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Introduction 

 

The following is an unofficial catalog of some 650 works attributed to the Báb, 11,600 works attributed to 

Bahá’u’lláh, and again over 11,600 works attributed to ‘Abdu’l-Bahá which are accessible to the public, 

either in published form, in manuscripts held in national or institutional archives, or in digital images, texts 

and translations found on the Internet.  The holdings of the Bahá’í World Centre Archives in Haifa, Israel, 

which are not open to the public, are not included.   

The primary goals of this catalog are to compile all publicly available sources of the works of the Central 

Figures of the Bahá’í Faith both in the original languages and in English translation, and where possible to 

facilitate online access to these sources via hyperlinks to digitized page images or typed texts.  The intended 

audience is primarily an academic one with exposure to source criticism:  As the goal is maximal inclusion, 

works of unknown authentication status, oral statements and provisional translations are all included; and 

as a consequence this resource may not be suitable for the general Bahá’í reader or for those seeking an 

introduction to the Bahá’í teachings.  The Bahá’í Reference Library website at www.bahai.org/library is the 

sole official online repository of fully authenticated Bahá’í scriptures and their translations. 

As the surviving works of the Báb are known to comprise around 2,000 items, those of Bahá’u’lláh nearly 

20,000 items, and those of ‘Abdu’l-Bahá over 30,000 items,1 the present catalog represents substantially 

less than half of the known total.  A similar conclusion applies in relation to word counts, as seen in the 

charts below, although the Writings of Bahá’u’lláh are better represented here. 

 

  

 

Catalog entries follow a standard format.  Each entry contains the following elements: 

ID:  Each work is assigned a unique ID number, comprising a two-digit author code (BB for the Báb, 

BH for Bahá’u’lláh, and AB for ‘Abdu’l-Bahá) and a five-digit number in generally descending order 

of approximate word count.   

In keeping with the goal of maximum inclusivity, oral statements recorded by others are included in 

this catalog, although they were excluded in the above statistics (sometimes referred to as “pilgrims’ 

notes”; they comprise around 15% of the catalog by item count). They receive entries in separate 

 
1 See Bahá’í World Centre Research Department memoranda dated 1 October 2010 and 6 June 2013, https://bahai-library.com/uhj_numbers_sacred_writings.   

http://www.bahai.org/library
https://bahai-library.com/uhj_numbers_sacred_writings
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sequences prefixed with BBU, BHU, and ABU (U for “utterances”), respectively.  This category 

includes a range of material of varying proximity to the source, from talks approved for publication 

by ‘Abdu’l-Bahá for which published Persian transcriptions also exist, to personal recollections 

written down in another language years later.  All are non-authoritative owing to the lack of an 

original text authenticated by its author.  As a letter written on behalf of Shoghi Effendi states: 

According to the Teachings of Bahá’u’lláh no authority can be attached to a mere hearsay, 

no matter through whom it may come. The Tablets that bear the seal or signature of 

Bahá’u’lláh and the Master [‘Abdu’l-Bahá] are the only parts of the literature that have any 

authority and that constitute the basis of our belief.  All other forms of literature may bear 

points of interest but they cannot be considered as authentic.   (18 Nov. 1931) 

Ordering items by length will tend to increase the prominence of longer items that are more 

peripheral while reducing that of those that are shorter but more central.  Length is not a proxy for 

centrality in the corpus.  To partially compensate, a few of the most central works of the three 

authors were placed at the head of their respective sequences. 

Any future editions of this catalog will preserve the existing ID assignments so that they can be used 

as stable references.  Thus, newly added works will be assigned numbers at the end of the series 

regardless of word count.  In addition, some items are extracts or fragments which have not yet 

been located within a complete text.  Further research may lead to some items being merged, 

creating gaps in the sequence.   

Title or description:  Titles in Shoghi Effendi’s lists of best-known works appearing in the original 

The Bahá’í World series are used when they exist, and are printed in bold font to highlight their 

relative importance.  Other works may be given a commonly used title, brief description or informal 

working title; otherwise this field is left blank.  Diacritical marks are dropped for simplicity. 

Word count:  Word counts should be regarded as estimates and are rounded off to the nearest ten.  

Addressee, salutations and closing may be included in the word counts of some items but not in 

others.  Where only excerpts of a work are available, the word count roughly represents the length 

of the excerpt.  Some discrepancies may arise when only a translation is available because word 

counts for the same passage are higher in English than in Persian and Arabic.  In a few cases the 

existence of a work is known but its word count is not. 

Language:  Over 90% of the works of the Báb, over half of the works of Bahá’u’lláh, and one third 

of the works of ‘Abdu’-Bahá, are in Arabic (Ara); the remainder are in Persian (Per) or a mixture of 

the two (mixed).  The language may be listed as mixed even if the ratio of one or the other is small.  

A small fraction of ‘Abdu’l-Bahá’s correspondence is in Ottoman Turkish (Trk), and there are a few 

dozen cablegrams in English (Eng) for which it is assumed that there is no Persian original.  For 

several dozen utterances of Abdu’l-Bahá the only available text is a German translation. 

First line (where available):  First lines in Arabic and Persian may omit introductory phrases and 

may contain errors and discrepancies against the available text.  Tashdid, maddah, and hamzah may 

be omitted.  In all cases the source text should be assumed to be more reliable than the typed 

version in the catalog.  In some cases the existence of a work is known, possibly in translation, but 

its original-language incipit is not.   
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Manuscript sources (Mss):  Manuscript references are given in a condensed format for efficiency, 

as follows:  Source code (between two and four letters long; see the key to source codes), volume 

(as needed), a period or colon separator, page number (followed by “r” for recto and “v” for verso, 

as needed), another period separator, and finally the line number (or order on the page when there 

are multiple items, “a”, “b”, “c”, etc.—if there are multiple quotations on a page then those from 

well-known works may be ignored), as needed.  So “PR02.069v01” is Princeton manuscript Pr02, 

page 69 verso, line 1.  There are some variations in this format; the meaning should be decipherable 

in context (and by consulting the source index to see how other items within the same source are 

indexed).  Sometimes the ending page is also given.  In a few cases the reference is by order of item 

in the volume (#) rather than by page number.  Entries suffixed with “x” are extracts or incomplete.  

The ordering of sources within this section has no significance.  Hyperlinks to content hosted on 

various web sites are included where available.  Some effort has been made to link to the exact 

page, but links may occasionally land many pages from the target (and the links may work better on 

a PC than on a cellphone).  As with all Internet content, links may become broken; in such cases the 

Wayback Machine at archive.org may contain an archived copy. 

Original language publications (Pubs):  Sources listed in this section include print publications and 

Internet content, and are also given in condensed format, with links provided where available.  

Precedence is accorded to the official repository at www.bahai.org/library.  While over 200 

published original-language titles are referenced in the catalog, the degree of incompleteness is 

high.  Priority has been assigned to indexing publications containing works not found elsewhere.  

This may include controversial sources when they are the only available source; the presence of 

such sources in this catalog does not imply an endorsement of their perspectives or provenance.  

Extracts from the most well-known works, such as the Kitáb-i-Aqdas, are usually not indexed. 

Incoming question or context (Question):  Included for a minority of works, mostly reported 

utterances of ‘Abdu’l-Bahá.  They have also been compiled in an index of questions following the 

catalogs. 

English translations (Trans):  Includes both print publications and content found on the Internet.  

Similarly listed in condensed format, with hyperlinks provided where available.  Translations 

authorized at the Bahá’í World Centre are listed before others.  Full translations are usually listed 

before extracts (suffixed as always with an “x”).  Many provisional translations are works in progress 

or otherwise tentative, and inclusion in this catalog does not constitute an endorsement of their 

accuracy.  Where available, the first line in English is given, preceded by ellipses if an extract, and in 

light grey font if provisional.  Diacritical marks are often dropped or inconsistently applied.  The 

same translation may be cataloged in more than one source.  Over 140 English-language sources 

are included. 

Miscellaneous notes and index entries (Notes):  Also listed in condensed format, with links 

provided where available.  A few previous lists and catalogs, often containing useful information, 

are included here, as well as a small number of miscellaneous notes and references to discussions 

in the secondary literature; only a fraction of the possible references have been included. 

 

 

 

 

  

http://www.bahai.org/library
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A bibliography with key to the source codes follows the catalog entries, with hyperlinks to full texts where 

they could be found.  

A series of indexes follows the bibliography, all keyed to the ID numbers and source codes:   

• An index of source references.  While lengthy, this is the backbone of the catalogs, and essentially 

presents a scriptural table of contents for each quoted source. 

• An index of first lines (with invocations removed).  This is offered especially as an aid to researchers 

in identifying the contents of newly discovered manuscripts. 

• An index of titles, with particular reference to well-known works highlighted by Shoghi Effendi.  

• An index of questions (applying mainly to some of the reported utterances of ‘Abdu’l-Bahá).  

Finally, the Appendix represents one attempt to organize some of the subject matter of the works indexed 

in the catalogs.  It presents a subject classification scheme comprising five main sections, corresponding 

roughly to questions of being, knowledge, conduct, governance, and the historical contingencies of past, 

present and future.  A side column suggests areas of overlap with traditional academic disciplines.  The 

overall structure generally follows Immanuel Kant’s three questions of reason:2  “What can we know?” 

(sections I and II), “What ought we to do?” (sections III and IV); “What may we hope?” (section V).   

Approximately 800 subheadings follow the main subject headings.  These conceptual building blocks, which 

are interconnected and overlapping, are in most cases hyperlinked to thematic compilations of quotations 

from the Bahá’í Writings and beyond hosted at http://loom.loomofreality.org, which itself is organized in a 

different, less flattened hierarchy of subjects and with multiple cross-references.  Both organizational 

schemes are personal projects and represent only two possible thematic reconstructions of the source 

material.  

A project of this scope will inevitably contain many errors and omissions.  Errata, broken or misdirected 

links, quotations to fill out underrepresented subject categories, links to scanned versions of additional 

source texts, and other feedback can be sent to loom.of.reality@gmail.com.  

Occasional updates are planned.  The latest version of this document can be found at 

http://blog.loomofreality.org/. 

 

Steven Phelps 

Mulk 176 / February 2020 

 

   

 
2 Kant, Critique of Pure Reason, A805/B833. 

http://loom.loomofreality.org/
mailto:loom.of.reality@gmail.com
http://blog.loomofreality.org/
http://strangebeautiful.com/other-texts/kant-first-critique-kemp-smith.pdf#page=657
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Writings and Reported Utterances of Bahá’u’lláh 

 

BH00001.  Kitab-i-Aqdas (The Most Holy Book).  10520 words, Ara.    ان اول ما

 ,Mss:  INBA43:069    .کتب الله علی العباد عر فان  مش  ق وحیه و  مطلع امره الذی  کان مقام

BLIB.Or02820.001, BLIB.Or15691.001, BLIB.Or15729.002, BLIB.Or15737a.001, 

KB#833:006, CMB.F29, CMB.F30, CMB.F31, LEID.Or4969x, BN.6397.   Pubs:  

AQDA, GWBP#037 p.062bx, GWBP#056 p.078x, GWBP#098 p.130bx, 

GWBP#105 p.137x, GWBP#155 p.213x, GWBP#159 p.216x, GWBP#166 

p.222bx, ROB3.000x.   Trans:  AQDS, GWB#037x, GWB#056x, GWB#098x, 

GWB#105x, GWB#155x, GWB#159x, GWB#166x, BADM.016x, BADM.021ax, 

COF.018-019x, TDH#082x, TDH#158.3x, GPB.102x2x, GPB.112x, GPB.154x, 

GPB.170x2x, GPB.176x, GPB.195x, GPB.206x6x, GPB.207x3x, GPB.208x5x, 

GPB.209x5x, GPB.211x, GPB.214x7x, GPB.215x15x, GPB.215-216x, GPB.216x, 

GPB.225x, GPB.226x4x, GPB.230-231x, GPB.231x, GPB.242x, GPB.254x, 

GPB.325x, GPB.331-332x, GPB.376x, GPB.390x, GPB.395-396x, GPB.396x, 

MBW.166x, MBW.168x, PDC.040x, PDC.040-042x, PDC.042x, PDC.058-059x, 

PDC.059x, PDC.059-060x, PDC.064-065x, PDC.092x, PDC.092-093x, PDC.095x, 

PDC.100x, PDC.118-119x, PDC.121x, PDC.133-134x, PDC.134-135x, PDC.161x, 

PDC.187x, WOB.105x, WOB.109x, WOB.146x, WOB.132x, WOB.134x, 

WOB.162x, WOB.171-172x, WOB.172x, WOB.176x, SW v01#05 p.009x, SW 

v14#04 p.112 (et al)x, DWN v1#02 p.002-003x, DWN v2#09 p.069-070x, 

BLC.PT#045, BLC.PT#056, BSC.110 #043-044+046x, BSC.156 #138-139x, 

BSC.262 #547x.    The first duty prescribed by God for His servants is the 

recognition of Him Who is the Dayspring of His Revelation and the Fountain of 

His laws...  Notes:  LAC.213-257, ROB3.275 et al, BKOG.351 et al, GPB.206 et 

al, EBTB.155, EBTB.189, MMAH.199, GSH.133, LL#027.   

BH00002.  Kitab-i-Iqan (The Book of Certitude).  36200 words, Per.     الباب

  :Mss    .المذکور فی بیان ان العباد لن یصلن الی شاطی بحر العرفان الا بالانقطاع

BLIB.Or03116.078-127, BLIB.Or15696.076cx, CMB.F58, CMB.F59, IOL.440, 

SOAS ms.46696, BN.suppl.1400.   Pubs:  IQNP, GWBP#013 p.020x, GWBP#019 

p.038x, GWBP#022 p.041x, GWBP#090 p.117x, GWBP#091 p.119x, 

GWBP#125 p.170x, TZH4.214-223x.   Trans:  IQAN, GWB#013x, GWB#019x, 

GWB#022x, GWB#090x, GWB#091x, GWB#125x, GPB.006x, GPB.007x, 

GPB.022x, GPB.023x, GPB.050x2x, GPB.057x2x, GPB.058x2x, GPB.079x, 

GPB.079-080x, GPB.098-099x, GPB.118-119x, GPB.119-120x, GPB.120x, 

GPB.126x, GPB.141x, GPB.175x, GPB.176x2x, PDC.020x, PDC.129x, PDC.129-

130x, PDC.130x, PDC.130-131x, PDC.133x2x, PDC.138x, PDC.151x, 

PDC.162x2x, PDC.163x, PDC.176x, PDC.179x4x, WOB.024-025x, WOB.058x, 

WOB.062ax, WOB.113x, WOB.113-114x, WOB.114-115x, WOB.115x, 

WOB.115-116x, WOB.124x, WOB.124-125x, WOB.125x4x, WOB.125-126x, 

WOB.166x, SW v03#01 p.003x, SW v07#16 p.163-164x, BLC.PT#020, BSC.003 

#001-035x.    No man shall attain the shores of the ocean of true understanding 

except he be detached from all that is in heaven and on earth....  Verily He Who 

is the Daystar of Truth and Revealer of the Supreme Being holdeth, for all time, 

undisputed sovereignty…. But, O my brother, when a true seeker determineth 

to take the step of search…  Notes:  LAC.113-174, ROB1.153 et al, BKOG.165, 

GPB.138, GPB.172, EBTB.121, EBTB.221, EBTB.227, MMAH.071, GSH.013, 

LL#029, LL#278.   

BH00003.  Kitab-i-'Ahd (Book of the Covenant).  920 words, Per.    اگر افق اعلی

 ,Mss:  INBA65:101    .از زخرف دنیا خالیست ولکن در خزائن توکل و تفویض از برای وراث

BLIB.Or15261, CMB.F25.8.   Pubs:  AVK3.066.10x, AVK3.210.02x, 

AVK3.424.03x, AHM.410, MJMM.399, AYT.355, DWNP v4#04 p.021, DWNP 

v2#03-4 p.025-027x, UAB.036ax, DRD.176, AYI2.076x, AYI2.275x, 

RHQM2.0918-921 (350) (214-216), TBP#15.   Trans:  TB#15, DOR#32, 

GPB.028x, GPB.238x, GPB.239x8x, GPB.240x7x, GPB.242x, GPB.314x, 

WOB.134x, SW v03#14 p.006-007+010, SW v04#14 p.238, SW v05#15 p.229, 

SW v07#16 p.153, SW v07#18 p.188, SW v09#13 p.150, BSC.259 #532-546.    

Although the Realm of Glory hath none of the vanities of the world, yet within 

the treasury of trust and resignation...  Notes:  ROB4.419 et al, BKOG.420, 

MMAH.213, GSH.150, LL#026.   

BH00004.  Kitab-i-Badi'.  84700 words, Per.     مکتوبت که مشعر بر بعض روایات

صادقه بود باین عبد فانی  محققه و اخبارات غیر   :Mss:  BLIB.Or15709.001.   Pubs    .غیر

BADI, BADIZ, AVK3.147.12x, AVK3.254.12x, AVK3.457.03x, KHSH08.005x, 

TZH4.238-239x, MAS4.121x, MAS8.039b.15x, TSQA4.052x, ASAT2.102x, 

AKHA.137BE #06 p.081x, AND#10 p.66x, AND#72 p.29x, AND#73 p.49x, 

AND#55 p.03x, AND#58 p.65x, HYK.267x, HYK.283x, HYK.343x, MSHR3.274x.   

Trans:  LTDT.024-025x, LTDT.055x, COC#1016x, LOG#1004x, COF.101x3x, 

TDH#158.18x, GPB.028x, GPB.092x, GPB.147x, WOB.124x, ADMS#57x.    Thy 

letter, containing certain unsubstantiated accounts and false reports, was 

received by this servant. On the one hand, it opened the portals of joy...  Notes:  

LAC.175-210, ROB2.370 et al, BKOG.124, BKOG.245, BKOG.257, GSH.097, 

LL#028.   

BH00005.  Lawh-i-Ibn-i-Dhi'b (Epistle to the Son of the Wolf).  28200 words, 

Per.   الحمد لله البافی بلا فناء و الدائم بلا زوال و القائم بلا انتقال المهیمن.    Mss:  

BLIB.Or15708.001, BLIB.Or15721.001, BLIB.Or15726.082x.   Pubs:  ESWP, 

AQA6#237 p.136x, TZH4.114-115x, YMM.306x.   Trans:  ESW, BPRY.075x, 

ADJ.028ax2x, ADJ.077x, COF.101ax, TDH#158.20, GPB.071x, GPB.071-072x, 

GPB.097x3x, GPB.101x2x, GPB.102x2x, GPB.114x2x, GPB.124x, GPB.125x, 

GPB.133x, GPB.137x, GPB.184x9x, GPB.194x2x, GPB.217x2x, GPB.218x3x, 

PDC.015-016x, PDC.017x, PDC.082x, PDC.117-118x, PDC.118x2x, PDC.125-

126x, PDC.141-142x, PDC.142x, PDC.142-143x, PDC.148x, PDC.162x, 

PDC.181x, PDC.184-185x, PDC.187x, WOB.186x, SW v01#18 p.004-005x, SW 

v05#15 p.226x, BSC.118 #048x, HURQ.BH74x.    Praise be to God, the Eternal 

that perisheth not, the Everlasting that declineth not, the Self-Subsisting that 

altereth not.  …Thou seest me, O my Lord, with my face turned towards the 

heaven...  Notes:  ROB4.368 et al, BKOG.382, GPB.219, GPB.238, EBTB.147, 

MMAH.122, MMAH.129, GSH.148, LL#124.   

BH00006.  Lawh-i-Siraj.  26800 words, Per.   ی ید ی العرش حاضی و بر نامه آنجناب بیر

 ,Mss:  INBA35:190, INBA73:198    .مقر انه لایعرف بما سواه واصل و ما فیه 

INBA33:081bx, INBA76:001, PR19.072b-110b, BN.suppl.1754.075-124.   Pubs:  

GWBP#050 p.073cx, GWBP#097 p.130ax, NFQ02x, MAS4.046ax, MAS4.090bx, 

MAS4.100ax, MAS4.364ax, MAS4.350bx, MAS4.174bx, MAS7.004, 

ASAT4.271x, ASAT4.272x, ASAT4.487x, AKHA.122BE #04 p.?x, AKHA.137BE 

#08 p.ax, AND#05 p.06x, AND#69 p.05x, MSHR4.286x, YMM.468x.   Trans:  

GWB#050x, GWB#097x, LOG#0327x, ADJ.080x, GPB.098x, GPB.102x, 

GPB.171x, PDC.019-020x, WOB.063x2x, WOB.104x2x, WOB.107x, 

WOB.108x2x, BLC.PT#075x, HURQ.BH51, ADMS#18x.    ...Shake off, O heedless 

ones, the slumber of negligence, that ye may behold the radiance which His 

glory hath spread through the world....  Notes:  ROB2.262 et al, MMAH.140, 

LL#242.   

BH00007.  Suriy-i-Haykal (Surih of the Temple).  20670 words, Ara.     سبحان

ل الایات لقوم یشعرون سبحان  ی   :Mss    .الذی نزل الایات لقوم یفقهون سبحان الذی ییی

BLIB.Or15705.001, BLIB.Or15735.002.   Pubs:  NRJ#1, AQA1#001, AQA4#090 

p.268, HYK.002, YMM.153x.   Trans:  SLH#01, COC#0301x, COC#1648x, 

ADJ.080-081x, ADJ.085ax, ADJ.085x, COF.101bx, GPB.099x2x, GPB.101x3x, 

GPB.101-102x, GPB.102x, GPB.106x, GPB.143x, GPB.173x2x, GPB.174x, 

GPB.186x, GPB.206x4x, GPB.207x11x, GPB.207-208x, GPB.208x2x, 

GPB.209x6x, GPB.210x2x, GPB.211x, GPB.226x, GPB.227x3x, GPB.245x, 

GPB.331x, PDC.007x, PDC.020x, PDC.042-043x, PDC.046x, PDC.046-047x, 

PDC.047x2x, PDC.047-048x, PDC.048x, PDC.048-049x, PDC.049x2x, PDC.049-

050x, PDC.050x4x, PDC.050-051x, PDC.051x3x, PDC.051-052x, PDC.052x2x, 

PDC.052-053x, PDC.053x, PDC.054x, PDC.055x2x, PDC.055-057x, PDC.057x, 

PDC.057-058x, PDC.065-067x, PDC.067x2x, PDC.067-068x, PDC.068x3x, 

PDC.073x, PDC.075x, PDC.078x, PDC.081x3x, PDC.085x6x, PDC.090x3x, 

PDC.106-107x, PDC.107x, PDC.119x, PDC.136-137x, PDC.138x, PDC.144-145x, 

PDC.161-162x, PDC.166x, PDC.168-169x, PDC.169x, PDC.173-174x, PDC.181-

182x, PDC.196x, WOB.104x, WOB.107x, WOB.108x, WOB.109x3x, WOB.109-

110x, WOB.110x, WOB.117x, WOB.138x, WOB.163x, WOB.169x, WOB.192x, 

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v043.pdf#page=71
http://bahailib.com/pdf/833.pdf#page=006
http://reference.bahai.org/fa/t/
https://www.bahai.org/fa/library/authoritative-texts/bahaullah/kitab-i-aqdas/
http://www.bahai.org/r/962126293
http://www.bahai.org/r/608076442
http://www.bahai.org/r/540664429
http://www.bahai.org/r/054022548
http://www.bahai.org/r/874458163
http://www.bahai.org/r/496248219
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WOB.192x, BLC.PT#140, BSC.209 #392-434.    Glorified is He Who hath revealed 

His verses to those who understand. Glorified is He Who sendeth down His 

verses to those who perceive....  Notes:  ROB3.133, JRAS.292-309, MMAH.179, 

GSH.131, LL#306.      Epistles to the kings and rulers included in the composite 

Suriy-i-Haykal have their own catalog entries. 

BH00008.  Commentary ln the Lawh-i-Ra'is, the martyrdom of Badi', and other 

subjects.  18700 words, mixed.     الحمد لله الذی وفی بالوعد و انزل الموعود من سماء مشیته

 ,Mss:  BLIB.Or07852.004, BLIB.Or15714.089x    .و اظهر ما کان مسطورا

BLIB.Or15733.117x.   Pubs:  AVK2.244.08x, MAS7.174-255, BALM.006x, 

ASAT4.082x, AKHA.130BE #11 p.ax, TSHA3.375x, TSHA3.399x, MSBH4.534-

535x.   Trans:  None.  Notes:  ROB3.179, ROB3.251, LL#357, LL#367.   

BH00009.  13240 words, mixed.     امروز حفیف سدره منتهی مرتفع و آفتاب بیان از افق

ق و لائح ضاط  ,Mss:  INBA19:104bx, INBA32:096ax, INBA61:061x    .سماء معانی مش 

INBA61:062bx, INBA61:060x, INBA61:062ax, INBA61:059bx, INBA30:115x, 

INBA30:112bx, INBA30:113x, INBA30:116ax, INBA41:018x, INBA41:129x, 

INBA41:297bx, INBA41:438x, BLIB.Or15717.018.   Pubs:  PMP#175x, 

PMP#172x, PMP#156x, PMP#158x, PMP#171x, ADM3#088 p.102x, 

ADM3#089 p.103x, ADM3#086 p.100x, AVK3.343.10x, AVK4.067.08x, 

AHM.092ax, AHM.085x, AHM.089x, AHM.091x, AHM.086x, AQMJ2.098x, 

UAB.030cx, TSBT.225x, TSBT.228x, TSBT.235x, TSBT.229x, TSBT.226ax, 

MAS4.154x, NSR.018bx, NSR.022x, NSR.018ax, NFF1.023x, NFF1.020x, 

BSHA.055x, BSHA.058x, BSHA.057x, ABMK.064x, ABMK.059x, ABMK.061x, 

ABMK.062x, ABMK.059x, MMJA.007x.   Trans:  PM#175x, PM#172x, PM#156x, 

PM#158x, PM#171x, BPRY.124x, BPRY.060x, BPRY.124-126, BPRY.123x, 

BPRY.059x, DWN v5#01 p.001, BSC.185 #267x, BSC.185 #268x, BSTW#053x, 

BP1929.027x, BP1929.023-024x, BP1929.014-016x, BP1929.012x, 

BP1929.024-025x, ADMS#40x.    ...The days of the Manifestations of God have, 

in one sense, been referred to as the Day of God. Yet these days, as they are 

mentioned in all the Holy Books...  Notes:  LL#262, LL#509, LL#483, LL#499, 

LL#510, LL#500.   

BH00010.  13120 words, mixed.     یا ورقتی علیک بهانی ان افرحی بما نزل لک من القلم الاعلی

ک بما  ,Mss:  INBA18:033x, INBA28:049, INBA22:307, INBA45:049    .انه ذکرک و بش 

BLIB.Or15713.144x, BLIB.Or15713.190ax.   Pubs:  AVK3.148.06x, ASAT5.263x, 

AKHA.129BE #18 p.ax.   Trans:  COC#0768x, COC#2040x, ADJ.023x, 

ADJ.079x2x.    ...The companions of God are, in this day, the lump that must 

leaven the peoples of the world. They must show forth such trustworthiness, 

such truthfulness and perseverance, such deeds and character that all mankind 

may profit by their example...  Notes:  ROB4.023?, LL#112.   

BH00011.  11650 words, mixed.     ه از ذکر موجودات ی حمد مقدس از السن ممکنات و میی

ا است  ,Mss:  INBA38:192, INBA66:131x, INBA77:013    .ساحت قدس سلطان قدمی را سی

PR23.051b-052ax, BN.suppl.1754.001-021.   Pubs:  AQMJ2.146x.   Trans:  

SWB#72 (p.215-216x).    …Praise be to Thee, O Lord, my Best Beloved! Make 

me steadfast in Thy Cause and grant that I may be reckoned among those...  

Notes:  Extract published as SWB#72 

BH00012.  Javahiru'l-Asrar (Gems of Divine Mysteries).  10360 words, Ara.     یا

  :Mss    .ایها السالک فی سبل العدل و الناظر الی طلعه الفضل قد بلغ کتابک و عرفت سوالک

INBA46:001, INBA66:036, INBA99:001, PR07.015b-029b, LEID.Or4970.1-26.   

Pubs:  AQA3#067 p.004, TZH4.189-190x, TZH4.190-191x, TZH4.191x, GDMA, 

AND#21 p.04x.   Trans:  GDM.    O thou who treadest the path of justice and 

beholdest the countenance of mercy! Thine epistle was received, thy question 

was noted...  Notes:  LOC.062-066, ROB1.151, MMAH.195, GSH.027, LL#023.   

BH00013.  10050 words, mixed.     البهاء لمن خرق الاحجاب فی یوم الماب و کش اصنام

 ,Mss:  INBA23:062, INBA41:132x, INBA41:329x    .الاوهام باسم مالک الایام و

BLIB.Or15698.279, BLIB.Or15720.274x, BLIB.Or15733.001, 

BLIB.Or15740.213x.   Pubs:  AVK4.028x, AVK4.073-074x, AVK2.143.09x, 

AVK3.300.03x, AVK3.450.13x, AVK3.426.12x, AVK3.472.01x, AVK4.028.05x, 

IQT.279x, AYI1.336x, GHA.341ax, UAB.029bx, UAB.042ax, MAS1.018.1x, 

MAS4.354bx, TSAY.472x, TSAY.472-473x, ASAT2.119x, ASAT3.120x, 

ASAT3.242x, ASAT4.286x, PYB#115 p.03x.   Trans:  BLC.PT#154, BLC.PT#155, 

WIND#115.    ...The purpose of interpretation is this: that none become 

deprived of that which is evident, and be veiled from that which is intended...  

Notes:  LL#251, LL#282.   

BH00014.  9890 words, mixed.   ب و یجد المقربون عرف  لله الحمد حمدا یمطر به السحا

  :Mss:  INBA15:067, INBA18:302x, INBA26:067.   Pubs    .قمیص ربنا الوهاب حمدا

MAS8.108dx, AYI2.072x, AYI2.358x, AKHA.131BE #05 p.ax, AKHA.131BE #04 

p.ax, MSHR2.065x.   Trans:  None. 

BH00015.  Lawh-i-Istintaq.  9630 words, Ara.   یا من بک حقق الذات فی الذات    سبحانک

-Mss:  None.   Pubs:  MAS4.220-260, MUH3.384    .و تردی کینونة القدم برداء الاسماء

385x, RHQM2.0746x (141-154) (090x), QT108.128-130x.   Trans:  None.  Notes:  

LL#128.   

BH00016.  8470 words, mixed.    الحمد لربنا الذی اظهر من القطره امواج البحر و من الذره

-Mss:  INBA18:146, CMB.F31.038bx.   Pubs:  MUH3.153    .انوار الشمس و فصل من

173.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.288.   

BH00017.  8350 words, Ara.   خری یا عندلیب اسمع الندآء انه یظهر مره باسم الحبیب و ا

 ,Mss:  BLIB.Or15691.040, BLIB.Or15715.066c    .باسمی المحبوب و تاره

BLIB.Or15729.028, KB#833:066.   Pubs:  AQA2#001 p.002, AVK3.190.14x, 

AVK3.203.08x, AVK3.212.02x, AVK3.283.08x, MAS4.158x, MAS8.007ax, 

KHSK.015x, QT105.2.163, QT105.2.217, ASAT1.166x, ADH1.068x, ADH1.106x.   

Trans:  GPB.217x, WOB.104x, WOB.109x.    ...The Hand of Omnipotence hath 

established His Revelation upon an unassailable, an enduring foundation. 

Storms of human strife are powerless to undermine its basis...  Notes:  LL#051.   

BH00018.  Commentary on the Fire Tablet.  8330 words, mixed.     الحمد لله الذی

  :Mss:  INBA39:090.   Pubs    .اظهر بسلطانه ما اراد و زین الیوم بنسبته الیه و سمیه فی کتب

AVK2.061.04x, AVK4.436x, ISH.002, ISH.032x, UAB.034ax, ASAT1.134x, 

ASAT5.109x, ASAT5.252x, ADH1.051x, ADH1.111x, LDR.077x, MSHR2.087x.   

Trans:  LTDT.088x, GPB.209x.    …One day during My childhood, I set out 

intending to visit the grandmother of the Most Great Branch at a time when 

she was the wife of Mirza Isma'il-i-Vazir...  Notes:  ROB3.230, LL#382, LL#364, 

LL#366.   

BH00019.  8320 words, mixed.    انسان بصیر لازال منفعل و خجل چه که وصف مینماید

 ,Mss:  INBA27:098.   Pubs:  ADM3#066 p.081x    .مقصودیرا که جمیع ارکان  و اعضا

ADM3#067 p.084x, ADM3#068 p.084x, ADM3#069 p.086x, ADM3#147 p.166x, 

MAS8.074ax, AYI2.057x, AYI2.234x, AYI2.255x, PYK.148-168, RAHA.204-205x.   

Trans:  GPB.211x, GPB.231x, PDC.145-146x.    ...Say:  O concourse of Persian 

divines In My name ye have seized the reins of men, and occupy the seats of 

honor, by reason of your relation to Me... 

BH00020.  Tafsir-i-Hurufat-i-Muqatta'ih (Commentary on the Disconnected 

Letters) = Lawh-i-Ayat-i-Nur (Tablet of the Verse of Light).  8280 words, Ara.   

  :Mss    .الحمد لله الذی خلق الحروفات فی عوالم العما خلف سادقات القدس فی رفارف الاستی 

INBA08:587, INBA36:212, KB#822:001-047x, PR19.002b-017b.   Pubs:  

MAS4.049, ASAT3.090x, ASAT4.068x, AND#19 p.32x.   Trans:  BLC.failayn, 

HURQ.BH08x.    Praise be to God who created the letters in the worlds of the 

divine Cloud beyond the pavilions of holiness… Know that the first tokens 

brought into existence by the pre-existent Cause in the worlds of creation are 

the four elements… Strive therefore to recognize amongst the primary 

substances those things which are in equilibrium...  Notes:  ROB1.125, 

MMAH.099, GSH.021, GSH.045, LL#337, LL#391, LL#405?.   

BH00021.  Suriy-i-Muluk.  8150 words, Ara.    العبد الذی سمی  هذا کتاب من هذا

ی فی ملکوت الاسما الی ملوک الارض کله  ,Mss:  INBA71:123, BLIB.Or15723.001    .بالحسیر

PR11.043b-064a, PR19.048a-061b, PR23.016a-029b.   Pubs:  NRJ#5, 

GWBP#065 p.086x, GWBP#066 p.087x, GWBP#113 p.143x, GWBP#114 

p.150x, GWBP#116 p.158x, GWBP#118 p.160x, RSBB.040, TZH4.328-353, 

BCH.008x, PYB#129 p.03x.   Trans:  SLH#05, GWB#065x, GWB#066x, 

GWB#113x, GWB#114x, GWB#116x, GWB#118x, DOR#36x, LOG#1615x, 

COF.138-139x, GPB.161x4x, GPB.171x, GPB.172x7x, GPB.175x4x, GPB.210x, 

GPB.230x2x, PDC.007x, PDC.020x, PDC.027-028x, PDC.033-034x, PDC.034x, 

PDC.034-035x, PDC.035x2x, PDC.035-038x, PDC.038-039x, PDC.043-044x, 

PDC.060x, PDC.060-062x, PDC.062x, PDC.062-063x, PDC.063-064x, 

PDC.098x4x, PDC.098-099x, PDC.114-115x, PDC.143x, PDC.146-147x, 

PDC.182x, WOB.108x, WOB.174x, WOB.177x3x, WOB.177-178x, WOB.178x.    

This is a Tablet from this Servant, who is called Ḥusayn in the kingdom of 

names, to the concourse of the kings of the earth....  Notes:  ROB2.301 et al, 

BKOG.207, BKOG.213, BKOG.330, GPB.171, MMAH.158, GSH.090, LL#319.   
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7 A Partial Inventory 
 
BH00022.  8120 words, mixed.     است که بحروف حمد و ثنا مقصود عالمیان را لایق و سی

 ,Mss:  INBA19:273, INBA19:208bx, INBA19:204ax    .ابواب بیان را گشود و بکلمه

INBA19:207cx, INBA19:207ax, INBA19:204bx, INBA19:205bx, INBA19:209ax, 

INBA19:205cx, INBA19:206ax, INBA19:207bx, INBA19:208ax, INBA19:209bx, 

INBA19:205ax, INBA19:206bx, INBA19:203cx, INBA19:203b, INBA19:208d, 

INBA32:244, INBA32:190ax, INBA32:186ax, INBA32:189bx, INBA32:188cx, 

INBA32:186bx, INBA32:187bx, INBA32:190dx, INBA32:187cx, INBA32:188ax, 

INBA32:189ax, INBA32:189cx, INBA32:191ax, INBA32:187ax, INBA32:188bx, 

INBA32:185cx, INBA32:185b, INBA32:190c, INBA41:171x, INBA41:178a.02x, 

INBA41:177c.11x, INBA41:177b.05x, INBA41:175a.02x, INBA41:175c.11x, 

INBA41:173c.10x, INBA41:173b.04x, INBA41:177a.01x, INBA41:174.07x, 

INBA41:176.07x, INBA41:307x, INBA41:173ax, INBA41:179a.03x, 

INBA41:179b.09x, INBA41:180.06x, INBA41:181a.04x, INBA41:181b.10x, 

INBA41:308.10x, INBA41:357x, BLIB.Or15724.149ax.   Pubs:  ADM3#149 

p.169x, ADM3#126 p.144x, HDQI.041x, MUH3.205-206x, IQN.188-189x, 

TSAY.471x, AND#13 p.03x.   Trans:  LTDT.288-289x.    …Ponder and reflect upon 

that which hath come to pass: The sister of this Wronged One hath been miles 

distant from the truth while the aforementioned handmaid hath attained 

nearness... 

BH00023.  Tablet to Varqa I.  8000 words, mixed.     یه ی حمد مقدس از ذکر تقدیس و تیی

است که ت مقصودی را لایق و سی  ,Mss:  INBA41:158x    .و فوق آن بساط حضی

INBA41:379bx.   Pubs:  MAS4.032x, MAS4.141bx, MAS4.348x, AYI2.003x, 

ABDA.093-094x, TSAY.472x, MSHR2.027.01x, MSHR5.381bx.   Trans:  None.  

Notes:  LL#259.   

BH00024.  7950 words, mixed.    نک یا من باسمک سع الموحدون الی مطلع انوار  سبحا

ق آیات  ,Mss:  INBA28:008, INBA22:057    .وجهک و  المقربون الی مش 

BLIB.Or15704.025.   Pubs:  AVK3.464.01x, SFI04.008cx, PYK.041x.   Trans:  

None.  Notes:  Cites Isaiah 24:21-23 re 'Akka 

BH00025.  7910 words, mixed.     الحمد لله الذی س خادمه بنفحات بیان اولیائه الذین کرم

ه  Mss:  None.   Pubs:  AQA7#460 p.281x, ADM3#063    .وجوههم عن التوجه الی غیر

p.078x, ADM3#092 p.105x, SFI14.015-033, MUH3.251x, MSHR3.167x, 

TBP#17d.   Trans:  TB#17d.  Notes:  LL#059.   

BH00026.  7800 words, Ara.    قد تحرک القلم الأعلی و اراد ان یذکر اولیائه الذین اقبلوا الی

ق و حی  ,Mss:  BLIB.Or15729.051, KB#833:121.   Pubs:  AQA2#002 p.041    .مش 

ADM2#034 p.056x, ADM2#035 p.058x, ADM2#105 p.189x, AVK3.204.19x, 

ASAT3.258x, ADH1.063x, ADH1.065x, ADH1.066x.   Trans:  None. 

BH00027.  7660 words, mixed.     است که غوغای ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

ی  ی و ضوضای معتدین و سطوت ظالمیر  ,Mss:  INBA42:163, INBA51:544x    .معرضیر

BLIB.Or15724.206x.   Pubs:  AVK3.111.09x, LHKM3.328x, KHSH08.007, 

AYI2.316x, AYI2.317x, AYI2.318x.   Trans:  COC#1148x, ADJ.078x.    ...The 

question of the Huquq dependeth on the willingness of the individuals 

themselves. From every true believer who is willing to tender the Right of God 

spontaneously... 

BH00028.  7480 words, mixed.    له ی عالم سبوح قدوس ربنا و رب الملائکه و الروح آیات میی

 ,Mss:  INBA19:292, INBA19:192cx, INBA32:258, INBA32:175cx    .را فراگرفته و بینات

INBA41:299x, INBA41:305x.   Pubs:  ADM3#150 p.170x, AVK2.169.09x, 

AVK2.318.02x, NNY.152x, MAS1.018.2x, MAS4.137x, MSHR5.422x.   Trans:  

BLC.PT#076x, BLC.PT#079.2.2x.    …O thou who gazest towards the Supreme 

Horizon, upon thee be the Glory of God, the Lord of men. The intention of "the 

Kingdom" (Malakut) in its primary sense and degree is the scene of the 

transcendent glory... 

BH00029.  7420 words, mixed.   است که بقدرت کامله بحته خ ود  حمد محبونی را لایق و سی

 ,Mss:  BLIB.Or15722.278.   Pubs:  ASAT2.053x    .خلق فرمود سموات بیان را

ASAT3.094x, ASAT5.312-344.   Trans:  None. 

BH00030.  7400 words, mixed.    ت بینیازیرا لایق و حمد مقدس از حقیقت و مجاز حضی

است که از نقطه چهار رکن  ,Mss:  INBA44:205, INBA44:091x, INBA44:048bx    .سی

INBA44:101ax, INBA44:098x, INBA44:141bx, INBA15:344x, INBA26:348x, 

BLIB.Or15690.276x, BLIB.Or15699.139ax, BLIB.Or15699.138x, BLIB.Or15713. 

225bx, BLIB.Or15713.266x, BLIB.Or15713.231bx, BLIB.Or15713.138x, 

BLIB.Or15713.116x, BLIB.Or15713.201bx, BLIB.Or15734.1.056a.   Pubs:  

AVK3.456.09x, MAS8.064x, AYI2.106x, ASAT4.022x, BCH.041x.   Trans:  

DOR#09x.    …On the first day that the Ancient Beauty ascended His Most Great 

Throne in the garden named Riḍván, the Tongue of Glory gave utterance to 

three blessed words....  Notes:  ROB1.278, LL#333.   

BH00031.  Suriy-i-Nush.  7310 words, Ara.     ی فسبحان الذی نزل الایات بالحق علی النبییر

ل حینئذ علی ما کان  ی ی و ییی  ,Mss:  INBA47:171, INBA36:242, INBA73:181.09x    .و المرسلیر

INBA83:001, PR19.034b-048b.   Pubs:  AVK2.228.08x, TZH4.200-202x, 

LMA1.350 (209), MAS4.135x, ASAT3.024x, YMM.152x.   Trans:  DOR#35x, 

GPB.141x6x, BLC.PT#097, NYR#145x.    …Announce unto My servants the 

advent of the One Who came unto them with the power of truth bearing the 

name of ‘Alí...  Notes:  ROB1.137, MMAH.207, LL#321.   

BH00032.  Lawh-i-Ruh.  7220 words, Ara.     فسبحان الذی فی قبضته ملکوت ملک الآیات

 ,Mss:  INBA37:018, INBA83:073, BLIB.Or15723.082    .یضفها کیف یشآء بأمر

PR23.001b-015b.   Pubs:  AQA4#081 p.123, AQA4a.150, ASAT1.276x.   Trans:  

None.  Notes:  ROB2.181, ROB2.260, MMAH.185, GSH.085, LL#224.   

BH00033.  7090 words, mixed.     الحمد لله الذی توجه بالکلام و تفرد بالبیان الذی خضعت

 ,Mss:  INBA31:022.   Pubs:  AQA7#393 p.114    .بحور المعانی عنده تلفظ

AVK3.219.08x, AVK3.228.05x, AVK4.272x.01, AVK4.278x.07, DWNP v1#05 

p.001-003x, UAB.041bx, UAB.054bx, NFQ.005x, MAS4.175ax, GSH.210-213x, 

ASAT5.108x, AKHA.106BE #09 p.002x, AKHA.111BE #10-12 p.002x, 

AKHA.135BE #07 p.141x, NJB v14#07 p.224x, YMM.305x.   Trans:  LTDT.052-

053x, WOB.104x, SW v14#07 p.224x, HURQ.BH70x.    ...He it is Who in the Old 

Testament hath been named Jehovah, Who in the Gospel hath been designated 

as the Spirit of Truth...  Notes:  ROB4.159, LL#273, LL#418.   

BH00034.  Suriy-i-Sabr (=Lawh-i-Ayyub).  7050 words, Ara.   ذکر الله فی مدینه 

   .Mss:  INBA36:173, INBA73:082    .الصیی عبده ایوبا اذ آویناه فی ظل شجره القدس فی فواده و

Pubs:  AYT.262, LMA1.379 (228), MAS4.282, ASAT5.246x, ASAT5.309x, 

ASAT5.247x, FBAH.160x.   Trans:  WOB.116x, BLC.PT#116, HURQ.BH23, 

NYR#144.    This is the remembrance of God in the City of Patience regarding 

Job, Our servant, Whom We sheltered under the shade of that Holy Tree 

planted in His heart...  Notes:  ROB1.263, BKOG.131, BKOG.195, MMAH.203, 

GSH.055, LL#327.   

BH00035.  7030 words, mixed.     است که باصبع قدرت حجبات حمد محبونی را لایق و سی

  :Mss:  INBA07:251, INBA28:114, INBA97:144x.   Pubs    .مجلله عظیمه را خرق فرمود و

AVK4.172.02, AVK4.207.02x, GHA.114x, GHA.172bx, MAS8.099-101x, 

MAS8.101x, MAS8.115bx, AKHA.124BE #11-12 p.jx, PYK.039x.   Trans:  

LTDT.022x, KSHK#07.    No soul has or will ever comprehend the essence of 

divine wisdom.  In reality, the rational mind is a most great sign in humans and 

blessed are those who realize (its potential)... 

BH00036.  7030 words, mixed.     است والی را لایق و سی ی حمد مقدس از لفظ و بیان سلطان بیر

 ,Mss:  BLIB.Or15727b.161.   Pubs:  AQA6#243 p.155    .که جمیع کتب و صحف و زبر

ABDA.015-017x, PYB#052 p.01x, MSHR2.202x.   Trans:  None. 

BH00037.  6990 words, mixed.   است آنانکه قاحمد و شکر در م می حزب الله را لایق و سی

 ,Mss:  BLIB.Or15701.291.   Pubs:  AVK3.118.14x    .در باطن بمثل بحر مواجند و

GHA.360bx, MAS4.138ax.   Trans:  None. 

BH00038.  Lawh-i-Sultan.  6890 words, mixed.     یا ملک الارض اسمع ندآء هذا المملوک

 ,Mss:  BLIB.Or03115.001    .انی عبد آمنت بالله و آیاته و فدیت نفسی فی 

BLIB.Or15705.032, CMB.F31.022, PR11.001b-020b, LEID.Or4970 item 7, 

LEID.Or8685.   Pubs:  NRJ#1e, AQA1#001e, UAB.022ax, MSS.061-089, 

FBAH.215x, DLH2.154x.   Trans:  SLH#01e, BLC.PT#186, BLC.PT#187, BSC.068 

#037, BP1929.036x.    O King of the Earth! Hearken unto the call of this Vassal: 

Verily, I am a Servant Who hath believed in God...  Notes:  ROB2.337 et al, 

BKOG.309 et al, MMAH.113, GSH.102, LL#248.      Included in the Suriy-i-

Haykal. 

BH00039.  6840 words, mixed.     یا ابراهیم قد حضی اسمک فی هذا المقام الاعلی امام حضور

   .Mss:  INBA81:181.11x, INBA81:184x, BLIB.Or15715.207x    .مولی الوری ذکرک

Pubs:  AQA6#299 p.292, ADM2#023 p.041x.   Trans:  None. 

BH00040.  6820 words, mixed.     ت حمد مقدس از شائبه فنا و زوال ساحت امنع اقدس حضی

است که   ,Mss:  BLIB.Or15733.190.   Pubs:  MAS8.170bx    .لایزالی را لایق و سی

TABN.242x.   Trans:  None. 

BH00041.  Lawh-i-Jamal-i-Burujirdi(?).  6770 words, mixed.     الحمد لله الذی توحد

ه عن الامال ی  ,Mss:  INBA07:066    .بالجلال و تفرد بالاجلال و تقدس عن الملال و تیی

INBA97:031x, INBA81:059x, KB#834:169-199.   Pubs:  AVK1.010.02x, 

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=139
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=107
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=105
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=107
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=107
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=105
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=105
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=107
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=105
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=106
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=107
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=107
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=107
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=105
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=106
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=105
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=105
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=107
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=125
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=98
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=96
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=97
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=97
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=96
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=97
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=98
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=97
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=97
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=97
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=97
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=99
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=97
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=97
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=95
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=95
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=98
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=173
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=180
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=179
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=179
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=177
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=177
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=175
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=175
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=179
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=176
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=178
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=309
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=175
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=181
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=181
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=182
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=183
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=183
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=310
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=359
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=170
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=170
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=145
http://reference.bahai.org/fa/t/c/HI/hi-46.html
http://bahailib.com/pdf/286.pdf#page=221
http://bahailib.com/pdf/464.pdf#page=1
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-13.pdf#page=5
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=160
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=381
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-32.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-141.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-348.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2--11.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-29.html
http://bahailib.com/pdf/1731.pdf#page=377
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#259
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v028.pdf#page=15
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v022.pdf#page=29
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-468.html
http://irfancolloquia.org/publications/
http://bahailib.com/pdf/1484.pdf#page=58
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=79
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=79
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=106
http://irfancolloquia.org/publications/
http://bahailib.com/pdf/286.pdf#page=267
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH3/mash3-169.html
https://www.bahai.org/fa/library/authoritative-texts/bahaullah/tablets-bahaullah/tablets-bahaullah.pdf#page=75
http://www.bahai.org/r/121609346
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#59
http://bahailib.com/pdf/833.pdf#page=121
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://bahailib.com/pdf/558.pdf#page=56
http://bahailib.com/pdf/558.pdf#page=58
http://bahailib.com/pdf/558.pdf#page=189
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-208.html
http://bahailib.com/pdf/429.pdf#page=131
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v042.pdf#page=165
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=547
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-115.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-326.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-302.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-303.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-304.html
http://www.bahai.org/r/185678279
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=149
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=99
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=132
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=91
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=301
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=307
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=171
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK2/ak2-170.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK2/ak2-319.html
http://bahailib.com/pdf/282.pdf#page=162
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS1/mas1-18.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-137.html
http://bahailib.com/pdf/1731.pdf#page=418
https://bahai-library.com/uhj_research_department_etymologies
https://bahai-library.com/brown_seven_stages_creation
http://bahailib.com/pdf/428.pdf#page=28
http://bahailib.com/pdf/429.pdf#page=49
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=161
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=207
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=93
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=50
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=103
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=100
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=143
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=173
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=175
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-460.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-64.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-92.html
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=13
http://www.bahai.org/r/796570136
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V1/Contents.html
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#333
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v047.pdf#page=173
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=243
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=94
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v083.pdf#page=3
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0227.pdf#page=38
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK2/ak2-229.html
http://www.h-net.org/~bahai/arabic/vol2/tzh4/tzh4.htm
http://bahailib.com/pdf/359.pdf#page=369
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-135.html
http://bahailib.com/pdf/429.pdf#page=14
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=160
http://www.bahai.org/r/686069256
http://www.bahai.org/r/892593156
https://bahai-library.com/bahaullah_stevens_surih_nush
http://www.nayriz.org/template.php?pageName=tablx145
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V1/Contents.html
http://bahailib.com/pdf/1504.pdf#page=219
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#321
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v037.pdf#page=25
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v083.pdf#page=75
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0246.pdf#page=4
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://www.h-net.org/~bahai/areprint/baha/A-F/A/aqa4/4aqa150.jpg
http://bahailib.com/pdf/427.pdf#page=144
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V2/Contents.html
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V2/Contents.html
http://bahailib.com/pdf/1504.pdf#page=197
http://bahailib.com/pdf/651.pdf#page=85
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#224
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v031.pdf#page=14
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-223.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-232.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-276.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-282.html
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/06/The-Dawn-Vol.-1-Burma-1923.pdf#page=53
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/06/The-Dawn-Vol.-1-Burma-1923.pdf#page=53
http://www.loomofreality.org/sources/UAB.pdf#page=22
http://www.loomofreality.org/sources/UAB.pdf#page=29
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-175.html
http://bahailib.com/pdf/651.pdf#page=210
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=59
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/04/Akhbar-Amri-106-10-pp191-208W.pdf#page=0
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Akhbar-Amri-111-Issue-6.pdf#page=1
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol14_No7.pdf#page=24
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=313
http://www.bahai.org/r/265848210
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume14.pdf#page=224
https://hurqalya.ucmerced.edu/node/71
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V4/Contents.html
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#273
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#418
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=174
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=45
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AT/at-262.html
http://bahailib.com/pdf/359.pdf#page=398
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-282.html
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=128
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=159
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=129
http://www.bahai.org/r/835335803
https://bahai-library.com/bahaullah_surih_sabr
https://hurqalya.ucmerced.edu/node/1761/
http://www.nayriz.org/template.php?pageName=tablx144
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V1/Contents.html
http://bahailib.com/pdf/1504.pdf#page=215
http://bahailib.com/pdf/651.pdf#page=55
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#327
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v007.pdf#page=128
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v028.pdf#page=68
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v097.pdf#page=75
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-176.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-211.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/GHA/gha-123.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/GHA/gha-181.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-99.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-101.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-115.html
http://bahailib.com/pdf/1484.pdf#page=56
http://www.kashkul.org/2010/09/03/hidden-substance-that-can-destroy-the-world/
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-204.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-122.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/GHA/gha-369.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-138.html
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0181.pdf#page=4
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-2.html
http://www.loomofreality.org/sources/UAB.pdf#page=13
http://bahailib.com/pdf/729.pdf#page=79
http://www.bahai.org/r/991628547
https://bahai-library.com/bahaullah_nasir-din_shah_browne
https://bahai-library.com/bahaullah_nasir-din_shah
http://bahai-library.com/compilations/bahai.scriptures/
http://bahai-library.com/compilations/bahai.scriptures/
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V2/Contents.html
http://bahailib.com/pdf/1504.pdf#page=125
http://bahailib.com/pdf/651.pdf#page=102
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#248
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v081.pdf#page=184
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v081.pdf#page=187
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://bahailib.com/pdf/558.pdf#page=41
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-170.html
http://bahailib.com/pdf/627.pdf#page=242
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v007.pdf#page=35
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v097.pdf#page=19
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v081.pdf#page=62
http://bahailib.com/pdf/834.pdf#page=169
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK1/ak1-35.html
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AVK3.398.03x, AVK4.137.12x, NNY.152-153x, GHA.105a.02x, SFI03.003bx, 

MAS4.027x, MAS4.151bx, MAS8.017ax, MAS8.017bx, MAS8.072x, 

MAS8.073ax, ASAT1.072x, ASAT1.168x, ASAT1.242x, ASAT5.226x, PYB#221 

p.03x, YMM.197x.   Trans:  LTDT.263x, LTDT.270-271x.    …We verily mention 

Our friends collectively, greet them from the direction of My Prison, send them 

salutations and remember them every morn and eve... 

BH00042.  6590 words, mixed.    مکنونا فی سماء مشیته و اظهر  الحمد لله الذی انزل ما کان

 ,Mss:  INBA15:318bx, INBA31:049x, INBA26:322ax    .ما کان مخزونا فی علمه

INBA51:150x, BLIB.Or15701.116, BLIB.Or15734.1.081bx, KB#620:143-144x.   

Pubs:  AQA6#221 p.086, ADM1.052x, LHKM2.176x, LHKM1.103x, AYT.327x, 

LMA2.016x, ASAT2.098x.   Trans:  LTDT.051-052x.    …The Afnans arrived in 

Beirut. After some time they received permission to come in small groups. 

Finally, they entered the shelter of grace... 

BH00043.  6520 words, mixed.     سبحان الله مالک الملک و الملکوت سبحان الله صاحب

وت سبحان الله    .Mss:  INBA15:325x, INBA26:328bx, BLIB.Or15717.077    .العز و الجیی

Pubs:  AQA7#401 p.171x, ADM2#016 p.033x.   Trans:  None. 

BH00044.  6470 words, mixed.   است که جمیع امم را وحده ب اسم حمد مولی العالم را سی

 ,Mss:  INBA18:511, INBA22:001, INBA81:171x    .اعظم دعوت نمود بشانیکه

BLIB.Or15704.366x, BLIB.Or15733.076.   Pubs:  AVK4.227.14x, AND#27 p.03x, 

MSHR5.440x.   Trans:  COC#1117x, COC#2232x.    ...As to the question thou has 

asked concerning the minimum amount of property on which Huquq is 

payable, this was mentioned in His exalted and glorious presence and the 

following is what the Tongue of Grandeur uttered... 

BH00045.  6410 words, mixed.     یوم یوم ماب است و مالک رقاب بر عرش بیان مستوی و

  :Mss:  BLIB.Or15717.117, BLIB.Or15724.159bx.   Pubs    .احزاب عالم را ندا میفرماید

ADM3#072 p.088x, ADM3#073 p.089x, ADM3#074 p.090x, ADM3#075 p.090x, 

HDQI.149x, GHA.073ax, TSBT.274x, MAS7.128ax, MAS7.140ax, AYI2.036x, 

AYI2.075x, AYI2.078x, AYI2.295x, AYI2.296x, AYI2.297x, AYI2.298x, AYI2.299x, 

AYI2.300x, PYB#178 p.03x, AND#37 p.03x, YMM.160x.   Trans:  DOR#25x, 

COC#0822x, COC#2045x.    …Another letter of thine, which made mention of 

the hallowed and blessed days of Riḍván, was received.... 

BH00046.  6370 words, mixed.    یا محبوب فوادی این السمیع و این البصیر آیات ناطق

 ,Mss:  BLIB.Or15717.044.   Pubs:  AVK4.261.15x    .بینات متکلم شمس شاهد ماه و

TSBT.272x, TSBT.273x, MAS4.037x, MAS7.129ax, MAS7.137bx, AYI2.302x, 

AYI2.303x, ASAT1.102x, ASAT4.385x, ASAT5.002x, MSBH5.481x, YMM.178x, 

YMM.474x.   Trans:  None. 

BH00047.  Haft Vadi (The Seven Valleys).  6100 words, Per.     الحمد لله الذی اظهر

 ,Mss:  INBA35:293, INBA33:101    .الوجود من العدم و رقم علی لوح الانسان من اسار القدم و

BLIB.Or03116.067, PR19.024b-032b.   Pubs:  AQA3#068 p.092, AVK1.320x, 

TZH4.151-153x, SVP, YMM.310x.   Trans:  CDB#2, BSC.159 #164-174, 

HURQ.BH12.    Praise be to God Who hath made being to come forth from 

nothingness; graven upon the tablet of man a measure of the mysteries of His 

eternity...  Notes:  ROB1.096, BKOG.139, BKOG.159-161, GPB.140, MMAH.096, 

GSH.017, LL#016.   

BH00048.  6000 words, mixed.    استدعای دیگر آنکه خدمت جناب صاحب یگانه سلام

 ,Mss:  None.   Pubs:  TBUP#2    .برسانید انشآءالله در این دار فانی بامری فائز شوند

AVK2.067.06x, LHKM1.156x, AYI1.333x, YARP.1.023x, UAB.022cx, MAS7.148x, 

AYI2.396x, SAAF.085x, ASAT1.277x, ASAT4.179x, ASAT5.251x.   Trans:  TBU#2x, 

BLC.PT#184.    …In regard to what thou hast written concerning his honour the 

learned Sahib, upon him be the grace of God...  Notes:  ROB3.433, LL#161, 

LL#174, LL#175.   

BH00049.  Lawh-i-Nasir.  5960 words, mixed.     قلم اعلی لازال بر اسم احبای خود

 ,Mss:  INBA73:144, CMB.F22    .متحرک و جاری و آنی از فیوضات لابدایات خو د

PR19.061b-069b, PR23.052b-060b, BN.suppl.1754.064-075.   Pubs:  

GWBP#053 p.076x, GWBP#075 p.097x, ADM2#106 p.191x, AVK1.019.01x, 

AVK1.150x, AVK2.016.15x, AVK2.075.20x, AVK2.116.03x, AVK3.313.15x, 

AVK3.407.08x, AVK4.141.02x, MJMM.166, RSBB.152, TZH4.121x, 

MAS4.160bx, DLS.506x, ASAT1.032x, ASAT1.123x, ASAT1.154x, ASAT2.058x, 

ASAT2.101x, ASAT2.191x, ASAT3.009x, ASAT3.093x, ASAT3.203x, ASAT3.217x, 

ASAT4.006x, ASAT4.008x, ASAT4.372x, ASAT5.224x, ADH1.083x, YMM.340x.   

Trans:  GWB#053x, GWB#075x, COC#1651x, COC#1652x, ADJ.057x, GPB.171x, 

GPB.377x, WOB.106x, BLC.PT#176, HURQ.BH52.    The Pen of the Most High 

hath never ceased to make mention of the names of His loved ones. Not for a 

moment...  Notes:  ROB2.245 et al, MMAH.193, GSH.173, LL#201.   

BH00050.  5800 words, Ara.   لاشجار عرف الربیع و الابناء رآئحه الاب هذا کتاب یجد منه ا

 ,Mss:  BLIB.Or15729.072, BLIB.Or15737a.039, BLIB.Or15738.016    .المشفق الکریم

KB#833:173.   Pubs:  GWBP#002 p.011x, GWBP#063 p.084bx, GWBP#064 

p.085x, AQA2#003 p.076, NNY.123-126x, QT105.1.165, ASAT4.085x, 

ASAT4.274x, TABN.028x, PYM.110bx.   Trans:  GWB#002x, GWB#063x, 

GWB#064x, GPB.102x.    ...The beginning of all things is the knowledge of God, 

and the end of all things is strict observance of whatsoever hath been sent 

down...  Notes:  ROB1.048, LL#238, LL#374, LL#451.   

BH00051.  5760 words, mixed.    ف به القلم ف بما اعیی شهد الخادم بما شهد الله و اعیی

 ,Mss:  INBA19:318, INBA32:277.   Pubs:  AVK2.036.10x    .الاعلی قبل خلق الاشیاء انه

AVK2.059.14x, AVK2.250.15x, MAS1.019x, MAS4.150ax, MAS4.166bx, 

ASAT4.315x, ASAT5.296x.   Trans:  ADMS#43.    ...And now concerning thy 

question about the Manifestations of God. Know thou that, even in the wombs 

of their mothers, the Manifestations possessed stations...  Notes:  LL#259, 

LL#391.   

BH00052.  Suriy-i-Qamis.  5750 words, Ara.   وا ندآء  ان یا اهل البقا فی الملا الاعلی اسمع

 Mss:  BLIB.Or15723.059.   Pubs:  GWBP#008    .الله عن هذا النسیم المتحرک فی 

p.015bx, AQA4#074 p.034, AQA4a.320, ASAT3.281x.   Trans:  GWB#008x, 

ADJ.057x, ADJ.079x, GPB.003x, GPB.099x, GPB.377x, PDC.015x, HURQ.BH34.    

...By the righteousness of God! These are the days in which God hath proved 

the hearts of the entire company of His Messengers and Prophets...  Notes:  

ROB2.397, BKOG.246?, MMAH.150, GSH.049, LL#325.   

BH00053.  Ishraqat (Splendours).  5740 words, mixed.   مه  الحمد لله الذی تفرد بالعظ

 ,Mss:  BLIB.Or07851.016b    .و القدره و الجمال و توحد بالعزه و القوه و الجلال و

KB#262:002-032, KB#262:076-107 [Arabic translation], CMB.F32.002, 

PR05.030b-037a, BN.suppl.1753.001-023.   Pubs:  AVK2.273.14x, 

AVK3.157.10x, AVK3.203.11x, ZYN.092, ISH.050, GHA.202x, UAB.024ax, 

UAB.025x, UAB.037bx, UAB.042bx, UAB.043bx, UAB.057dx, ASAT4.057x, 

ASAT4.250x, TBP#08, TUM.076-080x.   Trans:  TB#08, BPRY.183x, LOG#0578x, 

ADJ.028ax, COF.095ax, GPB.057x, GPB.208x, GPB.217x, GPB.218x3x, 

GPB.219x, PDC.185x, WOB.041x, WOB.186-187x, SW v08#10 p.123x, SW 

v09#07 p.081x, SW v11#17 p.286x, DWN v2#07 p.051-054x, DWN v5#01 

p.005x, DWN v6#10 p.001ax, BSC.236 #497-523.    Praise be unto God, 

incomparable in majesty, power and beauty, peerless in glory, might and 

grandeur… I magnify Thy Name, O my God, and offer thanksgiving...  Notes:  

ROB4.146 et al, BKOG.382, EBTB.062, MMAH.215, GSH.154, LL#022, LL#334, 

LL#397.   

BH00054.  5690 words, mixed.     الحمد لله الذی اظهر الوجه بعد فناء الاشیاء و هز ملکوت

از قلمه ی  ,Mss:  INBA07:137, INBA22:210, BLIB.Or15717.137    .الاسماء باهیی

KB#834:326-364.   Pubs:  ASAT3.193x.   Trans:  None. 

BH00055.  5690 words, mixed.     یا جوان روحانی علیک بهاء الله الابدی نامه شما در ساحت

ف اصغاء  ,Mss:  INBA44:018.   Pubs:  ADM3#137 p.155x    .عز احدیه بش 

AVK3.204.09x, AVK3.498.07x, MAS4.048x, ASAT2.116x, ASAT3.011x, 

ASAT3.239x, ASAT4.143x, ASAT4.144x, ASAT4.187x, ASAT4.431x, ASAT4.445x, 

ASAT4.505x, ASAT5.050x, ASAT5.083x.   Trans:  None. 

BH00056.  5660 words, mixed.    ء انه لا اله الا هو له الله لا اله الا هو الذی ینطق فیکل ش 

 ,Mss:  INBA27:147.   Pubs:  TZH4.212-213x, MAS4.359bx    .العزه و الجلال

RHQM1.214-214 (271x) (162-162x), KHAF.035x, PYK.186.   Trans:  ADJ.081-

082x.    ...Soon will the cry, 'Yea, yea, here am I, here am I' be heard from every 

land. For there hath never been, nor can there ever be, any other refuge to fly 

to for anyone... 

BH00057.  5560 words, mixed.    است  حمد مقدس از ذکر و اصغا مالک اسما را لایق و سی

  :Mss:  INBA08:512, KB#834:373-415.   Pubs    .که از آفتاب آسمان علم عالم

AVK2.219.04x, MAS1.017x, MAS4.103x, PZHN v4#1 p.142x, KHAF.010x, 

AADA.035-036x, ASAT1.158x, ASAT1.199x, ASAT1.199x, ASAT2.013x, 

ASAT5.296x, ASAT5.297x, YIK.022-037.   Trans:  COC#2212x, LOG#0346x, 

BLC.PT#190x.    ...Thou hast written that one of the friends hath composed a 

treatise. This was mentioned in the Holy Presence, and this is what was 

revealed in response... 
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9 A Partial Inventory 
 
BH00058.  Suriy-i-Hajj I (Shiraz).  5550 words, Ara.    تلک آیات الله قد نزلت حینئذ

 ,Mss:  INBA73:005, INBA83:049    .عن قطب البقاء مقام الذی یطوفن فی حوله اهل سادق

BLIB.Or15723.168, BLIB.Or15737.006.   Pubs:  AQA4#078 p.075, AVK4.120, 

GHA.039x, GHA.069ax, TSBT.093x, RHQM2.0809-834 (222) (137-151), 

ASAT2.113x, ASAT4.426x, ASAT5.029x.   Trans:  RBB.154-162x, BLC.PT#118x, 

HURQ.BH53.    ...O Muhammad, when the fragrances of holiness have drawn 

thee unto them and turned thee unto the land of the All-Merciful that thou 

mayest discover the breezes of divine praise...  Notes:  ROB2.240, BKOG.250, 

MMAH.152, GSH.082, LL#304.   

BH00059.  5400 words, mixed.     ذکر خادم و ذکر ممکنات بساط امنع اقدس  حمد مقدس از

ت مقصودیرا لایق که  ,Mss:  BLIB.Or15736.189.   Pubs:  AVK3.410.09x    .حضی

MSHR5.236x.   Trans:  None. 

BH00060.  Lawh-i-Abdu'r-Razzaq.  5390 words, mixed.     مکتوب آنجناب بمنظر اکیی

 ,Mss:  INBA38:144    .وارد و از قمیص کلماتش نفحات حب مالک اسما و صفات

BLIB.Or15698.044, BLIB.Or15720.046, BLIB.Or15740.038, KB#822:047-074, 

BN.suppl.1754.021-030.   Pubs:  GWBP#078 p.101bx, GWBP#080 p.103x, 

GWBP#087 p.114x, AVK1.113ax, AVK1.213.04x, AVK1.222.10x, AVK1.272x, 

AVK2.042.10x, AVK2.073.12x, IQT.044, RSBB.104, MAS4.174ax, ASAT1.013x, 

ASAT2.019x, ASAT2.103x, ASAT4.317x, ASAT4.296x, ASAT4.530x, ASAT5.270x, 

ASAT5.355x.   Trans:  GWB#078x, GWB#080x, GWB#087x, ROL.016-021x, 

BSC.228 #453-459x, HURQ.BH57x, HURQ.BH58.    ...As to thy question 

concerning the origin of creation. Know assuredly that God’s creation hath 

existed from eternity, and will continue to exist forever... Thou hast asked Me 

whether man, as apart from the Prophets of God…  Notes:  LL#036, LL#411.   

BH00061.  Suriy-i-Sultan.  5370 words, Ara.   وت    تلک آیات الله قد نزلت بالحق من جیی

  :Mss:  INBA37:040, BLIB.Or15723.126.   Pubs    .البقاء و جعلها الله حجه من عنده و

AQA4#082 p.154, AQA4a.261.   Trans:  None.  Notes:  MMAH.170, GSH.193, 

LL#328.   

BH00062.  5330 words, mixed.     ا است حمد محبوب امکان و مقصود عالمیان را لایق و سی

 ,Mss:  BLIB.Or15733.050.   Pubs:  GWBP#016 p.033x    .که اولیای خود را  موید فرمود

MSHR3.155x.   Trans:  GWB#016x, ADJ.080x, WOB.194x.    ...Say: O men! This 

is a matchless Day. Matchless must, likewise, be the tongue that celebrateth 

the praise of the Desire of all nations...  Notes:  ROB2.417, LL#413.   

BH00063.  5310 words, mixed.     قلتی اگر کینونت شکر 
لعمرک یا محبوب ذانی و المذکور فی

 ,Mss:  BLIB.Or15704.393, BLIB.Or15736.129    .بصد هزار لسان ظاهر شود

BLIB.Or15738.190x.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00064.  Hurufat-i-'Alin (=Kalimat-i-'Uliya; the Exalted Letters).  5270 

words, mixed.   سبحانک اللهم یا الهی کیف یتحرک القلم و یجری المداد بعد ما انقطعت نسائم.    

Mss:  INBA36:281, BLIB.Or15714.157.   Pubs:  AHM.217, BSHN.054, 

MHT1a.002, MHT2b.007x, TSBT.242, ASAT3.087x.   Trans:  BRL.APBH#01x, 

BLC.PT#015, BLC.PT#090, HURQ.BH18.    Pure and sanctified art Thou, O my 

God! How can the pen move and the ink flow after the breezes of loving-

kindness have ceased...  Notes:  ROB1.122, MMAH.216, GSH.025, LL#019, 

LL#272.   

BH00065.  5250 words, mixed.    و لایقوم  ت بسلطان شهد اهل الملکوت قد انی مالک الجیی

  :Mss:  BLIB.Or15701.181.   Pubs:  AND#66 p.05x.   Trans    .معه ما یشهد و یری انه لهو

None. 

BH00066.  Lawh-i-Salman I.  5230 words, mixed.     سلمان از شهر جان بنسایم قدس  ای

 ,Mss:  INBA35:276, INBA73:118    .رحمن بر اهل اکوان و امکان مرور نما

BLIB.Or15722.001, KB#822:110-136, BN.suppl.1754.047-059.   Pubs:  

GWBP#021 p.040x, GWBP#148 p.204x, GWBP#154 p.212x, AVK1.026.05x, 

AVK2.078.12x, AVK3.303.06x, AVK3.418.16x, MJMM.128, ASAT4.100x, 

ASAT5.346x, YMM.322x.   Trans:  GWB#021x, GWB#148x, GWB#154x, 

DOR#37x, MNP.036-037x, ADJ.060x, ADJ.076-77x, ADJ.083x, ADJ.084x, 

GPB.169x, WOB.108x, SW v02#06 p.003x, WIND#128, HURQ.BH55.    …O 

Salmán! Say: O people! Tread ye in the path of the one true God and ponder 

the ways and words of Him Who is the Manifestation...  Notes:  ROB2.283, 

ROB3.089, BLC.PT#023, MMAH.187, GSH.179, LL#232, LL#234.   

BH00067.  5230 words, mixed.     است که بسیف بیان امکان حمد و ثنا مقصود عالمیان را سی

  :Mss:  BLIB.Or15717.056.   Pubs:  ADM3#061 p.077x.   Trans    .را تضف فرمود

None. 

BH00068.  5200 words, mixed.   ه و العطاء یعطی و یمنع انه له الفضل و الجود و له العنای

   .Mss:  BLIB.Or15718.174.   Pubs:  AVK1.270x, HQUQ.013x    .هو المقتدر ما یشاء لا

Trans:  None. 

BH00069.  Su'al va Javab (Questions and Answers).  5150 words, Per.     سوال

  :Mss    .از عید اعظم جواب اول عید عض ۱۳ ماه دوم از اشهر بیان است یوم اول و تاسع

INBA63:001, INBA66:213.   Pubs:  AVK3.056.16x, AVK4.091x, AVK4.152.13x, 

AVK4.478ax.   Trans:  COC#0029x, COC#0172x, COC#0527x, COC#0821x, 

COC#1109-1115x, COC#1119x, LOG#0505x, LOG#0516x, LOG#0637x, 

LOG#0762x, LOG#0764x, LOG#1260x, LOG#1499x, NYR#137x.    Question: 

Concerning the Most Great Festival. Answer: Most Great Festival commenceth 

late in the afternoon of the thirteenth day...  Notes:  ROB3.278, GPB.219, 

GSH.145, LL#279.   

BH00070.  5110 words, mixed.    لله الشکر لاولیائه و الثناء لاصفیائه الذین مابدلوا  الحمد

  :Mss:  INBA15:110, INBA26:111.   Pubs    .نعمته و قاموا علی خدمته و انفقوا 

AVK1.277x, AVK1.283x, AVK1.297.07x, AVK1.123.02x, GHA.321.10x, 

MAS4.018bx, MAS4.020x, MAS4.100bx, MAS8.189ax, AKHA.125BE #05 p.ax, 

AKHA.131BE #06 p.ax, MSBH3.151x.   Trans:  None. 

BH00071.  Suriy-i-Hajj II (Baghdad).  5070 words, Ara.    فسبحان الذی نزل الایات

ل بامره کیف یشاء لا اله الا هو العزیز ی  ,Mss:  INBA37:066, INBA66:012    .بالحق و ییی

BLIB.Or15723.194, BLIB.Or15737.033.   Pubs:  AQA4#084 p.192, ADM2#107 

p.193x, AVK4.109, GHA.070x, DRD.009x, TSBT.077x, ASAT1.094x, ASAT2.109x, 

ASAT4.022x, ADH1.082x.   Trans:  RBB.163-168x, BLC.PT#117x, HURQ.BH54.    

...It is incumbent on whomsoever desireth to turn to the most holy direction, to 

come into the presence of God, the Mighty, the Knowing, to hearken unto the 

call of God...  Notes:  ROB2.240, MMAH.152, GSH.083, LL#305.   

BH00072.  5020 words, mixed.    ق بکلمه فی العالم و اختلفت الاحزاب الحمد لله الذی نط

 Mss:  INBA45:182, BLIB.Or15717.001.   Pubs:  ADM2#115    .فی معناها منهم من عرف

p.204x, AYI2.160x, MSBH5.454ax.   Trans:  COC#1103x.    ...O Zayn! Such souls 

as comply with the injunction of God prescribed in the Book are regarded as 

most excellent in the same estimation of God... 

BH00073.  Tafsir-i-Hu.  5000 words, Ara.   کل قد خلقناک علی تلک الأسمآء  ان یا ذلک الهی

 اسمآء الذی یشیر الینا
ء فی    .Mss:  None.   Pubs:  YMM.174x    .الحستی و جعلنا ک کل ش 

Trans:  BLC.create, HURQ.BH14x, REVS.173x.    O this Temple! We created thee 

according to these Most Beautiful Names. And We made thee the Pleroma 

(kulli shay', "All Things") amongst the [Divine] Names which alluded unto Us by 

means of the mention of "Huwa" … In another station, the names are garments 

for the attributes... If thou art able to separate anything in heaven or on earth 

and marry all of it together again...  Notes:  REVS.060-062, LL#336.   

BH00074.  4990 words, mixed.     الحمد لله الذی تجلی باثر قلمه الاعلی علی من فی ملکوت

 ,Mss:  INBA07:220, INBA27:340, INBA22:114    .الانشاء اذا نطق کل کلیل

BLIB.Or15717.148, KB#834:289-326.   Pubs:  AVK3.017.06x, AVK4.147.14x, 

AVK4.239.11x, AVK4.430x, AVK4.432ax, AVK4.432bx, MAS4.213bx, RSR.103-

104x, RSR.135-136x, PYK.060, MYD.468x, YMM.185x.   Trans:  COC#1152x, 

ADJ.082x, ADJ.083-084x.    ...Let not the happenings of the world sadden you. I 

swear by God! The sea of joy yearneth... 

BH00075.  4960 words, mixed.   ن غسل وجهه و یدیه اصبح الخادم فی جوار رحمه ربه و کا

 .Mss:  BLIB.Or15717.067.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقبلا الی الذروه العلیا

BH00076.  Suriy-i-Ashab (=Lawh-i-Habib).  4960 words, Ara.     ح ب اسمع ندآء الله

 ,Mss:  INBA83:027b    .عن جهه العرش بایات مهیمن مقدم عظیم لعل تقلب بکلک الی

BLIB.Or15723.031b.   Pubs:  AQA4#072b p.001, AQA4a.205, TZH4.354-360, 

MAS4.355ax, ASAT3.071x.   Trans:  WOB.108-109x, BLC.PT#094, HURQ.BH32.    

H.B. Give ear unto the divine summons from the precincts of the Throne, as We 

recite to thee the verses of God...  Notes:  ROB2.065, MMAH.151, GSH.075, 

LL#095, LL#293.   

BH00077.  4960 words, mixed.     قلتی یک آب از سحاب 
یا حبیب فوادی و المذکور فی

 ,Mss:  BLIB.Or11097#067.   Pubs:  AYBY.191x    .رحمت رب الارباب نازل و جاری و

AYBY.203x, GHA.095x, UAB.030bx, MAS8.153x, MAS8.154ax, MAS8.154bx, 

AYI2.019x, AYI2.161x, AYI2.208x, AYI2.209x, AYI2.210x, AYI2.211x, AYI2.212x, 

AYI2.213x, AYI2.214x.   Trans:  None. 

BH00078.  4940 words, mixed.   است که ذیل    حمد و ثنای اهل بقا مالک اسماء را لایق و سی

یات اهل  .Mss:  INBA44:182.   Pubs:  BRL.DA#01.   Trans:  None    .اطهرش از مفیی

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=6
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v083.pdf#page=51
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-124.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/GHA/gha-48.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/GHA/gha-78.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/RTT/rtt-92.html
http://bahailib.com/pdf/653.pdf#page=99
http://bahailib.com/pdf/428.pdf#page=58
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=215
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=19
https://bahai-library.com/bahaullah_surih_hajj_shiraz
https://hurqalya.ucmerced.edu/node/566/
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V2/Contents.html
http://bahailib.com/pdf/1504.pdf#page=164
http://bahailib.com/pdf/651.pdf#page=82
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#304
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-414.html
http://bahailib.com/pdf/1731.pdf#page=232
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v038.pdf#page=146
http://bahailib.com/pdf/822.pdf#page=047
https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b100877777/f24.image
http://www.bahai.org/r/351036680
http://www.bahai.org/r/106229538
http://www.bahai.org/r/953563038
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK1/ak1-138.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK1/ak1-238.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK1/ak1-247.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK1/ak1-297.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK2/ak2-43.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK2/ak2-74.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/IQT/iqt-44.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/RS/rs-105.html
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BH00079.  4890 words, mixed.    لله درک یا من سمعت ندآء الحق و اقبلت الی الحق و

بت الرحیق ... ذکر استاد شهباز  ,Mss:  INBA65:055bx, INBA30:098bx    .اجبت الحق و س 

BLIB.Or11097#075, BLIB.Or15722.194x.   Pubs:  AHM.347x, AQMJ1.161bx, 

TAH.184x, MSBH5.459x.   Trans:  None. 

BH00080.  4850 words, mixed.     است که بنقاط قلم اعلی ت مقتدری را لایق و سی حمد حضی

  :Mss:  INBA41:381ax, BLIB.Or15717.098.   Pubs    .صفوف اقتدار را بیاراست و

ADM3#082 p.098x, ADM3#083 p.098x, ADM3#084 p.099x, ADM3#151 p.171x, 

HDQI.008bx, MAS4.141ax, PYB#042 p.01x, AND#04 p.02x.   Trans:  None. 

BH00081.  4820 words, Ara.     الحمد لله منطق السن البلغاء ببدایع جوامع منابع اذکار الحمد

 .Mss:  INBA56:043.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الثناء و مظهر

BH00082.  Lawh-i-'Andalib.  4810 words, mixed.    الحمد لله الذی سخر شمس البیان

هان بسلطانه الذی بامره طوی ما  ,Mss:  INBA39:001, BLIB.Or15698.002    .بقدرته و قمر الیی

BLIB.Or15720.001, BLIB.Or15740.001.   Pubs:  AVK3.070.06x, AVK4.139.10x, 

AVK4.248.09x, IQT.002, GHA.191x, GHA.270x, ASAT1.073x, ASAT1.128x, 

ASAT4.288x, ASAT4.340x.   Trans:  None.  Notes:  ROB4.083, LL#050.   

BH00083.  4800 words, mixed.    ت  حمد مقدس از لم یزل و لایزال ساح ت قرب قدس حضی

است والی را لایق و سی ی  ,Mss:  INBA27:293.   Pubs:  UAB.051ax    .محبوب بیر

MAS4.213ax, MAS8.059bx, PYK.093, YMM.310x.   Trans:  COC#0167x, 

COC#0170x, LOG#0577x.    ...Say: no man can attain his true station except 

through his justice. No power can exist except through unity. No welfare and 

no well-being can be attained except through consultation... 

BH00084.  Suriy-i-Amr.  4760 words, Ara.    سبحان الذی خلق الخلق بأمره و ابدع خلق

ء اقرب من ان یحصی ان  انتم تعلمون   ,Mss:  INBA36:001, INBA71:155    .کلسی 

INBA81:108, BLIB.Or07852.093, BLIB.Or15723.109, PR19.069b-072bx, 

PR23.060b-063bx.   Pubs:  NANU.1.017x, RSBB.026, RSBB.030, RSBB.033, 

SFI13.019, ASAT4.303x, ASAT4.326x.   Trans:  None.  Notes:  ROB2.161, 

BKOG.230, MMAH.141, GSH.073, LL#291.   

BH00085.  4750 words, mixed.    نعمت  یک تجلی از تجلیات اسم کریم بر ارض پرتو افکند

 ,Mss:  INBA39:059, INBA61:026x, BLIB.Or07852.078    .ظاهر مائده نازل بحر جود

BLIB.Or15724.069b.   Pubs:  ISH.085, ISH.107, IQN.186-188x, ASAT1.277-278x, 

ASAT5.276x, ADH1.112x.   Trans:  LTDT.288x.    …One of the relatives, named 

Muhammad Hasan, came to this land, and on his return he bore seventy 

Tablets for the servants of God... 

BH00086.  4740 words, mixed.    ی الامم انه هو شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر بیر

 ,Mss:  BLIB.Or15701.161, BLIB.Or15736.144    .مولینا و مولی العالم

BLIB.Or15736.160x.   Pubs:  UAB.038bx.   Trans:  COC#2145x.    ...All should 

know, and in this regard attain the splendours of the sun of certitude, and be 

illumined thereby: Women and men have been and will always be equal in the 

sight of God... 

BH00087.  4720 words, mixed.   ت  حمد و ثنا و شکر و بها م خصوص ذات امنع اقدس حضی

ی و  ,Mss:  INBA44:072.   Pubs:  AVK3.035.05x    .مقصودی است که ظلم ظالمیر

AVK4.091.03x, GHA.021.09x, GHA.031.10x, GHA.260x, MSHR5.381ax.   Trans:  

None. 

BH00088.  Lawh-i-Kimiya I [Lawh-i-Mariyyih].  4710 words, mixed.     کتاب مرسله

در ساحت احدیه وارد و ما فیه مشاهده شد لله الحمد که در این فجر... و اینکه سئوال از قول ماریه 

 ,Mss:  INBA66:187.   Pubs:  MAS1.026-045x.   Trans:  BLC.alchemy    .نمودید

HURQ.BH06.    The missive was received at the Court of Oneness and its 

contents perused. Unto God be praise that you were illumined… the treatment 

is specially designed so that this precious, life-giving substance, which has 

appeared from the divine mine, may be purified... The appearance of this 

hidden treasure amongst these people [arbab-i-ulum] is the sign of the coming 

of age of the world...  Notes:  LL#391.   

BH00089.  4700 words, mixed.    ی استوای بر عرش است که حیر حمد محبونی را لایق و سی

 ,Mss:  INBA07:179, INBA15:363bx, INBA18:348ax    .در بستانیکه برضوان نامیده شده

INBA18:391bx, INBA19:064x, INBA32:059x, INBA26:367bx, INBA22:266, 

INBA45:001.   Pubs:  AVK3.466.07x, AKHA.111BE #10-12 p.002x.   Trans:  None.  

Notes:  See INBA22.282.04 for postscript 

BH00090.  4690 words, mixed.    حمدا لمن نور العالم بانوار اسمه الاعظم لیعرف الامم ما

   .Mss:  INBA28:404, BLIB.Or15727b.326, BLIB.Or15732.002    .یقرب  هم الیه فضلا من

Pubs:  ADM3#078 p.093x, GHA.106ax, GHA.107bx, UAB.022bx, AYI2.164x, 

AYI2.165x, AYI2.166x, AYI2.167x, AYI2.168x, ABDA.080-081x.   Trans:  

COC#1151x.    ...As to what thou hast written concerning the Right of God: The 

binding injunction of God is set forth in the Book, but this matter is conditional 

upon the willingness of the individual... 

BH00091.  Lawh-i-Haji Mirza Kamalu'd-Din.  4680 words, mixed.     الحمد لله الذی

یه اذا مرت ... ذکر من لدنا لمن اقبل الی الله و توحد بالعزه و تفرد بالعظم ی الیی ه و نطق بالکلمه بیر

ی الارض و السماء  ,Mss:  INBA07:296, BLIB.Or11097#052    .سمع ندآئه الا حلی اذ ارتفع بیر

KB#834:124-146.   Pubs:  AVK2.100.14x, AVK2.110.13x, AVK2.197.04x, 

MAS8.151ax, MUH1.365x, TAH.190x.   Trans:  BLC.PT#173, KSHK#29x.    ...The 

question is that whereas in past Scriptures Isaac is said to have been the 

sacrifice; in the Qur’án this station is given to Ishmael. This is, undoubtedly, 

true... 

BH00092.  4660 words, mixed.     یا حبذا نضه الله علم انه هو المقتدر علی ما یشاء بر اعلی

 ,Mss:  INBA15:292ax, INBA26:294x, INBA27:179    .مقام عالم نصب فرمود

BLIB.Or15713.108.   Pubs:  HDQI.142x, GHA.106bx, PYK.130, AND#38 p.04x, 

MYD.489x.   Trans:  COC#1136x.    ...The Right of God is an obligation upon 

everyone. This commandment hath been revealed and set down in the Book by 

the Pen of Glory. However, it is not permissible to solicit or demand it... 

BH00093.  4610 words, mixed.     قلتی قد ستتی نسمات 
یا محبوب فوادی و المذکور فی

  :Mss:  INBA08:461, INBA27:364, INBA22:175.   Pubs    .الحب التی ست من حدائق

AVK3.010.08x, AYI2.235x, PYK.073, AND#74 p.04x.   Trans:  COC#0528x, 

LOG#1080x.    ...Thou hast asked about affection and reconciliation, in the case 

of Mirza .... This matter was mentioned in the Holy Presence. This is what the 

tongue of our All-Merciful Lord uttered in response... 

BH00094.  4580 words, mixed.    الحمد لله الذی سخر من فی الانشاء بنغمات قلمه الاعلی

 ,Mss:  INBA19:361, INBA32:310, INBA41:156x, INBA41:454x    .و به نفخ فی الصور و

BLIB.Or15717.158.   Pubs:  AVK4.429bx, AVK4.429cx.   Trans:  None. 

BH00095.  4510 words, mixed.    ایام نشسته بودم در امر الهی متحیر و در آنچه در یومی از

 ,Mss:  INBA65:021bx, INBA30:079x, INBA81:015x    .ارض کاف و را ظاهر شده

BLIB.Or15704.439, KB#834:417-449.   Pubs:  PMP#153x, AHM.320x, DWNP 

v5#09 p.002x, AQMJ1.142x, ASAT3.017x, ADH1.014x, AKHA.133BE #15 p.469x, 

AKHA.136BE #08 p.125x.   Trans:  PM#153x.    ...My God, Thou Whom I adore 

and worship, Who art Most Powerful! I testify that no description by any 

created thing...  Notes:  ROB3.044, LL#255.   

BH00096.  4440 words, mixed.    الحمد لله الذی جعل البلاء ماء لسدرته العلیا و شجرته

 ,Mss:  INBA97:095.07, BLIB.Or11097#064    .القصوی و نورا لعباده

BLIB.Or15717.188.   Pubs:  ASAT1.164x, PYK.202x.   Trans:  None. 

BH00097.  Lawh-i-Mulla Abdur-Rahim.  4350 words, mixed.    معروض میدارد این

  :Mss:  None.   Pubs    .عبد فانی که مکتوب آنجناب واصل شد و از بدایع کلمات و جواهر 

SFI03.011.   Trans:  None.  Notes:  MMAH.186.   

BH00098.  4290 words, Ara.    الایات شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه لمطلع

 ,Mss:  INBA19:233, INBA32:211.   Pubs:  ADM3#128 p.146x    .و مظهر البینات

AVK3.311.07x.   Trans:  None. 

BH00099.  4270 words, mixed.    ظلمت حبذا ید اراده حق جل جلاله مساعد و نجوم از

  :Mss:  INBA15:379, INBA26:382.   Pubs    .سماء سجن فارغ و بازغ و منیر و

AVK4.230.14x, MYD.393x.   Trans:  None. 

BH00100.  4220 words, mixed.    نجیل و الفرقان ثم تعالی الرحمن الذی انزل التوریه و الا

  :Mss:  INBA42:020, BLIB.Or15718.309.   Pubs    .البیان و اظهر ام الکتاب اذ استوی الله 

None.   Trans:  None. 

BH00101.  4200 words, mixed.    ی را چگونه حمد حامدین و شکر شاکرین و نعت ناعتیر

  :Mss:  INBA18:129.   Pubs:  TABN.215ax.   Trans    .میتوان بمقامی نسبت داد که از

ADJ.084x.    ...I swear by God! That which hath been destined for him who 

aideth My Cause excelleth the treasures of the earth... 

BH00102.  4160 words, mixed.    کتاب الله ینطق بالحق فیهذا السجن الاعظم و یهدی

  :Mss:  BLIB.Or15690.002, BLIB.Or15728.126b.   Pubs    .العباد الی الله مالک الرقاب

None.   Trans:  None. 

BH00103.  4110 words, mixed.     است حمد و ثنا شکر و سنا مالک ملکوت اسماء را لایق و سی

  :Mss:  INBA15:050, INBA26:050.   Pubs:  None.   Trans    .که عالم را محض فضل  و عطا 

None. 
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11 A Partial Inventory 
 
BH00104.  4090 words, Per.     عالم منقلب و متغیر مشاهده میشود صفیر طیور را از ندای

 .Mss:  INBA42:094.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مکلم طور و حفیف سدره

BH00105.  4090 words, Per.    لسان حق میفرماید ان یا اهل الحق یعتی ای کسانیکه خود را

 .Mss:  BLIB.Or15725.505.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نسبت بحق میدهید

BH00106.  4070 words, mixed.     یه ساحت قرب قدس حمد مقدس از ذکر و عرفان عالم بش 

ت مالک  احدیه را لایق و  ,Mss:  BLIB.Or15704.078.   Pubs:  SFI16.050-052x    .حضی

MAS8.019bx, MAS8.020ax, RAHA.049-050x, RAHA.247-248x.   Trans:  None. 

BH00107.  4060 words, mixed.    ت مقصودی را ا که در اثبات امرش حمد حضی لایق و سی

   .Mss:  INBA18:192.   Pubs:  TAH.011ax, TAH.207x    .بدونش تمسک نجسته و ذکر

Trans:  None. 

BH00108.  Mathnavi.  4040 words, Per.   ت العرش خورشید وداد که جهان و ای حیا

 Mss:  INBA30:131, MKI.06 Mil Yz A    .امکان چه تو نوری نزاد گر نبودی خلق محجوب

2791 p14.   Pubs:  MSNV, AQA3#070 p.160, DWNP v4#07 p.038-039x, DWNP 

v5#04 p.003x, TZH4.139-141x, HHA.058x, ASAT1.119x, ASAT4.015x, 

AHB.124BE #01 p.002x, AHB.130BE #03-04 p.130x.   Trans:  GPB.099x, 

BLC.PT#055, HURQ.BH28.    You! Life-force of God's throne, compassion's sun, 

Time's universe has birthed no light like Yours! From seeing God, creation's 

eyes are barred...  Notes:  ROB2.029, MMAH.233, GSH.071, LL#270.   

BH00109.  4020 words, mixed.    الحمد لله الذی هدانا الی افقه الاعلی و سقانا کوثر بیانه

 ,Mss:  INBA15:033, INBA26:033, BLIB.Or15731.233x    .الاحلی و رزقنا لقائه و وصاله و

BLIB.Or15731.250, BLIB.Or15731.266.   Pubs:  AVK2.337.08x, AVK4.428bx, 

RSR.117x.   Trans:  None. 

BH00110.  4020 words, mixed.     ی مفاد کلمه مبارکه نجعل اعلیهم اسفلهم این ایام در هر حیر

 ,Mss:  BLIB.Or15733.152.   Pubs:  AVK4.462ax, MAS8.056x    .و اسفلهم اعلیهم ظاهر

MAS8.059ax, MAS8.118ax, MAS8.169ax, MSBH7.499-501x.   Trans:  None. 

BH00111.  Kalimat-i-Firdawsiyyih (Words of Paradise).  4020 words, mixed.   

  :Mss    .یا مشارق العدل و الانصاف و مطالع الصدق و الالطاف ان المظلوم یبکی و یقول ینوح

INBA33:044x, BLIB.Or07851.049b, BLIB.Or15692.025, BLIB.Or15716.042.14x, 

KB#262:042-062, KB#262:121-147 [Arabic translation], CMB.F32.048, 

BN.suppl.1753.023-037.   Pubs:  ADM2#008 p.022x, AVK1.212.13x, 

AVK2.075.04x, AVK3.003.16x, AVK3.164.02x, AVK3.225.12x, AVK3.326.11x, 

AVK4.282bx, ZYN.147, ISH.112, UAB.007x, UAB.032bx, UAB.036cx, UAB.039cx, 

UAB.042cx, UAB.043ax, UAB.046ax, UAB.046dx, UAB.050cx, UAB.053ax, 

UAB.054ax, PZHN v1#1 p.014, ADH1.056x, TBP#06, TUM.109-115x.   Trans:  

TB#06, LOG#0479x, LOG#0785x, ADJ.027-028x, GPB.217x2x, GPB.218x, 

GPB.219x, PDC.136x, PDC.151x, WOB.023x, WOB.149x, WOB.153x, SW 

v01#04 p.021x, SW v03#01 p.005x, SW v03#02 p.007x, SW v09#07 p.081x, SW 

v11#18 p.297x, DWN v3#01 p.009-010x, DWN v5#04 p.002-003x, DWN v5#05 

p.002-003x, BLC.PT#201, BSC.146 #100-124x, BSC#144-146x, BSC#151-154x.    

O ye the embodiments of justice and equity and the manifestations of 

uprightness and of heavenly bounties!...  Notes:  ROB4.214 et al, BKOG.382, 

MMAH.161, GSH.161, LL#024.   

BH00112.  Suriy-i-Asma' (=Lawh-i-Ibn?).  3990 words, mixed.     رایحه احزان جمال

 ,Mss:  INBA38:177    .رحمن را احاطه نموده و ابواب فرح و بهجت از ظلم اهل طغیان من

INBA38:319, INBA18:468, INBA35:177b, BLIB.Or15698.078, 

BLIB.Or15720.080, BLIB.Or15740.064, BN.suppl.1754.131-139.   Pubs:  

GWBP#036 p.062ax, AVK2.037.04x, AVK2.098.11x, AVK2.176.05x, IQT.078, 

NFQ.003x, MAS4.165bx, MAS7.130x, ASAT1.051x, ASAT1.127x, ASAT2.088x, 

ASAT2.129x, ASAT4.531x, ASAT5.293x, AHB.109BE #08 p.002x.   Trans:  

GWB#036x, ROL.021-045x, ADJ.060x, ADJ.081x, PDC.004x2x, PDC.179-181x, 

WOB.185-186x, BLC.PT#139, HURQ.BH45.    ...Know thou that when the Son of 

Man yielded up His breath to God, the whole creation wept with a great 

weeping....  Notes:  LL#294, LL#380.   

BH00113.  Kalimat-i-Maknunih (Hidden Words - Persian).  3970 words, Per.   

ی معانی جایای صاحبان هوش و گوش اول سوش دوست این است ای بلبل معنوی جز  در گلیی .    

Mss:  INBA65:115, INBA36:383, INBA30:014, BLIB.Or15714.131c, 

CMB.F33.001, BLIB.Or.08117, BLIB.Or.08685, BN.suppl.1974.001.   Pubs:  

HWP, GWBP#042 p066ax, GWBP#104 p.136bx, AVK3.002.12x, AVK3.457.10x, 

ZYN.001, AHM.421, MJMM.373, BSHN.017x, MHT2b.036x, UAB.047dx, 

UAB.048ax, UAB.048bx, UAB.069ax, UAB.069bx, TZH4.223-224, NFF4.017, 

AKHT1.153x.   Trans:  HWPE, GWB#042x, GWB#104x, LOG#0835x, ADJ.081x, 

BADM.155-156x, PDC.007x, PDC.148x, PDC.149x, WOB.059-060x, WOB.116x, 

WOB.201x, SW v03#02 p.005x, SW v05#10 p.150-151x, SW v14#11 p.321x, 

BLC.PT#061.    O ye people that have minds to know and ears to hear! The first 

call of the Beloved is this...  Notes:  ROB1.071 et al, BKOG.159 et al, GPB.140, 

MMAH.092, GSH.016, LL#025.   

BH00114.  3960 words, mixed.    است که لم یزل و لایزال مقدس    حمد مقصودی را لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#245 p.198.   Trans:  None    .از حمد بوده و ساذج ثنا مالک

BH00115.  Qasidiy-i-'Izz-i-Varqa'iyyih (Ode of the Dove).  3950 words, Ara.   

  :Mss    .اجذبتتی بوارق انوار طلعه لفروغها کل الشموس تخفت کان بروق الشمس من نور حسنها

INBA36:419, INBA66:175x.   Pubs:  AQA3#071 p.196, TZH4.148x, MAS4.197, 

MAS8.039ax, RHQM2.0878-887 (299) (184-191).   Trans:  GPB.118x, 

BLC.PT#017x, BLC.PT#059, JBS#29.3, HURQ.BH04.    A face flashing with light 

drew me to her; all the suns dimmed before her radiance...  Notes:  ROB1.062, 

ROB1.084, BKOG.118, BKOG.415, EBTB.098, MMAH.087, GSH.010, LL#274.   

BH00116.  3940 words, mixed.   ی  عتی ساحت امنع اقدس مالک ور حمد مقدس از لفظ و م

است که در ایامیکه   :Mss:  INBA27:320.   Pubs:  PYK.119.   Trans    .را لایق و سی

COC#1126x.    ...Well is it with those who have met their obligations in respect 

of the Right of God and observed that which is prescribed in the Book ... This 

payment of Huquq is conclusively established... 

BH00117.  3920 words, mixed.    ر السماء تری کیف احاط سبحانک یا اله الاسماء و فاط

 ,Mss:  INBA97:030x, BLIB.Or11097#035    .البلاء عبادک الذین نبذوا

BLIB.Or15719.094ax, BLIB.Or15722.170x, BLIB.Or15722.171.11x.   Pubs:  

ADM2#097 p.179x, NNY.181-182x, MAS8.144ax, ASAT4.311x.   Trans:  None. 

BH00118.  3900 words, mixed.    الحمد لله الذی انزل الایات و اظهر البینات و انطق ام

  :Mss:  BLIB.Or15690.182, BLIB.Or15699.103.   Pubs    .الکتاب فی الماب الذی به

MAS4.371x, RHQM2.0773-773 (174) (108-108x), SAM.297-314.   Trans:  None.  

Notes:  LL#182.   

BH00119.  3870 words, mixed.     است حمد مقدس عن کل ما عند الخادم مولانی را لایق و سی

 .Mss:  INBA08:423.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که فرات رحمتش را از قلم

BH00120.  3870 words, mixed.    شهادت حق جل جلاله از برای نفسش کافیست قال و

   .Mss:  INBA15:132, INBA26:133.   Pubs:  None    .قوله الحق انه لایوصف بوصف دونه و

Trans:  COC#2042x.    ...O My loved ones! We charge you to conduct yourselves 

with trustworthiness and rectitude, that through you the attributes of your 

Lord may be manifested to His servants... 

BH00121.  3860 words, mixed.    یکتا خدا میداند که قلب و قلم و لسان لازال ذکر دوستان

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJAN.206, AYBY.278, AQMJ2.073x    .الهی را دوست داشته

AQMJ2.076x, AQMJ2.135ax, AQMJ2.138x, MAS8.114bx, AYI2.383x.   Trans:  

None. 

BH00122.  3850 words, mixed.     ی از قلم اعلی  هاطل و آیات در کل حیر
امطار رحمت رحمانی

 ,Mss:  None.   Pubs:  ADM2#036 p.060x, MJAN.238b    .نازل و نفسه الحق ظاهر شده

AYBY.294b, AQMJ2.015bx, AYI2.388x, AYI2.390x, TRZ1.078bx.   Trans:  

GPB.231x.    ...The divines of Persia committed that which no people amongst 

the peoples of the world hath committed... 

BH00123.  3840 words, mixed.     ت لم یلد حمد مقدس از لسان و بیان ساحت اقدس حضی

است که از    :Mss:  INBA08:560, BLIB.Or15696.091e.   Pubs    .و لم یولدی را سی

MAS8.018bx, MAS8.060x, MUH3.255bx.   Trans:  COC#0168x.    ...Consultation 

bestoweth greater awareness and transmuteth conjecture into certitude. It is 

a shining light which, in a dark world, leadeth the way and guideth... 

BH00124.  3830 words, mixed.    بتی و حزنی الی الله مالک الانام قد انقلبت الامور و  اشکو

  :Mss:  INBA27:257, BLIB.Or15704.183.   Pubs    .اضطربت البلدان و  ضعف

AYI2.037x, PYK.104, MSHR2.101x, MMUH#14x.   Trans:  COC#1900x.    

...Moderation is indeed highly desirable. Every person who in some degree 

turneth towards the truth can himself later comprehend most of what he 

seeketh... 

BH00125.  3820 words, mixed.    الحمد لله الذی فتح باب الظهور بمفتاح اسمه الاعز

 ,Mss:  INBA28:447, BLIB.Or15727a.064    .الاقدس الابهی و دعا الکل

BLIB.Or15732.058.   Pubs:  AYI2.030x, AYI2.222x, AYI2.223x, AYI2.224x, 

AYI2.225x, AYI2.226x, ABDA.077-080x, ABDA.330x, MSHR2.066x, YMM.304x.   

Trans:  None. 
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BH00126.  3820 words, mixed.   قاء مره بعد مره و اخذ رحیق  کتاب انزله الرحمن لمن فاز بالل

 ,Mss:  BLIB.Or15690.193, BLIB.Or15699.010    .العرفان من ایادی

BLIB.Or15718.195.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00127.  Suriy-i-Qahir.  3810 words, Ara.     هذا کتاب من لدن نقطه الاولی الی الذی

   .Mss:  BLIB.Or15694.471.   Pubs:  None    .آمن بالله و آیاته و دخل بقعه الروح مقر الذی

Trans:  WOB.117x.    ...I am not apprehensive for My own self. My fears are for 

Him Who will be sent down unto you after Me...  Notes:  LL#323.   

BH00128.  3800 words, mixed.     الحمد لله الذی ظهر بالحکمه و اظهر امره بالحکمه و امر

  :Mss:  INBA97:139x, INBA97:141x, BLIB.Or15732.103.   Pubs    .الکل بالحکمه و جعل

ADM3#144x p.163, AVK3.015.16x, NANU.1.006x, NNY.191-192x, ASAT4.034x, 

ASAT4.230x, TABN.027x, TABN.279x.   Trans:  BW v18p010-iv.    …Nothing hath 

ever happened nor will happen without a cause or effect. Reflect a while and 

consider...  Notes:  Includes note by Khadimu'llah: "…presently engaged in the 

service of Bahá’u’lláh outside town, and for the time being the purport of His 

utterances escapes me." 

BH00129.  3770 words, mixed.    الحمد لله الذی اظهر امره و اتم حجته و اکمل برهانه علی

 ,Mss:  BLIB.Or15733.227.   Pubs:  ADM2#101 p.184x    .شان شهد لها سکان 

YMM.295x.   Trans:  COC#1104x, LOG#1031x.    ...It is clear and evident that 

the payment of the Right of God is conducive to prosperity, to blessing, and to 

honour and divine protection... 

BH00130.  Lawh-i-Ahbab.  3770 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی الذی اذا سمع الندا

 ,Mss:  BLIB.Or11095#001.   Pubs:  AQA1#002    .من شطر ر به الابهی قال بلی یا اله من

AVK4.476ax, MAS4.159x, ASAT3.071x, BCH.032x, PYK.031x.   Trans:  None.  

Notes:  ROB3.258, GSH.187, LL#038.   

BH00131.  3760 words, mixed.    شکر خدا و ثنایش در رتبه اولی مخصوص جمالش و در

  :Mss:  INBA15:394, INBA26:398.   Pubs:  None.   Trans    .رتبه ثانی اولیائش را که در مثل

None. 

BH00132.  Commentary on the Dala'il-i-Sab'ih of the Bab.  3750 words, mixed.   

فتح ختم رحیق المختوم باسمی القیوم طونی لقوم یعرفون انه لکوثر الرحمن ...قوله جل و عز از قد 

ء است   ,Mss:  INBA33:001x, BLIB.Or11095#033x    .جمله ادلاء متقنه علم کل ش 

BLIB.Or11096#011x, BLIB.Or15722.107x, KB#822:222-227x, 

BN.suppl.1754.037-042x.   Pubs:  GHA.042x, ASAT5.276x.   Trans:  None.  

Notes:  DB.304-305, SRC.089, LL#178.   

BH00133.  3730 words, mixed.    ی مستقیمی یافت شود و لوجه    اگر نفس ثابت راسخ مطمیی

   .Mss:  INBA15:219, INBA26:220, INBA30:112ax    .الله و حبه و رضائه بمثابه علم

Pubs:  AHM.065x, NSR.021x, ABDA.331-343, ADH1.100x, AKHA.131BE #07 

p.ax.   Trans:  GPB.190x, BLC.PT#067x.    ...Praise be unto Thee, O my God! I 

render Thee thanks for having rescued me from the abyss of self and passion, 

led me unto Thy straight path and Thy most great announcement... 

BH00134.  Madinatu't-Tawhid (the City of Unity).  3720 words, Ara.     تلک آیات

 ,Mss:  INBA36:199    .الکتاب فصلت آیاته بدعیا غیر ذی عوج علی آیات الله و هدی و نوری و

BLIB.Or07852.046, KB#822:074-092, PR03.251b13-254a15, PR19.017a-025b.   

Pubs:  GWBP#024 p.046x, TZH4.225-227, MAS4.313, ASAT5.286x, 

MMUH#13x, MSBH5.443-444x.   Trans:  GWB#024x, GPB.003x, PDC.011x, 

PDC.111x, HURQ.BH15.    ...Beware, O believers in the Unity of God, lest ye be 

tempted to make any distinction between any of the Manifestations of His 

Cause...  Notes:  ROB1.109, MMAH.180, GSH.022, LL#151.   

BH00135.  Commentary on a verse from the Qayyumu'l-Asma.  3690 words, 

mixed.    ی محیطا لیذکر المظلوم   هذا کتاب من لدنا لمن آمن بالله و سلطانه الذی کان علی العالمیر

 ,Mss:  BLIB.Or11096#010, BLIB.Or15740.031x, KB#822:192-213    .الذی

BN.suppl.1754.031-037.   Pubs:  AVK1.242.14x, AVK1.318x, AVK1.321.18x, 

LHKM2.047, AYI2.067x, AYI2.068x, ASAT3.009x, ASAT5.282x, ASAT5.368x, 

ASAT5.369x, RAHA.126-127x, YMM.325x, YMM.357x, YMM.359x, YMM.385x, 

YMM.396x.   Trans:  None. 

BH00136.  3680 words, mixed.     الحمد لله الذی فتح باب العرفان بمفتاح البیان و انزل من

هان امطار  ,Mss:  INBA19:148, INBA32:136, INBA41:386x, INBA41:390x    .سماء الیی

INBA41:394a.02x, INBA41:394b.09x.   Pubs:  ADM3#121 p.140x, ADM3#122 

p.140x, TSAY.467x.   Trans:  ADJ.004x2x, ADJ.047x.    ...upset the equilibrium of 

the world and revolutionized its ordered life... 

BH00137.  3680 words, mixed.     ه از شئونات ممکنات ی حمد مقدس از ذکر کائنات و میی

 ,Mss:  BLIB.Or15701.144.   Pubs:  TSBT.276x    .سلطان سیر عظمت را لایق و

MAS7.138x.   Trans:  None. 

BH00138.  3670 words, Ara.     هذا یوم فیه ینطق الکتاب امام وجه العالم انه لا اله الا هو

   .Mss:  BLIB.Or15729.088, BLIB.Or15737a.060, KB#833:211    .العزیز الوهاب قد

Pubs:  AQA2#004 p.102, AVK3.110.10x, MAS4.359ax, RHQM1.099-099 (131) 

(076-076x), ASAT5.097x.   Trans:  None. 

BH00139.  3670 words, mixed.    کرک  یا خلیل اسمع ندآء الجلیل انه یذکرک فی السجن کما ذ

 .Mss:  INBA44:062.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من قبل و انزل لک

BH00140.  Lawh-i-Maqsud.  3650 words, mixed.    ت حمد مقدس از ذکر و بیان حضی

است که از  Mss:  BLIB.Or15696.091dx, MKI.06    .معبود و مالک غیب و شهودی را لایق و سی

Mil Yz A 2791 p06.   Pubs:  GWBP#110 p.140x, GWBP#112 p.142x, GWBP#117 

p.159x, GWBP#122 p.167x, ADM2#007 p.020x, AVK3.171.04x, AVK3.210.04x, 

AVK3.213.14x, AVK3.217.04x, AVK4.281.01x, AYI1.335x, DWNP v5#01 

p.002bx, UAB.010bx, UAB.011ax, UAB.013bx, UAB.024bx, UAB.026ax, 

UAB.028bx, UAB.030ax, UAB.033bx, UAB.037ax, UAB.039dx, UAB.040bx, 

UAB.041ax, UAB.045bx, UAB.050ax, UAB.050bx, UAB.051bx, UAB.052ax, 

UAB.053bx, DRD.011x, ASAT5.236x, AND#79 p.13x, TBP#11, MMUH#05x.   

Trans:  TB#11, GWB#110x, GWB#112x, GWB#117x, GWB#122x, ADJ.028ax, 

ADJ.088x, GPB.217x3x, GPB.218x5x, GPB.219x, PDC.186x, PDC.187x2x, 

PDC.190x, WOB.032x, WOB.041xx, WOB.198x, WOB.041x, WOB.162x, 

WOB.187x2x, WOB.198x2x, WOB.202-203x, DWN v1#10-11 p.001-004, 

KSHK#20x.    A praise which is exalted above every mention or description 

beseemeth the Adored One, the Possessor of all things...  Notes:  ROB4.235 et 

al, MMAH.138, GSH.213, LL#162, LL#461.   

BH00141.  3650 words, mixed.   ت محبونی  روح حمد و جوهر آ
ن ساحت امنع اقدس حضی

ی قلم است که از معیر  ,Mss:  INBA08:358, BLIB.Or15727a.111    .را سی

BLIB.Or15732.046, KB#834:263-287.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  

SHHB.157, LL#054.   

BH00142.  3600 words, mixed.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذین ظلموا اولئک عباد تاخذهم

  :Mss:  INBA41:253x, INBA41:296x, BLIB.Or15701.100.   Pubs    .نفحات العذاب من

None.   Trans:  None. 

BH00143.  3590 words, mixed.    الحمد لله الذی سخر العالم باسمه الاعظم و انزل فی کل

 ,Mss:  BLIB.Or15690.146bx, BLIB.Or15716.005.17    .الاحیان من سماء فضل اسمه

BLIB.Or15724.120, BLIB.Or15728.008b.   Pubs:  AQMJ2.036x.   Trans:  None. 

BH00144.  Suriy-i-Bayan.  3580 words, Ara.     ذکر اسم ربک عبده اذ دخل بقعه الفردوس

ق قت علیه انوار  الوجه عن مش   ,Mss:  INBA37:007, INBA83:203    .مقر الذی استش 

BLIB.Or15702.254, BLIB.Or15723.228, BLIB.Or15737.069.   Pubs:  GWBP#128 

p.176x, GWBP#129 p.179x, GWBP#145 p.202ax, AQA4#080 p.108, 

AQA4a.392, AVK3.095.13x, AVK3.147.08x, AVK3.260.06x, GHA.428x, 

ASAT2.106x, PYK.032x.   Trans:  GWB#128x, GWB#129x, GWB#145x, ADJ.031x, 

ADJ.034x, TDH#037.1x, GPB.170x, GPB.376-377x, GPB.404x, MBW.038x, 

BSTW#037x, HURQ.BH39.    ...Say: Doth it beseem a man while claiming to be 

a follower of his Lord, the All-Merciful, he should yet in his heart do the very 

deeds of the Evil One?...  Notes:  ROB2.397, GSH.198, LL#295.   

BH00145.  3570 words, mixed.    الحمد لله الذی تفرد بالعزه و توحد بالعظمه قد نطق

 ,Mss:  BLIB.Or15700.012, BLIB.Or15711.251    .بالکلمه و ارتفعت بها سموآت

KB#834:209-229.   Pubs:  AQA7#429 p.220, GHA.108x.   Trans:  COC#1142x.    

...This Huquq which hath been mentioned, and the command of which hath 

issued forth from the horizon of God's Holy Tablet, hath benefits which are the 

prescribed lot... 

BH00146.  3540 words, mixed.    و ت  الحمد لله مالک الملک و الملکوت و سلطان العز و الجیی

  :Mss:  BLIB.Or15700.001, BLIB.Or15711.210.   Pubs    .الذی جعل کرسیه الناسوت

ADM2#093 p.174x, YMM.310x.   Trans:  None. 

BH00147.  3520 words, mixed.    تعالی الرحمن الذی اجتذب بکلمته العلیا من فی الارض و

 ,Mss:  BLIB.Or15732.070.   Pubs:  NANU.1.013x    .السماء و هدی الکل بها فی 

AYI2.010x, AYI2.015x, AYI2.114x, AYI2.115x, AYI2.116x, AYI2.117x, 

MSHR5.151x.   Trans:  BW v18p011-vii.    …The majesty and glory of the Cause 

are as great as its trials and afflictions are intense. However, trials and 

afflictions are scarce noticed in this day... 
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13 A Partial Inventory 
 
BH00148.  3510 words, mixed.    شهد الخادم بما شهد مولاه قبل خلق السموات و الارض

 ,Mss:  BLIB.Or15701.206, BLIB.Or15713.132bx    .انه لا اله الا هو المهیمن

BLIB.Or15734.1.092bx, BLIB.Or15734.1.081ax, BLIB.Or15734.1.080bx, 

BLIB.Or15734.1.079ax, BLIB.Or15734.1.080ax, BLIB.Or15734.1.079bx.   Pubs:  

None.   Trans:  None. 

BH00149.  3510 words, mixed.     یا حبذا نامه رسید و عرف محبت محبوب عالمیان از او

ی بود و هر    :Mss:  INBA15:409, INBA26:412.   Pubs    .متضوع هر حرفش دفیی

AYI2.233x, AYI2.350x.   Trans:  None.  Notes:  ROB4.300, LL#192.   

BH00150.  3480 words, Per.    است که از قلم اعلی کوثر ت مقتدری را لایق و سی حمد حضی

 .Mss:  INBA41:034.   Pubs:  HDQI.159x.   Trans:  None    .بقا جاری نمود و عالم ملک

BH00151.  Lawh-i-Qina'.  3480 words, mixed.   کی از احبای الهی مکتونی بیکی از علمای  ی

 ,Mss:  INBA38:165, INBA38:261    .معروف نوشته و در آن مکتوب سوالات چندی

INBA35:007, INBA90:044, BLIB.Or15698.190, BLIB.Or15720.188, 

BLIB.Or15740.144, KB#822:166-185, BN.suppl.1754.124-131.   Pubs:  

AVK1.307.08x, AVK2.101.18x, AVK2.108.15x, AVK2.273.08x, AVK3.103.10x, 

AVK3.396.06x, IQT.190, MJMM.067, ASAT2.012x, ASAT3.279x, ASAT4.519x, 

ASAT4.520x, ASAT4.204x, ASAT5.174x, ASAT5.239x, TUM.050-051x.   Trans:  

BKOG.148x, PDC.139x, HURQ.BH63x.    ...For twelve years We tarried in 

Baghdád. Much as We desired that a large gathering of divines and fair-

minded men be convened...  Notes:  ROB1.334, MMAH.137, GSH.176, LL#212.   

BH00152.  3450 words, mixed.   طالب جناب حاحیی محمد علی عرض میشود صورت م

 ,Mss:  BLIB.Or15732.023.   Pubs:  MJAN.110    .ولیانی علیه بهاء الله که جناب محبوب

AYBY.230, AQMJ2.072x, MAS8.187x, YMM.474x.   Trans:  None. 

BH00153.  3440 words, mixed.    هم لایفقهون نبذوا قد انی ربیع الذکر و البیان و الناس اکیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#219 p.064.   Trans:  None    .امر الله عن ورائهم

BH00154.  3430 words, Ara.   اسمک البافی الذی به استبقت  سبحانک اللهم یا الهی اسئلک ب

 ,Mss:  INBA38:287, INBA48:001, INBA33:091x    .مظاهر امرک و باسمک

INBA49:151, INBA92:263, BLIB.Or15739.001.   Pubs:  AVK1.105.16x, 

TSBT.037x, NFF5.010, ASAT3.262x, ASAT4.162x, ASAT4.297x, ASAT5.169x, 

ASAT5.349x, ASAT5.364x.   Trans:  BPRY.259x, ADMS#47.    Praised be to Thee, 

O God, my God! I beg of Thee, by Thy name the Enduring One by which the 

Manifestations of Thy Cause… This is, O my God, the first of the days on which 

Thou hast bidden Thy loved ones observe the Fast...  Notes:  LL#271, LL#466, 

LL#471.   

BH00155.  Suriy-i-Ahzan.  3410 words, Ara.    یاء  قلزم الکیی
ان یا سیاح الاحدیه سبح فی

 ,Mss:  INBA37:085, BLIB.Or15694.494    .الذی ظهر باسمی الابهی و جرت علیه سفن

BLIB.Or15723.212, BLIB.Or15737.052.   Pubs:  AQA4#086 p.221, AQA4a.075, 

ASAT5.351x.   Trans:  DOR#39x, LTDT.080x, BLC.PT#092.    …Would that thou 

wert standing at this moment before the Throne and couldst hear how the 

melodies of eternity...  Notes:  ROB2.397, MMAH.155, GSH.114, LL#289.   

BH00156.  3410 words, mixed.    حمد مقصود امکانرا که در بحبوحه احزان رایه بیان

ذمه ذئاب اولیائش را   ,Mss:  BLIB.Or15717.279.   Pubs:  PZHN v2#1 p.089    .برافراخت س 

MUH3.205x.   Trans:  None. 

BH00157.  3400 words, mixed.    ر و شکر و ثنا اولیای مقصود یکتا را لایق و و ذکحمد

است که بحبل وفا تمسک   :Mss:  INBA15:014, INBA26:014.   Pubs:  None.   Trans    .سی

None. 

BH00158.  3380 words, mixed.     است که بیک کلمه خرق حمد مقصودی را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15704.287.   Pubs:  None.   Trans    .حجبات غلیظه فرمود و اهل عالم را

None. 

BH00159.  3380 words, mixed.    ی العباد بسلطان شهد الله انه لا اله الا هو قد اظهر امره بیر

  :Mss:  INBA15:276, INBA26:276b, INBA27:234.   Pubs    .مامنعه الاعراض و

HDQI.138x, MAS8.074bx, PYK.174, AND#35 p.03x.   Trans:  None. 

BH00160.  3310 words, Ara.     ی الثکلی و طرفی الی سبحانک اللهم یا الهی تسمع حنیتی کحنیر

 ,Mss:  INBA48:019, INBA49:238, INBA92:223b    .الافق الاعلی تری و

BLIB.Or15739.051.   Pubs:  AVK2.025.14x, AVK2.300.17x, AVK2.359.03x, 

AVK3.016.08x, AHM.002, AYT.435x, ASAT1.136x, ASAT2.103x, ASAT5.349x.   

Trans:  GPB.118x.    ...So grievous hath been My weeping that I have been 

prevented from making mention of Thee and singing Thy praises... 

BH00161.  3290 words, mixed.     است که ی را لایق و سی حمد حامدین و شکر شاکرین مقربیر

ی عباد  ,Mss:  BLIB.Or15701.267.   Pubs:  MSHR5.382x    .بذکرشان نارالله بیر

MYD.394x.   Trans:  None. 

BH00162.  3290 words, mixed.     است که بکلمه علیا اهل حمد مولی الوری را لایق و سی

   .Mss:  INBA18:223.   Pubs:  AYI2.340x, AHT.003    .ناسو ت انشا را بافق اعلی دعوت

Trans:  None. 

BH00163.  3280 words, mixed.     الحمد لله الذی سخر العالم باسمه الاعظم و انه اذ استوی

اب انه لهو العرش     .Mss:  INBA41:228, BLIB.Or15704.205.   Pubs:  None    .علی الیی

Trans:  None. 

BH00164.  3280 words, mixed.     است ت رحمن را لایق و سی حمد مقدس از بیان برهان حضی

 Mss:  BLIB.Or15704.171.   Pubs:  MAS7.126x, PZHN v4#1    .که از انوارش عالم امکان 

p.139x, RAHA.127-128x, YIK.009-018.   Trans:  None. 

BH00165.  3260 words, mixed.     ی اشتعال است که در حیر حمد گوینده پاینده را لایق و سی

 ,Mss:  INBA27:200.   Pubs:  ADM3#113 p.134x    .نار بغضا در اطراف و اشطار

MAS4.120bx, PYK.179.   Trans:  ADJ.084x.    ...The movement itself from place 

to place, when undertaken for the sake of God, hath always exerted, and can 

now exert, its influence in the world... 

BH00166.  3250 words, mixed.    ا که از عنایت بدیعه بحور حمد و ثنا محبونی را لایق و سی

 ,Mss:  INBA07:046, INBA28:148, INBA97:130x, INBA77:001    .حکم سیف را مرتفع 

BLIB.Or15717.180.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00167.  3220 words, mixed.     قلتی قد طال غفلتی و سکری 
یا محبوب فوادی و المذکور فی

 ,Mss:  BLIB.Or15732.035.   Pubs:  AYI2.008x, AYI2.111x    .و نومی فیکل الاحوال اقر

AYI2.112x, AYI2.113x.   Trans:  None. 

BH00168.  3200 words, Ara.    ان و ه البیو علم الحمد لله الملک المنان الذی خلق الانسان

  :Mss:  BLIB.Or15693.076.   Pubs:  None.   Trans    .هدیته الی ریاض العلم و العرفان 

None. 

BH00169.  3200 words, mixed.     لسان ایام باینکلمه علیا ناطق یا اله العالم و مقصود الامم

 ,Mss:  BLIB.Or15704.234, BLIB.Or15734.1.122c    .اسئلک بالاسم الاعظم

BLIB.Or15734.1.126b.   Pubs:  MJAN.130, AYBY.240, AQMJ2.037ax, 

SFI03.023.27x, AYI2.386x.   Trans:  COC#1116x.    ...The minimum amount 

subject to Huququ'llah is reached when one's possessions are worth the 

number of Vahid (19); that is, whenever one owneth 19 mithqals of gold... 

BH00170.  3190 words, mixed.    حمد و ثنای اهل انشا و ملکوت اسما اولیای فاطر سما را

است که شبهات  ,Mss:  INBA44:050.   Pubs:  ADM3#097 p.115x    .لایق و سی

ADM3#098 p.117x.   Trans:  None. 

BH00171.  3180 words, Per.     ا که باسم قیوم حمد مقدس از ذکر کائنات محبونی را لایق و سی

   .Mss:  BLIB.Or15727b.304, BLIB.Or15732.093.   Pubs:  None    .ختم از رحیق مختوم

Trans:  None. 

BH00172.  3160 words, mixed.    ا که از خامه و بنان ابواب لقا بر حمد محبونی را لایق و سی

 ,Mss:  BLIB.Or15713.164.   Pubs:  MJAN.099, AYBY.225    .عالمیان مفتوح نمود

HDQI.158x, AND#01 p.000cx, YMM.381x.   Trans:  LOG#0326x.    ...Truly, none 

must be careless in the matter of safeguarding the divine Tablets.  In former 

times, when plans were laid to seize some of the friends... 

BH00173.  3160 words, mixed.     ت اسم جود علیه بهاء الله  خدمت شارب کاس معانی حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJAN.079, AYBY.216b    .الابدی عرض میشود نامه آنمحبوب

MUH3.256x, MSHR2.345x.   Trans:  None. 

BH00174.  3150 words, mixed.     تبارک الله مقصودیکه عالم را بحرفی پدید آورد و از یوم

 ,Mss:  BLIB.Or15712.314.04x.   Pubs:  AVK2.159x    .اول امم را بیوم ظهور

MSBH5.063-076.   Trans:  None. 

BH00175.  3150 words, mixed.    است  حمد سلط ان وجود و ملیک غیب و شهود را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15733.174.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که لئالی عرفان را از صدف

BH00176.  3150 words, mixed.   ی قلبک و ضجیج  لله درک بما اسمعتی لسان قلم ک حنیر

 ,Mss:  BLIB.Or15704.093.   Pubs:  MAS8.032x    .فوادک فی  حب الله محبوبنا و

MSHR5.192x.   Trans:  None. 

BH00177.  3140 words, mixed.   ت موجودی را که وجود را موجود فرم ود  حمد بساط حضی

   .Mss:  INBA15:001, INBA26:001b, BLIB.Or15701.360    .و عالم را بانوار اسم اعظم منور

Pubs:  None.   Trans:  COC#1102x.    ...It is incumbent upon everyone to 
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discharge the obligation of Huquq. The advantages gained from this deed 

revert to the persons themselves... 

BH00178.  3130 words, mixed.     است حمد مقدس از بیان سلطان امکان و ملیک اکوان را سی

 ,Mss:  INBA28:338.   Pubs:  AYI2.148x, AYI2.149x    .که از کوثر حیوان عالم

AYI2.150x, AYI2.151x, AYI2.152x, YMM.013.   Trans:  COC#2185x.    ...We 

beseech the True One to adorn His handmaidens with the ornament of chastity, 

of trustworthiness, of righteousness and of purity. Verily, He is the All-

Bestowing... 

BH00179.  3120 words, mixed.   فه بلق ائه هذا کتاب من هذا العبد الی الذی احبه الله و س 

 .Mss:  INBA74:023.   Pubs:  YIK.461-470.   Trans:  None    .و اسمعه نغماته و

BH00180.  3100 words, mixed.     ت حمد مقدس از قلم و مداد ساحت امنع اقدس حضی

است که اهل بها    :Mss:  INBA18:439, BLIB.Or15701.086.   Pubs    .محبونی را لایق و سی

NANU.1.014x, UAB.028ax, AYI2.025x, AYI2.140x, AYI2.159x.   Trans:  BW 

v18p012-viii.    A praise, exalted above every conception that pen and ink can 

portray, beseemeth the subline, the ever-blessed court of the Well-Beloved 

Who hath initiated the people of Baha into the school of adversity... 

BH00181.  Khutbiy-i-Salavat.  3080 words, Ara.     الحمد لله الذی قد اظهر الطلعه

   .Mss:  PR22.058a-072a.   Pubs:  None    .بالجذبات و لقد اغن الورقه بالش السطر من ورآء

Trans:  None.  Notes:  BRL.TTT#11.8.      Revealed "in the year nine", see 

BRL.TTT#11; see also Tanbihu'l-Na'imin p.36. 

BH00182.  3080 words, Per.    ممکنات مقصود عالمیان    حمد مقدس از عرفان کائنات و بیان

است  .Mss:  BLIB.Or15716.014.15.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را لایق و سی

BH00183.  3080 words, mixed.     کان و یکون بمثل ما یشهد الخادم انه لا اله الا هو لم یزل

افه  .Mss:  INBA41:331.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد کان بعد اعیی

BH00184.  3050 words, mixed.   مه الاعلی و بما ظهر  الحمد لله الذی خلق الاشیاء بحرکه قل

ی الاحزاب    .Mss:  BLIB.Or15717.225.   Pubs:  AYI2.188x, AYI2.189x    .منه فصل بیر

Trans:  None. 

BH00185.  3050 words, mixed.    حبذا حبذا کاروان بیان با ارمغان معانی وارد هر حرفش

 ,Mss:  None.   Pubs:  AQA7.201, ADM3#064 p.079x    .بهجت گل آورد و هر کلمه اش 

AYI2.118x, AYI2.119x, ASAT4.239x.   Trans:  None. 

BH00186.  3040 words, mixed.   منع حمد مقدس از ذکر و اشاره و لفظ و معتی ساحت ا

ت محبونی را لایق و
  :Mss:  BLIB.Or15732.082.   Pubs:  None.   Trans    .اقدس حضی

None. 

BH00187.  3020 words, mixed.    انه هو نور البیان    الحمد لله الذی انزل الفرقان فی الرمضان و

ق من افق    .Mss:  BLIB.Or15700.024, BLIB.Or15711.152.   Pubs:  PYK.356x    .قد اس 

Trans:  COC#2038x.    ...Cleave ye at all times to the cord of trustworthiness and 

hold fast the hem of the garment of truthfulness: thus biddeth you He Who is 

the Truthful, the Trusted One... 

BH00188.  3010 words, Ara.    اراد و انه لهو  الحمد لله الذی ظهر بالحق و اظهر بسلطانه ما

 ,Mss:  BLIB.Or15727b.140, BLIB.Or15727b.148.07x    .الذی اخیی به الرسل فی کتب

BLIB.Or15727b.145ax, BLIB.Or15727b.143dx, BLIB.Or15727b.146x, BLIB. 

Or15727b.144bx, BLIB.Or15727b.147x, BLIB.Or15727b.144ax, BLIB.Or15727b. 

143cx, BLIB.Or15727b.143ax, BLIB.Or15727b.145bx, BLIB.Or15727b.143bx, 

BLIB.Or15732.116.   Pubs:  MAS8.055ax.   Trans:  None. 

BH00189.  2970 words, mixed.    الهی بعد از شدت رسید یا محبوب فوادی  ج لله الحمد فر

   .Mss:  INBA19:379, INBA32:324, BLIB.Or15733.246x    .شدت وقتی  بود که لامرالله در

Pubs:  MAS4.021ax, MAS4.033bx.   Trans:  None. 

BH00190.  2960 words, mixed.    ت    حمد مقدس از ادراک عالم و عرفان امم ساحت عز حضی

ا که بقلم یانی را لایق و سی   :Mss:  BLIB.Or15701.242.   Pubs:  YMM.440x.   Trans    .کیی

None. 

BH00191.  2960 words, mixed.   وداد  و ابعا بهدیر حمامه محبت لله الحمد آذان طلب متت

   .Mss:  INBA27:277, BLIB.Or15704.105.   Pubs:  PYK.086    .فائز و ابصار بملاحظه آثار

Trans:  None. 

BH00192.  2940 words, mixed.     جوهر حمد و بیان و ساذج شکر و تبیان بساط امنع اقدس

است  ,Mss:  INBA28:229.   Pubs:  AVK2.181.09x    .مالک امکان را لایق و سی

AVK3.402.09x, NANU.1.008x, ASAT2.128x, ASAT3.269x, ASAT4.055x, 

ASAT4.206x, YMM.425x.   Trans:  GPB.224x.    ...God hath not blinked, nor will 

He ever blink His eyes at the tyranny of the oppressor...  Notes:  ROB2.413, 

LL#210.   

BH00193.  2920 words, mixed.    اد انه هو المقتدر علی ما الحمد لله الذی ظهر و اظهر ما ار

   .Mss:  INBA07:109, BLIB.Or15717.205, KB#834:240-263    .یشاء لایعجزه شئونات

Pubs:  ASAT3.161x.   Trans:  None. 

BH00194.  2910 words, mixed.     تعالی من انطق القلم و علم الامم و اظهر ما اراد من اسار

 ,Mss:  BLIB.Or11097#050.   Pubs:  AYBY.182, MAS8.150ax    .القدم لیفرحن بها

MAS8.150bx, KNJ.013e.   Trans:  COC#1149x.    ...No one should demand the 

Huququ'llah. Its payment should depend on the volition of the individuals 

themselves, namely such souls that are devout, faithful and well disposed... 

BH00195.  Ridvanu'l-'Adl (the Garden of Justice).  2910 words, Ara.    لوح  هذا

ی   هیاکل الخلایق اجمعیر
 ,Mss:  INBA47:022    .فیه بعث الله اسمه العادل و نفخ منه روح العدل فی

INBA37:104, INBA92:207bx, BLIB.Or15723.241, BLIB.Or15725.085, 

BLIB.Or15737.083.   Pubs:  GWBP#012 p.019x, GWBP#088 p.116ax, 

GWBP#134 p.186x, AQA4#088 p.245, AQA4a.299, AVK2.054.13x, 

MAS4.160ax, RHQM2.0000 (138) (087-088x), AKHA.122BE #07-08 p.ax.   Trans:  

GWB#012x, GWB#088x, GWB#134x, ADJ.028ax, PDC.006x, PDC.120x, 

BLC.PT#018, HURQ.BH26, ADMS#16.    This is the Paradise of Justice, which 

hath appeared as a token of God’s grace and been adorned by Him with 

glorious and wondrous fruits...  Notes:  MMAH.104, GSH.207, LL#276.   

BH00196.  2900 words, mixed.    الحمد لله الذی تفرد بالاقتدار و توحد بالعظمه و الاجلال

   .Mss:  None.   Pubs:  MJAN.156, AYBY.253, MSBH7.051-052x    .و تجلی اقل من سم

Trans:  None. 

BH00197.  2890 words, mixed.     نفسی لک الفداء یا من قمت علی نضة الله روحی لک

 .Mss:  BLIB.Or15736.076.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الفداء بما تعطر

BH00198.  2880 words, mixed.     حمد و ثنا و تسبیح و تقدیس مقدس از عرفان اهل ارض و

ت مقصودیرا لایق و   :Mss:  BLIB.Or15736.181, BLIB.Or15736.161x.   Pubs    .سما حضی

None.   Trans:  None. 

BH00199.  2880 words, mixed.    قد فزت بکتابک الذی کان مزینا بذکر المقصود و مطرزا

 طونی لک بما
ی  ,Mss:  None.   Pubs:  AVK3.089.16x    .بثناء محبو ب العالمیر

AVK3.445.10x, AVK3.451.15x, SFI14.006-012, ASAT5.054x.   Trans:  None. 

BH00200.  2850 words, Per.   لات و کلمات یومی را حمد مقدس از اشارات و حروفات و دلا

است که در  .Mss:  BLIB.Or15704.115.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لایق و سی

BH00201.  2810 words, mixed.    است که ذکر حقیقی و ثناء معنوی اهل بها را لایق و سی

 ,Mss:  INBA28:366.   Pubs:  AYI2.153x, AYI2.154x    .بهدایت کلمه علیا بافق اعلی

AYI2.155x, AYI2.156x, YMM.007.   Trans:  PDC.143x.    ...The children of Him 

Who is the Friend of God, and heirs of the One Who discoursed with God, who 

were accounted the most abject of men... 

BH00202.  2810 words, mixed.     عرض میشود بعد از اتمام عریضه اینفانی در جواب

ت مدنی در ارسال     .Mss:  BLIB.Or15701.221.   Pubs:  MSHR4.363x    .دستخطهای آنحضی

Trans:  COC#1141x.    ...If the people had not withheld the Right of God they 

owe but rather had paid what was due, or would pay it now, they could be 

recipients of God's loving-kindness... 

BH00203.  Lawh-i-Quds(?).  2800 words, mixed.   ا یشتعل  هذا لوح القدس یذکر فیه م

ق بها کل الحجبات  ,Mss:  INBA51:224b, INBA57:031    .به فی قلوب العباد نارا لعل یحیی

BLIB.Or15694.420, KB#620:217-228.   Pubs:  SFI08.019b, MAS1.060x, 

AADA.061-072, ASAT1.130x, ASAT5.350x.   Trans:  None. 

BH00204.  2800 words, Ara.    یا عبدالله ان القلم الاعلی من الذروة العلیا باعلی الندآء ینادی

 .Mss:  BLIB.Or15712.141.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یقول یا عبدالله افرح

BH00205.  2790 words, mixed.    الروح لیجدد بک هیاکل ان یا رحیم مر علی البلاد کنسایم

  :Mss:  INBA83:257x, BLIB.Or15725.547.   Pubs    .العباد بطراز الله المهیمن العزیز

ASAT1.132x, ASAT4.010x, ASAT4.386x, ASAT4.435x, HYK.129.   Trans:  None. 

BH00206.  2790 words, mixed.     تبارک الرب الناطق علی العرش الذی باسمه نصب علم انه

 ,Mss:  INBA07:001, INBA28:183, INBA97:107.11x    .لا اله الا هو علی طور

BLIB.Or11097#071.   Pubs:  AVK3.113.13x, AVK3.132.11x, AVK3.464.15x, 

MAS4.102bx.   Trans:  None.  Notes:  LL#101.   
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15 A Partial Inventory 
 
BH00207.  2790 words, mixed.    ا که ضعف عباد را در ت مقتدری را لایق و سی حمد حضی

-Mss:  None.   Pubs:  PZHN v2#1 p.108, MSHR4.117    .یوم معاد بقو ت تبدیل نمود و

118x, MSHR5.065-066x.   Trans:  None. 

BH00208.  2790 words, Ara.     ی ی و مقصودی و مقصود العارفیر لک الحمد یا الهی و اله العالمیر

  :Mss:  INBA56:001, BLIB.Or15729.098, KB#833:235.   Pubs    .و محبونی و محبوب

PMP#176, AQA2#005 p.118, TZH4.002-003x, TZH4.143-144x, AQMM.002.   

Trans:  PM#176.    Praise be unto Thee, Who art my God and the God of all 

men, and my Desire and the Desire of all them that have recognized Thee... 

BH00209.  2780 words, mixed.    ی استوائه علی عرش الظهور انه الحمد لله الذی نطق حیر

 ,Mss:  BLIB.Or11097#025.   Pubs:  AVK4.457bx, AVK4.457cx    .لا اله الا انا المهیمن

MAS8.140bx, MAS8.141ax, TABN.246bx, PYK.032-032x.   Trans:  None. 

BH00210.  Lawh-i-Hadi - Re "He who knoweth himself...".  2770 words, mixed.   

ا  ت لایزالی  را لایق و سی   :Mss    .توحید بدیع مقدس از تحدید و عرفان موجودات ساحت عز حضی

INBA38:238, INBA36:409, INBA57:018b, BN.suppl.1754.059-064.   Pubs:  

GWBP#073 p.096ax, GWBP#083 p.109x, GWBP#124 p.168bx, AVK1.061x, 

AVK1.180ax, AVK1.180bx, AVK1.187.06x, AVK1.242.05x, AVK1.307.02x, 

AVK2.077.13x, AVK3.398.09x, MJMM.346, DWNP v6#05 p.003-004x, DRD.155, 

MAS4.026bx, MAS4.028x, ASAT1.185x, ASAT2.102x, ASAT4.292x, ASAT5.062x, 

ASAT5.251x, PYB#026 p.01x, PYB#221 p.03x.   Trans:  GWB#073x, GWB#083x, 

GWB#124x, BLC.PT#040, WIND#112.    How wondrous is the unity of the Living, 

the Ever-Abiding God—a unity which is exalted above all limitations, that 

transcendeth the comprehension of all created things! He hath, from 

everlasting, dwelt...  Notes:  ROB3.063, LL#097.   

BH00211.  2770 words, mixed.   اجتذب قلب العالم و من سبحانک یا من بندائک الاحلی 

 ,Mss:  BLIB.Or11096#264x, BLIB.Or15710.125x    .فوحات قمیص ذکر اسمک الابهی

BLIB.Or15722.079x.   Pubs:  AYBY.162, ASAT1.184x, MSHR3.139x.   Trans:  

None. 

BH00212.  Lawh-i-Kimiya II (Tablet on Alchemy).  2760 words, mixed.    پس اول

  :Mss    .باید دانست که این س قویم و امر عظیم را قادر حکیم و سلطان علیم در چه

INBA36:355, BLIB.Or15722.214.   Pubs:  MAS1.047-057 [some words are 

missing from this copy; see BLC.alchemy p.5 fn10].   Trans:  REVS.171x, 

BLC.alchemy, HURQ.BH05.    It ought first to be understood in what manner 

the Powerful Ruler and Wise Sovereign has established this firmly established 

Secret and mighty affair… Balinus, the sage, upheld the same view… [this is] 

one of nature's secrets and the essence of the knowledge of creation in the 

world of nature... 

BH00213.  2760 words, mixed.     ه عما ی لحمد لله الذی تفرد بالفضل و توحد بالاحسان و میی

 ,Mss:  INBA08:326ax, INBA22:283x, INBA45:021.07x    .ینطق به اهل الامکان و تقدس

BLIB.Or15732.126.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00214.  2750 words, mixed.    است که لئالی تسبیح و تقدیس ذات بیچون را لایق و سی

 ,Mss:  INBA27:219.   Pubs:  MAS4.123bx, MAS8.063bx    .بحر حکمت و بیان را نمود و

PYK.138.   Trans:  None. 

BH00215.  2740 words, mixed.    ت مقص ودی را لایق و حمد ساحت امنع اقدس حضی

است که بکلمه علیا در یوم میثاق  ,Mss:  INBA28:308.   Pubs:  PZHN v4#1 p.141x    .سی

AKHA.130BE #10 p.ax.   Trans:  None. 

BH00216.  2730 words, mixed.    است که ل آیانی را سی ی حمد مقدس از تحدید ممکنات میی

 ,Mss:  BLIB.Or11097#066.   Pubs:  MAS8.156x    .بحلا وت ندای خود جمیع خلق را 

MSHR5.099x.   Trans:  None. 

BH00217.  2720 words, mixed.    الحمد لله الذی اظهر المکنون و ابرز المخزون الذی به

  :Mss:  BLIB.Or15700.033, BLIB.Or15711.042.   Pubs    .ظهر اسار ما کان و ما

MAS8.053bx, MSHR2.161x, YMM.464x.   Trans:  None. 

BH00218.  2710 words, mixed.    افقی اسمع شهادنی انه یا ایها الطائر فی هوانی و الناظر الی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.134, AQMJ2.107x, KHSH09.003    .لا اله الا انا

MAS8.186x.   Trans:  None. 

BH00219.  2700 words, mixed.    انشاء الله بعنایت الهی فائز باشید و بما یهذب به اخلاق

  :Mss:  INBA66:212x, BN.suppl.1753.124-126.   Pubs    .العباد متوجه و ناطق یا

LHKM3.379bx, AYI2.090x, AYI2.091x, AYI2.092x.   Trans:  None. 

BH00220.  2680 words, mixed.    است که لم یزل و لایزال  حمد والی را لایق و سی ی محبوب بیر

  :Mss:  BLIB.Or15704.261.   Pubs:  YIK.041-048.   Trans    .از نفحات قلم اعلی اهل

None. 

BH00221.  2680 words, mixed.   ی  سب ی بما ورد علی حانک یا من تسمع حنیر اولیائک  المقربیر

  :Mss:  BLIB.Or15736.173.   Pubs:  MSHR3.070x.   Trans    .و اصفیائک و تری ما ورد

None. 

BH00222.  2680 words, Per.     و جواب    در ساحت امنع اقدس عرض شد فهرست عرایض شما

 .Mss:  BLIB.Or15718.263.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از سماء فضل نازل

BH00223.  Lawh-i-Hikmat (Tablet of Wisdom).  2680 words, Ara.    کتاب انزله

 ,Mss:  INBA47:098    .الرحمن من ملکوت البیان و انه لروح الحیوان لاهل الامکان تعالی الله

INBA90:001, INBA30:052, INBA81:024, BLIB.Or15729.106, KB#822:142-159, 

KB#833:255, PN 1900 HEH p013, BN.suppl.1753.089-100.   Pubs:  AQA2#006 

p.130, ADM2#011 p.026x, AVK4.437bx, MJMM.037, RSBB.092, NSR.047x, 

ASAT1.042-043x, ASAT1.190x, ASAT1.156x, ASAT5.213x, ASAT5.372x, 

ADH1.103x, TBP#09.   Trans:  TB#09, BPRY.199x, ADJ.025x, GPB.197x, PDC.186-

187x, SW v14#09 p.257x, BSC.189 #277-338.    This is an Epistle which the All-

Merciful hath sent down from the Kingdom of Utterance. It is truly a breath of 

life… Say: Magnified be Thy Name, O Lord my God!...  Notes:  ROB4.033 et al, 

BKOG.382, GPB.219, EBTB.115, MMAH.085, GSH.139, LL#116.   

BH00224.  2680 words, mixed.   عض دیگر است و مقتضیات حکمت  یا جمال مقتضیات

 ,Mss:  BLIB.Or15703.091.   Pubs:  MAS4.098x    .الهی دیگر لذا قلم اراده در بعض

TAH.330x.   Trans:  None. 

BH00225.  2660 words, mixed.     ت حمد مقدس از ذکر ممکنات ساحت امنع اقدس حضی

است که بمفتاح   :Mss:  INBA27:001, INBA41:297ax.   Pubs    .مقصودیرا لایق و سی

AYI2.017x, AYI2.018x, AYI2.180x, TSAY.469x.   Trans:  None. 

BH00226.  2640 words, mixed.     الحمد لله الذی نور الابصار بمشاهده الانوار و انطق الالسن

   .Mss:  INBA18:304, INBA30:104ax, BLIB.Or15703.040x    .باعلی الاذکار فی نعت

Pubs:  AHM.358x, AQMJ1.168bx, BCH.119x, ADH1.026x, AKHA.134BE #03 

p.101x, AND#72 p.28x, YBN.145ax.   Trans:  None. 

BH00227.  Ridvanu'l-Iqrar.  2630 words, Ara.    الا هو له اقر الله بذاته لذاته بانه لا اله

 ,Mss:  INBA47:050, INBA37:057, INBA83:092    .الخلق و الامر و کل له خاضعون اقر 

BLIB.Or15723.146.   Pubs:  AQA4#083 p.180, AQA4a.042, MAS4.353x.   Trans:  

HURQ.BH27x.    God taketh His seat [upon His celestial Throne] by virtue of His 

Essence which is operative through His Essence, for He, no God is there except 

Him...  Notes:  ROB2.397, MMAH.175, GSH.115, LL#277.   

BH00228.  2630 words, mixed.     الحمد لله الذی سخر القلم و اظهر منه من البیان ما لایعلم

   .Mss:  BLIB.Or15704.068.   Pubs:  UAB.010cx, MSHR2.199x    .الا من ایده الله

Trans:  COC#0561x, COC#0563x, COC#1135x, COC#2127x, LOG#0706x.    

...Man is even as steel, the essence of which is hidden: through admonition and 

explanation, good counsel and education, that essence will be brought to 

light... 

BH00229.  2630 words, mixed.     حمد مقدس از ذکر اهل انشاء و ملکوت اسما ساحت امنع

ت مقصودیرا لایق و  Mss:  None.   Pubs:  AQA6#247 p.219, ADM2#029    .اقدس حضی

p.050x.   Trans:  None. 

BH00230.  2620 words, mixed.    الامر لله الذی امسک قلمه الاعلی فی اشهر معلومات بما

 .Mss:  INBA08:393.   Pubs:  AVK3.357.17x.   Trans:  None    .اظلم افق الامانه بما

BH00231.  2620 words, mixed.     الحمد لله الذی ایقظ من فی الانشاء بندآئه الاحلی و عرفهم

 .Mss:  BLIB.Or15717.196.   Pubs:  MAS8.061x.   Trans:  None    .افقه الاعلی الذی منه

BH00232.  2610 words, mixed.    جوهر تسبیح و ساذج تقدیس سلطان بدیع منیع قیومی را

است که از رشحات طفحات -Mss:  INBA36:365, BLIB.Or15722.256, PR23.048b    .سی

050b.   Pubs:  TZH4.143bx, MSHR4.198x, YMM.321x.   Trans:  None. 

BH00233.  2610 words, Ara.     ی جمیعا و انه هذا کتاب نزل بالحق و انه لهدی و رحمه للعالمیر

ی   .Mss:  BLIB.Or15725.470.   Pubs:  YMM.284x.   Trans:  None    .لحجه الله بیر

BH00234.  2600 words, mixed.    عدآء الذین استقروا علی سر  الحمد لله الذی نض امره بالا

 ,Mss:  INBA51:010x, INBA51:548x, INBA51:134x, INBA51:141x    .الظلم

INBA51:219x, BLIB.Or15696.090hx, KB#620:003-004x, KB#620:126-128x, 

KB#620:134-134x, KB#620:212-213x.   Pubs:  LHKM2.094x, UAB.012bx, 

QT108.059x, PYB#114 p.04x, AND#64 p.08-33x, TBP#17ix, YMM.309x, 

YMM.341x.   Trans:  TB#17ix, LTDT.059x, COC#1134x.    ...O Haydar! This 

Wronged One hath heard thy voice raised in the service of the Cause of God...  

Notes:  LL#107, LL#188.   
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BH00235.  2590 words, mixed.     الحمد لله الذی خلق القلم الاعلی و نفخ فیه اذا انصعق

  :Mss:  INBA18:093, BLIB.Or15717.220.   Pubs    .من فی الارض و السماء الا

NANU.1.001x, YMM.140.   Trans:  BW v18p009-i.    ...All praise be to God Who, 

from every drop of blood shed by His chosen ones, hath brought forth a vast 

creation whose number none but Himself can reckon... 

BH00236.  2590 words, mixed.   د یحمد الله ربه و یقول یا ملا الابرار و یا ملا الاخیار  ان الحم

 .Mss:  INBA31:188.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یوم یوم من است

BH00237.  2590 words, Per.     ت حمد مقدس از حروف و الفاظ ساحت اعز اقدس حضی

است   :Mss:  BLIB.Or15727b.099, BLIB.Or15732.142.   Pubs    .مقصودی را لایق و سی

None.   Trans:  None. 

BH00238.  Lawh-i-Dunya (Tablet of the World).  2590 words, mixed.     حمد و ثنا

ی را بحضور حضی ت علی قبل اکیی  است که سجن متیر ی را لایق و سی   :Mss    .سلطان مبیر

INBA89:190x, BLIB.Or07851.066a, BLIB.Or15696.107bx, BLIB.Or15716.198x, 

PR05.009a-020a, BN.suppl.1753.078-089.   Pubs:  GWBP#043 p.066bx, 

AVK1.021.02x, AVK3.063.14x, AVK3.161.09x, AVK3.203.15x, AVk3.459.04x, 

AVK4.239.06x, AVK4.255.05x, AVK4.280x, ZYN.212, MJMM.285, AQMJ2.151x, 

AQMJ2.152x, UAB.051cx, DRD.084, MAS4.120ax, ASAT3.039x, ASAT4.387x, 

ASAT5.067x, AHB.107BE #03 p.046x, ADH1.080x, SAM.235x, TBP#07, 

MYD.011x.   Trans:  TB#07, GWB#043x, ADJ.024x, ADJ.024-025x, ADJ.028x, 

ADJ.077x, GPB.232x, PDC.196x, PDC.199x, WOB.107x2x, WOB.198x, SW 

v09#07 p.082x, SW v14#06 p.179x, DWN v3#01 p.009x, DWN v5#01 p.003-

004x, DWN v6#06-7 p.001-002x, BLC.PT#201, BSC.138 #055-069x.    Praise and 

thanksgiving beseem the Lord of manifest dominion Who hath adorned the 

mighty prison...  Notes:  ROB4.329 et al, BKOG.382, BKOG.399, BKOG.410, 

BKOG.454, MMAH.131, GSH.168, LL#083.   

BH00239.  2560 words, mixed.   جر عظیم ان الذین سافروا و هاجروا الی الله اولئک لهم ا

  :Mss:  BLIB.Or11096#245, BLIB.Or15710.034.   Pubs    .طونی لاهل النون الذین

TABN.327.   Trans:  None. 

BH00240.  2560 words, mixed.   انه لا اله الا هو الفرد الواحد العلیم النقطه قد شهدت 

 ,Mss:  BLIB.Or15700.041, BLIB.Or15711.274    .الحکیم و انها لظهرت و

BLIB.Or15722.146x.   Pubs:  MSHR2.199x, YMM.342x.   Trans:  COC#1015x, 

LOG#0958x.    ...Well is it with the physician who cureth ailments in My 

hallowed and dearly-cherished Name.... 

BH00241.  2550 words, mixed.    بالاختصار فی ذکر الاخیار من لدی الله  خادم قد امر ان ال

  :Mss:  INBA19:213, INBA32:195, BLIB.Or15704.196.   Pubs    .المقتدر المختار لان 

None.   Trans:  None. 

BH00242.  2550 words, mixed.    ق نور سلطان احدیه حمد مقدس از ذکر آمه و خامه مش 

است که علم امرش  .Mss:  INBA28:290.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را لایق و سی

BH00243.  2540 words, mixed.     الحمد لنیر انار به افق العالم و قلوب الامم الذی به ظهر

  :Mss:  BLIB.Or15697.070bx, BLIB.Or15717.167.   Pubs    .البحر الاعظم و تغرد

QT108.212-213x, TAH.218.   Trans:  None. 

BH00244.  2540 words, mixed.   جبست  بجناب ذبیح علیه بهاء الله تکبیر مالانهایه برسانید ع

  :Mss:  INBA28:171, KB#834:053-062.03x.   Pubs    .که خیی ایشان  نرسید

AVK2.318.17x, AVK4.028.13x, AVK4.267.10x, AVK4.439ax, MAS4.030x, 

MAS4.036x, ASAT4.030x, ASAT4.462x, ASAT5.054x, YIK.071-078.   Trans:  

KSHK#08x.    ...In some of the revealed prayers and supplications it is written, 

“and make him.”  Is it considered interpolation if one recites, in a psssage of 

entreaty, "and make me"...  Notes:  ROB4.321, ROB3.200-201, LL#193, LL#372.   

BH00245.  Commentary on a verse from Sa'di.  2530 words, mixed.     آنچه از

ق همان تمام است و   :Mss    .معتی بیت در آیات الهی نازل و از افق سماء حقیقت مش 

BLIB.Or11096#006, BLIB.Or15722.022, KB#822:097-110, BN.suppl.1754.042-

047.   Pubs:  GWBP#093 p.122bx, GWBP#161 p.218x, AVK3.105.13x, 

AVK3.465.02x, KHSH01.054, MAS1.057x, ASAT1.035x, ASAT2.085x, 

ASAT2.114x, ASAT3.091x, ASAT5.094x, ASAT5.235x.   Trans:  GWB#093x, 

GWB#161x, ADJ.050-051x, ADJ.060x, ADJ.077x2x, ADJ.060x5x, COF.120x, 

GPB.389x, WOB.103x, WOB.167x, WIND#133.    The intent of the poet in these 

verses, "The Friend is closer to me that I am to myself...  Notes:  ROB3.404, 

LL#335, LL#448, LL#457.   

BH00246.  2530 words, Ara.    ی یدینا ما وجدنا منه اقبالک الی الله العلی العظیم قد حضی بیر

 ,Mss:  BLIB.Or15725.419.   Pubs:  YMM.237x, YMM.308x    .و عرفانک مظهر

YMM.347x.   Trans:  None. 

BH00247.  2520 words, mixed.    الها معبودا مسجودا کریما رحیما علیما حکیما غفارا ستارا

ی    :Mss:  INBA15:155, INBA26:156.   Pubs:  MUH3.193x.   Trans    .وهابا تری اولیائک بیر

None. 

BH00248.  Suriy-i-'Ibad.  2520 words, Ara.    اله الا هو و انا کل له عابدون  شهد الله انه لا 

 ,Mss:  INBA47:077x, BLIB.Or15723.050    .شهد الله انه لا اله الا هو و

BLIB.Or15738.006.   Pubs:  BRL.DA#05x, GWBP#031 p.055bx, AQA4#073 p.023, 

AQA4a.244, ASAT4.307x.   Trans:  BRL.APBH#12x, GWB#031x, GPB.151x5x, 

HURQ.BH31.    …Contemplate with thine inward eye the chain of successive 

Revelations that hath linked the Manifestation of Adam...  Notes:  ROB2.272, 

MMAH.154, GSH.112, LL#309.   

BH00249.  Lawh-i-Ahmad (Persian).  2510 words, Per.     اینست بدایع نصایح الهی که

  :Mss    .بلسان قدرت در مکمن عظمت و مقعد قدس رفعت خود میفرماید پس بگوش جان 

INBA38:018, INBA65:185, INBA35:073, INBA36:401, PR23.041b-045b, 

BN.suppl.1753.106-115.   Pubs:  GWBP#152 p.207x, GWBP#153 p.208x, 

AVK1.021.09x, ZYN.070, MJMM.315, DRD.114, MAS8.038bx, ASAT5.106x, 

PYM.012x.   Trans:  GWB#152x, GWB#153x, ADJ.081x, ADJ.082x, PDC.024-

025x, SW v07#06 p.044x, SW v07#16 p.152x, SW v14#02 p.040x, BLC.PT#073, 

BSC.223 #435-443.    O banished and faithful friend! Quench the thirst of 

heedlessness with the sanctified waters of My grace...  Notes:  ROB2.137, 

BKOG.157, BKOG.223, BKOG.245, MMAH.184, LL#041.   

BH00250.  2510 words, mixed.   ی روحا که سما فضل مرفوع و شمس نایت و  ع در این حیر

 .Mss:  INBA08:496.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الطاف از افق

BH00251.  2510 words, mixed.   علی ما یصفون یا حیدر قبل  المستعان فصیی جمیل و الله

  :Mss:  BLIB.Or15690.015, BLIB.Or15728.140.   Pubs    .علی علیک بهانی و بهاء من

LHKM2.285.   Trans:  None. 

BH00252.  2500 words, mixed.    ل فی فراقکم یشهد  الزفرات تصعد  علم الله تکاد ی ات تیی و العیی

   .Mss:  BLIB.Or15736.112, BLIB.Or15738.186bx.   Pubs:  None    .الخادم بان الهجر

Trans:  None. 

BH00253.  2500 words, mixed.     ی تلاق گاهی وصل ظاهر و ی حیر یوم طلاق است و همچنیر

  :Mss:  BLIB.Or15701.004.   Pubs:  HDQI.036x.   Trans    .هنگامی فصل حقایق موهومه و

None. 

BH00254.  2480 words, mixed.     ا که مدح عالم بر حمد فاطر سما و مالک اسما را لایق و سی

 .Mss:  INBA84:209.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقامش

BH00255.  2470 words, mixed.    الحمد لله الذی توحد بالبیان و تفرد بالتبیان و تعظم

  :Mss:  BLIB.Or11097#053, KB#834:152-164.   Pubs    .بالجلال و تعلی بالاجلال

MAS8.151bx, MAS8.155x.   Trans:  None. 

BH00256.  2470 words, mixed.    حمد مقدس از شئونات و حوادثات و گفتارهای عباد

ت مقصودی را    .Mss:  INBA18:182.   Pubs:  MSHR5.060-061x    .ساحت امنع اقدس  حضی

Trans:  None. 

BH00257.  2470 words, mixed.     قد حضی لدی الوجه کتابک الذی ارسلته الی من ینادی ربه

  :Mss:  BLIB.Or11095#008, BLIB.Or11096#281.   Pubs    .فی الحدباء و توجه الیه

LHKM2.244.   Trans:  None. 

BH00258.  Lawh-i-Yusuf.  2460 words, mixed.     تلک آیات الله قد نزلت بالحق عن جهه

ی     .Mss:  INBA38:139, BLIB.Or15694.465    .ایمن العرش و جعلها الله هدی و ذکری للعالمیر

Pubs:  GWBP#108 p.139bx, AVK1.279.19x, RSBB.181, GHA.255x, UAB.031cx, 

MAS4.019bx, MAS8.013x, AYI2.248x, AYI2.250x, ASAT4.378x.   Trans:  

GWB#108x, LOG#1982x, PDC.007x, WOB.201x, SW v02#03 p.003x, 

BLC.PT#113, BSC.199 #339-372, KSHK#28x.    ...We have a fixed time for you, 

O people. If ye fail, at the appointed hour, to turn towards God, He, verily, will 

lay violent hold on you...  Notes:  GSH.171, LL#265, LL#395.   

BH00259.  Lawh-i-Napoleon II.  2460 words, Ara.    الباریس نبأ القسیس قل یا ملک

 ,Mss:  BLIB.Or15705.022    .بأن لا یدق النواقیس تالله الحق قد ظهر الناقوس

CMB.F31.034, PR11.031a-038b.   Pubs:  NRJ#1b, GWBP#107 p.139ax, 

GWBP#158 p.215bx, AQA1#001b, AVK3.203.19x, AKHA.123BE #01-02 p.ax.   

Trans:  SLH#01b, GWB#107x, GWB#158x, WOB.203x, SW v03#05 p.007x, DWN 

v5#02-3 p.002-004x, DWN v6#10 p.001bx, BSC.105 #042.    O King of Paris! Tell 
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the priests to ring the bells no longer. By God, the True One! The Most Mighty 

Bell hath appeared...  Notes:  ROB3.110, BKOG.320, BKOG.392, MMAH.124, 

LL#200.      Included in the Suriy-i-Haykal. 

BH00260.  Suriy-i-Ra'is.  2450 words, Ara.    ن مان یا رئیس اسمع ندآء الله الملک المهی

ی الارض و السماء  ,Mss:  INBA47:147, BLIB.Or15735.129    .القیوم انه ینادی بیر

PR11.020b-026a.   Pubs:  NRJ#2, AQA1#003, AVK4.453x, MJMM.087, 

ASAT3.048x, ASAT4.254x, ASAT5.230x, BCH.104x, YMM.269x.   Trans:  SLH#02, 

GPB.174x, GPB.179-180x, GPB.180x, GPB.181x2x, PDC.099x, PDC.120x, 

WOB.105-106x, WOB.178x, BLC.PT#194, BSC.088 #039x, BSC.224 #444-445x.    

Hearken, O Chief, to the voice of God, the Sovereign, the Help in Peril, the Self-

Subsisting. He, verily, calleth aloud between heaven and earth...  Notes:  

ROB2.411 et al, BKOG.259, MMAH.146, GSH.109, LL#326.   

BH00261.  2450 words, mixed.   حمد و ثنا و ذکر و بها صفدران مضمار معانی و بیان را لایق  

ی  کیر ا که ضوضاء مش    :Mss:  BLIB.Or15701.320.   Pubs:  None.   Trans    .و سی

COC#1101x, COC#1138x.    ...Entreat thou the one true God to enable his 

faithful servants fulfil that which is conducive to the good of this world and the 

world to come. This is the commandment of God... 

BH00262.  2440 words, mixed.   و وجدت   تالله یا اسمی الجیم قد قرء لدی العرش کتابک

 ,Mss:  BLIB.Or15729.113, BLIB.Or15730.053d    .منه نفحات حبک لله یشهد بذلک

KB#833:274.   Pubs:  AQA2#007 p.142, AQA7#489 p.307b.   Trans:  None. 

BH00263.  2430 words, Per.     الحمد لله از فضل الهی و جود و کرم ربانی نار بغی ساکن و نور

   .Mss:  BLIB.Or15704.278, BLIB.Or15736.122.   Pubs:  None    .امر لائح ولکن بعد از

Trans:  None. 

BH00264.  2420 words, mixed.     کتاب مرقوم نزل من لدی الله المهیمن القیوم انه لکتاب

 ,Mss:  BLIB.Or15724.136.   Pubs:  ADM3#047 p.060x    .اذ ظهر ظهر البحر  و امواجه 

ADM3#048 p.061x, ADM3#049 p.062x, MSBH2.056x.   Trans:  None. 

BH00265.  2400 words, mixed.     لک الحمد یا الهی بما اظهرت امرک و انزلت آیاتک و ابرزت

 Mss:  INBA27:246.   Pubs:  AYI2.042x, AHB.129BE #07-08    .بیناتک و ایدت لاعلاء

p.017x, PYK.168, MYD.473x, YMM.469x.   Trans:  None. 

BH00266.  2390 words, Per.     ی عرش رحمانی جاری و آسمان امروز فرات فیض الهی از یمیر

   .Mss:  INBA42:079, BLIB.Or15712.157b.   Pubs:  None    .بیان بانجم معانی مزین

Trans:  None. 

BH00267.  Lawh-i-Kullu't-Ta'am (the Tablet of All Food).  2370 words, Ara.   

  :Mss    .الحمد لله مموج ابحر النور بالماء الناریه الالهیه و مهیج احرف الظهور بنقطه

INBA36:268.   Pubs:  TZH4.132-135x, MAS4.265, RHQM2.0979-989 (416) (256-

262).   Trans:  GPB.118x2x, BLC.PT#108, HURQ.BH02.    Praise be to God Who 

hath caused Oceans of Light to surge in the Divine Fiery Water; excited the 

Letters of the Dispensation...  Notes:  ROB1.050, BKOG.112, MMAH.127, 

GSH.008, LL#146.      Revealed "in the year nine", see BRL.TTT#11 

BH00268.  2370 words, mixed.     شهد المقصود انه لا اله الا هو له العظمه و العطاء و هو

ء علیم شهد   :Mss:  INBA18:119.   Pubs:  AVK3.427.04x, UAB.046ex.   Trans    .لکلسی 

COC#2030x.    ...Cleave ye to the hem of the raiment of virtue and keep fast 

hold of the cord of piety and trustworthiness. Have regard to the good of the 

world and not to your own selfish desires... 

BH00269.  Lawh-i-Ra'is.  2370 words, Per.    قلم اعلی میفرماید ای نفسیکه خود را اعلی

 ,Mss:  INBA35:043, BLIB.Or11096#015    .الناس دیده و غلام الهی که چشم اهل ملا

BLIB.Or15698.302, BLIB.Or15720.296, BLIB.Or15740.230, CMB.F31.030, 

PR11.066a-072a.   Pubs:  NRJ#3, AVK1.333.04x, AVK2.287.11x, AVK3.052.07x, 

AVK4.455x, IQT.302, MJMM.102, UAB.058cx, DRD.043, ASAT3.015x, 

ASAT4.168x, ASAT4.419x.   Trans:  SLH#03, GPB.173x2x, GPB.187x3x, 

GPB.208x3x, PDC.073-074x, PDC.099x, PDC.099-100x, SW v02#02 p.003-007x, 

BLC.PT#198, BSC.081 #038.    The Pen of the Most High proclaimeth: O thou 

who hast imagined thyself to be the most exalted of men...  Notes:  ROB3.033 

et al, BKOG.013, MMAH.148, GSH.121, LL#217.   

BH00270.  2350 words, mixed.     است که بارادهٴ غالبه ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

  :Mss:  INBA19:428b, BLIB.Or15696.075ax.   Pubs    .و حکمت بالغه صفوف بیانرا

None.   Trans:  None. 

BH00271.  Tafsir-i-Va'sh-Shams (Commentary on the Surih of the Sun).  2340 

words, Ara.   حان علیالحمد لله الذی انطق ورقاء البیان علی افنان دوحه التبیان بفنون الال .    

Mss:  INBA90:076, BLIB.Or15714.065, KB#822:227-241.   Pubs:  GWBP#089 

p.116bx, MJMM.001, DLS.107x, ASAT1.253x, ASAT2.171x, ASAT3.116x, 

ASAT4.205x, ASAT4.208x, ASAT4.366x, ASAT4.375x, ADH1.108x.   Trans:  

GWB#089x, BLC.PT#025, HURQ.BH78.    Praise be to God, Who hath set the 

dove of eloquence, perched among the twigs of the tree of explanation, to 

weaving her divers melodies...  Notes:  ROB1.032, MMAH.102, GSH.209, 

LL#338.   

BH00272.  2340 words, mixed.     حق جل جلاله از برای ظهور جواهر معانی از معدن انسانی

 ,Mss:  BLIB.Or15692.040, BLIB.Or15738.044ax    .آمده الیوم دین الله و

BN.suppl.1753.037-043.   Pubs:  GWBP#126 p.174x, GWBP#132 p.184x, 

AVK3.111.03x, AVK3.212.05x, ISH.133, UAB.023bx, UAB.036bx, MSS.042-

048x, ASAT3.118x.   Trans:  GWB#126x, GWB#132x, TN.042-048x, STOB#085n, 

STOB#108n, ADJ.065bx, PDC.181x, WOB.203x2x, SW v03#02 p.006x, DWN 

v3#01 p.010x.    The purpose of the one true God, exalted be His glory, in 

revealing Himself unto men is to lay bare those gems that lie hidden within the 

mine of their true and inmost selves...  Notes:  LL#020.      part of this quoted 

in ESW 

BH00273.  2330 words, mixed.    الحمد لله الذی تفرد بالعزه و توحد بالعظمه و تقدس عما

ه ی یه و تیی  .Mss:  BLIB.Or15704.226.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تفوه به الیی

BH00274.  2320 words, Ara.   وجه مالک الاسماء بعد فنا لله درک یا من وجهک توجه الی  

 .Mss:  BLIB.Or15704.246.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاشیاء و اقبل قلبک الی

BH00275.  Ziyarat-Namiy-i-Khadijih Bagum.  2300 words, mixed.    ان القلم ینوح

ات الفردوس  ,Mss:  INBA31:074    .و اللوح یبکی بما صعدت زفرات اهل الوفاء و نزلت عیی

BLIB.Or15704.218, BLIB.Or15714.095x.   Pubs:  AQA4#100 p.339, AQA4a.201, 

AVK3.133.02x, AYT.029x, KHAF.184 (285), ASAT4.080x, AKHT1.425x.   Trans:  

EBTB.379, LTDT.055x, LTDT.057x, BLC.PT#151.    O Pen! Verily a great 

tribulation and mighty calamity hath come upon Thee, one that hath caused 

the denizens of the Exalted Paradise and the dwellers of the Concourse on 

High...  Notes:  LL#139.   

BH00276.  2290 words, mixed.    حمد خداوند یکتا و مقصود بیهمتا را که اولیاء خود را از

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYI2.144x, AYI2.145x, AYI2.146x    .علت وجود و سبب هستی 

YMM.021.   Trans:  None. 

BH00277.  2290 words, mixed.    ا که بامید قرب مشورند و ی را لایق و سی حمد و ثنا مقربیر

 .Mss:  BLIB.Or15731.069.   Pubs:  None.   Trans:  None    .برجای لقا زنده

BH00278.  2280 words, mixed.   د لله المقدس عن الذکر و الثناء و المتعالی عما یتکلم الحم

 ,Mss:  BLIB.Or11097#003.   Pubs:  AVK3.046.02x    .به اللسان و یتحرک

AVK3.123.18x, AVK3.245.02x, AVK4.139.14x, TZH6.0593x, MAS8.160ax, 

AYI2.013x, AYI2.033x, AND#67-68 p.37x.   Trans:  None. 

BH00279.  Remembrance of the seven martyrs of Yazd.  2280 words, mixed.   

  :Mss    .کنا ماشیا فی البیت و سامعا حدیث الارض اذا ارتفع الندآء من الفردوس الاعلی یا

INBA39:154.   Pubs:  MAS4.124cx, RHQM1.382-382 (461) (283-289), 

ASAT4.387x, MSBH2.171x.   Trans:  BLC.PT#195.    ...O 'Times', O thou endowed 

with the power of utterance! O dawning place of news! Spend an hour with the 

oppressed of Iran...  Notes:  ROB4.348, MMAH.144, LL#253.      Includes the 

"Lawh-i-Times" 

BH00280.  Suriy-i-Ziyarih.  2280 words, Ara.     هذا کتاب من لدی المظلوم الذی سمی

وت العلاء  جیی
 ,Mss:  INBA37:122, INBA83:195    .فی ملکوت البقاء بالبهاء و فی

INBA49:289, BLIB.Or15702.239.   Pubs:  AQA4#091 p.301, ADM2#005 p.017x, 

MAS8.082, ASAT4.078x.   Trans:  LOIR3.083, BLC.PT#098.    This is a letter from 

a wronged One, who is known in the kingdom of eternity as Bahá, in the 

dominion of exaltation...  Notes:  MMAH.204, GSH.196, LL#330.   

BH00281.  2260 words, mixed.     ایام ایام احزانست و امواج ضغینه و بغضا در افئده دشمنان

اره کیی و غرور و    .Mss:  BLIB.Or15717.111.   Pubs:  AYBY.312, MAS8.114ax    .س 

Trans:  None. 

BH00282.  2230 words, mixed.     الحمد لله الذی اظهر ما هو المستور بقدرته المهیمنه علی

 ,Mss:  BLIB.Or11097#032.   Pubs:  AQA6#309 p.304    .الاسماء و ابرز ما هو 

AVK4.231.09x, AVK4.417cx, AVK4.418ax, AVK4.462.10x, KHSH09.089, 

MAS8.141bx, ASAT4.279x.   Trans:  None. 

BH00283.  2220 words, mixed.    یاء و توحد بالاسم الذی جعله الحمد لله الذی تفرد بالکیی

 ,Mss:  INBA08:380, INBA19:353, INBA32:303    .سلطان الاسماء قد خلق
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BLIB.Or15727a.100x, BLIB.Or15732.186.   Pubs:  HDQI.050b, MAS4.122x, 

MAS8.018ax, TSAY.469-471x, TAH.186x.   Trans:  None. 

BH00284.  2210 words, mixed.    الحمد لله الذی اید احبائه علی خدمه اصفیائه و وفقهم

 .Mss:  INBA18:408.   Pubs:  ASAT3.234x.   Trans:  None    .بفضله علی الاستقامه علی

BH00285.  2210 words, mixed.    ی  انیاب ذئاب بوده و هست در این حالت  این مظلوم بیر

 ,Mss:  BLIB.Or15698.030, BLIB.Or15712.022b    .ضیر قلم اعلی قطع نشد و ندآء

BLIB.Or15720.032, BLIB.Or15740.027.   Pubs:  AVK1.279.13x, AVK3.244.15x, 

IQT.030, AYBY.089, AQMJ2.006x, ASAT1.263x, ASAT3.219x, ASAT5.363x, 

TRZ1.078ax.   Trans:  PDC.143-144x.    ...Of all the peoples of the world, they 

that have suffered the greatest loss have been, and are still, the people of 

Persia... 

BH00286.  2200 words, Ara.     یا زین علیک بهانی و عنایتی قد حضی لدی المظلوم الکتاب

ی    :Mss:  BLIB.Or15718.296.   Pubs:  None.   Trans    .الذی ارسل الیک من سمی بالحسیر

None. 

BH00287.  Lawh-i-Baha.  2190 words, mixed.     ین علی مقعدک بعد ان یا امه الله ا تصیی

 Mss:  INBA35:070x.   Pubs:  AQA7#394-395    .الذی کان قمیص الغلام محمرا بدم  البغضا

p.154, ASAT5.348x.   Trans:  HURQ.BH38.    O Maidservant of God! Be patient 

under all circumstances and mindful of the fact that the robe of this Youth was 

dyed crimson with the blood of enmity betwixt earth and heaven...  Notes:  

ROB2.179, ROB2.171, MMAH.119, GSH.040, LL#071.   

BH00288.  2190 words, mixed.     ا  حمد ساحت امنع اقدس ت مالک وجود را لایق و سی حضی

   .Mss:  INBA81:138x, BLIB.Or15715.169j.   Pubs:  None    .که از تجلیات انوار نیر برهان 

Trans:  None. 

BH00289.  2190 words, mixed.    ت مقصودی را لایق و حمد ساحت امنع اقدس حضی

است که از برای خود شدت   :Mss:  BLIB.Or15704.413.   Pubs:  None.   Trans    .سی

None. 

BH00290.  2190 words, mixed.    ی یدینا ورقه منک و وجدنا منها روایح حبک ت بیر قد حضی

ی لذا قد    .Mss:  BLIB.Or15725.409.   Pubs:  MSHR4.288x, YMM.177x    .محبوب العالمیر

Trans:  None. 

BH00291.  2180 words, Ara.     الحمد لله الذی توحد بالبیان و تغرد بالکلام و انه لهو الذی

 .Mss:  BLIB.Or15732.156.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نطق بالکلمه الاولی اذا انصعق

BH00292.  2180 words, mixed.     الحمد لله الذی توحد بالوحدانیه و تفرد بالفردانیه قد اظهر

  :Mss:  BLIB.Or15700.049, BLIB.Or15711.300.   Pubs    .الکلمه من افق سماء

MUH3.301-306, ASAT5.042x.   Trans:  None. 

BH00293.  2180 words, mixed.     حمد مقدس از ذکر و حدود مالک غیب و شهودیرا لایق و

است که افئده و قلوب اولیا     .Mss:  INBA31:093.   Pubs:  AYI2.294x, AYI2.309x    .سی

Trans:  None.  Notes:  LL#177.   

BH00294.  2180 words, mixed.   ی منادی حق جل جلاله عباد را ندا مین ماید و بما  در هر حیر

 .Mss:  BLIB.Or15731.454.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یعزهم و یرفعهم و ینفعهم

BH00295.  Madinatu'r-Rida (the City of Radiant Acquiescence).  2180 words, 

Ara.    ی  کل حیر
ی و یشکر ربه فی  ملا العالیر

  :Mss    .ذکر رحمه الله عبده بالحق لیفتخر بذلک فی

INBA73:186.   Pubs:  AQA4a.135, AVK3.403.02x, ASAT4.015x, AKHA.124BE 

#11-12 p.bx.   Trans:  WIND#138, HURQ.BH16.    Remind his servant of God's 

clemency in truth, that he might be honored thereby among the concourse of 

the worlds, and might give thanks to his lord at all times, insofar as God's 

bounties to him...  Notes:  ROB1.108, MMAH.191, GSH.036, LL#150.   

BH00296.  2170 words, Ara.   انت یا الهی لما استویت علی کرش عز فردانیتک و تعلیت    انک

  :Mss:  INBA49:187, INBA92:241, BLIB.Or15739.032.   Pubs    .علی عرش رحمت 

PMP#184, TSBT.157.   Trans:  PM#184, DOR#22.    Since Thou hast, O my God, 

established Thyself upon the throne of Thy transcendent unity... 

BH00297.  Suriy-i-Dhikr.  2160 words, Ara.   الذینهم آمنوا  هذا کتاب نقطه الاولی الی

   .Mss:  INBA47:001, INBA37:097, BLIB.Or15725.176    .بالله الواحد الفرد العزیز العلیم و

Pubs:  AQA4#087 p.236, AQA4a.108, ASAT3.279x.   Trans:  DOR#38x, 

GPB.137x, HURQ.BH24.    This is the Súrih of Remembrance, sent down as a 

token of grace, that perchance the people of the Bayán might renounce that 

which they possess...  Notes:  MMAH.160, GSH.059, LL#299.   

BH00298.  2150 words, mixed.    انفذ امره علی شان   الحمد لله الذی ظهر و اظهر سلطانه و

 .Mss:  BLIB.Or15704.006.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سخر العالم و انطق الامم علی

BH00299.  2150 words, mixed.     است ت مقصودی را لایق و سی حمد بساط امنع اقدس حضی

 .Mss:  INBA31:137.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که افنانش را بر نضت سدره

BH00300.  2140 words, mixed.     این ایام الف قائمه که از قیامش عالم قیام نمود نوحه

ی از دو     .Mss:  INBA42:066.   Pubs:  ISH.160.   Trans:  GPB.171x    .مینماید و هاء مسکیر

...I swear by God! In those days the equivalent of all that hath been sent down 

aforetime unto the Prophets hath been revealed... 

BH00301.  2130 words, mixed.    وال بیاشامند ی انشاء الله لم یزل و لایزال از کاس عنایت بیر

 .Mss:  BLIB.Or15704.270.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بذکر

BH00302.  2130 words, mixed.     تبارک الیوم الذی فیه انار افق البیان و استوی الرحمن علی

   .Mss:  INBA07:052, BLIB.Or11097#030.   Pubs:  None    .عرش العظمه و الاحسان 

Trans:  COC#1144x.    ...To discharge one's obligations is highly praiseworthy in 

the sight of God. However, it is not permitted to solicit Huquq from anyone... 

BH00303.  2130 words, mixed.     ت حمد مقدس از عرفان من فی الامکان ساحت اقدس حضی

است که بکلمه    .Mss:  BLIB.Or15727b.184, BLIB.Or15732.135    .قیومی را لایق و سی

Pubs:  YMM.380x, YMM.475x.   Trans:  None. 

BH00304.  2120 words, mixed.    ی انزل الکتب و ارسل الرسل و جعلهم سج الحمد لله الذ

ی خلقه بهم فرق  ,Mss:  INBA28:203.   Pubs:  ADM3#059 p.074x    .هدایته بیر

MSHR4.158x.   Trans:  None. 

BH00305.  Namaz-i-Hajat and instructions re ablutions.  2100 words, Ara.    ان

  :Mss    .یا قلم الاعلی ذکر الذی غرق فی ابحر الظن و الهوی لعل یخلصه ما یجری عنک و

INBA66:122, BLIB.Or15694.342.   Pubs:  AVK4.074x, MAS7.131x, RSR.106-

107x.   Trans:  RBB.115-118x, BLC.PT#183.    O Pen of the Most High! Make 

mention of him who is immersed in the seas of doubt and passion, that 

perchance thou mayest purify him...  Notes:  LL#281, LL#505.   

BH00306.  Chihar Vadi (The Four Valleys).  2100 words, Per.     ای ضیاء الحق حسام

 ,Mss:  INBA36:334x    .الدین راد که فلک و ارکان چه تو شاهی نزاد نمیدانم چرا

BLIB.Or15722.307.   Pubs:  AQA3#069 p.140, TZH4.153x, SVP, ASAT4.314x, 

MSHR2.109x, MSHR3.131x.   Trans:  CDB#7, HURQ.BH13.    O light of truth and 

sword of faith And soul of generosity!  No prince hath sky or earth begot...  

Notes:  ROB1.104, BKOG.159, BKOG.163, MMAH.197, GSH.018, LL#014.   

BH00307.  2100 words, Per.   مکان بساط قرب قدس  از بیان و ذکر من فی الا  حمد مقدس

ت  محبونی را لایق و
 .Mss:  BLIB.Or15704.301.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حضی

BH00308.  Tarazat (Ornaments).  2100 words, mixed.     حمد و ثنا مالک اسما و فاطر

است که امواج بحر ظهورش امام وجوه  ,Mss:  BLIB.Or07851.002a    .سما را لایق و سی

KB#262:063-074, KB#262:148-160 [Arabic translation], CMB.F32.064, 

PR05.020a-030b, MKI.06 Mil Yz A 2791 p01, BN.suppl.1753.046-054.   Pubs:  

ZYN.182, ISH.147, UAB.045cx, UAB.045dx, UAB.047ax, TBP#04, TUM.087-

091x.   Trans:  TB#04, BPRY.197x, ADJ.024x, GPB.218-219x, SW v03#03 p.003x, 

SW v08#02 p.027x, BLC.PT#201, BSC.137 #053-054x, BSC#092-099x, 

BNE.155x.    Praise and glory beseem the Lord of Names and the Creator of the 

heavens, He, the waves of Whose ocean of Revelation surge… Glory be unto 

Thee, O Lord of the world...  Notes:  ROB4.168 et al, BKOG.382, EBTB.062, 

GSH.158, LL#340.   

BH00309.  2100 words, mixed.     ا احاطه کرد زلازل قبائل را اخذ نمود و اضطراب سکان ارضی

 .Mss:  INBA31:196.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا من شاء الله ظاهر شد 

BH00310.  2090 words, mixed.    یا حیدر قبل علی علیک بهانی و عنایتی جناب سیاح را از

 ,Mss:  INBA42:053, BLIB.Or15690.204    .قبل مظلوم سلام برسان بگو

BLIB.Or15699.084.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00311.  2080 words, mixed.     است  حمد مالک وجود و سلطان غیب و شهودیرا لایق و سی

   .Mss:  BLIB.Or15704.132.   Pubs:  SFI04.011ax    .که ضوضای علما و اعراض فقها

Trans:  None. 

BH00312.  2080 words, mixed.     طونی لک بما 
یا نبیل قبل علی علیک بهانی و ذکری و ثنانی

ت لدی الوجه و  سمعت  ,Mss:  BLIB.Or11096#001, BLIB.Or15698.129    .حضی

BLIB.Or15720.128, BLIB.Or15740.101.   Pubs:  AVK2.276.13x, AVK3.180.19x, 

AVK3.466.03x, AVK4.257.13x, IQT.129, TZH5.006, MAS8.113ax, ASAT1.195x, 

ASAT3.097x, AKHA.121BE #05 p.ax, AKHA.121BE #06 p.ax, AKHA.122BE #05 

p.bx, AKHA.118BE #05-06 p.ax.   Trans:  WOB.132x.    ...Should a man appear 

ere the lapse of a full thousand years - each year consisting of twelve months... 

http://reference.bahai.org/fa/t/c/HI/hi-55.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-122.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-18.html
http://bahailib.com/pdf/682.pdf#page=190
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=205
http://bahailib.com/pdf/429.pdf#page=119
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK1/ak1-304.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-248.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/IQT/iqt-30.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-98.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-7.html
http://bahailib.com/pdf/427.pdf#page=138
http://bahailib.com/pdf/429.pdf#page=112
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=187
http://bahailib.com/pdf/72.pdf#page=1
http://www.bahai.org/r/695705561
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v035.pdf#page=38
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=179
https://hurqalya.ucmerced.edu/node/518/
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V2/Contents.html
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V2/Contents.html
http://bahailib.com/pdf/1504.pdf#page=131
http://bahailib.com/pdf/651.pdf#page=40
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#71
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v081.pdf#page=141
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=185
http://bahailib.com/pdf/286.pdf#page=317
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=26
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v031.pdf#page=49
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-280.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-295.html
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#177
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=97
http://www.h-net.org/~bahai/areprint/baha/A-F/A/aqa4/4aqa135.jpg
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-407.html
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=10
http://www.whoisbahaullah.com/windflower/translations-on-this-site/short-introductions/138-intro-city-of-radiant-acquiesence
https://hurqalya.ucmerced.edu/node/575/
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V1/Contents.html
http://bahailib.com/pdf/1504.pdf#page=203
http://bahailib.com/pdf/651.pdf#page=36
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#150
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=189
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=122
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-184.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/RTT/rtt-156.html
http://www.bahai.org/r/784331759
http://www.bahai.org/r/670392841
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v047.pdf#page=3
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v037.pdf#page=104
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://www.h-net.org/~bahai/areprint/baha/A-F/A/aqa4/4aqa108.jpg
http://bahailib.com/pdf/429.pdf#page=142
http://www.bahai.org/r/640020505
http://www.bahai.org/r/855979090
https://hurqalya.ucmerced.edu/node/3131/
http://bahailib.com/pdf/1504.pdf#page=172
http://bahailib.com/pdf/651.pdf#page=59
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#299
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v031.pdf#page=71
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v042.pdf#page=68
http://www.h-net.org/~bahai/areprint/baha/G-L/I/ishraqat/ishr160.gif
http://www.bahai.org/r/310788422
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v007.pdf#page=28
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=388
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=483
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v028.pdf#page=113
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=75
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v066.pdf#page=125
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-78.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS7/mas7-131.html
https://bahai-library.com/savi_mardani_akbar_translation
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#281
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#505
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=335
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://www.h-net.org/~bahai/arabic/vol2/tzh4/tzh4.htm
http://bahailib.com/pdf/14.pdf
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=159
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-111.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH3/mash3-133.html
http://www.bahai.org/r/861203735
https://hurqalya.ucmerced.edu/node/382/
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V1/Contents.html
http://bahailib.com/pdf/1504.pdf#page=209
http://bahailib.com/pdf/651.pdf#page=18
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#14
http://bahailib.com/pdf/262.pdf#page=063
http://bahailib.com/pdf/262.pdf#page=148
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0132.pdf#page=24
https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b84470396/f55.image
http://www.h-net.org/~bahai/areprint/baha/G-L/I/ishraqat/ishr147.gif
http://www.loomofreality.org/sources/UAB.pdf#page=24
http://www.loomofreality.org/sources/UAB.pdf#page=24
http://www.loomofreality.org/sources/UAB.pdf#page=26
https://www.bahai.org/fa/library/authoritative-texts/bahaullah/tablets-bahaullah/tablets-bahaullah.pdf#page=10
http://bahaiarc.org/images/Research/Aqdas-Tumansky.pdf#page=138
http://bahaiarc.org/images/Research/Aqdas-Tumansky.pdf#page=138
http://www.bahai.org/r/117057684
http://www.bahai.org/r/701951403
http://www.bahai.org/r/716325250
http://www.bahai.org/r/114849639
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol3_No3.pdf#page=3
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume8.pdf#page=27
https://bahai-library.com/bahaullah_khan_tarazat_etc
http://bahai-library.com/compilations/bahai.scriptures/
http://bahai-library.com/compilations/bahai.scriptures/
https://www.bahai.org/library/other-literature/publications-individual-authors/bahaullah-new-era/1#773046298
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V4/Contents.html
http://bahailib.com/pdf/651.pdf#page=158
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#340
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v031.pdf#page=101
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v042.pdf#page=55
http://irfancolloquia.org/publications/
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK2/ak2-277.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-184.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-470.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-261.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/IQT/iqt-129.html
https://www.h-net.org/~bahai/arabic/vol3/tzh5/5tzh.htm
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-113.html
http://bahailib.com/pdf/427.pdf#page=104
http://bahailib.com/pdf/429.pdf#page=50
http://www.bahai.org/r/981718226


19 A Partial Inventory 
 
BH00313.  2070 words, mixed.     اگرچه اول هر نامه بر هر نفسی لازم بل واجب ذکر دوست

 .Mss:  BLIB.Or15701.039.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یکتا و محبوب یکتا و مقصود

BH00314.  2060 words, Per.    کتاب انزله المظلوم انه لهو الرحیق المختوم من لدی الله

  :Mss:  BLIB.Or15718.124.   Pubs:  MAS4.021bx.   Trans    .المهیمن القیوم طونی لمن

None. 

BH00315.  2050 words, mixed.    ت مقصودیرا لایق و حمد مقدس از عرفان کائنات حضی

است که بیک نظر عنایت ذره را   :Mss:  INBA28:395, BLIB.Or15727a.040.   Pubs    .سی

AYI2.169x, AYI2.170x, AYI2.171x, AYI2.172x, AYI2.173x, AYI2.174x, AYI2.175x, 

AYI2.176x, TSAY.468-469x, YMM.382x.   Trans:  None. 

BH00316.  Lawh-i-Jawhar-i-Hamd I.  2040 words, mixed.    جوهر حمد و ساذج ثنا

ل مقدس از ی است که لمیر ا لایق و سی ت محبوبیر  ,Mss:  INBA35:161b    .بساط قدس حضی

BLIB.Or15730.007c.   Pubs:  AADA.033-034x, YMM.283x.   Trans:  HURQ.BH75x.  

Notes:  SHHB.152, LL#132.   

BH00317.  2040 words, mixed.     جوهر ذکر و ثنا و لطیفه مدح اولی النهی حزب الله را لایق

است که قواصف   .Mss:  BLIB.Or15701.233.   Pubs:  RSR.104x.   Trans:  None    .و سی

BH00318.  2040 words, mixed.    حمد مقدس از ادراک عالمیان مقصود امکان را لایق و

است که باراده محیطه اش    :Mss:  BLIB.Or15727b.153, BLIB.Or15732.150.   Pubs    .سی

None.   Trans:  None. 

BH00319.  2040 words, mixed.    یاء من سدره المنتهی یا احمد اسمع الندآء من شطر الکیی

ی بقعه النورآء انه  Mss:  INBA27:086, BLIB.Or07852.072.   Pubs:  ADM2#074    .عن یمیر

p.139x, AVK4.090.03x, GHA.036a, GHA.037ax, MAS4.134x.   Trans:  None. 

BH00320.  2030 words, Ara.   ی و تشبثوا باذیال  ذکر من لدنا للذ ین تمسکوا بحبل الله المتیر

 .Mss:  BLIB.Or15718.214.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ردآء رب  هم الغفور الکریم

BH00321.  2020 words, mixed.     است که ت مقصودیرا لایق و سی حمد ساحت اقدس حضی

  :Mss:  BLIB.Or15701.351.   Pubs:  None.   Trans    .قدرتش مقدسست از قدرتهای عالم و

None. 

BH00322.  2020 words, mixed.     است که آفتاب کلمه علیا را از حمد محبونی را لایق و سی

 .Mss:  INBA08:411.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افق لوح بحرکت قلم اعلی

BH00323.  2020 words, mixed.    سبحان من انار افق البیان بشمس ذکره الاعظم الذی به

   .Mss:  INBA08:345, INBA97:103x, BLIB.Or15717.217    .ارتعدت فرائص الامم الذین

Pubs:  AYI2.007x, AYI2.110x.   Trans:  None. 

BH00324.  2010 words, mixed.    والی را لایق و ی ت بیر حمد مقدس از عرفان موجودات حضی

ا که لم یزل و لایزال    :Mss:  BLIB.Or15717.261.   Pubs:  MAS8.078ax.   Trans    .سی

None. 

BH00325.  2010 words, mixed.   م الذی به عالم بنیر اسمه الاعظ سبحان من انار افق ال

  :Mss:  INBA07:208, BLIB.Or11097#054.   Pubs    .اخذت الزلازل کل القبائل و

GHA.102.03x, PYK.052, MSBH7.374x.   Trans:  COC#1146x.    ...There can be no 

doubt that whatsoever hath been revealed from the All-Glorious Pen, be it 

ordinances of prohibitions, conferreth benefits upon the believers themselves... 

BH00326.  2010 words, mixed.    لله عملک یا من فزت بالبلاء فی سبیل الله فاطر السماء

بت کاس    .Mss:  INBA07:167, INBA97:099, BLIB.Or15717.201    .نعیما لک یا من س 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00327.  2000 words, Ara.     الله ابهی شمس البهاء قد ظهرا و تظهرت عند جمال الغیب

ا و ارتفعت بذلک  .Mss:  None.   Pubs:  ASAT3.178x.   Trans:  None    .عن مخزن السیی

BH00328.  2000 words, mixed.     ی و حضی کتابه ذکر من لدنا لمن اقبل الی الله رب العالمیر

   .Mss:  INBA51:165, BLIB.Or15730.039, KB#620:158-166    .فی السجن الاعظم و فاز

Pubs:  GWBP#082 p.107x, ADM1.079x, AVK1.137bx, AVK1.185ax, AVK1.276ax, 

MAS8.189bx, RRT.144x, ASAT4.106x, YMM.270x.   Trans:  GWB#082x.    ...Thou 

hast asked Me concerning the nature of the soul. Know, verily, that the soul is 

a sign of God, a heavenly gem whose reality the most learned of men hath 

failed to grasp...  Notes:  LL#427.   

BH00329.  1990 words, mixed.     و زینها بانجم دریات و نور  الحمد لله الذی رفع سماء البیان

   .Mss:  BLIB.Or11097#051.   Pubs:  MUH3.033-035, RAHA.204x    .افقها بشمس ذکر

Trans:  None. 

BH00330.  1990 words, Ara.    بدوام ازلیته  الحمد لله الذی کان باقیا ببقاء کینونیته و دائما

 Mss:  None.   Pubs:  SFI12.013.   Trans:  HURQ.BH10x.    Praised be    .الذی خلق

to God hath ever been One Eternally Existent through the Eternality of His own 

Being, One Ever-Permanent through the Continuance of His Pre-Eternality... 

BH00331.  1980 words, mixed.     هذا کتاب من لدنا الی الذی سمی بالحبیب لیکون بذکر الله

  :Mss:  BLIB.Or07852.068, BLIB.Or15725.469x.   Pubs    .مذکورا و ان ذکره سبق

ADM2#089 p.166x, AVK3.006.12x, PYK.010.   Trans:  None. 

BH00332.  1980 words, mixed.    یا حبیب فوادی لله الحمد بعنایات لانهایات الهی فائز

 ,Mss:  INBA08:448, BLIB.Or15727b.216    .شدید و بذکرش موفق گشتید و

BLIB.Or15732.169.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00333.  1980 words, mixed.     یوم الله آمد سیر بیان در قطب امکان ظاهر و مکلم طور

  :Mss:  INBA31:101, BLIB.Or15701.014.   Pubs    .بر آن مستوی فرات رحمت از

YARP.1.056bx, SFI05.013, AYI2.259x, YMM.207x.   Trans:  None. 

BH00334.  Suriy-i-Qalam.  1970 words, Ara.    ان یا قلم الاعلی ان اشهد فی نفسک بانه

 ,Mss:  INBA37:115, BLIB.Or15692.012    .هو الله لا اله الا انا المهیمن القیوم

BLIB.Or15706.001, BLIB.Or15714.049, BLIB.Or15725.239.   Pubs:  AQA4#089 

p.258, SFI14.036-045n, TZH4.268-270, TSBT.124, ASAT1.111x, ASAT3.015x, 

ASAT3.136x, ASAT4.508x.   Trans:  DOR#23, BLC.PT#095, HURQ.BH47.    O Pen 

of the Most High! Bear thou witness, in thine own self, that verily He is God and 

that there is none other God but Me...  Notes:  ROB2.397, SFI14.036-045, 

MMAH.159, GSH.192, LL#324.   

BH00335.  Lawh-i-Khalil.  1970 words, mixed.   وت عظمت  ملکوت جلال و جمال و ج یی

  :Mss:  BLIB.Or15717.213.   Pubs    .و اجلال سلطان لاهوت و ملیک حی لایموت را

MAS4.038x, MSHR5.386x.   Trans:  HURQ.BH72.    The Sovereign of the Divine 

Realm and King of Life Who dieth not  hath so established and ornamented the 

Kingdom of Majesty and Beauty  and the Spiritual Realm of Might...  Notes:  

MMAH.190, LL#420.   

BH00336.  Lawh-i-Burhan (= Lawh-i-Raqsha?).  1960 words, Ara.     قد احاطت

ی یا باقر قد افتیت  ,Mss:  INBA47:126    .اریاح البغضا سفینه البطحا بما اکتسبت ایدی الظالمیر

INBA35:119x, INBA90:026, INBA97:072, BLIB.Or15729.119, KB#833:289.   

Pubs:  AQA2#008 p.152, AVK3.110.07x, AVK4.284ax, AVK4.454bx, NNY.245, 

RHQM2.0965-973 (399) (247-252), ASAT2.073x, ASAT3.250x, ASAT4.034x, 

ASAT4.052x, ASAT4.376x, LDR.217x, TBP#14.   Trans:  TB#14, BADM.173-174x, 

GPB.211x, GPB.218x, GPB.231x, GPB.232x3x, PDC.159x, WOB.179x.    The 

winds of hatred have encompassed the Ark of Baṭḥá, by reason of that which 

the hands of the oppressors have wrought....  Notes:  ROB4.091 et al, GPB.219, 

MMAH.219, GSH.145, LL#081.   

BH00337.  1950 words, mixed.   شقی  ایام ایام فرح جدید است چه که در مدینه عشاق عا

  :Mss:  INBA19:254, INBA32:228, BLIB.Or15717.095.   Pubs    .بکام دل رسید و بما هو 

NANU.1.002x, AYI2.056x, HNU.369x.   Trans:  None. 

BH00338.  1950 words, mixed.   ت مقصود و س است حمد حضی لطان وجودی را لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#242 p.145.   Trans:  None    .که از پرتو انوار آفتاب ظهور

BH00339.  1940 words, mixed.    ء بامر من یخلق ما یشاء تبارک الذی بیده ملکوت کل ش 

ء  ,Mss:  BLIB.Or15694.552.   Pubs:  MAS8.037cx    .عنده و انه کان علی کل ش 

MUH3.269-270x.   Trans:  BNE.020x, GPB.092x, WOB.124x.    ...That so brief a 

span should have separated this most mighty and wondrous Revelation from 

Mine own previous Manifestation, is a secret that no man can unravel... 

BH00340.  1940 words, mixed.     حمد مقصود عالم را که آنچه را که در افئده و قلوب مستور

 .Mss:  None.   Pubs:  PZHN v2#1 p.115.   Trans:  None    .بود ظاهر فرمود ابرار  را

BH00341.  1930 words, mixed.     است که دوستان را بجانب فرات حمد محبونی را لایق و سی

  :Mss:  INBA27:042, BLIB.Or15732.202.   Pubs    .رحمت خود راه نمود و آگاه

HDQI.055x, AKHA.118BE #11-12 p.bx, AND#22 p.04x, AND#50 p.03x, 

MSHR5.241x.   Trans:  None. 

BH00342.  1930 words, mixed.    یا ملا الارض اسمعوا ندآء المظلوم من شطر السجن انه

   .Mss:  INBA42:123, BLIB.Or15712.204.   Pubs:  None    .یقربکم الی الله المهیمن

Trans:  None. 

BH00343.  Suriy-i-Fadl.  1920 words, Ara.     ان یا ذبیح انا ارسلنا الیک من قبل لوحا ممتنعا

 ,Mss:  INBA83:247, BLIB.Or15725.537    .منیع و فیه ذکر ما جعله الله حجه علی من فی 

BLIB.Or15737.173.   Pubs:  None.   Trans:  SHHB.135x.    …Say: By God! The 

Sovereign of Words hath assuredly come upon the clouds of the verses, and lo, 

the words of every contentious polytheist were thunderstruck...  Notes:  

LL#300.   
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BH00344.  1920 words, Ara.    قد نزلت بالحق و انها لروح الحیوان لاهل ملا  تلک آیات الله

   .Mss:  INBA42:236x, BLIB.Or15725.001.   Pubs:  BNEP.114x    .الاعلی و مائده

Trans:  None. 

BH00345.  1920 words, mixed.    حمد مقدس از ذکر قلم و مداد مالک ایجاد را لایق و

است که بکلمه مبارکه علیا   :Mss:  BLIB.Or15727a.087, BLIB.Or15732.175.   Pubs    .سی

None.   Trans:  None. 

BH00346.  1910 words, mixed.     ان یا مهدی ان استمع ندآء من کان متغمسا فی بحر البلاء و

 ,Mss:  BLIB.Or11096#013, BLIB.Or15698.116    .اذا تمهله الامواج یرفع

BLIB.Or15720.116, BLIB.Or15738.108, BLIB.Or15740.091, LEID.Or4971-7 p4.   

Pubs:  AVK2.307.06x, IQT.116, RSBB.085, ASAT3.115x, ASAT3.132x, 

ASAT4.287x, ASAT4.406x, ASAT4.432x, ASAT4.496x, ASAT5.256x.   Trans:  

PDC.028x, KSHK#24.    Hearken, O Mahdi, unto the call of Him Who is drowning 

in a sea of tribulation.... 

BH00347.  Lawh-i-Pap (Tablet to Pope Pius IX).  1900 words, Ara.    ان ان یا پاپا

  :Mss    .اخرق الاحجاب قد انی رب الارباب فی ظلل السحاب و قصیی الامر من

BLIB.Or15705.018, CMB.F31.032, PR11.026a-031a.   Pubs:  NRJ#1a, 
AQA1#001a, RHQM1.141-142 (180) (106-106x).   Trans:  SLH#01a, BSC.098 

#041.    O Pope! Rend the veils asunder. He Who is the Lord of Lords is come 

overshadowed with clouds, and the decree hath been fulfilled by God...  Notes:  

ROB3.116, MMAH.166, MMAH.229, GSH.124, LL#208.      Included in the Suriy-

i-Haykal. 

BH00348.  Suriy-i-Qada.  1900 words, Ara.     ی ان یا علی اسمع ندآء الله ربک عن یمیر

 ,Mss:  INBA83:184, BLIB.Or03114.015r    .العرش بانی انا الله لا اله الا انا المهیمن القیوم

BLIB.Or15702.218.   Pubs:  FBAH.099x.   Trans:  HURQ.BH46x.    O `Ali! Hearken 

ye unto the Call of God, thy Lord, from the right-hand side of the Divine Throne, 

proclaiming "I, verily, I am God, no God is there except I Myself... 

BH00349.  1900 words, mixed.     یا اسم جود الواج بعدد امطار و کتب علی عدد العلم و الزبر

 .Mss:  BLIB.Or15718.229.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الصحف و ما دونها ما

BH00350.  1890 words, mixed.    است که علم امانت برافراخت و  ستایش ید قدیری را سی

  :Mss:  BLIB.Or15717.107.   Pubs:  GHA.436x.   Trans    .حکم خیانت برانداخت و بنور

None. 

BH00351.  1890 words, mixed.    یا غلام قبل علی مکرر ذکرت در ساحت مظلوم مذکور و

ی نامهائیکه باولیای الهی   :Mss:  BLIB.Or15716.122.   Pubs:  None.   Trans    .همچنیر

None. 

BH00352.  1880 words, mixed.    یا محمد قبل علی نامهای متتابعه احبای ارض خا علیهم

  :Mss:  BLIB.Or15719.108.   Pubs:  ASAT3.218x.   Trans    .بهانی که بشما فرستادند عبد

None. 

BH00353.  1870 words, mixed.    امروز آفتاب بقد انی الوهاب ناطق و اشیاء بقد انی فاطر

 ,Mss:  BLIB.Or15716.071.24.   Pubs:  MAS8.170ax    .السماء متکلم سدره منتهی

AYI2.002x, AYI2.004x, TABN.322.   Trans:  None. 

BH00354.  Suriy-i-Vafa (=Lawh-i-Vafa).  1870 words, mixed.    ان یا وفاء ان اشکر

 ,Mss:  INBA28:215    .ربک بما ایدک علی امره و عرفک مظهر نفسه و اقامک علی ثناء ذکره

BLIB.Or15694.386.   Pubs:  GWBP#079 p.102x, AQA4#103 p.350, AQA4a.418, 

AVK1.119.07x, AVK1.276bx, AVK1.321.01x, LMA1.418 (253), MAS1.006x, 

MAS1.063x, ASAT5.300x, TBP#12.   Trans:  TB#12, GWB#079x, WOB.138-139x, 

NYR#143.    O Vafa! Render thanks unto thy Lord for having aided thee to 

embrace His Cause, enabled thee to recognize the Manifestation...  Notes:  

ROB4.205, GSH.190, LL#329.   

BH00355.  1870 words, mixed.    ای دوستان کذب قبل محبوب بعد را آویخت و برصاص

 ,Mss:  BLIB.Or15698.267, BLIB.Or15720.263    .ظلم شهید نمود تفکر در نفوس

BLIB.Or15740.204.   Pubs:  AVK1.143.05x, AVK3.216.10x, IQT.267, SFI13.030, 

ASAT4.226x.   Trans:  None. 

BH00356.  1860 words, mixed.     است ت محبونی را لایق و سی
حمد ساحت امنع اقدس حضی

  :Mss:  INBA19:390, INBA32:334.   Pubs    .که اولیائش را بنار محبتش مشتعل

ADM3#129 p.147x, MAS4.169x.   Trans:  None. 

BH00357.  1860 words, mixed.    روحی و نفسی لک الفداء از تلویحات کلمات الهیه چنان

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.154.   Trans:  None    .مفهوم این عبد شده که در ظهور

BH00358.  Suriy-i-Damm.  1850 words, Ara.   مقام  دآء ربک عن هذا الان یا محمد اسمع ن

  :Mss:  INBA83:066, BLIB.Or15723.156.   Pubs    .الذی لن یصل الله ایدی الممکنات و لا

GWBP#039 p.064x, AQA4#075 p.059, AQA4a.001, TZH4.360-366, ASAT4.167x, 

ASAT5.200x, ASAT5.226x.   Trans:  GWB#039x, WOB.118-119x, WOB.139x, 

BLC.PT#109, HURQ.BH42.    ...Adorn thyself with My virtues, in such wise that 

should anyone stretch forth the hand of oppression against thee, thou wouldst 

neither take notice nor contend with him....  Notes:  ROB2.236, MMAH.223, 

GSH.081, LL#296.   

BH00359.  1850 words, mixed.   قبل محبوب بعد را آویخت و برصاص    بگو ای دوستان کذب

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK3.213.02x    .ظلم شهید نمود تفکر در نفوس کاذبهٴ

AVK3.219.04x, ASAT3.003x.   Trans:  SW v06#01 p.002x, SW v10#05 p.091x, 

DWN v5#06 p.007-008x, DWN v6#06-7 p.001x, BSC.229 #460-496x, ROL.011-

016x.    ...Say, O friends! The former lying caused the succeeding Beloved to be 

hanged and martyred by the bullet of opposition.... 

BH00360.  1850 words, mixed.    است که ت محبونی را سی
حمد ساحت اعز اقدس حضی

   .Mss:  BLIB.Or15727b.347, BLIB.Or15732.197    .بیک نقطه علمیه فی الحقیقه اینفانی 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00361.  1850 words, Ara.     هذا یوم فیه نادی المناد الملک لله المهیمن القیوم قد ظهرت

 .Mss:  BLIB.Or15726.085.   Pubs:  AYBY.141b.   Trans:  None    .الاسار و کشفت 

BH00362.  1850 words, mixed.     ی يا محمد تقی عليک بهانی جنود الله که ناض امر و مُعیر

-Mss:  None.   Pubs:  AYI2.060x.   Trans:  MIS.432    .امرند در اين ظهور اعظم اعمال طيبه

433x.    ...Upon thee be the peace of God, the Possessor of the earth and the 

Creator of the heavens... 

BH00363.  1840 words, mixed.   لذی توحد بسلطان وحدانیته و تفرد بملیک الحمد لله ا

  :Mss:  BLIB.Or11097#015, KB#834:065-074.   Pubs    .فردانیته الذی کان مقدسا عن

AVK4.422x, AVK4.424x, AVK4.425x, MAS8.138ax, MAS8.138bx, ASAT3.243x.   

Trans:  None. 

BH00364.  1840 words, mixed.     الحمد لله الذی علم القلم الاعلی ما انجذب به اهل ملکوت

 .Mss:  BLIB.Or15717.177.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاسماء و انزل منه ما

BH00365.  1840 words, mixed.    شهدت سدره المنتهی لمن ظهر فی ملکوت الانشاء بانه لا

 ,Mss:  INBA84:232x, BLIB.Or15719.181c    .اله الا هو لم یزل کان مقدسا

BLIB.Or15729.125, KB#833:304.   Pubs:  AQA2#009 p.160, ADH1.062x.   Trans:  

None. 

BH00366.  1840 words, Ara.   ی یدی العرش کتابک و ارتد الیه ل حاظ الله الملک قد حضی بیر

 .Mss:  INBA83:292.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقتدر العزیز القدیر و توجه الیه

BH00367.  Suriy-i-Husayn.  1830 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا انا الذاکر المهیمن

  :Mss:  INBA83:043, BLIB.Or15738.174.   Pubs    .العزیز القدیر و اشهد بانی انا

YMM.470x.   Trans:  None. 

BH00368.  1820 words, mixed.     الحمد لله الذی تفرد بالاحزان عمن فی الامکان و تفرد بالبلایا

  :Mss:  BLIB.Or15722.144x, BLIB.Or15732.163, KB#834:075x.   Pubs    .عما یطلق

None.   Trans:  None. 

BH00369.  1820 words, mixed.     است که عالم و امم را از حمد سبب اعظم را لایق و سی

ی و بغضاء ملحدین کیر   :Mss:  BLIB.Or15724.044.   Pubs:  AYBY.146.   Trans    .ظلم مش 

None. 

BH00370.  1820 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن فاز بانوار الوجه و سمع ندآء المظلوم اذ کان

 .Mss:  BLIB.Or15726.015.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی هذا السجن العظیم

BH00371.  1810 words, mixed.     هم برحمتی ی ذکر من قبلی عبادی ثم بش  ان یا زین المقربیر

 ,Mss:  INBA38:278.   Pubs:  MAS4.099x, RSR.107x    .و عنایتی ثم فضلی و

AKHA.118BE #05-06 p.ax.   Trans:  None. 

BH00372.  1810 words, mixed.    ت مقصودی را لایق و حمد ساحت امنع اقدس حضی

است که بیک کلمه مبارکه شک و ریب و   :Mss:  None.   Pubs:  RSR.035-040.   Trans    .سی

None. 

BH00373.  1800 words, mixed.    الحمد لله الذی فتح باب البیان بالاسم الذی به اضطرب

   .Mss:  BLIB.Or15700.062, BLIB.Or15711.294.   Pubs:  None    .الامکان و زین هیکل من

Trans:  None. 
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BH00374.  1800 words, mixed.     یعه فضل دور مانده اند و بهوی ی که از س  هر یک از منتسبیر

   .Mss:  BLIB.Or15710.049, KB#834.007-025    .و دنیا مشغول لازمست که بحکمت

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00375.  1790 words, Ara.    الحمد لله الذی انزل الایات و اظهر البینات و انطق الاشیاء

 .Mss:  BLIB.Or15718.251.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی ذکره و ثنائه هو الذی

BH00376.  Suriy-i-Fath.  1790 words, Ara.     ل ی ان یا فتح الاعظم قد اخذت القلم لنیی

   .Mss:  INBA18:249, BLIB.Or15694.355    .علیک ما یشک و یحدث فی قلبک ما یجذبک الی 

Pubs:  AND#79 p.45x.   Trans:  HURQ.BH35.    O Fatḥ al-A`zam! I took firm hold 

of the Pen that there might be revealed for thee what will gladden thee and  

generate within thy heart...  Notes:  LL#301.   

BH00377.  1790 words, Per.     ا است که سپاس بیقیاس بساط قدس ملک سبوح لایزالی را سی

ویش شمس آفریده و از قمص رخسار خود بدری پدید آورده و نجومی بعرصۀ کون از پرتو جمال خ

 .Mss:  PR23.036b-039b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جلوه گر ساخته

BH00378.  1780 words, mixed.     است که لم یزل و لایزال والی را لایق و سی ی حمد محبوب بیر

  :Mss:  BLIB.Or15704.149.   Pubs:  None.   Trans    .از وصف ممکنات و نعت موجودات

None. 

BH00379.  1780 words, Ara.    الکلمات عن افق بیان ملیک الاسماء و الصفات قد شمس

 ,Mss:  INBA81:062, BLIB.Or15692.005    .کانت فی احسن الساعات بانوار

BLIB.Or15706.021, BLIB.Or15714.005.   Pubs:  AYT.305x, ASAT4.400x.   Trans:  

DOR#10.    The day-star of words, dawning above the horizon of the utterance 

of Him Who is the Lord of all names and attributes, hath, at this most blessed 

of hours...  Notes:  LL#015.   

BH00380.  1770 words, Ara.     الحمد لله الذی علم البیان اسار التبیان و اظهر من القلم رموز

 .Mss:  BLIB.Or15693.112.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلم و العرفان 

BH00381.  1770 words, mixed.   وب عالم و مقصود امم را که اولیا را بافق اعلی د محبمح

 .Mss:  BLIB.Or15731.151.   Pubs:  None.   Trans:  None    .راه نمود و از رحیق بیان 

BH00382.  1770 words, mixed.     ا که بحرکت اصبع حمد و ثنا شکر و بها مقصودیرا لایق و سی

 ,Mss:  INBA65:030x, INBA30:084bx, INBA81:013bx    .اقتدار سبحات و حجبات

BLIB.Or15690.210, BLIB.Or15699.099b.   Pubs:  PMP#160x, AHM.326, 

AQMJ1.146x, AYI2.310x, AYI2.311x, ADH1.017x.   Trans:  PM#160x.    ...My God, 

the Object of my adoration, the Goal of my desire, the All-Bountiful, the Most 

Compassionate! All life is of Thee...  Notes:  LL#464.   

BH00383.  1760 words, mixed.     ا که ثروت و حقیقت مدح و جوهر ثنا اهل بها را لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DA#12, SFI13.036.   Trans:  None    .زینت و الوان ناسوت 

BH00384.  1760 words, mixed.    العالم  شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق امام وجوه

ی المخزون و اللوح     .Mss:  INBA15:211, INBA26:211, BLIB.Or15724.011    .انه هو الکیی

Pubs:  None.   Trans:  COC#2029x.    ...Say: O bearer of My Name! Upon thee 

be My glory and My loving-kindness. Thou hast ever been adorned with the fair 

robe of trustworthiness and piety... 

BH00385.  1750 words, mixed.     لله در الذین نطقوا بالحق و تمسکوا بالحکمه و البیان فی

   .Mss:  INBA08:549, BLIB.Or15704.126.   Pubs:  UAB.012ax    .کل الاحیان انهم عباد ما 

Trans:  None. 

BH00386.  Kalimat-i-Maknunih (Hidden Words - Arabic).  1750 words, Ara.   

ی من قبل و انا وت العزه بلسان القدره و القوه علی النبییر  ,Mss:  INBA36:440    .هذا ما نزل من جیی

INBA30:002, BLIB.Or15714.147, CMB.F33.033, PR22.049b-056b, PR23.029a-

033a, BLIB.Or.08685.   Pubs:  HWA, AVK3.161.16x, ZYN.040, MJMM.017, 

BSHN.013x, MHT2b.030x, MAS4.367bx, NSR.053, NFF4.001.   Trans:  HWAE, 

LOG#0304x, GPB.140x, SW v03#01 p.004+007x, SW v03#02 p.004x, SW 

v04#18 p.300x2x, SW v14#10 p.289-290x, BSC.171 #175-262.    This is that 

which hath descended from the realm of glory, uttered by the tongue of power 

and might, and revealed unto the Prophets of old....  Notes:  ROB1.071 et al, 

BKOG.159 et al, GPB.140, MMAH.092, GSH.016, LL#025.   

BH00387.  1750 words, mixed.   وم فیه اعرض اکیی  یا قلمی الاعلی اذکر من اقبل الی الله فی ی

ب الرحیق   :Mss:  BLIB.Or15690.214, BLIB.Or15699.123.   Pubs    .الناس و س 

GWBP#025 p.047ax, AYI2.319x, AYI2.320x, AYI2.322x, AYI2.324x, AYI2.338x.   

Trans:  GWB#025x, WOB.167x2x.    ...It is evident that every age in which a 

Manifestation of God hath lived is divinely ordained, and may, in a sense, be 

characterized as God’s appointed Day...  Notes:  LL#386.   

BH00388.  1740 words, mixed.    الحمد لله الذی تجلی للکائنات بالنقطه التی کانت مقدسه

 ,Mss:  BLIB.Or11097#008.   Pubs:  MAS7.139, MAS7.254    .عن الجهات و النقاط و انها

AYI2.304x, AND#20 p.03x, MSHR2.286x, YMM.172x, YMM.433x.   Trans:  None.  

Notes:  LL#195.   

BH00389.  1740 words, mixed.     وال مقدس از اشباه و امثال مالک وجودیرا لایق و ی حمد بیر

است که اشیای عالم را  ,Mss:  BLIB.Or15704.296, BLIB.Or15713.292b    .سی

BLIB.Or15734.1.101a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00390.  1740 words, mixed.     است که وت را لایق و سی حمد مالک ملکوت و سلطان جیی

 ,Mss:  INBA27:508.   Pubs:  ADM3#116 p.136x    .بمفتاح اسم اعظم باب بیان را گشود

ADM3#148 p.169x.   Trans:  None. 

BH00391.  1740 words, mixed.    است که ساذج ذکر و ثنا سلطان قدم و دارای عالم را سی

 ,Mss:  INBA07:197, INBA19:124x, INBA32:114x    .بیک تجلی از تجلیات انوار

INBA57:079x, BLIB.Or11097#059, BLIB.Or15710.282, BLIB.Or15734.2.031, 

KB#834:202-209.   Pubs:  NNY.005x, NNY.087-088x, NNY.144-150, NNY.144x, 

MAS8.176x, AYI2.064x.   Trans:  None.  Notes:  ROB4.073, ROB4.088a, LL#006, 

LL#263.   

BH00392.  1730 words, mixed.     است حمد سلطان وجود و ملیک غیب و شهود را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15700.056, BLIB.Or15711.245.   Pubs    .که بایادی عنایت در اراضی 

None.   Trans:  None. 

BH00393.  1730 words, mixed.    الفداء دستخط مطرزه بمداد وداد که فی روحی و ذانی لک

  :Mss:  BLIB.Or15736.104.   Pubs:  None.   Trans    .الحقیقه علت و سبب و ظهو ر

None. 

BH00394.  Sahifiy-i-Shattiyih (the Book of the Tigris).  1730 words, mixed.     قد

هم لایفقهون آنچه از ظ هورات معجزات که ت القول فی ذلک ولکن الناس اکیی   :Mss    .اکیی

INBA36:316, INBA57:010, BLIB.Or15722.267, BN.suppl.1754.139-143.   Pubs:  

MAS4.142, RHQM1.285-291 (349) (209-213).   Trans:  BLC.PT#137, JBS9.3.    

The people talk constantly about this subject, but most of them comprehend 

not. Of the miracles mentioned, those which are ascribed to this humble one 

are fabrications contrived by impostors...  Notes:  ROB1.105, MMAH.228, 

GSH.024, LL#280.   

BH00395.  Lawh-i-Sayyah (=Suratu'l-Widad).  1720 words, Ara.     ان یا علی فاشهد

وت البقا ء و بطونه فی غیب العماء و جمال  جیی
 ,Mss:  INBA36:052    .بانی ظهور الله فی

INBA71:211.   Pubs:  RSBB.075, MUH3.258-262.   Trans:  GPB.184x2x, 

HURQ.BH49.    ...Upon Our arrival We were welcomed with banners of light, 

whereupon the Voice of the Spirit cried out saying...  Notes:  ROB2.210, 

ROB3.013, BKOG.220, BKOG.245, MMAH.220, GSH.079, LL#236.   

BH00396.  1720 words, mixed.    ی فیه یراعه الله فی میدان الذکر و تبارک الیوم الذی تسیی

  :Mss:  BLIB.Or11097#026.   Pubs:  AVK3.003.11x.   Trans    .البیان و قلمه الاعلی

None. 

BH00397.  1720 words, mixed.   ا که  حمد مالک عرش و فرش ی  را لایق و سی کیر اعراض مش 

  :Mss:  INBA19:223, INBA32:203.   Pubs:  None.   Trans    .را بقوه غالبه باقبال تبدیل

None. 

BH00398.  1720 words, mixed.    حمدا لمن لایوصف بالمقال الذی لایقوم معه الرجال و

 ,Mss:  INBA66:107x, BLIB.Or15727b.092    .الابطال و هو الظاهر فی یوم 

BLIB.Or15732.208.   Pubs:  AYBY.204, AQMJ2.106x, GHA.103bx, HQUQ.011x, 

AKHA.131BE #15 p.443x.   Trans:  COC#1145x.    ...O Samandar! How many are 

the souls who with the utmost endeavour and effort, collect a handful of 

worldly goods and greatly rejoice in this act... 

BH00399.  1720 words, Per.   ه بوده آقا جان نزد  شخصی در این مدینه از علمای مدینه کبیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MAS4.252, ASAT4.244-245x, ASAT4.247x    .او مراوده داشت

MSHR4.310x.   Trans:  None. 

BH00400.  1720 words, mixed.    یا حبیب فوادی چندی قبل دستخط عالی که بجناب

ت اسم جود علیه منکل  ,Mss:  BLIB.Or15732.181.   Pubs:  MJAN.067    .مخدوم مکرم حضی

AYBY.211.   Trans:  None. 

BH00401.  1710 words, mixed.    ی متحیر و متفکر که چ ه ذکر نماید و که را خادم مسکیر

 ,Mss:  INBA15:429, INBA26:433.   Pubs:  AHM.068    .وصف کند و ستایش گوید حق جل

GHA.017.11, GHA.032ax, TSBT.011, MSHR5.113-114x.   Trans:  None.  Notes:  
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BH00402.  Suriy-i-Shahada.  1710 words, Ara.     ی یدی العرش و توجه قد حضی کتابک بیر

 ,Mss:  INBA83:103, BLIB.Or15702.007    .الیه لحظات الله المهیمن العزیز القدیر و عرفنا ما

BLIB.Or15723.261, BLIB.Or15737.106.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00403.  1710 words, mixed.    قلتی 
قد ستتی آیه الاقتدار و   یا حبیب فوادی و المذکور فی

   .Mss:  INBA22:247.   Pubs:  AVK3. 227.19x, AVK3.228.10x    .کدرنی سجن الابرار و

Trans:  None. 

BH00404.  1700 words, mixed.   نتهی باسار ما اطلع  الحمد لله الذی طرز اوراق سدره الم

 .Mss:  BLIB.Or15704.166.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بها الا نفسه العلی الابهی

BH00405.  1700 words, mixed.     ق ایاته و مطلع بیناته و مصدر الحمد لله الذی ظهر بمش 

 .Mss:  INBA41:021.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اوامره و احکامه

BH00406.  1700 words, Ara.     الحمد لله الذی ظهر و اظهر امره کیف اراد انه لهو السلطان

 .Mss:  BLIB.Or15727a.049.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی ما

BH00407.  1700 words, mixed.     الحمد لله الذی نور القلوب بذکر احبائه و اصفیائه و اولیائه

  :Mss:  BLIB.Or15704.160, BLIB.Or15713.290bx.   Pubs    .و اظهر ما اراد بامره و قدرته و

GWBP#109 p.139cx.   Trans:  GWB#109x, WOB.168x.    ...O Kamal! The heights 

which, through the most gracious favor of God, mortal man can attain, in this 

Day, are as yet unrevealed to his sight...  Notes:  LL#135.   

BH00408.  1700 words, mixed.     است ت مقصود لایزالی را سی حمد مقدس از ذکر و فکر حضی

 ,Mss:  BLIB.Or11097#037.   Pubs:  MAS8.145x    .که افق برهانرا در یوم قیام

ASAT2.012x.   Trans:  None. 

BH00409.  Lawh-i-Basitatu'l-Haqiqah.  1700 words, mixed.    و ما سئل السائل فی

 ,Mss:  INBA39:034    .قول الحکماء بسیط الحقیقه کل الاشیاء قل فاعلم ان المقصود

BLIB.Or11096#012, BLIB.Or15698.105, BLIB.Or15720.105, BLIB.Or15740.083, 

KB#822:213-222, LEID.Or4971-7.   Pubs:  AVK1.104.06x, IQT.105, SFI05.008, 

MAS7.140b, ASAT1.078x, ASAT5.176x, ASAT5.250x, TUM.061-064.   Trans:  

LOIR11.203, BLC.PT#141, HURQ.BH65x.    As to the question the enquirer hath 

asked concerning the sage’s assertion, saying: the Element of Simple Reality is 

all things… words without deeds are as bees that yield no honey...  Notes:  

MMAH.121, GSH.185, LL#077.   

BH00410.  1690 words, mixed.    ان یا رق المنشور اسمع ندآء ربک عن شطر بیته المعمور

 ,Mss:  BLIB.Or15694.310.   Pubs:  SFI03.026.10x    .لتجذبک نفحاته المحبور الی مقر

SFI03.027.15x, SFI03.035.16x, YMM.467x.   Trans:  None. 

BH00411.  1690 words, Per.   لهی علیهم  ای طائف حول عرش  نامهای متعدده که احبای ا

  :Mss:  BLIB.Or15715.102b.   Pubs    .بهاء الله از ارض خا بشما نوشته اند لدی العرش حاضی 

None.   Trans:  None. 

BH00412.  1690 words, mixed.    است که ببا بدء نمود و حمد خداوند بیمانند را لایق و سی

  :Mss:  INBA15:199, INBA26:199.   Pubs    .بالف ختم را ظاهر فرمود و هیکل 

MSHR4.011x.   Trans:  None. 

BH00413.  1690 words, mixed.     ی ماادرکته  حیر
سبحان الذی اظهر نفسه کیف شاء و اراد فی

ض  ,Mss:  INBA35:094, BLIB.Or11096#009    .افئده اولی الحجی و اعیی

BLIB.Or15698.143, BLIB.Or15720.141, BLIB.Or15740.110.   Pubs:  GWBP#084 

p.111ax, ADM1.021x, IQT.143, AYI1.337x, UAB.031ax, AQMJ1.181x, 

ASAT4.270x.   Trans:  GWB#084x, SW v02#05 p.015x.    ...Regard thou the one 

true God as One Who is apart from, and immeasurably exalted above, all 

created things. The whole universe reflecteth His glory...  Notes:  LL#421.   

BH00414.  1690 words, Ara.    قت من افق الامر شمس رقم علیها من القلم الاعلی قد اس 

  :Mss:  BLIB.Or11095#005, BLIB.Or15735.153.   Pubs    .الملک لله المقتدر العزیز

AQA1#005, HYK.153.   Trans:  None. 

BH00415.  Lawh-i-Sirr al-Tankis.  1690 words, mixed.   ر ساحت  مطالب مذکوره د

اقدس معروض افتاد هذا ما نزل من سمآء الأمر قد سمعنا ما نادیت به الله بما علمک من قبل... و اما 

 ,Mss:  BLIB.Or11096#253x    .در فقرهٴ عبارانی که منسوب بجناب شیخ احمد احسانی 

BLIB.Or11096#254x, BLIB.Or15722.035.   Pubs:  ADM2#095 p.176x, 

MAS1.012x, MAS4.276x, ASAT4.088x, ASAT5.065x.   Trans:  None.  Notes:  

LL#243.   

BH00416.  1680 words, mixed.     یا سمندر ان مالک القدر یعزی نفسه بما ورد علیه من الذین

 ,Mss:  INBA97:041, BLIB.Or15715.366.   Pubs:  AYBY.045    .اخذوا الاعتساف و نبذوا 

NNY.172-179, MAS8.068x, SAM.236, TRZ1.074bx.   Trans:  BLC.PT#191x.    O 

Samandar! Verily, He, Who is the Supreme Ordainer, consoleth Himself for that 

which came upon Him from those who took to oppression and turned their 

backs on justice... 

BH00417.  1680 words, mixed.   ت غصن اکیی در این  یا عندلیب علی ک بهانی و عنایتی حضی

ی امام   .Mss:  BLIB.Or15718.022.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حیر

BH00418.  1670 words, mixed.    الحمد لله الذی تجلی بسلطان الاسماء علی من فی الانشاء

  :Mss:  BLIB.Or11097#005, KB#834:080-088.   Pubs    .اذا انجذبت الکائنات و

AVK3.420.14x, GHA.269x, MAS8.127x, ASAT5.313x.   Trans:  None. 

BH00419.  1670 words, mixed.     اینکه در باره حبیب روحانی جناب آقا محمد جواد مرقوم

  :Mss:  None.   Pubs:  MJAN.229, AYBY.289-293.   Trans    .داشتند   فی الحقیقه ایشان از

None. 

BH00420.  1670 words, mixed.   ا رضا بما سمعت الندآء الاحلی اذا ارتفع من طونی لک ی

 ,Mss:  BLIB.Or03116.101rx, BLIB.Or11095#006    .السدره المنتهی باسم ربک

BLIB.Or11096.186.   Pubs:  GHA.259bx, MAS8.009ax, MAS8.164cx.   Trans:  

None. 

BH00421.  1670 words, Ara.   اده الله من لسان ربکم الابهی  یا ملا الارض و السماء اسمعوا شه

   .Mss:  BLIB.Or15692.019, BLIB.Or15706.042, BLIB.Or15714.031    .انه شهد لنفسه

Pubs:  AVK2.022.14x, DWNP v2#09 p.076-078x, TSBT.142, ASAT5.146x.   Trans:  

DOR#16, BLC.PT#077x.    O concourse of earth and heaven! Give ear to the 

testimony of God that proceedeth from the mouth of your Lord, the All-

Glorious. He verily hath testified... 

BH00422.  1650 words, Ara.   الذی فتح ابواب العرفان بمقالید البیان و اظهر ما  الحمد لله 

 .Mss:  INBA23:187.   Pubs:  KHMI.021x.   Trans:  None    .کان مکنونا فی ازل

BH00423.  Lawh-i-Haqqu'n-Nas.  1650 words, Ara.     الحمد لله الذی وفی بما اوحی علی

  :Mss:  None.   Pubs:  MAS7.119.   Trans    .کافة انبیائه و رسله و بش  الکل بایامه و منها یوم 

BLC.PT#016, BLC.PT#162.    Praise be to God Who fulfilled what He revealed to 

all His Prophets and Messengers and gave to all the tidings of His days...  Notes:  

ROB3.286, ROB3.296-297, LL#356.   

BH00424.  1650 words, Ara.   ر الفرد  آمن بالله المقتد  هذا کتاب من لدی المسجون الی الذی

 .Mss:  BLIB.Or15725.490.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الواحد ال قدیر لیفرح

BH00425.  1650 words, Ara.     هذا کتاب من لدی المسجون الی الذی آمن بالله ربه العلی

 Mss:  INBA27:398, BLIB.Or15725.459.   Pubs:  GWBP#054    .العظیم و فاز بلقاء

p.077ax.   Trans:  GWB#054x.    ...By the righteousness of God, my Well-

Beloved! I have never aspired after worldly leadership...  Notes:  LL#460.   

BH00426.  1650 words, mixed.    ی بلسان پارش ندا یا عندلیب علیک بهاء الله رب العالمیر

   .Mss:  INBA51:424, BLIB.Or15690.023, BLIB.Or15728.187    .مینمائیم انا نحب ان 

Pubs:  LHKM3.229, ASAT1.142x, PYB#163 p.03x.   Trans:  None. 

BH00427.  1640 words, mixed.     الحمد لله الذی نطق بما انجذب به الخلق و به سع

  :Mss:  BLIB.Or15704.309.   Pubs:  None.   Trans    .الموحدون الی مقام القرب و القدس

None. 

BH00428.  1640 words, Ara.    تلک آیات الله نزلت بالحق من لدن عزیز علیم و جعلها الله

   .Mss:  INBA83:273, BLIB.Or15725.564.   Pubs:  None    .آیه ظهوره لمن فی الملا الاعلی

Trans:  None. 

BH00429.  1640 words, mixed.     ا که مع اعراض ملوک و مملوک و حمد مقتدریرا لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM1.078.   Trans:  None    .اغماض علما و فقها و عرفا

BH00430.  1640 words, mixed.     ت حمد مقدس از انفاس عالمیان ساحت اقدس حضی

است که جمیع الفاظ    .Mss:  INBA27:019, BLIB.Or15717.185    .محبونی را لایق و سی

Pubs:  AYI2.181x, AYI2.182x, AYI2.183x, AYI2.184x.   Trans:  None. 

BH00431.  Lawh-i-Ibna' (Lawh-i-Khalil?).  1630 words, Ara.     تلک آیات الله المهیمن

 Mss:  INBA35:063.   Pubs:  GWBP#077    .القیوم الی الذینهم آمنوا بالله و آیاته و هم من فزع

p.101ax, RSBB.069, TZH5.148x, MAS1.065x, AHDW.010, YIK.050-054.   Trans:  

GWB#077x, GPB.242x, SW v08#14 p.185x.    ...And now, concerning thy 

question regarding the creation of man. Know thou that all men have been 

created in the nature made by God...  Notes:  ROB2.259-260, LL#141, LL#384, 

LL#433.   

BH00432.  1630 words, mixed.    ا که بجنود ذکر و  جوهر حمد و ثنا مالک اسما را لایق و سی

  :Mss:  INBA44:200, BLIB.Or15701.254.   Pubs:  None.   Trans    .بیان مدائن قلوب اهل 

None. 
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23 A Partial Inventory 
 
BH00433.  Lawh-i-Abdu'l-Vahhab.  1630 words, mixed.    حمد مقدس از ادراک و

است که بنفس خود من ت قیومی را لایق و سی   :Mss    .عقول بساط قدس حضی

BN.suppl.1753.059-063.   Pubs:  GWBP#081 p.105x, AVK1.120.02x, 

AVK3.303.13x, AVk3.463.01x, AVK4.284.11x, ISH.212, MJMM.160, RRT.143x, 

ASAT2.027x, ADH1.009x.   Trans:  GWB#081x, LOG#0686x, SW v06#19 p.165x, 

SW v09#06 p.080x, SW v14#02 p.038-039x, BSC.226 #446-452x, HURQ.BH71.    

O ‘Abdu’l Vaḥḥáb! May the glory of God, the Almighty, the Bountiful, rest upon 

thee. Incline thine ear...  Notes:  ROB4.041, MMAH.145, GSH.176, LL#034.   

BH00434.  Suriy-i-Dhibh.  1620 words, Ara.   علی عرش العظمه و الجلال بانی انا  اقر لله 

 ,Mss:  INBA18:001, INBA37:003, BLIB.Or15723.188    .الله لا اله الا انا المهیمن

BLIB.Or15737.027.   Pubs:  AQA4#079 p.100, AQA4a.029, AVK3.467.01x, 

MAS4.139ax, ASAT3.267x.   Trans:  BLC.PT#096.    God hath proclaimed from 

the throne of grandeur and splendor, "I, verily, am the Lord God, and there is 

no other god beside Me...  Notes:  MMAH.222, GSH.113, LL#298.   

BH00435.  1620 words, mixed.   جلی علی من فی الانشاء بظهور آثار قلمه الحمد لله الذی ت

  :Mss:  BLIB.Or11097#001, KB#834:105-113.   Pubs    .الاعلی و اودع فی حقایق

AVK4.421cx, YMM.421x.   Trans:  None. 

BH00436.  1620 words, mixed.     الحمد لله الذی فتح باب العلوم و الفنون بمفتاح اسمه

   .Mss:  BLIB.Or15695.210.   Pubs:  None    .الاقدس الاعظم الابهی الذی به نصب خباء

Trans:  ABIE.362x, DAS.1913-09-27x.    ...O God! O God! I beg of Thee by Thy 

Radiant, Collective Name...  Notes:  LL#475.   

BH00437.  Prayer for the Fast (Iftar).  1620 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی

 ,Mss:  INBA38:304    .اسئلک بالذین جعلت صیامهم فی حبک و رضائک و اظهار امرک و

INBA48:045, INBA33:087, INBA49:227, INBA92:284, BLIB.Or15739.094.   Pubs:  

TSBT.064, NFF5.055, ASAT4.488x.   Trans:  COPF.020x.    Exalted art Thou, O 

Lord my God! I beseech Thee by those whom Thou hast bidden to observe the 

Fast for the sake of Thy love...  Notes:  LL#271, LL#469.   

BH00438.  1620 words, Per.     قد انزلنا الکتاب و هو ینطق امام وجوه العباد الملک لله رب

 ,Mss:  INBA65:026x, INBA30:082bx, INBA81:001ax    .الارباب و یبش  

BLIB.Or15690.221, BLIB.Or15699.006.   Pubs:  PMP#173x, AHM.323x, 

AQMJ1.144x, AYI2.050x, MMJA.011x.   Trans:  PM#173x, BPRY.019-020.    ...My 

God, my Adored One, my King, my Desire! What tongue can voice my thanks 

to Thee? I was heedless...  Notes:  LL#504.   

BH00439.  1610 words, mixed.    ی و مالک الوری و سلطان سبحانک یا اله العرش و الیی

  :Mss:  BLIB.Or15704.332.   Pubs:  None.   Trans    .الاخره و الاولی اسئلک بالسفینه

None. 

BH00440.  1610 words, mixed.     لله الحمد ضاط واضح و سبیل لائح و دلیل مشهود و علم

  :Mss:  BLIB.Or15701.331.   Pubs:  NJB v12#08 p.152x.   Trans    .ظهور بر اعلی الاعلا م

None. 

BH00441.  1610 words, mixed.    ف عالمرا دخان غفلت و غبار اوهام از مشاهده یا اس 

اقات انوار وجه مالک انام   :Mss:  BLIB.Or15718.289.   Pubs:  TABN.217.   Trans    .اس 

None. 

BH00442.  1600 words, mixed.     الحمد لله الذی دعا افنانه الی السدره المنتهی و الافق

 .Mss:  BLIB.Or11097#068.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعلی و الغایه القصوی

BH00443.  1600 words, mixed.    امروز حدیقه ثنا باسم اولیای الهی مزین یعتی نفوسیکه ما

 Mss:  INBA44:170b, BLIB.Or15717.009.   Pubs:  ADM3#079    .عند الناس ایشانرا از ما

p.095x, AVK3.142.01x, ASAT3.099x, ASAT4.274x.   Trans:  None. 

BH00444.  1600 words, mixed.     انا اردنا ان نذکر اولیانی فضلا من عندی و انا الفضال القدیم

   .Mss:  BLIB.Or15695.155.   Pubs:  BRL.DA#09, SFI16.015    .لیجذبهم الندآء الی

Trans:  None. 

BH00445.  1600 words, Per.    روحی لک الفداء کتاب مبارک که از قبل ارسال فرموده بودند

   .Mss:  KB#834:026.01-039.05x [first page is missing]    .بعد واصل فرح بخش جان و دل

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00446.  1600 words, Ara.    سبحانک یا من ارتفعت الیک ایادی الرجاء من کل الاصفیاء و

   .Mss:  BLIB.Or15693.127.   Pubs:  ADM2#066 p.118x    .صعدت الی ساحة عزک

Trans:  None. 

BH00447.  1600 words, mixed.     شهد الله انه لا اله الا هو و ان علیا قبل نبیل عبده و بهائه

   .Mss:  BLIB.Or15694.365.   Pubs:  ASAT4.088x    .و قد قصیی ایام العبد و ظهر البها

Trans:  None. 

BH00448.  1600 words, mixed.     یا اسم جود علیک بهانی مراسلات جناب سمندر علیه بهانی

   .Mss:  BLIB.Or15730.122.   Pubs:  MJAN.017, AYBY.063    .نی در نی رسیده و مدتهاست

Trans:  None. 

BH00449.  1590 words, mixed.     الحمد لله الذی تجلی من افقه الاعلی بشمس اسمه الابهی

 ,Mss:  BLIB.Or11097#007.   Pubs:  AVK3.476.17x    .اقل من سم الابره اذا

MAS8.021ax, MAS8.137ax.   Trans:  None. 

BH00450.  1590 words, mixed.   الحمد لله الفرد الواحد الاحد الذی خلق الانسان و الهمه 

   .Mss:  INBA07:017, INBA28:195, BLIB.Or11097#074    .ما یظهر به صفات الرحمن

Pubs:  MAS4.151ax.   Trans:  None. 

BH00451.  1590 words, mixed.     ی فی الحقیقه حق جل جلاله و عم نواله را ثنا و ذکر گفیی

 ,Mss:  INBA31:107.   Pubs:  AVK3.191.07x, AVK3.225.07x    .لایق نبوده و نیست چه که

UAB.029ax, MSHR5.350x.   Trans:  None. 

BH00452.  1590 words, mixed.    الالطاف فضلا   قد ظهر اللوح و لاح من افقه نیر العنایه و

   .Mss:  BLIB.Or15716.209, BLIB.Or15738.228.   Pubs:  None    .من لدی الله مو لی

Trans:  None. 

BH00453.  1590 words, mixed.     ب رحیق البیان کتاب انزله المظلوم لمن فاز بایام الله و س 

 ,Mss:  INBA23:116, INBA23:252, BLIB.Or15690.226    .من ایادی رحمه ربه

BLIB.Or15699.033.   Pubs:  UAB.039bx.   Trans:  None. 

BH00454.  Lawh-i-Huriyyih (Tablet of the Maiden).  1580 words, Ara.     سبحانک

قت شمس الوهیتک عن افق سماء ی الذی استش    :Mss    .اللهم یا الهی اذکرک حینئذ حیر

INBA48:036, INBA66:004, INBA66:207, INBA92:001, BLIB.Or15714.058, 

BLIB.Or15739.080.   Pubs:  AQA4#102 p.342, AQA4a.379, SFI16.008, 

ASAT3.134x, ASAT4.049x.   Trans:  BLC.PT#133, HURQ.BH20.    Praise be unto 

Thee, O Lord, My God! I mention Thee at this moment when the Sun of Thy 

divinity is shining from the horizon of the Heaven...  Notes:  ROB1.125, 

ROB3.223, BKOG.167, MMAH.211, GSH.020, LL#118.   

BH00455.  1580 words, mixed.   یه که اثر کل ان بود  ک حبیه آنمحبوب قلب و جنفحه عنیی

ین اوان ریاض قلب را  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.174.   Trans:  None    .در بهیی

BH00456.  1580 words, mixed.     ی فلما  هذا کتاب نزل بالحق من سماء مشیه الله رب العالمیر

 ,Mss:  BLIB.Or15695.190b.   Pubs:  ASAT1.069x    .ظهر ظهرت اسار الکتب

ASAT3.240x, ASAT4.133x, YBN.165x.   Trans:  None. 

BH00457.  Lawh-i-Mubahilih.  1580 words, Ara.     هذا لوح قد فصل من لوح المحفوظ

 ,Mss:  BLIB.Or07852.089    .لیکون بنفسه هدایه و رحمه علی کل من فی السموات و

BLIB.Or15725.463.   Pubs:  TZH5.029n-044n, MAS4.278.18x, MAS7.243-244x, 

ASAT4.487x, SAM.208, PYK.006, YMM.338x.   Trans:  GPB.168-169x, 

BLC.PT#199.    ...O Muhammad! He Who is the Spirit hath, verily, issued from 

His habitation, and with Him have come forth the souls of God's chosen ones...  

Notes:  ROB2.293, GPB.169, MMAH.168, LL#184.   

BH00458.  1570 words, mixed.    ور قلم اعلی  در این ایام که نار ظلم مشتعل و نور عدل مست

  :Mss:  INBA84:221b.14, BLIB.Or15730.073.   Pubs    .تو را ذکر مینماید و

RHQM1.519-520 (637) (390-391x).   Trans:  None. 

BH00459.  1570 words, mixed.     کلمه الله از افق ملکوت بیان ظاهر و نور ظهور از افق طور

   .Mss:  INBA51:448, BLIB.Or15690.028, BLIB.Or15728.080b    .ساطع آنکلمه کلمه

Pubs:  ADM1.061x, LHKM3.220.   Trans:  None. 

BH00460.  1560 words, mixed.   اکیی   بعنایت مالک قدر یوم قبل جناب ملا علی الحمد لله

 ,Mss:  BLIB.Or11097#013.   Pubs:  KHSH11.045, AYI2.381x    .علیه بهاء الله بنفحات

ASAT4.414x.   Trans:  None. 

BH00461.  1560 words, mixed.    یا ایها الناظر الی افقی و الطائر فی هوآنی اسمع ندانی قد

ی و  هذا الحیر
 ,Mss:  INBA42:143, BLIB.Or15690.033, BLIB.Or15718.063    .ارتفع فی

BLIB.Or15728.178.   Pubs:  KHMT.018-019x, YMM.304x.   Trans:  None. 

BH00462.  1550 words, mixed.     الحمد لله الذی جعل البیان مقناطیسا لجذب اهل الادیان

 .Mss:  INBA08:326.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی الا مکان و به انطق

BH00463.  1550 words, mixed.     ت حمد مقدس از چند و چون و عرفان این و آن حضی

است که علم انتی  -Mss:  BLIB.Or15701.282.   Pubs:  MSHR4.273    .رحمن را لایق و  سی

274x.   Trans:  None. 

BH00464.  1550 words, mixed.     حمد و ثنا مخصوص مالک آفاق و معبود علی الاطلاق

   .Mss:  BLIB.Or15731.509.   Pubs:  AVK1.296x    .است که آجال را باب وصول و لقا 

Trans:  None. 
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BH00465.  1550 words, mixed.     ت و عجب اندر عجب که اینفانی مفقود ت اندر حیر حیر

 ,Mss:  INBA31:116.   Pubs:  AQA6#217 p.051    .در اول عرایض و مکاتب و رسائل

ADM2#030 p.051x.   Trans:  None.  Notes:  LL#352.   

BH00466.  1540 words, mixed.    رشحات وحی از اوراق سدره منتهی باعانت نسیم اراده

  :Mss:  INBA35:140x, BLIB.Or15719.031.   Pubs    .مالک اسماء بهیئت این کلمات 

AVK2.057.13x, AVK3.119.11x, AVK3.298.16x, UAB.031dx, MAS4.170x, 

KSHG.064-070, MSBH2.482-489.   Trans:  None.    …Indeed the laws of God are 

like unto the ocean and the children of men as fish...  Notes:  ROB3.279, LL#131.   

BH00467.  1540 words, mixed.     ت توجه الی کنت قاعدا صامتا امرت بالحضور فلما حضی

 ,Mss:  BLIB.Or15704.255.   Pubs:  UAB.011cx    .و جه القدم و قال یا عبد الحاضی 

MAS8.078bx, AYI2.192x, AYI2.193x, AYI2.194x.   Trans:  GPB.230x, PDC.031x, 

PDC.122x2x, PDC.169x.    ...From two ranks amongst men power hath been 

seized:  kings and ecclesiastics... 

BH00468.  1540 words, Ara.    هذا کتاب کریم قد نزل من لدن عزیز حکیم و فیه ما یفرح به

 ,Mss:  BLIB.Or15735.143.   Pubs:  AQA1#004, AVK4.420bx    .المخلصون 

AVK4.257.03x, MAS8.047bx, AKHA.124BE #09 p.ax, HYK.143.   Trans:  None. 

BH00469.  1540 words, mixed.    ک بما نزل لک من القلم یا فضل یذکرک المظلوم و یبش 

ی   ,Mss:  INBA08:330, INBA22:288x, INBA22:294.10x    .الاعلی فی هذا الکتاب المبیر

INBA45:027.01x, INBA45:034.11x.   Pubs:  AVK3.357.02x, SAAF.366x.   Trans:  

None. 

BH00470.  1530 words, mixed.     ی و است که ظلم ظالمیر حمد و ثنا اولیای مالک اسما را سی

ی ایشانرا از ذکر و ثنا و  ,Mss:  INBA27:489.   Pubs:  MAS4.370ax    .منع مانعیر

MAS8.065ax.   Trans:  None. 

BH00471.  1530 words, Ara.    ی قبل خلق الوری انه لا اله الا هو  شهد الله رب العرش و الیی

 .Mss:  BLIB.Or15726.001.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الفرد الواحد 

BH00472.  Lawh-i-Ittihad.  1530 words, mixed.     قد حضی لدی المظلوم کتاب احد من

  :Mss:  BLIB.Or15738.055.   Pubs    .السادات الذین اقبلوا الی الله و سمعوا و

AVK3.095.10x, AVK3.113.10x, AVK3.258.12x, AVK3.474.02x, AHM.388, 

UAB.048dx, KHSK.089-093.   Trans:  LOIR2.093, BLC.PT#027, BLC.PT#146, 

BLC.PT#147.    The letter of one of the Sádát, they who have set themselves 

towards God and having heard the Call have answered their Lord, the All-

Loving...  Notes:  ROB4.191, MMAH.090, LL#129.   

BH00473.  1530 words, mixed.     ء انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق بملکوت قد شهد کلسی 

ق وحی   :Mss:  BLIB.Or15704.014.   Pubs:  AVK3.475.08x.   Trans    .البیان انه لمش 

COC#1133x.    ...If a person is willing to offer the Right of God, such offering 

should be received by the Trustees, to whom reference hath been made in the 

Book of God... 

BH00474.  1520 words, mixed.    ت مقصو دی را لایق و حمد ساحت امنع اقدس حضی

است که عوالم لایتناهی خلق فرموده و   :Mss:  INBA31:158.   Pubs:  None.   Trans    .سی

None. 

BH00475.  Lawh-i-Rafi'(?).  1520 words, mixed.   دس از لسان و بیان مالک حمد مق

است که بمفتاح بیان ابواب    .Mss:  BLIB.Or15717.090.   Pubs:  None    .الملکی را لایق و سی

Trans:  None.  Notes:  LL#215.   

BH00476.  1520 words, mixed.   احت قدس قرب  نقطه حمد و جوهر حمد مخصوص س

ت محبونی است که برافراخت سموات 
  :Mss:  BLIB.Or15722.250.   Pubs    .حضی

HDQI.110, BSHA.081x, AADA.140bx.   Trans:  GPB.117-118x.    ...tribulation 

upon tribulation...adversaries with one consent...wretchedness...woes at their 

blackest... 

BH00477.  1510 words, mixed.     الحمد لله الذی حکم للعشاق بالفراق و بحنینهم انجذب

 ,Mss:  INBA19:342, INBA32:295, BLIB.Or15700.067    .من فی الافاق تعالی من ظهر

BLIB.Or15711.240.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00478.  Ziyarat-Namiy-i-Maryam.  1510 words, Ara.     ان یا قلم الاعلی مااخذک

 ,Mss:  INBA38:311, INBA48:052    .الشور فی ایام ربک العلی الاعلی لتغن به علی افنان 

INBA49:260, BLIB.Or15714.119, BLIB.Or15739.108.   Pubs:  TAHR.336-339, 

ASAT4.080x, AKHT1.427, HYK.334x.   Trans:  LTDT.298-299x, BLC.PT#015, 

HURQ.BH85.    O Pen of Glory! Thou hast never been seized with transports of 

joy during the days of Thy Lord, the Exalted, the Most High...  Notes:  ROB1.013, 

GSH.205, LL#348.      For Tahirih? 

BH00479.  1510 words, mixed.     حق شاهد و هر منصقی گواه که این خادم فانی بعد از ادراک

 .Mss:  BLIB.Or15731.479.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیض حضور در لیالی و

BH00480.  1510 words, mixed.    ا حمد سلطان وجود و ملیک غیب و شهود را لایق و سی

 ,Mss:  INBA28:001, INBA22:046, BLIB.Or15732.232    .است که بنور کلمه مبارکه افئده

BLIB.Or15733.109.   Pubs:  None.   Trans:  PDC.144x.    ...I swear by the Daystar 

that shineth above the Horizon of Utterance A paring from the nail of one of 

the believing handmaidens... 

BH00481.  1500 words, Ara.     ق التجرید شمس التفرید و القی الحمد لله الذی اظهر من مش 

 .Mss:  BLIB.Or15693.122.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لوامع انوار ها  علی مرایا

BH00482.  1500 words, Ara.    الحمد لله الذی تفرد بالجلال و توحد بالقدرة و العظمة و

  :Mss:  BLIB.Or15693.085.   Pubs:  None.   Trans    .الجمال و تقدس بساذج کینونته عن

None. 

BH00483.  1500 words, mixed.   ی  هه  الحمد لم ی ن نطق بعد تقدیسه عن اللسان و علم بعد تیی

  :Mss:  INBA07:128, INBA18:421, BLIB.Or15717.233.   Pubs    .عن البیان انه لهو الذی

ADM2#113 p.202x, MAS4.366bx, ASAT1.072x, PYK.033x.   Trans:  RBB.123x.    

...It hath been decreed that, if anyone should have a troubled dream and 

should thereby be grieved and saddened, he may recite this blessed verse...  

Notes:  LL#189.   

BH00484.  1500 words, mixed.     ا بحور حمد و شکر و سماء ذکر و ثنا حزب الله را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15717.014.   Pubs:  AYI2.286x.   Trans:  None    .که قباع و نباح و مواء

BH00485.  1500 words, mixed.    ت  بیان بساط امنع ا حمد مقدس از ذکر و قدس حضی

است که عالم را بکلمه  ,Mss:  None.   Pubs:  ISH.264, ASAT4.395x    .مقصودیرا سی

YIK.066-070.   Trans:  BLC.PT#079.2.2x.    ...Thou hast inquired about the 

tradition “Knowledge is twenty and seven letters. All that the Prophets have 

revealed are two letters thereof... 

BH00486.  1500 words, mixed.     حمد و ثنای مقدس از عرفان اهل انشاء مالک اشیاء را لایق

ی  ا که رغما للمعرضیر  ,Mss:  None.   Pubs:  AYI2.268x, AYI2.269x, AYI2.270x    .و سی

AYI2.271x, AYI2.272x, AYI2.273x, AYI2.274x, AYI2.276x, AYI2.277x, AYI2.278x, 

AYI2.279x, AYI2.280x, AYI2.281x, AYI2.282x.   Trans:  None. 

BH00487.  1500 words, mixed.   ن لایثتی بثناء حمدا لمن لایوصف بحمد الکائنات و ثناء لم

 .Mss:  BLIB.Or15704.140.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الممکنات ذکرا لمن خضعت

BH00488.  1500 words, mixed.   الفدآء دستخط آنمحبوب دل و جان رسید و   روحی لحبکم

 ,Mss:  INBA22:258x.   Pubs:  MJAN.174    .در ملکوت بیان عرض شد فرمودند

AYBY.262ax, AYBY.262bx, ASAT4.275x, ASAT4.275x.   Trans:  None. 

BH00489.  1500 words, Ara.     کتاب الله الاعظم ینطق و یقول یا ملا الارض اتقوا الله و لا

 .Mss:  BLIB.Or15726.135.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تتبعوا اوهام الذین انکروا

BH00490.  1500 words, mixed.    یشهد الخادم انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه هو 

 .Mss:  BLIB.Or15732.192.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی لا یعرف بالاوصاف و

BH00491.  1490 words, mixed.     است که شمس توحید را ا سی ستایش بیقیاس ذات نی مثالیر

   .Mss:  INBA42:207, BLIB.Or15693.042.   Pubs:  None    .از افق تجرید ظاهر فرمود و

Trans:  None. 

BH00492.  1490 words, mixed.    قد امرت بالاختصار فیما ارسل الی الاخیار من لدی الله

   .Mss:  INBA18:430.   Pubs:  AVK4.230.05x, GHA.099.09x    .العزیز المختار لذا اظهار

Trans:  COC#1143x.    ...It is indubitably clear and evident that whatsoever hath 

been sent down from the heaven of divine commandment -- magnified be His 

glory -- is intended to confer benefits upon His servants... 

BH00493.  1490 words, mixed.   من لمن فی الامکان لیجذبهم البیان الی افق  کتاب انزله الرح

ق منه نیر الظهور -Mss:  None.   Pubs:  ISH.181.   Trans:  GPB.209x2x, PDC.137    .اس 

138x.    ...Say:  O concourse of divines! Be fair, I adjure you by God, and nullify 

not the Truth with the things ye possess... 

BH00494.  1490 words, mixed.    بهی هل تعلم من ینادیک قلم یا آقا بابا علیک بهاء الله الا

   .Mss:  INBA44:165, BLIB.Or15715.195bx, BLIB.Or15724.109    .الله الاعلی و هل

Pubs:  ASAT2.087x.   Trans:  None. 

BH00495.  1490 words, mixed.    ع فطرت بشنو و بخدمت  یا جلال ندای غتی متعال را بسم

   .Mss:  BLIB.Or15716.076.03.   Pubs:  LHKM1.132    .قیام نما امروز بر وجه آفتاب

Trans:  None. 
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25 A Partial Inventory 
 
BH00496.  1490 words, mixed.    بنفسه انه لا یشهد الخادم بما شهد مقصود العالم لنفسه

  :Mss:  BLIB.Or15732.222.   Pubs:  PYB#405-406 p.52x.   Trans    .اله الا هو لم یزل کان 

None. 

BH00497.  1480 words, mixed.    یعه الهیه باید ناس را در کل انشاء الله الرحمن احیان بش 

 ,Mss:  BLIB.Or11096#263x, BLIB.Or15698.296    .دلالت نمایند که شاید

BLIB.Or15720.291, BLIB.Or15740.226, KB#834:039.06-050.13.   Pubs:  IQT.296, 

SFI03.157.07x, MAS8.041bx, ASAT5.074x.   Trans:  GPB.212x3x, GPB.217x2x, 

PDC.007x, PDC.074x2x, PDC.074-075x, PDC.191x, WOB.169x, HURQ.BH59x, 

HURQ.BH62x.    ...The whole earth, is now in a state of pregnancy.  The day is 

approaching when it will have yielded its noblest fruits, when from it will have 

sprung forth the loftiest trees...  Notes:  LL#390.   

BH00498.  1480 words, mixed.     اق است که بیک اس  ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

 ,Mss:  BLIB.Or15731.257.   Pubs:  SFI01.154x    .آفاق نفاق را بنور توحید و اتفاق

MSHR2.052x, MSHR3.119x.   Trans:  None. 

BH00499.  1480 words, mixed.     یا ابناء الخلیل ان استمعوا ندآء ربکم الجلیل انه یذکرکم بما

 .Mss:  BLIB.Or15697.008.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقبلتم الیه اذ

BH00500.  1480 words, mixed.    ی ایا رجبعلی قد انی الوعد لقوم فی هذا و القیوم ینادی بیر

 .Mss:  BLIB.Or15724.034.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الیوم الذی فیه طافت

BH00501.  Lawh-i-Karim.  1470 words, mixed.     ای کریم انشاء الله بعنایت کریم در ظل

ی    ح باش  و بفیوضات ی مسیی  ,Mss:  INBA35:030, INBA51:389    .سدره رب العالمیر

BLIB.Or11096#016, BLIB.Or15698.164, BLIB.Or15720.161, BLIB.Or15740.125.   

Pubs:  ADM1.025x, AVK3.002.01x, AVK3.385.15x, IQT.164, MAS4.157bx.   

Trans:  COC#2039x.    ...It behoveth ye all so to adorn your inner and outer 

beings that, robed in trustworthiness, girt with righteousness and arrayed in 

truthfulness and rectitud...  Notes:  GSH.175.   

BH00502.  1470 words, mixed.     حمد مقدس از اوهام و ظنون و ذکر و بیان ساحت عز امنع

 .Mss:  BLIB.Or15731.426.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقدس مقصود عالمیان را لایق

BH00503.  Suriy-i-Khitab.  1470 words, Ara.     ذکر الله علی هیئه النار فی هیکل النور من

 ,Mss:  INBA83:154, BLIB.Or15702.144    .سدره الانسان باذن الرحمن قد کان فی قطب

BLIB.Or15737.137.   Pubs:  None.   Trans:  HURQ.BH36.    The Remembrance of 

God in the form of Fire, in the Temple of Light, from the Lote-Tree of Man, hath, 

in very truth, been made manifest with the permission of the All-Merciful...  

Notes:  LL#314.   

BH00504.  1470 words, mixed.     ت قیومی ساذج حمد و جوهر آن ساحت امنع اقدس حضی

است که بکلمه علیا   :Mss:  INBA28:323.   Pubs:  MAS4.173ax.   Trans    .را لایق و سی

COC#0823x.    ...These blessed words were uttered by the Tongue of Grandeur 

in the Land of Mystery, exalted and glorified is His utterance... 

BH00505.  Lawh-i-Aqdas (Tablet to the Christians).  1470 words, mixed.   ذا ه

  :Mss    .کتاب من لدنا الی الذی مامنعته سبحات الاسماء عن الله فاطر الارض و السما

BLIB.Or15735.163, CMB.F32.085.   Pubs:  AQA1#006, SFI16.025, NSR.024ax, 

ASAT1.168x, ASAT4.185x, HYK.163, TBP#02.   Trans:  TB#02, COF.030ax, 

TDH#158.3x, GPB.210x8x, GPB.253x, GPB.396x, PDC.166x, PDC.166-167x, 

PDC.167-168x, PDC.168x, PDC.174x, WOB.078x, SW v04#01 p.013, SW v04#01 

p.014-020, BSC.124 #049.    This is an Epistle from Our presence unto him whom 

the veils of names have failed to keep back from God...  Notes:  ROB4.227 et 

al, BKOG.382, GPB.209, WOB.104, MMAH.165, GSH.164, LL#060.   

BH00506.  1460 words, mixed.     ان الکتاب ینطق فی الافق الاعلی و یقول یا ملا الانشاء تالله

 .Mss:  None.   Pubs:  ISH.172.   Trans:  None    .فتح باب السماء و

BH00507.  1460 words, mixed.   ه و وفانی نیست و صاحبان یا را قراری نای حبیب من دن

  :Mss:  INBA38:005b, INBA65:279, BLIB.Or15722.235.   Pubs    .افئده نباید در این ایام

LHKM2.005, PYB#148 p.03x, TABN.205-208, YMM.346x.   Trans:  None. 

BH00508.  1460 words, mixed.    ایام ایامیست که قلم و لسان جز بذکر شهدا ساکن نه و

 ,Mss:  INBA28:516.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1156x    .دوست نداشته و ند ارد بذکری

LOG#1040x.    ...Payments for the Huququ'llah cannot be handed over to every 

person. These words have been uttered by Him Who is the sovereign Truth...  

Notes:  ROB4.089c, LL#006.   

BH00509.  1460 words, mixed.   است  حمد مقدس از عرفان کائ نات ذات قدمی را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15717.210.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که با شئونات ظلمیه لا الا

BH00510.  1450 words, mixed.     این عبد فقیر معروض میدارد که اگرچه تفصیل حرکت از

 ,Mss:  None.   Pubs:  RHQM1.364-364 (446) (271x)    .ارض س و بلایای وارده در آن ایام

YIK.186-189.   Trans:  GPB.187x.    ...locked in each other's arms... 

BH00511.  1450 words, mixed.     است حمد مقدس از ذکر و ادراک امم مالک قدم را لایق و سی

اقات انوار نیر اسم  .Mss:  INBA31:183.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که باس 

BH00512.  Lawh-i-Tawhid.  1450 words, mixed.     ه ی حمد مقدس از عرفان ممکنات و میی

ا است  ,Mss:  INBA38:012, INBA65:167    .از ادراک مدرکات ملیک عز نی مثالی را سی

INBA35:058b, INBA36:396, PR23.039b-041b.   Pubs:  GWBP#026 p.047bx, 

AVK1.113b.02x, AVK2.013.17x, AVK2.072.02x, ZYN.056, MJMM.307, DWNP 

v1#01 p.003-007, UAB.006bx, UAB.008ax, DLS.070x, ASAT2.104x, AHB.109BE 

#07 p.002x, PYM.335-341.   Trans:  GWB#026x, WOB.113x2x, ADMS#13.    

Praise be to God, the All-Possessing, the King of incomparable glory, a praise 

which is immeasurably above...  Notes:  GSH.184, LL#250.   

BH00513.  Suriy-i-Dhabih? (= Lawh-i-Dhabih).  1450 words, mixed.     روحی و

  :Mss    .نفسی لک الفدا کتاب مبارک که بطراز حب محبوب عالمیان مزین بود این خادم 

BLIB.Or11096#242x, BLIB.Or15698.323, BLIB.Or15720.315, 

BLIB.Or15740.246x.   Pubs:  GWBP#115 p.155, AVK3.269.13x, AVK3.270.08x, 

IQT.323, GHA.333x, ASAT1.131x.   Trans:  GWB#115, ADJ.024x, ADJ.031x, 

ADJ.077x, GPB.099x, PDC.119-120x.    ...The Pen of Revelation, O Dhabih, hath, 

in most of the divinely-revealed Tablets, recorded these words...  Notes:  

ROB2.412, LL#082, LL#297.   

BH00514.  1440 words, Ara.   ان مکنونا فی العلم و مستورا الحمد لله الذی ظهر و اظهر ما ک

   .Mss:  BLIB.Or15695.049.   Pubs:  None    .عن العیوم و الابصار سبحان الذی انطق الاشیاء

Trans:  None. 

BH00515.  1430 words, mixed.     است که لم یزل بوده و لایزال حمد محبونی را لایق و سی

   .Mss:  BLIB.Or15717.172.   Pubs:  AQA7#351 p.034    .خواهد بود هر ذی اسمی باسم

Trans:  None. 

BH00516.  1430 words, Ara.    ذکر الله عبده الذی سمی بمهدی لیشکر ربه و یکون فی الله

 .Mss:  BLIB.Or15694.525.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رضیا ان یا عبد اسمع ندآء

BH00517.  1430 words, mixed.     ی و قام علی خدمه ذکر من لدنا لمن اقبل الی الله رب العالمیر

  :Mss:  BLIB.Or15690.251x, BLIB.Or15699.127.   Pubs:  None.   Trans    .الامر اذ کان 

None. 

BH00518.  1430 words, mixed.   ء احب ما نی و عنایتی لااشکیا سمندر علیک بها و من ش 

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.105b, SAM.211.   Trans:  None    .ورد علی و یرد فی سبیل

BH00519.  1420 words, mixed.    الحمد لله الذی نطق بکلمته العلیا اذا ماجت بها البحار و

 ,Mss:  INBA31:004, BLIB.Or11097#006.   Pubs:  AVK3.126.10x    .هاجت بها الاریاح و

MAS8.128x.   Trans:  None. 

BH00520.  1420 words, mixed.    ق سبیل واضح دلیل مشهود ولکن حق ناطق و آیات مش 

 .Mss:  INBA23:269.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اهل ارض باوهام مشغول و از

BH00521.  1420 words, mixed.     ت حمد مقدس از اسار قلم و فصاحت لسان حضی

است که رحمتش و    .Mss:  BLIB.Or15701.345.   Pubs:  MSHR5.197x    .مقصودیرا لایق و سی

Trans:  None. 

BH00522.  1420 words, mixed.     است که اسار حمد مقصود عالم و مولی الامم را لایق و سی

 .Mss:  INBA44:146.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مکنونه مخزونه را محض

BH00523.  1420 words, Ara.     ذکر من لدی المظلوم لمن فی الامکان لیقرب  هم الی ملکوت

   .Mss:  INBA18:488, BLIB.Or15713.027.   Pubs:  None    .اسمی الرحمن المقام الذی

Trans:  None. 

BH00524.  1420 words, mixed.     ی لازال مظاهر الهیه بحجتهای محکمه متقنه و براهیر

 Mss:  INBA92:203bx.   Pubs:  HDQI.016, PYB#175    .واضحه لائحه ظاهر شده اند  و

p.03x, AKHA.122BE #06 p.ax, AND#09 p.03.   Trans:  None. 

BH00525.  1420 words, Ara.   رئک ناطقا فی اللیالی و الایام مره اسمع نغماتک و اخری  یا قلم ا

 .Mss:  BLIB.Or15718.096.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حنینک و بکائک

BH00526.  1410 words, mixed.    الحمد لله الذی تجلی علی الممکنات باسمه القیوم بعد

ی الارض و   :Mss:  BLIB.Or15704.145.   Pubs:  None.   Trans    .القائم اذا ظهر الانقلاب بیر

None. 
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BH00527.  1410 words, mixed.    فا و الحمد لله الذی جعل اسمه الابهی نورا و رحمه و س 

  :Mss:  None.   Pubs:  MJAN.193, AYBY.272.   Trans    .ذخرا لاصحاب الهدی و نارا

None. 

BH00528.  Lawh-i-Bismillih.  1410 words, Per.     این مظلوم اراده نموده لوجه الله بر

  :Mss:  INBA61:012x, INBA66:093x.   Pubs    .شما القا نماید آنچه را که سبب بقای ابدی

AVK3.408.11x, MJMM.276, AQMJ2.147x, DRD.072, AQMM.046x, PYM.011x, 

RAHA.029-030x.   Trans:  WOB.107x, BLC.PT#165.    This Wronged One wishes 

to impart to you, wholly for the sake of God, that which is the cause of eternal 

life and everlasting remembrance....  Notes:  GSH.185, LL#079.   

BH00529.  1410 words, Per.     است که جمیع حمد مقدس از ما عند الناس محبونی را سی

   .Mss:  BLIB.Or15727b.203, BLIB.Or15732.214    .عالم را بکلمه وا حده خلق فرمود

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00530.  1410 words, mixed.    ا که اولیای خود را در هر حمد مقصود عالم را لایق و سی

ی آگاهی عطا میفرماید بر   :Mss:  BLIB.Or15731.369.   Pubs:  MSHR4.144x.   Trans    .حیر

None. 

BH00531.  1410 words, mixed.    ا که ثنا نعت و بها مقشکر و حمد ذکر و صود یکتا را سی

   .Mss:  INBA15:149, INBA26:149.   Pubs:  None    .عالم وجود را بنور عدل منور فرمود

Trans:  BPRY.173x, COC#2020x, COC#2048x.    ...I beseech Thee, O my God, by 

all the transcendent glory of Thy Name, to clothe Thy loved ones in the robe of 

justice and to illumine their beings with the light of trustworthiness... 

BH00532.  Suriy-i-Ismuna'l-Mursil.  1410 words, Ara.     هذا کتاب من لدی البهاء الی

ف بسلطانه ثم استقر علی مقر قدس رفیع  ,Mss:  INBA37:133    .من اقر بالله و اعیی

INBA83:118, BLIB.Or15702.037, BLIB.Or15723.253, BLIB.Or15737.097.   Pubs:  

AQA4#092 p.311.   Trans:  PDC.111-112x.    ...Among them is the King of Persia, 

who suspended Him Who is the Temple of the Cause in the air, and put Him to 

death with such cruelty...  Notes:  GSH.201, LL#311.   

BH00533.  1400 words, Ara.    الحمد لله الذی اوقد بنار العرفان سدرة الانسان و انار بها

 .Mss:  BLIB.Or15693.105.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الافاق فی یوم التلاق 

BH00534.  1400 words, mixed.   الحمد لله الذی تفرد بالامر و توحد بالحکم و انزل من سماء  

 ,Mss:  BLIB.Or15727b.108.   Pubs:  ADM3#093 p.106x    .الاحدیه حکم الحکمه و

AVK3.020.09x, AVK3.116.03x, NNY.150-152x, MAS8.106ax, AYI2.305x, 

RHQM1.430-430 (521x) (320x), ASAT3.210x, ASAT5.250x, YMM.425x.   Trans:  

None.  Notes:  ROB4.089b, LL#006.   

BH00535.  1390 words, mixed.     است حمد مقدس از ذکر و بیان مقصود عالمیان را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15731.279.   Pubs:  MSHR2.202x.   Trans    .که بیک ندا اهل ناسوت

None. 

BH00536.  1390 words, mixed.   ت آنکه دستخط محبوب ر ع ض این فانی خدمت آنحضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJAN.145, AYBY.248    .فواد جناب سمندر علیه بهاء الله مالک

TRZ1.066bx.   Trans:  None. 

BH00537.  Ziyarat-Namiy-i-Siyyidu'sh-Shuhada.  1380 words, Ara.     شهد الله انه

 ,Mss:  INBA65:001    .لا اله الا هو و الذی انی انه هو الموعود فی الکتب و الصحف و

BLIB.Or15696.175bx, BLIB.Or15714.112.   Pubs:  ADM2#010 p.024x, 

MJMM.202, AYT.235, ASAT3.100x, DLH3.422x.   Trans:  BLC.PT#149.    God 

testifieth that there is no God but Him! And He that hath appeared is the One 

promised in all the Books and sacred Scrolls, the One remembered in the 

hearts...  Notes:  ROB3.303, MMAH.226, GSH.144, LL#347, LL#350.   

BH00538.  1370 words, mixed.    قه من افق الحمد لله الذی تجلی من انوار بوارق المش 

   .Mss:  INBA31:010, BLIB.Or11097#039.   Pubs:  None    .البیان علی القلم الاعلی

Trans:  None. 

BH00539.  1370 words, mixed.     وة الفضل و الجود الحمد لله الملک المحمود و مالک جیی

-Mss:  None.   Pubs:  NNY.200    .الذی خلق الوجود و اظهر اسار الغیب من عالم الشهود

206.   Trans:  None. 

BH00540.  1370 words, mixed.    امروز تجلیات آفتاب حقیقت بر کل تابیده و مداین و دیار

  :Mss:  INBA18:399.   Pubs:  AYI2.012x.   Trans    .از جذب ندای مختار در شغف

COC#2049x.    ...Say: desist from wickedness and transgression, and lay hold 

on trustworthiness and piety, candour and sincerity. This is the commandment 

of God, the Lord of the Judgement Day... 

BH00541.  1370 words, mixed.    جواد علیک بهاء الله مالک الایجاد لازال بخدمت امر   یا

  :Mss:  BLIB.Or15712.260.   Pubs:  None.   Trans    .مشغول بوده و هستی جمیع 

COC#2095x.    ...By My Life! The names of handmaidens who are devoted to 

God are written and set down by the Pen of the Most High in the Crimson Book. 

They excel over men in the sight of God... 

BH00542.  1370 words, mixed.    یا مهدی عالم منقلب و احدی سبب آنرا ندانسته باسا و

ا احاطه نموده ارض آرام  ,Mss:  BLIB.Or15697.193, BLIB.Or15738.156    .ضی

LEID.Or4971 item 7b?.   Pubs:  AVK4.461bx, MAS4.109x, RHQM1.575-575 

(702) (431-431x), SAM.268, KHMT.142x, LDR.120x.   Trans:  COC#1153x, 

COC#1154x.    ...There is no objection to offering for sale that which is donated 

in the name of Huquq. Thus proclaimeth the All-Glorious Pen from His noble 

habitation at the behest of the King of Eternity...  Notes:  LL#152.   

BH00543.  1360 words, mixed.     الحمد لله الذی یعظم بعظمه خضعت لها عظمه العظماء

آء و قوه الاقویا   :Mss:  BLIB.Or15700.072, BLIB.Or15711.007.   Pubs    .و شوکه الکیی

None.   Trans:  None. 

BH00544.  1360 words, mixed.    ان یا حرف الج اسمع اصوات اجنحه هذا الطیر فی هذا

 ,Mss:  INBA38:086bx, INBA74:083, BLIB.Or03114.065rx    .الهوآء باجنحه الیاقوت و

BLIB.Or15737.207b.   Pubs:  RSBB.132x, YMM.470x.   Trans:  None. 

BH00545.  1360 words, Ara.   لمنیر یشهد و یری و انه هو حینئذ حی فی هذا الافق العزیز ا

 ,Mss:  BLIB.Or15725.455.   Pubs:  GWBP#074 p.096bx    .یقول مخاطبا لملا

YMM.380x.   Trans:  GWB#074x.    ...Every word that proceedeth out of the 

mouth of God is endowed with such potency as can instill new life into every 

human frame, if ye be of them that comprehend this truth...  Notes:  LL#394.   

BH00546.  1360 words, Per.     است که باب وصل و لقا را بمفتاح حمد محبونی را شایسته و سی

 .Mss:  BLIB.Or15704.055.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسم اعظمش باز نمود

BH00547.  1360 words, mixed.     غصن اکیی لدی الوجه 
حاضی با نامهای  یا اسمی علیک بهانی

 .Mss:  BLIB.Or15718.223.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اولیا که بآنجناب نوشته اند

BH00548.  1360 words, mixed.    یا محمد علیک بهانی نامه جناب ح علیه بهانی که بشما

 ,Mss:  BLIB.Or15718.337.   Pubs:  AQA7#392 p.107    .ارسال نموده غصن اکیی تلقاء

ADM2#017 p.035x, AVK2.261.09x, MAS1.014.1x, AND#19 p.34x.   Trans:  

BLC.failyan.    …In regard to what you have asked, the intent of the 'active force' 

[fa'il] is the lord of the species [rabb al-naw'], and it has other meanings... 

BH00549.  1350 words, mixed.    تفرد بالحکم تشهد الذرات   الحمد لله الذی توحد بالامر و

   .Mss:  BLIB.Or15700.097, BLIB.Or15711.023.   Pubs:  None    .انه لا اله الا هو لم یزل

Trans:  None. 

BH00550.  1350 words, Ara.   حمد لله الذی طرز دیباج کتاب الظهور بالهاء بعد الباء و به لا

 .Mss:  BLIB.Or15704.315.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفخ فی الصور و انصعق

BH00551.  1350 words, mixed.     لوح محفوظ میفرماید در لیالی و ایام عباد ارض را بنیر معانی

   .Mss:  BLIB.Or15690.230, BLIB.Or15699.001, BLIB.Or15718.137    .که از افق سماء

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00552.  1350 words, Ara.     ی محیطا هذا کتاب نزل بالحق من سماء التی کانت علی العالمیر

ی  ل منها فیکل حیر ی
   .Mss:  INBA92:218x, BLIB.Or15694.537.   Pubs:  ASAT4.157x    .و ییی

Trans:  PDC.013-014x.    ...Wert thou to hear with Mine ear, thou wouldst hear 

how Ali [the Bab] bewaileth Me in the presence of the Glorious Companion... 

BH00553.  1350 words, mixed.    هذا کتاب ینطق بالحق و یلقی فی القلوب من اسار الله

 ,Mss:  INBA36:117, INBA71:283b, BLIB.Or15696.164b    .المهیمن العزیز القدیر و

BLIB.Or15738.091.   Pubs:  ASAT2.112x, ASAT4.438x.   Trans:  None. 

BH00554.  1350 words, mixed.     یا حیدر قبل علی بگو یا اهل ارض آذان را از برای اینکلمه

 ,Mss:  INBA42:001, INBA65:029x, INBA30:084a    .مبارکه از آنچه 

BLIB.Or15690.234, BLIB.Or15699.080, BLIB.Or15718.155.   Pubs:  PMP#159x, 

AHM.319x, AQMJ1.141x, VAA.202-202x, ADH1.044x, MMJA.034x.   Trans:  

PM#159x, BPRY.168.    ...O my God, the God of bounty and mercy! Thou art 

that King by Whose commanding word the whole creation...  Notes:  LL#497.   

BH00555.  1340 words, mixed.   ندانی عن شطر عرش  لیجذبک نفحانی   ان یا بقیتی اسمع

 ,Mss:  BLIB.Or15725.441.   Pubs:  MAS8.036ax    .الی سماء عنایتی و تنقطعک عما

PYK.026.   Trans:  None. 
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27 A Partial Inventory 
 
BH00556.  Lawh-i-Khartum.  1340 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر

  :Mss:  BLIB.Or15715.247.   Pubs:  None.   Trans    .انه لهو القلم الاعلی و السدره المنتهی

None. 

BH00557.  1340 words, mixed.    وت ا ثنا سلطان ملکوت حمد و جیی مقتدری را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15704.356.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که سطوت عالم و شوکت و

BH00558.  1340 words, mixed.     یا اهل قفقاز قد سالت البطحاء و انار الافق الاعلی لعمری

 ,Mss:  None.   Pubs:  TZH6.1108-1113, MAS4.211x    .افیی ثغر الحجاز بما

RHQM2.0887-887 (308) (192-193x), QT105.2.123, ASAT4.504-505x, 

RAHA.248bx.   Trans:  MAAN#32x.    O people of the Caucasus!  Batha (Mecca) 

hath flowed with water, and the Supreme Horizon... 

BH00559.  1330 words, mixed.   علی من لا نتی بعده حمد مقصود  و الصلوه    الحمد لله وحده

 .Mss:  BLIB.Or15731.131.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالم و مالک امم را لایق

BH00560.  1330 words, mixed.     است حمد مقدس از ذکر و بیان مالک امکان را لایق و سی

  :Mss:  INBA31:179.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes    .که از انقلاب سکون ظاهر

LL#104, LL#105.   

BH00561.  1330 words, Per.   حمد مقصود عالمیان را که در جمیع احوال از قلم اعلی.    Mss:  

INBA41:060, INBA41:061.05?x.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.190x.  Notes:  

LL#419.   

BH00562.  1330 words, mixed.    و انزل الکتاب و نطق من غیر سیی و سبحان من انزل الامر

 .Mss:  BLIB.Or15704.421.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حجاب و انطق الاشیاء

BH00563.  1330 words, Ara.   شهد الله بما شهدت فی اول کتابک بانه لا اله الا هو.    Mss:  

BLIB.Or15694.319.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00564.  1330 words, Ara.    بما 
ً
 و کم من صدیق صار زندیقا

ً
کم من حبیب وجدناه حبابا

 عن مولاه
ً
  :Mss:  BLIB.Or11095#014.   Pubs:  YMM.296x.   Trans    .اتبع هواه غافلا

None. 

BH00565.  1330 words, mixed.     هذا کتاب من لدی المظلوم الی من تمسک بالعلوم لعل

 ,Mss:  INBA35:053, INBA66:110, BLIB.Or11096#007    .یخرق حجاب الاکیی و یتوجه الی

BLIB.Or15698.231, BLIB.Or15720.228, BLIB.Or15740.176.   Pubs:  GWBP#035 

p.060x, ADM1.018x, IQT.231, AYI1.329x, MJMM.232, DWNP v5#06 p.002-

003x, UAB.002bx, ASAT3.074x, ASAT3.131x, ASAT4.146x, ASAT4.429x, 

YMM.404x.   Trans:  GWB#035x.    Ponder awhile. What is it that prompted, in 

every Dispensation, the peoples of the earth to shun the Manifestation of the 

All-Merciful?...  Notes:  LL#377, LL#423.   

BH00566.  1330 words, Per.    یا زین علیک بهاء الله رب الارباب نامه شما رسید و فائز شد

 .Mss:  BLIB.Or15712.218.   Pubs:  LHKM2.205.   Trans:  None    .بانچه مقصود است

BH00567.  1330 words, mixed.    ی العالم و یبش  الامم بالاسم الاعظم الذی ینادی القلم بیر

 .Mss:  BLIB.Or11097#031.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به جری کوثر الحیوان 

BH00568.  Bisharat (Glad-Tidings; =Lawh-i-Nida).  1320 words, mixed.    حق

  :Mss    .شاهد و مظاهر اسماء و صفاتش گواه که مقصود از ارتفاع ندآء و کلمه علیا آنکه

INBA30:042, BLIB.Or07851.043b, KB#262:033-041, KB#262:109-118 [Arabic 

translation], PR05.002b-007a, BN.suppl.1753.069-075.   Pubs:  ADM2#108 

p.195x, AVK3.431.02x, AVK4.248.04x, AVK4.282ax, MJMM.116, UAB.057cx, 

BSHA.066x, PYB#188 p.04x, ADH1.086x, TBP#03.   Trans:  TB#03, LOG#0410x, 

LOG#2105x, LOG#2116x, GPB.218x, PDC.026x, PDC.118x, SW v08#06 p.067, 

SW v08#09 p.113, SW v11#18 p.297, DWN v5#04 p.001x, DWN v5#09 p.001x, 

DWN v6#01 p.001-002x, BLC.PT#201, BSC.141 #070-091.    God, the True One, 

testifieth and the Revealers of His names and attributes bear witness that Our 

sole purpose in raising the Call...  Notes:  JRAS.676-679, ROB4.161-168, 

GSH.156, GSH.191, LL#013, LL#320.   

BH00569.  Suriy-i-Zuhur nazzala li-'Abdu'r-Rahim.  1320 words, Ara.   ذکر رحمه 

ک بعیدا فطونی 
  :Mss    .ربک عبده لیستقره علی الامر بشان لن یضطربه ندآء کل مش 

INBA83:266, BLIB.Or15725.557, BLIB.Or15737.182.   Pubs:  AQA4a.099.   Trans:  

None. 

BH00570.  1310 words, Ara.     المتعالی عن الوصف  الحمد لله القائم بلازوال الدآئم بلاانتقال

ه ی    .Mss:  BLIB.Or15693.098, BLIB.Or15703.136x.   Pubs:  None    .و المقال المیی

Trans:  None. 

BH00571.  1310 words, mixed.     است ت مقتدری را لایق و سی حمد ساحت امنع اقدس حضی

ی و انکار منکرین  ,Mss:  INBA84:148x, INBA84:082ax    .که اعراض معرضیر

INBA84:022b.13x, BLIB.Or15690.037, BLIB.Or15728.192.   Pubs:  MAS4.123ax, 

MAS8.122x.   Trans:  None. 

BH00572.  1310 words, mixed.   است که   حمد و ثنا اولیاء حق جل جلاله را لایق و سی

  :Mss:  INBA27:047.   Pubs:  AYI2.372x.   Trans    .منقطعا عن العالم بر خدمت امر

None. 

BH00573.  1310 words, mixed.    ف بلسانه و ذکر من لدی المذکور لمن اقبل بقلبه و اعیی

 .Mss:  BLIB.Or15703.120.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سمع باذنه و قام برجله علی

BH00574.  1310 words, Ara.   نی و سلطانی و یاخذ ما ضع ما سوآنی بقدرهل یقدر احد ان ی

 کتانی الذی
 ,Mss:  BLIB.Or15690.045, BLIB.Or15695.115    .امر به فی

BLIB.Or15728.037.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00575.  1310 words, mixed.    ی و الهاء ندای مظلوم را بلغت نورآء  الشیر
یا اولیاء الله فی

 .Mss:  BLIB.Or15716.119c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اصغا نمائید انه

BH00576.  1300 words, mixed.     الحمد لله الذی تجلی بنقطه من الکتاب الاعظم علی اوراق

 ,Mss:  BLIB.Or15715.097c.   Pubs:  GWBP#164 p.220x    .العالم اذا ظهرت الکتب و

AVK4.460bx, MAS4.349ax.   Trans:  GWB#164x, ADJ.031x, ADJ.081x, GPB.183x, 

GPB.185x, GPB.218x3x, PDC.004x, PDC.136x, WOB.194x.    ...Members of the 

human race! Hold ye fast by the Cord which no man can sever. This will, indeed, 

profit you all the days of your life...  Notes:  LL#414.   

BH00577.  1300 words, Ara.   برفع السیی عن وجه المعانی فی هذا الیوم   الحمد لله الذی رفع

 .Mss:  BLIB.Or15693.038.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی فیه ظهر و لاح

BH00578.  1300 words, mixed.     ی ان یا فتح الاعظم تالله الحق الیوم یومک قم علی الامر بیر

   .Mss:  INBA18:258, BLIB.Or15725.039.   Pubs:  None    .السموات و الارض ثم غن

Trans:  None. 

BH00579.  Lawh-i-Maryam.  1300 words, mixed.     ای مریم مظلومیتم مظلومیت اسم

  :Mss:  INBA38:087, INBA28:386.   Pubs    .اولم  را از لوح امکان محو نموده و از سحا ب قضا 

AYT.366, BSHN.046, MHT2b.044x, TZH4.138-139x, TZH4.159-161x, TZH4.261-

262x, MAS4.329, RHQM2.0991-996 (430) (264-267), AND#05 p.02.   Trans:  

DOR#31, BKOG.117x, LTDT.300x, GPB.118x, GPB.119x, GPB.120x, GPB.124x, 

GPB.125x, BLC.PT#015, BLC.PT#048.    O Maryam! The wrongs which I suffer 

have blotted out the wrongs suffered by My First Name from the Tablet of 

creation. ...  Notes:  ROB1.013, BKOG.117, MMAH.132, GSH.174, LL#164.   

BH00580.  1300 words, Per.     است حمد سلطان وجود و ملیک غیب و شهودی را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15727a.106.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که  سوختگان بادیه فراق را

BH00581.  1300 words, mixed.     حمد مقدس از ادراکات من علی الارض ساحت امنع اقدس

است که سطوت  ت مقصودیرا سی   :Mss:  INBA31:085.   Pubs:  None.   Trans    .حضی

None. 

BH00582.  1300 words, Per.    روحی لحبک الفداء رقیمه کریمه عالی که مخزن مسک معانی

 .Mss:  BLIB.Or15732.227.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و مطلع بیان کافی شافی بود

BH00583.  1300 words, mixed.    ی علیک بهاء الله و ذکره ثم ثناء کل الاشیا عما خلق بیر

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.159, SFI16.045x.   Trans    .الارض و السما فی کل زمان و

None. 

BH00584.  1300 words, mixed.    یا اسم الجود مکتوبیکه س م علیه بهانی و عنایتی بشما

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.050-054.   Trans:  None    .نوشته بودند در ساحت اقدس

BH00585.  1300 words, mixed.    یا محمد قبل علی دزدان در کمینگاهان و خائنان بر مراصد

  :Mss:  BLIB.Or15730.108x, BLIB.Or15730.121x.   Pubs    .لذا سبیل عرفان ممنوع و

None.   Trans:  None. 

BH00586.  1300 words, mixed.   ر هستی و عظمت و اقتدار  یوم یوم الله است و کل ما سواه ب

 ,Mss:  INBA39:045, BLIB.Or11096#014, BLIB.Or15698.155    .او گواه بعصیی شناخته و

BLIB.Or15720.152, BLIB.Or15740.119.   Pubs:  AVK1.015.13x, AVK2.021.02x, 

AVK3.386.15x, IQT.155, RSBB.100, MAS8.108cx, ASAT5.285x.   Trans:  

PDC.133x.    ...Regard thou the one true God as One Who is apart from, and 

immeasurably exalted above, all created things.... 

BH00587.  Lawh-i-Siyyid Mihdiy-i-Dahaji.  1290 words, mixed.     ان یا اسمی ان احمد

 ,Mss:  BLIB.Or15710.097    .الله بما جعلناک امطار الفضل لما زرعناه فی الاراضی الطیبه

BLIB.Or15738.100.   Pubs:  AVK3.468.12x, AVK3.470.15x, AVK4.480ax, 

ASAT5.206x, ASAT5.256x, TBP#13.   Trans:  TB#13, GPB.216x.    O my Name! 

Yield thou praise unto God for having graciously chosen thee to be a shower of 

bounty for that which We have sown...  Notes:  ROB4.236, LL#245.   
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BH00588.  1290 words, mixed.    ت قیومی را لایق و حمد مقدس از ادراک و اوهام حضی

است که بقوت غالبه و قدرت قاهره   :Mss:  BLIB.Or15716.205.   Pubs:  None.   Trans    .سی

None. 

BH00589.  1290 words, Per.    است که حمد مقدس از ذکر و فکر مقصود عالم را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15717.249.   Pubs:  None.   Trans    .نیست را هست فرمود و هست

None. 

BH00590.  1290 words, Per.     است که از کوثر حمد و ثنای لایحصی مالک اسما را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15704.001.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیان اهل امکان را زنده

BH00591.  1290 words, Ara.   سن الممکنات علی سلطنتک ا الهی تشهد السبحانک اللهم ی

 ,Mss:  INBA44:152, INBA48:060, INBA49:098    .و اقتدارک و علی فقری و

BLIB.Or07852.054, BLIB.Or15725.477, BLIB.Or15739.121.   Pubs:  PMP#179.   

Trans:  PM#179.    Praised be Thou, O Lord my God! The tongues of all created 

things testify to Thy sovereignty and Thine omnipotence... 

BH00592.  1290 words, mixed.   یک بهانی نامه سمندر علیه بهانی که بانجناب  یا اسمی عل

  :Mss:  BLIB.Or15712.093.   Pubs:  AYBY.096.   Trans    .نوشته تلقاء وجه حاضی ذکر 

None. 

BH00593.  1280 words, Per.   ت مقصودحمد مقدس از السن کائنا ی ت بساط اقدس حضی

است که کلمه اولی   :Mss:  BLIB.Or15727a.123, BLIB.Or15732.244.   Pubs    .را لایق و سی

None.   Trans:  None. 

BH00594.  1280 words, mixed.     الذی  شهد مقصودنا و محبوبنا و معبودنا انه لا اله الا هو و

  :Mss:  INBA27:496, BLIB.Or15717.236.   Pubs    .ظهر انه هو ظهوره و نفسه و ظاهره

None.   Trans:  None. 

BH00595.  1280 words, mixed.    نامها که ارسال نمودی کل بلحاظ  یا اسمی علیک بهانی

ف  و باصغا فائز  .Mss:  BLIB.Or15738.050.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنایت مش 

BH00596.  1270 words, Ara.     ان اشهد بما شهد الله قبل خلق کل الاشیا بانتی انا حی فی الافق

 .Mss:  BLIB.Or15725.194.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الابهی و اذا من

BH00597.  Lawh-i-Ashraf.  1270 words, Ara.     ف اسمع ما یلقیک لسان القدم ان یا اس 

ی و ان استماع نغمه من نغمات    .Mss:  INBA83:216, BLIB.Or15702.276    .و لاتکن من الغافلیر

Pubs:  GWBP#052 p.075x, AVK3.088.11x, MJMM.211, ASAT1.123x, 

ASAT1.140x, ASAT2.065x, ASAT5.347x.   Trans:  GWB#052x, BLC.PT#171.    O 

Ashraf, listen carefully to what the Tongue of the Eternal has to say. Any one 

of the melodies of your Lord would be sufficient to attract the hearts...  Notes:  

ROB2.230, ROB2.120, GSH.186, LL#063.      quoted in the Lawh-i-Istintaq. 

BH00598.  1270 words, Ara.    ای رب یا الهی کلما ارید ان افتح لسانی ببدایع اذکار عز

 ,Mss:  INBA48:067, BLIB.Or15739.131.   Pubs:  TSBT.114    .وحدانیتک او احرک شفتی 

ABMK.021.   Trans:  DOR#11.    O Lord my God! Whensoever I attempt to 

unloose my tongue to extol the wondrous expressions of Thy transcendent 

oneness... 

BH00599.  1270 words, mixed.   دس از ادراکات موجودات ساحت عز مقصودی را  حمد مق

است که جمیع عوالم    :Mss:  INBA27:013, BLIB.Or15732.218.   Pubs    .لایق و سی

AYI2.177x, AYI2.178x, AYI2.179x.   Trans:  COC#1150x.    ...It is not permissible 

to solicit [Huquq]. If anyone offereth something of his own volition, thou 

mayest accept it, but it is not thine to demand anything from anyone... 

BH00600.  1270 words, Per.     ت محبونی
حمد مقدس از ذکر و بیان ساحت امنع اقدس حضی

است که  .Mss:  BLIB.Or15704.020.   Pubs:  None.   Trans:  None    .با لایق و سی

BH00601.  1270 words, mixed.     کتاب انزله المظلوم و مااراد منه الا لیجذب به افئده العباد

 ,Mss:  None.   Pubs:  ISH.190, ADH1.035x, ADH1.057x    .الی الله فی الماب

AKHA.125BE #02 p.ax.   Trans:  None. 

BH00602.  1260 words, Ara.    الحمد لله الذی اظهر بکلمته العلیا ما کان مکنونا فی کنائز

 .Mss:  BLIB.Or15716.220.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عظمته و مخزونا فی 

BH00603.  1260 words, mixed.     الحمد لله نعمت آیات ظاهر و مائده بینات نازل و افئده و

  :Mss:  BLIB.Or15701.081.   Pubs:  ASAT3.230x.   Trans    .قلوب صافیه بطراز الفت 

None. 

BH00604.  Suriy-i-Zubur.  1260 words, Ara.    جمال الرحمن عن افق الرضوان خلف

وقا و ان یرفع السحاب  ,Mss:  INBA83:132    .سحاب الاحزان قد کان بالحق مش 

BLIB.Or03114.039r, BLIB.Or15696.124b, BLIB.Or15702.070, 

BLIB.Or15737.121.   Pubs:  ASAT1.125x.   Trans:  None.  Notes:  LL#331.   

BH00605.  1260 words, mixed.    یا اسد علیک بهانی نامه جناب نض علیه بهانی که بشما

 ,Mss:  INBA61:023.   Pubs:  ADM2#082 p.150x    .ارسال نمود بدیع الله بحضور

AQMM.055x.   Trans:  None. 

BH00606.  1260 words, mixed.    ق وحیه و مطلع    یا رمضان اشکر الله بما ایدک و عرفک مش 

   .Mss:  BLIB.Or15718.132.   Pubs:  AVK1.026.15x, TABN.318    .آیاته و اظهر منک من

Trans:  None. 

BH00607.  1260 words, Ara.    یا مهدی علیک بهانی و عنایتی قد جری فی ذکرک من القلم فی

 .Mss:  BLIB.Or15695.122.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السجن الاعظم ما طارت

BH00608.  1250 words, Ara.    اذا ارتعدت  الحمد لله الذی تجلی باسمه الاعظم علی العالم

ی من کیر  ,Mss:  INBA18:240, BLIB.Or15716.035.17.   Pubs:  AHT.005ax    .فرائص المش 

AHT.006bx.   Trans:  None. 

BH00609.  1250 words, Ara.   الذی تجلی باسمه العلام علی العالم اذا ظهرت   الحمد لله

   .Mss:  BLIB.Or15690.041, BLIB.Or15728.200.   Pubs:  None    .الکتب و فصلت

Trans:  None. 

BH00610.  Suriy-i-A'rab.  1250 words, Ara.    تلک آیات الله قد نزلت بالحق من سماء

 ,Mss:  INBA37:081, BLIB.Or15723.224    .عز بدیع و جعلها الله حجه من عنده و

BLIB.Or15725.045, BLIB.Or15737.064.   Pubs:  AQA4#085 p.215, AQA4a.061, 

MUH3.267-268x.   Trans:  BLC.PT#093.    These are the verses of God which 

have been sent down from the heaven of wondrous glory, and which God has 

made to be a proof and testament from Him unto the worlds...  Notes:  

MMAH.224, MMAH.237, GSH.204, LL#292.   

BH00611.  1250 words, Per.     ی که هنگام غروب آفتاب حمد محبوب عالم را که در این حیر

 .Mss:  BLIB.Or15717.253.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظاهر است تجلیات انوار

BH00612.  1250 words, Ara.    هذا عبدک الذی جعلته عریا عن فسبحانک اللهم یا الهی ان

 .Mss:  INBA92:075.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رداء الوهیتک و بعیدا عن

BH00613.  1250 words, Ara.   قبلت الی الافق الاعلی و فزت بزیاره  یا اسمعیل طونی لک بما ا

   .Mss:  BLIB.Or15713.022, BLIB.Or15715.339.   Pubs:  None    .المظلوم الذی اعرض

Trans:  None. 

BH00614.  1240 words, mixed.    ای مهدی الواح قدس منیر بتو انزال و ارسال فرمودم که

-Mss:  None.   Pubs:  RSBB.134, AYI2.246x, MUH3.100    .شاید بانوارش مستصیی ء شده

103.   Trans:  None. 

BH00615.  1240 words, mixed.    حدین را آیات الهی عالم را احاطه نموده و نور فضلش مو

 .Mss:  BLIB.Or15731.033.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منور داشته نیر عدل از افق

BH00616.  1240 words, mixed.    در جمیع احیان کتاب الله ندا مینماید و میفرماید یا اهل

 .Mss:  BLIB.Or15731.060.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارض حق جل جلاله مرا از

BH00617.  1240 words, mixed.    روحی و نفسی لک الفداء یا روحا بما فاحت نفحه الروح

 .Mss:  INBA28:164.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عن جهه قربک و تضوعت رائحه

BH00618.  1240 words, Per.     یا اسمی علیک بهانی صد هزار حیف که اهل عالم ضیر قلم

   .Mss:  BLIB.Or15718.274, BLIB.Or15738.160.   Pubs:  None    .اعلی را نشنیدند

Trans:  None. 

BH00619.  1230 words, mixed.    به الحمد لله الذی تجلی علی الممکنات بالاسم الذی

  :Mss:  INBA19:264, INBA32:237.   Pubs:  None.   Trans    .استفرح الملا الاعلی و طارت

None. 

BH00620.  1230 words, mixed.     ان یا جمال الفتح بشنو نغمات عز الهی را بلحن پارش تالله

  :Mss:  INBA57:041.   Pubs:  RSBB.123, MAS8.132ax.   Trans    .لن تسمع لو تفحص فی 

None. 

BH00621.  1230 words, Ara.    البقآء فی البقعة  ان یا علی قبل نقی ان استمع الندا من شاطیی 

 ,Mss:  BLIB.Or11095#002    .الحمرآء من السدرة المنتهی انه لا اله الا انا العزیز المختار 

BLIB.Or15735.172.   Pubs:  AQA1#007, HYK.172.   Trans:  PDC.144x.    ...O 

concourse of divines ... Lay aside that which ye possess, and hold your peace, 

and give ear, then, unto that which the Tongue of Grandeur and Majesty 

speaketh... 

BH00622.  1230 words, mixed.   بل الی وجهی و سمع ندانی و وفقه  ذکری لمن فاز بلقانی و اق

  :Mss:  BLIB.Or11096#005, BLIB.Or15710.090.   Pubs    .الله علی النظر الی

AVK3.135.06x.   Trans:  None. 
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29 A Partial Inventory 
 
BH00623.  1230 words, Ara.   ی  هی من عندک و وضعت المداد  قد اخذت القلم حینئذ یا ال بیر

  :Mss:  INBA49:138, INBA92:057.   Pubs:  None.   Trans    .یدیک و لم ادر ما ترید

None. 

BH00624.  1220 words, mixed.    الحمد لله الذی تجلی علی الممکنات بالنور الذی سطع و

ق و لمع و ابرق من افق  ,Mss:  INBA18:083, BLIB.Or15700.088    .اس 

BLIB.Or15711.268.   Pubs:  GHA.454a.01x.   Trans:  None. 

BH00625.  1220 words, mixed.     الحمد لله الذی خلق الکل بکلمه واحده و جمعهم فی صقع

 .Mss:  BLIB.Or15717.231.   Pubs:  None.   Trans:  None    .واحد ثم ظهر الندآء من

BH00626.  1220 words, mixed.     الحمد لله الذی عزز احبائه بالبلاء و رفع قدرهم بظهورات

 .Mss:  BLIB.Or11097#002.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القضاء فی ملکوت الانشاء

BH00627.  Lawh-i-Ibrahim.  1220 words, Ara.    ی ان یا ایها السائل فاعلم بان حضی بیر

 Mss:  INBA83:279.   Pubs:  GWBP#033    .یدینا کتاب من الذی اشتعل بنار الله و وجدنا فیه

p.057ax, GWBP#038 p.063x, GWBP#070 p.093x, GWBP#071 p.094x, 

GWBP#072 p.095x, GWBP#127 p.175x, MAS8.171x.   Trans:  GWB#033x, 

GWB#038x, GWB#070x, GWB#071x, GWB#072x, GWB#127x, PDC.194x, 

WOB.059x, WOB.117x, WOB.164x.    ...It hath been decreed by Us that the 

Word of God and all the potentialities thereof shall be manifested unto men in 

strict conformity with such conditions...  Notes:  LL#125, LL#142, LL#404.   

BH00628.  1220 words, mixed.    این ساعت که یکساعت و بیست دقیقه از لیل پنجشنبه

  :Mss:  BLIB.Or15717.012.   Pubs:  None.   Trans    .۲۲ شهر ذی الحجه الحر امست از

None. 

BH00629.  1220 words, Ara.     ل کیف ی فسبحان الذی نزل الایات من قبل الذی لا قبل له و ییی

  :Mss:  INBA81:097.   Pubs:  AND#19 p.29x.   Trans    .یشاء بامره و انه لهو المقتدر

BLC.failayn.    …Know that thy Lord hath ever been a treasure concealed within 

His invisible Essence and shall remain concealed... 

BH00630.  1220 words, mixed.     لله الحمد توفیق الهی رسیده و تاییدش اظهر از نور در هر

ی نیر عنایتش در ظهور  ,Mss:  None.   Pubs:  DWNP v4#01 p.003-004x    .حیر

MUH3.309-313.   Trans:  None. 

BH00631.  1220 words, Ara.     هذا کتاب من نقطه الاولی الی الذی آمن بالله و سافر الی شطر

 .Mss:  BLIB.Or15725.022.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السجن الی ان دخل

BH00632.  1220 words, mixed.   المتوجه الی الافق الابهی و المعروف لدی العرش یها یا ا

 ,Mss:  BLIB.Or15700.111, BLIB.Or15711.313    .بثناء الله مالک الاسماء و

KB#834:118-123.   Pubs:  MAS4.047x, MAS8.020cx.   Trans:  None. 

BH00633.  1220 words, Ara.     ی کاد القلم ینوح لان ید الاقتدار تحرکه فی العسی  و یا حسیر

اق و فی البکور و     .Mss:  BLIB.Or15713.006, BLIB.Or15718.146.   Pubs:  None    .الاس 

Trans:  None. 

BH00634.  1210 words, mixed.     ت حمد مقدس از ذکر عالمیان ساحت امنع اقدس حضی

است که تمامیت هر  ,Mss:  None.   Pubs:  SFI01.082, MAS8.191x    .مقصودیرا سی

YMM.352x.   Trans:  BLC.PT#079.2.1.    A praise sanctified from the mention of 

all mankind befitteth the sublime and most holy court of the Desired One, Who 

hath ordained that the completion of every existence... 

BH00635.  1210 words, Ara.     هذا یوم فیه ماج بحر البیان امام وجوه الادیان و نطقت السدره

یه ی الیی  .Mss:  BLIB.Or15726.106.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المبارکه بیر

BH00636.  1200 words, Ara.    اعة و البنان اسار الحکمة و البیان و اضا الحمد لمن اظهر بالیر

 .Mss:  BLIB.Or15693.102.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی ظلمات المداد

BH00637.  Lawh-i-Fitnih (Tablet of the Test).  1200 words, mixed.    ان یا فتنه

   .Mss:  INBA81:080x    .البقا فانتظری فتنه الله المهیمن القیوم بانها سیاتیکم بالحق فها قد

Pubs:  MAS4.261x, RHQM1.206-209 (262-265) (157-159x).   Trans:  None.  

Notes:  ROB1.128, MMAH.173, GSH.036, LL#087.   

BH00638.  1200 words, mixed.     ای خلیل انشاء الله از نار اعراض مظاهر نمرودیه محفوظ

 ,Mss:  INBA57:062, INBA81:051x.   Pubs:  AVK3.192.03x    .مانی و در کل اعصار بثناء

AVK3.196.11x, RSBB.119, GHA.328x, TZH2.351x, MAS4.155x, MAS8.009bx, 

AKHA.106BE #10 p.002x.   Trans:  None. 

BH00639.  1190 words, mixed.   اری المصور المحتر الممیت الذی ما  الحمد لله الخالق الب

   .Mss:  INBA28:465, BLIB.Or15727b.113, BLIB.Or15732.254    .اتخذ لنفسه شبیها و لا

Pubs:  AYI2.221x.   Trans:  None. 

BH00640.  1190 words, mixed.    لسان صدق در اول نامه باینکلمه ناطق ای مونس جان

   .Mss:  BLIB.Or15731.296.   Pubs:  MSHR4.052x    .کجانی فی الحقیقه ناری اعظم از

Trans:  None. 

BH00641.  1190 words, mixed.    یا جواد ان استمع ما یغرد به عندلیب الحزن علی غصن

ی    :Mss:  INBA97:058, BLIB.Or15715.364.   Pubs    .الهم بما اکتسبت ایدی الظالمیر

AQMJ2.153x.   Trans:  None. 

BH00642.  1180 words, Ara.    الحمد لله مظهر جواهر العلم و العرفان بالایات الالهیه

 .Mss:  BLIB.Or15693.117.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الصمدیه و مطرز قلوب اهل

BH00643.  1180 words, mixed.     ه از ادراک اهل امکان ی حمد مقدس از ذکر و بیان و میی

است  ,Mss:  INBA28:243.   Pubs:  AVK3.132.03x    .مقصود عالمیان را لایق و سی

ASAT3.093x.   Trans:  None. 

BH00644.  1180 words, mixed.    قد شهد التقدیس بانه لم یزل کان مقدسا عن التقدیس و

  :Mss:  BLIB.Or15700.092, BLIB.Or15711.290.   Pubs    .عن کل ذکر تنطق به السن

None.   Trans:  None. 

BH00645.  1170 words, mixed.     الحمد لله الذی عزز افنانه بعز لایبدله نعاق العلماء و لا

   .Mss:  BLIB.Or15700.080, BLIB.Or15711.003, KB#834:113-117    .ضوضاء الامراء و

Pubs:  MSHR5.056-057x.   Trans:  None. 

BH00646.  1170 words, mixed.    ان یا قلم الاعلی ذکر الذی اراد وجه ربه الرحمن فی تلک

ی   .Mss:  BLIB.Or15725.065.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الایام لیطیر بجناحیر

BH00647.  Lawh-i-Pisar-'Amm (Tablet to the Cousin).  1170 words, mixed.     ای

ی قطع نشد و سبقت گرفتی از جمیع   :Mss    .پش عم حمد کن خدا را که این نسبت کیی

BLIB.Or03116.082, BLIB.Or11096#019, BLIB.Or15698.174, BLIB.Or15720.171, 

BLIB.Or15740.132.   Pubs:  AVK3.110.02x, AVK3.189.12x, AVK3.368.06x, 

IQT.174, AYI1.339x, UAB.044ax, IQN.128x, ASAT4.503x.   Trans:  ROL.050-051x.    

O son of My paternal uncle! Render praise unto God that the ties of this most 

great kinship have not been severed....  Notes:  ROB3.216, MMAH.139, 

GSH.184, LL#209, LL#427.   

BH00648.  1170 words, Per.     است که لم یزل و حمد بیحد طراز بساط مقدس لایزالی را سی

بر افئده ساکنان رفرف لاهوت تابان داشته و شمس قمیص وجهه لایزال آفتاب قدس طلعت خویش  

وت رخشان گردانیده   :Mss:  PR23.034b-036b.   Pubs    .خود را بر ارواح سالکان طمطام جیی

None.   Trans:  None. 

BH00649.  1170 words, Per.     حمد مقدس از ذکر کائنات و وصف ممکنات بساط فرب قدس

ت مقصودیرا لایق  .Mss:  BLIB.Or15732.240.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حضی

BH00650.  1170 words, mixed.     جم ثانی و هو جم اول یعتی لسان و میی حمد مقدس از میی

  :Mss:  BLIB.Or15700.084, BLIB.Or15711.057.   Pubs    .القلم مالک قدم و محبوب امم

None.   Trans:  None. 

BH00651.  1170 words, mixed.    است آنانکه  حمد و شکر اولیا و اصفیاء حق را لایق و سی

    .Mss:  INBA31:112.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.054x    .کوثر حیوان را که از  قلم

Thou hast written about the sum belonging to Hadrat-i-Varaqiy-i-'Ulya… 

Whatever was sent, hath been received.... 

BH00652.  1170 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی کیف اذکرک بعد الذی ایقنت بان السن

ی کلت عن ذکرک  ,Mss:  INBA48:073, INBA83:144b, INBA49:107    .العارفیر

INBA92:304, BLIB.Or15702.116, BLIB.Or15739.131.   Pubs:  GWBP#001 p.010, 

MJMM.053.   Trans:  GWB#001.    Lauded and glorified art Thou, O Lord, my 

God! How can I make mention of Thee, assured as I am that no tongue, 

however deep its wisdom...  Notes:  LL#056.   

BH00653.  1170 words, mixed.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بملکوت الایات انه هو

 ,Mss:  BLIB.Or15724.207.   Pubs:  AQA7#383 p.082, AYI2.045x    .الش المکنون و

RAHA.248-249x.   Trans:  None. 

BH00654.  1170 words, mixed.     کتاب انزله المظلوم لیقرب الکل الی الله المهیمن القیوم قد

 .Mss:  INBA51:471.   Pubs:  LHKM3.238.   Trans:  None    .ظهر ما کان مخزونا 

BH00655.  1170 words, mixed.    لله عمل الذین قاموا علی خدمه الامر و نطقوا بما انزله

ب   :Mss:  BLIB.Or15704.155.   Pubs:  None.   Trans    .الوهاب فی الکتاب هنیئا لمن س 

None. 

BH00656.  1160 words, mixed.    ان استمع ما یوحی الیک من شطر القدس مقر ربک العلی

  :Mss:  BLIB.Or15696.167, BLIB.Or15738.086.   Pubs    .الاعلی من هذا الجمال الابدع

RSBB.144.   Trans:  None. 
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BH00657.  1160 words, Ara.     ان یا حامل امانه حب ربک العلی المقتدر العظیم فی یوم الذی

ء عن حملها و  ,Mss:  INBA83:238, BLIB.Or03114.059r    .فزع کل ش 

BLIB.Or15725.147, BLIB.Or15725.528, BLIB.Or15737.164.   Pubs:  GWBP#121 

p.165.   Trans:  GWB#121.    Say: O ye that envy Me and seek My hurt! The fury 

of your wrath against Me confound you!... 

BH00658.  1160 words, mixed.    حمد مقدس از شئونات و ظهورات و بروزات امم مالک

است که باسم  .Mss:  INBA28:302.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدم را لایق و سی

BH00659.  1160 words, mixed.     حمد مقدس از عرفان ممکنات و ادراک کائنات بساط قرب

ت مقصودیرا لایق که   :Mss:  BLIB.Or15700.100, BLIB.Or15711.061.   Pubs    .قدس حضی

None.   Trans:  None. 

BH00660.  1150 words, mixed.    ان الخادم یشهد بما شهد مولاه انه لا اله الا هو المهیمن

ف سلطانه ف بما اعیی  .Mss:  None.   Pubs:  PYB#407 p.23.   Trans:  None    .القیوم و اعیی

BH00661.  1150 words, mixed.    شهد الله انه لا اله الا هو یفعل ما یشاء و یحکم ما یرید و

 .Mss:  BLIB.Or15731.175.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هو المقتدر العزیز

BH00662.  Lawh-i-Malikah Victoria (Tablet to Queen Victoria).  1150 words, 

Ara.   یه من السدره الالهیه   :Mss    .یا ایتها الملکه فی اللوندره ان استمغ ندآء ربک مالک الیی

BLIB.Or15705.029, PR11.040b-043b.   Pubs:  NRJ#1d, GWBP#119 p.162x, 

GWBP#120 p.164x, AQA1#001d, DLH2.176x.   Trans:  SLH#01d, GWB#119x, 

GWB#120x, WOB.039-040x, WOB.040x, WOB.162x2x, SW v14#10 p.296, DWN 

v5#01 p.004x, BLC.PT#188, BSC.111 #045.    O Queen in London! Incline thine 

ear unto the voice of thy Lord, the Lord of all mankind, calling from the Divine 

Lote-Tree...  Notes:  ROB3.123, MMAH.177, GSH.130, LL#153.      Included in 

the Suriy-i-Haykal. 

BH00663.  1150 words, mixed.     ی ی علیک بهاء الله الملک الحق العدل المبیر یا زین المقربیر

   .Mss:  BLIB.Or15718.119.   Pubs:  AYI2.005x, TABN.337    .هذا یوم فیه یری من

Trans:  None. 

BH00664.  1140 words, mixed.     ا که عالم را وجود بحر حمد و ثنا مالک اسما را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15731.089.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عطا فرمو د و بطراز امم

BH00665.  1140 words, mixed.     ا که بعد از قائم بر امر قیام ت قیومی را لایق و سی حمد حضی

 .Mss:  INBA27:502.   Pubs:  MSHR2.026x.   Trans:  None    .نمود قیامیکه کل را از قیام

BH00666.  1140 words, mixed.     ت مقصود را مالک غیب و شهود را مظهر اسماء حمد حضی

 .Mss:  INBA27:066.   Pubs:  YMM.031.   Trans:  None    .و صفات را که بیک کلمه علیا

BH00667.  1140 words, mixed.   ا ممد مقدس از حدود و عالم محدود لایق بساط یفعل ح

 .Mss:  INBA28:496.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یشاء بوده و یحکم ما یرید

BH00668.  Tajalliyat (Effulgences).  1140 words, mixed.   الا هو   هشهد الله انه لا ال

 ,Mss:  BLIB.Or07851.011b    .و الذی انی انه هو الش المکنون و الرمز المخزون و

CMB.F32.077, PR05.038b-042a, BN.suppl.1753.054-059.   Pubs:  ZYN.201, 

ISH.198, UAB.040ax, TBP#05, TUM.098-102x.   Trans:  TB#05, LOG#1881x, 

GPB.215x3x, GPB.218x3x, BLC.PT#201, BSC.153 #125-137x.    God testifieth 

that there is none other God but Him and that He Who hath appeared is the 

Hidden Mystery...  Notes:  ROB4.118, EBTB.062, MMAH.101, GSH.159, LL#339.      

ROB4.124 mentions revelation writing having been sent to recipient. 

BH00669.  1140 words, mixed.    ی هان لیظهر حجته بیر کتاب انزله الرحمن من سماء الیی

   .Mss:  INBA42:135, BLIB.Or15712.051.   Pubs:  None    .عباده و دلیله فی مملکته انه

Trans:  None. 

BH00670.  1140 words, mixed.     وت  جیی
هذا کتاب من نقطه الاولی و بهائه الی الذی سمی فی

 ,Mss:  INBA74:001.   Pubs:  AYBY.010b, ASAT5.235x    .الاسما بالکاظم و کان من

YMM.358x.   Trans:  None. 

BH00671.  1140 words, mixed.    فیه ظهر ما انزله الرحمن فی الفرقان قد اتت السماء    م هذا یو

ی و اخذت  .Mss:  BLIB.Or15733.146.   Pubs:  AYI2.265x.   Trans:  None    .بدخان مبیر

BH00672.  1140 words, mixed.   ربک  راسک باکلیل الثناء فی ایام یا علی فاشکر الله بما زین

 ,Mss:  BLIB.Or11096#262, BLIB.Or15698.182    .مالک الاسماء و هیکلک

BLIB.Or15720.179, BLIB.Or15740.138.   Pubs:  AVK3.441.12x, IQT.182, 

TUM.054-057.   Trans:  None. 

BH00673.  1130 words, mixed.    ی  که پنج  حبذا نسیم وصال وزید و عرف لقا در این حیر

  :Mss:  INBA31:124, BLIB.Or15731.344.   Pubs    .ساعت بغروب مانده متضوع گشت

AQA7#388 p.096, PYB#115 p.04x.   Trans:  None. 

BH00674.  1130 words, mixed.    ا که حمد و ثنا نفوس مطمئنه و افئده قویه را لایق و سی

ار ایشانرا از  ,Mss:  BLIB.Or15731.145.   Pubs:  GWBP#131 p.183x    .سیوف اس 

ISH.278x, ASAT4.227x, ADH1.060x.   Trans:  GWB#131, COC#1905x, ADJ.024x, 

WOB.203x.    ...Say: O people of God! That which can insure the victory of Him 

Who is the Eternal Truth, His hosts and helpers on earth, have been set down 

in the sacred Books and Scriptures...  Notes:  LL#432.   

BH00675.  1130 words, Per.    ا که جمیع عالم را حمد و ثنای اهل انشا ناطقی را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15732.237.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بکلمه علیا که از قلم اعلی

BH00676.  1130 words, mixed.     دستخط آنجناب که دوازدهم شهر محرم الحرام تاری    خ آن

ف اصغاء مالک    .Mss:  INBA28:440.   Pubs:  AYI1.338x, UAB.033cx    .بود رسید و بش 

Trans:  COC#0010x, COC#1100x.    ...The purpose of learning should be the 

promotion of the welfare of the people, and this can be achieved through 

crafts. It hath been revealed and is now repeated that the true worth of artists 

and craftsmen should be appreciated... 

BH00677.  1130 words, mixed.    ا یل بالحق من لدن حکیم خبیر ی
ذلک الکتاب لا ریب فیه تیی

   .Mss:  INBA19:023, INBA32:023, INBA36:020, INBA71:177    .و یهدی الناس الی جوار 

Pubs:  LHKM2.026, RSBB.021.   Trans:  None. 

BH00678.  1130 words, mixed.     روحی لحبکم الفداء و لخدمتکم الفدآء بعد از زیارت کتاب

ق ابتهاج بود لدی العرش ت که فی الحقیقه مطلع سور و مش  -Mss:  KB#834:164    .آنحضی

169.   Pubs:  AQA7.195b.   Trans:  None. 

BH00679.  1130 words, mixed.     اوار که مشارق قلوب ا سی ستایش بیقیاس یکتای بیهمتائیر

 ,Mss:  INBA42:199, BLIB.Or15693.067    .مقبله را بانوار شمس توحید

BLIB.Or15718.348x.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00680.  1130 words, Ara.   الملک و الملکوت و له العزه و  شهد الله انه لا اله الا هو له 

ل ما یشاء ی وت ییی   :Mss:  BLIB.Or15704.322.   Pubs:  None.   Trans    .العظمه و الجیی

None. 

BH00681.  1130 words, mixed.     قلم اعلی دوستان خود را ذکر مینماید و جمیع را براه راست

 .Mss:  None.   Pubs:  TSAY.188-192.   Trans:  None    .هدایت میفرماید امروز

BH00682.  Suriy-i-Hifz.  1130 words, Ara.    هذا کتاب یذکر فیه ما الهمتی الروح و انه

یل من الله و آیه ذکره للذینهم اقروا بالله و ی  ,Mss:  INBA83:139, BLIB.Or03114.047r    .لتیی

BLIB.Or15702.090, BLIB.Or15737.129.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  

LL#307.   

BH00683.  1130 words, Ara.    رگ قد ماج بحر البیان و القوم لا یعرفون و ظهرت النار فی  یا بز

  :Mss:  BLIB.Or15713.010, BLIB.Or15718.164.15.   Pubs    .السدره و تنطق بالحق

None.   Trans:  None. 

BH00684.  1130 words, Ara.     یا قلمی الاعلی اشهد انک نادیت فی کل الاحیان من فی الامکان

 .Mss:  BLIB.Or15718.246.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و دعوتهم الی الله

BH00685.  1120 words, mixed.     الحمد لله دستخط عالی بشارنی بود حقیقی چه که مشعر

  :Mss:  BLIB.Or15701.065.   Pubs:  None.   Trans    .بود بر صحت و سلامتی آنمحبوب 

None. 

BH00686.  Tablet of the Manifestation.  1120 words, Ara.     ان یا ایها الناظر الی شطر

 ,Mss:  BLIB.Or15725.136    .الله و المتغمس فی بحر قربه و رضاه فاعلم بان الظهور

KB#822:136-142.   Pubs:  LHKM1.056, MAS4.161x.   Trans:  BLC.PT#134, 

BSC.204 #373-391, BSTW#124, HURQ.BH67.    O thou who art gazing toward 

the direction of God and submerged in His Nearness and Good-pleasure! Know 

thou that, verily, the "Manifestation" is not composed of the four elements... 

BH00687.  Qad Ihtaraqa'l-Mukhlisun (The Fire Tablet).  1120 words, Ara.    ان

  :Mss    .یا مهدی ان  انظر من افق البدآء انوار وجه ربک العلی الابهی ثم استمع الندآء

INBA33:147x, INBA30:124, INBA81:192, BLIB.Or11095#009, 

BLIB.Or15738.124.   Pubs:  AHM.169, TSBT.219, MAS4.236ax, NFF2.007x, 

ASAT1.064x, ASAT5.255x, ABMK.055.   Trans:  BPRY.312, BLC.PT#036, 

BLC.PT#037, BSTW#411.    Indeed the hearts of the sincere are consumed in the 

fire of separation: Where is the gleaming of the light of Thy Countenance, O 

Beloved of the worlds?...  Notes:  ROB3.226, BKOG.321, MMAH.115, GSH.188, 

LL#211.   

BH00688.  1120 words, Ara.    انا اردنا ان نذکر من اقبل الینا و نطق بهذا الاسم الذی به فتح

   .Mss:  BLIB.Or15713.018, BLIB.Or15715.268b.   Pubs:  None    .ختم الرحیق و

Trans:  None. 
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31 A Partial Inventory 
 
BH00689.  1120 words, Per.   این عبد تا ان یوم از لسان عظمت ایات.    Mss:  None.   

Pubs:  MAS4.236b.   Trans:  None. 

BH00690.  1120 words, mixed.     ت جواهر توحید و لطایف تحمید متصاعد بساط حضی

 ,Mss:  INBA65:242, INBA57:001    .سلطان نی مثال و ملیک ذوالجلالی

BLIB.Or15722.224, KB#822:186-192.   Pubs:  GWBP#027 p.050x, 

AVK1.015.08x, AVK1.212.08x, AVK2.001.03x, AVK3.014.09x, AVK3.422.11x, 

MJMM.338, DWNP v3#12 p.028-031, UAB.008bx, UAB.014bx, MAS4.042x, 

PYB#006-007 p.01x, AKHA.107BE #06 p.002x, YMM.169x.   Trans:  GWB#027x.    

All praise to the unity of God, and all honor to Him, the sovereign Lord, the 

incomparable and all-glorious Ruler of the universe, Who, out of utter 

nothingness, hath created the reality of all things...  Notes:  LL#383.   

BH00691.  1120 words, mixed.    س م علیک بهانی اسم جود علیه بهانی نامهای شما را

  :Mss:  BLIB.Or15690.238, BLIB.Or15699.130.   Pubs    .بساحت اقدس در ایامیکه منظر

MJAN.054, AYBY.080.   Trans:  None. 

BH00692.  1120 words, mixed.     است که ا سی ت بیمثالیر اق  ستایش بیقیاس ساحت حضی باس 

 ,Mss:  INBA19:348, INBA32:300, BLIB.Or15693.109    .انوار شمس معانی  قلوب انسانیه

BLIB.Or15718.238x.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00693.  1120 words, mixed.    وار ای شیر حق تا رود آن غره تا هفتم طبق غره کن شیر

    .Mss:  None.   Pubs:  SFI07.012.   Trans:  CDB#6    .فسبحان من تقدست ذاته من ان 

O thou lion-hearted soul, even as a lion roar, that thy roaring may perchance 

to the seventh heaven soar!... 

BH00694.  1110 words, mixed.   مهیمن المتعالی  الاحد الصمد الفرد ال   الحمد لله البافی الدائم

 .Mss:  BLIB.Or11097#080.   Pubs:  PYK.202x.   Trans:  None    .الذی کان و یکون 

BH00695.  1110 words, mixed.   لم و الحمد لله الذی اوقد ساج البیان و یمده بدهن الع

 ,Mss:  INBA18:454, BLIB.Or15693.141    .العرفان فی قطب الامکان هو

BLIB.Or15718.239x.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00696.  1110 words, Ara.   لی اللوح بامری و سلطانی و لاتشهد لی تحرک ع لم الاعان یا ق

 .Mss:  BLIB.Or15725.497.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الممکنات الا کاجساد

BH00697.  1110 words, Per.    حمد مقدس از عرفان اهل امکان مالک غیب و شهود را لایق

است  .Mss:  BLIB.Or15695.072.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سی

BH00698.  Lawh-i-Manikchi Sahib.  1110 words, Per.    ا ستایش بیننده پاینده را سی

 ,Mss:  INBA35:116    .است که بشبنمی از دریای بخشش خود آسمان هستی را بلند

BLIB.Or15715.120b, BLIB.Or15722.092, BN.suppl.1753.118-123.   Pubs:  

TBUP#1, GWBP#106 p.138x, AVK3.095.19x, AVK3.104.08x, AVK3.169.06x, 

AVK3.205.03x, ZYN.236, MJMM.259, RSBB.175, YARP.1.019, DWNP v5#02-3 

p.001-002x, UAB.021ax, UAB.027ax, UAB.032ax, UAB.035ax, UAB.046cx, 

DRD.002, DLS.301x, NVJ.030, ASAT1.009x, ASAT4.014x, ASAT4.131x, 

ASAT5.041x, PYB#066 p.03x, ADH1.009x, AKHA.109BE #01 p.002x, 

AKHA.119BE #08 p.ax, PYM.111ax, AND#79 p.12x, AND#79 p.16x.   Trans:  

TBU#1, GWB#106x, SW v01#01 p.005, SW v03#02 p.003, SW v07#18 p.186, 

BLC.PT#019, BSC.130 #050.    Praise be to the all-perceiving, the ever-abiding 

Lord Who, from a dewdrop out of the ocean of His grace, hath reared the 

firmament of existence...  Notes:  ROB3.270, GSH.174, LL#160, LL#176.   

BH00699.  1110 words, mixed.    ظهرت البینات و فتح باب السجن فی  قد نزلت الایات و

نا مالک ی معدودات کما اخیی  .Mss:  None.   Pubs:  TSHA3.407.   Trans:  None    .سنیر

BH00700.  1110 words, Ara.    فی هوائه و  کتاب انزله المظلوم لمن اقبل الی افق امره و طار

 Mss:  BLIB.Or15729.130, KB#833:317.   Pubs:  AQA2#010    .عرف ما اعرض عنه

p.169.   Trans:  None. 

BH00701.  1100 words, mixed.   ل و دعا الکل الیه  الحمد لله الذی اظهر السبیل و انزل الدلی

  :Mss:  BLIB.Or15736.046x.   Pubs:  ADM3#081 p.097x.   Trans    .بحجه لاتعادلها

None. 

BH00702.  1100 words, Ara.   لذی اوضح الطریق لاهل التحقیق و ایات ضاطه الحمد لله ا

  :Mss:  BLIB.Or15693.135.   Pubs:  None.   Trans    .الدقیق لا ولی الفحص و التدقیق

None. 

BH00703.  1100 words, Ara.     الحمد لله الملک المحمود الذی اظهرنا فی عالم الوجود و علمنا

  :Mss:  BLIB.Or15693.138.   Pubs:  None.   Trans    .الحمد و الثناء فی الغیب و الشهود

None. 

BH00704.  Ziyarat-Namiy-i-Babu'l-Bab va Quddus.  1100 words, Ara.     السلام

ق من افق سماء   :Mss    .الظاهر من مطلع فم اراده الله مولی الوری و النور المش 

BLIB.Or15714.077.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  LL#344.   

BH00705.  1100 words, Ara.     وت عز رفیع ی نزلت من جیی تلک آیات الله الملک الحق المبیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.208.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان لاتعبدوا الا ایاه و

BH00706.  1100 words, Per.     بیت افتاب ا لایق که بیی جوهر ذکر و ثنا ساحت قدس لا یزالیر

 .Mss:  BLIB.Or15693.073.   Pubs:  None.   Trans:  None    .توحید اراضی جرزه

BH00707.  1100 words, mixed.    حمد و ثنا شکر و بها مخصوص شاکر حقیقی است که

 .Mss:  INBA31:206.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باینکلمه علیا عباد خود را بذروه

BH00708.  1100 words, Ara.    قد اوحی الله تبارک و تعالی الی بعض انبیائه فی بعض وحیه و

   .Mss:  None.   Pubs:  MAS4.241, RHQM2.0751-751 (149) (093x)    .عزنی و جلالی

Trans:  None. 

BH00709.  1100 words, mixed.   انزله الوهاب فی یوم فیه ناحت القبائل و انشقت   اب کت

  :Mss:  BLIB.Or15697.056.   Pubs:  None.   Trans    .الارض و مرت الجبال الی الذین

None. 

BH00710.  1100 words, Ara.     هذا کتاب من الله الی الذی آمن بالروح فی ایامه و اخذته نفحات

 .Mss:  BLIB.Or15725.060.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الایام من ربه

BH00711.  1100 words, mixed.    یوم فیه هذا کتاب من لدی البهاء الی الذی آمن بالله فی

  :Mss:  BLIB.Or03114.084r, BLIB.Or15725.246.   Pubs    .اضطربت الارکان من خشیه

SFI04.016.   Trans:  None. 

BH00712.  1090 words, mixed.   ی ندآء الله مرتفع و از یسار اسم الله مشهود و امام   از یمیر

   .Mss:  INBA19:456, BLIB.Or15690.058, BLIB.Or15728.021b    .وجه آیات الله ظاهر و

Pubs:  HDQI.052x, AND#21 p.03x.   Trans:  None. 

BH00713.  1090 words, mixed.     اشهد الله و ملائکته و انبیائه و اصفیائه و اولیائه و احبائه

 ,Mss:  BLIB.Or11097#009.   Pubs:  AVK3.114.12x, MAS8.137bx    .و اودآئه بان 

AYI2.380x.   Trans:  None. 

BH00714.  1090 words, Ara.    الحمد لله خالق الاشیاء و فاطر السماء و له الاسماء الحستی

 ,Mss:  BLIB.Or15727a.096.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.231x    .و الصفات العلیا اصلی

PDC.143x.    ...We have invited all men to turn towards God, and have 

acquainted them with the Straight Path.  They [divines] rose up against Us... 

BH00715.  1090 words, mixed.    ت  حمد مقدس از ذکر حامد و محمود مط لع نور احد حضی

است که   :Mss:  BLIB.Or15696.178hx, BLIB.Or15701.023.   Pubs    .محمد را لایق و سی

None.   Trans:  None. 

BH00716.  1090 words, mixed.     حمد مقدس از ما یشهد و یری مالک ارض و سما را لایق و

است که بجنود قویه غالبه  ,Mss:  INBA19:250, INBA32:225, INBA41:148x    .سی

BLIB.Or15701.337.   Pubs:  KHSH05.005.   Trans:  None. 

BH00717.  1090 words, Ara.     سبحان من یفعل ما یشاء انه هو الامر فی الارض و السماء لا

 .Mss:  BLIB.Or15716.169b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تمنعه جنود الاسماء

BH00718.  Lawh-i-'Ali.  1090 words, mixed.     که بصیحه و  یا علی از یومیکه لوح معهود

ی  کیر  ,Mss:  BLIB.Or11096#260    .ساعه و صور نامیده شده ارسال گشت مش 

BLIB.Or15698.290, BLIB.Or15710.051, BLIB.Or15720.286x, 

BLIB.Or15740.222x.   Pubs:  GWBP#100 p.132x, AVK3.473.02x, IQT.290, 

ASAT4.264x.   Trans:  GWB#100x, LOG#0419x, ADJ.025x2x, ADJ.031x, 

ADJ.059x, MBW.117x, WOB.163x.    ...The voice of the Divine Herald, 

proceeding out of the throne of God, declareth: O ye My loved ones! Suffer not 

the hem of My sacred vesture...  Notes:  LL#045.   

BH00719.  1080 words, Ara.     ی قد حضی کتابک لدی الوجه و سمعنا  ان ما فیه  یا زین المقربیر

   .Mss:  BLIB.Or11095#007.   Pubs:  ADM2#091 p.171x    .بذلک تموج بحر عنایه

Trans:  None. 

BH00720.  1080 words, mixed.    قدس مالک قدم را  و بیان بساط قرب حمد مقدس از ذکر

است که ضوضای اهل  عالم او   :Mss:  BLIB.Or11097#065.   Pubs:  None.   Trans    .سی

None. 

BH00721.  1080 words, Per.     رقیمه آنجناب رسید از نفحات آن کمال بهجت و سور دست

 ,Mss:  INBA22:155    .داد انشاء الله در کل احیان... قل قد حرم علیکم الزینا و اللواط

KB#834:088-095.   Pubs:  AvK3.513.12x, GHA.338x, ASAT1.077x.   Trans:  

COC#0148x.    ...Ye are forbidden to commit adultery, sodomy and lechery. 
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Avoid them, O concourse of the faithful. By the righteousness of God! Ye have 

been called into being to purge the world from the defilement of evil passions... 

BH00722.  1080 words, mixed.     است ساذج حمد و جوهر ثنا ضیر قلم اعلی را لایق و سی

 ,Mss:  BLIB.Or15730.104.   Pubs:  AVK1.137ax    .که ضوضای علما و زماجیر اهل

AVK1.279.05x, AVK3.411.02x.   Trans:  COC#1140x, KSHK#17x.    ...And now 

concerning what thou has mentioned regarding the Huquq. This hath been 

ordained especially for the one true God -- exalted be His glory... 

BH00723.  1080 words, mixed.    ق نور وجه با کلمه کتاب الله ناطق و آفتاب حقیقت مش 

 .Mss:  BLIB.Or15731.027.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه هو الله بعد فناء اشیا

BH00724.  1080 words, Ara.     ی الی رضوان قدس هذا کتاب نزل بالحق و فیه ما یقرب العالمیر

   .Mss:  INBA83:172, BLIB.Or15702.192, BLIB.Or15737.150    .بدیع ان یستقیمن علی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00725.  1080 words, mixed.   ل  یا ابن دخیل علیک بهاء الله الملک المقتدر العزیز الجمی

  :Mss:  INBA41:170x, BLIB.Or15716.192d.   Pubs    .انا قرئنا کتابک من قبل

MAS8.112bx.   Trans:  COC#0169x.    ...Such matters should be determined 

through consultation, and whatever emergeth from the consultation of those 

chosen, that indeed is the command of God, the Help in Peril, the Self-

Subsisting... 

BH00726.  1070 words, mixed.    ا  حمد که راه درست نمود و راهنما مقصودی را لایق و سی

ی گذاشت ی    .Mss:  INBA15:029, INBA26:028.   Pubs:  None    .فرستاد در هر مقام کیی

Trans:  None. 

BH00727.  1070 words, mixed.     است که جنود حمد و ثنا افنان سدره الهیه را لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#381 p.071.   Trans:  None    .ظنون و صفوف اوهام ایشانرا

BH00728.  1070 words, mixed.    ق و لائح ی که نیر اعظم از افق سماء حبیه مش  در این حیر

 .Mss:  BLIB.Or15738.221b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمی مهدی علیه بهانی 

BH00729.  Lawh-i-Ghulamu'l-Khuld (Tablet of the Immortal Youth).  1070 

words, mixed.     ی هذا غلام ی فیا بش  قد فتحت ابواب الفردوس و طلع غلام القدس بسلطان مبیر

 ,Mss:  INBA36:464, BLIB.Or15706.093, BLIB.Or15706.139    .الخلد

BLIB.Or15714.014, BLIB.Or15714.045.   Pubs:  AQA7#414 p.203, AYT.092, 

ASAT4.401x, AKHA.124BE #04-05 p.hx.   Trans:  DOR#27, BLC.PT#127.    Lo, the 

gates of Paradise were unlocked, and the hallowed Youth came forth bearing 

a serpent plain. Rejoice! This is the immortal Youth...  Notes:  ROB1.213, 

MMAH.125, GSH.032, LL#090.   

BH00730.  1070 words, Ara.    هذا کتاب من العبد الی الذینهم آمنوا بالله و آیاته و کانوا من

   .Mss:  BLIB.Or03114.001rx, PR03.256a21-257a28    .الذینهم بایات الله لمهتدین ان 

Pubs:  ASAT2.055x.   Trans:  None. 

BH00731.  1060 words, mixed.    الحمد لله الذی خلق النقطه و فصل منها علم ما کان و ما

 .Mss:  BLIB.Or15731.108.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یکون و زین بها کتب

BH00732.  1060 words, mixed.    ان یا کلمه القدس بش  فی نفسک بما جعلک الله مقدسا

ی ان یا  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.151c.   Trans:  None    .عن اشارات المحتجبیر

BH00733.  1060 words, mixed.    من  و وضع الاتفاق تباهی تباهیتعالی تعالی من رفع الفرق

 ,Mss:  BLIB.Or15717.130.   Pubs:  UAB.038ax, UAB.038cx    .اخذ الاختلاف و حکم

MAS8.052x, AYI2.339x.   Trans:  COC#2093x, COC#2094x.    Exalted, immensely 

exalted is He Who hath removed differences and established harmony. 

Glorified, infinitely glorified is He Who hath caused discord to cease... 

BH00734.  1060 words, mixed.    تلک آیات الامر نزلت بالحق من لدن مقتدر قیوما و فیها

 ,Mss:  INBA38:086ax, BLIB.Or03114.074x    .ارتفعت ضی    خ الله بما

BLIB.Or15725.407, BLIB.Or15737.197.   Pubs:  LHKM1.049.   Trans:  None. 

BH00735.  1060 words, mixed.    است که از قلم اعلی  حمد ت مقصودی را لایق و سی حضی

 .Mss:  INBA31:211.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جنودی ترتیب فرمود و از آن 

BH00736.  1060 words, mixed.    است که باصبع قدرت ختم رحیق    حمد محبونی را لایق و سی

 Mss:  BLIB.Or11097#057.   Pubs:  UAB.026bx, AND#59    .مختوم را گشود و بایادی

p.03x.   Trans:  None. 

BH00737.  1060 words, mixed.   القمیص و اقبل الی شطر   ذکر من لدنا لمن وجد نفحات

 ,Mss:  BLIB.Or03116.116rx, BLIB.Or11096#036x    .الله المقتدر العلی العظیم

BLIB.Or15722.063.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00738.  1060 words, mixed.    سبحان الله جل جلاله و عم نواله و عظم قدرته و کیی

  :Mss:  BLIB.Or15731.303.   Pubs:  None.   Trans    .سلطانه گاهی لقا میبخشد گاهی

None. 

BH00739.  Lawh-i-Sahab (Tablet of the Cloud).  1060 words, Ara.     هذا کتاب من

ی   السموات و الارضیر
 Mss:  LEID.Or4970 item    .لدی الرحمن الی الذین هم اقبلوا الی قبله من فی

10.   Pubs:  GWBP#060 p.083ax, AQA1#008, MSS.042x, MAS4.168ax, 

MAS4.364bx, MAS8.107bx, ASAT4.051x, ASAT4.132x, AND#72 p.03x.   Trans:  

GWB#060x, TN.042x, ADJ.032x, GPB.190x, PDC.135-136x, PDC.139x, 

WOB.105x.    ...My captivity can bring on Me no shame. Nay, by My life, it 

conferreth on Me glory. That which can make Me ashamed is the conduct of 

such of My followers as profess to love Me...  Notes:  MMAH.167, GSH.179, 

LL#228.   

BH00740.  1060 words, mixed.     هذا یوم فیه ارتفعت الاصوات و بدلت اللذات کان الارض

 .Mss:  INBA31:045.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و السماء قد تحولنا الی

BH00741.  1050 words, mixed.     الحمد لله الذی ظهر و اظهر ما هو المستور فی ازل الازال و

  :Mss:  INBA31:019, BLIB.Or11097#069.   Pubs:  None.   Trans    .نطق بثناء نفسه اذا

None. 

BH00742.  1050 words, Ara.    ان یا نبیل قد ارسلنا الیک لوحا و من قبله کتابا و من قبله زبرا

 .Mss:  INBA83:288.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و من قبله صحایف التی 

BH00743.  1050 words, mixed.    جذب و ولهی در مدینه عشاق ظاهر چه که جوهری از

  :Mss:  INBA51:158b, KB#620:151-155.   Pubs    .جواهر ثمینه قصد کان خود نموده و

None.   Trans:  ADJ.027x, PDC.007x.    ...Know thou, of a truth, these great 

oppressions that have befallen the world are preparing it for the advent of the 

Most Great Justice... 

BH00744.  1050 words, mixed.     است که بایادی عطا رحیق ت قیوم را لایق و سی حمد حضی

   .Mss:  INBA51:019, KB#620:012-013.   Pubs:  None    .مختوم را بر عالمیان مبذول

Trans:  None. 

BH00745.  1050 words, Ara.   ن الذی یذکر من یشاء بامر من عنده و یلقی من یشاء ما سبحا

 ,Mss:  INBA18:204c, INBA71:109, BLIB.Or15696.159    .یرید من علمه لا اله الا

BLIB.Or15738.079.   Pubs:  AQA7#387 p.091, SFI04.018, TZH4.293-295, 

KHAF.082.   Trans:  None. 

BH00746.  Shikkar-Shikan Shavand.  1050 words, mixed.    شکرشکن شوند همه

ود مکتوب آنجناب  ,Mss:  INBA38:064    .طوطیان هند زین قند پارش که به بنگاله میر

INBA36:351, INBA30:070, BLIB.Or15722.210, BN.suppl.1753.102-106.   Pubs:  

NANU.1.011x, TZH4.242, DRD.147, RHQM1.575-577 (703) (431-433x), 

ASAT2.105x, ASAT3.105x, AKHA.119BE #09-10 p.ax, FBAH.134x, LDR.432x, NJB 

v11#01 p.21-24.   Trans:  BW v18p011-vi, BLC.PT#120, BLC.PT#121, 

BKOG.149x.    Warblers, mellifluous-toned, all the parrots of Ind shall be, 

Because of this Pársí sugar-cone which to Bengal goes...  Notes:  ROB1.147, 

BKOG.149, BKOG.446, MMAH.209, GSH.031, LL#286.   

BH00747.  1050 words, mixed.    کرناه بما تهیج به بحر البیان ذکر ذکره لدی الوجه و ذ  قد

  :Mss:  BLIB.Or11096#248, BLIB.Or15710.044.   Pubs    .فی ملکوت التبیان و

MAS1.007.1x.   Trans:  None. 

BH00748.  1050 words, mixed.    دونه و اقراری بانه لایوصف   انی بانه لایذکر بذکر ایقمع

   .Mss:  INBA15:179, INBA26:179.   Pubs:  None    .بوصف ما سواه اذکره اتباعا بما

Trans:  None. 

BH00749.  1040 words, mixed.     الامر لله الذی بموج من امواج بحر امتحانه غرق خلق کثیر

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#218 p.059, KHSH10.033    .لم یحص عدتهم الا نفسه

Trans:  None. 

BH00750.  1040 words, mixed.     الحمد لله وحده و الصلوه و السلام علی الذی به بدء و منه

 ,Mss:  BLIB.Or15700.222, BLIB.Or15711.234    .ختم الذی کان مظهر هذه

BLIB.Or15736.033x.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00751.  1040 words, mixed.    ی فائز شدی و ی بافق مبیر ی بعنایت رب العالمیر ای امیر

اقات انوار جمال قدم در این  ,Mss:  BLIB.Or11096#018, BLIB.Or15698.247    .باس 

BLIB.Or15720.243, BLIB.Or15740.188.   Pubs:  ADM1.027x, AVK2.099.07x, 

IQT.247, GHA.073bx.   Trans:  None. 

BH00752.  1040 words, mixed.    است که ت محمودی را لایق و سی جوهر حمد و ثنا حضی

 .Mss:  INBA31:090.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در مقام محمود خود جمیع عباد را
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BH00753.  1040 words, mixed.    است که آنجناب را ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  ISH.218, AYBY.113, AQMJ2.143x    .موید فرمود بر اقبال و توجه و

TZH2.483-484x, MAS4.260x, ADH1.115, MSBH7.053x.   Trans:  None. 

BH00754.  1040 words, mixed.    ا ت مقصودی را لایق و سی حمد ساحت امنع اقدس حضی

  :Mss:  BLIB.Or15690.052, BLIB.Or15728.183.   Pubs    .که اسار قلوبرا ظاهر فرمود و

AVK3.120.07x.   Trans:  None. 

BH00755.  1040 words, mixed.     ا که در یوم ماب نی سیی و حمد مالک رقاب را لایق و سی

  :Mss:  INBA31:133.   Pubs:  MMUH#08x.   Trans    .حجاب احزاب را بافق اعلی

KSHK#20x.    ...Peace and blessings be upon the lord of the world and the cause 

of the nations’ existence, by whom God revealed the Qur’an and distinguished 

between truth and falsehood until the day of resurrection... 

BH00756.  1040 words, mixed.    ت ی از احیان نعمتهای متوالیه متتابعه حضی در هر حیر

 .Mss:  INBA31:145.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقصود ظاهر و هویدا وجود از او

BH00757.  1040 words, Ara.     روحی و ذانی لک الفداء ثم سی و کینونتی لک الفداء قد مضت

 .Mss:  BLIB.Or15736.091.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایام و ما فاز الخادم

BH00758.  1040 words, mixed.     سبحان من خلق الخلق للارتقاء الی سماء عرفانه و امرهم

  :Mss:  INBA15:166, INBA26:167.   Pubs:  None.   Trans    .بالاتحاد لاعلاء کلمته و

None. 

BH00759.  Lawh-i-Naqus (=Subhanaka Ya Hu).  1040 words, Ara.     یا راهب الاحدیه

ب علی الناقوس بما ظهر یوم الله و استوی جمال العز علی عرش  ,Mss:  INBA36:466    .اضی

BLIB.Or15706.083, BLIB.Or15714.020.   Pubs:  AHM.141, AYT.100, NSR.099, 

TSQA4.293, ABMK.040.   Trans:  DOR#26, RBB.169-172, BLC.PT#122, 

BLC.PT#123, BLC.PT#124.    This is the garden of Paradise, wherein arise the 

anthems of God, the Help in Peril, the Self-Subsisting; wherein ascend the soul-

entrancing melodies...  Notes:  ROB2.018, EBTB.130, BKOG.206, MMAH.103, 

GSH.071, LL#288.   

BH00760.  1030 words, mixed.     الارض و السماء    در الذی احاطالدائم المقتالحمد لله البافی

   .Mss:  INBA15:206, INBA26:207.   Pubs:  None    .بکلمته العلیا و اظهر الانسان و فضله

Trans:  None. 

BH00761.  1030 words, mixed.     ی للکل ما الحمد لله الذی انزل الایات و اظهر العلامات و بیر

  :Mss:  BLIB.Or15700.107, BLIB.Or15711.236.   Pubs:  None.   Trans    .اراد انه لمالک 

None. 

BH00762.  1030 words, mixed.    یاء و الحمد لله الذی توحد بالبقاء و تفرد بالعظمه و الکیی

  :Mss:  BLIB.Or15700.117, BLIB.Or15711.032.   Pubs    .تقدس عما ذکر فی ملکوت 

None.   Trans:  None. 

BH00763.  1030 words, mixed.   اط العمل  و به اوضح ض   الحمد لمن زین العالم بطراز العلم

 .Mss:  BLIB.Or15731.040.   Pubs:  AVK4.468x.   Trans:  None    .و اظهر ما یرتفع به

BH00764.  1030 words, mixed.    ی ینادیک الله من هذا المقام ی انه لا  ان یا اسم السیر المبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.041.   Trans:  None    .اله الا هو المقتدر

BH00765.  1030 words, mixed.    تعالی مالک ممالک و سلطان من فی لاهوت الامتناع الذی

   .Mss:  BLIB.Or11096#293.   Pubs:  AVK3.123.10x    .اظهر عن افق قلم القدم شمس

Trans:  None. 

BH00766.  1030 words, Per.     است که حزب والی را لایق و سی ی جوهر حمد و ثنا مقصود بیر

ه برتری  .Mss:  BLIB.Or15704.389.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خلیل را بر احزاب کثیر

BH00767.  1030 words, mixed.     است حمد مالک وجود و سلطان غیب و شهود را لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSK.098-101.   Trans:  None    .که بیک تجلی از تجلیات نیر 

BH00768.  1030 words, mixed.   ا که عالمرا  ک اسما و فاطر سما را لایق و حمد و ثنا مال سی

 ,Mss:  INBA30:106x.   Pubs:  AHM.362, AQMJ1.171x    .بانوار اسم اعظم منور 

ADH1.093x.   Trans:  None. 

BH00769.  1030 words, Ara.   ذاته و نطق  شهد الله لنفسه بوحدانیه نفسه و لذاته بفردانیه

  :Mss:  INBA49:271, INBA92:253, BLIB.Or15739.141.   Pubs    .بلسانه فی عرش بقائه

PMP#057x, PMP#058x, TSBT.182, NFF5.082, ABMK.031.   Trans:  PM#057x, 

PM#058x, DOR#04.    God testifieth to the unity of His Godhood and to the 

singleness of His own Being.... Praise be to Thee, to Whom the tongues of all 

created things have, from eternity, called...  Notes:  MMAH.105.   

BH00770.  1030 words, mixed.    یا احباء الرحمن فی میلان اسمعوا ندآء المظلوم انه توجه

   .Mss:  None.   Pubs:  ISH.205, NSR.036x, ADH1.011x    .الیکم من شطر السجن و

Trans:  None. 

BH00771.  1030 words, mixed.    ی علیک بهاء الله العلیم الحکیم نامه ات که از ارض یا امیر

  :Mss:  BLIB.Or15690.049, BLIB.Or15728.094.   Pubs    .تا ارسال نمودی بساحت 

MAS8.112ax.   Trans:  None. 

BH00772.  1030 words, mixed.    یا اهل العالم اتقوا مالک القدم الذی ظهر بالاسم الاعظم

ی   ,Mss:  BLIB.Or15690.248, BLIB.Or15699.113b    .و لاتکونوا من الغافلیر

BLIB.Or15718.160.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00773.  1030 words, Per.    یا حیدر قبل علی علیک بهانی الابدی نامه های شما مکرر

 .Mss:  BLIB.Or15703.005b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رسید

BH00774.  1020 words, mixed.     بر ما  حمد خالق یکتا را که خلق را بکلمه علیا خلق فرمود و

هم و ینفعهم آگاه نمود   :Mss:  INBA15:174, INBA26:174.   Pubs:  None.   Trans    .یضی

None. 

BH00775.  1020 words, mixed.     افع متصاعد هواء قرب حمد مشعشع مطرز متلامع میی

ت محبونی است که بیک رنه
-Mss:  BLIB.Or15722.262.   Pubs:  TZH4.014    .قدس حضی

17x.   Trans:  None.  Notes:  Earliest known Tablet of Bahá’u’lláh? 

BH00776.  1020 words, mixed.    ا که بانوار اسم ت مقصودی را لایق و سی حمد و ثنا حضی

 .Mss:  BLIB.Or15731.083.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعظم عالم را منور فرمود

BH00777.  1020 words, Ara.    یر من العبد الی الذی آمن بالله ثم اهتدی بشمس التی  من ذکر

 .Mss:  INBA19:041, INBA32:039.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کانت عن افق الروح

BH00778.  1020 words, mixed.    سبحانک اللهم یا الهی هذه ایام فیها فرضت الصیام لکل

کی بها انفسهم و ی  ,Mss:  INBA48:080, INBA49:180, INBA92:278    .الانام لیر

BLIB.Or15739.151.   Pubs:  PMP#056, TSBT.029x, NFF5.034, AKHA.123BE #10 

p.ax, ABMK.009.   Trans:  PM#056, BPRY.275.    Glory be to Thee, O Lord my 

God! These are the days whereon Thou hast bidden all men to observe the 

fast...  Notes:  LL#271, LL#474.   

BH00779.  1020 words, Per.     اوار که آفرینش را بتوانانی خود  سپاس و ستایش خداوندی را سی

 نابودی
ی

 ,Mss:  INBA72:080.   Pubs:  GWBP#034 p.057bx, AYI1.332x    .از برهنکی

YARP.1.045, UAB.010ax, UAB.018x, UAB.019x, MAS4.044x.   Trans:  

GWB#034x, WOB.187x.    All praise and glory be to God Who, through the 

power of His might, hath delivered His creation from the nakedness of 

nonexistence, and clothed it with the mantle of life...  Notes:  LL#393.   

BH00780.  1020 words, mixed.    قد ورد علی الشجر و افنانه و اوراقه ما ارتفع به امر الله

 .Mss:  BLIB.Or11096#246.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولکن الناس فی حجاب و

BH00781.  1020 words, mixed.    کتابت بمنظر اکیی وارد و آنچه از آیات الهیه سوال نموده

-Mss:  BLIB.Or11096#026, BLIB.Or15722.046, KB#822:159    .بودید عبد حاضی لدی

166.   Pubs:  AVK2.105.09x, MAS1.008.2x, MAS1.010x, ASAT4.089, 

ASAT5.036x.   Trans:  KSHK#16x.    Your letter reached the Most Great Being, 

and the servant in attendance, on behalf of the Countenance, responds to what 

you have asked about the divine verses... 

BH00782.  1020 words, Ara.    اصنام انفسهم بتقوی هذا ذکر من الله الی الذین هم کشوا

  :Mss:  INBA36:042, INBA71:201, BLIB.Or07852.111c.   Pubs    .الله و حفظوا امانات 

BRL.DA#27, RSBB.004.   Trans:  None. 

BH00783.  1020 words, Ara.   من فی السموات و  هذا کتاب من هذا المفتقر الذی یدعو کل

   .Mss:  INBA18:267, INBA51:625, PR03.254a19-256a18    .الارض الی ربه العزیز

Pubs:  LHKM3.008.   Trans:  None. 

BH00784.  1020 words, Ara.   ب ینطق بالحق و جعله الله آیه ظهوره و سلطان امره هذا کتا

ی السموات و الارض و   :Mss:  BLIB.Or15725.115, PR23.045b-046a.   Pubs    .بیر

LHKM1.032, YMM.224x.   Trans:  None. 

BH00785.  1020 words, mixed.     یا اسمی علیک بهانی و عنایتی قد حضی العبد الحاضی و قرء

  :Mss:  BLIB.Or15690.245, BLIB.Or15699.023.   Pubs    .الکتاب الذی ارسلته

AADA.037-038x.   Trans:  None. 

BH00786.  1020 words, mixed.     یا جواد علیک بهانی لازال ذکرت در ساحت اقدس بوده و

  :Mss:  BLIB.Or15690.242, BLIB.Or15699.134.   Pubs    .از قلم اعلی در صحیفه حمرا

ASAT3.049x, ASAT4.336x.   Trans:  None. 
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BH00787.  1010 words, Ara.   ته و فردانیته و هدانا  الحمد لله الذی ایدنا علی الاقرار بوحدانی

   .Mss:  BLIB.Or15700.127, BLIB.Or15711.163.   Pubs:  None    .الی ضاطه و رزقنا

Trans:  None. 

BH00788.  1010 words, mixed.     ان یا اهل البیان و من دان بالله و آیاته فی حی التبیان اسمعوا

 .Mss:  INBA36:301.   Pubs:  PYK.494x.   Trans:  None    .ما یغن علیکم

BH00789.  1010 words, mixed.    ساحت جوهر حمد و ساذج حمد و ظاهر آن و باطن آن

است ت مقصودی را لایق و سی   :Mss:  BLIB.Or11097#034.   Pubs    .قدس حضی

AVK3.354.15x, MAS8.143bx.   Trans:  None. 

BH00790.  1010 words, mixed.    حمد مقدس از عرفان اهل امکان مقصود عالمیان را لایق

است که بلا را مخصوص    :Mss:  INBA31:121.   Pubs:  AQA6#244 p.194.   Trans    .و سی

ADMS#14b.    Praise be to God, the Desire of the World, a praise which is 

immeasurably above the understanding of all that dwell on earth... 

BH00791.  1010 words, Ara.    ی به  ذکر من لدنا للذاکرین انه لطراز الفضل لمن فی العالمیر

  :Mss:  BLIB.Or11095#011.   Pubs:  ADM1.115x.   Trans    .ینبت من القلوب ریحان 

None. 

BH00792.  1010 words, Ara.    لی حضی و  آء و اقبل الی الافق الاعذکر من لدنا لمن سمع الند

 .Mss:  BLIB.Or15713.001.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شهد و رای

BH00793.  1010 words, mixed.     هذا کتاب من لدنا الی الذی کش صنم الوهم بسلطان ذکر

  :Mss:  BLIB.Or15707.001, BLIB.Or15735.180.   Pubs    .ربه مالک الرقاب و اقبل

AQA1#009, PYK.495x, HYK.180.   Trans:  None. 

BH00794.  1010 words, mixed.    غا نمائید یا اثمار سدره ندای مالک بریه را از این بریه اص

   .Mss:  BLIB.Or15697.061.   Pubs:  SFI15.009-012    .این همان صحرائیست که ندای

Trans:  None. 

BH00795.  1010 words, mixed.     یا طبیتی قد احببناک و ذکرناک فی الواح شتی ان ربک مع

  :Mss:  BLIB.Or11096#256, BLIB.Or15722.042x.   Pubs    .عباده الذین اقبلوا الیه و 

AVK3.012.09x, AVK3.054.03x, ASAT3.140x, ASAT4.282x.   Trans:  None. 

BH00796.  1000 words, mixed.     الحمد لله از تجلیات انوار نیر اعظم افق عالم روشن و منیر

 ,Mss:  BLIB.Or03116.123, BLIB.Or11096#017    .است و فیوضات رحمانیه

BLIB.Or15698.240, BLIB.Or15720.236, BLIB.Or15740.183.   Pubs:  IQT.240, 

HNU.390x, ASAT4.106x, PYB#235 p.37x, DLH3.421x.   Trans:  None. 

BH00797.  1000 words, Ara.     الحمد لله الذی ادار افلاک الوجود بمشیته و زین متون کبت

  :Mss:  BLIB.Or15693.070.   Pubs:  None.   Trans    .الشهود بحواش  العلم و الحکمة 

None. 

BH00798.  1000 words, Ara.   ن و هدی  الحمد لله الذی اظهر فی دیجور الاوهام شمس العرفا

 .Mss:  BLIB.Or15693.145.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بها الذین تا هوا فی قلوات

BH00799.  1000 words, Ara.     الحمد لله الذی تفرد بالجلال و توحد بالقدرة و القوة و الجمال

 .Mss:  BLIB.Or15693.051.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و تعالی بجوهر ذ

BH00800.  1000 words, Ara.     الحمد لله الذی توحد بالعزة و تفرد بالعظمة و تقدس عن ذکر

یه  .Mss:  BLIB.Or15727a.093.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الیی

BH00801.  1000 words, mixed.     الحمد لله الذی توحد بالقدره و تفرد بالعزه و العظمه الذی

   .Mss:  BLIB.Or15697.015c.   Pubs:  ADM2#076 p.142x    .شهدت الاشیاء بعلوه و

Trans:  COC#2047x.    ...In connection with the demands for payment of which 

thou hast written in thy letter, it is manifestly clear that anyone who hath the 

ability to settle his debts... 

BH00802.  1000 words, Ara.     ان یا امام قد حضی لدی العرش کتاب کان فیه ذکرک لذا زیناک

 .Mss:  BLIB.Or11095#032.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بهذا الذکر الذی خرج

BH00803.  1000 words, mixed.     ان یا فتح الاعظم انا قد احصینا فی نفسک نض نفسنا الحق

   .Mss:  INBA18:272, BLIB.Or15725.119.   Pubs:  LHKM1.036    .و نفخنا فیک روحا من

Trans:  None. 

BH00804.  1000 words, mixed.     ی هبت مبارک وقتی این خادم فانی حبذا ذاک الشذا حیر

  :Mss:  BLIB.Or15700.104, BLIB.Or15711.016.   Pubs    .بزیارت کتاب آنحبیب روحانی که

None.   Trans:  None. 

BH00805.  1000 words, mixed.    است که محض جود عالم حمد مالک وجود را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15731.488.   Pubs:  None.   Trans    .هستی را بکلمه امریه ظاهر فرمود

None. 

BH00806.  1000 words, mixed.     ه از وصف و تبیان مقصود ی حمد مقدس از ذکر و بیان و میی

است که  ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.477.04x, AYI2.134x    .عالمیان را لایق و سی

AYI2.136x, AYI2.137x, AYI2.138x, AYI2.139x, PYB#143 p.03x.   Trans:  

TDH#057.5x.    ...It behooveth whosoever willeth to journey for the sake of God, 

and whose intention is to proclaim His Word and quicken the dead... 

BH00807.  1000 words, mixed.    عالمیان را لایق و حمد مقدس از فکر و لسان محبوب

است که بیک کلمه هستی بخشید  ,Mss:  INBA30:109x.   Pubs:  ADM2#098 p.181x    .سی

ADM2#099 p.182x, ADM2#100x p.188, MSHR3.156x, MSHR5.346x.   Trans:  

None. 

BH00808.  1000 words, mixed.     ا که مع اشتعال حمد و ثنا مولف افئده و قلوب را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15701.073.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نار بغضا و عناد لاتحصی

BH00809.  1000 words, mixed.     ت محبونی
ساذج حمد و جوهر آن ساحت امنع اقدس حضی

است که در بحبوحه   ,Mss:  INBA51:212x, INBA51:204x, INBA51:241x    .را  لایق و سی

INBA51:190bx, INBA51:236x, INBA51:139x, INBA51:178x, KB#620:205-206x, 

KB#620:197-198x, KB#620:234-235x, KB#620:183-184x, KB#620:229-230x, 

KB#620:132-132x, KB#620:171-171x.   Pubs:  ADM1.089x, LHKM3.103x, 

LHKM3.168x, LHKM3.120x, LHKM3.127x, LHKM3.163x, LHKM3.281x, PYB#200 

p.03x, YMM.476x.   Trans:  None. 

BH00810.  1000 words, Ara.    لحمد لله الاول بلا اول لم یسبق بالاولیة و الاخر بلا اخر لم

 .Mss:  BLIB.Or15693.033.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یوصف بالاخریة تعالت

BH00811.  1000 words, mixed.     لوح عرنی منیع ارسال شد حال بلسان پارش بدایع کلمات

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#201 p.028b, MAS8.031x    .قدس الهی القا میشود فطونی 

Trans:  None. 

BH00812.  1000 words, mixed.   ئز نشوند کور از آفتاب  نفوسیکه از آذان محرومند باصغا فا

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYI2.120x, AYI2.121x    .قدرت ربانی و ظهورات صنعت صمدانی 

AYI2.123x, AYI2.124x, AYI2.125x, AYI2.126x, AYI2.204x.   Trans:  None. 

BH00813.  1000 words, Ara.     هذا کتاب من لدی البهاء الی الذین عصمهم الله من خزی

  :Mss:  BLIB.Or15707.008, BLIB.Or15735.186.   Pubs    .النفس و الهوی و ادخلهم فی 

AQA1#010, AKHA.124BE #04-05 p.ax, HYK.186.   Trans:  COC#0365x.    ...Peruse 

My verses with joy and radiance. Verily they will attract you unto God and will 

enable you to detach yourselves from aught else save Him... 

BH00814.  1000 words, mixed.    هذا کتاب من هذا العبد الحاضی لدی العرش الی الذینهم

 Mss:  None.   Pubs:  MAS4.092x, RHQM1.320-321 (391x)    .آمنوا بالله و عصمهم

(236x), ASAT3.192-193x.   Trans:  RKS.136-138x.    ...For in this Manifestation, 

God – glorified be His mention – hath willed that most of the believers and the 

sincere ones should give utterance to Verses; whence in the next Dispensation 

We shall ordain a different matter as proof... 

BH00815.  1000 words, mixed.     یا اسمی انا نذکر اولیانی فی الطاء و نبش  الذین اقبلوا و اخذوا

 .Mss:  BLIB.Or15712.063.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کتاب الله بقوه

BH00816.  1000 words, Ara.    ظل فضل ربک  یا ایها المتوجه الی شطر البقاء و الساکن فی

 .Mss:  BLIB.Or15693.060.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مالک الاسماء قد ورد ما کان 

BH00817.  1000 words, Ara.     یا ایها الناظر الی الخلیل و المنتظر لظهور الجلیل فاعلم انا قرئنا

 .Mss:  BLIB.Or11095#050.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الانجیل و

BH00818.  1000 words, Per.   رض تا نازل شد آنچه که  مخصوص اولیای ا   یا علی چندی قبل

 ,Mss:  INBA41:422, BLIB.Or15690.055, BLIB.Or15715.228b    .بآن عرف عنایت کل

BLIB.Or15728.070.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00819.  1000 words, Ara.    یا محمد ان استمع ندآء مالک الظهور الذی ینطق باعلی الندا

ی الارض و السما و یدع  .Mss:  BLIB.Or15697.092.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

BH00820.  990 words, mixed.    الحمد لله الذی تفرد بالجلال و توحد بالجمال و تقدس عن

 .Mss:  INBA41:109.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقال و هو الغتی 

BH00821.  Tablet of the Divine Springtime.  990 words, Ara.    ان یا قلم الاعلی قد

ی ملا الانشاء  ربیع البیان بما تقرب عید  الرحمن قم بیر
 ,Mss:  BLIB.Or15692.037    .انی

BLIB.Or15706.061, BLIB.Or15714.027.   Pubs:  GWBP#014 p.027, AYT.254.   

Trans:  GWB#014, DOR#06, ADJ.078x, GPB.154x3x, GPB.154-155x, WOB.206x.    

The Divine Springtime is come, O Most Exalted Pen, for the Festival of the All-

Merciful is fast approaching....  Notes:  ROB1.274, ROB2.397, BKOG.169, 

LL#221.   
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35 A Partial Inventory 
 
BH00822.  990 words, Ara.    ی نزلت بالحق من تلک آیات الله الملک الحق العدل المبیر

وت فضل عظیم و انها    .Mss:  BLIB.Or15725.130.   Pubs:  GWBP#149 p.205ax    .جیی

Trans:  GWB#149x.    ...Should any man, in this Day, arise and, with absolute 

detachment from all that is in the heavens and all that is on the earth, set his 

affections on Him Who is the Dayspring of God’s holy Revelation...  Notes:  

LL#361.   

BH00823.  990 words, mixed.    ت مقصودی را که عالم را بکلمه خلق نمود و حمد حضی

  :Mss:  BLIB.Or15701.027.   Pubs:  None.   Trans    .باسباب تربیت فرمود حکم سبب

None. 

BH00824.  990 words, mixed.    حمد خداوند یکتا را که ندایش بیهمتا و ذکرش بیهمتا و

اوار  .Mss:  INBA27:032.   Pubs:  YMM.475x.   Trans:  None    .ظهورش بیهمتا یکتانی سی

BH00825.  990 words, mixed.   است که  حمد مقدس از اوصاف امم ما لک قدم را لایق و سی

   .Mss:  BLIB.Or15700.140, BLIB.Or15711.189    .محض فضل و جود عدم را هستی 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00826.  990 words, Per.     است حمد مقدس از حروف و الفاظ سلطان حقیقت را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15732.251.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که ظهوری از ظهورات

BH00827.  Lawh-i-Haft Pursish (Tablet of the Seven Questions).  990 words, 

mixed.   اوار که از روشتی آفتاب بخشش جهانرا روشن نمود از با بحر ستایش پاک یزدانرا سی .    

Mss:  BLIB.Or15712.229, IOL, BN.suppl.1753.063-068.   Pubs:  TBUP#3, 

AVK1.300x, AVK2.229.03x, ZYN.246, ISH.231, MJMM.240, YARP.1.008, DWNP 

v6#03 p.003x, UAB.034cx, DRD.065, TSBT.234bx, AQMJ1.110ax, ASAT1.039x, 

PYB#166 p.03x, ABMK.063.   Trans:  TBU#3, GPB.211x, GPB.230x, PDC.126x, 

PDC.126-127x, BLC.PT#119.    All praise be to the sanctified Lord Who hath 

illumined the world through the splendours of the Daystar of His grace....  

Notes:  ROB3.272, BKOG.009, MMAH.221, GSH.172, LL#096, LL#257.   

BH00828.  990 words, Ara.   ی  یا اب االقاسم اشکر الله ربک رب العرش الاعظم انه ایدک بیر

 .Mss:  BLIB.Or15718.351.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامم و قربک الی مقام

BH00829.  990 words, mixed.    یا ورقاء قد حضی العبد الحاضی و عرض ما فی کتابک انا

 ,Mss:  INBA97:052.   Pubs:  NNY.184-188.   Trans:  EBTB.049    .وجدناه مراتا حاکیه عن

BLC.PT#197.    O Varqá! The Servant in Attendance attained My presence and 

mentioned what thou hadst written and We found thy letter a mirror reflecting 

thy love for the Beloved of the world...  Notes:  ROB4.089, LL#264.   

BH00830.  980 words, mixed.    البینات و نطق بلسان   الحمد لله الذی انزل الکتاب و اظهر

ی   .Mss:  INBA28:491.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العظمه قبل خلق الارضیر

BH00831.  980 words, mixed.   لفاعل المختار یفعل ما یشاء  الحمد لله الذی علمنا بانه هو ا

   .Mss:  BLIB.Or15732.309.   Pubs:  KHSH11.046, AYI2.267x    .و ینطق کیف یشاء و

Trans:  None. 

BH00832.  980 words, Ara.    علی وجوه عباده و  الحمد لله الذی فتح ابواب العلوم و الفنون

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#106 p.122.   Trans:  None    .اظهر ما کان مکنونا

BH00833.  980 words, mixed.    ها فردا الحمد لله الذی لم ی یزل کان مقتدرا متعالیا مقدسا میی

   .Mss:  BLIB.Or15727b.131, BLIB.Or15732.261.   Pubs:  None    .صمدا وتر ا واحدا 

Trans:  None. 

BH00834.  980 words, mixed.    بیانات عرنی که ببدایع نغمات حجازی از سماء سلطنت

 ,Mss:  INBA38:001, INBA65:256, INBA57:006    .صمدانی نازل شد زیاده از حد

BLIB.Or15722.228.   Pubs:  HDQI.072, MAS8.033bx, AYI2.001x, AYI2.206x.   

Trans:  None. 

BH00835.  980 words, mixed.    ت حمد مقدس از ادراک عقول ساحت امنع اقدس حضی

است که بیک  ,Mss:  BLIB.Or15712.088.   Pubs:  ISH.225    .محبونی را لایق و سی

ADH1.117x.   Trans:  None. 

BH00836.  980 words, mixed.    ت حمد مقدس از لم یزل و لایزال ساحت امنع اقدس حضی

ا که والی را لایق و سی ی   :Mss:  INBA31:128, BLIB.Or15731.362.   Pubs:  None.   Trans    .بیر

None. 

BH00837.  980 words, Ara.   ا فعلت نی بقدرتک و سبحانک اللهم یا الهی الی من اشکو م

  :Mss:  INBA48:090, BLIB.Or15739.168.   Pubs    .سلطانک و الی من اذکر ما

AVK3.067.03x, MAS8.038ax.   Trans:  LTDT.284-285x.    …O My handmaid! 

Verily, the nations of the earth have arisen to harm me, and supporting them 

are those who wield power as well as the community of the Bayan... 

BH00838.  980 words, Ara.   ی خلقک سبحات عبادک  سبحا نک یا الهی قد حالت بینک و بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSH07.005.   Trans:  None    .الذین کفروا بایاتک کم من

BH00839.  980 words, Ara.    تمسکوا بحبلی کتاب انزلناه بالحق و نذکر فیه حزب الله الذین

ی یا محمد قبل حسن  .Mss:  BLIB.Or15718.259.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المتیر

BH00840.  980 words, Ara.    هواء حتی و 
یا ورقتی و یا امتی و الناظره الی افقی و الطائره فی

 .Mss:  None.   Pubs:  RSR.033-035.   Trans:  None    .المتمسکه بحبل

BH00841.  970 words, mixed.   یتی از شطر آنجناب بر قلب  اگرچه مدتها است که هبوب عنا

ی نوزیده و قلم  ,Mss:  INBA27:409.   Pubs:  AYI2.143x, TSHA2.068x    .این مسکیر

PYK.023.   Trans:  None. 

BH00842.  970 words, mixed.   لحمد لله الذی تجلی باسمه الابهی علی من فی الارض و ا

 .Mss:  BLIB.Or11097#078.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السماء اذا نصبت رایه انه

BH00843.  970 words, mixed.     الحمد لله الذی خلق الماء من بیانه الظاهر فی ملکوت البقاء

 ,Mss:  INBA18:079b.   Pubs:  AND#19 p.32x    .ثم نظر الیه انه ارتعد ی نفسه و انجمد

YMM.258x, YMM.289x, YMM.396x.   Trans:  BLC.failayn.    Praise be to God, 

Who created the water from His manifest utterance in the Kingdom of Eternity. 

Then He gazed upon it and, lo, it trembled within itself and a part of it became 

congealed... 

BH00844.  970 words, mixed.   ین نبذوا  الحمد لله الذی س الخادم بنفحات بیان اولیائه الذ

 ,Mss:  INBA08:490, INBA27:384, INBA22:168    .العالم و قاموا علی

BLIB.Or15732.272.   Pubs:  PYK.083.   Trans:  None. 

BH00845.  Suratu'llah.  970 words, Ara.    ی الذی ان یا علی بعد نبیل اسمع ندآء ربک حیر

   .Mss:  BLIB.Or15723.162, BLIB.Or15737.001    .یرید ان یخرج عن بینکم بما اکتسبت

Pubs:  AQA4#076 p.068, AQA4a.016, ASAT2.111x.   Trans:  BLC.PT#091, 

HURQ.BH25.    O Muhammad-`Ali, hearken to this proclamation from thy Lord, 

at a time when He desireth to depart out from among ye by reason of what the 

hands of the oppressors have wrought...  Notes:  ROB1.245, MMAH.153, 

GSH.060, LL#316.   

BH00846.  970 words, Ara.    وت  ان یا نبیل الاعظم اسمع ما ینادیک به لسان القدم عن جیی

 Mss:  INBA83:108, BLIB.Or15702.018.   Pubs:  GWBP#139    .اسمه الاکرم و انه ینطق

p.194, KHSH07.011.   Trans:  GWB#139, ADJ.025x, ADJ.060x.    Let thine ear be 

attentive, O Nabíl-i-A‘ẓam, to the Voice of the Ancient of Days, crying to thee 

from the Kingdom of His all-glorious Name....  Notes:  ROB3.026, LL#198.   

BH00847.  970 words, mixed.     است ت محبونی را لایق و سی
حمد مقدس از ذکر و بیان حضی

 ,Mss:  BLIB.Or11097#033.   Pubs:  AVK4.228.04    .که آفرینش را بطراز دانش

MAS8.142x, MAS8.143ax.   Trans:  COC#1128x.    ...Thou has written concerning 

the minimum amount of property on which Huququ'llah is payable. This is as 

set forth to Jinab-i-Zaynu'l-Muqarrabin... 

BH00848.  970 words, Ara.    جعلت ظهوره سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بالذی اظهرته و

 ,Mss:  INBA48:085, INBA49:174, INBA92:293    .نفس ظهورک و بطونه نفس

BLIB.Or15739.160.   Pubs:  PMP#178, TSBT.022, NFF5.068, ABMK.014, 

RAHA.110x.   Trans:  PM#178.    Praised be Thou, O Lord my God! I supplicate 

Thee by Him Whom Thou hast called into being...  Notes:  LL#271, LL#473.   

BH00849.  970 words, Ara.   ملکونی و   یا میر قبل محمد تقی ان استمع ندانی انه یجذبک الی

 ,Mss:  BLIB.Or15713.032, BLIB.Or15730.086b    .یقربک الی مقام

BLIB.Or15730.034cx.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00850.  960 words, mixed.     الحمد لله الذی نطق و انطق الاشیاء و ظهر و اظهر ما کان

 .Mss:  BLIB.Or15701.051.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مستورا عن عیون اهل

BH00851.  960 words, mixed.     الحمد لله الذی هدانا الی ضاطه المستقیم و انطقنا بتوحید

 .Mss:  BLIB.Or15731.006.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذاته و صفاته و ایدنا

BH00852.  960 words, Ara.    اق  الحمد لله المالک بالاستحقاق و المحیط علی الانفس و الاف

 .Mss:  BLIB.Or15693.046.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد اظهر انوار وجهه

BH00853.  960 words, Ara.     ی اسمع ان یا عبد الذی سجنت فی سبیل الله ربک و رب العالمیر

 ,Mss:  INBA83:159, BLIB.Or03114.051r    .ما ینطق به لسان القدس

BLIB.Or15702.158, BLIB.Or15737.141.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00854.  960 words, Ara.   وت العز و السنا و فی    تبارک الذی بیده ملکوت ملک البقا ثم جیی

 .Mss:  BLIB.Or15725.078.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قبضه ارادته من فی 
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BH00855.  960 words, mixed.    طونی از برای نفوسیکه در ظل سدره طونی ماوی گرفته اند

  :Mss:  None.   Pubs:  LHKM1.183, GHA.035ax.   Trans    .و نیکوست حال عبادیکه از

DAS.1915-05-13x.    Blessed are the souls who have taken a shelter under the 

shade of the Tree of Purity! Happy is the condition... 

BH00856.  960 words, Ara.    تک الذی کان مطرزا ی بزیاره کتاب حضی قد فاز القلب و العیر

   .Mss:  BLIB.Or15732.280, BLIB.Or15736.084    .بطراز الذکر و الثنا و مزینا بذکر الله

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00857.  960 words, mixed.    لازال این عبد از عباد الله جز صدق و انصاف نخواسته و

 ,Mss:  INBA38:114.02, INBA57:055.   Pubs:  UAB.031bx    .این معلوم آنجناب بوده که

AYI2.251x.   Trans:  None. 

BH00858.  960 words, Per.    ی قلم اعلی از سجن عکا بشما توجه یا حزب الله در این حیر .    

Mss:  BLIB.Or15703.032.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00859.  950 words, mixed.     حمد مقدس از ظهور و بروز و لسان و بیان و ادراک و عقول

 .Mss:  INBA42:217.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقصود عالم را لایق و

BH00860.  950 words, mixed.     حمد مقصود عالمیان را که در آن ارض ظاهر فرموده آنچه

ی از  .Mss:  BLIB.Or15701.061.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را که سبب امتیاز مقبلیر

BH00861.  950 words, Ara.     سبحان الذی یذکر اهل الوفاء اذ کان فی سجن الاعدآء و یتوجه

 .Mss:  BLIB.Or15738.116.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی من اقبل الیه من هذا

BH00862.  950 words, mixed.    ت لایزالی را لم یزل و لایزال جوهر حمد و ساذج ثناء حضی

است که مرایای قلوب  ,Mss:  BLIB.Or11097#038.   Pubs:  MAS8.147x    .سی

MUH3.306-309, MSHR4.311-312x.   Trans:  None. 

BH00863.  950 words, mixed.   سن یا عمو اذا فزت بآیانی و سمعت ندانی قل الهی الهی  یا ح

 ,Mss:  INBA81:173x.   Pubs:  MAS8.112cx, TSAY.467x    .انا عبدک و ابن عبدک

MSBH5.146x.   Trans:  None. 

BH00864.  950 words, mixed.    پیدا و نور   یا محبوب فوادی شب است اما آفتاب روشن و

 ,Mss:  BLIB.Or15731.011.   Pubs:  MSHR5.162x    .ظاهر و هویدا سبحان الله هر

YMM.432x, YMM.473x.   Trans:  None. 

BH00865.  940 words, mixed.     الحمد لله الذی اظهر ما انزله و وفی بما وعد به فی کتب القبل

 .Mss:  BLIB.Or15717.242.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بحیث نش  آیاته و

BH00866.  940 words, mixed.    ذی انزل الاحکام و جعلها حصنا لعباده و عله لله الالحمد

   .Mss:  INBA27:027, BLIB.Or15700.145, BLIB.Or15711.224    .لحفظ بریته طونی لمن

Pubs:  AYI2.185x, YMM.248x.   Trans:  None. 

BH00867.  940 words, mixed.    الحمد لله الذی جعل النضه فی حکمته البالغه و امر بها کل

یه الذین آمنوا  ,Mss:  INBA07:047, BLIB.Or15727b.315b, BLIB.Or15732.277    .الیی

KB#834:364-373.   Pubs:  SFI14.012-014.   Trans:  None. 

BH00868.  940 words, mixed.    امروز ثنا و سلام و ذکر و بیان مخصوص اولیاء حق جل

 ,Mss:  INBA65:032x, INBA30:086ax, INBA41:117    .جلاله است که شبهات اهل

INBA81:018x.   Pubs:  PMP#157x, AHM.317, AQMJ1.140, MMJA.012x.   Trans:  

PM#157x, BPRY.111x, BP1929.033-034x.    ...My God, Whom I worship and 

adore! I bear witness unto Thy unity and Thy oneness, and acknowledge Thy 

gifts...  Notes:  LL#503.   

BH00869.  940 words, mixed.     ای عبدالغتی بشنو ندای غتی متعال را بلسان ابدع احلی الیوم

  :Mss:  BLIB.Or11096#003, BLIB.Or15722.141.   Pubs    .یومی است که باید هر

AQA5#036 p.045, MAS8.044ax, ASAT3.091x, ASAT4.049x, ASAT5.075x, 

AKHA.120BE #12 p.ax, AKHA.121BE #04 p.ax.   Trans:  None.  Notes:  Mentions 

the Tafsir-i-Ghulibat-i-Rum. 

BH00870.  Lawh-i-Anta'l-Kafi (Long Healing Prayer).  940 words, Ara.    بک یا

   .Mss:  INBA36:448    .علی بک یا وفی بک یا بهی انت الکافی و انت الشافی و انت البافی یا بافی بک

Pubs:  AHM.183, TSBT.207, NFF2.017x, ABMK.048.   Trans:  BPRY.102, 

BLC.PT#053.    I call on Thee O Exalted One, O Faithful One, O Glorious One! 

Thou the Sufficing, Thou the Healing, Thou the Abiding, O Thou Abiding One!...  

Notes:  GSH.186, LL#052.   

BH00871.  940 words, mixed.     قد بلغ الخادم الفانی کتابک الذی کان مدلا علی تمسکک بالله

  :Mss:  None.   Pubs:  MUH3.277x, YIK.062-064.   Trans    .و رجوعک الیه و وجدت

None. 

BH00872.  940 words, mixed.    عندنا الی من اقبل الی قبله الوجود  لوح من لدنا و کتاب من

   .Mss:  INBA27:392, BLIB.Or15697.174b, BLIB.Or15710.266    .و قطع الیی و البحر

Pubs:  AYI2.256x, AYI2.257x, QT108.118x, PYK.058.   Trans:  COC#1898x.    ...O 

Friends! You must all be so ablaze in this day with the fire of the love of God 

that the heat thereof may be manifest in all your veins, your limbs and 

members of your body... 

BH00873.  940 words, mixed.    مکتوب آنجناب که بعبد حاضی لدی العرش نوشته بودید

 ,Mss:  BLIB.Or11096#020, BLIB.Or15710.059    .تلقاء وجه حاضی از قبل لوح

BLIB.Or15738.120.   Pubs:  ASAT5.350x.   Trans:  None. 

BH00874.  940 words, mixed.    ی قبل علی الیک هذا کتاب من المظلوم الذی سمی بحسیر

 ,Mss:  BLIB.Or03116.087, BLIB.Or07852.060    .لیقربک الی الله المهیمن القیوم لاتکن

BLIB.Or11096#030.   Pubs:  ADM1.029x, UAB.004a.04x.   Trans:  None. 

BH00875.  940 words, mixed.   مون هل الذین اعرضوا اب من لدی القیوم لقوم یعلهذا کت

ء لا وربک المهیمن القیوم  ,Mss:  BLIB.Or11096#265x, BLIB.Or11096#287x    .علی ش 

BLIB.Or15707.018, BLIB.Or15735.192.   Pubs:  AQA1#011, AYBY.025b, 

HYK.192.   Trans:  None.  Notes:  ROB3.179, LL#368.   

BH00876.  930 words, Ara.    ی ان ان الشور یقول نفسی لحزنک الفداء یا مظلوم العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#012.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الابتهاج ینادی روحی

BH00877.  930 words, mixed.     ت قیوم و مالک غیب و شهود ذات اقدسش حمد و ثنای حضی

است که عالم  .Mss:  BLIB.Or15717.277.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را لایق و سی

BH00878.  930 words, mixed.     ذکر من لدنا لمن اقبل الی الافق الاعلی و فاز بکوثر الحیوان

 .Mss:  BLIB.Or15730.095d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی ایام ربه الرحمن

BH00879.  930 words, Ara.    وم و دار البلاد آمن بالله المهیمن القیکتاب انزله الرحمن لمن

اق   :Mss:  INBA42:047, BLIB.Or15718.305.   Pubs    .لاعلاء کلمتی و احداث حتی و اس 

None.   Trans:  None. 

BH00880.  930 words, mixed.    مخقی و مستور بود بظهور و بروز میل فرمود لذا بکلمه علیا

 .Mss:  BLIB.Or15731.219.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خلق نمود آنچه را که

BH00881.  930 words, Ara.     یا جمال قد فزت بذکری و اثار قلمی مرة بعد مرة اشکر الله بهذا

   .Mss:  BLIB.Or15718.004, BLIB.Or15718.009.   Pubs:  None    .الفضل العظیم

Trans:  None. 

BH00882.  930 words, mixed.   قلتی این سن 
ه آیات هم یا محبوب فوادی و المذکور فی

 .Mss:  BLIB.Or15731.125.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فراگرفته و رایات غم مرتفع

BH00883.  920 words, mixed.    ی و کیر ی المش  ی و الموحدین بیر الهی الهی تری المخلصیر

ی المعاندین و ی بیر   :Mss:  BLIB.Or15717.268.   Pubs:  AYI2.105x.   Trans    .المحبیر

None. 

BH00884.  920 words, Ara.    لینا اذ ظهر افقی الاعلی و نجیب من اقبل ا انا نذکر من ذکرنا

 .Mss:  BLIB.Or15719.135c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مطلع وحی مالک الاسماء

BH00885.  Lawh-i-Javad.  920 words, mixed.     ای حبیب جان و محبوب روانم آیا سکون

ار ی اس    :Mss:  INBA38:082.   Pubs:  MAS8.012x.   Trans    .اختیار نموده و جمال مختار مابیر

None.  Notes:  GSH.197.   

BH00886.  920 words, mixed.     ت حمد مقدس عما یخطر بالبال بساط امنع اقدس حضی

است که    .Mss:  INBA28:508.   Pubs:  AYI2.219x, AYI2.220x    .غتی متعالی را لایق و سی

Trans:  COC#1107x, LOG#1034x.    ...O Abu'l Hasan: May my Glory rest upon 

thee! Fix thy gaze upon the glory of the Cause. Speak forth that which will 

attract the hearts and the minds. To demand the Huquq is in no wise 

permissible... 

BH00887.  920 words, mixed.    انزل ما اراد و هو الناطق فی یوم   سبحان الذی اظهر نفسه و

 .Mss:  BLIB.Or15704.063.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المعاد و دعا الکل

BH00888.  920 words, mixed.    کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله المهیمن القیوم لیجذبه

  :Mss:  None.   Pubs:  ISH.237, ADH1.113, ADH1.118.   Trans    .نفحات الوحی الی الافق

PDC.143x.    ...The divines of Persia committed that which no people amongst 

the peoples of the world have committed... 

BH00889.  920 words, mixed.    لک الحمد یا الهی بما جمعت احبائک فی عیدک الاعظم

   .Mss:  None.   Pubs:  AYT.313, ASAT4.401x    .الذی فیه تجلیت باسمائک الحستی 

Trans:  DOR#17, DAS.1915-04-29n.    Praise be to Thee, O my God, for having 

gathered together Thy loved ones to celebrate Thy Most Great Festival...  

Notes:  ROB3.053, LL#223.   
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37 A Partial Inventory 
 
BH00890.  920 words, mixed.   ی یدی الوجه فایز و آنچه در او مسطور م شاهده  نامه ات بیر

  :Mss:  BLIB.Or15736.042c, BN.suppl.1754.144-147.   Pubs    .شد لله الحمد فی کل

None.   Trans:  None. 

BH00891.  920 words, mixed.     یا جوانمرد علیک بهاء الله الفرد الاحد از شیعه شنیعه سوال

 .Mss:  BLIB.Or15695.100.   Pubs:  YARP.1.050.   Trans:  None    .نما که ثمره

BH00892.  910 words, mixed.   یه و طرز دیاشهد ان بک زین کتاب الم ی الیی باج الموده  حبه بیر

 .Mss:  BLIB.Or15732.296.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لودک و خلوصک لله رب

BH00893.  910 words, mixed.     ای یوسف از عرف قمیص رحمانی محروم مشاهده میشوی

 ,Mss:  INBA35:027b, BLIB.Or03116.105    .عجب در آنست که چشم یعقوب

BLIB.Or11096#032.   Pubs:  MUH3.381-382x, ASAT5.350x.   Trans:  None. 

BH00894.  910 words, mixed.    یه از زوال مالک مبدء و مال را لایق که ی تقدیس از مثال و تیی

  :Mss:  BLIB.Or15693.089, BLIB.Or15718.061x.   Pubs    .بقدرت محیطه و اراده

PYB#248 p.03x.   Trans:  None. 

BH00895.  910 words, mixed.    است که بوعد وفا حمد دارای ملک و ملکوت را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15717.115.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرمود و بظهور موعود عالم

BH00896.  910 words, mixed.    حمد مقدس از دلالات و اشارات ممکنات واجب الوجودیرا

است که بیک کلمه  .Mss:  BLIB.Or15704.326.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لایق و  سی

BH00897.  910 words, mixed.     ا که مع اعراض امرا و اغماض حمد مقصود عالم را لایق و سی

 .Mss:  INBA31:203.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علما و انکار فقها علم

BH00898.  910 words, Ara.     ذکره قلمی  ذکر من لدنا لمن کان مذکورا لدی الوجه و تحرک علی

   .Mss:  INBA35:102, BLIB.Or11095#015, BLIB.Or15738.128    .الاعلی علی شان 

Pubs:  YARP.1.056ax.   Trans:  GPB.210x, GPB.211x, GPB.230x, PDC.076x, 

PDC.124-125x, PDC.125x.    ...At one time, We address the people of the Torah 

and summon them unto Him Who is the Revealer of verses... 

BH00899.  910 words, Ara.    شهد الله لنفسه بنفسه بانتی انا حی فی افق الابهی اذا یشهد

  :Mss:  INBA51:297, INBA49:341, BLIB.Or15694.372.   Pubs    .نفسی و ذانی و کینونتی 

LHKM3.014.   Trans:  None. 

BH00900.  910 words, Ara.    کتاب انزله الرحمن لمن فی الامکان لیقومن عن رقد الهوی و

 .Mss:  BLIB.Or15719.078b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یتوجهن الی الافق

BH00901.  910 words, Ara.    لعمر الله ان الخادم الفانی کلما یرید ان یحمد ربه یری و یشاهد

 .Mss:  BLIB.Or15727a.055.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بان کینونه الحمد

BH00902.  910 words, Ara.    هذا کتاب من لدی الله مالک الاسماء لاهل البهاء الذین

   .Mss:  INBA51:149, BLIB.Or15738.068, KB#620:142-143    .لایتکلمون الا بما نطق

Pubs:  LHKM1.065, MAS8.022bx, MUH3.270x, ASAT4.302x.   Trans:  None.  

Notes:  For commentary on circumstances see pilgrim notes of Isa Khan. 

BH00903.  910 words, Ara.    هم هذا کتاب یهدی الی الحق و یذکر الناس بایام الروح و یبش 

  :Mss:  INBA36:025, INBA71:182, BLIB.Or15696.171c.   Pubs    .برضوان الله المهیمن

LHKM2.032, RSBB.018, ASAT2.194x.   Trans:  None.  Notes:  LL#378.   

BH00904.  910 words, mixed.    یا جواد مکتونی که جناب علی قبل اکیی علیه بهآء الله بشما

 .Mss:  INBA97:034.   Pubs:  NNY.189-191.   Trans:  None    .نوشته بودند عبد حاضی 

BH00905.  900 words, Ara.     بقوة بیانه الاعلی و اظهر نیر 
الحمد لله الذی ادار افلاک المعانی

 .Mss:  BLIB.Or15693.092.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحکمة و البیان من افق

BH00906.  900 words, mixed.   لله الذی انزل الایات و اظهر البینات و نور العالم  مد الح

 .Mss:  BLIB.Or11097#040.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باسمه المهیمن علی

BH00907.  900 words, Ara.     الحمد لله الذی اوقد مصباح العرفان فی الامکان و انار افق العالم

 .Mss:  BLIB.Or15693.064.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بانوار الحکمه

BH00908.  900 words, Ara.    الحمد لله الذی زین العالم بأنوار امره المحکم و اظهر ما اراد

  :Mss:  BLIB.Or15727b.266, BLIB.Or15732.248.   Pubs    .لارتقاء الامم  و امرهم بالخضوع

None.   Trans:  None. 

BH00909.  900 words, Ara.     الحمد لله الذی ظهر و اظهر ما اراد فی یوم فیه اضطربت الفراعنه

  :Mss:  BLIB.Or15727b.196, BLIB.Or15732.258.   Pubs    .و جنودهم و تزلزلت الجبابره

None.   Trans:  None. 

BH00910.  900 words, mixed.   صفوا فی  بگو یا معش  العلماء و العرفاء و الامرآء اتقوا الله و ان

   .Mss:  BLIB.Or15690.061, BLIB.Or15728.015.   Pubs:  None    .هذا الامر الذی 

Trans:  None. 

BH00911.  900 words, mixed.    است که عارفان اسار جوهر حمد و ثنا معروفی را لایق و سی

   .Mss:  BLIB.Or15700.114, BLIB.Or15711.026.   Pubs:  None    .حقایق و بیان از عرفان 

Trans:  None. 

BH00912.  900 words, mixed.     است که در نامه اولیای خود اثر حمد مقصودی را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15731.188, BLIB.Or15736.169.   Pubs    .ماء حیوان گذاشته چه که

None.   Trans:  None. 

BH00913.  900 words, mixed.   ت مذکوری را ساحت امنع اقدس  حمد و شکر ذاکرین حضی

است که بانوار بیان   .Mss:  BLIB.Or15731.332.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لایق و سی

BH00914.  900 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن فاز بالمصائب و البلایا کما فاز مولاه مالک

 .Mss:  BLIB.Or11095#031.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاسماء ببلایاء

BH00915.  Lawh-i-Laylatu'l-Quds (Tablet of the Sacred Night - 'Akka).  900 

words, Ara.    الهی اسئلک باسمک الذی نجیت به الادم عن الشیطان و حفظت    فسبحانک اللهم یا

  :Mss:  INBA92:298.   Pubs:  TSBT.174, RHQM2.0996x (435) (267x).   Trans    .النوح

BLC.PT#138, HURQ.BH43.    Praise be to Thee, O my God. I call upon Thee by 

Thy Name, whereby Thou didst save Adam from Satan, and didst deliver Noah 

from the deluge, Abraham from the flames...  Notes:  MMAH.172, LL#148.   

BH00916.  900 words, Ara.     فسبحانک اللهم یا الهی انت الذی خلقت الموجودات بقوه

 .Mss:  INBA92:020.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صمدانیتک و اظهرت

BH00917.  900 words, mixed.    مد این عباد لایق بساط غیب مکنون و س قیقه حفی الح

   .Mss:  None.   Pubs:  MJAN.263, AYBY.306, UAB.056cx    .مخزون و رمز مصون نبوده و

Trans:  None. 

BH00918.  900 words, mixed.    ی و فاز کتاب انزله المظلوم لمن شهد و رای آیات ربه الکیی

 .Mss:  BLIB.Or15712.224.   Pubs:  ISH.243.   Trans:  None    .بما کان مذکورا فی 

BH00919.  890 words, mixed.     ت مقصودی حمد بساط مبسوطه ساحت امنع اقدس حضی

است که از برای اولیا  ,Mss:  BLIB.Or15701.031.   Pubs:  YARP.1.058bx    .را لایق و سی

SFI04.011bx, AYI2.287x.   Trans:  None. 

BH00920.  890 words, Per.    وال و  حمد مقدس از تغییر ی ت بیر و زوال لم یزل و لا یزال حضی

ا  .Mss:  BLIB.Or15732.283.   Pubs:  None.   Trans:  None    .غتی متعال را لایق و سی

BH00921.  Lawh-i-Raqsha(?).  890 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن اقبل و سمع ندآء الله

-Mss:  BLIB.Or15713.014.   Pubs:  NNY.235    .المهیمن القیوم و اجاب مولیه فی یوم فیه

236x, MAS4.107x.   Trans:  None.  Notes:  LL#218.   

BH00922.  Suriy-i-Ma'ani.  890 words, Ara.     سبحان الذی یسبح له کل من فی السموات

ء محیطا و له  ,Mss:  INBA83:136, BLIB.Or03114.044r    .و الارض و انه کان علی کل ش 

BLIB.Or15702.082, BLIB.Or15737.126.   Pubs:  None.   Trans:  HURQ.BH33.    

Praised be He who offereth glory before Him; all, that is, whether they be in 

the heavens or upon the earth. He indeed hath ever been All-Encompassing of 

everything...  Notes:  LL#317.   

BH00923.  890 words, Ara.    ی الذی تکدر  هذا المصیبة الکیی
قد ارتعد ظهر القلم الاعلی فی

   .Mss:  BLIB.Or15730.012c.   Pubs:  None    .بها المظلوم اذ کان  فی هذا المقام البعید

Trans:  None. 

BH00924.  890 words, mixed.     قد رجعنا من بیت اخینا و دخلنا البیت اذا حضی کتابک و قرء

 Mss:  BLIB.Or03116.113r, BLIB.Or11096#035.   Pubs:  AND#50    .تلقاء الوجه  بتمامه

p.20x.   Trans:  None. 

BH00925.  890 words, Ara.    ا  لم ادر یا الهی لمن اصفک و بمن اذکرک فو عزتک ضت متحیر

 .Mss:  INBA92:015.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بعد الذی جعلتتی فی 

BH00926.  890 words, Ara.    الی الذی آمن به و استهدی  هذا کتاب من الله المهیمن القیوم

  :Mss:  BLIB.Or15725.104.   Pubs:  GWBP#047 p.072x.   Trans    .بانوار الروح فی تلک

GWB#047x.    ...O Jews! If ye be intent on crucifying once again Jesus, the Spirit 

of God, put Me to death, for He hath once more, in My person, been made 

manifest unto you...  Notes:  LL#406.   

BH00927.  890 words, mixed.   ق بیان مالک یا اولیاء در لوح دنیا این کلمات عا لیات از مش 

 .Mss:  INBA41:085.   Pubs:  AVK4.480.08x, MAS8.114cx.   Trans:  None    .اسماء

BH00928.  890 words, mixed.    یا محبوب فوادی علیک بهاء مولانی و سلطانی و مالکی در

ی از جمیع جهات آثار ظهور    :Mss:  INBA27:485b.   Pubs:  MAS4.090ax.   Trans    .هر حیر

None. 

BH00929.  880 words, mixed.     موعودا  اظهر البینات فی یوم کان  الحمد لله الذی انزل الایات و

 .Mss:  BLIB.Or15704.345.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی کتبه و زبره و
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BH00930.  880 words, Ara.    ی ی و حمد یستصیی به صدور العاشقیر     .ثناء یستنیر به قلوب العارفیر

Mss:  BLIB.Or15693.036.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00931.  880 words, mixed.     حبیبا فضل کلیه بکله ظاهر و کلمه جامعه بتمامه باهر عنایت

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.291-293.   Trans:  None    .قدیمه بابهی ظهور

BH00932.  880 words, Per.     ت محبوب نی
حمد مقدس از اذکار و اوصاف اهل امکان حضی

است    .Mss:  BLIB.Or15727b.193, BLIB.Or15732.264.   Pubs:  None    .زوالی را سی

Trans:  None. 

BH00933.  880 words, Per.     حمد مقدس از عالم و عالمیان ساحه امنع اقدس اعز مقصودی

است که  .Mss:  BLIB.Or15704.386.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را لایق و سی

BH00934.  Lawh-i-Tuqa.  880 words, Ara.     وت سبحان الذی نزل الایات بالحق من جیی

 ,Mss:  INBA83:100, BLIB.Or15702.001    .عز علیا و ینطق بالحق فی ملکوته الاعلی بلسانه

BLIB.Or15723.258, BLIB.Or15737.102.   Pubs:  AQA7#509 p.347.   Trans:  

HURQ.BH50, KSHK#06x.    Among the people is he who opposes God publicly.  

If the verses of God are recited to him, his face grows dark and he returns to 

his people as one despised....  Notes:  ROB2.397, GPB.171, LL#254.   

BH00935.  880 words, mixed.    مد آسمان محبت رسید یعتی نامه و انجم کواکب  لله الح

  :Mss:  BLIB.Or15700.135, BLIB.Or15711.113.   Pubs    .ایمان و ایقان و استقامت و

None.   Trans:  None. 

BH00936.  880 words, Ara.   بالحق و فیه ما یبلغ الناس الی شاطی الاحدیه  هذا کتاب ینطق

 .Mss:  INBA71:086.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یرزقهم من ثمرات

BH00937.  880 words, Per.   لهی بوده در ایام توقف در ارض س الواح منیعهو معلوم احبای ا .    

Mss:  None.   Pubs:  MAS4.248, ASAT5.186x, MSHR4.266x.   Trans:  None. 

BH00938.  880 words, mixed.   ن یا حبیب فوادی مدتیست از خامه تقدیر ظاهر شده ولک

  :Mss:  BLIB.Or15736.054, BLIB.Or15736.061x.   Pubs    .در ارسالش تاخیر شد اینهم از

None.   Trans:  None. 

BH00939.  Suriy-i-Ghusn (Tablet of the Branch).  870 words, Ara.    انی امر الله

کون یومئذ فی عذاب عظیم قد نزلت جنود الوحی   :Mss    .علی ظلل من البیان و المش 

INBA83:144ax, BLIB.Or03114.089r, BLIB.Or15702.108.   Pubs:  AQA4#098 

p.331, AQA4a.424, AYT.360, HDQI.002, SFI08.012, MAS4.115, HHA.058x, 

RHQM1.596-600 (728) (447-449), AHDW.005, AHB.128BE #06-11 p.194x, 

AND#03 p.08-09.   Trans:  DOR#29, GPB.177x, GPB.242x, WOB.135x, SW 

v03#14 p.015, BLC.PT#125, BSC.255 #528-531.    The Cause of God hath come 

down upon the clouds of utterance, while they that have joined partners with 

Him are afflicted with a sore torment...  Notes:  ROB2.388, BKOG.250, 

EBTB.052, GSH.107, LL#303.   

BH00940.  870 words, mixed.    ان یا احمد تالله الحق قد تمت حجه الله علیک و جعل

ی    :Mss:  INBA38:110, BLIB.Or15694.542.   Pubs    .برهانه علیک بالغا ان انت من العارفیر

None.   Trans:  None. 

BH00941.  870 words, mixed.    ان یا ایها العبد اسمع ندآء الله ثم اعمل بما تومر من لدن

   .Mss:  INBA23:042, BLIB.Or15725.032.   Pubs:  TZH5.155    .ربک و لاتکن فی دین

Trans:  GPB.251x.    Glorified art Thou, O Lord my God! I call upon Thee at this 

time when the accents of the dove of separation are raised... 

BH00942.  870 words, mixed.    ی مملوکهای عالم علم انتی ت مالکی را لایق که مابیر   حمد حضی

 .Mss:  INBA31:142.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انا مالک الوجود

BH00943.  870 words, mixed.     است    ساحتحمد ت مقصودی را لایق و سی امنع اقدس حضی

  :Mss:  BLIB.Or15700.125, BLIB.Or15711.107.   Pubs    .که عالم ام کانرا بنور عرفان مزین

AYI2.095x, AYI2.099x, AYI2.100x.   Trans:  None. 

BH00944.  870 words, mixed.     است که از ت مقصودیرا لایق و سی حمد ساحت قدس حضی

ی ظاهر نمود و از  ,Mss:  None.   Pubs:  MJAN.258, AYBY.304x    .غضب ضف رحمت  کیی

AYBY.305x, UAB.011ex, YMM.432x.   Trans:  None. 

BH00945.  870 words, mixed.   نی الوعد و ظهر الموعود  ذکر من لدنا لمن اقبل الی المذکور اذ ا

ی هذا    :Mss:  None.   Pubs:  ISH.248, ADH1.124x.   Trans:  None.  Notes    .بسلطان مبیر

LL#389?.   

BH00946.  870 words, Per.     ت روحی و کینونتی لک الفداء حمد محبوب عالمیان را که آنحضی

  :Mss:  BLIB.Or15736.101c.   Pubs:  None.   Trans    .بکمال صحت و روح و ریحان 

None. 

BH00947.  870 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی تشهد حالی و تسمع ضجیجی و تعلم ما

  :Mss:  INBA48:095, INBA49:132, BLIB.Or15739.175.   Pubs    .فعلوا بنا عبادک فی 

None.   Trans:  None. 

BH00948.  Lawh-i-Aqa Siyyid Hasan.  870 words, Ara.     ی قد ارتفع ندآء الله عن یمیر

ی الار ض و    .Mss:  BLIB.Or15702.100    .الرضوان بندآء الذی یسمعه حقایق کل الاشیاء بیر

Pubs:  AQA4#097 p.328, AQA4a.123, MAS4.139bx, ASAT4.023x.   Trans:  None.  

Notes:  LL#057.   

BH00949.  870 words, Ara.     ی یدینا کتابک و اجبناک بالحق رحمه من لدنا علیک قد حضی بیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.170.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لتکون شاکرا بفضل

BH00950.  870 words, Ara.     ی ینطق انه لا اله الا انا العزیز  کتاب الله نزل بالحق انه لکتاب مبیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#013.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکریم یا

BH00951.  860 words, mixed.     احرف حمد حقایق و دقایق حمد مخصوص ساحت قدس

ت سلطانیست که از لطایف   :Mss:  INBA65:268, INBA36:329c.   Pubs    .قرب حضی

HDQI.060, TZH4.117-120x, MAS8.049bx, FBAH.099x.   Trans:  BKOG.104, 

GPB.109x.    My God, My Master, My Desire! …Thou hast created this atom of 

dust through the consummate power of Thy might...  Notes:  MMAH.217, 

LL#407.      Describes Bahá’u’lláh's journey from Tihran to Baghdad. 

BH00952.  Suratu'l-Kifaya.  860 words, Ara.   اء استمعوا تغتی ورقه الحمراء  ان یا اهل اله

  :Mss:  INBA36:277.   Pubs:  None.   Trans    .فی جو العماء بانه هو النور هیکل

HURQ.BH03.    O people of Ha! Hearken unto the melody of the Crimson Leaf 

in the Paradise of the Divine Cloud, for He, verily, is the Light of the Radiant 

Temple...  Notes:  LL#315.   

BH00953.  860 words, mixed.    ا ت قیوم را لایق و سی حمد مقدس از ظنون اهل امکان حضی

ی و انکار  ,Mss:  INBA31:149.   Pubs:  MAS1.007.2x, MAS4.091bx    .که اعراض معرضیر

PZHN v4#1 p.142x.   Trans:  BLC.PT#060x, ADMS#02x.    ...The one who related 

the existence of the Qá’im was a woman. It was asked of Jaʻfar... 

BH00954.  860 words, mixed.    حمد مقدس از عالم و ذکر امم مالک ملکوت بقا و فاطر

است    .Mss:  BLIB.Or15731.435.   Pubs:  PYB#219 p.03x    .ارض و سما را لایق و سی

Trans:  None. 

BH00955.  860 words, mixed.    ا که در ناسوت ت مقصودیرا لایق و سی ذکر و ثنا اولیاء حضی

 .Mss:  BLIB.Or15701.264.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انشا مع ضوضاء علما و

BH00956.  860 words, mixed.   ز نه اگر  عاشق را نزد معشوق اظهار هستی و خودبیتی جائ

 ,Mss:  BLIB.Or07852.105, BLIB.Or11096#025    .خطوه از این سبیل تجاوز

BLIB.Or15698.254, BLIB.Or15720.249, BLIB.Or15740.193.   Pubs:  IQT.254, 

MAS4.229.   Trans:  None. 

BH00957.  860 words, Ara.    کتاب من لدی الرحمن لمن حضی اسمه لدی المظلوم فی هذا

 .Mss:  BLIB.Or15716.160.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السجن الذی سمی بالاسماء

BH00958.  860 words, mixed.     لم یزل نفحات قدش از رضوان عنایت الهی در وزیدن بوده

 Mss:  INBA36:080, INBA71:241.   Pubs:  GWBP#029    .و لایزال روایح عز معنوی

p.053x, AVK1.333.010x, MJMM.368, DRD.139, ASAT5.061x, ASAT5.262x, 

AKHA.134BE #18 p.691.   Trans:  GWB#029x, DWN v3#12 p.031-032x.    ...The 

purpose of God in creating man hath been, and will ever be, to enable him to 

know his Creator and to attain His Presence...  Notes:  LL#430.   

BH00959.  860 words, mixed.    نامهای آنجناب هر یک بلحاظ مظلوم فائز و عرف توجه و

   .Mss:  INBA15:423, INBA26:426.   Pubs:  None    .خلوص و استقامت از هر حرفی 

Trans:  None.  Notes:  ROB4.321, LL#102, LL#194.   

BH00960.  860 words, mixed.    یا اسمی علیک بهانی انشاء الله بعنایت الهی فائز باش  نامه

  :Mss:  BLIB.Or15719.193b, BLIB.Or15738.150.   Pubs    .افنان علیه بهانی و

AQA7#382 p.077.   Trans:  None. 

BH00961.  860 words, mixed.     ک فی اول البیان بقبول یا عبدالله علیک بهاء الله انا نبش 

  :Mss:  INBA19:144b, INBA32:133.   Pubs:  None.   Trans    .عملک لوجه الله رب

COC#2032x.    ...We have counselled all people, in the most clear and eloquent 

language, to adorn their characters with trustworthiness and godliness, and 

with such qualities... 

BH00962.  860 words, mixed.    یا کاظم اسمع الندآء من شطر عکاء انه یهدیک الی الافق

  :Mss:  INBA19:194, INBA32:177.   Pubs:  None.   Trans    .الاعلی و الغایه القصوی

None. 

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v083.pdf#page=102
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
https://hurqalya.ucmerced.edu/node/198/
http://www.kashkul.org/2010/09/01/bahaullahs-innate-nature/
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V2/Contents.html
http://www.bahai.org/r/310788422
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#254
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=89
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-248.html
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=98
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v083.pdf#page=146
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://www.h-net.org/~bahai/areprint/baha/A-F/A/aqa4/4aqa424.jpg
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AT/at-360.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/HI/hi-7.html
http://irfancolloquia.org/publications/
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-115.html
http://bahailib.com/pdf/634.pdf#page=67
http://bahailib.com/pdf/652.pdf#page=310
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-3.pdf#page=-6
http://www.bahai.org/r/107577136
http://www.bahai.org/r/704761967
http://www.bahai.org/r/565667412
http://www.bahai.org/r/217612255
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol3_No14.pdf#page=15
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol3_No14.pdf#page=15
https://bahai-library.com/bahaullah_surih_ghusn
http://bahai-library.com/compilations/bahai.scriptures/
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V2/Contents.html
http://bahailib.com/pdf/651.pdf#page=107
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#303
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v038.pdf#page=112
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=39
https://www.h-net.org/~bahai/arabic/vol3/tzh5/5tzh.htm
http://www.bahai.org/r/015402989
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v031.pdf#page=74
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-81.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-85.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-86.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AN/an-262.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-313.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-314.html
http://www.loomofreality.org/sources/UAB.pdf#page=8
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=440
http://www.h-net.org/~bahai/areprint/baha/G-L/I/ishraqat/ishr248.gif
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#389
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v048.pdf#page=97
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=134
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://www.h-net.org/~bahai/areprint/baha/A-F/A/aqa4/4aqa123.jpg
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-139.html
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=14
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#57
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v065.pdf#page=270
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=330
http://reference.bahai.org/fa/t/c/HI/hi-65.html
http://www.h-net.org/~bahai/arabic/vol2/tzh4/tzh4.htm
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-49.html
http://www.bahai.org/r/266476360
http://bahailib.com/pdf/1504.pdf#page=229
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#407
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=278
https://hurqalya.ucmerced.edu/node/212/
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#315
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v031.pdf#page=77
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS1/mas1-7.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-91.html
https://bahai-library.com/bahaullah_masumian_existence_qaim
https://adibmasumian.com/translations/existence-of-qaim/
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/219.PDF#page=3
http://reference.bahai.org/fa/t/b/IQT/iqt-254.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-229.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=81
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=244
http://www.bahai.org/r/218529931
http://www.bahai.org/r/218529931
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK1/ak1-358.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MR/mr-369.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/DD/dd-142.html
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=35
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=136
http://www.bahai.org/r/455808194
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/06/The-Dawn-Vol.3-Burma-1925.pdf
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#430
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=213
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=214
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V4/Contents.html
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#102
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#194
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=75
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=69
http://bahai-library.com/compilation_trustworthiness#2032
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=100
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=91


39 A Partial Inventory 
 
BH00963.  850 words, mixed.     الحمد لله الذی اسمعنا فصل الخطاب و انزل علینا الکتاب

  :Mss:  BLIB.Or11097#077.   Pubs:  None.   Trans    .و اظهر لنا س المبدء و

COC#1155x.    ...Thou has written that they have pledged themselves to observe 

maximum austerity in their lives with a view to forwarding the remainder of 

their income to His exalted presence... 

BH00964.  850 words, mixed.   ی عبادالحمد لله الذی جع ه و ل الفصول مظاهر اسمائه بیر

 .Mss:  BLIB.Or15736.065.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بها یاخذ و یعطی لتوقن کل

BH00965.  850 words, mixed.    ای اسم من الیوم یوم نضت است و نفسی الحق جمیع

ی که طائف ی و ارواح مقربیر  ,Mss:  INBA74:060x, BLIB.Or11096#241    .حقایق عالیر

BLIB.Or15722.069.12.   Pubs:  AVK3.011.10x, AVK3.016.03x, AVK4.138.06x, 

MAS4.213cx, AKHA.118BE #05-06 p.a.   Trans:  None. 

BH00966.  850 words, mixed.    والی  حمد مقدس ی از قرین و مثال لم یزل و لایزال محبوب بیر

است که بسلطان    :Mss:  BLIB.Or15700.130, BLIB.Or15711.310.   Pubs    .را سی

AQA6#250 p.236.   Trans:  None. 

BH00967.  850 words, mixed.     ا ت قیومی را لایق و سی حمد مقدس از ما کان و ما یکون حضی

 .Mss:  INBA31:215.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که بانوار نیر کلمه کن

BH00968.  850 words, mixed.     ذکر من لدنا لمن کان بالذکر مذکورا و اقبل الی الوجه اذ ظهر

   .Mss:  BLIB.Or15722.083x    .بالحق و کان من... انشآءالله باید بعنایت رحمن سافی خمر عرفان 

Pubs:  AQA6#255 p.245.   Trans:  None. 

BH00969.  850 words, Per.     روحی لک الفداء چندی قبل بصحابت جناب نبیل قبل علی

  :Mss:  BLIB.Or15732.267.   Pubs:  None.   Trans    .علیه بهاء الله عریضه عرض شد

None. 

BH00970.  Lawh-i-Laylatu'l-Quds (Tablet of the Sacred Night - Adrianople).  

850 words, mixed.     ی عبادک بعد الذی سبحانک اللهم یا الهی تشهد و تری کیف ابتلیت بیر

 ,Mss:  INBA81:021x, BLIB.Or15698.213, BLIB.Or15720.209    .مااردت الا

BLIB.Or15740.162.   Pubs:  GWBP#147 p.203x, AVK2.027.04x, AVK3.240x, 

IQT.213, MJMM.227, HDQI.027ax, ASAT3.212x, ASAT4.015x, ASAT5.248x, 

ASAT5.284x, AHB.107BE #09 p.180x, AKHA.105BE #06 p.001x, AKHA.108BE 

#08 p.002x.   Trans:  GWB#147x, ADJ.083x, SW v07#19 p.191, SW v10#01 

p.001, BSC.133 #051x.    The Most Great Name beareth Me witness! How sad 

if any man were, in this Day, to rest his heart on the transitory things of this 

world!...  Notes:  ROB2.164, ROB2.188, GSH.209, LL#147.   

BH00971.  850 words, mixed.     ف بما نطق ب رحیق الوحی و اعیی کتاب انزله الرحمن لمن س 

 ,Mss:  BLIB.Or15712.297.   Pubs:  AVK4.429ax, LHKM1.165    .به لسان العظمه انه لا

LMA2.016.   Trans:  NYR#129.    This tablet is revealed from The Realm on High 

to the one who has born witness to that which was revealed by The Tongue of 

Grandeur... 

BH00972.  850 words, mixed.   ت لدی الوجه حاضی آنچه مسطور مذکور آمد و شنیده  کتاب

 ,Mss:  INBA66:115, BLIB.Or11096#021    .شد انشاء الله همیشه ایام

BLIB.Or15698.226, BLIB.Or15720.222, BLIB.Or15740.172.   Pubs:  GWBP#086 

p.113x, AVK1.278.02x, IQT.226, YARP.1.055a, MAS1.071x.   Trans:  GWB#086x, 

PNAK.86.    …And now concerning thy question whether human souls continue 

to be conscious one of another after their separation from the body...  Notes:  

LL#438.   

BH00973.  850 words, Ara.    ی به هذا کتاب ینفق فیه کوثر الحیوان من ایادی الرحمن لیحییر

 .Mss:  BLIB.Or15725.097.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اهل الاکوان و

BH00974.  850 words, mixed.     یا اسم جود مالک وجود تحت مخالب بغضا مشاهده می

 ,Mss:  BLIB.Or15690.254, BLIB.Or15699.004    .شود مع ذلک نحب ان نذکر من سمی

BLIB.Or15718.143.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH00975.  850 words, mixed.    یا سمندر علیک بهانی لازال ذکر اولیای آن ارض در ساحت

  :Mss:  BLIB.Or15715.203.   Pubs:  AYBY.086b.   Trans    .اقدس بوده و هست و از بحر

None. 

BH00976.  840 words, mixed.    الحمد لله الذی اظهر ما کان مکنونا فی ازل الازال و مستورا

  :Mss:  BLIB.Or15690.068, BLIB.Or15724.116.   Pubs    .عن العیون و الابصار

AVK1.268.07x, AYBY.123, BSHN.041, MHT2b.057bx, MAS8.095ax, TRZ1.089bx, 

LDR.245x.   Trans:  HURQ.BH86.    Praised be unto God Who hath caused to be 

made manifest that which was hidden for an eternity of eternities and  

concealed from both outer and inner  eyes... 

BH00977.  840 words, mixed.   ی خلق النقطه و جعل لها اربعه ارکان و اظهر الحمد لله الذ

  :Mss:  INBA31:001, BLIB.Or11097#014.   Pubs:  None.   Trans    .من الرکن الاول الفا و

None. 

BH00978.  840 words, Ara.    الحمد لمالک ملک العالم بکلمه من عنده و جعله مزینا بطراز

 .Mss:  BLIB.Or15727a.008b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمائه و صفاته لیشهد

BH00979.  840 words, mixed.    یه و نطق باعلی الحمد لمن شق باصبع القدره حجبات الیی

ی الارض و السماء انه   :Mss:  BLIB.Or15732.312.   Pubs:  None.   Trans    .الندآء بیر

COC#1127x.    ...As to the Huququ'llah: This is the source of blessings, and the 

mainspring of God's loving-kindness and tender love vouchsafed unto men... 

BH00980.  840 words, Ara.   ستی اسمع ما یوحی الیک عن شطر القدم  ان یا بقیه اسمائنا الح

   .Mss:  INBA83:165, BLIB.Or15702.174, BLIB.Or15737.146    .مقر ربک العلی العظیم

Pubs:  PYK.015.   Trans:  None. 

BH00981.  840 words, mixed.     این خادم فانی هر هنگام اراده حمد و ثنا مینماید کانه از جمیع

   .Mss:  BLIB.Or15700.122, BLIB.Or15711.110.   Pubs:  None    .اعضا و اجزایش

Trans:  None. 

BH00982.  840 words, Per.    عنایت بلغت فصج از قبل ذکر نمودیم آنچه را که مشعر بر

 .Mss:  BLIB.Or15716.038.21.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محضه و ذکر ابدیه بوده

BH00983.  840 words, mixed.     حمد و شکر و ذکر و ثنا و سلام و بها در رتبه اولی ساحت

ت مقصودیرا  .Mss:  INBA27:036.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امنع اقدس حضی

BH00984.  840 words, mixed.    سؤالاتیکه در احکام الهیه نموده بودید عرض شد از مطلع

ق و -Mss:  INBA73:061, BLIB.Or15722.127b, KB#834:100    .عنایت این جواب مش 

105.   Pubs:  AVK3.116.12x, GHA.133.10x, ASAT4.170x, ASAT4.170x, 

MSBH5.413bx.   Trans:  COC#1120x, LOG#1039x.    ...A number of people in 

various regions are at present illumined with the light of faith, but with the 

exception of a few, they have not been privileged as yet to observe the 

injunctions... 

BH00985.  840 words, mixed.   ل القدم و نطق باعلی  و استوی علیه جما  قد استقر العرش

ی الامم علی انه  .Mss:  BLIB.Or15732.291.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الندآء بیر

BH00986.  840 words, Ara.    قد حضی لدی الوجه کتابک و توجه الیک لحاظ ربک العلیم

  :Mss:  BLIB.Or03114.007, BLIB.Or11095#049.   Pubs    .الخبیر و اطلعت بما فیه

None.   Trans:  None. 

BH00987.  Salat-i-Kabir (Long Obligatory Prayer).  840 words, Ara.     یا اله الاسماء

  :Mss:  None.   Pubs    .و فاطر السماء اسئلک بمطالع غیبک العلی الابهی بان تجعل صلونی 

PMP#183, AHM.070, TSBT.012x, NFQ.001, NFF1.003x, ABMK.001.   Trans:  

PM#183, BPRY.007-016, BP1929.021x, BP1929.022x, BP1929.030x.    O Thou 

Who art the Lord of all names and the Maker of the heavens! I beseech Thee 

by them Who are the Day-Springs of Thine invisible Essence...  Notes:  

ROB1.030, LL#230.   

BH00988.  830 words, mixed.     اشهد انه لا اله الا هو لم یزل کان و یکون نطق اذ استوی علی

   .Mss:  BLIB.Or11097#045.   Pubs:  MAS4.370bx, MAS8.148bx    .العرش و به نطق

Trans:  None. 

BH00989.  830 words, Ara.    البینات و ارسل الرسل و الحمد لله الذی انزل الایات و اظهر

 .Mss:  BLIB.Or15731.227.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انزل الکتب اظهارا

BH00990.  830 words, mixed.    ه و ثنائه و اصطقی عن الحمد لله الذی انطق الاشیاء بذکر

 .Mss:  BLIB.Or15736.056.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بینها عباده الذین جعلهم

BH00991.  830 words, Ara.     ه عن المعانی و ی الحمد لله الذی تقدس عن الالفاظ و البیان و تیی

  :Mss:  BLIB.Or15727b.129, BLIB.Or15732.286.   Pubs    .التبیان انه لهو الذی

AVK4.019.10x, AVK4.200.14x, BALM.011, TSHA3.406, MSBH4.507-509.   Trans:  

None. 

BH00992.  830 words, mixed.     یف و صدورنا بثنائک الحمد لله الذی نور قلوبنا بکتابک الش 

 .Mss:  BLIB.Or15736.095.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اللطیف کانی اجتنیت

BH00993.  830 words, mixed.   ی الذین الحمد لله و الصلوه و السلام علی الانبیاء و ال مرسلیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MJAN.181, AYBY.265, AQMJ2.136x    .جعلهم الله مظاهر 

Trans:  None. 

BH00994.  Suriy-i-Ism.  830 words, Ara.     ان یا اسمی اسمع ندآء الله عن مطلع کل اللسان

ء و   :Mss:  INBA83:124, BLIB.Or15702.051.   Pubs    .بانی انا الله ربک و رب کل ش 

GWBP#136 p.189x, AVK2.168.20x, MAS4.026ax, MAS4.045x, MAS8.120bx, 

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v074.pdf#page=63
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-15.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-20.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-142.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-213.html
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v031.pdf#page=111
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v081.pdf#page=24
http://www.bahai.org/r/472259255
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK2/ak2-28.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-244.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/IQT/iqt-213.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MR/mr-228.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/HI/hi-32.html
http://bahailib.com/pdf/429.pdf#page=108
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=10
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=129
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=147
http://bahailib.com/pdf/990.pdf#page=180
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/04/Akhbar_Amri_105-6.pdf#page=0
http://www.afnanlibrary.org/docs/persian-arabic-publications/akhbar-i-amri/akhbar-amri-year-108/
http://www.afnanlibrary.org/docs/persian-arabic-publications/akhbar-i-amri/akhbar-amri-year-108/
http://www.bahai.org/r/068629017
http://www.bahai.org/r/082213511
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume7.pdf#page=191
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume10.pdf#page=1
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume10.pdf#page=1
http://bahai-library.com/compilations/bahai.scriptures/
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V2/Contents.html
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V2/Contents.html
http://bahailib.com/pdf/651.pdf#page=209
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#147
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-433.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH1/lh1-164.html
http://bahailib.com/pdf/360.pdf#page=24
http://www.nayriz.org/template.php?pageName=tablx129
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v066.pdf#page=118
http://www.bahai.org/r/378786411
http://www.bahai.org/r/378786411
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK1/ak1-303.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/IQT/iqt-226.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/YP/yp-61.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS1/mas1-71.html
http://www.bahai.org/r/736658106
http://www.paintdrawer.co.uk/david/folders/spirituality/bahai/abdulbaha/Khan%20Pilgrim%20Notes%201906%20Scan.pdf#page=86
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#438
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-95.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK1/ak1-293.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-132.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/BN/bn-48.html
http://bahailib.com/pdf/184.pdf#page=57
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-95.html
http://bahailib.com/pdf/72.pdf#page=1
http://bahailib.com/pdf/395.pdf#page=126
https://hurqalya.ucmerced.edu/node/439/
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v031.pdf#page=3
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v083.pdf#page=167
http://bahailib.com/pdf/1484.pdf#page=32
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=19
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=34
http://bahailib.com/pdf/834.pdf#page=100
http://bahailib.com/pdf/834.pdf#page=100
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-120.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/GHA/gha-142.html
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=87
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=87
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Sulaymani_Masabih-i-Hidayat_vol_5.pdf#page=208
http://bahai-library.com/hornby_lights_guidance_2.html&chapter=2#n1039
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-183.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AHM/ahm-70.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/RTT/rtt-11.html
https://reference.bahai.org/fa/t/c/NF1/
http://bahailib.com/pdf/365.pdf#page=4
http://www.bahai.org/r/693883235
http://www.bahai.org/r/840424611
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V1/Contents.html
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#230
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-370.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-148.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-23.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-204.html
http://bahailib.com/pdf/250.pdf#page=252
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AN/an-185.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-274.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-137.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v083.pdf#page=126
http://www.bahai.org/r/655544742
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK2/ak2-169.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-26.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-45.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-120.html


 Writings and Reported Utterances of Bahá’u’lláh 40 
 

 

ASAT1.242x, ASAT4.156x, PYK.018.   Trans:  GWB#136x, ADJ.025x, ADJ.031x, 

ADJ.032x, HURQ.BH37.    ...Say: Deliver your souls, O people, from the bondage 

of self, and purify them from all attachment to anything besides Me. 

Remembrance of Me cleanseth all things from defilement...  Notes:  LL#143, 

LL#310.   

BH00995.  830 words, mixed.    انظر ما انزله الرحمن فی الفرقان مایاتیهم من رسول الا کانوا

 .Mss:  INBA27:425.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به یستهزون و

BH00996.  830 words, Ara.    تضوع من قمیص عنایه الرحمن و اول نفحه فاحت عرف اول

 ,Mss:  BLIB.Or15714.085.   Pubs:  BALM.001    .من ریاض العرفان و اول نسمه

TSHA3.402, MSBH4.530-533.   Trans:  None. 

BH00997.  830 words, mixed.   وستان جمال رحمن من غیر سیی و کتمان از افق اکوان د ای

ق و لائح بشانیکه احدی  ,Mss:  INBA81:165.   Pubs:  MAS4.021cx, MAS4.022bx    .مش 

MAS4.124ax, MAS4.138bx, ASAT4.192x.   Trans:  None. 

BH00998.  830 words, mixed.     ی و آخرین مالک یوم الدین را لایق حمد مقدس از ادراک اولیر

است که بکلمه علیا  ,Mss:  INBA51:045, KB#620:038-042.   Pubs:  ADM1.010x    .و سی

LHKM2.119.   Trans:  None. 

BH00999.  830 words, mixed.    ا که قصدش نجات و حفظ عباد بوده  حمد مقصودی را سی

  :Mss:  BLIB.Or15731.471.   Pubs:  None.   Trans    .و احکام و اوامرش هر یک حارس و

None. 

BH01000.  830 words, Ara.    ذکر من لدنا لقوم یسمعون و حکمه من عندنا لقوم یفقهون.    

Mss:  BLIB.Or11095#018.   Pubs:  ADM1.117x.   Trans:  None. 

BH01001.  830 words, Ara.     سبحانک اللهم یا اله العالم و مالک الامم اشهد انک لم تزل

    .Mss:  None.   Pubs:  TSBT.190, NFF5.089.   Trans:  DOR#03    .کنت مقدسا عن ذکر

Praise be unto Thee, O Thou Who art the Lord of the world and the Ruler of the 

nations! I testify that Thou hast from eternity been sanctified... 

BH01002.  830 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی من الأفق الأعلی انه هو

ی مولی الوری و رب ا ی و مالک الآخرة و الأولی من تمسک به انه تمسک بحبل الله المتیر لعرش و الیی

   .Mss:  BLIB.Or15716.116cx, BLIB.Or15726.124.   Pubs:  None    .و من تشبث

Trans:  None. 

BH01003.  830 words, mixed.    عالم از نور معرفت روشن و از غبار افئده معتدین تاریک و

 .Mss:  BLIB.Or15731.413.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مظلم اثر یوم یانی 

BH01004.  830 words, Ara.    لله علم السموات و الارض و قد تجلی باسمه العلیم علی کل

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA6#239 p.138, MAS8.026ax.   Trans    .الاشیا طونی لمن اقبل

None. 

BH01005.  830 words, mixed.   وم فی ارض الطاء و کلی  نفسی لسجنک الفداء یا ایها المظل

  :Mss:  BLIB.Or15700.119, BLIB.Or15711.013.   Pubs    .لاستقامتکم الفدآء یا من

MSHR3.364x.   Trans:  None. 

BH01006.  830 words, mixed.   ر گرم  ور امر روشن باش  و بنار ام یا اسمی جمال انشاء الله بن

  :Mss:  BLIB.Or15719.103c.   Pubs:  MAS8.081ax.   Trans    .بشانیکه افشدگیهای عالم

None. 

BH01007.  Az Bagh-i-Ilahi.  820 words, mixed.    م ه ناری آن تازه غلا از باغ الهی با سدر

   .Mss:  INBA19:037, INBA32:036, INBA36:457    .آمد های های هذا جذب اللهی هذا خلع

Pubs:  MAS8.023x.   Trans:  None.  Notes:  ROB1.218, MMAH.118, GSH.066, 

LL#010.   

BH01008.  820 words, Per.   اگرچه بعموم نازل شده و لکن فرمودند.    Mss:  None.   

Pubs:  MAS4.232.17.   Trans:  None. 

BH01009.  820 words, mixed.     الحمد لله دستخط عالی واصل و مشت حاصل و قلم شوقا

 .Mss:  BLIB.Or15701.055.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لذکرکم متحرک و عالم انشاء

BH01010.  Lawh-i-Mawlud.  820 words, Ara.    الغیب و الشهود ان افرحوا فی ملا  ان یا

وا فی ذواتکم بما ظهر  ,Mss:  INBA08:622.   Pubs:  AYT.048    .انفسکم ثم استبش 

MAS4.343, RHQM1.578-578 (706) (433x).   Trans:  DOR#42.    O concourse of 

the seen and the unseen! Rejoice with exceeding gladness in your hearts and 

souls, for the night hath come for the harvesting of the ages...  Notes:  GSH.174.   

BH01011.  820 words, Per.     هم انا اردنا ان نذکر حزب الله و اولیائه و نذکرهم بایاته و نبش 

   .Mss:  BLIB.Or15690.070, BLIB.Or15715.204, BLIB.Or15724.186    .بعنایاته و رحمته

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01012.  820 words, Ara.    من عنده ثم تلک آیات الکتاب نزلت بالحق و جعلها الله دلیلا 

 .Mss:  BLIB.Or15694.405.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظهورا من لدنه علی من

BH01013.  820 words, mixed.   ا و شکر غتی متع وال را لایق و سی ی ال را اوست  حمد مقصود بیر

 .Mss:  BLIB.Or15717.093.   Pubs:  SAM.315.   Trans:  None    .مقتدریکه با قدرت

BH01014.  820 words, mixed.    است که بعنایت اسم اعظم حمد مقصود عالم را لایق و سی

 .Mss:  INBA41:092.   Pubs:  AVK4.439.09x.   Trans:  None    .کوثر علم

BH01015.  820 words, mixed.    ف تک الذی لاحت من افقه  قد تش  الخادم بکتاب حضی

  :Mss:  INBA31:164, BLIB.Or15732.298.   Pubs    .شمس محبه الله من غیر سیی تحجب

None.   Trans:  None. 

BH01016.  820 words, mixed.     قد شهدت الکتب و الزبر و الصحف و الالواح بوحدانیه الله

 .Mss:  INBA27:515.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و فردانیته و بتقدیس ذاته و

BH01017.  820 words, mixed.    کینونت حمد و ساذج آن ساحت عز قرب قدس محبونی را

است که جمیع آنچه   :Mss:  BLIB.Or11097#073.   Pubs:  None.   Trans    .لایق و سی

None. 

BH01018.  820 words, mixed.     نامه آنجناب که ببدایع ذکر رب الارباب مزین بود بر مکمن

  :Mss:  INBA38:096b, BLIB.Or15738.144b.   Pubs    .بلا و مخزن ابتلا واصل

AVK1.271x, HDQI.068, SFI01.096, MAS1.061x.   Trans:  None. 

BH01019.  820 words, mixed.    یا اسمی مهدی مکتوب افنان الف و حا علیه بهانی که باسم

  :Mss:  BLIB.Or15697.267, BLIB.Or15715.053x.   Pubs    .شما بود عبد حاضی لدی

AQA7#455 p.274.   Trans:  None. 

BH01020.  820 words, Per.     یا جمال علیک بهاء الله الغتی المتعال مکرر ذکرت از قلم اعلی

 ,Mss:  BLIB.Or15690.064, BLIB.Or15718.055    .جاری و نازل افرح و قل لک

BLIB.Or15728.197.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01021.  820 words, mixed.    ایده  عنایته نامه جناب شیخیا عبدالله علیک فضل الله و

   .Mss:  BLIB.Or15716.045.18.   Pubs:  AYBY.118, RAHA.071-072x    .الله تبارک و تعالی

Trans:  None. 

BH01022.  810 words, mixed.   او    ب العطایا مرتفع و از امروز ایادی اولیا  لسماء  عنایت واه

 .Mss:  BLIB.Or15717.241.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرج میطلبند و

BH01023.  810 words, Ara.     ی ان یا حبیب انا ارسلنا الیک من قبل الواحا و فیها ما یغتی العالمیر

  :Mss:  BLIB.Or15725.399, PR23.046a-048b.   Pubs:  LHKM1.041.   Trans    .جمیعا و

None. 

BH01024.  810 words, Ara.    و البیان طیر فی هواء العرفان ثم 
اسمع نغمات  ان یا طیر المعانی

  :Mss:  INBA28:276b, BLIB.Or15725.057.   Pubs:  None.   Trans    .ربک الرحمن

None. 

BH01025.  810 words, Ara.    هذالسجن  من الذینهم    ان یا عبد کیف اذکر لک ما ورد علی فی

  :Mss:  INBA33:024, INBA33:083ax, BLIB.Or15725.008.   Pubs    .کانو ا ان یفتخروا

None.   Trans:  None. 

BH01026.  Lawh-i-Mallahu'l-Quds (Tablet of the Holy Mariner - Arabic).  810 

words, Ara.   ملا الاعلی فسبحان رنی الابهی ثم امسکه 
    .ان یا ملاح القدس فاحضی سفینه البقا فی

Mss:  BLIB.Or15692.001, BLIB.Or15706.073, BLIB.Or15714.039, ROB1.000x.   

Pubs:  AQA5#136 p.176, HDQI.043, MAS4.335, AKHA.117BE #09-10 p.ax, 

YMM.291x.   Trans:  BPRY.319, SW v13#04 p.075, DWN v3#05 p.031-034, 

BLC.PT#131, BLC.PT#132, BSC.251 #526, HURQ.BH21.    O Holy Mariner! Bid 

thine ark of eternity appear before the Celestial Concourse, Glorified be my 

Lord, the All-Glorious!...  Notes:  ROB1.228, BKOG.154, GPB.147, MMAH.109, 

GSH.019, LL#155.   

BH01027.  Lawh-i-Tabib.  810 words, mixed.    اینکه در باره انقلاب و اختلاف ایران

 ,Mss:  BLIB.Or11096#257, BLIB.Or15698.318    .مذکور نموده بودید هذا ما وعدنا به فی 

BLIB.Or15720.311, BLIB.Or15740.242.   Pubs:  AVK4.438x, AVK4.477dx, 

IQT.318, SFI03.157.19x, MAS4.034x, ASAT2.112x, ASAT4.051x.   Trans:  None.  

Notes:  ROB3.200, ROB3.201, ROB3.351-2, LL#371.   

BH01028.  810 words, mixed.     است حمد مقدس از شئونات خلق حق منیغ را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15700.188, BLIB.Or15711.077.   Pubs    .که از بدایع جود و کرم عالم

MJAN.202, AYBY.276.   Trans:  None. 

BH01029.  810 words, mixed.    ی محبت حمد مقصود عالم را که بنامه اولیا نش  ریاحیر

  :Mss:  BLIB.Or15731.169.   Pubs:  None.   Trans    .میفرماید نزدیک مینماید وصل

None. 
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BH01030.  810 words, mixed.    من لدنا لمن فاز بانوار العرفان فی ایام ربه الرحمن و نطق  ر  ذک

ی ملا    .Mss:  BLIB.Or11096#008, BLIB.Or15710.054.   Pubs:  MAS8.047ax    .بثنائه بیر

Trans:  None. 

BH01031.  810 words, mixed.   نک اللهم یا اله الاسماء و فاطر الارض و السماء اسئلک  حاسب

ی و    .Mss:  BLIB.Or15701.035, BLIB.Or15716.215d.   Pubs:  None    .بایاتک الکیی

Trans:  None. 

BH01032.  810 words, mixed.    شکر و حمد خداوند یکتا را که عدم را بطراز وجود مزین

  :Mss:  BLIB.Or15716.226x, BLIB.Or15736.059.   Pubs    .فرمود و معدوم را موجود

None.   Trans:  None. 

BH01033.  810 words, mixed.   بذکرکم    قد فرح قلب العبد الحاضی بمشاهده کتابکم و استفرح

   .Mss:  BLIB.Or11097#042, BLIB.Or15722.154x.   Pubs:  None    .و انبسط من حبکم

Trans:  None. 

BH01034.  Lawh-i-Jamal-i-Burujirdi.  810 words, mixed.     قوله تعالی بحر وحی که در

 ,Mss:  INBA35:039    .قلم اعلی مستور است بصورت اینکلمات ترشح فرموده ای

BLIB.Or15698.218, BLIB.Or15720.214, BLIB.Or15740.166.   Pubs:  GWBP#005 

p.013x, AVK2.031.11x, AVK3.141.08x, AVK3.181.08x, AVK3.243.06x, 

AVK3.465.14x, IQT.218, GHA.445.10x, MAS8.048ax, AKHA.118BE #08-09 p.ax, 

AKHA.122BE #07-08 p.bx, AND#49 p.04x.   Trans:  GWB#005x, ADJ.060x, 

ADJ.077x, BLC.PT#181, HURQ.BH60.    The Ocean of Divine Revelation which is 

hidden within the Supreme Pen hath sprinkled forth in the form of these Words: 

O Jamal! Thou didst arrive in the Most Holy Presence and attain the Most Great 

Vision...  Notes:  GSH.183, LL#130.   

BH01035.  810 words, mixed.    م ه علیک بهاء الله مولی الاسماء ان البحر الاعظم اراد ان

 .Mss:  INBA41:182.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یرسل الیک موجا من

BH01036.  810 words, Ara.     ی الذی یبکی و ینوح فی س السطر هذا کتاب یکتبه قلم الاعلی حیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.075.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما ورد علیه من

BH01037.  810 words, mixed.     یا نور مالک ظهور در طور عرفان که مقر سجن مقصود

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#506 p.340b.   Trans:  None    .عالمیانست ترا ذکر مینماید

BH01038.  800 words, Ara.    البیان فی زجاجات العلم و العرفان و الحمد لله الذی اوقد سج

 .Mss:  BLIB.Or15693.131.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هدی بها اولی الحجی 

BH01039.  800 words, mixed.   ه عن العیان و الحمد لله الذی تفرد بال ی تقدس عما  بیان و تیی

 .Mss:  BLIB.Or11097#017.   Pubs:  AVK3.062.04x.   Trans:  None    .ذکر فی الامکان انه

BH01040.  800 words, mixed.   ا مخفیا الحمد لله الذی خلق الخلق لعرفانه بقوله کن ی ت کیی

  :Mss:  BLIB.Or15700.076, BLIB.Or15711.148.   Pubs    .فاحببت ان اعرف فخلقت

None.   Trans:  None. 

BH01041.  800 words, Ara.    ان الغیب فی هیکل الشهود یبش  العالم باسمه الأعظم ولکن

هم لا یفقهون   .Mss:  BLIB.Or15730.144b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الناس اکیی

BH01042.  Lawh-i-Malik-i-Rus (Tablet to Czar Alexander II).  800 words, Ara.   

  :Mss    .ان یا ملک الروس ان استمع ندآء الله الملک القدوس ثم اقبل الی الفردوس مقر الذی

BLIB.Or15705.028, CMB.F31.037, PR11.038b-040b.   Pubs:  NRJ#1c, 

AQA1#001c.   Trans:  SLH#01c, WOB.105x, BSC.094 #040.    O Czar of Russia! 

Incline thine ear unto the voice of God, the King, the Holy, and turn thou unto 

Paradise...  Notes:  ROB3.118, MMAH.176, GSH.120, LL#154.      Included in the 

Suriy-i-Haykal. 

BH01043.  800 words, mixed.     این بسی معلوم و واضح است که ابدا حق جل ذکره راضی

  :Mss:  BLIB.Or11096#244, BLIB.Or15722.073b.   Pubs    .نه که احدی بر احدی تعدی

AVK1.175bx, AVK4.257.05x, ASAT4.233x.   Trans:  None. 

BH01044.  800 words, mixed.    است که جواهر حمد و لئالی ثنا ساحت قدس کریمی را سی

 .Mss:  BLIB.Or15738.201.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امواج بحر کرمش مستغرقان 

BH01045.  800 words, mixed.     ا حمد مقدس از لوح و مداد مرنی عوالم لاتحصی را لایق و سی

   .Mss:  BLIB.Or15717.245.   Pubs:  MJAN.268, AYBY.309b    .که خلق را خلق فرمود  و

Trans:  None. 

BH01046.  800 words, mixed.    حمد و شکر مخصوص حق جل جلاله است که قلوب را

  :Mss:  BLIB.Or15731.023.   Pubs:  None.   Trans    .خلق فرمود و بیکدیگر راه نمود اوست

None. 

BH01047.  800 words, Per.    عرض میشود اگر چه بر حسب ظاهر ملافات نشده و لکن از

 Mss:  None.   Pubs:  SVB.386-390.   Trans:  BSB1:4    .صفات پسندیده سکار عالی

p33+37+47.    I wish to say that, although we have never met, I have heard 

much of your excellency's praiseworthy qualities...  Notes:  BKOG.257-258.      

Authorship? "letter A". 

BH01048.  800 words, mixed.    ای حبیب جانی و ای  فدای آن دوست الهی این خادم فانی

   .Mss:  BLIB.Or11096#269, BLIB.Or15710.027    .دوست روحانی در محفل رحمانی 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01049.  800 words, Ara.     فطونی لک یا سمندر النار بما اشتعلت من نار التی ظهرت علی

 ,Mss:  INBA83:244, BLIB.Or15725.534    .هیکل المختار فی هذه الایام

BLIB.Or15737.170.   Pubs:  AYBY.015, TZH6.0528-0531, TRZ1.066cx.   Trans:  

None. 

BH01050.  800 words, mixed.    ی و اذا قد ارسلت الیک من قبل کتابا علی لسان عرنی مبیر

 ,Mss:  BLIB.Or15722.232.   Pubs:  AVK1.063.12x, SFI08.017    .انزل علیک  هذاللوح 

ASAT5.311x.   Trans:  CDB#3.    I addressed unto thee aforetime an Epistle in 

the lucid Arabian tongue... 

BH01051.  800 words, Ara.   المظلوم الذی سجن فی حصن عکاء الی من اراد   کتاب من لدی

ب کوثر الحیوان من  ,Mss:  INBA65:112x, INBA66:206b.03x    .ان یش 

BLIB.Or15697.036.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01052.  800 words, Ara.    ی ان ی المقربیر هذا کتاب فیه یذکر ما یجری عنه الدموع من اعیر

  :Mss:  INBA49:316, BLIB.Or15694.377.   Pubs    .یا قلم فاذکر ما ورد علی ذکر

GWBP#041 p.065bx.   Trans:  GWB#041x.    ...God is My witness, O people! I 

was asleep on My couch, when lo, the Breeze of God wafting over Me roused 

Me from My slumber....  Notes:  LL#379.   

BH01053.  800 words, mixed.     هذا کتاب من خادم الرحمن الذی سمی بعبدالله و اشتهر باقا

 ,Mss:  None.   Pubs:  ASAT3.189-192x, AKHA.137BE #05 p.065x    .جان الی الذینهم

YIK.471-472x.   Trans:  None. 

BH01054.  790 words, mixed.     الحمد لله الذی سخر العالم بالاسم الاعظم الذی به تجلی

  :Mss:  BLIB.Or15700.138, BLIB.Or15711.263.   Pubs    .الرحمن علی ابن عمران فی 

None.   Trans:  None. 

BH01055.  790 words, mixed.     است که شئونات و ارادت ملوک و حمد مالکی را لایق و سی

  :Mss:  INBA19:230, INBA32:208.   Pubs:  None.   Trans    .مملوک او را از اراده منع

None. 

BH01056.  790 words, mixed.    حمد مقدس از علم و عرفان مقصود عالمیان را لایق و

است که از یک قطره از دریای  ,Mss:  BLIB.Or15690.075, BLIB.Or15716.054.02    .سی

BLIB.Or15724.055.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01057.  Suriy-i-Burhan (not = Lawh-i-Burhan).  790 words, Ara.     شهد الله انه

هانه لمن فی السموات و الارض و سلطانه  ,Mss:  INBA83:150    .لا اله الا هو و ان هذا الغلام لیی

BLIB.Or15702.132, BLIB.Or15737.134.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01058.  790 words, Ara.    ل کیف یشاء و انه هو ی فسبحان الذی نزل الایات بالحق و سییی

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.236x, PYK.020.   Trans:  None    .الحق لا اله الا هو

BH01059.  790 words, Ara.   لی مقام  ن بالله الفرد الخبیر لیجذبه ا کتاب انزله الحکیم لمن آم

  :Mss:  BLIB.Or15716.149b.   Pubs:  ISH.259, ADH1.058x.   Trans    .لاتحزنه حوادث

None. 

BH01060.  790 words, mixed.   ی الرحمن  وم لمن وجد عرف البیان اذ استو کتاب انزله المظل

 ,Mss:  BLIB.Or15712.015.   Pubs:  ISH.254, BSHN.011x    .علی عرشه العظیم لیجذبه

TSBT.271x, ADH1.119x, AND#62 p.03x.   Trans:  None. 

BH01061.  790 words, Ara.    الی احباء الله الذینهم آمنوا به و  هذا کتاب من لدی المسجون

ل ی  .Mss:  BLIB.Or15725.432.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بایاته المیی

BH01062.  790 words, Ara.     هذا کتاب نزل بالحق من لدی الله العزیز الجمیل و یدعو الناس

 .Mss:  BLIB.Or15725.436.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الحق الخالص

BH01063.  790 words, mixed.     یا احمد کن مستعدا لاصغاء ندآء المظلوم انه اراد ان یذکرک

ی توجهت  هذا الحیر
 ,Mss:  INBA42:008.   Pubs:  AVK3.169.12x, AYI2.314x    .فی

AYI2.315x.   Trans:  None. 

BH01064.  780 words, mixed.     از قبل فرموده اند در وصف حقیقت اگر نفسی اراده عرفانش

-Mss:  BLIB.Or15731.314.   Pubs:  AYI2.109x, AADA.038    .داشته باشد باید سبحات

039x.   Trans:  None. 

BH01065.  780 words, Ara.     الحمد لله الذی رفع امره و اظهر سلطانه علی شان مامنعته

ی و لا  .Mss:  BLIB.Or15727a.033.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شبهات المریبیر
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BH01066.  780 words, Ara.   ا بسلطان من ان یا جعفر فاخرق حجبات الوهم لانا اخرقناه

 ,Mss:  BLIB.Or03114.071r, BLIB.Or15725.401    .عندنا و قدره من لدنا و

BLIB.Or15737.194.   Pubs:  LHKM1.045.   Trans:  None. 

BH01067.  780 words, Ara.   ردوس رة اخری ما ناح به مکان الفان یا قلم الاعلی قد اتاک م

 .Mss:  BLIB.Or15697.197.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعلی و تزعزع رکن العرفان 

BH01068.  Lawh-i-Husayn.  780 words, mixed.     ی بذکر الله مانوس شو و از ای حسیر

  :Mss:  BLIB.Or15722.061.   Pubs    .دونش غافل چه که ذکرش انیسی است نی نفاق و

DRD.132, MAS4.104x, AHB.134BE #03-04 p.006x.   Trans:  None.  Notes:  

GSH.183, LL#119.   

BH01069.  Lawh-i-Hawdaj (=Lawh-i-Samsun).  780 words, Ara.     تلک آیات ظهرت

ی ورود اسم الاع ظم عن شطر السبحان    :Mss:  None.   Pubs    .فی خدر البقا و هودج القدس حیر

LHKM1.012, SFI08.015, ASAT4.241x, AKHA.122BE #10 p.ax, AKHA.122BE #10 

p.bx.   Trans:  GPB.157x2x, HURQ.BH29.    These verses were revealed behind 

the Veil of Immortality, in the Howdah of Holiness, when the Most Great Name 

arrived...  Notes:  ROB2.006, BKOG.195, GPB.157, MMAH.111, GSH.067, 

LL#115, LL#235.   

BH01070.  780 words, mixed.     است که بانوار اسم اعظم ابهی حمد مولی العالم را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15716.102.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالم و امم را بنور

BH01071.  780 words, Ara.     ا مکنونا فی غیب ی سبحانک اللهم یا الهی اشهد انک انت کنت کیی

 Mss:  None.   Pubs:  PMP#038.   Trans:  PM#038.    Lauded be Thy    .ذاتیتک و رمزا

name, O Lord my God! I testify that Thou wast a hidden Treasure wrapped 

within Thine immemorial Being... 

BH01072.  780 words, Ara.     ف بعجزی عن ی اقر و اعیی عرفان  سبحانک اللهم یا الهی هذا الحیر

 ,Mss:  INBA48:099, INBA49:127, BLIB.Or15696.092e    .نفسک العلیا فی 

BLIB.Or15739.182.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01073.  780 words, Ara.     ک هونک عن غیر ی فسبحانک اللهم یا الهی و محبونی کل العباد ییی

 .Mss:  INBA92:030.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و کل الانام یقدسونک

BH01074.  780 words, mixed.     ی یذکرک المظلوم فی هذا اللیل الذی نزلت فیه آیات یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.349.   Pubs:  AYI2.020x.   Trans:  None    .ربک التی بها نطقت

BH01075.  770 words, mixed.     یاء و توحد بالندآء و تعظم بالاسم الحمد لله الذی تفرد بالکیی

 ,Mss:  BLIB.Or11097#058.   Pubs:  AVK3.061.15x    .الذی جعله سلطان 

AVK4.233.01x, MAS8.152ax.   Trans:  COC#1121x.    ...It hath been decreed by 

God that a property which is not lucrative, that is, yieldeth no profit, is not 

subject to the payment of Huquq... 

BH01076.  770 words, mixed.     ی فی العلن و جعل ی و قن القوانیر
الحمد لله الذی سن السیی

   .Mss:  BLIB.Or15700.161, BLIB.Or15711.196.   Pubs:  None    .مبدئها جوهر الوجود و

Trans:  None. 

BH01077.  770 words, mixed.    ی در ای مهدی این ایام ایام شداد است که جمیع ارواح عالیر

   .Mss:  INBA38:249, BLIB.Or15738.072.   Pubs:  None    .تزلزل و اضطراب تا که را

Trans:  None. 

BH01078.  770 words, mixed.    ای مهدی لوح مرسوله که حاکی بود از جواهر تسلیم و رضا

  :Mss:  INBA38:253, INBA15:194, INBA26:194.   Pubs    .و  مشعر بود بر حز ن و اندوه

HDQI.145x, AND#39 p.03.   Trans:  None. 

BH01079.  770 words, Ara.     ی و جعلها برهانا تلک آیات الله قد نزلت بالحق و انها لکتاب مبیر

ی   ,Mss:  INBA73:173, INBA83:181, BLIB.Or03114.094    .من لدنه ثم ذکری للعالمیر

BLIB.Or15702.213.   Pubs:  GWBP#076 p.098.   Trans:  GWB#076, DOR#34x.    

...Give ear, O My servant, unto that which is being sent down unto thee from 

the Throne of thy Lord, the Inaccessible, the Most Great....  Notes:  LL#381.   

BH01080.  770 words, mixed.     ا و رزاق امم را لایق که بحکمت بالغه حمد خلاق عالم را سی

 .Mss:  BLIB.Or15731.181.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هر ک سی را عطانی بخشید

BH01081.  770 words, mixed.     است که بقدرت کامله حمد مالک غیب و شهودیرا لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15732.288.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خود انسانرا خلق نمود و او 

BH01082.  770 words, mixed.     حمد مقدس از الفاظ و معانی ساحت اقدس ارفع امنع

است که بکلمه   :Mss:  BLIB.Or15704.369.   Pubs:  None.   Trans    .محبونی را لایق و سی

None. 

BH01083.  770 words, mixed.     ت حمد مقدس از ذکر و بیان ساحت امنع اقدس حضی

است که از قلم  ,Mss:  BLIB.Or15712.038.   Pubs:  ISH.269    .مقصودیرا لایق و سی

ADH1.122x.   Trans:  None. 

BH01084.  770 words, mixed.     ا که در بحبوحه ت قوی قادریرا لایق و سی حمد و ثنا حضی

ی ایادی اعدا  ,Mss:  INBA39:054, BLIB.Or07852.076, BLIB.Or15690.077    .بلایاء مابیر

BLIB.Or15728.215.   Pubs:  ASAT1.110x, ASAT5.271x.   Trans:  None. 

BH01085.  770 words, mixed.    ی القوم انه شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق الیوم بیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.167c.   Pubs:  KHSK.094-096.   Trans:  None    .هو مالک ملکوت

BH01086.  770 words, mixed.     فی اول القول یسئل الخادم ربه بان یجعل مقامکم فی الاستانه

  :Mss:  INBA15:170, INBA26:171.   Pubs:  None.   Trans    .حصنا متینا و یحفظکم

None. 

BH01087.  770 words, mixed.     یا اسمی علیک بهانی و عنایتی نامه جناب فرج الله علیه بهانی

 ,Mss:  BLIB.Or15690.257, BLIB.Or15699.116b    .که بانجناب نوشته

BLIB.Or15718.171.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01088.  770 words, mixed.   اف ا  یشهد الخادم انه لا اله الا هو اقرارا بوحدانیته و اعیی

 .Mss:  BLIB.Or15717.258.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بفردانیته و ایقانا

BH01089.  760 words, mixed.    الحمد لله الذی انزل الایات و اظهر البینات و انطق القلم

ی الارض و  ,Mss:  INBA28:436.   Pubs:  NANU.1.009x, AYI2.228x    .الاعلی بیر

AYI2.229x.   Trans:  BW v18p010-v, COC#0334x.    …You should exhort all the 

friends to patience, to acquiescence, and to tranquility, saying: O ye loved ones 

of God in that land!... 

BH01090.  760 words, Ara.     المهدی قد حضی کتابک الذی ارسلته الی عبدی الذی  ان یا اسمی

ا عند عرش    .Mss:  BLIB.Or15730.006.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کان حاضی

BH01091.  760 words, Ara.     ی کیر ی ایدی المش  ان یا کمال اسمع ندآء هذا الجمال الذی ابتلی بیر

 .Mss:  BLIB.Or15694.444.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و لن یجد لنفسه من

BH01092.  760 words, Per.     مختض از مطول اختیار شده لفظ موجز با معتی از یک  این ایام

 .Mss:  BLIB.Or15704.340.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دفیی مکتوبات نزد

BH01093.  760 words, mixed.    اوار که در هحمد خداوند یکتا را لا ر یوم بکلمه علیا یق و سی

 .Mss:  INBA31:154.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وحدها وصل مینماید و

BH01094.  760 words, mixed.    ه حمد مقدس از حدود ز ی از ذکر امکان و مان و مکان و میی

  :Mss:  BLIB.Or11097#041.   Pubs:  MAS8.148ax.   Trans    .لامکان محبونی را لایق و

None. 

BH01095.  760 words, Per.   است که باصبع ا راده اش افلاک حمد مقصودی را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15700.150, BLIB.Or15711.144.   Pubs    .ملکوت بیان متحرک و بکلمه

None.   Trans:  None. 

BH01096.  760 words, mixed.     است که قلوب قاصدین از اول حمد مقصودی را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15731.002, BLIB.Or15736.001.   Pubs    .لا اول الی آخر لا آخر باو

ADM3#065 p.081x.   Trans:  None. 

BH01097.  760 words, mixed.     ذکر من لدنا لمن توجه الی الوجه و فاز بما کان مرقوما من

 .Mss:  BLIB.Or15726.064.   Pubs:  AYI2.054x.   Trans:  None    .القلم و مسطورا فی 

BH01098.  760 words, mixed.     روحی لحبک الفداء نامه مبارکه رفیعه منیعه که مطلع بهجت

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.179.   Trans:  None    .ابدیه و مشت لایحصیه بود

BH01099.  760 words, mixed.    شاربان سلسبیل محبت و سالکان بادیه مودت را متذکریم

   .Mss:  INBA65:218, INBA71:094, BLIB.Or15722.242    .بکلماتیکه قلوب صافیه را

Pubs:  HDQI.118, AYI2.375x.   Trans:  None. 

BH01100.  760 words, mixed.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه هو مولی

 ,Mss:  BLIB.Or15695.026.   Pubs:  AVK3.416.14x    .العالم و الاسم الاعظم الذی به ظهر

ASAT3.220x, MSHR5.067x.   Trans:  None. 

BH01101.  760 words, mixed.     گواهی میدهد اینخادم بر ضعف و عجز و قصور و از حق

  :Mss:  INBA31:176, BLIB.Or15701.342.   Pubs    .جل جلاله مسئلت مینماید که عباد

None.   Trans:  None. 

BH01102.  760 words, mixed.    لک الحمد یا الهی علی ما ایدت احبائک و اوراق سدره

 .Mss:  INBA18:089.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محبتک علی ما ینبغی لهم و

BH01103.  760 words, mixed.     مقصود اولیه حق جل جلاله از خلقت خلق ظهور عنایت و

 .Mss:  BLIB.Or15736.010.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرحمت و شفقت بوده تا کل
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43 A Partial Inventory 
 
BH01104.  760 words, mixed.     و اینکه از عید اعظم سؤال شده بود اول آن بعد از انقضای

رقوم فرموده بودند مع چند نفس بعد از توجه ممنوع شدهیوم از عید صیامست ... م ٣٢ش و دو  .    

Mss:  BLIB.Or15722.056.04x, KB#834:076.09-078x.   Pubs:  AYT.322x, 

AYT.347x, GHA.360a, GHA.387b.09-10x.   Trans:  None. 

BH01105.  760 words, mixed.    ی از الو اح احبای  یا ایها الناظر الی الوجه حق جل و عز در اکیی

 ,Mss:  INBA35:158, BLIB.Or15719.155.   Pubs:  AVK3.471.07x    .خود را بحکمت امر 

MAS8.162x.   Trans:  None. 

BH01106.  Ziyarat-Namiy-i-Asiyyih Khanum.  760 words, Ara.    یا قلم قد جاء کره

  :Mss:  INBA65:072.   Pubs    .بعد اخری ما اخذت به الاحزان اهل البهاء الذین آمنوا بالله

AKHT1.434, FBAH.239x.   Trans:  TDH#064.4x, TDH#064.13x, TDH#064.16x.    

Verily, once again hath occurred that which hath saddened the people of Bahá, 

who have believed in God... 

BH01107.  760 words, Ara.     یا محبونی قد اقامتتی نفحات بیانکم علی التوجه الیکم و انطقتی

 .Mss:  BLIB.Or15727b.271.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکرکم فی حب الله

BH01108.  750 words, Ara.    الحمد للغتی المتعال الذی بامره نفخ فی القلم الاعلی اذا ظهر

 .Mss:  BLIB.Or15727a.037.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرجال الذین نبذوا

BH01109.  750 words, Ara.   یاء و الحمد لله الذی استقر علی العرش بالعظمه و ال عزه و الکیی

  :Mss:  INBA97:125, BLIB.Or15697.106, BLIB.Or15714.098.   Pubs    .نطق بما نفخ فی 

None.   Trans:  None. 

BH01110.  750 words, Ara.   الذی اظهر الدلیل و اوضح السبیل و عرفنا وجهه  الحمد لله

 .Mss:  BLIB.Or15693.056b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز الجمیل هو الذی علم

BH01111.  750 words, Ara.     الحمد لله الذی نور افق العالم بشمس اسمه الاعظم و امر الکل

 .Mss:  BLIB.Or15727a.025.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالامانه و الوفاء

BH01112.  750 words, Per.     آغاز هر ذکر و هر بیان ذکر مقصود عالمیان بوده و هست آغاز

 .Mss:  BLIB.Or15704.361.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از او ظاهر و انجام باو

BH01113.  750 words, Ara.     ملکوت ملک السموات و الارض و انه کان بکل  تبارک الذی بیده

ء علیما له الجود   :Mss:  INBA36:063, INBA71:223.   Pubs:  RSBB.082.   Trans    .ش 

None. 

BH01114.  750 words, mixed.    اء حمد خدا را که اولیای خود را در سبیل خود بباساء و ضی

  :Mss:  BLIB.Or15701.070.   Pubs:  MAS8.110cx.   Trans    .تربیت فرمود تا کل در

None. 

BH01115.  750 words, mixed.     اید طونی از برای نفوسیکه  عکا مرتفع و میفرمندآء الله از شطر

 ,Mss:  BLIB.Or11096#024, BLIB.Or15698.259, BLIB.Or15720.255    .الی الله توجه

BLIB.Or15740.198.   Pubs:  IQT.259, TZH?.531.   Trans:  PDC.028x.    ...From 

time immemorial, they who have been outwardly invested with authority have 

debarred men from setting their faces towards God... 

BH01116.  750 words, Ara.   آمن بالله و اراد ان یتوجه    هذا کتاب من هذا المسجون الی الذی

 .Mss:  BLIB.Or15725.067.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی شطر رضائه

BH01117.  Lawh-i-Ism-i-Jud.  750 words, mixed.     یا اسم جود علیک بهانی نامهای جناب

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJAN.026    .سمندر که ارسال نموده عبد حاضی لدی المظلوم

AYBY.067, GHA.089x, MAS7.129cx, MAS8.193x, SAM.204, PYM.214bx, 

TRZ1.081x.   Trans:  COC#0006x, COC#0569x, COC#0771x.    ...It is incumbent 

upon the children to exert themselves to the utmost in acquiring the art of 

reading and writing.... Writing skills that will provide for urgent needs will be 

enough for some...  Notes:  ROB3.091, LL#415.   

BH01118.  750 words, mixed.   مظلوم را از شطر    یا ایها المقبل علیک بهاء الله و سلامه ندای

 ,Mss:  BLIB.Or07852.063.   Pubs:  AVK1.015.05x    .سجن اعظم بشنو انه

AVK3.235.02x, AVK3.270.03x, AYI1.370x, AYI2.215x, AYI2.216x, AYI2.217x, 

AYI2.392x, PYB#115 p.03x.   Trans:  None. 

BH01119.  750 words, mixed.    یا علی قبل اکیی علیک بهانی یوم یوم الله است و جمیع

 .Mss:  BLIB.Or15712.199.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ادراکات عالم و امم و حکمت

BH01120.  Lawh-i-Napoleon I.  750 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

GPB.173x, PDC.082-083x, LOIR4.151, BLC.PT#014, BLC.PT#038x.    Glory be to 

Thee, O Lord my God! Thou art aware that nothing have I sought by making 

any mention, except a fitting mention of Thee...  Notes:  ROB2.368, ROB2.337, 

ROB3.110, GSH.097, LL#199.   

BH01121.  740 words, mixed.    الحمد لله الذی انزل الکتاب و ارسل من اصطفاه قبل خلق

   .Mss:  BLIB.Or15700.157, BLIB.Or15711.072.   Pubs:  None    .الارض و السماء و اظهره

Trans:  None. 

BH01122.  740 words, mixed.   لمحبوب اذا  الحمد لله الذی تجلی بانوار الجمال علی اسمه ا

   .Mss:  BLIB.Or15700.164, BLIB.Or15711.038.   Pubs:  None    .ظهر الفردوس بدعا و ما

Trans:  None. 

BH01123.  740 words, mixed.    الحمد لله الذی نطق بسلطان مشیته فی ملکوت البیان اذا

  :Mss:  BLIB.Or15700.133, BLIB.Or15711.020.   Pubs    .انصعق من فی الامکان و

AQA5#108 p.130.   Trans:  None. 

BH01124.  740 words, mixed.     وت الحمد لله مالک الملک و الملکوت و سلطان العز و الجیی

 .Mss:  BLIB.Or15731.494.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد اظهر من قلم التقدیر

BH01125.  Prayer for the Fast (Dawn).  740 words, Ara.    اللهم انی اسئلک بالایه

ی  الوری بان لاتطردنی عن باب ی و ظهور فضلک بیر   :Mss:  INBA97:153.   Pubs    .الکیی

PMP#177, AHM.121, TSBT.057, NFF5.041.   Trans:  PM#177, BPRY.261, SW 

v04#18 p.306, BP1929.004-011.    I beseech Thee, O my God, by Thy mighty 

Sign, and by the revelation of Thy grace amongst men...  Notes:  LL#271, 

LL#467.   

BH01126.  740 words, Ara.   مقتدر العزیز تلک آیات الکتاب نزلت بالحق من لدی الله ال

   .Mss:  INBA83:283, BLIB.Or15737.186.   Pubs:  None    .المختار و یبش  الموحدین الی 

Trans:  None. 

BH01127.  740 words, mixed.    است که باسمی از اسماء جوهر ثنا مالک اسما را لایق و سی

   .Mss:  BLIB.Or15727b.200, BLIB.Or15732.269.   Pubs:  None    .خود منظر اکیی را منور

Trans:  None. 

BH01128.  740 words, mixed.    افتخار    چشم عدل گریان و انصاف نالان سبحان الله در ایران

حمی و  .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.306.   Trans:  None    .بظلم و ستم و بیر

BH01129.  740 words, mixed.     است که شبهات اهل علم و ت مقصودی را سی حمد حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.223.   Trans:  None    .اشارات اصحاب عمائم و سطوت عالم

BH01130.  740 words, mixed.    ذکر من لدنا لمن انار من انوار وجه ربه العزیز الوهاب الذی

 ,Mss:  BLIB.Or11096#004, BLIB.Or15698.262    .اذا سمع الندآء توجه

BLIB.Or15720.258, BLIB.Or15740.200.   Pubs:  AQA6#181 p.006b, IQT.262.   

Trans:  None. 

BH01131.  740 words, Ara.    ب منه ذ کر من لدی المظلوم الی من فاز بالبحر الاعظم و س 

 .Mss:  BLIB.Or15712.274.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باسم ربه المشفق الکریم

BH01132.  Suriy-i-Qadir.  740 words, Ara.    ء فی الواح سبحان الذی قدر مقادیر کل ش 

ء علی شان لو یصفن  ,Mss:  INBA37:138, INBA83:115    .عز  محفوظا و خلق کل ش 

BLIB.Or15702.032, BLIB.Or15723.250, BLIB.Or15737.094.   Pubs:  AQA4#093 

p.317, AQA4a.373, GSH.051.   Trans:  WIND#157, HURQ.BH44.    Praise be unto 

him, who foreordained for each thing its portion in mighty, preserved Tablets. 

He created all things in such a manner that, were they to purify themselves...  

Notes:  ROB1.119, MMAH.083, LL#322.   

BH01133.  740 words, mixed.   نفسه علی امره و اظهر ما اراد بسلطانه انه سبحان من قام ب

  :Mss:  BLIB.Or11097#062.   Pubs:  MAS8.152bx.   Trans    .لایعجزه سطوه العالم و

None. 

BH01134.  740 words, Per.    که مطرز بانوار حب مالک   عرض خادم فانی آنکه اثر کلک انور

  :Mss:  BLIB.Or15732.293.   Pubs:  None.   Trans    .قدر بود  ضیا بخش قلب و بض

None. 

BH01135.  740 words, Ara.    کتاب انزله مولی العالم لحفظ الامم و اراد ان یرسله الی الذی

  :Mss:  BLIB.Or15715.180b.   Pubs:  AVK4.208.05x.   Trans    .اقبل الی الافق الاعلی

None. 

BH01136.  740 words, mixed.     لسان و قلب و اعضا و اجزا باطن و ظاهر اول و آخر عروق

 ,Mss:  BLIB.Or15700.229, BLIB.Or15711.094    .و شعرات شهادت میدهند بر

BLIB.Or15736.017.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01137.  740 words, mixed.   تونی از شما رسید و آنچه در او مذکور بود نزد اهل بض  مک

هنست بشنو ندای  ,Mss:  BLIB.Or15698.286, BLIB.Or15715.363    .واضح و میی

BLIB.Or15720.281, BLIB.Or15740.218.   Pubs:  IQT.286, MAS1.078x, 

AADA.038x.   Trans:  None. 

http://bahailib.com/pdf/834.pdf#page=076
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AT/at-322.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AT/at-347.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/GHA/gha-369.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/GHA/gha-396.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v035.pdf#page=82
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-475.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-162.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v065.pdf#page=74
http://reference.bahai.org/fa/t/o/ATA1/ata1-434.html
http://www.bahai.org/r/805028943
http://www.bahai.org/r/213324040
http://www.bahai.org/r/528160934
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v097.pdf#page=65
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=64
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=226
http://reference.bahai.org/fa/t/b/RS/rs-83.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-110.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/IQT/iqt-259.html
https://www.h-net.org/~bahai/index/diglib/mazand1.htm
http://www.bahai.org/r/720623570
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AN/an-30.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-76.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/GHA/gha-98.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS7/mas7-129.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-193.html
http://bahailib.com/pdf/673.pdf#page=204
http://reference.bahai.org/fa/t/c/PM2/pm2-214.html
http://bahailib.com/pdf/72.pdf#page=1
http://bahai-library.com/compilation_arts_crafts#I6
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V3/Contents.html
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#415
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK1/ak1-40.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-239.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-274.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI1/ai1-364.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-201.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-202.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-203.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-378.html
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/115.PDF#page=3
http://www.bahai.org/r/727675615
http://www.bahai.org/r/922734447
http://irfancolloquia.org/u/velasco_napoleon
https://bahai-library.com/velasco_first_tablet_napoleon
https://bahai-library.com/bahaullah_napoleon_one_velasco
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V2/Contents.html
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V2/Contents.html
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V3/Contents.html
http://bahailib.com/pdf/651.pdf#page=97
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#199
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v097.pdf#page=79
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-177.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AHM/ahm-121.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/RTT/rtt-56.html
https://reference.bahai.org/fa/t/c/NF5/nf5-45.html
http://www.bahai.org/r/893341773
http://www.bahai.org/r/540647486
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume4.pdf#page=306
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume4.pdf#page=306
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#271
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#467
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v083.pdf#page=285
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-306.html
http://bahailib.com/pdf/682.pdf#page=227
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/fa/t/b/IQT/iqt-262.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v037.pdf#page=145
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v083.pdf#page=117
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://www.h-net.org/~bahai/areprint/baha/A-F/A/aqa4/4aqa373.jpg
http://bahailib.com/pdf/651.pdf#page=51
http://www.whoisbahaullah.com/windflower/translations-on-this-site/translations/157-surah-of-the-almighty
https://hurqalya.ucmerced.edu/node/475/
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V1/Contents.html
http://bahailib.com/pdf/1504.pdf#page=95
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#322
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-152.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-212.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/IQT/iqt-286.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS1/mas1-78.html
http://bahailib.com/pdf/831.pdf#page=45
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BH01138.  740 words, Per.     ی بانی علیه بهانی رسید بلحاظ یا اسد علیک بهاء الله نامه حسیر

ف    .Mss:  BLIB.Or15690.073, BLIB.Or15724.180.   Pubs:  None    .فائز و باصغا مش 

Trans:  None. 

BH01139.  740 words, mixed.    ی  و آیه ذکری بیر
ی خلقی  ملکوت امری و امیتی بیر

یا اسمی فی

 .Mss:  BLIB.Or15722.105.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبادی و السائر فی 

BH01140.  740 words, Ara.     یا اهل البهاء اسمعوا الندآء من السدره النورآء انه لا اله الا هو

  :Mss:  INBA51:249, BLIB.Or15718.330, KB#620:242-244.   Pubs    .الفرد الواحد

LHKM3.084.   Trans:  COC#0330x, COC#1525x, ADJ.082x.    ...Say: O people of 

God! Beware lest the powers of the earth alarm you, or the might of the nations 

weaken you, or the tumult of the people of discord deter you, or the exponents 

of earthly glory sadden you... 

BH01141.  740 words, Ara.    ل قدس ازلیتک بطراز خیط عز مکرمتک و تظهر  یا من تزین جما

  :Mss:  INBA66:001, INBA49:122, INBA92:010.   Pubs    .ظهورات شمس وجهتک

LHKM1.009.   Trans:  None. 

BH01142.  730 words, Ara.    اصبحنا فی قض جعله الله مقر عرشه العظیم و قصدنا مقصدا

 .Mss:  BLIB.Or15716.125.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آخر فلمنا وردنا

BH01143.  730 words, Ara.     الحمد لله الذی ارسل الرسل و انزل الکتب لیهدی الناس الی افق

 .Mss:  BLIB.Or15704.374.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العدل و یعرفهم ما یرتفع

BH01144.  730 words, Ara.     ی المخزون و الش المکنون انه لهو الحمد لله الذی اظهر الکیی

   .Mss:  BLIB.Or15727b.121, BLIB.Or15732.302    .الذی اذ اظهر ظهر ملکوت البیان 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01145.  730 words, mixed.     الحمد لله الذی انزل التوراه و الانجیل و الفرقان تعالی الرحمن

  :Mss:  BLIB.Or15700.143, BLIB.Or15711.167.   Pubs:  None.   Trans    .الذی بالفرقان 

None. 

BH01146.  730 words, mixed.    هم  الحمد لله الذی هدی عباده الی ضاطه المستقیم و اخیی

هم  .Mss:  BLIB.Or15717.257.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنباه العظیم و بش 

BH01147.  730 words, mixed.    تعالی الله المقتدر القیوم الذی زین العالم بالاسم الاعظم و

ی الامم و  .Mss:  BLIB.Or11097#010.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به فصل بیر

BH01148.  730 words, mixed.     است که آفرینش را لاجل ت موجودی را لایق و سی حمد حضی

ق آیات و مطلع بیناتش   :Mss:  BLIB.Or15731.466.   Pubs:  AYI2.096x.   Trans    .مش 

None. 

BH01149.  730 words, mixed.    ت موجو است که بظهورش جمیع  دی را لایق و  حمد حضی سی

 .Mss:  INBA31:131.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اشیا بانی الموعود ناطق و از

BH01150.  730 words, mixed.    الحقیقه سور کلی بخشید    ب شما رسید فی دوست مکرم کتا

ی حزن بسیار چه که  .Mss:  BLIB.Or15736.034.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و همچنیر

BH01151.  730 words, Ara.     فت الایام یا الهی بالایام التی سمیتها بالهاء کان کل یوم قد تش 

   .Mss:  None.   Pubs:  GHA.043bx, TSBT.197, NFF5.005, ASAT5.249x    .منها جعلته

Trans:  ADMS#23.    O my God! These days have been ennobled by the name of 

“Há” which Thou didst confer upon them. Methinks Thou hast made every one 

of those days a herald... 

BH01152.  730 words, mixed.     قد هدرت حمامه البیان علی ایکه العرفان الملک لله رب

ی هذه کلمه نطق بها  .Mss:  BLIB.Or15704.348.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالمیر

BH01153.  730 words, Ara.    ی ان لاتعبدوا  ن لدنا الیهذا کتاب م من علی الارض کلهم اجمعیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.198.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا الله المقتدر

BH01154.  730 words, mixed.     یا ارض الصاد این الذبح الاعظم الذی ماقبل الفدی فی سبیل

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK3.134.09x, LHKM2.085, NNY.120x    .الله مولی الوری و

NNY.161-164x, ASAT4.080x.   Trans:  None. 

BH01155.  730 words, mixed.     یا اسمی علیک بهانی نامه اسمی جمال علیه بهانی بلحاظ فائز

ی باصغا  .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.281.   Trans:  None    .و همچنیر

BH01156.  720 words, Ara.     س عن اشارات  ظمه و تقدتوحد بالعالحمد لله الذی تفرد بالعزه و

یة یة و شئونات البش    :Mss:  BLIB.Or15727b.118, BLIB.Or15732.300.   Pubs    .الیی

None.   Trans:  None. 

BH01157.  720 words, Per.     ی و مخلصینست اوار و شایسته عباد مقربیر الحمد لله بآنچه سی

 .Mss:  BLIB.Or15736.063.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فائز بوده و هستی چه که

BH01158.  720 words, mixed.     الحمد لله سلامتی و صیی و اصطبار و وجد و جذب و انجذاب

ت سبب ظهور فرح و  .Mss:  INBA31:156.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آنحضی

BH01159.  720 words, mixed.     طونی لک بما 
ان یا اسمی مهدی علیک بهانی و ذکری و ثنانی

ت ذکری  ,Mss:  BLIB.Or11096#251, BLIB.Or15710.121    .وفیت میثافی و نش 

BLIB.Or15738.134.   Pubs:  ASAT4.415x.   Trans:  None. 

BH01160.  720 words, Ara.    ی الذی توقد ساج الاحدیه فی مشکاه انادیک حینئذ یا الهی حیر

  :Mss:  INBA49:278, INBA92:050b, BLIB.Or15696.140b.   Pubs    .البیضاء و یذوب هذا

None.   Trans:  SW v08#14 p.186.    I invoke Thee, oh My God, at the time that 

the Lamp of Unity will be lighted in the White Niche... 

BH01161.  720 words, mixed.     پاک و مقدس بوده و خواهد بود سلطانیکه افق عالم را بانوار

 .Mss:  BLIB.Or11097#043.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نیر اعظم منور فرمود

BH01162.  720 words, mixed.     است که عرصه حمد محبوب عالم و مقصود امم را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15731.215.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجود را بطراز عرفان مزین

BH01163.  720 words, Ara.    ذکر الله من سدره البقاء عن رضوان الامر قد کان علی ابدع

 ,Mss:  INBA83:129, BLIB.Or03114.037    .الالحان مرفوعا ان استمعوا

BLIB.Or15702.064, BLIB.Or15737.119.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01164.  720 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو له العزه و الاقتدار و العظمه و الاختیار

 .Mss:  BLIB.Or15716.025.05.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و هو الذی

BH01165.  720 words, Ara.    قد خجل البهاء بما وجدک خجلا فی ایامه و اضطرب البهاء بما

    .Mss:  None.   Pubs:  PMP#044, NFR.001.   Trans:  PM#044    .وجدک مضطربا بما فات

Lauded be Thy name, O Thou Who art my God and throbbest within my heart! 

Thou art well aware and dost witness... 

BH01166.  720 words, mixed.     المظلوم من لدی الله المهیمن القیوم الی من اراد  کتاب انزله

ب کوثر   ,Mss:  BLIB.Or15690.066, BLIB.Or15690.259, BLIB.Or15699.020    .ان یش 

BLIB.Or15728.086.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01167.  720 words, Per.   وجه    داشته امام   یا اسد علیک بهانی نامه بانی که بآنجناب ارسال

 .Mss:  BLIB.Or15712.044b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مظلوم  حاضی و باصغا فائز

BH01168.  720 words, mixed.     یا اولیاء الله هر نفسی الیوم اراده نماید از کاس عرفان بیاشامد

 .Mss:  BLIB.Or15712.179.   Pubs:  MAS4.140cx.   Trans:  None    .و بنور ایقان فائز

BH01169.  710 words, Ara.    الحمد لله الذی انزل الایات و اظهر البینات و ارسل الرسل و

  :Mss:  BLIB.Or15730.123.   Pubs:  None.   Trans    .جعلهم مظاهر وحیه و مشارق الهامه

None. 

BH01170.  710 words, mixed.     الحمد لله الواحد الاحد الابد الفرد المتعالی المهیمن القیوم

   .Mss:  INBA28:513, BLIB.Or15727b.123, BLIB.Or15732.305    .الذی عرف الکل

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01171.  710 words, mixed.     قه از افق امر سلطان انشاء الله لم یزل و لایزال بعنایات مش 

وال فائز و مشور ی  ,Mss:  BLIB.Or03116.108, BLIB.Or11096#034    .بیر

BLIB.Or15710.116b.   Pubs:  AVK3.260.02x, AVK3.367.09x, HDQI.086, 

AYI2.242x, AYI2.243x.   Trans:  BRL.UHJ2009-06-11x.    ...It ill-beseemeth men 

to centre all their efforts on their own selves; rather must they ceaselessly strive 

for the betterment of the lives of one another.... 

BH01172.  710 words, Ara.    تعالی الذی نزل الایات من ملکوت کان بانوار العرش مضیئا و

  :Mss:  BLIB.Or15707.025, BLIB.Or15735.198.   Pubs    .ینطق فی سدره الوحی

AQA1#012, AVK4.475cx, ASAT3.022x, HYK.198.   Trans:  None.  Notes:  

ROB3.179, LL#369.   

BH01173.  710 words, mixed.    اوار که باسم احمدش عالم را ت محمود را سی حمد حضی

ک   :Mss:  BLIB.Or15731.505.   Pubs:  None.   Trans    .مسخر نمود  و از غبار و ذفر س 

None. 

BH01174.  710 words, mixed.     است ت محبونی را لایق و سی
حمد ساحت امنع اقدس حضی

 .Mss:  INBA31:082.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که افنان سدره اش را بمو هبت

BH01175.  710 words, mixed.    اوار که جمیع اهل عالم از علما و عرفا حمد مقصودی را سی

   .Mss:  BLIB.Or15700.159, BLIB.Or15711.135.   Pubs:  None    .و فضلا و امرا بر

Trans:  None. 

BH01176.  710 words, mixed.    عرض میشود رقیمه کریمه عالی که مشعر بر صحت وجود

 ,Mss:  BLIB.Or15722.274.   Pubs:  HDQI.082    .مبارک بود مثل بشیر مضی مبش  

AND#49 p.18, MSHR2.110x.   Trans:  None. 

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=252
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=242
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-82.html
http://bahai-library.com/compilation_opposition#1525
http://www.bahai.org/r/082213511
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v066.pdf#page=4
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=124
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=7
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH1/lh1-8.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-82.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v031.pdf#page=69
http://reference.bahai.org/fa/t/c/GHA/gha-52.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/RTT/rtt-196.html
https://reference.bahai.org/fa/t/c/NF5/nf5-9.html
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=129
https://adibmasumian.com/translations/obligation-to-attend-both-ascensions/
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-138.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-85.html
http://bahailib.com/pdf/282.pdf#page=130
http://bahailib.com/pdf/282.pdf#page=171
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=42
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-281.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v031.pdf#page=81
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=210
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=280
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=27
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume8.pdf#page=186
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v083.pdf#page=131
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-44.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-3.html
http://www.bahai.org/r/497709459
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-140.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v028.pdf#page=267
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-264.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-371.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/HI/hi-91.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-228.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-229.html
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-25.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-479.html
http://bahailib.com/pdf/429.pdf#page=13
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V3/Contents.html
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#369
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v031.pdf#page=44
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BH01177.  710 words, Ara.    فسبحانک اللهم یا الهی اشهد حینئذ بوحدانیتک و سلطان

 ,Mss:  INBA36:122, INBA71:288, INBA92:133c    .فردانیتک و بانک انت الذی

BLIB.Or15738.147.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01178.  710 words, mixed.   افا بقدرته و وحدانیته و  یشهد الخادم ا نه لا اله الا هو اعیی

  :Mss:  BLIB.Or15704.343, BLIB.Or15736.110.   Pubs    .اقرارا بسلطنته و فردانیته لم

None.   Trans:  None. 

BH01179.  700 words, mixed.    السجن الاعظم الذی ینطق فیه مالک    اسمع الندآء من شطر

   .Mss:  INBA51:220, BLIB.Or15718.073b, KB#620:213-215    .القدم انه لا اله الا هو

Pubs:  ADM1.088x.   Trans:  None. 

BH01180.  700 words, Ara.    ق البقاء و استضاء ق شمس البهاء عن مش  الحمد لله الذی اس 

ی   .Mss:  INBA92:215x.   Pubs:  LHKM1.017.   Trans:  None    .منه اهل ملا العالیر

BH01181.  700 words, mixed.     کان و الصلوه و الحمد لله الذی کان و یکون بمثل ما قد

 ,Mss:  BLIB.Or15700.166, BLIB.Or15711.081    .السلام علی سید الامکان 

BLIB.Or15736.006.   Pubs:  AADA.140ax.   Trans:  None. 

BH01182.  700 words, Per.    من لا نتی بعده محبوب آنکه الحمد لله وحده والصلوه علی

 .Mss:  BLIB.Or15696.102b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مطالب صافی شده خالص 

BH01183.  700 words, Ara.   ی یدینا کتابک الذی ارسلته  لناظر الی اان یا عبد ا لوجه قد حضی بیر

  :Mss:  BLIB.Or07852.059, BLIB.Or15725.102.   Pubs:  None.   Trans    .الی العبد

None. 

BH01184.  700 words, mixed.     ان یا مقصود ... انا نحب ان نری کل واحد منکم مبدء کل خیر

  :Mss:  BLIB.Or15715.152cx.   Pubs    .ان استمع ندآء الله العزیز الودود من هذا المقام

GWBP#146 p.202bx, LHKM2.277x.   Trans:  GWB#146x.    ...It is Our wish and 

desire that every one of you may become a source of all goodness unto men, 

and an example of uprightness to mankind...  Notes:  LL#452.   

BH01185.  700 words, mixed.    ی ت مشفق امیر ی بشطر حضی این نامه از این عبد حزین غمیر

 ,Mss:  INBA38:081bx, INBA66:120x.   Pubs:  KHSH07.009    .ارسال میشود که ای یار از

PYB#210 p.04x.   Trans:  ADJ.031x.    ...A race of men, incomparable in 

character, shall be raised up which, with the feet of detachment, will tread 

under all who are in heaven and on earth... 

BH01186.  700 words, Per.   ا که باراده ت قیومی را لایق و سی     .جوهر ح و ساذج ثناء حضی

Mss:  BLIB.Or15727a.084.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01187.  700 words, mixed.     است که عالم را بکلمه ت محمودی را لایق و سی حمد حضی

  :Mss:  BLIB.Or15700.148, BLIB.Or15711.085.   Pubs    .خلق نمود و بکلمه مزین فرمود

None.   Trans:  None. 

BH01188.  700 words, Per.     است که از رشحات بحر عنایت حمد مقصودی را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15727b.138.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خود اشجار وجود را

BH01189.  700 words, mixed.   بذاته تبارک و تعالی   حمد و ثنا شکر و بها مخصوص است

ی و آسمان    :Mss:  INBA31:151.   Pubs:  AQA7#512 p.353b.   Trans    .که باسباب زمیر

None. 

BH01190.  700 words, mixed.    است که از بحر حقیقت حمد و ثنا مالک اسما را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15701.261.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لولو معانی بخشید و از

BH01191.  700 words, mixed.    شیاء سبحان الذی اظهر السبیل و انزل الدلیل و انطق الا

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA5#116 p.145, AQMJ2.141x.   Trans    .باعلی الندآء انه لا اله 

None. 

BH01192.  700 words, Ara.   ل له الایات ی قلنا انها  قد حضی الخادم مع قلم و لوح و اراد ان تیی

ی و   :Mss:  None.   Pubs:  AQA7#492 p.325, LHKM2.212.   Trans    .ملئت الارضیر

None. 

BH01193.  700 words, Ara.    یا ایها المنجذب بمغناطیس الوداد و الطائف حول امر ربک

 .Mss:  BLIB.Or15693.054.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مالک الایجاد قد ورد ما کان 

BH01194.  Lawh-i-Zaynu'l-Muqarrabin(?).  700 words, Ara.     ا الناظر الی وجهی  ایهیا

 ,Mss:  BLIB.Or15707.035    .و الشارب کاس عنایتی و کوب رحمتی و افضالی و الساکن فی 

BLIB.Or15735.206.   Pubs:  GWBP#058 p.081ax, AQA1#014, ASAT4.048x, 

ASAT5.354x, HYK.206, MSBH5.453ax.   Trans:  GWB#058x, BADM.099-100x, 

BADM.165x, GPB.110x2x, GPB.357x, GPB.360x.    ...Call thou to mind that 

which hath been revealed unto Mihdí, Our servant, in the first year of Our 

banishment to the Land of Mystery (Adrianople)...  Notes:  GSH.180, LL#373.   

BH01195.  700 words, mixed.     ی و بغی معتدین ت جلیل میفرماید در ظلم ظالمیر یا خلیل حضی

 .Mss:  BLIB.Or15695.273.   Pubs:  YIK.055-057.   Trans:  None    .تفکر نما هر هنگام که

BH01196.  700 words, mixed.     یا علی علیک بهانی و عنایتی ندایت را شنیدیم و از سجن

   .Mss:  BLIB.Or15712.169.   Pubs:  ADM3#046 p.059x    .اعظم بتو توجه نمودیم

Trans:  None. 

BH01197.  700 words, mixed.    یا علی قبل عسکر علیک بهاء الله مالک القدر لله الحمد از

  :Mss:  INBA84:183, INBA84:110b, INBA84:051.01.   Pubs    .وطن ظاهر قصد وطن

None.   Trans:  None. 

BH01198.  700 words, mixed.   ه ارسال    یا محبوب فوادی دستخط ت که از مدینه کبیر آنحضی

ی   .Mss:  BLIB.Or15731.247.   Pubs:  None.   Trans:  None    .داشتید رسید و همچنیر

BH01199.  690 words, mixed.     اسمع ندآء المظلوم من شطر السجن انه کان قائما امام وجوه

 ,Mss:  BLIB.Or15690.262, BLIB.Or15699.055    .العالم و دعا الکل الی 

BLIB.Or15716.166.   Pubs:  AVK1.185.16x.   Trans:  None. 

BH01200.  690 words, mixed.    الحمد لله الذی ارسل الرسل و انزل الکتب لهدایه عباده و

 ,Mss:  BLIB.Or15700.190, BLIB.Or15711.205    .خلقه و عرفهم سبیله و

BLIB.Or15736.027.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01201.  690 words, mixed.     الحمد لله الذی اظهر من ظهر لما ظهر بما ظهر فیما ظهر و

 ,Mss:  INBA19:269, INBA32:241.   Pubs:  MSHR5.385bx    .لم یزل کان مقدسا من

YMM.224x.   Trans:  None. 

BH01202.  690 words, mixed.     الحمد لله الذی تجلی الکائنات بالنقطه الظاهره من قلمه

 .Mss:  BLIB.Or11097#079.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعلی اذا نطقت الذرات 

BH01203.  690 words, mixed.     الحمد لله الذی عرفنا سبیله المستقیم و امره العظیم و علمنا

  :Mss:  INBA31:174, BLIB.Or11097#024.   Pubs:  None.   Trans    .الشهاده التی بها

None. 

BH01204.  690 words, mixed.     الحمد لله الذی قبل ذکر عباده فضلا من عنده و امرهم بثناء

فعهم الی  .Mss:  BLIB.Or11097#072.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفسه لیر

BH01205.  690 words, mixed.    الحمد لله الذی نطق بالکلمه العلیا و بها انشق حجبات

  :Mss:  BLIB.Or15700.155, BLIB.Or15711.030.   Pubs    .الاسماء اذا ارتفع ضوضاء

None.   Trans:  None. 

BH01206.  690 words, mixed.    الحمد لله الذی نطق بتوحید ذاته و انطق الاشیاء بذکره و

   .Mss:  BLIB.Or15700.153, BLIB.Or15711.001.   Pubs:  None    .ثنائه و مع انه وصف

Trans:  None. 

BH01207.  690 words, Ara.     تحتر الارواح و العقول قل 
ان یا اسمی اسمع ندانی و ان بندانی

 .Mss:  BLIB.Or15725.468.   Pubs:  PYK.009.   Trans:  None    .یا قوم ان هذا لهو

BH01208.  690 words, Ara.    اب لان ان یا محمد فاکف بربک و کن مستغنیا عما خلق فی الیی

اب و ما یحدث منه   :Mss:  INBA33:020bx, INBA33:078x, INBA92:219.   Pubs    .الیی

ADM3#139 p.157x.   Trans:  BSTW#035x.    ...Glory be unto Thee, O my God! I 

beg of Thee, by the Lights of Thy Beauty, the Exalted, the Supreme... 

BH01209.  690 words, mixed.     ی احباب است که مابیر ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

 .Mss:  INBA28:474.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اعدا بکلمه علیا تفصیل فرمود

BH01210.  690 words, mixed.     حمد خداوند بیمانند را که مع انقلاب عالم و بغضای بعصیی

ین و یات مفیی  .Mss:  INBA28:505.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امم و مفیی

BH01211.  690 words, Per.     ا که بابر رحمت و بیان اراضی حمد خداوند بیمانند را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15736.067.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفوس مطمئنه مقدسه

BH01212.  690 words, mixed.     است حمد مالک وجود و سلطان غیب و شهودی را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15717.264.   Pubs:  None.   Trans    .که باسم کریمش ابواب رحمت

None. 

BH01213.  690 words, mixed.   موید فرمود بر توجه    دوستانش را یان را که  حمد مقصود عالم

 .Mss:  BLIB.Or15731.324.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اقبال و استقامت و

BH01214.  690 words, mixed.     است ذکر مقدس از اذکار عالم و امم مالک قدم را لایق و سی

 ,Mss:  BLIB.Or15731.328.   Pubs:  AND#73 p.44x    .که باسم اعظمش عالم را

MSHR5.435x.   Trans:  None. 

BH01215.  690 words, Ara.     ی الذی انقطعت بکلی  فسبحانک اللهم یا الهی انادیک حینئذ حیر

 .Mss:  INBA92:044.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عن کل من فی السموات
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BH01216.  690 words, Ara.   ی یدی العرش ک حمه و الاقتدار  تابک و اخذته انامل الر قد حضی بیر

 ,Mss:  INBA83:127, BLIB.Or03114.034r, BLIB.Or15702.058    .و توجه الیه منظر ربک

BLIB.Or15737.116.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01217.  Lawh-i-Hirtik (Tablet to David Hardegg).  690 words, mixed.    قد

    .حضی کتابک المختوم لدی المظلوم و وجدنا منه عرف خلوصک لله المهیمن القیوم نسئل الله

Mss:  None.   Pubs:  LHKM3.215b, ASAT4.232x.   Trans:  BBR.216-217, 

LOIR4.097, BLC.PT#177, HURQ.BH76.    Thy sealed letter hath reached the 

presence of this Wronged One and from it have We inhaled the fragrance of 

thy devotion towards God...  Notes:  ROB3.028, MMAH.116, GSH.172, LL#117.   

BH01218.  690 words, Ara.     ی ولو هذا کتاب ینطق بالحق و یدعوا الناس الی محبوب العارفیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.495.   Pubs:  YMM.192x.   Trans:  None    .یظهر علی العباد ما

BH01219.  690 words, mixed.    اد علیک  ء الله مالک الایجاد یا جو هذا ما نزل لجواد علیه بها

ی ذکر   .Mss:  INBA18:115.   Pubs:  AQMJ2.002x.   Trans:  None    .بهانی جناب امیر

BH01220.  690 words, mixed.    یا اسمی قد بلغ کتاب الذی ارسل الیک من الذی شهد بما

  :Mss:  BLIB.Or15738.105.   Pubs:  AVK3.122.15x.   Trans    .شهد الله لذاته بذاته الی

None. 

BH01221.  690 words, mixed.     ی علیک سلام الله و عنایته نامه شما رسید لله الحمد یا امیر

  :Mss:  BLIB.Or15690.079, BLIB.Or15728.206.   Pubs    .مشعر بر صحت و سلامتی 

None.   Trans:  None. 

BH01222.  690 words, mixed.    لوم اقبل الیکم مره بعد  یا اهل فاران لعمر الله و امره ان المظ

 .Mss:  BLIB.Or15716.144b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مره و کره بعد  کره من

BH01223.  690 words, mixed.    یا ایها المذکور لدی المظلوم امروز سدره مبارکه بیان در

 ,Mss:  BLIB.Or15690.264, BLIB.Or15699.071    .قطب امکان باین کلمه

BLIB.Or15716.182.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01224.  690 words, mixed.     جانب مظلوم تکبیر برسان بگو  یا خاور جناب ملا محمد را از

 .Mss:  BLIB.Or15730.109.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفحات محبت تو بساحت

BH01225.  690 words, mixed.   ه و عنایته امریکه بر جمیع لام الله و رحمتیا ورقتی علیک س

   .Mss:  BLIB.Or15690.082, BLIB.Or15728.075.   Pubs:  None    .اشیا مقدم و سببیکه

Trans:  None. 

BH01226.  680 words, mixed.     الحمد لله الذی باسمه تحرک خیط القضاء اذا سع العاشقون

 ,Mss:  INBA07:193, INBA31:016, BLIB.Or11097#061    .الی مقر الفدآء و

KB#834:199-202.   Pubs:  AQA7#431 p.243.   Trans:  None. 

BH01227.  680 words, mixed.    ه عما یذکر به اهل ی الحمد لله المقدس عن الاسماء و المیی

  :Mss:  INBA19:261, INBA32:234.   Pubs:  None.   Trans    .الانشاء و المتعالی عما

None. 

BH01228.  680 words, Ara.   ام و خالق النور و الظلام و ماحی ظلمه اللیالی  الحمد لله محتر الان

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM3.078.   Trans:  None    .بنور الایام

BH01229.  680 words, mixed.   تهی  ان یا قلم الاعلی ان اذکر من انجذب من حفیف سدره المن

 .Mss:  BLIB.Or15715.358b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و خریر فرات المعانی 

BH01230.  680 words, mixed.   ر من اقبل الی الله و تحرک من عرف  لاعلی ان اذکان یا قلمی ا

 ,Mss:  BLIB.Or15710.134, BLIB.Or15710.135x    .الوصال فی ایامه و توجه

BLIB.Or15715.165b.   Pubs:  HDQI.095x, AND#52 p.03x.   Trans:  None. 

BH01231.  680 words, mixed.     ای محمد قبل علی بشنو ندای محبوب باوفا را که از شطر

 ,Mss:  INBA35:035, INBA74:097, BLIB.Or03116.106r    .ابهی ندا میفرماید و

BLIB.Or11096#033, BLIB.Or15710.208, BLIB.Or15722.151.   Pubs:  GWBP#142 

p.198x, ADM1.031x, AVK3.178.13x, RSBB.090, MAS4.110, ASAT5.167x, 

ADH1.029x.   Trans:  GWB#142x.    ...I swear by the beauty of the Well-Beloved! 

This is the Mercy that hath encompassed the entire creation, the Day whereon 

the grace of God hath permeated and pervaded all things...  Notes:  ROB2.117, 

LL#186.   

BH01232.  680 words, mixed.   اس ت مقصودی را لایق و سی ت  حمد ساحت امنع اقدس حضی

  :Mss:  BLIB.Or15700.184, BLIB.Or15711.103.   Pubs    .که از کلمه علیا سفرا خلق نمود

None.   Trans:  None. 

BH01233.  680 words, mixed.     است که بیک کلمه مبارکه که از حمد مقصودی را لایق و سی

اق ق بیان الهیه اس   Mss:  INBA22:163, BLIB.Or11097#012.   Pubs:  AND#52    .مش 

p.23.   Trans:  None. 

BH01234.  680 words, mixed.     قد ماج بحر الشور و ابتسم ثغر الله المهیمن القیوم بما بلغ

  :Mss:  BLIB.Or15716.066.07x, BN.suppl.1753.116-118.   Pubs    .الندآء من ارض

GWBP#099 p.131x, LHKM3.375, PYB#156 p.03x.   Trans:  GWB#099x, 

GPB.217x, PDC.184x, WOB.181x.    ...The vitality of men’s belief in God is dying 

out in every land; nothing short of His wholesome medicine can ever restore it. 

The corrosion of ungodliness is eating into the vitals of human society...  Notes:  

LL#459.   

BH01235.  680 words, mixed.     کتاب الله ینطق بالحق و یدع الناس الی ضاطه العزیز الحمید

 .Mss:  BLIB.Or15695.009.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه نزل من سماء البیان 

BH01236.  680 words, mixed.    کتاب انزله مالک الملکوت للذین آمنوا بالله الفرد الخبیر یا

 ,Mss:  INBA23:047x, BLIB.Or15715.191d    .اولیانی فی الالف و الراء

BLIB.Or15715.193.24.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01237.  680 words, Ara.   لیه لحظاته هذا کتاب من لدی المسجون الی الذی توجهت ا

  :Mss:  BLIB.Or15694.546.   Pubs:  None.   Trans    .قبل ان یعرفه احد من الممکنات

None. 

BH01238.  680 words, Ara.    هذا کتاب من نقطه الاولی الی الذی آمن بالله و آیاته و حضی

  :Mss:  INBA42:247x, BLIB.Or15725.016.   Pubs:  None.   Trans    .تلقاء العرش و کان 

None. 

BH01239.  680 words, Ara.     هذا کتاب من هذا العبد الی احباء الله الذین ابتلیهم الله بفراق

   .Mss:  INBA71:020, BLIB.Or15738.002.   Pubs:  LHKM2.013    .الذی ماشهدت

Trans:  None. 

BH01240.  680 words, mixed.    عنایتی قد حضی کتابک لدی المظلوم  یا افنانی علیک بهانی و

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.1.055b.   Trans:  None    .و عرضه المجد فلما

BH01241.  680 words, Per.    ده بمثابه امطار نازل قسم بکلمه علیا و لئالییا اهل س احزان وار  

 .Mss:  BLIB.Or15726.072.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بحر مولی الوری

BH01242.  680 words, Ara.   یا ایها الناظر الی افقی و الشارب رحیق بیانی اسمع.    Mss:  

BLIB.Or15690.084, BLIB.Or15728.221b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01243.  680 words, mixed.    یا علی علیک بهانی ذروه علیا و غایه قصوی و افق اعلی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#145 p.196.   Trans:  None    .مقامیست که ام الکتاب ناطق

BH01244.  680 words, Per.   یویدک بیانی  ک ذکری و یقربک ندانی و  یا محمد انا نذکرک لیجذب

 .Mss:  BLIB.Or15724.175.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بمدک عنایتی 

BH01245.  670 words, Ara.    الحمد لله الذی انزل الایات و اظهر البینات و و انجز ما وعد به

 .Mss:  BLIB.Or15715.196.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عباده فی کتابه بالسن رسله

BH01246.  670 words, mixed.   الحمد لله الذی جعل العلم ساجا و الحکمه مصباحا و جعله  

   .Mss:  BLIB.Or15700.170, BLIB.Or15711.176.   Pubs:  None    .معلقا بالتقوی بقوله

Trans:  None. 

BH01247.  670 words, mixed.    ق و الاح و العالم بالنور الذی الحمد لله الذی زین لاح و اس 

   .Mss:  BLIB.Or15700.182, BLIB.Or15711.054b.   Pubs:  None    .ابرق من افق الحجاز

Trans:  None. 

BH01248.  670 words, Ara.    الحمد لله الذی هدانا و ایاکم الی ضاطه المستقیم و علمنا ما

 .Mss:  BLIB.Or15704.353.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یحفظنا عن الشیطان 

BH01249.  670 words, Ara.    فی قلبک من حب الله  ان یا علی قد سمعنا ندائک و اطلعنا بما

ی و  .Mss:  BLIB.Or15725.186.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ربک و رب العالمیر

BH01250.  670 words, Ara.   ق و لاح م مولی الوری و اول   ن افق سماء رحمه ربنا اول نور اس 

   .Mss:  BLIB.Or15714.082, BLIB.Or15730.101d.   Pubs:  None    .بهاء برق و الاح من

Trans:  None. 

BH01251.  670 words, mixed.     این عبد حزین که در ارض حزن جالس شده و از جواهر حزن

 ,Mss:  INBA36:346.18.   Pubs:  MSHR1.060x    .مرزوق گشته و از سواذج حزن 

MSHR3.070x.   Trans:  None. 

BH01252.  670 words, mixed.     اینکه مرقوم داشتند نفسی از احباء این آیه مبارکه را سوال

 Mss:  INBA73:048.   Pubs:  MAS1.015x, RHQM1.561-562 (687)    .نموده قد ظهر س

(421x).   Trans:  None.  Notes:  LL#362.   

BH01253.  670 words, mixed.    بعد از اتمام جواب مراسلات متعدده آنجناب از قبل دو

  :Mss:  BLIB.Or15727b.263, BLIB.Or15732.275.   Pubs    .مراسله دیگر که تاری    خ آن  ۲۹

AVK1.322.04x.   Trans:  None. 
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47 A Partial Inventory 
 
BH01254.  670 words, mixed.     تعالی من نطق و انطق الاشیاء بذکره و ثنائه و تعالی من اظهر

 .Mss:  INBA41:124.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما کان مخزونا فی 

BH01255.  670 words, Ara.     ی  حجاب مبیر
تنطق الاشیاء قد انی مالک الاسماء ولکن الناس فی

 .Mss:  BLIB.Or11095#071.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد تموجت البحور من

BH01256.  670 words, mixed.     اوار بوده و هست که بقدرت ت مقصودی را سی حمد حضی

  :Mss:  BLIB.Or15731.337.   Pubs:  MSHR2.269x.   Trans    .کامله لئالی حکمت و بیان را از

None. 

BH01257.  670 words, mixed.    است که اولیای خود را ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

  :Mss:  BLIB.Or15731.353.   Pubs:  None.   Trans    .قوت بخشید قدرت عطا فرمود و

None. 

BH01258.  670 words, mixed.    حمد محبونی را که بکلمه مبارکه لاتری فی خلق الرحمن من

  :Mss:  BLIB.Or15697.255.   Pubs:  LHKM1.158.   Trans    .تفاوت اهل عالم را  جمع نمود

None. 

BH01259.  670 words, mixed.     حمد مقدس از ادراک کائنات و عرفان ممکنات ساحت امنع

ت قیومی را لایق و  .Mss:  INBA23:012.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقدس حضی

BH01260.  670 words, mixed.     ا الذی حمد مقدس از قلم و مداد مالک یوم معاد را لایق و سی

   .Mss:  BLIB.Or15700.168, BLIB.Or15711.116.   Pubs:  None    .ینادی فی ذاک الیوم

Trans:  None. 

BH01261.  670 words, Per.     است که محبتش سبب اتفاق اهل حمد مقصودی را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15717.246b.   Pubs:  None.   Trans    .آفاق است و عبودیتش علت

None. 

BH01262.  670 words, Ara.    ی به نفخ روح الحیوان فی  السموات و الارضیر
ذکر الله لمن فی

ی   .Mss:  BLIB.Or11095#010.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالم طونی للعارفیر

BH01263.  670 words, Ara.     ف بلقا الله و فاز بندائه الاحلی و حضی لدی ذکر من لدنا لمن تش 

 .Mss:  BLIB.Or15719.085b.   Pubs:  RSBB.172b.   Trans:  None    .العرش

BH01264.  670 words, Ara.     ذلک الکتاب یهدی الی الرشد و جعله الله حجه و ذکری لمن فی

ی لا   :Mss:  INBA36:046, INBA71:205.   Pubs:  RSBB.002.   Trans    .السموات و الارضیر

None. 

BH01265.  670 words, Per.    عرض این فانی خدمت افنان سدره ربانی روحی لحبهم الفداء

 .Mss:  BLIB.Or15732.316.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آنکه ورقه مبار که

BH01266.  670 words, Ara.   رک فی بدایع نعماء احدیتک فیما  فسبحانک اللهم یا محبونی اشک

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.008.   Trans:  None    .اجریتها و انزلتها

BH01267.  670 words, mixed.    یا اسم جود علیک بهاء الله مالک الوجود نامه جناب علی

 .Mss:  BLIB.Or15718.243.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حیدر علیه بهانی را ارسال

BH01268.  670 words, Ara.    ف  یا الهی قد حضی من عبدک کتاب فیه اقر بو حدانیتک و اعیی

 .Mss:  INBA51:413.   Pubs:  LHKM3.088.   Trans:  None    .بفردانیتک و اراد العفو

BH01269.  670 words, Ara.    لاهیجان قد حضی المظلوم لدی المظلوم و ذکرکم    یا اولیاء الله فی

   .Mss:  BLIB.Or15716.063.22.   Pubs:  AQA5#121 p.155, SAM.195    .خالصا لوجهی

Trans:  None. 

BH01270.  670 words, mixed.     ی غ ا ک حاضی ذکر شما را یا ایها الناظر الی الوجه در این حیر

 .Mss:  BLIB.Or15718.079x.   Pubs:  AYBY.103b.   Trans:  None    .نمود ذکرناک بما

BH01271.  670 words, Ara.     ی التی بها ذابت اکباد الاصفیاء یا قلم الاعلی قد اتت المصیبه الکیی

  :Mss:  INBA39:168, BLIB.Or15695.061, BLIB.Or15714.109.   Pubs    .و ناحت

LHKM2.313.   Trans:  None. 

BH01272.  670 words, Ara.     طونی لک بما عرفت الله ربک  یتکلم لسان العظمه مخاطبا ایاک

  :Mss:  INBA18:464, BLIB.Or15725.223.   Pubs:  None.   Trans    .و انقطعت عما سواه و

None. 

BH01273.  670 words, mixed.    و یقول انی لست اهلا لمن لایوصف بالمقال و   ینوح الحمد

  :Mss:  BLIB.Or15727b.319, BLIB.Or15732.314.   Pubs    .لایذکر بالامثا ل و الثناء

TABN.029x, TABN.195x.   Trans:  None. 

BH01274.  660 words, mixed.     الحمد لله الابدی الاحدی البافی الدائم الازلی الشمدی الذی

 .Mss:  BLIB.Or15701.048.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مااتخذ لنفسه معینا

BH01275.  660 words, mixed.    ء انه لا اله الا هو لم یزل کان   الحمد لله الذی انطق کلسی 

 .Mss:  BLIB.Or11097#020.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقدسا عن الممکنات و

BH01276.  660 words, Ara.    الحمد لله الذی کان باقیا ببقاء ذاته و قیوما بقیومیه کینونته و

 ,Mss:  INBA71:082, INBA33:080b.14x.   Pubs:  ADM3#043 p.056x    .متعالیا

AYT.335x, AQMJ1.034x, RHQM1.228-229 (285) (171-171x), AKHA.120BE #02-

03 p.208x.   Trans:  None. 

BH01277.  660 words, mixed.     الحمد لله الذی کان فی علو الرفعه و العظمه و الجلال و یکون

 .Mss:  INBA27:317.   Pubs:  PYK.113.   Trans:  None    .بمثل ما قد کان فی 

BH01278.  660 words, Ara.   ی ظا هر و  الحمد لله لئالیی اصداف عمانی فضل الهی در هر حیر

 .Mss:  INBA41:072.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشهور

BH01279.  660 words, Ara.    ی ان اتبع مله الروح فی  و لاتکن من الغافلیر
ان یا علی اسمع ندانی

 .Mss:  BLIB.Or15722.163.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حتی و ان هذا

BH01280.  660 words, Ara.    ی و من هجان یا علی من نار فراقک احیی رک  قت افئده المقربیر

 .Mss:  INBA41:429.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بکت عیون اهل مداین

BH01281.  660 words, mixed.    النفوس و لاتهجری عن حب  ان یا هاجر ان اهجری عن کل

ی   ,Mss:  PR23.050b-050a.   Pubs:  HDQI.078, MAS8.010    .ربک الذی کان علی العالمیر

LMA1.418x, ASAT5.300x.   Trans:  None. 

BH01282.  660 words, mixed.     انشاء الله لم یزل و لایزال از زلال سلسال معارف محبوب

 ,Mss:  INBA35:138, INBA51:153, BLIB.Or15710.165b    .لایزال بنوش  و بنوشانی 

BLIB.Or15719.044, BLIB.Or15722.132, KB#620:146-149.   Pubs:  AVK2.354.17x, 

AVK3.114.03x, LHKM2.178, HDQI.097, MAS8.042x.   Trans:  None. 

BH01283.  660 words, Per.     ای دوستان لسان رحمن بشما متوجه و شما را ذکر مینماید شاید

 .Mss:  BLIB.Or15697.083.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از سلسبیل بیان 

BH01284.  660 words, mixed.    جعلها آیه من عنده و حجه من تبارک الذی انزل الایات و

   .Mss:  BLIB.Or15690.086, BLIB.Or15728.169.   Pubs:  None    .لدنه و برهانا من جانبه

Trans:  None. 

BH01285.  660 words, Ara.    لهدی  تلک آیات الله قد نزلت بالحق من لدن عزیز علیم و انها

 ,Mss:  INBA15:359, INBA26:363, INBA83:163    .للذینهم آمنوا و رحمه و ذکری

BLIB.Or15702.168.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01286.  660 words, mixed.     است که لازال حمد محبوب عالم و مقصود امم را لایق و سی

ی  و یسار  .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#350 p.030.   Trans:  None    .اخذ و  عطا از یمیر

BH01287.  660 words, Ara.    وت  سلطان الجیی
ذکر من لدنا لمن فاز بانوار الملکوت اذ انی

 .Mss:  BLIB.Or15697.096.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بکلمه منها انصعق من

BH01288.  660 words, mixed.     قد ارتفع الندآء من الافق الاعلی و انصعق الطوریون فی سیناء

 .Mss:  BLIB.Or15716.179.   Pubs:  AYBY.107.   Trans:  None    .العرفان و صاحت

BH01289.  660 words, mixed.    کتاب الباء الی الجیم ان لا تحزن من موارد الدنیا آنس بذکر

  :Mss:  BLIB.Or11096#288, BLIB.Or15710.022cx.   Pubs    .الله ثم اقنع به عما 

AVK3.002.19x, ASAT5.013x.   Trans:  None. 

BH01290.  660 words, mixed.     کتاب نزل بالحق من سماء المشیته فضلا من لدی الله رب

ی لیجذب العباد    .Mss:  INBA44:009, BLIB.Or15690.310x, BLIB.Or15699.119    .العالمیر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01291.  660 words, mixed.    لله الحمد اگرچه ظلمت اوهام علمای ارض یعتی نفوسیکه

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#220 p.083.   Trans:  None    .از حق غافلند عالم را

BH01292.  660 words, mixed.     هذا یوم فیه تنادی الاشیاء یا ملا الانشاء قد خرق الحجاب

   .Mss:  BLIB.Or15706.189, BLIB.Or15715.083b.   Pubs:  None    .الاکیی و تزین المنظر

Trans:  NYR#134x.    This is the Day in which the Hidden is made manifest and 

all the prophecies of the past ages are fulfilled... 

BH01293.  660 words, mixed.     جمال علیک بهانی و عنایتی نامها و عرایضت از قبل  یا اسمی

 .Mss:  BLIB.Or15718.328.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بعد باصغای مظلوم

BH01294.  660 words, mixed.    یا محبوب فوادی جناب استاد علی اکیی بنا علیه بهاء الله از

ت اسم جود  .Mss:  INBA28:432.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اهل یا بحضی

BH01295.  660 words, mixed.     ت که بمختض موصوف شده یا محبوب فوادی ذکر آنحضی

  :Mss:  BLIB.Or15731.289.   Pubs:  None.   Trans    .بود رسید عرف محبت آورد ارمغان 

None. 

BH01296.  660 words, mixed.    یا مهدی اقرء ما انزله الرحمن فی الفرقان یا بتی انها ان تک

   .Mss:  BLIB.Or15690.127x, BLIB.Or15728.211.   Pubs:  None    .مثقال حبه من خردل

Trans:  None. 
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BH01297.  650 words, mixed.    افا بما شهد به لسان العظمه قبل ان  اشهد لا اله الا هو اعیی

 .Mss:  BLIB.Or15731.203.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خلق السموات و الارض

BH01298.  650 words, Ara.    عرفانه و سمی هذا الحمد لله الذی احی الکائنات برشحات بحر

 .Mss:  BLIB.Or15727a.046.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الماء

BH01299.  650 words, mixed.     الحمد لله الذی تفرد لا بالتفرید الذی عرفته الکائنات و توحد

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.181.   Trans:  None    .لا بالتوحید الذی

BH01300.  650 words, mixed.    الحمد لله الذی علم القلم الاعلی ما انجذبت به حقائق

 .Mss:  BLIB.Or15736.050.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاشیاء و انطقه بذکره و

BH01301.  650 words, mixed.    چشم ظاهر و باطن بافق بیان ما انزله الرحمن فی الفرقان

 .Mss:  BLIB.Or15731.443.   Pubs:  None.   Trans:  None    .است قوله تبارک و تعالی

BH01302.  650 words, mixed.    است که اولیای خود را ت مقصود را لایق و سی حمد حضی

ی مزین فرمود   :Mss:  BLIB.Or15731.384.   Pubs:  None.   Trans    .بطراز استقامت کیی

None. 

BH01303.  650 words, mixed.     اوار که آنچه ت وهاب و مالک مبدء و ماب را سی حمد حضی

 .Mss:  BLIB.Or15701.058.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سبب ارتقا و ارتفاع وجود و

BH01304.  650 words, mixed.     اوار که بصد هزار اسباب عباد خود حمد مقصود عالم را سی

  :Mss:  BLIB.Or15731.380, BLIB.Or15736.163b.   Pubs    .را ظاهر فرمود و تربیت

None.   Trans:  None. 

BH01305.  650 words, mixed.    حمد مقصود عالم را که از نفحات مراسلات افئده را بطراز

   .Mss:  BLIB.Or15700.174, BLIB.Or15711.065.   Pubs:  None    .جدید و قلوب را بزینت

Trans:  None. 

BH01306.  650 words, mixed.     در بارهٴ جناب آقا رجبعلی مرقوم فرموده بودند که وفات

ی از ترکهٴ او سؤال نموده بودند   :Mss:  BLIB.Or15722.125bx.   Pubs    .کردهاند و همچنیر

ASAT4.092-093x.   Trans:  KSHK#15x.    ...As for the scribes and the differences 

between the manuscripts they prepared, this is what has shown forth from the 

horizon of elucidation... 

BH01307.  650 words, mixed.     تک الفداء قد فاز الخادم بکتابکم الکریم و وجدت روحی لحضی

 ,Mss:  KB#834:078-080.   Pubs:  AVK3.010.11x    .منه عرف التسنیم بما

MAS1.008.1x.   Trans:  COC#1118x.    ...According to that which is revealed in 

the Most Holy Book, Huququ'llah is fixed at the rate of 19 mithqals out of every 

100 mithqals worth of gold... 

BH01308.  650 words, mixed.   است که از سطوتشا ن  ساذج حمد و ثنا موحدین را لایق و سی

ی مرتعد کیر  .Mss:  BLIB.Or15731.016.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرائص مش 

BH01309.  650 words, mixed.     سبیل الهی اظهر از شمس و برهان احکم عما فی الامکان هو

 .Mss:  BLIB.Or15717.017.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المحمود فی فعله و

BH01310.  650 words, Ara.     فسبحانک اللهم یا الهی ان هذا عبدک و ابن عبدک الذی نزل

 .Mss:  INBA92:082.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی ساحه قدسک و جاء مع

BH01311.  650 words, Ara.     قد اصبحنا الیوم ناطقا بثنانی و ذاکرا بحور عنایتی و ناصحا اولیانی

 .Mss:  BLIB.Or15715.174b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذین نمسکوا

BH01312.  650 words, Ara.   نجم  و اتت ایام الاحزان بما غاب    قد مضت ایام الفرح و الابتهاج

 ,Mss:  INBA97:117.   Pubs:  MUH2.699x, ASAT3.107x    .الایقان من سماء

ASAT4.081x, LDR.193x.   Trans:  None. 

BH01313.  Lawh-i-Tibb (Tablet of Medicine).  650 words, mixed.     لسان القدم

 ,Mss:  INBA35:004c    .تنطق بما یکون غنیه الالبا عند غیبه الاطبا قل یا قوم لاتاکلوا الا

BLIB.Or07852.105, BLIB.Or11096#233.   Pubs:  PMP#170x, AVK3.112.02x, 

AVK3.114.07x, MJMM.222, AQMJ1.006ax, MMJA.013x.   Trans:  PM#170x, 

BPRY.096x, COC#1019x, COC#1020x, LOG#1003x, SW v13#09 p.252, 

BLC.PT#114, BLC.PT#168, BP1929.031-032x, HURQ.BH64.    The Ancient 

Tongue speaks what which will satisfy the wise in the absence of doctors. O 

People, do not eat except when you are hungry… Thy name is my healing, O 

my God, and remembrance of Thee is my remedy...  Notes:  ROB3.358, 

MMAH.174, GSH.177, LL#252, LL#476.      Advice follows closely (in different 

order) the content and wording of Nasif al-Yajizi, "Majma'ul-Bahrayn", ch. 30, 

p. 182, from line 10:  https://archive.org/details/waq58828/page/n182 

BH01314.  650 words, mixed.   بد طائف حول عرش ارسال داشتید از نامه آنجناب که بع

ی یدی فرستاد و  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.019.   Trans:  None    .مدینه کبیر بیر

BH01315.  650 words, Ara.    فق  بانتی انا حی فی ا هذا کتاب من نقطه الاولی یشهد و یقول

  :Mss:  BLIB.Or15694.410.   Pubs:  RSR.099-101.   Trans    .الابهی اذا یا قوم فاشهدوا

None. 

BH01316.  650 words, mixed.    یا اسمی علیک بهانی و عنایتی مکتوب جناب عطار که

  :Mss:  BLIB.Or15738.169a.   Pubs:  None.   Trans    .بانجناب ارسال نموده عبد حاضی 

None. 

BH01317.  650 words, mixed.     یا علی علیک بهانی ام الکتاب نازل و امطار فضل هاطل سبیل

 .Mss:  BLIB.Or15712.337.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظاهر و آثار حق هویدا

BH01318.  650 words, mixed.    فیه ظاهر و  یک حرف از اسم کریمش تجلی نمود عالم و ما

 .Mss:  BLIB.Or15731.096.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هویدا   گشت آنچه موجود از

BH01319.  640 words, Ara.     الحمد لله الذی انزل المائده و اظهر النعمه و ابرز ما کان مکنونا

 .Mss:  BLIB.Or15727b.321.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی خزائن

BH01320.  640 words, mixed.    الحمد لله الذی تکلم بکلمه و انها ظهرت فی مقام علی هیئه

 .Mss:  BLIB.Or11097#019.   Pubs:  YMM.380x.   Trans:  None    .الانسان تبارک الرحمن

BH01321.  640 words, mixed.    الحمد لله الذی توحد بالعظمه و الاقتدار و تفرد بالعزه و

  :Mss:  BLIB.Or11097#016.   Pubs:  MAS8.140ax.   Trans    .الاختیار یفعل بسلطانه

None. 

BH01322.  640 words, mixed.     ذی خلق الانسان و علمه البیان و جعله من آیات  لاالحمد لله

   .Mss:  BLIB.Or15700.201, BLIB.Or15711.181.   Pubs:  None    .مکفه فی الامکان و

Trans:  None. 

BH01323.  640 words, mixed.     الحمد لله الفرد الواحد الاحد الصمد المقتدر القیوم الذی

یکا و  .Mss:  BLIB.Or15731.114.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مااتخذ لنفسه س 

BH01324.  640 words, mixed.     الحمد لمن سالت البطحاء باسمه و تنورت الحجاز بنوره

 ,Mss:  BLIB.Or15696.178ex, BLIB.Or15696.178ax    .بذکره نطق المخلصون الملک

BLIB.Or15731.056.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01325.  Lawh-i-Ru'ya (Tablet of the Vision).  640 words, Ara.    ان یا اسمی ان

 ,Mss:  INBA23:084b    .استمع ندانی من حول عرش  لیبلغک الی بحر ما له ساحل و مابلغ قعره

BLIB.Or15729.133, BLIB.Or15737a.073, BLIB.Or15738.061, KB#833:324.   

Pubs:  AQA2#011 p.174, AYT.016, RHQM2.0973-975 (409) (252-253), 

ASAT3.135x, ASAT4.049x, ASAT4.403x, AKHA.123BE #04 p.ax.   Trans:  

GPB.221x2x, BLC.PT#143, BLC.PT#148, BSC.249 #525, HURQ.BH66.    O My 

Name! Give thou ear unto My Voice ringing from around the precincts of My 

Throne...  Notes:  ROB3.223, BKOG.246, GSH.149, LL#226.   

BH01326.  640 words, Ara.     ی یدی العرش کتابک و اطلعنا بما فیه من ان یا علی قد حضی بیر

 .Mss:  BLIB.Or15694.303.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کلماتک و شهدنا بانک

BH01327.  640 words, mixed.    ان یا علی قد ماج بحر الاعظم و یسمع من کل قطره منه انه

 ,Mss:  BLIB.Or11095#035.   Pubs:  AVK2.201.11x, MAS7.127x    .لا اله الا هو الواحد 

YMM.257x.   Trans:  None. 

BH01328.  Lawh-i-Ziyarih.  640 words, Ara.     ق البقا و اول ق عن مش  اول بهاء ظهر و اس 

 ,Mss:  INBA37:131, INBA83:233, INBA49:305    .ضیاء لاح عن مطلع السنا و اول رحمه

BLIB.Or15725.524.   Pubs:  ASAT4.081x.   Trans:  None.  Notes:  LL#268.   

BH01329.  640 words, mixed.   ایام ایامی است بشهاده الله شبه و مثل نداشته و ندارد جمیع  

 .Mss:  BLIB.Or15701.078.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اشیاء از ندآء مالک

BH01330.  640 words, mixed.     است که بقوت اسم الهی بحور ذکر و ثنا عبادی را لایق و سی

   .Mss:  INBA41:010x, BLIB.Or15715.022.   Pubs:  None    .حجبات نفسانی را خرق

Trans:  None. 

BH01331.  640 words, mixed.     بعد الحمد لمن کان غنیا عتی و عن مثلی عرض میشود

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.209.   Trans:  None    .دستخطهای عالی که بجناب جود

BH01332.  640 words, Per.     حمد مقدس از اطوار عالمیان و اشارات اهل امکان سلطان

است که  .Mss:  BLIB.Or15704.376.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقتدیرا  لایق و سی

BH01333.  640 words, mixed.     ا که در ظلمت ی بحر تجرید را لایق و سی حمد و ثنا متغمسیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  GWBP#102 p.135x, AVK3.268.08x    .ایام و اعتساف انام و

AVK4.283ax, MJMM.364, MAS8.121bx, ASAT1.039-040x, ASAT4.084x, 

ASAT4.106x, ASAT4.373x.   Trans:  GWB#102x, PDC.120x.    ...Give a hearing 

ear, O people, to that which I, in truth, say unto you. The one true God, exalted 

be His glory, hath ever regarded...  Notes:  LL#163.   
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49 A Partial Inventory 
 
BH01334.  640 words, mixed.   است که بیک کلمه علیا ح مد و ثنا مقصود یکتا را لایق و سی

 ,Mss:  INBA65:047x, INBA30:094x, INBA81:009    .اشیا را از عدم بحت

BLIB.Or15703.085.   Pubs:  AHM.341, DWNP v5#12 p.001-002x, AQMJ1.157x, 

BCH.141, ADH1.022x.   Trans:  None. 

BH01335.  640 words, mixed.     روحی و نفسی لک الفدا علی قول من قال دل پیش تو صورت

ت علیم س حضی  ,Mss:  INBA33:073bx, BLIB.Or03116.112    .احوال از بیی

BLIB.Or11096#042x, BLIB.Or15710.024.   Pubs:  ASAT4.489x, MSHR3.258x.   

Trans:  None. 

BH01336.  640 words, Ara.    هان عظیم و سبحان الذی ظهر بالحق و انی من سما ء البیان بیی

 .Mss:  BLIB.Or15713.041.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نطق امام وجوه العالم

BH01337.  640 words, Ara.     سبحانک یا الهی تعلم و تری ما ورد علی اصفیائک فی ایام ظهورک

   .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.081, NNY.159-161, ASAT3.107x    .و تنظر و تشاهد ما

Trans:  None. 

BH01338.  640 words, Ara.   یون بالسن ظاهرهم و باطنهم بوحدانیه الله و فردانیته  شهد البهائ

 .Mss:  BLIB.Or15716.213.   Pubs:  LHKM2.267.   Trans:  None    .و بانه هو الاول

BH01339.  640 words, mixed.   ن  لطانه بانه لا اله الا هو و اشهد الله بذاته لذاته فی عز س

  :Mss:  INBA36:077c, INBA71:239.   Pubs:  ASAT4.379x.   Trans    .علیا لظهوره و

None. 

BH01340.  640 words, Ara.     ق الجلال ق الجمال عن مش  قد طلع النور عن افق الظهور و اس 

   .Mss:  INBA83:179, BLIB.Or03114.092, BLIB.Or15702.209    .اذا نادت الاشیاء فی س

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01341.  640 words, Ara.    کتاب ینادی فی العالم و یدع الامم الی الاسم الاعظم الذی به

 ,Mss:  BLIB.Or15716.159b.   Pubs:  PZHN v2#1 p.120    .انجذبت افئده الملا

YMM.304x.   Trans:  None. 

BH01342.  Lawh-i Shati’u’l-Baqa (Tablet of the Shore of Eternity).  640 words, 

Ara.   نات بمالاعلی انه لا اله الا هو قد خلق الممکع لما یوحی عن مکمن اهذا شاطی البقا فاستم .    

Mss:  INBA71:089.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01343.  Suriy-i-Amin.  640 words, Ara.     هذا کتاب من لدی الله المهیمن القیوم الی

ی فی   ,Mss:  BLIB.Or15707.030, BLIB.Or15735.202    .الذی منه ظهرت الاستقامه الکیی

LEID.Or4970 item 11.   Pubs:  AQA1#013, AQA4#094 p.320, ASAT1.201x, 

ASAT2.035x, ASAT4.459x, DLH2.187x, HYK.202.   Trans:  None.  Notes:  

MMAH.157, GSH.200, LL#290.   

BH01344.  640 words, Ara.    و عز الله یا محبوب قلتی لو اقول روحی لک الفداء و خجل عن

 .Mss:  BLIB.Or15736.097b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هذا القول لانه یلیق  للفناء

BH01345.  640 words, mixed.     یا عطار علیک بهاء الله و عنایته نامه ات را اسمی علیه بهانی

 .Mss:  INBA18:383.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بساحت اقدس فرستاد

BH01346.  630 words, mixed.     الحمد لله الذی اظهر نفسه من الافق الاعلی و نطق بالکلمه

 .Mss:  BLIB.Or15727a.080.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلیا و اذا ارتفع

BH01347.  630 words, mixed.    الحمد لله الذی تغرد بالبیان و توحد بالاحسان و اختار

ی   .Mss:  BLIB.Or11097#044.   Pubs:  AVK4.140.05x.   Trans:  None    .الانسان لثنائه بیر

BH01348.  630 words, mixed.   دعا الخلق الی الافق الاعلی   ی نطق بالحق و الحمد لله الذ

 .Mss:  BLIB.Or15727a.127.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقام الذی فیه تنطق

BH01349.  630 words, mixed.    فی ملکوت الانشاء فلما الحمد لله الذی نطق بالکلمه العلیا

 .Mss:  BLIB.Or11097#070.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارتفع ندآئه الاحلی

BH01350.  630 words, mixed.     الیوم آنچه لدی العرش محبوب تبلیغ امر الله است و کذلک

 .Mss:  INBA81:187.   Pubs:  MAS4.140ax.   Trans:  None    .قصیی الامر من لدی المختار

BH01351.  630 words, Ara.    ذکر مولاه ان یا قلم الاعلی ذکر الذی ذاق لذیذ مناجات ربه و

 .Mss:  BLIB.Or15725.030.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنفحات حب بدیعا و

BH01352.  630 words, mixed.    انشاء الله بعنایت حق جل جلاله از رحیق عرفان بیاشامی و

   .Mss:  BLIB.Or15715.249.   Pubs:  GWBP#007 p.015ax    .بافق اعلی ناظر باش  

Trans:  GWB#007x, ADJ.078x, GPB.099x, PDC.015x.    …Verily I say, this is the 

Day in which mankind can behold the Face, and hear the Voice, of the Promised 

One. The Call of God hath been raised... 

BH01353.  Lawh-i-Dustan-i-Yazdani.  630 words, Per.   ا ای دوستان یزدان آواز یکت

 ,Mss:  INBA35:106    .خداوند نی نیاز را بگوش جان بشنوید تا شما را از بند

BLIB.Or11096#039, BLIB.Or15722.085.   Pubs:  TBUP#5, AVK2.217.02x, 

ZYN.271, MJMM.247, YARP.1.005, DWNP v5#06 p.003-004x, DRD.058x, 

DLS.300x, AKHA.120BE #01 p.ax.   Trans:  TBU#5, COC#1846x, GPB.211x, 

PDC.127x2x, BLC.PT#196.    O friends of God! Incline your inner ears to the voice 

of the peerless and self-subsisting Lord, that He may deliver you...  Notes:  

LL#084.   

BH01354.  630 words, Ara.    الله  الا الذین امتحن بالحق و لایعقلها تلک آیات القدس نزلت

 .Mss:  BLIB.Or15725.027.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قلوب  هم للایمان و

BH01355.  Lawh-i-Mallahu'l-Quds (Tablet of the Holy Mariner - Persian).  630 

words, Per.   وده  از اسما تشبث نم چون اهل فلک الهی باذن ملاح قدش در سفینه قدمی باسمی

 ,Mss:  INBA36:437, BLIB.Or15696.107c, BLIB.Or15706.126    .بر بحر

BLIB.Or15714.043, BLIB.Or15722.315.   Pubs:  AQA5#137 p.181, MAS4.339, 

YADG.049-050, AHB.107BE #19 p.002x, YMM.291x.   Trans:  BLC.PT#131, 

BLC.PT#132, HURQ.BH22.    Whilst the dwellers in the divine Ark, by the 

permission of the Holy Mariner, held fast unto one name amongst all names in 

the ancient Ark and sailed upon the ocean of names, they passed the grades of 

worldly limitation... 

BH01356.  630 words, mixed.     است که عالم انسانرا بطراز حمد سلطان وجودیرا لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15731.020.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیان مزین فرمود هادی و

BH01357.  630 words, mixed.     است که بمفتاح کلمه علیا ی را لائق و سی ابواب  حمد علت کیی

 .Mss:  BLIB.Or15716.223b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افئده و قلوب را باز

BH01358.  630 words, mixed.     ت حمد مقدس از شئونات و اشارات و ادراکات خلق حضی

است  .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.134.   Trans:  None    .مقصودیرا لایق و سی

BH01359.  630 words, mixed.    در این وقت لسان محبوب میفرماید کمر خدمت محکم به

 .Mss:  INBA38:102.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بندید و در تمام اوقات و

BH01360.  630 words, Ara.     ی الارض و السماء من هذا اللسان الذی ذکر الله قد ارتفع بیر

  :Mss:  INBA51:599, BLIB.Or15694.416.   Pubs    .ماتحرک الا علی ذکر الله

LHKM3.100, YMM.215x.   Trans:  None. 

BH01361.  Gul va Bulbul (The nightingale and the owl).  630 words, mixed.     گل

  :Mss    .معنوی در رضوان الهی بقدوم ربیع معانی مشهود ولکن بلبلان صوری محروم مانده اند گل

INBA65:234, BLIB.Or07852.108.   Pubs:  AQA4#099 p.336, AQA4a.368, 

HDQI.011, AHB.126BE #01-02 p.002x, AKHA.123BE #11-12 p.a, AND#06 p.03.   

Trans:  BLC.PT#136.    The spiritual rose in the divine garden blossoms into 

mystical meanings at the approach of spring, but the artificial nightingales 

remain deprived....  Notes:  LL#064, LL#094.   

BH01362.  630 words, mixed.    ی گفتار کردگار اینست با سینه پاک از خواهش و   نخستیر

ه از رنگهای ی  ,Mss:  BLIB.Or15722.096.   Pubs:  ZYN.256, ISH.274    .آلایش و دل پاکیر

AHM.380, YARP.1.012, DWNP v6#06-7 p.001-003, UAB.001bx, DRD.109, 

NSR.037bx, ADH1.059x, AKHA.121BE #07 p.a, AND#63 p.03x.   Trans:  None. 

BH01363.  630 words, Ara.     ی و هذا کتاب ینطق بالحق و فیه یذکر ما یش به افئده العارفیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  LHKM1.053, ASAT4.107x, ASAT4.403x    .بذلک یهب نفحات

ASAT4.489x, ASAT5.034x, YMM.224x.   Trans:  None. 

BH01364.  630 words, mixed.   اعظم بمظلوم   یا احمد علیک سلامی نامه آنجناب در سجن

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.199.   Trans:  None    .رسید از قرار مذکو ر اراده

BH01365.  630 words, mixed.   ید عبد حاضی تمام آنرا ذکر  یا اسمی آثار افنان که ارسال داشت

 Mss:  None.   Pubs:  AQA6#290 p.283, HQUQ.005x, AKHA.135BE    .نموده  لله الحمد

#09 p.190, AND#07 p.19.   Trans:  COC#1157x.    ...There is a prescribed ruling 

for the Huququ'llah. After the House of Justice hath come into being, the law 

thereof will be made manifest, in conformity with the Will of God... 

BH01366.  630 words, mixed.   نو قسم یا ایها الحاضی لدی المظلوم ندایش را مره اخری بش

   .Mss:  BLIB.Or15690.088, BLIB.Or15728.209.   Pubs:  None    .بافتاب بیان که از افق

Trans:  None. 

BH01367.  630 words, Ara.     یا ایها الخلیل لعمر الله قد رجع حدیث الذبح و ما هو المستور

 ,Mss:  INBA97:001x, BLIB.Or15697.186.   Pubs:  NNY.164-166    .فی علم الله رب

NNY.154-157x, MAS8.106bx.   Trans:  None. 

BH01368.  630 words, mixed.     یا سمندر قد حضی اسم الجود علیه بهانی و ذکرک لدی

  :Mss:  BLIB.Or15706.180, BLIB.Or15715.082a.   Pubs    .المظلوم و ذکرناک انه هو

MJAN.001, AYBY.055, RRT.134x.   Trans:  None. 
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BH01369.  630 words, Ara.     یشهد الخادم فی اول الکتاب بوحدانیه ربه و فردانیته لم یزل کان

   .Mss:  BLIB.Or15727b.261, BLIB.Or15732.307.   Pubs:  None    .فردا واحدا صمدا

Trans:  None. 

BH01370.  620 words, mixed.    و علمه البیان و اودع   الحمد لربنا الرحمن الذی خلق الانسان

 .Mss:  BLIB.Or15731.046.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیه آیه من آیاته

BH01371.  620 words, mixed.   آشامیدی و بافق اعلی توجه    الحمد لله از دریای عنایت الهی

  :Mss:  BLIB.Or15730.080.   Pubs:  GWBP#006 p.014x.   Trans    .نمو دی جمیع احزاب

GWB#006x.    ...Behold, how the divers peoples and kindreds of the earth have 

been waiting for the coming of the Promised One. No sooner had He, Who is 

the Sun of Truth, been made manifest...  Notes:  LL#439.   

BH01372.  620 words, mixed.   ر فی الملک ما اراد و حکم علی العباد فی  الحمد لله الذی اظه

   .Mss:  BLIB.Or15700.095, BLIB.Or15711.286.   Pubs:  None    .المعاد ما یقرب  هم الی

Trans:  None. 

BH01373.  620 words, mixed.     الحمد لله الذی اید اولیائه علی الصیی و الاصطبار و وفقهم

 .Mss:  BLIB.Or15731.551.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی الاستقرار علی ما

BH01374.  620 words, mixed.     الحمد لله الذی تقدس بواب بابه عما خلق فیملکوت الانشاء

ه قوام بساط ی    .Mss:  BLIB.Or15700.186, BLIB.Or15711.124.   Pubs:  None    .و تیی

Trans:  None. 

BH01375.  620 words, mixed.    الحمد لله الذی زین تلک الاراضی بذکره الاعظم فی کتابه

فا و  .Mss:  BLIB.Or15736.052.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی جعله نورا و س 

BH01376.  620 words, mixed.    ی عباده الحمد لله الذی فتح بمفتاح البیان ابواب عرفانه بیر

 .Mss:  BLIB.Or15731.544.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و انزل لهم ما یقر ب  هم

BH01377.  620 words, mixed.     الحمد لله الذی نطق بما اجتذبت به الاشیاء و ظهر به ضاطه

انه و ما کان  ی    .Mss:  BLIB.Or15700.172, BLIB.Or15711.091.   Pubs:  None    .و میر

Trans:  None. 

BH01378.  620 words, mixed.     ء بثناء من کان مظلوما فی الحمد لله الذی نطق و انطق کلسی 

 .Mss:  BLIB.Or15727a.017c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الافاق و انه لهو 

BH01379.  620 words, mixed.    الحمد لله نعمت بیان جاری و مائده محبت نازل سور از

  :Mss:  BLIB.Or15731.447.   Pubs:  None.   Trans    .هر جهت ظاهر چه که آثار قلم

None. 

BH01380.  620 words, Per.    ای قلم اى قلب مارا ترجمان در هواى روح بر پر یکزمان.    Mss:  

MKI.06 Mil Yz A 2791 p28.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01381.  620 words, mixed.   تام ذکر سلطان عما و ملیک بهاست  ت خایابدایات کلام و غ

  :Mss:  INBA36:326, BLIB.Or15722.207.   Pubs    .جل عنایته و عظم احسانه و

TZH4.130-131x, ASAT5.309x.   Trans:  None. 

BH01382.  620 words, mixed.    حبذا عنایات حق جل جلاله نی طلب عطا فرمود و نی

 ,Mss:  BLIB.Or15700.178, BLIB.Or15711.173    .استحقاق ادراک بخشود تا هر نفسی

BLIB.Or15736.030.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01383.  620 words, mixed.     حمد خدا را که ابواب لقا مفتوحست مفتاحش در ظاهر آمه

   .Mss:  BLIB.Or15731.499, BLIB.Or15736.088.   Pubs:  None    .و خامه و در باطن عنایه

Trans:  None. 

BH01384.  620 words, Per.    است که مردگان وادیهای غفلت حمد سبب اعظم را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15703.014.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را بطراز آگاهی و

BH01385.  620 words, mixed.    است که بمحبت عالم را خلق  حمد مقصود عالم را لا یق و سی

 ,Mss:  BLIB.Or15717.248.   Pubs:  MJAN.271    .نمود و بمحبت مشتعل نمود و 

AYBY.311.   Trans:  None. 

BH01386.  620 words, Ara.   لذی کان خلف تری مقری فی السجن ا سبحانک اللهم یا الهی

   .Mss:  INBA48:103, INBA92:192b, BLIB.Or15739.188    .البحور و الجبال و تعلم ما 

Pubs:  PMP#066, AVK3.067.11x.   Trans:  PM#066.    Glorified art Thou, O Lord 

my God! Thou seest me dwelling in this prison-house that lieth behind the seas 

and the mountains... 

BH01387.  620 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر انه لمظهر القیمه و مبعث

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#445 p.261.   Trans:  None    .الساعه و به

BH01388.  620 words, mixed.   امه مبارکه باین ذره فانیه  فدای آن جناب این خادم احباب ن

ی مکتوب  .Mss:  INBA23:069b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .واصل و همچنیر

BH01389.  620 words, mixed.   تقام علی امر ربه و به زین هذا کتاب من لدنا الی الذی اس

  :Mss:  BLIB.Or15707.094, BLIB.Or15735.255.   Pubs    .ثو ب الایقان و اخذه جذب

AQA1#028, ASAT4.153x, ASAT5.121x, HYK.255.   Trans:  None.  Notes:  

ROB3.199, LL#370.   

BH01390.  620 words, Ara.     هذا کتاب من لدی المسجون الی الذی اراد ربه المهیمن القیوم

 .Mss:  BLIB.Or11095#051.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیدع ما عنده و

BH01391.  620 words, Ara.    ی انه قد نزل هذا کتاب نزل بالحق لعبد من عباد الله المقربیر

یل ی  .Trans:  None   .(عو) Mss:  BLIB.Or15725.446.   Pubs:  NQK.073x    .بالحق و انه لتیی

BH01392.  620 words, Ara.    هذا کتاب نزل بالحق من لدن عزیز حکیما و یعلمکم العلم و

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#134 p.171.   Trans:  None    .الحکمه و یرزقکم مائده

BH01393.  620 words, mixed.     یا اسم جود علیک بهانی عبد حاضی مکتوبیکه بنام آنجناب

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.DA#06, MJAN.008b    .بود تلقاء وجه عرض نمود و

AYBY.059b, MAS8.094x, NSR.024bx, SAM.054, TRZ1.073.   Trans:  

BRL.APBH#10x, BLC.PT#069x, BLC.PT#070x.    ...In regard to his affairs, let him 

repeat nineteen times: Thou seest me, O my God, detached from all save 

Thee... 

BH01394.  Lawh-i-Quds? (Lawh-i-A'rabi).  620 words, Ara.     یا اعرانی ثم یا احبانی ثم

 ,Mss:  INBA36:149, INBA71:320    .یا اصفیانی ثم یا جنودی ثم یا ظهوری اسمعوا ندانی ان 

BLIB.Or15696.169.   Pubs:  AQA4#096 p.325, AQA4a.070.   Trans:  BLC.PT#112.    

My Arabs, My Loved ones, My friends, My legions, My manifestation! Hearken 

unto My call, if ye be among them with ears to hear...  Notes:  MMAH.171, 

LL#213.   

BH01395.  620 words, Ara.   ی اشکر الله ربک بما حضی اسمک ل دی المظلوم فی سجنه  یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.225.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم و ذکرک

BH01396.  620 words, mixed.     یشهد کل الاشیاء بعجزه عن الذکر و البیان و ملکوت الاسماء

   .Mss:  BLIB.Or15700.177, BLIB.Or15711.137.   Pubs:  None    .بقصوره عن العرفان 

Trans:  None. 

BH01397.  610 words, mixed.     الحمد لمالک الاسماء الذی جعل البلاء منادیا من عنده لینبه

 .Mss:  BLIB.Or15731.105.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به اهل ناسوت 

BH01398.  610 words, mixed.    ان الخادم یحب ان یزین راس کتابه بما انزله الرحمن فی  

  :Mss:  BLIB.Or15731.450.   Pubs:  MSHR3.315x.   Trans    .الفرقان و یجعله سجیه

None. 

BH01399.  610 words, Ara.     ان یا علی ان احمد الله بما وفقک علی الحضور لدی عرش ربک

بت رحیق  .Mss:  BLIB.Or11095#016.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الغفور و س 

BH01400.  610 words, Ara.    ان یا کمال الدین ان اشهد فی نفسک بانه لا اله الا هو المبدع

 .Mss:  INBA36:035, INBA71:193.   Pubs:  RSBB.011b.   Trans:  None    .البدیع قل انه

BH01401.  610 words, Ara.     آئع الله المهیمن القیوم  انا علمنا الناس ما عنا لهم س  ینفعهم و س 

 .Mss:  BLIB.Or15730.154c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من الناس من عرف نتایج

BH01402.  610 words, mixed.     انا نذکر من اقبل الی البحر و فاز بما هو المقصود فی کتب

   .Mss:  INBA18:320b, BLIB.Or15697.124b.   Pubs:  None    .الله العزیز الحکیم قد

Trans:  None. 

BH01403.  Lawh-i-Salman II.  610 words, mixed.     ای سلمان در هر امور اقتدا بحق کن

 ,Mss:  BLIB.Or11096#022    .و بقضایای الهی راضی باش ملاحظه کن که این

BLIB.Or15710.001.   Pubs:  AVK1.135.12x, MJMM.124, BSHN.032x, 

MHT2b.060x, DRD.036, MAS4.167x, ASAT1.209x, ASAT4.315x.   Trans:  

PDC.115-116x, WIND#180, HURQ.BH56.    O Salmán! Follow thou in all things 

the example of the One true God, and be content with whatsoever He 

ordaineth....  Notes:  ROB3.025, ROB3.157, MMAH.188, GSH.179, LL#233.   

BH01404.  610 words, mixed.     این نامه این مسجونست باسم منیر و قمیص یوسف مض

  :Mss:  INBA38:093b, INBA74:053.   Pubs    .الهی ست بکلمه بصیر قمیص غلام

RSBB.140, ASAT1.018x, YIK.183-184.   Trans:  None. 

BH01405.  610 words, mixed.   ی بریه مسی  نمایند چنانچه    باید احبای الهی بسجیه حق مابیر

  :Mss:  BLIB.Or11096#258, BLIB.Or15710.049.   Pubs    .مشاهده میشود که هرچه 

ASAT4.265x.   Trans:  None. 

BH01406.  610 words, Per.    ال لحظات الطافش بسوی دوستان که لاز   ب قدم را حمد محبو

 .Mss:  BLIB.Or15736.014.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خود بوده و آنی 
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51 A Partial Inventory 
 
BH01407.  610 words, Ara.    سبحانک یا من بذکرک انجذبت الاسماء و باسمک سخرت

 .Mss:  BLIB.Or15704.060.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الارض و السماء اسئلک

BH01408.  610 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا انا المهیمن القیوم و اشهد بانه لا اله الا

 .Mss:  BLIB.Or15725.051.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هو العزیز

BH01409.  610 words, mixed.   م موش فی  شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لمکل

 Mss:  BLIB.Or15700.180, BLIB.Or15711.036.   Pubs:  AQA7#430    .الطور و الناطق فی 

p.240.   Trans:  None. 

BH01410.  610 words, Ara.   بهائه و عزه ده و شهد الله انه لا اله الا هو و ان نقطه البیان لعب

 .Mss:  INBA71:330.   Pubs:  AQMJ1.020x, KNJ.013a.   Trans:  None    .و سلطانه و

BH01411.  610 words, mixed.    تک الذی کان قدح ف الخادم الفانی بکتاب حضی قد تش 

ب منه    .Mss:  BLIB.Or15700.215, BLIB.Or15711.282    .الاشتیاق للعشاق و کنت اس 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01412.  610 words, mixed.    کوت مشاهده ار ملکتاب آنجناب لدی العرش حاضی و بانو

  :Mss:  INBA73:051, BLIB.Or15722.121.   Pubs    .و بیان فائز حمد محبوب

AVK2.258.12x, AVK3.420.01x, MAS1.014.2x, MAS8.124x, RHQM1.560-561 

(685) (420-421x).   Trans:  None. 

BH01413.  610 words, mixed.   عرفان فی ایام رب  هم کتاب من لدنا الی الذین فازوا بانوار ال

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.034.   Trans:  None    .الرحمن و قاموا علی

BH01414.  610 words, mixed.    اوار ذکر است ولکن ذکر چه باشد و از که مقصود عالم سی

  :Mss:  BLIB.Or15731.377.   Pubs:  MSHR2.080x.   Trans    .باشد شکی نبوده و نیست  که

None. 

BH01415.  610 words, Per.   ند تالله و اینکه در باره احمد کرمانی علیه ما علیه مرقوم فرمود

 .Mss:  BLIB.Or15736.074.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عقل متحیر و مبهوت

BH01416.  610 words, mixed.     یا اسمی مهدی علیک بهانی یوم قبل از محل معروف حرکت

  :Mss:  BLIB.Or15719.196, BLIB.Or15738.154.   Pubs    .شد و ارض اخری منظر ابهی

None.   Trans:  None. 

BH01417.  610 words, Ara.    ی باب البیان مقبلا الیک  قد فتح فیهذا الحیر
یا امتی علیک بهانی

 .Mss:  BLIB.Or15715.184.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و لتشکر ربک العلیم

BH01418.  610 words, mixed.     توجه  یا اهل زیرک لحاظ عنایت مالک اسما از جبل عکا بشما

  :Mss:  None.   Pubs:  LHKM1.121, AYI2.393x.   Trans    .نموده و شما را ذکر مینماید

None. 

BH01419.  610 words, mixed.   ی یا اثمار شجر  یا اوراق سدرنی علیکن بهاء الله  رب العالمیر

   .Mss:  INBA51:343, BLIB.Or15716.034.12.   Pubs:  KHAF.188    .عنایتی علیکن نور الله

Trans:  None.  Notes:  LL#166.   

BH01420.  600 words, mixed.   لا اله الا هو  ی ارسل الرسل و انزل الکتاب انه الحمد لله الذ

 .Mss:  INBA28:502.   Pubs:  YMM.203x.   Trans:  None    .العزیز الوهاب قد

BH01421.  600 words, Ara.     الحمد لله الذی انزل الکتاب و هدی الکل به الی سوآء الضاط و

  :Mss:  BLIB.Or15700.218, BLIB.Or15711.128.   Pubs    .جعل الکعبه مطاف

MMUH#06x.   Trans:  KSHK#20x.    ...Peace and blessings be upon him by whom 

every monotheist discovered the scent of the Merciful in the world of being and 

by whom the banner of the knowledge of monotheism was raised amidst the 

religions.... 

BH01422.  600 words, mixed.     الحمد لله الذی بدل الغضب و القهر بالرحمه و النض و قدر

  :Mss:  INBA19:088, INBA32:081.   Pubs:  HDQI.051x.   Trans    .لکل قطره من دماء

None. 

BH01423.  600 words, mixed.   ه عما ذکر فی الانشاء  الحمد لله الذی تقدس ع ی ن الاسماء و تیی

 .Mss:  BLIB.Or11097#055.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی اذا نطق نطقت

BH01424.  600 words, Ara.     الحمد لله الذی زین العالم بظهور اسمه الاعظم الذی کان مطلع

ی   .Mss:  BLIB.Or15727a.003.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انوار القدم بیر

BH01425.  600 words, Ara.    بذاته قبل خلق سمائه و ارضه انه لا   ذی شهد لذاتهالحمد لله ال

 .Mss:  BLIB.Or15727a.001.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اله الا هو لم یزل

BH01426.  600 words, mixed.   ب اسمع ما ینادیک الله فی هذه الشجره التی ارتفعت  ان یا حبی

 .Mss:  INBA18:264.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالحق و تغن بانه انا

BH01427.  600 words, mixed.   صد بیان مقصود را بلسان پارش بشنو تا از بدایع الطاف  ای قا

  :Mss:  BLIB.Or15722.057b.   Pubs:  AVK2.103.15x.   Trans    .رحمانیه بفیوضات

None. 

BH01428.  600 words, mixed.   ور نورانی قلم اعلی در حرکت و کوثر  ایام ایام الهی و افق ظه

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA7#370 p.059, MAS8.024cx.   Trans    .بیان جاری آیات الله

None. 

BH01429.  600 words, Ara.     ی جمیعا و یلبس کل الوجود  العالمیر
ت ر ذکر رحمه ربک من فی

 .Mss:  INBA71:078.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قمیص الفضل لیکون 

BH01430.  600 words, Ara.     وت الفضل علی انه لا اله الا انا تلک کتاب عز کریم نزل من جیی

 .Mss:  BLIB.Or15726.054.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمن الرحیم و یلهم

BH01431.  600 words, mixed.     است که بارسال ت باری جلت عظمته را لایق و سی حمد حضی

 .Mss:  BLIB.Or15731.210.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رسل سبل را واضح فرمود و

BH01432.  600 words, mixed.   است    حمد ساحت امنع ت مقصودی را لایق و سی اقدس حضی

ی و اعراض  .Mss:  INBA42:226.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که از اقبال مقبلیر

BH01433.  600 words, mixed.     است که از انوار اسم اعظم عالم  حمد مالک قدم را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15731.049.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را منور فرمود حجتش

BH01434.  600 words, mixed.     ت حمد مقدس از ذکر و بیان ساحت امنع اقدس حضی

است که بجنود   :Mss:  INBA51:145b, KB#620:139-141.   Pubs    .محبونی را لایق و سی

LHKM2.171.   Trans:  None. 

BH01435.  600 words, mixed.     ا که در جمیع احوال عنایتش حمد مقصود عالم را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15731.390.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شامل حال اولیا بوده و

BH01436.  600 words, mixed.    است که حمد و ثنا ذکر و بهاء آفتاب حقیقت را لایق و سی

 Mss:  INBA51:431.   Pubs:  LHKM3.260, MUH3.194x, PYB#209    .بانوار نیر برهان اهل

p.03x.   Trans:  None. 

BH01437.  600 words, Ara.     ذکری عبدی لینقطع عن سوآنی و یتقرب الی الله المهیمن القیوم

 .Mss:  BLIB.Or15725.502.   Pubs:  RSR.105x.   Trans:  None    .قل یا احباء الله

BH01438.  600 words, Ara.    سبحانک یا الهی تعلم بانی مااردت فی امرک نفسی بل نفسک و

   .Mss:  INBA73:347, INBA49:080x, BLIB.Or15739.193    .لا اظهار شانی بل اظهار

Pubs:  PMP#065.   Trans:  PM#065.    Glorified art Thou, O my God! Thou 

knowest that my sole aim in revealing Thy Cause hath been to reveal Thee and 

not my self... 

BH01439.  600 words, Ara.   شهد الله انه لا اله الا هو لم یزل کان منقذ عباده و هادی ارقا.    

Mss:  BLIB.Or15727b.275.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01440.  600 words, Per.     ت وزیر اعظم و سفیر افخم اکرم عرض این بنده در خدمت حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  SVB.394-397.   Trans    .دام اقباله آنکه امور  این بنده به قسمتی واقع

BSB1:4 p34+43.    Most mighty minister, most great and noble ambassador, 

may your prosperity continue, I wish to say that my affairs have so fallen out 

that pen and tongue...  Notes:  BKOG.257-258.      Authorship? " letter E". 

BH01441.  600 words, mixed.    ف لله درک یا مهدی قد حضی کتابک لدی المظلوم و اعیی

 ,Mss:  INBA84:229, BLIB.Or15715.016.   Pubs:  NNY.235x    .بعنایه الله و  فضله واحدا

MAS4.346x, ASAT4.230x, ASAT4.374x.   Trans:  None. 

BH01442.  600 words, Ara.     قی لیحدث فی نفسه ما یمنع  من لدی البهاء الی المصط هذا کتاب

 .Mss:  BLIB.Or15694.534.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بضه عن النظر الی ما

BH01443.  600 words, mixed.     قت الشمس من افق و الصلوه و السلام علی الذی به اس 

   .Mss:  BLIB.Or15700.198, BLIB.Or15711.122b    .الحجاز و نطق البطحاء قد ظهر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01444.  600 words, mixed.     وصیت مینماید این ذره فانیه در هنگامیکه  که  منقطع است

  :Mss:  INBA36:324.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes    .از کل من فی الملک و

Authorship? 

BH01445.  600 words, Ara.    یا ابن اسمی اسمع ندانی من حول عرش انه یجذبک الی مقام لا

   .Mss:  BLIB.Or15713.063, BLIB.Or15716.153b.   Pubs:  None    .تحزنک شونات

Trans:  None. 

BH01446.  600 words, mixed.     یا اولیاء الله و حزبه امروز نور عدل از ظلم ظالم عالم مستور

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.310.   Trans:  None    .بل محو شده چه که
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BH01447.  Subhana Rabbiya'l-A'la.  600 words, Ara.     یا حرف البقاء البس نعلی

 ,Mss:  INBA15:355, INBA19:029    .الانقطاع ثم ارکب علی الرفرف الاعلی فسبحان من خلق

INBA26:359, INBA36:462, INBA81:139, BLIB.Or15706.102, BLIB.Or15714.017.   

Pubs:  GSH.061, ASAT3.092x, ASAT3.137x, ASAT4.021x, AKHA.124BE #02-03 

p.hx.   Trans:  WIND#144, HURQ.BH19.    Letter of eternity, put on the bridal 

trousseau of detachment and walk upon the exalted brocade runner; praised 

be my Lord, the most high....  Notes:  ROB1.211, MMAH.201, LL#287.   

BH01448.  600 words, mixed.    یا زین علیک بهانی و بهاء الملا الاعلی آنچه ارسال نمودی

 ,Mss:  None.   Pubs:  DWNP v5#06 p.001-002x, AYI2.006x    .بلحاظ فائز دیدیم و

TABN.335-337.   Trans:  None. 

BH01449.  600 words, mixed.    یا سمندر علیک بهانی جناب علی الذی طاف البیت مکرر

  :Mss:  BLIB.Or15712.059b.   Pubs:  AYBY.094.   Trans    .اذکار شما را بساحت اقدس

None. 

BH01450.  600 words, mixed.    ت تحریر و جواب عرائض و یا محبوب فوادی نظر بکیی

 .Mss:  INBA28:480.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نامهای اطراف مجال آنکه این کره

BH01451.  600 words, mixed.     یا محمود یذکرک مالک الغیب و الشهود من هذا المقام

ک بعنایه الله   :Mss:  BLIB.Or15715.295b.   Pubs:  None.   Trans    .المحمود و یبش 

None. 

BH01452.  600 words, mixed.     یشهد الخادم الفانی انه لا اله الا هو لم یزل کان مکنونا مخزونا

ی الغیب  .Mss:  INBA19:439.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی کیی

BH01453.  590 words, mixed.     الحمد لله الذی ارسل الرسل و انزل الکتب و اظهر الحجه و

هان و ختم الرساله     .Mss:  BLIB.Or15700.194, BLIB.Or15711.126.   Pubs:  None    .الیی

Trans:  None. 

BH01454.  590 words, Ara.    ارسل الرسل و یات و اظهر البینات و الحمد لله الذی انزل الا

 .Mss:  BLIB.Or15718.112.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جعلهم هداه السبل من عنده

BH01455.  590 words, mixed.     الحمد لله الذی انزل الایات و اظهر البینات و نطق بالکلمه

 .Mss:  LEID.Or4971-4.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلیا و انطق بها

BH01456.  590 words, mixed.     الحمد لله الذی انزل الفرقان من سماء الفضل و العطاء و به

ی الادیان و  .Mss:  INBA28:483.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرق بیر

BH01457.  590 words, mixed.     الحمد لله الذی انزل من سماء القدم امطار الکرم لیخضی به

 .Mss:  BLIB.Or11097#004.   Pubs:  MAS8.159x.   Trans:  None    .قلوب اهل العالم و

BH01458.  590 words, mixed.     ق بیناته و مظهر الحمد لله الذی هدانا الی مطلع آیاته و مش 

 .Mss:  BLIB.Or15731.548.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمائه و مطلع صفاته

BH01459.  590 words, Ara.    بش  اهل ملا الاعلی بما شق حجاب السیی و ان یا قلم الابهی

   .Mss:  INBA81:076, BLIB.Or15706.110, BLIB.Or15714.001    .ظهر   جمال الله عن هذا

Pubs:  AHM.162, AHM.158, AYT.246, NSR.111, ASAT1.075x, ASAT3.137x, 

ASAT4.400x, ASAT4.400x, AHB.120BE #02 p.040.   Trans:  DOR#07, GPB.154x.    

Proclaim unto the celestial Concourse, O Pen of effulgent glory, that lo, the veil 

of concealment hath been rent asunder...  Notes:  LL#222.   

BH01460.  590 words, Ara.     نا الناس بایام الشداد و ما یحدث فیها فی لوح عز مسطور انا اخیی

 .Mss:  BLIB.Or15725.488.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی سطر فیه ما

BH01461.  590 words, mixed.     ای سمندر نار باسم مختارم تغتی نما چه که هر نفسی الیوم

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.017b, ASAM.000a    .باین اسم مذکور موقن شود

MSBH7.051x.   Trans:  None. 

BH01462.  590 words, Per.     ت فرد واحد احد جوهر حمد و ساذج آن مخصوص بارگاه حضی

 .Mss:  BLIB.Or15704.427.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بوده که باعمال طیبه و

BH01463.  590 words, mixed.     است که از فضلش در کلمات حمد مقصودی را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15731.206.   Pubs:  None.   Trans    .افنانش مقدر فرمود آنچه که قلب

None. 

BH01464.  590 words, mixed.    اوار ساحت اقدس اعز ارفع سلطان وجود و حمدیکه سی

   .Mss:  BLIB.Or15727b.151.   Pubs:  None    .مالک غیب و شهود است حمدیست که

Trans:  None. 

BH01465.  590 words, Ara.     انه لا ریب فیه    من لدن سلطان عز مبینا ذلک الکتاب نزل بالحق

ی جمیعا    :Mss:  INBA36:066, INBA71:226.   Pubs:  RSBB.084.   Trans    .هدی للعالمیر

None. 

BH01466.  590 words, Ara.    سبح لله ما فی السموات و الارض و کل له عابدون یسبح له

ء ولکن الناس هم  .Mss:  BLIB.Or15725.206.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کلسی 

BH01467.  590 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و ان نقطه البیان عبده و بهائه هذا ما

   .Mss:  INBA23:037b, BLIB.Or15694.521.   Pubs:  None    .نزل علی ظهور قبلی الذی 

Trans:  None. 

BH01468.  590 words, mixed.     بت کوثر الحیوان من کئوس ادارهن جذب البیان قد س 

  :Mss:  BLIB.Or15710.102a.   Pubs:  None.   Trans    .فطونی لمن سقانی کان الکوس کن

None. 

BH01469.  590 words, Ara.   ی الادیان و ید عو الاحزاب الی رب  هم الرحمن  کتاب الرحمن ینطق بیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.134.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طونی لقلب

BH01470.  590 words, Per.     کتاب کریم نزل من لدی الله العلیم الخبیر لیهدی الناس الی هذا

 .Mss:  BLIB.Or15724.155.   Pubs:  None.   Trans:  None    .النباء العظیم الذی

BH01471.  590 words, mixed.     ق و لله الحمد و المنه آفتاب محبت از افق اسکندریه مش 

 .Mss:  BLIB.Or15731.292.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لائح و لئالی خلوص و خضوع

BH01472.  590 words, mixed.    ف علیک بها  ه و ضیائه قد ء الله و فضله و عطائیا ابن اس 

ی     .Mss:  BLIB.Or15718.058, BLIB.Or15724.052.   Pubs:  None    .ورد علینا من الظالمیر

Trans:  None. 

BH01473.  590 words, mixed.     یا اسم جود علیک بهانی نامهای جناب سمندر علیه بهانی که

  :Mss:  BLIB.Or15690.266, BLIB.Or15699.021.   Pubs    .بانجناب ارسال داشته

MJAN.049, AYBY.078.   Trans:  None. 

BH01474.  590 words, Per.    وز سیم عید رمضانست غصن یا جلیل علیک بهانی امروز که ر

 .Mss:  BLIB.Or15718.106.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اکیی بنیابت شما بحضور

BH01475.  590 words, Ara.   یا قلم ول وجهک شطر من سمی بمومن ثم اذکره بما.    Mss:  

INBA41:077.   Pubs:  MAS8.133x.   Trans:  None. 

BH01476.  590 words, mixed.    یا محبوب فوادی دستخط مبارک عالی باینفانی آن کرد که

  :Mss:  None.   Pubs:  MJAN.226, AYBY.288.   Trans    .دست تعمیر بویرانی و عنایت

None. 

BH01477.  580 words, mixed.    الذی کان مقدسا الحمد لله الذی تجلی علی الاشیاء باسمه

 ,Mss:  INBA19:211b, INBA32:193, BLIB.Or15700.196    .عن الالفاظ و الاسماء و

BLIB.Or15711.266.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01478.  580 words, Ara.    وت الاعلی ثم ندآء محمد ان یا احمد اسمع ندآء علی من جیی

 .Mss:  BLIB.Or03114.082r.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عن سدره المنتهی ثم ندآء

BH01479.  580 words, Ara.    علی اسمع ندآء ربک العلی الاعلی عن جهه العرش لیجذبک    ان یا

 .Mss:  BLIB.Or15725.014.   Pubs:  SFI04.015.   Trans:  None    .الی مقر القدس و

BH01480.  580 words, Ara.    الله فی عالم البقا قبل ا القاک فالق علی اللوح مان یا قلم القدم

ن   .Mss:  BLIB.Or15696.182.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان یقیی

BH01481.  580 words, Per.    یه از زوال بیننده پاینده را لایق که بیک ی تقدیس از مثال و تیی

 .Mss:  BLIB.Or15693.094.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تجلی عوالم ملک

BH01482.  580 words, Ara.    ی الی الذی آمن بالله و آیته تلک آیات الله الملک العدل المبیر

ی فی یوم   .Mss:  BLIB.Or15725.416.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکیی

BH01483.  580 words, mixed.   عزیز المحبوبتلک آیات الله الملک المتعالی القادر المقتدر ال  

   .Mss:  INBA36:031, INBA71:189.   Pubs:  LHKM2.042, RSBB.015    .و یذکر الناس فی 

Trans:  None. 

BH01484.  580 words, mixed.    شتیاق یا جوهر الحمد علی هیئه من العباد ینادی فی بریه الا

   .Mss:  INBA31:014, BLIB.Or11097#046.   Pubs:  MAS4.354cx    .اله الغیب و الشهود و

Trans:  LTDT.048-049x.    …In these days the stay in the True House of Haram-

i-Athar (the Purest Wife), upon her be all glory and loftiness...  Notes:  

ROB4.007, LL#055.   

BH01485.  580 words, mixed.   ت است که بکلمه    جوهر ذکر و ثنا حضی مقصودیرا لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15727a.083.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مبارکه انی انا الله عالم را

BH01486.  580 words, mixed.    است که هر یوم بل هر ت مقصود را لایق و سی حمد حضی

 .Mss:  BLIB.Or15731.541.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آن بر الفت اولیایش افزوده و

BH01487.  580 words, mixed.     است که لم یزل و لایزال ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

  :Mss:  BLIB.Or15704.431.   Pubs:  None.   Trans    .لحاظ عنایتش متوجه اولیائش
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53 A Partial Inventory 
 
COC#0003x.    ...God grant that thou wilt exert thine utmost to acquire 

perfections, as well as proficiency in a craft.... 

BH01488.  580 words, Ara.    خرجنا الیوم فی مقام قاصدا مقاما آخر و نطقنا بما انجذبت به

 ,Mss:  INBA51:422, BLIB.Or15724.041.   Pubs:  ADM1.009x    .افئده القوم و نطقت

LHKM3.092.   Trans:  None. 

BH01489.  580 words, mixed.    دی شیخ با چراغ همی گشت گرد شهر کز دیو دد ملولم و

 ,Mss:  INBA36:349, INBA36:374    .انسانم آرزو است دوست مهربان 

BLIB.Or15722.245.   Pubs:  MSHR2.138x.   Trans:  LOIR19.237, BLC.PT#008.    

Last night the shaikh went all about the city, lamp in hand crying, "I am weary 

of beast and devil, a man is my desire"... 

BH01490.  580 words, Ara.   ی اهل  سبحان الذی اظهر الکلمه بسلطان من عن ده انها تنطق بیر

  :Mss:  INBA35:092, INBA51:468, BLIB.Or11095#019.   Pubs    .الامکان انه لا اله 

LHKM3.096, ASAT3.106x, LDR.415x.   Trans:  None. 

BH01491.  580 words, Ara.     ی عصاه بریتک و غریبا فی  مظلوما بیر
سبحانک اللهم یا الهی ترانی

 .Mss:  INBA92:365.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مملکتک کلما سکنت

BH01492.  580 words, Ara.    قد کنت صامتا عن الاذکار و نائما علی المهاد اذا نبهتتی نسمه

 .Mss:  BLIB.Or15730.149c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السبحان و ایقظتتی 

BH01493.  580 words, mixed.    ی یا ارض قرت ی امر الله المحکم المتیر  هذا الحیر
قد نزل فی

 ,Mss:  INBA19:083, INBA32:077.   Pubs:  ADM3#055 p.069x    .عیناک بما زینک الله

AND#70 p.22x, YBN.145cx.   Trans:  None. 

BH01494.  Suriy-i-Fu'ad (=Lawh-i-Fu'ad).  580 words, Ara.    ظ نادیناک عن وراء  ک

یا علی الارض الحمرا من افق البلا انه لا اله   ,Mss:  BLIB.Or15707.040    .قلزم الکیی

BLIB.Or15735.210.   Pubs:  NRJ#4, AQA1#015, AYBY.023b, MAS4.246x, 

RHQM1.592-594 (723) (444-445), SAM.292, DLH2.186x, HYK.210.   Trans:  

SLH#04, GPB.208-209x, PDC.100x, BLC.PT#172.    Káf. Ẓá’. We call unto thee 

from beyond the sea of grandeur, upon the crimson land, above the horizon of 

tribulation....  Notes:  ROB3.087 et al, MMAH.225, GSH.192, LL#088, LL#302.   

BH01495.  580 words, Ara.    هذا یوم ینطق فیه الکتاب و تتکلم فیه الشمس و ینادی فیه

 .Mss:  BLIB.Or15715.190c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القمر الملک لله رب العرش

BH01496.  580 words, mixed.    یا اسم جود علیک بهاء الله آنچه جناب حیدر علی علیه

 .Mss:  INBA42:223.   Pubs:  MAS8.066x.   Trans:  None    .بهانی و عنایتی و رحمتی 

BH01497.  580 words, Ara.    یا ایها السائل البارع السارع فاصدع الی معارج الحکم الربانیه ثم

  :Mss:  KB#822:093-096.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes    .ادخل فی 

Authorship? 

BH01498.  580 words, mixed.   اء فی ذکر الله مالک الاسماء قد حضی لدی  ناطق بالثنیا ایها ال

 .Mss:  BLIB.Or15719.197.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المظلوم ما انشاته

BH01499.  580 words, mixed.     یا سمندر آنچه باسم جود علیه بهانی نوشته بودی تلقاء وجه

  :Mss:  BLIB.Or15715.052c.   Pubs:  AYBY.054.   Trans    .عرض شد انشاء الله جمیع

None. 

BH01500.  580 words, mixed.   حمد الحمد لله در یومیکه از انوار وجه منور است و در یا م

  :Mss:  BLIB.Or15696.091cx, BLIB.Or15719.198b.   Pubs    .کتب الهی بیوم الله

LHKM1.161.   Trans:  None. 

BH01501.  580 words, mixed.     یا محمد قبل مهدی اسمع ندآء الله انه ارتفع من شطر

   .Mss:  INBA18:297, BLIB.Or15695.097.   Pubs:  None    .السجن و یدع الکل الی مقام

Trans:  None. 

BH01502.  580 words, mixed.     یا من بندآئک الاحلی انجذبت ارواح الاصفیاء و من تغنیات

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.172.   Trans:  None    .بدعک الروحی تولهت افئده

BH01503.  570 words, mixed.     الحمد لله الذی اظهر و ابرز و انزل و اوضح ظهوره و سلطانه

  :Mss:  BLIB.Or15700.200, BLIB.Or15711.067.   Pubs    .و آیاته و ضاطه و 

MMUH#02x.   Trans:  BPRY.286x, KSHK#20x.    ...Peace and blessings be upon 

the day-spring of His names, the dawning-place of His attributes, the well-

spring of His knowledge, the source of His cause, and the manifestation of His 

laws and commandments... 

BH01504.  570 words, mixed.   محبوب اذا الحمد لله الذی تجلی فی الافاق مره باسمه ال

  :Mss:  BLIB.Or15700.192, BLIB.Or15711.284.   Pubs    .اشتعلت افئده العشاق شوقا 

None.   Trans:  None. 

BH01505.  570 words, mixed.    الحمد لله الذی توحد بالعزه و القدره و الجلال و تفرد

 .Mss:  BLIB.Or15711.289.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالعظمه و القوه و الا جلال

BH01506.  570 words, Ara.    هرت  الحمد لله الذی توحد بالعظمة و تفرد بالکلمة التی اذا ظ

  :Mss:  INBA81:148, BLIB.Or15719.139b.   Pubs:  None.   Trans    .ظهرت الحاقة

None.  Notes:  LL#227.   

BH01507.  570 words, Ara.    ی الله    ان یا حرف الج لقد سمعت اذن الله ندآئک و لاحظت عیر

 ,Mss:  INBA19:183, INBA32:166, INBA83:255    .کتابک و ینادیک حینئذ عن

BLIB.Or03114.063r, BLIB.Or15725.545, BLIB.Or15737.180.   Pubs:  GWBP#135 

p.187x.   Trans:  GWB#135x.    O Letter of the Living! The ear of God hath heard 

thy cry, and His eyes have beheld thy written supplication. He is calling thee 

from His seat of glory...  Notes:  LL#412.   

BH01508.  570 words, Ara.     ان یا هیکل ان افرح فی نفسک بما بنیناک من زبر البیان و عمرناک

  :Mss:  BLIB.Or11095#091.   Pubs:  AQA7#438 p.253.   Trans    .باسم ربک الرحمن

None. 

BH01509.  570 words, Per.     ای بندگان چشمه های بخشش یزدانی در جوش است از آن

 ,Mss:  INBA35:108, BLIB.Or11096#040    .بنوشید تا بیاری دوست یکتا

BLIB.Or15722.087.   Pubs:  TBUP#4, ZYN.277, MJMM.251, YARP.1.002, DWNP 

v4#01 p.001-002, UAB.058ax, DRD.032, AKHA.133BE #10 p.221, AND#71 p.03.   

Trans:  TBU#4.    O servants! The wellsprings of divine bestowal are streaming 

forth. Quaff ye therefrom, that by the aid of the incomparable Friend... 

BH01510.  570 words, mixed.   ای جمال جود بر در این حجاب.    Mss:  INBA74:072.   

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01511.  570 words, mixed.    المهیمن حبذا البلایا التی وردت علی المظلوم فی سبیل الله

   .Mss:  INBA42:155, BLIB.Or15724.065c.   Pubs:  MAS8.108ax    .القیوم فی الحقیقه بلا

Trans:  None. 

BH01512.  570 words, mixed.     ت معبودی را است که در هر قرن و هر  حمد حضی لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15700.203, BLIB.Or15711.227.   Pubs    .عض بلکه در هر سنه و هر

None.   Trans:  None. 

BH01513.  570 words, mixed.    است که از  حمد مالک جود و سلطان وجود را لایق و سی

 ,Mss:  INBA41:191, INBA41:194    .ار سال رسل و انزال کتب مقصودی در رتبه

BLIB.Or15695.032.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01514.  570 words, mixed.     حمد محبوب علی الاطلاق را که بفضل واسع و رحمت

 ,Mss:  BLIB.Or03116.096r, BLIB.Or11096.174    .منبسطه احبای خود را بر حبش

BLIB.Or15710.007b.   Pubs:  AVK4.477bx, LHKM1.180, MAS8.069x, 

MAS8.165x, PYB#134 p.03x, AND#56 p.03, YMM.299x.   Trans:  None. 

BH01515.  570 words, mixed.    ت موجودی را لایق و حمد مقدس از ادراک و عرفان حضی

است که در فراق قلم و مداد  .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.206.   Trans:  None    .سی

BH01516.  570 words, mixed.     حمد مقدس از عرفان ممکنات و ادراک کائنات ساحت

است که ت مقصودی را لایق و سی   :Mss:  BLIB.Or15712.072.   Pubs:  None.   Trans    .حضی

None. 

BH01517.  570 words, mixed.     حمد مقصود عالم را که در سجن اعظم بانچه سبب جذب

   .Mss:  BLIB.Or15724.087.   Pubs:  AVK3.416.19x    .و انجذاب امم است ناطق و ذاکر

Trans:  None. 

BH01518.  570 words, Per.    ا که بآثار قلمش عالم ملک و حمد مقصود یکتا را لایق و سی

 ,Mss:  BLIB.Or15690.089, BLIB.Or15715.186    .ملکوت را مسخر فرمود

BLIB.Or15728.097.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01519.  570 words, mixed.    و البحر الی   الیی ذکر من لدنا لمن قصد المقام الاعلی و قطع

 .Mss:  INBA44:130b.   Pubs:  BRL.DA#23.   Trans:  None    .ان ورد فی قبه نورآء

BH01520.  570 words, Ara.     رحمه الله من لدن نقطه الاولی قد کانت علی هیکل الکلمات علی

ولا ی  .Mss:  BLIB.Or15694.531.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحق فی الالواح میی

BH01521.  570 words, mixed.     است که لم یزل مقدس ساذج حمد و جوهر ثنا محبونی را سی

 .Mss:  BLIB.Or11097#011.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بوده از عرفان عرفا و

BH01522.  570 words, Ara.    ی العباد انه هو مالک شهدالله انه لا اله الا هو و الذی ینطق بیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.151c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الایجاد و به جری من

BH01523.  570 words, Ara.    فسبحانک اللهم یا الهی تشهد و تری ما ورد علی من الذینهم

ی و  .Mss:  BLIB.Or15725.020.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کفروا بایاتک الکیی
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BH01524.  570 words, Ara.     ک یلیق لذکرک و قلب الذی فکیف یا الهی لسان التی یدعو غیر

  :Mss:  INBA49:147, INBA92:099.   Pubs:  None.   Trans    .التفت الی دونک ینبغی 

None. 

BH01525.  Lawh-i-Baytu'l-'Adl.  570 words, mixed.     قد کتب علی کل مدینه بان یجعلوا

 ,Mss:  INBA35:037, BLIB.Or15722.053    .فیها بیت العدل و یجتمع فیه النفوس علی عدد

PR05.007a-009a, BN.suppl.1753.076-078.   Pubs:  LHKM2.068, GHA.214x, 

UAB.011dx, PYB#203 p.03x, AHB.120BE #03-06 p.001, AKHA.087BE #05 p.001, 

PYM.130x.   Trans:  COC#0562x, COC#1356x, COC#1368x, COC#1369x, 

LOG#0007x, LOG#0156x.    He hath ordained that in every city a House of 

Justice be established wherein shall gather counsellors to the number of Bahá... 

BH01526.  570 words, Ara.     کتاب انزله مالک الاسماء و فاطر السماء لیقرب من فی ناسوت

 .Mss:  BLIB.Or15695.248.   Pubs:  AHM.291.   Trans:  None    .الانشاء الی الافق 

BH01527.  570 words, Ara.    هاب به الاحجاب و انا العزیز الو  کتاب نزل بالحق و به خرقنا

قت شمس الوحی و    :Mss:  BLIB.Or15707.054, BLIB.Or15735.221.   Pubs    .اس 

AQA1#018, ADM2#038 p.064x, AKHA.124BE #10 p.a, HYK.221.   Trans:  None. 

BH01528.  570 words, mixed.   ق و انصاف و تقرب لازال مقصود این عبد از احباء الله صد

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.188.   Trans:  None    .الی الله بوده در کل ایام و لیالی

BH01529.  570 words, Ara.     هذا کتاب من العبد الی الذی آمن بالله و سافر الیه حتی دخل

  :Mss:  INBA51:302, INBA49:346.   Pubs:  LHKM3.023.   Trans    .فی  شاطی القدس فی 

None. 

BH01530.  570 words, Ara.   دن عزیز حکیم و یذکر فیه ما تنجذب  هذا لوح نزل بالحق من ل

 ,Mss:  INBA27:442, BLIB.Or15707.066    .عنه عقول الموحدین هل

BLIB.Or15735.232.   Pubs:  AQA1#021, HYK.232.   Trans:  None. 

BH01531.  570 words, mixed.     ی الی رضوان ی و یهدی الغافلیر  الذکر علی العالمیر
هذا لوح یلقی

 ,Mss:  INBA36:157, INBA71:328, BLIB.Or15696.162d    .الله العلی العظیم

BLIB.Or15738.077.   Pubs:  PYK.022.   Trans:  None. 

BH01532.  570 words, Ara.   لحق و فیه ما یهدی الناس الی الله العزیز الحمید  هذا لوح ینطق با

  :Mss:  INBA36:037b, INBA71:196b, BLIB.Or15696.193b.   Pubs    .الذی قدر لنا

RSBB.010, NFQ.002bx.   Trans:  None. 

BH01533.  570 words, mixed.    ه شد و یا اسمی علیک بهانی مطالب اسد علیه بهانی ملاحظ

ف اصغاء فائز گشت لله    :Mss:  BLIB.Or15690.268, BLIB.Or15699.056.   Pubs    .بش 

None.   Trans:  None. 

BH01534.  570 words, mixed.    یا امه الله علیک بهاء الله و عنایته نامه که بجناب اسم الله

   .Mss:  BLIB.Or15690.273, BLIB.Or15699.083.   Pubs:  None    .علیه بهانی ارسال

Trans:  None. 

BH01535.  570 words, mixed.    یا ایها السائل ان استمع ندآء المظلوم انه یدعوک الی الله

 .Mss:  BLIB.Or15715.346.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمن القیوم و ما

BH01536.  Ziyarat-Namiy-i-Bayt (Lawh-i-Hajj Baghdad).  570 words, Ara.    یا

 ,Mss:  INBA49:283    .ایها الناظر الی المنظر الاکیی اسمع ندآء جمال القدم من شطر سجنه الاعظم

BLIB.Or15707.058, BLIB.Or15735.225.   Pubs:  GWBP#057 p.079x, AQA1#019, 

AHM.097, TSBT.090, RHQM2.0805-807 (214) (133-134x), ASAT2.111x, 

HYK.255.   Trans:  GWB#057x, GPB.110x9x, GPB.149x2x, GPB.360x, 

MBW.168x, PDC.026x.    ...When thou art departed out of the court of My 

presence, O Muḥammad, direct thy steps towards My House (Baghdád House), 

and visit it on behalf of thy Lord...  Notes:  MMAH.206, GSH.206, LL#114, 

LL#345.   

BH01537.  560 words, mixed.    الحمد لله الذی اظهر النور و به نور عالم المعانی و البیان و

   .Mss:  BLIB.Or15690.271, BLIB.Or15699.043b.   Pubs:  None    .اظهر النار و به

Trans:  None. 

BH01538.  560 words, Ara.     الحمد لله الذی اظهر شمس العرفان من افق الامکان بانوار

  :Mss:  BLIB.Or15693.049.   Pubs:  None.   Trans    .الهدایة و نور بها مشارق قلوب

None. 

BH01539.  560 words, mixed.    الحمد لله الذی انزل النعمه و انها مائده نزلت من سماء

  :Mss:  None.   Pubs:  MJAN.188, AYBY.269.   Trans    .فضله و هی تعیی بکل لسان 

None. 

BH01540.  560 words, mixed.    الحمد لله الذی تجلی علی الکائنات باسمه المقدس عن

 .Mss:  INBA31:170.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاسماء و الصفات و دعا الکل

BH01541.  560 words, mixed.    الحمد لله الذی هدانا الی ضاطه و انطقنا بثنائه و انزل لنا

 .Mss:  BLIB.Or15731.166.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الدلیل و اظهر لنا

BH01542.  560 words, Ara.   ری و تشهد ما تشهد و تنظر یا اللهم یا الهی و سیدی تری ما ت

   .Mss:  INBA36:128, INBA71:295, INBA92:137.   Pubs:  None    .محبونی کیف ابتلیت

Trans:  PDC.014x.    ...Before Me, riseth up the Serpent of wrath with jaws 

stretched to engulf Me, and behind Me stalketh the lion of anger intent on 

tearing Me in pieces... 

BH01543.  560 words, Ara.    انی و تسمع زفرانی اسئلک بانوار عرشک و الهی الهی تری عیی

   .Mss:  INBA61:032, BLIB.Or15716.195c.   Pubs:  AQMM.031    .مظاهر امرک و مشارق

Trans:  None. 

BH01544.  560 words, mixed.   لیوم یومیست که بر هر ذی نفسی و ذی روحی نضت امر  ا

  :Mss:  INBA38:106, BLIB.Or15738.064.   Pubs    .الله لازم است یعتی تبلیغ

AKHA.137BE #06 p.081x, AND#63 p.04x.   Trans:  None. 

BH01545.  560 words, Ara.     ان استمع لما یوحی الیک من شطر الهویه علی بقعه الاحدیه من

  :Mss:  BLIB.Or15707.049, BLIB.Or15735.218.   Pubs    .لسان الالهیه انه لا

AQA1#017, ASAT5.293x, HYK.218.   Trans:  None. 

BH01546.  560 words, Ara.    علیک  هذالطیر  المحزون من کلمات رحیم اسمع ما یغن  ان یا

 .Mss:  INBA71:106b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المکنون لتصعد الی مقام الذی

BH01547.  Lawh-i-Haqq.  560 words, Ara.   ن یا ملا الحق قد ظهر الحق عن افق الحق ا

 ,Mss:  INBA37:141.   Pubs:  GSH.037    .فی  هذالحق  الذی طلع عن مطلع الحق

ASAT3.117x.   Trans:  HURQ.BH09.    O concourse of the Ultimately Real One! 

The Truly Real One has, in very Truth, been made manifest from the horizon of 

Ultimately Real...  Notes:  MMAH.133, LL#001.   

BH01548.  560 words, Ara.    تلک آیات القدس قد نزلت من لدن عزیز حکیم و یهدی الناس

وت الفضل و یرزقهم  ,Mss:  INBA83:228, BLIB.Or03114.056r    .الی جیی

BLIB.Or15725.518, BLIB.Or15737.157.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01549.  560 words, mixed.   است حمد مقدس از بیان و تبیان مقصود عا لم را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15731.200.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که از نور حجاز عالم مجاز

BH01550.  560 words, mixed.     واری و سفیدهایمرسوله که مرقوم فرموده بودند    ٤٠در باره

 .Mss:  BLIB.Or15736.216.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمیع مطابق دستخط عالم 

BH01551.  560 words, mixed.     است ذکر خوب و ثنای مرغوب بساط اولیای حق را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15731.341.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که از خود  رستند و بحق

BH01552.  560 words, Ara.   ق الوحی و فاز بلقاء ربه اذ ذکر من لدنا الی  الذی اقبل الی مش 

 .Mss:  BLIB.Or11095#048.   Pubs:  LHKM2.241.   Trans:  None    .کان فی السجن

BH01553.  560 words, mixed.     تک الفداء یشهد هذا ف  روحی لحضی الخادم الفانی بانه قد تش 

 .Mss:  BLIB.Or11097#023.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بکتاب کان کل حرف منه

BH01554.  560 words, mixed.   الهی آنکه الحمد لله در دمت سمندر نار عرض این فانی خ

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.190, GHA.103ax.   Trans    .هر پوسته از نفحات طیبه

BPRY.287x, COC#1105x, LOG#1032x.    ...Huququ'llah is indeed a great law. It 

is incumbent upon all to make this offering, because it is the source of grace, 

abundance, and of all good... 

BH01555.  560 words, mixed.   نار بالحیی و اظهرنا به ما کان مکنونا فی العلم و قد بدلنا ال

    .Mss:  None.   Pubs:  LHKM1.141.   Trans:  NYR#158    .مسطورا من القلم

...Reference is made to those who for twelve hundred years did say: ”There is 

no God but Him!” But with a word they slipped away from the Straight Path... 

BH01556.  560 words, Ara.    کتاب مختوم یشهد له المقربون انه نزل من لدی الله المهیمن

 .Mss:  BLIB.Or11095#034.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم ان لاتسفکوا

BH01557.  560 words, Ara.     لک الحمد یا الهی و سیدی و رجانی بما اظهرت یومک الموعود

 .Mss:  BLIB.Or15693.058.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و تجلیت علی العالم

BH01558.  560 words, mixed.     نامه ات بمقر عرش وارد و لحاظ عنایت بان متوجه آنچه

 ,Mss:  BLIB.Or03116.097r, BLIB.Or11096#028    .در او مذکور مفهوم گشت قد

BLIB.Or15710.113.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01559.  560 words, Ara.   ت فی نفسها من ی الی   شوقها  نسمع الندآء من کل الاشیا کانها اهیی

ق من   :Mss:  INBA27:406.   Pubs:  AKHA.124BE #08 p.h.   Trans    .ما ظهر و اس 

None. 
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BH01560.  560 words, Ara.   ی و وجه الله هذا کتاب من لدنا الی الذی توجه الی  رب العالمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#033 p.039.   Trans:  None    .قطع السبیل الی ان 

BH01561.  560 words, mixed.     ب هذا کتاب من لدی المظلوم الی الذی اقبل الی القیوم و س 

   .Mss:  INBA19:416, BLIB.Or15716.003.09.   Pubs:  None    .الرحیق المختوم من ید

Trans:  None. 

BH01562.  560 words, mixed.     الاعظم و ینادی  جن  السهذا یوم فیه ارتفع ندآء الله من شطر

   .Mss:  BLIB.Or15719.081b.   Pubs:  RSBB.179, ASAT1.200x    .الامم بانه لا اله الا

Trans:  None. 

BH01563.  560 words, mixed.    یا اسم جود علیک بهانی و عنایتی نامهای ارض طا و عرایض

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.126, AND#72 p.29x    .بعصیی بساحت اقدس و باصغا 

YMM.351x.   Trans:  None. 

BH01564.  560 words, mixed.     یا ایها الناظر الی الوجه علیک بهاء الله مالک العرش یوم یوم

 .Mss:  INBA41:314.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله است و ندایش از

BH01565.  550 words, mixed.    الحمد لله الذی انزل النعمه و اظهر ما اراد انه لهو المراد فی

 .Mss:  BLIB.Or15727b.210.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاخره و الاولی

BH01566.  550 words, mixed.    الحمد لله الذی هدانا الی سبیله و عرفنا دلیله و اوضح لنا

 .Mss:  INBA28:489.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بدایع فضله و ظهورات 

BH01567.  550 words, Ara.     ه عن کل ی هان قد تیی الحمد لمن لا یعرف بالبیان و لا یوصف بالیی

 .Mss:  BLIB.Or15704.320.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دلیل و حجه و تقدس

BH01568.  550 words, Ara.    ستمع ندآء ربک عن جهه العرش علی انه لا اله الا هو المهیمن  ا  ان

 ,Mss:  BLIB.Or15707.071, BLIB.Or15735.236.   Pubs:  AQA1#022    .القیوم قل یا

AVK4.476bx, HYK.236.   Trans:  None. 

BH01569.  550 words, Ara.    ی یدینا و قرئنا ما نادیت به الله ان یا حسن قد حضی کتابک بیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.037.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ربک المقتدر العزیز 

BH01570.  550 words, Ara.    یاء علیک یا طلعه الاعلی و خالق  و اول  البهاء اول ذکر ثناء الکیی

  :Mss:  INBA73:058.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes    .الاشیاء و رافع السماء و

Authorship? 

BH01571.  550 words, mixed.     ای عبد ناظر الی الوجه ضیر قلم اعلی را بلسان پارش احلی

 .Mss:  BLIB.Or07852.057.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بشنو قسم بمقدریکه

BH01572.  550 words, mixed.    بشنوید ندای الهی را و ببض حدید و قلب منیر در کلمات

 ,Mss:  INBA47:244, INBA33:018bx, INBA33:077x    .بدیعش نظر نمائید و تفکر

BLIB.Or03116.078, BLIB.Or11096.172, BLIB.Or15722.019.   Pubs:  

AVK3.453.07x, AVK4.060.03, AHM.210, AQMJ2.099x, GHA.340x, MAS4.102ax, 

NSR.020x, BSHA.060, ADH1.012x, AKHA.105BE #04 p.001x.   Trans:  RBB.119x.    

...Praise be to Thee, O my God!  I beseech Thee by Thy Most Great Name, 

whereby the Sun of Thy Command shone forth above the horizon of Thine 

inspiration...  Notes:  LL#486.   

BH01573.  550 words, Ara.    ی لیس تلک آیات البهاء نزلت من سماء القضاء طونی للسامعیر

   .Mss:  INBA18:461, BLIB.Or11095#021.   Pubs:  None    .لاحد ان یتمسک بما عند

Trans:  None. 

BH01574.  550 words, Per.     اقات ا که از اس  ت مقصودی را لایق و سی جوهر حمد و ثنا حضی

 .Mss:  BLIB.Or15704.351.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انوار آفتاب حقیقت 

BH01575.  550 words, mixed.    ت مقصودیرا لایق و حمد مقدس از ادراک و عقول حضی

است که باراده مهیمنه خود عالم    :Mss:  BLIB.Or15727a.059.   Pubs:  None.   Trans    .سی

None. 

BH01576.  550 words, mixed.    ت  حمد مقدس از بیان و عرفان ساحت امنع اقدس حضی

است که اسار   :Mss:  INBA51:538.   Pubs:  LHKM3.266.   Trans    .مقصودی را لایق و سی

None. 

BH01577.  550 words, mixed.     ا که اولیای خود را بانوار نیر حمد مقصود عالم را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15731.162.   Pubs:  AYI2.142x.   Trans:  None    .توحید منور فرمود و

BH01578.  550 words, mixed.     است که کوثر حیوان عرفانرا من حمد مقصودی را لایق و سی

  :Mss:  None.   Pubs:  MJAN.171, AYBY.261.   Trans    .غیر تفاوت و ملاحظه شئون بر

None. 

BH01579.  550 words, mixed.    حمدا لمن کان مقدسا عن حمدی و حمد الموجودات کیف

 .Mss:  BLIB.Or15701.288.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یصل ثناء دونه الی  ساحه عزه

BH01580.  Lawh-i-Rasul (1).  550 words, Ara.    رسولی لاتحزن عما ورد علیک لعمری

 ,Mss:  BLIB.Or11095#004    .انک تحت جناح فضل ربک العزیز الحمید اشهد انک

BLIB.Or15707.045, BLIB.Or15735.214.   Pubs:  AQA1#016, ADM2#039 p.066x, 

HYK.214.   Trans:  None.  Notes:  MMAH.108, GSH.180, LL#219.   

BH01581.  550 words, mixed.    تکم الفداء خادم فانی چه عرض کند و چه ذکر  رو حی لحضی

  :Mss:  BLIB.Or15736.172, BLIB.Or15738.164.09x.   Pubs    .نماید که لایق باشد اول هر

None.   Trans:  None. 

BH01582.  550 words, mixed.    است که لم    ساذج حمد و جوهر والی را لایق و سی ی آن ملک بیر

 .Mss:  BLIB.Or15717.175.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یزل و لایزال ذیل اصفیای

BH01583.  550 words, mixed.     سبحان الله ربنا رب العرش العظیم و مالکنا و مالک الکرش

 .Mss:  BLIB.Or15731.402.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرفیع قد ارسل الرسل

BH01584.  550 words, mixed.    له کیف یرید سبحان ی سبحان من انزل الغیث کیف اراد و ییی

  :Mss:  BLIB.Or15700.208, BLIB.Or15711.074.   Pubs    .الذی انزل النعمه کیف شاء

None.   Trans:  None. 

BH01585.  550 words, mixed.     ق غیب ربانی طالع شده و بر جمیع شمس جمال الهی از مش 

ق گشته فیا طونی 
   .Mss:  INBA19:032, INBA32:031.   Pubs:  None    .ممکنات مش 

Trans:  BLC.PT#158, HURQ.BH30.    The Daystar of Divine Beauty hath risen 

from the dawning-place of ancient glory and shineth upon all created things. 

Happy art thou, who hast been illumined by its splendours....  Notes:  LL#285.   

BH01586.  550 words, Ara.    فسبحان الذی خلق السموات و الارض اقرب من آن و هذا ما

   .Mss:  INBA23:200.   Pubs:  AQA6#249 p.233, YMM.470x    .قدر بامره ان انتم تعلمون 

Trans:  None. 

BH01587.  550 words, Ara.     فسبحانک اللهم یا الهی انت الذی اظهرت الممکنات من غیب

 .Mss:  INBA92:071.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ازلیتک و ابعثت

BH01588.  550 words, Ara.     ی یدینا کتابک و عرفنا ما فیه و نسئل الله بان یوفقک قد حضی بیر

  :Mss:  INBA92:202x, BLIB.Or15725.173.   Pubs:  None.   Trans    .علی عرفانه و

None. 

BH01589.  550 words, Ara.    قت شمس قد ست نسمات البیان و تضوع عرف العرفان و اس 

  :Mss:  BLIB.Or15713.045, BLIB.Or15718.117.   Pubs    .التوحید و لاح قمر التفرید

None.   Trans:  None. 

BH01590.  550 words, Ara.     ی و اخذت المش ی حارت العیر ی نفحات  قل یا قلم اذا جاء الحیر کیر

ی منهم من نبذ  .Mss:  BLIB.Or11095#023.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحیر

BH01591.  550 words, Ara.    ر یقول الملک یومئذ لله لسان القدره یقول السلطنه الامقلم

  :Mss:  INBA83:270, BLIB.Or15725.561.   Pubs    .یومئذ لله ورقاء العماء علی

GWBP#015 p.031x.   Trans:  GWB#015x, GPB.155x.    The Pen of Revelation 

exclaimeth: “On this Day the Kingdom is God’s!” The Tongue of Power is 

calling: “On this Day all sovereignty is, in very deed, with God!”...  Notes:  

LL#385.   

BH01592.  550 words, mixed.   نزل   اب انزله الرحمن لمن توجه الی الوجه الی ان فاز بما کت

 ,Mss:  INBA81:091.   Pubs:  AQA6#308 p.301b, AVK3.086.10x    .فی کتاب الله مالک

AVK3.105.02x, AVK3.193.07x, GHA.321a.05x, MAS4.366ax, MAS8.115ax.   

Trans:  None. 

BH01593.  550 words, mixed.    م ه دی اسمی انشاء الله همیشه بذکر حق و خدمتش

   .Mss:  BLIB.Or15710.057.   Pubs:  ASAT3.200x    .مشغول باشید قلت اسئله و ارجو

Trans:  None. 

BH01594.  550 words, Per.     ت مقصودیرا وت ان بارگاه حزب قدس حضی ملکوت حمد و جیی

است که محض  .Mss:  BLIB.Or15727a.129.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لایق و سی

BH01595.  550 words, mixed.     ندای الهی در بریه مقدسه از شجره مبارکه احدیه مرتفع شد

 .Mss:  None.   Pubs:  RSBB.129.   Trans:  None    .و کل را ندا فرمود و

BH01596.  550 words, Ara.   لی الله العزیز السلطان هذا کتاب الله العلی المقتدر الکریم ا

  :Mss:  INBA36:018, INBA71:175, BLIB.Or15696.117.   Pubs    .الممتنع المنیع و

LHKM2.022, RSBB.024, YMM.218x.   Trans:  None. 

BH01597.  Lawh-i-Kimiya III.  550 words, Ara.    ما ما سئلت من الحجر فاعلم بأنه و ا

 ما اطلع بها الا من علمناه
ً
  :Mss:  None.   Pubs    .مطروح فی کل مکان و فیه قدرنا کنوزا

MAS1.024x, MAS8.107ax.   Trans:  HURQ.BH07x.    And now as regards that 

which you hast asked about the Stone: Know that it exists in every locality. In 

it We decreed treasures which none hath fathomed... 
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BH01598.  550 words, mixed.     یا اباالفضل فضال میفرماید باینکلمه مبارکه علیا که از افق

اق   :Mss:  BLIB.Or15690.278, BLIB.Or15699.095b.   Pubs    .سماء قلم اعلی اس 

AVK3.204.05x, AYI2.312x.   Trans:  None. 

BH01599.  550 words, Per.   ا الناظر الی الوجه در نامه آنجناب ذکری از جناب منسی   یا ایه

 .Mss:  BLIB.Or15724.032.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کبیر بوده

BH01600.  550 words, mixed.   وال تو بوده  و عنایت حق شامل اح   یا سمندر فضل و رحمت

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJAN.061, AYBY.083b    .و هست نازل شده آنچه مثل

TRZ1.089a, TRZ2.565.   Trans:  None. 

BH01601.  540 words, mixed.    یه ما کان مستورا فی الحمد لله الذی انزل النعمه و اظهر للیی

له التی  ی  .Mss:  BLIB.Or11097#029.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کتبه المیی

BH01602.  540 words, Ara.   لی باسمه الباء علی بحر الهاء اذا ظهر نو و الحمد لله الذی تج

 .Mss:  BLIB.Or15730.014.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تقبب علی وجه الماء

BH01603.  540 words, mixed.    انه و الی سبیله و علم الکل عرفالحمد لله الذی هدی الکل

ف الکل بفضله و الطافه  .Mss:  INBA28:429.   Pubs:  None.   Trans:  None    .س 

BH01604.  540 words, mixed.   فظ گشاده و  واب رحمت و عنایت و حالحمد لله بعنایتش اب

  :Mss:  BLIB.Or15731.309.   Pubs:  MSHR2.027x.   Trans    .مفتوح اولیائش بکلمه مبارکه

None. 

BH01605.  540 words, mixed.   فا بکتبه و رسله و اولیائه الله اکیی الله الاحد الله الصمد م عیی

 .Mss:  BLIB.Or15731.530.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اصفیائه و

BH01606.  540 words, Ara.    قت ان اذکر من اقبل الیک الی ان دخل فی البقعه التی فیها اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.010, ASAT1.082x.   Trans:  None    .شمس جمال ربک

BH01607.  540 words, mixed.      ای جعفر انشاء الله از تجلیات منظر اکیی منیر و روشن باش

   .Mss:  BLIB.Or11096.170, BLIB.Or15710.111.   Pubs:  None    .نداهای متو اتره و

Trans:  None. 

BH01608.  540 words, mixed.     اینکه در باره وجه ارض خا مرقوم فرموده بودند در ساحت

 .Mss:  BLIB.Or15736.214.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقدس عرض شد هذا ما نزل

BH01609.  540 words, mixed.   است که بیک قطره از بحر عرفانش  نی را لا حمد محبو یق و سی

  :Mss:  BLIB.Or11097#018.   Pubs:  None.   Trans    .جمیع آفرینش را خلعت وجود

None. 

BH01610.  540 words, mixed.     ا که در بحبوحه انقلاب حمد و ثنا مالک ملکوت اسما را سی

 .Mss:  BLIB.Or15724.028.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالم و اختلاف امم علم

BH01611.  540 words, mixed.     ذکر بلایای احباب شده بود الحمد لله که احبای الهی هر

  :Mss:  BLIB.Or11096#023, BLIB.Or15710.003.   Pubs    .یک علی قدره از کاس بلا در

MAS8.005x.   Trans:  GPB.182x.    ...detachment, love and trust in God...  Notes:  

LL#388.      http://www-personal.umich.edu/~jrcole/bhfrag.htm (8:5-6) 

BH01612.  540 words, Ara.     سبحان من ظهر و اظهر ما انجذبت به افئده اولی الالباب و انزل

   .Mss:  BLIB.Or15713.043, BLIB.Or15715.271b.   Pubs:  None    .الکتاب فضلا من

Trans:  None. 

BH01613.  540 words, Per.    سدره منتهی از بقعه حمرآء اهل انشا را ندا میکند و میفرماید یا

 .Mss:  BLIB.Or15719.083b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اصفیاء الله فی 

BH01614.  540 words, mixed.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی من سماء الایقان انه هو

ق آیاته  .Mss:  BLIB.Or15695.257.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مش 

BH01615.  540 words, mixed.    تک عریضه من قبل و تلک مره اخری لان  سل الیقد ار  حضی

 ,Mss:  INBA28:046.   Pubs:  AVK1.010bx    .کلما یتوجه الیک احد یشتعل

AVK1.010.10x.   Trans:  GPB.216x.    ...Blessed the palate that savoreth its 

sweetness, and the perceiving eye that recognizeth that which is treasured 

therein...  Notes:  ROB3.279, LL#098.   

BH01616.  540 words, Ara.   من النار التی ظهرت من سدره امر الله رب   قد اشتعل العالم

ی لعمر الله ان    :Mss:  INBA28:360.   Pubs:  MSBH3.362, YMM.027.   Trans    .العالمیر

None. 

BH01617.  540 words, Ara.   وت الاعلی من لدن ملیک الاسماء الایات  قل قد نزلت من جیی

  :Mss:  INBA83:224, BLIB.Or15702.293.   Pubs    .و الصفات و بها شقت الحجبات

MAS4.124bx.   Trans:  None. 

BH01618.  540 words, mixed.    قلم مظلوم شهادت میدهد بر یکتانی خداوند توانا و گواهی

 ,Mss:  BLIB.Or15690.094, BLIB.Or15728.176    .میدهد بر اینکه حاحیی 

BLIB.Or15738.180ax.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01619.  540 words, mixed.     کتاب من لدی المظلوم الی الذی اقبل الی الله المهیمن القیوم

 .Mss:  BLIB.Or15712.327b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیجذبه الندآء الی

BH01620.  540 words, mixed.    یوم   لله الحمد آیات الهی منتش  و نفحاتش متضوع و در هر

   .Mss:  None.   Pubs:  PZHN v1#2 p.007, RAHA.071x    .از افق سماء قلم اعلی نیر 

Trans:  None. 

BH01621.  540 words, mixed.     نامه آن محبوب رسید وقتیکه فرصت بمثابه عنقا غیر موجود

 .Mss:  BLIB.Or15731.053.   Pubs:  AYI2.093x.   Trans:  None    .جناب آقا سید تقی علیه

BH01622.  540 words, Per.    ی یدی عبد حاضی شد مشعر بود بر جزع و نوشته از آنجناب بیر

   .Mss:  INBA36:372, INBA76:182.   Pubs:  AVK3.385.02x    .فزع زیاده از حد و آنچه 

Trans:  None. 

BH01623.  540 words, Ara.    هذا کتاب من الحبیب الی الذی قدر الله له مقاما فی الرضوان و

 ,Mss:  INBA83:111, BLIB.Or03114.031, BLIB.Or15702.024    .کان له من رحمه ربه فی 

BLIB.Or15723.267, BLIB.Or15737.112.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01624.  Lawh-i-Rida.  540 words, mixed.    و ما سمعت فی خلیل الرحمن انه حق لا

  :Mss    .ریب فیه... ان استمع ما تنطق به شمس التبیان من افق ارادة ربک الرحمن

BLIB.Or11096#234x, BLIB.Or11096#235x, BLIB.Or11096#236, 

BLIB.Or11096#238, BLIB.Or11096#237, BLIB.Or15722.034x, 

BN.suppl.1754.143-144x.   Pubs:  GWBP#032 p.056x, AVK2.160.20x, 

AVK2.196.11x, AVK3.117.05x, MJMM.330x, MAS1.075x, MAS4.089x, 

ASAT1.037x, ASAT1.142x, ASAT2.036x, ASAT3.008x, ASAT3.082x, ASAT3.268x, 

BCH.032x, TABN.215bx.   Trans:  GWB#032x.    ...That which thou hast heard 

concerning Abraham, the Friend of the All-Merciful, is the truth, and no doubt 

is there about it....  Notes:  LL#220.   

BH01625.  540 words, mixed.    یا اسم جود نامه علی اصغر علیه بهانی که بانجناب نوشته

ف اصغاء  ,Mss:  BLIB.Or15690.270, BLIB.Or15699.018b    .در ساحت اقدس بش 

BLIB.Or15718.212.05.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01626.  540 words, mixed.     یا الهی و محبونی لم ادر کیف اذکرک و بم اذکرک بعد الذی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.171.   Trans:  None    .اری بان حقیقه الذکر 

BH01627.  540 words, mixed.   بهانی مکتوب جناب سمندر علیه بهانی که بشما  علیک    یا علی

 .Mss:  None.   Pubs:  MJAN.153, AYBY.251.   Trans:  None    .نوشته عبد حاضی لدی

BH01628.  540 words, mixed.     یا محبوب فوادی اگرچه اول هر کلام و هر کتاب و هر دفیی

 .Mss:  BLIB.Or15731.101.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باید بذکر حق جل جلاله

BH01629.  540 words, mixed.    یا نبیل بن نبیل مظلوم را احزان از هر شطری احاطه نموده

 ,Mss:  BLIB.Or15730.117.   Pubs:  MJAN.014    .و این حزن نه از جهت سجن

AYBY.061b.   Trans:  None. 

BH01630.  540 words, mixed.   سلامی لازال مذکور بوده و هستی بر تو وارد   ل علیکیا نبی

   .Mss:  None.   Pubs:  MJAN.033, AYBY.070, MSBH7.052cx    .شد آنچه بر مظلوم وارد

Trans:  None. 

BH01631.  530 words, Ara.    هذا الطور علی هذه البقعه  اسمغ ما یغن جمال الظهور فی 

 ,Mss:  INBA36:087b, INBA71:250.   Pubs:  LHKM3.063c    .المبارکه التی ارتفعت عن

NFQ.076, PYB#174 p.03x.   Trans:  None. 

BH01632.  530 words, mixed.    ا امام الوجه صور اولیانی فی عشق اصبحنا الیوم و کان حاضی

 .Mss:  BLIB.Or15703.072.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آباد انزلنا لکل واحد

BH01633.  530 words, mixed.     ء و عرفان الحمد لله الذی اظهر ما کان مقدسا عن علم کلسی 

ء ء و ادراک کلسی    :Mss:  BLIB.Or15700.205, BLIB.Or15711.191.   Pubs    .کلسی 

MSBH5.454bx.   Trans:  None. 

BH01634.  530 words, mixed.    امائه الزاکیات علی  الحمد لله الذی اید عباده الاصفیاء و

ق  .Mss:  INBA22:151.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرفان مطلع نفسه و مش 

BH01635.  530 words, mixed.    بسلطان القوه و الحمد لمحمود و مقصود خلق محمدا ص

 Mss:  BLIB.Or15700.211, BLIB.Or15711.146 [page number    .الاقتدار و بعثه بالحق و

146 is repeated twice in the ms.].   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01636.  530 words, Ara.    وته العزیز المقدس ان استمع ما یلهمک لسان الله علی جیی

 .Mss:  INBA36:165.   Pubs:  TZH4.315.   Trans:  None    .المنیع لعل تسمع ندآء
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BH01637.  530 words, Ara.     ان یا اسم الله اسمع نغمات الروح و لاتلتفت الی الذینهم کفروا

   .Mss:  BLIB.Or03114.077, BLIB.Or15725.110, BLIB.Or15737.201    .بالله و آیاته و

Pubs:  LHKM1.026, NNY.131-132.   Trans:  None.  Notes:  ROB4.080, LL#006.   

BH01638.  530 words, Ara.     ان یا ایتها الطلعه المتجلیه من انوار صبح الاحدیه و المستحکیه

اق الازلیه   :Mss:  INBA51:077, KB#620:070-072.   Pubs:  None.   Trans    .عن اس 

None. 

BH01639.  530 words, Ara.   ن یا بقیه آلی اسمع ندانی عن شطر عرش  لتجذبک نغمات  ا

  :Mss:  BLIB.Or15725.405.   Pubs:  ASAT2.069x.   Trans    .الرحمن الی مقام کان عن

None. 

BH01640.  530 words, Ara.   ی یدینا کت ابک و عرفنا بما فیه و کان الله ان یا عبد قد حضی بیر

  :Mss:  BLIB.Or15694.307.   Pubs:  GWBP#094 p.126x.   Trans    .علی ما فی قلبک علیما

GWB#094x.    ...And now concerning thy reference to the existence of two Gods. 

Beware, beware, lest thou be led to join partners with the Lord, thy God...  

Notes:  LL#456.   

BH01641.  530 words, Ara.     ان یا علی ان استمع ما یوحی الیک ربک المحزون الغریب الذی

   .Mss:  INBA35:100, BLIB.Or11095#099.   Pubs:  None    .احاطته الاحزان من کل

Trans:  None. 

BH01642.  530 words, mixed.    ای نبیل عرایضت معروض و ندایت مسموع و اجابت آن

   .Mss:  BLIB.Or11096#285, BLIB.Or15722.051    .معلق بوقت چه که بعصیی حال در این

Pubs:  AVK3.155.06x, ASAT5.200x, AKHA.135BE #12 p.245, AKHA.136BE #03 

p.039.   Trans:  None. 

BH01643.  530 words, mixed.     این ایام ظهورات فضل الهی و تجلیات نور نیر رحمانی از هر

 .Mss:  BLIB.Or15731.536.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جهتی ظاهر و هویدا هر

BH01644.  Lawh-i-Bulbulu'l-Firaq (Tablet of the Nightingale of Bereavement).  

530 words, mixed.     بلبل الفراق علی غصن الافاق ینادی هذا الفراق یا ملا الاشتیاق و طیر الوفا

 Mss:  INBA38:063, INBA36:376b, INBA71:074b.   Pubs:  AQA4#095    .یتغن

p.324x, AQA4a.363x, GSH.042.   Trans:  SW v12#16 p.251, BLC.PT#115.    The 

nightingale of separation, perched upon the branch of the horizon, calls out in 

grief, you who are filled with yearning...  Notes:  ROB1.244, MMAH.079, 

LL#080.   

BH01645.  530 words, Ara.    وت اسم بهیا و فیه تلک آیات الله قد نزلت بالحق من جیی

ی عما  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.013.   Trans:  None    .ماینقطع العالمیر

BH01646.  530 words, mixed.     است حمد مالک اسما و سلطان یفعل ما یشاء را لایق و سی

 .Mss:  INBA51:488.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که ظلم معتدین و اعراض

BH01647.  530 words, Per.     حمد مقدس از ادراک کائنات و عرفان ممکنات لایق بساط انور

ت مقصودی   .Mss:  BLIB.Or15704.382.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقدس حضی

BH01648.  530 words, Per.    ه از ادراک و عقول من فی ی حمد مقدس از السن و اقلام و میی

 .Mss:  BLIB.Or15704.329.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامکان ساحت امنع

BH01649.  530 words, mixed.     است که بایادی احکام حمد و ثنا مقصود عالمیان را لایق و سی

ی  ی حصن متیر  .Mss:  BLIB.Or15731.399.   Pubs:  None.   Trans:  None    .س  ع مبیر

BH01650.  530 words, Per.     خادم فانی بمشاهده کتاب آنجناب مشور انشاء الله لازال بذکر

وال ناطق ی  .Mss:  BLIB.Or15704.338.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقصود بیر

BH01651.  530 words, Ara.    ذکری لمن فاز بانوار العرفان فی ایام ربه الرحمن لیجذبه عرف

 .Mss:  BLIB.Or11095#079.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذکر الی مقام یدع

BH01652.  530 words, mixed.     سبحان الله اظهر امره و انطق الاشیاء علی انه لا اله الا هو

 ,Mss:  None.   Pubs:  GWBP#028 p.052x, AVK2.056.06x    .الحق علام الغی وب

MJMM.219, ASAT1.113x.   Trans:  GWB#028x, WOB.172-173x.    ...Happy is the 

man who will arise to serve My Cause, and glorify My beauteous Name. Take 

hold of My Book with the power of My might...  Notes:  LL#435.   

BH01653.  530 words, Ara.   ق بنار فراقک و فی کل الایام ابتهج  فیا ا لهی فی کل اللیالی احیی

  :Mss:  INBA49:118, INBA92:111.   Pubs:  LHKM1.006.   Trans    .ببدایع افضالک و

None. 

BH01654.  530 words, Ara.    قد حضی کتابک لدی الوجه و وجدنا منه عرف الحب و الوداد

 ,Mss:  INBA81:153, BLIB.Or11095#030.   Pubs:  AVK3.121x    .لذا  نزل لک هذا اللوح

SFI16.038-039, ASAT4.432x, YIK.120-121.   Trans:  GPB.211x, PDC.125x, 

PDC.165x2x, PDC.165-166x, PDC.167x, BSB7:3-4 p27x, HURQ.BH77.    ...The 

Breath hath been wafted, and the Breeze hath blown, and from Zion hath 

appeared that which was hidden, and from Jerusalem is heard the Voice of 

God...  Notes:  LL#085.   

BH01655.  530 words, mixed.   لبیضاء من سدره قد شهد قلمی الاعلی من شطر البقعه ا

 .Mss:  BLIB.Or15715.005b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المنتهی انه لا اله الا هو 

BH01656.  530 words, Ara.    قد ماج بحر الاحدیه و ست السفینه و هاج عرف الله المهیمن

 .Mss:  BLIB.Or15716.142.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم طونی لمن تمسک

BH01657.  530 words, mixed.     اقبل الی الافق الاعلی  کتاب نزل بالحق من لدی المظلوم لمن

   .Mss:  BLIB.Or15690.275, BLIB.Or15699.069.   Pubs:  None    .و سمع حفیف سدره

Trans:  None. 

BH01658.  530 words, Ara.    الکتاب من لدی الله کتاب نزلت آیاته عربیا و انه فصل من ام

 ,Mss:  BLIB.Or15715.143c.   Pubs:  MAS4.095ax    .العزیز الوهاب و فیه یلقی 

ASAT5.177x, MSHR5.143-144x.   Trans:  None.  Notes:  LL#447.   

BH01659.  530 words, mixed.   ی و کتا ب ینطق بالحق و یذکر الناس بایات الله رب العالمیر

   .Mss:  INBA18:109, BLIB.Or15695.165.   Pubs:  None    .یهدیهم الی ضاط نصب

Trans:  None. 

BH01660.  530 words, mixed.     له الشکر و العظمه و البهاء بما قدر لاولیائه فی الحضور نعمه

 .Mss:  BLIB.Or15731.440.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القرب و اللقاء و

BH01661.  530 words, Per.    مقصود عالمیان در این شب مبارک ماه رمضان اراده فرموده

  :Mss:  BLIB.Or15695.030, BLIB.Or15724.090.   Pubs:  None.   Trans    .بلغت نوراء

None. 

BH01662.  530 words, Per.     مکتوبیکه بعبد حاضی لدی العرش نوشنه بودید تلقاء وجه مذکور

 .Mss:  BLIB.Or15719.026c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شد و اثار حزن 

BH01663.  530 words, Ara.    من لدی المسجون الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم  ذکر  هذا

   .Mss:  BLIB.Or15725.482.   Pubs:  ASAT1.024x, ASAT4.127x    .ان لاتعبد الا ایاه

Trans:  None. 

BH01664.  530 words, mixed.    هذا یوم فیه نفخ فی الصور و هو قلمی الاعلی و به قام اهل

 .Mss:  BLIB.Or15716.040.13.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القبور رغما للذین

BH01665.  530 words, mixed.    تی که باسم  آقا علیه بهانی و عنای  یا اسمی مکتوب جناب افنان

  :Mss:  INBA51:372, BLIB.Or15715.300b.   Pubs    .شما بود عبد  حاضی لدی 

LHKM3.254.   Trans:  None. 

BH01666.  530 words, mixed.    یا ایها المذکور لدی المظلوم ان قلمی الاعلی اراد ان یظهر

 .Mss:  BLIB.Or15724.105b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لک لئالی الحکمه التی 

BH01667.  530 words, mixed.   باب اسمع ما ارتفع من  الوجه و القائم لدی ال  یا ایها الناظر الی

 .Mss:  INBA27:419.   Pubs:  PYK.146.   Trans:  None    .حفیف سدره

BH01668.  530 words, mixed.    ی علیه یا حبیب فوادی اینکه ی آقا سید حسیر در ذکر قره عیر

  :Mss:  BLIB.Or15731.159.   Pubs:  LHKM2.302.   Trans    .سلام الله مرقوم داشتید

None. 

BH01669.  530 words, mixed.    باثار فضل الهی  یا زین علیک بهانی و عنایتی نفوس مذکوره

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.333.   Trans:  None    .و عنایت ربانی فائز 

BH01670.  530 words, mixed.   ت مبش  ب ی علیک بهانی حضی اینکلمه ناطق یا عبد الحسیر

 .Mss:  BLIB.Or15718.346.   Pubs:  None.   Trans:  None    .میفرماید قد کتبت جوهره  فی 

BH01671.  530 words, mixed.     یا محمد قبل صادق از پرتو انوار آفتاب ظهور عالم منور

   .Mss:  INBA97:121b, BLIB.Or15697.086.   Pubs:  None    .ولکن اهل حجاب از او غافل و

Trans:  None. 

BH01672.  530 words, Ara.    یا محمد قلی علیک بهانی اشهد ان الذین اقبلوا الی افقی و فازوا

بوا  .Mss:  INBA18:550.   Pubs:  AHT.005bx.   Trans:  None    .بلقانی و س 

BH01673.  530 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DOR#15.    Praise 

be to Thee, O my God, for having cast in this Day the radiance of all Thy names 

upon all created things, O Thou Who art the Lord of glory... 

BH01674.  520 words, mixed.     الحمد لله الذی استوی علی العرش مره فی الرضوان و اخری

 .Mss:  BLIB.Or11097#028.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی البستان و طور ا فی 

BH01675.  520 words, Ara.    الحمد لله الذی رفع رایة العرفان علی علم العلم و البیان و زینها

 .Mss:  BLIB.Or15693.121.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بطراز الحکمة و التبیان 
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BH01676.  520 words, mixed.    ق من افق الحمد لله الذی نور الافاق من النور اللائح المش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MJAN.191, AYBY.270.   Trans:  None    .سماء الحجاز و به اضاء

BH01677.  520 words, Ara.     ان یا اهل البهاء ان ارفعوا سادق القدس فی شاطی هذا البحر

 .Mss:  BLIB.Or15694.397.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی الیه تذهب کل البحار

BH01678.  520 words, Ara.     ان یا علی ان اشهد فی نفسک بانه لا اله الا هو و ان الذی ظهر

   .Mss:  INBA83:191, BLIB.Or03114.088, BLIB.Or15702.231    .باسم علی قبل نبیل انه

Pubs:  MAS4.175cx.   Trans:  None.  Notes:  ROB3.194, LL#429.   

BH01679.  520 words, mixed.     انشاء الله بعنایت و الطاف مالک اسماء سافی رحیق بقا که

ی قلم اعلی جاری    :Mss:  BLIB.Or15710.119.   Pubs:  HDQI.092.   Trans    .از معیر

ADJ.079x, GPB.099x.    ...This is the Chief of all days and the King thereof. Great 

is the blessedness of him who hath attained, through the sweet savor of these 

days, unto everlasting life... 

BH01680.  520 words, mixed.    ی    ح انشاء الله در جمیع احیان و اوان در ظل رحمن مسیی

ی   ,Mss:  INBA18:055, BLIB.Or03116.118    .باشید و بخدمت جمال قدم بیر

BLIB.Or11096#037x.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01681.  520 words, mixed.   الله بمثابه نار در محبت رحمن مشتعل  ای محمد انشاء

 ,Mss:  BLIB.Or15697.253.   Pubs:  NNY.003x    .باش  و مانند ماء در ظل سدره اش

VAA.201-202x.   Trans:  None. 

BH01682.  520 words, mixed.   را که از سماء عز امر نازل است و  ای محمد بشنو نغمه الله 

  :Mss:  BLIB.Or15710.214b, BLIB.Or15722.157.   Pubs    .حجبات اوهام را بقوت 

RSBB.138b, AYI2.376x.   Trans:  None. 

BH01683.  520 words, mixed.     ا که دریای عفوش حمد خداوند کریم رحیمی را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15731.476.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لازال مواج و عمان مغفرت و

BH01684.  520 words, mixed.     است که از کوثر عرفان قلوب  حمد محبونی را لایق و سی

ی را زنده و ی و مقربیر   :Mss:  BLIB.Or15730.051d, BLIB.Or15730.004ax.   Pubs    .مخلصیر

None.   Trans:  None. 

BH01685.  520 words, Per.     حمد مقدس از ذکر ممکنات و ادراک کائنات و علم موجودات

 .Mss:  BLIB.Or15695.240.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ساحت امنع اقدس را لایق

BH01686.  520 words, mixed.     است حمد مقدس از ذکر و بیان مقصود امکان را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15727b.117.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که بقدرت کامله خود کلمات

BH01687.  520 words, mixed.   حبوب امکان را لایق و حمد مقدس از عوالم معانی و بیان م

ا است که باسم مبارکش  .Mss:  BLIB.Or15715.010a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سی

BH01688.  520 words, mixed.    است که مژده صحت دوستانرا حمد مقصودی را لایق و سی

ین نعمتهای عالم مقر ر  .Mss:  BLIB.Or15731.273.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از بهیی

BH01689.  520 words, mixed.     ا که بیان را مطلع حکمت و حمد موجد امکان را لایق و سی

 ,Mss:  BLIB.Or15731.195.   Pubs:  AND#58 p.66    .اراده و علم فرمود اوست

MSHR2.165x.   Trans:  None. 

BH01690.  520 words, Ara.    ذکر رحمه ربک عبده محمد الذی هاجر الی الله و دخل فی

ی الذی خرج عنها  .Mss:  INBA27:440.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المدینه حیر

BH01691.  520 words, Ara.    وت عز علیا و جعلها سبحان الذی نزل الایات بالحق من جیی

 .Mss:  BLIB.Or15725.500.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حجه من عنده علی

BH01692.  520 words, Ara.    سبحانک اللهم یا اله الاسماء و فاطر السماء انا عبدک و ابن

  :Mss:  INBA61:002, INBA66:091, BLIB.Or15716.070.21.   Pubs    .عبدک و ابن امتک

AQMM.043, RAHA.032-033, MMUH#12x.   Trans:  None. 

BH01693.  520 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی تری ما عجزت السن ما سواک عن ذکره

 Mss:  None.   Pubs:  PMP#101.   Trans:  PM#101.    Praise be    .و تشهد ما تکلکل عن

to Thee, O Lord my God! Thou beholdest what the tongue of no one except 

Thee can utter... 

BH01694.  520 words, Ara.     سبحانک اللهم یا سید البش  و مالک القدر و مظهر الش المستش

 .Mss:  BLIB.Or15693.133.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد تحیر العارفون 

BH01695.  520 words, Ara.     شهد المکنون لاسمی القیوم انه لا اله الا انا العزیز المحبوب

 ,Mss:  INBA19:053, INBA19:398, INBA32:050    .شهد المخزون و انه

BLIB.Or15706.249, BLIB.Or15715.093a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01696.  520 words, Ara.     ی فسبحان الذی نزل الایات بالحق لیکون حجته علی العالمیر

 .Mss:  INBA36:089, INBA71:252.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مبینا و لیظهر بها امره

BH01697.  520 words, Ara.    ی الذی تغرد فیه  فسبحانک اللهم یا الهی اذکرک حینئذ حیر

 .Mss:  INBA92:116.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حمامات قدس سلطنتک و تمطر

BH01698.  520 words, Ara.   ی    فسبحانک اللهم یا الهی امسیت حینئذ فی جوار رحمتک الکیی

 .Mss:  INBA49:115, INBA92:092.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی ظل اسمک العلی 

BH01699.  520 words, Ara.   سموات بامرک و  فسبحانک اللهم یا الهی انت الذی رفعت ال

   .Mss:  INBA92:119.   Pubs:  DWNP v3#08 p.066-069    .اسکنت الارض بارادتک و

Trans:  None. 

BH01700.  520 words, Ara.     ی العرش انی انا الله الواحد الفرد الاحد قد ارتفع ندآء الله عن یمیر

 ,Mss:  BLIB.Or15707.083, BLIB.Or15735.245.   Pubs:  AQA1#025    .لاتمنعوا

HYK.245, YMM.214x, YMM.219x, YMM.250x, YMM.404x.   Trans:  

HURQ.BH79x.    The Call of God has assuredly been raised up from the right-

hand side of the Divine Throne [uttering the words]: “I, verily, am God, the 

Unique, the Peerless, the One... 

BH01701.  520 words, Ara.    بکتابک فی المنظر الانور الذی فیه ینطق    قد حضی الغصن الاکیی

 .Mss:  BLIB.Or15718.343.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مالک القدر بالش

BH01702.  520 words, Ara.   علیه اذا یذکرک بفضل من عنده لا اله الا    ما انتقد سمع الله

 .Mss:  BLIB.Or15725.159.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هو العزیز القادر

BH01703.  520 words, mixed.     قد قرء کتابک الذی ارسلته الی العبد الحاضی لدی العرش و

   .Mss:  BLIB.Or11096#267, BLIB.Or15710.088.   Pubs:  None    .اطلعنا بما فیه ان ربک

Trans:  None. 

BH01704.  520 words, Ara.   الی الذینهم طاروا فی هواء محبه  هذا کتاب من لدن عبد منیب

  :Mss:  INBA51:300, INBA49:350, BLIB.Or15725.430.   Pubs    .الرحمن و انقطعوا عن

LHKM3.020.   Trans:  None. 

BH01705.  520 words, mixed.    هذا کتاب من لدنا الی الذین نبذوا العالم و اخذوا ما انی به

 ,Mss:  INBA19:021b, INBA32:021b, INBA97:068    .الاسم الاعظم فیهذا

BLIB.Or15710.286b, BLIB.Or15719.096.   Pubs:  NNY.179-181.   Trans:  None. 

BH01706.  520 words, Ara.     هذا کتاب من لدی المسجون الی الذی آمن بالله المهیمن العزیز

 .Mss:  BLIB.Or15725.438.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم و اجاب الله

BH01707.  Lawh-i-Jud.  520 words, mixed.    اسمی الجود علیک بهانی ان استمع ما   یا

قا هان مش   ,Mss:  BLIB.Or15715.232b.   Pubs:  FBAH.ii    .سمعته من قبل اذ کان نیر الیی

TBP.000ii, TBP#17h.   Trans:  TB#17h.    O thou who bearest My Name, Júd! 

Upon thee be My Glory. Give ear unto that which thou didst hear aforetime...  

Notes:  LL#134.   

BH01708.  520 words, mixed.     ی علیه بهاء الله که بانجناب یا اسمی مکتوب جناب حسیر

  :Mss:  BLIB.Or15738.140.   Pubs:  None.   Trans    .نوشته عبد حاضی معروض داشت

None. 

BH01709.  520 words, Ara.     یة یا اهل لجة الاحدیة فی ارومه ان استمعوا ندآء مالک الذی  الیی

یة  هذه الیی
 .Mss:  BLIB.Or15697.246.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارتفع فی

BH01710.  520 words, Ara.     یا جمال علیک بهانی و علی من یحبک و یذکرک لوجهی و یثنیک

 .Mss:  BLIB.Or15730.099d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما نزل من قلم امری

BH01711.  520 words, mixed.     المبدء و المعاد طونی 
یا جواد علیک بهاء مالک الایجاد فی

 ,Mss:  BLIB.Or15722.101.   Pubs:  AVK2.066.18x, ZYN.267    .لک و نعیما لک بما

YARP.1.053, ASAT2.093x, PYB#106 p.03x, PYB#280 p.03x.   Trans:  None. 

BH01712.  520 words, mixed.    یا طاهر نامه ات چندی قبل بساحت امنع اقدس واصل و

  .Mss:  None.   Pubs:  KHML.238-240.   Trans:  None    .باصغاء مظلوم فائز یا طاهر ناس

Notes:  LL#158.   

BH01713.  520 words, mixed.     قلتی و القائم لدی باب مولای 
یا محبوب فوادی و المذکور فی

  :Mss:  INBA31:072, BLIB.Or15704.429.   Pubs:  None.   Trans    .قد ورد علی الخادم ما 

None. 

BH01714.  510 words, mixed.     الحمد لله در جمیع احوال بعنایات مخصوصه غتی متعال

 ,Mss:  BLIB.Or15730.088a.   Pubs:  LHKM1.150x    .فائز بوده و انشاء الله خواهید

AYI2.395x.   Trans:  None. 

BH01715.  510 words, mixed.     باسمه    باسمه القدیر و قائما الحمد لمن کان فی ازل الازال قادرا

   .Mss:  BLIB.Or15700.221, BLIB.Or15711.070.   Pubs:  None    .القیوم و مهیمنا

Trans:  None. 
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BH01716.  510 words, Ara.     ان یا معش  العشاق تالله هذه للیله ماظهر مثلها فی الامکان و ان

-Mss:  INBA51:114, INBA73:002, BLIB.Or15696.181f, KB#620:107    .هذا لفضل من

108x.   Pubs:  AYT.055.   Trans:  DOR#44, BLC.PT#157.    O concourse of ardent 

lovers! By the righteousness of God, this is a night the like of which hath never 

been witnessed in the world of creation... 

BH01717.  510 words, mixed.     انشاء الله آنجناب بعنایت محبوب امکان در کل احیان سافی

  :Mss:  INBA35:149, BLIB.Or15719.063b.   Pubs    .رحیق مختوم باشند و حافظ

LHKM1.176, AYI2.239x.   Trans:  None. 

BH01718.  510 words, Ara.     انه  آیات بینات لا ریب انها نزلت من لدن علیم حکیم من ارتاب

 .Mss:  BLIB.Or11095#025.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من ابعد الخلق کذلک

BH01719.  510 words, mixed.     ی بشنو بشنو قلم اعلی از اعلی مقام عالم ندا میفرماید ببیر

ی نیر برهان از اعلی  ,Mss:  INBA15:258b, INBA26:258b.   Pubs:  HDQI.104    .ببیر

MAS8.016x, AHB.108BE #07 p.122x, PYK.129, AND#45 p.03, LDR.072x.   Trans:  

None. 

BH01720.  510 words, Ara.    لا اله الا هو تبارک المولی الذی نطق و انطق الاشیاء علی انه

 .Mss:  BLIB.Or15695.251.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الفرد الواحد 

BH01721.  510 words, Ara.     تلک آیات الله نزلت بالحق من سماء عز علیا و جعلها الله حجه

وت الامر و  جیی
   .Mss:  INBA83:236, BLIB.Or15725.526, BLIB.Or15737.162    .لمن فی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01722.  510 words, mixed.    است که بکلمه مبارکه ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

ی  کیر ی مش   .Mss:  BLIB.Or15731.422.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لا اله الا الله مابیر

BH01723.  510 words, mixed.    والی را لایق و ی حمد مقدس از انقطاع و زوال مقصود بیر

است که عالم را خلق فرمود   :Mss:  BLIB.Or15731.321.   Pubs:  None.   Trans    .سی

None. 

BH01724.  510 words, Per.   رفان مقصود عالمیان را لایق و حمد و ثنای مقدس از بیان و ع

است که عالم را از  .Mss:  BLIB.Or15704.367.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سی

BH01725.  Suriy-i-Javad.  510 words, Ara.     ذکر اسم ربک عبده جواد الذی آمن و هدی

 ,Mss:  INBA83:123, BLIB.Or03114.033    .و استقر علی الامر فی یوم الذی زلت فیه اقدام

BLIB.Or15702.047, BLIB.Or15737.114.   Pubs:  None.   Trans:  HURQ.BH40.    

Make mention of the Name of thy Lord, His servant Jawad, who came to faith 

and was one guided aright. And he was one established in His Cause on the 

Day... 

BH01726.  510 words, Ara.    الا هو العزیز المقتدر  الله فی شجره الفردوس الله لا الهذکر

 ,Mss:  INBA36:060, INBA71:218.   Pubs:  ASAT3.022x    .العلیم الذی قدر

YMM.183x.   Trans:  None. 

BH01727.  510 words, mixed.    قا من  رقه الفردوس لتسمع اطوار ورقه البذکر الله و

 ,Mss:  INBA51:259, INBA92:216x, BLIB.Or15694.464    .هذالغصن  الذی ارتفع باسمه

KB#620:252-254.   Pubs:  ADM2#110 p.198x, LHKM3.289x, MAS8.109bx, 

PYB#166 p.03x.   Trans:  LTDT.044-045x.    …Thou hast mentioned that the 

mother of Hadrat-i-A'la (His Highness the Exalted One), may the spirits of all 

except Him be His sacrifice, wisheth for thee to direct thy steps towards that 

land... 

BH01728.  510 words, Ara.   اء و سبحان الذی نزل الایات بالحق و یجذب بها قلوب من یش

   .Mss:  INBA83:223, INBA49:286, BLIB.Or15702.289    .انه کان علی ما یشاء قدیرا

Pubs:  ASAT4.077x.   Trans:  None.  Notes:  Part 1 of the Tablet of Visitation. 

BH01729.  510 words, mixed.    ل الایات بدعا علی لحن تجذب عنه ی فسبحان الذی ییی

ی جمیعا و قدر فیها مقادیر    .Mss:  INBA36:130, INBA71:298b.   Pubs:  None    .المقربیر

Trans:  None. 

BH01730.  510 words, Ara.    ی الحیوان فی جنه الرضوان و فلک الحمد یا الهی مما قدرت کیی

-Mss:  BLIB.Or11098.029c.   Pubs:  LHKM3.070, MUH3.273    .فیه جمعت النار و

274, ASAT4.060x.   Trans:  None. 

BH01731.  510 words, mixed.     فی الحقیقه اینکلمه زینت دیباج دفاتر محبت و مودت و

 .Mss:  BLIB.Or15731.393.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خلوص است قوله تبارک و

BH01732.  510 words, Ara.    قد ماج بحر البلاء و احاطت الامواج فلک الله المهیمن القیوم

-Mss:  BLIB.Or11095#024.   Pubs:  MAS4.239x, RHQM2.0749    .ان یا ملاح لاتضطرب

751 (147) (092-093x), ASAT4.489x.   Trans:  None.  Notes:  quoted in the Lawh-

i-Istintaq. 

BH01733.  510 words, mixed.     کتابت مشاهده شد و ندایت اصغا گشت لم تزل و لاتزال در

  :Mss:  BLIB.Or15710.186b, BLIB.Or15722.136b.   Pubs    .نظر بوده و انشاء الله

AVK1.008.19x, AVK3.352.06x, MAS8.111bx.   Trans:  None. 

BH01734.  510 words, mixed.    لا تیاس من روح الله ما بتو مانوس و تو محسوس ما هفت

  :Mss:  INBA36:345.02, BLIB.Or15722.247.   Pubs    .شهر عشق را عطار گشت ما

TZH4.150x, RHQM1.335-335 (408) (247x), MSHR4.258-259x, MSHR4.365x, 

MSHR5.069x, MSHR5.342x.   Trans:  None. 

BH01735.  510 words, mixed.     مالک قدم اهل عالم را مخصوص عرفان ذات مقدسش از

  :Mss:  BLIB.Or15719.055b.   Pubs:  None.   Trans    .عدم و نیستی بحت بعالم شهود و

None. 

BH01736.  510 words, mixed.     مهی برآمد از این شهر و سوی شهر دگر شد که از غروب و

-Mss:  INBA36:341, BLIB.Or15722.205.   Pubs:  TZH4.144    .طلوعش دو شهر زیر و زبر

146x, RHQM1.337-337 (411x) (248x), MSHR5.154x, MSHR5.305x.   Trans:  

None. 

BH01737.  510 words, Ara.    هذا کتاب ینطق بالحق و یذکر الذینهم آمنوا بالله و سلطانه فی

 ,Mss:  INBA83:221, BLIB.Or03114.055    .هذه الایام التی فیها اضطربت

BLIB.Or15702.286, BLIB.Or15737.156.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01738.  510 words, Ara.     یا ابا نور ان استمع ندآء الظهور الذی ارتفع من شجر الطور الله

 .Mss:  BLIB.Or11095#078.   Pubs:  AQA7#332 p.009.   Trans:  None    .لا اله الا هو 

BH01739.  510 words, Ara.    یا احباء الله فی ارض الالف ان استمعوا ندآء ربکم الرحمن انه لا

   .Mss:  BLIB.Or15706.160, BLIB.Or15715.063b.   Pubs:  None    .اله الا هو له العظمه

Trans:  None. 

BH01740.  510 words, mixed.   عباد را بافق اعلی هدایت   الی الوجه جمیع یا ایها المتوجه

ی بنضت امر   :Mss:  BLIB.Or15715.045.   Pubs:  None.   Trans    .نمودیم و همچنیر

None. 

BH01741.  510 words, mixed.    یا ص علیک بهاء الله مالک الایجاد قد حضی کتابک الذی

  :Mss:  BLIB.Or15716.027.18, BLIB.Or15724.058.   Pubs    .ارسلته الی اسم الجود

None.   Trans:  None. 

BH01742.  510 words, Ara.    یا عباس یذکرک المظلوم بذکر تنجذب به المقربون الی الله

 ,Mss:  BLIB.Or15713.054.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.231x    .المهیمن القیوم قد اتت

PDC.136x.    ...When We observed carefully, We discovered that Our enemies 

are, for the most part, the divines... 

BH01743.  510 words, Ara.   ذکرک سمع الندآء من شطر البقاء من القلم الاعلی انه یا کاظم ا

 .Mss:  INBA51:276, KB#620:269-270.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما لایعادله ما

BH01744.  500 words, Ara.     ا هذا کتاب کریم ام هیکل الانسان الذی فیه رقم من قلم الرحمن

 ,Mss:  BLIB.Or15707.098, BLIB.Or15735.258.   Pubs:  AQA1#029    .علم ما یکون و ما

AVK1.031.13x, HYK.258.   Trans:  None. 

BH01745.  500 words, Ara.   جمات ب ی احبائه الذین الحمد لله الذی جعل المراسلات میی یر

 .Mss:  BLIB.Or15727b.323.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجدوا نفحات آیاته و

BH01746.  500 words, mixed.    الحمد لله الذی ختم الرسل بالخاتم و الکتب بالفرقان و به

ی الحق و الباطل  .Mss:  BLIB.Or15731.418.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرق بیر

BH01747.  500 words, mixed.    الحمد لله الذی خلق الکائنات من الکلمه الاولی و بها اظهر

ی الامم  ,Mss:  None.   Pubs:  AQA7#412x    .ما عجزت عن احصائها اقلام العالم و السیی

ADM2#102 p.185x, AVK3.326.06x, GHA.088ax, TAH.262x, PYM.223bx, 

PYK.033x, YMM.363x.   Trans:  COC#0565x, COC#0819x, COC#1099x, 

COC#1124x, LOG#0763x, LOG#0786x.    ...That which is of paramount 

importance for the children, that which must precede all else, is to teach them 

the oneness of God and the laws of God. For lacking this, the fear of God cannot 

be inculcated... 

BH01748.  500 words, Ara.     الحمد لله الذی رفع بیته الی مقام زاره الملا الاعلی و اهل ملکوت

 .Mss:  BLIB.Or15704.381.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاسماء و جعله مقبل

BH01749.  500 words, Ara.   ه عما قبل ی     .الحمد لله الذی کان مقدسا عما کان و ما یکون و میی

Mss:  BLIB.Or15727a.063.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01750.  500 words, mixed.    الحمد لله الذی لو یجری لاحد حکم لا انه لهو الاحلی و ان

   .Mss:  BLIB.Or15700.207, BLIB.Or15711.200.   Pubs:  None    .یحکم ببلی یختاره عن

Trans:  None. 
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BH01751.  500 words, mixed.   در تربیت اهل عالم مشغول  تاب حکمت الهیالحمد لله آف 

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK1.011.15x, AVK3.380.04x    .و دریای علم لدنی بفیض کلی

AYI2.086x, AYI2.088x, AYI2.374x, ASAT4.163x.   Trans:  COC#2033x.    ...Cleave 

thou to the fear of God and to whatsoever hath been revealed in His Book: thus 

biddeth thee He Who is the Word of Truth and the Knower of things unseen... 

BH01752.  500 words, Ara.     الهی الهی تری عیتی ناظره الی افق فضلک و ایادی الفقیر مرتفعه

  :Mss:  INBA61:009, INBA66:087, BLIB.Or15726.130.   Pubs    .الی سماء جودک 

AQMM.028.   Trans:  None. 

BH01753.  500 words, Ara.   نتهی املی  الهی و سیدی و سندی و مقصودی و غایه رجانی و م

 ,Mss:  INBA61:005, INBA66:085.   Pubs:  AQMM.024    .یشهد لسان ظاهری و باطتی 

RAHA.031-032.   Trans:  None. 

BH01754.  500 words, mixed.     ی الارض و السماء ان استمعا ندآء مالک الاسماء الذی ارتفع بیر

 .Mss:  INBA42:253.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا اله الا هو

BH01755.  500 words, mixed.     ان اقصد فی قلبک مقصد الأقصی انه لسدرة المنتهی التی

  :Mss:  BLIB.Or15710.095x.   Pubs:  YMM.432x.   Trans    .تنطق فی ملکوت الانشآء

None. 

BH01756.  500 words, Ara.     ی العباد بالحکمه و الموعظه قل یا قوم هل ان یا عبد قم و ناد بیر

  :Mss:  None.   Pubs:  YMM.178x, YMM.400x.   Trans    .ینبغی لاحد بعد ظهور

GPB.220x.    ...We, verily have not fallen short of Our duty to exhort men, and 

to deliver that whereunto I was bidden by God, the Almighty, the All-Praised... 

BH01757.  500 words, mixed.    ه ی من هذه کلمه ماتت فی حشتها خیر ی من ای کنیر ای کنیر

 .Mss:  BLIB.Or15719.001a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاماء و الطلعات فضل الهی

BH01758.  500 words, Per.     ای مهدی انشاء الله ببض الهی در عالم و آنچه در او واقع شده

  :Mss:  BLIB.Or15706.235, BLIB.Or15715.090c.   Pubs    .ملاحظه نمانی در این ظهور

None.   Trans:  None. 

BH01759.  500 words, mixed.    ذکر آیات تدوین منع نموده این باد   آیات تکوین قلم را از

   .Mss:  BLIB.Or15736.167, BLIB.Or15738.168x.   Pubs:  None    .نیست که  میائد  بلکه

Trans:  None. 

BH01760.  500 words, mixed.      بسمی المظلوم فی دیار  بارک الله ارضها و لعن اهلها فی کتب

ی  ی و المرسلیر  ,Mss:  None.   Pubs:  AVK3.210.06x    .انزلها من قبل علی النبییر

AVK3.438.11x, MAS7.137ax, AYI2.306x, AYI2.308x.   Trans:  None. 

BH01761.  Suriy-i-Zuhur.  500 words, Ara.    تلک آیات الکتاب قد نزلت علی احسن

   .Mss:  INBA83:113, BLIB.Or15702.028    .النغمات و انها بنفسها لیکون حجه علی من فی 

Pubs:  PYK.115.   Trans:  None.  Notes:  LL#332.   

BH01762.  500 words, Ara.   نا علی هذا اللوح الدری البیضا لیحکی  حرک یا عبد هذا القلم الس

 .Mss:  INBA51:482, INBA92:095.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عما یغن الروح فی 

BH01763.  500 words, mixed.    حمد مالک قدم را که بمفتاح اسم اعظم ابواب مستعده

   .Mss:  INBA15:233, INBA26:235, BLIB.Or15724.214    .افئده امم را گشود و تضف نمود

Pubs:  PYK.207.   Trans:  None. 

BH01764.  500 words, mixed.     است حمد مالک وجود و سلطان غیب و شهود را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15695.095.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که با رایت یفعل ما یشاء از 

BH01765.  500 words, mixed.    ت حمد مقدس از ادراک و عقول ساحت امنع اقدس حضی

است در  .Mss:  INBA51:475.   Pubs:  LHKM3.316.   Trans:  None    .مقصودیرا لایق و سی

BH01766.  500 words, mixed.    است که  حمد مقدس از اوصاف امم م الک قدم را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15736.021.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از معادن و کان جبال نحاس

BH01767.  500 words, mixed.   ت قیومی را لایق و حمد مق دس از ذکر غیب و شهود حضی

است که اجماع عالم و انفاق   :Mss:  BLIB.Or15738.043x.   Pubs:  None.   Trans    .سی

None. 

BH01768.  500 words, mixed.    ا که مع اعراض علما و حمد مقصود عالمیان را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15738.213x.   Pubs:  None.   Trans    .اغماض فقها و سطوت امرا و

None. 

BH01769.  500 words, mixed.   است که عالم را ا ز کلمه لا مقدس  حمد مقصودی را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15700.216, BLIB.Or15711.088.   Pubs    .نموده بمدینه الا هدایت

None.   Trans:  None. 

BH01770.  500 words, mixed.     ف الخادم الفانی بزیاره کتابکم روحی لاستقامتک الفداء قد تش 

یف و خطابکم  .Mss:  BLIB.Or03114.026rx.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الش 

BH01771.  500 words, mixed.   ه فی علو امتناعه ی   :Mss    .سبحان الذی تجلی لذاته بذاته و تیی

None.   Pubs:  YMM.210x.   Trans:  None. 

BH01772.  500 words, Per.    سان آفتاب حقیقت را وصف کند تا بچه لسان انسبحان الله

 .Mss:  BLIB.Or15717.265.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ستایش نماید بیک تجلی

BH01773.  500 words, mixed.    طبیتی انشاء الله لازال موفق و موید باشید دلتنگ نباشید

  :Mss:  BLIB.Or11096#266x.   Pubs:  None.   Trans    .سبب عدم احضار شما عدم

None. 

BH01774.  Suriy-i-Hijr.  500 words, Ara.     فسبحان الذی خرق حجبات الممکنات بسلطانه

 ,Mss:  INBA37:001, BLIB.Or15723.166    .و خلق السموات بامره و انزل من مکفهرات

BLIB.Or15737.004.   Pubs:  AQA4#077 p.072, AQA4a.024, ASAT5.262x.   Trans:  

None.  Notes:  ROB2.397, GSH.188, LL#308.   

BH01775.  500 words, Ara.    فسبحان الذی نزل الایات بلسان قدس علیم و یحکم علی

 .Mss:  INBA71:060.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الممکنات ما یشاء بامره لا

BH01776.  500 words, Ara.     فسبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به نزلت آیاتک و

 .Mss:  INBA92:220x.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اظهرت برهانک و اتممت

BH01777.  500 words, Ara.     ک ر ی ذکر رحمه ربک عبده فی اللوح مذکورا و هذا کتاب ینطق

  :Mss:  INBA51:304, INBA49:337.   Pubs:  LHKM3.026.   Trans    .بالحق و یذکر فیه من

None. 

BH01778.  500 words, mixed.   هیمن القیوم لیبدل  کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله الم

   .Mss:  BLIB.Or15716.171b, BLIB.Or15724.009.   Pubs:  None    .حزنه بالشور و یعرفه

Trans:  None. 

BH01779.  500 words, mixed.     کتابت حاضی و بلحاظ فائز از حق میطلبیم ترا مؤید فرماید

اوار است    :Mss:  INBA57:068x.   Pubs:  None.   Trans    .بر آنچه که امروز لا یق و سی

None. 

BH01780.  500 words, Ara.   ی و سلطانی و سلطان الاخره   لک الحمد یا الهی و اله العرش و الیی

 .Mss:  BLIB.Or15719.086.   Pubs:  ADM3#096 p.110.   Trans:  None    .و الاولی بما

BH01781.  500 words, mixed.     مخدرات مدینه را ذاکریم در ارضیکه مقدس است از قرب

ه است از وصل ی  Mss:  None.   Pubs:  SFI03.008b, MAS8.027x, PYB#129    .باحدی و میی

p.03x.   Trans:  None. 

BH01782.  500 words, mixed.    مطالبیکه مرقوم فرموده بودند بساحت اقدس عرض شد

 .Mss:  BLIB.Or15710.032x.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جواب اینست که ارسال

BH01783.  500 words, Ara.    یسمع  هذا کتاب من لدنا الی الذی اراد الله له مقام عز رفیع ان

 .Mss:  BLIB.Or15725.481.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما یننق

BH01784.  500 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی الذی اقبل الی الله و انقطع عما سواه الا

  :Mss:  INBA23:008b, BLIB.Or15707.075, BLIB.Or15735.239.   Pubs    .انه ممن فاز

AQA1#023, HYK.239.   Trans:  None. 

BH01785.  500 words, mixed.    مه الله ربه  هذا کتاب من لدنا الی الذی سبق ما سواه فی خد

 .Mss:  BLIB.Or11096#027.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز الودود و قام

BH01786.  500 words, Ara.     ی هذا کتاب نزل بالحق و فیه یذکر ما یلوح به وجه الامر بیر

ی و السموات قل  ,Mss:  BLIB.Or11095#003, BLIB.Or15707.062    .الارضیر

BLIB.Or15735.228, LEID.Or4970.64v-66r.   Pubs:  AQA1#020, ASAT4.081x, 

AKHA.124BE #02-03 p.jx, TSHA3.380, HYK.229, LDR.412.   Trans:  None.  Notes:  

ROB3.179, ROB3.202, LL#032.   

BH01787.  500 words, mixed.   ی ارتفاع امر الله سؤال نموده ب ودید ان له وقت  و اینکه از حیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MAS1.068x    .مخصوص فی کتاب الله ولکن این ایام افضل بوده

MAS1.069x, PYB#024 p.01x.   Trans:  None. 

BH01788.  500 words, mixed.    ی در قضیه قض مبارک بهجی در جوار آن مقام که و همچنیر

   .Mss:  None.   Pubs:  RHQM2.0875-877 (294) (182-183x)    .در مدت ش سال

Trans:  None. 

BH01789.  500 words, Per.    یا اسم جود علیک بهانی نامه جناب علی حیدر علیه بهانی.    

Mss:  BLIB.Or15690.280, BLIB.Or15699.136.   Pubs:  None.   Trans:  None. 
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BH01790.  500 words, Ara.    یا افنانی انا نذکر ما ورد علیکم من الاحزان فی ایام الرحمن و

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA7#490 p.321, ASAT5.093x.   Trans    .نعزیکم بایات الله

None. 

BH01791.  500 words, mixed.   عمل و البیان حبذا عملک فی سبیل  یا ایها المتمسک بحبل ال

   .Mss:  INBA73:055, BLIB.Or15690.097, BLIB.Or15728.214    .الله و حبه و خلوصک فی 

Pubs:  SFI15.014-016, TZH6.1095-1096.   Trans:  None. 

BH01792.  500 words, mixed.    ی علیک بهانی ورقه ام مدتیست در بیت ساکن و در یا حسیر

   .Mss:  BLIB.Or15690.281, BLIB.Or15699.025.   Pubs:  None    .لیالی و ایام باصغاء آیات

Trans:  None. 

BH01793.  500 words, Ara.     یا ملا الارض ام الکتاب ینادی فی الماب کیف انتم لاتسمعون قد

 .Mss:  BLIB.Or15713.047.   Pubs:  PYK.216.   Trans:  None    .بعثنا الفرقان علی

BH01794.  500 words, mixed.   های شما مکرر رسید و یا میر علیک بهآء الله و عنایته نامه

 .Mss:  BLIB.Or15718.070.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرف استقامت از آن متضوع

BH01795.  500 words, Ara.   ول القول انه لا اله الا هو لم یزل کان و یکون یشهد الخادم فی ا

 .Mss:  BLIB.Or15727b.273.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بمثل ما قد کان 

BH01796.  490 words, Ara.    لتی اودعت فیها  ان یفتح الخزینه الاولی االحمد لله الذی اذا اراد

 .Mss:  BLIB.Or15727a.002.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاسار التی 

BH01797.  490 words, mixed.     الحمد لله الذی انزل الکتب و ارسل الرسل علی انه لا اله الا

 .Mss:  BLIB.Or15736.165.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هو المهیمن القیوم

BH01798.  490 words, mixed.    امره و اوضح لنا مناهج   الحمد لله الذی عرفنا نفسه و علمنا

ی و اظهر  .Mss:  INBA31:168.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحق و الیقیر

BH01799.  490 words, mixed.    ء و یکون بمثل ما  الحمد لله الذی کان و لم یکن معه من ش 

ایع و   :Mss:  BLIB.Or15704.372.   Pubs:  GHA.243ax.   Trans    .قد کان قد انزل الش 

None. 

BH01800.  490 words, mixed.     انک دعوته  ان یا ف ت ح الاعظم ان استمع ندآء مالک القدم

 .Mss:  INBA23:050.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بلسان المحبه و الوداد و

BH01801.  Lawh-i-Ibn-i-Asdaq.  490 words, Ara.    نراک ترکض فی  ان یا قلمی الاعلی انا

ی و اخری الی   :Mss:  INBA15:301, INBA26:304.   Pubs    .اللوح مره تمیل الی الیمیر

MAS4.150bx, MAS8.041ax.   Trans:  None.  Notes:  LL#123, LL#355.   

BH01802.  490 words, Ara.     ان یا مظهر الجود ان استمع ما یلقیک قلم الذی احاطته الاحزان

 .Mss:  BLIB.Or15725.035.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من جنود الشیطان 

BH01803.  490 words, Ara.     الایمن من العرش  ان یا نجف قبل علی اسمع ندآء ربک عن جنه

 .Mss:  PR23.015a-016b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و کن عن نغمات القدس

BH01804.  490 words, Ara.   هو و ان   ن اشهدی فی نفسک بانه لا اله الا الفردوس ا ان یا ورقه

  :Mss:  INBA36:101, INBA71:265.   Pubs:  ASAT5.292x.   Trans    .علیا قبل محمد

None. 

BH01805.  490 words, Ara.    انا نذکر من سمی بفرج الله و هاجر مع ربه المقتدر المهیمن

 .Mss:  BLIB.Or15730.031.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز الحکیم لعمر الله

BH01806.  490 words, mixed.    ت مقصودی را لایق و جوهر حمد و ثنا و ساذج شکر حضی

ی و اعراض است که ظلم ظالمیر   :Mss:  INBA18:334b, BLIB.Or15716.157.   Pubs    .سی

None.   Trans:  None. 

BH01807.  490 words, Per.    ل آیات و مظهر بینات را ی حمد مقدس از حروف و کلمات میی

است که بکوثر  .Mss:  BLIB.Or15717.252.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لایق و سی

BH01808.  490 words, mixed.     حمد مقدس از ذکر و بیان و ما فی الامکان بساط محبوب

است که  ,Mss:  BLIB.Or15718.103.   Pubs:  AQA5#115 p.142    .عالمیان را لایق و سی

PYB#115 p.03x, SAM.270.   Trans:  None. 

BH01809.  490 words, mixed.     حمد مقدس از ظهورات ممکنات و شئونات کائنات فناء باب

است ت مقصودیرا لایق و سی    .Mss:  BLIB.Or15704.379.   Pubs:  AQA5#147 p.201    .حضی

Trans:  None. 

BH01810.  490 words, Ara.     من سدره الامر علی البقعه النورآء قد کان بالحق مرفوعا  ذکر الله

 .Mss:  BLIB.Or15715.150.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یسمع منه کل حزب

BH01811.  490 words, Ara.     ذکر الله من ورقه القدس علی شجره الفردوس فی هذه البقعه

  :Mss:  INBA36:083, INBA71:245.   Pubs:  None.   Trans    .المقدسه المنیر الله لا

None. 

BH01812.  490 words, mixed.     سبحان الذی فضل الانسان بالبیان و جعله مطلع التبیان فی

   .Mss:  BLIB.Or15700.219, BLIB.Or15711.040.   Pubs:  MSHR2.293x    .الامکان تعالی 

Trans:  None. 

BH01813.  490 words, Ara.     ی سبحان الذی نزل الایات بالحق و جعلها هدی و ذکری للعالمیر

 ,Mss:  INBA51:593, BLIB.Or15694.300.   Pubs:  LHKM3.114    .و بها عرف العباد نفسه

RSR.114bx.   Trans:  None. 

BH01814.  490 words, mixed.     شهد الله انه لا اله الا هو و ان هذا لعلی قد ظهر عن افق

   .Mss:  INBA18:049, INBA73:177, BLIB.Or15694.330    .الابهی یسمع و یری و ینطق

Pubs:  None.   Trans:  WOB.174x.    ...By the righteousness of the Almighty! 

Were I to recount to thee the tale of the things that have befallen Me, the souls 

and minds of men... 

BH01815.  490 words, Ara.    شهد الله بما شهدنا فی الصحیفه الحمرآء من قلمی الاعلی انا لو

 .Mss:  BLIB.Or15715.146a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نذکره لینصعق من

BH01816.  490 words, Ara.     ی فاشهد فی سک ی یدینا کتابک و قرئناه و انا کنا قارئیر قد حضی بیر

   .Mss:  INBA51:319, INBA36:103, INBA71:267.   Pubs:  LHKM3.029    .بانه لا اله الا

Trans:  None. 

BH01817.  490 words, mixed.   کتاب انزله المظلوم للذین اخذوا کاس البیان رغما لاهل 

بوا باسم  .Mss:  BLIB.Or15712.034b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامکان و س 

BH01818.  490 words, mixed.     کتاب میفرماید طونی از برای نفسی که با احبای الهی بمعروف

   .Mss:  INBA23:024b, BLIB.Or15695.254d.   Pubs:  None    .عمل نمود لسان عظمه

Trans:  None. 

BH01819.  490 words, mixed.     لعمر محبوبنا و محبوبکم و مقصودنا و مقصود من فی الارض

 .Mss:  BLIB.Or15711.151.02.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و السماء این ذکر

BH01820.  490 words, mixed.     نامه آنجناب بر مکمن حزن وارد و بر مطلع بلایا واصل

  :Mss:  INBA38:121, INBA57:049.   Pubs:  RSR.119x.   Trans    .فجزا ک الله جزآء حسنا

None. 

BH01821.  490 words, Ara.    هذا کتاب نزل بالحق من لدن عزیز جمیل و فیه یذکر الله عبدا

   .Mss:  INBA83:232, BLIB.Or15725.522.   Pubs:  None    .من عباده لیکون من المتذکرین

Trans:  None. 

BH01822.  Lawh-i-Amr.  490 words, Ara.   در زل من لدن مالک القهذا لوح الامر قد ن

   .Mss:  BLIB.Or15707.079, BLIB.Or15735.242    .لیقرب الناس الی المنظر الاکیی هذا

Pubs:  GWBP#067 p.090x, AQA1#024, AVK2.274.04x, SFI13.017, ASAT1.207x, 

FBAH.143, DLH2.218, HYK.242, LDR.430x.   Trans:  GWB#067x.    ...There hath 

appeared in this Revelation what hath never appeared before. As to the infidels 

that have witnessed what hath been manifested...  Notes:  ROB2.161, LL#047.   

BH01823.  490 words, Ara.   ل الرحمه  هذا لوح منه تهب نس ی ایم الغفران علی اهل الاکوان و تیی

 .Mss:  BLIB.Or15725.167.   Pubs:  RSR.111x.   Trans:  None    .علی الذینهم

BH01824.  490 words, Ara.     هذا لوح نزل بالحق من لدن عزیز قدیرا و قدر فیه مقادیر الامر

  :Mss:  INBA36:062, INBA71:221.   Pubs:  RSBB.080.   Trans    .من قلم قدس منیعا

None. 

BH01825.  490 words, mixed.     یا آل جمال ندای الهی را بلسان پارش از سدره معنوی

 .Mss:  BLIB.Or15710.128.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بشنوید هر نفسیکه الیوم

BH01826.  490 words, Per.   حبوب فوادی هیچ مذکری در عالم و مهذنی و مصلج مانند  یا م

 .Mss:  BLIB.Or15717.256.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فراق نه سبحان الله

BH01827.  480 words, mixed.    ی مسدود بود اذا قد ابواب افضالیکه از اول لا اول الی حیر

 ,Mss:  BN.suppl.1754.147-148.   Pubs:  RSBB.142, AYI2.244x    .فتح بالحق باصبع عز

ASAT4.366x.   Trans:  None. 

BH01828.  480 words, Ara.     ء بانی حی فی هذا الافق الذی ظهر اذا نطق لسان الله فی کل ش 

 Mss:  BLIB.Or15694.451.   Pubs:  GWBP#051 p.074x, LMA1.413    .بالحق و سمی فی 

(249b), MAS4.086, RHQM2.0712-714 (104) (065-066).   Trans:  GWB#051x, 

ADJ.080x.    ...O people! I swear by the one true God! This is the Ocean out of 

which all seas have proceeded, and with which every one of them will 

ultimately be united...  Notes:  LL#424.   

BH01829.  480 words, Ara.   اتم کلمته الاولی العلیا بکلمته الاخری و هی یفعل    الحمد لله الذی

 .Mss:  BLIB.Or15731.518.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما یشاء
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BH01830.  480 words, Ara.     الحمد لله الذی اظهر امره و انزل آیاته و امر الکل بالمعروف انه

   .Mss:  BLIB.Or15713.065, BLIB.Or15718.115.   Pubs:  None    .هو الامر العلیم الحکیم

Trans:  None. 

BH01831.  480 words, mixed.   ه الا هو اله موش و الحمد لله الذی انطق الطور بانه لا ال

 .Mss:  BLIB.Or15727a.019.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هارون و انطق الصخره

BH01832.  480 words, mixed.     الحمد لله الذی انطق العالم بذکر اسمه الاعظم و جعل ذکره

 .Mss:  INBA31:172.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و جوده من کلمه الله

BH01833.  480 words, mixed.     الحمد لله الذی عرفنا توحید ذاته و تقدیس نفسه عن الخلق

 .Mss:  None.   Pubs:  MJAN.201, AYBY.275x.   Trans:  None    .و ما عندهم و جعلنا من

BH01834.  480 words, Ara.     ی ان یا علی اسمع ندانی من هذا السجن الذی بقیت فریدا بیر

 .Mss:  BLIB.Or15694.441.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعدا و لن اجد لنفسی

BH01835.  480 words, Ara.    قدس کریم و ان یا محمد بش  فی نفسک بما نزل علیک کتاب

  :Mss:  INBA36:152b, INBA71:323, INBA92:222x.   Pubs    .فیه ما ینقطعک عن ملک

ADM3#038 p.051x, LHKM2.017, MJMM.301, DAUD.29, ADH1.078.   Trans:  

ROL.045-048, SW v13#11 p.317.    Rejoice in thy soul, O Muhammad, inasmuch 

as a noble and holy Book hath been sent down unto you. In it is that which shall 

detach thee...  Notes:  LL#185.   

BH01836.  480 words, mixed.   ی ب ی را که در سجن اعظم ترا ندا ای حسیر شنو ندای حسیر

  :Mss:  BLIB.Or11096#050.   Pubs:  ADM1.036x.   Trans    .میفرماید این ندا جسم را جان 

None. 

BH01837.  480 words, mixed.   کل احیان   از عنایت مالک قدر در  ای علی قبل اکیی انشاء الله

  :Mss:  BLIB.Or03116.110, BLIB.Or11096.187.   Pubs    .و جمیع احوال بمنظر اکیی ناظر 

ADM1.034x.   Trans:  None. 

BH01838.  480 words, Per.     ده ساده ز چه  رحیی چون آفتاب با دلی سابت آمده با بطی باده با

 .Mss:  INBA30:159.   Pubs:  MAS4.188.   Trans:  None    .از دنیا ار عقتی 

BH01839.  480 words, Ara.    فی ارض المبارکه علی ج و ان استمع ما ینادی به لسان العظمه

 .Mss:  BLIB.Or11095#084.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البقعه البلیه انه

BH01840.  480 words, mixed.    اعلی جل جلاله و عم نواله و عظمت قدرته سجن را افق

 .Mss:  BLIB.Or15718.084.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نامیده و ادنی المقامرا ذروه

BH01841.  480 words, mixed.    جناب مهدی بعنایات روح مخصوص بوده و بعد آنکه آقا

  :Mss:  BLIB.Or15696.161a, BLIB.Or15738.084.   Pubs    .محمد علی علیه بهاء ربه ان 

None.   Trans:  None. 

BH01842.  480 words, mixed.    مالک اسماست که حمد مقدس از ذکر و ثنا لایق بساط

  :Mss:  BLIB.Or11097#036.   Pubs:  MAS8.144bx.   Trans    .بقدرت کامله و جذب کلمه

None. 

BH01843.  480 words, mixed.    حمد مقدس از لسان و بیان ساحت اقدس مقصودیرا لایق

است که بکلمه واحده عالم   :Mss:  BLIB.Or15727a.061.   Pubs:  None.   Trans    .و سی

None. 

BH01844.  480 words, mixed.     است که بکلمه مبارکه الرحمن حمد و ثناء مالک الملک را سی

  :Mss:  BLIB.Or15690.098, BLIB.Or15728.032.   Pubs    .علی العرش  استوی عباد خود را 

None.   Trans:  None. 

BH01845.  480 words, Ara.     ذکر الله امه من امائه لیستقیمها علی الامر و یقلبها بکلها الی الله

 .Mss:  BLIB.Or15694.518.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمن العزیز القیوم

BH01846.  480 words, Per.   ت عالی رس تکم الفداء دستخط حضی ید حزن پرید روحی لحضی

  :Mss:  BLIB.Or15736.168.   Pubs:  None.   Trans    .فرح جاش گرفت بسیار خوب کرد

None. 

BH01847.  480 words, Ara.    قت من افق التبیان باس می  شمس ذکر اسم ربک الرحمن قد اس 

  :Mss:  BLIB.Or15707.105, BLIB.Or15735.264.   Pubs    .العزیز المنیع و نادی فی 

AQA1#031, AKHA.124BE #04-05 p.z, HYK.264.   Trans:  None. 

BH01848.  480 words, Ara.    اطلعنا بما  لدی العرش و قراناه و قد شاهدنا کتابک الذی حضی

ی قد  .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.261.   Trans:  None    .فیه انا کنا عالمیر

BH01849.  480 words, Ara.    بالصیی و  قل یا عباد الرحمن فی البلدان انا نوصیکم فی اول القول

 .Mss:  BLIB.Or15730.128b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاصطبار فیما ورد

BH01850.  Lawh-i-Shaykh Fani.  480 words, mixed.    قلم اعلی من فی الانشا را ندا

 ,Mss:  BLIB.Or03116.111r    .میفرماید و بحق واحد هدایت مینماید ای شیخ فانی حمد کن

BLIB.Or11096#041.   Pubs:  GWBP#160 p.217x, AVK1.175ax.   Trans:  

GWB#160x.    ...He is indeed a true believer in the unity of God who, in this Day, 

will regard Him as One immeasurably exalted above all the comparisons and 

likenesses with which men have compared Him...  Notes:  GSH.177, LL#240.   

BH01851.  480 words, Ara.     لک الحمد یا اله الاسماء و فاطر السماء بما قدرت للافنان ما

   .Mss:  INBA35:090, BLIB.Or11095#020.   Pubs:  None    .اردت من بدایع فضلک

Trans:  None. 

BH01852.  480 words, mixed.    ی عرش ندا میفرماید ولکن جز اذن منادی الله لازال از یمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.064, MAS8.025bx.   Trans:  None    .واعیه اصغا ننموده

BH01853.  480 words, mixed.    الذینهم آمنوا بالله   قی یکهذا کتاب ینطق بالحق و فیه ما

 .Mss:  INBA71:092.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمن القیوم ان یا امه الله قد حضی 

BH01854.  Suriy-i-Man'.  480 words, Ara.   کتاب ینطق بالحق و یذکر فیه عبد من ا  هذ

   .Mss:  INBA83:148, BLIB.Or15702.128    .عبادنا لیشکر الله رب و یکون من الشاکرین

Pubs:  None.   Trans:  HURQ.BH41.    This is a Book in which He, in very Truth, 

crieth out and maketh mention of one among Our servants to the end that he 

render thanks unto God, his Lord, and be numbered among the especially 

thankful...  Notes:  LL#318.   

BH01855.  480 words, Ara.    هذا لوح من لدنا الی الذی اراد وجه الله المقتدر العزیز القدیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.190.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیشکر  الله ربه

BH01856.  480 words, mixed.    ی ارض و سما مرتفع در یا اسم الها ندای مالک اسما مابیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.277a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمیع احیان عباد را بافق

BH01857.  480 words, mixed.     یا محمد علیک بهانی در نامه شما که ورقا علیه بهانی ارسال

  :Mss:  INBA19:086, INBA32:079, BLIB.Or15716.112a.   Pubs    .نموده ذکر نبیل اکیی 

AND#52 p.19x.   Trans:  None. 

BH01858.  480 words, mixed.    یا نعمت نعمت الهی در مقام اول و رتبه اولی عرفانش بوده

ی آیات او   :Mss:  BLIB.Or15716.051.06.   Pubs:  TABN.340.   Trans    .و هست و همچنیر

None. 

BH01859.  470 words, Ara.     لقلم الاعلی ء کتابا و فیه رقم من االحمد لله الذی احصی کلسی

   .Mss:  BLIB.Or15700.213, BLIB.Or15711.172.   Pubs:  None    .ظهورات قدرته و

Trans:  None. 

BH01860.  470 words, mixed.     الحمد لله الذی قدر لنفسه السجن بالحکمه التی مااطلع بها

 .Mss:  BLIB.Or11097#027.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا نفسه المهیمنه علی

BH01861.  470 words, mixed.    ان لا الحمد لله الذی کان فی ازل الازال و یکون بمثل ما قد ک

 .Mss:  BLIB.Or15717.176.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اله الا هو الغتی 

BH01862.  470 words, mixed.   لا هو لم  الاشیاء علی انه لا اله ا  الحمد لله الذی نطق و انطق

   .Mss:  BLIB.Or15700.210, BLIB.Or15711.140.   Pubs:  None    .تزل کان فی علو

Trans:  None. 

BH01863.  470 words, Ara.     ت اراضی جدبا بورودک فیها و نزولک علیها ان یا اسمی قد اخضی

   .Mss:  BLIB.Or15715.132b, BLIB.Or15738.070.   Pubs:  None    .و اثمرت اشجار

Trans:  None. 

BH01864.  470 words, mixed.    بقعه التی قدسها  ان یا حرف الرا اسمع ندا الله فی قدس البقا

  :Mss:  INBA38:062x, INBA71:057.   Pubs:  MUH3.269cx.   Trans    .الله عن عرفان 

None. 

BH01865.  Lawh-i-Rasul (2).  470 words, mixed.     ان یا رسول اگر از شمس سماء معتی

  :Mss:  INBA38:257.   Pubs    .پرش در کسوف حسد مکسوف و مغطوء و اگر از قمر

NANU.1.010x, ASAT4.013x.   Trans:  DOR#30.    O Rasúl! Shouldst thou ask 

concerning the Sun of the heaven of inner meaning, know that it hath been 

eclipsed by the clouds of envy...  Notes:  MMAH.107, GSH.181, LL#219.   

BH01866.  470 words, Ara.     ان یا سلمان عظم الله اجرک و قبل طاعتک بما سافرت الی الله

  :Mss:  INBA36:126, INBA71:293.   Pubs:  None.   Trans    .مره بعد مره و هاجرت

None. 

BH01867.  470 words, Ara.     ان یا علی فاشهد فی نفسک و ذاتک و روحک بانه هو الله لا اله

 .Mss:  INBA36:033, INBA71:191.   Pubs:  RSBB.013.   Trans:  None    .الا انا العزیز

BH01868.  470 words, mixed.    انا مظهر المعانی قد قبلناک علی جمیع المعانی و اعطیناک

  :Mss:  INBA15:309, INBA26:312.   Pubs:  PYK.200.   Trans    .جمیع المعانی فی حب 

None. 
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BH01869.  470 words, Ara.    انک انت یا عبد لو ترید ان تطلع بما اکون علیه من البلایا تفکر

 .Mss:  BLIB.Or15725.404.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کیف حال الروح

BH01870.  470 words, mixed.     ی کل حجت های بالغه بر تو ظاهر شد و ای احمد در کل حیر

 .Mss:  INBA38:109.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملتفت نشدی و در جمیع

BH01871.  470 words, mixed.     این نامه ایست از مسجون بمسجونان فی سبیل الله ای ناظر

 ,Mss:  BLIB.Or15710.136.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.068x    .الی الله و المذکور

ADJ.083x.    ...I swear by Him Who is the Truth! Erelong will God adorn the 

beginning of the Book of Existence with the mention of His loved ones who have 

suffered tribulation in His path... 

BH01872.  470 words, mixed.   است که    حمد مقدس از ذکر کائنات مطلع آیات را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15727b.301b.   Pubs:  AYI2.130x.   Trans    .از قلم تقدیر بتسخیر عالم

None. 

BH01873.  470 words, mixed.    است  ان را و بیان مقصود امکحمد مقدس از ذکر لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15690.100, BLIB.Or15728.147.   Pubs    .که بیک کلمه مبارکه علیا

BRL.DA#03, ADM3#133x p.150, ADM3#134 p.151x, PYB#122 p.04x.   Trans:  

BRL.APBH#05, BRL.APBH#06, ADJ.080x, SW v14#06 p.166x, BLC.PT#072x.    

...Praise be to Thee, O Lord my God, for guiding me unto the horizon of Thy 

Revelation and for causing me to be mentioned by Thy Name.... 

BH01874.  470 words, Per.   ا که باراده   :Mss    .حمد و ثنا مالک ملکوت اسما را سی

BLIB.Or15690.093, BLIB.Or15728.108.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01875.  470 words, Ara.    ی ملا الفرقان و الذین  مظلوما بیر
ینسبون سبحانک یا الهی ترانی

 .Mss:  INBA92:332b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انفسهم الی البیان 

BH01876.  470 words, Ara.    علی  س الله قد ظهر بالحق عن افق قدس بهیا و انه قد ظهر

 .Mss:  BLIB.Or15694.523.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هیکل الغلام فتبارک الله

BH01877.  470 words, mixed.    عالم بانوار ظهور مالک قدم منور و ضیر قلم اعلی مرتفع و

   .Mss:  INBA41:200b, BLIB.Or15699.028c.   Pubs:  None    .سدره منتهی جنیه لطیفه

Trans:  None. 

BH01878.  470 words, Ara.    ی یدینا کتابک و اطلعنا بما فیه من خفیات حبک و قد حضی بیر

 .Mss:  INBA81:104.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کنا من الشاهدین و

BH01879.  470 words, Ara.    قد طار المعانی الف سنه لیصل الی مقام هذا اللفظ الذی تفوه

 .Mss:  INBA28:251.   Pubs:  ASAT4.038x, ASAT4.501x.   Trans:  None    .به لسان الله

BH01880.  470 words, Ara.     قل انا انزلنا من جهه العرش ماء البیان لینبت به من قلوبکم نبات

 Mss:  BLIB.Or15707.087, BLIB.Or15735.249.   Pubs:  GWBP#018    .الحکمه و

p.036, AQA1#026, HYK.249.   Trans:  GWB#018.    Say: We have caused the 

rivers of Divine utterance to proceed out of Our throne, that the tender herbs 

of wisdom and understanding may spring forth...  Notes:  LL#402.   

BH01881.  470 words, mixed.     قلم اعلی در سجن عکا باحبای ارض خا توجه نموده یعتی

  :Mss:  BLIB.Or15719.171c, BLIB.Or15722.191.   Pubs    .نفوسیکه بطراز جدید مزین

GWBP#010 p.016bx, MJMM.267, DLS.065, ASAT1.250x, ASAT3.238x, 

YMM.408x, YMM.430x.   Trans:  GWB#010x, PDC.124x2x.    ...The time 

foreordained unto the peoples and kindreds of the earth is now come. The 

promises of God, as recorded in the holy Scriptures, have all been fulfilled...  

Notes:  LL#376, LL#426.   

BH01882.  470 words, mixed.     کتاب الله ینطق بالحق امام وجوه العباد الله لا اله الا هو

   .Mss:  INBA51:273, KB#620:266-268.   Pubs:  ADM1.111x    .الفرد الواحد العلیم

Trans:  None. 

BH01883.  470 words, mixed.     لله الحمد کتابت لدی الوجه حاضی و طرف عنایت بان ناظر  

ت  ,Mss:  INBA19:402b, BLIB.Or03116.122    .که بطراز  ذکر و ثنای حضی

BLIB.Or11096#038x.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01884.  470 words, mixed.   ی الوجه حاضی و تمام آن را عبد آنجناب لدتب عدیده ک

 ,Mss:  BLIB.Or03116.126, BLIB.Or11096#049    .حاضی مذکور داشت آنچه در وصف

BLIB.Or15710.052.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01885.  470 words, Ara.    یا ارض الصاد این من احب الله و اصفیائه و این من کان قائما  

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.075.   Trans:  None    .علی خدمته فی کل حال

BH01886.  470 words, mixed.     یا اسمی جمال علیک بهاء الله آفتاب حکمت از سماء معانی

 ,Mss:  BLIB.Or15715.380b.   Pubs:  AVK3.410.05x    .در مرآت علم تجلی نمود و

GHA.225x.   Trans:  None. 

BH01887.  470 words, Ara.    ی ن سماء فق البلا الذی انی مالبهاء بالنظر الی ایا الهی قرت عیر

    .Mss:  INBA92:342b.   Pubs:  PMP#114.   Trans:  PM#114    .قضائک و اخذه من

Mine eyes are cheered, O my God, when I contemplate the tribulations that 

descend upon me from the heaven of Thy decree... 

BH01888.  470 words, Ara.    و به طرزت  ضت الصیام علی عبادک یا الهی هذه ایام فیها فر

ی   ,Mss:  INBA92:370.   Pubs:  PMP#085, AHM.115, TSBT.053    .دیباج کتاب اوامرک بیر

NFF5.051.   Trans:  PM#085, BPRY.270.    These are, O my God, the days 

whereon Thou didst enjoin Thy servants to observe the fast. With it Thou didst 

adorn the preamble of the Book...  Notes:  LL#271, LL#472.   

BH01889.  470 words, mixed.     است ی علیک بهانی و عنایتی حمد مقصودی را لایق و سی یا امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ADH1.127.   Trans:  None    .که بقدرت کامله و اراده

BH01890.  470 words, mixed.   م بیوم الله و ظهوره و یا اهل ها و میم طونی لکم بما فزت

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.020a.   Trans:  None    .سمعتم ندآئه و اقبلتم

BH01891.  470 words, Ara.     یا ایها المتغمس فی الخلیج المنشعب من البحر الاعظم و الناظر

   .Mss:  INBA51:622, BLIB.Or11095#104.   Pubs:  LHKM3.117    .الی الافق اللا ئح 

Trans:  None. 

BH01892.  470 words, mixed.    ی علیک بهانی ابواب بیان بمفتاح اسم رحمن بر اهل  یا حسیر

  :Mss:  INBA19:122, INBA32:112b.   Pubs:  None.   Trans    .امکان باز شد و جواهر

None. 

BH01893.  470 words, mixed.   اقات ی علیک سلامی و بهانی اس     .Mss:  None    .یا حسیر

Pubs:  LHKM1.169.   Trans:  None. 

BH01894.  470 words, Per.   می الغفار عطر ایمانت در مدائن ذکر و یک بهاء اسیا عطار عل

 .Mss:  BLIB.Or15718.030b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیان و حکمت و تبیان 

BH01895.  470 words, mixed.    نامه رسید او بمسافرخانه راجع و  یا کاظم علی اکیی رسید و

ف اصغا  ,Mss:  None.   Pubs:  HDQI.153, AKHA.122BE #05 p.a    .این تلقاء وجه بش 

AND#41-42 p.06.   Trans:  None. 

BH01896.  460 words, mixed.    الحمد لله الذی انجز وعده و اظهر سلطانه و انزل آیاته و

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.220.   Trans:  None    .اوضح سبیله المستقیم و

BH01897.  460 words, mixed.   و فضله نعمه العرفان و  الحمد لله الذی انعم علینا بجوده

 .Mss:  BLIB.Or15731.139.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انزل من سحاب کرمه

BH01898.  460 words, mixed.    الحمد لله الذی ظهر و اظهر اللوح و القلم و علم الانسان ما

 .Mss:  BLIB.Or11097#076.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لم یعلم انه لهو

BH01899.  460 words, mixed.     الحمد لله الفرد الواحد الاحد الذی مااتخذ لنفسه  ویزا  و لا

ا قد  ارسل  .Mss:  BLIB.Or15727b.136a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نظیر

BH01900.  460 words, mixed.    ق و امروز آفتاب گفتار یزدان از افق سماء خامه بیان مش 

 ,Mss:  BLIB.Or15715.227b, BLIB.Or15722.099b.   Pubs:  ZYN.262    .لائح و بتجلتر از

YARP.1.001, ASAT1.017x, ASAT1.027x, ASAT3.246x.   Trans:  None. 

BH01901.  460 words, Ara.    ان استمع ندانی عن جهه السجن بانه لا اله الا هو لم یزل کان

 .Mss:  BLIB.Or15725.212.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الها واحدا فردا

BH01902.  460 words, Ara.    ان یا حسن اسمع خریر ماء المعانی الذی جری فی رضوان ربک

 .Mss:  BLIB.Or15725.227.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمن تالله بخریره

BH01903.  460 words, Ara.    ی فلما حضی ی یدی العرش کتابک و سئلت ان یا زین المقربیر   بیر

  :Mss:  BLIB.Or15694.438.   Pubs:  MAS8.166x.   Trans    .فیه ما سئلت عن الله ربک

None. 

BH01904.  460 words, mixed.   ت علیک ان یا نسیم الفردوس هب علی الممکنات بما هب

   .Mss:  INBA36:159, INBA71:333.   Pubs:  ASAT4.443x    .نسائم القدس من  هذالشطر   

Trans:  None. 

BH01905.  460 words, mixed.    ای دوستان الهی فودی عز و تسلیم را با عصاب توحید و

 .Mss:  None.   Pubs:  RSBB.131.   Trans:  None    .تقدیس مزین نموده و بضحضاح

BH01906.  460 words, mixed.    ای رحیم کتابت در محضی رب کریم حاضی الحمد لله از

 ,Mss:  BLIB.Or15719.011b.   Pubs:  GHA.249x    .فضل حق بساحت اقدس فائز شدی

MAS4.166cx.   Trans:  None. 

BH01907.  460 words, mixed.     تبارک الیوم الذی فیه ظهر ما کان موعودا فی التوراه و الانجیل

   .Mss:  BLIB.Or15690.110, BLIB.Or15716.202c, BLIB.Or15728.060b    .و فی الزبور و

Pubs:  AQA5#157 p.214.   Trans:  None. 
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BH01908.  460 words, mixed.     ات عیتی و جذبات تلک ورقه تحکی عن زفرات قلتی و عیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.170.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نغمتی و اصفرار وجهی بم ا

BH01909.  460 words, mixed.     ا که بمیثاق متمسکند و بعهد متشبث ثنا اهل وفا را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15717.260b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طونی از برای نفسیکه

BH01910.  460 words, Per.     است که افئده اولیاء خود ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

 .Mss:  BLIB.Or15717.255.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را مخزن لئالی محبت و

BH01911.  Huwa Munfikhu'r-Ruh.  460 words, mixed.     حمد خدا را که عیون حیوان

 ,Mss:  INBA36:463b    .غیتی که در حجبات سیی  الهی مستور بود بتاییدات رو ح

BLIB.Or15706.133, BLIB.Or15714.047.   Pubs:  MJMM.272, AKHA.121BE #08 

p.a.   Trans:  WIND#125.    Praise be to God that the invisible springs of life that 

were concealed behind the divine veil are now abundantly flowing from the 

reality of the Word...  Notes:  LL#120.   

BH01912.  460 words, mixed.    است که بمبارکی اسم اعظم  حمد محبوب عالم را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15727a.023.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرده گان را زنده نمود و

BH01913.  460 words, mixed.    است که حمد مقدس از ذکر و بیان پاک یزدانرا لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15724.092.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالم امکانرا از نفحات

BH01914.  460 words, mixed.    ا که حزنی از احزاب عالم را حمد مقصودی را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15717.266a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بعنایات مخصوصه فائز 

BH01915.  460 words, Ara.   الارض التی بارکها الله علی بقاع  ذکر الله فی شجره القدس بقعه

  :Mss:  INBA36:049, INBA71:208, BLIB.Or07852.113.   Pubs    .الله لا اله الا

RSBB.001, ASAT4.263x.   Trans:  None. 

BH01916.  460 words, mixed.    راز جدید و فکر تازه و علم نی اندازه آنکه وصف  ذکر بدیع و ط

 .Mss:  BLIB.Or15717.260a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما باو نرسد و ثنای

BH01917.  460 words, Ara.     ب الرحیق المختوم ذکر من لدنا لمن اقبل الی الافق الاعلی و س 

 .Mss:  BLIB.Or15715.375.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من ید عنایه عطاء

BH01918.  460 words, Ara.    ذکری عبدی الذی طار فی هوآء محبه ربه الرحمن بالروح و

  :Mss:  BLIB.Or11095#065.   Pubs:  AYBY.028.   Trans    .الریحان و اخذه جذب الندآء

None. 

BH01919.  460 words, mixed.     یعه سبحان الذی ینطق فی قطب العالم و یدع الامم الی الش 

 .Mss:  BLIB.Or15722.119.   Pubs:  HDQI.089.   Trans:  None    .الباقیه الابدیه التی 

BH01920.  460 words, mixed.     سبحان الله در بعصیی از مقامات ذکر ترک احلی از اخذ است

 .Mss:  BLIB.Or15731.396.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بلکه در یکمقام انسان از

BH01921.  460 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو له الخلق و الامر کل له عابدون شهد

 .Mss:  BLIB.Or15725.221.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله انه لا اله

BH01922.  460 words, mixed.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر بالحق انه لهو المذکور

   .Mss:  BLIB.Or15713.051, BLIB.Or15715.303.   Pubs:  None    .فی القرون الاولی

Trans:  None. 

BH01923.  460 words, Ara.     اقه من شهد لسان العظمه بظهوره و استوآئه علی العرش و اس 

  :Mss:  BLIB.Or15713.059, BLIB.Or15715.001a.   Pubs    .افق العالم ولکن الامم

ASAT4.388x.   Trans:  None. 

BH01924.  460 words, Ara.    ان ی ی و وضع المیر  الرحمن بسلطان مبیر
ص و النبا العظیم قد انی

  :Mss:  BLIB.Or15707.090, BLIB.Or15735.252.   Pubs    .و حش  من علی الارض

GWBP#017 p.034x, AQA1#027, PYK.017, DLH1.048, HYK.252.   Trans:  

GWB#017x, WOB.194x.    By Him Who is the Great Announcement! The All-

Merciful is come invested with undoubted sovereignty. The Balance hath been 

appointed...  Notes:  ROB3.032, LL#453.   

BH01925.  460 words, Per.     عرض این بنده خدمت سفیر اعظم و وزیر اکرم آنکه بلایای این

   .Mss:  None.   Pubs:  SVB.391-394    .عباد به مقامی رسیده که قلم و مداد از تحریر آن عاجز

Trans:  BSB1:4 p34+46.    Most mighty ambassador, most noble minister, allow 

me to say that the tribulations of these servants have reach such a point that 

pen and ink are powerless to record them....  Notes:  BKOG.257-258.      

Authorship? "letter G". 

BH01926.  460 words, Ara.    انت الذی خلقت السموات من قلم فسبحانک اللهم یا الهی

ی من نفحات     .Mss:  INBA92:054, BLIB.Or03114.005.   Pubs:  None    .ابداعک و الارضیر

Trans:  None. 

BH01927.  460 words, mixed.   ی  د ق حضی ما جری من قلمک عند مجری انهار الحیوان بیر

  :Mss:  BLIB.Or11096#029, BLIB.Or15738.132.   Pubs    .الامکان و سلسبیل رحمه

ASAT3.201x, ASAT5.255x.   Trans:  None. 

BH01928.  460 words, Ara.   مه باعلی الندآء الملک قد نطق اللسان باعلی البیان و نادت الکل

 ,Mss:  BLIB.Or11095#101.   Pubs:  AYT.180, GHA.371x    .لله خالق السماء و

NSR.107.   Trans:  DOR#28.    Lo, the Tongue of Glory hath called aloud and the 

Word of God hath cried out, proclaiming: The Kingdom is God’s...  Notes:  

LL#149.   

BH01929.  460 words, Ara.   یا مالک الاسماء بما بدلت الفرح بالغم و نصبت خیام    لک البهاء

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.078, NNY.157-159.   Trans:  None    .الاحزان فی عیدک

BH01930.  460 words, mixed.   اد است بسوی  ما از برای ذکر آمده ایم و ذکر ما تذکر عب

  :Mss:  BLIB.Or15690.286, BLIB.Or15699.093b.   Pubs    .مذکور و چون از افق اعلی

None.   Trans:  None. 

BH01931.  460 words, mixed.   ذکر شده معلوم احباء  مقصود از نضتیکه در جمیع الواح

  :Mss:  INBA38:100c, INBA15:197, INBA26:197.   Pubs    .الله بوده  که حق جل ذکره

AKHA.133BE #16 p.516, AKHA.125BE #02 p.?.   Trans:  None. 

BH01932.  460 words, mixed.   ی باین  مکتوب آنجناب باین عبد واصل ب عد از معروض داشیی

 .Mss:  BLIB.Or11096#280.   Pubs:  None.   Trans:  None    .(...)کلمات دریات لسان  

BH01933.  460 words, Per.    مکتوبیکه باین مظلوم ارسال داشتی در سجن اعظم وارد و

 .Mss:  BLIB.Or15730.004b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشاهده شد

BH01934.  460 words, mixed.     نامه آن دوست باوفا رسید چون مشعر بر صحت و سلامتی

 ,Mss:  BLIB.Or15719.129a.   Pubs:  UAB.047bx    .آنجناب بود مشت حاصل گشت از

MAS8.076x.   Trans:  None. 

BH01935.  460 words, Per.    نقاط منشعبه از نقطه معکوسه که خود را در مقام نقطه و

 .Mss:  None.   Pubs:  SAM.319.   Trans:  None    .ظهور میدانند داعی مقام موسویت

BH01936.  460 words, mixed.     نوشته آنجناب رسید حمد خدا را که در ظل عنایت

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.004b.   Trans:  None    .محشوریم و بثمره مکرمت متنعم و

BH01937.  460 words, Ara.    هذا کتاب قد نزل بالحق لیستصیی ء به فی قلوب الذینهم آمنوا

 .Mss:  BLIB.Or15725.012.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انوار الله المهیمن

BH01938.  460 words, Ara.     هذا کتاب کریم نزل بالحق من لدن عزیز علیم انه لروح الامر

   .Mss:  BLIB.Or15707.101, BLIB.Or15735.261.   Pubs:  AQA1#030    .یحتر به افئده

Trans:  None. 

BH01939.  460 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا لمن اقبل الی ربه الرحمن فی هذه الایام التی

 .Mss:  BLIB.Or11095#054.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیها اضطرب اهل

BH01940.  460 words, Ara.   هذا کتاب من لدی البهآء الی الذی عصمه الله فی تلک الأیام.    

Mss:  BLIB.Or15694.339.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01941.  460 words, Per.    د آتش شو بدنی    ق را قوت افزاید لذا هر قدر امید وصال قوت گیر

   .Mss:  BLIB.Or15700.244, BLIB.Or15711.179.   Pubs:  None    .قوی باید تا حمل آن 

Trans:  None. 

BH01942.  460 words, mixed.     ی علیک بهانی این ایام وقت بمثابه طیر وفا یا اکسیر یا امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.149.   Trans:  None    .اعظم نزد اهل دنیا

BH01943.  460 words, mixed.     یا حیدر قبل علی علیک بهانی و عنایتی کتاب ایقان حسب

   .Mss:  INBA42:231, BLIB.Or15718.082.   Pubs:  None    .الامر بمطابقه و تصحیح آن 

Trans:  None. 

BH01944.  460 words, mixed.     یا محبوب فوادی جواب دستخطهای آنمحبوب نوشته شد

 .Mss:  INBA28:478.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولکن این کره نظر بحجم پوسته

BH01945.  460 words, mixed.     یا محمد رضا انشاء الله بعنایت محبوب عالمیان فائز باش

 Mss:  None.   Pubs:  HDQI.128, AKHA.116BE #04-06    .و از رحیق بیانش بیاشامی

p.092, AND#31 p.03.   Trans:  None. 

BH01946.  450 words, mixed.    الحمد لله الذی سخر العالم بسلطانه و اجتذب الامم بایاته

ء ف کلسی    :Mss:  INBA41:324, BLIB.Or15716.083c.   Pubs:  None.   Trans    .الذی اعیی

None. 

BH01947.  450 words, mixed.    ام البیان ینطق و یقول قد انی المالک الملک لله المهیمن

  :Mss:  BLIB.Or15712.268.   Pubs:  AQA6#287 p.279.   Trans    .القیوم ام الفرقان ینادی

None. 
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65 A Partial Inventory 
 
BH01948.  450 words, Ara.     ی یدی العباد ی اسمع ندآء هذا المظلوم الذی ابتلی بیر ان یا حسیر

  :Mss:  INBA83:286, BLIB.Or15737.190.   Pubs:  None.   Trans    .و مااستنض من احد 

None. 

BH01949.  450 words, mixed.     ای امه الله حال بلسان ابدع احلی نغمات الهی را ببیان فارش

 .Mss:  INBA38:117.   Pubs:  MAS8.034x, AYI2.252x.   Trans:  None    .بشنو و بدان که

BH01950.  450 words, Ara.    ت را بساحت اقدس ارسال داشت و این عبد دستخط آنحضی

 .Mss:  BLIB.Or15736.205.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بانوار منظر اکیی منور و فائز 

BH01951.  450 words, mixed.     آثار قلم محبت و صفا عالم را صفا داد و کدورات حوادث را

  :Mss:  BLIB.Or15731.523.   Pubs:  MSHR2.289x.   Trans    .از افئده و قلوب برداشت

None. 

BH01952.  450 words, mixed.    ی فی الحقیقه حمد حامدین و ذکر ذاکرین و وصف واصفیر

 .Mss:  BLIB.Or15731.319.   Pubs:  None.   Trans:  None    .راجع بخلق است چه که مبدء

BH01953.  450 words, mixed.   ه از عرفان ساحت امنع حمد مقدس از ذکر و بیان و م ی یی

   .?Mss:  INBA15:377, INBA26:381, BLIB.Or11098.026    .اقدس ارفع مقصود عالمیان را

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01954.  450 words, mixed.     ت حمد و ثنا و ذکر و بها مخصوص ساحت اقدس امنع حضی

  :Mss:  BLIB.Or15716.024.07.   Pubs:  None.   Trans    .محبوبیست که عالم و امم ر ا از

None. 

BH01955.  450 words, mixed.     حمد و شکر فی الحقیقه در این یوم که بیوم الله در کتب الله

 .Mss:  BLIB.Or15717.244.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مذکور مخصوص اولیاء

BH01956.  450 words, Ara.   ره تطهر القلوب عن  ذکر الله عبده لیکون بفضله مشورا قل بذک

  :Mss:  INBA92:207cx, BLIB.Or15725.192.   Pubs:  None.   Trans    .الشک و الریب و

None. 

BH01957.  450 words, mixed.   الی الوجه اذ اعرض عنه اکیی العباد   ذکر من لدنا لمن توجه

-Mss:  INBA18:396, INBA57:089.   Pubs:  None.   Trans:  PDC.132    .لیقربه الی الله و

133x.    ...The pagan priests, and the Jewish and Christian divines, have 

committed the very things which the divines of the age... 

BH01958.  450 words, mixed.     ذکر من لدنا لمن فاز بلقاء المظلوم مره بعد مره و سمع الندآء

-Mss:  BLIB.Or15710.283b, BLIB.Or15715.322b.   Pubs:  ABDA.059    .و دخل المقام

060.   Trans:  None. 

BH01959.  450 words, Per.    تکم الفداء آنچه گرمی هوا در این سنه بر جسد روحی لحضی

 .Mss:  BLIB.Or15736.072.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سایت کرد و علت ضعف

BH01960.  450 words, mixed.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق فی السجن الاعظم

 .Mss:  BLIB.Or15715.230.   Pubs:  KHSH13.005.   Trans:  None    .انه لمرجع الباساء

BH01961.  450 words, Ara.     طونی لایامک التی اتصلت بایام الله و لاذنک بما سمعت نغمات

 .Mss:  BLIB.Or15725.485.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عز بدیعا طونی 

BH01962.  450 words, Ara.    طونی لک بما حضی کتابک تلقاء الوجه فی هذا السجن العظیم

  :Mss:  BLIB.Or15707.109, BLIB.Or15735.267.   Pubs    .من یدعو الله بعد ورود

AQA1#032.   Trans:  None. 

BH01963.  450 words, mixed.     ع ط غصن اکیی لدی المظلوم حاضی نامه شما را عرض نمود

ف اصغا فائز گشت لله  ,Mss:  INBA18:337, BLIB.Or15690.104    .و بش 

BLIB.Or15728.045b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH01964.  450 words, Per.    ی ت اعلی روح العالمیر له الفداء در  فقره جواب دیگر آنچه حضی

 .Mss:  KB#834:097-100.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باب ارث  فرموده اند بدین نوع

BH01965.  450 words, Ara.     قد حضی کتابک و کان برهانا علی حبک و اقبالک و خضوعک و

 .Mss:  LEID.Or4971-2.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خشوعک و  استقامیتک علی امر

BH01966.  Hur-i-'Ujab (The Wondrous Maiden).  450 words, Ara.     قد طلع جمال

ء عجاب و انصعقت الارواح من نار   :Mss    .القدس عن خلف الحجاب و ان هذا لسی 

INBA47:245b, INBA36:463a, BLIB.Or15706.122, BLIB.Or15714.025.   Pubs:  

AHM.153, AYT.251, AHB.120BE #03-06 p.001.   Trans:  DOR#12, RBB.132-133, 

BLC.PT#145.    The hallowed Beauty shone resplendent from behind the veil. 

How wondrous a thing, how wondrous indeed!...  Notes:  ROB1.218, ROB1.211, 

MMAH.134, MMAH.232, LL#018, LL#042.   

BH01967.  450 words, Ara.     قد قدر لکل امر میقات اذا جاء اجله یانی بالحق و لامرد له کذلک

  :Mss:  INBA51:121, BLIB.Or11095#081, KB#620:114-116.   Pubs    .قدر فی لوح

LHKM2.157.   Trans:  None. 

BH01968.  450 words, Ara.     قد ماج بحر العطاء اذ تحرک القلم الاعلی فی ذکر من صعد الی

 .Mss:  None.   Pubs:  PZHN v2#1 p.096.   Trans:  None    .الافق الابهی فضلا

BH01969.  450 words, Ara.    قل سبحانک یا الهی اسئلک بالذین طافوا حول عرش مشیتک

  :Mss:  None.   Pubs:  PMP#031, NFR.016, BCH.120.   Trans    .و طاروا فی  هوآء ارادتک و

PM#031.    Praised be Thou, O my God! I beseech Thee by them who have 

circled round the throne of Thy will... 

BH01970.  450 words, Ara.    کتاب انزله الرحمن لمن علی الارض لیعرفهم سبیله و یهدیهم

 .Mss:  BLIB.Or15716.146b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی دلیله و یعلمهم

BH01971.  450 words, Ara.     ی عباده ی خلقه و حجته بیر هان الله بیر کتاب انزله الرحمن و انه لیی

 .Mss:  BLIB.Or15697.244.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یشهد بذلک لسان 

BH01972.  450 words, mixed.   ی الوجه حاضی و بلحاظ عنایات مالک اسماء کتابت لد

ف طونی لنفس حضی لدی العرش
 ,Mss:  INBA51:217, BLIB.Or11096#053    .مش 

BLIB.Or15698.223, BLIB.Or15710.065a, BLIB.Or15720.220, BLIB.Or15740.170, 

KB#620:210-211.   Pubs:  AVK3.058.03x, IQT.223, MAS4.172bx.   Trans:  

COC#2043x, PNAK.85, ADMS#01x.    …I counsel you, O friends of God, to 

comport yourselves with the utmost trustworthiness in your dealings with my 

servants and people.... 

BH01973.  450 words, mixed.     ف بعجزه عن ذکر ربنا المختار لعمر الله کینونت گفتار اعیی

 .Mss:  INBA28:486.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لاتدرکه القلوب و 

BH01974.  450 words, Ara.     لک الحمد یا الهی بما وفیت بما رقم من قلم امرک فی الالواح

 Mss:  INBA92:363.   Pubs:  PMP#108.   Trans:  PM#108.    Praised    .التی ارسلتها الی 

be Thou, O my God, that Thou hast been true to what the Pen of Thy Revelation 

hath inscribed... 

BH01975.  450 words, Ara.    نزل بالحق من لدن عزیز  هذا کتاب الله المهیمن القیوم قد

  :Mss:  INBA23:002, INBA36:161b.   Pubs:  None.   Trans    .محبوب و ینطق بالحق فی 

None. 

BH01976.  450 words, Ara.     هذا کتاب من لدی المسجون الی الذی آمن بالروح فی ایامه و

  :Mss:  INBA15:192, INBA26:192, BLIB.Or15725.417.   Pubs    .حی بکلمه الاعظم التی 

None.   Trans:  ADJ.045x.    ...God hath prescribed unto everyone the duty of 

teaching His Cause... 

BH01977.  450 words, Ara.    هذا کتاب من لدی المسجون الی الذی آمن بالله و کان من

 .Mss:  BLIB.Or15725.164.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الموحدین فی الالواح

BH01978.  450 words, Ara.     ی و فیه ما نسقیهم کوثر هذا کتاب نزل بالحق انه لذکری للعالمیر

   .Mss:  BLIB.Or15725.486.   Pubs:  AVK3.056.18x, MAS8.184    .الحیوان الذی جری

Trans:  COC#0824x, LOG#0768x.    ...We have caused thee to return to thy home 

as a token of Our mercy unto thy mother, inasmuch as We have found her 

overwhelmed with sorrow... 

BH01979.  450 words, Ara.   العلی العظیم و  هذا کتاب یذکر فیه کل خیر فصل من لدی الله

  :Mss:  INBA18:023, INBA23:004, INBA36:163.   Pubs    .یصل کل نفس رزقها علی

None.   Trans:  None. 

BH01980.  450 words, mixed.   ه مزین گشته بود و از  ورقه نورانیه که بطراز محبت رحمانی

 .Mss:  INBA27:415.   Pubs:  PYK.045.   Trans:  None    .کلمات علیه عالیه آن عرف

BH01981.  450 words, mixed.     یا اباالفضل ان استمع ما یذکرک به المظلوم من شطر السجن

 .Mss:  BLIB.Or15715.290d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یدعوک الی الله الفرد

BH01982.  450 words, Per.    یا اسمی مطالب شما که در ورقه مذکور بنظر مظلوم رسید

 .Mss:  BLIB.Or15738.207.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دیدیم و شنیدیم

BH01983.  450 words, Ara.     یا امتی و ورقتی علیک بهانی انا سمعنا ندائک اجبناک بهذه الورقه

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.090a, TRZ1.080x.   Trans:  None    .النورآء التی 

BH01984.  450 words, Per.    یا بدیع علیک و علی امک بهانی نامه شما که باسم الله علیه

 .Mss:  BLIB.Or15738.205b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بهانی 

BH01985.  450 words, Per.    ر ذکرت مذکور و یا جمال علیک بهاء الله الغتی المتعال مکر

 .Mss:  BLIB.Or15718.086.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آیات نازل 

BH01986.  450 words, mixed.     یا حبیب فوادی و بهجه قلتی نعمت رسید الحمد لله الحمد

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.123.   Trans:  None    .لله و کل از آن متنعم

BH01987.  450 words, mixed.     ی یا خلیل علیک بهانی و بهاء الذین اقبلوا الی الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.185.   Pubs:  YIK.060-061.   Trans:  None    .قد کنا مستویا علی
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BH01988.  450 words, mixed.     یا محمد قبل رضا علیک بهاء الله مولی الوری نامه آن جناب

 .Mss:  INBA44:142.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که به آقا محمد علیه

BH01989.  440 words, mixed.    اذا وردنا السجن اردنا ان نبلغ الکل رسالات رب  هم ... و دیگر

  :Mss    .در فقرهٴ علم مکنون حسب الحکم آنکه آنچه در آن فارش ناز ل شده باید عمل شود

BLIB.Or11096#240, BLIB.Or15722.069.03.   Pubs:  ASAT4.128.16x.   Trans:  

None. 

BH01990.  440 words, mixed.     اگر این عبد بخواهد ذکر احزان وارده نماید ممکن نه و احدی

 .Mss:  INBA38:133.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جز حق بر احصای آن 

BH01991.  440 words, Ara.    الحمد لله الذی کان و یکون بمثل ما قد کان لا اله الا هو العزیز

  :Mss:  BLIB.Or15736.037.   Pubs:  None.   Trans    .المنان حمد مالک وجود و سلطان 

None. 

BH01992.  440 words, Ara.    ار الذین الحمد لله الذی کش بعضد الاقتدار اصنام ظنون الاس 

 .Mss:  BLIB.Or15727b.192.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نبذوا کتاب الله عن

BH01993.  440 words, Ara.    ی بقعه البقا ان یا عبد اسمع ندآء ربک العلی الاعلی عن یمیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.082.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لتطلع  بهذالمظلوم 

BH01994.  440 words, Ara.    ان یا قلم الاعلی ان اذکر من صعد الی الذروه العلیا و قل اول

  :Mss:  INBA84:172, INBA84:100, INBA84:040.07.   Pubs    .عرف تضوع من قمیص

AQA6#302 p.295, KHAF.042.   Trans:  None. 

BH01995.  440 words, mixed.    المقام الذی جعله    انا اردنا ان نرسل الیک بحر البیان من هذا

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSH13.006.   Trans:  None    .الله مطاف الملا

BH01996.  440 words, mixed.     ای حیدر ندایت مره بعد مره و کره بعد کره و طورا بعد طور

  :Mss:  INBA42:261, INBA97:084, BLIB.Or15697.002.   Pubs    .اصغا شد اگر قلم اعلی

KHSH08.006, ASAT5.347x.   Trans:  None. 

BH01997.  440 words, mixed.   مه از اماء خود تا بعنایت این نامه ایست از سلطان وجود با

 .Mss:  BLIB.Or15715.159f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حق مشور باشد و از خلق

BH01998.  440 words, mixed.     این نامه ایست از مطلع رحمن بسوی مظلومان ارض زنجان

 ,Mss:  BLIB.Or15719.145.   Pubs:  MAS4.016    .لعمری قد بکت السماء علی ما

RHQM2.0731-733 (125) (078-079).   Trans:  None. 

BH01999.  440 words, mixed.    کر میشود تا مقصود من غیر سیی و حجاب بر  بلسان پارش ذ

  :Mss:  BLIB.Or15710.159, BLIB.Or15719.038.   Pubs    .قاصدان کعبه مقصود واضح

None.   Trans:  None. 

BH02000.  Halih Halih ya Bisharat.  440 words, Per.    حور بقا از فردوس اعلی آمد

  :Mss:  INBA36:456.   Pubs    .هله هله هله یا بشارت با چنگ و نوا هم با کاسه حمرا

HDQI.160, GSH.033, AND#18 p.03.   Trans:  BLC.PT#111, HURQ.BH17.    The 

maid of eternity came from the Most Exalted Paradise: Hallelujah, Hallelujah, 

Hallelujah O glad tidings!...  Notes:  ROB1.218, ROB1.211, MMAH.143, LL#017.   

BH02001.  440 words, mixed.    فوا بسلطانه و ذکر من لدنا احبانی الذین اقروا بالله و اعیی

 .Mss:  BLIB.Or15730.046a.   Pubs:  AYBY.039b.   Trans:  None    .توجهوا الی الوجه اذ

BH02002.  440 words, mixed.     ت مقساذج حمد و جوهر ثنا صودی  ساحت قرب قدس حضی

است که جمیع آفرینش    .Mss:  BLIB.Or15700.224, BLIB.Or15711.308    .را لایق و سی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02003.  440 words, Ara.     ق نیر الظهور سبحان الذی باسمه ماج بحر البیان فی الامکان و اس 

 .Mss:  INBA41:195, BLIB.Or15724.153.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من افق سماء

BH02004.  440 words, Ara.     ی الارض و السماء سبحان الذی ظهر بالحق بکل الایات و نطق بیر

 ,Mss:  INBA83:243, BLIB.Or15725.533    .بندآء الذی استجذبت عنه

BLIB.Or15737.168.   Pubs:  AKHA.122BE #01 p.a.   Trans:  None. 

BH02005.  440 words, Ara.   ق انه ما من اله الا هو له الخلق و  سبحان الذی نزل الایات بالح

 .Mss:  BLIB.Or15694.448.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامر یحکم ما یشاء بامر

BH02006.  440 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی انت الذی لم تزل کنت فی علو القدره و

 ,Mss:  INBA48:106, INBA49:216x, INBA92:155    .القوه و الجلال و

BLIB.Or15739.198.   Pubs:  PMP#062, HDQI.053bx, AND#21 p.04x.   Trans:  

PM#062.    Lauded and glorified art Thou, O Lord my God! Thou art He Who 

from everlasting hath been clothed with majesty... 

BH02007.  440 words, Ara.    الا هو و الذی انی بالحق انه لهو الغیب شهد الله انه لا اله

ی     .Mss:  BLIB.Or15713.049, BLIB.Or15715.378.   Pubs:  None    .المکنون و الکیی

Trans:  None. 

BH02008.  440 words, mixed.    عالم و امم از برای چه خلق شد از برای عرفان مالک قدم

ق تا  .Mss:  BLIB.Or15731.367.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آفتاب از برای چه مش 

BH02009.  440 words, Ara.    ی و بذلک ی خرجونا عن مدینه الله بظلم مبیر فاعلم بان الغافلیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  AQA6#215 p.046, ADM2#031 p.053x    .ارتفع عویل البکاء

MAS4.356x, ASAT1.105x.   Trans:  None. 

BH02010.  440 words, Ara.     ء فسبحان الذی له ملک السموات و الارض و انه کان بکلسی 

  :Mss:  INBA51:564, INBA36:099b, INBA71:264.   Pubs    .علیما و له یسجد کل من

LHKM3.043.   Trans:  None. 

BH02011.  Lawh-i-Zuhur.  440 words, Ara.    کتاب الظهور قد نزل من سماء الفضل لمن

 ,Mss:  INBA23:022, BLIB.Or15707.115    .اقبل الی الله مرسل الاریاح ان فی استوآء

BLIB.Or15735.272.   Pubs:  AQA1#034, HYK.272.   Trans:  None. 

BH02012.  440 words, mixed.   نزله الرحمن لمن آمن بالله المهیمن القیوم لتجذبه کتاب ا

  :Mss:  INBA28:248, BLIB.Or15716.208c.   Pubs    .نفحات الوحی الی مطلع

ASAT3.235x, ASAT4.207x, ASAT4.260x, ASAT4.284x, ASAT4.493x.   Trans:  

None. 

BH02013.  440 words, mixed.   اعظم مذکور بوده و هستی چندی قبل نامه   لازال در سجن

ی رسید امام وجه   :Mss:  INBA51:313.   Pubs:  KHAF.011ax.   Trans    .آنمخدره کیی

None. 

BH02014.  440 words, mixed.   ب ناظر علیه بهانی ارسال نمودند نامه آنجناب که بجنا

 .Mss:  BLIB.Or15712.122.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بلحاظ مظلوم فائز دیدیم و

BH02015.  440 words, mixed.     سال داشتند  علیه عنایتی و رحمتی ار نامه آنجناب که بسمندر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.122.   Trans:  None    .بساحت اقدس ارسال نمود

BH02016.  440 words, Ara.    ی یدی الاعدا فی سبیل الله العلی الا علی  هذا کتاب من الذی کان بیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.250.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ورد علیه

BH02017.  440 words, Ara.     هذا کتاب من الله الی الذی اهتدی بضیاء الله فی ایام التی کل

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#142 p.190.   Trans:  None    .اتخذوا العجل 

BH02018.  440 words, Ara.    قت عن هذا کتاب من لدنا الی الذی استضاء من انوار التی اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#349 p.028b.   Trans:  None    .افق اراده ربه العلی

BH02019.  440 words, Ara.   المهیمن القیوم  هذا کتاب من لدی المسجون الی الذی آمن بالله 

 .Mss:  BLIB.Or15725.166.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ورد العراق و 

BH02020.  440 words, Ara.    ی ان استمع یا  هذا کتاب نزل بالحق و فیه هدی و ذکری للعالمیر

  :Mss:  BLIB.Or15694.327.   Pubs:  ADM3#044 p.057x.   Trans    .عبد ما یوحی الیک عن

None. 

BH02021.  440 words, Ara.     هذا کتاب ینطق بالحق و یذکر الناس فی ایام التی فیها ارتفعت

 .Mss:  INBA71:072.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سحاب غم محزونا و

BH02022.  Lawh-i-Ahmad (Arabic).  440 words, Ara.     هذه ورقه الفردوس تغتی علی

ی   ,Mss:  INBA19:001, INBA32:002    .افنان سدره البقا بالحان قدس ملیح و یبش  المخلصیر

INBA36:041, INBA71:199, INBA30:076, BN.suppl.1974.067.   Pubs:  AHM.193, 

RSBB.007, TZH4.302, TSBT.215, NSR.025, NFF1.016, BSHA.032, ASAT5.103x, 

ABMK.052.   Trans:  BPRY.307.    Lo, the Nightingale of Paradise singeth upon 

the twigs of the Tree of Eternity, with holy and sweet melodies...  Notes:  

ROB2.107, MMAH.183, GSH.074, LL#040.   

BH02023.  440 words, mixed.     وت ورقه مسطره مشهود گشت و رنه ملکوتیه در ارض جیی

 ,Mss:  INBA30:118x.   Pubs:  AHM.054, AQMJ1.022x    .مسموع شد له الحمد علی ما

ASAT4.393x, ADH1.044.   Trans:  None. 

BH02024.  440 words, mixed.     یا اسم جود علیک بهانی نامه جناب اسم الله جمال و سمندر

 .Mss:  BLIB.Or15712.319.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علیهما بهانی که بشما

BH02025.  440 words, Ara.     یا اهل ملا الاعلی قد قدر لنا قضایا اخری و ارادوا لیوسف البقاء

ا اخری فی   .Mss:  INBA73:331.   Pubs:  AQA6#216 p.048.   Trans:  None    .بیی

BH02026.  440 words, Ara.   یا اهل ها و میم اسمعوا ندآءالله المقتدر العلیم الحکیم.    Mss:  

BLIB.Or15690.096, BLIB.Or15728.114.   Pubs:  None.   Trans:  None. 
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BH02027.  440 words, Per.     یا جمال علیک بهاء الله الغتی المتعال غصن اکیی حاضی و عرض

 .Mss:  BLIB.Or15718.237.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمود آنچه را باو ارسال 

BH02028.  440 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  CDB#4.    O friend!  

Many a day hath passed, and still the sweet fragrance of thy faithfulness hath 

failed to reach Us.... 

BH02029.  430 words, Ara.   ق ال لائح من افق سماء عنایه مالک القدم و الاسم البهاء المش 

   .Mss:  None.   Pubs:  PYK.030, PYK.394, MSBH7.411-413    .الاعظم علیک یا اسم

Trans:  None. 

BH02030.  430 words, Ara.    الحمد لله الذی انزل ماء الوجود من سماء اسمه الودود و انه

 .Mss:  BLIB.Or15704.384.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لهو الماء الذی انزل حکمه

BH02031.  430 words, mixed.    الحمد لله الذی زین کتاب الوجود باسمه المکنون المخزون

   .Mss:  INBA31:163, BLIB.Or15732.231.   Pubs:  None    .المصون الظاهر باسمه

Trans:  None. 

BH02032.  430 words, Ara.    ل الایات و مظهر البینات و الناطق فی الاشجار بانا ی الحمد لمیی

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.223.   Trans:  None    .المقتدر المختار

BH02033.  430 words, Ara.      وت   هذالجیی
ان یا حرف الج فاسمع ندآء ربک مره اخری فی

  :Mss:  INBA19:181b, INBA32:165.   Pubs:  None.   Trans    .المقدس الابهی ثم ذکر

WOB.139x.    ...He is the same as the One Who appeared in the year sixty (1260 

A.H.).... 

BH02034.  430 words, mixed.   ا قد احصی الله نومک فیک قبل ان تخلق فی بطن ان یا رض

 .Mss:  INBA71:102.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امک و عیی للملا

BH02035.  430 words, Ara.   ی یدینا کتابک  و قرأناه و انا کنا   :Mss    .ان یا مصطقی قد حضی  بیر

BLIB.Or15694.336.   Pubs:  GWBP#062 p.084ax.   Trans:  GWB#062x, PDC.014x.    

...Recall thou to mind My sorrows, My cares and anxieties, My woes and trials, 

the state of My captivity, the tears that I have shed, the bitterness of Mine 

anguish...  Notes:  LL#416.   

BH02036.  430 words, Per.     انشاء الله بنار محبت الهی مشتعل باش  و بنور وجهش منور

  :Mss:  BLIB.Or15715.009b.   Pubs:  None.   Trans    .جمیع عالم از برای عرفان این روز

None. 

BH02037.  430 words, Per.    ای ذبیح حب بدرستیکه گردانیدیم تو را مظهر اسم ذبیح در

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.181.   Trans:  None    .ارض پس تو ای عبد سغ

BH02038.  430 words, mixed.    ای مهاجر الی الله بشنو ندای این طیر بقا را که در تحت

   .Mss:  None.   Pubs:  RSBB.128, GHA.005ax, GJV.007    .مخالیب اشقیا مبتلا شده

Trans:  None. 

BH02039.  430 words, Ara.     تلک آیات الله قد نزلت فی ذکر امه من امائه التی صعدت الی

 .Mss:  BLIB.Or15694.382.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرفیق الابهی و دخلت 

BH02040.  430 words, mixed.    ی از اسماء حزب الله و ی علیه بهانی وارد و دفیی جناب امیر

  :Mss:  INBA51:152, KB#620:145-146.   Pubs:  None.   Trans    .اولیائه از جانب غلام

None. 

BH02041.  430 words, mixed.     است که بقدره کامله و ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

 .Mss:  BLIB.Or15701.037.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنایت منبسطه خلق فرمود

BH02042.  430 words, mixed.     است که عالم را بانوار ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

  :Mss:  BLIB.Or15700.225, BLIB.Or15711.187.   Pubs    .شمس حقیقت منور فرمود و

None.   Trans:  None. 

BH02043.  430 words, mixed.    است که حمد مقدس از الفاظ مالک یوم معاد را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15690.091.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باسم اعظم عالم و اممرا 

BH02044.  430 words, mixed.     است که حمد مقدس از ذکر و بیان مالک امکان را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15718.036.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بقدرت کامله و قوت قا هره

BH02045.  430 words, Per.   حمد مقصود عالم را که رشحات بحر عنایتش.    Mss:  

INBA08:342.06, INBA22:301.05, INBA45:042.05.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02046.  430 words, mixed.     در قرون اولی تفکر نما هر هنگام که آفتاب عنایت الهی از

   .Mss:  BLIB.Or15715.361a.   Pubs:  GWBP#023 p.045    .افق ظهور طالع شد ناس

Trans:  GWB#023, GPB.187x, PDC.131-132x.    Consider the former generations. 

Witness how every time the Day Star of Divine bounty hath shed the light of 

His Revelation upon the world...  Notes:  LL#354.   

BH02047.  430 words, Ara.   زل الایات بالحق لقوم یفقهون انه ما من اله الا  سبحان الذی ن

 .Mss:  BLIB.Or15725.451.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هو له الخلق و الامر

BH02048.  430 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو له الخلق و الامر و کل له ساجدون

 .Mss:  BLIB.Or15694.516.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یحتر و یمیت ثم یبعث

BH02049.  430 words, Ara.   ق ایات الله     .شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه لمش 

Mss:  BLIB.Or15728.018, BLIB.Or15734.1.019.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02050.  430 words, Ara.   هو و الذی ینطق بالحق انه لهو المکنون الا نه لا اله شهد الله ا 

  :Mss:  BLIB.Or15713.056, BLIB.Or15715.317b.   Pubs:  None.   Trans    .فی کتبه و

None. 

BH02051.  430 words, Ara.     فسبحان الذی نزل الایات بالحق لقوم یومنون هو الذی انزل

  :Mss:  None.   Pubs:  AKHA.120BE #11 p.a.   Trans    .الکتاب و ارسل الرسل ان اتقوا الله

None. 

BH02052.  430 words, Ara.    لها کیف یشاء بامر من ی فسبحان الذی نزل الایات بالحق و ییی

   .Mss:  INBA83:168, BLIB.Or15702.181.   Pubs:  MAS4.139cx    .عنده و انه قد کان علی 

Trans:  None. 

BH02053.  430 words, Ara.    کتاب انزله الرحمن للذین اقبلوا الیه فی ارض سمیت بفراهان

ی   .Mss:  BLIB.Or15715.032.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیفرحوا بذکر الله  رب العالمیر

BH02054.  430 words, Ara.     ف الناس هذا الضاط کتاب انزله الرحمن من ملکوت البیان لیعیی

 .Mss:  BLIB.Or15715.110d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی کان بالحق

BH02055.  430 words, mixed.     کتاب من لدنا لمن اراد ان ینض امر الله اذ انی مطلع الظهور

 .Mss:  BLIB.Or15719.150.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بایات عجز عن

BH02056.  430 words, Ara.    کتاب نزل بالحق من لدی الله المهیمن القیوم و یهدی العباد

   .Mss:  BLIB.Or15713.083, BLIB.Or15718.093b.   Pubs:  None    .الی الافق الاعلی

Trans:  None. 

BH02057.  430 words, mixed.     لله عمل الذین انقطعوا عما سواه و فازوا بما امروا به فی کتاب

 .Mss:  BLIB.Or11097#056.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رقم من قلمه 

BH02058.  430 words, mixed.    ید و ندای شما شنیده شد انشاء الله لازال شما رسمکتوب

  :Mss:  BLIB.Or15697.103.   Pubs:  AND#58 p.41.   Trans    .بعنایت حق فائز باشید و

None. 

BH02059.  430 words, mixed.    ی از خلق از حق سم طلب نموده و مینمایند و نبیلی اکیی

   .Mss:  BLIB.Or03116.100r, BLIB.Or11096#057    .بخیال خود شهد خواسته اند حنظل

Pubs:  ASAT5.200-202.   Trans:  None. 

BH02060.  430 words, Ara.    ی نذکر له هذا کتاب من لدنا الی الذی اقبل الی الله مولی العالمیر

 ,Mss:  BLIB.Or15707.137, BLIB.Or15735.291.   Pubs:  AQA1#041    .ما ورد علینا

ASAT5.216x, HYK.291.   Trans:  None. 

BH02061.  430 words, Ara.     هذا کتاب من هذا المفتقر الذی یدعوا الکل الی الله العزیز الحمید

 .Mss:  INBA71:076.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الذی آمن بالله ثم اهتدی

BH02062.  430 words, Ara.     یا احبانی فی الرضوان ان استمعوا ندآء ربکم الرحمن انه یذکرکم

 .Mss:  None.   Pubs:  GHA.365.12.   Trans:  None    .فضلا من عنده

BH02063.  430 words, mixed.     یا اسمی علیک بهانی انا سمعنا ندآء الذین اقبلوا الی الرحمن

   .Mss:  BLIB.Or15690.284, BLIB.Or15699.078b, BLIB.Or15718.152    .اذ انی بسلطان 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02064.  430 words, Ara.     یا اهل المدن و القری ان استمعوا ما ینطق به اللسان فی ملکوت

    .Mss:  INBA97:066.   Pubs:  NNY.166-168.   Trans:  COC#2044x    .البیان من لدن من

O friends of God in every land! This Wronged One adjureth you by the Best-

Beloved of the world, Who is calling aloud in the Kingdom of Utterance... 

BH02065.  430 words, mixed.     یا ایها الناظر الی الوجه کتاب متحیر که چه ذکر نماید ظنون

   .Mss:  INBA41:188, BLIB.Or15712.203.   Pubs:  None    .و اوهام در افئده و قلوب

Trans:  None. 

BH02066.  430 words, mixed.     ی علیک بهانی و عنایتی لله الحمد ذکرت قبل از حضور یا حسیر

 .Mss:  INBA51:615.   Pubs:  LHKM3.271.   Trans:  None    .و بعد از حضور  و قیام

BH02067.  430 words, mixed.     ف یا روحانی نامه ات رسید و در ساحت امنع اقدس بش 

 .Mss:  None.   Pubs:  RSR.031-033.   Trans:  None    .اصغا فائز گشت نفحه محبت رحمن

http://www.bahai.org/r/568588792
http://bahailib.com/pdf/1484.pdf#page=47
http://bahailib.com/pdf/1484.pdf#page=411
http://bahailib.com/pdf/253.pdf#page=207
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v031.pdf#page=85
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-223.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=93
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=85
http://www.bahai.org/r/449960539
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=105
http://www.bahai.org/r/539900634
http://www.bahai.org/r/968294229
http://www.bahai.org/r/777435276
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#416
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=189
http://reference.bahai.org/fa/t/b/RS/rs-129.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/GHA/gha-14.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=155
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=145
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v008.pdf#page=344
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v022.pdf#page=151
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v045.pdf#page=44
http://www.bahai.org/r/564220149
http://www.bahai.org/r/202354541
http://www.bahai.org/r/143871183
http://www.bahai.org/r/400524073
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#354
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v083.pdf#page=170
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-139.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-58.pdf#page=43
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=105
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-86.html
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=113
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=79
http://reference.bahai.org/fa/t/c/GHA/gha-374.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v097.pdf#page=36
http://bahailib.com/pdf/282.pdf#page=176
http://bahai-library.com/compilation_trustworthiness#2044
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=190
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=618
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-269.html


 Writings and Reported Utterances of Bahá’u’lláh 68 
 

 

BH02068.  430 words, mixed.    یا علی امروز از حفیف سدره منتهی این کلمه علیا اصغا شد

   .Mss:  BLIB.Or15690.283, BLIB.Or15699.074b.   Pubs:  None    .یا معش  الملوک و

Trans:  None. 

BH02069.  430 words, mixed.     یا علی انشاء الله بنفحات قمیص بیان الهی فائز باش  و از

   .Mss:  INBA15:307, INBA26:310, BLIB.Or15715.044b    .فیوضات سحاب رحمت

Pubs:  MAS4.351, PYK.071.   Trans:  None. 

BH02070.  430 words, Ara.    یا علی یا ایها المتمسک بحبل عنایتی و الطائر فی هواء محبتی و 

 .Mss:  BLIB.Or15715.328c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الناظر الی وجهی

BH02071.  420 words, Ara.    اذا انی الوعد و قصیی المیقات ظهر المکنون بهذا الاسم الذی

ق الوحی و  .Mss:  BLIB.Or15715.151a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جعله الله مش 

BH02072.  420 words, mixed.     الحمد لله از فضل و رحمت و عنایت نامتناهیه الهی بافق

  :Mss:  INBA51:270, KB#620:263-265.   Pubs    .اعلی توجه نمودی و از ایادی

LHKM3.250.   Trans:  None. 

BH02073.  420 words, mixed.   ء علی هیکل الختم و اظهر الاول الحمد لله الذی ارسل البد

   .Mss:  BLIB.Or15700.255, BLIB.Or15711.185.   Pubs:  None    .علی هیئه الاخر لیتم

Trans:  None. 

BH02074.  420 words, mixed.    الحمد لله الذی انجز وعده و ارسل الی عبده جواد ما وعده

 .Mss:  BLIB.Or15731.533.   Pubs:  AYBY.318.   Trans:  None    .و انزل من سماء المعانی 

BH02075.  420 words, mixed.     الحمد لله الذی انطق الاشیاء بذکره و ثنائه و الصلوه و السلام

   .Mss:  BLIB.Or15700.228, BLIB.Or15711.193.   Pubs:  None    .علی خیر رسله و

Trans:  None. 

BH02076.  420 words, Ara.     الحمد لله الذی ظهر بملکوت بیانه و اظهر ما کان مخزونا فی

ی     .Mss:  INBA27:071, BLIB.Or15690.101, BLIB.Or15728.115    .علمه و مکنونا فی کیی

Pubs:  DMSB.010, YMM.030.   Trans:  None. 

BH02077.  420 words, mixed.    الحمد لله که فلک همت بر قطب بحر انقطاع رانده اید و

  :Mss:  BLIB.Or03116.093, BLIB.Or11096#031.   Pubs    .بفیوضات ربانیه و عنایات

ASAT5.037x.   Trans:  None. 

BH02078.  420 words, mixed.    ی را باسم حق جل جلاله الحمد لله نور بطحا خلق کثیر

  :Mss:  BLIB.Or15727b.302.   Pubs:  None.   Trans    .جذب نمود و بزیارت بیت موفق

None. 

BH02079.  420 words, mixed.   مشغول یکمقام حکم    الله اکیی ایادی امریه الهی باوامر و نواهی

 .Mss:  BLIB.Or15731.406.   Pubs:  AYI2.108x.   Trans:  None    .محو ظاهر و مقام

BH02080.  420 words, mixed.    ی شعب ندا میکند جمیع امروز روزیست که کرش رب مابیر

ی ارض را و امر مینماید   :Mss:  BLIB.Or15719.101b, BLIB.Or15722.189.   Pubs    .ساکنیر

AVK2.242.15x, MAS4.097bx, KHAZ.026, ASAT1.250x.   Trans:  DAS.1913-10-04, 

BSC.116 #047, BSTW#141.    This is the day whereon the Throne of God, 

established amidst the people, proclaimeth unto all the denizens of the world... 

BH02081.  420 words, mixed.     امروز کتاب من غیر سیی و حجاب جمیع احزاب را بافق اعلی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#478 p.300.   Trans:  None    .دعوت فرمود اوست کتاب

BH02082.  420 words, Ara.    و حبیتی اسمع ندآء من احبک و یذکرک لوجه الله 
ان یا احیی

   .Mss:  INBA83:254, BLIB.Or15725.544.   Pubs:  None    .لتستقیم علی امر کان فی 

Trans:  None. 

BH02083.  420 words, Ara.    ان یا اسم الذی سمیت باسمی فی ملکوت الاسماء اسمع ما

  :Mss:  BLIB.Or15725.108.   Pubs:  LHKM1.024.   Trans    .یلقیک الروح من سماء عز

None. 

BH02084.  420 words, Ara.    یک نفحات الحب  دروی  ان یا ش اسمع ندآء هذا الدرویش لعل تهیی

 .Mss:  BLIB.Or15725.439.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التی یهب عن شطر

BH02085.  420 words, Ara.     ان یا لسان القدم ذکر الذی هاجر الی الله الی ان دخل بقعه البقا

قت   :Mss:  INBA23:027b, BLIB.Or15694.455.   Pubs:  None.   Trans    .مقر الذی استش 

None. 

BH02086.  420 words, mixed.    ای خدای من و پروردگار من و آقای من و محبوب من و

  :Mss:  BLIB.Or15700.226, BLIB.Or15711.095.   Pubs    .مقصود من هر زمان اراده ذکرت

None.   Trans:  None. 

BH02087.  420 words, Ara.    ی له الاسماء تبارک الذی بیده ملکوت ملک السموات و الارضیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.431.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحستی و الصفات العلیا

BH02088.  420 words, Ara.    جمال الله عن خلف السحاب من افق القدس قد کان بالفضل

 ,Mss:  INBA23:226, INBA83:231, BLIB.Or15725.520b    .مشهودا و ان السحاب حکمه

BLIB.Or15737.160.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02089.  420 words, mixed.     جمیع عباد لعرفان الله خلق شده اند و نفوسیکه الیوم بشطر

 ,Mss:  INBA35:151, BLIB.Or15710.275    .اقدس و اسم اعظم توجه

BLIB.Or15719.060a.   Pubs:  PYK.048.   Trans:  None. 

BH02090.  420 words, mixed.    جناب احمد فائز و عملش لدی الله مقبول جمیع عالم

 .Mss:  INBA44:137b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بشهادتیکه در این لوح از قلم

BH02091.  420 words, mixed.    ا طی فرموده اید و حمد خدا را که صحرای بافضای فصاحیی

  :Mss:  INBA38:068, INBA36:380, BLIB.Or15722.277.   Pubs    .ارتقی بسموات بلاغت

HDQI.107, MSHR5.336-337.   Trans:  None. 

BH02092.  420 words, Per.   لمه علیا افئده اهل بها را بافق  حمد دارای ملک و ملکوت را که بک

 .Mss:  BLIB.Or15703.025.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ابهی جذب نمود

BH02093.  420 words, mixed.     حمد مقدس از اذکار و اوصاف احزاب عالم مالک رقاب امم

است که باراده  .Mss:  INBA28:331.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را لایق و سی

BH02094.  420 words, mixed.     ذکر من لدنا لمن فاز بعرفان الله اذ اعرض عنه کل جاهل

 .Mss:  BLIB.Or15719.127b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بعید لیفرح بذکره و ینطق

BH02095.  420 words, Ara.    ء ما اراد انه لهو الحاکم علی ما یرید سبحان الذی قدر لکل ش 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#050, AVK4.454ax.   Trans:  None    .قد خلق الکلمه علی 

BH02096.  420 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو له العزه و الجلال و العظمه و القدره

 .Mss:  BLIB.Or15714.105.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الاجلال و

BH02097.  420 words, mixed.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه لهو الذی به

 ,Mss:  BLIB.Or15715.376a.   Pubs:  AQA6#254 p.243b    .ظهر ما کان مکنونا

VAA.208-209.   Trans:  None. 

BH02098.  420 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر بالحق انه مالک الخلق و

   .Mss:  BLIB.Or15716.132c, BLIB.Or15726.080c.   Pubs:  None    .مربیهم و مویدهم

Trans:  None. 

BH02099.  420 words, mixed.   ی عنایت بان نا ظر و عریضه ات بلسان عرنی حاضی و عیر

  :Mss:  INBA51:264, KB#620:257-258.   Pubs    .جو اب از ام الکتاب بلسان پارش

LHKM3.245.   Trans:  ADJ.078x.    ...A fleeting moment, in this Day, excelleth 

centuries of a bygone age... 

BH02100.  420 words, Ara.     وت عز العما یفعل  فسبحان الذی بیده ملکوت ملک البقا و جیی

 .Mss:  INBA71:049b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما یشاء بعبده الابهی

BH02101.  420 words, Ara.   ستغرد بغاء الداود فی حدیقه الزبور من تغنیات  فنعم یا الهی ما ا

 ,Mss:  INBA33:022x, INBA33:079bx, INBA30:117.09x    .ورقاء الانجذاب

INBA92:035.   Pubs:  PMP#145x, AHM.052x, TZH4.143ax, AQMJ1.013x, 

ADH1.041.   Trans:  PM#145x.    O God, my God! Be Thou not far from me, for 

tribulation upon tribulation hath gathered about me....  Notes:  LL#492.   

BH02102.  420 words, Ara.     ی قد ظهر وجه  طونی للسامعیر
قد ارتفع ندانی عن حول عرش 

 .Mss:  BLIB.Or15725.163.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله من غیر سیی و حجاب

BH02103.  420 words, Ara.     قد حضی العبد الحاضی بکتابک و عرضه تلقاء العرش و نزل لک

 .Mss:  BLIB.Or15730.133b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هذا اللوح البدیع انا

BH02104.  420 words, Ara.     ی یدینا کتابک فی هذا السجن و وجدنا نفحات حبک قد حضی بیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.071.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و عرفنا خلوصک فی الله

BH02105.  420 words, Ara.    و عرف    م و سمع ما نطق به لسانکقد حضی کتابک لدی المظلو

  :Mss:  BLIB.Or15715.377b.   Pubs:  None.   Trans    .ما انت علیه ان ربک لهو العلیم

None. 

BH02106.  420 words, Per.    قلم اعلی دوستان خود را بکمال عنایت و شفقت ذکر میفرماید

 .Mss:  BLIB.Or15715.033.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و وصیت مینماید

BH02107.  420 words, mixed.     قلم اعلی میفرماید کتابت لدی الوجه حاضی و نفحات حب

 ,Mss:  INBA51:597, BLIB.Or03116.099r    .محبوب عالمیان از قمیص بیان 

BLIB.Or03116.081r.03x, BLIB.Or11096.184.   Pubs:  LHKM3.269.   Trans:  None. 

BH02108.  420 words, Ara.    کتاب الله ینطق بالحق انه لا اله الا هو المهیمن القیوم و النار

 .Mss:  BLIB.Or15695.186.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من شطر الط ور تنادی و
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BH02109.  420 words, Ara.    الارباب یا جمال  کتاب انزله الرحمن لمن اقبل و آمن بالله رب

 .Mss:  BLIB.Or15695.125.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الدین اسمع ندآء الله

BH02110.  420 words, mixed.    ی لاهل الوری و الرحیق کتاب نزل بالحق انه لهو الایه الکیی

  :Mss:  BLIB.Or15715.056d, BLIB.Or15722.161.   Pubs    .المختوم لمن تمسک

AQA5#132 p.168, GHA.343x, AHB.121BE #11-12 p.358.   Trans:  None. 

BH02111.  420 words, Per.    وت بروح و ریحان رسید ت در بیر لله الحمد خیی ورود آنحضی

 .Mss:  BLIB.Or15717.267.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اینخیی سبب فرح اکیی شد

BH02112.  420 words, Ara.    لم ادر یا الهی بای ندآء اجذبت قلوب محبیک و من ای نار

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.195.   Trans:  None    .اصطلیت افئده مصطفیک و

BH02113.  420 words, Ara.     یلقی الروح علیک من آیات الله المهیمن القیوم  م ع ان استمع ما

 Mss:  INBA33:011.   Pubs:  TBP#17m.   Trans:  TB#17m.    Give    .لیجذبک الندآء

ear unto that which the Spirit imparteth unto thee in the days of God, the Help 

in Peril, the Self-Subsisting...  Notes:  LL#167.   

BH02114.  420 words, mixed.   ک الفداء نامه وفا که از منبع صدق و صفا  نفسی لساذج حب

 ,Mss:  BLIB.Or11096#249x, BLIB.Or11096.376ax    .ظاهر گشته بود باین خادم فانی 

BLIB.Or15710.046bx, BLIB.Or15736.008.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02115.  420 words, Ara.    ق ع  هذا کتاب نقطه الاولی لمن اتخذ لیه  الله لنفسه ولیا و اذا اس 

 ,Mss:  INBA51:578b, BLIB.Or03114.079r, BLIB.Or15725.113    .شمس التقدیس عن

BLIB.Or15737.203.   Pubs:  LHKM1.030.   Trans:  None. 

BH02116.  420 words, Ara.    هل الایات نزلت قل ای ورب السموات هل اتت الساعه بل

 ,Mss:  INBA72:021, BLIB.Or15707.134    .قضت ومظهر البینات قد 

BLIB.Or15735.288, CMB.F31.038a-038b.   Pubs:  AQA1#040, AVK2.228.13x.   

Trans:  None.  Notes:  JRAS.288.   

BH02117.  420 words, Ara.     هل ینبغی الوقوف بعد الذی ینادی المحبوب بلسان مظهر نفسه

 .Mss:  BLIB.Or11095#062.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان اسعوا بالقلوب الی

BH02118.  420 words, Ara.     ی و قد حضی تلقاء الوجه کتاب کریم و قرئه عبد الحاضی فی محضی

ی و    .Mss:  INBA23:235b, BLIB.Or15725.237.   Pubs:  None    .بنغمات المخلصیر

Trans:  None. 

BH02119.  420 words, mixed.    یا ابا طالب مظلوم میفرماید الحمد لله فائز شدی بانچه که

   .Mss:  BLIB.Or15697.203.   Pubs:  NANU.1.007x    .سبب عزت شماست در  جمیع

Trans:  None. 

BH02120.  420 words, Ara.     یا ابن النبیل ان استمع ندآء ربک الجلیل من واد النبیل انه لا اله

 .Mss:  BLIB.Or11095#083.   Pubs:  AYBY.029.   Trans:  None    .الا انا

BH02121.  420 words, mixed.    یا ابن عطار الحمد لله از نفحات آیات مقصود عالمیان

 ,Mss:  INBA18:340, BLIB.Or15690.293    .معطری ذکرت در اکیی احیان 

BLIB.Or15699.072.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02122.  420 words, Ara.    یا افنانی علیک بهانی و عنایتی و رحمة ربک المشفق الکریم انه

 .Mss:  BLIB.Or15695.260.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یذکر نفسه بکل الاذکار

BH02123.  420 words, Ara.    ی الله خضوعک و ی قد سمع اذن الله ندائک و رات عیر یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15697.050b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خشوعک و اقبالک

BH02124.  420 words, mixed.    یا روحانی علیک بهانی و رحمتی و عنایتی بحر اعظم در این

ی اراده فرموده لولتی   ,Mss:  None.   Pubs:  MAS8.022ax, RSR.029-030    .حیر

AKHA.123BE #03 p.b.   Trans:  None. 

BH02125.  420 words, Ara.    بت من بحر یا کمال قد سمعت ندآء ربک اذ ارتفع بالحق و س 

  :Mss:  BLIB.Or15730.058b.   Pubs:  AQA7#338 p.017.   Trans    .الوصال اذ کان النیر 

None. 

BH02126.  420 words, mixed.    یا محبوب فوادی الیوم که پنجشنبه هیجدهم شهر ذی

  :Mss:  INBA28:470.   Pubs:  None.   Trans    .القعده الحرامست دستخط آنمحبوب

None. 

BH02127.  420 words, Ara.    یا وراث فی الکلیم اسمعوا ندآء رب الجنود انه ارتفع فی ناسوت

 .Mss:  BLIB.Or15715.194.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الانشآء من شطر سجن  عکاء

BH02128.  420 words, mixed.    یشهد الخادم انه لا اله الا هو لم یزل کان واحدا احدا فردا

  :Mss:  BLIB.Or15731.225.   Pubs:  ADM3#095 p.109x.   Trans    .صمدا قائما قیوما و

None. 

BH02129.  410 words, mixed.     ی وند لوح ارسال میشود مخصوص نفسیر اگر جناب ج میر

   .Mss:  BLIB.Or11096#119, BLIB.Or15710.013b    .الیوم باید ما و ایشان کل ملاحظه

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02130.  410 words, Ara.   ر مظهر نفسه بحجة احاطت الکائنات و الذی اظه الحمد لله

 .Mss:  BLIB.Or15715.183.   Pubs:  None.   Trans:  None    .برهان تضوع به عرف الرحمن

BH02131.  410 words, mixed.    الحمد لله الذی ینطق لسان عظمته فیکل الاحوال بما نطق

  :Mss:  None.   Pubs:  MJAN.185, AYBY.268.   Trans    .قبل خلق السموات و الارض

None. 

BH02132.  410 words, mixed.   ا احبار قدر یوم را بدانید ام الکتاب در یوم ماب میفرماید ی

 ,Mss:  INBA28:257, BLIB.Or15690.103, BLIB.Or15726.099    .این است آن یومیکه

BLIB.Or15728.100b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02133.  410 words, Ara.   ها الناظر الی الوجه ان استمع ندآء الغریب اذ صلب علی  ا ایان ی

 .Mss:  BLIB.Or11095#077.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الصلیب بما

BH02134.  410 words, Ara.     ان یا حبیب قد عرفت ما جری علیک و قصیی علی وجهک و

  :Mss:  INBA71:100.   Pubs:  None.   Trans    .سمعت لحنات سک و جزعات روحک

None. 

BH02135.  410 words, mixed.    ی ان اشهد بنفسک ثم بلسانک ثم بقلبک ثم ان یا حسیر

 ,Mss:  INBA51:583, INBA36:071, INBA71:232    .بذاتک بانه لا اله الا هو و ان 

INBA57:018ax.   Pubs:  AVK1.014.11x, LHKM3.050, LHKM3.364.   Trans:  None. 

BH02136.  410 words, mixed.    ء الذین اذکر احباء الله فی ارض الطا  ان یا قلم الاعلی ان

 .Mss:  BLIB.Or15696.061b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مامنعتهم فی الله لومه

BH02137.  410 words, Ara.     ان یا کلمه الحب قد احببتک من قبل الذی لا قبل له و ماخلقت

 .Mss:  INBA71:104.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السموات و ماسکنت الارض و

BH02138.  410 words, Ara.     ان یا میم ان استمع الندآء من سدره المغرسه علی کثیب الاحمر

 .Mss:  BLIB.Or11095#022.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من لدن مالک القدر

BH02139.  410 words, mixed.     ای ذبیح بلسان پارش ذکر میشود هر نفسی اراده نماید بمعتی

 .Mss:  None.   Pubs:  RSBB.151.   Trans:  None    .آن فائز گردد الیوم

BH02140.  410 words, mixed.   از ذکر و ثنای محبوب عالمیان و درود بر انبیای عظام  د بع

 .Mss:  BLIB.Or15736.025.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرض میشود که مدتهاست

BH02141.  410 words, Per.    است که بیک کلمه مبار ت مقصودی را لایق و سی که حمد حضی

 .Mss:  BLIB.Or15726.154.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علیا تکلم فرمود بها

BH02142.  410 words, mixed.    ا است که رحمت محیطه والی را لایق و سی ی حمد محبوب بیر

   .Mss:  INBA35:135, BLIB.Or15710.175.   Pubs:  None    .اش کل ممکنات را سبقت

Trans:  None. 

BH02143.  410 words, Per.     حمد مقدس از ادراک و عرفان من فی الامکان مقصود عالمیان را

است که ظلم عالم و سطوت احزاب    .Mss:  BLIB.Or15718.044.   Pubs:  None    .لایق و سی

Trans:  None. 

BH02144.  410 words, mixed.     است حمد مقدس از افئده و عقول مالک الملوکی را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15700.230, BLIB.Or15711.098.   Pubs    .که از امواج بحر بیان 

AND#67-68 p.34.   Trans:  None. 

BH02145.  410 words, mixed.     است که از قطره از بحر محبتش حمد مقصودی را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15700.232, BLIB.Or15711.100b.   Pubs    .عالم را زنده نمود و بحیوه

None.   Trans:  None. 

BH02146.  410 words, mixed.   مع و اجاب   افق الله رب الارباب سذکر من لدنا لمن اقبل الی

ف بما نطق لسان     .Mss:  INBA23:134, BLIB.Or15724.171.   Pubs:  None    .و اعیی

Trans:  None. 

BH02147.  410 words, Ara.   وت الامر و الخلق لیسمعوا ندآء رب  هم ن لدن ذکر م  جیی
ا لمن فی

 .Mss:  BLIB.Or11095#073.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلی الاعلی من هذه

BH02148.  410 words, mixed.    اق سدره منتهی باعانت نسیم اراده مالک  رشحات الهام از اور

 ,Mss:  INBA35:173, INBA51:401.   Pubs:  AVK3.121.17x    .اسما بصورت این کلمات

LHKM3.258, GHA.387a.07x.   Trans:  None. 

BH02149.  410 words, mixed.    الذی انزل الایات و اظهر ما اراد انه لهو الناطق فیکل    سبحان

  :Mss:  INBA19:450, BLIB.Or15715.252b.   Pubs:  None.   Trans    .الاحوال بانه لا

None. 
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BH02150.  410 words, mixed.     سبحانک اللهم یا الهی اشهد بان قدرتک احاطت الکائنات و

ی  قت الارضیر  .Mss:  INBA23:149b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنور امرک اس 

BH02151.  410 words, Ara.     ی من نفحات سبحانک اللهم یا الهی لک الحمد بما بعثت المقربیر

 ,Mss:  INBA73:070b, INBA33:083bx, INBA49:079x    .احدیتک و اجتذبتهم من

BLIB.Or15739.212.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02152.  410 words, Ara.    ی لقوم یشعرون علی انه لا فسبحان الذی نزل الایات فیکل حیر

   .Mss:  INBA83:193, BLIB.Or15702.234, BLIB.Or15737.154    .اله الا هو المهیمن القیوم

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02153.  410 words, mixed.   ی و انی یوم فیه مرت  قد انی یوم فیه اتت السماء ب دخان مبیر

   .Mss:  INBA30:107x, INBA45:202, BLIB.Or15715.031a    .الجبال کمر السحاب و

Pubs:  AHM.365x, AQMJ1.174x, ADH1.091, AKHA.133BE #11 p.250.   Trans:  

ADMS#35x.    ...O Thou Who art my God, my King, my Friend, and the Beloved 

of my heart and soul! How can I, incapable as I am... 

BH02154.  410 words, Ara.     ی البقعه المبارکه النوراء من سدره الابهی قد ارتفع الندآء عن یمیر

 ,Mss:  BLIB.Or15707.118, BLIB.Or15735.275.   Pubs:  AQA1#035    .بندآء تسمعه

ASAT4.136x, HYK.275.   Trans:  None. 

BH02155.  410 words, Ara.     ا من کلمه ی قد توجهنا الیک من هذا المنظر الابهی وجدناک مهیی

 .Mss:  BLIB.Or11095#037.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله العلیا لذا

BH02156.  410 words, mixed.   د حضی کتابک لدی المظلوم و عرضه العبد الحاضی لدی ق

 .Mss:  BLIB.Or15715.221.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوجه وجدنا منه توجهک الی

BH02157.  410 words, mixed.   ن قلم اعلی میفرماید ای دوستان حق مقصود از حمل ای

  :Mss:  INBA81:161.   Pubs:  DWNP v6#02 p.004.   Trans    .رزایای متواتره و بلایای 

None. 

BH02158.  410 words, Ara.    کتاب انزله الرحمن انه هو الروح للابدان و الاثمار للاشجار و

 .Mss:  BLIB.Or15718.002b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کوثر البقاء لاهل

BH02159.  410 words, Ara.   من اقبل الی الله المهیمن  کتاب انزله المظلوم من شطر السجن ل

 ,Mss:  INBA84:144, INBA84:078b, INBA84:019b.14    .القیوم و  یوصیه بما

BLIB.Or15713.061.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02160.  410 words, Ara.    ق  کلمه الله تنطق بالحق فی هذا المقام الذی جعله الله مش 

  :Mss:  BLIB.Or15713.058, BLIB.Or15715.004a.   Pubs    .وحیه و مطلع آیاته و مظهر امره

None.   Trans:  None. 

BH02161.  410 words, mixed.    لوح امنع اقدس بلغت فصج نازل حال اراده آنکه بلغت

 .Mss:  BLIB.Or15724.007.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نوراء تکلم نمائیم و از حق جل

BH02162.  410 words, Ara.    لوح من لدنا الی لیله فیها لاحت السموات و الارض من نیر به

ی   العالمیر
 ,Mss:  INBA08:619, INBA35:001, BLIB.Or15706.117    .انار من فی

BLIB.Or15714.003.   Pubs:  AYT.012, GHA.388, NSR.093, ABMK.038, DLH3.392.   

Trans:  DOR#40.    This is a Tablet We have addressed unto that night wherein 

the heavens and the earth were illumined by a Light that cast its radiance over 

the entire creation...  Notes:  LL#169.   

BH02163.  410 words, Ara.     هذا کتاب من کلمه الله و مظهر امره الی الذی قلبته روایح الرحمن

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.044.   Trans:  None    .عن شمال

BH02164.  410 words, Ara.   ر له فی جواره مقام  هذا کتاب من لدنا الی الذی احبه الله و قد

 .Mss:  BLIB.Or15725.226.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رفیع لیشکر ربه و

BH02165.  410 words, Ara.   البهاء الی الذی سکن فی نفسه فی ایام ربه   هذا کتاب من لدی

 .Mss:  BLIB.Or15725.070.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز المقتدر 

BH02166.  410 words, mixed.     هذا کتاب من لدی المظلوم نزل بالحق لیقرب الناس الی الله

  :Mss:  BLIB.Or15715.224.   Pubs:  AQA5#119 p.151.   Trans    .المهیمن القیوم یا ملا

None. 

BH02167.  410 words, Ara.    هذا کتاب من لدی الوهاب الی من آمن بالله رب الارباب و فاز

  :Mss:  INBA51:395, INBA49:359, BLIB.Or11095#105.   Pubs    .بالبحر الاعظم اذ ماج

LHKM3.108.   Trans:  None. 

BH02168.  410 words, Ara.   هیمن القیوم و  هذا کتاب ینطق بالحق بانه لا اله الا هو الم

 .Mss:  BLIB.Or15725.454.   Pubs:  RAHA.169-170.   Trans:  None    .یدعوا  الناس الی

BH02169.  Lawh-i-Baqa.  410 words, Ara.     هذا لوح البقا من لدی البهاء الی الذی فاز

ب کوثر الحیوان من    .Mss:  BLIB.Or15707.112, BLIB.Or15735.270    .بعرفان الله و س 

Pubs:  AQA1#033, AVK4.437ax, HYK.270.   Trans:  HURQ.BH68.    This is the 

Tablet of Eternity which cometh from the All-Glorious unto  he who hath 

attained the deep knowledge of God and did drink of the Kawthar of Life...  

Notes:  GSH.185, LL#076.   

BH02170.  Lawh-i-Nuqtih(?).  410 words, Ara.     هذا لوح القدس قد جعل الله مقامه

   .Mss:  None.   Pubs:  LHKM1.020    .مقام النقطه کما ان من النقطه فصلت کل الحروفات 

Trans:  GPB.243x.    ...O Thou Who art the apple of Mine eye!  My glory, the 

ocean of My loving-kindness, the sun of My bounty, the heaven of My mercy 

rest upon Thee...  Notes:  ROB2.397, BKOG.220, BKOG.245, LL#206.   

BH02171.  410 words, Ara.     هذا یوم فیه فتحت ابواب النعمه و العزه و العطاء و ظهر ما کان

 .Mss:  BLIB.Or15716.111.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مکنونا مخزونا فی الکتاب

BH02172.  410 words, Ara.     ی انه لا اله یا ابراهیم ان استمع ندآء العظیم من هذا الافق المبیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#038.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا هو الواحد

BH02173.  410 words, mixed.    یا اسمی علیک بهانی و عنایتی این ایام از هر شطری عرایض

 .Mss:  BLIB.Or15738.047.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و مراسلات رسیده از

BH02174.  410 words, mixed.     یه که مزین بحکمت است ی یا اسمی یا جمال عالم تقدیس و تیی

 .Mss:  BLIB.Or15703.068.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از برای ارتفاع کلمه الله

BH02175.  410 words, mixed.   فق الاعلی در پستی اهل بیان تفکر نما اظر الی الایا ایها الن

 .Mss:  BLIB.Or15712.133.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خود ببض خود

BH02176.  410 words, Ara.     ی  الواح شتی و نذکرک فیهذا الحیر
یا جواد ذکرناک من قبل فی

ی و نذکر من  .Mss:  BLIB.Or15724.149b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذکر مبیر

BH02177.  410 words, mixed.    ع ندآء المظلوم انه یدعوک فی السجن یا سلیمان ان استم

 .Mss:  BLIB.Or15715.031b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم خالصا لوجه الله

BH02178.  410 words, mixed.    میگویم قوم را یا سلیمان علیک بهاء ربک الرحمن براستی 

  :Mss:  BLIB.Or15703.133.   Pubs:  None.   Trans    .خیی کن و آگاه نما امروز اهل بها

ADJ.077x, GPB.099x, PDC.008x.    ...Verily I say! No one hath apprehended the 

root of this Cause. It is incumbent upon everyone, in this day, to perceive with 

the eye of God, and to hearken with His ear... 

BH02179.  410 words, mixed.    ندانی من حول سجتی انه لا  یا محمد تقی علیک بهانی اسمع

 .Mss:  BLIB.Or15712.108.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اله الا هو العزیز

BH02180.  410 words, mixed.    یا محمد علیک بهانی و عنایتی این ایام رمدی ظاهر لذا قلم

 .Mss:  BLIB.Or15716.139b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در ذکر اولیا توقف

BH02181.  400 words, Ara.    ادنا و نلقی الیه ما نطق به السدره فی صدری اردنا ان نذکر من ار

   .Mss:  INBA15:311, INBA26:314, INBA33:015, BLIB.Or15730.146a    .انه لا اله الا

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02182.  400 words, mixed.     الحمرآء فی قطب الجنه العلیا الله لا  اسمع الندآء من السدره

   .Mss:  BLIB.Or15690.105, BLIB.Or15728.218.   Pubs:  None    .اله الا هو المالک

Trans:  None. 

BH02183.  Asl-i-Kullu'l-Khayr (Words of Wisdom).  400 words, Ara.    اصل کل

 ,Mss:  INBA36:170    .الخیر هو الاعتماد علی الله و  الانقیاد لامره و الرضاء لمرضاته اصل الحب

INBA30:039, BLIB.Or15714.155.   Pubs:  AVK1.014.09x, AVK3.003.04x, 

AVK3.161.13x, ZYN.036, AHM.044, MJMM.033, TZH4.224, NSR.083, TBP#10.   

Trans:  TB#10, SW v04#10 p.171, SW v06#16 p.121, SW v07#18 p.185-186, SW 

v14#04 p.099-100, BSC.158 #155-163.    The source of all good is trust in God, 

submission unto His command, and contentment with His holy will and 

pleasure....  Notes:  MMAH.194, GSH.210, LL#008.   

BH02184.  400 words, mixed.     و الماب  الحمد لله الذی انزل الکتاب و نطق فیه حکم المبدء

   .Mss:  BLIB.Or15700.239, BLIB.Or15711.208.   Pubs:  None    .و هدی الکل به الی

Trans:  None. 

BH02185.  400 words, Ara.    الحمد لله الذی خلق الاشیاء و اجتذبها بندائه الاحلی فلما

  :Mss:  BLIB.Or15727a.078.   Pubs:  None.   Trans    .توجهت الوجوه الی الافق الاعلی نطق

None. 

BH02186.  400 words, mixed.     الحمد لله الذی عرفنا نفسه و علمنا امره و اوضح لنا مناهج

ی   ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.117BE #12 p.372x, YMM.360x    .الحق و الیقیر

YMM.462x.   Trans:  CDB.x-xi.    …This treatise was revealed in the language of 

the people, in the days prior to Our Declaration.  The occasion for its revelation 

was the receipt of a letter... 
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BH02187.  400 words, Ara.   الحمد لله الذی قد ارقدنی فی مهد الحزن بالش الوفا و لقد.    

Mss:  BLIB.Or15696.136d.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02188.  Ziyarat-Namiy-i-Um al-Uliya Madar-i-Aqa Muh. Karim 'Attar.  400 

words, Ara.   وت علیک یا امتی الذکر اللائح من افق الملکوت و النور الساطع من افق سم اء الجیی .    

Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.189x, ASAT3.281x, ASAT4.082x, AKHT1.440.   Trans:  

None. 

BH02189.  400 words, Ara.     السلام علیک یا من جسمه کمشکوة فیها مصباح السلام علیک

  :Mss:  None.   Pubs:  TSHA3.251.   Trans:  None.  Notes    .یا من ناح و ضج

Authorship? 

BH02190.  400 words, mixed.    القضاء المثبت ما استاثر بمشیه الله و امره دفیی عالم حاکی

م قض  .Mss:  None.   Pubs:  SFI01.098.   Trans:  None    .از قضاء میی

BH02191.  400 words, Ara.    ق فی افق سماء العطا ء علیک یا ایها النور الساطع اللامع المش 

   .Mss:  BLIB.Or15728.003, BLIB.Or15734.1.015.   Pubs:  None    .الناظر الی الافق 

Trans:  None. 

BH02192.  400 words, mixed.    وت و ملکوت و بیان امروز عالم ظاهر و باطن و عوالم جیی

  :Mss:  BLIB.Or15716.049.09, BLIB.Or15716.117a.   Pubs    .و عرفان از تجلیات انوار

LHKM1.139, LMA2.016.   Trans:  None. 

BH02193.  400 words, mixed.     العالم و یذکر ما فاز به اذنه  ان الخادم الفانی یصیح امام وجه

 .Mss:  BLIB.Or11097#049.   Pubs:  MAS8.149x.   Trans:  None    .باصغاء ما تکلم

BH02194.  400 words, mixed.   بت رحیق اللقاء اذ کان منا الاصان یا اس مالک دق قد س 

 ,Mss:  BLIB.Or15719.025b.   Pubs:  MJAN.048, MAS4.362    .الاسماء فی الزورآء و مره

AKHA.121BE #10 p.a, PYK.029.   Trans:  None.  Notes:  ROB3.253, ROB3.258, 

LL#127.   

BH02195.  400 words, Ara.   اد ثم اشهد بما ان یا اسمنا الجواد اسمع ما یدعوک مالک الایج

 .Mss:  BLIB.Or15725.154.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شهد الله فی ازل

BH02196.  400 words, Ara.    ض ی الذی قام علی الامر و اعیی ان یا محمد اسمع ندآء الحسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.240.   Trans:  None    .علیه کل العباد من کل

BH02197.  400 words, mixed.    ی قلم اعلی در سجن عکا بشما متوجه و بذکر ای اهل سیر

  :Mss:  INBA35:148, BLIB.Or15719.144c.   Pubs    .شما مشغول این نیست مگر از 

LHKM1.174, MAS8.121ax, AYI2.397x.   Trans:  None. 

BH02198.  Lawh-i-'Ashiq va Ma'shuq.  400 words, Per.    ای بلبلان الهی از خارستان

  :Mss:  INBA35:041.   Pubs    .ذلت بگلستان معنوی بشتابید و ای یاران ترانی قصد

GWBP#151 p.205c, MJMM.334, AYT.319, DWNP v4#11-12 p.059-060, 

UAB.059c.11x, DRD.029x, PYB#019 p.01, AHB.104BE #06 p.003, AHB.118BE 

#02 p.031, AKHA.120BE #02-03 p.b, AKHA.130BE #03 p.a, AKHA.133BE #11 

p.252, AKHA.134BE #03 p.105, AKHA.135BE #02 p.25, AND#02 p.02, 

MSBH6.406x.   Trans:  GWB#151, DOR#21.    Release yourselves, O nightingales 

of God, from the thorns and brambles of wretchedness and misery...  Notes:  

ROB2.241, MMAH.136, GSH.176, LL#064.   

BH02199.  400 words, mixed.     ای زین ایام شداد که در الواح سداد از قلم رب الایجاد نازل

 .Mss:  None.   Pubs:  RSBB.149.   Trans:  None    .ارکان بلاد را

BH02200.  400 words, mixed.   ن محزونرا که قسم بافتاب افق عز نو ندای ایای مجید بش

 .Mss:  INBA38:129d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تجرید که از اول ابداع تا

BH02201.  400 words, mixed.   ندای مالک اسما را در این لیله بلما که نور الی الله ای مقبل 

 .Mss:  INBA19:098, INBA32:090.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیان عالم را روشن

BH02202.  400 words, Ara.    تبارک الذی له ما فی السموات و ما فی الارض و کل له عابدون و

   .Mss:  INBA36:028, INBA71:186.   Pubs:  LHKM2.037, RSBB.017    .له ما خلق و یخلق

Trans:  None. 

BH02203.  400 words, mixed.    جناب رحیم و صاد بنفحات عز مرحمت ربانی مشور بوده

 .Mss:  INBA38:084b.   Pubs:  RSBB.148.   Trans:  None    .بدانند که لم یزل عنایات

BH02204.  400 words, mixed.     ت مقصودی را که امرش التیام و حکمش اتحاد حمد حضی

  :Mss:  BLIB.Or15731.357.   Pubs:  None.   Trans    .بوده و هست دوستانش را بالفت و

None. 

BH02205.  400 words, mixed.   ت مقصودی را لای است که عالم را بحمد حضی اراده ق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15716.162.   Pubs:  None.   Trans    .مطلقه که مقام کلمه علیا است

None. 

BH02206.  400 words, mixed.     حمد مقدس از عرفان و ادراک کائنات بساط امنع اقدس

است که ت مقصودیرا لایق و سی  ,Mss:  None.   Pubs:  AYI2.046x, AYI2.132x    .حضی

AYI2.133x.   Trans:  None. 

BH02207.  400 words, mixed.    حمد و ثنا مالک وجود و سلطان غیب و شهود را لایق و

ی و سطوت است که ظلم ظالمیر  ,Mss:  BLIB.Or15696.178bx.   Pubs:  LHKM2.232x    .سی

TSAY.107x.   Trans:  BW v18p014-xi.    …O God, my God! Thou seest Thy loved 

ones turning their hearts to Thee, and holding fast unto the cord of Thy 

ordinances and laws... 

BH02208.  400 words, mixed.   است که  حمد و ثناء مالک اسماء و فاطر سماء را لایق و سی

ی ماج   الحیر
  :Mss:  BLIB.Or15716.114.   Pubs:  None.   Trans    .بکلمهٴ علیا نطق فرمود فی

None. 

BH02209.  Lawh-i-Ard-i-Ba.  400 words, mixed.     ف ارض الباء بقدوم من حمدا لمن تش 

ت الذرات کل  ,Mss:  INBA81:088.   Pubs:  AHM.107x    .طاف حوله الاسماء بذلک بش 

HDQI.005x, AHDW.009x, ASAT4.413x, AHB.128BE #06-11 p.196x, TBP#16.   

Trans:  TB#16, GPB.243x, WOB.136x, SW v04#14 p.239x, SW v08#14 p.185x.    

Praise be to Him Who hath honoured the Land of Bá through the presence of 

Him round Whom all names revolve....  Notes:  ROB4.240, BKOG.378, LL#061.   

BH02210.  400 words, Ara.   ی فی ام  ذک ر الله من لدی البهاء للذی آمن بربه و کان من المومنیر

   .Mss:  BLIB.Or03114.070, BLIB.Or15737.193.   Pubs:  None    .الالواح من قلم

Trans:  None. 

BH02211.  400 words, mixed.     ذکر کتاب من العبد الی الذی آمن بالهدی و کان من المهتدین

 .Mss:  INBA27:447.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی لوح القدس مسطورا

BH02212.  400 words, Ara.    ف بما هو المقصود ذکر من لدنا لمن فاز بالبحر الاعظم و تش 

 .Mss:  INBA51:479.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی الواح الله المهیمن

BH02213.  400 words, mixed.    ی العباد و اراد ان سبحان من انزل الکتاب لظهور المحبه بیر

  :Mss:  INBA28:045, BLIB.Or15701.204.   Pubs:  None.   Trans    .یرفع الجدال و الفساد

None. 

BH02214.  400 words, Ara.    اق انوار جمالک و سبحانک اللهم یا الهی اسئلک ببدایع اس 

  :Mss:  INBA48:111, INBA49:009, BLIB.Or15739.205.   Pubs    .ظهورات عز سلط نتک و

AQMJ1.092.   Trans:  None. 

BH02215.  400 words, Ara.     سبحانک یا من اقر کل ذی قدره بالعجز عند ظهورات قدرتک و

ف کل ذی علم بالجهل  ,Mss:  INBA44:094, INBA48:109, INBA49:015    .اعیی

BLIB.Or15739.201.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02216.  400 words, Ara.    ق نیر المعانی من افق سماء البیان و سبحانک یا من بک اس 

 ,Mss:  INBA61:015, INBA66:096.   Pubs:  MJMM.404    .تزینت عوالم العلم و

AQMM.035, NSR.040, ADH1.073, RAHA.028-029, MMUH#01x, MMUH#14x.   

Trans:  KSHK#14x.    ...I plead my grief and my sorrow to God, the Lord of 

mankind.  Things have been turned upside down and countries are in turmoil... 

BH02217.  400 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو له العظمه و الاقتدار و العزه و الاختیار

 .Mss:  None.   Pubs:  AHM.286, BSHA.045.   Trans:  None    .لایمنعه

BH02218.  400 words, Ara.   شهد الله بلسانه الحق فیکل الألواح بأنتی انا حی فی الأفق الأبهی.    

Mss:  BLIB.Or15694.334, BLIB.Or15725.152.   Pubs:  GWBP#103 p.136a.   Trans:  

GWB#103.    God hath, through His tongue that uttereth the truth, testified in 

all His Tablets to these words: “I am He that liveth in the Abhá Realm of 

Glory.”...  Notes:  LL#313.   

BH02219.  400 words, mixed.     طونی از برای بضیکه الیوم بمشاهده لئالی عمان بیان مقصود

 .Mss:  BLIB.Or15695.090.   Pubs:  LHKM2.227.   Trans:  None    .عالمیان فائز گشت و

BH02220.  400 words, mixed.   نموده عدل تساف ایران را احاطه غبار و دخان ظلم و اع

ی در براثن ضغینه و    .Mss:  INBA18:111, BLIB.Or15716.081a.   Pubs:  None    .مسکیر

Trans:  None. 

BH02221.  400 words, mixed.     من تبدل به الاشیاء و ارتفع الندآء من افق سجن عکاء    انی قد

 .Mss:  BLIB.Or15715.176a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یا بن خلیل یا

BH02222.  400 words, mixed.     قد حضی تلقاء الوجه کتابک و هذا صدره آنکه از حرق الحشا

  :Mss:  BLIB.Or11096#259, BLIB.Or15722.076.   Pubs    .مقسوم گشته کیست من ان 

KHSH07.016, SFI16.046-047x, ASAT5.200x.   Trans:  None. 

BH02223.  400 words, mixed.   ث الارض اذا ارتفع الندآء  یت و سامعا حدی ا ماشیا فی البقد کن

 .Mss:  BLIB.Or15696.110bx.   Pubs:  MYD.391.   Trans:  None    .من الفردوس الاعلی

http://bahailib.com/pdf/427.pdf#page=100
http://bahailib.com/pdf/429.pdf#page=142
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=43
http://reference.bahai.org/fa/t/o/ATA1/ata1-440.html
http://irfancolloquia.org/publications/
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH1/lh1-138.html
http://bahailib.com/pdf/360.pdf#page=24
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-149.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AN/an-52.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-362.html
http://bahailib.com/pdf/1484.pdf#page=46
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V3/Contents.html
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V3/Contents.html
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#127
http://bahailib.com/pdf/682.pdf#page=244
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v035.pdf#page=77
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH1/lh1-173.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-121.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-383.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v035.pdf#page=23
http://www.bahai.org/r/849206683
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MR/mr-335.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AT/at-319.html
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/06/The-Dawn-Vol.4-Burma-1926.pdf
http://www.loomofreality.org/sources/UAB.pdf#page=32
http://reference.bahai.org/fa/t/b/DD/dd-32.html
http://bahailib.com/pdf/1049.pdf#page=31
http://bahailib.com/pdf/1049.pdf#page=31
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-2.pdf#page=4
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Sulaymani_Masabih-i-Hidayat_vol_6.pdf#page=211
http://www.bahai.org/r/804766233
http://www.bahai.org/r/819748059
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V2/Contents.html
http://bahailib.com/pdf/1504.pdf#page=148
http://bahailib.com/pdf/651.pdf#page=176
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#64
http://reference.bahai.org/fa/t/b/RS/rs-150.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v038.pdf#page=131
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=52
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=48
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=29
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=189
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-37.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/RS/rs-18.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v038.pdf#page=86
http://reference.bahai.org/fa/t/b/RS/rs-149.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-32.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-118.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-119.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-232.html
https://file.bahai.media/3/3c/BW_Volume18.pdf#page=35
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v081.pdf#page=91
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AHM/ahm-107.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/HI/hi-10.html
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=208
https://www.bahai.org/fa/library/authoritative-texts/bahaullah/tablets-bahaullah/tablets-bahaullah.pdf#page=73
http://www.bahai.org/r/246337266
http://www.bahai.org/r/565667412
http://www.bahai.org/r/553653426
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume4.pdf#page=239
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume8.pdf#page=185
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V4/Contents.html
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#61
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=225
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=482
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v028.pdf#page=33
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v048.pdf#page=113
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=11
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ1/mmq1-94.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=96
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v048.pdf#page=111
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=17
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v061.pdf#page=18
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v066.pdf#page=99
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MR/mr-405.html
http://bahailib.com/pdf/61.pdf#page=40
http://reference.bahai.org/download/mra-ar-doc.zip
http://reference.bahai.org/download/mra-ar-doc.zip
http://www.kashkul.org/2010/10/08/the-plight-of-islam/
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AHM/ahm-286.html
http://www.bahai.org/r/286479789
http://www.bahai.org/r/314265879
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#313
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-227.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=57
http://irfancolloquia.org/publications/
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=105
http://bahailib.com/pdf/390.pdf#page=397


 Writings and Reported Utterances of Bahá’u’lláh 72 
 

 

BH02224.  400 words, mixed.   ی  تا طایران هوا  تکلم میفرماید   قلم اعلی این ایام بلسان پارش

 ,Mss:  INBA15:312, INBA35:170b, INBA26:316    .عرفان بیان رحمن را

BLIB.Or07852.092, BLIB.Or15719.149c, BN.suppl.1753.100-102.   Pubs:  

GWBP#137 p.190x, LHKM3.372, UAB.047ex, MAS8.007bx, HYB.020.   Trans:  

GWB#137x, COC#2041x, ADJ.023-024x.    ...Some have regarded it as lawful to 

infringe on the integrity of the substance of their neighbor, and have made 

light of the injunction of God...  Notes:  LL#358.   

BH02225.  400 words, Ara.    الحمید کتاب الله نزل بالحق من ملکوت بیانه المقدس العزیز

 .Mss:  BLIB.Or15695.268.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد انار افق الظهور بمکلم

BH02226.  400 words, Ara.     کتاب الله ینطق انه لا اله الا هو المهیمن القیوم و سدره المنتهی

 .Mss:  BLIB.Or15716.031.22.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تنادی الملک لله

BH02227.  400 words, Ara.     وت لمن اقبل الی افقی و تمسک بحبلی کتاب انزله مالک الجیی

 .Mss:  BLIB.Or15713.073.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و توجه الی انوار وجهی

BH02228.  400 words, Ara.     ی الی الذین آمنوا بهذا النبا العظیم  کتاب کریم من لدن رب العالمیر

 ,Mss:  BLIB.Or15707.143, BLIB.Or15735.296.   Pubs:  AQA1#043    .انه تذکره لمن

HYK.296.   Trans:  DWN v1#02 p.001x, BSC.067 #036.    This is the Noble Book 

from before the Lord of the worlds to those who have believed in this great 

announcement... 

BH02229.  400 words, Ara.    کتاب مرقوم من ای قلم من قلم الله المهیمن القیوم و لوح

 .Mss:  BLIB.Or15712.294.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مسطور من ای یراعه من

BH02230.  400 words, mixed.     مراسلات آنجناب نی در نی رسید و اکیی آن بفیوضات فیاض

  :Mss:  BLIB.Or15690.288, BLIB.Or15699.066b.   Pubs    .حقیقی فائز یعتی بلحاظ

PYK.033x.   Trans:  None. 

BH02231.  400 words, mixed.    نامه ات نزد مظلوم حاضی و لحاظ عنایت بان متوجه لله

 ,Mss:  INBA15:262b, INBA26:263, BLIB.Or15690.287    .الحمد بطراز محبت الهی مزین

BLIB.Or15699.090b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02232.  400 words, mixed.     ی هذا ذکر من لدی المذکور الی من ذکر ربه و کان من المقبلیر

 ,Mss:  BLIB.Or03116.120r, BLIB.Or11096#046    .و هاجر من دیاره شوقا

BLIB.Or15710.109.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02233.  400 words, Ara.   هذا کتاب من شجره الروح للذی آمن بالله ثم هدی و سمع ندآء  

 .Mss:  INBA51:581.   Pubs:  LHKM3.045.   Trans:  None    .الله عن وراء قلزم

BH02234.  400 words, mixed.    هذا کتاب من لدی العبد الی الذی سافر الی الله و کان من

   .Mss:  INBA23:001b, BLIB.Or15725.101.   Pubs:  BRL.DA#19    .المهاجرین فی اللوح

Trans:  None. 

BH02235.  400 words, Ara.    الغلام الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم  هذا کتاب من لدی

 .Mss:  BLIB.Or15725.185.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لتستجذبه کلمات الله 

BH02236.  400 words, mixed.   د ان یعرف س ما ظهر من ظهور قبلی فی الشمس  ی اراو الذ

  :Mss:  INBA66:106ax.   Pubs:  MAS8.104-106x.   Trans    .و قیامه تلقائها طونی لمن سئل

KSHK#12x.    Someone wants to know the secret of what was revealed to him 

that came before me regarding the sun and his standing while facing it.... 

BH02237.  400 words, mixed.     و الصلوه و السلام علی من لا نتی بعده یا محمد علیک سلام

 .Mss:  None.   Pubs:  MJAN.064, AYBY.084.   Trans:  None    .الله الواحد  الفرد

BH02238.  400 words, mixed.    باعمال طیبه هر نفسی مقامش از وصیت میکنیم شما را

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYI2.102x, AYI2.103x    .عملش ظاهر و باهر چه که عمل مرآتست

AYI2.104x.   Trans:  None. 

BH02239.  400 words, Ara.    یا ابن رضا الروح علیک بهاءالله مکلم الطور الذی به انجذبت

 .Mss:  BLIB.Or15716.108b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افئده الامم و نطقت

BH02240.  400 words, Per.     یا اولیانی فی النون و الجیم بلسان پارش آیات الهی را بشنوید این

 .Mss:  BLIB.Or15726.143.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یوم مبارک عندالله

BH02241.  400 words, mixed.    نی و یا ایها الطائر فی هوانی  رحیقی من ید عطایا ایها الشارب

ق  ,Mss:  INBA15:427, INBA26:430.   Pubs:  AVK4.437cx, MAS4.035    .و یا ایها المحیی

MUH3.265-266, ASAT1.144x.   Trans:  None. 

BH02242.  400 words, Per.     یا حکیم شوٴنات نفس و هوی عالم را احاطه نموده هر یوم از

ی   .Mss:  BLIB.Or15716.197d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سحاب جاه ظالمیر

BH02243.  400 words, Ara.   ندری فی الملک و الملکوت قد حضی کتابک و قرء لدی یا سم

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.035.   Trans:  None    .العرش و فاز بالاصغاء اذ

BH02244.  400 words, mixed.    قبل بما یظهر یا علی قبل اکیی انا نوصیک کما وصیناک من

 .Mss:  BLIB.Or15730.033c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به شان الانسان فی 

BH02245.  400 words, mixed.   یا فرخ خ ا قل الهی الهی اسئلک بامواج بحر کرمک و باشجار.    

Mss:  INBA41:103.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02246.  400 words, mixed.    یا فضل الله ان افرح بما سمع المقصود ذکرک و اجابک من

  :Mss:  BLIB.Or15730.076a.   Pubs:  MSHR2.102x.   Trans    .منظره المنیر الذی جعله

None. 

BH02247.  400 words, Ara.   ی و الرضیه العظمی ذکر من صعد   قد ایا قلمی تت المصیبه الکیی

  :Mss:  INBA65:087, BLIB.Or15714.128.   Pubs:  ASAT4.083x.   Trans    .الی الرفیق

None. 

BH02248.  390 words, mixed.    الحمد لله الج القدیم المتعالی عن التوصیف و التکریم و 

  :Mss:  BLIB.Or15693.063, BLIB.Or15718.350ax.   Pubs    .المقدس عن التمجید و

None.   Trans:  None. 

BH02249.  390 words, mixed.   حمد لله الذی ایدنا علی الصیام فی شهر القیام الذی قام  لا

   .Mss:  BLIB.Or15700.237, BLIB.Or15711.089.   Pubs:  None    .فیه الناس لعباده الله

Trans:  None.  Notes:  LL#271.   

BH02250.  390 words, Ara.    یاء و تغرد بالقدرة و  الحمد لله الذی توحد بالعظمة و الکیی

 .Mss:  BLIB.Or15730.005.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاستعلاء الذی انار افق

BH02251.  390 words, Ara.    بارادته المهیمنه فی ملکوت  حرک القلم الاعلیالحمد لله الذی 

 .Mss:  BLIB.Or15727a.060.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الانشاء مره امسک

BH02252.  390 words, Ara.    الحمد لله الذی خلق من کلمته العلیا حروفات عالیات و اخذ

ات حکمته   :Mss:  BLIB.Or15700.253, BLIB.Or15711.183.   Pubs    .جوهرها بتدبیر

None.   Trans:  None. 

BH02253.  390 words, mixed.   مجاز و انار باسمه الحمد لله الذی رفع الحقیقه و انزل ال

ب و الحجاز    .Mss:  BLIB.Or15700.234, BLIB.Or15711.202.   Pubs:  None    .الاحمد الییی

Trans:  None. 

BH02254.  390 words, mixed.     الحمد لله الذی فتح بمفتاح اسمه الاعظم ابواب افئده العالم

-Mss:  BLIB.Or15695.024b.   Pubs:  HDQI.124, AKHA.116BE #01    .و عرفهم سبیله

03 p.004, AND#28 p.03.   Trans:  None. 

BH02255.  390 words, Ara.   اولیائه باب لقائه و عرفهم الحمد لله الذی فتح علی وجوه .    

Mss:  BLIB.Or15690.111, BLIB.Or15728.056.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02256.  390 words, mixed.     الحمد لله الذی کان و یکون بمثل ما قد کان و هو البافی الدآئم

 .Mss:  BLIB.Or15731.120.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی لایاخذه

BH02257.  390 words, mixed.     ق و افاق من افق الحجاز الحمد لله الذی نور الافاق بنور اس 

   .Mss:  INBA28:427, BLIB.Or15700.240, BLIB.Or15711.203    .و به نو ر آفاق قلوب

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02258.  390 words, mixed.    سحاب کرم در بخشش و   الحمد لله سماء فضل مرتفع و

  :Mss:  BLIB.Or15719.013.   Pubs:  None.   Trans    .عطا و آفتاب جود رحمانی از افق 

None. 

BH02259.  390 words, Ara.   ق من افق ظهور الله مولی  لائح الظاهر المالنور الساطع ال ش 

 .Mss:  BLIB.Or15695.237.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوری و النفحات 

BH02260.  390 words, Ara.     ق من افق سماء العطاء و التجلی الظاهر الساطع من النور المش 

  :Mss:  BLIB.Or15714.107.   Pubs:  QMSI2.815, ANB.317.   Trans    .اراده الله فاطر

None. 

BH02261.  390 words, Ara.    الهی الهی هجرک اهلکتی و فراقک احرقتی و بعدک اذابتی و

 .Mss:  BLIB.Or15712.278.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکرک اشعلتی و ندآئک

BH02262.  390 words, mixed.     امروز از امواج بحر بیان مقصود عالمیان این کلمه اصغا شد

   .Mss:  INBA23:101, BLIB.Or15695.242.   Pubs:  YMM.203x    .یا حزب الله و اصفیائه

Trans:  None. 

BH02263.  390 words, Ara.     ی جعلوا اهلی کیر ان یا ایها المذکور لدی العرش فاعلم بان المش 

  :Mss:  BLIB.Or15707.140, BLIB.Or15735.294.   Pubs    .و احبتی اساری من

AQA1#042, QT108.059x, ASAT1.023x, HYK.294.   Trans:  None. 
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BH02264.  390 words, Ara.    یا جواد اردنا ان نجری لک کوثر الحیوان فی اللوح الذی به ان

 ,Mss:  BLIB.Or11095#026.   Pubs:  ADM3#050 p.063x    .علق حیوه من فی 

ASAT2.047x.   Trans:  None. 

BH02265.  390 words, mixed.     ان یا عبد الناظر الی الله فاعلم بان انی القضا و امضا ما نزل

  :Mss:  INBA23:034, INBA73:339b.   Pubs:  LHKM1.061.   Trans    .فی الواح مالک

None. 

BH02266.  390 words, Ara.    نفسک بما کیی الله حینئذ علی   ان یا علی قبل محمد بش  فی

 ,Mss:  INBA15:282b, INBA26:284, INBA83:226    .وجهک و ارسل الیک نفحات

BLIB.Or15702.297.   Pubs:  PYK.046.   Trans:  None. 

BH02267.  390 words, Ara.     طونی 
ی  العالمیر

ان یا قلم الاعلی قد نزلنا لک فی کل شان ما یکقی

 .Mss:  BLIB.Or11095#087.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لک بما قمت علی

BH02268.  390 words, Ara.     ان یا قلمی الاعلی ان اذکر ابناء خلیلی و وراث کلیمی الذین یکلمهم

 .Mss:  INBA84:228.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله ظاهرا

BH02269.  390 words, mixed.     ان یا قلمی ان اذکر من اقبل الی افقی و توجه الی وجهی اذ

 ,Mss:  BLIB.Or15706.242, BLIB.Or15710.220    .اعرض عتی من علی الارض

BLIB.Or15715.091b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02270.  390 words, Ara.     ی الذی قام الشمر عن یمینه ی حیر ان یا محمد اسمع ندآء الحسیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.050.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و السنان تلقاء راسه

BH02271.  390 words, Ara.     ان یا مهدی ای ارض تکون علیک بهاء الله رب ما کان و ما یکون

  :Mss:  BLIB.Or11095#029, BLIB.Or15738.138.   Pubs    .قد حضی کتابک لدی 

AVK3.132.07x, AYBY.030x.   Trans:  None. 

BH02272.  390 words, mixed.      انشاء الله بعنایت رحمن در جمیع احیان بذکرش ذاکر باش

 .Mss:  BLIB.Or15719.012.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و در امرش ثابت و مستقیم

BH02273.  390 words, mixed.    ای احمد آواز جانفزای دوست بینیاز را بگوش جان بشنو

   .Mss:  BLIB.Or11096#051.   Pubs:  ADM1.039x    .کلمه او در قلوب مستعده و افئده

Trans:  None. 

BH02274.  390 words, mixed.   ت محمودیرا لایق حمد مقدس از حدود ح است که ضی و سی

  :Mss:  BLIB.Or15731.521.   Pubs:  None.   Trans    .باسمش مقام محمود ظاهر و بمقامش

None. 

BH02275.  390 words, mixed.     ت اوار حضی حمد مقدس از ذکر و بیان و ما فی الامکان سی

 ,Mss:  None.   Pubs:  TABN.241, YMM.161x    .مقصودیست که بیک ار اده وجود

YMM.378x.   Trans:  None. 

BH02276.  390 words, mixed.     ت حمد مقدس از قلم و مداد ساحت امنع اقدس حضی

است که از نقطه   :Mss:  BLIB.Or15712.124.   Pubs:  None.   Trans    .مقصودیرا لایق و سی

None. 

BH02277.  390 words, mixed.    است که بقدم پاک افلاک را حمد مقصودی را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15731.359, BLIB.Or15736.069.   Pubs    .مزین نمود و آفرینش را بوجودش

None.   Trans:  None. 

BH02278.  390 words, Per.     در کتاب اقدس از قلم قدم از برای من فی العالم چهار عید مقرر

  .Mss:  KB#834:095-097.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شده که اهل بهاء در آن اعیاد

Notes:  Authorship? 

BH02279.  390 words, Ara.     ذکر من لدی المظلوم لمن اقبل الی الله المهیمن القیوم لتجذبه

 .Mss:  BLIB.Or15713.079.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفحات الذکر و البیان 

BH02280.  390 words, Ara.     سبحان الذی نزل الایات بالحق فی هذا السجن الذی جعله الله

ل  ی   :Mss:  BLIB.Or15707.125, BLIB.Or15735.281.   Pubs    .المنظر الاکیی تیی

AQA1#037, HYK.281.   Trans:  None. 

BH02281.  390 words, Ara.    سبحان الذی یسجد له کل من فی السموات و الارض و کل الیه

  :Mss:  INBA36:030, INBA71:188, CMB.F22.046b.   Pubs    .یرجعون سبح لله کل من فی 

AVK2.098.02x, LHKM2.039, RSBB.016, JRAS.446, BRHL.63.   Trans:  None. 

BH02282.  390 words, Ara.     سبحانک یا الهی و اله من فی ملکوت الاسماء و سلطانی و سلطان

  :Mss:  INBA38:340, INBA51:376, INBA49:334.   Pubs    .الارض و السماء و ملیکی

None.   Trans:  None. 

BH02283.  390 words, Ara.     ی ی و ضی    خ المخلصیر سبحانک یا من تسمع ضجیج المنقطعیر

   .Mss:  INBA48:113, INBA49:034, BLIB.Or15739.208    .و تری ما ورد علیهم من طغاه

Pubs:  PMP#081, AQMJ1.071.   Trans:  PM#081.    Unto Thee be praise, O Thou 

Who inclinest Thine ear to the sighing of them that have rid themselves of all 

attachment... 

BH02284.  390 words, mixed.    فجزاک الله یا مهدی عنا جزاء لایاخذه البدء و نشهد بانک

ی     .Mss:  INBA71:019, BLIB.Or15738.005.   Pubs:  None    .مااذیت هذا العبد حیر

Trans:  None. 

BH02285.  390 words, Ara.    یل من ی فسبحان الذی نزل الایات بالحق لقوم یعقلون و انها لتیی

  :Mss:  INBA36:050, INBA71:210, BLIB.Or15696.155c.   Pubs    .لدی الله المهیمن

RSBB.074.   Trans:  None. 

BH02286.  390 words, Ara.   کل الی الله مالک قد انزلنا الایات و اظهرنا البینات و دعونا ال

 ,Mss:  BLIB.Or15690.107, BLIB.Or15715.176b    .الاسما و الصفات قد انی امر الله

BLIB.Or15728.124, BLIB.Or15728.160.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02287.  390 words, mixed.     قد بلغ الی هذا المسجون کتابک و اطلعنا بما فیه نسئل الله

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#515 p.360.   Trans:  None    .بان یوفقک علی عرفانه و

BH02288.  390 words, Ara.    قد فتح باب الفردوس الاعلی و خرجت منه طلعه من الطلعات

   .Mss:  BLIB.Or15726.094.   Pubs:  KNSA.033x, KNSA.288x    .و سارت الی ان قامت فوق

Trans:  MNYA.028-029, MNYA.398x.    Verily the gate of the highest paradise 

was flung open, whereby emerged the incomparable Beauty... All things rejoice 

and clap their hands... 

BH02289.  390 words, Ara.     اق و جعلناها هدی و ذکری قد نزلنا الایات فی العسی  و الاس 

   .Mss:  BLIB.Or15707.121, BLIB.Or15735.278.   Pubs:  AQA1#036    .لاولی الالباب ان 

Trans:  None. 

BH02290.  390 words, Ara.   م الی الافق الاعلی المقام  الک القدم لیقرب الامنزله مکتاب ا

 .Mss:  BLIB.Or15695.128.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی فیه ارتفع ندآء الله

BH02291.  390 words, Ara.     کتاب نزل بالحق من لدی الله المهیمن القیوم انه ما من اله الا

  :Mss:  BLIB.Or15716.175b.   Pubs    .هو له الخلق و الامر و کل الیه راجعون سبحان الذی

NFQ.245?.   Trans:  None. 

BH02292.  390 words, mixed.     ت که سبب نمو قواهای نامیه عالم است نامه نامی آنحضی

 .Mss:  BLIB.Or15731.526.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رسید نمو حاصل فرح مشهود

BH02293.  390 words, mixed.   ب من العبد الی الذی اهتدی بانوار الهدی و اعتصم هذا کتا

 .Mss:  INBA51:399.   Pubs:  LHKM3.038.   Trans:  None    .بعصمه الله الملک

BH02294.  390 words, mixed.     هر منصقی شهادت داده و میدهد که اینمظلوم از اول ظهور

 ,Mss:  BLIB.Or15715.328b.   Pubs:  GWBP#059 p.081bx    .کل را بافق اعلی دعوت

SFI16.045-046x.   Trans:  GWB#059x, ADJ.032x, GPB.194x4x, GPB.196x.    Every 

unbiased observer will readily admit that, ever since the dawn of His 

Revelation, this wronged One hath invited all mankind to turn their faces 

towards the Dayspring of Glory...  Notes:  LL#375.   

BH02295.  390 words, Ara.     یا اباالحسن ان استمع الندآء من شطر القدم من لسان ربک عالم

 .Mss:  BLIB.Or15715.161b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الش و العلن انه لا   اله الا انا

BH02296.  390 words, mixed.     یا ابراهیم ان استمع ندآء الخلیل انه ینادیک من هذا الواد

  :Mss:  BLIB.Or15715.030b.   Pubs:  NNY.197-199.   Trans    .الذی سمی بالنبیل فی 

None. 

BH02297.  390 words, mixed.    یا اسم جود علیک بهانی نامه جناب عندلیب علیه بهاء الله

 .Mss:  INBA51:436.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعلی بحضور و اصغا و

BH02298.  390 words, Ara.    یا اولیاء الرحمن فی میلان قد توجه الیکم وجه المظلوم من هذا

  :Mss:  BLIB.Or15690.106, BLIB.Or15728.167.   Pubs    .السجن المحتوم و ذکرک بما

None.   Trans:  None. 

BH02299.  390 words, mixed.    یا ایها الناظر الی الوجه و الحاضی لدی العرش لله الحمد در

   .Mss:  INBA65:055ax, INBA30:098ax, BLIB.Or15716.030.02    .سبیل الهی اعمال طیبه

Pubs:  AHM.346, AQMJ1.161ax, PZHN v1#2 p.006, ADH1.025, AKHA.133BE #18 

p.610, TABN.247, RAHA.070-071x.   Trans:  None. 

BH02300.  390 words, Per.     یا حیدر قبل علی الیوم که یوم سیم عید اسلامست غصن اکیی

 .Mss:  BLIB.Or15718.110b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکر شما را نمو ده لذا قلم

BH02301.  390 words, mixed.    یا سمندر لعمرک قد تجددت مصیبه محمد رسول الله فی

 ,Mss:  INBA97:039, BLIB.Or15697.191.   Pubs:  AYBY.044b    .الجنه العلیا و رزیه البتول

NNY.169-171, SAM.180, TRZ1.074a, LDR.152x.   Trans:  None.  Notes:  

ROB4.088b, LL#006, LL#241.   
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BH02302.  390 words, Ara.     یا طراز الحمد لله الذی زینک بطراز العرفان و نور قلبک بانوار

ی قل لک الحمد   ,Mss:  BLIB.Or15716.225, BLIB.Or15728.089b    .الیقیر

BLIB.Or15734.1.018.   Pubs:  AYBY.132, KHSH09.001, TRZ1.033bx, MYD.537x.   

Trans:  None. 

BH02303.  390 words, mixed.    یا عبد الرحیم از حق جل جلاله بطلب غافلان آن ارض را

 .Mss:  BLIB.Or15695.012.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آگاه نماید و از بحر عنایتش

BH02304.  390 words, Ara.     بثنائک فی  یا فروغ این فروغک و نورک و این الذی ذکرک و نطق

اق و  .Mss:  BLIB.Or15715.223.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العسی  و الاس 

BH02305.  390 words, Ara.   الی الافق الاعلی فی اول الایام اذ اعرض عنه  ر من اقبل  یا قلم اذک

 .Mss:  BLIB.Or15718.281.   Pubs:  SFI04.211x.   Trans:  None    .من فی ناسوت

BH02306.  380 words, Ara.   انکه کل   د یرموده اماراده الله بمثابه مصباح عالم وجودرا منور ف

 .Mss:  INBA41:082.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باین نور ساطع

BH02307.  Ziyarat-Namih (Tablet of Visitation).  380 words, Ara.    ی  ء الذالثنا

یاء و   :Mss    .ظهر من نفسک الاعلی و البهاء الذی ط لع من جمالک الابها علیک یا مظهر الکیی

INBA47:245ax, INBA65:065, INBA33:157.   Pubs:  PMP#180, AHM.092b, 

AYT.227, TSBT.277, NSR.118, NFF2.003, ABMK.045.   Trans:  PM#180, DOR#33, 

BPRY.328, DAS.1914-08-30, SW v09#19 p.222, SW v12#15 p.246, BSC.184 

#266x, BP1929.013x.    The praise which hath dawned from Thy most august 

Self, and the glory which hath shone forth from Thy most effulgent Beauty...  

Notes:  BKOG.427, MMAH.205, GSH.206, LL#341.   

BH02308.  380 words, Ara.   و ارسل الرسل لاعلاء    الحمد لله الذی انزل الایات و اظهر البینات

ی   .Mss:  BLIB.Or15713.076.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کلمته بیر

BH02309.  380 words, mixed.     الحمد لله الذی انزل الایات و اظهر البینات و انطق الذرات

  :Mss:  BLIB.Or15731.118.   Pubs    .علی انه لا اله الا هو مالک ملکوت الأسمآء و الصفات 

None.   Trans:  None. 

BH02310.  380 words, Ara.    الحمد لله الذی انزل الایات و اظهر البینات و نطق بما نطق به

 .Mss:  BLIB.Or15727a.028.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکائنات انه لا

BH02311.  380 words, Ara.   ملکوت المعانی و  الحمد لله الذی تجلی بشمس الاراده علی

   .Mss:  BLIB.Or15697.235b, BLIB.Or15713.101.   Pubs:  None    .البیان اذا ظهر التو ریه

Trans:  None. 

BH02312.  380 words, mixed.     اف و قدر ی الانسان الکسب و الاقیی الحمد لله الذی جعل کیی

  :Mss:  BLIB.Or15700.241, BLIB.Or15711.102.   Pubs    .لکلنفس ما سبق به علمه

None.   Trans:  None. 

BH02313.  380 words, mixed.    الحمد لله الذی حرک افلاک سماء العرفان من اریاح اراده

 .Mss:  INBA28:472.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمه الرحمن فلما تحرک

BH02314.  380 words, mixed.     ی و الصلوه و السلام علی من سخر الحمد لله رب العالمیر

  :Mss:  BLIB.Or15700.238, BLIB.Or15711.229.   Pubs    .العالم باسمه المهیمن علی

None.   Trans:  None. 

BH02315.  380 words, mixed.   جام   بت یکالحمد لله مرآت جهان نما رسید یک جام مح

  :Mss:  BLIB.Or15731.312.   Pubs:  None.   Trans    .مودت یک جام ذکر و ثنا از آن 

None. 

BH02316.  380 words, Ara.    الهی الهی قد اشعلتتی نار حبک و اهلکتتی بعدک و فراقک هل

 .Mss:  BLIB.Or15713.074.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لی سبیل یا الهی الی

BH02317.  380 words, Ara.     ان استمع ما یوحی من شطر البلا علی بقعه المحنه و الابتلا من

  :Mss:  BLIB.Or15707.131, BLIB.Or15735.286.   Pubs    .سدره القضا انه لا

AQA1#039, ASAT3.226x, HYK.286.   Trans:  None. 

BH02318.  380 words, mixed.    ان یا تقی قد فشت ما فشت فیما اردت فی قیامک لدی

-Mss:  INBA51:621.   Pubs:  LHKM3.274, MSHR5.127    .الباب و حضورک فی مقاعد

128.   Trans:  None. 

BH02319.  380 words, mixed.     ی قل ان طیر  و لاتکن من الغافلیر
ان یا حرف المیم اسمع ندانی

 .Mss:  INBA71:047.   Pubs:  MUH3.268ax.   Trans:  None    .البقا قد طار بالحق

BH02320.  380 words, mixed.     ان یا رضا ان استمع ندآء مالک الاسماء انه یدعوک فی سجن

 ,Mss:  BLIB.Or15710.188, BLIB.Or15719.043c    .عکاء بندآء انجذب منه

BLIB.Or15722.138.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02321.  380 words, mixed.     ای عبد مقبل این بسی معلوم و واضحست که الطاف الهیه

یه کامل بوده و   :Mss:  BLIB.Or03116.125, BLIB.Or11096#048.   Pubs    .نسبت بیی

MSHR4.093x.   Trans:  None. 

BH02322.  380 words, mixed.   اقدس اعز  جوهر حمد و لطیفه ثنا و ساذج شکر بساط

است که ت محبونی  را لایق و سی
   .Mss:  BLIB.Or15700.245, BLIB.Or15711.142    .حضی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02323.  380 words, Ara.    ح س ن ذکر الله علی سیناء القرب عن شطر الایمن علی بقعه

 .Mss:  None.   Pubs:  RSBB.067, YMM.214x.   Trans:  None    .الرمان فی فردوس العز قد

BH02324.  Lawh-i-Karmil (Tablet of Carmel).  380 words, Ara.     حبذا هذا الیوم

 Mss:  None.   Pubs:  GWBP#011    .المبارک الذی لا  تعادله القرون و الاعصار حبذا هذا الیوم اذ

p.018, RHQM2.0976-977 (412) (254-255), ASAT5.027x, PYB#041 p.04, 

AHB.110BE #17-18 p.340, AND#06 p.01, TBP#01, NJB v06#05 p.6.   Trans:  

TB#01, DAS.1914-01-02, GWB#011, TDH#064.3x, TDH#064.6x, GPB.219x, 

GPB.277-278x, GPB.278x, WOB.105x, SW v14#05 p.149.    All glory be to this 

Day, the Day in which the fragrances of mercy have been wafted over all 

created things...  Notes:  ROB4.351, ROB4.423, BKOG.375, GPB.219, GPB.345, 

MMAH.081, GSH.147, LL#137.   

BH02325.  380 words, mixed.   ز اول ایام من غیر سیی و  حق آگاه و رسل گواه که اینمظلوم ا

   .Mss:  BLIB.Or15690.290, BLIB.Or15699.041.   Pubs:  None    .حجاب امام وجوه عالم

Trans:  None. 

BH02326.  380 words, mixed.    است که ضغینه و ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

یات    .Mss:  BLIB.Or15716.184c.   Pubs:  None    .بغضای اصحاب بغی و فحشاء و مفیی

Trans:  None. 

BH02327.  380 words, mixed.    است که نعمتش را بر حمد سلطان مقتدری را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15727b.277.   Pubs:  None.   Trans    .جمیع من علی الارض از احزاب

None. 

BH02328.  380 words, mixed.     هجرت نمودی و آنچه بر  حمد کن خدا را که مهاجر شدی و

   .Mss:  INBA57:059.   Pubs:  ASAT1.275-276x    .این عبد مسجون وارد شده بعصیی 

Trans:  None. 

BH02329.  Lawh-i-Banu-Qurayzih.  380 words, mixed.    ذرات کائنات شاهد و حقائق

 ,Mss:  INBA81:158    .ممکنات گواه که این عبد از ظ هور و اظهار امر مقصودی جز

BLIB.Or15695.037, BLIB.Or15724.101.   Pubs:  MAS7.135, ASAT2.017x.   Trans:  

ADMS#42.    ...When I was but a child, this Wronged One read an account of 

the invasion of the Banú-Qurayẓih recorded in a book attributed to the late 

Mullá Báqir Majlisí....  Notes:  ROB2.348, LL#075.   

BH02330.  380 words, mixed.     ذکر من لدنا لمن فاز اذ ظهر البحر الاعظم و لمن رای اذ انار

  :Mss:  BLIB.Or15715.106d.   Pubs:  None.   Trans    .افقی الاعلی و لمن توجه اذ لاح

None. 

BH02331.  380 words, mixed.    ذکره من لدی المظلوم لمن فی العالم لیقرب  هم الی الله اذ انی

ی و اظهر    .Mss:  BLIB.Or15690.291, BLIB.Or15699.049c.   Pubs:  None    .بسلطان مبیر

Trans:  None. 

BH02332.  380 words, Ara.    ی و ی ما یطهر عنه افئده العارفیر ل فیکل حیر ی
سبحان الذی ییی

  :Mss:  INBA36:108, INBA71:273.   Pubs:  None.   Trans    .ینطق فی کل آن بایات 

None. 

BH02333.  380 words, Ara.    ه ان افرح بما یذکر لدی العرش علیک یا مهدی ذکر الله و تکبیر

    .Mss:  INBA51:533.   Pubs:  ASAT4.130x.   Trans:  GPB.185x    .اسمک فی اکیی الاحیان 

...Know thou that upon Our arrival at this Spot, We chose to designate it as the 

'Most Great Prison.'  Though previously subjected in another land... 

BH02334.  380 words, mixed.     عهدهاست که نسایم محبت از شطر آنجناب مرور ننمود و

  :Mss:  BLIB.Or03116.121, BLIB.Or11096#047.   Pubs    .این عبد هم ناظرا الی الحفظ

None.   Trans:  None. 

BH02335.  380 words, Ara.   ی تتابع البلایا عن سحائب  فسبحانک اللهم یا الهی انادیک حیر

  :Mss:  None.   Pubs:  TZH4.115-117x, MAS8.050x.   Trans    .قضائک و ترادف الرزایا

None. 

BH02336.  380 words, Ara.    لی العرش بسلطان سلطان الایات استقر ع قد انی ربیع الوحی و

ی   .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.037.   Trans:  None    .احاط الخلائق اجمعیر
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BH02337.  380 words, Ara.    ی منهم من انکر قد انی یوم الماب و الاحزاب فی اضطراب مبیر

 .Mss:  BLIB.Or15695.172.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فضل الله و ظهوره و رحمته

BH02338.  380 words, Ara.     قد ارتفع ندآء الله عنکل الجهات ا فانتم لاتسمعون قد ارتدت

 .Mss:  BLIB.Or15725.141.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لحظات الله الیکم یا 

BH02339.  380 words, mixed.     یف الذی تضوع منه عرف قد بلغ الی الخادم کتابک الش 

 .Mss:  INBA27:413.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حبک محبوب الله العزیز المنیع

BH02340.  380 words, Ara.     اع و طرز کتاب قد زین لوح الابداع بطراز بیان ربک مالک الاخیی

 .Mss:  INBA35:114b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوحی بهذا الذکر

BH02341.  380 words, mixed.    قد فاز کتابک بفوز الاکیی بما حضی فی هذا المنظر اذ کنا فی

   .Mss:  BLIB.Or11096#052, BLIB.Or15710.080b.   Pubs:  None    .بلایا لایحصیها الا

Trans:  None. 

BH02342.  380 words, Ara.    ا یوم لا  فون مقام الیوم لعمر الله هذقل یا ملاء الارض هل تعر

 .Mss:  BLIB.Or15697.237.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یری فیه القرون الا   کدقیقة

BH02343.  380 words, mixed.    ی نازل نمود آنچه را که لوح قلم اعلی در ذکر مصائب کیی

 .Mss:  INBA51:493.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نوحه نمود و قلم الله

BH02344.  380 words, mixed.    کتاب انزله المظلوم من شطر سجنه الاعظم لیقرب الناس

ی و   :Mss:  INBA51:439, INBA51:492, BLIB.Or15712.080b.   Pubs    .الی الله رب العالمیر

ISH.281.   Trans:  None. 

BH02345.  380 words, mixed.     کینونت بقا در هیکل بها بالحان فارش احلی میفرماید ای

 .Mss:  None.   Pubs:  RSBB.147.   Trans:  None    .حبیب الله فارغ شو از کل

BH02346.  380 words, Per.    جمیع عالم لاجل عرفان    ندای مظلوم افاق را بلسان پارش بشنو

 ,Mss:  INBA35:174, BLIB.Or15719.058c.   Pubs:  AVK2.016.07x    .الله خلق شده  اند

AVK3.387.11x.   Trans:  None. 

BH02347.  380 words, mixed.     نور انزله الرحمن و بعثه علی هیئه اللوح و جعله بشاره من

 .Mss:  INBA23:147.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنده الی من فی 

BH02348.  380 words, Ara.     هذا کتاب من الله المهیمن القیوم الی الذی سمی باسم الروح فی

  :Mss:  INBA92:212x, BLIB.Or15725.129.   Pubs:  None.   Trans    .ملکوت ربه العزیز

None. 

BH02349.  380 words, Ara.     ی الا تعبدوا الا ایاه هذا کتاب من لدنا الی من علی الارض اجمعیر

 .Mss:  INBA27:054.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه یکفیکم و

BH02350.  380 words, Ara.    ی من الله العزیز العلیم الذی زینه الله بطراز علمه هذا لوح مبیر

ی  ی العالمیر  .Mss:  BLIB.Or15725.435.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

BH02351.  380 words, Ara.     هذا یوم فیه ینادی المقصود و یبش  الناس بامره المحتوم و

  :Mss:  INBA19:077, INBA32:071, BLIB.Or15713.080.   Pubs    .رحیقه المختوم طونی 

ADM3#053 p.066x.   Trans:  None. 

BH02352.  380 words, Ara.   الصاد ان اذکری ما فعل الامه بال الرسول و ما ورد من   یا ارض

  :Mss:  BLIB.Or15696.012c, BLIB.Or15734.2.060b.   Pubs    .اهلک علی ابناء

LHKM2.089, NNY.168-169.   Trans:  None. 

BH02353.  380 words, mixed.    یا اسم جود علیک بهانی نامه جناب عندلیب علیه بهانی که

  :Mss:  INBA51:435, BLIB.Or15726.122.   Pubs    .بشما ارسال داشت تلقاء

LHKM3.263.   Trans:  None. 

BH02354.  380 words, mixed.     یا افنانی علیک بهانی از حفیف سدره منتهی در فردوس اعلی

 .Mss:  INBA51:480.   Pubs:  LHKM3.358x.   Trans:  None    .اینکلمه ظاهر کن لی

BH02355.  Lawh-i-Irmighan.  380 words, mixed.   نی علیک بهانی افنانی علیه بهانی  یا افنا

 ,Mss:  INBA65:033x, INBA30:086bx    .اراده نموده یک دریا لئالی حکمت و بیان 

INBA81:020a.   Pubs:  AHM.328, AQMJ1.148x, ADH1.020.   Trans:  None. 

BH02356.  380 words, mixed.     یا افنانی علیک بهانی کتاب مکنون که از قلوب و عیون مستور

 ,Mss:  INBA28:321b, INBA28:356, BLIB.Or15690.292    .بود در ایام ظهور ظاهر

BLIB.Or15699.050.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02357.  380 words, mixed.     یا ایها الشارب رحیق بیانی و الطائر فی هوآء محبتی اسمع

 .Mss:  INBA19:423.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شهادنی انه لا اله الا هو

BH02358.  380 words, Ara.     یا رفیعا قد رفع الله مقام من صعد الله و سمی بالفتح الاعظم فی

ی ندای مظلوم  .Mss:  BLIB.Or15715.200c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کتابه المبیر

BH02359.  380 words, Ara.     یا محمد قلم اعلی این ایام صمت را بر نطق ترجیح داده و مقدم

 .Mss:  BLIB.Or15716.217d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شمرده در لیالی

BH02360.  380 words, Ara.     به یذکر لکم ا یذکر البهاء من ای مصائ الاصفیا لم یدر یا معش

  :Mss:  INBA44:043, BLIB.Or15707.146, BLIB.Or15735.299.   Pubs    .ما ورد علیه من

AQA1#044, MAS8.161x, ASAT5.215x, HYK.299.   Trans:  None. 

BH02361.  380 words, mixed.   ثری فاعلم اثری احاط السموات و الارض و فی  یا من اردت ا

ء اثری لو   :Mss:  BLIB.Or15707.128, BLIB.Or15735.283.   Pubs    .مقام کل ش 

AQA1#038, ASAT1.057x.   Trans:  None. 

BH02362.  380 words, Ara.     یا مهدی قد حضی لدی العرش ما ارسل الیک من افنانی ان السدره

  :Mss:  INBA97:092.06, BLIB.Or15738.172.   Pubs:  None.   Trans    .تجیب افنانها 

None. 

BH02363.  380 words, mixed.    یا نبیلی علیک بهانی و عنایتی لازال تحت لحاظ فضل بوده

 .Mss:  BLIB.Or15716.089a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و هستی انا کنا معک فی 

BH02364.  380 words, Ara.   ی الامم الملیشهد القلم فی السجن الاع ک لله مالک  ظم و یدعو بیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#074.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدم ولکن الناس

BH02365.  370 words, Ara.    الحمد لله البافی الدائم الفرد الاحد الابد القیوم لم یتخذ لنفسه

یکا فی    :Mss:  BLIB.Or15700.233, BLIB.Or15711.166.   Pubs:  None.   Trans    .س 

None. 

BH02366.  370 words, mixed.     الحمد لله الذی استوی علی العرش فی الماب و انزل الکتاب

 .Mss:  BLIB.Or15724.006.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به اظهر

BH02367.  370 words, mixed.    ی    الحمد لله الذی انزل الایات و اظهر البینات و هدی المقبلیر

 .Mss:  BLIB.Or15731.186.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الضاط المستقیم

BH02368.  370 words, Ara.    الحمد لله الذی خلق ما کان و ما یکون و کان مقدسا منهما و

 .Mss:  BLIB.Or15731.067.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارسل الرسل و اظهر

BH02369.  370 words, Ara.     ی بکلمه من عنده کیر ی الموحدین و المش  الحمد لله الذی فصل بیر

 ,Mss:  INBA84:157, INBA84:088b.13, INBA84:029    .و انه لهو المقتدر

BLIB.Or15725.073.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02370.  370 words, mixed.     الحمد لله بالطاف و مواهب بیمنتهای حق فائز شدی چه

 Mss:  BLIB.Or15719.192a.   Pubs:  ADM3#091    .که قصد مقصود حقیقی نمودی و 

p.104x.   Trans:  None. 

BH02371.  370 words, mixed.    صلوه و السلام علی ان و ما یکون و الالحمد لله رب ما ک

  :Mss:  BLIB.Or15700.247, BLIB.Or15711.199.   Pubs    .صاحب المقام المحمود و

None.   Trans:  None. 

BH02372.  370 words, mixed.     الحمد لمن تفرد بالعظمه و توحد بالرحمه و الرافه و الصلوه

   .Mss:  BLIB.Or15700.235, BLIB.Or15711.084.   Pubs:  None    .و السلام علی خیر 

Trans:  None. 

BH02373.  370 words, Per.     ء ظاهر و باهر اگر جمیع عقول الله اکیی الله اکیی آیاتش در هر ش 

 .Mss:  BLIB.Or15717.266b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالم در آیه

BH02374.  370 words, mixed.     شیاء باینکلمه علیا ناطق قد انی من کان موعودا  جمیع اامروز

  :Mss:  BLIB.Or15730.118b.   Pubs:  AND#66 p.03.   Trans    .فی کتب الله و مذکورا 

None. 

BH02375.  370 words, mixed.    ای بحر  امروز کل باید باینکلمه علیا که بمثابه فلک است از بر

 .Mss:  BLIB.Or15730.107b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معانی ناظر

BH02376.  370 words, Ara.     ان الکتاب المکنون فی هذا الهیکل المشهود ینطق انه لا اله الا

 .Mss:  BLIB.Or15730.142a.   Pubs:  AQA5#008 p.009b.   Trans:  None    .هو المهیمن

BH02377.  370 words, Ara.     ان یا حسن احسن کما احسن الله لک بحیث عرفک مظهر نفسه

 ,Mss:  INBA15:304, INBA26:307, BLIB.Or15702.185    .و بلغک الی شاطی الفضل

BLIB.Or15737.149.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02378.  370 words, Ara.    یوحی الیک من هذه النار التی تستصیی ء ان یا علی فاستمع لما

   .Mss:  INBA23:206, INBA36:069, INBA71:229.   Pubs:  None    .فی هذه الشجره التی 

Trans:  None. 

BH02379.  370 words, Ara.   لتشکر  الی بحر عنایتی و بیانی انا اردنا ان نرسل الی احد احبانی لئ 

  :Mss:  BLIB.Or15728.019, BLIB.Or15734.1.016.   Pubs:  None.   Trans    .و تقول لک

None. 
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BH02380.  370 words, mixed.     انشاء الله لم یزل و لایزال از امطار سحاب رحمت رحمانی

 .Mss:  BLIB.Or15715.353a.   Pubs:  TAH.194.   Trans:  None    .تازه و خرم باش  و از نار

BH02381.  370 words, mixed.     انشاء الله لم یزل و لایزال بخدمت غتی متعال مشغول باشید

والش  ی   :Mss:  BLIB.Or03116.119, BLIB.Or11096#044.   Pubs    .و از زلال کوثر بیر

BRL.DA#08, SFI13.043.   Trans:  None. 

BH02382.  370 words, Per.     ای شمس بجان آواز عندلیب جانان بشنو شاید بتمام روان قدم

    .Mss:  INBA36:451b.   Pubs:  SFI15.012-013.   Trans:  CDB#5    .از مکان نفس و هوا 

O Shams!  Hearken with all thy heart to the nightingale song of the Beloved, 

that perchance thou mayest abandon... 

BH02383.  370 words, mixed.    ای علی انشاء الله بنفحات ایام الهی فائز باش  و باسمش از

  :Mss:  BLIB.Or15697.122b.   Pubs:  ASAT1.207x.   Trans    .دریای دانانی بیاشامی

None. 

BH02384.  370 words, mixed.    مت گذشت  ق بقدره بدیعه میقات صایاک ان لاتعجز ثم انط

 ,Mss:  INBA73:179.   Pubs:  AVK3.464.10x    .روزیکه سلطان بقا از حجبات

ASAT3.056x, ASAT4.192x.   Trans:  None. 

BH02385.  370 words, mixed.    این بسی واضح و معلومست که این مظلوم غریب از اول

 Mss:  INBA35:156, BLIB.Or15719.055a.   Pubs:  DWNP    .امر از  برای خود خیالی نداشته

v4#07 p.037-038, MAS8.049a, MAS8.160bx, AYI2.162x, AYI2.379x, PYB#110 

p.03x.   Trans:  None. 

BH02386.  370 words, mixed.   ه نازل میشود  در الواح ن اینکه صایح مشفقه در اتحاد و غیر

  :Mss:  BLIB.Or11096#255, BLIB.Or15710.047b.   Pubs    .مقصود جمیع بریه بوده و

ASAT4.073x.   Trans:  None. 

BH02387.  370 words, mixed.    ء ظاهر نفحات بیان از هر جهت ساطع  ت از هر  قدر   آثار ش 

 ,Mss:  INBA15:315, INBA26:319, BLIB.Or15690.301    .ید قدرتش ترا اخذ نمود و

BLIB.Or15699.096.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02388.  370 words, Ara.    تلک آیات القدس نزلت بالحق من سحاب فضل بدیعا و بها

 ,Mss:  INBA15:177, INBA26:187b, INBA51:324b    .تطهر افئده العباد عن دنس

BLIB.Or15694.453.   Pubs:  LHKM3.034.   Trans:  None. 

BH02389.  370 words, Ara.    تلک آیات القدس نزلت بالحق من لدی الله العزیز الجمیل و

  :Mss:  INBA36:039, INBA71:198.   Pubs:  RSBB.009.   Trans    .فیها ما یغتی الناس عن

None. 

BH02390.  370 words, Ara.    تلک آیات الکتاب نزلت من سحاب رحمه منیعا و منها تحتر

 .Mss:  INBA51:500.   Pubs:  LHKM3.040.   Trans:  None    .افئده الممکنات ان تتوجهن

BH02391.  370 words, Ara.   هم  ات الله المتلک آی هیمن القیوم نزلت بالحق ولکن الناس اکیی

  :Mss:  BLIB.Or15707.149, BLIB.Or15735.302.   Pubs    .لایوقنون الله الذی

AQA1#045, ASAT2.105x, HYK.302.   Trans:  None. 

BH02392.  370 words, mixed.    است که جوهر حمد و ثنا مالک سماء و اسما را لایق و سی

  :Mss:  INBA15:265, INBA26:265.   Pubs:  None.   Trans    .اهل عوالم دانش و بینش را

None. 

BH02393.  370 words, mixed.    حمد خدا را که درهای بسته را گشود و اولیا و اصفیایش را

   .Mss:  INBA15:341b, INBA26:345b, BLIB.Or15726.151    .راه نمود و بضاط مستقیم

Pubs:  ASAT1.095x.   Trans:  None. 

BH02394.  370 words, mixed.    است که لم یزل مقدس از وصف حمد محبونی را لایق و سی

 .Mss:  INBA41:282.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ممکنات بوده و لایزال متعالی

BH02395.  370 words, mixed.    است که از حمد مقدس از بیان محبوب امکان را لایق و سی

   .Mss:  BLIB.Or15731.388, BLIB.Or15736.157.   Pubs:  None    .اول بعثت انبیا و اصفیا 

Trans:  None. 

BH02396.  370 words, mixed.    حمد مقصود عالم را که آنمحبوب را صحیحا سالما بوطن

   .Mss:  BLIB.Or15731.408.   Pubs:  MSHR4.368x    .حقیقی بقول گوینده قبل گفت

Trans:  None. 

BH02397.  370 words, mixed.    ص اولیا و اصفیای الهی است  و حمد و ثنا در رتبه اخری مخص

   .Mss:  BLIB.Or15690.109, BLIB.Or15728.074.   Pubs:  None    .که یک ذره از تجلیات

Trans:  None. 

BH02398.  370 words, mixed.    و 
ً
 و ذکرا

ً
فا ذکر الله عبده الذی سمی باسمعیل لیکون له س 

 
ً
 .Mss:  BLIB.Or15725.440.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افتخارا

BH02399.  370 words, Ara.     ب منه باسم ذکر من لدنا لمن اراد ان یتقرب البحر الاعظم و یش 

 .Mss:  BLIB.Or15730.116a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ربه المهیمن

BH02400.  370 words, Ara.   لرحمن  بمحمد قبل صادق لیفرح بذکر اذکر من لدنا لمن سمی

   .Mss:  BLIB.Or15713.096, BLIB.Or15715.286.   Pubs:  None    .بعد الاحزان و یذکر ربه

Trans:  None. 

BH02401.  370 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن فاز بالاقبال الی الافق الاعلی اذ اعرض عنه کل

   .Mss:  BLIB.Or15690.115, BLIB.Or15728.033.   Pubs:  None    .غافل بعید و کل منکر 

Trans:  None. 

BH02402.  370 words, mixed.    است که ذکر و ثنا عز و بها سکان سفینه حمرا را لایق و سی

   .Mss:  INBA18:394, BLIB.Or15690.113, BLIB.Or15728.213    .در قیوم اسما باسم اهل 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02403.  370 words, mixed.     ی ی و حضی لدی العرش مرتیر ذکری لمن توجه الی الوجه کرتیر

  :Mss:  BLIB.Or03116.119r, BLIB.Or11096#045.   Pubs    .فی هذا السجن العظیم لیفرح

None.   Trans:  None. 

BH02404.  370 words, mixed.     سالکان طریق معبود و واصلان سبیل مقصود مقدس از

ه از تعارفات بر ی  ,Mss:  INBA38:069, INBA36:381.   Pubs:  MSHR2.328x    .حدوداتند و میی

MSHR3.032x, MSHR1.109x.   Trans:  None. 

BH02405.  370 words, Ara.    ل ما یشاء بامره و یظهره مره علی هیئه روح ثم ی سبحان الذی ییی

 .Mss:  BLIB.Or15694.460.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی هیکل جسد ثم

BH02406.  370 words, Per.     م یار کی شوریده ز عشق وی دل افکار ای برایم سحر آمد به بسیی

 .Mss:  INBA30:163.   Pubs:  MAS4.181.   Trans:  None    .فتاده بهر سونی وی

BH02407.  370 words, Ara.    شجره الاولیه قد نطقت علی   هو و ان  اله الا  شهد الله انه لا

  :Mss:  INBA36:148b, INBA71:318b.   Pubs:  None.   Trans    .غصن الله بالحق و

None. 

BH02408.  370 words, Ara.     ق الوفاء من لدی الله فاظر السماء اشهد بک علیک البهاء یا مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  NNY.121x.   Trans:  None    .تزینت مدینة العبودیة

BH02409.  370 words, mixed.    قد حضی عبد من عباد الله بکتابکم و قراه لدی المظلوم

  :Mss:  INBA28:336, INBA28:358.   Pubs:  None.   Trans    .سمعنا و اجبناک بما یحبه منه

None. 

BH02410.  370 words, Ara.   نا ندائک و اطلعنا بما ورد علیک لذا تموج بحر عنایه قد سمع

  :Mss:  INBA41:204, BLIB.Or11095#057.   Pubs:  None.   Trans    .ربک العزیز العظیم

None. 

BH02411.  370 words, Ara.    قل لک الحمد یا الهی و اله من فی السموات و الارض و لک

  :Mss:  BLIB.Or15696.026b, BLIB.Or15734.2.095b.   Pubs    .الشکر یا سلطانی و  سلطان 

None.   Trans:  None. 

BH02412.  370 words, Per.    میفرمایدقلم اعلی دوستان خود را بکمال عنایت و شفقت ذکر .    

Mss:  INBA45:205.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02413.  370 words, mixed.    لعمری یا فتح قبل اعظم قد سیی فیک نغمه لو نظهرها

ی   ,Mss:  INBA23:032b, BLIB.Or03116.099    .بتمامها لتنجذب منها العالمیر

BLIB.Or11096.183.   Pubs:  ASAT4.436x.   Trans:  None. 

BH02414.  370 words, mixed.    ی و حان  و بیان در هر حیر
لله الحمد نافهای مشک معانی

  :Mss:  BLIB.Or15700.256, BLIB.Or15711.178.   Pubs    .متضوع و مراسلات و مکاتبات

None.   Trans:  None. 

BH02415.  370 words, mixed.    ق   نار مشتعل و نور لائح آفتاب بیان از افق سماء معانی مش 

 .Mss:  BLIB.Or15712.265.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولکن کل از او محجوب و

BH02416.  370 words, Ara.    هذا کتاب من الله المهیمن القیوم الی الذینهم آمنوا بالله العزیز

 .Mss:  INBA71:067.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المحبوب و فیه یذکر

BH02417.  370 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا لمن قصد المقصود و توجه بوجهه الی وجه

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#057.   Trans:  None    .المعبود و قطع الیی و 

BH02418.  370 words, Ara.     ی و انه هذا لوح قد انزله الله حینئذ بالحق و جعله حجه للعالمیر

ی    :Mss:  INBA36:016, INBA71:173, BLIB.Or15696.143d.   Pubs    .بنفسه لکتاب مبیر

LHKM2.020, RSBB.025.   Trans:  None. 

BH02419.  370 words, Ara.     هذه ورقه من لدنا الی التی ایقنت بالله و سمعت ندآئه و عرفت

   .Mss:  INBA51:255, BLIB.Or11095#197, KB#620:248-250    .نفسه و اقبلت الیه و

Pubs:  LHKM3.105.   Trans:  LTDT.056x.    …thy letter hath been presented 

http://bahailib.com/pdf/682.pdf#page=198
http://www.bahai.org/r/547454170
http://irfancolloquia.org/publications/
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=452
http://irfancolloquia.org/publications/
http://www.bahai.org/r/232476819
http://bahailib.com/pdf/427.pdf#page=110
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=94
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-468.html
http://bahailib.com/pdf/429.pdf#page=30
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=98
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v035.pdf#page=81
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/06/The-Dawn-Vol.4-Burma-1926.pdf
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/06/The-Dawn-Vol.4-Burma-1926.pdf
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-49.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-160.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-148.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-365.html
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/110.PDF#page=3
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/110.PDF#page=3
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=38
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=159
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=161
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=89
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=95
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=327
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-32.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=40
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=201
http://reference.bahai.org/fa/t/b/RS/rs-10.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=503
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-38.html
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-94.html
http://bahailib.com/pdf/428.pdf#page=54
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=133
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=133
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=171
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=173
http://bahailib.com/pdf/427.pdf#page=54
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=284
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=198
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v038.pdf#page=71
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=382
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-330.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH3/mash3-34.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH1/mash1-111.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v030.pdf#page=86
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-181.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=149
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=321
http://bahailib.com/pdf/282.pdf#page=131
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v028.pdf#page=179
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v028.pdf#page=190
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=206
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v045.pdf#page=207
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=34
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=220
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=70
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-119.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=17
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=176
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-20.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/RS/rs-26.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=258
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=248
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-103.html


77 A Partial Inventory 
 
before the Throne, and the glance of thy Lord, the Most High, the Most Great, 

hath been turned thereto.... 

BH02420.  370 words, Ara.    یا ارضی هل عرفت من یطیر باجنحه الانقطاع فی هوآء حب

  :Mss:  BLIB.Or11095#082.   Pubs:  None.   Trans    .مالک الابداع و هل وجدت من

None. 

BH02421.  370 words, mixed.    یا اسمی جمال علیک بهانی ورقه ضلع لدی العرش حاضی و

 .Mss:  BLIB.Or15730.044a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از قبل اماء الله که در

BH02422.  370 words, mixed.     یا افنانی قد قرء لدی العرش ما ارسلته الی اسمنا المهدی مره

 ,Mss:  INBA51:333, BLIB.Or15697.189.   Pubs:  AVK3.133.09x    .بعد مره و وجدنا

LHKM3.252.   Trans:  EBTB.234, BLC.PT#170x.    O My Afnán! That which thou 

hadst repeatedly sent to Our Name Mihdí was read in Our presence, and from 

it We sensed the fragrance of sorrow... 

BH02423.  370 words, Ara.    د و الناظر الی شطر رحمه ربک مالک الایجاد  یا ایها السائر فی البلا

 .Mss:  BLIB.Or15730.112b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان استمع

BH02424.  370 words, Ara.     یا ایها الناظر الی افقی و الشارب کاس بیانی من ید عطانی اسمع

 .Mss:  BLIB.Or15713.104.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ندانی من شطر سجتی 

BH02425.  370 words, mixed.     یا کاظم علیک بهاء الله مع ندآء سدره منتهی و ارتفاع صیحه

ی ارض و سماء و    .Mss:  INBA51:266, KB#620:259-260.   Pubs:  LHKM3.248    .مابیر

Trans:  None. 

BH02426.  370 words, Ara.   الحمرآء علی  ن السدره الندآء م  یا محمد قبل مصطقی ان استمع

 .Mss:  BLIB.Or15715.038b.   Pubs:  LHKM2.236.   Trans:  None    .البقعه النورآء من

BH02427.  360 words, Ara.   ی  اذا غنت حمامه الهجر عن مدینه البقا و نادا روح ال قدس بیر

  :Mss:  INBA51:484, INBA71:044.   Pubs:  None.   Trans    .الارض و السماء بان ارکبوا

None. 

BH02428.  360 words, Ara.     اذا یبکی قلم البقا بما نطق لسان البهاء عما ورد علیه من هولاء

 .Mss:  BLIB.Or15694.514.   Pubs:  LHKM2.264.   Trans:  None    .الاشقیا الذین

BH02429.  360 words, Ara.     الحمد لله الذی انار العالم بشاج امره الوهاج و الصلوه و السلام

  :Mss:  BLIB.Or15700.254, BLIB.Or15711.195.   Pubs:  None.   Trans    .علی من تزین

None. 

BH02430.  360 words, Ara.   ها زین ه البیان و بالعطاء مائد الحمد لله الذی انزل من سماء

 .Mss:  BLIB.Or15731.277.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالم و احی الامم 

BH02431.  360 words, Ara.     الحمد لله الذی جعل مائده اولیائه ذکره و ثنائه و جنتهم حبه و

   .Mss:  BLIB.Or15700.250, BLIB.Or15711.069.   Pubs:  MMUH#09x    .رضائه انه لهو

Trans:  KSHK#20x.    Praise be to God Who made His remembrance and praise 

the feast table of His saints, and His love and good-pleasure their paradise.... 

BH02432.  360 words, mixed.     الحمد لله الذی عرفنا سبیله و علمنا ما یقربنا الیه فیکل

   .Mss:  BLIB.Or15700.251, BLIB.Or15711.097.   Pubs:  None    .الاحوال و رزقنا لقائه

Trans:  None. 

BH02433.  360 words, mixed.     الحمد لله که از فیوضات سحاب رحمت رحمانیه و ترشحات

  :Mss:  BLIB.Or15736.007.   Pubs:  None.   Trans    .غمام فضل صمدانیه در ریاض

None. 

BH02434.  360 words, Ara.     ق النور و الروح و الرحمه و البهاء علیک یا مظهر الا بعد لا و مش 

ی   .Mss:  BLIB.Or15714.102.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوفاء بیر

BH02435.  360 words, Ara.   لندآء من شطر البلاء من الله ربک العلی الابهی انی انا  تمع اان اس

 .Mss:  BLIB.Or11095#092.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله لا اله

BH02436.  360 words, mixed.     وا فی مصایب التی نزلت علیکم ثم اشکر الله بارئکم ان اصیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHT1.118.   Trans:  None    .لیشکرکم الله فی ملکوت

BH02437.  360 words, Ara.     ان یا اسم الها فاستمع ما ینادی النار فی الشجره بانه لا اله الا هو

 .Mss:  INBA36:124, INBA71:291.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ان علیا

BH02438.  360 words, Ara.     فی نفسک و ذاتک بلسان الذی اودعه الله فیک  ان یا رضا فاشهد

 .Mss:  INBA36:104, INBA71:269.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بانه لا اله الا هو

BH02439.  360 words, Ara.    ی یدینا کتابک و انا کنا آخذین و عرفنا بما ان یا رضا قد حضی بیر

 .Mss:  INBA36:070, INBA71:231.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیه من کلماتک و

BH02440.  360 words, Ara.   ن ان یا قاسم خذ لنفسک قسمه من هذا الفضل ثم اکف بها ع

ی و انها یکفیک عن    .Mss:  INBA83:177, BLIB.Or15702.205.   Pubs:  None    .العالمیر

Trans:  None. 

BH02441.  360 words, Ara.   ء د بانی انا الله لا اله الا انا ق ان یا مهدی اسمع ندانی فی کل ش 

   .Mss:  BLIB.Or15696.163, BLIB.Or15725.043, BLIB.Or15738.075    .خلقت کل

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02442.  360 words, Ara.     ی ایاک  کل حیر
ان یا نظر قد ارتدت الیک لحظات الله و ینظرک فی

 .Mss:  BLIB.Or15725.205.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان تعمل ما یکرهه

BH02443.  360 words, Ara.     انا اردنا ان نذکر من اقبل الینا و نسقیه کوثر العنایه مره بعد مره

  :Mss:  INBA15:303, INBA26:306.   Pubs:  PYK.047, TBP#17l.   Trans    .لیقربه الی

TB#17l.    We desire to mention him who hath set his face towards Us and to 

let him once again drink deep from the life-giving waters...  Notes:  LL#043.   

BH02444.  360 words, Ara.   فت ب اس العرفان بما تش  انفاس  انا نذکر المدینه التی فازت بنیی

 .Mss:  BLIB.Or15730.151e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذین آمنوا بالرحمن

BH02445.  360 words, mixed.     ای امتی بجان دوست حقیقی که از دنیا و آخرت بهیی و

  :Mss:  BLIB.Or15710.252, BLIB.Or15715.120a.   Pubs    .خوشیی و نیکوتر است که

RSBB.178.   Trans:  LTDT.271x.    …The land of Ta hath been the seat of the 

Throne and the dawning place of the Desired Morn. It is the place of the Ukht 

and where the friends of God repose... 

BH02446.  360 words, mixed.    ای علی کتابت حاضی و آنچه در او مسطور بود عبد حاضی

 ,Mss:  INBA97:089, BLIB.Or15722.185    .لدی العرش معروض داشت 

BLIB.Or15730.077c.   Pubs:  ASAT4.229x.   Trans:  None. 

BH02447.  360 words, mixed.    ای علی ندای رحمن را بگوش جان اصغا نما و بدوستان او

  :Mss:  BLIB.Or15719.010c.   Pubs:  None.   Trans    .برسان تا کل بانچه او خواسته است

None. 

BH02448.  360 words, mixed.    این نامه ایست از نیر آفاق بیکی از اهل میثاق لیفرح بذکری

   .Mss:  BLIB.Or15690.116, BLIB.Or15728.002.   Pubs:  None    .ایاه و اقبالی الیه و

Trans:  None. 

BH02449.  360 words, Ara.    الحکیم نزلت بالحق لمن فی  تلک آیات الله الملک العزیز

ی یخاطب  .Mss:  BLIB.Or11095#067.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السموات و الارضیر

BH02450.  360 words, mixed.     جناب سلمان انتهای شب است و ابتدای طلوع صبح که این

  :Mss:  None.   Pubs:  BRL.DA#14, MSHR3.273-274.   Trans    .عبد قلم برداشته تا رشج

None. 

BH02451.  360 words, Per.   ت قیوم را حمد و ثنای مقدس از ادراک و علوم لایق     .حضی

Mss:  BLIB.Or15690.112, BLIB.Or15728.199.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02452.  360 words, mixed.    حمد مالک امکان و ملیک اکوانرا که از رشحات قلم امریه

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.169b.   Trans:  None    .جاری فرمود انهر حیوه

BH02453.  360 words, mixed.    حمد مقدس از ذکر و بیان اهل عالم مالک قدم را لایق و

است که افق سماء عالم  .Mss:  BLIB.Or15731.213.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سی

BH02454.  360 words, mixed.    است که ماب ی امواج بحور  حمد مقصود عالمیان را لایق و سی یر

  :Mss:  BLIB.Or15718.035, BLIB.Or15724.094.   Pubs    .احزان اهل امکانرا بافق ظهور

None.   Trans:  None. 

BH02455.  360 words, mixed.     حمدا لمن اظهر بکلمته العلیا ملکوت الانشاء و انطق السدره

 .Mss:  INBA27:040.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی الفردوس الاعلی بما

BH02456.  360 words, mixed.     ی که آسمان میگرید و سحاب نوحه مینماید مالک در این حیر

 ,Mss:  INBA19:415, BLIB.Or15690.302    .قدر در اعلی مقام قض علی

BLIB.Or15699.118.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02457.  360 words, Ara.   ائزین فی  ذکر رحمه ربک عبده کاظم الذی آمن بالله و کان من الف

  :Mss:  INBA83:178, BLIB.Or15702.207.   Pubs:  None.   Trans    .ام الالواح مسطورا و

None. 

BH02458.  360 words, Ara.   المسجون و کان من المهتدین قل    ذکر من لدنا الی الذی اقبل الی

   .Mss:  BLIB.Or11095#085.   Pubs:  LHKM3.208, NFQ.252    .هذا لش الله الذی

Trans:  None. 

BH02459.  360 words, Ara.    الناس هم سبحان الذی اظهر نفسه فی قطب الزوال ولکن

 .Mss:  BLIB.Or15694.512.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لایعرفون و من قبل ان یعرف
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BH02460.  360 words, mixed.     سبحان الله از یکنظر مشاهده میشود جمیع اشیا متحرک و

 .Mss:  BLIB.Or11098.013b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ناض و هادی و از نظر دیگر

BH02461.  360 words, mixed.     ی سبحان الله آنچه در عالم وجود موجود صاحبان بض حیر

 ,Mss:  BLIB.Or15716.219a.   Pubs:  AYBY.130b, BSHN.033    .ملاحظه آثار فنا از آن 

MHT2b.055x, AKHA.111BE #06-08 p.002.   Trans:  None. 

BH02462.  360 words, Ara.    سبحانک یا الهی تری ضعف احبائک و قدره اعدآئک و ذله

 ,Mss:  INBA51:506, INBA92:346.   Pubs:  PMP#111    .اصفیائک و عزه الذین جحدوا

LHKM3.112.   Trans:  PM#111.    Praised be Thou, O my God! Thou beholdest 

both the helplessness of Thy dear ones and the ascendancy of Thy foes... 

BH02463.  360 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو له العزه و العظمه و له القدره و السلطنه

 .Mss:  INBA36:106, INBA71:271.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و له

BH02464.  360 words, Ara.   ق وحتر و شه د الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه مش 

  :Mss:  BLIB.Or15713.085, BLIB.Or15730.081c.   Pubs    .مطلع الهامی و مظهر نفسی

None.   Trans:  None. 

BH02465.  360 words, mixed.     ب رحیق الایمان و اقبل الی ص د ق ذکر رحمه الله من س 

 ,Mss:  None.   Pubs:  AQA7#389 p.103, NNY.068-069    .افق الرحمن متمسکا بحبله و

NNY.199-200.   Trans:  None. 

BH02466.  360 words, mixed.    ت معلوم محروم نموده عالم را حجبات اهل علم از حضی

 .Mss:  INBA41:368.   Pubs:  None.   Trans:  None    .چنانچه آنجناب آگاه شدند و در

BH02467.  360 words, Ara.    ی الذی تغن حمامه الفراق فسبحانک اللهم یا الهی انادیک حیر

  :Mss:  INBA18:247, INBA71:030b, INBA92:123.   Pubs    .عن شطر العراق و یرن 

None.   Trans:  None. 

BH02468.  360 words, Ara.     فسبحانک اللهم یا الهی حینئذ عرجت بسلطان قوتک الی سماء

ت عوالم  .Mss:  None.   Pubs:  KHSH07.008.   Trans:  None    .عز رفعتک و سیر

BH02469.  360 words, mixed.     قد حضی کتابک لدی العرش و کان مطرزا بذکر ربک و مقدسا

  :Mss:  BLIB.Or11096#055, BLIB.Or15710.085.   Pubs    .عما سویه لعمری انه خیر لک

ADM1.041x.   Trans:  None. 

BH02470.  360 words, Ara.    قد حضی کتابک و قرئه العبد الحاضی لدی الوجه اجبناک بلوح

 .Mss:  BLIB.Or15713.077.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لا تعادله الواح الارض

BH02471.  360 words, Ara.     قل قد سمع الله قول الذین یجادلون فی هذا الامر فیکل عسی  و

 .Mss:  BLIB.Or15694.414.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بکورا و منهم من اقبل

BH02472.  360 words, Ara.   الذی آمن بالله المهیمن القیومکتاب الهاء نزل من لدی البهاء الی   

   .Mss:  INBA19:049, INBA32:046b, BLIB.Or11095#095.   Pubs:  None    .قد اصبحنا

Trans:  None. 

BH02473.  360 words, mixed.   اقبل الیه و فاز بایام الله مالک یوم   کتاب انزله الرحمن لمن

 Mss:  BLIB.Or15710.243, BLIB.Or15715.318a.   Pubs:  LMA1.415    .الحساب انه فاز

(ii + 251).   Trans:  NYR#107.    This is the Tablet which God, the Merciful, hath 

revealed for the one who has turned toward Him and the one who has 

attained... 

BH02474.  360 words, Ara.    کتاب انزله الرحمن لمن خرق حجبات الاوهام فی یوم تمسک

 .Mss:  BLIB.Or15703.115.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بها عباد نقضوا عهد الله و

BH02475.  360 words, mixed.     کتاب نزل بالحق فی هذا السجن الذی سمی بالاسماء الحستی

 .Mss:  BLIB.Or15715.352b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و نطق فیه مولی الوری لا

BH02476.  360 words, Ara.    کل البهاء و الثناء و العز و العظمة و الرفعة و العلو و السمو لله

 .Mss:  BLIB.Or15736.100.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مالک الاسماء و فاطر

BH02477.  360 words, mixed.   ایت غتی متعال بوده اید و طرف عنایت  ر ظل عنلازال د

  :Mss:  BLIB.Or11096#056.   Pubs:  None.   Trans    .متوجه شما بوده اصل نسبتها

None. 

BH02478.  360 words, Ara.    ی  بیر
لیس البلیه سجتی و ما ورد علی من المکاره بل البلیه ابتلانی

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA1#049, LHKM2.238, ASAT2.170x.   Trans    .الذین لایعرفون 

None. 

BH02479.  360 words, Per.   ن ز جرعه یاهوی  مستند بلبلان ز نغمه یاهوی ... هم جان عاشقا

    .Mss:  INBA30:169.   Pubs:  MAS4.194.   Trans:  BLC.PT#044    .او جان بجانان 

Nightingales are inebriated by the melody of His enrapturing Call, and spirit 

lovers by one draught of His enrapturing Call...  Notes:  LL#269.   

BH02480.  360 words, Per.    د نعمتیست بزرگ و فضلیست  نامه رسید الحمد لله سلامتی وجو

 .Mss:  BLIB.Or15696.100.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عظیم نشکره فی 

BH02481.  360 words, mixed.     هذا کتاب من الله الی الذی طار فی هواء القرب و سمع نغمه

 .Mss:  BLIB.Or15725.254b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله و کان فی علی

BH02482.  360 words, Ara.     هذا کتاب من لدن عبد نقطه الاولی و نفسه و محبوبه الی الذین

 .Mss:  BLIB.Or15725.450a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرغ الله افئدتهم

BH02483.  360 words, Ara.    وجه ربه العزیز الحمید و هاجر هذا کتاب من لدنا الی الذی اراد

 .Mss:  BLIB.Or11095#053.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معه من الزورآء

BH02484.  360 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا الی الذی سلک سبیل الله الواضح المستقیم

 ,Mss:  INBA84:170, INBA84:098b, INBA84:039    .و تمسک بالعروه

BLIB.Or15707.155, BLIB.Or15735.306.   Pubs:  GWBP#045 p.071ax, AQA1#047, 

ASAT4.333x, HYK.036.   Trans:  GWB#045x.    ...The Ancient Beauty hath 

consented to be bound with chains that mankind may be released from its 

bondage, and hath accepted to be made a prisoner...  Notes:  LL#443.   

BH02485.  360 words, Ara.   فاز بانوار الوجه فی هذا الفجر الذی   هذا کتاب من لدنا الی من

 ,Mss:  BLIB.Or11095#036.   Pubs:  MUH3.231, ASAT3.016x    .کان من افق الامر

ASAT5.252x.   Trans:  None. 

BH02486.  360 words, Ara.    هذا کتاب من لدی الذی حبس فی سبیل الله المقتدر العزیز

 .Mss:  BLIB.Or15725.158.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوهاب لمن آمن بالله و

BH02487.  360 words, Ara.     هذا کتاب من لدی المظلوم الی الذی اقبل الی الافق الاعلی و

 .Mss:  BLIB.Or15713.082.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آمن بالله مالک یوم

BH02488.  360 words, Ara.     هذا کتانی قد نزل من سماء عنایتی لعبادی الذینهم آمنوا بنفسی

 .Mss:  BLIB.Or15725.217.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و انقطعوا عن

BH02489.  360 words, Ara.    هذه نفحه من نفحات عنایه ربک قد ارسلناها الیک لتقر بها

 .Mss:  BLIB.Or11095#061.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عینک و عیون الذین

BH02490.  360 words, Ara.     نبتت من سدره الله و ارسلناها الی الذی مسته الشداید    ورقههذه

  :Mss:  INBA83:272, BLIB.Or15725.563.   Pubs:  None.   Trans    .فی سبیل مولاه لیجد 

None. 

BH02491.  360 words, Ara.    و انت تعلم یا الهی بان قلتی قد ذابت و کبدی قد فارت و روحی

 .Mss:  INBA92:038.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد صاحت و سی قد

BH02492.  360 words, mixed.     یا اباالفضل علیک بهانی حق آگاه آفتاب و ماه گواه که سلطان

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.1.055cx, PYB#122 p.03.   Trans    .یفعل ما یشاء و مالک

None. 

BH02493.  360 words, mixed.   مد علیک بهانی و عنایتی امروز طور میبالد و فخر مینماید  یا اح

   .Mss:  BLIB.Or15690.296, BLIB.Or15699.122b.   Pubs:  None    .چه که بظهور مکلمش

Trans:  None. 

BH02494.  360 words, Per.     اق و نیر آفاق از ظلم اهل شقاق و نفاق
یا اسدالله قلب در احیی

 .Mss:  BLIB.Or15712.316.   Pubs:  YIK.337-338.   Trans:  None    .محزون لعمر الله

BH02495.  360 words, mixed.     یا اسم جود علیک سلام الله و عنایته نامه جناب حاحیی شیخ

   .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.120, SAM.434, SAM.436    .علیه سلام الله در حضور 

Trans:  None. 

BH02496.  360 words, mixed.    ان حق را نموده ی ی حاضی و ذکر کنیر یا اماء الله جناب امیر

  :Mss:  BLIB.Or15690.304, BLIB.Or15699.030a.   Pubs    .مخصوص امائیکه در ایام

None.   Trans:  None. 

BH02497.  360 words, mixed.    یا ایها الساکن فی جوار رحمه ربک قد راینا کتابک و قرانا ما

  :Mss:  BLIB.Or15696.105b.   Pubs:  GHA.243bx.   Trans    .فیه ان  ربک لهو

COC#1014x.    ...Whatever competent physicians or surgeons prescribe for a 

patient should be accepted and complied with, provided that they are adorned 

with the ornament of justice... 

BH02498.  360 words, mixed.    یا حبیب ان استمع ندآء المحبوب انه یذکرک فی هذا المقام

  :Mss:  BLIB.Or15719.105a.   Pubs:  None.   Trans    .المحمو د طونی لزآئر قصد مضاجع 

None. 

BH02499.  360 words, mixed.     ی اسمع ی علیک بهاء الله الملک الحق المبیر یا عبد الحسیر

 .Mss:  INBA27:390.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الندآء من سدره المنتهی
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BH02500.  360 words, mixed.     یا علی قبل اکیی جمیع عالم منتظر ظهور مالک قدم بوده اند

   .Mss:  BLIB.Or15718.333.   Pubs:  AQA6#304 p.297b    .بکمال نوحه و ندبه و عجز

Trans:  None. 

BH02501.  360 words, mixed.     یا ورقتی یا ام افنانی علیکم بهاء الله و عنایته و رحمته التی

 .Mss:  INBA51:315.   Pubs:  KHAF.198b.   Trans:  None    .سبقت من فی 

BH02502.  360 words, Per.    یوم یوم ظهور اعظم و جمیع اشیا بذکر دوست یکتا مشور و

 .Mss:  BLIB.Or15715.182c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حزم

BH02503.  360 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BW v01p042-043.    

O people of Baha! Be as the cloud that from you may be showered… Ponder 

God in your heart… I came not to proclaim that which ye already possess…...  

Notes:  Brief extracts from vairious Tablets, translated by Shoghi Effendi. 

BH02504.  350 words, mixed.     اسم اگرچه مدل بموسومست ولکن این در رتبه خلق مشهود

 ,Mss:  INBA81:146.   Pubs:  AVK1.105.11x    .و اما  حق مقدس از اسم و رسم

AVK4.461ax, RAHA.153x, YMM.170x.   Trans:  ADJ.081x, TDH#058.4x, 

PDC.004x.    ...The hour is approaching when the most great convulsion will 

have appeared.… I swear by God! The promised day is come, the day when 

tormenting trials will have surged above your heads... 

BH02505.  350 words, mixed.    اشهد قلمی الاعلی و منظری الابهی و بیانی الاحلی و کل ما

 .Mss:  BLIB.Or15738.098.   Pubs:  YIK.335-336.   Trans:  None    .ینسب الی الله مالک 

BH02506.  350 words, Ara.    عباده علی الاقبال الیه فی یوم فیه اعرض الحمد لله الذی اید

 .Mss:  BLIB.Or15695.219.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اکیی خلقه و 

BH02507.  350 words, mixed.   وار شمس المعانی التی  الحمد لله الذی تجلی بنور من ان

قت و لا حت من افق  .Mss:  BLIB.Or11097#060.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اس 

BH02508.  350 words, mixed.    الحمد لله الذی توحد بذاته لذاته و تقدس بنفسه لنفسه و

ه بکینونته لکینونته و ی  .Mss:  BLIB.Or15727a.018.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تیی

BH02509.  350 words, mixed.   ات  الحمد لله الذی کشف عن وجه اسم من الاسماء سبح

 .Mss:  BLIB.Or15725.262.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الجلال اذا فزع کلمن فی الارض 

BH02510.  350 words, mixed.    را از افق  الیوم باید کل لله ناطق باشند و الی الله ناظر چشم

  :Mss:  BLIB.Or15719.004a.   Pubs:  AQA5#093 p.108.   Trans    .اعلی محروم ننمایند

None. 

BH02511.  350 words, Ara.     ان یا ابا بصیر قم و انذر الذینهم کفروا بایات الرحمن و جعلوا

   .Mss:  INBA83:194, BLIB.Or15702.237.   Pubs:  ASAT1.037x    .انفسهم عن هذا

Trans:  None. 

BH02512.  350 words, mixed.    ان یا امه الله قد حضی کتابک تلقاء الوجه و اطلعنا بما فیه

 .Mss:  INBA27:479c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نسئل الله بان یوفقک

BH02513.  350 words, mixed.    ل العرش  ان یا ایها العبد الناظر الی الله ان استمع ندانی من حو

  :Mss:  BLIB.Or03116.081r.07x, BLIB.Or11096#179.   Pubs    .انه لا اله الا

AQA1#132.   Trans:  None. 

BH02514.  350 words, Ara.    ان یا جعفر اسمع ندانی عن جهه السجن ثم اجعل کلک اذنا

 .Mss:  BLIB.Or15725.124.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لتسمع نغمات الاحلی عن

BH02515.  350 words, mixed.   ان یا حرف الاولی هنیئا لک بما فزت.    Mss:  INBA74:069.   

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02516.  350 words, Ara.     ان یا فتح الاعظم کن بکینونتک و حقیقتک و ذاتک سمعا لتسمع

 ,Mss:  INBA23:030, INBA83:242, BLIB.Or03114.080rx    .ما ینطق ربک العلی

BLIB.Or15725.532.   Pubs:  None.   Trans:  SHHB.134-135x.    …The Mount 

dwellers have assuredly swooned away on the Elevated Mount.  The denizens 

of the heavenly Kingdom...  Notes:  LL#086.   

BH02517.  350 words, Ara.    ان استمع الندآء من الافق الحمرآء بما    ان یا محمد قبل مصطقی

 Mss:  BLIB.Or11095#027.   Pubs:  LHKM2.259, RHQM2.527    .ینطق سدره المنتهی

(?), YMM.304x.   Trans:  BSB7.3-4 p34x.    …The hill of God hath trembled on 

account of the breeze of expected reunion with God....  Notes:  LL#138.   

BH02518.  350 words, mixed.      انشاء الله در جمیع احیان از انوار وجه رحمن مستنیر باش

  :Mss:  BLIB.Or03116.084, BLIB.Or11096.179.   Pubs    .و بافق امر ناظر علی

ASAT4.412x.   Trans:  None. 

BH02519.  350 words, mixed.    وال  الله لانشاء ی م یزل و لایزال از کاس رحمت محبوب بیر

   .Mss:  BLIB.Or03116.115, BLIB.Or11096#043    .بیاشامی و بذکر و ثنای حق مشغول 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02520.  350 words, Per.     انوار تجلیات شمس معانی از افق نورانی بصورت این کلمات

ق و لائحست ای   .Mss:  BLIB.Or15719.037c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مش 

BH02521.  350 words, mixed.    فائز باش  ای حکیم الهی انشاء الله بعنایات ربانی مشور و

 .Mss:  BLIB.Or11096#272.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ورقه از آنجناب لدی الوجه

BH02522.  350 words, Ara.   ل الامر کیف یشاء و یقدر ما یشاء بنفسه و یدبر ار تب ی ک الذی ییی

 .Mss:  INBA36:143b, INBA71:313.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی الملک ما یرید

BH02523.  350 words, Per.   ت نی زوال را لایق که بفراید    تقدیس و تمجید ساحت قدس
حضی

 .Mss:  BLIB.Or15693.096.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علم و خراید عرفان 

BH02524.  350 words, mixed.    ی لازال نامهای آنجناب که ح س علیک بهاء الله رب العالمیر

 ,Mss:  BLIB.Or15716.062.03.   Pubs:  PMP#092    .بعبد حاضی ارسال نمودند

ADH1.007x.   Trans:  PM#092, BPRY.220-222.    Glory to Thee, O my God! But 

for the tribulations which are sustained in Thy path, how could Thy true lovers 

be recognized...  Notes:  ROB3.390, LL#181.      Quoted in ESW 95. 

BH02525.  350 words, mixed.   د مقدس از بیان و عرفان مقصود عالمیان را لایق و  حم

اض عباد است که اعراض و اعیی    .Mss:  BLIB.Or15690.120, BLIB.Or15728.053    .سی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02526.  350 words, mixed.    حمد مقصود عالم را که در بحبوحه احزان بذکر دوستان

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA5#062 p.077.   Trans    .مشغول لازال اینمظلوم تحت خطر

None. 

BH02527.  350 words, mixed.     ی سدره مبارکه که در فردوس اعلی بید عنایت الهی در این حیر

 ,Mss:  INBA19:079, INBA32:073, BLIB.Or15690.303    .غرس شده باینکلمه

BLIB.Or15699.139b.   Pubs:  ADM3#054 p.067x.   Trans:  None. 

BH02528.  350 words, mixed.     یف آنمحبوب روحانی بر صفحات جنان و قلب دستخط س 

  :Mss:  BLIB.Or15700.243, BLIB.Or15711.131.   Pubs    .و صدور و راس خطوط بدیغ در

None.   Trans:  None. 

BH02529.  350 words, Ara.    ذکر الله عباده الموحدین لیفرحن بذکره ایاهم و ینقطعن عن

ی قل ان بذکره کیر  .Mss:  BLIB.Or15725.213.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المش 

BH02530.  350 words, Ara.     اذ استوی بالحق علی عرشه  ذکر من لدنا لمن اقر بما شهد به الله

 .Mss:  INBA15:314, INBA26:318.   Pubs:  PYK.050.   Trans:  None    .العظیم و وجد

BH02531.  350 words, Ara.    ء یسبح له الرعد من خشیته و سبحان الذی بیده ملکوت کلسی 

  :Mss:  INBA51:443b, BLIB.Or15725.127.   Pubs    .السحاب من عظمته لا اله

LHKM3.110.   Trans:  None. 

BH02532.  350 words, Ara.     سبحان الذی نزل الایات بالحق و من قبلها البیان لیستعد من فی

   .Mss:  INBA44:178b, BLIB.Or15707.152, BLIB.Or15735.304    .السموات و الارض

Pubs:  AQA1#046, HYK.304.   Trans:  None. 

BH02533.  350 words, Ara.   تک سبحانک اللهم اسئلک بهذا الیوم و بالذی ظهر فیه بسلطن

  :Mss:  INBA48:115, INBA49:029, BLIB.Or15739.215.   Pubs    .و عظمتک و اقتدارک و

TSBT.139, AQMJ1.078, ASAT4.224x, ABMK.028.   Trans:  DOR#14.    Glorified 

art Thou, O my God! I beseech Thee by this Day, and by Him Whom Thy 

sovereignty and Thy majesty and Thy might have manifested therein... 

BH02534.  350 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به رفعت سماء

قت عن افقها شمس     .Mss:  INBA48:119, INBA92:181, BLIB.Or15739.222    .امرک و اس 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02535.  350 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی یشهد لسان سی و جهری و اعضانی و

    .Mss:  INBA92:368.   Pubs:  PMP#069.   Trans:  PM#069    .جوارحی و عروفی   و اشعاری

Glorified art Thou, O Lord my God! My tongue, both the tongue of my body and 

the tongue of my heart... 

BH02536.  350 words, Ara.    سبحانک یا الهی ما اعظم قدرتک و سلطانک و ما اکیی قوتک و

   .Mss:  INBA51:495, INBA92:335.   Pubs:  PMP#091    .اقتدارک اظهرت من ینطق

Trans:  PM#091.    Lauded be Thy name, O Lord my God! How great is Thy might 

and Thy sovereignty; how vast Thy strength and Thy dominion!... 

BH02537.  350 words, mixed.     ی الاولیاء و سبحانک یا ناض الاصفیاء اسئلک سبحانک یا معیر

 .Mss:  BLIB.Or15695.183.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنور امرک الذی سطع
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BH02538.  350 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو لم یزل کان مکنونا فی کینونه ذاته و

 .Mss:  BLIB.Or11095#089.   Pubs:  RAHA.187-188.   Trans:  None    .مخزونا فی 

BH02539.  350 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و ان علیا لسلطان المشیه من عنده ثم

   .Mss:  INBA23:175c, INBA36:095, INBA71:258b.   Pubs:  None    .ارادته ثم ذکره

Trans:  None. 

BH02540.  350 words, Ara.     شهد الله لذاته بذاته فی عرش عزه و سلطانه بانه لا اله الا هو

 .Mss:  INBA36:107, INBA71:272.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز الغالب

BH02541.  350 words, Ara.     فسبحانک اللهم یا الهی ان هذا عبدک الذی اعرض عن الذی

 .Mss:  INBA92:087.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعرض عنک و کفر بایاتک و

BH02542.  350 words, mixed.     ی یدینا ما ارسلته من اثر قلمک فی ذکر الله الی قد حضی بیر

  :Mss:  INBA51:291, INBA57:061, INBA49:323.   Pubs    .اسمنا المهدی فطونی لک

None.   Trans:  None. 

BH02543.  350 words, Ara.     ی کیر قل الهی الهی تری حالی و تسمع حنیتی و ما ورد علی من المش 

 .Mss:  BLIB.Or15716.180b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من خلقک

BH02544.  350 words, mixed.    قلم اعلی متحیر که چه ذکر نماید هر حزنی از احزاب طلب

 .Mss:  BLIB.Or15712.172.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حق مینمایند و در صوامع و

BH02545.  350 words, Ara.     کتاب انزله فاطر السماء و مالک الاشیاء و یدعو الکل به الی هذا

 .Mss:  BLIB.Or15695.111.   Pubs:  ABDA.103-104.   Trans:  None    .المقام الاعلی

BH02546.  350 words, Ara.   و اب انزله مالک الملکت ت لمن اقبل الی  کوت و سلطان الجیی

 .Mss:  INBA18:508.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الافق الاعلی اذ ارتعدت

BH02547.  350 words, Ara.   امام وجوه موجود  اوامر و احکام الهی اب نازل آیات مشهود کت 

 .Mss:  BLIB.Or15712.321.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در جمیع احیان قلم رحمن

BH02548.  350 words, mixed.    کتاب یشهد فیه لسان الله مالک الوری و قلمه الاعلی لمن

 ,Mss:  INBA19:062b, INBA32:058    .سمع حفیف سدره المنتهی فی 

BLIB.Or15730.085b.   Pubs:  LHKM1.154.   Trans:  None. 

BH02549.  350 words, Per.     نامه ات بساحت اقدس فائز و نفحات محبت از او متضوع حمد

  :Mss:  BLIB.Or15730.075.   Pubs:  None.   Trans    .کن محبوب عالم را که بانوار کلمه مزین

None. 

BH02550.  350 words, mixed.    نامه دوستی بر مخزن نیستی وارد شد و معانی روحانی آن

 ,Mss:  INBA38:030.   Pubs:  HDQI.066, SFI15.008-009    .مشت تازه و فرح نی اندازه

MUH3.378-379, MSHR5.038x.   Trans:  None. 

BH02551.  350 words, Ara.    فاء و بتقوی الله  نوصیکم یا عباد الرحمن بالامانه و الصدق و الو

-Mss:  BLIB.Or15696.150a.   Pubs:  LHKM1.113.   Trans:  GPB.250    .العزیز الحکیم

251x, RKS.134-135.    ...Can it be possible that after the dawning of the day-

star of Thy Testament above the horizon of Thy Most Great Tablet... 

BH02552.  350 words, Ara.     هذا کتاب من لدن نقطه الاولی الی الذی آمن بالله و توجه الی

  :Mss:  INBA23:041, BLIB.Or15694.402.   Pubs:  None.   Trans    .شطر القدس و سع فی 

None. 

BH02553.  350 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا الی الذی استضاء وجهه بانوار وجه ربه و

 .Mss:  INBA18:044.   Pubs:  None.   Trans:  None    .استقام علی امر مولاه

BH02554.  350 words, Ara.     ی الی الذی سمی بعلی فی ملکوت الله هذا کتاب من لدی الحسیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.135.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و کان اسمه لدی العرش

BH02555.  350 words, Ara.    هذا کتاب من لدی المسجون الی الذی اهتدی بانوار الله و اراد

 .Mss:  BLIB.Or15725.448.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان یدخل خباء المجد

BH02556.  350 words, Ara.     هذا کتاب من هذا الغلام الی الذی اهتدی بانوار الله و کان من

 .Mss:  BLIB.Or15725.450b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الفائزین فی اللوح

BH02557.  350 words, Ara.    اب یذکر فیه احباء الله ... یا قوم کونوا نار الله و قهره ثم  کت  هذا

 .Mss:  None.   Pubs:  RAHA.050-051x.   Trans:  None    .صاعقته

BH02558.  350 words, mixed.    الحقیقه انصاف مفقود و یا افنانی علیک سلامی و بهانی فی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYI2.289x, AYI2.290x    .اعتساف  مشهود از هر جهتی نار ظلم مشتعل 

FBAH.258x.   Trans:  None. 

BH02559.  350 words, mixed.   ل که از کاس وصال مره بعد مره  یا امتی و یا ورقتی جناب جلا

  :Mss:  BLIB.Or15695.203b.   Pubs:  LMA1.425 (257).   Trans    .نوشیده و از قدح لقا

None. 

BH02560.  350 words, Ara.    الابهی فی  ملکوت الانشاء ان استمعوا ما ینطق به لسان یا اهل

 .Mss:  BLIB.Or15719.137.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سدرة المنتهی

BH02561.  350 words, mixed.     ی فی هذا النبا  البلاد نوصیکم بالاستقامه الکیی
یا اولیاء الله فی

 .Mss:  INBA39:147.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم الذی به

BH02562.  350 words, Ara.    ک بما  رضاه فاعلم انا نخیی
یا ایها الناظر الی الله و السالک فی

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#053, AVK4.418bx, MAS8.039cx    .سیکون انه لابد

Trans:  None. 

BH02563.  350 words, mixed.    الی الوجه اسمع ندآء من سجن مره بعد اخری یا ایها الناظر

-Mss:  INBA73:362.   Pubs:  SFI16.036-037, MUH3.026    .فی سبیل الله ربک و رب

027, ASAT1.051x, DLH3.472.   Trans:  BLC.PT#189.    O Thou who hast fixed his 

gaze upon the (divine) Countenance! Hearken unto the Call of Him Who hath 

suffered imprisonment, time after time, in the path of God...  Notes:  ROB3.007-

010, LL#197.   

BH02564.  350 words, Per.   ل علیک بهاء الله الغتی المتعال نامهای شما از قبل و بعد  یا جلا

 .Mss:  BLIB.Or15712.086.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رسید هر

BH02565.  350 words, Ara.     یا سمی المقصود اسمع ندآء الله العزیز الودود من مقامه المحمود

   .Mss:  INBA23:182, BLIB.Or15724.202.   Pubs:  AQA6#273 p.266    .انه لا اله الا

Trans:  None. 

BH02566.  350 words, mixed.    لله الحمد و له الشکر و الثناء چه که آنجناب را یا علی اکیی 

   .Mss:  BLIB.Or15690.300, BLIB.Or15699.054.   Pubs:  None    .راه نمود و باثمار

Trans:  None. 

BH02567.  350 words, mixed.     یا محبوب فوادی دستخط عالی فرح متعالی حاصل نمود

  :Mss:  BLIB.Or15731.503.   Pubs:  None.   Trans    .انشاء الله عرفش عالم محبت و

None. 

BH02568.  350 words, mixed.     یا محبوب فوادی دستخط عالی که باسم خادم فانی بود سنا

  :Mss:  BLIB.Or15731.157.   Pubs:  MSHR3.216x.   Trans    .برقش عالم وجود را روشن

None. 

BH02569.  350 words, mixed.    ق امر و مظهر یا محمد اهل عالم در لیالی و ایام لقای مش 

 .Mss:  BLIB.Or15730.120b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وحی الهی را مسئلت 

BH02570.  350 words, mixed.   ر عالم فخر نمانی شنیدی آنچه  یا محمد قلی لعمر الله باید د

 .Mss:  INBA18:548.   Pubs:  AQA7#376 p.066.   Trans:  None    .را که از قبل احدی

BH02571.  350 words, Ara.   مد یذکرک الفرد الاحد من مقره الاعلی و یدعوک الی الکلمه  یا مح

   .Mss:  BLIB.Or15690.299, BLIB.Or15699.053.   Pubs:  None    .العلیا و یوصیک

Trans:  None. 

BH02572.  350 words, mixed.    یکیی علیک من هذا المقام  یا مقبل اقبل الیک المظلوم و

 .Mss:  INBA27:481.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرفیع و بعد مراسلاتیکه

BH02573.  350 words, mixed.    لوم را بگوش قلب بشنو و در  یا هدهد علیک بهانی ندای مظ

  :Mss:  INBA18:360.   Pubs:  AVK3.425.16x.   Trans    .آثارش بچشم حقیقت نظر نما

ADJ.032x.    ...Purity and chastity have been, and still are, the most great 

ornaments for the handmaidens of God... 

BH02574.  350 words, mixed.   ار قلم اعلی یا یحتر علیک بهانی در اعزاز کلمه علیا و اقتد

 ,Mss:  BLIB.Or15690.297, BLIB.Or15699.052b    .تفکر نما من غیر ناض

BLIB.Or15699.097.   Pubs:  AYI2.334x.   Trans:  None. 

BH02575.  350 words, mixed.   است و صنعت را بسیار دوست  یک اسم از اسماء الهی صانع  

  :Mss:  BLIB.Or15715.374c.   Pubs:  YMM.300x.   Trans    .داشته و میدارد لذا هر  یک

COC#0002x.    ...One of the names of God is the Fashioner. He loveth 

craftsmanship. Therefore any of His servants who manifesteth this attribute is 

acceptable in the sight of this Wronged One... 

BH02576.  340 words, mixed.   ه ظلم وجه عدل را سیی نموده ول کن آفتاب  اگرچه غمام تیر

ق عنایت ظاهر و   :Mss:  BLIB.Or15715.323b.   Pubs:  None.   Trans    .ظهور از مش 

None. 

BH02577.  340 words, mixed.    مکان و الحمد لربنا الرحمن الذی جعل الفرقان نورا لاهل الا

 .Mss:  INBA28:445.   Pubs:  AYI2.227x.   Trans:  None    .انه لهی النعمه

BH02578.  340 words, Ara.    الحمد لله الذی اثبت حکم التوحید بکلمه لا اله الا الله و هذه

 .Mss:  BLIB.Or15717.251.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کلمه نطق بها مطلع
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81 A Partial Inventory 
 
BH02579.  340 words, mixed.    الحمد لله الذی انزل الایات و اظهر البینات و ارسل الرسل

 .Mss:  BLIB.Or15712.137.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لهدایه خلقه لیعرفهم

BH02580.  340 words, mixed.    الحمد لله الذی انزل الایات و اظهر البینات و خلق الرسل و

 .Mss:  BLIB.Or15731.123.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارسلهم الی العباد

BH02581.  340 words, mixed.    الحمد لله الذی انزل الکتب و ارسل الرسل لحفظ عباده و

فون    :Mss:  BLIB.Or15700.246, BLIB.Or15711.143.   Pubs    .بلوغهم الی مقام یعیی

None.   Trans:  None. 

BH02582.  340 words, Per.    افقه  الحمد لله الذی انزل دلیله و اظهر سبیله و دعا الناس الی

قت  .Mss:  BLIB.Or15724.147.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعلی الذی منه اس 

BH02583.  340 words, mixed.     الحمد لله الذی خلق النقطه من المشیه التی مااطلع بها احد

یه  .Mss:  BLIB.Or11097#048.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا الله مالک الیی

BH02584.  340 words, Ara.     ان یا اسمی اسمع ندانی عن شطر الذی فیه تهب نفحات رضوانی

 ,Mss:  INBA51:295, INBA49:353.   Pubs:  LHKM3.032    .و استضاء فیه انوار

MSBH7.408?.   Trans:  None. 

BH02585.  340 words, mixed.    ان یا امه الله ان اشهدی فی نفسک بانه لا اله الا هو العزیز

 .Mss:  INBA36:133, INBA71:302.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الغالب المنیع و ان 

BH02586.  340 words, Ara.     ان یا ایها المتسافر الی رفرف البیان و المتصاعد الی ملکوت

 .Mss:  INBA71:117.   Pubs:  ASAT4.155x.   Trans:  None    .الایقان و الساکن فی 

BH02587.  340 words, Ara.     ان یا رضا قد جزاک الله عنا خیر الجزا و یبلغک الی ما انت تحب

 .Mss:  INBA71:001.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ترضی نشهد بانک

BH02588.  340 words, Ara.     ان یا قلم الاعلی ذکر عبد الذی احببته قبل خلق السماء و تحبنه

 .Mss:  BLIB.Or15725.175.   Pubs:  AYBY.022.   Trans:  None    .حینئذ و انک انت

BH02589.  340 words, mixed.     انشاء الله بعنایت حق از ما سواه منقطع باشید و باو ناظر و

 .Mss:  BLIB.Or15710.130.   Pubs:  None.   Trans:  None    .متمسک بر مثل آنجناب

BH02590.  340 words, mixed.    انوار ظهور عالم را احاطه نموده و مکلم طور باعلی الندآء

  :Mss:  BLIB.Or15715.342a.   Pubs:  None.   Trans    .خلق را بافق اعلی دعوت

PDC.144x.    ...In this day, the world is redolent with the fragrances of the robe 

of the Revelation of the Ancient King ... and yet, they [divines] have gathered 

together... 

BH02591.  Ziyarat-Namiy-i-Awliya (Vahid).  340 words, Ara.     اول موج علا من بحر

   .Mss:  BLIB.Or15714.092    .رحمه ربک الرحمن علیک یا س الفرقان و مستش البیان اشهد

Pubs:  LMA1.347 (207), ASAT4.079x.   Trans:  BLC.PT#152, NYR#126.    The first 

wave of exaltation from the ocean of grace of thy Lord, the Compassionate, be 

upon thee, who art the essence of the Qur'án...  Notes:  MMAH.230, GSH.065, 

LL#343, LL#351.   

BH02592.  340 words, mixed.   ی من از ظاهر ب گذر و بباطن ناظر باش جمال احبای ای کنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MAS8.035x, AND#64 p.39.   Trans    .الهی را بچشم حق مشاهده

ADMS#25.    O My handmaid! Concern not thyself with that which is outwardly 

apparent; fix thy gaze, rather, upon that which lieth within. Look thou upon the 

beauty of God’s loved ones... 

BH02593.  340 words, Per.     ی متوالیات در اخرب بلاد این بسی واضح که این مظلوم در سنیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.285f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مسجون و در سبیل

BH02594.  340 words, mixed.    این کتانی است از عبد خدا بسوی بنده از بندگان او الذی

  :Mss:  BLIB.Or11096.178, BLIB.Or15710.020.   Pubs    .اتخذ الی الله سبیلا و بعد

ASAT4.309x.   Trans:  None. 

BH02595.  340 words, mixed.    بحر معانی از مطلع فم مشیت رحمانی بصورت این کلمات

   .Mss:  INBA35:152, INBA57:075, BLIB.Or15719.058b    .تجلی فرموده و غیوم اوهام

Pubs:  NNY.138-140, RHQM1.503-504 (617) (378x), PYB#024 p.01.   Trans:  

None.  Notes:  ROB4.087, LL#006.   

BH02596.  340 words, Per.    بعد از حمد و ثنای مقصود عالمیان و اصفیا و اولیای او عرض

 .Mss:  BLIB.Or15736.023.   Pubs:  None.   Trans:  None    .میشود مکتوب آنجناب

BH02597.  340 words, Ara.     ی ی ایدی اعدآئک و تسمع حنینه بیر تری محبوبک یا الهی بیر

  :Mss:  None.   Pubs:  PMP#032, NFR.021.   Trans    .اشقیاء خلقک ای رب هذا

PM#032.    Thou seest Thy dear One, O my God, lying at the mercy of Thine 

enemies, and hearest the voice of His lamentation... 

BH02598.  340 words, Ara.     ح س علیک بهاء الله و عنایته قد کنت مذکورا لدی المظلوم و

ی ان   .Mss:  BLIB.Or15716.127c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یذکرک فیهذا الحیر

BH02599.  340 words, mixed.    ا که نامه دوستانرا ارمغان حمد ساحت اقدش را لایق و سی

   .Mss:  BLIB.Or15700.259, BLIB.Or15711.130.   Pubs:  None    .اعظم قر ار فرمود و در

Trans:  None. 

BH02600.  340 words, mixed.     حمد عمومی از ملکوت عنایت الهی ظاهر و در اینمقام شکر

 .Mss:  BLIB.Or11098.017.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اشیا لازم که از حفیفش

BH02601.  340 words, mixed.     حمد مقدس از ذکر و بیان محبوب بیمانندی را لایق و

است که بیک نفحه از نفحات   :Mss:  BLIB.Or15736.004.   Pubs:  None.   Trans    .سی

None. 

BH02602.  340 words, mixed.    ار و مظهر اسار را لایق و فکر مالک اذک  حمد مقدس از ذکر

است که آیه نازل و  .Mss:  BLIB.Or11098.005.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سی

BH02603.  340 words, mixed.   ل  ر مکرم را موید فرمود بر اقباحمد مقصود عالم را که آن براد

 .Mss:  BLIB.Or15731.528.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و توجه و خضوع و

BH02604.  340 words, Per.   ی ابناء خلیل و وراث ی لسان عنایت رب العالمیر ی مبیر     .در این حیر

Mss:  BLIB.Or15690.118, BLIB.Or15728.035.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02605.  340 words, mixed.    در ساعتی که عروس حزن از قناع نقاب رخ برافراخت و

 ,Mss:  INBA36:343b.   Pubs:  TZH4.150-151x    .شاهد هموم علم حشت برافراشت

RHQM1.340-340 (415) (251x).   Trans:  None. 

BH02606.  340 words, Ara.   ی  ذکر الله فی شجره الفردوس فی شاطی البقا علی اف نان العما یمیر

 .Mss:  INBA51:585.   Pubs:  LHKM3.048.   Trans:  None    .الروح فی وادی

BH02607.  340 words, Ara.     ی ق منه نیر بیان الله رب العالمیر ذکر من لدنا لمن اقبل الی افق اس 

 .Mss:  BLIB.Or15695.232.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به ماج بحر العرفان 

BH02608.  340 words, mixed.     ف بالمنظر الاکیی و فاز بلقاء الله العزیز ذکر من لدنا لمن تش 

 .Mss:  BLIB.Or15726.035.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المنیع توجه الی

BH02609.  340 words, Ara.   یان  ذکر من لدنا لمن توجه الی افقی و فاز بعرفانی و اخذ رحیق الب

ب  .Mss:  BLIB.Or15715.319c.   Pubs:  AFG.041-042.   Trans:  None    .باسمی و س 

BH02610.  340 words, Ara.    و انا خیر 
ذکری عبدی لیذکره باسمی و ینقطعه عن دونی

ی و یویده علی امری  .Mss:  BLIB.Or15694.458.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المنقطعیر

BH02611.  340 words, mixed.   یشه از شمس جمال جانان وب عاشقان همریاض بیاض قل

ق و حیاض اراضی نفوس    .Mss:  INBA15:190, INBA26:190.   Pubs:  MSHR2.197    .مستش 

Trans:  None. 

BH02612.  340 words, Ara.    سبحان الذی بیده ملکوت ملک السموات و الارض و انه کان

   .Mss:  INBA36:024, INBA71:181.   Pubs:  LHKM1.022    .بکل ش  علیما له الجود و 

Trans:  None.  Notes:  LL#237.   

BH02613.  340 words, Ara.   ء ما یتقرب به الی    سبحان الذی نزل الایات بالحق و قدر لکل ش 

 .Mss:  INBA19:036, INBA32:034.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله المقتدر

BH02614.  340 words, Ara.    هان علی صوره الانسان و جعله سبحان الرحمن الذی انزل الیی

ق آیاته لمن فی   .Mss:  BLIB.Or11095#088.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مش 

BH02615.  340 words, Ara.    ی از ی تجلیات رحمت رب العالمیر افق اعلی سبحان الله این حیر

اق نموده و عالم ظلمانی    :Mss:  BLIB.Or15690.114, BLIB.Or15728.212.   Pubs    .اس 

None.   Trans:  None. 

BH02616.  340 words, mixed.     سبحانک اللهم یا فالق الاصباح و مسخر الاریاح لم ادر بای

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM2#052 p.089x.   Trans:  None    .لسان احمدک و بای قلم

BH02617.  340 words, Ara.    وت العز و ملکوت الخلق تفعل ما سبحانک یا من بیدک جیی

   .Mss:  INBA48:117, INBA49:013, BLIB.Or15739.218    .تشاء بسلطانک و تحکم ما

Pubs:  PMP#103, ADM2#062 p.109.   Trans:  PM#103.    Glory be to Thee, Thou 

in Whose hand are the heaven of omnipotence and the kingdom of creation. 

Thou doest, by Thy sovereignty, what Thou willest... 

BH02618.  340 words, mixed.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه لهو الش

ی   .Mss:  BLIB.Or15730.136a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المکنون و الکیی

BH02619.  340 words, Ara.    اله الا هو و الذی ظهر بالحق انه کان مکنونا فی  شهد الله انه لا

  :Mss:  BLIB.Or15713.086, BLIB.Or15715.379b.   Pubs:  None.   Trans    .ازل الازال و

None. 
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BH02620.  340 words, mixed.   فی اللیالی و الایام   ع ل علیک بهاء الله العزیز العلام و سلامه

  :Mss:  BLIB.Or15716.087a, LEID.Or4971?.   Pubs:  None.   Trans    .جناب نیاز افندی

None.  Notes:  LL#065, LL#066.   

BH02621.  340 words, mixed.    عالم تغییر نموده خاک زر شده و زر خاک بسا اسامی که از

 .Mss:  INBA23:103.   Pubs:  AVK3.317.05x.   Trans:  None    .اعلی المقام بر تراب مقر

BH02622.  340 words, Ara.    محبونی لم ادر بای لسان ارفع اعلام ذکرک و ارتفع  فیا الهی و

   .Mss:  INBA71:121b, INBA92:090.   Pubs:  AQMJ2.118    .رایات عزک بعد الذی

Trans:  None. 

BH02623.  340 words, mixed.     رحمن را امر بتبلیغ نمودیم و سبل تبلیغ را هم  قاصدان کعبه

   .Mss:  INBA35:155, BLIB.Or15719.053c, BLIB.Or15722.203    .در الواح متعدده

Pubs:  MAS8.123x.   Trans:  None. 

BH02624.  340 words, Ara.     فا بتقدیس ذاتک قل الهی الهی انا عبدک و ابن عبدک اکون معیی

یه ی  .Mss:  INBA61:018.   Pubs:  ADM2#069 p.125.   Trans:  None    .عن الاشباه و تیی

BH02625.  340 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن فی هذا السجن الذی سمی بالاسماء الحستی

 .Mss:  BLIB.Or15713.067.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی الصحیفه الحمرآء

BH02626.  340 words, Ara.    ذ ارتفع حفیف اقبل الی الافق الاعلی اکتاب انزله المظلوم لمن

 .Mss:  BLIB.Or15713.070.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سدره المنتهی و

BH02627.  340 words, Ara.    الیوم لمن آمن بالله المهیمن القیوم  کتاب نزل بالحق فی هذا

 .Mss:  BLIB.Or15716.021.22.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیاٴخذه جذب البیان 

BH02628.  340 words, Ara.    لا تجزعی من غربتک تالله لو تنظرین بعیتی لتفدین نفسک فی

   .Mss:  None.   Pubs:  GWBP#069 p.092x, AQA1#048    .سبیلی بما جعلک الله من

Trans:  GWB#069x.    ...Call thou to mind the behavior of Ashraf’s mother, 

whose son laid down his life in the Land of Zá (Zanján). He, most certainly, is in 

the seat of truth...  Notes:  LL#363.   

BH02629.  340 words, mixed.     لم یزل اریاح عفو و غفران از رضوان قدس سبحان در هبوب

 .Mss:  BLIB.Or15696.116a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سیان و لایز ال نسمات

BH02630.  340 words, mixed.     ف اصغا فائز و وجه مظلوم از شطر سجن بانجناب ندایت بش 

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI13.042.   Trans:  None    .متوجه انشاء الله از عرف

BH02631.  340 words, mixed.    ی محبوب لذا ارسلناها نفحات محبت محبوب نزد محبیر

 ,Mss:  BLIB.Or11096#054, BLIB.Or15710.212b    .بهذه الکلمات العالیات و فوحات

BLIB.Or15722.156.   Pubs:  MAS4.215x, ASAT4.053x.   Trans:  None. 

BH02632.  340 words, Ara.   موات و الارض هذا کتاب الله المهیمن القیوم الی من فی الس

ی به عباد مکرمون   .Mss:  BLIB.Or15725.453.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیحییر

BH02633.  340 words, Ara.     ی هذا کتاب الله ینطق بالحق و جعله الله هدی و ذکری للعالمیر

ی عباده  .Mss:  BLIB.Or15694.628.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و انه لحجه الله بیر

BH02634.  340 words, Ara.    هذا کتاب من الله العلی المقتدر الحکیم و فیه یذکر امه الله

   .Mss:  INBA83:220, BLIB.Or15702.284.   Pubs:  None    .الاعظم التی اختصها الله

Trans:  None. 

BH02635.  340 words, Ara.     ی لتجذبهم آیات هذا کتاب من لدنا الی من فی السموات و الارضیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#051, ASAT1.206x.   Trans:  None    .مالک الاسماء و

BH02636.  340 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا لمن سمع الندآء و اجاب ربه العزیز الوهاب

 .Mss:  BLIB.Or11095#080.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیسمع مره اخری ما 

BH02637.  340 words, Ara.    هذا کتاب نزل من لدی الله المهیمن القیوم الی الذی آمن بالله

 .Mss:  BLIB.Or15725.143.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز المحبوب ان 

BH02638.  340 words, mixed.     هذا یوم فیه ینادی ام الکتاب و یدعو من علی الارض الی الله

ی و ام  .Mss:  INBA27:063.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رب العالمیر

BH02639.  340 words, Ara.     ک بذلک من هو العلیم الخبیر هل تعلم الی ای جهه توجهت یخیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#461 p.282.   Trans:  None    .قد توجهت الی من انکره

BH02640.  340 words, Per.   عظم بود رسید مشاهده شد از حق جل  ورقه مزینه که باسم غ ا

 .Mss:  BLIB.Or15696.101c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جلاله میطلبیم شما

BH02641.  340 words, mixed.     ورفی از اوراق نزد مالک میثاق و نیر آفاق حاضی و باصغا فائز

   .Mss:  BLIB.Or15690.294, BLIB.Or15699.078a.   Pubs:  None    .یا عبدالروف اسمت

Trans:  None. 

BH02642.  340 words, Ara.    هذا المقام الذی ینطق کل ذره    یا ابن ابهر یذکرک مالک القدر فی

 .Mss:  BLIB.Or15718.279.   Pubs:  BRL.DA#15.   Trans:  None    .من ذراته و کل

BH02643.  340 words, mixed.    ی علیکما بهانی و عنایتی نامه که مرسل یا ابن اسمی یا حسیر

   .Mss:  BLIB.Or15695.221, BLIB.Or15738.210.   Pubs:  None    .آن عنایت الله بوده

Trans:  None. 

BH02644.  340 words, mixed.     یا اسد انا نحمد الله من قبلک انه ایدک علی ما احتجب عنه

 .Mss:  BLIB.Or15715.014c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علماء الارض و فقهائها

BH02645.  340 words, mixed.     ی یا اسم الله عبد حاضی مطالب آنجنابرا ذکر نمود و همچنیر

   .Mss:  BLIB.Or15738.039.   Pubs:  MJAN.037, AYBY.072    .مراسلا ترا و کل بقبول

Trans:  None. 

BH02646.  340 words, mixed.     یا اسمی الجواد باید جمیع احبای حق در کل احیان باین بیان

 .Mss:  BLIB.Or15719.175c.   Pubs:  AYI2.333x.   Trans:  None    .رحمن که بمثابه آفتاب

BH02647.  340 words, mixed.     زا حبیب الله علیه بهانی یا اسمی علیک بهانی ذکر جناب میر

 .Mss:  INBA23:066.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را نموده اید و از عمان 

BH02648.  340 words, mixed.     یا اسمی مهدی مکتوب افنان علیه بهانی که بشما ارسال

  :Mss:  BLIB.Or15706.223, BLIB.Or15715.088i.   Pubs    .داشت عبد حاضی لدی الوجه

None.   Trans:  None. 

BH02649.  340 words, Per.   ی لؤلؤ درخشنیا ایها الفائز بلق  بیر
ده که از صدف دریای دانانی  انی

 .Mss:  BLIB.Or15697.013.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهی ظاهر شده

BH02650.  340 words, mixed.    یا ایها الناظر الی الوجه امروز سدره منتهی امام وجوه وری

 .Mss:  BLIB.Or15715.179c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باثمار لاتحصی مشهود و

BH02651.  340 words, Per.     یا ستاره امروز روز فرح اکیی است بحر وصال مواج و سماء ظهور

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.043.   Trans:  None    .مرتفع قلب از برای معرفت

BH02652.  340 words, mixed.    معلوم مع ذلک  یا علی اوهامات اهل فرقان بر کل واضح و

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#334 p.013x.   Trans:  None    .حزب بیان از آنحزب غافلیی 

BH02653.  340 words, mixed.    یا علی رجعت احادیث الاوهام مره اخری آنچه حزب فرقان

   .Mss:  INBA44:015, BLIB.Or15712.272.   Pubs:  None    .عمل نمودند حزب بیان بهمان 

Trans:  None. 

BH02654.  340 words, mixed.    د و در منظر  یا علی قبل اکیی مکتوبت را عبد حاضی حاضی نمو

  :Mss:  BLIB.Or15715.113b, BLIB.Or15722.168c.   Pubs    .اکیی معروض داشت معلوم

SFI07.016b, MAS1.045-046x.   Trans:  None.  Notes:  LL#391.   

BH02655.  340 words, Per.    یا غلام علیک بهانی اسمع ندانی انه یقربک الی الفرد الخبیر این

 .Mss:  BLIB.Or15695.145.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یوم را مقامی دیگر

BH02656.  340 words, Ara.     یا محمود یذکرک المحمود فی مقامه المحمود و بیته المعمور

 .Mss:  BLIB.Or15718.006.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لتقربه عینک و یفرح به قلبک

BH02657.  340 words, Per.     ی  یا مراد لازال هادی سبل رسل بوده اند و ایشانند مظاهر حق بیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.042c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خلق و مطالع اسماء

BH02658.  340 words, Ara.     یا مهدی ان احمد الله بما هداک الی ضاطه المستقیم و عرفک

 .Mss:  BLIB.Or15713.088.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مظهر نفسه و مطلع

BH02659.  340 words, mixed.    یا ورقتی و یا امتی علیک بهانی لله الحمد از تجلیات انوار نیر

  :Mss:  INBA15:235, INBA26:237.   Pubs:  PYK.211.   Trans    .ظهور مکلم طور فائز

None. 

BH02660.  340 words, Ara.   عبدوا الا الله دی قلم الاعلی من فی الارض و السما ان لاتینا

 .Mss:  BLIB.Or15725.234.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقتدر العلی

BH02661.  330 words, Ara.     البشاره ثم البشاره بما جاء القضا مره اخری و هذا ما رقم علی

 .Mss:  INBA71:054.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الالواح من قلم قدس منیر و

BH02662.  330 words, mixed.     الحمد لله الذی اجتذب البلاد و من فیها من العرف الذی

 .Mss:  BLIB.Or15731.351.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تضوع من شطر الحجاز و به

BH02663.  330 words, mixed.    الحمد لله الذی ارسل الرسل و انزل الکتب لهدایه خلقه و

 .Mss:  BLIB.Or15695.070.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تقرب  هم الی ساحه عزه و

BH02664.  330 words, mixed.   الایه و ارسل النعمه و اظهر المائده و زل ان الحمد لله الذی

 مقام یعیی 
   .Mss:  BLIB.Or15700.252, BLIB.Or15711.207.   Pubs:  None    .انها فی

Trans:  None. 
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BH02665.  330 words, Ara.     ا متینا و رقم فیه ما الحمد لله الذی جعل الدنیا کتابا مبینا و دفیی

 .Mss:  BLIB.Or15731.198.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یحکم علی

BH02666.  330 words, mixed.     الحمد لله الذی زین الطور بمکلمه و السدره بمغرسها و النار

 .Mss:  INBA51:337.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بمشعلها و اظهر ما

BH02667.  330 words, mixed.     الحمد لله الذی طرز دیوان الکائنات بالقلم الذی سمی بالاعلی

 .Mss:  INBA31:167.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی ملکوت الانشاء

BH02668.  330 words, mixed.    ی الحمد لله الذی کشف الستار عن وجه الاسار و اظهر الکیی

  :Mss:  BLIB.Or15710.277, BLIB.Or15715.113a.   Pubs    .المکنون المخزون باسمه

None.   Trans:  None. 

BH02669.  330 words, Ara.   لهی اشهد بظهورک و وحدانیتک و فردانیتک و بما نطق  االهی

 ,Mss:  INBA61:020.   Pubs:  ADM2#073 p.135    .به لسان عظمتک قبل خلق

AQMM.021.   Trans:  None. 

BH02670.  330 words, Ara.    ان هذا کتاب من شجره العدل الی التی اصطفاها الله و نسبها

  :Mss:  INBA51:257, KB#620:250-251.   Pubs:  None.   Trans    .الی نفسه ان اشهدی انه

None. 

BH02671.  330 words, Ara.     ان یا احمد انا نحب ان نذکرک بذکر یستضتر ء به العالم و نرید

 .Mss:  INBA33:009.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان نسقیک ماء

BH02672.  330 words, Ara.     ی العباد  فریدا بیر
ی الذی بقی ی حیر ی اسمع ندآء الحسیر ان یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15694.557.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سجن مره بعد مره بما

BH02673.  330 words, Ara.    ان یا عبد قبل کریم ان استمع ندآء الکریم اذ توجه الیک وجه

   .Mss:  INBA51:089, BLIB.Or11095#315, KB#620:082-083    .القدم من هذا المنظر

Pubs:  LHKM2.145.   Trans:  None. 

BH02674.  330 words, Ara.   علی الورقه البیضاء ما تنادیک به سدره    ان یا قلم الاعلی ان اکتب

  :Mss:  BLIB.Or11095#098.   Pubs:  LHKM3.193, NFQ.235.   Trans    .المنتهی علی

None. 

BH02675.  330 words, Ara.   ا لتنب ت من اراضی القلوب نبات  انا نزلنا من سماء الامر ماء منیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#054, AQA7#345 p.024.   Trans:  None    .الحکمه و البیان 

BH02676.  330 words, mixed.    انا نشهد بانک اقبلت الی الله و خرجت عن مقرک بامر من

  :Mss:  BLIB.Or15697.286, BLIB.Or15710.217.   Pubs    .عنده و قطعت الیی و البحر

AQA5#110 p.136.   Trans:  None. 

BH02677.  330 words, mixed.     وال فائز باش  و بافق امر ی انشاء الله لازال بعنایت محبوب بیر

  :Mss:  INBA45:212, BLIB.Or15715.030a.   Pubs:  None.   Trans    .که مطلع انوار احکام 

None. 

BH02678.  330 words, Ara.    ق و لاح و اول عرف تضوع و فاح علیک یا مطلع اول نور اس 

 .Mss:  BLIB.Or15714.104.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الفلاح و مظهر النجاح

BH02679.  330 words, mixed.    ای شیخ ندای معنوی را از سدره ربانی بلسان پارش بشنو تا

   .Mss:  BLIB.Or15710.131.   Pubs:  LHKM3.369, NFQ.455    .از ندای خوش رحمان جان 

Trans:  None. 

BH02680.  330 words, mixed.     باین بیان که مانند آفتاب جهان از افق آسمان اوامر الهی

ق است ناظر   ,Mss:  INBA19:015, INBA32:015, INBA57:078    .طالع و مش 

BLIB.Or15710.279, BLIB.Or15722.172, BLIB.Or15734.2.031.   Pubs:  

GHA.316ax, UAB.039ax, MAS4.025x, AHB.133BE #03-04 p.003.   Trans:  

COC#2024x.    ...Were a man in this day to adorn himself with the raiment of 

trustworthiness it were better for him in the sight of God than that he should 

journey on foot towards the holy court...  Notes:  LL#261.   

BH02681.  330 words, mixed.     پس از حمد دانای پاک و رافع افلاک و طاهرکننده مقام خاک

 .Mss:  BLIB.Or15731.276.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرض میشود که این کره

BH02682.  330 words, Ara.     تلک آیات الروح نزلت بالحق لعل الناس یستشعرون فی انفسهم

 .Mss:  INBA71:038b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ثم بایاته فی ایام الروح

BH02683.  330 words, mixed.     تلک آیات الروح نزلت بالحق من عبد منیب لتسمع نغمات

 .Mss:  INBA71:017.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامر و تکون من الذینهم

BH02684.  330 words, Ara.     تلک آیات القدس قد نزلت من شطر البقا بقعه التی فیها ینادی

 .Mss:  INBA71:056.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله باحسن صوت بدیع و 

BH02685.  330 words, mixed.    است که بایادی عطا رحیق ت قیومی را لایق و سی حمد حضی

  :Mss:  INBA51:550, BLIB.Or15703.076.   Pubs    .مختوم را بمفتاح اسم اعظم

LHKM3.332.   Trans:  None. 

BH02686.  330 words, mixed.     حمد خدا را که بر الفت اولیا و محبتشان افزوده هر بوم

 .Mss:  CMB.F25.8.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکری بدیع و کلمه بدیعه

BH02687.  330 words, mixed.    ا که بکلمه مبارکه علیا حمد مالک فضل و عطا را لایق و سی

ق  .Mss:  BLIB.Or15715.173.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بحر جود مواج و مش 

BH02688.  330 words, mixed.     ی که ساعت چهار از یوم پنجشنبه بیست و ششم در این حیر

  :Mss:  INBA28:253.   Pubs:  AVK4.185.03x.   Trans    .شهر ذی الحجه الحرام است قصد 

COC#0526x.    ...At all times hath union and association been well-pleasing in 

the sight of God, and separation and dissension abhorred. Hold fast unto that 

which God loveth and is His command unto you... 

BH02689.  330 words, mixed.     سانیم و ببحر عنایت حق جل جلاله دوستان الهی را تکبیر میر

 Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  NYR#001.    We extend    .بشارت میدهیم ای اهل

greetings to the friends of God and impart the Glad Tidings from the Ocean of 

His Bounty... 

BH02690.  330 words, Ara.    ذکر انزله الرحمن لمن اقبل الی الوجه فی یوم فیه تشتت شمل

 .Mss:  INBA28:364.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالم و ارتفع العویل

BH02691.  330 words, Ara.     ی ذکر قلم الامر عبده لیقربه الی ما اراد له و ینطقه بالحق بیر

ی ان یا  .Mss:  BLIB.Or15694.384.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السموات و الارضیر

BH02692.  330 words, Ara.    هان و دعا الکل   من سماء البسبحان الذی انی یان بالحجه و الیی

 .Mss:  BLIB.Or15695.078.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الذروه العلیا المقام

BH02693.  330 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی اشهد لنفسک کما شهدت لنفسک

اع و ذکر    .Mss:  INBA48:123, INBA49:031, BLIB.Or15739.227    .بنفسک قبل خلق الاخیی

Pubs:  PMP#079, AQMJ1.074.   Trans:  PM#079.    All glory be to Thee, O Lord 

my God! I bear witness for Thee to that whereto Thou Thyself didst bear 

witness... 

BH02694.  330 words, Ara.    الوحی و مظهر  شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی انه لمطلع

ق  .Mss:  INBA23:020.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامر و مش 

BH02695.  330 words, Ara.   عاتک  فسبحانک اللهم یا الهی هذه امه من اماتک و طلعه من طل

 .Mss:  INBA36:453.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تقربت الیک و توکلت

BH02696.  330 words, Ara.    جه قد حضی کتابک لدی المظلوم و قرئه العبد الحاضی لدی الو

   .Mss:  BLIB.Or15713.053, BLIB.Or15715.257c.   Pubs:  None    .اجبناک بما یجد منه

Trans:  None. 

BH02697.  330 words, Ara.     قد قرانا کتابک و عرفنا بما فیه فاعلم بانا ما اردنا للعباد شیئا الا

 .Mss:  INBA71:062.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و هو خیر لهم عما

BH02698.  330 words, Ara.    قل فسبحانک اللهم یا الهی فارحم فقیر الذی انقطع عن کل

 .Mss:  BLIB.Or15696.114a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الجهات حتی ورد الی

BH02699.  330 words, mixed.     ی ندا میفرماید ولکن اهل سمع کمیاب قلم اعلی در کل حیر

 Mss:  INBA51:453, BLIB.Or15715.253a.   Pubs:  GWBP#096    .الوان مختلفه دنیا اهل

p.128x, LHKM3.311.   Trans:  GWB#096x, ADJ.066-67x, ADJ.075x, ADJ.079x, 

ADJ.083x, ADJ.084x, GPB.377x, WOB.202x.    The Pen of the Most High is 

unceasingly calling; and yet, how few are those that have inclined their ear to 

its voice! The dwellers of the kingdom of names have busied themselves with 

the gay livery of the world...  Notes:  LL#422.   

BH02700.  330 words, mixed.    قوله تبارک و تعالی انها ان تک مثقال حبه من خردل فتکن

   .Mss:  INBA15:346, INBA26:350, BLIB.Or15695.171    .فی صخره او فی السموات

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02701.  330 words, mixed.     ک د انا اردنا ان نذکر ما نطق به لسان فوادک فی س الش ان

   .Mss:  BLIB.Or15690.305, BLIB.Or15699.133.   Pubs:  None    .ربک هو السمیع البصار

Trans:  None. 

BH02702.  330 words, Ara.    ی ان لاتنظروا الا  کتاب من الله الی من فی السموات و الارضیر

ق المنیر   .Mss:  BLIB.Or11095#093.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمالی المش 

BH02703.  330 words, mixed.    مکتوب آنجناب لدی الوجه حاضی و آنچه در فقره تقسیم

  :Mss:  BLIB.Or11096#247x, BLIB.Or15710.043.   Pubs    .مرقوم داشتند فرمودند نعم ما

None.   Trans:  None. 
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BH02704.  330 words, Ara.     هذا ذکر من لدنا لمن آمن بالله العزیز الحکیم انا نهدی من نشاء

 .Mss:  INBA15:374b, INBA26:378.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من عبادنا و

BH02705.  330 words, Ara.     وت الله العلی العظیم و یدع ی نزل بالحق من جیی هذا کتاب مبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#055.   Trans:  None    .الناس الی محبوب

BH02706.  330 words, Ara.   عبد الی الذی رفع الی الله و کان من المهتدین فی  هذا کتاب من ال

 .Mss:  BLIB.Or15696.114b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کتب العز مسطورا

BH02707.  330 words, Ara.     هذا کتاب من الله الی الذی آمن بربه و اهتدی بهدی الروح و کان

  :Mss:  INBA51:082, KB#620:075-076.   Pubs:  LHKM2.140.   Trans    .من المهتدین فی 

None. 

BH02708.  330 words, Ara.    هذا کتاب من لدن مالک الاسما الی الذی تمسک بعروه الابهی

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA1#058, AQA6#211 p.042.   Trans    .و اقبل الی الله فاطر 

None. 

BH02709.  330 words, Ara.   هذا کتاب من لدن نقطه الاولی الی احد من عباد الله لیستجذب  

 .Mss:  BLIB.Or15725.055.   Pubs:  YMM.192x.   Trans:  None    .من نغمات الله

BH02710.  330 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا الی من فی السموات و الارض و ینادی فیه

 .Mss:  BLIB.Or15725.235.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الغلام عباد الرحمن

BH02711.  330 words, mixed.    یا ابن اصدق علیک بهانی و عنایتی انا سمعنا ندآء الذین

 .Mss:  INBA27:198.   Pubs:  PYK.145.   Trans:  None    .اشتعلوا بنار محبه الله و

BH02712.  330 words, Ara.    یا احمد اسمع الندآء من شطر السجن من لدی المظلوم انه لا

 .Mss:  BLIB.Or15712.341.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اله الا هو العلیم

BH02713.  330 words, mixed.     یا احمد علیک بهاء الله الفرد الاحد قد حضی کتابک لدی

 ,Mss:  BLIB.Or15690.119, BLIB.Or15695.142    .المظلوم و کان ناطقا بذکر

BLIB.Or15728.041.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02714.  330 words, mixed.   مور معلوم و ما ورد مشهود ولکن یک بهانی ایا اسمی عل

 .Mss:  BLIB.Or15736.162.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آنجناب باید بر قدم مظلوم

BH02715.  330 words, Per.    یا اسمی علیک بهانی عریضه شما حاضی و بتجلیات انوار نیر

  :Mss:  BLIB.Or15690.121, BLIB.Or15728.009.   Pubs:  None.   Trans    .مشاهده

None. 

BH02716.  330 words, mixed.     یا اسمی مهدی قد حضی لدی المظلوم مره اخری ما ارسله و

 .Mss:  BLIB.Or15738.165.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکرنا کل اسم کان فیه

BH02717.  330 words, Per.    وت بیان تجدید گشت آنچه  جواد عالم تبدیل شده چه که ملک  یا

  :Mss:  BLIB.Or15716.106e.   Pubs:  QT108.063x.   Trans    .موجود و  مقبل بطراز

None. 

BH02718.  330 words, Ara.    سدرنی و راینا اشتعالک فی حب   یا حسن ان اشکر بما اریناک نار

ی     .Mss:  BLIB.Or15713.089, BLIB.Or15715.302b.   Pubs:  None    .الله رب العالمیر

Trans:  None. 

BH02719.  330 words, mixed.    ی ان استمع ندآء المظلوم الذی ینادیک من شطر یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.259b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سجنه الاعظم و یدعوک بما

BH02720.  330 words, mixed.    یا حیدر اینمظلوم فی الحقیقه از عباد ارض مایوس چه که

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA7#447 p.265.   Trans    .بچشم ظاهر و باطن ملاحظه شد

None. 

BH02721.  330 words, Per.    یا حیدر قبل علی علیک بهانی بشانی.    Mss:  INBA42:234.   

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02722.  330 words, mixed.   هی الهی فائز شدی از  یا روحانی مره بعد مره بعنایات نامتنا

 .Mss:  None.   Pubs:  RSR.030-031.   Trans:  None    .کاس عرفانش آشامیدی و

BH02723.  330 words, mixed.   ک بهانی و رحمتی قد حضی العبد الحاضی و یا سمندر علی

  :Mss:  None.   Pubs:  MJAN.012, AYBY.061a.   Trans    .عرض ما نطق به لسان فوادک

None. 

BH02724.  330 words, mixed.     یا محمد قبل قلی علیک بهانی اسمع ندانی من شطر السجن

  :Mss:  BLIB.Or15690.117, BLIB.Or15728.205.   Pubs    .انه یسقیک کوثر البیان و

None.   Trans:  None. 

BH02725.  330 words, Ara.     بالکتاب الذی ارسلته  یا محمد قبل کاظم قد حضی العبد الحاضی

  :Mss:  BLIB.Or15713.100, BLIB.Or15715.347.   Pubs:  None.   Trans    .الی اسم الجود

None. 

BH02726.  330 words, mixed.    یا مهدی انشاء الله بعنایت دارای امم و مالک عالم در ظل

ی    ح   :Mss:  BLIB.Or15697.249.   Pubs:  AND#59 p.45.   Trans    .اسم اعظم ساکن و مسیی

None. 

BH02727.  330 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.266-267.    We 

have verily sent forth a fragrant breath from the holy fragrances of this exalted 

Paradise that the world may be perfumed in these days when the Temple of 

Immortality hath been established... 

BH02728.  320 words, Ara.   و اذکرک بقلتی و اقسمک بم 
ظاهر  اذا یا الهی ادعوک بلسانی

 .Mss:  INBA71:099.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدس سلطان ازلیتک و

BH02729.  320 words, mixed.   حاب مجلس را بشارت میدهیم چه که عملشان بطراز  صا

  :Mss:  BLIB.Or15703.063.   Pubs:  None.   Trans    .قبول مزین و بنور رضا منور طونی 

None. 

BH02730.  320 words, Ara.     افق فضلی و تمسکوا بحبل عنایتی و تشبثوا بذیل کرمی انهم من

 .Mss:  INBA19:422.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذین یذکرهم السن

BH02731.  320 words, Ara.     الحمد لله الذی اظهر الاسم الاعظم رغما للامم الذین انکروا

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA7#362 p.052.   Trans:  None.  Notes    .حجه الله و برهانه و

LL#445.   

BH02732.  320 words, mixed.     الحمد لله الذی کان و یکون بمثل ما قد کان الذی سخر العالم

 .Mss:  BLIB.Or15727a.092.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بحرکه من قلمه الاعلی 

BH02733.  320 words, mixed.    الحمد لله الذی هدی العباد الی ضاطه المستقیم و نباه

   .Mss:  INBA51:370b, BLIB.Or15724.212.   Pubs:  None    .العظیم و انزل علیهم من

Trans:  None. 

BH02734.  320 words, mixed.    تکم العالی ولو انی  المعروض من هذا الخادم الفانی الی حضی

فت بخدمتکم فی    :Mss:  INBA19:396, INBA32:338.   Pubs:  None.   Trans    .ماتش 

None. 

BH02735.  320 words, mixed.     امواج بحر بیان باراده مالک امکان بر هیئت اینکلمات ظاهر

ی   از سنیر
-Mss:  INBA35:129, BLIB.Or15719.042a.   Pubs:  AKHA.116BE #11    .در اکیی

12 p.421.   Trans:  None. 

BH02736.  320 words, Ara.    ان استمع ما ینادیک هذا لمسجون خالصا لوجه ربک لتجد

 .Mss:  BLIB.Or15725.426.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفحات الحب من قمیص

BH02737.  320 words, Ara.   ره المنبته علی ارض  ان یا امه الله اسمغ ندآء الله من هذه الشج

 .Mss:  BLIB.Or15694.596.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدس هذا المقر الذی

BH02738.  320 words, Ara.     ف بلحاظ المسجون ان یا رضا قد حضی فی السجن کتابک و تش 

 .Mss:  BLIB.Or11095#227.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی به نطق الشجر و

BH02739.  320 words, Ara.     ی ی الذی حضی بیر ان یا عبد المهاجر اسمع ندآء  هذالغلام  حیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.427.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یدیه من بدایع

BH02740.  320 words, Ara.     ی ی الذی ابتلیت بیر ان یا عبد لاتحزن ثم استبش  انا کنا معک حیر

ی انه کیر  .Mss:  BLIB.Or15725.146.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یدی المش 

BH02741.  320 words, Ara.   ک و یشهد بذلک قلبک و ان یا علی انا قد  اجبناک  قبل ذل

  :Mss:  INBA71:118.   Pubs:  None.   Trans    .نفسک و روحک و من ورآء ذلک یشهد

None. 

BH02742.  320 words, Ara.    الدهماء   الغلام عن شطر هذا السجن ان یا غلام اسمع ندآء هذا

  :Mss:  BLIB.Or15725.184.   Pubs:  MAS8.026bx, RSR.129x.   Trans    .الجهنام و لاتکن

None. 

BH02743.  320 words, Ara.   د فی ملکوت الاسماء ان یا قلم الرحمن ان اذکر من سمی بمحم

  :Mss:  INBA18:329, BLIB.Or15715.312b.   Pubs:  None.   Trans    .الذی اذا ارتفع ند آء

None. 

BH02744.  320 words, Ara.     ی یدینا کتابک و  ان یا مهدی قد حضی اطلعنا بما فیه و اجبناک  بیر

  :Mss:  BLIB.Or15725.019, BLIB.Or15738.065.   Pubs    .بهذا اللوح لیفرح

ASAT5.177x, ASAT5.255x.   Trans:  None. 

BH02745.  320 words, Ara.     ان یا نبیل اسمع ندآء ربک الجلیل عن جهه العرش ثم استمع ما

 .Mss:  BLIB.Or15725.054.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یلقی الروح علیک

BH02746.  320 words, Per.    و کوثر ای احمد کلمات پارسیه از لسان احدیه بسیار شنیدی

  :Mss:  INBA19:004b, INBA32:006.   Pubs:  None.   Trans    .معانی بدیعه از کئوس 

None. 
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BH02747.  320 words, Per.    اوار آنکه در این بهار جان زدانی  فزا از باران نیسان یای بندگان سی

 ,Mss:  INBA35:110, BLIB.Or11096#059, BLIB.Or15722.089    .تازه و خرم

CMB.F33.039.   Pubs:  GWBP#085 p.111b, ZYN.283, AHM.308, MJMM.255, 

YARP.1.013, DWNP v1#02 p.001-002x, UAB.058bx, DRD.040, DRD.101, 

PYB#019 p.02.   Trans:  GWB#085, ADJ.081x.    O My servants! It behoveth you 

to refresh and revive your souls through the gracious favors which, in this 

Divine, this soul-stirring Springtime...  Notes:  LL#072.   

BH02748.  320 words, mixed.     ای حسن حمد پروردگار عالمیان را که تو را تایید فرمود بعرفان

   .Mss:  BLIB.Or15722.179, BLIB.Or15730.076b.   Pubs:  None    .آنچه در جمیع کتب

Trans:  None. 

BH02749.  320 words, mixed.   ی متوالیه تلقاء عرش  ای حسن حمد کن محبوبرا که در سنیر

 .Mss:  INBA38:127b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمن حاضی بودی و در کل

BH02750.  320 words, mixed.    ای سلمان من لدی الرحمن مامور بودی که بحکمت رفتار

 .Mss:  INBA38:338.   Pubs:  ASAT2.171x.   Trans:  None    .نمانی و تکلم کتی که مبادا

BH02751.  320 words, mixed.     ای عباد الله بشنوید ندای الهی را که از شطر عرش مرتفعست

 .Mss:  BLIB.Or15719.024c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .براستی میگویم بض از برای

BH02752.  320 words, Per.    اینکه در باره جناب مشهدی علی علیه بهاء الله مرقوم داشتید

 .Mss:  BLIB.Or15736.090.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مکرر قرائت شده

BH02753.  320 words, mixed.    خیی فرح لایحصی ظاهر لله  م داشتند از اینباره امانت مرقو

  :Mss:  BLIB.Or15736.163ax.   Pubs:  None.   Trans    .الحمد و له الشکر و الثنآء

BPRY.288x, COC#1131x.    ...O thou that bearest My Name! God grant that 

everyone may be graciously aided to honour the Huquq. The Huquq is 

exclusively assigned unto Him Who is the sovereign Truth… Glorified art Thou, 

O my compassionate Lord! I entreat Thee by the tumult of the ocean...... 

BH02754.  320 words, mixed.     ما بزعم شما مقضیم از خاتم انبیا چرا  بعلماء از قول بها بگو

 ,Mss:  BLIB.Or15699.098, BLIB.Or15724.169    .اعراض نمودید از 

BLIB.Or15726.117.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02755.  320 words, mixed.    تعالی القدیم ذو الفضل العظیم تعالی القدیر ذو النور المنیر

 .Mss:  INBA51:508.   Pubs:  LHKM3.318.   Trans:  None    .تعالی الکریم ذو

BH02756.  320 words, Ara.   القدس نزلت عن سماء عز علیا ویلهم الممکنات ما  تلک آیات

ء  .Mss:  BLIB.Or15696.118a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یغنیهم عن کلسی 

BH02757.  320 words, Ara.     وت الله العلی ی نزلت بالحق من جیی تلک آیات الکتاب المبیر

یل ی  .Mss:  INBA27:085.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العظیم و انها لتیی

BH02758.  320 words, Ara.    ج ل اسمع ندآء ربک الغتی المتعال قم علی الامر و امر الناس

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#052.   Trans:  None    .بالمعروف کذلک یامرک

BH02759.  320 words, mixed.     جند الله هم الغالبون این جند در مقام اول و رتبه اولی آیات

 ,Mss:  None.   Pubs:  HDQI.133, KHSH04.003, AND#48 p.01    .الله بوده و هست

YMM.244.   Trans:  None. 

BH02760.  320 words, mixed.     ت ت محبونی را و حضی
ت قیومی را و حضی حمد حضی

است که لحاظ    .Mss:  INBA15:370, INBA26:373.   Pubs:  None    .مقصودیرا لایق و سی

Trans:  None. 

BH02761.  320 words, mixed.     است که بوجود حبیش اشیا حمد سلطان ظهور را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15731.411.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را موجود فرمود جودش باو

BH02762.  320 words, mixed.    ا که حمد مالک وجود و سلطان غیب و شهود را لایق و سی

   .Mss:  INBA51:197, KB#620:190-191.   Pubs:  LHKM3.277    .ترا مزین فرمود باسمیکه

Trans:  None. 

BH02763.  320 words, mixed.    است که از ماء عالم اجساد را تربیت  حمد مقتدیرا لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15731.193.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نموده و حفظ

BH02764.  320 words, mixed.    ی بقا در این وقت که سنت الهی جدید و تازه گشت و حسیر

 ,Mss:  INBA71:063.   Pubs:  NANU.1.016x, SFI03.007    .از ارض با با جمغ صغیر و

AKHA.124BE #02-03 p.d, AKHA.133BE #17 p.a.   Trans:  BW v18p013-x.    …The 

people of the world have grievously erred, for they fondly imagine that they 

can exterminate the Cause of God, that they would be able to extinguish His 

effulgent light... 

BH02765.  320 words, mixed.     ی و توجه او بارض تا و از آنجا مع جمغ در باره جناب امیر

 ,Mss:  BLIB.Or15722.188.   Pubs:  NNY.192-193x, ASAT1.201x    .بانگلیس و یا  تفلیس

MSHR2.102x.   Trans:  None. 

BH02766.  320 words, Ara.     ذکر الله من قلم الامر حینئذ قد کان بالحق مشهودا و منه جری

 .Mss:  BLIB.Or15694.604.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علم ما کان و ما یکون 

BH02767.  320 words, Ara.    ذکر بدیع من العبد علی کل من فی السموات و الارض لیدخلن

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.005.   Trans:  None    .الکل فی قباب عز منیعا

BH02768.  320 words, mixed.    ق آیات ربه المشفق الکریم و ذکر من لدنا لمن اقبل الی مش 

 .Mss:  BLIB.Or15712.110.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سمع الندآء اذ ارتفع

BH02769.  320 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن آمن بالله المهیمن القیوم قد حضی العبد 

 ,Mss:  INBA15:368b, INBA26:372, INBA22:304    .الحاضی بکتابک و سمعه عرضه

INBA45:046, BLIB.Or15713.069, BLIB.Or15730.085a.   Pubs:  None.   Trans:  

None. 

BH02770.  320 words, mixed.     ذکر من لدنا لمن حضی کتابه لدی الوجه فی هذا السجن الذی

  :Mss:  INBA84:200, BLIB.Or15719.186b.   Pubs:  None.   Trans    .شهدت ذراته قد انی 

None. 

BH02771.  320 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن زین قلبه بطراز الایمان فی ایام ربه الرحمن لیوقن

 .Mss:  BLIB.Or11095#056.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه یذکر من

BH02772.  320 words, Ara.    ی اذ  ذکر من لدی المظلوم لمن سمع و رای و اجاب مولی الور

ی الارض  .Mss:  BLIB.Or15730.113b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارتفع الندآء بیر

BH02773.  320 words, Ara.     ذکر من لدی المظلوم لمن فاز برحیق الوحی اذ فک ختمه باصبع

 .Mss:  INBA27:474b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اراده ربه المقتدر

BH02774.  320 words, mixed.     روحی لحبک الفداء این عریضه محذوف المقدمه اصل

ت معروض میشود  ,Mss:  BLIB.Or15700.249    .مطالب خدمت آنحضی

BLIB.Or15711.273.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02775.  320 words, mixed.     است که بقدرت ساذج حمد و جوهر آن محبونی را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15730.071c.   Pubs:  TAH.188.   Trans:  None    .کامله خود بکلمه نطق

BH02776.  320 words, Ara.    سبحان الذی انزل الایات و اظهر البینات علی شان عجز عن

  :Mss:  INBA30:114x, BLIB.Or15715.057.   Pubs    .احصائهما من فی السموات

PMP#144x, AHM.087x, NFF1.021x.   Trans:  PM#144x, BPRY.122x.  Notes:  

LL#508.   

BH02777.  320 words, Ara.   هم یا الهی اسئلک بعظمتک التی منها استعظم کل سبحانک الل

ء و بانوار وجهک   :Mss:  INBA49:001, INBA92:190, BLIB.Or15739.230.   Pubs    .ش 

AQMJ2.062, TSBT.230x, TSBT.226b, NFF5.048x, ABMK.060.   Trans:  

BPRY.122x.    ...O my God and my Master! I am Thy servant and the son of Thy 

servant. I have risen from my couch...  Notes:  LL#271, LL#470.   

BH02778.  320 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه لسلطان الایات

ق الوحی لمن  .Mss:  BLIB.Or03114.012.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و مش 

BH02779.  320 words, Ara.    فسبحان من خلق السموات بامره و نفخ فی الصور و احی به

 .Mss:  INBA51:398.   Pubs:  LHKM3.036.   Trans:  None    .افئده الذین هم انقطعوا 

BH02780.  320 words, Ara.   اشهد حینئذ و کل من یطوف فی حول فسبحانک اللهم یا الهی 

 .Mss:  INBA92:027.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرشک الاعظم و سکان ملا

BH02781.  320 words, Ara.   خذه حرارت حبک   ان هذا عبدک الذی افسبحانک اللهم یا الهی

  .Mss:  None.   Pubs:  NNY.135-136.   Trans:  None    .و جذبات عشقک و هبت علیه

Notes:  ROB4.082a, LL#006.   

BH02782.  320 words, Ara.    قد جاء الامر عن غیب الهویه جهه الایمن من قلتی بان اذکر یا

 .Mss:  BLIB.Or15694.462.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمال القدم عبدک

BH02783.  320 words, Ara.    استقر علی العرش جمال الله المقتدر قد جاء عید المولود و

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYT.045, GHA.391, NSR.096    .العزیز الودود طونی لمن حضی 

AKHA.124BE #01 p.a, ABMK.036, NJB v05#15 p.1.   Trans:  DOR#43, 

BLC.PT#166.    The Birthday Festival is come, and He Who is the Beauty of God, 

the All-Powerful, the All-Compelling, the All-Loving, hath ascended His throne... 

BH02784.  320 words, Ara.     قد دمدم الرعد و ارتفع هزیز الاریاح و فالق الاصباح فی هذا

  :Mss:  INBA51:404, BLIB.Or15729.135, KB#833:329.   Pubs    .الشتاء یامر قلمه

AQA2#012 p.177, AND#19 p.34x.   Trans:  BLC.failayn.    …Say: We have set 

ablaze the Fire of Utterance in the contingent world, and it is not among the 

elements which were explained to you and which ye know... 

BH02785.  320 words, Ara.     قد سمع الله ندآء الذینهم جادلوا فی امره و کفروا بایاته و اعرضوا

 .Mss:  BLIB.Or15694.640.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عن حجه التی 
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BH02786.  320 words, Ara.     قل لک الحمد یا رب الارباب بما احرقت الاحجاب بنار الانجذاب

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.025.   Trans:  None    .و اجذبتتی حراره

BH02787.  320 words, Ara.    قل یا اله الوجود و مالک الغیب و الشهود تری قیامی و قعودی

 .Mss:  BLIB.Or15730.129a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خالصا لوجهک و تسمع

BH02788.  320 words, mixed.   ظالمان   قلم اعلی جمیع مهاجرین ارض صاد را که از ظلم

 .Mss:  INBA97:150.   Pubs:  None.   Trans:  None    .متفرق شده اند و غربت اختیار

BH02789.  320 words, Ara.   دعوهم الی مالک کتاب الله ینطق بالحق امام وجوه العالم و ی

   .Mss:  BLIB.Or15728.010, BLIB.Or15734.1.022.   Pubs:  None    .القدم الذی انی من

Trans:  None. 

BH02790.  320 words, Ara.    الندآء و اقبل الی الله رب العرش کتاب انزله الرحمن لمن سمع

 .Mss:  BLIB.Or15695.112.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العظیم انه ممن فاز

BH02791.  320 words, mixed.     ب ی اراد ان یش  کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله رب العالمیر

   .Mss:  INBA18:348b, BLIB.Or15690.309, BLIB.Or15699.089    .رحیق اللقاء من کاس

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02792.  320 words, Ara.     کتاب من لدنا للذین اقبلوا الی افق الامر و توجهوا الی الله مالک

 .Mss:  INBA19:405b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الادیان 

BH02793.  320 words, Ara.     کتاب من لدنا لمن تضوع من ذکره عرف محبه ربه العلیم الخبیر

   .Mss:  INBA51:084, KB#620:077-078.   Pubs:  LHKM2.142    .لیجذبه بیان الرحمن

Trans:  None. 

BH02794.  320 words, mixed.   راویش که در صحراهای شوق بیاد  گل مولی چه بسیار از د

  .Mss:  INBA35:189.   Pubs:  MAS4.218bx.   Trans:  None    .مولی سیاح شدند و در بحور

Notes:  MMAH.182.   

BH02795.  320 words, Ara.     هذا کتاب من لدی الغلام الذی فدی نفسه فی سبیل الله الملک

  :Mss:  INBA92:213x, BLIB.Or15725.452.   Pubs:  None.   Trans    .المهیمن العزیز

None. 

BH02796.  320 words, mixed.     بوا کوثر هذا کتاب من لدی المظلوم الی الذین ارادوا ان یش 

  :Mss:  BLIB.Or15719.172.   Pubs:  MAS8.164bx.   Trans    .الحیوان من کئوس عنایه

None. 

BH02797.  320 words, Ara.    وت الله المقتدر العزیز الحکیم و هذا کتاب نزل بالحق من جیی

 .Mss:  INBA15:266, INBA26:266.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیه قدر مقادیر کل

BH02798.  320 words, Ara.    نزل من ملکوت ربک الرحمن خذه بید القدره و  هذا کتاب

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#056.   Trans:  None    .الاطمینان کذلک امرک القلم

BH02799.  320 words, Ara.     قناه من افق الفضل لقوم یفقهون به نسقی الموحدین  هذا لوح اس 

   .Mss:  INBA51:496, BLIB.Or11095#086.   Pubs:  MUH3.253-254    .کوثر البقاء و

Trans:  None. 

BH02800.  Lawh-i-Quds(?).  320 words, Ara.    وت الامر هذا لوح القدس نزل من ج یی

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#062    .لمن وجد عرف القمیص من شطر التقدیس و اقبل

Trans:  None. 

BH02801.  320 words, mixed.     هذا یوم فیه ینطق ام الکتاب الملک لله مالک الرقاب و ام

  :Mss:  INBA51:211, KB#620:204-205.   Pubs:  None.   Trans    .البیان الحکم لله رب

None. 

BH02802.  320 words, Ara.    هذه ورقه الفردوس قد ارسلناها الیک و فیها ما تقر به عینک و

 .Mss:  BLIB.Or15725.484.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عیون الموحدین و

BH02803.  320 words, mixed.     یا اباالفضل باینکلمه طیبه مبارکه که بمثابه آفتاب از افق

قست   :Mss:  BLIB.Or15715.310d.   Pubs:  AFG.043-044.   Trans    .سماء لوح الهی مش 

None. 

BH02804.  320 words, mixed.     سجن بشنوید اوست منادی    مظلوم را از شطر یا احبانی ندای

  :Mss:  BLIB.Or15716.012.23.   Pubs:  None.   Trans    .و اوست مبش  و اوست مالک 

None. 

BH02805.  320 words, mixed.     ی و رایت ا فی محضی یا احمد قد سمعت ندانی اذ کنت حاضی

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI12.018.   Trans:  None    .امواج بحر بیانی  و ارتفاع

BH02806.  320 words, Ara.     یا اله الرحمن و المقتدر علی الامکان تری عبادک و ارقائک الذین

 ,Mss:  None.   Pubs:  GWBP#138 p.192, AHM.110, TSBT.050    .یصومون فی 

NFF5.031.   Trans:  GWB#138.    Thou seest, O God of Mercy, Thou Whose power 

pervadeth all created things, these servants of Thine, Thy thralls...  Notes:  

LL#244, LL#271.   

BH02807.  320 words, mixed.   یفرماید امروز یوم الله است و انوار یا امتی حق جل جلاله م

ق و    :Mss:  BLIB.Or15715.255e.   Pubs:  LHKM1.125b.   Trans    .وجه از افق اعلی مش 

None. 

BH02808.  320 words, Ara.   ذا المظلوم الذی سجن یا ایها الساکن فی الحدباء اسمع ندآء ه

 .Mss:  INBA73:366.   Pubs:  LHKM1.063.   Trans:  None    .فی العکا ثم اذکر

BH02809.  320 words, mixed.     یا ایها الطائف حول العرش یا محمد قبل علی یا ایها المهاجر

 .Mss:  INBA51:358.   Pubs:  LHKM3.299.   Trans:  None    .فی سبیل الله مکتوب

BH02810.  320 words, mixed.     یا ایها المقبل الی الله ربک الرحمن و الطائف حول کعبة

 .Mss:  BLIB.Or15716.109b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العرفان و الناطق بثنائه

BH02811.  320 words, Ara.    یا ایها الناظر الی الوجه و المتمسک بحبل الفضل ان البحر

  :Mss:  BLIB.Or15716.038.05, BLIB.Or15724.160.   Pubs    .الاعظم اراد ان یظهر

None.   Trans:  None. 

BH02812.  320 words, mixed.     قلتی مدتهاست که این خادم 
یا حبیب فوادی و المذکور فی

  :Mss:  BLIB.Or15700.270a, BLIB.Or15711.233a.   Pubs    .فانی در هجر رفتید ولکن

None.   Trans:  None. 

BH02813.  320 words, mixed.    ی قلم اعلی و اغصان و اوراق  یا زین علیک بهاء الله رب العالم یر

  :Mss:  INBA23:185.   Pubs:  KHMI.080, KHMI.081.   Trans    .سدره منتهی بل کل

None. 

BH02814.  320 words, mixed.     ی یا سلیمان ایام نزدیک باخر است و اهل ارض در غفلت مبیر

 .Mss:  INBA41:289.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ضلالت آشکار مشاهده

BH02815.  320 words, mixed.     یا عبدالله علیک سلام الله و رحمته لله الحمد امام وجه

 .Mss:  BLIB.Or15695.091.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مظلوم مذکوری و بعنایت

BH02816.  320 words, mixed.     یا عبدالله علیک سلام الله و شانه از هر شطری مظاهر

  :Mss:  BLIB.Or15690.122, BLIB.Or15728.014.   Pubs    .ضغینه و مطالع بغضاء ظاهر مع

None.   Trans:  None. 

BH02817.  320 words, mixed.     یا علی قد حضی کتابک الذی ارسلته الی محمد قبل علی علیه

 .Mss:  INBA97:101.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بهانی و قرئه العبد

BH02818.  320 words, Per.    یا علی نامه ات که باخوی آقا عبد العلی ارسال نمودی.    Mss:  

INBA41:419, BLIB.Or15695.069.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02819.  320 words, mixed.    ت ت آقای معظم حضی یا محبوب فوادی دستخط حضی

  :Mss:  BLIB.Or15700.262, BLIB.Or15711.051.   Pubs    .مبلغ علیه بهاء الله و رحمته و

None.   Trans:  None. 

BH02820.  320 words, mixed.     یا محبونی یا اسم الجود علیک بهاء الله و بهاء من فی الوجود

   .Mss:  BLIB.Or15700.260, BLIB.Or15711.132.   Pubs:  None    .من الغیب و الشهود

Trans:  None. 

BH02821.  320 words, mixed.    ی و اسمک حبیب افئده یا من ذکرک انیس قلوب المشتاقیر

ی و وجهک مقصد ی و ثنائک محبوب المقربیر -Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.130    .المخلصیر

131.   Trans:  None.  Notes:  Same incipit but not same as BH03585. 

BH02822.  320 words, Ara.    ب رحیقی المختوم باسمی   یا نوری علیک بهانی قد ذکرک من س 

 Mss:  INBA19:209c, INBA32:191b.   Pubs:  ADM3#127    .القیوم ذکرناک بذکر سع

p.145x.   Trans:  None. 

BH02823.  320 words, Ara.     ء  طونی لک و لامثالک اللانی ما منعهن ش 
یا ورقتی علیک بهانی

 .Mss:  BLIB.Or15712.309.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من الاشیاء

BH02824.  310 words, mixed.    الحمد لله الذی خلق الخلق لعرفانه و البلوغ الی ما قدر لهم

   .Mss:  BLIB.Or15700.264, BLIB.Or15711.120b.   Pubs:  None    .بجوده فلما اظهرهم

Trans:  None. 

BH02825.  310 words, mixed.    الحمد لله الذی نور العالم بشاجه الاعظم الذی ظهر مره

 .Mss:  BLIB.Or11097#063.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی هیئه الشاج و طورا

BH02826.  310 words, Ara.    ی اللئالی  الاعظم  ان البحر اراد ان یرسل الیک بحر العرفان لیی

 .Mss:  BLIB.Or15695.175.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المکنونه فیه و تکون من
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http://reference.bahai.org/fa/t/b/AHM/ahm-110.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/RTT/rtt-49.html
https://reference.bahai.org/fa/t/c/NF5/nf5-35.html
http://www.bahai.org/r/483419314
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BH02827.  310 words, Ara.    عن شطری ثم استقم علی حتی ثم 

ان یا ابوطالب اسمع ندانی

 من نفحات جذنی ثم قم 
ی    .Mss:  INBA23:216, BLIB.Or15725.429.   Pubs:  None    .اهیی

Trans:  None. 

BH02828.  310 words, mixed.    ان یا امتی ان اشهدی بانه لا اله الا هو العزیز السبوح و له

 .Mss:  INBA36:132, INBA71:300.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یسجد کل من فی 

BH02829.  310 words, Ara.    نامر الصیی بان یصیی فی امر  ان یا ایها الناظر الی الوجه هذا یوم

 .Mss:  BLIB.Or11095#072.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ربه العزیز

BH02830.  310 words, Ara.     ان یا بقیه آل الله فی الارض و نفحه الباقیه من رضوان القدس و

  :Mss:  INBA83:153, BLIB.Or15702.140.   Pubs:  None.   Trans    .کلمه المسطوره من

None. 

BH02831.  310 words, Ara.     ان یا حرف المیم اسمع ندانی و لا تکن من الصابرین ثم اشهد فی

   .Mss:  INBA51:499, INBA71:034.   Pubs:  LHKM3.007    .نفسک بانه هو الله  لا اله

Trans:  None. 

BH02832.  310 words, Ara.    ان یا ربیع کن ربیع الله فی تلک الایام لتخضی منک سدرات

 .Mss:  BLIB.Or15725.364b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوجود و تثمرن بفواکه

BH02833.  310 words, Ara.   ندآء السلطان عن جهه عرش ربک المنان  ان یا سلطان اسمع

  :Mss:  BLIB.Or15694.550.   Pubs:  RSR.118-119x.   Trans    .لینقطعک عما خلق فی 

None. 

BH02834.  310 words, Ara.     ی ان اذکر  تحتر افئده العالمیر
ان یا عبد اسمع ندانی و ان بندانی

  :Mss:  INBA92:211bx, BLIB.Or15725.367.   Pubs:  None.   Trans    .ربک فی اللیالی

None. 

BH02835.  310 words, Ara.   ی یدی ربک و توجه الی ه طرف ان یا عبدالله قد حضی کتابک بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.197.   Trans:  None    .الالطاف انه لهو السامع المجیب

BH02836.  310 words, Ara.     ت محضی  طونی لک بما فزت بانوار الوجه و حضی
ان یا مصطقی

 .Mss:  BLIB.Or15725.225.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامر و کنت من الفائزین

BH02837.  310 words, Ara.    انا نذکر الارض التی جعلها الله موطی قدوم احبانی الذین اذا

 .Mss:  BLIB.Or15730.152.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سمعوا الندا اقبلوا الی

BH02838.  310 words, Ara.    انا نذکر من قلمی الاعلی من سمی بمحمد فی ملکوت الانشاء و

 .Mss:  BLIB.Or15713.090.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکرناه من قبل فضلا

BH02839.  310 words, mixed.    انا نشکو عن الذین تجاوزوا حدود الله و اوامره و اتبعوا

   .Mss:  INBA18:041, BLIB.Or15719.160c.   Pubs:  MAS8.163ax    .اهوآئهم الا انهم من

Trans:  COC#2037x.    ...Trustworthiness, wisdom and honesty are, of a truth, 

God's beauteous adornments for His creatures. These fair garments are a 

befitting vesture for every temple... 

BH02840.  310 words, mixed.    ای امه الله ذکرت همیشه در منظر اکیی بوده و اسمت در

اوار است  .Mss:  None.   Pubs:  SFI03.026.23.   Trans:  None    .الواح مذکور لذا سی

BH02841.  310 words, mixed.     ذکر نموده بودی  ای حیدر کتابت لدی العرش حاضی و آنچه

ت محبوب ف اصغای حضی   :Mss:  BLIB.Or15730.078b.   Pubs:  None.   Trans    .بش 

None. 

BH02842.  310 words, mixed.    حدیث ذبح تازه شد و دفیی عالم را تجدید نمود  ای ذبیح

  :Mss:  BLIB.Or15715.372c, BLIB.Or15722.187.   Pubs    .ذبیح ارض صاد بقربانگاه

None.   Trans:  None. 

BH02843.  310 words, mixed.     ای سلیمان جهد نما تا در ایام دوست یکتا بمقامی فائز شوی

  :Mss:  BLIB.Or15715.304a, BLIB.Or15722.193.   Pubs    .که ذکرش در کتاب اسما از قلم

AYI2.368x.   Trans:  None. 

BH02844.  310 words, mixed.    ی وادی بقا متضوع لازال ایام لقا مذکور و عرف وفا از یمیر

  :Mss:  BLIB.Or15690.307, BLIB.Or15699.051b.   Pubs    .بذکر غتی متعال فائز و

None.   Trans:  None. 

BH02845.  310 words, Per.   افق ابهی اولیای حق جل جلاله  ین مقام اعلی و این مظلوم در ا

 .Mss:  BLIB.Or15712.097.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را ذکر مینماید شاید حلاوت

BH02846.  310 words, Per.    بجانان جان همی دریافت ره از بوی او مهر و مه آمیخت با هم

  :Mss:  INBA30:167.   Pubs:  MAS4.176.   Trans:  None.  Notes    .روی او و ابروی او

LL#012.   

BH02847.  310 words, Ara.   وت الله المهیمن القیوم و  تلک آیات الله  نزلت بالحق من جیی

 Mss:  BLIB.Or15725.445a.   Pubs:  AVK2.357.09, AKHA.119BE    .فیها قدر کل ذکر خیر 

#12 p.a.   Trans:  None. 

BH02848.  310 words, Ara.     ثم اذکر محمدا الذی اتصل الرکن الاول من اسمه باسم ربه العزیز

  :Mss:  INBA51:042b, INBA51:532c, KB#620:035-036.   Pubs    .العظیم قل انا

PMP#150, ADM1.014x, NFR.042, AQMJ2.127.   Trans:  PM#150, BPRY.159.    I 

give praise to Thee, O my God, that the fragrance of Thy loving-kindness hath 

enraptured me... 

BH02849.  310 words, mixed.     ق حرف جیم را اگر متذکر باشد القا کن والا دعه بنفسه لیحیی

 .Mss:  BLIB.Or15738.097.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنارها الی ان یدخل

BH02850.  310 words, mixed.     حق جل جلاله آگاه و ملک و ملکوت گواه که اینمظلوم لله

  :Mss:  BLIB.Or15690.306, BLIB.Or15699.047a.   Pubs    .قیام نمود و عباد ارض را

None.   Trans:  None. 

BH02851.  310 words, mixed.     است که عباد پژمرده بل ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

-Mss:  INBA51:057, BLIB.Or15715.197b, KB#620:050    .مرده را بنفحات آیات و کوثر

052.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02852.  310 words, mixed.     حمد خدا را مالک ارض و سما را مقصود یکتا را معبود بیهمتا

 .Mss:  INBA28:463.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ر ا که در جمیع احوال

BH02853.  310 words, Per.    حمد مالک قدم را که بانوار اسم اعظم افئده و قلوب را.    Mss:  

BLIB.Or15690.126, BLIB.Or15728.168.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02854.  310 words, mixed.     است که حمد مقدس از تغییر و زوال غتی متعال را لایق و سی

   .Mss:  BLIB.Or15690.123, BLIB.Or15728.054b.   Pubs:  None    .از تجلیات انوار نیر 

Trans:  None. 

BH02855.  310 words, Per.    وت مالک حمد مقدس از ذکر ملکوت و وصف اصحاب جیی

است  .Mss:  BLIB.Or15716.056.16.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لاهوت را لا یق و سی

BH02856.  310 words, Per.     است که حمد مقدس از ذکر و بیان مقصود عالمیان را لایق و سی

اض  .Mss:  BLIB.Or15716.096c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعراض و اعیی

BH02857.  310 words, mixed.     حمد و ثنا ذکر و بها لایق مقام بلند قلم اعلی است که در هر

 .Mss:  BLIB.Or15716.101d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آن لئالی حکمت و

BH02858.  310 words, Ara.    ذ ب قد ارسل الیک من یمن السبحان ما نزل لک من سماء

 ,Mss:  None.   Pubs:  AQA1#060, AVK4.257.11x    .رحمه ربک و منه تفوح رایحه

ASAT3.010x, ASAT3.267x.   Trans:  None. 

BH02859.  310 words, Ara.     ی العرش کان علی الحق مرفوعا و استجذب منه ذکر الله عن یمیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.323.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذین انقطعوا عن

BH02860.  310 words, Ara.    ذکر الله من شجره الامر قد کان حینئذ منادیا بان یا قوم اتبعوا

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#224 p.122.   Trans:  None    .ما یامرکم جمال

BH02861.  310 words, Ara.     ذکر من لدنا الی الذینهم فازوا بانوار البیان اذ انی الرحمن بسلطان

ی لتحدث  .Mss:  BLIB.Or11095#076.   Pubs:  AQA5#012 p.016.   Trans:  None    .مبیر

BH02862.  310 words, Ara.     ی ذکر من لدنا لمن اقبل الی العرش و توجه الی الله رب العالمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM3.206, NFQ.250.   Trans:  None    .لیقربه الندآء مره

BH02863.  310 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن اقبل الی الله العزیز الحکیم لیفرح بذکری ایاه

 .Mss:  BLIB.Or11095#075.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یجذبه الی

BH02864.  310 words, Per.   ی لیجذبه الندآء ا ن لدنذکر م لمن اقبل و آمن بالله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15724.022.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الافق الاعلی فضلا

BH02865.  310 words, Ara.     ی بفضل الله و ذکر من لدنا لمن آمن بالله العزیز الحمید لیطمیی

ی عباده  .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#061.   Trans:  None    .یذکره بیر

BH02866.  310 words, mixed.     ذکر من لدنا لمن آمن بالله المهیمن القیوم لیشکر ربه و یطیر

   .Mss:  BLIB.Or15715.024b.   Pubs:  LHKM1.115, YMM.389x    .من الشوق کذلک نطق

Trans:  None. 

BH02867.  Saqi  bidih abi.  310 words, Per.    بده آنی زآن شعله فارانی تا که بشویم 
سافی

  :Mss:  INBA30:171.   Pubs:  MAS4.192.   Trans    .جان ر ا از وسوسه نفسانی زآن  آب کزو

LOIR16.223, BLC.PT#042.    O Cup-Bearer, give me a drop of the mystic Flame, 

that it may wash my soul from the whispers of the flesh...  Notes:  LL#284.   

BH02868.  310 words, Ara.     سبحان الذی طرز لوح الابداع بطراز النقطه المزینه بالهاء و ظهر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#258 p.252.   Trans:  None    .بها الکتاب
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BH02869.  310 words, Ara.    موات و الارض و انه سبحان الذی فی قبضته ملکوت ملک الس

ل ی ء محیطا و ییی  .Mss:  BLIB.Or15694.569.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کان بکلسی 

BH02870.  310 words, Ara.     سبحان الذی نزل الایات بالحق لیهدی بها عباد الذین فاحت

 .Mss:  BLIB.Or11095#094.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منهم نفحات الوفاء انه

BH02871.  310 words, Ara.    ی و اضطر اری  سبحانک اللهم یا الهی تری فقری و افتقاری و ضی

  :Mss:  INBA48:126, INBA49:036, BLIB.Or15739.235.   Pubs    .و عجزی و انکساری و 

PMP#083, AQMJ1.067.   Trans:  PM#083.    Praised be Thou, O Lord my God! 

Thou seest my poverty and my misery, my troubles and my needs... 

BH02872.  310 words, Ara.   اخذنی سبحانک اللهم یا الهی کلما یخطر بقلتی ذکرک و ثنائک ی

 ,Mss:  INBA27:083, INBA48:125, INBA49:018, INBA92:185    .الجذب و الانجذاب  علی

BLIB.Or15739.233.   Pubs:  PMP#078, AQMJ1.098.   Trans:  PM#078.    Praised 

be Thou, O Lord my God! Every time I am reminded of Thee and muse on Thy 

virtues, I am seized with such ecstasies... 

BH02873.  310 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی لک الحمد بما عرفتتی نفسک و جعلتتی

فا  ,Mss:  INBA48:121, INBA49:004, INBA92:186    .مقرا بوحدانیتک و معیی

BLIB.Or15739.225.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02874.  310 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو العزیز المحبوب له الجود و الفضل

  :Mss:  INBA23:197b, INBA36:087a, INBA71:249.   Pubs    .یعطی من یشا ء ما

GWBP#030 p.055ax.   Trans:  GWB#030x.    God witnesseth that there is no God 

but Him, the Gracious, the Best-Beloved. All grace and bounty are His. To 

whomsoever He will He giveth whatsoever is His wish...  Notes:  LL#417.   

BH02875.  310 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو له الملک و الملکوت و العظمة و

وت یفعل ما اراد بسلطانه و یحکم یا یرید    .Mss:  BLIB.Or15715.034b.   Pubs:  None    .الجیی

Trans:  None. 

BH02876.  310 words, mixed.     ع ل غبار نفاق نیر آفاق را احاطه نموده و احزان عالم سور

  :Mss:  INBA51:164, KB#620:157-158, LEID.Or4971?.   Pubs    .را منقلب کرده این

None.   Trans:  None.  Notes:  LL#065, LL#066.   

BH02877.  310 words, mixed.    عبد حاضی کتابت را نزد مظلوم قرائت نمود و باصغا فائز

  :Mss:  BLIB.Or15710.244, BLIB.Or15738.194.   Pubs    .گشت و از کلمات و عباراتش

None.   Trans:  None. 

BH02878.  310 words, Ara.     فسبحانک اللهم یا الهی اسئلک بذاتک الغیب فی مکمن البقاء و

 Mss:  INBA92:029.   Pubs:  ASAT5.191x, DLH2.162, AND#71    .بذکرک العلی الاعلی

p.20.   Trans:  None. 

BH02879.  310 words, Ara.    قد ارسلنا البدیع بفضل من عندنا و معه کتاب کریم و ماقصدنا

 ,Mss:  INBA51:498, BLIB.Or11095#102.   Pubs:  MAS8.003bx    .منه الا تقرب العباد

TSHA3.378.   Trans:  None. 

BH02880.  310 words, Ara.     ف العالم بقدوم مالک القدم و تجلی الموعود بجماله قد تش 

 .Mss:  BLIB.Or11095#039.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المشهود علی الغیب و

BH02881.  310 words, Ara.     قد حضی لدی المظلوم کتابک و عرضه العبد الحاضی اجبناک

ی الذی   .Mss:  BLIB.Or15713.110.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بهذا اللوح المبیر

BH02882.  310 words, mixed.     ی و قد سمع الله ما نطقت به فی ذکر الله ربک و رب العالمیر

 .Mss:  INBA35:127.   Pubs:  AVK3.112.08x.   Trans:  None    .شاهدنا ما ورد علیک

BH02883.  310 words, Ara.    ی من افق مشیه ربکم قد غرب نجم الظنون بما طلع صبح الیقیر

 .Mss:  INBA41:001.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلیم الحکیم قد وعد من فی 

BH02884.  310 words, Per.    قلم اعلی اهل بها را بفیوضات رحمانیه بشارت میدهد و جمیع

 ,Mss:  INBA35:172, INBA30:051.   Pubs:  AHM.299    .را نصیحت میفرماید

MJMM.305, DWNP v5#11 p.005-006, GHA.448.01x, DRD.137, AKHA.135BE 

#10 p.01, MSHR4.310x.   Trans:  None. 

BH02885.  310 words, Per.    الله بنفحات   زا انشاءقلم اعلی در افق ابهی میفرماید ای اهل

 .Mss:  BLIB.Or15730.010.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنایات مالک ایام

BH02886.  310 words, Ara.     کتاب الکرم انزله مالک القدم و الذی تزین به انه ممن یشار

  :Mss:  BLIB.Or15696.042c, BLIB.Or15734.2.137b.   Pubs    .بالبنان و یصلی علیه

AVK3.159.17x, NNY.171-172, HQUQ.003x.   Trans:  COC#1123, LOG#1033x.    

This is the Book of Generosity which hath been revealed by the King of Eternity. 

Whoso adorneth himself with this virtue... 

BH02887.  310 words, Ara.   ن لمن اقبل الی الافق الاعلی و نطق بثناء الله کتاب انزله الرحم

 .Mss:  BLIB.Or15712.270.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مولی الاسماء و

BH02888.  310 words, Ara.     قت کتاب انزله الرحمن لیجذب افئده العباد الی افق منه اس 

 ,Mss:  INBA51:205, BLIB.Or15716.013.23    .شمس العرفان امرا من

BLIB.Or15728.012b, BLIB.Or15734.1.026, KB#620:198-199.   Pubs:  

LHKM3.125, AKHA.120BE #08-09 p.a.   Trans:  None. 

BH02889.  310 words, Ara.    ب رحیق کتاب انزله المظلوم لافنانه الذی آمن به و بآیاته و س 

 .Mss:  BLIB.Or15695.109.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوحی من کأس عطائه و

BH02890.  310 words, mixed.     ب الرحیق المختوم من کتاب انزله المظلوم لمن اراد ان یش 

 ,Mss:  INBA19:081x, INBA32:075x, BLIB.Or15690.315    .ایادی عطاء ربه المهیمن

BLIB.Or15699.140.   Pubs:  BRL.DA#17.   Trans:  ADJ.078x, WOB.106x, 

WOB.167x.    ...The Scriptures of past Dispensations celebrate the great 

jubilee... The world of being shineth in this Day with the resplendency of this 

Divine Revelation... 

BH02891.  310 words, Ara.    کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله المهیمن القیوم انه ینطق

 ,Mss:  INBA15:300, INBA26:303, BLIB.Or15696.023b    .بالحق انه لا اله الا

BLIB.Or15734.2.088.   Pubs:  MAS8.004x, PYK.201.   Trans:  None. 

BH02892.  310 words, Ara.   آمن بالله المهیمن القیوم لیجتذبه  کتاب انزله المظلوم لمن

  :Mss:  BLIB.Or15719.174.   Pubs:  None.   Trans    .جذب ایانی  الی ملکونی و یؤیده علی

None. 

BH02893.  310 words, Ara.     کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله المهیمن القیوم لیجذبه ندانی

 .Mss:  INBA41:366.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ذکری الی 

BH02894.  310 words, mixed.    کتاب عالم به اسارش بتمامها ظاهر میشود و به حروفاتش

سد خدا  .Mss:  BLIB.Or15731.100.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بتمامها بانتها میر

BH02895.  310 words, mixed.     ف کتابت لدی الوجه حاضی و بطرف عنایت مالک اسماء مش 

   .Mss:  INBA35:083, BLIB.Or15710.155, BLIB.Or15719.021a    .انشاء الله در کل احیان 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02896.  310 words, Ara.     ی من عبادک لک الحمد یا الهی بما جعلت هذا الیوم عیدا للمقربیر

ی من  ,Mss:  None.   Pubs:  NFR.036, AHM.133, AYT.340, GHA.405    .و المخلصیر

NSR.115, NFF5.076.   Trans:  DOR#02, DAS.1915-03-22, DAS.1914-04-01.    

Praise be to Thee, O my God, that Thou hast ordained this day as a festival unto 

the favoured among Thy servants and the sincere...  Notes:  MMAH.105, 

LL#203.   

BH02897.  310 words, mixed.     ی امم ترا بلسان پارش احلی ذکر وک عالم و مسجون بیر
میی

   .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DA#16, SFI13.041, AND#70 p.20    .مینماید لتکون من

Trans:  None. 

BH02898.  310 words, mixed.   ظر اینمظلوم رسید و مکتوب آنجناب در سجن اعظم بن

 ,Mss:  BLIB.Or15710.240.   Pubs:  AQA5#143 p.193    .اینکه سوال از حکم الله در امر

MAS8.188ax, TBP#17n.   Trans:  TB#17n.    This Wronged One hath perused thy 

letter in the Most Great Prison and is apprised of thine enquiry concerning the 

commandments of God...  Notes:  LL#103.   

BH02899.  310 words, Per.     نامه که جناب آقا خلیل علیه بهاء الله بشما نوشته بودند بتمامه

   .Mss:  INBA41:373, BLIB.Or15704.364b.   Pubs:  None    .در لیل بیست و پنجم

Trans:  None. 

BH02900.  310 words, Ara.     هذا ذکر من لدنا الی الذی آمن بالله العزیز الوهاب لیجذبه ندآء

  :Mss:  INBA23:086b, BLIB.Or11095#200.   Pubs:  None.   Trans    .الله علی ش ان 

None. 

BH02901.  310 words, Ara.    و هذا کتاب من البهاء الی الذی آمن و هدی و اعرض عمن کفر

 .Mss:  BLIB.Or03114.014.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بغی  و مامنعه اعراض

BH02902.  310 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی التی آمنت برب  ها و کانت من القانتات فی

  :Mss:  INBA44:045b, INBA92:205bx.   Pubs:  None.   Trans    .لوح عز عظیم طونی 

None. 

BH02903.  310 words, Ara.   نقطعه عما سواه و یقربه  لی  هذا کتاب من لدنا الی الذی آمن بالله

 .Mss:  BLIB.Or15725.231.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی مولاه

BH02904.  310 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی الذی آمن بالله و اقبل الی وجهه و ذاق فی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#065, ASAT5.179x.   Trans:  None    .حبه کاس 
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BH02905.  310 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا الی من سمی بمحمد قبل علی لیشهد فی ذاته

 .Mss:  BLIB.Or11095#052.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما شهد الله قبل خلق

BH02906.  310 words, Ara.     هذا کتاب من لدی العبد الی الذی هاجر الی الله و ورد بقعه

 .Mss:  BLIB.Or15725.445b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الفردوس و کان من

BH02907.  310 words, Ara.    من بالله و احب مظهر هذا کتاب من لدی المسجون الی الذی آ

  :Mss:  BLIB.Or15725.425.   Pubs:  LHKM2.191.   Trans    .نفسه و کان من المهتدین

None. 

BH02908.  310 words, Ara.   حق من لدن عزیز علیما لعل به یفتح باب  هذا کتاب نزل بال

 .Mss:  BLIB.Or15725.218.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرضوان علی قلوب 

BH02909.  310 words, mixed.    ه السلطان هذا یوم فیه ابتسم ثغر العدل بما استوی حضی

 ,Mss:  BLIB.Or15690.125, BLIB.Or15695.201    .ایده الله علی اریکه الفضل

BLIB.Or15728.150a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02910.  310 words, mixed.     هذا یوم فیه ارتفع الندآء فی سجن عکاء و بش  الاحزاب بلقاء

  :Mss:  INBA15:336, INBA26:340, BLIB.Or15724.216.   Pubs    .الله رب الارباب بهذا

None.   Trans:  None. 

BH02911.  310 words, Ara.     هو العزیز البدیع فی ظلمه الارض بعد اعراض النفوس کان بمثل

 Mss:  BLIB.Or15696.115.   Pubs:  AQA7.289, AKHA.124BE    .الشمس عن افق الر وح 

#07 p.a, AKHA.124BE #07 p.01.   Trans:  None. 

BH02912.  310 words, Ara.    یقذف  یا ابا المعالی ان ابسط ذیل طلبک ان بحر المعانی اراد ان

   .Mss:  BLIB.Or15713.119, BLIB.Or15715.341.   Pubs:  None    .علیک لئالی العلم 

Trans:  None. 

BH02913.  310 words, mixed.    عالم بافی قربانی حقیقی از مدینه عشق بمثابه  یا ابراهیم از

ار  ,Mss:  INBA19:198, INBA32:181, BLIB.Or15690.312    .کره نار نزد اس 

BLIB.Or15699.063b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02914.  310 words, mixed.     یا ابراهیم یا بانی ندای قلم اعلی را بشنو که بلسان پارش تکلم

 .Mss:  BLIB.Or15730.116b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .میفرماید بعد از

BH02915.  310 words, mixed.    یا ارض طا تالله انک فزت بما لا فاز به اکیی بلاد العالم قد

ق  .Mss:  INBA28:333.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جعلک الله مش 

BH02916.  310 words, Per.    یا اسم جود علیک بهانی ذکرت را شنیدیم و ندایت را اصغا

 .Mss:  BLIB.Or15730.081b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمودیم هیچ عزی

BH02917.  310 words, Ara.    عنایتی و فضلی الذی سبق الوجود و یا اسمی علیک بهانی و

 .Mss:  BLIB.Or15713.098.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمتی التی 

BH02918.  Lawh-i-Mazindaran.  310 words, Per.    ر الی شمس یا اسمی یا ایها الناظ

   .Mss:  INBA73:045, BLIB.Or15738.181.15    .ظهورى اهل میم و الف را در لوح ذکر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02919.  310 words, Ara.   ء ربک الرحمن عن جهه الرضوان فی هذا  سان اسمع ندآ یا ایها الان

 .Mss:  BLIB.Or15725.084.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الزمان الذی کل

BH02920.  310 words, mixed.     یا بهرام روز دیدار آمد آفتاب قد انی الوهاب میگوید و آسمان

  :Mss:  INBA65:060x, INBA30:101x, BLIB.Or15722.103.   Pubs    .بقد انی الرحمن

AHM.352x, YARP.1.016, DWNP v6#01 p.001-002x, AQMJ1.165x, MSBH4.446x.   

Trans:  None. 

BH02921.  310 words, mixed.    را امام  یا زین علیک بهانی و عنایتی غصتی ضیا نامه مرسله

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.240.   Trans:  None    .وجه مظلوم عر ض نمود و

BH02922.  310 words, Ara.     یا صادق اسمع الندآء انه یهدیک و یقربک و یسمعک ما ارتفع

 ,Mss:  None.   Pubs:  AQA6#316 p.322, ADM2#020 p.038x    .من هذا المقام الاعلی

ADM2#021 p.039x.   Trans:  None. 

BH02923.  310 words, Per.    یا صمد از حق میطلبیم ترا تایید فرماید تا از نار سدره مبارکه

 .Mss:  BLIB.Or15712.291.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشتعل شوی اشتعالیکه

BH02924.  310 words, mixed.     یوم یوم الله است و حمد و ثنا مخصوص افنان و اولیاست

  :Mss:  BLIB.Or15690.124, BLIB.Or15728.103.   Pubs    .چه که کمر همت را محکم

None.   Trans:  None. 

BH02925.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#2034x.    ...We 

send Our greetings to the faithful followers of the one true God, who have 

tasted of the sweet waters of loving-kindness and directed their gaze toward 

the Realm of Glory... 

BH02926.  300 words, mixed.     از حق جل جلاله صحت و سلامتی و عزت و رفعت از برای

 .Mss:  INBA28:495.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آقایان میطلبم انشاء الله کل 

BH02927.  300 words, mixed.     ی اعمال واضح و اعمالیکه منسوب بکتاب الهی است مابیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYI2.048x, AYI2.062x    .هویداست و بمثابهٴ عطر خالص است

MMUH#03x.   Trans:  KSHK#20x.    ...I give peace and blessings to the first point 

that appeared from the Mother Book and the first utterance divulged from the 

will of our Lord, the Merciful.... 

BH02928.  300 words, mixed.     الحمد لله از فضل رحمن سفینه بیان بر بحر عرفان جاری و

 .Mss:  BLIB.Or15715.163c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ساریست حرکت و سیر آن 

BH02929.  300 words, mixed.    الحمد لله الذی حکم بالقضاء و اظهر البلاء بالامضاء و به

-Mss:  None.   Pubs:  ADM2#094 p.175x, TABN.249x, PYK.032    .رفع امره فیملکوت

033x.   Trans:  None. 

BH02930.  300 words, mixed.     الیوم جوهر حمد و ساذج ثنا مخصوص نفوسیست که باسم

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYI2.022x, AYI2.023x    .مالک وری بر سفینه حمرا جالسند 

AYI2.024x, AYI2.084x.   Trans:  None. 

BH02931.  300 words, mixed.    منتهی در رتبه اولی اینکلمه علیا اصغا  امروز از حفیف سدره

 .Mss:  BLIB.Or15730.118a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .میشود لاتنظروا الی

BH02932.  300 words, mixed.    امروز ام الکتاب امام وجوه احزاب ندا میفرماید و اهل عالم

 .Mss:  BLIB.Or15716.043.17.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را بعنایت اسم اعظم

BH02933.  300 words, mixed.     ان اشهد علی انه لا اله الا هو و ان هذا الغلام لبهائه لمن فی

   .Mss:  INBA15:188, INBA26:189, BLIB.Or15725.256.   Pubs:  None    .السموات و

Trans:  None. 

BH02934.  300 words, Ara.    هان اذ منع عنه ب رحیق الیی ان المظلوم اراد ان یذکر من س 

 .Mss:  BLIB.Or15714.075.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذین کفروا بالرحمن و

BH02935.  300 words, Ara.     ان یا ابن اسمع ندآء هذه الطیر التی تغن علی افنان سدره البقا و

 .Mss:  BLIB.Or15694.400.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تدعو الناس الی

BH02936.  300 words, Ara.   لعلی الابهی ان یا باقر اسمع ضیر قلم الاعلی عن شطر ربک ا

ک  و تطیر
 .Mss:  BLIB.Or15725.267c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لتجذبک نغمانی

BH02937.  300 words, Ara.     ی الذی اجتمعت علیه ان یا حرف الباء اسمع ندآء من ینادیک حیر

 .Mss:  INBA71:024.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کلاب الارض عن کل

BH02938.  300 words, mixed.    ی ان استمع ندآء المظلوم الذی سجن فی هذا ان یا حسیر

  :Mss:  BLIB.Or15710.297b, BLIB.Or15719.095a.   Pubs    .المقام بما دعا الناس الی

None.   Trans:  None. 

BH02939.  300 words, Ara.    ان یا خلیل انک لن تعرف ما ورد علی خلیل الرحمن من مظاهر

 .Mss:  BLIB.Or15696.116b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الشیطان قل ان النمرود

BH02940.  300 words, mixed.   لمی بانه فی  ان یا ضیف الله این المضیف و این صاحبه ان اع

 ,Mss:  BLIB.Or03116.095, BLIB.Or11096#180    .ایدی الاعدآء و یمکرون 

BLIB.Or15710.005.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH02941.  300 words, Ara.    سجنه ان یا عبد ان استمع ندآء الله مالک القدم من شطر

 .Mss:  INBA51:405.   Pubs:  LHKM3.140.   Trans:  None    .الاعظم لعمری لو یفوز من

BH02942.  300 words, Ara.    تحزن فی نفسک لان الفراق و ان ان یا علی فاصیی فی امری و لا

 .Mss:  INBA71:002b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کان امر منکل مر ولکن

BH02943.  300 words, Ara.    ئه و فاز  من توجه الی الله و سمع ندآان یا قلمی الاعلی ان اذکر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#047 p.063.   Trans:  None    .بایامه و اجاب

BH02944.  300 words, Ara.    م تعلم یا الهی بان شفتانی مافتحتا الا باذنک و ماجری قلانت

 ,Mss:  INBA48:131, INBA49:204, INBA92:195    .القدم الا بامرک و

BLIB.Or15739.243.   Pubs:  AQMJ1.101.   Trans:  None. 

BH02945.  300 words, Per.     انشاء الله بعنایت رحمن از رحیق حیوان که بید قدرت الهی

 Mss:  BLIB.Or15719.048b.   Pubs:  ASAT1.113x, AND#70    .مفتوح گشته بیاشامید

p.21.   Trans:  None. 

BH02946.  300 words, mixed.    ء علیک  اول عرف تضوع من قمیص رحمه ربک مالک الاسما

ق من  ,Mss:  BLIB.Or15714.125bx, BLIB.Or15719.100a    .یا ایها النجم المش 

BLIB.Or15722.181.   Pubs:  NNY.121-122x.   Trans:  None. 

BH02947.  300 words, mixed.   این سماء قدس اعظم را ای حبیب محبوب میفرماید تالله 

 .Mss:  INBA38:256x.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سلم قدم باید تا بر او قدم گذاشته
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BH02948.  300 words, mixed.    ق و وجه بافی ای دوستان در این ایام که شمس ظهور مش 

  :Mss:  BLIB.Or15719.007d.   Pubs:  None.   Trans    .لائح و بحر اعظم الهی در امواج و

None. 

BH02949.  300 words, Per.    طیر 
ین زبانی ای مادر نوشته تو را بزبان پارش مینویسم تا شیر

 ,Mss:  BLIB.Or15710.108.   Pubs:  LHKM2.299, HDQI.136    .الهی را از لسان 

AYI2.384, AHB.124BE #10 p.386, KNJ.022c, AND#33 p.03.   Trans:  DWN v5#12 

p.001, BSC.248 #524x, BNE.174x.    …Say: O friend! Sleep with your face turned 

to the Friend… Know thou, therefore, that in every age and dispensation all 

Divine Ordinances are changed and transformed... 

BH02950.  Lawh-i-Mihraban.  300 words, Per.     ای مهربان دوستی از دوستان یادت نمود

 ,Mss:  INBA66:118, BLIB.Or15690.295    .یادت نمودیم امروز آنچه دیده می شود گواهی

BLIB.Or15699.120, BLIB.Or15715.199b, BLIB.Or15722.097, 

BN.suppl.1753.068-069.   Pubs:  ZYN.257, ISH.285, AHM.303, YARP.1.017, 

UAB.052bx, DRD.173, AHB.120BE #10 p.360, AKHA.119BE #05-06 p.a.   Trans:  

BW v01p037x, BW v02p057x, BW v18p967, BLC.PT#033.    O Mihrábán! One of 

the friends hath evoked thy remembrance; thus have We remembered thee....  

Notes:  LL#172.   

BH02951.  300 words, mixed.     از کلمهٴ مبارکه منع منما و از ی حرارت  این مشت خاک را از اهیی

  :Mss:  INBA65:051x, INBA30:096x.   Pubs    .محبت محروم مساز دریاهای عالم

AHM.373x, DWNP v6#04 p.001-002x, AQMJ1.179x, ADH1.088x.   Trans:  None. 

BH02952.  300 words, mixed.    ی ایادی اعدآء مبتلی باساء ی بیر این مظلوم از اول ایام الی حیر

اء بمقامی رسیده  .Mss:  BLIB.Or15695.088.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ضی

BH02953.  300 words, mixed.     ق و ناطق و نور بیان آفتاب حقیقت از افق سماء سجن مش 

 .Mss:  BLIB.Or15724.023.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بملکوت برهان از افق اراده

BH02954.  300 words, mixed.    آفتاب حقیقت میفرماید ای جوان الحمد لله در اول ایام

  :Mss:  BLIB.Or15715.246b.   Pubs:  None.   Trans    .بعنایت مالک انام فائز شدی 

None. 

BH02955.  300 words, Ara.    ل الرحمة قد نزلت من جیی تلک آیات الله ی وت عز علیا و بها ییی

 .Mss:  BLIB.Or15694.634b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی الممکنات

BH02956.  300 words, mixed.    جمیع انبیا و اولیا از نزد حق جل جلاله مامور بوده اند که

 ,Mss:  INBA57:074.   Pubs:  AVK3.056.13x, LHKM2.072    .اشجار وجود انسانی را

GHA.330x, MAS8.093ax, PYB#179 p.03, AKHA.129BE #16 p.a.   Trans:  None. 

BH02957.  300 words, mixed.   حسب الامر از وجه ارض خا مبلغ پنجاه تومان بجناب ذبیح  

 .Mss:  BLIB.Or15736.210dx.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارض ک برسانید و هرچه

BH02958.  300 words, mixed.   ت امجد ارف است  ع اعظم اقدس قیوم  حمد حضی را لایق و سی

   .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.292x, AYI2.293x, YMM.475x    .که بیک کلمه مبارکه که از

Trans:  None. 

BH02959.  300 words, mixed.    ت مقصودی را است که از قطره مکنونه در حمد حضی سی

  :Mss:  INBA51:013, KB#620:006-007.   Pubs    .کلمه علیا عالم را بحیات تازه

LHKM2.097b.   Trans:  None. 

BH02960.  300 words, mixed.   است که از سحاب  حمد ح ت مقصودی را لایق و سی ضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MAS4.358x, MAS7.129bx    .عنایت امطار رحمت بر اراضی طیبه

MJTB.016x, QT108.063x, ASAT1.103x, ASAT3.059x.   Trans:  None. 

BH02961.  300 words, Per.     است که بسبب رزایای ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

 .Mss:  BLIB.Or15727a.077.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حادثه ظاهره نفوس

BH02962.  300 words, mixed.    ی قلوب را است که بیر ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

  :Mss:  BLIB.Or15700.258, BLIB.Or15711.105.   Pubs    .بکلمه علیا الفت کامل بخشید و

None.   Trans:  None. 

BH02963.  300 words, Per.    است که از عرف حمد ساحت امنع اقدس محبونی را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15727b.209.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قمیص کلمه علیا عالم را

BH02964.  300 words, Per.    است و ملیک غیب و  حمد سلطان وجود شهودی را لایق و سی

ی    :Mss:  BLIB.Or15727b.150.   Pubs:  None.   Trans    .که بیک کلمه مبارکه مخلصیر

None. 

BH02965.  300 words, mixed.     حمد محبونی را که لم یزل سحاب عنایتش بر کل ممکنات

  :Mss:  INBA38:123, INBA23:212, INBA57:052.   Pubs    .باریده و لایزال پرتو آفتاب

None.   Trans:  None. 

BH02966.  300 words, Ara.     است که حمد مقدس از ذکر و بیان مقصود عالمیانرا لایق و سی

  :Mss:  CMB.F31.039a-039b.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes    .سبیل مستقیم

JRAS.289.   

BH02967.  300 words, Per.     است که حمد مقدس از معانی و بیان مالک امکانرا لایق و سی

   .Mss:  INBA41:149, BLIB.Or15712.129b.   Pubs:  None    .عالم را بنور عرفانش منور

Trans:  None. 

BH02968.  300 words, mixed.     است که از اسم ابوالحسن اسم حمد مقصودی را لایق و سی

ی مبعوث فرمود و بطراز  .Mss:  INBA28:501.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امیر

BH02969.  300 words, mixed.     ا که بید عنایت در حمد و ثنا مالک ممالک فضل و عطا را سی

 ,Mss:  INBA81:182x.   Pubs:  LHKM3.352ax, LDR.267x    .حدیقه مکرمت اشجاری غرس

MSBH5.218-219x.   Trans:  None. 

BH02970.  300 words, mixed.     حمد و ثنا محبوب آفاق را که در یوم طلاق اهل نفاق را اخذ

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.145bx.   Trans:  None    .نمود و بنور اتفاق

BH02971.  300 words, mixed.     است که اراده اش حمد و ثنا مقصود ارض و سما را لایق و سی

  :Mss:  None.   Pubs:  AYI2.097x, AYI2.098x.   Trans    .مهیمن و مشیتش نافذ بوده

None. 

BH02972.  300 words, mixed.    حمد و ثنا و ذکر و بها محبوب عالم و مقصود امم را لایق و 

است که سیف انتقام را -Mss:  None.   Pubs:  AYI2.038x, AYI2.283x, YMM.305    .سی

306x.   Trans:  None. 

BH02973.  300 words, Ara.    ذکر الله عبده عن شطر البقا مقر الذی ینطق فیه لسان الله

 .Mss:  BLIB.Or15694.549.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بابدع النغمات لیکون 

BH02974.  300 words, Ara.    لظهور عن هذا النور قد کان فی هذا ا ذکر الله علی هیئه النار فی

 .Mss:  BLIB.Or15725.215.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افق العز مشهودا

BH02975.  300 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن توجه الی الله اذ ماج بحر العطاء و هاجت اریاح

ی   .Mss:  INBA33:014.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوصال لیطمیی

BH02976.  300 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن توجه الی الله و فاز بانوار الوجه اذ ظهر بالحق

 ,Mss:  BLIB.Or15719.016c.   Pubs:  AQA5#053 p.067b    .بسلطان عظیم خرج من

AKHA.121BE #01 p.a.   Trans:  None. 

BH02977.  300 words, Ara.    رحمه التی ظهرت و لاحت من افق فضل مالک الایجاد علیک

 .Mss:  INBA33:029.   Pubs:  LDR.188.   Trans:  None    .یا هادی الانام و هادم

BH02978.  300 words, Ara.   ن نزل سبحان من ظهر و اظهر ما اراد بقوله کن فیکون تعالی م

   .Mss:  BLIB.Or15697.202, BLIB.Or15713.094.   Pubs:  None    .و انزل ما تمت به حجه

Trans:  None. 

BH02979.  300 words, Per.     است که بخودی خود زنده و پاینده بوده ستایش پاک یزدانرا سی

 ,Mss:  INBA35:111, BLIB.Or11096#060    .هر نابودی از بود او پدیدار

BLIB.Or15722.091, CMB.F33.037.   Pubs:  AVK3.430.11x, ZYN.285, MJMM.257, 

YARP.1.014, UAB.059bx, DRD.081.   Trans:  GPB.211x, PDC.127x.    ...Say, O 

high priests!  Ye are held in reverence because of My Name, and yet ye flee Me!  

Ye are the high priests of the Temple... 

BH02980.  300 words, Per.    شکر و ثنا مخصوص عبادیست که بهمت تمام قصد تالیف

 .Mss:  BLIB.Or15696.183.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افئده انام بحمکت

BH02981.  300 words, mixed.   ت که مقصود از آفرینش عرفان و ستایش شکی نبوده و نیس

 .Mss:  BLIB.Or15726.052.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محبوب عالم بوده و چون 

BH02982.  300 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو العزیز القیوم له الجود و الفضل یحتر

 .Mss:  INBA71:336b, BLIB.Or15696.122c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من یشاء

BH02983.  300 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه لکاس الاصنام و

   .Mss:  BLIB.Or15713.099, BLIB.Or15715.002b.   Pubs:  None    .ممج الاوهام و

Trans:  None. 

BH02984.  300 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی من سماء الامر انه لهو

 ,Mss:  INBA51:369, BLIB.Or15713.118.   Pubs:  LHKM3.132    .الغیب المکنون و

TBP#17a.   Trans:  TB#17a.    God testifieth that there is none other God but 

Him and that He Who hath come from the heaven of divine revelation is the 

Hidden Secret...  Notes:  LL#058.   

BH02985.  300 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و ان نقطه البیان عبده و بهائه و هذا

 .Mss:  INBA36:068, INBA71:228.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما نزل من لدی
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BH02986.  300 words, mixed.     ی سور لایحصی  نی منتهی وارد بما اکتسبت ایدی الظالمیر

ضی

 ,Mss:  BLIB.Or03116.094, BLIB.Or11096.177    .موجود لان النظر الی

BLIB.Or15710.010.   Pubs:  MSHR5.151-152.   Trans:  None. 

BH02987.  300 words, mixed.     طونی لقاصد قصد المقصد الاقصی و لطالب اقبل الی الافق

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.432x.   Trans:  None    .الاعلی و لمتوجه توجه الی

BH02988.  300 words, mixed.     طونی لک یا جواد بما وجدناک مستقیما علی الامر علی شان

  :Mss:  BLIB.Or15715.023b.   Pubs:  BRL.DA#20.   Trans    .مامنعتک جنود العالم عن

None. 

BH02989.  300 words, Ara.    قلم توجهک و اقبالک  ع ب قد حضی لدی المظلوم ما ظهر من

   .Mss:  INBA15:247b, INBA26:249b, BLIB.Or15713.107    .الی المظلوم وجدنا منه

Pubs:  PYK.214.   Trans:  None. 

BH02990.  300 words, mixed.     عالم منقلب مشاهده میشود جزای اعمال امم غافله راحت

 .Mss:  BLIB.Or15712.250.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اطمینانرا منع نموده بعد از

BH02991.  300 words, Per.    عریضه ات بساحت اقدس فائز و عبد حاضی تمام ان را عرض

 .Mss:  BLIB.Or15730.114.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمود طونی از برای

BH02992.  300 words, Ara.   ء مق دارا و انه یقدر ما یشاء بامر من  فسبحان الذی قدر لکل ش 

  :Mss:  INBA83:176, BLIB.Or15702.202.   Pubs:  None.   Trans    .عنده و انه کان علی کل

None. 

BH02993.  300 words, Ara.    انک اللهم یا الهی اشهدک و مظاهر جمالک بانک انت لم  فسبح

 .Mss:  INBA92:068.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تزل کنت مقدسا عن وصف

BH02994.  300 words, mixed.     قال الله تبارک و تعالی ان تعدوا نعمه الله لاتحصوها از جمله

    .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.049x.   Trans:  LTDT.322-323x    .نعمت ذکر و ثناست 

…Write to Husayn Effendi to pray for rain, that God may send rain. Apparently, 

lack of rain hath become a barrier and kept thee from the Source... 

BH02995.  300 words, mixed.   ی قد ظهر   :Mss    .قد انی الیوم و القوم فی حجاب مبیر

None.   Pubs:  LHKM2.304.   Trans:  None. 

BH02996.  300 words, mixed.    قد انی ربیع البیان و ظهرت آثار الرحمه و الکرم من نیسان

ی   .Mss:  BLIB.Or15695.185.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنایه الله رب العالمیر

BH02997.  300 words, Ara.    ی بتمامک مقبلا الی الله قد اراد ان یذ ی لیر کرک مراد العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#180.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز الحکیم انه

BH02998.  300 words, Ara.   ی ایدی قد ارتفع ندآء مالک القدم من سجنه الاع ظم اذ کان بیر

ی و یدع الناس   :Mss:  INBA19:165, INBA32:150, BLIB.Or15715.135a.   Pubs    .الظالمیر

None.   Trans:  None. 

BH02999.  300 words, mixed.     ف الخادم بکتابکم الذی ارسلته من المیم فلما فتحت قد تش 

 .Mss:  BLIB.Or11097#022.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ختمه اخذنی نفحه محبتکم

BH03000.  300 words, mixed.   ی و ذی درایه بما شهد ما لک  قد شهد کل ذی لسان و ذی عیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.201.07x, MSHR3.044x.   Trans:  None    .الاسماء

BH03001.  300 words, Ara.    ی قد انی غیب  قد ظهر المکنو ن تعالی من اظهره بسلطان مبیر

  :Mss:  BLIB.Or15715.145b.   Pubs:  None.   Trans    .مخزون تعالی من ارسله بالحق 

None. 

BH03002.  300 words, mixed.    مخزونا فی  قد ظهر ما کان مکنونا فی ازل الازال و برز من کان

 .Mss:  None.   Pubs:  USK.088-090.   Trans:  None    .علم الله رب الارباب

BH03003.  300 words, mixed.     یف قد فاز الخادم الفانی بنفحات المتضوعه من کتابکم الش 

 .Mss:  INBA18:077.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی فاح به نفحه المحبه

BH03004.  300 words, Ara.    قد قرت عیناک بما یذکرک قلم الاعلی فی  هذاللوح  الذی کان

  :Mss:  INBA44:006, BLIB.Or15725.318.   Pubs:  None.   Trans    .بید القدره ماخوذا

None. 

BH03005.  300 words, Ara.     ا لهذا الظهور الذی به جرت الانهار قد نزلنا البیان و جعلناه مبش 

 ,Mss:  None.   Pubs:  AQA1#064.   Trans:  COC#1649x, ADJ.081x    .قل انی لربیع

WOB.107x.    ...We are possessed of such power which, if brought to light, will 

transmute... 

BH03006.  300 words, mixed.     قلم اعلی در کل احیان بذکر مالک اسماء مشغول و سدره

  :Mss:  BLIB.Or15710.195, BLIB.Or15719.064a.   Pubs    .الهیه در کل اوان بندای انی 

None.   Trans:  None. 

BH03007.  300 words, Ara.     ی فی سبیل الله رب  کل حیر
کتاب انزله المظلوم الذی ذبح فی

ی قد ورد علینا    .Mss:  INBA23:164b, BLIB.Or15697.185.   Pubs:  None    .العالمیر

Trans:  None. 

BH03008.  300 words, mixed.    کتاب انزله المظلوم فی سجنه الاعظم لمن اقبل الی الافق

ب ر حیق العطاء -Mss:  INBA19:135b, INBA32:124b.   Pubs:  MUH3.206    .الاعلی و س 

207.   Trans:  None. 

BH03009.  300 words, Ara.    هان و آمن بالرحمن اذ انی من  کتاب انزله المظلو م لمن رای الیی

 .Mss:  BLIB.Or15713.112.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سماء البیان بسلطان 

BH03010.  300 words, Ara.     کتاب انزله فاطر السماء لمن علی الارض لیقرب  هم الندآء الی

 .Mss:  BLIB.Or15713.117.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الافق الاعلی

BH03011.  300 words, mixed.    کتاب من لدنا لمن حضی کتابه لدی العرش و فاز بمنظر ربه

  :Mss:  BLIB.Or11096#064.   Pubs:  None.   Trans    .العزیز العلیم لیوقن  انه یذکر من نطق

None. 

BH03012.  300 words, Ara.    بالاسم الاعظم الذی انی من کتاب ینطق بالحق و یبش  العالم

 .Mss:  BLIB.Or15716.001.11.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افق  الاقتدار برایات الایات

BH03013.  300 words, mixed.     کتابت که مشعر بر مراتب عجز و نیستی و فنای بحت و

  :Mss:  BLIB.Or11096#065.   Pubs:  None.   Trans    .عدم بات بود در محضی اقدس وارد

None. 

BH03014.  300 words, mixed.     کتابت لدی العرش حاضی و بلحاظ عنایت فائز و آنچه

   .Mss:  BLIB.Or11096#063, BLIB.Or15710.083c    .مسطور مقبول افتاد نعیما لک بما

Pubs:  PYK.018.   Trans:  None. 

BH03015.  300 words, mixed.     لازال اولیای الهی تحت لحاظ بوده اند و بانوار آفتاب

   .Mss:  BLIB.Or15715.227a.   Pubs:  PYM.231x    .حقیقت منور لسان عظمت بذکر

Trans:  None. 

BH03016.  300 words, mixed.     لله الحمد بما وصلتم شاطی بحر الوصال و بلغتم ما هو اصل

 .Mss:  INBA27:408.   Pubs:  PYK.057.   Trans:  None    .الامال فی المبدء و

BH03017.  300 words, mixed.     لم یزل و لایزال هر نفسیکه منقطع شد از کل ما سوی الله و

 Mss:  None.   Pubs:  MAS8.096x.   Trans:  REVS.173x.    …In    .مقبل شد باو در هر

short, the object of the hidden craft is this:  From one thing the four elements 

should be separated... 

BH03018.  300 words, mixed.    المنة و له الذکر و الثنآء و العظمة و له القدرة و  له الحمد و

 ,Mss:  None.   Pubs:  ADM3#080 p.096x, AYI2.026x, AYI2.027x    .الرفعة

AYI2.028x, AYI2.029x, KHMI.046x, MSHR3.063x, MSBH7.052ax, YMM.178x.   

Trans:  COC#0577x, COC#1130x, COC#2036x, WOB.107x.    ...Blessed is that 

teacher who remaineth faithful to the Covenant of God, and occupieth himself 

with the education of children. For him hath the Supreme Pen inscribed that 

reward which is revealed in the Most Holy Book... 

BH03019.  300 words, Per.     مریما عیسی جان بلامکان عروج نمود قفس وجود از طیر محمود

 ,Mss:  INBA38:031.   Pubs:  NANU.1.012x, BSHN.037    .خالی ماند بلبل قدم

MHT2b.061, AHB.122BE #03 p.092, AKHT1.111, MSHR4.308.   Trans:  

LTDT.304x, BLC.PT#015.    O Maryam! Exchange thy sorrow for happiness and 

drink thy sadness from the cup of joy. Shouldst thou desire to enter the path of 

search, thou must needs be patient... 

BH03020.  300 words, Per.   معلوم آنجناب بوده که روایح نفاق و شقاق از.    Mss:  

INBA74:077.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03021.  300 words, mixed.    در سجن اعظم بنظر مظلوم آفاق رسید و آنچه    مکتوب شما

  :Mss:  BLIB.Or15715.362b.   Pubs:  None.   Trans    .در او مسطور معلوم گشت اینکه

None. 

BH03022.  300 words, Ara.    ور  من الناس من سئل عن نبا الموعود قل انی ورب البیت المعم

 .Mss:  INBA27:444.   Pubs:  AQA1#075.   Trans:  None    .منهم من قال ان اتت

BH03023.  300 words, Per.   وشته بود تلقاء وجه ذکر شد  نامه امتی خدیجه که بعبد حاضی ن

   .Mss:  BLIB.Or15738.049.05.   Pubs:  None    .نسئل الله تعالی ان یؤیدها علی الأمر

Trans:  None. 

BH03024.  300 words, mixed.    نامه ملا محمد باقر علیه بهاءالله که به آن جناب نوشته

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.244bx.   Trans:  None    .ملا حظه شد انا نذکره بما

BH03025.  300 words, Ara.     ب رحیق البیان من ید عنایه ربه الرحمن هذا ذکر من لدنا لمن س 

ی   .Mss:  BLIB.Or11095#250.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و کان من المقبلیر
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BH03026.  300 words, Ara.    هذا کتاب الله قد نزل بالحق و فیه یذکر عبد الذی استشهد فی

 .Mss:  BLIB.Or15694.430.   Pubs:  TABN.213.   Trans:  None    .سبیله و اخذته نفحات

BH03027.  300 words, Ara.    هذا کتاب من الغلام الی الذین هم اهتدوا بالله المقتدر العزیز

 .Mss:  BLIB.Or15725.449.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلام و انقطعوا

BH03028.  300 words, mixed.     القیوم و یذکر  هذا کتاب من لدنا الی الذی آمن بالله المهیمن

   .Mss:  BLIB.Or03116.110r, BLIB.Or11096.189.   Pubs:  None    .فیه ما فاز به انه

Trans:  None. 

BH03029.  300 words, Ara.    هذا کتاب من لدی البهاء الی الذی آمن بالله و کان علی الضاط

 .Mss:  BLIB.Or15694.636.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مستقیما و نسئل الله بان 

BH03030.  300 words, Ara.     هذا کتاب من لدی الله العزیز الودود الی الذی آمن نی و فاز بانوار

 .Mss:  INBA48:128, BLIB.Or15739.238.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله فی ایام 

BH03031.  300 words, Ara.    وت عز علیا و فیه ینادی الغلام هذا کتاب نزل بالحق من جیی

 .Mss:  BLIB.Or15725.308b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .غلام الذی حضی تلقاء

BH03032.  300 words, Ara.   الی الله... و یه یذکر ما یقرب الناس هذا کتاب نزل بالحق و ف

   .Mss:  None.   Pubs:  YMM.387x    .سمی بلسان الحکماء صنعة المکتوم و س المکنون 

Trans:  REVS.173x.    …This is that which has been called the hidden craft and 

the concealed secret by the tongues of the philosophers... 

BH03033.  300 words, Per.    ي الامکان ... یا
هذا کتاب نزل من سماء مشية الرحمن علیي من فی

 ,Mss:  INBA65:042x, INBA65:043x    .ایلیا اراضی جرزه لایق بذر حکمت الهی

INBA30:091ax, INBA30:091bx, INBA81:006bx, INBA81:007ax.   Pubs:  

AHM.337, AHM.368x, DWNP v6#05 p.001bx, AQMJ1.154x, AQMJ1.176ax, 

AYI2.325x, AYI2.326x, AYI2.327x, AYI2.328x, AYI2.330x, ADH1.021x, 

ADH1.027x, AKHA.131BE #13 p.ax, TAH.011b.   Trans:  WOB.105x2x, 

HURQ.BH73x.    ...By the one true God, Elijah hath hastened unto My court and 

hath circumambulated... 

BH03034.  300 words, Ara.     هذه شجره الامر قد تورقت بثناء الله و ظهوراته ثم اثمرت بفواکه

 .Mss:  BLIB.Or15694.615.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدس جنیا تالله من ذاقها

BH03035.  300 words, mixed.     یا احبانی انتم تحت قباب فضلی و سادق عنایتی ... قل اللهم

سمآء الطافک ... قل سبحانک اللهم یا الهی اشهد ان فضلک احاط  یا الهی اسئلک ببحر جودک و 

 Mss:  None.   Pubs:  ADM2#096    .الکائنات ... ان یا زین بلغ الناس ما بلغناک ثم ارسل لکل

p.178x, TABN.094x, MSBH5.452-453x.   Trans:  None. 

BH03036.  300 words, mixed.    علیه بهانی که یا اسد علیک بهانی نامه جناب ابوالفضل

 .Mss:  None.   Pubs:  SAAF.152.   Trans:  None    .بانجناب نوشته امام وجه حاضی 

BH03037.  300 words, Per.    آنجناب   ---یا اسمی ذکر جناب محمد قبل علی من اهل ص و

  :Mss:  BLIB.Or15738.169b.16.   Pubs:  None.   Trans    .مذکور این ایام مکرر ذکر

None. 

BH03038.  300 words, Ara.    ی لذا یا اسمی قد ذکر فی کتابک اسم الرضاء و النبیل قبل حسیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#107.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نزل لهما ما اضاء له

BH03039.  300 words, mixed.    یا اسمی مهدی علیک بهانی و عنایتی نامه جناب سمندر که

 ,Mss:  BLIB.Or15724.030.   Pubs:  AYBY.117    .بانجناب ارسال نموده بحضور

TRZ1.091x.   Trans:  None. 

BH03040.  300 words, Per.   ف علیک بهاءالله عالم منقلب ابصار برمد مرمود   :Mss    .یا اس 

INBA42:121.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03041.  300 words, mixed.   تی اراده مطلقه و مشیت  یا افنانی علیک فضلی و رحمتی و عنای

   .Mss:  INBA51:524, BLIB.Or15716.097a.   Pubs:  LHKM3.324    .نافذه حق جل  جلاله

Trans:  None. 

BH03042.  300 words, Ara.   وار وجهی  یا ایها الطائر فی هوانی و الناظر الی افقی و المتوجه الی ان

 .Mss:  BLIB.Or15716.058.14.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمع ندانی مرة بعد اخری

BH03043.  300 words, Ara.   ندآء المظلوم انه ارتفع   لافق الاعلی ان استمع یا ایها الناظر الی ا

یة المقدسة   الیی
 .Mss:  BLIB.Or15697.066.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی

BH03044.  300 words, mixed.     ک یا جعفر یذکرک المظلوم من شطر منظره الاکیی و یبش 

 .Mss:  None.   Pubs:  RSR.123x.   Trans:  None    .بعنایه الله و رحمته و

BH03045.  300 words, mixed.   لام الله رب الارباب نشهد فی اول یا جواد علیک سلامی و س

  :Mss:  BLIB.Or15690.308, BLIB.Or15699.076b.   Pubs    .الکتاب بوحدانیه

ASAT3.057x.   Trans:  None. 

BH03046.  300 words, Per.   ائز و نامه شما را تلقاء یا عزیز در این یوم غصن اکیی بحضور ف

 .Mss:  BLIB.Or15716.023.17.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجه عرض نمود

BH03047.  300 words, mixed.    یا عنایه الله علیک بهانی حمد کن مقصود عالم را که ترا در

-Mss:  INBA18:345, BLIB.Or15738.211.   Pubs:  MSHR4.261    .ایامش از عالم غیب

262.   Trans:  None. 

BH03048.  300 words, Ara.    لاتعادله اذکار العالم و لا ما   یا غلام ذکرناک فی الواح شتی بذکر

  :Mss:  INBA28:255, BLIB.Or15713.111.   Pubs:  None.   Trans    .عند الامم یشهد

None. 

BH03049.  300 words, Ara.     نی قد ورد علی المظلوم فی هذه الایام  تقی علیک بهایا محمد قبل

 .Mss:  INBA23:063.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما ناح به  کل عارف

BH03050.  300 words, mixed.   لله الحمد از ضیر قلم اعلی باثمار   لیک بهانی یا یوسف ع

 ,Mss:  INBA51:210, BLIB.Or15690.314    .سدره منتهی فائز گشتی و

BLIB.Or15699.099a, BLIB.Or15724.170, KB#620:203-204.   Pubs:  LHKM3.279.   

Trans:  None. 

BH03051.  300 words, Ara.     یوم الله ینادی یا قوم خافوا الله و لاتتبعوا مظاهر الظنون و

   .Mss:  BLIB.Or15728.036, BLIB.Or15734.1.023.   Pubs:  None    .الاوهام قد ظهر

Trans:  None. 

BH03052.  290 words, mixed.    ا ح م د این ایامیست که باید کل بنار محبت رحمن مشتعل

   .Mss:  BLIB.Or03116.089, BLIB.Or11096#068    .شده بنضت حق مشغول شوند و نضت

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03053.  290 words, mixed.    اسمی یا مهدی در این ایام لیلا و نهارا از سماء مشیت الهی

   .Mss:  BLIB.Or15719.195, BLIB.Or15738.153.   Pubs:  None    .بشانی آیات نازل که

Trans:  None. 

BH03054.  290 words, Ara.   ف بفردانیاشهد یا الهی بوحدان تک انک انت الله لا  یتک و اعیی

 .Mss:  INBA15:268, INBA26:268.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اله الا انت لم تزل

BH03055.  290 words, mixed.    الحمد لله از عنایت حق جل جلاله در قباب عظمت که

  :Mss:  BLIB.Or15715.281a.   Pubs:  None.   Trans    .باسمش مرتفعست وارد شدی و از 

LTDT.277-278.    Render thanks to the Lord that through the confirmations of 

God, glorified be His grandeur, thou hast entered the lofty tabernacle raised in 

His Name... 

BH03056.  290 words, Ara.     الحمد لله الذی احیا العباد بکوثر عرفانه و هدیهم الی ضاطه و

 .Mss:  BLIB.Or15695.081.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرفهم نباه و

BH03057.  290 words, mixed.     الحمد لله الذی اظهر ما کان مستورا و الاسم الذی کان مهیمنا

   .Mss:  BLIB.Or15700.263, BLIB.Or15711.076.   Pubs:  None    .علی الاسماء و هو

Trans:  None. 

BH03058.  290 words, mixed.   ی بطراز الایقان و رفعهم  مد  الح لله الذی اعز عباده المخلصیر

   .Mss:  BLIB.Or15700.261, BLIB.Or15711.170.   Pubs:  None    .بالحق و جعلهم من

Trans:  None. 

BH03059.  290 words, Ara.    الحمد لله الذی خلق بسلطان ارادته اسافیل البیان و امره ان

   .Mss:  BLIB.Or15728.106, BLIB.Or15734.1.024.   Pubs:  None    .ینفخ فی الصور و هو

Trans:  None. 

BH03060.  290 words, Ara.     الهی الهی یشهد کل ذی بض بعظمتک و اقتدارک و کل ذی سمع

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#001 p.009.   Trans:  None    .بقدرتک و قوتک و اختیارک 

BH03061.  290 words, mixed.     ی از امروز افق عالم بانوار ظهور نیر اعظم منور انبیا و مرسلیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  DWNP v4#01 p.003.   Trans:  COC#2028x    .قبل و بعد من

ADJ.023x.    ...He is the true servant of God who, in this day, were he to pass 

through cities of silver and gold, would not deign to look upon them, and whose 

heart would remain pure and undefiled... 

BH03062.  Lawh-i-Amvaj (Tablet of the Waves).  290 words, mixed.     امروز ام

 ,Mss:  PR05.042a-044b    .الکتاب امام وجوه احزاب ذکر مبدء و ماب میفرماید فی  الحقیقه ایام

BN.suppl.1753.075-076.   Pubs:  MJMM.362, DWNP v1#10-11 p.001-002x, 

DRD.184, AKHA.123BE #09 p.a.   Trans:  COC#2013x, BLC.PT#144, HURQ.BH69.    

The Mother Book is standing in this Day before the gaze of all the peoples and 

kindreds of the earth, magnifying the glory of Him...  Notes:  GSH.186, LL#049.   

BH03063.  290 words, mixed.    الحق ناطق طونی از برای نفسیکه 
امروز جمیع اشیا بقد انی

   .Mss:  BLIB.Or15690.313, BLIB.Or15699.067.   Pubs:  None    .باصغاء ندا فائز شد   اکیی 

Trans:  None. 
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BH03064.  290 words, mixed.     امروز مفتاح خزائن ارض و سماء و ابواب هدایت وری قلم

 .Mss:  BLIB.Or15715.180a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعلی بوده و هست  طونی   از

BH03065.  290 words, Per.    امروز مکلم طور در ملکوت بیان ناطق و کل را بضاط مستقیم

  :Mss:  BLIB.Or15695.114.   Pubs:  KHAF.263.   Trans    .و نباء عظیم دعوت میفرماید

HURQ.BH61x.  Notes:  Reproduced in the frontispiece of Balyuzi's "E.G. Browne 

and the The Baha'I Faith". 

BH03066.  290 words, Ara.   مرآء من شطر العکاء التی  الح  فینهان استمع الندآء من مالک الس

 .Mss:  BLIB.Or11095#028.   Pubs:  ASAT4.466x.   Trans:  None    .سمیت بالبقعه

BH03067.  290 words, Ara.    ان استمع ما یوحی الیک من شطر رحمه ربک الرحمن انه لا اله

 .Mss:  INBA19:028, INBA32:027.   Pubs:  AQA1#071.   Trans:  None    .الا  هو العزیز

BH03068.  290 words, Ara.     ان اشهد فی نفسک بانه لا اله الا هو العزیز المحبوب و بالذی

 .Mss:  INBA36:115b, INBA71:282.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارسله لعبده و

BH03069.  290 words, Ara.   الکتاب و موجا من ن ام لمه مان المظلوم اراد ان یرسل الیک ک

   .Mss:  INBA51:054, BLIB.Or15695.020, KB#620:047-048    .امواج بحر رحمه ربک

Pubs:  ADM1.048x.   Trans:  None. 

BH03070.  290 words, Ara.     ان ربک العلی الاعلی من هذا الافق الابهی ینادی کل من فی الارض

 .Mss:  BLIB.Or15725.202.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و السما بان 

BH03071.  290 words, Ara.     ان یا خلیل قم علی امر الجلیل فی هذه الایام التی فیها اسودت

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#072.   Trans:  None    .الوجوه و زاغت

BH03072.  290 words, Ara.   لت الایات من سماء مشیه ربک مالک الاسماء یح قد نز ان یا ذب

   .Mss:  INBA28:263.   Pubs:  ASAT1.258x, YIK.387-388    .و الصفات اذا حضی لدی

Trans:  None. 

BH03073.  290 words, Ara.    ان یا قلم الاعلی تحرک علی ذکر اسم عبدی الرحیم لیستجذب

 .Mss:  BLIB.Or15725.232.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذکر الله ایاه و

BH03074.  290 words, Ara.     ان یا محمد انا وجدنا منک نفحه حتی و عرف ودی لذا تحرک

 .Mss:  BLIB.Or11095#204.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باسمک قلمی الاعلی الذی

BH03075.  290 words, Ara.    یاء المرتفع فی سجن  ان یا ورقاء ان استمع الندآء من مطلع الکیی

   .Mss:  INBA19:013, INBA32:013b.   Pubs:  TZH6.0779-0780    .عکا انه لا اله الا

Trans:  PDC.006-007x.    ...Abandon that which ye possess, and seize that which 

God, Who layeth low the necks of men, hath brought... 

BH03076.  290 words, Ara.     ی انا نذکر العباد بالذکر الاعظم الذی جعله الله مبدء ذکر العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.158.   Pubs:  ASAT4.087x.   Trans:  None    .انه لهو الذی

BH03077.  290 words, mixed.   باش  و از  یه و فیوضات ربانیه فائز انشاء الله بعنایات رحمان

  :Mss:  INBA35:147, INBA33:039, BLIB.Or15719.157a.   Pubs    .مائده انقطاع که

ASAT3.026x.   Trans:  None. 

BH03078.  290 words, Per.   ای حبیبان بیائید آهی از دل برکشیم و ناری بر جانها زنیم.    Mss:  

None.   Pubs:  AHB.122BE #03 p.128x.   Trans:  None. 

BH03079.  290 words, mixed.    ای شیخ فانی انشاء الله لم یزل و لایزال از خود فانی و بذکر

  :Mss:  BLIB.Or03116.092r, BLIB.Or11096.182.   Pubs    .حق بافی باش  بشانیکه از

None.   Trans:  None. 

BH03080.  290 words, mixed.     ی خدا سمع ودیعه رحمانست او را از کلمات و اشارات ای کنیر

  :Mss:  BLIB.Or03116.084r, BLIB.Or11096.181.   Pubs    .من علی الارض پاک و طاهر

AYI2.347x, AKHA.118BE #11-12 p.a.   Trans:  None. 

BH03081.  290 words, mixed.     ای محمد الحمد لله بافق اعلی توجه نمودی و از کوثر وصال

  :Mss:  BLIB.Or15696.030e, BLIB.Or15734.2.108.   Pubs    .آشامیدی و بانوار لقا که

None.   Trans:  None. 

BH03082.  290 words, mixed.     ی یابد و ما در تحت بسا اشجار که باثمار بدیعه الهیه تزییر

 .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DA#22.   Trans:  None    .تراب مسجون باشیم و چه

BH03083.  290 words, mixed.   ست دوست  بگو چه خوشست کوثر استقامت اگر از د

   .Mss:  INBA51:403, BLIB.Or15719.006c    .بیاشامید و چه نیکوست عرف آن اگر بان 

Pubs:  AVK3.418.10x, LHKM3.302.   Trans:  None. 

BH03084.  290 words, Per.   بلسان پارش ذکر میشود تا نفوس آن ارض بشنوند و بیابند حق  

 .Mss:  BLIB.Or15719.177c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جل جلاله بلسان 

BH03085.  290 words, Ara.    ی بدان لحاظ عنایت حق جل جلاله بارض ص بوده ی مبیر بیقیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.033.02.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و هست در آن ارض

BH03086.  290 words, Ara.    ی الی الذی اهتدی بهدی الر وح  تلک آیات الله الملک العدل المبیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.352b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و توجه الی شطر

BH03087.  290 words, Ara.    تلک آیات اللوح نزلت بالحق لقوم یفقهون و فیه ما یشقی به

 .Mss:  INBA71:037.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صدور الذین هم آمنوا

BH03088.  290 words, Ara.    ح ب اسمع ندآء ربک من قطب البقاء و لاتشتغل بدونه بل

  :Mss:  BLIB.Or15694.590.   Pubs:  None.   Trans    .بذکره العلی العظیم و انه ینادیک

None. 

BH03089.  290 words, mixed.     حجاب کذب و جفا نور صدق و وفا را سیی نموده و تقوی

   .Mss:  BLIB.Or15690.132, BLIB.Or15728.204b    .تحت براثن طغی معذب گشته شعله

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03090.  290 words, mixed.     است که آیاتش ا احاطه نموده ت مقصودی را سی حمد حضی

  :Mss:  BLIB.Or15690.130b, BLIB.Or15728.077.   Pubs    .و بیناتش جهان کهنه را بطراز

None.   Trans:  None. 

BH03091.  290 words, mixed.    ظهورات  حمد خدا را که آیاتش عالم را احاطه نموده و

  :Mss:  BLIB.Or15726.075.   Pubs:  None.   Trans    .عظمتش بر یکتائیش گواهی داده

None. 

BH03092.  290 words, Per.     ی است که بکلمه مبارکه علیا ما بیر حمد خداوند یکتا را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15724.099b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افئده و قلوب اولیا الف

BH03093.  290 words, mixed.   است  حمد مقدس از ذکر و بیان مقصود امکان را لای ق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که بیک قطره از دریای جود

BH03094.  290 words, Per.     در این ساعت و وقت که این طیر از آشیان سکوت و خموش

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.093.   Trans:  None    .پرواز نمود تا در  فضای عزیزانش

BH03095.  290 words, Ara.     ی السموات  نفسه و ینقطع عما خلق بیر
ذکر الله عبده لیتذکر فی

   .Mss:  INBA92:217x, BLIB.Or15694.639.   Pubs:  None    .و الارض و یستقیم علی

Trans:  None. 

BH03096.  290 words, Ara.    ذکر الله عن شجره الفردوس قد کان علی هیکل الغلام مشهودا

ء -Mss:  INBA38:132b, BLIB.Or15694.617b.   Pubs:  RSR.098    .و انه لینطق فی  کل ش 

099x.   Trans:  None. 

BH03097.  290 words, Ara.    طور الظهور قد کان ذکر الله من سدره النار علی بقعه النور فی 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#080.   Trans:  None    .علی هیکل الانسان 

BH03098.  290 words, Ara.    ذکر الله من سدره النور علی هیئه النار قد کان عن جهه العرش

 .Mss:  BLIB.Or15694.575.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشهودا و انه قد  کشف

BH03099.  290 words, Ara.     ذکر الله من شجره الامر قد کان حینئذ علی ابدع الالحان مرفوعا

ی     .Mss:  INBA51:060, BLIB.Or15694.611, KB#620:053-054    .و انه لش الاعظم بیر

Pubs:  LHKM2.127.   Trans:  None. 

BH03100.  290 words, Ara.     ذکر من لدنا الی الذی فاز بالاقبال فی یوم فیه اعرض الرجال

 .Mss:  INBA51:527.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذین یدعون العلم من

BH03101.  290 words, mixed.     ذکر من لدنا لمن اقبل الی الله بعد الذی سمع ندآئه من

  :Mss:  BLIB.Or11096#066.   Pubs:  None.   Trans    .السدره النورآء المرتفعه علی البقعه

None. 

BH03102.  290 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن طاف البطحا شوقا للقاء الله مالک الاسما الی

 .Mss:  BLIB.Or11095#218.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان حضی فی السجن

BH03103.  290 words, Ara.    ذکر من لندا لمن اقبل اذ اعرض عن افق الاعلی علماء الارض

 .Mss:  BLIB.Or15715.102a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کلها الا من شاء الله

BH03104.  290 words, mixed.     رس انشاء الله در جمیع احیان و اوان در ظل رحمت رحمن

ی    ح باش  و از عالم و عالمیان     .Mss:  BLIB.Or11096#085.   Pubs:  ASAT2.133x    .مسیی

Trans:  None. 

BH03105.  290 words, mixed.    شعبان بود   ٢٥فداک دستخط انور اطهر که مورخهٴ روحی

  :Mss    .در اسعد اوان وارد ... و اینکه سؤال شده بود که در کتاب ایقان که باسم جناب خال

BLIB.Or15722.140.04x.   Pubs:  MSBH5.413ax, YMM.191x.   Trans:  None. 

BH03106.  290 words, mixed.   و نفسی لک الفداء ورقه مبارکه که مطرز بذکر محبوب    روحی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.306-307.   Trans:  None    .بود سبب جمعیت این قلب 

BH03107.  290 words, Ara.    ن انه ما من اله الا  سبحان الذی نزل الایات بالحق لقوم یفقهو

  :Mss:  BLIB.Or15694.614.   Pubs    .هو له الخلق و الامر و کل بأمره یعملون ان یا عبد اسمع

None.   Trans:  None. 
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BH03108.  290 words, mixed.   جوهر نور قمیص طیور    سبحان الله از این ساعت و وقت که

 ,Mss:  INBA38:037, INBA19:006, INBA32:007    .پوشید که شاید در رضوان حب

INBA36:307a.   Pubs:  HDQI.121, AND#25 p.03.   Trans:  None. 

BH03109.  290 words, Ara.   قدرتک و قوتک و سلطانک و سبحانک اللهم یا الهی اشهد ب

  :Mss:  INBA61:036, BLIB.Or15695.218.   Pubs    .عنایتک و فضلک و اقتدارک و

AVK4.070.14, BSHN.001, BSHN.008, MHT1a.043, TSBT.237, BSHA.070.   Trans:  

BPRY.038x.    Glory be unto Thee, Thou O My God, the Lord Omnipotent. I testify 

to Thine omnipotence and Thy might...  Notes:  LL#465.   

BH03110.  290 words, Ara.     ی الذی احاطتتی الاحزان سبحانک اللهم یا الهی انادیک حینئذ حیر

  :Mss:  INBA92:214, BLIB.Or15694.600.   Pubs:  None.   Trans    .عن  کل الجهات و

None. 

BH03111.  290 words, Ara.   ن عرفانک و سبحانک اللهم یا الهی قد اقر کل عارف بالعجز ع

 ,Mss:  INBA48:130, INBA61:039x, INBA49:022    .کل عالم بالجهل تلقاء

BLIB.Or15716.136a, BLIB.Or15739.241.   Pubs:  ADM2#004 p.014x, 

AQMM.060, AQMJ1.086.   Trans:  BPRY.136, SW v13#12 p.322, DWN v5#05 

p.001-002.    Lauded and glorified art Thou, Lord, God Omnipotent! Thou before 

Whose wisdom the wise falleth short and faileth... 

BH03112.  290 words, Ara.   لسان ظاهری و باطتی بما شهدت لنفسک  بحانک یا الهی یشهد  س

 .Mss:  INBA61:069.   Pubs:  NFR.029.   Trans:  None    .قبل خلق السموات و

BH03113.  290 words, mixed.     شکی نبوده و نیست که مالک قدم اهل عالم را لاجل معرفت

   .Mss:  INBA35:169, BLIB.Or15719.070b.   Pubs:  None    .خود خلق فرموده و حدیث 

Trans:  None. 

BH03114.  290 words, Ara.     شهد الغیب لنفسه بنفسه بانی انا الله لا اله الا انا قد اظهرت ما

 .Mss:  BLIB.Or15695.167.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اردت امام وجوه العباد

BH03115.  290 words, mixed.    یاء و له القدره و  انه لا اله الا الله شهد  هو له العظمه و الکیی

 .Mss:  BLIB.Or15730.060f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القوه و الاستعلاء 

BH03116.  290 words, mixed.    عرض جناب حاحیی فرج علیه بهآء الله معروض شد هذا ما

وت القدرة این ایام بخدمت آنجا   گر در بارهٴ ارث آقا علی اکیی مرفوع مشغول باشند... و دینزل من جیی

  :Mss:  BLIB.Or15722.055x.   Pubs    .علیه رحمة الله و غفرانه سؤال فرموده بودید

AVK4.157.03x, GHA.172ax.   Trans:  RBB.062x, BLC.PT#156.    ...Thou hast asked 

concerning the laws of marriage and divorce. That which was sent down 

previously on this matter in the Kitáb-i-Aqdas hath been forwarded...  Notes:  

LL#044.   

BH03117.  290 words, Ara.   ی من هذا الاسم  فطو نی لک بما سماک الله برکن الاول من الاسمیر

 .Mss:  BLIB.Or15694.426.   Pubs:  TABN.210a.   Trans:  None    .الذی منه فزع کل من

BH03118.  290 words, Ara.    الوری و نقول قد احاطتنا ذیاب   لیموفی بحبوحه البلایا ندعو

 .Mss:  INBA18:388.   Pubs:  ADM3#039 p.052x.   Trans:  None    .الذله من کل الجهات

BH03119.  290 words, Ara.     قد انی القیوم و الملک لله مالک ما کان و ما یکون انا کنا مستویا

  :Mss:  BLIB.Or15712.084, BLIB.Or15713.105.   Pubs:  None.   Trans    .علی کرش

None. 

BH03120.  290 words, Ara.    ی قد ماج  وم فی اضطراب الموعود و الققد انی الوعد و ظهر مبیر

 ,Mss:  BLIB.Or11097.125, BLIB.Or15696.031a    .بحر الحیوان و هم الی

BLIB.Or15722.201, BLIB.Or15734.2.109.   Pubs:  AVK3.454.16.   Trans:  None. 

BH03121.  290 words, Ara.    قد انزلنا کتاب الاسماء من سماء مشیه الله فاطر السماء و فیه

نا العالم بهذا   .Mss:  BLIB.Or15696.067c.   Pubs:  ASAT1.127x.   Trans:  None    .بش 

BH03122.  290 words, Ara.    لذیاب فی القصور و مالک  علی شان نری اتبدلت الامور قد

  :Mss:  INBA44:107b, BLIB.Or11095#143.   Pubs    .الملکوت فی اخرب البیوت

AKHA.124BE #04-05 p.v.   Trans:  None. 

BH03123.  290 words, Ara.     قد حضی کتابک و اردت به ان تجرب ربک العلی العظیم هذا ما

    .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#076.   Trans:  GPB.220x, PDC.009x    .نهیت عنه فی کل

...Is there any excuse left for any one in this Revelation?  No, by God, the Lord 

of the Mighty Throne!... 

BH03124.  290 words, Ara.   قد حضی لدی الوجه کتابک و وجدناه مزینا بذکر الله ربک و رب  

ی و قراناه  .Mss:  BLIB.Or11095#310.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالمیر

BH03125.  290 words, Ara.     قد ظهرت النار و سطع النور فیهذا الظهور الذی فیه ینطق لسان

   .Mss:  BLIB.Or15696.149b, BLIB.Or15738.045bx.   Pubs:  None    .العظمه انه لا اله

Trans:  None. 

BH03126.  290 words, Ara.   ات و انی مالک الاسماء برایات  قد نزلت الایات و ظهرت البین

  :Mss:  BLIB.Or15713.095, BLIB.Or15730.084a.   Pubs    .الامر ولکن القوم

BALM.013, MSBH4.509-510.   Trans:  None. 

BH03127.  290 words, Ara.   ه الله    قد ینادی البهاء این اهل الوفاء الذین یری فی وجوههم نضی

 .Mss:  BLIB.Or11095#103.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مالک الاسماء

BH03128.  290 words, mixed.    ی از الواح احبای الهی را بحکمت امر فرمو ده  قلم اعلی در اکیی

 ,Mss:  INBA35:170a, BLIB.Or15710.194    .و حکمت را اس اساس

BLIB.Or15715.118b, BLIB.Or15722.145.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03129.  290 words, mixed.    کتاب الهی در اعلی مقام عالم بذکر عالم و امم ناطق و کل

  :Mss:  BLIB.Or15690.129, BLIB.Or15728.034.   Pubs    .را دعوت فرموده بانچه که

None.   Trans:  None. 

BH03130.  290 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن لمن فی الامکان و انه یدع الکل الی مقام لایری

 .Mss:  BLIB.Or15719.141a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیه الا انوار

BH03131.  290 words, Ara.     کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله المهیمن القیوم هذا یوم فیه

   .Mss:  BLIB.Or15728.107, BLIB.Or15734.1.025.   Pubs:  None    .ظهرت کنوز الارض و

Trans:  None. 

BH03132.  290 words, Ara.    یقان فی هوا العرفان الی  کتاب انزله المظلوم لمن طار بقوادم الا

 .Mss:  BLIB.Or15730.112a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان حضی لدی الباب 

BH03133.  290 words, Ara.    وت اذ کان مستویا علی عرش البیان فی کتاب انزله مالک الجیی

 .Mss:  INBA18:386.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایام فیها نادی

BH03134.  290 words, Ara.    کتاب کریم نزل من لدن علیم خبیر و یبش  ملا الانشاء من افق

  :Mss:  BLIB.Or11095#241.   Pubs:  LMA1.410b (248).   Trans    .البلاء قد لاح الوجه

None. 

BH03135.  290 words, Ara.    ی و یبش  الذین آمنوا کتاب نزل بالحق من لدی الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15719.192b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما لا فاز به احد من قبل

BH03136.  290 words, mixed.     کتابت بمنظر اکیی فائز الحمد لله عرف محبت رحمانی از او

 ,Mss:  BLIB.Or15719.003c.   Pubs:  AVK3.448.13x    .متضوع بوده ان فضل ربک

AKHA.124BE #02-03 p.b.   Trans:  None. 

BH03137.  290 words, mixed.     کوثر حیوان از قلم رحمن در کل احیان جاری و ساری است

  :Mss:  BLIB.Or15710.148b, BLIB.Or15719.027.   Pubs    .و او است سبب بقای ابدی و

SFI07.016a.   Trans:  None. 

BH03138.  290 words, Ara.     م ح س ان استمع ما ینادیک به مطلع الاسماء اذ احاطه سوء

 .Mss:  BLIB.Or15730.138a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القضاء انه لا اله الا

BH03139.  290 words, Ara.    قطب هذالرضوان علی الحق  سدره الانسان فی نار الرحمن من 

  :Mss:  INBA44:096, BLIB.Or15725.317.   Pubs:  None.   Trans    .موقودا و ینطق کل

None. 

BH03140.  290 words, mixed.   الخلق فارغ و آزاد  سیکه الیوم باسم حق خود را از ما عند فن

  :Mss:  INBA19:102, INBA32:094.   Pubs:  ADM3#142 p.160.   Trans    .نمود او از لئالی

None. 

BH03141.  290 words, Ara.     هذا ذکر من لدنا لمن فاز بانوار الوجه و تزین بطراز عنایه ربه

 .Mss:  BLIB.Or11095#066.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز الحکیم و

BH03142.  290 words, mixed.     هذا ذکر من لدی المظلوم الی الذین توجهوا الی الافق الاعلی

بوا کوثر   :Mss:  INBA41:359b, BLIB.Or15710.264, BLIB.Or15719.170a.   Pubs    .و س 

None.   Trans:  None. 

BH03143.  290 words, Ara.     وت مشیه ربک العلی العظیم و فیه هذا کتاب کریم نزل من جیی

 .Mss:  INBA44:133.   Pubs:  AQA1#133.   Trans:  None    .کوثر الحیوان تحتر به

BH03144.  290 words, Ara.    هذا کتاب من المسجون الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم ان

  :Mss:  INBA92:210x, BLIB.Or15725.220.   Pubs:  None.   Trans    .لاتعبد الا ایاه ثم

None. 

BH03145.  290 words, Ara.     فیه اضطربت  هذا کتاب من لدنا الی الذی اقبل الی الوجه فی یوم

  :Mss:  BLIB.Or11095#134.   Pubs:  AQA5#027 p.031.   Trans    .الارکان لینقطع عما

None. 

BH03146.  290 words, Ara.     هذا کتاب من لدی العبد الی الذینهم استضائوا بانوار وجه رب  هم

 .Mss:  BLIB.Or15725.329b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العز یز المنان و
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BH03147.  290 words, Ara.     هذا کتاب من لدی المسجون الی الذی اهتدی بانوار الروح فی

 .Mss:  BLIB.Or15725.335b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هذالفجر  الذی کان 

BH03148.  290 words, Ara.   تاب ینطق بالحق و یامر الناس بالیی و العدل من لدن علیم  هذا ک

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#067, AVK4.421ax, ASAT4.326x    .حکیم لیعرفوا سبیل

Trans:  None. 

BH03149.  290 words, Ara.     ی و  بلاء مبیر
هذا یوم فیه ینوح الحبیب و یقول ان المحبوب فی

 .Mss:  BLIB.Or11095#017.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکلیم یقول یا رنی 

BH03150.  290 words, Ara.    هذه ورقه الخلد قد تحرک فی فردوس اللوح علی هیئه الکلمات

 .Mss:  BLIB.Or15694.435.   Pubs:  TABN.211.   Trans:  None    .و یظهر من اطوارها و

BH03151.  290 words, Ara.   هم لایعلمون  هل ال قلم یعلم قل ای وجمال القدم ولکن الناس اکیی

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA1#063, AKHA.124BE #07 p.j.   Trans    .انه یطیر فی هواء

None. 

BH03152.  290 words, mixed.    ا لدی العرش معلوم و مذکور انه لهو  سفرا و ح  وقایع شما ضی

 Mss:  INBA35:175, BLIB.Or15719.061a.   Pubs:  AQA6#286    .الحق علام الغیوب انا 

p.277b.   Trans:  None. 

BH03153.  290 words, Ara.    یا ابا جواد ان استمع الندآء من مالک الایجاد فی یوم المعاد انه

 .Mss:  BLIB.Or11095#291.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لا اله الا هو

BH03154.  290 words, mixed.    تی مدتها گذشت که هر آن آن قرنی بوده و از  و حبی یا احیی

ی مسموع نیفتاد  .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.118-120.   Trans:  None    .آنجناب خیی

BH03155.  290 words, mixed.   وحی الهی عالم وجود   متی یا صاحب امروز از نفحاتیا ا

   .Mss:  INBA18:295, BLIB.Or15695.105.   Pubs:  None    .معطر و  از انوار نیر ظهور

Trans:  None. 

BH03156.  290 words, Ara.    هور اسمع ندآء مکلم الطور انه نطق بما  ر الی افق الظ یا ایها الناظ

  :Mss:  INBA51:632, BLIB.Or15713.109.   Pubs:  LHKM3.161.   Trans    .ظهر منه حکم

None. 

BH03157.  290 words, Ara.     یا ایها الناظر الی الافق الاعلی و المتمسک بحبل عطاء مولی

  :Mss:  INBA41:321, BLIB.Or15724.151.   Pubs:  None.   Trans    .الوری اسمع الندآء من

None. 

BH03158.  290 words, mixed.    ی از قبل و بعد ذکر شما را یا ایها الناظر الی الوجه جناب امیر

  :Mss:  BLIB.Or15699.036.   Pubs:  AQA7#465 p.287.   Trans    .نموده و از فضل و

None. 

BH03159.  290 words, mixed.     یا ایها الناظر الی الوجه و الحاضی امام العرش اسمع ندآء الله

 .Mss:  BLIB.Or15712.194b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمن القیوم در

BH03160.  290 words, Ara.    مع ندآء مالک الایجاد انه یدعوک فضلا من عنده  ان است  یا جواد

 .Mss:  INBA35:085.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یذکرک کما ذکرک 

BH03161.  290 words, Ara.    لاحبائه الذین استشهدوا فی سبیله بشهاده  ربک یرنی  یا زین ان

ی   .Mss:  INBA23:166.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مارات شبهها عیر

BH03162.  290 words, Ara.   ی اسمع ندآ یا عبد الحس ی انه یر ء الله الملک الحق العدل المبیر

   .Mss:  INBA18:496, BLIB.Or15713.071.   Pubs:  None    .یذکرک من شطر السجن

Trans:  None. 

BH03163.  290 words, Per.     یا عبدالله دخان اوهام ناس را اخذ نموده و از شاطی بحر اعظم

 .Mss:  BLIB.Or15712.340.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محروم ساخته

BH03164.  290 words, Ara.     کان مسطورا فی یا علی انا اردنا ان نذکرک و الذین آمنوا فی یوم

  :Mss:  INBA18:293b, BLIB.Or15713.091.   Pubs:  None.   Trans    .کتب الله رب

None. 

BH03165.  290 words, mixed.   موت در یک مقام بابیست   یا علی علیک سلام الله و رحمته

 .Mss:  BLIB.Or15718.088.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از برای وصال و سبیلی است

BH03166.  290 words, mixed.    یا علی قبل اکیی عالم غریتی ظاهر آنچه باید مفقود و آنچه

 .Mss:  INBA19:455.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نباید موجود صدق معدوم 

BH03167.  290 words, Ara.     ق من افق یا قاسم یذکرک قاصم شوکه المعتدین بذکر اذ اس 

   .Mss:  INBA51:099, BLIB.Or15713.103, KB#620:092-093    .القلم خضعت له اذکار

Pubs:  ADM1.078x.   Trans:  PDC.150x.    …decked their heads with green and 

white, and committed what made the Faithful Spirit to groan... 

BH03168.  290 words, mixed.    یا قلم الاعلی ان اذکر اسمی الحسن الذی فدی فی سبیلی و

  :Mss:  BLIB.Or15714.126x, BLIB.Or15722.184.   Pubs    .انفق ما عنده حبا لجمالی

NNY.122-123x.   Trans:  None. 

BH03169.  290 words, Ara.    د قبل اسمعیل هل تعرف من یذکرک فی سجن عکاء قل محمیا

 .Mss:  BLIB.Or15716.065.08.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ای و رنی ذکرنی و یذکرنی 

BH03170.  290 words, Per.     یا محمد قبل باقر علیک بهاء الله و عنایته نامه عبد حاضی علیه

 .Mss:  BLIB.Or15738.216.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بهانی و اسمی مهدی

BH03171.  290 words, Per.     یا محمد قبل علی عرایض ارض خاء بتوسط جناب اسد بساحت

 .Mss:  BLIB.Or15719.115b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقدس فائز

BH03172.  290 words, mixed.   لهی از سماء مشیت ا مالک القدم یا مریم علیک بهاء الله

 ,Mss:  BLIB.Or15690.128, BLIB.Or15728.006    .طلب مغفرت نمودی انه غفرک و

BLIB.Or15728.058.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03173.  290 words, Ara.    المنظر الاکیی توجهوا الیه 
یا معش  البش  قد فتح باب الکرم فی

 Mss:  BLIB.Or15729.136, KB#833:331.   Pubs:  AQA2#013    .بخضوع و اناب قد

p.178.   Trans:  None. 

BH03174.  290 words, Ara.   ک نسمات رحمه ربک الرحمن  یا ورقه السدره طونی لک بما حرکت

  :Mss:  INBA19:056, INBA32:053.   Pubs:  None.   Trans    .و انقطعتک عن الاکوان و

None. 

BH03175.  290 words, Ara.    یدع الله احبائه فیهناک و یذکرهم بایات الله القوی الغالب

ی بفضل  .Mss:  INBA33:008.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدیر لیوقیی

BH03176.  290 words, Ara.     یذکر المذکور من ذکر ربه اذ ظهر باسمه الذی به طویت السماء

 .Mss:  INBA44:014.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اظلمت الشمس و

BH03177.  280 words, mixed.     الحمد لله از قبل و بعد باثار قلم اعلی فائز گشتی قلم و لسان

   .Mss:  BLIB.Or15690.311, BLIB.Or15699.046b.   Pubs:  None    .از ذکر اینمقام عاجز

Trans:  None. 

BH03178.  280 words, Ara.    الحمد لله الذی خلقنا و هدانا الی سواء الضاط و الصلوه و

 .Mss:  BLIB.Or15727b.325.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السلام علی هادی السبل

BH03179.  280 words, mixed.     الحمد لله الذی فتح باب العرفان علی من فی الامکان و نطق

   .Mss:  BLIB.Or15700.265, BLIB.Or15711.223.   Pubs:  None    .بالکلمه العلیا اذا

Trans:  None. 

BH03180.  280 words, mixed.     الحمد لله الذی وصف نفسه بانه هو الاول و الاخر و الظاهر

ء  .Mss:  BLIB.Or15727b.135.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الباطن و  هو بکلسی 

BH03181.  Khutbatu'n-Nikah [marriage Tablet].  280 words, mixed.     الحمد لله

 ,Mss:  INBA73:042    .القدمی بلا زوال و الابدی بلا انتقال الذی شهد لذاته بذاته انه لهو

BLIB.Or15722.057a, KB#834:075.13-076.09.   Pubs:  AVK4.157x, TSBT.205x.   

Trans:  BPRY.117, PNAK.83.    Praise be to God, the Ancient, the Ever-Abiding, 

the Changeless, the Eternal! He Who hath testified in His Own Being...  Notes:  

LL#144, LL#205.   

BH03182.  280 words, Per.     الحمد لله دوبار هجرت نمودی در سبیل دوست یکتا و بآنچه

 .Mss:  BLIB.Or15715.287c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقصود بود فائز شدی این

BH03183.  280 words, mixed.    وز چه که عرف ظهور مکلم طور در آن  امروز روزیست پیر

 ,Mss:  INBA28:264.   Pubs:  AVK2.181.09x    .متضوع طونی از برای نفسیکه

ASAT5.371x.   Trans:  None. 

BH03184.  280 words, mixed.    امروز لئالی بحر بیان مقصود عالمیان بر هیئت کلمات در

  :Mss:  BLIB.Or15695.174.   Pubs:  AQA6#319 p.325.   Trans    .الواح از قلم اعلی ظاهر

None. 

BH03185.  280 words, Ara.     ی عرش ر ان استمع لما یوحی بک العلیم الحکیم ان  الیک عن یمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#083.   Trans:  None    .اقبل بتمامک الی مولی

BH03186.  280 words, Ara.    ی العرش و انه خیر لک عما خلق    ان استمع ما یوحی الیک عن یمیر

ی السموات و  .Mss:  BLIB.Or15725.157.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

BH03187.  280 words, Ara.    ان السماء باعلی الندآء تنادی و تقول قد انی الموعود بسلطان

  :Mss:  INBA19:142, INBA32:130, BLIB.Or15713.114.   Pubs    .غلب عوالم المعانی 

None.   Trans:  None. 
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BH03188.  280 words, Ara.     ی من هذا ان المظلوم ینادیک و یبش ک بعنایه الله رب العالمیر

  :Mss:  BLIB.Or15713.121.   Pubs:  None.   Trans    .المقام الذی سمی مره بالافق الاعلی

None. 

BH03189.  280 words, Ara.    ان یا احمد ان استمع ندآء الله من شطر القضا انه لا اله الا انا

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#081, ASAT5.106x.   Trans:  None    .العزیز الحکیم

BH03190.  280 words, Ara.    ان یا خلیلی فی الصحف و اسمی فی الکتب ان استمع ندآء الله

   .Mss:  INBA41:011b.   Pubs:  AQA1#091, ASAT3.219x    .من شاطی بحر القدم فی 

Trans:  None. 

BH03191.  280 words, Ara.     ان یا ریحانه الذکر و روحانی اللقب ان استمغ ندآء الذی ارتفع

 .Mss:  BLIB.Or15725.489.   Pubs:  ASAT5.281x.   Trans:  None    .عن جهه عرش ربک

BH03192.  280 words, Ara.    ان یا عبد الناظر الی الوجه قد سمعنا ندائک و اطلعنا بما فی

   .Mss:  INBA48:142, BLIB.Or15739.260.   Pubs:  None    .قلبک و صدرک ان اشکر

Trans:  None. 

BH03193.  280 words, Ara.    ان یا عبد ان اعرف قدر تلک الایام تالله مارات شبهها عیون

ی و لن تر  .Mss:  BLIB.Or15725.216.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاولیر

BH03194.  280 words, Ara.   اسمی الابهی علی اوراق  م یومک تحرک بم الاعلی الیو ان یا قل

  :Mss:  INBA15:249b, INBA26:249d.   Pubs:  PYK.215.   Trans    .الانشاء ثم اذکر من

None. 

BH03195.  280 words, Ara.    آء الذین اقبلوا الی الافق الاعلی اذ کشوا انا نذکر اهل الخضی

  :Mss:  INBA45:210, BLIB.Or15715.050a.   Pubs    .اصنام الهوی باسم رب  هم

ASAT3.207x.   Trans:  None. 

BH03196.  280 words, Ara.    کر من اراد الوجه و نطق بثناء الله مالک الوجود هذا یوم  انا نذ

 .Mss:  INBA23:100.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیه قام الناس لله

BH03197.  280 words, Per.   ت دوست متعال الله انشاء لایزال از زلال رحیق بیمثال حضی .    

Mss:  BLIB.Or15727a.076.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03198.  280 words, Ara.    اول نفحه فاحت من قمیص عنایه رب الارباب علیک یا

 .Mss:  BLIB.Or15714.101.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبدالوهاب اشهد انک خرقت

BH03199.  280 words, mixed.    ای ذبیح از برای تبلیغ خلق شدی قعود و صمت جایز نه

 ,Mss:  BLIB.Or15710.127.   Pubs:  AVK3.462.03x    .الیوم بر امثال آنجناب لازم

ASAT1.131x.   Trans:  None. 

BH03200.  280 words, mixed.     ای عبدالله در قول انصاری ملاحظه کن که گفته الهی اگر

  :Mss:  BLIB.Or03116.116, BLIB.Or11096#075.   Pubs    .یکبار بگونی بنده من از

AVK3.463.05x.   Trans:  None. 

BH03201.  280 words, mixed.    ت رحمانی ای علی انشاء الله بعنایت الهی و فیوضات حضی

  :Mss:  BLIB.Or15715.165a, BLIB.Or15722.162.   Pubs    .در کل احیان بذکر مالک

None.   Trans:  None. 

BH03202.  280 words, mixed.     ی قلم رحمانی در کل احیان جاری و ساریست  از معیر
بحر معانی

 ,Mss:  INBA35:133, BLIB.Or15719.034c.   Pubs:  HDQI.101    .از حق میطلبیم تشنگان 

ABDA.017-018, AND#47 p.03.   Trans:  None. 

BH03203.  280 words, Per.   ق جل جلاله و محیطست فضلش امروز از بزرگست عنایت ح

 .Mss:  BLIB.Or15695.086.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سید ایام نزد مولی الانام

BH03204.  280 words, mixed.     بشیر عمای عرش هویه بقمیص سنای عز صمدیه از غیب

   .Mss:  INBA38:032, INBA36:311.   Pubs:  None    .بقای مدینه وفا جانب مض بهای

Trans:  None. 

BH03205.  280 words, Ara.    ی و  العالمیر
تلک آیات القدس نزلت بالحق و انها لظهور الله فی

 .Mss:  BLIB.Or15694.404.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جعلها الله منبع علمه و

BH03206.  280 words, mixed.     جناب رفیع بدیع حق منیع میفرماید فجر معانی طالع و افق

-Mss:  INBA51:135b, BLIB.Or15730.013, KB#620:128    .عرفان از تشعشعات شمس

129.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03207.  280 words, Per.     جوهر ذکر و تمجید و ساذج تقدیس و توحید بساط عز کردکاری

 .Mss:  BLIB.Or15693.097.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را لایق که بلطائف

BH03208.  280 words, mixed.     چند یومیست که کوم الله مقر عرش واقع شده و این آن

  :Mss:  INBA51:014, KB#620:007-008.   Pubs    .مقامیست که در کتب قبل مذکور

LHKM2.099, MAS4.218ax.   Trans:  None. 

BH03209.  280 words, Per.    چون انجناب ذکر جناب ملکم خانرا نمودند لازم شد دوستی و

ت و انچه وارد شهد  .Mss:  BLIB.Or15696.179e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معاس 

BH03210.  280 words, mixed.     چون نغمات لطیف حجازی را از طلعت عرافی شنیدی حال

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYI2.360, AHB.132BE #01-02 p.004    .نواهای شهناز معنویرا از

AKHA.124BE #01 p.d, MSHR4.373.   Trans:  None. 

BH03211.  280 words, mixed.    میص را یافتی و ترا بمطلع غیب  لله عرف ق ح س الحمد

ی مخزون هدایت ق کیی    .Mss:  BLIB.Or15719.198a.   Pubs:  NNY.137-138    .مکنون و مش 

Trans:  None. 

BH03212.  280 words, mixed.   ا ت مقصودی را لایق و سی وم قیام  ست که در یحمد حضی

   .Mss:  INBA19:082, INBA32:076.   Pubs:  None    .بکلمه علیا خافیه صدور و خائنه

Trans:  None. 

BH03213.  280 words, Per.     است ت مقصودی را لایق و سی حمد ساحت امنع اقدس حضی

 .Mss:  BLIB.Or15695.055.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که از افق اعلی باعلم یفعل ما

BH03214.  280 words, mixed.   است  منع اقدس ححمد ساحت ا ت مقصودی را لایق و سی ضی

 .Mss:  INBA33:061.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که از کوثر بیان بر ارض مبارکه

BH03215.  280 words, mixed.   است  امنع اق  حمد ساحت ت مقصودی را لایق و سی دس حضی

  :Mss:  BLIB.Or15700.266a, BLIB.Or15711.053.   Pubs    .که عالم را بکلمه علیا جذب

None.   Trans:  None. 

BH03216.  280 words, Per.     است که بانوار اسم اعظم عالم حمد سلطان قدم را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15727a.058.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منو ر فرمود

BH03217.  280 words, Per.    ت حق را حمد مقدس از ادراک خلق بساط امنع اقدس حضی

است   .Mss:  BLIB.Or15716.146a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لایق و سی

BH03218.  280 words, mixed.    والی حمد مقدس ی ا که  از شبه و مثال محبوب بیر را لایق و سی

   .Mss:  INBA27:053, BLIB.Or15715.264d.   Pubs:  None    .بیک کلمه علیا اهل ملکوت

Trans:  ADJ.032x.    ...God hath verily made chastity to be a crown for the heads 

of His handmaidens. Great is the blessedness of that handmaiden that hath 

attained unto this great station... 

BH03219.  280 words, mixed.   رحمن  م اعلی اهل امکانرا بمطلع وحیدر جمیع احیان قل

  :Mss:  BLIB.Or15710.271b, BLIB.Or15719.088d.   Pubs    .دعوت مینماید ولکن اکیی ی از

None.   Trans:  None. 

BH03220.  280 words, mixed.     در هر سنه نفحات قمیص باقیه از شطر احدیه بر تو مرور

  :Mss:  BLIB.Or11096#078, BLIB.Or15710.071.   Pubs    .نموده و آیات الهیه مخصوصا

None.   Trans:  None. 

BH03221.  280 words, Ara.    ذکر الله عبده لیکون بذکره مشورا ان یا کریم اسمع ندآء هذا

 .Mss:  BLIB.Or15725.233.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المسجون انه سمع

BH03222.  280 words, Ara.   دانی ان حینئذ مرفوعا کما ارتفع نذکر الله عن سدره الامر قد ک

 .Mss:  BLIB.Or15725.444.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من سدره السینا

BH03223.  280 words, mixed.    ی ساکن مض و حاحیی محمد ذکر جناب حاحیی محمد حسیر

ی ساکن طفلیس علیهما ٩ ٦٦  Mss:  INBA41:439b.10x.   Pubs:  LMA1.427x    .حسیر

(258), LMA2.213x.   Trans:  None. 

BH03224.  280 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن سمع الندآء اذ ارتفع من الافق الاعلی لیجذبه

 .Mss:  BLIB.Or15695.144.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذکر الی مقام لا تمنعه

BH03225.  280 words, Ara.    بانوار الهدی اذ ظهر مظهر امر ربه مالک ذکر من لدنا لمن فاز

 .Mss:  BLIB.Or11095#233.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاخره و الاولی

BH03226.  280 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن فاز بانوار الوجه و کان فی ام الالواح من قلم

 ,Mss:  INBA19:168, INBA32:152b, INBA32:340    .الوحی مسطورا

BLIB.Or11095#237.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03227.  280 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن وجد نفحات الوحی و فاز بالاقرار اذ نطق لسان

 .Mss:  BLIB.Or15712.138.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العظمه الملک لله

BH03228.  280 words, Ara.     ذکر من لدی المظلوم لمن فاز بانوار التوحید اذ ظهر مظهر الامر

 .Mss:  BLIB.Or15697.001.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من لدی الله رب

BH03229.  280 words, Ara.    ذکر ورقه البقا فی شجر الفردوس ان یا ملا الاعلی فاسمعون و

 .Mss:  INBA51:607b.   Pubs:  LHKM3.054.   Trans:  None    .هذا من ذکر یهب کل
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BH03230.  Rashh-i-'Ama.  280 words, Per.     یزد س وفا از نغمه رشح عما از جذبه ما میر

یزد از باد صبا مشک خطا گشته  Mss:  INBA36:460, INBA30:165, MKI.06 Mil Yz    .ما میر

A 2791 p30b.   Pubs:  SFI02.059, MAS4.184, YMM.224x.   Trans:  CDB#1, 

BLC.PT#089, BLC.PT#135, HURQ.BH01.    Tis from our rapture that the clouds 

of realms above are raining down; ’Tis from Our anthem that the mysteries of 

faith are raining down...  Notes:  ROB1.045, MMAH.077, LL#275.   

BH03231.  280 words, Ara.   قتدر علی ما یشاء  سبحان الذی انزل الایات کیف اراد انه لهو الم

 .Mss:  BLIB.Or15730.049a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لا اله الا هو

BH03232.  280 words, Ara.     سبحان الذی انزل الایات من ملکوته العزیز العظیم و یذکر من

 .Mss:  BLIB.Or11095#100.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یشاء من خلقه انه

BH03233.  280 words, Ara.     ی و منهم من  سبحان الذی یسجده کل من  السموات و الارضیر
فی

 .Mss:  BLIB.Or15725.278.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرفه ثم سجد لوجهه

BH03234.  280 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بکلمه امرک التی بها خلقت

  :Mss:  INBA48:136, INBA49:020, BLIB.Or15739.250.   Pubs    .الممکنات و ذرئت 

AQMJ1.089.   Trans:  None. 

BH03235.  280 words, Ara.    ی ایدی الامم فی هذا  مظلوما بیر
سبحانک اللهم یا الهی ترانی

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.046.   Trans:  None    .السجن الاعظم و یرد

BH03236.  280 words, Ara.    اقات  سبحانک یا من بحرکه اصبع ارادتک خرقت الا حجاب و باس 

 .Mss:  BLIB.Or15730.137c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انوار شمس ظهورک

BH03237.  280 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه قام مقامه فی کل

 .Mss:  BLIB.Or15713.135a.   Pubs:  RSR.028-029.   Trans:  None    .عالم من

BH03238.  280 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی من افق الاقتدار برایات

ق عنایته  .Mss:  BLIB.Or15695.093b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الایات انه  هو مش 

BH03239.  280 words, Ara.   ذکور فی الکتب  شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لهو الم

 .Mss:  BLIB.Or15715.292b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و المسطور فی الزبر

BH03240.  280 words, mixed.    شهد المظلوم فی السجن الاعظم بانک اقبلت الی الافق

  :Mss:  BLIB.Or15690.316, BLIB.Or15699.031.   Pubs    .الاعلی و سمعت الندآء اذ

None.   Trans:  None. 

BH03241.  280 words, mixed.    ع ل ی ان استمع ما یلقی الروح الیک من آیات ربک العلیم

   .Mss:  BLIB.Or15715.146b, LEID.Or4971?.   Pubs:  None    .الخبیر قد نطقت السدره فی 

Trans:  None.  Notes:  LL#065, LL#066.   

BH03242.  280 words, Per.     عشق از سدره اعلا آمد با شعله فارانی هم با جام بلا آمد از

  :Mss:  INBA30:172, MKI.06 Mil Yz A 2791 p31.   Pubs    .ساحت سبحانی اول 

MAS4.179.   Trans:  None. 

BH03243.  280 words, Ara.    فسبحان الذی نزل الایات بالحق لقوم یعلمون و ما من اله الا

  :Mss:  INBA71:059.   Pubs:  MUH3.269dx.   Trans    .هو له الخلق و الامر و کل بامره

None. 

BH03244.  280 words, Ara.   ء لقوم  فسبحان الذی نزل الکتاب بالحق و فیه ت فصیل کل ش 

  :Mss:  INBA71:080, BLIB.Or15696.113a.   Pubs:  None.   Trans    .یعرفون الله بکل ما

None. 

BH03245.  280 words, mixed.    الهی هذا یوم من ایامک و ساعه من فسبحانک اللهم یا

  :Mss:  None.   Pubs:  NFF5.095.   Trans    .ساعات قدسک و اختصصته بنفسک و

DOR#05.    Praise be unto Thee, O Lord my God! This is that Day among Thy 

Days and that Hour among Thy blessed Hours which Thou hast reserved... 

BH03246.  280 words, mixed.     فضل الهی مجسم شد و رحمتش شامل بجنود عنایت و

   .Mss:  BLIB.Or15724.002.   Pubs:  AYBY.116a    .جودش مدد نمود و جناب شیخ علیه

Trans:  None. 

BH03247.  280 words, mixed.     فی الحقیقه بعد از شما سجنیت سجن ظاهر و هویدا گشت

ی مشغول و برحیی    :Mss:  BLIB.Or15696.098f.   Pubs:  None.   Trans    .جمغ بناله و حنیر

None. 

BH03248.  280 words, Ara.   لی اعلی الاعلام من لدی  صبت رآیه الاقتدار ع قد انی النض و به ن

   .Mss:  BLIB.Or15713.115, BLIB.Or15724.165b.   Pubs:  KHSK.097    .الله الواحد

Trans:  None. 

BH03249.  280 words, Ara.    اق من الذین ی الاس  آمنوا ان لایعبدوا الا الله  قد اخذ المیثاق حیر

  :Mss:  None.   Pubs:  GWBP#046 p.071bx, AQA1#066.   Trans    .و لایفسدوا فی 

GWB#046x, ADJ.028ax, ADJ.032x.    ...I sorrow not for the burden of My 

imprisonment. Neither do I grieve over My abasement, or the tribulation I 

suffer at the hands of Mine enemies...  Notes:  LL#444.   

BH03250.  280 words, mixed.     قد حضی الغصن بکتابک لدی الوجه و منه وجدنا نفحات

 ,Mss:  INBA33:075.11, BLIB.Or03116.090    .حبک فی هذه الایام التی جعلها

BLIB.Or11096#070, BLIB.Or15710.026b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03251.  280 words, Ara.    ی یدینا کتابک و وجدنا بک ربک العلی  ایحه حمنه ر  قد حضی بیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.261b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العظیم و نسئل الله بان 

BH03252.  280 words, Ara.    ی هذا قد حضی فی السجن ما دعوت به الله ربک و رب العالمیر

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#087, ADM2#037 p.062x    .خیر لک عما خلق فی الارض

Trans:  None. 

BH03253.  280 words, Ara.    قد حضی کتابک و سمع المظلوم ندائک و اجابک لسان عنایته

 .Mss:  BLIB.Or15730.043a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی ملکو ت بیانه بما

BH03254.  280 words, Ara.     ی و وجدنا من قد سمعنا ندائک و ما ذکرت به مذکور العالمیر

  :Mss:  INBA51:591, BLIB.Or11095#311.   Pubs    .کتابک عرف حبک مولیک

LHKM3.156.   Trans:  None. 

BH03255.  Lawh-i-Siyyid Muhammad ibn Vahid.  280 words, Ara.     قد فتح باب

  :Mss    .البیان و ظهر غلام المع انی و کان فی یده الیمتی کاس من سلسبیل رحمه

BLIB.Or11095#187.   Pubs:  AQA4#104 p.358, AQA4a.132, LMA1.348 (208).   

Trans:  ADMS#28.    Lo! The portal of utterance is flung open, and the Youth of 

inner meaning is come. In His right hand, He beareth a chalice...  Notes:  

LL#247.   

BH03256.  280 words, Ara.   و   قل قد ارتفعت سدره البقا علی بقعه الامر فی فردوس الاعلی

 .Mss:  BLIB.Or15694.567.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ینطق باعلی الصوت

BH03257.  280 words, mixed.   دعوت مینماید  قلم ابهی در کل احیان اهل امکان را بافق اعلی 

 ,Mss:  INBA35:153, BLIB.Or15719.077b.   Pubs:  LHKM3.367    .تا از فضل ایام الله

NFQ.453.   Trans:  None. 

BH03258.  280 words, mixed.     کتاب انزله المظلوم لمن اقبل و فاز الی الله المهیمن القیوم

ق   .Mss:  BLIB.Or15716.183.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اقبل الی مش 

BH03259.  280 words, Ara.    وت لمن اقبل الی افقی و سمع ندانی و  کتاب انزله مالک الجیی

 .Mss:  BLIB.Or15718.286.   Pubs:  None.   Trans:  None    .توجه بقلبه الی مقام 

BH03260.  280 words, Ara.    ی  العلیم الحکیم انه فی هذا الکتاب نزل بالحق من لدی الله حیر

 .Mss:  BLIB.Or15726.059.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یمسی  و یقول قد فتح

BH03261.  280 words, mixed.   لم یزل کان  شاهد بان نیر الاستقلاللک الحمد یا الهی بما ت

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.170.   Trans:  None    .طالعا عن افق هیاکل

BH03262.  280 words, Ara.     لک الحمد یا الهی بما زینت العالم بانوار فجر لیل فیه ولد من

 ,Mss:  BLIB.Or15726.028b.   Pubs:  ADM2#002 p.012x, NFR.039    .بش  بمطلع

TBP#17b.   Trans:  TB#17b, DOR#41, DAS.1915-03-22.    All praise be to Thee, 

O my God, inasmuch as Thou hast adorned the world with the splendour of the 

dawn... 

BH03263.  280 words, Ara.   ی الذین حرکتهم حقیق سدرة    .Mss:  None    .لله عمل المخلصیر

Pubs:  MSHR4.310-311x.   Trans:  None. 

BH03264.  280 words, mixed.    محبوب عالم در سجن اعظم جمیع را نصیحت میفرماید

 ,Mss:  INBA15:306, INBA26:308    .باموریکه سبب و علت ارتفاع آن 

BLIB.Or15715.118a.   Pubs:  AYI1.334x, UAB.027bx, DRD.104, MAS8.163bx, 

AHB.108BE #02 p.022, AKHA.134BE #16 p.621.   Trans:  None. 

BH03265.  280 words, mixed.    مکتوب آنجناب که بطراز ذکر محبوب مزین بود باین عبد

 .Mss:  INBA19:441.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرهوب واصل و نفحات عطریه

BH03266.  280 words, mixed.     ملاحظه نما و تفکر کن در آنچه در عالم واقع شده علمای

  :Mss:  BLIB.Or15719.142b.   Pubs:  None.   Trans    .ارض و عرفای آن شب و روز

None. 

BH03267.  280 words, mixed.     نامه های آنحبیب روحانی مکرر رسید الحمد لله کلماتش در

 .Mss:  BLIB.Or15736.055.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حدیقه معانی از آب محبت

BH03268.  280 words, mixed.    ه ذکر نمودی  اعلی رسید و آنچانور اقدس بساحت ندایت

 .Mss:  BLIB.Or15715.371b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبد حاضی معروض داشت
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BH03269.  280 words, Ara.     هذا کتاب من الغیب الی الشهود لئلا یشهد الا بما شهد الله قبل

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM3.066, NFQ.079.   Trans:  None    .خلق الاشیاء

BH03270.  280 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی الذی کش اصنام الهوی بتقوی الله مالک

    .Mss:  None.   Pubs:  PMP#088, AQA1#059.   Trans:  PM#088    .الاسماء و مانقض

Lauded be Thy name, O my God! I testify that no thought of Thee, howsoever 

wondrous, can ever ascend... 

BH03271.  280 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی الذی مسته الباساء فی سبیل الله لینقطعه

 .Mss:  BLIB.Or15725.144.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کلمات ربه عما

BH03272.  280 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی من آمن بالله العزیز العلیم لتجذبه الایات

 .Mss:  BLIB.Or11095#163.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی ملکوت

BH03273.  280 words, Ara.   عظیم  هذا کتاب نزل بالحق و فیه ما یقرب الناس الی الله العلی ال

 .Mss:  BLIB.Or15725.306.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طونی لمن تمسک

BH03274.  280 words, Ara.    العلیم الخبیر و فی کل کلمه  هذا لوح عظیم نزل من ملکوت ربک

 .Mss:  INBA18:283.   Pubs:  AQA1#090.   Trans:  None    .تمو ج بحر الاسماء من

BH03275.  280 words, Ara.    ی انا هذا لوح لاحت من افقه شمس عنایت الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.188d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نهنئکم فی فرحکم

BH03276.  280 words, Ara.    هذا لوح من هذا العبد الذی یفتخر بعبودیته لله الذی خلقه

 .Mss:  BLIB.Or15725.295.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بامر  من عنده و ایقظه

BH03277.  280 words, Ara.   ستوی مکلم الطور علی عرش الظهور امام الوجوه هذا یوم فیه ا

 .Mss:  BLIB.Or15713.133.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ینادی باعلی البیان 

BH03278.  280 words, Ara.     هذا یوم فیه غرقت البحور فی البحر الاعظم الذی فاض امام

   .Mss:  INBA19:115, INBA32:106.   Pubs:  ADM3#120 p.139x    .وجوه الامم و نطق کل

Trans:  None. 

BH03279.  280 words, mixed.     هذا یوم فیه نطقت شجره البیان فی قطب الامکان بما ظهر

 .Mss:  INBA51:332.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی الابداع و ما ورد علی

BH03280.  280 words, mixed.     هذا یوم فیه ینادی المناد من کل الجهات یا معش  البش  تالله

  :Mss:  INBA84:198, BLIB.Or15718.047.   Pubs:  None.   Trans    .قد  انی مالک القدر

None. 

BH03281.  280 words, Ara.    هم لایعرفون و هذا یوم فیه ینطق ام الکتاب و الناس اکیی

 .Mss:  BLIB.Or15712.175.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لایسمعون قد تمت الحجه و

BH03282.  280 words, Ara.     یا ابرهیم علیک بهاء هذا النبا العظیم الذی به انجز الله وعده و

   .Mss:  INBA51:510, BLIB.Or15695.139.   Pubs:  LHKM3.150    .اظهر سلطانه و

Trans:  None. 

BH03283.  280 words, mixed.    تا پر عطا  یا احمد نغمات وحی الهی را بلسان پارش بشنو

 .Mss:  BLIB.Or15699.112.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرماید و قوت عنای ت کند

BH03284.  280 words, mixed.     یا اسمی علیک بهانی نامه جناب حسن آقا که بانجناب نوشته

ی عریضه اش   :Mss:  BLIB.Or15699.116a, BLIB.Or15718.170.   Pubs    .و هم چنیر

None.   Trans:  None. 

BH03285.  280 words, mixed.     یا اسمی علیک بهانی و عنایتی نامهاهای مرسله که بساحت

 ,Mss:  BLIB.Or15690.317, BLIB.Or15699.079    .اقدس ارسال نمودی

BLIB.Or15718.153.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03286.  280 words, mixed.   تبلیغ اوامره  خدمه نفسه و الله لکل نفس  یا اسمی قد حکم

  :Mss:  BLIB.Or11096#062, BLIB.Or15738.115.   Pubs    .لذا ینبغی اولا لنفسی و لنفسک

None.   Trans:  None. 

BH03287.  280 words, Ara.    یا الهی قد کاد ان یصفر ما نبت فی رضوان عز فردانیتک فاین

  :Mss:  INBA92:345.   Pubs:  PMP#070, AQMJ2.130.   Trans    .امطار سحاب رحمتک و

PM#070.    Faded now is all that erstwhile flourished in the Paradise of Thy 

transcendent oneness, O my God!... 

BH03288.  280 words, Ara.   ی الهمتتی من بدایع  یا الهی و سیدی انادیک حینئذ بندآء الذ

 .Mss:  INBA92:107.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جود احدیتک و علمتتی 

BH03289.  280 words, Ara.     یا الهی و محبونی لا مفر لاحد عند نزول احکامک و لا مهرب

    .Mss:  INBA92:358.   Pubs:  PMP#116.   Trans:  PM#116    .لنفس لدی صدور اوامرک

My God, my Well-Beloved! No place is there for any one to flee to when once 

Thy laws have been sent down... 

BH03290.  280 words, Per.   ظلوم در این امر با ما نبوده و در ایام  یا امتی و ورقتی اخت این م

 .Mss:  BLIB.Or15716.180a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظهور این مظلوم

BH03291.  280 words, Per.    یا امه الله نفحات وحی الهی عوالم ملک و ملکوت را معطر

 .Mss:  BLIB.Or15716.147.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نموده و تجلیات انوار نیر 

BH03292.  280 words, Ara.    کم مالک القدم الذی اظهر نفسه بالاسم یا اهل العالم یبش 

 .Mss:  BLIB.Or15716.204b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم لعمری قد انی الیوم 

BH03293.  280 words, mixed.    المال نامه ات مکرر  یا جلال علیک بهاء الله مالک المبدء و

  :Mss:  None.   Pubs:  LHKM1.171, LMA2.212 (427).   Trans    .رسید و عبد حاضی  تلقاء

None. 

BH03294.  280 words, Ara.     ک المظلوم بعنایات الله و الطافه انه لهو الفرد یا جواد یبش 

 .Mss:  BLIB.Or15730.069a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الواحد العلیم انت الذی

BH03295.  280 words, mixed.     یا حیدر قبل علی علیک بهانی اگر شما بارض ش توجه نمودید

  :Mss:  INBA51:163, KB#620:156-157.   Pubs:  None.   Trans    .باید در محل احبای

None. 

BH03296.  280 words, mixed.     است یا خلیل علیک بهانی و عنایتی حمد مقصودیرا لایق و سی

   .Mss:  INBA41:134, BLIB.Or15715.226a.   Pubs:  None    .که بمرقاه بلا اهل ولا

Trans:  None. 

BH03297.  280 words, Per.     یا رضی تو بر نابینانی خود اقرار نمودی و لکن حق منیع ببینانی

 .Mss:  BLIB.Or15697.081.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تو گواهی داده

BH03298.  280 words, Per.     یا زین علیک بهانی اولیای اطراف را از قبل مظلوم ذکر نما جناب

 .Mss:  BLIB.Or15716.218.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منسی  

BH03299.  280 words, Ara.    ی و یا عبد الناظر قد اقبلنا الیک بما اقبلت الی الله رب العالمیر

 .Mss:  INBA19:425b.   Pubs:  AQA1#073.   Trans:  None    .توجهنا الیک

BH03300.  280 words, mixed.     ی الذی احاطته یا علی قبل اکیی یذکرک مالک القدر فیهذا الحیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.302c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاحزان من الذین

BH03301.  280 words, mixed.    یا محمد علیک بهانی اینمظلوم شهادت میدهد بر توجه و

 ,Mss:  INBA23:215, BLIB.Or15690.318    .اقبال و خضوع و خشوع تو لله

BLIB.Or15699.030b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03302.  280 words, Ara.   ذا اردت ارض یا محمد علیک سلامی و بهانی و رحمتی و عنایتی ا

   .Mss:  BLIB.Or15728.066, BLIB.Or15734.1.021.   Pubs:  None    .الیاء و رایت سواد

Trans:  None. 

BH03303.  280 words, mixed.     یا محمد قبل ابراهیم انشاء الله بعنایت حق جل جلاله فائز

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.268.   Trans:  None    .باش  جمیع عالم از

BH03304.  280 words, mixed.    یوم الهی بنفسه ندا مینماید و من علی الارض را بافق اعلی

  :Mss:  INBA19:093, INBA32:086.   Pubs:  None.   Trans    .دعوت میفرماید این یوم

None. 

BH03305.  270 words, Ara.     اذا ینادی لسان الله عن ورآء سدره المنتهی مخاطبا لمن فی الارض

 .Mss:  BLIB.Or15725.305a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و السماء و یقول

BH03306.  270 words, Ara.     اذهب بامر الله و حکمه الی الدیار و ذکرهم بما نطق امام وجهک

 .Mss:  BLIB.Or15712.256.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و انا الذاکر

BH03307.  270 words, Ara.    اسمع یا اسمی ثم اسطع عن کثیب الحمرا کسطوع المسک عن

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA7#472 p.294, TZH4.308.   Trans    .رضوان ربک المنان العزیز 

None. 

BH03308.  270 words, mixed.    قت الحمد لله الذی اظهر من افق البطحاء نیر البقاء و اس 

  :Mss:  BLIB.Or15712.306.   Pubs:  MMUH#10x.   Trans    .منه شمس القضاء فی عالم

None. 

BH03309.  270 words, mixed.    الحمد لله الذی اظهر من بحر البیان لئالی الحکمه و التبیان

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.020-021.   Trans:  None    .هو المالک الذی نصبت

BH03310.  270 words, Ara.     الحمد لله الذی انزل الکتاب و اظهر به ما هدی الناس الی سواء

   .Mss:  BLIB.Or15700.266b, BLIB.Or15711.080.   Pubs:  None    .الضاط انه لهو 

Trans:  None. 

BH03311.  270 words, Ara.    ایاته و اظهر بیناته و انطق الاشیاء علی انه  الذی انزل الحمد لله

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA6#262 p.256.   Trans    .لا اله الا هو الفرد الواحد العلیم الحکیم

None. 
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BH03312.  270 words, Ara.   سمه الاعظم علی العالم اذا نطقت  لذی تجلی باالحمد لله ا

 .Mss:  BLIB.Or15718.045.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاشیاء کلها الملک و

BH03313.  270 words, Ara.   ه الحمد لله الذی زین دیباج کتاب الوجود بذکر الحبیب الذی ب

 .Mss:  BLIB.Or15715.319b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظهر الطراز الاول

BH03314.  270 words, Ara.    یه و الصلوه و السلام علی من لا نتی بعده و الحمد لمالک الیی

   .Mss:  BLIB.Or15700.273, BLIB.Or15711.093.   Pubs:  None    .علی آله و اصحابه

Trans:  None. 

BH03315.  270 words, Ara.   ع الاحوال فی ل حال و احمدک فی جمی الهی الهی اشکرک فی ک

   .Mss:  INBA61:041, INBA30:110x, BLIB.Or15696.190c    .النعمه الحمد لک یا اله

Pubs:  BRL.DA#04, AHM.049, AQMM.058, NSR.013, NFF2.026, ADH1.036.   

Trans:  BRL.APBH#11, RBB.131x.    O God, my God! I yield Thee thanks at all 

times and render Thee praise under all conditions....  Notes:  LL#487.   

BH03316.  270 words, Ara.     الهی الهی قربک رجانی و عفوک املی و رضائک بغیتی و غفرانک

 .Mss:  INBA61:067.   Pubs:  ADM2#086 p.158.   Trans:  None    .منتهی  مطلتی اسئلک

BH03317.  270 words, Ara.   ی العرش مقر الذی جعله الله مطلع  ان استمع ندانی عن یمیر

ق الهامه و مظهر  .Mss:  INBA28:222.   Pubs:  AQA1#088.   Trans:  None    .وحیه و مش 

BH03318.  270 words, Ara.     ان استمع یا عبد ما یوحی الیک عن شطر القدس و لاتلتفت الی

کوا    .Mss:  INBA44:117, BLIB.Or03114.030, BLIB.Or15694.558    .الذینهم کفروا و اس 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03319.  270 words, Ara.    ان الشمس ارادت ان ترسل الیک نورا من انوارها علی هیئته

 .Mss:  INBA23:263.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کلمات الله و نفحات 

BH03320.  270 words, Ara.     ان الوفاء قد ظهر فی هیکل الجلال علی احسن الجمال و خاطب

 .Mss:  BLIB.Or15696.052c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من فی العالم و قال

BH03321.  270 words, Ara.    ان یا ابوطالب اسمع ندآء ربک عن شطر البقاء ثم استمع لما

 .Mss:  BLIB.Or15737.205.   Pubs:  ASAT5.179x.   Trans:  None    .یوحی الیک من هذه

BH03322.  270 words, Ara.   و تسمغ ما ورد علی لتبکی و تنوحی تالله قد ورد علی  متی لان یا ا

 .Mss:  BLIB.Or15725.290a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما لاورد علی

BH03323.  270 words, Ara.    قت عطیه ربک من افق عطائه ان اقبل ان یا عطاء الله قد اس 

-Mss:  BLIB.Or11095#220.   Pubs:  AQA6#185 p.014, VAA.201    .الیها بخضوع و اناب

201.   Trans:  None. 

BH03324.  270 words, Ara.    ان یا علی قبل محمد ان استمع ما نزل من ملکوت البیان تالله

 .Mss:  BLIB.Or11095#060.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به فاحت نفحه الرحمن

BH03325.  270 words, Ara.     ان یا قلم الاعلی ذکر الذی هاجر الی الله و سافر الیه الی ان دخل

 .Mss:  BLIB.Or15694.607.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بقعه الفردوس مقام

BH03326.  270 words, Ara.    الایام التی ورد فی بیی   تلکان یا محمد اسمع ندآء المحبوب فی

 .Mss:  BLIB.Or15694.592.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البغضا بما اکتسبت ایدی

BH03327.  270 words, Ara.     ان یا نبیل قد حضی کتابک فی محضی ربک فی ایام فیها اضطربت

 .Mss:  BLIB.Or11095#106.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المدینه و من حولها من

BH03328.  270 words, mixed.     انشاء الله بعنایه الله فائز باش  و از قدح عرفان محبوب

 ,Mss:  INBA35:145, BLIB.Or15719.061b.   Pubs:  HDQI.048    .امکان مره بعد مره

AND#17 p.03.   Trans:  None. 

BH03329.  270 words, Per.   در جوانی بذکر و ثنا و خدمت امر الهی فائز شوی دنیا  انشاء الله 

 .Mss:  BLIB.Or15719.193a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بمثابه برق در مرورست

BH03330.  270 words, Ara.     ق من افق ام الکتاب و اول نور لاح من افق الوجه اول ذکر اس 

   .Mss:  BLIB.Or15714.093.   Pubs:  TZH6.1102-1103, LDR.144    .فی الماب علیک یا

Trans:  None. 

BH03331.  270 words, mixed.    گرچه لسان عرنی بلسان پارش بیانات الهی ذکر میشود ا

  :Mss:  BLIB.Or15715.373b.   Pubs:  MAS8.110bx.   Trans    .احسن است ولکن گفتار

None. 

BH03332.  270 words, Ara.   وت ربکم تلک آیات الله الملک الع لیم الحکیم نزلت من جیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#086.   Trans:  None    .الرحمن طونی لمن اقبل

BH03333.  270 words, Ara.    تلک آیات الله المهیمن القیوم نزلت بالحق لقوم یفقهون و

 .Mss:  BLIB.Or15694.625.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یخاطب الله فیه کل من فی 

BH03334.  270 words, Ara.    وت عز بهیا و ینطق فی تلک آیات نزلت حینئذ بالحق من جیی

ء بان افتح عیناک   :Mss:  BLIB.Or15694.428.   Pubs:  TABN.212.   Trans    .کل ش 

None. 

BH03335.  270 words, mixed.     جمیع اهل عالم از برای معرفت حق تعالی شانه و سلطانه

 ,Mss:  BLIB.Or15719.098b.   Pubs:  ADM3#051 p.064x    .خلق شده اند و جمیع

UAB.034bx, SFI12.019.   Trans:  None. 

BH03336.  270 words, Per.    النفوس نهی  جمیع را امر بحکمت نمودیم و از ما تضطرب به

 .Mss:  BLIB.Or15719.036b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرمودیم لذا بر کل لازم 

BH03337.  270 words, Ara.    حس اوحی الی القلم من افق لسان القدم ان اکتب علی اللوح

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#070.   Trans:  None    .انتی انا الله لا اله

BH03338.  270 words, Per.    ا که عالم حمد مقدس از ذکر و ثنا یکتای بیهمتا را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15724.021.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملک و ملکوت را باراده

BH03339.  270 words, Ara.    ستبش  فی  الله عبده حینئذ فی ملکوت الاسماء و الصفات لیذکر

 .Mss:  BLIB.Or15694.436.   Pubs:  TABN.214.   Trans:  None    .نفسه علی اعلی المقام

BH03340.  270 words, Ara.   وت  ذکر من لدنا لمن اقبل الی المل کوت و سمع ندآء مالک الجیی

  :Mss:  BLIB.Or15696.021d, BLIB.Or15734.2.083b.   Pubs    .فی هذا المقام الذی

AQA5#105 p.120.   Trans:  None. 

BH03341.  270 words, Ara.    بالله المهیمن القیوم لیجد عرف بیانی و  ذکر من لدنا لمن آمن

  :Mss:  INBA15:252, INBA26:252, BLIB.Or15695.017.   Pubs    .یذکر العباد بایانی 

None.   Trans:  None. 

BH03342.  270 words, Ara.     ب رحیق الحیوان فی ذکر من لدنا لمن طار فی هوآء العرفان و س 

 .Mss:  BLIB.Or15715.147b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایام ربه الرحمن لیاخذه

BH03343.  270 words, Ara.   قت من الافق ذکر من لدنا لمن فاز بانوا الاعلی  ر الشمس اذ اس 

  :Mss:  BLIB.Or15719.111.   Pubs:  ABDA.065-066.   Trans    .من لدن مالک الاسما

None. 

BH03344.  270 words, Ara.   لافق الاعلی و  ذکر من لدنا لمن فاز بانوار الملکوت اذ اقبل الی ا

 .Mss:  BLIB.Or15715.025a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سمع ندآء ربه الابهی

BH03345.  270 words, Ara.    ی ذکر من لدنا لمن فاز بانوار الهدی اذ انی مالک العرش و الیی

 .Mss:  BLIB.Or11095#242.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بسلطان غلب من فی 

BH03346.  270 words, mixed.    از قلم اعلی جاری و ذکرت لدی المظلوم مذکور و اسمت

 .Mss:  INBA51:441.   Pubs:  LHKM3.308.   Trans:  None    .نازل حمد کن  مقصود عالم را

BH03347.  270 words, Ara.     ذکری من توجه الی وجهی و اقبل الی افقی و سمع ندانی و اجاب

  :Mss:  INBA44:162, BLIB.Or15730.153a.   Pubs:  None.   Trans    .مولیه اذ اعرض عنه

None. 

BH03348.  270 words, Ara.    ی    ح الله لا اله الا هو العلیم زم ان استمع الندا من حول الضی

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA1#085, AQA6#210 p.041.   Trans    .الحکیم ان لاتحزن فی 

None. 

BH03349.  270 words, Ara.    سبحان الذی انزل الایات و اظهر ما کان مستورا فی کتب القبل

  :Mss:  BLIB.Or15719.176a.   Pubs:  None.   Trans    .انه لهو الفر د الواحد العلیم الحکیم

None. 

BH03350.  270 words, Ara.     سبحان الذی تجلی باسمه القادر علی الممکنات و ظهر منه اولو

 .Mss:  BLIB.Or15725.360.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدره و القوه و

BH03351.  270 words, Ara.     ی انه سبحان الذی نزل الایات بالحق رحمه من لدنه علی العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.189.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما من اله الا هو

BH03352.  270 words, Ara.    وت عز منیعا و جعلها سبحان الذی نزل الایات بالحق من جیی

   .Mss:  INBA19:171, INBA32:155b, BLIB.Or15694.582    .حجه لمن فی السموات و

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03353.  270 words, Ara.   ی ایدی الفجار  سبحان الذی یذکر احبائه فی السج ن اذ کان بیر

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#074, AKHA.124BE #08 p.b    .لتجذبهم نفحات الوحی 

Trans:  None. 

BH03354.  270 words, Ara.   ی یخل ق ما یشاء  سبحان الذی یسبح له من فی السموات و الارضیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#069.   Trans:  None    .بامره انه لهو

BH03355.  270 words, mixed.     سبحان من ظهر و اظهر ما اراد انه لهو المقتدر الذی مامنعته

 .Mss:  BLIB.Or15697.259.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شئونات الخلق و
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BH03356.  270 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الکافی بان تکقی عنا س

 ,Mss:  INBA48:133, INBA49:040, INBA92:188    .اعدائک الذین کفروا 

BLIB.Or15739.245.   Pubs:  PMP#073, AQMJ1.062.   Trans:  PM#073.    Glorified 

art Thou, O Lord my God! I beseech Thee by Thy Name, the Restrainer, to 

withhold from us the maleficence of Thine adversaries... 

BH03357.  270 words, Ara.   سئلک بهبوب اریاح رحمتک فی ایامک سبحانک اللهم یا الهی ا

   .Mss:  INBA48:141, INBA92:183, BLIB.Or15739.257    .و بتموج ابحر احدیتک و

Pubs:  AQMJ2.045x.   Trans:  None. 

BH03358.  270 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی تری ایام العید مظهر اسمک الفرید و

   .Mss:  None.   Pubs:  LHKM3.077, AKHA.124BE #04-05 p.d    .مطلع کتابک  المجید فی 

Trans:  None. 

BH03359.  270 words, Ara.   ری مقری و مقامی و تشهد اضطرانی و م یا الهی تسبحانک الله

ی و  ,Mss:  INBA48:139, INBA49:024, INBA92:174    .اضطراری و ضی

BLIB.Or15739.255.   Pubs:  PMP#120, AQMJ1.083.   Trans:  PM#120.    Glorified 

art Thou, O Lord my God! Thou beholdest my low estate and the habitation 

wherein I dwell... 

BH03360.  270 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی تسمع ضجیج احبتک من کل الاشطار و 

   .Mss:  INBA73:367, INBA33:086b.16x, INBA49:077x    .ضیخهم من الاقطار و من

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03361.  270 words, Ara.    الهی نشهد بان مشیتک غلبت الاشیا کلها و سبحانک اللهم یا

  :Mss:  INBA49:083b, INBA92:317.   Pubs:  PMP#061.   Trans    .سبقت رحمتک من فی 

PM#061.    Lauded be Thy name, O Lord my God! Thou dost witness that Thy 

will hath prevailed over all created things... 

BH03362.  270 words, Ara.     سحاب القدس قد ارتفعت بالحق فی هذا السماء التی علت علی

 .Mss:  BLIB.Or15694.578b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الممکنات و تمطر علی

BH03363.  270 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی انه لهو المذکور فی کتب

ی   ,Mss:  BLIB.Or15713.126.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.077-078x    .الله رب العالمیر

GPB.003x2x, PDC.015x.    ...Every Prophet hath announced the coming of this 

Day, and every Messenger hath groaned in His yearning for this Revelation... 

BH03364.  270 words, Ara.   لا هو و الذی ظهر انه هو الش المستور فی شهد الله انه لا اله ا

   .Mss:  BLIB.Or15706.186, BLIB.Or15715.083a.   Pubs:  None    .علم الله و الرمز

Trans:  None. 

BH03365.  270 words, Ara.     المنظر الاکیی اذ 
طونی لک یا سمندر بما یذکرک مالک القدر فی

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.032c, MSBH7.052bx.   Trans    .سمع ندآئک فی الکتاب

None. 

BH03366.  270 words, mixed.   ک البحر الاعظم منهذا طونی لک یا عندلیب بما اقبل الی

  :Mss:  INBA51:433, BLIB.Or15716.191a.   Pubs    .المکان بامواج الحکمه و

LHKM3.307.   Trans:  None. 

BH03367.  270 words, Ara.    طونی لمن یدخل البستان و یذکر الله ربه الرحمن یا حزب

   .Mss:  BLIB.Or15714.094, ZSM.1915-10-27.   Pubs:  None    .المظلوم اذا بلغتم بابه

Trans:  None. 

BH03368.  270 words, Ara.   تحد مع شیطان العجم و اء بان الشیطان افاعلموا یا اهل البه

 .Mss:  INBA73:068.   Pubs:  None.   Trans:  None    .غدروا فی امر ر ب  هم

BH03369.  270 words, Ara.   ی الباب قلنا انک انت  قد کان قائما لد قد انی القیوم و القائم

 ,Mss:  BLIB.Or15696.038b, BLIB.Or15710.287    .الموعود قال لا و نفسک

BLIB.Or15734.2.127.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03370.  270 words, Ara.    ا من عندی ان ربک لهو العزیز قد انزلنا البیان و جعلناه مبش 

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.023b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوهاب و اخیی نا 

BH03371.  270 words, Ara.    ی اصبغ الله قد رقم الکتاب من القلم الاعلی اذ کان یتحرک بیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#307.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقتدر القدیر و

BH03372.  270 words, mixed.    طان البینات من فی  لایات و احاط سلقد فاحت نفحات ا

ی ان الذی فاز الیوم انه من اعلی    .Mss:  BLIB.Or15719.014a.   Pubs:  None    .العالمیر

Trans:  None. 

BH03373.  270 words, Ara.    انا عبدک و ابن عبدک قد توجهت قل سبحانک اللهم یا الهی

  :Mss:  INBA48:138, INBA81:095, BLIB.Or15739.253.   Pubs    .الی شطر امرک موقنا

PMP#021.   Trans:  PM#021.    Praised be Thou, O Lord my God! I am Thy servant 

and the son of Thy servant. I have set my face towards Thy Cause... 

BH03374.  270 words, mixed.    قلم اعلی در سجن اعظم احبای خود را ذکر میفرماید تا

یه ی   :Mss:  BLIB.Or15710.164, BLIB.Or15719.039a.   Pubs    .جمیع با کمال تقدیس و تیی

AYI2.070x.   Trans:  None. 

BH03375.  270 words, Per.    قلم اعلی دوستان خود را که در فروغ ساکنند ذکر میفرماید تا

 .Mss:  BLIB.Or15719.036c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمیع از بوارق شمس بیان 

BH03376.  270 words, mixed.   آء   کتاب انزلناه لمن اقبل و فاز بایام ربه و شهد الباساء و الضی

 .Mss:  BLIB.Or15715.242c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی سبیل الله

BH03377.  270 words, Ara.     ق ی احاطته الاحزان من خادع ماکر احیی  حیر
کتاب انزله الرحمن فی

   .Mss:  BLIB.Or15715.019d, BLIB.Or15738.046b.   Pubs:  None    .منه قلب الفردوس

Trans:  None. 

BH03378.  270 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن لمن اقبل الی افق الظهور لیسمع ندآئه الاحلی

ق آیات ربه  .Mss:  BLIB.Or15726.069.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من مش 

BH03379.  270 words, Ara.   کتاب انزله الرحمن لمن فی الامکان و به دعا الکل الی الافق الاعلی  

 .Mss:  INBA41:318.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الذروه

BH03380.  270 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن لیقرب به من فی الامکان الی البحر الذی تموج

    .Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.167x, TBP#17k.   Trans:  TB#17k    .باسمه العظیم من

This is a Tablet sent down by the Lord of mercy that the people of the world 

may be enabled to draw nigh unto this Ocean...  Notes:  ROB3.060?.   

BH03381.  270 words, Ara.    بوا کوثر العرفان فی ایام الرحمن و کتاب انزله العلیم للذین س 

 .Mss:  BLIB.Or15715.037b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقبلوا الی الافق 

BH03382.  270 words, Ara.    یه ظونی لنفس کتاب انزله الله من سمآء المشیه فضلا علی الیی

 .Mss:  BLIB.Or15715.185c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اخذه رغما للذین نبذوه

BH03383.  270 words, Ara.     کتاب انزله فاطر السماء لمن فاز بالافق الاعلی و سمع ضیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.174c.   Pubs:  KNJ.023a.   Trans:  None    .قلمی الاحلی لتجذبه

BH03384.  270 words, Ara.   ی و یدع الناس الی مقام  ق مالحکتاب نزل ب ن لدی الله رب العالمیر

 .Mss:  INBA19:400.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیه تنادی

BH03385.  270 words, Ara.   ی لیجذبک دی ن لکتاب نزل بالحق م الله ربک و رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#040.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الندآء مره بعد اخری الی 

BH03386.  270 words, mixed.     کتابت دیده شد و ندایت شنیده گشت انشاء الله لازال بافق

   .Mss:  BLIB.Or15697.078b.   Pubs:  AVK4.069.03x    .اعلی ناظر  باش  و بما یحب

Trans:  RBB.126x, KSHK#22.    ...I beseech Thee, O Lord of all being and 

Possessor of things visible and invisible, to bestow on me a righteous child...  

Notes:  LL#463.   

BH03387.  270 words, Ara.    ولا  کلمه الله قد کانت من ی ی بالحق میی سماء الفضل علی العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15694.583.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و انها لش الاعظم فی 

BH03388.  270 words, mixed.    لازال آثار فضل و رحمت و شفقت و عنایت از خزانه قلم

   .Mss:  INBA84:166, INBA84:096, INBA84:036.01    .اعلی ظاهر و مشهود هر کلمه از

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03389.  270 words, Ara.     ی عبادک و اعرفهم خفیات لم ادر یا الهی انطق ببدایع ذکرک بیر

   .Mss:  INBA92:348.   Pubs:  PMP#110, AQA7#513 p.357    .رحمتک و اسار امرک

Trans:  PM#110.    I know not, O my God, whether I should speak forth the 

wonders of Thy praise among Thy servants... 

BH03390.  270 words, Per.    برد و روان داد جان محبوبا دفیی عرفان از طلعه ایقان نازل دل

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI16.013.   Trans:  None    .برد و توان داد

BH03391.  270 words, Per.    در شداید های سیه از کلمات جهریه مفهوم شد و اگر صیی ناله 

 .Mss:  BLIB.Or15696.113b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عظیم نمیبود هرآینه

BH03392.  270 words, Per.    های شما الحمدلله متواتر رسید هر یک برهانی بود بر توکل  نامه

 .Mss:  BLIB.Or15696.096c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و توجه و اطمینان 

BH03393.  270 words, mixed.     هذا فیه اخذ جذب الندآء الذی ارتفع من شطر عکاء طور

 .Mss:  INBA19:443.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سیناء بذلک نادت الاشیاء

BH03394.  270 words, Ara.     یل من رب ی هذا کتاب کریم نزل من لدن مقتدر قدیر و انه لتیی

ی یبش  الناس  .Mss:  INBA27:082.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالمیر

BH03395.  270 words, Ara.     هذا کتاب من ربک الرحمن الرحیم لتفرح به و تکون من الذاکرین

 .Mss:  BLIB.Or15725.315.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اذا بلغک خذه بقوه
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101 A Partial Inventory 
 
BH03396.  270 words, Ara.    هذا کتاب من لدی العلیم الی الذین آمنوا بالله العزیز الحکیم

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#089.   Trans:  None    .لیفرحوا  بما ذکرو ا

BH03397.  270 words, Ara.    هذا کتاب من لدی الغلام الی الذی آمن بالله و انقطع عن

ی و صعد الی سماء کیر  .Mss:  BLIB.Or15725.162.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المش 

BH03398.  270 words, mixed.     هذا کتاب من لدی المظلوم الی الذی فاز بانوار القرب و سمع

 .Mss:  INBA18:553.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ندآء الله المهیمن

BH03399.  270 words, Ara.    هذا کتاب نزلت بالحق علی لسان قدس حفیظا و من یقرء ها

 .Mss:  INBA71:070.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یصیر خفیفا عن ثقل الارض

BH03400.  270 words, Ara.     هذا لوح قد نزل من لدن عزیز حکیم و یبش  الناس فی هذا الیوم

 ,Mss:  INBA51:123, KB#620:116-117.   Pubs:  AQA1#078    .الذی استوی فیه

LHKM2.160, QT108.199-200, ASAT4.184x.   Trans:  None. 

BH03401.  270 words, Ara.     هذا لوح من لدی الغلام الی الذی آمن بالله المقتدر المهیمن

 .Mss:  BLIB.Or15725.156.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز العلام طونی 

BH03402.  270 words, Ara.    هذا یوم فیه طار طائر من اطیار العرش و طارت معه الافئده و

-Mss:  INBA23:195, BLIB.Or11095#129.   Pubs:  RHQM2.0790    .العقول ان یا میم

791 (206) (127x), ASAT4.415x, FBAH.227.   Trans:  TDH#064.12x, GPB.188x3x, 

GPB.348x.    ...Blessed art thou, and blessed he that turneth unto thee, and 

visiteth thy grave, and draweth nigh, through thee, unto God, the Lord of all 

that was and shall be... 

BH03403.  270 words, Ara.   راد لا و هل اللوح یحمل اسار ربک هل القلم یجری منه ما ا

 .Mss:  BLIB.Or11095#205.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفسه الحق بل بما

BH03404.  270 words, Ara.     یه و یدع هل حملت الارض بالذی لایمنعه النسبه عن مالک الیی

   .Mss:  None.   Pubs:  LHKM3.191b, NFQ.233, ASAT5.081x    .عن ورائه النسب و

Trans:  None. 

BH03405.  270 words, Ara.    الله هو الذی یذکر فی اللوح کل ذکر جمیل لیقرب به الناس الی

 .Mss:  INBA36:142, INBA71:311b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز الحمید ان یا

BH03406.  270 words, mixed.    سن مالک س و علن از شطر سجن بتو توجه نموده  یا اباالح

   .Mss:  INBA51:148, KB#620:141-142.   Pubs:  LHKM2.174    .و ترا ذکر مینماید طونی 

Trans:  None. 

BH03407.  270 words, mixed.   ین ایام فی  یا اباالقاسم ندای مظلوم را بگوش جان بشنو ا

 ,Mss:  INBA51:282, KB#620:275-276.   Pubs:  AVK3.312.07x    .الجمله اوهامانی بمیان 

LHKM3.294, FBAH.020.   Trans:  None. 

BH03408.  270 words, mixed.     یا ابراهیم یک خلیل من عندالله ظاهر و ید عنایت حق او را

که حفظ   :Mss:  BLIB.Or15695.083.   Pubs:  AND#67-68 p.05.   Trans    .از نار انفس مش 

None. 

BH03409.  270 words, Ara.    یا اصحاب المعمور ان استمعوا ندآء ربکم الغفور من شطر هذا

 .Mss:  BLIB.Or11095#156.   Pubs:  ASAT5.148x.   Trans:  None    .الظهور الذی به اضاء

BH03410.  270 words, mixed.    ی بدانید آنچه وارد شود از ی مبیر یا اصفیاء الله و احبائه بیقیر

اء و باساء و یا    .Mss:  BLIB.Or15690.135, BLIB.Or15728.063a.   Pubs:  None    .ضی

Trans:  None. 

BH03411.  270 words, mixed.   تی طونی لک و لامه ادرکت ایامی و  یا امتی و المزینه بطراز ح

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#140 p.187b, BSHN.043, MHT2b.052    .اقبلت الی افقی و 

Trans:  None. 

BH03412.  270 words, mixed.    یا امتی و یا ورقتی چندی قبل ذکرت از لسان عظمت جاری

   .Mss:  INBA23:140b, BLIB.Or15715.220a.   Pubs:  None    .امروز هر نفسی بیک کلمه از

Trans:  None. 

BH03413.  270 words, mixed.   ی عند المظلوم و ذکرک  یا امتی و یا ورقتی قد حضی الامیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.084.   Trans:  None    .ذکرناک بهذا الکتاب

BH03414.  270 words, mixed.    ی  بیر
العباد علیکم بهانی و عنایتی  یا امنانی فی البلاد و اصفیانی

   .Mss:  BLIB.Or15690.130a, BLIB.Or15728.062.   Pubs:  None    .ایامیکه ظلمت

Trans:  None. 

BH03415.  270 words, mixed.     یا ایتها الورقه المنسوبه الی اسمی الجمال قد ذکر لدی المظلوم

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#427 p.218.   Trans:  None    .حزنک و ما ورد

BH03416.  270 words, Ara.    یا ایها الطائر فی هوآء محبته ربک اسمع ندآء المظلوم و بلغ

 .Mss:  BLIB.Or15716.026.15.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الناس ما نزل من سماء

BH03417.  270 words, Ara.    یا ایها المظلوم قد سمعنا ما اثنیت به الله و ما دعوت به الله و

 .Mss:  INBA33:036.   Pubs:  ASAT2.027x, ASAT3.027x.   Trans:  None    .ما ناجیت  به

BH03418.  270 words, Ara.    یا ایها الناظر الی الوجه قد سمعنا ندائک و اجبناک بهذا اللوح

ق من افق  .Mss:  BLIB.Or11095#194.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی اس 

BH03419.  270 words, mixed.   ه و الحاضی لدی الباب مصیبت جدیده  یا ایها الناظر الی الوج

  :Mss:  BLIB.Or15690.136, BLIB.Or15728.055.   Pubs    .اگرچه در ظاهر سبب حزن 

None.   Trans:  None. 

BH03420.  270 words, Ara.     یا بدیع نوصیک بالصیی و السکون و الامانه التی کانت ودیعه الله

 خلقه طونی 
ی    .Mss:  None.   Pubs:  GWBP#130 p.182x, AHB.117BE #12 p.371    .بیر

Trans:  GWB#130x, ADJ.025x, DWN v3#01 p.009x, BSTW#401x.    Be generous 

in prosperity, and thankful in adversity. Be worthy of the trust of thy neighbor...  

Notes:  LL#069.   

BH03421.  270 words, mixed.    یا ثمرنی و یا ورقتی علیک بهانی و رحمتی محزون مباش از

 ,Mss:  BLIB.Or15716.086d.   Pubs:  GWBP#068 p.091    .آنچه وارد شده اگر در

AVK1.085x, ISH.284, ADH1.125.   Trans:  GWB#068.    O thou who art the fruit 

of My Tree and the leaf thereof! On thee be My glory and My mercy....  Notes:  

LL#021.   

BH03422.  270 words, mixed.     یا جلال بصد هزار لسان باید محبوب عالمیان را شکر نمود

 .Mss:  BLIB.Or15715.049c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که ترا از عدم بعرصه

BH03423.  270 words, Ara.   ی لک   یا حبیب قلتی و الناظر الی وجه محبونی طونی لک ثم بش 

 .Mss:  BLIB.Or15736.020.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما فزت بذکر المقصود

BH03424.  270 words, mixed.   ی قد رجع حدی ی انه فی بحبوحه البلاء یدعو  یا حسیر ث الحسیر

  :Mss:  BLIB.Or15706.265, BLIB.Or15715.095e.   Pubs    .من فی ملکوت الانشاء الی

None.   Trans:  None. 

BH03425.  270 words, mixed.     یا سلمان علیک عنایه الرحمن لازال بعنایت قلم اعلی فائز

 مکتونی 
ی  این حیر

   .Mss:  INBA51:278, BLIB.Or15718.241, KB#620:271-272    .بوده نی

Pubs:  ADM1.067x.   Trans:  None. 

BH03426.  270 words, mixed.     ی امروز روزیست که در کتب و زبر و صحف یا عبد قبل حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.008a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهی بیوم الله مذکور و

BH03427.  270 words, Ara.    عطانی من سماء ملکونی و جری کوثر لقانی من یا عطاء قد انی

ی قلمی قل بسم الله   :Mss:  BLIB.Or15696.191a, BLIB.Or15726.116.   Pubs    .معیر

VAA.204-204.   Trans:  None. 

BH03428.  270 words, mixed.    یا علی سدره منتهی در قطب فردوس اعلی باینکلمه علیا

 .Mss:  BLIB.Or15718.019.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ناطق یا ملا الارض تالله قد

BH03429.  270 words, Ara.    ی قد حضی کتابک و وجدنا منه عر ف توجهک  یا غلام قبل حسیر

 .Mss:  INBA97:158.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اقبالک الی الافق الاعلی

BH03430.  270 words, mixed.   ی از افق اراده رب العا ی نور مبیر ق و  یا غلامحسیر ی مش  لمیر

   .Mss:  INBA15:362x, INBA26:366bx, BLIB.Or15724.004x    .لائح و ندای جان فزای

Pubs:  AQA7#518 p.364x, AHM.369x, AQMJ1.176bx, ADH1.027x.   Trans:  

None. 

BH03431.  270 words, Ara.    من هذا الشطر یا لطف الله قد ذکر اسمک عندنا و اقبلنا الیک

 .Mss:  BLIB.Or11095#217.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لتطلع بعنایه ربک و

BH03432.  270 words, mixed.    قلتی و المشتعل بنار محبه 
یا محبوب فوادی و المذکور فی

 .Mss:  INBA23:268.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رنی و الناطق بذکره و

BH03433.  270 words, Ara.     یا محمد اجعل اذنک مستعده لاصغاء ندآء الفرد الاحد و ذیلک

 .Mss:  BLIB.Or15713.120.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مبسوطا لاخذ لئالی الحکمه

BH03434.  270 words, mixed.     یا محمد قبل علی عریضه ات بساحت اقدس فائز لله الحمد

 .Mss:  BLIB.Or15695.265.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از رحیق منیر بیان مقصود

BH03435.  270 words, mixed.   و عنایته و بهاء الله و  علیک سلام الله یا محمد قبل علی

  :Mss:  BLIB.Or15715.007e.   Pubs:  UAB.045ax.   Trans    .رحمته الحمد لله در سجن

None. 

BH03436.  270 words, Ara.    نی  و انفقت ما عندک طلبا لرضایا محمد یا من اقبلت الی افقی

  :Mss:  BLIB.Or15713.092, BLIB.Or15730.033a.   Pubs    .یذکرک المظلوم بما

KHAF.058.   Trans:  None. 
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BH03437.  270 words, Ara.   ها علی هذا الامر  یا مهدی هل تجد فی نفسک من قوه لتقوم ب

  :Mss:  BLIB.Or15728.088, BLIB.Or15734.1.030.   Pubs    .الذی به زلت الاقدام و

None.   Trans:  None. 

BH03438.  270 words, mixed.    یذکر اولیائه کیف یشاء و یزینهم بطراز العنایه و العطاء انه

 .Mss:  BLIB.Or15703.060.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هو فعال لما یشاء لم

BH03439.  270 words, Ara.     ینادی المناد فی کل الاحیان یا عباد الرحمن ان اسعوا بالقلوب

   .Mss:  INBA51:346, BLIB.Or11095#184.   Pubs:  LHKM3.130    .الی شطر المحبوب

Trans:  None. 

BH03440.  270 words, Ara.    ینطق لسان الله و یشهد لجمال الموعود الذی ظهر بسلطان

 .Mss:  BLIB.Or15730.147g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشهود و یقول یا ملا

BH03441.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.265-266, 

LTDT.080-081x.    It hath been a long time since news of thee hath been 

received. It seemeth that thou hast secluded thyself from the world and its 

people, choosing solitude.... 

BH03442.  260 words, Ara.    هم بما رایت و عرفت اذهب بکتاب الله الی عباده ثم اخیی

 .Mss:  BLIB.Or15725.193.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیجتمعن علی ذکر الله و

BH03443.  260 words, mixed.    از علیا ثمره شجره قلم اعلی اینکلمه مبارکه بوده که مطلع

 .Mss:  BLIB.Or15697.261.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نور احدیه از قبل بان 

BH03444.  260 words, Ara.     الحمد لله الذی تجلی بنور من انوار اسمه الاعظم علی العالم اذا

قت الارض و    .Mss:  BLIB.Or15713.135b, BLIB.Or15724.163.   Pubs:  None    .اس 

Trans:  None. 

BH03445.  260 words, Ara.   الذی کان باسمه المهیمن مهیمنا علی من فی السموات  د للهالحم 

   .Mss:  BLIB.Or15700.267, BLIB.Or15711.233b.   Pubs:  None    .و الارض و باسمه

Trans:  None. 

BH03446.  260 words, mixed.    الحمد لله نار ظهور از شجره مبارکه مشتعل و ظاهر و نور

 ,Mss:  BLIB.Or15715.259a.   Pubs:  AQA7#432 p.247    .احدیه از افق سماء اراده

ADM2#015 p.032x.   Trans:  None. 

BH03447.  Salat-i-Vusta (Medium Obligatory Prayer).  260 words, Ara.     الهی قو

  :Mss:  None.   Pubs    .یدی لتأخذ کتابک باستقامة لا تمنعها جنود العالم ثم احفظها عن التضف

PMP#182, AHM.081, TSBT.019, NFF1.008x, ABMK.006.   Trans:  PM#182, 

BPRY.004-007, SW v06#14 p.112, BP1929.017-019x.    Strengthen my hand, O 

my God, that it may take hold of Thy Book with such steadfastness...  Notes:  

LL#230.   

BH03448.  260 words, mixed.   ت تجلی فرموده  امواج بحر بیان از قلم رحمن بصورت این کلما

 ,Mss:  BLIB.Or15710.204, BLIB.Or15722.147    .کتابت لدی العرش حاضی 

BLIB.Or15730.018b.   Pubs:  AVK3.350.15x.   Trans:  None. 

BH03449.  260 words, Ara.   الاحدیه النورآء دره المنتهی فی البقعه ان استمع الندآء من الس

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#079.   Trans:  None    .انه لا اله الا

BH03450.  260 words, Ara.    ان استمع ما ینطق به لسان القدس فی الفردوس الاعلی لتجد

   .Mss:  INBA15:299b, INBA26:302.   Pubs:  PYK.051    .عرف الرحمن من بیان ربک

Trans:  None. 

BH03451.  260 words, Ara.     ان الصخره تنادی و القوم لا یسمعون ان السدره تنادی و القوم

 ,Mss:  BLIB.Or15695.136, BLIB.Or15728.162b    .لا یفقهون ان النار تنطق

BLIB.Or15734.1.031.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03452.  260 words, mixed.   لوهاب قد انی یوم  ان الکتاب ینادی یا ملا الاحزاب لعمر ا

  :Mss:  BLIB.Or15715.220c.   Pubs:  None.   Trans    .الماب ضعوا ما عندکم و خذوا

None. 

BH03453.  260 words, Ara.   علی ما ورد علی  هذالمسجون  لتنوحن   لو تطلعن  ان یا احباء الله

 .Mss:  BLIB.Or15725.275.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و تبکون انه

BH03454.  260 words, Ara.    ی یدی الله کتابک و فیه نادیت ربک ان یا امه الله قد حضی بیر

  :Mss:  INBA83:285, BLIB.Or15737.189.   Pubs:  None.   Trans    .فنعم ما نادیت به

None. 

BH03455.  260 words, Ara.    ی یدینا کتابک و شهدنا ما فیه انا کنا ان یا امه الله قد حضی بیر

 .Mss:  BLIB.Or15694.597.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شاهدین ان  استقمی علی

BH03456.  260 words, Ara.     ان یا ایها المومن بالله ان اشهد فی نفسک بانه لا اله الا هو و ان

 .Mss:  INBA36:146, INBA71:316.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علیا قبل نبیل مظهر

BH03457.  Lawh-i-Tal'atu'l-Hubb.  260 words, Ara.   قد عرفنا شوقک    ان یا طلعه الحب

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA4a.240.   Trans    .الی الله فی رفرف البقا علی قربک فی  میادین

WIND#123.    Countenance of love, we have recognized your longing for God in 

the pavilions of eternity, insofar as you drew near and attained...  Notes:  

LL#249.   

BH03458.  260 words, Ara.     ان یا عبد اسمع ندانی و لاتکن من الذینهم اضطربوا فی الامر و

 .Mss:  INBA71:026.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کانوا من الخاسین اوصیک

BH03459.  260 words, Ara.     ان یا عبد المتعارج الی الله فاعلم قد ارسلنا الیک ما فاحت

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#082.   Trans:  None    .نفحاتها و  وجد عرفها

BH03460.  260 words, Ara.   من  لذین یشاورون فی امرک و منهم  ان یا علی قد کنا شهدآء علی ا

 .Mss:  INBA49:312.   Pubs:  AQA1#128.   Trans:  None    .قال انه کفر بالله

BH03461.  260 words, Ara.     اقبل الی المنظر الاکیی لتجذبه نفحات  ان یا قلم الامر ان اذکر من

  :Mss:  INBA51:502, BLIB.Or11095#130.   Pubs:  LHKM3.146.   Trans    .الایات الی

None. 

BH03462.  260 words, Ara.    ان یا کمال ان استمع ما ینادیک به مطلع الاسماء من هذا الافق

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#355 p.044.   Trans:  None    .الاعلی انه لا اله

BH03463.  260 words, Ara.     ی یاء یمیر  ان استمع الندا من شطر الکیی
ان یا محمد قبل تقی

 .Mss:  BLIB.Or11095#221.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البقعه النورآء من

BH03464.  260 words, Ara.     ان یا محمود ان احمد ربک فی آنا اللیل و اطراف النهار و قدس

 ,Mss:  INBA83:230, BLIB.Or03114.058r, BLIB.Or15725.520a    .وجهک  لربک و کن فی 

BLIB.Or15737.159.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03465.  260 words, Ara.   ر من اقبل الی الوجه بما جعله الله رحیق العرفان لمن فی انا نذک

  :Mss:  BLIB.Or15713.125, BLIB.Or15715.379a.   Pubs:  None.   Trans    .الامکان و آیه

None. 

BH03466.  260 words, mixed.   ن بذکر محبوب یکتا مشغول باشید و در کل اوا انشاء الله

   .Mss:  INBA15:308, INBA26:311, BLIB.Or15719.030a    .رحیق عرفان را باعانت اسم

Pubs:  PYK.049.   Trans:  None. 

BH03467.  260 words, mixed.     ای علی الیوم لسان الله در کلسی  ناطق ولکن ذی سمغ

  :Mss:  INBA38:119, INBA23:199.   Pubs:  None.   Trans    .مشهود نه تا ادراک نماید و

None. 

BH03468.  260 words, mixed.    الات خود را که از قلم الله جاری ای علی بشنو جوابهای سو

   .Mss:  INBA38:126.   Pubs:  MAS4.018ax, MAS4.029x    .میگردد و اما ما سئلت فی 

Trans:  None. 

BH03469.  260 words, mixed.   این مظلوم از شطر سجن ندا مینماید و کل را لوجه الله بافق  

 .Mss:  INBA23:161.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعلی دعوت میفرماید

BH03470.  260 words, Per.     این نامه ایست از مظلوم بیکی از عبادی که بشطر اقدس توجه

 .Mss:  BLIB.Or15712.168.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمود و از ید فضل

BH03471.  260 words, Ara.     تلک آیات الروح نزلت علی قلم البقا من لدی الله العلی الحکیم

  :Mss:  INBA71:049a.   Pubs:  MUH3.268bx.   Trans    .و فیها ما تطیر به افئده

GPB.145x2x.    ...It will shine resplendently within another globe, as predestined 

by Him who is the Omnipotent, the Ancient of Days... 

BH03472.  260 words, mixed.    تلک آیات الله الملک المقتدر العزیز الوهاب قد نزلت من

 .Mss:  BLIB.Or11095#229.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سماء الوحی لمن آمن بالله

BH03473.  260 words, Ara.    نزلت بالحق من سماء عز رفیع و تدع الناس تلک آیات الله قد

 .Mss:  BLIB.Or15725.251.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی عرفان نفسه العلی

BH03474.  260 words, Ara.     تلک ورقه القدس فصلت آیاتها بالفطره الخالص و یلقی الذکر و

  :Mss:  INBA36:096b, INBA71:260b.   Pubs:  None.   Trans    .الهدی الا بذکر الله

None. 

BH03475.  260 words, mixed.     جناب افنان علیه سلام الرحمن مکرر بحضور فائز لله الحمد

 ,Mss:  INBA51:348b, BLIB.Or15716.099c.   Pubs:  KHAF.221    .نزد مظلوم مذکو رند و

MYD.810, MYD.817.   Trans:  None. 

BH03476.  260 words, mixed.     حاضی از قلم اعلی ذکر شما جاری  چندی قبل در مکتوب عبد

 .Mss:  BLIB.Or15719.128a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و نازل انشاء الله رحیق
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BH03477.  260 words, mixed.     قت حبذا من قام علی اصلاح العالم متمسکا بمصباح به اس 

 .Mss:  BLIB.Or15731.539.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الارض و السماء و الصلوه

BH03478.  260 words, mixed.    ا که بکلمه علیا ار حمد مالک ملک و ملکوت ر ض و سما ا سی

  :Mss:  BLIB.Or07852.064x.   Pubs:  RAHA.072x.   Trans    .را بطراز هستی مزین فرمود

None. 

BH03479.  260 words, mixed.    محبوب عالم را که بکلمه علیا جواهر امم را اخذ نمود   حمد

 .Mss:  BLIB.Or15715.047c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بانوار آفتاب ظهور

BH03480.  260 words, Per.    است که افئده حمد مقدس از بیان مقصود امکانرا لایق و سی

ی و موحدین  .Mss:  BLIB.Or15718.091.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مخلصیر

BH03481.  260 words, mixed.   رمود بعرفانش  حمد مقصود عالمیان را که عباد خود را موفق ف

  :Mss:  BLIB.Or15700.269, BLIB.Or15711.184.   Pubs    .و هدایت نمود بضاطش و

None.   Trans:  None. 

BH03482.  260 words, mixed.     است که باراده ه از اذکار عالم مالک قدم را لایق و سی ی حمد میی

   .Mss:  BLIB.Or15731.185, BLIB.Or15736.087.   Pubs:  None    .اش خلق موجود و

Trans:  None. 

BH03483.  260 words, mixed.    ی از احباء بتبلیغ امر مالک اسما در این ظهور اعظم اکیی

  :Mss:  INBA35:130, BLIB.Or15719.041b.   Pubs    .مام ور شده اند یعتی امر

MAS8.097x.   Trans:  None. 

BH03484.  260 words, Per.    در جمیع الواح قبل ذکر یافت که وقتی آید و هنگامی شود که

 .Mss:  BLIB.Or15696.133b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طیر عرافی آهنگ

BH03485.  260 words, Per.    دوست مکرم نامه شما رسید قرائت شد لله الحمد مشعر بر

  :Mss:  BLIB.Or15717.246a.   Pubs:  None.   Trans    .سلامتی و صحت مزاج شما بود

None. 

BH03486.  260 words, Per.    مشغول مقصودی جز   دوست یکتا در سجن اعدا بذکر و ثنا

   .Mss:  BLIB.Or15690.134a, BLIB.Or15695.228, BLIB.Or15728.078    .اصلاح

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03487.  260 words, Ara.     ی الذی تهب نسایم الفراق علی کل من فی السموات  حیر
ذکر الله فی

ی و انه  .Mss:  INBA71:011b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الارضیر

BH03488.  260 words, Ara.     ذکر رحمه ربک عبده لیکون من المتذکرین و تقر من اثر الله ربه

  :Mss:  INBA44:161, BLIB.Or15694.568b.   Pubs:  None.   Trans    .عیناه و یکون من

None. 

BH03489.  260 words, Ara.     ذکر من لدنا عباد الرحمن الذین آمنوا بالله المقتدر العزیز المنان

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#068, ASAT5.254x.   Trans:  None    .فی ایام فیها 

BH03490.  260 words, Ara.   ی یا آ یت قد ذکر من لدنا لمن اقبل بقلبه الی الله رب العالمیر

  :Mss:  INBA18:502, BLIB.Or15712.267.   Pubs:  None.   Trans    .ظهرت آیه الله و

None. 

BH03491.  260 words, Ara.    دن مالک نزل له من ل ذکر من لدنا لمن فاز بالذکر الاعظم اذ

ی    :Mss:  INBA27:062, BLIB.Or11095#231.   Pubs:  None.   Trans    .القدم ما قرت به عیر

None. 

BH03492.  260 words, Ara.     ب اذکر من لدی المظلوم لرحیق المختوم اذ انی القیوم  الی من س 

 .Mss:  INBA23:011.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من سماء البیان 

BH03493.  260 words, Ara.   المقربون نفحات آیات  ذکر یجد منه ذکرک من احبتی ذکرناک ب

 .Mss:  BLIB.Or15713.124.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رب  هم العلیم الحکیم یا

BH03494.  260 words, Ara.     ذکری عبدی لتجذبه نفحات الذکر الی اعلی المقام قم باذن الله

   .Mss:  INBA23:018b, BLIB.Or11095#230.   Pubs:  None    .علی امر ربک ثم اذکر

Trans:  None. 

BH03495.  260 words, Per.     است که بنفحات قمیص ساذح حمد سلطان قدیمی را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15715.038a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عظم رمیم را زنده نمود

BH03496.  260 words, Ara.     سبحان الذی اجری من القلم اسار القدم و بها احتر الامم الذین

 .Mss:  BLIB.Or11095#292.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقبلوا اذ ظهر

BH03497.  260 words, Ara.    ی  غلب من فی السموات و الارض ان الذی اظهر امره بسلطان  سبح یر

 .Mss:  BLIB.Or15695.137.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه ینطق بالحق و یدع

BH03498.  260 words, Ara.     سبحان الذی انزل الایات و اظهر ما انجذبت به افئده الکائنات

 .Mss:  BLIB.Or15713.146.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد نطق و انطق من

BH03499.  260 words, Ara.    سبحان الذی انزل الایات و جعلها بینات لمن فی الارض لیعرفن

ی   .Mss:  BLIB.Or11095#284.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحق اذ ظهر بیر

BH03500.  260 words, Ara.    لی  هذا اللیل لیتذکر بذکر الله العسبحان الذی یذکر عبده فی

 .Mss:  BLIB.Or15694.621.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العظیم و یقربه الی شاطی

BH03501.  260 words, Ara.    ل الایات بالحق و یعطی لمن یشاء ما یشاء ی سبحان الذی ییی

 .Mss:  BLIB.Or15694.431.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بفضل من عنده و انه کان علی

BH03502.  260 words, mixed.     سبحان الله ظلم و بغضا بمقامی رسیده که وصف و تاویل از

  :Mss:  BLIB.Or15690.131, BLIB.Or15728.122b.   Pubs    .ذکرش منقطع بردباری سبب

None.   Trans:  None. 

BH03503.  260 words, mixed.    ک منقطعا  الهی تری احد اولیائک اقبل الی سبحانک اللهم یا

 .Mss:  BLIB.Or15716.097b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عن دونک متمسکا بحبل

BH03504.  260 words, Ara.    ی اشقیاء خلقک و سبحانک یا الهی تری عبادک الاتقیاء بیر

ی طغاه  .Mss:  None.   Pubs:  NFR.032.   Trans:  None    .اولیائک النجباء بیر

BH03505.  260 words, Ara.     سبحانک یا الهی و اله من فی ملکوت الاسماء و سلطانی و سلطان

  :Mss:  BLIB.Or15696.024c, BLIB.Or15734.2.091.   Pubs    .الارض و السماء تری و تعلم

None.   Trans:  None. 

BH03506.  260 words, Ara.    سبحانک یا من سخرت ملا الانشاء من حرکه قلمک الاعلی و

    .Mss:  BLIB.Or15730.016e.   Pubs:  PMP#139.   Trans:  PM#139    .اظهرت لئالی بحر

Glory be to Thee, O Thou Who hast, through the movement of Thy most august 

pen, subdued the concourse of Thy creation... 

BH03507.  260 words, mixed.    است که از ستایش مقدس از آفرینش سلطان قدم را سی

   .Mss:  BLIB.Or15696.187e, BLIB.Or15715.024a    .نفحات قلم علم انه هوالله را بر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03508.  260 words, Ara.    نا الکل بیوم الله و لقائه  شهد الله انه لا اله الا انا العلیم قد اخیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.058a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فلما انی 

BH03509.  260 words, mixed.     صبح یوم مبارک جمعه از قض سفر نمودیم و در بستان وارد

  :Mss:  None.   Pubs:  MAS8.125x, YMM.138.   Trans    .هر شجر بکلمه ناطق و هر

ROB4.015, BLC.PT#129.    On the morning of the blessed Friday We proceeded 

from the Mansion and entered the Garden....  Notes:  LL#070.   

BH03510.  260 words, mixed.    طبیتی در این ایام که هواهای نفسانیه بعصیی را از عدل و

 ,Mss:  INBA35:154, BLIB.Or15710.207, BLIB.Or15719.158b    .انصاف و ما نزل فی 

BLIB.Or15722.150.   Pubs:  NNY.136-137.   Trans:  None.  Notes:  ROB4.082b, 

LL#006.   

BH03511.  260 words, Ara.     بت کوثر  و طونی لک بما فزت بجمالی و س 
طونی لک یا ورقتی

-Mss:  INBA51:258, BLIB.Or15730.017a, KB#620:251    .لقانی و تجرعت من تسنیم

252.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03512.  260 words, Ara.    فسبحانک اللهم یا الهی و محبونی تشهد و تری کیف اجتمعوا

 .Mss:  INBA71:069, INBA92:125.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علینا کلاب خلقک و

BH03513.  260 words, Ara.    تنادی   قد انی المیعاد و ظهر مظهر ربکم مالک الایجاد و کل ذره

  :Mss:  BLIB.Or11095#055.   Pubs:  AQA5#011 p.014.   Trans    .الملک لله المقتدر 

None. 

BH03514.  260 words, Ara.     قد انی الوعد و ظهر ما کان مذکورا فی کتب الله مالک یوم الدین

   .Mss:  INBA51:573c, BLIB.Or15716.164b.   Pubs:  ADM1.065x    .)...( انه فاز بکل

Trans:  None. 

BH03515.  260 words, Ara.    قد انی الوعد و هذا لهو الموعود قد حدثت الارض اخبارها و

 .Mss:  INBA23:046.   Pubs:  AQA1#077.   Trans:  None    .مرت الجبال و الناس هم

BH03516.  260 words, mixed.    ی العرش ان الذین فازوا الیوم بما قد اذن موذن الله عن یمیر

 ,Mss:  INBA19:051, INBA32:049, INBA32:339    .اراده المحبوب اولئک

BLIB.Or15710.199a, BLIB.Or15719.173c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03517.  260 words, Ara.     هم لایسمعون نبذوا قد انزلنا الایات و اظهرنا البینات و القوم اکیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH1.556.   Trans:  None    .ما خلقوا له و

BH03518.  260 words, mixed.   ه عنده انا سمعناه قد حضی العبد الحاضی و عرض ما ارسلت

 .Mss:  BLIB.Or15738.066.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باذن لیس لها شبه فی العالم

BH03519.  260 words, Ara.    قد لاح المصباح و فاح عرف الله فیما سواه طونی لمن وجد و

 .Mss:  BLIB.Or11095#096.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قال لک الحمد یا اله
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BH03520.  260 words, Ara.    م باصبع  قد نزلت الایات و ظهرت البینات و فک الرحیق المختو

 .Mss:  BLIB.Or03114.028.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله المقتدر المهیمن

BH03521.  260 words, Ara.    ی یا  قد نزلت الایات و ظهرت العلامات و القوم فی حجاب مبیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.070d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عباد الرحمن تالله قد

BH03522.  260 words, Ara.     قد نزلت النعمة و ظهرت المآئدة و برزت العلم و الحکمة طونی

 .Mss:  BLIB.Or15695.263.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لعبد فاز و ویل لکل

BH03523.  260 words, Ara.     ل الایات و لاحت الوجوه من ی قد نطقت السن الکائنات بذکر میی

-Mss:  BLIB.Or11095#308.   Pubs:  AQA6#193 p.022, VAA.209    .انوار وجهه العزیز

210.   Trans:  None. 

BH03524.  260 words, mixed.    قل الهی الهی ترانی متمسکا بک و مقبلا الی افقک و طائرا فی

   .Mss:  BLIB.Or15699.037.   Pubs:  MJAN.046, AYBY.076    .هواء حبک و متشبثا

Trans:  None. 

BH03525.  260 words, Ara.   ق وحیک و مطلع جمالک  قل لک الحمد ی ا الهی بما عرفتتی مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.049.   Trans:  None    .و ایدتتی علی الاقبال

BH03526.  260 words, Ara.     الانشاء ان استقیموا  قل یا اهل البهاء انتم مطالع النض فی ملکوت

 .Mss:  BLIB.Or11095#269.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی امر ربکم

BH03527.  260 words, mixed.     قلم اعلی میفرماید جمیع عالم لاجل عرفان مالک قدم خلق

   .Mss:  INBA35:176, INBA23:156, BLIB.Or15719.062a    .شده اند و از عدم بوجود

Pubs:  AVK3.108.03x.   Trans:  None. 

BH03528.  260 words, mixed.     ی صمت ی نطق صامتیم و در حیر قلم اعلی میفرماید در حیر

 .Mss:  INBA19:445.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ناطق عجب عالمی ظاهر شده و

BH03529.  Lawh-i-Jinab-i-Haji Siyyid Ibrahim (Kitab al-Fajr).  260 words, Ara.   

  :Mss    .کتاب الفجر من افق الامر قد کان بالجهر مشهودا من قرء حرفا منه توجه الی شطر 

BLIB.Or11095#168.   Pubs:  AQA4#101 p.341, AQA4a.129.   Trans:  None.  

Notes:  LL#113.   

BH03530.  260 words, Ara.     کتاب انزلناه بالحق لیجذب الناس الی الافق الاعلی و یقرب  هم الی

 .Mss:  INBA35:089.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البحر الاعظم

BH03531.  260 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن لمن اقبل و سمع و قال بلی یا مقصود من فی

ی   .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#313 p.319.   Trans:  None    .السموات و الارضیر

BH03532.  260 words, Ara.    کتاب انزله الرحمن لمن آمن بالله مالک الایام لتجذبه نفحات

 .Mss:  BLIB.Or15716.129a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذکر و تقربه الی

BH03533.  260 words, Ara.     کتاب بدیع نزل بالحق من لدی الله العلی العظیم انه لایه الحق

ی الخلق و برهان الرحمن  .Mss:  BLIB.Or15730.143d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

BH03534.  260 words, Ara.    ون  ا بالش المکنکتاب معلوم نزل من لدن مهیمن قیوم للذین اقرو

 .Mss:  BLIB.Or11095#185.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی باسمه  زین ما

BH03535.  260 words, Ara.     ی العباد کتاب من لدنا الی من فاز بانوار الوجه و نطق بثناء ربه بیر

  :Mss:  INBA28:363, BLIB.Or15715.130b.   Pubs:  None.   Trans    .لیجذبه ندآء الرحمن

GPB.231x, PDC.133x.    ...O concourse of divines!  Ye shall not henceforward 

behold yourselves possessed of any power, inasmuch as We have seized it from 

you... 

BH03536.  260 words, Ara.    کتاب من لدنا للذین فازوا بایام الله و اقروا اذ سمعوا انه لا اله

   .Mss:  INBA19:166, INBA32:151, BLIB.Or11095#272.   Pubs:  None    .الا انا

Trans:  None. 

BH03537.  260 words, Ara.    کتاب ینادی و یدع العباد الی مالک الایجاد فی الماب انه هو

ی من لدی   .Mss:  BLIB.Or15716.055.17.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکتاب المبیر

BH03538.  260 words, mixed.     صفات فائز و بانوار  کتابت بتوجهات لحظات مالک اسماء و

   .Mss:  BLIB.Or15710.206, BLIB.Or15719.048c, BLIB.Or15722.149    .منظر اکیی منور

Pubs:  AVK3.419.09x.   Trans:  None. 

BH03539.  260 words, Ara.    ندانی و اقبل الی وجهی و استقام علی امری  کتانی لمن سمع

 .Mss:  BLIB.Or11095#255.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البدیع لیجذبه بیان 

BH03540.  260 words, mixed.    ساند و لسان عظمت از شطر سجن بانجناب تکبیر میر

  :Mss:  BLIB.Or15719.001b.   Pubs:  None.   Trans    .میفرماید نعیما لک بما فزت و هنیئا

None. 

BH03541.  260 words, mixed.     لله الحمد باثار قلم اعلی فائز شدی و بانوار بیان رحمن منور

 .Mss:  INBA23:061b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قسم بش وجود امروز

BH03542.  260 words, mixed.    مراسلات متعدده شما در سجن اعظم ملاحظه شد و

   .Mss:  BLIB.Or15719.165a.   Pubs:  None    .شکایتهای شما استماع گشت ولکن حق

Trans:  None. 

BH03543.  260 words, mixed.   قدر و مقام این یوم عزیز مظلوم یکتا میگوید یا حزب الله 

 .Mss:  BLIB.Or15716.184a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عظیم را بدانید و بر

BH03544.  260 words, mixed.     مقصود حق جل جلاله از خلق در رتبه اولیه معرفت بوده و

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYI1.331x, UAB.014ax    .هست و چون باب معرفت ذات

AKHA.116BE #07-08 p.185.   Trans:  None. 

BH03545.  260 words, mixed.    مکتوب آنجناب وارد ملاحظه شد و معروض گشت و هذا

 .Mss:  BLIB.Or15736.005.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما صدر من مصدر الخطاب 

BH03546.  260 words, mixed.   مظلوم عالم در سجن اعظم فائز شد نعیما  ندایت باصغای

   .Mss:  INBA41:207, BLIB.Or15719.071b.   Pubs:  None    .لک بما اقبلت الی قبله الوجود

Trans:  None. 

BH03547.  260 words, Ara.     نعیما لک یا مهدی بما اشتعلت بنار السدره و اشتغلت بتبلیغ

 .Mss:  BLIB.Or11095#228.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امر ربک هذا اعظم کل

BH03548.  260 words, Ara.    الروح و کان ممن آمن   هذا کتاب من الله الی الذی اهتدی بانوار

 ,Mss:  BLIB.Or15725.264.   Pubs:  AQA7#341 p.020b    .و هدی ان یا عبد قل

KHSH06.v, BW v03p000.i.   Trans:  None. 

BH03549.  260 words, Ara.    هذا کتاب من الله الی الذی آمن و اهتدی ان استمع یا عبد ما

 .Mss:  BLIB.Or15694.644b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ینادیک به الله عن

BH03550.  260 words, Ara.   حمن و اخذته نفحات آیات ربه الر  هذا کتاب من لدنا الی الذی

 ,Mss:  None.   Pubs:  GWBP#144 p.201x, AQA1#113    .فاز بانوار الهدی فی 

ASAT4.126x.   Trans:  GWB#144x, TDH#037.1x.    ...The Pen of the Most High 

hath decreed and imposed upon every one the obligation to teach this Cause....  

Notes:  LL#450.   

BH03551.  260 words, Ara.    حمن  هذا کتاب من لدنا الی الذی فاز بانوار الایمان فی ایام ربه الر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#110, ASAT4.051x.   Trans:  None    .انا نذکر فی 

BH03552.  260 words, Ara.    المتعال الی ان  هذا کتاب من لدنا الی الذی فاز بلقاء ربه العزیز

 .Mss:  BLIB.Or15725.337a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دخل السجن مقر

BH03553.  260 words, Ara.    ء عن هذا الذکر هذا کتاب من لدنا الی الذی مامنعه ذکر ش 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#101.   Trans:  None    .الحکیم و به ناح الجبت

BH03554.  260 words, Ara.    هذا کتاب من لدی البهاء الی الذی آمن بالله و آیاته و اتخذ الله

 ,Mss:  INBA44:129, BLIB.Or03114.029    .لنفسه حبیبا ان الذینهم

BLIB.Or15694.556b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03555.  260 words, Ara.    المهیمن القیوم  هذا کتاب من لدی المظلوم الی الذی آمن بالله

 .Mss:  INBA35:113.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیاخذه جذب الندآء

BH03556.  260 words, Ara.   و اتبعوا الحق  هذا کتاب نزل بالحق للذین اتخذوا سبیلا الی الله 

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA1#118, AVK3.140.15x.   Trans    .اذ انی من مطلع

COC#0364x.    ...Gather ye together with the utmost joy and fellowship and 

recite the verses revealed by the merciful Lord. By so doing the doors to true 

knowledge will be opened to your inner beings... 

BH03557.  260 words, Ara.     وت الله المقتدر العزیز الوهاب لیجذب هذا کتاب نزل من جیی

 .Mss:  BLIB.Or15725.316.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احدا من احبائه فی تلک

BH03558.  260 words, Ara.    هذا کتاب نقطه الاولی لمن آمن بالله و آیاته لیتذکر فی نفسه

 .Mss:  BLIB.Or15694.591.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذکر الاعظم الذی

BH03559.  260 words, Ara.   ی  هذا کتاب ینطق بالحق و فیه ما یجری الدموع عن عی ون المقربیر

یل نزلت ی  .Mss:  INBA71:032.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و انه لتیی

BH03560.  260 words, Ara.   ه یستقر هذا ما نزل من سماء القدم و فیه فصل مقام الذی فی

  .Mss:  BLIB.Or15696.106b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمال الله علی عرش اسم

Notes:  Mentions the next Manifestation. 

BH03561.  260 words, Ara.   رب  ها الی الذین هم آمنوا  هذه ورقه حرکتها اریاح مشیه الرحمن لیق

 .Mss:  BLIB.Or15725.169.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالله العلی
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BH03562.  260 words, Ara.     و عزتک یا محبوب العشاق و منور الافاق قد اهلکتتی نار بعدی

  :Mss:  INBA61:038.   Pubs:  AQMM.039, RAHA.028.   Trans    .و ذاب کبدی من غفلتی 

BPRY.169.    By Thy glory, O Beloved One, Thou giver of light to the world! The 

flames of separation have consumed me... 

BH03563.  260 words, Ara.     یا احمد علیک بهاء الله الفرد الاحد انا ذکرناک من قبل بایات

 .Mss:  BLIB.Or15716.031.06.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انجذبت بها الملا الاعلی

BH03564.  Lawh-i-Ard-i-Ta.  260 words, mixed.     یا ارض الطاء یاد آر هنگامی را که مقر

   .Mss:  INBA66:106b, BLIB.Or15730.090a    .عرش بودی و انوارش از در و   دیوارت ظاهر و

Pubs:  GWBP#055 p.077bx, RHQM1.072-073x (092) (053-054), ASAT1.071-

072x, TSHA3.011, PYM.110ax, LDR.322.   Trans:  GWB#055x, LTDT.270x.    Call 

thou to remembrance, O Land of Ṭa (Ṭihrán), the former days in which thy Lord 

had made thee the seat of His throne, and had enveloped thee with the 

effulgence of His glory...  Notes:  MUH1.034, LL#062.   

BH03565.  260 words, mixed.    یا اسد علیک بهانی نامه جناب یوسف علیه عنایتی که

  :Mss:  BLIB.Or15699.065b.   Pubs:  None.   Trans    .بانجناب ارسال داشت عبد حاضی 

None. 

BH03566.  260 words, Ara.     یا افنانی لعمری قد صعدت الاحزان الی ان بلغت اذیال ردآء رحمه

 .Mss:  BLIB.Or15713.141.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ربک الغفور

BH03567.  260 words, Ara.    یان و المطرز المعانی و البیا ایها الطائر بقوادم الایقان فی هوآء

 .Mss:  None.   Pubs:  AADA.036-037.   Trans:  None    .بطراز الحکمه

BH03568.  260 words, Ara.     یا ایها الناظر الی الوجه قد اسمعتی کتابک ما دل علی خضوعک

  :Mss:  BLIB.Or15715.006b.   Pubs:  None.   Trans    .و خشوعک و قیامک و قعودک

None. 

BH03569.  260 words, Ara.     یا ایها الناظر الی وجهی و الناطق بثنانی و الطائر فی هوانی و المقبل

 .Mss:  BLIB.Or15730.072b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی افقی 

BH03570.  260 words, mixed.    یا حاحیی   آقا علیک بهانی.    Mss:  INBA41:100b.   Pubs:  

None.   Trans:  None. 

BH03571.  260 words, mixed.   اراتش یا حبیب الفواد ورقه مطرزه واصل و از لطایف عب

  :Mss:  BLIB.Or15693.056a.   Pubs:  None.   Trans    .نفحات حب و وداد استشمام 

None. 

BH03572.  260 words, Ara.    ی الذی سجن فی حصن عکا بما یا حسن ان اسمتع ندآء الحسیر

ی لو  Mss:  BLIB.Or15715.035a.   Pubs:  MUH3.250, AND#54    .اکتسبت ایدی الغافلیر

p.03.   Trans:  None. 

BH03573.  260 words, Ara.   نوح لنفسی بما ورد علی من الذین یا سمندر لو تطلع بحزنی لت

  :Mss:  BLIB.Or15728.001b, BLIB.Or15734.1.032.   Pubs    .ادعو ا حتی ان الظالم

AYBY.116b.   Trans:  None. 

BH03574.  260 words, Ara.    ره المرتفعه خلف قلم من البقاء یا طالب اسمع الندآء من السد

 .Mss:  BLIB.Or15713.123.   Pubs:  LHKM2.203.   Trans:  None    .علی البقعه النوراء

BH03575.  260 words, Ara.   ی ل  هذا الحیر
تفتخر بما یا عبد البهاء و سمیناک بهذا الاسم فی

 ,Mss:  BLIB.Or15690.133, BLIB.Or15715.199a    .تحرک به لسان العظمه

BLIB.Or15728.021a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03576.  260 words, mixed.    یا علی امروز نفس برهان بانه قد انی الرحمن ناطق و جمیع

   .Mss:  INBA19:419, BLIB.Or15719.180c.   Pubs:  None    .ذرات باستوای هیکل قدم

Trans:  None. 

BH03577.  260 words, mixed.    یا فضل الله ملکوت فضل ظاهر و قلم اعلی ناطق و افق

   .Mss:  INBA84:149b, INBA84:082b, INBA84:023b.11    .سماء بیان بنیر معانی روشن و

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03578.  260 words, Ara.     یا قنیی انا اردنا ان نذکرک بما یبقی به اسمک فی کتاب الله المهیمن

   .Mss:  BLIB.Or15728.007, BLIB.Or15728.059, BLIB.Or15734.1.028    .القیوم هذا

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03579.  260 words, Ara.    الا انا یا کریم ان استمع ندانی من هذا المقام الکریم انه لا اله

 .Mss:  BLIB.Or15713.142.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمن القیوم

BH03580.  260 words, Ara.    یا محمد ان اذکر اذ خرجت من مقرک شوقا للقاء الله رب

ی و قطعت الیی و  ,Mss:  INBA23:015, BLIB.Or15713.132a    .العالمیر

BLIB.Or15715.258b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03581.  260 words, mixed.     یا محمد علی اسمی مهدی علیه بهانی ذکرت را نموده نامهای

 .Mss:  INBA23:249b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرسله بمشاهده فائز امروز

BH03582.  260 words, mixed.    یا محمد قبل تقی عظم الله اجرک فی ابنک الذی صعد الیه

 ,Mss:  INBA57:098x.   Pubs:  AQA5#113 p.139    .کما صعد ابتی مهدی فی اول

BSHN.035, MHT2b.051, ASAT3.255x.   Trans:  None. 

BH03583.  260 words, Ara.     یا محمد ولی اسمع الندآء من شطر عکاء انه ذکرک بذکر خضعت

 .Mss:  BLIB.Or15713.039.15.   Pubs:  None.   Trans:  None    .له الا ذکار و اقبل الیک

BH03584.  260 words, Ara.     یا محمود یذکرک الودود من هذا المقام المحمود و یدعوک الی

  :Mss:  INBA41:165, BLIB.Or15713.127.   Pubs:  None.   Trans    .الله المهیمن القیوم

None. 

BH03585.  260 words, Ara.    ی و اسمک حبیب افئده یا من ذکرک انیس قلوب المشتاقیر

ی و وجهک مقصد ی و ثنائک محبو ب المقربیر  ,Mss:  INBA48:135, INBA49:038    .المخلصیر

BLIB.Or15739.248.   Pubs:  PMP#080, AQMJ1.065.   Trans:  PM#080.    O Thou 

Whose remembrance is the delight of the souls of all them that yearn after 

Thee, Whose name is the exultation...  Note:  Same incipit but not same as 

BH02821. 

BH03586.  260 words, mixed.   دی نامه که باسمی مهدی علیه بهانی ارسال نمودی یا مه

ف حضور فائز آنچه در او    .Mss:  INBA23:265, BLIB.Or15699.027.   Pubs:  None    .بش 

Trans:  None. 

BH03587.  260 words, mixed.     یا نبیل علیک بهاء ربک الجلیل در این یوم عزیز بدیع جناب

 .Mss:  INBA41:217.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی قبل محمد علیه

BH03588.  260 words, mixed.    ی احد  هذالحیر
یا ورقتی علیک بهانی و عنایتی قد حضی فی

   .Mss:  INBA15:238b, INBA26:240.   Pubs:  PYK.209    .اغصانی الذی سمی بضیاء فی 

Trans:  None. 

BH03589.  260 words, mixed.     ی از جانب رب ی و مرسلیر یوم یومی است که جمیع نبییر

ی کل را بشارت بان    :Mss:  INBA33:160, BLIB.Or15716.020.22.   Pubs    .العالمیر

AVK2.317.10x, AYI1.357x, TRZ2.258x.   Trans:  None. 

BH03590.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#04 p.110.    

The time of former things is past and a new time has become manifest, and all 

things are made new by the desire of God.... 

BH03591.  250 words, Ara.   ا لتکون اسمع ندآء ربک ثم اعمل بما تومر من لدن علی م خبیر

 .Mss:  INBA35:062.   Pubs:  RSBB.068b.   Trans:  None    .متبعا امر ربک بما نزل

BH03592.  250 words, Ara.    و سندی بتقدیس ذاتک عن الامثال و اشهد یا الهی و سیدی

یه کینونتک عن الاشباه ی  .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.320.   Trans:  None    .تیی

BH03593.  250 words, Ara.   ه الا هوالحمد لله الذی ارسل الرسل و انزل الکتب علی انه لا ال .    

Mss:  None.   Pubs:  LHKM1.111.   Trans:  None. 

BH03594.  250 words, mixed.   عباده علی الاقبال الیه و اظهر لهم ما کان    الذی اید   الحمد لله

 ,Mss:  INBA23:139, BLIB.Or15690.143, BLIB.Or15716.224b    .مکنونا فی العلم و

BLIB.Or15728.091a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03595.  250 words, mixed.    لایعرف بما کان و لا بما یکون الحمد لله الذی کان و یکون و

 .Mss:  None.   Pubs:  MJAN.078, AYBY.216a.   Trans:  None    .و هو الذاکر و

BH03596.  250 words, Ara.    ی به کل خائف و شجع به کل الحمد لله الذی نطق بما اطمیی

 .Mss:  BLIB.Or15727b.315a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جبان و نطق کل کلیل و قام

BH03597.  250 words, Ara.   ی محیطا  لمستور الش ا قد ظهر بالحق بسلطان کان علی العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.057.07.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه هو المکنون 

BH03598.  250 words, Ara.   الهی و سیدی و سندی و مقصودی اشهدک و رسلک.    Mss:  

BLIB.Or15690.134b, BLIB.Or15728.196.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03599.  250 words, mixed.   ین ارسال شد و مقصود  الواح عدیده از قبل بایادی قاصد

  :Mss:  BLIB.Or15719.029b.   Pubs:  None.   Trans    .آنکه آنجناب بخدمت امر الله

None. 

BH03600.  250 words, mixed.   نوشیده  امروز جمیع نفوس مشتعله که از کاس محبت الهی 

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.061-062.   Trans:  None    .اند و از بحر معانی قسمت

BH03601.  250 words, mixed.    امروز سحاب ظلم انوار آفتاب عدل را سیی نموده و اسباب

ی را بشانی   .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#279 p.271b.   Trans:  None    .ظاهره غافلیر
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BH03602.  250 words, Ara.     ان استمع الندآء من الواد الایمن فی البقعه النورا انه لا اله الا هو

 .Mss:  BLIB.Or11095#131.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز

BH03603.  250 words, Ara.    ء من بریه الهدی من شاطی الوادی الایمن علی  ع الندآ ان استم

   .Mss:  BLIB.Or11095#135.   Pubs:  AQA5#005 p.005    .البقعه الحمرآء من سدره

Trans:  None. 

BH03604.  250 words, mixed.    ت البیان و قم لسان الرحمن فی ملکو ان اشهد بما نطق به

  :Mss:  INBA51:407b, BLIB.Or15730.092b.   Pubs    .علی خدمه امره العزیز

LHKM3.304.   Trans:  None. 

BH03605.  250 words, Per.   یک لئالی الحکمة  ان ا لبحر الاعظم اقبل الیک من شطر السجن لیر

  :Mss:  BLIB.Or15716.128b, BLIB.Or15724.157.   Pubs:  None.   Trans    .و البیان 

None. 

BH03606.  250 words, mixed.   جوه العالم قد ظهر المکنون الذی نادی امام و ان الکتاب ی

 .Mss:  INBA51:509.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کان مستورا عن العیون و

BH03607.  250 words, Ara.    کان فی کل الاحیان لایات لمن فی الاکوان ء مالک الامان فی ابتلا

  :Mss:  BLIB.Or11095#304.   Pubs:  LHKM1.075, MAS4.251.   Trans    .قد قبل الشده

None. 

BH03608.  250 words, Ara.   تجلیا من تجلیات انوار الوجه انه   ان یا امتی قد ارسلنا الیک

 .Mss:  INBA18:071.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لرحمه من لدنا علیک و

BH03609.  250 words, mixed.   ی ان استمع ن ی انه لا اله ان یا امیر دآء الله الملک الحق المبیر

 Mss:  BLIB.Or15710.133, BLIB.Or15715.161a.   Pubs:  AQA6#259    .الا انا العزیز

p.253.   Trans:  None. 

BH03610.  250 words, Ara.   ی اذا یخاطبک لسان العظمه و الجلال و یقول طونی  ان یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.363.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لک و لام رضعتک و لصلب

BH03611.  250 words, Ara.    ی ان استمعا ندانی ثم استجذبا ی و حسیر من کلمانی ثم   ان یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.428.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قوما بذکری و ثنانی 

BH03612.  250 words, Ara.     ی  امره ثم انطق بیر
ان یا رضا فارض بما رضی الله و لاتکن مریبا فی

 .Mss:  BLIB.Or15694.584.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الارض و السماء بما

BH03613.  250 words, Ara.   قبل اکیی ان استمع ندآء ربک مالک القدر من المنظر  ان یا علی

 .Mss:  BLIB.Or15715.123b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاکیی انه لا محبوب سوآنی 

BH03614.  250 words, Ara.    تصاعدی    ان یا قرنی هلمی و تعالی لتقر عیناک بجمالی ان یا اختی

   .Mss:  None.   Pubs:  RHQM1.329-329 (400) (242x), IQN.152x    .الی نغمات الروح

Trans:  None. 

BH03615.  250 words, Ara.    جه الی وجه ربه  قلم ان اذکر من اقبل الی شطر القدم و تو یا ان

 .Mss:  BLIB.Or11095#041.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز المختار

BH03616.  250 words, Ara.   وت البقاء  جیی
  :Mss    .ان یا کلمة النض فاشهد بما شهد الله فی

INBA36:164.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03617.  250 words, Ara.     ان یا نبیل قبل علی اسمع ما یخاطبک به قلم العز فی  هذاللیل

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.021a.   Trans:  None    .عن شطر السجن

BH03618.  250 words, Ara.     ان یا هیکل انک بنیت بامر ربک ولکن الناس لاینظرون و منهم

   .Mss:  BLIB.Or11095#263.   Pubs:  AQA5#006 p.007    .من ینتظر ان ینظرک طلبا

Trans:  None. 

BH03619.  250 words, Ara.     انا کنا نمسی  فی السجن اتت من سماء البیان طیر العرفان و کانت

   .Mss:  BLIB.Or15728.017, BLIB.Or15734.1.033.   Pubs:  None    .مغرده بما انجذبت

Trans:  None. 

BH03620.  250 words, Ara.     ی ی انهم قاموا علی ضی انا ندع العباد الی الله رب  هم و رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#068.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یشعون فی 

BH03621.  250 words, mixed.    ی قلب بافق اعلی ناظر باش  و بگوش جان انشاء الله بعیر

  :Mss:  INBA35:146, BLIB.Or15719.157b.   Pubs    .ندای محبوب امکانرا استماع

LHKM1.172, AKHA.116BE #09 p.247.   Trans:  None. 

BH03622.  250 words, mixed.     انشاء الله در این ربیع رحمانی از امطار سحاب مرحمت الهی

 .Mss:  BLIB.Or15730.035c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خرم باش  و بذکرش ناطق

BH03623.  250 words, mixed.   اوست دانا و بینا نامه ات رسید.    Mss:  INBA84:175, 

INBA84:103, INBA84:043.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03624.  250 words, mixed.     ای اسد مظهر احد میفرماید الیوم یومیست که نفحات

  :Mss:  BLIB.Or11096#083.   Pubs:  None.   Trans    .رحمانیه از قمیص الطاف نامتناهیه

None. 

BH03625.  250 words, mixed.     ای صادق انشاء الله بمطلع صدق فائز باش  و بذکرش ناطق

ء در قبضه  ,Mss:  BLIB.Or15719.010a.   Pubs:  AYI2.055x    .رد و قبول کل ش 

AYI2.058x.   Trans:  None. 

BH03626.  250 words, mixed.   حان را بگوش جان بشنو  ای علی از رضوان رحمن نغمات سب

  :Mss:  BLIB.Or15710.249b.   Pubs:  None.   Trans    .و چون نسیم روحانی از اکوان 

None. 

BH03627.  250 words, mixed.    ی یدی حاضی و ملاحظه شد حمد کن ای علی نامه ات بیر

  :Mss:  INBA38:105.   Pubs:  AQA7#508 p.346.   Trans    .محبوب را که نفحات عنایتش از

None. 

BH03628.  250 words, Per.    راق سدرة عرفان  این نامه ایست از مظلوم آفاق بسوی ورقة از او

 .Mss:  BLIB.Or15712.252.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیاخذها جذب بیان 

BH03629.  250 words, mixed.    این نامه ایست از مظلوم بسوی مظلومی که از کاس بلا

 ,Mss:  INBA61:063, INBA84:187a, INBA84:114b    .آشامید و از کوب باساء چشید

INBA84:055.04, BLIB.Or15712.048.   Pubs:  PMP#154x, ISH.288x, AHM.204, 

NSR.031, VAA.059-059, ADH1.039.   Trans:  PM#154x, BPRY.223x.    ...Dispel 

my grief by Thy bounty and Thy generosity, O God, my God, and banish mine 

anguish through Thy sovereignty...  Notes:  LL#507.   

BH03630.  250 words, Ara.     آیات الله المقتدر العزیز الحکیم نزلت للورقه التی اذا سمعت

 .Mss:  BLIB.Or11095#173.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الندا من شطر

BH03631.  250 words, Ara.    تعالی الذی قدر لاهل البهاء ما لاقدره لاهل الانشاء الا انهم

  :Mss:  INBA41:003, BLIB.Or11095#295.   Pubs:  None.   Trans    .مطالع الایقان 

None. 

BH03632.  250 words, Ara.     تعلم یا الهی بان مطلع الظهور طلع من بیته المعمور متوجها الی

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.052.   Trans:  None    .بیت اخیه الذی سمی

BH03633.  250 words, Ara.    وت الامر لکل من آمن بالله تلک آیات التقدیس نزلت من جیی

ی   .Mss:  BLIB.Or15737.206.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ثم بلغ و تنطق بیر

BH03634.  250 words, Ara.   یل الکتاب من لدن عزیز علیما الی الذی هاجر الی الله ی  و مسته  تیی

 .Mss:  BLIB.Or15725.339b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الشداید فی سبیل

BH03635.  250 words, mixed.   ز عدم بوجود  جمیع عالم از برای حضور سیر مکلم طور ا

  :Mss:  BLIB.Or15712.126.   Pubs:  None.   Trans    .آمده و چون آفتاب حقیقت از

None. 

BH03636.  Lawh-i-Jawhar-i-Hamd II.  250 words, mixed.    جوهر حمد و ساذج آن

است که ملوک عالم بمملوکیتش فخر نموده و   :Mss:  None.   Pubs    .مالکی را لایق و سی

RHQM2.0773-774 (175x) (108-109x), PYK.040x.   Trans:  None. 

BH03637.  250 words, mixed.    ا که جمغ از ت مقتدری را لایق و سی ی را حمد حضی مظلومیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.024x.   Trans:  None    .بقدرت کامله و قوت محیطه

BH03638.  250 words, mixed.     است که باراده مقدسه ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

ی افئده و   :Mss:  BLIB.Or15690.141, BLIB.Or15728.054a.   Pubs    .اش الفت تمام مابیر

None.   Trans:  None. 

BH03639.  250 words, mixed.    است که بنور توحید ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.172x.   Trans:  None    .حقیقی عالم معانی را روشن نمود و

BH03640.  250 words, Per.   است که خلقحمد و ثنا شکر و بها قادر م  طلق را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15716.053.03.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ضعیف را

BH03641.  250 words, Per.   است که  حمد و شکر ذکر و ثنا مالک ملکوت اسما را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15738.227.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes    .لازال لحاظ عنایتش

Authorship? Signed ضیاء 

BH03642.  250 words, Per.     در فقره فرستادن ورقه و نفسیکه باید با او بباید اگر ممکن شود

 .Mss:  BLIB.Or15738.180bx.   Pubs:  None.   Trans:  None    .با ام او علیها بهاءالله

BH03643.  250 words, mixed.   کب شود امری  تی نماید و فعلا مرتدوست لسانا دعوی دوس

 ,Mss:  INBA65:231, BLIB.Or03116.092    .را که ضی آن بمحبوب راجع

BLIB.Or11096#072, BLIB.Or15710.023.   Pubs:  AYI2.059x.   Trans:  None. 
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BH03644.  250 words, mixed.    ی  را بحق گذارند و بهیچوجه  دوستان باید افعال و اعمال ظالمیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MAS4.168cx, MAS8.044bx, MAS8.045ax    .متعرض نشوند

MAS8.045bx.   Trans:  None. 

BH03645.  250 words, Ara.    ذکر الله عبده الذی مسته الباساء فی سبیل ربه و ارتقی الی الله

ی الذی کان بایدی    .Mss:  BLIB.Or15694.432.   Pubs:  TABN.210b, YMM.370x    .حیر

Trans:  None. 

BH03646.  250 words, Ara.    ان هذا لفضل عظیما ان ابتغ   ذکر الله عبده لیفرح فی نفسه و

  :Mss:  INBA28:227b, BLIB.Or15725.340.   Pubs:  None.   Trans    .فضل مولاک فی کل

None. 

BH03647.  250 words, Ara.   بده الذی اتخذ لنفسه الی الله سبیلا و اراد ان ذکر رحمه ربک ع

 ,Mss:  INBA51:421, INBA51:447, INBA84:131b, INBA84:142x    .یحضی تلقاء العرش

INBA84:067b, INBA84:076bx, INBA84:010.05, INBA84:018.06x.   Pubs:  

AQA1#131, LHKM3.143.   Trans:  None. 

BH03648.  250 words, Ara.   کر الله بارئه و یکون علی الضاطذکر رحمه ربک عبده قاسم لیش .    

Mss:  BLIB.Or15694.595.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03649.  250 words, mixed.     ذکر من لدنا لمن توجه الی المقصد الاقصی و فاز بالافق

  :Mss:  BLIB.Or15710.102b, BLIB.Or15726.051.   Pubs    .الاعلی فی یوم فیه نادی

None.   Trans:  None. 

BH03650.  250 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن حضی کتابه لدی الوجه لیقربه الذکر الی مقام

 .Mss:  BLIB.Or15718.008.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لا یری فیه الا ظهور الله

BH03651.  250 words, Ara.    ه الی مطلع الامر بوجه کان  حمن عبده لیجذبذکر من لدی الر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#093.   Trans:  None    .بانوار العرش مضیئا انا

BH03652.  250 words, Ara.    زیز ذکر من لدی المذکور لمن ذکر لدی العرش مقر ربه الع

 .Mss:  BLIB.Or11095#270.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحکیم لیویده ذکر الله

BH03653.  250 words, Ara.    ذکر من لدی المظلوم الی الذی آمن بالله رب ما کان و ما یکون

 .Mss:  BLIB.Or15726.156.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لینجذب بایات ربه و

BH03654.  250 words, mixed.    المظلوم للذین اجابوا مولی الاسماء اذ ارتفع  ذکر من لدی

 .Mss:  BLIB.Or15715.377a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الندآء من سجن عکاء اذ

BH03655.  250 words, Ara.     ی و ان ذکری ایاه خیر له عما ی العالمیر ذکری عبدی لیفتخر به بیر

ی السموات و  .Mss:  BLIB.Or15725.313b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خلق بیر

BH03656.  250 words, Ara.     سبحان الذی استقر علی العرش و دعا الکل الی عرفان مطلع امره

 .Mss:  BLIB.Or11095#309.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی شان مامنعته

BH03657.  250 words, Ara.    ابواب العرفان علی من فی  سبحان الذی انزل الایات و فتح بها

 .Mss:  INBA51:383.   Pubs:  LHKM3.134.   Trans:  None    .الامکان تعالی

BH03658.  250 words, Ara.     سبحان الذی تجلی باسمه العالم علی الممکنات و ظهر منه عباد

 .Mss:  BLIB.Or15725.361.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حکوا عن هذا الاسم

BH03659.  250 words, Ara.   منیع  باذخ    ه انی انا الله علی کل جبلسبحان الذی رفع بقدرته رای

 ,Mss:  INBA51:126, KB#620:119-120.   Pubs:  LHKM2.163    .ثم استوی بکلمه

KHAF.048.   Trans:  None. 

BH03660.  250 words, Ara.     ی السموات و الارض بسلطان الذی سبحان الذی قد ظهر بیر

   .Mss:  INBA18:286, INBA23:036.   Pubs:  YMM.176x    .احاط الممکنات و انه لهو

Trans:  None. 

BH03661.  250 words, mixed.     ق سبحان الله امروز آیات الهی کل را احاطه نموده و از مش 

ی   در هر حیر
 .Mss:  BLIB.Or15695.130.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وحی ربانی

BH03662.  250 words, mixed.     ی از ارض س بسجن سبحان الله اینمظلوم را بظلم ظاهر مبیر

 .Mss:  BLIB.Or15726.146.   Pubs:  LDR.112.   Trans:  None    .عکا آوردند و بعصیی از

BH03663.  250 words, mixed.    ما اماء عاجزات کجا توانیم بحمد و ثنای مالک الله سبحان 

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.047x.   Trans:  None    .آیات و سلطان ظهورات

BH03664.  250 words, Ara.    انه لا  شیاءسبحان من انی بملکوت الایات نطق و انطق کل الا

 .Mss:  BLIB.Or11095#318.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اله الا هو الواحد

BH03665.  250 words, mixed.     سبحانک اللهم یا اله الوجود و الحاکم فی الش و الشهود کیف

 .Mss:  BLIB.Or15703.150.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احصی ثنائک و بای

BH03666.  250 words, mixed.     سبحانک یا الهی تری المحمود اقبل الی مقامک المحمود و

 .Mss:  INBA35:084.   Pubs:  NFR.055.   Trans:  None    .انه فاز بلقائک اذ کان نیر 

BH03667.  250 words, Ara.    سبحانک یا الهی تری ما ورد علی احبائک و ما مسه عبادک و

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#238 p.137.   Trans:  None    .امائک فی رضائک من کل

BH03668.  250 words, Ara.     سبحانک یا من باسمک انجذبت الأشیآء و بحبک ذابت اکباد

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#135 p.152x.   Trans:  None    .من فی ملکوت الأسمآء

BH03669.  250 words, Ara.     س الله عن سدره النار من وراء قلزم النور علی بقعه الامر قد کان

   .Mss:  BLIB.Or03114.078r, BLIB.Or15725.112, BLIB.Or15737.202    .بالروح مشهودا

Pubs:  LHKM1.028, NNY.133.   Trans:  None. 

BH03670.  250 words, Per.    سفر نمودی و هجرت کردی تا آنکه فائز شدی بمقامیکه در

  :Mss:  BLIB.Or15712.335.   Pubs:  None.   Trans    .جمیع کتب الهی از قلم اعلی مذکو ر

None. 

BH03671.  250 words, Ara.    هان انه هو  من سماء الیی
شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی

 .Mss:  BLIB.Or15716.190a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الش المکنون و

BH03672.  250 words, mixed.     ی بما نطق به قلمی الاعلی و طونی لمن یزور اسمی الحسیر

 ,Mss:  BLIB.Or15714.125ax, BLIB.Or15719.099b    .یقول امام القیی تالله بک

BLIB.Or15722.183a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03673.  250 words, mixed.   ناب آقا سلیمان که در عرض میشود از ارض تا نوشته اند ج

ی مسکن دارند بتوسط  .Mss:  BLIB.Or15731.165.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کاظمییر

BH03674.  250 words, Per.     عرض میشود نامه آنجناب رسید فرح جدید بخشید و افق

 .Mss:  BLIB.Or15736.026.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محبت را بروشنانی بدیع مزین

BH03675.  250 words, Ara.    و هذه من سنته فسبحان الذی قدر لعباده الاصفیا کل البلایا

ی قل ان فی نزول  .Mss:  INBA71:046.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی المقربیر

BH03676.  250 words, Ara.   ول رحمتک  فسبحانک اللهم یا الهی ان هذا ایدای ق ی د ارفعتها لیی

 .Mss:  INBA92:086.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ان هذا رجلای قد

BH03677.  250 words, mixed.    الذی طاف حرم  فسبحانک اللهم یا الهی ان هذا عبدک

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.006a.   Trans:  None    .جمالک و زار بیت جلالک و کعبه

BH03678.  250 words, Ara.     فسبحانک اللهم یا الهی تری فقری و افتقاری و عجزی و انکساری

ی و اضطر اری و   :Mss:  INBA92:025.   Pubs:  AKHA.124BE #04-05 p.b.   Trans    .و ضی

None. 

BH03679.  250 words, Ara.   ی  هک نفس ی ک  فسبحانک اللهم یا الهی کیف اذکرک بالقلم بعد تیی

  :Mss:  INBA49:357b.   Pubs:  AADA.126-127.   Trans    .عن اشارات القدم و کیف

None. 

BH03680.  250 words, mixed.     فسبحانک یا الهی تری مقری فی فم الثعبان و تسمع ضجیجی

 .Mss:  INBA18:289.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی هذا البیی الظلماء و

BH03681.  250 words, mixed.     فی الحقیقه باید توجه و ذکر و بیان و خضوع و خشوع و عجز

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.092x.   Trans:  None    .و ابتهال جمیع بکینونت

BH03682.  250 words, mixed.    الموعود ینطق امام )...( ولکن القوم هم  عد و  الو قد انی

 .Mss:  None.   Pubs:  DBR.028.   Trans:  None    .ینکرون قد انی الرحمن من

BH03683.  250 words, Ara.    ب  به الاحجا قد اخرجنا اصبع القدره من جیب الاقتدار و خرقنا

 .Mss:  BLIB.Or11095#090.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اذا انصعق اهل

BH03684.  250 words, Ara.     قت شمس البهی عن افق البقا بطراز الله المقتدر العلی قد اس 

   .Mss:  INBA42:259, BLIB.Or15725.258.   Pubs:  ASAT5.350x    .الاعلی قل موتوا یا

Trans:  None. 

BH03685.  250 words, Ara.     غافل  قد اصبحنا الیوم و ذکرنا من فاز بعرفان الله اذ منع عنه کل

 .Mss:  BLIB.Or15719.138c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بعید هذا یوم فیه

BH03686.  250 words, Ara.    قد بعثنا البیان علی هیئه اللوح و ارسلناه الی الذین آمنوا بالله

 Mss:  INBA23:098a, BLIB.Or15716.119b.   Pubs:  AHB.131BE #01-02    .المهیمن

p.040.   Trans:  None. 

BH03687.  250 words, Ara.   یه  قد حضی کتابک فی السجن الاعظم منظر الله مالک القدم و ف

  :Mss:  BLIB.Or15706.213, BLIB.Or15715.087b.   Pubs    .سئلت الله مولی العالم

None.   Trans:  None. 

BH03688.  250 words, mixed.    قد حضی کتابک لدی المظلوم و وجدنا منه عرف حبک لله

ی نسئل الله ان   .Mss:  BLIB.Or15719.077a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رب العالمیر

BH03689.  250 words, Ara.     قد سمع الله ندائک و کان عالما بما ورد علیک و انه لهو الحق

 .Mss:  INBA19:047, INBA32:045.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علام الغیوب لایعزب
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BH03690.  250 words, Ara.     قد شهد القلم الاعلی انه لا اله الا هو و انه لهو الذی تجلی علی

   .Mss:  INBA84:177b, INBA84:105b, INBA84:046.03.   Pubs:  None    .الاشیاء باسمائه

Trans:  None. 

BH03691.  250 words, Ara.    ل الفرقان و هو انه ی قد طرز دیباج کتاب العرفان بتوحید الله میی

 .Mss:  BLIB.Or15718.077.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لا اله الا هو

BH03692.  250 words, Ara.    قد قرء لدی الوجه کتاب الذی ارسلته الی العبد الحاضی لدی

   .Mss:  INBA18:043, BLIB.Or11095#108.   Pubs:  None    .العرش و وجدنا منه ما

Trans:  None. 

BH03693.  250 words, Ara.    قد نادی المناد هذا یوم المیعاد الملک لمالک الایجاد قد اقبل

 .Mss:  BLIB.Or11095#167.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الملکوت رجال 

BH03694.  250 words, Ara.   المستقیم و نبئک    قل لک الحمد یا الهی بما هدیتتی الی ضاطک

 .Mss:  BLIB.Or15730.120a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العظیم و سقیتتی 

BH03695.  250 words, mixed.    م را نغمهاست و اسارها فضایلش را جز حق  م این یو قل یا قو

   .Mss:  INBA15:335c, INBA26:339b, BLIB.Or15716.129b    .احدی احصا ننموده و

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03696.  250 words, mixed.     قلم اعلی شهادت میدهد بر توجه و اقبال و حضور و اصغاء

   .Mss:  BLIB.Or15699.068b.   Pubs:  AQA7#390 p.105    .و مشاهده و مکاشفه لله

Trans:  None. 

BH03697.  250 words, mixed.   د جمیع نفوس از برای عرفان الله خلق قلم اعلی میفرمای

  :Mss:  BLIB.Or15710.202, BLIB.Or15719.169b.   Pubs    .شده اند و در جمیع لیالی و

None.   Trans:  None. 

BH03698.  250 words, mixed.     قلم اعلی میفرماید که آنچه از جمال قدم ظاهر شده حجت

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#022 p.026.   Trans:  None    .بوده بر کل من فی السموات

BH03699.  250 words, Ara.     کتاب الله قد نزل بالحق لقوم یعلمون انه لا اله الا هو له الخلق

 .Mss:  BLIB.Or11095#297.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الامر و کل

BH03700.  250 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن لمن آمن بالله المهیمن القیوم و یذکر فیه ما

 .Mss:  BLIB.Or15713.147.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تجتذب القلوب الی

BH03701.  250 words, Ara.   هیمن القیوم  کتاب انزله المظلوم الی الذی اقبل الی الله الم

  :Mss:  INBA51:366, BLIB.Or15716.069.18.   Pubs:  None.   Trans    .لیجذبه الندآء

None. 

BH03702.  250 words, Ara.    ت فیه اصحاب  کتاب من لدنا الی من آمن بالله فی یوم حش 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#234 p.132.   Trans:  None    .القبور من الذین سمعوا ندآء

BH03703.  250 words, Ara.   ب رحیق الوحی اذ انی الله بملکوت ه الممتنع  کتاب من لدنا لمن س 

 .Mss:  INBA41:404.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المنیع و مامنعته

BH03704.  250 words, mixed.    کتابت در سجن اعظم نزد مظلوم حاضی و آنچه در او

   .Mss:  BLIB.Or15706.168, BLIB.Or15715.064c    .مسطور عبد حاضی معروض داشت

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03705.  250 words, mixed.    الذین قاموا علی خدمه الامر علی شان مااقعدهم عمل لله

 ,Mss:  BLIB.Or15713.131x, BLIB.Or15713.187bx    .ضوضاء العباد و ماخوفهم

BLIB.Or15713.233bx.   Pubs:  SFI06.010bx, AYI2.083x, PYB#185 p.03x.   Trans:  

None. 

BH03706.  250 words, Ara.    ی الذی رقم فیه من قلم  السموات و الارضیر
لوح الله لمن فی

 .Mss:  BLIB.Or11095#097.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعلی ما تطیر به

BH03707.  250 words, mixed.     م ه شهد المظلوم ان القلم الاعلی ذکرک فیکل صباح و مساء

ی فی مضمار   :Mss:  BLIB.Or15730.103a, BLIB.Or15738.042.   Pubs    .مره اسیی

MSHR2.077x.   Trans:  None. 

BH03708.  250 words, mixed.    ما در هر کجا باشیم و هرچه بر ما وارد شود باید حزب الله

 ,Mss:  None.   Pubs:  ADM3#070 p.086x    .بکمال استقامت و اطمینان بافق اعلی

PYB#189 p.03x.   Trans:  LTDT.053x.    …Concerning the Leaf of the Blessed Tree, 

the Consort, upon her be Baha'u'llahu'l-Abha, sometime ago Jinab-I Haji Mulla 

Husayn-i-Lari... 

BH03709.  250 words, mixed.     مدائن عدل از تجلیات انوار آفتاب فضل منور و عوالم

 .Mss:  BLIB.Or15712.217.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لایتناهی از فیوضات فیاض

BH03710.  Prologue to the Lawh-i-Mubahilih.  250 words, Per.    معلوم احباءالله

  :Mss:  None.   Pubs    .بوده باشد که یومی از ایام سید دجال بمکر جدیدى قیام نموده

TZH5.029, MAS4.277, MAS4.166a, RHQM1.068-068 (087x) (051-051x).   Trans:  

BLC.PT#199x.    We heard that some of our opponents desired to come into the 

presence of this youth. Say: Come, and do not delay! We have appointed as the 

meeting-place the house of God...  Notes:  LL#183.   

BH03711.  250 words, mixed.     نامه ات رسید و باصغاء مظلوم فائز لله الحمد عرف عرفان

 .Mss:  BLIB.Or15730.119a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از او در هبوب و رائحه

BH03712.  250 words, Ara.   الاحزان فی  نرسل نفحه الرضوان الی امه الرحمن لتقدسها عن

 .Mss:  BLIB.Or11095#247.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هذه الایام التی فیها

BH03713.  250 words, mixed.    نوشته آنجناب که بکلیم مرقوم شده بود رسید و ملاحظه

 ,Mss:  INBA38:104, BLIB.Or15696.161b    .شد ولکن نفحات حزنیه از

BLIB.Or15738.083.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03714.  250 words, Ara.    علیه من مصائب الدنیا هذا کتاب البهاء الی الذی حزن بما ورد

 .Mss:  BLIB.Or11095#279.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیاخذه فرح ندآء

BH03715.  250 words, Ara.     ق من افق مشیه ربک الرحمن و ارسلناه هذا کتاب الفضل قد اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#099.   Trans:  None    .الیک لیستصیی ء منه

BH03716.  250 words, Ara.     اق و هذا کتاب من الذی یذکر الله بلسانه من العسی  الی الاس 

اق یجری     .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#094.   Trans:  GPB.217x, PDC.027x    .من الاس 

...Soon, will the present-day order be rolled up, and a new one spread out in its 

stead... 

BH03717.  250 words, Ara.   ذا کتاب من لدن ربک الرحمن لتجد منه عرف قمیصه و تکون  ه

 ,Mss:  None.   Pubs:  AQA1#092, AQA6#227 p.125    .من الشاکرین ایاک ان 

ASAT1.131x.   Trans:  None. 

BH03718.  250 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا الی الذی آمن بالله المقتدر العزیز الحکیم

 .Mss:  INBA19:120, INBA32:110b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیستبش  بذکر الله

BH03719.  250 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی من فاز بایام الله العزیز الحمید ان یا محمد

 .Mss:  BLIB.Or11095#190.   Pubs:  AQA6#202 p.034.   Trans:  None    .قد ظهر الفرد

BH03720.  250 words, Ara.     هذا کتاب من لدی الغلام الی الذی اذا سمع ندآء الله توجه الی

ق الانوار ان   .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#095.   Trans:  None    .مش 

BH03721.  250 words, Ara.    هذا کتاب من لدی المسجون الی الذی استهدی بهدایه ربه و

ی عند  .Mss:  BLIB.Or15725.255.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کان من المحسنیر

BH03722.  250 words, Ara.     هذا کتاب من هذا المسجون الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم

ه کلمه الله و ی  .Mss:  BLIB.Or15725.313a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لتهیی

BH03723.  250 words, Ara.    هذا کتاب نزل بالحق من لدی الله العلی العظیم و یذکر فیه

 .Mss:  BLIB.Or15694.603.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبدنا الذی سمی بمحمد  فی 

BH03724.  250 words, Ara.    ی بدیع و    هذا کتاب ینطق بالحق و فیه ما یهدی الناس الی معیر

   .Mss:  INBA71:045, BLIB.Or15696.111b.   Pubs:  None    .فیه فصل جواهر العلم

Trans:  None. 

BH03725.  250 words, Ara.    هذا کوثر البقا قد اظهرناه بالحق و بعثناه علی هیکل اللوح و

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#100, AVK3.082.10x.   Trans:  None    .ارسلناه الیک لتکون 

BH03726.  250 words, Ara.     ق الانوار لتجذبه نفحات هذا لوح من لدنا الی الذی اقبل الی مش 

 .Mss:  BLIB.Or11095#162.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الایات و تقربه

BH03727.  250 words, Ara.     الناس الی الله العزیز الحکیم ان الذین  هذا لوح نزل بالحق لیقرب

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#098, AVK2.286.18x.   Trans:  None    .اقبلوا اذا

BH03728.  250 words, Ara.    هذا لوح نزل بالحق من لدی الله العزیز العلام طونی للذین

 .Mss:  BLIB.Or15725.332.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مامنعهم الافتتان عن

BH03729.  250 words, Ara.    هذا لوح نزل بالحق و ارسل الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم

 .Mss:  BLIB.Or11095#145.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی یوم فیه انفطر ت

BH03730.  250 words, Ara.     ضوا علی الذی انی لحیوتکم و هذا لوح ینوح و یقول یا قوم لاتعیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#105.   Trans:  None    .لاتعرضوا عن الذی

BH03731.  250 words, Ara.     هذا یوم فیه فاز الکرمل بلقاء الله العزیز الحمید و نادی المناد

 .Mss:  BLIB.Or15716.113c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من کل الجهات یا کرمل انزل

BH03732.  250 words, mixed.     بات ندا میکند و میفرماید در دو هنگام  هستی بحت در نیستی

  :Mss:  BLIB.Or15715.163a, BLIB.Or15722.060.   Pubs    .نعیق و فریاد اهل امکان 

None.   Trans:  None. 
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BH03733.  250 words, mixed.   موجود و کلمة الله از ظهور ظاهر اوست لمة الله وجود از ک

ی  ی و حصن متیر -Mss:  None.   Pubs:  AYI2.284x, AYI2.285x, YMM.200    .کتاب مبیر

201x, YMM.381x.   Trans:  None. 

BH03734.  250 words, Per.     یا ابراهیم یوم بزرگیست و امر بزرگ تا آذان اهل عالم از اصغای

 .Mss:  BLIB.Or15703.141.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قصص اولی و ما  عند الامم

BH03735.  250 words, mixed.     یا ابن اسمی اصدق علیکما بهانی و عنایتی چندی قبل باثار

 .Mss:  INBA27:421.   Pubs:  PYK.144.   Trans:  None    .قلم اعلی فائز شدی جناب

BH03736.  250 words, Ara.     وا  ایدی الفجار فاعتیی
یا احبانی ان الطیور فی الاوکار و المختار فی

 .Mss:  BLIB.Or11095#126.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یا اولی

BH03737.  250 words, mixed.    یا اسکندر البقا اسمع ما یلقیک الروح ثم ابتغی سبل

ی و توکل علی الله   :Mss:  INBA28:392.   Pubs:  AKHA.122BE #04.   Trans    .المنقطعیر

None. 

BH03738.  250 words, mixed.    یا اسم جود نامه رسید و خیی رسید و ذکر شیخ علیه سلام

 .Mss:  None.   Pubs:  MJAN.043, AYBY.075a.   Trans:  None    .الله و عنایته در آن 

BH03739.  250 words, mixed.     یا افنانی علیک بهانی و عنایتی نامه جناب عندلیب علیه بهانی

 .Mss:  INBA51:559.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که بانجناب ارسال

BH03740.  250 words, Ara.    ق قلب المشتاق من نار الاشتیاق و تبکی عیون یا الهی یحیی

    .Mss:  INBA92:350.   Pubs:  PMP#094.   Trans:  PM#094    .العشاق من سطوه الفراق

The hearts that yearn after Thee, O my God, are burnt up with the fire of their 

longing for Thee... 

BH03741.  250 words, mixed.     یا امتی ندایت باصغای مظلوم فائز و اقبالت بلحاظ مقصود

ف محزون مباش از آنچه  .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.093a.   Trans:  None    .مش 

BH03742.  250 words, mixed.    ی  الحاء و السیر
 یا اولیاء الله فی الباء و الهاء و یا احبانی فی

 .Mss:  INBA27:438.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمعوا ندانی لدی

BH03743.  250 words, Ara.   ی ع  و یرفعکم بیر
بادی  یا اولیانی اسمعوا ندانی انه یجذبکم الی افقی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.141a.   Trans:  None    .و یذکرکم بما

BH03744.  250 words, mixed.     یا ایها القائم لدی الوجه لازال ذکرت در ساحت امنع اقدس

  :Mss:  BLIB.Or15695.016, BLIB.Or15724.027.   Pubs    .مذکور بوده و هست ذرات

None.   Trans:  None. 

BH03745.  250 words, Ara.    یا ایها الناظر الی الافق الاعلی ان استمع ندآء مالک الوری انه

  :Mss:  BLIB.Or15715.370d.   Pubs:  AQA7#497 p.332.   Trans    .یجذبک الی مقام

None. 

BH03746.  250 words, Ara.     یا ایها الناظر الی الوجه و المذکور لدی العرش ان استمع ما یتکلم

 ,Mss:  BLIB.Or11095#165, BLIB.Or15696.029d    .به لسان القدم من شطر

BLIB.Or15734.2.104.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03747.  250 words, mixed.   س علیک بهانی و عنایتی ان المظلوم فی دق المقدیا بن اص

 .Mss:  INBA27:389.   Pubs:  PYK.146.   Trans:  None    .بحبوحه البلاء یذکر

BH03748.  250 words, Ara.     یا تقی قد فزت بکوثر البیان من ید عطاء ربک الرحمن و هذه مره

  :Mss:  INBA18:015, BLIB.Or15713.128.   Pubs:  None.   Trans    .اخری ان اشکر ربک

None. 

BH03749.  250 words, Ara.     یا جواد اسج جواد الهمه فی خدمه امر ربک المهیمن القیوم قد

 .Mss:  BLIB.Or15712.355.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نزلت الایات و ظهرت

BH03750.  250 words, Ara.    و تلقی ت الورقا من سدره المنتهییا حرف القرب فاسمع نغما 

   .Mss:  INBA51:629, INBA27:449b.   Pubs:  LHKM3.056    .علی الارواح من آیات

Trans:  None. 

BH03751.  250 words, Per.   ی یک ندا از ملکوت بیان مرتفع شد و آن بیا ن مدل و  یا حسیر

  :Mss:  INBA45:208, BLIB.Or15715.034a.   Pubs    .مشعر بود بر آنچه در امکان 

AVK4.473.11x.   Trans:  None. 

BH03752.  250 words, mixed.     یا رحیم حمد کن محبوب عالمرا که مکتوبت بفردوس اعظم

  :Mss:  BLIB.Or15715.308d.   Pubs:  LHKM1.153.   Trans    .فائز شد و آنچه عرض نمودی

None. 

BH03753.  250 words, mixed.   ی اولی از   مالک القدم ذکرتیا رستم علیک بهاء الله در سنیر

 .Mss:  BLIB.Or15703.066.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قلم اعلی جاری آن لوح

BH03754.  250 words, mixed.    الشاکرین طونی  یا زین العابدین انا نذکرک لتفرح و تکون من

 .Mss:  INBA23:184.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لابیک الذی فاز بنور

BH03755.  250 words, mixed.   بهانی وارد   یا زین علیک بهانی جناب حاحیی غلامعلی علیه

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.365.   Trans:  None    .حقوق مرسله رسید بسیار 

BH03756.  250 words, Ara.     یا طالب ان المظلوم توجه الیک من شطر السجن و یذکرک

ی   ,Mss:  INBA39:151, BLIB.Or15713.129    .خالصا لوجه الله رب العالمیر

BLIB.Or15715.240c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03757.  250 words, mixed.   ی الحمد لله الذی اسمعک ندائه الاحلی و   یا عبد الحسیر

   .Mss:  INBA27:058, BLIB.Or15716.002.20.   Pubs:  None    .هدیک الی ضاطه الابهی و

Trans:  None. 

BH03758.  250 words, Ara.   یا علی قبل نبیل قد احز نتی حزنک ذکرناک فی الواح.    Mss:  

BLIB.Or15728.057, BLIB.Or15734.1.029.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03759.  250 words, Per.   یا قاسم حق بلسان قوم نطق میفرماید تا کل ادراک.    Mss:  

None.   Pubs:  AHB.134BE #03-04 p.041.   Trans:  None. 

BH03760.  250 words, mixed.    کر  یا قلمی الاعلی اذکر من سمی بمحمد ابراهیم لیجذبه الذ

 .Mss:  BLIB.Or15699.039a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الافق الاعلی و

BH03761.  250 words, Per.   یا محمد علیک بهانی و سلا می نفحات وحی عالم عدل.    Mss:  

BLIB.Or15690.138, BLIB.Or15728.223.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03762.  250 words, mixed.     یا محمد علیک سلامی نامه آنجناب که بعبد حاضی ارسال

 .Mss:  INBA23:056a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمودی امام وجه عرض شد و از

BH03763.  250 words, mixed.     یا محمد قبل باقر اسمع الندآء من شطر عکاء انه یهدیک الی

ی   .Mss:  BLIB.Or15695.188.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ضاط الله رب العالمیر

BH03764.  250 words, Ara.     یا محمد قبل تقی اسمع ندآء المظلوم انه یذکرک بفضله و یذکرک

 .Mss:  INBA18:113.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بایاته و ینورک

BH03765.  250 words, mixed.     یا محمد قبل علی در جمیع احوال نزد مظلوم مذکور بوده و

 .Mss:  BLIB.Or15719.119c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هستی تو از نفوش محسونی 

BH03766.  250 words, Ara.     یا ملا الارض ان استمعوا الندآء من هذه السدره التی ارتفعت

 .Mss:  BLIB.Or11095#249.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی البقعه النورآء

BH03767.  250 words, Ara.   الندآء من شطر عکاء انه یذکرک کما  بهانی اسمع  یا مهدی علیک

 .Mss:  BLIB.Or15716.215a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکرک من قبل

BH03768.  250 words, mixed.    یا مهدی علیک بهانی اگرچه در ظاهر لدی المظلوم حاضی

   .Mss:  INBA41:310, BLIB.Or15712.331.   Pubs:  None    .نه ولکن در عالمیکه مقدس از

Trans:  None. 

BH03769.  250 words, mixed.    ی بتو توجه نموده و ترا ذکر یا ورقتی این مظلوم در این حیر

   .Mss:  INBA27:075, BLIB.Or15724.173.   Pubs:  YMM.035    .مینماید لازال مذکور

Trans:  None. 

BH03770.  250 words, mixed.   تی علیک بهانی و عنایتی لازال در ساحت مظلوم مذکور  یا ورق

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#292 p.287, ADM2#117 p.207x    .بوده و هستی حمد کن

Trans:  None. 

BH03771.  250 words, mixed.    امتی علیک بهانی لله الحمد موید شدی بر اقبال  یا ورقتی یا

اف   :Mss:  None.   Pubs:  AQA5#097 p.112b.   Trans:  None.  Notes    .و اقرار و اعیی

ROB4.157.   

BH03772.  250 words, Ara.     و قلتی و قلمی و جوارحی بوحدانیه الله و فردانیته و 
یشهد لسانی

 .Mss:  INBA23:267.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بانه هو المقتدر

BH03773.  250 words, mixed.    یعزیکم الله بفضل من عنده انه لهو المعزی العلیم الحکیم

  :Mss:  INBA51:505x.   Pubs:  LHKM3.148x.   Trans    .لا تحزن فی ابیک انه صعد الی الله

BLC.PT#110.    God consoles you as a token of His grace, and He is, in truth, the 

Comforter, the AllKnowing, the All-Wise... 

BH03774.  250 words, mixed.   بر عرش اعظم مستوی نور   یوم یوم قیام است و جمال قدم

ق نار مشتعل بحر مواج هوا  ,Mss:  INBA51:455, BLIB.Or15690.139a    .مش 

BLIB.Or15728.225.   Pubs:  LHKM3.313.   Trans:  None. 

BH03775.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#17 p.282.    

Rejoice! Rejoice! O children of Israel, in the graces of the Manifestation of the 

Glorious Lord... 

BH03776.  240 words, mixed.     از قبل بذکر حق  جله  جلاله فائز گشتی و حال ابن اسمی

 .Mss:  BLIB.Or15699.028b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اصدق علیهما بهانی و
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BH03777.  240 words, mixed.   ی قد نطقت  ا  انوار نیر عنایه الله رب العالمیر
صبحنا الیوم فی

 .Mss:  INBA51:515.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاشیاء من ارتفاع

BH03778.  240 words, mixed.     اق انوار بهجتت کو و اگر قمر رضوانی اگر شمس جهانی اس 

   .Mss:  INBA38:038, INBA36:309, BLIB.Or15722.209    .ابتهاج ضیاء اسار قدست

Pubs:  AKHA.118BE #03-04 p.a.   Trans:  None. 

BH03779.  240 words, mixed.    الحمد لله افق عالم بافتاب اسم اعظم منور است و بوی

ی عباد منتش  و   :Mss:  BLIB.Or15710.265.   Pubs:  None.   Trans    .خوش قمیص مابیر

None. 

BH03780.  240 words, mixed.    ایات الایات و جعله من الحمد لله الذی ارسل الحبیب بر

ا لیبش  الکل بفضله و رحمته التی سبقت الارض و السماء هو الذ ی   :Mss    .عنده مبش 

BLIB.Or15699.076a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03781.  240 words, Ara.     الحمد لله الذی انزل ایاته و اظهر بیناته و ارسل الرسل و انزل

 .Mss:  BLIB.Or15718.078.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکتب لهدایة خلقه

BH03782.  240 words, Ara.    الحمد لله الذی نطق بما عجز عن عرفانه الخادم و سمع ندآء

ی و اجاب بما     .Mss:  BLIB.Or15700.268, BLIB.Or15711.119b.   Pubs:  None    .المخلصیر

Trans:  LOG#0326x.    ...We have commanded all to observe wisdom, but from 

the friends we see heedlessness and negligence.  They should guard the Tablets 

as they guard their eyes... 

BH03783.  240 words, mixed.   یدید و الحمد لله بعنایت اسم قیوم از رحیق مختوم آشام

  :Mss:  BLIB.Or15710.193, BLIB.Or15719.147a.   Pubs    .بعرفان الله که سبب و علت

None.   Trans:  None. 

BH03784.  240 words, mixed.     علم لدنی وارد شدی  الحمد لله بعنایت ربانی در شاطی دریای

اقات انوار آفتاب  .Mss:  BLIB.Or15710.270.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و باس 

BH03785.  240 words, mixed.     الحمد لله بفضل و رحمت الهی بشاطی بحر اعظم وارد

  :Mss:  INBA23:203, BLIB.Or11096#111.   Pubs    .شدی و تلقاء عرش حاضی این فضل

AQA6#235 p.134, ADM1.072x, KHMI.089.   Trans:  None. 

BH03786.  240 words, mixed.    ی متوالیات از سحاب رحمت رحمانیه الحمد لله در سنیر

 ,Mss:  INBA51:335, BLIB.Or11096#081    .امطار فیوضات نامتناهیه بر

BLIB.Or15710.067.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03787.  240 words, mixed.    از  امروز باید نفوسیکه باسم حق ظاهرند و بافقش ناظر بطر

  :Mss:  BLIB.Or15730.078a.   Pubs:  None.   Trans    .اخلاق روحانیه مزین باشند تا

None. 

BH03788.  240 words, Per.   ی احصیناه کتاباست یا اسم عیلامروز روز کلمه مبارکه کل شتر .    

Mss:  INBA41:294, BLIB.Or15695.043b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03789.  240 words, Per.   ربانیه   امروز نار سدره رحمانیه مشتعل و نور احدیه از افق اراده

ق و لائح نیکوست  .Mss:  BLIB.Or15719.173b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مش 

BH03790.  240 words, Ara.    ان یا ابوطالب اسمع ندآء المطلوب ثم اعمل بما ینصحک به و

 .Mss:  INBA23:224.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لایامرک الا بما هو

BH03791.  240 words, Ara.     ی یا ایها الغافل المرتاب ی و تقتل الحسیر ی تزور الحسیر ان یا حسیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  AQA1#097, TZH4.202-203x, MAS4.136x    .انا اردنا حضورک

ASAT4.313x.   Trans:  None. 

BH03792.  240 words, Ara.    ان یا صباغ العما صبغ الممکنات من هذا الصبغ الذی ظهر فی

 .Mss:  BLIB.Or15694.520.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الافاق لعل یصبغن بصبغ الله

BH03793.  240 words, Ara.     ان یا عبد الناظر الی الوجه ان استمع الندآء من مطلع العظمه و

یاء انه لا اله الا انا  .Mss:  BLIB.Or15715.143b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکیی

BH03794.  240 words, Ara.    ان یا قلم الاعلی غن فی الاجمه البیضاء فی ملکوت الانشاء ثم

 .Mss:  BLIB.Or15715.142a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اذکر من اخذته نفحات

BH03795.  240 words, Ara.   یا محمد جزاک الله عنا خیر الجزا و بلغک الی ما یحب لک و   ن ا

 .Mss:  INBA71:108.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یرضی  اوصیک

BH03796.  240 words, Ara.    ب من الندآء اذ ارتفع من الافق الاعلی و اقبل من انجذ انا نذکر

  :Mss:  INBA51:327, BLIB.Or15713.130, BLIB.Or15715.267b.   Pubs    .الی الله رب

LHKM3.129, TBP#17g.   Trans:  TB#17g.    We make mention of him who hath 

been attracted by Our Call when it was raised from the summit of transcendent 

glory... 

BH03797.  240 words, mixed.     انشاء الله اولیای الهی بنور امر منور باشند و بنار سدره مبارکه

 .Mss:  INBA15:345, INBA26:349.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشتعل اشتعالیکه

BH03798.  240 words, mixed.    انشاء الله در کل احیان از رحیق محبت رحمن بیاشامی و از

  :Mss:  BLIB.Or15719.024b.   Pubs:  None.   Trans    .کوثر عرفان مرزوق باش  و بقدر

None. 

BH03799.  240 words, mixed.    آء بهجت و  انشاء الله لازال از بحر فرح بیاشامید و در هو

   .Mss:  BLIB.Or15706.209, BLIB.Or15715.086d.   Pubs:  None    .سو طائر فی الحقیقه 

Trans:  None. 

BH03800.  240 words, mixed.    را ظاهر  اهل الله مخصوص اصلاح عالم و تربیت امم خود

 Mss:  BLIB.Or15715.013d.   Pubs:  HDQI.009, AND#08    .نموده اند و بامر حق جل

p.03.   Trans:  None. 

BH03801.  240 words, mixed.     ای رحیم نفحات حبت بساحت اقدس فائز گشت و ندایت

  :Mss:  INBA23:144b.   Pubs:  None.   Trans    .مره بعد مره و کره بعد کره شنیده شد

None. 

BH03802.  240 words, mixed.     ای عبدالله حمد کن طلعت مقصود را که از فضلش ببحر

 ,Mss:  INBA35:025b, BLIB.Or03116.103r.07    .اعظم واصل شدی و مره بعد مره

BLIB.Or11096#073, BLIB.Or15710.086.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03803.  240 words, mixed.    ی او بشنو ندای الهی را بگوش جان ی خدا و فرزند کنیر ای کنیر

 .Mss:  INBA38:120, INBA57:048.   Pubs:  None.   Trans:  None    .چه که آذان ظاهره

BH03804.  240 words, mixed.   ال این مقام شادی و سور  ای مادر از فراق پش منال بلکه بب

 ,Mss:  BLIB.Or15719.014b.   Pubs:  AVK1.286x    .است نه مقام کدورت و

NANU.1.004, AKHT1.132.   Trans:  BW v18p009-iii.    O mother! Grieve not over 

the loss of thy son; rather pride thyself therein. Indeed this is an occasion for 

gladness and rejoicing... 

BH03805.  240 words, mixed.   سد پرش در کمال شدت و بلا  ای ورقه طیبه مبارکه اگر از ج

  :Mss:  BLIB.Or03116.085, BLIB.Or11096#123.   Pubs    .و اگر از جسم پرش مبتلا

None.   Trans:  LTDT.267-268.    O thou Fragrant and Blessed Leaf! Shouldst 

thou enquire about the body, it is severely afflicted, and shouldst thou ask 

about the physical frame... 

BH03806.  240 words, mixed.     این ایام س ما انزله الرحمن فی الفرقان ظاهر قوله تبارک و

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.473.   Trans:  None    .تعالی انها ان تک

BH03807.  240 words, mixed.     این مظلوم در این شب مبارک رمضان احبای رحمن را ببدایع

 .Mss:  BLIB.Or15730.090c.   Pubs:  SFI07.015b.   Trans:  None    .ذکر و ثنا ذکر مینماید

BH03808.  240 words, mixed.    تبه اولیه سبب نظام عالم و ترفی امم است صلح  آنچه در ر

   .Mss:  INBA51:187, KB#620:180-181.   Pubs:  LHKM3.276    .اکیی بوده و خواهد بود و

Trans:  None. 

BH03809.  240 words, Ara.    ی نزلناها من سماء الامر و تلک آیات الله الملک الحق المبیر

 .Mss:  INBA23:072c.   Pubs:  AQA1#102.   Trans:  None    .جعلناها هدایه و ذکری

BH03810.  240 words, Ara.   وت البیان من  ملک العزیز العظیم نزلت من جیی تلک آیات الله ال

 .Mss:  BLIB.Or11095#258.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لدن علیم خبیر طونی 

BH03811.  240 words, Ara.    تلک آیات الله قد نزلت بالحق طونی لنفس استجذبت من

   .Mss:  INBA42:257, BLIB.Or15725.349c.   Pubs:  None    .نفحاتها و انها مره تظهر علی

Trans:  None. 

BH03812.  240 words, Ara.    ی یل الکتاب من لدی الله العزیز الوهاب انه لشاج القدم بیر ی تیی

 .Mss:  BLIB.Or11095#191.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامم و آیه

BH03813.  240 words, mixed.     حبیب واقغ را بذکر قصیر و اخلاص کثیر اظهار میدارد

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.291.   Trans:  None    .معلوم است که هرچه اظهار 

BH03814.  240 words, mixed.     ی و حمد خدا را که مع اشتعال نار بغضاء در افئده غافلیر

ی نور فضل از افق سماء    .Mss:  INBA15:338b, INBA26:342, BLIB.Or15716.103a    .ظالمیر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03815.  240 words, Per.     ی و حمد خدا را که موت را مبش  قرار فرمود از برای مقربیر

ی  ی و مشتاق یر  .Mss:  BLIB.Or15715.198b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مخلصیر

BH03816.  240 words, Per.     حمد خدا را و شکر او را و سنا و ثنا مقربان بارگاه احدیت او را که

ی روز  .Mss:  BLIB.Or15696.141b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در چنیر
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BH03817.  240 words, mixed.   امم را بنور نیر توحید    ه باسم اعظم عالم و حمد قادر یکتا را ک

  :Mss:  INBA15:350b, INBA26:354b.   Pubs:  None.   Trans    .حقیقی منور نمود و

None. 

BH03818.  240 words, mixed.     است که بکلمه حمد مالک ممالک عدل و فضل را لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.211.   Trans:  None    .علیا مظاهر این دو را از

BH03819.  240 words, mixed.     ت ه از وصف ممکنات حضی ی حمد مقدس از ذکر کائنات و میی

است   .Mss:  BLIB.Or15726.037.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقصود را لایق و سی

BH03820.  240 words, Per.   ل آیانی را لایق حمد مقدس از ذکر کائنات و وصف ممکن ی ات میی

است که بکلمه  .Mss:  BLIB.Or15697.089.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سی

BH03821.  240 words, mixed.     است که قوه ناطقه حمد و ثنا مطلع نور احدیه را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15716.201b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بخشید و بان عوالم ذکر

BH03822.  240 words, mixed.     در اول یوم ظهور دیباج کتاب وجود بکلمه مبارکه لا انساب

  :Mss:  INBA15:291, INBA26:293, BLIB.Or15699.043a.   Pubs    .بینکم مزین در آن یوم

HDQI.152, PYK.219, AND#41-42 p.05.   Trans:  None. 

BH03823.  240 words, Ara.    ذکر الله عبده جواد لیستبش  بذکره و ان ذکره ایاه لخیر له عما

 .Mss:  BLIB.Or15725.366.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خلق فی السموات و

BH03824.  240 words, Ara.    ی جمیعا ذکر الله عبده لیستبش  بذکره ایاه و ینقطع عن العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.188.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یتوجه بقلبه الی

BH03825.  240 words, Ara.     ذکر رحمه ربک عبده علیا لیستقیمه علی الامر و یقربه الی شاطی

 .Mss:  BLIB.Or15694.589.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدس منیعا ان یا

BH03826.  240 words, Ara.    عزیز الوهاب  الی الذی آمن بالله ال ذکر کلمه من لدی الغلام

  :Mss:  INBA92:206.   Pubs:  LHKM3.213, NFQ.256.   Trans    .لیاخذها بقوه من لدنا

None. 

BH03827.  240 words, mixed.    من لدنا الی الورقه التی نطقت علی سدره العرفان بما ذکر

   .Mss:  BLIB.Or11096#067, BLIB.Or15710.106.   Pubs:  None    .نطقت الورقاء علی

Trans:  None. 

BH03828.  240 words, mixed.    و قالت لبیک یا مالک  اقبلت و سمعت ذکر من لدنا للتی

  :Mss:  BLIB.Or15716.108a.   Pubs:  None.   Trans    .القدم و لبیک یا مقصود من فی 

None. 

BH03829.  240 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن اقبل الی الله الفرد الخبیر و شهد بما نطق لسان

 .Mss:  BLIB.Or15712.289.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العظمه الملک

BH03830.  240 words, mixed.   دنا لمن انجذب بایات الله و اقبل الی افقه اذ کان ذکر من ل

ی   .Mss:  BLIB.Or15699.092c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الناس فی اعراض مبیر

BH03831.  240 words, mixed.   ب من بحر  ذکر من لدنا لمن تنور بانوار شمس اللقاء و س 

 .Mss:  BLIB.Or15730.048d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوصال اذ  کان النیر الاعظم

BH03832.  240 words, Ara.    ق الوحی و قطع السبیل الی ان ذکر من لدنا لمن توجه الی مش 

 .Mss:  BLIB.Or15697.225.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ورد وادی النبیل

BH03833.  240 words, Ara.     ی  ذکر من لدنا لمن حضی  هذا السجن المتیر
کتابه لدی المظلوم فی

 .Mss:  BLIB.Or15697.139b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیوقن بانه هو الله

BH03834.  240 words, mixed.    ته اعمال الذین بعدوا ذکر من لدنا لمن سع الی الله ثم حیر

  :Mss:  BLIB.Or11096#061.   Pubs:  None.   Trans    .عن الهدی بما اتبعوا الهوی الا

None. 

BH03835.  240 words, Ara.    هوآء الذی تطیر فیه 
ذکر من لدنا لمن طار بذکر هذا الذکر فی

  :Mss:  BLIB.Or11095#319.   Pubs:  GWBP#020 p.039x.   Trans    .طیور الفردوس و تمر 

GWB#020x.    ...Know thou of a certainty that the Unseen can in no wise 

incarnate His Essence and reveal it unto men. He is, and hath ever been, 

immensely exalted...  Notes:  LL#359.   

BH03836.  240 words, Ara.    ی الوری و شهد ذکر من لدنا لمن فاز باصغاء الندآء اذا ارتفع بیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.033.16.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما  شهد به القلم الاعلی

BH03837.  240 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن فاز بانوار الایمان اذ انی الرحمن بملکوته الممتنع

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.241.   Trans:  None    .المنیع الذی 

BH03838.  240 words, Ara.     ذکر من لدی المذکور لمن آمن بالله اذ اعرض عنه العباد لیفرح

 .Mss:  BLIB.Or15712.350.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یکون من الشاکرین

BH03839.  240 words, mixed.   قد انی  ذکر من لدی المظلوم لمن آمن بالله المهیمن القیوم

 Mss:  INBA51:352.   Pubs:  AQA5#124 p.161, AQA7#386    .الیوم و نادی المناد من

p.089b, KHAF.229, ABDA.199.   Trans:  None. 

BH03840.  240 words, Ara.    ذکری عبدی الذی اقبل الی قبله الوفاء و وفی بمیثاق ربه العزیز

  :Mss:  INBA51:117b, BLIB.Or11095#252, KB#620:110-111.   Pubs    .المنان لیلهمه

LHKM2.153.   Trans:  COC#1646x, ADJ.075-076x.    ...He, verily, will aid everyone 

that aideth Him, and will remember everyone that remembereth Him. To this 

beareth witness this Tablet that hath shed the splendor of the loving-kindness 

of your Lord... 

BH03841.  240 words, Ara.    قت من  ذکری لمن اقبل الی الله و استضاء من الانوار التی اس 

 .Mss:  BLIB.Or11095#070.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افق اراده ربه

BH03842.  240 words, mixed.    ربیع عرفان بمبارکی اسم اعظم الهی ظاهر و اوراد حقایق

  :Mss:  BLIB.Or15719.071c.   Pubs:  None.   Trans    .مشهود ولکن اهل بض مفقود مگر

None. 

BH03843.  Saqi az Ghayb-i-Baqa.  240 words, Per.     سافی از غیب بقا برقع برافکن از

   .Mss:  INBA36:455a, INBA30:137    .عذار تا بنوشم خمر بافی از جمال کردگار آنچه در

Pubs:  TZH4.141-142x, MAS4.209, RHQM1.350-351 (425) (258-259).   Trans:  

DB.137x, BLC.PT#087, HURQ.BH11.    Lift up the veil from Thy face, O Cup-

Bearer of the hidden Realm of Immortality, That I may taste the wine of eternal 

life...  Notes:  ROB1.064, MMAH.164, GSH.065, LL#283.   

BH03844.  240 words, Ara.     سبحان الذی اظهر ما اراد بسلطان من عنده انه لهو الحق علام

 ,Mss:  INBA51:208, BLIB.Or15713.143b    .الغیوب یفعل فی الملک

BLIB.Or15730.093d, KB#620:201-202.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03845.  240 words, Ara.    سبحان الذی شهد لذاته بذاته قبل خلق الارض و السماء انه لا

 .Mss:  BLIB.Or15713.156.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اله الا هو یفعل مایشاء

BH03846.  240 words, Ara.     یل من لدن مهیمن ی سبحان الذی نزل الایات لقوم یعقلون انها لتیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#084.   Trans:  None    .قیوم بها تمت

BH03847.  240 words, mixed.    سبحان الله اهل عالم امروز از گواهی و آگاهی هردو محروم

  :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.039, AND#11 p.03.   Trans    .مشاهده میشوند ندای 

None. 

BH03848.  240 words, mixed.     میشود  سبحان الله آثار عظمت و آیات لمیعه بدیعه مشاهده

  :Mss:  BLIB.Or15716.204c.   Pubs:  None.   Trans    .امرو ز روز ظهور ملکوت سمع

None. 

BH03849.  240 words, Ara.    سبحان من اظهر مظهر نفسه و انطقه بایات انجذبت منها

   .Mss:  BLIB.Or11095#043.   Pubs:  SFI09.009a, MAS4.015x    .الارواح قل هذا یوم فیه

Trans:  None. 

BH03850.  240 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی لم ادر بای ذکر اذکرک و بای وصف

 ,Mss:  INBA48:144, INBA61:025, INBA49:213    .اثنیک و بای اسم ادعوک ان 

INBA92:149, BLIB.Or15716.135a, BLIB.Or15739.262.   Pubs:  PMP#075, 

ADM2#088 p.164x, AQMM.062, AQMJ1.104.   Trans:  PM#075.    All praise be 

to Thee, O Lord, my God! I know not how to sing Thy praise, how to describe 

Thy glory... 

BH03851.  240 words, Ara.     سبحانک یا مالک ملکوت البقاء و سلطان الاخره و الاولی اسئلک

وتک و  .Mss:  INBA15:353, INBA26:357b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باسار  جیی

BH03852.  240 words, Ara.    سمع المظلوم ندائک اقبل الیک من شطر السجن و اجابک

ق من افق سماء    .Mss:  BLIB.Or15713.157.   Pubs:  AQA7#452 p.271    .بلوح اذ اس 

Trans:  None. 

BH03853.  240 words, mixed.     شمع جمالی هو شمس الافاق و حزن قلتی هو سبحات الابداع

 .Mss:  BLIB.Or15696.158i.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و مدامغ هو امطار الغمام

BH03854.  240 words, Ara.   لا شهد الله انه لا اله الا هو المهیمن القیوم شهد الله انه لا اله ا

 ,Mss:  INBA51:143a, INBA51:490, INBA84:168, INBA84:097    .هو البافی 

INBA84:037.03, KB#620:136-136.   Pubs:  AQA6#310 p.316, LHKM2.169.   

Trans:  None. 

BH03855.  240 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی انه لمظهر نفسی و مطلع

ق    .Mss:  BLIB.Or15713.163, BLIB.Or15715.241d.   Pubs:  None    .آیانی و مش 

Trans:  None. 
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BH03856.  240 words, mixed.    عالم منقلب و آنچه از قلم وحی در الواح مذکور و مسطور

  :Mss:  BLIB.Or15730.050d.   Pubs:  None.   Trans    .ظاهر و هویدا انشاء الله آنجناب

None. 

BH03857.  240 words, Ara.    ت عرض این فانی خدمت جنابعالی آنکه دستخط آقانی حضی

 .Mss:  BLIB.Or15704.066.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افنان ۹۲ علیه منکل بهاء

BH03858.  240 words, mixed.    علیک یا حاء بهاء الله و رحمته و عنایه الله و فضله الحمد

   .Mss:  BLIB.Or11096#080, BLIB.Or15710.070.   Pubs:  None    .لله بخدمت امر علی ما

Trans:  None. 

BH03859.  240 words, mixed.    رحمن  فانیان بحر الهی را لازم که در کل احیان عباد را بشطر

 ,Mss:  BLIB.Or03116.079r.01, BLIB.Or11096#121    .بخوانند چه که هر 

BLIB.Or15710.017.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03860.  240 words, Ara.     فسبحانک اللهم یا الهی هذا عبدک الذی غفل عن بدایع ذکرک

   .Mss:  INBA71:116b, INBA92:127c, BLIB.Or15696.157b    .و احجبته الخطایا علی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03861.  240 words, Ara.     فیا الهی و سیدی و رجانی تری و تعلم سوء حالی و تبلبل جسمی

 .Mss:  None.   Pubs:  KHAF.000.   Trans:  None    .و اقشعار ارکانی 

BH03862.  240 words, Ara.   اعرضوا عنه و انی ما کان موعودا فی کتبه قد انی الیوم و القوم .    

Mss:  BLIB.Or15728.155, BLIB.Or15734.1.039.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03863.  240 words, Ara.    قد ارتفع ذکر الرحمن من سدره الانسان فی هذا الرضوان الذی

 .Mss:  BLIB.Or15725.305b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کان فی قطب الاکوان 

BH03864.  240 words, Ara.    انه لا اله   قد ارتفع ذکر المختار من سدره النار عند مطلع الانوار

 .Mss:  INBA51:590.   Pubs:  LHKM3.155.   Trans:  None    .الا انا

BH03865.  240 words, Ara.    ی نزلت هذه  الشیر
ی کتابا کریما لما انی قد ارسلنا الیک بید السیر

 ,Mss:  INBA23:031.   Pubs:  AQA1#111, ASAT1.019x    .الایات مره اخری

ASAT4.437x.   Trans:  None. 

BH03866.  240 words, Ara.    قت الانوار و ظهرت الاسار و نزلت الایات ولکن الناس قد اس 

ی  ی قد طلع الکیی  .Mss:  BLIB.Or15715.144.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی حجاب مبیر

BH03867.  240 words, Ara.     قد تجلی الرحمن علیک یا ایها المقبل الی الله العزیز الحکیم بهذا

 .Mss:  BLIB.Or11095#202.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اللوح الذی به

BH03868.  240 words, mixed.     قد توجه الیک وجه القدم من هذا المنظر الکریم قد اراد

   .Mss:  INBA19:074, INBA32:069a, BLIB.Or15697.243    .العبد الحاضی لدی العرش

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03869.  240 words, Ara.    ی قد  الموعود من افق الاقتدار بسلطان مبیر
قد جاء الوعد و انی

 .Mss:  BLIB.Or15716.141a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظهر ما کان مسطو را

BH03870.  240 words, Ara.   ک و قرئه هذا الغلام الذی سجن بما قد حضی تلقاء الوجه کتاب

 .Mss:  BLIB.Or15725.126.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دعا الناس الی الله

BH03871.  240 words, Ara.     کتابک تلقاء الوجه فی السجن و کان مزینا صدره بالکلمه    حضی قد

   .Mss:  INBA51:385, INBA49:365.   Pubs:  AQA1#130, LHKM3.137    .التی اجبناها فی 

Trans:  None. 

BH03872.  240 words, mixed.     قد حضی کتابک لدی الوجه و توجه الیه لحاظ ربک المقتدر

  :Mss:  BLIB.Or03116.122r, BLIB.Or11096#058.   Pubs    .العزیز المنان و وجدنا منه

KHSH13.008.   Trans:  None. 

BH03873.  240 words, Ara.     قد حضی لدی المظلوم کتابک و عرضه العبد الحاضی لدی الوجه

 .Mss:  BLIB.Or15730.106c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سمعنا و اجبناک بهذا

BH03874.  240 words, Ara.    قد خرج بیضاء القدم عن حبیب القدس و استضاء منه اهل

  :Mss:  BLIB.Or15696.118b.   Pubs:  None.   Trans    .الفردوس ثم اهل سادق المجد

None. 

BH03875.  240 words, Ara.    ی الارض و قد سمع المظلوم ندائک و ینادیک بندآئه الاحلی بیر

 .Mss:  INBA97:096.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السماء و یقول یا

BH03876.  240 words, mixed.     قد سمعنا ندائک و راینا توجهک و اقبالک و اشتعالک فی

 Mss:  INBA19:078, INBA32:072.   Pubs:  ADM3#087    .هجر مولیک انا ذکرناک من

p.101.   Trans:  None. 

BH03877.  240 words, Ara.     آء فی قد شهدت کتب الله لهذا المظلوم الذی قبل الباساء و الضی

ی     .Mss:  BLIB.Or15713.161, BLIB.Or15715.298c.   Pubs:  None    .سبیل الله رب  العالمیر

Trans:  None. 

BH03878.  240 words, Ara.    ء اذ قد صاحت الحصاه فی ذکر هذا الذکر الحکیم و نادی کلسی 

 .Mss:  BLIB.Or11095#248.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نادت الورقاء الملک

BH03879.  240 words, Ara.    ی باسمی  قد فاض بحر العلم و غاض غدیر الوهم اذ انار اف ق الیقیر

 .Mss:  INBA44:123.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العظیم ان الذین توجهوا

BH03880.  240 words, Ara.   نایه و اجبناک بهذا قد قرء کتابک لدی العرش سمعناه باذن الع

  :Mss:  INBA19:014, INBA32:014, BLIB.Or11095#273.   Pubs    .اللوح الذی لاح من

AVK1.334.17x.   Trans:  None. 

BH03881.  240 words, Ara.   و الامر فی مقام کریم ینادی  قد نزلت الایات و ظهرت البینات

   .Mss:  BLIB.Or15696.036e, BLIB.Or15734.2.123b.   Pubs:  None    .السحاب

Trans:  None. 

BH03882.  240 words, mixed.    ی قل ان نسیم وت العالیر قل ان طیر البقا قد طار الی جیی

   .Mss:  INBA18:291, INBA71:053b.   Pubs:  MUH3.269bx    .الرضوان قد رجع الی مدینه

Trans:  None. 

BH03883.  240 words, Ara.     قل قد ارتفع غمام الله حینئذ بالحق و احاط الممکنات بسلطان

ی   ,Mss:  INBA84:133b, INBA84:069.06, INBA84:011b.11    .الذی کان علی العالمیر

BLIB.Or15694.587.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03884.  240 words, mixed.   ی اراده نموده یکی از عباد را ذکر نماید تا قلم ا علی در این حیر

 .Mss:  INBA23:059.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بفضل و عنایت و

BH03885.  240 words, Per.   احیان از کل مکان را بشطر رحمن دعوت مینماید     در کلقلم اعلی

 .Mss:  BLIB.Or15730.071b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و لکن

BH03886.  240 words, Per.    قلم اعلی در کل احیان من فی الامکان را بحق دعوت نموده و

 .Mss:  BLIB.Or15697.067.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لکن بعصیی غافل

BH03887.  240 words, Ara.     قلم الامر من عرش القدم علی بقعه الحمرآء من السدره المنتهی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#104.   Trans:  None    .ینادی انه لا اله

BH03888.  240 words, mixed.     سیر نمود و چون باراده 
قلم بیان باذن رحمن در دریای معانی

ون آمد  بیر
 .Mss:  None.   Pubs:  SFI12.019.   Trans:  None    .سلطان حقیقی

BH03889.  240 words, mixed.    ببدایع اذکار خود متذکر  قلم رحمن قاصدان یمن عرفان را

 ,Mss:  BLIB.Or15719.009b.   Pubs:  AQA5#068 p.084    .میدارد  که شاید کل از

AHB.122BE #09-10 p.342, AHB.131BE #11-12 p.004, AND#73 p.03.   Trans:  

None. 

BH03890.  240 words, mixed.    الندآء مره اخری من البقعه النورآء المقام  ک ر ان استمع

  .Mss:  INBA18:324b.   Pubs:  ASAT4.052x.   Trans:  None    .الذی فیه ینطق مالک

Notes:  ROB4.105?.   

BH03891.  240 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن لمن سمع و اقبل و قال بلی یا مقصود من فی

 .Mss:  BLIB.Or15726.103b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السموات

BH03892.  240 words, Ara.   امر الناس بالعدل و التقی انه لمولی  کتاب انزله الله بالحق و فیه ی

 .Mss:  INBA19:099, INBA32:091.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوری فی 

BH03893.  240 words, mixed.     ب الرحیق المختوم کتاب انزله المظلوم لمن اراد ان یش 

 .Mss:  BLIB.Or15713.137.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باسمی القیوم و یتوجه الی

BH03894.  240 words, mixed.    کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله و آیاته و بیناته و ما انزله

 ,Mss:  BLIB.Or15690.137b, BLIB.Or15716.042.03    .فی کتابه و بما

BLIB.Or15728.186.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03895.  240 words, Ara.   ود الی الذی اقبل الی الله کتاب انزله المقصود من مقامه المحم

ی   :Mss:  INBA51:183, KB#620:176-177.   Pubs:  None.   Trans    .مالک العرش و الیی

None. 

BH03896.  240 words, Ara.     کتاب انزله مالک القدم فی السجن الاعظم لمن اقبل الی الله رب

ی لیجذبه   :Mss:  BLIB.Or15713.122.   Pubs:  AQA5#061 p.075.   Trans    .العالمیر

None. 

BH03897.  240 words, mixed.     کتاب انزله مالک الملوک لمن آمن بالله العزیز الودود یا کریم

 .Mss:  INBA18:343.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انا ذکرناک مره بعد
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BH03898.  240 words, Ara.     ی عباده و کتاب کریم نزل من لدن عزیز حکیم انه لنور الله بیر

ی ان    :Mss:  BLIB.Or11095#181.   Pubs:  AQA6#179 p.004.   Trans    .ذکره للعالمیر

None. 

BH03899.  240 words, Ara.    کتاب من لدنا الی الذی اراد مولاه لیجعله طائرا فی هذا الهوآء و

 .Mss:  BLIB.Or11095#223.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یسمعه ما ینادی

BH03900.  240 words, Ara.    وجه    لی الله الی ان اضاء من انوار کتاب من لدنا الی الذی هاجر ا

 .Mss:  BLIB.Or15715.128d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ربه العزیز

BH03901.  240 words, Ara.     کتاب من لدنا الی من ذکر لدی العرش فی اکیی الاحیان و انزل له

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.120BE #04 p.a.   Trans:  None    .الرحمن الواحا فی 

BH03902.  240 words, Ara.     ب الرحیق المختوم اذ انی القیوم بسلطان کتاب من لدنا لمن س 

  :Mss:  BLIB.Or15730.138b.   Pubs:  AQA7#358 p.048.   Trans    .العظمه و الاقتدار

None. 

BH03903.  240 words, Ara.    کتاب نزل بالحق من لدی المظلوم الی الذی آمن بالمهیمن

  :Mss:  BLIB.Or15715.297a.   Pubs:  None.   Trans    .القیوم قد فزت بعرفان الظهور

None. 

BH03904.  240 words, Ara.     کتاب نزل من لدی المظلوم الی من سمی بمصطقی فی ملکوت

  :Mss:  INBA41:009, BLIB.Or15713.143a, BLIB.Or15715.275a.   Pubs    .الاسما

None.   Trans:  None. 

BH03905.  240 words, mixed.    ی  ایام ا لازال نزد مظلوم مذکور بوده و هستی و از اول لی حیر

 .Mss:  BLIB.Or15718.001.   Pubs:  AYBY.088.   Trans:  None    .بذکر ناطق و بافق ناظر

BH03906.  240 words, mixed.    لسان وحی رحمن در ملکوت بیان باین کلمه مبارکه ناطق

  :Mss:  BLIB.Or15719.173a.   Pubs:  None.   Trans    .امروز روزیست  که جمیع   کتب

None. 

BH03907.  240 words, mixed.    لعمر الله اهل ایران باوهام مانوسند اگر آفاق هر مملکتی

   .Mss:  BLIB.Or15690.140, BLIB.Or15728.045a.   Pubs:  None    .بانوار نیر عدل و ایقان 

Trans:  None. 

BH03908.  Tablet for Naw-Ruz.  240 words, Ara.     وز لک الحمد یا الهی بما جعلت النیر

  :Mss:  BLIB.Or15696.099d.   Pubs    .عیدا لمن صاموا فی حبک و کفوا انفسهم عما

PMP#046, NFR.057, AHM.138, AYT.343, NFF5.079, AKHA.134BE #01 p.06.   

Trans:  PM#046, DOR#01, BPRY.297, DAS.1915-03-22.    Praised be Thou, O my 

God, that Thou hast ordained Naw-Ruz as a festival unto those who have 

observed the fast...  Notes:  MMAH.105, LL#204.   

BH03909.  240 words, mixed.    لله الحمد تجلیات انوار شمس بیان مقصود عالمیان کل را

ی و   :Mss:  INBA51:213, KB#620:206-207.   Pubs    .احاطه نموده ظلم ظالمیر

LHKM3.282.   Trans:  None. 

BH03910.  240 words, mixed.     لله الحمد مره اخری کوثر حیوان از ید عطاء مقصود عالمیان

 .Mss:  INBA51:409.   Pubs:  LHKM3.305.   Trans:  None    .آشامیدی لازال ذکرت در

BH03911.  240 words, Per.   حب معانی بعد اربعة ایام   مکتوب روحانی انحبیب جانی بنفحه

 .Mss:  BLIB.Or15736.013b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باین عبد فانی وارد

BH03912.  240 words, mixed.    مکتوب شما رسید و تمام ملاحظه شد قد انی القوم بظلم

  :Mss:  INBA97:029, BLIB.Or15719.099a.   Pubs    .تکدر به الملک و الملکوت و ظهر

NNY.182-183.   Trans:  None. 

BH03913.  240 words, mixed.     ف اصغا فائز از حق نامه شما در ساحت امنع اقدس بش

 .Mss:  INBA44:139b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .میطلبیم شما را از فیوضات ایام

BH03914.  240 words, mixed.   محروم  ن اکیی عباد از اصغاء آن  ندای رحمن مرتفع ولکن آذا

ق عالم   :Mss:  BLIB.Or15710.105, BLIB.Or15715.130c.   Pubs    .و وجه قدم از مش 

None.   Trans:  None. 

BH03915.  240 words, mixed.     هاتف رحمن جمیع من فی الامکان را مژده داد که وعده الهی

 ,Mss:  INBA19:172, INBA32:156, INBA57:082b    .ظاهر شد و آنچه در

BLIB.Or15719.095b, BLIB.Or15722.174b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03916.  240 words, Ara.     هذا کتاب الله العزیز الکریم نزل للورقه التی اخذتها نفحات رب  ها

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#096.   Trans:  None    .الرحمن و قلبتها

BH03917.  240 words, Ara.   لی فی ملکوتنا الاعظم العظیم  هذا کتاب الی عبد الله الذی سمی بع

 .Mss:  BLIB.Or15725.292.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و حضی  تلقاء

BH03918.  240 words, Ara.   قطه البیان قبل اخذ عهده  هذا کتاب من الذی اخذ عهد نفسه ن

   .Mss:  INBA27:435, BLIB.Or15725.334.   Pubs:  None    .عن کل من فی السموات و

Trans:  None. 

BH03919.  240 words, Ara.     هذا کتاب من الله الی الذی کان بالعهد وفیا و صیی فی جنب الله

 .Mss:  BLIB.Or15725.321.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و کان فی الامر

BH03920.  240 words, Ara.     ی السموات ی بیر هذا کتاب من عند نقطه البیان الذی سمی بالحسیر

ی ثم  .Mss:  BLIB.Or15725.294b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الارضیر

BH03921.  240 words, mixed.   مقر القرب هذا کتاب من لدنا الی عبد من العباد لیجذبه الی 

 ,Mss:  INBA51:027, BLIB.Or15719.019a, BLIB.Or15722.124    .و القدس و اللقا

KB#620:020-021.   Pubs:  LHKM2.108.   Trans:  None. 

BH03922.  240 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا الی من سع بقلبه الی شطر الفردوس و اذا

ی     .Mss:  BLIB.Or11095#179.   Pubs:  LHKM3.205, NFQ.248    .ارتفع الندا عن یمیر

Trans:  None. 

BH03923.  240 words, Ara.   ا کتاب من لدی الله الی عبده الذی سمی بحیدر قبل علی هذ

 .Mss:  BLIB.Or15694.632b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیاخذه نفحات الامر من

BH03924.  240 words, Ara.    هذا کتاب نزل بالحق من لدن عزیز حکیم لا ریب فیه انه نزل

 .Mss:  INBA36:073b, INBA71:235.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالحق من لدی الله

BH03925.  240 words, Ara.    هذا لوح فیه یحش  کل الارواح فی هیاکل عز مکنون.    Mss:  

None.   Pubs:  YMM.196x, YMM.298x.   Trans:  None. 

BH03926.  240 words, mixed.     ی یدی الوجه ق من مطلع الاراده یا ایها المذکور بیر هذا ما اس 

  :Mss:  BLIB.Or11096#250, BLIB.Or11096#273.   Pubs    .قد سمعنا ندآئک و قرء

None.   Trans:  None. 

BH03927.  240 words, Ara.    العزیز ان استمع  یا احمد ان الفرد الاحد ینادیک من هذا المقام

 .Mss:  BLIB.Or15730.059a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ندآء ربک انه

BH03928.  240 words, mixed.   علیه بهانی  نی نامه جناب سمندر یا اسم جود علیک بها

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.112c, TRZ1.066ax    .ملاحظه شد طونی له و لقلمه و

MSBH7.052-053x.   Trans:  None. 

BH03929.  240 words, mixed.    یا اسمی علیک بهانی نامه شما رسید و در قض تلقاء وجه

-Mss:  INBA51:206, BLIB.Or15738.226, KB#620:199    .مالک قدر عرض شد چون ذکر

200.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03930.  240 words, mixed.    یا اسمی مهدی علیک بهانی صورت مطالب جناب سید

  :Mss:  BLIB.Or15738.166.   Pubs:  None.   Trans    .اسدالله را نوشته بودید امر اتحاد

None. 

BH03931.  240 words, Ara.     یا الهی ان ورقه من اوراق ارضک ارادت سدره فردانیتک و اخذتها

 .Mss:  INBA92:360.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفحات ایامک علی 

BH03932.  240 words, Ara.    یا الهی و سیدی و سندی و رجای یشهد لسان ظاهری و باطتی

  :Mss:  BLIB.Or15730.032b.   Pubs:  ADM2#059 p.103.   Trans    .بانک انت الله

None. 

BH03933.  240 words, mixed.     یا امتی جناب محمد قبل تقی علیه بهانی از وطن ظاهر لحب

  :Mss:  BLIB.Or15690.137a, BLIB.Or15728.177.   Pubs    .الله حرکت نموده قاصدا

None.   Trans:  None. 

BH03934.  240 words, mixed.   ام یا امتی علیک بهانی و عنایتی حق جل جلاله در لیالی و ای

 .Mss:  INBA18:503.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عباد و اماء خود را

BH03935.  240 words, mixed.     محیطه  یا امتی و یا ورقتی ندایت را مکرر شنیدیم و مع بلایای

   .Mss:  INBA27:466, BLIB.Or15690.139b, BLIB.Or15728.011a    .و رزایای عظیمه

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH03936.  240 words, Ara.     ربکم الرحمن قد فاحت نفحات قمیص السبحان  یا اهل الامکان و

ی و ی العالمیر  .Mss:  BLIB.Or11095#069.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

BH03937.  240 words, Ara.    یا اولیاء الرحمن فی البلدان یذکرکم المظلوم فی سجنه الاعظم و 

 .Mss:  BLIB.Or15713.160a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یذکرکم بایاته انها

BH03938.  240 words, mixed.    یا اولیاء الله و حزبه ندای مظلوم را بشنوید براستی میگویم

 .Mss:  INBA51:513.   Pubs:  LHKM3.321.   Trans:  None    .اهل بیان الیوم از

BH03939.  240 words, Ara.    ا ندانی ثم انضونی بالحکمه و البیان هذا ما امرتم  یا اولیانی اسمعو

 ,Mss:  INBA51:569, BLIB.Or15713.159.   Pubs:  ADM1.105x    .به فی الوا ح

ADM2#003 p.013, LHKM3.153.   Trans:  None. 
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BH03940.  240 words, Ara.   دانی عن شطر السجن بانه لا اله یا ایها الناظر الی الوجه اسمع ن

 .Mss:  INBA73:350.   Pubs:  QT108.127.   Trans:  None    .الا هو المهیمن

BH03941.  240 words, mixed.    وجه اسمع ندانی و لاتضطرب عما ورد علی  یا ایها الناظر الی ال

  :Mss:  None.   Pubs:  GWBP#123 p.168ax, AQA1#135.   Trans    .احباء الله و

GWB#123x.    ...The generations that have gone on before you—whither are 

they fled? And those round whom in life circled the fairest and the loveliest of 

the land, where now are they?...  Notes:  LL#398.   

BH03942.  240 words, Ara.    الی الوجه قد شهد قلمی الاعلی باقبالک و ابتهالک یا ایها الناظر

  :Mss:  INBA19:046b, INBA32:044.   Pubs:  None.   Trans    .و خضوعک و توجهک

None. 

BH03943.  240 words, mixed.    یا ایها الناظر الی شطری و المتوجه الی وجهی و المنادی

  :Mss:  BLIB.Or11096#239, BLIB.Or15722.068.   Pubs    .باسمی ان استمع الندآء من

AYI2.034.   Trans:  None. 

BH03944.  240 words, mixed.     یا جواد امروز روزیست که از ذکرش نفس ساعت مضطرب

 ,Mss:  BLIB.Or15710.235.   Pubs:  BRL.DA#21    .مشاهده شد و جمیع کتب الهی از

SFI15.016-017, TBP#17f.   Trans:  TB#17f.    O Javád! Such is the greatness of 

this Day that the Hour itself is seized with perturbation, and all heavenly 

Scriptures...  Notes:  LL#312.   

BH03945.  240 words, mixed.     یا جواد یا ذاکر یا ایها الناظر ندایت را شنیدیم و ضجیج و

 Mss:  BLIB.Or15719.123b.   Pubs:  HDQI.157, AND#14    .ضی    خ و حنینت را اصغا

p.03.   Trans:  None. 

BH03946.  240 words, Per.    ی بمحبت الهی و شعله نار مودت رحمانی بر خدمت امر  یا حسیر

 Mss:  None.   Pubs:  AQA6#280 p.273, AKHA.135BE #04    .قیام نما امروز هر  نفسی

p.70, AKHA.135BE #04 p.40, AND#57 p.03, MSBH5.286.   Trans:  None. 

BH03947.  240 words, mixed.    ی مظلوم از شطر سجن اعظم بتو توجه نموده و یا حسیر

   .Mss:  INBA84:199, BLIB.Or15699.113a.   Pubs:  None    .میفرماید قلم  اعلی در لیالی و

Trans:  None. 

BH03948.  240 words, mixed.     ی نامه نی ارسال نمودی  جواد علیه بهاشما که بجناب  یا حسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#510 p.351.   Trans:  None    .در ساحت اقدس حاضی و

BH03949.  240 words, Ara.   ی یذکرک المظلوم من شطر السجن لتجذبک نف حات  یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15726.071.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البیان الی افق

BH03950.  240 words, mixed.     یا رضا علیک سلام الله مراسلانی که بعبد حاضی ارسال

  :Mss:  BLIB.Or11098.002, BLIB.Or15716.118b.   Pubs    .نمودی لدی الوجه حاضی آن 

None.   Trans:  None. 

BH03951.  240 words, Ara.    یا طاهر یذکرک الظاهر الذی اذا ظهر اعرض عنه کل مقبل و

  :Mss:  None.   Pubs:  KHML.237.   Trans:  None.  Notes    .افتی علیه کل عالم و

LL#157.   

BH03952.  240 words, Ara.   ی انه ه ی نشهد انک فزت بلقاء المظلوم مرتیر و یا عبد الحسیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.175a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی ایدک و عرفک

BH03953.  240 words, mixed.     یا عبدالله البشاره البشاره بما انفق العشاق و اصحاب

 .Mss:  BLIB.Or15716.140b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاشتیاق اعز ما عندهم  فی 

BH03954.  240 words, Ara.     یا علی علیک بهانی نشهد انا ذکرناک من قبل بآیات لاحت من

  :Mss:  INBA41:435, BLIB.Or15726.111.   Pubs:  None.   Trans    .افق کل حرف منها

None. 

BH03955.  240 words, mixed.    یا علی قبل اکیی مکرر بذکر اسم اعظم و مظلوم عالم فائز

 .Mss:  BLIB.Or15697.239b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شدی و بمدح و ثنای مالک

BH03956.  240 words, mixed.     ی ارض صاد را نمودی عالم منقلب یا علی یا اکیی ذکر معرضیر

   .Mss:  INBA15:428, INBA26:432.   Pubs:  AVK2.058.08x    .است فراعنه قبل مبعوث

Trans:  None. 

BH03957.  240 words, mixed.   ب که از قبل یا عندلیب علیک بهانی و عنایتی نامه آنجنا

   .Mss:  INBA51:419b, BLIB.Or15718.327.   Pubs:  None    .باسم جود علیه بهانی 

Trans:  None. 

BH03958.  240 words, mixed.    عبدالرحیم بعد از طواف بیت ببانی و محقق یا کریم جناب

   .Mss:  INBA18:328, BLIB.Or15719.180a.   Pubs:  None    .آن توجه نمود و از عنایت

Trans:  None. 

BH03959.  240 words, Ara.     یا ملا الامکان قد ظهر هیکل الرحمن و استقر علی العرش بسلطان

 .Mss:  BLIB.Or15715.060a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لم یمنعه سلطنه

BH03960.  240 words, mixed.     یا نعمه الله از برای نعمت مراتب لانهایه بوده و خواهد بود

 ,Mss:  BLIB.Or15715.244b.   Pubs:  GWBP#095 p.127    .در کتاب پروردگار تو

AQA5#037 p.051, UAB.033ax, AKHA.121BE #11-12 p.a, AND#58 p.03.   Trans:  

GWB#095.    Know thou that, according to what thy Lord, the Lord of all men, 

hath decreed in His Book, the favors vouchsafed by Him unto mankind...  Notes:  

LL#399.   

BH03961.  240 words, mixed.     یا نور آنچه در عالم و نزد عالم کل فانی الا ما شاء الله و آنچه

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#156 p.212.   Trans:  None    .بطراز بقا مزین

BH03962.  240 words, mixed.    یا ورقتی اسمغ ندانی من شطر سجتی انه لا اله الا هو الفرد

 .Mss:  INBA51:056, KB#620:049-050.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الواحد العلیم

BH03963.  240 words, mixed.    الطائره فی هوآء رحمتی و یا ورقه سدرنی و الطائفه حولی و

 .Mss:  BLIB.Or15726.012.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الشاربه کاس عطانی و

BH03964.  240 words, mixed.    ی حق بشهاده الله کل غتی بوده و یا یحتر امروز منتسبیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.113a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هستند آیا کلمه الهی را

BH03965.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#03 p.082.    

O God, my God! Thou seest these wayward servants of Thine lost in the 

wilderness of error... 

BH03966.  230 words, Ara.     وا یا ملا الوفا بما جرت فلک الحمرا اذا ینادی قلم الاعلی بان ابش 

  :Mss:  BLIB.Or15694.580.   Pubs:  AQA7#520 p.366.   Trans    .علی لجه الاسما

None. 

BH03967.  230 words, Ara.   ی الذی تاسمغ ندآء الح وجه الی دیار هجر بعیدا و بیب حیر

 .Mss:  INBA71:114b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظلموه خنازیر الظلم الی ان 

BH03968.  230 words, mixed.   و لاح فی اول فجر فیه اظهر الله نفسه لمن  لذی ظهر البهاء ا

ه وته و ملکوته و خیر  جیی
  :Mss:  BLIB.Or15714.127bx, BLIB.Or15722.180.   Pubs    .فی

None.   Trans:  None. 

BH03969.  230 words, mixed.     ت رحمن آشامیدید و از آفتاب الحمد لله از بحر عرفان حضی

 ,Mss:  INBA57:085, BLIB.Or15710.291    .محبت یزدان قسمت و نصیب

BLIB.Or15719.097b.   Pubs:  AYI2.205x.   Trans:  None. 

BH03970.  230 words, mixed.   ی به و بک ل ما یظهر من الحمد لله الذی جعلنا من الموقنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.020x.   Trans:  None    .عنده و وفقنا علی عرفان 

BH03971.  230 words, mixed.     النور لله العزه لله الامر لله البهاء لله القدره لله اوست قادریکه

 .Mss:  BLIB.Or15716.203.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بکلمه علیا من علی

BH03972.  230 words, Per.     ام الکتاب امام وجوه احزاب میفرماید یا قوم ندای الهی را بشنوید

 .Mss:  BLIB.Or15726.149.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یا اصحاب الکنیسة

BH03973.  230 words, mixed.    امروز روزیست که کل احباب باید بشطر وهاب ناظر باشند

   .Mss:  BLIB.Or15715.133c.   Pubs:  AQA5#042 p.057    .و بخدمت امر الله قیام نمایند

Trans:  None. 

BH03974.  230 words, mixed.    امریکه از قلم جلی بر دیباج کتاب حفظ الهی مرقوم شده

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#115 p.04x.   Trans:  None    .اینکلمهٴ مبارکهٴ علیاست

BH03975.  230 words, Ara.     ی بقعه الله المهیمن القیوم الا ان استمع ما یوحی الیک من یمیر

ک بنفسی و  .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#109.   Trans:  None    .تش 

BH03976.  230 words, mixed.     بوا یا قوم ی لئلا  ان اس  رحیق الابهی قبل ان یرتفع نعیق الکیی

 .Mss:  INBA73:001b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یوثر فیکم همسات

BH03977.  230 words, Ara.    شجره الطور فی هذا الظهور ینطق بالحق بانه لا  ان اشهد بان

  :Mss:  INBA36:141a, INBA71:310b.   Pubs:  None.   Trans    .اله الا هو و ان نقطه

None. 

BH03978.  230 words, Ara.    ان البحر الاعظم اراد ان یذکر موجا من امواجه لیجذبه الذکر

 .Mss:  BLIB.Or15716.130a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی مقام تنطق فیه

BH03979.  230 words, Ara.    ان الحروف تنادی فی سدره الکلام انه لا اله الا هو العزیز العلام

 .Mss:  BLIB.Or15713.139.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد اشتعل العالم من نار

BH03980.  230 words, Ara.    الافق الاعلی المقام   البیان یدع الکل الیان اللسان فی ملکوت

 .Mss:  BLIB.Or15715.355c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی فیه تنطق
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BH03981.  230 words, Ara.     ی ان یا اسم الله اسمع ندآء من ینادیک بالحق و لاتکن من الغافلیر

 .Mss:  INBA18:285.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هو الذی ارسل

BH03982.  230 words, Ara.    ان یا جواد ینادیک مالک الایجاد من شطر اسمه العلی العظیم

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#184 p.013, MAS4.165ax, MAS8.054ax    .انه لا اله الا

Trans:  None. 

BH03983.  230 words, Ara.     ی یدینا کتابک و عرفت ما سطر فیه ان یا حرف الوفا قد حضی بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  NNY.134.   Trans:  None    .من لدنک و قبلنا حبک

BH03984.  230 words, Ara.    لی کل الافنان و لاتکن  اسمع ندآء هذه الطیر المغتی ع  ان یا حیدر

 .Mss:  INBA71:014.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من الصابرین قل

BH03985.  230 words, mixed.    اشکر و کن من  قد ورد علیک ما ورد علینا ان  ان یا صقی

 .Mss:  BLIB.Or15710.141.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذاکرین طونی لک بما

BH03986.  230 words, Ara.     ان یا قلم الاعلی فاسق ملا البیان کوثر التبیان تعالی الرحمن الذی

 .Mss:  BLIB.Or11095#264.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نطق بالحق

BH03987.  230 words, Ara.     ء ان استمعوا ندانی لعل تجدن الی الله سبیل طهروا ان یا کلسی 

 .Mss:  BLIB.Or15725.277.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفوسکم عن الهوی

BH03988.  230 words, Ara.    ندآء ربک العزیز المحبوب من هذه السدره  ان یا محمد اسمع

 .Mss:  BLIB.Or15725.293.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التی ارتفعت بال حق و

BH03989.  230 words, Ara.     ء ان یا محمود ان احمد ربک و کن محمودا فی امره لیشهد کلسی 

 .Mss:  BLIB.Or15725.236.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی اقبالک الی الله

BH03990.  230 words, mixed.     ان یا هادی ان استمع ندآء الله من سدره البهاء انه لا اله الا

  :Mss:  BLIB.Or03116.089r, BLIB.Or11096#069.   Pubs    .انا المهیمن العزیز

AVK3.086.16, RAHA.051x.   Trans:  None. 

BH03991.  230 words, Ara.     انا فی السجن نذکر احباء الله لیستقیموا علی الامر فی هذا الیوم

 ,Mss:  BLIB.Or11095#146.   Pubs:  AKHA.124BE #08 p.b    .البدیع و یذکروا

AKHA.124BE #11-12 p.a.   Trans:  None. 

BH03992.  230 words, Per.    انشاء الله بعنایت الهی و فیوضات فیاض حقیقی.    Mss:  

BLIB.Or15738.184.   Pubs:  LHKM1.149.   Trans:  None. 

BH03993.  230 words, mixed.    صبح معانی منور باشید و انشاء الله لم یزل و لایزال بانوار

  :Mss:  INBA35:131, BLIB.Or15719.040c.   Pubs:  None.   Trans    .بذکر و ثنای الهی

None. 

BH03994.  230 words, mixed.    لسان العظمه قبل خلق الارض و السماء اول سلام نطق به

ق من  ,Mss:  INBA97:028, BLIB.Or15714.127ax    .علیک یا اسم الحاء و المش 

BLIB.Or15722.183b.   Pubs:  NNY.122x.   Trans:  None. 

BH03995.  230 words, mixed.     ء فسوف ای حبیب زمان زمان کان الله و لم یکن معه من ش 

   .Mss:  INBA38:252.   Pubs:  HDQI.131, AND#30 p.03    .تجد البعد بمثل ما قد کان 

Trans:  None. 

BH03996.  230 words, mixed.   ا قات انوار شمس حقیقت  ای دوستان الهی الحمد لله باس 

  :Mss:  BLIB.Or15719.067e.   Pubs:  None.   Trans    .فائز شدید و بکعبه عرفان بعد

None. 

BH03997.  230 words, mixed.    رحمانیه ای رفیع انشاء الله لم یزل و لایزال در ظل عنایت

ی    ح باش      .Mss:  BLIB.Or11096#077, BLIB.Or15710.066.   Pubs:  None    .ساکن و مسیی

Trans:  None. 

BH03998.  230 words, mixed.     ای علی انشاء الله بعنایت حق موفق باش  در اصلاح امور

 .Mss:  BLIB.Or11096#283.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خلق الذین اذا سمعوا

BH03999.  230 words, mixed.   ق و بحر کرم مواج    ایام ایام ظهور است و آفتاب عنایت مش 

 ,Mss:  INBA28:260, BLIB.Or15730.094a.   Pubs:  HDQI.148    .لذا نفوسیکه اقبال 

MHA.018, AND#40 p.03.   Trans:  ADJ.078x.    ...This Day a door is open wider 

than both heaven and earth. The eye of the mercy of Him Who is the Desire of 

the worlds is turned towards all men... 

BH04000.  230 words, mixed.    این مظلوم در سجن و غیر سجن کل را بافق اعلی دعوت

   .Mss:  INBA27:057, INBA33:141.   Pubs:  None    .نموده جمیع اشیا شهادت میدهند

Trans:  None. 

BH04001.  230 words, mixed.     اق فرمود که این عبد معروض ق امر الهی اس  آنچه از مش 

  :Mss:  BLIB.Or11096#120, BLIB.Or15710.015.   Pubs    .دارد این است اولا آنکه حرف

None.   Trans:  None. 

BH04002.  230 words, Per.     ان منصوب ولکن قوم ی آیات نازل بینات ظاهر ضاط واضح میر

  :Mss:  BLIB.Or15712.251.   Pubs:  None.   Trans    .در غفلت عظیم و حجاب عظیم

None. 

BH04003.  230 words, Ara.    و   وت الله العلی العظیمتلک آیات القدس نزلت بالحق من جیی

 .Mss:  BLIB.Or15694.624.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی کل حرف منها سیی 

BH04004.  230 words, Ara.     وت ی قد نزلت بالحق من جیی تلک آیات الله الملک الحق المبیر

ل المقتدر القدیر ی  .Mss:  BLIB.Or15694.588.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمه المیی

BH04005.  230 words, Ara.     بوا تلک آیات الله نزلت من سماء الفضل لقوم یفقهون الذین س 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#139.   Trans:  None    .رحیق الحیوان فی 

BH04006.  230 words, mixed.   که در کتب الهی بیوم الله   باین یوم اعظم جمیع احزاب امم

   .Mss:  BLIB.Or15719.107c.   Pubs:  None    .معروف است وعده داده شدند و چون 

Trans:  None. 

BH04007.  230 words, mixed.     حق جل جلاله عباد را از برای عرفان خلق فرموده طونی از

 ,Mss:  BLIB.Or15690.142a, BLIB.Or15716.004.23    .برای نفسیکه باو توجه

BLIB.Or15728.060a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04008.  230 words, mixed.   است که بغواص اراده حمد خداوند بی مانندی را لایق و سی

   .Mss:  INBA51:066, KB#620:059-060.   Pubs:  None    .مطلقه لئالی حکمت و بیان 

Trans:  None. 

BH04009.  230 words, mixed.    است که جمیع من فی حمد محبوب لن یعرفی را لایق و سی

   .Mss:  INBA71:220.   Pubs:  RSBB.127, MAS8.073bx    .السموات و الارض را بحرفی از

Trans:  None. 

BH04010.  230 words, mixed.    مظاهر نقی را فانی  حمد محبونی راست که بکلمه لا جمیع

   .Mss:  BLIB.Or15710.216, BLIB.Or15722.159.   Pubs:  None    .فرمود و بکلمه مبارکه الا

Trans:  None. 

BH04011.  230 words, mixed.    است که امواج عمان علمش حمد مقصودی را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15731.173.   Pubs:  None.   Trans    .عالم را احاطه نموده و ید عطایش

None. 

BH04012.  230 words, mixed.    لزل ی در ایامیکه ارکان جمیع از سطوت ظلم مضطرب و میی

 .Mss:  BLIB.Or15712.304.   Pubs:  None.   Trans:  None    .این مظلوم بر امر الله قیام 

BH04013.  230 words, Per.    آمد و آتش فراق از دل در این ساعت که عروس حب از پرده بر

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#78 p.03.   Trans:  None    .و جان شعله برآورد صیی 

BH04014.  230 words, mixed.    قدرت الهی بقمر عظمت مزین گشته در این وقت که سماء

ت لایزالی بانجم   :Mss:  INBA38:034, INBA36:307b.   Pubs    .و عماء قدس حضی

AYBY.004a.   Trans:  None. 

BH04015.  230 words, Ara.     ذکر الله عباده الذین آمنوا برب  هم الرحمن فی یوم ناحت السما و

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#108, ASAT1.018x.   Trans:  None    .اضطربت قبائل

BH04016.  230 words, Ara.    وآء الرحمن الی  ذکر من لدنا الی التی طارت باجنحه الایقان الی ه

  :Mss:  INBA51:125, KB#620:118-119.   Pubs:  None.   Trans    .ان عرفت و آمنت

None. 

BH04017.  230 words, Ara.    ذکر من لدنا الی الذی استهدی فی ایام ربه و فاز بانوار العرش و

ی    :Mss:  INBA19:050, INBA32:048.   Pubs:  AQA1#106.   Trans    .کان من المقبلیر

None. 

BH04018.  230 words, Ara.    بوا رحیق البیان من ید عطاء رب  هم ذکر من لدنا الی الذین س 

   .Mss:  BLIB.Or15696.011b, BLIB.Or15734.2.057.   Pubs:  None    .الرحمن و اقبلوا الی

Trans:  None. 

BH04019.  230 words, Ara.     ق من افق الامر بانوار ذکر من لدنا للذین اقبلوا الی الوجه اذ اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#251 p.240.   Trans:  None    .احاطت السموات 

BH04020.  230 words, Ara.    ب منه ذکر من لدنا لمن اقبل الی البحر الاعظم و اراد ان یش 

 .Mss:  BLIB.Or15715.025b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باسمی القوی القدیر

BH04021.  230 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن آمن بالله الفرد الخبیر قد منعت العیون عن

   .Mss:  INBA27:475, BLIB.Or15712.343.   Pubs:  None    .مشاهده افقی و الالسن

Trans:  None. 

BH04022.  230 words, Ara.    یوم فیه ظهر الفزع الاکیی و انی 
ذکر من لدنا لمن آمن بالله فی

 ,Mss:  INBA19:127b, INBA32:118a, BLIB.Or15696.011c    .مالک القدر

BLIB.Or15734.2.058.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  ROB4.053, LL#004.   

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=143
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-165.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-54.html
http://bahailib.com/pdf/282.pdf#page=144
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=17
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-90.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH1/lh1-148.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v035.pdf#page=69
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v097.pdf#page=17
http://bahailib.com/pdf/282.pdf#page=132
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v038.pdf#page=254
http://reference.bahai.org/fa/t/c/HI/hi-136.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-30.pdf#page=5
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v028.pdf#page=141
http://reference.bahai.org/fa/t/c/HI/hi-153.html
http://bahailib.com/pdf/663.pdf#page=21
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-40.pdf#page=5
http://www.bahai.org/r/185678279
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=29
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v033.pdf#page=143
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-291.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=69
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=059
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=223
http://reference.bahai.org/fa/t/b/RS/rs-128.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-73.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-78.pdf#page=5
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v038.pdf#page=36
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=308
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-13.html
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-226.html
http://bahailib.com/pdf/427.pdf#page=15
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=128
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=118
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=28
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=27
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-222.html
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=239
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=67
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=62
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V4/Contents.html
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#4
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BH04023.  230 words, mixed.    الوجه اذ انی   ذکر من لدنا لمن توجه الی البحر و فاز بانوار

ق البیان بسلطان     .Mss:  BLIB.Or15710.134, BLIB.Or15715.162a.   Pubs:  None    .مش 

Trans:  None. 

BH04024.  230 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن ذکر لدی العرش لتحرکه نفحات الذکر الی مقام

 .Mss:  INBA41:160.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یطیر باجنحه الا شتیاق

BH04025.  230 words, Ara.     ذکری عبدی لعمری انه افضل من الرحیق و احب من السلسبیل

  :Mss:  BLIB.Or15696.023a, BLIB.Or15734.2.087b.   Pubs    .و اصقی من کوثر ال حیوان 

None.   Trans:  None. 

BH04026.  230 words, mixed.    تکم الفداء آنچه آن محبوب ارسال فرمودند در روحی لحضی

 .Mss:  BLIB.Or15736.073.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ساحت امنع اقدس عرض شد

BH04027.  230 words, Ara.     سبحان الذی انزل الایات و اظهر البینات و دعا الکل الی ضاطه

   .Mss:  INBA23:016a, BLIB.Or15713.166b, BLIB.Or15715.258a    .المستقیم من الناس

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04028.  230 words, Ara.     سبحان الذی ظهر و اظهر ما اراد لیقرب الکل الیه انه هو الفضال

 .Mss:  BLIB.Or15713.136.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکریم و امر الکل بالعدل 

BH04029.  230 words, mixed.    ارض الشور و الکل بامره طه فی النقسبحان الذی قد انزل 

   .Mss:  INBA51:032b, KB#620:025-026.   Pubs:  LHKM2.109    .یعجبون قل انما الحق 

Trans:  None. 

BH04030.  230 words, Ara.    سبحان الذی نزل الایات بالحق و جعلها حجه لمن فی الملک

ی   .Mss:  BLIB.Or15694.594.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمیعا و انها لحبل الله بیر

BH04031.  230 words, Ara.     ی سبحان الذی نزل الایات لقوم یشعرون انها لفصل الخطاب بیر

-Mss:  INBA19:414b, BLIB.Or11095#335, KB#834:062.04    .العباد طونی لقوم

062.19.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04032.  230 words, Ara.     سبحان الذی نطق بالکلمه الاولی و انطق بها اهل البهاء فی

 .Mss:  BLIB.Or15697.265.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملکوت الانشاء انه لا

BH04033.  230 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بهیاکل قدس احدیتک و مظاهر

  :Mss:  INBA48:145, INBA49:026, BLIB.Or15739.264.   Pubs    .عز فردانیتک و مطالع

PMP#024, AQMJ1.081, BCH.163.   Trans:  PM#024.    Praised be Thou, O Lord 

my God! I implore Thee by Them Who are the Tabernacles of Thy Divine 

holiness... 

BH04034.  230 words, Ara.   عد الذی ایقنت بان ذکر ما  سبحانک اللهم یا الهی کیف اذکرک ب

تک   :Mss:  INBA35:019, INBA48:147, BLIB.Or15739.266.   Pubs    .سواک لاینبغی لحضی

AQMJ1.106.   Trans:  None. 

BH04035.  230 words, Ara.     هودا  بالحق مشس الله من سدره النور علی بقعه الظهور قد کان

  :Mss:  INBA15:343c, INBA26:347c, BLIB.Or15695.246.   Pubs    .هذا  یوم فیه ظهرت

None.   Trans:  None. 

BH04036.  230 words, mixed.    ق و مجلی تا شمس اراده مالک اسماء از افق قلم اعلی مش 

 Mss:  INBA35:134b, BLIB.Or15719.034b.   Pubs:  AKHA.117BE    .جمیع من فی الانشاء

#11-12 p.a.   Trans:  None. 

BH04037.  230 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا انا المهیمن القیوم قد تنور العالم بانوار

 .Mss:  BLIB.Or15730.129b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العرفان اذ

BH04038.  230 words, Ara.     ی المخزون شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ولد الیوم انه لهو الکیی

 .Mss:  BLIB.Or15726.030.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الش المکنون 

BH04039.  230 words, Ara.   د  شهد الله انه لا اله الا هو و ان هذا لعلی فی الافق الابهی و محم

 جیی وت
 .Mss:  BLIB.Or15694.619.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی

BH04040.  230 words, Ara.     شهد لسانی و قلمی بانک اقبلت الی المظلوم متمسکا باسمه

 .Mss:  BLIB.Or15713.174a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم و قطعت الیی و البحر

BH04041.  230 words, mixed.     طلعات قدس در کفاتند و وجهات انس در دفات و حمامات

  :Mss:  INBA38:033, INBA36:322.   Pubs:  None.   Trans    .افریدوس در غنات و حوریات

None. 

BH04042.  230 words, Ara.     قد اخرجونا من مدینه و ادخلونا فی مدینه اخری و فی قطب البلا

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#114.   Trans:  None    .ینادی القلم

BH04043.  230 words, Ara.    قد اشتغلوا العباد باهوآئهم و یفرحون بما عندهم من الزخارف

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#117, ASAT1.050x.   Trans:  None    .الفانیه و نحن فی 

BH04044.  230 words, Ara.     هم قد توجه کل الاشیاء الی الله فاطر السماء ولکن الناس اکیی

   .Mss:  INBA49:329, BLIB.Or11095#299.   Pubs:  LHKM3.135    .من المبعدین قد

Trans:  None. 

BH04045.  230 words, Ara.     قد جری کوثر الحیوان من قلم الرحمن ولکن القوم اعرضوا عنه

   .Mss:  INBA15:322a, INBA35:088, INBA26:325.   Pubs:  None    .بما اتبعوا کل غافل 

Trans:  None. 

BH04046.  230 words, Ara.   ا المقام الذی ینطق فیه لسان  قد راینا اقبالک اقبلنا الیک من هذ

 .Mss:  BLIB.Or15719.143a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العظمه انه لا

BH04047.  230 words, Ara.     قد شهد المظلوم انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لهو المذکور

  :Mss:  BLIB.Or15713.140, BLIB.Or15715.245c.   Pubs    .فی الکتب و الزبر و الالواح

None.   Trans:  None. 

BH04048.  230 words, Ara.    قد شهدت الحصاه لله مالک الاسماء و الصفات ولکن اهل

  :Mss:  INBA23:065, BLIB.Or11095#222.   Pubs    .الاشارات منعوا عن نفحات

AVK3.473.12x.   Trans:  None. 

BH04049.  230 words, Ara.     ت اجنحه قد غنت الورقاء هل یری من ذی سمع لیسمع و انتش 

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA1#127, ASAT1.024x.   Trans    .الطاوس هل من ذی نظر

None. 

BH04050.  230 words, Ara.    قد نزل لک لوحا من قبل و ارسلناه بید السلمان لتکون متذکرا

 .Mss:  BLIB.Or15725.201b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذکر الله المقتدر

BH04051.  230 words, Ara.     قد نزلت الآیات و ظهرت العلامات و القوم لا یفقهون قد انی

  :Mss:  BLIB.Or15713.167.   Pubs:  LHKM1.105.   Trans    .المیقات و ظهر الامر و

None. 

BH04052.  230 words, Ara.     قل ان یا اهل الارض اف لکم و بما اکتسبت ایدیکم فی هذه الایام

  :Mss:  INBA51:587b, INBA71:065b.   Pubs:  LHKM3.052.   Trans    .التی کان الروح

None. 

BH04053.  230 words, Ara.   لم  قل سبحانک اللهم یا الهی اشهد انک انت الله لا اله الا انت

    .Mss:  None.   Pubs:  PMP#135, NFR.060.   Trans:  PM#135    .تزل کنت مقدسا عن

Unto Thee be praise, O Lord my God! I testify that Thou art God, and that there 

is none other God besides Thee.... 

BH04054.  230 words, Ara.     هان من لدی الرحمن ما غرکم قل یا ملاء الاکوان قد جائکم الیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AQA1#136.   Trans:  ADJ.079x, WOB.106x    .بربکم فی هذا الیوم

WOB.167x.    ...This is the King of Days, the Day that hath seen the coming of 

the Best-beloved, Him Who through all eternity hath been acclaimed the Desire 

of the World... 

BH04055.  230 words, Per.     ی ناس را بما یقرب  هم الی الله دعوت قلم اعلی از اول ایام تا حیر

 .Mss:  BLIB.Or15718.095.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نموده

BH04056.  230 words, mixed.     قلم اعلی از قبل و بعد ترا ذکر نموده ان اذکر اذ کنت لدی

 .Mss:  BLIB.Or15715.010b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العرش و سمعت ندآء

BH04057.  230 words, mixed.   م اعلی میفرماید خلق از برای عرفان حق بوجود آمده اند قل

  :Mss:  INBA35:136, BLIB.Or15710.174.   Pubs:  None.   Trans    .و الیوم مظهر قدرت و

None. 

BH04058.  230 words, mixed.    کتاب اعظم میفرماید عالم از انفاس نفوس ظالمه مکدر

  :Mss:  BLIB.Or15715.101a.   Pubs:  None.   Trans    .بوده و هست حق موعود ظاهر و

GPB.231x, PDC.131x.    ...The source and origin of tyranny, have been the 

divines.  Through the sentences pronounced by these haughty and wayward 

souls... 

BH04059.  230 words, Per.   لیج در رضوان محبت رحمانی اولیا  کتاب الهی بصوت بسیار م

 .Mss:  BLIB.Or15715.222a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را ذکر

BH04060.  230 words, mixed.    کتاب انزله الرحمن لمن اقبل و فاز بعرفان الله فی یوم فیه

 ,Mss:  INBA84:174, INBA84:102, INBA84:042    .اعرض العلماء و بفتوئهم الامرآء

BLIB.Or15718.242.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04061.  230 words, Ara.     ب الرحیق المختوم و آمن بالله کتاب انزله المظلوم لمن س 

 .Mss:  BLIB.Or15713.168.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمن القیوم لیجذبه

BH04062.  230 words, Ara.   کتاب انزله المظلو م من سماء عطائه الی احد احبائه.    Mss:  

BLIB.Or15728.050b, BLIB.Or15734.1.035.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=162
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=26
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=35
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=025
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-109.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=210
http://bahailib.com/pdf/834.pdf#page=062
http://bahailib.com/pdf/834.pdf#page=062
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v048.pdf#page=147
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=28
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-24.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ1/mmq1-83.html
http://www.bahai.org/r/501511325
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v035.pdf#page=13
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v048.pdf#page=149
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ1/mmq1-108.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=173
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=175
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v035.pdf#page=70
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v038.pdf#page=35
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=323
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-238.html
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-245.html
http://bahailib.com/pdf/427.pdf#page=31
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=331
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-133.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=162
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v035.pdf#page=47
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=163
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=50
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-477.html
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-265.html
http://bahailib.com/pdf/427.pdf#page=18
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH1/lh1-104.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=590
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=68
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-50.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-135.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-62.html
http://www.bahai.org/r/239622371
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-284.html
http://www.bahai.org/r/185678279
http://www.bahai.org/r/279393513
http://www.bahai.org/r/738626229
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v035.pdf#page=71
http://www.bahai.org/r/823340705
http://www.bahai.org/r/400524073
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=177
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=105
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=45
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BH04063.  230 words, Ara.    کتاب کریم نزل من لدن علیم حکیم انه لشاج الهدی لمن فی

  :Mss:  BLIB.Or11095#266.   Pubs:  AQA6#183 p.012.   Trans    .ملکوت الانشاء

None. 

BH04064.  230 words, mixed.    کتاب من لدنا لمن حضی لدی العرش و کان من الفائزین و

  :Mss:  BLIB.Or11096#102, BLIB.Or15710.064a.   Pubs    .سمع ندآء ربه الرحمن اذ

None.   Trans:  None. 

BH04065.  230 words, mixed.    ا بوحدانیه الله و کتاب من لدی المظلوم الی الذین اقرو

فوا بما  .Mss:  BLIB.Or15712.183.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فردانیته و اعیی

BH04066.  230 words, Ara.   نه ما من اله  کتاب نزل بالحق من سماء الفضل لقوم یفقهون ا

 .Mss:  BLIB.Or11095#216.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا هو به انارت

BH04067.  230 words, mixed.     کتابت در منظر اکیی حاضی و بض الله بان ناظر طونی از برای

 ,Mss:  BLIB.Or03116.090r, BLIB.Or11096#071    .نفوش که بحجبات

BLIB.Or15710.029.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04068.  230 words, mixed.    ف الله بان ناظر طونی لک کتابت لدی العرش حاضی و طر

  :Mss:  BLIB.Or11096#110.   Pubs:  AVK4.475bx.   Trans    .بما وفیت میثاق الله و عهده

None. 

BH04069.  230 words, Per.   ی از آن جان ب پرواز مدتها درگذشت و عهدها تمام شد و طیر

ی بدوستان   .Mss:  INBA38:041.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ننمود و خیی

BH04070.  230 words, mixed.    ت و ما ارسل من عندک واصل لله مکتوب مختض آنحضی

  :Mss:  BLIB.Or11096#082.   Pubs:  None.   Trans    .الحمد که بر حسب ظاهر از سلامتی 

None. 

BH04071.  230 words, Per.    دوستان مشغول که شاید  ملکوت بیان در بحبوحه احزان بذکر

ین و ضوضاء یات مفیی  .Mss:  BLIB.Or15695.045b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مفیی

BH04072.  230 words, mixed.     ی بشنو نامه ات رسید و باصغاء مظلوم فائز گشت ان یا حسیر

 ,Mss:  INBA19:177b, INBA32:161b, INBA57:084    .ندای سدره منتهی را که در

BLIB.Or15697.181, BLIB.Or15710.290a.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.077x, 

WOB.104-105x, WOB.167x.    ...That which hath been made manifest in this 

preeminent, this most exalted Revelation, stands unparalleled in the annals of 

the past... 

BH04073.  230 words, Ara.    نسئل الله بان یبعث احدا من عباده و ینقطعه عن الامکان و

 ,Mss:  PR11.000b.   Pubs:  SFI03.155, BCH.032, TSHA3.365    .یزین قلبه بطراز

DLH2.150, LDR.416, NJB v03#02 p.5.   Trans:  BKOG.299.    We ask God to send 

one of His servants, and to detach him from Contingent Being, and to adorn his 

heart...  Notes:  LL#067.      Instructions to Badi' re delivery of the Lawh-i-Sultan. 

BH04074.  230 words, Ara.   رب  هذا ذکر من لدنا لمن نبذ ما عنده و اخذ ما نزل من لدی الله 

ی فلما  .Mss:  BLIB.Or15715.325b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالمیر

BH04075.  230 words, Ara.    التی حزنت بما ورد علیها من هذا کتاب البهاء الی امه من امائه

 .Mss:  BLIB.Or11095#278.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مصائب الدنیا

BH04076.  Lawh-i-Liqa'.  230 words, Ara.     هذا کتاب جعلناه لقائنا للذین اقبلوا الی الله فی

ت  ,Mss:  CMB.F31.039b-040a.   Pubs:  AQA1#137    .تلک الایام التی فیها تغیر

MAS8.167x, ASAT5.068x.   Trans:  LOIR18.471, BLC.PT#043, BSC.187 #276, 

HURQ.BH84.    Lo, We made this epistle to be the attainment of Our presence 

for such as have turned unto God in these days...  Notes:  JRAS.289.   

BH04077.  230 words, Ara.    فی الی الله  لتاخذ  نفحات هذا کتاب من لدنا الی الذی اسیی

ی   .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#119.   Trans:  None    .الفضل و یزینه بیر

BH04078.  230 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی الذی آمن بالله فی یوم فیه نادی المناد من

 .Mss:  BLIB.Or11095#127.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شطر الملکوت

BH04079.  230 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا الی الذی فاز بانوار الرحمن بعد الذی انکره

   .Mss:  INBA51:604, BLIB.Or11095#196.   Pubs:  LHKM3.159    .کل غافل مرتاب قد

Trans:  None. 

BH04080.  230 words, Ara.    حتی لایهجعون الا قلیلا و 
هذا کتاب من لدنا الی الذین فی

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA1#103, ASAT4.154x.   Trans    .بالاسحار هم یقومون عن

None. 

BH04081.  230 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا الی من هاجر الی ان حضی لدی العرش و فاز

 .Mss:  BLIB.Or11095#147.   Pubs:  LHKM1.067.   Trans:  None    .بلقاء ربه العزیز

BH04082.  230 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا لمن فاز کتابه فی محضی یطوف حوله اهل

 .Mss:  BLIB.Or11095#322.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملا الاعلی ثم ارواح

BH04083.  230 words, Ara.    ق الفضل و هذا کتاب من لدی الغلام الی من توجه الی مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#134.   Trans:  None    .اخذته نفحات الوحی فی هذه

BH04084.  230 words, Ara.    ل من لدی المهیمن القیوم الی الذی آمن بالحق و هذا کتاب نز

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#120.   Trans:  None    .اتبع الهدی فی ایام

BH04085.  230 words, Ara.    ی  عالم و یدع الامم الی اللههذا کتاب ینطق بالحق فی ال  رب العالمیر

  :Mss:  INBA51:036, KB#620:029-030.   Pubs:  LHKM2.112b.   Trans    .قل انا ارسلنا

None. 

BH04086.  230 words, Ara.     هذا کتاب ینطق بالحق و فیه کل امر حکیم قل یا قوم آمنوا بالله

 .Mss:  INBA71:084.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بالذی ارسله 

BH04087.  230 words, Ara.     هذا لوح زیناه بطراز القلم الذی حرکه اصابع مالک القدم و

 .Mss:  BLIB.Or11095#193.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارسلناه الی الذی اقبل

BH04088.  230 words, Ara.    هذا لوح من لدی البهاء الی الذی آمن بالله خالق الاشیا لیکون

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#124.   Trans:  None    .متذکرا بما نزل من

BH04089.  230 words, Ara.    م عجاب نری القوم ضعی و الاشجار منقعره من الاعجاز  یو   هذا

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#112.   Trans:  None    .کل اخذوا بنواصیهم من

BH04090.  230 words, Ara.    اسمه العظیم و دعا هذا یوم فیه استقر جمال القدم علی عرش

 ,Mss:  BLIB.Or15695.134, BLIB.Or15728.042    .الکل الی الافق الاع لی

BLIB.Or15734.1.034b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04091.  230 words, Ara.     ی  هذا یوم فیه نادی المناد امام وجوه العباد الملک لله رب العالمیر

 .Mss:  INBA23:007.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد ظهر البحر

BH04092.  230 words, Ara.    استعزز بسلطان و انت تعلم یا الهی بانی اکون ذلیلا عند من

 .Mss:  INBA92:114.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدرتک و فقیر لدی من

BH04093.  230 words, mixed.   دل العلیم قد حضی  یا ابراهیم علیک بهاء الله الملک الحق الع

   .Mss:  BLIB.Or15724.003b.   Pubs:  AQA5#120 p.153    .العبد الحاضی بکتابک و

Trans:  None. 

BH04094.  230 words, mixed.   سبب   یا احباء الله یا اساء الارض وارد شد بر شما آنچه که

  :Mss:  INBA44:159, BLIB.Or15738.046ax.   Pubs    .حزن ملا اعلی گشت یا 

BRL.DA#11, RAHA.248ax.   Trans:  None. 

BH04095.  230 words, Ara.   م بالحکمه قبل البیان هذا ما نزل فی الواح ربکم  یا احبانی علیک

 .Mss:  BLIB.Or11095#186.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمن طونی لمن

BH04096.  230 words, mixed.     و حبیتی انشاء الله لازال در هوای قرب قدس 
ذوالجلال  یا احیی

 .Mss:  INBA74:009.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طیار باشید و در بحر

BH04097.  230 words, Ara.   عرش یا اسم الهادی طونی لک بما اهتدیت بهدی الله رب ال

   .Mss:  INBA18:025, BLIB.Or11095#345.   Pubs:  None    .العظیم و مامنعک اشارات

Trans:  None. 

BH04098.  230 words, mixed.    عنایتی ابن عطار علیه بهانی و عنایتی یا اسمی علیک بهانی و

 .Mss:  INBA18:393.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذکر مذکور فائزند

BH04099.  230 words, Ara.   ن اقصد المقصد الاقصی و الذروه العلیا یا افنانی علیک بهانی ا

ور نیابه لمن ی   :Mss:  INBA51:477, BLIB.Or15715.006a.   Pubs:  None.   Trans    .لیی

None. 

BH04100.  230 words, Ara.   بت الرحیق یا ا  طونی لک بما س 
فنانی علیک بهانی و عنایتی

 .Mss:  INBA51:516.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المختوم اذ اعرض عنه کل

BH04101.  230 words, mixed.     یا افنانی علیک بهانی و عنایتی و رحمتی فضل الهی درباره

 .Mss:  INBA51:514b.   Pubs:  LHKM3.323.   Trans:  None    .آنجناب از حد  احصا خارج

BH04102.  230 words, mixed.    امتی نامه ات باصغاء مقصود عالم فائز دیدیم و  یا امتی یا

 .Mss:  BLIB.Or15724.191b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شنیدیم حمد کن سلطان 

BH04103.  230 words, Ara.     یا اهل البهآء و اصحاب السفینه الحمرآء اسمعوا ندآء الله مولی

 .Mss:  BLIB.Or15695.107.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوری الذی ارتفع من

BH04104.  230 words, Ara.     یا اولیاء الله فی الجاسب قد ورد علینا فی سبیل الله ما ورد علی

 .Mss:  INBA15:321, INBA26:324.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بعض اولیانی فی 
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BH04105.  230 words, Ara.    یا ایها السائر فی الدیار باسمی و المهاجر لحتی ان استمع ندانی

  :Mss:  BLIB.Or11095#198.   Pubs:  AQA6#230 p.128.   Trans    .من شطر عظمتی و

None. 

BH04106.  230 words, Ara.    یا ایها المذکور لدی الوجه اسمع ندانی انه یجذبک الی افقی و

 .Mss:  BLIB.Or15713.169.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یویدک علی العمل

BH04107.  230 words, Ara.     یا ایها المقبل الی الافق الاعلی اسمع ندانی الاحلی انه یرشدک

 .Mss:  BLIB.Or15695.236.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی مقام لاتجد

BH04108.  230 words, Ara.   ان استمع ما یقص لک القلم الاعلی فی جه قبل الی الو یا ایها الم

 .Mss:  BLIB.Or15697.226.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هذه اللیله

BH04109.  230 words, mixed.     ی گذشت و ذکری از شما نزد  شهور و سنیر
یا بانی علیک بهانی

 .Mss:  BLIB.Or15718.048.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مذکور نیامد البته

BH04110.  230 words, Per.     ی علیه بهانی و عنایتی مکرر ذکر شما یا جعفر اسمی زین المقربیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.061.10.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را نموده یعتی 

BH04111.  230 words, mixed.   ارک اولیای اینیا رمضان علیک بهاء الرحمن در این ماه مب 

ف صوم حقیقی    :Mss:  BLIB.Or15690.146a, BLIB.Or15728.005b.   Pubs    .ارض بش 

TABN.258.   Trans:  None. 

BH04112.  230 words, mixed.     مقامت  یا سلمان علیک بهاء الرحمن اگرچه در ظاهر قدرت و

ی عباد معلوم نه چه    .Mss:  INBA51:381, BLIB.Or15718.076.   Pubs:  LHKM3.301    .مابیر

Trans:  None. 

BH04113.  230 words, Ara.    یا عبد المهدی علیک سلام الله قد حضی کتابک لدی المظلوم

   .Mss:  BLIB.Or15728.052, BLIB.Or15734.1.036.   Pubs:  None    .قرئناه اجبناک بهذا

Trans:  None. 

BH04114.  230 words, mixed.   لحاظ عنایت از شطر    ئز شدی یا علی از قبل باثار قلم اعلی فا

 .Mss:  BLIB.Or15699.065a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سجن بان شطر توجه

BH04115.  230 words, mixed.     یا علی علیک بهانی عریضه ات لدی المظلوم مذکور و نفحات

   .Mss:  INBA51:244, BLIB.Or15703.022, KB#620:237-237    .ایقان و عرفان و محبت از

Pubs:  LHKM3.285.   Trans:  None. 

BH04116.  230 words, mixed.     یا علی علیک بهانی لله الحمد فائز شدی بانچه که عالم از او

 .Mss:  INBA44:017.   Pubs:  None.   Trans:  None    .غافل و محجوب مشاهده

BH04117.  230 words, mixed.     یا علی قبل محمد مکتوبت بساحت اقدس فائز و عبد حاضی

 ,Mss:  BLIB.Or15719.118a.   Pubs:  AHM.371    .تمام آنرا در حضور عرض نمود

AQMJ1.178, ADH1.109.   Trans:  None. 

BH04118.  230 words, mixed.     یا کاظم جمیع عالم از برای عرفان حق جل جلاله از عدم

 .Mss:  BLIB.Or15699.095a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بوجود آمده اند ولکن در هر

BH04119.  230 words, mixed.    ل آنکه در سنه تسع بزرگ فائز شدی او یا کمال بدو فضل

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#374 p.064, RSR.128-129x    .بلقاء الله مرزوق گشتی و

Trans:  None. 

BH04120.  230 words, mixed.     الابدی انا ذکرناک مره بعد  یا محمد قبل علی علیک بهاء الله

ناک بما فاز  .Mss:  BLIB.Or15715.195a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مره و  بش 

BH04121.  230 words, mixed.    یا محمد قلم اعلی بحمد و ثنای مالک اسما ناطق چه که

 .Mss:  BLIB.Or15712.324.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فضلش ظاهر و ید  اقتدارش

BH04122.  230 words, Ara.    یا مهدی طونی لابیک الذی هاجر من دیاره شوقا للقاء الله و

 .Mss:  BLIB.Or15713.155.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حضی تلقاء العرش اذ

BH04123.  230 words, Per.    ی در مواهب و یا نعمت در نعمتهای الهی تفکر نما و همچنیر

  :Mss:  BLIB.Or15716.056.06.   Pubs:  None.   Trans    .الطافش حیوانیکه از غایت

None. 

BH04124.  230 words, mixed.    یا ورقتی علیک بهاء ملکوت عنایتی اسمغ ندانی الذی به

  :Mss:  INBA15:296, INBA26:298, BLIB.Or15724.026.   Pubs    .هدینا الکلیم فی طور 

PYK.221.   Trans:  None. 

BH04125.  230 words, Ara.     یا ورقتی قد ناح قلمی الاعلی بما ورد علیکم من اعدانی الذین نبذوا

 .Mss:  BLIB.Or15715.023a.   Pubs:  ASAT3.108x.   Trans:  None    .کتاب الله

BH04126.  230 words, mixed.   بت رحیق البقاء منیا یحتر اشهد انک سمعت الن  دآء و س 

 ,Mss:  BLIB.Or15716.084b.   Pubs:  AQA5#067 p.083    .ایادی العطاء و زرت کعبه

SAM.314.   Trans:  None. 

BH04127.  230 words, Ara.    ینبغی لعبد الله بان یقوم علی امر الله فی ایام الله علی شان

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#115.   Trans:  None    .لا یحجبه ما سواه

BH04128.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-12.    

O thou blessed, luminous leaf! Sing and chant these most lofty words on the 

branches of the Tree of Baha... 

BH04129.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.271-272x.    

…Praise be to Thee, O My God, for all that hath transpired, for verily this hath 

been the rule prescribed for Thy Chosen Ones and Thy conduct with those who 

love Thee... 

BH04130.  220 words, Ara.    اسکنت علی مقرک اسمع قولی ثم اشتعل بنار الله و دع عن

  :Mss:  BLIB.Or15725.322b.   Pubs:  None.   Trans    .ورائک من علی الارض جمیعا

None. 

BH04131.  220 words, Ara.     ی الذی یسافر عن شطر العراق اسمع ما تلقیک حمامه الفراق حیر

  :Mss:  INBA51:321, INBA71:042.   Pubs:  LHKM3.005b.   Trans    .و هذا من سنه الله

EBTB.222.    Hearken to what the departing Dove revealeth unto thee, as He 

prepareth to leave the realm of 'Iráq  --  such are the methods of God decreed 

for His Messengers... 

BH04132.  220 words, Ara.     الحمد لله الذی اظهر المکنون و ابرز المخزون بش اسمه المصون

   .Mss:  BLIB.Or15700.270b, BLIB.Or15711.230.   Pubs:  None    .الذی لو یلقی علی

Trans:  None. 

BH04133.  220 words, Ara.   ة الحمد لله الذی اظهر امره و انجز وعده و انزل الفرقان لهدای

 .Mss:  BLIB.Or15716.093c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من فی الامکان 

BH04134.  220 words, mixed.     الحمد لله الذی اظهر ما کان مستورا فی حجب الغیب و انزل

   .Mss:  BLIB.Or15700.272a, BLIB.Or15711.209.   Pubs:  None    .ما یهدی الکل الیه

Trans:  None. 

BH04135.  220 words, Per.   علی توجه  الحمد لله آنجناب از رحیق عرفان آشامیدند و بافق ا

 .Mss:  BLIB.Or15730.051c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمودند الیوم بر هر نفسی

BH04136.  220 words, mixed.     الحمد لله خمر عرفان را از ایادی الطاف مالک امکان

  :Mss:  BLIB.Or15719.017b.   Pubs:  None.   Trans    .آشامیدی  و الواح منیعه بدیعه که هر

None. 

BH04137.  220 words, mixed.    امروز ام الکتاب ندا میفرماید و فرقان ذکر مینماید چه که

ق وحی و مطلع الهام   :Mss:  BLIB.Or15699.052a, BLIB.Or15712.344.   Pubs    .مش 

None.   Trans:  None. 

BH04138.  220 words, mixed.   عنایت مواج و آنچه  امروز آفتاب فضل هویداست و دریای

   .Mss:  INBA84:190, BLIB.Or15719.187a.   Pubs:  None    .را حکمت بالغه الهیه اقتضا

Trans:  None. 

BH04139.  220 words, mixed.   دا مرتفع اول ندآء الرحمن و الثانی ندآء الشیطان امروز دو ن

   .Mss:  BLIB.Or15695.035, BLIB.Or15724.096.   Pubs:  None    .نفوسیکه نزد اصغای

Trans:  None. 

BH04140.  220 words, mixed.    جمیع اسما و جمیع اشیاء باعلی الندآء زیست که امروز رو

 ,Mss:  INBA19:112, INBA32:103, INBA57:081    .ذکر مینمایند و عباد و

BLIB.Or15710.281.   Pubs:  None.   Trans:  COC#2097x.    ...We beseech God to 

aid all the leaves to attain the knowledge of the Tree and deprive them not of 

the ocean of His generosity. In this day no regard is paid to loftiness or 

lowliness... 

BH04141.  220 words, mixed.     امروز کنوز معارف لاتحصی از خزانه علوم مولی الوری ظاهر

   .Mss:  BLIB.Or15695.036, BLIB.Or15724.098.   Pubs:  None    .بگو ای عباد حق جل

Trans:  None. 

BH04142.  220 words, mixed.     امروز کوثر عرفان اهل امکانرا ندا مینماید و میگوید ای

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.109b.   Trans:  None    .دوستان قدر ایام را بدانید

BH04143.  220 words, Ara.   ادی به منادی الرحمن عن جهه الرضوان و ان  ان استمع ما ین

 .Mss:  BLIB.Or15725.352a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .استماعک ندائه خیر عما

BH04144.  220 words, Ara.     ان اشکر یا عبد ربک بما عرفک جماله و جعلک خادما لنفسی و

ق علیک  .Mss:  BLIB.Or15696.122a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اس 

BH04145.  220 words, Ara.   من القیوم و النور  ان النار تنطق فی السدره الله لا اله الا هو المهی

 .Mss:  INBA51:519.   Pubs:  ADM1.100x.   Trans:  None    .من افق
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BH04146.  220 words, Ara.    ی و نطق باعلی الندآء  المبیر

ی من افقی ان النور سطع فیهذا الحیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.178a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و قال یا اهل ناسوت

BH04147.  220 words, Ara.     ان فی تغمس البهاء فی بحر البلاء و تقمصه قمیص القضاء لایات

 .Mss:  BLIB.Or11095#257.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لاولی الابصار ان  یا

BH04148.  220 words, Ara.     ان یا ایها المومن بالله ان اشهد فی نفسک بانه لا اله الا هو و ان

 .Mss:  INBA36:092, INBA71:255.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علیا قبل نبیل مظهر

BH04149.  220 words, mixed.   لاطهر قل ان یا جواد فاسمع ما ینادیک الله فیهذا المقام ا

  :Mss:  INBA36:129, INBA71:298a.   Pubs:  None.   Trans    .تالله ان الروح قد ظهر

None. 

BH04150.  220 words, Ara.     ی اسمع ندانی من شطر سجتی لیجذبک الی ملکوت ان یا حسیر

وت عظمتی ان ربک  .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#116.   Trans:  None    .امری و جیی

BH04151.  220 words, mixed.   مان اسمع حینئذ ما یلقی الروح علیک فی هذه الکلمات  ان یا سل

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.252.   Trans:  None    .و ما یطیر الورقاء

BH04152.  220 words, Ara.     زان انه لا  ان استمع ندآء ربک الرحمن من افق الاح  سلیمان ان یا

 .Mss:  BLIB.Or11095#153.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اله الا انا العزیز

BH04153.  220 words, Ara.     ی الذی کان راسه تحت ی حیر ان یا علی اسمع ندآء هذا الحسیر

 .Mss:  BLIB.Or15694.585.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سیف القضاء من اولی 

BH04154.  220 words, Ara.     ان یا علی ان اشهد انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لکتاب البقاء

 .Mss:  BLIB.Or15730.047c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .للملا الاعلی

BH04155.  220 words, Ara.   من  ن یا علی ان یا ایها المتشبکان یا علی ان یا هدف القضا ا

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#129.   Trans:  None    .سهام البغضا اسمع 

BH04156.  220 words, Ara.     ان یا قلم ان اذکر من اقبل الی الوجه و آمن بالله المهیمن القیوم

ی بفضل  .Mss:  BLIB.Or15730.157b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیطمیی

BH04157.  220 words, Ara.     ان یا کلیم ا فررت من فراعنه القوم بعد الذی تمسکت بعروه الله

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#142.   Trans:  None    .العزیز العلیم

BH04158.  220 words, Ara.     یا ان یا نبیل قبل کریم ان استمع ضیر القلم الاعلی من شطر الکیی

 .Mss:  BLIB.Or11095#171.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا اله الا

BH04159.  220 words, mixed.    اب  مه بالبینات و فتحنا بمفتاح الحک انا انزلنا الایات و اظهرنا

  :Mss:  INBA19:141, INBA32:129, BLIB.Or15695.015.   Pubs    .الفضل و العطاء

None.   Trans:  None. 

BH04160.  220 words, Ara.     انا انزلنا لک لوحا و هذا لوح آخر نزل بالحق من لدی الله العلیم

  :Mss:  BLIB.Or15713.186, BLIB.Or15715.361b.   Pubs:  None.   Trans    .الحکیم قد

None. 

BH04161.  220 words, Ara.    انا کنا ماشیا فی البیت و ناطقا بایات الله دخل العبد الحاضی

   .Mss:  CMB.F31.038b-039a.   Pubs:  None    .بکتابک و عرضه لدی المظلوم اجبناک

Trans:  None.  Notes:  JRAS.288-289.   

BH04162.  220 words, Ara.    وا فی ایام الله و استفرحوا بهذا الفرح انا نبش  الذین استبش 

 .Mss:  BLIB.Or15730.001e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم الذی به

BH04163.  220 words, Ara.   فی یوم فیه اعرض    قرب الی العزیز الوهابانا نذکر فی الکتاب من ت

 .Mss:  BLIB.Or03114.010r.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عن الوجه کل

BH04164.  220 words, mixed.    ه بما قدر له من لدی الله انا نذکر من اقبل الی الوجه و نبش 

 .Mss:  BLIB.Or15715.354b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المعطی الکریم و

BH04165.  220 words, mixed.    انشاء الله بعنایت خداوند یکتا سالم و قائم و ناظر و ناطق

 .Mss:  BLIB.Or15715.233a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باش  و بما یحبه و

BH04166.  220 words, mixed.   رم باشید  انشاء الله بعنایت محبوب عالم همیشه مشور و خ

   .Mss:  INBA35:137, BLIB.Or15710.192, BLIB.Or15719.146d    .و در لیالی و ایام بذکر

Pubs:  AKHA.118BE #01-02 p.b.   Trans:  None. 

BH04167.  220 words, mixed.   اء الله در کل احیان بذکر رحمن مشغول باشید و از س  انش

 .Mss:  BLIB.Or11096#084.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اهل ادیان من الذین

BH04168.  220 words, mixed.    ای امه الله استقامتت بر امرالله در الواح مذکور و از قلم

 .Mss:  BLIB.Or11096#090.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدم مسطور حمد کن

BH04169.  220 words, mixed.    ق و نار ای اهل عالم نور قدم از افق سماء اسم اعظم مش 

 .Mss:  BLIB.Or15726.063.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سدره در طور عرفان مشتعل

BH04170.  220 words, mixed.    م را بدانید و بر تدارک مافات  اایام مالک ان ای بندگان قدر

 .Mss:  BLIB.Or15726.062.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قیام نمائید بحر

BH04171.  220 words, mixed.     ی یدی الله وارد و بر مقر استوای ای خورشید نامه ات بیر

  :Mss:  INBA38:124, INBA23:213, INBA57:053.   Pubs    .عرش رحمانی فائز له الحمد 

None.   Trans:  None. 

BH04172.  220 words, mixed.     ای عباد بحر کرم و رحمت و غفران در امواج بوده و خواهد

   .Mss:  BLIB.Or15719.004c.   Pubs:  AVK3.449.07x    .بود و فضل حق جل جلاله جمیع

Trans:  None. 

BH04173.  220 words, mixed.    رکی اسم اعظم از عالم فارغ باش  و ء الله بمباای علی انشا

 .Mss:  BLIB.Or15719.009a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بمالک قدم متوجه و ناظر

BH04174.  220 words, mixed.     ای علی قبل اکیی بشنو ندای مالک قدر را او از منظر ابهی بتو

  :Mss:  BLIB.Or15710.222b, BLIB.Or15719.132b.   Pubs    .توجه نموده و بذکر 

AQA5#104 p.119.   Trans:  None. 

BH04175.  220 words, mixed.    ی خدا حمد کن محبوب حقیقی را که بعرفان نفسش ای کنیر

 .Mss:  INBA57:046.   Pubs:  PYB#245 p.03.   Trans:  None    .تو را هدایت فرمود بسی از

BH04176.  220 words, mixed.     ی من و دخیی بنده من بگوش جان ندای رحمن را از ای کنیر

  :Mss:  BLIB.Or11096#113.   Pubs:  None.   Trans    .شطر سجن بشنو و بتمام روان 

None. 

BH04177.  220 words, mixed.     ی ای ورقه مطهره ناله ات بسماء احدیه مرتفع شده و حنیر

   .Mss:  INBA28:391, INBA74:011.   Pubs:  AKHT1.111    .قلبت سکان جنان رحمانرا

Trans:  LTDT.302-303.    O thou pure leaf! Thy lamentation hath ascended to 

the heaven of Oneness and the sighing of thy heart hath saddened... 

BH04178.  220 words, mixed.    ف امر نموده و از منکر  این مظلوم جمیع اهل عالم را بمعرو

 .Mss:  BLIB.Or15715.325c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نهی و از حق جل جلاله

BH04179.  220 words, mixed.    این مظلوم در جمیع احوال عباد را بافق اعلی دعوت نموده

 .Mss:  BLIB.Or15715.190b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و از غتی متعال مسئلت

BH04180.  220 words, mixed.   نماید امروز روزیست  این مظلوم لله آنجناب را دعوت می

   .Mss:  INBA65:027x, INBA30:083x, INBA81:012    .عظیم نیکوست حال نفسیکه

Pubs:  AHM.324, DWNP v5#11 p.001-002, AQMJ1.145x.   Trans:  None. 

BH04181.  220 words, mixed.    ل آیات جاری و ساریست و از جریان ی آب حیات از قلم میی

  :Mss:  BLIB.Or15715.162c.   Pubs:  None.   Trans    .آن قاصدان یمن رحمن اینکلمه

None. 

BH04182.  220 words, Per.    ت در ان تفوض نمایند نفحات  اگر آنچه عرض میشود انحضی

 .Mss:  BLIB.Or15696.155a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صدق از کلمات این مظلوم

BH04183.  220 words, mixed.    آیا اهل ارض ضیر قلم اعلی را نشنیده اند و بحفیف سدره

   .Mss:  INBA51:040, KB#620:033-034.   Pubs:  LHKM2.115    .منتهی فائز نگشته اند بگو

Trans:  None. 

BH04184.  220 words, mixed.    باید این عباد در لیالی و ایام مالک انامرا شکر گوئیم و حمد

 .Mss:  BLIB.Or15695.235.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کنیم چه که از عنایت

BH04185.  220 words, Ara.     تبارک الذی اظهر الغیب المکنون و به دعا من فی العالم الی مقام

 .Mss:  INBA33:007.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عجزت عن ذکره

BH04186.  220 words, Ara.    تری یا الهی عبادک تمسکوا باسمائک و یدعونها فی اللیالی و

 Mss:  INBA92:362.   Pubs:  PMP#118.   Trans:  PM#118.    Thou    .الایام و اذا ظهر من

seest, O my God, how Thy servants have been cleaving fast to Thy names, and 

have been calling on them... 

BH04187.  220 words, Ara.     تلک آیات الامر قد نزلت بالحق من  هذالفضاء  المقدس القدیم

 .Mss:  INBA36:168.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یخیی الناس

BH04188.  220 words, Ara.   قد نزلت بالحق لورقه من اوراق التی کانت عن ات اللهتلک آی 

 .Mss:  INBA23:136.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شجره الحب مشهودا 

BH04189.  220 words, mixed.   ی خدمت امر الله خلق شده اند و جمیع  م از براجمیع عال

  :Mss:  BLIB.Or15706.229, BLIB.Or15715.089c.   Pubs    .انبیا اهل ارض را باین یوم

None.   Trans:  None. 

BH04190.  220 words, mixed.    چندیست که رایحه وفا از این طیر پرجفا بر آن ارض و دیار

  :Mss:  None.   Pubs:  AYI1.118, PYB#099 p.03.   Trans    .نوزیده و پیغام محبتی بر

None. 
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BH04191.  220 words, Ara.    حتی ایاک قد اقامتی علی ذکرک بعد الذی نسیتتی دخلت فی

 .Mss:  BLIB.Or11095#058.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السجن الاعظم بما اکتسبت

BH04192.  220 words, Per.    ی جمیع اهل ارض را باین ی و مرسلیر حق جل جلاله بلسان نبییر

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.102x.   Trans:  None    .یوم اقدس اعز انور 

BH04193.  220 words, Per.     حق جل جلاله بوعده وفا فرمود و یوم خود را ظاهر نمود بقوله

 .Mss:  BLIB.Or15695.169.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تبارک و تعالی یوم یقوم

BH04194.  220 words, Per.    است که اقئده موحدین را ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

 .Mss:  BLIB.Or15716.063.01.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنور معرفت منور فرمود

BH04195.  220 words, mixed.     حمد کن محبوب عالمیان را که بفیوضات لانهایه فائز شدی

 ,Mss:  INBA35:027a, BLIB.Or03116.104r    .و از شطر احدیه ممنوع نگشتی 

BLIB.Or11096#074.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04196.  220 words, mixed.   یانرا که در هر آن لئالی برهان بمثابه  حمد مالک ملکوت ب

 .Mss:  BLIB.Or15703.020.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امطار از سحاب فضلش نازل

BH04197.  220 words, Per.    حمد محبوب امکانرا که بیک نظره عالم را بطراز هستی مزین

 .Mss:  BLIB.Or15696.081f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرمود و بافق اعلی

BH04198.  220 words, mixed.    ا است که لم یز والی را سی ی ل و لایزال کاس حمد محبوب بیر

 ,Mss:  BLIB.Or03116.094r.03, BLIB.Or11096#117    .قرب و وصال را مخصوص

BLIB.Or15710.011.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04199.  220 words, Per.    اوار که بکلمه واحده جمیع آنچه در کتب حمد محبونی را سی

 .Mss:  BLIB.Or15697.149.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهیه مسطورست ظاهر

BH04200.  220 words, mixed.     است که لم یزل بوده و لایزال حمد محبونی را لایق و سی

 ,Mss:  INBA35:128, BLIB.Or07852.109    .خواهد بود رحمتش جمیع من

BLIB.Or15710.162b, BLIB.Or15722.130.   Pubs:  AVK3.256.05x, GHA.320bx, 

UAB.048cx, DRD.145, MAS4.355b, AKHA.116BE #10 p.321, AKHA.119BE #11 

p.a, YIK.316-317.   Trans:  PNAK.84.    Praise beloveth and befitteth that Beloved 

One who has ever been and Who will remain unto all eternity.... 

BH04201.  220 words, mixed.   است که از آفتاب افق حجاز    حمد مقصودی را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15699.040c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالم را منور نمود و از عرف

BH04202.  220 words, mixed.     ی ی این عبد امام کرش رب حاضی و این بشارت کیی در این حیر

  :Mss:  BLIB.Or15690.174ax, BLIB.Or15728.073b.   Pubs    .از قلم اعلی جاری و ساری

None.   Trans:  None. 

BH04203.  220 words, mixed.   ی بساحت ا منع اقدس حاضی شما را ذکر فرمودند  در این حیر

 .Mss:  BLIB.Or15731.421.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و حال نظر بعدم فرصت در

BH04204.  220 words, Ara.     ذکر الله عبده لیفرح فی نفسه و ینقطع عن الاکوان قل ان بذکره

بون الموحدون   .Mss:  BLIB.Or15725.331.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یش 

BH04205.  220 words, Ara.     یاء عن افق البیان قد ذکر الله علی هیئه الشمس خلف بحر الکیی

 .Mss:  BLIB.Or15730.067a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کان مشهودا انه لهو

BH04206.  220 words, Ara.   لا اله الا هو و ذکر الله فی شجره النار علی بقعه الفردوس الله 

ء علیما    :Mss:  INBA36:094a, INBA71:257b.   Pubs:  None.   Trans    .انه کان بکل ش 

None. 

BH04207.  220 words, Ara.     ب رحیق البیان من ید ربه ذکر من لدنا لمن اراد الوجه و س 

 .Mss:  BLIB.Or15719.087.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمن فی  ایام فیها

BH04208.  220 words, Ara.     یاء و یرد ذکر من لدنا لمن اراد ان یدخل فی سادق العظمه و الکیی

 .Mss:  BLIB.Or11095#064.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مدینه التی 

BH04209.  220 words, Ara.    ی و سمع ندآء ذکر من لدنا لمن اقبل و فاز بیوم الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15713.176b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ربه اذ ارتفع بالحق و شهد

BH04210.  220 words, mixed.     ذکر من لدنا لمن ذکر مولاه لیجذبه ندآء ربه الی مقام قدر فی

   .Mss:  BLIB.Or11096#088.   Pubs:  AQA5#017 p.021    .الالواح قد انار الوجه من افق

Trans:  None. 

BH04211.  220 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن سمع الندآء و اقبل الی الافق الاعلی المقام

 .Mss:  BLIB.Or15713.165.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی فیه تنطق سدره

BH04212.  220 words, Ara.     ب رحیق الحیوان اذ کان الناس فی حجاب ذکر من لدنا لمن س 

ی الذین سمعوا و اقبلوا   .Mss:  BLIB.Or15730.058a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مبیر

BH04213.  220 words, Ara.   رحیق العرفان اذ تضوع عرف قمیص ب نا لمن س  ذکر من لد

 .Mss:  BLIB.Or15697.114.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمن فی الامکان 

BH04214.  220 words, Ara.     وت ذکر من لدنا لمن فاز بانوار الملکوت اذ انی مالک الجیی

   .Mss:  INBA19:138a, INBA32:126b, BLIB.Or15730.154a    .بسلطان مامنعته جنود

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04215.  220 words, Ara.     ب منه بهذا الاسم البدیع ذکر من لدنا لمن فاز ببحر الفضل و س 

 .Mss:  BLIB.Or11095#276.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و وجد نفحات

BH04216.  220 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن وجدناه مقبلا الی کعبه المقصود و ناظرا الی

 .Mss:  INBA23:244.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقام المحمود اذ

BH04217.  220 words, Ara.     ب باسمی القیوم ذکر من لدی البهاء الی الذی فاز باللقاء و س 

 .Mss:  BLIB.Or15716.163b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحیقی المختوم

BH04218.  220 words, Ara.    ف بما نطق لسان الله المهیمن ذکر من لدی المظلوم لمن اعیی

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.019.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم انا حملنا

BH04219.  220 words, Ara.    لا اله الا  یه ینطق الروح انه لیجذبهم الی مقام فذکری عباد الله

 .Mss:  BLIB.Or11095#225.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هو العزیز

BH04220.  220 words, mixed.    روح اعظم که احیای جمیع اموات معلق بنفحات اوست

  :Mss:  BLIB.Or15719.091c.   Pubs:  None.   Trans    .کلمه الهی بوده و خواهد بود اوست

None. 

BH04221.  220 words, Ara.    سبحان الذی انزل الایات و اظهر البینات و القوم هم لایفقهون

   .Mss:  INBA44:160b, BLIB.Or15712.345, BLIB.Or15713.150a    .تالله قد انی الیوم

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04222.  220 words, Ara.    سبحان الذی انزل من ملکوت البیان ما اراد و انطق الاشیاء انه

  :Mss:  BLIB.Or15706.200, BLIB.Or15715.085a.   Pubs:  None.   Trans    .لا اله الا انا

None. 

BH04223.  220 words, Ara.     سبحان الذی نزل الایات بالحق انها لبینات لمن فی السموات و

 طونی لمن
ی  .Mss:  BLIB.Or11095#063.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الارضیر

BH04224.  220 words, Ara.     سبحان الذی نزل الایات بالحق لقوم یفقهون انه ما من اله الا

  :Mss:  INBA51:294a, INBA49:315, BLIB.Or15725.253.   Pubs    .هو له الخلق و الامر

None.   Trans:  None. 

BH04225.  220 words, Ara.     سبحان الذی نزل الایات بالحق و اظهر البینات لعل الناس یدعن

 .Mss:  INBA44:106.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما عندهم و یتوجهن الی

BH04226.  220 words, Ara.    ی و بها ظهر اعزاز سبحان الذی نزل الایات و جعلها عزه للعالمیر

ی  خلقه انه  .Mss:  BLIB.Or11095#271.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امره بیر

BH04227.  220 words, Ara.    سبحان الذی ینطق فی کل الاحیان لا اله الا انا العزیز المستعان

 .Mss:  BLIB.Or11095#169.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان الذین اعرضوا

BH04228.  220 words, Ara.     سبحان من انی بالحق بملکوته العظیم و زین به من فی السموات

ی الا من  .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#121.   Trans:  None    .و الارضیر

BH04229.  220 words, Ara.   ایام عیدک الرضوان و فیه  سبحانک اللهم یا الهی هذا یوم من

  :Mss:  None.   Pubs:  AYT.317, AKHA.134BE #02 p.61.   Trans    .زین محل من السجن

DOR#19.    Glorified art Thou, O Lord my God! This is one of the days of Thy 

Riḍván Festival whereon a corner of this prison hath been decked forth... 

BH04230.  220 words, Ara.   عبه اقبلت الی ک  ن امائک التی سبحانک اللهم یا الهی هذه امه م

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#190 p.020, NFR.103, AQMJ2.050x    .العرفان فی ایامک و

Trans:  ADMS#06.    Glory be to Thee, O my God! This is one of Thy handmaidens 

who hath turned her face towards the sanctuary of recognition in Thy days... 

BH04231.  220 words, Ara.    سبحانک یا الهی انت الذی قلبت الکائنات بکلمه من عندک و

ی عبادک باشاره  Mss:  None.   Pubs:  PMP#033.   Trans:  PM#033.    Praise    .فصلت بیر

be unto Thee, O my God! Thou art He Who by a word of His mouth hath 

revolutionized the entire creation... 

BH04232.  220 words, Ara.     سبحانک یا من باسمک ماج بحر العرفان فی الامکان و هاح عرف

ی ملاء الادیان اسئلک   :Mss:  BLIB.Or15730.100a.   Pubs:  None.   Trans    .ظ هورک بیر

None. 

BH04233.  220 words, Ara.     سبحانک یا من باسمک ماج بحر الغناء فی ناسوت الانشاء و

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.102b.   Trans:  None    .بارادتک تحرکت افلاک
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BH04234.  220 words, mixed.    شکی نیست که اسمی جمال علیه بهاء الله مقصودش از

  :Mss:  INBA35:161a, BLIB.Or15715.117c.   Pubs    .آنچه بان عامل شده نضت حق و

AVK3.244.03x, ASAT3.027x.   Trans:  None. 

BH04235.  220 words, Ara.     شهد البیان لربه الرحمن و اخیی الکل بهذا الظهور الاقدس الامنع

 .Mss:  BLIB.Or15713.160b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعز العظیم قد اخذ

BH04236.  220 words, Ara.     فت من بحر فت بسلطانی و اغیی شهد القلم الاعلی بانک اعیی

ت تلقاء عرش     :Mss:  BLIB.Or15719.175a.   Pubs:  None.   Trans    .عرفانی و حضی

None. 

BH04237.  220 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو قد کان واحدا فی ازل الازال و مقتدرا

 .Mss:  BLIB.Or15715.344b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی ما اراد

BH04238.  220 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو له العظمه و الاقتدار و القدرة و الاختیار

  :Mss:  BLIB.Or15719.123c.   Pubs:  None.   Trans    .یعطی و یمنع و هو المقدس عن ذکر

None. 

BH04239.  220 words, Ara.   ه لهو  شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی علی السحاب ان

  :Mss:  INBA51:269, KB#620:262-263.   Pubs:  None.   Trans    .الموعود فی الکتب و

None. 

BH04240.  220 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی فی ظلل الغمام انه لمطلع

ق  .Mss:  BLIB.Or15697.167.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وحیه و مش 

BH04241.  220 words, Ara.     الش  شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی من افق الاقتدار انه هو

 Mss:  INBA27:459.   Pubs:  AQA7#462    .المکنون و الکتاب المخزون به ظهرت الأسار

p.284.   Trans:  None. 

BH04242.  220 words, Ara.     ی شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر بالحق انه لهو الکیی

  :Mss:  INBA19:105b, INBA32:097a, BLIB.Or15715.059b.   Pubs    .المخزون و الش

None.   Trans:  None. 

BH04243.  220 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو یاخذ و یعطی و هو الاخذ الباذل المقتدر

 .Mss:  BLIB.Or15713.170.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدیر یا

BH04244.  220 words, mixed.     نه بحدی مشهود  عرض میشود که حزن و کدورت آن جناب

   .Mss:  INBA38:036, INBA36:306.   Pubs:  None    .گشت که مراسلات محبت و یا

Trans:  None. 

BH04245.  220 words, mixed.     از بیت عظمت و جلال خارج شدند و 
ً
 وحیدا

ً
 واحدا

ً
 وترا

ً
فردا

   .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.207x, ASAT5.299x    .در محل  وحدت و خفا مسکن فرمودند

Trans:  None. 

BH04246.  220 words, Ara.   ا الهی لم ادر بای ذکر ارفع اعلام هدایتک فسبحانک اللهم ی

ی من عبادک ان    :Mss:  INBA92:106b.   Pubs:  AQA6#208 p.038.   Trans    .للمخلصیر

None. 

BH04247.  220 words, Ara.     ی فسبحانک اللهم یا الهی و سیدی تری عجزی و افتقاری ثم ضی

   .Mss:  INBA36:147, INBA71:317, INBA92:141.   Pubs:  None    .و اضطراری و تشهد یا

Trans:  None. 

BH04248.  220 words, Ara.    ی و ینطق الحجر و یبش  الناس  سکر مبیر
قد انی الیوم و القوم فی

 .Mss:  BLIB.Or15695.247.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالمنظر الاکیی ولکن

BH04249.  220 words, Ara.    اله  قد انی مکلم الطور و السدره امام الوجوه تنادی انی انا الله لا

 .Mss:  BLIB.Or15713.149.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا انا

BH04250.  220 words, Ara.   ه و عطائه و کنا ه الله و رحمته و فضلقد اصبحنا الیوم بنعم

  :Mss:  BLIB.Or15718.039b.   Pubs:  None.   Trans    .ناطقا ذاکرا اذا ورد غصتی الاکیی 

None. 

BH04251.  220 words, Ara.    قد بعثنا نفحه من نفحات الرضوان علی هیئه اللوح و ارسلناه

  :Mss:  BLIB.Or11095#140.   Pubs:  AQA5#043 p.058.   Trans    .الیک لتقر به عینک و

None. 

BH04252.  220 words, Ara.    هم قد توجه کل الاشیاء الی الله فاطر الاسماء ولکن الناس اکیی

 .Mss:  INBA51:384.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من المبعدین قد

BH04253.  220 words, mixed.     قد حضی کتابک لدی العرش وجدناه مقدسا عن ذکر الاغیار

ی     .Mss:  INBA18:068, BLIB.Or11096#105.   Pubs:  None    .و مطهرا عن اشارات الغافلیر

Trans:  None. 

BH04254.  220 words, mixed.    قد حضی کتابک و عرضه العبد الحاضی لدی الوجه اجبناک

ی نسئل الله   :Mss:  INBA51:242, KB#620:235-236.   Pubs    .بهذا اللوح المبیر

LHKM3.284, YMM.242x.   Trans:  TB#09n3.    ...The first person who devoted 

himself to philosophy was Idrís. Thus was he named. Some called him also 

Hermes. In every tongue he hath a special name....  Notes:  LL#409.   

BH04255.  220 words, mixed.   ی پاک و قد سمع المظلوم ما ناجی ت به الله رب العالمیر

هست کسیکه معرفتش فوق ی   :Mss:  INBA18:031.   Pubs:  MAS4.172ax.   Trans    .میی

None. 

BH04256.  220 words, Ara.    قد شهد الرحمن فی ملکوت البیان انه لا اله الا هو و الذی ظهر

 .Mss:  BLIB.Or15713.162.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه هو الغیب 

BH04257.  220 words, Ara.   ه المبارکه قد شهد قلمی الاعلی بانک اقبلت الیه و وردت البقع

 .Mss:  INBA23:162c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التی فیها ارتفع

BH04258.  220 words, Ara.   لها الذی به انی ربیع البیا ی ن و امطرت  قد شهدت کتب العالم لمیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.048d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السحاب قد شهد

BH04259.  220 words, Ara.   ابک بمحضی ربک الفیاض و توجه الیه وجه القدم  قد فاز کت

 .Mss:  INBA51:603.   Pubs:  LHKM3.158.   Trans:  None    .فضلا من عنده انه لهو

BH04260.  220 words, Ara.     ات قل الهی الهی کم من زفرات صعدت فی ایامک و کم من عیی

 ,Mss:  INBA19:097, INBA32:089, BLIB.Or15713.154a    .نزلت فی هجرک و فراقک ا ی

BLIB.Or15716.216b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04261.  220 words, mixed.     بلایای تو فی سبیل  قلم اعلی شهادت میدهد بغربت و کربت و

ی و این   :Mss:  BLIB.Or15719.072a.   Pubs:  KHSH13.007.   Trans    .الله رب العالمیر

None. 

BH04262.  220 words, Per.    ید احبای خود را بدو امر اول حکمت تا صیت میفرماقلم اعلی و

ی واقع نشود  .Mss:  BLIB.Or15719.158a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بر احدی ضی

BH04263.  Lawh-i-Kitab-i-Sidq.  220 words, Ara.    کتاب الصدق نزل بالحق من لدن

 ,Mss:  BLIB.Or15696.011a    .عالم خبیر انه لرسول الصدق الی البلاد لیذکر الناس

BLIB.Or15734.2.056.   Pubs:  AVK3.145.06x, GHA.331x, AHB.131BE #07-08 

p.002.   Trans:  None.  Notes:  GSH.188.   

BH04264.  220 words, Ara.    کتاب الله یمسی  علی هیکل الانسان و یدع الناس الی العزیز

 .Mss:  BLIB.Or11095#296.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الودود ان البحر قد

BH04265.  220 words, Ara.    ب کوثر الحیوان من کاس  کتاب انزله الحکیم لمن اراد ان یش 

 .Mss:  BLIB.Or15713.151.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عطاء ربه العزیز الفضال

BH04266.  220 words, mixed.     کتاب انزله المظلوم لمن اقبل الی الله المهیمن القیوم لیقربه

 .Mss:  INBA19:140, INBA32:128b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البیان الی افق

BH04267.  220 words, Ara.     کتاب انزله المظلوم لمن فاز بانوار اسمی القیوم و شهد بما شهد

 .Mss:  INBA19:200, INBA32:182b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله قبل خلق

BH04268.  220 words, Ara.     کتاب انزله مالک الاسماء اذ یمسی  فی هذا المقر الاعلی الذی

 .Mss:  BLIB.Or15716.004.12.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تنطق فیه الذرات

BH04269.  220 words, mixed.    کتاب آنجناب در سجن اعظم تلقاء وجه حاضی و آنچه در

  :Mss:  INBA51:336, BLIB.Or15730.021e.   Pubs    .او مسطور اصغا شد طونی لک بما

None.   Trans:  None. 

BH04270.  220 words, Ara.     کتاب مرقوم من قلم الله المهیمن القیوم و لوح مسطور من ای

   .Mss:  INBA51:386, BLIB.Or15713.148.   Pubs:  LHKM3.138    .یراعه من یراعه الله

Trans:  None. 

BH04271.  220 words, Ara.     کتاب من لدنا الی الذی اقبل و آمن بالله المهیمن القیوم الا تنظر

 .Mss:  INBA19:117, INBA32:107b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا الافق

BH04272.  220 words, Ara.     کتاب من لدنا لقوم یفقهون انه لایه الله فیما سواه و سه الاعظم

 .Mss:  BLIB.Or11095#259.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیما کان و ما

BH04273.  220 words, Ara.     کتاب من لدنا لمن هاجر الی الله و فاز بانوار وجه ربه العلی

 .Mss:  INBA33:013.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العظیم لیفرح به قلبه

BH04274.  220 words, Ara.     ب کوثر البیان من کتاب من لدی المحزون الی الذی اراد ان یش 

 Mss:  INBA33:070, BLIB.Or15716.021.11.   Pubs:  AQA5#169    .ید عطاء ربه الرحمن

p.227, AQMJ2.145x.   Trans:  None. 

BH04275.  220 words, Ara.   الذی ظهر علی   کتاب نزلناه بالحق لمن اقبل الی البحر الاعظم

  :Mss:  BLIB.Or11095#119.   Pubs:  AQA7#356 p.046.   Trans    .هیکل الانسان تبارک

None. 
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BH04276.  220 words, Ara.     کتاب نزلناه بالحق و ارسلناه الی الذی اهتدی بوجه الهدی و کان

ی لیفرح  .Mss:  BLIB.Or11095#316.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من المقبلیر

BH04277.  220 words, Ara.   الامکان و انه لماء الحیوان طونی لمن  کتاب نزله الرحمن لم 
ن فی

ب  .Mss:  INBA41:448b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقبل باسمی و س 

BH04278.  220 words, Ara.   ی الع الم بما شهد مالک الامم قبل خلق الارض و  کتاب یشهد بیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.255d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السماء انه لا اله الا هو

BH04279.  220 words, mixed.     بلحن بدیع عرنی نازل 
کلمات الهی که از مصدر بیان سبحانی

 .Mss:  INBA74:080b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گشته زیاده از حد احصا

BH04280.  220 words, Ara.     کلمه الله ظهرت بالحق انها تنض امر رب  ها مالک یوم الطلاق انها

  :Mss:  BLIB.Or15713.158, BLIB.Or15718.018.   Pubs:  None.   Trans    .تبش  من علی

None. 

BH04281.  220 words, Per.     گریه غمام و صیحه سحاب اگر چه سبب و علت خذهای ارض

 .Mss:  BLIB.Or15696.136c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و جبال

BH04282.  220 words, mixed.    سای ادیان از مقصود امکان محروم  لازال اهل عالم را رو

  :Mss:  INBA23:058b, BLIB.Or15712.356.   Pubs    .نموده اند حجاب اکیی علمای ایام ظهور

None.   Trans:  None. 

BH04283.  220 words, mixed.     لازال غتی متعال اولیای خود را ذکر نموده و مینماید برحیی

 .Mss:  BLIB.Or15712.033.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اگر بر حسب ظاهر باثار

BH04284.  220 words, Ara.    لسان العظمة ینطق انه لا اله الا انا العزیز الحکیم قد خلقت

 .Mss:  BLIB.Or11095#046.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الخلق لعرفانی و

BH04285.  220 words, mixed.     لم یزل کاس بلا مخصوص اهل ولا بوده و ببلایا و محن

ی ممتاز ولکن ی از مریبیر  ,Mss:  BLIB.Or03116.094r.11, BLIB.Or11096#118    .مطمئنیر

BLIB.Or15710.012.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04286.  220 words, Per.     ف مکتوبت بمنظر اکیی فائز و بلحاظ عنایت مالک اسما مش 

 .Mss:  BLIB.Or15715.314b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اظهار حزن نموده بودی

BH04287.  220 words, mixed.    نامه و عکس و قصیده کل در ساحت اقدس حاضی و

  :Mss:  BLIB.Or15699.045a.   Pubs:  None.   Trans    .بمشاهده و اصغاء فائز انشاء الله

None. 

BH04288.  220 words, mixed.   ودی ندایت باصغای مالک اسما فائز شد و آنچه عرض نم

 ,Mss:  INBA30:105x, BLIB.Or15710.225    .عبد حاضی لدی العرش معروض

BLIB.Or15719.130b.   Pubs:  AHM.360, AQMJ1.170x, BSHA.063, ADH1.131.   

Trans:  None. 

BH04289.  220 words, Ara.     نعمه الله قد نزلت من سماء مشیه ربکم الرحمن انک تراها علی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#141.   Trans:  None    .هیکل الانسان کذلک

BH04290.  220 words, Ara.     نور من لدنا الی من فی العالم و انه علی هیئه الکتاب تعالی الوهاب

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.006.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی ارسله

BH04291.  220 words, Ara.     کون هذا ذکر من لدنا الی الذی اقبل الی قبله العشاق و منعه المش 

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.267b.   Trans:  None    .عن الحضور لدی

BH04292.  220 words, Ara.     هذا کتاب من الله الی الذی آمن و هدی قل تالله ان نفحات

 .Mss:  BLIB.Or15725.257b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمن قد هبت  عن شطر

BH04293.  220 words, Ara.     ه هذا کتاب من لدن عزیز جمیل الی الذی آمن بربه الجلیل لیطیر

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#146, MAS8.054bx, ASAT2.035x    .فی هوآء رحمه ربه

Trans:  None. 

BH04294.  220 words, Ara.     ق الوحی و لع الانوار لیفرح  ط مهذا کتاب من لدنا الی من فاز بمش 

 .Mss:  BLIB.Or11095#154.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذکر الله علی

BH04295.  220 words, Ara.     هذا کتاب من هذا المسجون الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم

 .Mss:  BLIB.Or15725.307.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا تعبد الا ایاه

BH04296.  220 words, Ara.    هذا کتاب من هذا المظلوم الذی سجن فی بیی الحسد و البغضا

 .Mss:  BLIB.Or15694.643.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما اکتسبت ایدی

BH04297.  220 words, Ara.     وت اسمی الرحمن الرحیم و یذکر هذا کتاب نزل بالحق من جیی

 .Mss:  BLIB.Or15694.610.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیه

BH04298.  Lawh-i-Mustatab.  220 words, Ara.     هذا کتاب نزل من لدن عزیز وهاب لمن

   .Mss:  INBA44:109b, BLIB.Or15696.123b    .خضع و اناب اذ انی الرب علی السحاب انه لرب

Pubs:  AQA1#138, AKHA.124BE #08 p.j.   Trans:  None. 

BH04299.  220 words, Ara.   من سبیلا و هذا کتاب نزل من ملکوت الامر لمن اتخذ الی الرح 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#125.   Trans:  None    .ینطق بالحق انه لا

BH04300.  220 words, Ara.     هذا کتاب ینوح بما ورد علی اهل الله من الذین انکروا حق الله و

 Mss:  BLIB.Or15713.145, BLIB.Or15715.327c.   Pubs:  AQA7#365    .امره و اتبعوا 

p.054b.   Trans:  None. 

BH04301.  220 words, Ara.     بوا هذا یوم فیه اطمئنت قلوب الذین اقبلوا الی الافق الاعلی و س 

  :Mss:  INBA15:292b, INBA26:295a, BLIB.Or15697.170.   Pubs    .کوثر البقاء من

PYK.035.   Trans:  None. 

BH04302.  220 words, Ara.   هذا یوم ینطق ام الکتاب امام وجوه الاحزاب انه لا اله الا انا.    

Mss:  BLIB.Or15726.145.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04303.  220 words, Ara.    هذه بقعه القدس فاستمع لما یوحی الیک من نار الله العزیز

 .Mss:  INBA71:030a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم فانس نفسک ثم آنس

BH04304.  220 words, mixed.    ورقه مبارکه که از اغصان سدره بقا روئیده و از افنان شجره

 .Mss:  INBA38:035, INBA36:308.16.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وفا انبات گشته

BH04305.  220 words, Ara.    یا اباالقاسم قد حضی کتابک لدی المظلوم فی سجنه الاعظم و

   .Mss:  BLIB.Or15712.014, BLIB.Or15713.205.   Pubs:  None    .سمع ندائک فی ذکر الله

Trans:  None. 

BH04306.  220 words, Ara.    یا ابن انی تراب قل الهی الهی اجد عرف ظهورک و لم ادر ای

ف بقدومک   .Mss:  BLIB.Or15713.154b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقامی تش 

BH04307.  220 words, Ara.    یا احباء الله لاتکونوا من الذین اذا هبت اریاح العزه قالوا انا امنا

 .Mss:  INBA73:358.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالله رب 

BH04308.  220 words, Per.     زا آقا علیه بهانی که بساحت  و عنایتی نامه میر
یا اسمی علیک بهانی

   .Mss:  BLIB.Or15738.215a.   Pubs:  None    .اقدس ارسال نمودی ملاحظه شد عرف محبت 

Trans:  None. 

BH04309.  220 words, Per.     یا اسمی مهدی علیک بهانی نامه امتی خدیجه که بانجناب ارسال

  :Mss:  BLIB.Or15738.218b.   Pubs:  None.   Trans    .نمود بساحت اقدس فرستادی

None. 

BH04310.  220 words, mixed.    یا افنانی علیک بهانی و عنایتی نامه جناب افنان ت ق علیه

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#312 p.318.   Trans:  None    .بهانی و عنایتی که

BH04311.  220 words, Ara.     یا الهی تری بان السکر اخذ عبادک الذین اعرضوا عن جمالک و

ضوا علی ما نزل     .Mss:  INBA92:340b.   Pubs:  PMP#112.   Trans:  PM#112    .اعیی

Thou beholdest, O my God, how bewildered in their drunkenness are Thy 

servants who have turned back from Thy beauty... 

BH04312.  220 words, mixed.     یا امتی ان استمغ ندانی من شطر سجتی انه لا اله الا هو

   .Mss:  BLIB.Or15697.164, BLIB.Or15710.301b.   Pubs:  None    .العزیز العظیم ای

Trans:  None. 

BH04313.  220 words, Ara.    یا امتی ان استمغ ندانی من شطر عرش  انه لا اله الا هو العلیم

 ,Mss:  INBA19:128, INBA32:118b, BLIB.Or15696.153d    .الحکیم انا نحب

BLIB.Or15734.2.011b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04314.  220 words, mixed.     یا امتی ان اشهدی بما شهد الله قبل خلق السموات و الارض

 .Mss:  BLIB.Or15715.338a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا اله الا  هو

BH04315.  220 words, Per.     یا امتی علیک بهانی نامه ات رسید و در حضور مظلوم قرائت

 .Mss:  BLIB.Or15730.111d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شد لله الحمد نفحه ایمان 

BH04316.  220 words, Ara.     یاء انه لا اله الا انا یا اهل البهاء ان استمعوا الندآء من شطر الکیی

 .Mss:  BLIB.Or15715.152a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلیم الخبیر انا اسمعناکم

BH04317.  220 words, mixed.    یتها الورقه ان افرحی بما تذکرک السدره التی ارتفعت بالحق  ا  یا

 .Mss:  BLIB.Or15719.106d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و نطقت انه لا اله الا

BH04318.  220 words, Ara.   ت لدی الوجه     .یا ایها الحاضی لدی المظلوم نشهد انک حضی

Mss:  BLIB.Or15690.145, BLIB.Or15695.003, BLIB.Or15728.150b.   Pubs:  None.   

Trans:  None. 

BH04319.  220 words, Ara.    یا ایها الشارب رحیق العرفان ان استقم علی امر ربک الرحمن

عزع به ی    .Mss:  BLIB.Or15713.166a, BLIB.Or15715.257b.   Pubs:  None    .علی شان ییی

Trans:  None. 
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BH04320.  220 words, Ara.   یا ایها المهاجر فی سبیل الله نشهد باقبالک و توجهک و حضورک  

  :Mss:  INBA84:180c, INBA84:108b, INBA84:048b.11.   Pubs    .امام وجه المظلوم اذ

None.   Trans:  None. 

BH04321.  220 words, mixed.   وم برکن الاول من اسمی ان استمع ندانی انه لا یا ایها الموس

  :Mss:  INBA18:046, BLIB.Or11096#138.   Pubs    .اله الا هو العزیز المختار و

MAS1.046-047x.   Trans:  None. 

BH04322.  220 words, Ara.     یا ایها الناظر الی افق الامر سبح باسم ربک و قل الهی الهی

  :Mss:  INBA61:064.   Pubs:  ADM2#040 p.069x.   Trans    .لاتمنعتی عن لجه بحر

None. 

BH04323.  220 words, Ara.   الافق الاعلی و القائم علی خدمة امر مولی الوری  یا ایها الناظر الی 

 .Mss:  BLIB.Or15716.063.11.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمع الندآء

BH04324.  220 words, Ara.     ی احاطتنا من کل الجهات کیر یا ایها الناظر الی الله فاعلم بان المش 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#152.   Trans:  None    .اخرجونا من

BH04325.  220 words, Ara.   یا ایها الناظر الی الوجه ذکرناک مرة بعد مرة و انزلنا لک.    Mss:  

BLIB.Or15690.144a, BLIB.Or15726.121, BLIB.Or15728.092a.   Pubs:  None.   

Trans:  None. 

BH04326.  220 words, Ara.   یا ایها الناظر الی الوجه و الحاضی امام  العرش اسمع الندآء.    Mss:  

BLIB.Or15695.014.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04327.  220 words, mixed.    یا ایها الناظر الی الوجه و المقبل الی شطر العرش ان احمد

  :Mss:  BLIB.Or03116.098r.   Pubs:  None.   Trans    .الله بما کنت مذکورا عند ربک

None. 

BH04328.  220 words, Ara.     یا ایها الناظر الی ربک المتعال قد نزلت لک من قبل آیات بینات

  :Mss:  INBA51:294b, INBA49:321.   Pubs:  AQA1#107.   Trans    .التی تکقی کلمه 

None. 

BH04329.  220 words, Ara.   سجن العظیم  یا آل ابراهیم ان استمعوا ندآء ربکم الکریم فی هذا ال

 .Mss:  BLIB.Or11095#246.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله لا اله الا

BH04330.  220 words, Ara.    امام  یا با قبل قاف علیک بهآنی و عنایتی این ایام آفتاب بیان

ق و مالک  .Mss:  BLIB.Or15715.187a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجوه ادیان مش 

BH04331.  220 words, Per.     ی باثر قلم اعلی فائز نشدند و تو فائز شدی فضل و یا بدیع بالغیر

 .Mss:  INBA27:430.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنایت در قبضه

BH04332.  220 words, mixed.     یا بنت اختی کتابت لدی الوجه حاضی و طرف عنایت بان

اق    .Mss:  INBA35:112a, BLIB.Or11096#108    .ناظر حمد محبوب حقیقی را که باس 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04333.  220 words, Ara.    منظره الاکیی اشکر و قل لک 
یا جعفر ذکرک مالک القدر فی

 .Mss:  BLIB.Or15718.288.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحمد یا مولی العالم و 

BH04334.  220 words, Per.   ل الایات در  یا جعفر علیک بهانی یا ایة الحیاة علیک به ی اءالله میی

ی که مظلوم  .Mss:  BLIB.Or15716.197c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .این حیر

BH04335.  220 words, Per.   وز نسیم ربیع رحمت ا لهی که از گلزار یا جواد در این روز فیر

 .Mss:  BLIB.Or15697.020.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حقائق مرور نموده

BH04336.  220 words, mixed.    یا جواد مکتوبیکه جناب آقا محمد علیه بهانی بشما نوشته

 .Mss:  BLIB.Or15697.252.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبد حاضی در ساحت اقدس

BH04337.  220 words, mixed.    ی یا حاحیی یا علی قبل اکیی علیک بهاء الله مالک القدر از حیر

ی   .Mss:  BLIB.Or15724.108.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هجرت آنجناب الی حیر

BH04338.  220 words, mixed.     یا حزب الله امر عظیم است و یوم عظیم خاتم رسل و هادی

 .Mss:  BLIB.Or15712.156.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سبل من عند الله میفرماید

BH04339.  220 words, mixed.      یا رضی انشاء الله از تجلیات انوار آفتاب حقیقت منور باش

 ,Mss:  BLIB.Or15715.271a.   Pubs:  MAS4.095b    .و بذکر دوست یکتا ناطق

ASAT1.137x, PYB#245 p.03, AND#62 p.01, AND#60 p.03.   Trans:  None. 

BH04340.  220 words, mixed.   یا عبد الروف علیک بهاءالله الغفور العطوف امروز کل.    

Mss:  BLIB.Or15690.151b, BLIB.Or15728.029b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04341.  220 words, Ara.     یا عبد الناظر الی الوجه قد ارسلنا الیک نفحه من نفحات القمیص

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#126.   Trans:  None    .و بعثناها علی

BH04342.  220 words, mixed.    یا علی حق جل جلاله از قبل دوستان خود خود را حمد

  :Mss:  BLIB.Or15719.142a.   Pubs:  None.   Trans    .مینماید و ثنا میگوید و اینست

None. 

BH04343.  220 words, mixed.     یا علی علیک سلام الله و فضله نامهای تو هر یک بمشاهده

 .Mss:  BLIB.Or15716.109a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اصغا فائز لله الحمد 

BH04344.  220 words, mixed.   ده انه لهو یا فضل الله ان الفضال یذکرک فضلا من عن

 .Mss:  BLIB.Or15730.091a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقتدر الغفور الرحیم انا

BH04345.  220 words, Ara.     یا قاسم ان استمع ندآء المظلوم انه ینادیک و یذکرک لتقوم علی

   .Mss:  INBA41:396, BLIB.Or15713.183, BLIB.Or15715.243b    .خدمة امر ربک

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04346.  220 words, Per.     یا قلم این مظلوم در جمیع اوقات باولیا ناظر و آنچه سبب علو

 .Mss:  BLIB.Or15716.116a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و علت سمو و نعمت 

BH04347.  220 words, Ara.    یا قلمی اسمع ندانی مالی اسمع حنینک و ضیخک مره اریک

ا فی الذکر و البیان     .Mss:  INBA51:200, BLIB.Or15713.150b, KB#620:193-194    .متحیر

Pubs:  LHKM3.122.   Trans:  None. 

BH04348.  220 words, mixed.   وال نما اینمظلوم  حمد از اصنام ارض یعتی علمای ایران سیا م

 .Mss:  BLIB.Or15712.235.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بزعم شما کاذب و غیر 

BH04349.  220 words, Ara.    یا محمد اسمع ندآء المظلوم انه یذکرک و یذکرک بایات الله

 .Mss:  BLIB.Or15713.191.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمن القیوم یا عطار

BH04350.  220 words, mixed.     یا محمد شفیع توجه الیک الشافع من مقره الانور مقام ینطق

    .Mss:  None.   Pubs:  LMA1.417 (i + 252).   Trans:  NYR#132    .فیه مالک القدر باسار

O Muhammad Shafi, thou who hast interceded on behalf of others, the 

Pardoner noticed thee from His most radiant habitat... 

BH04351.  220 words, Per.    ی در غفلت عباد تفکر نما از برای دو ر وزه یا محمد قبل حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15695.079.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عمر و زندگانی فراهم میآورند

BH04352.  220 words, mixed.     یا محمد قبل رضا انشاء الله باراده حق فائز شوی و بمشیت

  :Mss:  BLIB.Or15736.019.   Pubs:  None.   Trans    .و امرش راضی بشانیکه جز اراده

None. 

BH04353.  220 words, Ara.   لمظلوم فی مقامه المحمود لیقربک الی الله یا محمود ذکرک ا

  :Mss:  BLIB.Or15712.111, BLIB.Or15713.181.   Pubs:  None.   Trans    .العزیز الودود

None. 

BH04354.  220 words, Ara.   لتوجه الی  یا ملا الارض ایاکم ان تمنعکم سبحات الاسماء من ا

  :Mss:  BLIB.Or15728.025b, BLIB.Or15734.1.034a.   Pubs:  None.   Trans    .الله

None. 

BH04355.  220 words, Ara.    زا یا احمد اسمع ما ینطق به القلم فی هذا السجن الاعظم یا میر

 .Mss:  BLIB.Or15726.150.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا اله الا هو

BH04356.  220 words, mixed.    سدرنی قد هبت روایح النفاق و سقطت من  یا ورقتی و ورقه

 ,Mss:  INBA51:254, INBA97:026b, BLIB.Or15715.306c    .سدره الامر اوراق بها ناح

KB#620:247-248.   Pubs:  LHKM3.288, NNY.183-184.   Trans:  None. 

BH04357.  220 words, mixed.     یا ورقه الفردوس قمی و بلسان الجذب غتی و بحنجر الروح

 .Mss:  INBA27:423b.   Pubs:  UAB.004bx.   Trans:  None    .رنی و قولی ها انا یا

BH04358.  220 words, mixed.     یا یعقوب یوسف الهی را ذئاب ارض احاطه نموده و مقصود

ی امم مبتلا در این  .Mss:  BLIB.Or15712.176.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالم بیر

BH04359.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BP1929.vii, SW 

v05#03 p.033, SW v12#01 p.006-007, SW v15#01 p.009, BSC.183 #263.    Praise 

be to Thee, O God of Names and Creator of Heaven! Praise be to Thee... 

BH04360.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.324.    No 

refuge is there for the servants from God's absolute decree and His precise 

command. 'Wherever ye are, death will find you out... 

BH04361.  210 words, Ara.     لا اله الا هو یحفظ من یشاء  اسمع ندآء ربک العزیز الوهاب بانه

 .Mss:  BLIB.Or15725.357.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کیف یشاء و انه

BH04362.  210 words, mixed.   اقات شمس افق وحی بصورت این کلمات ظاهر و مجلی  ا س 

 .Mss:  BLIB.Or15719.036a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمیع احباب را بحکمت امر

BH04363.  210 words, Ara.     افا بعظمته و الصلوه اشهد ان لا اله الا الله اقرارا بوحدانیته و اعیی

 .Mss:  BLIB.Or15704.364a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و السلام علی انبیائه
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BH04364.  210 words, Ara.   لا اله الا هو    اشهد بما شهد الله قبل خلق السموات و الارض انه

   .Mss:  BLIB.Or15713.203a, BLIB.Or15715.333c.   Pubs:  None    .لم یزل کان مقدسا

Trans:  None. 

BH04365.  210 words, Ara.    اصبح المظلوم منجذبا بایات الله المهیمن القیوم و اقبل الیک

 .Mss:  INBA51:331b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من شطر السجن و ذکرک

BH04366.  210 words, Per.     الحمد لله الذی اختص احبائه بالبلاء جزاء بما وعد لهم من جزیل

  .Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.101x.   Trans:  None    .الالاء فلله الحمد حمدا یحبه و یرشاه

Notes:  Authorship? 

BH04367.  210 words, Ara.     الحمد لله الذی انزل من سماء عطائه نعمه عرفانه و مائده بیانه

 .Mss:  BLIB.Or15724.043.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و دعی الکل

BH04368.  210 words, mixed.     الحمد لله الذی رفع افنانه بجوده و فضله الی مقام سوف

 .Mss:  INBA51:517.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ینطق لسان الامم فی العالم

BH04369.  210 words, mixed.    الحمد لله بفیوضات فیاض حقیقی فائز شدی و بشطر

   .Mss:  BLIB.Or15719.005a.   Pubs:  None    .دوست توجه نمودی بر کل م علوم بوده

Trans:  None. 

BH04370.  210 words, Ara.   ک و جلالتک و الهی الهی و سیدی و سندی و رجانی و عزت

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.022.   Trans:  None    .سلطنتک و عظمتک لااحب ان 

BH04371.  210 words, mixed.    الواح الهیه بمثل غیث هاطل از سماء مشیت الهی نازل

  :Mss:  BLIB.Or15719.054d.   Pubs:  None.   Trans    .جمیع خلق عالم را در  کتب و صحف

None. 

BH04372.  Lawh-i-Zaynu'l-Muqarrabin(?).  210 words, mixed.    الیوم اعظم امور

ی از جمیع اشطار ظاهر و    .Mss:  INBA71:337    .ثبوت بر امر الله بوده و هست چه که شیاطیر

Pubs:  MJMM.337, DRD.182, ASAT1.050x, AKHA.123BE #08 p.a.   Trans:  None.  

Notes:  GSH.180, LL#266.   

BH04373.  210 words, Ara.     ام الکتاب ینطق قد انی الوهاب بسلطان خضعت له الرقاب

وا یا اولی الالباب    .Mss:  BLIB.Or15712.043, BLIB.Or15713.180.   Pubs:  None    .فاعتیی

Trans:  None. 

BH04374.  210 words, mixed.    امروز افق سماء ظهور از اراده حق جل جلاله روشن و منیر

  :Mss:  BLIB.Or15710.238, BLIB.Or15715.097a.   Pubs    .است و در جمیع احیان حق

AQA5#146 p.200.   Trans:  None. 

BH04375.  210 words, mixed.   ق و طال ع  امروز آفتاب حقیقت از افق سماء اراده الهی مش 

 .Mss:  BLIB.Or15712.135.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و کلمه جامعه علیا از ام

BH04376.  210 words, mixed.     امروز باید دوستان الهی بافق اعلی ناظر باشند و از شئونات

  :Mss:  BLIB.Or15706.174b, BLIB.Or15715.065e.   Pubs    .مختلفه دنیا محزون نباشند

MAS8.111ax, AYI2.369x.   Trans:  None. 

BH04377.  210 words, Per.   یی  امروز پیک معنوی از حدیقه معانی این کلمه آورد من فاز بالص

 .Mss:  BLIB.Or15724.201.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الاصطبار فی موارد

BH04378.  210 words, mixed.     امروز تجلیات انوار آفتاب حقیقت از افق سماء ظهور ظاهر

ق و نیر بیان من غیر     .Mss:  INBA65:053x, INBA30:097x, BLIB.Or15726.077    .و مش 

Pubs:  LHKM1.144, AHM.344x, AQMJ1.159x, ADH1.130.   Trans:  None. 

BH04379.  210 words, mixed.    امروز سدره منتهی و فردوس اعلی باینکلمه علیا ناطق انی

 .Mss:  INBA51:349.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقبل لمن اقبل الی و اذکر

BH04380.  210 words, mixed.    امروز کتاب باعلی الندآء بقد انی ام الکتاب ناطق و اشیاء

  :Mss:  BLIB.Or15690.142b, BLIB.Or15728.063b.   Pubs    .بظهور مولی الوری مبش  

MSHR5.066ax.   Trans:  None. 

BH04381.  210 words, Ara.    یا انه لا اله الا هو العزیز الحکیم ان استمع الندآء من افق الکیی

 .Mss:  BLIB.Or11095#174.   Pubs:  ADM1.113x.   Trans:  None    .قد ذکر اسمک

BH04382.  210 words, mixed.     نی کاس
ان یا امتی اسمغ ندانی ثم انقطغ عن سوانی ثم اس 

  :Mss:  INBA15:349, INBA26:353.   Pubs:  None.   Trans    .ثنانی من انامل رحمتی و

None. 

BH04383.  210 words, Ara.    ان یا ایها المذکور لدی المسجون ان استمع ندآء اسم المکنون

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH3.293, YMM.026.   Trans:  None    .الذی ظهر بالحق و 

BH04384.  210 words, Ara.    مبارکه ثم اتبع ر هذه الورقه الان یا باقر اسمع ندآء الله عن اطو

 .Mss:  INBA36:091, INBA71:254.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما فیه و لا

BH04385.  210 words, Ara.    ان یا باقر فاشهد فی نفسک و ذاتک و روحک بان شجره الطور

  :Mss:  INBA36:136b, INBA71:305.   Pubs:  None.   Trans    .قد ارتفعت بالحق فی سنه

None. 

BH04386.  210 words, Ara.     ی یدینا کتاب من عندک و اجبناک ان یا حبیب قد حضی بیر

  :Mss:  BLIB.Or15696.194a.   Pubs:  None.   Trans    .بجواب یقر به عیون الذین توجهوا

None. 

BH04387.  210 words, Ara.     ان یا حسن احسن کما احسن الله الیک ثم اتخذه لنفسک حبیب

 .Mss:  BLIB.Or15725.355b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قم و خذ کاس الحیوان 

BH04388.  210 words, Ara.    ی عن شطر هذا السجن العظیم حسن اسان یا مع ندآء الحسیر

  :Mss:  BLIB.Or15725.351.   Pubs:  RSR.124.   Trans    .تالله قد ورد علیه ما 

BLC.PT#178.    O Hasan!  Hearken unto the call of Husayn Who hath been 

incarcerated in the prison fortress of 'Akka by reason of that which the hands 

of the heedless have wrought... 

BH04389.  210 words, Ara.    ت تلقاء الوجه و ارتدت الیک  ان ی الذی حضی یا حسن ذکر حیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.354.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لحظات القدس و سمعت

BH04390.  210 words, mixed.     ان یا رضا ان اشهد فی نفسک بانه لا اله الا هو و انه کان بکل

ء حکیما و عنده  .Mss:  INBA36:134, INBA71:303.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ش 

BH04391.  210 words, Ara.     ان یا صاحتی فی السجن لانا حبسنا فی السجن کما انت حبست

  :Mss:  INBA36:145b, INBA71:315b.   Pubs:  None.   Trans    .فی السجن و هذا من تقدیر

None. 

BH04392.  210 words, Ara.    ان یا عبد اسمع ندآء هذا العبد الذی انفق روحه فی سبیل الله

 .Mss:  BLIB.Or15725.358b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمن العزیز

BH04393.  210 words, Ara.    ان یا عبد ان استمع الندآء من ملکوت الاسماء شطر ربک فاطر

 .Mss:  BLIB.Or11095#330.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السماء انه لا اله

BH04394.  210 words, Ara.     ی الذی خرقت ان یا عبد بش  فی نفسک و انا کنا معک حیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.125.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحجبات و نطقت بذکر ربک

BH04395.  210 words, Ara.    تلقاء العرش کتابک کانک  ان یا عبد قد قضت ایام و ماحضی

  :Mss:  BLIB.Or15694.563a.   Pubs:  None.   Trans    .نسیت ربک و کنت عن شاطی 

None. 

BH04396.  210 words, Ara.     ان یا علی قد بکی محمد رسول الله من ظلمک بما اتبعت الهوی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AQA1#154, MAS4.360, ASAT4.388x    .و اعرضت عن الهدی

DLH3.571.   Trans:  None.  Notes:  ROB4.297.   

BH04397.  210 words, mixed.     ان یا قلمی الاعلی ان اذکر من طار الی سدره المنتهی و فاز بما

 .Mss:  None.   Pubs:  KHAF.057.   Trans:  None    .کان مسطورا فی 

BH04398.  210 words, Ara.    الذی احاطته  ان یا محمد قبل باقر ان استمع الندآء من شطر

 .Mss:  BLIB.Or11095#059.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البلاء من السدره 

BH04399.  210 words, Ara.     طونی لک بما اقبلت الی وجهی و ذکر اسمک 
ان یا محمد قبل تقی

ی الذی ی حیر  .Mss:  BLIB.Or11095#212.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی محضی

BH04400.  210 words, mixed.    ان یا مهدی ان الرجل حرکته الاهوآء ان ربک لهو العلیم

 .Mss:  BLIB.Or15738.137.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الخبیر لذا امرناک بان 

BH04401.  210 words, Ara.   ن یا نسیم الصبا ان رایت اهل البهاء و اقصص لهم قصص ا

 .Mss:  BLIB.Or11095#256.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الغلام لعل یقومون علی

BH04402.  210 words, Ara.     ی ان نذکر من ذکرنی و اقبل الی افقی فی یوم  هذا الحیر
انا اردنا فی

 .Mss:  BLIB.Or15695.226.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیه ظهر ما کان مکنونا

BH04403.  210 words, mixed.     انشاء الله از باده اراده الهیه بنوشید بشانیکه جمیع ارادهای

 ,Mss:  BLIB.Or15719.050a.   Pubs:  AKHA.year44 #04 p.1344    .عالم را در ظل

MSHR4.269.   Trans:  None. 

BH04404.  210 words, mixed.     انشاء الله بذکر حق مشعوف باش  و بیادش مشور قلب که

 ,Mss:  INBA18:367, INBA35:168, BLIB.Or15719.074c    .محل تجلی الهیه است از

BLIB.Or15722.167.   Pubs:  PYB#112-113 p.04, PYK.038.   Trans:  None. 

BH04405.  210 words, mixed.      انشاء الله بعنایت محبوب آفاق از ما سوی الله فارغ باش

   .Mss:  INBA18:382, BLIB.Or15719.154a.   Pubs:  PYK.041    .و باو مشغول و در جمیع

Trans:  None. 
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BH04406.  210 words, mixed.    عنایت  ای امه الله طرف الله بتو ناظر و از رحمت محیطه و

ی   ,Mss:  INBA35:082a, BLIB.Or15710.153b    .سابقه در این سجن مبیر

BLIB.Or15719.022b.   Pubs:  AQA7#409 p.192.   Trans:  None. 

BH04407.  210 words, mixed.     ای بلبلان گلزار احدیه و ای طایران گلستان صمدیه صبح

-Mss:  INBA36:098a, INBA71:262.   Pubs:  AHB.130BE #11    .بشارت الهی از افق جان 

12 p.002.   Trans:  None. 

BH04408.  210 words, mixed.     ای پدر قلم اعلی میفرماید در حال پش فکر کن و ببض اظهر

 ,Mss:  INBA35:026, BLIB.Or03116.104    .بمنظر اکیی ناظر باش آخر هر

BLIB.Or11096#093, BLIB.Or15722.204.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04409.  210 words, mixed.     ای حسن جمیع عالم از حق بوده و هست و حق جل جلاله

 ,Mss:  BLIB.Or15710.218, BLIB.Or15719.132a    .جمیع اهل ارض را تربیت فرموده

BLIB.Or15722.160.   Pubs:  GHA.320a.04-05x, AYI2.357x.   Trans:  None. 

BH04410.  210 words, mixed.    ای دوستان خداوند یکتا امروز دریا بموحیی دیگر ظاهر و

ق  از  .Mss:  BLIB.Or15699.073.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آفتاب بنور اعظم مش 

BH04411.  210 words, mixed.   یچ ای کمال غتی متعال در سجن اعظم تو را ذکر مینماید ه

 ,Mss:  INBA35:081, BLIB.Or15710.153a    .فضلی اعظم از این نبوده و

BLIB.Or15719.021b.   Pubs:  AQA7#408 p.191.   Trans:  None. 

BH04412.  210 words, mixed.    ی من بشنو ندایم را که از ی من و فرزند کنیر شطر سجن  ای کنیر

  :Mss:  BLIB.Or15710.219, BLIB.Or15719.131a.   Pubs    .اعظم مرتفع گشته قسم

None.   Trans:  None. 

BH04413.  210 words, mixed.   جود امید آنکه در این ربیع رحمانی و یوم نورانی  لهای و ای نها

  :Mss:  BLIB.Or15716.002.03.   Pubs:  AQMJ2.122x.   Trans    .از امطار سحاب فضل

None. 

BH04414.  210 words, mixed.   ی الوجه حاضی و  میفرماید کتابت لدای هبه الله قلم اعلی

 .Mss:  BLIB.Or11096#087.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بانوار نظر مالک قدر مزین

BH04415.  210 words, mixed.    ایام ایام امتحان و ابحر اختلاف و ابتلا در هیجان و رایات

  :Mss:  INBA38:042, INBA36:328, BLIB.Or15722.266.   Pubs    .مشتبهات از هر گوشه

TZH4.129-130x.   Trans:  None. 

BH04416.  210 words, mixed.   الهیه از قبل مسطور بود ظاهر و مشهود و  ایامیکه در کتب

 ,Mss:  INBA23:010a, BLIB.Or15697.157    .صبح ظهور از افق اراده

BLIB.Or15722.178b.   Pubs:  AYI2.198.   Trans:  None. 

BH04417.  210 words, mixed.     این عبد لازال اولیا را ذکر نموده و کل را بافق اعلی دعوت

 .Mss:  INBA41:106.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرموده ولاکن

BH04418.  210 words, mixed.     این کتابیست از مظلوم الی من فاز بالعرفان و اقر بتوحید الله

ف بما انزله  .Mss:  BLIB.Or15695.092.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اعیی

BH04419.  210 words, mixed.    آذان از جان باید تا ندای محبوب عالمیان را که از شطر

  :Mss:  BLIB.Or15715.245b.   Pubs:  None.   Trans    .سجن مرتفع است اصغا نماید

None. 

BH04420.  210 words, Ara.    آه آه یا اله الرحمن قد کنت تعزی فی کل الاحیان عبادک الذین

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK3.134.09x, LHKM2.074.   Trans    .مستهم المصائب فی 

None. 

BH04421.  210 words, mixed.    ت از ماز نمود و غر باز بلند مکنت پرو غرب جان اب غیر

 ,Mss:  INBA38:040, INBA33:020ax, INBA33:079ax    .متصاعد و باوج عماء قدرت

INBA30:120ax.   Pubs:  PMP#155x, AHM.057x, BSHA.085, ADH1.047, 

MMJA.025x.   Trans:  PM#155x, BPRY.164x, SW v14#09 p.257, BSC.186 #273x.    

Create in me a pure heart, O my God, and renew a tranquil conscience within 

me, O my Hope!...  Notes:  LL#494.   

BH04422.  210 words, mixed.    بشهادت جمیع کتب الهی یوم یوم اللهست و امر امر او

 .Mss:  BLIB.Or15718.014.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بکلمه علیا کل را از عدم

BH04423.  210 words, Ara.     تالله قد نزل ام الکتاب و القوم لا یفقهون قد قصیی ما کان مسطورا

 .Mss:  BLIB.Or15715.335d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی الکتاب

BH04424.  210 words, mixed.    تبارک الذی ارسل سفرآئه الی بلاده فضلا من عنده و هو

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#322 p.001.   Trans:  None    .الفضال الکریم انه ما اراد

BH04425.  210 words, Ara.     تبارک الذی اظهر نفسه کیف شاء و اراد و نطق فی قطب الابداع

 .Mss:  BLIB.Or11095#118.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا اله الا هو

BH04426.  210 words, Ara.   ه لا اله تبارک الذی نزل الایات کیف اراد و انطق الاشیاء علی ان

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.085, MSBH3.066.   Trans:  None    .الا هو المهیمن

BH04427.  210 words, Ara.   قت من سدره وحدانیتک  من الاوراق التی تور   تری یا الهی بان ورقه

 Mss:  None.   Pubs:  NFR.065.   Trans:  LTDT.263-264.    Thou    .و دوحه فردانیتک

seest, O My Lord, one of the Leaves grown out of the Tree of Thy Oneness and 

the mighty stock of Thy Singleness, surrounded by unbelievers, men and 

women alike...  Notes:  Part of the Tablet of Visitation. 

BH04428.  210 words, Ara.   س قد نزلت بالحق من لدن عزیز حکیم و بها تلک آیات القد

   .Mss:  INBA83:171, BLIB.Or15702.190.   Pubs:  None    .نزلت الرحمه من سماء اسمی

Trans:  None. 

BH04429.  210 words, Ara.    تلک آیات الله الملک العزیز العظیم نزلت بالحق و انها تذکره

ی قد تعط ر  .Mss:  BLIB.Or11095#253.   Pubs:  None.   Trans:  None    .للعالمیر

BH04430.  210 words, Ara.    تلک آیات الله نزلت بالحق و مایتذکر بها الا اولو الالباب قل یا

  :Mss:  INBA27:061b, BLIB.Or15725.320b.   Pubs:  None.   Trans    .قوم اتقوا الله 

None. 

BH04431.  210 words, Ara.     اق عجیب و تظهر من کل تلک آیات ظهرت من فم الله مع احیی

 .Mss:  BLIB.Or15725.356b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حرف منها زفرات  اسفات و

BH04432.  210 words, Per.     ع و اتبهال از غتی متعال جمیع ناس در لیالی و ایام بکمال تضی

 .Mss:  BLIB.Or15719.151a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سائل و آمل بودند که

BH04433.  210 words, Per.    ت بهارا   :Mss    .جوهر حمد و حقیقت ثنا بساط مقدس حضی

BLIB.Or15690.158b, BLIB.Or15728.159b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04434.  210 words, Ara.    ولا انه یذکرک بفضل ی ح س ذکر رحمه ربک قد کان بالحق میی

 .Mss:  INBA18:048.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من عنده ان فضله کان علیک

BH04435.  210 words, mixed.     حرفهای تازه بمیان آمده گفتهای گفته از جوالهای غفلت

ون آمده میگویند بیان   .Mss:  BLIB.Or15712.348.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

BH04436.  210 words, mixed.   ت خاتم انبی ق امر الهی ظاهر  ا روح ما سواه  حضی فداه از مش 

ی و فضل  Mss:  INBA51:280, KB#620:273-274.   Pubs:  ADM2#009    .و با عنایت کیی

p.023x, LHKM3.292, MJMM.270, HDQI.001, DRD.186, AND#01 p.000a.   Trans:  

None. 

BH04437.  210 words, mixed.    ت قیومی را لا ا است که بکلمه علیا ناسوت  حمد حضی یق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15699.032a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انشا را هستی بخشید و از

BH04438.  210 words, mixed.    ا که بکلمه علیا ت مقصودی را لایق و سی عالم  حمد حضی

  :Mss:  BLIB.Or15690.148a, BLIB.Or15728.089a.   Pubs    .ملک و ملکوت را بانوار ظهور

None.   Trans:  None. 

BH04439.  210 words, Per.   حمد مالک قدم را که باسم اعظم فراق را بلقا تبدیل نمود.    

Mss:  BLIB.Or15690.149a, BLIB.Or15728.153a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04440.  210 words, Per.    است که   حمد مقدس از ذکر و بیان مقصود امکان را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15690.157b, BLIB.Or15728.158a.   Pubs    .باصبع اقتدار حجبات مانعه

None.   Trans:  None. 

BH04441.  210 words, mixed.   ا که احمد مقدس از ذکر و ثنا کلم ز نفحاتش  ه علیا را لایق و سی

   .Mss:  BLIB.Or15690.153b, BLIB.Or15728.065a.   Pubs:  None    .عالم اسماء و صفات

Trans:  None. 

BH04442.  210 words, mixed.     دخان اوهام عالم را اخذ نموده و سبحات آمال عباد را از

 .Mss:  INBA41:136.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشاهده انوار افق اعلی

BH04443.  210 words, Ara.    ذکر الله فی شجره الروح ان یا ملا الارض فاسمعون قل ان فی

اق  .Mss:  INBA71:023b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تغتی الروح و اس 

BH04444.  210 words, Ara.    ون ایاکم ان ذکر الله فی شجره الفراق ان یا ایها الاحباب فاصیی

 ,Mss:  INBA65:098, INBA71:013b.   Pubs:  AHM.212    .لاتغفلوا عن ذکرنا ثم

TSBT.213.   Trans:  RBB.124, ADMS#21.    God hath spoken in the tree of 

separation: Be patient for me, O friends! Beware that ye be not careless...  

Notes:  LL#498.   

BH04445.  210 words, Ara.    ی و اقبل کیر ی ایدی المش  ذکر من لدنا لمن اراد الوجه اذ کان بیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#234.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بقلبه ثم برجله

BH04446.  210 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن اقبل الی السجن الاعظم باذن الله مالک القدم

 .Mss:  BLIB.Or15719.092c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ورد المقام الذی
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BH04447.  210 words, Ara.   الی الوجه اذ ظهر من هذا الافق الذی   ذکر من لدنا لمن اقبل

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#496 p.331.   Trans:  None    .تزین بذکره کتب الله

BH04448.  210 words, Ara.   ف ب قدوم مالک  ذکر من لدنا لمن سع الی المقام الاعلی الذی تش 

 .Mss:  BLIB.Or15738.041c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاسماء و انا

BH04449.  210 words, Ara.   ب الرحیق المختوم من ید عنایه ربه الم هیمن  ذکر من لدنا لمن س 

 .Mss:  BLIB.Or11095#283.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم و فاز

BH04450.  210 words, mixed.    ذکر من لدی المظلوم الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم

 .Mss:  INBA23:006.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لتجذبه نفحات الذکر و

BH04451.  210 words, Per.     ذکرت نزد مظلوم بوده و هست باسمت نازل شد آنچه که سبب

 .Mss:  BLIB.Or15726.058b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حیات ابدیست

BH04452.  210 words, mixed.     ی ت که مزین بجناحیر روحی لکم الفداء نامه مبارکه آنحضی

 .Mss:  BLIB.Or11097#021.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرح و سور بود بادنی 

BH04453.  210 words, Ara.    سبحان الذی انزل الایات و اظهر البینات و اوضح السبیل

 .Mss:  BLIB.Or15712.296.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لاصحاب الدلیل و انطق

BH04454.  210 words, Ara.     کل امر فی کتاب حکیم و اظهر مظهر سبحان الذی قدر مقادیر

ی الناس   .Mss:  INBA23:221.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفسه لیحکم بیر

BH04455.  210 words, Ara.    ی  الذی احاطته الاحزان من طرف سبحان الذی یذکر امته حیر

  :Mss:  INBA83:190, BLIB.Or15702.229.   Pubs    .قریب و بعید علی شان لن

ASAT1.141x.   Trans:  None. 

BH04456.  210 words, mixed.     سبحان الله صاحب بیان میفرماید ببیان از او محتجب

  :Mss:  INBA51:368, BLIB.Or15712.241.   Pubs    .ممانید و بحروفات از او اعراض

ISH.289.   Trans:  None. 

BH04457.  210 words, Ara.   ی و فی حوله اهل ملا  سبحان من انی علی ظلل الانوار بضی اء مبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#144, AQA7#417 p.211.   Trans:  None    .الاعلی و ملئکه

BH04458.  Du'a-yi-Haykal.  210 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک

 ,Mss:  None.   Pubs:  ADM1.069    .الذی به تجلیت علی کل الاشیاء بکل الاسماء و

MUH1.415-417n.   Trans:  None.  Notes:  Prayer inscribed in the pentacle of 

the du'a: http://bahai-library.com/?file=bab_daira_haykal_2. 

BH04459.  210 words, Ara.    فت بفردانیتک قبل و جود  سبحانک اللهم یا الهی انا الذی اعیی

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.063.   Trans:  None    .الکائنات و بوحدانیتک

BH04460.  210 words, Ara.     ی عبادک و ما ورد علی فی سبحانک یا الهی تری کیف ابتلیت بیر

  :Mss:  INBA49:095, INBA92:359.   Pubs:  PMP#119.   Trans    .سبیلک انت تعلم بانی 

PM#119.    Lauded be Thy name, O my God! Thou seest how I have been sorely 

vexed among Thy servants... 

BH04461.  210 words, Ara.    لک من این یظهر مقامات  البلایا فی سبی سبحانک یا الهی لو لا

 .Mss:  INBA92:352.   Pubs:  NSR.032.   Trans:  None    .عاشقیک و لو لا

BH04462.  210 words, Ara.    س الله قد کان عن خلف الاستار بالرمز الاکیی فی هذا المستش

 .Mss:  BLIB.Or15694.581.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقنع بالش قد 

BH04463.  210 words, mixed.    فتی ما لاح من افق سماء بیانکم فی سیدی و مولای قد س 

 .Mss:  BLIB.Or11097#047.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکر الله موجدنا و موجدکم

BH04464.  210 words, Ara.     شهد الله ان الیوم یومه و الظهور ظهوره و الایات آیاته و الکتاب

 .Mss:  BLIB.Or15695.222.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کتابه بامره

BH04465.  210 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو قد ارسل الرسل و جعلهم مصابیح امره

ی عباده و   :Mss:  BLIB.Or15713.221, BLIB.Or15715.003c.   Pubs:  None.   Trans    .بیر

None. 

BH04466.  210 words, Ara.    طانه  مر یرفع من یشاء بسلشهد الله انه لا اله الا هو له الخلق و الأ

   .Mss:  BLIB.Or15712.001, BLIB.Or15713.203b.   Pubs:  None    .و یضع ما یرید بأمره

Trans:  None. 

BH04467.  210 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه لایحتاج بذکر

 .Mss:  INBA15:320, INBA26:323.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احد و لا بتصدیق

BH04468.  210 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و ان هذا الغلام لهو الذی ینطق فیکل

ء بانه لا اله الا انا    .Mss:  BLIB.Or15694.606, BLIB.Or15736.041a.   Pubs:  None    .ش 

Trans:  None. 

BH04469.  210 words, Ara.   و سلطانه و  شهد المظلوم بوحدانیتة الله و فردانیته و بعظمته

 .Mss:  BLIB.Or15715.179a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عزه و اقتداره و علمه

BH04470.  210 words, Ara.     ی رات و لاذن سمعت اذ طونی لقلب اقبل و لوجه توجه و لعیر

   .Mss:  INBA41:209, BLIB.Or15726.068.   Pubs:  None    .ارتفع الندآء من السدره

Trans:  None. 

BH04471.  210 words, Ara.     طونی لک یا صادق بما وفیت بمیثافی و مانسیت عهدی و مانبذت

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#149.   Trans:  None    .ذکری اقبلت الی وجهی

BH04472.  210 words, Ara.    طونی له و نعیما له انه فاز بخدمتی فی ایامه بتمامها انا نذکره و

 .Mss:  BLIB.Or11098.007a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امتی و ورقتی 

BH04473.  210 words, mixed.     عبد حاضی با نامه ات حاضی و تلقاء وجه عرض نمود لله

  :Mss:  INBA23:157, BLIB.Or15712.013.   Pubs    .الحمد نفحه استقامت از آن 

AQA7#514 p.358.   Trans:  None. 

BH04474.  210 words, mixed.    عندلیب سنا میگوید الی یا اهل البقاء بلبل وفا میگوید الی یا

  :Mss:  INBA38:043, INBA36:310.   Pubs:  MSHR2.113.   Trans    .اهل الوفاء هدهد

None. 

BH04475.  210 words, Ara.     فسبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به استقر جمالک

   .Mss:  None.   Pubs:  PMP#146, AHM.202, ADH1.098    .علی عرش امرک و باسمک

Trans:  PM#146, BPRY.099.    Glory be to Thee, O Lord my God! I beg of Thee 

by Thy Name through which He Who is Thy Beauty hath been stablished...  

Notes:  LL#480.   

BH04476.  210 words, Ara.     فسبحانک اللهم یا الهی انت تسمع ضجیجی و تشهد ضیجی و

 .Mss:  INBA92:110.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تعلم حنیتی و تاوه سی و

BH04477.  210 words, Ara.    ب عن نهر جذبک و فسبحانک اللهم یا محبونی هذا عبد س 

 .Mss:  INBA92:066.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حبک و اخذته قبسات نار

BH04478.  210 words, Ara.   ن کان مرقوما من القلم الاعلی فی الزبر و الالواح هذا یوم  نی مقد ا

   .Mss:  BLIB.Or15728.166, BLIB.Or15734.1.040.   Pubs:  None    .فیه بش  الله

Trans:  None. 

BH04479.  210 words, Ara.    کون من مدینه الش و ادخلونا فی حصن العکا   قد اخرجونا المش 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#161.   Trans:  None    .و فیه حبس جمال

BH04480.  210 words, Ara.     ی الی ارض التاء باذن قد ارسلنا الیک ذکرا من عندنا اذ توجه الامیر

 .Mss:  BLIB.Or15697.145.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله مالک

BH04481.  210 words, mixed.     قد استجاب الله ما اردت من بدایع فضله و بحر غفرانه انه

 .Mss:  BLIB.Or11096#291.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لجواد کریم

BH04482.  210 words, Ara.   ی الامکان لعل ینتبهن اقد افیی ثغ لذین  ر البیان و ینطق اللسان بیر

  :Mss:  INBA19:411, BLIB.Or07852.114, BLIB.Or11095#280.   Pubs    .رقدوا و یسمعن

None.   Trans:  None. 

BH04483.  210 words, Ara.    کتب الله مالک الایجاد    هرنا ما کان مکنونا فی قد انزلنا الایات و اظ

 .Mss:  BLIB.Or15713.190b.   Pubs:  LHKM1.096.   Trans:  None    .کم من عبد قام علی

BH04484.  210 words, Ara.   و تموج بحر الکرم  قد تحرکت افلاک الجود من نفحات الفضل

 .Mss:  BLIB.Or15715.122.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من اریاح عنایه ربک المهیمن

BH04485.  210 words, Ara.     ی یدی العرش کتابک و عرفنا ما فیه و قبلناک لنفسی قد حضی بیر

 .Mss:  BLIB.Or15694.599.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلی العظیم و اثبتنا

BH04486.  210 words, Ara.   ی یدینا کتابک و اطلعنا    .Mss:  INBA41:362    .قد حضی بیر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04487.  210 words, Ara.    ضی لدی العرش کتاب احد من افنانی الذی اقتبس من  ح  قد

 .Mss:  INBA51:466b.   Pubs:  LHKM3.144.   Trans:  None    .مشکوه البیان و فاز بالعرفان 

BH04488.  210 words, Ara.   عرش ما ارسلته الی العبد الحاضی لدی الوجه و قد حضی لدی ال

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA7#433 p.248, AVK3.157.01x.   Trans    .اجبناک بهذا الکتاب

None. 

BH04489.  210 words, Ara.     قد حضی لدی المظلوم کتابک و ذکره العبد الحاضی لدی الوجه

  :Mss:  INBA19:095, INBA32:087b, BLIB.Or15712.283.   Pubs    .و فاز باصغاء من عنده

ADM3#057 p.071x.   Trans:  None. 

BH04490.  210 words, Ara.     ی فی ازل الازال و برز ما هو المکنون فی صحف الله قد ظهر ما کیی

 .Mss:  BLIB.Or15715.141d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رب ما کان و ما یکون 
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BH04491.  210 words, Ara.    قد ظهرت المشیه و انی مطلع اراده الله المهیمن القیوم و انها

 .Mss:  INBA18:021.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی صوره الا نسان 

BH04492.  210 words, Ara.    ی قل یا قد ماج بحر البیان بما هاج عرف حبک لله رب العالمیر

   .Mss:  INBA51:503, BLIB.Or15716.127b.   Pubs:  LHKM3.147    .ملا الارض تالله انه

Trans:  None. 

BH04493.  210 words, Ara.     ت ارض السجن تلک تنوح لفراق قد ناحت ارض الش و استبش 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#143.   Trans:  None    .المحبوب و هذه تفتخر علی 

BH04494.  210 words, Ara.    رحمن طونی لک بما قد وجدنا من کلماتک روایح حبک ربک ال

ی  و  .Mss:  INBA51:365.   Pubs:  AQA1#148.   Trans:  None    .اقبلت قبله العالمیر

BH04495.  210 words, mixed.     قد یذکر القلم الاعلی من یذکر مولاه القدیم لیفرح بذکر الله

 .Mss:  BLIB.Or11096#104.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی شان لاتحزنه

BH04496.  Commentary on Basitatu'l-Haqiqah.  210 words, Ara.    قل ان العلم فی

   .Mss:  BLIB.Or11095#321    .رتبه الامک ان هو نفس المعلوم و فی الذات لایعلمه الا هو کذلک

Pubs:  SFI05.012, YMM.207.   Trans:  None. 

BH04497.  210 words, Ara.    قل قد انی الفلاح و ظهر المصباح و استضائت منه افئده الذین

 .Mss:  INBA23:040.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انقطعوا عما سوی الله

BH04498.  210 words, Ara.    قل لک الحمد یا الهی و لک الثناء یا مقصودی و لک البهاء یا

 .Mss:  BLIB.Or15695.234.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محبونی اشهد بقدرتک

BH04499.  210 words, Ara.     ماجئنا لنفسد فی الارض بل لاصلاحها و اظهار ما  قل یا قوم تالله

ی فیها و  .Mss:  INBA73:079.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کیی

BH04500.  210 words, mixed.   اید از نفوسیکه در بادیه های ضلالت  قلم اعلی شکایت مینم

  :Mss:  BLIB.Or15719.077c.   Pubs:  AYBY.038b.   Trans    .و هوی سایرند و خود را از

None. 

BH04501.  210 words, mixed.   ا فرمودیم الواحی  قلم اعلی میفرماید بانچه وعده نمودیم وف

  :Mss:  BLIB.Or15710.144b, BLIB.Or15726.049b.   Pubs    .که مخصوص نفوس مقبله

None.   Trans:  None. 

BH04502.  210 words, Ara.     قوله جل جلاله افتی علی قتل الذین اقبلوا الی الافق الاعلی قام

 .Mss:  LEID.Or4971-2b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی قتلی فلما

BH04503.  210 words, mixed.   ناطق و اوست مکلم طور   یر حجاب ظاهر و کتاب الله من غ

 .Mss:  INBA33:068.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که عرش بقدومش مزین گشته و

BH04504.  210 words, Ara.    ی الخلقکتاب الله ینطق و یهدی الکل الی ضاطه  بالحق بیر

  :Mss:  BLIB.Or15726.105.   Pubs:  AQA7#446 p.264.   Trans    .المستقیم قد انی النبا

None. 

BH04505.  210 words, mixed.     نازل و افق عالم بانوار نیر  کتاب الهی از سماء عنایت رحمانی

ق اسار  ,Mss:  INBA65:035x, INBA30:087x, INBA81:001b    .اعظم مش 

BLIB.Or15718.016.   Pubs:  ISH.291, AHM.331, AQMJ1.150x, AKHA.121BE #09 

p.a, AKHA.124BE #14 p.a.   Trans:  None. 

BH04506.  210 words, mixed.    مه من امائه لتذکر من خلقها انه لهو  کتاب انزله الرحمن لا

  :Mss:  BLIB.Or15715.028c.   Pubs:  None.   Trans    .الموید العلیم الحکیم امروز آفتاب

None. 

BH04507.  210 words, Ara.     اقبل و فاز بانوار الملکوت اذ انی سلطان  کتاب انزله الرحمن لمن

وت باسم به انصعق  .Mss:  BLIB.Or15713.188.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الجیی

BH04508.  210 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن لمن آمن بالله رب الارباب لیجذبه الندآء الی

 .Mss:  BLIB.Or15713.152.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الافق الاعلی

BH04509.  210 words, Ara.     الرحمن لمن آمن و اقبل الی ضاطه المستقیم اسمع    انزلهکتاب

  :Mss:  INBA23:115b, INBA23:261.   Pubs:  None.   Trans    .ندانی من شطر سجتی ثم

None. 

BH04510.  210 words, Ara.    ی کتاب انزله الرحمن لمن حضی کتابه لدی المظلوم اذ کان بیر

ی الذین کیر    .Mss:  INBA51:008, KB#620:001-002.   Pubs:  LHKM2.091    .ایدی المش 

Trans:  None. 

BH04511.  210 words, Ara.   تاب انزله الرحمن لمن فی الامکان و یدع الکل الی الافق الاعلی  ک

قت شمس الظهور    .Mss:  BLIB.Or15730.052c.   Pubs:  None    .هذا المقام الذی منه اس 

Trans:  None. 

BH04512.  210 words, Ara.    کتاب انزله الله المهیمن القیوم لمن امن به و بایاته لیشکر ربه

   .Mss:  BLIB.Or15728.154a, BLIB.Or15734.1.038.   Pubs:  None    .المشفق الکریم

Trans:  None. 

BH04513.  210 words, Ara.    بیان کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله المهیمن القیوم لیقربه

  :Mss:  INBA44:105, BLIB.Or15713.172.   Pubs:  None.   Trans    .الرحمن الی مقام 

None. 

BH04514.  210 words, Ara.    مر و آمن بالله المهیمن کتاب انزله المظلوم لمن فاز بانوار الا

  :Mss:  BLIB.Or15712.069, BLIB.Or15713.192.   Pubs    .القیوم قد فضلت النقطه و

None.   Trans:  None. 

BH04515.  210 words, Ara.     کتاب انزله مالک ملکوت الاسماء لاهل الانشاء طونی لمن سمع

 .Mss:  BLIB.Or15695.127.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اجاب و ویل لکل غافل

BH04516.  210 words, Ara.   ی کتاب انزله مالک یوم الدین ان  و  ه نزل من لدی الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.186b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یهدی الناس الی

BH04517.  210 words, Ara.    لیشهد امام وجوه العالم  کتاب انطقه مولی الوری فی الاخری

   .Mss:  INBA51:467, BLIB.Or15695.047.   Pubs:  None    .بظهور الله و سلطانه و

Trans:  None. 

BH04518.  210 words, Ara.     ی انه یهدی العباد الی کتاب کریم نزل من لدی الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.087b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ضاط مستقیم و

BH04519.  210 words, Ara.     کتاب معلوم من الله المهیمن القیوم انه یدع الکل الی الله رب

   .Mss:  BLIB.Or15696.004d, BLIB.Or15734.2.041.   Pubs:  None    .الغیب و الشهود قل

Trans:  None. 

BH04520.  210 words, Ara.    المهیمن القیوم للذی اضاء من  ل من لدی اللهکتاب معلوم نز

   .Mss:  BLIB.Or11095#199, BLIB.Or15696.061a.   Pubs:  None    .انوار الوجه اذ انی 

Trans:  None. 

BH04521.  210 words, Ara.    کتاب من لدی الرحمن الی من فاز بکوثر الحیوان فی ایام فیها

ض من فی   .Mss:  INBA41:014.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعیی

BH04522.  210 words, Ara.    کتاب نزل بالحق لقوم یعرفون و یهدی الناس الی ضاط الله

  :Mss:  INBA18:390, INBA41:309.   Pubs:  None.   Trans    .المهیمن القیوم طونی لمن

None. 

BH04523.  210 words, Ara.     کتاب نزل بالحق لمن اقبل الی الله و فاز باصغاء ندآئه اذ ارتفع

ق   .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#209 p.039.   Trans:  None    .من منظره المش 

BH04524.  210 words, mixed.     ف و بلحاظ عنایت مالک قدر  کتابت بانوار منظر اکیی مش

  :Mss:  BLIB.Or11096#107.   Pubs:  None.   Trans    .فائز بحضور کتابک لدی الوجه غفر

None. 

BH04525.  210 words, mixed.     کتب عالم امم را بظهور اسم اعظم بشارت داده و جمیع

ی بذکرش ناطق و ی و مقربیر    .Mss:  BLIB.Or15730.137a.   Pubs:  RSR.027-028    .مرسلیر

Trans:  None. 

BH04526.  210 words, Ara.    عنه کل من فی کلمه الله قد نزلت بالحق بطراز الذی انصعقت

 .Mss:  BLIB.Or15694.593.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السموات و الارض الا

BH04527.  210 words, mixed.   ا بوده حزب شیعه خود را  لازال صادق و کاذب هر دو در دنی

 .Mss:  BLIB.Or15712.189b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اصدق و اعلم عالم

BH04528.  210 words, mixed.     لسان عظمت در این لیله دلماء اوراق و اماء خود را ذکر

 .Mss:  INBA19:414a.   Pubs:  MYD.382x.   Trans:  None    .میفرماید تا بنفحات ذکر

BH04529.  210 words, mixed.     لعمر الله کل از برای عرفان حق جل جلاله و اعلاء کلمه خلق

ی از  .Mss:  None.   Pubs:  LHKM1.164.   Trans:  None    .شده اند و همچنیر

BH04530.  210 words, Ara.     قت من آفاق ی بما اس  ی و مقصود العارفیر لک الحمد یا اله العالمیر

   .Mss:  BLIB.Or15696.007a, BLIB.Or15734.2.046.   Pubs:  None    .سماء کتابک انجم

Trans:  None. 

BH04531.  210 words, mixed.     لله الحمد هجرت نمودی و قصد مقام اعلی کردی و فائز

  :Mss:  BLIB.Or15712.197b.   Pubs:  None.   Trans    .شدی بانچه در کتب الهی مذکور

None. 

BH04532.  210 words, Ara.    ی قل کل الا سماء اسمی و ما  لله ملکوت ملک السموات و الارضیر

 طونی 
 .Mss:  INBA23:058a.   Pubs:  AQA1#156.   Trans:  None    .خلق برهانی

BH04533.  210 words, mixed.    لیس حزنی فیما ورد علی نفسی تالله ان البهاء لایجزع عن

 .Mss:  BLIB.Or15710.063.   Pubs:  ASAT4.348x.   Trans:  None    .البلایا انه انس بها فی 
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BH04534.  210 words, Ara.     ب خمر وصالی من ما احلی ذکری من اقبل الی کعبه جمالی و س 

-Mss:  BLIB.Or11095#300.   Pubs:  AQA6#187 p.017, VAA.206    .ایادی عطانی و فاز

206.   Trans:  None. 

BH04535.  210 words, mixed.     مظلوم آفاق اهل میثاق را ندا مینماید و بافق اعلی دعوت

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#073 p.089.   Trans:  None    .میفرماید حزب  های عالم

BH04536.  210 words, mixed.    حظه شد قد حزنا بما فیه ولکن حق جل  مکتوب آنجناب ملا

  :Mss:  BLIB.Or11096#178, BLIB.Or15722.021b.   Pubs    .و عز شاهد و گواه است که

AVK3.180.07x.   Trans:  None. 

BH04537.  210 words, mixed.   حاضی و فائز شد و آنچه باخوین شهیدین    مکتوب تلقاء عرش

 ,Mss:  BLIB.Or03116.096, BLIB.Or11096#122    .نوشته بودید بلحظات عنایت

BLIB.Or15710.007a, BLIB.Or15722.018.   Pubs:  ASAT3.108x.   Trans:  None. 

BH04538.  210 words, mixed.     نامه ات باصغاء مظلوم فائز الحمد لله بذکر و ثنای محبوب

 .Mss:  BLIB.Or15715.268a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالمیان موید شدی و از

BH04539.  210 words, mixed.    ارد لله الحمد  نامه ات مطهرا عن ذکر الغیر بمنظر اکیی انور و

 .Mss:  INBA18:054.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بفیوضات نامتناهیه

BH04540.  210 words, mixed.   میان  ندای آنجناب شنیده شد و نفحات محبت مقصود عال

  :Mss:  BLIB.Or15719.163a.   Pubs:  None.   Trans    .از نامه مرسوله استشمام گشت

None. 

BH04541.  210 words, mixed.     نقره الهی بر ناقور صمدانی مقرون شد و جذبه حمامه سلطان

   .Mss:  INBA38:039, INBA36:323.   Pubs:  PZHN v2#1 p.034    .ازلی بر اغصان سدره

Trans:  None. 

BH04542.  210 words, Ara.     هیمنا علی الانوار قل هذا  النور الذی جعله الله منور الوجوه بهذا

   .Mss:  INBA19:164, INBA32:149, BLIB.Or11095#188.   Pubs:  None    .یوم فیه تزین

Trans:  None. 

BH04543.  210 words, Ara.     ی هذا ذکر من لدنا لمن اخذته نفحات الوحی و کان من الموقنیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#281.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیفرح بذکری ایاه و

BH04544.  210 words, Ara.     هذا کتاب کریم من لدی الله العزیز الحکیم الی الذی آمن بیوم

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#122.   Trans:  None    .الدین و اقبل الی

BH04545.  210 words, Ara.    ی  نمهذا کتاب کریم نزل لدن علیم حکیم انه لذکر الله بیر

ی و کلمه العلیا   .Mss:  BLIB.Or11095#290.   Pubs:  ASAT3.272x.   Trans:  None    .العالمیر

BH04546.  210 words, Ara.    م لیفرحن به المهیمن القیو هذا کتاب مسطور نزل من لدی الله

 .Mss:  BLIB.Or15725.319.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذینهم آمنوا و

BH04547.  210 words, Ara.     ی لیجدن کل هذا کتاب من لدنا الی من فی السموات و الارضیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#152.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفحات آیات رب  هم العزیز

BH04548.  210 words, Ara.     هذا کتاب من لدی العبد الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم قل

 .Mss:  INBA19:045a, INBA32:042a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحمد لله الذی

BH04549.  210 words, Ara.     هذا کتاب من لدی المسجون الی الذی سمی بعبدالله فی الالواح

ی یدی  .Mss:  BLIB.Or15694.617a.   Pubs:  MUH3.379.   Trans:  None    .و کان اسمه بیر

BH04550.  210 words, Ara.    هذا کتاب من لدی المظلوم الذی سجن لوجه الله الی من اقبل

 .Mss:  INBA19:133, INBA32:122c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الوجه و کان من

BH04551.  Lawh-i-Quds(?).  210 words, Ara.   ق من لدن هذا لوح القدس قد نزل بالح

 ,Mss:  None.   Pubs:  AQA1#123    .عزیز حکیم یستنشق منه الموحدون رایحه الرحمن

AKHA.124BE #06 p.b.   Trans:  None. 

BH04552.  210 words, Ara.    لانوار اذ انی المختار لوح من لدنا الی الذین فازوا بمطلع ا هذا

-Mss:  BLIB.Or11095#157.   Pubs:  LHKM1.070b, ASAT5.111    .بسلطان العظمه و

112x, ASAT5.113x.   Trans:  None. 

BH04553.  210 words, Ara.     هذا یوم فیه استوی مکلم الطور علی عرش الظهور و ینادی باعلی

 .Mss:  BLIB.Or15726.101.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الندآء یا ملا الانشاء

BH04554.  210 words, Ara.     هذا یوم فیه ظهرت الاسار و جرت الانهار و نطق لسان العظمه

 ,Mss:  INBA51:044, BLIB.Or15728.154b    .فی سجن عکاء الملک و

BLIB.Or15734.1.043a, KB#620:037-038.   Pubs:  LHKM2.118.   Trans:  None. 

BH04555.  210 words, Ara.    هذا یوم فیه ینطق ام الکتاب و یبش  الکل بهدا الظهور الذی به

 .Mss:  BLIB.Or15716.099b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .غردت حمامه الامر

BH04556.  210 words, Ara.   لحکیم و هذا یوم یمسع من هزیز اریاحه انه لا اله الا انا العلیم ا

   .Mss:  BLIB.Or15706.184, BLIB.Or15715.082b.   Pubs:  None    .من خریر مائه

Trans:  None. 

BH04557.  210 words, Ara.    هل رایت الساعه علی هیکل الانسان قل ای و رنی الرحمن انها

 .Mss:  BLIB.Or11095#317.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تمسی  و تنطق بالحق

BH04558.  210 words, Ara.    ی هل ی ایدی الظالمیر هل من ناض ینض المظلوم الذی کان بیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#254.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من قوی لایلتفت  الی

BH04559.  210 words, Ara.   فظناک و الله یقول انا سمعنا ندآئک فی اللیالی و الاسحار لذا ح

 .Mss:  BLIB.Or15725.359.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لتسمع هذا الندآء

BH04560.  210 words, Ara.   ابا تراب ان اشکر الوهاب بما ایدک علی عرفانه و جعلک مقبلا    ا ی

 .Mss:  BLIB.Or11095#215.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی المدینه التی 

BH04561.  210 words, mixed.    یا ابن ذبیح انتم تحت لحاظ عنایه ربکم العلیم الخبیر ان

 .Mss:  INBA27:446.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعرفوا مقام هذا المقام 

BH04562.  210 words, Ara.    یا احمد علیک بهانی ان استمع ذکری و ندانی و ما یظهر من

 .Mss:  BLIB.Or15713.187a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملکوت بیانی لاحد

BH04563.  210 words, mixed.    یا اسمی آثار افنان علیهم بهانی که بانجناب ارسال داشتند

  :Mss:  BLIB.Or15738.143b.   Pubs:  None.   Trans    .عبد حاضی لدی الوجه ذکر نمود

None. 

BH04564.  210 words, mixed.    فنان را که باسم شما بود لدی  حاضی مکتوب ایا اسمی عبد

 .Mss:  BLIB.Or15738.142b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوجه معروض داشت

BH04565.  210 words, Ara.    ف قد ماج بحر البیان و هاج عرف الرحمن و ارتفع ضیر یا اس 

 .Mss:  BLIB.Or15713.153.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القلم و حفیف السدره

BH04566.  210 words, mixed.     اقات انوار آفتاب یا افنانی علیک بهانی و عنایتی لله الحمد باس 

 .Mss:  INBA51:521b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .توحید حقیقی 

BH04567.  210 words, mixed.     یا افنانی علیک بهانی و عنایتی نامه ات رسید و در پیشگاه

ف اصغا   :Mss:  INBA51:351b, BLIB.Or15716.066.23.   Pubs    .حضور مکلم طور بش 

LHKM3.297, KHAF.228a.   Trans:  None. 

BH04568.  210 words, Ara.   مظهر فردانیتک و مطلع  یا الهی لایعرف توحیدک الا بمعرفه

 Mss:  BLIB.Or15715.142b.   Pubs:  PMP#041, AQA6#195    .وحدانیتک من یری له ضدا

p.024, NFR.072.   Trans:  PM#041.    Thy unity is inscrutable, O my God, to all 

except them that have recognized Him Who is the Manifestation of Thy 

singleness... 

BH04569.  210 words, Ara.    یا الهی لک الحمد بما طلع فجر عیدک الرضوان و فاز فیه من

 ,Mss:  INBA44:116, INBA73:044, INBA92:402.   Pubs:  TSBT.155    .اقبل الیک یا ربنا

AKHA.124BE #02-03 p.a, ABMK.030.   Trans:  DOR#08.    Praise be to Thee, O 

my God, that the dawn of Thy Riḍván Festival hath broken, and that therein 

one who had sought Thy presence hath attained his goal... 

BH04570.  210 words, mixed.     یا امتی مره بعد مره بذکر الهی فائز شدی قسم بافتاب معانی

ی   .Mss:  INBA27:465a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هر نفسی الیو م بیقیر

BH04571.  210 words, mixed.     یا امتی و ورقتی ذکرت لازال در ساحت اقدس بوده ندایت را

 .Mss:  BLIB.Or15716.153a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شنیدیم و آنچه در مدح و 

BH04572.  210 words, mixed.     یا امتی یا ورقتی قد شهد لک القلم الاعلی باقبالک و حبک و

  :Mss:  INBA19:060, INBA32:056.   Pubs:  None.   Trans    .توجهک الی وجه القدم

COC#2096x.    O My handmaiden, O My leaf! Verily the Pen of the Most High 

hath borne witness unto thy recognition of Him... 

BH04573.  210 words, Ara.    کوا بالله و لا تقتلوا احدا من ای ملة کان و یا اهل الارض لا تش 

  :Mss:  BLIB.Or15696.038a, BLIB.Or15734.2.126.   Pubs    .لا تجادلوا بالذی امرکم

None.   Trans:  None. 

BH04574.  210 words, mixed.    یا اهل سیسان قلم رحمن در این لیله مبارکه شما را ذکر

ی علیه  .Mss:  None.   Pubs:  TSAY.009, TSAY.468.   Trans:  None    .مینماید جناب امیر

BH04575.  210 words, mixed.     یا ایها المذکور لدی المظلوم اسمع ندانی من شطر سجتی انه

  :Mss:  BLIB.Or15690.148b, BLIB.Or15728.126a.   Pubs    .لا اله الا هو الفرد الخبیر 

None.   Trans:  None. 

http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-184.html
http://bahailib.com/pdf/429.pdf#page=56
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=28
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v038.pdf#page=41
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=324
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=85
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=77
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-255.html
http://bahailib.com/pdf/429.pdf#page=138
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=25
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=24
http://bahailib.com/pdf/286.pdf#page=395
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=69
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=64
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-257.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH1/lh1-69.html
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=61
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=61
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=61
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=47
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=037
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-118.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=224
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=524
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=354
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-295.html
http://bahailib.com/pdf/635.pdf#page=228
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-41.html
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-74.html
http://www.bahai.org/r/520526094
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=118
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=26
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=203
http://reference.bahai.org/fa/t/b/RTT/rtt-154.html
http://bahailib.com/pdf/365.pdf#page=33
http://www.bahai.org/r/855097013
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=233
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=33
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=31


129 A Partial Inventory 
 
BH04576.  210 words, Ara.    یا ایها المقبل اسمع ندآء المظلوم انه ذکرک بما انجذبت به

   .Mss:  INBA33:066, BLIB.Or15716.138d.   Pubs:  AQMJ2.144x    .الافئده و القلوب و

Trans:  None. 

BH04577.  210 words, mixed.    انی من شطر سجتی انه لا اله  یا ایها المقبل الی افقی اسمع ند

 .Mss:  BLIB.Or15712.273.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا هو الفرد الواحد 

BH04578.  210 words, Ara.     یا ایها الناظر الی الوجه قد حضی اسمک لدی المظلوم و انزل

 .Mss:  BLIB.Or15718.287.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لک ما جعله الله آیه

BH04579.  210 words, mixed.    ت باری یا حبیب الله علیک بهانی ایام حضور مذکور حضی

   .Mss:  BLIB.Or15690.144b, BLIB.Or15728.101    .جل جلاله را بر تو حق عظیم است

Pubs:  AQA6#298 p.291b.   Trans:  None. 

BH04580.  210 words, mixed.    نمودی   یا حسن ندایت را شنیدیم الحمد لله آنچه ذکر

   .Mss:  BLIB.Or15710.230b, BLIB.Or15715.058b    .باصغای محبوب عالمیان فائز گشت

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04581.  210 words, mixed.   ی قصد مقص د اقصی نمودی و بذروه علیا و افق اعلی  یا حسیر

   .Mss:  BLIB.Or15697.221c.   Pubs:  AQA7#454 p.273    .اقبال کردی و از عنایات

Trans:  None. 

BH04582.  210 words, Ara.   ی انا اردنا ان نذکرک  یا زین العابدین علیک بهاءالله رب العالمیر

ی   هذا الحیر
 .Mss:  BLIB.Or15695.154b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی

BH04583.  210 words, mixed.     یا عبد الستار انشاء الله از نار محبت الهی مشتعل باش  و

 .Mss:  BLIB.Or15697.216.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنور وجهش روشن و منیر 

BH04584.  210 words, Per.   یا عبدالله ندای مظلوم را بگوش جان بشنو در اول ایام امام  

  :Mss:  BLIB.Or15712.077b.   Pubs:  None.   Trans    .وجوه اهل ادیان من غیر سیی و

None. 

BH04585.  210 words, mixed.   ر ضاط حق  یا عزیه انشاء الله بافق اعلی ناظر باش  و ب

  :Mss:  BLIB.Or15715.233b.   Pubs:  None.   Trans    .مستقیم سالک و بثنای حق جل

None. 

BH04586.  210 words, mixed.     یا عطاء الله عطایای الهی خارج از احصا وجود عطا فرمود و

  :Mss:  BLIB.Or15716.084a.   Pubs:  AYBY.130a.   Trans    .هستی بخشید و عطای

None. 

BH04587.  210 words, Ara.     یا علی قبل اکیی یذکرک المظلوم من شطر السجن و یوصیک بما

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#415 p.209.   Trans:  None    .یرتفع به امر الله فیما 

BH04588.  210 words, Ara.   دانی الاحلی الذی حول العرش ان استمع ن یا علی یا ایها الطائف

 .Mss:  BLIB.Or15697.112d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اذا ارتفع انجذب

BH04589.  210 words, mixed.     یا غلام قبل علی مکرر ذکرت از سماء عنایت نازل و اسمت

  :Mss:  BLIB.Or15716.013.14.   Pubs:  None.   Trans    .در کتاب از قلم اعلی مذکور

None. 

BH04590.  210 words, mixed.     یا محمد علیک سلام الله و عنایته چند یوم قبل مسافرین و

 .Mss:  BLIB.Or15716.088c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مهاجرین را اذن رجوع

BH04591.  210 words, mixed.    مت الهی او را ببدترین  یا محمد قبل رفیع بدیع حامل ظهور رح

 .Mss:  BLIB.Or15724.062.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عذانی از عذابهای عالم 

BH04592.  210 words, Ara.     قبل علی قد کان المظلوم معک اذ ورد علیک فی سبیله  یا محمد

 .Mss:  BLIB.Or15730.115a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما ورد علی اولیاء

BH04593.  210 words, Ara.    یا محمد قبل کاظم ان قلمی الاعلی یحب ان یذکرک طونی لک

 .Mss:  BLIB.Or15713.179a.   Pubs:  LHKM1.097.   Trans:  None    .بما فزت بایامی

BH04594.  210 words, Ara.    یا محمد ینادیک الفرد الاحد من هذا المقام الذی سمی مره

وت   :Mss:  BLIB.Or15706.178, BLIB.Or15715.066b.   Pubs    .بالملکوت و اخری بالجیی

None.   Trans:  None. 

BH04595.  210 words, Ara.    یا محمود قد توجه الیک المعبود من هذا المقام المحمود و

  :Mss:  BLIB.Or15715.009a.   Pubs:  None.   Trans    .یذکرک بما  یتضوع به عرف عنایه

None. 

BH04596.  210 words, mixed.   انصفوا فی امر هذا الامی الذی   یا معش  العلماء اتقوا الله ثم

 Mss:  INBA51:186b, KB#620:179-180.   Pubs:  GWBP#044    .شهدت له کتب الله

p.070, LHKM3.339.   Trans:  GWB#044.    Lay not aside the fear of God, O ye 

the learned of the world, and judge fairly the Cause of this unlettered One...  

Notes:  LL#410.   

BH04597.  210 words, Ara.     یا ملا الارض اسمعوا ما ینطق به لسان العظمه فی اعلی المقام

 .Mss:  BLIB.Or15716.155b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه یذکرکم بفضله

BH04598.  210 words, mixed.    یا مهدی اسمی مهدی علیه بهانی و عنایتی عریضه ات را

  :Mss:  BLIB.Or15695.264.   Pubs:  None.   Trans    .بساحت اقدس ارسال داشت ندایت

None. 

BH04599.  210 words, Ara.   ند القوم  یا مهدی علیک بهاء الله الابدی هل تقدر ان تضع ما ع

   .Mss:  BLIB.Or15728.025a, BLIB.Or15734.1.041.   Pubs:  None    .کلها و هل تقدر ان 

Trans:  None. 

BH04600.  210 words, mixed.     یا نبیل ابن نبیل علیک سلام الله الملک الجلیل اسمت امام

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.101.   Trans:  None    .وجه مظلوم و ذکرت مذکور

BH04601.  210 words, Ara.     یا نقاش اشکر الله تبارک و تعالی بما حضی اسمک لدی المظلوم

  :Mss:  BLIB.Or15715.178b.   Pubs:  None.   Trans    .و انزل لک ما لا تعادله خزائن

None. 

BH04602.  210 words, mixed.    یا ورقتی و یا امتی لازال ذکرت لدی المظلوم مذکور و نازل

 .Mss:  INBA18:371.   Pubs:  PYK.039.   Trans:  None    .شد از برای شما آنچه که

BH04603.  210 words, Ara.     یا ورقه البیان اسمغ ندآء ربک الرحمن انه توجه الیک من شطر

 .Mss:  BLIB.Or15716.095b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السجن و انزل

BH04604.  210 words, mixed.    شاء الله بسدره تمسک نمانی تمسکیکه اریاح مختلفه  قه ان یا ور

  :Mss:  INBA15:288b, INBA26:290b.   Pubs:  PYK.218.   Trans    .عالم او را حرکت ندهد

None. 

BH04605.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BW v01p043.    It 

behoveth him that desireth to teach the Cause of his Lord to adorn his head 

with the crown of detachment… Happy are the righteous that have attained… 

O friends! The thief and the traitor are lying in wait… In this day, whosoever 

rendeth not asunder the veil... Words must be followed by deeds... Regard not 

the Cause of God as child's play......  Notes:  Extracts from various Tablets. 

BH04606.  Lawh-i-Ram.  200 words, Ara.    الارض و لاتظنوا فیما اذکرناه اتقوا الله یا ملا

 ,Mss:  INBA81:049.   Pubs:  AVK3.041.06x    .فی اللوح باسم الرام رام الذی

GHA.429a.01-03x, MUH3.276-277, ASAT4.003x, AKHA.122BE #09 p.a.   Trans:  

COC#1785.    Fear ye God, O people of the earth, and think not that the wine 

We have mentioned in Our Tablet is the wine which men drink... 

BH04607.  200 words, mixed.     احمد و اشکر من جعلتی فائزا بنفحات بیانکم اسبح و اقدس

ا بظهورات ی  ,Mss:  None.   Pubs:  GWBP#061 p.083bx, AVK4.472x    .من جعلتی مهیی

ASAT1.021x, PYB#264 p.06x, AHB.133BE #01-02 p.003x, PYM.273x.   Trans:  

GWB#061x, LOG#0422x, ADJ.082x, GPB.217x2x, PDC.004x, PDC.190x, 

WOB.033x, WOB.046x, WOB.181x, DWN v1#07 p.001x.    ...The world is in 

travail, and its agitation waxeth day by day. Its face is turned towards 

waywardness and unbelief.... 

BH04608.  200 words, mixed.    اذا اسمع ندآء السماء تقول قد انی الحق بسلطان مشهود و

   .Mss:  INBA19:412a, BLIB.Or11095#240.   Pubs:  None    .اسمع من الهو آء تالله قد

Trans:  None. 

BH04609.  200 words, mixed.    اض نموده    از جمله آن غافل بر اسم الله جمال علیه بهانی اعیی

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT3.024-025x.   Trans:  None    .که بر دو مسند جالس بوده

BH04610.  200 words, mixed.     اعرفوا یا ملأ الأرض و السمآء بأنی انا الذی قد علق کل الأعمال

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT2.157x, ASAT5.230x.   Trans:  None    .برضانی 

BH04611.  200 words, mixed.   ستور است ضوضا  اگر انسان بتمامه ظاهر نماید آنچه را که م

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK3.066.07x, AVK3.474.13x    .بلند شود چه که مخالف است

ASAT3.017x, ASAT3.241x, ASAT5.021x.   Trans:  None. 

BH04612.  200 words, mixed.   کلمه و انزل النعمه و هی فی الرتبه الاولی  الحمد لله الذی اتم ال

   .Mss:  BLIB.Or15700.274a, BLIB.Or15711.100a.   Pubs:  None    .البیت الذی

Trans:  None. 

BH04613.  200 words, mixed.     الحمد لله الذی ارسل الحبیب و انزل علیه الفرقان و اقامه

  :Mss:  BLIB.Or15700.272b, BLIB.Or15711.054a.   Pubs    .مقام نفسه فی الامکان 

None.   Trans:  None. 

BH04614.  200 words, mixed.     الحمد لله الذی ارسل الرسل و انزل الکتب و هدی الناس الی

 .Mss:  BLIB.Or15715.317a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سوآء الضاط و الصلوه
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http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-139.html
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH1/lh1-96.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=189
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=179
http://www.bahai.org/r/225190293
http://www.bahai.org/r/225190293
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-337.html
http://www.bahai.org/r/388942935
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#410
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-110.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=187
http://bahailib.com/pdf/1484.pdf#page=56
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=145
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=146
http://bahailib.com/pdf/1484.pdf#page=235
http://dl.bahai.org/bahai-world/bahai-year-book-vol01-1925-1926.pdf#page=43
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v081.pdf#page=52
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-45.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/GHA/gha-438.html
http://bahailib.com/pdf/286.pdf#page=292
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=4
http://bahai-library.com/compilation_prohibition_drinking_alcohol#1785
http://www.bahai.org/r/755810118
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-476.html
http://bahailib.com/pdf/427.pdf#page=16
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/264.PDF#page=6
http://bahailib.com/pdf/1196.pdf#page=0
http://reference.bahai.org/fa/t/c/PM2/pm2-273.html
http://www.bahai.org/r/921941664
http://bahai-library.com/hornby_lights_guidance.html&chapter=2#n422
http://www.bahai.org/r/082213511
http://www.bahai.org/r/953046339
http://www.bahai.org/r/265974886
http://www.bahai.org/r/074235885
http://www.bahai.org/r/660682483
http://www.bahai.org/r/571685619
http://www.bahai.org/r/218508146
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/06/The-Dawn-Vol.-1-Burma-1923.pdf
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=209
http://bahailib.com/pdf/429.pdf#page=14
http://bahailib.com/pdf/428.pdf#page=80
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=120
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-70.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-478.html
http://bahailib.com/pdf/429.pdf#page=10
http://bahailib.com/pdf/429.pdf#page=122
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=15
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BH04615.  200 words, mixed.     الحمد لله الذی ارسل النعمه و انزل المائده و اظهر ما اجتذب

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.192-193x.   Trans:  None    .العباد الی الافق

BH04616.  200 words, Ara.   نود العالم  ن مکنونا بقدره مامنعتها جالحمد لله الذی اظهر ما کا

  :Mss:  INBA51:193, BLIB.Or15695.106, KB#620:186-187.   Pubs    .و لا صفوف الامم

None.   Trans:  None. 

BH04617.  200 words, Ara.     الحمد لله الذی اظهر من اصداف بحر اسمه الاعظم لئالی

 ,Mss:  BLIB.Or15728.125, BLIB.Or15728.149b    .الحکمه و البیان و جعلها

BLIB.Or15734.1.037, BLIB.Or15734.1.050b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04618.  200 words, Ara.   ق و لاح باسمه  الحمد لله الذی انار العالم من النور الذی اس 

   .Mss:  BLIB.Or15697.224, BLIB.Or15713.224.   Pubs:  None    .الاعظم الذی به

Trans:  None. 

BH04619.  200 words, Ara.   قت  الحمد لله الذی انزل الایات و اظهر البینا ت فی یوم بنوره اس 

 ,Mss:  INBA23:061a, BLIB.Or15716.178c, BLIB.Or15728.011b    .الارض و السماء

BLIB.Or15734.1.047a, BLIB.Or15734.1.056b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04620.  200 words, mixed.   قت  الحمد لله الذی تجلی با سمه المنور علی الکائنات اذا اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.383-384x.   Trans:  None    .شمس الظاهر و الباطن

BH04621.  200 words, mixed.   رت  الحمد لله الذی تجلی بنیر فضله فی عالم الاحدیه اذا ظه

   .Mss:  None.   Pubs:  RSR.120x, AND#75 p.72x, YMM.421x    .النقطه الاولیه و اظهرها

Trans:  None. 

BH04622.  200 words, mixed.     الی ضاطه المستقیم ... امطار رحمت  الحمد لله الذی هدانا

 ,Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.093x    .بشأنی در این ایام باریده که فی الحقیقه انسان 

MSHR4.351x.   Trans:  None. 

BH04623.  200 words, mixed.   نایت محبوب امکان در حصن محبت رحمن الحمد لله بع

  :Mss:  BLIB.Or15715.154b.   Pubs:  None.   Trans    .وارد شدی و بفیوضات رحمت

None. 

BH04624.  200 words, mixed.     ی و الصلوه و السلام علی انبیائه و رسله الحمد لله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.043b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سفرآئه و اولیائه

BH04625.  200 words, mixed.     الحمد لله وحده و الصلوه علی من لا نتی بعده یا ایها الشارب

 .Mss:  BLIB.Or15716.048.24.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحیق البیان علیک

BH04626.  200 words, Ara.    اخذنی سکر رحیق بیانک علی  الهی الهی لم ادر ما فعلت نی قد

   .Mss:  INBA66:206ax, BLIB.Or15716.093b.   Pubs:  None    .شان اخذ متی کل ما

Trans:  None. 

BH04627.  200 words, mixed.    الیوم باید جمیع احبای الهی بمصلحت امر ناظر باشند و

  :Mss:  BLIB.Or15715.117b.   Pubs:  MAS8.164ax.   Trans    .تفکر و تدبر در اموری

None. 

BH04628.  200 words, mixed.     الیوم یومیست که ندای مالک بریه از شطر احدیه من غیر

  :Mss:  INBA35:132a, BLIB.Or15719.039b.   Pubs    .واسطه مرتفعست و سمع و بض

AKHA.117BE #05-06 p.a, AKHA.124BE #01 p.b.   Trans:  None. 

BH04629.  200 words, mixed.     ونی  و جیی
امتی امتی ان استمغ ندانی انه یجذبک الی ملکونی

   .Mss:  BLIB.Or15710.236, BLIB.Or15719.132c.   Pubs:  None    .و مقر عرش  هذا

Trans:  None. 

BH04630.  200 words, mixed.    امروز بحر غنا مواجست و ساج وهاج روشن و ظاهر این

  :Mss:  BLIB.Or15730.133a.   Pubs:  None.   Trans    .آن ساجیست که جمیع کتب

None. 

BH04631.  200 words, mixed.   ی  و لایزال مقص  امریکه لم یزل ی و غایه رجای مرسلیر ود نبییر

   .Mss:  BLIB.Or15715.254a.   Pubs:  GWBP#003 p.012ax    .بوده باراده مطلقه و 

Trans:  GWB#003x, ADJ.078x.    The Revelation which, from time immemorial, 

hath been acclaimed as the Purpose and Promise of all the Prophets of God...  

Notes:  LL#258.   

BH04632.  200 words, Ara.     یاء من افق البلاء انه لا اله الا ان استمع ما ینادیک به لسان الکیی

 .Mss:  INBA19:410.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انا الغریب

BH04633.  200 words, Ara.     ان استمع ندانی عن جهه العرش انه لا اله الا هو المهیمن القیوم

  :Mss:  INBA23:228.   Pubs:  AQA1#162, AVK2.290.03x.   Trans    .فاعلم قد اخرجونا 

None. 

BH04634.  200 words, Ara.    قت من افق سماء حکمة اضائت منها ان الامانة شمس اذا اس 

   .Mss:  BLIB.Or15696.037b, BLIB.Or15734.2.125b.   Pubs:  None    .الافاق و قدر لها

Trans:  None. 

BH04635.  200 words, Ara.     ان العدل یقول ما حضی کتابک لدی المظلوم و الفضل ینادی و

 .Mss:  BLIB.Or15712.234b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یقول یا مولی العالم

BH04636.  200 words, Ara.    ی و به نزل الروح و نطق السموات و الارض  ان اللوح یلوح بیر

ی ان الذین  .Mss:  BLIB.Or11095#170.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الروح الامیر

BH04637.  200 words, mixed.   ی ولو ان ق ی و التوجه الی القبلتیر لتی اقامتی علی ذکر القلبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.178.   Trans:  None    .انهما علیهما بهاء

BH04638.  200 words, Ara.   لاحد الذی مااتخذ  ان یا اسد ان استمع ندآء مظهر ربک الواحد ا

 .Mss:  BLIB.Or11095#245.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لنفسه صاحبه و لا

BH04639.  200 words, Ara.    ان یا اسد قد حضی کتابک لدی الوجه و توجه الیه لحاظ ربک

 .Mss:  BLIB.Or11095#189.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز المنان طونی لک

BH04640.  200 words, Ara.    ان یا امتی قد تموج بحر البیان بذکر ربک الرحمن و تحرک قلم

 .Mss:  BLIB.Or15715.136c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوحی فی میدان 

BH04641.  200 words, Ara.     ان یا امتی قد جزاک الله منا خیر الجزآء و رزقک ما قدر من بدایع

  :Mss:  INBA48:157, BLIB.Or15739.282.   Pubs:  None.   Trans    .ذکره فی الاخره

None. 

BH04642.  200 words, Ara.   ی یدینا ذکرک لذا تموج ب حر العنایه و الافضال  ان یا امتی قد ذکر بیر

شح علیک  .Mss:  BLIB.Or15725.252.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ییی

BH04643.  200 words, Ara.     ی الذی احاطه کلاب ی حیر ی اسمع ندآء هذا الحسیر ان یا حسیر

  :Mss:  BLIB.Or15694.613.   Pubs:  AQA7#436 p.251.   Trans    .البغضا فی  هذالبیی  

None. 

BH04644.  200 words, Ara.   ا فی امر ربک بحیث لایحرکک عواصف  م کن محکمان یا حکی

ی   ,Mss:  INBA73:357b.   Pubs:  AQA7#404 p.188, PYK.397    .التی تمر عن شطر الظالمیر

AND#33 p.43.   Trans:  None.  Notes:  ROB3.267-268, LL#001.   

BH04645.  200 words, Ara.   ع ما یلقیک منادی الطور فی هیکل هذا الظهور  ان یا عبد اسم

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.214-215x.   Trans:  None    .لتستلذ عن نغمات ربک و

BH04646.  200 words, Ara.   لاعلی من شطر الذی فیه ان یا عبد ان استمع ندا ربک العلی ا

  :Mss:  INBA44:008.   Pubs:  AQA1#153, ASAT4.329x.   Trans    .استقر عرش ربک العلی

None. 

BH04647.  200 words, Ara.   ن یا عبد فاشکری الله بما تجلی الله مره اخری لیظهر لک الاسار  ا

 .Mss:  INBA36:073a, INBA71:234.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی قمص الدری

BH04648.  200 words, Ara.    الذی کان عن جهه ان یا عطار الاحدیه عطر الممکنات بعطر

 ,Mss:  BLIB.Or15694.563b.   Pubs:  ADM2#001 p.011x    .القمیص مرسولا ثم استقم

AVK4.058.12x.   Trans:  None. 

BH04649.  200 words, Ara.    ملکوت الانشاء و ذکر الناس بهذا  ان یا قلمی الاعلی ان انطق فی

 .Mss:  BLIB.Or15713.184b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الیوم الذی بذکره

BH04650.  200 words, Ara.    ان یا کریم اسمع ندآء الکریم انه لهو الغفور الرحیم الا تضطرب

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#175.   Trans:  None    .من الفرا ق قد

BH04651.  200 words, mixed.    ان یا م ح م د فاستنشق رایحه الربانی من هذا القمص

   .Mss:  INBA38:047x, INBA38:061cx, INBA36:305a    .السبحانی لتکون من یوسف الوفا فی 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04652.  200 words, Ara.     انا اردنا ان نذکر مظاهر المحبه و الوداد لیسبحوا فی بحر العرفان

 .Mss:  BLIB.Or15695.182.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یسبحوا رب  هم

BH04653.  200 words, Ara.     انا نذکر من توجه الی الله لیفرح بذکر مولاه و یتقرب الی مقام

 .Mss:  None.   Pubs:  GJV.015.   Trans:  None    .لایری فیه الا

BH04654.  200 words, Ara.   یاس الرحیق المختوم باسمی القیوم  انا نرید ان نسقی من سمی بال

 .Mss:  BLIB.Or15713.184a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و نریه ما سئله

BH04655.  200 words, Ara.   ن شاء الله و فی مقام نزلنا الایات  انا نزلنا مره ما لایعرفه احد الا م

 ,Mss:  INBA51:079, INBA84:154b, INBA84:086b, INBA84:027b.06    .علی شان 

KB#620:072-073.   Pubs:  LHKM2.137b.   Trans:  None. 

BH04656.  200 words, mixed.     انشاء الله لازال بذکر و شکر و حمد الهی مشغول باش  عالمرا

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.102a.   Trans:  None    .دنیا مشغول نموده و

http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-194.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=196
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=186
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=48
http://bahailib.com/pdf/1731.pdf#page=379
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-75.pdf#page=74
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=429
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH3/mash3-95.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v066.pdf#page=209
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-164.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v035.pdf#page=69
http://www.bahai.org/r/390421925
http://www.bahai.org/r/875992202
http://www.bahai.org/r/185678279
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#258
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=208
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=132
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-339.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK2/ak2-291.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-187.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v048.pdf#page=159
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=182
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://bahailib.com/pdf/1484.pdf#page=414
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-33.pdf#page=45
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V3/Contents.html
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#1
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=222
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=10
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-320.html
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=166
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=74
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=237
http://bahailib.com/pdf/558.pdf#page=11
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-62.html
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-366.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v038.pdf#page=49
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v038.pdf#page=63
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=306
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=82
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=157
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=89
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=30
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=072
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-137.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-111.html


131 A Partial Inventory 
 
BH04657.  200 words, mixed.   یات انوار نیر ظهور  اهل ارض در قرون و اعصار منتظر تجل

 ,Mss:  INBA51:570, BLIB.Or15690.151a    .الهی بوده و هستند مخصوص

BLIB.Or15695.170, BLIB.Or15728.001a.   Pubs:  LHKM3.335.   Trans:  None. 

BH04658.  200 words, mixed.     اوار یوم اوست از قبل و بعد امر نمودیم  اولیاء الله را بانچه سی

 ,Mss:  INBA84:181, INBA84:109, INBA84:049.09    .طونی از برای

BLIB.Or15690.149b, BLIB.Or15728.224b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04659.  200 words, mixed.    محضی مظلوم حاضی و آنچه در او  ای امه الله کتابت در

  :Mss:  BLIB.Or15715.372b.   Pubs:  None.   Trans    .مذکور عبد حاضی لدی الوجه

None. 

BH04660.  200 words, mixed.    اوارترید از برای مشاهده گلزار ای اهل حق امروز شما سی

 .Mss:  INBA57:071.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معانی و بیان و شنیدن 

BH04661.  200 words, mixed.     ای اهل عالم ضی جمال قدم و اسم اعظم از ظلم امرا و وزرا

  :Mss:  INBA51:268b, KB#620:261-262.   Pubs    .نبوده و نیست چه که آنچه

LHKM3.290.   Trans:  None. 

BH04662.  200 words, mixed.     ای بنده خدا الحمد لله بعنایت مالک اسماء از بحر ایمان

  :Mss:  BLIB.Or15710.278, BLIB.Or15719.092a.   Pubs    .آشامیدی و بافق عرفان 

None.   Trans:  None. 

BH04663.  200 words, mixed.   حدیه در این روضه  ای جمعه انشاء الله بعنایت سلطان ا

ی و خرم باش  در حدیث  ,Mss:  BLIB.Or03116.085r    .قدس معنویه سسیی

BLIB.Or11096#124.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04664.  200 words, mixed.    ای دوست لقا طلب نمودی و حق داری چه که کل از برای

   .Mss:  INBA51:240, KB#620:233-234.   Pubs:  None    .لقا خلق شده اند ولکن معتدین

Trans:  None. 

BH04665.  200 words, Per.     یزدان میفرماید امروز روز گفتار نیست بشنوید ندایای دوستان  

 ,Mss:  BLIB.Or15712.228, BLIB.Or15722.099a.   Pubs:  ZYN.260    .دوست یکتا را و

YARP.1.015.   Trans:  NYR#148.    O friends! God declareth: Today is not the day 

for words. Give ear to the call of the Incomparable Friend... 

BH04666.  200 words, mixed.      ی و مشور باش ای رضا انشاء الله بعنایت مالک اسما مطمیی

  :Mss:  BLIB.Or11096#100, BLIB.Or15710.074.   Pubs    .چندی قبل مکتوبت لدی

None.   Trans:  None. 

BH04667.  200 words, mixed.     ای کریم ندای تو بساحت عرش رحیم رسید و اذن مقدسه

 ,Mss:  INBA81:143, BLIB.Or03116.086    .الهیه باصغای آن متوجه طونی از برای

BLIB.Or11096#125.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04668.  200 words, mixed.    ای ورقه فردوس کتابت در محضی انس و مقر قدس حاضی

 .Mss:  BLIB.Or11096#106.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و نفحات حب محبوب از

BH04669.  200 words, mixed.    ای ورقه ندایت را شنیدیم و عریضه ات باصغاء مقصود

 .Mss:  BLIB.Or15724.197b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالمیان فائز طونی از برای 

BH04670.  200 words, mixed.     است که باید جمیع اهل ارض فائز شوند بانچه که  ایام ایامی

  :Mss:  None.   Pubs:  AYI2.336x, PYB#231 p.03x.   Trans    .مقصود است مژده این ظهور

None. 

BH04671.  200 words, mixed.   از لیالی ماه مبارک رمضانست حکمت اقتضا نمود   این لیل

 .Mss:  INBA18:036.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صوم اختیار کردیم در شب

BH04672.  200 words, Per.    ی ظاهآسمان بدخا ی بذکر وقایع ناطق و جبال شبه  ن مبیر ر و زمیر

  :Mss:  BLIB.Or15696.078d, BLIB.Or15719.011a.   Pubs    .سحاب در مرور ولکن

None.   Trans:  None. 

BH04673.  200 words, mixed.    آفتاب حقیقی کلمه الهی است که تربیت اهل دیار معانی و

 Mss:  None.   Pubs:  DRD.106, MAS4.023b, PYB#231    .بیان منوط باوست و اوست

p.03, AKHA.134BE #14 p.547.   Trans:  BSC.156 #141-143, HURQ.BH83.    The 

Sun of Truth is the Word of God, upon which depends the training of the people 

of the country of thought. It is the Spirit of Reality and the Water of Life.... 

BH04674.  200 words, mixed.     آنچه از قبل از سماء مشیت رحمانیه نازل اینست و من

  :Mss:  BLIB.Or15710.241, BLIB.Or15726.038.   Pubs    .یخرج من بیته مهاجرا الی

AHB.119BE #03 p.076.   Trans:  None. 

BH04675.  200 words, mixed.    باین کلمه علیا که از لئالی بحر علم الهی محسوبست ناظر

 .Mss:  BLIB.Or15730.038e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باشید ضع ما دونی ثم اصعد

BH04676.  200 words, mixed.     ی قلم رحمن بصورت این کلمات ظاهر الحمد بحر بیان از معیر

  :Mss:  BLIB.Or15719.054a.   Pubs:  None.   Trans    .لله در ظل عنایت حق بوده و

None. 

BH04677.  200 words, Per.   ت باری ع   برادر مکرم مهربان من ز فضله و جل کرمه  امید از حضی

 .Mss:  BLIB.Or15696.180a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انکه

BH04678.  200 words, Ara.    فانی آنچه مرقوم داشتند همان مکتوب بعینه بعد از اطلاع این

سلته الی اسمی المیم بساحت اقدس ارسال شد ... یا اسم الجیم و الواو قد حضی لدی المظلوم ما ار 

 .Mss:  BLIB.Or15736.207a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و قرئه عبد

BH04679.  200 words, Ara.    ی و یدع الکل  تبارک الذی اظهر نفسه لمن فی السموات و الارضیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#045.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الله المقتدر

BH04680.  200 words, Ara.     تبارک الذی اقامتی علی الامر اذ کنت قاعدا و انطقتی بذکره اذ

 ,Mss:  BLIB.Or15729.137b, KB#833:335.   Pubs:  AQA2#015 p.181    .کنت صامتا و

BCH.052.   Trans:  None. 

BH04681.  200 words, Ara.    ء بثناء مطلع تبارک الذی انزل الایات بالحق و انطق بها کل ش 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#038 p.052.   Trans:  None    .امر ه الذی به ظهرت

BH04682.  200 words, Ara.    تبارک الذی بیده ملکوت السموات و الارض و عنده خزائن

ء و ما   .Mss:  BLIB.Or15725.326b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلوم من کل ش 

BH04683.  200 words, Ara.   ی و فی قبضته  تبارک الذی بیده ملکوت ملک السموات و الا رضیر

وت الامر و الخلق  .Mss:  BLIB.Or15725.312.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جیی

BH04684.  200 words, Ara.   العباد الی شطر عنایته بعد الذی کان غنیا عن  تبارک الذی یدع

ی یشهد کل    .Mss:  INBA51:118, BLIB.Or11095#183, KB#620:111-112    .العالمیر

Pubs:  LHKM2.154.   Trans:  ADJ.046x, PDC.179x.    …the mysteries of wisdom 

and of utterance to flow out of his mouth... 

BH04685.  200 words, Ara.    ولکن القوم فی حجاب  تبارک الذی ینطق بما ینتفع به العالم

ی یسمعون ندآء الله  Mss:  BLIB.Or15729.138a, KB#833:337.   Pubs:  AQA2#016    .مبیر

p.182.   Trans:  None. 

BH04686.  200 words, Ara.    یجذبها الی الله رب  تبارک المحبوب الذی یرسل الی القلوب ما

ی قد فتحنا ابواب البیان    :Mss:  BLIB.Or15715.134b.   Pubs:  None.   Trans    .العالمیر

None. 

BH04687.  200 words, Ara.   اقهم  عشاق الی ام الافاق شو تری یا الهی اشتیاق ال قا للقائک و احیی

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.074.   Trans:  None    .بنار الهجر فی 

BH04688.  200 words, Ara.    وت مشیه ی قد نزلت من جیی تلک آیات الله الملک الحق المبیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.298b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ربکم الرحمن الرحیم یا

BH04689.  200 words, Ara.     وت عز علیا و انها لحجه تلک آیات الله نزلت بالحق من جیی

ی بریته و بها  .Mss:  BLIB.Or15725.311b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله بیر

BH04690.  200 words, Ara.    یل الایات من لدی الله العزیز الحکیم الی الذی فاز بعرفان ی تیی

 .Mss:  BLIB.Or11095#288.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمن اذ انی 

BH04691.  200 words, mixed.    جمیع عالم منتظر یوم الله و بکمال خضوع و خشوع از حق

   .Mss:  INBA19:130, INBA32:120, BLIB.Or15697.007    .جل جلاله ظهور موعود را در

Pubs:  BRL.DA#18.   Trans:  None. 

BH04692.  200 words, mixed.    جمیع نفوس منتظر ایام ظهور و جمیع السن بذکر محبوب

  :Mss:  BLIB.Or15715.305c.   Pubs:  None.   Trans    .امکان ناطق و چون حجابهای

None. 

BH04693.  200 words, mixed.    جناب احمد علیه بهانی ذکر اولیای آن ارض را نموده و از

 .Mss:  BLIB.Or15695.077.   Pubs:  None.   Trans:  None    .برای هر یک از لئالی

BH04694.  200 words, Ara.    ح س ان استمع الندآء من شطر الابهی انه لا اله الا هو العزیز

 .Mss:  BLIB.Or11095#144.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المختار قد بلغنا

BH04695.  200 words, mixed.    ق و ی بابد   حبذا آفتاب عنایت مش  ع طراز  نیر فضل در کل حیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.273x.   Trans:  None    .ظاهر و باهر سحاب کرم

BH04696.  200 words, Per.    ت نوح آمد و بنوحه و عجز و ابتهال عباد را بغتی متعال   حضی

 .Mss:  BLIB.Or15716.151a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دعوت نمود ردش نمودند

BH04697.  200 words, mixed.     است که انسانرا بگوهر ت مقتدر مدبریرا لایق و سی حمد حضی

  :Mss:  BLIB.Or15716.189b.   Pubs:  None.   Trans    .نطق از سائر مخلوقات ممتاز

None. 
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BH04698.  200 words, mixed.   است که بقطره از بح ت مقصود را لایق و سی ر  حمد حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.359x.   Trans:  None    .جود عالم وجود را موجود فرمود

BH04699.  200 words, mixed.    حمد ساذج قدم را که بانوار اسم اعظم عوالم ذکر و بیان را

 .Mss:  BLIB.Or15716.143a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منور نمود و بکلمه علیا

BH04700.  200 words, mixed.    است که بیک حمد مالک جود و سلطان وجود را لایق و سی

 ,Mss:  INBA41:356, BLIB.Or15695.041    .کلمه عالم را بنور ظهور منور

BLIB.Or15724.102.   Pubs:  HDQI.058, AND#45 p.05.   Trans:  None. 

BH04701.  200 words, mixed.     است حمد مقدس از ادراک و عقول مولی العالم را لایق و سی

ک را  .Mss:  BLIB.Or15712.140.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که باسم اعظم علم س 

BH04702.  200 words, mixed.     است ت مقصودی را لایق و سی حمد مقدس از الفاظ حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.236x.   Trans:  None    .که احزان عالم و ضوضاء امم او

BH04703.  200 words, mixed.    است    حمد مقدس از ذکر و بیان مقصود عالمیان را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15712.214.   Pubs:  ISH.292.   Trans:  None    .که عالم را بانوار توحید

BH04704.  200 words, mixed.   است که بکلمه  حمد مقصود عالم و مع بود امم را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15700.271, BLIB.Or15711.232.   Pubs    .علیا بحر حیوان را در

RAHA.246-247x.   Trans:  None. 

BH04705.  200 words, mixed.   است که در هر  مح ت محبونی را لایق و سی
د و ثنا اولیاء حضی

ء از اشیا آیتی از    .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.356x, AKHA.120BE #06-07 p.ax    .ش 

Trans:  None. 

BH04706.  200 words, mixed.    ا که از یک حبه عالم   سلطان سیر حمد و ثنا بقا را لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.384x.   Trans:  None    .اشجار و اوراق و

BH04707.  200 words, mixed.    است که بقدرت غالبه حمد و ثنا مولی الاسما را لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.077b.   Trans:  None    .عالم را از نیستی محض

BH04708.  200 words, Per.    حمدا لمن جعل البیت مطاف العالم و رفع ذکره من الامم و

 .Mss:  BLIB.Or15727b.301a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الصلوة و السلام علی رسله

BH04709.  200 words, mixed.     در این ایام که در سموات ظهور شموس غیبیه از آفاق شهود

  :Mss:  INBA19:169b, INBA32:154.   Pubs:  None.   Trans    .طالع و لوامع تجلیات شمس

None. 

BH04710.  200 words, mixed.     ی از اکیی جهات مرتفع و نفوس کیر در این ایام که ضوضاء مش 

که  در اطفای نور احدیه  .Mss:  BLIB.Or15719.072c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مش 

BH04711.  200 words, mixed.     ی بنظر اینفانی آمد که فقره عرض شود درباره اشیاء در این حیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MJAN.129, AYBY.239.   Trans:  None    .مرسله از نزد دوستان 

BH04712.  200 words, mixed.     در آخر صحیفه مبارکه ذکر جناب کلبعلیخان و جناب

   .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.316.11x, MSBH2.050    .حسینخان را مینمائیم و بعنایت

Trans:  None. 

BH04713.  200 words, Ara.     ذکر الله من شجره الامر قد کان علی الحق مرفوعا ان استمعوا

 .Mss:  BLIB.Or15694.601.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یا قوم

BH04714.  200 words, Ara.     ی بما عند ذکر من لدنا عبادی الذین نبذوا ما عند القوم متمسکیر

  :Mss:  INBA51:201b, BLIB.Or15695.271, KB#620:194-195.   Pubs    .الله المهیمن

ADM1.097x, LHKM3.123.   Trans:  None. 

BH04715.  200 words, Ara.     ذکر من لدنا للذین فازوا بالعرفان اذ انی الرحمن و تمسکوا بحبله

ی انا  .Mss:  BLIB.Or15713.215.   Pubs:  MAS8.020bx.   Trans:  None    .المتیر

BH04716.  200 words, Ara.    و فازت بانوار   صعدت الی الافق الاعلیذکر من لدنا للورقه التی 

  :Mss:  INBA19:059, INBA32:055b, BLIB.Or15719.097a.   Pubs    .وجه رب  ها العزیز

None.   Trans:  None. 

BH04717.  200 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن اقبل الی المظلوم اذ کان فی السجن بما اکتسبت

ی   .Mss:  BLIB.Or15730.119b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایدی الغافلیر

BH04718.  200 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن اقبل الی انوار الوجه اذ انی المقصود بسلطان

ی لیعر ف ما خلق   :Mss:  BLIB.Or15713.178.   Pubs:  ABDA.117-118.   Trans    .مبیر

None. 

BH04719.  200 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن ذکرناه من قبل لیفرح و یکون من الشاکرین یا

   .Mss:  INBA51:011, BLIB.Or15713.225a, KB#620:004-005    .فریدون انا ذکرناک

Pubs:  LHKM2.095.   Trans:  None. 

BH04720.  200 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن سمع ندانی و سمعنا ما اجاب به مولی الانام

-Mss:  INBA97:025.02, BLIB.Or15715.306b.   Pubs:  NNY.188    .لیاخذه فرح بیانی بعد

189.   Trans:  None. 

BH04721.  200 words, Ara.    الافق الاعلی  ذکر من لدنا لمن سمع ندآء ربه الابهی و اقبل الی 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#491 p.324.   Trans:  None    .اذ اعرض عنه اکیی 

BH04722.  200 words, Ara.     هم ذکر من لدنا لمن علی الارض لیقرب  هم الذکر الی المذکور و یبش 

 .Mss:  BLIB.Or15712.120.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بعنایة الله

BH04723.  200 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن فاز ببحر العرفان و آمن بما انزله الرحمن فی

 .Mss:  BLIB.Or15730.049b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کتابه المحکم

BH04724.  200 words, Ara.    ی ایدی الغافنا لمن فاز بلقاء المظلو ذکر من لد ی  م اذ کان بیر لیر

 .Mss:  INBA97:143.   Pubs:  NNY.143.   Trans:  None    .نشهد انه خرج عن البیت مقبلا

BH04725.  200 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن فاز بیوم الله و سمع الندآء و اجاب مولیه

   .Mss:  INBA23:240b, BLIB.Or15730.057c.   Pubs:  None    .القدیم لیفرح فی نفسه و

Trans:  None. 

BH04726.  200 words, Ara.     ی ی معدودات لیظهر بیر  سنیر
ذکر من لدنا لمن هاجر الی الله فی

 .Mss:  BLIB.Or11095#328.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العباد بقمیص تستصیی ء

BH04727.  200 words, Ara.   لیفرح   ی آمن بالله المهیمن القیومذکر من لدی المظلوم الی الذ

 .Mss:  BLIB.Or11095#324.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذکر الله و یقوم

BH04728.  200 words, Ara.   ذکر من لدی المظلوم للذین ما منعتهم العلوم.    Mss:  None.   

Pubs:  AQA7#500 p.334b.   Trans:  None. 

BH04729.  200 words, mixed.     ذکرت لدی العرش مذکور و ندایت مسموع انشاء الله از

 ,Mss:  INBA84:135b, INBA84:071.01, INBA84:013    .عنایت رحمانیه و فیوضات الهیه

BLIB.Or11096#079, BLIB.Or15710.077b.   Pubs:  ADM1.071x.   Trans:  None. 

BH04730.  200 words, mixed.    ر مذکور آمد و از قلم اعلی جواب نازل ذکرت لدی المذکو

  :Mss:  BLIB.Or15706.196, BLIB.Or15715.084a.   Pubs    .انشاء الله بما یحبه الله

None.   Trans:  None. 

BH04731.  200 words, Ara.     ذکری امه من امانی التی آمنت برب  ها و کانت من القانتات فی لوح

 .Mss:  BLIB.Or15725.229.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عز عظیم ان یا

BH04732.  200 words, Ara.     ذکری لمن خرق الاحجاب و اقبل الی الله ربه العزیز الوهاب

 ,Mss:  BLIB.Or11095#347.   Pubs:  AQA1#140    .لیجد نفحه الرحمن من هذا

MAS4.365ax.   Trans:  None. 

BH04733.  200 words, Ara.    ذکری لمن فاز بایامی و وجد عرف قمیصی و اقبل الی الله مالک

 .Mss:  BLIB.Or11095#303.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الایام انا انزلنا من

BH04734.  200 words, mixed.   یف     .روحی لک الفدآء قد فاز الخادم الفانی بکتابک الش 

Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.289x.   Trans:  None. 

BH04735.  200 words, Ara.   اظهر مظهر امره کیف شاء انطقه بایات التی  سبحان الذی

ی   .Mss:  BLIB.Or11095#305.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انجذبت منها الذرات لیوقیی

BH04736.  200 words, Ara.     سبحان الذی خلق الاسما و جعلها سببا لبلوغ العباد الی عوالم

 .Mss:  INBA92:201ax.   Pubs:  MAS8.024ax.   Trans:  None    .البقا لیعرفن ما سیی 

BH04737.  200 words, Ara.   اظهر من کان مخزونا فی حجب   ذی کشف الحجاب و سبحان ال

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#333 p.012.   Trans:  None    .الغیب و مکنونا فی ازل

BH04738.  200 words, Ara.   ق و  الا هو له الخل  سبحان الذی نزل الایات بالحق انه ما من اله

 .Mss:  BLIB.Or15694.602b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامر و انه کان 

BH04739.  200 words, Ara.    ی     .سبحان الذی نزل الایات بالحق لتکون هدایة و ذکری للعالمیر

Mss:  BLIB.Or15694.602a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04740.  200 words, Ara.    ی قل قد سبحان الذی نزل الایات بالحق و جعلها بینات للعالمیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#251.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فاحت نفحه القمیص فی 

BH04741.  200 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به اجتذبت قلوب

ی و افئده   :Mss:  INBA48:149, INBA49:207, BLIB.Or15739.270.   Pubs    .المخلصیر

AQMJ1.108.   Trans:  None. 

BH04742.  200 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی اشهد حینئذ بانک لم تزل کنت مقدسا

  :Mss:  BLIB.Or15725.343b.   Pubs:  ADM2#071 p.131.   Trans    .عن عرفان العرفا و

None. 
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133 A Partial Inventory 
 
BH04743.  200 words, Ara.   العزه و الذی بعزتک استعزت اولو  سبحانک اللهم یا الهی انت

 ,Mss:  INBA48:148, INBA49:056, INBA92:168    .الاعزاز و بقدرتک

BLIB.Or15739.268.   Pubs:  PMP#105, AQMJ1.050.   Trans:  PM#105.    Praised 

be Thou, O Lord my God! Thou art He the excellence of Whose glory hath 

exalted them who are the sources of authority... 

BH04744.  200 words, Ara.    الیک و متوجها الی شطر  سبحانک اللهم یا الهی ترانی مقبلا

  :Mss:  None.   Pubs:  PMP#163, NFR.068.   Trans    .فضلک و الطافک اسئلک

PM#163.    Lauded be Thy name, O Lord my God! Thou seest how I have turned 

myself toward Thee, and set my face in the direction of Thy grace... 

BH04745.  200 words, Ara.   ک اللهم یا الهی تری اضطرانی و همی و غمی و ابتلانی فو سبحان

 Mss:  None.   Pubs:  PMP#100.   Trans:  PM#100.    Praised be    .عزتک قلب البها

Thou, O Lord my God! Thou beholdest my perplexity, and the depth of mine 

anguish, and the agony of my soul... 

BH04746.  200 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی تری مقری و محبسی و ابتلانی فو عزتک

   .Mss:  INBA51:596, INBA49:085, INBA92:318.   Pubs:  PMP#008    .قد عجز القلم عن

Trans:  PM#008.    Glorified be Thy name, O Lord my God! Thou beholdest my 

dwelling-place, and the prison into which I am cast... 

BH04747.  200 words, Ara.    سبحانک یا الهی تری مطلع البیان منع عن بدایع ذکرک بما

   .Mss:  INBA49:311, BLIB.Or15696.069d.   Pubs:  None    .اکتسبت ایدی اهل الطغیان 

Trans:  None. 

BH04748.  200 words, Ara.     ی مخالب  بیر
سبحانک یا مالک الاسماء و فاطر السماء ترانی

 ,Mss:  BLIB.Or15696.148e.   Pubs:  AQA6#257 p.250b    .اعدائک الذین نقضوا

ADM2#027 p.047x.   Trans:  None. 

BH04749.  200 words, Ara.    من فی قبضتک زمام الاشیاء سبحانک یا من فی  سبحانک یا

   .Mss:  INBA51:131, KB#620:124-125.   Pubs:  None    .یمینک ملکوت البقاء سبحانک

Trans:  None. 

BH04750.  200 words, Ara.   کنات و فی یمینک حقایق سبحانک یا من فی قبضتک زمام المم

   .Mss:  INBA18:499, BLIB.Or15713.177.   Pubs:  None    .الموجودات اسئلک ببحر

Trans:  None. 

BH04751.  200 words, Ara.    لذی انی بالحق انه هو الش المکنون  اله الا هو و ا  شهد الله انه لا

  :Mss:  BLIB.Or15713.193a.   Pubs:  None.   Trans    .و الرمز المخزون و به انزل الله

None. 

BH04752.  200 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی من افق الاقتدار انه هو الش

 ,Mss:  INBA15:249a, INBA26:249c    .المکنون و الرمز المخزو ن به ماج بحر العلم 

BLIB.Or15728.051, BLIB.Or15734.1.045.   Pubs:  PYK.216.   Trans:  None. 

BH04753.  200 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر انه لهو المذکور فی کتب

 .Mss:  BLIB.Or15713.285b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله رب

BH04754.  200 words, Ara.    ی قبل شهد الله انه لا اله الا هو و ان هذا الذی ظهر باسم حسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  RSR.110x.   Trans:  None    .علی لبهائه لمن فی 

BH04755.  200 words, Ara.    وت  شهد الله فی ذاته لذاته قبل ظهور صفاته و  جیی
اسمائه فی

 .Mss:  INBA36:111, INBA71:277.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انشائه بانه لا اله

BH04756.  200 words, Ara.     شهد الله قبل خلق الاشیاء و بعدها انه لا اله الا هو له العظمه

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#036 p.047.   Trans:  None    .و الاقتدار و

BH04757.  200 words, Ara.     شهد المظلوم بما شهد الله قبل خلق السموات و الارض انه لا

  :Mss:  BLIB.Or15697.241.   Pubs:  None.   Trans    .اله الا هو لم یزل کان مقدسا عن

None. 

BH04758.  200 words, mixed.   ه کنوز العالم  شهد لسان البیان فی ملکوت العرفان بما لا تعادل

 .Mss:  None.   Pubs:  VAA.203-204x.   Trans:  None    .و لا ما عند الامم

BH04759.  200 words, Ara.   ینطق بالحق انه لهو الغیب المکنون و  شهد لسان الرحمن لمن

 .Mss:  BLIB.Or15713.214b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرمز المخزون و

BH04760.  200 words, mixed.     طرف عنایت بشما بوده و بذکر حق و خدمت امرش مشغول

 .Mss:  BLIB.Or15719.115a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بوده جمیع امور تلقاء وجه

BH04761.  200 words, Ara.     ی یدی الغلام فی المقام الذی فیه استوی ت بیر طونی لک بما حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#145.   Trans:  None    .البحر الاعظم علی

BH04762.  200 words, mixed.     طونی لورقه حرکتها اریاح عنایه رب  ها الرحمن علی سدره

  :Mss:  INBA19:272, INBA32:243.   Pubs:  None.   Trans    .العرفان کیف شاء و اظهر منها

None. 

BH04763.  200 words, mixed.     اره ظلم و اعتساف اخذ نموده نفوس غافله زخارف عالم را س 

  :Mss:  None.   Pubs:  LMA1.409 (32+ 247a).   Trans    .فانیه را بر نعمت باقیه

NYR#119.    The world is engulfed with the fires of tyranny and injustice. The 

heedless have chosen the vanities of the world over everlasting bliss... 

BH04764.  200 words, mixed.     مع کتانی در دست و مزین بود 
عبد حاضی نزد مظلوم حاضی

 .Mss:  INBA41:408.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذکر و ثنای حق جل جلاله

BH04765.  200 words, mixed.    علیک بهاء الله و ما ینبغی لسماء فضله و سحاب جوده و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.275x.   Trans:  None    .بحر الطافه الذی احاط

BH04766.  200 words, Ara.     ی قد قرء  علیک بهانی و ذکری و رحمتی ثم  کل حیر
ء فی ثناء کل ش 

ی یدینا کتابک   :Mss:  INBA42:250, BLIB.Or15725.346b.   Pubs:  None.   Trans    .بیر

EBTB.244, BLC.PT#065x.    ...We hear thy cry and supplication at thy 

remoteness from the Dawning-Place of Light.... 

BH04767.  200 words, mixed.     عندلیب قدش از گلزار الهی قصد جهان فانی نمود و روزی

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#210 p.03.   Trans:  None    .چند بر شاخسار روزگار

BH04768.  200 words, mixed.   وا یا اهل ج ف ر البقاء قد بدا و صبح الهدی قد جلا فابش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.303.   Trans:  None    .الهدی فاذکر الله یا

BH04769.  200 words, mixed.    فداک روحی و قلتی اگرچه مدتهاست که این عبد موفق بر

ت عالی  .Mss:  None.   Pubs:  SFI06.010ax.   Trans:  None    .جواب رقیمه کریمه حضی

BH04770.  200 words, Ara.    فسبحان الذی نزل الایات لقوم یعرفون انه ما من اله الا هو له

 .Mss:  BLIB.Or15694.565.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الخلق و الامر و کل الیه

BH04771.  200 words, Ara.     ایامه فی غفله  فسبحانک اللهم یا الهی ان هذا عبدک الذی قصیی

 .Mss:  INBA92:115.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عن جمالک و بعده عن

BH04772.  200 words, mixed.   ور لدی العرشقد انی الوعد و الموعود یقول یا ایها المذک .    

Mss:  INBA65:064x, INBA30:103x.   Pubs:  AVK3.418.06x, AHM.357x, DWNP 

v6#09 p.001x, AQMJ1.168ax, MSHR5.297x.   Trans:  None.  Notes:  LL#493.   

BH04773.  200 words, Ara.    هم لا یسمعون قد تحرک القلم قد ارتفع ندآء الله و القوم اکیی

   .Mss:  BLIB.Or15712.083, BLIB.Or15713.227b.   Pubs:  None    .الاعلی و الناس

Trans:  None. 

BH04774.  200 words, Ara.    قد ارتفعت السماء من هذا الاسم الذی به اضطربت افئده

 .Mss:  BLIB.Or11095#201.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الفجار اذا نادی المناد

BH04775.  200 words, Ara.   لنا الرسل و انزلنا الکتب لیبش  الناس بهذا الیوم الذی کان  قد ارس

 .Mss:  BLIB.Or15715.311b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مذکورا فی کتب

BH04776.  200 words, Ara.     قت من افق البلا شمس رقم علیها من قلم الابهی السجن قد اس 

  :Mss:  INBA15:244b, INBA26:246b, BLIB.Or11095#159.   Pubs    .لله الواحد الفرد

PYK.212.   Trans:  None. 

BH04777.  200 words, Ara.     ء من ندآء الله الا من اخذته ید العنایه انه لهو قد انصعق کل ش 

  :Mss:  INBA51:130a, KB#620:123-123.   Pubs:  None.   Trans    .المقتدر علی ما

None. 

BH04778.  200 words, Ara.    ی  یدینا کتابک و سمعنا ما نادیت به الله فی جهرک و  قد حضی بیر

  :Mss:  INBA35:020, INBA48:153, BLIB.Or15739.276.   Pubs    .نجویک ان ربک علی کل

PMP#121, AQMJ2.113c, AQMJ1.114.   Trans:  PM#121.    Praise be to Thee, O 

Lord my God! I am the one who hath sought the good pleasure of Thy will... 

BH04779.  200 words, mixed.   بک لدی المظلوم فی هذا السجن الاعظم و قرئه  قد حضی کتا

 ,Mss:  BLIB.Or15697.040.   Pubs:  AQA7#423 p.215    .العبد الحاضی و اجبناک

TAH.199a.   Trans:  None. 

BH04780.  200 words, Ara.     قد زینا الامکان بذکر اسمنا الذی ارسلناه من قبل لیبش  الناس

 .Mss:  BLIB.Or11095#124.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بهذا الش المکنون 

BH04781.  200 words, mixed.     ی و قد سمع المظلوم ذکرک و ندآئک ذکرک بهذا اللوح المبیر

 .Mss:  INBA51:528.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شهد لک بانک اقبلت الی

BH04782.  200 words, Ara.     ت به الاشجار تعالی الله الذی قد ظهر ربیع الرحمن و اخضی

 .Mss:  BLIB.Or15715.151b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اظهره بالحق طونی لمن فاز
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BH04783.  200 words, Ara.   مه قد ظهرت العلامات و برزت البینات و انی الموعود باس

 Mss:  BLIB.Or15729.137a, KB#833:334.   Pubs:  AQA2#014    .المهیمن القیوم  انه لهو

p.180.   Trans:  BSC.135 #052.    The signs have appeared, the evidences become 

manifest and the Promised One hath come in His Name, the Protector, the Self-

existent.... 

BH04784.  200 words, Ara.   ت و ناظرا فی الاشیاء و ما کان قد کان المظلوم ما شیا فی البی

 .Mss:  BLIB.Or15716.196a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مستورا فیها من

BH04785.  200 words, Ara.     قد کنا ماشیا فی السجن متفکرا فی آیات الله و سلطانه و بیناته و

   .Mss:  BLIB.Or15713.227a, BLIB.Or15718.011.   Pubs:  None    .عظمه و اقتداره

Trans:  None. 

BH04786.  200 words, Ara.    قد نزل ما خضعت له کتب العالم و ظهر ما کان مخزونا فی علم

ی هذا  .Mss:  BLIB.Or15695.231b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله رب العالمیر

BH04787.  200 words, Ara.   تی احاطت الملک و الملکوت  قد نزلت الایات من هذه السماء ال

  :Mss:  BLIB.Or15715.139d.   Pubs:  None.   Trans    .و ظهرت البینات من هذا المقام

None. 

BH04788.  200 words, Ara.     قد نطقت السماء قد انی مالک الاسماء و غنت الورقاء قد ظهر

  :Mss:  INBA19:163, INBA32:148, BLIB.Or11095#294.   Pubs    .الرب باسمه الابهی و

None.   Trans:  None. 

BH04789.  200 words, Ara.    الذی به اسودت  قد هدرت الورقاء و نادت الاشیاء بهذا الاسم

  :Mss:  BLIB.Or15730.140b.   Pubs:  None.   Trans    .وجوه الفجار و اضائت وجوه

None. 

BH04790.  200 words, Ara.     قل سبحانک یا مالک الیی و البحر و الناظر الی منظرک الاکیی

 .Mss:  BLIB.Or15697.280.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اشهد بما شهد به لسان 

BH04791.  200 words, Ara.     قل سبحانک یا من بیدک زمام الکائنات و فی قبضتک ملکوت

ات   .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.394.13.   Trans:  None    .الممکنات اسئلک بعیی

BH04792.  200 words, Ara.     ی ی المقربیر قل یا اله الاسماء و فاطر الارض و السماء اسئلک بحنیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.350a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی فراقک و

BH04793.  200 words, Ara.    عن  قل یا مدینتی لاتحزنی عما ورد علیک من الذین استنکفوا

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.234.   Trans:  None    .عباده ربک و اعرضوا

BH04794.  200 words, mixed.     قلم اعلی در جمیع احیان اولیای الهی را ذکر نموده و مینماید

ی بتو توجه  .Mss:  BLIB.Or15699.074a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در این حیر

BH04795.  200 words, mixed.     قلم اعلی شهادت میدهد بر اقبال و توجه آنجناب الحمد

ی که  .Mss:  BLIB.Or15730.088b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لله باین شهادت کیی

BH04796.  200 words, mixed.    مینماید و جمیع را اء خود را ذکر نموده و عباد و امقلم اعلی

 .Mss:  BLIB.Or15715.037a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در این یوم نورانی 

BH04797.  200 words, mixed.     قلم اعلی لله میگوید و الی الله دعوت میفرماید ضیرش قطع

 .Mss:  BLIB.Or15699.047b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نشده لم یزل ندایش

BH04798.  200 words, Ara.     کتاب البهاء الی من آمن بالله مالک الاسما لیجعله مستقیما علی

 .Mss:  BLIB.Or11095#148.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامر علی شان 

BH04799.  200 words, Ara.    انه لهو المقتدر العلیم کتاب الله نزل بالحق عن جهه العرش

 .Mss:  BLIB.Or11095#120.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحکیم و انه لطراز

BH04800.  200 words, Ara.    کتاب الله ینطق بالحق و البیان ینادی و ام الکتاب عن ورائهما

 .Mss:  BLIB.Or15715.197a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یصیح و یقول

BH04801.  200 words, Ara.     ی الابداع  عفله ما راٴت عیر
کتاب الله ینطق بالحق و لکن القوم فی

 .Mss:  BLIB.Or15716.045.09.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شبهها قد

BH04802.  200 words, Ara.   کتاب الله ینطق فی اعلی المقام امام وجوه الانام.    Mss:  

BLIB.Or15695.008.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04803.  200 words, mixed.    کتاب الهی امام وجوه کل ناطق و حجت و برهان ظاهر در

ی منادی از جهت عرش ندا   :Mss:  None.   Pubs:  AQA7#504 p.338.   Trans    .هر حیر

None. 

BH04804.  200 words, mixed.    کتاب الهی در جمیع احیان باعلی الندآء اهل ارض را بافق

  :Mss:  BLIB.Or15716.001.01.   Pubs:  None.   Trans    .اعلی دعوت مینماید امروز 

None. 

BH04805.  200 words, mixed.   اق بذکر دوستان مشغ ول امروز  کتاب الهی در عسی  و اس 

 .Mss:  INBA51:382.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باید اهل بها و اصحاب سفینه

BH04806.  200 words, Ara.   المهیمن القیوم فی  کتاب انزلناه بالحق لمن توجه الی وجه الله  

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#148 p.205.   Trans:  None    .ایام فیها نسفت جبال

BH04807.  200 words, Ara.    کتاب انزله الحکیم من سماء الامر لمن آمن بالفرد الخبیر انک

بت من کاس  .Mss:  BLIB.Or15734.2.026.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اذا س 

BH04808.  200 words, Ara.    کتاب انزله المظلوم فی مقامه المحمود و یدع الکل الی الله

 .Mss:  BLIB.Or15713.208b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمن القیوم قل یا

BH04809.  200 words, Ara.    کتاب انزله المظلوم لمن اخذه رحیقی المختوم و قربه الی الله

 .Mss:  BLIB.Or15716.060.16.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمن القیوم انه

BH04810.  200 words, Ara.    کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله المهیمن القیوم الذی خرج

 .Mss:  BLIB.Or15713.196b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من الوطن مقبلا   الی

BH04811.  200 words, Ara.    کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالمهیمن القیوم الذی رفع سماء

 .Mss:  INBA18:010.   Pubs:  ADM3#136 p.154x.   Trans:  None    .البیان امرا من عنده

BH04812.  200 words, Ara.    کتاب انزله مالک الظهور الی الذی حضی کتابه لدی المظلوم اذ

 .Mss:  BLIB.Or15712.182.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کان فی السجن الاعظم

BH04813.  200 words, Ara.     کتاب انزله مالک الملکوت لمن آمن بالله الفرد الخبیر قد حضی

 .Mss:  INBA81:048.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمک لدی المظلوم

BH04814.  200 words, Ara.     ی ان الذین کتاب انزله مالک الملکوت لمن آمن بالله رب العالمیر

 ,Mss:  BLIB.Or15712.349b, BLIB.Or15713.176a    .منعوا عن هذا الامر

BLIB.Or15724.168.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04815.  200 words, Ara.    کتاب معلوم من الله المهیمن القیوم الی الذی اقبل الی الله اذ

  :Mss:  INBA44:003, BLIB.Or15713.196a.   Pubs:  None.   Trans    .انار افق الظهور

None. 

BH04816.  200 words, Ara.     کتاب من لدنا لمن اقبل و فاز بعرفان الله علی قدر معلوم یا باقر

 .Mss:  BLIB.Or15715.288d.   Pubs:  TABN.248a.   Trans:  None    .لو تعرف مقام

BH04817.  200 words, Ara.    زل بالحق فی هذا السجن الاعظم لمن آمن بالله رب  ب نکتا

 .Mss:  BLIB.Or15718.105.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العرش العظیم لیجذبه الی

BH04818.  200 words, Ara.     کتاب نزل بالحق لقوم یفقهون و یامر الناس بالعدل و التقی و

  :Mss:  None.   Pubs:  GWBP#141 p.197, AQA1#155.   Trans    .یمنعهم عن البغی و

GWB#141, ADJ.032x.    A Book sent down in truth unto men of insight! It 

biddeth the people to observe justice and to work righteousness...  Notes:  

LL#187.   

BH04819.  200 words, Ara.     ی کتاب نزل بالحق من لدی الله المهیمن القیوم انه لحجه الکیی

ی الوری و الایه   :Mss:  INBA51:143b, KB#620:136-137.   Pubs:  None.   Trans    .بیر

None. 

BH04820.  200 words, Ara.    ی انه یعرف الناس کتاب نزل بالحق من لدی الله رب العالمیر

   .Mss:  INBA51:127, KB#620:120-121.   Pubs:  LHKM2.164    .مطلع الالهام و یهدیهم

Trans:  ADJ.027x.    ...Say: He hath appeared with that Justice wherewith 

mankind hath been adorned, and yet the people are, for the most part, 

asleep... 

BH04821.  200 words, Ara.   سمی بعبدالغتی  کتاب نزل بالفضل من لدی الله العلی لمن

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.200x.   Trans:  None    .لتجذبه آیات ربه الی مقام

BH04822.  200 words, Per.    کتابت در سجن اعظم حاضی و آنچه در او مذکور باصغا فائز

 .Mss:  BLIB.Or15715.298a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انشاء الله لازال از کوثر

BH04823.  200 words, mixed.   ر ساحت اقدس حاضی و بانوار  کتب متعدده از آنجناب د

  :Mss:  BLIB.Or15710.253, BLIB.Or15730.016d.   Pubs    .وجه فائز الحمد لله بنعمت

None.   Trans:  None. 

BH04824.  200 words, mixed.     ت غلازال تی متعال بلحاظ عنایت و افضال برجال ناظر  حضی

ی علیک  .Mss:  INBA18:498.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و متوجه یا عبدالحسیر

BH04825.  200 words, mixed.   عظمت در جمیع احیان عباد را بکوثر حیوان دعوت   ان لس

  :Mss:  INBA65:045x, INBA30:092bx, INBA81:008.   Pubs    .نموده و مینماید و کتاب

AHM.339, AQMJ1.156x, ADH1.096.   Trans:  None. 
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BH04826.  200 words, mixed.     لعمری انا لاحظناک و کان طرفی الیک فی کل الاحیان ان ربک

   .Mss:  BLIB.Or11096#268, BLIB.Or15710.087.   Pubs:  None    .لهو الرحمن ای علی

Trans:  None. 

BH04827.  200 words, mixed.    برهان ساطع و لائح و ندآء لله الحمد نور بیان از افق سماء

 ,Mss:  INBA18:106b, BLIB.Or15690.156, BLIB.Or15716.181a    .مقصود عالمیان در

BLIB.Or15728.047c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04828.  200 words, mixed.    الی الله بعد از طی مراتب ماسواه   معلوم بوده که مسافران

 ,Mss:  None.   Pubs:  RSBB.126, MAS4.369x, ASAT1.108x    .بمحل معروف که مشهور

PYB#129 p.03.   Trans:  WIND#139.    It is well known that the wayfarers unto 

God, after passing the way stations of what is other than he, arrived at the 

renowned place known as Istanbul... 

BH04829.  200 words, mixed.    و آیات الهی آنکه مردمان بادانی مقصود از کتابهای آسمانی

 ,Mss:  INBA57:087a, INBA41:155bx, BLIB.Or07852.111b    .تربیت شوند که سبب

BLIB.Or15710.296a.   Pubs:  GWBP#101 p.134x, AVK3.001.06, MJMM.304x, 

DWNP v5#01 p.001-002, UAB.023ax, DRD.001x, RRT.005x, DAUD.01x, 

AHB.109BE #05 p.020, AHB.134BE #03-04 p.068, AKHA.133BE #09 p.199, 

AKHA.136BE #07 p.110.   Trans:  GWB#101x, ROL.009.    The purpose 

underlaying the revelation of every heavenly Book, nay, of every divinely-

revealed verse...  Notes:  LL#431.   

BH04830.  200 words, mixed.     مکتوب آنجناب که باسم الله مهدی ارسال داشتید مشاهده

 ,Mss:  BLIB.Or15710.205, BLIB.Or15719.049a    .شد و اینکه ذکر نموده

BLIB.Or15722.148.   Pubs:  AVK3.458.19x.   Trans:  None. 

BH04831.  200 words, mixed.     نامه ات در سجن اعظم امام وجه مظلوم حاضی و عبد حاضی

 .Mss:  BLIB.Or15730.106b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .او را قرائت نمود شنیدیم

BH04832.  200 words, mixed.    نامه ات رسید ندایت را شنیدیم و در سجن اعظم از مالک

 Mss:  None.   Pubs:  AVK3.404.18x, PYB#006-007    .قدم آنچه مصلحت است از برای

p.01.   Trans:  None. 

BH04833.  200 words, Per.     نامه ات رسید نظر ... در ساحت اقدس عرض شد عرف محبت

 .Mss:  BLIB.Or15712.311b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهی از ان متضوع

BH04834.  200 words, mixed.    صدره دیباج کتاب محبت قلب را بنور فرح کلمه م  نامه آن

 ,Mss:  BLIB.Or11098.015, BLIB.Or15700.274b    .روشن نمود و بعد از اطلاع

BLIB.Or15711.139.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04835.  200 words, Per.    نامه آنجناب رسید لله الحمد بطراز محبت مطرز بود و بنور

 .Mss:  BLIB.Or15730.137b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معرفت مزین از حق

BH04836.  200 words, mixed.   ز ندایت را شنیدیم در نامه شما رسید و بلحاظ عنایت فائ

 .Mss:  BLIB.Or15699.062b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمیع احیان در نظر بوده و

BH04837.  200 words, Ara.     ی الی کوثر الهدی الا ی الی الهوی و المقربیر ی مهطعیر نری المجرمیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#044.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انهم من الفائزین

BH04838.  200 words, mixed.     در مرور و کلمه الله در ظهور طونی لمن وجدها و  الله نسمه

 ,Mss:  BLIB.Or03116.091r.01, BLIB.Or11096#092    .اقبل الیها بقلب منیر 

BLIB.Or15710.030.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04839.  200 words, Ara.    و نشهد انه لا اله الا هو قد اظهر من کان موعودا فی کتبه کلها

 .Mss:  INBA18:545.   Pubs:  None.   Trans:  None    .زین العالم بهذا

BH04840.  200 words, Ara.    نعیما لمن وجد عرف الرحمن اذ سطع فی الامکان و هنیئا لمن

ب هذا الکوثر الذی   .Mss:  BLIB.Or11095#298.   Pubs:  None.   Trans:  None    .س 

BH04841.  200 words, mixed.     نفوسیکه الیوم از دست سلطان قیوم رحیق مختوم آشامیده

  :Mss:  BLIB.Or15719.074d.   Pubs:  None.   Trans    .اند باید بحکمت ناظر باشند و

None. 

BH04842.  200 words, Ara.    هذا کتاب البیان انزله الرحمن من ملکوت العرفان لمن آمن به

 .Mss:  BLIB.Or15716.168b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی ایامه و شهد بما

BH04843.  200 words, Ara.    هذا کتاب عز کریم نزل بالحق من لدی الله العلی العظیم و فیه

 .Mss:  BLIB.Or15725.259b.   Pubs:  MAS8.126ax.   Trans:  None    .شفاء و رحمه

BH04844.  200 words, Ara.   لذی آمن بالله لیجذبه ندآء الله الی عرش  هذا کتاب من لدنا الی ا

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#165, ASAT4.317x.   Trans:  None    .مولاه ان ربک

BH04845.  200 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی ملاٴ الارض و نوصیهم بما ترتفع به

ی    :Mss:  BLIB.Or15716.027.11.   Pubs:  None.   Trans    .مقاماتهم عندالله رب العالمیر

None. 

BH04846.  200 words, mixed.     هذا کتاب من لدی البهاء الی الذی اراد ربه فی الاخره و الاولی

  :Mss:  None.   Pubs:  MAS8.113bx, MSHR4.058x.   Trans    .و شق سبحات الجلال

None. 

BH04847.  200 words, Ara.     هذا کتاب من لدی الغلام الی الذین تمسکوا بعروه الله المهیمن

 .Mss:  INBA15:255, INBA26:255.   Pubs:  AQA1#166.   Trans:  None    .العزیز القدیر

BH04848.  200 words, Ara.    هذا کتاب من لدی المحزون المسجون الی عباد الله المهیمن

 .Mss:  BLIB.Or15725.296.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیو م لینقطعن عما سواه

BH04849.  200 words, Ara.     هذا کتاب من لدی المسجون الی التی آمنت برب  ها و کانت من

 ,Mss:  BLIB.Or15725.274.   Pubs:  AVK3.041.10x    .القانتات و عرفت رب  ها

GHA.429b.03-06x, AKHA.123BE #03 p.a.   Trans:  COC#1787x, ADJ.033x.    

...Drink ye, O handmaidens of God the Mystic Wine from the cup of My words. 

Cast away, then, from you that which your minds abhor, for it hath been 

forbidden unto you in His Tablets and His Scriptures... 

BH04850.  200 words, Ara.     هذا کتاب نزل بالحق من سماء مشیه الرحمن علی اهل الاکوان

  :Mss:  None.   Pubs:  ABDA.144-145x, AADA.036x.   Trans    .لینقطعهم عما عندهم و

None. 

BH04851.  200 words, Ara.     وت البیان لمن آمن بربه الرحمن و کان هذا کتاب نزل من جیی

  :Mss:  BLIB.Or11095#261.   Pubs:  ABDA.066-067.   Trans    .من المهتدین فی ام 

None. 

BH04852.  Lawh-i-Quds(?).  200 words, Ara.    لدنا الی الذی امن و هذا لوح القدس من

  :Mss:  BLIB.Or15725.308a.   Pubs:  None.   Trans    .هدی و فیه ذکر ما یقربه الی الله العلی

None. 

BH04853.  200 words, Ara.     هذا لوح زیناه بطراز القلم من لدن مالک القدم و ارسلناه الی من

 .Mss:  BLIB.Or11095#175.   Pubs:  ABDA.085-086.   Trans:  None    .اقبل الی الوجه

BH04854.  200 words, Ara.     ی هذا لوح من لدنا الی الذی نسبه الله الی احد من عباده المقربیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.203.   Pubs:  LMA1.412 (249a).   Trans:  None    .انا نشهد بان 

BH04855.  200 words, Ara.    وت البقا و هذا لفضل من الله علی هذا لوح یحکی عن جیی

  :Mss:  INBA71:050a.   Pubs:  MUH3.268cx.   Trans    .الخلایق جمیعا قل ان فی اخراج

GPB.145x.    ...That the Spirit should depart out of the body of Iraq is indeed a 

wondrous sign unto all who are in heaven and all who are on earth... 

BH04856.  200 words, Ara.     قت شمس البیان و هطلت امطار العرفان و ماج هذا لیل فیه اس 

   .Mss:  INBA19:101b, INBA32:093, BLIB.Or15713.171b    .بحر العلم و هاج عرف

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04857.  200 words, mixed.    هذا ما انزله الرحمن فی الفرقان رجال لا تلهیم تجاره و لا بیع

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.096x.   Trans:  None    .عن ذکر الله

BH04858.  200 words, mixed.    هذا یوم فیه خرجنا من البیت مقبلا الی مقام آخر الی ان بلغنا  

 .Mss:  INBA51:522.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و جعلناه المنظر

BH04859.  200 words, mixed.    هر نفسی در این ظهور اعظم بافق اعلی توجه نمود و

اقات انوار شمس حقیقت فائز   :Mss:  INBA84:206b, BLIB.Or15730.020c.   Pubs    .باس 

None.   Trans:  None. 

BH04860.  200 words, mixed.   امام وجه این آیات    و اما حکایت عفو و مغفرت بعد از عرض

 ,Mss:  None.   Pubs:  PYB#219 p.03x, TRZ1.352x    .نازل قوله تعالی یا سمندر

MSBH4.227-228x.   Trans:  COC#0575x.    ...As to the children: We have directed 

that in the beginning they should be trained in the observances and laws of 

religion... 

BH04861.  200 words, mixed.     و اینکه در بارهٴ حرکت بدیار بکر مرقوم فرمودید بأش نیست

 ,Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.119.09x, ASAT2.016.16x    .ولکن در جمیع احوال فرمودند

ASAT2.076.17x, ASAT3.026.02x.   Trans:  None. 

BH04862.  200 words, mixed.    نی  نی که الیوم مقدم است بر کل کلمهٴ مبارکهٴ اللهم ا و کلمه

 ,Mss:  None.   Pubs:  MAS8.021cx, ASAT2.086-087x    .اسئلک من بهائک بأبهاه

AND#70 p.22x.   Trans:  None. 

BH04863.  200 words, Ara.    یا ابا علی طونی لک بما اظهر الله من صلبک من تحرک بذکره

   .Mss:  BLIB.Or11095#348.   Pubs:  AQA1#157, MYD.381x    .الاموات قد اخذه جذب

Trans:  None. 
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BH04864.  200 words, mixed.    ء الله بعنایت مخصوصه حق فائز باش  و یا اباالحسن انشا

 ,Mss:  BLIB.Or15719.112d.   Pubs:  BRL.DA#25, MAS8.098x    .بما ینبغی لایام الله عامل

ASAT1.199x.   Trans:  COC#2014x.    ...Regard thou faith as a tree. Its fruits, 

leaves, boughs and branches are, and have ever been, trustworthiness, 

truthfulness, uprightness and forbearance... 

BH04865.  200 words, Ara.     یا احبانی ان استمعوا ندانی و قوموا علی نضه امری و ارتفاع کلمتی

 .Mss:  BLIB.Or15730.029f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التی بها

BH04866.  200 words, mixed.     یا احبانی فی منشاد الحمد لله از فضل مالک ایجاد نفحات

   .Mss:  INBA35:132b, BLIB.Or15719.035a.   Pubs:  None    .قمیص بیان را استشمام

Trans:  None. 

BH04867.  200 words, mixed.    یا احمد علیک بهانی چندی قبل ذکرت از قلم اعلی جاری و

ی از قبل قبل امروز کوثر   :Mss:  BLIB.Or15703.157.   Pubs:  None.   Trans    .همچنیر

None. 

BH04868.  200 words, Per.     مشاهده  یا اسم جود علیک بهانی ذکر جناب عندلیب علیه بهانی

 .Mss:  BLIB.Or15712.021.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شد ثنایش بنار محبت رحمن

BH04869.  200 words, Per.     یا اسم ها مالک اسما میفرماید امروز سبب نضت و علت ارتفاع

 .Mss:  BLIB.Or15719.103b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امر اتحاد احبای الهی

BH04870.  200 words, mixed.    یا اسمعیل در این ظهور اعظم ظاهر شده آنچه که در هیچ

 .Mss:  BLIB.Or15726.014.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عهد و عضی ظاهر نه از

BH04871.  200 words, Ara.    یا اسمی انا نذکر احد افنانی الذی سمی بجعفر نشهد انه اقبل

 .Mss:  BLIB.Or15738.185b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی المنظ ر الاکیی و

BH04872.  200 words, Per.    یا اسمی علیک سلام الله و عنایته نامه ها دیده شد نامه جناب

 .Mss:  BLIB.Or15738.219.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افنان مشاهده گشت 

BH04873.  200 words, mixed.     یا اسمی مهدی انشاء الله از بحر دانانی بیاشامی و در بر بینانی

   .Mss:  BLIB.Or15697.109, BLIB.Or15738.015.   Pubs:  None    .بکلمه مبارکه لبیک

Trans:  None. 

BH04874.  200 words, mixed.   یا افنانی علیک بهانی و عنایتی و رحمتی شغل زیاد سبب 

  :Mss:  BLIB.Or15699.064a.   Pubs:  None.   Trans    .زحمت و علت حزن شما شده

None. 

BH04875.  200 words, mixed.    یا افنانی یا ایتها الورقه المنبته من السدره اسمغ ندانی انه

 .Mss:  INBA51:310.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ینادیک من اعلی

BH04876.  200 words, mixed.    یا امانی علیکن بهانی و رحمتی قلم اعلی شهادت میدهد بر

  :Mss:  INBA51:105b, KB#620:098-099.   Pubs    .اینکه شما رجالید بلکه از

AKHT1.007x, AKHT2.000ج.   Trans:  None.  Notes:  LL#078.   

BH04877.  200 words, mixed.     یا امانی و اورافی علیکن بهانی و عنایتی صعود ظاهری یکی از

  :Mss:  BLIB.Or15726.118.   Pubs:  AYBY.129b.   Trans    .اولیا سبب صعود باطتی 

None. 

BH04878.  200 words, Per.     یا امتی این مظلوم در حینیکه از جمیع جهات احزان احاطه

 .Mss:  BLIB.Or15695.048.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نموده بذکر اولیا و اوراق

BH04879.  200 words, mixed.    یا امتی و یا ورقتی الحمد لله بانوار یوم الله فائز شدی ندای

  :Mss:  BLIB.Or15710.247a, BLIB.Or15730.093a.   Pubs    .مقصود عالمیان را

AQA5#045 p.060b.   Trans:  None. 

BH04880.  200 words, Ara.     یا امتی یا ستاره افرحی بما توجه الیک وجه القدم من شطر سجنه

 .Mss:  BLIB.Or15724.219.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم و ذکرک

BH04881.  200 words, mixed.    یا امتی یا ورقتی اسمغ ندانی من شطر سجتی.    Mss:  

None.   Pubs:  MUH3.330x.   Trans:  None. 

BH04882.  200 words, mixed.     یا اهل سیسان علیکم بهاء الرحمن لازال مذکور بوده و هستید

 .Mss:  INBA41:032.08.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایاکم ان تمنعکم

BH04883.  200 words, mixed.    یا اورافی و امانی لازال لحاظ عنایت بشما متوجه امروز نیر

  :Mss:  BLIB.Or15726.119.   Pubs:  AYBY.133b.   Trans    .فضل الهی از افق سماء

None. 

BH04884.  200 words, Ara.     یا ایها الذی یدعوک الغلام فی سجنه قد نزلت لک من قبل آیات

 .Mss:  INBA73:361.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بینات و انها لذکری

BH04885.  200 words, Ara.     یا ایها الناظر الی الافق الاعلی ان استمع ندآء مالک القدم من

  :Mss:  BLIB.Or15730.017c.   Pubs:  None.   Trans    .شطر سجنه الاعظم انه لا اله

None. 

BH04886.  200 words, Ara.    طونی 
یا ایها الناظر الی الوجه علیک سلامی و رحمتی و عنایتی

 .Mss:  BLIB.Or15730.103c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لک و لابیک الذی

BH04887.  200 words, Ara.    الوجه و المتمسک بحبل الفضل اسمع ندآء یا ایها الناظر الی

 .Mss:  BLIB.Or15695.057.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المظلوم الذی ذکرک فی 

BH04888.  200 words, Ara.    یا ایها الناظر الی وجهی علیک بهانی و عنایتی لعمری قد کنت

 .Mss:  INBA18:037.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تحت لحاظ فضلی و فی 

BH04889.  200 words, mixed.    یا آقا کوچک امید آنکه فضل الهی اخذت نماید و عنایتش

  :Mss:  INBA51:511, BLIB.Or15695.140.   Pubs    .احاطه فرماید بشانی که مقام

LHKM3.320.   Trans:  None. 

BH04890.  200 words, mixed.   بعرف آثار قلم اعلی مکرر فائز شدی حبذا  یا بزرگ الحمد لله 

ی هبت این   :Mss:  BLIB.Or15699.060a.   Pubs:  AYI2.371x.   Trans    .ذاک الشذا حیر

None. 

BH04891.  200 words, Ara.    جلال علیک نور الله یا جلال  یا جلال علیک سلام الله و یا

 .Mss:  BLIB.Or15695.198b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علیک فضل الله و عطائه

BH04892.  200 words, Ara.     یا حسن ان استمع ندآء المظلوم انه ینادیک من هذا المقام

 .Mss:  BLIB.Or15730.028a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المرفوع و یشهد شعراته

BH04893.  200 words, Ara.   ی قد حضی کتابک ل د الحاضی دی المظلوم و قرئه العبیا حسیر

 .Mss:  INBA51:411.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سمعنا و اجبناک بهذا

BH04894.  200 words, mixed.   ی ندای مظلوم را ب دم  گوش جان اصغا نما لسان قیا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.293a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بپارش تکلم میفرماید تا

BH04895.  200 words, Ara.    ی ی و الحکیم ینادی باسمه الابهی بیر  الحیر
 الارض  یا حکیم قد انی

 .Mss:  BLIB.Or15715.353b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و السماء ولکن الناس

BH04896.  200 words, mixed.     یا حیدر قبل علی ندای الهی را بگوش جان بشنو و لئالی

  :Mss:  INBA51:536.   Pubs:  LHKM3.326.   Trans    .حکمتش را در صدف قلب مقر ده

None. 

BH04897.  200 words, mixed.     یا رضا علیک بهاء الله مالک الاسماء ندای مولی الوری از

 .Mss:  BLIB.Or15726.147.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افق اعلی در سجن عکا

BH04898.  200 words, Ara.     یا رضی خاتم انبیا روح ما سواه فداه بحجت الهی و برهان ربانی

ق اقتدار  .Mss:  BLIB.Or15716.151b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از مش 

BH04899.  200 words, Ara.   م  یا شعتی اسمعوا ندانی ان المظلوم اقبل الیکم و ما اراد الا تقربک

 ,Mss:  INBA15:373, INBA26:376b, BLIB.Or15695.133    .الی البحر

BLIB.Or15728.163, BLIB.Or15734.1.043b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04900.  200 words, mixed.     یا شفیع از حق میطلبیم ترا مؤید فرماید بر امریکه ذکرش

   .Mss:  None    .بدوام ... از حق میطلبیم کل را تأیید فرماید بر اعمال و اخلاق و کلمهٴ طیبهٴ راضیهٴ

Pubs:  AYI2.128x, AYI2.129x.   Trans:  COC#2031x, NYR#101x, NYR#128x.    ...We 

ask God graciously to grant that all may evince such fairness of character, such 

goodliness of deed and kindliness of word as will meet with His good pleasure... 

BH04901.  200 words, mixed.     یا صادق امروز هر نفسی بافق اعلی اقبال نمود و بعرفان حق

 .Mss:  INBA41:298.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جل جلاله فائز گشت او

BH04902.  200 words, mixed.    یا صغیر السن یا بدیع ان افرح بما یذکرک بدیع السموات و

  :Mss:  INBA45:219, BLIB.Or15697.262.   Pubs:  None.   Trans    .الارض الذی انی بامر

None. 

BH04903.  200 words, mixed.    یا عبدالله علیک بهاء الله از هر جهتی از جهات سهام بلا

  :Mss:  BLIB.Or15690.154a, BLIB.Or15728.079a.   Pubs    .احاطه نموده ولکن قلم

None.   Trans:  None. 

BH04904.  200 words, mixed.   یم ظاهر شد ندا از شطر  یا عظیم نبا عظیم آمد ضاط مستق

  .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#171 p.230.   Trans:  None    .قریب مرتفع گشت سبحان الله

Notes:  MMAH.169.   

BH04905.  200 words, mixed.    یا علی اگر بالسن عالم حق جل جلاله را شکر نمانی هرآینه

  :Mss:  BLIB.Or15719.143c.   Pubs:  None.   Trans    .قلیل بوده و خواهد بود در فضل

None. 

http://www.bahai.org/r/138089400
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-98.html
http://bahailib.com/pdf/427.pdf#page=106
http://bahai-library.com/compilation_trustworthiness#2014
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v035.pdf#page=69
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=313
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=108
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=098
http://reference.bahai.org/fa/t/o/ATA1/ata1-7.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/ATA2/ata2-11.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/ATA2/ata2-11.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/ATA2/ata2-11.html
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#78
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-138.html
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://bahailib.com/pdf/286.pdf#page=346
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=34
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-142.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=184
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=19
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=514
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-318.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-357.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=414
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=539
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-324.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=187
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=189
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-114.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-115.html
http://bahai-library.com/compilation_trustworthiness#2031
http://www.nayriz.org/template.php?pageName=tablx101
http://www.nayriz.org/template.php?pageName=tablx128
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=300
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v045.pdf#page=221
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://bahailib.com/pdf/1504.pdf#page=181
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BH04906.  200 words, Ara.     یا علی شهد القلم الاعلی فی حقک بما لاتعادله زخارف الارض و

   .Mss:  BLIB.Or15713.193b, LEID.Or4971-1.   Pubs:  None    .کنوزها و لا البحار

Trans:  None. 

BH04907.  200 words, mixed.   قرائت نمود   یا علی عبد حاضی بکتابت حاضی و نزد مظلوم

 .Mss:  BLIB.Or15715.005a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرف محبت از او استشمام

BH04908.  200 words, mixed.     یا علی علیک سلام الله و عنایته ذکر اول آنکه باید در جمیع

 Mss:  None.   Pubs:  AVK3.130.03x, AND#67-68    .احوال با فرح و نشاط و انبساط

p.04x.   Trans:  None. 

BH04909.  200 words, Ara.   ره الاکیی و یذکرک من شطر منظ  یا علی قبل اکیی ان المظلوم

 ,Mss:  INBA44:137a, BLIB.Or15712.009b    .یامرک بالصیی الجمیل ان 

BLIB.Or15713.204.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04910.  200 words, Ara.    یا عندلیب سمعنا نغماتک و تغرداتک و ترنماتک فی بستان

 .Mss:  INBA51:420.   Pubs:  ADM1.060x.   Trans:  None    .العنایه و الالطاف نسئله

BH04911.  200 words, mixed.     یا عندلیب لله الحمد بنضت و خدمت و ذکر و ثنا فائز شدی

  :Mss:  BLIB.Or15693.104, BLIB.Or15703.139.   Pubs    .قد زکرت من القلم الاعلی بما

None.   Trans:  None. 

BH04912.  200 words, Per.     ی ی شما امور الواح در عهده تاخیر ماند رفیی یا غصن اکیی از رفیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.102a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملا محمد علی معوق 

BH04913.  200 words, Ara.    یا غلام قبل علی اسمع ندانی من شطر سجتی مره اخری انه

  :Mss:  INBA42:159, BLIB.Or15716.053.15.   Pubs:  None.   Trans    .یقربک الی بساطی

None. 

BH04914.  200 words, mixed.    یا فرج لک ان تجعل فرحک و سورک و حزنک لله وحده

ی و از     .Mss:  INBA19:201b, INBA32:184a.   Pubs:  None    .بحق مشور باش و  بحق  مطمیی

Trans:  None. 

BH04915.  200 words, Ara.     یا قائم الدین قد قام الدین و ظهر القیام و القوم فی سکر عجاب

 .Mss:  BLIB.Or15724.178.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اخذت الزلازل قبائل

BH04916.  200 words, mixed.    من الشاکرین یا  یا قلم اذکر من سمی بمهدی لیفرح و یکون

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#50 p.66.   Trans:  None    .مهدی اسمع الندآء الذی ارتفع

BH04917.  200 words, mixed.   ی ار یا کاظم باذن قلب ضیر ق ض و سما لم اعلی را که ما بیر

  :Mss:  BLIB.Or15697.072b.   Pubs:  None.   Trans    .مرتفع شده بشنو و اطوار اوراق

None. 

BH04918.  200 words, Ara.     یا محمد انا ذکرناک بالحق و ارسلنا الیک ما تهدی به الخلق الی

 .Mss:  BLIB.Or15697.219b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ضاطی المستقیم

BH04919.  200 words, mixed.     ی معرفت الهی در بیان یا محمد جناب افنان اراده نموده از کیی

 .Mss:  BLIB.Or15726.013.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بر سبیل ارمغان از

BH04920.  200 words, mixed.   س بظنون متمسک بودند  یا محمد قبل باقر لم یزل و لایزال نا

 .Mss:  BLIB.Or15715.356d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و طائف حول او خلیل آمد

BH04921.  200 words, mixed.     یا محمد قبل علی از قبل بذکر مالک اسما فائز شدی و ضیر

 .Mss:  BLIB.Or15719.188e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قلم اعلی را شنیدی

BH04922.  200 words, Ara.     یا محمد قبل علی ان السماء اقبلت الیک و الشمس نطقت

  :Mss:  BLIB.Or15713.039.02.   Pubs:  None.   Trans    .بذکرک فی مقام تزین بانوار

None. 

BH04923.  200 words, Ara.    و  یا محمد قد حضی العبد الحاضی و عرض ما فی کتابک سمعناه

 .Mss:  BLIB.Or15715.047b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اجبناک ان افرح و کن من

BH04924.  200 words, Ara.     یا محمد قد ذکر ذکرک لدی المظلوم ذکرناک بهذا اللوح العظیم

   .Mss:  BLIB.Or15713.182b, BLIB.Or15719.128b.   Pubs:  None    .الذی نزل من سماء

Trans:  None. 

BH04925.  200 words, mixed.    یا محمد قلی اسمی مهدی علیه بهانی و عنایتی نامه ات را

   .Mss:  INBA18:546, BLIB.Or15716.088a.   Pubs:  None    .بساحت اقدس ارسال نمو د

Trans:  None. 

BH04926.  200 words, Ara.     یا ملا اسمع ندآء مولی الوری من شطر السجن انه یقربک الی

 .Mss:  INBA19:092, INBA32:085.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله و یطهرک عن

BH04927.  200 words, Ara.    یا ملا الامکان ان استمعوا ندآء الرحمن اذ ارتفع بالحق انه لا اله

 .Mss:  BLIB.Or11095#285.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا انا

BH04928.  200 words, Ara.    یا من ذکرتتی فاعلم بان المذکور یذکرک و المحبوب ینطق بما

  :Mss:  BLIB.Or15730.079c.   Pubs:  None.   Trans    .یفرح به قلبک و قلوب الذین اقبلوا

None. 

BH04929.  200 words, Ara.   و عنایتی الحمد لله رمضان المبارک رطوباتهانی  لیک بیا مهدی ع .    

Mss:  BLIB.Or15696.137a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04930.  200 words, mixed.     یا ناظر علیک بهاءالله و رحمته و عنایته لازال نزد مظلوم

 .Mss:  BLIB.Or15718.089.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مذکور بود

BH04931.  200 words, Ara.     یا نبیل بن نبیل قد حضی لدی المظلوم ما ارسلته الی اسم الجواد

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.050a.   Trans:  None    .الذی انجذب من

BH04932.  200 words, Ara.    بهاء نیر الحجاز الذی به ظهر الحقیقه و محت آثار    علیک  نیاز   یا

 .Mss:  BLIB.Or15716.140a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المجاز قد کنا ما

BH04933.  200 words, mixed.    یا ورقتی علیک بهانی لازال در ساحت مظلوم مذکور بوده و

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.325-326.   Trans:  None    .هستی لحاظ عنایت بتو

BH04934.  200 words, mixed.     یا ورقتی علیک بهانی و رحمتی امروز اوراق سدره منتهی

  :Mss:  INBA15:297, INBA26:299.   Pubs:  PYK.222.   Trans    .بنغمات و الحانی مغرد که

None. 

BH04935.  200 words, Ara.    یا ورقتی و یا امتی  اسمغ ندانی من  شطر سجتی.    Mss:  

BLIB.Or15728.123, BLIB.Or15734.1.050a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04936.  200 words, mixed.     یا یوسف در لیالی و ایام آیات الله نازل و بیناتش ظاهر و

 .Mss:  BLIB.Or15712.186.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ندایش مرتفع و ضاطش

BH04937.  200 words, mixed.    یوم الهی ظاهر و لسان صمدانی بکلمه علیا ناطق تفکر در

 .Mss:  BLIB.Or15715.308c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فضل و رحمت الهی نما کلمه

BH04938.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  NYR#130x, 

NYR#165x.    ...O Ibráhím! By God, Khalil hath circumambulated the Cause of 

God and hath confessed... 

BH04939.  190 words, mixed.     ا ح م د انا اسمعناک ندانی و اریناک افق عرفانی و ذکرناک بما

 .Mss:  BLIB.Or15715.294a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یبقی به ذکرک بدوام

BH04940.  190 words, Ara.   لفراق و اذا تنادی طیر الوثاق عن شطر العراق و یغن بایات ا

ی و  .Mss:  INBA71:040a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذلک تضطرب قلوب المقربیر

BH04941.  190 words, mixed.   جاری و  اسمت لدی العرش مذکور لذا قلم اعلی باسمت

   .Mss:  BLIB.Or11096#076, BLIB.Or15710.116a    .ساری هذا فضل کبیر ان اعرف قدره

Pubs:  AYI2.031x.   Trans:  None. 

BH04942.  190 words, Ara.    هو القادر المقتدر  اسمع ندانی من شطر عنایتی بانه لا اله الا

 .Mss:  BLIB.Or15725.204.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المتعالی العزیز

BH04943.  190 words, Ara.     السجن الاکیی لیخرجوا العباد عن سجن النفس 
اعلم بانا وردنا فی

  :Mss:  BLIB.Or15707.161, BLIB.Or15735.312.   Pubs    .و الهوی و یتوجهوا 

AQA1#182, HYK.312.   Trans:  None. 

BH04944.  190 words, mixed.     ه ظلم چهره و انوار آفتاب عدل را از ظهور منع اگرچه ابر تیر

 ,Mss:  INBA19:010b, INBA32:011, BLIB.Or15710.293    .نموده ولکن لیس هذا

BLIB.Or15719.094b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04945.  190 words, mixed.   لحبیب برایات الایات و جعله من الحمد لله الذی ارسل ا

ا لیبش  الکل بفضله و رحمته التی سبقت الارض و السماء هو الش     .Mss:  None    .عنده مبش 

Pubs:  LHKM2.218, MMUH#04x.   Trans:  None. 

BH04946.  190 words, mixed.     ی الحمد لله الذی اظهر لسلطانه خافیه الصدور و خائنه الاعیر

 .Mss:  BLIB.Or15703.029.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کما انزله فی الفرقان 

BH04947.  190 words, Ara.   لسبیل و عرفهم  اده الدلیل و اظهر لهم االحمد لله الذی انزل لعب

ق امره و مطلع آیاته و مصدر   :Mss:  BLIB.Or15713.265b.   Pubs:  None.   Trans    .مش 

None. 

BH04948.  190 words, Ara.    هاج عرف البیان و ماج بحر الحمد لله الذی تکلم بکلمه بها

 .Mss:  BLIB.Or15718.051b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الایقان و نطقت الاشیاء

BH04949.  190 words, mixed.     الحمد لله بعنایت رحمانی در این ایام روحانی بخدمت دوستان

 .Mss:  BLIB.Or15715.131a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حق که خدمت او محسوب

BH04950.  190 words, mixed.   نسایم  یادی الطاف مفتوح گشت و  الحمد لله رحیق مختوم با

ی احدیه بر کل  .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#400 p.170.   Trans:  None    .فضلیه از یمیر

http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-134.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-67-68.pdf#page=10
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-67-68.pdf#page=10
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=139
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=423
http://bahailib.com/pdf/557.pdf#page=60
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v042.pdf#page=161
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=103
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=95
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-50.pdf#page=68
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=274
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=49
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=45
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-59.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=149
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=151
http://bahailib.com/pdf/1484.pdf#page=239
http://www.nayriz.org/template.php?pageName=tablx130
http://www.nayriz.org/template.php?pageName=tablx165
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=43
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-17.html
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-380.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=8
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=9
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-218.html
http://reference.bahai.org/download/mra-ar-doc.zip
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
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BH04951.  190 words, Ara.   هک و قیامی  الهی الهی تری اقبالی الی افقک و توجهی الی انوار وج

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.012b.   Trans:  None    .علی خدمتک و خدمه 

BH04952.  190 words, Ara.   تری ورقه من اوراقک قصدت سدره امرک و اقبلت  الهی الهی 

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.205.   Trans:  None    .الی افقک الاعلی المقام

BH04953.  190 words, Ara.    روایح قدس الهی هذا عبدک الذی هبت علی ریاض قلبه من

 .Mss:  INBA51:606.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محبتک و سطعت فی فضاء فواده

BH04954.  190 words, Per.   ین لوح بطراز قلم  الیوم که بیست و یکم شهر جمادی الاولست ا

 .Mss:  BLIB.Or15696.101a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مزین الحمد لله

BH04955.  190 words, mixed.     امروز دیباج کتاب وجود باینکلمه مبارکه علیا مزین یا ملا

   .Mss:  INBA51:189, KB#620:182-183.   Pubs:  LHKM3.340    .الارض یوم الله آمد 

Trans:  None. 

BH04956.  190 words, Per.    امروز روزیست که از قبل فضایلش را ذکر نموده اند در کتب

 .Mss:  BLIB.Or15716.034.03.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهی این ایام جشن عظیم

BH04957.  190 words, Per.     امروز سدره مبارکه بها که در فردوس اعلی بید مالک اسما غرس

 .Mss:  BLIB.Or15724.205b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شده باینکلمه علیا

BH04958.  190 words, mixed.   حر جود مواج و پرتو آفتاب عنایت  رم مرتفع و بامروز سماء ک

 .Mss:  BLIB.Or15719.115c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمیع اشیا را اخذ

BH04959.  190 words, mixed.    وز مقصود من فی الارض و السماء و مالک ملکوت الاسماء  امر

   .Mss:  INBA51:552.   Pubs:  ADM1.130, LHKM3.334    .باین کلمات عالیات نطق

Trans:  None. 

BH04960.  190 words, Ara.     ان ارض برضی الله و ان رضائه فی تلک الایام لاتحقق الا برضاء

  :Mss:  BLIB.Or15725.328a.   Pubs:  AQA7#347 p.027.   Trans    .مظهر نفسه الذی

None. 

BH04961.  190 words, Ara.    بریه العرفان مقر  الیک عن شطر القدس ان استمع لما یوحی

  :Mss:  INBA44:118, INBA36:167.   Pubs:  None.   Trans    .الذی فیه یوقد و یصیی ء

ADJ.030-031x.    ...By the righteousness of God! The world, its vanities and its 

glory, and whatever delights it can offer, are all, in the sight of God, as 

worthless... 

BH04962.  190 words, Ara.   ا احبانی بما یذکرکم القلم الاعلی رغما للذین کفروا  ان افرحوا ی

  :Mss:  INBA23:155, BLIB.Or15730.002b.   Pubs:  None.   Trans    .بالله مولی الوری

None. 

BH04963.  190 words, Ara.    ها بعنایتها و ان السدره ارادت ان تذکر ثمره من ثمراتها و تبش 

 .Mss:  BLIB.Or15716.130b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فضلها و تذکرها بما

BH04964.  190 words, Ara.    ی و الاشیاء تصیح قد ان الکتاب ینادی الملک لله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15719.191d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظهر الحق و الا مر بید الله

BH04965.  190 words, Ara.     ان النور ینادی و النار تنادی طونی لاذن سمعت و فازت بما اراده

 .Mss:  INBA27:458, BLIB.Or15713.220a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله فی یومه

BH04966.  190 words, Ara.     ان یا ابراهیم ان استمع ندآء ربک الکریم من ملکوت بیانه الممتنع

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.070x, AND#22 p.03.   Trans:  None    .القدیم لا اله

BH04967.  190 words, Ara.   ه  تمعوا الندآء من شطر السجن انه لا الان یا احباء الرحمن ان اس

 .Mss:  BLIB.Or15719.085a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا نان السامع المجیب

BH04968.  190 words, Ara.     ناکم فیکل الالواح من قلم قدس ان یا احبانی الیوم یوم الذی بش 

   .Mss:  BLIB.Or03114.082, BLIB.Or15694.571.   Pubs:  None    .منیعا ان استقیموا علی

Trans:  None. 

BH04969.  190 words, Ara.    ان یا احبانی انا ندعوکم فی کل الاحیان الی الله ربکم الرحمن و

 .Mss:  BLIB.Or11095#178.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مااردنا بذلک

BH04970.  190 words, Ara.   عوک   ما یدعوک به قلمی فی سجتی و انه  ید ان یا امتی فاسمغ

  :Mss:  BLIB.Or15725.283b.   Pubs:  AQA5#031 p.036.   Trans    .الا الی الله ربک

None. 

BH04971.  190 words, mixed.    ی و لاتوجهی الا بجهتی ان یا امتی لاتحرکی لسانک الا بذکر

ء   :Mss:  None.   Pubs:  RSBB.146, MAS8.029bx.   Trans    .فامج عن قلبک  کل ش 

None. 

BH04972.  190 words, Ara.    کان علی   ء الله عن هذا الغصن الذیان یا امه الله اسمغ ندآ

  :Mss:  None.   Pubs:  RSBB.068a.   Trans:  None.  Notes    .وادی القدس عن

ROB2.179, LL#002.   

BH04973.  190 words, Ara.     ان یا ایها المشتعل بنار الله اسمع زفیر هذه النار التی اشتعلت فی

 .Mss:  BLIB.Or15725.309.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قطب الاکوان 

BH04974.  190 words, mixed.   ی الذی جرت ان یا حرف الفا فی اقلیم البه  حیر
اء اسمع ندانی

 .Mss:  INBA18:288.   Pubs:  AND#70 p.23.   Trans:  None    .الدموع علی خدود قدس

BH04975.  190 words, Ara.     ان یا عبد قبل کریم ان استمع ندآء ربک الرحیم انه من شطر

 .Mss:  BLIB.Or11095#149.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منظره المنیر ینادیک و

BH04976.  190 words, Ara.     ی ان یا علی توجه باذن القلب الی ما یتکلم به لسان القدره بیر

یه السجن لمظهر   :Mss:  INBA15:277b, INBA26:278.   Pubs:  PYK.118.   Trans    .الیی

None. 

BH04977.  190 words, Ara.    شیاء  ان یا قلم الاعلی ان اذکر الذین اقبلوا الی الوجه بعد فناء الا

  :Mss:  INBA28:224, BLIB.Or15715.110a.   Pubs:  None.   Trans    .و اجابوا

PDC.136x.    ...O concourse of divines!  Fling away idle fancies and imaginings, 

and turn, then, towards the Horizon of Certitude... 

BH04978.  190 words, Ara.    ان یا قلم الاعلی ان اذکر الذین نسبناهم الی نفسک العلیا ثم

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM3.211, NFQ.254.   Trans:  None    .اذکرهم باذکار بها

BH04979.  190 words, Ara.    ان یا قلم الاعلی ان اذکر من توجه الی الافق الابهی اذ انی سماء

 .Mss:  INBA41:412.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامر بسلطان غلب من فی 

BH04980.  190 words, Ara.    
ً
    .ان یا قلم القدم ذکر الذی سمی بمحمد قبل جعفر لیکون متذکرا

Mss:  BLIB.Or15694.609.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04981.  190 words, Ara.    ان یا کریم اسمع ندآء ربک العلی العظیم انه ینطق عن شطر

   .Mss:  INBA51:306, INBA49:355.   Pubs:  AQA1#147    .السجن و یدعو الناس الی

Trans:  None.  Notes:  LL#136.   

BH04982.  190 words, Ara.     ان یا محمد ان استمع ندآء الفرد الاحد من هذا الصدر الممرد

  :Mss:  INBA23:154, BLIB.Or15730.003b.   Pubs    .انه لا اله الا هو المقتدر المختار

None.   Trans:  None. 

BH04983.  190 words, Ara.     ان یا محمود اسمع ندآء ربک من هذا المقام المحمود طونی لمن

  :Mss:  BLIB.Or11095#136.   Pubs:  AQA5#003 p.003.   Trans    .سمع الندا من شطر

None. 

BH04984.  190 words, Ara.    ان یا مهدی ان استمع ندآء من یهدیک الی الله العلی العظیم

قت شمس    .Mss:  INBA33:143, BLIB.Or11095#244.   Pubs:  None    .الذی به اس 

Trans:  None. 

BH04985.  190 words, Ara.     ی و عرفک مظهر کیر ان یا هادی فاشکر الله بما خلصک عن المش 

 .Mss:  BLIB.Or15725.270c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفسه و انقطعک عن

BH04986.  190 words, Ara.     ی الذی فاز بذکری فی اول الایام اذ انا اردنا ان نذکر عبدی الحسیر

 .Mss:  BLIB.Or15718.021.   Pubs:  AQA5#170 p.228.   Trans:  None    .کنا  مستویا علی

BH04987.  190 words, Ara.     انا اظهرنا امر الله لمن فی ملکوت الامر و الخلق و اوضحنا ضاطه

 .Mss:  INBA51:329b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المستقیم من

BH04988.  190 words, Ara.     ی اسمع ناک بعنایه الله رب العالمیر انا ذکرناک من قبل و بش 

   .Mss:  INBA44:093b, BLIB.Or15713.242b.   Pubs:  None    .الندآء من شطر عکا انه

Trans:  None. 

BH04989.  190 words, Ara.    انا نذکر من سمی بنورالله لیفرح بذکر مولاه و یکون من الذین

 .Mss:  BLIB.Or15719.093a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لایاخذهم فی الله

BH04990.  190 words, Ara.    ء کل علیل و یشقی کل مریض و انت الذی یا الهی باسمائک ییی

   .Mss:  None.   Pubs:  PMP#147, AHM.199, MMTF.003    .یسقی کل ظمئان و یشع

Trans:  PM#147, BPRY.100, DAS.1914-09-12.    Thou art He, O my God, through 

Whose names the sick are healed and the ailing are restored, and the thirsty 

are given drink...  Notes:  LL#479.   

BH04991.  190 words, mixed.   نی در انشاء الله از دریای عنایت الهی بیاشامی و لذت آنرا بیا

   .Mss:  INBA19:173, INBA32:158a, BLIB.Or15697.100b    .جمیع نامهای آسمانی 

Pubs:  None.   Trans:  None. 
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BH04992.  190 words, mixed.    انشاء الله باعانت الهی بخدمت امر مشغول باشید و

ی عباد   مسی  نمائید   :Mss:  BLIB.Or15697.047.   Pubs:  None.   Trans    .باستقامت تمام بیر

None. 

BH04993.  190 words, mixed.    عنایات الهیه و فیوضات رحمانیه فائز باشید و الله بانشاء

  :Mss:  INBA19:453, BLIB.Or15719.066c.   Pubs    .بمطلع اسماء الله ناظر الیوم بر

AYI2.237x.   Trans:  None. 

BH04994.  190 words, mixed.    وال از کوثر انشاء الله لم تزل و لاتزال بعنایات محبوب ی بیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.057a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محبت مقصود عالمیان 

BH04995.  190 words, mixed.     ت ای احبای الهی انشاء الله لازال از کوثر جمال نی مثال حضی

 ,Mss:  BLIB.Or03116.091, BLIB.Or11096#091    .متعال بیاشامید و از

BLIB.Or15710.031b.   Pubs:  LHKM3.371, NFQ.457.   Trans:  None. 

BH04996.  190 words, mixed.    ای احمد ندایت شنیده شد و توجهت لدی المظلوم مذکور

  :Mss:  INBA44:130a, BLIB.Or15697.024d.   Pubs    .آمد یعتی بلسان ملا اعلی در سبیل

None.   Trans:  None. 

BH04997.  190 words, mixed.     ای امه الله کتابت بساحت اقدس واصل و بلحاظ عنایه الله

   .Mss:  INBA51:076, BLIB.Or15710.072b, KB#620:069-069    .فائز و اما ما ذکرت فی 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH04998.  Ay Bulbulan.  190 words, mixed.     ای بلبلان ای بلبلان فصل گل و  گلذار  شد

 ,Mss:  INBA36:097, INBA71:261, INBA74:092x    .ای عارفان ای عارفان آنغیب در اظهار

MKI.06 Mil Yz A 2791 p30a.   Pubs:  TZH4.142, ASAT3.200-201, AHB.126BE #01-

02 p.002.   Trans:  None.  Notes:  LL#009.   

BH04999.  190 words, mixed.     ای عبدالله الحمد لله ببحر عنایت ربانی توجه نمودی و باسم

  :Mss:  BLIB.Or15719.016b.   Pubs:  AQA5#082 p.098.   Trans    .اعظم الهی فائز گشتی 

None. 

BH05000.  190 words, mixed.   انی لم یزل و لایزال در ظل  بعنایت رحمای علی انشاء الله

 ,Mss:  INBA19:407b, BLIB.Or11096#101    .سدره الهیه ساکن باشید و

BLIB.Or15710.075.   Pubs:  AYI2.262x.   Trans:  None. 

BH05001.  190 words, mixed.    ای علی رشحات وحی از اوراق سدره منتهی در کل احیان

ی از او   :Mss:  BLIB.Or15719.029a.   Pubs:  None.   Trans    .ترشح مینماید ولکن اکیی

None. 

BH05002.  190 words, mixed.     ای محمد قبل علی طونی لک بما زینت قلبک بطراز حب

 ,Mss:  BLIB.Or03116.086r.12, BLIB.Or11096#127    .ربک العزیز الحمید هر نفسیکه

BLIB.Or15710.212a.   Pubs:  GWBP#140 p.196.   Trans:  GWB#140.    O 

Muhammad-'Ali! Great is the blessedness awaiting thee, inasmuch as thou 

hast adorned thine heart with the ornament of the love of thy Lord...  Notes:  

LL#187.   

BH05003.  190 words, mixed.    ای هادی قلم امر از شطر منظر اکیی بتو توجه نموده و ترا

 .Mss:  BLIB.Or15697.068.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ندا مینماید و میفرماید کن

BH05004.  190 words, mixed.    ای ورقه سدره انشاء الله بعنایت رحمت رحمانی و نیسان

 ,Mss:  INBA51:253, BLIB.Or11096#097    .مکرمت سبحانی متمسک بسدره 

BLIB.Or15710.068, KB#620:246-247.   Pubs:  RHQM1.280-281 (345) (206-207), 

KHAF.186.   Trans:  None. 

BH05005.  190 words, Per.    های حق جل جلاله را ذکر ی نماید تا این مظلوم اراده نموده کنیر

 .Mss:  BLIB.Or15712.006.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکر الهی اماء آن ارض

BH05006.  190 words, mixed.     این یوم بسیار بزرگست ولکن قوم از آن محروم سبحان الله

  :Mss:  BLIB.Or15690.160a, BLIB.Or15728.005a.   Pubs    .طلعت نوراء قصد طور

None.   Trans:  None. 

BH05007.  190 words, mixed.     ی بلوح الله فائز ی از سنیر
آنجناب از نفوش هستند که در اکیی

   .Mss:  BLIB.Or15710.176, BLIB.Or15719.148b.   Pubs:  None    .گشته اند و بطراز

Trans:  None. 

BH05008.  190 words, mixed.   فائز باش  و بما یرتفع به برادر مکرم انشاء الله بعنایه الله 

 .Mss:  BLIB.Or15736.003.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامر مشغول امر

BH05009.  190 words, mixed.    براستی میگویم هر نفسی در اقبال بافق اعلی باید سمع را از

ی   .Mss:  BLIB.Or15724.020.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قصص کاذبه که مابیر

BH05010.  190 words, mixed.     ی ارض و سما مرتفع گشته ای ی را که مابیر بشنو ندای حسیر

ی ستارهای حقیقی     .Mss:  INBA51:063, KB#620:056-056.   Pubs:  LHKM2.130    .حسیر

Trans:  None. 

BH05011.  190 words, mixed.    اوار یوم الله است قیام نما بشنو ندای مظلومرا و بانچه سی

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.124.   Trans:  None    .قلم اعلی کل را وصیت 

BH05012.  190 words, mixed.     بلایا و رزایای شما نزد این مسجون مظلوم واضح و مشهود

  :Mss:  INBA18:558, BLIB.Or15719.162f.   Pubs    .است ولکن آنچه در سبیل الهی بر

None.   Trans:  None. 

BH05013.  190 words, Ara.     ق تبارک الذی انزل الایات و اظهر البینات و دعا الکل الی افق اس 

  :Mss:  BLIB.Or15728.121, BLIB.Or15734.1.048.   Pubs:  None.   Trans    .منه النور اذ

None. 

BH05014.  190 words, Ara.     تلک آیات القدس قد نزلت عن جهه عرش عظیما و فیها یذکر

 .Mss:  BLIB.Or15725.328b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی آمن بالله و کان 

BH05015.  190 words, Ara.   وت فضل ربکم العلی  الکتاب  تلک آیات نزلت بالحق من جیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#150.   Trans:  None    .العظیم و بها تنجذب افئده

BH05016.  190 words, Per.   ی در ظاهر ادعای وفاق نموده ان د و در باطن جمغ از منافقیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.190b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باعداء اتفاق شده

BH05017.  190 words, Per.     جمیع اهل عالم منتظر ظهور بودند و میقات جمیع امم منتهی

 .Mss:  BLIB.Or15719.199.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شد و شمس موعود

BH05018.  190 words, mixed.    که جمیع انام بافق اعلی ناظر و از    چه مقدار از لیالی و ایام

 .Mss:  INBA27:078.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حق مستدعی که بایام

BH05019.  190 words, mixed.    وجه حاضی شد لذا محض فضل  چون کتاب آنجناب لدی ال

 .Mss:  BLIB.Or11096#154.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و عنایت بما ذکر فیه آیات 

BH05020.  190 words, Per.     یست دونی وصف ت بیچون از چند و چون مقدس و میی حضی

  :Mss:  INBA51:145a, KB#620:138-138.   Pubs    .یکی نداند و از عهده ذکر برنیاید

LHKM2.170.   Trans:  None. 

BH05021.  190 words, mixed.     حمد مالک وجود را که باسم محبوب قلوب اولیایش را بنور

   .Mss:  INBA15:340b, INBA26:344, BLIB.Or15726.096    .عرفان منور فرمود و بعز

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05022.  190 words, mixed.   ا ست  حمد مالک وجود و سلطان غیب و شهود را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15690.157a, BLIB.Or15728.118.   Pubs    .که بانوار اسم اعظم عوالم

BRL.DA#10, SFI16.014a.   Trans:  None. 

BH05023.  190 words, mixed.     است که از رحمت واسعه جمیع والی را سی ی حمد محبوب بیر

  :Mss:  BLIB.Or15715.156a.   Pubs:  None.   Trans    .بریه را بحیوه باقیه دعوت میفرماید

None. 

BH05024.  190 words, Per.    است که جمیع آفرینش را بکلمه  حمد مقتدر قیومی ر ا لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15719.151c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طیبه مبارکه که از افق

BH05025.  190 words, mixed.    حمد مقدس از ادراک ممکنات و عرفان کائنات مالک اسما

است که   :Mss:  BLIB.Or15718.092.   Pubs:  LHKM1.178.   Trans    .و صفات را لایق و سی

None. 

BH05026.  190 words, mixed.     ی در بارهٴ حقوق بهیچوجه ذکر جایز نه از قبل بآنجناب و امیر

  :Mss:  None.   Pubs:  HQUQ#82.   Trans    .امر نمودیم آنچه را که سبب اعزاز کلمة الله

COC#1106x.    ...As to the question of Huquq: Reference to this matter is in no 

wise permissible. We have formerly enjoined upon you and Jinab-i-Amin that 

which will redound to the glory and dignity of the Word of God... 

BH05027.  190 words, mixed.   ق وحی ال هی  در جمیع ایام و لیالی عباد الله منتظر ظهور مش 

  :Mss:  BLIB.Or15730.153b.   Pubs:  None.   Trans    .بودند و چون آفتاب حقیقت

None. 

BH05028.  190 words, mixed.    هم علی زعمهم در قرون و اعصار اهل ایران از علما و غیر

 .Mss:  INBA18:030.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بحق متمسک و بحق ناطق و در

BH05029.  190 words, Ara.   ی العال ی مذکورا  ذکر الله عبده رحمه الله لیکون بعنایات ربه بیر میر

 .Mss:  BLIB.Or15725.257a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یاخذه نفحات

BH05030.  190 words, Ara.    ذکر الله قد کان من افق الوحی بالحق مشهودا لیدعو الناس الی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#169.   Trans:  None    .مقام کان فی اللوح

BH05031.  190 words, Ara.   لمجید لیستبش  ببشاره الروح و یجذبه ون عبده اذکر المسج

 .Mss:  BLIB.Or15725.269a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفحات الله المهیمن

BH05032.  190 words, mixed.    ذکر دوست یکتا فی الحقیقه نفحه حیاتست از برای اجساد

 .Mss:  BLIB.Or15730.086a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالم و چشمه زندگانیست از
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BH05033.  190 words, Ara.     ذکر ذکره المظلوم من لدی الله المهیمن القیوم لمن سمع الندآء

 .Mss:  BLIB.Or15713.179b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اقبل اذ   کان 

BH05034.  190 words, Ara.   ب ذکر لمن اراد ان یاخذ کوب العرفان ب اسم ربه الرحمن و یش 

ی ملا  الاکوان   .Mss:  BLIB.Or15715.305a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منه بیر

BH05035.  190 words, Ara.    ب الرحیق المختوم اذ انی المهیمن ذکر من لدنا الی الذی س 

 .Mss:  BLIB.Or11095#206.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم لتجذبه آیات

BH05036.  190 words, Ara.     ب ذکر من لدنا الی من فاز بالبحر الاعظم اذ انی مالک القدم و س 

 .Mss:  BLIB.Or15715.134a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحیق المختوم 

BH05037.  190 words, Ara.   ب کوثر الحیوان فی هذا الیوم الذی   ذکر من لدنا لمن اراد ان یش 

 .Mss:  BLIB.Or15719.081a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیه اخذت

BH05038.  190 words, Ara.   ل الی البحر الاعظم اذ کان نیر الامر من افق  ذکر من لدنا لمن اقب

 .Mss:  BLIB.Or15715.139b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السجن مشهودا لتجذبه

BH05039.  190 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن اقبل الی الله اذ انی بکتاب فیه فصلت کتب

 .Mss:  BLIB.Or15730.001a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله المهیمن

BH05040.  190 words, Ara.     ی و فاز بلقائه و سمع ذکر من لدنا لمن اقبل الی الله رب العالمیر

   .Mss:  INBA15:317, INBA26:320, BLIB.Or15712.333.   Pubs:  None    .ندآئه و رای

Trans:  None. 

BH05041.  190 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن اقبل الی بحر البیان اذ انی الرحمن من سماء

 .Mss:  BLIB.Or15719.028c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التبیان و ینادی الامکان 

BH05042.  190 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن تحرک من اریاح ایام ربه و اقبل الی مطلع الوحی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#055 p.070.   Trans:  None    .لیجعله مستقیما

BH05043.  190 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن تزین بقمیص الوجود لیجذبه الی الله العزیز

 .Mss:  BLIB.Or03114.025.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الودود ان الذینهم

BH05044.  190 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن تقرب الی افق البیان و آمن بالله الفرد الخبیر

  :Mss:  BLIB.Or15730.059b.   Pubs:  None.   Trans    .انا نذکر کل من توجه الی وجه

None. 

BH05045.  190 words, Ara.   افقی  ث بذیلی و توجه الی ذکر من لدنا لمن تمسک بحبلی و تشب 

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH8.055-056.   Trans:  None    .و نطق بثنانی الجمیل

BH05046.  190 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن سمع الندآء و اراد ان یدخل مقاما علیا لتجذبه

 .Mss:  BLIB.Or11095#238.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفحات ذ کر مالک

BH05047.  190 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن سمع و اجاب لتجذبه نفحات الذکر الی مقام

  :Mss:  BLIB.Or15713.201a, BLIB.Or15724.165a.   Pubs    .لاتمنعه ش  من الاشیا

None.   Trans:  None. 

BH05048.  190 words, Ara.     ی ایاکم ذکر من لدنا لمن علی الارض الا تعبدوا الا الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.134d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان تحجبکم

BH05049.  190 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن فاز کتابه بلحاظ ام الکتاب الذی یدع الامم فی

  :Mss:  BLIB.Or15715.123c.   Pubs:  AQA7#352 p.042.   Trans    .السجن الاعظم الی

None. 

BH05050.  190 words, Ara.     ذکر من لدی المظلوم الذی اختار البلایا فی سبیل الله المهیمن

  :Mss:  INBA18:215b, BLIB.Or15730.047b.   Pubs:  None.   Trans    .القیوم انه هاجر فی 

None. 

BH05051.  190 words, mixed.     ب الرحیق المختوم ذکر من لدی المظلوم لمن اراد ان یش 

  :Mss:  BLIB.Or15719.163b.   Pubs:  None.   Trans    .الذی فک ختمه باصابع قدره الله

None. 

BH05052.  190 words, Ara.    ذکر من لدی المظلوم لمن اقبل الی الافق الاعلی اذ انی مالک

ی و دعا اهل  Mss:  None.   Pubs:  AQA7#458 p.279, ADM2#014    .الوری بالایه الکیی

p.031x.   Trans:  None. 

BH05053.  190 words, Ara.   ذکر من لدی المظلوم لمن آمن بالقیوم.    Mss:  INBA84:189.   

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05054.  190 words, Ara.    ذکر ورقه الفردوس عبده لیکون من الذاکرین الله الذی خلقه و

ء و کل   .Mss:  INBA36:093a, INBA71:256.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خلق کلسی 

BH05055.  190 words, Ara.    الفراق الله لا اله الا هو قد قدر ذکر ورقه الفردوس فی شجر

 .Mss:  INBA71:068.   Pubs:  None.   Trans:  None    .للاصفیا فی تلک الایام ما 

BH05056.  190 words, mixed.    ز شطر سجن بتو حاضی و قلم اعلی اذکرت لدی المذکور

  :Mss:  BLIB.Or15699.092b.   Pubs:  AQMJ2.035x.   Trans    .متوجه و ترا ذکر مینماید که

None. 

BH05057.  190 words, Ara.   لیاخذه جذب الایات و  ذکری لمن اقبل الی الله العزیز الحکیم

 .Mss:  BLIB.Or11095#192.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ینطقه بثناء ربه

BH05058.  190 words, Ara.    ی السموات  اذ ارتفع بیر
ذکری لمن اقبل الی وجهی و سمع ندانی

ی لیجد عرف  .Mss:  BLIB.Or11095#117.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الارضیر

BH05059.  190 words, Ara.    ذکری من سمع ندانی و اقبل الی وجهی و نطق بثنانی و اقر بما

 .Mss:  BLIB.Or11095#302.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امر من لدی الله

BH05060.  190 words, Ara.    ب رحیق حتی و توجه الی وجهی و  ذکری من وجد عرفی و س 

 .Mss:  BLIB.Or15696.047c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انجذب من آیانی و  اقبل

BH05061.  190 words, Ara.    روحی لحبکم الفداء قد وجد الخادم عرف البیان من قمیص

  :Mss:  BLIB.Or15700.277a, BLIB.Or15711.231.   Pubs    .کلماتکم الظاهره الحاکیه عن

None.   Trans:  None. 

BH05062.  190 words, mixed.    تکم الفداء دستخط عالی که حاکی از محبت و روحی لحضی

 .Mss:  BLIB.Or15736.158.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنایت و شفقت بود رسید و

BH05063.  190 words, mixed.   تکم الفداء د ستخط عالی که عرف معانی از او روحی لحضی

 .Mss:  BLIB.Or15736.159b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منتش  ماء لطیقی بود  از برای

BH05064.  190 words, Ara.    سبحان الذی نزل الایات علی لحن بدیعا و ظهر حجته و لاح

  :Mss:  INBA36:075a, INBA71:236b.   Pubs:  None.   Trans    .برهانه علی شان الذی

None. 

BH05065.  190 words, Ara.     ی السموات و ی  سبحان الذی ینطق بالحق انه لهو المناد بیر الارضیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#274.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اذا ارتفع من شطره

BH05066.  190 words, Ara.    م الحکیم قل سبحان من انزل الکتاب و اظهر ما اراد بامره المیی

 .Mss:  INBA15:279a, INBA26:279b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یا معش  البش  

BH05067.  190 words, Ara.    الذی جعله سلطان سبحان من تجلی علی الممکنات باسمه

 .Mss:  BLIB.Or11095#293.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاسماء اذ استقر علی  العرش

BH05068.  190 words, Ara.     سبحان من ظهر و اظهر ما اراد بقوله کن فیکون انا نذکر فی هذا

 .Mss:  BLIB.Or15713.222a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الیوم احبانی 

BH05069.  190 words, Ara.   حانک اللهم یا اله العالم و مقصود الامم کیف اذکرک بعد سب

 .Mss:  BLIB.Or15727b.136b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایقانی بان الذکر قد 

BH05070.  190 words, Ara.     ی سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به نجیت المغرقیر

ی و به  ,Mss:  INBA48:163, INBA49:058b, BLIB.Or15725.362b    .و هدیت المشتاقیر

BLIB.Or15739.290.   Pubs:  ADM2#116 p.205, AQMJ1.124.   Trans:  None. 

BH05071.  190 words, Ara.     ی و تذرفات  یا الهی اسئلک بزفرات قلوب العاش سبحانک اللهم قیر

ی بان   ,Mss:  INBA48:151, INBA49:209x, INBA92:145a    .عیون المشتاقیر

BLIB.Or15739.273.   Pubs:  PMP#162, AQMJ1.096x.   Trans:  PM#162, 

BPRY.224.    Lauded and glorified art Thou, O my God! I entreat Thee by the 

sighing of Thy lovers and by the tears shed... 

BH05072.  190 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اشهد بسلطنتک و اقتدارک و بوحدانیتک

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#019 p.029.   Trans:  None    .و اختیارک و بانک انت

BH05073.  190 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی ترانی مشتعلا بنار حبک بعد الذی کنت

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.053.   Trans:  None    .مسجونا فی اخرب بلادک

BH05074.  190 words, Ara.     یستقیم به النفوس علی 
ً
سبحانک اللهم یا الهی لک الحمد حمدا

 .Mss:  INBA92:200x.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حبک و رضاک

BH05075.  190 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی هذه امه من امائک التی اقبلت الیک و

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.085.   Trans:  None    .اقرت بوحدانیتک و

BH05076.  190 words, Ara.   دره التی ه ورقه من اوراق هذه السسبحانک اللهم یا الهی هذ

 .Mss:  INBA18:065.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارتفعت بالحق و حرکتها

BH05077.  190 words, Ara.   م بانی  بوسا فی هذا السجن و تعلسبحانک یا الهی ترانی مح

   .Mss:  INBA92:356.   Pubs:  PMP#068, AQMJ2.086    .ماوردت فیه الا فی سبیلک

Trans:  PM#068.    Praised be Thou, O my God! Thou seest me shut up in this 

Prison, and art well aware that I have entered it solely for Thy sake... 
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BH05078.  190 words, Ara.     سبحانک یا الهی تعلم بانی احب افنان سدره فردانیتک و اوراق

 .Mss:  INBA92:338.   Pubs:  AQA6#233 p.131.   Trans:  None    .شجره وحدانیتک انت

BH05079.  190 words, Ara.    سبحانک یا الهی لک الحمد بما انطقتتی بایاتک و اظهرتتی

  :Mss:  None.   Pubs:  PMP#149, NFR.070.   Trans    .بحجتک و برهانک علی شان 

PM#149.    Glorified art Thou, O my God! I give praise to Thee, that Thou hast 

made me able so to reveal Thine utterances... 

BH05080.  190 words, Ara.   لمقام الرفیع لیجذبک سمع المظلوم ندائک و اجابک من هذا ا

 .Mss:  BLIB.Or15712.347.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکر الله الی افقه العزیز

BH05081.  190 words, Ara.    شهد الروح قد انی النور و الملک لله العزیز الحکیم شهد البیان

 .Mss:  BLIB.Or11095#265.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد انی الرحمن

BH05082.  190 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو المهیمن القیوم شهد القلم الاعلی انه

  :Mss:  BLIB.Or11095#111, BLIB.Or15696.065b.   Pubs:  None.   Trans    .لا اله الا هو

None. 

BH05083.  190 words, Ara.   الفضل و العطاء و له العظمه و الله انه لا اله الا هو له د شه

یاء یعطی و  .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.110.   Trans:  None    .الکیی

BH05084.  190 words, Ara.     ی المخ شهد الله انه لا اله الا هو و الذی زون  انی بالحق انه لهو الکیی

  :Mss:  BLIB.Or15713.218a, BLIB.Or15715.256b.   Pubs    .و الش المکنون الذی به ماج

None.   Trans:  None. 

BH05085.  190 words, mixed.     ی  حزن مارات عیر
شهد الله انه لا اله الا هو و المظلوم فی

  :Mss:  INBA19:109b, INBA32:101a.   Pubs:  None.   Trans    .الابداع شبهه یشهد بذلک

None. 

BH05086.  190 words, Ara.    یائه بانی لا اله الا شهد  علوه و کیی
الله فی نفسه ثم فی ذاته ثم فی

 .Mss:  INBA36:115a, INBA71:281.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انا لمهیمن

BH05087.  190 words, Ara.    طونی لک یا عبدالرحیم بما فزت بلوح کریم الذی ارسلناه من

 .Mss:  BLIB.Or11095#177.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قبل تلک مره اخری فضلا

BH05088.  190 words, mixed.     عالم را انوار ظهور اسم اعظم بفرح اکیی ظاهر فرمود امروز

  :Mss:  INBA84:137, INBA84:072, INBA84:014.03.   Pubs    .هر بعیدی بشطر قرب

None.   Trans:  None. 

BH05089.  190 words, Ara.    ی و انها  ل الایاتالذی نز  فسبحان بالحق علی لسان عرنی مبیر

 .Mss:  INBA71:029.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لایات فصلت فیه کل امر حکیم

BH05090.  190 words, Ara.   الهی انت الذی لن یعرفک من احد لان للهم یا سبحانک اف

ن بعرفان    :Mss:  INBA36:085d, INBA71:247e, INBA92:129.   Pubs    .عرفانک لن یقیی

None.   Trans:  None. 

BH05091.  190 words, Ara.    بعد علمی  شفتانی بذکرک فسبحانک اللهم یا الهی کیف احرک

 .Mss:  INBA92:103.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بان ذکری و وجودی مفقود

BH05092.  190 words, Ara.   نلقی علیهم  و فی الایام    لمهیمن القیومفی اللیالی ادع الناس الی الله ا

 .Mss:  BLIB.Or15715.029c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آیات الله

BH05093.  190 words, Ara.    قد اتت البینات و نزلت الایات و القوم لایفقهون قد ظهرت

 .Mss:  BLIB.Or15726.115.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلامات و قصیی 

BH05094.  190 words, mixed.    قد انی الفرح الاعظم و الناس هم عنه معرضون الا من شاء

 .Mss:  BLIB.Or15715.362a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله المهیمن القیوم یا 

BH05095.  190 words, mixed.    قد انی المقصود و لسان الوجود ینطق و یقول لک الحمد یا

 .Mss:  INBA35:114a.   Pubs:  AQA7#357 p.047.   Trans:  None    .اله من فی السموات و

BH05096.  190 words, Ara.     ی العلم و مخزونا فی خزائن العصمه و قد انی من کان مکنونا فی کیی

  :Mss:  INBA44:126b, BLIB.Or15713.198b.   Pubs:  None.   Trans    .القدره و مسطورا

None. 

BH05097.  190 words, Ara.     قد اخذ الاضطراب اکیی الاحباب من فتنه ایام الشداد بعد الذی

ناهم بها من قبل  .Mss:  BLIB.Or15725.338.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اخیی

BH05098.  190 words, Ara.    قد اخذت الاوهام کل الانام الا من شاء الله المقتدر المهیمن

 .Mss:  BLIB.Or11095#327.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیو م کل وعدوا بهذا

BH05099.  190 words, Ara.     قد ارسلنا علیا من قبل لیبش  البش  بهذا المنظر الاکیی و انه کان

 .Mss:  BLIB.Or11095#337.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منادیا فی 

BH05100.  190 words, Ara.    قد اظهرنا الامر و انزلنا الکتاب و اوضحنا السبیل و ابرزنا الدلیل

ی   ححاب مبیر
هم فی   :Mss:  BLIB.Or15712.020, BLIB.Or15713.226.   Pubs    .و الناس اکیی

None.   Trans:  None. 

BH05101.  190 words, Ara.    منصف  قد اظهرنا ما ینبغی لامر الله فی ایامه یشهد بذالک کل

ء   :Mss:  BLIB.Or15696.028a, BLIB.Or15734.2.100.   Pubs    .بصیر قد نطق کلسی 

None.   Trans:  None. 

BH05102.  190 words, mixed.     قد انزلنا لک الایات من قبل و نذکرک فی هذا اللیل فضلا من

   .Mss:  INBA41:138, BLIB.Or15697.148.   Pubs:  None    .لدنا انه لهو الفضال القدیم

Trans:  None. 

BH05103.  190 words, Ara.     قد تغرد الورقاء علی افنان دوحه البقاء انه لا اله الا انا الغفور

  :Mss:  BLIB.Or15730.139c.   Pubs:  LHKM3.196b, NFQ.239.   Trans    .الرحیم قد

None. 

BH05104.  190 words, Ara.     ی السموات قد جری السلسبیل و ظهر السبیل و الدلیل ینادی بیر

ی انه مااراد  .Mss:  INBA23:064.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الارضیر

BH05105.  190 words, Ara.    ی یدینا اخوک و فاز بلقاء الغلام و انه لیجزی عباده قد حضی بیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.342.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المریدین الذین

BH05106.  190 words, Ara.    ی یدینا کتاب عبدنا المهدی الذی آمن بالله العزیز قد حضی بیر

   .Mss:  INBA23:204.   Pubs:  AQA1#167, AQA6#182 p.011    .الحکیم و فیه ذکرک و

Trans:  None. 

BH05107.  190 words, mixed.   ما قد حضی کتابک لدی المظلوم و عرفنا ما فیه و اجبناک ب

 .Mss:  BLIB.Or15730.060e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ینجذب به الموحدون الی

BH05108.  190 words, mixed.     قد حضی کتابک لدی المظلوم و قرئه العبد الحاضی سمعنا و

 .Mss:  BLIB.Or15715.250.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اجبناک بهذا اللوح

BH05109.  190 words, Ara.    ی و قد حضی کتابک و و جدنا منه عرف الخلوص لله رب العالمیر

   .Mss:  INBA84:191a, BLIB.Or15715.015a.   Pubs:  None    .اجبناک بهذا الکتاب 

Trans:  None. 

BH05110.  190 words, Ara.     قد حضی لدی العرش من سمی بعلی قبل نبیل الذی اظهرناه من

 .Mss:  BLIB.Or15697.150.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمنا المقدس ان ربک

BH05111.  190 words, Ara.    قد حضی لدی المظلوم ما ارسلته و وجدنا منه عرف حبک

 .Mss:  BLIB.Or15712.318.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اجبناک بهذا الکتاب

BH05112.  190 words, Ara.     قد شهد قلمی الاعلی بما شهد لسان العظمه قبل خلق الارض و

 .Mss:  INBA23:025.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السماء انه لا اله الا

BH05113.  190 words, Ara.    ء فی الکتاب فضلا من لدنا علی الذین آمنوا قد فصلنا کل ش 

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.058-059.   Trans:  None    .بالله المقتدر المهیمن

BH05114.  190 words, Ara.    ی قد قبضنا نت الاشیاء و ظهر الوجه من ف قد هذا الافق المبیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.127b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الارواح بکلمه من عندنا ثم

BH05115.  190 words, Ara.     قد لاح افق الظهور بهذا النیر الذی به تحرک المسجد الاقصی و

 .Mss:  INBA15:253, INBA26:253.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نادی الطور الملک

BH05116.  190 words, Ara.   الهی لک الحمد و لک الثناء و لک العظمه و لک البهاء  قل الهی 

 .Mss:  BLIB.Or15716.217c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انی عبدک و ابن عبدک

BH05117.  190 words, Ara.     انا الذی اخیی به البیان و کتب الله المهیمن القیوم قال 
قل انی

 .Mss:  None.   Pubs:  RSR.134-135.   Trans:  None    .انه ینطق فی 

BH05118.  190 words, mixed.     قلم ابهی ناظران افق اعلی را ذکر مینماید و میفرماید ای

  :Mss:  BLIB.Or15719.153d.   Pubs:  None.   Trans    .دوستان باید الیوم کل بعنایت

None. 

BH05119.  190 words, Ara.    ا من لدنا لمن فی السموات و و کتاب انزلناه بالحق جعلناه مبش 

ی قد انار  .Mss:  INBA51:442a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الارضیر

BH05120.  190 words, mixed.    لتی سمعت و اجابت و فازت بایام رب  ها ل کتاب انزله الرحمن

   .Mss:  INBA23:077b, BLIB.Or15715.351c.   Pubs:  None    .المهیمن القیوم ای ورقه

Trans:  None. 

BH05121.  190 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن لورقه من اوراق سدره البیان لیجذبها الی

 .Mss:  INBA18:062.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقام لاتری فی العالم

BH05122.  190 words, Ara.     ی کتاب انزله الرحمن من ملکوت البیان لمن آمن بالله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.115c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لو یسئلک احد عن
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BH05123.  190 words, Ara.    کتاب انزله الرحمن من ملکوت البیان و یدع العباد الی الله

 .Mss:  BLIB.Or15713.173.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقتدر القدیر یا ملا الارض

BH05124.  190 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن و انه یشهد بما شهد الله لنفسه انه لا اله الا

 .Mss:  INBA51:375, INBA49:363.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هو المهیمن

BH05125.  190 words, Ara.   کتاب انزله المظلوم فی یوم فیه احاطته الاحزان من کل الجهات.    

Mss:  BLIB.Or15690.150, BLIB.Or15728.117b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05126.  190 words, mixed.    ف بظهور الله و سلطانه کتاب انزله المظلوم لمن اقر و اعیی

 .Mss:  BLIB.Or15695.267.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و عزه و اقتداره لیاخذه

BH05127.  190 words, Ara.     ی لتجذبه نفحات کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15712.285b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوحی الی افق انار

BH05128.  190 words, Ara.     کتاب انزله الوهاب للذین آمنوا بالله فی یوم الماب انا نزلنا لکل

  :Mss:  BLIB.Or15713.217, BLIB.Or15730.036a.   Pubs:  None.   Trans    .واحد من

None. 

BH05129.  190 words, Ara.     کتاب انزله فاطر السماء لمن اقبل الیه انه هو السامع المجیب

 .Mss:  BLIB.Or15713.175.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمع الندآء من شطر عکاء

BH05130.  190 words, Ara.     ی ایدی الاعدآء الذین نقضوا کتاب انزله مالک الاسماء اذ کان بیر

  :Mss:  INBA51:177, KB#620:170-170.   Pubs:  ADM1.081.   Trans    .عهد الله و

None. 

BH05131.  190 words, Ara.    ی لمن علی الارض کتاب انزله مولی الوری و رب العرش و الیی

 .Mss:  BLIB.Or15712.174.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لتجذبهم نفحات الوحی 

BH05132.  190 words, Ara.   لک الایجاد بامر منیع  کتاب بدیع لمن آمن بیوم المعاد اذ ظهر ما

 .Mss:  BLIB.Or11095#306.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد بذلنا رحیق

BH05133.  190 words, Ara.   ی انه یهدی الناس الی   کتاب کریم نزل من لدی الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15695.227b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقصود و یقرب  هم

BH05134.  190 words, Ara.    کتاب معلوم من الله المهیمن القیوم الی الذی فاز بانوار الوجه

 .Mss:  BLIB.Or11095#268.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اقبل الی

BH05135.  190 words, Ara.     کتاب من لدی المظلوم لمن فاز بذکر الله و ثنائه و الاقبال الی

 Mss:  BLIB.Or15713.197.   Pubs:  AQA6#318 p.324, ADM2#018    .افقه اذ اعرض عنه

p.036x, YBN.010a.   Trans:  None. 

BH05136.  190 words, Ara.     کتاب نزل بالحق اذ کان المظلوم یمسی  فی سجنه العظیم و یذکر

 .Mss:  BLIB.Or15719.140a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیه احد اولیای

BH05137.  190 words, Ara.   اب نطق بالحق و شهد بما شهد الله انه لا اله الا هو المهیمن  تک

 .Mss:  BLIB.Or15712.121.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم انه یهدی

BH05138.  190 words, Per.    ی تو هر دم که ز ما یاد کند به برد اجر دو صد بنده کلک مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.258.   Trans:  None    .که آزاد کند رشحات 

BH05139.  190 words, mixed.   بذکر رب الارباب مزین بود مشاهده شد  کلمات محکمه که

 .Mss:  None.   Pubs:  RSBB.150.   Trans:  None    .و نسمات فردوس از آن 

BH05140.  190 words, mixed.    ق آیات ربانیه بانجناب متوجه لحظات الطاف الهیه از مش 

  :Mss:  BLIB.Or15719.049b.   Pubs:  AADA.035.   Trans    .بو ده و انشاء الله خواهد 

None. 

BH05141.  190 words, mixed.   الحمد باقبال فائز گشتی و بافق اعلی توجه نمودی امروز    لله

 .Mss:  BLIB.Or15699.049b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالم بانوار فجر ظهور

BH05142.  190 words, mixed.    لله عملک یا من فزت بذکر قبل لدی المظلوم فی سجنه

  :Mss:  BLIB.Or15697.258.   Pubs:  None.   Trans    .العظیم و وجد منه عرف حبک لله 

None. 

BH05143.  190 words, mixed.     اقات توحید حقیقی منور لوح محفوظ میفرماید عالم باس 

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK3.458.14x, SFI16.014b.   Trans    .طونی از برای آفاق قلوب

None. 

BH05144.  190 words, Ara.    ما ابدع ذکری من یذکرنی و ما احلی ثنانی من یثتی ربه العزیز

 .Mss:  BLIB.Or11095#301.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکریم ان الثناء من

BH05145.  190 words, mixed.     ی عرش اعظم گشته قسم بنیر مظلومیتت سبب حزن طائفیر

 ,Mss:  BLIB.Or15719.078a.   Pubs:  AYBY.039a    .افق معانی که از این مظلومیت 

MAS8.048bx, SAM.386.   Trans:  None. 

BH05146.  190 words, mixed.    اق نیر اذن از افق اراده بنیابت مهاجر حاضی و بعد از اس 

 .Mss:  BLIB.Or15695.084.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آنجناب عمل نمود آنچه را

BH05147.  190 words, Ara.     نار اوقدناها بید الاقتدار و ارسلناها الی الفاران لیشتعل منها اهل

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#194 p.023.   Trans:  None    .الرحمن طونی 

BH05148.  190 words, Ara.   ی من کل الاشطار    نسمع ی من الاقطار و ندآء الموقنیر صوت المریبیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#326.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان الذین ارتابوا

BH05149.  190 words, mixed.     نکیی من هذا المقام علی الورقه التی تمسکت بالسدره و اقبلت

 .Mss:  BLIB.Or15697.143.03.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الله مولی الانام

BH05150.  190 words, Ara.    هذا ذکر من لدنا لمن اقبل الی العزیز الحمید فی یوم فیه اخذت

 ,Mss:  BLIB.Or11095#166, BLIB.Or15696.029e    .الزلازل قبائل الارض و اضطربت ارکان 

BLIB.Or15734.2.105.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05151.  190 words, Ara.    هذا ذکر من لدنا لمن فاز بانوار الظهور اذ توجه الی السجن

   .Mss:  BLIB.Or15706.155, BLIB.Or15715.062c.   Pubs:  None    .الاعظم و قام لدی باب

Trans:  None. 

BH05152.  190 words, Ara.   لمن علی الارض و لامه ارادت ا ذکر من لدنا و لوح من عندنا ذه

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#366 p.056.   Trans:  None    .ذکر رب  ها المشفق 

BH05153.  190 words, Ara.   آمنوا باسم الله المهیمن  هذا ذکر من لدی المظلوم الی الذین

 .Mss:  INBA15:251, INBA26:251b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیو م لیجذبهم

BH05154.  190 words, Ara.     هذا شهر فیه ولد الاسم الاعظم الذی به ارتعدت فرائص العالم

ک بقدومه  Mss:  INBA41:224.   Pubs:  MAS4.342.   Trans:  DOR#45.    This    .و استیی

is the month wherein was born He Who beareth the Most Great Name, Whose 

appearance hath caused the limbs of humankind to quake...  Notes:  LL#173.   

BH05155.  190 words, Ara.   ی و قدر له فی   هذا کتاب لمن اهتدی بهدی الله و کان من المقبلیر

 .Mss:  BLIB.Or15694.577.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الالواح ما یش به

BH05156.  190 words, Ara.     هذا کتاب من العبد الی التی آمنت بالله و کانت من القانتات فی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#521 p.367.   Trans:  None    .سادق القدس مقنوعا

BH05157.  190 words, Ara.    ق من بوارق انوار ربه و هذا کتاب من لدنا الی الذی استش 

 ,Mss:  BLIB.Or15736.045c.   Pubs:  AQA1#164    .استغرب عن الاوطان الی

ASAT3.206x.   Trans:  None. 

BH05158.  190 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا الی الذی انبته الله من ارض طیبه مبارکه ان

  :Mss:  BLIB.Or15707.164, BLIB.Or15735.315.   Pubs    .هذا لفضل عظیم

AQA1#184, AQA7#344 p.023, HYK.315.   Trans:  None. 

BH05159.  190 words, Ara.     ی من ندآء ربه و وجد عرف هذا کتاب من لدنا الی الذی اهیی

 .Mss:  INBA27:445.   Pubs:  AQA1#168.   Trans:  None    .القمیص بعد الذی  منع عنه

BH05160.  190 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم ان لاتسلک

 .Mss:  BLIB.Or15725.365.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا سبیلی و

BH05161.  190 words, Ara.    الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم انا ذکرنا  من لدنا  هذا کتاب

 .Mss:  BLIB.Or15724.217.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من قبل

BH05162.  190 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا الی الذی زین بطراز رحمه ربه العزیز الحکیم

 ,Mss:  None.   Pubs:  GWBP#157 p.215ax, AQA1#170, GHA.259ax    .و انطقه جذب 

AKHA.124BE #04-05 p.j.   Trans:  GWB#157x, COC#1904x, ADJ.051x, 

ADJ.060x4x, ADJ.060-61x, ADJ.068x, GPB.377x, GPB.389x, MBW.038x.    ...They 

that have forsaken their country for the purpose of teaching Our Cause—these 

shall the Faithful Spirit strengthen through its power...  Notes:  LL#428.   

BH05163.  190 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا الی اللانی آمن بالله الواحد المختار لیقرب  هن

 .Mss:  INBA44:102.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البیان الی مطلع

BH05164.  190 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا الی من خرق الاحجاب و اقبل الی العزیز

 .Mss:  BLIB.Or11095#155.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوهاب لیسمع الندا من

BH05165.  190 words, Ara.    الله العزیز الوهاب لیوقن انه هذا کتاب من لدنا لمن اقبل الی

 .Mss:  BLIB.Or11095#226.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یذکر من اراده انه

BH05166.  190 words, Ara.     ی لیدعوا ما عندهم هذا کتاب من لدنا لمن فی السموات و الارضیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#239.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یتوجهوا بالقلو ب

BH05167.  190 words, Ara.    هذا کتاب من لدی المسجون الی الذینهم آمنوا بالله الملک

 .Mss:  BLIB.Or15725.298a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقتدر العزیز القیوم 
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BH05168.  190 words, Ara.    یم کل  کتاب نزل بالحق من ملکوت الله المقتدر العلی العظ   هذا

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#177.   Trans:  None    .کلمه ظهرت من القلم

BH05169.  190 words, Ara.   لمن اراد الله و انقطع    هذا کتاب نزل من لدی الله العزیز الوهاب

ک مرتاب   :Mss:  BLIB.Or15725.322a.   Pubs:  AQA5#034 p.042.   Trans    .عن کل مش 

None. 

BH05170.  190 words, Ara.    عرفان  هذا کتاب نقطه الاولی الی الذی آمن و هدی و صعد فی

 .Mss:  BLIB.Or15725.330.   Pubs:  RAHA.284.   Trans:  None    .ربه الی ملکوت الاقدس 

BH05171.  190 words, Ara.    هذا کتاب ینطق بالحق و جعله الله حجه علی من فی الملک

  :Mss:  BLIB.Or15694.573b.   Pubs:  AYBY.017a.   Trans    .جمیعا و انه قد بعث علی

None. 

BH05172.  190 words, Ara.     ی و من هذا کتاب ینطق بالحق و فیه ما یشتعل به افئده المقربیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.283a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .استقرب بهذه النار

BH05173.  190 words, Ara.   من آمن هذا لوح القدس قد فصلناه من ام البیان و ارسلناه الی 

 .Mss:  INBA18:211.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالله ربه الرحمن

BH05174.  190 words, Ara.    سما اذ هذا لوح من لدنا لمن اتبع الهدی و آمن بالله مالک الا

ی   .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#229 p.127.   Trans:  None    .نادی المناد بیر

BH05175.  190 words, Ara.    الاعلی انه لا اله الا هو و الذی ظهر انه  هذا یوم فیه شهد القلم

 .Mss:  BLIB.Or15715.041e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لنفسه و ذاته و

BH05176.  190 words, Ara.     هذا یوم فیه کشفت الاحجاب و نزلت الایات و فصل کل امر

   .Mss:  INBA27:468, BLIB.Or11095#123.   Pubs:  None    .محتوم و فیه نطق لسان 

Trans:  None. 

BH05177.  Firdaws al-Baqa’.  190 words, Ara.    هذه فردوس البقا قد فتحنا ابوابها لمن

  :Mss:  INBA51:589.   Pubs:  LHKM3.053.   Trans    .فی السموات و الارض فاسعوا الیها یا

None. 

BH05178.  190 words, Ara.   ی و دعا الکل الی   ی ه و ه انه هان مبیر  من سمآء البیان بیی
انی

ی   .Mss:  BLIB.Or15712.184.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الافق الاعلی  طونی للعارفیر

BH05179.  190 words, mixed.     یا ابراهیم لحاظ عنایت بتو متوجه و قلم اعلی بذکر دوستان

ق   .Mss:  BLIB.Or15719.119b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در کل احیان کالیی

BH05180.  190 words, Ara.     یا ابن اسمی الاصدق ان استمع الندآء من ملکونی المقدس انه

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.043.   Trans:  None    .لا اله الا انا

BH05181.  190 words, Ara.    ء الرحمن فی الامکان انه لا  یا احبانی فی سوستان ان استمعوا ندآ

 .Mss:  INBA51:535b.   Pubs:  LHKM3.152.   Trans:  None    .اله الا هو العزیز المنان 

BH05182.  190 words, Ara.     یا احبانی نری المذکور یذکرکم فی سجنه الاعظم و نسمع منه ما

ت به الاشیاء و ی   :Mss:  INBA23:037a, BLIB.Or11095#121.   Pubs:  None.   Trans    .اهیی

None. 

BH05183.  190 words, Ara.   ا یتضوع منه عرف یا احمد توجه الیک الفرد الاحد و یذکرک بم

 .Mss:  BLIB.Or15719.130c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقصود فی هذا الیوم

BH05184.  190 words, Per.    نایتی از قبل  اسم صاد علیه بهانی و ع یا اسد علیک بهانی بجناب

 .Mss:  BLIB.Or15712.236.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مظلوم تکبیر 

BH05185.  190 words, mixed.     یا اسم جود علیک بهانی و عنایتی نامه جناب افنان محمود

 .Mss:  BLIB.Or15712.196.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علیه بهاء الله الملک

BH05186.  190 words, mixed.    یا اسمعیل ندایت را شنیدیم و جواب آن از مصدر بیان

  :Mss:  BLIB.Or15715.296a.   Pubs:  None.   Trans    .محبوب عالم ظاهر و صادر تا

None. 

BH05187.  190 words, mixed.    بهاء الله  یا اسمی علیک بهانی نامه جناب نبیل بن نبیل علیه

 .Mss:  None.   Pubs:  MJAN.036, AYBY.071.   Trans:  None    .و فضله که بآنجناب 

BH05188.  190 words, Ara.    ی  سمعنا ما نایا اسمی قد ی قلبک و حنیر دیت به الله ربک و انیر

 .Mss:  BLIB.Or15738.123.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فوادک انه لهو السمیع

BH05189.  190 words, Ara.     یا اله الاسماء و فاطر السماء تعلم و تری قد حضی فی السجن

 .Mss:  INBA51:367.   Pubs:  NFR.079.   Trans:  None    .کتاب من احد احبائک و

BH05190.  190 words, Ara.    اهر بالاسم الاعظم الاعلی یا اله الاسماء و فاطر السماء و الظ

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.126.   Trans:  None    .اشهد انک لم تزل

BH05191.  190 words, Ara.     یا اله العالم و مقصود الامم تری حالی و تسمع ضجیجی و حنیتی

 .Mss:  BLIB.Or15696.150b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و زفرات قلتی بما

BH05192.  190 words, Ara.     یا الهی ان البهاء آنس بالبلاء فی حبک و رضائک کما آنس الحبیب

   .Mss:  INBA92:337.   Pubs:  AQA6#236 p.135, ASAT1.157x    .بذکرک و ثنائک و

Trans:  None. 

BH05193.  190 words, Ara.   ذه امتک التی هاجرت فی سبیلک و ارادت شطر مطلع یا الهی ه

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.077.   Trans:  None    .امرک و مصدر وحیک الی

BH05194.  190 words, Ara.   مظلوم الذی  یا امتی ان اذکری اذ کنت فی العراق و سمعت ندآء ال

 .Mss:  BLIB.Or15715.021a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دعا الکل الی الله

BH05195.  190 words, Ara.    یا امتی فاعلمی انا بعثنا العنایه علی هیکل اللوح و ارسلناه الیک

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#151, AVK3.295.09x, GHA.077x, HYB.173    .لتفتخری به

Trans:  None. 

BH05196.  190 words, mixed.    قد فاز کتابک باصغانی و کلماته بلحاطیی و الورقه یا امتی

فت بید من بیده  .Mss:  BLIB.Or15730.126c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تش 

BH05197.  190 words, Ara.    یا امتی و ورقتی اردنا ان نذکرک و نسلیک فی ما ورد علیک من

  :Mss:  BLIB.Or15690.159, BLIB.Or15728.004.   Pubs:  None.   Trans    .القضاء

None. 

BH05198.  190 words, mixed.     یا امتی یا امتی ثم اقول یا امتی یا امتی نحب ان نخاطبک بهذه

 .Mss:  BLIB.Or15730.022b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکلمه بدوام ملکونی و 

BH05199.  190 words, Ara.     و حنینک و لکنسمعنا ضجیجک و ضیخک  یا امتی یا ورقتی قد .    

Mss:  BLIB.Or15719.175b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05200.  190 words, mixed.     یا امه الله حق جل جلاله از برای آن ظاهر تا جمیع من علی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#360 p.050.   Trans:  None    .الارض بعرفان و لقائش

BH05201.  190 words, mixed.     ی ی علیه بهاء الله الملک العدل المبیر یا امه الله زین المقربیر

 .Mss:  INBA23:230.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نامه آن ورقه را

BH05202.  190 words, Per.    ی علیک بهانی نامه که باسم الله مهدی ارسال نمودی یا امیر

 .Mss:  BLIB.Or15712.092.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بساحت اقدس ارسال داشت 

BH05203.  190 words, Ara.     ی الذی کنت ناک به من قبل حیر یا ایتها الورقه قد ظهر ما اخیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#160.   Trans:  None    .تلقاء الوجه مقر الذی 

BH05204.  190 words, mixed.    الرحمن یذکرک مظلوم العالم فی یا ایها الطائر فی هوآء محبه  

   .Mss:  INBA51:525, BLIB.Or15716.115a.   Pubs:  None    .سجنه الاعظم کما ذکرک 

Trans:  None. 

BH05205.  190 words, Ara.    یاء العبد  یا ایها ان استمع الندا عن جهه عرش العظمه و الکیی

 .Mss:  INBA73:355.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تالله ان ندآء ربک

BH05206.  190 words, Ara.    ر لدی المظلوم هذا یوم فیه فاز کل مقبل الی الله المذکو  یا ایها

   .Mss:  BLIB.Or15728.067, BLIB.Or15734.1.042.   Pubs:  None    .رب العرش العظیم

Trans:  None. 

BH05207.  190 words, mixed.     یا ایها المقبل الی الوجه ایام ایام الله است بیک آن آن قرون

 .Mss:  INBA19:452b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اعصار معادله

BH05208.  190 words, Ara.     ی یا جواد ان استمع ندانی مره بعد مره لعمر الله ان له فیکل حیر

  :Mss:  INBA97:065, BLIB.Or15715.370a.   Pubs:  None.   Trans    .اثر ما اطلع به الا   الله

None. 

BH05209.  190 words, Ara.    ر الکریم قد  یا حاء ان استمع ندآء المظلوم انه لا اله الا هو الغفو

 .Mss:  BLIB.Or15730.011b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظهر ما

BH05210.  190 words, mixed.    یا حبیب نفسیکه از اول ایام که از غبار و دخان ظلم روز و

 .Mss:  INBA18:507.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شب یکسان مینمود امام

BH05211.  190 words, Ara.    ت امانه الله ی یا حسن قبل علی انا نجد منک عرف ارض فیها کیی

 Mss:  INBA23:178b, BLIB.Or15713.195.   Pubs:  AQA6#264    .المهیمن القیوم انک

p.258, KHMI.038.   Trans:  None. 

BH05212.  190 words, mixed.     ی ایدی ی الذی تراه مظلوما بیر ی علیک بهاء الحسیر یا حسیر

ی قد انکروا شانه و  .Mss:  BLIB.Or15712.292.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الظالمیر

BH05213.  190 words, mixed.     یا خلیل جلیل میفرماید و شهادت میدهد بر اقبال و توجه و

  :Mss:  BLIB.Or15699.064b.   Pubs:  None.   Trans    .تمسک و تشبث آنجناب بذیل

None. 
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BH05214.  190 words, Ara.    یا خلیل لیس الیوم السکون و الصمت ان اطلع من افق البیان

   .Mss:  BLIB.Or11095#232.   Pubs:  AQA7#329 p.006b    .بذکر ربک الرحمن ثم ادع

Trans:  None. 

BH05215.  190 words, mixed.   یا رسول قوم منتظر یوم الهی بوده بشانیکه.    Mss:  None.   

Pubs:  LHKM1.128.   Trans:  None. 

BH05216.  190 words, mixed.     ق عریضه ات حاضی و عرف محبت محبوب عالمیان  صادیا

  :Mss:  INBA51:445a.   Pubs:  LHKM3.310.   Trans    .از او  متضوع حمد کن مقصود عالم

None. 

BH05217.  190 words, mixed.    یا صفدر انشاء الله ظلمت ظلم و نفاق آفاق را بنور عدل و

  :Mss:  INBA23:014, INBA57:072b.   Pubs:  None.   Trans    .اتفاق مبدل سازی امروز

None. 

BH05218.  190 words, mixed.    ی مالک اسما ی کتابت در بقعه بیضا امام عیر یا عبد الحسیر

 ,Mss:  INBA51:460.   Pubs:  LHKM3.314, MAS8.126bx    .حاضی و لحاظ عنایت باو

QT108.049x.   Trans:  None. 

BH05219.  190 words, Ara.     یاء من السدره المرتفعه یا عبد ان استمع الندآء من شطر الکیی

 .Mss:  BLIB.Or11095#195.   Pubs:  None.   Trans:  None    .النورآء انه لا اله

BH05220.  190 words, mixed.     یا علی قبل اکیی مظلوم عالم در این سجن اعظم بتو توجه

   .Mss:  BLIB.Or15710.245, BLIB.Or15715.001b.   Pubs:  None    .نموده و اراده فرموده

Trans:  None. 

BH05221.  190 words, mixed.    فق اعلی رسید ناله و نوحه ات را در  کیی ندایت بایا علی قبل ا

  :Mss:  INBA19:421, BLIB.Or15730.103b.   Pubs:  None.   Trans    .فراق سدره منتهی

None. 

BH05222.  190 words, mixed.     یا علی قبل محمد لله الحمد در اول ایام بعرفان مالک انام

 .Mss:  INBA23:135.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فائز شدی سبحات علما

BH05223.  190 words, Ara.     یا علی لا تیاس من روح الله و رحمته و لا تحزن من ش  فی ایام

 .Mss:  BLIB.Or15695.181c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله رب العرش العظیم

BH05224.  190 words, Ara.    یا علی ول وجهک شطر الله المهیمن القیوم و قل یا الهی اشهد

   .Mss:  BLIB.Or15713.228, BLIB.Or15718.020.   Pubs:  None    .بما شهد به لسان 

Trans:  None. 

BH05225.  190 words, Ara.     یا علی یا ایها الناظر الی وجهی قد عرض العبد الحاضی کتابک فی

ی احاطتتی   .Mss:  INBA51:179b, KB#620:172-173.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حیر

BH05226.  190 words, Per.     یا محمد ایامت که در ظل سدره مبارکه ماوی داشتی لدی الوجه

 .Mss:  BLIB.Or15718.030a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مذکور حضی ت غصن

BH05227.  190 words, Per.   ی     .یا محمد قبل جعفر اسمت نزد مظلوم مذکور و بعنایت کیی

Mss:  BLIB.Or15690.152, BLIB.Or15728.050a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05228.  190 words, Ara.     ی یذکرک الیا دعوک  مظلوم من شطر السجن و یمحمد قبل حسیر

ی     .Mss:  BLIB.Or15713.220b, BLIB.Or15715.342b.   Pubs:  None    .الی الله رب العالمیر

Trans:  None. 

BH05229.  190 words, mixed.     یا محمد قبل علی در عالم و آنچه در او ذکر شده و ظاهر

   .Mss:  BLIB.Or15715.380a, CMB.F31.037.   Pubs:  None    .گشته تفکر نما جمیع عباد

Trans:  None.  Notes:  JRAS.287.   

BH05230.  190 words, mixed.    یا محمود بشنو ندای مظلوم را که از مقام محمود ترا ندا

  :Mss:  INBA45:214, BLIB.Or15715.029a.   Pubs    .میفرماید و بدریای رحمت الهی

None.   Trans:  None. 

BH05231.  190 words, mixed.   ک  یا محمود یذکرک المظلوم من مقا مه المحمود و یبش 

   .Mss:  BLIB.Or15715.244c.   Pubs:  AQA5#153 p.210    .برحمه الله و عنایته لتفرح

Trans:  None. 

BH05232.  190 words, mixed.   تیی در یا مظهر علیک بهاء الله مالک القدر امروز س مس

  :Mss:  INBA19:341, INBA32:294.   Pubs:  None.   Trans    .منظر اکیی ظاهر و مشهود و

None. 

BH05233.  190 words, Ara.     یا معش  البش  قد ارتفع الندآء من المنظر الاکیی و من قبله فی

 .Mss:  BLIB.Or15712.257.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارض الطاء و من

BH05234.  190 words, Ara.   مظلوم الذی یذکرکم فی السجن  یا ملا الارض اسمعوا ندآء ال

  :Mss:  INBA84:153, INBA84:085, INBA84:026.03.   Pubs    .الاعظم و یهدیکم الی ضاط

None.   Trans:  None. 

BH05235.  190 words, Ara.   ی  یا ملا الظهور ان استمعوا ندآء مکلم الطور من هذا الشطر الذ

  :Mss:  BLIB.Or15730.111a.   Pubs:  None.   Trans    .فیه سجن من سجد لسلطانه

None. 

BH05236.  190 words, mixed.    یا مهدی علیک بهانی در این ربیع رحمانی و یوم نورانی باید

 ,Mss:  INBA41:327, BLIB.Or15716.030.21    .اولیای الهی بمحبت و

BLIB.Or15724.068.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05237.  190 words, Ara.    یا موش یذکرک مولی الاسمآء و یذکرک بما ظهر و لاح من افق

  :Mss:  BLIB.Or15713.209, BLIB.Or15715.100d.   Pubs    .اراده الله المهیمن القیوم

None.   Trans:  None. 

BH05238.  190 words, Ara.     یا نظر توجه الیک لحاظ المظلوم من شطر السجن و ذکرک

 .Mss:  INBA44:111a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذکر سطعت منه الانوار انه

BH05239.  190 words, mixed.     یا نعیم علیک بهاء الله العزیز العلیم در سجن ترا ذکر مینمائیم

ی بتو  .Mss:  INBA18:222.   Pubs:  AHT.000, AHT.002.   Trans:  None    .و در این حیر

BH05240.  190 words, Ara.    یا ورقتی ان السدره تنادیک و یا امتی ان المحبوب یذکرک لک

ی     .Mss:  INBA51:110a, BLIB.Or15695.060, KB#620:103-103    .ان تفتخری بالفضلیر

Pubs:  ADM1.124x, KHAF.280.   Trans:  None. 

BH05241.  190 words, mixed.     یا ورقتی بگوش جان ندای رحمن را بشنو از سجن اعظم بتو

  :Mss:  INBA51:312, BLIB.Or15715.338b.   Pubs    .توجه نموده و ترا بذکر و

GWBP#165 p.222ax, LHKM3.296.   Trans:  GWB#165x.    ...Know thou that every 

hearing ear, if kept pure and undefiled, must, at all times and from every 

direction, hearken to the voice that uttereth these holy words...  Notes:  

LL#387.   

BH05242.  190 words, mixed.     یا ورقتی علیک بهانی لله الحمد در ایام الهی بامطار رحمت

  :Mss:  INBA15:237, INBA26:238, BLIB.Or15716.168c.   Pubs    .نامتناهی فائز شدی از

PYK.206.   Trans:  None. 

BH05243.  190 words, Per.   ز شدی بآنچه وجود  یا ورقتی علیک بهآنی و عنایتی لله الحمد فائ

 .Mss:  BLIB.Or15712.056.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از برای او موجود شده

BH05244.  190 words, Ara.     یا ورقه الفردوس یذکرک المظلوم فی الفردوس الاعلی المقام

 .Mss:  BLIB.Or15715.112.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی تطوفه الاشیآء ان ربک

BH05245.  190 words, Ara.     یشهد الخادم بوحدانیه الله و فردانیته و بعدله و عطائه و بالیوم

   .Mss:  BLIB.Or15700.275, BLIB.Or15711.186.   Pubs:  None    .الاخر یوم یقوم

Trans:  None. 

BH05246.  190 words, Ara.   لمهیمن القیوم و تشهد یشهد لسان العظمه انه لا اله الا انا ا

    .Mss:  INBA27:074a.   Pubs:  YMM.029.   Trans:  COC#0572x    .السن الکائنات انه

...Teach ye your children the verses that have been divinely revealed, that they 

may recite them in most melodious voices.... 

BH05247.  190 words, Ara.    هم بما یقرب  هم الی الله ینادی القلم الاعلی من فی الانشاء و یبش 

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM3.198, NFQ.240.   Trans:  None    .المهیمن القیوم

BH05248.  190 words, Ara.     ینادی القلم کل الامم قد انی مالک القدم الملک لله المقتدر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#171.   Trans:  None    .المختار تغرد طیر 

BH05249.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BKOG.109x, 

GPB.115x.    The days of tests are now come. Oceans of dissension and 

tribulation are surging... 

BH05250.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1125x.    ...For 

a number of years Huquq was not accepted. How numerous the offerings that 

on reaching Our presence were returned to the donors, because they were not 

needed then... 

BH05251.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.283-284x.    

…O My handmaid! Ponder upon that which hath befallen My Beauty from My 

kindred and from the adherents of former Faiths, causing the heaven to be cleft 

asunder... 

BH05252.  180 words, Per.    از هنگام حرکت شما تا حال معلوم نشد که چه کرده و میکنید

 .Mss:  BLIB.Or15696.104a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در هر خصوص

BH05253.  180 words, mixed.   لوجه مذکور لذا این کلمات منیعه بدیعه از افق  اسمت لدی ا

 ,Mss:  BLIB.Or03116.113.06, BLIB.Or11096#094    .الطاف مالک بریه لائح و

BLIB.Or15710.048.   Pubs:  None.   Trans:  None. 
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BH05254.  180 words, mixed.    ت ی یدی حاضی و چون بذکر حضی اسمی م ه دی کتابت بیر

 ,Mss:  BLIB.Or11096#252, BLIB.Or15710.124    .محبوب مزین بود  فرح و انبساط

BLIB.Or15738.136.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05255.  180 words, Ara.    اشهد انه شهد لذاته انه لا یعرف بما سواه و لا یدرک بدونه قد

  :Mss:  None.   Pubs:  LHKM3.215a, AQMJ2.019, NFQ.258x.   Trans    .ارتفع باسم منه

None. 

BH05256.  180 words, Ara.    لک یا یوسفاصبحنا الیوم مقبلا الی البستان وردنا و انزلنا .    

Mss:  BLIB.Or15728.099b, BLIB.Or15734.1.046.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05257.  180 words, mixed.     اقات انوار شمس عنایت الهی موفق شدی الحمد لله از اس 

  :Mss:  BLIB.Or15719.112b.   Pubs:  None.   Trans    .بر آنچه اکیی عباد از آن ممنوع

None. 

BH05258.  180 words, Ara.   الحمد لله الذی اظهر ما اراد و انزل من سماء العطاء ما انجذب.    

Mss:  BLIB.Or15728.156a, BLIB.Or15734.1.053.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05259.  180 words, Ara.   الحمد لله الذی اظهر نعمة البیان و انزل مائده.    Mss:  

BLIB.Or15728.026, BLIB.Or15734.1.044.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05260.  180 words, Ara.   سه و نطق بکلمه انصعق منها من فی  لذی اظهر نفالحمد لله ا

 .Mss:  BLIB.Or15719.133d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السموات و الارض الا عده

BH05261.  180 words, Ara.    الحمد لله الذی انزل الایات و اظهر البینات و هدی الکل الی

-Mss:  INBA51:275, BLIB.Or15703.146, KB#620:268    .سوآء الضاط من الناس من اقبل

268.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05262.  180 words, Ara.    الحمد لله الذی انزل الایات و سخر البیانات و انطق من فی

ی و السموات   .Mss:  BLIB.Or15703.002.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الارضیر

BH05263.  180 words, Ara.     الحمد لله الذی انزل ایاته و اظهر بیناته و انطق الاشیاء علی انه

   .Mss:  BLIB.Or15716.143b.   Pubs:  None    .لا اله الی هو الفرد الواحد المقتدر القدیر

Trans:  None. 

BH05264.  180 words, Ara.   نده و ارسل الیهم الرسل  الحمد لله الذی خلق الخلق بکلمه من ع

 ,Mss:  INBA65:085.   Pubs:  RHQM2.1040x (486) (299x)    .و انزل علیهم الکتب

ATB.128, AKHT1.095, FBAH.239.   Trans:  TDH#064.15x.    ...Hear thou Me once 

again! God is well pleased with thee, as a token of His grace and a sign of His 

mercy. He hath made thee to be His companion in every one of His worlds... 

BH05265.  180 words, Ara.   لاسلام و به الحمد لله الذی طرز دیباج کتاب الایام بطراز عید ا

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM3.083, DLS.307.   Trans:  None    .زین هیاکل

BH05266.  180 words, mixed.   ر آفتاب حقیقت که از افق اعلی بامر مالک الحمد لله بانوا

قست فائزید و از -Mss:  INBA51:279b, BLIB.Or15697.115a, KB#620:272    .وری مش 

273.   Pubs:  LHKM3.291.   Trans:  None. 

BH05267.  180 words, mixed.    جه  الحمد لله بکلمه علیا فائز شدی و بشطر مقصود یکتا تو

 .Mss:  BLIB.Or15715.004b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمودی و از بحر وصال و لقا

BH05268.  180 words, Ara.   الحمد لمکلم الطور الذی استوی علی عرش الظهور و ینطق.    

Mss:  BLIB.Or15728.122a, BLIB.Or15734.1.049.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05269.  180 words, Ara.    الاشجار ذکرک و ثنائک و من الاحجار الهی الهی اسمع من

 .Mss:  None.   Pubs:  KHH2.196-197.   Trans:  None    .وصفک و ما کان مستورا عن

BH05270.  180 words, Ara.   فا بوحدانیتک و مقرا حمد بما جعلتتی الهی الهی لک ال  معیی

 ,Mss:  INBA61:044, INBA66:098.   Pubs:  AVK1.304.02x    .بفردانیتک و مذعنا بما

MJMM.406, AQMM.049, NSR.011, ADH1.070, RAHA.027-028.   Trans:  None. 

BH05271.  180 words, mixed.     الیوم هر نفسی بافق اعلی توجه نمود و آفتاب حقیقت را که

ق است ملاحظه  ,Mss:  INBA19:181a, INBA32:164b, BLIB.Or15710.296b    .از او مش 

BLIB.Or15715.320b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05272.  180 words, mixed.    ر باشند  الیوم یومیست که کل باید ببض اطهر بمنظر اکیی ناظ

 .Mss:  BLIB.Or15719.015d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و رحیق مختوم را باسم قیوم 

BH05273.  180 words, Per.     ام الکتاب آمد در یوم ماب آمد رغم دل احزاب آمد قل ما نزل

 .Mss:  BLIB.Or15715.220b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من قبل محتجبان را دردی

BH05274.  180 words, mixed.    م مالک قدم از ا جلاله و جلت  فق سماء اراده الهی جل  امر میی

ق و لائح و  .Mss:  BLIB.Or15726.067.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عظمته مش 

BH05275.  180 words, mixed.    اقات انوار آفتاب حقیقت از خلال سدره مبارکه امروز اس 

 .Mss:  BLIB.Or15712.280.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بهیات این کلمه علیا بر

BH05276.  180 words, Per.     امروز ام الکتاب از افق اعلی کل را ندا مینماید و القای کلمه علیا

 .Mss:  BLIB.Or15716.059.04.   Pubs:  None.   Trans:  None    .میفرماید آیا صاحب

BH05277.  180 words, Per.   رفان ظاهر و مشهود و  امروز بحر علم مواج و لئالی حکمت و ع

 .Mss:  BLIB.Or15716.103b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لکن کل

BH05278.  180 words, mixed.    امروز جمیع اشیاء بکلمه مبارکه قد انی البهاء ناطق اینست

ی  کیر  .Mss:  None.   Pubs:  AND#70 p.21.   Trans:  None    .آن اسمیکه فرائص مش 

BH05279.  180 words, Per.    ب   امروز سدره مبارکه الهیه من غیر سیی و حجاب امام وجوه احزا

 .Mss:  BLIB.Or15726.148.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بقد  انی 

BH05280.  180 words, mixed.    امروز عرف الهی از قمیص امرش متضوعست البته هر ذی

  :Mss:  BLIB.Or15715.021c.   Pubs:  None.   Trans    .شمی ادراک مینماید و آفتاب وجه

None. 

BH05281.  180 words, mixed.    ی و امروز منسوبست بحق در جمیع کتب و بشهادت نبییر

ی نفسیکه باعلی الندآء  ,Mss:  BLIB.Or15706.198, BLIB.Or15710.232b    .مرسلیر

BLIB.Or15715.084b.   Pubs:  AQA5#088 p.104.   Trans:  None. 

BH05282.  180 words, mixed.   ز افق سماء سجن  امروز ندا از جمیع جهات مرتفع و نور امر ا

ق و لائح بحر بیان    :Mss:  BLIB.Or15690.162b, BLIB.Or15728.112b.   Pubs    .مش 

None.   Trans:  None. 

BH05283.  180 words, mixed.   ا ناطق طونی لقوی  امروز نسایم ملکوت باینکلمه مبارکه علی

  :Mss:  INBA41:210, BLIB.Or15696.111c.   Pubs:  None.   Trans    .مااضعفته الجنود و

None. 

BH05284.  180 words, Ara.    الیک من شطر العظمه و الاقتدار مقر ربک ان استمع ما یوحی

  :Mss:  BLIB.Or15707.166, BLIB.Or15735.316.   Pubs    .العزیز المختار انه لا

AQA1#185, HYK.316.   Trans:  None. 

BH05285.  180 words, Ara.    ء ربک الابهی من شطر القضا انه لا اله الا هو العزیز  ان استمع ندآ

 .Mss:  BLIB.Or11095#150.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المختار ان 

BH05286.  180 words, Ara.    ان الثعبان فاغرفاه و بلع غنم الله المهیمن القیوم ان السارق

 .Mss:  BLIB.Or15696.135d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سق من مدینة العشاق

BH05287.  180 words, Ara.     م لذکری لو انتم تعلمون  ملا الامکان قد خلقتان المذکور یقول یا

  :Mss:  INBA33:159, BLIB.Or11095#282.   Pubs:  None.   Trans    .قوموا علی البیان 

None. 

BH05288.  180 words, Ara.     ان المظلوم احب ان یذکر من احبه و نطق بثنائه و اقبل الی

  :Mss:  BLIB.Or15719.139a.   Pubs:  None.   Trans    .وجهه اذ اعرض عنه ذو عمائم

None. 

BH05289.  180 words, Ara.    لوم یذکرک لوجه الله و یذکرک بایاته المهیمنه علی من  ان المظ

 .Mss:  INBA23:013.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی السموات و

BH05290.  180 words, Ara.    ان الیوم ینادی و یقول یا قوم قد ظهر مظهر الامر و به نفخ فی

  :Mss:  INBA41:220, BLIB.Or15713.262b.   Pubs:  LHKM1.109.   Trans    .الصور

None. 

BH05291.  180 words, Ara.    اشهد فی نفسک بانه هو الله لا اله الا هو قد   ان  هیمان یا ابر

 .Mss:  INBA71:015.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارسل الرسل بالحق

BH05292.  180 words, mixed.   استمع ندآء المذکور انه یذکرک بالفضل انه ان مد ان یا اح

 ,Mss:  BLIB.Or11096#098, BLIB.Or15696.058d    .لهو الغفور الرحیم ان 

BLIB.Or15710.073.   Pubs:  GJV.013.   Trans:  None. 

BH05293.  180 words, Ara.     ان یا اسد علیک التکبیر من الفرد الاحد الذی استقر علی عرش

 .Mss:  BLIB.Or11095#213.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الظهو ر و  اضطربت منه

BH05294.  180 words, Ara.     ف ان یا امام قد حضی کتابک لدی وجه ربک مالک الانام و تش 

  :Mss:  BLIB.Or11096#002.   Pubs:  AQA5#029 p.034.   Trans    .بلحاظ الله فی هذا

None. 

BH05295.  180 words, Ara.    قت علیک شمس ان یا امتی ذکر اسمک تلقاء العرش و اس 

اقها    .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#159, AQA7#346 p.026    .الفضل و هذا اللوح من اس 

Trans:  None. 

BH05296.  180 words, Ara.     ی مره اخری ثم اعلم بانه انفق ی اسمع ندآء هذا الحسیر ان یا حسیر

 .Mss:  INBA18:052.   Pubs:  None.   Trans:  None    .روحه و جسده و

http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-213.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-20.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=278
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=268
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=268
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v065.pdf#page=87
http://bahailib.com/pdf/653.pdf#page=215
http://reference.bahai.org/fa/t/o/ATA1/ata1-95.html
http://www.bahai.org/r/406409213
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-81.html
http://bahailib.com/pdf/675.pdf#page=317
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=282
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=272
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=272
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-289.html
http://bahailib.com/pdf/355.pdf#page=217
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v061.pdf#page=47
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v066.pdf#page=101
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK1/ak1-329.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MR/mr-407.html
http://bahailib.com/pdf/61.pdf#page=11
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=93
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=85
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-70.pdf#page=23
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=212
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-387.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v033.pdf#page=161
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=24
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=222
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH1/lh1-108.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=18
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-332.html
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=27


 Writings and Reported Utterances of Bahá’u’lláh 146 
 

 

BH05297.  180 words, Ara.     ان یا خادمی ان استمع ندانی من شطر سجتی بانتی انا المظلوم

 ,Mss:  INBA51:062, BLIB.Or15707.183, BLIB.Or15735.330    .الفرید ان اذکر ایام

KB#620:055-056.   Pubs:  AQA1#197, HYK.330.   Trans:  None. 

BH05298.  180 words, Ara.    ان یا رحیم فاخرج عن تلک الارض من قبل ان یخرج الغلام عن

  :Mss:  BLIB.Or15696.120f.   Pubs:  ASAT5.078x.   Trans    .بینکم و کذلک نامرک ان 

None. 

BH05299.  180 words, Ara.    تخر فی رضی الله منک و بذلک فاف ان یا رضا قد رضینا عنک و

   .Mss:  INBA71:006b, BLIB.Or15736.040ax.   Pubs:  None    .نفسک فتوکل علی الله

Trans:  None. 

BH05300.  180 words, mixed.   ی یدیه لیجد  ا سلان ی مان ان رایت الجواد فانش  هذا اللوح بیر

 .Mss:  INBA36:125, INBA71:293.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منه رایحه الله

BH05301.  180 words, Ara.   قت  ان یا عبد قد ا وز الذی فیه اس   هذا النیر
سودت اکیی الوجوه فی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#163.   Trans:  None    .الشمس عن برج

BH05302.  180 words, Ara.     الاشیا ان اسعوا  ان یا عبد هل توقفت علی الامر بعد الذی ینادی

 .Mss:  BLIB.Or11095#203.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالقلوب الی

BH05303.  180 words, Ara.    ت فی   ان یا علی قد مصیی فی کل آن قرون و ادوار و انت ماحضی

 .Mss:  BLIB.Or15696.198b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقابله الوجه و ماسمعت

BH05304.  180 words, Ara.     ان یا نبیل فجزاک الله احسن الجزاء و بلغک الی غایة ما انت

  :Mss:  BLIB.Or15696.192f, BLIB.Or15696.102a.   Pubs    .ترضاه فی منقلبک و شواک

None.   Trans:  None. 

BH05305.  180 words, Ara.   ق عنایتی و حضی  ان یا ورقتی اذا هبت علیک اریاح فض لی من مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#178, ASAT2.005x.   Trans:  None    .تلقاء وجهک لوح امری

BH05306.  180 words, Ara.    ان یا ورقتی ان استمغ ندانی من شطر عرش  انه یجذبک الی

 .Mss:  INBA18:073.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملکونی و یریک من آیانی 

BH05307.  180 words, Ara.     انا ذکرناک مره بعد مره لتقوم علی خدمه مولیک رب الارباب

 ,Mss:  BLIB.Or15730.157c.   Pubs:  MAS8.081bx    .طونی للسان تکلم بذکره

TSHA1.415x.   Trans:  None. 

BH05308.  180 words, Ara.     من کل الاشطار طونی لامه اقبلت 
انا سمعنا ندآء عبادی و امانی

 .Mss:  BLIB.Or11095#161.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و قالت آمنت بک یا

BH05309.  180 words, Ara.    انا کنا ذکرنا الذکر و مراتبه و نثتی علیه اذا طلعت من الغرفه

  :Mss:  INBA19:101a, INBA32:092b, BLIB.Or15697.004.   Pubs    .النورآء طلعه علی 

None.   Trans:  None. 

BH05310.  180 words, Ara.   و   انا نلقی الایات من لوحنا المحفوظ الی الذین وجدوا عرف الله

  :Mss:  INBA15:274a, INBA26:274.   Pubs:  PYK.051.   Trans    .توجهوا الیه بقلوب

None. 

BH05311.  180 words, mixed.    انت تعلم یا الهی بانی مااشکو فی حبک عن البلایاء و لااجزع

 .Mss:  INBA73:354.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی سبیلک عن الرزایاء

BH05312.  180 words, mixed.    انشاء الله باسم الهی از کوثر صیی بیاشامی و از سلسبیل

  :Mss:  BLIB.Or15710.273, BLIB.Or15719.090a.   Pubs    .اصطبار بنوش  حزنت در

None.   Trans:  None. 

BH05313.  180 words, mixed.     انشاء الله در کل احیان بعنایات مقصود عالمیان فائز باشید

 .Mss:  BLIB.Or15730.011c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بذکرش ذاکر چه که

BH05314.  180 words, Per.   شتعل باش  و این انشاء الله در کل احیان بنار محبت رحمن م

   .Mss:  INBA35:134a, BLIB.Or15719.034a.   Pubs:  None    .نار حقیقت نور است

Trans:  None. 

BH05315.  180 words, mixed.    ه باصبع عنایت  یزال از رحیق مختوم کانشاء الله لم یزل و لا

 .Mss:  BLIB.Or11096#109.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محبوب مفتوح گشته

BH05316.  180 words, mixed.     ادفه غتی متعال انشاء الله لم یزل و لایزال بعنایات متتابعه میی

   .Mss:  BLIB.Or15710.145, BLIB.Or15726.048.   Pubs:  None    .فائز باشید بعد

Trans:  None. 

BH05317.  180 words, mixed.     انشاء الله لم یزل و لایزال بعنایت الهی فائز باشید و بذکرش

 .Mss:  INBA23:218.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذاکر الحمد لله در

BH05318.  180 words, mixed.     ی را گمان آنکه حوادث عالم نزد حزب الهی معدوم اهل یقیر

 .Mss:  INBA44:119.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و مفقود است و حال مشاهده

BH05319.  180 words, mixed.     ای امه الله از دوست غیر دوست مخواه و از محبوب جز

  :Mss:  BLIB.Or15715.270.   Pubs:  None.   Trans    .رضایش مطلب عنایتش از صد هزار

None. 

BH05320.  180 words, mixed.     ا که ترا موید فرمود بر  کن خداوند یکتا ر ای امه الله حمد

  :Mss:  INBA15:358a, INBA26:361.   Pubs:  ASAT3.199x.   Trans    .امریکه اکیی اماء ارض

None. 

BH05321.  180 words, mixed.     ق کتاب نازل برهان باهر ای بندگان نور ظاهر شمس مش 

 .Mss:  BLIB.Or15699.075a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملکوت بیان در قطب امکان 

BH05322.  180 words, mixed.    ای جواد نفحات قمیص ظهور مالک قدم در عرصه عالم

  :Mss:  INBA51:400, BLIB.Or15719.008c.   Pubs    .متضوع است و انوار وجهش از افق

LHKM3.352b.   Trans:  None. 

BH05323.  180 words, mixed.    ی کتابت بمنظر اکیی فائز و بانوار وجه منور گشت ای حسیر

  :Mss:  BLIB.Or15715.147a.   Pubs:  None.   Trans    .طونی لک و لکتابک چندی قبل

None. 

BH05324.  180 words, mixed.    ای دوست دوست یکتا میفرماید الحمد لله بنعمتی فائز

  :Mss:  BLIB.Or15715.355a.   Pubs:  None.   Trans    .شدید که معادله نمینماید باو

None. 

BH05325.  180 words, mixed.    اماکن متمسک بغصتی از اغصان  در بعصیی ای علی بعصیی

  :Mss:  BLIB.Or11096#261, BLIB.Or15722.078.   Pubs    .این سدره در ظاهر شده اند که

None.   Trans:  None. 

BH05326.  180 words, mixed.     ای قاسم اگرچه حاضی نیستی بر حسب ظاهر ولکن تلقاء

 ,Mss:  INBA23:123, INBA23:260    .وجه مذکوری ان احمد الله بذلک

BLIB.Or15715.373a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05327.  180 words, Per.     اق نموده ناطق ق فم رحمن اس  ی من باین بیان که از مش  ای کنیر

 ,Mss:  INBA30:108x, BLIB.Or15715.054d.   Pubs:  AHM.377    .باش ای پروردگار من

AQMJ1.185, ADH1.132.   Trans:  None. 

BH05328.  180 words, mixed.     ی من ندای رحمانی را در این یوم الهی از لسان ابهانی ای کنیر

 ,Mss:  INBA35:023b, BLIB.Or03116.102r    .بشنو چه که ندایش مرده را

BLIB.Or11096#129.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05329.  180 words, mixed.   ی من دری ی من و فرزند کنیر ای عرفان امام وجوه ادیان ای کنیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.148a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظاهر و از امواجش کلمه

BH05330.  180 words, mixed.    ای مسافر فی الله و ای مهاجر بالله حمد کن محبوبرا که

  :Mss:  INBA38:125a, BLIB.Or15696.108.   Pubs    .بسینای قدس بافی وارد شدی 

MAS8.037bx, GJV.007.   Trans:  None. 

BH05331.  180 words, Per.   از ما سواه فارغ و بذکر محبوب مشغول باش   ای ورقه انشاء الله 

 .Mss:  BLIB.Or15696.139k.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکر دوست علت حیات 

BH05332.  180 words, mixed.    ای ورقه سدره انشاء الله بعنایت سلطان احدیه مشور و

 .Mss:  BLIB.Or11096#089.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خرم باش  و در کل احو ال

BH05333.  180 words, mixed.     این مظلوم در لیالی و ایام اهل ارض را بافق الهی دعوت نمود

 .Mss:  BLIB.Or15730.036d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بلایانی را در این

BH05334.  180 words, Per.   را بر اعمالیکه سبب این مظلوم وصیت مینماید دوستان الهی 

 .Mss:  BLIB.Or15715.360c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علو و علت سمو امرالله

BH05335.  180 words, mixed.     این نامه ایست از این مظلوم مسجون بسوی یکی از احبای

  :Mss:  BLIB.Or15710.138b, BLIB.Or15719.018c.   Pubs    .حق که بعلی نامیده شده

AYI2.039.   Trans:  None. 

BH05336.  180 words, mixed.    اینکه جناب حا علیه من کل بهاء ابهاه درباره اخوی اذن

  :Mss:  BLIB.Or11096#278.   Pubs:  None.   Trans    .حضور خواسته بودند حال این

None. 

BH05337.  180 words, mixed.    آنچه لدی الله محبوبست عرفان او و استقامت بر امر او

   .Mss:  INBA15:186a, INBA26:186, BLIB.Or15715.350b    .است هر نفسی بان فائز شد

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05338.  Baz Av-u-Bidih Jamih.  180 words, mixed.     باز آو بده جامی این سافی

-Mss:  INBA30:138.   Pubs:  TZH4.142    .عطشانرا زآن ساغر بافی ده این فانی دورانرا این هیکل

143x, MAS4.186.   Trans:  LOIR16.273, BLC.PT#010.    At dawn the Friend came 
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to my bed:  “O fool for love, O broken heart, O thou, who pinest for Me 

wherever thou art...  Notes:  MMAH.163, GSH.065, LL#011.   

BH05339.  180 words, Per.     ی قلم رحمانی بقمیص این الفاظ حکمتیه بالغه  از معیر
بحر معانی

 .Mss:  BLIB.Or15719.052c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظاهر ای اهل ایقان 

BH05340.  180 words, mixed.   بدانکه خداوند عالم جل و عز روح مؤمن.    Mss:  None.   

Pubs:  AVK1.308, AYI1.350x.   Trans:  None.  Notes:  AVK1 says this is by ‘Abdu’l-

Bahá. 

BH05341.  180 words, Ara.     بذکری خرقت الاحجاب و باسمی نورت البلاد و بسلطانی تزلزلت

 .Mss:  BLIB.Or11095#209.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارکان الذین هم کفروا 

BH05342.  180 words, mixed.    بانچه حق جل جلاله وصیت فرموده عامل عباد  بگو ای

  :Mss:  BLIB.Or15719.191c.   Pubs:  None.   Trans    .شوید امروز روز قرب و لقاست و

None. 

BH05343.  180 words, Ara.    یه انه لهو المفصل ی الیی تبارک الذی انزل الکلمه و فصل بها بیر

 Mss:  BLIB.Or15729.139b, KB#833:340.   Pubs:  AQA2#019    .الحکیم و جعلها

p.184.   Trans:  None. 

BH05344.  180 words, Ara.    بذکره و استقام    تبارک الذی یذکر الخلق کیف یشاء ان الذی فاز

 .Mss:  BLIB.Or15730.003d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی امره انه فاز

BH05345.  180 words, Ara.     تذرف عیتی و ینوح قلتی و قلمی و اللسان یقول لک الحمد یا اله

ی بما     .Mss:  BLIB.Or15696.036d, BLIB.Or15734.2.123a.   Pubs:  None    .العالمیر

Trans:  None. 

BH05346.  180 words, Ara.     ی ی و تسمع ضجیجی و حنیر ی الحزبیر  السجن بیر
ترانی یا الهی فی

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.089.   Trans:  None    .قلتی بما ورد علی

BH05347.  180 words, Ara.     وت مشیه الله المقتدر العلی تلک آیات القدس نزلت من جیی

 .Mss:  BLIB.Or15725.273b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العظیم لیهتدی بها عباد

BH05348.  180 words, Ara.   ی و فیه قضت  تلک آیات الکتاب نزلت بالحق ع لی لسان بدع مبیر

ی لان فیه یذکر ی الاولیر
  :Mss:  INBA71:050b.   Pubs:  MUH3.268-269x.   Trans    .من سیی

None. 

BH05349.  180 words, Ara.   ی الی الذی اراد ان یهتدی بهدی  تلک آیات الله  الملک الحق المبیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.344.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله و یکون من

BH05350.  180 words, Ara.    ی نزلت بالفضل علی من فی تلک آیات الله الملک الحق المبیر

ی   .Mss:  BLIB.Or15725.504.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السموات و الارضیر

BH05351.  180 words, mixed.     جمیع علما و عرفا منتظر که در چه یومی از ایام آفتاب جدید

 .Mss:  BLIB.Or15697.152.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طالع شود و بحر علم

BH05352.  180 words, mixed.   وم مکاشفه و جمیع نسبتها الیوم منقطع است چه که ی

  :Mss:  BLIB.Or15719.189c.   Pubs:  None.   Trans    .لقاست و جمیع نسبتها بنفس حق

None. 

BH05353.  180 words, mixed.    ی تلقاء وجه حاضی و ی علیه بهاء الله رب العالمیر جناب امیر

ق ظهور فائز  .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#144 p.195.   Trans:  None    .بعنایات مش 

BH05354.  180 words, mixed.    چندی قبل لوح امنع اقدس ارسال شد انشاء الله بان فائز

  :Mss:  INBA19:136, INBA32:125.   Pubs:  None.   Trans    .شوی و عرف عنایت رحمن را

None. 

BH05355.  180 words, mixed.   ز سبیل بر و  حاحیی احمد علیه بهانی باعانت حق جل جلاله ا

 .Mss:  BLIB.Or15726.025.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بحر گذشته بساحت امنع

BH05356.  180 words, mixed.   ی اهل   حق آگاه و اشیا گواه که اینمظلوم از اول ظهور الی حیر

 .Mss:  BLIB.Or15699.061b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالم از علما و

BH05357.  180 words, mixed.     حق جل جلاله ندای دوستان خود را شنیده و میشنود و

   .Mss:  BLIB.Or15710.223b, BLIB.Or15719.129b    .جواب از مطلع عنایت نازل شده

Pubs:  AQA7#405 p.189.   Trans:  None. 

BH05358.  180 words, mixed.     ی دوستان ا که مابیر ق عطا را لایق و سی حمد خداوند یکتا و مش 

   .Mss:  INBA44:049, BLIB.Or15715.191c.   Pubs:  None    .خود الفت عنایت فرمود

Trans:  None. 

BH05359.  180 words, mixed.    است که بید بخشش و عطا اهل حمد سلطانی را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15710.242, BLIB.Or15726.039a.   Pubs    .بینش و دانش را صهبای علم و

None.   Trans:  None. 

BH05360.  180 words, mixed.    لطان غیب و حدود مالک وجود و سحمد مقدس از ذکر و

است که بیک   :Mss:  None.   Pubs:  AQA6#283 p.275b.   Trans    .شهود را لایق و سی

None. 

BH05361.  180 words, mixed.   یان حمد مقدس از علو و سمو و ذکر و بیان و وصف و تب

ت    .Mss:  BLIB.Or15695.039b, BLIB.Or15724.099a    .ساحت امنع اقدس ارفع حضی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05362.  180 words, mixed.     است که بکلمه حمد مقصود عالم و معبود امم را لایق و سی

 ,Mss:  BLIB.Or15712.215b.   Pubs:  ISH.293, NSR.012    .علیا ارض و سما را خلق

ADH1.061.   Trans:  None. 

BH05363.  180 words, mixed.    ی عظمت گریست و قلم  در این سنه وارد شد آنچه که عیر

 ,Mss:  INBA84:186a, INBA84:113b, INBA84:054a.04    .الله نوحه نمود یا اباالقاسم

BLIB.Or15690.158a, BLIB.Or15728.159a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05364.  180 words, mixed.   والیه مبتلا بوده و هستیم  در جمیع احیان ببلایای متواتره مت

  :Mss:  BLIB.Or11096#103.   Pubs:  AQA6#232 p.130.   Trans    .ولکن مع ذلک بفضل

None. 

BH05365.  180 words, mixed.   در جمیع احیان قلم رحمن طائران هوای عرفان را بحکمت 

 .Mss:  BLIB.Or15726.033b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امر فرموده تا امری احداث

BH05366.  180 words, Ara.     ذکر الله فی شجره الخلد ان یا ملا الفردوس فاسمعون لیتذکر به

 .Mss:  INBA71:085.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کل من فی السموات

BH05367.  180 words, Ara.     ذکر المظلوم لمن اراد ان یسمع ندآء الله المهیمن القیوم الذی

   .Mss:  BLIB.Or15712.082, BLIB.Or15713.207.   Pubs:  None    .ذکره من تمسک

Trans:  None. 

BH05368.  180 words, mixed.   مظلوم بوده و هست از حق میطلبیم ترا ذکر شما لدی ال

اوار   .Mss:  BLIB.Or15715.200b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .موید فرماید بر آنچه سی

BH05369.  180 words, Ara.   فی   ذکر عبدالله فی لوح قدس رفیعا لیستانس به فی ایامه و یقرئه

 .Mss:  INBA71:007b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کل صباح و عشیا

BH05370.  180 words, Per.   ه  ذکر من لدنا الی امه من اماء الله لتشکر رب  ها و تکون مستقیم

  :Mss:  INBA15:298b, INBA26:300b.   Pubs:  AVK4.417ax.   Trans    .فی حبها بعد الذی 

None. 

BH05371.  180 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن اقبل الی الذکر الاعظم اذ انی من سماء القدم

 .Mss:  BLIB.Or03114.027r.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بسلطان غلب من فی 

BH05372.  180 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن اقبل الی قبله الوجود و آمن بالله المقتدر العزیز

 .Mss:  BLIB.Or11095#262.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحکیم و سمع

BH05373.  180 words, Ara.    ب رحیق الوحی اذ فک ختمه باصبع قدرة ذکر من لدنا لمن س 

 .Mss:  BLIB.Or15730.101c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ربه المقتدر القدیر

BH05374.  180 words, Ara.     ی ب رحیق الوحی و فاز بایام الله رب العالمیر ذکر من لدنا لمن س 

 .Mss:  INBA35:087.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و توجه الی الوجه

BH05375.  180 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن فاز بالبحر الاعظم اذ ظهر مطلع القدم بسلطان

 .Mss:  BLIB.Or15730.140c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احاط الملا الاعلی 

BH05376.  180 words, mixed.     ی لیقربه الی مقام ذکر من لدنا لمن فاز بایام الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.354a.   Pubs:  TAH.202.   Trans:  None    .لایری فیه الا انوار

BH05377.  180 words, Ara.    لمن فاز بأنوار البیان اذ انی الرحمن بسلطان عظیم دنا من لذکر

 .Mss:  BLIB.Or15726.028a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قل انه یدعوکم الی الأفق

BH05378.  180 words, Ara.    ی انا ذکرناک مره بعد ذکر من لدنا لمن فاز بذکر الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.030d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مره و هذه مره

BH05379.  180 words, Ara.     ت کتب الله المهیمن القیوم ذکر من لدی المذکور الذی به نش 

 .Mss:  BLIB.Or15713.174b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد رجع حدیث الطور

BH05380.  180 words, mixed.    ذی اقبل و فاز بنعمه الله رب   الم الیذکر من لدی المظلو

ی ان النعمه هی  .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#448 p.267.   Trans:  None    .العالمیر

BH05381.  180 words, Ara.    حمن اذ محبه الر ذکر من لدی المظلوم الی الذین طاروا فی هوآء

 ,Mss:  INBA41:417, BLIB.Or15697.147, BLIB.Or15729.138b    .نادی المناد فی 

KB#833:338.   Pubs:  AQA2#017 p.183a.   Trans:  None. 

BH05382.  180 words, Ara.     ذکر ورقه الامر انه کان من قلم الله مکتوبا و فیه سیی نغمه الله

 .Mss:  INBA19:010a, INBA32:010b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی لحن قدس
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BH05383.  180 words, mixed.    ق ظهور این کلمه مبارکه ش مذکور لدی العر ذکرت و از مش 

 ,Mss:  INBA81:145, BLIB.Or03116.086r.03    .مسطور ای اسد غیر حق

BLIB.Or11096#126.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05384.  180 words, Ara.    ذکری لمن خرق الاحجاب اذ انی الوهاب فی ظلل السحاب ما

  :Mss:  BLIB.Or15707.173, BLIB.Or15735.322.   Pubs    .احلی ذکری عبادی الذین

AQA1#190, HYK.322.   Trans:  None. 

BH05385.  180 words, mixed.     روز روز نشاط و انبساط است نشاط از چه از صهبای

 ,Mss:  BLIB.Or15690.153a    .محبت الهی در این صبح نورانی و انبساط

BLIB.Or15728.064.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05386.  180 words, mixed.    فضلا من لدنه انه سبحان الذی انزل الایات و اظهر البینات

 ,Mss:  INBA18:104b, BLIB.Or15690.169c    .هو المشفق الکریم طونی 

BLIB.Or15728.109.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05387.  180 words, Ara.     الله رب  سبحان الذی انزل الایات و اظهر ما کان مستورا فی کتب

ی   .Mss:  BLIB.Or15715.108e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالمیر

BH05388.  180 words, Ara.    سبحان الذی انطق الاشیاء بثناء نفسه اذ ارسل مطلع امره

ی قد اخذنا  .Mss:  BLIB.Or15730.140a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بسلطان مبیر

BH05389.  180 words, Ara.     سبحان الذی سمی نفسه فی مقام بام الکتاب و فی مقام آخر بام

 .Mss:  BLIB.Or15713.267b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البیان و القلم الاعلی

BH05390.  180 words, Ara.    قتدر  اد فضلا من عنده انه لهو الم سبحان الذی ظهر و اظهر ما ار

 .Mss:  BLIB.Or15713.185.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمن علی من فی 

BH05391.  180 words, Ara.     سبحان الذی ظهر و اظهر ما یقرب العباد الی البحر الاعظم الذی

   .Mss:  BLIB.Or15697.215, BLIB.Or15713.255a.   Pubs:  None    .ماج فی هذا الیوم

Trans:  None. 

BH05392.  180 words, Ara.     ی انه لا سبحان الذی نزل الایات بالحق و جعلها رحمه للعالمیر

ء عما اراد   :Mss:  BLIB.Or11095#141.   Pubs:  AQA5#040 p.054b.   Trans    .یمنعه ش 

None. 

BH05393.  180 words, Ara.    سبحان الذی نزل الایات کیف شاء و یذکر عبده الذی آمن

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#354 p.043b.   Trans:  None    .بالقدر اذ تزین المنظر

BH05394.  180 words, Ara.   ات لقوم یعدلون یمشون علی سوآء الضاط  سبحان الذی نزل الای

ات هم  .Mss:  BLIB.Or11095#267.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الی الخیر

BH05395.  180 words, Ara.    سبحان الذی نطق کیف شاء و اراد و ینطق کیف یشاء انه لهو

   .Mss:  INBA19:408, BLIB.Or11095#275.   Pubs:  None    .المتکلم المقتدر الصادق

Trans:  None. 

BH05396.  180 words, Ara.    سبحان الذی یهدی من یشا و انه لهو الفرد العزیز القیوم یظهر

   .Mss:  INBA36:154, INBA71:325a.   Pubs:  LHKM2.185b    .لمن یشاء ما یشاء و 

Trans:  None. 

BH05397.  180 words, mixed.     سبحان الله یوم یوم الله است و انوار ظهور مکلم طور عالم

 .Mss:  BLIB.Or15716.144a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معانی و بیان را منور

BH05398.  180 words, Ara.     سبحان من انزل الاسمآء و قدر لها ما اراد انه لهو المقتدر علی ما

   .Mss:  BLIB.Or15713.219, BLIB.Or15715.336b.   Pubs:  None    .یشآء بقوله کن فیکون 

Trans:  None. 

BH05399.  180 words, Ara.   طر السماء اسئلک باسمک سبحانک اللهم یا اله الاسماء و فا

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.087.   Trans:  None    .الذی جعلته مهیمنا علی

BH05400.  180 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی منه تموجت البحار

 .Mss:  INBA92:199x.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اثمرت الأشجار

BH05401.  180 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بالکلمه العلیا و الاسماء الحستی

 ,Mss:  INBA27:077, INBA48:152, INBA49:042    .و مظهر نفسک العلی

BLIB.Or15739.275.   Pubs:  AQMJ1.112.   Trans:  None. 

BH05402.  180 words, Ara.    البهاء متوجه الی شطر  الهی تری بان طرفسبحانک اللهم یا

    .Mss:  INBA92:354.   Pubs:  PMP#109.   Trans:  PM#109    .عنایتک و عینه الی افق

Lauded be Thy name, O Lord my God! Thou beholdest how my gaze is fixed 

toward Thy tender mercies... 

BH05403.  180 words, Ara.    بای   سبحانک اللهم یا الهی تری مقری و تسمع حنیتی لم ادر

  :Mss:  INBA48:159, INBA92:177, BLIB.Or15739.283.   Pubs    .جرم منعت عن  احبائک

None.   Trans:  None. 

BH05404.  180 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی و سیدی و سندی اسئلک باسمک الفضال

 .Mss:  BLIB.Or15716.131a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سبحانک اللهم

BH05405.  180 words, Ara.    ی ی ترانی  سبحانک یا اله العالمیر  جالسا تحت  و محبوب العارفیر

    .Mss:  INBA92:355.   Pubs:  PMP#102.   Trans:  PM#102    .سیف علق بخیط و تعلم

Glory to Thee, O Thou Who art the Lord of all worlds, and the Beloved of all 

such as have recognized Thee! Thou seest me sitting under a sword... 

BH05406.  180 words, Ara.    اله الغیب و الشهود و الظاهر فی الیوم الموعود اشهد    سبحانک یا

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.081.   Trans:  None    .و یشهد الکائنات و

BH05407.  180 words, Ara.   ون الیک ببض الذی  سبحانک یا الهی اشهد بان العباد لو یتوجه

    .Mss:  INBA92:339.   Pubs:  PMP#113.   Trans:  PM#113    .خلقت فیهم و سمع

Magnified be Thy name, O my God! I testify that if Thy servants were to turn 

towards Thee with the eyes Thou didst create in them... 

BH05408.  180 words, Ara.   ن نسیت  سبحانک یا الهی قد اخذتتی نفحات وصلک علی شا

 ,Mss:  INBA92:398.   Pubs:  PMP#036, AQA6#186 p.016    .نفسی و ما عندی ان هذا الا

AKHA.124BE #06 p.d.   Trans:  PM#036.    Lauded be Thy name, O my God! I am 

so carried away by the breezes blowing from Thy presence that I have forgotten 

my self... 

BH05409.  180 words, Ara.    سبحانک یا الهی و اله الامم و مالکی و مالک العالم فانظر الی

  :Mss:  INBA51:308c, INBA57:095b, BLIB.Or15697.043.   Pubs    .زفرانی و تذرفات

ADM1.057, NFR.105, AQMJ2.077.   Trans:  None. 

BH05410.  180 words, Ara.    سبحانک یا الهی و مقصودی و معبودی تسمع ندآء احبائک و

   .Mss:  INBA19:096, INBA32:088.   Pubs:  ADM3#058 p.072    .تری عمل اولیائک انهم

Trans:  None. 

BH05411.  180 words, Ara.    سبحانک یا من باسمک فتحت الابواب فی ملکوت الانشاء و

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#106 p.127.   Trans:  None    .ماج بحر الوصال لمن اقبل

BH05412.  180 words, Ara.     سبحانک یا من بنار حبک اشتعل العالم و لاسمک الاعظم خضع

 .Mss:  BLIB.Or15715.335a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامم اسئلک بالکلمه

BH05413.  180 words, mixed.     است که آسمان مقام انسانرا ستایش خداوند بیمانندی را سی

  :Mss:  BLIB.Or15719.098a.   Pubs:  None.   Trans    .بدو ستاره روشن و منور  نمود

None. 

BH05414.  180 words, Ara.    انی بالحق انه لا یعرف  شهد الرحمن انه لا اله الا هو ان الذی

   .Mss:  BLIB.Or15713.182a, BLIB.Or15715.253b    .بالاذکار و لا یوصف بالاوصاف 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05415.  180 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو له الخلق و الامر و کل له ساجدون له

 .Mss:  BLIB.Or15694.635.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزه و

BH05416.  180 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو له الخلق و الامر و له الملک و الملکوت

  :Mss:  INBA15:245, INBA26:247, BLIB.Or15715.304b.   Pubs    .و العظمه و

PYK.214.   Trans:  None. 

BH05417.  180 words, Ara.   الاختیار  د الله انه لا اله الا هو له العظمه و الاقتدار و العزه و  شه

-Mss:  INBA51:245a, BLIB.Or15703.143, KB#620:238    .یحتر و یمیت و هو المقتدر

238.   Pubs:  ADM1.091x.   Trans:  None. 

BH05418.  180 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی علی سحاب العرفان انه لهو

   .Mss:  INBA81:058, BLIB.Or15713.194, BLIB.Or15715.236f    .الرحمن قد شهد

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05419.  180 words, Ara.   فق الاقتدار انه هو الش  شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی من ا

 .Mss:  BLIB.Or15703.024.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المکنون و المستش المخزون 

BH05420.  180 words, mixed.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی فاز بالعرفان فی ایام الرحمن

  :Mss:  BLIB.Or15710.203a, BLIB.Or15719.080a.   Pubs:  None.   Trans    .انه من اهل

None. 

BH05421.  180 words, Ara.     ق آیاته و مطلع شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لمش 

   .Mss:  BLIB.Or15713.210a, BLIB.Or15715.100b.   Pubs:  None    .بیناته الذی

Trans:  None. 

BH05422.  180 words, Ara.   هو و الذی ینطق انه لمظهر الامر و مطلع  لا اله الا  شهد الله انه

   .Mss:  BLIB.Or15697.212, BLIB.Or15713.213.   Pubs:  None    .الایات و مصدر

Trans:  None. 
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BH05423.  180 words, Ara.    شهد الله فی کتبه و صحفه لمن انی بالحق باسم انار به العالم و

 .Mss:  INBA44:140.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسودت وجوه الامم

BH05424.  180 words, Ara.    شهد المقصود فی السجن الاعظم بما شهد لسان القدم فی ازل

ی یذکرک   .Mss:  BLIB.Or15713.214a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الازال یا حسیر

BH05425.  180 words, Ara.    شهد مولی العالم لنفسه الظاهره بالاسم الاعظم انه هو انا و انا

 .Mss:  BLIB.Or15713.223.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هو و هو الحاکم 

BH05426.  180 words, Per.    ت مقصود مو  طلعة محبوب مشهود جود و لکن کل بنار و حضی

 .Mss:  BLIB.Or15696.138b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فراق مخمود

BH05427.  180 words, mixed.     طونی از برای نفوسیکه در سبیل دوست از کاس بلا بیاشامند

  :Mss:  INBA38:074c.   Pubs:  ADM2#078 p.145x.   Trans    .و از جام قضا بنوشند

None. 

BH05428.  180 words, Ara.   ی و اقبلت الی الله بت کاس الیقیر ی بما س   الملک  طونی لک یا امیر

ی نبذت   :Mss:  INBA15:348b, INBA26:352b.   Pubs:  None.   Trans    .الحق المبیر

None. 

BH05429.  180 words, Ara.     ی رات ما لاح من طونی للسان شهد الیوم بما شهد الله و لعیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#502 p.336b.   Trans:  None    .الافق الاعلی و لقلب

BH05430.  180 words, Ara.    لمن استمع الالحان من شطر الرحمن فی المقام الذی طاب    طونی

  :Mss:  BLIB.Or15707.159, BLIB.Or15735.310.   Pubs    .هوآئه بما فاحت فیه

AQA1#180, HYK.310.   Trans:  None. 

BH05431.  180 words, Ara.    ونی لمن نبذ ما عند الناس و اخذ ما اونی به من لدن عزیز ط

ء و   :Mss:  BLIB.Or15707.157, BLIB.Or15735.309.   Pubs    .حکیم لاتحزن عن ش 

AQA1#179, HYK.309.   Trans:  None. 

BH05432.  180 words, Per.    ی محروم نموده اوهامات حزب عالم را اوهام از انوار نیر یقیر

 .Mss:  BLIB.Or15712.003b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شیعه تجدید شده

BH05433.  180 words, mixed.    عالم و امم باوهام متمسکند و بظنون متشبث چه که در

ی تربیت یافته اند  .Mss:  INBA27:437.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظل متوهمیر

BH05434.  180 words, Per.    عرض میشود حسب الامر از قبل وعده ارسال الواح شده بود

  :Mss:  None.   Pubs:  MJAN.098, AYBY.224.   Trans    .حال ارسال شد آن کره جواب 

None. 

BH05435.  180 words, mixed.   ل داشته بودی ملاحظه شد حت اقدس ارساعریضه که بسا

  :Mss:  BLIB.Or15719.093d.   Pubs:  None.   Trans    .خداوند دانا شاهد و گواهست که

None. 

BH05436.  180 words, mixed.   نان سدره منتهی در کل احیان باین بیان عندلیب بقا بر اف

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#019 p.023, BCH.184    .ناطق ای دوستان قدر ایام رحمن

Trans:  None. 

BH05437.  180 words, Ara.    اخری متذکرا ایامی الاولی و ناطقا غادرنا البیت مقبلا الی ارض

 .Mss:  INBA19:075b, INBA32:070a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بایات الله رب

BH05438.  180 words, Ara.    الذی اسی بعبده فی لحظه من النهار الی مقام کان فسبحان

ی و  .Mss:  None.   Pubs:  YMM.412.   Trans:  None    .مستورا عن العالمیر

BH05439.  180 words, Ara.    یل من  فسبحان الذی نزل الایات بالحق لقوم یفقهون و انها ی لتیی

 .Mss:  INBA71:053a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لدی الله المهیمن القیوم قل

BH05440.  180 words, Ara.   منت بک و بایاتک و فسبحانک اللهم یا الهی ان هذه امه التی آ

 .Mss:  INBA92:104.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دخلت علی فراش القدس

BH05441.  180 words, Ara.    ی الذی اکون متغمسا   فسبحانک اللهم یا الهی انادیک حینئذ حیر

 .Mss:  INBA49:313, INBA92:043.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی ابحر رضائک و

BH05442.  180 words, mixed.    ی را بیک پر از سموات وجود صعود ی نامه مشکیر قاصد امیر

  :Mss:  INBA36:333, BLIB.Or15722.249.   Pubs    .نموده و بارض شهود ورود

RHQM1.340-340 (414) (251x), MSHR2.175x.   Trans:  None. 

BH05443.  180 words, Ara.     قد انی الرحیم و یقول  انی الکریم و یقول الی الی یا اهل العرفان  قد

  :Mss:  INBA44:176, BLIB.Or15712.351, BLIB.Or15713.208a.   Pubs    .اسعوا 

None.   Trans:  None. 

BH05444.  180 words, mixed.   ب رحیق اللقاء من ید عطانی و اراده  قد انی من احبتی و س 

 ,Mss:  BLIB.Or15690.163b, BLIB.Or15695.205    .نموده بارمغان جدید و

BLIB.Or15728.164a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05445.  180 words, mixed.    ی  یوم الصیی و حیر
المختار  الملک  الاصطبار و الذکر لله    قد انی

 الحقیقه روز صیی 
  :Mss:  INBA51:328, BLIB.Or15715.338c.   Pubs:  None.   Trans    .فی

None. 

BH05446.  180 words, Ara.    ت و المظلوم تحت براثن حاطتنا الاحزان من کل الجهاا قد

 .Mss:  BLIB.Or15716.032.17.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البغضاء ینادی من فی 

BH05447.  180 words, Ara.     قد اخذنا الرحیق بید الاقتدار الذی کان مختوما فی ازل الازال

  :Mss:  BLIB.Or15715.153b.   Pubs:  None.   Trans    .فلما فککنا ختمه تضوع عرف

None. 

BH05448.  180 words, Ara.    قد ارتفع ندآء الرحمن و ظهر ما کان مسطورا فی صحف الله

 ,Mss:  INBA19:121b, INBA32:112a, BLIB.Or15713.271    .المهیمن القیوم کم من عبد

BLIB.Or15715.332b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05449.  180 words, Ara.   ف بالساح قت فی افق  قد ارسلت المکتوب و تش  ة الاقدس و اس 

ی    :Mss:  BLIB.Or15736.204.   Pubs    .العنایة شمس الرحمة قال و قوله الحق انا ذکرنا اسم العیر

None.   Trans:  None. 

BH05450.  180 words, Ara.     ی و اخذت القلم قد اصبحت الیوم یا الهی فی جوار رحمتک الکیی

   .Mss:  BLIB.Or15734.2.025b.   Pubs:  AQA6#266 p.260    .لاذکرک بحولک بذکر

Trans:  None.  Notes:  LL#271.   

BH05451.  180 words, Ara.    ی و توجهنا الی قد اصبحنا الیوم فضلا من لدی الله رب العالمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#165 p.223.   Trans:  None    .مقام آخر الذی

BH05452.  180 words, Ara.    قل الحمد لک یا رب  قد اظهرنا لک ما خلقت له تمسک به و

ی انه عرفان ربک و  .Mss:  BLIB.Or11095#224.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالمیر

BH05453.  180 words, Ara.     اس و الناس فی ظلمه عجاب هل بعدوا بما منعوا قد اوقدنا النیی

 .Mss:  BLIB.Or11095#219.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بل بما اکتسبوا یا

BH05454.  180 words, Ara.     قد بعثنا الکتاب علی صوره الانسان و انه هذا الکتاب العظیم قد

 .Mss:  INBA44:007.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اظهرنا اسمنا

BH05455.  180 words, Ara.     قد تمر اریاح الفضل من شطر الله المقتدر العزیز العلیم طونی

 .Mss:  BLIB.Or11095#211.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لمن اقبل الیها و

BH05456.  180 words, mixed.     ی قد قد حضی لدی المظلوم کتابک اجبناک بهذا الکتاب مبیر

  :Mss:  BLIB.Or15699.122a.   Pubs:  None.   Trans    .وجدنا من کلماته عرف حبک

None. 

BH05457.  180 words, Ara.    قد ذکر اسمک تلقاء الوجه فی هذا السجن و نزلت لک آیات

ی   .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#176.   Trans:  None    .لایعادلها ملک العالمیر

BH05458.  180 words, Ara.     قد سمعنا ندائک و اجبناک بهذا الکتاب الذی به طرز کتب الله

 .Mss:  INBA15:299a, INBA26:301.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمن القیوم انه

BH05459.  180 words, Ara.   قد سمعنا ندائک و انزلنا لک ما یقربک الی الله.    Mss:  

BLIB.Or15695.006.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05460.  180 words, Ara.    قد ظهر ما هو المکنون و برز ما هو المسطور فی الالواح ان

  :Mss:  BLIB.Or15696.007b, BLIB.Or15734.2.047.   Pubs    .البصیر رای و توجه الی

None.   Trans:  None. 

BH05461.  180 words, Ara.    ی رب  هم الرحمن و احتالوا الی ان  البیان فی امر قد غدر شیاطیر

 ,Mss:  INBA73:070a.   Pubs:  AVK4.481ax, QT108.126    .اشتعلت نار الافتتان 

ASAT4.519x.   Trans:  None. 

BH05462.  180 words, Ara.   الامکان طونی لمن وجدها و ع 
رف من  قد فاحت نفحه البیان فی

ی یا ملاء الارض  بسلطان مبیر
  :Mss:  BLIB.Or15730.101b.   Pubs:  None.   Trans    .انی

None. 

BH05463.  180 words, Ara.     قد کنا تفکرنا فی الارض و سمعنا حدیثها و اخبارها اذا طلعت من

 ,Mss:  INBA19:188b, INBA32:171b, BLIB.Or15696.010d    .غرفه من غرفات

BLIB.Or15734.2.055.   Pubs:  AVK3.156.02x, AKHB.046, ASAT1.195x, 

ASAT3.136x.   Trans:  None. 

BH05464.  180 words, Ara.    البیان فی اللیالی و الایام بما یرد علی نفسی من  قد ناح صاحب

   .Mss:  BLIB.Or15696.040a, BLIB.Or15734.2.131b.   Pubs:  None    .الذین یکفرون 

Trans:  None. 

BH05465.  180 words, Ara.   ربک مولی   ل و هذه مره اخری لتشکر قد نزلنا لک لوحا من قب

 .Mss:  INBA18:221.   Pubs:  YMM.418.   Trans:  None    .الوری الذی انی بملکوته

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=142
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v038.pdf#page=76
http://bahailib.com/pdf/558.pdf#page=145
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=175
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=177
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-376.html
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-374.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=219
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AN/an-102.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-233.html
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=41
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=38
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=420
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=56
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=54
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=315
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=24
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=334
http://bahailib.com/pdf/652.pdf#page=182
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-177.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=178
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=331
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=63
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=59
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#271
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=9
https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-368.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=151
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=151
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=39
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-485.html
http://bahailib.com/pdf/356.pdf#page=126
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=262
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=97
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=89
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-160.html
http://bahailib.com/pdf/436.pdf#page=28
http://bahailib.com/pdf/427.pdf#page=104
http://bahailib.com/pdf/429.pdf#page=70
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=111
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=426
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BH05466.  180 words, Ara.    ی عصاه خلقک و طغاه عبادک و اشتد قل اللهم یا الهی ترانی  بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.083.   Trans:  None    .علی الامر فی حبک علی

BH05467.  180 words, Ara.     قل الهی الهی اشهد انک خلقت العباد لعرفانک و حضورهم امام

 .Mss:  BLIB.Or15712.132.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و جهک و القیام لدی

BH05468.  180 words, Ara.     ت قل سبحانک یا رب الارباب و مالک الرقاب اشهد انک بش 

 .Mss:  BLIB.Or15697.159.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العباد فی کتبک و زبرک و

BH05469.  180 words, Ara.     قل لک الحمد یا الهی بما اظهرت باسمی لئالی البیان من صدف

 Mss:  INBA51:095, KB#620:088-089.   Pubs:  ADM2#055    .بحر رحمتک و ذکرتتی 

p.097.   Trans:  None. 

BH05470.  180 words, Ara.    ی انصفوا فی امر الله و ظهوره انه انی بایات   قل یا ملاء المعرضیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.177a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لا ینکرها اهل

BH05471.  180 words, mixed.    ساند و میفرماید آنچه بر شما قلم اعلی اهل بها را تکبیر میر

   .Mss:  INBA23:251, BLIB.Or15730.125d.   Pubs:  None    .در سبیل محبت مالک اسماء

Trans:  None. 

BH05472.  180 words, mixed.     قلم اعلی میفرماید الیوم یوم اصغا است بشنوید ندای رحمن

  :Mss:  BLIB.Or11096#116, BLIB.Or15710.107b.   Pubs    .را که در قطب اکوان 

LHKM2.301.   Trans:  None. 

BH05473.  180 words, mixed.     قلم قدم احبای خود را که در تربت ساکنند ذکر می فرماید تا

 .Mss:  BLIB.Or15719.037a.   Pubs:  ASAT2.153x.   Trans:  None    .کل از نار ذکر الهی

BH05474.  180 words, mixed.    قوله جل جلاله له ان یصیی و لله ان یظهر و له ان یتمسک

  :Mss:  None.   Pubs:  MJAN.008a, AYBY.059a.   Trans    .بالشوری و یعمل بما ظهر

None. 

BH05475.  180 words, mixed.     کتاب الله ینطق بالحق بما یقرب الناس الی ضاطه المستقیم

 .Mss:  BLIB.Or15695.224.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به فاح عرف الظهور و

BH05476.  180 words, Ara.     کتاب الله ینطق بالحق و یامر الناس بما یقرب  هم الیه انه هو

 .Mss:  BLIB.Or15695.270.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الفیاض الکریم قد ظهر ما کان 

BH05477.  180 words, Ara.   حمه من عندنا علی الذین فازوا بایام الله و  بالحق ر  نزلناهکتاب ا

  :Mss:  INBA15:273, INBA26:273b, BLIB.Or15730.065d.   Pubs    .توجهوا بقلوب  هم

PYK.119.   Trans:  None. 

BH05478.  180 words, Ara.   ب کوثر المعانی من ایادی  کت اب انزله الرحمن لمن اراد ان یش 

 .Mss:  BLIB.Or15697.102.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عطاء ربه الکریم ایاک

BH05479.  180 words, Ara.    کتاب انزله الرحمن لمن اقبل الله اذ نفخ فی الصور و قام مظهر

 .Mss:  BLIB.Or15730.115b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامر بقیام زلت

BH05480.  180 words, mixed.     کتاب انزله الرحمن لمن اقبل الی السجن الاعظم و حضی

  :Mss:  BLIB.Or15710.299b, BLIB.Or15719.094c.   Pubs    .تلقاء الوجه و سمع ندآء

None.   Trans:  None. 

BH05481.  180 words, Ara.   انزله الرحمن لمن اقبل الی الوجه و آمن بالله الفرد الخبیر   کتاب

 .Mss:  BLIB.Or15697.005b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یا جواد ان استمع ندآء

BH05482.  180 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن لمن آمن و عمل بما امر به فی الزبر و الالواح

 .Mss:  BLIB.Or15713.211.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یا ملا الارض

BH05483.  180 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن لمن حضی اسمه لدی المظلوم فی هذا المقام

 .Mss:  BLIB.Or15695.024a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البعید هذا یوم فیه نطق

BH05484.  180 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن لمن سمع الندآء و اجاب ربه المشفق الکریم

 .Mss:  BLIB.Or15716.173a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی یوم فیه اعرض کل

BH05485.  180 words, Ara.    کتاب انزله الرحمن لمن فاز بالعرفان فی یوم اعرض عنه العباد

 .Mss:  BLIB.Or15715.284a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا من شاء الله رب

BH05486.  180 words, Ara.   انزله الرحمن لمن فی الامکان لعل الناس یضعن ما عندهم    ابکت

 .Mss:  BLIB.Or15730.057b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یاخذن ما امروا به

BH05487.  180 words, mixed.     کتاب انزله الرحمن لمن فی الامکان و یدع الکل الی الله المهیمن

 .Mss:  BLIB.Or15715.267c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم هذا یوم

BH05488.  180 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن لمن فی الامکان و یدع الکل الی مقام شهد له

  :Mss:  BLIB.Or15713.210b, BLIB.Or15715.246a.   Pubs    .القلم الاعلی و اهل مدائن

None.   Trans:  None. 

BH05489.  180 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن من فی ملکوت البیان مصدقا للتوراة و الانجیل

 .Mss:  BLIB.Or15713.242a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الفرقان 

BH05490.  180 words, mixed.     کتاب انزله المظلوم الذی به قام القائم و نطق القیوم الملک

 .Mss:  INBA41:199.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لله رب ما کان و ما

BH05491.  180 words, Ara.     کتاب انزله المظلوم فی سجنه الاعظم لامه من امائه التی فازت

 .Mss:  INBA51:438b.   Pubs:  ADM1.129.   Trans:  None    .بایام الله رب

BH05492.  180 words, Ara.   ذا الیوم الذی فیه ینادی المناد الملک کتاب انزله المظلوم فی ه

 .Mss:  BLIB.Or15716.196b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لله المهیمن القیوم

BH05493.  180 words, Ara.    ق الایات لنفسه معینا و اقبل  کتاب انز له المظلوم لمن اتخذ مش 

  :Mss:  INBA15:376b, INBA26:380, BLIB.Or15716.189c.   Pubs    .اذ اعرض عنه العباد

None.   Trans:  None. 

BH05494.  180 words, Ara.     کتاب انزله المظلوم لمن اقبل الی القیوم فی یوم فیه نادی المناد

 .Mss:  BLIB.Or15713.198a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الملک لله العلیم الحکیم

BH05495.  180 words, mixed.     کتاب انزله المظلوم لمن اقبل الی المقام المحمود الذی فیه

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#152 p.209.   Trans:  None    .ارتفع الندآء انه لا

BH05496.  180 words, Ara.    کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله المهیمن القیوم الذی جعله

  :Mss:  BLIB.Or15715.182a.   Pubs:  None.   Trans    .الله کوثر الحیوان لاهل الامکان 

None. 

BH05497.  180 words, Ara.    کتاب انزله مولی الاسماء و فاطر السماء لمن اقبل الی الله رب

 ,Mss:  INBA51:238b, INBA61:052, INBA66:102x    .الارباب ایاک ان تحزنک

BLIB.Or15703.148, KB#620:231-232.   Pubs:  ADM1.054x, ADM2#047 p.080x, 

AQMM.057x.   Trans:  None. 

BH05498.  180 words, Ara.     کتاب عزیز نزل من لدن ملک عظیم الی الذین آمنوا بالله و اقبلوا

 .Mss:  BLIB.Or11095#260.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بقلوب نورآء الی

BH05499.  180 words, mixed.    ی ادیان ندا مینماید و کل ی مابیر ی در این یوم مبیر را کتاب مبیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.174a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنبا عظیم دعوت

BH05500.  180 words, Ara.    کتاب مسطور یشهد له المهیمن القیوم قد نزل بالحق فی هذا

   .Mss:  INBA18:075, BLIB.Or15697.271b.   Pubs:  None    .المقام المحمود لاینکره

Trans:  None. 

BH05501.  180 words, Ara.     ب رحیقی المختوم لیفرح کتاب معلوم من مهیمن قیوم الی من س 

  :Mss:  INBA23:026, BLIB.Or15712.353.   Pubs:  None.   Trans    .و یکون من الذین

None. 

BH05502.  180 words, Ara.    کتاب مکنون نزل من سماء وحی ربکم المهیمن القیوم ان اقروا

 .Mss:  BLIB.Or15715.140a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما تیش منه ثم اتبعوا

BH05503.  180 words, Ara.    کتاب من لدنا لمن اراد ان یتوجه الی وجه ربه و یعرف مولیه

   .Mss:  INBA18:076, BLIB.Or15715.123a.   Pubs:  None    .القدیم نشهد ان توقفک

Trans:  None. 

BH05504.  180 words, Ara.     کتاب من لدنا لمن اقبل الی الوجه و کان من الفائزین لیفرح بذکر

 .Mss:  BLIB.Or11095#320.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مولاه و یستقیم

BH05505.  180 words, Ara.    سبیلا لتجذبه آیات الله الی   یهالکتاب نزل بالحق لمن اتخذ

 .Mss:  BLIB.Or15716.027.03.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقام یقوم علی خدمه

BH05506.  180 words, Ara.     کتاب نزل بالحق لمن اقبل الی الله اذ اعرض عنه کل غافل بعید

   .Mss:  BLIB.Or15713.253b, BLIB.Or15719.124b.   Pubs:  None    .انا دخلنا السجن و

Trans:  None. 

BH05507.  180 words, Ara.     ی ینطق انه لا اله الا کتاب نزل بالحق لمن آمن بالله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#338.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انا العزیز

BH05508.  180 words, Ara.    عت  م بککتاب نزل بالحق من سماء مشیه ر العلی العظیم بها س 

ایع و ظهرت  .Mss:  BLIB.Or11095#047.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الش 

BH05509.  180 words, Ara.    کتاب نزل بالحق من لدی الله العزیز الجمیل الی الذی سجن

 .Mss:  BLIB.Or11095#125.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مع ربه بما اکتسبت ایدی

BH05510.  180 words, Ara.    کتاب ینطق بالحق من لدن من قام علی امر الله بسلطان لمن

   .Mss:  INBA19:004a, INBA32:005b, BLIB.Or15715.054b    .تمنعه اشارات الذین

Pubs:  None.   Trans:  None. 

http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-85.html
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http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=088
http://bahailib.com/pdf/558.pdf#page=97
http://bahailib.com/pdf/558.pdf#page=97
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=144
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-301.html
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http://reference.bahai.org/fa/t/b/AN/an-12.html
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http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=241
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http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=5


151 A Partial Inventory 
 
BH05511.  180 words, mixed.     کتابت بانوار منظر اکیی مزین شد انشاء الله در کل احوال

  :Mss:  BLIB.Or15730.022a.   Pubs:  None.   Trans    .بعنایات محبوب عالمیان فائز

None. 

BH05512.  180 words, mixed.     کتابت بساحت اقدس فائز انشاء الله در کل احیان از کئوس

 .Mss:  BLIB.Or15719.073a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرفان نفس رحمن بیاشامید

BH05513.  180 words, mixed.    ئز و طرف عنایت الهی بان متوجه قدس فاساحت اکتابت ب

  :Mss:  BLIB.Or15710.152a, BLIB.Or15719.023g.   Pubs    .حق لم یزل و لایزال باحبای

None.   Trans:  None. 

BH05514.  180 words, Ara.     کم من لیل ارتفع فیه حنیتی و کم من یوم فیه ارتفع نحیب بکانی

 .Mss:  BLIB.Or15697.139a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما ورد علی

BH05515.  180 words, mixed.     لسان رحمت میفرماید ای دوست من و فرزند افنان من جامه

 .Mss:  INBA51:348a.   Pubs:  KHAF.220.   Trans:  None    .عزت باندازه هیاکل شما 

BH05516.  180 words, Ara.    لعمر الله قد نزلت الآیات علی شان لم یحصها اقلام العالم و لا

 .Mss:  BLIB.Or15697.184.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من عنده علم الحساب

BH05517.  180 words, Ara.    ی عرش لک الحمد یا الهی علی ما قلبت وجوه عبادک الی یمیر

 ,Mss:  INBA48:150, INBA49:208, INBA92:148    .الطافک و انقطعتهم عما

BLIB.Or15739.271.   Pubs:  PMP#161, AQMJ1.110b.   Trans:  PM#161.    Praise 

be to Thee, O my God, inasmuch as Thou hast turned the faces of Thy servants 

towards the right-hand of the throne of Thy gifts... 

BH05518.  180 words, Ara.     لک الحمد یا رنی المتعال فیکل الاحوال و بما رفعت حکم الجدال

 .Mss:  INBA51:530b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و قدرت نضه امرک

BH05519.  180 words, mixed.    ی فائز گشتی و سلسبیل لقای مالک لله الحمد بعنایت کیی

  :Mss:  INBA23:078b, BLIB.Or15712.332.   Pubs    .اسماء را از قدح فضل نوشیدی

None.   Trans:  None. 

BH05520.  180 words, mixed.     ی  هم خواهد ی داد مهیی لله الحمد دوستانش را برتری داد بهیی

  :Mss:  INBA41:151, BLIB.Or15712.131b.   Pubs:  None.   Trans    .داد اراده اش را

None. 

BH05521.  180 words, Ara.     الحکمه  لوح من لدنا لمن اقبل الی الوجه اذ لاح افق البیان بشمس

 .Mss:  BLIB.Or15715.124a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و التبیان لیویده

BH05522.  180 words, Per.     ی اریاح شهود و ناظرات بقضاء و قدر الهی لا مصباح الهی ما بیر

  :Mss:  BLIB.Or15690.154b, BLIB.Or15728.102.   Pubs:  None.   Trans    .تمنعه

None. 

BH05523.  180 words, Ara.   ذین غرتهم العلوم  لحق بما اتبع اوهام المن الناس من اعرض عن ا

 .Mss:  BLIB.Or11095#323.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذلک منعوا عن

BH05524.  180 words, mixed.     ی بلسان پارش تکلم میفرماید نار سدره مبارکه الهی در این حیر

 .Mss:  BLIB.Or15726.113.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و جمیع من علی

BH05525.  180 words, Per.     الحقیقه نی 
نامه از شما نرسید ولکن جواب ارسال میشود فی

 .Mss:  INBA36:451a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکر مذکور شدید

BH05526.  180 words, mixed.    نامه آنجناب بلسان پارش تلقاء عرش الهی حاضی و بطرف

 ,Mss:  BLIB.Or03116.081.07, BLIB.Or11096#177    .عنایت ملاحظه شد انشاء الله

BLIB.Or15722.021a.   Pubs:  PYM.111bx.   Trans:  None. 

BH05527.  180 words, mixed.   م نامه جناب نبیل بن نبیل علیه سلام الله را دیدیم و شنیدی

   .Mss:  BLIB.Or15699.077.   Pubs:  MJAN.044, AYBY.075b    .لله الحمد بطراز حب

Trans:  None. 

BH05528.  180 words, mixed.   یت شنیده شد کتابت بمنظر اطهر فائز گشت هر نفسیکه  ندا

ی بمحضی   .Mss:  BLIB.Or15715.131c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لله برآید در آنحیر

BH05529.  180 words, mixed.     ندایت شنیده شد و ناله ات اصغا گشت در بلایا و رزایا بحق

 .Mss:  BLIB.Or15719.016a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقتدا کن یعتی صابر و

BH05530.  180 words, Ara.     نعیما لک یا مهدی بما تهدی الناس الی سبیل الرشاد و تذکر ربک

 .Mss:  BLIB.Or11095#182.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی ایام فیها اخذت

BH05531.  180 words, mixed.     نقطه اولی میفرماید اگر نفسی ظاهر شود و یک آیه بیاورد

   .Mss:  INBA44:111b, BLIB.Or15712.240.   Pubs:  ISH.294    .تکذیب مکنید حال معادل

Trans:  None. 

BH05532.  180 words, Ara.   ی لیس مع ندآء هذا ذکر من لدنا لمن اقبل و فاز بالله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#243.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ربه اذ ارتفع

BH05533.  180 words, Ara.     ی کلما خرجت الکلمه  السموات و الارضیر
هذا ذکر من لدنا لمن فی

 .Mss:  BLIB.Or11095#158.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من فم المشیه انها احاطت

BH05534.  180 words, Ara.    هذا ذکر من لدی المسجون الی الذی اذا سمع الندا من شطر

 .Mss:  BLIB.Or11095#207.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکیی یا اقبل بقلبه و

BH05535.  180 words, Ara.     ق الامر فی هذا کتاب الله المهیمن القیوم الی الذی اقبل الی مش 

 ,Mss:  BLIB.Or15707.169, BLIB.Or15735.318.   Pubs:  AQA1#187    .یوم اسودت فیه

HYK.318.   Trans:  None. 

BH05536.  180 words, Ara.    هذا کتاب الله نزل لما سواه لیسمعن العباد ندآء رب  هم العزیز

 .Mss:  BLIB.Or11095#314.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوهاب و یقرئنه و

BH05537.  180 words, Ara.    هذا کتاب انزله الرحمن لمن فی الامکان لیقرب  هم الی ملکوته و

 .Mss:  BLIB.Or15713.264b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یسقیهم هذا الکوثر

BH05538.  180 words, Ara.     هذا کتاب لمن سمع الندا و اجاب بذلک ذکر اسمه لدی العرش

 .Mss:  BLIB.Or11095#164.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و نزل له ما قرت به

BH05539.  180 words, Ara.     هذا کتاب من الذی سجن فی سبیل الله فی هذه الارض البعید و

ی   کل حیر
 .Mss:  BLIB.Or15725.348b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ورد علیه فی

BH05540.  180 words, Ara.     هذا کتاب من عبد منیب الی الذی فاز بانوار الهدی فی یوم الذی

قت الشمس عن افق قدس  .Mss:  INBA71:027a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اس 

BH05541.  180 words, Ara.    هذا کتاب من لدن هذا المسجون المظلوم المحزون الی الذی

 .Mss:  INBA18:051.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آمن بالله و اتخذ

BH05542.  180 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی الذی قصد حرم المقصود و سافر من بیته

 .Mss:  BLIB.Or15725.341.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی بیت الاعظم منظر

BH05543.  180 words, Ara.    یذکر  م الذی باسمه زینت الاسما و هذا کتاب من لدنا الی الغلا

 ,Mss:  INBA48:162, BLIB.Or15739.289.   Pubs:  PMP#106    .فی ملکوت الاعلی

AQA7#463 p.285, ADM2#013 p.029x, AQMJ1.122x.   Trans:  PM#106, 

BPRY.171.    Glorified art Thou, O Lord my God! I give Thee thanks inasmuch as 

Thou hast called me into being in Thy days... 

BH05544.  180 words, Ara.   ذ الی الرحمن سبیلا هذا کتاب من لدی المظلوم الی الذی اتخ

  :Mss:  BLIB.Or15707.170, BLIB.Or15735.319.   Pubs    .لیاخذه عن نفسه و یجذبه

GWBP#143 p.200x, AQA1#188, HYK.319.   Trans:  GWB#143x, PDC.027x, 

WOB.161-162x.    ...Blessed art thou, O My servant, inasmuch as thou hast 

recognized the Truth, and withdrawn from him who repudiated the All-

Merciful...  Notes:  LL#434.   

BH05545.  180 words, Ara.     هذا کتاب نزل بالحق من لدن عزیز حکیم ینطق بانی انا المسجون

  :Mss:  BLIB.Or15707.174, BLIB.Or15735.323.   Pubs    .فی هذا السجن العظیم

AQA1#191, ASAT4.416x, HYK.232.   Trans:  None. 

BH05546.  180 words, Ara.     هذا کتاب نزلناه بالحق لقوم یفقهون و انه ما من اله الا هو العزیز

  :Mss:  INBA71:052a.   Pubs:  MUH3.269ax.   Trans    .القیوم له الامر و الخلق یفعل

None. 

BH05547.  180 words, Ara.    ر ه الاولی الی الذی سمی به نبیل قبل علی لیتذکهذا کتاب نقط

 ,Mss:  BLIB.Or03114.069r, BLIB.Or15696.171a    .فی نفسه و یکون من

BLIB.Or15737.192.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05548.  180 words, Ara.     هذا کتاب یدع الناس الی الله العزیز الحکیم ان الذین  اوتو  بصائر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#158.   Trans:  None    .من الله

BH05549.  180 words, Ara.    ب الناس من رحیق قدس هذا کتاب یذکر بالحق و فیه ما یش 

ب منه   :Mss:  BLIB.Or15694.620a.   Pubs:  None.   Trans    .مختوم فطونی لمن یش 

None. 

BH05550.  180 words, Ara.     هم لایسمعون قد نزلت هذا کتاب ینطق بالحق و القوم اکیی

   .Mss:  INBA44:002, BLIB.Or15713.199.   Pubs:  None    .الایات و هم لایشعرون و

Trans:  None. 

BH05551.  180 words, Ara.     هذا کتاب ینطق بالحق و فیه یذکر امه من اماء الله التی آمنت

 .Mss:  BLIB.Or15694.612b.   Pubs:  TABN.203.   Trans:  None    .برب  ها و انقطعت عن

BH05552.  180 words, Ara.     ی هذا لوح فیه یذکر آیات الفراق من  هذ  العبد البائس الفقیر حیر

 .Mss:  INBA71:042a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی یخرج عن شطر

BH05553.  180 words, Ara.     یل عظیم قد ماج بحر البلاء و احاطت ی هذا ما نزل من قبل انه لتیی

 .Mss:  BLIB.Or11095#287.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامواج فلک الله
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BH05554.  180 words, Ara.    هم بهذا ی الامم و یبش  هذا یوم فیه ینادی الاسم الاعظم بیر

 .Mss:  BLIB.Or15713.212b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الظهور الذی اذا ظهر

BH05555.  180 words, Per.    هر نفسی الیوم بعرفان الهی و بمطلع آیات ربانی فائز شد از او

 .Mss:  BLIB.Or15697.090.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمیع ا مراض حکت یافته

BH05556.  180 words, Ara.   قدر فی الکتب او یظهر ما کان مستورا    ر ان یحرر ما هل القلم یقد

 .Mss:  BLIB.Or15726.132.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی صحف الله رب

BH05557.  180 words, Ara.     هل زینت الارض بالذین لایمنعهم البلاء عن النظر الی الله العلی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#174.   Trans:  None    .الاعلی و هل یمسی  علیها من

BH05558.  180 words, Per.     ورقه مشهود گشت و هرچه مسطور بود منظور شد معلوم است

 .Mss:  BLIB.Or15722.241.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که کم نفسی یافت میشود که

BH05559.  180 words, Ara.     یا ابراهیم ان استمع ندآء ربک الابهی الذی ارتفع من مقامه

 .Mss:  BLIB.Or15715.036b.   Pubs:  NNY.197.   Trans:  None    .الاسمی الاستی انه

BH05560.  180 words, mixed.    یا ابن اسمی الاصدق علیک بهانی و علیه بهانی و رحمتی و

   .Mss:  INBA15:271a, INBA26:271b.   Pubs:  PYK.043    .عنایتی انشاء الله شونات

Trans:  None. 

BH05561.  180 words, mixed.     یا ابن ذبیح علیه و علیک بهانی و عنایتی آنچه ارسال نمودی

   .Mss:  INBA28:259, BLIB.Or15726.144.   Pubs:  None    .بعز قبول فائز  ذکر بیت

Trans:  None. 

BH05562.  180 words, mixed.   میشود   یا احباء الرحمن فی البلدان هر ناری مخمود مشاهده

 .Mss:  BLIB.Or15715.013c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مگر ناری که لحب الله

BH05563.  180 words, Ara.     وت لقانی یا احمد اسمع ندانی انه یجذبک الی ملکوت قرنی و جیی

   .Mss:  BLIB.Or15712.077a, BLIB.Or15713.206a.   Pubs:  None    .و یذکرک بآیانی 

Trans:  None. 

BH05564.  180 words, mixed.     یا احمد علیک سلام الله الفرد الاحد نشهد انک فزت بما کان

 .Mss:  BLIB.Or15695.082.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرقوما من القلم

BH05565.  180 words, mixed.   یا اخیی ندایت در منظر اکیی باصغای مالک قدر فائز نفحات  

 ,Mss:  INBA51:284, INBA51:287, INBA51:288    .محبت از او استشمام شد

BLIB.Or15715.243a, KB#620:277-277.   Pubs:  LHKM3.295.   Trans:  None. 

BH05566.  180 words, Per.     یا اسم جود مطالب جناب سمندر علیه بهاءالله در ساحت

  .Mss:  BLIB.Or15697.035.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقدس مذکور و مخصوص

Notes:  May be continuation of previous Tablet. 

BH05567.  180 words, Ara.   یا اسمعیل یذکرک الجلیل من شطر.    Mss:  INBA41:292.   

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05568.  180 words, Per.     یا اسمی علیک بهانی نامه جناب علی علیه بهانی که بانجناب

  :Mss:  BLIB.Or15712.049.   Pubs    .نوشته بود نزد مظلوم حاضی   و قرات شد لله الحمد عرف

None.   Trans:  None. 

BH05569.  180 words, mixed.    یا الف علیک سلامی و بهانی یا فا علیک رحمتی و فضلی کن

 .Mss:  INBA51:491.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مطمئنا بعنایه الله و

BH05570.  180 words, Ara.     یا اله الغیب و الشهود و مرنی الوجود اسئلک بسلطنتک المکنونه

  :Mss:  None.   Pubs:  PMP#047, NFR.081, DLH3.501.   Trans    .عن الانظار بان 

PM#047.    O Thou the Lord of the visible and the invisible, and the Enlightener 

of all creation! I beseech Thee, by Thy sovereignty... 

BH05571.  180 words, Ara.   ک و ناظرا  یا الهی تری عبدک جالسا فی السجن منقطعا عن دون

 ,Mss:  INBA35:021a, INBA48:154, INBA49:049, INBA92:167b    .الی افق عنایتک و

BLIB.Or15739.278.   Pubs:  PMP#063, AQMJ1.116, ASAT1.021x.   Trans:  

PM#063.    Thou beholdest, O my God, Thy servant who dwelleth in this prison-

house, wholly detached from any one but Thee... 

BH05572.  180 words, Ara.   تی فی هذا الیوم الذی فیه  یا امتی ان استمغ ندانی من شطر سج

  :Mss:  INBA15:191, INBA26:191, BLIB.Or15713.222b.   Pubs    .اعرضت اماء الارض

LHKM1.106.   Trans:  None. 

BH05573.  180 words, mixed.     ی در جمیع یا امتی انا سمعنا ندائک اجبناک بهذا الکتاب المبیر

 .Mss:  INBA18:369b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احیان حق جل جلاله

BH05574.  180 words, Per.     یا امتی ندایت را مکرر شنیدیم اوست سمیع ذکر و ندای هر ندا

 .Mss:  BLIB.Or15716.100a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کننده

BH05575.  180 words, Per.    ورقتی ندای مظلوم را بشنو از شطر سجن بتو توجه یا امتی و یا

 .Mss:  BLIB.Or15712.136.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمود و ترا ذکر مینماید

BH05576.  180 words, mixed.   کر نموده و ه عباد و اماء خود را ذ یا امه الله حق جل جلال

 .Mss:  BLIB.Or15712.293.   Pubs:  None.   Trans:  None    .میفرماید در لیالی و

BH05577.  180 words, Ara.    یا اهل العیی این ما عیی من ایامکم و این ما غیی ان اغتنموا هذا

  :Mss:  BLIB.Or11095#132.   Pubs:  LHKM3.212, NFQ.255.   Trans    .الیوم الذی فیه

None. 

BH05578.  180 words, Per.    ی و ناله میفرماید ای عندلیبان یا اهل دیانه دوست شما با حنیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.173d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بوستان دانانی 

BH05579.  180 words, Ara.    یذکرکم القلم الاعلی فی المقام الاعلی  یا اولیاء الرحمن فی البلدان

 .Mss:  BLIB.Or15713.263.   Pubs:  LHKM1.092.   Trans:  None    .و الذروه

BH05580.  180 words, mixed.    جان بشنوید    یا اولیاء الله فی الکاف و الکاف ندای الهی را بآذان

 .Mss:  INBA33:135.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اوست حافظ و

BH05581.  180 words, Per.   یا اولیانی فی البلاد این مظلوم برادری داشته او را تحت.    Mss:  

BLIB.Or15690.161b, BLIB.Or15728.110a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05582.  180 words, Ara.    یا ایها الشارب من کاس عنایتی و الطائف حول ارادنی و المقبل

 .Mss:  BLIB.Or15713.212a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی کعبه جمالی و

BH05583.  180 words, Ara.    یا ایها المقبل الی مطلع الامر اسمع ندآء المظلوم من شطر

  :Mss:  BLIB.Or15713.206b, BLIB.Or15718.015a.   Pubs    .السجن انه ما من اله الا

None.   Trans:  None. 

BH05584.  180 words, Per.    بدرجه علیا رسیده یا بزرگ علیک بهآء الله و عنایته امروز ندا

 ,Mss:  BLIB.Or15695.085.   Pubs:  AQA6#271 p.264    .ولکن سمع عالم کون از

ADM2#024 p.043x.   Trans:  None. 

BH05585.  180 words, Ara.    یا ج واد انی لاانس من یذکرنی و اکون انیسا لمن یحبتی و ذاکرا

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS4.217.   Trans:  None    .لمن ارادنی و حصنا

BH05586.  180 words, Per.   الدین علیک سلام الله و بهائه و نوره در لیالی و ایام این    یا جمال

 .Mss:  BLIB.Or15718.041b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مظلوم از حق

BH05587.  180 words, Per.    یا حزب الله یوم یوم اوست و امر امر او طونی از برای.    Mss:  

BLIB.Or15690.163a, BLIB.Or15728.158b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05588.  180 words, Ara.     ی نامه ات رسید و شهادت داد بر توجه و اقبال تو حمد یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15712.037.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کن مقصود عالمیان را

BH05589.  180 words, Per.   یا حق نظر مالک قدر در منظر اکیی عباد ارض را بانچه که.    

Mss:  None.   Pubs:  AVK3.201.15.   Trans:  None. 

BH05590.  180 words, mixed.   غای  اضی و باصیا خلیل عریضه ات تلقاء عرش قدس جلیل ح

ف    .Mss:  BLIB.Or15719.178c.   Pubs:  AHB.134BE #09-10 p.034    .مالک اسماء مش 

Trans:  None. 

BH05591.  180 words, mixed.   یا رحمه الله در نعمتهای الهی تفکر نما در یکمقام یعتی مقام  

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.029-030.   Trans:  None    .اعلی و ر تبه علیا

BH05592.  180 words, mixed.    یا سلیمان از قبل خاتم او بدست دیو آمد حال مالک او

 .Mss:  BLIB.Or15712.119b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دست دیوان عالم مبتلا در

BH05593.  180 words, Per.     یا شارب رحیق لقانی و الحاضی امام وجهی و القائم لدی باب

 .Mss:  BLIB.Or15724.184.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عظمتی اسمع ندآنی 

BH05594.  180 words, mixed.    یا صمد در سجن اعظم بر مظلوم وارد شد آنچه که شبه و

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI04.011c.   Trans:  None    .مثل نداشت ظالمی باسم عادل

BH05595.  180 words, mixed.     یا عالیه ید عنایت اخذت نمود و باقبال تایید فرمود از فضلش

 .Mss:  BLIB.Or15712.198.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قصد مقام اقصی و 

BH05596.  180 words, mixed.    ی امروز حفیف سدره منتهی مرتفع و در هر یا عبد الحسیر

ی کلمه از آن اصغا شده و   :Mss:  INBA51:512, BLIB.Or15695.141.   Pubs    .حیر

LHKM3.359.   Trans:  None. 

BH05597.  180 words, Ara.    یا عبدالله یذکرک المظلوم الذی ورد علیه ما ذرفت به عیون

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#275 p.269.   Trans:  None    .العظمه و ناح الملا

BH05598.  180 words, mixed.    یا عزیه انشاء الله لازال بما اراده الله متمسک باش  و بذیل

 .Mss:  BLIB.Or15715.115a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقدسش متشبث

https://reference.bahai.org/fa/t/b/Q1/q1-364.html
http://bahailib.com/pdf/282.pdf#page=207
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=137
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=137
http://bahailib.com/pdf/1484.pdf#page=60
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v028.pdf#page=141
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=287
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=290
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=291
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=277
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-293.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=294
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=494
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-47.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-83.html
http://bahailib.com/pdf/729.pdf#page=252
http://www.bahai.org/r/233982834
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v035.pdf#page=13
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v048.pdf#page=156
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=51
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=86
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-63.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ1/mmq1-118.html
http://bahailib.com/pdf/427.pdf#page=16
http://www.bahai.org/r/169466350
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=97
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=97
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH1/lh1-105.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=185
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-210.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH1/lh1-91.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v033.pdf#page=137
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://bahailib.com/pdf/558.pdf#page=43
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-217.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-205.html
http://bahailib.com/pdf/1226.pdf#page=34
http://irfancolloquia.org/publications/
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=515
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-357.html
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip


153 A Partial Inventory 
 
BH05599.  180 words, mixed.   علی اسما عباد را از مالک و خالق آن منع نموده در غدیر  ا ی

   .Mss:  INBA51:248, KB#620:241-241.   Pubs:  LHKM3.287    .اسم غرق شده اند

Trans:  None. 

BH05600.  180 words, mixed.     یا علی آنچه عرض نمودی مشاهده شد اینمظلوم لازال اهل

 .Mss:  BLIB.Or15712.244a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .توحید را ذکر نموده و

BH05601.  180 words, mixed.     یا علی علیک بهاء الله الابدی انشاء الله بعنایات مخصوصه

 .Mss:  BLIB.Or15716.107a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فائز باش  و بحبل تقوی

BH05602.  180 words, mixed.   ه در اول ایام اقبال  نی تو از نفوش هستی کیا علی علیک بها

 .Mss:  INBA44:097.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمودی و از کاس عرفان 

BH05603.  180 words, Ara.    الی ان یویدکم علی الصیی  یا علی قبل محمد نسئل الله تبارک و تع

 .Mss:  BLIB.Or15724.086a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الاصطبار فیما

BH05604.  180 words, Ara.     ی قد انی من کان موعودا یا فرج قد انی الفرج و الناس فی ریب مبیر

 .Mss:  BLIB.Or15724.179.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی کتب الله

BH05605.  180 words, mixed.     یا فضل حق منیع ندایت را شنید و ذکرت را اصغا نمود

  :Mss:  BLIB.Or15719.187c.   Pubs:  None.   Trans    .الحمد لله قلم و لسانت بثنای

None. 

BH05606.  180 words, Ara.    محسن اسمع ندآء المظلوم انه انی بالحق من سماء الاقتدار یا

   .Mss:  BLIB.Or15713.229.   Pubs:  AKHA.124BE #01 p.j    .باختیار لاتمنعه جنود

Trans:  None. 

BH05607.  180 words, mixed.     یا محمد قبل باقر ضجیج و ضی    خ و حنینت در فراق محبوب

  :Mss:  INBA51:176, KB#620:169-170.   Pubs    .آفاق اصغا شد حق جل جلاله

LHKM3.337.   Trans:  None. 

BH05608.  180 words, Ara.     ی قد حضی لدی المظلوم من اقبل الی افقی و یا محمد قبل حسیر

 .Mss:  INBA44:180a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .توجه الی وجهی الذی 

BH05609.  180 words, mixed.    یا محمد قبل علی از شطر سجن مالک اسماء این ندا بشنو

  .Mss:  CMB.F31.037-038.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و باینکلمه علیا ناظر باش

Notes:  JRAS.287.   

BH05610.  180 words, Ara.    یا محمد قبل علی سمعنا ندآئک و ذکرک و راینا توجهک و

  :Mss:  INBA15:318a, INBA26:321.   Pubs:  None.   Trans    .اقبالک الی الله العزیز

None. 

BH05611.  180 words, Ara.    یا محمد قبل علی یذکرک المظلوم کما ذکرک من قبل انه لا اله

 .Mss:  INBA41:302.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا هو الفرد الواحد 

BH05612.  180 words, mixed.     ی  امروز از امواج بحر اعظم اینکلمه تامه کیی
یا محمد یا افنانی

 .Mss:  BLIB.Or15712.307.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اصغا میشود الملک

BH05613.  180 words, Ara.     امر امر او و کتاب کتاب او و ظهور  یا محمود یوم یوم الله است و

 .Mss:  BLIB.Or15712.352.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظهور او ظاهر شده

BH05614.  180 words, Ara.   کلیم و ابناء خلیل   یا مراد اراده الله ظاهر و مشیتش هویدا وراث

 .Mss:  BLIB.Or15715.345b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در این ظهور اعظم

BH05615.  180 words, Ara.    یا معش  الاولیاء سارعوا الی مرضات الله انه یامرکم بما یکون

 .Mss:  BLIB.Or15713.245b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ساجا لکم فی ظلمات

BH05616.  180 words, mixed.     ذکرت در سجن  یا مهدی انشاء الله بعنایت الهی فائز باش

  :Mss:  BLIB.Or15719.127a.   Pubs:  None.   Trans    .اعظم بوده هذا من فضل ربک

None. 

BH05617.  180 words, mixed.     یا مهدی حضی اسمک لدی المظلوم ذکرناک بذکر استبش

 .Mss:  BLIB.Or15716.061.01.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به اهل مداین البیان ان 

BH05618.  180 words, Per.    یا نورالله علیک بهائه و سلامه این ایام ذاب ارض اغنام الهی را

   .Mss:  BLIB.Or15716.022.15, BLIB.Or15724.115.   Pubs:  None    .احاطه نموده

Trans:  None. 

BH05619.  180 words, mixed.   نایت حق فائز  یا ورقته سدرنی و یا ورقته فردوش لازال بع

 .Mss:  BLIB.Or15699.026.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بوده و هستی 

BH05620.  180 words, Ara.     بت رحیق یا ورقتی اشهد انک فزت بایامی و الاقبال الی افقی و س 

  :Mss:  INBA15:238a, INBA26:239.   Pubs:  PYK.208.   Trans    .الوحی من ید عطانی 

None. 

BH05621.  180 words, Ara.    یا ورقتی اقبلی الی الافق الاعلی ثم استمغ ندآء ربک مالک

 .Mss:  INBA51:613b.   Pubs:  ADM1.136x.   Trans:  None    .الاسماء انه ینادیک و

BH05622.  180 words, Per.    یا ورقتی علیک بهانی امروز آفتاب ظهور که از افق سماء اراده

اق نموده    .Mss:  BLIB.Or15716.095a, BLIB.Or15724.025b.   Pubs:  None    .الله اس 

Trans:  None. 

BH05623.  180 words, mixed.    یا ورقتی علیک بهانی نامه ات رسید و طرف عنایت بان

   .Mss:  INBA15:376a, INBA26:379.   Pubs:  None    .متوجه لازال نزد مظلوم مذکور

Trans:  None. 

BH05624.  180 words, mixed.   مکلم روز روز ظهور است و یا ورقتی علیک بهانی و عنایتی ام

  :Mss:  INBA51:112b, KB#620:105-106.   Pubs    .طور بر عرش بیان مستوی

LHKM2.151, KHAF.281.   Trans:  None. 

BH05625.  180 words, mixed.    ه امام عرش  نسئل یا ورقتی یا افنانی یا امتی یا ایتها الحاضی

  :Mss:  INBA51:130b, KB#620:123-124.   Pubs:  None.   Trans    .الله تبارک و تعالی

None. 

BH05626.  180 words, Ara.    یا ورقتی یا امتی قولی لک الحمد بما سقیتتی من ید عطائک

 ,Mss:  INBA51:418, INBA51:556, BLIB.Or15716.105a    .رحیق عرفانک و هدیتتی 

BLIB.Or15728.104b, BLIB.Or15734.1.047b.   Pubs:  ADM1.118x.   Trans:  None. 

BH05627.  180 words, Ara.    الفردوس ان المکنون انی بالحق و القوم لایفقهون و یا ورقه

 .Mss:  BLIB.Or15730.136b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المخزون قد ظهر

BH05628.  180 words, mixed.    یا ورقه سدره ترا ذکر مینماید و از بحر بیان عنایت فرموده

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#449 p.268.   Trans:  None    .آنچه را که کنوز عالم

BH05629.  180 words, Ara.     ی یدی المظلوم و فرت بندآء ت بیر یا یوسف علیک بهانی قد حضی

 .Mss:  BLIB.Or15716.113a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله المهیمن القیوم 

BH05630.  180 words, Per.     اق نمود یک تجلی از تجلیات نیر علم از افق سماء معانی اس 

  :Mss:  INBA65:025x, INBA30:082ax, INBA81:013a.   Pubs    .کتب لاتحصی ظاهر و غیر 

AHM.330, AQMJ1.149x, AKHA.136BE #07 p.110.   Trans:  ADMS#53.    ...My 

God, My Adored One! From Thee have I come, and unto Thee have I returned. 

Illumine my heart... 

BH05631.  180 words, mixed.     متعلق بسلطان جلال لکن قلم تحریر  یوم جمالست و ساعت

  :Mss:  BLIB.Or15696.138c.   Pubs:  None.   Trans    .برداشتم که مطالب حب تقریر

None. 

BH05632.  170 words, mixed.    ابن پیر روحانی علیهما بهانی باذن مولی الوری قصد مقصد

 .Mss:  BLIB.Or15712.019.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقصی نمود مشقت سبل

BH05633.  170 words, mixed.     از اول امر اینمظلوم جان و روان و ثروت و عزت و راحت کل

 .Mss:  BLIB.Or15712.187a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را در سبیل مقصود

BH05634.  170 words, mixed.    لازال بنیر  اسم وفا را حق جل جلاله دوست داشته و دارد و

   .Mss:  INBA19:199, INBA32:182a, BLIB.Or15724.200b    .این اسم که از افق سماء

Pubs:  HDQI.127, AND#46 p.04.   Trans:  None. 

BH05635.  170 words, Ara.    اشهد یا الهی و اله الاشیاء و فاطری و فاطر السماء و خالقی و

   .Mss:  INBA19:401, BLIB.Or15716.089b.   Pubs:  None    .خالق ملکوت الاسماء

Trans:  None. 

BH05636.  170 words, mixed.     اگر نفسی از مظلوم سوال نمود بگو تحت سیاط ظلم وارد

 .Mss:  BLIB.Or15699.044.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شد بر او آنچه که هر بصیر ی

BH05637.  170 words, Per.    اگرچه بلسان عرنی و عجمی و بهمه قسم مراسلات ارسال شد

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.010a, MAS8.188bx    .ولکن مع ذلک مجددا اظهار

TRZ2.562.   Trans:  None. 

BH05638.  170 words, Per.     بقلم امکان  اگرچه دفیی عاشقان ببیان طی نشود و نامه مشتاقان

 ,Mss:  INBA38:050a, INBA36:377.   Pubs:  ASAT4.016x    .اتمام نپذیرد ولکن

YBN.030c.   Trans:  None. 

BH05639.  170 words, mixed.   ه روحانیه از سماء اف الهیه مائداز بدایع الط  الحمد لله

ی نازلست ولکن طونی     .Mss:  BLIB.Or15719.164a.   Pubs:  None    .مشیت در کل حیر

Trans:  None. 

BH05640.  170 words, Per.     الحمد لله از فضل نامتناهی ربانی شمس کلمه اولیه از افق سماء

ق   .Mss:  BLIB.Or15715.164a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اراده مش 
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BH05641.  170 words, Ara.     الحمد لله الذی اظهر ما کان مکنونا فی علمه و انطق الاشیاء انه

 ,Mss:  INBA51:037b, BLIB.Or15718.049b, BLIB.Or15728.171b    .لا اله الا انا

BLIB.Or15734.1.055, KB#620:030-031.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05642.  170 words, Ara.    الحمد لله الذی اظهر نفسه و نطق بما انفطرت به السماء و

 ,Mss:  BLIB.Or15716.178b, BLIB.Or15728.093    .انشقت به الار ض

BLIB.Or15734.1.052a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05643.  170 words, Ara.     الحمد لله الذی انزل الایات و اظهر البینات و انطق الاشیاء علی

   .Mss:  BLIB.Or15712.076, BLIB.Or15713.267a    .انه لا اله الا هو لم یزل کان مستویا

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05644.  170 words, Ara.     ق آیاته و مطلع بیناته و الحمد لله الذی ایدنا علی عرفان مش 

 .Mss:  BLIB.Or15718.032.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مظهر اوامره و مصدر

BH05645.  170 words, Ara.   البینات و انطق الاشیاء علی    زل الایات و اظهر الحمد لله الذی ن

 .Mss:  BLIB.Or15728.104a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا اله الا هو

BH05646.  170 words, Ara.     الحمد لله الذی نطق و انطق الاشیاء علی انه لا اله الا هو الفرد

 ,Mss:  BLIB.Or15715.177a, BLIB.Or15728.162a    .الواحد المقتدر

BLIB.Or15734.1.054a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05647.  170 words, mixed.     الحمد لله بعنایت رحمانی بعرف اوراد گلستان حقیقی فائز

 .Mss:  BLIB.Or15710.146.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شدید انشاء الله باید

BH05648.  170 words, mixed.     الحمد لله در ریعان شباب بعرفان مالک ماب فائز شدی قدر

 .Mss:  BLIB.Or15715.355b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .این نعمت سمائیه را بدان 

BH05649.  170 words, Per.    الحمد لله فائز شدی بامریکه جمیع عالم از برای عرفان آن از

   .Mss:  BLIB.Or15712.008a, BLIB.Or15724.185b.   Pubs:  None    .عدم بوجود

Trans:  None. 

BH05650.  170 words, mixed.     الحمد لله موفق شدی بر اقبال در ایامیکه عرفا و علما و ادبا

   .Mss:  INBA23:082a, BLIB.Or15715.351a.   Pubs:  None    .و امرای ارض از حق

Trans:  None. 

BH05651.  170 words, Per.     الحمد لله نخل بستان بار آورد دور خریف اثمار ربیع از او خوردید

 .Mss:  BLIB.Or15696.099a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بردید این طفل

BH05652.  170 words, mixed.    اللهم یا مالک الملوک و راحم المملوک اسئلک باسمک

 .Mss:  INBA23:132b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم و سلطانک الغالب علی

BH05653.  170 words, mixed.    الواحی مع سلمان ارسال شد و در جواب بعصیی از مسائل

   .Mss:  BLIB.Or15696.164a, BLIB.Or15738.076    .اورافی مخصوص نوشته ارسال شد

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05654.  170 words, mixed.   ماید ام الکتاب در ملکوت بیان دوستان الهی را ذکر مین

   .Mss:  INBA51:245b, KB#620:238-239.   Pubs:  ADM1.092x    .لیجذبهم الذکر و البیان 

Trans:  None. 

BH05655.  170 words, Ara.    امتی امتی ینادیک لسان رحمتی من شطر سجتی و یخاطبک

   .Mss:  INBA19:055b, INBA32:052b.   Pubs:  None    .ملکوت بیانی من مقر عرش  

Trans:  None. 

BH05656.  170 words, mixed.    ق و امروز بحر بیان رحمن مواج و آفتاب عنایت حق مش 

  :Mss:  BLIB.Or15712.194a.   Pubs:  None.   Trans    .لائح از حق میطلبیم عباد خود

None. 

BH05657.  170 words, mixed.     امروز حق جل جلاله بر عرش اعظم مستوی و جمیع ذرات

  :Mss:  INBA51:068a, KB#620:061-061.   Pubs    .از کل جهات بقد انی مالک

LHKM2.132.   Trans:  None. 

BH05658.  170 words, mixed.     امروز کتاب الهی بلسان فصیح بلیغ کل را ندا مینماید و بافق

 .Mss:  BLIB.Or15703.151.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعلی دعوت میفرماید طونی 

BH05659.  170 words, mixed.   روز ندای الهی از شطر سجن مرتفع و انوار نیر ظهور از  ام

ق و لائح نور  .Mss:  BLIB.Or15716.163a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افق طور مش 

BH05660.  170 words, Ara.    ان اشهد بما شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق الیوم انه

  :Mss:  INBA44:001b, BLIB.Or11095#133.   Pubs:  None.   Trans    .لمظهر امره لمن

None. 

BH05661.  170 words, Ara.     ان اشهد بما شهد الله قبل ظهور الاسماء انه لا اله الا هو و الذی

  :Mss:  INBA18:060, BLIB.Or15713.288b.   Pubs:  None.   Trans    .ینطق بالحق انه

None. 

BH05662.  170 words, Ara.     اظهرته  ان البیان کان مکنونا فی ملکوت علمی فلما اظهرت نفسی

 .Mss:  INBA44:124a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و انزلته علی من

BH05663.  170 words, Ara.    ی الار ض و السماء  ان القلم الاعلی یذکر من سمع الندآء اذ ارتفع بیر

ق  .Mss:  BLIB.Or15713.258a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یبش  الکل بما اس 

BH05664.  170 words, Ara.    ان قلم الاراده اراد ان یذکر احبائه فی آباده الذین نبذوا العالم و

 ,Mss:  BLIB.Or15713.261, BLIB.Or15730.089b.   Pubs:  VAA.209-209    .اقبلوا الی

ASAT1.011x.   Trans:  None. 

BH05665.  170 words, Ara.    فت بعرفان مظهر نفس الله و ف طونی لک بما تش 
ان یا اس 

 .Mss:  INBA23:233.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ضت من الموحدین تالله هذا

BH05666.  170 words, Ara.    ان یا امه الله ان ابکی فی نفسک بما وقع الغلام فی بیی الحسد و

 .Mss:  BLIB.Or15694.564.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کان ذلک عن انظر

BH05667.  170 words, mixed.   زیز ان یا امه الله ان اشهدی فی روحک بانه هو المقتدر الع

 .Mss:  INBA71:013a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الجمیل

BH05668.  170 words, Ara.     ان یا عبد ان احرق الامال بنار حب ربک الغتی المتعال ثم فکر

 .Mss:  BLIB.Or11095#176.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی الما ل کذلک

BH05669.  170 words, Ara.   اق الوجه عن ان یا فرج ان افرح بفرج الله  و انه جائک بغته کاس 

 .Mss:  INBA41:363.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افق هیکل بدیع و

BH05670.  170 words, Ara.    و قلبک بما شهدت الورقا علی ان یا محسن ان اشهد بلسانک

  :Mss:  INBA36:136a, INBA71:304b.   Pubs:  None.   Trans    .افنان قدس منیعا بانه

None. 

BH05671.  170 words, Ara.     ی ان یا محمد اسمع ندانی مره اخری کما سمعت من قبل حیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.350.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی دخلت بقعه الفردوس

BH05672.  170 words, Ara.    ان یا مهدی قد سمعنا نغمات سک و جذبات صدرک فی حبک

   .Mss:  INBA71:098b, BLIB.Or15738.001b.   Pubs:  None    .الی الله و استغراقک فیه و

Trans:  None. 

BH05673.  170 words, Ara.    ی قد ار و لاتکن من الغافلیر ی الاس  ان یا نصار ان انض ربک بیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.364a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خلق کل نفس لتبلیغ

BH05674.  170 words, mixed.    ان یا هادی قد نزلنا لک الواحا شتی و عرفناک فیها ما اراد

   .Mss:  BLIB.Or15697.142, BLIB.Or15710.140.   Pubs:  None    .ربک العلام فی هذه

Trans:  None. 

BH05675.  170 words, Ara.   ها افئده الملا الاعلی انا سمعنا ندائک اجبناک بایات انجذبت ب

 .Mss:  BLIB.Or15716.149a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اصحاب الجنه

BH05676.  170 words, Ara.    انا سمعنا ندآء من سمی بالحسن اذ حضی کتابه و قرئه العبد

  :Mss:  BLIB.Or15706.231, BLIB.Or15715.090a.   Pubs    .الحاضی لدی المظلوم و

None.   Trans:  None. 

BH05677.  170 words, Ara.     انا نذکر الرحیم عبدنا فضلا من لدنا لیفرح بهذا الذکر الذی اذ

  :Mss:  BLIB.Or15706.247, BLIB.Or15715.092b.   Pubs    .انزل من سماء الملکوت سجد

None.   Trans:  None. 

BH05678.  170 words, Ara.   بت  و طارت لتی آمنت بالله انا نذکر امتی ا  هوآء حتی و س 
فی

 .Mss:  BLIB.Or15719.084a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحیق عنایتی و فازت

BH05679.  170 words, mixed.     انا نکیی من هذا المقام علی اسمی الجمال و من معه و علی

 .Mss:  BLIB.Or15715.333d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمی الزین و من معه یا

BH05680.  170 words, Ara.     انا وجدنا لام الکتاب لسانا ینطق بالحق و یدع الناس الی الله رب

 طونی 
ی   :Mss:  INBA51:053, KB#620:046-046.   Pubs:  LHKM2.125.   Trans    .العالمیر

None. 

BH05681.  170 words, mixed.     بشانیکه  انشاء الله بعنایت رحمن فائز باش  و بذکرش ناطق

 .Mss:  BLIB.Or15719.116d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفحات ذکر ناس غافل را

BH05682.  170 words, mixed.    انشاء الله در کل احیان از کوس عنایت رحمن رحیق عرفان

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.033.   Trans:  None    .بیاشامی و بانوار وجه

BH05683.  170 words, mixed.    انشاء الله لم یزل و لایزال از کوثر عرفان محبوب امکان

 ,Mss:  INBA44:177b, BLIB.Or15706.157    .بیاشامید و در ظل سدره

BLIB.Or15715.062d.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05684.  Lawh-i-Ittihad(?).  170 words, mixed.     ای احزاب مختلفه باتحاد توجه

 ,Mss:  BLIB.Or15690.160b    .نمائید و بنور اتفاق منور گردید لوجه الله در مقری
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BLIB.Or15716.138c, BLIB.Or15728.048b, BN.suppl.1753.123-124.   Pubs:  

GWBP#111 p.141, AVK4.276x.08, LHKM3.379a, AHM.407, MJMM.284, 

HDQI.042, DWNP v5#01 p.002a, UAB.035b, DRD.063, MAS4.367c, 

AKHA.121BE #02-03 p.a, AND#16 p.05.   Trans:  GWB#111.    O contending 

peoples and kindreds of the earth! Set your faces towards unity, and let the 

radiance...  Notes:  MMAH.090, GSH.187, LL#190.   

BH05685.  170 words, Per.      ل آیات مشور باش ی ای امه الله انشاء الله بنفحات عنایت میی

  :Mss:  BLIB.Or11096#165.   Pubs:  None.   Trans    .و در کل احیان بذکر و ثنای محبوب

None. 

BH05686.  170 words, mixed.   راده ات  ای امه الله نفحه حبت بمکمن احدیت حاضی و ا

  :Mss:  BLIB.Or15715.160b.   Pubs:  None.   Trans    .بکوی مقصود نزد مالک غیب و 

None. 

BH05687.  170 words, mixed.   ا اطم یرا یشی از عقب و هر اضطرابیر ینان  ای امه الله هر عسیر

 .Mss:  INBA18:072.   Pubs:  AYI2.359.   Trans:  None    .از نی و هر فراقرا

BH05688.  170 words, mixed.     ی حق بشنو ندای مظلوم را که از سجن ای امه الله و ای کنیر

 ,Mss:  INBA51:096, BLIB.Or15697.054b    .اعظم بتو توجه نموده و ترا بحق

KB#620:089-090.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05689.  170 words, mixed.     ای اهل ارض رایحه دفرآء تضوعات عرف معانی را منع نموده

  :Mss:  BLIB.Or15719.126b.   Pubs:  AND#65 p.03.   Trans    .و ضوضاء جهلا ندای الهی 

None. 

BH05690.  170 words, mixed.     ای حبیب کتاب تو تلقاء عرش تلاوت شد و از احزان مذکورهٴ

  :Mss:  INBA38:092x.   Pubs:  None.   Trans    .او بر جمال قدم حزن وارد ولکن لا تیأس

None. 

BH05691.  170 words, Per.     ای دوستان انشاءالله بعنایت رحمن بقضایای الهیه راضی باشید

 .Mss:  BLIB.Or15719.080b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و باوامرش مشور

BH05692.  170 words, mixed.     زا نای ذبیح از وشته بودی اینفقره بر آنجناب معلوم  شاه میر

  :Mss:  BLIB.Or11096#243, BLIB.Or15722.073a.   Pubs    .است که از شطر قدم حکم

AVK3.227.11x, ASAT4.186x, PYB#191 p.03.   Trans:  None. 

BH05693.  170 words, Ara.   ای رب هذه امة من امائک التی ارادت بحر فضلک و افق رضائک.    

Mss:  BLIB.Or15696.019f, BLIB.Or15734.2.078c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05694.  170 words, mixed.    ای شیخ ذکر شما مره بعد مره نزد مظلوم آفاق مذکور آمد

 .Mss:  BLIB.Or15710.299a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحمد لله باین ایام

BH05695.  170 words, Per.   جناب متوجه بوده لو لا هذا ما ظهر  عنایت بآن  ای علی طرف

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.473.02x, MAS4.019ax, PYM.273bx    .منک

KHMT.143x.   Trans:  None. 

BH05696.  170 words, mixed.     ای علی قبل اکیی انشاء الله از عنایت رب الارباب مشور و

 .Mss:  BLIB.Or11096#151.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فائز باش  و در کل احیان از

BH05697.  170 words, mixed.   در  ای غلام طرف الله از افق سجن بتو ناظر جهد نما که

   .Mss:  BLIB.Or11096#141.   Pubs:  AQA6#188 p.018    .جوانی باخلاق رحمانی و انوار 

Trans:  None. 

BH05698.  170 words, Per.    ی از اماء از آن غافل از خدا ی خدا ندآء رحمن مرتفع و اکیی   ای کنیر

 .Mss:  BLIB.Or11096#184.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بخواه که از

BH05699.  170 words, mixed.     ای مجید ما کل از برای نضه الله که ارتفاع کلمه او است

ی عباد بوجود    .Mss:  BLIB.Or11096#153, BLIB.Or15710.045.   Pubs:  None    .مابیر

Trans:  None. 

BH05700.  170 words, mixed.     ای مهدی بعنایه رب مشور باش و ببدایع فضلش مبتهج از

 .Mss:  INBA38:093a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کاس ذکرش بنوش و از باده

BH05701.  170 words, mixed.     ای ورقه انشاء الله از خلق منقطع و بحق متمسک باش

  :Mss:  INBA18:066, BLIB.Or11096#114.   Pubs    .الیوم نسبتها مقطوعست چه که

None.   Trans:  None. 

BH05702.  170 words, mixed.    ان ی این مسجون مظلوم در جمیع لیالی و ایام بندگان و کنیر

  :Mss:  BLIB.Or15719.164b.   Pubs:  None.   Trans    .الهی را بافق اعلی و مقام استی 

None. 

BH05703.  170 words, mixed.    ی را ذکر مینماید و بما ینفعهم و  این مظلوم لوجه الله مقبلیر

-Mss:  BLIB.Or15695.203a.   Pubs:  None.   Trans:  BPRY.230    .یرفعهم امر میفرماید

231x.    Suffer me not, O God, my God, to be kept back from the heaven of Thy 

bounties and the day-star of Thy favours... 

BH05704.  170 words, mixed.     این مظلوم مسجون شهادت میدهد بوحدانیت حق جل

   .Mss:  BLIB.Or15730.032c.   Pubs:  None    .جلاله و فردانیت او مبعوث فرمود رسل

Trans:  None. 

BH05705.  170 words, mixed.     ول از ساذج قبول بارض ی محبور است و انشاالله  این نامه میی

   .Mss:  INBA38:045b, INBA36:379b.   Pubs:  None    .بعد از وصول مقبول خواهد

Trans:  None. 

BH05706.  Commentary on the revelation of the Lawh-i-Karmil.  170 words, 

Per.   اینکه آنمقر منظر اکیی واقع بعد از ورود و نزول جمال قدم جل اجلاله در آنمحل.    Mss:  

None.   Pubs:  TZH7.125.   Trans:  None. 

BH05707.  170 words, mixed.     اینکه در باره آیه مبارکه ذکر نمودند که شخص مذکور گفته

 .Mss:  BLIB.Or15736.212a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آیات را تغییر داده اند و

BH05708.  170 words, mixed.    آفتاب از برای چه خلق شد تا حاکی باشد از انوار وجهش

 .Mss:  BLIB.Or15699.039b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آسمان از برای چه بوجود

BH05709.  170 words, mixed.    ق و افق  حقیقت آفتاب از افق اراده حق جل جلاله مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM1.130.   Trans:  None    .اعلی باسم مالک اسما منور  و 

BH05710.  170 words, mixed.    ی ترا ندا بشنو ندای مسجون حزین را که از افق سجن مبیر

   .Mss:  BLIB.Or11096#155.   Pubs:  None    .مینماید و بحق میخواند حمد   کن محبوب

Trans:  None. 

BH05711.  170 words, mixed.     ی این یوم یوم الله است در او دیده نمیشود جز بگو ای ناعقیر

 Mss:  INBA23:023.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.079x.    ...This    .حق و آثارش امروز

is the Day which past ages and centuries can never rival. Know this, and be not 

of the ignorant... 

BH05712.  170 words, mixed.   ی من ندایم را بشنو بینیاز میفرمای ی من و فرزند کنیر د ای کنیر

 ,Mss:  INBA65:044x, INBA30:092ax, INBA81:007b    .الحمد لله از رحمت

BLIB.Or15695.164b.   Pubs:  AHM.338, DWNP v6#06-7 p.001x, AQMJ1.155x, 

ADH1.129.   Trans:  None. 

BH05713.  170 words, Ara.    تالله بالبلاء زاد حب البهاء علی شان مامنعه عن ذکر مالک

  :Mss:  BLIB.Or15707.163, BLIB.Or15735.313.   Pubs    .الاسماء و فاطر السماء

AQA1#183, HYK.313.   Trans:  None. 

BH05714.  170 words, Ara.     ق من افق الظهور بسلطان ما منعته قوه العالم تبارک الذی اس 

ی الامم انه  .Mss:  BLIB.Or15730.025a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ینطق بیر

BH05715.  170 words, Ara.    اق شمس کلمتک من افق سجنک بما ارتفع فیه تری یا الهی اس 

   .Mss:  INBA44:089, INBA92:401.   Pubs:  PMP#027    .ذکرک بلسان مظهر ذاتک

Trans:  PM#027.    Thou beholdest, O my God, the Day-Star of Thy Word shining 

above the horizon of Thy prison-city... 

BH05716.  170 words, Ara.   ا الهی بان البهاء یذکرک بعد الذی ورد علیه من البلا ما  تری ی

   .Mss:  INBA92:399a.   Pubs:  PMP#051, AKHA.124BE #06 p.j    .لایقدر ان یحصیه

Trans:  PM#051.    Thou dost witness, O my God, how He Who is Thy splendor 

calleth Thee to remembrance... 

BH05717.  170 words, Ara.   سموات و ون بانوار احاطت الی اظهر جماله المکنتعالی الذ

ء ی و انطق کل ش     .Mss:  BLIB.Or15715.139c.   Pubs:  AQA5#009 p.012    .الارضیر

Trans:  None. 

BH05718.  170 words, Ara.   کم البدع طونی  بدیع الذی به ظهر حتفکروا یا احبانی فی هذا ال

  :Mss:  INBA15:242b, INBA26:244b.   Pubs:  PYK.213.   Trans    .لمن عرف و قال لک

None. 

BH05719.  170 words, Ara.    ی جمیعا تلک آیات القدس نزلت بالحق من لدنا علی العالمیر

  :Mss:  INBA36:137, INBA71:306.   Pubs:  None.   Trans    .لیتبعوا الناس سبل رب  هم

None. 

BH05720.  170 words, Ara.   قدس نزلت بالحق و فیه یذکر کل امر حکیم و فیه تلک آیات ال

 .Mss:  INBA71:027b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما یقرب الذینهم آمنوا

BH05721.  170 words, Ara.   ت بالحق من ساحه عرش عظیم للذی   قد نزلتلک آیات الله

ف بلقاء الله و کان خادما   :Mss:  BLIB.Or15694.586.   Pubs:  ABDA.059.   Trans    .تش 

None. 
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BH05722.  170 words, mixed.     جمیع اشیا شهادت داده اند بر عظمت ظهور الله ولکن عباد

  :Mss:  INBA18:555.   Pubs:  AQA7#410 p.194.   Trans    .از ظهور غافل و باصنام

None. 

BH05723.  170 words, Per.   صد جمیع رجال و نساء عال م منتظر مظهر ظهور الهی و میی

اق نور صمدانی بودند و چون    :Mss:  BLIB.Or15719.163c.   Pubs:  SFI04.012.   Trans    .اس 

None. 

BH05724.  170 words, mixed.   لاله در جمیع عالم منتظر ایام الله بودند چه که حق جل ج

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#391 p.106, RSR.125    .کتب و زبر و صحف خود وعده

Trans:  None. 

BH05725.  170 words, mixed.    وائف امم منتظر ایام ظهور بوده اند و جمیع  جمیع عالم و ط

  :Mss:  BLIB.Or15697.281, BLIB.Or15710.228b.   Pubs    .را حق جل جلاله باین

AQA5#078 p.094.   Trans:  None. 

BH05726.  170 words, mixed.   سن علیه بهانی وارد و ذکر شما را نمود لذا این جناب ابوالح

ی   .Mss:  BLIB.Or15699.040b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مظلوم در این سجن مبیر

BH05727.  170 words, mixed.    جنود عشق و محبت الهی بر وجود توجه نمود هر قلب را

 Mss:  INBA33:063.   Pubs:  AYI2.373x, AHB.131BE    .مقبل یافت مسخر نمود اخذش

#09-10 p.002.   Trans:  None. 

BH05728.  170 words, mixed.     اوار مقصود یکتاست که در سجن اعظم جوهر حمد و ثنا سی

  :Mss:  BLIB.Or15690.155b, BLIB.Or15728.113.   Pubs    .مع احزان وارده و بلایای 

None.   Trans:  None. 

BH05729.  170 words, Per.     است که ت قیومی را سی جوهر حمد و ثنا و ساذج ذکر و بها حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#158 p.217, MSHR3.168x    .از رحیق مختوم اهل قبو ر

Trans:  None. 

BH05730.  170 words, mixed.   لم قدم شاهد و ت بانجناب بوده و قح س لازال طرف عنای

  :Mss:  BLIB.Or11096#115.   Pubs:  None.   Trans    .گواهست بر آنچه ذکر شد لاتیاس من

None. 

BH05731.  170 words, mixed.     ت موعود کشف حجبات فرمود و غیب مکنون از افق حضی

اق نمود اوست مقصودیکه در    .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#155 p.211b    .ظهور اس 

Trans:  None. 

BH05732.  170 words, mixed.     ا که محض عنایت اراده ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

   .Mss:  BLIB.Or15690.155a, BLIB.Or15728.112a    .اش بهدایت احزاب عالم توجه

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05733.  170 words, mixed.     حمد کن خداوند نی مانند را که کاس عطا را از ایادی الطاف

 ,Mss:  INBA51:124, BLIB.Or11096#146, BLIB.Or15696.034d    .آشامیدی و بان فائز

BLIB.Or15734.2.118a, KB#620:117-118.   Pubs:  LHKM2.161.   Trans:  None. 

BH05734.  170 words, mixed.     حمد مولی الوری را که بکلمه علیا اهل ناسوت انشاء را کوثر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.291x.   Trans:  None    .عرفان عطا فرمود روح

BH05735.  170 words, mixed.   است که از خلیج   حمد و ثنا اهل لجه احدیه را لایق و سی

 ,Mss:  BLIB.Or15690.165a, BLIB.Or15716.062.17    .اسماء گذشته اند و قصد بحر

BLIB.Or15728.226.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05736.  170 words, mixed.     ق در حالتیکه سماوات حب مرتفع شده و شمس ود از مش 

   .Mss:  INBA38:048, INBA36:315c.   Pubs:  None    .صبح وفا طالع گشته و قمر محبت

Trans:  None. 

BH05737.  170 words, mixed.    دستخط مبارک که باینفانی مرقوم داشتید روح بخشید و

  :Mss:  BLIB.Or15700.276b, BLIB.Or15711.134b.   Pubs    .قوت آورد و بعد از آنکه

None.   Trans:  None. 

BH05738.  170 words, Ara.     ذکر الله عبده و ان بذکره یحتر کل عظم رمیما و ان ذکره طبیب

ء  .Mss:  BLIB.Or15725.339a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القلوب و به ییی

BH05739.  170 words, Ara.    ذکر انزله المذکور لمن اقبل الی الوجه اذ شقت السبحات و

  :Mss:  INBA15:319, INBA26:322b.   Pubs:  None.   Trans    .خرقت الحجبات باصبع

None. 

BH05740.  170 words, mixed.   ذکر من لدنا الی احد من العباد لیقربه الی الله العلیم الحکیم  

  :Mss:  BLIB.Or15710.139, BLIB.Or15719.019b.   Pubs:  None.   Trans    .ان یا عبد ان 

None. 

BH05741.  170 words, Ara.     ذکر من لدنا للتی آمنت برب  ها و کانت من القانتات فی لوح عظیم

قت شمس   .Mss:  None.   Pubs:  MAS4.365bx, MUH3.031.   Trans:  None    .اذا اس 

Notes:  ROB2.127, LL#256.   

BH05742.  170 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن اقبل اذ اعرض علماء الارض و فقهائها یشهد

   .Mss:  INBA84:203, BLIB.Or15713.236b.   Pubs:  None    .بذلک من نطق و ینطق

Trans:  None. 

BH05743.  170 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن اقبل الی الوجه و آمن بالله اذ اعرض عنه اکیی

  :Mss:  INBA44:121, BLIB.Or15730.062a.   Pubs:  None.   Trans    .العباد انه لهو

None. 

BH05744.  170 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن حضی اسمه فی السجن الاعظم امام وجه

 ,Mss:  INBA23:259b, BLIB.Or15712.113b    .المظلوم الذی قبل البلایا

BLIB.Or15713.249a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05745.  170 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن حضی و فاز بما کان مسطورا فی کتب الله رب

ی خرج عن مقامه  .Mss:  BLIB.Or15712.334.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالمیر

BH05746.  170 words, Ara.   ی و اجابه فی یوم فیه  مع ندآء الله رب اذکر من لدنا لمن س لعالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15713.258b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعرض عنه اکیی 

BH05747.  170 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن علی الارض لیجذبهم ذکر الله المهیمن القیوم

 .Mss:  BLIB.Or15724.218.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یا ملا الارض اتقوا

BH05748.  170 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن وجد عرف القمیص و توجه الی انوار الوجه اذ

  :Mss:  BLIB.Or15715.343a.   Pubs:  None.   Trans    .انار افق العالم بهذا النیر الاعظم

None. 

BH05749.  170 words, Ara.    لیفرح  وری عبده الذی سمی بمصطقی ذکر من لدی الله مالک ال 

ی ان   .Mss:  BLIB.Or15697.027b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یکون من الراسخیر

BH05750.  170 words, Ara.    ذکر من لدی المظلوم اصفیاء الله و اولیائه الذین آمنوا به و

ی لیجذبهم  .Mss:  BLIB.Or15713.243a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بکتابه المبیر

BH05751.  170 words, mixed.    ذکرت لدی المظلوم بوده و هست از حق میطلبیم ترا ماید

 .Mss:  BLIB.Or15712.113a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرماید تائیدیکه

BH05752.  170 words, Ara.   ر لها من لدن ذکری امتی لیجذبها ندانی الی ملکونی لتنظر ما قد

  :Mss:  BLIB.Or15707.171, BLIB.Or15735.321.   Pubs    .علیم حکیم لعمری من

AQA1#189, HYK.321.   Trans:  None. 

BH05753.  170 words, Ara.    لتفرح و تکون من ذکری من ذکرنی و اقبالی الی من اقبل افقی

 .Mss:  BLIB.Or15713.235.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الشاکرین اسمع الندآء

BH05754.  170 words, mixed.     راه پیدا و امر هویدا و رایت انه لا اله الا هو بر اعلی المقام

 .Mss:  BLIB.Or15712.323.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منصوب و خباء

BH05755.  170 words, Per.     تکم الفداء فرمودند یا اسمی علیک بهانی جناب افنان روحی لحضی

 .Mss:  BLIB.Or15736.071b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علیه بهانی تحت لحاظ

BH05756.  170 words, Ara.     سبحان الذی اظهر امره و عرف العباد ما کان مسطورا فی الزبر و

  :Mss:  INBA15:277a, INBA26:277.   Pubs:  PYK.117.   Trans    .الالواح قل یا ملا

None. 

BH05757.  170 words, Ara.     سبحان الذی انزل الایات بالحق و جعلها حجه من عنده لمن فی

ی ان   .Mss:  INBA27:074b.   Pubs:  YMM.029.   Trans:  None    .السموات و الارضیر

BH05758.  170 words, Ara.    سبحان الذی انزل الایات و اظهر البینات و انطق الاشیاء علی

   .Mss:  BLIB.Or15716.187a.   Pubs:  None    .انه لا اله الا  هو الحق علام الغیوب و عزتک

Trans:  None. 

BH05759.  170 words, Ara.     سبحان الذی انزل الایات و امر الکل بما نطق به الکتاب یا افنانی

 .Mss:  BLIB.Or15697.206b.   Pubs:  AQA6#265 p.259.   Trans:  None    .یذکرک مولی

BH05760.  170 words, Ara.    سبحان الذی انزل ما اراد من سماء العطاء انه هو المقتدر علی

   .Mss:  BLIB.Or15728.105a, BLIB.Or15734.1.052b.   Pubs:  None    .ما اراد بامره

Trans:  None. 

BH05761.  170 words, Ara.   قعه  سبحان الذی جعلتی مسجونا فی هذه الارض التی سمیت بالب

 ,Mss:  BLIB.Or15734.2.001.   Pubs:  ASAT1.255x, ASAT2.066x    .الحمراء فی کتاب

ASAT4.164x.   Trans:  None. 
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BH05762.  170 words, Ara.     سبحان الذی نزل الایات بالحق و جعلها بینات لمن فی السموات

ی بها احتر    :Mss:  INBA41:162, BLIB.Or11095#336.   Pubs:  None.   Trans    .و الارضیر

None. 

BH05763.  170 words, Ara.     سبحان الذی نزل الایات فی کل صباح و مسا و ماآمنوا بها الا

  :Mss:  BLIB.Or15725.327.   Pubs:  AQA5#041 p.055.   Trans    .الذین اخذتهم اریاح

None. 

BH05764.  170 words, Ara.     ی سبحان الذی نزل الکتاب بالحق و جعله القسطاس الاعظم بیر

ی   .Mss:  BLIB.Or15730.024a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامم و الایه الکیی

BH05765.  170 words, Ara.     سبحان من انزل الآیات و نطق بما کان سیفا للفجار و رحمه

فوا بما نطق   :Mss:  BLIB.Or15713.264a.   Pubs:  LHKM1.095.   Trans    .للاخیار الذین اعیی

None. 

BH05766.  170 words, Ara.    سبحان من خلق السموات و الارض بامر من عنده و انه لهو

 .Mss:  BLIB.Or15725.285.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقتدر المهیمن القیوم

BH05767.  170 words, Ara.    اقبلوا الی شطر قربک و سبحانک اللهم یا الهی تری عبادک

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.091, AQMJ2.066.   Trans:  None    .لقائک  بعد الذی نادیتهم

BH05768.  170 words, Ara.   ی  هی کلما ارید ان اذ سبحانک اللهم یا ال  الکیی
کرک تمنعتی خطیانی

 ,Mss:  INBA48:160, INBA92:180, BLIB.Or15739.285.   Pubs:  PMP#124    .و جریرانی 

AQMM.041, AQMJ1.119.   Trans:  PM#124, BPRY.076, BSC.185 #269.    Glorified 

art Thou, O Lord my God! Every time I venture to make mention of Thee, I am 

held back by my mighty sins... 

BH05769.  170 words, Ara.    اذکر الذی سبحانک اللهم یا مالک القدم قد اخذت القلم بان

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.097.   Trans:  None    .احبک فی یوم کان اکیی 

BH05770.  170 words, Ara.     ی ی المشتاقیر سبحانک یا اله الاسماء و فاطر السماء اسئلک بحنیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.033b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی هجرک و فراقک و

BH05771.  170 words, Ara.     سبحانک یا الهی انی عبد من عبادک آمنت بک و آیاتک و ترانی

 Mss:  INBA61:045, INBA66:099a.   Pubs:  PMP#128, ADM2#050    .یا الهی مقبلا الی

p.086x, AQMM.065.   Trans:  PM#128, BPRY.052.    Praise be unto Thee, O my 

God! I am one of Thy servants, who hath believed on Thee and on Thy signs.... 

BH05772.  170 words, Ara.    ی الذین ذابوا فی هجرک و فراقک و سبحانک یا الهی تسمع حنیر

  :Mss:  INBA51:374b, INBA49:362, INBA92:399b.   Pubs    .ضجیج الذین بعدوا عن

None.   Trans:  None. 

BH05773.  170 words, Ara.    ء و بای )...( فلما اری فی سبحانک یا الهی لم ادر بای ش 

   .Mss:  INBA51:005, KB#620:284-284.   Pubs:  None    .مصنوعاتک آثار صنعک و

Trans:  None. 

BH05774.  170 words, Ara.    بالبهاء بان  سبحانک یا بحر الوفاء اسئلک بنفسک التی سمیتها

  :Mss:  BLIB.Or15696.002b, BLIB.Or15734.2.035.   Pubs    .تهدی عبادک الی افق

AQMJ2.093.   Trans:  None. 

BH05775.  170 words, Ara.     اسئلک بنورک  سبحانک یا مالک الاسماء و مالک ملکوت السماء

ق من الافق الاعلی    .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#246 p.218, ADM2#118 p.209x    .المش 

Trans:  None. 

BH05776.  170 words, Ara.    سبحانک یا من بندائک انجذبت الاشیاء فی ملکوت الانشاء و

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#099 p.117.   Trans:  None    .بعرف قمیصک بلغ کل جاهل 

BH05777.  170 words, mixed.    سدره المنتهی میفرماید ای ورقه طونی لک چه که در اول

  :Mss:  INBA15:294b, INBA26:297a.   Pubs:  PYK.220.   Trans    .ایام باقبال و توجه فائز

None. 

BH05778.  170 words, mixed.    در این سفر مع جمال قدم نبودی تالله الحق  شکر کن که

ی نوحه نمود    .Mss:  INBA15:186b, INBA26:187a.   Pubs:  None    .آسمان گریست و زمیر

Trans:  None. 

BH05779.  170 words, mixed.     ل بسلطانه ی شهد الله انه لا اله الا هو المقتدر علی ما یشاء ییی

  :Mss:  INBA84:207, BLIB.Or15730.022c.   Pubs:  None.   Trans    .ما یکون ماء الحیوان 

None. 

BH05780.  170 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو لم یزل کان مقدسا عن الذکر و البیان

ها  عن ی  .Mss:  INBA41:443b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و میی

BH05781.  170 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه لسماء الکرم

  :Mss:  INBA51:157, KB#620:150-150.   Pubs:  LHKM2.182.   Trans    .للامم و الا یه

None. 

BH05782.  170 words, Ara.     ی المخزون شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه لهو الکیی

 .Mss:  BLIB.Or15713.249b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الش المکنون و به نفخ

BH05783.  170 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه لهو الموعود فی

  :Mss:  BLIB.Or15713.259, BLIB.Or15715.265a.   Pubs:  None.   Trans    .کتب الله و

None. 

BH05784.  170 words, Ara.   لمحفوظ  شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه هو اللوح ا

 .Mss:  BLIB.Or15712.190.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الکتاب المکنون 

BH05785.  170 words, Ara.     کتتی 
شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لهو الموعود فی

 .Mss:  BLIB.Or15726.041a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و زبری و انه لهو

BH05786.  170 words, Ara.      شهد الله انه لهو الفرد الواحد الذی نطق انه لا اله الا انا  لعلیم

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.009.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحکیم

BH05787.  170 words, Ara.     شهد مالک القدم لهذا القلم بانه نطق قبل خلق العالم و ظهور

  :Mss:  BLIB.Or15713.253a.   Pubs:  VAA.207-207b.   Trans    .الامم انه لا اله الا

None. 

BH05788.  170 words, Ara.    ل الایات و الکائنات لمظهر البینات و نری ی شهدت الذرات لمیی

 .Mss:  BLIB.Or15730.110.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القوم فی هذا یوم ضعی الا

BH05789.  170 words, mixed.    ق جان طالع گشت و انوار سناء صبح صباح احدیت از مش 

   .Mss:  INBA38:044, INBA36:376a.   Pubs:  None    .سینای صمدیت از مطلع امکان 

Trans:  None. 

BH05790.  170 words, Ara.    طونی لک یا امتی بما خرقت الاحجاب و عرفت ربک العزیز

   .Mss:  INBA15:351, INBA26:355, BLIB.Or11095#235    .الوهاب الذی سجن فی اخرب

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05791.  170 words, Ara.    طونی لمن قام علی امر الله و استقام اذ ارتفع ضوضاء الذین

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#331 p.008.   Trans:  None    .کفروا بالله رب

BH05792.  170 words, Ara.    یاء و طونی لمن وجد حلاوه الندآء الذی ارتفع من شطر الکیی

 Mss:  BLIB.Or15729.139a, KB#833:339.   Pubs:  AQA2#018    .عمل ما امر به من

p.183b.   Trans:  None. 

BH05793.  170 words, mixed.     ی بر زوال خود گواهی داده و ی در هر حیر عالم کتابیست مبیر

 ,Mss:  INBA51:379a.   Pubs:  LHKM3.351, HDQI.123    .میدهد بلکه مینماید از

AND#27 p.03, MSHR2.309.   Trans:  None. 

BH05794.  170 words, mixed.   وجه حاضی نامه شما را تمام ذکر نمود و  عبد حاضی امام

ف اصغا فائز گشت لله  ,Mss:  INBA84:146, INBA84:080, INBA84:021    .بش 

BLIB.Or15716.070.14.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05795.  170 words, mixed.   وبت متضوع لله الحمد بعنایتی فائز  ز مکتلهی اعرف محبت ا

 .Mss:  BLIB.Or15719.186a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شدی که اکیی علمای ارض 

BH05796.  170 words, mixed.    عریضه ات رسید در هنگامیکه مالک انام در قضیکه در

 .Mss:  INBA51:537.   Pubs:  LHKM3.327.   Trans:  None    .سجن اعظم واقع است مسی  

BH05797.  170 words, mixed.    تجرید در جوش   نبید توحید در افئده اهلفجر عید است و

  :Mss:  BLIB.Or03116.109r.06, BLIB.Or11096#096.   Pubs    .نعیم از برای نفوسیکه بان 

None.   Trans:  None. 

BH05798.  170 words, Ara.     فسبحان الذی نزل الایات بالحق و فیها ما یفتح ابواب الفردوس

 .Mss:  INBA18:203.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و تهب نسائم الفضل 

BH05799.  170 words, Ara.    فسبحانک اللهم یا الهی انت الذی لن تعد کنت علی عرش

 .Mss:  INBA92:074.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عظمتک فی علو الرفعه و

BH05800.  170 words, Ara.     ی یدیک و مسکتی فی بلادک فسبحانک اللهم یا الهی تری مقری بیر

 .Mss:  INBA36:371b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بحیث لم اجد سواک من

BH05801.  170 words, Ara.     فسبحانک اللهم یا الهی و سیدی و مولانی و معتمدی و رجانی و

   .Mss:  None.   Pubs:  AHM.206, MJMM.275, TSBT.232, ABMK.062    .کهقی و ضیانی 

Trans:  BPRY.148, RBB.138-139x, BLC.PT#068x, ADMS#33.    In His Name, the 

Exalted, the All-Highest, the Most Sublime! Glorified art Thou, O Lord my 

God!...  Notes:  LL#511.   

BH05802.  170 words, Ara.    ی یا ملاء الارض اتقوا الله قد انی المیقات و انی الله بسلطان مبیر

 .Mss:  BLIB.Or15695.001b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه ظهر و اظهر ما اراد

BH05803.  170 words, Ara.   ق نیر الظهور من افق     .قد انی یوم الله و القوم لا یفقهون قد اس 

Mss:  BLIB.Or15728.120b, BLIB.Or15734.1.059a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 
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BH05804.  170 words, Ara.     نا و انها تحت اقدامنا ولکنهم لایشعرون قد اجتمع الروس علی ضی

 .Mss:  BLIB.Or03114.022.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد انکر العلماء

BH05805.  170 words, Ara.    قبل فی الالواح بما یقصیی من لدن علیم حکیم  ناکم منقد اخیی

 .Mss:  INBA73:076.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه قصیی بالحق و نحن

BH05806.  170 words, Ara.   ی الی ان بلغنا الی ا الغافلقد اخرجن ون من ارض الش بظلم مبیر

 .Mss:  INBA73:356.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شاطی البحر و رکبنا

BH05807.  170 words, mixed.    لندآء من هذا المنظر الکریم به ارتفع ندآء الاشیاء تفع اقد ار

 ,Mss:  BLIB.Or15710.285, BLIB.Or15715.323a    .کلها ولکن القوم

BLIB.Or15722.174a.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0004x.    ...The one true God, 

exalted be He, loveth to witness handiworks of high craftsmanship produced 

by His loved ones. Blessed art thou, for what thy skill hath produced hath 

reached the presence of thy Lord, the Exiled, the Wronged... 

BH05808.  170 words, Ara.   ی الاشیاء بما ورد علی اهل البهاء فی ارض یا ان علیا  قد ا رتفع حنیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.098c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد اقبل الی

BH05809.  170 words, Ara.     قد ارتفعت نغمات الله فی هذا الفردوس الذی کان باسمه معروفا

 .Mss:  BLIB.Or15725.299.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قل ان الفردوس قد

BH05810.  170 words, Ara.   ن نذکر من سمع ندآء الله لیقوم علی ما ینبغی لهذا الیوم  قد اردنا ا

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#359 p.049.   Trans:  None    .البدیع و یذکر

BH05811.  170 words, Ara.     لا اله الا هو العزیز المختار  قد ارسلنا الیک من قبل کتابا یشهد انه

 .Mss:  BLIB.Or11095#110.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انک اقبلت

BH05812.  170 words, Ara.    الذی  قد اسکرنا اولی العرفان من رحیق البیان تعالی هذا الرحیق

 .Mss:  BLIB.Or15715.145a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فک ختمه باصبع

BH05813.  170 words, Ara.    هان و غنت عندلیب العرفان قت الشمس من افق الیی قد اس 

   .Mss:  INBA28:271, BLIB.Or15730.065c.   Pubs:  None    .علی الافنان و نادی الروح

Trans:  ADJ.077x, WOB.103x.    ...I testify before God to the greatness, the 

inconceivable greatness of this Revelation. Again and again have We in most 

of Our Tablets ... 

BH05814.  170 words, Ara.    قد انار افق العالم اذ انی مالک القدم باسمه الاعظم و شهد انه

 .Mss:  BLIB.Or15726.024b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لا اله الا هو

BH05815.  170 words, Ara.   ی قد انزلنا الای  حجاب مبیر
ات و اظهرنا البینات ولکن القوم فی

 .Mss:  BLIB.Or15695.223.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هذا ذکر من لدنا

BH05816.  170 words, Ara.     قد انفطرت السماء و انشقت الارض و مرت الجبال و لکن الناس

  :Mss:  BLIB.Or15713.216b, BLIB.Or15730.083c.   Pubs    .فی غفله و شقاق قد طافت

None.   Trans:  None. 

BH05817.  170 words, Ara.    البیان من فی الامکان بهذا الظهور العظیم قال ان الذی   بش  قد

  :Mss:  INBA19:420a, BLIB.Or15734.2.028.   Pubs:  None.   Trans    .یانی انه لهو

None. 

BH05818.  170 words, Ara.     قد تزین الامکان بظهور الرحمن ولکن الناس فی غفله و حجاب

 .Mss:  BLIB.Or11095#325.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تمسکوا بالهوی و اعرضوا

BH05819.  170 words, Ara.    قد جرت الانهار و ظهرت الاثمار و نطقت الاشجار الملک و

  :Mss:  BLIB.Or15728.164c, BLIB.Or15734.1.054b.   Pubs    .الملکوت و العظمه و 

None.   Trans:  None. 

BH05820.  170 words, Ara.    قد جرت سفینه البیان علی بحر العرفان فی ایام ربک الرحمن ان  

 .Mss:  BLIB.Or15715.141c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی تمسک بها انه من

BH05821.  170 words, Ara.    ی و عبدالکریم لدی المظلوم فی ایام احاطتنا قد حضی الحسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.266.   Trans:  None    .اصحاب الغل و البغضاء

BH05822.  170 words, Ara.    ی یدینا ما ی  ناجیت به الله رب ا  قد حضی بیر ی و سمعنا حنیر لعالمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.027.   Trans:  None    .قلبک فی فراق مولاک

BH05823.  170 words, Ara.     ی یدینا و اطلعنا بما فیه نسئل الله بان یکشف  قد حضی کتابک بیر

  :Mss:  INBA27:473, INBA48:155, BLIB.Or15739.279.   Pubs    .لک ما اردته و انه

PMP#002.   Trans:  PM#002.    Unto Thee be praise, O Lord my God! I entreat 

Thee, by Thy signs that have encompassed the entire creation... 

BH05824.  170 words, Ara.     ی و اجبناک قد حضی کتابک و اسمعنا ما نادیت به الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.310c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بهذا اللوح الذی تضوع

BH05825.  170 words, Ara.     قد حضی کتابک و عرضه العبد الحاضی لدی العرش اجبناک بما

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#516 p.362.   Trans:  None    .لاتعادله زخارف العالم و

BH05826.  170 words, Per.    قد حضی کتابک و عرضه العبد الحاضی لدی المظلوم اجبتاک

ی     .Mss:  BLIB.Or15724.198, BLIB.Or15726.103a.   Pubs:  None    .بهذا الکتاب المبیر

Trans:  None. 

BH05827.  170 words, Ara.    ما نادیت به الله رب  قد حضی لدی المظلوم کتابک و سمعنا

ی اجبناک بلوح  .Mss:  BLIB.Or15699.066a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالمیر

BH05828.  170 words, Ara.   سمک لذا نطق علی ذکرک  قد حضی لدی الوجه خاتم فیه نقش ا

 .Mss:  BLIB.Or11095#236.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لسان الذی  جعله الله مطلع

BH05829.  170 words, Ara.    قد ذکر ذکرک لدی المظلوم فی سجنه الاعظم و اجابک بما

ی   بیر
  :Mss:  INBA51:186a, KB#620:179-179.   Pubs    .تضوع منه مسک المعانی

LHKM3.165.   Trans:  None. 

BH05830.  170 words, Ara.   ی و ما اثنیت  قد سمعت اذن العنایه ما ناد یت به الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#109.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به مولیک کذلک

BH05831.  170 words, Ara.     قد شهد الجماد لرب العباد ولکن الناس فی حجاب عظیم ما من

 ,Mss:  INBA84:151, INBA84:084a, INBA84:024.14    .ش  الا و قد شهد لهذا

BLIB.Or15713.265a, BLIB.Or15715.328a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05832.  170 words, Ara.     هم لا یسمعون قد شهد الکتاب للعزیز الوهاب و لکن الناس اکیی

  :Mss:  BLIB.Or15713.257.   Pubs:  None.   Trans    .فقد نبذوا امر الله عن ورائهم الا   رب  هم

None. 

BH05833.  170 words, Ara.    قد شهد الله کتابک و اطلع بما فی سک من حبه و ارسل الیک

   .Mss:  INBA36:076, INBA71:237b.   Pubs:  ASAT3.106x    .من هذا الرضوان نسایم

Trans:  None. 

BH05834.  170 words, Ara.     قد ظهر القیوم بعد القائم و قام علی الامر بسلطان لا یقوم معه

 .Mss:  BLIB.Or15713.232.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من فی السموات و الارض

BH05835.  170 words, Ara.     قد ظهر من کان مکنونا و برز من کان مخزونا و انی من کان موعودا

  :Mss:  BLIB.Or15728.165b, BLIB.Or15734.1.051.   Pubs:  None.   Trans    .و الذی

None. 

BH05836.  170 words, Ara.    ء غذآء من لدی الله المعطی المنعم الکریم قد قد قدر لکل ش 

ی نعمه  .Mss:  BLIB.Or15730.062d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدر للعیر

BH05837.  170 words, Ara.     ی قد قرئنا کتابک و قدرنا لک ما سئلت به الله ربک و رب العالمیر

 ,Mss:  INBA35:021b, INBA48:156, INBA57:077x    .و رقم لک من قلم

BLIB.Or15739.281.   Pubs:  PMP#074, AQMJ1.117.   Trans:  PM#074.    

Magnified be Thy name, O Lord my God, inasmuch as Thou hast inclined mine 

ear to Thy voice, and called me to Thyself... 

BH05838.  170 words, Ara.    قد قضت الساعه و قامت القیمه و الناس ینظرون و لایشعرون

ی الارض و  .Mss:  BLIB.Or15730.139b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد ارتفع الندآء بیر

BH05839.  170 words, Ara.   قد ماج بحر البیان و  هاج عرف الرحمن و القوم.    Mss:  

BLIB.Or15695.005b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05840.  170 words, Ara.    قد ماج بحر الفضل بما هاجت اریاح مشیه ربکم العزیز الحمید

   .Mss:  BLIB.Or15715.127a.   Pubs:  LHKM3.203, NFQ.246    .کم من عبد اقبل الیه

Trans:  None. 

BH05841.  170 words, Ara.    ونی بما ورد علی اولیانی الذین یذکرون الله فی قد ناح اهل جیی

 .Mss:  INBA41:371.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الغداه و العسی  و 

BH05842.  170 words, Per.    قد نزل الکتاب فی المأب بما استوی الوهاب علی عرش اسمه

   .Mss:  BLIB.Or15724.159a, BLIB.Or15726.058a.   Pubs:  None    .العظیم طونی لمن

Trans:  None. 

BH05843.  170 words, Ara.     قد نطق لسان الوحیی انه لا اله الا هو المهیمن القیوم هذا یوم

  :Mss:  BLIB.Or15730.045d.   Pubs:  None.   Trans    .فیه اثمرت الاشجار و ماجت البحار 

None. 

BH05844.  170 words, Ara.    ل البیان کل من دان ی به بان یومنوا بالله اذا ظهر من  قد وض میی

 .Mss:  BLIB.Or15696.047d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هذا المقام الکریم

BH05845.  170 words, Ara.    قد یعزیک الله فیما ورد علیک و یذکرک بما تذهب به الاحزان

   .Mss:  INBA23:172.   Pubs:  AQA6#252 p.242, KHMI.067    .انه لایعزب عن علمه

Trans:  None. 
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BH05846.  170 words, Ara.    قل التوحید هو عرفان نفسی مقدسه عن کل من فی العالم و

ی  هه عن شئونات العالمیر ی    .Mss:  INBA19:069b, INBA32:064b.   Pubs:  None    .میی

Trans:  None. 

BH05847.  170 words, Ara.    ء متمتعا بما لم یات به الا  قل الحمد لله الذی جعل اهل البها

 .Mss:  INBA51:378, INBA49:330.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدره العلیا و

BH05848.  170 words, Ara.    قل تالله الحق قد ظهر امر ما ظهر بمثله فی الابداع و انه ینطق

ی بکل لحن  کل حیر
ء فی  .Mss:  INBA47:096.08x.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی کل ش 

BH05849.  170 words, Ara.     قل یا الهی و ناری و نوری قد دخلت الایام التی سمیتها بایام الهاء

   .Mss:  INBA41:006, BLIB.Or15696.022e, BLIB.Or15734.2.087a    .فی کتابک یا

Pubs:  PMP#045, NFR.099, AHM.131, GHA.044ax, TSBT.204, NFF5.003, 

ABMK.020.   Trans:  PM#045, BPRY.290.    My God, my Fire and my Light! The 

days which Thou hast named the Ayyam-i-Ha in Thy Book have begun...  Notes:  

MMAH.106, LL#462.   

BH05850.  170 words, Ara.    قل یا اهل العرش ان استمعوا ندآء ربکم المختار من حول النار

 .Mss:  BLIB.Or11095#312.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التی ظهرت من حراره

BH05851.  170 words, Ara.    قل یا ملاء البیان اتقوا الرحمن و لا تتبعوا مطالع الاوهام الذین

 .Mss:  BLIB.Or15716.176a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعرضوا عن الله

BH05852.  170 words, Ara.   ن اسمعوا ندآء  هذالمسجون  و انه یامرکم بما امر  قل یا ملاء البیا

 .Mss:  BLIB.Or15725.279.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله فی کل

BH05853.  170 words, Per.    ساند و میفرماید امروز یوم الله قلم اعلی اهل بها را تکبیر میر

  :Mss:  BLIB.Or15730.111c.   Pubs:  None.   Trans    .است و در او ذکر لحدی جایز نه

None. 

BH05854.  170 words, mixed.    قلم اعلی بلسان پارش میفرماید گوینده همانست که در

   .Mss:  BLIB.Or15697.080b.   Pubs:  AQA5#072 p.088    .شجره طور نطق فرمود اگ ر لذت

Trans:  None. 

BH05855.  170 words, mixed.     قلم اعلی دوستان الهی را وصیت میفرماید بانچه که سبب و

 .Mss:  BLIB.Or15715.283b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علت رفعت مقام انسانست

BH05856.  170 words, mixed.     معروض داشتی مشاهده  قلم اعلی میفرماید آنچه در کتابت

   .Mss:  BLIB.Or15710.198a, BLIB.Or15715.119c    .شد ولکن عجب است از اینکه

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05857.  170 words, mixed.    قلم اعلی میفرماید یا علی شکر کن محبوب عالمیان را چه

 ,Mss:  BLIB.Or15719.124a.   Pubs:  AVK3.056.06x    .که بنفحات ایام الهی فائز

PYB#179 p.03.   Trans:  None. 

BH05858.  170 words, mixed.   ی از احیان بذکر دوستان مشغول یعتی آن قلم الهی  در اکیی

 .Mss:  BLIB.Or15730.062b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفوسیکه ندای الهی را

BH05859.  170 words, Ara.     کتاب الله قد نزل بالحق و لوح الله قد ظهر من ام الکتاب و انه

   .Mss:  BLIB.Or15696.017c, BLIB.Or15734.2.073a.   Pubs:  None    .ینطق انه لا اله

Trans:  None. 

BH05860.  170 words, Per.     کتاب الهی از افق سماء عنایت رحمانی نازل هر صاحب سمغ

 .Mss:  BLIB.Or15712.012a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باصغاء ندا فائز شد

BH05861.  170 words, Per.    جمیع احیان ناطق و افتاب حقیقت از افق سماء  کتاب الهی در .    

Mss:  BLIB.Or15690.164, BLIB.Or15728.224a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05862.  170 words, Ara.    کتاب انزله الرحمن لمن فاز بکوثر الایقان فی یوم فیه تزعزع

 .Mss:  BLIB.Or15726.043.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البنیان و انشقت

BH05863.  170 words, Ara.    کتاب انزله الرحمن لمن فی الامکان لیقرب  هم الیه انه هو العزیز

 .Mss:  BLIB.Or15715.222b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکریم هذا یوم

BH05864.  170 words, Ara.    ی من آمن به کتاب انزله الر ی من لدی الله رب العالمیر وح الامیر

 .Mss:  INBA44:158.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه فاز بکل الخیر 

BH05865.  170 words, Ara.   دیر الذی ظهر بالحق و اظهر ما اراد انه لهو المقتدر  کتاب انزله الق

 .Mss:  BLIB.Or15713.234a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدیر و نذکر من اقبل الیه

BH05866.  170 words, Ara.   له القدیم لمن آمن بالله العلیم الحکیم لیجعله طائرا انز  کتاب

 .Mss:  BLIB.Or15716.189a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی هوائه و منجذبا

BH05867.  170 words, Ara.    کتاب انزله المظلوم لمن اتخذ لنفسه الی الله سبیلا لیشکر الله

 .Mss:  BLIB.Or15713.243b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی کل بکور و اصیل

BH05868.  170 words, Ara.     المظلوم لمن اقبل الی الله المهیمن القیوم انا ذکرناک  کتاب انزله

 .Mss:  INBA27:073.   Pubs:  YMM.031.   Trans:  None    .من قبل بایات

BH05869.  170 words, Ara.    کتاب انزله الودود فی البیت المعمور و هدی الناس الی ضاطه

 ,Mss:  INBA84:188, INBA84:116, INBA84:056b.12    .المستقیم یا ملا

BLIB.Or15730.135c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05870.  170 words, Ara.     کتاب انزله الوهاب فی الماب للذین آمنوا بالله المهیمن القیوم

 .Mss:  INBA51:379b.   Pubs:  LHKM3.176.   Trans:  None    .یا ملا الارض

BH05871.  170 words, Ara.    کتاب انزله مالک الاسماء لمن سمع الندآء و اقبل الی الافق

 .Mss:  BLIB.Or15713.260a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعلی و شهد بما شهد

BH05872.  170 words, Ara.   ی عباده لیهدی  اء و جعله منادیا باسمکتاب انزله مالک الاسم ه بیر

 .Mss:  BLIB.Or15695.262.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکل الی ضاطه و

BH05873.  170 words, Per.    ی یوم اقبالست خود را کتاب باعلی الندآء میگوید ای معرضیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.132a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محروم منمائید در حجج

BH05874.  170 words, Ara.    کتاب من لدنا لمن فاز بالبحر الاعظم اذ توجه الی مطلع القدم

وت  من جیی
 .Mss:  BLIB.Or11095#331.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی انی

BH05875.  170 words, Ara.   ی الامم بامواج  کتاب من لدنا لمن فاز بالبحر الاعظم اذ ظهر ب یر

 .Mss:  BLIB.Or15715.125d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لاینکرها الا الذین کفروا

BH05876.  170 words, Ara.    کتاب من لدی القیوم لقوم یفقهون و فیه کوثر الحیوان الذی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#173, ASAT4.492x.   Trans:  None    .جری من اصبع ربکم

BH05877.  170 words, Ara.   ی لیج ذبه ندآء هذا کتاب من لدی المظلوم الی احد من المومنیر

   .Mss:  BLIB.Or11095#329, BLIB.Or15696.104f.   Pubs:  None    .الفانی الی الله

Trans:  None. 

BH05878.  170 words, Ara.    کتاب من لدی المظلوم الی الذی نبذ الاوهام و اخذ ما نزل فی

   .Mss:  BLIB.Or15697.213, BLIB.Or15713.254.   Pubs:  None    .هذه الایام من لدی

Trans:  None. 

BH05879.  170 words, mixed.     ق و هویدا کتاب نازل راه مشهود آفتاب حقیقت ظاهر و مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#122 p.159.   Trans:  None    .ولکن ناس بیخیی و افشده

BH05880.  170 words, Ara.   ی ان الذی ه یهدی الکل الی الله کتاب نزل بالحق ان  رب العالمیر

   .Mss:  BLIB.Or15713.262a, BLIB.Or15715.276c.   Pubs:  None    .سمع ندانی و نطق

Trans:  None. 

BH05881.  170 words, Ara.     نزل بالحق من لدن عالم خبیر و یامر الکل بما هو خیر لهم  کتاب

 .Mss:  INBA19:409a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طونی لمن یتبع بما

BH05882.  170 words, Ara.   ب نزل بالحق من لدن من عنده علم السموات و الارض و انا  کتا

 .Mss:  INBA41:303.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلیم و فیه یخیی 

BH05883.  170 words, Ara.     کتاب نزل بالحق من لدی الله المقتدر العلیم الحکیم و به تمر

  :Mss:  BLIB.Or03114.024, BLIB.Or15715.141bx.   Pubs    .نفحات الوحی و فوحات

None.   Trans:  None. 

BH05884.  170 words, Ara.     ی انه ما من اله الا هو کتاب نزل بالحق من لدی الله رب العالمیر

  :Mss:  INBA51:064b, KB#620:057-058.   Pubs:  None.   Trans    .یفعل ما یشا ء و

None. 

BH05885.  170 words, Ara.     ی لیجذب الناس الی کتاب نزل بالحق من لدی الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.115b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقام تنور بانوار بیان 

BH05886.  170 words, Ara.     کتاب نزل بالحق من ملکوت اراده الله العلی العظیم و انه لطراز

  :Mss:  INBA23:089b, BLIB.Or11095#122.   Pubs:  None.   Trans    .الواح الابداع و

None. 

BH05887.  170 words, mixed.     کتاب نزل بالحق و ینطق امام الوجوه انتی انا المظلوم الغریب

  :Mss:  INBA51:239, KB#620:232-233.   Pubs:  None.   Trans    .قد کنت قائما امام

None. 

BH05888.  170 words, Per.     کتابت را در منظر مظلوم عبد حاضی لدی الوجه معروض داشت

 .Mss:  BLIB.Or15715.309a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفحات محبت از آن 

BH05889.  170 words, mixed.    کتابت لدی الوجه حاضی و بنور حضور منور و آنچه در او

  :Mss:  BLIB.Or11096#086.   Pubs:  None.   Trans    .مذکور ملاحظه شد حمد محبوب

None. 
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BH05890.  170 words, Ara.    منظره الاکیی فی هذا القض الذی  الک القدر یلسان الله م 
نطق فی

-Mss:  BLIB.Or15713.251b.   Pubs:  AQA5#109 p.135, QT108.141    .بتی لایام الله رب

142.   Trans:  None. 

BH05891.  170 words, Ara.   اء لک الحمد یا الهی بما ایدت احبائک علی الاقبال الی افق سم

 .Mss:  INBA28:274.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظهورک و عرفتهم

BH05892.  170 words, Ara.     لک الحمد یا الهی بما هدیتتی الی بحر توحیدک و عرفتتی مطلع

ق افقک   :Mss:  INBA61:043.   Pubs:  AQMM.063, NSR.034.   Trans    .آیاتک و مش 

None. 

BH05893.  170 words, mixed.    لله الحمد آنجناب در اول ایام بافق اعلی توجه نموده و از

 .Mss:  BLIB.Or15699.042b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کاس محبت الهی آشامید

BH05894.  170 words, Ara.    لم ادر یا الهی بای نار اوقدت ساج امرک و بای زجاجه حفظته

   .Mss:  INBA92:387.   Pubs:  PMP#089, AKHA.124BE #08 p.a    .من اعادی نفسک فو 

Trans:  PM#089, BPRY.051.    I know not, O my God, what the Fire is with which 

Thou didst light the Lamp of Thy Cause, or what the Glass... 

BH05895.  170 words, mixed.     لوح محفوظ میفرماید آیات نازل و بینات ظاهر و نیر امر از

ق و ندا   :Mss:  None.   Pubs:  AQA6#320 p.327, YBN.009.   Trans    .افق اقتدار مش 

None. 

BH05896.  170 words, Ara.    الله رب العرش  ت من افقه شمس عطاء لوح نزل بالحق و لاح

 .Mss:  BLIB.Or15695.108.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العظیم طونی لبعید قصد

BH05897.  170 words, mixed.    دکله محمد علی مریما مهدی با یک قبضه صمدی و یک

های     .Mss:  INBA38:046, INBA36:378.   Pubs:  None    .واصل و عاید بغداد شد مع خیی

Trans:  LTDT.303x.    …What is causing thy sadness and why art thou sorrowful? 

Hast thou ever heard of the ocean shedding tears in separation from a river or 

the sun fearing the pursuit of a star?... 

BH05898.  170 words, Per.     معادل کتب قبل بل ازید از سماء علم الهی آیات نازل و افق

 .Mss:  BLIB.Or15712.192.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالم از تجلیات انوار

BH05899.  170 words, mixed.     مکتوب جناب ناظر بلحاظ و اصغا فائز در اینصورت توقف

   .Mss:  INBA19:143a, INBA32:131.   Pubs:  None    .آنجناب در آن بلد جایز نه در

Trans:  None. 

BH05900.  170 words, mixed.     ی عنایت بان ناظر مکتوبت در ساحت اقدس حاضی و عیر

   .Mss:  BLIB.Or11096#099, BLIB.Or15710.065b    .حمد محبوب امکان را که بعرفانش

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05901.  170 words, mixed.   بانوار آفتاب معرفت  مکرر ذکرت از قلم اعلی جاری انشاء الله 

   .Mss:  INBA51:115, BLIB.Or15696.070c, KB#620:108-109    .منور باش  و از غیر 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05902.  170 words, mixed.    ف و نامه ات در منظر اکیی بلحاظ عنایت مالک قدر مش 

  :Mss:  BLIB.Or15697.178, BLIB.Or15722.175.   Pubs    .فائز گشت انه یجیب من دعاه و 

None.   Trans:  None. 

BH05903.  170 words, mixed.   ته نیده شد و آنچه بعبد حاضی لدی العرش نوشندایت ش

  :Mss:  BLIB.Or15710.226b, BLIB.Or15715.055c.   Pubs    .بودید نزد مظلوم ذکر نمود

GHA.341b.08x.   Trans:  None. 

BH05904.  Lawh-i-'Ali Haydar Shirvani (2nd Tablet to the Czar).  170 words, 

mixed.    نصار حقیقی آمد لعمر الله قادر است بر اینکه بیک کلمه عالم را منقلب نماید چون.    

Mss:  None.   Pubs:  AND#16 p.64x, AND#64 p.04x, TBP#17jx.   Trans:  TB#17jx, 

GPB.106x.    He Who leadeth to true victory is come. By the righteousness of 

God! He is fully capable of revolutionizing the world...  Notes:  LL#046, LL#106.   

BH05905.  170 words, mixed.    ی فیه یغسلون الابن امام الوجه بعد الذی فدیناه فی هذا حیر

 ,Mss:  INBA65:071x, BLIB.Or11095#128.   Pubs:  BSHN.039    .السجن  الاعظم بذلک

MHT2b.063, MAS4.108x, RHQM2.0788-789 (204) (125-126x), ASAT4.083x, 

AHB.127BE #03-04 p.068, AKHA.120BE #04 p.b, FBAH.226.   Trans:  

TDH#064.9x, GPB.188x, GPB.348x.    At this very moment My son is being 

washed before My face, after Our having sacrificed him in the Most Great 

Prison...  Notes:  ROB3.216, LL#179, LL#180.   

BH05906.  170 words, Ara.    هذا کتاب کریم نزل من لدن عزیز علیم انه لرحمه من عندنا و

ی یا قوم  .Mss:  INBA44:157a.   Pubs:  LHKM1.071.   Trans:  None    .ذکری للعالمیر

BH05907.  170 words, Ara.   کانت من القانتات نت برب  ها و فازت بایامه و  هذا کتاب للتی آم

 .Mss:  BLIB.Or15702.188.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان یا امه الله ان 

BH05908.  170 words, Ara.    هذا کتاب من الله الی الذی آمن بالروح فی ایامه و سافر الیه الی

 .Mss:  BLIB.Or15725.337b.   Pubs:  YMM.284x.   Trans:  None    .ان دخل مقر

BH05909.  170 words, Ara.     هذا کتاب من المسجون الغریب الی الذی آمن بالله العزیز الواحد

   .Mss:  BLIB.Or15725.333b.   Pubs:  AQA5#035 p.044, YMM.279x    .الفرید الا تعبد

Trans:  None. 

BH05910.  170 words, Ara.     ی هذا کتاب من لدنا الی الذی اجاب مولاه اذا ارتفع الندآء من یمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.252-253.   Trans:  None    .الطور بهذا الظهور

BH05911.  170 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا الی الذی آمن بالله و سلک فی سبیل الرضا

  :Mss:  INBA48:170, BLIB.Or15739.300.   Pubs:  None.   Trans    .علیه رحمه الله و

None. 

BH05912.  170 words, Ara.     ق امر ربه هذا کتاب من لدنا الی الذی جاهد الی ان شاهد مش 

 .Mss:  BLIB.Or11095#151.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز الحکیم و فاز 

BH05913.  170 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی العزیز لیفرح و یکون من الشاکرین یا عزیز

  :Mss:  BLIB.Or15696.087a.   Pubs:  AQA7#467 p.291.   Trans    .نشهد انک اقبلت

None. 

BH05914.  170 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا الی من اتخذ الی ذی العرش سبیلا لیقربه

  :Mss:  BLIB.Or15707.167, BLIB.Or15735.317.   Pubs    .کتاب ربه الی الذکر

AQA1#186, HYK.317.   Trans:  None. 

BH05915.  170 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا للتی اقبلت الی البحر و فازت بفوز الله العزیز

 .Mss:  BLIB.Or15696.068c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکریم ان 

BH05916.  170 words, Ara.   دره الحمرآء لمظلوم الی الذی توجه الی السهذا کتاب من لدی ا

 .Mss:  INBA51:478.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیسمع ندائها الا حلی

BH05917.  170 words, Ara.   ب کوثر البقا من   هذا کتاب من هذا الغلام الی الذی اراد ان یش 

 .Mss:  BLIB.Or15725.294a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کاوس عز منیعا لعل

BH05918.  170 words, Ara.    وت الله العلی العظیم و فیه ما هذا کتاب نزل بالحق من جیی

 .Mss:  BLIB.Or15725.302b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .استجذبت به افئده

BH05919.  170 words, Ara.    وت الله المهیمن العزیز القدیر و هذا کتاب نزل بالحق من جیی

 .Mss:  BLIB.Or15694.646.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یذکر فیه ما ورد علی

BH05920.  170 words, Ara.    هذا کتاب نزل بالحق من لدن عزیز قدیرا و انه ینطق بالحق

ی بانه  لا اله الا هو   .Mss:  BLIB.Or15694.579.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیکل حیر

BH05921.  170 words, Ara.     ء الا یصدق کتاب هذا کتاب نزلناه بالحق لقوم یعلمون ما من ش 

 .Mss:  BLIB.Or11095#042.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله و سلطانه

BH05922.  170 words, Ara.     هذا لکتاب نزل بالحق اذ کان المحبوب فی بلاء عظیم و احاطته

 .Mss:  BLIB.Or11095#277.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البلایا من کل

BH05923.  170 words, Ara.     الغلام الی امه من امائه لتشکر رب  ها و تکون من  هذا لوح من لدی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#025 p.029.   Trans:  None    .القانتات کذلک یامر

BH05924.  170 words, Ara.   ی العالم بما ورد علی الله  مالک القدم انه هذا یوم فیه ذرفت عیر

ی العلیم  ,Mss:  INBA44:120a, BLIB.Or15729.141a, BLIB.Or15730.062c    .لهو المبیر

KB#833:344.   Pubs:  AQA2#022 p.187a.   Trans:  None. 

BH05925.  170 words, Ara.    هذا یوم فیه فتح باب اللقاء علی من فی الارض و السماء و ظهر

 .Mss:  BLIB.Or15695.132a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما کان مکنونا فی 

BH05926.  170 words, Ara.    هذا یوم فیه یسمع من حفیف سدرنی المنتهی قد انی الوعد و

 .Mss:  INBA44:093a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظهر مالک الاسماء و من

BH05927.  170 words, mixed.     هر نفسی الیوم بکوثر عرفان محبوب امکان فائز شد او از

  :Mss:  BLIB.Or15719.167b.   Pubs:  None.   Trans    .اهل فردوس لدی العرش مذکور

None. 

BH05928.  170 words, mixed.    حیوان آشامید و بافق اعلی توجه هر نفسیکه الیوم از کوثر

ی عباد   :Mss:  BLIB.Or15697.168, BLIB.Or15722.178a.   Pubs    .نمود باید مابیر

AYI2.197.   Trans:  None. 

BH05929.  170 words, mixed.   زا عبدالله  علیه بهآء ربه مکتونی باین و دیگر جناب آقا میر

   .Mss:  BLIB.Or15722.125ax.   Pubs:  GHA.171x    .عبد نوشته بودند از جمله این فقره بود

Trans:  None. 

BH05930.  170 words, Ara.    الاعظم الذی حرمه الله علی  و لله علی الناس قصد  هذالحرم

 .Mss:  BLIB.Or15725.343a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذینهم کفروا و
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BH05931.  170 words, mixed.   عوک ظلوم من شطر السجن و یدیا ابن هارون یذکرک الم

  :Mss:  BLIB.Or15715.296b.   Pubs:  TAH.290.   Trans    .الی الله المهیمن القیوم ان 

None. 

BH05932.  170 words, Ara.    باسمنا یا ابن ینبغی لک بان تنض ربک فی تلک الایام و تنطق

 ,Mss:  BLIB.Or15707.160, BLIB.Or15735.311.   Pubs:  AQA1#181    .الاعظم العظیم

HYK.311.   Trans:  None. 

BH05933.  170 words, mixed.     اق  یا احمد عنایت حق را بمثابه شمس مشاهده نما چون اس

 .Mss:  BLIB.Or15715.231a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمود جمیع عالم را انوارش

BH05934.  170 words, mixed.     یا اسکندر مره بعد مره بذکر مظلوم فائز شدی نفحات قمیص

 .Mss:  BLIB.Or15730.106a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیان رحمن را ادراک

BH05935.  170 words, mixed.     یا اسم جود علیک بهانی نامه جناب افنان آقا سید م ی و

  :Mss:  BLIB.Or15699.018a, BLIB.Or15718.211.10.   Pubs    .افنان آخر جناب م ح

None.   Trans:  None. 

BH05936.  170 words, mixed.   اء  یا اسمعیل ندایت باصغای مالک اسما فائز و جواب از سم

 .Mss:  BLIB.Or15715.277b.   Pubs:  LHKM1.146.   Trans:  None    .مشیت الهی نازل

BH05937.  170 words, Ara.    ک بعنایه یا اسمعیل یذکرک المظلوم من شطر السجن و یبش 

ی تالله  .Mss:  BLIB.Or15713.260b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله رب العالمیر

BH05938.  170 words, Per.     ی که بانجناب ارسال  یا اسمی علیک بهانی نامه جناب عبد الحسیر

 .Mss:  BLIB.Or15738.217.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمود در این یوم مبارک چهار

BH05939.  170 words, Per.     نامه جناب علی اکیی که بانجناب ارسال 
یا اسمی علیک بهانی

ف   :Mss:  BLIB.Or15738.218a.   Pubs:  None.   Trans    .داشت در ساحت اقدس بش 

None. 

BH05940.  170 words, Ara.    یا افنانی علیک بهانی حبت مدد مینماید و عنایت حق اعانت

 .Mss:  BLIB.Or15712.238.   Pubs:  None.   Trans:  None    .میفرماید رحمتش پیسی  گرفته

BH05941.  170 words, mixed.     اکیی نامه ات رسید و امام وجه مظلوم قرائت شد لله الحمد  یا

   .Mss:  INBA19:179b, INBA32:163b, BLIB.Or15712.131a    .فائز شدی بانچه که

Pubs:  ADM3#123 p.141x.   Trans:  None. 

BH05942.  170 words, Ara.    یا الهی و سیدی و رجانی اید عبادک علی الاقرار بما نطق به

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.133.   Trans:  None    .قلمک الاعلی و تفوه

BH05943.  170 words, mixed.    و گواه است از برای   یا امتی امروز حق جل جلاله شاهد

 .Mss:  INBA44:124b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفوسیکه بافق اعلی توجه

BH05944.  170 words, Ara.   ه السدره التی ارتفعت بالحق  یا امتی ان استمغ ندآء ربک من هذ

 .Mss:  INBA27:065.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا  اله الا هو

BH05945.  170 words, mixed.    باش ترا تایید فرمود بر یا امتی بشفقت و عنایت حق ناظر

 .Mss:  BLIB.Or15715.287b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرفان ذات مقدسش و راه

BH05946.  170 words, Ara.     یا امتی علیک بهانی و عنایتی قد ذکرک احد افنانی الذی طاف

  :Mss:  INBA51:218, KB#620:211-212.   Pubs:  None.   Trans    .حولی و طار فی هوآء

None. 

BH05947.  170 words, Ara.    ا لک توجه الیک وجه عنایتی و یذکرک بما یک یا امتی قد ی ون کیی

  :Mss:  INBA23:150a, BLIB.Or15715.035c.   Pubs:  None.   Trans    .فی ممالکی ان افرحی

None. 

BH05948.  170 words, Ara.   فک  و سیدی تعلم بانی اظن ان اص  یا امتی قولی سبحانک یا الهی

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.002b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اذکرک باسماء

BH05949.  170 words, mixed.     یا امتی کتاب الهی من غیر سیی و حجاب ظاهر و ناطق و این

 .Mss:  INBA51:546.   Pubs:  LHKM3.360.   Trans:  None    .کتاب اعظم در فرقان بام

BH05950.  170 words, mixed.   عالم را احاطه ا امتی و یا ورقتی امروز انوار نیر فضل الهی ی

  :Mss:  INBA15:264, INBA26:264, BLIB.Or15699.092a.   Pubs    .نموده و نفحات جود

None.   Trans:  None. 

BH05951.  170 words, mixed.     یا امتی و یا ورقتی امروز ولد صالح کامل مبارک کلمانی است

 .Mss:  BLIB.Or15716.085e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که از ام الکتاب ظاهر

BH05952.  170 words, mixed.   امتی یا ورقتی ان استمغ ندانی من شطر سجتی انه لا اله  ا ی

 ,Mss:  BLIB.Or15715.311a.   Pubs:  AQA7#380 p.070    .الا هو المهیمن القیوم

AND#64 p.23.   Trans:  None. 

BH05953.  170 words, mixed.    یا امه الله جمیع رجال عالم از قبل و بعد راحیی و آمل بوده

 .Mss:  BLIB.Or15715.232a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اند که از حق جل جلاله

BH05954.  170 words, Per.     یا امه الله مکرر این مظلوم در حبس اعدا رفته و بلایای عظیمه

 .Mss:  BLIB.Or15726.079.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشاهده کرده وارد شد

BH05955.  170 words, mixed.    ی ی  یا امیر نامهای شما مکرر رسید و شنیده شد جواب اکیی

 .Mss:  INBA18:029.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هم ارسال شده و میشود این

BH05956.  170 words, Ara.    رض و السماء اسمعوا ندانی ثم انصفوا فی امری و لا یا اهل الا

  :Mss:  BLIB.Or15712.346.   Pubs:  None.   Trans    .تکونوا من المعتدین قد ظهر ما ثبت به

None. 

BH05957.  170 words, Ara.    یا ایتها الورقه ان استمغ الندا من لسان الاحدیه من لدن مالک

یه انه لا  .Mss:  BLIB.Or11095#172.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الیی

BH05958.  170 words, Ara.    یا ایها الشارب رحیق العرفان ان استمع ما یدعوک به الرحمن

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.018.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من هذا المقر الاقدس

BH05959.  170 words, mixed.     الشارب رحیق حتی و القائم علی خدمه امری و الناطق  یا ایها

 .Mss:  BLIB.Or15716.080d.   Pubs:  MSHR5.065.   Trans:  None    .بثنانی الجمیل

BH05960.  170 words, Ara.   ت و شهدت و سمعت  یا ایها المتوجه الی الوجه ان افرح بما ح ضی

 .Mss:  BLIB.Or15712.301.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و رایت افق ظهور مکلم

BH05961.  170 words, mixed.     یا ایها المذکور لدی المظلوم عالم بانوار آفتاب حقیقت

 .Mss:  BLIB.Or15715.015b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .روشن و مزین و کتب الهی و

BH05962.  170 words, Ara.    اسمع الندآء من سدره العرفان یا ایها المقبل الی الافق الاعلی

 .Mss:  BLIB.Or15716.128a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المغرسه فی ارض

BH05963.  170 words, mixed.    یا ایها المقبل علیک بهانی خسارت حزب قبل در یوم الله

 .Mss:  BLIB.Or15716.139a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معلوم و واضح گشت کل 

BH05964.  170 words, mixed.     یا بنت اصدق علیک بها الله الاقدس این ایام اماء الله مدینه

  :Mss:  INBA18:353, BLIB.Or15716.094c.   Pubs:  None.   Trans    .را ذکر نمودیم و از

None. 

BH05965.  170 words, mixed.     یا ثمره مالک احدیه مره بعد مره و کره بعد کره ترا ذکر نموده

 .Mss:  BLIB.Or15715.281b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اینمقام بسیار عظیم

BH05966.  170 words, Per.   ته مکتوب افنان علیه بهانی که  یا جواد علیک بهاء الله و عنای

 .Mss:  BLIB.Or15730.042b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بآنجناب ارسال داشتند

BH05967.  170 words, Ara.   د سمعنا ندائک من کتابک و نورنا افقه بذکری الذی یا جواد ق

 .Mss:  BLIB.Or15730.047a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اذا ظهر اضطربت

BH05968.  170 words, Ara.    ی یذکرک المسجون بما یبقی به ذکر کل مقبل اخذ کاس یا حسیر

 .Mss:  INBA28:268.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البقاء باسم البهاء و

BH05969.  170 words, mixed.    یا خان مظلوم امکان از شطر سجن بتو توجه نمود و ترا

  :Mss:  BLIB.Or15719.179d.   Pubs:  None.   Trans    .بعنایت و رحمت و شفقت حق جل

None. 

BH05970.  170 words, mixed.   کار یا خدابخش اهل دنیا بخشش حق را قبول ننمودند و ان

 .Mss:  BLIB.Or15712.189a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کردند ظاهر شد تا کل را

BH05971.  170 words, Ara.    و تفکر فی امری و ما ورد  یا ذاکری اسمع ندانی عن شطر سجتی

  :Mss:  BLIB.Or15707.180, BLIB.Or15735.328.   Pubs    .علی نفسی ثم انظر

AQA1#195, HYK.328.   Trans:  None. 

BH05972.  170 words, mixed.    سجن ندآ مینماید و ذکر میکند یا رحیم مظلوم ترا از شطر

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.201a.   Trans:  None    .لیجذبک الذکر الی

BH05973.  170 words, mixed.     یا رضا قلم اعلی میفرماید ابصار عالم را رمد اوهام از مشاهده

 .Mss:  BLIB.Or15699.048b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انوار آفت اب حقیقت 

BH05974.  170 words, mixed.   ی علی انش ی منیر و اء الله از اس  یا سیی اقات انوار آفتاب یقیر

   .Mss:  INBA19:197, INBA32:180, BLIB.Or15715.348c    .روشن باش  و باسم قدیر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05975.  170 words, mixed.    ه النبیل قد فاز الخادم بنظمکم و یا سید الجلیل و الحضی

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSH07.014.   Trans:  None    .اسئله تعالی بان یصلح به

BH05976.  170 words, Ara.   یا عبد اسمع ندانی ثم احزن بحزنی و سجتی تالله ما ورد علی 

 .Mss:  BLIB.Or15725.284.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفسی اعظم عما ورد
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BH05977.  170 words, mixed.     ق امر و مظهر نفس الهی ی اول امر معرفت مش  یا عبد الحسیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.292c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .است و آخر آن استقامت بر

BH05978.  170 words, Per.     اق ی قسم بافتاب بیان که از افق مشیت رحمن اس  یا عبد الحسیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.097b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نموده

BH05979.  170 words, Ara.   و قلتی و قلمی و جوارحی و شعرانی  د یشهد لسانی یا عبد الواح

   .Mss:  BLIB.Or15697.217, BLIB.Or15713.255b.   Pubs:  None    .بوحدانیه الله و

Trans:  None. 

BH05980.  170 words, Ara.     ی یا عبد ان استمع ندآء المظلوم انه ینادیک باعلی البیان بیر

  :Mss:  BLIB.Or15713.216a.   Pubs:  None.   Trans    .الادیان و یهدیک الی ضاط الله

None. 

BH05981.  170 words, mixed.    یا عبد نامه ات رسید و مشاهده شد اینمظلوم بوکالت تو

 .Mss:  INBA27:436b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .استغفار مینماید از آنچه ذکر

BH05982.  170 words, Ara.    یا عطار وجدت عطر ایامی و سمعت ندانی و اقبلت الی افقی و

 .Mss:  BLIB.Or15718.093a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نطقت بثنانی 

BH05983.  170 words, mixed.    الهی فائز شدی و از بحر عرفان نوشیدی از بعنایت یا علی

 Mss:  None.   Pubs:  AQA6#291 p.286, AKHA.136BE    .حق میطلبیم در جمیع احوال

#05 p.078.   Trans:  None. 

BH05984.  170 words, mixed.   در منظر اکیی بوده و هست قد فزت  اکیی ذکرت یا علی قبل

 .Mss:  BLIB.Or15696.111a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بلوح لاح من افقه نیر 

BH05985.  170 words, mixed.    ی اسمت بسیار محبوبست انشاء الله بانچه یا غلامحسیر

اوار این اسم مبارکست عمل   :Mss:  INBA51:174, KB#620:167-168.   Pubs    .سی

LHKM3.336.   Trans:  None. 

BH05986.  170 words, mixed.   میع احیان لحاظ عنایت الهی بتو و سایر یا قاسم در ج

  :Mss:  BLIB.Or15710.231, BLIB.Or15715.056a.   Pubs    .دوستان متوجه ولکن بعد از

None.   Trans:  None. 

BH05987.  170 words, Ara.    یا قلم اذکر من اقبل الی وجهی فی اول الایام و طار فی هوانی و

 ,Mss:  INBA15:250, INBA26:251a    .تمسک بما ظهر من عندی لیجذبه

BLIB.Or15716.181b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05988.  170 words, Ara.     یا قلمی الاعلی اذکر من نسبته الی نفسک و سبق افنانک فی

 ,Mss:  INBA84:177a, INBA84:105a, INBA84:045b.07    .الحضور امام وجه ربک

BLIB.Or15712.290.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH05989.  170 words, mixed.    یا لطف الله مشاهده میشود که بمظلوم آفاق توجه نموده

 .Mss:  INBA57:073.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بمقامی اقبال جسته که

BH05990.  170 words, Ara.    وت اسئلک بقلب  مالیا ک الملک و الملکوت و سلطان الجیی

   .Mss:  INBA23:053b, BLIB.Or15734.2.008b.   Pubs:  None    .العالم الذی جعلته قبله

Trans:  None.  Notes:  LL#271.   

BH05991.  170 words, Ara.    ی الذی لایاخذه یا مالک الملوک و راحم المملوک اسئلک بالکیی

 .Mss:  BLIB.Or15715.334d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .النفاد و باسمک الذی

BH05992.  170 words, mixed.    یا محمد بشنو ندای مظلوم را وصیت مینماید ترا بانچه در

 .Mss:  BLIB.Or15699.061a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کتاب از قلم اعلی نازل

BH05993.  170 words, Ara.   ی جیج قلبک و ضی    خ فو یا محمد قد سمعنا ض ادک و حنیر

  :Mss:  BLIB.Or15715.003a.   Pubs:  None.   Trans    .جوارحک و راینا اشتعال ارکانک

None. 

BH05994.  170 words, Ara.   لاعظم و نوصیک بما یا محمد مولی العالم یذکرک فی السجن ا

 .Mss:  BLIB.Or15713.297b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یرتفع به امر الله

BH05995.  170 words, Ara.     یا مظلوم ان اذکر من اقبل الی افق العرفان فضلا من عندک انک

  :Mss:  INBA51:116, KB#620:109-110.   Pubs:  None.   Trans    .انت الفضال الکریم

None. 

BH05996.  170 words, Ara.   دعوکم  یا معش  الاحزاب اسمعوا ندآء مالک الرقاب فی الماب انه ی

 .Mss:  BLIB.Or15726.061.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالحق الی الله

BH05997.  170 words, mixed.     ی قد انی  و لاتکونوا من الغافلیر
یا ملا الارض ان استمعوا ندانی

   .Mss:  BLIB.Or15706.170, BLIB.Or15715.065a.   Pubs:  None    .الوعد و ظهر الحق ان 

Trans:  None. 

BH05998.  170 words, Ara.    ی  و الی بحر فضلک یا من بنور وجهک انارت قلوب المقربیر

ی لم تزل  .Mss:  INBA23:032a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سعت افئده المخلص یر

BH05999.  170 words, mixed.   و نوره و ثنائه ذکرت در انجمن    یا نیاز علیک بهاء الله و ضیائه

 .Mss:  BLIB.Or15718.040b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مظلومهای عالم

BH06000.  170 words, mixed.     یا ورقتی اسمغ ندانی من شطر سجتی انه اراد ان یذکرک

ق نوره من افق   :Mss:  BLIB.Or15716.202b.   Pubs:  AYBY.128b.   Trans    .بذکر اذا اس 

None. 

BH06001.  170 words, Per.    شاء الله لازال بسدره مبارکه که امام وجوه کل بکلمه یا ورقتی ان

 .Mss:  INBA18:303.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علیا ناطق متمسک

BH06002.  170 words, mixed.    یا ورقتی علیک بهانی ذکرت نزد مظلوم بوده و خواهد بود

   .Mss:  INBA23:080a, BLIB.Or15712.284.   Pubs:  None    .حزنت سبب حزن مالک قدم

Trans:  None. 

BH06003.  170 words, mixed.    طونی از برای تو چه که از اول امر که 
یا ورقتی علیک بهانی

 .Mss:  INBA23:080b.   Pubs:  AKHT1.144.   Trans:  None    .آفتاب ظهور از افق 

BH06004.  170 words, mixed.   ی با سمی  یا ورقتی و امتی ندا لطیف است و نافذ در هر حیر

  :Mss:  INBA15:289, INBA26:291.   Pubs:  PYK.218.   Trans    .ظاهر و اثری از آن مشهود

None. 

BH06005.  170 words, mixed.    یا ورقتی و یا امتی الحمد لله قصد مقصد اقصی و مقر اعلی

ت و ال حضی ی  .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.022d.   Trans:  None    .نمودی و کوثر بیر

BH06006.  170 words, mixed.    یا ورقتی یا امتی یذکرک مالک الاسما فی بحبوحه البلاء

  :Mss:  INBA51:360, BLIB.Or15715.374a.   Pubs    .لیجذبک الی مقام رقم من

LHKM3.348.   Trans:  None. 

BH06007.  170 words, Ara.   یسئل الخادم ربه بان یوفق احبائه علی ما.    Mss:  

INBA22:293.07, INBA45:033.04.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06008.  170 words, Ara.    لا  ینطق بالحق فی ملکوت البیان علی قدر مقدور و یصمت عما

 .Mss:  BLIB.Or15716.155a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تقدر ان تسمعه

BH06009.  170 words, mixed.     کتب و صحف و زبر و الواح مذکور بود و از یوم الهی که در

 .Mss:  BLIB.Or15715.100c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قلم اعلی موعود بکمال

BH06010.  170 words, mixed.     یوم مذکور در کتب الهی ظاهر و طلعت موعود مشهود مع

ی معرض و منکر   :Mss:  BLIB.Or15715.051b.   Pubs:  None.   Trans    .ذلک عباد غافل اکیی

None. 

BH06011.  170 words, Per.   یوم یوم نضت امر الهی است باید کل بحبل فضل تمسک.    

Mss:  BLIB.Or15690.162a, BLIB.Or15728.111a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06012.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.157 #147-150x.    

Consort with all the people in love and fragrance. Fellowship is the cause of 

unity... Oneness, in its true significance…...  Notes:  Extracts from different 

Tablets? 

BH06013.  160 words, mixed.     از هزیز نسیم سحری در اینظهور اعظم اینکلمه مبارکه اصغا

  :Mss:  INBA41:407, BLIB.Or15726.040.   Pubs    .میشود عالم بمحبت و وداد

HDQI.047, UAB.056bx, AND#11 p.04.   Trans:  None. 

BH06014.  160 words, Per.     ی ولکن این مظلوم من غیر ناض اسباب اساسیست محکم و متیر

ی بقلم  .Mss:  BLIB.Or15716.104c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و معیر

BH06015.  160 words, mixed.     اوار این اسمست فائز  اسمت محبوبست انشاء الله بانچه سی

 .Mss:  BLIB.Or15715.313a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باش  اقبال و توجهت و

BH06016.  160 words, mixed.    اسمت نزد مظلوم مذکور ندایت مسموع و باین لوح مبارک

  :Mss:  BLIB.Or15712.085.   Pubs:  None.   Trans    .جواب عنایت شد از حق میطلبیم

None. 

BH06017.  160 words, mixed.    اقات انوار آفت  اب توحید از افق انه هو اللهالحمد لله اس 

 .Mss:  BLIB.Or15712.330a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظاهر و باهر و قلم اعلی

BH06018.  160 words, Ara.   طق الذرات علی  الحمد لله الذی انزل الایات و اظهر البینات و ان

   .Mss:  BLIB.Or15695.005a.   Pubs:  None    .انه لا اله الا هو و هو المقتدر علی ما یشآء

Trans:  None. 
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BH06019.  160 words, Ara.    الحمد لله الذی انزل من سحاب عطائه علی عباده و اهل بلاده

   .Mss:  BLIB.Or15695.034, BLIB.Or15724.097.   Pubs:  None    .امطار الحکمة و البیان 

Trans:  None. 

BH06020.  160 words, Ara.     الحمد لله الذی ایدک علی الاقبال فی ایام فیها اعرض العباد عن

 .Mss:  BLIB.Or15716.059.21.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افق الظهور الا من

BH06021.  160 words, mixed.    ق و بحر فضل ظاهر و سماء الحمد لله شمس جود مش 

ی از ناس    .Mss:  BLIB.Or15710.255b, BLIB.Or15730.011a    .عنایت مرتفع مع ذلک اکیی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06022.  160 words, mixed.    الحمد لله لدی العرش از اوراق سدره محسونی و بامه الله

 .Mss:  BLIB.Or15719.122c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مذکوری اگر نفسی در

BH06023.  160 words, mixed.    الحمد لمالک القدم الذی عطر العالم من عرف فاح بامره

 .Mss:  BLIB.Or15696.088d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من شطر الحجاز و

BH06024.  160 words, Ara.    الادرنه ینادی و یقول قد قدر لنا بلیه الاخری المسجون فی

 .Mss:  INBA73:333.   Pubs:  SFI03.008a.   Trans:  None    .فسوف یحبسون البهاء

BH06025.  160 words, Ara.     من اوراقک قصدت المقصد  الهی الهی تری امه من امائک و ورقه

 .Mss:  BLIB.Or15695.163.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاقصی و الافق الاعلی

BH06026.  160 words, Ara.   ایقظتی و کوثر   الهی الهی ندآئک اجتذبتی و ضیر قلمک الاعلی

   .Mss:  INBA61:048.   Pubs:  ADM2#087 p.162, AQMM.038    .بیانک اسکرنی و رحیق

Trans:  BPRY.165, SW v14#02 p.047, DWN v3#06 p.043, DWN v4#04 p.090-

091.    O God, my God! Thy call hath attracted me, and the voice of Thy Pen of 

Glory awakened me.... 

BH06027.  160 words, Ara.    الهی الهی نور ابصار عبادک لمشاهده لئالی حکمتک و عرفانک

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#028 p.039.   Trans:  None    .ثم اسمعهم ما یجذبهم

BH06028.  160 words, Ara.    الهی الهی هذه ورقه من اوراقک قد اخذها سکر کوثر عنایتک

   .Mss:  INBA51:317b, BLIB.Or15716.216a.   Pubs:  None    .الی ان آمنت بک و بایاتک

Trans:  None. 

BH06029.  160 words, mixed.    الواح منیعه از ساحت اقدس مخصوص آنجناب نازل و

   .Mss:  BLIB.Or11096#132, BLIB.Or15710.096    .ارسال شد در جمیع احوال مراقب امر

Pubs:  KHSH13.007.   Trans:  None. 

BH06030.  160 words, mixed.     الیوم باید دوستان الهی بحکمت ناطق باشند و بما ینبغی ذاکر

 ,Mss:  INBA23:179.   Pubs:  AVK3.117.13x, DRD.171    .حق آگاه گواهست که

KHMI.065.   Trans:  None. 

BH06031.  160 words, mixed.     الیوم سلطان ایام است و جمیع امم در کتب الهیه باین یوم

 ,Mss:  INBA15:241b, INBA26:243b, BLIB.Or15710.200b    .مبارک وعده داده

BLIB.Or15719.168e.   Pubs:  PYK.210.   Trans:  None. 

BH06032.  160 words, Ara.   لا الارض دی و یقول یا مام الکتاب من افق سماء السجن ینا

 .Mss:  BLIB.Or15713.230b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اتقوا  الرحمن و لاتتبعوا

BH06033.  160 words, Ara.     ام الکتاب ینطق انه لا اله الا انا المقتدر علی ما اشاء باسمی

   .Mss:  INBA84:129, INBA84:066a, INBA84:008b.10.   Pubs:  None    .المهیمن علی ما

Trans:  None. 

BH06034.  160 words, mixed.     امروز اوراق اشجار حدائق معانی و بیان هر یک بالحان بدیعه

   .Mss:  INBA28:272, BLIB.Or15690.166b, BLIB.Or15728.044a    .اماء الله را ذکر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06035.  160 words, mixed.     رحمن ناظر  امروز باید شاربان رحیق معانی در کل احیان بافق

-Mss:  INBA51:074b, BLIB.Or15715.324c, KB#620:067    .باشند و بکمال استقامت

068.   Pubs:  LHKM2.135b, DBR.032, AND#10 p.04.   Trans:  ADJ.023x.    ...I 

swear by Him Who is the Most Great Ocean!  Within the very breath of such 

souls as are pure and sanctified far-reaching potentialities are hidden... 

BH06036.  160 words, mixed.     امروز حفیف سدره منتهی مرتفع و اهل ارض را بافق ظهور

 .Mss:  BLIB.Or15695.058b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مکلم طور بشارت میدهد و

BH06037.  160 words, mixed.     امروز عالم بنور جدید منور و بامر جدید مشور در س کتب

 .Mss:  BLIB.Or15695.239b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جشن عظمی  برپا کل بذکر

BH06038.  160 words, mixed.    امروز کتاب اعظم بقد انی مالک القدم ناطق مقر حبس بر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#112 p.138b.   Trans:  None    .سما مباهات مینماید چه که

BH06039.  160 words, mixed.     امروز مکلم طور بر عرش ظهور مستوی و شجر مذکور بکلمه

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#413 p.202.   Trans:  None    .مبارکه علیا ناطق علامات و

BH06040.  160 words, mixed.    امروز ملکوت الهی بانوار شمس ظهور منور و پرتو آفتاب

 .Mss:  INBA39:153.   Pubs:  SFI07.015a.   Trans:  None    .فضل عالم را احاطه نموده و

BH06041.  160 words, Ara.    ان افرح بما یذکرک الکریم من مقامه العظیم و یدعوک الی الله

ی انا نوصیک   :Mss:  BLIB.Or15713.301.   Pubs:  LHKM1.091b.   Trans    .رب العالمیر

None. 

BH06042.  160 words, Ara.     ی ان اقبلوا الیه لی بایاته الکیی ی ان التوراه ینادی و یقول قد انی میی

 .Mss:  BLIB.Or15713.284.   Pubs:  AQA7#456 p.277.   Trans:  None    .یا

BH06043.  160 words, Ara.    ی الارض و السماء و یقول یا ان السحاب ینادی باعلی الندآء بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.123, AQMJ2.047ax.   Trans:  None    .قوم تالله قد انی 

BH06044.  160 words, Ara.    ان الشاج قدام الوجه ینوح کنوح الثکلی لاولیانی و یقول یا اسم

 .Mss:  BLIB.Or15738.045a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله لم ادر  فی 

BH06045.  160 words, Ara.    ان سدره البیان تنادی من فی الامکان باعلی الندآء الملک لله

 .Mss:  BLIB.Or15715.138d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمن القیوم من الناس

BH06046.  160 words, Ara.     الندآء من شطر القضاء انه لا اله  ان یا احباء الرحمن ان استمعوا

 .Mss:  BLIB.Or11095#286.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا هو البهی

BH06047.  160 words, Ara.     ان یا احیی اسمع ما یوصیک به ربک من قلم اخیک بما اوحی الله

 .Mss:  BLIB.Or15694.598.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من ساذج وحیه المقدس

BH06048.  160 words, Ara.     ان یا امتی اسمغ ندانی ثم انقطغ عما سوی الله ثم اذکری ربک

 .Mss:  BLIB.Or15725.272b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی العسی  و الابکار

BH06049.  160 words, Ara.    و الذی انی   الله انه لا اله الا هو اشهدی بما شهد ان یا امتی ان

ی   .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#507 p.345.   Trans:  None    .انه لهو الکیی

BH06050.  160 words, Ara.   الله الی ان دخل  ان یا امه الله طونی لک و لاخیک الذی هاجر الی 

 .Mss:  BLIB.Or15725.326a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقر عرش عظیم و

BH06051.  160 words, Ara.    ان یا رضا ان اشهد حتی ایاک و یشهد بذلک کل الاشیا و عن

 .Mss:  BLIB.Or15736.041b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ورائها نفسی العزیز

BH06052.  160 words, Ara.     عن شطر سجتی ثم اخیی الناس بما ورد 
ان یا سلمان اسمع ندانی

 .Mss:  BLIB.Or15725.263b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی نفسی من اعدانی 

BH06053.  160 words, Ara.     ان یا عبد فاشهد فی نفسک ثم فی ذاتک ثم فی روحک بانه لا اله

  :Mss:  INBA36:112a, INBA71:278a.   Pubs:  None.   Trans    .الا هو الفرد الصمد

None. 

BH06054.  160 words, Ara.     ان یا عبد قبل کریم فاشکر الله ربک بما کرم وجهک عن التوجه

ه و طهرک عن    .Mss:  BLIB.Or15696.109a, BLIB.Or15725.254a.   Pubs:  None    .الی غیر

Trans:  None. 

BH06055.  160 words, Ara.   هذا الشطر البعید انه لا اله  ولاک من  ان یا علی ان استمع ندآء م

 .Mss:  BLIB.Or11095#214.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا هو العزیز

BH06056.  160 words, Ara.    ان یا غلام اسمع ما ینادیک قلم ربک العلام ثم اتخذ ما یجری

 .Mss:  BLIB.Or15694.620b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منه لنفسک ساجا قد

BH06057.  160 words, Ara.     ی ان یا غلام فاعلم بانا ارسلنا الیک کتابا من قبل انه لکتاب مبیر

ی  کیر   :Mss:  INBA15:282a, INBA26:283b.   Pubs:  ASAT4.026x.   Trans    .ولکن المش 

None. 

BH06058.  160 words, Ara.    طر المقدس یک عن هذا الشیلقی الروح علان یا فرج اسمع ما

 .Mss:  BLIB.Or15696.119a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الممتنع المنیع 

BH06059.  160 words, Ara.     ان یا کاظم ان استمع ندآء محتر العالم من شطر سجنه الاعظم

 .Mss:  BLIB.Or15730.143a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا اله الا هو

BH06060.  160 words, Ara.    ان یا محمد ان استمع ندآء الفرد الاحد انه ناداک من قبل بندآء

 .Mss:  BLIB.Or15730.030a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به طار الموحدون 

BH06061.  160 words, Ara.    م الذی ان یا محمد قبل صادق اسمع ندآء ربک من هذا المظلو

 .Mss:  BLIB.Or15694.576a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وقع

BH06062.  160 words, Ara.    ان یا ورقه السدره ان استمغ ندآء الله عن جهه عرش ربک

 .Mss:  INBA73:075.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمن ان ندائه ایاک من
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BH06063.  160 words, Ara.     انا امرنا الکل بالعدل الخالص و نهیناهم عن الظلم فی الواح شتی

 .Mss:  BLIB.Or15716.045.02.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یشهد بذلک من

BH06064.  160 words, Ara.   سجن و دعونا الکل الی الله رب الارباب و اظهرنا الامر  لنا الانا دخ

 .Mss:  INBA19:404.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و انزلنا

BH06065.  160 words, Ara.    ی الذی احاطتنا الاحزان من ک من قبل انا ذکرنا  هذا الحیر
و فی

   .Mss:  BLIB.Or15712.059a, BLIB.Or15713.236a.   Pubs:  None    .الاشطار بما اکتسبت

Trans:  None. 

BH06066.  160 words, Ara.    انا نکیی من هذا المقام علیک و علی احبانی فی هناک و نذکرهم

 .Mss:  BLIB.Or15715.285a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذکر یکون باقیا

BH06067.  160 words, Ara.    ی یشهد بذلک مالک الوری انا وصینا الذین آمنوا بالامانه الکیی

  :Mss:  INBA19:018c, INBA32:018b, BLIB.Or15734.2.020.   Pubs    .فی هذا المقام

None.   Trans:  None. 

BH06068.  160 words, mixed.    یات  جمیع اهل بیان کذب و مفیی انسان متحیر است چه که

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.020x.   Trans:  None    .قبل اهل فرقانرا دیده و شنیدهاند

BH06069.  160 words, mixed.    برداشته انشاء الله از رحیق مختوم که ختم آن باسم قیوم

  :Mss:  BLIB.Or15715.237a.   Pubs:  None.   Trans    .شده بنوشید و باسم حق جل

None. 

BH06070.  160 words, mixed.     انشاء الله بعنایت الهی فائز باش  و از رحیق معانی بیاشامی

 .Mss:  BLIB.Or15715.040a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ای جبار معتی این اسم

BH06071.  160 words, mixed.     انشاء الله بعنایت سبحانی در این یوم روحانی از رحیق معانی

 .Mss:  BLIB.Or15719.069e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیاشامی و بذکر مقصود عالم 

BH06072.  160 words, mixed.    حبش  انشاء الله بعنایت مخصوصه الهی فائز باشید و بطراز

   .Mss:  INBA19:190a, INBA32:173a, BLIB.Or15719.075b    .که فی الحقیقه سبب و علت

Pubs:  ADM3#125 p.143x.   Trans:  None. 

BH06073.  160 words, mixed.    ت لایزال را از ید وال حضی ی انشاء الله لازال کوثر معارف بیر

 .Mss:  BLIB.Or11096#159.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنایت و مکرمت

BH06074.  160 words, mixed.    انشاء الله لم یزل و لایزال از کوثر فضل الهی بیاشامید و در

 .Mss:  BLIB.Or11096#156.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جوار رحمتش ساکن و

BH06075.  160 words, Per.    م یزل و لایزال با کمال روح و ریحان در ظل عنایت  انشاء الله ل

ی    ح  .Mss:  BLIB.Or15696.133a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمان مسیی

BH06076.  160 words, mixed.   ذکر سدره ناطق و لقایش را آملاوراق عالم در لیالی و ایام ب 

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.109a.   Trans:  None    .ملکات عالم هر یوم در

BH06077.  160 words, mixed.     ل آیات و مطلع اسما و صفات ی اوهامات قبل عباد را از میی

 .Mss:  BLIB.Or15715.359a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محروم نموده قسم بافتاب

BH06078.  160 words, mixed.     ای اسد انشاء الله بعنایت رحمن با کمال اطمینان بافق ظهور

 .Mss:  BLIB.Or15719.059a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشیت الهی ناظر باش  

BH06079.  160 words, mixed.     ل پرش سجن و اگر از غذا پرش بلایا و ی ای امه الله اگر از میی

 Mss:  INBA74:014, BLIB.Or11096#185.   Pubs:  AQA7#327    .محن و اگر از جسد

p.005, IQN.217x, PYB#050 p.12x, AKHA.118BE #10 p.a, AKHA.127BE #14 p.b.   

Trans:  None. 

BH06080.  160 words, mixed.   و فیوضات رحمانی بعرفان   بعنایات الهی  ه الله الحمد للهای ام

   .Mss:  INBA19:061, INBA32:057a, BLIB.Or15710.283a    .مظهر اسار فائز شدی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06081.  160 words, mixed.    ای امه الله انشاء الله بحق متمسک باش  و از ماسویه فارغ

  :Mss:  INBA18:365, BLIB.Or11096#158.   Pubs:  PYK.037.   Trans    .و آزاد ایام ایام

None. 

BH06082.  160 words, mixed.    اعلی در ای امه الله آنچه بر شما در سبیل حق وارد از قلم

  :Mss:  BLIB.Or15710.271a, BLIB.Or15719.091b.   Pubs    .کتاب مر قوم و مسطور

None.   Trans:  None. 

BH06083.  160 words, mixed.    ای امه الله بذکر مظلوم آفاق مره بعد مره فائز شدی قدر

   .Mss:  INBA18:209, BLIB.Or15715.352a.   Pubs:  None    .این اذکار را بدان قسم

Trans:  None. 

BH06084.  160 words, Per.    وز که فی الحقیقه سید ای اهل حق انشاء الله در این روز فیر

 Mss:  BLIB.Or11096#163.   Pubs:  HDQI.056, AND#23    .روزهاست بعنای ت الهیه و

p.03.   Trans:  None. 

BH06085.  160 words, mixed.   م اعلی را بشنوید و بانچه امر نموده ای اولیای حق ضیر قل

 .Mss:  BLIB.Or15715.241a.   Pubs:  SFI07.014b.   Trans:  None    .عمل نمائید دنیا فانی 

BH06086.  160 words, mixed.   ای جواد ذکرت مذکور و ما انت علیه در مرآت علم الهی  

  :Mss:  BLIB.Or15697.230b.   Pubs:  None.   Trans    .ظاهر و مشهود طونی لک بما

None. 

BH06087.  160 words, mixed.     ای جواد مالک ایجاد میفرماید انشاء الله لم یزل و لایزال در

 .Mss:  BLIB.Or15715.162b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظل سدره الهیه

BH06088.  160 words, Per.   ای حبیب بلسان پارش ذکر بشود.    Mss:  None.   Pubs:  

NANU.1.005x.   Trans:  None. 

BH06089.  160 words, mixed.     ی ذکرت لدی الوجه مذکور و کتابت مطهرا عن ذکر ای حسیر

  :Mss:  BLIB.Or15719.003b.   Pubs:  None.   Trans    .ما سوی الله در ساحت اقدس

None. 

BH06090.  160 words, mixed.     ای خداداد خدا بتو داد که در یوم تناد بقمیص عرفان محبوب

 ,Mss:  BLIB.Or03116.091r.12, BLIB.Or11096#128    .عالمیان فائز شدی و بشطر

BLIB.Or15710.031a.   Pubs:  YARP.1.060b.   Trans:  None. 

BH06091.  160 words, mixed.    ای رحمن محبوب عالمیان در سجن اعظم بتو توجه نموده

 .Mss:  BLIB.Or15697.165a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و تو را ذکر مینماید و این

BH06092.  160 words, mixed.   ا ذکرت  میدهد که متتابعا متوالی  ای روحانی قلم اعلی شهادت

  :Mss:  BLIB.Or15697.044a, BLIB.Or15710.274b.   Pubs    .لدی العرش مذکور و 

RSR.027.   Trans:  None. 

BH06093.  160 words, Per.   را بگوش جان بشنوید و ای صاحبان بض و سمع ندای الهی 

  :Mss:  BLIB.Or15726.134b.   Pubs:  None.   Trans    .بابصار خود مشاهده کنید آثار

None. 

BH06094.  160 words, mixed.     ای عبدالله سباق میدان معانی و بیان و صباغ من فی الامکان

 ,Mss:  INBA51:224a, BLIB.Or15710.181a, BLIB.Or15719.045b    .میفرماید در آنچه از

BLIB.Or15722.134, KB#620:217-217.   Pubs:  LHKM3.344.   Trans:  None. 

BH06095.  160 words, mixed.    این ای علی بلقا الله فائز شدی و بضیاء وجه مستنیر و

    .Mss:  INBA38:127a.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1732x    .فضلیست کبیر ان یا علی

...Occupy thyself in remembrance of the Beauty of Him Who is the 

Unconstrained at early morn, and seek communion with Him at the hour of 

dawn... 

BH06096.  160 words, mixed.    انام و سلطان ایام میفرماید طونی از برای  ای غلام مالک

 ,Mss:  INBA28:262, BLIB.Or11096#147    .نفسیست که الیوم بذکر

BLIB.Or15696.035c, BLIB.Or15734.2.120a.   Pubs:  AVK3.040.07, HDQI.010, 

ASAT4.252x, AHB.120BE #08 p.276, AKHA.123BE #08 p.b, AKHA.127BE #08 p.a.   

Trans:  COC#1786x, ADMS#27.    ...The Mystic Wine of the one true God hath a 

different intoxication and imparteth another exhilaration. The one diminisheth 

the intelligence of man, the other increaseth it... 

BH06097.  160 words, mixed.     ای فریدون الحمد لله از فضل الهی ببحر ایمان فائز شدی و

-Mss:  INBA51:018a, BLIB.Or15715.321a, KB#620:011    .بافق  اعلی توجه نمودی ولکن

011.   Pubs:  LHKM2.103, YARP.1.056c, GHA.004x, MAS4.033ax.   Trans:  None. 

BH06098.  160 words, mixed.      ی خدا انشاء الله لازال در ظل سدره الهیه ساکن باش ای کنیر

  :Mss:  BLIB.Or11096#140.   Pubs:  None.   Trans    .و از اثمار آن که معرفت جمال

None. 

BH06099.  160 words, mixed.     از برای که بمثابه نیر اعظم است ای مقبل باین کلمه علیا

   .Mss:  INBA51:195, KB#620:188-189.   Pubs:  None    .افق سماء معانی ناظر باش 

Trans:  None. 

BH06100.  160 words, mixed.    ای ورقه مستقره نفحه ربانیه از مکمن ظهور نور احدیه بتو

 .Mss:  INBA18:061.   Pubs:  None.   Trans:  None    .توجه نموده و هیکل قدم

BH06101.  160 words, Per.     ایام ایام رحمن و ساج عنایت در قطب امکان مشتعل و منیر

   .Mss:  INBA15:352, INBA26:356.   Pubs:  None    .مبارک نفسیکه باین ساج وهاج

Trans:  None. 
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BH06102.  160 words, Ara.   ی این انت یا ایها السائر فی ال بلاد این انت یا ایها الذاکر باسمی بیر

 .Mss:  BLIB.Or15738.099.   Pubs:  ASAT2.041x.   Trans:  None    .العباد ا 

BH06103.  160 words, mixed.    شما را این ایام مهاجر الی الله وارد و در ساحت مظلوم ذکر

   .Mss:  BLIB.Or15699.062a, BLIB.Or15715.202c.   Pubs:  None    .نمود و این لوح از

Trans:  None. 

BH06104.  160 words, mixed.     این کتابیست از مظلوم آفاق بیکی از دوستانش که از مقام

  :Mss:  BLIB.Or15697.228a, BLIB.Or15710.247b.   Pubs    .خود هجرت نموده تا آنکه

BRL.DA#07.   Trans:  None. 

BH06105.  160 words, Per.     این مظلوم در جمیع احوال اولیای حق را ذکر مینماید و باعمال

 .Mss:  BLIB.Or15712.216.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طیبه و اخلاق مرضیه

BH06106.  160 words, mixed.   از دوستان تا عرف نامه  این نامه ایست از مظلوم عالم بیکی

 ,Mss:  INBA51:614, BLIB.Or15712.325.   Pubs:  LHKM3.365    .او را بمط لع نور احدیه

KHSH08.007.   Trans:  None. 

BH06107.  160 words, mixed.    اق فرمود بیانه عز ق بیان رحمانی اس  اینست آنچه از مش 

   .Mss:  BLIB.Or11096#271, BLIB.Or15710.026a.   Pubs:  None    .بیانه ای رفیع اقرار بر

Trans:  None. 

BH06108.  160 words, mixed.    ق و انوار وجه آسمان عنایت رحمن مرتفع آفتاب بیان مش 

   .Mss:  INBA18:032, BLIB.Or15699.059b.   Pubs:  None    .ظاهر آیات نازل و بینات

Trans:  None. 

BH06109.  160 words, mixed.     ق و لائح و آفتاب ظهور از افق اراده مالک یوم نشور مش 

   .Mss:  INBA45:217, BLIB.Or15715.036d.   Pubs:  None    .دریای رحمت امام وجوه

Trans:  None. 

BH06110.  160 words, mixed.    از  بشنو ندای دوست یکتا را اگر توجه نمانی در هر عالمی

 .Mss:  BLIB.Or15730.089c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عوالم الهی که باش  باین

BH06111.  160 words, Per.     بشنو ندای مظلوم آفاق را که از شطر سجن مرتفعست آن رفته

 .Mss:  BLIB.Or15697.034b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باز آمد و آن لؤلؤ

BH06112.  160 words, mixed.     بعصیی از احزاب عالم همت بر آن گماشته اند که بلسانهای

   .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.116bx, PYB#249-250 p.03    .مخصوصه خود تکلم نمایند و

Trans:  None. 

BH06113.  160 words, mixed.     ت بعنایت مالک اسما بمقام اعلی الاعلی که لقای حضی

 Mss:  BLIB.Or15730.156d.   Pubs:  AQA5#077    .دوست است فائز گشتی و نفحات

p.093.   Trans:  None. 

BH06114.  160 words, mixed.     بنویس بجناب مهدی انا انطقنا النبیل قبل علی فی صغره

   .Mss:  None.   Pubs:  MAS4.361x, MAS8.040a, ASAT5.100x    .لیشهدن الناس قدرنی و

Trans:  WTAB.006x, GPB.251x.    ...He, verily is but one of My servants... Should 

he for a moment pass out from under the shadow of the Cause...  Notes:  

LL#246.   

BH06115.  160 words, Ara.    تالله قد انی الیوم و القوم لا یشعرون انا انزلنا الآیات و اظهرنا

هم   .Mss:  BLIB.Or15718.042.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البینات و الناس اکیی

BH06116.  160 words, Ara.     ی و انه لهو تبارک الذی بیده ملکوت ملک السموات و الارضیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.280b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقتدر علی ما یشاء و

BH06117.  160 words, Ara.   ی عن لذی قدتبارک ا ی من کاوس بلاء عظیم ثم اشیی ر للمقربیر

ی انفسهم بلقاء اسم  .Mss:  INBA71:065a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المومنیر

BH06118.  160 words, Ara.   ی و المظلوم ال یا  تری ی ایدی المحتجبیر هی محبوب الامکان بیر

ی قد  ی ایدی الظالمیر  .Mss:  None.   Pubs:  NFR.093.   Trans:  None    .بیر

BH06119.  160 words, Ara.    لعباد الی الفرد  یقرب اتعالی تعالی من قام امام الوجوه و نطق بما

 .Mss:  BLIB.Or15716.044.18.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الخبیر 

BH06120.  160 words, Per.     جمیع اشیا الیوم بتسبیح و تحمید مالک اسما ناطق و ذاکرند و

  :Mss:  BLIB.Or15715.160a.   Pubs:  AQA7#372 p.062b.   Trans    .مع ذلک عباد غافل

None. 

BH06121.  160 words, mixed.     جمیع عالم از برای عرفان این یوم مبارک خلق شده اند و از

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#378 p.068b.   Trans:  None    .عدم بوجود آمده اینست 

BH06122.  160 words, Ara.     ح س نشهد ان عینک فازت بما خلقت له و اذنک سمعت ندآء

  :Mss:  BLIB.Or15718.336.   Pubs:  None.   Trans    .المظلوم فی هذا السجن العظیم

None. 

BH06123.  160 words, mixed.    مخصوص معرفت خود خلق اهل عالم را حق جل جلاله

  :Mss:  BLIB.Or15719.100b.   Pubs:  SFI12.020.   Trans    .فرموده و جمیع را بطراز دانانی 

None. 

BH06124.  160 words, mixed.    سجن اعظم    حق جل جلاله دوستان خود را از عباد و اماء در

 .Mss:  INBA28:273.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکر میفرماید ذکریکه

BH06125.  160 words, mixed.    است که بعنایت محیط ه و اراده  حمد خالق عالم را لایق و سی

 ,Mss:  BLIB.Or15690.168a, BLIB.Or15695.209    .نافذه خلق را از عدم 

BLIB.Or15728.152a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06126.  160 words, Per.    و بنار  حمد مالک قدم را که باسم اعظم عالم را بنور بدیع منور

 .Mss:  BLIB.Or15718.043.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سدره مشتعل فرمود

BH06127.  160 words, mixed.     حمد محبوب عالمیان را که از رحیق اطهر آشامیدی و بمنظر

  :Mss:  BLIB.Or11096#142, BLIB.Or15710.028b.   Pubs    .اکیی ناظری این مقامی است

None.   Trans:  None. 

BH06128.  160 words, mixed.    است که انوار اسم اعظم را از افق  بونی ر حمد مح ا لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15719.125a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالم ظاهر فرمود

BH06129.  160 words, Per.     است که حمد مقدس از ذکر و بیان مالک اخلاق را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15695.208b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبادرا بانوار نیر افاق منور 

BH06130.  160 words, mixed.     است حمد مقدس از ذکر و بیان مقصود عالمیان را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15718.345.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که عالمرا بانوار نیر 

BH06131.  160 words, mixed.    والی را لایق حمد مقدس از لم یزل و لایز ی و ال محبوب بیر

اقات انوار است که از اس   .Mss:  None.   Pubs:  YMM.216x.   Trans:  None    .سی

BH06132.  160 words, Per.     حمد مقصود عالم را که باسم اعظم افئده و قلوب اولیا را بتالیف

  :Mss:  BLIB.Or15715.191b, BLIB.Or15724.061a.   Pubs    .حقیقی و محبت معنوی فائز

None.   Trans:  None. 

BH06133.  160 words, mixed.     ا که عالم را بعدل تربیت فرمود حمد مقصودی را لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.102b.   Trans:  None    .و بانوار فضل بیاراست جودش

BH06134.  160 words, mixed.    ا که از حمد و ثنا ذکر و بها مالک ملکوت بیان را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15715.167b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جذب کلمه علیا از نیست

BH06135.  160 words, mixed.     ی از الواح احبای الهی را بحکمت امر نمودیم مع ذلک در اکیی

 .Mss:  BLIB.Or15719.063a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بعصیی از آن تجاوز نمودند

BH06136.  160 words, mixed.    در باره وجه معهود که از قبل نوشته شده بود مقصود آن

ت آنچه بایشان    :Mss:  BLIB.Or15736.213a.   Pubs:  None.   Trans    .بود که آنحضی

None. 

BH06137.  160 words, mixed.    حیوان از قلم رحمن جاری و ساری ولکن در کل احیان کوثر

  :Mss:  BLIB.Or15697.169a, BLIB.Or15722.177.   Pubs    .نفوس غافله از آن محجوب و

AYI2.196.   Trans:  None. 

BH06138.  160 words, mixed.     ق ولکن گوش  نه  دریای کرم ظاهر و آفتاب عنایت الهی مش 

 .Mss:  BLIB.Or15719.102b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تا امواج بحر را بیابد و

BH06139.  160 words, mixed.     دستخط آنمحبوب رسید نعمت جدیدی بود که در ایام

   .Mss:  BLIB.Or15700.276a, BLIB.Or15711.106    .صوم عطا شد هر جزنی را رزفی لایق

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06140.  160 words, Ara.    ذکر الله امه من امائه لتفرح فی نفسها و تکن بذکر الله مشورا

 .Mss:  BLIB.Or15694.637a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولکن الذی احب

BH06141.  160 words, Ara.    ذکر الله علی هیکل النار و هیئه النور من افق الظهور قد کان

  :Mss:  BLIB.Or15707.191, BLIB.Or15735.336.   Pubs    .بالحق مشهودا قد ظهر

AQA1#203, HYK.336.   Trans:  None. 

BH06142.  160 words, Ara.    ذکر المظلوم لمن فاز بالرحیق المختوم اذ انی القیوم بسلطان

ی هذا کتاب ینادی    .Mss:  INBA51:571, BLIB.Or15713.240b.   Pubs:  LHKM3.187    .مبیر

Trans:  None. 

BH06143.  160 words, Ara.     ذکر من لدنا الی التی اقبلت الی الوجه و ارادت ان تتقرب الی

  :Mss:  INBA15:242a, INBA26:244a.   Pubs:  PYK.205.   Trans    .البحر الاعظم اذ

None. 

BH06144.  160 words, Ara.     ذکر من لدنا لقوم یفقهون لیجدوا حلاوه الذکر و یدعوا ما کان و

 .Mss:  INBA44:005.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما یکون و یتمسکوا
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BH06145.  160 words, Ara.     ی ذکر من لدنا للتی اقبلت الی قبله من فی السموات و الارضیر

 .Mss:  INBA18:213.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لتفرح بذکر الله

BH06146.  160 words, Ara.    ذکر من لدنا للتی فازت بفجر المعانی و البیان اذ انی الرحمن

 .Mss:  BLIB.Or15715.134c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بجنود الوحی و الالهام

BH06147.  160 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن اقبل الی افقی و سمع ندانی و انجذب بایانی و

ی   بیر
 .Mss:  BLIB.Or15713.268.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نطق بثنانی

BH06148.  160 words, Ara.     ی فی یوم فیه اعرض ذکر من لدنا لمن اقبل الی الله رب العالمیر

  :Mss:  BLIB.Or15713.252a, BLIB.Or15715.101c.   Pubs    .کل عالم و انکر  کل عارف

None.   Trans:  None. 

BH06149.  160 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن اقبل الی الله مالک یوم التناد لیجذبه ذکر ربه

 .Mss:  BLIB.Or15715.129a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی شان لا یحزنه ما ورد

BH06150.  160 words, Ara.    ی الارض و ذکر من لدنا لمن اقبل الی المذکور اذ ارتفع الندآء بیر

  :Mss:  BLIB.Or15713.275a.   Pubs:  None.   Trans    .السماء لیجذبه الذکر و البیان 

None. 

BH06151.  160 words, Ara.    ب العالم و اقبل الی قل ذکر من لدنا لمن آمن باالفرد الخبیر و

ف بما نطق    .Mss:  INBA41:450b, BLIB.Or15695.045a.   Pubs:  MAS8.132b    .اعیی

Trans:  None. 

BH06152.  160 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن تزین بطراز محبه الرحمن و اقبل الیه اذ اعرض

 .Mss:  INBA41:452.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنه العباد ان 

BH06153.  160 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن تقرب الی البحر الاعظم و اراد ان یتوجه الی

قت شمس   :Mss:  BLIB.Or15730.045a.   Pubs:  None.   Trans    .افق القدم الذی منه اس 

None. 

BH06154.  160 words, Ara.   ی ایدیالمظلوم اذ   ذکر من لدنا لمن حضی کتابه لدی   کان بیر

الله قد ی یا خیر  ,Mss:  INBA51:087, BLIB.Or15713.291b, BLIB.Or15730.038d    .الغافلیر

KB#620:080-081.   Pubs:  ADM1.075x.   Trans:  None. 

BH06155.  160 words, mixed.   ذکر من لدنا لمن حضی کتابه لدی الوجه لیجذبه ذکر الرحمن  

   .Mss:  INBA28:382, BLIB.Or15706.240, BLIB.Or15715.091a    .الی مقام تشهد ذراته قد

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06156.  160 words, mixed.   من ذکر اسمه لدی المذکور لیشکر الله الذی ذکر من لدنا ل

 .Mss:  INBA23:164a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایده و هداه الی ضاط ه

BH06157.  160 words, Ara.   ب رحیق البلاء من کاس القضاء فی سبیل ذکر من لدنا ل من س 

 .Mss:  INBA44:113a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله مالک الاسماء لیفرح

BH06158.  160 words, Ara.   ی قطع الیی  ذکر من لدن ا لمن فاز بالاذن و اقبل الی الله رب العالمیر

  :Mss:  BLIB.Or15713.256a, BLIB.Or15715.293c.   Pubs:  None.   Trans    .و البحر و

None. 

BH06159.  160 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن فاز بایامی و سمع ندانی و شهد بما شهد به

  :Mss:  INBA84:162, INBA84:092b, INBA84:032b.   Pubs    .لسان عظمتی انه لا اله

None.   Trans:  None. 

BH06160.  160 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن نطق بالحق و اقبل الی الافق الاعلی اذ اعرض

 .Mss:  BLIB.Or15715.029b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنه اکیی الوری یشهد

BH06161.  160 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن هاجر الی الله و تقرب بحر الاعظم اذ کان فی

ی ایدی   :Mss:  INBA51:069, KB#620:062-063.   Pubs:  None.   Trans    .السجن بیر

None. 

BH06162.  160 words, Ara.    وجد عرف القمیص و توجه الی الوجه اذ انار ذکر من لدنا لمن

 .Mss:  BLIB.Or15713.234b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افق العالم بهذا النیر الاعظم

BH06163.  160 words, mixed.     ذکر من لدی الغریب لمن اراد الوطن الاعلی المقام الذی فیه

 ,Mss:  BLIB.Or15713.231a, BLIB.Or15724.167b    .تنادی الاشیاء الملک

BLIB.Or15724.191a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06164.  160 words, Ara.    ذکر من لدی المذکور الی الذی اقبل الی الظهور اذ ارتفع الندآء

 .Mss:  BLIB.Or15713.240a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من الطور انه لا اله الا انا

BH06165.  160 words, mixed.    ذکر من لدی المسجون الی الذی توجه الی الوجه لیقربه

 .Mss:  BLIB.Or15697.211b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذکر الی  مقام تنطق فیه

BH06166.  160 words, Ara.     ی انه ذکر من لدی المظلوم الذی سجن فی سبیل الله رب العالمیر

   .Mss:  INBA51:142a, KB#620:135-135.   Pubs:  LHKM2.167    .ینادی باعلی الندآء

Trans:  None. 

BH06167.  160 words, Ara.    ف بالله و آیاته التی ملئت الافاق    ذکر من لدی المظلوم لمن اعیی

   .Mss:  BLIB.Or15696.022a, BLIB.Or15734.2.084.   Pubs:  None    .ان افرح بما

Trans:  None. 

BH06168.  160 words, Per.     ذکرت نزد مظلوم مذکور و این لوح امنع اقدس در جواب نازل

  :Mss:  BLIB.Or15712.009a, BLIB.Or15724.185a.   Pubs    .تا بعنایت حق جل جلاله

None.   Trans:  None. 

BH06169.  160 words, Ara.     ذکری امتی التی انجذبت من آیانی و اقبلت الی افقی و طارت فی

بت رحیق  .Mss:  BLIB.Or15734.2.002a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هوانی و  س 

BH06170.  160 words, Ara.    اق و ذکری عبد الله لیش فی نفسه و یذکر الله فی البکور و الاس 

 .Mss:  BLIB.Or15725.324.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یستقیم علی شان 

BH06171.  160 words, Ara.    ذکری عبدا من العباد لیجذبه الی الله مالک یوم التناد لعمری

  :Mss:  BLIB.Or15707.176, BLIB.Or15735.324.   Pubs    .من سمع ذکری باذن 

AQA1#192, HYK.324.   Trans:  None. 

BH06172.  160 words, mixed.     رحیق بیان مقصود عالمیان نفوس مطهره مقدسه و قلوب

 .Mss:  INBA23:089a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منوره طاهره را اخذ نموده

BH06173.  160 words, mixed.    سافی حقیقی کوثر بافی عطا میفرماید قسم بامواج بحر بیان

-Mss:  BLIB.Or15715.260a.   Pubs:  AYI2.337, AHB.132BE #03    .که معادله نمینماید

04 p.003.   Trans:  None. 

BH06174.  160 words, Ara.     سبحان الذی اظهر امره کیف اراد و خلق الخلق بکلمه من عنده

 .Mss:  BLIB.Or15715.039d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لهو المقتدر

BH06175.  160 words, Ara.    ما شاء بسلطان من عنده و نطق ب سبحان الذی اظهر ما اراد

ی الارض و السماء   :Mss:  BLIB.Or15730.151d.   Pubs:  None.   Trans    .باعلی الندآء بیر

None. 

BH06176.  160 words, Ara.     هم من سبحان الذی اظهر نفسه و انزل الکتاب ولکن الناس اکیی

ی قد نبذوا    .Mss:  INBA51:059, BLIB.Or15715.012b, KB#620:052-053    .الغافلیر

Pubs:  LHKM2.126.   Trans:  None. 

BH06177.  160 words, Ara.     سبحان الذی انزل الایات و ارسلها الی عباده الذین اخذوا الرحیق

 .Mss:  BLIB.Or15713.233a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المختوم باسمه

BH06178.  160 words, Ara.     سبحان الذی انزل الایات و اظهر العلامات بسلطان لم تمنعه

  :Mss:  BLIB.Or15697.031a.   Pubs:  None.   Trans    .الجنود و لا سطوة الذین کفروا

None. 

BH06179.  160 words, Ara.    سبحان الذی انزل الایات و ذکر بها من یشاء من خلقه انه لهو

 .Mss:  BLIB.Or15730.067b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقتدر القدیر طونی 

BH06180.  160 words, Ara.   ل القدیم قد انزل  نزل الکتاب بسبحان الذی ا ی الحق انه لهو المیی

   .Mss:  BLIB.Or15696.017b, BLIB.Or15734.2.072.   Pubs:  None    .اللوح علی انه لا

Trans:  None. 

BH06181.  160 words, Ara.     المقتدر  سبحان الذی نزل الایات بالحق و خلق بها ما اراد انه لهو

  :Mss:  BLIB.Or15707.189, BLIB.Or15735.335.   Pubs    .المختار قد خضع

AQA1#202, HYK.335.   Trans:  None. 

BH06182.  160 words, Ara.    ش  و انه سبحان الذی نزل الایات بالحق و قدر فیها مقادیر کل

 .Mss:  BLIB.Or15725.369a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لهو العزیز المختار

BH06183.  160 words, Ara.     سبحان الذی یذکر من یشاء فضلا من عنده انه لهو الذاکر العلیم

 .Mss:  BLIB.Or15715.324a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انا ذکرناک من قبل

BH06184.  160 words, mixed.   ت آدم را فرستاد و باو صحیفه عطا فرمود  ان  سبح الله حضی

ی بشیث و ادریس و   :Mss:  INBA23:250.   Pubs:  AND#60 p.26.   Trans    .و همچنیر

None. 

BH06185.  160 words, Ara.     سبحان من ظهر و اظهر ما اراد انه هو العزیز الفضال لا یعزب

ء من  .Mss:  BLIB.Or15696.107a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عن علمه ش 

BH06186.  160 words, Ara.    سبحان من نطق و انطق الاشیاء بهذا الاسم الذی اذا ظهر

  :Mss:  BLIB.Or15713.304b.   Pubs:  LHKM1.107.   Trans    .ارتعدت فرائص العلماء و

None. 
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BH06187.  160 words, Ara.   اله العالم و موجد الامم و محتر الرمم اسئلک  للهم یا  سبحانک ا

 .Mss:  BLIB.Or15716.165b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالاسم الاعظم الذی

BH06188.  160 words, Ara.    فی کل سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی منه تموج

 ,Mss:  INBA23:246, INBA48:166, INBA49:215    .قطره بحور رحمتک و الطافک

INBA92:155, BLIB.Or15739.294.   Pubs:  PMP#097, AQMJ2.039.   Trans:  

PM#097.    Praise be to Thee, O Lord my God! I implore Thee by Thy Name that 

hath caused to surge within every drop... 

BH06189.  160 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اشهد بما شهدت الاشیاء انه لا اله الا

 .Mss:  BLIB.Or15715.347.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انت لم تزل کنت مقتدرا

BH06190.  160 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی اشهد بوحدانیتک و فردانیتک و بانک

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.060.   Trans:  None    .انت الاول و الاخر و

BH06191.  160 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی قد شهدت الذرات لعظمتک و سلطانک

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.095.   Trans:  None    .و الکائنات بقدرتک و

BH06192.  160 words, Ara.   لحمد بما اظهرت لاصفیائک ما سبحانک اللهم یا الهی لک ا

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.101.   Trans:  None    .احتجب عنه عبادک و

BH06193.  160 words, Ara.    سبحانک یا اله الاسماء و فاطر السماء اشهد فی موققی هذا

  :Mss:  BLIB.Or15713.202, BLIB.Or15730.032a.   Pubs    .بوحدانیتک و فردانیتک و

None.   Trans:  None. 

BH06194.  160 words, mixed.    هذا من امائک ارادت من عبدک سبحانک یا الهی تری امه

  :Mss:  BLIB.Or15726.120b.   Pubs:  None.   Trans    .ما تجعله شفاء لها من فضلک

None. 

BH06195.  160 words, Ara.     سبحانک یا الهی تری من سجن باسمک و بعد فی سبیلک فو

ی و  .Mss:  None.   Pubs:  NFR.114.   Trans:  None    .عزتک یا محبوب العالمیر

BH06196.  160 words, Ara.     سبحانک یا الهی تعلم بلانی و ما ورد علی من الذین طافوا حولی

   .Mss:  None.   Pubs:  PMP#151, NFR.112, NSR.045, ABDA.269    .من العباد الذین

Trans:  PM#151.    Glorified art Thou, O my Lord! Thou beholdest my 

tribulations and all that hath befallen me at the hands of such of Thy servants... 

BH06197.  160 words, Ara.    سبحانک یا سلطان العالم و مالک الامم اشهد انک انت الله لا

 .Mss:  BLIB.Or15715.325a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اله الا انت لم تزل

BH06198.  160 words, Ara.    سبحانک یا مالک الوجود و مرنی الغیب و الشهود ترانی قاعدا

 .Mss:  BLIB.Or15696.146c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تحت خباء قضلک

BH06199.  160 words, Ara.    نورت العالم و سخرت الامم اسئلک سبحانک یا من باسمک

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.117.   Trans:  None    .بالاسم الاعظم الذی به

BH06200.  160 words, Ara.   د ذاتک و اقر  سبحانک یا من عجز الموحدون عن عرفان توحی

 .Mss:  BLIB.Or15715.043d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العارفون بالقصور عن

BH06201.  160 words, Ara.     ی و فی یمینک من سبحانک یا من فی قبضتک زمام افئده العارفیر

ی   السموات و الارضیر
 ,Mss:  INBA48:168, BLIB.Or15739.297.   Pubs:  PMP#098    .فی

AQMJ1.130.   Trans:  PM#098.    Magnified be Thy name, O Thou in Whose 

grasp are the reins of the souls of all them that have recognized Thee... 

BH06202.  160 words, Ara.     سبحانک یا من فی یمینک زمام الکائنات و فی قبضتک ازمه

   .Mss:  INBA41:222b, BLIB.Or15697.232a.   Pubs:  None    .الممکنات اسئلک باسمک

Trans:  None. 

BH06203.  160 words, mixed.   ق  شمس کلمه از افق مشیت رحمانیه بانوار بد یعه منیعه مش 

 ,Mss:  INBA51:137, BLIB.Or15710.103, BLIB.Or15726.050    .و ظاهر بعصیی از عباد

KB#620:130-131.   Pubs:  LHKM2.166.   Trans:  None. 

BH06204.  160 words, Ara.    ق آیاته و مطلع بیانه الذی  شهد الله انه انی بمظهر نفسه و مش 

  :Mss:  BLIB.Or15719.181a.   Pubs:  AQA7#459 p.280.   Trans    .ینطق بالحق و یدع

None. 

BH06205.  160 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو قد ظهر و اظهر امره کیف شاء و اراد

 .Mss:  None.   Pubs:  DBR.025.   Trans:  None    .و هو المر اد فی 

BH06206.  160 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو لم یزل کان فی علو الارتفاع و سمو

 .Mss:  INBA51:461.   Pubs:  LHKM3.181.   Trans:  None    .الامتناع و

BH06207.  160 words, Ara.    انه هو الموعود فی شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق

 .Mss:  BLIB.Or15712.285a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کتتی و المذکور

BH06208.  160 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی یقول انه لهو الذی قال فی ازل

 .Mss:  INBA19:424.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الازال انتی 

BH06209.  160 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق بالحق انه لهو المظلوم

 .Mss:  INBA19:448.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی هذا السجن

BH06210.  160 words, Ara.     شهد المظلوم بما شهد الله قبل خلق السموات و الارض انه لا

  :Mss:  INBA19:174, INBA32:158b, BLIB.Or15697.099.   Pubs    .اله الا هو و الذی

None.   Trans:  None. 

BH06211.  160 words, mixed.   بما وفی بعهد الله ان له مقاما فی کتاب عظیم و  طونی لابیک

  :Mss:  BLIB.Or15710.185b, BLIB.Or15722.135.   Pubs    .طونی لک بما ضت

PYB#183 p.83.   Trans:  None. 

BH06212.  160 words, Ara.     ق و طونی لک یا حسن بما احسنت علی نفسک و عرفتها ما اس 

 .Mss:  BLIB.Or15715.326c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاح من افق الله العلیم

BH06213.  160 words, mixed.   ه ن است بقسمیکه اگر جمیع من  ظهور الهی واضح و میی

   .Mss:  BLIB.Or15710.251b, BLIB.Or15730.053a    .علی الارض من دون غرض در آثار

Pubs:  SFI12.021.   Trans:  None. 

BH06214.  160 words, mixed.    محبت الهی علیه بهاء الله  عرض میشود خدمت سمندر نار

  :Mss:  None.   Pubs:  MJAN.077, AYBY.215.   Trans    .الابهی که از قبل باسم جناب

None. 

BH06215.  160 words, Per.   ح بض بمنظر عرف محبت که از گلزار عرفان ساطع اقرب از لم

 .Mss:  BLIB.Or15696.191c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اکیی فائز

BH06216.  160 words, mixed.    عریضه ات نزد مظلوم حاضی و بلحاظ عنایت فائز الحمد

 .Mss:  BLIB.Or15715.262d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لله از رحیق بیان رحمن

BH06217.  160 words, Ara.     علیک سلامی و رحمتی و عنایتی انشاء الله بذکر حق مشغول

 .Mss:  BLIB.Or15712.305b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باش  و بخدمتش قائم

BH06218.  160 words, mixed.   زا جعفر  غصن اعظم معروض داشت ارا وت دارید میر ده بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.372.   Trans:  None    .میگوید اراده مزرعه در س است

BH06219.  160 words, Ara.     فسبحانک اللهم یا الهی تسمع ضجیجی و ضیجی فی هذا السجن

   .Mss:  INBA36:110c, INBA71:276b, INBA49:225, INBA92:131b    .الذی کان فی اقصی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06220.  160 words, Ara.   لوعد و ظهر الموعود اذ صاح الصور و شاخصت الابصار  قد انی ا

  :Mss:  BLIB.Or15696.016d, BLIB.Or15734.2.071a.   Pubs    .قل هذا یوم قد فتح فیه

None.   Trans:  None. 

BH06221.  160 words, Ara.   یا ایها -- قد انی الیوم و انی الامر و ظهر ما کان مستورا عن الا .    

Mss:  BLIB.Or15728.120c, BLIB.Or15734.1.059b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06222.  160 words, Ara.     قد انی الیوم و ظهر ما کان مستورا خلف سادق العظمة و مسطورا

ی   .Mss:  BLIB.Or15697.100a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی کتب الله رب العالمیر

BH06223.  160 words, Ara.    ربیع الفضل و تمر فیه اریاح رحمه الرحمن طونی لمن 
قد انی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#054 p.069.   Trans:  None    .اقبل الیها و وجد ما

BH06224.  160 words, Ara.    السدره الحمرآء فی الفردوس الاعلی الله لا اله  آء من  قد ارتفع الند

 .Mss:  BLIB.Or15715.179b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هو الفرد الواحد المقتدر

BH06225.  160 words, Ara.    قت شمس القضاء عن افق البهاء طونی لمن استضاء قد استش 

 .Mss:  BLIB.Or15725.201a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بانوارها و قد تموجت بحور

BH06226.  160 words, Ara.    قد اصبحنا فی ظل العنایه و الالطاف و قصدنا مقاما آخر و لما

ی    :Mss:  BLIB.Or15713.248a.   Pubs:  None.   Trans    .وردنا انزلنا الآیات بسلطان مبیر

None. 

BH06227.  160 words, Ara.   الم بما اختلف الامم بذلک ارتفع سلیل الوف و لب العقد انق

  :Mss:  BLIB.Or15713.296a.   Pubs:  LHKM1.089b.   Trans    .ظهرت الصفوف اتقوا

None. 

BH06228.  160 words, Ara.    ن و تنطق سدره السبحان لی الرحمن علی طور الاکواقد تج

 ,Mss:  INBA27:483.   Pubs:  DWNP v3#03-4 p.021-022    .فط ونی لمن سمع نغماتها قد

DWNP v3#08 p.065, ASAT4.208x.   Trans:  None. 

BH06229.  160 words, Ara.    ف العالم بظهور الله مالک الامم طونی لعالم ما منعته قد تش 

  :Mss:  BLIB.Or15730.090b.   Pubs:  None.   Trans    .العلوم و لعارف ما حجبته الفنون 

None. 

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=141
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v048.pdf#page=168
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=217
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=80
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-97.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-40.html
http://www.bahai.org/r/534701221
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-61.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-97.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-103.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-116.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-151.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-114.html
http://bahailib.com/pdf/61.pdf#page=45
http://www.bahai.org/r/388523823
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v048.pdf#page=170
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-98.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ1/mmq1-132.html
http://www.bahai.org/r/114231930
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=224
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=140
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=130
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-166.html
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://bahailib.com/pdf/630.pdf#page=28
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=464
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-179.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=215
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=227
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=90
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=82
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/183.PDF#page=83
http://irfancolloquia.org/publications/
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AN/an-81.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-224.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=111
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=279
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=227
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=68
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH1/lh1-88.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=243
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/06/The-Dawn-Vol.3-Burma-1925.pdf
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/06/The-Dawn-Vol.3-Burma-1925.pdf
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=106


 Writings and Reported Utterances of Bahá’u’lláh 168 
 

 

BH06230.  160 words, Ara.   نه عرف توجهک و قد حضی کتابک لدی المظلوم و وجدنا م

 طونی 
ی   :Mss:  BLIB.Or15713.239a.   Pubs:  None.   Trans    .اقبالک الی الله رب العالمیر

None. 

BH06231.  160 words, Ara.     قد حضی کتابک و عرفنا ما فیه نسئل الله بان یوفقک علی حبه

  :Mss:  INBA48:180, BLIB.Or15739.315.   Pubs:  None.   Trans    .و رضائه و یثبتک فی 

None. 

BH06232.  160 words, mixed.     قد حضی لدی المظلوم کتابک الذی یحکی عن توجهک الی

  :Mss:  BLIB.Or15719.098c.   Pubs:  None.   Trans    .الله و انقطاعک عما سواه نسئل

None. 

BH06233.  160 words, Ara.     ی الذی قد ذکر ذکرک لدی المظلوم و نزل لک هذا اللوح المبیر

  :Mss:  BLIB.Or15713.250.   Pubs:  None.   Trans    .یشهد کل حرف منه قد انی الیوم

None. 

BH06234.  160 words, Ara.   و توجه الیک طرف الله المهیمن  قد ذکر ذکرک لدی الوجه

 .Mss:  BLIB.Or11095#289.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم انه یذکرک اذ یمسی  

BH06235.  160 words, mixed.     قد ذکرناک اذ کنا فی مقام کریم و نزلنا لک الایات کما انزلناها

 .Mss:  BLIB.Or15726.045a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من قبل فضلا من عندنا و

BH06236.  160 words, Ara.     قد راحت راحه الامکان الا لمن اخذ راح المعانی و البیان من راحه

 ,Mss:  BLIB.Or15707.197, BLIB.Or15735.341.   Pubs:  AQA1#208    .رحمه ربه

HYK.341.   Trans:  None. 

BH06237.  160 words, Ara.    قد شهدت الذرات بقیامی علی الامر اذ اخذ الاضطراب سکان

 .Mss:  BLIB.Or15696.057a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الارض کلها الا من شاء

BH06238.  160 words, Ara.   ل الایات و اهل الحجبات فی سکر عظیم    قد شهدت الذرات ی لمیی

   .Mss:  INBA28:379, BLIB.Or15719.117c.   Pubs:  None    .قد اخذتهم الغفله علی 

Trans:  None. 

BH06239.  160 words, Ara.     ق  البهاء طونی لمن استش 
ی قد طلعت شمس البقاء عن جبیر

اقاها قد  ظهرت طلعة القدس   .Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.079.   Trans:  None    .باس 

BH06240.  160 words, Ara.    العزیز الوهاب یا ملا ارض  قد ظهر ام الکتاب و دعا الکل الی

 .Mss:  BLIB.Or15712.193.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمعوا ندآء الله مالک

BH06241.  160 words, Ara.     ی العلم و نزل ما کان مکنونا فی خزآئن قد ظهر ما هو المستور فی کیی

  :Mss:  INBA51:618, BLIB.Or15734.2.016.   Pubs:  LHKM3.059.   Trans    .العرفان قد 

None. 

BH06242.  160 words, Ara.     قد غطت حجبات الاوهام قلوب الانام طونی لقوی خرقها بقوه

ی قد نادی المناد  .Mss:  INBA19:125, INBA32:115.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الیقیر

BH06243.  160 words, Ara.     قد کنا مستقرا علی العرش اذا اتت طیر و طافت حول العرش

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#064 p.080, MAS8.131x    .باجنحه رقم علیها من قلم

Trans:  None. 

BH06244.  160 words, Ara.     قد لاح الافق الاعلی من نیر البیان اذ استوی مکلم الطور علی

  :Mss:  BLIB.Or15712.042, BLIB.Or15713.246a.   Pubs    .عرش الظهور طونی لمن

None.   Trans:  None. 

BH06245.  160 words, Ara.   و الاشجار تحرک من  ن آیات رب  ها المتعال  قد نری الجبال تطیر م

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#168 p.226.   Trans:  None    .نفحات الله ولکن

BH06246.  160 words, Ara.   وت تالله قد انی   قد نری الملکوت انه ینطق و یقول یا اهل الجیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.051a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مالک الملوک بسلطان 

BH06247.  160 words, Ara.    قد نزل الکتاب و انی الوهاب اذا راینا اهل الحجاب فی ولج و

 ,Mss:  BLIB.Or11095#346, BLIB.Or15707.188    .اضطراب قد هرعوا الی

BLIB.Or15735.334.   Pubs:  AQA1#201.   Trans:  ADJ.032x.    ...They that follow 

their lusts and corrupt inclinations have erred and dissipated their efforts. They 

indeed are of the lost... 

BH06248.  160 words, Ara.    لایحصیها الا الله المحصی العلیم و قد نزلت الایات علی شان

 .Mss:  INBA19:402a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تفرقت فی البلاد

BH06249.  160 words, Ara.    المقتدر العلیم الحکیم و ظهر ما کان مکنونا زلت آیات الله ن قد

  :Mss:  INBA15:365b, INBA26:369b, BLIB.Or15695.001a.   Pubs    .فی العلم و مخزونا 

AQA7#477 p.299.   Trans:  None. 

BH06250.  160 words, Ara.   ن قد هبت نسمه الرحمن من شطر السجن و تموج بحر البیا

 .Mss:  INBA23:073.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بهذا الاسم العظیم طونی لمن وجد

BH06251.  160 words, Ara.    ماء قل الهی الهی اسئلک ببحر کرمک و شمس عطائک و س

 .Mss:  BLIB.Or15716.204a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جودک بان تقدر لعبادک ما 

BH06252.  160 words, Ara.     قل ان حاکم عکآء قد حکم علی الله فاطر السمآء و انا امددناه ثم

 انه لهو المقتدر  
ً
 .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.063ax.   Trans:  None    .اخذناه بغتة

BH06253.  160 words, Ara.     قل سبحانک اللهم یا الهی انا عبدک و ابن عبدک و قد خرجت

 ,Mss:  INBA48:161b, INBA49:053, INBA92:197    .من وطتی حبا لجمالک و

BLIB.Or15739.288.   Pubs:  AQMJ1.047.   Trans:  None. 

BH06254.  160 words, Ara.    ملیک الایام اسئلک بهذا الیوم  قل سبحانک یا مالک الانام و

ا  .Mss:  None.   Pubs:  NFR.107.   Trans:  None    .الذی جعلته منیر

BH06255.  160 words, Ara.   و رجانی اسئلک  قل یا الهی و محبونی و مقصودی و غایه املی

  :Mss:  INBA15:367, INBA26:371a.   Pubs:  None.   Trans    .بالاسم الذی به ماج بحر

None. 

BH06256.  160 words, mixed.    قلم اعلی در کل احیان شهادت میدهد بر اینکه اوست یکتا

  :Mss:  BLIB.Or15697.173.   Pubs:  None.   Trans    .خداوند بیمانند لم یزل و لایزال

None. 

BH06257.  160 words, mixed.    است و فیوضات لایتناهی  ید یوم یوم الله  م میفرماکتاب اعظ

 .Mss:  BLIB.Or15726.011b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهی از ابر رحمت جاری و

BH06258.  160 words, Ara.    کتاب الاسماء قد نزل بالحق من لدی الله مالک یوم المعاد و

   .Mss:  INBA23:150b, BLIB.Or15696.057c.   Pubs:  None    .وصینا فیه کل اسم من

Trans:  None. 

BH06259.  160 words, Ara.     کتاب الله ظهر بالحق و شهد بما شهد المظلوم فی مقامه الکریم

   .Mss:  BLIB.Or15696.025b, BLIB.Or15734.2.093    .و یقول ان الصداقة هی شمس

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06260.  160 words, Ara.    کتاب انزلناه بالحق و جعلناه آیه من لدنا لمن فی السموات و

 .Mss:  BLIB.Or15713.287a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الارض لا اله الا هو

BH06261.  160 words, Ara.   ی انه لنفحه الرحمن  کتا ب انزلناه بالحق و جعلناه تذکره للعالمیر

ی الامکان و آیه  .Mss:  INBA23:035a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

BH06262.  160 words, Ara.     ی ینطق بالحق انه لا کتاب انزله الرحمن بالحق و انه لکتاب مبیر

  :Mss:  BLIB.Or15734.2.004a.   Pubs:  MAS8.024bx.   Trans    .اله الا انا الغفور الکریم

None. 

BH06263.  160 words, Ara.   زله الرحمن لمن اقبل الی الافق الاعلی و سمع ما نطق کتاب ان

  :Mss:  INBA23:122, INBA23:259a, BLIB.Or15713.241.   Pubs    .به لسان العظمه انه

None.   Trans:  None. 

BH06264.  160 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن هدی و رحمة لمن علی الارض طونی لقوم

 .Mss:  BLIB.Or15697.240.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یفقهون انه ینطق فی کل

BH06265.  160 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن و فیه یبش  من فی الامکان الی هذا الظهور

 .Mss:  BLIB.Or15715.314a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی کان موعودا

BH06266.  160 words, Ara.   ن القیوم فی یوم  کتاب انزله المظلوم لمن اقبل الی الله المهیم

 .Mss:  BLIB.Or15730.097d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیه اضط ربت ارکان العالم

BH06267.  160 words, Ara.    کتاب انزله المظلوم لمن تشبث باذیال ردآء رحمه الله المهیمن

 .Mss:  BLIB.Or15716.173b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم قد سطع النور

BH06268.  160 words, Ara.    کتاب انزله المقصود لیهدی الناس الی ضاطه المستقیم و

 Mss:  INBA19:091, INBA32:084.   Pubs:  ADM3#056    .یقرب  هم الی مقام تنادی فیه

p.070x.   Trans:  None. 

BH06269.  160 words, Ara.    ناظرا الی افق   فی البیت و کتاب انزله مالک الوری اذ کان ماشیا

 .Mss:  INBA19:413.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوفاء تعالی

BH06270.  160 words, Ara.    الامم بما  و یبش  فیهکتاب انزله مولی العالم فی سجنه الاعظم

ق و لاح من افق  .Mss:  INBA19:116, INBA32:107a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اس 

BH06271.  160 words, Ara.     کتاب حکیم انزله مالک هذا الیوم العظیم طونی لمن وجد منه

ی    :Mss:  BLIB.Or15713.294b, BLIB.Or15715.116g.   Pubs    .عرف الله رب العالمیر

None.   Trans:  None. 

BH06272.  160 words, Ara.     کتاب من لدنا الی التی اذا سمعت الندآء عن جهه العرش اقبلت

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#330 p.007, NFR.110, NSR.043    .و قالت ثم نادت بلی

Trans:  None. 
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BH06273.  160 words, Ara.     کتاب من لدنا الی الذی اقبل الی الوجه و فاز بانوار التوحید اذ

ق نیر التجرید    .Mss:  BLIB.Or15696.035b, BLIB.Or15734.2.119.   Pubs:  None    .اس 

Trans:  None. 

BH06274.  160 words, Ara.     کتاب من لدنا لقوم اتبعوا ما نزل من لدی الله المقتدر القدیر

-Mss:  INBA18:366, INBA51:261, BLIB.Or15696.187c, KB#620:254    .یذکر فیه امائه

255.   Pubs:  LHKM3.128.   Trans:  None. 

BH06275.  160 words, mixed.    کتاب من لدنا لمن اقبل الی افق اراده ربه العزیز الوهاب

 ,Mss:  INBA84:121b, INBA84:060, INBA84:003a    .لتجذبه آیات الله الی

BLIB.Or15697.115b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06276.  160 words, Ara.     مال من نسمه الاشتیاق الی نیر الافاق و اقبل  کتاب من لدنا لمن

ی   .Mss:  INBA41:219.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الله رب العالمیر

BH06277.  160 words, Ara.    الذی اقبل الی الوجه اذ اعرض عنه المظلوم الی کتاب من لدی

 .Mss:  BLIB.Or15730.018a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذین تمسکوا بالاوهام

BH06278.  160 words, Ara.    ی قد حبس الظالمون  حزن مبیر
کتاب نزل اذ کان المظلوم فی

   .Mss:  INBA51:009, KB#620:002-003.   Pubs:  LHKM2.093    .اولیانی فی الطاء و فی دیار

Trans:  None. 

BH06279.  160 words, Ara.    ب  کتاب نزل بالحق لمن اقبل الی الله المهیمن القیوم و س 

 .Mss:  INBA23:067b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحیق المختوم اذ انی 

BH06280.  160 words, Ara.   المهیمن القیوم بذکری کتاب نزل بالحق لیقرب الخلق الی الله 

   .Mss:  BLIB.Or15713.171a, BLIB.Or15713.200.   Pubs:  None    .انجذب الموحدون الی

Trans:  None. 

BH06281.  160 words, Ara.     کتاب نزل بالحق من لدی الله المهیمن القیوم انه بنفسه لروح

ی الامکان و مبدء صحف   :Mss:  BLIB.Or15715.143a.   Pubs:  None.   Trans    .الحیوان بیر

None. 

BH06282.  160 words, Ara.     ی کتاب نزل بالحق و امر ظهر بالعدل من لدی الله رب العالمیر

 ,Mss:  INBA15:372b, INBA26:376a, BLIB.Or15715.177b    .قل یا ملأ الأرض

BLIB.Or15728.161, BLIB.Or15734.1.066.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06283.  160 words, Ara.     کتاب ینطق بالحق و انه لضاط الله لمن فی السموات و الارض

 .Mss:  INBA23:143b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و آیه القدم لمن فی 

BH06284.  160 words, mixed.    کتابت لدی العرش حاضی و بانوار وجه فائز گشت الحمد

  :Mss:  BLIB.Or15719.002a.   Pubs:  None.   Trans    .لله از کاس رضای الهی آشامیدی و

None. 

BH06285.  160 words, Per.     ی من غیر لازال نزد مظلوم مذکور بوده و هستی از اول امر الی حیر

 .Mss:  BLIB.Or15712.022a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سیی و حجاب عباد

BH06286.  160 words, mixed.    ی بوده و لحاظ عنایت الهی لم یزل و لایزال متوجه منتسبیر

   .Mss:  BLIB.Or15719.074b.   Pubs:  AQA7#434 p.250a    .خواهد بود و این عنایت

Trans:  None. 

BH06287.  160 words, mixed.     لسان عظمت در ملکوت بیان باین کلمه علیا ناطق یا ملا

 .Mss:  BLIB.Or15716.106b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الارض و السماء قد انی من

BH06288.  160 words, mixed.   کلمات محکمات ناطق که لسان قدم در سجن اعظم باین

  :Mss:  BLIB.Or15730.020d.   Pubs:  None.   Trans    .شاید  عرف بیانات الهیه جمیع

None. 

BH06289.  160 words, Ara.   و اله الامم و مقصودی و مقصود العالم بما لک الحمد یا الهی 

  :Mss:  BLIB.Or15696.014c, BLIB.Or15734.2.065a.   Pubs    .اظهرت امرک و ابرزت

None.   Trans:  None. 

BH06290.  160 words, mixed.    لله الحمد نفوس مذکوره هر یک فائز شد بانچه که شبه و

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.110.   Trans:  None    .مثل نداشته یا امتی در این

BH06291.  160 words, Ara.     لیس الیوم یوم السوال اذا سمعت ندآء ربک قل لبیک یا محبوب

ی فانظر فی    :Mss:  BLIB.Or15707.177, BLIB.Or15735.325.   Pubs    .العالمیر

AQA1#193, HYK.325.   Trans:  None. 

BH06292.  160 words, mixed.     م ه انا نادیناک من الشطر الایمن من الطور انه لا اله الا هو

 .Mss:  INBA41:320.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمن القیوم

BH06293.  160 words, Ara.    ء الا و قد ذکر فی کتاب حکیم و ما من امر الا و قد ما من ش 

 .Mss:  BLIB.Or11095#313.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فصل فی زبر الله

BH06294.  160 words, mixed.     مکتوب آنجناب رسید الحمد لله مشعر بر صحت و عافیت

  :Mss:  BLIB.Or15736.013a.   Pubs:  None.   Trans    .بود و اینکه درباره توجه بعجم

None. 

BH06295.  160 words, mixed.   تضوع و منتش   مکتوب آنجناب رسید و عرف محبت از او م

 .Mss:  BLIB.Or15730.081a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انشاء الله از انوار آفتاب

BH06296.  160 words, Ara.    بتی یا الهی و من اثمار شجره من انهار کافور صمدیتک فاس 

 ,Mss:  INBA92:089.   Pubs:  PMP#165, LHKM1.005    .کینونتک فاطعمتی یا

AQMJ1.017b.   Trans:  PM#165, BPRY.163, BSTW#049.    From the sweet-

scented streams of Thine eternity give me to drink, O my God, and of the fruits 

of the tree of Thy being... 

BH06297.  160 words, mixed.   الله درین بامداد   نامه ات را دیدیم و ندایت را شنیدیم انشاء

 .Mss:  BLIB.Or15730.053c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .روحانی از انوار

BH06298.  160 words, mixed.    ف لله الحمد  نامه ات رسید و بلحاظ فائز و باصغا مش 

  :Mss:  BLIB.Or15724.199, BLIB.Or15726.102.   Pubs    .ضوضای امم ترا از  مالک قدم و

None.   Trans:  None. 

BH06299.  160 words, mixed.     نامه ات نزد مظلوم حاضی و تمام آن اصغا شد لله الحمد

  :Mss:  BLIB.Or15712.244b.   Pubs:  None.   Trans    .عرف محبت الهی از آن متضوع

None. 

BH06300.  160 words, mixed.     نامه جناب عطار بن عطار علیهما سلام الله و عنایته و فضله

 .Mss:  BLIB.Or15738.220.13.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بحضور فائز خود

BH06301.  160 words, mixed.   ن عکا مرتفع اولیا را ذکر ندای الهی در لیالی و ایام از سج

ی اماء  ,Mss:  BLIB.Or15690.165b, BLIB.Or15716.224a    .مینماید و همچنیر

BLIB.Or15728.012a.   Pubs:  AYBY.128a.   Trans:  None. 

BH06302.  160 words, Per.    ی جود و کرم بر اینو مکرمت که ا نسیم قدس رحمت ز یمیر .    

Mss:  BLIB.Or15696.122b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06303.  160 words, Ara.    هذا ذکر من لدنا الی الذی اراد ان یتبع مولاه القدیم لیویده ما

 .Mss:  BLIB.Or11095#139.   Pubs:  AQA5#018 p.022.   Trans:  None    .نزل عن جهه

BH06304.  160 words, Ara.     هذا ذکر من لدنا لمن توجه الی الافق الاعلی و آمن بالله المهیمن

 .Mss:  BLIB.Or15730.021d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم نذکره

BH06305.  160 words, Ara.    یجیب انه لهو الناطق هذا کتاب بنفسه ینطق و یقول یسمع و

  :Mss:  BLIB.Or15696.003d, BLIB.Or15734.2.038b.   Pubs    .السمیع قد اظهرنا الامر

None.   Trans:  None. 

BH06306.  160 words, Ara.     هذا کتاب عظیم انه من الله العزیز الحکیم الا تفنطوا من رحمه

 .Mss:  BLIB.Or15725.303.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله و ان رحمته

BH06307.  160 words, Ara.     هذا کتاب من لدن نقطه الاولی الی التی آمنت بالله رب  ها و ناحت

  :Mss:  INBA15:184b, INBA26:184b.   Pubs:  None.   Trans    .فی هجره و بکت فی 

None. 

BH06308.  160 words, Ara.   عت ندائه فی یوم  هذا کتاب من لدنا الی التی آمنت برب  ها و سم

ی    :Mss:  None.   Pubs:  AQA6#240 p.143.   Trans    .فیه فزع من فی السموات و الارض یر

None. 

BH06309.  160 words, Ara.   یلی  هذا کتاب من لدنا الی امه من امانی التی حملت الشداید فی سب

 حتی 
 .Mss:  INBA18:210b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الکربه فی

BH06310.  160 words, Ara.   لوجه هذا کتاب من لدی العبد الی الذی آمن بالله و کان بانوار ا

 .Mss:  BLIB.Or15725.310.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی  هذالفجر  

BH06311.  160 words, Ara.     هذا کتاب من لدی الغلام الی الذی سلک مسالک الهدی و عرف

 .Mss:  BLIB.Or15725.345a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مظهر نفس الله العلی

BH06312.  160 words, Ara.   الله الی الذی آمن بالله فی یوم الماب ان یا  هذا کتاب من لدی

  :Mss:  BLIB.Or11095#142.   Pubs:  AQA5#004 p.004.   Trans    .سلیمان ان وجدت

None. 

BH06313.  160 words, Ara.   منت برب  ها و کانت من  المسجون الی التی آ من لدی  هذا کتاب

 .Mss:  BLIB.Or15725.297.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذاکرات و عرفت رب  ها فی 

BH06314.  160 words, Ara.     هذا کتاب من لدی المسجون الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم

ی یدینا  .Mss:  BLIB.Or15725.346a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و قد حضی بیر

BH06315.  160 words, Ara.    هذا کتاب من نقطه البیان الی سلمان لیستصیی ء بانوار ربه

 .Mss:  BLIB.Or15694.637b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمن فی تلک الایام
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BH06316.  160 words, Ara.   ی الی الذی  هذا کتاب من هذا العبد المسک ی المستکیر آمن بالله  یر

 .Mss:  INBA71:010b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و کان من المهتدین

BH06317.  160 words, Ara.    هو و کل الیه    فون انه ما من اله الا هذا کتاب نزل بالحق لقوم یعر

 ,Mss:  BLIB.Or15707.185, BLIB.Or15735.332.   Pubs:  AQA1#199    .راجعون قد قدرنا

HYK.332.   Trans:  None. 

BH06318.  160 words, Ara.   المهیمن القیوم  لعرش الی الذی آمن باللههذا کتاب نزل من لدی ا 

  :Mss:  BLIB.Or15707.181, BLIB.Or15735.329.   Pubs    .و وجد عرف الرحمن

AQA1#196, HYK.329.   Trans:  None. 

BH06319.  160 words, Ara.   ی جمیعا و یهذا کتاب یهدی ال لنور عنه عند ذی  سطع اعالمیر

ا لئلا یضل احد    .Mss:  INBA36:152a, INBA71:322, BLIB.Or15736.040c    .بض بصیر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06320.  160 words, Ara.     وت الله العلی العظیم و فیه ما یفرق هذا لوح نزل بالحق من جیی

ی الناس انه لهو  .Mss:  None.   Pubs:  AQA1#172.   Trans:  None    .بیر

BH06321.  160 words, Ara.    ی السموات و الارض طونی لمن لاح به فی هذا هذا لوح یلوح بیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#160.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الیوم الذی فیه تغرد

BH06322.  160 words, Ara.     بما اخذها جذب الظهور ولکن الناس    تغردت الطیور هذا یوم فیه

  :Mss:  INBA15:274b, INBA26:275a.   Pubs:  PYK.116.   Trans    .هم لایشعرون قد

None. 

BH06323.  160 words, Ara.    قد   هذا یوم فیه تنادی سدره المنتهی و تنادی الاشیاء عن ورائها

 .Mss:  BLIB.Or15715.283d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انی مالک الاسماء

BH06324.  160 words, Ara.     هذه لیله فیها ینوح القلم بما ورد علی احرف الکتاب من لدن کل

 .Mss:  BLIB.Or15713.283a.   Pubs:  AQA5#141 p.189.   Trans:  None    .ظالم بعید انا

BH06325.  160 words, mixed.     هر یک از اماء که در یوم الهی برحیق عنایت رحمانی فائز

 .Mss:  BLIB.Or15699.070b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شد او از رجال محسوب و

BH06326.  160 words, Ara.   ل الضاط نصب و  هل الندآء ارتفع و هل الصیحه ارتفعت و ه

ان وضع قل ای ی  .Mss:  BLIB.Or15696.053a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هل المیر

BH06327.  160 words, Ara.     هل سمعت الضاط ینطق قل ای و رنی قد ظهر بالحق و ینطق

 .Mss:  BLIB.Or15730.128a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی کل الا حیان انه لا اله

BH06328.  160 words, mixed.    وجه حق از افق اعلی باهل بها توجه نموده میفرماید در

   .Mss:  INBA35:292, INBA81:164, BN.suppl.1753.126-126    .جمیع احوال بانچه سبب

Pubs:  GWBP#156 p.214, LHKM3.382, KSHG.146-147, PYB#112-113 p.49, 

AHB.125BE #05-06 p.118, AKHA.133BE #06 p.a.   Trans:  GWB#156, PDC.187x.    

He Who is the Eternal Truth hath, from the Day Spring of Glory, directed His 

eyes towards the people of Bahá...  Notes:  LL#403.   

BH06329.  160 words, Per.   رحمن باراده حق جل جلاله از افق ظهور  یا ابراهیم خلیل ال

اق نمود عباد غافل انکار  .Mss:  BLIB.Or15712.005b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اس 

BH06330.  160 words, mixed.   نفس ساحت اقدس فائز و ذکر نه یا احباء الرحمن مکتونی ب

  :Mss:  BLIB.Or15719.120c.   Pubs:  None.   Trans    .در او مذکور مخصوص هر یک

None. 

BH06331.  160 words, Ara.    یا احبانی فی البلاد تمسکوا بحبل الموده و المحبه انا نرید ان

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#107 p.03.   Trans:  None    .نریکم مطالع

BH06332.  160 words, mixed.    یا احمد از قبل از قلم اعلی ذکرت ظاهر و جاری شد قسم

 .Mss:  INBA44:132.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنیر اعظم که از افق عالم

BH06333.  160 words, Ara.     یا احمد ان استمع ندآء الفرد الاحد مره اخری انه یذکرک فضلا

 .Mss:  BLIB.Or15715.028a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من عنده فی هذا

BH06334.  160 words, Ara.     یا احمد ان افرح بما ذکرک المحبوب فی مقامه المحمود لعمر

   .Mss:  BLIB.Or15713.256b, BLIB.Or15715.291b.   Pubs:  None    .الله لایعادل بذکره

Trans:  None. 

BH06335.  160 words, Ara.   غروسه لسدره النورآء الماسمع الندآء من ا یا احمد قبل علی

 .Mss:  BLIB.Or15716.173c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بایادی العطاء فی 

BH06336.  160 words, Ara.     یا اسد اسمع الندآء من شطر عکاء انه لا اله الا انا السامع المجیب

  :Mss:  BLIB.Or15713.230a, BLIB.Or15724.164.   Pubs:  None.   Trans    .انا اردنا ان 

None. 

BH06337.  160 words, mixed.     یا اسدالله علیک بهاء الله ایام ایامیست که ظالم بظلم افتخار

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.029b.   Trans:  None    .مینماید و اظهار

BH06338.  160 words, mixed.     بتو متوجه    اکیی مذکور و طرف عنایتیا اکیی ذکرت در منظر

  :Mss:  INBA19:173, INBA32:157, BLIB.Or15697.101.   Pubs    .انشاء الله از آفتاب

None.   Trans:  None. 

BH06339.  160 words, Per.     یا امتی اسمت لدی العرش حاضی و ذکرت در بساط اقدس

 .Mss:  BLIB.Or15724.061b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مذکور طونی 

BH06340.  160 words, mixed.    و باین جن اعظم ترا ندا فرمود امتی جمال قدم از شطر سیا

  :Mss:  BLIB.Or15719.138b.   Pubs:  None.   Trans    .اسم مبارک لا عدل له ترا خطاب

None. 

BH06341.  160 words, mixed.     یا امتی علیک بهانی امروز بحق منسوب است چه که مکلم

   .Mss:  INBA15:338a, INBA26:341.   Pubs:  None    .طور بر عرش ظهور مستوی و

Trans:  None. 

BH06342.  160 words, Ara.     یا امتی قد ذکرک احد من عبادی الذی اقبل الی افقی و سمع

 .Mss:  BLIB.Or15713.283b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ندانی و نطق بثنانی انه

BH06343.  160 words, Ara.     یا امتی و یا من فزت بخدمتی ان افرحی بفضلی و رحمتی و عنایتی

 .Mss:  BLIB.Or15696.197a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التی  سبقت من فی السموات 

BH06344.  160 words, mixed.     یا امتی و یا ورقتی حمد کن مقصود عالم را که ترا تایید فرمود

  :Mss:  INBA15:295, INBA26:297b, BLIB.Or15699.070c.   Pubs    .بر اقبال و عرفان 

PYK.220.   Trans:  None. 

BH06345.  160 words, mixed.     یا امتی و یا ورقتی علیک بهانی و عنایتی شهادت میدهم بر

 .Mss:  BLIB.Or15716.002.13.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اینکه قصد مقام اعلی

BH06346.  160 words, Per.   هد علیا امام وجه یا امتی یا ورقتی یا عمه حرم سادق ابهی م

 .Mss:  BLIB.Or15716.222.24.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حاضی و

BH06347.  160 words, Ara.    یا اهل الامکان تالله الحق قد انی الرحمن بسلطان احاط من فی

 .Mss:  BLIB.Or15697.283.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السموات و الارض و 

BH06348.  160 words, Ara.   مالک الاسماء الذی ارتفع من  یا اهل البهاء ان استمعوا ندآء الله 

 .Mss:  BLIB.Or15719.141b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شطر البقعة البیضاء

BH06349.  160 words, Ara.   یا اولیانی فی علی رضا اباد ان البحر الاعظم.    Mss:  

INBA33:139.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06350.  160 words, Ara.     یا ایتها الورقه المبارکه النورآء غتی و تغتی علی افنان دوحه البهاء

 Mss:  None.   Pubs:  ATB.116, AHB.119BE #04-06 p.001, AKHT1.097    .هذه الکلمه

(95?), AND#03 p.27.   Trans:  BW v05p171, GPB.347x, BHK.003.    Let these 

exalted words be thy love-song on the tree of Bahá, O thou most holy and 

resplendent Leaf...  Notes:  LL#073.   

BH06351.  160 words, Ara.    یا ایتها الورقه ان استمغ ندانی انه لا اله الا هو الغفور الکریم

  :Mss:  INBA18:064b, BLIB.Or15697.073.   Pubs:  None.   Trans    .قولی لک الحمد

None. 

BH06352.  160 words, Ara.    ی العباد فی سبیل الله مالک  البلاد و المطرود بیر
یا ایها السائر فی

 .Mss:  BLIB.Or15730.153c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یوم المعاد هل یحزنک

BH06353.  160 words, mixed.     یا ایها المذکور لدی المظلوم نامه شما که بعبد حاضی نوشته

   .Mss:  INBA19:444, BLIB.Or15716.208b.   Pubs:  None    .بودی در ساحت اقدس

Trans:  None. 

BH06354.  160 words, Ara.   ممنوع لحتی ان  یا ایها المسجون فی سبیلی و المطرود لاسمی و ال

 .Mss:  INBA23:234.   Pubs:  None.   Trans:  None    .استمع ندانی من شطر

BH06355.  160 words, Per.    اگر در آن ارض   یا ایها الناظر الی الوجه علیک سلامی و بهانی

  :Mss:  BLIB.Or15718.108.   Pubs:  None.   Trans    .اسباب کسب فراهم آید بسیار

None. 

BH06356.  160 words, mixed.     یا ایها الناظر الی الوجه لعمر الله قد ذابت الافئده و القلوب

قت الارکان     .Mss:  BLIB.Or15690.161a, BLIB.Or15728.065b.   Pubs:  None    .و احیی

Trans:  None. 

BH06357.  160 words, Ara.    ی     .یا حبیب قد خرجت عن مقرک مقبلا الی الله رب العالمیر

Mss:  BLIB.Or15697.025.   Pubs:  None.   Trans:  None. 
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BH06358.  160 words, mixed.    یا حزب الله از اهل فرقان سوال نمائید جابلقا کو جابلصا

  :Mss:  BLIB.Or15699.075b.   Pubs:  MAS4.091ax.   Trans    .کجا رفت آن مدن و دیار

None. 

BH06359.  160 words, Per.    ی و در اطفای نور الهی جهد نموده و یا حزب الله اعدا در کمیر

ی   ,Mss:  BLIB.Or15690.167b, BLIB.Or15716.178a    .مینمایند و معرضیر

BLIB.Or15728.091b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06360.  160 words, Per.    ق ساحت طور بمکلم یا حزب الله ندا مرتفع امر ظاهر نور مش 

 ,Mss:  INBA41:383, BLIB.Or15695.043a    .مزین و منور جشن عظیم

BLIB.Or15724.103.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06361.  160 words, mixed.     یا حسن نامه ات نزد مظلوم حاضی و آنچه در او مذکور

ف اصغاء مالک اسما فائز   :Mss:  BLIB.Or15719.187b.   Pubs:  None.   Trans    .بش 

None. 

BH06362.  160 words, mixed.     ی میفرماید امروز ربیع رحمن ظاهر و نهالهای ی حق مبیر یا روبیر

 .Mss:  INBA27:417.   Pubs:  AYI2.021x.   Trans:  None    .جدیده که از ید تربیت

BH06363.  160 words, Per.     یا سمندر علیک بهانی آنچه درباره الیاهو نوشتی اصغا شد ولکن

 .Mss:  None.   Pubs:  MJAN.065, AYBY.086a.   Trans:  None    .ایشان گاهی بمثابه

BH06364.  160 words, mixed.     ء ان الحزن مذموم الا بحزنی یوم یا سمندر لاتحزن من ش 

 ,Mss:  BLIB.Or15690.167a, BLIB.Or15695.230a    .یوم الله و غیر او در او

BLIB.Or15728.079b.   Pubs:  AYBY.127.   Trans:  None. 

BH06365.  160 words, Ara.     یا شفیع قد احاط الملک نفحات الملکوت و سجع الحمام علی

وت قد انی   .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.016x.   Trans:  None    .غصن الجیی

BH06366.  160 words, mixed.     یا طاهر قد سمعنا ندآئک و اجبناک و راینا اقبالک اقبلنا الیک

 .Mss:  BLIB.Or15730.070a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من هذا المقام و انزلنا

BH06367.  160 words, Ara.     یا عبد الحمید علیک بهاء الله و عنایته افرح فی نفسک و بش

  :Mss:  INBA51:388, BLIB.Or15716.127a.   Pubs:  None.   Trans    .ذاتک بعنایه الله رب

None. 

BH06368.  160 words, mixed.    یا عبد المطلب دوستان الهی را از قبل حق تکبیر برسان

  :Mss:  BLIB.Or15715.278e.   Pubs:  None.   Trans    .مبارک نفسیکه الیوم بخدمت

None. 

BH06369.  160 words, mixed.   علیهما بهانی وارد لله الحمد   یا عبدالله جناب صمد و مهدی

 .Mss:  BLIB.Or15699.060b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ببیت حقیقی الهی فائز

BH06370.  160 words, mixed.     یا علی اسمع ندانی من شطر سجتی انه یامرک بما یقربک الی

ی قل یا  .Mss:  BLIB.Or15712.107a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله رب العالمیر

BH06371.  160 words, mixed.     یا علی حیدر لله الحمد اقبال نمودی و بوحدانیت حق جل

اف کردی طونی از   :Mss:  BLIB.Or15699.059a.   Pubs:  None.   Trans    .جلاله اعیی

None. 

BH06372.  160 words, mixed.     ی و    مبارکستیا علی محبوبست این یوم و عزیز است  این حیر

 .Mss:  INBA44:126a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .این وقت که حق جل جلاله

BH06373.  160 words, Ara.    تار انه لا اله الا هو العلیم الحکیم ما شهد المخاشهد ب یا غفار

یک فی     .Mss:  INBA23:183, BLIB.Or15713.237b.   Pubs:  AQMJ2.034    .لیس له س 

Trans:  None. 

BH06374.  160 words, Ara.     ک بهذا الظهور الذی یا قاسم یذکرک مولی الانام فی ایامه و یبش 

  :Mss:  INBA51:098a, KB#620:091-091.   Pubs:  None.   Trans    .فیه ینطق مکلم

None. 

BH06375.  160 words, Ara.    یا قلمی الاعلی اذکر ملا محمد باقر لیفرح و یکون من الشاکرین

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.243.   Trans:  None    .قم علی خدمه الامر و

BH06376.  160 words, Ara.    یا محتشم یذکرک مولی العالم من شطر سجنه الاعظم بما

 .Mss:  BLIB.Or15713.037.15.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یویدک علی ما یبقی 

BH06377.  160 words, Ara.     یا محمد ان افرح بما یذکرک المظلوم من شطر السجن فی ایام

ی   .Mss:  INBA44:127.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیها ارتفع حنیر

BH06378.  160 words, mixed.     یا محمد حمد کن مقصود عالمیان را که ترا از حزب شیعه و

 .Mss:  BLIB.Or15716.186a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما عندهم باب بیان اولیایش

BH06379.  160 words, Per.     ی ساج که امام وجه مشتعل باین کلمه ناطق یا محمد در این حیر

 .Mss:  BLIB.Or15718.015b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یوم الهی ظاهر

BH06380.  160 words, mixed.    یا محمد قبل حسن یذکرک المظلوم من هذا المقام الاعلی

ک بهذا الذکر الذی   :Mss:  BLIB.Or15706.257, BLIB.Or15715.094c.   Pubs    .و یبش 

None.   Trans:  None. 

BH06381.  160 words, Ara.     یا محمد یذکرک الفرد الاحد من هذا المقام المحمود و انزل لک

 .Mss:  BLIB.Or15713.300b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما یقربک الیه فی کل الاحوال

BH06382.  160 words, Ara.    الاعلی یا معش  الامم قد انی الاسم الاعظم و یدعوکم الی الافق

   .Mss:  INBA51:209, KB#620:202-203.   Pubs:  LHKM3.169    .اتقوا م ولی الوری

Trans:  None. 

BH06383.  160 words, Ara.     یا ملا الارض اسمعوا ما ینادی به ام الکتاب فی الماب انه ما اراد

   .Mss:  BLIB.Or15716.177c, BLIB.Or15728.013, BLIB.Or15734.1.057    .فی الملک الا

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06384.  160 words, Ara.     یا ملا الاعلی ان استمعوا ما ارتفع من الارض النورآء تالله ان الذکر

 .Mss:  INBA41:453, BLIB.Or15697.137a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم

BH06385.  160 words, Ara.    یا مهاجر و ابن مهاجر انتم الذین ترکتم الوطن لله مولی الش و

 .Mss:  BLIB.Or15730.132d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلن انه یشهد

BH06386.  160 words, Ara.   و فضله اعلم  یة اللهه و عنایا مهد علیا علیک سلام الله و بهائ

 .Mss:  BLIB.Or15696.131e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان الظالم

BH06387.  160 words, Ara.    ت به کتب الله  الوعد الذی اخیی
یا مهدی انا اظهرنا نفسنا اذ انی

 .Mss:  BLIB.Or15713.298.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمن القیوم و دعونا

BH06388.  160 words, mixed.    یا ورقتی سدره مبارکه موجود و عنایتش مشهود تمسک نما

 .Mss:  INBA18:372.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بان تمسکیکه اریاح اشارات 

BH06389.  160 words, mixed.     یا ورقتی علیک بهانی و عنایتی و یا ثمره سدرنی علیک رحمتی

 Mss:  INBA28:394.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.305.    O    .و فضلی مکرر ذکرت در

thou My leaf, upon thee be My glory and My favours! O thou the fruit of My 

Tree, upon thee be My mercy and My bounty!... 

BH06390.  160 words, mixed.   ضی نامه ات را یا ورقتی و یا امتی ندایت را شنیدیم عبد حا

 .Mss:  BLIB.Or15730.126d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امام وجه مظلوم عرض

BH06391.  160 words, Ara.     یشع القلم من لدن مالک القدم فی کل الاحیان فی مضمار الحکمه

 .Mss:  BLIB.Or15715.128b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و البیان فضلا من الله رب 

BH06392.  160 words, Ara.    اله الا هو قد کان واحدا فی ذاته و واحدا فی  لوم انه لا یشهد المظ 

 .Mss:  BLIB.Or15715.297b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صفاته لم یزل

BH06393.  160 words, Ara.    الحستی و یشهد المظلوم بوحدانیه الله و فردانیته و باسمائه

   .Mss:  BLIB.Or15712.287b.   Pubs:  AQA7#488 p.307a    .صفاته العلیا هو الذی

Trans:  None. 

BH06394.  160 words, Ara.     ینادی الله من شطر السجن عباده الاخیار و یدعوهم الی مقام

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#032 p.037.   Trans:  None    .الذی منه استضائت

BH06395.  160 words, Per.    یوم یومیست که در جمیع کتب و صحف ذکرش از قلم اعلی

 .Mss:  BLIB.Or15718.053.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نازل و در صحیفه حمراء

BH06396.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.282.    Mahd-

i-Ulya says, 'Letters written to the Iraqi friends would be better in the Persian 

tongue.' I say that they are also informed of the melodies of Hijaz... 

BH06397.  150 words, mixed.    مقبل و مقبله و مومن و مومنه نازل شد آنچه  از برای هر

   .Mss:  INBA18:355, BLIB.Or15697.172.   Pubs:  None    .اعز است عند الله از آنچه

Trans:  None. 

BH06398.  150 words, mixed.    از خلقت خلق مقصود عرفان حق جل جلاله بوده تا کل از

له و بینات  ظاهره ی  .Mss:  BLIB.Or15699.048a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آیات میی

BH06399.  150 words, mixed.     اسامی مذکوره در ساحت اقدس حاضی و فرات رحمت رحمانی

   .Mss:  INBA19:407a, BLIB.Or15719.057a.   Pubs:  None    .از قلم الهی جاری طونی 

Trans:  None. 

BH06400.  150 words, Ara.    یک لک اشهد یا الهی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا س 

 .Mss:  BLIB.Or15713.278b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لم یزل کنت واحدا

BH06401.  150 words, Ara.    اشهد یا الهی بانک انت الله لا اله الا انت قد خلقت الخلق

  :Mss:  INBA51:006, KB#620:285-285.   Pubs:  None.   Trans    .بقدرتک و اریتهم

None. 
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BH06402.  150 words, mixed.     ی از اهل عالم منتظر که کی آفتاب حقیقت از افق مشیت اکیی

اق نماید ولکن چون   .Mss:  BLIB.Or15697.127.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اس 

BH06403.  150 words, mixed.     ی از رجال از شطر ذی الجلال محروم مانده اند از فضل اکیی

 ,Mss:  INBA35:050a, INBA41:277, BLIB.Or03116.080.10    .الهی شاید نساء بر امرش

BLIB.Or11096#174, BLIB.Or15710.018b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06404.  150 words, mixed.   وقف در عراق صعبست بر آنجناب متوکلا علی الله اگر ت

 .Mss:  INBA38:131a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .راجع بارض خود و  دیار اخری

BH06405.  150 words, mixed.    باب حضور و کلام مسدود است ولکن بفضل الله چه اگر

  :Mss:  None.   Pubs:  AND#55 p.22x, MSHR4.012x.   Trans    .سبیل نامه و پیام مفتوح

None. 

BH06406.  150 words, mixed.    نموده اگرچه حوادث زمان و ظهورات افتتان قلوب را مکدر

   .Mss:  INBA18:070, BLIB.Or15719.160b.   Pubs:  None    .ولکن افئده صافیه و نفوس

Trans:  None. 

BH06407.  150 words, Ara.     انجز وعده و نض جنده و انزل کتبه  الحمد لله الذی اظهر امره و

  :Mss:  INBA18:500, BLIB.Or15712.245.   Pubs:  None.   Trans    .و ارسل رسله و

None. 

BH06408.  150 words, mixed.   الذی اوضح لنا ضاطه المستقیم و نورنا بنور   الحمد لله

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.338x.   Trans:  None    .التوحید

BH06409.  150 words, mixed.   الذی علمنا کلمه التوحید و عرفنا حکم التفرید و د للهالحم 

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.102x.   Trans:  None    .هدانا سوآء الضاط و

BH06410.  150 words, mixed.   لاعظم اذ نطق الاشیاء  الحمد لله الذی نور العالم بانوار اسمه ا

 .Mss:  BLIB.Or15724.063.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی انه لا اله الا  هو الفرد

BH06411.  150 words, mixed.    ق و طالع و الحمد لله آفتاب عنایت الهی از افق کرم مش 

  :Mss:  BLIB.Or15697.228b.   Pubs:  None.   Trans    .بحر فضل در این یوم مبارک ظاهر

None. 

BH06412.  150 words, mixed.   د لله بعنایت الهی بشاطی بحر احدیه اقبال نمودی و  الحم

  :Mss:  BLIB.Or15715.054c.   Pubs:  None.   Trans    .وارد شدی در مقامیکه جمیع

None. 

BH06413.  150 words, mixed.   ت بک و بآیاتک اسئلک  الهی الهی انا الذی اقبلت الیک و آمن

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.031b.   Trans:  None    .برایة امرک التی  لم تحرکها  

BH06414.  150 words, mixed.    ی علی الاستقامة علی امرک و الهی الهی اید عبادک المقبلیر

ی علی الاقبال الیک ثم ارزق اولیائک  Mss:  None.   Pubs:  ADM3#111    .وفق المعرضیر

p.132x, ADM3#112 p.133x.   Trans:  None. 

BH06415.  150 words, Ara.    الهی الهی حزنک اهلکتی و سجنک احرقتی.    Mss:  

INBA44:013.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06416.  150 words, Ara.   تک و فردانیتک و عزک و سلطانکالهی الهی یشهد لسانی بوحدانی  

  :Mss:  INBA19:139, INBA32:128a.   Pubs:  None.   Trans    .و قدرتک و اقتدارک و

None. 

BH06417.  150 words, mixed.    الیوم یومیست که جمیع اشیا از نفحات بیان مالک اسما

  :Mss:  INBA27:454.   Pubs:  AYI2.186.   Trans    .محظوظ و مشورند و کل آفرینش

None. 

BH06418.  150 words, mixed.   لا اعلی و جنت علیا بکمال بهجت و نشاط و امروز اهل م

ند   :Mss:  BLIB.Or15695.197.   Pubs:  HDQI.024.   Trans    .فرح و انبساط با هم معاس 

None. 

BH06419.  150 words, mixed.    هور منور ولکن اهل آن  امروز جمیع عالم از تجلیات انوار ظ

ی غافل اهل ارض کل    .Mss:  INBA51:247, KB#620:240-241.   Pubs:  None    .اکیی

Trans:  None. 

BH06420.  150 words, mixed.   ن بشارت داده امروز روزیست که جمیع امم در کتب قبل با

ی و  .Mss:  BLIB.Or15719.143b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شدند هر یک از نبییر

BH06421.  150 words, mixed.    اسار کتب از امروز عالم بانوار نیر افق سماء معانی منور و

 .Mss:  BLIB.Or15726.114b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افق سماء علم الهی

BH06422.  150 words, Ara.     ان اذکری سبحانک اللهم یا الهی انت الذی بحبک طار المقربون

  :Mss:  INBA48:169, BLIB.Or15739.299.   Pubs:  None.   Trans    .فی هوآء شوقک و

None. 

BH06423.  150 words, mixed.     ان اشکر الله بما وفقک علی الطواف حول البیت الاعظم و

  :Mss:  BLIB.Or11096#279.   Pubs:  ASAT5.202x.   Trans    .فزت بالحج الاکیی   ان احمد و

None. 

BH06424.  150 words, Ara.    ان البحر علی صوره الانسان یمسی  و یوض العباد بما ینفعهم

 Mss:  BLIB.Or15713.300a, BLIB.Or15730.095c.   Pubs:  AHB.134BE    .فی عوالم رب  هم

#05-06 p.004.   Trans:  None. 

BH06425.  150 words, Ara.    ی و الروح ینادی  ان الحبیب ینادی قد انی المحبوب بسلط ان مبیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.124d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امام الوجه قد  ظهر ما

BH06426.  150 words, Ara.    وا یا اولی الابصار لعمری لو ان القلم یصیح و القلب ینوح فاعتیی

 .Mss:  BLIB.Or11095#210.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نطلق زمام القلم

BH06427.  150 words, Ara.    ون الذین ان الله و ملیکته و اصفیائه و سفرائه و اولیائه یکیی

بوا کوثر الاستقامة   :Mss:  BLIB.Or15696.024b, BLIB.Or15734.2.090b.   Pubs    .س 

None.   Trans:  None. 

BH06428.  150 words, Ara.    آء و انا اعلم منک بک و   ان یا اسمی قد مستک الباساء و بما  الضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.448.   Trans:  None    .ورد علیک و لیس

BH06429.  150 words, Ara.     ان یا امه الله ان اذکری ربک  بهذالدعاء  سبحانک اللهم یا الهی

 ,Mss:  INBA48:171, BLIB.Or15739.301.   Pubs:  PMP#126    .انت الذی من

AQA7#342 p.021.   Trans:  PM#126, BPRY.242.    Glorified art Thou, O Lord my 

God! Thou art He the fire of Whose love hath set ablaze the hearts of them who 

have recognized Thy unity... 

BH06430.  150 words, Ara.    ت تلقاء الوجه و وفیت  ان یا امه الله فاشکری ربک بما حضی

 .Mss:  BLIB.Or15725.358a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بمیثاق ربک و سمعت 

BH06431.  150 words, Ara.    ان یا اهل السموات و الارض فاعلموا بانا جعلنا کل الاشیا کنائز

   .Mss:  BLIB.Or11098.029b.   Pubs:  LHKM3.069, MUH3.273    .قدرنی ثم اختصصنا

Trans:  None. 

BH06432.  150 words, Ara.     ان یا حبیب انا قد کنا احبک من قبل و نحبک حینئذ و سنحبک

   .Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.132x, ASAT5.119x, ASAT5.146x    .من بعد و ما کنا فی شان 

Trans:  None. 

BH06433.  150 words, Ara.     ان یا خباز الاحدیه نشهد فی حقک بانک وفیت بعهدک و ادیت

 .Mss:  INBA71:016b.   Pubs:  ABDA.060-061.   Trans:  None    .بما قبلت فی ذر البقا

BH06434.  150 words, Ara.     ان یا سمندر ینادیک مالک القدر من هذا المنظر الاکیی لتجذبک

-Mss:  BLIB.Or11095#116.   Pubs:  AYBY.031b, MSBH7.050    .نفحات الوحی مره بعد

051x.   Trans:  None. 

BH06435.  150 words, Ara.    ت برضی الله ربک و کنت علی  ان یا صادق طونی لک بما فز

 .Mss:  BLIB.Or15694.623b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العهد وفیا و قد ورد علی من

BH06436.  150 words, Ara.     ان یا عبد اذا وجدت نفسک مقبلا الی الله و فارغا عما سواه

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.123.   Trans:  None    .توجه الیه بقلبک و قل

BH06437.  150 words, Ara.    ان یا عبد اسمع ضیر قلم الاعلی انه یدعوک الی الله المقتدر

 .Mss:  BLIB.Or15725.287c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز العلیم ان 

BH06438.  150 words, Ara.   ی و ان یا عبد اسمع ندانی عن شطر السجن و لاتکن من ال غافلیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.345b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اشتدت علی البلایا

BH06439.  150 words, Ara.     ی کل الاشیا ما رقم ان یا عبد ان انظر ببض ربک لتجد علی جبیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.333a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قلم الاعلی من لدی

BH06440.  150 words, Ara.     ان یا علی ان اشهد علی انه لا اله الا هو العزیز الغالب القدیر و

 .Mss:  INBA36:148a, INBA71:318a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان علیا قبل

BH06441.  150 words, Ara.     مطلع  ان یا علی قبل اکیی ان استمع الندآء الذی ارتفع بالحق من

 .Mss:  BLIB.Or11095#340.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدر لیبلغک الی

BH06442.  150 words, Ara.    ان یا غلام طونی لک بما زینک الله بطراز عرفان نفسه المهیمن

 .Mss:  BLIB.Or15725.393b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم و سقاک کوثر

BH06443.  150 words, Ara.    ی  من سماء عنایتی ثم عن یمیر
عرش   ان یا غلامی اسمع ندانی

 .Mss:  INBA28:269.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عظمتی بانی انا المحزون 

BH06444.  150 words, Ara.   بس الغافلون ان یا قلمی الاعلی لک ان تنوح فی هذه الایام بما ح

  :Mss:  INBA51:284x, KB#620:277-278.   Pubs:  None.   Trans    .اولیانی و ظلموا

None. 
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BH06445.  150 words, Ara.    ان یا مجدالدین نسئل الله بان یدخلک فی خباء مجده و سادق

 .Mss:  BLIB.Or15696.076d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فضله و هما حتی 

BH06446.  150 words, Ara.     ان یا مختار اسمع ندآء ربک الجبار من سدره النار انه لا اله الا

 .Mss:  BLIB.Or11095#138.   Pubs:  AQA5#024 p.028.   Trans:  None    .هو المهیمن

BH06447.  150 words, Ara.    قد ذکرت من القلم الاعلی و تلک مره اخری لتشکر  ان یا مصطقی 

 .Mss:  INBA41:005.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ربک مولی الوری و

BH06448.  150 words, mixed.    ذکرناک مره بعد مره اذا نذکرک تاره اخری لتکون    انا اجبناک و

   .Mss:  INBA18:057, BLIB.Or15710.200a, BLIB.Or15719.169a    .مطمئنا بعنایه الله

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06449.  150 words, Ara.   ه بما قدر ل ه من لدی الله  انا اردنا ان نذکر احدا من العباد و نبش 

ی انا اقبلنا  .Mss:  BLIB.Or15695.227a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رب العالمیر

BH06450.  150 words, Ara.    انا ارسلنا الی العالم ما یقرب  هم الی الفردوس الاعلی ولکن الناس

هم من  .Mss:  INBA35:086a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اکیی

BH06451.  150 words, Ara.     انا اصبحنا الیوم مقبلا الی البستان الذی ینادی فیه الاشجار

 ,Mss:  BLIB.Or15716.137c, BLIB.Or15728.049a    .الملک لله مالک

BLIB.Or15734.1.062b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06452.  150 words, Ara.   ها و وصیناهم فیها باعلی بیانی و انا خلقنا الاسماء و انزلنا کتاب

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.029b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ابهی ذکری بان 

BH06453.  150 words, Ara.    هل فردوش  لنا لک ما تقر به عیون اانا وعدناک باللوح و انز

  :Mss:  BLIB.Or15730.037f, BLIB.Or15734.1.077b.   Pubs    .الاعلی ان احمد ربک ثم

None.   Trans:  None. 

BH06454.  150 words, mixed.    انشاء الله بعنایات مخصوصه الهیه فائز باشید و از رحیق

  :Mss:  INBA19:134, INBA32:123, BLIB.Or15697.146.   Pubs    .احدیه که باصبع اراده

None.   Trans:  None. 

BH06455.  150 words, mixed.      انشاء الله بعنایت رحمانی بفیوضات فیاض حقیقی فائز باش

   .Mss:  BLIB.Or15719.002b.   Pubs:  AQA5#098 p.114    .و  بعد کتابت بمنظر اکیی 

Trans:  None. 

BH06456.  150 words, mixed.   ی انشاء الله بع وال بطراز عرفان مالک امکان  نایت سلطان بیر

  :Mss:  BLIB.Or15719.072b.   Pubs:  None.   Trans    .مزین باشید و از کوثر بیان که از

None. 

BH06457.  150 words, mixed.    انشاء الله بعنایت مالک اسما از باده روحانی که از ید عطاء

 .Mss:  BLIB.Or15719.084b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهی آماده شده بنوش  

BH06458.  150 words, Per.     انشاء الله در این بهار روحانی از باران نیسان رحمت رحمانی خرم

   .Mss:  BLIB.Or11096#164.   Pubs:  HDQI.122, AND#26 p.03    .و مزین باش  ای

Trans:  None. 

BH06459.  150 words, mixed.     انشاء الله در این ربیع الهی بطراز محبت مزین باش و بافق

 .Mss:  BLIB.Or15697.076.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعلی متوجه مکتوبت رسید

BH06460.  150 words, mixed.     وال ی انشاء الله لم یزل و لایزال از سلسال عنایت ملیک بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#473 p.296.   Trans:  None    .بیاشامی حمد کن غتی 

BH06461.  150 words, mixed.    انشاء الله لم یزل و لایزال بانوار هدایت منور باش  و بنار

 .Mss:  BLIB.Or11096#183.   Pubs:  AVK4.476cx.   Trans:  None    .سدره ربانیه مشتعل

BH06462.  150 words, Per.   یست که اگر از نفسی امری فوت شود  ای امه الله الیوم یوم

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#002 p.002.   Trans:  None    .بقرنهای لایحصی تدارک آن 

BH06463.  150 words, mixed.    ی و در    ای امه الله تو در بیت و سلطان بیت در دست ظالمیر

  :Mss:  BLIB.Or11096#152.   Pubs:  None.   Trans    .این حالت از افق سجن طالع و ترا ندا

None. 

BH06464.  150 words, mixed.     ی فائز افت کیی ای امه الله حمد کن مالک قدم را که بش 

ه ظلمانی   ,Mss:  BLIB.Or11096#169, BLIB.Or15696.071f    .شدی و از مقام تیر

BLIB.Or15710.076b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06465.  150 words, mixed.    ای امه الله مالک قدم از شطر سجن اعظم در کل احیان

 ,Mss:  INBA23:231a, BLIB.Or15710.150    .اهل امکان را بفردوس ابهی و

BLIB.Or15719.024a.   Pubs:  AYI2.043.   Trans:  None. 

BH06466.  150 words, mixed.   فاق تو را و سایر اماء را بحفظ میثاق  ای امه الله مظلوم آ

 .Mss:  BLIB.Or15710.274a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وصیت میفرماید لعمری 

BH06467.  150 words, mixed.    ی از علما و ای اهل بها قسم بمالک ملکوت اسما که معرضیر

   .Mss:  INBA51:203, KB#620:196-197.   Pubs:  LHKM3.343    .امرا که امروز بنار بغضا

Trans:  None. 

BH06468.  150 words, mixed.     ای جوان انشاء الله بعنایت رحمن بفیوضات نامتناهیه الهیه

 .Mss:  BLIB.Or15715.370b.   Pubs:  AYI2.349.   Trans:  None    .فائز شوی چون در اول

BH06469.  150 words, mixed.   ان بنضت  است که هر یک از محب ای دوستان امروز روزی

ند چه که اکیی من ی  ,Mss:  INBA65:228, BLIB.Or03116.080r    .رحمن برخیر

BLIB.Or11096#175, BLIB.Or15710.019a.   Pubs:  YMM.170.   Trans:  None. 

BH06470.  150 words, Per.   ای دوستان امروز نیر اعظم اهل عالم را بشارت میدهد.    Mss:  

INBA41:418.   Pubs:  LHKM1.131.   Trans:  None. 

BH06471.  150 words, mixed.    ای دوستان انشاء الله بعنایت رحمن فائز باشید و در ظل

 .Mss:  BLIB.Or15715.027e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سدره امر با کمال اطمینان 

BH06472.  150 words, mixed.   الی حرم قربک و ای رب اتی 
ً
 عما سواک و مقبلا

ً
تک منقطعا

 بوحدانیتک
ً
 .Mss:  INBA92:201bx.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رضاک و اکون مقرا

BH06473.  150 words, Ara.    ی  ا ا و ثبت اقدامنا و انضنا علی القوم الغافلیر ی رب افرغ علینا صیی

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#094 p.108.   Trans:  None    .الذین اعرضوا

BH06474.  150 words, mixed.    ظاهری هر دو نیست محضند ای رضا عالم مجازی و عالم

 .Mss:  None.   Pubs:  RSBB.143.   Trans:  None    .و در لباس هستی جلوه نمایند

BH06475.  150 words, mixed.     ای شیخ ایام عمر مانند اریاح ثبانی نداشته و نخواهد داشت

  :Mss:  INBA19:176c, INBA32:160c, BLIB.Or15710.297a.   Pubs    .جهد نما تا در این

PYB#233 p.03.   Trans:  None. 

BH06476.  150 words, mixed.   ی حق انشاء الله  بعنایت خالق مطلق در ظل سدره  ای کنیر

 .Mss:  BLIB.Or15719.073c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ربانیه ساکن باش  و از زلال

BH06477.  150 words, mixed.     ی حق انشاء الله بعنایت رحمن در جمیع احیان بذکرش ای کنیر

  :Mss:  BLIB.Or11096#150, BLIB.Or15696.066d.   Pubs    .مشغول باش  و بحبش مشور

None.   Trans:  None. 

BH06478.  150 words, mixed.     ای مصطقی قل لک الحمد یا رنی الابهی بما اسمعتتی ندائک

ا لدی عرش  .Mss:  BLIB.Or11096#112x.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و جعلتتی حاضی

BH06479.  150 words, mixed.   ون حب مرا داری همه داری یر میفرماید چای نصیر رب خب

 .Mss:  BLIB.Or11096#143.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دگرت هیچ نباید جهد نما که

BH06480.  150 words, mixed.     ای ورقه انشاء الله از اریاح اراده سدره متحرک باش  و بذکرش

  :Mss:  INBA19:111, INBA32:102b, BLIB.Or15710.280.   Pubs    .ناطق اگر آفتاب

KHSH05.008, AYI2.065.   Trans:  None. 

BH06481.  150 words, mixed.     ای ورقه نالت اصغا شد و اضطرابت در فراق نیر آفاق

   .Mss:  BLIB.Or11096#170, BLIB.Or15710.072a    .مشاهده گشت لعمری ذکری سبق

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06482.  150 words, mixed.    طور در وجد و سور و الاشیاء تنادی فی  ایام ایام ظهور و

  :Mss:  INBA51:140c, KB#620:133b.   Pubs:  None.   Trans    .الصباح و المساء قد انی 

None. 

BH06483.  150 words, mixed.    ایام مظاهر الهی در مقامی بیوم الله مذکور ولکن این ایام در

 Mss:  None.   Pubs:  RHQM2.0714-715 (106)    .جمیع کتب مخصوصست بظهور غیب

(066-067x).   Trans:  None. 

BH06484.  150 words, mixed.   قست  یا ن کلمه مبارکه بمثابه آفتاب از افق سماء لوح الهی مش 

 .Mss:  BLIB.Or15719.140b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باید کل باو ناظر باشند

BH06485.  150 words, mixed.   ده و میدهد بسلطان وجود و مالک غیب  این مظلوم گواهی دا

 .Mss:  INBA41:212.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و شهود و باینکه از برای

BH06486.  150 words, mixed.    شاربان کوثر محبت رحمن را تکبیر این مظلوم مسجون

ساند و میگوید قسم بانوار   :Mss:  BLIB.Or15697.282b, BLIB.Or15710.229b.   Pubs    .میر

None.   Trans:  None. 

BH06487.  150 words, mixed.    آمد روزیکه منادی الهی امام وجوه ندا میفرماید اینست آن

  :Mss:  BLIB.Or15715.108d.   Pubs:  AYI2.377.   Trans    .روزیکه جبال مثل سحاب

None. 

BH06488.  150 words, mixed.    آنچه الیوم محبوب است استقامت بر امرالله جل جلاله

  :Mss:  BLIB.Or15710.142, BLIB.Or15719.020a.   Pubs    .بوده هر نفسی باینمقام بلند

AYI2.040.   Trans:  None. 
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BH06489.  150 words, mixed.    آنچه مصلحت عباد است تفویض امور است بحق جل

ی از ما یضی و ما   :Mss:  INBA84:201, BLIB.Or15715.015d.   Pubs    .جلاله چه که اکیی

None.   Trans:  None. 

BH06490.  150 words, Ara.     بحر العرفان ینطق فی قطب الامکان و یدع الکل بالروح و الریحان

   .Mss:  INBA51:091, KB#620:084-085.   Pubs:  LHKM2.148    .الی الرح من ولکن

Trans:  None. 

BH06491.  150 words, Per.    لهی نازل که احدی بر احصای آن جز ذات مقدسش  بشانی آیات ا

 .Mss:  BLIB.Or15719.053b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قادر نه و الواح منیعه بدیعه

BH06492.  150 words, Per.   اف بما انی به انبیائه و رسله و بعد ا ز اقرار بتوحید باری و اعیی

   .Mss:  BLIB.Or15700.278a, BLIB.Or15711.171.   Pubs:  None    .ختمهم بمحمد

Trans:  None. 

BH06493.  150 words, Ara.     وت ینادی من فی الناسوت الی المقام الذی تالله ان مالک الجیی

 .Mss:  INBA41:163.   Pubs:  None.   Trans:  None    .استقر فیه عرش اسمه

BH06494.  150 words, Ara.    ق سلطانه لمن فی الاکوان تبارک الذی اظهر البهاء و جعله مش 

  :Mss:  BLIB.Or15707.192, BLIB.Or15735.337.   Pubs    .من الناس من عرف و

AQA1#204, HYK.337.   Trans:  None. 

BH06495.  150 words, Ara.     ق تبارک الذی قدر لاحبائه ما لااطلع به الا هو یشهد بذلک مش 

   .Mss:  INBA15:324a, INBA26:327b.   Pubs:  AQA7#444 p.260    .الوحی ولکن الناس 

Trans:  None. 

BH06496.  150 words, Ara.    تبارک الذی نزل الایات و جعلها بینات لاهل الادیان تنادی النار

 .Mss:  INBA19:447.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی الطور و

BH06497.  150 words, Ara.    ره ان تذکر احد افنانها الذی قصدها و سمع ندائها و  السدتحب

  :Mss:  INBA51:523, BLIB.Or15712.281b.   Pubs:  None.   Trans    .طار فی هوائها و نطق

None. 

BH06498.  150 words, Ara.     تعالی من تجلی علی المنظر الاکیی و نطق بما نسفت الجبال و

  :Mss:  INBA19:012b, INBA32:012c.   Pubs:  None.   Trans    .انشق القمر انه لهو 

None. 

BH06499.  150 words, Ara.    تلک آیات البقاء و فیها من اسار الله المهیمن العزیز العلیم و

 .Mss:  INBA71:028.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یذکر فیه ما یبش  الناس الی لقاء

BH06500.  150 words, Ara.    وت عز علیا لتشکر الله تلک آیات الله قد نزلت بالحق من جیی

 .Mss:  BLIB.Or15725.355a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ربک و تنقطع عن

BH06501.  150 words, mixed.    ی ی من و فرزند کنیر  من ندای ربانی  جمال قدم میفرماید ای کنیر

  :Mss:  BLIB.Or11096#148, BLIB.Or15696.065c.   Pubs    .را از قلم بافی در این فجر

None.   Trans:  None. 

BH06502.  150 words, mixed.   و یا م هر یک بکتانی متمسک جمیع احزاب مختلفه عال

 .Mss:  BLIB.Or15712.310.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بصحیفه و یا زبری و یا

BH06503.  150 words, mixed.     جمیع عالم منتظر این یوم مبارک بودند و چون از پرتو انوار

 .Mss:  INBA19:405a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آفتاب حقیقت یوم

BH06504.  150 words, Per.     زا محمد وارد شد و ذکر عروج حمامه معنویرا از خاکدان جناب میر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.007b.   Trans:  None    .ترانی برضوان الهی 

BH06505.  150 words, Per.    چند لوح امنع اقدس مخصوص افنان موجوده در آن ارض

  :Mss:  BLIB.Or15736.207c.   Pubs:  None.   Trans    .عنایت شد انشآءالله بآن فائز شوند

None. 

BH06506.  150 words, Ara.    سمعت و اقبلت  ح س ن علیک سلام الله و عنایته نشهد انک

 .Mss:  BLIB.Or15715.219.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و فزت بما کان مکنونا فی 

BH06507.  150 words, mixed.     حبیب روح و جان امر بدیع منیع مقدس از ذکر و بیان است

ه از اشارۀ این و آن لم یزل این شمس ی   :Mss:  None.   Pubs:  ASAT3.177x.   Trans    .و میی

None. 

BH06508.  150 words, mixed.     حقیقت و کینونت حمد و ثناء مخصوص بساط امجد اقدس

است که ت محبونی را لایق و سی
 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.191x.   Trans:  None    .حضی

BH06509.  150 words, mixed.     ا که در جمیع احکام و حمد سلطان مقتدری را لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#248 p.04x.   Trans:  None    .اوامرش مقصود ارتقای نفوس و

BH06510.  150 words, mixed.     است که بانوار آفتاب حمد سلطان مقتدری را لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.127x.   Trans:  None    .حقیقت عالم حکمت و بیان را

BH06511.  150 words, Per.     حمد مالک قدم را که بید اقتدار علم انه لا اله الا هو را بر اعلی

 .Mss:  BLIB.Or15718.051a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقام نصب فرمود و 

BH06512.  150 words, mixed.   ا ست که بقلم وحده عالم و امم  حمد مالک قدم را لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  AHT.006ax.   Trans:  None    .را تسخیر نمود و منقطعا

BH06513.  150 words, mixed.     است حمد مالک وجود و سلطان غیب و شهود را لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.193-194x.   Trans:  None    .که ابواب افئده و قلوب 

BH06514.  150 words, mixed.     حمد محبونی راست که حجبات غلیظه امکانیه را بقدره الهیه

  :Mss:  INBA38:125b, INBA74:095.   Pubs:  None.   Trans    .خرق فرمود و جمال قدم

None. 

BH06515.  150 words, mixed.   ه از عرفان من فی الامکان  ز ادراک و عقو حمد مقدس ا ی ل و میی

ت    :Mss:  None.   Pubs:  AHB.132BE #11-12 p.003.   Trans    .ساحت امنع اقدس حضی

None. 

BH06516.  150 words, mixed.   ق و  المیان را لایحمد مقدس از عرفان اهل امکان مقصود ع

است که بانوار اسم اعظم  .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.026x.   Trans:  None    .سی

BH06517.  150 words, mixed.    است که حمد و شکر افئدهٴ صافیه ساحت عز احدیه را سی

   .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.119BE #01-02 p.bx    .بنور عدل عالم را نظم اکیی بخشید

Trans:  None. 

BH06518.  150 words, Ara.    حینئذ جائت عن شطر فردوس الاعلی نسمه انی وجدت منها

  :Mss:  BLIB.Or15725.320a.   Pubs:  None.   Trans    .عرف المحبوب و بها عرفت ما

None. 

BH06519.  150 words, mixed.    نی ناطق ان بیان الهی باین کلمه نورادر این صبح نورانی لس

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.217.10x.   Trans:  None    .ای اهل ارض تمسک

BH06520.  150 words, mixed.     در این مدت سبب تاخیر بعصیی از امور ظهور این امر بود

   .Mss:  INBA71:041.   Pubs:  AKHA.124BE #01 p.v    .چنانچه در الواح قبل ذکر شد

Trans:  None. 

BH06521.  150 words, mixed.   و جمیع ملل منتظر    در کتب مقدسه الهیه ذکر یوم ظهور نازل

  :Mss:  BLIB.Or15719.164c.   Pubs:  None.   Trans    .آن یوم بو ده اند و چون مطلع اوامر 

None. 

BH06522.  150 words, mixed.     ی بامواج رحمت ظاهر و آفتاب دریای بیان الهی در این حیر

ق  .Mss:  INBA23:137.   Pubs:  None.   Trans:  None    .برهان از افق لوح مش 

BH06523.  150 words, mixed.     ی ق و لائح ولکن اکیی دریای عنایت مواج و آفتاب کرم مش 

 .Mss:  BLIB.Or15715.374b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از خلق ندیدند و ادراک

BH06524.  150 words, Ara.     ذکر الرحمن من سدره البیان فی قطب الجنان قد کان بالحق

قت  .Mss:  BLIB.Or15713.248b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرفوعا هذا یوم فیه اس 

BH06525.  150 words, Ara.   بده لیکون بذکره مشورا و لایعادل مع ذکره ما خلق ذکر الله ع

ی السموات و  الارض  .Mss:  BLIB.Or15725.314.   Pubs:  PYK.115.   Trans:  None    .بیر

BH06526.  150 words, Ara.   ی و لو لا ذکره ذکر الله ورقه من اوراقه و ان ذکره س بق العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.301a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ماعرفه احد 

BH06527.  150 words, mixed.     ذکر الهی را بلسان پارش بشنو جمیع عالم مخصوص عرفان

  :Mss:  BLIB.Or15716.106d.   Pubs:  None.   Trans    .اینظهور اعظم از عدم بوجود

None. 

BH06528.  150 words, Ara.    لحمد  ی طونی لمن سمع و قال لک اذکر انزله مالک العرش و الیی

 .Mss:  BLIB.Or15695.135.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یا مالک ملکوت الاسماء

BH06529.  150 words, Ara.    عن    ذکر بدیع من العبد الی الذی آمن بالروح ثم اهتدی بنور کان

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.422x.   Trans:  None    .افق القدس مشهودا

BH06530.  150 words, Ara.    ذکر رحمه ربک امته انا جعلناها من القانتات و ارسلنا علیها

 .Mss:  BLIB.Or15694.612a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمه من لدنا و کذلک

BH06531.  150 words, Ara.    ذکر رحمه ربک عبده شفیعا و ناداه عن ورآء طور القدس فی

 ,Mss:  INBA36:075b, INBA71:237a, INBA74:016    .بقعه الامر من الشجره

INBA74:021x.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06532.  150 words, Ara.     ذکر کتاب من العبد الی الذی آمن بالله و کان فی صحف البقا من

ی مسطورا  .Mss:  INBA51:619c.   Pubs:  LHKM3.060.   Trans:  None    .المقربیر

BH06533.  150 words, Ara.    آمن بالهدی و کان بالعروه الوثقی ذکر کتاب من العبد الی الذی

 .Mss:  INBA71:115.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی تلک الایام
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BH06534.  150 words, Ara.    استضائوا من انوار الوجه و انجذبوا من ذکر من لدنا الی الذین

 .Mss:  INBA27:081.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آیات الله العزیز

BH06535.  150 words, Ara.   ی فی ذکر من لدنا عبد الذی فا ز بایام الله و کان من المحسنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#026 p.030.   Trans:  None    .الالواح مکتوبا

BH06536.  150 words, Ara.    کون ذکر من لدنا عبدنا الذی حبس فی سبیلی و اطردوه المش 

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.194.   Trans:  None    .لاقباله الی کعبه امری

BH06537.  150 words, Ara.    ذکر من لدنا لقوم یعلمون و استقاموا علی الامر علی شان بها

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#177 p.003a.   Trans:  None    .انجذبت الافئده و

BH06538.  150 words, mixed.    آء محبه الرحمن و آمنت اذ  ذکر من لدنا للتی طارت فی هو

 .Mss:  BLIB.Or15697.174a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کفرت الاماء اللانی اعرضن

BH06539.  150 words, Ara.     ی ذکر من لدنا للذین آمنوا بالله و تمسکوا بحبله المحکم المتیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#223 p.121.   Trans:  None    .لیشکروا بارئهم بما

BH06540.  150 words, Ara.    ذکر من لدنا للذین طاروا فی هوآء المحبه و العرفان الی ان بلغوا

 .Mss:  BLIB.Or15726.044b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقام الذی

BH06541.  150 words, Ara.    ب کوثر المعانی من کاس عنایه الله  ذکر من لدنا لمن اراد ان یش 

ی ان المظلوم  .Mss:  BLIB.Or15713.244.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رب العالمیر

BH06542.  150 words, Ara.     ب من بحر ذکر ربه ذکر من لدنا لمن اقبل الی الفرد الخبیر لیش 

 .Mss:  BLIB.Or15715.200a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما یقربه الیه انه

BH06543.  150 words, Ara.   ذکر من لدنا لمن اقبل الی الله المهیمن القیوم انه یجذب افئده.    

Mss:  BLIB.Or15728.156b, BLIB.Or15734.1.065a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06544.  150 words, Ara.    باسمه الاعظم ذکر من لدنا لمن اقبل الی مولی العالم اذ ظهر

ب رحیق الحیوان من قدح  .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#203 p.035.   Trans:  None    .لیش 

BH06545.  150 words, Ara.   الذی فاز بایامی و طار فی هوانی و من سمی باحمد ذکر من لدنا ل

 ,Mss:  BLIB.Or15713.282b, BLIB.Or15715.275b    .نطق بثنانی الجمیل

BLIB.Or15734.1.069a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06546.  150 words, Ara.     ف بالرحمن اذ انی ذکر من لدنا لمن فاز بانوار الایمان و اعیی

 .Mss:  BLIB.Or15697.134b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بسلطان  احاط من فی 

BH06547.  150 words, mixed.     ذکر و بیان مقصود عالمیان بمقامی رسیده که عالم و عالمیان

 Mss:  INBA23:069a.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.084x.    ...O    .را احاطه نموده ولکن

people of Baha! That there is none to rival you is a sign... 

BH06548.  150 words, mixed.    از قلم اعلی این لوح   ذکرت در ساحت اقدس مذکور شد لذا

 ,Mss:  INBA51:120, BLIB.Or11096#149    .امنع مخصوص آن امه الله

BLIB.Or15696.066b, KB#620:113-114.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06549.  150 words, mixed.     ذکرت در سجن اعظم نزد مظلوم مذکور و از افق ابهی و قلم

 .Mss:  BLIB.Or15715.002a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعلی اینکلمات نازل

BH06550.  150 words, Ara.    ی و  جه الی الوج ذکری لمن تو  الارضیر
ه و اقبل الی قبله من فی

  :Mss:  None.   Pubs:  KHML.241.   Trans:  None.  Notes    .السموات لیسمع ندآء

LL#159.   

BH06551.  150 words, Ara.    ذکری لمن ذکر لدی العرش لیقوم علی خدمه مولاه بقوه ربه

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.267a.   Trans:  None    .العلیم الحکیم ان یا عبد

BH06552.  150 words, Ara.    دی  ری من اقبل الی ملکونی و سمع ندانی و اجاب فضلا من عنکذ

  :Mss:  BLIB.Or15696.007c, BLIB.Or15734.2.048a.   Pubs    .و انا لمجیب قد فاز

None.   Trans:  None. 

BH06553.  150 words, mixed.     رجال و ابطال عالم الیوم از حق غافل مشاهده میشوند مع

   .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.355, AKHA.120BE #05 p.a    .آنکه از برای این یو م خلق

Trans:  None. 

BH06554.  150 words, Per.    روح اعمال رضای الهی بوده چه اگر نفس بجمیع اعمال حسنه

  :Mss:  BLIB.Or15719.052b.   Pubs:  None.   Trans    .عالم شود و عرف رضای حق

None. 

BH06555.  150 words, mixed.     سافی رحیق بقا مالک اسما بوده طونی از برای نفسیکه رحیق

  :Mss:  BLIB.Or15710.148a, BLIB.Or15726.047.   Pubs    .اطهر را در ایام مالک

MAS4.046c, AYI2.241x, RRT.007x.   Trans:  None. 

BH06556.  150 words, mixed.    ا منع ننموده و حجبات اهل  سبحات جلال ضیر قلم ابهی ر

 .Mss:  BLIB.Or15712.154b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ضلال او را از اراده باز

BH06557.  150 words, Ara.     سبحان الذی اظهر نفسه لمن فی العالم و انطقه بما هو المسطور

   .Mss:  INBA51:090, KB#620:083-084.   Pubs:  LHKM2.147    .فی لوح حفیظ انه

Trans:  None. 

BH06558.  150 words, Ara.    سبحان الذی انزل الایات و اظهر البینات اذ کان الناس فی مریه

   .Mss:  INBA51:132a, BLIB.Or15730.134b, KB#620:125-125    .و شقاق قل قوموا عن

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06559.  150 words, Ara.   ت و نطق بما قام به اهل  سبحان الذی انزل الایات و اظهر البینا

 .Mss:  BLIB.Or15713.305b.   Pubs:  MUH3.021.   Trans:  None    .القبور فی یوم فیه

BH06560.  150 words, Ara.     سبحان الذی انزل الایات و اظهر العلامات و انطق الاشیاء علی

 .Mss:  BLIB.Or15712.288.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا اله الا هو

BH06561.  150 words, Ara.    سوآء الضاط منهم یات و هدی الکل الی سبحان الذی انزل الا

 .Mss:  BLIB.Or15730.127e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من فاز بنعمتی و وجد

BH06562.  150 words, Ara.     هان و دعا من فی الامکان الی سبحان الذی انزل البیان و اظهر الیی

  :Mss:  INBA84:193b, BLIB.Or15715.019a.   Pubs:  None.   Trans    .مقام ینطق فیه

None. 

BH06563.  150 words, Ara.    سبحان الذی نزل الحکم کیف شاء انه لهو الحاکم علی ما اراد یا

 ,Mss:  INBA51:070, KB#620:063-064.   Pubs:  LHKM1.073    .احبانی ان  اعملوا

GHA.036.11, GHA.045, GHA.046x.   Trans:  KSHK#23.    Praise be to Him Who 

sent down the commandment as He willed.  Verily, He ordains whatsoever He 

desires... 

BH06564.  150 words, Ara.     الغفور الکریم یعز  من یشاء من خلقه انه لهو  سبحان الذی یذکر

 .Mss:  BLIB.Or11095#114.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من یشا ء بذکر من

BH06565.  150 words, Ara.     سبحان الذی یعرف نفسه فی کل الاحیان و نزل الایات فی الغدو

  :Mss:  INBA19:008, INBA32:009a.   Pubs:  None.   Trans    .و الاصال ان الذی سمع

None. 

BH06566.  150 words, Ara.    هر العلامات و دعا الکل الی ضاطه  سبحان من انزل الایات و اظ

 .Mss:  BLIB.Or15713.304a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المستقیم طونی لمن

BH06567.  150 words, Ara.     سبحانک اللهم اسئلک باسمک الاعظم سبحانک اللهم اسئلک

   .Mss:  BLIB.Or15716.165a.   Pubs:  AQMJ2.042    .باسمک الاقدم سبحانک اللهم

Trans:  None. 

BH06568.  150 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به نورت قلوب

ی و استضائت وجوه  ,Mss:  INBA48:161a, INBA49:210, INBA92:145b    .العاشقیر

BLIB.Or15739.286.   Pubs:  AQMJ1.121.   Trans:  None. 

BH06569.  150 words, Ara.    باسمک العلیم و سبحانک اللهم  سبحانک اللهم یا الهی اسئلک

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.010.   Trans:  None    .یا الهی اسئلک باسمک الکریم 

BH06570.  150 words, Ara.   لحمد بما بعثت نفسک و مظهر سبحانک اللهم یا الهی لک ا 

   .Mss:  INBA73:357a, INBA33:085a.   Pubs:  KNJ.011a    .ذاتک و منبع آیاتک و مطلع

Trans:  None. 

BH06571.  150 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی هذه امه من امائک بلغها الی ما قدرت لها

 ,Mss:  INBA48:165, INBA49:203, INBA92:147    .فی ایامک و اشهد

BLIB.Or15739.293.   Pubs:  AQMJ1.127.   Trans:  None. 

BH06572.  150 words, mixed.     سبحانک اللهم یا الهی هؤلآء عبادک الذین اقروا بوحدانیتک

فوا بفردانیتک    .Mss:  INBA48:167x, INBA49:218b.12x, BLIB.Or15739.296x    .و اعیی

Pubs:  AQMJ1.128x.   Trans:  None. 

BH06573.  150 words, Ara.   د الشهو  لغیب و سبحانک اللهم یا رب الوجود و عالم اسار ا

ی و  .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#006 p.016.   Trans:  None    .اسئلک بایاتک الکیی

BH06574.  150 words, Ara.     ی العباد و مالک الرشاد و الهادی الی سبحانک سبحانک یا معیر

 .Mss:  INBA51:526.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سوآء الضاط اسئلک

BH06575.  150 words, Ara.     سبحانک یا اله العالم و مقصود الامم انت الذی ظهرت و اظهرت

ت به  ,Mss:  None.   Pubs:  AQA6#248 p.232, ADM2#028 p.048    .ما اردت و اخیی

AQMJ2.079.   Trans:  None. 

BH06576.  150 words, Ara.     ی ی کلما اتوجه الی الیمیر سبحانک یا الهی ترانی تحت ایدی الظالمیر

 Mss:  INBA92:342a.   Pubs:  PMP#005.   Trans:  PM#005.    Lauded    .اسمع ضجیج

be Thy name, O my God! Thou beholdest me in the clutches of my oppressors.... 
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BH06577.  150 words, Ara.    ی بریتک و محروما عن ا بیر سبحانک یا الهی تری عبادک اسیر

 ,Mss:  INBA51:292, INBA49:074, INBA49:326b    .و جهک و زیاره طلعتک و

INBA92:326.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06578.  150 words, Ara.     سبحانک یا الهی تری ورقتی تمسکت بسدره ربوبیتک و نطقت

 .Mss:  INBA18:064a.   Pubs:  NFR.129.   Trans:  None    .بثنائک و اقبلت الیک اذ

BH06579.  150 words, Ara.   لصا  سبحانک یا الهی تعلم بانی اردت ان اذکر عبدا من عبادک خا

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.109.   Trans:  None    .لوجهک لتجذبه نفحات

BH06580.  150 words, Ara.    سبحانک یا الهی لم ادر ای نار اشتعلت فی قطب الاکوان تالله

قت کل ما  Mss:  INBA49:065, BLIB.Or15725.384a.   Pubs:  ADM2#058    .بها احیی

p.101.   Trans:  None. 

BH06581.  150 words, Ara.     سبحانک یا الهی لما اخذت الاکوان سبحات الظلما و حجبات

  :Mss:  INBA33:086a, INBA49:076, INBA92:316a.   Pubs    .المظلمه الدهماء اخرجت

None.   Trans:  None. 

BH06582.  150 words, Ara.   ذه حرف من حروفات قلم انشائک ارادت سبحانک یا الهی ه

ل ی  ,Mss:  INBA48:212a, INBA49:070a    .کلمة العلیا الذی نطق بها مظهر ذاتک و میی

INBA92:313, BLIB.Or15739.356.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06583.  150 words, Ara.   و اله الممکنات و محبونی و محبوب الکائنات   سبحانک یا الهی

 ,Mss:  INBA15:241a, INBA26:243a.   Pubs:  NFR.116    .تری ورقه من اوراقک قد

PYK.206.   Trans:  None. 

BH06584.  150 words, Ara.   بحانک یا الهی و محبونی و غایه رجانی و مقصودی اسئلک س

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.126.   Trans:  None    .بنار کلمتک التی بها

BH06585.  150 words, Ara.    شهد لسانی و و مالکی و سلطانی ی سبحانک یا الهی و محبونی

  :Mss:  INBA41:216, BLIB.Or15696.152b.   Pubs:  None.   Trans    .قلتی و جوارحی 

None. 

BH06586.  150 words, mixed.    وت اسئلک مالک الملکوت و سلطاسبحانک یا ن الجیی

 علی الجبل لیطیر   
 .Mss:  None.   Pubs:  TSBT.275.   Trans:  None    .باسمک الذی لو یلقی

BH06587.  150 words, Ara.    علی فی ملکوت سبحانک یا من باسمک ارتفع ضیر القلم الا

ی    :Mss:  BLIB.Or15719.126a.   Pubs:  None.   Trans    .الانشا ء و ظهرت الصیحه بیر

None. 

BH06588.  150 words, Ara.     ی و بذکرک سبحانک یا من باسمک استانست افئده المشتاقیر

 .Mss:  INBA23:266.   Pubs:  AQMJ2.105.   Trans:  None    .طارت قلوب الموحدین و

BH06589.  150 words, Ara.   اسمک فتحت ابواب السماء و سع المقربون سبحانک یا من ب

 .Mss:  BLIB.Or15697.223.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الافق الاعلی اسئلک

BH06590.  150 words, Ara.     قت سبحانک یا من باسمک نطقت السدره فی طور العرفان و اس 

 Mss:  INBA61:047, INBA66:099b.   Pubs:  ADM2#049    .انوار شمس وجهک من افق

p.084.   Trans:  None. 

BH06591.  150 words, Ara.     سبحانک یا من بذکرک طار المقربون فی هواء عز عرفانک و عرج

  :Mss:  INBA48:172, BLIB.Or15739.303.   Pubs:  None.   Trans    .المخلصون الی مقر 

None. 

BH06592.  150 words, Ara.     سبحانک یا من نطقت البحار بذکرک و الجبال بثنائک و الانهار

 .Mss:  INBA51:553.   Pubs:  ADM1.063.   Trans:  None    .بوصفک و الشموس بنعتک

BH06593.  150 words, Ara.    هو المهیمن القیوم قد خلق الخلق لعرفان    شهد الله انه لا اله الا

 .Mss:  BLIB.Or15730.003a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مظهر نفسه

BH06594.  150 words, Ara.    د انی بالحق و اظهر سبیله الواضح   اله الا هو قشهد الله انه لا

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#008 p.018.   Trans:  None    .المستقیم لک

BH06595.  150 words, mixed.   ا اراد و  شهد الله انه لا اله الا هو لم یزل کان مقتدرا علی م

 ,Mss:  INBA19:191a, INBA32:174a, BLIB.Or15710.201    .لایزال یکون مهیمنا

BLIB.Or15719.168d.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06596.  150 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو لم یزل کان و یکون بمثل ما قد کان و

  :Mss:  BLIB.Or15715.335c.   Pubs:  None.   Trans    .هو الفرد الواحد العلیم الحکیم

None. 

BH06597.  150 words, mixed.   شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی انه لهو الموعود من  

   .Mss:  INBA41:225, BLIB.Or15715.243c.   Pubs:  None    .لسانی و المسطور من

Trans:  None. 

BH06598.  150 words, Ara.    یه    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی ی الیی انه مصباح الهدایه بیر

 .Mss:  INBA84:192.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الایه

BH06599.  150 words, mixed.    من سماء الکرم هو الاسم  شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی 

 .Mss:  BLIB.Or15712.129a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم به ظهرت

BH06600.  150 words, Ara.    الش الذی کان شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر انه لهو

 .Mss:  BLIB.Or15713.303b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مکنونا مخزونا فی ازل الآزال

BH06601.  150 words, Ara.     قه شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر انه لهو الشمس المش 

 .Mss:  BLIB.Or15713.286b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من افق هذه

BH06602.  150 words, Ara.     بالاسم الاعظم انه لمظهر  شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر

 .Mss:  INBA27:465b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدم و مرنی 

BH06603.  150 words, Ara.   بالحق انه لهو الذی به  شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق

   .Mss:  BLIB.Or15713.272b, BLIB.Or15715.343b    .نزلت الکتب و ظهرت الصحف

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06604.  150 words, Ara.   ذی ینطق علی العرش اذ کان علی  شهد الله انه لا اله الا هو و ال

 .Mss:  INBA19:107b, INBA32:099a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الماء انه لهو الش

BH06605.  150 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو یحتر من یشاء بما جری من قلمه

 Mss:  BLIB.Or15729.143c, KB#833:349.   Pubs:  AQA2#028    .البدیع قد سبقت رحمته

p.191.   Trans:  None. 

BH06606.  150 words, Ara.     ل من سماء الفضل ما شاء و اراد انه ی شهد الله انه لا اله الا هو ییی

ل ی  ,Mss:  BLIB.Or15729.140a, KB#833:341.   Pubs:  AQA2#020 p.185    .لهو المیی

AVK3.110.13x.   Trans:  None. 

BH06607.  150 words, Ara.     شهد المظلوم انه لا اله الا انا المهیمن القیوم قد نطقت الاشیاء

   .Mss:  BLIB.Or15696.041e, BLIB.Or15734.2.136a.   Pubs:  None    .فی ایام الله

Trans:  None. 

BH06608.  150 words, Ara.    ق انه لهو الذی به شهد المظلوم انه لا اله الا هو و الذی ینط

 .Mss:  BLIB.Or15696.152c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظهر الامر و لا ح

BH06609.  150 words, Ara.     شهد المظلوم بما شهدت کتب الله من قبل و من بعد طونی

 .Mss:  BLIB.Or15716.188d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لقوم یعرفون یا

BH06610.  150 words, Ara.    و له الامر و الخلق یحتر و یمیت و هو لا اله الا هشهدالله انه

 .Mss:  BLIB.Or15716.188b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حی لا یموت و فی 

BH06611.  150 words, mixed.    ضجیج و ضیخت اصغا شد و اشتعال نار محبتت ملاحظه

   .Mss:  BLIB.Or15719.117b.   Pubs:  None    .گشت در هر محل که بودی دوست با

Trans:  None. 

BH06612.  150 words, Ara.     ی رات برهان رب  ها المقتدر طونی لقلب اتصل بالبحر الاعظم و لعیر

 .Mss:  INBA23:241.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدیر طونی لفواد

BH06613.  150 words, mixed.     طونی لکم یا اهل النون بما فزتم بالایمان بالله المهیمن القیوم

بوا کوثر    .Mss:  BLIB.Or15710.170, BLIB.Or15719.046f.   Pubs:  None    .ان اس 

Trans:  None. 

BH06614.  150 words, Ara.   قطعا عن العالم و متوجها الی الله المهیمن اصبح من طونی لمن

  :Mss:  INBA18:020, BLIB.Or15710.190a.   Pubs:  None.   Trans    .القیوم کم من عبد

None. 

BH06615.  150 words, Ara.    طونی لمن اقتض الامور علی ذکر مولیه و فاز بهذا الرحیق

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#107 p.03.   Trans:  None    .المختوم ان الذی امر

BH06616.  150 words, Ara.     طونی لمن انصف فی امر الله و نطق بالحق اذ انی المقصود

   .Mss:  INBA51:098b, BLIB.Or15734.2.008a, KB#620:091-092    .بسلطان غلب من فی 

Pubs:  AVK3.203.05x, LHKM2.149.   Trans:  None. 

BH06617.  150 words, mixed.   ده  الم را غفلت احاطه نموده و جمیع را از افق اعلی منع کر ع

 ,Mss:  INBA84:165b, INBA84:095, INBA84:035.06    .مگر نفوسیکه در بحر

BLIB.Or15715.020d.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06618.  150 words, Per.    سفیر اعظم اکرم و وزیر افخم دام اقباله  عرض میشود خدمت

ت عالی رسید   :Mss:  None.   Pubs:  SVB.399-402.   Trans    .العالی آنکه مکتوب حضی

BSB1:4 p34+42.    Most mighty and noble ambassador, most great minister, 

may your prosperity continue, I wish to say that your letter has arrived...  

Notes:  BKOG.257-258.      Authorship? "letter D". 
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BH06619.  150 words, mixed.    ئناه لا تحزن علیک سلام الله و رحمته قد راینا کتابک و قر

   .Mss:  BLIB.Or11096#284.   Pubs:  ASAT5.200x    .عما ذکر فی الکوز ان ربک لهو البحار

Trans:  None. 

BH06620.  150 words, Ara.    قد  فاعلم بان اخیک قد حضی تلقاء الوجه و کان من الفائزین و

 .Mss:  BLIB.Or15725.362a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدر الله له مقام عز

BH06621.  150 words, Ara.     فاه آه یا سلطان الوفاء فاه آه یا ملیک الانصاف فی الانشاء ا نراک

ی   .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.073, LDR.153.   Trans:  None    .مسجونا بیر

BH06622.  150 words, Ara.     فسبحان الذی نزل الایات بالحق و یسبح له کل من فی السموات

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.006b.   Trans:  None    .و الارض له الامر و 

BH06623.  150 words, Ara.     ل الایات بالحق و یعطی من یشاء ما یقربه الی ی فسبحان الذی ییی

 .Mss:  INBA71:119b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ساحه الذی انقطعت

BH06624.  150 words, Ara.    فسبحانک اللهم یا الهی انک انت فاطر السموات و الارض و

ء علیم  .Mss:  INBA23:076b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انک لعلی کل ش 

BH06625.  150 words, Ara.    فسبحانک اللهم یا الهی کیف اذکرک بعد الذی لم اجد الفرصه

 .Mss:  INBA92:122.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من توالی امطار بلائک

BH06626.  150 words, Ara.     فسبحانک اللهم یا الهی هذا عبدک الذی هاجر من دیاره حتی

 .Mss:  INBA92:067.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دخل فی دیارک و انقطع

BH06627.  150 words, mixed.     فضل الهی و رحمتش شامل اولیایش بود و هست امروز روز

  :Mss:  BLIB.Or15715.168, BLIB.Or15716.092b.   Pubs    .ذکر و ثنا و خدمت و وفاست 

None.   Trans:  None. 

BH06628.  150 words, Ara.     قد انی الوعد و الموعود ینادی من الافق الاعلی من فی ناسوت

 .Mss:  BLIB.Or15713.239b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الانشاء لیقرب  هم الی

BH06629.  150 words, Ara.    ی و ظهرت الصیحه بال هم من الغافلیر
حق  قد انی الیوم و الناس اکیی

هم من  .Mss:  BLIB.Or15715.345e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و القوم اکیی

BH06630.  150 words, Ara.    قد اخذ الصخره جذب الایات و انها شهدت انه لا اله الا هو

 .Mss:  BLIB.Or15730.067c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمن القیوم و

BH06631.  150 words, Ara.     وتک بما اکتسبت قد اخذت الاحزان یا الهی سکان ملکوتک و جیی

کوا  .Mss:  BLIB.Or15696.153a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایادی الذین اس 

BH06632.  150 words, Ara.    ی الارض و السماء طونی لاذن فازت و للسان قد ارتفع الند آء بیر

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#268 p.262, ADM2#026 p.046x    .اجاب و لقلب اقبل و

Trans:  ADMS#14a.    Verily, the call hath been raised between earth and 

heaven. Blessed is the ear that hath hearkened unto it, the tongue that hath 

answered it... 

BH06633.  150 words, Ara.    یشهد قد ارتفع ضیر القلم الاعلی فی ذکر الله مالک الاسماء و

 .Mss:  BLIB.Or15715.094ax.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما شهد لسان القدم

BH06634.  150 words, Ara.     قد ارتفعت نغمه الله من هذا الشطر الذی فیه نادی الروح لبیک

 .Mss:  BLIB.Or11095#208.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لبیک یا مقصود

BH06635.  150 words, Ara.    قد ارسل الیک کتاب کریم انه من البهاء و انه بسم الله الابدع

 .Mss:  BLIB.Or15725.325b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعز الاقدس العلی

BH06636.  150 words, Ara.    هم فی  انوار وجه مالک القاستضاء العالم من  قد دم و الناس اکیی

ی قد تحرک   .Mss:  BLIB.Or11095#339.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بعد مبیر

BH06637.  150 words, Ara.    ف بلحاظ عنایه قد استضاء کتابک من انوار افق الوحی و تش 

 .Mss:  INBA51:465.   Pubs:  LHKM3.183.   Trans:  None    .ربک الغفور الکریم و

BH06638.  150 words, Ara.   یک العرش رش اسمه الاعظم و دقد استقر جمال القدم علی ع

  :Mss:  BLIB.Or15730.150c.   Pubs:  MAS8.130ax.   Trans    .امام الوجه یتغتی باحسن

None. 

BH06639.  150 words, Ara.   هد الله و میثاقه  قد اشتعلت النار من عمل الفجار الذین نقضوا ع

 .Mss:  BLIB.Or15719.177b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و  اتبعوا کل ظالم بعید

BH06640.  150 words, Ara.     ی و لاح  سکران مبیر
قت الشمس و نزلت الایات و الناس فی قد اس 

 .Mss:  BLIB.Or15730.144a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوجه عن افق السجن

BH06641.  150 words, Ara.     قت شمس الحقیقه و التبیان اذ ظهر الانسان من افق قد اس 

 .Mss:  BLIB.Or15715.125c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المشیه و الاقتدار من اراد ان 

BH06642.  150 words, Ara.     قت شمس الفضل و لاح قمر العدل ولکن الناس فی ظلم  قد اس

ی الا الذین نبذوا الاوهام  .Mss:  BLIB.Or15730.139a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مبیر

BH06643.  150 words, Ara.    انه یشهد بذلک کل ی قد اظهرنا لکل ذی بض ضاط الله و میر

 .Mss:  BLIB.Or15696.148a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منصف خبیر قل اتقوا الله

BH06644.  150 words, Ara.    نا الکل ما کان مستورا قد انزلنا الایات و اظهرنا البینات و اخیی

 .Mss:  BLIB.Or15730.068a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنهم ولکن

BH06645.  150 words, Ara.    هان و انطقنا الاشیاء علی انه لا اله  قد انزلنا الکتاب و اظهر نا الیی

 ,Mss:  INBA84:138, INBA84:073a, INBA84:015a.01    .الا هو الفرد

BLIB.Or15716.044.11.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06646.  150 words, Ara.     انزلنا الایات و اظهرنا الامر و انطقنا الاشیاء و  قد اوقدنا الشاج و

  :Mss:  INBA84:147, INBA84:081, INBA84:022a.04.   Pubs:  None.   Trans    .القوم

None. 

BH06647.  150 words, Ara.   ی الیی قد تزین العالم بظهور مالک القدم و ن یه طقت السدره بیر

  :Mss:  BLIB.Or03114.013rb.   Pubs:  None.   Trans    .الملک لله المقتدر العزیز الوهاب

None. 

BH06648.  150 words, Ara.     قد تزین العالم بظهور مالک القدم ولکن الامم فی وهم عجاب

 .Mss:  BLIB.Or15715.014a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد نبذوا آیات الله عن

BH06649.  150 words, Ara.     قد توجه وجه المظلوم من هذا المقام المحمود الی من سمی

 .Mss:  BLIB.Or15715.046a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بمحمد قبل تقی لیجذبه

BH06650.  150 words, Ara.   وا سحاب  قد حبسونا فی حصن بتی من الصخره الصما و جعل

ی     .Mss:  INBA51:363a, INBA73:352b.   Pubs:  LHKM3.174    .الاوهام حاجزا بیننا و بیر

Trans:  None. 

BH06651.  150 words, Ara.   حاضی بکتاب من سمی بحیدر قبل علی و کان  قد حضی العبد ال

 .Mss:  BLIB.Or15713.269b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیه ذکرک ذکرناک

BH06652.  150 words, Ara.     قد حضی العبد الحاضی بکتابک و عرضه لدی المظلوم سمعنا و

 .Mss:  INBA51:543b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اجبناک بلوح الله

BH06653.  150 words, Ara.    ی یدینا ما انشات و قد قبل الله منک ما تفوه به قد حضی بیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.266a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لسانک و جری علیه قلمک

BH06654.  150 words, Ara.     وصفه  قد حضی کتابک فی مقر قد کان ذکره مقدسا عن الاذکار و

 .Mss:  BLIB.Or15730.021a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقدسا عن الاوصاف و

BH06655.  150 words, Ara.   یمن القیوم و قد حضی لدی العرش العباد الذین آمنوا بالله المه

 .Mss:  INBA41:164.   Pubs:  None.   Trans:  None    .توجه الیهم وجه

BH06656.  150 words, Ara.     ت لدی العرش فی لیله من اللیال کنت قائما فی الحضور  قد حضی

ین دقیقه او   .Mss:  None.   Pubs:  PYK.025, MSBH7.406x.   Trans:  None    .مقدار عش 

BH06657.  150 words, Ara.    ر ذکرک لدی المسجون و نزل لک هذا الکتاب البدیع قد ذک

 .Mss:  BLIB.Or11095#112.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیجعلک متذکرا فی امره و

BH06658.  150 words, Ara.     قد ذکر ذکرک لدی المظلوم و انزل لک ما شهد بفضله و عنایته

 .Mss:  BLIB.Or15715.202a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التی سبقت کل الاشیاء و

BH06659.  150 words, Ara.     علیه انه لهو السمیع  قد سمع المظلوم شهادتک و یراک فیما انت

   .Mss:  INBA51:272, BLIB.Or15730.016a, KB#620:265-266    .البصیر طونی لک بما

Pubs:  ADM1.056x.   Trans:  None. 

BH06660.  150 words, Ara.    المقصود انه لا اله الا هو بامره جری  قد شهد الخادم بما شهد

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#324 p.003.   Trans:  None    .کوثر البقاء من قلمه

BH06661.  150 words, Ara.   له و نفاق  قد شهد الذرات لمن انی برآیات الایات و الناس فی غف

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#102 p.122.   Trans:  None    .الا من عصمه الله

BH06662.  150 words, Ara.     قد شهد مالک الانام بما شهد الغلام فی هذه الایام انه لا اله الا

  :Mss:  BLIB.Or15696.003b, BLIB.Or15734.2.037.   Pubs:  None.   Trans    .هو العزیز

None. 

BH06663.  150 words, Ara.    هور فاطر السماء و اخذ جذب الندآء الملا  لاشیاء بظ قد شهدت ا

هم  .Mss:  BLIB.Or15695.068.   Pubs:  ABDA.043.   Trans:  None    .الاعلی و القوم اکیی

BH06664.  150 words, Ara.     قد شهدت الکائنات و خضعت الممکنات و نادت الذرات قد انی

 .Mss:  BLIB.Or15713.295a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المالک و الملک لله

BH06665.  150 words, Ara.    ی منهم من نبذ  وهم مبیر
قد ظهر الامر اذ انی الوعد و الناس فی

 .Mss:  BLIB.Or15696.065a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المعلوم متمسکا

BH06666.  150 words, Ara.   ود العالم و لا شئونات الامم  قد ظهر الحق بسلطان لاتمنعه جن

 .Mss:  INBA41:016.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ینطق فی کل الاحیان 
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BH06667.  150 words, Ara.   عت من افق بیت آخر  قد غربت شمس الجمال من بیت و طل

  :Mss:  BLIB.Or15696.027a, BLIB.Or15734.2.098a.   Pubs    .فتبارک الله  المقتدر العلیم

None.   Trans:  None. 

BH06668.  150 words, mixed.    قد فاز کل اسم کان فی کتابک بذکر ربک العلیم الخبیر اشکر

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA5#065 p.081, AQMJ2.027ax.   Trans    .الله بما ایدک علی

None. 

BH06669.  150 words, Ara.   نادل قد فتح باب اللقاء علی من فی الارض و السمآء و غردت ع

 .Mss:  BLIB.Or15712.177.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البیان علی الاغصان 

BH06670.  150 words, Ara.    الیوم الذی فیه فک الرحیق    قد کنت مذکورا لدی المظلوم فی هذا

  :Mss:  INBA51:196b, KB#620:189-190.   Pubs:  None.   Trans    .المختوم باسم الله

None. 

BH06671.  150 words, Ara.    بهذا النیر الذی به اضائت الافاق و نطق 
قد لاح افق المعانی

  :Mss:  INBA19:167, INBA32:152a.   Pubs:  None.   Trans    .لسان العظ مه الملک

None. 

BH06672.  150 words, Ara.   ل من آیات الله الغتی المتعال و قام من فی القبور  قد مرت الجبا

 .Mss:  BLIB.Or15703.156.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بندآء مکلم الطور و وضع

BH06673.  150 words, Ara.    الاحزاب الا الذین قد نزل روح البیان و انکروه من فی البیان ثم

  :Mss:  BLIB.Or15713.296b, BLIB.Or15715.329.   Pubs    .حفظهم الله فضلا من عنده

None.   Trans:  None. 

BH06674.  150 words, Ara.     ی  هذا الذکر المبیر
قد نطق الکتاب امام الوجه بما نطق البیان فی

  :Mss:  BLIB.Or15696.008a, BLIB.Or15734.2.048b.   Pubs    .قل هذا ظهور لیس

None.   Trans:  None. 

BH06675.  150 words, Ara.     قد نطق لسان العظمه انه لا اله الا انا الفرد الخبیر قد انی الوعد

 .Mss:  BLIB.Or15712.259.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الموعود

BH06676.  150 words, Ara.   ی الوری انهقد نطقت السدره الم لا اله الا انا العلیم  نتهی بیر

 .Mss:  BLIB.Or15719.168c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحکیم من الناس من سمع

BH06677.  150 words, Ara.     قد نطقت النار فی السدره المبارکه و انی المقصود بالعزه و الاقتدار

 .Mss:  INBA44:012b, BLIB.Or15712.239.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یمسی   امام

BH06678.  150 words, Ara.   الموعود    قد ینادی روح القدس یا ملا الغیب و الشهود قد انی یوم

  :Mss:  BLIB.Or15696.063b.   Pubs:  AKHA.124BE #07 p.d.   Trans    .و ظهر المقصود

None. 

BH06679.  150 words, mixed.     قسم بافتاب افق وحی که امروز شبهی نداشته و ندارد و امروز

 .Mss:  BLIB.Or15719.190a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .روزیست که از هر نفسی

BH06680.  150 words, Ara.     قل اشهد یا الهی بما شهد به انبیائک و اصفیائک و بما انزلته فی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK1.303.08x, MJMM.407, AQMM.054    .کتبک و صحفک

ADH1.068, RAHA.033-034, MMUH#11x.   Trans:  None. 

BH06681.  150 words, Ara.     قل الهی الهی انا الذی ربیتتی بایادی فضلک و هدیتتی الی ضاطک

 .Mss:  BLIB.Or15726.114a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اسمعتتی آیاتک

BH06682.  150 words, Ara.     قل الهی الهی شهد لسان ظاهری و باطتی و اعضانی و جوارحی

 .Mss:  BLIB.Or15712.242b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بوحدانیتک

BH06683.  150 words, Ara.   قک الاعلی و  الهی انا عبدک و ابن عبدک قد اقبلت الی اف قل

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMM.023.   Trans:  None    .توجهت الی انوار وجهک 

BH06684.  150 words, Ara.    قل سبحانک اللهم انک انت سلطان السموات و الارض و

وت الامر و    .Mss:  INBA36:086, INBA71:248, INBA92:223ax    .خالقهم و ملیک جیی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06685.  150 words, Ara.     قل سبحانک اللهم یا اله الاشیاء و خالق الاسماء اسئلک بالاسم

 ,Mss:  INBA57:095a, BLIB.Or15730.072a.   Pubs:  NFR.178    .الذی به کشت

NNY.184.   Trans:  None.  Notes:  ROB4.089a, LL#006.   

BH06686.  150 words, Ara.    قل سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الاعظم الذی سجن

    .Mss:  INBA51:459.   Pubs:  PMP#048.   Trans:  PM#048    .فی العکا و تریه یا الهی

Unto Thee be praise, O Lord my God! I beseech Thee by Thy Most Great Name 

Who hath been shut up in the prison-town of Akka... 

BH06687.  150 words, Ara.   اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به اشتعلت   قل سبحانک

ی و به   :Mss:  INBA49:309, INBA92:209, BLIB.Or15725.356a.   Pubs    .افئده المقربیر

ADM2#070 p.129.   Trans:  None. 

BH06688.  150 words, Ara.     قل سبحانک اللهم یا الهی اشهد بعلوک و استعلائک و سموک

 .Mss:  BLIB.Or03114.010.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ارتفاعک اذ ا کون 

BH06689.  150 words, Ara.     قل سبحانک اللهم یا الهی انی عبد آمنت بک و بایاتک و اکون

  :Mss:  INBA92:211a, BLIB.Or15725.219.   Pubs:  None.   Trans    .موقنا بوحدانیتک و

None. 

BH06690.  150 words, Ara.     قل سبحانک یا من باسمک فتح باب العرفان علی من فی الامکان

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM1.007.   Trans:  None    .و بارادتک نزلت آیات

BH06691.  150 words, Ara.   ق  ق ل لک الحمد یا الهی بما هدیتتی الی مطلع آیاتک و مش 

 ,Mss:  INBA61:050.   Pubs:  ADM2#048 p.082    .بیناتک و مظهر نفسک و افق

AQMM.073, RAHA.027.   Trans:  None. 

BH06692.  150 words, Ara.    قل لک الحمد یا الهی و مقصودی بما انزلت لی فی السجن

 .Mss:  BLIB.Or15712.354.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم ما لا یعادله

BH06693.  150 words, Ara.    قل یا اله العالم و مقصود الامم اسئلک بالنیر الذی به انارت

 .Mss:  BLIB.Or15697.218a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سموات البیان لاهل

BH06694.  150 words, Ara.   ی انکم غیر قل یا معش  الامرآء و العلماء ا علموا بالحق الیقیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.194c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معجزی الله انه

BH06695.  150 words, Ara.     ی الذی قد صعد طیر الاحدیه  حیر
قل یا ملاء البیان اسمعوا ندانی

 .Mss:  INBA71:033.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی هوآء قدس منیر ثم انقطع 

BH06696.  150 words, mixed.    قلم اعلی بذکر دوستان الهی مشغول آنی توقف ننموده و

ب منه   :Mss:  BLIB.Or15710.173b, BLIB.Or15719.148a.   Pubs    .نمینماید طونی لمن س 

None.   Trans:  None. 

BH06697.  150 words, mixed.    قلم اعلی بلسان پارش احلی اهل انشا را بافق اعلی هدایت

   .Mss:  INBA51:026b, BLIB.Or15715.358a, KB#620:019-020    .میفرماید طونی از برای

Pubs:  LHKM2.107.   Trans:  None. 

BH06698.  150 words, mixed.   ت و  یع احیان کل را بمحبت و وداد و مودقلم اعلی در جم

  :Mss:  BLIB.Or15710.263c, BLIB.Or15726.034a.   Pubs    .اتحاد و حکمت و بیان امر

None.   Trans:  None. 

BH06699.  150 words, mixed.    قلم اعلی در صباح و مساء بذکر دوستان الهی مشغول در

ی کوثر بیان بر اهل  .Mss:  BLIB.Or15738.044bx.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هر حیر

BH06700.  150 words, Per.    قلم اعلی دوستان خود را از شطر سجن ندا میفرماید و بافق

 .Mss:  BLIB.Or15715.245a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعلی میخواند امروز

BH06701.  150 words, Ara.   مسکة  عة عن دونک و متنی مقبلة الیک منقط قولی الهی الهی ترا

 .Mss:  BLIB.Or15712.243.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بحبل عطائک

BH06702.  150 words, mixed.     ی علم الهی مکنون بود ظاهر شد کتاب اعظم که لازال در کیی

  :Mss:  INBA84:182, INBA84:110a, INBA84:050.07.   Pubs    .و باعلی الندآء کل را

None.   Trans:  None. 

BH06703.  150 words, Ara.     کتاب الانقطاع قد کان من افق العدل بالحق مشهودا و به نصبت

ی   .Mss:  INBA15:275b, INBA26:276a.   Pubs:  PYK.118.   Trans:  None    .رایه الامانه بیر

BH06704.  150 words, Ara.    کتاب الله ینطق فی العالم انه لا اله الا هو العزیز الوهاب انه

 .Mss:  BLIB.Or15715.051c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظهر بالحق و اظهر

BH06705.  150 words, mixed.     ی عباد و اماء ندا مینماید و کل را کتاب الهی باعلی الندآء مابیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#245 p.04.   Trans:  None    .بافق اعلی راه

BH06706.  150 words, mixed.    کتاب الهی ظاهر و کلمه ناطق ولکن نفوسیکه باو متمسک

  :Mss:  None.   Pubs:  GWBP#092 p.122ax.   Trans    .و سبب و علت انتشار گردند

GWB#092x.    The Book of God is wide open, and His Word is summoning 

mankind unto Him. No more than a mere handful, however, hath been found 

willing to cleave to His Cause... 

BH06707.  150 words, Ara.   نزلناه بالحق انه فی کل الاحیان ینادی من فی الامکان و کتاب ا

 .Mss:  INBA44:100.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یدعوهم الی ضاط

BH06708.  150 words, Ara.   ب رحیق البیان اذ انی الرحمن بسلطان  اب انتک زلناه بالحق لمن س 

 Mss:  BLIB.Or15729.141b, KB#833:345.   Pubs:  AQA2#023    .مشهود انا نذکر

p.187b.   Trans:  None. 

BH06709.  150 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن لمن آمن به و بایاته و اعرض عن الذین کفروا

 .Mss:  BLIB.Or15697.130.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به و بسلطانه انه
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BH06710.  150 words, Ara.   ی العالم بالاسم ه ینادکتاب انزله الرحمن لمن فی الامکان ان ی بیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.316c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم و یدعو الکل الی

BH06711.  150 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن لمن فی ملکوت البیان لتجذبهم نفحات

  :Mss:  BLIB.Or15719.171b.   Pubs:  None.   Trans    .الوحی الی الله المهیمن القیوم 

None. 

BH06712.  150 words, Ara.    کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالقیوم اذ انی بالحق بسلطان

 ,Mss:  BLIB.Or15716.177b, BLIB.Or15728.092b    .مشهود انه ینطق

BLIB.Or15734.1.058a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06713.  150 words, Ara.   ظلوم لمن آمن بالقیوم الذی به ارتعدت فرآئض زله المکتاب ان

 .Mss:  BLIB.Or15716.159a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاسماء و انصعق من

BH06714.  150 words, Ara.     کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله المهیمن القیوم و فیه یذکر

  :Mss:  BLIB.Or15730.111b.   Pubs:  None.   Trans    .من اقبل الی  افقه الاعلی و نطق بثنائه

None. 

BH06715.  150 words, Ara.    ب رحیق البیان من کاس عطاء ربه کتاب انزله المظلوم لمن س 

 .Mss:  BLIB.Or15713.245a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اقبل الی الافق

BH06716.  150 words, Ara.   الناس الی سوآء الضاط و یقرب  هم  لمظلوم لیهدیکتاب انزله ا

 .Mss:  BLIB.Or15695.080.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الافق الاعلی و ینورهم

BH06717.  150 words, Ara.     کتاب انزله الوهاب من سماء الامر انه لهو المقتدر علی ما اراد

 .Mss:  BLIB.Or15719.090c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لا اله الا   هو

BH06718.  150 words, Ara.     وت لمن سمع الندآء و اقبل الی الله العزیز کتاب انزله مالک الجیی

 .Mss:  BLIB.Or15713.247.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الجمیل یا

BH06719.  150 words, Ara.   العزیز الوهاب انه یهدی  کتاب انزله مالک الرقاب لمن آمن بالله 

  :Mss:  INBA51:039, KB#620:032-033.   Pubs:  LHKM2.114.   Trans    .العباد الی

None. 

BH06720.  150 words, Ara.     کتاب انزله مالک القدم الذی ظهر باسمه الاعظم الی الذی اقبل

 .Mss:  BLIB.Or15716.164c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الله المهیمن

BH06721.  150 words, Ara.     کتاب انزله مولی الوری لیقرب العباد الی افقه و یزینهم بطراز

 .Mss:  INBA51:029, KB#620:022-023.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حبه و یذکرهم

BH06722.  150 words, Ara.     ی کتاب مرقوم من قلم الله المهیمن القیوم انه لش الاعظم بیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.062d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامم و نفحه الحیوه

BH06723.  150 words, Ara.   اب مسطور یشهد له المهیمن القیوم و انه رقم من اصبع  تک

 .Mss:  BLIB.Or15696.067a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدره فی هذا المقام

BH06724.  150 words, Ara.    ق وجه ربه الرحمن کتاب من لدنا الی الذی فاز بالعرفان اذ اس 

 .Mss:  INBA23:088a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیاخذه جذب البیان 

BH06725.  150 words, Ara.    اعرض عنه کل جاهل   کتاب من لدنا لمن اقبل الی افق الامر اذ

  :Mss:  INBA42:161, INBA51:464b.   Pubs:  None.   Trans    .بعید یشهد مالک القدم

None. 

BH06726.  150 words, Ara.     کتاب من لدی المظلوم الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم الذی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#231 p.129.   Trans:  None    .فاز بالبحر الاعظم اذ ماج

BH06727.  150 words, Per.   اء ظهور طالع و  ر و نیر امر از افق سمکتاب نازل و بینات ظاه

 .Mss:  BLIB.Or15712.004.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لکن عباد غافل و معرض

BH06728.  150 words, Ara.     جالسا فی خباء العظمه علی  کتاب نزل بالحق اذ کان جمال القدم

 .Mss:  BLIB.Or15713.295b.   Pubs:  LHKM1.085.   Trans:  None    .راس فی روس الجبال 

BH06729.  150 words, Ara.     کتاب نزل بالحق من لدن علیم حکیم انه قد فصل من الکتاب

ی   .Mss:  None.   Pubs:  LHKM1.074.   Trans:  None    .الاعظم الذی ینطق بیر

BH06730.  150 words, Ara.     کتاب نزل بالحق من لدی الله المهیمن القیوم و یدع الکل الی ما

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.061b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یقرب  هم الیه انه

BH06731.  150 words, Ara.   ی و نذکر فیه من اقبل  ب نکتا زل بالحق من لدی الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15713.311b.   Pubs:  LHKM1.104.   Trans:  None    .الی الوجه لیکون له

BH06732.  150 words, Ara.     ی و یذککتاب نزل بالحق من لدی ر فیه من اقبل  الله رب العالمیر

  :Mss:  BLIB.Or15730.100b.   Pubs:  None.   Trans    .الی الوجه اذ اعرض عنه کل جاهل 

None. 

BH06733.  150 words, Ara.   لدی المظلوم الی الذی ایقظته نسمه الوحی    کتاب نزل بالحق من

 ,Mss:  INBA15:279b, INBA26:280, BLIB.Or15713.251a    .فی ایام الله رب

BLIB.Or15730.079d.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06734.  150 words, Ara.    ی المقام الذی فیه کتاب نزل بالحق من ملکوت الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.055e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .استقر عرش الرحمن و

BH06735.  150 words, Ara.   الضاط المستقیم الذی کتاب نزل بالحق و یهدی الناس الی 

   .Mss:  INBA51:016b, KB#620:009-010.   Pubs:  LHKM2.101    .اظهره الله فی یومه

Trans:  None. 

BH06736.  150 words, Ara.     کتاب نزل من سماء مشیتی لمن نبذ الوهم و اخذ ما امر به من

  :Mss:  BLIB.Or15696.016c, BLIB.Or15734.2.070.   Pubs    .لدی الله رب الارباب

None.   Trans:  None. 

BH06737.  150 words, Ara.    ی الوری و آیه نور کتاب نزلناه بالحق و انه لمصباح الهدی بیر

ق المنیر   .Mss:  BLIB.Or03114.024r.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجهی المش 

BH06738.  150 words, Ara.     ی العالم و یدع الامم بالاسم الاعظم الذی اذا ظهر  کتاب ینادی بیر

   .Mss:  BLIB.Or15713.286a, BLIB.Or15719.126c.   Pubs:  None    .نطق لسان العظمه

Trans:  None. 

BH06739.  150 words, mixed.     ف کتابت بانوار عرش منور و بلحاظ مالک اسماء فائز و مش 

  :Mss:  BLIB.Or15719.006d.   Pubs:  None.   Trans    .امریکه الیوم محبوبست استقامت

None. 

BH06740.  150 words, mixed.    کتابت بمحضی مالک اسما فائز گشت و ندایت اصغا شد

  :Mss:  BLIB.Or15719.003a.   Pubs:  None.   Trans    .انشاء الله در کل احیان بانوار

None. 

BH06741.  150 words, mixed.   ک قدر فائز و نفحات حب  کتابت در منظر اکیی بلحاظ مال

 ,Mss:  BLIB.Or15730.025e.   Pubs:  AQA6#281 p.274    .از آن استشمام شد بلی الیوم

VAA.205-205b, AKHA.106BE #04 p.002.   Trans:  None. 

BH06742.  150 words, Ara.   یفرح بذکری و تهزه نفحانی و تشه آیانی و یطلع  کتانی الی عبدی ل

  :Mss:  BLIB.Or15707.184, BLIB.Or15735.331.   Pubs    .من افق استقامتی 

AQA1#198, HYK.331.   Trans:  None. 

BH06743.  150 words, Ara.    رف و کم من بعید هو القریب یقربوا بعید و لایعکم من قریب

 .Mss:  INBA23:153b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالقلوب هذا هو

BH06744.  150 words, Ara.   سواک معدوما عند ظهورات  بعد الذی اری ما    کیف اذکرک یا الهی

 .Mss:  INBA92:394b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سلطنتک و کلیلا عند

BH06745.  150 words, mixed.     فضل بوده اند هر یک از عباد    الهی تحت لحاظلازال اولیای

   .Mss:  BLIB.Or15716.094d, BLIB.Or15724.025a.   Pubs:  None    .و اماء که بافق اعلی

Trans:  None. 

BH06746.  150 words, mixed.     لحاظ عنایت الهی متوجه احباء بوده و خواهد بود و جمیع

  :Mss:  BLIB.Or15719.138a.   Pubs:  None.   Trans    .را بشارت فرموده بنعمتهای ظاهره

None. 

BH06747.  150 words, mixed.     لعمر الله هر نفسی الیوم باسم قیوم از رحیق مختوم آشامید

 .Mss:  BLIB.Or15715.343d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .او لدی الله از اعلی 

BH06748.  150 words, Ara.    لمی علی ما ورد علی نفسی و یصیح السجن ینوح قلعمری

  :Mss:  BLIB.Or15734.1.083b.   Pubs:  None.   Trans    .لمظلومیتی و ما ورد علی فی 

None. 

BH06749.  150 words, mixed.     لیس ان یتعرض احد علی من فی هناک یا قوم دعوا الموهوم

ی من یتعرض علیه وه اهل الیقیر    .Mss:  BLIB.Or11096#133, BLIB.Or15697.144a    .لیر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06750.  150 words, Ara.     ی یدینا کتابک ولکن عندنا علم ما سطر فیه و ان ربک ما حضی بیر

ء علیم و  .Mss:  INBA73:077a.   Pubs:  AQA6#207 p.037b.   Trans:  None    .بکل ش 

BH06751.  150 words, Ara.     ی الذی سطر و عند ما حضی کتابک لدی العرش ولکن قرئناه حیر

 .Mss:  INBA73:077b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ربک علم ما کان و ما

BH06752.  150 words, mixed.     مائده معنوی بشانی از سماء عنایت الهی نازل که کل را متحیر

  :Mss:  INBA15:239, INBA26:241.   Pubs:  PYK.210.   Trans    .نموده و شاید نظر

None. 

BH06753.  150 words, Per.     معتی کتاب چیست و مقصود از ان چه در یک مقام جمیع اشیاء

 .Mss:  BLIB.Or15716.192a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کتابند
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BH06754.  150 words, mixed.     مقصود از تحریر اظهار حب بود بر معانی ولکن قلم و مداد

 .Mss:  None.   Pubs:  MJMM.345.   Trans:  None    .هر دو بیگانه و شمع و

BH06755.  150 words, mixed.    مقصود از خلق عالم و تصویر آدم عرفان حق جل جلاله

  :Mss:  BLIB.Or15710.143, BLIB.Or15719.020b.   Pubs    .بوده و این عرفان بنفسه رحیق

AYI2.066.   Trans:  None. 

BH06756.  150 words, mixed.     مکتوب آنجناب علت فرح و انبساط قلوب اولی الالباب

  :Mss:  BLIB.Or15718.002ax.   Pubs:  None.   Trans    .گشت امیدواریم لازال در ظل

None. 

BH06757.  150 words, Per.     ی مهدی لوح مخصوص بوده عبد حاضی بعنته بر داشته که بعازمیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.135b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .برساند

BH06758.  150 words, mixed.     نامه ات در سجن اعظم وارد و بلحاظ مظلوم آفاق فائز

 Mss:  BLIB.Or15719.065e.   Pubs:  AQA5#081    .گشت و تموجات بحر بیان از قلم رحمن

p.097.   Trans:  None. 

BH06759.  150 words, mixed.    ف  نامه دیگر جناب ملا باقر علیه بهانی امام وجه حاضی بش 

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.225x.   Trans:  None    .اصغا فائز گشت حیلها و

BH06760.  150 words, mixed.    نامه و دستخط آنمحبوب فواد چون نفحات حب مولی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.385ax.   Trans:  None    .الوری از آن متضوع عالم امکانرا

BH06761.  150 words, mixed.    ی مرتفع و قلم ربانی در ساعات لیل و ندای الهی در کل حیر

 .Mss:  BLIB.Or15719.154c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نهار متحرک

BH06762.  150 words, mixed.    ی مرتفعست و افق ظهور بانوار وجه  هی در کندای ال ل حیر

 .Mss:  BLIB.Or15719.159b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منور طونی از برای نفوسیکه

BH06763.  150 words, mixed.     نسیم رحمت اعلی از فردوس قدس بقا برخواسته و شمال

  :Mss:  None.   Pubs:  MUH3.380-381x.   Trans    .مرحمت اسنا از رضوان خلد روحا

None. 

BH06764.  150 words, mixed.     نغمات و تغنیات و تغردات طیور عرفان آنجناب که بر افنان

   .Mss:  INBA51:406, BLIB.Or15697.231.   Pubs:  LHKM3.353    .سدره دانش مرتفع بود

Trans:  None. 

BH06765.  150 words, Ara.   هان قد کان من لدی الرحمن بالحق م ق  نور الیی شهودا انه قد اس 

 .Mss:  BLIB.Or15697.135b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من افق الانسان 

BH06766.  150 words, mixed.     نیکوست حال نفسیکه الیوم بافق اعلی اقبال نمود و از اثمار

   .Mss:  BLIB.Or15710.169a, BLIB.Or15719.048a.   Pubs:  None    .سدره الهیه که

Trans:  None. 

BH06767.  150 words, Ara.     هذا ذکر من لدنا الی التی اقبلت الی الله فی یوم فیه فاحت نفحه

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#323 p.002.   Trans:  None    .الرحمن فی 

BH06768.  150 words, Ara.    هذا ذکر من لدنا للذین اقبلوا الی الله المهیمن القیوم و شهدوا

  :Mss:  INBA84:141b, INBA84:076a, INBA84:017b.13.   Pubs    .بما شهد الله الا

None.   Trans:  None. 

BH06769.  150 words, Ara.   المهیمن القیوم الی عبد الله المقتدر هذا کتاب من عبد الله 

 .Mss:  BLIB.Or15725.276b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز المحبوب الا

BH06770.  150 words, Ara.    من هذا کتاب من لدنا الی الذی اقبل الی الوجه و اتخذ الی الرح

  :Mss:  BLIB.Or15707.193, BLIB.Or15735.338.   Pubs    .سبیلا لیاخذه جذب

AQA1#205, HYK.338.   Trans:  None. 

BH06771.  150 words, Ara.   یده الروح  هذا کتاب من لدنا الی الذی سمع ندآء ربه و اجابه بما ا

 .Mss:  BLIB.Or15725.396c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من لدن عزیز

BH06772.  150 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا الیک انه لبشاره من لدی الرحمن علیک و

  :Mss:  BLIB.Or15707.179, BLIB.Or15735.327.   Pubs    .علی اهل الاکوان خذه بید

AQA1#194, HYK.327.   Trans:  None.  Notes:  Part of the Tablet of Visitation. 

BH06773.  150 words, Ara.     هذا کتاب من لدی الله الی الذی سجن کما سجن مظهر الامر فی

 .Mss:  BLIB.Or15725.336.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سبیل الله المهیمن

BH06774.  150 words, Ara.     هذا کتاب من لدی الله رب الاخره و الاولی الی الذی آمن و هدی

 .Mss:  BLIB.Or15725.353.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان یا عبد ان 

BH06775.  150 words, Ara.    الذی اقبل الی الوجه اذ اعرض هذا کتاب من لدی الوهاب الی

ک مرتاب قل قد  .Mss:  BLIB.Or15696.063c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کل مش 

BH06776.  150 words, Ara.     ی ان لاتعبدوا هذا کتاب من هذا الغلام الی من علی الارض اجمعیر

 Mss:  BLIB.Or15725.311a.   Pubs:  MAS4.281, RHQM1.071-071 (091)    .الا اله 

(053-053x).   Trans:  None. 

BH06777.  150 words, Ara.   و العزیز  هذا کتاب ینطق بافصح البیان فی الامکان الله لا اله الا ه

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#060 p.074.   Trans:  None    .الوهاب هذا

BH06778.  150 words, Ara.     ب رحیق البیان و سمع الندآء من هذا کتاب ینطق بالحق لمن س 

 .Mss:  BLIB.Or15715.174a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الافق الاعلی الملک

BH06779.  150 words, Ara.    هذا کتاب ینطق بالحق و یبش  اللوانی هن آمن بالله رب  هن و کن

   .Mss:  INBA19:003a, INBA32:004b, INBA71:120.   Pubs:  None    .فی یوم القیام لمن

Trans:  None. 

BH06780.  150 words, Ara.   وت عز علیا و قد  هذا کتاب ینطق بالح ق و یهدی الناس الی جیی

  :Mss:  INBA41:226, BLIB.Or15725.281a.   Pubs:  None.   Trans    .جعله الله حجه من

None. 

BH06781.  150 words, Ara.   لوح قد نزلناه لامه من اماء الله لینقطعها عما سواه و یقرب  ها  ا  هذ

 .Mss:  INBA27:456b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی مطلع الفضل

BH06782.  150 words, Ara.    هذا ما نزل من سماء عنایه ربنا العلیم الحکیم هذا کتاب یشهد

  :Mss:  INBA42:256, BLIB.Or15730.046b.   Pubs:  None.   Trans    .بما انتما علیه و

None. 

BH06783.  150 words, Ara.   احبه  هذا یوم التاسع من الرضوان قد اقبل الرحمن الی مقر من

  :Mss:  BLIB.Or15696.194bx.   Pubs:  None.   Trans    .و یحبه فضلا من عنده انه لهو

None. 

BH06784.  150 words, Ara.     ی و انها لحجه الله وت الامر للعالمیر هذه آیات الله نزلت من جیی

ی  بریته و  .Mss:  BLIB.Or15725.325a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

BH06785.  150 words, Ara.    هذه شجره القدس ارتفعت بالحق و یغن علی افنانها قلم البقا

 .Mss:  BLIB.Or15694.608b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالحان بدیعا و ینفق

BH06786.  150 words, Ara.    الامر  هذه ورقه من هذا المسجون الی ورقه من اوراق شجره

 .Mss:  BLIB.Or15725.273a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لتحرکها نفحات الرحمن

BH06787.  150 words, Ara.     هل تقدر ان تدع ما عند القوم مقبلا فی هذا الیوم الی الله المهیمن

 .Mss:  BLIB.Or15724.019.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم و هل

BH06788.  150 words, mixed.    و اگر گاهی بمقتضای حکمت بالغهٴ الهی امری منافی ظاهر

-Mss:  None.   Pubs:  NANU.1.015x, PYB#092    .شود البته آن سبب ظهور نعمتهای ربانی 

093 p.03x.   Trans:  BW v18p013-ix, COC#0303x.    If, occasionally, in 

accordance with the exigencies of God's consummate wisdom, an untoward 

incident should befall the friends, it would undoubtedly serve as a means 

whereby divine gifts... 

BH06789.  150 words, mixed.   ر بارهٴ شخص مذکور مرقوم داشتید که بعصیی از و اینکه د

    .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.065bx.   Trans:  COC#1122x    .احبا اظهار رضایت ننموده اند

...The payment of the Right of God is conditional upon one's financial ability. If 

a person is unable to meet his obligation, God will verily excuse him... 

BH06790.  150 words, mixed.     ف اصغا فائز و مطالب جناب حیدر قبل علی علیه بهانی بش 

 .Mss:  BLIB.Or15738.167b.18x.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در فقره پنجاه  تومان 

BH06791.  150 words, Ara.     ی قلبک فی فراق مولاک یا اباالقاسم شاهدنا کتابک و سمعنا حنیر

  :Mss:  INBA51:283, INBA51:286, KB#620:276-276.   Pubs    .و عرفنا ما اردته من

None.   Trans:  None. 

BH06792.  150 words, mixed.    اعلی در سجن عکا شهادت میدهد بتقدیس  یا اباالقاسم قلم

یک و مثال   :Mss:  BLIB.Or15716.050.17.   Pubs:  None.   Trans    .ذات احدیه از س 

None. 

BH06793.  150 words, Ara.   الله  یا احبانی لاتحزنکم شئونات الذین ظلموا فی کل الاعصار علی 

 .Mss:  BLIB.Or15715.012c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مالک یوم الدین

BH06794.  150 words, Per.     یا احمد در لیالی و ایام حق جل جلاله را شکر نما و ثنا گو چه که

 .Mss:  BLIB.Or15699.061c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ترا بایامش فائز

BH06795.  150 words, mixed.   لاحد امروز از مدینه عشاق  یا احمد علیک بهاء الله الفرد ا

 .Mss:  None.   Pubs:  RAHA.069x, MSHR5.062.   Trans:  None    .بشارتهای نی در نی 
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BH06796.  150 words, Ara.     یا احمد علیک بهآنی اذا فزت بلوحی و فزت بکوثر بیانی قل الهی

   .Mss:  BLIB.Or15712.058, BLIB.Or15734.1.061a.   Pubs:  None    .الهی لک الحمد

Trans:  None. 

BH06797.  150 words, mixed.    یا احمد مظلوم آفاق از شطر سجن بتو توجه نموده و ترا

 .Mss:  BLIB.Or15715.356c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بحق دعوت مینماید و براه

BH06798.  150 words, Ara.     یا اسد ان استمع ندآء المظلوم منهذا المقر المعلوم انه لا اله الا

 .Mss:  BLIB.Or15730.050c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هو المهیمن

BH06799.  150 words, Per.    اسد علیک بهانی نامه جناب ع ل علیه بهاء الله تلقاء وجه یا

 .Mss:  BLIB.Or15716.133b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حاضی انا سمعنا ندائه

BH06800.  150 words, Per.     یا اسد علیک ثنانی در نامه جناب سیاح ذکری از جناب صادق

 .Mss:  BLIB.Or15712.050.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علیه سلامی بنمانی 

BH06801.  150 words, Ara.     و عنایتی قد اقبل حیدر الی المنظر الاکیی 
یا افنانی علیک بهانی

 .Mss:  BLIB.Or15696.109c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قاطعا سبل الیی و

BH06802.  150 words, Ara.   له العالم و سیدی و سید الامم اسئلک بالاسم الاعظم  یا الهی و ا

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#110 p.131.   Trans:  None    .الذی به ظهرت

BH06803.  150 words, Ara.    شهد به  یا الهی و سیدی و مقصودی و رجانی یشهد الخادم بما

  :Mss:  INBA51:129, KB#620:122-122.   Pubs:  None.   Trans    .قلمک الاعلی قبل خلق

None. 

BH06804.  150 words, mixed.    افت کیی ی و عنایت  یا امتی امروز هر یک از اماء ارض بش 

 .Mss:  BLIB.Or15699.121.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عظمی که معرفت حق جل

BH06805.  150 words, mixed.    یا امتی جمیع عالم معادله نمینماید بیک قطره خونیکه در

 .Mss:  BLIB.Or15697.209b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سبیل حق جل  جلاله ریخته

BH06806.  150 words, Ara.    یا امتی علیک بهانی انا ذکرناک فی الواح شتی من قبل و من بعد

  :Mss:  INBA18:354, BLIB.Or15724.205a.   Pubs:  None.   Trans    .فضلا من عندنا و فی 

None. 

BH06807.  150 words, mixed.    یا امتی لحاظ عنایت حق از شطر سجن بتو توجه نموده و

  :Mss:  BLIB.Or15715.351b.   Pubs:  None.   Trans    .بلسان عظمت ترا ندا مینماید

None. 

BH06808.  150 words, mixed.    توجه نمودیم چه    یا امتی ندایت را شنیدیم از شطر سجن بتو

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#305 p.299.   Trans:  None    .مقدار از امرای ارض که 

BH06809.  150 words, Ara.    یا امتی و ورقتی اسمغ ندانی من شطر سجتی انه لا اله الا انا

 .Mss:  BLIB.Or15713.237a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المشفق الکریم انک

BH06810.  150 words, mixed.   یک بهانی و رحمتی جمیع عالم از برای این  یا امتی و ورقتی عل

   .Mss:  INBA84:195b, BLIB.Or15715.017a.   Pubs:  None    .یوم امنع اقدس بوجود

Trans:  None. 

BH06811.  150 words, Per.    یا امتی یا فاطمه علیک بهانی در این یوم مبارک که دویم ذی

 .Mss:  BLIB.Or15726.153.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحجه الحرامست 

BH06812.  150 words, mixed.     یا امه الله انشاء الله بعنایت حق جل جلاله فائز باش  حمد

 .Mss:  BLIB.Or15712.336.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کن محبوب عالمیان را

BH06813.  150 words, Per.    یا امه الله در فضل و عنایت حق جل جلاله تفکر نما ترا تایید

 .Mss:  BLIB.Or15724.195b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمود و توفیق عطا

BH06814.  150 words, mixed.    یا امه الله نامه ات امام وجه مظلوم حاضی و بمشاهده و

  :Mss:  BLIB.Or15695.093a.   Pubs:  AND#53 p.32.   Trans    .اصغا فائز آنچه درباره

None. 

BH06815.  150 words, Ara.     ل منکم ما ینبت به الارض هذا ی یا اهل البهاء کونوا کالسحاب لییی

 .Mss:  BLIB.Or15730.063a.   Pubs:  AYBY.044a.   Trans:  None    .ما ینبغی لمن اقبل

BH06816.  150 words, mixed.     یا اولیانی فی البلاد بعصیی از نفوس در امرالله راسخ و مستقیمند

 .Mss:  BLIB.Or15712.075b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و برحیی اختلافرا

BH06817.  150 words, Ara.    ق نیر العدل بما استوی الحمید ایده یا اولیانی و احبانی قد اس 

 .Mss:  BLIB.Or15716.201a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله علی اریکه

BH06818.  150 words, Ara.     یا ایها المتوجه الی الوجه انا اردنا ان نرسل الیک ذکرا من ام

  :Mss:  INBA42:162, BLIB.Or15716.169a.   Pubs:  None.   Trans    .الکتاب لیجذبک الی

None. 

BH06819.  150 words, Ara.     یا ایها المقبل اراد المظلوم ان یذکرک بما یقربک الی الله رب

ی  و ینصح  .Mss:  BLIB.Or15716.176b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالمیر

BH06820.  150 words, Ara.     یا ایها الناظر الی الوجه ان استمع ندآء المظلوم الذی ارتفع من

  :Mss:  INBA23:242b, BLIB.Or15715.357a.   Pubs:  None.   Trans    .سجن عکا انه شهد

None. 

BH06821.  150 words, mixed.    یا ایها الناظر الی الوجه وارد شد بر شما آنچه بر نفس حق

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#272 p.265.   Trans:  None    .وارد شد آسمان گریست و

BH06822.  150 words, mixed.     یا بانی علیک بهانی عمل افنان علیه بهانی و عنایتی و رحمتی

اقات    .Mss:  INBA51:156a, KB#620:149-149.   Pubs:  None    .مشاهده شد و باس 

Trans:  None. 

BH06823.  150 words, Ara.    عظم اظهر اللئالی المکنونه فیک لمن اقبل الیک لتجذبه  یا بحر الا

 .Mss:  BLIB.Or15716.105b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الافق الاعلی

BH06824.  150 words, mixed.    ق کل را بنعیق یا جواد ایامیکه نور ظهور از افق عراق مش 

ی اخبار نمودیم   :Mss:  INBA30:104bx.   Pubs:  AHM.359, AQMJ1.169x.   Trans    .ناعقیر

None. 

BH06825.  150 words, Ara.    الایجاد بامر مامنعته الامور و بسلطان لم  یا جواد قد انی مالک

   .Mss:  BLIB.Or15713.280b, BLIB.Or15715.206c.   Pubs:  None    .تحجبه سبحات 

Trans:  None. 

BH06826.  150 words, Per.   ضی و بذکرت ناطق از حق میطلبیم  یا حاء قبل س غصن اکیی حا

 .Mss:  BLIB.Or15718.350b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تو را موید فرماید بر آنچه

BH06827.  150 words, Per.     ی یا حاحیی بابا علیک بهاءالله مولی الاسماء غصن اکیی در این حیر

 .Mss:  BLIB.Or15718.349.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تلقاء وجه حاضی 

BH06828.  150 words, Ara.   ی یذکرک ی ان الحسیر ی  من شطر السجن فی هذا ال یا حسیر حیر

  :Mss:  BLIB.Or15713.313b.   Pubs:  DBR.033.   Trans    .الذی احاطته الاحزان من کل 

None. 

BH06829.  150 words, Ara.    ی الارض ی یذکرک و انه ینطق بالحق بیر ی ان الحسیر و یا حسیر

  :Mss:  BLIB.Or15715.105b.   Pubs:  LHKM2.274.   Trans    .السماء و یدع الکل الی 

None. 

BH06830.  150 words, mixed.     ی علماء و عرفا و ادبای ارض جمیع مدعی مراتب یا حسیر

  :Mss:  BLIB.Or15697.270, BLIB.Or15710.234a.   Pubs    .عرفان بودند یعتی گمان 

None.   Trans:  None. 

BH06831.  150 words, Per.     ی علیک بهاء الله رب العرش العظیم ذکر شما در ساحت  یا حسیر

   .Mss:  INBA42:153, BLIB.Or15716.029.12.   Pubs:  None    .مظلوم بوده و جناب

Trans:  None. 

BH06832.  150 words, Per.   ی نامه ات رسید و آنچه د ر او مذکور واضح و هویدا یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.313b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گشت انشاءالله از نسمات

BH06833.  150 words, Ara.     یا رب الارض و السما و موجد الاسماء تسمع ضجیج الابهی من

 Mss:  INBA92:391a.   Pubs:  PMP#015.   Trans:  PM#015.    O    .حصن العکا و تری

Thou Who art the Ruler of earth and heaven and the Author of all names! Thou 

hearest the voice of my lamentation... 

BH06834.  150 words, Ara.    یا رضا یذکرک فاطر السماء من هذا المقام الاستی و المقصد

 .Mss:  BLIB.Or15719.141c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاقصی لتفرح و تکون من

BH06835.  150 words, Ara.    یا رفیع ان استمع الندآء المرتفع علی البقعه الحمراء خلف قلزم

یاء من السدره    .Mss:  BLIB.Or15706.154, BLIB.Or15715.062b.   Pubs:  None    .الکیی

Trans:  None. 

BH06836.  150 words, mixed.    ی را خاتم انبیا یا رمض ی و معرضیر کیر انعلی بشنو مقالات مش 

 .Mss:  BLIB.Or15712.103.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در سه یوم هفتصد نفر را

BH06837.  150 words, mixed.    یا روح الله امروز روح در وادی مقدس لبیک اللهم لبیک

 ,Mss:  INBA15:185a, INBA26:185a.   Pubs:  HDQI.032    .میگوید و کلیم در طور عرفان 

AYI2.230x, BNEP.001.   Trans:  None. 

BH06838.  150 words, Ara.    ی ی بش   عبادنا بذکر الله الملک الحق المبیر   :Mss    .یا زین المقربیر

None.   Pubs:  YMM.217x.   Trans:  None. 

BH06839.  150 words, mixed.    یا زین علیک بهانی و عنایتی مکتوب شما و اسم کریم علیه

 ,Mss:  None.   Pubs:  GWBP#163 p.219bx, AVK3.409.17x, AVK4.266.07x    .بهانی 

MAS8.046x, ASAT4.092ax, ASAT4.388x, ASAT5.257x.   Trans:  GWB#163x.    
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...All praise be to God Who hath adorned the world with an ornament, and 

arrayed it with a vesture, of which it can be despoiled by no earthly power...  

Notes:  LL#365, LL#449.   

BH06840.  150 words, mixed.     یا سکینه بحر بیان امام وجوه مواج و نیر عرفان از افق عالم

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.022b.   Trans:  None    .ساطع و هویدا ولکن

BH06841.  150 words, Ara.    جلیاتک الی من اقبل الیک و  تیا شمس الحقیقه ارسل تجلیا من

 .Mss:  BLIB.Or15716.105c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اراد ان یتوجه الی 

BH06842.  150 words, Ara.     ب یا شیخ ضع القدح و خذ البحر باسمه العزیز الفیاض ثم اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#375 p.065.   Trans:  None    .منه رغما لکل منکر

BH06843.  150 words, mixed.     یا عباس مظلوم عالم ترا ذکر مینماید بذکریکه آفتابش از برج

 .Mss:  BLIB.Or15699.058a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیان غروب ننماید و

BH06844.  150 words, mixed.     یا عبد البافی جوهر عدل تحت مخالب ظلم مشاهده میشود

   .Mss:  BLIB.Or15726.084.   Pubs:  AQA5#172 p.231    .از حق بطلب عالم را بانوار نیر 

Trans:  None. 

BH06845.  150 words, Ara.     یا عبد الکریم علیک سلام الله رب العرش العظیم اشکر الله رب

ی و مظهر امره  .Mss:  BLIB.Or15716.086c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالمیر

BH06846.  150 words, Per.     یا عبدالله جمیع کتب و صحف الهی عباد ارض را باین یوم

 .Mss:  BLIB.Or15715.299a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقدس مبارک 

BH06847.  150 words, Per.     یا علی علیک بهاءالله الابدی یوم یومیست که جمیع کتب الهی

 .Mss:  BLIB.Or15716.156a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذکرش مزین

BH06848.  150 words, mixed.    احزان از جمیع  علیک بهانی اینمظلوم در حالتیکهیا علی

   .Mss:  INBA51:246, KB#620:239-240.   Pubs:  None    .جهات احاطه نموده اولیا را

Trans:  None. 

BH06849.  150 words, Ara.     یا علی علیک بهانی و عنایتی اصبحنا الیوم فی مقام کریم و ذکرناک

 .Mss:  INBA51:175b, KB#620:168-169.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذکر لایعادله

BH06850.  150 words, mixed.    یا علی علیک سلام الله و رحمته الحمد لله توجه نمودی و

 .Mss:  INBA81:185.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ندای مظلوم را باذن خود

BH06851.  150 words, mixed.     یا علی قبل اکیی عریضه ات بساحت اقدس فائز و عبد حاضی

 .Mss:  BLIB.Or15719.120b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آنچه ذکر نمودی معروض

BH06852.  150 words, mixed.    یا علی قبل اکیی مالک قدر در منظر اکیی بتو اقبال نموده و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.066bx.   Trans:  None    .توجه فرموده قل لک

BH06853.  150 words, Ara.   ذکرک من احبتی و اقبل الی افقی ذکرناک بما فاح به  قد یا علی

  :Mss:  INBA23:027a, BLIB.Or15695.259.   Pubs:  None.   Trans    .عرف الرحمن فی 

None. 

BH06854.  150 words, Per.    یا عندلیب طلب لقا و حضور نمودی باین مقام فائزی و قلم

 .Mss:  BLIB.Or15716.059.13.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعلی گواه

BH06855.  150 words, Ara.     یا عندلیب علیک بهانی و عنایتی قد انشد العبد الحاضی نظمک

ک فی ثناء الله -Mss:  INBA51:412b, BLIB.Or15713.273b.   Pubs:  MSBH7.182    .و نیی

183.   Trans:  None. 

BH06856.  150 words, Per.   لام قبل رضا علیک بهاء الله مالک الاسماء ذکرت در ساحت  یا غ

 .Mss:  BLIB.Or15716.158c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مظلوم مذکور و قلم

BH06857.  150 words, mixed.    یا غلامعلی حق مظلوم الذی ظهر باسمه القیوم از شطر

 .Mss:  BLIB.Or15715.241c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سجن ترا ندا مینماید و

BH06858.  150 words, mixed.    یا فتح الله کتابت بلحاظ عنایت محبوب آفاق فائز و عبد

   .Mss:  INBA51:017, KB#620:010-010.   Pubs:  LHKM2.102    .حاضی تلقاء  وجه آنچه در

Trans:  None. 

BH06859.  150 words, mixed.   مالک قدم منع  یا فرج حجبات نفس و هوی عالم را از توجه ب

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK3.315.17x, RSR.132-133x.   Trans    .نموده و سبحات ظنون و

None. 

BH06860.  150 words, Ara.     ی یا قلم ان استمع ما ینطق به مالک القدم من هذا الشطر المبیر

   .Mss:  BLIB.Or15715.334c, BLIB.Or15734.1.083a.   Pubs:  None    .ان اشهد بما شهد

Trans:  None. 

BH06861.  150 words, Ara.   اظم ان الظالم اراد ان یخمد نار الله بماء الضغینه و البغضاء  یا ک

 .Mss:  BLIB.Or15730.107a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کذلک سولت له

BH06862.  150 words, mixed.    یا محبوب فوادی حسب الامر پاکت جناب درباعیی علیه

   .Mss:  None.   Pubs:  MJAN.238a, AYBY.294a    .سلام الله ارسال شد لوحیکه باسم

Trans:  None. 

BH06863.  150 words, Ara.    یدعوک الی الله یا محمد اسمع الندآء من هذا الشطر البعید انه

  :Mss:  INBA42:154, BLIB.Or15716.029.19.   Pubs:  None.   Trans    .الفرد الخبیر 

None. 

BH06864.  150 words, Per.   بتو توجه نموده و آنچه   یا محمد طرف کرم در سجن اعظم

 .Mss:  BLIB.Or15697.091.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرض نمودی عبد حاضی 

BH06865.  150 words, Ara.    یک بهانی و یا افنانی علیک سلامی یا ایها الناظر الی  مد علیا مح

 .Mss:  BLIB.Or15716.058.06.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افقی علیک رحمتی 

BH06866.  150 words, Per.     یا محمد قبل جواد الحمد لله از دریای بخشش الهی قسمت

ی   .Mss:  BLIB.Or15715.326d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بردی جودش مقبلیر

BH06867.  150 words, mixed.     یا محمد قبل حسن قلم اعلی در جمیع احیان بذکر دوستان

ق و -Mss:  INBA51:025, BLIB.Or15697.242, KB#620:018    .مشغول الحمد لله نور مش 

019.   Pubs:  LHKM2.105.   Trans:  None. 

BH06868.  150 words, mixed.    ی مبار ک باشد اقبال شما مبارک باشد یا محمد قبل حسیر

بت  ,Mss:  INBA41:436b, BLIB.Or15695.040    .ورود شما هنیئا لک بما س 

BLIB.Or15724.104.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06869.  150 words, mixed.     یا محمد قبل علی امروز باید حزب الله باتحاد و اتفاق تمسک

 .Mss:  BLIB.Or15712.258.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمایند تا جمیع آفاق

BH06870.  150 words, mixed.     یا محمد قبل علی مره بعد مره بذکر مظلوم آفاق فائز شدی

 .Mss:  BLIB.Or15715.294b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قسم بافتاب سماء مشیت

BH06871.  150 words, Ara.    المظولم یذکرک بفضله و یذکرک بایات الله رب  یا محمود ان

ک بما قدر لک من ی و یبش   ,Mss:  INBA44:168, BLIB.Or15712.011    .العالمیر

BLIB.Or15713.307b.   Pubs:  AQA6#274 p.268.   Trans:  None. 

BH06872.  150 words, Ara.   بیانک دلتی    یا مصطقی علیک بهانی و عنایتی قل الهی الهی عرف

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.271.   Trans:  None    .الیک و کرمک هدانی 

BH06873.  150 words, mixed.     یا معصوم از حق میطلبیم اولیای خود را بنور توحید حقیقی

ک   .Mss:  BLIB.Or15699.059c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منور فرماید غرور و س 

BH06874.  150 words, Ara.     یا ملا الارض تالله قد انی الله بمجده و ارتفع اعلام الهدایه علی

 .Mss:  BLIB.Or15713.272a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کل جبل بادخ

BH06875.  150 words, Ara.    نشاء ان استمعوا ما ینطق به مالک الاسماء فی سجن   الا یا ملا

   .Mss:  BLIB.Or15715.327b, BLIB.Or15734.1.109b.   Pubs:  None    .عکاء  انه لا اله الا

Trans:  None. 

BH06876.  150 words, Ara.    ی قد   :Mss    .یا ملا البیان اتقوا الرحمن و لاتکونوا من الظالمیر

INBA28:225b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06877.  150 words, Ara.    ء مضطرب من خشیتک و کل الوجوه ساجده عند یا من کل ش 

 ,Mss:  INBA48:164, INBA61:065, INBA92:179    .ظهورات انوار وجهک و کل

BLIB.Or15739.292.   Pubs:  PMP#125, AQMJ1.125, RAHA.026-027.   Trans:  

PM#125.    O Thou the dread of Whom hath fallen upon all things, before the 

splendors of Whose face the countenances of all men are downcast... 

BH06878.  150 words, mixed.    انی الحق ناطق و ندای طور مرتفع    یا مهدی امروز سدره بقد

ت کلیم با یک عصا بر  ,Mss:  BLIB.Or15716.047.20.   Pubs:  SFI01.149    .حضی

MSBH4.456.   Trans:  None. 

BH06879.  150 words, mixed.     ی شما را منور دارد یا میر انشاء الله انوار یوم ظهور در کل حیر

 .Mss:  INBA28:384b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بذکر دوست یکتا مشغول

BH06880.  150 words, Ara.     یا نضالله یذکرک المظلوم بما یجد منه المخلصون عرف عنایتی

 .Mss:  BLIB.Or15715.255c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الموحدون نفحات

BH06881.  150 words, Ara.     یا نصیر قد نضک الله بالحق اذ عرفک مظهر نفسه و مطلع امره

 .Mss:  BLIB.Or15697.183b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و مش  ق ظهوره الاعز

BH06882.  150 words, Ara.     ی انا ذکرناک من قبل و فی هذا یا نعیم علیک بهاءالله رب العالمیر

ی و نسئل الله  .Mss:  BLIB.Or15716.117b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحیر

BH06883.  150 words, Ara.     یا نواب یا ایتها الورقه المنبته من سدرنی و الموانسه مغ علیک

  :Mss:  INBA65:082.   Pubs:  ATB.128, FBAH.237.   Trans    .بهانی و عنایتی 
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183 A Partial Inventory 
 
TDH#064.14x, GPB.108x, GPB.348x, MBW.074x.    O Navváb! O Leaf that hath 

sprung from My Tree, and been My companion! My glory be upon thee, and 

My loving-kindness... 

BH06884.  150 words, Ara.    یا نوروز قد ذکر اسمک العبد الحاضی لدی المظلوم و نزل لک

 .Mss:  BLIB.Or15730.130c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هذا الکتاب المحفوظ

BH06885.  150 words, mixed.    یا ورقاء یا ایها الناظر الی الافق الاعلی یذکرک مالک الاسماء

  :Mss:  INBA19:073a, INBA32:067b.   Pubs:  KHSH05.006.   Trans    .فی هذا المقام

None. 

BH06886.  150 words, mixed.     یا ورقتی علیک بهانی فضل حق جل جلاله تایید عطا نمود و

   .Mss:  INBA18:351, BLIB.Or15699.063a.   Pubs:  None    .توفیق بخشید و باسباب ارض

Trans:  None. 

BH06887.  150 words, Ara.    ت به الو جوه و ذابت به الاکباد  یا ورقتی قد ورد علیک ما تغیی

 ,Mss:  INBA66:108, BLIB.Or15716.201c.   Pubs:  AYBY.129a    .نسئل الله ان یعزیک

BSHN.031, MHT2b.054, MAS8.095bx.   Trans:  None. 

BH06888.  150 words, mixed.    امروز عالم بانوار نیر ظهور 
یا ورقتی و یا امتی علیک بهانی

 .Mss:  BLIB.Or15699.093a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منور و جمیع ذرات

BH06889.  150 words, Ara.     یا ورقتی یا امتی قد اقبل الیک المظلوم من شطر السجن و یذکرک

 .Mss:  BLIB.Or15713.305a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جزآء اقبالک و

BH06890.  150 words, Per.    یا ورقتی یا امتی لازال لحاظ عنایت حق جل جلاله با شما بوده

 .Mss:  BLIB.Or15716.107b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و هست الحمد لله

BH06891.  150 words, Ara.   ر  لعالم و مقصود الامم و الظاهیا یوسف قل سبحانک یا مولی ا

 .Mss:  INBA44:128a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باسمک الاعظم اسئلک

BH06892.  150 words, Ara.    علی اذ انی  ا الیه و توجهوا الی افقه الا یذکر الله عباده الذین اقبلو

 .Mss:  INBA15:281a, INBA26:282b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مالک الاسماء

BH06893.  150 words, Ara.     ء علی انه یشهد کل اسم بانه مقدس عن الاسماء کلها و کل ش 

 .Mss:  BLIB.Or15730.064c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لهو العلی العظیم انه

BH06894.  150 words, Per.   حق جل و عز مقدس از هندسیات حروفات بوده لم یزل    انی یکت

 .Mss:  BLIB.Or15719.050b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و لایزال بر عرش وحدانیت

BH06895.  150 words, Ara.     ینبغی الیوم لکل نفس ان یتفکر فی امر الله و سلطانه و یکون من

ی کم من   :Mss:  BLIB.Or11095#113.   Pubs:  AQA5#016 p.020.   Trans    .المنصفیر

None. 

BH06896.  150 words, mixed.     یوض المظلوم احبائه بالصیی و الاصطبار و بالسکون و الوقار

 .Mss:  BLIB.Or15715.115b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انا فوضنا الامور الی

BH06897.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-02.    I 

perused thy letter and heard thy voice. Thy lamentations and groaning are like 

the lamentation and groaning of the sincere... 

BH06898.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MIS.431-432.    O 

Muṣṭafá! There hath come before Us a letter from Jamál — him who hath 

soared in the atmosphere of the love of thy Lord... 

BH06899.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MIS.434-434.    O 

Muṣṭafá! Be thou thankful for that thou hast been remembered by this 

Wronged One, and that there hath been revealed for thee... 

BH06900.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#11 p.321.    

Separation from the things of the world is a sun. If it shines forth from the 

horizon of the heaven of any soul... 

BH06901.  140 words, mixed.    از اخبار جدیده ارض سجن آنکه جناب علی قبل نقی علیه

   .Mss:  INBA18:219, BLIB.Or15719.168a.   Pubs:  None    .بهاء الله از هند بمض و از

Trans:  None. 

BH06902.  140 words, mixed.     ی نرسید ی مراجعت تا حال بر حسب ظاهر از شما خیی از حیر

   .Mss:  INBA23:247, BLIB.Or15719.074a.   Pubs:  None    .تا در این وقت که محمد   قبل

Trans:  None. 

BH06903.  140 words, Per.    الله نازل  اسمت نزد مظلوم مذکور و این لوح امنع اقدس لوجه

 .Mss:  BLIB.Or15716.052.20.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیجذبک و اولیائه

BH06904.  140 words, Ara.    و محبونی ببحر اسمک الا 
عظم اسئلک یا الهی و مالکی و خالقی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.005.   Trans:  None    .و بالسماء التی رفعتها

BH06905.  140 words, Ara.    ا فی ظهورات عظمته و اقتدار اصبحنا ناطقا بذکر الله و متحیر

   .Mss:  BLIB.Or15728.116, BLIB.Or15734.1.063.   Pubs:  None    .قلمه الاعلی و سلطنه

Trans:  None. 

BH06906.  140 words, Ara.     ب رحیق الاستقامه من ق من افق البقاء علی من س  البهاء المش 

 .Mss:  INBA51:462a.   Pubs:  LHKM3.182.   Trans:  None    .ید عطاء ربه الکریم

BH06907.  140 words, mixed.     الحمد لله از بدایع الطاف الهی بشاطی بحر اعظم وارد شدی

 .Mss:  BLIB.Or15719.082a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و از مائده مقدسه سمائیه

BH06908.  140 words, mixed.     الحمد لله از فتنه عبیدالله ثانی محفوظ ماندید کذلک قدر

 ,Mss:  INBA19:121a, INBA32:111, BLIB.Or15706.255    .من لدن مقتدر قدیر یا

BLIB.Or15715.093b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06909.  140 words, Ara.   مره و انجز وعده و نطق بما یقرب الناس  الحمد لله الذی اظهر ا

 ,Mss:  INBA84:152, INBA84:084b, INBA84:025.09    .الیه انه لهو المالک

BLIB.Or15718.052.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06910.  140 words, mixed.    ما قد کان و هو الذی انعم  الحمد لله الذی کان و یکون بمثل

  :Mss:  BLIB.Or15700.277bx, BLIB.Or15711.120ax.   Pubs    .و اکرم و عرف و علم و

None.   Trans:  None. 

BH06911.  140 words, mixed.     ق و بحر علم مواج و آسمان فضل الحمد لله آفتاب کرم مش 

 .Mss:  BLIB.Or15697.278a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرتفع ولکن کل غافل و

BH06912.  140 words, Per.     ی قلم رحمن الحمد لله بمبارکی اسم اعظم کوثر عرفان از معیر

ی امکان جاری و ساریست  .Mss:  BLIB.Or15719.052a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

BH06913.  140 words, Ara.   د احزنتی حزنک و ما ورد علیکالهی الهی و عزتک و سلطانک ق  

 .Mss:  INBA18:040.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من طغاه خلقک انت الذی 

BH06914.  140 words, mixed.    شغول ال حکمت بتبلیغ امر الله مالیوم باید احبای الهی بکم

 .Mss:  BLIB.Or15730.024d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باشند اگر نفسی  الیوم

BH06915.  140 words, mixed.    الیوم باید نفوسیکه از انوار آفتاب حقیقت منور شده اند و

   .Mss:  BLIB.Or15710.272, BLIB.Or15719.089b.   Pubs:  None    .از رحیق بیان رحمن

Trans:  None. 

BH06916.  140 words, mixed.     ام البیان از افق سماء معانی ندا میفرماید و ام الکتاب از افق

 .Mss:  BLIB.Or15699.090a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فم اراده ربانی 

BH06917.  140 words, mixed.    اطور فرانسه شخصی بود و در مقام قول اعظم از جبال امیی

   .Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.187x, ASAT5.187-188x    .در مقام عمل اقل از خردل

Trans:  None. 

BH06918.  140 words, mixed.    ق و امروز آفتاب حقیقت از افق سماء مشیت الهی مش 

   .Mss:  INBA18:377, BLIB.Or15697.171b.   Pubs:  None    .انوارش عالم را احاطه نموده

Trans:  None. 

BH06919.  140 words, Per.    احزاب عالم لازم که بقلوب بشطر محبوب توجه نمایند    امروز بر

 .Mss:  BLIB.Or15716.110b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وعدهای الهی که

BH06920.  140 words, mixed.    امروز ذرات کائنات بعیش مشغولند چه که محبوب حقیقی

 .Mss:  INBA41:365.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که لازال در سیی بوده کشف

BH06921.  140 words, mixed.    اق شمس ظهور کل را احاطه فرموده امروز روزیست که اس 

  :Mss:  BLIB.Or15719.010b.   Pubs:  AYI2.081.   Trans    .و مالک اسما  جمیع را بافق

None. 

BH06922.  140 words, mixed.     امروز روزیست که حقیقت کتاب الهی بر هیکل ظهور ظاهر

   .Mss:  BLIB.Or15706.165, BLIB.Or15715.064a    .و ناطق جمیع من علی الارض را در کل

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06923.  140 words, mixed.     امروز روزیست که کل ذکر او را شنیده اند چه که در جمیع

 ,Mss:  INBA84:164, INBA84:094a, INBA84:034a.05    .کتب الهی مذکور است و

BLIB.Or15719.135a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06924.  140 words, mixed.     ی احزاب بقد انی الوهاب ناطق یوم یوم امروز کتاب مابیر

  :Mss:  INBA51:281, KB#620:274-275.   Pubs    .عنایت و رحمت و کرمست ولکن

LHKM3.347, UAB.030dx.   Trans:  None. 

BH06925.  140 words, mixed.   انه لا اله الا هو ناطق و حقیقه شکر امروز کینونت حمد ب

  :Mss:  None.   Pubs:  AND#52 p.19x, YMM.475x.   Trans    .بانه هو الاول و الاخر و

None. 
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BH06926.  140 words, mixed.    ق مطلع ظهور و مطلع ق وحی از افق سماء امروز مش  مش 

 ,Mss:  BLIB.Or15710.237b    .عنایت الهی ظاهر و باهر ولکن اهل ارض

BLIB.Or15715.096b.   Pubs:  AQA5#166 p.224.   Trans:  None. 

BH06927.  140 words, mixed.   ی اگر تفصیل این ارض را خواسته باشید ان الذباب فیها  امیر

  :Mss:  BLIB.Or11096#137.   Pubs:  ASAT3.267x.   Trans    .استنش لذا اوقعه الله

None. 

BH06928.  140 words, Ara.   وراء من السدره المنتهی  ان استمع الندآء المرتفعه علی البقعه الن

 .Mss:  INBA18:016.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا اله الا هو العزیز 

BH06929.  140 words, Ara.   ی البقعه البیضاء من سدره المنتهی انه  ان استمع الندآء عن یمیر

  :Mss:  BLIB.Or15713.302a.   Pubs:  LHKM1.094.   Trans    .لا اله الا انا الفرد الخبیر 

None. 

BH06930.  140 words, Ara.   ی من  ان استمع ما یوحی الیک من شطر السجن افق ا لبلیه الکیی

 .Mss:  INBA23:223.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شجر القضا انه لا اله

BH06931.  140 words, Ara.    شطر سجنه العظیم قد ان استمع ندآء المظلوم انه یذکرک من

 .Mss:  BLIB.Or15726.041b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکرناک من قبل و

BH06932.  140 words, Ara.    الیقظه و انه لهو ان اشکر الله ربک بما وفقک بلقائه فی النوم و

ی و  .Mss:  BLIB.Or15725.271.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارحم الراحمیر

BH06933.  140 words, Ara.     ان اشهد بما شهد الله قبل خلق السموات و الارض انه لا اله الا

   .Mss:  BLIB.Or15715.299b, BLIB.Or15734.1.070a.   Pubs:  None    .انا المهیمن القیوم

Trans:  None. 

BH06934.  140 words, Ara.   لاشجار تنادی قد ظهر ان الاوراق تنطق قد ظهر نیر الافاق و ا

 Mss:  INBA19:021a, INBA32:021a.   Pubs:  AHB.134BE #07-08    .المختار و السماء

p.003.   Trans:  None. 

BH06935.  140 words, Ara.    ان الش ینادی قد انی من عجز عن عرفانه الوجود الا من شاء

 Mss:  BLIB.Or15729.144a, KB#833:350.   Pubs:  AQA2#029    .الله المقتدر العزیز 

p.192a.   Trans:  None. 

BH06936.  140 words, Ara.   العرش و انزل الکتاب امرا من عنده و هو  ان الکتاب استوی علی 

  :Mss:  INBA51:106, KB#620:099-100.   Pubs:  None.   Trans    .الکتاب ان اللوح 

None. 

BH06937.  140 words, Ara.    ینطق و القوم لا یسمعون و القلم یغرد و الناس  ان الکتاب

 .Mss:  BLIB.Or15715.206e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لایعرفون و اللوح ینوح بما

BH06938.  140 words, Per.    نسان و یدع الکل الی العزیز ان اللوح یظهر مرة علی هیکل الا

  :Mss:  BLIB.Or15713.275b, BLIB.Or15724.183.   Pubs:  None.   Trans    .الو هاب

None. 

BH06939.  140 words, Ara.    ی و المقصود ینادیک من ان المذکور یذکرک فیهذا اللوح المبیر

 .Mss:  INBA44:104a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شطر هذا السجن العظیم

BH06940.  140 words, Ara.    ان النار تنطق انه لا اله الا هو العزیز الوهاب و النور ینادی قد

 .Mss:  BLIB.Or15695.225.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انی من کان مذکورا فی کتب 

BH06941.  140 words, Ara.    ان النبیل یذکر عبده النبیل لیفرح بذکر مولاه و یکون من

   .Mss:  BLIB.Or11095#332.   Pubs:  AYBY.031a, LDR.244    .الشاکرین ان اجمع امورک

Trans:  None. 

BH06942.  140 words, Ara.    ان یا اسد قد حضی لدی العرش کتابک الذی ارسلته الی اسمنا

 .Mss:  BLIB.Or15730.052a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهدی شاهدناه و

BH06943.  140 words, Ara.   ی للعصمه تم سکن بها بامری المتعالی علی ان یا امانی قد خلقیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.066a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاشیا و انا الغفور

BH06944.  140 words, Ara.     ان یا جواد اسمع ندانی ثم اشهد بما شهد الله قبل خلق السموات

ی بانه لا  .Mss:  BLIB.Or15725.291b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الارضیر

BH06945.  140 words, Ara.    ی ان اشهد فی نفسک ثم فی روحک ثم فی ذاتک بان ان یا حسیر

 .Mss:  INBA71:335b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شجره الطور علی غصن هذا

BH06946.  140 words, Ara.     ان یا ذاکر ان المذکور یذکرک بذکر انجذبت منه افئده الملا

  :Mss:  BLIB.Or15715.139a.   Pubs:  None.   Trans    .الاعلی و سکان ممالک الاسماء ان 

None. 

BH06947.  140 words, Ara.    ین ان اشهد فی ان یا رضا اسمع ندانی بالحق و لاتکن من الممیی

 .Mss:  INBA71:066.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفسک بانه لا اله الا

BH06948.  140 words, Ara.   ی   ان یا صقی اسمع ندآء الله عن هذه الشجره التی ارتفعت بیر

ی و   :Mss:  INBA36:135, INBA71:304a.   Pubs:  None.   Trans    .السموات و الارضیر

None. 

BH06949.  140 words, Ara.     ان یا علی ان استمع ندآء ما کان و ما یکون من هذا الاسم المکنون

 .Mss:  INBA19:425a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی ینادی

BH06950.  140 words, Ara.     ان یا علی ان استمع ندآء مطلع المعانی الذی توجه الیک من

 .Mss:  BLIB.Or15730.002a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السجن الاعظم و یذکرک

BH06951.  140 words, Ara.     ان یا قلم الاعلی ان اذکر من اقبل الیک و نطق بثنائک و قام علی

ی عبادک  .Mss:  INBA18:510.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خدمتک بیر

BH06952.  140 words, Ara.    ان یا قلم القدس تحرک علی اسم الذی سمع ندآء الله عن

وت البقا من لدی الله  .Mss:  BLIB.Or15694.634a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جیی

BH06953.  140 words, Ara.    ان یا قلم القدم و اذکر الامم لعل یجذبهم ذکرک الی الله الملک

 .Mss:  BLIB.Or15696.060c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز  الوهاب ثم

BH06954.  140 words, Ara.     ان یا کریم ان استمع ندآء ربک الابهی من السدره المنتهی ینطق

   .Mss:  BLIB.Or15707.187, BLIB.Or15735.333, KB#822:185-186    .انه لا اله الا هو

Pubs:  AQA1#200, ASAT5.030x, HYK.333.   Trans:  None. 

BH06955.  140 words, mixed.     ان یا کلیم اسمع ندآء العلیم و انه حینئذ علی فرح عظیم ولو

 .Mss:  BLIB.Or15725.369b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یکون فی بلاء شدید

BH06956.  140 words, Ara.    ی فی نفسک بفضل الله و رحمته و دع عن ان یا محمد ان اطمیی

 .Mss:  BLIB.Or15725.374a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ورائک الذینهم کفروا و

BH06957.  140 words, Ara.     ان یا نظر فانظر بالمنظر الاکیی تالله الحق ان الامر علا و ظهر و

 .Mss:  BLIB.Or15725.385b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .زینت الجنه

BH06958.  140 words, Ara.   الله من  اذکری و اقنتی بما جعلک ان یا ورقه اشکری ربک ثم

 .Mss:  BLIB.Or15725.280a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سدره امره و ان 

BH06959.  140 words, Ara.    هن انا اردنا ان نذکر امائنا اللانی آمن بالله الفرد الخبیر و نبش 

 .Mss:  BLIB.Or15715.055a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بفضل الله و

BH06960.  140 words, Ara.     انا انزلنا الایات بلسان اهل الفارس و ارسلناها الی الاعراب و انزلنا

 .Mss:  BLIB.Or15697.160b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الایات 

BH06961.  140 words, Ara.   مانه و الصداقه لکتاب و امرنا الکل فیه بالاستقامه و الا انا انزلنا ا

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.017b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بکل صفه

BH06962.  140 words, Ara.     انا بینا الامر و انزلنا البیان فضلا من عندنا ولکن القوم لایفقهون

  :Mss:  BLIB.Or15696.015b, BLIB.Or15734.2.067.   Pubs:  None.   Trans    .ان الذین

None. 

BH06963.  140 words, Ara.    انا دخلنا البستان و استوینا علی العرش الواقع علی الماء و کانت

 .Mss:  BLIB.Or15715.041a.   Pubs:  ASAT4.330x.   Trans:  None    .الشمس تلعب فی 

BH06964.  140 words, Ara.     انا سمعنا ندآئک و اقبالک اقبلنا الیک و ذکرناک بما لاینفد عرفه

 .Mss:  BLIB.Or15713.302b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بدوام اسماء

BH06965.  140 words, Ara.     ا مع عمک علیه رحمه الله و فضله انا نذکر الایام التی کنت حاضی

 .Mss:  BLIB.Or15716.224c.   Pubs:  AYBY.133a.   Trans:  None    .امام الوجه و

BH06966.  140 words, Ara.    ناهم فی کور البیان بهذا الاسم  انا نذکر عباد الله و امائه و بش 

 .Mss:  INBA23:181.   Pubs:  KHMI.034.   Trans:  None    .الذی به هدر

BH06967.  140 words, Ara.    تفعت امواجه و ظهر انا نذکر من اقبل الی البحر الاعظم اذ ار

   .Mss:  BLIB.Or15730.035b, BLIB.Or15734.1.076a.   Pubs:  None    .برهانه فی یوم فیه

Trans:  None. 

BH06968.  140 words, Ara.    ب کوثر الحیوان من ید انا نذکر من توجه الی الله و اراد ان یش 

  :Mss:  INBA18:027, BLIB.Or15730.061a.   Pubs:  None.   Trans    .عطاء ربه المعطی

None. 

BH06969.  140 words, Ara.    انا نذکر من هذا المقام من سمی بغلام قبل رضا لیفرح بذکر

 .Mss:  BLIB.Or15719.089a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مولاه القدیم انا 

BH06970.  140 words, mixed.    انسان بمثابه معدن که دارای احجار کریمه است مشاهده

بیت جواهر اخلاق    .Mss:  None.   Pubs:  ASAT2.196x, PYB#219 p.03    .میشود بیی

Trans:  None. 
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BH06971.  140 words, mixed.      انشاء الله از باده روحانی که معرفت جمال رحمانیست بنوش

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM3.366b, NFQ.452.   Trans:  None    .و بنوشانی این رحیق

BH06972.  140 words, mixed.     انشاء الله بعنایت الهی فائز باش  و بانوار عرش منور جمیع

  :Mss:  BLIB.Or15696.033a, BLIB.Or15734.2.113.   Pubs    .ناس را بانچه سبب ارتفاع

None.   Trans:  None. 

BH06973.  140 words, mixed.     انشاء الله بعنایه الرحمن در کل احیان بذکر محبوب عالمیان

  :Mss:  BLIB.Or15719.154d.   Pubs:  None.   Trans    .مشغول باشید دنیا و آنچه در

None. 

BH06974.  140 words, Per.    عرفان مالک انام بیاشامید و از   انشاء الله در جمیع ایام از کوثر

 .Mss:  BLIB.Or15719.051d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .این کوثر اطهر انور سمست

BH06975.  140 words, mixed.    انشاء الله در کل احیان بشمس افق ظهور متوجه باش  و از

  :Mss:  INBA35:160, BLIB.Or15719.060b.   Pubs:  None.   Trans    .کوثر طهو ر بیاشامی 

None. 

BH06976.  140 words, Per.   فارغ و حق   انشاء الله لازال بذکر الله مشغول باشید و از دونش

یائه هرگز  .Mss:  INBA38:078b.   Pubs:  YMM.264.   Trans:  None    .جل کیی

BH06977.  140 words, Per.   محبوب نی زوال فائز باش  و  انشاء الله لم یزل و لایزال بالطاف

 .Mss:  BLIB.Or15730.060a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بثنایش مشغول

BH06978.  140 words, Ara.     انه وض العباد و من فی البیان بهذا الظهور الظاهر من افق العالم

 .Mss:  BLIB.Or15696.046e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولکن ملا

BH06979.  Ziyarat-Namiy-i-Jinab-i-Ukht.  140 words, Ara.    اول ذکر خرج من لسان

قه یاء علیک یا ایتها الورقه العلیا و المش   ,Mss:  None.   Pubs:  NNY.090    .العظمه و الکیی

ASAT4.079x, AKHT1.439.   Trans:  LTDT.269.    The first remembrance uttered 

by the Tongue of Majesty and Grandeur rest upon thee, O thou exalted leaf 

shining from the horizon of Command... 

BH06980.  140 words, mixed.     ای امه الله حمد کن محبوب عالم را که از آنچه جمیع علما

  :Mss:  BLIB.Or15697.285, BLIB.Or15710.228a.   Pubs    .و عرفای ارض محروم 

AQA5#085 p.101.   Trans:  None. 

BH06981.  140 words, Per.   مه الله حمد کن محبوب عالم را که در سجن اعظم عباد و ا ای

   .Mss:  BLIB.Or15719.008a.   Pubs:  AQA5#086 p.102    .اماء خود را بخود میخواند این

Trans:  None. 

BH06982.  140 words, mixed.   خراب و صاحب آن اسیر احزاب سوف    مضیفای امه الله

 ,Mss:  BLIB.Or03116.095r, BLIB.Or11096#181    .یظهر ما قدر للبیت انه لهو

BLIB.Or15710.006.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH06983.  140 words, mixed.     ای بنده خدا این بنده خدا میگوید که چندین سنه میگذرد

  :Mss:  INBA38:076c, INBA19:066c, INBA32:061c.   Pubs    .که در هر صبح و شام آن 

None.   Trans:  None. 

BH06984.  140 words, mixed.    ه ی ای جواد اگر قلبت را از تعلق بدنیا و آنچه در او هست میی

 .Mss:  BLIB.Or15710.214a.   Pubs:  RSBB.138a.   Trans:  None    .نمانی و با نفس قدش

BH06985.  140 words, mixed.    ای حسن انشاء الله بعنایات الهی فایز باش  محزون مباش

  :Mss:  BLIB.Or15710.259b, BLIB.Or15730.021c.   Pubs    .از آنچه بر دوستان حق از

None.   Trans:  None. 

BH06986.  140 words, mixed.    ی نامه ات لدی العرش حاضی و آنچه در او مذکور ای حسیر

  :Mss:  BLIB.Or11096#167, BLIB.Or15710.076a.   Pubs    .استماع شد از بلایا و محن که

None.   Trans:  None. 

BH06987.  140 words, mixed.   ی عنایت جاری و معطی  خمر رحمت ربانیه ااور ای خ ز معیر

 طونی 
  :Mss:  BLIB.Or11096#157, BLIB.Or15710.248.   Pubs    .و مبذل آن طلعت رحمانی

None.   Trans:  None. 

BH06988.  140 words, Per.     ای دوست حکم حکمت ثابت لذا این مظلوم از ذکر تغردات

 .Mss:  BLIB.Or15715.332c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عندلیب عرفان ممنوع چند

BH06989.  140 words, Per.     ای دوستان ایام رحمانست و شمس حقیقت بدست خود کوثر

  :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.139, AND#34 p.03.   Trans    .لقا عطا میفرماید بشنوید ندای

None. 

BH06990.  140 words, mixed.    ای دوستان مقام ایام رحمن را بدانید امروز روزیست که

  :Mss:  INBA19:137, INBA32:126a.   Pubs:  None.   Trans    .عملی در آن از اعمال قرون و

None. 

BH06991.  140 words, mixed.     یه مقدس ای عزیز انشاء الله بعنایت کریم از حدودات بش 

 Mss:  None.   Pubs:  AQA5#100 p.116, AHB.122BE #04    .و طاهر شده بساحت احدیه

p.138, AKHA.121BE #11-12 p.b, AKHA.137BE #05 p.065.   Trans:  None. 

BH06992.  140 words, mixed.    ای فتح اعظم انشاء الله لم یزل و لایزال بعنایت مالک امم

 .Mss:  BLIB.Or11096#145.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشور باش  و بذکرش ذاکر

BH06993.  140 words, mixed.     ی من اقبالت لدی العلیم مشهود و توجهت بمنظر اکیی ای کنیر

هن ولکن از  .Mss:  BLIB.Or15715.159e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .واضح و میی

BH06994.  140 words, mixed.    ی من بشنو ندای ی من و فرزند کنیر مرا و تمسک نما ای کنیر

 .Mss:  INBA18:557.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بانچه که سبب ارتقاء

BH06995.  140 words, mixed.     حاضی آنچه  ای مهدی کتابت در ساحت مظلوم حاضی و عبد

 .Mss:  BLIB.Or15719.103a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در او مسطور بود معروض

BH06996.  140 words, mixed.     ای مهدی هادی میفرماید الیوم کل مامورند که ببض خود

  :Mss:  BLIB.Or15730.154b.   Pubs:  None.   Trans    .مشاهده نمایند بشنیدن و دیدن 

None. 

BH06997.  140 words, mixed.   ه ات در ساحت مظلوم قرائت شد و باصغا ه عریضای ورق

 .Mss:  INBA51:380.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فائز گشت الحمد لله لحاظ عنایت

BH06998.  140 words, Per.    ایست از این مظلوم بیکی از اولیای حق جل جلاله  نامه این

 .Mss:  BLIB.Or15695.018.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یشهد بما شهد المظلوم

BH06999.  140 words, mixed.   ات الهیه  این نامه ایست از مظلوم آفاق بعلی قبل اکیی تا بعنای

 .Mss:  BLIB.Or15719.170b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و فیوضات ربانیه مشور 

BH07000.  140 words, mixed.     اینکه در باره امور ذکر نمودید نسئل الله ان یفتح علی وجهک

که و النعمه  .Mss:  INBA51:558.   Pubs:  ADM2#054 p.095x.   Trans:  None    .ابواب الیی

BH07001.  140 words, mixed.     آفتاب حقیقی که لازال از ابصار مستور از افق سماء ظهور

اقیکه هیچ اق  فرمود اس   .Mss:  BLIB.Or15699.040a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اس 

BH07002.  140 words, Per.     آمد یومیکه در کتب الهی مسطور و مستور بود جمیع ناس

 .Mss:  BLIB.Or15697.034a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منتظر بودند که یوم ظهور را

BH07003.  140 words, Per.   روض داشت انشاءالله بعنایت  آنچه بعبد حاضی نوشته بودید مع

 .Mss:  BLIB.Or15697.021a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حق فائز باشید و اینکه

BH07004.  140 words, mixed.    آنچه در ایام الله محبوبست اعمال حسنه و اخلاق مرضیه

 .Mss:  BLIB.Or15715.321d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بوده انشاء الله  باید کل بان 

BH07005.  140 words, mixed.     آیا صاحب ذائقه در عالم دانانی یافت میشود تا لذت رحیق

 ,Mss:  INBA19:178, INBA32:162, BLIB.Or15697.118b    .حقیقی را ادراک نماید و

BLIB.Or15710.290b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07006.  140 words, mixed.    نازل بشانیکه هر نفسی خود را از احصای آن عاجز آیات

  :Mss:  BLIB.Or15719.178b.   Pubs:  None.   Trans    .مشاهده نماید و بینات ظاهر

None. 

BH07007.  140 words, mixed.    بر عظمت این یوم حق در جمیع کتب شهادت داده تفکر

 .Mss:  BLIB.Or15719.190d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیما انزله الرحمن فی الفرقان 

BH07008.  140 words, mixed.     ی خروج از وطن و قرین خود میقانی از بر هر نفسی لازم حیر

ی  ی نماید و میقات را هر قدر معیر -Mss:  BLIB.Or15710.046ax, KB#834:124    .برای سفر معیر

124x.   Pubs:  GHA.164, GHA.180-181x.   Trans:  None. 

BH07009.  140 words, mixed.    روزیست که آفاق مدائن عالم بانوار  براستی میگویم امروز

 .Mss:  BLIB.Or15712.191.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسم اعظم منور گشته

BH07010.  140 words, Per.     بسا صبح صادق طالع آمد و شب هجران باخر نرسید و چه

  :Mss:  INBA38:049, INBA36:379a.   Pubs:  None.   Trans    .عندلیبها که در بستانها

None. 

BH07011.  140 words, mixed.    بشهادت جمیع کتب الهی این یوم مبارک بطراز تخصیص

  :Mss:  BLIB.Or15715.185b.   Pubs:  None.   Trans    .مزین گشته و بیوم الله موسوم

None. 

BH07012.  140 words, mixed.    بعد از ملاحظه کتاب آنجناب در ساحت اقدس عرض شد

 .Mss:  BLIB.Or15736.210b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یعتی خود آن مکتوب بتمامه

BH07013.  140 words, Ara.     تبارک الذی نزل الایات بالحق و قدر لکل نفس ما اراد انه لهو

 .Mss:  BLIB.Or15715.149e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقتدر العلیم الحکیم نسقی 
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BH07014.  140 words, Ara.     ی الی ذکر اسمه ی العالم و انطق المقربیر تبارک الذی نطق بیر

 .Mss:  INBA23:169b.   Pubs:  KHMI.023.   Trans:  None    .الاعظم انه لهو

BH07015.  140 words, Ara.   الاشیاء علی انه لا اله الا هو العزیز نطق تبارک الذی نطق و ا

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.017a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلام قد شهد

BH07016.  140 words, Ara.     تلک آیات الروح نزلت بالحق من لدن قادر مقتدر قدیرا و تبش

  :Mss:  INBA36:156a, INBA71:327a.   Pubs:  None.   Trans    .الناس بیوم الجمع و

None. 

BH07017.  140 words, Ara.   ک آیات الکتاب لا ریب انه نزل عن جهه عرش ربک المهیمن تل

 .Mss:  BLIB.Or15696.124a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم و فیه نزل اسار 

BH07018.  140 words, Ara.     وت ربکم ی نزلت من جیی تلک آیات الله الملک الحق العدل المبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.268-269.   Trans:  None    .العلیم الحکیم

BH07019.  140 words, Ara.    تلک آیات الله المهیمن القیوم قد نزلت بالحق من سماء عز

 .Mss:  BLIB.Or15725.282a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرفوع و انها لحجه الله

BH07020.  140 words, Ara.    عزیز علیم لیتذکرن بها  من لدن بالحق تلک آیات الله قد نزلت

 .Mss:  BLIB.Or15694.555.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عباد الذینهم انقطعوا

BH07021.  140 words, Ara.     وت عز منیع و لکل حرف تلک آیات الله نزلت بالحق من جیی

 .Mss:  INBA19:119a, INBA32:109b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منها عیون تبکی

BH07022.  140 words, mixed.   رایضشان بساحت اقدس فائز جواب  ارض ع  ماء آن جمغ از ا

  :Mss:  BLIB.Or15715.290b.   Pubs:  None.   Trans    .هر یک از سماء مشیت نازل و

None. 

BH07023.  140 words, mixed.     جمیع اهل ارض را از قلم اعلی بایام الهی بشارت دادیم چون

   .Mss:  INBA39:150, BLIB.Or15715.238d.   Pubs:  None    .میقات رسید و جمال

Trans:  None. 

BH07024.  140 words, Per.    ی از الواح امر نمودیم جمیع دوستان را باتحاد و اتفاق در اکیی

 .Mss:  BLIB.Or15719.050c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .چه که از هیئت اجتماعیه

BH07025.  140 words, mixed.     جمیع عالم بانوار ظهور اسم اعظم منور ولکن بعصیی آگاه و

 ,Mss:  BLIB.Or15706.246, BLIB.Or15710.222a    .برحیی محتجب مشاهده

BLIB.Or15715.092a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07026.  140 words, mixed.    جمیع عالم منتظر این ایام بوده اند چه که ذکرش در کتب

 .Mss:  BLIB.Or15715.336a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهی از قبل و بعد بوده

BH07027.  140 words, Per.   سانیم و سلام میگوئیم     .جناب بدیع الله علیه بهاءالله را تکبیر میر

Mss:  BLIB.Or15696.134a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07028.  140 words, mixed.    جناب محمود علیه بهاء الله از اهل نون و را را ذکر نمودیم

 .Mss:  INBA23:162b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نسئل الله ان یحفظه و

BH07029.  140 words, mixed.     ت هادی انشاء الله و کذلک شاء جناب نورالله معنوی حضی

 .Mss:  INBA38:050b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که از بحر صحت بنوش  و از

BH07030.  140 words, mixed.     است که بکلمه از کلمات خود ا لایق و سی جوهر حمد محبوبیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.061c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالم را بطراز وجود مزین

BH07031.  140 words, mixed.     حاحیی رضا بلقا فائز شده ینبغی له ان یشکر الله بذلک توجه

 .Mss:  BLIB.Or15696.082f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احباب باین شطر مصلحت

BH07032.  140 words, mixed.     حق جل جلاله عالم و اهل آنرا بکلمه علیا خلق فرمود و بعد

   .Mss:  INBA28:261, BLIB.Or15719.179a.   Pubs:  AVK1.058.10x    .انبیا و اولیا و سفرا

Trans:  None. 

BH07033.  140 words, mixed.     حق جل جلاله لازال لحاظ عنایتش متوجه عباد و اماء بوده

  :Mss:  BLIB.Or15710.246, BLIB.Or15730.093b.   Pubs    .و خواهد بود قسم بانوار

AQA5#102 p.117b.   Trans:  None. 

BH07034.  140 words, mixed.     حمد کن مقصود عالمیان را که تو را موید فرمود بر اقبال در

   .Mss:  BLIB.Or15715.344c.   Pubs:  ADM3#041 p.053x    .ایامیکه اهل ضلال در

Trans:  None. 

BH07035.  140 words, mixed.    بهی عالم اسما را بنور هدی را که باسم ا حمد مالک ظهور

 Mss:  INBA15:254a, INBA26:254a.   Pubs:  AND#70    .منور نمود اوست اسم اعظم و

p.23.   Trans:  None. 

BH07036.  140 words, Per.    است که آنجناب ر ا مکرر تایید حمد محبوب عالم را لایق و سی

 .Mss:  BLIB.Or15695.064b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرمود و بذروه علیا

BH07037.  140 words, mixed.     ا است حمد مقدس از شائبه بیان و تبیان محبوب امکانرا سی

  :Mss:  BLIB.Or11096#166, BLIB.Or15710.082a.   Pubs    .که از رحمت بسیطه و عنایت 

None.   Trans:  None. 

BH07038.  140 words, Per.     است که بیک کلمه علیا نطق فرمود حمد مقصودی را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15712.068b.   Pubs:  None.   Trans    .از بحر علم لئالی حکمت ظاهر

None. 

BH07039.  140 words, mixed.    ا که کلمه اش حمد و ثنا مالک اسما و فاطر سما را لا یق و سی

ی سیف  .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.190x.   Trans:  None    .از برای مش  کیر

BH07040.  140 words, mixed.    خداوند بیمانند احبای خود را که در ازغند ساکنند ذکر

یه ی   :Mss:  BLIB.Or15719.037b.   Pubs:  None.   Trans    .میفرماید تا کل بکمال تقدیس و تیی

None. 

BH07041.  140 words, mixed.     خداوند یکتا جل جلاله و عم نواله و عز شانه مستحق حمد

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.105a.   Trans:  None    .و شکر و ثنا بوده و هست و

BH07042.  140 words, Per.     ت وزیر اعظم و سفیر افخم اکرم دام اقباله العالی خدمت حضی

   .Mss:  CMB?.   Pubs:  SVB.399-400    .عرض میشود که عریضه ای معروض شده بود

Trans:  BSB1:4 p34+44.    Most great minister, most mighty and noble 

ambassador, may your prosperity endure, I wish to mention that a petition was 

written and that, at the time it was sent...  Notes:  BKOG.257-258.      

Authorship? "letter F". 

BH07043.  140 words, mixed.   ی از الواح ذکر نعیق ناعق از قلم اعلی جاری   :Mss    .در اکیی

None.   Pubs:  LHKM1.129a.   Trans:  None. 

BH07044.  140 words, mixed.    در جمیع احیان باید انسان از ما خلق فی الامکان درگذرد و

 .Mss:  BLIB.Or15722.166.08.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ناظر بشطر الله ربه

BH07045.  140 words, mixed.     احیان و اوان ضیر قلم اعلی و حفیف سدره منتهی  در جمیع

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#071 p.087b.   Trans:  None    .مرتفع ولکن اهل ناسوت انشا

BH07046.  140 words, mixed.   ق مرضیه و اعمال پسندیده  در جمیع الواح عباد الله را باخلا

 ,Mss:  INBA19:127a, INBA32:117, BLIB.Or15697.117    .وصیت نمودیم و قلم

BLIB.Or15710.292b.   Pubs:  HDQI.156, AND#46 p.03.   Trans:  None.  Notes:  

ROB4.053, LL#004.   

BH07047.  140 words, mixed.    در جمیع ایام این مظلوم بمثابه شمس از افق سماء ظهور

ق لعمر الله  .Mss:  BLIB.Or15712.248.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظاهر و مش 

BH07048.  140 words, mixed.    در کل احیان بذکر مقصود عالمیان مشغول و مشور باش

 .Mss:  BLIB.Or15719.070a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لاتنظر الی الذین یدعون 

BH07049.  140 words, Per.    اع و تقوی  خط بسدره مبارکه رسید الحمد الله عرف انقط   دست

 .Mss:  BLIB.Or15696.094e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله از آن متضوع انشاء الله

BH07050.  140 words, mixed.     دوستانرا بتجلیات انوار نیر محبت منور نمودیم و بنار سدره

 .Mss:  BLIB.Or15715.190a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مبارکه مشتعل ساختیم

BH07051.  140 words, Ara.     ذکر الله من سدره الانسان قد ارتفع بالحق طونی لمن اقبل الیه

  :Mss:  BLIB.Or15707.195, BLIB.Or15735.339.   Pubs    .و سمع ما نطق به

AQA1#206, HYK.339.   Trans:  None. 

BH07052.  140 words, Ara.     ذکر الله من شجره القدس قد کان علی الحق مرفوعا و تسمع

 .Mss:  BLIB.Or15694.578a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنها ما سمع اذن الحبیب

BH07053.  140 words, Ara.   مک ذکر المظلوم من اقبل الی الله المهیمن القیوم قد حضی اس

ل الآیات ی   :Mss:  BLIB.Or15713.282a.   Pubs:  None.   Trans    .فی البساط ذکرک میی

None. 

BH07054.  140 words, Ara.     ذکر ذکره المذکور فی هذا الظهور لینتبه به اهل القبور و یقوموا

   .Mss:  BLIB.Or15729.143a, KB#833:347.   Pubs:  AQA2#026 p.190a    .علی امر الله

Trans:  None. 

BH07055.  140 words, Ara.    ذکر من لدنا لقوم یعرفون انه لا اله الا انا المهیمن القیوم قد

هان و  الیی
ان و انی ی    .Mss:  INBA44:001a, BLIB.Or15715.140c.   Pubs:  None    .ظهر المیر

Trans:  None. 

BH07056.  140 words, Ara.    غرست  ذکر من لدنا للتی اشتعلت بنار الله اذ ظهرت من سدره

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.325.   Trans:  None    .بید الفضل فیهذا الرضوان 

BH07057.  140 words, Ara.     ذکر من لدنا للتی فاز ابنها بالحضور مره بعد مره و سمع ندآء الله

 .Mss:  BLIB.Or15719.088b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اذ حضی فی هذا
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BH07058.  140 words, Ara.   ت طیور العرش لتجذبه الی  ذکر من لدنا لمن اراد ان یسمع نغما

 .Mss:  BLIB.Or15697.227.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملکوت الله العزیز

BH07059.  140 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن اقبل الی الافق الاعلی فی یوم فیه اعرض علماء

 .Mss:  BLIB.Or15715.109b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العض الا من شاء

BH07060.  140 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن اقبل الی الذکر الاعظم اذ انی باسمه القیوم من

 .Mss:  BLIB.Or15715.124c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سماء مشیه ربکم العزیز

BH07061.  140 words, Ara.     ارتفعت علی طور العرفان  ذکر من لدنا لمن اقبل الی السدره التی

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.201b.   Trans:  None    .اذ ظهر هذا الظهور

BH07062.  140 words, Ara.   یمن القیوم فی یوم فیه اعرض  ذکر من لدنا لمن اقبل الی الله المه

   .Mss:  BLIB.Or15712.002, BLIB.Or15713.316b.   Pubs:  None    .عنه اکیی  العباد الذین

Trans:  None. 

BH07063.  140 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن اقبل الی الله المهیمن القیوم یا ایها المذکور فی

 .Mss:  BLIB.Or15715.322a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السجن ان 

BH07064.  140 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن اقبل الی الله و فاز باللقاء اذ ظهر مطلع الامر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#013 p.018.   Trans:  None    .بسلطان احاط 

BH07065.  140 words, Ara.    ی بفضل مولاه    ذکر من لدنا لمن آمن بالله المهیمن القیوم لیطمیی

 .Mss:  INBA41:286.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یقوم علی خدمه

BH07066.  140 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن حضی کتابه لدی المظلوم اذ کان فی السجن هذا

 .Mss:  BLIB.Or15697.053a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقام

BH07067.  140 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن سمع ندآء الله اذ ارتفع بالحق و اجاب مولاه

ی بفضل الله و  .Mss:  BLIB.Or15715.153c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدیم لیطمیی

BH07068.  140 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن سمی بکاظم الذی اقبل الی افق الایمان و آمن

   .Mss:  INBA51:268a, BLIB.Or15715.321b, KB#620:261-261    .بالرحمن اذ اعرض

Pubs:  LHKM3.172, LDR.164.   Trans:  None. 

BH07069.  140 words, Ara.    ب الرحیق من ید عطاء ربه الکریم انا انزلنا ذکر من لدنا لمن س 

 .Mss:  INBA51:222, KB#620:215-216.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الایات و اظهرنا

BH07070.  140 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن فاز بالرحیق المختوم اذ انی القیوم من افق

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.084.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سماء البیان بسلطان 

BH07071.  140 words, Ara.   الفجر فی هذا الیوم الذی فیه نطق  من فاز بانوار ذکر من لدنا ل

 .Mss:  BLIB.Or15697.278b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مالک القدر الملک

BH07072.  140 words, Ara.    ی   ذکر من لدنا  الحق بسلطان مبیر
لمن فاز بانوار الملکوت اذ انی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#260 p.255a.   Trans:  None    .انا نذکر فی 

BH07073.  140 words, Ara.    ء اذ ارتفع من افقی  ذکر من لدنا لمن فاز بانوار الوجه و سمع الندآ

 .Mss:  INBA19:175b, INBA32:159b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعلی و عمل

BH07074.  140 words, Ara.    آمنت بالله الفرد الخبیر یا امتی قد    ذکر من لدی المذکور الی التی

 .Mss:  BLIB.Or15697.082.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سمعنا ندائک و اجبناک

BH07075.  140 words, Ara.    لکل ذاکر قام علی نضه امر الله لیجد  ذکر من لدی المذکور

  :Mss:  BLIB.Or15715.141a.   Pubs:  ASAT5.143x.   Trans    .عرف الرحمن من هذا

None. 

BH07076.  140 words, Ara.     ارتفع من الافق الاعلی  ذکر من لدی المذکور لمن سمع الندآء اذ

 ,Mss:  BLIB.Or15713.269a, BLIB.Or15724.167a    .و شهد بما شهد الله

BLIB.Or15724.190.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07077.  140 words, Ara.     ذکر من لدی المذکور من آمن بالله المقتدر العزیز المختار

  :Mss:  BLIB.Or15712.003a, BLIB.Or15713.280a.   Pubs    .لیجذبه الذکر و البیان 

None.   Trans:  None. 

BH07078.  140 words, Ara.   لمن اراد ان یتوجه الی الافق الاعلی اذ ظهر    ی المظلومذکر من لد

 .Mss:  BLIB.Or15715.055b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مالک الاسماء

BH07079.  140 words, Ara.     ب کوثر البیان من ایادی عطاء ربه ذکر من لدی المظلوم لمن س 

   .Mss:  INBA18:506, BLIB.Or15713.270b, BLIB.Or15730.083a    .الرحمن و کان من

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07080.  140 words, Ara.    ذکر نقطه الاولی عبده الذی آمن بالله و سمی باسم من اسمائنا

  :Mss:  INBA51:290b, INBA49:336, BLIB.Or15694.644a.   Pubs    .الذی کان ر حیما ان 

LHKM3.058.   Trans:  None. 

BH07081.  140 words, mixed.    ذکرت از قبل لدی المظلوم مذکور آمد و لوح امنع اقدس

  :Mss:  BLIB.Or15715.324b.   Pubs:  None.   Trans    .ارسال شد انشاء الله در جمیع

None. 

BH07082.  140 words, mixed.    ذکرت لدی العرش مذکور و طرف عنایت بتو ناظر از دنیا و

 .Mss:  BLIB.Or11096#144.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شئونات مختلفه او   محزون 

BH07083.  140 words, mixed.   شمام  ذکرت لدی المظلوم مذکور آمد و نفحات محبتت است

وال  ی   :Mss:  BLIB.Or15719.059b.   Pubs:  None.   Trans    .شد انشاء الله بعنایت سلطان بیر

None. 

BH07084.  140 words, mixed.     ذکرت نزد مظلوم مذکور و این کلمات عالیات خالصا لوجه

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#403 p.187.   Trans:  None    .الله نازل و در هر حرفی از

BH07085.  140 words, Ara.   وت قرنی و ملکوت  ذکری امتی لتجذب  و تصعدها الی جیی
ها نغمانی

  :Mss:  INBA15:350a, INBA26:354a, INBA73:339a.   Pubs    .انسی و ینطقها بذکری و

None.   Trans:  None. 

BH07086.  140 words, Ara.     معینها فی کل عالم من عوالم  ذکری امتی و انه مونسها و نور لها و

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.022a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رب  ها انه

BH07087.  140 words, Ara.     ذکری من شهد بما شهد الله انه لا اله الا هو لیجعله عرف البیان

 .Mss:  INBA28:385.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مستقیما علی امر

BH07088.  140 words, Ara.     ی و نور تستصیی ء به وجوه ذکری نار تشتعل به قلوب المخلصیر

ی و مره تراه  ,Mss:  BLIB.Or11095#349, BLIB.Or15707.198    .المقربیر

BLIB.Or15735.342.   Pubs:  AQA1#209, HYK.342.   Trans:  GPB.253x, WOB.079x.    

...Should they attempt to conceal its light on the continent,  it will assuredly 

rear its head in the midmost heart of the ocean... 

BH07089.  140 words, Ara.     ذکری و ثنانی و ندانی و قیامی و قعودی و نومی و یقطیی لله رب

ی   .Mss:  BLIB.Or15713.308a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالمیر

BH07090.  140 words, mixed.     تکم الفداء عرض میشود آنچه فرمودند تلقاء روحی لحضی

  :Mss:  BLIB.Or15736.097a.   Pubs:  None.   Trans    .عرش عرض شد فرمودند بنویس یا

None. 

BH07091.  140 words, mixed.    مینماید و آفتاب مژده میدهد و ماه بشارت میگوید  روز ندا

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.1.058ax, AYI2.047x.   Trans    .ای دوستان خداوند آگاه آمد 

None. 

BH07092.  140 words, mixed.     س م قد انزلنا لک الکتاب و ارسلناه الیک فضلا من الله رب

ی قد ذکر لدی  .Mss:  None.   Pubs:  MJAN.007, AYBY.058b.   Trans:  None    .العالمیر

BH07093.  140 words, Ara.    سبحان الذی اظهر مظهر نفسه و انطقه بایات عجزت عن

  :Mss:  BLIB.Or15696.027b, BLIB.Or15734.2.098b.   Pubs    .احصائها اقلام العالم و کل 

None.   Trans:  None. 

BH07094.  140 words, Ara.    ی الامم و به انار افق العالم ولکن سبحان الذی اظهر نفسه بیر

هم من   :Mss:  BLIB.Or15730.030c.   Pubs:  AQA7#501 p.336a.   Trans    .الناس اکیی

None. 

BH07095.  140 words, Ara.    ل العلیم ی سبحان الذی انزل الایات کیف اراد لا اله الا هو المیی

 .Mss:  BLIB.Or15715.148d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحکیم و اختصها

BH07096.  140 words, Ara.   ر ما کان مستورا عن العیون و  سبحان الذی انزل الایات و اظه

   .Mss:  INBA18:011, BLIB.Or15728.099a, BLIB.Or15734.1.058b    .الابصار انه انی 

Pubs:  ADM3#040 p.052x.   Trans:  None. 

BH07097.  140 words, Ara.    سبحان الذی انزل الایات و انها بینات من لدی الله لمن آمن و

   .Mss:  BLIB.Or15696.026c, BLIB.Or15734.2.097.   Pubs:  None    .اقبل الی مطلع امره

Trans:  None. 

BH07098.  140 words, Ara.     سبحان الذی انزل الآیات و اظهر البینات انه لا اله الا هو العلی

  :Mss:  BLIB.Or15713.276b.   Pubs:  None.   Trans    .العظیم هذا ذکر من لدنا لمن

None. 

BH07099.  140 words, Ara.    ظهر و اظهر ما کان مسطورا فی کتب القبل من  سبحان الذی

  :Mss:  INBA15:261b, INBA26:262a.   Pubs:  None.   Trans    .القلم الاعلی انه لهو

None. 

BH07100.  140 words, Ara.     ف بقدومه الرضوان سبحان الذی ظهر و نطق فی عض یوم تش 

 .Mss:  BLIB.Or15715.316b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الملک لله المقتدر العزیز
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BH07101.  140 words, Ara.     سبحان الذی نزل الایات بالحق لقوم یفقهون انه ما من اله الا

 .Mss:  BLIB.Or15725.289.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هو له العزه و

BH07102.  140 words, Ara.    اق و سبحان الذی ینطق فی اللیالی و الایام و فی العسی  و الاس 

ل الایات کیف ی  .Mss:  INBA19:106a, INBA32:097b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ییی

BH07103.  140 words, Ara.     سبحان من ظهر و اظهر ما کان مستورا فی کتب القبل انه لهو

 .Mss:  BLIB.Or15713.292a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الموفی بالحق لا اله الا  هو 

BH07104.  140 words, Ara.     سبحان من نطق بالحق و انزل الایات کیف اراد لا اله الا هو

 Mss:  BLIB.Or15729.142a, KB#833:346a.   Pubs:  AQA2#024    .العلیم الخبیر انا

p.188.   Trans:  None. 

BH07105.  140 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الاعظم الذی به احییت

  :Mss:  None.   Pubs:  PMP#019, ADM1.141.   Trans    .العباد و عمرت البلاد و 

PM#019, BPRY.097.    Praised be Thou, O Lord my God! I implore Thee, by Thy 

Most Great Name through Which Thou didst stir up Thy servants... 

BH07106.  140 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باصفیائک و امنائک و بالذی

 ,Mss:  INBA48:176, INBA61:066, INBA92:178    .جعلته خاتم انبیائک و

BLIB.Or15739.309.   Pubs:  PMP#025, NSR.015, RAHA.026.   Trans:  PM#025, 

BPRY.073.    Glorified art Thou, O Lord my God! I beseech Thee by Thy Chosen 

Ones, and by the Bearers of Thy Trust... 

BH07107.  140 words, Ara.   اللهم یا الهی اسئلک بالذین سعوا الی شطر قربک و  سبحانک

  :Mss:  INBA48:195, INBA92:176b, BLIB.Or15739.334.   Pubs    .مابلغوا الی مطلع

None.   Trans:  None. 

BH07108.  140 words, Ara.   لی مشهد الفداء سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بالذین سعوا ا

   .Mss:  INBA48:175, INBA49:012, BLIB.Or15739.308.   Pubs:  None    .شوقا للقائک و

Trans:  None. 

BH07109.  140 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بالکلمه التی منها تموجت فی

ی بحور    :Mss:  INBA35:022, INBA48:179a, BLIB.Or15739.312.   Pubs    .قلوب العارفیر

AQMJ1.136.   Trans:  None. 

BH07110.  140 words, Ara.    به اضاء مصباح  سبحانک اللهم یا الهی اسئللک باسمک الذی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AQA7#474 p.297, ADM2#012 p.028    .بیانک فی مشکاه

AQMJ2.040x, NFF2.028x.   Trans:  None. 

BH07111.  140 words, Ara.     فتتی سبحانک اللهم یا الهی انت الذی خلقتتی و رزقتتی الی ان س 

  :Mss:  INBA48:191b, BLIB.Or15739.329.   Pubs:  None.   Trans    .بایامک التی فیها

None. 

BH07112.  140 words, Ara.   ها و سبحانک اللهم یا الهی انت تعلم بان السماء تحب انجم

اقها من آفاقها و    .Mss:  BLIB.Or15696.112d.   Pubs:  NFR.117, AQMJ2.065    .اس 

Trans:  None. 

BH07113.  140 words, Ara.   لم بانی مادعوت عبادک الا الی  سبحانک اللهم یا الهی تری و تع

 ,Mss:  INBA48:174, INBA49:063a, INBA92:166b    .شطر مواهبک و

BLIB.Or15739.306.   Pubs:  PMP#122, AQMJ1.131.   Trans:  PM#122, BPRY.144.    

Praise be to Thee, O Lord my God! Thou seest and knowest that I have called 

upon Thy servants to turn nowhere except... 

BH07114.  140 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی تسمع ضجیج مشتاقیک من اطراف

  :Mss:  BLIB.Or15715.152b.   Pubs:  NFR.119.   Trans    .الارض و تری نار اشتیاقهم و

None. 

BH07115.  140 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی شهدت الکائنات بتوحید ذاتک و تقدیس

 .Mss:  INBA51:326.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفسک و الممکنات بعظمتک

BH07116.  140 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی فامطر من سحاب فیض فضلک ما تطهر

  :Mss:  INBA48:173, INBA49:202, BLIB.Or15739.304.   Pubs    .به افئده عبادک عما

PMP#095.   Trans:  PM#095.    Glorified art Thou, O Lord my God! Rain down, I 

beseech Thee, from the clouds of Thine overflowing grace... 

BH07117.  140 words, Ara.     عزتک من تتابع البلایا منع قلم الاعلی  سبحانک اللهم یا الهی فو

  :Mss:  INBA48:177, INBA92:159, BLIB.Or15739.310.   Pubs    .من اظهار ما هو

PMP#006, AQMJ1.134.   Trans:  PM#006.    Praise be to Thee, O Lord my God! 

I swear by Thy might! Successive afflictions have withheld the pen of the Most 

High from laying bare... 

BH07118.  140 words, Ara.    عرفان مظهر  سبحانک اللهم یا الهی لک الحمد بما ایدتتی علی

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.124.   Trans:  None    .نفسک و مطلع امرک و

BH07119.  140 words, Ara.   علت فی صدری بحیث سبحانک اللهم یا الهی لم ادر ای نار اشت

 ,Mss:  INBA48:182, INBA49:221, INBA92:172    .یسمع من کل ارکانی 

BLIB.Or15739.317.   Pubs:  PMP#127.   Trans:  PM#127, SW v01#04 p.020.    All 

praise be to Thee, O Lord, my God! How mysterious the Fire which Thou hast 

enkindled within my heart!... 

BH07120.  140 words, mixed.    سبحانک اللهم یا الهی هذا عبدک الذی توجه الی وجهه

 .Mss:  INBA51:602.   Pubs:  ADM1.107.   Trans:  None    .فردانیتک و آوی الی کنف عز

BH07121.  140 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی و سیدی اسئلک بان تزین هذا العبد بطراز

ی ملا  Mss:  INBA49:007b, BLIB.Or15725.383a.   Pubs:  ADM2#061    .الوفاء بیر

p.107.   Trans:  None. 

BH07122.  140 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی و سیدی و سندی و مقصودی و محبونی

ف  .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#024 p.034.   Trans:  None    .ان عبدک هذا اقر و اعیی

BH07123.  140 words, Ara.     سبحانک اللهم یا مالک الملوک و راحم المملوک اسئلک باسمک

 .Mss:  INBA92:392.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی خرقت به الاحجاب

BH07124.  140 words, Ara.     اق احبائک فی فراقک و اضطرابهم فی سبحانک یا الهی تری احیی

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.131, NSR.038.   Trans:  None    .بیدآء البعد شوقا

BH07125.  140 words, Ara.     سبحانک یا الهی هذا عبد من عبادک قد اخذته نفحات وحیک

   .Mss:  INBA33:084c.16, INBA49:075, INBA92:325    .و اجذبته فوحات حبک علی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07126.  140 words, Ara.     سبحانک یا الهی و اله من فی السموات و الارض اشهد انک انت

 .Mss:  BLIB.Or15719.100c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله لا اله الا انت

BH07127.  140 words, Ara.     سبحانک یا سید البش  و مالک اسار القدر تشهد کل الذرات

 .Mss:  INBA51:347.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بفضلک و عنایتک و تعرف

BH07128.  140 words, mixed.     سبحانک یا من بیدک زمام الاشیاء و فی قبضتک ملکوت

   .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#107 p.129x, AQMJ2.095a    .الاسماء اسئلک بالکلمه العلیا

Trans:  None. 

BH07129.  140 words, mixed.   است که زمزمه هزاردس تانرا ظاهر  ستایش پاک یزدانرا سی

ه ی  .Mss:  BLIB.Or15730.038c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرمود و گوشهای پاک پاکیر

BH07130.  140 words, Ara.    ی الذی به شهد سمع المظلوم ندائک اجابک بهذا اللوح المبیر

 .Mss:  BLIB.Or15713.273a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالم امام وجوه الامم

BH07131.  140 words, mixed.    ح فراق که تواند داد و یا عهد محکم میثاق که آرد بر یاد س 

  :Mss:  INBA38:045a, INBA36:343a.   Pubs:  None.   Trans    .حکم بدیع تلاق ندهی

None. 

BH07132.  140 words, Ara.    شهد العالم بانه لهو الاسم الاعظم و انه لهو الغیب المکنون ان

   .Mss:  BLIB.Or15696.043b, BLIB.Or15734.2.139.   Pubs:  None    .الذی کان محروما

Trans:  None. 

BH07133.  140 words, Ara.    الملک لمالک القدم قد شهد اللسان الامر لاسمی  شهد القلم

   .Mss:  INBA15:275a, INBA26:275b.   Pubs:  PYK.117    .الاعظم قد شهدت الاسماء

Trans:  None. 

BH07134.  140 words, Ara.   هد الله انه لا اله الا هو المهیمن القیوم شهد الله انه لا اله الا ش

 .Mss:  BLIB.Or15730.024b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انا المهیمن القیوم قد 

BH07135.  140 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو المهیمن القیوم لم یزل کان مقدسا عن

  :Mss:  INBA51:138a, KB#620:131-131.   Pubs:  None.   Trans    .الذکر و البیان و

None. 

BH07136.  140 words, Ara.     انه لا اله الا هو لم یزل کان مقدسا عن الامثال و الاشباه  شهد الله

  :Mss:  INBA51:018b, KB#620:011-012.   Pubs:  LHKM2.104.   Trans    .و امر الکل

None. 

BH07137.  140 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو له العظمه و الاقتدار یفعل ما یشاء و

   .Mss:  BLIB.Or15734.1.074a.   Pubs:  TAH.189    .یحکم ما یرید و هو العلیم الخبیر 

Trans:  None. 

BH07138.  140 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالاسم الاعظم انه لمولی

 ,Mss:  INBA41:142b, BLIB.Or15715.330c    .العالم طونی لسمیع

BLIB.Or15734.1.078b.   Pubs:  LHKM1.099.   Trans:  None. 

BH07139.  140 words, Ara.     ق الاقتدار انه هو شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی من مش 

 Mss:  BLIB.Or15728.047a, BLIB.Or15734.1.062a.   Pubs:  AQA6#317    .المکنون فی 
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p.323, ADM2#019 p.037x.   Trans:  ADMS#15.    The Almighty testifieth that 

there is none other God besides Him, and that it is He Who hath emerged from 

the dayspring of power... 

BH07140.  140 words, Ara.     ی شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر انه لهو البحر الاعظم بیر

 .Mss:  BLIB.Or15719.189d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالم طونی لمن سع

BH07141.  140 words, Ara.     انه لا اله الا هو و الذی ظهر بالحق به ماج بحر البیان شهد الله .    

Mss:  None.   Pubs:  YMM.294x.   Trans:  None. 

BH07142.  140 words, Ara.    الفرید شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لهو المظلوم

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.023a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد انکره

BH07143.  140 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه هو الاسم الاعظم و

  :Mss:  INBA44:109a, BLIB.Or15713.281a.   Pubs:  None.   Trans    .کان مکنونا فی 

None. 

BH07144.  140 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق بالحق انه لهو الش

  :Mss:  BLIB.Or15713.310a, BLIB.Or15730.083d.   Pubs    .المستور و الکتاب 

AQA7#439 p.256.   Trans:  None. 

BH07145.  140 words, Ara.     ی  الموعود بسلطان مبیر
ی قد جاء الوعد و انی شهد الله رب العالمیر

ایع و ع الش     .Mss:  INBA19:114a, INBA32:105a.   Pubs:  ADM3#119 p.138x    .قد س 

Trans:  None. 

BH07146.  140 words, Ara.   ل خلق السموات و الارض انه لا  شهد المظلوم بما شهد الله قب

 .Mss:  BLIB.Or15697.274.   Pubs:  KHAF.225.   Trans:  None    .اله الا انا المهیمن

BH07147.  140 words, Ara.    ازل القدم    شهد شعری لجمالی بانی انا الله لا اله الا انا قد کنت فی

 ,Mss:  BLIB.Or11098.029a.   Pubs:  LHKM3.068, MUH3.272    .الها فردا

ASAT3.023x.   Trans:  BLC.PT#202.    My hair beareth witness for My Beauty 

that verily I am God and that there is none other God but Me....  Notes:  LL#400.   

BH07148.  140 words, Per.   ات نامتناهیه فائز طونی از برای نفوسیکه در یوم الهی بفیوض

 .Mss:  BLIB.Or15715.310b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شدند هر عملیکه الیوم

BH07149.  140 words, mixed.     طونی از برای ورقه که ندای سدره را شنید و باو تمسک نمود

   .Mss:  INBA28:214, BLIB.Or15715.299c.   Pubs:  None    .امروز روزیست که سدره

Trans:  None. 

BH07150.  140 words, Ara.    طونی لک یا ایها السالک الی الله و المهاجر الیه و المتوجه الی

 .Mss:  INBA73:334.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجهه بقوله تعالی

BH07151.  140 words, Ara.     طونی لک یا محمد بما خرقت الاحجاب و فزت بانوار وجه ربک

 .Mss:  BLIB.Or15715.138b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز الوهاب  انه من

BH07152.  140 words, Ara.     طونی لمن اصبح فارغا عن الاوهام و قائما لخدمه الانام انه من

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#494 p.329b.   Trans:  None    .اهل هذا المنظر

BH07153.  140 words, Ara.    ب رحیق عطانی طونی لمن اصبح فی جواری و فاز بعنایتی و س 

 .Mss:  BLIB.Or15715.335b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی کان مختوما فی ازل

BH07154.  140 words, mixed.   شاید ه عدم بوجود آمد که عالم خلق شد و امم از عرص

  :Mss:  BLIB.Or15697.078a.   Pubs    .سبب و علت هستی و خلق خود را بیابند

MAS8.117x.   Trans:  None. 

BH07155.  140 words, Per.     ت عالی دام   اقباله آنکه در وقتی عرض این بنده در خدمت حضی

  .Mss:  None.   Pubs:  SVB.402-403.   Trans:  None    .که در حبس عکا ابواب سور

Notes:  BKOG.257-258.      Authorship? 

BH07156.  140 words, Per.     ی بود عرض میشود که دستخط عالی که مشعر بر ملاطفت کیی

  :Mss:  CMB?.   Pubs:  SVB.397-398.   Trans    .رسید و کمال فرح و انبساط و مشت

BSB1:4 p34+41.    Your excellency's letter has been received. It showed great 

kindness and was productive of the utmost joy and happiness...  Notes:  

BKOG.257-258.      Authorship? "letter C". 

BH07157.  140 words, mixed.     عریضه ات بساحت اقدس فائز حمد کن پروردگار عالم را که

 ,Mss:  INBA51:191, INBA57:088b, BLIB.Or15715.307c    .شما را روزی نمود آنچه را

KB#620:184-185.   Pubs:  LHKM3.341.   Trans:  None. 

BH07158.  140 words, mixed.     علما و عرفا و امرای ارض در لیالی و ایام منتظر که چه هنگام

 .Mss:  BLIB.Or15715.356b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افق عالم بانوار 

BH07159.  140 words, mixed.     فرمودند ذهاب و ایاب شما بمثابه برق بود درست معلوم

  :Mss:  BLIB.Or15736.159a.   Pubs:  None.   Trans    .نشد ننشسته رفتید و نشنیده

None. 

BH07160.  140 words, Ara.     ما من اله الا هو له الخلق  فسبحان الذی نزل الایات بالحق و انه

 .Mss:  BLIB.Or15696.127c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الامر یج و یمیت

BH07161.  140 words, Ara.    ی الذی یضج ماء الاحدیه    الهی اشهد حینئذ   فسبحانک اللهم یا حیر

 .Mss:  INBA92:042b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من سطوه نار ازلیتک

BH07162.  140 words, Ara.    فعت   یا الهی انادیکفسبحانک اللهم ی الذی اسیی حینئذ حیر

 .Mss:  INBA92:098c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سحاب بلائک و غمام قضائک و

BH07163.  140 words, Ara.   تری ما تری و تشهد ما ورد علی عبدک  هم یا الهی فسبحانک الل

 .Mss:  INBA92:109.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هذا مما اکتسبت ایدی

BH07164.  140 words, Ara.   ی یدی عبدک هولاء الذین  هم یا الهی  فسبحانک الل وا بیر قد حضی

 .Mss:  INBA92:105.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انقطعوا عن دیارهم و

BH07165.  140 words, Ara.    ا تشهد فیما احاطتتی ذرات السوئیه الهی تشهد مفسبحانک یا

 .Mss:  INBA92:070.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اشارات الظنونیه

BH07166.  140 words, Ara.   وضعته تحت سیف مشیتک و  هذا راش قد فسبحانک یا الهی

صد لسلاسل  ,Mss:  INBA61:049, INBA66:100, INBA49:146    .هذا عنقی میی

INBA92:064, BLIB.Or15716.135b.   Pubs:  PMP#060, AQMM.072.   Trans:  

PM#060, SW v14#01 p.020.    Glorified be Thou, O my God! Behold Thou my 

head ready to fall before the sword of Thy Will... 

BH07167.  140 words, Ara.     فی بحبوحه الاحزان یتحرک قلم الرحمن و یذکر اهل الامکان لعل

 .Mss:  BLIB.Or15715.321c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یدعون ما عندهم و

BH07168.  140 words, Ara.    قد ابتلینا فی سبیل الله بما لاابتلی به احد فی ازل الازال و جعلوا

 .Mss:  INBA73:345b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اهلی اساری

BH07169.  140 words, Ara.    قد انی الماب و نزل الکتاب و تزین العرش بمالک الرقاب و لکن

 .Mss:  BLIB.Or15696.156a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الریب یتحرک فی القلوب

BH07170.  140 words, Ara.    د الی الله المهیمن القیوم قل  قد انی الوعد و الموعود یدع العبا

 .Mss:  BLIB.Or15730.130b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه ظهر بامر

BH07171.  140 words, Ara.     اب و نفخنا فیه روحا من لدنا و رفعناه فوق قد اخذنا کفا من الیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.157a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الافلاک فلما رای نفسه

BH07172.  140 words, Ara.    قد اضاء العالم من النیر الاعظم ولکن القوم فی حجاب غلیظ

  :Mss:  INBA19:126a, INBA32:116a, BLIB.Or15715.127d.   Pubs    .قد طار الطور شوقا

None.   Trans:  None. 

BH07173.  140 words, Ara.     قد اظهرنا الامر و انزلنا الایات للذین نبذوا الاوهام و اقبلوا الی

ی  ق الیقیر  .Mss:  INBA41:147.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مش 

BH07174.  140 words, Ara.    قد اقر الله عینیک بما استخلصک لذکره و اختصک لخدمته و

 .Mss:  BLIB.Or11095#334.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نسبک الی نفسه المهیمنه

BH07175.  140 words, Ara.     ی ان الذی قد انار افق العالم بشمس اسمی المهیمن علی العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.047a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقبل و عرف

BH07176.  140 words, mixed.    البینات و ارسلنا من سماء البیان و اظهرنا قد انزلنا الایات

   .Mss:  INBA19:113a, INBA32:104a, INBA41:291.   Pubs:  None    .مائده العرفان طونی 

Trans:  None. 

BH07177.  140 words, Ara.    ی و انشقت  قد انفطرت السماء و انی مالک الاسماء بسلطان مبیر

   .Mss:  BLIB.Or15712.068a, BLIB.Or15713.246b.   Pubs:  None    .الارض و ظهر

Trans:  None. 

BH07178.  140 words, Ara.     قد تجلی الله من افق السجن علیک یا ایها المقبل الی الله فالق

   .Mss:  INBA23:205, BLIB.Or15707.196, BLIB.Or15735.340    .الاصباح طونی لنفس

Pubs:  AQA1#207, AQA6#180 p.006a, HYK.340.   Trans:  None. 

BH07179.  140 words, Ara.    قد توجه وجه القدم الی العالم و انه لهو الاسم الاعظم ینادی

 Mss:  INBA23:005a.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.216x.    ...This    .باعلی الندا و یبش  

Book is a heaven which We have adorned with the stars of Our commandments 

and prohibitions... 

BH07180.  140 words, Ara.     ی یدینا ما انشات و انشدت فی ذکر الله ربک و رب قد حضی بیر

 طونی لک بما
ی  ,Mss:  INBA48:181, BLIB.Or15739.316.   Pubs:  PMP#067    .العالمیر

AQMJ2.069b.   Trans:  PM#067, BPRY.139.    Glorified art Thou, O Lord my God! 
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I yield Thee thanks for having enabled me to recognize the Manifestation of 

Thyself... 

BH07181.  140 words, Ara.    قد حضی کتابک لدی المظلوم و عرضه العبد الحاضی اجبناک

  :Mss:  INBA51:456a, BLIB.Or15716.070.07.   Pubs    .بلوح لاح من افقه نیر 

ADM1.096.   Trans:  None. 

BH07182.  140 words, Ara.     قد حضی کتابک لدی المظلوم و قراناه و اطلعنا بما اردت فی

ی   .Mss:  BLIB.Or15697.144b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سبیل الله رب العالمیر

BH07183.  140 words, Per.    قد حضی کتابک لدی المظلوم و وجدنا منه عرف خلوصک لله

 .Mss:  BLIB.Or15719.075d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رب ما کان و ما یکون 

BH07184.  140 words, Ara.     قد حضی کتابک و توجه الیه لحاظ ربک العلیم الخبیر و اجبناک

 .Mss:  BLIB.Or15730.012b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اذ خرج مالک  القدم 

BH07185.  140 words, Ara.     قد خرقنا السبحات و نزلنا الایات لعل الناس بلقاء رب  هم یوقنون

 .Mss:  BLIB.Or15715.136b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد منع کل حزب

BH07186.  140 words, Ara.     قد خلق الله الخلق لعرفان هذا الیوم فلما ظهر اعرض عنه کل

 .Mss:  BLIB.Or15715.043a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .غافل بعید طونی لقوی

BH07187.  140 words, Ara.     ی  هذا الحیر
قد ذکرناک من قبل من قلمی الاعلی و نذکرک فی

 .Mss:  BLIB.Or15713.309b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لتشکر ربک المهیمن القیوم

BH07188.  140 words, Ara.     قد زینا کتب القبل بذکر هذا الیوم و بما ظهر بالحق اعرض عنه

 .Mss:  BLIB.Or15697.137b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کل غافل بعید قد

BH07189.  140 words, mixed.   وم ندائک و سمع ما سطر فی کتابک و  المظل قد سمع

  :Mss:  BLIB.Or15715.028b.   Pubs:  None.   Trans    .نجیبیک  من سجنه العظیم انه ظهر

None. 

BH07190.  140 words, Ara.    قد سمعنا ندائک و حنینک و راینا توجهک و اقبالک نسئل الله

   .Mss:  INBA51:158a, KB#620:151-151.   Pubs:  None    .بان یجعلک من حر وفات

Trans:  None. 

BH07191.  140 words, Ara.   انی و اجبناهم و انا السامع المجیب یا حسن قد سمعنا ندآء اولی

   .Mss:  INBA84:196b, BLIB.Or15713.306, BLIB.Or15715.018a    .یذکرک فی هذا

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07192.  140 words, Ara.     قد شهد قلمی الاعلی بما شهد به لسان عظمتی قبل خلق سمانی

 .Mss:  BLIB.Or15713.291a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ارضی انه لا اله الا انا

BH07193.  140 words, Ara.   هاده لو قد شهد لسانی لنفسی و شهدت نفسی لهیکلی و هذه ش

 .Mss:  INBA41:214, BLIB.Or15719.113c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بکشفها الله

BH07194.  140 words, Ara.    ل الایات انه لا ی اله الا هو العزیز الوهاب  قد شهدت الذرات لمیی

ان و ی  .Mss:  BLIB.Or15730.070b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد ظهر المیر

BH07195.  140 words, Ara.     قد ظهر الطلسم الاعظم بهذا المرب  ع الذی جعله الله مبدء الخلق

 .Mss:  BLIB.Or15715.128a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و مرجعه و به فتح

BH07196.  140 words, Ara.     قد ظهر العرش و استوی علیه هیکل الله مالک الغیب و الشهود

 .Mss:  BLIB.Or15713.252b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و فی اول الجلوس تجلی

BH07197.  140 words, Ara.   ی المخزون و المکنون امام الوجوه ینادی و یق ول قد  قد ظهر الکیی

   .Mss:  BLIB.Or15713.285a, BLIB.Or15715.101b.   Pubs:  None    .انی الموعود بسلطان 

Trans:  None. 

BH07198.  140 words, Ara.    قد ظهر المنظر الاکیی و مالک القدر ینطق فیه انه لا اله الا هو

  :Mss:  BLIB.Or15713.293, BLIB.Or15715.115c.   Pubs    .المهیمن القیوم قد وجدت

None.   Trans:  None. 

BH07199.  140 words, Ara.     قد ظهر کتاب الفجر من هذا المنظر الاکیی و مالک القدر ینادی

   .Mss:  BLIB.Or15729.140b, KB#833:343.   Pubs:  AQA2#021 p.186    .انه لا اله الا انا

Trans:  None. 

BH07200.  140 words, Ara.     ی  وله مبیر
قد فاحت نفحه الرحمن فی الامکان و المخلصون فی

  :Mss:  INBA51:364b, BLIB.Or15730.023e.   Pubs    .قد تضوعت رائحه القمیص

LHKM3.175.   Trans:  None. 

BH07201.  140 words, Ara.    قد فاحت نفحه الله فی العالم و ظهر مطلع القدم بالحجه و

هان من الناس من توجه الی   :Mss:  BLIB.Or15730.143c.   Pubs:  None.   Trans    .الیی

None. 

BH07202.  140 words, Ara.    ی الذی  هذا المقام الکریم حیر
قد فاز کتابک باصغاء المظلوم فی

  :Mss:  BLIB.Or15706.233, BLIB.Or15715.090b.   Pubs    .استوی جمال القدم علی

None.   Trans:  None. 

BH07203.  140 words, Ara.    ف باستماع من سجن فی قد فاز کتابک بمنظر المظلوم و تش 

ی    :Mss:  BLIB.Or15730.068c, BLIB.Or15738.096b.   Pubs    .سبیل الله رب العالمیر

None.   Trans:  None. 

BH07204.  140 words, Ara.   بل و ینوح بذلک قد فعل امه الفرقان بال الرسول مافعلوه من ق

  :Mss:  INBA18:074, INBA97:129.   Pubs:  None.   Trans    .محمد رسول الله فی 

PDC.162x.    ...Muhammad, the Apostle of God, bewaileth, in the all-highest 

Paradise, their acts... 

BH07205.  140 words, Ara.   الحکیم و   قد قال قائل هل القیامه قامت قل ای و نفسی العلیم

   .Mss:  INBA44:104b, BLIB.Or15713.276a.   Pubs:  None    .هل الساعه اتت قل بلی

Trans:  None. 

BH07206.  140 words, Ara.   ذین سجنوا  فی الطاء و نری اولیاء ال  قد کنا ننظر الی شطر السجن

   .Mss:  INBA51:196a, KB#620:189-189.   Pubs:  LHKM3.167    .من دون بینه و لا

Trans:  None. 

BH07207.  140 words, Ara.     قد کنت مذکورا لدی العرش فی کل سنه الی ان بلغت السنون الی

  :Mss:  INBA51:181b, KB#620:174-175.   Pubs:  None.   Trans    .هذه السنه التی فیها

None. 

BH07208.  140 words, Ara.   یم الخبیر  قد نزلت الایات علی شان لایحصیها احد الا الله العل

 .Mss:  INBA44:178a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد یجول القلم الاعلی فی 

BH07209.  140 words, Ara.    ی قد  قد نزلت الایات و ظهرت البینات و القوم اکیی هم من الغافلیر

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.024a.   Trans:  None    .قامت القیامه و

BH07210.  140 words, Ara.     قد نزلنا الایات و ضفناها بالحق انه لهو المقتدر علی ما یشاء لا

   .Mss:  BLIB.Or15729.142b, KB#833:346b.   Pubs:  AQA2#025 p.189    .اله الا هو

Trans:  None. 

BH07211.  140 words, Ara.     قد ورد علینا فی هذا السجن ما لااطلع به الا الله العلیم الخبیر

   .Mss:  BLIB.Or15729.145a, KB#833:352.   Pubs:  AQA2#031 p.193    .قد احاطتنا

Trans:  None. 

BH07212.  140 words, Ara.   یه  قد وصینا العباد بالحکمه لئلا یح دث ما تضطرب به افئده الیی

 .Mss:  INBA15:267, INBA26:267.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و رفعنا حکم

BH07213.  140 words, Ara.    قل اللهم یا مالک الاسماء وخالق الاشیاء اسالک برحمتک

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM2#090 p.169.   Trans:  None    .الواسعة وعنایتک المحیطة

BH07214.  140 words, Ara.     ف بقدرتک و قوتک و قل الهی الهی انا عبدک و ابن عبدک اعیی

 .Mss:  BLIB.Or15716.167b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عظمتک و سلطانک اشهد

BH07215.  140 words, Ara.    ک قل الهی الهی لک الحمد بما نورت قلتی بنور معرفتک و ل

   .Mss:  BLIB.Or15695.190a, BLIB.Or15728.043a.   Pubs:  None    .الثنآء بما هدیتتی الی

Trans:  None. 

BH07216.  140 words, Ara.    قل الهی الهی لم خلقت العیون لعبادک و اعطیتهم بصائر من

 Mss:  None.   Pubs:  AQA6#270 p.263b, ADM2#025    .فضلک ان اعطیتهم مشاهده

p.044x.   Trans:  None. 

BH07217.  140 words, Ara.     قل الهی و سیدی و سندی و غایه بغیتی و رجانی و منتهی املی

 .Mss:  INBA33:069.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ترانی خرجت من الوط ن

BH07218.  140 words, Ara.    قل باسم الله و بالله و خذ قدح البیان باسم ربک الرحمن ثم

ب منه تاره باسمی و  .Mss:  BLIB.Or15716.119a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اس 

BH07219.  140 words, Ara.     قل تعالی تعالی سلطنته اذ ظهر بالحق بعد الذی اعرض عنه اکیی

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.093.   Trans:  None    .العباد و جعلوه

BH07220.  140 words, Ara.    لطان الغیب و الشهود اسئلک ساله الوجود و قل سبحانک یا

 .Mss:  BLIB.Or15715.043c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالاسم الذی به اطمئنت

BH07221.  140 words, Ara.     قل لیس الیوم یوم الامال ان احرقوها بنار الجمال کذلک یامرکم

 .Mss:  BLIB.Or15696.063a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الغتی المتعال

BH07222.  140 words, Ara.     قل یا اهل الارض لاتتعرضوا بالذی لم یکن فی قلبه الا تجلی من

 .Mss:  BLIB.Or15725.123c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انوار صبح العماء
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BH07223.  140 words, Ara.   حجاب  غیر سیی و  قل یا قوم هذا لهو المحبوب قد جائکم من

 .Mss:  BLIB.Or15725.390a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اتقوا الله یا اولی

BH07224.  140 words, mixed.     یه وصیت ی قلم اعلی اماء الله را ذکر مینماید و بتقدیس و تیی

   .Mss:  BLIB.Or15710.227a, BLIB.Or15715.059a.   Pubs:  None    .میفرماید یا امتی و

Trans:  None. 

BH07225.  140 words, mixed.    قلم اعلی امروز جمیع اصفیای حق را بما ینبغی لهم فیهذا

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.364.   Trans:  None    .الیوم امر میفرماید

BH07226.  140 words, mixed.     ور قلم اعلی اهل آن بیت را ذکر مینماید لعمری مرحوم میی

  :Mss:  BLIB.Or15728.068.   Pubs:  AYBY.151a.   Trans    .الذی سمی بمحمد قبل علی

None. 

BH07227.  140 words, Per.   لهی را ذکر مینماید و بدریای رحمت و آفتاب  تان الی دوسقلم اع

 .Mss:  BLIB.Or15715.115d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بخشش او بشارت

BH07228.  140 words, mixed.     قلم اعلی دوستان خود را در کل احیان ذکر میفرماید و جمیع

   .Mss:  INBA45:216, BLIB.Or15715.036c.   Pubs:  None    .را ببحر رحمت الهی دعوت

Trans:  None. 

BH07229.  140 words, mixed.    قلم اعلی مع آنکه در سجن اعظم ساکنست در کل احیان

  :Mss:  BLIB.Or15719.159c.   Pubs:  None.   Trans    .دوستان را بافق وحی الهی و مش  ق

None. 

BH07230.  140 words, mixed.    قلم اعلی میفرماید براستی میگویم آنچه الیوم مقبولست و

   .Mss:  BLIB.Or11096#136.   Pubs:  None    .عند المحبوب محبوب خضوع و خشوع و

Trans:  None. 

BH07231.  140 words, mixed.     قلم رحمن دوستان را ذکر مینماید و میفرماید مطلع کتب

 .Mss:  BLIB.Or15715.109a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهی الیوم ظاهر و مکلم

BH07232.  140 words, Per.    کتاب اعظم در لیالی و ایام امم را بافق اعلی و زروه علیا دعوت

 .Mss:  BLIB.Or15716.191b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مینماید و لکن

BH07233.  140 words, Ara.     کتاب الله ینطق انه لا اله الا انا العلیم الخبیر و یهدی الناس الی

  :Mss:  BLIB.Or15695.132b.   Pubs:  AQA5#164 p.222.   Trans    .ضاطه العزیز 

None. 

BH07234.  140 words, Ara.     ی کتاب انزلناه بالحق لمن وجد عرف المحبوب اذ فاح بیر

ی لیجذبه  .Mss:  BLIB.Or15730.024e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السموات و الارضیر

BH07235.  140 words, Ara.     یع و فیه ارتفع  بذکره العزیز البد  الرحمن فی قض زینهکتاب انزله

 .Mss:  BLIB.Or15695.002.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الندآء فی الصباح

BH07236.  140 words, Ara.     ب الرحیق المختوم بایدی کتاب انزله الرحمن لمن اراد ان یش 

   .Mss:  BLIB.Or15697.141b, BLIB.Or15729.144b, KB#833:351    .عنایه ربه المهیمن

Pubs:  AQA2#030 p.192b, ADH1.105.   Trans:  None. 

BH07237.  140 words, Ara.   انه فاز بما  ان الذی اقبل الیه  من لمن فی الامکان  کتاب انزله الرح

 .Mss:  INBA44:045a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وعد فی الکتاب

BH07238.  140 words, Ara.    فق  قمیص و اقبل الی الا حمن لمن وجد عرف ال کتاب انزله الر

 .Mss:  BLIB.Or15715.011d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعلی فی یوم فیه نادی

BH07239.  140 words, Ara.    کتاب انزله الله المهیمن القیوم لمن اقبل و حضی و فاز بما کان

   .Mss:  BLIB.Or15695.004, BLIB.Or15728.152b, BLIB.Or15734.1.064a    .مرقوما

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07240.  140 words, Ara.     کتاب انزله المختار لمن اقبل الیه فی یوم اعرض عنه کل فاجر

  :Mss:  BLIB.Or15715.206d, BLIB.Or15734.1.085a.   Pubs    .مکار سمع الندآء و اقبل

None.   Trans:  None. 

BH07241.  140 words, Ara.    کتاب انزله المظلوم لیهدی من علی الارض الی ضاط الله

-Mss:  INBA51:086b, BLIB.Or15716.052.06, KB#620:079    .المستقیم و یطهرهم من

080.   Pubs:  ADM2#051 p.088.   Trans:  None. 

BH07242.  140 words, Ara.    کتاب انزله الوهاب لمن فاز بعرفان المقصود اذ اعرضت عنه

 .Mss:  BLIB.Or15697.065.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاحزاب الذین تمسکوا

BH07243.  140 words, Ara.    کتاب انزله رب الجنود فضلا من عنده و هو الفضال الکریم

 .Mss:  BLIB.Or15716.187c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمع الندآء من الافق

BH07244.  140 words, mixed.    ل الیه و آمن به و بایاته فی السماء لمن اقب کتاب انزله فاطر

  :Mss:  BLIB.Or15703.152.   Pubs:  None.   Trans    .یوم فیه اعرض الناس الا من شاء الله

None. 

BH07245.  140 words, Ara.     ق کتاب انزله مالک القدر من منظره الاکیی لمن اقبل الی مش 

 .Mss:  INBA28:223a.   Pubs:  RSBB.171.   Trans:  None    .الوحی اذ ظهرت الساعه

BH07246.  140 words, Ara.   م لمن اقبل الی الامر اذ اعرض عنه کل  کتاب انزله مالک القد

 .Mss:  BLIB.Or15719.120e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .غافل مرتاب یا نضالله

BH07247.  140 words, Ara.     کتاب انزله مالک القدم لمن اقبل الیه لتجذبه نفحات البیان الی

 .Mss:  BLIB.Or15715.201d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افق کان بانوار

BH07248.  140 words, Ara.    ی الوری اذ تحرک قلمی الاعلی الذی به نفخ فی کتاب ظهر بیر

   .Mss:  BLIB.Or15697.271a.   Pubs:  AQA5#130 p.166    .الصور و ظهر یوم النشور و

Trans:  None. 

BH07249.  140 words, Ara.     ی و انه لکوثر الحیوان لاهل ی من لدی الله رب العالمیر کتاب مبیر

    .Mss:  BLIB.Or15696.057b.   Pubs:  None.   Trans:  PDC.009x    .الامکان و برهان 

...We verily, have not fallen short of Our duty to exhort men, and to deliver that 

whereunto I was bidden by God, the Almighty, the All-Praised... 

BH07250.  140 words, Ara.    کتاب مسطور من ای قلم من قلم الله المهیمن القیوم و لوح

 ,Mss:  INBA84:139a, INBA84:073b, INBA84:015b.11    .مرقوم من ای یراعه من

BLIB.Or15726.042.   Pubs:  VAA.205-205a.   Trans:  None. 

BH07251.  140 words, Ara.    کتاب من لدی المظلوم الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم انا

 .Mss:  BLIB.Or15719.090b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انزلنا الایات علی

BH07252.  140 words, Ara.     کتاب من لدی المظلوم الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم

 .Mss:  BLIB.Or15715.027d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیاخذه الفرح الاعظم من

BH07253.  140 words, Ara.   ماء مشیه الرحمن فضلا علی الامکان کتاب نزل بالحق من س

 .Mss:  BLIB.Or15715.126a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طونی لمن یتفکر فیه و ویل

BH07254.  140 words, Ara.     لقیوم الی الذی فاز بانوار  لدی الله المهیمن اکتاب نزل بالحق من

 .Mss:  BLIB.Or15719.178a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العرفان اذ انی الرحمن

BH07255.  140 words, Ara.     کتاب نزل بالحق من لدی الله المهیمن القیوم انه ما من اله الا

  :Mss:  BLIB.Or15715.126b.   Pubs    .هو له الخلق و الامر و کل الیه راجعون قد شهدت الاشیاء

LHKM3.202, NFQ.245?.   Trans:  None. 

BH07256.  140 words, Ara.     کتاب نزل بالحق من لدی الله المهیمن القیوم انه یدع الناس الی

 .Mss:  BLIB.Or15716.156d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقام المحمود  قد ظهر ما

BH07257.  140 words, Ara.     کتاب نزل بالحق و انه یعظ الناس بما ینفعهم فی الدنیا و الاخره

   .Mss:  INBA84:169, INBA84:098a, INBA84:038.06.   Pubs:  None    .ولکن القوم

Trans:  None. 

BH07258.  140 words, mixed.     کتابت بلسان عرنی لدی العرش حاضی و بلسان پارش جواب

   .Mss:  BLIB.Or11096#130, BLIB.Or15722.050a    .آن نازل بسمع طاهر مقدس اصغا

Pubs:  MAS1.045-046.   Trans:  None. 

BH07259.  140 words, mixed.     کتابت بمنظر شمس حقیقت فائز و آنچه در او مذکور

  :Mss:  BLIB.Or15710.171a, BLIB.Or15719.047g.   Pubs    .مشهود آمد الیوم باید جمیع

None.   Trans:  None. 

BH07260.  140 words, mixed.     آنچه  کل از برای اصغاء کلمه الله و اتباع امرش خلق شده اند

 .Mss:  BLIB.Or11096#274.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حق بان امر فرموده و

BH07261.  140 words, Per.    گواهی میدهم بوحدانیت و فردانیت تو و از تو میطلبم آنچه را

 ,Mss:  INBA65:056, INBA30:099.   Pubs:  AHM.348, AQMJ1.162    .که بدوام ملک و

ADH1.095, AKHA.133BE #16 p.514.   Trans:  None. 

BH07262.  140 words, mixed.     اوار مقامات و حفظ مراتب لازال اینمظلوم عباد را بآنچه سی

ی نار بغضا   :Mss:  None.   Pubs:  AYI2.094x.   Trans    .بود وصیت نمود و مقصودی جز تسکیر

None. 

BH07263.  140 words, mixed.   ن خلق را بمطلع نور احدیت  ق در کل احیالسان عنایت ح

  :Mss:  BLIB.Or15715.157d.   Pubs:  None.   Trans    .دعوت میفرماید چه که خلق خود را

None. 

BH07264.  140 words, mixed.    لسان قدم اولیای خود را ذکر مینماید و وصیت میفرماید

   .Mss:  BLIB.Or15715.284b.   Pubs:  AQA7#385 p.089a    .بانچه سبب ارتفاع امرالله

Trans:  None. 

BH07265.  140 words, mixed.     ی من جمیع عباد ی من و فرزند کنیر لسان قدم میفرماید ای کنیر

 ,Mss:  INBA35:049, BLIB.Or03116.080.02    .و اماء را مخصوص امروز

BLIB.Or11096#173, BLIB.Or15710.018a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-350.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-160.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v045.pdf#page=218
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://bahailib.com/pdf/833.pdf#page=351
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=47
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=89
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=079
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=079
http://bahailib.com/pdf/558.pdf#page=88
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v028.pdf#page=123
http://reference.bahai.org/fa/t/b/RS/rs-172.html
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.bahai.org/r/228297697
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=142
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=76
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=18
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-200.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=172
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=101
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=41
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS1/mas1-45.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v065.pdf#page=58
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v030.pdf#page=54
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AHM/ahm-348.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ1/mmq1-164.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-80.html
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v035.pdf#page=27


 Writings and Reported Utterances of Bahá’u’lláh 192 
 

 

BH07266.  140 words, mixed.     لسان متحیر که چه ذکر نماید و قلم متحیر که چه نگارد

   .Mss:  BLIB.Or15699.068a.   Pubs:  AQA5#080 p.096    .نفسیکه مدارس نرفته مباحث

Trans:  None. 

BH07267.  140 words, Per.     لعمر الله ظلمی بر این ظهور وارد شده که شبه و مثل نداشته و

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.255ax.   Trans:  None    .ندارد اولیای ان ارض را از قبل

BH07268.  140 words, Ara.    لعمر الله ینوح الرعد و یبکی السحاب بما ورد علی الله مالک

 .Mss:  BLIB.Or15696.146a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرقاب ان الذی

BH07269.  140 words, Ara.     لعن الله قوما حالوا بیننا و بینکم قاتل الله عباد الذین ظلموکم و

ی   .Mss:  BLIB.Or15696.076f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صاروا حجابا بینکم و بیر

BH07270.  140 words, Ara.     قلتی بنور عرفانک و عرفتتی سبیلک  ت  الهی بما نور لک الحمد یا

ق عطائک   :Mss:  INBA15:280a, INBA26:281.   Pubs:  None.   Trans    .و اریتتی مش 

None. 

BH07271.  140 words, Ara.    لک الحمد یا فالق الاصباح و مرسل الریاح اشهد بک فتح باب

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.124.   Trans:  None    .الفلاح و ظهر سبیل

BH07272.  140 words, Per.    گوید بنویس میگویم لا اعلم شیئا میگوید انت العلیم مجد می

 .Mss:  BLIB.Or15696.080d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحکیم یقول انظرنی 

BH07273.  140 words, mixed.   را ذکر میفرماید  عظم احبای خود  محبوب عالم در این سجن ا

 .Mss:  BLIB.Or15719.149b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تا از فضلش مشور باشند

BH07274.  140 words, mixed.     مصیبت عالم از جاهلیست که خود را بطراز علم مزین نماید

 .Mss:  INBA51:631b.   Pubs:  LHKM3.366a.   Trans:  None    .و ظاهر کند چه که عباد

BH07275.  140 words, mixed.    ق بینات ربانی چند  مطلع آیات ال ی هی و مش  کره لذت اسیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.312a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سجن را در  سبیل دوست

BH07276.  140 words, Per.     ی وارد و باصغاء ندآء مالک اسما فائز لله الحمد بافق اعلی مقبلیر

 .Mss:  BLIB.Or15699.057.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فائز گشتند و

BH07277.  140 words, mixed.    مکتوبت بانوار عرش فائز و در سجن اعظم بلحاظ مالک

ف گشت انشاء الله در    .Mss:  BLIB.Or15710.262a, BLIB.Or15730.026h    .قدم مش 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07278.  140 words, Ara.    ی قد کان نار الله من سدره مشهودا تغن بما  الامر عن افق الجبیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.300b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .غنت ورقاء البهاء

BH07279.  140 words, mixed.     نامه ات در سجن اعظم باینمظلوم رسید نفحات محبت از

 .Mss:  BLIB.Or15715.292a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .او استشمام شد انشاء الله

BH07280.  140 words, mixed.    نامه ات که باسم عبد حاضی ارسال نمودی لدی المظلوم

 .Mss:  BLIB.Or15730.125e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حاضی و تمام آن باصغا فائز

BH07281.  140 words, Ara.    بکلمه انجذبت عنها الملا نطق لسان القدم فی السجن الاعظم

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#437 p.252.   Trans:  None    .الاعلی و سکان مدائن

BH07282.  140 words, Ara.   هذا ذکر من لدنا الی الذی اقبل الی قبله الافاق لتجذبه آیات ربه  

  :Mss:  INBA23:202b, BLIB.Or15707.201, BLIB.Or15735.344.   Pubs    .و تقربه الی

AQA1#211, AQA6#175 p.001, HYK.344.   Trans:  None. 

BH07283.  140 words, mixed.     ی هذا ذکر من لدنا لمن فاز باللقاء و آمن بالله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.053b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فاعلم قد حضی کتابک

BH07284.  140 words, Ara.     هذا ذکر من مالک البلاء الی من سمی بالرضا الذی اقبل و عرف

 .Mss:  BLIB.Or11098.019.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سمع و فاز 

BH07285.  140 words, Ara.     ی ی العالمیر هذا غلام اقامه الله علی امره و انطقه بثنائه و ذکره بیر

ض  .Mss:  BLIB.Or15725.281b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بذلک اعیی

BH07286.  140 words, Ara.     هذا کتاب الله الملک العزیز المختار الی الذی نسبه الله الی

شح علیه  .Mss:  BLIB.Or15725.261a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خادمه لییی

BH07287.  140 words, Ara.    یتلوا  علی   هذا کتاب فیه تنطق الورقا بنغمات عز محبوب و

 .Mss:  INBA71:036c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الممکنات آیات الفراق و هذا تقدیر

BH07288.  140 words, Ara.    بعبدالله لیتذکر بذکر الله هذا کتاب من الله الی الذی سمی

 .Mss:  BLIB.Or15725.260.   Pubs:  LHKM2.193.   Trans:  None    .المهیمن العزیز

BH07289.  140 words, Ara.    هذا کتاب من لدن عزیز کریم الی الذی آمن بالله الفرد الخبیر 

 .Mss:  INBA19:427b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیاخذه سکر خمر

BH07290.  140 words, Ara.   ت  هذا کتاب من لدنا الی التی آمنت بالله المهیمن القیوم و اراد

 ,Mss:  None.   Pubs:  AQA6#178 p.003b, ADM2#119 p.210x    .مولیها اذ انی 

NFR.128, NSR.044.   Trans:  None. 

BH07291.  140 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی التی آمنت بالله رب  ها و فازت بانوار القدس

بت رحیق   :Mss:  INBA18:067, BLIB.Or15725.392b.   Pubs:  None.   Trans    .و س 

None. 

BH07292.  140 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی امه من امانی لتجذبها نغمانی الی سماء

 .Mss:  INBA27:455b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرفانی و ینقطعها عن

BH07293.  140 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی من تقرب الی الله المهیمن القیوم طونی

 .Mss:  INBA44:136.   Pubs:  LHKM1.069.   Trans:  None    .لک بما وجدت عرف

BH07294.  140 words, Ara.    بک و تتوجه بقلبک الی  هذا کتاب من لدنا الیک لتشکر الله ر

ا طونی لک  .Mss:  BLIB.Or15725.390b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شطر عز منیر

BH07295.  140 words, Ara.     هذا کتاب من لدی البهاء الی امه من اماء الله لتذکر رب  ها فی الغدو

 .Mss:  BLIB.Or15725.301b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الاصال ان یا

BH07296.  140 words, Ara.     ی بکلمات هذا کتاب من لدی الله المهیمن القیوم الی احبائه لیحییر

 .Mss:  BLIB.Or15725.286a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله العزیز

BH07297.  140 words, Ara.    ربه هذا کتاب من لدی الله المهیمن القیوم الی الذی سمع ندآء

 .Mss:  INBA48:184b, BLIB.Or15739.320.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اتخذ

BH07298.  140 words, Ara.     العزیز القدیر  هذا کتاب من لدی المسجون الی احباء الله لمهیمن

 .Mss:  BLIB.Or15725.276a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و فیه یذکر ما

BH07299.  140 words, mixed.     هذا کتاب من لدی المظلوم الی الذی آمن بالله اذ انی الموعود

ی امروز  .Mss:  BLIB.Or15715.337d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بسلطان مبیر

BH07300.  140 words, Ara.    هذا کتاب ینطق بالحق و یبش  الناس الی رضوان قدس علیا و

ی الی ساحه  ,Mss:  INBA51:289, INBA36:110a, INBA71:275b    .یقرب المقربیر

INBA49:327.   Pubs:  LHKM3.057.   Trans:  None. 

BH07301.  140 words, Ara.     هذا لوح القدس قد رقم فیه من قلم قدس بدیع آیات الله الملک

 .Mss:  BLIB.Or15694.627c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المتعالی العزیز

BH07302.  140 words, Ara.     هذا لوح من المسجون الی ورقه من اوراق سدره الرضوان لتحرکها

 .Mss:  BLIB.Or15725.335a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اریاح مشیه رب  ها

BH07303.  140 words, Ara.     الذی آمن بالله العلی العظیم لیاخذه جذب  هذا لوح من لدنا الی

 .Mss:  BLIB.Or11095#137.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الایات و یجعله

BH07304.  140 words, Ara.   از سکا ی حبوب  ن الارض و السماء بما انی المهذا یوم فیه اخذ الاهیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.145c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من غیر سیی و

BH07305.  140 words, Ara.    هذا یوم فیه ظهر المکنون و برز المخزون و نطق فی السجن

 .Mss:  BLIB.Or15719.191a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم الملک لله

BH07306.  140 words, Per.    ء از اشیاء را رائحه بوده و خواهد بود و مفتشهای الهی   هر ش 

 .Mss:  BLIB.Or15697.032b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از هر نفسی رائحه

BH07307.  140 words, Ara.    ب احد من بحر الحیوان و صمت عن البیان او مافاز به هل س 

ی     .Mss:  BLIB.Or15696.031b, BLIB.Or15734.2.110.   Pubs:  None    .و کان من الغافلیر

Trans:  None. 

BH07308.  140 words, Ara.     هل یری فی الارض من یسمع ندآء الله باذن الانصاف و العدل و

 ,Mss:  INBA41:376, BLIB.Or15713.297a    .هل یری من یتوجه الی

BLIB.Or15715.332a.   Pubs:  LHKM1.102b.   Trans:  None. 

BH07309.  140 words, mixed.     داشته و دارند کل باو مقبلند و خود  همه عالم حق را دوست

 ,Mss:  INBA65:036x, INBA51:081b, INBA30:093x    .را از او میدانند عاض

INBA81:002, KB#620:074-075.   Pubs:  AHM.333x, AQMJ1.151x.   Trans:  None. 

BH07310.  140 words, mixed.     ابا طالب باینکلمه مبارکه که بمثابه اکلیل است از برای راس  یا

 .Mss:  BLIB.Or15730.084c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرفان ناظر باش ضع

BH07311.  140 words, Ara.     یا اباالحسن حضی اسمک لدی المظلوم ذکرناک بایات بنورها

قت الارض و السماء  .Mss:  INBA18:344b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اس 

BH07312.  140 words, Ara.     طونی لک و لاشتعالک فی حب 
یا اباالفضل علیک بهانی و عنایتی

 .Mss:  BLIB.Or15724.162a.   Pubs:  PYB#122 p.05.   Trans:  None    .الله و لبیانک فی 
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BH07313.  140 words, Ara.   ری یا اباالقاسم هل تعرف من یذکرک من افق السجن و هل ت

   .Mss:  INBA84:204b, BLIB.Or15715.017e.   Pubs:  None    .من اقبل الیک من مقامه 

Trans:  None. 

BH07314.  140 words, mixed.   ک و خضوعک و خشوعک لله  یا اباالقاسم یشهد قلمی باقبال

ی قد اقبلت بامری   :Mss:  BLIB.Or15730.089a.   Pubs:  None.   Trans    .رب العالمیر

None. 

BH07315.  140 words, Ara.    یا ابراهیم سمعنا ندآئک اجبناک بلوح شهد بما شهد الله قبل

 .Mss:  BLIB.Or15715.281c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوجود انه لا اله الا

BH07316.  140 words, Ara.     یا ابن افنانی علیک بهانی و رحمتی رایناک قبل ان ترانی و هدیناک

  :Mss:  INBA51:541, BLIB.Or15712.281a.   Pubs:  None.   Trans    .قبل ان تسئلتی 

None. 

BH07317.  140 words, Ara.     یا ابن الالف و الحاء انا اردنا ان نذکره مره اخری فضلا من لدی

 .Mss:  BLIB.Or15724.086b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله مولی الوری

BH07318.  140 words, mixed.    الوهاب و  ینادیک به ربک العزیز  یا ابن برات ان استمع ما

  :Mss:  BLIB.Or15710.169b, BLIB.Or15719.046e.   Pubs    .یذکرک بیوم ینطق فیه رب

None.   Trans:  None. 

BH07319.  140 words, Ara.     یا احباء الله فی لندره اعلموا من ذهب انی انه انجز وعده و اظهر

 .Mss:  BLIB.Or15716.085a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امره و یمر علیکم

BH07320.  140 words, Ara.    یا احبانی فی الهاء و المیم ان استمعوا ندآء ربکم الرحمن الرحیم

  :Mss:  BLIB.Or15730.037c.   Pubs:  ASAT5.271x.   Trans    .انه ما غفل عنکم قد ذکرکم

None. 

BH07321.  140 words, mixed.    ه از نقوش مدادیه ملاحظه شد انشاء ی یا احمد نامه ات میی

  :Mss:  BLIB.Or15697.075a.   Pubs:  None.   Trans    .الله قلبت بمثابه او مشاهده شود

None. 

BH07322.  140 words, Ara.   ی لیقربک  یذکرک بآمظلوم و  یا احمد یذکرک ال یات الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15713.238.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الیه انه هو الفضال الکریم

BH07323.  140 words, Ara.     یا اذن العالم توجه لعل تسمع ما ینطق به الاسم الاعظم فی هذا

   .Mss:  BLIB.Or15719.144b.   Pubs:  MJAN.005, AYBY.057a    .المنظر المنیر لعمر

Trans:  None. 

BH07324.  140 words, mixed.   بر د فرمود یا اسدالله حمد کن مقصود عالمیان را که ترا موی

 .Mss:  BLIB.Or15715.343c.   Pubs:  HDQI.031b.   Trans:  None    .عرفانش در ایامیکه

BH07325.  140 words, Per.     یا اسم جود علیک بهانی نامه ح و س علیه بهانی ملاحظه شد از

 .Mss:  BLIB.Or15699.137.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قبل

BH07326.  140 words, mixed.    یا اسمعیل بفرح اکیی فائز شدی و بشور اعظم مزین چه که

  :Mss:  INBA41:213, BLIB.Or15715.274b.   Pubs    .حق جل جلاله از شطر سجن

LHKM1.117.   Trans:  None. 

BH07327.  140 words, Per.    یا اسمعیل مرسل خلیل و مکلم کلیم در این سجن اعظم در

 .Mss:  BLIB.Or15715.359b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هنگامیکه

BH07328.  140 words, Per.     یا اسمی علیک بهانی جناب افنان ها علیه بهاءالله الابهی در نامه

 .Mss:  BLIB.Or15738.221a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شما ذکر

BH07329.  140 words, Per.     محمد افنان    جناب حاحیی سید یا اسمی مهدی آنچه در باره وجه

   .Mss:  BLIB.Or15697.201c, BLIB.Or15738.143a.   Pubs:  None    .علیه بهانی امر شد 

Trans:  None. 

BH07330.  140 words, Ara.     یا اله الملا الاعلی و الظاهر من افقک الابهی اسئلک ببحر علمک

   .Mss:  BLIB.Or15696.001c, BLIB.Or15734.2.034a.   Pubs:  None    .و سماء عرفانک و

Trans:  None. 

BH07331.  140 words, Ara.     از اسمک الابهی من فی ی یا الهی و سلطانی هذا یوم فیه اخذ اهیی

   .Mss:  BLIB.Or15696.002a, BLIB.Or15734.2.034b.   Pubs:  None    .الارض و السماء و

Trans:  None. 

BH07332.  140 words, mixed.   علیک بهانی و عنایتی در فضل و عنایت حق تفکر  م علییا ا 

 .Mss:  BLIB.Or15699.068c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نما نعمت عظمی بتو عطا

BH07333.  140 words, Per.     یا امتی ام الکتاب در یوم ماب بآواز جلی کل را بافق ظهور الهی

 .Mss:  BLIB.Or15715.226b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دعوت فرمود

BH07334.  140 words, mixed.     یا امتی انشاء الله بعنایت الهی فائز و مشور باش  لازال ذکر

   .Mss:  BLIB.Or15706.203, BLIB.Or15710.233, BLIB.Or15715.085b    .اماء آن ارض از

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07335.  140 words, mixed.     یا امتی ضجیج و ضیخت را در محبت الهی شنیدیم حق

  :Mss:  BLIB.Or15710.230a, BLIB.Or15715.058d.   Pubs    .جمیع بلایا را قبول فرموده

AQA5#092 p.107.   Trans:  None. 

BH07336.  140 words, mixed.     طونی از برای اذن تو چه که در ایام الهی باصغاء کلمه 
یا امتی

  :Mss:  INBA51:041, BLIB.Or15715.198a, KB#620:034-035.   Pubs    .یا امتی فائز شده

LHKM2.116.   Trans:  None. 

BH07337.  140 words, Ara.     یا امتی علیک بهانی اسمغ ندانی من شطر سجتی انه یقربک الی

  :Mss:  BLIB.Or15728.153b, BLIB.Or15734.1.064b.   Pubs    .ساحه عزی و بساط قدش

None.   Trans:  None. 

BH07338.  140 words, mixed.     یا امتی علیک بهانی امروز آفتاب حقیقت از افق سماء عظمت

ق و مولی الوری قصد  .Mss:  None.   Pubs:  LHKM1.143.   Trans:  None    .مش 

BH07339.  140 words, Per.   توبات و عرایض شما بساحت اقدس که  یا امتی مراسلات و مک

 .Mss:  BLIB.Or15715.231b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقر مظلوم آفاقت فائز

BH07340.  140 words, mixed.   مظلوم فائز امروز کل در حاضی و باصغاء  یا امتی نامه ات

   .Mss:  INBA84:141a, INBA84:075, INBA84:017a.05    .صقع واحد مشاهده میشوند هر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07341.  140 words, mixed.    ا تایید فرماید و از  یا امتی و ورقتی از خداوند یکتا میطلبیم تر

 .Mss:  BLIB.Or15712.057.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قلم اعلی اجر لقا 

BH07342.  140 words, mixed.     یا امتی و ورقتی امروز هر ورفی بذکری ذاکر و اوراق سدره

 .Mss:  BLIB.Or15716.174b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منتهی بقد انی الحق ناطق

BH07343.  140 words, mixed.   متی و ورقتی ذکرت لدی المظلوم بوده فراموش نشده یا ا

 .Mss:  INBA23:225.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امروز لحاظ عنایت متوجه اماء

BH07344.  140 words, Per.    امتی و ورقتی مظلوم از شطر سجن ترا ندا مینماید و بافق اعلی    یا

 .Mss:  BLIB.Or15716.148b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دعوت

BH07345.  140 words, mixed.    ی از حق محروم و از عالم یا امتی و یا ورقتی خلق ایران اکیی

 .Mss:  INBA33:064.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مکاشفه و شهود ممنوع

BH07346.  140 words, Ara.     یا امتی و یا ورقتی علیک بهانی و بهاء من فی ملکونی حمد مقصود

 .Mss:  BLIB.Or15716.095c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالم را که بنار

BH07347.  140 words, Ara.    یا اهل الارض ان استمعوا ندآء مالک السماء انه یدعوکم الی ما

 .Mss:  BLIB.Or15715.013a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یقربکم الی الافق

BH07348.  140 words, Ara.    ء ان اعرفوا مقاماتکم ثم اشکر الذی عرفکم نفسه و یا اهل البها

 .Mss:  BLIB.Or15715.012a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمعکم ندآئه و

BH07349.  140 words, Ara.    یا اهل ناسوت الانشاء اسمعوا ندآء مالک ملکوت الاسماء انه

   .Mss:  INBA27:429a, BLIB.Or15715.167a.   Pubs:  None    .یجذبکم و یقربکم الی

Trans:  None. 

BH07350.  140 words, mixed.    یا اولیاء الله لازال مطالع کذب و نفاق اصحاب خود را از

 ,Mss:  BLIB.Or15690.169a, BLIB.Or15716.131b    .تقرب و  اتفاق با عباد

BLIB.Or15728.047b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07351.  140 words, Ara.    یا اولیاءالله جناب نبیل قبل رضا علیه سلام الله مالک الاسماء

 .Mss:  BLIB.Or15716.098b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سئل الله رب الملک

BH07352.  140 words, Ara.     یا ایتها الورقه المنبته فی سدره الوفاء ان استمغ ما یذکرک مولی

 .Mss:  BLIB.Or15719.105b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوری کما ذکرک

BH07353.  140 words, Ara.    آیات ربک العلیم یا ایها الحاضی لدی العرش و الناظر مطلع

 .Mss:  BLIB.Or11095#333.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحکیم ان اشکر بما

BH07354.  140 words, Ara.    ک بفرات رحمه ربک یا ایها الذاکر ان المذکور یذکرک و یبش 

   .Mss:  BLIB.Or15713.299b, BLIB.Or15715.337b    .الغفور الکریم ان اذکر المظلوم

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07355.  140 words, Ara.     یا ایها العادل علی من فی السموات و الارض و یا ایها الحاکم علی

 ,Mss:  INBA19:119b, INBA32:110a, BLIB.Or15696.024a    .من فی ملکوت

BLIB.Or15734.2.090a.   Pubs:  PMP#039, NFR.133.   Trans:  PM#039.    O Thou 

Who dealest equitably with all who are in heaven and on earth, and rulest over 

the kingdom of Thy creation and of Thy Revelation!... 
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BH07356.  140 words, mixed.     یا ایها العبد المقبل ان استمع ما ینادیک به المظلوم من شطر

   .Mss:  BLIB.Or15710.237a, BLIB.Or15715.096c.   Pubs:  None    .السجن انه لا اله

Trans:  None. 

BH07357.  140 words, mixed.   رحمتی اسمع    یلیا ایها المتمسک بحبل عنایتی و المتشبث بذ

 .Mss:  BLIB.Or15716.050.11.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ندانی من شطر السجن انه

BH07358.  140 words, Ara.    یا ایها المذکور لدی المظلوم اسمع ندانی من شطر سجتی انه

  :Mss:  BLIB.Or15716.023.10.   Pubs:  LHKM2.219.   Trans    .شهد و یشهد بوحدانیه

None. 

BH07359.  140 words, Ara.    ب کوثر البیان فی ایام الرحمن و یا ایها المظلوم ان اذکر من س 

   .Mss:  BLIB.Or15696.016b, BLIB.Or15734.2.069b.   Pubs:  None    .اقبل الی کعبه

Trans:  None. 

BH07360.  140 words, mixed.     ی بیان گفته اند اینمظلوم یا ایها الناظر الی الافق الاعلی معرضیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.132b.   Pubs:  AQA5#150 p.207.   Trans:  None    .از آیات نقطه

BH07361.  140 words, mixed.     یا بانی علیک بهانی لیل گذشته جناب اسد علیه بهانی بوکالت

   .Mss:  INBA51:156b, KB#620:149-150.   Pubs:  None    .آنجناب بضیافت مشغول

Trans:  None. 

BH07362.  140 words, mixed.    علیک بهانی نصح الله را بشنو و اوامرش را اصغا نما و   یا بانی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.362.   Trans:  None    .برسان بگو یا

BH07363.  140 words, mixed.    و یسمعه و ما  یا بدیع ندایت مکرر باصغا فائز ما من ندآء الا 

 .Mss:  INBA27:429b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من عمل الا و یراه

BH07364.  140 words, Per.    ی نامهای شما یا جمال الدین علیک بهاء الله الملک الحق ال مبیر

 .Mss:  BLIB.Or15718.090.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که ارسال نمودی غصن اکیی 

BH07365.  140 words, Ara.   کتابک و قرئه العبد  و رحمته قد حضی  یا جواد علیک بهاء الله

 .Mss:  BLIB.Or15730.068d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحاضی لدی الوجه و

BH07366.  140 words, Ara.     یا جواد یذکرک مالک الایجاد فی المعاد بما یقربک الی الله رب

ی لاتنظر   :Mss:  INBA15:278, INBA26:279a.   Pubs:  SFI08.019a.   Trans    .العالمیر

None. 

BH07367.  140 words, Per.     یا حاء ندای مظلوم را بشنو لله الحمد آنچه در آستانه ظاهر

  :Mss:  BLIB.Or15718.062b.   Pubs:  None.   Trans    .شده حق را از باطل واضح و

None. 

BH07368.  140 words, Per.   ی از قبل بذکر حق جل جلاله فائز شدی و حالهم وجه ی ا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.068.22.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنایت بتو متوجه

BH07369.  140 words, Ara.     ی ان استمع ندآء المظلوم الذی ینادی من شطر السجن یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.044b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا اله الا هو

BH07370.  140 words, Ara.   ی ان استمع ندآء من ء انه لا ا یا حسیر له الا انا ینطق فی کل ش 

 .Mss:  BLIB.Or15730.001b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز الوهاب 

BH07371.  140 words, mixed.   ی انشاء الله بانوار آفتاب حقیقت روشن و منیر باش     یا حسیر

 ,Mss:  BLIB.Or15715.051d.   Pubs:  AADA.039-040    .و بذکر الهی که از اعظم

TBP#17c.   Trans:  TB#17c.    O Ḥusayn! God grant thou shalt ever be bright and 

radiant, beaming with the light of the Sun of Truth... 

BH07372.  140 words, mixed.     ی آیا اهل عالم الیوم بچه متمسکند و بچه حجت و یا حسیر

  :Mss:  INBA44:181a, INBA44:180b.   Pubs:  None.   Trans    .برهان اثبات حق خود

None. 

BH07373.  140 words, Ara.   ی قب ل قلی اسمع ندآء الله القدمی انه یجذبک الی مقام لا  یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.156b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یری فیه الا تجلیات

BH07374.  140 words, Ara.     ی یذکرک المظلوم و یوصیک بما یرتفع به امر الله رب یا حسیر

ی لعمر الله ان   .Mss:  INBA18:038.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالمیر

BH07375.  140 words, Per.   ی بتو متوجه   :Mss    .یا حق نظر لحاظ حقیقت در این حیر

BLIB.Or15695.022.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07376.  140 words, mixed.     یا خدیجه علیک بهانی یا امتی علیک عنایتی ذکرت نزد مظلوم

 .Mss:  BLIB.Or15715.201c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مذکور و باینکلمات

BH07377.  140 words, mixed.   تاب حقیقت از شطر سجن اعظم بتو توجه  یا خورشید آف

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#133 p.170.   Trans:  None    .نموده و ترا ذکر مینماید و

BH07378.  140 words, Ara.   ا دعا الکل یا رحیم یذکرک الکریم الذی سجن فی سجن عکاء بم

 .Mss:  INBA23:145.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الله مالک الاسماء

BH07379.  140 words, Ara.   ما دعوته یا رضا یذکرک المظلوم من شطر السجن و یجیبک فی

 .Mss:  BLIB.Or15715.011a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان ربک لهو العادل

BH07380.  140 words, Per.     یا ریحان انشاء الله بروح و ریحان عباد را بافق ظهور مالک ادیان

 .Mss:  BLIB.Or15695.154a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دعوت نمانی یوم 

BH07381.  140 words, mixed.   ی علیک به کریم امام  انی و عنایتی جناب عبدالیا زین المقربیر

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.244a.   Trans:  None    .وجه حاضی مع نامه

BH07382.  140 words, Ara.   راهیم قد انی الخلیل و الکلیم ینادی الملک لله مالک یا سالار اب

 .Mss:  BLIB.Or15695.150.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الو جود قد فاز الطور بلقاء

BH07383.  140 words, mixed.     یا سمندر علیک بهانی ایام ایام اللهست و بسیار عظیمست

  :Mss:  None.   Pubs:  MJAN.031, AYBY.069.   Trans    .ولکن عباد غافل از نفحات

None. 

BH07384.  140 words, mixed.     یا سهراب حق جل جلاله از برای اصلاح عالم و تربیت امم

   .Mss:  INBA84:194, BLIB.Or15715.018e.   Pubs:  None    .خود را ظاهر فرمود امرش 

Trans:  None. 

BH07385.  140 words, mixed.   ئز شوی و بطراز امانت  یا صادق انشاء الله بصدق حقیقی فا

 .Mss:  BLIB.Or15730.115d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مزین گردی طونی از برای

BH07386.  140 words, Ara.     یا صادق قد توجه الیک وجه المظلوم من هذا المقام الذی جعله

 .Mss:  BLIB.Or15715.308b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الغافلون سجنا لمن

BH07387.  140 words, mixed.    پادشاه ناس بر عرش مستوی و ز روزیست که یا عباس امرو

  :Mss:  INBA51:462b.   Pubs:  LHKM3.356b.   Trans    .لحاظ عنایتش متوجه دوستانش

None. 

BH07388.  140 words, Ara.   یا عبد الرحیم اشهد بما شهد الله انه لا اله الا هو الفرد الواحد.    

Mss:  BLIB.Or15690.166a, BLIB.Or15728.029a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07389.  140 words, Ara.   ة تنادی حدث اسار الظهور و السدر یا عبد الغفور ان الطور ی

 .Mss:  BLIB.Or15726.133.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الملک لله المهیمن القیوم

BH07390.  140 words, mixed.   یک بهانی نفحات حبت متضوع و استقامتت  یا عبد الکریم عل

 .Mss:  BLIB.Or15724.069a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در امر الله مشهود سوف

BH07391.  140 words, Ara.    یا عبد حاضی ان الله خلقک و رزقک و رباک و جعلک خادما

 .Mss:  BLIB.Or15696.094d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لنفسه لتشکر ربک الکریم

BH07392.  140 words, Ara.   دعوک الی الافق  یا عطاء یذکرک فاطر السماء فی سجن عکاء و ی

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#253 p.243a, VAA.207-207a    .الاعلی و یسمعک ضیر 

Trans:  None. 

BH07393.  140 words, Ara.    یا عطار علیک بهاء المختار قد حضی غصتی الاکیی بکتابک و

 .Mss:  BLIB.Or15718.335.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قراه امام الوجه

BH07394.  140 words, Ara.    یا علی ان المظلوم یذکرک من هذا السجن الاعظم لتشکر ربک

 .Mss:  BLIB.Or15719.093c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلیم الخبیر قل یا

BH07395.  140 words, mixed.    یا علی عریضه ات مقدس از عرایض بساحت اقدس فائز و

  :Mss:  BLIB.Or15697.080a.   Pubs:  None.   Trans    .عبد حاضی بلسان تو عرض نمود

None. 

BH07396.  140 words, mixed.     یا علی علیک سلام الله الابدی براستی میگویم این مظلوم

  :Mss:  BLIB.Or15716.029.06.   Pubs:  None.   Trans    .جز تهذیب نفوس و اطفاء

DAS.1915-05-13.    O 'Ali! Upon thee be the eternal peace of God! Truly I say 

this Wronged One has had and has no other intention... 

BH07397.  140 words, Ara.   م ولکن الامم فی یا علی قبل اکیی قد انی مالک القدر لحیوه العال

   .Mss:  BLIB.Or15713.289b, BLIB.Or15715.235a.   Pubs:  None    .حجاب غلیظ قل یا

Trans:  None. 

BH07398.  140 words, Ara.    یا علی قبل اکیی یذکرک المظلوم من شطر منظره الاطهر و

   .Mss:  BLIB.Or15713.299a, BLIB.Or15715.336c    .یدعوک الی الله مالک القدر الذی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07399.  140 words, Ara.     یا علی قبل اکیی یذکرک المظلوم من شطر منظره الاکیی المقام

  :Mss:  BLIB.Or15713.270a, BLIB.Or15715.266b.   Pubs    .الذی نطق فیه من انی 

None.   Trans:  None. 
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BH07400.  140 words, mixed.     ترا ذکر مینماید  یا علی قبل محمد قلم اعلی بتو توجه نموده و

 .Mss:  BLIB.Or15697.251.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اوست معزی و مسلی

BH07401.  140 words, Ara.    یا علی قبل مراد فاسئل الله بان یوفقک علی ما اراد انه لمالک

  :Mss:  BLIB.Or15715.036a.   Pubs:  None.   Trans    .الایجاد و المقتدر علی ما یشآء

None. 

BH07402.  140 words, Per.   اند یا غصتی علیک بهانی از قرار مذکور جمغ مبتلا به تب شده

 .Mss:  BLIB.Or15696.104d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باری از جانب مظلوم 

BH07403.  140 words, Per.    همیشه برسد و  مکتوب شما از پورت رسید انشاء الله غصتی یا

 .Mss:  BLIB.Or15696.095d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از مض نبات و از هند

BH07404.  140 words, mixed.     یا غلام الحمد لله موفق شدید برضای دوست یکتا و عمل

 .Mss:  INBA28:266.   Pubs:  ASAT4.427x.   Trans:  None    .نمودید آنچه را که امر فرمود

BH07405.  140 words, Ara.     احاطته  عرضه العبد الحاضی تلقاء وجه  یا غلام قد حضی کتابک و

  :Mss:  INBA51:136, KB#620:129-130.   Pubs:  None.   Trans    .الاحزان بما اکتسبت

None. 

BH07406.  140 words, Ara.    یا فرج الله قد انی الفرج و الناس عنه معرضون قد ظهر الفرح

  :Mss:  BLIB.Or15719.131b.   Pubs:  AQA5#063 p.079.   Trans    .الاکیی فی هذا المنظر

None. 

BH07407.  140 words, Ara.    یا قلم الاعلی اذکر امتک التی آمنت بک و اقبلت الیک لیجذبها

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.121.   Trans:  None    .ما جری منک من لدن 

BH07408.  140 words, Ara.   م من لدنا مالک القدم  الامر المیی
  :Mss    .یا قلم قد انی

BLIB.Or15695.058a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07409.  140 words, mixed.    یا گلستان ذکرت مذکور و اسمت از قلم اعلی جاری قدر و

 .Mss:  INBA18:014.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقام این فضل اعظم را بدان 

BH07410.  140 words, Per.     ق طونی
یا محمد امروز فرات رحمت جاری و آفتاب عنایت مش 

 .Mss:  BLIB.Or15715.360b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از برای نفسیکه بکلمه

BH07411.  140 words, Ara.    یا محمد ان انظر ما انزله الرحمن فی الفرقان یوم یقوم الناس

ی قد بش     :Mss:  BLIB.Or15713.303a, BLIB.Or15715.003d.   Pubs    .لرب العالمیر

None.   Trans:  None. 

BH07412.  140 words, mixed.     ه و هر  الهی عالم را احاطه نمودیا محمد علی فضل و رحمت

 .Mss:  BLIB.Or15715.282a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفسی الیوم بعرفان الله

BH07413.  140 words, Ara.     یا محمد قاسم قد حضی کتابک و فاز بالاصغاء اجبناک بلوح

 .Mss:  BLIB.Or15715.283c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لاتعادله الکنوز هل تعرف

BH07414.  140 words, Ara.    یا محمد قبل تقی هذا یوم فیه بارز بدر العرفان من خدر البیان

  :Mss:  BLIB.Or15696.127b.   Pubs:  None.   Trans    .بشارة من لدی الرحمن تشکر

None. 

BH07415.  140 words, Ara.    ی لازال مذکور بوده یا محمد و هستی از آنچه وارد  قبل حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15712.080a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شده محزون مباش

BH07416.  140 words, mixed.     ف اصغا فائز یا محمد قبل علی کتابت رسید و ندایت بش 

  :Mss:  INBA51:182b, KB#620:175-176.   Pubs    .امروز هر نفسی حق جل جلاله را

None.   Trans:  None. 

BH07417.  140 words, Ara.   الانام  بل قاسم کش اصنام الاوهام باسم ربک مالک یا محمد ق

   .Mss:  BLIB.Or15697.214, BLIB.Or15713.289a.   Pubs:  None    .و ذکر الناس بهذا

Trans:  None. 

BH07418.  140 words, mixed.     یا محمد قبل قلی اشهد بما شهد المظلوم انه لا اله الا هو

 Mss:  INBA18:547, BLIB.Or15724.003a.   Pubs:  AQA7#464    .الفرد الخبیر ثم اشهد

p.286.   Trans:  None. 

BH07419.  140 words, Ara.    ق قلب الفردوس الاعلی بما ورد علی المظلوم یا محمد قد احیی

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.076b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من الذین کفروا بالله 

BH07420.  140 words, Ara.     یا محمد قد فاز ندآئک باصغاء المظلوم فیهذا المقام الذی سمی

 .Mss:  BLIB.Or15697.269.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مره باسم الملکوت و

BH07421.  140 words, mixed.     یا محمد مهدی ذکرت مذکور مکرر بتجلیات انوار نیر ظهور

 .Mss:  BLIB.Or15712.107b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فائز گشتی جمیع عالم از 

BH07422.  140 words, Ara.    حمود و یشهد  یا محمد یذکرک الفرد الواحد الاحد من مقامه الم

 .Mss:  BLIB.Or15696.075f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کما شهد من قبل انه

BH07423.  140 words, Ara.     یا محمود یا ایها المتوجه الی انوار الوجه و الطائر فی هواء الفضل

 .Mss:  BLIB.Or15695.272a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الناظر الی افق الظهور 

BH07424.  140 words, mixed.     یا مسعود مظلوم عالم از مقام محمود بتو توجه نموده و ترا

 .Mss:  INBA51:562.   Pubs:  LHKM3.362.   Trans:  None    .ذکر مینماید چه که 

BH07425.  140 words, Ara.    یا ملا الادیان ان استمعوا ندآء الرحمن انه ارتفع بالحق فی هذا

  :Mss:  INBA23:005b, BLIB.Or15730.064e.   Pubs:  None.   Trans    .المقام الذی سمی

None. 

BH07426.  140 words, Ara.    ء اضطرب من سطوتک و کل الامور مقبوضه فی یا من کل ش 

 ,Mss:  INBA35:023a, INBA48:179b    .قبضتک و کل الوجوه متوجهه

BLIB.Or15739.314.   Pubs:  PMP#077, PMP#168x, AQMJ1.137, AQMJ1.004, 

BNEP.113.   Trans:  PM#077, PM#168x, BPRY.167x, BPRY.245x, BSC.187 #274x, 

BP1929.021-022x.    O Thou, at Whose dreadful majesty all things have 

trembled, in Whose grasp... O my Lord! Make Thy beauty to be my food, and 

Thy presence my drink... 

BH07427.  140 words, mixed.    یا ناظر علیک سلام الله و عنایته نامه شما بحضور فائز و

 .Mss:  BLIB.Or15716.200a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .چون مشعر بود بر نعمت 

BH07428.  140 words, Ara.     یا نضالله اسمع الندآء من السدره المرتفعه علی الارض البیضاء

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#267 p.261.   Trans:  None    .شاطی بحر عنایه

BH07429.  140 words, mixed.   ء من الاشی یا نضالله قد فزت بکلمه الله اء التی لایعادلها ش 

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSK.101.   Trans:  None    .ان اعرف و کن من

BH07430.  140 words, Ara.    علیک و ناح هیکل  یا ورقاء لعمری حن قلتی لحزنک و ما ورد

   .Mss:  INBA19:016, INBA32:017a, BLIB.Or15716.050.08    .عنایتی و اهل مدآئن العدل

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07431.  140 words, Ara.    یا ورقتی اسمغ ندانی من شطر سجتی و مقر عرش  العظیم انه

 .Mss:  INBA51:341a.   Pubs:  KHAF.218b.   Trans:  None    .ینادیک فی هذه اللیله

BH07432.  140 words, mixed.    فزت باللقاء و اقبلت اذ سمعت الندآء و  یا ورقتی اشهد انک

قت شمس    .Mss:  BLIB.Or15712.197a.   Pubs:  AQA7#399 p.169    .توجهت اذ اس 

Trans:  None. 

BH07433.  140 words, mixed.   ایت ربانی تفکر نما چه یا ورقتی در اراده و مشیت الهی و عن

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#293 p.289a.   Trans:  None    .مقدار از رجال الیوم

BH07434.  140 words, mixed.     یا ورقتی یذکرک النبا العظیم و یسئلک هل عرفت ما انزلناه

 .Mss:  INBA23:078a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی الفرقان فی هذا

BH07435.  140 words, mixed.     یا ورقه بعنایت حق فائز شدی چه که ترا تایید فرمود بر اقبال

 .Mss:  BLIB.Or15712.322.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و عرفان مطلع علم و

BH07436.  140 words, mixed.    یا ورقه علیک بهاء الله و فضله و رحمته و عطائه ذکرت نزد

  :Mss:  BLIB.Or15716.090d, BLIB.Or15726.008a.   Pubs    .مظلوم مذ کور حمد خدا را

None.   Trans:  None. 

BH07437.  140 words, mixed.     یا ورقه علیک بهانی در دریای کرم محبوب عالمیان تفکر کن

 .Mss:  INBA23:079.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در سجن اعظم در حینیکه

BH07438.  140 words, Per.    یا یهودا انشاء الله موید باش  بر آنچه سبب ارتفاع کلمه الله

 .Mss:  BLIB.Or15716.047.09.   Pubs:  None.   Trans:  None    .است مقام یوم مقام

BH07439.  140 words, mixed.    ید الله اخذ نمود و فضلش راه نمود طونی از برای نفسیکه

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#276 p.270a.   Trans:  None    .راه را دید و بان پیوست

BH07440.  140 words, Ara.    ء قدیرا یسبح لله ما فی السموات و الارض و انه کان علی کل ش 

  :Mss:  INBA36:155c, INBA71:326b.   Pubs:  None.   Trans    .یسجد له کل من فی 

None. 

BH07441.  140 words, Ara.     یشهد القیوم بان الذی ینطق فی هذا القض انه لهو المقتدر علی

 .Mss:  BLIB.Or15730.015c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما یشاء قد خلق

BH07442.  140 words, Ara.     یشهد الکتاب بانه انی علی السحاب ولکن القوم فی غفله و شقاق

 .Mss:  BLIB.Or15730.066b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تمسکوا بالاوهام بعد

BH07443.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DOR#13.    Praise 

be to Thee, O Thou our Lord the Most Merciful! This is one of the days of the 

festival Thou hast named Riḍván... 

BH07444.  130 words, Ara.    ی العالم انه لا اله الا هو العزیز ا تکون صامتا و السدره تنطق بیر

 .Mss:  INBA28:223b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوهاب کن
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BH07445.  130 words, mixed.    ء ان یقول له کن فیکون الحمد لله ملک اذا اراد الله بسی 

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.202.   Trans:  None    .گرفته شد طونی لمن فاز

BH07446.  130 words, Ara.     ض علیه العلماء و صدوا الناس اذا جاء الوعد و انی الموعود اعیی

 .Mss:  BLIB.Or15715.126c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عن ضاط الله المهیمن

BH07447.  130 words, mixed.     اراده الهی از افق مشیت ظاهر و او مهیمنست بر جمیع اسما

وت   :Mss:  BLIB.Or15719.102d.   Pubs:  None.   Trans    .و ملکوت آن و صفات و جیی

None. 

BH07448.  130 words, mixed.   ی بعنایت فائز و بخاز ا دمت مشغول ولکن در  ول ایام الی حیر

ه بر  ایشان   .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.112b.   Trans:  None    .مدینه کبیر

BH07449.  130 words, mixed.    مبارک نفسیکه از فضل نامتناهی الهی بهار دانش پدیدار

   .Mss:  BLIB.Or15697.116.   Pubs:  AND#67-68 p.03    .بقمیص دانانی آراسته شد و

Trans:  None. 

BH07450.  130 words, Per.    ی از اسار کتاب الهی ابصار مستور   که از اول بنای عالم الی حیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.185a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظاهر و هویدا یا اولیاء الله

BH07451.  130 words, mixed.    اسم جود ذکر شما را در ساحت اقدس معروض داشت لذا

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA5#076 p.092b.   Trans    .قلم اعلی از افق ابهی ترا ذکر مینماید

None. 

BH07452.  130 words, Ara.     اسئلک یا الهی و اله الاسماء و سلطانی و سلطان الاشیاء و مالکی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.004.   Trans:  None    .و مالک الارض و

BH07453.  130 words, Ara.     اشهد یا الهی بانک ظهرت فی البلاد و اظهرت سلطانک للعباد و

 .Mss:  BLIB.Or15715.060d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اشهد ان عرف قمیصک

BH07454.  130 words, Ara.   الله لا اله الا انت لم تزل ا شهد نفسک انت اشهد یا الهی بم

   .Mss:  INBA57:097.   Pubs:  NFR.145, BNEP.113, ABMK.008    .کنت فی علو العظمه و

Trans:  None. 

BH07455.  130 words, mixed.    ی  اگرچه از ظلم اعدا قلوب احباء مضطرب بشانیکه اکیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.110.   Trans:  None    .محجوب مشاهده می شوند مع آنکه

BH07456.  130 words, mixed.   ق من سماء عنایتی علیک   سمی  یابنک الذ  و علی  البهاء المش 

 .Mss:  INBA84:221a.02.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باقا بزرگ

BH07457.  130 words, Ara.     البهاء و السلام علیکم من لدی الله الغفور الکریم جناب اسفندیار

 .Mss:  BLIB.Or15726.120a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عریضه بساحت اقدس

BH07458.  130 words, mixed.    اقات انو فائز  ار آفتاب حقیقت بفیض اکیی الحمد لله از اس 

 .Mss:  BLIB.Or15715.314d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شدی و بعرفان الله موید

BH07459.  130 words, mixed.     الحمد لله از فضل الهی بلقا فائز شدی و از کوثر وصال

  :Mss:  BLIB.Or15719.015a.   Pubs:  None.   Trans    .آشامیدی و در سبیل حق حمل

None. 

BH07460.  130 words, Ara.     الحمد لله الذی انزل المائده و اظهر النعمه و اتم الحجه و اکمل

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.021b.   Pubs:  LHKM1.077.   Trans:  None    .الکلمه و ابرز

BH07461.  130 words, Ara.     الحمد لله الذی جعل عله حیوه العالم ما جری من قلمه الاعلی

   .Mss:  INBA51:142b, KB#620:135-136.   Pubs:  LHKM2.168    .و اظهر ما ابیضت به

Trans:  None. 

BH07462.  130 words, Ara.   الحمد لله الذی عرفک برهانه و علمک سبیله و ار اک.    Mss:  

BLIB.Or15697.222, BLIB.Or15734.1.082a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07463.  130 words, mixed.    الحمد لله آسمان بدیع مرتفع و بانجم معانی و بیان مزین

ق   :Mss:  BLIB.Or15715.240b.   Pubs:  None.   Trans    .آفتاب حقیقت از افقش مش 

None. 

BH07464.  130 words, mixed.    بانچه در کتب الهی مذکور و در صحفش مسطور  لله    الحمد

 ,Mss:  INBA51:237a, BLIB.Or15719.122d    .بود فائز شدی و آن  عرفان غیب

KB#620:230-230.   Pubs:  LHKM3.345.   Trans:  None. 

BH07465.  130 words, mixed.     ق وحی توجه نمودی الحمد لله بعرفان الله فائز شدی و بمش 

 .Mss:  BLIB.Or15719.170c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و در سجن اعظم بلقا که

BH07466.  130 words, mixed.     الحمد لله بعنایت حق جل جلاله فائز شدی امروز بر جمیع

 .Mss:  BLIB.Or15715.297c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لازم که از حق جل جلاله

BH07467.  130 words, mixed.   جود فائزید و ببحر فضل و جود  نایت سلطان و الحمد لله بع

  :Mss:  BLIB.Or15719.159d.   Pubs:  None.   Trans    .ناظر دو امر لدی الله محبوب بوده

None. 

BH07468.  130 words, Ara.     اللهم انی اسئلک بنور وجهک الذی منه استضاء الافاق و ببهائک

 ,Mss:  INBA48:178, INBA49:052, INBA92:170a    .الذی منه استبهت

BLIB.Or15739.311.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07469.  130 words, Ara.     الهی الهی تری عبادک فی هیماء الضلاله و الغوی این نور هدایتک

 ,Mss:  INBA61:053, INBA66:103.   Pubs:  ADM2#046 p.079    .یا مقصود

AQMM.052, NFF2.024.   Trans:  BPRY.068, SW v14#02 p.052, DWN v3#12 

p.098-099, DWN v5#02-3 p.002-003.    O God, my God! Thou beholdest Thy 

servants in the abyss of perdition and error; where is Thy Light of Divine 

Guidance... 

BH07470.  130 words, Ara.   قربک سنی و اجتذبتی و بعدک اهلکتی  هی الهی حبک اشعلتی و  ال

   .Mss:  INBA51:128, KB#620:121-122.   Pubs:  ADM1.050    .اسئلک بشاطی بحر

Trans:  None. 

BH07471.  130 words, Ara.    ت عبادک و اظهرت لهم من قبل الهی الهی لک الحمد بما اخیی

  :Mss:  INBA51:001, KB#620:280-280.   Pubs:  None.   Trans    .ما ظهر من بعد اذ کان 

None. 

BH07472.  130 words, Ara.   انیتک و بما ردالهی الهی یشهد لسان المظلوم بوحدانیتک و ف

  :Mss:  INBA51:356a, BLIB.Or15716.092c.   Pubs    .انزلته من قلمک الاعلی

KHAF.241b.   Trans:  None. 

BH07473.  130 words, Ara.     امتی امتی قد حضی کتابک و عرضه العبد الحاضی لدی الباب

 .Mss:  BLIB.Or15719.131c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اجبناک بما انزله الله

BH07474.  130 words, Per.   ی اصغا میشود چه که اهل بی بظلم  ان امروز از قلب عالم حنیر

 .Mss:  BLIB.Or15712.246.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عظیم قیام نموده اند

BH07475.  130 words, mixed.    امروز از هزیز اریاح ریاض بیان این کلمه استماع میشود یا

   .Mss:  INBA51:202a, KB#620:195-195.   Pubs:  LHKM3.342    .اهل البهاء لاتنظروا

Trans:  None. 

BH07476.  130 words, mixed.     امروز ام الکتاب باعلی الندآء اهل ناسوت انشا را بما یقرب  هم

 .Mss:  BLIB.Or15718.039a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یرفعهم دعوت مینماید

BH07477.  130 words, mixed.    امروز جمیع اشیا عباد را بافق اعلی دعوت مینماید طونی از

 .Mss:  BLIB.Or15712.127b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .برای سمعیکه باصغا

BH07478.  130 words, mixed.     اقات امروز فیاض حقیقی ظاهر و دریای فیض مواج و اس 

  :Mss:  INBA51:486a, BLIB.Or15712.282.   Pubs    .انوار آفتاب جود موجود و مشهود

None.   Trans:  None. 

BH07479.  130 words, mixed.     امشب که شب سه شنبه نوزدهم ماه حقیقی است دستخط

ی باینفانی رسید و ی اعلییر  .Mss:  None.   Pubs:  AADA.140-141x.   Trans:  None    .اسمیر

BH07480.  130 words, Ara.     ان استمع ندآء الله الابهی من بیی ظلماء ان انضونی یا اهل البهاء

 ,Mss:  INBA51:507, INBA49:364, BLIB.Or15707.204    .بسیف الحکمه 

BLIB.Or15735.347a.   Pubs:  AQA1#214, LHKM3.184b, HYK.347.   Trans:  None. 

BH07481.  130 words, mixed.    ی اعادی نفسی انه لا  من افق سجتی بیر
 اله ان استمغ ندانی

  :Mss:  BLIB.Or11096#160, BLIB.Or15710.107a.   Pubs    .الا هو الغفور الکریم

PYB#174 p.04.   Trans:  None. 

BH07482.  130 words, Ara.     الاحیان ایاک ان تحزنی فیما ورد علیک فی  ان اشکری ربک فیکل

 .Mss:  BLIB.Or15736.040b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حبه و رضاه سوف تفتی 

BH07483.  130 words, Ara.     ان افرح بما کنت مذکورا لدی العرش و مسطورا من قلمی الاعلی

   .Mss:  INBA41:323, BLIB.Or15715.273f, BLIB.Or15734.1.078a    .و قائما علی خدمه

Pubs:  LHKM1.084.   Trans:  None. 

BH07484.  130 words, mixed.     ان افرح بما یذکرک القلم الاعلی اذ کان المظلوم مستویا علی

   .Mss:  BLIB.Or15710.234b, BLIB.Or15715.056b.   Pubs:  None    .العرش فی سجنه

Trans:  None. 

BH07485.  130 words, Ara.    وم  یطوف حول اراده ربه ولکن الق  ان البیان ینادی بهذا الاسم و

ی انا  وهم مبیر
  :Mss:  BLIB.Or15696.004b, BLIB.Or15734.2.039b.   Pubs    .فی

ASAT2.105x.   Trans:  None. 
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BH07486.  130 words, Ara.    ق و یقول لک الحمد یا اله ان الذکر ینادی من اعلی المقام ینط

ی  بما اظهرت     .Mss:  INBA15:261a, INBA26:261b, BLIB.Or15696.068b    .العالمیر

Pubs:  HDQI.103, HDQI.151, AND#41-42 p.04.   Trans:  None. 

BH07487.  130 words, Ara.     ی و ان الذی منع الیوم عن فلک اسمی القیوم انه من المغرقیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.072d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .للغرق مراتب شتی من

BH07488.  130 words, mixed.    ترسل الیک ثمره من اثمارها و ورقه من   ان السدره ارادت ان

 .Mss:  BLIB.Or15716.141b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اوراقها و ذکرا من

BH07489.  130 words, Ara.     ی هم من الغافلیر
ان القلم ینادی قد انی مالک القدم ولکن الامم اکیی

 .Mss:  BLIB.Or15715.125b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان الشاج یقول قد انی 

BH07490.  130 words, Ara.   ما نزل فیه من سمآء المشیه و و یوض الکل ب ان الکتاب ینطق

   .Mss:  BLIB.Or15715.206a, BLIB.Or15734.1.067b    .رقم فیه من قلم الله المهیمن

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07491.  130 words, Ara.    ان الکریم یذکر عبده الرحیم لتجذبه آیات ربه الی مقام تنطق

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#046 p.062.   Trans:  None    .فیه الذرات الملک لله

BH07492.  130 words, Ara.   ینادی من شطر السجن انه لا اله الا هو المهیمن   ان المظلوم

 Mss:  BLIB.Or15729.145c, KB#833:354.   Pubs:  AQA2#033    .القیوم و یذکر الذینهم

p.194b.   Trans:  None. 

BH07493.  130 words, Ara.    ق الارض و غرب  ها ان   ان انظروا فی صنع الله و آیاته انها ملئت س 

وا یا اولی  .Mss:  BLIB.Or15730.063b.   Pubs:  AQA5#174 p.233.   Trans:  None    .اعتیی

BH07494.  130 words, Ara.    ان نقطه البیان اخیی من فی الامکان بانه هو الذی ینطق فی کل

ء انتی انا الله  .Mss:  BLIB.Or15696.046c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ش 

BH07495.  130 words, Ara.     ثم استجذنی من 
نفحات  ان یا امتی اسمغ ندانی من شطر رضوانی

 .Mss:  BLIB.Or15725.373a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انسی و نغمات قدش 

BH07496.  130 words, Ara.    ی انفس الطاهرات ثم حقایق ان یا امتی اسمغ ندانی و ان به تهیی

ی و بندآء  .Mss:  BLIB.Or15725.288b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقدسیر

BH07497.  130 words, Ara.     ان یا امه الله ان استشهدی فی نفسک بانه لا اله الا هو و ان

  :Mss:  INBA36:143a, INBA71:312.   Pubs:  None.   Trans    .جمال الاحدیه و حرف

None. 

BH07498.  130 words, Ara.    ان یا ایها المسافر فی الله و المهاجر فی سبیله و المجاهد فی امره

  :Mss:  INBA71:098a, BLIB.Or15738.001a.   Pubs:  None.   Trans    .اشهد بانک وفیت

None. 

BH07499.  130 words, Ara.    ان یا جمال یذکرک الغتی المتعال فی المال لتحدث فیک النار و

 .Mss:  INBA44:113b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تنجذب بها القلوب 

BH07500.  130 words, Ara.    ان یا جود علیک جود الله و عنایته و فضل الله و رحمته ان

ی و کن من الشاکرین  .Mss:  BLIB.Or11096#276.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اطمیی

BH07501.  130 words, Ara.    ان یا حرف التسلیم اسمع ندانی و لاتکن من الصابرین الا تحزن

ء فتو کل علی  .Mss:  INBA71:064.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی ش 

BH07502.  130 words, Ara.    ی بل ی فاعلم بانا مانسیناک فی وقت و لا فیکل حیر ان یا حسیر

  :Mss:  INBA36:139c, INBA71:309a.   Pubs:  None.   Trans    .اذکرناک بلسان صدق

None. 

BH07503.  130 words, Ara.    ان یا رحیم اسمع ما یعلمک عندلیب القدس ثم اعلم بانا کلما

 .Mss:  BLIB.Or15696.121a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اردنا لکم او نرید هو

BH07504.  130 words, Ara.    ی لذا  ان یا رمضان اعلم هذا الاسم کان من الرمضاء انا کنا و اضعیر

   .Mss:  BLIB.Or15696.030c, BLIB.Or15734.2.106c.   Pubs:  None    .ینبغی لک ان 

Trans:  None. 

BH07505.  130 words, Ara.    ان یا عبد تالله الحق لو تصف اذنک لتسمع ذکر ملا الاعلی فی

 .Mss:  BLIB.Or15694.641.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هذا الغلام و تکون 

BH07506.  130 words, Ara.    ان یا علی اسمع ندآء هذا العلی تالله انه لعلی الاعلی اذا ینطق

 .Mss:  BLIB.Or15725.393a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عن جهه العرش

BH07507.  130 words, Ara.    ان یا علی قبل اکیی ان المسجون ینادیک من المنظر الاکیی و

 .Mss:  BLIB.Or11095#115.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یدعوک الی الله مالک 

BH07508.  130 words, Ara.     ان یا کریم قد ارسلنا الیک من قبل کتابا کریم فیه قدر من کل امر

  :Mss:  INBA51:620, INBA49:357a.   Pubs:  LHKM3.061.   Trans    .علی تفصیل من

None. 

BH07509.  130 words, Ara.    ان یا مجید الیوم یومک ان اثبت علی الامر ثم انض ربک بما

 .Mss:  BLIB.Or15694.572b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کنت مستطیعا علیه

BH07510.  130 words, Ara.     ی من الاحیان و احببناک بالحق فی  حیر
ان یا مجید انا ماانساک فی

ی اذا اذکرک  .Mss:  INBA71:018.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کل حیر

BH07511.  130 words, Ara.     ان یا محمد اسمع ندانی و لاتکن من الذینهم کانوا عن نفحات

ی ثم  .Mss:  INBA71:009b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القرب الغافلیر

BH07512.  130 words, Ara.     ان یا مهدی تالله قد ماج بحر المعانی و انه لمج من فی السموات

 طونی 
ی  .Mss:  INBA84:206a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الارضیر

BH07513.  130 words, Ara.     ی قلبک و ضجیج فوادک و ان یا ورقتی ثم امتی قد سمعنا حنیر

 .Mss:  INBA18:069.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ضی    خ کینونتک فی حبک

BH07514.  130 words, Ara.     ان یا ورقه السدره ان استمغ ندآء مالک الاحدیه انه توجه الیک

 .Mss:  BLIB.Or15730.157a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من هذا السجن و یذکرک

BH07515.  130 words, Ara.     ان یا ورقه تمسکی بهذه السدره لئلا یسقطک اریاح الافتتان التی

  :Mss:  INBA18:369a, BLIB.Or15725.300a.   Pubs:  None.   Trans    .تهب من شطر

None. 

BH07516.  130 words, Ara.     انا ارسلنا علیا قبل نبیل لیبش  الکل بهذا الظهور الذی کان موعودا

 .Mss:  BLIB.Or15719.122b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی کتب الله

BH07517.  130 words, Ara.    الکتاب ما لا تعادله کتب القبل یشهد بذلک من عنده  لنا فی  انا انز

 .Mss:  BLIB.Or15713.307a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ام الکتاب قد ظهر المکنون 

BH07518.  130 words, Ara.     انا خرجنا من ارض السجن قبل ایام الهاء و مارجعنا الیها الا قبل

  :Mss:  BLIB.Or15696.008b, BLIB.Or15734.2.049.   Pubs:  None.   Trans    .العید بیوم

None. 

BH07519.  130 words, Ara.    انا ذکرنا الذین آمنوا کما ذکرناهم من قبل فضلا من لدی الله

 .Mss:  BLIB.Or15715.109d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مفتح الابواب تالله

BH07520.  130 words, Ara.     انا زینا سماء الانسان بانجم الاستقامه و الامانه و الصداقه و الوفا

 .Mss:  BLIB.Or15697.162a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طونی لمن

BH07521.  130 words, Ara.    ی و انا نذکر الذین اقبلوا الی الله اذ ظهر بحر البیان بموج مبیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.049a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نهدیهم الی السفینه

BH07522.  130 words, Ara.    هم بما قدر لهم فی انا نذکر الذین آمنوا بالله الفرد الخبیر و نبش 

 .Mss:  BLIB.Or15715.110c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الملکوت الاعلی انه لهو

BH07523.  130 words, Ara.    من اراد ان یذکره مولاه بعدما اقبل و سمع ندآئه العزیز  نذکر انا

 .Mss:  BLIB.Or15697.027a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البدیع تالله

BH07524.  130 words, Ara.     ل له ما یبقی به اسمه بدوام ی انا نذکر من اقبل الی الوجه و نیی

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM3.201, NFQ.244.   Trans:  None    .الملک و الملکوت ان 

BH07525.  130 words, Ara.    نذکرک فضلا من لدنا ان ربک لهو الکریم طونی لک و لعبد انا

  :Mss:  INBA15:358b, INBA26:362, BLIB.Or15719.133c.   Pubs    .حمل فی سبیل الله ما

None.   Trans:  None. 

BH07526.  130 words, Ara.     انا نسئل علمنا و نقول باعلمی علمتی و عرفتی هل توثر فی الناس

   .Mss:  BLIB.Or15696.041d, BLIB.Or15734.2.135.   Pubs:  None    .رشحات بحر بیانک

Trans:  None. 

BH07527.  130 words, Per.    انشاء الله احبای الهی از ما سوایش منقطع باشند و باو ناظر

 ,Mss:  BLIB.Or15719.008b.   Pubs:  AQA5#084 p.100    .امروز روز بزرگیست طونی 

AHB.122BE #11-12 p.390, AHB.123BE #09-10 p.234, AKHA.132BE #15 p.a.   

Trans:  None. 

BH07528.  130 words, mixed.     انشاء الله بانوار آفتاب ظهور که از افق اراده حق جل جلاله

قست منور باش    .Mss:  None.   Pubs:  YARP.1.058c.   Trans:  None    .مش 

BH07529.  130 words, mixed.     انشاء الله بعنایت الهی بانچه الیوم نزد رب ابراهیم و اسحق

  :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.059, TAH.258.   Trans    .و یعقوب محبوب است فائز باش  

None. 

BH07530.  130 words, mixed.     انشاء الله بعنایت الهی در کل احیان فائز باش  و بما اراد

 .Mss:  BLIB.Or15715.309c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عامل جمیع عالمرا باین

BH07531.  130 words, mixed.    الله جمیع اماء الله بما اراده الله فائز شوند لله تکلم انشاء

 ,Mss:  INBA18:358b, BLIB.Or15719.179b.   Pubs:  HDQI.028    .نمایند و الی الله

AYI2.266.   Trans:  None. 
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BH07532.  130 words, mixed.     انشاء الله در این سید ایام عرف قمیص را بیانی و بشطر

  :Mss:  BLIB.Or15719.019c.   Pubs:  None.   Trans    .تقدیس توجه نمانی و بما اراد الله

None. 

BH07533.  130 words, mixed.     انشاء الله در این صبح نورانی که عالم از تجلیات انوار شمس

 .Mss:  BLIB.Or15697.088.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حقیقت منور است بذکر

BH07534.  130 words, mixed.   در ظل سدره الهیه ساکن و بانوار وجه رحمانیه انشاء الله 

  :Mss:  BLIB.Or15719.159a.   Pubs:  None.   Trans    .منور باشید نظر عنایت الهی با

None. 

BH07535.  130 words, mixed.    کر انشاء الله در کل احیان از رحیق حیوان بیاشامید و بذ

  :Mss:  BLIB.Or15710.163, BLIB.Or15722.131.   Pubs    .محبوب عالمیان مشغول

GWBP#133 p.185x, UAB.021cx, AYI2.049x, AYI2.195, PYB#187 p.03.   Trans:  

GWB#133x.    ...The ordinances of God have been sent down from the heaven 

of His most august Revelation. All must diligently observe them...  Notes:  

LL#455.   

BH07536.  130 words, mixed.     انشاء الله موفق شوی بر اعمالیکه سبب ارتفاع امرالله شود

 .Mss:  BLIB.Or15719.117d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مثلا اگر نفسی الیوم

BH07537.  130 words, mixed.     انشاء الله نفحات ایام الهی را بیانی و بحلاوت ندای ربانی فائز

 .Mss:  BLIB.Or15715.356a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شوی چه اگر جمیع 

BH07538.  130 words, Ara.   وم مولی  انک اذا سمعت ندانی الاحلی و ضیر قلمی الاعلی قل یا ق

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.068b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوری و مالک

BH07539.  130 words, mixed.     انوار قدیم در عرش عظیم سایر و اسار قویم بر الواح شمیم

-Mss:  INBA23:049.   Pubs:  HDQI.054, AKHA.117BE #07    .ساطر و حمامه قدرت در

08 p.a, AKHA.118BE #07 p.b.   Trans:  None. 

BH07540.  130 words, mixed.     اهل انصاف را اقتضا نه که باحبای الهی و قاصدان حرم

 ,Mss:  BLIB.Or03116.079.02, BLIB.Or11096#171    .رحمانی  که بحب الله کاس بلا

BLIB.Or15710.016a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07541.  130 words, mixed.    بوده و آخر آن استقامت بر اول امر عرفان حق جل جلاله

 ,Mss:  BLIB.Or15719.125d.   Pubs:  HDQI.015    .امرش نیکوست حال نفسیکه

AKHA.117BE #01-04 p.d, AKHA.126BE #03 p.a, AKHA.136BE #13 p.196, 

AND#07 p.03.   Trans:  None. 

BH07542.  130 words, mixed.     اول فجر برخواستیم و بارضیکه باسم حق مذکور است توجه

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.354x.   Trans:  None    .نمودیم و چون داخل شدیم

BH07543.  130 words, mixed.    م دعوت مینمایم اول  اولیای حق جل جلاله را بدو امر اعظ

 .Mss:  INBA51:464a.   Pubs:  LHKM3.357.   Trans:  None    .معرفت ذات قدم و ثانی 

BH07544.  130 words, mixed.   وال  ای امه الله ا ی نشاء الله لازال بطراز محبت محبوب بیر

  :Mss:  BLIB.Or15697.049a.   Pubs:  None.   Trans    .مزین باش  و بافقش متوجه اگر

None. 

BH07545.  130 words, mixed.    د بگذرید ای اهل بها بشنوید وصیت قلم اعلی را از اراده خو

 ,Mss:  BLIB.Or15715.262a.   Pubs:  BRL.DA#24, NFQ.010    .و باراده او ناظر

AKHA.116BE #09 p.268.   Trans:  None. 

BH07546.  130 words, mixed.    ای اهل عالم بعد از کشف حجاب جمغ بایات متمسک

 ,Mss:  INBA41:378.   Pubs:  AVK3.214.17x    .آیات نازل نمودیم و برحیی ببینات

AKHA.136BE #14 p.212.   Trans:  None. 

BH07547.  130 words, mixed.    ای پش عاذر انشاء الله بانوار فجر ظهور منور باش  و

  :Mss:  BLIB.Or15697.041a.   Pubs:  None.   Trans    .بروشنانی بامداد یوم الهی روشن

None. 

BH07548.  130 words, mixed.     ای حیدر از حق بخواه که از تو ظاهر شود آنچه مطابق و

  :Mss:  BLIB.Or15715.372a.   Pubs:  None.   Trans    .موافق اسم تو است و مقصود

None. 

BH07549.  130 words, mixed.   ست و آسمان او  ابه آفتاب جهانتاب اای دوستان امانت بمث

 ,Mss:  INBA19:019, INBA32:019a, INBA57:086    .انسان و افقش قلب نیکو

BLIB.Or15697.120b, BLIB.Or15710.294c.   Pubs:  AYI2.203x, AHB.133BE #07-08 

p.003, AKHA.133BE #12 p.a, AKHA.135BE #07 p.141.   Trans:  None. 

BH07550.  130 words, Per.   ای دوستان حق نفوش از قبل در ظاهر بوفاق.    Mss:  None.   

Pubs:  LHKM1.129b.   Trans:  None. 

BH07551.  130 words, mixed.     ای دوستان دریای دانانی پیدا و آفتاب بینانی هویدا نیکوست

  :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.140, AND#36 p.03.   Trans    .حال نفسیکه ساب او را

None. 

BH07552.  130 words, mixed.    ت احدیه وارد و طرف عنایت بان  ای سکینه مکتوبت بساح

 .Mss:  INBA27:452b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .متوجه لله الحمد که از فیوضات

BH07553.  130 words, mixed.     الله بعنایت مالک قدر در کل احوال بمنظر  ای سمندر انشاء

 .Mss:  BLIB.Or15697.229.   Pubs:  AYBY.043.   Trans:  None    .اکیی ناظر باش  مکتوب 

BH07554.  130 words, mixed.    ی فائز شوی و افت کیی یف انشاالله بش  افت که   ای س  آن س 

 .Mss:  BLIB.Or15719.093b.   Pubs:  SFI02.135.   Trans:  None    .لم یزل و لایزال عندالله

BH07555.  130 words, mixed.   ی یدی  ای طیر معنوی حمد کن خدا را که در کل احیان بیر

   .Mss:  INBA51:071a, KB#620:064-064.   Pubs:  None    .الرحمن مذکوری و در  قلوب

Trans:  None. 

BH07556.  130 words, Per.     ی من لسان عظمت و عنایت از افق اعلی  کنیر
ی من و دخیی ای کنیر

 .Mss:  BLIB.Or15724.195a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ترا ذکر مینماید و

BH07557.  130 words, mixed.   داشته    ای محمد قبل جواد مالک ایجاد احبای خود را دوست

  :Mss:  INBA15:366, INBA26:370, INBA97:152.   Pubs    .و دارد و کل تحت لحاظ او

None.   Trans:  None. 

BH07558.  130 words, mixed.     ای مهدی ندایت باصغای مظلوم آفاق فائز انه یسمع و یری

 ,Mss:  INBA41:330, BLIB.Or15697.179    .و انه لهو السمیع البصیر 

BLIB.Or15710.288b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07559.  130 words, mixed.   قدسیه سمائیه  ای نعمت نعمه الله نازل و این همان مائده

 .Mss:  BLIB.Or15697.162b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهیه است که ذکرش در

BH07560.  130 words, mixed.     ای هوشنگ آهنگ دوست را بشنو تا گوش ظاهر از اشارات

ی پاک و  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.1.060a.   Trans:  None    .و شبهات اهل زمیر

BH07561.  130 words, mixed.     ای ورقه انشاء الله در جمیع احیان بهبوب اریاح رحمت

   .Mss:  BLIB.Or11096#139, BLIB.Or15710.028a    .رحمانیه خرم باش  مکتوبت لدی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07562.  130 words, mixed.    ایادی امر الهی مرنی عباد بوده و هستند قلم اعلی کل را

بیت اولاد  .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#367 p.057a.   Trans:  None    .وصیت فرمود بیی

BH07563.  130 words, mixed.   است و جمیع آفرینش در وله و شوق و انجذاب  یام اللهایام ا 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#407 p.190b.   Trans:  None    .محبوب نفسیکه رایحه

BH07564.  130 words, mixed.   را بشارت داده و ن ایام اهل فردوس و حظائر قدس کل ای

ت   :Mss:  BLIB.Or15695.277.   Pubs:  None.   Trans    .میدهند بشارت اولی آنکه حضی

None. 

BH07565.  130 words, Per.    این کتابیست از نزد مظلوم بسوی عبادیکه بحق اقبال نموده

 .Mss:  BLIB.Or15715.042d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اند و ضوضای خلق ایشان 

BH07566.  130 words, Per.    این مظلوم در بحبوحه بلایا و رزایا اولیای حق را ذکر نموده و

  :Mss:  BLIB.Or15716.091c, BLIB.Or15726.009b.   Pubs:  None.   Trans    .مینماید

None. 

BH07567.  130 words, mixed.   معروف و این یوم بدیع منیر در جمیع کتب الهی بیوم الله 

 .Mss:  BLIB.Or15730.036b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .موسوم طونی از برای

BH07568.  130 words, mixed.     ی احباب ذکر شده بود جمیع در الواح اینکه در اختلافات بیر

  :Mss:  BLIB.Or15736.209e.   Pubs:  None.   Trans    .الهیه بمحبت و اتحاد و مودت و وداد

None. 

BH07569.  130 words, mixed.    آسمان الواح الهی بذکر نیر استقامت منیر و روشن است

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.022b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .چنانچه در اکیی الواح ذکر

BH07570.  130 words, Per.   الوهات ناطق و قمر حول منظر اکیی طا 
ئف اگر  آفتاب بقد انی

 .Mss:  None.   Pubs:  AHB.127BE #05-06 p.158.   Trans:  None    .انسان بسمع فوءاد

BH07571.  130 words, mixed.    وض داشتید مذکور آمد جمیع تفاصیل و آنچه بر  آنچه معر

  :Mss:  BLIB.Or15710.255a, BLIB.Or15730.023d.   Pubs    .شما وارد شده لدی العرش

None.   Trans:  None. 

BH07572.  130 words, Per.    آیات نازل و کتاب ناطق و موعود ظاهر و لکن اهل ارض را

  :Mss:  BLIB.Or15696.187a.   Pubs:  None.   Trans    .حجبات و شبهات علمای جاهل

None. 
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BH07573.  130 words, Ara.    تالله قد انی الموعود الذی کان مسطورا فی کتب الله المهیمن

   .Mss:  BLIB.Or15730.082b, BLIB.Or15734.1.075a.   Pubs:  None    .القیوم انه انی بامر

Trans:  None. 

BH07574.  130 words, Ara.    ق الایقان   :Mss    .تالله قد ظهر کتاب الله و انی الرحمن من مش 

BLIB.Or15726.046c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07575.  130 words, Ara.     تبارک الذی انی بسلطان عظیم و انکش منه ظهر الکفر و انفجر

ی     .Mss:  BLIB.Or15696.036a, BLIB.Or15734.2.121.   Pubs:  None    .منه ماء معیر

Trans:  None. 

BH07576.  130 words, Ara.    تبارک الذی انزل الایات و جعلها بینات لمن علی الارض انه لهو

  :Mss:  INBA51:387a, INBA49:332, BLIB.Or15715.127c.   Pubs    .المقتدر المهیمن

LHKM3.177.   Trans:  None. 

BH07577.  130 words, Ara.    هو یشهد کل تبارک الذی انزل الکتاب بالحق انه ما من اله الا

ء بسلطانه  .Mss:  BLIB.Or15696.149a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ش 

BH07578.  130 words, Ara.    تبارک الذی بیده ملکوت الایات انه لهو المقتدر العلیم الحکیم

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.003.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه ینادی فی کل

BH07579.  130 words, Ara.     ترانی یا الهی و تسمع ندانی فیهذا الاصیل فو عزتک جذبات

  :Mss:  BLIB.Or15696.147a.   Pubs:  None.   Trans    .شوقک و نفحات قمیصک قد

None. 

BH07580.  130 words, Ara.    تعالی الرحمن الذی انزل البیان و بش  الکل بلقاء الله المقتدر

 Mss:  BLIB.Or15729.143b, KB#833:348.   Pubs:  AQA2#027    .المهیمن العلیم

p.190b.   Trans:  None. 

BH07581.  130 words, Ara.    ی و دعا  وت الذی انی منتعالی مولی الجیی افق الاقتدار بامر مبیر

 ,Mss:  INBA44:012a, BLIB.Or15712.237    .الملکوک و المملوک

BLIB.Or15734.1.085b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07582.  130 words, Ara.    وت اسمی ی قد نزلت بالحق من جیی تلک آیات الکتاب المبیر

  :Mss:  BLIB.Or15694.574.   Pubs:  AQA5#138 p.186.   Trans    .العزیز المقتدر المهیمن

None. 

BH07583.  130 words, Ara.     ی ما سواه یل الایات من لدن عزیز حکیم انها لشاج الله بیر ی تیی

 .Mss:  INBA23:245b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .توجهوا الیه بقلوبکم

BH07584.  130 words, mixed.    جمیع امم منتظر ایام ظهور بوده و هستند و بکمال عجز و

 .Mss:  BLIB.Or15715.266c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ابتهال لقای موعود را آمل

BH07585.  130 words, Per.     جمیع عالم مخصوص عرفان مالک قدم خلق شده و شکی نیست

 .Mss:  BLIB.Or15719.151b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که عرفان او حاصل

BH07586.  130 words, Per.   انی ذکرت نمود لذا قلم اعلی بتو متوجه  جناب علی حیدر علیه به

 .Mss:  BLIB.Or15712.075a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تا ندای الهی را

BH07587.  130 words, Per.   الحقیقه بزحمتهای   بهانی و عنایتی فی  جناب علی حیدر علیه

 .Mss:  BLIB.Or15696.079g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بزرگ مبتلا شده نظم

BH07588.  130 words, mixed.     جنت لسان ذکر رحمن است و جنت قلب حب او انشاء الله

  :Mss:  BLIB.Or15715.040b.   Pubs:  AYI2.370.   Trans    .باید دوستان الهی که بافق

None. 

BH07589.  130 words, mixed.    چندی قبل از قلم اعلی ذکرت جاری و نازل هذه مره اخری

 .Mss:  INBA41:313.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لتشکر ربک الکریم قد قرء

BH07590.  130 words, mixed.    ی علیه بهاء الله الملک الحق چندی قبل بتوسط جناب امیر

ی لوح امنع اقدس  ,Mss:  INBA38:084a, BLIB.Or15710.158a    .المبیر

BLIB.Or15719.020d.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07591.  130 words, Ara.    ح س یذکرک من عنده لوح حفیظ قد حضی العبد الحاضی

   .Mss:  INBA51:093, KB#620:086-086.   Pubs:  None    .بکتابک و قرئه تلقاء الوجه ان 

Trans:  None. 

BH07592.  130 words, Per.   ی و من یانی حزب الله معرضیر کرین علم نفاق برافراختند و بمفیی

 .Mss:  BLIB.Or15718.050.   Pubs:  None.   Trans:  None    .متکلمند که شبه

BH07593.  130 words, mixed.    ت باری میفرماید در جمیع احیان عباد را بما یقرب  هم و حضی

   .Mss:  INBA51:049, KB#620:042-043.   Pubs:  LHKM2.124    .ینفعهم آگاه نمودیم

Trans:  None. 

BH07594.  130 words, mixed.     ت رحمن انسانرا بینا و شنوا خلق فرموده اگرچه بعصیی حضی

  :Mss:  BLIB.Or15715.254b.   Pubs:  GWBP#162 p.219ax.   Trans    .او را عالم اصغر

GWB#162x.    The All-Merciful hath conferred upon man the faculty of vision, 

and endowed him with the power of hearing...  Notes:  LL#440.   

BH07595.  130 words, mixed.    حق جل جلاله در جمیع کتب و صحف و زبر خود خلق را

  :Mss:  INBA23:087, BLIB.Or15719.190c.   Pubs    .باین یوم امنع اقدس و ظهور اکیی 

None.   Trans:  None. 

BH07596.  130 words, mixed.    ق بگو ملاحظه نمائید که حق ظاهر و از افق اقتدار مش 

  :Mss:  INBA19:100, INBA32:092a.   Pubs:  None.   Trans    .چگونه عالم را بحرکت آورده

None. 

BH07597.  130 words, mixed.     است که باصبع اقتدار ت مقصودی را لایق و سی حمد حضی

  :Mss:  BLIB.Or15690.170a, BLIB.Or15728.111b.   Pubs    .حجبات را خرق نمود و کل را

None.   Trans:  None. 

BH07598.  130 words, mixed.     حمد کن مقصود عالمرا که شما را بعنایت بدیعه اش

   .Mss:  BLIB.Or15719.167a.   Pubs:  None    .مخصوص فرمود و بطرازی مزین نمود

Trans:  None. 

BH07599.  130 words, Per.   م مقتدرش علم توحیدرا  حمد مخصوص مالک الملکیست که باس

 .Mss:  BLIB.Or15716.005.10.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بر اعلی الاعلام مرتفع 

BH07600.  130 words, Per.    خداوند یکتا انسان را بطراز بیان مزین فرمود و این بیان

 .Mss:  BLIB.Or15716.100c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مخصوصست باو 

BH07601.  130 words, mixed.     ی عبد حاضی نامه آنجناب را که باسم جود ارسال در این حیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MJAN.047, AYBY.077a.   Trans    .نمودید نزد مظلوم قرائت

None. 

BH07602.  130 words, Per.    عنایت حق جل جلاله در این ظهور اعظم فضل و رحمت و

 .Mss:  BLIB.Or15695.239a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بمقامی رسیده که اقلام عالم

BH07603.  130 words, mixed.    لک وری  المبارک مصطقی از ما در این لیل دوم رمضان

  :Mss:  BLIB.Or15730.038a.   Pubs:  None.   Trans    .مسئلت نموده که از قلم اعلی ذکر

None. 

BH07604.  130 words, mixed.    در جمیع احیان قلم اعلی بذکر دوستان مشغول است

 عالم او را
ی

   .Mss:  INBA51:086a, KB#620:079-079.   Pubs:  None    .بشانیکه افشدکی

Trans:  None. 

BH07605.  130 words, mixed.    ی با عمامهای بیضا و در حزب قبل تفکر نما جمغ غافلیر

ا عباد را گمراه نموده اند  ,Mss:  INBA65:039ax, INBA33:067, INBA30:089ax    .خضی

INBA81:003a.   Pubs:  AQA5#167 p.225, AHM.312x, AQMJ1.139bx, ADH1.043.   

Trans:  None. 

BH07606.  130 words, mixed.    در سحرگاهان طلعت رحمن اهل امکان را بمقام اعلی و افق

  :Mss:  BLIB.Or15697.120a, BLIB.Or15710.294a.   Pubs    .ابهی دعوت نمود و در ایام 

AYI2.201.   Trans:  None. 

BH07607.  130 words, mixed.    ل ی ی متوالیات الواح منیعه بدیعه از سماء مشیت میی در سنیر

  :Mss:  BLIB.Or15719.018b.   Pubs:  None.   Trans    .آیات مخصوصا نازل و ارسال

None. 

BH07608.  130 words, mixed.     ح احوال معلوم شد لله الحمد صحت دستخط رسید س 

  :Mss:  BLIB.Or15696.099c.   Pubs:  None.   Trans    .موجو د در هر حال عنایت حق

None. 

BH07609.  130 words, Per.     دوست میفرماید نار الهیه مشتعل و سدره ربانیه در اعلی البقاع

 .Mss:  BLIB.Or15710.147a.   Pubs:  AYI2.041.   Trans:  None    .ناطق ولکن گوش نه

BH07610.  130 words, Ara.     ذکر الروح فی الکتاب انه کان بالاسم علیا و ولد من امه ثم عاش

 .Mss:  BLIB.Or15696.138a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی الملک ایاما

BH07611.  130 words, Ara.   حدا من احباء الله لیفرح بذکره ایاه و یکون من غلام اذکر ال

ی علی هذا  .Mss:  BLIB.Or15725.395a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الراسخیر

BH07612.  130 words, Ara.    ی لاهل الوری و سلسبیل ذکر انزلناه بالحق و انه لایه الکیی

 .Mss:  INBA35:086b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحیوان لمن فی 

BH07613.  130 words, Ara.     ذکر بهاء الله عبده لیشکر ربه بلسان کان عن ذکر ما سواه مقدسا

 .Mss:  BLIB.Or15694.608a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان یا غلام اسمع

BH07614.  130 words, Per.     ذکر جناب نبیل در نامه آنجناب بوده طونی لک بما ذکرته نشهد

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHSH07.040, MAS8.053ax    .انه فاز بما نزل فی کتب الله و نشهد

RHQM2.0000 (353) (219x).   Trans:  None. 
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BH07615.  130 words, Ara.    ذکر من لدنا عبد من عباد الله لیستبش  فی نفسه و یکون علی

 .Mss:  BLIB.Or15725.304a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحب مستقیما طونی لک

BH07616.  130 words, Ara.     ذکر من لدنا لعبد من العباد لیاخذه جذب ندآء مالک الایجاد

 .Mss:  INBA27:431b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی شان لاتکدره عجاج

BH07617.  130 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن اخذه سکر البیان الی ان توجه الی ربه الرحمن

هان عجز  بیی
  :Mss:  INBA19:020c, INBA32:020b.   Pubs:  None.   Trans    .الذی انی

None. 

BH07618.  130 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن اراد ان یتخذ الی ذی العرش سبیلا لتجذبه

   .Mss:  INBA51:207, BLIB.Or15730.143b, KB#620:200-201    .نفحات الذکر الی مقام 

Pubs:  LHKM3.190.   Trans:  None. 

BH07619.  130 words, Ara.     ب رحیقی المختوم من ید عطاء ربه ذکر من لدنا لمن اراد ان یش 

 .Mss:  BLIB.Or15719.112c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکریم انه ممن آمن

BH07620.  130 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن آمن بالله رب الارباب ان الذی فاز بانوار هذا

 .Mss:  BLIB.Or15697.161.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الیوم انه من اهل

BH07621.  130 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن تحرک اذ هبت اریاح اراده ربه الرحمن فی الامکان

 .Mss:  INBA35:051a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیجذبه الذکر

BH07622.  130 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن تحرک من هبوب اریاح رحمه ربه الرحمن و

قت  .Mss:  INBA23:068.   Pubs:  None.   Trans:  None    .توجه الی الو جه الذی به اس 

BH07623.  130 words, Ara.   ب منه بهذا الاسم   ذکر من لدنا لمن تقرب الی البحر و اراد ان یش 

   .Mss:  BLIB.Or15713.314a, BLIB.Or15719.124c.   Pubs:  None    .العظیم الذی به

Trans:  None. 

BH07624.  130 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن توجه الی وجه مولئه و اقبل به الله المهیمن

 .Mss:  BLIB.Or15730.015a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم ان یا قلم الاعلی

BH07625.  130 words, Ara.    ه بعنایه ذکر من لدنا لمن حضی کتابه فی السجن الاعظم نبش 

ی انا  .Mss:  BLIB.Or15712.313b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله رب العالمیر

BH07626.  130 words, Ara.    المقام الکریم ذکر من لدنا لمن ذکر اسمه لدی المظلوم فی هذا

 .Mss:  BLIB.Or15715.041d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیفرح بذکری و

BH07627.  130 words, Ara.   اقبل الیه فی یوم اعرض عنه اهل ن ذکر مولیه و ذکر من لدنا لم

ق و الغرب الا   :Mss:  INBA19:072a, INBA32:066b, BLIB.Or15697.180b.   Pubs    .الش 

None.   Trans:  None. 

BH07628.  130 words, Ara.   ا لمن سمع الندآء و اقبل الی الافق الاعلی ... عنه اکیی  ذکر من لدن

 .Mss:  BLIB.Or15730.101a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العباد قد سمعنا

BH07629.  130 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن سمع ندانی و اقبل الی افقی و تمسک بحبل

 .Mss:  BLIB.Or15716.155c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنایتی لیفرح و یکون 

BH07630.  130 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن فاز بانوار الهدی اذا انار الافق الاعلی بنیر الاسم

ی   .Mss:  BLIB.Or15715.137d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم الذی ظهر بیر

BH07631.  130 words, mixed.    ذکر من لدنا لمن فاز بعرفان ربه اذ غفل عنه اکیی العباد قد

 .Mss:  BLIB.Or15730.051a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکر ذکرک لدی المظلوم و

BH07632.  130 words, Ara.     ی انا ذکرنا ذکر من لدنا لمن فی العالم لیجذبهم الی الله رب العالمیر

 .Mss:  INBA41:013.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی  کل

BH07633.  130 words, Ara.     ذکر ورقه القدس عبده علیا لیشکر الله بارئه و یرتقب یوم الذی

  :Mss:  INBA36:140a, INBA71:309b.   Pubs:  YMM.228.   Trans    .یانی الله فی ظلل

None. 

BH07634.  130 words, mixed.     ذکرت لدی المظلوم مذکور و اسمت از یراعه تقدیر مرقوم

 .Mss:  BLIB.Or15716.110c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اشکری ربک بهذا الفضل

BH07635.  130 words, mixed.     ذکرت مکرر لدی المظلوم مذکور و در هر کره بذکر حق فائز

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#450 p.269.   Trans:  None    .شدی این ذکر از نعمتهای

BH07636.  130 words, Ara.    نا ک مرتاب انا بش  ذکری لمن آمن بالله اذ اعرض عنه کل مش 

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.005a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکل بیوم الله و

BH07637.  130 words, Per.   میدانند قل یا  را مغلول دانسته و ذئب ظالم و ابنش ید الله

 .Mss:  BLIB.Or15716.061.21.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مطالع البغی و الفحشا ء

BH07638.  130 words, mixed.     رشحات وحی از اوراق سدره منتهی بصورت این کلمات ترشح

  :Mss:  BLIB.Or15710.144a, BLIB.Or15719.028a.   Pubs    .نموده ای امه الله کتابت

None.   Trans:  None. 

BH07639.  130 words, Ara.    سبحان الذی اظهر ما کان مکنونا فی العلم و انطق الاشیاء علی

 .Mss:  BLIB.Or15716.164a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا اله اله هو

BH07640.  130 words, Ara.   نات و انطق الاشیاء علی لایات و اظهر البیسبحان الذی انزل ا

  :Mss:  INBA23:227, BLIB.Or15734.2.027a.   Pubs:  None.   Trans    .انه لا اله الا انا

None. 

BH07641.  130 words, Ara.    علی  سبحان الذی انزل الکتاب بالحق و جعله برهانا من عنده

ی  ی انه لمصباح الهدی بیر   :Mss:  BLIB.Or15715.137a.   Pubs:  None.   Trans    .العالمیر

None. 

BH07642.  130 words, Ara.     ی مشهودا انه سبحان الذی ظهر بالحق بسلطان کان علی العالمیر

ء انه  .Mss:  INBA19:048, INBA32:046a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ینطق فی کلسی 

BH07643.  130 words, Ara.     سبحان الذی ظهر بالحق و اظهر للناس ما عجز عنه کل قوی و

   .Mss:  BLIB.Or15706.151, BLIB.Or15715.061g.   Pubs:  None    .کل قادر و انزل الآیات

Trans:  None. 

BH07644.  130 words, Ara.   ی قد سبحان الذی ظهر و اظهر ما اراد اذ کان الناس فی وهم مب یر

 .Mss:  BLIB.Or15713.311a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طوی بقدرته بساط  الظنون 

BH07645.  130 words, Ara.    سبحان الذی نزل الایات کیف یشاء و انه لهو المقتدر المهیمن

 .Mss:  BLIB.Or15725.287a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم ان یا عبد

BH07646.  130 words, Ara.    سبحان الذی نزل الایات لقوم یعرفون انه ما من اله الا هو له

  :Mss:  BLIB.Or15715.138c.   Pubs:  None.   Trans    .الامر و الخلق کل له خاضعون 

None. 

BH07647.  130 words, Ara.     ء بثناء نفسه سبحان الذی نطق فی ملکوت العرفان و انطق کلسی 

  :Mss:  INBA41:143, BLIB.Or15726.032.   Pubs:  None.   Trans    .المهیمنه علی الامکان 

None. 

BH07648.  130 words, Ara.    خلقه لا اله الا  سبحان الذی ینطق بالحق و یذکر من یشاء من

 .Mss:  BLIB.Or11095#342.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هو العز یز الحکیم ان 

BH07649.  130 words, Ara.     سبحان من خلق السموات و الارض و سخر الاریاح یسبح له

 .Mss:  BLIB.Or15725.371a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرعد من خیفته و السحاب

BH07650.  Lawh-i-Munajat.  130 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی ادعوک بالدعاء

 ,Mss:  INBA48:189, INBA49:051    .الذی دعیت به من لسان رسلک و صفوتک و اسئلک

BLIB.Or15739.326, PR05.044b-044a.   Pubs:  AQMJ1.045, AND#70 p.23.   Trans:  

None. 

BH07651.  130 words, Ara.   لماتک الاتم  سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمائک الحستی و ک

 .Mss:  BLIB.Or.08687.021.   Pubs:  AQMJ2.115.   Trans:  None    .الاعلی و بانوار

BH07652.  130 words, Ara.     اجتذبت قلوب  اسئلک باسمک الذی منه  سبحانک اللهم یا الهی

 .Mss:  INBA92:357.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبادک الی افق وحیک و

BH07653.  130 words, Ara.    مشهد الفدآء اسئلک بالذین سعوا الیسبحانک اللهم یا الهی 

 للقائک و بدمآء التی سفکت
ً
 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ1.133x.   Trans:  None    .شوقا

BH07654.  130 words, Ara.    اسمک الاعظم  سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بجمال القدم و

 Mss:  None.   Pubs:  PMP#034.   Trans:  PM#034.    Praised    .الذی فدیته لحیوه من فی 

be Thou, O Lord my God! I implore Thee by Thine Ancient Beauty and Most 

Great Name... 

BH07655.  130 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بشاج الذی اوقدته بدهن حکمتک

  :Mss:  BLIB.Or15725.381b.   Pubs:  ADM2#065 p.116.   Trans    .و استقمته علی مشکاه

None. 

BH07656.  130 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بنور معرفتک الذی تنورت به

  :Mss:  BLIB.Or15716.137d.   Pubs:  None.   Trans    .افئدة عبادک و ندائک الذی به

None. 

BH07657.  130 words, Ara.    ر الذی فیه بدل  سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بهذا الظهو

 ,Mss:  INBA48:188a, INBA49:062, INBA92:165    .الدیجور بالبکور و بتی 

BLIB.Or15739.324.   Pubs:  PMP#007, NFF5.066.   Trans:  PM#007, BPRY.269.    

Praise be to Thee, O Lord my God! I beseech Thee by this Revelation whereby 
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darkness hath been turned into light, through which the Frequented Fane hath 

been built...  Notes:  LL#271, LL#468.   

BH07658.  130 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی انت الذی خلقت الممکنات بکلمه امرک

 ,Mss:  INBA23:075a, INBA48:174, INBA49:057, INBA92:173a    .و ذرئت الموجودات 

BLIB.Or15739.307.   Pubs:  PMP#082, AQMJ1.052.   Trans:  PM#082.    Praised 

be Thou, O Lord my God! Thou art He Who hath created all things through a 

word uttered by Thy behest... 

BH07659.  130 words, Ara.    ی ایدی اعدائک  السجن بیر
سبحانک اللهم یا الهی ترانی الیوم فی

اب   ,Mss:  INBA44:114a, INBA92:396a.   Pubs:  PMP#030, NFR.166    .و الابن علی الیی

AQMJ1.026.   Trans:  PM#030.    Lauded be Thy name, O Lord my God! Thou 

seest me in this day shut up in my prison, and fallen into the hands of Thine 

adversaries... 

BH07660.  130 words, Ara.     ی سبحانک اللهم یا الهی تسمع ندآء المظلوم اذ کان مقهورا بیر

ی من  .Mss:  None.   Pubs:  NFR.144.   Trans:  None    .ایدی الغافلیر

BH07661.  130 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی کلما ارید ان اذکرک یمنعتی علوک و

 ,Mss:  INBA48:188b, INBA49:046b, INBA92:163    .اقتدارک لانی لو اذکرک

BLIB.Or15739.325.   Pubs:  PMP#076, AQMJ1.038.   Trans:  PM#076, BPRY.140.    

Praised be Thou, O Lord my God! Every time I attempt to make mention of 

Thee, I am hindered by the sublimity of Thy station... 

BH07662.  130 words, Ara.    ء علی انک انت الله لا  سبحانک اللهم یا الهی لا شهدنک کلسی 

   .Mss:  None    .اله الا انت لم یزل کنت … اسئلک اللهم یا الهی بحق اسمک الأعظم البهی الأبهی

Pubs:  AVK4.068.06.   Trans:  None. 

BH07663.  130 words, Ara.   نک اللهم یا الهی هذا طرفی قد کان منتظرا بدایع رحمتک حاسب

  :Mss:  INBA48:191a, INBA41:276, BLIB.Or15739.328.   Pubs    .و هذه اذنی قد ارادت

PMP#087, AKHA.122BE #11-12 p.a.   Trans:  PM#087, BPRY.244.    Magnified 

be Thy name, O Lord my God! Behold Thou mine eye expectant to gaze on the 

wonders of Thy mercy... 

BH07664.  130 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی هذا عبد من عبادک و قد توجه الی شطر

 ,Mss:  INBA48:183, INBA49:055, INBA92:171    .عنایتک و اراد بدایع

BLIB.Or15739.318.   Pubs:  AQMJ1.048.   Trans:  None. 

BH07665.  130 words, Ara.     ق من افق البقاء باسمک سبحانک اللهم یا مالک الامم و المستش 

 Mss:  INBA19:189, INBA32:172.   Pubs:  ADM3#124    .الاعظم اسئلک بعظمتک

p.142.   Trans:  None. 

BH07666.  130 words, Ara.   ی الذی انقطعت  سبحانک اللهم یا م حبونی و رجانی انادیک حیر

ی الارض و  Mss:  INBA49:003, BLIB.Or15725.382b.   Pubs:  ADM2#063    .عما خلق بیر

p.113.   Trans:  None. 

BH07667.  130 words, Ara.    سبحانک یا اله الوجود و المقتدر علی الغیب و الشهود تری

ی عبادک الذین  .Mss:  None.   Pubs:  NFR.142.   Trans:  None    .احبائک بیر

BH07668.  130 words, Ara.    منع عن الارتقاء الی سبحانک یا الهی اشهد بان کل ذکر بدیع

 .Mss:  INBA92:375.   Pubs:  AQMM.071.   Trans:  None    .سماء عرفانک و کل

BH07669.  130 words, Ara.    ک ی منعوا قلم الامر عن سبحانک یا الهی انت تعلم بان المش  یر

 ,Mss:  INBA48:196, INBA33:080a, INBA49:091a    .ذکر اسارک و  اخذوا 

INBA92:323a, BLIB.Or15739.335.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07670.  130 words, Ara.     سبحانک یا الهی ترانی فی السجن الاعظم بما اکتسبت ایدی الامم

 .Mss:  BLIB.Or15696.112c.   Pubs:  NFR.136.   Trans:  None    .اسئلک یا مالک

BH07671.  130 words, Ara.   دیارهم مقبلا الی مقر  نقطعا عن  احبائک م  سبحانک یا الهی تری

 .Mss:  BLIB.Or15696.069e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرش عظمتک و هاربا

BH07672.  130 words, Ara.     ضوا علیک بعد سبحانک یا الهی تری العباد اعرضوا عنک و اعیی

 ,Mss:  INBA51:342, BLIB.Or15696.084c.   Pubs:  ADM1.093    .الذی اظهرت نفسک

NFR.148, AQMJ2.078.   Trans:  None. 

BH07673.  130 words, Ara.     سبحانک یا الهی تری عبدا من عبادک خرج من بیته متوجها الی

 .Mss:  BLIB.Or03114.011rb.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجهک و اقبل الی بحر

BH07674.  130 words, Ara.    سبحانک یا الهی تری کیف ضاقت الارض علی احبائک و زاغ

  :Mss:  INBA49:070b, INBA92:314a.   Pubs:  None.   Trans    .عنهم ابصار عبادک فی کل

None. 

BH07675.  130 words, Ara.     سبیلک و تعلم ما  سبحانک یا الهی تری ما ورد علی اصفیائک فی

 .Mss:  INBA92:379b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حملوا فی حبک و

BH07676.  130 words, Ara.   ی عبادک و ضجیج احبائحاسب ک و تراهم  نک یا الهی تسمع حنیر

ی ایدی الذینهم کفروا  .Mss:  None.   Pubs:  NFR.139.   Trans:  None    .بیر

BH07677.  130 words, Ara.    امر الا اعلاء کلمتک و سبحانک یا الهی تعلم بان البهاء مااراد فی 

 .Mss:  INBA18:212.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رضائک و ماقصد

BH07678.  130 words, Ara.   ت بها  سبحانک یا الهی قد ظهرت طلایع ربیع فضلک و اخضی

 Mss:  INBA92:351.   Pubs:  PMP#117, AQA6#222    .اراضی مملکتک و امطر ت سحاب

p.120, AQMJ1.003.   Trans:  PM#117.    Glory to Thee, O my God! The first 

stirrings of the spring of Thy grace have appeared and clothed Thine earth with 

verdure.... 

BH07679.  130 words, Ara.     سبحانک یا الهی لااجد فی مملکتک من یقدر ان یقبل الیک حق

    .Mss:  None.   Pubs:  PMP#152, NFR.150.   Trans:  PM#152    .الاقبال او یستمع ما

Lauded be Thy name, O my God! I can discover no one in Thy realm who can 

befittingly turn unto Thee... 

BH07680.  130 words, Ara.     سبحانک یا الهی و اله الکائنات و مقصودی و مقصود الممکنات

ی   .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#146 p.165.   Trans:  None    .تعلم و تری احبائک بیر

BH07681.  130 words, Ara.   ی البهاء ناظره الی  سبح انک یا الهی و محبونی و مالکی تری عیر

   .Mss:  INBA51:065, KB#620:058-059.   Pubs:  NFR.147    .افق رحمتک و عنایتک

Trans:  None. 

BH07682.  130 words, Ara.    سبحانک یا الهی وفق عبادک و امائک علی ذکرک و الاستقامه

 Mss:  None.   Pubs:  PMP#054.   Trans:  PM#054.    Lauded    .علی حبک کم من اوراق 

be Thy name, O my God! Aid Thou by Thy strengthening grace Thy servants 

and Thy handmaidens... 

BH07683.  130 words, Ara.    سبحانک یا مالک القدم و خالق الامم و مصور الرمم اسئلک

    .Mss:  None.   Pubs:  PMP#037.   Trans:  PM#037, BPRY.067    .باسمک الذی به نادیت

Glory be to Thee, O King of eternity, and the Maker of nations, and the 

Fashioner of every moldering bone!... 

BH07684.  130 words, Ara.     سبحانک یا من باسمک ذوتت الکائنات و بامرک سخرت

از کلمتک ی  .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#103 p.123.   Trans:  None    .الممکنات و با هیی

BH07685.  130 words, Ara.   الرحیق المختوم    سبحانک یا من باسمک قام القیوم و فک ختم

 .Mss:  BLIB.Or15715.348b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سع الیک کل من

BH07686.  130 words, Ara.    سبحانک یا من بقوتک ارتعدت فرائص العالم و من خشیتک

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#105 p.126.   Trans:  None    .اضطربت افئده الامم اسئلک

BH07687.  130 words, Ara.    سبحانک یا من بنور وجهک انجذبت الکائنات و بنار سدرتک

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM2#083 p.154.   Trans:  None    .اشتعلت الممکنات اسئلک

BH07688.  130 words, Ara.     سبحانک یا من بیدک ملکوت الاسما و فی قبضه قدرتک من فی

    .Mss:  INBA92:376b.   Pubs:  PMP#072.   Trans:  PM#072    .الارض و السما اسئلک

Lauded be Thy name, O Thou in Whose hands is the kingdom of all names, and 

in the grasp of Whose might... 

BH07689.  130 words, Ara.    لاتری تسمع ضجیج احبتک عن کل  سبحانک یا من تری و

   .Mss:  INBA49:088b, INBA92:321.   Pubs:  PMP#020    .الاقطار و ضی    خ اهل ولایتک من

Trans:  PM#020.    Lauded be Thy name, O Thou Who beholdest all things and 

art hidden from all things! From every land Thou hearest the lamentations... 

BH07690.  130 words, Ara.     ی ی فی ایامک و حنیر سبحانک یا من تسمع ضجیج المظلومیر

ی فی هجرک و فراقک    .Mss:  INBA41:284.   Pubs:  NFR.141, AQMJ2.084b    .العاشقیر

Trans:  None. 

BH07691.  130 words, Ara.   ضتک زمام الکائنات و ازمه الموجودات  سبحانک یا من فی قب

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#030 p.041.   Trans:  None    .اسئلک بالمعانی التی 

BH07692.  130 words, Per.    ی اوراق خود را ذکر مینماید بذکریکه سدره مبارکه در این حیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.057.24.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سبب هدایت

BH07693.  130 words, Ara.     نا الناس بما ظهر و شاهدنا و شهدنا و انا الشاهد البصیر انا اخیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.055e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لاح و انا

BH07694.  130 words, mixed.    شب و روز لسان الهی اهل ارض را بملکوت بافی دعوت

  :Mss:  BLIB.Or15697.054a.   Pubs:  None.   Trans    .میفرماید ولکن جمیع ناس از آن 

None. 
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BH07695.  130 words, mixed.     شهادت میدهم بوحدانیت و فردانیت تو و باینکه از برای تو

  :Mss:  INBA65:037, INBA30:088x, INBA81:019.   Pubs    .شبه و مثلی نبوده و

AHM.334, AQMJ1.152.   Trans:  None. 

BH07696.  130 words, Ara.    ی الامم انه لا اله الا هو المقتدر المهیمن شهد الاسم الاعظم بیر

  :Mss:  BLIB.Or15715.048e.   Pubs:  None.   Trans    .العزیز المتعال قد ظهر بالحق 

None. 

BH07697.  130 words, Ara.   و لم یزل کان مقدسا  شهد الخادم علی ما شهد الله انه لا اله الا ه

 .Mss:  INBA27:478.   Pubs:  AQMJ2.125x.   Trans:  None    .عن الذکر و

BH07698.  130 words, Ara.   یوم انه لا اله الا هو العزیز المحبوب و شهد المحبوب  شهد الق

  :Mss:  INBA15:269a, INBA26:269a, BLIB.Or15730.066e.   Pubs    .انه لا اله الا هو

PYK.042.   Trans:  None. 

BH07699.  130 words, Ara.    الک بالاستحقاق یسبح له السماء شهد الله انه لا اله الا هو الم

 .Mss:  BLIB.Or15725.381a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .برفعتها و الارض

BH07700.  130 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو له العزه و الجلال و له العظمه و

 .Mss:  INBA36:155a, INBA71:325b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاجلال و له

BH07701.  130 words, Ara.   جلال و له القوه شهد الله انه لا اله الا هو له العزه و القدره و ال

 ,Mss:  INBA19:129, INBA32:119, BLIB.Or15696.012b    .و العظمه و

BLIB.Or15734.2.060a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07702.  130 words, Ara.    یاء و شهد الله انه لا اله الا هو له القدره و العظمه و له الکیی

   .Mss:  INBA51:243, KB#620:236-236.   Pubs:  LHKM3.171    .السلطنه قد ارسل

Trans:  None. 

BH07703.  130 words, Ara.    الله انه لا اله الا هو و الذی انی انه لهو الش المخزون شهد

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.003.01.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المکنون المصون 

BH07704.  130 words, Ara.     اله الا هو و الذی انی بالحق انه هو الامر المکنون  شهد الله انه لا

 .Mss:  BLIB.Or15716.113b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الش المخزون به نصبت

BH07705.  130 words, Ara.     ق شهد الله انه لا اله الا هو و الذی استوی علی العرش انه مش 

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.007b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهامی و مطلع

BH07706.  130 words, Ara.   هو و الذی ظهر بالحق انه لمطلع الفضل  ه لا اله الا شهد الله ان 

ق العدل به  .Mss:  INBA19:007b, INBA32:008b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و مش 

BH07707.  130 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لهو الذی به ارتفعت

 .Mss:  BLIB.Or15715.021b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعلام التوحید

BH07708.  130 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لهو الفرد الخبیر انه

  :Mss:  INBA51:198, BLIB.Or15696.151a, KB#620:191-192.   Pubs    .مظهر امره و

None.   Trans:  None. 

BH07709.  130 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لهو المقصود و هو

ف    .Mss:  BLIB.Or15696.033d, BLIB.Or15734.2.115a.   Pubs:  None    .الذی اعیی

Trans:  None. 

BH07710.  130 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق بالحق انه لمکلم الطور

   .Mss:  BLIB.Or15713.288a, BLIB.Or15719.125c.   Pubs:  None    .الذی به قام من

Trans:  None. 

BH07711.  130 words, Ara.   بالاسماء  شهد الله انه ینطق بالحق فی هذا المقام الذی سمی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#422 p.214b.   Trans:  None    .الحستی فی الصحیفه

BH07712.  130 words, Ara.     شهد الله فی ملکوت البیان انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لهو

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#114 p.141.   Trans:  None    .اللوح المحفوظ

BH07713.  130 words, Ara.     شهد الله لا اله الا هو العزیز الکریم شهد الله لا اله الا هو الغالب

 .Mss:  INBA36:112b, INBA71:278b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدیر له

BH07714.  130 words, Ara.     شهد المظلوم انه لا اله الا هو لم یزل کان فی علو العزه و الجلال

 .Mss:  BLIB.Or15715.298b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و لایزال یکون بمثل ما قد

BH07715.  130 words, mixed.     طونی از برای نفسیکه بر خدمت قیام نمود و عباد را بنفحات

  :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.057, AND#24 p.03.   Trans    .وحی و ضیر قلم اعلی

ADJ.079x.    ...This Day is different from other days, and this Cause different 

from other causes... 

BH07716.  130 words, Ara.    طونی لک بما زینت قلبک بطراز العرفان فی ایام ربک الرحمن

   .Mss:  BLIB.Or03114.022r, BLIB.Or15715.140bx.   Pubs:  None    .تالله هذا یوم اصبح

Trans:  None. 

BH07717.  130 words, Ara.   ه السجن آیات ربک هذا من  طونی لک بما نزلت لک من جه

 ,Mss:  INBA44:163.   Pubs:  AQA6#206 p.037a    .فضلی علیک لتکون من الشاکر ین

LHKM1.068.   Trans:  None. 

BH07718.  130 words, Ara.     ف بسلطانی ف من بحر بیانی و توجه الی افقی و اعیی طونی لمن اغیی

 .Mss:  BLIB.Or15715.026b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی احاط الآفاق

BH07719.  130 words, mixed.   مالک اسماء فائز نیکو است لسانیکه باصغاء  عریضه ات

  :Mss:  INBA51:072, KB#620:065-066.   Pubs    .بذکر دوست یکتا ناطق شد و

LHKM2.134.   Trans:  None. 

BH07720.  130 words, Ara.    علیک یا حامل البلاء و المنقی فی سبیل الله مالک الاسماء و

 .Mss:  INBA42:252.   Pubs:  KHSH08.005.   Trans:  None    .المسجون بما اعرضت عن

BH07721.  130 words, Ara.    م  فسبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به ارفعت اعلا

قت انوار  ,Mss:  INBA30:130, INBA49:066b.   Pubs:  PMP#148    .هدایتک و اس 

ADM1.137, AHM.181, AQMJ2.097, ADH1.098.   Trans:  PM#148, BPRY.096-

097.    Glory be to Thee, O Lord my God! I implore Thee by Thy Name, through 

which Thou didst lift up the ensigns of Thy guidance...  Notes:  LL#481.   

BH07722.  130 words, Ara.     فسبحانک اللهم یا الهی ان هذه امه من امائک التی آمنت بایاتک

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.035.   Trans:  None    .الاحدیه فی س  اسمک

BH07723.  130 words, Ara.   عباد کلهم اتفقوا علی  فسبحانک اللهم یا الهی انک لتعلم بان ال

 .Mss:  INBA92:040b.   Pubs:  ASAT2.054x.   Trans:  None    .ذلتی و انت ایدتهم

BH07724.  130 words, Ara.   هذه اختی التی آمنت بمظاهر احدیتک  فسبحانک اللهم یا الهی 

    .Mss:  INBA92:065.   Pubs:  YMM.354.   Trans:  LTDT.285-286    .فی قمایص ازلیتک و

Praised be Thou O Lord My God. This is My sister who hath believed in the 

Manifestations of Thy unity appearing in the garments of Thy eternity... 

BH07725.  130 words, Ara.   لرب   لقائم ان القیوم یانی بالحق و انه اذا قام یقوم الناسقال ا

ی انه  .Mss:  BLIB.Or15734.2.029a.   Pubs:  ASAT4.531x.   Trans:  None    .العالمیر

BH07726.  130 words, Ara.   ت لدی الباب و الملک لله رب  قد انی یوم الله و القارعه قام

   .Mss:  BLIB.Or15696.004c, BLIB.Or15734.2.040.   Pubs:  None    .الارباب ان الذین

Trans:  None. 

BH07727.  130 words, Ara.    قد ارتفع النعیق و نعب الغراب و المغلون فی حیله و نفاق قد

   .Mss:  INBA51:042a, BLIB.Or15730.135a, KB#620:035-035    .نبذوا کتاب الله عن

Pubs:  LHKM2.117.   Trans:  None. 

BH07728.  130 words, Ara.    ان و ی قد ارتفعت سدره الذکر بهذا الاسم الذی به وضع المیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.145d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نصب الضاط یا اهل الارض 

BH07729.  130 words, Ara.    ی اهل الفجور و بذلک ینوح الاشیاء قد امسی مطلع الظهور بیر

 Mss:  INBA15:323a, INBA26:326b.   Pubs:  AQA7#486    .ولکن الناس هم لایفقهون 

p.305b.   Trans:  None. 

BH07730.  130 words, Ara.     نا فیه من فی الامکان بهذا الظهور الذی بامره قد انزلنا البیان و بش 

 .Mss:  BLIB.Or15715.043b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تحرکت

BH07731.  130 words, Ara.     ی نزل بالحق من قد انزلنا اللوح من سماء مشیتی و انه لکتاب مبیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.306a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لدی الله العلیم الخبیر 

BH07732.  130 words, Ara.    بالله العلیم و   قد انزلنا کتاب الاسماء و امرنا مسمیاتها ان یومنوا

   .Mss:  BLIB.Or15696.043a, BLIB.Or15734.2.138.   Pubs:  None    .وصیناهم ان 

Trans:  None. 

BH07733.  130 words, Ara.     قد بکی المظلوم بما ناح الملا الاعلی و اهل مدائن البقاء لعمر

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.030.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله انه فی بلاء

BH07734.  130 words, mixed.    قد تکلل کتابک باکلیل ذکر عنایه ربک المشفق الرحیم انه

 .Mss:  BLIB.Or15719.056.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شهد باقبالک الی الله مولی

BH07735.  130 words, Ara.   ن الناس هم  قد تموجت البحور بما اخذتها نفحات الظهور ولک

ون ان الذین وجدوا  .Mss:  BLIB.Or15696.054b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لا یعش 

BH07736.  130 words, Ara.   ب و  اء عذب اقد جری م لحیوان من قلم الرحمن طونی لمن س 

 .Mss:  None.   Pubs:  DBR.031.   Trans:  None    .ویل لکل غافل بعید قد ظهر
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203 A Partial Inventory 
 
BH07737.  130 words, Ara.   ی لدی الوجه و ذکرک ذکرناک بهذا اللوح ی   قد حضی الامیر المبیر

 .Mss:  INBA41:456.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمع الندآء من شطر

BH07738.  130 words, Ara.    وح امری  قد حضی من احبتی و فاز بما کان مسطورا من قلمی فی ل

 .Mss:  BLIB.Or15712.255b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و کتانی 

BH07739.  130 words, Ara.     ت اختک لدی الوجه و سمعنا ذکرک منها ذکرناک بهذا قد حضی

  :Mss:  BLIB.Or15724.193b, BLIB.Or15726.129b.   Pubs    .الکتاب العظیم قولی الهی 

None.   Trans:  None. 

BH07740.  130 words, Ara.    قد خرقت الاحجاب بما انی الوهاب من سماء الامر بسلطان

   .Mss:  INBA23:044, BLIB.Or15715.135c.   Pubs:  None    .عظیم اذا نادت الاشیاء

Trans:  None. 

BH07741.  130 words, Ara.    قد خش الذین کفروا بالله و ظهوره و انکروا ما نزل من ملکوته

 Mss:  BLIB.Or15729.147a, KB#833:356b.   Pubs:  AQA2#036    .العزیز البدیع قل

p.196b.   Trans:  None. 

BH07742.  130 words, Ara.    قد ذکرنا کل من اقبل الی الفرد الخبیر قد شهد بذلک کلمه الله

   .Mss:  BLIB.Or15715.116i, BLIB.Or15734.1.075b.   Pubs:  None    .المطاعه التی بها

Trans:  None. 

BH07743.  130 words, Ara.     ی الاستقامة و الامانة انه لهو قد رفعنا سماء الانسان و زیناها بنیر

   .Mss:  BLIB.Or15696.025a, BLIB.Or15734.2.092.   Pubs:  None    .الحاکم کیف یشاء

Trans:  None. 

BH07744.  130 words, Ara.    ی احبائه الذین اظلموا و اخذوا و ظلموا و مقد سمع الله حنیر

 .Mss:  INBA73:078.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مااخذوا من اکیی 

BH07745.  130 words, Ara.   ی تقد سمعنا ما دعوت به الله ربک و رب ا الله بذکره تحتر  لعالمیر

ی و  .Mss:  BLIB.Or15725.347.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قلوب العارفیر

BH07746.  130 words, Ara.    قد سمعنا ما دل علی اقبالک الی الافق الاعلی و وجدنا ما کان

  :Mss:  INBA51:135a, KB#620:128-128.   Pubs:  None.   Trans    .شاهدا لایمانک بالله

None. 

BH07747.  130 words, Ara.   لعظیم قد سمعنا ندائک و تجلینا علیک من افق هذا السجن ا

 ,Mss:  None.   Pubs:  ASAT2.177x, ASAT4.130x    .ان  اشکر الله ربک بما توجه الیک طرفه

YBN.228a.   Trans:  None. 

BH07748.  130 words, Ara.     قد شهد القلم الاعلی لاهل البهاء انهم من اهل السفینه الحمرآء

 .Mss:  BLIB.Or15696.062a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التی نزلت فی 

BH07749.  130 words, Ara.    قد شهد الکتاب بما شهد به المظلوم فی المبدء و الماب یا اهل

  :Mss:  INBA51:446, BLIB.Or15734.2.015b.   Pubs    .الارض ان استمعوا

LHKM3.178b.   Trans:  None. 

BH07750.  130 words, Ara.     قد شهد لسان العظمه انه لا اله الا هو و الذی استقر علی العرش

   .Mss:  BLIB.Or15696.045a, BLIB.Or15734.2.143b.   Pubs:  None    .انه لمالک المبدء

Trans:  None. 

BH07751.  130 words, Ara.   ز الوهاب  قد شهد لسان العظمه قبل الاشیآء انه لا اله الا هو العزی

  :Mss:  BLIB.Or15713.277b.   Pubs:  None.   Trans    .قد انزل الآیات و اظهر البینات 

None. 

BH07752.  130 words, Ara.     قد طلع الفجر و لاح القمر و الشمس تنادی الی الی یا ملا الارض

 .Mss:  BLIB.Or03114.026a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تالله قد ظهر ما لا ظهر

BH07753.  130 words, Ara.     قد طلع فجر البیان و لسان الرحمن ینطق فی هذا السجن العظیم

 .Mss:  BLIB.Or15719.114b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یذکر احبائه الذین

BH07754.  130 words, Ara.   ماء و بسطت سماء اخری و انها ارتفعت بهذا قد طویت الس

  :Mss:  BLIB.Or15696.027c, BLIB.Or15734.2.099.   Pubs    .الاسم الذی به ظهر کل امر

None.   Trans:  None. 

BH07755.  130 words, Ara.     قد ظهر الامر و نزلت الایات و المقصود استوی علی عرش اسمه

  :Mss:  BLIB.Or15730.082a, BLIB.Or15734.1.074b.   Pubs    .الحکیم قد انی الیوم 

None.   Trans:  None. 

BH07756.  130 words, Ara.     ی عرش ربک الرحمن  بدع الزمان عن یمیر
قد ظهر الرضوان فی

 .Mss:  BLIB.Or15694.560b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فسبحان من خلقه بامر من

BH07757.  130 words, Ara.    انی یوم   قد ظهر المکنون و نطق المخزون و نادت السدره قد

 .Mss:  INBA23:081a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله الملک الفرد

BH07758.  130 words, Ara.    رای  قد ظهرت من بحر البیان امواج العرفان طونی لمن شهد و

ی ان السدره   :Mss:  BLIB.Or15713.278a.   Pubs:  LHKM1.093.   Trans    .و ویل للغافلیر

None. 

BH07759.  130 words, Ara.     قد فاحت نفحه القمیص و ظهر ملکوت التقدیس و محبوب

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.217.   Trans:  None    .العالم ینادی فی سجنه الاعظم

BH07760.  130 words, Ara.   ف کتابک فی السجن الاعظم قد فاز اذانک با ذن الله و تش 

 .Mss:  INBA41:215.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بمحضی ربک المهیمن القیوم

BH07761.  130 words, mixed.    الذکر مره بعد مره و این از فضلهای بزرگ   قد فزت بکوثر

  :Mss:  INBA41:287, BLIB.Or15715.273e.   Pubs    .الهی است امروز شان دوستان 

LHKM1.116.   Trans:  None. 

BH07762.  130 words, Ara.   رء لدی العرش ما اثنیت به الله رب ما یری و ما لایری و رب  قد ق

ی و   .Mss:  BLIB.Or15730.026a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العرش و الیی

BH07763.  130 words, Ara.    ربکم الرحمن فی سجن آذربایجان نفسان امسک قد کان عند

ی ید الفضل و اطرد -Mss:  INBA73:072.   Pubs:  TZH3.459.17, RHQM1.625    .الحسیر

625 (759x) (467x), ASAT4.348x.   Trans:  None. 

BH07764.  130 words, Ara.     ی قد  سکر مبیر
قد نادی المناد اذ انی مالک الایجاد ولکن العباد فی

  :Mss:  INBA15:287a, INBA26:288b.   Pubs:  None.   Trans    .اخذهم سکر الهوی

None. 

BH07765.  130 words, mixed.     قد نزلت الایات و ظهر البینات و قصیی المیقات و انی الرحمن

 .Mss:  BLIB.Or15715.261b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بقدره و سلطان چه

BH07766.  130 words, Ara.     قد نزلت الایات و ظهر فی الملک ما عجزت عن ادراکه الکائنات

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.005b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد لاح افق المعانی 

BH07767.  130 words, Ara.     قد نصب علم القدم علی طور العالم طونی لمن سع الیه بالقلوب

 .Mss:  INBA44:114b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان الذین غفلوا الیوم اولئک

BH07768.  130 words, Ara.    ی الله مالک قد هبت رائحه المعانی و ظهر ما هو المکنون فی کیی

 .Mss:  BLIB.Or15730.066c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الایجاد انا نذکر

BH07769.  130 words, Ara.    قد هبت روایح الفضل حینئذ عن جهه عرش عظیم ان اقبل

   .Mss:  INBA23:008a, BLIB.Or15725.394b.   Pubs:  None    .الیها بکلک لتطهرک من داء

Trans:  None. 

BH07770.  130 words, Ara.     قد ورد علینا فی سبیل الله ما لاورد علی احد من قبل بحیث حکم

  :Mss:  INBA44:120b, BLIB.Or15696.151c.   Pubs:  None.   Trans    .علینا من لم یکن

None. 

BH07771.  130 words, Ara.    ی اذا نزل بالحق اعرض عنه قد وعد کل نفس بهذا الکتاب المبیر

 .Mss:  INBA23:039b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کل غافل بعید من الناس

BH07772.  130 words, Ara.     قد یسلیک قلم الاعلی و یعزیک مالک الاسماء انه لهو الغفور

 .Mss:  BLIB.Or15730.151a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکریم لاتحزن فی ابیک انه

BH07773.  130 words, Ara.    قدر یا اله الاسما لاحبتک فی ملکوتک ما ینبغی لکرمک یا فاطر

   .Mss:  INBA49:310.   Pubs:  AQA6#176 p.002, ADM2#033 p.055    .الارض و السما یا

Trans:  None. 

BH07774.  130 words, Ara.    سماء اشهد قل اللهم یا اله الارض و السماء و المهیمن علی الا

 .Mss:  BLIB.Or15719.113d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انک لم تزل  کنت فی 

BH07775.  130 words, Ara.     قل الهی الهی تبت الیک و انک انت التواب الرحیم الهی الهی

 ,Mss:  INBA61:051, INBA66:101.   Pubs:  ADM2#103 p.186    .رجعت الیک انک انت

AQMM.051.   Trans:  BPRY.186.    O God, my God! I have turned in repentance 

unto Thee, and verily Thou art the Pardoner, the Compassionate.... 

BH07776.  130 words, mixed.    الی سمآء عط 
ً
ائک و شمس فضلک قل الهی الهی ترانی مقبلا

 عن عبادک و خلقک
ً
  :Mss:  None.   Pubs:  ADM2#084 p.156x.   Trans    .و منقطعا

None. 

BH07777.  130 words, Ara.   رک و فراقک و ارتجفت قل الهی الهی قد ذاب قلتی من هج

  :Mss:  BLIB.Or15712.041.   Pubs:  None.   Trans    .مفاصلی فی بعدی عن ساحه قربک

None. 

BH07778.  130 words, mixed.     قل الهی الهی یشهد عبدک هذا کما شهد فیکل الاحوال

 .Mss:  BLIB.Or15699.038a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بوحدانیتک و فردانیتک و
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BH07779.  130 words, Ara.     قل انا الذی یا الهی هربت من نفسی الی بحر فضلک و اعرضت

 ,Mss:  INBA15:323b, INBA26:327a, BLIB.Or15696.018a    .عن دونک متوجها الی

BLIB.Or15734.2.074.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07780.  130 words, Ara.    قل سبحانک اللهم یا الهی انا عبدک الذی تمسکت بحبل

 ,Mss:  INBA15:243, INBA26:245    .الطافک و تشبثت بذیل افضالک

BLIB.Or15715.128c.   Pubs:  PMP#136, NFR.162, PYK.213.   Trans:  PM#136, 

BPRY.167-168.    Lauded be Thy Name, O Lord my God! I am Thy servant who 

hath laid hold on the cord of Thy tender mercies... 

BH07781.  130 words, Ara.     ی الفقرآء  قل سبحانک ی الضعفاء و مالک الارض  اللهم یا کیی و معیر

   .Mss:  INBA51:031, BLIB.Or15703.145, KB#620:024-025    .و السماء و المستوی علی

Pubs:  ADM1.045, ADM2#053 p.094.   Trans:  None. 

BH07782.  130 words, Ara.    ی عبادک  الهی کیف اشکرک بما قل سبحانک یا اختصصتتی بیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  PMP#018, AQMJ1.002ax    .و اصطفیتتی لعرفان نفسک بعد 

AQMJ1.025x.   Trans:  PM#018.    Praised be Thou, O my God! How can I thank 

Thee for having singled me out and chosen me above all Thy servants... 

BH07783.  130 words, Ara.    قل سبحانک یا مالک الوجود و ملیک الغیب و الشهود اسئلک

 .Mss:  BLIB.Or15697.182.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بمقصود العالم و الاسم

BH07784.  130 words, Ara.     قل سبحانک یا محبوب من فی السموات و الارض و مقصود من

 .Mss:  BLIB.Or15719.134c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی ملکوت الامر و الخلق

BH07785.  130 words, Ara.    قل سبحانک یا مرنی الکائنات و موجد الموجودات اسئلک

 .Mss:  BLIB.Or15697.153a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالاسم الذی به ارتفعت رایه

BH07786.  130 words, Ara.     یب الی شطر المحبوب و کل  کل حب  بک سعقل سبحانک یا من

   .Mss:  INBA51:051a, KB#620:044-044.   Pubs:  ADM1.047    .قاصد الی مقر المقصود

Trans:  None. 

BH07787.  130 words, Ara.   ق الأمر شمس ذکر ربنا الرحمن الرحیم قت عن مش      .قل قد اس 

Mss:  BLIB.Or15694.568a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07788.  130 words, Ara.    قل یا الهی و اله العالم و مالکی و مالک الامم اسئلک بالاسم

 .Mss:  BLIB.Or15719.134e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی اذا ظهر ارتفع

BH07789.  130 words, Ara.    قل یا الهی و اله من فی السموات و الارض و رنی و رب من فی

  :Mss:  BLIB.Or15696.015d, BLIB.Or15734.2.068b.   Pubs    .ملکوت الامر و الحق

None.   Trans:  None. 

BH07790.  130 words, Ara.     قل یا الهی و اله من فی الملک و الملکوت ترانی متوجها الی باب

 .Mss:  BLIB.Or15696.050b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مدینه فضلک الذی

BH07791.  130 words, Ara.    قل یا قوم تالله قد شهدت التورات لمن شهدت له الحصاه و

  :Mss:  BLIB.Or15696.004a, BLIB.Or15734.2.039a.   Pubs    .الانجیل ینادی للرب

None.   Trans:  None. 

BH07792.  130 words, mixed.    ی امر  قلم اعلی در اکیی الواح عباد و اماء را باستقام ت کیی

  :Mss:  BLIB.Or15696.010c, BLIB.Or15734.2.054b.   Pubs    .فرموده مع ذلک مشاهده

LHKM1.145.   Trans:  None. 

BH07793.  130 words, mixed.   شغول و امر  قلم اعلی در لیالی و ایام بمواعظ و نصایح م

 .Mss:  INBA23:055.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرموده آنچه ر ا که بر شان 

BH07794.  130 words, mixed.     بدیعه منیعه نازل فرمود  قلم اعلی معادل کتب قبل کلها ایات

ی  بینات  .Mss:  BLIB.Or15712.303.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و همچنیر

BH07795.  130 words, mixed.    ی من حمد کن  کنیر
ی من و دخیی قلم اعلی میفرماید ای کنیر

 ,Mss:  INBA35:024a, INBA23:074b    .مقصود عالمرا که از بحر اعظم

BLIB.Or03116.103.01, BLIB.Or11096#190.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07796.  130 words, mixed.    قدم میفرماید ای امه الله حمد کن مالک امم را که از ید  قلم

 ,Mss:  BLIB.Or11096#202, BLIB.Or15696.035a    .الطاف اسم اعظم خمر

BLIB.Or15734.2.118b.   Pubs:  AVK4.477cx.   Trans:  None. 

BH07797.  130 words, Ara.    قولی اللهم یا من انار باسمک افق البیان و تزلزلت ارکان الذین

 .Mss:  BLIB.Or15730.052b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کفروا باسمک المنان 

BH07798.  130 words, Ara.   شهد بعظمتک و قولی الهی الهی انا امتک و ابنه امتک و ا

  :Mss:  INBA51:055, KB#620:048-048.   Pubs    .سلطانک و بعزک و قدرتک و

ADM1.121, AQMJ2.030.   Trans:  None. 

BH07799.  130 words, Ara.    قولی سبحانک یا من فی قبضتک زمام العالم اسئلک بالاسم

 .Mss:  BLIB.Or15719.107d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم الذی به ماج بحر

BH07800.  130 words, Ara.     ی کتاب الله قد ظهر بالحق و انه یهدی الناس الی الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.049a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یبش  الناس بظهور

BH07801.  130 words, Ara.   وت رحم ه ربکم المهیمن القیوم انه  کتاب الله نزل بالحق من جیی

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM3.200b, NFQ.243.   Trans:  None    .لمناد الله فیما

BH07802.  130 words, Ara.    هم لایفقهون قل یا قوم  کتاب الله  ینطق بالحق و الناس اکیی

 ,Mss:  INBA28:226, BLIB.Or15728.157b    .خافوا الله و لاتتبعوا

BLIB.Or15734.1.065b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07803.  130 words, Ara.   هذا الیوم البدیع قد استفرح حق لیبش  الناس بکتاب انزلناه بال

ء بظهور الله  .Mss:  BLIB.Or15696.058b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کل ش 

BH07804.  130 words, Ara.    من  کتاب انزله الحق علام الغیوب لمن اقبل الی الافق الاعلی و آ

 .Mss:  BLIB.Or15719.176b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالله المهیمن القیوم

BH07805.  130 words, Ara.     کتاب انزله الحکیم لمن آمن به و اقبل الی ضاطه المستقیم قد

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.013b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .غابت شمس العدل بما 

BH07806.  130 words, Ara.    ی اکتاب انزله الرحمن اذ کان مق لذی ر العرش هذا المقام المبیر

 .Mss:  BLIB.Or15712.349a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بناه احد من العباد ان 

BH07807.  130 words, Ara.     ب رحیق کتاب انزله الرحمن فضلا من عنده الی الذی اراد ان یش 

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#480 p.302, AKHA.119BE #07 p.a    .الحیوان فی هذا 

Trans:  None. 

BH07808.  130 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن لمن سمع الندآء و اجاب مولاه القدیم لیفرح

   .Mss:  BLIB.Or15712.114, BLIB.Or15713.189.   Pubs:  None    .بذکری ایاه  و یقوم علی

Trans:  None. 

BH07809.  130 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن لمن فی الامکان تعالی من نطق و انزل ما اراد

 .Mss:  BLIB.Or15715.239b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لهو المقتدر القدیر

BH07810.  130 words, Ara.    و هم ت البیان لمن فی العالم و کتاب انزله الرحمن من جیی یبش 

 .Mss:  BLIB.Or15730.134a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .برضوان الله رب

BH07811.  130 words, Ara.    کتاب انزله المظلوم لمن اقبل الی الله الفرد الواحد المهیمن

  :Mss:  BLIB.Or15712.005a, BLIB.Or15713.317a.   Pubs    .القیوم لیجذبه الندآء الی

None.   Trans:  None. 

BH07812.  130 words, Ara.    کتاب انزله المظلوم لمن اقبل الی الله المهیمن القیوم لتجذبه

  :Mss:  INBA44:107a, BLIB.Or15713.312b.   Pubs:  None.   Trans    .نفحات الوحی الی

None. 

BH07813.  130 words, Ara.     کتاب انزله الوهاب لمن آمن بالله المهیمن القیوم قد ذکر ذکرک

 .Mss:  BLIB.Or15715.254c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لدی المظلوم و نزل لک

BH07814.  130 words, Ara.     کتاب انزله الوهاب لمن آمن بالله المهیمن القیوم و انه یدع الکل

  :Mss:  BLIB.Or15696.020d, BLIB.Or15734.2.081.   Pubs:  None.   Trans    .الی الافق

None. 

BH07815.  130 words, Ara.     ی لیفرح وت لمن اقبل الی الله رب العالمیر کتاب انزله مالک الجیی

 .Mss:  BLIB.Or15715.330a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما نزل من سماء

BH07816.  130 words, Ara.     ب الرحیق کتاب انزله مولی الوری لمن توجه الی انوار الوجه و س 

 .Mss:  None.   Pubs:  HYK.351.   Trans:  None    .باسم ربه المهیمن

BH07817.  130 words, Ara.   ب رحیق البقاء من لی الوری لمن کتاب انزله مو فاز باللقاء و س 

 .Mss:  BLIB.Or15695.067b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایادی عطاء ربه

BH07818.  130 words, Ara.   ی لتجذبه نفحات  کتاب من لدنا الی الذی آمن ب الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.182b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوحی الی مقام

BH07819.  130 words, mixed.    کتاب من لدنا لمن توجه الی الله و دخل المقر الذی تنطق

 .Mss:  BLIB.Or15719.166c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیه السدره و ینادی الروح

BH07820.  130 words, Ara.    القیوم طونی لک بما زرت  کتاب من لدنا لمن فاز بالله المهیمن

  :Mss:  INBA84:160b, INBA84:091b, INBA84:031b.   Pubs    .البیت و صاحب   کل بیت

None.   Trans:  None. 

BH07821.  130 words, Ara.    کتاب من لدی المظلوم الی الذین مامنعتهم الاوهام عن مالک

  :Mss:  INBA51:094a, KB#620:087-087.   Pubs:  None.   Trans    .الانام الذی  اظهر مطلع

None. 
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BH07822.  130 words, Ara.    کتاب من لدی المظلوم الی من اقبل الی الافق الاعلی و اراد ان

ب کوثر البیان     .Mss:  BLIB.Or15697.211a, BLIB.Or15713.277a.   Pubs:  None    .یش 

Trans:  None. 

BH07823.  130 words, Ara.    کتاب نزل بالحق انه شهد بما نزل من قبل من لدی الله علی

ی قد ی  و المرسلیر    .Mss:  INBA51:194b, KB#620:187-188.   Pubs:  LHKM3.166b    .النبییر

Trans:  None. 

BH07824.  130 words, Ara.     ی و یبش  الکل بظهور کتاب نزل بالحق فی ملکوت الله رب العالمیر

  :Mss:  BLIB.Or15715.058c.   Pubs:  AQA7#426 p.217b.   Trans    .الله و سلطانه ولکن

None. 

BH07825.  130 words, Ara.    کتاب نزل بالحق للتی اضائت بانوار شمس ذکر اسم الرحمن و

 .Mss:  BLIB.Or15715.129c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقبلت الی الله العزیز الکریم

BH07826.  130 words, Ara.   حق لمن توجه الی الافق الاعلی و آمن بالله رب  زل بالکتاب ن

ی قل قد ظهر   :Mss:  INBA44:135b, BLIB.Or15729.145b, KB#833:353.   Pubs    .العالمیر

AQA2#032 p.194a.   Trans:  None. 

BH07827.  130 words, Ara.     کتاب نزل بالحق من الحق علام الغیوب لیدعو الناس الی

 .Mss:  BLIB.Or15716.163c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الفردوس الاعلی المقام

BH07828.  130 words, Ara.    کتاب نزل بالحق من لدی الله المهیمن القیوم لمن سمع الندآء

 .Mss:  BLIB.Or15715.284c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اقبل الی الافق

BH07829.  130 words, mixed.   ی و یامرککتاب نزل بالحق من لدی الله م بالیی و  رب العالمیر

 .Mss:  INBA23:088b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التقوی ینهئکم عن

BH07830.  130 words, Ara.   الذی س الی الافق الاعلی المقام کتاب نزل بالحق و یهدی النا

  :Mss:  INBA41:288, BLIB.Or15697.069.   Pubs:  None.   Trans    .تنطق فیه سدره

None. 

BH07831.  130 words, mixed.   ار وجه فائز گشت از بحر کرم الهی  ه شد و بانو کتابت مشاهد

  :Mss:  BLIB.Or15719.005b.   Pubs:  None.   Trans    .غفران طلب نمودی قد غفرک

None. 

BH07832.  130 words, Ara.     کم من ظلمه استنارت من بوارق الوجه و کم من نور احتجب

 .Mss:  BLIB.Or15696.062b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما اتبع هواه ان الذی 

BH07833.  130 words, Ara.    کم من عبد اشتغل بالدنیا غافلا عن فنائها و کم من عبد ترکها

 .Mss:  INBA44:134.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقبلا الی مولاه القدیم

BH07834.  130 words, Per.     کوثر بیان مقصود عالمیان است کل را بان زنده نموده و مینماید

 .Mss:  BLIB.Or15712.154a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عباد را صدید از

BH07835.  130 words, Ara.    ء یشهد د  و یری و هو العلیم الخبیر ق لا یعزب عن علمه من ش 

 .Mss:  BLIB.Or15712.178.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظهر و اظهر ضاطه

BH07836.  130 words, Per.   ش متوجه و اگر اقل من آن نظر عنایت از  لازال لحاظ الله بعباد

  :Mss:  INBA38:077a, INBA19:067a, INBA32:062.   Pubs    .ارض و من علیها

AYI2.085x.   Trans:  None. 

BH07837.  130 words, mixed.    ی من ذکرت لدی ی من و فرزند کنیر لسان الله میفرماید ای کنیر

 .Mss:  BLIB.Or11096#135.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العرش مذکور و لحاظ

BH07838.  130 words, mixed.     لسان عظمت در جمیع احیان اهل امکانرا بافق اعلی دعوت

 .Mss:  BLIB.Or15724.204b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرمود ذرات کائنات شاهد و

BH07839.  130 words, Ara.    لعمر الله ناحت کتب العالم و صاح مولی الامم بما ورد علی

   .Mss:  INBA19:428a, BLIB.Or15713.274.   Pubs:  None    .المظلوم من کل ظالم بعید

Trans:  None. 

BH07840.  130 words, Ara.     لک الحمد یا الهی بما هدیت عبادک الی شطر ظهورک و عرفتهم

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.123.   Trans:  None    .دلیلک و سبیلک و اظهرت

BH07841.  130 words, Ara.     لک الحمد یا الهی و لک الشکر یا مقصودی و مقصود من فی

ی بما  .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#037 p.049.   Trans:  None    .السموات و الارضیر

BH07842.  130 words, Ara.    لک الحمد یا مولی العالم و لک الجود یا مالک الوجود و لک

 .Mss:  BLIB.Or15716.100d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البهاء یا سلطان العطاء

BH07843.  130 words, mixed.   لمای ایران لله الحمد اقبال نمودی و فائز شدی بانچه که ع

 .Mss:  BLIB.Or15699.070a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و رجالش از آن محروم و

BH07844.  130 words, mixed.     لله الحمد در اول ایام سلاسل اوهام را شکستی و بافق ایقان

 .Mss:  INBA18:501.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقبال نمودی امروز علم

BH07845.  130 words, mixed.     لله الحمد فائز شدی بانچه اهل عالم از آن محروم و ممنوعند

   .Mss:  INBA51:184, KB#620:177-178.   Pubs:  LHKM3.338    .مگر معدودی سبحاترا

Trans:  None. 

BH07846.  130 words, mixed.     لله الحمد فائز شدی بانچه عالم وجود از برای آن موجود

  :Mss:  BLIB.Or15703.153.   Pubs:  None.   Trans    .گشته اصغا نمودی آنچه را که معش  

None. 

BH07847.  130 words, Ara.   ها  لم ادر یا الهی ای نا ر جعلتها مشتعله فی ارضک بحیث لایسیی

اب و لایخمدها  ,Mss:  None.   Pubs:  PMP#053.   Trans:  PM#053.    I know not    .الیی

O my God, what the Fire is which Thou didst kindle in Thy land. Earth can never 

cloud its splendor... 

BH07848.  130 words, Per.    مالک قدم در سجن اعظم دوستان خود را ذکر مینماید و بما

  :Mss:  BLIB.Or15712.034a.   Pubs:  None.   Trans    .ینبغی وصیت میفرماید طونی 

None. 

BH07849.  130 words, mixed.     مدعیان محبت بسیار ولکن اهل وفا که فی الحقیقه بافق

 ,Mss:  BLIB.Or15710.149, BLIB.Or15719.026b    .اعلی ناظر باشند بسیار کم 

BLIB.Or15722.127a.   Pubs:  AYI2.032x.   Trans:  None. 

BH07850.  130 words, mixed.     مظلوم آفاق در لیالی و ایام خلق را بحق جل جلاله دعوت

  :Mss:  INBA41:154, BLIB.Or15715.275c.   Pubs    .نموده و آنچه که سبب علو 

LHKM1.120a.   Trans:  None. 

BH07851.  130 words, mixed.     آن نی بری و از 
ندای الهی را بلسان پارش بشنو تا بمعانی

 .Mss:  BLIB.Or15719.040b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحیق معانی که در او مستور

BH07852.  130 words, mixed.    ندایت بسمع قبول اصغا شد و لسان عظمت بجوابت از

ی   ,Mss:  INBA51:132b, BLIB.Or15710.180b    .قبل و بعد ناطق آنچه بر مخلصیر

KB#620:125-126.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07853.  130 words, mixed.    ندایت را شنیدیم و از شطر سجن بتو توجه نمودیم و

  :Mss:  BLIB.Or15710.226a, BLIB.Or15719.130a.   Pubs    .باینکلمات علیا که هر یک

MJAN.060, AYBY.083a.   Trans:  None. 

BH07854.  130 words, mixed.     ندایت شنیده شد و کتابت مشاهده گشت ان ربک مبدل

  :Mss:  BLIB.Or15719.066a.   Pubs:  None.   Trans    .الشده بالرخاء و العش بالیش انه

None. 

BH07855.  130 words, mixed.    نسیم رحمت رحمانیه در کل احیان بر اوراق سدره مبارکه

 .Mss:  BLIB.Or15710.172b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرور مینماید و از هزیز

BH07856.  130 words, Ara.    نشهد انه لا اله الا هو له العظمه و الجلال و الرفعه و القدره و

  :Mss:  INBA51:215b, KB#620:208-209.   Pubs:  None.   Trans    .الافضال یعطی من

None. 

BH07857.  130 words, Per.     نغمه قلتی بلحن پارش بر طلعت عرافی وارد و ناله های سی از

  :Mss:  INBA38:052a.   Pubs:  AHB.121BE #10 p.324.   Trans    .آن شنیده شد بلی گوش

None. 

BH07858.  130 words, mixed.     نیکوست حال نفسیکه امروز حجبات اهل عالم او را از بحر

 ,Mss:  INBA44:047b, BLIB.Or15706.159    .اعظم و عرفان مالک قدم منع

BLIB.Or15715.063a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07859.  130 words, Ara.     هذا ذکر من لدنا لمن سمع الندآء و قال بلی یا مالک العباد طونی

 ,Mss:  BLIB.Or15707.202, BLIB.Or15735.345.   Pubs:  AQA1#212    .لمن اجاب ربه اذ

HYK.345.   Trans:  None. 

BH07860.  130 words, Ara.    هم لایشعرون و هذا کتاب الله قد نزل بالحق ولکن الناس اکیی

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.272.   Trans:  None    .فیه یامرکم الله بالیی 

BH07861.  130 words, mixed.     یل من لدی الله العلی العظیم و انه من ی هذا کتاب کریم تیی

 .Mss:  INBA36:161a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سلطان و انه بسم الله

BH07862.  130 words, Ara.     هذا کتاب لمن آمن بالله مالک القدم طونی لک یا عبد بما ظهر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#212 p.044.   Trans:  None    .لله من صلبک من فاز

BH07863.  130 words, Ara.     هذا کتاب معلوم من لدی القیوم الی الذی آمن بالله العزیز الودود

 ,Mss:  BLIB.Or15707.210, BLIB.Or15735.351b.   Pubs:  AQA1#221    .یا قوم اجیبوا

HYK.351.   Trans:  None. 

BH07864.  130 words, Ara.     کی بالله المهیمن هذا کتاب من العبد الی امه من اماء الله الا تش 

 .Mss:  BLIB.Or15725.282b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز القیوم و
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BH07865.  130 words, Ara.   آمنت برب  ها و کانت من القانتات ان  الی التی هذا کتاب من الله

  :Mss:  BLIB.Or15725.329a.   Pubs:  GWBP#048 p.073ax.   Trans    .لاتعبدی الا الله

GWB#048x.    ...God is my witness! Had it not been in conflict with that which 

the Tablets of God have decreed, I would have gladly kissed the hands of 

whosoever attempted to shed my blood...  Notes:  LL#408.   

BH07866.  130 words, Ara.    هذا کتاب من الله و فیه یذکر ما یهدی الناس الی نفسه العلیم

 .Mss:  BLIB.Or15725.259a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحکیم ان یا عبد ان 

BH07867.  130 words, Ara.    هذا کتاب من عبد الله الی الذی اهتدی بانوار شمس احدیا و

 .Mss:  INBA71:008.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هاجر عن وطنه ثم استجار

BH07868.  130 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا الی الذی سمی بعبدالله لیکون متذکرا بذکر

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.187.   Trans:  None    .الرحمن و یهدی اهل

BH07869.  130 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الیک لتستصیی ء بانواره فی تلک الایام التی

 .Mss:  INBA73:338b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اخذت الظلمات کل

BH07870.  130 words, Ara.    هذا کتاب من لدی الرحمن الرحیم لمن آمن بالله الفرد الواحد

 .Mss:  BLIB.Or15725.386a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز القدیر قل یا 

BH07871.  130 words, Ara.     هذا کتاب من لدی الروح الی امه الله التی آمنت برب  ها و کانت

  :Mss:  INBA19:062a, INBA32:057b, BLIB.Or15725.290b.   Pubs    .من القانتات فی 

None.   Trans:  None. 

BH07872.  130 words, Ara.   ن القیوم  هذا کتاب من لدی القیوم الی الذین آمنوا بالله المهیم

  :Mss:  INBA51:318.   Pubs:  KHAF.018, HNU.068.   Trans    .لیجذبهم سکر خمر

None. 

BH07873.  130 words, Ara.    هذا کتاب من لدی المسجون الی الذی استضاء بانوار الوجه و

   .Mss:  BLIB.Or15725.368, BLIB.Or15736.042b.   Pubs:  None    .آمن بالله المقتدر 

Trans:  None. 

BH07874.  130 words, Ara.    هذا کتاب نزل بالحق من لدن عزیز علیما للتی آمنت برب  ها و

 .Mss:  BLIB.Or15725.388b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فازت بعرفان الله فی 

BH07875.  130 words, Ara.     هذا کتاب ینطق بالحق و فیه سطر اسار العلم و الحکمة لعل

  :Mss:  PR03.258b01-257b08.   Pubs:  None.   Trans    .الناس فی ایام الروح یتذکرون 

None. 

BH07876.  130 words, Ara.     هذا لوح محفوظ نزل من لدی الله المهیمن القیوم و فیه جری

 .Mss:  BLIB.Or11095#344.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کوثر الحیوان انه

BH07877.  130 words, Ara.    ی و یوض  ل بالحق و هذا لوح نز یدع الکل الی الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.326b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکل بالعدل و الانصاف و

BH07878.  130 words, Ara.    هذا یوم فیه استوی مکلم الطور علی عرش البیان و  یدعوا  من

 .Mss:  BLIB.Or15713.308b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی الامکان الی

BH07879.  130 words, Ara.     هذا یوم فیه اضطرب هیکل الوفاء و  ...  البقاء علی افنان سدرة

 .Mss:  BLIB.Or15730.045b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المنتهی بما ورد علی

BH07880.  130 words, Ara.    ثمار بما  تمایلت الاشجار و نطقت الا   هذا یوم فیه جرت الانهار و

 .Mss:  BLIB.Or15715.316d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نطق لسان العظمه

BH07881.  130 words, mixed.    هذا یوم فیه فازت الاذان باصغاء ما سمع الکلیم فی الطور و

 Mss:  INBA23:001a.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.079x.    ...This    .الحبیب فی المعراج و

is the Day whereon human ears have been privileged to hear what He Who 

conversed with God heard upon Sinai... 

BH07882.  130 words, Ara.    ی ان هذا یوم فیه ینادی العالم و یبش  الکل الی الله رب العالمیر

   .Mss:  INBA19:427a, BLIB.Or15696.022d, BLIB.Or15734.2.086    .الذی سمع انجذب

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07883.  130 words, Ara.    سلناها الیک لتشکر ربک فی العسی  و  هذه ورقه الرضوان قد ار

 .Mss:  INBA51:457.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الابکار ان اتبع مله

BH07884.  130 words, Ara.    وا  هل تری ما عیی و هل تجد ما غیی لم ادر لم یحزن البش  فاعتیی

 ,Mss:  INBA19:007a, INBA32:008a, BLIB.Or11095#350    .یا اولی الالباب

BLIB.Or15707.199, BLIB.Or15735.343.   Pubs:  AQA1#210.   Trans:  None. 

BH07885.  130 words, mixed.    کریکه باصغاء  ورقه آن امه بساحت امنع اقدس فائز ولکن بذ

 .Mss:  BLIB.Or15715.267a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محبوب فائز شود مزین نه

BH07886.  130 words, Ara.    ورقه من الله الی الورقه التی تمسکت بهذا الاصل القدیم و

 .Mss:  INBA23:074a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سمعت الندآء اذ ارتفع بالحق و

BH07887.  130 words, mixed.    وفای حق را در ظاهر مشاهده کن که ترا فراموش ننموده و

  :Mss:  BLIB.Or15730.002c.   Pubs:  None.   Trans    .در احیان توجه قاصدین ذکرت از

None. 

BH07888.  130 words, Ara.     یا اباالحسن لعمری قد فتح باب الشور بمفتاح اسمی الغفور فی

 .Mss:  INBA44:125.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایام فیها اراد

BH07889.  130 words, mixed.     یا احمد همج رعاع عالم بر اطفاء نور مالک قدم قیام نموده

 .Mss:  None.   Pubs:  AADA.128.   Trans:  None    .اند و بکمال جد و جهد

BH07890.  130 words, Ara.     یا اسافیل لعمر الله قد نفخ فی الصور و انصعق من فی السموات

   .Mss:  BLIB.Or15715.241b, BLIB.Or15734.1.060.   Pubs:  None    .و الارض الا عده

Trans:  None. 

BH07891.  130 words, mixed.    ی علیه بهانی یا اسم جود ذکر توجه من س را  می بغلام حسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MJAN.032b.   Trans:  None    .نمودی اگرچه حالت این ارض

BH07892.  130 words, mixed.    یا اسم جود علیک بهانی و سلامی نامه جناب نبیل ابن نبیل

  :Mss:  None.   Pubs:  MJAN.040, AYBY.073b.   Trans    .نزد  مظلوم قرائت شد لله

None. 

BH07893.  130 words, mixed.   ند در بر خود نوحه میک وم ندا مینماید و یا اسمعیل اینمظل

  :Mss:  BLIB.Or15706.262, BLIB.Or15715.095c.   Pubs    .ایامیکه جمیع اهل بیان 

None.   Trans:  None. 

BH07894.  130 words, Ara.    یا اسمعیل قد اقبل الیک الجلیل من هذا السجن و ذکرک بما

ی   .Mss:  BLIB.Or15715.228a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اشتعلت به افئده المقربیر

BH07895.  130 words, mixed.    ذکر نی لسان نمودی حال لسان رحمن 
یا افنانی علیک بهانی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#451 p.270.   Trans:  None    .از قبل او خود را ذکر

BH07896.  130 words, Per.    یا افنانی علیک بهانی و عنایتی اسمی مهدی علیه بهانی نامه شما

  :Mss:  BLIB.Or15716.171a.   Pubs:  None.   Trans    .را بساحت اقدس ارسال نمود

None. 

BH07897.  130 words, mixed.   شهد قلمی و لسانی بتوجهک  ب یلبایا افنانی یا ایها القائم لدی ا

 .Mss:  BLIB.Or15730.035a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اقبالک و حضورک

BH07898.  130 words, Ara.    یا الهی هذا غصن آخر الذی انشعبته من سدره التی اثمرت

 ,Mss:  INBA48:186, INBA49:211, INBA92:146    .بعرفان مظهر نفسک العلی

BLIB.Or15739.322.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07899.  130 words, Ara.    یا الهی و محبونی و سیدی و سندی و رجانی اشهد انک لم تزل

 .Mss:  BLIB.Or15719.113b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کنت واحدا احدا صمدا

BH07900.  130 words, Ara.     هذا المقام الاعلی طونی لکن 
یا اماء الله فی الحدباء انا نذکرکن فی

 .Mss:  BLIB.Or15697.183a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما وجدتن

BH07901.  130 words, Ara.   دی  یا امتی اذکری ربک بهذا الذکر الاعظم لک الحمد یا الهی و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.137.   Trans:  None    .و محبوب قلتی بما

BH07902.  130 words, Ara.    یا امتی ان الروف یعزیک فیما ورد علیک فی سبیلی المستقیم انا

 .Mss:  BLIB.Or15719.091a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکرنا کل امه آمنت 

BH07903.  130 words, mixed.     یا امتی حق جل جلاله مهربانست فضلش کلرا احاطه نموده

ی علمش صدانی مرتفع  .Mss:  INBA18:302b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و هم چنیر

BH07904.  130 words, mixed.   نمظلوم  یا امتی در ایامیکه علمای ارض و امرای بلاد بر ضی ای

 .Mss:  BLIB.Or15699.091.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قیام نمودند و اهل

BH07905.  130 words, mixed.    یا امتی سمعنا ضجیجک و راینا اقبالک و عرفنا حبک اقبلنا

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM1.124.   Trans:  None    .الیک من شطر السجن بوجه

BH07906.  130 words, mixed.     اسم منیر در ایام حیات بثنای حق ناطق 
یا امتی علیک بهانی

  :Mss:  INBA23:054a, INBA23:054b.   Pubs:  None.   Trans    .و در هواء حق طائر و

None. 

BH07907.  130 words, mixed.    یا امتی علیک بهانی ندای مظلوم را بگوش جان بشنو این

 .Mss:  BLIB.Or15716.219b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ندائیست که کلیم در طور

BH07908.  130 words, mixed.     یا امتی لعمر الله ذکرت در ساحت اقدس بوده و مره بعد مره

 .Mss:  BLIB.Or15715.256a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بعنایات حق جل جلاله
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BH07909.  130 words, mixed.    در  یا امتی مهاجر ذکرت را نمود و خدماتت را فی سبیل الله

 .Mss:  INBA27:467.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ساحت امنع اقدس معروض

BH07910.  130 words, Per.    الحمد از رحیق یا امتی نامه ات حاضی و بلحاظ عنایت فائز لله

 .Mss:  BLIB.Or15724.192.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محبت محبوب عالمیان 

BH07911.  130 words, Ara.     یا امتی و یا ورقتی ان استمغ ندانی الاحلی الذی ارتفع فی سجن

  :Mss:  BLIB.Or15715.348a, BLIB.Or15734.1.082b.   Pubs    .عکاء انه لا اله

LHKM2.275, YMM.352x.   Trans:  None. 

BH07912.  130 words, mixed.   متی و یا ورقتی علیک بهانی و عنایتی لله الحمد بعنایت  یا ا

 .Mss:  INBA51:416.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهی و رحمت رحمانی در

BH07913.  130 words, Ara.    زلنا لک  متی یا ایتها الناطقه بثنانی انا ذکرناک مره بعد مره و انا یا

   .Mss:  BLIB.Or15713.315b.   Pubs:  None    .ما وجد منه المقربون عرف عنایه ربک

Trans:  None. 

BH07914.  130 words, mixed.    یا امه الله حمد کن مقصود عالم را که در این یوم اعظم ترا

 .Mss:  INBA27:470b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .موید فرمود و بخدمت

BH07915.  130 words, mixed.     یا امه الله حمد کن مقصود عالمیان را ترا فائز فرمود بابنیکه

  :Mss:  BLIB.Or15712.007.   Pubs:  None.   Trans    .بافق اعلی توجه نمود و فائز شد

None. 

BH07916.  130 words, Ara.     یا اهل الانشاء یذکرکم مولی الاسماء فیهذا السجن الذی استقر

 .Mss:  INBA41:385.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیه عرش ربکم العلی

BH07917.  130 words, Ara.    یا اهل البهاء ان استمعوا ندانی من شطر سجتی و توکلوا فی کل

 .Mss:  BLIB.Or15730.068b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامور علی الله

BH07918.  130 words, Ara.    ان استمعوا ندانی من شطر سجتی العظیم انه لا  یا اهل العالم

 ,Mss:  INBA19:070a, INBA32:065a, BLIB.Or15696.020c    .اله الا هو و الذی

BLIB.Or15734.2.080b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07919.  130 words, Ara.    یا اهل العالم ان استمعوا ندآء مالک القدم انه یامرکم بالیی و

 .Mss:  BLIB.Or15697.129b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التقوی و یعرفکم

BH07920.  130 words, mixed.     یا اهل عالم ید عطای الهی کوثر معانی عطا میفرماید خود را

 .Mss:  BLIB.Or15730.127d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منع ننمائید و لسان 

BH07921.  130 words, Ara.   حفیف سدره المنتهی انه  علی اسمغ  ه الی الافق الا یا ایتها المقبل

 .Mss:  INBA15:288a, INBA26:290a.   Pubs:  PYK.217.   Trans:  None    .یقربک الی الله

BH07922.  130 words, Ara.     یا ایها الطائر فی هوآء حب ربک المختار ان استمع ما یوحی الیک

 .Mss:  BLIB.Or15696.059e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من شطر ربک

BH07923.  130 words, Per.     ی غصن اکیی وارد نامه شما را امام یا ایها الفائز بالحضور این حیر

 .Mss:  BLIB.Or15718.073a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجه قرائت نمود وجدنا منه

BH07924.  130 words, Ara.   دانی من شطر فضلی ان استمع نبث بذیل عنایتی یا ایها المتش .    

Mss:  INBA41:008.   Pubs:  ASAT2.135x, MSBH3.431x.   Trans:  None. 

BH07925.  130 words, Ara.     یا ایها المذکور قد حضی ذکرک لدی الذکر الاعظم و توجه الیک

 .Mss:  BLIB.Or15715.011b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مالک القدم و یذکرک

BH07926.  130 words, Ara.     یا ایها المقبل الی افق الظهور قد حضی کتابک الذی ارسلته الی

 .Mss:  BLIB.Or15716.060.09.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احد احبانی الذی

BH07927.  130 words, Ara.   البیان اسمع ندآء ربک الرحمن انه  فی لجه بحر ا المنغمس یا ایه

 .Mss:  BLIB.Or15716.215c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یقربک الی افق

BH07928.  130 words, mixed.    یا ایها الناظر الی الوجه زخارف دنیا اهل ناسوت انشا را از

 .Mss:  BLIB.Or15716.115c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .توجه بافق اعلی منع نموده

BH07929.  130 words, mixed.    یا ایها الناظر الی الوجه قربانی عظیم در ارض ظاهر شبه آنرا

ی ابداع ندیده    .Mss:  INBA51:417b, BLIB.Or15716.104d.   Pubs:  LHKM3.355    .عیر

Trans:  None. 

BH07930.  130 words, mixed.    یا باقر نامه ات رسید و از حق بض خواستی شکی نیست که

  :Mss:  BLIB.Or15715.282c.   Pubs:  MUH3.020.   Trans    .حق جل جلاله قادر و مقتدر

None. 

BH07931.  130 words, mixed.     یا بنت اسمی اصدق و ضلع عبدی کریم بشنو ندای مظلوم

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.038.   Trans:  None    .را و تمسک نما بانچه که الیوم

BH07932.  130 words, mixed.     یا بهاء هذا اسم ظهر فی العالم و اضطرب به الامم و کل ظالم

  :Mss:  INBA51:101a, KB#620:094-094.   Pubs:  None.   Trans    .بعید اسمی اختیار

None. 

BH07933.  130 words, mixed.     یا جلال علیک بهاء الله الغتی المتعال لله الحمد اراده حق

 .Mss:  BLIB.Or15716.085d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جلاله ظاهر  و اسباب

BH07934.  130 words, Ara.     ی قد اصبح القلم الاعلی متحرکا علی ذکر ی قبل العیر یا حاء و السیر

 .Mss:  BLIB.Or15713.038.09.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاولیاء الذین ما

BH07935.  130 words, Ara.   الله و ایدک علی ضاطه المستقیم انا نسئل  ظ حفظکیا حاف

  :Mss:  BLIB.Or15713.279.   Pubs:  None.   Trans    .الله بان یقدر لک خیر کل عالم

None. 

BH07936.  130 words, Ara.    یا حبیب یذکرک المحبوب الذی ناح فی فراقه الملا الاعلی و

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.013.14.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اصفیاء الله مالک

BH07937.  130 words, Per.   ی و منکرین علم نفاق بر افراختند   :Mss    .یا حزب الله معرضیر

BLIB.Or15690.168b, BLIB.Or15728.171a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07938.  130 words, Per.     که در جمیع کتب سماوی از قلمیا حزب الله و عباده یوم الهی .    

Mss:  BLIB.Or15690.170b, BLIB.Or15728.119c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07939.  130 words, Ara.     یا حسن علیک بهآء الله العزیز المقتدر انا ذکرنا الیوم اولیانی و

 .Mss:  BLIB.Or15695.152a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احبانی الذین ما منعتهم

BH07940.  130 words, Ara.    ی ی و انه تحت مخالب الظالمیر یا حسن قد رجع حدیث الحسیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.371a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد حملت الشدائد فی سبیل

BH07941.  130 words, Ara.    ی قد ذکرک المظلوم اذ احاطته الاحزا یا ن بما ورد علیه من  حسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#160 p.218b.   Trans:  None    .الذین کفروا بالله

BH07942.  130 words, mixed.    مقصود عالم را که ترا موید فرمود بر یا حق ویردی حمد کن

ی مکنون و س  .Mss:  BLIB.Or15699.058c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرفان کیی

BH07943.  130 words, mixed.    یا خدیجه جناب اسم جود علیه بهانی از بحر بیان کلمه

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.091a.   Trans:  None    .مبارکه علیا طلب نموده تا نزد

BH07944.  130 words, Ara.     یا خلیل ان الجلیل یذکرک و یوصیک و الذین آمنوا بالاستقامه

ی فی هذه  .Mss:  BLIB.Or15730.131e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکیی

BH07945.  130 words, mixed.   الله مظلوم عالم از ملکوت الله ترا ندا مین ماید و میفرماید  یا خیر

  :Mss:  INBA51:088, KB#620:081-082.   Pubs:  LHKM2.144.   Trans    .کتابت حاضی و

None. 

BH07946.  130 words, mixed.     ی ظاهر قبولش ننمودند هر ت کلیم بایات کیی یا رحیم حضی

 .Mss:  INBA19:461a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یوم بحجتی ظاهر و برهانی 

BH07947.  130 words, mixed.    ی انه معک و رای ی اسمع ندآء الله الملک الحق المبیر یا روبیر

   .Mss:  INBA27:418, BLIB.Or15716.048.08.   Pubs:  None    .عملک فی سبیله و ندائک

Trans:  None. 

BH07948.  130 words, mixed.     یا زهرا حمد کن مالک اسما را که ترا بعرفانش موفق فرمود و

 .Mss:  INBA44:135a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیکی از موحدین بخشید

BH07949.  130 words, mixed.     یا زین العابدین از قبل ترا ذکر نمودیم حال مجدد جناب

 .Mss:  BLIB.Or15712.215a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محمد قبل  علی نزد مظلوم

BH07950.  130 words, Ara.     یا سید قبل باقر قد ورد علی المظلوم ما ارتفع به نوح مدآئن

نا نا و سیی  .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.038.   Trans:  None    .العشا ق صیی

BH07951.  130 words, mixed.     یا شکرالله انشاء الله در کل لیالی و ایام در اسم خود و معتی

  :Mss:  INBA18:326, BLIB.Or15719.180b.   Pubs:  None.   Trans    .آن تفکر نمانی قسم

None. 

BH07952.  130 words, Per.    یا صادق طراز هیکل انسانی صدق است طونی از برای نفسیکه

 .Mss:  BLIB.Or15715.357d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بآن 

BH07953.  130 words, Ara.    یا ضیا ان اشهد بما شهد المظلوم فی ملکوت الاسماء انه لا اله

 .Mss:  INBA51:356b.   Pubs:  KHAF.239b.   Trans:  None    .الا هو الفضال

BH07954.  130 words, Ara.     ی یا طاهر اسمع ندآء المطهر الذی باسمه طهر الله افئده المقربیر

 Mss:  BLIB.Or15729.147b, KB#833:357.   Pubs:  AQA2#037    .انه ینطق بالحق

p.197.   Trans:  None. 

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=235
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-275.html
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=360
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=419
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=236
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=387
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=38
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=35
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=145
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=146
http://bahailib.com/pdf/1484.pdf#page=234
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=10
http://bahailib.com/pdf/428.pdf#page=69
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Sulaymani_Masabih-i-Hidayat_vol_3.pdf#page=216
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=420
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-353.html
http://bahailib.com/pdf/286.pdf#page=36
http://bahailib.com/pdf/1484.pdf#page=55
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=104
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=094
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=91
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=081
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-144.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=233
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=210
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=137
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-39.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=164
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=359
http://bahailib.com/pdf/635.pdf#page=239
http://bahailib.com/pdf/833.pdf#page=357
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
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BH07955.  130 words, Per.   ی مقدم داش ته  یا عبد البافی عباد ارض عبده اوهامند وهم را بر یقیر

  :Mss:  BLIB.Or15716.088b, BLIB.Or15716.104b.   Pubs:  None.   Trans    .و میدارند

None. 

BH07956.  130 words, mixed.    یا عبد حاضی ذکر نمودی جناب جواد علیه بهانی از اوراق

  :Mss:  BLIB.Or15696.109b.   Pubs:  None.   Trans    .مرسلۀ افنان علیه بهانی و عنایتی 

None. 

BH07957.  130 words, mixed.     یا عبدالکریم لله الحمد در جمیع احوال مؤید بوده و هستی

ت ولکن باضار ایشان اگر بفرستند بأش نیستبر خدمت امر نشهد ... اگرچه نبات موجود اس .    

Mss:  BLIB.Or15696.126ax, BLIB.Or15718.040ax.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07958.  130 words, mixed.     یا علی عالم را غفلت فراگرفته هیچ نفسی بفراغت و آزادی

 .Mss:  BLIB.Or15715.251e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فائز نه تا در امرالله و

BH07959.  130 words, Ara.     یا علی قبل اکیی انا ذکرنا کل من اقبل الی افقی الاعلی بایات

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.004.03.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لا تعادلها الخزائن

BH07960.  130 words, mixed.     یا علی قبل اکیی مظلوم آفاق در این سجن اعظم بتو اقبال

 .Mss:  BLIB.Or15730.132c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نموده و ترا ذکر مینماید

BH07961.  130 words, mixed.     یا عنایت اگرچه ذکر ترا در لوحی که مخصوص ورقه نازل

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM1.125a.   Trans:  None    .شده نمودیم ولکن فضل آخر

BH07962.  130 words, Per.   کرمی میکند سحاب قبل از تحریر د ار  یی امروز باییا غصتی الاک

 .Mss:  BLIB.Or15696.097d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لوح باید ملاحظه شود

BH07963.  130 words, Per.    یا غصتی علیک بهانی و عنایتی نامه شما رسید قطعه های شما

  :Mss:  BLIB.Or15696.095a.   Pubs:  None.   Trans    .هم فی الحقیقه دریاق اعظمست

None. 

BH07964.  130 words, Per.    یا غفور این مظلوم مسجون لوجه الله از شطر سجن بتو توجه

 .Mss:  BLIB.Or15715.289e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نموده و ترا بافق اعلی

BH07965.  130 words, Ara.    ا ظهر فی ایامی و و هل عرفت م هل سمعت نباییا غلام رضا

   .Mss:  INBA84:196a, BLIB.Or15715.018c.   Pubs:  None    .هل سمعت غربتی و کربتی و

Trans:  None. 

BH07966.  130 words, Ara.     م قد سمع المظلوم ندآئک و ذکرک و مناجاتک مع الله کاظ یا

 .Mss:  BLIB.Or15697.141a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی خلقک و سواک و

BH07967.  130 words, Ara.    یا کریم ان استمع ندآء الکریم انه یذکرک اذ کان مسجونا فی هذا

ی قد  .Mss:  BLIB.Or15715.042b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحصن المتیر

BH07968.  130 words, Ara.     ی یدینا ما نادیت به الله ربک و اجبناک یا مجید قد حضی بیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.370a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بهذاللوح  رحمه من

BH07969.  130 words, Ara.   ل فی قلب  یر الافاق باشاق اسئلک بنیا محرق قلوب الع ی ن تیی

 .Mss:  INBA92:388.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احبائک سکینه من عندک

BH07970.  130 words, Ara.    وع  م انه ینادیک و یذکرک بما یتضیا محمد ان استمع ندآء المظلو

 .Mss:  BLIB.Or15719.144a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منع عرف البیان 

BH07971.  130 words, Ara.    یا محمد سمعنا ذکرک ذکرناک ان اشکر ربک الذاکر الکریم انا

 .Mss:  BLIB.Or15719.122a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکرنا کل مقبل اقبل

BH07972.  130 words, mixed.    یا محمد طونی لابیک انه کان مغ فی اکیی الایام و شهد بما

 .Mss:  INBA27:462b.   Pubs:  TSHA3.346.   Trans:  None    .شهد الله انه لا اله

BH07973.  130 words, Per.   یا محمد قبل باقر علیک بهانی و عنایتی قلم اعلی شهادت.    Mss:  

BLIB.Or15690.169b, BLIB.Or15728.110b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07974.  130 words, Ara.    فی البستان    محمد قبل رحیم ان استمع ندآء الکریم الذی یذکرک  یا

   .Mss:  BLIB.Or15706.152, BLIB.Or15715.062a.   Pubs:  None    .اذ استقر فیه عرش

Trans:  None. 

BH07975.  130 words, Ara.    یا محمد قبل علی علیک سلام الله و عنایته قل لک الحمد یا

 .Mss:  BLIB.Or15695.199.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهی و اله الاسماء و

BH07976.  130 words, Ara.    یا محمد قبل علی قد ذکرک المظلوم من قبل و یذکرک فی هذا

 .Mss:  BLIB.Or15719.121a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اللوح الذی شهد بما شهد

BH07977.  130 words, mixed.   فی بوده و یا محمد قبل قلی هر شتر ء از اشیاء از برای او عر

 .Mss:  BLIB.Or15710.239b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هست و آن عرف در

BH07978.  130 words, mixed.    یا مرتصیی انشاء الله در جمیع اوان در ظل سدره عنایت

  :Mss:  BLIB.Or15715.096a.   Pubs:  None.   Trans    .محبوب امکان ساکن و مسیی ی    ح

None. 

BH07979.  130 words, Ara.   یا مشهدی علی یا اسکونی علیک بها الله.    Mss:  

INBA81:186.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH07980.  130 words, Ara.   اق و ظهر من کان مکنونا فی ازل د انی یوم المیثیا ملا الافاق ق

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.103a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الازال انه انی 

BH07981.  130 words, mixed.   ز اذکار و هر شیتی  یا منظر در منظر اکیی مذکوری هر ذکری ا

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.379.   Trans:  None    .از اشیاء را ید فنا

BH07982.  130 words, mixed.     یا مهدی انشاء الله بعنایت حق جل جلاله موفق باش  و

  :Mss:  BLIB.Or15730.097a.   Pubs:  None.   Trans    .بطراز استقامت مزین جمیع من

None. 

BH07983.  130 words, mixed.    یا مهدی علیک سلام الله و رحمته ایام رمضان است روزها

   .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.118.05x, AVK4.167.07x    .صائم و صامت و شبها قائمیم

Trans:  None. 

BH07984.  130 words, Ara.    یا نبیل علیک بهانی و عنایتی و رحمتی التی سبقت الوجود انا

   .Mss:  INBA41:222a, BLIB.Or15715.274e, BLIB.Or15734.1.090b    .ذکرنا کل اسم

Pubs:  KNJ.006a.   Trans:  None. 

BH07985.  130 words, Ara.     یا همت قد ذکرناک بذکر خضعت له الاذکار و ببیان طاف حوله

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.067a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیان الاخیار قل الهی

BH07986.  130 words, Ara.    یا ورقتی اذا اخذک جذب ندانی قولی الهی الهی تری امه من

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.068a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امائک مقبله الی افق

BH07987.  130 words, Per.    یا ورقتی علیک بهانی لله الحمد از ید عطا رحیق بقا نوشیدی و

 .Mss:  BLIB.Or15716.172.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فائز شدی بانچه 

BH07988.  130 words, mixed.    یا ورقتی و یا امتی لازال مذکور بوده و هستی اشکری ربک

ی    :Mss:  BLIB.Or15690.171a, BLIB.Or15728.105b.   Pubs    .الابهی بهذا الفضل المبیر

None.   Trans:  None. 

BH07989.  130 words, Ara.     یا ورقتی یا افنانی علیک بهانی و رحمتی قد حضی کتابک و وجدنا

 .Mss:  INBA51:311b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منه عرف محبه ربک

BH07990.  130 words, mixed.    ت یار یکتا میفرماید جمیع عالم از برای عرفان یا یاری حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.265.   Trans:  None    .مالک قدم و این نبا

BH07991.  130 words, mixed.   ا ندائک فیهذا الامر المحتوم  نا معک و سمعنیا یعقوب قد ک

 .Mss:  BLIB.Or15716.048.03.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمع الندآء من الافق

BH07992.  130 words, Ara.    یا یوسف قد حضی کتابک و قرئه العبد الحاضی لدی العرش ان

  :Mss:  INBA51:214, KB#620:207-208.   Pubs:  None.   Trans    .ربک لهو العلیم الخبیر 

None. 

BH07993.  130 words, Ara.   الفرد العلیم الذی انی بالحق و یذکر المظلوم من اقبل الی الله 

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM1.110b.   Trans:  None    .اظهر ما کان مکنونا

BH07994.  130 words, Ara.    مه یسئل المظلوم ربه بان یوید اولیائه علی ذکره و ثنائه و خد

م العزیز المنیع    .Mss:  INBA41:441, BLIB.Or15713.316a.   Pubs:  None    .امره المیی

Trans:  None. 

BH07995.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BKOG.212, GPB.160-

161x.    What did it profit thee, and such as are like thee, to slay, year after 

year, so many of the oppressed, and to inflict upon them manifold afflictions... 

BH07996.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BP1929.003, DWN 

v5#06 p.001-002, BSC.184 #264.    Glory be unto Thee, O God, for Thy 

Manifestation of Love to mankind!... 

BH07997.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.186 #271, 

BP1929.029-030.    I ask of Thee by Thine Ancient Beauty, and I supplicate Thee 

by the manifestation of Thy Greatest Majesty... 

BH07998.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.264-265.    O 

My sister! It hath been a long time since thy news hath reached this Prisoner. 

As Jinab-i-Shaykh Muhammad was in recent days travelling to that region... 

http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH1/lh1-124.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=199
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=196
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=232
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v081.pdf#page=189
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=387
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-122.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-171.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=224
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=314
http://bahailib.com/pdf/682.pdf#page=269
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=217
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=207
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH1/lh1-109.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=443
http://www.bahai.org/r/339497954
http://www.bahai.org/r/339497954
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/06/The-Dawn-Vol.5-Burma-1927.pdf
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/06/The-Dawn-Vol.5-Burma-1927.pdf
http://bahai-library.com/compilations/bahai.scriptures/
http://bahai-library.com/compilations/bahai.scriptures/
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BH07999.  120 words, mixed.     اراده مطلقه الهیه عالم را منقلب فرمود من یقدر ان یمنعه

   .Mss:  INBA41:382, BLIB.Or15695.042, BLIB.Or15724.105a    .من سلطانه لعمرالله

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08000.  120 words, mixed.     از هر جهت دخان کینه ظلم مرتفع در ارض یا واقع شد آنچه

ی    :Mss:  INBA15:363a, INBA26:367a.   Pubs:  None.   Trans    .که از اول دنیا الی حیر

None. 

BH08001.  120 words, Per.     ندهاسباب را ارسال نمودید مشاهده شد خدا اجر عطا فرماید گیر .    

Mss:  BLIB.Or15696.134h.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08002.  120 words, mixed.     ق ولکن عباد غافل از اسم مکنون از افق ظهور ظاهر و مش 

 .Mss:  BLIB.Or15715.048f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .او ممنوع و محروم طونی از

BH08003.  120 words, Ara.     اسمع ما یوحی الیک من شطر القدس من لدن ربک العلی الاعلی

   .Mss:  INBA23:057b, BLIB.Or15725.370b.   Pubs:  None    .قل انه حینئذ فی الافق

Trans:  None. 

BH08004.  120 words, Per.     الحمد لله از پرتو انوار آفتاب حقیقت عالم قلب منیر و روشنست

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.027b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و جمیع ذرات کائنات 

BH08005.  120 words, mixed.   فائز شدی بانچه که ت نامتناهیه الهیه الحمد لله از عنایا

  :Mss:  BLIB.Or15730.034a.   Pubs:  None.   Trans    .سبب علو و سمو و نجاتست

None. 

BH08006.  120 words, mixed.    الحمد لله از فیوضات نامتناهیه الهیه بشطر احدیه توجه

 .Mss:  BLIB.Or15719.018a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمودی و بکوثر وصال فائز

BH08007.  120 words, mixed.     الحمد لله افق ظهور منیر است و فلک بیان بر بحر عرفان

 Mss:  BLIB.Or15710.161a.   Pubs:  AYI2.240, PYB#181    .ساری و جاری نیکو است حال

p.03.   Trans:  None. 

BH08008.  120 words, mixed.    مکان فائز شدی و بنفحات رحمن  الحمد لله بعرفان مقصود ا

  :Mss:  BLIB.Or15719.069b.   Pubs:  None.   Trans    .در ایامش مفتخر گشتی ذکرت

None. 

BH08009.  120 words, mixed.     الحمد لله بعنایت الهی فائز شدی و بافق اعلی توجه نمودی

 .Mss:  BLIB.Or15715.302a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از حق جل جلاله میطلبیم

BH08010.  120 words, mixed.   دی و بافق امر توجه نمودی الحمد لله بعنایت حق فائز ش

 .Mss:  BLIB.Or15715.319a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انشاء الله در جمیع احوال

BH08011.  120 words, mixed.   ائز شدی و بنعمت  الحمد لله بقمیص ایمان در ایام رحمن ف

 ,Mss:  INBA84:123a, INBA84:061b, INBA84:004.07    .باقیه الهیه که در حقیقت

BLIB.Or11096#168, BLIB.Or15710.069a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08012.  120 words, Trk.   الله الچون....    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

BSB1:4 p33+38.    Sir. In the name of God and humanity we protest to you 

against the plight which we have been subjected to from the Turkish 

government...  Notes:  BKOG.257-258.      Authorship? "letter B". Possibly this 

is the petition mentioned in "A". 

BH08013.  120 words, Ara.    اقات انوار نیر فضلک و الهی الهی اسئلک ببحر شفائک و اس 

 Mss:  INBA30:116bx.   Pubs:  PMP#174, ADM2#111    .بالاسم الذی سخرت به

p.200x, AHM.180, AQMJ2.096, MAS4.101x, NSR.019x, ADH1.097.   Trans:  

PM#174, BPRY.095, DAS.1915-04-04, BP1929.028-029.    O God, my God! I beg 

of Thee by the ocean of Thy healing, and by the splendors of the Day-Star of 

Thy grace...  Notes:  LL#477.   

BH08014.  120 words, Ara.    ذمه من الکلاب و تسمع ضجیجی و الهی الهی تری احاطتتی س 

 .Mss:  BLIB.Or15730.151b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حنیتی و ضیجی فی 

BH08015.  120 words, Ara.    ی اصفیائک و ضجیجهم فی فراقک و الهی الهی تسمع حنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#018 p.028.   Trans:  None    .ضیخهم بما ورد علیهم من

BH08016.  120 words, Ara.     ی  دیار الغربه و ترکتتی بیر
الهی الهی لک الحمد بما اسکنتتی فی

ی و  .Mss:  INBA41:355.   Pubs:  NFR.159, AQMJ2.017.   Trans:  None    .ایادی الظالمیر

BH08017.  120 words, mixed.     الهی الهی لک الحمد بما سقیتتی کوثر عرفانک و هدیتتی الی

ق الهامک  .Mss:  None.   Pubs:  ADM2#092 p.173x.   Trans:  None    .مطلع  آیاتک و مش 

BH08018.  120 words, Ara.    الی ضاطک و سقیتتی من ید الهی الهی لک الحمد بما هدیتتی 

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#101 p.120x.   Trans:  None    .عطائک کوثر بیانک

BH08019.  120 words, mixed.     الیوم بر کل لازم و واجبست که بحبل حکمت ربانیه متمسک

 .Mss:  BLIB.Or15719.146c.   Pubs:  AYI2.082x.   Trans:  None    .شوند و ناس  را بنصایح

BH08020.  120 words, mixed.     الیوم کشف غطا شده و حق منیع من غیر سیی و حجاب ندا

  :Mss:  BLIB.Or15719.040a.   Pubs:  None.   Trans    .میفرماید و کل را بافق اعلی میخواند

None. 

BH08021.  120 words, mixed.     ام الکتاب میفرماید امروز جمیع اشیا بفرحی ظاهر که اقلام

  :Mss:  INBA15:294a, INBA26:296.   Pubs:  PYK.222.   Trans    .از ذکرش عاجز و قاض

None. 

BH08022.  120 words, mixed.     از افق سماء عنایت  امروز بحر فضل مواج و آفتاب حقیقت

ق و لائح طونی از برای
 .Mss:  BLIB.Or15726.070.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مش 

BH08023.  120 words, mixed.     امروز جذب احدیت ظاهر نفحات وحی بشانی متضوع که

-Mss:  None.   Pubs:  AQA6#295 p.290a, VAA.203    .عالم وجود را معطر نموده یا حزب

203b, AHB.133BE #11-12 p.003, AKHA.106BE #04 p.002.   Trans:  None. 

BH08024.  120 words, mixed.     امروز جمیع ذرات بکمال جذب و شور مشاهده میشوند چه

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.381b.   Trans:  None    .که عرف قمیص یوسف معانی را

BH08025.  120 words, mixed.    الرحمن میگوید و امروز حجت ندا مینماید و برهان قد انی

 .Mss:  BLIB.Or15726.078b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دلیل سبیل مینماید ولکن

BH08026.  120 words, mixed.     امروز حزب الله نفوش هستند که بعضد ایقان اصنام اوهام

 .Mss:  BLIB.Or15699.051a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را شکستند سطوت امرا و

BH08027.  120 words, mixed.    امروز روزیست عظیم چه که نبا عظیم در او ظاهر شده و

 .Mss:  BLIB.Or15730.084b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آنچه در کتب الهی از قبل و

BH08028.  120 words, mixed.     امروز روزیست که ابواب آسمان مفتوحست و امطار رحمت

ی نازل ولکن خلق  .Mss:  BLIB.Or15719.125b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در  کل حیر

BH08029.  120 words, Per.     امروز روزیست که هر ذی روحی از قبل و بعد طالب لقای او

 .Mss:  BLIB.Or15697.055.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بوده چنانچه در کتابهای الهی

BH08030.  120 words, Per.    امروز سدره دانش در قطب فردوس اعلی باین کلمه علیا ناطق

 .Mss:  BLIB.Or15724.196a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امروز مکلم طور بر

BH08031.  120 words, Per.     امروز ندای مالک قدر از منظر اکیی مرتفع نیکوست حال نفسیکه

 .Mss:  BLIB.Or15716.188c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بعرفان فائز شد

BH08032.  120 words, Per.     امواج بحر بیان در این یوم الهی بر هیئت و ترکیب انه لا اله الا

 .Mss:  BLIB.Or15697.033.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هو ظاهر ای داستان 

BH08033.  120 words, Ara.   الله ثم اشکره بما حفظک بالحق و قلبک عن شمال  حمد ان ا

ی القر ب و   .Mss:  INBA73:074a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البعد الی یمیر

BH08034.  120 words, Ara.   یا فی البقعه المقدسه البیضا من تمع اان اس لندآء من شطر الکیی

 .Mss:  INBA44:122a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السدره المنتهی انه

BH08035.  120 words, Ara.    ستمع ندآء الله عن شطر الفردوس تالله من یسمعه مره ا ان

 .Mss:  BLIB.Or15725.372a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .واحده بسمع الفطر ه لیحتر 

BH08036.  120 words, Ara.    ان اشهدی یا امه الله کما یشهد لسانی بانه لا اله الا هو العزیز

 .Mss:  INBA36:099a, INBA71:263b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المحبوب ثم

BH08037.  120 words, Ara.    ب منه ی و یش   لیطبخ من ورق الصیر
مولیه القدیم ان الخادم انی

ه لدی   :Mss:  BLIB.Or15696.039b, BLIB.Or15734.2.129b.   Pubs    .طبخ و احضی

None.   Trans:  None. 

BH08038.  120 words, Ara.    ان الدیک یقول هذا یومی و اتغتی باسم الله فی ملکوت الانشاء

 .Mss:  INBA44:004.   Pubs:  MAS8.130b.   Trans:  None    .لانه نسبتی الی

BH08039.  120 words, Ara.   ی الارض و السماء تالله قد انی الان ال مذکور بامر  ذکر ینادی بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.313.   Trans:  None    .لایقوم معه من

BH08040.  120 words, Ara.     ان السدره تنادی باعلی الندآء و تدع الکل الی الله المهیمن القیوم

   .Mss:  BLIB.Or15729.148b, BLIB.Or15730.065b, KB#833:360    .من الناس من

Pubs:  AQA2#040 p.199.   Trans:  None. 

BH08041.  120 words, Ara.    ی الامم و یقو ل تالله قد ظهر ما کان مخزونا ان الشاج ینادی بیر

 .Mss:  INBA27:436a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی علم الله و

BH08042.  120 words, Ara.   جر یبکی لهذا المظلوم الذی  ان الشجر ینوح و المدر یصیح و الح

 .Mss:  BLIB.Or15715.041c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ورد علیه فی سبیل
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BH08043.  120 words, Ara.    اقها و انها خلف السحاب تنادی و ان الشمس منعت عن اس 

  :Mss:  BLIB.Or15734.2.007a.   Pubs:  None.   Trans    .تصیح و تقول لک الحمد یا

None. 

BH08044.  120 words, Ara.    ی   ان القطره ارادت ان تمنع البحر و الذره ان تسیی الشمس بطیر

  :Mss:  INBA51:094b, KB#620:087-088.   Pubs:  None.   Trans    .الظنون و الاوهام قد

None. 

BH08045.  120 words, Ara.    ان القیوم قد ظهر بالحق و قام علی الامر بسلطان مامنعته

 .Mss:  BLIB.Or15715.041b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الظنون و الاوهام انه

BH08046.  120 words, Ara.     ان المحبوب ینادی یا ملا الامکان ان اسعوا بالقلوب الی شطر

 .Mss:  INBA15:254b, INBA26:254b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمه ربکم البافی 

BH08047.  120 words, Ara.    ان المظلوم یذکر امائه اللانی سمعن الندآء و اقبلن الی الافق

 .Mss:  INBA18:357.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعلی و شهدن بما

BH08048.  120 words, Ara.     ی العالم و یامر الناس بما امر به من لدی ان المظلوم ینادی بیر

 Mss:  BLIB.Or15729.148c, KB#833:361.   Pubs:  AQA2#041    .العزیز الحکیم قد

p.200a.   Trans:  None. 

BH08049.  120 words, Ara.   لاعظم و یدع الکل الی الله مالک ان المظلوم ینادی فی السجن ا

 .Mss:  BLIB.Or15715.109c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدم ولکن الامم

BH08050.  120 words, Ara.     ان قلمی الاعلی اراد ان یذکر احد افنانی الذی اتخذ لنفسه فی ظل

 .Mss:  BLIB.Or15703.058.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ربه مقاما و فاز

BH08051.  120 words, Ara.     ان یا احباء الله قد مرت علیکم اریاح الامتحان عن شطر ربکم

 .Mss:  BLIB.Or15725.287b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمن فی سنه

BH08052.  120 words, Ara.     کان خلف  ان یا احمد اسمع ندآء من ینادیک فی هذا السجن الذی

  :Mss:  INBA36:139b, INBA71:308c.   Pubs:  None.   Trans    .الف جبل مرفوعا و لن

None. 

BH08053.  120 words, Ara.     هواء قرنی لتشهدی 
ی فی  ثم طیر

ان یا امتی ان انقطغ عمن سوانی

وت جلالی و   :Mss:  BLIB.Or15725.302a.   Pubs:  AQA6#225 p.123.   Trans    .جیی

None. 

BH08054.  120 words, Ara.    ن طغاه خلقی و عصاه عما ورد علی جمالی مان یا امتی لاتحزنی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#023 p.027.   Trans:  None    .بریتی تالله

BH08055.  120 words, Ara.    القدیر ان یا امه الله ان استمغ ندآء من یدعوک الی الله العزیز

 .Mss:  BLIB.Or15725.288a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ثم افرحی بما 

BH08056.  120 words, Ara.     ان یا باقر ان اشهد فی نفسک بانه لا اله الا هو و ان علیا عبده و

 .Mss:  INBA36:138c, INBA71:308a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جماله ثم

BH08057.  120 words, Ara.    الی مطلع آیات  ان یا جعفر هل توقفت بعد الذی سع الروح

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.124BE #07 p.h.   Trans:  None    .ربک العزیز العلام هذا

BH08058.  120 words, Ara.     ان یا حسن ان اشهد فی نفسک انه هو الله العزیز الحکیم و الذی

 .Mss:  INBA71:335a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارسله باسم علی 

BH08059.  120 words, Ara.     ی اسمع ندآء هذا المسافر الغریب الذی هاجر الی الله ان یا حسیر

 .Mss:  INBA71:016a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ثم انقطع علی

BH08060.  120 words, Ara.     ان یا عبد اسمع ندانی ثم استجذب من نغمانی ثم اصعد بقلبک

 .Mss:  BLIB.Or15725.263a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی سمانی  ثم اذکرنی 

BH08061.  120 words, Ara.     ان یا عبد ان استمع ندآء مالک الاسماء ثم تغمس فی بحر المعانی

ی ما لا  .Mss:  BLIB.Or15730.141a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و العرفان لیی

BH08062.  120 words, Ara.    ان یا عبد کن امینا فی امانه ربک و هی حب الله و حب اصفیائه

 .Mss:  BLIB.Or03114.068r.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و لاتمنع نفسک عن

BH08063.  120 words, Ara.    ان یا علی ان استمع ندآء مالک القدم من شطر سجنه الاعظم

 .Mss:  BLIB.Or15715.137c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا اله الا انا

BH08064.  120 words, Ara.     ان یا علی کش الله اعناق الذین  بغو  علی الله و  افسدو  فی ارض

 .Mss:  BLIB.Or15696.128c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدس علی 

BH08065.  120 words, Ara.     ان یا قلم اذکر من سمی بمحمد ابن من اقبل الی وجهی و طار فی

 .Mss:  BLIB.Or15716.023.05.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هوانی و هاجر مغ و سمع

BH08066.  120 words, Ara.     ان یا قلم الاعلی ان اذکر المراد لیجذبه ذکر ربه علی شان یتوجه

 .Mss:  BLIB.Or15730.141b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بکله الی الذی جعله الله

BH08067.  120 words, Ara.     ان یا قلم الامر فالبس المعانی قمیص الکلمات ثم اظهرها فی

 .Mss:  BLIB.Or15696.119c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هیکل الحروفات لعل

BH08068.  120 words, Ara.    قلمی الاعلی ان اذکر احباء الله بالفرح الاعظم فی ربیع   ان یا

 .Mss:  BLIB.Or15730.130a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاحزان هذا ما

BH08069.  120 words, Ara.    ان یا محمد جزاک الله منا خیر الجزاء و بلغک الی مقام الذی

 .Mss:  INBA71:097b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تنقطع عن کل الخلایق

BH08070.  120 words, Ara.     ان یا مرآت الجود ان اشهد بما شهد الله فی قطب البقاء بانتی انا

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.253x.   Trans:  None    .حی فی الافق الابهی

BH08071.  120 words, Ara.     ان یا هاشم اسمع ندآء من هاجر الی الله بنفسه و احبائه الی ان

 .Mss:  INBA71:336a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وقع تحت مخالیب

BH08072.  120 words, Ara.    ان یا ورقه الحب قد حضی کتابک لدی العرش و نزل لک هذا

ی و سمعنا ما  .Mss:  INBA27:076.   Pubs:  YMM.034.   Trans:  None    .اللوح المبیر

BH08073.  120 words, Ara.    به انا ارسلنا علیا بالحق لیبش  الناس بهذا الظهور الاعظم الذی

 .Mss:  BLIB.Or15730.024c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انصعق من فی 

BH08074.  120 words, Ara.    انا بینا البینات و اظهرنا ما هو المستور فی الکتاب قد نطقنا و

 .Mss:  BLIB.Or15696.053d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انطقنا الأشیاء بذکر الله

BH08075.  120 words, Ara.    انا توجهنا بسمعنا الی ممالک الالف سمعنا نعیب غراب الظلم

  :Mss:  INBA97:094, BLIB.Or15734.2.014.   Pubs:  None.   Trans    .و نعیق من قام

None. 

BH08076.  120 words, Ara.   م  انا ذکرنا الذین اقبلوا الی الوجه و تمسکوا بالعروه الوثقی و نذکره

 .Mss:  INBA19:449b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیهذا السجن

BH08077.  120 words, Ara.   سبیل  انا ذکرنا فی کل الاحیان عبادنا و امائنا و دعوناهم الی سواء ال

  :Mss:  INBA15:287b, INBA26:289, BLIB.Or15730.071a.   Pubs    .من عبادی من

None.   Trans:  None. 

BH08078.  120 words, Ara.     ی فیه احاطتنا الاحزان بما اکتسبت  حیر
انا ذکرناک و نذکرک فی

ی هذا  .Mss:  BLIB.Or15726.027.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایدی الغافلیر

BH08079.  120 words, Ara.    طونی لمن شهد و  بانجم المعانی و البیان انا زینا سماء العرفان

  :Mss:  BLIB.Or15713.309a, BLIB.Or15724.221.   Pubs:  None.   Trans    .رای و ویل

None. 

BH08080.  120 words, Ara.    انا زینا سماء النفوس بشمس الامانه و قمر الصدق و انجم

 .Mss:  BLIB.Or15696.148d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاخلاق ولکن الناس

BH08081.  120 words, mixed.    انا سمعنا ندائک و عرفنا توجهک الی الوجه ذکرناک بهذا

   .Mss:  INBA15:324b, INBA26:328a, BLIB.Or15719.076b    .اللوح الذی لاح من افق

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08082.  120 words, Ara.    فون بما یرون انا فصلنا الکتاب و ضفنا الایات لعل الناس یعیی

 .Mss:  INBA15:281b, INBA26:283a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من ظهور   الله و

BH08083.  120 words, Ara.    
ً
 عما خلق فی الانشآء و ناطقا

ً
 فی سجن عکا منقطعا

ً
انا کنا ماشیا

 Mss:  None.   Pubs:  KHSH04.014.   Trans:  KSHK#18x.    We    .بذکر مالک الأسمآء

were walking in the prison of Akka, detached from what hath been created in 

the world of being and speaking forth in praise of the King of Names... 

BH08084.  120 words, Ara.    ه بما نزل له من سماء ی و نبش   هذا الحیر
انا نذکر بهاء الدین فی

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.095b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشیة

BH08085.  120 words, Ara.   لملک و  انا نذکر عباد الله خالصا لوجهه و مانرید منهم جزآء فی ا

 .Mss:  INBA23:170.   Pubs:  KHMI.028.   Trans:  None    .کقی بالله شهیدا

BH08086.  120 words, Ara.     انا نذکر من اقبل الی الوجه کما ذکرنا الذین نبذوا الاوهام و توجهوا

   .Mss:  BLIB.Or15729.147c, KB#833:358.   Pubs:  AQA2#038 p.198a    .الی افق

Trans:  None. 

BH08087.  120 words, Ara.   ماء  انا نذکر من ذکرناه من قبل الذی سمی باحمد فی ملکوت الاس

ی بفضل  .Mss:  BLIB.Or15715.044a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیطمیی

BH08088.  120 words, Ara.    ه بهذا النبا العظیم یا موش انا نذکر من سمی بموش و نبش 

 .Mss:  BLIB.Or15712.185.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمع الندآء من السدره

BH08089.  120 words, Ara.    انا نذکر من هاجر فی سبیلی و طاف حول سجتی و حضی تلقاء

   .Mss:  INBA18:103, BLIB.Or15713.315a.   Pubs:  None    .وجهی و سمع ندانی الاحلی

Trans:  None. 

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=97
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=087
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=128
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=128
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=179
http://bahailib.com/pdf/833.pdf#page=361
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=140
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=311
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=139
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=311
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=338
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=19
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=100
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=261
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=339
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=39
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=42
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v097.pdf#page=50
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=227
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=145
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=145
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=163
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=165
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=141
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=143
http://www.kashkul.org/2010/12/03/shaking-of-the-limbs/
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=103
http://bahailib.com/pdf/677.pdf#page=43
http://bahailib.com/pdf/833.pdf#page=358
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=53


211 A Partial Inventory 
 
BH08090.  120 words, Ara.     انا نرسل نفحه الرحمن من مض المعانی و البیان الی امه اقبلت

 .Mss:  INBA19:058, INBA32:055a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الله اذ انی 

BH08091.  120 words, Ara.    انا نکیی من هذا المقام الاعلی علی وجوه الذین اقبلوا و فازوا

  :Mss:  INBA51:456b, BLIB.Or15697.279.   Pubs:  None.   Trans    .بالرحیق الاصقی 

None. 

BH08092.  120 words, mixed.     انشاء الله از رحیق مختوم که باصبع قیوم گشوده شد بیاشامی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.329, LDR.021.   Trans:  None    .و قسمت بری از برای

BH08093.  120 words, mixed.    انشاء الله در این یوم الهی بذکر و ثنا مشغول باش  و بما

  :Mss:  BLIB.Or15719.114a.   Pubs:  None.   Trans    .یحب و یرضی عامل در آنچه

None. 

BH08094.  120 words, mixed.   ر کل احیان بذکر الله مشغول باش  و از کوثر  انشاء الله د

  :Mss:  BLIB.Or15710.211b, BLIB.Or15719.161b.   Pubs    .عرفان بیاشامی قدر این

None.   Trans:  None. 

BH08095.  120 words, mixed.     انشاء الله در لیالی و ایام بذکر مالک انام مشغول باش  و

 .Mss:  BLIB.Or15697.171a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بامرش ناظر ای امه الله

BH08096.  120 words, Per.    حیق محبت  انشاء الله لم تزل و لاتزال از صهبای عرفان الهی و ر

 .Mss:  BLIB.Or15719.035c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمانی بیاشامی و 

BH08097.  120 words, mixed.   ق وحی  انشاء الله  لم یزل و لایزال بحبل مطلع امر الهی و مش 

   .Mss:  INBA41:140, INBA41:443a, BLIB.Or15719.166a    .صمدانی متمسک باش  دنیا و

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08098.  120 words, mixed.    نشاء الله لم یزل و لایزال بعنایات الهیه فائز باش  و بانوار  ا

 .Mss:  BLIB.Or15719.167d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجه منور جهد نما

BH08099.  120 words, mixed.     انشاء الله همیشه ایام در ظل سدره عنایت مالک انام مشور

ی    ح باشید جناب  .Mss:  BLIB.Or15719.025a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و مسیی

BH08100.  120 words, mixed.      انشاء الله همیشه ایام در ظل سدره مبارکه الهیه ساکن باش

   .Mss:  BLIB.Or15710.203b, BLIB.Or15719.076d.   Pubs:  None    .و بر امرش مستقیم

Trans:  None. 

BH08101.  120 words, Ara.   ه یعزی الذی ورد علیه فی سبیل الله ما تذرفت به الدموع و نا

 .Mss:  BLIB.Or15719.088c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تکدرت به القلوب قد 

BH08102.  120 words, Ara.   انی انا الله لا اله الا انا الرحمن الرحیم انی انا الله لا اله الا انا.    

Mss:  INBA83:027a, BLIB.Or15723.031a.   Pubs:  AQA4#072a p.000.   Trans:  

None.  Notes:  Introduction to the Suriy-i-Ashab? 

BH08103.  120 words, mixed.     اهل بیان بگمان خود سلاسل تقلید را شکستند و بکمال

 .Mss:  INBA51:575.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آزادی بافق توحید توجه نمودند

BH08104.  120 words, Ara.    اول الامر عرفان الله جل جلاله و آخره الاستقامه علی حبه

  :Mss:  BLIB.Or15696.015a, BLIB.Or15734.2.066a.   Pubs    .کذلک نطق القلم من لدن 

None.   Trans:  None. 

BH08105.  120 words, mixed.     ای احمد اسمت لدی المسجون مذکور آمد و عرف محبتت

   .Mss:  BLIB.Or15719.066d.   Pubs:  None    .محبوب عالمیان را استشمام شد طونی 

Trans:  None. 

BH08106.  120 words, mixed.     ای امه الله الحمد لله از دریای عرفان الهی آشامیدی و بافق

 .Mss:  INBA18:327.   Pubs:  AYI2.264.   Trans:  None    .ظهور توجه نمودی و

BH08107.  120 words, mixed.   ی که این مظلوم آفاق  ای امه الله ا ی از سنیر
لواح الهیه در اکیی

  :Mss:  BLIB.Or15719.166b.   Pubs:  None.   Trans    .در سجن اعظم بود مخصوص تو

None. 

BH08108.  120 words, mixed.     ای امه الله انشاء الله از نار محبت الهی در این یوم روحانی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.363.   Trans:  None    .برافروزی و بذکر و

BH08109.  120 words, mixed.    ای امه الله باید در کل لیالی و ایام بحمد و ثنای مالک انام

   .Mss:  INBA23:248a, BLIB.Or15710.191a.   Pubs:  None    .مشغول باش  چه که 

Trans:  None. 

BH08110.  120 words, mixed.    ای امه الله بذکر الله مشغول باش و از ماسوایش دل بردار

 Mss:  INBA38:135, INBA57:047.   Pubs:  PYB#187    .چه که ذکرش مونس جانست

p.04.   Trans:  None. 

BH08111.  120 words, mixed.     یعه ای امه الله حمد کن محبوب عالمیان را که بعنایت او بش 

 ,Mss:  INBA23:075c, BLIB.Or11096#201    .احدیه وارد شدی و بفیوضات رحمانیه

BLIB.Or15696.034c, BLIB.Or15734.2.117.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08112.  120 words, Per.    ای امه الله ذکرت لدی المظلوم بوده بعنایت حق جل جلاله

  :Mss:  BLIB.Or15730.125c.   Pubs:  None.   Trans    .فائزی شکر کن محبوب عالمیان 

None. 

BH08113.  120 words, mixed.   ی  از فیوضات رحمت  ای امه الله رشج رحمانیه که از معیر

   .Mss:  BLIB.Or15710.104, BLIB.Or15715.163b.   Pubs:  None    .قلم ربانیه جاری است 

Trans:  None. 

BH08114.  120 words, mixed.     ای امه الله طرف عنایت مالک اسماء بعباد و اماء خود

 ,Mss:  BLIB.Or15706.227, BLIB.Or15710.224    .متوجه بوده و خواهد بود قلم

BLIB.Or15715.089b.   Pubs:  AQA5#099 p.115.   Trans:  None. 

BH08115.  120 words, mixed.     ای امه الله ندایت بساحت عرش اعظم رسید و مالک قدم

   .Mss:  INBA18:356, BLIB.Or15719.062c.   Pubs:  None    .آنرا شنید و میفرماید از حق

Trans:  None. 

BH08116.  120 words, mixed.   ش  ای اولیای حق آنچه در کتاب الهی مسطور بود و در صحف

  :Mss:  BLIB.Or15715.238b.   Pubs:  None.   Trans    .مذکور امروز ظاهر و مشهود

None. 

BH08117.  120 words, mixed.    قلم رحمن در سجن اعظم تو را ذکر مینماید  ای پش انسان

 ,Mss:  INBA19:180, INBA32:164a, BLIB.Or15715.320a    .و میفرماید جمیع ابناء

BLIB.Or15722.176b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08118.  120 words, Per.   ی ندایت را شنیدیم و عریضه ات لدی العرش قرائت   ای حسیر

  :Mss:  BLIB.Or15710.257a, BLIB.Or15730.028b.   Pubs    .شد انشاء الله از فیوضات

None.   Trans:  None. 

BH08119.  120 words, mixed.    ای دوستان امروز روزی است که جمیع امم ارض از احزاب

  :Mss:  BLIB.Or15719.121b.   Pubs:  None.   Trans    .مختلفه بان وعده داده شدند

None. 

BH08120.  120 words, Per.    ای دوستان ایات نازل بینات ظاهر کتاب مشهود بشانیکه عالم

 .Mss:  BLIB.Or15712.070.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قلوب و ادراکرا احاطه نمود

BH08121.  120 words, mixed.   احیان  ای دوستان دنیا را وفانی نبوده و نیست در جمیع

  :Mss:  BLIB.Or15697.284a, BLIB.Or15710.229a.   Pubs    .بفنای خود شهادت داده و

None.   Trans:  None. 

BH08122.  120 words, mixed.    ای دوستان ندای الهی را بلسان پارش بشنوید که شاید بما

  :Mss:  INBA51:577.   Pubs:  LHKM3.363b, AYI2.365x.   Trans    .اراده الله آگاه شوید و

None. 

BH08123.  120 words, Ara.     ای رب ترانی ناظرا الی افق فضلک و منتظرا بدایع جودک اسئلک

ی و  .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.140, KNJ.034a.   Trans:  None    .بایاتک الکیی

BH08124.  120 words, mixed.    ای رضا این اسم از عالم غیب بعرصه شهود آمد تا جمیع

 ,Mss:  INBA57:088a, BLIB.Or15697.166    .عباد بانچه مقصود از این

BLIB.Or15710.300b.   Pubs:  SFI15.014.   Trans:  None. 

BH08125.  120 words, mixed.     ای طبیب طبیب حقیقی میفرماید جهد نمائید شاید امراض

  :Mss:  BLIB.Or15697.163, BLIB.Or15710.301a.   Pubs    .غفلت و نادانی را از نوع

None.   Trans:  None. 

BH08126.  120 words, mixed.     ای عبدالله آنچه در وصف مالک ایجاد بر لسانت جاری شد

   .Mss:  BLIB.Or15710.249a, BLIB.Or15715.164b    .اسم مهدی آن را بساحت اقدس

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08127.  120 words, mixed.    یزل و لایزال بشطر دوست یگانه ای عزه الله انشاء الله لم

 .Mss:  INBA27:434.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ناظر باش  و از بیگانه

BH08128.  120 words, mixed.    ی معدوده تو را ذکر نموده انشاء ای علی قلم الهی در سنیر

   .Mss:  BLIB.Or15710.257c, BLIB.Or15730.027g.   Pubs:  None    .الله باید بعملی موفق

Trans:  None. 

BH08129.  120 words, Per.     ی جاست بیائید ای قوم بحج رفته کجائید کجائید معشوقه همیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.120x.   Trans:  None    .بیائید ولکن این شهر

BH08130.  120 words, mixed.     ق ی الهی انشاء الله در جمیع اوان و احیان بذکر مش  ای کنیر

 .Mss:  BLIB.Or15697.128a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وحی رحمن مشغول باش  و 
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BH08131.  120 words, mixed.     ی حق انشاء الله بکمال شوق و اشتیاق بذکر نیر آفاق ای کنیر

 ,Mss:  INBA35:024b, BLIB.Or03116.103.08    .مشغول باش  و بکمال

BLIB.Or11096#191.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08132.  120 words, mixed.     ی من ندای الهی را در این فجر نورانی از شطر ابهانی ای کنیر

 .Mss:  BLIB.Or03116.102.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بشنو و بجان و روان بذکر

BH08133.  120 words, mixed.     ان الهی ذکر شما لدی العرش مذکور و این لوح مسطور ی ای کنیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.025b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در جواب نازل انشاء الله

BH08134.  120 words, mixed.    ای محمد ذکرت در ساحت مظلوم مذکور لذا قلم اعلی بتو

  :Mss:  BLIB.Or15715.307a.   Pubs:  None.   Trans    .متوجه و باینکلمات منیعه بدیعه

None. 

BH08135.  120 words, mixed.    ای محمد کتابت مشاهده شد و ذکرت استماع گردید انشاء

  :Mss:  BLIB.Or15715.131d.   Pubs:  None.   Trans    .الله از فیوضات رب الارباب بفصل

None. 

BH08136.  120 words, mixed.     ای مقبل حمد کن مقصود عالمیان را که در ایامش بعرفانش

   .Mss:  BLIB.Or11096#134.   Pubs:  None    .فائز شدی و از رحیق محبتش آشامیدی

Trans:  None. 

BH08137.  120 words, mixed.   تی ای هادی انشاء الله بنور هدایت که از افق سماء مش  

ق و لائحست مهتدی شوی ای    .Mss:  BLIB.Or11096#197.   Pubs:  None    .الهیه مش 

Trans:  None. 

BH08138.  120 words, mixed.    این ایام مع احزان وارده جمال احدیه در کل احیان بذکر و

 .Mss:  INBA51:549.   Pubs:  LHKM3.361.   Trans:  None    .ثنای ذات مقدسش مشغول

BH08139.  120 words, mixed.     اوراق  این مظلوم در جمیع احوال از غتی متعال حفظ افنان و

 .Mss:  BLIB.Or15726.011a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را ط لب نموده مقصود از

BH08140.  120 words, Per.    زا محسن علیه مرقوم فرموده  ٦٦٩اینکه در باره جناب آقا میر

 .Mss:  BLIB.Or15736.071a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بودید بعد از عرض بساحت

BH08141.  120 words, Ara.     أ حسبتم یا ملأ البیان و من فی الأرض بأنکم آمنتم بالله و لا

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS4.097ax.   Trans:  None    .تفتنون من بعد کلا

BH08142.  120 words, Per.   به نیر ان قدر انسآسم 
راستی منور است ای اهل بها دانای   انی

 .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.141, AND#36 p.03.   Trans:  None    .توانا گیتی را بمثابه

BH08143.  120 words, mixed.     ق و ظاهر و مکلم طور ناطق و مشهود آفتاب حقیقت مش 

   .Mss:  INBA41:146, BLIB.Or15730.134c.   Pubs:  None    .طونی از برای نفوسیکه باین

Trans:  None. 

BH08144.  120 words, mixed.     آنجناب باید بحکمت و بیان اهل امکان را علی قدر مقدور

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.158x.   Trans:  None    .بظهور مکلم طور بشارت دهند

BH08145.  120 words, mixed.    آنچه در عالم واقع شود از برای اولیای حق نور است و از

    .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.351x.   Trans:  COC#0304x    .برای اهل شقاق و نفاق

Whatsoever occurreth in the world of being is light for His loved ones and fire 

for the people of sedition and strife. Even if all the losses of the world were to 

be sustained by one of the friends... 

BH08146.  120 words, mixed.   نی نازل که کتاب عالم و صاحبان قلم از آیات الهیه بشا

   .Mss:  BLIB.Or15730.049c.   Pubs:  None    .احصای آن عاجز و قاض و هر نفسیکه

Trans:  None. 

BH08147.  120 words, mixed.   فل و محجوب بفانی  آیات نازل و بینات ظاهر ولکن عباد غا

ت بافی    :Mss:  INBA23:099d, BLIB.Or15699.058b.   Pubs    .مشغولند و از حضی

AHB.131BE #01-02 p.041, AHB.134BE #03-04 p.003.   Trans:  None. 

BH08148.  120 words, mixed.    ی باسم محبوب نامیده میشود ولکن مسمی در دست غافلیر

  :Mss:  BLIB.Or15715.262c.   Pubs:  None.   Trans    .در سجن مشاهده میگردد گاهی در

None. 

BH08149.  120 words, Per.     ت باری جل ذکره احوال کل را سائلیم مخصوص بعد از حمد حضی

 .Mss:  BLIB.Or15696.181c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مهد علیا

BH08150.  120 words, mixed.    ق وحی صمدانی که بعد از عرفان مظهر ظهور الهی و مش 

 .Mss:  BLIB.Or15719.148e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سلطان عقاید است باید کل

BH08151.  120 words, mixed.   ما مقضیم از نقطه اولی بعلماء از قول بها بگو ما بزعم ش

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYI1.340, UAB.051d, NFQ.009    .روح ما س واه فداه چه 

AHB.108BE #01 p.002.   Trans:  None. 

BH08152.  120 words, Ara.   و سلطانک یا الله بنورک یا الله باسمک یا الله بامرک یا الله 

 .Mss:  BLIB.Or15696.174a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ببهائک یا الله بعزک یا الله

BH08153.  120 words, Ara.     تالله قد خلق البض للمنظر الاکیی یشهد بذلک مالک القدر الذی

ی   هذا السجن المتیر
 .Mss:  BLIB.Or15697.070a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حبس فی

BH08154.  120 words, Ara.     تبارک الذی انزل الکتاب و جعله حجه من عنده لمن فی السموات

ی انه  .Mss:  BLIB.Or15730.156c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و  الارضیر

BH08155.  120 words, Ara.     ی اشقیاء  تری یا الهی صفوتک تحت سطوه اعدائک و اولیائک بیر

  :Mss:  INBA23:153a, INBA92:404, BLIB.Or15696.070a.   Pubs    .خلقک ای رب تری

None.   Trans:  None. 

BH08156.  120 words, Ara.   ا الظهور الذی به انفجرت ینابیع  تعالی الذی زین الالواح باسم هذ

یه و ی الیی  .Mss:  BLIB.Or15715.149f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحکمه بیر

BH08157.  120 words, Ara.     تلک آیات الروح نزلت بالحق من لدن عزیز قدیرا و تنطق بالحق

 .Mss:  INBA36:140b, INBA71:310a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی ملکوت الامر و

BH08158.  120 words, Ara.   وت  تلک آی ی قد نزلت بالحق من جیی ات الله الملک الحق المبیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.380a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عز قدیم ان یا غلام

BH08159.  120 words, mixed.    تلک ورقه مبارکه ازلیه ابدیه تنطق بالحق بانه انا الله لا اله

 Mss:  INBA38:259x.   Pubs:  MAS8.029ax.   Trans:  None.    The    .الا هو و انه کان 

figurative world and the physical world are both pure nonexistence, but they 

appear in the garb of being....  Notes:  http://www-

personal.umich.edu/~jrcole/bhfrag.htm (8:29) 

BH08160.  120 words, Per.     تونی آنعلیمیکه هیچ امری از تو مستور نبوده و نخواهد بود و

یکه از  آنخبیر
   .Mss:  INBA65:063, INBA51:002, INBA30:102, KB#620:281-281    .تونی

Pubs:  AHM.355, AQMJ1.167.   Trans:  None. 

BH08161.  120 words, Ara.    ی الواوین انه لا اله الا  ج و ان استمع الندآء من الالف القائم بیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#341.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هو المقتدر

BH08162.  120 words, mixed.    جمیع امم را در کتب قبل باین یوم مبارک بشارت دادیم و

  :Mss:  BLIB.Or15715.110b.   Pubs:  None.   Trans    .کل هم منتظر مع ذلک چون شمس

None. 

BH08163.  120 words, mixed.    جمیع اهل عالم بگمان خود بحق ناظرند و بعرفانش فائز

 .Mss:  BLIB.Or15712.188.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولکن حق اقرار نفرموده این

BH08164.  120 words, Per.   ند ای  رک خلق شده اخدمت این یوم مبا جمیع عالم از برای

 ,Mss:  INBA15:271b, INBA26:272a.   Pubs:  HDQI.143    .اهل ارض قدر این ایام را

AYI2.254, AND#33 p.04.   Trans:  None. 

BH08165.  120 words, mixed.     جمیع عالم از برای یوم الهی خلق شده اند و حق جل جلاله

ی و -Mss:  INBA19:138b, INBA32:127.   Pubs:  AHB.132BE #09    .خلق را بلسان نبییر

10 p.004.   Trans:  None. 

BH08166.  120 words, mixed.    جمیع عالم بذکر این یوم بدیع مشور و ظهورش را آمل

   .Mss:  BLIB.Or15719.134a.   Pubs:  TSAY.201, TSAY.467-468    .بودند و در لیالی و   ایام

Trans:  None. 

BH08167.  120 words, Per.     جناب اسم الله علیک بهاءالله موافق تقریر و تحریر قبل ضیافت

 .Mss:  BLIB.Or15738.041b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبد حاضی 

BH08168.  120 words, mixed.    است که هجوم و جوهر حمد الیوم حامدی را لایق و سی

   .Mss:  None.   Pubs:  AND#72 p.39x, MSHR4.294x    .رجف اهل امکان عرصه ثنایش ر ا

Trans:  None. 

BH08169.  120 words, mixed.     حدیث کذب مجدد شد اهل ضغینه و بغضا در صدد دوستان

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.315.06.   Trans:  None    .الهی افتاده اند و در اضلال

BH08170.  120 words, Per.     حق جل جلاله عالم را بملوک که مظاهر قدرت اویند عطا فرمود

  :Mss:  BLIB.Or15712.155.   Pubs:  MAS4.046bx.   Trans    .و بجنود ظاهره مدائن

None. 

BH08171.  120 words, mixed.    ه بچشم خود در افق را وصیت نموده کحق جل جلاله کل

  :Mss:  BLIB.Or15716.192b.   Pubs:  None.   Trans    .ظهور نظر نمایند و بسمع خود

None. 

BH08172.  120 words, Per.   حمد خدا را که بنور ساطع لمیع عالم ملک و ملکوترا منور نمود.    

Mss:  BLIB.Or15690.172a, BLIB.Or15728.031c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 
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BH08173.  120 words, mixed.     است که  حمد مقدس از تحدید ت مقصودیرا لایق و سی حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.150x.   Trans:  None    .هر عهد و عض و قرنی را

BH08174.  120 words, mixed.    اس ت  حمد مقدس از ذکر و بیان مقصود امکان را لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.351x.   Trans:  None    .که از برای مقربانش در سیف

BH08175.  120 words, mixed.    ی از الواح عباد الله را باستقامت دعوت نمودیم و ا  در کیی

ی    .Mss:  INBA23:151, BLIB.Or15697.118a.   Pubs:  None    .عظمت این امر در اکیی

Trans:  None. 

BH08176.  120 words, mixed.   ی بر آن دیا ی نفحات الطاف رب العالمیر ی از سنیر
ر در اکیی

ی از عباد  .Mss:  BLIB.Or15719.006b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرور نمود و اکیی

BH08177.  120 words, Per.     در این ظهور اظهر ابدع امنع جمیع عباد الله را از قتل و فساد و

 .Mss:  INBA38:075d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظلم و عناد منع

BH08178.  120 words, mixed.    در جمیع احیان حق جل و عز احبای خود را ذکر نموده و

   .Mss:  INBA41:402a, BLIB.Or15719.052d.   Pubs:  None    .مینماید این از فضلهای بزرگ

Trans:  None. 

BH08179.  120 words, mixed.   زا محمد علی خان علیه عنایه الله بنوی سید لله  در جواب میر

 .Mss:  BLIB.Or15738.167a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحمد بعنایت الهی و

BH08180.  120 words, mixed.     در مصیبت حزب الهی در آن ارض آفتاب نوحه نمود و ساج

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA6#289 p.282.   Trans    .گریست و ارض مضطرب و سما

None. 

BH08181.  120 words, mixed.    دو ورقه در چهارشنبه رسید هر حرفی از آن شهادت داد بر

 ,Mss:  None.   Pubs:  HDQI.162, MAS8.093bx    .توحید ذات و تقدیس نفس حق

MUH3.391bx, AHDW.010, MHA.iv.   Trans:  WOB.135x, SW v14#05 p.150-151, 

DWN v1#05 p.001.    O Most Mighty Branch! On Wednesday two written 

leaflets...O Thou Who art the apple of Mine eye! My glory, the ocean of My 

loving-kindness... 

BH08182.  120 words, Ara.     ی ذکر الله احدا من احبائه لیستقیم علی امر ربه و یطیر بجناحیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.396b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الانقطاع الی هوآء

BH08183.  120 words, Ara.     ی بعنایه الله رب ذکر المظلوم احد احبائه فی السجن لیطمیی

ی قد حضی کتابک و   :Mss:  BLIB.Or15712.062, BLIB.Or15713.318b.   Pubs    .العالمیر

AQA5#123 p.160.   Trans:  None. 

BH08184.  120 words, mixed.     ذکر بعد ذکر قبل را ذکر مینماید و میگوید وعده باید وفا

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.254x.   Trans:  None    .شود

BH08185.  120 words, mixed.   له و آیات و بیناتش امام وجوه اهل عالم جل جلا ذکر حق

 .Mss:  BLIB.Or15718.012.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظاهر و مشهود ولکن شبهات

BH08186.  120 words, Per.    ی حاحیی علیهما بهاء الله ذکر خانه و بیع ان از زا حسیر قول میر

 .Mss:  BLIB.Or15696.080a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نموده بودید این فقره را شما

BH08187.  120 words, Ara.     ی لتمر ذکر من لدنا الی من نبذ الاوهام و اخذ من لاح به نور الیقیر

 ,Mss:  BLIB.Or15707.211, BLIB.Or15735.352.   Pubs:  AQA1#222    .علیه نسمه الله

HYK.352.   Trans:  None. 

BH08188.  120 words, Ara.    ذکر من لدنا امة من اماء الله لتشکر رب  ها فیکل الاحیان.    Mss:  

BLIB.Or15730.070c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08189.  120 words, Ara.   فاز بلقانی و حضی تلقاء  ذکر من لدنا للذین نسبهم الله الی من

  :Mss:  BLIB.Or15696.034a, BLIB.Or15734.2.116a.   Pubs    .عرش  و سمع ندانی 

None.   Trans:  None. 

BH08190.  120 words, Ara.     افق الظهور و استضاء من نور الله رب  ذکر من لدنا لمن اقبل الی

ی   .Mss:  BLIB.Or15697.046.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالمیر

BH08191.  120 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن اقبل الی الله المهیمن القیوم لیقربه الی الافق

 .Mss:  INBA23:024a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعلی و یشهد

BH08192.  120 words, mixed.     ی قلم اعلی شهادت ذکر من لدنا لمن اقبل الی الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15712.305a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .میدهد بر اقبال و 

BH08193.  120 words, Ara.    ی  لتجذبه حلاوه بیان  ذکر من لدنا لمن اقبل الی الله مولی العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.142b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمن الی مقام

BH08194.  120 words, Ara.   لعباد ذکر من لدنا لمن اقبل الی الملکوت اذ اعرض عنه اکیی ا

 .Mss:  BLIB.Or15719.189b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کذلک یجزی الله من

BH08195.  120 words, Ara.     ی ی لیطمیی ذکر من لدنا لمن اقبل الی الوجه و آمن بالله رب العالمیر

 .Mss:  INBA23:017a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یفعل مولاه و

BH08196.  120 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن اقبل الی وجهی بعدما نطق لسان العظمه

   .Mss:  INBA19:069a, INBA32:064a, BLIB.Or15734.2.004b    .الملک لله الفرد الواحد

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08197.  120 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن آمن بالله المهیمن القیوم لیاخذه جذب ذکری

 .Mss:  BLIB.Or15696.052a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یقربه الی مقام

BH08198.  120 words, Ara.   وم و  ذکر من لدنا لمن حضی کتابه امام وجه ربه المهیمن القی

 .Mss:  BLIB.Or15719.118c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نذکره بهذا اللوح

BH08199.  120 words, Ara.   الله   قبله العالم و شهد بما شهد  ذکر من لدنا لمن سع بقلبه الی

  :Mss:  INBA19:067b, INBA32:063a.   Pubs:  None.   Trans    .قبل خلق السموات و

None. 

BH08200.  120 words, Ara.     اجاب ربه الناطق السامع البصیر  ذکر من لدنا لمن سمع الندآء و

 .Mss:  INBA41:384.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طونی لقوی قام علی

BH08201.  120 words, Ara.   لبیان اذ انی الرحمن و آمن بالله  ذکر من لدنا لمن فاز بانوار ا

  :Mss:  BLIB.Or15715.291a, BLIB.Or15734.1.071b.   Pubs    .المهیمن القیوم 

AQA7#441 p.258a.   Trans:  None. 

BH08202.  120 words, Ara.   وار العرفان اذ انی الرحمن بامر ناح به کل  ذکر من لدنا لمن فاز بان

 .Mss:  BLIB.Or15719.114d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صنم و استفرح کل

BH08203.  120 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن وجد عرف القمیص اذ انی الرحمن بسلطان

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#163 p.221.   Trans:  None    .احاط من فی السموات و 

BH08204.  120 words, Ara.   ت   اذ انی الموعود و تم المیقا ذکر من لدنا لمن وفی بعهد الله

  :Mss:  INBA27:469b, BLIB.Or15729.152b, KB#833:369.   Pubs    .لیفرح بعنایه ربه و

AQA2#051 p.206a.   Trans:  None. 

BH08205.  120 words, Ara.     ذکر من لدنا من ذکرنی و فاز بلقانی و سمع ندانی و حضی امام

 .Mss:  BLIB.Or15718.038.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجهی باذنی انه سمی

BH08206.  120 words, Ara.    ذکر من لدنا و بیان من عندنا لمن آمن بالرحمن فی یومه العزیز

 .Mss:  BLIB.Or15726.134a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البدیع هذا یوم فیه

BH08207.  120 words, Ara.   قبلت الی الله رب ذکر من لدی الله للتی سمعت ندآء رب  ها و ا

ی لیقرب  ها ندآء  .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#339 p.019.   Trans:  None    .العالمیر

BH08208.  120 words, Ara.    ذکر من لدی المظلوم الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم انا

  :Mss:  BLIB.Or15715.326a.   Pubs:  None.   Trans    .سمعنا ندائک ذکرناک بلوح لاح

None. 

BH08209.  120 words, Ara.     ذکر من لدی المظلوم حزب الله فی البلاد لیجذبهم رحیق البیان

 .Mss:  INBA15:272c, INBA26:273a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی افق المعانی 

BH08210.  120 words, Ara.   ف ف بما اعیی فیه به الله فی یوم  ذکر من لدی المظلوم لمن اعیی

  :Mss:  BLIB.Or15719.135b.   Pubs:  None.   Trans    .ظهر کل س و برز کل امر حکیم

None. 

BH08211.  120 words, Ara.     ذکر من لدی المظلوم لمن اقبل الی الله المهیمن القیوم قل اتقوا

 .Mss:  BLIB.Or15696.148b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله و لاتدعوا

BH08212.  120 words, Ara.     ذکر من لدی المظلوم لمن آمن بالله المهیمن القیوم الذی امر

 .Mss:  BLIB.Or15697.074.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکل بالافق الاعلی

BH08213.  120 words, mixed.   ا که حج بات علما و  ذکر و ثنا اولیاء مالک اسماء را لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.014x.   Trans:  None    .سبحات فقها و اعراض

BH08214.  120 words, mixed.    ذکرت در سجن اعظم مذکور و لحاظ عنایت الهی متوجه

   .Mss:  BLIB.Or15719.069f.   Pubs:  None    .بقاصدان کعبه مقصود بوده هر نفسی الیوم

Trans:  None. 

BH08215.  120 words, mixed.     ذکرت لدی العرش مذکور و این لوح منیع بلسان پارش نازل

 .Mss:  BLIB.Or15719.015c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تا عرف قمیص را مره بعد

BH08216.  120 words, mixed.     ی ذکرت لدی الوجه مذکور و باین لوح که مطلع ذکر حق مابیر

 .Mss:  BLIB.Or15726.026a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خلق است ترا ذکر نمودیم

BH08217.  120 words, Ara.    ذکری الاعظم ینادی من فی الامکان الی الله مالک الادیان انا

  :Mss:  BLIB.Or15729.150c, KB#833:364.   Pubs:  None.   Trans    .بعثناه علی هیکل

None. 
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BH08218.  120 words, Ara.    ذکری اماء الله اللانی آمن بالله المهیمن القیوم لینقطعن بذکر

 .Mss:  INBA73:342b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله عما سواه و

BH08219.  120 words, Ara.     ذکری امتی التی آمنت اذ سمعت ندائه الاحلی و اقبلت و فازت

 .Mss:  BLIB.Or15730.028e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذکره الحکیم انا

BH08220.  120 words, Ara.     ی و ذکری عبدنا لیتبع الهدی فی ایام ربه مالک العرش و الیی

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM1.072.   Trans:  None    .یحفظه من اشارات

BH08221.  120 words, Ara.    ذکری لمن احبتی لیجذبه الی افقی و یقربه الی بحری الذی ماج

  :Mss:  BLIB.Or15696.003c, BLIB.Or15734.2.038a.   Pubs    .باسمی العزیز البدیع

None.   Trans:  None. 

BH08222.  120 words, Ara.     ل لیقربه  نطق بثنانی الجمیذکری من سمع ندانی و اقبل الی افقی و

ی   .Mss:  BLIB.Or15713.318c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذکر ا لی الله رب العالمیر

BH08223.  120 words, mixed.     ربیع رحمت رحمانی در این ایام ظاهر و شمس عنایت سبحانی

 ,Mss:  BLIB.Or03116.079.08, BLIB.Or11096#172    .از افق سجن طالع جمغ در

BLIB.Or15710.016b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08224.  120 words, Per.     روز روز نشاط و انبساط است نشاط از چه از صهبای محبت

 .Mss:  BLIB.Or15718.029.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهی در این صبح نورانی نشهد 

BH08225.  120 words, Ara.   کیف اراد لیعلمن الکل انه    الحق و اظهر نفسهسبحان الذی انی ب

 Mss:  BLIB.Or15729.148a, KB#833:359.   Pubs:  AQA2#039    .لهو المقتدر علی ما

p.198b.   Trans:  None. 

BH08226.  120 words, Ara.     سبحان الذی اظهر مطلع امره و تعالی الذی یذکر احبائه بلسانه

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.200x.   Trans:  None    .الذی به احی 

BH08227.  120 words, Ara.   حان الذی انزل الایات و اظهر البینات و هو الحق لا اله الا  بس

  :Mss:  BLIB.Or15716.096a.   Pubs:  None.   Trans    .هو یحتر و یمیت یاخذ و یعطی

None. 

BH08228.  120 words, Ara.    ت سبحان الذی انزل الایات و علم عباده ما ینفعهم فی الملکو

 .Mss:  BLIB.Or15730.045c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لهو العزیز الودود

BH08229.  120 words, Ara.     سبحان الذی انزل الکتاب بالحق و جعله برهانا لمن فی السموات

ی انه هو  .Mss:  BLIB.Or15730.156b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الارضیر

BH08230.  120 words, Ara.   لکتاب ما اراد انه لهو العزیز الوهاب قد انزل فی ا سبحان الذی

ء   :Mss:  BLIB.Or03114.023r, BLIB.Or15715.153ax.   Pubs    .فصل فیه من کلسی 

None.   Trans:  None. 

BH08231.  120 words, Ara.   اء  سبحان الذی ظهر و اظهر ضاطه المستقیم نطق و انطق الاشی

 .Mss:  BLIB.Or15715.316a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی انه لا اله الا هو

BH08232.  120 words, Ara.     سبحان الذی ظهر و اظهر ما کان مستورا فی حجب الغیب و

  :Mss:  BLIB.Or15715.266a, BLIB.Or15734.1.100b.   Pubs    .مکنونا فی ازل الازال ان 

None.   Trans:  None. 

BH08233.  120 words, Ara.     ء مقتدرا یسبح سبحان الذی نزل الایات بالحق و انه علی کل ش 

 .Mss:  BLIB.Or15725.373b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرعد من خیفته و

BH08234.  120 words, Ara.    الوجه سبحان الذی نزل الایات و جعلها بینات للذین اقبلوا الی

   .Mss:  BLIB.Or15696.034b, BLIB.Or15734.2.116b.   Pubs:  None    .و قالوا آمنا بک یا

Trans:  None. 

BH08235.  120 words, mixed.     سبحان الله خزائن ملوک و ملکات در یوم ظهور مذکور نه و

  :Mss:  None.   Pubs:  AQA5#162 p.220.   Trans    .لدی الله مقبول نه ولکن

COC#1137x.    Great God! In this glorious Dispensation the treasures laid up by 

kings and queens are not worthy of mention, nor will they be acceptable in the 

presence of God... 

BH08236.  120 words, Ara.   اللهم اسئلک باسمک المهیمن علی الاسما و بالکلمة  سبحانک

 .Mss:  BLIB.Or15712.253.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلیا التی بها سخرت

BH08237.  120 words, Ara.     بک  سبحانک اللهم یا اله الوجود و مالک الغیب و الشهود اشهد

  :Mss:  INBA51:514a, BLIB.Or15695.147a.   Pubs:  None.   Trans    .ماج بحر العرفان فی 

None. 

BH08238.  120 words, Ara.   ذی منه کشفت حجبات  سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسم ال

قت سبحات   :Mss:  BLIB.Or15725.391a.   Pubs:  None.   Trans    .الممکنات و احیی

None. 

BH08239.  120 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به اخذت الزلازل

 ,Mss:  INBA18:019, BLIB.Or15696.035d    .قبائل الارض کلها و فزع

BLIB.Or15734.2.120b.   Pubs:  NFR.163.   Trans:  None. 

BH08240.  120 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به اشتعلت قلوب

ی و ذابت افئده    .Mss:  INBA48:185, INBA49:212, BLIB.Or15739.322    .المخلصیر

Pubs:  PMP#107, ADM3#042 p.054.   Trans:  PM#107.    I beseech Thee, O my 

Lord, by that Remembrance of Thee through which all things have been raised 

to life... 

BH08241.  120 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به ظهرت کنائز

  :Mss:  INBA48:190, BLIB.Or15739.327.   Pubs    .علمک و  برزت خزائن امرک و

AQMJ2.041, AKHA.122BE #11-12 p.b.   Trans:  None. 

BH08242.  120 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی ماعرفه احد حق

 ,Mss:  None.   Pubs:  PMP#040, NFR.153.   Trans:  PM#040    .العرفان و مابلغت الیه

BPRY.195.    Praise be to Thee, O Lord my God! I implore Thee, by Thy Name 

which none hath befittingly recognized... 

BH08243.  120 words, Ara.     ی و زفرات ی قلوب العاشقیر سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بحنیر

ی و  ,Mss:  INBA48:201, INBA49:044a, INBA92:157b    .افئده المشتاقیر

BLIB.Or15739.341.   Pubs:  LHKM3.384, AQMJ1.058b.   Trans:  None. 

BH08244.  120 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بقدرتک التی احاطت الممکنات

 ,Mss:  INBA48:193, INBA49:047, INBA92:166a    .و بسلطانک الذی استعلی

BLIB.Or15739.331.   Pubs:  PMP#132, AQMJ1.040.   Trans:  PM#132, BPRY.184.    

Glorified be Thy name, O Lord my God! I beseech Thee by Thy power that hath 

encompassed all created things... 

BH08245.  120 words, Ara.   تک و مظهر اسمائک سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بمطلع آیا

 ,Mss:  INBA48:194b, BLIB.Or15739.333.   Pubs:  PMP#099    .و مخزن الهامک و مکمن

AQMJ2.052.   Trans:  PM#099.    Glorified art Thou, O Lord my God! I pray Thee, 

by Him Who is the Day-Spring of Thy signs and the Manifestation of Thy 

names... 

BH08246.  120 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اشهد بما شهد لسان عظمتک قبل ظهور

   .Mss:  INBA51:108b, BLIB.Or15716.092a, KB#620:101-102    .خلقک انک انت الله  لا

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08247.  120 words, Ara.    وب عبادک و امائک  سبحانک اللهم یا الهی انت الذی اجتذبت قل

 .Mss:  INBA92:397.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ببدایع نغماتک و

BH08248.  120 words, Ara.    ی ایادی  بیر
الذینهم کفروا بایاتک سبحانک اللهم یا الهی ترانی

ی و اعرضوا عن   :Mss:  INBA15:256b, INBA23:051c, INBA26:256b.   Pubs    .الکیی

NFR.151.   Trans:  None. 

BH08249.  120 words, Ara.    ی  دیار الغربه و ذلتهم بیر
سبحانک اللهم یا الهی تری احبائک فی

یه ولو ان ذله  .Mss:  INBA92:389c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الیی

BH08250.  120 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی تری احد افنانک طائفا حول ارادتک و

 .Mss:  BLIB.Or15695.207a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقبل الیک اذ اعرض

BH08251.  120 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی تری المظلوم سجن فی اخرب البلاد بما

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.180.   Trans:  None    .دعا العباد الیک و

BH08252.  120 words, Ara.     فی امره کلما اظهرت 
ً
ا سبحانک اللهم یا الهی تری المظلوم متحیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.154x.   Trans:  None    .ما امرتتی به

BH08253.  120 words, Ara.     ق سبحانک اللهم یا الهی تری ان امه من امائک اقبلت الی مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.156.   Trans:  None    .امرک و مطلع عنایتک و

BH08254.  120 words, Ara.    ی ایدی الذین غفلوا عن سبحانک اللهم یا الهی تری عبادک بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.173.   Trans:  None    .ذکرک و بعدوا عن شاطی

BH08255.  120 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی لم ادر بای ماء خلقتتی و بای نار اشتعلتتی

  :Mss:  INBA49:092b, INBA92:324b.   Pubs:  PMP#009.   Trans    .و بای تراب

PM#009.    Magnified be Thy name, O Lord my God! I know not what the water 

is with which Thou hast created me... 

BH08256.  120 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی هذا یوم من ایام رضوانک و فیه استدعی

 Mss:  INBA92:396b.   Pubs:  None.   Trans:  DOR#20.    All    .احد من عبادک مظهر

praise be to Thee, O Lord my God! This is one of the days of Thy Riḍván Festival 

whereon a servant of Thine hath extended an invitation... 
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BH08257.  120 words, Ara.     ی فی سبحانک اللهم یا الهی و سیدی تسمع ضجیج المشتاقیر

  :Mss:  INBA48:187, INBA49:222, BLIB.Or15739.323.   Pubs    .البعد و   الفراق و تشهد

PMP#064.   Trans:  PM#064.    Praise be to Thee, O Lord my God, my Master! 

Thou hearest the sighing of those who, though they long to behold Thy face... 

BH08258.  120 words, Ara.     ی سبحانک اللهم یا من اظهرت فی ایامک خافیه صدور الخائنیر

ین من  .Mss:  INBA27:477b.   Pubs:  AQMJ2.056.   Trans:  None    .من عبادک و المفیی

BH08259.  120 words, Ara.     سبحانک اللهم یا من فی قبضتک زمام الاسماء و بارادتک تحرکت

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#012 p.022.   Trans:  None    .الاشیاء اسئلک

BH08260.  120 words, mixed.     سبحانک یا اله الأسمآء و فاطر السمآء اسئلک باسمک الذی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.074.   Trans:  None    .سخرت به الأشیآء و به دعوت الکل

BH08261.  120 words, Ara.     سبحانک یا الهی تری بانی حبست فی هذه المدینه التی لم یسکن

   .Mss:  INBA51:293, INBA49:073b, INBA49:326a, INBA92:327b    .فیها احد الا اهلها و

Pubs:  SFI04.008a, QT108.059-060, ASAT4.347x, FBAH.207.   Trans:  None. 

BH08262.  120 words, Ara.   ی ایدی الاشقیاء ال ذین  سبحانک یا الهی تری عبادک الاصفیاء بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.134.   Trans:  None    .کفروا بک و بایاتک

BH08263.  120 words, Ara.    سبحانک یا الهی تری کل ذی استقامه حرکته اریاح الامتحان و

    .Mss:  INBA92:340a.   Pubs:  PMP#013.   Trans:  PM#013    .کل ذی استقرار انقلبته

Lauded be Thy name, O my God! Thou beholdest how the tempestuous winds 

of tests have caused the steadfast in faith to tremble... 

BH08264.  120 words, Ara.    ی فی فراقک و ضجیج ی العاشقیر سبحانک یا الهی تسمع حنیر

ی فی بعدهم عن لقائک  ,Mss:  None.   Pubs:  PMP#050.   Trans:  PM#050    .العارفیر

BPRY.127.    Glory be to Thee, O my God! Thou hearest Thine ardent lovers 

lamenting in their separation from Thee... 

BH08265.  120 words, Ara.     ف عبدک هذا بانک لاتوصف بسواک سبحانک یا الهی قد اعیی

 ,Mss:  INBA51:611, BLIB.Or15696.082b.   Pubs:  PMP#140    .و لاتذکر بدونک کلما

ADM1.108, NFR.174.   Trans:  PM#140.    Praised be Thou, O my God! This 

servant of Thine testifieth that naught else except Thee can ever express Thee... 

BH08266.  120 words, Ara.    عبدک الذی اختصصته لمظهر نفسک و سبحانک یا الهی هذا

 .Mss:  INBA92:330b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اشتعلته بنار محبتک و عرفته

BH08267.  120 words, Ara.   شهد عبدک هذا بغناء ذاتک و فقر عبادک و سبحانک یا الهی ی

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#021 p.031.   Trans:  None    .بعظمه امرک و سلطانک

BH08268.  120 words, Ara.     سبحانک یا من باسمک فتحت ابواب القلوب و باصبع قدرتک

  :Mss:  None.   Pubs:  ADM3#104 p.125.   Trans    .انشقت سبحات النفوس اسئلک

None. 

BH08269.  120 words, Ara.   العرفان من افق یراعه الرحمن قد کانت بالحق مشهودا س شم

ی من   :Mss:  BLIB.Or15729.150a.   Pubs:  AQA2#044 p.202a.   Trans    .قد قرت عیر

None. 

BH08270.  120 words, Ara.    لمعلوم  کان بالحق مشهودا قد انی ا  شمس العلم من افق العالم قد

 .Mss:  BLIB.Or15696.049c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و فک ختم الرحیق

BH08271.  120 words, mixed.     ی قلبت را در فراق شنیدیم ندایت را و اصغا نمودیم حنیر

  :Mss:  INBA28:380, BLIB.Or15719.068b.   Pubs    .محبوب آفاق جمیع عالم مخصوص

MSBH3.328, YMM.027.   Trans:  None. 

BH08272.  120 words, Ara.    شهد القلم الاعلی بتوجهک و اقبالک الی الله مولی الوری هذه

 .Mss:  BLIB.Or15712.302c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شهاده تمسی  

BH08273.  120 words, Ara.    ماء شهد الکتاب انه لا اله الا انا العزیز الحکیم قد شهدت الس

 .Mss:  INBA18:505, BLIB.Or15696.146b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا اله الا

BH08274.  120 words, Ara.   بیر اشهد انه هو الله لا اله الا  شهد الله انه لا اله الا انا العلیم الخ

  :Mss:  BLIB.Or15696.044d, BLIB.Or15734.2.142b.   Pubs:  None.   Trans    .هو

None. 

BH08275.  120 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو المهیمن القیوم فانظر یا الهی امتک

   .Mss:  INBA18:216, BLIB.Or15696.020a, BLIB.Or15734.2.079    .التی توجهت الی

Pubs:  AQMJ2.108.   Trans:  None. 

BH08276.  120 words, Ara.    یهدی و یمنع یعطی  شهد الله انه لا اله الا هو له الخلق و الامر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.111.   Trans:  None    .و یاخذ یمیت و

BH08277.  120 words, Ara.   انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه لهو الموعود فی شهد الله 

 .Mss:  None.   Pubs:  MHA.069a.   Trans:  None    .کتب الله المهیمن

BH08278.  120 words, Ara.   انه هو الموعود   شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق

  :Mss:  BLIB.Or15715.283a.   Pubs:  AQA6#315 p.321.   Trans    .المذکور فی کتب القبل

None. 

BH08279.  120 words, mixed.    لهو شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی علی السحاب انه

 .Mss:  BLIB.Or15715.251a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز الوهاب 

BH08280.  120 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر انه لمحبوب العالم و

 Mss:  BLIB.Or15729.149b, KB#833:363a.   Pubs:  AQA2#043    .یدعو الامم الی

p.201.   Trans:  None. 

BH08281.  120 words, Ara.    لمطلع آیاته و شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر بالحق انه

ق الطافه لا تمنعه  .Mss:  BLIB.Or15715.039c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مش 

BH08282.  120 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق بالحق انه لام الکتاب فی

  :Mss:  INBA44:139a, BLIB.Or15729.152c, KB#833:370.   Pubs    .ملکوت الامر و

AQA2#052 p.206b.   Trans:  None. 

BH08283.  120 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق بالحق انه لهو المظلوم

ی العالم و    .Mss:  BLIB.Or15696.021a, BLIB.Or15734.2.082a.   Pubs:  None    .بیر

Trans:  None. 

BH08284.  120 words, Ara.   طه البیان عبده و بهائه ثم عزه  شهد الله انه لا اله الا هو و ان نق

 .Mss:  INBA36:113c, INBA71:279c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سنائه ثم

BH08285.  120 words, Ara.   علی فی الافق الابهی ثم محمد  شهد الله انه لا اله الا هو و ان هذا ل

وت  جیی
 .Mss:  BLIB.Or15694.629.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی

BH08286.  120 words, Ara.     شهد الله انه هو هو و لا اله الا هو و الذی ینطق بالحق انه لبحر

 .Mss:  BLIB.Or15719.066b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشیتی و سماء

BH08287.  120 words, Ara.   ب المقربون رحیق الحیوان شهد الله انی آمنت ب الذی بذکره س 

  :Mss:  INBA51:445b, BLIB.Or15696.198e.   Pubs    .و المخلصون ما عجز عن

AQA7#442 p.258b.   Trans:  None. 

BH08288.  120 words, Ara.     شهد الله لذاته بذاته قبل خلق سمائه و ارضه انه لا اله الا هو و

  :Mss:  BLIB.Or15715.149d.   Pubs:  None.   Trans    .الذی ظهر انه لمظهر الساعه

None. 

BH08289.  120 words, Ara.   ی ش هد المظلوم انه لا اله الا انا المهیمن القیوم و انه ینطق بیر

   .Mss:  BLIB.Or15696.040c, BLIB.Or15734.2.132b.   Pubs:  None    .العالم و یدع

Trans:  None. 

BH08290.  120 words, Ara.   ملکوت  اء و شهد لسان العظمه فی  شهدت الاشیاء لمالک الاسم

  :Mss:  INBA51:329a, BLIB.Or15697.206a.   Pubs:  None.   Trans    .البیان ولکن  الناس

None. 

BH08291.  120 words, mixed.   ت مقصود را که اگر حضور  ر بار صد هزا شکر و حمد حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.382-383x.   Trans:  None    .و لقای ظاهری نظر باسباب

BH08292.  120 words, mixed.   الاعلی اصل  طالبان در حیفا و مطلوب در عکا سبحان ربکم

 .Mss:  BLIB.Or15696.137b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السدره فی العکا و فرعها

BH08293.  120 words, Per.     طلعت حجازی بلسان پارش اماء خود را ذکر میفرماید تا از کوثر

  :Mss:  BLIB.Or15715.157e.   Pubs:  AQA7#379 p.069.   Trans    .ذکر الهی سمست 

None. 

BH08294.  120 words, mixed.    طونی از برای نفسی که از ماء انقطاع خود را از غبار حرص

  :Mss:  None.   Pubs:  AYI2.288x.   Trans    .و هوی طاهر کند و قصد افق اعلی نماید

None. 

BH08295.  120 words, mixed.    طونی از برای نفوسیکه در یوم ظهور بکلمه الله فائز گشتند

 .Mss:  BLIB.Or15699.046a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .برابری نمینماید بیک

BH08296.  120 words, Ara.   لامه سمعت ندآء الله و اقبلت الیه انها من اهل الفردوس   نی طو

ی قد   :Mss:  BLIB.Or15730.069b.   Pubs:  AQA5#107 p.129.   Trans    .فی کتاب مبیر

None. 

BH08297.  120 words, Per.   صنعت  بصنعت تمسک نمودی و  طونی لک یا رضا چه که

ی  ی و مرسلیر   :Mss:  BLIB.Or15716.028.18.   Pubs:  None.   Trans    .نجاری از مقربیر

None. 

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v048.pdf#page=189
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=224
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-64.html
http://www.bahai.org/r/842383256
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=239
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-57.html
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=23
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-75.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=296
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=75
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=328
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=166
http://irfancolloquia.org/publications/
http://bahailib.com/pdf/356.pdf#page=59
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=176
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-136.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=172
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-13.html
http://www.bahai.org/r/996567454
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-50.html
http://www.bahai.org/r/387364516
http://www.bahai.org/r/855772396
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=614
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-140.html
http://bahailib.com/pdf/557.pdf#page=108
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-176.html
http://www.bahai.org/r/482288469
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=167
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=32
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=126
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v028.pdf#page=201
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Sulaymani_Masabih-i-Hidayat_vol_3.pdf#page=164
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=35
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=253
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=109
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-109.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-112.html
http://bahailib.com/pdf/663.pdf#page=72
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://bahailib.com/pdf/833.pdf#page=363
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=141
http://bahailib.com/pdf/833.pdf#page=370
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=114
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=282
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=448
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=332
http://bahailib.com/pdf/1731.pdf#page=378
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-274.html
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip


 Writings and Reported Utterances of Bahá’u’lláh 216 
 

 

BH08298.  120 words, Ara.     ب عن کاس بقائه طونی لمن آمن بالله و طار فی هواء رضائه و س 

 .Mss:  INBA73:360b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سمع ندائه باذن 

BH08299.  120 words, Per.    عباد و اماء ارض از برای خدمت امر بعد از عرفان ذات مقدس

 .Mss:  BLIB.Or15695.164a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از عدم بوجود آمده اند

BH08300.  120 words, mixed.    ی آگاه نشده بر عجب در آنست که پادشاه ایران الی حیر

  :Mss:  None.   Pubs:  NNY.230x, MAS4.156x.   Trans    .عنایت و صیی و حلم ربانی 

None. 

BH08301.  120 words, mixed.     عرف قمیص رحمانی متضوع و نیسان رحمت ربانی جاری و

  :Mss:  BLIB.Or15715.155b.   Pubs:  None.   Trans    .ساری ای دوستان بجان سغ

None. 

BH08302.  120 words, mixed.   ی از ناس  قم  عرف یص ظهور عالم را معطر نموده ولکن اکیی

 .Mss:  BLIB.Or15719.054c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بمرض زکام مبتلی بقسمیکه

BH08303.  120 words, Ara.     ی اخرجونا من ارض الش لیطفئوا بذلک نور فاعلم بان الغافلیر

 ما سواه انی 
ی  .Mss:  INBA73:365b.   Pubs:  SFI03.010a.   Trans:  None    .الله بیر

BH08304.  120 words, Ara.    ی   فسبحان الذی قدر لعبده من البلایا ما لاقدر لاحد من العالمیر

 .Mss:  INBA71:035.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بحیث قصیی علینا ما

BH08305.  120 words, Ara.   ا یا قوم ان استضیئوا  فسبحان من نزل الایات و جعلها سا جا منیر

  :Mss:  INBA44:122b, BLIB.Or15694.556a.   Pubs:  None.   Trans    .بضیائه و لاتجعلوا

None. 

BH08306.  120 words, Ara.   امتک التی جعلتها مملوکه فی ملکک و  لهم ان هذهفسبحانک ال

 .Mss:  BLIB.Or15696.139a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نسبتها لعبدک هذا

BH08307.  120 words, Ara.     ی و فسبحانک اللهم یا الهی حینئذ ارید ان اذکرک بذکر المقدسیر

 .Mss:  INBA92:042a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسبحک بتسبیح

BH08308.  120 words, Ara.    فسبحانک اللهم یا الهی لاتخذل من عززته بسلطان ازلیتک و

  :Mss:  INBA92:040a.   Pubs:  PMP#169, AQMJ1.019.   Trans    .لاتبعد من ادخلته فی 

PM#169, BPRY.037.    Glory be to Thee, O Lord my God! Abase not him whom 

Thou hast exalted through the power of Thine everlasting sovereignty... 

BH08309.  120 words, Ara.   هقی و لهقی و مسکتی  فسبحانک اللهم یا الهی و سیدی و رجانی و ک

   .Mss:  INBA36:155b, INBA71:326a, INBA33:081a, INBA92:142a    .و ماوانی و عزی و

Pubs:  ADM2#109 p.197x, AQMJ1.012.   Trans:  None. 

BH08310.  120 words, Ara.   یا الهی انت الذی خلقت الممکنات بحرف من کتاب    فسبحانک

 .Mss:  INBA92:041.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امرک و اظهرت الموجودات

BH08311.  120 words, Ara.    اول القول ضع ما عند الناس و خذ ما انی من لدی الله رب  فی

ی تالله هذا یوم فیه  .Mss:  BLIB.Or15715.315d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالمیر

BH08312.  120 words, Ara.     فی کل الاحیان ینادی الرحمن الی الی یا عبادی الی الی یا امانی

 .Mss:  BLIB.Or15715.130a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طونی لمن سمع

BH08313.  120 words, Ara.     ی قد ظهر الوعد و الناس فی قد انی الحق و القوم فی حجاب مبیر

  :Mss:  BLIB.Or15713.312a.   Pubs:  None.   Trans    .وهم عجیب قد لاح افق العرفان 

None. 

BH08314.  120 words, Ara.    ی توجهنا الی البستان و  الرضوان قد انی  حزن مبیر
و الرحمن فی

   .Mss:  BLIB.Or15696.021b, BLIB.Or15734.2.082b.   Pubs:  None    .رایات  الاحزان تمر

Trans:  None. 

BH08315.  120 words, Ara.     قد انی یوم القیام و قام فیه قیوم الاسماء بسلطان احاط من فی

ی    :Mss:  INBA18:325, BLIB.Or15729.151b, KB#833:367a.   Pubs    .السموات و الارضیر

AQA2#048 p.204.   Trans:  None. 

BH08316.  120 words, Ara.    قد احاطتنا الاحزان بما اکتسبت ایادی الذین کفروا بالرحمن

  :Mss:  BLIB.Or15696.020b, BLIB.Or15734.2.080a.   Pubs    .الذین ماوجدوا رائحه

None.   Trans:  None. 

BH08317.  120 words, Ara.    از کلمه الله کل ی الاشیا علی شان تحرکت الاوراق علی  قد اخذ اهیی

 .Mss:  BLIB.Or15730.029e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاشجار ولکن الناس

BH08318.  120 words, Ara.     قد ارتفع الندآء من شطر سجن مالک الاسماء علی البقعه النورآء

 .Mss:  BLIB.Or15730.141d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا اله الا انا المهیمن

BH08319.  120 words, Ara.     ی الذباب اذ انی الوهاب بسلطان عظیم و اضطرب قد ارتفع طنیر

 .Mss:  INBA19:452a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من فی الانشاء اذ ظهرت 

BH08320.  120 words, Ara.     قد ارسلنا الیک نفحه التقدیس من هذا القمیص الذی صار

  :Mss:  INBA84:159, INBA84:090, INBA84:030.   Pubs    .محمرا بدم البهاء بما اکتسبت

None.   Trans:  None. 

BH08321.  120 words, Ara.   ل ال ی بیان لیبش  من فی الامکان بهذا الیوم الذی فیه قد ارسلنا میی

   .Mss:  BLIB.Or15696.042a, BLIB.Or15734.2.136b.   Pubs:  None    .صاحت الصخره

Trans:  None. 

BH08322.  120 words, Ara.    ی و قد ارسلنا نفحات الایات الی کل الجهات من الناس من اهیی

 .Mss:  INBA19:446b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقبل الی الله رب

BH08323.  120 words, Ara.    کفروا بها بعد انزالها   قد اظهرنا الامر و انزلنا الایات ولکن الناس

 .Mss:  BLIB.Or15696.147b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا من شاء

BH08324.  120 words, Ara.     ی الا  ضلال مبیر
قد انزلنا الایات و اظهرنا البینات ولکن القوم فی

 .Mss:  INBA41:399.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذین انقطعوا

BH08325.  120 words, Ara.     قد بعثنا کتابا لدی العرش باسمک و قرئناه و اجبناک بهذا الکتاب

ی ان ربک  .Mss:  INBA15:286a, INBA26:287c.   Pubs:  PYK.036.   Trans:  None    .المبیر

BH08326.  120 words, Ara.   ت افلاک سماء العالم من هذا البیان الذی نطق به قد تحرک

هان لله  ,Mss:  BLIB.Or15697.132.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.099x    .لسان العظمه الیی

WOB.104x.    ...But for Him no Divine Messenger would have been invested 

with the robe of prophethood, nor would any of the sacred scriptures have 

been revealed... 

BH08327.  120 words, Ara.     قد تقدم الجمال من فی ملکوت الاجلال ولو تاخر فی الظهور انه

 .Mss:  BLIB.Or15696.073d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لهو البافی القدیم

BH08328.  120 words, Ara.   فس و قام  قد توجه الیک عرف الله بهذا اللوح الذی به اقبل کل ن

 Mss:  BLIB.Or15729.151c, KB#833:367b.   Pubs:  AQA2#049    .کل قاعد و انتبه

p.205a.   Trans:  None. 

BH08329.  120 words, Ara.    قد جاء الامر من الله المقتدر العزیز العلیم بخروحیی عن تلک

 .Mss:  INBA71:005b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الارض و نحن اذا فی شکر

BH08330.  120 words, Ara.     ب و شکر ربه قد جری بحر الحیوان فی الامکان نعیما لمن س 

 .Mss:  INBA23:010b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المعطی الکریم ان الذین

BH08331.  120 words, Ara.     ی یدینا کتابک و قرئناه فی سادق القدس فی ملا قد حضی بیر

ی و بذالک غفر  .Mss:  INBA71:040b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالیر

BH08332.  120 words, Ara.     قد حضی کتابک و عرضه العبد الحاضی لدی المظلوم و اجبناک

 .Mss:  BLIB.Or15715.055d.   Pubs:  AQMJ2.070.   Trans:  None    .بهذا اللوح العزیز

BH08333.  120 words, mixed.     قد حضی کتابکما لدی الوجه و اجبناکما بما یبقی به ذکرکما

   .Mss:  BLIB.Or15710.258b, BLIB.Or15730.023b.   Pubs:  None    .بدوام الله رب 

Trans:  None. 

BH08334.  120 words, Ara.     قد حضی لدی العرش کتابک و عرفنا ما فیه سوف نقصیی لک ما

  :Mss:  INBA15:000, INBA26:001a.   Pubs:  None.   Trans    .ینفعک ان ربک لهو العلیم

None. 

BH08335.  120 words, Ara.    قد حضی ما ارسلته و عرضه العبد الحاضی لدی المظلوم انا

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.284.   Trans:  None    .سمعناه و اجبناک بهذا

BH08336.  120 words, Ara.     قد خلق قمیص الجسم من السجن و الروح جدد بطراز الذکر

وا یا اولی الابصار   :Mss:  BLIB.Or15707.208, BLIB.Or15735.350.   Pubs    .ان اعتیی

AQA1#219, HYK.350.   Trans:  None. 

BH08337.  120 words, Ara.    قد راینا اقبالک اقبلنا الیک و سمعنا ندآئک نادیناک عن ورآء

یاء المقر    .Mss:  BLIB.Or15706.204, BLIB.Or15715.085c.   Pubs:  None    .قلزم الکیی

Trans:  None. 

BH08338.  120 words, Ara.     قد رفعت رایه الکرم علی العلم یشهد بذلک القلم و لوحی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#443 p.259.   Trans:  None    .المسطور ان اعرف قدر

BH08339.  120 words, Ara.    ق من شمس وحی قد زینا کتب السماء بهذا الکتاب الذی اس 

  :Mss:  BLIB.Or15715.138a.   Pubs:  None.   Trans    .ربک العلیم الحکیم و جعلناه

None. 

BH08340.  120 words, mixed.    اقبلنا قد سمعنا ندائک اجبناک و انا المجیب و راینا اقبالک

 .Mss:  BLIB.Or15719.118b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الیک و انا البصیر 
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BH08341.  120 words, Ara.    قد سمعنا ندائک و راینا اقبالک الی الافق الاعلی و اجبناک بما

 Mss:  BLIB.Or15729.150c, KB#833:365.   Pubs:  AQA2#046    .تضوع به عرف الله

p.203a.   Trans:  None. 

BH08342.  120 words, Ara.     قد شهد القمر و شهدت الشمس انه لا اله الا انا المهیمن القیوم

ف النجم  .Mss:  BLIB.Or15696.048c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اعیی

BH08343.  120 words, Ara.     قد شهد الکتاب انه لا اله الا هو المهیمن القیوم و شهدت الایات

   .Mss:  BLIB.Or15715.327a, BLIB.Or15734.1.110a.   Pubs:  None    .انه لا اله الا

Trans:  None. 

BH08344.  120 words, Ara.    مقامه   اله الا هو و شهد اللسان فی قد شهد قلمی الاعلی انه لا

   .Mss:  INBA44:160a, BLIB.Or15713.314b, BLIB.Or15715.263d    .الابهی قد ظهر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08345.  120 words, Ara.     ء لیوم ی قد شهد کل ش  قد شهدت الکتب لکتاب الله اله العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.051c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله ولکن القوم 

BH08346.  120 words, Ara.    الناموس من لدی قد صاح الناقوس باسم مالک الفردوس و انی

 .Mss:  INBA19:446a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله العلیم الحکیم انه

BH08347.  120 words, Ara.   اف جزآئک یا مجزی  قد ظهر الاعتساف فی کل الاطراف این اسی

ی قد حبس البهاء   :Mss:  INBA33:156x, BLIB.Or15730.148bx.   Pubs    .العالمیر

NFR.160.   Trans:  None. 

BH08348.  120 words, Ara.     قد ظهر الظلم علی شان عجزت عن ذکره الاقلام به ناح العدل

   .Mss:  INBA84:208, BLIB.Or15734.2.013a.   Pubs:  None    .و اخذت الظلمه کل

Trans:  None. 

BH08349.  120 words, Ara.     قد ظهر حکم الله الذی رقم باصبع القدره فی کتابه المکنون هذا

  :Mss:  INBA23:090b, BLIB.Or15730.097e.   Pubs:  None.   Trans    .یوم فیه ام

None. 

BH08350.  120 words, Ara.    قد ظهر کتاب الفجر و فیه رقم من القلم الاعلی الملک لمالک

   .Mss:  INBA51:068b, BLIB.Or15734.2.021a, KB#620:061-062    .الوری و انه ینطق انه

Pubs:  LHKM2.133.   Trans:  None. 

BH08351.  120 words, Ara.   اس  قد فتح باب السماء باسم ربک الابهی و انی منه من حدث الن

 .Mss:  BLIB.Or15715.124b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بهذا النبا الذی به

BH08352.  120 words, Ara.   ب اللقاء و ینادی مطلع الاسما ان ادخلوا بقلوب نورآء  قد فتح با

 .Mss:  BLIB.Or15715.148c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یا اولی الابصار

BH08353.  120 words, Ara.    قد کان فی کتابک ذکر العجز عن کش الحدود دع هذا القول ثم

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS4.214x.   Trans:  None    .استمع ندآء ربک العزیز الودود

BH08354.  120 words, Ara.   السا علی الجبل حضی العبد الحاضی باسماء احبانی و نا جقد ک

   .Mss:  INBA41:406, BLIB.Or15713.319, BLIB.Or15715.331b    .نزلنا لکل واحد منهم ما

Pubs:  LHKM1.101.   Trans:  None. 

BH08355.  120 words, Ara.    قد لاح افق الکرم ولکن الامم اعرضوا عنه بما اتبعوا کل صنم

 Mss:  BLIB.Or15729.151a, KB#833:366.   Pubs:  AQA2#047    .منحوت قد ارتفع

p.203b.   Trans:  None. 

BH08356.  120 words, Ara.     ی قد  سجن مبیر
ی و کان جمال القدم فی قد مضت الشهور و السنیر

 .Mss:  INBA41:017.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قبلنا الاحزان لفرح الامکان 

BH08357.  120 words, Ara.     یل من لدن علیم خبیر و الذی اقر ی
قد نزل الکتاب بالحق انه لتیی

ف بکتب  .Mss:  BLIB.Or11095#343.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به قد اعیی

BH08358.  120 words, Ara.    ی قد نقر فی  قد نزل الکتا ب و انی الوهاب و الناس فی حجاب مبیر

 .Mss:  BLIB.Or03114.026b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الناقور اذ ظهر مطلع 

BH08359.  120 words, Ara.    ی العالم و  اذ ظهرت العلاماقد نزلت الایات ت و الروح ینطق بیر

 .Mss:  INBA44:151b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یبش  الامم بالاسم

BH08360.  120 words, Ara.     به الکتاب ولکن القوم فی مریه  و مدر بما نطق  قد نطق کل حجر

    .Mss:  BLIB.Or15697.131b.   Pubs:  None.   Trans:  PDC.136x    .و شقاق اذا ارتفع

...Among the people are those who said:  ̀ He hath repudiated the divines.'  Say:  

`Yea, by My Lord!  I, in very truth, was the One Who abolished the idols!... 

BH08361.  120 words, Ara.     قد نطق لسان الصبح انه لا اله الا انا العلیم الحکیم قد شهدت

  :Mss:  INBA19:012c, INBA32:013a, BLIB.Or15696.050a.   Pubs    .الاشیاء انه لا اله

None.   Trans:  None. 

BH08362.  120 words, Ara.   الفیاض نسایم الاعراض من الذین  قد هبت علی ریاض ربک

اض الغفله و  .Mss:  INBA73:073.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یمشون فی رضی

BH08363.  120 words, Ara.    و مطلع   المظاهر و مصدر المصادر قل اللهم انک انت مظهر

ق المشارق  ,Mss:  INBA44:099a.   Pubs:  PMP#043, NFR.157    .المطالع و مش 

HDQI.053ax.   Trans:  PM#043, BPRY.198.    O God, Who art the Author of all 

Manifestations, the Source of all Sources, the Fountain-Head of all 

Revelations... 

BH08364.  120 words, Ara.    قل اللهم یا الهی فوضت امری الیک و اودعت زمام الامور کلها

ی     .Mss:  BLIB.Or15719.017a.   Pubs:  NFR.176, AYBY.038a    .فی قبضه مشیتک و یمیر

Trans:  None. 

BH08365.  120 words, Ara.    قل الهی الهی اشهد بان الیوم یومک الذی کان مذکورا فی کتبک

 .Mss:  BLIB.Or15696.119b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اشهد بان هذا ظهورک

BH08366.  120 words, Ara.   ف بما انزلته قل الهی الهی اشهد بوحدانیتک و فردانیت ک و اعیی

   .Mss:  INBA61:054.   Pubs:  ADM2#045 p.077, AQMM.053    .فی کتابک اسئلک

Trans:  None. 

BH08367.  120 words, Ara.    قل الهی الهی انا عبدک و ابن عبدک اشهد بما شهد به لسان

وت عرفانک  جیی
 .Mss:  BLIB.Or15712.242a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیانک فی

BH08368.  120 words, Ara.     قل الهی الهی لک الحمد بما سقیتتی من کاس عطائک کوثر

ق آیاتک   :Mss:  BLIB.Or15716.047.16.   Pubs:  None.   Trans    .بیانک و عرفتتی مش 

None. 

BH08369.  120 words, Ara.     قل ان یا احبانی ثم اصفیانی اسمعوا ندآء هذا الحبیب المسجون

 .Mss:  INBA38:100a.   Pubs:  ASAT4.126x.   Trans:  None    .فی هذا السجن

BH08370.  120 words, Ara.   هم یا الهی اسئلک ببحر علمک و سماء جودک  قل سبحانک الل

 .Mss:  INBA57:092a.   Pubs:  NFR.177.   Trans:  None    .و شمس عطائک بان تجعلتی 

BH08371.  120 words, Ara.   مم و الظاهر بالاسم الاعظم اسئلک ببحر  ا اله الا قل سبحانک ی

 .Mss:  BLIB.Or15719.092b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشیتک و سماء فضلک و

BH08372.  120 words, Ara.     قل سبحانک یا الهی و سیدی و سندی و محبونی و مقصودی

 .Mss:  BLIB.Or15719.177a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یشهد لسان ظاهری و باطتی 

BH08373.  120 words, Ara.     ق نوره و قل قد ظهر کتاب الله و جاء برهانه و طلع جماله و اس 

 .Mss:  INBA36:156b, INBA71:327b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تمت حجته و

BH08374.  120 words, Ara.    قل لک الحمد یا اله الکائنات و مرنی الممکنات بما اسمعتتی

   .Mss:  INBA51:030, KB#620:023-024.   Pubs:  ADM1.043    .ندائک الاحلی و اریتتی 

Trans:  None. 

BH08375.  120 words, Ara.     قل یا اله الوجود و مالک الغیب و الشهود اسئلک بشمس سماء

  :Mss:  BLIB.Or15715.040c.   Pubs:  None.   Trans    .علمک و سفینه بحر حکمتک

None. 

BH08376.  120 words, Ara.     قل یا الهی و اله الاسماء و فاطری و فاطر السماء اسئلک بالاسم

  :Mss:  INBA41:415, BLIB.Or15697.282a.   Pubs:  None.   Trans    .الذی به خضعت

None. 

BH08377.  120 words, Ara.    قل یا الهی و اله الخلق و محبونی و محبوب من فی السموات و

  :Mss:  BLIB.Or15706.208, BLIB.Or15715.086c.   Pubs    .الارض اسئلک باغصانک

None.   Trans:  None. 

BH08378.  120 words, Ara.   ک بالمنظر الاکیی المقام  قل یا مالک القدر و سلطان البش  اسئل

 .Mss:  BLIB.Or15715.039b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی فیه ظهر کل امر مستیی 

BH08379.  120 words, Per.     قلم اعلی در ساعات لیالی و ایام بنصایح مشفقانه من علی الارض

 .Mss:  BLIB.Or15719.051c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را متذکر میفرماید

BH08380.  120 words, mixed.    قلم اعلی در کلمات مکنونه میفرماید اهل دانش و بینش

  :Mss:  BLIB.Or15730.061b.   Pubs:  None.   Trans    .سالها کوشیدند و بوصال ذی

None. 

BH08381.  120 words, mixed.    الهی در ظهور ربانی  قلم اعلی میفرماید آنچه در جمیع کتب

  :Mss:  BLIB.Or15710.250b, BLIB.Or15715.119e.   Pubs    .مسطور و مستور بود در

ZYN.288, AND#55 p.03.   Trans:  None. 

BH08382.  120 words, mixed.    قلم اعلی میفرماید توجهت بکعبه مقصود مقبول افتاد و

  :Mss:  BLIB.Or15710.168b, BLIB.Or15719.041a.   Pubs    .اجر لقا در نامه ات ثبت شد

None.   Trans:  None. 
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BH08383.  120 words, mixed.    ور اکیی و فرح اعظم  قلم اعلی یکی از اماء را ذکر مینماید تا بش

   .Mss:  INBA51:105a, KB#620:098-089.   Pubs:  LHKM2.150    .بحمد مالک قدم

Trans:  None. 

BH08384.  120 words, Ara.   هد بقدرتک و عظمتک و اختیارک  قولی سبحانک اللهم یا الهی اش

 .Mss:  BLIB.Or15716.168a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بانک انت الله لا

BH08385.  120 words, Ara.    کتاب الله علی هیئه الانسان ینادی فی الامکان یا ملا الارض قد

 .Mss:  BLIB.Or15697.136.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انی الرحمن

BH08386.  120 words, mixed.    ی عباد ندا میفرماید و کل را بما ینبغی کتاب الهی امروز مابیر

   .Mss:  INBA18:374b, BLIB.Or15690.173a, BLIB.Or15728.044b    .لایام الله امر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08387.  120 words, Ara.   طونی  کتاب انزلناه بالحق لیفرح به الذین آم 
ی نوا بالله رب العالمیر

 .Mss:  INBA44:048a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لمن تمسک

BH08388.  120 words, Ara.   هو المقتدر علی ما کتاب انزله الرحمن علی من علی الارض انه ل

 .Mss:  BLIB.Or15730.131a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یشاء یعطی و یمنع و

BH08389.  120 words, Ara.    ام الله العلیم الحکیم البستان لمن فاز بای  کتاب انزله الرحمن فی

 .Mss:  BLIB.Or15730.007b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اقبل الی

BH08390.  120 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن فی ایام فیها نعب الغراب و ارتفع قباع الخنازیر

 .Mss:  BLIB.Or15713.312c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و نباح

BH08391.  120 words, Ara.    کتاب انزله الرحمن لمن اراد ان یتوجه الی الوجه اذ سمع هدیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.040d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العندلیب علی

BH08392.  120 words, Ara.   ضطربت  کتاب انزله الرحمن لمن آمن بالله اذ انی بالحق بسلطان ا

   .Mss:  BLIB.Or15715.337c, BLIB.Or15734.1.108a.   Pubs:  None    .منه فرائص الارض

Trans:  None. 

BH08393.  120 words, Ara.    ل الآیات لیاخذه جذب ی کتاب انزله الرحمن لمن آمن بالله میی

  :Mss:  BLIB.Or15715.305b.   Pubs:  None.   Trans    .ندآء ربه و یبلغه الی مقام القرب

None. 

BH08394.  120 words, Ara.     ی کتاب انزله الرحمن لمن فی الامکان لیتضوع نفحات البیان بیر

   .Mss:  INBA19:135a, INBA32:124a, BLIB.Or15697.032a    .السموات و الارض انه

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08395.  120 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن لمن فی الامکان لیقربن الکل به الی الله رب

ی من آمن  .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#479 p.301.   Trans:  None    .العالمیر

BH08396.  120 words, Ara.    کتاب انزله الرحمن لمن فی الامکان و انه لکوثر الحیوان للذین

 .Mss:  BLIB.Or15715.052a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .توجهوا الی الافق الاعلی

BH08397.  120 words, Ara.    کتاب انزله الرحمن لمن فی الامکان و فیه هدی الکل الی ضاطه

   .Mss:  INBA51:173b, KB#620:166-167.   Pubs:  LHKM3.162    .المستقیم انه لکوثر

Trans:  None. 

BH08398.  120 words, Ara.    العلیم لیفرح بذکر الله و   کتاب انزله القدیم لمن آمن بالله الفرد

 .Mss:  BLIB.Or15697.075b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یکون من

BH08399.  120 words, Ara.    مقبلا الی الله رب ما کان و کتاب انزله القیوم لمن نبذ الموهوم

ب رحیق الایقان     .Mss:  BLIB.Or15734.1.071c.   Pubs:  None    .ما یکون طونی لمن س 

Trans:  None. 

BH08400.  120 words, Ara.     ق الظهور و کتاب انزله المظلوم فی سجن عکا لمن اقبل الی مش 

   .Mss:  BLIB.Or15728.157a, BLIB.Or15734.1.087b.   Pubs:  None    .آمن بالله الفرد

Trans:  None. 

BH08401.  120 words, Ara.     ب الرحیق  توجه الی الوجه و اراد اکتاب انزله المظلوم لمن ن یش 

 .Mss:  BLIB.Or15697.072a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المختوم من ید عطاء ربه

BH08402.  120 words, Ara.    له ام الکتاب فی هذا المقام المحمود و فیه یذکر من کتاب انز

  :Mss:  BLIB.Or15713.318a, BLIB.Or15718.013b.   Pubs    .اقبل الی الله مالک الوجود

None.   Trans:  None. 

BH08403.  120 words, mixed.    کتاب آنجناب ملاحظه شد و نغمات روحانی از عندلیب

 .Mss:  INBA38:051.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معنوی مسموع گشت و  اعراض مردم

BH08404.  120 words, Ara.     ی انه لقائد العباد الی کتاب کریم نزل من لدی الله رب العالمیر

  :Mss:  INBA84:187b, INBA84:115.12, INBA84:056a.05.   Pubs    .الجنه العلیا و

None.   Trans:  None. 

BH08405.  120 words, Ara.    کتاب لمن اقبل الی افقی و نطق بثنانی الجمیل انک اذا فزت

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.093a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بلوحی و وجدت عرف

BH08406.  120 words, Ara.    کتاب مرقوم رقم من اصبغ ارادة المهیمن القیوم انه للوح

ل ی   :Mss:  BLIB.Or15696.037a, BLIB.Or15734.2.125a.   Pubs    .محفوظ و انه لهو المیی

None.   Trans:  None. 

BH08407.  120 words, Ara.    ب من لدنا الی الذی فاز بایام ربه العزیز المختار و سمع الندآء  کتا

 .Mss:  INBA18:053.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اذ ارتفع بالحق من

BH08408.  120 words, Ara.    کتاب من لدنا لمن اقبل الی الافق الاعلی اذ ظهر باسمی الابهی

ی   .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#189 p.019.   Trans:  None    .و آمن بالله رب العالمیر

BH08409.  120 words, Ara.     ی و سمع الندآء اذ ارتفع کتاب من لدنا لمن آمن بالله رب العالمیر

 .Mss:  INBA19:068, INBA32:063b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالحق و اقبل الی

BH08410.  120 words, Ara.     ی ی یدع الکل الی الله رب العالمیر کتاب من لدنا و انه لکتاب مبیر

ی  Mss:  BLIB.Or15697.026.   Pubs:  VAA.203-203a, AHB.107BE #09    .انه لایه الکیی

p.191.   Trans:  None. 

BH08411.  120 words, Ara.     کتاب من لدی المظلوم الی الذی اراد ان یتوجه الی الافق الاعلی

 .Mss:  BLIB.Or15719.083a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یسمع ندآء الله

BH08412.  120 words, Ara.    کتاب نزل بالحق من لدی الله المهیمن القیوم و انه یدع الناس

 .Mss:  BLIB.Or15715.154a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الافق  الاعلی هذا الافق

BH08413.  120 words, Ara.    کتاب نزل بالحق و منه یمر عرف القمیص لاهل التقدیس و

 .Mss:  INBA44:151a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نسمه الرحمن لمن فی الامکان 

BH08414.  120 words, Ara.    کتاب نزل بالفضل من لدی الله المهیمن القیوم لیهدی الناس

 .Mss:  BLIB.Or15716.052.13.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی فرات رحمته الذی

BH08415.  120 words, Ara.     کتاب نزل من سماء الوحی للتی آمنت اذ سمعت ندآء رب  ها العزیز

  :Mss:  INBA19:055a, INBA32:052a.   Pubs:  None.   Trans    .الحکیم لتقرب  ها کلمه

None. 

BH08416.  120 words, Per.    کتابت در سجن حاضی و توجه الیه طرف المظلوم الذي دعا

 Mss:  None.   Pubs:  MAS4.023ax.   Trans:  HURQ.BH81.    Thy letter    .الکل الیي الله

arrived in the Prison and the gaze of the Wronged One who summoneth all 

unto God, the Help in Peril, the Self-Subsisting was directed unto it... 

BH08417.  120 words, mixed.    کتابت را دیدیم و ندایت را شنیدیم اگر بر حسب ظاهر در

 .Mss:  BLIB.Or15697.105.   Pubs:  None.   Trans:  None    .این ارض نباشید  از اینمحل

BH08418.  120 words, mixed.    کتابت لدی العرش حاضی و آنچه در ذکر محبوب عالمیان

 .Mss:  BLIB.Or15719.015b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معروض داشتی شنیده شد

BH08419.  120 words, Per.   حاضی و بانوار وجه فائز انشاء الله در جمیع  ی العرش کتابت لد

 .Mss:  BLIB.Or15715.133d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احوال بذکرالله

BH08420.  120 words, mixed.    کتابت لدی العرش حاضی و راس آن باکلیل ذکر الهی مکلل

 ,Mss:  INBA84:135a, INBA84:070, INBA84:012.11    .و مزین شد تا گواهی باشد

BLIB.Or15710.197b, BLIB.Or15715.119a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08421.  120 words, mixed.    کتابت لدی العرش حاضی و نفحات محبتت از آن متضوع

  :Mss:  BLIB.Or15710.185a.   Pubs:  None.   Trans    .و آنچه خواسته از قبل عطا شد

None. 

BH08422.  120 words, Ara.    ی من عباده کلما اراد الله انه یظهر بالحق و انه خیر لنا و للمقربیر

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.276.   Trans:  None    .و انه لهو

BH08423.  120 words, Ara.    ی الموقن ی الله بیر کلما یزداد البلاء یزداد اشتیافی الی الله و به یمیر

 .Mss:  INBA73:081a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و المریب

BH08424.  120 words, mixed.     کلمه الهیه که برحیق اطهر در مقامی تعبیر میشود مره بعد

   .Mss:  BLIB.Or15710.196b, BLIB.Or15719.156c.   Pubs:  None    .مره ارسال شد ولکن

Trans:  None. 

BH08425.  120 words, mixed.    و آفتاب دانانی از افق عطای  کوثر حیوان در جهان جاری

ق و بحر  Mss:  BLIB.Or15697.119.   Pubs:  HDQI.150, AND#40    .الهی ظاهر و مش 

p.04.   Trans:  None. 

BH08426.  120 words, mixed.    لا تحزن عما وقع انه لو یشاء یبدل العش بالیش و یقدر ما

  :Mss:  BLIB.Or11096#286.   Pubs:  None.   Trans    .اراد انه لهو المقتدر القدیر محزون 

None. 

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=108
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=098
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-150.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=188
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=50
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=71
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=65
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=176
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=166
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-160.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v038.pdf#page=53
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=190
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=118
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=59
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=27
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=37
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=35
http://bahailib.com/pdf/990.pdf#page=191
http://bahailib.com/pdf/990.pdf#page=191
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=153
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=31
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=29
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-23.html
https://hurqalya.ucmerced.edu/node/424/
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=138
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=73
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=15
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-276.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=44
http://reference.bahai.org/fa/t/c/HI/hi-155.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-40.pdf#page=6
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-40.pdf#page=6


219 A Partial Inventory 
 
BH08427.  120 words, Ara.    ء نسئل الله ان یجعل هلال املک بدرا کاملا و لا تحزن من ش 

قه  .Mss:  BLIB.Or15696.175c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نجم طلبک شمسا مش 

BH08428.  120 words, mixed.   ی و ملازال طرف عنایت غتی م قبلات بوده  تعال متوجه مقبلیر

  :Mss:  BLIB.Or15715.108c.   Pubs:  None.   Trans    .امروز روز ظهور جواهر وجود

None. 

BH08429.  120 words, mixed.    لسان عظمت در لیالی و ایام بذکر دوستان از عباد و اماء

   .Mss:  INBA18:559, BLIB.Or15715.300a.   Pubs:  None    .مشغول یشهد بذلک کل ذی

Trans:  None. 

BH08430.  120 words, Ara.    لعمر الله لو لا البهاء ما نزلت الکتب من السماء انه لهو الذی

 .Mss:  BLIB.Or15696.048a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کان مذکورا بلسانه فی 

BH08431.  120 words, Ara.     لک الحمد یا اله العالم بما عرفتتی نفسک و سقیتتی کوثر عرفانک

 .Mss:  BLIB.Or15696.050e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اریتتی افق وحیک

BH08432.  120 words, Ara.    طاننا و مالکنا بما ایقظتنا بندآئک الاحلیالهنا و سل لک الحمد یا  

 .Mss:  BLIB.Or15727a.057.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و عرفتنا جمالک

BH08433.  120 words, Ara.    ت به لک الحمد یا الهی بما اظهرت سلطان الایام الذی بش 

 Mss:  INBA92:376a.   Pubs:  PMP#071, AQMJ2.048, DWNP    .اصفیائک و انبیائک فی 

v4#08-9 p.044-045, PYB#125 p.05.   Trans:  PM#071, BPRY.194.    Magnified be 

Thy name, O my God, for that Thou hast manifested the Day which is the King 

of Days... 

BH08434.  120 words, Ara.    ی سمائک و وقدت ساج احدیتد یا الهی بما الک الحم ک بیر

 .Mss:  INBA92:405b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارضک و امددته بدهن حکمتک و

BH08435.  120 words, Ara.   ق وحیک و مطلع  ما ایدتتی علی عرفالک الحمد یا الهی ب ن مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.154.   Trans:  None    .عرفانک و سقیتتی خمر

BH08436.  120 words, Ara.    ی عبادک و هاج عرف   لک الحمد یا الهی بما ماج بحر بیانک بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.049.   Trans:  None    .ر حمتک فی بلادک اسئلک یا

BH08437.  120 words, Ara.   وت و سلطان الملک وت اسئلک  لک ان تقولی یا ورقتی یا اله الجیی

 ,Mss:  INBA23:082b, BLIB.Or15696.001b    .بالذی به اخذ الفزع

BLIB.Or15734.2.033b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08438.  120 words, mixed.     نمود ای شاربان  لم یزل و لایزال باطل باسم حق ناس را گمراه

 .Mss:  BLIB.Or15697.273b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحیق معانی آگاه

BH08439.  120 words, mixed.     مبارک نفسیکه در این ایام بدیع منیع از کاس عرفان آشامید

  :Mss:  BLIB.Or15715.155a.   Pubs:  None.   Trans    .و بشطر رحمن مقبل شد چه مقدار

None. 

BH08440.  120 words, mixed.     محبوب عالم بلسان پارش تکلم میفرماید دوستان او هم اگر

   .Mss:  BLIB.Or15719.102c.   Pubs:  MAS8.110ax    .باین لسان تکلم نمایند و بنویسند

Trans:  None. 

BH08441.  120 words, Per.    محبوب عالمیان میفرماید ای بندگان اول امریکه سبب ایمان و

ی  هست ی  ,Mss:  BLIB.Or15719.007b.   Pubs:  AQA5#074 p.091    .ایقان و تقدیس و تیی

AND#69 p.06.   Trans:  None. 

BH08442.  120 words, mixed.   سانی ندا میفرماید و رحیق مطلع وحی رحمانی در هیکل ان

  :Mss:  BLIB.Or15710.147b, BLIB.Or15726.049a.   Pubs    .حیوان عطا مینماید محبوب

None.   Trans:  None. 

BH08443.  120 words, mixed.     مظلوم آفاق مع بلایای وارده و رزایای نازله جمیع اهل عالم

  :Mss:  BLIB.Or15697.273a.   Pubs:  LMA2.471.   Trans    .را بحق جل جلاله دعوت

None. 

BH08444.  120 words, Per.     ی یکی از اماء الله را ذکر میفرماید و بفضل حق مظلوم در این حیر

   .Mss:  INBA44:047a, BLIB.Or15712.012b.   Pubs:  None    .بشارت میدهد امروز

Trans:  None. 

BH08445.  120 words, mixed.     مظلوم عالم جمیع امم را از شطر سجن اعظم ندا میفرماید

 .Mss:  BLIB.Or15697.006.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یا قوم انظروا ثم

BH08446.  120 words, mixed.    ر احدیه از افق وجه ساطع  نار الهی از سدره مبارکه ظاهر و نو

 .Mss:  BLIB.Or15719.102a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امروز روز  ذکر و ثناست

BH08447.  120 words, mixed.   س و هوی اکیی اهل ارض را مبتلا نموده و از تقرب بحق  نار نف

 .Mss:  BLIB.Or15712.187b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جل جلاله باز داشته

BH08448.  120 words, mixed.    نامه ات بمحضی اقدس فائز و عرایضت استماع شد الحمد

 ,Mss:  BLIB.Or15715.133e.   Pubs:  AQA5#096 p.112a    .لله از نسیم قمیص رحمانی در

AKHA.137BE #05 p.065.   Trans:  None. 

BH08449.  120 words, Per.    ی یدی الوجه حاضی و آنچه در او مسطور مشاهده نامه ات بیر

 .Mss:  INBA27:474a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شد حمد کن محبوب عالمیان 

BH08450.  120 words, Per.     نامه های شما رسید و هر یک بانی بود از ابواب فرح و سور هر

 .Mss:  BLIB.Or15696.095c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حرفش گواهی

BH08451.  120 words, Per.    ت شما حاکی  های قبل شما مطلع حزن بوده چه که از کدور   نامه

 .Mss:  BLIB.Or15696.101b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بود دنیا را شانی و

BH08452.  120 words, mixed.    توجهت بشطر اقدس لدی الله معلوم و  ندایت اصغا شد و

  :Mss:  BLIB.Or15726.034b.   Pubs:  None.   Trans    .واضحست انا قبلنا عملک فی 

None. 

BH08453.  120 words, mixed.     ندایت باصغا فائز و اقبالت مشهود از حق میطلبیم ترا تایید

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#79 p.10.   Trans:  None    .فرماید بر امریکه

BH08454.  120 words, Ara.    ندآء مرتفع ام الکتاب نازل ضاط مشهود ولکن قوم در ضلال

ی مشاهده می شوند  .Mss:  BLIB.Or15712.010.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مبیر

BH08455.  120 words, Ara.   نعم ما عمل و نعم ما نطق --- ی اسمی قد خلقت.    Mss:  

BLIB.Or15738.185c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08456.  120 words, mixed.    نفحات وحی عالم را اخذ نموده ولکن عباد از آن غافل و

  :Mss:  INBA44:164b, BLIB.Or15699.038b.   Pubs    .محجوب آنچه در کتب از قبل

None.   Trans:  None. 

BH08457.  120 words, Ara.    بالحق مشهودا قد  نور العرفان من افق یراعه الرحمن قد کان

ی من توجه الیها   :Mss:  BLIB.Or15729.150b, KB#833:363b.   Pubs    .قرت عیر

AQA2#045 p.202b.   Trans:  None. 

BH08458.  120 words, mixed.     نیکوست حال نفسیکه در یوم الهی باصغای ندایش فائز شد

  :Mss:  BLIB.Or15697.160a.   Pubs:  AYI2.200.   Trans    .و بافق امرش توجه نمود

None. 

BH08459.  120 words, Ara.     ی لینجذب به قلوب العباد هذا ذکر بدیع من الله رب العالمیر

  :Mss:  BLIB.Or15696.032a, BLIB.Or15734.2.111a.   Pubs    .الذین منعتهم اهوآئهم

None.   Trans:  None. 

BH08460.  120 words, Ara.    ولا و ی هذا کتاب القدس فی هذا الفردوس قد کان باذن الله میی

  :Mss:  INBA36:145a, INBA71:315a.   Pubs:  None.   Trans    .جعله الله من عنده

None. 

BH08461.  120 words, Ara.     هذا کتاب الله یقرب الناس الیه و هذا نور الله یمسی  امام وجوه

ی و هذه شمس الله  .Mss:  BLIB.Or15713.281b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقربیر

BH08462.  120 words, Ara.    الوهاب الاتنظر الا جمالی  هذا کتاب لمن اقبل الی الله العزیز

ق المنیع  .Mss:  BLIB.Or15696.062c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المش 

BH08463.  120 words, Ara.    ه ما نزل فیه و یجعله من ن العبد الیهذا کتاب م ی  عبد آخر لیهیی

 طونی لمن
ی  .Mss:  BLIB.Or15725.270b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الثابتیر

BH08464.  120 words, Ara.    هذا کتاب من لدن مالک الاسما للذی سمع ندآء ربه و اجاب

  :Mss:  INBA84:160a, INBA84:091a, INBA84:031a.   Pubs    .لیفرح بذکر الله ایاه و

None.   Trans:  None. 

BH08465.  120 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الیک لتجذبک نفحات الوحی الی الله المهیمن

 ,Mss:  BLIB.Or15707.207, BLIB.Or15735.349.   Pubs:  AQA1#218    .القیوم اقبل الی

HYK.349.   Trans:  None. 

BH08466.  120 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا للتی نسبها الله الی عبدنا محمد الذی فاز

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#256 p.250a.   Trans:  None    .بانوار الوجه و حضی 

BH08467.  120 words, Ara.    بوا  وا الیوم بما اراد الله لهمهذا کتاب من لدنا للذین فاز و س 

 .Mss:  INBA15:257a, INBA26:257b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحیق المختوم 

BH08468.  120 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا للورقه السدره فضلا من عندنا و رحمه من

 .Mss:  INBA51:355.   Pubs:  KHAF.241a.   Trans:  None    .لدنا طونی لمن سمع و فاز

BH08469.  120 words, Ara.   ب کوثر الحیوان فی ایام ال رحمن  هذا کتاب من لدنا لمن اراد ان یش 

 .Mss:  INBA19:449a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیفرح بذکر مولی
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BH08470.  120 words, Ara.    بالله الفرد هذا کتاب من لدی الحق الی الذین اقبلوا و آمنوا

 ,Mss:  INBA51:190a, BLIB.Or15696.012a, BLIB.Or15734.2.059    .الخبیر هذه سنه

KB#620:183-183.   Pubs:  LHKM3.166a.   Trans:  None. 

BH08471.  120 words, Ara.    هذا کتاب من لدی المسجون الی الذی اتخذ الی الله لنفسه

 .Mss:  BLIB.Or15725.396a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سبیلا و آمن بمظهر نفسه

BH08472.  120 words, Ara.    هذا کتاب من لدی المظلوم الی ورقه من الاوراق و واحده من

 ,Mss:  INBA51:410a, BLIB.Or15696.009g    .الاماء لتفرج بایات رب  ها

BLIB.Or15734.2.053a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08473.  120 words, Ara.   الاعظم  هذا کتاب نزل بالحق من لدن مقتدر قدیرا و انه لسبب

ی الخلایق جمیعا  .Mss:  BLIB.Or15725.380b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

BH08474.  120 words, Ara.    هذا کتاب نزل بالحق و فیه یذکر عبدنا الذی سمی بمحمد قبل

 .Mss:  BLIB.Or15694.626.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هاشم لیفرح فی نفسه و

BH08475.  120 words, Ara.    هذا لوح من لدنا الی الذی آمن و هدی و فاز بعرفان الله رب

 .e.    Mss:  BLIB.Or15725.394a.   Pubs:  None.   Trans:  Noneالاخره و الاولی 

BH08476.  120 words, Ara.     هذا یوم الله المهیمن القیوم قد استقر فیه هیکل القدم علی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#435 p.250b.   Trans:  None    .عرشه الاعظم و

BH08477.  120 words, Ara.     هذا یوم فیه تنادی الساعه و تقول یا اله الملک و الملکوت

 .Mss:  BLIB.Or15719.191b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسئلک بالقدره التی بها 

BH08478.  120 words, Ara.   لمهیمن القیوم انه هذا یوم فیه تنطق السدره انه لا اله الا انا ا

   .Mss:  BLIB.Or15696.032d, BLIB.Or15734.2.112b.   Pubs:  None    .هو الذی نطق و

Trans:  None. 

BH08479.  120 words, Ara.   عطاء اقبلوا اقبلوا اسعوا اسعوا یا ی فیه کاس الهذا یوم یناد

 .Mss:  BLIB.Or15716.080ax.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عباد الارض بالافئده

BH08480.  120 words, Ara.     ی تغن فی نفسها بانه لا  کل حیر
هذه ورقه ارسلناها الیک انها فی

 .Mss:  BLIB.Or15725.286b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اله الا هو المهیمن

BH08481.  120 words, mixed.    میشود بمثابه ماء حیات هر کلمه که از لسان عظمت ظاهر

 .Mss:  BLIB.Or15715.026a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .است از برای مردگان و راه

BH08482.  120 words, Ara.    ی هل النهل الکتاب ظهر بالحق قل دآء ارتفع  ای و رب العالمیر

ی     .Mss:  BLIB.Or15713.294a, BLIB.Or15730.083b    .بالفضل قل ای ان انت من العارفیر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08483.  120 words, mixed.     هوا چون دیده اهل وفا بر شهداء سبیل بها میگرید گویا خیی

  :Mss:  BLIB.Or15696.130c.   Pubs:  None.   Trans    .مظلومانرا تازه اصغا نموده لله الحمد

None. 

BH08484.  120 words, Ara.   ه بهذا الذکر ی من اراد ذکری و نبش   هذا الحیر
  :Mss    .و  نزل فی

BLIB.Or15726.112.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08485.  120 words, Per.    نمود لله  مقصد اقصی و افق اعلی  ورقه بنت آن مخدره قصد

 .Mss:  BLIB.Or15724.193a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحمد عنایت الهی اعانت 

BH08486.  120 words, mixed.    ک بعنایه الله رب یا اباالقاسم انا نذکرک فی السجن و نبش 

ی و نوصیک بما   :Mss:  INBA19:201a, INBA32:183.   Pubs:  None.   Trans    .العالمیر

None. 

BH08487.  120 words, Ara.   ا ابراهیم قد رجع الخلیل و الکلیم یشهد و یری و الطور تعطر ی

  :Mss:  BLIB.Or15696.014b, BLIB.Or15734.2.064.   Pubs    .من نفحات الوحی مره

None.   Trans:  None. 

BH08488.  120 words, mixed.    یا ابراهیم لله الحمد تحت لحاظ عنایت بوده و هستی در

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#368 p.057b.   Trans:  None    .ایامی اقبال نمودی که اهل

BH08489.  120 words, Ara.     یا ابن ابهر یا ایها الناظر الی المنظر الاکیی یذکرک مالک القدر فی

 .Mss:  BLIB.Or15696.126d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هذا المقام

BH08490.  120 words, Ara.    وراث الکلیم لکم ان تدعوا ما فی الدنیا آخذین یا ابناء الخلیل و

  :Mss:  BLIB.Or15730.037b.   Pubs:  AHB.122BE #08 p.304.   Trans    .ما اتیکم من

None. 

BH08491.  120 words, Ara.    لایشغلکم شئونات الدنیا عن    یا احباء الله کونوا علی مقام و شان

 .Mss:  INBA73:066b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مالک الارض و 

BH08492.  120 words, mixed.    اقات انوار آفتا ب معانی لدی العرش  یا اخت علی قسم باس 

 .Mss:  INBA18:556.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از اهل فردوس مذکوری و در

BH08493.  120 words, Per.    عنایتی حاضی و از عمان عنایت  یا اسد علیک سلامی شعاع علیه

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.328-328.   Trans:  None    .حق جل جلاله لئالی

BH08494.  120 words, Ara.     ی نسئل الله بان یا اسمی نعم ما نادیت به الله ربک و رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or11096#275.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ینطقک بذکره فی کل

BH08495.  120 words, mixed.    یا افنانی علیک بهانی امروز روز توحید حقیقی است و کلمه

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.346x.   Trans:  None    .مبارکه لا اله الا هو 

BH08496.  120 words, mixed.    یا افنانی علیک بهانی و عنایتی این مظلوم در بحبوحه احزان

 .Mss:  INBA51:331a.   Pubs:  LHKM3.348.   Trans:  None    .من فی الامکانرا بحق

BH08497.  120 words, Ara.   ی    یا الهی انر ابصار القلوب بنور وجهک  الارضیر
یا محبوب من فی

  :Mss:  INBA44:128b, INBA92:400.   Pubs:  AQA1#215.   Trans    .و السموآت ثم استقم

None. 

BH08498.  120 words, Ara.     یا الهی تعلم و تری ما ورد علی اصفیائک و امنائک فی بلادک

   .Mss:  INBA19:070b, INBA32:065b, BLIB.Or15696.151d    .الذین نطقوا بذکرک و

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08499.  120 words, Ara.    فاطر السماء و خالقی و خالق   یا الهی و اله الاسماء و فاطری و

 .Mss:  BLIB.Or15696.152d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاشیاء و معیتی و

BH08500.  120 words, Ara.    یا الهی و اله الوجود من الغیب و الشهود اسئلک بالکلمه التی

 .Mss:  INBA27:469a.   Pubs:  AQMJ2.137.   Trans:  None    .اخرجتها من معدن 

BH08501.  120 words, mixed.    الله بالمعروف   لک و لمن رباک و لمن ایده یا امان الله طونی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#129 p.165b.   Trans:  None    .فی حقک نسئل الله ان 

BH08502.  120 words, mixed.   ترا مؤید فرمود    الله حمد کن سلطان غیب و شهود را کهیا امة

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.187x.   Trans:  None    .بر اقبال و  عرفان در یومیکه کل محروم

BH08503.  120 words, mixed.     یا امتی اسمت نزد مظلوم مذکور و لسان برهان در ملکوت

 .Mss:  INBA18:013.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیان  باین کلمات عالیات ذکر 

BH08504.  120 words, Ara.   من  یا امتی ان استمغ ندانی فو عظمتی و جلالی لایرتفع الندآء

  :Mss:  INBA51:073, KB#620:066-066.   Pubs:  None.   Trans    .فم البهاء بما ورد

None. 

BH08505.  120 words, Ara.     یا امتی انا ذکرناک بذکر لاینقطع عرفه بدوام الملک و الملکوت

  :Mss:  INBA51:107, KB#620:100-101.   Pubs:  None.   Trans    .ان اشهدی بما شهد

None. 

BH08506.  120 words, mixed.     یا امتی حوریه علیا که در فردوس اعلی در قض یاقوت مقر

  :Mss:  INBA23:138b, BLIB.Or15724.204a.   Pubs    .دارد باینکلمه ناطق یا

SFI03.003ax.   Trans:  None. 

BH08507.  120 words, Per.     یا امتی علیک بهانی اسمی جمال ترا ذکر نمود و از ساحت اقدس

 .Mss:  BLIB.Or15716.110a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طلبید آنچه را

BH08508.  120 words, Ara.    ی و یذکرک لسان عنایتی فی یا امتی قد ذکر ذکرک فی محضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#057 p.072.   Trans:  None    .ملکوت ظهوری العزیز البدیع

BH08509.  120 words, Ara.     یا امتی و یا ورقتی ان السدره تذکرک و انزل لک ما یبقی بدوام

 .Mss:  BLIB.Or15716.057.19.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الملک و الملکوت

BH08510.  120 words, mixed.    لحاظ عنایت بود   م تحت داشتییا امتی یا ستاره خواهری

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#125 p.163, KNJ.043a    .بخیال تقرب بصاحبان ثروت و

Trans:  None. 

BH08511.  120 words, mixed.   گواه    هم او هد و  یا امتی یا ورقتی ندای شما را شنیدیم حق شا

   .Mss:  INBA23:083b, BLIB.Or15716.208a.   Pubs:  None    .است لازال ذکر شما در

Trans:  None. 

BH08512.  120 words, mixed.    ک برحمتی  کرک لمی یذ یا امتی یا ورقه اس سان عظمتی و یبش 

 .Mss:  INBA18:350.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و عنایتی و فضلی الذی سبق

BH08513.  120 words, Ara.   المظلوم انه سمع ندائک و اجابک  ندآء ستمغیا امه الله ان ا

 .Mss:  INBA27:472a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من شطر سجنه الاعظم

BH08514.  120 words, mixed.   تو خوشنود باش  و حق از تو راضی اگر  ا تا هد نمیا امه الله ج

   .Mss:  INBA27:484, BLIB.Or15697.077b.   Pubs:  None    .بکلمه رضا موفق شوی 

Trans:  None. 

BH08515.  120 words, Ara.     ی ان المظلوم لیس الشجر ی علیک سلام الله رب العالمیر یا امیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.028.24.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما نطقت سدره  الطور
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BH08516.  120 words, Ara.     ی لاینفعکم  بسلطان مبیر

یا اهل الارض دعوا ما عندکم انه قد انی

ء الا   :Mss:  INBA51:034a, KB#620:027-027.   Pubs:  LHKM2.111.   Trans    .الیوم ش 

None. 

BH08517.  120 words, Ara.   ی العالم ولکن    یا اهل الارض  من قرت به عیر
و السماء تالله قد انی

ی   .Mss:  BLIB.Or15715.290c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامم فی ریب مبیر

BH08518.  120 words, Ara.     یا اهل البهاء اسمعوا الندآء من البقعه النورآء من لدی الله العلیم

 ,Mss:  BLIB.Or07852.067, BLIB.Or15729.146a, BLIB.Or15730.064a    .الحکیم و

KB#833:355.   Pubs:  AQA2#034 p.195.   Trans:  None. 

BH08519.  120 words, Per.    یا اهل البیت علیکن سلام الله و رحمته بسیار زحمت کشیدید

 .Mss:  BLIB.Or15696.135a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عملکم مقبول 

BH08520.  120 words, Ara.     ی یا اهل العالم قد ورد علی خیر الامم ما ارتفع به نحیب البکاء بیر

  :Mss:  INBA97:091, BLIB.Or15734.2.012b.   Pubs:  None.   Trans    .الملا الاعلی

None. 

BH08521.  120 words, mixed.   یا اورافی و امانی امروز نسمه الله در مرور و روح الله در حرکت.    

Mss:  INBA84:126, INBA84:064a, INBA84:006c.13, BLIB.Or15695.059.   Pubs:  

None.   Trans:  None. 

BH08522.  120 words, Ara.    یا اولیانی اری اسمی المظلوم و اولیانی فی سجن ارض الطاء بما

 .Mss:  BLIB.Or15715.013b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دعوا العباد الی 

BH08523.  120 words, mixed.    یا اولیانی معتی استقامت آنکه بنبا اعظم تمسک نمایند

 .Mss:  BLIB.Or15712.071a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بشانیکه عواصف اشارات و

BH08524.  120 words, mixed.     یا اولیانی و اصفیانی اینمظلوم در لیالی و ایام ناس را بافق اعلی

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.221.07x.   Trans:  None    .دعوت نمود و مقصود آنکه

BH08525.  120 words, mixed.    یا ایمان قد ذکرناک من قبل و ارسلنا الیک ما وجد منه

 .Mss:  BLIB.Or15715.344a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المخلصون عرف عنایه رب  هم

BH08526.  120 words, Per.   ک الایجاد لله الحمد موفق  یا ایها السائر فی البلاد لخدمه ربک مال

  :Mss:  BLIB.Or15718.109a.   Pubs:  MUH3.300-301.   Trans    .و فائزی عمر گرانمایه را

None. 

BH08527.  120 words, Ara.   ق  یا ایها الشارب رحیق بیانی اسمع ندانی انه یجذبک الی  افق اس 

 .Mss:  BLIB.Or15695.067a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منه نیر عنایة الله

BH08528.  120 words, Ara.    یا ایها الطائف حول العرش و الحاضی لدی الوجه اشهد انک

ت و رایت و سمعت ندآء  .Mss:  BLIB.Or15695.217.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حضی

BH08529.  120 words, mixed.    الله المهیمن القیوم این قیام را قعود  یا ایها القائم امام کعبه

 .Mss:  BLIB.Or15695.089.   Pubs:  LHKM2.225.   Trans:  None    .اخذ ننماید و

BH08530.  120 words, Ara.    ضیخک و یا ایها المتوجه الی الوجه قد سمعنا ضجیجک و

افک بخطیئاتک ان ربک   :Mss:  INBA15:371, INBA26:375a.   Pubs:  None.   Trans    .اعیی

None. 

BH08531.  120 words, Ara.     یا ایها المذکور لدی المظلوم ان استمع ما نطق به لسان العظمه

 .Mss:  BLIB.Or15730.131b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا اله الا

BH08532.  120 words, Ara.    الشارب عن کاس الوفا ان استمع ندآء یا ایها الناظر الی الله و

 .Mss:  INBA28:227a, INBA73:364.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ربک العلی الاعلی

BH08533.  120 words, mixed.     یا باقر اینمظلوم بلایای عالمرا لاجل حفظ امم قبول نمود

 .Mss:  BLIB.Or15712.104c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لعمرالله جز اطفاء نار

BH08534.  120 words, Per.     یا باقر ببض حق بمنظر اکیی ناظر باش و باذن طاهره مقدسه

 .Mss:  BLIB.Or15715.360a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ندای محبوب یکتا را بشنو

BH08535.  120 words, mixed.   انه این اسم را یا بن بانی علیک عنایتی و رحمتی حق تعالی ش

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.201.   Trans:  None    .بسیار دوست داشته رحمت

BH08536.  120 words, mixed.    یا بنت عمه شهادت میدهد قلم اعلی بمحبت و توجه و

  :Mss:  BLIB.Or15697.052b.   Pubs:  None.   Trans    .اقبال آن ورقه انشاء الله بنار  کلمه

None. 

BH08537.  120 words, mixed.    یا حاحیی در بیت الهی که الیوم مطاف عالم است تفکر نما

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT2.108x.   Trans:  None    .در اول ایام که احکام مقصود عالمیان 

BH08538.  120 words, mixed.     یا حزب الله یوم یوم استقامت است چه که از هر جهتی

 .Mss:  BLIB.Or15695.198a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امری ظاهر و از هر شطری

BH08539.  120 words, Ara.   اقبلوا    ینیذکرک بما تقر به عیون الذ  یا حسن ان استمع الندآء انه

بوا رحیق   :Mss:  BLIB.Or15715.035b.   Pubs:  None.   Trans    .الی الافق الاعلی و س 

None. 

BH08540.  120 words, Ara.     یا حسن ان افرح بما احسن الله الیک ثم اشکره بما انزل لک هذا

ی انا  .Mss:  BLIB.Or15715.237b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکتاب المبیر

BH08541.  120 words, Ara.     ی یا حسن قد اقبل الیک المظلوم الذی کان هدفا لسهام الظالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15695.153a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد ورد علی ما ناح به

BH08542.  120 words, mixed.   را الیوم   جمیع من علی الارضولی الش و العلن یا حسن م

   .Mss:  INBA23:019b, BLIB.Or15715.376b.   Pubs:  None    .بضاط مستقیم الهی دعوت

Trans:  None. 

BH08543.  120 words, mixed.   ی انیا حس وال  یر ی شاء الله لازال در ظل سدره عنایت محبوب بیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.105a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ساکن باش  و از کوثر فضل

BH08544.  120 words, Ara.     ی یذکرک المظلوم من هذا المقام الاعلی الذی بتی لمالک یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.131c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاسماء ان افرح

BH08545.  120 words, Ara.     ک بما قدر یا حمید یذکرک مولی العالم فی السجن الاعظم و یبش 

   .Mss:  BLIB.Or15715.240a, BLIB.Or15734.1.072b.   Pubs:  None    .لاصفیاء الله فی 

Trans:  None. 

BH08546.  120 words, Per.   ف  در قبیا حی ل علی علیک بهانی و عنایتی انچه در باره ابن اس 

  :Mss:  BLIB.Or15690.173c, BLIB.Or15728.073a.   Pubs:  None.   Trans    .علیهما

None. 

BH08547.  120 words, mixed.    یا خداداد امروز روز داد است ولکن دیوان ظلم بر فرشته

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.044.   Trans:  None    .های عدل ستم نموده اند

BH08548.  120 words, mixed.     یا خشو ندای الهی را از جمیع جهات بشنو الحمد لله زمستان

ه ظلمانی گذشت و  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.1.059.   Trans:  None    .تیر

BH08549.  120 words, Ara.    ت الکل یا ذاکری و مبش  امری قد دعوت الکل الی نفسی و اخیی

  :Mss:  BLIB.Or15696.039d, BLIB.Or15734.2.130b.   Pubs    .بظهوری و طلوعی و

None.   Trans:  None. 

BH08550.  120 words, mixed.    یا رحیم ذکرت لدی المظلوم مذکور لذا ذکرت نمودیم جهد

 .Mss:  INBA19:461b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نما شاید بضت فائز شود

BH08551.  120 words, Ara.    ی قد یا روحی علیک سلام الله مولی الوری و رب العرش و الیی

 .Mss:  BLIB.Or15712.071b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارسلنا الیک لوحا لاح

BH08552.  120 words, Ara.    یا زین انا نحب ان نذکر ابنک الذی صعد الینا و فاز بافقنا و

ب رحیق وحینا و  .Mss:  BLIB.Or15722.171.03.   Pubs:  None.   Trans:  None    .س 

BH08553.  120 words, Ara.     یا سالار یذکرک ربک المختار من شطر سجنه الاعظم الذی فیه

ی الاشیاء و  .Mss:  BLIB.Or15695.151a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارتفع حنیر

BH08554.  120 words, mixed.     یا سکینه مکرر ذکرت نازل و باثار الله فائز اماء ارض را ظنون

   .Mss:  INBA23:141, BLIB.Or15690.172b, BLIB.Or15728.043b    .و اوهام از حق جل

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08555.  120 words, mixed.    شهادت میدهیم از اول  یا سمندر علیک بهاء الله و عنایته

  :Mss:  None.   Pubs:  MJAN.053, AYBY.079.   Trans    .امر اقبال نمودی و بخدمت

LOG#0326x.    ...The people of God should do all that lieth within their power 

to protect and preserve the Tablets.  In the Land of Ṭá whatever there was in 

the homes... 

BH08556.  120 words, Ara.    یا شکرالله قد ورد علی المظلوم ما صاحت به الصخره و نادت

  :Mss:  BLIB.Or15728.119b, BLIB.Or15734.1.087a.   Pubs    .السدره بما ورد علی من

None.   Trans:  None. 

BH08557.  120 words, mixed.    و یا صادق در اقتدار قلم اعلی تفکر نما مع اعراض علما

اض فقها و طغیان امرا    .Mss:  BLIB.Or15699.038c.   Pubs:  AKHA.124BE #01 p.h    .اعیی

Trans:  None. 

BH08558.  120 words, Per.   یا صغیر السن یا کبیر المقام.    Mss:  INBA45:218.   Pubs:  

None.   Trans:  None. 

BH08559.  120 words, Ara.   یا صمد قد کنت مذکورا لدی المظلوم بایات اذ نزلت.    Mss:  

BLIB.Or15728.028b, BLIB.Or15734.1.086b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08560.  120 words, mixed.   ود اینظهور تطهیر قلوب است از ضغینه  یا عبد الکریم مقص

 .Mss:  BLIB.Or15712.101a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بغضا که شاید اهل آفاق 
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BH08561.  120 words, Ara.   ی الوجه و توجه یا عبد ان اشکر الله ربک بما حضی اسمک لد

 ,Mss:  INBA51:080, INBA84:155, INBA84:087    .الیه لحاظ ربک العلیم

INBA84:028a.02, BLIB.Or15696.060d, KB#620:073-074.   Pubs:  LHKM2.139.   

Trans:  None. 

BH08562.  120 words, mixed.   از   یا عبدالخالق خلق عالم از برای معرفت حق جل جلاله

 .Mss:  BLIB.Or15724.220a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عدم بوجود   آمده اند

BH08563.  120 words, mixed.     یا عبدالله مظلوم عالم جمیع امم را در کل اوان و احیان بحق

 ,Mss:  None.   Pubs:  HDQI.144, UAB.057bx, DRD.108    .دعوت مینماید و مقصود از

AYI2.053x, PYB#239 p.03, AKHA.133BE #09 p.199, AKHA.134BE #17 p.660, 

AND#38 p.03.   Trans:  None. 

BH08564.  120 words, mixed.    یا عطار و یا ابن عطار باید این اسم را مصداق لطیف عزیز

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.385cx.   Trans:  None    .بسیار معطر باشد تا در

BH08565.  120 words, Per.    یا علی از قبل بعنایت الهی و ذکر او فائز شدی هذه مره اخری

 .Mss:  BLIB.Or15715.310a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فضلا من لدی الله مولی

BH08566.  120 words, Ara.     یا علی ان المظلوم اراد ان یذکرک بما یجذبک الی الافق الاعلی

 .Mss:  INBA41:372, BLIB.Or15730.092e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و

BH08567.  120 words, mixed.     ی علیه بهانی وارد ذکر یا علی حیدر علیک بهانی جناب امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.267x.   Trans:  None    .شما و دوستان آن ارض را

BH08568.  120 words, mixed.    انصاف کور و دست اعتساف  علی علیک بهانی امروز چشم    یا

  :Mss:  INBA51:237b, KB#620:230-231.   Pubs    .بلند بنور هدایت نموده ایم

LHKM3.346.   Trans:  None. 

BH08569.  120 words, mixed.    نموده و یا علی قبل اکیی این مظلوم در منظر اکیی ترا ذکر

 .Mss:  BLIB.Or15712.079a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مینماید از حق میطلبیم

BH08570.  120 words, mixed.     یا علی قبل اکیی شکر کن مالک قدر را که ترا تائید فرمود و از

 .Mss:  BLIB.Or15726.098c.   Pubs:  LHKM2.231.   Trans:  None    .فیوضات بحر

BH08571.  120 words, mixed.    ی مرتفع شده و مکر یا علی قبل محمد ضوضای معرضیر

ی از  .Mss:  INBA23:211.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ماکرین ظاهر گشته و نار مغلیر

BH08572.  120 words, Ara.     یا علی قد حضی کتاب من الذی اقبل الی الله و فیه ذکرک ذکرناک

   .Mss:  BLIB.Or15713.310b, BLIB.Or15734.1.077a    .بهذا الذکر البدیع طونی لمن فاز

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08573.  120 words, mixed.    م فائز عرف  یا علی نامه ات در سجن اعظم باصغاء مالک قد

  :Mss:  BLIB.Or15724.200a.   Pubs:  None.   Trans    .حب الهی از او متضوع از حق

None. 

BH08574.  120 words, mixed.    ی بدان این آن ندائیست یا علی ندای مظلوم را بشنو و بیقیر

 .Mss:  BLIB.Or15699.028a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که کلیم در طور عرفان 

BH08575.  120 words, Per.    یا غصن بها علیک بهانی انشاءالله بدو امر ملک و ملکوت در

 .Mss:  BLIB.Or15696.181b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظل عنایت مقصود حقیقی 

BH08576.  120 words, Ara.   ک  یا غفار اذا فزت بلوح ربک المختار قم و قل الهی الهی اشهد ان

  :Mss:  INBA15:372a, INBA26:375b.   Pubs:  None.   Trans    .ظهرت و اظهرت ما 

None. 

BH08577.  120 words, Ara.    ی یذکرک المظلوم اذ کان مستویا علی عرش یا غلام قبل حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.092d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السجن بما اکتسبت ایدی

BH08578.  120 words, Ara.   ن مطلع الظلم و یا غلام قبل رضا ایاک ان یخوفک ما ظهر م

 .Mss:  BLIB.Or15726.026b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایاک ان یحزنک ضوضاء کل

BH08579.  120 words, mixed.     ذکر نمود طونی  یا غلام کتابت حاضی و عبد حاضی تلقاء وجه

   .Mss:  INBA51:138b, KB#620:131-132.   Pubs:  None    .لک چه که کتابت مطهر بود

Trans:  None. 

BH08580.  120 words, mixed.    و تو بان یا فاطمه علمای ارض الیوم از افق اعلی ممنوعند

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.008a.   Trans:  None    .فائز در قرون و اعصار

BH08581.  120 words, Ara.     یا قلم اذکر من اقبل الی مطلع القدم لتجذبه نفحات مالک الامم

  :Mss:  BLIB.Or15707.205, BLIB.Or15735.347b.   Pubs    .فی هذا الیوم الذی 

AQA1#216, HYK.347.   Trans:  None. 

BH08582.  120 words, Ara.    یا قلم الاعلی اذکر من فی الانشاء لیدعوا ما عندهم و یتوجهوا

   .Mss:  BLIB.Or15729.146b, KB#833:356a.   Pubs:  AQA2#035 p.196a    .الی الله رب

Trans:  None. 

BH08583.  120 words, Ara.     یا قلمی تحرک علی ذکر من اقبل الی الله و وجد نفحات القمیص

ی   Mss:  BLIB.Or15729.149a, KB#833:362.   Pubs:  AQA2#042    .اذ تضوعت بیر

p.200b.   Trans:  None. 

BH08584.  120 words, Ara.   تک و قام امام الوجوه یا لسان العظمة اذکر من طاف حول بی

 .Mss:  BLIB.Or15695.272b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی خدمة امرک الذی ما

BH08585.  120 words, Per.    یا لطف الله انشاء الله در لیالی و ایام بذکر حق جل جلاله

 .Mss:  BLIB.Or15712.079b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشغول باش  بشانیکه

BH08586.  120 words, Ara.    منا علیک النار انک لاتشتعل اذا بعهنا نار یا محسن کلما اضی

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.068x, YMM.215x.   Trans:  None    .الخلد علی هیکل اللوح

BH08587.  120 words, Ara.     و فزت بکتانی و وجدت منه عرف 
یا محمد اذا سمعت ندانی

 .Mss:  BLIB.Or15715.290a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیانی قل یا من فی قبضتک

BH08588.  120 words, mixed.    ی توجه و ذکر و ثنا و  امروز روز اقبال و یا محمد قبل حسیر

   .Mss:  INBA51:071b, KB#620:064-065.   Pubs:  None    .خدمت است انشاء الله از

Trans:  None. 

BH08589.  120 words, Ara.    ی قد ناح بحزنی کل کتب و کل صحف و کل یا محمد قبل حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.082e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منصف علیم نسئل الله

BH08590.  120 words, Ara.   فق الاعلی و یقربک یا محمد قبل رضا یذکرک المظلوم من الا

  :Mss:  INBA84:205a, BLIB.Or15715.015c.   Pubs:  None.   Trans    .الیه فی کل الاح وال

None. 

BH08591.  120 words, mixed.    ا  ه نموده و سحاب بغضعالم را ظلم احاط یا محمد قبل علی

  :Mss:  INBA23:239, BLIB.Or15716.060.04.   Pubs    .انوار نیر عدل را منع کرده

UAB.027cx.   Trans:  None. 

BH08592.  120 words, Ara.    یا محمد قبل کریم قد حضی کتابک لدی المظلوم و قرئه العبد

 .Mss:  BLIB.Or15719.133b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحاضی ان ربک لهو

BH08593.  120 words, Ara.   ی فد سمعنا نیا محمد ق وادک فی دآئک و ضجیج قلبک و حنیر

  :Mss:  BLIB.Or15719.171a.   Pubs:  None.   Trans    .حب مولیک الذی الیه منقلبک

None. 

BH08594.  120 words, Ara.     یا محمد قل سبحانک اللهم یا الهی اشهد انک انت کنت لم تزل

 Mss:  None.   Pubs:  PMP#028.   Trans:  PM#028.    Praised be    .فی علو القدره و

Thou, O Lord my God! I bear witness that from eternity Thou wert exalted in 

Thy transcendent majesty and might... 

BH08595.  120 words, Ara.    یا محمد یذکرک الفرد الاحد فی دیار الغربه علی مقام سمی

  :Mss:  BLIB.Or15713.290a, BLIB.Or15715.235e.   Pubs    .بالسجن الاعظم من قلمی

None.   Trans:  None. 

BH08596.  120 words, Per.    اینست بض من امام وجه یا محمود بگو الهی الهی کریما رحیما

  :Mss:  INBA65:039bx, INBA30:089bx, INBA81:003b.   Pubs    .تو و از تو میطلبد

AHM.364, AQMJ1.172, AKHA.133BE #12 p.313.   Trans:  None. 

BH08597.  120 words, Per.    یا مرتصیی علیک بهاء الله مولی الوری مبش  این ظهور اعظم

 .Mss:  INBA51:397.   Pubs:  None.   Trans:  None    .میفرماید کل از برای آن 

BH08598.  120 words, mixed.     یا مستان انشاء الله از رجال بستان فواکه الهی محسوب

 ,Mss:  BLIB.Or15690.174b, BLIB.Or15695.200b    .شوی لله الحمد بنور توحید

BLIB.Or15728.151.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08599.  120 words, Ara.    البیان یا ملا الارض قد فتح باب العرفان و انی الرحمن بملکوت

   .Mss:  INBA23:264, BLIB.Or15713.317b, BLIB.Or15715.206b    .ولکن القوم فی غفله

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08600.  120 words, Ara.    ی یا من بلائک ی و سهمک دوآء المقربیر  و سیفک رجاء العاشقیر

ی و   :Mss:  INBA48:192, INBA30:123bx, BLIB.Or15739.330.   Pubs    .محبوب المشتاقیر

PMP#133, PMP#134, AHM.066, AQMJ1.010, NSR.030, ADH1.032.   Trans:  

PM#133, PM#134, BPRY.074x, BPRY.220x.    O Thou Whose tests are a healing 

medicine to such as are nigh unto Thee... I am he, O my Lord, that hath set his 

face towards Thee, and fixed his hope on the wonders of Thy grace...  Notes:  

LL#502.   
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BH08601.  120 words, Ara.    جعل النقطه طراز الجمال فی لوح الظهور و علق خیوط یا من

-Mss:  BLIB.Or11098.029e.   Pubs:  LHKM3.074, MUH3.274    .الظلمه علی کره النور

275.   Trans:  None. 

BH08602.  120 words, Ara.     یا من سبقت رحمتک علی کل الاشیا و فضلک احاط من فی

   .Mss:  INBA23:075b, INBA92:173b.   Pubs:  None    .الارض و السما و باسمک اثمرت

Trans:  None. 

BH08603.  120 words, Ara.     یا من قربک رجانی و وصلک املی و ذکرک منانی و الورود فی

 :Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  None.   Notes    .ساحه عزک مقصدی و شطرک

Merged with BH08604. 

BH08604.  120 words, Ara.     یا من قربک رجانی و وصلک املی و ذکرک منانی و الورود فی

 ,Mss:  INBA30:122x, INBA48:184a    .ساحه عزک مقصدی و شطرک

BLIB.Or15739.319.   Pubs:  PMP#104, AHM.062, AQMJ1.008, NSR.028.   Trans:  

PM#104, BPRY.185.    O Thou Whose nearness is my wish, Whose presence is 

my hope, Whose remembrance is my desire...  Notes:  LL#489.   

BH08605.  120 words, Ara.    ی و قربک ی و لقائک امل المخلصیر یا من وجهک کعبه المشتاقیر

ی و طلعتک    .Mss:  INBA48:207, BLIB.Or15739.350.   Pubs:  None    .رجاء المقربیر

Trans:  None. 

BH08606.  120 words, Per.    یا مهد علیا علیک بهاءالله مولی الوری احوال شما انشاءالله

  :Mss:  BLIB.Or15696.133c.   Pubs:  None.   Trans    .خوبست نسئل الله ان یشفیک

None. 

BH08607.  120 words, Per.    ی انکه و لکنهیا نبیل علیک بهاءالله العزیز الجمیل بشارت کیی .    

Mss:  BLIB.Or15696.123a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08608.  120 words, Ara.   ت الله لدی المظلوم ذکرک بایا  یا نضالله قد حضی اسمک

  :Mss:  BLIB.Or15728.220c, BLIB.Or15734.1.088a.   Pubs    .المهیمن القیوم انک اذا

None.   Trans:  None. 

BH08609.  120 words, Ara.     ناک بآخر قد ناک بامر و بش  یا نور علیک سلام المظلوم انا اخیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.174b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظهر الاول

BH08610.  120 words, Ara.     یا هاشم ان استمع ندانی انه ارتفع من سجتی هذا المقام الذی

 .Mss:  BLIB.Or15730.050a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یطوفه الملا الاعلی 

BH08611.  120 words, Ara.   نایتی انها تعزیک فیما ورد  یا ورقتی ان استمغ حفیف سدره ع

 ,Mss:  BLIB.Or15734.1.073b.   Pubs:  AQA7#468 p.292a    .علیک من قضاء الله ربک

KHAF.056.   Trans:  None. 

BH08612.  120 words, Ara.    فی السجن الاعظم انه لا اله الا   یا ورقتی ان اشهدی بما شهد الله

  :Mss:  INBA15:293, INBA26:295b, BLIB.Or15715.294d.   Pubs    .انا الحق علام

None.   Trans:  None. 

BH08613.  120 words, mixed.    یا ورقتی علیک بهانی اسمغ ندانی من شطر سجتی انه هو

 .Mss:  BLIB.Or15716.068.03.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحق علام الغیوب امروز 

BH08614.  120 words, Per.    اقات انوار آفتاب حقیقت عالم یا ورقتی علیک بهانی امروز اس 

 .Mss:  BLIB.Or15724.197a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را منور فرموده

BH08615.  120 words, mixed.   وجه ظ عنایت لازال بانشطر مت یا ورقتی علیک بهانی لحا

ق    :Mss:  BLIB.Or15724.196b.   Pubs:  None.   Trans    .امروز مطلع ایامست و مش 

None. 

BH08616.  120 words, mixed.   اقدس امام  ک کلمه از تو در ساحت یا ورقتی علیک بهانی ی

   .Mss:  INBA15:374a, INBA26:377, BLIB.Or15712.327a    .وجه مظلوم عرض شد و

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08617.  120 words, Ara.   ن قبل و من بعد اشکری ربک  یا ورقتی قد فزت بذکری و آثاری م

   .Mss:  INBA18:352, BLIB.Or15716.067.22.   Pubs:  None    .بهذا الفضل الاعظم و

Trans:  None. 

BH08618.  120 words, Ara.    ورقه العلیا قد شهد لک القلم الاعلی فی ملکوت الانشاء بانک  یا

   .Mss:  INBA51:309, BLIB.Or15715.100a.   Pubs:  KHAF.187    .انت سمعت الندآء

Trans:  None. 

BH08619.  120 words, mixed.    ایامی را یا ورقه ذکرت لدی المظلوم بوده و هست ذکر کن

  :Mss:  INBA51:563a.   Pubs:  LHKM3.363a.   Trans    .که در سجن اعظم امام وجه

None. 

BH08620.  120 words, Ara.     یا یهودا ان الطور یحدث و القوم لایسمعون ان السدره تنادی و

  :Mss:  BLIB.Or15695.023a.   Pubs:  KHMT.019.   Trans    .الناس لایفقهون اسمع

None. 

BH08621.  120 words, Per.    یا یوسف بر مظلوم وارد شد انچه که چشم ابداع عالم شبهش

  :Mss:  BLIB.Or15690.171b, BLIB.Or15728.031b.   Pubs:  None.   Trans    .را  ندیده

None. 

BH08622.  120 words, Ara.    لا اله الا انا المهیمن القیوم و یشهد لسانه ان یشهد لسانی انه

 .Mss:  BLIB.Or15697.128.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی ینطق انه

BH08623.  120 words, Ara.    ینبغی لک بان تشکر الله بعدد السن الخلائق بما ایدک علی

ق اف بمطلع وحیه و مش    :Mss:  BLIB.Or15730.050b.   Pubs:  None.   Trans    .الاعیی

None. 

BH08624.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.281-282.    Take 

up the exalted Pen, O Servant, move it on the snow-white tablet and call to 

remembrance Thy sister, Fatimih, that the bounty upon her... 

BH08625.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#179.    Verily, 

we heard your supplications, and granted them to you... 

BH08626.  110 words, Ara.    یا الهی من اقبل الی حرم ذاتک ا تبعد یا محبونی من  تحرما

  :Mss:  INBA33:073a, INBA92:106a.   Pubs:  AQMJ1.033.   Trans    .استجار الی مدینه

None. 

BH08627.  110 words, mixed.     اثر قلم نزد مالک قدم حاضی و مشاهده شد ذکر عامی نموده

  :Mss:  BLIB.Or11096#209, BLIB.Or15710.078.   Pubs    .بودی کل نزد بحر علم عامی

None.   Trans:  None. 

BH08628.  110 words, mixed.    از ضیر قلم اعلی این کلمه علیا اصغا شد قد انی المالک

 .Mss:  BLIB.Or15712.067.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الملک لله بظهوره ظهر ما

BH08629.  110 words, mixed.     ء حی از قبل لسان عظمت باینکلمه ناطق و من الماء کل ش 

 .Mss:  BLIB.Or15715.261d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آن آب درین ایام از قلم

BH08630.  110 words, Per.   از مصائب وارده مکدر مباشید.    Mss:  None.   Pubs:  

MAS4.043x.   Trans:  None. 

BH08631.  110 words, mixed.     اسمت نزد مظلوم مذکور آمد و طرف عنایت بتو متوجه

ان حق بکمال ی    .Mss:  INBA18:373, BLIB.Or15719.062b.   Pubs:  None    .الیوم باید کنیر

Trans:  None. 

BH08632.  110 words, Ara.     ی الذی یهب روائح الفراق عن شطر اسمع ندآء من ینادیک حیر

   .Mss:  INBA71:038a, INBA49:325.   Pubs:  AQA6#306 p.300    .العراق و تغن دیک

Trans:  None. 

BH08633.  110 words, Ara.    اسئلک یا من بندائک الأحلی انجذبت الأرض و السمآء باسمک

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM2#081 p.148x.   Trans:  None    .الذی به سخرت 

BH08634.  110 words, Per.     اقات انوار ظهور مکلم طور از جمیع آفاق ق  اس  عالم ظاهر و مش 

 .Mss:  BLIB.Or15718.013a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و آیات عظمت از سماء

BH08635.  110 words, mixed.    اشهد یا الهی و سیدی و سندی و غایه املی و رجانی

 ,Mss:  INBA18:380, INBA51:101b, INBA27:477a    .بوحدانیتک و فردانیتک لیس لک

KB#620:094-095.   Pubs:  ADM1.122, AQMJ2.007.   Trans:  None. 

BH08636.  110 words, mixed.    آیات منور از اول  افنانی علیه بهانی بحضور فائز و باصغاء

 .Mss:  BLIB.Or15703.082.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایام لوجه الله از کوس

BH08637.  110 words, Per.   ی از اهل عالم مدعی عرفان م الک قدم بوده و هستند ولکن  اکیی

 .Mss:  BLIB.Or15719.051e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بعد از خرق حجبات

BH08638.  110 words, mixed.     اگرچه ظلمت ظلم کل اشطار را احاطه نموده و دست تعدی

  :Mss:  BLIB.Or11096#182, BLIB.Or15710.013a.   Pubs    .ظالمان بر مظلومان دراز شده

None.   Trans:  None. 

BH08639.  110 words, Per.    ب یعتی اسباب  البته وجه را اخذ نمائید و لکن بقسمی مرغو

 .Mss:  BLIB.Or15696.097e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کدورت بمیان نیاید

BH08640.  110 words, mixed.    و رحیق محبت مالک الحمد لله بانوار فجر بیان فائز شدی

  :Mss:  BLIB.Or15710.158b, BLIB.Or15719.020c.   Pubs    .امکانرا نوشیدی طونی  لک و

None.   Trans:  None. 

BH08641.  110 words, Per.    الحمد لله بعرفان رحمن فائز شدی و از کوثر حیوان که حب

 .Mss:  BLIB.Or15719.071a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اوست آشامیدی
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BH08642.  110 words, mixed.   ی  الحمد لله تجلیات انوار وجه الهی بر طورهای قلوب مقبل یر

 .Mss:  BLIB.Or15697.045a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و مقبلات پرتو افکنده چه

BH08643.  110 words, mixed.    و روشن گشته الحمد لله عرصه هستی بنیر اسم الهی منور

  :Mss:  BLIB.Or15697.272.   Pubs:  None.   Trans    .و ندای سدره مرتفع شده نیکو

None. 

BH08644.  110 words, mixed.     الحمد لله که طلعات مجد قدسیه و وجهات انس عزیه جسد

یه   :Mss:  INBA38:053b, INBA36:313a.   Pubs:  None.   Trans    .س ازلی را از حجبات غیر

None. 

BH08645.  110 words, Per.   ق و بحر کرم  الحمد لله نیر اس م اعظم از افق قدم طالع و مش 

 .Mss:  BLIB.Or15715.155c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظاهر و مواج ای دوستان 

BH08646.  110 words, mixed.     الحمد لله و الصلوه و السلام علی انبیائه الذین اخذوا ما امروا

 .Mss:  INBA51:430.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به من لدنه انه هو

BH08647.  110 words, Ara.     الهی الهی عرف عرفانک اجتذبتی و کوثر بیانک اسکرنی علی

 Mss:  INBA61:056, INBA66:104a.   Pubs:  ADM2#043    .شان غفلت عن نفسی و عن

p.074, AQMM.068a.   Trans:  None. 

BH08648.  110 words, Ara.     الهی الهی لاتمنع اصفیائک عن بحار جودک و کرمک بدل یا

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#026 p.037.   Trans:  None    .الهی عصیانهم بالغفران و

BH08649.  110 words, Ara.   تمنعتی عنک اشهد ان دعونی الیک و نارک الهی الهی نورک ی 

 ,Mss:  INBA61:055.   Pubs:  ADM2#044 p.076    .النور ظهر و لاح من وجهک

AQMM.066.   Trans:  None. 

BH08650.  110 words, Ara.     الهی الهی هذه امه من امائک و ورقه من اوراقک قد وجدت

  :Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes    .عرف ظهورک و شهدت بما شهد

NYR#166x.      Summary:  "In this tablet Bahá’u’lláh is beseeching God to free 

us through His bounty from attachment to this world and to burn away all the 

veils of worldly desire and to achieve what is the sign of certitude at the 

threshold of the Abhá Beauty." 

BH08651.  110 words, Ara.     الهی الهی هذه نفحه من نفحات حدیقه المعانی قد اقبلت الیک

 ,Mss:  INBA51:339a, INBA51:568a.   Pubs:  ADM1.133    .فی یوم فیه اعرض علماء

AQMJ2.021, KHAF.217.   Trans:  None. 

BH08652.  110 words, Ara.   دی و سندی تری امه من امائک اقبلت الی افق  الهی الهی و سی

 ,Mss:  INBA15:341a, INBA18:108, INBA23:238a    .ظهورک بعد اعراض اکیی 

INBA26:345a, INBA51:557, BLIB.Or15716.091d.   Pubs:  ADM1.131, ADM3#145 

p.164, AQMJ2.023.   Trans:  None. 

BH08653.  110 words, mixed.     ق و طور عرفان بظهور مکلم ناطق امروز آفتاب حقیقت مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.027b.   Trans:  None    .طونی  از برای نفوسیکه اذکار

BH08654.  110 words, mixed.    امروز بیان ناطق و مراتب عشاق عندالله فوق مقامات اهل

  :Mss:  BLIB.Or15703.059.   Pubs:  None.   Trans    .عالم مشهود جذب و شوری در

None. 

BH08655.  110 words, mixed.    امروز جذب اعمال عشاق آفاقرا اخذ نموده و جمیع اشیا

ی ناطق و   :Mss:  INBA23:099c, BLIB.Or15703.053.   Pubs    .بذکر و ثنای منقطعیر

LHKM2.184, PZHN v2#1 p.119, ASAT3.168x, AHB.131BE #01-02 p.141.   Trans:  

None. 

BH08656.  110 words, mixed.    امروز جمیع اشیا بذکر و ثنای حق مشغول و باعلی الندآء

 .Mss:  BLIB.Or15712.247b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باین کلمه علیا ناطقند

BH08657.  110 words, mixed.     امروز در جمیع صحف و کتب الهی بیوم الله مذکور و معروف

 .Mss:  BLIB.Or15715.265b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طونی از برای نفسیکه

BH08658.  110 words, mixed.     امروز روزیست که افق عالم بانوار آفتاب ظهور منور و روشن

 .Mss:  BLIB.Or15719.190b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولکن طیور لیل از آن 

BH08659.  110 words, mixed.   اعلی جاری و در کتب اولی از قلم  امروز روزیست که ذکرش

  :Mss:  INBA23:167.   Pubs:  AKHA.129BE #14 p.a.   Trans    .مذکور بر عظمت این یوم 

None. 

BH08660.  110 words, mixed.    ی مرتفعست و اوراق ناریه   روزیست امروز که نعیق ناعقیر

 طونی از برای نفوسیکه
  :Mss:  BLIB.Or15715.315a.   Pubs:  None.   Trans    .منتش 

None. 

BH08661.  110 words, mixed.     امروز زینت اعلی از برای نساء ارض اکلیل کلمه مبارکه یا امتی

 Mss:  INBA33:137, BLIB.Or15716.086b.   Pubs:  AQA5#173    .بوده و هست هر یک

p.232.   Trans:  None. 

BH08662.  110 words, mixed.     امروز عرف قمیص رحمانی متضوع و نسمه الله در مرور

  :Mss:  BLIB.Or15699.045b.   Pubs:  None.   Trans    .طونی از برای نفسیکه شبهات و

None. 

BH08663.  110 words, Ara.     ان استمع ندانی من شطر سجتی لیطلعک بما ورد علی جمالی

 .Mss:  INBA27:080.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من مظاهر جلالی و تعرف

BH08664.  110 words, mixed.    ان افرحی یا امتی بما یذکرک قلمی الاعلی فی سجن عکاء بما

 .Mss:  BLIB.Or15715.242a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فاح به عرف الرحمن فی 

BH08665.  110 words, Ara.     ان العالم من عرف المعلوم اذ انی باسمه القیوم و العارف من

  :Mss:  BLIB.Or15696.006b, BLIB.Or15734.2.044b.   Pubs    .سع الی المعروف اذ

None.   Trans:  None. 

BH08666.  110 words, Ara.     ان الکتاب بنفسه ینادی و یقول یا قوم قد انی الوهاب علی

 .Mss:  BLIB.Or15697.133b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السحاب ان انظروا وجه

BH08667.  110 words, Ara.     ان المظلوم ینادی و یقول یا قوم اتقوا الله و لاتکفروا بایات الله

 .Mss:  BLIB.Or15696.145a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و برهانه انه

BH08668.  110 words, Ara.     ان نقطه البیان بش  من فی الامکان بظهور الرحمن فی کل صحف

   .Mss:  BLIB.Or15696.039e, BLIB.Or15734.2.131a.   Pubs:  None    .و زبر و  کتاب فلما

Trans:  None. 

BH08669.  110 words, Ara.   یا امتی اسمغ ندانی عن شطر السجن ثم اذکری ربک فی   ن ا

اق دعی ما   .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#030 p.035.   Trans:  None    .العسی  و الاس 

BH08670.  110 words, Ara.   ح  ا انا قد قضینا ما ظهر فی الالوا ان یا امتی لاتحزنی عما ورد علین

 .Mss:  INBA73:080.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان ربک علی کل

BH08671.  110 words, mixed.    لحق  ق ابنک اذا ابن الله یذکرک باان یا امه الله ا تبکی من فرا

 ,Mss:  BLIB.Or11096#216, BLIB.Or15710.079b    .ان انصقی هل ینبغی 

BLIB.Or15722.050b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08672.  110 words, Ara.    وت الفضل و ان یا جمال القدم ذکر العباد بما نزل من جیی

  :Mss:  BLIB.Or15725.387c.   Pubs:  AVK4.068.02.   Trans    .الاقتدار لعل یستقیمون فی 

RBB.138x.    ...Say: whosoever desires to protect himself, let him read this verse 

at night and at morn...  Notes:  LL#491.   

BH08673.  110 words, mixed.    ان یا جیم ان افرح بما ذکرت من قلم المظلوم و کن من

  :Mss:  BLIB.Or11096#277.   Pubs:  None.   Trans    .الحامدین قد حضی لدی الوجه ما

None. 

BH08674.  110 words, Ara.    ء فارض بما رضی الله لک و انه ان یا حسن لاتحزن عن ش 

 .Mss:  BLIB.Or15725.270a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مایرضی لعباده الا ما 

BH08675.  110 words, Ara.   لناک ذاکر نفسنا فی الارض ان اذکر ربک بالعسی   ان یا د و د انا جع

اق ان   .Mss:  BLIB.Or15725.387a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الاس 

BH08676.  110 words, Ara.    ی بانه لا اله الا ان یا رسول اسمع ندانی فی  هو و الذی ظهر   کل حیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.304b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لبهائه فی 

BH08677.  110 words, Ara.    ان یا عبد الکریم اسمع ما یلهمک الورقا من کلمات قدس علیا و

  :Mss:  INBA36:138b, INBA71:307b.   Pubs:  None.   Trans    .تذکرک بذکر الله و

None. 

BH08678.  110 words, Ara.    یا علی فاشهد فی نفسک کما شهد الله قبل خلق السموات و  ان

 .Mss:  BLIB.Or15696.074a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قبل ان یظهر الاشیاء

BH08679.  110 words, Ara.     ان یا علی قد اطلعنا برجوعک الی مدینه الله قل سبحانک اللهم

   .Mss:  INBA48:208b, INBA49:218a.02, BLIB.Or15739.351b    .یا الهی لک الحمد 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08680.  110 words, Ara.    قت ان یا غلام اسمع ندآء هذا الغلام الذی بنور وجهه اس 

 .Mss:  BLIB.Or15694.573a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السموات و الارض و لو

BH08681.  110 words, Ara.    ان یا غلام الله استمع ندآء هذا الغلام الذی ینطق علی الافنان

 .Mss:  BLIB.Or15725.378c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بانه لا اله

BH08682.  110 words, Ara.     ان یا قلمی ان اذکر من حضی اسمه لدی الوجه لیفتخر بذکر الله

ی عباده و یکون من  .Mss:  BLIB.Or15734.1.006.15.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر
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BH08683.  110 words, Ara.   ضجیجک لابتلانی    سمعت حنینک لبلانی و   ان یا قلمی کم من یوم

  :Mss:  INBA19:071, INBA32:066a, BLIB.Or15697.135a.   Pubs    .هل ترید ان تذکر فی 

None.   Trans:  None. 

BH08684.  110 words, mixed.     ثم طیر فی هواء الروح و لاتحزن فی 
ان یا کلیم اسمع ندانی

ء ثم انض الامر  .Mss:  INBA38:132a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ش 

BH08685.  110 words, Ara.    ان یا لسان العظمه ان اذکر الپاشا بما یجذبه الی الافق الاعلی و

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.010.14.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یقربه الی البحر

BH08686.  110 words, Ara.     ان یا محمد قم علی خدمه الله و امره و کن لهیب الحمراء لاعداء

   .Mss:  INBA81:089, BLIB.Or03114.069.   Pubs:  LHKM2.235    .جمالی الابهی و 

Trans:  None. 

BH08687.  110 words, Ara.     ان یا هاشم طونی لک طونی لک بما کشت صنم الوهم و الهوی

 .Mss:  BLIB.Or15725.349b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و فزت بانوار ربک العلی

BH08688.  110 words, Ara.    ان یا ورقه هذه ورقه قد ارسلناها الیک لتجدی منها رایحه الله

 .Mss:  BLIB.Or15725.379b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و تکونی من

BH08689.  110 words, Ara.     ه باقبال ی و نبش  انا اردنا ان نذکر من سمی بمحمد قبل حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15695.200a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المظلوم الیه من هذا

BH08690.  110 words, Ara.     انا امرنا لکل بالأخلاق المرضیة و ما امروا به فی الکتاب انا ما اردنا

 .Mss:  BLIB.Or15696.047b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لهم الا ما یحفظهم

BH08691.  110 words, Ara.     انا ذکرنا فی الکتاب ما یقرب الناس الی سواء الضاط من فاز

   .Mss:  BLIB.Or15696.043d, BLIB.Or15734.2.140b.   Pubs:  None    .بالانصاف فاز بما 

Trans:  None. 

BH08692.  110 words, Ara.    انا ذکرنا فی اللیالی و الایام اصفیاء الله و اولیائه الذین مامنعهم

 .Mss:  BLIB.Or15696.053b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کتاب و

BH08693.  110 words, Ara.    انا زینا سماء الاحکام بنیر الحکمه لیتمسک بها کل عارف بصیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.056d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان الذی نبذ الحکمه

BH08694.  110 words, Ara.   ا سمعنا ندآء الذین اقبلوا اذ سمعوا الندآء من الافق الاعلی و  نا

 .Mss:  INBA51:463.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انا المشفق

BH08695.  110 words, Ara.    التی وجدت عرف الله و اقبلت الی افق امره المنیر یا  نذکر انا

   .Mss:  INBA84:122, INBA84:061a, INBA84:003b.14    .امتی فاعلمی انا قرئنا کتابک

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08696.  110 words, Ara.   الوجه و نویدهم علی ما هم علیه من  انا نذکر الذین توجهوا الی

 .Mss:  INBA44:090.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حب الله و مظهر امره

BH08697.  110 words, Ara.   لوا الیه اذ اعرض عنه  یام الله و عرفانه و اقبانا نذکر الذین فازوا با

ک  .Mss:  BLIB.Or15697.276b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کل مش 

BH08698.  110 words, Ara.   انا نذکر الللانی آمن بالله و اتبعن ما.    Mss:  INBA41:279a.   

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08699.  110 words, Ara.     بت کوثر انا نذکر امتی التی سمعت ندانی و فازت بعرفانی و س 

   .Mss:  INBA15:290b, INBA26:292b, BLIB.Or15715.295a    .حتی من ایادی امری

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08700.  110 words, mixed.   بت رحیق العرفان  انا نذکر امتی التی ف ازت بالاقبال الی الله و س 

 .Mss:  BLIB.Or15719.166d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اذ اعرض عنه

BH08701.  110 words, Ara.    انا نذکر من اخذه جذب آیات ربه علی شان نبذ الاوهام و اقبل

 .Mss:  BLIB.Or15697.028.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی افق 

BH08702.  110 words, Ara.   ی قد ظهر  انا نذکر من ذکرنا و نبش  الذین آمنوا بالله رب ا لعالمیر

 ,Mss:  INBA15:322b, INBA26:326a, BLIB.Or15712.234a    .ما کان مستورا

BLIB.Or15734.1.096b.   Pubs:  AQA7#505 p.340a.   Trans:  None. 

BH08703.  110 words, Ara.    ی و ما یظهر انا نوض من توجه الی الافق الاعلی بالامانه الکیی

 Mss:  BLIB.Or15729.155b, KB#833:376a.   Pubs:  AQA2#060    .به انوار العد ل فی 

p.211a.   Trans:  None. 

BH08704.  110 words, Ara.    انا وجدنا الانسان راقدا ایقظناه و رایناه بعید اقربناه و کلیما

   .Mss:  BLIB.Or15696.026a, BLIB.Or15734.2.095a.   Pubs:  None    .انطقناه لینطق

Trans:  None. 

BH08705.  110 words, mixed.   ور  ایت الهی از انوار تجلیات شمس حقیقت من بعنانشاء الله

 ,Mss:  INBA15:285a, INBA26:287a, BLIB.Or15696.014a    .باشید امروز روزیست که

BLIB.Or15734.2.063c.   Pubs:  AYI2.231.   Trans:  None. 

BH08706.  110 words, mixed.   ه را که سبب احتجاب  انشاء الله بقوت خلیل ایام اصنام هوائی

   .Mss:  BLIB.Or15710.151b, BLIB.Or15719.022d.   Pubs:  None    .ناس از مطلع نور

Trans:  None. 

BH08707.  110 words, mixed.    انشاء الله در این یوم عزیز بدیع بنفحات قمیص الهی فائز

 .Mss:  BLIB.Or15715.357b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شوی و نفحات او در

BH08708.  110 words, Ara.     انه امر الکل بالحضور و التوجه الی عرش الظهور و اذا طلع یوم

 .Mss:  BLIB.Or15696.046d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله اعرض عنه کل

BH08709.  110 words, Ara.    بما عهد انه انه یصلی علی من تمسک بالامانه و یذکر من وفی

ی کم من  .Mss:  BLIB.Or15696.056b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولی العاملیر

BH08710.  110 words, mixed.     انوار ظهور عالم را احاطه نموده و مکلم طور بر سدره معانی

 .Mss:  BLIB.Or15712.247a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بابدع نغمات تغتی 

BH08711.  110 words, mixed.   وار یوم الهی عالم را منور نموده و آثار ظهور بعنایتش از ان

   .Mss:  INBA51:064a, BLIB.Or15715.334b, KB#620:057-057    .جمیع جهات هویدا مع

Pubs:  LHKM2.131.   Trans:  None. 

BH08712.  110 words, mixed.    ای امه الله انشاء الله بعنایت الهی فائز باش  و بانچه لدی

 .Mss:  BLIB.Or15719.112a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوجه مقبول است

BH08713.  110 words, mixed.    ای امه الله دریای بخشش یزدانی ظاهر و آفتاب جود بر کل

ق جهد نما تا از    .Mss:  INBA23:142, BLIB.Or15697.042a.   Pubs:  None    .وجود مش 

Trans:  None. 

BH08714.  110 words, mixed.     ای امه الله ذکرت لدی العرش مذکور آمد و این لوح از سماء

 .Mss:  BLIB.Or15719.165c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنایت نازل تا  قلب و

BH08715.  110 words, mixed.    ق اصبع ای امه الله ذکرت لدی العرش مذکور و از مش 

له نازل  ی    .Mss:  INBA18:217, BLIB.Or11096#205.   Pubs:  None    .رحمانیه این کلمات میی

Trans:  None. 

BH08716.  110 words, mixed.     ای امه الله عریضه ات رسید و عبد حاضی عرض نمود و این

 .Mss:  BLIB.Or15715.318b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جواب از سماء مشیت رب

BH08717.  110 words, mixed.   عنایت مالک اسما  ای امه الله کتابت در منظر اکیی بلحاظ

  :Mss:  BLIB.Or15706.177, BLIB.Or15715.066a.   Pubs    .فائز ندایت شنیده شد   و کتابت

None.   Trans:  None. 

BH08718.  110 words, mixed.    ت  ای امه الله نامه ات رسید و چون عرف محبت حضی

  :Mss:  BLIB.Or15719.179c.   Pubs:  None.   Trans    .دوست یکتا از آن متضوع بود لحاظ

None. 

BH08719.  110 words, mixed.     ف ت شنیده شد و نظمی هم که فرستادی بش  ای امه الله نیی

  :Mss:  BLIB.Or15715.111d.   Pubs:  None.   Trans    .اصغا فائز گشت طونی از برای

None. 

BH08720.  110 words, mixed.   حر عرفان  یه الله فائز باش  و از بای جمشید انشاء الله بعنا

وب کتابت    .Mss:  BLIB.Or15719.073b.   Pubs:  YARP.1.057    .محبوب عالمیان مش 

Trans:  None. 

BH08721.  110 words, mixed.    ضات نامتناهیه ایام  ای جوان انشاء الله از عنایت رحمن بفیو

  :Mss:  BLIB.Or15715.156d.   Pubs:  AQA7#398 p.168b.   Trans    .الهیه فائز باش  و  از

None. 

BH08722.  110 words, Per.   ی سور راج ع  ای خاله حمد کن خدا را که از شمال حزن بیمیر

 .Mss:  INBA38:054b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شدی و ظلمت ضلالت را

BH08723.  110 words, mixed.     ای دوست جمیع را در بیان امر نمودیم که در این ظهور

   .Mss:  INBA19:073b, INBA32:068.   Pubs:  TBP#17e    .اعظم بچشم خود به بینند و

Trans:  TB#17e.    O Friend! In the Bayán We directed everyone in this Most 

Great Revelation to see with his own eyes ...  Notes:  LL#260.   

BH08724.  110 words, Per.     معرفت رحمن خراب و ویران مشاهده شد لذا  ای دوستان ارض

 .Mss:  BLIB.Or11096#162.   Pubs:  AHM.316.   Trans:  None    .زارع بالغ و حکیم حاذق

BH08725.  110 words, Per.    که  ل و بیادش مشور باشید چه  ای دوستان الهی بذکرش مشغو

 Mss:  None.   Pubs:  AYI2.382, PYB#208 p.03, AHB.131BE    .بهجت و سور در حقیقت

#05-06 p.002.   Trans:  None. 
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BH08726.  110 words, mixed.    انسان جهد ای دوستان ایام رحمن است و ظهور مراتب

  :Mss:  BLIB.Or15715.282d.   Pubs:  None.   Trans    .نمائید تا باسم محبوب عالمیان 

None. 

BH08727.  110 words, mixed.    ای دوستان ربیع رحمانیست و نسایم عنایت الهی جاری و

 ,Mss:  BLIB.Or15719.154b.   Pubs:  AQA7#481 p.303a    .ساری جهد نمائید تا اشجار

PYB#233 p.03.   Trans:  None. 

BH08728.  110 words, mixed.     ای دوستان عالم را بمثابه کتاب مشاهده نمائید هر امری و

ی   :Mss:  BLIB.Or15715.276b.   Pubs:  LHKM1.120b.   Trans    .هر احکامی و هر خیی

None. 

BH08729.  110 words, mixed.    ستان عرف قمیص رحمن در کل احیان متضوع و سماء  ای دو

ق  ,Mss:  BLIB.Or15710.162a.   Pubs:  AYI2.016    .فضل مرتفع و شمس جود مش 

PYB#181 p.03.   Trans:  None. 

BH08730.  110 words, mixed.   د اوست  ای دوستان ندای مظلوم آفاق را بگوش جان بشنوی

 .Mss:  BLIB.Or15697.022b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کوثر وصال از برای 

BH08731.  110 words, Ara.    عن ظهورات عظمتک فی ایامک و 
ً
ای رب انا الذی کنت غافلا

 علی بساط الغفلة
ً
 .Mss:  INBA92:205a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نائما

BH08732.  110 words, mixed.     ای علی انشاء الله در این سید ایام بذکر مالک انام مشغول

 .Mss:  BLIB.Or15715.155f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باش  و از انام کالانعام فارغ و

BH08733.  110 words, mixed.     ای غلام بلوح مالک انام از قبل فائز شدی و حال هم فضلا

  :Mss:  BLIB.Or15710.151a, BLIB.Or15719.022c.   Pubs    .علیک این لوح امنع اقدس

AYI2.061.   Trans:  None. 

BH08734.  110 words, mixed.     ای فاطمه عریضه ات رسید و باصغاء مالک قدم فائز گشت

  :Mss:  BLIB.Or15710.232a, BLIB.Or15715.056c.   Pubs    .طونی لک و   لابیک الذی توجه

None.   Trans:  None. 

BH08735.  110 words, mixed.   چه در او مذکور ای قمر کتابت در منظر اکیی حاضی و آن

 .Mss:  BLIB.Or11096#206.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشاهده شد لله الحمد  که

BH08736.  110 words, mixed.     ی الهی انشاء الله لم یزل و لایزال بذکر محبوب متعال ای کنیر

 ,Mss:  INBA65:230, INBA35:050b, BLIB.Or03116.081.01    .مشغول باش  ذکر حق

BLIB.Or11096#176, BLIB.Or15710.019b.   Pubs:  ASAT1.049x, AHB.121BE #09 

p.292.   Trans:  None. 

BH08737.  110 words, mixed.    ی الهی بادهای تند در وزیدنست و طوفان نفوس ای کنیر

که ظاهر و هویدا از دوست   :Mss:  BLIB.Or15697.041b.   Pubs:  None.   Trans    .مش 

None. 

BH08738.  110 words, mixed.     ین آلوده شده و ساج اء مفیی ی حق ذیل مطهر بغبار افیی ای کنیر

 .Mss:  INBA38:080a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آفاق از هبوب اریاح

BH08739.  110 words, mixed.    ی باش نظر ی حق نامه ات بمنظر محبوب وارد مطمیی ای کنیر

 ,Mss:  INBA51:102b, BLIB.Or11096#217    .عنایتش لازال بضعفا و غربا

BLIB.Or15696.059a, BLIB.Or15710.077a, KB#620:095-096.   Pubs:  None.   

Trans:  None. 

BH08740.  110 words, mixed.    ی خدا به بیکسی تو اقرار ننموده و نخواهم نمود چه ای کنیر

  :Mss:  BLIB.Or11096#208, BLIB.Or15710.079a.   Pubs    .اگر بیکس بودی کتابت

None.   Trans:  None. 

BH08741.  110 words, mixed.    ین ی خدا جمال قدم در سجن اعظم مستقر و عش  ای کنیر

  :Mss:  BLIB.Or11096#187, BLIB.Or15710.021b.   Pubs    .نفس از اماء الهی حبا لله با

ASAT4.128x, PYM.232bx.   Trans:  None. 

BH08742.  110 words, Per.   حمود انشاء الله از سحاب رحمت مالک وجود و سلطان  ای م

  :Mss:  INBA27:455a, BLIB.Or15715.158b.   Pubs    .غیب و شهود دور نمانی و از

AYI2.260.   Trans:  None. 

BH08743.  110 words, Per.    ای مسافر الی الله و المهاجر الیه حمد محبوب لایزال را که

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#416 p.210.   Trans:  None    .بشاطیی بحر اعظم رسیدی

BH08744.  110 words, mixed.   ر عرش دوری ولکن قریتی قرب و بعد  ای مهاجر اگرچه از مق

 ,Mss:  INBA19:188a, INBA32:171a    .ظاهره در مقامی ملحوظ و در

BLIB.Or11096#198.   Pubs:  GJV.014.   Trans:  None. 

BH08745.  110 words, mixed.    ایام وداعست حزن اهل الله اخذ نموده چه که صوم که

  :Mss:  BLIB.Or15696.085i.   Pubs:  None.   Trans    .علت تهذیب و سبب اصلاح و

None. 

BH08746.  110 words, mixed.    ایامیست که سکر سکان سموآت و ارض را اخذ نموده و

اقات شمس افتتان و امتحان   ,Mss:  INBA18:368.   Pubs:  HDQI.023, AYI2.342    .اس 

PYK.037, AND#10 p.03.   Trans:  None. 

BH08747.  110 words, mixed.   رکان عالم از سطوه اهل ظلم مضطرب و مرتعش ایامیکه ا

   .Mss:  INBA39:149, BLIB.Or15715.238e.   Pubs:  None    .بود این مظلوم من دون ناض

Trans:  None. 

BH08748.  110 words, mixed.     این ایام از هر جهتی نار فتنه مشتعل اهل بغی و اصحاب

 .Mss:  BLIB.Or15726.010a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فحشاء بر مظاهر امانت و

BH08749.  110 words, mixed.     ی هویدا و آشکار ی از هزیز نسایم سحری این ذکر مبیر این حیر

  :Mss:  INBA51:140b, KB#620:133a.   Pubs:  None.   Trans    .ان الله یکقی اولیائه و

None. 

BH08750.  110 words, mixed.     ی خلق آتش ظنون و اوهام عالم را احاطه نموده و ذلت کیی

  :Mss:  BLIB.Or15715.117a.   Pubs:  None.   Trans    .را اخذ کرده ولکن احدی شاعر

None. 

BH08751.  110 words, mixed.    ف انشاء الله بنفحات حب محبوب و نسایم آقا سید اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI1.119.   Trans:  None    .جذب طلعت مقصود مشغول بود از

BH08752.  110 words, mixed.    آنچه در نامه ات مذکور بلحاظ مظلوم فائز شد عنایه الله

 .Mss:  BLIB.Or15719.058a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نسبت بشما از اول بوده از 

BH08753.  110 words, Per.     آیات الهی عالم را احاطه نموده و آثارش در اکیی بلاد موجود

 .Mss:  BLIB.Or15726.010b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولکن طالب مفقود طمع

BH08754.  110 words, mixed.     ناطق باش   المیان  محبوب عباید بلسان و روح و قلب بشکر

  :Mss:  BLIB.Or15710.211a, BLIB.Or15719.161a.   Pubs    .چه که از تو ظاهر فرمود

None.   Trans:  None. 

BH08755.  110 words, mixed.     باین کلمه مبارکه که بمثابه نیر اعظم از افق فم مشیت مالک

اق نموده ناظر  .Mss:  INBA18:035.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدم اس 

BH08756.  110 words, mixed.    بگو ای عباد صبح ظهور طالع و عرف قمیص متضوع و

  :Mss:  BLIB.Or15730.135b.   Pubs:  None.   Trans    .رائحه رحمن از یمن جانان در هبوب

None. 

BH08757.  110 words, Per.    ت و ملاقات آمده نی شائبه شک و ریب انسان از برای معاس 

 .Mss:  BLIB.Or15696.106f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفس ظهور انسان گواه

BH08758.  110 words, Ara.    ت سدره المنتهی ی الک الاسماء و ت وحی ممن نفحا تالله قد اهیی

 .Mss:  BLIB.Or15730.003c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارتفع ذکر المسجد

BH08759.  110 words, Ara.    تالله قد ظهر ما کان مستورا فی حجاب العظمه و برز ما کان

 .Mss:  BLIB.Or15715.042c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مکنونا فی علم الله رب

BH08760.  110 words, Ara.    تبارک الیوم الذی فیه تنطق الاشیاء الملک لله مالک الاسماء

 .Mss:  BLIB.Or15696.147d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولکن القوم فی حجاب

BH08761.  110 words, Ara.    ی بما  الذله الکیی
ا اکتسبت ایدی الاشقیتری یا الهی احبائک فی

 .Mss:  INBA92:403b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ای رب انهم اقبلو ا

BH08762.  110 words, Ara.   الله  العلیا فسوف یخلق    تلک آیات الامر نزلت بالحق و انها لهی

 .Mss:  BLIB.Or15696.077d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بها قوما لا یعرفهم احد

BH08763.  110 words, Ara.    تلک آیات الکتاب نزلت بالحق من لدی الله العزیز الوهاب و

ی   .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#261 p.255b.   Trans:  None    .انها لایه القدم بیر

BH08764.  110 words, Ara.     جمال الامر قد کان من افق العدل بالفضل مشهودا طونی لمن

 .Mss:  INBA27:431a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نبذ الهوی و اخذ الهدی

BH08765.  110 words, mixed.     جمیع اشیا الیوم بتسبیح و تهلیل مشغولند چه که غیب

  :Mss:  BLIB.Or15715.058a.   Pubs:  SFI07.014a.   Trans    .مکنون بر عرش ظهور مستوی 

None. 

BH08766.  110 words, mixed.    جمیع عالم بظهور حق جل جلاله موعود بوده اند و کتب

 .Mss:  BLIB.Or15715.261e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قبل بر این مطلب بلند اعلی

BH08767.  110 words, Per.   قوق موفق شوند زیرا جناب م و ش را تذکر دارید به اداى ح

 .Mss:  None.   Pubs:  TSHA3.429.   Trans:  None    .بعصیی موفق
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BH08768.  110 words, mixed.    زا مهدی انشاالله لازال بر ضاط حب مستقیم جناب میر

ی    ح چشم    .Mss:  INBA38:096a, INBA74:057.07x.   Pubs:  None    .باشند و بر مقر ود مسیی

Trans:  None. 

BH08769.  110 words, mixed.    سانیم نسئل الله بان یجمع ما تفرق  جناب ناظر را سلام میر

 .Mss:  BLIB.Or15696.198a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منه و یرزقه الخیر فی 

BH08770.  110 words, mixed.     جهد نما تا از ما عند الله محروم و نی نصیب نمانی جمیع

 .Mss:  BLIB.Or15715.234b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اهل ارض منتظ ر و از حق

BH08771.  110 words, Per.     چه نیکوست ذکر حق خلق خود را و چه قدر ملیحست ذکر

  :Mss:  BLIB.Or15715.159c.   Pubs:  None.   Trans    .مولی عبد خود را ذکر معشوق

None. 

BH08772.  110 words, mixed.    ت ضیاء الله انشاء الله بعنایات رحمانیه و فیو ضات حضی

 .Mss:  BLIB.Or15696.080f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهیه مشور و خرم باشند

BH08773.  110 words, Per.    حق جل جلاله اهل عالم را بحیات دائمه میخواند ولکن عباد

 ,Mss:  INBA23:152, BLIB.Or15730.127c.   Pubs:  BRL.DA#13    .او را بظنون و اوهام

SFI12.021.   Trans:  None. 

BH08774.  110 words, Per.     ی من ذکرت لدی العرش مذکور و لسان  حق عزیز میفرماید ای کنیر

  :Mss:  BLIB.Or15715.159d.   Pubs:  BRL.DA#26.   Trans    .الهی باین لوح ناطق تا

None. 

BH08775.  110 words, Per.   اگر سلطان  حمید در مقامی اسم حق و در مقامی اسم خلق

  :Mss:  BLIB.Or15696.121e.   Pubs:  None.   Trans    .حقیقی این حمید را مظهر اسم 

None. 

BH08776.  110 words, mixed.    در این ایام که ملکوت علم و بیان بنیر امکان روشن و منور

  :Mss:  BLIB.Or15719.004b.   Pubs:  None.   Trans    .است کل باید بخدمت امر قیام

None. 

BH08777.  110 words, mixed.     در این فجر روحانی از هزیز اریاح حدیقه معانی این کلمه علیا

  :Mss:  INBA51:267, BLIB.Or15696.110d, KB#620:260-260.   Pubs    .اصغا شد قد انی 

None.   Trans:  None. 

BH08778.  110 words, Per.     در باره فرش نوشته شود شخصی از اعیان نصاری که حال مقر

 .Mss:  BLIB.Or15736.208c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرش در بیت اوست

BH08779.  110 words, Per.     در جمیع احیان قلم رحمن بذکر دوستان مشغول بعصیی شنیدند

   .Mss:  INBA51:035, BLIB.Or15715.357c, KB#620:028-029    .و بعمل بان فائز  شدند و

Pubs:  LHKM2.112a.   Trans:  None. 

BH08780.  110 words, mixed.    احوال بذکر  در لیالی و ایام قلم مالک انام ساکن نه در جمیع

 .Mss:  BLIB.Or15697.233a.   Pubs:  AYI2.343.   Trans:  None    .دوستان متحرک و

BH08781.  110 words, mixed.    دوست یکتا میفرماید الحمد لله بعنایت الهی فائز شدی و

  :Mss:  BLIB.Or15715.050b.   Pubs:  None.   Trans    .در هوای محبتش طائر در سنه

None. 

BH08782.  110 words, Ara.    ذکر البهاء عبده لینقطعه عن کل من فی السموات و الارض و

 .Mss:  BLIB.Or15694.630b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یقربه الی جمال بدع علیا

BH08783.  110 words, Ara.   التی    ذکر الله عبده فی لاهوت البقا لیتذکر بذکر الله فی هذه الایام

 .Mss:  BLIB.Or15694.630a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کل اعرضوا

BH08784.  110 words, mixed.     ذکر الهی از زندان مرتفع و ندایش بلند بشانیکه جمیع اهل

ی شنیدند یعتی نفوسیکه خود    .Mss:  BLIB.Or15696.033b, BLIB.Or15734.2.114a    .زمیر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08785.  110 words, Ara.    ق الفضل ذکر من لدنا الی التی آمنت بالله و توجهت الی مش 

 .Mss:  INBA18:301.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بوجه منیر لیجذبها

BH08786.  110 words, mixed.    ذکر من لدنا للتی اذا سمعت ندآء الله اقبلت بکلها الیک و

 .Mss:  BLIB.Or15697.234b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آمنت بالله الفرد

BH08787.  110 words, mixed.     ندآء الذین  ذکر من لدنا للتی آمنت بالله الفرد الخبیر انا نسمع

 .Mss:  BLIB.Or15719.165b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقبلوا الی

BH08788.  110 words, Ara.    ذکر من لدنا للذین توجهوا الی عرش الله المهیمن القیوم قل ان

 .Mss:  BLIB.Or15719.167c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العرش هیکلی و استوی

BH08789.  110 words, Ara.    ب رحیق الحیوان من ایادی عطاء ذکر من لدنا لمن اراد ان یش 

   .Mss:  INBA51:092a, BLIB.Or15730.029c, KB#620:085-085    .ربه الرحمن و یکون من

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08790.  110 words, Ara.     ب رحیق الحیوان و یتوجه الی مطلع ذکر من لدنا لمن اراد ان یش 

 .Mss:  BLIB.Or15697.158a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امر ربه الرحمن

BH08791.  110 words, Ara.    ب کوثر البیان من ایادی فضل ربه ذکر من لدنا لمن اراد ان یش 

  :Mss:  INBA18:300, BLIB.Or15715.054a.   Pubs:  None.   Trans    .العزیز الکریم

None. 

BH08792.  110 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن اقبل الی افق الوحی اذ ظهر مطلع الایات

 .Mss:  BLIB.Or15730.141c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالعظمه و الاقتدار لیذکر ربه

BH08793.  110 words, Ara.    ت فی السجن  ذکر من لدنا لمن آمن بالله الفرد الخبیر انک حضی

 .Mss:  INBA23:131a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم و سمعت ندآء

BH08794.  110 words, Ara.   ونی  ذکر من لدنا لمن آمن بالله الفرد الخبیر لیجذ به مره الی جیی

  :Mss:  INBA51:561, BLIB.Or15696.042b, BLIB.Or15734.2.137a.   Pubs    .و طورا الی

LHKM3.186.   Trans:  None. 

BH08795.  110 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن آمن بالله الفرد الخبیر لیفرح فی نفسه و یقوم

 .Mss:  BLIB.Or15719.075a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی ذکر مولیه

BH08796.  110 words, Ara.   ه اذ اعرض عنه الذین کفروا بالله  ذکر من لدنا لمن توجه الی الوج

 ,Mss:  INBA19:131b, INBA32:121b, BLIB.Or15696.005c    .العلی العظیم انا

BLIB.Or15734.2.043a.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1132x, LOG#1411x.    ...In 

this day it is incumbent upon everyone to serve the Cause of God, while He who 

is the Eternal Truth -- exalted be His glory -- hath made the fulfilment of every 

undertaking... 

BH08797.  110 words, Ara.    ب رحیق الوصال ال وحی و اقبل الی افق منه  ذکر من لدنا لمن س 

ء  .Mss:  BLIB.Or15730.017b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انار العالم و نطق کل ش 

BH08798.  110 words, Ara.   ی قد حضی کتابک ذکر من لدنا لمن فاز بعرفان الله  رب العالمیر

  :Mss:  INBA97:098, BLIB.Or15715.370c.   Pubs:  None.   Trans    .و اجبناک فی ایام

None. 

BH08799.  110 words, Ara.     لمن فاز بعرفان ربه اذ کشف الغطاء و ظهر الموعود  ذکر من لدنا

ی  قل   :Mss:  BLIB.Or15715.137b.   Pubs:  AQA6#198 p.027a.   Trans    .بسلطان مبیر

None. 

BH08800.  110 words, Ara.    کعبه الوجود آمن  باالله   ذکر من لدی الرحمن لمن اقبل الی 

 .Mss:  BLIB.Or15697.031b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز الودود قد

BH08801.  110 words, Ara.     ذکر من لدی المذکور لمن فاز بعرفان الله فی یوم فیه انی الرحمن

   .Mss:  INBA51:576b, BLIB.Or15696.064b.   Pubs:  LHKM3.188a    .برحمه احاطت

Trans:  None. 

BH08802.  110 words, Ara.    ذکر من لدی المظلوم الی الذی اقر بوحدانیه الله و فردانیته و

 Mss:  BLIB.Or15718.033.   Pubs:  None.   Trans:  None.    A    .بانه هو الاول و الآخر

remembrance issued from the Presence of the Oppressed, to the one who 

confessed the Oneness of God...  Notes:  LL#140.      Original and translation in 

Kheiralla and MacNutt, “Behá'u'lláh: The Glory of God”, 1900, pp. 544-545. 

BH08803.  110 words, Ara.   ذکر نزل من لدن فاطر السماء لمن سمع الندآء و اجاب.    Mss:  

BLIB.Or15728.220b, BLIB.Or15734.1.087c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08804.  110 words, Per.     ذکرت نزد مظهر ظهور مذکور و قلم اعلی متوجها الیک میفرماید

   .Mss:  BLIB.Or15719.007a.   Pubs:  AQA5#089 p.105    .ای عبد قدر این ایام را بدان و در

Trans:  None. 

BH08805.  110 words, Ara.     ذکری امه من امانی التی آمنت بایانی و اقبلت الی افقی و سمعت

ق   :Mss:  BLIB.Or15696.003a, BLIB.Or15734.2.036b.   Pubs    .ندانی و قصدت مش 

None.   Trans:  None. 

BH08806.  110 words, Ara.     ذکری ذکری انه لهو الظاهر من عندی و انا الحاکم بالحق یشهد

  :Mss:  BLIB.Or15696.017a, BLIB.Or15734.2.071b.   Pubs    .بذلک من عنده علم

None.   Trans:  None. 

BH08807.  110 words, Ara.     ذکری ظهر من قلمی و نذکر کل من توجه الی وجهی و اقبل الی

ب کوثر عطانی    :Mss:  BLIB.Or15696.041a, BLIB.Or15734.2.133b.   Pubs    .افقی و س 

None.   Trans:  None. 

BH08808.  110 words, Ara.     ق منه نیر اسمی مولی الاس ذکری ورقتی التی ماء  اقبلت الی افق اس 

بت کوثر  .Mss:  BLIB.Or15696.109d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انها س 

BH08809.  110 words, Per.    روحی و ذانی لکم الفداء مکاتیب انمحبوب نزد اینفانی بود که

 .Mss:  BLIB.Or15736.101b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خدمت بدهم از نظر رفت
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BH08810.  110 words, mixed.     روز عظیم ظاهر و امر عظیم باهر این همان روزیست که

  :Mss:  BLIB.Or15726.039b.   Pubs:  None.   Trans    .کتب الهی بر عظمت و بزرگیش

None. 

BH08811.  110 words, mixed.   حان بذکر رحمن ناطق باش   ریحان انشاء الله بکمال روح و ری

 .Mss:  BLIB.Or11096#200.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بحبش مشهور و مذ کور

BH08812.  110 words, Ara.     سبحان الذی انی بالحق بحجه عجز عنها من فی السموات و

 .Mss:  INBA19:454.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الارض و دعا الکل الی ضاطه

BH08813.  110 words, Ara.     سبحان الذی الهم عباده الاصفیاء و عرفهم هذا الیوم الذی کان

   .Mss:  BLIB.Or15729.154b, BLIB.Or15730.063e, KB#833:374a    .مسطورا فی لوحه

Pubs:  AQA2#057 p.209b.   Trans:  None. 

BH08814.  110 words, Ara.   نزل الایات و اظهر البینات و نطق امام وجوه  سبحان الذی ا

 .Mss:  BLIB.Or15712.254b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالم بهذا الاسم الذی 

BH08815.  110 words, Ara.    سبحان الذی انزل الکتاب بالحق و فیه دعا الکل الی نفسه

ی   .Mss:  INBA18:059.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمنه علی العالمیر

BH08816.  110 words, Ara.    سبحان الذی ظهر و اظهر ما نطق به کل کلیل و تقرب کل بعید

یر و اقبل   .Mss:  BLIB.Or15730.098a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و رای کل ضی

Notes:  Lost original in the hand of Mirza Muhammad 'Ali. 

BH08817.  110 words, Ara.     سبحان الذی نزل الایات و ارسلها لمن اراد انه لهو العزیز الحمید

 .Mss:  INBA19:185b, INBA32:169a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان فی اعراض

BH08818.  110 words, Ara.    لها کیف یشاء و هو المقتدر علی ی سبحان الذی نزل الایات و ییی

 .Mss:  BLIB.Or15713.218b.   Pubs:  LHKM1.086.   Trans:  None    .ما اراد لا نتمعه

BH08819.  110 words, Ara.    سبحان الذی ینطق بالحق و یدع الناس الی سوآء السبیل انا

 .Mss:  BLIB.Or15696.146d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .توجهنا الیوم الی مقام

BH08820.  110 words, Ara.     سبحان من عرف و عرف الناس ما اراد انه لهو الظاهر فی یوم

  :Mss:  BLIB.Or15696.049d.   Pubs:  None.   Trans    .المعاد سبحان من نطق و انطق

None. 

BH08821.  110 words, Ara.   ک بامرک سبحانک اللهم یا اله الکائنات و مرنی الممکنات اسئل

   .Mss:  INBA15:340a, INBA26:343b, BLIB.Or15716.101a    .الذی احاط الموجودات

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08822.  110 words, Ara.    ی  سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الاعظم الذی ابتلی بیر

ی من کیر  ,Mss:  INBA48:200b, INBA49:050, INBA92:170b    .ایدی المش 

BLIB.Or15739.340.   Pubs:  PMP#003.   Trans:  PM#003, BPRY.188.    Glorified 

art Thou, O Lord my God! I beseech Thee by Him Who is Thy Most Great Name, 

Who hath been sorely afflicted... 

BH08823.  110 words, Ara.   لهی اسئلک باسمک الاعظم الذی من حمله  سبحانک اللهم یا ا

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM1.139, AVK4.065.11.   Trans:  None    .ما غرق فی البحار و ما

BH08824.  110 words, Ara.     ت سدرات سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به اخضی

 ,Mss:  INBA48:197b, INBA49:206, INBA92:150    .رضوان امرک و اثمرت

BLIB.Or15739.337a.   Pubs:  PMP#096, AQMJ1.011.   Trans:  PM#096.    

Magnified, O Lord my God, be Thy Name, whereby the trees of the garden of 

Thy Revelation have been clad with verdure... 

BH08825.  110 words, mixed.   ی به سخرت من  سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذ

   .Mss:  INBA23:021.   Pubs:  ADH1.054, LDR.076    .فی السموات و الارض بان تحفظ

Trans:  None. 

BH08826.  110 words, Ara.     ی سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به فصلت بیر

 ,Mss:  INBA48:199, INBA49:027, INBA49:220    .احبائک و اعدائک و به ظهر

BLIB.Or15739.338.   Pubs:  AQMJ1.061.   Trans:  None. 

BH08827.  110 words, Ara.   الذی به فلقت الاصباح   سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک

    .Mss:  INBA92:407b.   Pubs:  PMP#035.   Trans:  PM#035    .و ارسلت الاریاح و موجت

I give praise to Thee, O Lord my God! I entreat Thee by Thy Name through which 

Thou didst cause the dawn to appear... 

BH08828.  110 words, Ara.   وما علی  ا الهی اسئلک باسمک الذی جعلته قیسبحانک اللهم ی

 ,Mss:  INBA19:143b, INBA32:132a, INBA48:194a    .الاسماء و به انشق حجاب

INBA49:054, BLIB.Or15739.332.   Pubs:  PMP#084.   Trans:  PM#084.    

Magnified art Thou, O Lord my God! I ask Thee by Thy Name which Thou hast 

set up above all other names... 

BH08829.  110 words, Ara.    ت سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک القیوم الذی به بش 

 ,Mss:  INBA48:198, INBA49:028, INBA49:219    .عبادک و جعلته قیوما علی

BLIB.Or15739.337b.   Pubs:  AQMJ1.060.   Trans:  None. 

BH08830.  110 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک المخزون و جمالک

 ,Mss:  INBA48:200a, INBA49:063b, INBA92:160b    .المشهود و بمظهر نفسک العلی

BLIB.Or15739.339.   Pubs:  AQMJ1.036x.   Trans:  None. 

BH08831.  110 words, Ara.   هم یا الهی اسئلک بسماء جودک و بحر عطائک و سبحانک الل

قت من افق  .Mss:  None.   Pubs:  ADM2#080 p.147.   Trans:  None    .الشمس التی اس 

BH08832.  110 words, Ara.   سبحانک اللهم یا الهی اسئلتی باسمک الاعظم الذی.    Mss:  

None.   Pubs:  AQMJ1.035.   Trans:  None. 

BH08833.  110 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اقسمک باسمک الذی به انقلبت الاسما

  :Mss:  BLIB.Or15725.383c.   Pubs:  ADM2#060 p.106.   Trans    .عن ملکوتها و نزلت

None. 

BH08834.  110 words, Ara.     ی ایدی الاعدا و الابن محمرا بدمه  بیر
سبحانک اللهم یا الهی ترانی

   .Mss:  INBA92:405a.   Pubs:  NFR.171, ASAT4.416x, FBAH.227    .امام وجهک یا من

Trans:  TDH#064.11x, GPB.188x.    ...Glorified art Thou, O Lord, my God! Thou 

seest me in the hands of Thine enemies...  Notes:  ROB3.213, LL#485.   

BH08835.  110 words, Ara.   ا سب ابن اسمی علیه بهانی متمسکا   حانک اللهم یا الهی تری صغیر

 .Mss:  BLIB.Or15695.276.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باسمک الکریم

BH08836.  110 words, Ara.    انی و زفرانی و تسمع حنیتی و سبحانک اللهم یا الهی تری عیی

 ,Mss:  INBA48:204a, INBA49:060b, INBA92:162b    .عویلی و ضجیجی ای رب

BLIB.Or15739.345.   Pubs:  PMP#016, AQMJ1.043.   Trans:  PM#016.    Praise 

be to Thee, O Lord my God! Thou seest my tears and lamentations, and hearest 

my sighing... 

BH08837.  110 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی فانض من احبک و اراد وجهک انه قد

 ,Mss:  INBA48:206b, INBA49:046a, INBA92:157a    .ورد یا  الهی فی شاطی

BLIB.Or15739.349.   Pubs:  AQMJ1.055.   Trans:  None. 

BH08838.  110 words, Ara.   طار و احاطت  سبحانک اللهم یا الهی قد اخذت الظلمه کل الاق

    .Mss:  INBA92:329.   Pubs:  PMP#011.   Trans:  PM#011    .الفتنه کل الاشطار 

Lauded be Thy name, O Lord my God! Darkness hath fallen upon every land, 

and the forces of mischief... 

BH08839.  110 words, Ara.   استضاء من ساج   سبحانک اللهم یا الهی هذا عبدک الذی

  :Mss:  INBA33:085b.18, INBA92:328a.   Pubs    .احدیتک و اقبل الی مقر عرش

KNJ.011b.   Trans:  None. 

BH08840.  110 words, Ara.   ک ان سبحانک اللهم یا الهی هذا عبدک الذی آمن بک و بایات

 ,Mss:  INBA48:205, INBA49:058a, BLIB.Or15725.392c    .انضه ببدایع نضک ثم

BLIB.Or15739.347.   Pubs:  AQMJ1.053.   Trans:  None. 

BH08841.  110 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی هذا عبدک الذی نسبته الی نفسک و

 .Mss:  INBA18:362b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جعلته من افنان شجره

BH08842.  110 words, Ara.   اللهم یا الهی هذا یوم من ایام الرضوان الذی فیه  انک سبح

   .Mss:  INBA51:609, INBA92:407a.   Pubs:  AQMJ2.051    .تجلیت علی من علی الارض 

Trans:  DOR#18.    Glorified art Thou, O Lord my God! This is one of the days of 

Thy Riḍván Festival whereon Thou didst shed the splendour of Thy name... 

BH08843.  110 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی و محبونی اسئلک باسمک الذی دعوته

قت عن  ,Mss:  INBA49:007a, BLIB.Or15725.383b.   Pubs:  ADM1.143    .الی السماء اس 

ADM3#076 p.091.   Trans:  BP1929.030-031.    Praise be to Thee, O God! O my 

God and my Beloved! I ask Thee, by Thy Name by which Thy mercy anticipated 

all things... 

BH08844.  110 words, Ara.   وحدانیتک  سبحانک یا اله الاسماء و فاطر الارض و السماء اشهد ب

  :Mss:  INBA15:339, INBA26:343a, BLIB.Or15716.101b.   Pubs    .و فردانیتک و

None.   Trans:  None. 

BH08845.  110 words, Ara.     سبحانک یا اله الوجود و مالک الغیب و الشهود اسئلک بسجنک

 .Mss:  INBA51:554.   Pubs:  ADM1.101.   Trans:  None    .الاعظم و بما ورد علیک

BH08846.  110 words, Ara.    سبحانک یا الهی اسئلک باسمک الرحمن بان تحفظ عبادک و

 ,Mss:  INBA23:051b, INBA81:094.   Pubs:  PMP#143    .امائک عند هبوب اریاح

ADM2#006 p.018, NFR.182, AQMJ2.090.   Trans:  PM#143.    Glory be to Thee, 
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O my God! I beg of Thee by Thy name, the Most Merciful, to protect Thy 

servants and Thy handmaidens... 

BH08847.  110 words, Ara.    ی العباد قاموا علی بما بلغتهم ما امرتتی به سبحانک یا الهی تر

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.164.   Trans:  None    .بسلطانک و کلما

BH08848.  110 words, Ara.   مظلوما بما  لعکا مسجونا  سبحانک یا الهی تری بهائک فی حصن ا

 ,Mss:  INBA49:097b, INBA92:385a.   Pubs:  PMP#131    .اکتسبت ایدی الاشقیا

AQA6#226 p.124, AQMJ1.027, KHMI.013.   Trans:  PM#131.    Praise be unto 

Thee, O my God! Thou seest how He Who is Thy Light hath been shut up in the 

fortress-town of Akka... 

BH08849.  110 words, Ara.    ار الذین سبحانک یا الهی تری عبادک الاخیار تحت ایادی الاس 

    .Mss:  INBA92:374b.   Pubs:  PMP#129.   Trans:  PM#129    .کفروا باسمک المختار

Praised be Thou, O my God! Thou seest how Thy righteous servants have fallen 

into the hands of the wicked doers... 

BH08850.  110 words, Ara.     ی و ابتلانی الی سبحانک یا الهی تری عجزی و فقری و تشهد ضی

ی عبادک  ,Mss:  INBA48:204b, INBA49:064, INBA92:162a    .م ترکتتی بیر

BLIB.Or15739.346.   Pubs:  PMP#014, AQMJ1.037.   Trans:  PM#014.    All praise 

be to Thee, O my God! Thou beholdest my helplessness and poverty, and 

bearest witness unto my woes and trials.... 

BH08851.  110 words, Ara.     سبحانک یا الهی قد احاطت المصباح اریاح الغل و البغضاء این

  :Mss:  INBA23:052a, INBA41:354.   Pubs:  NFR.167.   Trans    .زجاجه حفظک یا حفاظ

None. 

BH08852.  110 words, Ara.    فی ظل سدره وحدانیتک امه من  سبحانک یا الهی قد استظلت

 ,Mss:  INBA92:353b.   Pubs:  PMP#093.   Trans:  PM#093    .امائک التی آمنت بک و

BPRY.246.    Glory to Thee, O my God! One of Thy handmaidens, who hath 

believed in Thee and in Thy signs... 

BH08853.  110 words, Ara.   ی فی رضوانک الاعلی    سبحانک یا الهی قد قدرت لعبادک المقربیر

 ,Mss:  INBA48:197a, INBA33:084a, INBA49:088a    .مقامات لو یظهر مقام

INBA92:320b, BLIB.Or15739.336.   Pubs:  PMP#123.   Trans:  PM#123.    

Glorified art Thou, O Lord my God! Thou hast, in Thine all highest Paradise, 

assigned unto Thy servants such stations... 

BH08854.  110 words, Ara.    سبحانک یا الهی و اله الاشیاء و الناطق فی الناسوت الانشاء

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#143 p.162.   Trans:  None    .اسئلک بمشارق وحیک و

BH08855.  110 words, Ara.   ء و رجانی و سب ء و بهانی و بهاء کل ش  حانک یا الهی و اله کلسی 

ء و    :Mss:  None.   Pubs:  PMP#042, NFR.213, ABDA.114.   Trans    .رجاء کلسی 

PM#042, BPRY.077, BSC.432 #784.    Lauded be Thy name, O my God and the 

God of all things, my Glory and the Glory of all things... 

BH08856.  110 words, Ara.    سبحانک یا الهی و سیدی و سندی و محبونی و مقصودی و

ی اسئلک باسمک   :Mss:  INBA19:002, INBA32:004a.   Pubs    .مقصود المقربیر

ADM3#052 p.065.   Trans:  None. 

BH08857.  110 words, Ara.     سبحانک یا الهی و محبوب سی و غایه املی و منتهی رجانی

ی و  ی المشتاقیر  .Mss:  None.   Pubs:  NFR.169, AQMJ2.087.   Trans:  None    .تسمع حنیر

BH08858.  110 words, Ara.    الی مطلع وحیک و سبحانک یا الهی وفق عبادک علی التوجه

 .Mss:  INBA27:456a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهامک ثم امائک الی افق

BH08859.  110 words, Ara.   ات اشهد بلسان ظاهری  سبحانک یا رب الکائنات و اله الموجود

  :Mss:  INBA19:144a, INBA32:132b.   Pubs:  None.   Trans    .و باطتی بظهورک  و بروزک

None. 

BH08860.  110 words, Ara.     سبحانک یا مالک الوجود و المهیمن علی الغیب و الشهود

  :Mss:  None.   Pubs:  BSHN.030, MHT2b.057ax.   Trans    .اسئلک باللسان الذی

None. 

BH08861.  110 words, Ara.     سبحانک یا مرسل الاریاح و فالق الاصباح اسئلک باسمک الفتاح

  :Mss:  INBA23:053a.   Pubs:  NFR.170, AQMJ1.024x.   Trans    .بان تفتح علی وجوهنا

None. 

BH08862.  110 words, Ara.    البیان   سبحانک یا من باسمک تزینت السماء بکواکب الحکمه و

 .Mss:  BLIB.Or15715.060b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و استقرت الارض اذ

BH08863.  110 words, Per.     ی و تعدی ستایش پاک پروردگاریرا جلت قدرته که ظلم ظالمیر

 Mss:  None.   Pubs:  NANU.1.003, HDQI.025, AND#12 p.05, AND#49    .معتدین را

p.03.   Trans:  BW v18p009-ii.    All praise unto the Sanctified Lord, glorified be 

His power, Who hath ordained that the tyranny of the unjust and the violence 

of the oppressors... 

BH08864.  110 words, Ara.     ساج الله ینادی بینکم و یقول الی الی یا شعتی و عبادی لعمری

   .Mss:  BLIB.Or15729.152a, BLIB.Or15730.065a, KB#833:368    .قد اظهرت نفسی لکم

Pubs:  AQA2#050 p.205b.   Trans:  None. 

BH08865.  110 words, mixed.    ق گشته و  مستیی
ق لایزالی از عنایت ربانی شمس ازلی از مش 

  :Mss:  INBA38:053a, INBA36:312b.   Pubs:  None.   Trans    .عرصه وجود عوالم نور را

None. 

BH08866.  110 words, Ara.    حجاب الذل من افق البلاء قد کان مرئیا شمس العز عن خلف

  :Mss:  BLIB.Or15707.203, BLIB.Or15735.346.   Pubs    .دخلنا السجن و بلغنا

AQA1#213, HYK.346.   Trans:  None. 

BH08867.  110 words, Ara.    المظلوم انه لا اله الا هو المهیمن القیوم قد   شهد القیوم لهذا

 Mss:  BLIB.Or15729.154a, KB#833:373.   Pubs:  AQA2#056    .فتح باب السماء و

p.209a.   Trans:  None. 

BH08868.  110 words, mixed.     شهد الله انه لا اله الا هو المهیمن القیوم شهد الله انه لا اله

   .Mss:  BLIB.Or15719.162a.   Pubs:  None    .الا هو و الذی ینطق انه لمطلع الامر من

Trans:  None. 

BH08869.  110 words, Ara.   اله الا هو له الاسماء الحستی و الامثال العلیا قد  نه لا  اشهد الله

 .Mss:  BLIB.Or15696.072c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تجلی لاهل

BH08870.  110 words, mixed.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه لهو الغیب

   .Mss:  BLIB.Or15706.259, BLIB.Or15715.094d.   Pubs:  None    .المکنون و الش

Trans:  None. 

BH08871.  110 words, Ara.     ق شهد الله انه لا اله الا هو و الذی استقر علی العرش انه لمش 

 .Mss:  INBA23:232a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الایات و مطلع

BH08872.  110 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر انه لمظهر علمه و مطلع

ق  .Mss:  BLIB.Or15730.151c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیانه و مش 

BH08873.  110 words, Ara.    کتانی  لا اله الا شهد الله انه 
هو و الذی ظهر انه لهو الموعود فی

 .Mss:  BLIB.Or15730.147d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المکنون و ما

BH08874.  110 words, Ara.    ی شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق الیوم انه لهو الکیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AFG.045.   Trans:  None    .المخزون الذی

BH08875.  110 words, mixed.    ی ی بیر شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لایه الکیی

  :Mss:  BLIB.Or15719.168b.   Pubs:  None.   Trans    .الوری و ظهور الله لمن فی السموات

None. 

BH08876.  110 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لهو الغیب المکنون

ی المخزون     .Mss:  INBA28:270b, BLIB.Or15730.094b, BLIB.Or15734.1.107b    .و الکیی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08877.  110 words, Ara.    ی المخزون و شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه هو الکیی

   .Mss:  BLIB.Or15706.145, BLIB.Or15715.061a.   Pubs:  None    .الش المصون 

Trans:  None. 

BH08878.  110 words, mixed.     شهد الله انه لا اله الا هو و هو الذی ینطق فی کل شان لا اله

 .Mss:  BLIB.Or15715.332d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا انا المقتدر

BH08879.  110 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو یحتر و یمیت ثم یمیت و یحتر انه لهو

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#424 p.216.   Trans:  None    .الحاکم علی ما

BH08880.  110 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو یحتر و یمیت ثم یمیت و یحتر انه هو

 .Mss:  BLIB.Or15730.156a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حی لایموت بیده

BH08881.  110 words, Ara.     ی استوائه علی عرشه انه لا اله الا انا المقتدر المختار شهد الله حیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.053c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من الناس من سمع

BH08882.  110 words, Ara.   م و شهد لمن فاز  حبوب انه لا اله الا انا المهیمن القیو شهد الم

 .Mss:  INBA19:211a, INBA32:192.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالاستقامه انه

BH08883.  110 words, Ara.     شهد قلمی الاعلی انتی انا المظلوم لا اله الا هو المهیمن القیوم

  :Mss:  INBA51:052, BLIB.Or15696.185a, KB#620:045-046.   Pubs    .طونی لمن فاز

None.   Trans:  None. 

BH08884.  110 words, Ara.    ء لظهور الله و سلطانه ولکن القوم لایفقهون قد شهد کل ش 

 ,Mss:  INBA19:131a, INBA32:121a, BLIB.Or15696.005b    .شهد اللسان لربه الرحمن

BLIB.Or15734.2.042b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 
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BH08885.  110 words, Ara.     ء لظهور الله و سلطانه ولکن القوم ینکرون و لایعرفون شهد کلسی 

   .Mss:  BLIB.Or15696.008c, BLIB.Or15734.2.050a.   Pubs:  None    .قد اخذ الجذب

Trans:  None. 

BH08886.  110 words, mixed.     طرف عنایت از سجن اعظم بتو توجه نموده و ترا ذکر

  :Mss:  BLIB.Or15719.120a.   Pubs:  None.   Trans    .مینماید که شاید جذب آیات الهی 

None. 

BH08887.  110 words, Ara.    الذی کل  طونی لک بما نبذت الغدیر مقبلا الی البحر الاعظم

  :Mss:  BLIB.Or15696.033e, BLIB.Or15734.2.115b.   Pubs    .موج من امواجه ظهر علی

None.   Trans:  None. 

BH08888.  110 words, mixed.     ی الحمد لله بمحبت طونی لک فی ای عالم کنت و تکونیر

   .Mss:  BLIB.Or15715.158d.   Pubs:  None    .محبوب عالمیان و عرفانش که مقصود

Trans:  None. 

BH08889.  110 words, Ara.     طونی لک یا امتی بما نطقت بذکری و آنست بثنانی و اقبلت الی

ق  .Mss:  None.   Pubs:  RSR.040-041.   Trans:  None    .مطلع ام ری و مش 

BH08890.  110 words, Ara.   ت فی طونی لک یا ورقه بما قصدت السدره و فزت بها و سکن

 .Mss:  BLIB.Or15716.167c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جوارها و ظلها و سمعت

BH08891.  110 words, Ara.    ب سلسبیل البقا من ید عنایه ربه العلی الاعلی و  لطونی من س 

 .Mss:  INBA73:365a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .استقام علی حب مولاه

BH08892.  110 words, mixed.     عالم از تجلیات انوار شمس ظهور روشن و منیر ولکن اهلش

 .Mss:  INBA57:072a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .غافل و محجوب الا عده

BH08893.  110 words, Per.   ود   :Mss:  None.   Pubs    .عالم تغییر نموده جبل راه میر

MAS4.091cx.   Trans:  None. 

BH08894.  110 words, mixed.    عالم را دخان ظلم اخذ نموده و نار انفس خبیثه مشتعل

  :Mss:  BLIB.Or15715.020a.   Pubs:  None.   Trans    .انشاء الله ید قدرت خواموش

None. 

BH08895.  110 words, mixed.     عرض میشود در این ایام جناب حاحیی علی قره باعیی که موقن

  :Mss:  BLIB.Or15700.278b, BLIB.Or15711.122a.   Pubs    .و مومن بالله بود برفیق

None.   Trans:  None. 

BH08896.  110 words, Per.     عریضه ات رسید و صدر آن اینکلمه مسطور در کار دنیا و آخرت

انم قلم اعلی  .Mss:  BLIB.Or15715.313c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خود حیر

BH08897.  110 words, mixed.    عریضه رسید و جواب ما ینطق به العزیز الوهاب فی الماب

  :Mss:  BLIB.Or15703.155.   Pubs:  None.   Trans    .از قبل بذکر حق جل جلاله فائز

None. 

BH08898.  110 words, mixed.     عفو الهی را اقلام ارض از عهده وصف برنیاید و عنایت

  :Mss:  BLIB.Or15710.256a, BLIB.Or15730.027d.   Pubs    .محیطه اش را لسان اهل عالم 

None.   Trans:  None. 

BH08899.  110 words, mixed.    غیوم ظنون غیوم هوی افق هدی را تاریک نموده ولکن این

 .Mss:  BLIB.Or15719.146a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اوهام انفس غافله بوده

BH08900.  110 words, Ara.     فاستمع ما یوحی الیک من هذه الشجره علی هذه البقعه المبارکه

 .Mss:  INBA36:114c, INBA71:280c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من هذه النار

BH08901.  110 words, Ara.   یشهد الاشیاء کلها بانک فزت بلقاء  فاعلم یا ایها السالک الی الله 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#214 p.045b.   Trans:  None    .الله رب

BH08902.  110 words, mixed.     فرات رحمت جاری و باب فضل مفتوح و سادق عطا مرفوع

ی از ناس از  .Mss:  BLIB.Or15697.044b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولکن اکیی

BH08903.  110 words, mixed.    فسبحانک اللهم یا الهی تشهد مقری فی سجن الاعدا و

   .Mss:  INBA71:332, INBA92:142b.   Pubs:  None    .مقعدی فی حبس الاشقیا بحیث

Trans:  None. 

BH08904.  110 words, Ara.     فت  فسبحانک اللهم یا الهی هذه امی التی اقرت بفردانیتک و اعیی

    .Mss:  INBA92:065.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.081-082    .بسلطان احدیتک و

Praised be Thou O Lord, My God! This is My mother who hath acknowledged 

Thy oneness, confessed Thy unity, attained the honour of meeting Thy 

Manifestations in Thy days... 

BH08905.  110 words, Ara.     قد انی یوم الله الذی بش  به الکلیم و من بعده الروح و من بعده

  :Mss:  INBA27:059, BLIB.Or15696.121c.   Pubs:  None.   Trans    .محمد رسول الله

None. 

BH08906.  110 words, Ara.    قد احرقتتی نار فراقک این نور وصالک یا محبوب العالم و

  :Mss:  INBA51:194a, KB#620:187-187.   Pubs    .مقصو ده قد اهلکتی عذاب

ADM1.084, LHKM3.383.   Trans:  None. 

BH08907.  110 words, Ara.    از الوصال شطر الجنوب و الشمال نسمع ندآء ی قد اخذ اهیی

  :Mss:  BLIB.Or15707.214b, BLIB.Or15735.355b.   Pubs    .البطحاء تقول لک الحمد یا

AQA1#226, AKHA.124BE #06 p.h, HYK.355.   Trans:  WOB.106x.    ...North and 

South both vibrate to the call announcing the advent of our Revelation... 

BH08908.  110 words, Ara.     قت افئده الذین آمنوا قد اشتعلت نار الظلم فی العالم و بها احیی

 .Mss:  BLIB.Or15730.007a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالله الفرد

BH08909.  110 words, Ara.   ق کتاب الفجر من افق الامر و اضائت به الدیا ر هذا یوم  قد اس 

   .Mss:  INBA73:117, BLIB.Or15707.209, BLIB.Or15735.351a    .فیه تنطق الاشیاء

Pubs:  AQA1#220, AQA7#325 p.004a.   Trans:  ADMS#08.    Verily, the Book of 

Dawn hath risen from the horizon of My Revelation, and through It the land 

hath been illumined... 

BH08910.  110 words, Ara.    قد انزلنا الایات و اظهرنا البینات یشهد بذلک کل الاشیاء و عن

 ,Mss:  BLIB.Or15729.153a, BLIB.Or15730.063d    .ورائها قلمی الاعلی فی هذا

KB#833:371a.   Pubs:  AQA2#053 p.207.   Trans:  None. 

BH08911.  110 words, Ara.   ل القدیم قد اظهرنا البینات و انا المظهر  قد انزلنا الایات و ا ی نا المیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.056a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلیم

BH08912.  110 words, Ara.     ی  ضلال مبیر
قد انزلنا الکتاب و اظهرنا البینات ولکن القوم فی

 .Mss:  BLIB.Or15696.145b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یشعون الی الظلمه 

BH08913.  110 words, Ara.     الادیان  قد انزلنا الکتاب و اظهرنا ما هو المستور فی علم الله مالک

  :Mss:  BLIB.Or15696.021c, BLIB.Or15734.2.083a.   Pubs:  None.   Trans    .انا ذکرنا

None. 

BH08914.  110 words, Ara.    قد انزلنا لک ما یفرح به قلبک و قلوب الذین اقبلوا الی اعلی

   .Mss:  BLIB.Or15696.005a, BLIB.Or15734.2.042a.   Pubs:  None    .المقام انه فی 

Trans:  None. 

BH08915.  110 words, Ara.    قد انشد عبد الحاضی لدی العرش ما انشاته من النظم فی ذکر

  :Mss:  INBA51:144, KB#620:137-138.   Pubs:  NFR.184.   Trans    .هذا النظم الذی به

None. 

BH08916.  110 words, Ara.    ار یقرون کتابا و الابرار هذا قد اوتیت کل نفس کتابها ان الاس 

ی   .Mss:  BLIB.Or15696.071d.   Pubs:  PYB#210 p.04.   Trans:  None    .الکتاب المبیر

BH08917.  110 words, Ara.    ی الذین کفروا لیظهر ی و البلایا بیر
ما انزله فی  قد اوقع الله الفیی

   .Mss:  BLIB.Or15696.025d, BLIB.Or15734.2.094b.   Pubs:  None    .سوره الرئیس

Trans:  None. 

BH08918.  110 words, mixed.     ی ینادیک  الحیر
قد بدئت بامر من الله و رجعت الیه و انه هو فی

   .Mss:  BLIB.Or15730.019g.   Pubs:  AQA6#301 p.294b    .و یذکرک فی هذا السجن

Trans:  None. 

BH08919.  110 words, Ara.     قد بش  لسان القدم من فی العالم بظهور الاسم الاعظم و یشهد

ی الامم انه هو   :Mss:  None.   Pubs:  BNEP.078, NJB v12#08 p.152.   Trans    .له بیر

SW v08#14 p.184, SW v11#14 p.234, BSC.255 #527, BSTW#127.    Verily the 

Tongue of the Ancient gives glad tidings to those who are in the world 

concerning the appearance... 

BH08920.  110 words, Ara.     ی الشمس قد تراکمت السحاب علی وجه السما و انها لو حالت بیر

اقها علی  .Mss:  INBA73:359.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اس 

BH08921.  110 words, Ara.     قد تنادی السدره انه لا اله الا انا العزیز الحکیم و تصیح الصخره

  :Mss:  INBA51:119, KB#620:112-113.   Pubs:  LHKM2.156.   Trans    .انه لا اله

None. 

BH08922.  110 words, Ara.     قد حضی کتابک فی المقام الذی کان ام الکتاب عن افقه مشهودا

  :Mss:  INBA48:202a, BLIB.Or15739.342.   Pubs:  None.   Trans    .و اخذناه بید

None. 

BH08923.  110 words, Ara.     قد حضی کتابک و سمعنا ما نادیت به الله من قبلک و احبانی فی

 .Mss:  None.   Pubs:  MJAN.041b, AYBY.074a.   Trans:  None    .هناک و اجبناکم

BH08924.  110 words, Ara.     قد حضی کتابک و عرض ما فیه العبد الحاضی لدی الوجه انا قد

 .Mss:  BLIB.Or15719.091d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سمعناه
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BH08925.  110 words, Ara.    قد خطف البض و خسف القمر اذ ظهر المنظر الاکیی و مالک

  :Mss:  BLIB.Or15696.032c, BLIB.Or15734.2.112a.   Pubs    .القدر استقر علی عرش

None.   Trans:  None. 

BH08926.  110 words, Ara.     قد ذکر اسمک لدی العرش و نزل لک ما تفرح به قلوب اولی

ی   .Mss:  None.   Pubs:  RSBB.172a.   Trans:  None    .الالباب انه لسیف الله بیر

BH08927.  110 words, Ara.     قد سمع الله ندآء احبائه من الاشطار و کان طرف الله متوجها

 .Mss:  INBA73:342a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الیهم فی کل الاحوال

BH08928.  110 words, Ara.     قد سمع ندائک المظلوم الذی دعا الکل الی الله المهیمن القیوم

  :Mss:  INBA51:576a, BLIB.Or15715.020c.   Pubs:  None.   Trans    .قل یا ملا الارض

None. 

BH08929.  110 words, mixed.     قد سمعنا ندائک و عرفنا توجهک نسئل الله بان یویدک علی

   .Mss:  BLIB.Or15719.067b.   Pubs:  MSBH7.460-461    .ما یحب و یرضی انه لهو

Trans:  None. 

BH08930.  110 words, Ara.     ی لعمر الله لایعادل قد سمعنا ندائک و نجیبک بهذا الکتاب المبیر

   .Mss:  BLIB.Or15706.149, BLIB.Or15715.061e.   Pubs:  None    .بکلمه منه کنوز

Trans:  None. 

BH08931.  110 words, Ara.     قد شهد القلم الاعلی و الذین یطوفون حول الاسم الاعظم الابهی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#482 p.303b.   Trans:  None    .ولکن الناس هم

BH08932.  110 words, Ara.    هم ات لسلطنه اللهقد شهدت الذر  و اقتداره ولکن الناس اکیی

ی قد قام اهل  .Mss:  INBA44:157b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من المیتیر

BH08933.  110 words, Ara.    ظر الاکیی بهذا الاسم الذی به انار افق البیان  مر فی المنقد ظهر الا

 .Mss:  BLIB.Or15715.107b.   Pubs:  AQA7#498 p.333.   Trans:  None    .و نطقت

BH08934.  110 words, Ara.    انه لکتاب الرحمن الذی کان قد ظهر الفجر علی هیکل الانسان

 .Mss:  BLIB.Or15696.082c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مذکو را فی صحف الله

BH08935.  110 words, Ara.    بالحق معرضا قد فاح مسک المعانی و لم یجده الا من تمسک

   .Mss:  INBA97:121a, BLIB.Or15696.153b.   Pubs:  None    .عن کل باطل بعید تالله قد

Trans:  None. 

BH08936.  110 words, Ara.    نزلت ایات الله رب الارباب قد ظهر ما کان  قد فتح باب البیان و

 .Mss:  BLIB.Or15695.179b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مستورا عن الابصار

BH08937.  110 words, Ara.     ی ی القلوب ولکن الظالمیر قد لان الحدید و ذابت الصخره من حنیر

  :Mss:  BLIB.Or15696.022c, BLIB.Or15734.2.085b.   Pubs    .فی غرور عجاب یدعون 

None.   Trans:  None. 

BH08938.  110 words, Ara.     عند ذکر ربک مالک الانام و انصعقت الطوریون    الاذکار قد محت

 .Mss:  INBA51:458b.   Pubs:  LHKM3.180.   Trans:  None    .اذا نطقت سدره الرحمن

BH08939.  110 words, Ara.     قد نری الجبال خاشعه متصدعه من خشیه الله ولکن الناس

 .Mss:  INBA41:402b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یفرحون بما عندهم و

BH08940.  110 words, Ara.    ی المخزون ولکن القوم لایعرفون قد قد نزلت الایات و ظهر الکیی

 Mss:  BLIB.Or15729.153b, KB#833:371b.   Pubs:  AQA2#054    .اشتعلت نار البیان 

p.208a.   Trans:  None. 

BH08941.  110 words, Ara.   ان اذ انی الرحم ی ن بامر انصعق منه من فی السموات  قد نصب المیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.045d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الارض الا من شاء

BH08942.  110 words, Ara.     قد نطق مولی الامم فی السجن الاعظم انه لا اله الا هو المهیمن

 .Mss:  INBA18:554.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم فیکل

BH08943.  110 words, Ara.     قل اللهم انک انت سلطان السموات و الارض و فی قبضتک من

   .Mss:  BLIB.Or15716.136d.   Pubs:  AQMJ2.008    .فی ملکوت امرک و خلقک قدر

Trans:  None. 

BH08944.  110 words, Ara.     قل اللهم یا الهی اسئلک بالذی قبل البلایا فی سبیلک و دعا الکل

  :Mss:  INBA57:094a.   Pubs:  AQA6#307 p.301a, NFR.205.   Trans    .الی افقک الاعلی

None. 

BH08945.  110 words, Ara.    قل اللهم یا الهی ترانی مقبلا الی بحر جودک و سماء فضلک و

 .Mss:  INBA23:229.   Pubs:  NFR.190.   Trans:  None    .افق الطافک و متوجها

BH08946.  110 words, Ara.    فتتی بلقائک  قل اللهم یا الهی لک الحمد بما اریتتی جمالک و س 

 ,Mss:  None.   Pubs:  AQA6#311 p.317, ADM2#022 p.040    .و اسمعتتی ندآئک و

NFR.186, AKHA.117BE #01-04 p.j.   Trans:  None. 

BH08947.  110 words, Ara.     قل اللهم یا الهی و مقصودی و معبودی تری عبدک استظل فی

   .Mss:  INBA27:060a, BLIB.Or15716.137a.   Pubs:  None    .ظل قباب عظمتک و یکون 

Trans:  None. 

BH08948.  110 words, Ara.    قل اللهم یا مالک الملوک و راحم المملوک اسئلک بشمس

 ,Mss:  INBA15:244a, INBA26:246a.   Pubs:  NFR.192    .وحیک و سماء فضلک و بحر

PYK.212.   Trans:  None. 

BH08949.  110 words, Ara.    قل اللهم یا مالک الوجود و مرنی الغیب و الشهود اسئلک

قت شمس  .Mss:  INBA57:091.   Pubs:  NFR.203.   Trans:  None    .باسمک الذی به اس 

BH08950.  110 words, Ara.     الهی اشهد انک خلقت الخلق اظهارا لفضلک و عطائک  قل الهی

  :Mss:  BLIB.Or15716.167a, BLIB.Or15728.049b.   Pubs    .و ابرازا لجودک و رحمتک

None.   Trans:  None. 

BH08951.  110 words, Ara.    هی لا تخیبتی عما عندک و لاتطردنی عن بابک الذی  هی ال قل ال

 .Mss:  BLIB.Or15712.326.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فتحته علی وجوه من فی 

BH08952.  110 words, Ara.     قل الهی الهی لک الحمد بما ایدتتی علی الاقبال الی افقک و

 .Mss:  BLIB.Or15712.128.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التوجه الی انوار وجهک

BH08953.  110 words, Ara.    ان البیان ارض و الامانه هی مائها طونی لمن تمسک بها و قل

 .Mss:  BLIB.Or15696.148c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یتفکر فیما نزل من

BH08954.  110 words, Ara.   ی فی البعد قل سبحانک اللهم یا الهی تس و  مع ضی    خ المشتاقیر

 ,Mss:  INBA48:206a, INBA49:060a, INBA92:198    .الفراق و ضجیج

BLIB.Or15739.348.   Pubs:  LHKM2.318, AQMJ1.054.   Trans:  None. 

BH08955.  110 words, Ara.    قل سبحانک اللهم یا الهی و اله من فی الارض و السماء و

 .Mss:  BLIB.Or15724.162b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقصودی و مقصود من فی 

BH08956.  110 words, Ara.     قل سبحانک یا اله العالم و مقصود الامم اسئلک بظهورک

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.075.   Trans:  None    .الابهی من الافق الاعلی و

BH08957.  110 words, Ara.     قل سبحانک یا اله الوجود و المهیمن علی الغیب و الشهود

 .Mss:  BLIB.Or15697.165b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسئلک بالکلمه التی بها

BH08958.  110 words, Ara.     قل سبحانک یا الهی ترانی مقبلا الی افق امرک و ناظرا الی سماء

 .Mss:  BLIB.Or15719.114c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فضلک و منتظرا

BH08959.  110 words, Ara.    الهی و مالک روحی و محبوب فوادی اسئلک قل سبحانک یا

  :Mss:  INBA51:202b, KB#620:195-196.   Pubs    .بعرف غدائرک و تضوعات قمیصک

None.   Trans:  None. 

BH08960.  110 words, Ara.    قل قد کنت راقدا ایقظتتی ید الفضل و کنت قاعدا اقامتی حکم

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.010.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العدل و کنت صامتا

BH08961.  110 words, Ara.    اریتتی جمالک و اسمعتتی ندائک و قل لک الحمد یا الهی بما

 .Mss:  BLIB.Or15696.050c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرفتتی افقک و القیت

BH08962.  110 words, Ara.     قل لک الحمد یا الهی بما ایدتتی علی امر به ارتعدت فرائص

  :Mss:  BLIB.Or15715.274a.   Pubs:  LHKM1.110a.   Trans    .الاسماء و لک الشکر

None. 

BH08963.  110 words, Ara.     قل لک الحمد یا مالک الوجود و مرنی الغیب و الشهود بما بدلت

   .Mss:  BLIB.Or15696.015c, BLIB.Or15734.2.068a.   Pubs:  None    .نار غفلتی بنور

Trans:  None. 

BH08964.  110 words, Ara.   یا اله الاسماء و فاطر السماء اسئلک باسمک المهیمن علی  لق

 .Mss:  BLIB.Or15697.124a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاشیاء الذی به فتح

BH08965.  110 words, Ara.    ناح الامم قل یا اله العالم و الظاهر بالاسم الاعظم الذی به

 .Mss:  BLIB.Or15696.051b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسئلک بتسخیر قلم

BH08966.  110 words, Ara.     قل یا ایتها الرقشاء ان البتول تسئلک عن بناتها بیتی ما افتیت

 ,Mss:  INBA51:466a, BLIB.Or15734.2.015a.   Pubs:  LHKM3.184a    .علیهن و یا ایها

LDR.151.   Trans:  None. 

BH08967.  110 words, Ara.    بدونه ان انظروه بعینه یا ملا الادیان قد  قل یا قوم انه لا یعرف

 .Mss:  BLIB.Or15696.072b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملئت الالواح من

BH08968.  110 words, Ara.     قل یا مالک الوجود و سلطان الموجود ترانی ناظرا الی افق فضلک

   .Mss:  INBA51:215a, BLIB.Or15696.050d, KB#620:208-208    .نظره من یسئل بحر

Pubs:  ADM1.086.   Trans:  None. 
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BH08969.  110 words, Ara.     قل یا ملاء الانشاء تالله قد انی مالک الاسماء بامر لاتقوم معه

  :Mss:  INBA51:179a, KB#620:172-172.   Pubs:  None.   Trans    .جنود الارض   کلها و

None. 

BH08970.  110 words, mixed.     قلم اعلی شهادت میدهد باینکه در کل احیان از جانب مالک

 .Mss:  BLIB.Or15697.277b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ادیان دوستان را ذکر

BH08971.  110 words, mixed.    هد بر ایمان و توجه و اقبال و خضوع شهادت میدقلم اعلی

  :Mss:  INBA84:161, INBA84:092a, INBA84:032a.   Pubs    .و خشوع تو لوجه الله رب

None.   Trans:  None. 

BH08972.  110 words, mixed.     که شمس کرم قلم اعلی میفرماید ای احبای من در این ایام

ق گشته و کوثر   :Mss:  INBA27:061a, BLIB.Or15719.006a.   Pubs    .از افق عالم مش 

None.   Trans:  None. 

BH08973.  110 words, Ara.   الی ضاطک المستقیم و  الحمد بما هدیتتی  قولی الهی الهی لک

 .Mss:  BLIB.Or15716.118d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرفتتی نبائک العظیم

BH08974.  110 words, Ara.     قیل هل نزلت الالواح قل ای و رنی العزیز الوهاب من الناس من

 Mss:  BLIB.Or15729.153c, KB#833:372.   Pubs:  AQA2#055    .توجه الی نعیب

p.208b.   Trans:  None. 

BH08975.  110 words, Ara.   ی و یامر ا لناس  کتاب الرحمن نزل بالحق من لدی الله رب العالمیر

  :Mss:  BLIB.Or15696.082d.   Pubs:  AQA7#471 p.293b.   Trans    .بالعدل و بما انزل

None. 

BH08976.  110 words, Ara.    کتاب الله قد کان علی هیکل الانسان مشهودا قل انه لهیکل

ی الا مم الذی  .Mss:  INBA51:443a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم بیر

BH08977.  110 words, Ara.     ی کتاب الله نزل بالحق و انه لکتاب کریم انزله الله رب العالمیر

   .Mss:  BLIB.Or15696.039a, BLIB.Or15734.2.129a.   Pubs:  None    .انه یبش   العالم

Trans:  None. 

BH08978.  110 words, Ara.     ق النور کتاب الله ینطق فیما سواه ولکن القوم لایفقهون قد اس 

هم لا یشعرون یا محمد    .Mss:  INBA23:242a.   Pubs:  None    .و ظهر مکلم الطور و الناس اکیی

Trans:  None. 

BH08979.  110 words, Ara.     ولا ی کتاب الهاء قد کان فی هذا الاصیل من لدی الجلیل بالحق میی

  :Mss:  INBA23:249a, BLIB.Or15696.073c.   Pubs:  None.   Trans    .من کان له روح من

None. 

BH08980.  110 words, Ara.     هان الاعظم لمن فی  الامکان و انه لهو الیی
کتاب انزله الرحمن فی

  :Mss:  BLIB.Or15696.014e, BLIB.Or15734.2.066b.   Pubs    .السموات و الارض

None.   Trans:  None. 

BH08981.  110 words, Ara.    کتاب انزله الرحمن لمن اقبل الیه فی یوم فیه اعرض کل غافل

   .Mss:  INBA51:238a, KB#620:231-231.   Pubs:  LHKM3.170    .بعید لتجذبه نفحات

Trans:  None. 

BH08982.  110 words, Ara.    ی الله کتاب ی لیتبع سیی انزله الرحمن لمن آمن بالله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.066a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اوامره التی 

BH08983.  110 words, Ara.     ی لیجذبه الی مقام کتاب انزله الرحمن لمن آمن بالله رب العالمیر

  :Mss:  INBA51:051b, KB#620:044-045.   Pubs:  None.   Trans    .القرب و القدس و

None. 

BH08984.  110 words, Ara.     آمن به فی یومه العزیز البدیع قل یا قوم  کتاب انزله الرحمن لمن

  :Mss:  BLIB.Or15715.337a, BLIB.Or15734.1.106c.   Pubs    .تالله هذا یوم الله لو انتم

None.   Trans:  None. 

BH08985.  110 words, Ara.   ک کل الاشیاء طونی  کتاب انزله الرحمن لمن فی الامکان یشهد بذل

   .Mss:  BLIB.Or15696.044e, BLIB.Or15734.2.143a.   Pubs:  None    .لقوم عرفوا و

Trans:  None. 

BH08986.  110 words, Ara.    العالم بظهور الاسم الاعظم طونی 
کتاب انزله الکریم انه یبش 

ی و انه  .Mss:  BLIB.Or15696.052b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لمن فاز ویل للغافلیر

BH08987.  110 words, Ara.    کتاب انزله المظلوم اذ احاطته الاحزان من کل الاشطار انه دعا

 .Mss:  INBA84:205b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القوم الی الله و

BH08988.  110 words, Ara.     کتاب انزله المظلوم فی السجن الاعظم لیفرح به من آمن بالفرد

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.011a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم الذی بش  به

BH08989.  110 words, Ara.   لله المهیمن القیوم سبحانک کتاب انزله المظلوم لامه آمنت با

 .Mss:  BLIB.Or15697.042b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یا سلطان الاسماء و

BH08990.  110 words, Ara.    کتاب انزله المظلوم لامه من امائه و ورقه من اوراقه لتجذبها

  :Mss:  BLIB.Or15718.054b.   Pubs:  None.   Trans    .نفحات الوحی و تقرب  ها الی الله

None. 

BH08991.  110 words, mixed.     کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله المهیمن القیوم یا عباسقلی

ب  ی را از س   .Mss:  BLIB.Or15712.312.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقربیر

BH08992.  110 words, mixed.    ه المظلوم لمن فاز مره بعد مره و کره بعد کره بایات  کتاب انزل

 ,Mss:  BLIB.Or15690.175a, BLIB.Or15718.054a    .لاتعادلها کتب

BLIB.Or15728.172.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH08993.  110 words, Ara.     کتاب انزله المظلوم و فیه یدع الکل الی الله العزیز الحمید ما من

 .Mss:  BLIB.Or15712.249a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یوم الا و قد ارتفع 

BH08994.  110 words, mixed.    کتاب انزله فاطر السماء و فیه یهدی العباد الی ضاطه

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.091ax.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المستقیم

BH08995.  110 words, Ara.    کتاب انزله مالک الاسماء لمن حضی اسمه فی السجن الاعظم

   .Mss:  INBA84:197, BLIB.Or15715.017c.   Pubs:  None    .امام وجه مالک القدم

Trans:  None. 

BH08996.  110 words, mixed.   شکر  کتاب انزله مالک الاسماء لمن سمی بالرضاء لیفرح و ی

 .Mss:  BLIB.Or15715.293b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ربه المشفق الکریم

BH08997.  110 words, Ara.     وت لمن اقبل الی الافق الاعلی و فاز بهذا کتاب انزله مالک الجیی

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.089b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامر الذی به

BH08998.  110 words, Ara.    کتاب انزله مالک القدم و یبش  فیه الأمم بما ظهر و الاح من

ی انه  .Mss:  BLIB.Or15696.054a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افق الله رب العالمیر

BH08999.  110 words, Ara.    کتاب انزله مالک الوری لمن اقبل الی افق الاعلی المقام الذی

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.099b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تنطق فیه سدره

BH09000.  110 words, Ara.    ی انا کتاب رقم من قلمی الاعلی لمن اقبل الی الله رب العالمیر

نا عباد الله  .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#361 p.051.   Trans:  None    .بش 

BH09001.  110 words, Ara.    ی و نقمه کتاب کریم نزل من لدن علیم خبیر انه لرحمه للمقبلیر

 طونی لمن
ی  .Mss:  BLIB.Or15697.207.   Pubs:  None.   Trans:  None    .للمعرضیر

BH09002.  110 words, Ara.    القیوم لمن اقبل الی الوجه و کتاب محتوم انزله الله المهیمن

 .Mss:  BLIB.Or15715.042a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آمن بالله اذ اعرض

BH09003.  110 words, Ara.    هم کتاب مسطور قد انزله الله مالک الظهور ولکن الناس اکیی

ی تالله قد  .Mss:  BLIB.Or15697.275b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من الغافلیر

BH09004.  110 words, Ara.     کتاب من لدنا الی التی حملت من قام علی خدمه مولیه و ورد

 طونی للتی 
ی  .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#192 p.021b.   Trans:  None    .السجن مرتیر

BH09005.  110 words, Ara.    ق الوحی اذ انار افق البیان کتاب من لدنا لمن اقبل الی مش 

   .Mss:  INBA23:045a, BLIB.Or15715.125a.   Pubs:  None    .بشمس الحکمه و التبیان 

Trans:  None. 

BH09006.  110 words, Ara.     کتاب نزل بالحق لامه من امائه التی آمنت بالفرد الخبیر یا امه

  :Mss:  INBA27:471, BLIB.Or15715.049b.   Pubs:  None.   Trans    .الله یذکرک مولی

None. 

BH09007.  110 words, Ara.     کتاب نزل بالحق لمن فاز بنور الله المهیمن القیوم لیاخذه الفرح

 .Mss:  INBA44:164a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی شان یقوم علی

BH09008.  110 words, Ara.     کتاب نزل بالحق و به یهدی الله من یشاء انه لهو الغفور الکریم

 .Mss:  INBA44:110.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و به انار افق

BH09009.  110 words, Ara.    کتاب نزل بالحق و فیه ما تفرح به افئده الذین اقبلوا الی الوجه

 .Mss:  BLIB.Or15715.136a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و طاروا فی هوآء محبه رب  هم

BH09010.  110 words, Ara.   یدع الامم  ل بکتاب ینطق فی العالم و  کتاب نزل بالحق و یبش  الک

   .Mss:  INBA44:169, BLIB.Or15715.263c, BLIB.Or15734.1.097a    .الی الله المهیمن

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09011.  110 words, Ara.     کتاب نزل بالحق و یشهد بما شهد الرحمن فی ازل الازال انه لا

  :Mss:  BLIB.Or15696.013a, BLIB.Or15734.2.062.   Pubs    .اله الا هو المهیمن القیوم

AQA6#263 p.257.   Trans:  None. 

BH09012.  110 words, Ara.     کتاب نزل بالحق و یهدی الناس الی ضاط الله العزیز الوهاب

هان الاعظم    .Mss:  BLIB.Or15715.239c, BLIB.Or15734.1.073a.   Pubs:  None    .انه لیی

Trans:  None. 
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BH09013.  110 words, Ara.    ی   کتاب نزل من لدی المقصود الی الذی آمن بالله رب العالمیر

 .Mss:  INBA44:181b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیاخذه سکر خمر البیان 

BH09014.  110 words, Ara.    بوا کاس البلا ء فی سبیل الله  کتاب ینطق بالحق و یذکر الذین س 

 ,Mss:  INBA15:272a, INBA26:272b, BLIB.Or15696.040b    .مالک الاسماء و

BLIB.Or15734.2.132a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09015.  110 words, mixed.   ف قد سمعنا کتابت بانوار قرب منور و بلحاظ ا لطاف مش 

  :Mss:  INBA51:363b, BLIB.Or15710.180a.   Pubs    .ندائکم و اجبناکم بهذا

LHKM3.349.   Trans:  None. 

BH09016.  110 words, mixed.    کتابت بمنظر اکیی فائز و آنچه در او مذکور مشاهده شد

   .Mss:  BLIB.Or15710.191b, BLIB.Or15719.147b.   Pubs:  None    .لاتحز ن من الدنیا و

Trans:  None. 

BH09017.  110 words, mixed.    بنظر مظلوم رسید و راس آن باکلیل کتابت در سجن اعظم

   .Mss:  BLIB.Or15719.161d.   Pubs:  None    .بیان مالک امکان مزین گشت الحمد لله

Trans:  None. 

BH09018.  110 words, mixed.     کتابت لدی العرش حاضی و بلحاظ عنایت مالک اسما فائز

ف و آنچه مذکور استماع   :Mss:  BLIB.Or11096#131.   Pubs:  None.   Trans    .و مش 

None. 

BH09019.  110 words, mixed.   کتابت لدی العرش حاضی و ندایت استماع شد الحمد لله 

   .Mss:  BLIB.Or15710.171b.   Pubs:  AQA7#335 p.015    .باین فیض اعظم فائز شدی و

Trans:  None. 

BH09020.  110 words, mixed.     کتانی لدی العرش حاضی و اسم تو در آن مذکور لذا این لوح

  :Mss:  BLIB.Or11096#203, BLIB.Or15696.066c.   Pubs    .در جواب آن  مسطور و

None.   Trans:  None. 

BH09021.  110 words, Per.   ی از آستانه وارد    کل بطراز صحت و نعمت حضور فائز جناب امیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.096b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و حسب الأمر مراجعت

BH09022.  110 words, Ara.     کلما اذکرک یا الهی فی السجن اشاهد بان کل الموجودات

 .Mss:  INBA92:406.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یسبحونک مغ یا مالک

BH09023.  110 words, Ara.     کم من عباد انتظروا ایامی فلما انی المیقات کفروا بمالک الاسماء

 ,Mss:  BLIB.Or15707.215, BLIB.Or15735.356.   Pubs:  AQA1#227    .و الصفات قل یا

AVK2.003.09x, HYK.356.   Trans:  None. 

BH09024.  110 words, Ara.    اشتعل من نار امرک و کم من راقد انتبه کم من مخمود یا الهی

  :Mss:  INBA15:298a, INBA26:300a, INBA61:072.   Pubs    .من حلاوه ندائک کم

PMP#029, NFR.196, ADH1.033.   Trans:  PM#029, BPRY.050.    Many a chilled 

heart, O my God, hath been set ablaze with the fire of Thy Cause, and many a 

slumberer hath been wakened... 

BH09025.  110 words, Ara.    ی ت  لا تضطرنی فی الفراق تالله بفراقکم تفرقت ارکان الکلمه و اهیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.077f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قوائم العظمه 

BH09026.  110 words, Ara.    لسان القدم یتکلم و یقول یا معش  العلماء فی العالم ینبغی ان

   .Mss:  BLIB.Or15696.029b, BLIB.Or15734.2.103a.   Pubs:  None    .تسکن اقلامکم بما

Trans:  None. 

BH09027.  110 words, Ara.     فته بلقائک و لک الحمد یا الهی بما اختصصت عبدک الذی س 

  :Mss:  INBA19:187c, INBA32:170c.   Pubs:  None.   Trans    .اسمعته آیاتک یا الهی

None. 

BH09028.  110 words, Ara.     لک الحمد یا الهی بما جعلتتی متغمسا فی بحر عرفانک و متوجها

قت منه  ,Mss:  INBA15:272b, INBA26:272c, BLIB.Or15696.017d    .الی افق اس 

BLIB.Or15734.2.073b.   Pubs:  PYK.118.   Trans:  None. 

BH09029.  110 words, Ara.    لک الحمد یا الهی بما جعلتتی هدفا لسهام اعدائک فی سبیلک

 ,Mss:  INBA23:076a, INBA51:610b.   Pubs:  PMP#141    .اشکرک یا عالم الغیب و

NFR.181.   Trans:  PM#141.    I give Thee thanks, O my God, for that Thou hast 

made me to be a target for the darts of Thine adversaries in Thy path.... 

BH09030.  110 words, mixed.    لله الحمد قصد افق اعلی نمودی و از بر و بحر گذشتی و

   .Mss:  INBA84:163b, INBA84:093b, INBA84:033b.13    .بعنایات حق جل جلاله بمقامی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09031.  110 words, Ara.   لی الله العزیز المحبوب الذی سمی  لوح انزله المظلوم لمن اقبل ا

 .Mss:  BLIB.Or15695.151b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .برضا فی کتاب الاسمآء

BH09032.  110 words, Ara.     م ح یذکرک المظلوم الذی ظهر باسمه القیوم و یشهد بتوجهک

 .Mss:  BLIB.Or15697.263b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اقبالک و خلوصک لله ر ب

BH09033.  110 words, Ara.    ما من س الا و قد ظهر بالحق و ما من حکمه الا و قد انزلها

   .Mss:  BLIB.Or15696.032b, BLIB.Or15734.2.111b.   Pubs:  None    .الحکیم قد ارتفع

Trans:  None. 

BH09034.  110 words, mixed.    د یا حزنی و یا ندا مینماید و میفرمایمالک قدم از افق عالم

 .Mss:  BLIB.Or15715.202b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شعتی در آنچه ظاهر

BH09035.  110 words, mixed.     مشیت حق جل جلاله نافذ و امرش جاری اگر جمیع اهل

 .Mss:  INBA18:376b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارض و سما جمع شوند بر منع 

BH09036.  110 words, mixed.     مظلوم عالم از افق سجن اعظم دوستان الهی را ندا میفرماید

  :Mss:  BLIB.Or15715.106b.   Pubs:  ASAT3.059x.   Trans    .و ببیانات مقدسه متذکر

None. 

BH09037.  110 words, mixed.   از خلق عالم عرفان جمال قدم بوده هر نفسی    مقصود اصلی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.367.   Trans:  None    .باینمقام فائز شد بکل خیر 

BH09038.  110 words, mixed.    ی قلبت  مکتوبت در سجن اعظم بلحاظ عنایت فائز و حنیر

 ,Mss:  INBA51:192b, BLIB.Or15715.308a    .در حب و فراق از آن اصغا گشت

KB#620:185-186.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09039.  110 words, mixed.     ملاحظه کن فضل و عنایت الهی را و در آن تفکر نما که شاید

 .Mss:  BLIB.Or15730.026b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .برشج از بحر کرم مطلع

BH09040.  110 words, Per.   ی یدی حاضی ولکن قلم امر در این ایام در جواب   نامه ات بیر

 .Mss:  INBA38:079a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .متحیر است چه که معلوم

BH09041.  110 words, mixed.   ئز و باصغا مزین حمد کن نامه ات رسید بلحاظ عنایت فا

  :Mss:  BLIB.Or15712.313a.   Pubs:  None.   Trans    .مقصود عالمیان را که ترا موید

None. 

BH09042.  110 words, mixed.     نامه ات قرائت شد و ما فیه مشهود و معلوم گشت آنچه بر

   .Mss:  BLIB.Or11096#195.   Pubs:  AQA7#517 p.363    .شما وارد لاجل الله بوده

Trans:  None. 

BH09043.  110 words, mixed.   مه شما رسید و در سجن اعظم جواب آن از مالک قدم  ا ن

ی رات و لاذن     .Mss:  INBA51:188, KB#620:181-182.   Pubs:  None    .نازل طونی لعیر

Trans:  None. 

BH09044.  110 words, Per.    شد و کتابت بانوار منظر اکیی منور گشت و تلقاء  ندایت اصغا

 .Mss:  BLIB.Or15715.131b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجه معروض آمد اوست

BH09045.  110 words, mixed.    ت فی سبیل الله مشاهده  اشتعال نار محبت  ندایت شنیده شد و

  :Mss:  BLIB.Or15722.168a, BLIB.Or15730.016b.   Pubs    .گشت الحمد لله باینمقام

None.   Trans:  None. 

BH09046.  110 words, Ara.    نشهد انک قصدت الحضور امام وجه المظلوم و اصغاء ندآئه

 .Mss:  BLIB.Or15716.138a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و القیام لدی بابه

BH09047.  110 words, Ara.   لمقصد الاقصی و الذروه العلیا و الافق نشهد انک قصدت ا

 .Mss:  BLIB.Or15695.177b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعلی و سمعت حفیف

BH09048.  110 words, Ara.    الذی ظهر علی هیکل الانسان    نفحات الرحمن من  هذالرضوان

ی   .Mss:  BLIB.Or15725.378a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد کان علی العالمیر

BH09049.  110 words, mixed.     نیکوست حال نفوسیکه برات آزادی از مطلع امر الهی اخذ

 ,Mss:  BLIB.Or15719.153c.   Pubs:  AQA5#091 p.106b    .نموده اند و از نار جهل و

AHB.122BE #07 p.260, AKHA.132BE #01 p.a.   Trans:  None. 

BH09050.  110 words, Ara.    ینقطع عما سواه و ان هذا    و اللههذا ذکر لعبدی لیستبش  بذکر

 .Mss:  BLIB.Or15725.386b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لفضل عظیم قد

BH09051.  110 words, Ara.     ی لتذکره الایات و هذا ذکر من لدنا لمن آمن بالله رب العالمیر

   .Mss:  BLIB.Or15696.006d, BLIB.Or15734.2.045b.   Pubs:  None    .تجذبه الی الافق

Trans:  None. 

BH09052.  110 words, Ara.     هذا ذکر من لدی المظلوم الی الذی وجد عرف القمیص و توجه

ی   .Mss:  BLIB.Or15719.076a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الله رب العالمیر

BH09053.  110 words, Ara.    ی الی الذی سمی بهذا و استقر فی جوار  سم الا هذا کتاب الحسیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.389b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمه ربه اشهرا 
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BH09054.  110 words, Ara.     هان لمن فی البیان نعیما لمن هذا کتاب الرحمن قد سطع منه الیی

 .Mss:  BLIB.Or15697.131a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فاز به و وجد ما

BH09055.  110 words, Ara.     ی هذا کتاب من الله العزیز الجمیل الی من فی السموات و الارضیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.379c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لعل یشهدن آیاته و

BH09056.  110 words, Ara.    ی فی  هذا کتاب من الله العزیز الحکیم انه لروح الحیوان للعالمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM3.191a, NFQ.232.   Trans:  None    .کل  کلمه من آیات 

BH09057.  110 words, Ara.     هذا کتاب من الله الی التی آمنت برب  ها اذا ظهر مره اخری لتنقطغ

 .Mss:  BLIB.Or15725.375c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عن الذینهم

BH09058.  110 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی التی آمنت برب  ها لیجتذبها نغمات رب  ها مره

 .Mss:  INBA73:074b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اخری من هذا

BH09059.  110 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی الذی آمن و هدی لیجذبه ندآء ربه الی

 .Mss:  INBA23:114b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقام الاقصی الذی

BH09060.  110 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا الی امه من امائنا لتستبش  بذکر الله و تکون

 .Mss:  INBA33:146b.08.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من القانتات ان یا

BH09061.  110 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا لمن فی السموات و الارض لیتوجهن الی الله

 .Mss:  INBA28:225a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مالک الماب ان الذین

BH09062.  110 words, Ara.     هذا کتاب من لدی الله الی من اقبل الی الوجه لیفرح و یکون من

 ,Mss:  INBA15:256c, INBA26:257a, BLIB.Or15707.212    .الشاکرین سبحان 

BLIB.Or15735.353.   Pubs:  AQA1#223, HYK.353.   Trans:  None. 

BH09063.  110 words, Ara.     هذا کتاب من لدی المسجون الی اماء الله لیذکرن الله فی کل

 .Mss:  BLIB.Or15725.378b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بکور و اصیلا و یستقمن

BH09064.  110 words, Ara.     وت الله العلی العظیم و یذکر فیه هذا کتاب نزل بالفضل من جیی

 .Mss:  BLIB.Or15694.633.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما یجذب الناس

BH09065.  110 words, Ara.    الوجه لیجد عرف  هذا لوح نزل من شطر السجن للذی اقبل الی

  :Mss:  BLIB.Or15707.213, BLIB.Or15735.354.   Pubs    .الله المقتدر العزیز

AQA1#224, HYK.354.   Trans:  None. 

BH09066.  110 words, Ara.   و ینطق طونی ل 
ی به ارتفعت  هذا یوم فیه الکتاب یمسی  لسامعیر

  :Mss:  BLIB.Or15730.095a, BLIB.Or15734.1.095a.   Pubs    .اعلام الهدایه و انار

AQA7#363 p.053.   Trans:  None. 

BH09067.  110 words, Ara.   تان و اذ ادخل نطق الرمان  هذا یوم فیه توجه الرحمن الی البس

  :Mss:  BLIB.Or15734.1.105a.   Pubs:  LHKM1.088.   Trans    .قد انی المالک الملک

None. 

BH09068.  110 words, Ara.   هل تعرف من یذکرک و هل تعرف من ینادیک من هذا المقام  

 .Mss:  BLIB.Or15715.014b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز البدیع قل ای و رنی 

BH09069.  110 words, Ara.    بدیعا و کذلک لکل من ذکر  و قد نزل لک فی تلک الایام لوح عز

 .Mss:  BLIB.Or15725.389a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمه فی کتابک و ان 

BH09070.  110 words, Ara.   زا ابو  ,Mss:  INBA84:119b    .ورقه ضلع جناب میر

INBA84:058b, INBA84:001b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09071.  110 words, mixed.    یا اباالحسن بتجارت مشغول باش علی شأن لا یشک ربحها

  :Mss:  None.   Pubs:  PYB#178 p.03x.   Trans    .و لا یحزنک خسارتها کن فی کل الأحوال

COC#2046x.    ...Commerce is as a heaven, whose sun is trustworthiness and 

whose moon is truthfulness. The most precious of all things in the estimation 

of Him Who is the Sovereign Truth is trustworthiness... 

BH09072.  110 words, mixed.     یا ابراهیم عریضه ات رسید عبد حاضی تلقاء وجه عرض نمود

   .Mss:  INBA18:017, INBA27:424, BLIB.Or15715.282b    .بسیار مختض و بلسان 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09073.  110 words, Ara.     بت یا ابن افنانی علیک بهانی و عنایتی نشهد انک فزت بیومی و س 

 .Mss:  INBA51:350.   Pubs:  KHAF.228b.   Trans:  None    .رحیق بیانی من کاس 

BH09074.  110 words, mixed.    یا ابناء الخلیل الحمد لله از بحر رحمت الهی نوشیدید و از

 .Mss:  BLIB.Or15715.050d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انوار ظهور شمس حقیقت

BH09075.  110 words, Ara.    یا احباء الله کونوا رحمه الله و نوره لاحبانی و سیف الله و قهره

 .Mss:  INBA36:138a, INBA71:307a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لاعدانی و هذا

BH09076.  110 words, mixed.   جناب علی قبل اکیی   یا اسد علیک سلام الله و عنایته نامه

 .Mss:  INBA19:412b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علیه بهانی و عنایتی 

BH09077.  110 words, Ara.   ارادة ربک العزیز   یا اسمعیل افرح بما تحرک علی ذکرک قلم

 .Mss:  BLIB.Or15716.096b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلام انه یذکر من ذکره

BH09078.  110 words, Ara.    سبحانک یا اسمعیل علیک بهاء الله رب العرش العظیم قل

 .Mss:  BLIB.Or15696.186a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اللهم یا الهی و سیدی و

BH09079.  110 words, Ara.     ی یا اسمعیل علیک بهآء الله العزیز الجمیل هذا یوم فیه ظهر الکیی

 .Mss:  BLIB.Or15695.153b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المکنون و ست نسمه الله 

BH09080.  110 words, mixed.   شهد یا افنانی علیک بهانی قد کنت تحت لحاظ عنایتی ی

   .Mss:  INBA51:330, BLIB.Or15697.208b.   Pubs:  None    .بذلک قلمی و لسانی و اهل

Trans:  None. 

BH09081.  110 words, mixed.   د بمقام محمود وارد شدی و  یا افنانی یا محمود لله الحم

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.219.   Trans:  None    .بز یارت بیت حقیقی فائز

BH09082.  110 words, Ara.     یا افنانی یشهد لسانی و قلمی الاعلی انک انت اقبلت الی افق الله

 .Mss:  BLIB.Or15715.114d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و توجهت الیه

BH09083.  110 words, Ara.    یا اله العالم و الظاهر بالاسم الاعظم اسئلک ببحر علمک و

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.129.   Trans:  None    .شمس ظهورک و سماء جودک

BH09084.  110 words, mixed.    یا الهی زی حالی و مقری و ضعف احبانی و قدرة اعدانی و

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.032.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عجز اصفیائک

BH09085.  Prayer for the Dead.  110 words, Ara.    ک و ابن عبدک یا الهی هذا عبد

 ,Mss:  None.   Pubs:  PMP#167    .الذی آمن بک و بایاتک و توجه الیک منقطعا عن سواک

AVK4.203, AHM.214, BSHN.005, GHA.138x, TSBT.239, BSHA.077.   Trans:  

PM#167, BPRY.035.    O my God! This is Thy servant and the son of Thy servant 

who hath believed in Thee and in Thy signs...  Notes:  LL#231.   

BH09086.  110 words, Ara.     یا الهی هذا غصن انشعب من دوحه فردانیتک و سدره وحدانیتک

 ,Mss:  INBA81:090, BLIB.Or15696.127d.   Pubs:  AHM.109    .تراه یا الهی ناظرا

HDQI.006a, AHDW.009, KKD2.002, ASAT4.414x, AHB.128BE #06-11 p.197, 

AND#03 p.47.   Trans:  GPB.243x, WOB.136x, SW v04#13 p.235, SW v05#15 

p.226, SW v08#14 p.184.    This is the Branch that hath extended from the 

bower of Thy Oneness... ...Thou knowest, O my God, that I desire for Him 

naught except that which Thou didst desire...  Notes:  LL#353.   

BH09087.  110 words, Ara.     یا الهی و اله الارض و السماء و سلطانی و سلطان من فی ملکوت

 .Mss:  BLIB.Or15696.152a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاسماء تری ما

BH09088.  110 words, Ara.     یا الهی و سیدی و سندی و محبونی و مقصودی و رجانی تری

  :Mss:  BLIB.Or15696.153c.   Pubs:  AQMJ2.134.   Trans    .طلعه العدل تحت مخالب

None. 

BH09089.  110 words, Ara.     یا الهی و محبونی کیف اذکرک بالکلمات بعد ایقانی بانها خلقت

  :Mss:  BLIB.Or15725.385a.   Pubs:  ADM2#056 p.099.   Trans    .بامرک و ارادتک و

None. 

BH09090.  110 words, Ara.   الاعلی یذکرکن اذ احاطته الاحزان حدباء ان قلمی یا امانی فی ال

 .Mss:  BLIB.Or15730.072c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من الذین بهم

BH09091.  110 words, Ara.    ی اوراق  یا امانی لاتتبعن الهوی ان اتبعن ما انی ی انیی بامر مبیر

  :Mss:  INBA51:458a, BLIB.Or15696.084a.   Pubs    .سدرنی ان اعرفن هذا

LHKM3.179.   Trans:  None. 

BH09092.  110 words, Ara.    ور یطوفک و الفرح امام وجهک و النور یسغ عن  یا امتی ان الش

  :Mss:  BLIB.Or15730.097b, BLIB.Or15734.1.102a.   Pubs    .ورائک بما توجه الیک

None.   Trans:  None. 

BH09093.  110 words, Ara.   بل الیک وجه المظلوم من  هذالمقام  و یذکرک یا امتی قد اق

  :Mss:  BLIB.Or15696.010b, BLIB.Or15734.2.054a.   Pubs    .بذکر یتضوع منه عرف

None.   Trans:  None. 

BH09094.  110 words, Ara.     یا امتی قد توجهت الیک لحظات عنایه ربک بما آمنت بالله اذ

  :Mss:  BLIB.Or15696.044b, BLIB.Or15734.2.141b.   Pubs    .انی بملکوت الایات و 

None.   Trans:  None. 

BH09095.  110 words, Per.     یا امتی یا ورقتی نامه ات رسید نسئل الله تبارک و تعالی ان یقدر

 .Mss:  BLIB.Or15716.022.24.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لک ما

BH09096.  110 words, mixed.     ف اصغا فائز حمد کن مالک یا امه الله ذکرت مذکور و بش 

 .Mss:  BLIB.Or15699.049a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدم را که ترا از نفحات 
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BH09097.  110 words, Ara.    یا امه الله یذکرک المظلوم فی السجن و یرشدک الی ضاط الله

 .Mss:  BLIB.Or15730.125b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المستقیم ان اشهدی

BH09098.  110 words, Ara.     ی لتفرح و ی من لدی الله رب العالمیر ی یذکرک الکتاب المبیر یا امیر

 .Mss:  BLIB.Or15713.313a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تشکر ربک العزیز 

BH09099.  110 words, Ara.   ان استمعوا ندآء هذا المظلوم الذی بلی ببلایا  یا اهل الارض

   .Mss:  INBA23:019a, BLIB.Or15697.134a.   Pubs:  None    .مااحصیها الا المحصی

Trans:  None. 

BH09100.  110 words, Ara.     یا اهل البهاء زینوا هیاکلکم بردآء الامانه و الادب و رؤوسکم باکلیل

 .Mss:  BLIB.Or15696.060a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الصدق و

BH09101.  110 words, Ara.    یا اهل الوفا ان استمعوا ندآء المظلوم الذی یذکرکم فی السجن

 .Mss:  INBA23:133b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم و یوصیکم بما

BH09102.  110 words, Ara.    یا اولیاء الله قد فاز ما ارسلتموه بحضوری و اصغانی.    Mss:  

BLIB.Or15703.004.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09103.  110 words, mixed.    نفوش هستید  و عنایتی لله الحمد از  یا اولیانی علیکم بهانی

 ,Mss:  BLIB.Or15690.173b, BLIB.Or15716.137b    .که اسما ایشان را از

BLIB.Or15728.048a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09104.  110 words, Ara.     یا اولیانی فی بلادی ان استمعوا ندانی انه ارتفع من سدره بیانی

ی    :Mss:  INBA84:191b, BLIB.Or15715.018b.   Pubs:  None.   Trans    .التی تنطق بیر

None. 

BH09105.  110 words, mixed.     یا ایتها المذکورة لدی المظلوم یوم عظیمست و ظهور عنایت

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.209.   Trans:  None    .از افق سماء فضل اعظم انا اردنا

BH09106.  110 words, Ara.    ایتها الورقه الورقه الحمرآء ان افرحی بما یذکرک محبوبک یا

    .Mss:  INBA18:374a.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.304-305x    .الابهی و المظلوم 

…Praise be to Thee, O Thou Who hast revealed to me Thy lofty Horizon, aided 

me to recognize Thy most exalted Word, and drawn me nigh... 

BH09107.  110 words, Ara.     یا ایها الحاضی لدی العرش و الناظر الی الوجه کنا نحدث مع

 .Mss:  BLIB.Or15696.112a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاشیاء فی سجن عکاء

BH09108.  110 words, Ara.     یا ایها القلم الاعلی ان اذکر امه من الاماء لیجذبها ندآء رب  ها العلی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#028 p.033.   Trans:  None    .الاعلی من

BH09109.  110 words, Ara.     یا ایها المذکور لدی المظلوم نشهد انک سمعت الندآء و اقبلت

 .Mss:  BLIB.Or15695.244.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الیه و نطقت بما نطق

BH09110.  110 words, mixed.    علیک بهاء الله مولی  یا ایها المذکور لدی المظلوم یا رضا

 .Mss:  BLIB.Or11098.030?.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوری بمجرد خیی خیر اثر

BH09111.  110 words, Ara.    سجنه الاعظم    یا ایها المقبل ان استمع ندآء مالک القدم من شطر

 .Mss:  INBA27:472b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا اله الا هو

BH09112.  110 words, mixed.   رش امروز لسان یا ایها الناظر الی الوجه و المذکور لدی الع

  :Mss:  BLIB.Or15703.055.   Pubs:  LHKM2.183.   Trans    .برهان در ملکوت بیان 

HURQ.BH80.    O Thou who gazest towards the [Divine] Countenance and are 

one mentioned nigh the Divine Throne! Today  the Tongue of the Proof  in the 

Kingdom of Exposition giveth utterance to this Elevated, Blessed, Word... 

BH09113.  110 words, mixed.     ی ارسال  نامه شما که نزد زین المقربیر
یا باقر علیک بهانی

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.246.   Trans:  None    .نمودی امام وجه حاضی قد

BH09114.  110 words, Ara.     من عنده من قبل و من  یا بیت ذبیح و اهله قد ذکرکم الله فضلا

 .Mss:  BLIB.Or15726.044a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بعد و انزل لکم

BH09115.  110 words, Ara.     یا ثمرنی ان السدره ارادت ان ترفعک بسلطانها و تقربک بجودها

 .Mss:  INBA28:393b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و جنودها و تسمعک

BH09116.  110 words, Ara.     یا جعفر یذکرک مالک القدر الذی حبس فی هذه الارض بما دعا

  :Mss:  BLIB.Or15715.237c, BLIB.Or15734.1.072a.   Pubs    .الکل الی الله المهیمن

None.   Trans:  None. 

BH09117.  110 words, Ara.     یا جواد ان استمع ندآء الجواد الذی دعا الکل الی الفرد الخبیر قد

 .Mss:  BLIB.Or15715.048d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حضی العبد

BH09118.  110 words, Ara.   ی قد انی من کان موعودا بلسان الله ال مهیمن القیوم قل یا حسیر

ی   .Mss:  BLIB.Or15734.1.012.04.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یا ملا الغافلیر

BH09119.  110 words, Ara.    ی یذکرک المظلوم من شطر السجن و یدعوک الی اله یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15697.048b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رب ما کان و  ما یکون انه

BH09120.  110 words, Per.     یا حکیم علیک بهانی این لوح مبارک در سنه قبل نازل در ارسال

 .Mss:  BLIB.Or15690.147, BLIB.Or15728.008a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان 

BH09121.  110 words, Ara.    یا حمید قد حضی کتابک لدی الله الملک العزیز الفرید و وجدنا

 .Mss:  INBA51:387b, INBA49:331.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منه عرف التوسل و

BH09122.  110 words, Ara.    یا رضا یذکرک مالک الاسماء و فاطر السماء فی سجنه العظیم

  :Mss:  BLIB.Or15734.1.010.09.   Pubs:  None.   Trans    .ان المظلوم ینادی فی کل

None. 

BH09123.  110 words, Ara.   ی شهد لک قلمی و لسانی و  یا زین علیک بهانی و رحمتی انت الذ

   .Mss:  BLIB.Or15715.116h, BLIB.Or15734.1.101b.   Pubs:  None    .السن الذین طافوا

Trans:  None. 

BH09124.  110 words, mixed.     اعظم ترا ذکر مینماید وصیت  یا سکینه مظلوم عالم در سجن

 .Mss:  INBA51:412a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .میفرماید بر آنچه سبب

BH09125.  110 words, Ara.   قه  یا سیف الدین انا محونا آیه ا لسیف و جعلنا آیه القلم مش 

   .Mss:  INBA35:052b, BLIB.Or15734.1.008.07.   Pubs:  None    .من افق رحمه ربک

Trans:  None. 

BH09126.  110 words, mixed.    ین یا امتی حمد کن مقصود عالم را که ترا از رحیق بیان  یا شیر

 .Mss:  INBA18:012.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قسمت عنایت فرمود و 

BH09127.  110 words, Ara.    حتی العزیز المنیع و الصمت یا صابر 
ان الصیی محبوب الا فی .    

Mss:  BLIB.Or15734.1.092a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09128.  110 words, mixed.     یا صمد کتابت لدی المظلوم حاضی و طرف عنایت باو متوجه

 .Mss:  BLIB.Or15730.093c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحمد لله فائز شدی بانچه

BH09129.  110 words, Per.    یچ  قدرت حق جل جلاله بوده از ه  یا عباس تغییر و تبدیل در ید

 .Mss:  BLIB.Or15712.101b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امری عاجز نبوده و

BH09130.  110 words, mixed.   ی اول امر ایمان بحق جل جلاله بوده و آخر  یا عبد الحس یر

   .Mss:  BLIB.Or15710.239c.   Pubs:  AQA5#126 p.164a    .آن استقامت بر امرش در

Trans:  None. 

BH09131.  110 words, mixed.   ی علیک بهانی ن امه ات رسید ملاحظه شد یا عبد الحسیر

 .Mss:  INBA18:208.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ندایت را شنیدیم و باین لوح

BH09132.  110 words, Ara.   ی یذکرک المظلوم اذ کان جالسا فی قض بتی لمقر   یا عبد الحسیر

 ,Mss:  INBA27:056, BLIB.Or15715.333a    .عرش ربک العلیم الحکیم

BLIB.Or15734.1.091b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09133.  110 words, mixed.     یا عبد العلی اسمت نیکوست انشاء الله بما ینبغی لهذا الاسم

 ,Mss:  BLIB.Or15706.226, BLIB.Or15710.223a    .فائز باش  عنایت حق

BLIB.Or15715.089a.   Pubs:  AQA5#069 p.086.   Trans:  None. 

BH09134.  110 words, mixed.     یا عزیز نفوسیکه خود را عزیز میشمردند بر ذلت اولیای حق

   .Mss:  INBA84:202a, BLIB.Or15715.019c.   Pubs:  None    .قیام نموده اند دوستان 

Trans:  None. 

BH09135.  110 words, mixed.    یا عصمت طونی لاسمک اسمت طراز اول است از برای

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.031a.   Trans:  None    .نساء هذا ما نطق به مالک ملکوت 

BH09136.  110 words, mixed.   نان بید فضل غرس یا علی امروز سدره بیان که در قطب ج

 .Mss:  BLIB.Or15716.106a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شده باین کلمه علیا ناطق

BH09137.  110 words, Ara.     ی ذکرناک  هذا الحیر
یا علی ذکرناک من قبل و اراد ذکرک النبیل فی

 .Mss:  BLIB.Or15716.065.22.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مره اخری و انا 

BH09138.  110 words, mixed.     یا علی عالم از عرف بیان الهی معطر و بکمال ذوق و شوق

   .Mss:  INBA19:202, INBA32:184b, INBA41:178b.07    .بتسبیح و تهلیل مشغول از

Pubs:  PYB#088 p.03.   Trans:  None. 

BH09139.  110 words, mixed.     یا علی علیک بهانی و عنایتی لله الحمد عنایتش احاطه نموده

 .Mss:  BLIB.Or15716.093a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و رحمتش سبقت گرفته و

BH09140.  110 words, Ara.     یا علی قد فزت بذکری من قبل انه یذکر من اقبل الیه و یسمع

 ,Mss:  INBA41:416, BLIB.Or15715.272b    .من ینطق بثنائه و یری

BLIB.Or15734.1.104a.   Pubs:  LHKM1.081b.   Trans:  None. 
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BH09141.  110 words, mixed.     یا علی کره بعد کره باصغای ندای حق فائز شدی و الواح الله

 .Mss:  BLIB.Or15697.024a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از سماء رحمت  مخصوص

BH09142.  110 words, Per.    یا عمی شکر نما که از زلال خمر نی مثال نوشیدی و از شهد

ت ذوالجلال   :Mss:  INBA38:054a, INBA81:157.   Pubs:  None.   Trans    .وصال حضی

None. 

BH09143.  110 words, mixed.   ی  یا عنایت علیک و علی من معک بهاء الله و عنایت ه حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15738.204.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ابن اسمی علیهما بهانی با

BH09144.  110 words, Ara.    یا غصتی الاعظم قد حضی لدی المظلوم کتابک و سمعنا ما

ی   ,Mss:  INBA81:087b.   Pubs:  AHM.105, HDQI.007    .ناجیت به الله رب العالمیر

AHDW.008, YHA1.012-013, ASAT4.412x, AHB.128BE #06-11 p.197, AND#03 

p.48, AND#43-44 p.02.   Trans:  GPB.243x3x, WOB.135-136x, SW v04#14 p.239, 

SW v05#15 p.228, SW v08#14 p.184.    O thou my Greatest Branch! Thy letter 

was surely presented before this oppressed one, and I heard that which...  

Notes:  LL#091.   

BH09145.  110 words, Ara.     یا فیض قد فزت بعرفانی اذ هدیناک الی افقی و عرفناک ضاطی

  :Mss:  BLIB.Or15715.287a, BLIB.Or15734.1.102b.   Pubs    .و اسمعناک آیانی و

None.   Trans:  None. 

BH09146.  110 words, Ara.    عظم لعل یقبلن الی قبله یا قلم القدم ذکر الامم بهذا الاسم الا

 ,Mss:  BLIB.Or15707.216, BLIB.Or15735.357.   Pubs:  AQA1#228    .من فی السموات

HYK.357.   Trans:  None. 

BH09147.  110 words, Ara.   ه من لدی الله رب  یا قلمی اشهد انک ماقضت فیما امرت ب

ی قد ارتفع ض یرک   .Mss:  BLIB.Or15719.121c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالمیر

BH09148.  110 words, Ara.     یا قلمی الاعلی اذکر من سمی بباقر علیه بهانی انه اقبل الی الوجه

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.245.   Trans:  None    .اذ کان الناس

BH09149.  110 words, mixed.     یا محمد اشجار رجا را سیف اوهام قطع نموده و بیوت عدل

 .Mss:  INBA41:155a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و انصاف را ایادی ظلم

BH09150.  110 words, Ara.     یا محمد ان افرح بما یذکرک المظلوم فی هذا المقام الذی سمی

  :Mss:  BLIB.Or15697.219a, BLIB.Or15734.1.070b.   Pubs    .بالاسماء الحستی من

None.   Trans:  None. 

BH09151.  110 words, mixed.   ی ان ثابه شجر مشهود اوراقش  سان عند الله بمیا محمد حسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#114 p.03.   Trans:  None    .صیی و تسلیم و اثمارش

BH09152.  110 words, mixed.     ا سواه فداه تفکر کن دشمنان  خاتم انبیا روح میا محمد در ایام

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI09.009b.   Trans:  None    .از جمیع جهات بر 

BH09153.  110 words, mixed.     یا محمد طاهر امروز مکلم طور بر عرش ظهور مستوی و

   .Mss:  BLIB.Or15716.101c, BLIB.Or15716.106c    .باین کلمه علیا ناطق یا اهل البها

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09154.  110 words, mixed.   بل حسن این ایام نار ظلم بید ظالم برافروخته شد  یا محمد ق

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.306x, YBN.028a.   Trans:  None    .و دماء مطهره جمغ از

BH09155.  110 words, Ara.    الافق الاعلی انه لا اله الا یا محمد قبل صادق اسمع الندآء من

   .Mss:  BLIB.Or15690.175c, BLIB.Or15728.027b.   Pubs:  None    .هو العزیز الوهاب

Trans:  None. 

BH09156.  110 words, Ara.     یا محمد قبل علی ان السماء تنادی بهذا الاسم العظیم و الشمس

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.011.13.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تصیح و تقول قد تضوع

BH09157.  110 words, mixed.   ت رضا علیه   یا محمد قبل علی علیک سلام الله الابدی حضی

 .Mss:  BLIB.Or15716.094a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سلامی ذکرت را نمود

BH09158.  110 words, Ara.   ی ان استمع ما ی ذکرک به المظلوم ثم اشکر ربک  یا محمد قبل عیر

اق   .Mss:  INBA51:353b.   Pubs:  KHAF.230.   Trans:  None    .فی العسی  و الاس 

BH09159.  110 words, mixed.     یا مراد مراد عالم آمد و نشناختند محبوب عالمیان آمد از او

 .Mss:  INBA84:204a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعراض نمودند مکلم

BH09160.  110 words, Ara.    یا معش  الامم قد انی مالک القدم باسمه الاعظم و یدعوکم الیه

ی   ,Mss:  INBA41:145, BLIB.Or15715.330b    .ان انتم من السامعیر

BLIB.Or15734.1.105b.   Pubs:  LHKM1.098.   Trans:  None. 

BH09161.  110 words, Ara.     یا ملا الانشاء قد انی مالک السماء الذی کان مذکورا فی کتب الله

ی قد انی الیوم  .Mss:  BLIB.Or15734.1.089a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رب العالمیر

BH09162.  110 words, Ara.    ی و قربک ی و لقائک امل المخلصیر یا من وجهک کعبه المشتاقیر

ی و طلعتک  ,Mss:  INBA30:120bx.   Pubs:  PMP#010, AHM.059    .رجاء المقربیر

AQMJ1.005, ADH1.048.   Trans:  PM#010, BPRY.240.    O Thou Whose face is 

the object of the adoration of all that yearn after Thee, Whose presence is the 

hope...  Notes:  LL#495.   

BH09163.  110 words, Ara.     ل الایات و مظهر البینات تعلم و تری بان افق الانشاء تکدر ی یا میی

   .Mss:  BLIB.Or15696.014d, BLIB.Or15734.2.065b.   Pubs:  None    .بما ورد علی

Trans:  None. 

BH09164.  110 words, Ara.   ک بما یا مهدی ا ن المظلوم یذکرک فی السجن الاع ظم و یبش 

 .Mss:  BLIB.Or15715.309b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .توجه الیک وجه القدم و

BH09165.  110 words, mixed.     یا مهدی الحمد لله از کاس عرفان آشامیدی و از امطار رحمت

 .Mss:  BLIB.Or15719.123a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمن قسمت بردی چه که

BH09166.  110 words, Ara.    یا مهدی علیک بهانی قد حضی العبد الحاضی بکتابک و عرضه

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.108c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لدی المظلوم وجدنا منه

BH09167.  110 words, mixed.    ی ثم  منقطعا عن ندآء العالمیر
اقبل یا نصیر ان استمع ندانی

 .Mss:  BLIB.Or15715.107a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی افقی مقدسا عن آفاق

BH09168.  110 words, Ara.    یا ورقتی علیک بهانی ان السدره تلقی علیک من آیات ربک و انا

 .Mss:  BLIB.Or15712.308.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذاکر العلیم و

BH09169.  110 words, Ara.   طونی یا ورقتی علیک بها 
لک و لابنک و بنتک و من نی و عنایتی

 .Mss:  BLIB.Or15696.112b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معک نشهد انک آمنت

BH09170.  110 words, mixed.     اوار اوراق سدره ذکر و ثنای حق یا ورقتی و یا امتی امروز سی

 .Mss:  BLIB.Or15716.086a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جل جلاله بوده

BH09171.  110 words, Ara.     یا ورقتی و یا امتی و یا روحانی انه ذکرک من قبل و من بعد بما

 .Mss:  None.   Pubs:  RSR.031b.   Trans:  None    .لاینقطع عرفه و

BH09172.  110 words, mixed.    سماء    رقه ذکرت لدی المظلوم مذکور و این لوح مبارک از یا و

 .Mss:  BLIB.Or15715.201a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنایت باسمت نازل حمد

BH09173.  110 words, mixed.    یا ورقه و یا امه البهاء حق آگاه گواه که لازال جناب مرفوع

 .Mss:  INBA23:231b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علیه بهانی و عنایتی 

BH09174.  110 words, mixed.     یا یهودا حمد کن مقصود عالمیان را تورا تائید فرمود بر عرفان

ق وحی و مطلع الهامش  .Mss:  None.   Pubs:  KHMT.018.   Trans:  None    .مش 

BH09175.  110 words, Ara.     یشهد لسان ظاهری و باطتی بوحدانیه الله و فردانیته و بقوته و

 .Mss:  BLIB.Or15712.287a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدرته و سلطانه و

BH09176.  110 words, Ara.   لوهاب و الملک لله مالک الماب لسان ینادی الکتاب قد انی ا

 .Mss:  INBA23:180.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمن فی ملکوت البیان 

BH09177.  110 words, Ara.     قطب العالم انه لا اله الا انا المهیمن القیوم  ینطق لسان القدم فی

 .Mss:  INBA15:280b, INBA26:282a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قل یا عباد

BH09178.  110 words, mixed.    یوم یوم انبساطست چه که بساط الله باراده مطلقه نافذه

  :Mss:  BLIB.Or15690.174c, BLIB.Or15728.165a.   Pubs    .در عرصه عالم بمبارکی اسم

None.   Trans:  None. 

BH09179.  110 words, mixed.   الموعود ناطق  جمیع اشیاء بقد انی    یوم یوم فرح و سورست

 .Mss:  BLIB.Or15716.090c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طونی از برای نفسیکه

BH09180.  110 words, mixed.     یوم یوم نض و ظفر است امید آنکه بجنود حکمت و بیان

  :Mss:  BLIB.Or15703.081.   Pubs:  None.   Trans    .اولیایش افئده و قلوب را مسخر

None. 

BH09181.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0557x.    ...We 

prescribe unto all men that which will lead to the exaltation of the Word of God 

amongst His servants... 

BH09182.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.268.    O My 

sister and the leaf of My Tree! Give ear to the call of this Wronged One raised 

from the direction of His renowned and infamous Prison... 

BH09183.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#2098.    O My 

handmaiden! How many the men who, throughout the centuries and ages, 

expectantly awaited the promised Manifestation... 
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BH09184.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.322.    Praised 

be God alone, and salutation be upon the One after whom there is no prophet. 

O Husayn Effendi!... 

BH09185.  100 words, Ara.    حتی و الرزایاء فی 
ء بعد الذی ادرکت البلایاء فی ا تحزن من ش 

  :Mss:  INBA51:061, KB#620:054-055.   Pubs:  LHKM2.129.   Trans    .سبیلی فو عمری 

None. 

BH09186.  100 words, Per.    م الهی ظاهر شده یاران هم اختلافات روزگار که از قضایای میی

 .Mss:  INBA71:106a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آشیان را از هم فصل

BH09187.  100 words, Ara.    اذا انار افق الظهور و غنت الطیور اذا اخذ الاضطراب سکان

 .Mss:  BLIB.Or15697.133a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الارض الا من اسکنه

BH09188.  100 words, Ara.     اذکری ربک فیکل صباح و عسی  و انه هو الله لا اله الا هو العزیز

 .Mss:  INBA71:036a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلی قولی انه لحجه من الله

BH09189.  100 words, Per.     از آغاز آفرینش خواستیم دریای بخشش جدید آمد باد خواست

 .Mss:  BLIB.Or15696.157c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یزدانی با حرارت نهانی 

BH09190.  100 words, mixed.   طان غیب و شهود می طلبیم از بحر جود مالک وجود و سل

ی   .Mss:  BLIB.Or15716.080e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .او لیا و اصفیا را در هر حیر

BH09191.  100 words, Per.    از دو نیر روشن و 
از قبل از قلم اعلی نازل که سماء مقام انسانی

  :Mss:  BLIB.Or15697.233b.   Pubs:  AQA5#101 p.117a.   Trans    .منیر و آن امانت

None. 

BH09192.  100 words, mixed.    از قبل لوح امنع اقدس از سماء اراده ربانی نازل و ارسال شد

  :Mss:  BLIB.Or15719.030c.   Pubs:  None.   Trans    .و هذه مره اخری لتشکر ربک

None. 

BH09193.  100 words, Per.     س که با چند نوع از علت ناخوش هٴ بیچاره مییی     .از همشیر

Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.222x.   Trans:  None. 

BH09194.  100 words, Per.    جهتی ظاهر بعصیی اراده نمودند کتاب   ر هاسباب غل و بغضا از

ت باب  .Mss:  BLIB.Or15696.175e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیان حضی

BH09195.  100 words, mixed.     اگر دیو راه نزده باشد انشاء الله از خرم بهار الهی خرم و شاد

 .Mss:  INBA36:454.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باشید فسبحانک یا

BH09196.  100 words, Per.    ی از ناس را از شطر محبوب غافل اگرچه فتنه سنه شداد اکیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.023a.   Trans:  None    .نموده ولکن بدایع فیض و

BH09197.  100 words, mixed.     الحمد لله از بحر عرفان آشامیدی و بعنایت حق جل جلاله

   .Mss:  INBA15:290a, INBA26:292a, BLIB.Or15715.294c    .بانچه اکیی رجال ارض از آن 

Pubs:  PYK.036.   Trans:  None. 

BH09198.  100 words, mixed.    الحمد لله از فضل الهی و رحمت نامتناهی ربانی بمعرفت

 .Mss:  BLIB.Or15715.132a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سلطان ایام و مالک انام فائز

BH09199.  100 words, Ara.   ن بطراز البیان و علمه س ما کان و ما  الحمد لله الذی زین الانسا

 .Mss:  BLIB.Or15696.157d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من الامکان بقوله

BH09200.  100 words, mixed.    الحمد لله بانوار شمس حقیقت فائز شدی و از نسایم ربیع

 خرم و مبسوط در منظر اکیی 
  :Mss:  INBA35:112b, BLIB.Or11096#193.   Pubs    .رحمانی

None.   Trans:  None. 

BH09201.  100 words, mixed.     الحمد لله بعنایت ربانی و فضل رحمانی ندای الهی را شنیدی

 Mss:  INBA18:218b, BLIB.Or15719.043a.   Pubs:  PYB#208    .و بایمان باو فائز گشتی 

p.03.   Trans:  None. 

BH09202.  100 words, mixed.   امتناهیه الهیه فائزید و آن عرفان مطلع  الحمد لله بفیوضات ن

ی مخقی بوده و هست   .Mss:  BLIB.Or15710.173a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کیی

BH09203.  100 words, Ara.   لدیک یصف و الورقا العندلیب یذکر و الحمامة تثتی بارئها و ا

 .Mss:  BLIB.Or15696.155b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تغت موجدها 

BH09204.  100 words, Ara.    اللهم یا الهی هذا عبدک الذی سغ بروحه و قلبه و فواده و

 .Mss:  INBA23:086a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جسمه حتی ورد علی شاطی

BH09205.  100 words, mixed.     الهی الهی این عبد را از س  نفس و هوی حفظ فرما و بنور بر

  :Mss:  INBA65:058x, INBA30:100ax, INBA84:220.13.   Pubs    .و تقوی مزین دار ای

AHM.350x, AQMJ1.163x.   Trans:  None. 

BH09206.  100 words, Ara.    الهی الهی ترانی قائما علی خدمه امرک و جالسا امام وجهک

 .Mss:  INBA44:170a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محررا آیاتک و مرتفعه ید

BH09207.  100 words, mixed.    الهی الهی زین رأش باکلیل حبک و صدری بنور معرفتک و

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.033.   Trans:  None    .قلتی بتجلیات نیر عرفانک

BH09208.  100 words, mixed.    ن عن بساط قربک و ما منعتی ع الهی الهی لم ادر ما ابعدنی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.029.   Trans:  None    .الورود فی باب عظمتک وعزتک

BH09209.  100 words, mixed.    الیوم باید احبای حق بمصلحت امر ناظر باشند چه که

   .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.030bx    .اعدای خارجه و داخله بتمام حیله ظاهر شدهاند

Trans:  None. 

BH09210.  100 words, mixed.     الیوم سدره مبارکه ذکر در ملکوت بیان باینکلمه ناطق طونی

  :Mss:  INBA19:110a, INBA32:101b.   Pubs:  None.   Trans    .لعبد اقبل و آمن و

COC#2184.    In this Day the Blessed Tree of Remembrance speaketh forth in 

the Kingdom of Utterance saying: Well is it with the servant... 

BH09211.  100 words, mixed.    لازم است که جمیع احبای الهی بابصار حدیده در الیوم

  :Mss:  BLIB.Or15719.070c, BLIB.Or15722.176a.   Pubs    .امورات وارده ملاحظه نمایند

None.   Trans:  None. 

BH09212.  100 words, mixed.    اما تعلیمات که جناب اسم الله مهدی باید بایشان بنویسند

 .Mss:  BLIB.Or15736.213bx.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اول آنکه خریدیکه بجهت

BH09213.  100 words, Per.     اق نموده و آسمان دیگر بثوابت و سیارات امروز آفتاب دیگر اس 

    .Mss:  None.   Pubs:  PYB#185 p.03.   Trans:  ADJ.078-079x    .مزین گشته عالم عالم

...This Day a different Sun hath arisen, and a different Heaven hath been 

adorned with its stars and its planets. The world is another world, and the 

Cause another Cause... 

BH09214.  100 words, mixed.   روز آیات عظمت از سماء مشیت الهی بمثابه غیث هاطل  ام

  :Mss:  BLIB.Or15695.021.   Pubs:  ASAT3.218x.   Trans    .نازل و عرفش عالم معانی و

None. 

BH09215.  100 words, mixed.    و دانانی شخص انسانی در  امروز روزیست که باید معرفت

 ,Mss:  INBA57:087b, BLIB.Or15697.158b    .عالم وجود بوجود آید مثل

BLIB.Or15710.300a.   Pubs:  HDQI.026.   Trans:  None. 

BH09216.  100 words, mixed.    احاطه امروز روزیست که فرح ظهور اسم اعظم عالم را

ی از عباد  .Mss:  BLIB.Or15710.172a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نموده ولکن اکیی

BH09217.  100 words, mixed.   ور منور این یوم را شبه و مثل نوار آفتاب ظهامروز عالم با

 .Mss:  BLIB.Or15712.249b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نبوده و در جمیع کتب

BH09218.  100 words, mixed.     ی ضوضاء اهل ظنون امروز ندای مطلع قیوم مرتفع و همچنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.344.   Trans:  None    .باید بکمال همت در خدمت امر

BH09219.  100 words, mixed.     امروز هر ساعتی از ساعات آن باعلی الندآء میگوید لعمر الله

 .Mss:  INBA28:381a.   Pubs:  YMM.026.   Trans:  None    .قد اتت الساعه و

BH09220.  100 words, Ara.     اب بما اخذتها ان استمع الندآء تالله هذا ندآء به تحرکت ذرات الیی

   .Mss:  INBA51:092b, BLIB.Or15730.029d, KB#620:085-086    .نفحات وحی ربک

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09221.  100 words, Ara.     ان استمع الندآء من شطر السجن انه لا اله الا هو المهیمن القیوم

 .Mss:  BLIB.Or15719.076c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کن مشتعلا بنار

BH09222.  100 words, Ara.     ان استمع ندآء ربک الرحمن من افق البلاء انه لا اله الا هو العزیز

  :Mss:  INBA23:232b, BLIB.Or15707.206, BLIB.Or15735.348.   Pubs    .المستعان انه

AQA1#217, HYK.348.   Trans:  None. 

BH09223.  100 words, Ara.    ان استمع یا عبد ما یلقیک الروح ثم اتبع ما امرت به لتکون.    

Mss:  BLIB.Or15694.562b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09224.  100 words, Ara.    ان اشهد بما شهد المظلوم انه لا اله الا هو لم یزل کان مقدسا

   .Mss:  BLIB.Or15730.034b, BLIB.Or15734.1.100c.   Pubs:  None    .عن ذکر الممکنات 

Trans:  None. 

BH09225.  100 words, Ara.    ان افرح بما ذکرناک و ایدناک علی الاقبال الی هذا الامر الذی

 .Mss:  BLIB.Or15719.121d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعرض عنه اکیی 

BH09226.  100 words, Ara.     ی الذی ینوح لحزنه الملا الاعلی و ان البهاء ینطق فیهذا الحیر

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.009.14.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سکان مدائن الاسماء

BH09227.  100 words, Ara.   ی  ان الذکر ینادی یا ملا البیان اتقوا الرحمن و لا تکونوا من ا لظالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.054e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان اذکروا وصایای
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BH09228.  100 words, Ara.   ان الذی افتی علی الحرف الثالث المؤمن بمن یظهره الله.    Mss:  

None.   Pubs:  TZH4.161x, TZH4.168x.   Trans:  None. 

BH09229.  100 words, Ara.    ی الور ی و الذین ان الذین انتبهوا من الندآء اولئک اهل البهاء بیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.049b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .غفلوا اولئک من الخاسین

BH09230.  100 words, Ara.    ان الشجره تذکر ورقه من اوراقها و تذکرها فضلا من لدی الله

 .Mss:  INBA41:018a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمن القیوم

BH09231.  100 words, Ara.     ان القلم الاعلی یذکر ورقه من الاوراق التی مانقضت المیثاق اذ

   .Mss:  BLIB.Or15696.010a, BLIB.Or15734.2.053b.   Pubs:  None    .اظلمت الافاق یا

Trans:  None. 

BH09232.  100 words, Ara.    علی انه لا اله الا هو العزیز و اولیائه یشهدون ان الله و سفرآئه

   .Mss:  BLIB.Or15696.039c, BLIB.Or15734.2.130a.   Pubs:  None    .الوهاب قد نطق

Trans:  None. 

BH09233.  100 words, Ara.     ی کیر ارادوا ان یطفوا نور الله بجنودهم و قاموا علی اخماد  ان المش 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#200 p.028a.   Trans:  None    .نار سدرنی قل

BH09234.  100 words, Ara.   و اصفیائه بذکر جعله  ان المظلوم فی دیار الغربه یذکر اولیاء الله 

   .Mss:  BLIB.Or15715.235b, BLIB.Or15734.1.098b.   Pubs:  None    .الله نورا لاهل

Trans:  None. 

BH09235.  100 words, Ara.    ان الورقه تنادی علی السدره انه لا اله الا هو العلیم الحکیم

 .Mss:  INBA44:103b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طونی لورقه تمسکت بها علی

BH09236.  100 words, Ara.     ان یا احمد قد قبل الله عنک اعمالک و رضی عنک فسوف یرفع

 .Mss:  INBA71:006a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمک بالحق و یعطیک خیر 

BH09237.  100 words, mixed.    ی و بعد ان یا اختی نسئل الله بان یحفظک عن ضی العالمیر

ی از شما     .Mss:  INBA28:275b.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.281    .چندیست که خیی

O My sister! We beseech God to protect thee from the harms of the world. 

There hath been no news from thee for some time... 

BH09238.  100 words, Ara.   نه ندآئک و ان یا امتی قد حضی کتابک لدی العرش و سمعنا م

 .Mss:  BLIB.Or15730.150a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .راینا نار حبک لله ربک و رب

BH09239.  100 words, Ara.    ی اسمع ندآء  هذالمظلوم  الذی ی  ان یا بقیه آل الحسیر ابتلی بیر

ی من کیر  .Mss:  BLIB.Or15725.267a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یدی المش 

BH09240.  100 words, Ara.    ی  هذا الحیر
ان یا تنبل باش  اسمع ندآء من یحبک و یذکرک فی

 .Mss:  INBA71:007a.   Pubs:  YBN.228b.   Trans:  None    .ثم اعلم بانا اذکرناک

BH09241.  100 words, Ara.     ی ان استمع الندآء الذی ارتفع من الوادین انه لا اله الا ان یا حسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.279, YMM.449.   Trans:  None    .انا العلیم

BH09242.  100 words, Ara.    ان یا رحیم تالله قد بقیت وحیدا ثم فریدا و اذا اکون فی فم

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#314 p.320.   Trans:  None    .الثعبان و یشهد بذلک

BH09243.  100 words, mixed.    ان یا سلیمان اسمع ندانی عن جهه سجتی لتجذبک نغمانی.    

Mss:  None.   Pubs:  YMM.253x.   Trans:  WOB.104-105x.    ...The Comforter 

Whose advent all the scriptures have promised is now come... 

BH09244.  100 words, Ara.     ی الذی یبکی السموات  هذا الحیر
ان یا علی اسمع ندآء حبیبک فی

ی بما ورد  .Mss:  INBA71:071.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الارضیر

BH09245.  100 words, Ara.    ان یا علی قبل اکیی قد فاز کتابک بالمنظر الانور و توجه الیه

 .Mss:  BLIB.Or15730.048b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لحاظ عنایه ربک

BH09246.  100 words, Ara.     ان یا قدیر طونی لک بما نبذت الغدیر و اقبلت الی البحر الاعظم

 .Mss:  INBA27:470a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی ظهر بهذا

BH09247.  100 words, Ara.     ان یا محمود قد حضی کتابک الذی ارسلته الی اسمی المهدی فی

 .Mss:  INBA41:168.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هذا السجن الذی فیه

BH09248.  100 words, Ara.    ان یا نسیم الصبا اذهب بکتاب ربک الی الدیار لتخضی القلوب

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.124BE #07 p.b.   Trans:  None    .من امطار رحمه رب  هم

BH09249.  100 words, Ara.     انا اردنا ان نذکر اولیانی هناک الذین ما ذکرت اسمائهم لدی

 .Mss:  BLIB.Or15715.189j.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوجه لیفرحوا بذکر

BH09250.  100 words, Ara.     ی اهل الامکان انا اظهرنا الامانه علی هیکل الانسان و انه ینادی بیر

 ,Mss:  BLIB.Or07852.111a, BLIB.Or15729.156b, BLIB.Or15730.064d    .و یقول کل 

KB#833:378a.   Pubs:  AQA2#063 p.213a, AVK3.152.07x.   Trans:  None. 

BH09251.  100 words, Ara.    انا خرجنا من البیت متوجها الی البستان و صادفنا فی السبیل

   .Mss:  BLIB.Or15696.043c, BLIB.Or15734.2.140a.   Pubs:  None    .عبادا آمنوا بالله

Trans:  None. 

BH09252.  100 words, Ara.     انا دخلنا البستان و کان الماء یجری و الصفصاف یتحرک و الاوراد

  :Mss:  BLIB.Or15734.1.090a.   Pubs:  LHKM1.091a.   Trans    .تتضوع و الا شجار

None. 

BH09253.  100 words, Ara.     انا ذکرناک اذ حضی کتابک لدی العرش لتقرء و تکون من الشاکرین

 .Mss:  BLIB.Or15730.079b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد تنور العالم

BH09254.  100 words, Ara.     انا راینا اقبالک ذکرناک من قلمی الاعلی و سمعنا ندآئک نادیناک

 ,Mss:  BLIB.Or15706.260, BLIB.Or15715.095a    .من هذه البقعه

BLIB.Or15734.1.089c.   Pubs:  AKHA.125BE #01 p.a.   Trans:  None. 

BH09255.  100 words, Ara.     انا سمعنا ندآء الذین انجذبوا من نفحات الوحی اذ انار افق البیان

 .Mss:  BLIB.Or15715.047a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بشمس ذکری العزیز المنیر 

BH09256.  100 words, Ara.   کون و انطقنا انا فصلنا النقطه و اظهرنا منها علم ما کان و ما ی

   .Mss:  BLIB.Or15729.155c, BLIB.Or15730.064b, KB#833:376b    .الاشیاء بما شهد

Pubs:  AQA2#061 p.211b.   Trans:  None. 

BH09257.  100 words, Ara.     انا نذکر الله فی کل الاحوال علی شان لایمنعنا السجن و ما ورد

 .Mss:  INBA41:169.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیه علینا من

BH09258.  100 words, Ara.     ی فی هذا الظهور الذی احتجب عنه کل انا نذکر ما نطق به مبش 

 .Mss:  BLIB.Or15697.264a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالم و منع عنه کل عارف

BH09259.  100 words, Ara.     انا نذکر من اراد الوجه و نعرفه سبیلی المستقیم الذی ظهر

ی  العالم یشهد  .Mss:  BLIB.Or15697.030b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باسمی بیر

BH09260.  100 words, Ara.    ف بما نطق به لسان العظمه اذ استوی علی انا نذکر من اعیی

 .Mss:  BLIB.Or15719.089d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرش اسمه العظیم انا

BH09261.  100 words, Ara.     ی قل لیس الفخر ی العالمیر  ذکره بیر
انا نذکر من اقبل الی الله لیبقی

 .Mss:  INBA41:400.   Pubs:  None.   Trans:  None    .للذین توجهوا

BH09262.  100 words, Ara.     طونی 
ی انا نذکر من اقبل الی الله و آمن بایاته التی احاطت العالمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#199 p.027b.   Trans:  None    .لعبد فاز بهذا النور

BH09263.  100 words, Ara.    ق مطلع البیان من وجد  انا نذکر عرف الوصال فی المال اذ اس 

 .Mss:  INBA41:397.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بانوار جمال ربه

BH09264.  100 words, mixed.   انی کل از برای هدایت خلق بوده که  و کتب ربانبیای الهی

 .Mss:  None.   Pubs:  RAHA.264ax.   Trans:  None    .شاید بمقام حریت حقیقی و

BH09265.  100 words, Per.     انشاء الله بعنایت حق جل جلاله فائز باش  و بانچه امر فرموده

 .Mss:  BLIB.Or15715.301d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عامل امروز اعدا بر

BH09266.  100 words, mixed.     انشاء الله بعنایت دوست از آنچه غیر اوست فارغ و آزاد

   .Mss:  BLIB.Or15715.156c.   Pubs:  AQA7#328 p.006a    .باش  و در کل احیان رحیق

Trans:  None. 

BH09267.  100 words, Per.    انشاء الله بعنایت رحمانی خرم و مشور باشید جناب ها را

 .Mss:  BLIB.Or15696.130a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرستادیم تا از احوال شما

BH09268.  100 words, mixed.   ق سنا  انشاء الله بنغمه ی سماء لایزالی ورقاء عز ازلی از مش 

 .Mss:  INBA38:052b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنفحات قدس عماء صمدی

BH09269.  100 words, mixed.    حمانی قسمت بری انشاء الله در این یوم الهی از فیوضات ر

 .Mss:  BLIB.Or15715.238a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و از بحر حکمت بیاشامی

BH09270.  100 words, mixed.    انشاء الله در این یوم الهی بانوار آفتاب ظهور منور باش  و

 .Mss:  BLIB.Or15715.048a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما اراد الله فائز جمیع از

BH09271.  100 words, mixed.   اء الله در جمیع اوان و احیان بذکر محبوب امکان متذکر  انش

 ,Mss:  INBA51:112a, BLIB.Or15710.165a    .باشید و برحیق حیوان 

BLIB.Or15719.043b, KB#620:105-105.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09272.  100 words, mixed.    وال ناظر باش  و ی انشاء الله لازال بافق ظهور محبوب بیر

  :Mss:  BLIB.Or15715.106a.   Pubs:  AYI2.352.   Trans    .بحبش متمسک و بر امرش قائم

None. 

BH09273.  100 words, Per.     انشاء الله نار فراق بر ایشان بکلمه مبارک بردا و سلاما مبدل

 .Mss:  BLIB.Or15738.183.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شود و نار سدره 
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BH09274.  100 words, mixed.     اوراق سدره مبارکه باید بکمال ایقان و اطمینان باصل شجره

 .Mss:  BLIB.Or15719.054b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .متمسک باشند تا از هبوب

BH09275.  100 words, Per.    ی عرفان در هوای محبت  ای احمد فرد احد میفرماید بجناحیر

ان نما که شاید از   :Mss:  BLIB.Or15715.157b.   Pubs:  AYI2.348.   Trans    .رحمن طیر

None. 

BH09276.  100 words, mixed.    ای امه الله انشاء الله بعنایت الهی و فیوضات ربانی در کل

 ,Mss:  INBA27:463b, BLIB.Or15719.065d.   Pubs:  AYI2.261x    .احوال از رحیق اطهر

AYI2.335.   Trans:  None. 

BH09277.  100 words, Per.     ای امه الله ذکرت در این سجن مذکور شد لذا بذکر قلم امر فائز

  :Mss:  INBA38:080c, INBA15:184a, INBA26:184a.   Pubs    .شدی وصیت غلام

None.   Trans:  None. 

BH09278.  100 words, Per.     ای امه الله مظلوم عالم از سجن اعظم ترا ندا میفرماید و بحق

 .Mss:  BLIB.Or15715.288a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جل جلاله دعوت مینماید

BH09279.  100 words, mixed.     ای امه ای ورقه ای ذاکره الحمد لله بیکتا لولو بحر معانی که

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#397 p.168a.   Trans:  None    .در کتب الهی مذکور

BH09280.  Tablet to Badi' in Haifa.  100 words, Per.     ای بدیع وقت آنست که قمیص

  :Mss:  None.   Pubs:  TSHA3.368.   Trans    .بدعی در بر نمانی و خلعت جدیدی در تن کتی 

None.  Notes:  ROB3.184, LL#068.   

BH09281.  100 words, mixed.   ل حق وارد شده ای حبیب محبوب میفرماید در آنچه از قب

  :Mss:  BLIB.Or15719.030b.   Pubs:  None.   Trans    .مکدر نباشید در ظل حق بوده و

None. 

BH09282.  100 words, mixed.    ای حسن الحمد لله بعنایت الهی از بحر عرفان آشامیدی و

  :Mss:  BLIB.Or15697.156b.   Pubs:  None.   Trans    .بافق اعلی توجه نمودی انشاء الله

None. 

BH09283.  100 words, mixed.    ای حسن کتابت لدی المظلوم حاضی و بلحاظ عنایت فائز

  :Mss:  BLIB.Or15730.077a.   Pubs:  None.   Trans    .انا نوصیک و کل احبانی بالاستقامه

None. 

BH09284.  100 words, Per.   دا در شبهای تار بر کوههای بلند بیاد تو بیوم در استیاش  ای خ

 .Mss:  BLIB.Or15696.173a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مینمودم یادت جانم را

BH09285.  100 words, mixed.     ای دوست دوست بدوستیت شهادت داده هذا یکفیک ورب

ی این کلمه در کام عشاق   :Mss:  BLIB.Or11096#194.   Pubs:  None.   Trans    .العالمیر

None. 

BH09286.  100 words, mixed.     اق امروز ای دوستان دریای جود در امواج و آفتاب کرم در اس 

 .Mss:  BLIB.Or11096#161.   Pubs:  AHM.313.   Trans:  None    .روز ستایش است نه

BH09287.  100 words, Per.     اقات ای دوستان دوست حقیقی بدیدن شما آمده و عالم را از اس 

  :Mss:  None.   Pubs:  PYB#125 p.06, PYB#137 p.03.   Trans    .انوار آفتاب معانی منور

None. 

BH09288.  100 words, Ara.     ای رب فاحفظتی بسلطنتک و اقتدارک مع عبادک الأخیار ای

  :Mss:  INBA57:099.04x.   Pubs:  None.   Trans    .رب فاجعلتی علی ما انت تحب و ترض

None. 

BH09289.  100 words, Ara.     ای رب فی جوار قربک فاسکتی لان البعد اهلکتی و فی ظل جناح

حتی لان   ,Mss:  INBA48:210b, INBA49:061, INBA92:164b    .فضلک فاسیی

BLIB.Or15739.354.   Pubs:  PMP#026, AQMJ1.044.   Trans:  PM#026, BPRY.047.    

Suffer me, O my God, to draw nigh unto Thee, and to abide within the precincts 

of Thy court, for remoteness from Thee hath well-nigh consumed me... 

BH09290.  100 words, mixed.     ای رضا انشاء الله بعنایت مالک اسماء فائز باش  و بانوار

 .Mss:  BLIB.Or15697.277a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجهش منور این اسم

BH09291.  100 words, mixed.    حاضی و ملاحظه شد انشاء ای صادق کتابت در منظر اکیی

 ,Mss:  INBA51:442b, BLIB.Or15710.186a    .الله همیشه بنفحات الطاف

BLIB.Or15719.045a, BLIB.Or15722.136a.   Pubs:  AVK3.354.04, LHKM3.356a.   

Trans:  None. 

BH09292.  100 words, mixed.     ای عالم خاک بر ست چه که در تو امور متغایر مشهود

  :Mss:  BLIB.Or15696.156c.   Pubs:  None.   Trans    .ظالم مظلوم شد مظلوم ظالم 

None. 

BH09293.  100 words, Per.    ای فاطمه مطلع نور احدیه از سجن اعظم ترا ندا میفرماید و

   .Mss:  BLIB.Or15715.154d.   Pubs:  AQA7#336 p.016a    .بمالک قدم میخواند و

Trans:  None. 

BH09294.  100 words, mixed.     ای قلم اعلی مالک اسما میفرماید تو از برای ندا خلق شدی

 .Mss:  BLIB.Or15719.116a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امروز روزیست که باید

BH09295.  100 words, mixed.     ی خود را از وساوس شیطانیه ای کریم ... باری آنجناب منتسبیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK3.193.02x    .حفظ نماید چه که شیطان بهر صورنی 

MAS4.140bx.   Trans:  None. 

BH09296.  100 words, Per.    ی خدا انشاء الله بعنایت مطلع اسما بفیوضات مقدره در ای کنیر

   .Mss:  INBA27:453a, BLIB.Or15715.158e.   Pubs:  None    .ایام الهیه فائز شوی 

Trans:  None. 

BH09297.  100 words, mixed.     ی من انشاء الله از خلق و شئونات او منقطع شوی و ای کنیر

   .Mss:  INBA15:240, INBA26:242, BLIB.Or15719.065c    .لازال بحق و آیات او ناظر 

Pubs:  PYK.210.   Trans:  None. 

BH09298.  100 words, mixed.     ین نساء عالم الیوم آنست که بحق اقبال ی من بهیی ای کنیر

 .Mss:  BLIB.Or15719.162d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نموده و از کاس عرفان الهی

BH09299.  100 words, Per.     اخذ نمودی و بعد  ای محبوب روحی در دل دمیدی و قرار از من

ی  ی و مغلیر کیر ی مش      .Mss:  None.   Pubs:  GWBP#040 p.065a.   Trans:  GWB#040    .مابیر

O My Well-Beloved! Thou hast breathed Thy Breath into Me, and divorced Me 

from Mine own Self....  Notes:  LL#392.   

BH09300.  100 words, mixed.     ساکن باش  و باثمار  ای محمد انشاء الله در ظل سدره ربانیه

 .Mss:  BLIB.Or11096#196.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آن متنعم ذکرت لدی العرش

BH09301.  100 words, Per.     ای مرضیه مطلع نور احدیه ترا بعوالم باقیه الهیه دعوت مینماید

 ,Mss:  BLIB.Or15715.158c.   Pubs:  AQA7#337 p.016b    .بگوش جان ندای

AKHA.119BE #01-02 p.a.   Trans:  None. 

BH09302.  100 words, mixed.     ای ورقه انشاء الله بعنایت مالک بریه در کل عوالم بسدره

 ,Mss:  INBA51:315, BLIB.Or11096#212    .الهیه متمسک باش  فضل

BLIB.Or15696.068d, BLIB.Or15710.069b.   Pubs:  KHAF.198a.   Trans:  None. 

BH09303.  100 words, Per.     این روز بدیع باعلی الندآء اهل انشا را متذکر مینماید و میفرماید

 .Mss:  BLIB.Or15715.263e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بافصح بیان من

BH09304.  100 words, Per.     اینکه در باره شخص اجنتی از اهل اروپا نوشته بودند عرض شد

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.278x.   Trans:  None    .فرمودند امثال آن نفوس 

BH09305.  100 words, mixed.     آنچه باید گفت گفتیم و حبهای حکمت را در افئده و قلوب

 ,Mss:  BLIB.Or15696.030d, BLIB.Or15710.286a    .کشتیم راز حق میطلبیم جمیع

BLIB.Or15734.2.107.   Pubs:  HDQI.038, AND#53 p.04.   Trans:  None. 

BH09306.  100 words, Ara.     حصن حتی الذی کان من 
بارک الله علیک یا حسن بما وردت فی

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.220x.   Trans:  None    .زبر الامر معمورا و انه

BH09307.  100 words, Ara.    و یوصیک بالسیی بارک الله لک ورودک و اقبالک و اشتعالک

 ,Mss:  BLIB.Or15697.208a.   Pubs:  MJAN.006a    .فیکل الاحوال کن متمسکا

AYBY.057b.   Trans:  None. 

BH09308.  100 words, mixed.    باید الیوم از نفحات آیات الهیه و فوحات قمیص رحمانیه

  :Mss:  BLIB.Or15719.042d.   Pubs:  None.   Trans    .بشانی مشور باشید که حزن او را اخذ

None. 

BH09309.  100 words, mixed.    باید در جمیع اخیان بخدا پناه برده که شاید از مکر ماکرین

ی   .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.028bx.   Trans:  None    .و خدعهٴ خادعیر

BH09310.  100 words, mixed.    باید نفسی عباد را لله متذکر نماید که شاید بر اداء حقوق

 ,Mss:  None.   Pubs:  GHA.105.04-05+07-10x    .موفق شوند و تحصیل مقام عالی

GHA.107.05x.   Trans:  COC#1147x.    Someone must needs remind the servants 

of God, that perchance they may be privileged to meet their obligations of 

Huquq, thus attaining a sublime station... 

BH09311.  100 words, mixed.    بشنوید ندای محبوب عالم را قسم باسم اعظم که هر که

  :Mss:  BLIB.Or15710.161b.   Pubs:  AYI2.063.   Trans    .شنید حق شنیدن از  عالم و

None. 

BH09312.  100 words, mixed.    نعمی   و امور راجع بکلمه لا و  بگو ای انیس جمیع خدمتها

  :Mss:  BLIB.Or11096#270.   Pubs:  None.   Trans    .است که از مطلع لسان رحمن

None. 
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BH09313.  100 words, mixed.     نیست اگر قادرید نفوس 
ی

بگو قتل نفس دلیل مردی و مردانکی

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.036bx.   Trans:  None    .پژمرده  و مرده را بنفحات رحمانیه

BH09314.  100 words, mixed.     بگو یا حزب الله عمر گرانمایه را در خدمت امر ضف نمائید

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.458.03x.   Trans:  None    .در هر ارضی باید اولیا 

BH09315.  100 words, mixed.     ی بدان که حق جل و عز نفوس مقبله را بعنایت بدیعه بیقیر

   .Mss:  BLIB.Or15710.258a, BLIB.Or15730.027a    .خود مخصوص فرموده و ثمرات

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09316.  100 words, Ara.    البلاء رحمه و البعد قرب و السم تالله ان الذله فی سبیلی عزه و

 .Mss:  BLIB.Or15697.029b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شهد ولکن القوم

BH09317.  100 words, Ara.     تبارک الذی باسمه تحرک القلم الاعلی و نفخ فی الصور و انصعق

 .Mss:  INBA51:235, KB#620:228-229.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من فی ملکوت

BH09318.  100 words, Ara.   ی ایاد ی  تری یا اله الاسماء و فاطر الاشیاء اولیائک بیر ی الظالمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#241 p.144.   Trans:  None    .من خلقک الذین

BH09319.  100 words, Ara.    هذا الیوم ا اخذک سکر رحیقتعال یا قلمی کیف حالک فی 

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.094b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العرفان 

BH09320.  100 words, Ara.    ی و  السموات و الارضیر
تلک آیات التی جعلها الله حجه لمن فی

 .Mss:  BLIB.Or15725.395b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جعلها دلیلا لنفسه و

BH09321.  100 words, Ara.    ی و نزلناها علی عبد من عبادنا  تلک آیات الله الملک الحق المبیر

 .Mss:  BLIB.Or15694.631a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیتذکر فی نفسه و

BH09322.  100 words, Ara.    تلک آیات الله قد نزلت بالحق من سماء عز رفیعا طونی لمن

 .Mss:  BLIB.Or15725.397a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طهر اذنیه لاصغاء کلمه

BH09323.  100 words, Per.     ثمر از شجر بوده حال از کلمه مشهود نور از شمس بوده حال

 .Mss:  BLIB.Or15696.186d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از آیه مذکور سبحان 

BH09324.  100 words, mixed.    و ثنای حق جل جلاله جناب آقا علی اکیی انشاء الله بذکر

   .Mss:  BLIB.Or15700.279a, BLIB.Or15711.119a.   Pubs:  None    .ناطق باشید و بما

Trans:  None. 

BH09325.  100 words, mixed.    ی علیه بهانی و عنایتی نامه آنجنابرا بساحت جناب حسیر

   .Mss:  INBA15:348a, INBA26:352a.   Pubs:  None    .اقدس ارسال داشت و بنور لقا

Trans:  None. 

BH09326.  100 words, Per.    چه شود که لطیفه جان قمیص هدهد پوشد و بسبای جانان

   .Mss:  None.   Pubs:  AHB.124BE #02-03 p.047    .سفر نماید و روح صافیه بخلعت

Trans:  None. 

BH09327.  100 words, mixed.     حق جل جلاله شهادت میدهد بوحدانیت خود و این مظلوم

  :Mss:  BLIB.Or15716.118c.   Pubs:  None.   Trans    .گواهی میدهد بانچه از قبل و

None. 

BH09328.  100 words, mixed.    ان خود را از قلم ی حق جل و عز در لیالی و ایام بندگان و کنیر

 .Mss:  BLIB.Or15719.065a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعلی ذ کر میفر ماید طونی 

BH09329.  100 words, mixed.     حلاوت بیان الهی بمقامی است که اگر من علی الارض باصغای

 ,Mss:  INBA57:082a, BLIB.Or15697.121a    .آن فائز شوند کل بافق

BLIB.Or15710.289a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09330.  100 words, mixed.    است که شمس را ضیا بخشید حمد دانای یکتا را لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.117x.   Trans:  None    .و نور را بها از بحر لولو

BH09331.  100 words, mixed.     حمد مالک ملک و ملکوت را لایق که از کلمه علیا حقایق

 .Mss:  None.   Pubs:  RAHA.205x.   Trans:  None    .وجود را بطراز اقبال و

BH09332.  100 words, mixed.     است که ابواب عرفان را بظهور نیر حمد محبونی را لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.035b.   Trans:  None    .اعظم بر اهل عالم باصبع

BH09333.  100 words, mixed.    است که از اطوار ورقات سدره  حمد مقصودی را لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#248 p.04x.   Trans:  None    .امر نفوس طاهره زکیه مقدسه

BH09334.  100 words, Per.    غصن اکیی  صبح نورانی روحانی و در این فجر 
ی ضف چانی  حیر

 .Mss:  BLIB.Or15695.143.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حاضی و ذکر شما مذکور

BH09335.  100 words, mixed.    له ساج است در ظلمت عالم ی در این کلمه مبارکه که بمیی

 .Mss:  BLIB.Or15715.027c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ناظر باش و باو متمسک شو

BH09336.  100 words, Per.    دو امر عظیمست یکی عرفان نباء اعظم و آخر استقامت بر ان

 .Mss:  BLIB.Or15730.127b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کینونت قبول

BH09337.  100 words, mixed.   ان خود را دوست یکتا میفرماید ای دوستان از آلایش امک 

 ,Mss:  BLIB.Or15715.156e.   Pubs:  AQA7#406 p.190a    .طاهر نمائید تا باسایش

AKHA.119BE #03-04 p.a, AKHA.135BE #05 p.94.   Trans:  None. 

BH09338.  100 words, Ara.    عله مشتعلا  قد کان بالروح مذکورا لیجذکر الروح عبده فی اللوح

 ,Mss:  INBA15:258a, INBA19:185a, INBA26:258a    .بنار الامر علی شان 

BLIB.Or15707.219, BLIB.Or15735.359.   Pubs:  AQA1#231, HYK.359.   Trans:  

None. 

BH09339.  100 words, Ara.   ذکر رحمه ربک عبده رحیما لیجتذب من ندآء ربه و یتوجه بقلبه.    

Mss:  BLIB.Or15694.576b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09340.  100 words, Ara.   دنا لامه فازت بایام الله و عرفت ما ظهر فیها اذ غفل ذکر من ل

 .Mss:  BLIB.Or15715.242b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنه علماء الارض الا

BH09341.  100 words, Ara.    ذکر من لدنا لکل ذی اذن و کتاب من عندنا لکل ذی قوه کان

 .Mss:  BLIB.Or15696.147c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مستقیما فی امر الله رب 

BH09342.  100 words, Ara.   لبحر الاعظم اذ تنور افق ذکر من لدنا لمن اراد ان یتقرب الی ا

 .Mss:  INBA41:398.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالم بنیر  اسمه

BH09343.  100 words, mixed.    علی و آمن بالله الفرد ذکر من لدنا لمن اقبل الی الافق الا

 .Mss:  BLIB.Or15712.044a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الخبیر کتا ب ناطق و امر

BH09344.  100 words, Ara.    اقبل الی الوجه و آمن بالله الفرد الخبیر قد ذکر من لدنا لمن

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#161 p.219.   Trans:  None    .فزت بایام الله و

BH09345.  100 words, Ara.    هرنا نفسنا و امرنا ذکر من لدنا لمن آمن بالله الفرد الخبیر انا اظ

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.108b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکل بما

BH09346.  100 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن آمن بالله المهیمن القیوم و للتی آمنت انه لهو

  :Mss:  INBA51:199a, KB#620:192-192.   Pubs:  None.   Trans    .الغفور الکریم یا

None. 

BH09347.  100 words, Ara.    ی   :Mss    .ذکر من لدنا لمن ذکرناه و نوصیه فیهذا الحیر

BLIB.Or15697.077a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09348.  100 words, Ara.   م الندآء الی الافق الاعلی و  ذکر من لدنا لمن علی الارض لیجذبه

 .Mss:  BLIB.Or15713.036.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یقرب  هم الی الله

BH09349.  100 words, Ara.    فاز بانوار الایمان فی ایام ربه الرحمن و حضی  ذکر من لدنا لمن

   .Mss:  INBA41:409, BLIB.Or15715.331a, BLIB.Or15734.1.106a    .اسمه تلقاء الوجه

Pubs:  LHKM1.100b.   Trans:  None. 

BH09350.  100 words, Ara.    ق من افق مشیه الله ذکر من لدنا لمن فاز بانوار الوجه اذ اس 

 .Mss:  INBA27:433a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الملک المقتدر

BH09351.  100 words, Ara.   جه و توکل علی الله الفرد الخبیر  فاز بانوار الو  ذکر من لدنا لمن

 .Mss:  INBA23:114a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تالله من وجد

BH09352.  100 words, Ara.     اب من اقبل الی افقی و قام  کان مذکورا فی کتذکر من لدنا لمن

 .Mss:  BLIB.Or15730.092c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی خدمه امری و نطق

BH09353.  100 words, Ara.     ذکر من لدی المظلوم الی من اقبل بقلبه الی الافق الاعلی و توجه

  :Mss:  INBA51:487b, BLIB.Or15712.254a.   Pubs:  None.   Trans    .الی الله فاطر

None. 

BH09354.  100 words, Ara.    ذکر من لدی المظلوم لورقه آمنت برب  ها اذ اعرض عنه علماء

  :Mss:  INBA19:109a, INBA32:100c.   Pubs:  None.   Trans    .الارض کلها الا من شاء

None. 

BH09355.  100 words, mixed.     ذکرت در مکتوب سمندر مذکور لذا توجه الیک المظلوم و

  :Mss:  BLIB.Or15697.284b, BLIB.Or15710.227b.   Pubs    .ذکرک فی هذا اللوح المسطور 

None.   Trans:  None. 

BH09356.  100 words, Ara.    ذکری امتی التی اظهرها الله فی ایامه لتجد نفحات رب  ها الرحمن

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#213 p.045a.   Trans:  None    .عن شطر الرضوان  و

BH09357.  100 words, Ara.     ی  بیر
ذکری عبادی لیجذبهم الی ملکونی و انا الذاکر العلیم ندانی

   .Mss:  BLIB.Or15696.044c, BLIB.Or15734.2.142a.   Pubs:  None    .خلقی لیقرب  هم الی

Trans:  None. 
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BH09358.  100 words, mixed.     ی و اجابه ذکری عبدی الذی سمع ما نطق به الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.069d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی ایام اقشعرت فیها جلود

BH09359.  100 words, Ara.   لمن احبتی و آمن اذ کفر اکیی الناس لیجذبه عرف الذکر و   ریذک

  :Mss:  INBA19:020b, INBA32:020a, BLIB.Or15696.055b.   Pubs    .یبلغه الی م قام

None.   Trans:  None. 

BH09360.  100 words, Ara.    ذکری ورقتی التی اقبلت و فازت اذ انی المقصود بالعظمه و

 .Mss:  INBA51:560.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاجلال قد سمعنا ما نادیت به

BH09361.  100 words, Per.     ی که چهار و نیم از شب گذشته تکم الفداء در این حیر روحی لحضی

 .Mss:  BLIB.Or15736.099.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احضار

BH09362.  100 words, mixed.    تکم الفداء دستخط عالی عله اشتعال نار وداد  روحی لحضی

   .Mss:  BLIB.Or15736.084.   Pubs:  None    .گردید ساعات لقا و حضور را یادآوری نمود امید

Trans:  None. 

BH09363.  100 words, mixed.    ی تجلی نمود  روشنانی ساج جدید بدهن جدید در این حیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.025x.   Trans:  None    .اگرچه ذکرش در عالم

BH09364.  100 words, Ara.    سبحان الذی اظهر نفسه کیف اراد انه لهو المقتدر المهیمن

 ,Mss:  None.   Pubs:  GHA.043a, TSBT.203, NFF5.001    .القیوم هذه ایام الهاء و

ABMK.019.   Trans:  ADMS#22.    Praise be unto Him Who hath manifested 

Himself of His own volition. He is, in truth, the Almighty, the Help in Peril, the 

Self-Subsisting. These are the Ayyám-i-Há... 

BH09365.  100 words, Ara.   ی الامکان انه سبحان ا لذی اظهر نفسه کیف اراد و انها تنطق بیر

   .Mss:  INBA84:133a, INBA84:068, INBA84:011a.04    .لا اله الا هو الظاهر المتکلم

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09366.  100 words, Ara.     الایات بالحق و ینطق انه لا اله الا هو المهیمن  سبحان الذی انزل

 .Mss:  INBA23:072b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم طونی لک

BH09367.  100 words, Ara.     ی قد انی  سبحان الذی نطق و انطق به من فی السموات و الارضیر

 ,Mss:  BLIB.Or15696.064e.   Pubs:  AQA6#204 p.036a    .بمظهر به خرقت الاحجاب 

ABDA.058.   Trans:  ADMS#05.    Praise be to the One Who spoke, and hath 

caused all that is in the heavens and on the earth to speak... 

BH09368.  100 words, Ara.     ی سبحان الذی ینطق بالحق و یامر الناس بالاستقامه الکیی

 .Mss:  BLIB.Or15730.015d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لعمرالله ان امری عظیم

BH09369.  100 words, Ara.     هم هان لمن فی الامکان و القوم اکیی سبحان الرحمن الذی انزل الیی

ی قد   :Mss:  INBA23:222, BLIB.Or15719.181b.   Pubs:  None.   Trans    .من الغافلیر

None. 

BH09370.  100 words, Ara.    سبحان من انزل الایات و اظهر البینات اذ استوی علی العرش

 .Mss:  None.   Pubs:  RSR.031a.   Trans:  None    .باسمه المهیمن القیوم

BH09371.  100 words, Ara.     ق امره و مطلع فضله و سبحان من خلق الخلق لعرفان مش 

 .Mss:  BLIB.Or15716.118a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مصدر امره و احکامه الذی

BH09372.  100 words, Ara.    سبحانک اللهم یا اله العالم و مرنی الامم تری دموع العشاق فی

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.189.   Trans:  None    .الافاق فی هجرک و

BH09373.  100 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمائک التی احاطت الممکنات

  :Mss:  INBA33:154.16.   Pubs:  NFR.195, AQMJ2.044.   Trans    .و بصفاتک التی سبقت

COC#2144.    ...Steadfastness in the Cause is mentioned in the Tablets and set 

forth by the Pen of the Ancient of Days. Render thanks to the Beloved of the 

world... 

BH09374.  100 words, Ara.    قت شمس سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به اس 

   .Mss:  INBA92:176a, BLIB.Or15725.392a.   Pubs:  None    .العظمه و البقا عن افق سماء

Trans:  None. 

BH09375.  100 words, Ara.   سمک الذی به جعلتتی قیوما  سبحانک اللهم یا الهی اسئلک با

 ,Mss:  INBA48:203, INBA49:223b, INBA92:160a    .علی الاسماء و مظهر

BLIB.Or15739.344.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09376.  100 words, Ara.    سماء سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی زینت به

   .Mss:  INBA48:202b, BLIB.Or15739.343.   Pubs:  None    .المعانی بکواکب البیان و

Trans:  None. 

BH09377.  100 words, mixed.   باسمک الذی نزل البیان فی  سبحانک اللهم یا الهی اسئلک

 .Mss:  INBA92:196x.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکره و ثنائه بأن تحفظتی 

BH09378.  100 words, Ara.    اسئلک بامواج بحر عطائک و تجلیات  سبحانک اللهم یا الهی

 ,Mss:  INBA84:130, INBA84:066b, INBA84:009a.05    .انوار شمس عنایتک و

BLIB.Or15716.112b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09379.  100 words, Ara.   لالک ثم رفعتک و  سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بعظمتک و ج

   .Mss:  INBA48:211, INBA49:045, BLIB.Or15739.355    .اجلالک ان تحفظ عبدک

Pubs:  AQMJ1.057.   Trans:  None. 

BH09380.  100 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بکلمتک التی بها اظهرت الممکنات

  :Mss:  BLIB.Or15725.382a.   Pubs:  ADM2#064 p.115.   Trans    .و احییت الموجودات

None. 

BH09381.  100 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بنورک الذی سطع فی العالم و

  :Mss:  INBA84:185, INBA84:113a, INBA84:053.13.   Pubs    .بنار سدرتک التی اشتعلت

None.   Trans:  None. 

BH09382.  100 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی ان ارحم عبادک و امائک فی ایامک ثم

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.198.   Trans:  None    .انزل علیهم ما یجعلهم

BH09383.  100 words, Ara.     ء و توجهت  سبحانک اللهم یا الهی انا الذی انقطعت عن کل ش 

 ,Mss:  INBA48:210a, INBA49:224, INBA92:158b    .الی بوارق انوار وجهک و

BLIB.Or15739.353.   Pubs:  PMP#022, AQMJ2.061.   Trans:  PM#022.    Exalted 

art Thou, O Lord my God! I am the one who hath forsaken his all and set his 

face towards the splendors of the glory of Thy countenance... 

BH09384.  100 words, Ara.    الذی استجذبت قلوب احبائک علی    سبحانک اللهم یا الهی انت

 .Mss:  BLIB.Or15725.291a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شان یستشهدن فی سبیلک

BH09385.  100 words, Ara.    ی عبادک و خلقک و  مظلوما بیر
 سبحانک اللهم یا الهی ترانی

ی   ایدی الغافلیر
  :Mss:  INBA19:169a, INBA19:399, INBA32:153.   Pubs    .مسجونا فی

NFR.207.   Trans:  None. 

BH09386.  100 words, Ara.   هی تری کیف احاطت البلایا عبادک فی کل سبحانک اللهم یا ال

 ,Mss:  INBA51:487a, INBA92:328b.   Pubs:  PMP#130    .الاطراف و کل قاموا 

ADM1.098.   Trans:  PM#130.    Lauded be Thy name, O Lord my God! Thou 

seest how Thy servants have everywhere been compassed with tribulations... 

BH09387.  100 words, Ara.   ی تحت سیوف  سبحانک اللهم یا الهی تری مقصود الع المیر

ی و تسمع ضجیج کیر  .Mss:  INBA92:380a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المش 

BH09388.  100 words, Ara.   ی فی فراقک و ارتفع  للهم یا الهی قد بکت عیون المقر نک اسبحا بیر

ی فی   ,Mss:  INBA23:045b, INBA61:057b, INBA66:104b    .ضی    خ المخلصیر

INBA49:089, INBA92:322a.   Pubs:  ADM2#042 p.073, AQMM.070.   Trans:  

None. 

BH09389.  100 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی لک الحمد بما ظهرت واظهرت ما کان

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM2#072 p.134.   Trans:  None    .مکنونا فی علمک ومخزونا

BH09390.  100 words, Ara.   نفسک العلی    ذا عبدک الذی دعوته الیسبحانک اللهم یا الهی ه

  :Mss:  INBA49:083a, INBA92:312a.   Pubs:  None.   Trans    .الاعلی و اجابک بقوله

None. 

BH09391.  100 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی هذا عبدک الذی سمع ندائک و انجذب

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.055b.   Trans:  None    .من ایاتک و اشتعل

BH09392.  100 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی و اله الاسماء و فاطر السماء اسئلک

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#022 p.032.   Trans:  None    .بامرک الذی به قام

BH09393.  100 words, Ara.   اء و فاطر السماء اسئلک بالاسم الذی به سبحانک یا اله الاسم

 .Mss:  BLIB.Or15715.315c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سخرت الاشیاء و

BH09394.  100 words, Ara.     ه سبحانک یا اله الوجود و سبحانک یا محبوب قد اخذتتی الحیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#027 p.038.   Trans:  None    .فی ایامک اشهد ان 

BH09395.  100 words, Ara.    سبحانک یا الهی اسئلک بانوار وجهک و ظهورات سلطنتک و

 .Mss:  INBA92:393a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شئونات عظمتک و اقتدارک 

BH09396.  100 words, Ara.     سبحانک یا الهی اسئلک بشاجک الذی به اضاء الممکنات و

 .Mss:  INBA92:390.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بسلطانک الذی احاط

BH09397.  100 words, Ara.     سبحانک یا الهی انت تعلم بانی مااردت لنفسی راحه فی حبک و

  :Mss:  INBA49:090, INBA92:322b.   Pubs:  PMP#090.   Trans    .لا سکونا فی امرک و

PM#090.    Glorified art Thou, O my God! Thou knowest that in my love for Thee 

I have not sought any rest, that in proclaiming Thy Cause... 
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BH09398.  100 words, Ara.    اق  سبحانک یا الهی ی العشاق فی الفراق و تری احیی تسمع حنیر

ی فی   .Mss:  INBA23:052b.   Pubs:  NFR.209.   Trans:  None    .افئده المخلصیر

BH09399.  100 words, Ara.     سبحانک یا الهی قد توجه وجه البهاء الی وجهک و وجهک وجهه

 ,Mss:  INBA41:285a.   Pubs:  PMP#142, NFR.187    .و ندآئک ندآئه و ظهورک

AQMJ2.092b.   Trans:  PM#142, BPRY.241.    Glory be to Thee, O my God! My 

face hath been set towards Thy face, and my face is, verily, Thy face... 

BH09400.  100 words, Ara.   یا الهی لک الحمد بما بلغت امرک و اظهرت سلطنتک    سبحانک

 ,Mss:  INBA44:177a, INBA92:395.   Pubs:  NFR.185    .و اقتدارک و ارسلت الی کل

AQMJ2.089.   Trans:  None. 

BH09401.  100 words, Ara.    سبحانک یا الهی لک العزه و الجلال و العظمه و الاجلال و

 ,Mss:  INBA27:461.   Pubs:  PMP#059.   Trans:  PM#059    .السطوه و الاستجلال و

BPRY.135.    All praise, O my God, be to Thee Who art the Source of all glory 

and majesty, of greatness and honor... 

BH09402.  100 words, Ara.    سبحانک یا الهی هذا عبدک الذی اقبل الیک و اعرض عن

   .Mss:  INBA49:071, INBA92:311b.   Pubs:  None    .سوائک و طار  فی هوآء شوقک و

Trans:  None. 

BH09403.  100 words, Ara.     ول آیاتک و ی سبحانک یا الهی و محبونی و مقصودی اسئلک بیی

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#100 p.119.   Trans:  None    .ظهور بیناتک و باثارک و

BH09404.  100 words, Ara.     سبحانک یا رب الکائنات و مرجع الممکنات اشهد بلسان ظاهری

 ,Mss:  INBA15:343b, INBA18:009, INBA26:347b    .و باطتی بظهورک و بروزک

INBA51:362, INBA27:479b.   Pubs:  BRL.DA#02, ADM1.095, AQMJ2.095b.   

Trans:  BRL.APBH#03, BPRY.287-288, COC#1158x.    Glory be to Thee, O Thou 

Who art the Lord of all beings and the Ultimate Aim of all creation! I testify 

with the tongue of both mine inner...  Notes:  Two different authorized 

translations. 

BH09405.  100 words, Ara.    ی  سبحانک یا مالک الاسماء و المهیمن علی الاشیاء تسمع حنیر

ی    :Mss:  BLIB.Or15696.006c, BLIB.Or15734.2.045a.   Pubs    .الذرات و انیر

AQMJ2.101.   Trans:  None. 

BH09406.  100 words, Ara.   لم و الظاهر بالاسم الاعظم کیف اذکرک  سبحانک یا مالک العا

 ,Mss:  INBA19:011, INBA32:012a, BLIB.Or15696.006a    .بعد ایقانی بان الذاکر

BLIB.Or15734.2.044a.   Pubs:  AHB.133BE #09-10 p.004.   Trans:  None. 

BH09407.  100 words, Ara.   غصان حانک یا من باسمک غنت حمامه البیان علی اعلی الا سب

ی   .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#025 p.036.   Trans:  None    .و ارتفع ندآء المخلصیر

BH09408.  100 words, Ara.   م اسئلک باسمک سبحانک یا من فی قبضتک زمام افئده الام

 .Mss:  BLIB.Or15696.185c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم الذی به تنور

BH09409.  100 words, Ara.    ی و بارادتک حیوه سبحانک یا من فی قبضتک شفاء العالمیر

ی و بمشیتک تقدیر  .Mss:  INBA33:072a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالمیر

BH09410.  100 words, Per.    سدره مبارکه یکی از ورقات را ذکر مینماید تا ذکر الهی او را

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.044.   Trans:  None    .بفیوضات نامتناهیه

BH09411.  100 words, Ara.     شهد الغیب المکنون بانه ظهر بالحق و هو هذا الاسم المخزون

ی الارض     .Mss:  INBA19:126b, INBA32:116b, BLIB.Or15715.059c    .الذی ینادی بیر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09412.  100 words, Ara.   قیوم و شهد اللسان انه لا شهد القلم انه لا اله الا انا المهیمن ال

  :Mss:  INBA51:359, BLIB.Or15730.029b.   Pubs:  LHKM3.173b.   Trans    .اله الا انا

None. 

BH09413.  100 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو العزیز القیوم و شهد بانا اجبنا محمدا

 .Mss:  INBA36:074, INBA71:236a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبدنا من قبل

BH09414.  100 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو المهیمن القیوم له القدره و العظمه و

  :Mss:  INBA51:364a, BLIB.Or15730.029a.   Pubs:  None.   Trans    .له الجود و

None. 

BH09415.  100 words, mixed.     شهد الله انه لا اله الا هو لم یزل کان مقدسا عن ذکر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#118 p.150b.   Trans:  None    .الموجودات و وصف الکائنات

BH09416.  100 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو له القدره و البقا و له العظمه و السنا

  :Mss:  INBA51:097b, INBA36:098b, INBA71:263a, KB#620:090b.   Pubs    .و له

None.   Trans:  None. 

BH09417.  100 words, Ara.    ء  شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه لبحرعلمی و سما

   .Mss:  BLIB.Or15715.238c, BLIB.Or15734.1.098c.   Pubs:  None    .حکمتی و شمس 

Trans:  None. 

BH09418.  100 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه لمالک الملکوت

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#139 p.187a.   Trans:  None    .و سلطان 

BH09419.  100 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی فی العالم انه هو الاسم

   .Mss:  INBA51:026a, BLIB.Or15734.1.118b, KB#620:019-019    .الاعظم الذی

Pubs:  LHKM2.106.   Trans:  None. 

BH09420.  100 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر بالحق انه لسلطان الایات

  :Mss:  INBA27:463a, BLIB.Or15715.148a.   Pubs:  None.   Trans    .و مطلعها و

None. 

BH09421.  100 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لهو الش المکنون و

  :Mss:  INBA51:566, BLIB.Or15715.007c.   Pubs:  None.   Trans    .الاسم الذی به

None. 

BH09422.  100 words, Ara.    الانوار باسم شهد الله انه لا اله الا هو و ان الذی انی علی ظلل

 .Mss:  BLIB.Or15694.561b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی لظهوره و

BH09423.  100 words, Ara.    رب  شهد الله انه لا اله الا هو یسمع و یری و هو بالافق الاعلی

ی   :Mss:  INBA51:547, BLIB.Or15696.185b.   Pubs:  None.   Trans    .العرش و الیی

None. 

BH09424.  100 words, Ara.   ظیم طونی لنفس  شهد الله فی ملکوت البیان ان الامر عظیم ع

 .Mss:  BLIB.Or15715.314c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما زلتها شبهات القوم

BH09425.  100 words, Ara.     ی المخزون و الش المکنون شهد الله لمن ینطق بالحق انه لهو الکیی

 .Mss:  INBA51:419a.   Pubs:  LHKM3.178a.   Trans:  None    .و اللوح المحفوظ

BH09426.  100 words, Ara.   ی به  شهد المظلوم انه لا اله الا هو و الذی انی بالحق انه لهو الذ

ی محمد   :Mss:  INBA51:050, KB#620:043-044.   Pubs:  None.   Trans    .قرت عیر

None. 

BH09427.  100 words, Ara.   شهد المکنون بهذا اللسان المشهود انه لا اله الا انا المهیمن 

 .Mss:  BLIB.Or15730.149a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم الذی ینادی

BH09428.  100 words, Ara.     شهد کینونه القدم لاسمه الاعظم انه لا اله الا هو و الذی توقف

  :Mss:  INBA18:363, BLIB.Or15730.147f.   Pubs:  None.   Trans    .فی امره انه لهو

None. 

BH09429.  100 words, Ara.   و قلتی و حشانی و جوارحی و عروفی و شعرانی ان 
ه انا شهد لسانی

   .Mss:  INBA23:210a, BLIB.Or15696.051d.   Pubs:  None    .الله رب العالم یشهد 

Trans:  None. 

BH09430.  100 words, mixed.    و قلم اعلی باین کلمه مبارکه  صبح امید دمید و فجر یوم ظاهر  

  :Mss:  BLIB.Or15696.033c, BLIB.Or15734.2.114b.   Pubs    .ناطق انشاء الله در

LHKM1.179, ASAT4.232x, PYB#125 p.05.   Trans:  None. 

BH09431.  100 words, Per.    صفحه کاغذ که مدل و مشعر بر انبساط لوح قلب بود رسید و

 .Mss:  BLIB.Or15696.140a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آنچه از قلم

BH09432.  100 words, mixed.     ی طونی از برای نفسیکه در این یوم ظلمانی که نار نفس ظالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.132a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشتعل است بانوار فجر

BH09433.  100 words, Ara.    الله رب الارباب اذ اعرض طونی لک یا ابا تراب بما اقبلت الی

 .Mss:  BLIB.Or15697.053b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنه کل مش  ک مرتاب

BH09434.  100 words, Ara.     طونی لمن استظل فی ظل غصن الله ربه و رب العرش و رب

ی غصتی کن سحاب ربیع   :Mss:  BLIB.Or15696.128a.   Pubs:  None.   Trans    .العالمیر

None. 

BH09435.  100 words, mixed.    است که نفوس را از نار نفس و هوی ظل ظلیل آن ظلی

   .Mss:  None.   Pubs:  GHA.020.07x, MAS8.019ax    .نجات میدهد و راحت میبخشد 

Trans:  None. 

BH09436.  100 words, mixed.    عالم از جذب کلمه مالک قدم در حرکت ولکن عباد از آن

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.332x.   Trans:  None    .غافل الا من شاء الله حمد کن

BH09437.  100 words, mixed.    ه ظلم احاطه نموده و بظلمی قیام نموده اند عالم را غبار تیر

 .Mss:  INBA51:345.   Pubs:  HDQI.034.   Trans:  None    .که شبه و مثل نداشته و

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=44
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-211.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=287
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-142.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-189.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-93.html
http://www.bahai.org/r/050530387
http://www.bahai.org/r/042996417
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=179
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=200
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-187.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-90.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=231
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-59.html
http://www.bahai.org/r/284112475
http://www.bahai.org/r/600500740
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=73
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=158
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=120
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=173
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=5
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=175
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=365
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=241
http://www.bahai.org/r/954844721
http://bahailib.com/pdf/557.pdf#page=95
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-96.html
http://www.bahai.org/r/535156828
http://www.bahai.org/r/094566930
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-102.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=9
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=9
http://bahailib.com/pdf/1200.pdf#page=4
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=37
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v033.pdf#page=74
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-30.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=66
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=61
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=362
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-171.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=75
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=239
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=367
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=100
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=99
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=266
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=090
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=29
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=019
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-106.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=233
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=569
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=550
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=422
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-176.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=53
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=043
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=183
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=123
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH1/lh1-178.html
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=118
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/125.PDF#page=5
http://reference.bahai.org/fa/t/c/GHA/gha-29.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-19.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-318.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=348
http://reference.bahai.org/fa/t/c/HI/hi-39.html


243 A Partial Inventory 
 
BH09438.  100 words, Per.   ت اسم ٦٦   :Mss    .عرض دیگر انکه خدمت حضی

INBA22:282.04, INBA45:020.04.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09439.  100 words, mixed.     ممکنات حب بوده چنانچه در حدیث مشهور  علت آفرینش

ی   ,Mss:  None.   Pubs:  AVK3.239.09x, AHM.409    .مذکور است که میفرماید کنت کیی

DRD.154, NFQ.004, MAS4.368, AKHA.134BE #17 p.659.   Trans:  BNE.075, SW 

v07#10 p.100, SW v08#10 p.126.    The Cause of the creation of all contingent 

beings has been love, as it is mentioned in the famous tradition... 

BH09440.  100 words, Ara.    فاشهد یا عبد بما شهد الله قبل خلق السموات و الارض و قبل

 ,Mss:  INBA36:109, INBA71:275a, INBA84:140, INBA84:074b    .ان یخلق ملئکه

INBA84:016b.13.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09441.  100 words, Ara.    ء بامره و قدر مقادیر کل امر فی لوح فسبحان الذی خلق کل ش 

ع فیه  .Mss:  INBA71:023a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عز مکنون و س 

BH09442.  100 words, Ara.    وت  جیی
فسبحانک اللهم یا الهی اسئلک بجمالک المشعشع فی

   .Mss:  INBA51:097a, KB#620:090a.   Pubs:  ADM1.077    .السنا و بنورک الظاهر فی 

Trans:  None. 

BH09443.  100 words, Ara.    فسبحانک اللهم یا الهی ان هذا عبدک الذی نسبته الی وجعلته

 .Mss:  BLIB.Or15696.141a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بقیة من آل

BH09444.  100 words, Ara.   لذی حرک  فسبحانک اللهم یا الهی ان هذا عبدک و ابن عبدک ا

 Mss:  None.   Pubs:  PYK.045, MYD.466-467.   Trans:  PN    .الی لجه ابحر عنایتک و

1919 p084.    O God, this is a servant, the son of a servant of thine. This boy has 

moved in the love of Thy grace... 

BH09445.  100 words, Ara.    ی الذی اکون مسافرا الیک فسبحانک اللهم یا الهی انادیک حیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.196f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما اکتسبت ایدی

BH09446.  100 words, Ara.    فسبحانک اللهم یا الهی هذا عبدک الذی استشفع عند تبسم

   .Mss:  INBA38:005a.07, INBA49:096.   Pubs:  None    .نسایم قدس سلطان احدیتک

Trans:  None. 

BH09447.  100 words, Ara.     اللهم یا الهی و محبونی و سلطانی تری فقری و افتقاری  فسبحانک

ی و اضطراری    .Mss:  INBA19:192b, INBA32:175b, BLIB.Or15696.192e    .ثم ضی

Pubs:  ADM3#045 p.058.   Trans:  None. 

BH09448.  100 words, mixed.    بساحت اقدس وارد شدی و فضل الهی شامل حالت شد

  :Mss:  BLIB.Or15715.307b.   Pubs:  None.   Trans    .بلقا فائز گشتی انشاء الله باید

None. 

BH09449.  100 words, Ara.    فی الاسحار اذکرک و فی الاصال انادیک و فی الایام اثنیک هل

 .Mss:  BLIB.Or15715.027a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تطرد یا الهی هذا

BH09450.  100 words, Ara.     ی فی کل الایام یتحرک قلم ی نذکر الله مقصود العالمیر  کل حیر
فی

 Mss:  BLIB.Or15729.155a, KB#833:375.   Pubs:  AQA2#059    .مالک الانام لتنجذب

p.210b.   Trans:  None. 

BH09451.  100 words, Ara.    قال نقطه البیان الذی بش  العالم بظهوری انه لو یانی بایه لا

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.088b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ینکروه و ملا

BH09452.  Lawh-i-Mizan.  100 words, Ara.   ان  عه و نفخ فی قد اتت السا ی الصور و المیر

ی و اظهر  ی العلیم ابیر    .Mss:  INBA19:072b, INBA32:067a.   Pubs:  None    .ینادی انا الممیر

Trans:  None. 

BH09453.  100 words, Ara.     قد انی المکنون و ظهر المستور و نطق مکلم الطور ولکن القوم

 .Mss:  BLIB.Or15715.264b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هم لایسمعون قد

BH09454.  100 words, Ara.    قد انی یوم الذی فیه بعث من نطق بهذا الذکر الحکیم و فیه

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#110 p.04.   Trans:  None    .ارتفع الندآء فی ذکر

BH09455.  100 words, Ara.     قد احاطتنا الاخزان علی شان تعجز عن ذکرنا اقلام العالم یشهد

   .Mss:  BLIB.Or15730.094c, BLIB.Or15734.1.107a    .بذلک مالک القدم و عن ورائه

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09456.  100 words, Ara.     یه ولکن ی الیی قد ارتفع حفیف السدره و هدیر حمامه الاحدیه بیر

   .Mss:  INBA23:017b, BLIB.Or15696.055d.   Pubs:  None    .القوم هم لایسمعون 

Trans:  None. 

BH09457.  100 words, Ara.   بالله الملک العزیز  قد اردنا ان نذکر امه من امائنا التی آمنت

  :Mss:  INBA23:072a, BLIB.Or15715.129b.   Pubs:  None.   Trans    .الحمید و نسقیها

None. 

BH09458.  100 words, Ara.    ی قد انار افق البیان و  العالم و یدع الامم  مالک الامکان ینادی بیر

 .Mss:  INBA41:414b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی ضاطه

BH09459.  100 words, Ara.    ی  نا البینات ولکن الناس ا قد انزلنا الایات و اظهر هم من الغافلیر
کیی

 .Mss:  INBA23:090a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان الذی فاز

BH09460.  100 words, Ara.   لکن القوم  لک القدم باسمه الاعظم و قد تجدد العالم بظهور ما

 .Mss:  INBA41:279b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لایعرفون قد ظهر المکنون و

BH09461.  100 words, Ara.    کبوا ما نهوا عنه فی الکتاب انا  علی من الذین ارتقد تکدر قلمی الا

 .Mss:  INBA41:144.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نهینا الکل عن

BH09462.  100 words, Ara.   بوا رحیق دم من سجنه الاعقد توجه وجه الق ظم الی الذین س 

 .Mss:  INBA41:401.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحیوان باسم مالک

BH09463.  100 words, Ara.     یها الا الاوخام و لایسمع  ردیه الهواء لایری فقد حبسونا فی مدینه

 .Mss:  INBA73:353a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من ارجائها

BH09464.  100 words, Ara.    ن نحمد الله بأن ی الوجه ... ان یا زیقد حضی عبد الحاضی لد

ی  کیر ی المش   ,Mss:  None.   Pubs:  MAS8.011x, ASAT4.091x    .قدسک من شیر

MSBH5.449x.   Trans:  None. 

BH09465.  100 words, Ara.    قد حضی کتابک لدی المظلوم و انزلنا لک ما تقر به العیون

 .Mss:  BLIB.Or15730.038b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لاتحزن عن الدنیا و

BH09466.  100 words, Ara.    من طاف عرش  بکتاب فیه ذکر احبانی انا ذکرنا کل قد حضی

  :Mss:  BLIB.Or15730.098b, BLIB.Or15734.1.122a.   Pubs    .واحد منهم فضلا من

None.   Trans:  None. 

BH09467.  100 words, Ara.   الرحمن علی اعراش الامکان یا رش عند استوآء قد دلع دیک الع

 .Mss:  BLIB.Or15715.149b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اهل الاغضاء قد انی مالک

BH09468.  100 words, Ara.    قد ذکرک من هاجر الی الله الذی قطع الیی و البحر الی ان ورد و

  :Mss:  INBA19:090, INBA32:083, BLIB.Or15696.197h.   Pubs    .سمع ندآء المظلوم

None.   Trans:  None. 

BH09469.  100 words, Ara.     ی الدهر ی الغلام ما لاراته عیر فی ازل الازال قد اسمعت  قد رات عیر

 .Mss:  INBA73:067b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اذنه ما لاسمعت

BH09470.  100 words, Ara.   ی اهل ا لبهاء بهذا الاسم الاعظم قد زینا لیله القدر بالهاء لیوقیی

    .Mss:  None.   Pubs:  LHKM1.076, YMM.394.   Trans:  HURQ.BH82    .العظیم بها زین

We did indeed ornament the Laylat al-Qadr (Night of Destiny [Power]) with the 

Letter "H" to the end that the people of Baha' might be certain about this 

Greatest, Mighty Name... 

BH09471.  100 words, Ara.    فو الله نعم    قد سمع الله بانک اخدت محلا جدیدا و مقاما بدیعا

 .Mss:  BLIB.Or15696.093b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقام مقامکم فی 

BH09472.  100 words, Ara.    قد سمع الله ندائک و یجیبک عن جهه العرش ان استمع ما

 .Mss:  INBA73:067a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یوحی الیک انه لا اله الا

BH09473.  100 words, mixed.    قد سمع المظلوم نظمک فی ذکر الله و ثنائه نسئله ان یقدر

  :Mss:  BLIB.Or15712.330b.   Pubs:  None.   Trans    .لک اجرا من عنده و هو الفضال 

None. 

BH09474.  100 words, Ara.     قد سمعنا ذکرک و راینا اشتعالک فی حب الله رب العرش العظیم

  :Mss:  INBA84:165a, INBA84:094b, INBA84:034b.13.   Pubs    .ذکرناک بلوح لاحت من

None.   Trans:  None. 

BH09475.  100 words, Ara.    ی و کیر ی ایدی المش  قد سمعنا ما نادیت به المظلوم اذ کان بیر

 ,Mss:  INBA51:081a, INBA84:156, INBA84:088a    .وجدنا من ندآئک عرف

INBA84:028b.10, KB#620:074-074.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09476.  100 words, Ara.    قد سمعنا ندائک و ذکرناک ان ربک لهو الذاکر العلیم تمسک

  :Mss:  BLIB.Or15715.261a, BLIB.Or15734.1.094a.   Pubs    .بعروه عنایه ربک و قل

None.   Trans:  None. 

BH09477.  100 words, Ara.    شهدت الذرات بما شهد لسانی فی سجتی انه لا اله الا انا   قد

   .Mss:  BLIB.Or15715.264a, BLIB.Or15734.1.071a.   Pubs:  None    .الناطق العلیم قد

Trans:  None. 

BH09478.  100 words, Ara.    قد طلع الفجر و دلع الدیک و العندلیب تغرد علی الاغصان

  :Mss:  INBA18:331b, INBA18:362a.   Pubs:  None.   Trans    .الملک لله العزیز المنان 

None. 
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BH09479.  100 words, Ara.   ی قد ناحت الاشیاء  قد ظهر الفزع الاکیی بما اکتسبت ا یدی الظالمیر

  :Mss:  BLIB.Or15734.2.012a.   Pubs:  AQA7#419 p.212b.   Trans    .بما ناح الرسول

None. 

BH09480.  100 words, Ara.    الحمد یا قد ظهر النور من افق الطور و السیناء ینادی لک

ی بما وجدت   :Mss:  BLIB.Or15707.217, BLIB.Or15735.358a.   Pubs    .محبوب العالمیر

AQA1#229.   Trans:  None. 

BH09481.  100 words, Ara.   هم لا  قد ظهر ما انزله الله علی انبیائه ورسله و لکن ال ناس اکیی

 .Mss:  BLIB.Or15697.023b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یفقهون 

BH09482.  100 words, Ara.    قد ظهرت العلامات و نزلت الایات و الناس فی سکر عجیب یا

 .Mss:  INBA15:257b, INBA26:257c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قوم لاتتبعوا الذین

BH09483.  100 words, Ara.    قاء علی السدره المنتهی  قد ظهرت الکلمه العلیا و بها هدرت الور

 Mss:  BLIB.Or15729.156a, KB#833:377.   Pubs:  AQA2#062    .انه هو هو توجهوا

p.212.   Trans:  None. 

BH09484.  100 words, Ara.    ونی لمن اتبع  قد علمناکم فی الالواح ما استفرح به الملا الاعلی ط

 .Mss:  INBA23:067a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما امر به من

BH09485.  100 words, Ara.   نطق قد فاز کتابک بالمنظر الاکیی اذ یمسی  مالک القدر و ی

 .Mss:  INBA51:341b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالایات التی بها استفرح

BH09486.  100 words, mixed.   بعنایت  قد فاز ما ارسلته فی هذا السجن العظیم انشاء الله 

   .Mss:  BLIB.Or15710.183c, BLIB.Or15719.047e.   Pubs:  None    .الهی در این ایام

Trans:  None. 

BH09487.  100 words, Ara.   مه فسوف  قد قدر فی سماء التقدیر الواح القضا و ماارسلناها لحک

 .Mss:  BLIB.Or15725.267b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نرسلها اذا شاء

BH09488.  100 words, Ara.    قد قر بض العالم بظهور الاسم الاعظم ولکن الامم انکروا و

ضوا الا  .Mss:  BLIB.Or15697.129a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعرضوا و اعیی

BH09489.  100 words, Ara.    العلیم الحکیم قد قرانا کتابک و وجدنا منه عرف محبتک ربک

 .Mss:  INBA51:322b.   Pubs:  NFR.208.   Trans:  None    .یا افنانی انا آویناکم

BH09490.  100 words, Ara.     قد لاح افق البیان من شمس ذکری العزیز المنیع انا نذکر من

 .Mss:  BLIB.Or15696.056c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقبل الی الوجه و

BH09491.  100 words, Ara.    ل الایات  ح الله قد نا ی  بما نطق به اکذب العباد الذی کفر بالله میی

   .Mss:  BLIB.Or15696.044a, BLIB.Or15734.2.141a.   Pubs:  None    .قد افتی علی

Trans:  None. 

BH09492.  100 words, Ara.    قد نطق لسان القدم فی قطب العالم انه لا اله الا هو و الذی

ق من افق الجلال انه  .Mss:  BLIB.Or15715.133b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اس 

BH09493.  100 words, Ara.     قد نورنا البلاد بشمس اسمنا الأبهی و زینا السماء بهذا النیر الذی

قت الافاق کم من  .Mss:  BLIB.Or15696.054d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به اس 

BH09494.  100 words, Ara.     قد هاج عرف القمیص و اقر المخلصون بالتقدیس لله الفرد

  :Mss:  BLIB.Or15696.055a.   Pubs:  None.   Trans    .الخبیر ان الذی وجد قد اخذه

None. 

BH09495.  100 words, Ara.     قد هاجر جمال القدم من ارض الش و کذلک قدر فی اللوح ان

ی و اذا   .Mss:  INBA73:069.   Pubs:  SFI03.010b.   Trans:  None    .انتم من العارفیر

BH09496.  100 words, Ara.   الله و ظهرت البینات علی   ماء مشیهقد هطلت الایات من س

ک  .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#364 p.054a.   Trans:  None    .شان لاینکرها الا کل مش 

BH09497.  100 words, Ara.   تاب ینبغی قد وجدنا من کتابک عرف الخلوص و اجبناک بهذا الک  

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#066 p.082.   Trans:  None    .لک الیوم ان تقوم

BH09498.  100 words, Ara.    قل اللهم یا اله الاسماء و فاطر السماء اسئلک باسمک الذی به

 ,Mss:  None.   Pubs:  PMP#138, NFR.211.   Trans:  PM#138    .ظهر مطلع قوتک و

BPRY.158.    O God, and the God of all Names, and Maker of the heavens! I 

entreat Thee by Thy Name through which He Who is the Day-Spring of Thy 

might... 

BH09499.  100 words, Ara.   نک و حرم وصلک  قل اللهم یا الهی انا الذی اقبلت الی کعبه عرفا

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.193.   Trans:  None    .و لقائک معرضا عن

BH09500.  100 words, Ara.   ائک من مظاهر الظلم الهی تری و تعلم ما ورد علی اس  قل الهی

  :Mss:  BLIB.Or15716.217a.   Pubs:  AQMJ2.025.   Trans    .و مطالع الطغیان بعد

None. 

BH09501.  100 words, Ara.    رحمتک احاطتتی و جودک اعانتی    قل الهی الهی فضلک اخذنی و

   .Mss:  INBA19:113b, INBA32:104b, BLIB.Or15716.217b    .و   جنودک نضتتی و عشقک

Pubs:  ADM3#118 p.137.   Trans:  None. 

BH09502.  100 words, Ara.    قل الهی الهی لک الحمد بما خلقتتی و رزقتتی و عرفتتی بیانک

 .Mss:  BLIB.Or15716.104a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العظیم

BH09503.  100 words, Ara.     قل سبحانک اللهم یا اله الاسماء و فاطر السماء اسئلک بلئالی

 .Mss:  BLIB.Or15715.048c.   Pubs:  LHKM2.321.   Trans:  None    .بحر بیانک و اسارک

BH09504.  100 words, Ara.    قل سبحانک اللهم یا الهی اشهد بما شهدت بنفسک لنفسک

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.069a.   Trans:  None    .قبل خلق الاشیاء بانک انت

BH09505.  100 words, Ara.    یا الهی و سیدی و سندی تری المظلوم قائماک اللهم  قل سبحان .    

Mss:  BLIB.Or15728.149a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09506.  100 words, Ara.    قل سبحانک اللهم یا منور العالم و معلم الامم اسئلک بالاسم

 .Mss:  BLIB.Or15719.160a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم الذی به هدرت 

BH09507.  100 words, Ara.     قل سبحانک یا اله الارض و السماء اید عبادک علی النظر بالمنظر

 .Mss:  INBA23:056b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعلی لئلا

BH09508.  100 words, Ara.    قل سبحانک یا الهی لک الحمد بما عرفتتی مطلع رحمتک و

ق فضلک و مصدر امرک   :Mss:  None.   Pubs:  PMP#137, NFR.200.   Trans    .مش 

PM#137, BPRY.048.    Glorified art Thou, O my God! I yield Thee thanks that 

Thou hast made known unto me Him Who is the Day-Spring of Thy mercy... 

BH09509.  100 words, Ara.     ی و مجیتی و مجیب المضطرین قل سبحانک یا الهی و اله العالمیر

   .Mss:  INBA61:057a.   Pubs:  ADM2#041 p.071, AQMM.067    .اسئلک بالکلمه التی 

Trans:  None. 

BH09510.  100 words, Ara.    قل سبحانک یا فاطر السماء و المهیمن علی الاسماء و المقتدر

 .Mss:  BLIB.Or15730.048c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی الاشیاء اسئلک

BH09511.  100 words, Ara.    ء و فاطر السماء اسئلک بالورقه  مالک الاسما  قل سبحانک یا

 .Mss:  BLIB.Or15715.039a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التی نبت من  سدره علمک و

BH09512.  100 words, Ara.     قل سبحانک یا محبوب العالم و مقصود الامم اسئلک بامواج

   .Mss:  BLIB.Or15696.005d, BLIB.Or15734.2.043b    .بحر علمک و ظهورات شمس

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09513.  100 words, Ara.     قل سبحانک یا من باسمک سع المقربون الی شاطی بحر لقائک

 .Mss:  BLIB.Or15697.210.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و انفق المقربون 

BH09514.  100 words, Ara.    ه و حبه علی شان لاتقلبکم ان اثبتوا علی امر قل یا احباء الله

 .Mss:  INBA73:345a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البلایا و لا یغلب

BH09515.  100 words, Per.   براستی میگویم پریشانی اولیا  و اصحابه و حزبه قل یا اولیاءالله

 .Mss:  BLIB.Or15696.120e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنفسه سبب

BH09516.  100 words, Ara.     قل یا عباد الرحمن یوصیکم المظلوم بتقوی الله المهیمن القیوم

  :Mss:  BLIB.Or15715.334a, BLIB.Or15734.1.109a.   Pubs    .و بما یرتفع به مقامکم 

None.   Trans:  None. 

BH09517.  100 words, Ara.     قل یا مالک الوجود و المستوی علی عرش الشهود اسئلک بالاسم

   .Mss:  INBA41:450a, BLIB.Or15730.069c.   Pubs:  None    .الذی به تجلیت علی

Trans:  None. 

BH09518.  100 words, Per.     قلم اعلی بذکر دوستان مشغولست و میفرماید ای احباء بحر

 .Mss:  BLIB.Or15696.195h.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معانی از من جاری

BH09519.  100 words, mixed.   م اعلی بلسان پارش تکلم مینماید تا کل بمراد الله فائز لق

 .Mss:  BLIB.Or15697.276a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شوند و باو عمل

BH09520.  100 words, mixed.     قلم اعلی در جمیع احیان بذکر و ثنای محبوب عالمیان

  :Mss:  BLIB.Or15715.048b.   Pubs:  None.   Trans    .مشغول ولکن خلق بخود مشغول و

None. 

BH09521.  100 words, mixed.     قلم اعلی شهادت میدهد باقبال و توجه و حضور اگر در این

 .Mss:  BLIB.Or15718.107b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فضل اکیی تفکر نمانی 

BH09522.  100 words, Ara.    اقبلت   التی آمنت بک و بایاتک قد قولی الهی الهی تری امتک

 ,Mss:  INBA18:381b, INBA28:383a, INBA23:143a    .الی بحر فضلک و افق

INBA84:121a, INBA84:059b, INBA84:002b.11.   Pubs:  AQMJ2.028.   Trans:  

None. 
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BH09523.  100 words, mixed.    ین این کاستی اگرچه در ظاهر تلخ است در باطن بس شیر

 .Mss:  INBA38:071a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وصف کاستی ظاهریه است که در

BH09524.  100 words, Ara.     بن رحیق الحیوان فی ایام الرحمن کتاب البهاء الی الاماء اللانی س 

 Mss:  INBA19:057, INBA23:051a, INBA51:610a.   Pubs:  AQA5#151    .و اقبلن

p.208, LHKM3.189.   Trans:  None. 

BH09525.  100 words, Ara.    یلا من لدن علیم حکیم ی انه لقسطاس  کتاب الله نزل بالحق تیی

ی الخلق و الایه  .Mss:  BLIB.Or15696.046a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحق بیر

BH09526.  100 words, Ara.    ی کتاب انزله الرحمن لمن فاز بایامه و سمع الندآء اذ ارتفع بیر

   .Mss:  BLIB.Or15728.221a, BLIB.Or15734.1.110c.   Pubs:  None    .الارض و السماء و

Trans:  None. 

BH09527.  100 words, Ara.    الی مقام یسمع من  کتاب انزله الرحمن لمن فی الامکان لیجذبهم

   .Mss:  INBA44:141a, BLIB.Or15715.263b, BLIB.Or15734.1.096c    .حفیف اشجاره ما

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09528.  100 words, Ara.   ی  کتا ب انزله الرحمن لمن فی الامکان لیقرب  هم الی الله رب العالمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#485 p.305a.   Trans:  None    .قد منعت الناس

BH09529.  100 words, Ara.   لمن فی السموات و الارض  کتاب انزله الرحمن و انه لضاط الله 

 Mss:  BLIB.Or15729.154c, KB#833:374b.   Pubs:  AQA2#058    .طونی لمن توجه الیه

p.210a.   Trans:  None. 

BH09530.  100 words, Ara.    کتاب انزله الفرد الاحد لعبده الذی سمی بمحمد لینطق بذکر

 .Mss:  BLIB.Or15730.079a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله و ثنائه فی هذه

BH09531.  100 words, Ara.    کتاب انزله اللسان من ملکوت البیان المقام الذی فیه استوی

 .Mss:  BLIB.Or15696.151b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمن علی عرش اسمه

BH09532.  100 words, Ara.    ولیه سمع و اجاب مسجن عکا لمن اقبل و کتاب انزله الله فی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#149 p.206.   Trans:  None    .القدیر لعمری کلما تظهر

BH09533.  100 words, Ara.   قبل ویل لکل  کتاب انزله المحبوب و به انار القلوب طونی لمن ا

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM3.200a, NFQ.242.   Trans:  None    .غافل بعید قد سع

BH09534.  100 words, Ara.    کتاب انزله المظلوم فی السجن الاعظم لمن آمن بالله مالک

 Mss:  BLIB.Or15729.157b, KB#833:380.   Pubs:  AQA2#066    .القدم انا نذکر من یذکرنا

p.214b.   Trans:  None. 

BH09535.  100 words, Ara.    من سمع الندآء و اجاب مولیه القدیم  الاسماء لله مالک  کتاب انز

  :Mss:  INBA28:267, BLIB.Or15719.134d.   Pubs:  None.   Trans    .لیجعله ندآء الله

None. 

BH09536.  100 words, Ara.   نزله مالک البیان لعل اهل الامکان یتقربون الی الله الفرد  کتاب ا

  :Mss:  BLIB.Or15696.002c, BLIB.Or15734.2.036a.   Pubs:  None.   Trans    .الخبیر 

None. 

BH09537.  100 words, Ara.     ل قدیم الذی بایاته تزعزع کل بنیان مرصوص انه ی کتاب انزله میی

  :Mss:  BLIB.Or15715.011c.   Pubs:  AQA7#396 p.167.   Trans    .انی بالحق و ینطق

None. 

BH09538.  100 words, Ara.    ف بنفحات الوحی و اراد محبوب العالم ان یرسله کتاب قد تش 

   .Mss:  INBA15:286b, INBA26:288a, BLIB.Or15697.169b    .الی امه من امائه التی 

Pubs:  PYK.042.   Trans:  None. 

BH09539.  100 words, Ara.     ی من لدن علیم ی و لوح مبیر کتاب کریم من لدی الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15695.178b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حکیم طونی لسمع سمع

BH09540.  100 words, Ara.    کتاب من لدنا للتی خضعت لرب  ها اذ ظهر بهذا الاسم الذی به

 .Mss:  INBA27:464a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذلت الرقاب لتجذبها

BH09541.  100 words, Per.    کتاب میگوید چه میگوید خیی میدهد سبحان الله آیا نی لسان

ند بلی هر امری ی  .Mss:  BLIB.Or15696.194d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حرف میر

BH09542.  100 words, Ara.    کتاب نزل بالحق لقوم یفقهون انه نزل من لدی الله المهیمن

 .Mss:  BLIB.Or15716.187b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم یهدی الناس الی

BH09543.  100 words, Ara.   الناس الی ضاط  دن علیم خبیر و یهدیکتاب نزل بالحق من ل

 .Mss:  BLIB.Or15697.023a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله العزیز الحمید انک

BH09544.  100 words, Ara.    کتاب نزل من سماء مشیه الله و زین دیباجه بهذا الاسم الذی

  :Mss:  BLIB.Or15715.149a.   Pubs:  ASAT2.116x.   Trans    .به حدث الاضطراب فی کل

None. 

BH09545.  100 words, Ara.     ی  کتاب نزل من لدنا ی الوری و آیه القدم بیر انه لمصباح الهدی بیر

 .Mss:  INBA23:035b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامم و الذکر

BH09546.  100 words, Ara.    ی السموات و الارض ان الذی سمع انه من    کتاب ینطق بالحق بیر

 .Mss:  INBA51:543a.   Pubs:  LHKM3.185.   Trans:  None    .اهل البهاء فی لوح

BH09547.  100 words, Ara.    کتاب ینطق بالحق ولکن الناس هم لایسمعون تالله قد دلع

   .Mss:  INBA51:324a, BLIB.Or15712.255a.   Pubs:  None    .دیک العرش و هدرت حمامه

Trans:  None. 

BH09548.  100 words, mixed.   لیوم هر  کتابت لدی العرش حاضی و بانوار وجه فائز گشت ا

 .Mss:  BLIB.Or15730.019h.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفسی فی الحقیقه از رحیق

BH09549.  100 words, mixed.     کتابت لدی العرش حاضی و ندایت بگوش عنایت اصغا شد

  :Mss:  BLIB.Or11096#210, BLIB.Or15710.065a.   Pubs    .انشاء الله در سبیل محبوب از

None.   Trans:  None. 

BH09550.  100 words, mixed.    کتابت لدی الوجه حاضی و طرف اقدس بان ناظر و اول آن

  :Mss:  INBA19:409b, BLIB.Or11096#199.   Pubs    .این کلمات مذکور الهی اگر کاس

AYI2.263.   Trans:  None. 

BH09551.  100 words, mixed.    کتابت نزد مظلوم حاضی شنیدیم و دیدیم و باینکلمه علیا

  :Mss:  INBA51:410b, BLIB.Or15715.020b.   Pubs    .جواب عنایت فرمودیم کن

LHKM3.354.   Trans:  None. 

BH09552.  100 words, Ara.   فت بکتانی و توجهت الی  کتانی لامتی التی آمنت بنفسی و اعیی

 .Mss:  BLIB.Or15734.2.025a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجهی و اقرت بما

BH09553.  100 words, Ara.     لا تحزن فی الشده و لاتفرح فی الرخاء فان مع کل شده رخاء و مع

 .Mss:  BLIB.Or15725.397b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کل رخاء شده

BH09554.  100 words, Ara.     یبش   لسان العظمة ینطق و لکن الناس هم لا یسمعون ان الروح

   .Mss:  BLIB.Or15696.036b, BLIB.Or15734.2.122a.   Pubs:  None    .العباد و لکن القوم

Trans:  None. 

BH09555.  100 words, Per.    ت اخذ مینماید و عطا میکند و لسان عظمت میفرماید و ید قدر  

 .Mss:  BLIB.Or15696.184b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بحر اعظم فیوضات

BH09556.  100 words, Ara.     لک الحمد یا الهنا بما سقیتنا رحیق عرفانک من کاس عطائک و

   .Mss:  INBA23:115a, INBA23:262.   Pubs:  AQMJ2.121    .قدرت لنا الحضور امام

Trans:  None. 

BH09557.  100 words, Ara.   لمکنون فی علمک و بینت  لک الحمد یا الهی بما اظهرت ما هو ا

  :Mss:  INBA84:124, INBA84:062b, INBA84:005c.08.   Pubs    .للعباد ما یقرب  هم الی

NFR.197.   Trans:  None. 

BH09558.  100 words, Ara.    فته بلقائک و لک الحمد یا الهی بما بارکت علی عبدک الذی س 

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.191.   Trans:  None    .اسمعته آیاتک یا الهی

BH09559.  100 words, mixed.    علی الاقبال الیک و  لک الحمد یا مالک الوجود بما ایدتتی

ق وقتی شد که خود جمال قدم بر حسب   الحضور ... قسم بآفتاب حقیقت که از افق سجن مش 

اهن  .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#114 p.134x, TZH4.229x.   Trans:  None    .ظاهر پیر

BH09560.  100 words, mixed.   وت اسئلک باسمک  لک الحمد یا مولی ال ملکوت و مالک الجیی

   .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#060 p.076x    .الذی به اقمت القیامة و اظهرت اسارها

Trans:  None. 

BH09561.  100 words, mixed.   طا و الرحمه و البهاء لله الحمد و له الشکر و له الفضل و الع

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI04.008bx.   Trans:  None    .بما انزل فیهذه

BH09562.  100 words, Ara.     قه و کالنار مشتعله لله کلمه لو تظهر من افقها تراها کالشمس مش 

 .Mss:  BLIB.Or15696.054c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مره نراها جاریه

BH09563.  100 words, Ara.     ی عبادک کلما اذکرهم ببدایع ذکرک لم ادر یا الهی کیف اکون بیر

ضون علی و  .Mss:  INBA49:069, INBA92:315.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یعیی

BH09564.  100 words, Ara.     هان من ق من افق سمائه نیر الیی لوح الله قد نزل بالحق و اس 

 .Mss:  BLIB.Or15695.149b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لدی الرحمن کذلک قصیی 

BH09565.  100 words, Ara.   لوح مسطور رقم من اصبع القدره طونی لقوم یعرفون انه رشح  

  :Mss:  BLIB.Or15696.041c, BLIB.Or15734.2.134b.   Pubs    .من بحر البیان یشهد

None.   Trans:  None. 

BH09566.  100 words, mixed.    لوحی از سماء مشیت مخصوص سکار نایب الحکومه نازل

 .Mss:  BLIB.Or15736.212b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ارسال شد برسانند
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BH09567.  100 words, Per.    ما فی الوجود را در سبیل الهی انفاق نمودیم و من غیر سیی و

 .Mss:  BLIB.Or15712.078.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حجاب امام و جوه عالم ندا

BH09568.  100 words, Per.     مدتیست رفتید انشاء الله بزودی مراجعت نمائید در امور بحق

 .Mss:  BLIB.Or15696.098a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تو کل نمائید اوست

BH09569.  100 words, mixed.     مکتوب آنجناب بمقر عرش وارد شد و آنچه از عرنی و فارش

   .Mss:  BLIB.Or15719.146b.   Pubs:  AQA5#103 p.118    .معروض داشتید اصغا گشت

Trans:  None. 

BH09570.  100 words, mixed.    مکتوبت در سجن اعظم بنظر این مسجون رسید و اذن

  :Mss:  BLIB.Or15719.067d.   Pubs:  None.   Trans    .حضور خواسته بودی این فقره در

None. 

BH09571.  100 words, Per.    ی قلبت اصغا شد الحمد لله بآنچه ات  نامه رسید و حنیر

 .Mss:  BLIB.Or15697.209a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محبوبست موید شدی

BH09572.  100 words, mixed.    نامه ات رسید و ندایت شنیده شد عریضه ات لدی العرش

 .Mss:  BLIB.Or15719.119a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقبول افتاد چه که از حق

BH09573.  100 words, mixed.   علوم آمد در جواب نفس نامه شما رسید و مضمون آن م

  :Mss:  INBA38:131b, BLIB.Or15738.071.   Pubs    .مذکور لوحی منیع نازل و ارسال

None.   Trans:  None. 

BH09574.  100 words, mixed.     ی مرتفع و لسان عظمت در جمیع ندای قلم اعلی در کل حیر

  :Mss:  BLIB.Or15719.148d.   Pubs:  None.   Trans    .اوان متکلم و شمس جمال محبوب

None. 

BH09575.  100 words, mixed.   نفحات محبتت استشمام گشت ان   یده شد و ندایت شن

   .Mss:  BLIB.Or15719.065b.   Pubs:  AVK3.400.03x    .ربک لهو السمیع البصیر باید بکمال

Trans:  None. 

BH09576.  100 words, Ara.    کیی و ل تالله قد ظهر المنظر الانسمع ان الشعر یشهد و یقو

 ,Mss:  INBA19:017, INBA32:017b, BLIB.Or15696.016a    .مالک القدر ینادی البش  

BLIB.Or15734.2.069a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09577.  100 words, Ara.     نسئل الله تبارک و تعالی ان یتضف بکم مدائن الافئدة و القلوب

 .Mss:  BLIB.Or15696.198d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یظهر بکم ما کان مکنونا

BH09578.  100 words, Ara.   ی قلوب  نشکر الله رب الا ی بما الف بیر فق الاعلی و العرش و الیی

 .Mss:  BLIB.Or15703.080.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاولیاء الذین

BH09579.  100 words, Ara.    بت کوثر ال ت و س  بیان  نشهد انک سمعت الندآء و اقبلت و حضی

 .Mss:  BLIB.Or15695.206a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من ید عطاء ربک الکریم

BH09580.  100 words, Per.    نظر عنایت حق بدوستانش بوده و خواهد بود اوست خالق و

ی و اوست   :Mss:  BLIB.Or15719.161c.   Pubs:  None.   Trans    .اوست رازق و اوست معیر

None. 

BH09581.  100 words, mixed.   ی    ح گشت و بعد نقطه ع ما سیر نمود تا در عرش نطق مسیی

کیب    .Mss:  INBA38:056a, INBA36:329a.   Pubs:  YMM.224    .هیاکل حروف ابها را بیی

Trans:  None. 

BH09582.  100 words, Ara.   جد من اثر  هذا ذکر من لدنا الی التی آمنت بالله فالق الاصباح لت

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#343 p.022.   Trans:  None    .الله ما یجعلها

BH09583.  100 words, Ara.    هذا عبدک الذی حرکته اریاح رحمه اسمک الرحمن و نجاه عن

  :Mss:  INBA49:072, INBA92:312b.   Pubs:  None.   Trans    .حزب الشیطان و اخذته

None. 

BH09584.  100 words, Ara.    هذا کتاب الابهی الی الذی تمسک بحبل الهدی ان یا مصطقی

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.273.   Trans:  None    .اسمع ندانی عن شطر السجن

BH09585.  100 words, Ara.    وت قدس عهذا کتاب الله یرتفع  لیا و فیه یذکر ما نزل من جیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.192d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به ضجیج الممکنات

BH09586.  100 words, Ara.     هذا کتاب لمن آمنت بالله و کانت من القانتات فی ام الکتاب

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#135 p.175.   Trans:  None    .مذکورا ان یا امه الله

BH09587.  100 words, Ara.    هذا کتاب من الله الی الذی اهتدی بانوار الوجه و رکب علی

 .Mss:  BLIB.Or15725.379a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سفینه القدس التی کانت

BH09588.  100 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا الی امه من اماء الله لتستبش  بذکر الله ایاها

 .Mss:  BLIB.Or15725.391b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذفی من اثمار

BH09589.  100 words, Ara.    هذا کتاب من لدنا لقوم یفقهون انه ما من اله الا هو له الخلق و  

  :Mss:  INBA51:117a, BLIB.Or15696.064a, KB#620:110-110.   Pubs    .الامر کل له

LHKM2.152.   Trans:  None. 

BH09590.  100 words, Ara.    ی  لعل  هذا کتاب من لدی الغلام الی من فی السموات و الارضیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.377d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یجذبهم کلمات الله و

BH09591.  100 words, Ara.    ی الذی سافر عن هذا کتاب من هذا المفتقر الحقیر المنیب حیر

 .Mss:  INBA71:105.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفسه الی الله العزیز 

BH09592.  100 words, Ara.     هذا کتاب نزل من لدی القیوم الی الذین فازوا بانوار الیوم اذ انی

 ,Mss:  BLIB.Or15707.214a, BLIB.Or15735.355a.   Pubs:  AQA1#225    .الغلام فی ظلل

HYK.355.   Trans:  None. 

BH09593.  100 words, Ara.    ی هذا هذا کتاب ینطق بالحق و یدع الخلق الی الله رب العالمیر

  :Mss:  INBA15:368a, INBA26:371b.   Pubs:  None.   Trans    .لوح جعله الله حامل

None. 

BH09594.  100 words, Ara.    هذا کتاب ینطق بالحق و یدعو من علی الارض الی ضاط الله

   .Mss:  INBA19:009a, INBA32:009b, BLIB.Or15695.178a    .المستقیم هذا یوم فیه

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09595.  100 words, Ara.    هذا لوح من لدنا الی من اقر بالله فی یوم فیه کلت اللسان لیوقن

 ,Mss:  INBA15:256a, INBA26:256a, BLIB.Or15707.218    .انه یحب من اراده

BLIB.Or15735.358b.   Pubs:  AQA1#230, HYK.358.   Trans:  None. 

BH09596.  100 words, Ara.     از ما فی البستان لان نسائم الرحمن مرت ی هذا یوم فیه اخذ الاهیی

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.113b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علیه بالروح و

BH09597.  100 words, Ara.    هذا یوم فیه ینادی الروح فی هذا البیدآء و یقول لبیک لبیک یا

 .Mss:  BLIB.Or15716.080b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محبوب العالم و

BH09598.  100 words, mixed.     وجهم بانوار وجهت متوجه و قلبم بشطر عنایتت مقبل و از

  :Mss:  INBA65:041, INBA30:090x, INBA81:006a.   Pubs    .تو میطلبم عطای قدیمت و

AHM.336, AQMJ1.153.   Trans:  None. 

BH09599.  100 words, mixed.    ورقه حاضی و از مظلوم ذکرت را طلب نمود ذکرناک بهذا

ی ذکر حق جل   :Mss:  BLIB.Or15724.194, BLIB.Or15726.129a.   Pubs    .اللوح المبیر

None.   Trans:  None. 

BH09600.  100 words, Per.    ورقه علیا مهد علیا انشاءالله مشور و صحیح و سالم باشند

  :Mss:  BLIB.Or15696.129g.   Pubs:  None.   Trans    .امور اینجا الحمد لله خوبست

None. 

BH09601.  100 words, mixed.     یا اباالقاسم امروز بحق منسوبست و در کتب الهی بیوم الله

   .Mss:  INBA84:143, INBA84:078a, INBA84:019a.07    .مذکور اگر نفسی در آنچه

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09602.  100 words, Ara.    یا ابراهیم ان استمع ندآء الجلیل انه انی بمجده الاعظم العظیم

 .Mss:  BLIB.Or15715.046b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تالله قد استقر

BH09603.  100 words, Ara.    یا ابراهیم انا نذکرک بما اقبلت الی الله المهیمن القیوم طونی

 ,Mss:  INBA41:157, BLIB.Or15715.276a    .لوجه تو جه الی وجه

BLIB.Or15734.1.069b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09604.  100 words, Ara.    ب رحیق  هوانی و حضی امام وجهی و س    یا ابن افنانی الذی طار فی

 .Mss:  INBA51:354a.   Pubs:  KHAF.236.   Trans:  None    .بیانی و اتخذ لنفسه

BH09605.  100 words, Ara.    یا احبانی لاتنظروا الی الفتنه و ظلماتها بل فانظروا الی الشمس

 .Mss:  INBA73:351.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التی مامنعت

BH09606.  100 words, mixed.     یا اسم جود خط افنان علیه سلام الله و عنایته مشاهده شد

 .Mss:  INBA51:323.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و لدی المظلوم از کلمات

BH09607.  100 words, mixed.     یا اسم جود علیک سلام الله الملک العزیز الودود مدتیست

   .Mss:  INBA51:438a, BLIB.Or15716.092d.   Pubs:  None    .از جناب افنان علیه سلام

Trans:  None. 

BH09608.  100 words, Ara.    یا اسمعیل ان الخلیل من شطر منظره الاکیی یدعوک الی الله

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.012.09.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مالک القدر الذی انی 

BH09609.  100 words, mixed.   جوانی بنار  انشاء الله بعنایت حق فائز باش  و در  یا اسمعیل

  :Mss:  BLIB.Or15715.244a.   Pubs:  AQA5#131 p.167.   Trans    .محبت الهی مشتعل

None. 
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BH09610.  100 words, Ara.   فی الصباح و المساء علی شان   یا اسمعیل قد نطق قلمی الاعلی

   .Mss:  INBA84:193a, BLIB.Or15715.019b.   Pubs:  None    .ملئت الاف اق من آیات

Trans:  None. 

BH09611.  100 words, Ara.     ی عبادی  یا اسمی علیک بهانی و عنایتی و یا ایها الناطق بذکری بیر

ق  .Mss:  BLIB.Or15695.039a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یا ایها المش 

BH09612.  100 words, mixed.    یا اسمی مهدی مکتوب افنان الف و حا علیه بهانی که بتو

 .Mss:  BLIB.Or15738.142a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارسال داشت عبد حاضی 

BH09613.  100 words, Ara.     یه انه یدعوکم الیه یا اصحاب السفینه اسمعوا ندآء الله مولی الیی

 .Mss:  BLIB.Or15712.157a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یهدیکم الی ضاطه

BH09614.  100 words, Ara.   یا افنانی ان اذکر الایام التی کنت لدی الوجه و سمعت ندآء الله 

  :Mss:  INBA51:518, BLIB.Or15697.264b.   Pubs:  None.   Trans    .الملک العلیم

None. 

BH09615.  100 words, Ara.    ونی و بهاء  و جیی
من فی السموات و  یا افنانی علیک بهاء ملکونی

ی انا ذکرناک   :Mss:  INBA51:504b, BLIB.Or15703.056.   Pubs:  None.   Trans    .الارضیر

None. 

BH09616.  100 words, mixed.    باسم جواد علیه و رحمتی مراسلاتیکه  یا افنانی علیک بهانی

 .Mss:  BLIB.Or15730.042a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بهانی بودند عبد حاضی 

BH09617.  100 words, mixed.     عنایتی اگرچه بر حسب ظاهر خسارت  یا افنانی علیک بهانی و

   .Mss:  INBA51:504a, BLIB.Or15695.206b.   Pubs:  None    .وارد ولکن قسم بافتاب

Trans:  None. 

BH09618.  100 words, Ara.   لهی اسئلک باسمک الابهی الذی به فتح باب فضلک علی  یا ا

ی     .Mss:  BLIB.Or15696.040d, BLIB.Or15734.2.133a    .خلقک و ماج بحر علمک بیر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09619.  100 words, Ara.    ق البلایا فی سبیلک یا الهی و رنی کیف اشکرک بما جعلتتی مش 

 .Mss:  INBA92:386a.   Pubs:  AQMJ1.030.   Trans:  None    .و مطلع القضایا فی 

BH09620.  100 words, Ara.   ا الهی و سیدی اسئلک بامرک الذی احاط الکائنات و باسمک ی

 .Mss:  BLIB.Or15715.114f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی به سخرت الممکنات

BH09621.  100 words, Ara.    ی عصاه بریتک و طغاه خلقک کلما  بیر
یا الهی و سیدی ترانی

  :Mss:  INBA19:018a, INBA32:017c.   Pubs:  None.   Trans    .دعوتهم الی بحر عرفانک

None. 

BH09622.  100 words, Ara.     یا الهی و مقصودی تری اصفیائک فی شده لایقاس بها دونها قد

  :Mss:  INBA51:223, KB#620:216-216.   Pubs:  None.   Trans    .قام العباد بینه و

None. 

BH09623.  100 words, Ara.    ذکرناک مره بعد مره و هذه مره اخری لتشکری ربک    یا ام علی قد

 .Mss:  BLIB.Or15730.030b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقدس العزیز

BH09624.  100 words, Per.     ق و لائح و یا امتی امروز آفتاب ظهور از افق سماء امر الهی مش 

 .Mss:  BLIB.Or15716.067.08.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حفیف

BH09625.  100 words, Ara.     یا امتی ان استمغ ندانی من شطر سجتی المقام الذی جعله الله

  :Mss:  BLIB.Or15696.001a, BLIB.Or15734.2.033a.   Pubs    .مقدسا عن ذکر المقر

None.   Trans:  None. 

BH09626.  100 words, Ara.   بل بما انجذبت به افئده القانتات فی ا ذکرناک من قتی انیا ام

 .Mss:  INBA23:140a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الغرفات ان ربک هو

BH09627.  100 words, Ara.   فیهذا المقام لیاخذک الفرح و الشور علی شان   اذکرک  تی انی یا ام

  :Mss:  BLIB.Or15697.234a.   Pubs:  AQA5#087 p.103.   Trans    .تذکرین من ابتلی

None. 

BH09628.  100 words, Ara.   ن لدی الرحمن الرحیم و اب کریم انه میا امتی قد رقم لک کت

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT2.005x.   Trans:  None    .حالت بینک و بینه حجب

BH09629.  100 words, mixed.     یا امتی و المتمسکه بحبل عنایتی قد ذکرک من احتی و قام

 .Mss:  BLIB.Or15724.064b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی خدمه امری و و جد 

BH09630.  100 words, Ara.     یا امتی و یا ورقتی قولی سبحانک یا مالک الملوک و راحم المملوک

 .Mss:  BLIB.Or15715.114g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسئلک بما قدرته

BH09631.  100 words, mixed.     یا امتی یا صفیه امروز جمیع اعمال علمای ایران یعتی نفوس

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.025b.   Trans:  None    .غافله برابری بیک کلمه

BH09632.  100 words, mixed.     یا امتی یا گل بهار حمد کن مقصود عالم را که در این بهار

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.025a.   Trans:  None    .روحانی باوراد معانی 

BH09633.  100 words, Per.    ی که احزان عالم باین یا امه الله ندایت را شنیدیم و در این حیر

 .Mss:  BLIB.Or15695.019.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مظلوم توجه

BH09634.  100 words, Ara.    یاء فی هذا المقام   یا اهل البهاء ان استمعوا ما نطق به لسان الکیی

 .Mss:  BLIB.Or15715.026c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعلی و

BH09635.  100 words, Ara.     یا اهل البهاء یذکرکم مولی الاسماء الذی باشاره من اصبعه

   .Mss:  BLIB.Or15734.1.104b.   Pubs:  LHKM1.087b    .انفطرت السماء و انشقت

Trans:  None. 

BH09636.  100 words, mixed.    یا اهل بیت ج و لله الحمد بنور ایمان فائز شدید حال جهد

  :Mss:  BLIB.Or15690.177a, BLIB.Or15728.085a.   Pubs    .نمائید شاید از بحر بیان 

None.   Trans:  None. 

BH09637.  100 words, mixed.    ی قلم اعلی در جمیع احیان شهادت داده و  الشیر
یا اولیانی فی

  :Mss:  INBA51:357b.   Pubs:  TZH5.526, KHAF.203.   Trans    .میدهد بانه هو الفرد

None. 

BH09638.  100 words, Ara.     هناک طونی لکم و نعیما لکم بما اقبلتم و فزتم 
  الله  بامر یا اولیانی

 .Mss:  BLIB.Or15716.116b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ظهوره

BH09639.  100 words, Ara.     ی یا ایتها الورقه العلیا ان افرحی بما تذکرک سدره المنتهی عن یمیر

  :Mss:  INBA51:252b, BLIB.Or15697.205, KB#620:245-246.   Pubs    .البقعه النورآء

None.   Trans:  None. 

BH09640.  100 words, Ara.   نی  هوا ر فی یا ایها الشارب رحیق بیانی و المذکور من قلمی و الطائ

 .Mss:  BLIB.Or15718.034a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد حضی الغصن

BH09641.  100 words, Ara.     یا ایها المشتعل بنار حتی یذکرک قلمی الاعلی من هذا المقام

 .Mss:  BLIB.Or15697.263a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المنیر ان اذکر اذا سمعناک

BH09642.  100 words, Ara.     یا ایها الناظر الی الوجه لاتحزن عما ورد علیک من قضاء الله رب

 ,Mss:  BLIB.Or15716.202a.   Pubs:  AYBY.131, BSHN.029    .الارباب اشکره

MHT2b.059.   Trans:  None. 

BH09643.  100 words, Ara.     یا آقا خان اسمع ندانی فی شطر سجتی انه ارتفع علی شان فاز

 .Mss:  INBA41:098.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باصغائه الش  ق و الغرب

BH09644.  100 words, Per.     یا آقا داداش عالم در فراش غفلت نائم و محجوب ندای الهی

   .Mss:  BLIB.Or15690.176a, BLIB.Or15728.028a.   Pubs:  None    .از سجن عکاء  بشانی 

Trans:  None. 

BH09645.  100 words, Ara.    یا بنت حا یذکرک مالک الاسماء من شطر سجنه الاعظم ان

  :Mss:  BLIB.Or15719.107b.   Pubs:  None.   Trans    .ربک لهو العزیز الحکیم انا ذکرناک

None. 

BH09646.  100 words, Ara.    هذا المقام الذی یطوفه اهل ذو الاجلال فی یا جلال یذکرک

 .Mss:  BLIB.Or15719.106a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الفردوس الاعلی و مطالع

BH09647.  100 words, mixed.     یا حاحیی شعبان علیک بهاء ربک الرحمن امروز مظلوم گاهی

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.029a.   Trans:  None    .بر عرش فرح مستوی چه که از

BH09648.  100 words, mixed.    ی بعصیی از احزاب ارض منتظر ظهور حسیتی بودند یا حسیر

   .Mss:  None.   Pubs:  GWBP#009 p.016ax    .چه که از قبل اصفیای حق جل جلاله

Trans:  GWB#009x, ADJ.077x.    ...O Ḥusayn! Consider the eagerness with which 

certain peoples and nations have anticipated the return of Imám Ḥusayn, 

whose coming, after the appearance of the Qá’im... 

BH09649.  100 words, mixed.    ی حق جل جلاله در زبر و الواح عباد خود را بانچه یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15712.105a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سبب علو و سمو است امر

BH09650.  100 words, mixed.   ث از برای  یا خدیجه و یا فاطمه جمیع عالم از ذکور و انا

 .Mss:  BLIB.Or15715.279e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرفان حق و ذکر حق و

BH09651.  100 words, mixed.   ی بحر ب  و عنایتی در این حیر
یان مواج و یا خلیل علیک بهانی

 ,Mss:  BLIB.Or15690.176b, BLIB.Or15695.230b    .آفتاب فضل از افق سماء

BLIB.Or15728.080a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09652.  100 words, Ara.    یا رنی و الهی و محبونی اسئلک بهبوب اریاح فضلک التی بها

 Mss:  INBA49:066a, BLIB.Or15725.372c.   Pubs:  ADM2#067    .احییت الممکنات و

p.123.   Trans:  None. 
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BH09653.  100 words, Ara.    یا رضا اسمع ندانی انه یذکرک بما یقربک الی الله العزیز الحمید

  :Mss:  BLIB.Or15718.017a, BLIB.Or15734.1.096a.   Pubs    .طونی لعبد اقبل و فاز

None.   Trans:  None. 

BH09654.  100 words, mixed.    ل شد از یا رمضان سلمان ذکرت را نمود و از قلم اعلی ناز

   .Mss:  INBA51:032a, KB#620:025-025.   Pubs:  None    .برای تو آنچه مقومهای

Trans:  None. 

BH09655.  100 words, mixed.   یا زین علیک سلام الله و عنایاته و الطافه و جوده و فضله.    

Mss:  None.   Pubs:  MUH3.381ax.   Trans:  None. 

BH09656.  100 words, mixed.    جن اعظم وارد و لدی المظلوم  یا شکرالله نامه ات در س

  :Mss:  BLIB.Or15719.116b.   Pubs:  None.   Trans    .قرائت شد الحمد لله از عنایت

None. 

BH09657.  100 words, mixed.     ین در فضل و عنایت حق جل جلاله تفکر نما آنکه از یا شیر

  :Mss:  INBA23:084a, BLIB.Or15696.076a.   Pubs    .اعظم علمای عض بزعم ناس

None.   Trans:  None. 

BH09658.  100 words, mixed.    یا صحاف علیک العنایات و الألطاف مدتها در ظل قباب

 .Mss:  BLIB.Or15718.061ax.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عظمت ساکن بودی

BH09659.  100 words, mixed.     یا صغیر السن کتابت لدی الوجه حاضی و مشاهده شد الحمد

   .Mss:  INBA19:190b, INBA32:173b, BLIB.Or15719.075c    .لله در اول ایام بکعبه

Pubs:  AYI2.052.   Trans:  None. 

BH09660.  100 words, Per.     یا ضیاء علیک بهانی مطلب شما معلوم و لکن بلباس خود باشید

 .Mss:  BLIB.Or15696.196d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احسن و احبت

BH09661.  100 words, mixed.     یا عباس ذکرت لدی المظلوم مذکور و این لوح امنع اقدس

 .Mss:  BLIB.Or15719.116c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بلسان پارش نازل تا از

BH09662.  100 words, mixed.   ی عرش ایوان بزم مزین  امروز از یمیر
و از یسار   یا عبد البافی

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.027a.   Trans:  None    .میدان رزم مشهود و 

BH09663.  100 words, Ara.    یا عبد الرحیم قد اظهرنا ما کان مکنونا فی ازل الازال و انزلنا ما

 .Mss:  BLIB.Or15715.189d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کان مخزونا فی 

BH09664.  100 words, mixed.    یا عبد الکریم مظلوم آفاق ترا ذکر مینماید نامه ات حاضی و

 .Mss:  BLIB.Or15730.126a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبد حاضی تمام آنرا

BH09665.  100 words, mixed.     یا عبد الوهاب انشاء الله بسمع و بض حقیقی ندای مظلوم

 .Mss:  BLIB.Or15715.252a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را اصغا نمانی و بافقش

BH09666.  100 words, Ara.    ی علیک بهانی ان المظلوم اقبل الیک من شطر یا عبدالحسیر

 .Mss:  BLIB.Or15695.148b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السجن فی هذا الیوم الذی

BH09667.  100 words, Ara.    یا عبدالله قد حضی العبد الحاضی بکتابک و عرضه تلقاء الوجه

 .Mss:  BLIB.Or15697.266.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان ربک لهو السمیع

BH09668.  100 words, Ara.    المخزون و الاسم المکنون طونی 
ی   :Mss    .یا عبدالله قد ظهر الکیی

BLIB.Or15728.027c, BLIB.Or15734.1.086a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09669.  100 words, mixed.    اط ساعت  یا عبدالله یوم موعود آمد و اسار قیامت و اس 

 .Mss:  BLIB.Or15716.156c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظاهر و هویدا

BH09670.  100 words, Per.    لازال مذکور بوده و هستی  علیک سلام الله و عنایته ۹یا عبدل 

 .Mss:  BLIB.Or15718.110a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در ظاهر غائتی و در باطن

BH09671.  100 words, mixed.    یا عزیز علیک بهانی و سلامی اشجار دو قسمند قسمی با ثمر

 .Mss:  BLIB.Or15718.109b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و قسمی نی ثمر با ثمر آن 

BH09672.  100 words, mixed.     یا عزیه ناله ات اصغا شد ضجیجت استماع گشت حق

   .Mss:  BLIB.Or15706.211, BLIB.Or15715.087a    .شاهد و گواهست که عزت شما را 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09673.  100 words, Per.     ت نجات طلبیا تم انبیا  یدی و لکن این مقام را خاعلی از بحر حیر

 .Mss:  BLIB.Or15695.104a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از حق جل جلاله

BH09674.  100 words, mixed.     یا علی اکیی امروز اهل منظر اکیی نفوش هستند که حجبات

 .Mss:  BLIB.Or15712.106a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بش  ایشانرا از توجه

BH09675.  100 words, mixed.     یا علی الحمد لله فائز شدی بانچه اکیی خلق از او محجوب

 .Mss:  INBA41:457.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ممنوعند کل از برای

BH09676.  100 words, Ara.     یا علی ان استمع ندانی من شطر سجتی و انا المظلوم الغریب قد

 ,Mss:  BLIB.Or15706.264, BLIB.Or15715.095d    .دعونا الکل الی

BLIB.Or15734.1.099a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09677.  100 words, mixed.    سما از خشیت اشقیا مرتعد و مضطرب  یکه فرائص ایا علی ایام

 .Mss:  BLIB.Or15712.100b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بود اینمظلوم با رایت

BH09678.  100 words, Ara.    ک بما یا علی علیک بهانی اسمع ندانی من شطر سجتی انه یبش 

 .Mss:  BLIB.Or15703.057.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدر لک من لدی الله

BH09679.  100 words, mixed.    یا علی قبل احمد علیک بهاء الله الفرد الاحد انه یذکرک بما

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.028c.   Trans:  None    .یقربک و یامرک بما

BH09680.  100 words, mixed.   ما در اول یا علی قبل محمد در فضل حق جل جلاله تفکر ن

   .Mss:  INBA23:133a, BLIB.Or15715.018d.   Pubs:  None    .این لیل که لیل هشتم ماه

Trans:  None. 

BH09681.  100 words, mixed.   ت لدی ال اختیارک  عرش باذن ربک و رجعت بیا علی قد حضی

 .Mss:  BLIB.Or15719.028b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در این صورت حرفی از برای

BH09682.  100 words, Ara.     ی یا علی قد کنت مذکورا لدی العرش و فائزا بعنایه الله رب العالمیر

 .Mss:  INBA18:034.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد کنت تحت

BH09683.  100 words, Ara.     یا عندلیب لاتنس ذکری ایاک و لا عنایتی ایاک و لا فضلی لک و

 .Mss:  INBA51:408.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لا شفقتی علیک ضع

BH09684.  100 words, Per.    ی عبد حاضی تب کرده یا غصن اکیی علیک بهاء الله رب العالمیر

  :Mss:  BLIB.Or15696.104c.   Pubs:  None.   Trans    .لذا جواب نوشته شد الواح را

None. 

BH09685.  100 words, Per.   خط شما سبب  یا غصتی علیک بهانی و رحمتی و عنایتی دست

 .Mss:  BLIB.Or15696.095e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرح لایحصی شد

BH09686.  100 words, Ara.   احد من   یا غلام اسمع ندآء  هذالغلام  تالله انه ماافتخر علی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.025a.   Trans:  None    .العباد ولکن

BH09687.  100 words, mixed.    یا غلام رضا جهد نما تا فائز شوی بانچه که لدی الله عظیم

 .Mss:  BLIB.Or15699.060c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .است امروز آفتاب حقیقت 

BH09688.  100 words, mixed.    ایام مبارک و  یا فضل الله علیک بهاء الله و عنایته و فضله

 .Mss:  BLIB.Or15716.066.03.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وقت عزیز از حق

BH09689.  100 words, Ara.     ف    الشدآئد فی سبیلی و یا قلم بش  من حمل مسته الرزایا بما اعیی

 .Mss:  BLIB.Or15697.138.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی ما نطق به

BH09690.  100 words, Ara.     یا قلمی هل ینبغی ان تکون الیوم صامتا او تقوم و تنادی العباد و

هم بما فعل  ,Mss:  INBA84:131a, INBA84:067a, INBA84:009b.13    .تخیی

BLIB.Or15734.2.011c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09691.  100 words, Ara.     ی العباد یا محسن کن محسنا فی ایام ربک و هو تبلیغ امری بیر

  :Mss:  BLIB.Or15734.1.007.12.   Pubs:  None.   Trans    .طونی لک بما کشت صنم

None. 

BH09692.  100 words, Ara.    یا محمد قبل حسن اسمع ندآء الله المهیمن القیوم انا اقبلنا

 .Mss:  BLIB.Or15695.149c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الیک و ذکرناک بما لا تعادله

BH09693.  100 words, mixed.    ی آن س مستشیکه در لوح محفوظ یا محمد قبل حسیر

  :Mss:  INBA41:439a, BLIB.Or15715.330e.   Pubs    .مکنون و مخزون بود در هیکل انسان 

LHKM1.118a.   Trans:  None. 

BH09694.  100 words, Ara.     قت یا محمد قبل صادق قل تالله قد ارتفع حفیف السدره و اس 

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.014.05.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انوار الوجه من الافق

BH09695.  100 words, mixed.    یا محمد قبل علی علیک سلام الله الابدی قل لک الحمد یا

  :Mss:  BLIB.Or15716.085c.   Pubs:  None.   Trans    .الهی بما سقیتتی من ید عطائک

None. 

BH09696.  100 words, mixed.    یا محمد قبل علی مع آنکه احزان از هر جهتی احاطه نموده

ی مرتفع شده  .Mss:  BLIB.Or15716.094b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و نعاق ناعقیر

BH09697.  100 words, mixed.     یا محمد قبل کریم ندایت را شنیدیم انشاء الله در لیالی و ایام

   .Mss:  BLIB.Or15706.261, BLIB.Or15715.095b.   Pubs:  None    .بحق ناظر باش  و

Trans:  None. 

BH09698.  100 words, mixed.    یا محمد وجه قدم بتو متوجه و ترا ذکر مینماید و حزب الله

بیت  ,Mss:  None.   Pubs:  AVK3.325.13x, GHA.088bx    .را وصیت میفرماید بیی
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AKHB.209x, AKHA.103BE #06 p.009x, AKHA.129BE #06 p.206x, AKHA.133BE 

#10 p.226x.   Trans:  ADJ.077x.    ...This is the Day in which God's most excellent 

favors have been poured out upon men, the Day in which His most mighty 

grace hath been infused into all created things... 

BH09699.  100 words, mixed.     یا محمد یا ایها المهاجر حق جل جلاله وطن را گذارد و غربت

 ,Mss:  BLIB.Or15715.279a.   Pubs:  NFQ.002a, PYB#218 p.03    .اختیار نمود تا این

AHB.126BE #05-06 p.171.   Trans:  None. 

BH09700.  100 words, Ara.   یک انه قدر لک خیر الاخرة و الاولی  یا مقبل لاتنس فضل الله عل

 .Mss:  BLIB.Or15696.196b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و رزقک لقائه الذی

BH09701.  100 words, Ara.    یا ملا الارض اتقوا الله و لا تتبعوا الذین غرتهم الدنیا بغرورها.    

Mss:  BLIB.Or15734.1.114c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09702.  100 words, Ara.    یا ملا الارض تالله ان الکتاب قد ظهر علی هیکل الانسان و

کم بظهور الله و    .Mss:  INBA23:240a, BLIB.Or15730.066d.   Pubs:  None    .یبش 

Trans:  None. 

BH09703.  100 words, Ara.    هور  یا ملا الارض تالله قد تضوعت رائحه القمیص و انار افق الظ

 ,Mss:  INBA41:159a, BLIB.Or15715.331e    .و نطق مکلم الطور و

BLIB.Or15734.1.106b.   Pubs:  LHKM1.102a.   Trans:  None. 

BH09704.  100 words, Ara.     ی ی و ذکرک شفاء افئده المقربیر یا من بلائک دوآء صدور المخلصیر

 ,Mss:  INBA48:208a, INBA30:121x, INBA41:281b    .و قربک حیوه

BLIB.Or15739.351a.   Pubs:  PMP#055, AHM.061, AQMJ1.006b.   Trans:  

PM#055.    O God! The trials Thou sendest are a salve to the sores of all them 

who are devoted to Thy will...  Notes:  LL#506.   

BH09705.  100 words, Ara.     ی یا من تسمع ضجیج العشاق من کل الافاق و ضی    خ المشتاقیر

  :Mss:  INBA33:084b.09, INBA49:067, INBA92:316b.   Pubs    .من کل الاشطار و نوح

None.   Trans:  None. 

BH09706.  100 words, Ara.   ی الامم یا میر قبل هاشم قد ظهر النبا الاع ظم و مالک القدم بیر

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.008.03.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یدعوهم الی

BH09707.  100 words, Ara.     ی انه هدیک الی الضاط یا میر یذکرک الاسیر لوجه الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.013.10.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم و سقاک

BH09708.  100 words, Per.     رائحه اذن توجه  یا نبیل علیک سلامی جناب عبد المجید از اهل

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.045-046.   Trans:  None    .خواسته

BH09709.  100 words, Ara.    ی ایدی المعتدین قد اخذوه  یا نذیر یذکرک الخبیر اذ کان ا بیر اسیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.131d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و حبسوه فی هذا

BH09710.  100 words, mixed.    ی بیان حق یفعل ما یشاء بوده و یا نضالله بگو ای معرضیر

 .Mss:  BLIB.Or15712.102b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هست هیچ امری  از امور و

BH09711.  100 words, Ara.    ی قد انی الیوم و  حجاب مبیر
یا نضالله قد انی النض و القوم فی

 .Mss:  BLIB.Or15695.152b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القوم فی ضلال عظیم

BH09712.  100 words, mixed.   نه یجذبک و یا نور ان استمع ما یدعوک به مالک الظهور ا

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#428 p.219.   Trans:  None    .یعلمک و یعرفک و یبلغک الی

BH09713.  100 words, mixed.     یا نیر الحمد لله آثار اعمال شما از هر شطری ظاهر آفتاب

 ,Mss:  INBA84:128b, INBA84:065b, INBA84:008a.03    .بیان گواهی داده و ماه

BLIB.Or15716.112c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09714.  100 words, Ara.    یا هاشم قد جاء الوعد یشهد بذلک الموعود قد ظهر المکنون

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.092c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و شهد به

BH09715.  100 words, mixed.     یا ورقتی سدره از شطر سجن اعظم توجه نموده و ترا ذکر

   .Mss:  INBA51:486b, BLIB.Or15712.286.   Pubs:  None    .مینماید قسم بافتاب افق

Trans:  None. 

BH09716.  100 words, mixed.   اید امروز طور بفرح  یا ورقتی سدره از شطر سجن ترا ندا مینم

 .Mss:  BLIB.Or15699.063c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اکیی فائز چه که

BH09717.  100 words, mixed.     ی طلعات فردوس اعلی بوده  ذکرت مابیر
یا ورقتی علیک بهانی

 .Mss:  BLIB.Or15716.192c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باید در جمیع ایام و

BH09718.  100 words, Ara.   فی السجن الاعظم انه ذکرک  نی یذکرک مولیک یا ورقتی و افنا

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#269 p.263a.   Trans:  None    .قبل وجودک و فی هذه

BH09719.  100 words, mixed.    و این لوح   یا ورقتی و یا امتی ذکرت در ساحت مظلوم مذکور

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.461c.   Trans:  None    .مبارک نازل تا چشمت

BH09720.  100 words, Ara.    بت رحیق یا ورقه سدره الوداد اشهد انک اقبلت الی الله و س 

 .Mss:  BLIB.Or15696.110a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوحی اذ کانت الاماء

BH09721.  100 words, Ara.    یا یاور قد جری ذکرک من القلم الاعلی و نطق لسان العظمه

 .Mss:  BLIB.Or15713.037.09.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باسمک اشکر و قل لک

BH09722.  100 words, Ara.   انی و اناملی و سی و ظاهری و باطتی و قلتی و می و لسیشهد قل

  :Mss:  INBA51:357a, BLIB.Or15696.074d.   Pubs    .کبدی و روحی و نفسی

LHKM3.173a.   Trans:  None. 

BH09723.  100 words, mixed.    یوم ظهور است و جمال قدم از مطلع اسم اعظم اهل عالم

  :Mss:  BLIB.Or15710.251a, BLIB.Or15715.119d.   Pubs    .را ندا میفرماید و بمبدء

ZYN.289, TAH.196.   Trans:  None. 

BH09724.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.174x.    Recall 

to mind My sorrows, My cares and anxieties, My woes and trials... heart was 

torn with agony...... 

BH09725.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#12 p.332, 

DWN v5#01 p.001-002.    O my Lord, my Adored One and my Desire! Lowly and 

suppliant, I implore Thee to shield me... 

BH09726.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#18 p.005.    

O peoples, do not spill blood and do not seize the goods of others. By my life, 

the sword of good character and kindness is sharper than a sword of iron... 

BH09727.  90 words, mixed.   سحری که از ریاض معانی مرور نمود این کلمه  از هزیز اریاح

 .Mss:  BLIB.Or15696.075c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علیا اصغا شد طونی 

BH09728.  90 words, Ara.     ت لئالی علمک و بالبحر الذی ی اسئلک یا الهی بالکلمه التی فیها کیی

  :Mss:  INBA18:381a.   Pubs:  AQMJ2.027b.   Trans:  None.  Notes    .ماج باسمک فی 

LL#341.   

BH09729.  90 words, mixed.     اسئلک یا الهی و اله الاشیاء و فاطری و فاطر السماء بقیام

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.003.   Trans:  None    .اولیائک علی خدمه امرک

BH09730.  90 words, Per.   حقیقی در معالجه ناس   اصحاب حق الیوم باید بمثابه حکمای

 .Mss:  BLIB.Or15715.262b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشغول باشند   مرضی اعظم

BH09731.  90 words, mixed.    الحمد لله از فضل نامتناهی الهی برشحات قلم اعلی مره بعد

 .Mss:  BLIB.Or15719.035b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مره فائز شدی فضلش

BH09732.  90 words, Ara.     الانشاء  الحمد لله الذی انزل الاسماء من السماء و طرز دیباج کتاب

 .Mss:  BLIB.Or15696.189h.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باسمه العلی

BH09733.  90 words, Ara.    بعد  الحمد لله الذی انزل علینا من سماء العطاء نعمه و آلائه مره

 .Mss:  BLIB.Or15716.099a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اخری اشهد یا

BH09734.  90 words, mixed.     یف آوردید الحمد لله بصحت و سلامتی بانوار محبت الهی تش 

  :Mss:  BLIB.Or15700.279b, BLIB.Or15711.134a.   Pubs    .فی الحقیقه چشم جان روشن

None.   Trans:  None. 

BH09735.  90 words, Ara.    الهی الهی ارحم عبادک و امائک و لاتمنعهم عن فرات رحمتک

  :Mss:  INBA18:028, INBA23:098b, INBA23:177.   Pubs    .الذی جری فی ایامک فی 

None.   Trans:  None. 

BH09736.  90 words, Ara.   الهی ارحم عبادک و امائک و لاتمنعهم عن فرات رحمتک الهی 

 ,Mss:  INBA18:214, INBA18:560, INBA51:361c    .الذی جری من قلمک الاعلی

INBA84:180b, INBA84:108a, INBA84:048a.04.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09737.  90 words, mixed.   الهی اسئلک بأنبیائک و رسلک و اصفیائک و اولیائک و  الهی

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#071 p.087x.   Trans:  None    .بأنوار عرشک

BH09738.  90 words, Ara.   ثنائک و الهی الهی تری عبدک رضا قائما علی خدمتک و ناطقا ب

 .Mss:  BLIB.Or11098.011a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تعلم بانه فی اول

BH09739.  90 words, Ara.   یام امام وجهک بغیتی و اصغاء ضیر  ک رجانی و القالهی الهی قرب

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.014.   Trans:  None    .قلمک ام لی و الحضور

BH09740.  90 words, Ara.   و یدعو ظاهره   امتی امتی ان افرحی بما یذکرک المظلوم فی سجنه

 .Mss:  INBA18:364.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باطنه و یقول یا رب

BH09741.  90 words, mixed.     باید کل بعنایت  امروز بر جمیع اطاعت امرالله لازم و واجبست

 ,Mss:  INBA18:358a, BLIB.Or15719.064b.   Pubs:  HDQI.029    .الهیه بطراز احکام

UAB.021bx, AYI2.341, PYB#187 p.03.   Trans:  None. 
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http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/218.PDF#page=3
http://bahailib.com/pdf/1139.pdf#page=171
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=138
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=161
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH1/lh1-101.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v048.pdf#page=210
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v030.pdf#page=64
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=283
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-55.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AHM/ahm-61.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ1/mmq1-8.html
http://www.bahai.org/r/823381566
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#506
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v033.pdf#page=86
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=69
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=160
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Sulaymani_Masabih-i-Hidayat_vol_5.pdf#page=24
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=131
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=68
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=11
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=489
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-465.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=360
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-171.html
http://bahailib.com/pdf/682.pdf#page=200
http://www.bahai.org/r/773733529
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume13.pdf#page=332
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/06/The-Dawn-Vol.5-Burma-1927.pdf
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol1_No18.pdf#page=5
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=191
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-28.html
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#341
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-4.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=15
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=67
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=106
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=108
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=281
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=364
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=183
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=111
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=51
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=88
https://www.bl.uk/collection-items/album-of-bahai-calligraphy
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-15.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=183
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=180
http://reference.bahai.org/fa/t/c/HI/hi-34.html
http://www.loomofreality.org/sources/UAB.pdf#page=12
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-327.html
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/187.PDF#page=3
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BH09742.  90 words, mixed.     امروز حزب الله نفوش هستند که بحبل محبت حق جل

  :Mss:  BLIB.Or15712.127a.   Pubs:  None.   Trans    .جلاله متمسکند و بذیل فضلش

None. 

BH09743.  90 words, mixed.    امروز روزیست که جمیع آنچه مستور است ظاهر و هویدا

  :Mss:  BLIB.Or15715.239d.   Pubs:  None.   Trans    .شده و خواهد شد هیچ امری

None. 

BH09744.  90 words, mixed.    امروز لسان فضل اولیای خود را ذکر مینماید و کل را بافق

 .Mss:  BLIB.Or15726.078a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سماء ظهور دعوت

BH09745.  90 words, Ara.   ک بالله بعد ما اویناه فی ظل الشجره و ان استمع ما قاله المش 

  :Mss:  INBA28:270a, BLIB.Or15729.156c, KB#833:378b.   Pubs    .حفظناه بسلطانی 

AQA2#064 p.213b.   Trans:  None. 

BH09746.  90 words, Ara.     ء بکلمه ان اشهد فی نفسک بانه هو الله لا اله الا هو قد خلق کلسی 

 .Mss:  INBA71:036b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التی خلقها من

BH09747.  90 words, Ara.    له ی ان البیان ینادی و یقول یا قوم لا تجعلونی حجابا قد امرکم میی

 .Mss:  BLIB.Or15695.181a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بان لا تستدلوا به فی ایام

BH09748.  90 words, Ara.    ان الذی فی شانه تکلمت لسان العظمه و الاقتدار لو علمت ان

 .Mss:  INBA73:346.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احدا من النصاری یومن

BH09749.  90 words, Ara.     ی یدی الوجه ل و النور یسغ بیر ی ان السحاب یمطر و الایات تیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.067b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولکن القوم هم

BH09750.  90 words, Ara.   ها و انا المشفق  ان السدره تذکر الورقه من اوراقها و امه من امائ

 .Mss:  BLIB.Or15715.285d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکریم لاتحزنی 

BH09751.  90 words, Ara.    ان السدره تنادی علی البقعه الحمرآء و یدع الکل الی الله مالک

 .Mss:  INBA27:079b.   Pubs:  YMM.029.   Trans:  None    .الاسماء یشهد بذلک

BH09752.  90 words, Ara.   خاطبک یا عبدالغتی و یقول هذا یوم الغنا و فیه استغتی  ان الغتی ی

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.124BE #06 p.a.   Trans:  None    .کل ذی فقر و

BH09753.  90 words, Ara.    ان الکتاب بنفسه ینطق ولکن الناس لایفقهون ان المکنون ظهر

 .Mss:  BLIB.Or15696.064c.   Pubs:  ABDA.077.   Trans:  None    .و یری و القوم

BH09754.  90 words, Ara.   یه ینادی و یقول یا اله العالم و مالک ن العظ ان لسا ی الیی مه بیر

 .Mss:  BLIB.Or15697.154a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدم اسئلک

BH09755.  90 words, Ara.    الناطق بذکره و ثنائه اسمع  ان یا اسم الله و الناظر الی وجهه و

 .Mss:  INBA73:335a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ندآء الغلام مره

BH09756.  90 words, Ara.    ی لعمر الرحمن انه ان یا امتی ان مولیک یذکرک فی سجنه المتیر

ی احاطته  حیر
 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM3.199, NFQ.241.   Trans:  None    .یذکرک فی

BH09757.  90 words, Ara.    ان یا امه الله ان استانس بالله و ذکره ثم انقطغ عما خلق فی 

ی   .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#348 p.028a.   Trans:  None    .السموات و الارضیر

BH09758.  90 words, Per.    ان یا بقیه آل الملیح نامه ات رسید و ناله ات مسموع آمد حمد

  :Mss:  INBA38:079b, INBA23:243a.   Pubs:  None.   Trans    .خدا را که بطراز حب

None. 

BH09759.  90 words, Ara.    ربک العلی الابهی ان یا بنت احیی ان استمغ الندا من شطر رحمه

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#326 p.004b.   Trans:  None    .انه لا اله الا هو

BH09760.  90 words, Ara.     فتم ان یا حسن انت و اخوانک دخلتم فی باب الفردوس ولکن ماس 

 .Mss:  BLIB.Or15725.374b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بلقاء رب الار باب

BH09761.  90 words, mixed.     ی الذی انقطعت عن کل ان یا عبدالله اسمع ندآء هذا الطیر حیر

 .Mss:  INBA71:009a.   Pubs:  LHKM2.185a.   Trans:  None    .من فی السموات و 

BH09762.  90 words, mixed.    ی قد انزلنا الیک کتابا  ان یا  و لاتکن من الغافلیر
علی اسمع ندانی

 .Mss:  BLIB.Or15710.250a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بلسان عرنی 

BH09763.  90 words, Ara.     ان یا فتح الاعظم یذکرک المظلوم فیهذا المقام الکریم ایاک ان

ء ان   .Mss:  INBA23:029c.   Pubs:  NFR.219.   Trans:  None    .یحزنک ش 

BH09764.  90 words, Ara.    ی قد رجع  لحدیث  و ی  ان یا محمد قبل حسیر ی بیر ابتلی الحسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.124BE #06 p.a.   Trans:  None    .الذیاب فی کل یوم ورد

BH09765.  90 words, Ara.    ان یا مهدی انا نزلنا لکل من ذکر فی کتابک آیات لایعادل بها کل

 .Mss:  BLIB.Or15725.272a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من فی السموات 

BH09766.  90 words, Ara.   ی    انا انزلنا الکتاب و ارسلنا الی کل بلد ما ینبغی لایام الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.048b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من الناس من

BH09767.  90 words, Ara.   بقاع انا جعلناک من الذین فازوا بعنایتی و فوضنا الیهم خدمه ال

  :Mss:  INBA51:085, KB#620:078-079.   Pubs:  None.   Trans    .خذ ما امرت به و

None. 

BH09768.  90 words, Ara.     انا ذکرناک فضلا من عندنا و انا الذاکر العلیم قل یا شموس اسمانی

   .Mss:  BLIB.Or15696.041b, BLIB.Or15734.2.134a.   Pubs:  None    .و مظاهر حتی 

Trans:  None. 

BH09769.  90 words, Ara.    و توجهوا انا نذکر الذین تغمسوا فی بحر العرفان فی ایام الرحمن

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM3.195, NFQ.237.   Trans:  None    .الی الوجه اذ

BH09770.  90 words, Ara.     انا نذکر من حضی اسمه لدی الوجه فی هذا السجن العظیم ما من

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.119d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبد الا و قد ذکرناه

BH09771.  90 words, Ara.   نذکر من فاز بنور العرفان فی ایام الله المهیمن القیوم و اخذ ا ان

   .Mss:  INBA19:018b, INBA32:018a, BLIB.Or15697.045b.   Pubs:  None    .کتاب الله

Trans:  None. 

BH09772.  90 words, Ara.   ف بما نطق به لسان انا نذکر من قام علی خدمه الامر و ا عیی

  :Mss:  BLIB.Or15715.255b.   Pubs:  None.   Trans    .العظمه انه لا اله الا هو العلیم

None. 

BH09773.  90 words, Ara.     انا نذکر من وجد حلاوه بیان ربه الرحمن بقلب منیر قد تعطر

   .Mss:  INBA41:413, BLIB.Or15726.031b.   Pubs:  None    .العالم من نفحات الوحی ولکن

Trans:  None. 

BH09774.  90 words, Ara.    انا نزین راس اللوح بذکر الله و ثنائه و نشهد انه لا اله الا هو قد

 .Mss:  INBA51:340b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خلق الافنان 

BH09775.  90 words, Ara.     ی الارض و السماء کان ی الندآء الذی ارتفع بیر  هذا الحیر
انا نسمع فی

 .Mss:  BLIB.Or15696.058c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المنادی

BH09776.  90 words, Ara.    وت  انادیک یا الهی مبتهلا الی ملکو عا الی جیی ت الوهیتک متضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.068.   Trans:  None    .رحمانیتک متشبثا بذیل

BH09777.  90 words, mixed.    انشاء الله از اریاح رحمت رحمن و نیسان فضل سبحان خرم

   .Mss:  INBA51:612a, BLIB.Or15696.082a, BLIB.Or15710.080a    .و تازه  باشید و در کل

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09778.  90 words, Per.    ی  از کاس عنایت رحمانی در   انشاء الله رحیق معانی را کل حیر

 .Mss:  BLIB.Or15719.051a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیاشامید این رحیق

BH09779.  90 words, mixed.     و لاتزال در ظل عنایت غتی متعال باشید انه  انشاء الله لم تزل

   .Mss:  BLIB.Or15710.168c, BLIB.Or15719.148c.   Pubs:  None    .یذکرکم کما ذکرکم 

Trans:  None. 

BH09780.  90 words, Per.     ی یدی مذکور انشاء الله از رحیق اطهر در کل ای امه الله ذکرت بیر

ی از کاوس  .Mss:  INBA38:078c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حیر

BH09781.  90 words, Per.     ای بنده خدا یکتا محبوب بیهمتا ترا ندا مینماید و میفرماید ندای

 .Mss:  INBA27:433b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمن امام وجوه

BH09782.  90 words, mixed.     ف ای پش برادر کتابت بمنظر اکیی وارد و بلحاظ مالک قدر مش 

 .Mss:  INBA27:450.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و فائز گشت حمد محبوب

BH09783.  90 words, mixed.    ای جهان جهان پناه میفرماید مراتب شوق و اشتیاق و وله و

 ,Mss:  INBA35:082b, BLIB.Or15710.154    .انجذابت در ساحت اقدس 

BLIB.Or15719.022a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09784.  90 words, mixed.   کتب الهی بذکر   ای دوستان الهی امروز روزی است که جمیع

  :Mss:  BLIB.Or15697.121b, BLIB.Or15710.294b.   Pubs    .او مزین شده و جمیع رسل

AYI2.202.   Trans:  None. 

BH09785.  90 words, mixed.     هویدا و بر اغصان سدره  ای دوستان امروز مکلم طور ظاهر و

 .Mss:  BLIB.Or15715.263f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فردوس ناطق و گویا

BH09786.  90 words, Per.     ای دوستان براستی میگویم هر که الیوم از فیوضات سماء رحمت

 .Mss:  BLIB.Or15715.155d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهی ممنوع شد هرگز

BH09787.  90 words, mixed.     ای دوستان کوثر بیان رحمن ظاهر و جاری و رحیق مختوم

 .Mss:  BLIB.Or15715.265d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بقدرت اسم قیوم مفتوح و

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v028.pdf#page=146
http://bahailib.com/pdf/833.pdf#page=378
http://reference.bahai.org/download/q2-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=39
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=177
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=41
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=37
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=172
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-197.html
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http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=12
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-185.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=32
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http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=615
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http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=217
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BH09788.  90 words, Per.    ای رمضان انشاء الله بعنایت رحمن از کاس حیوان بیاشامی و

 .Mss:  BLIB.Or15715.157c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بمحبوب امکان متمسک

BH09789.  90 words, Per.    ای این یوم و  ماید جمیع عباد را از بر ای سکینه مالک بریه میفر

 .Mss:  BLIB.Or15715.154c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معرفت آن خلق نمودم 

BH09790.  90 words, mixed.     ای شاربان رحیق بیان امروز روز ذکر و روز استقامت است

  :Mss:  BLIB.Or15706.207, BLIB.Or15715.086b.   Pubs    .اول امر ایمان بالله بوده و

None.   Trans:  None. 

BH09791.  90 words, mixed.    ای شمسیه انشاء الله بعنایت طلعت احدیه چون شمس از

ق و لائح     .Mss:  BLIB.Or15715.159b.   Pubs:  AQA7#377 p.068a    .افق سماء ایقان مش 

Trans:  None. 

BH09792.  90 words, mixed.    ی اسمت مبارک و محبوبست و در ملا اعلی ای عبدالحسیر

   .Mss:  BLIB.Or15697.048a.   Pubs:  None    .مذکور انشاء الله بعنایت محبوب عالم

Trans:  None. 

BH09793.  90 words, mixed.    ب ظاهر حسب الاذن و ارادهای غایب حاضی اگرچه بر حس 

   .Mss:  BLIB.Or11096#219.   Pubs:  AYBY.032b    .مالک حقیقی بوطن بازگشتی ولکن

Trans:  None. 

BH09794.  90 words, mixed.    ی را بشنو نامه ات بطرف عنایت ملاحظه  ای غلام ندای حسیر

   .Mss:  BLIB.Or11096#214, BLIB.Or15710.083a    .شد حمد کن محبوب عالمیان را

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09795.  90 words, Per.    ی بها مالک اسما در این یوم الهی که جمیع کتب بذکر آن ای کنیر

 .Mss:  BLIB.Or15719.107a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مزین گشته ترا ذکر مینماید

BH09796.  90 words, mixed.    ی حق کلیم در طور عرفان باصغای ندای الهی فائز شد ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.366.   Trans:  None    .و این همان ندائیست که

BH09797.  90 words, Per.    ی من از فراق جمال قدم محزون    .Mss:  INBA38:129a    .ای کنیر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09798.  90 words, Per.    ی من از فراق جم هر دیار ساکن  ال قدم محزون مباش در ای کنیر

ی یدی الله  .Mss:  INBA38:129c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باش  بیر

BH09799.  90 words, mixed.    بافتاب   بعنایت الهی فائز شدی و ای محمد قلی الحمد لله

  :Mss:  BLIB.Or15715.278a.   Pubs:  LHKM1.147.   Trans    .حقیقت که از افق سماء

None. 

BH09800.  90 words, Per.   ارف و اثمار ای مهدی عالم از نسایم عنایت مالک قدم باوراد مع

 .Mss:  BLIB.Or15715.155e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حقایق مزین گشته مبارک

BH09801.  90 words, mixed.    ی ذکر آنرا ای مهر علی امروز روزیست که جمیع انبیا و مرسلیر

  :Mss:  BLIB.Or15715.278c.   Pubs:  LHKM1.148b.   Trans    .نموده اند و از حق جل

None. 

BH09802.  90 words, mixed.    ای ورقه سدره میفرماید شکر نما که از من روئیده و بمن

 .Mss:  BLIB.Or15715.156b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منسونی این فضل الهیست

BH09803.  90 words, mixed.     ق ظهورات فضل مالک انام از ایام ایام صیام است و مش 

   .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.126ax, AND#29 p.03x    .نفسانیت میکاهد و بر روحانیت

Trans:  ADMS#32x.    These days are the days of fasting, and the dawning-place 

of the evidences of the grace of God. Fasting reduceth carnal inclinations, and 

increaseth spiritual tendencies... 

BH09804.  90 words, Per.     این ایام آثار انوار تجلیات ظهور از آفاق عالم ظاهر و لائح یوم

 .Mss:  BLIB.Or15724.065b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دوست یکتا ظاهر گشته

BH09805.  90 words, mixed.    ی از ملکوت امر الهی نازل یا ابن این کلمه تامه علیا در این حیر

  :Mss:  INBA15:270a, INBA26:270b.   Pubs:  PYK.057.   Trans    .اصدق المقدس ارجع

None. 

BH09806.  90 words, Per.    این نامه ایست از مظلوم آفاق بیکی از اماء الهی تا کلمه حق را

  :Mss:  INBA41:278, BLIB.Or15719.082b.   Pubs:  None.   Trans    .بشنود و بآنچه الیوم

None. 

BH09807.  90 words, Per.    زا آقا جان   :Mss    .بجهة حفظ دو دایره اعز امنع اعلی بخط میر

INBA41:285b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09808.  90 words, mixed.   بر جمیع اصحاب و احباب لازم است که بر سایر محبت   بلی

 .Mss:  INBA38:056c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جالس باشند و بر رفارف

BH09809.  90 words, Ara.   کیف اجتمع علی احبتک طغاه خلقک و عصاه بریتک  ا الهیتری ی 

  :Mss:  INBA49:068a, INBA92:314b.   Pubs:  AQMJ1.015.   Trans    .ما من ارض الا و قد

BPRY.229.    Thou seest, O my God, how Thy loved ones have been 

encompassed by the rebellious amongst Thy creatures... 

BH09810.  90 words, Ara.     تعلم یا الهی بانی ما اردت فی الملک الا اصلاح العالم و تهذیب

 .Mss:  ROB4.000x.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفوس الامم لعل

BH09811.  90 words, mixed.   ل را از این مقام  لهی خلق شده اند و کجمیع از برای لقای ا

ی فیض    .Mss:  None.   Pubs:  None    .اعلی قسمت بوده و هست و لکن احتجابات خلق مابیر

Trans:  None.  Notes:  Merged with BH10563. 

BH09812.  90 words, mixed.    جمیع عالم در این یوم موعود بانوار وجه مالک وجود منور

 .Mss:  BLIB.Or15730.095b.   Pubs:  TAH.238.   Trans:  None    .ولکن بعصیی باعمال و

BH09813.  90 words, mixed.     جمیع ناس را باستقامت امر نمودیم مع ذلک بعصیی از اصحاب

 ,Mss:  BLIB.Or15719.152a.   Pubs:  AQA5#075 p.092a    .بمجرد مشاهده اعمال 

AND#73 p.04.   Trans:  None. 

BH09814.  90 words, mixed.    از این روز بدیع بهیی ندیده و نخواهد دید و چشم امم روزی

 .Mss:  BLIB.Or15715.236e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آذان عالم مانند این

BH09815.  90 words, Per.    چه مقدار از عباد و اماء که در شب و روز بتلاوت کتب الهیه و

   .Mss:  INBA27:453b, BLIB.Or15715.159a.   Pubs:  AYI2.258    .صحف ربانیه مشغول

Trans:  None. 

BH09816.  90 words, mixed.    ل مظلومیت را دوست داشته و دارد لذا بر  جل جلاله لازاحق

 ,Mss:  INBA51:075, KB#620:068-069.   Pubs:  LHKM2.137a    .او وارد شده و میشود

MAS4.350a.   Trans:  None. 

BH09817.  90 words, Per.    بهستی آورد و بعد  نیستی حق منیع خلق را مخصوص این یوم از

   .Mss:  BLIB.Or15719.188b.   Pubs:  AQA6#288 p.281    .آفتاب فضل بر کل بیک نحو

Trans:  None. 

BH09818.  90 words, Per.    او سلطان غیب و حمد مالک وجود ست که شهود را لایق و سی

  :Mss:  BLIB.Or15690.177b, BLIB.Or15728.030a.   Pubs:  None.   Trans    .بنور بیان 

None. 

BH09819.  90 words, Per.     ی طلعت ابهی را مخصوص ا که نظر بعنایت کیی حمد محبونی را سی

   .Mss:  INBA44:103a, BLIB.Or11096#186, BLIB.Or15710.021a    .حیوه اهل عالم فدا

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09820.  90 words, Per.     در این ربیع روحانی و ایام مرور اریاح رحمت رحمانی باید اشجار

 .Mss:  BLIB.Or15719.041c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انسانی باوراق

BH09821.  90 words, mixed.    در باره سنگ انه هو لازم انه ینسی  و الغصن یکتب البهاء

ی و لمن عمل فی   .Mss:  BLIB.Or11098.013a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .للعاملیر

BH09822.  90 words, mixed.     در جمیع امور متوسل بحق بوده و آنی غفلت ننمائید و نهایت

  :Mss:  INBA36:114d, INBA71:280d.   Pubs:  None.   Trans    .حفظ و حکمت در کل امور

None. 

BH09823.  90 words, Ara.    ل القدیم قد شهد قلم الاعلی ی ذکر الله قد ظهر بالحق و هو المیی

  :Mss:  BLIB.Or15696.036c, BLIB.Or15734.2.122b.   Pubs    .لا صبغ و انه یشهد

None.   Trans:  None. 

BH09824.  90 words, Ara.    علی الحق  ذکر الله من سدره القدس علی بقعه الفردوس قد کان

   .Mss:  INBA44:101b, BLIB.Or15694.561a.   Pubs:  None    .مشهودا فسوف ینفطر 

Trans:  None. 

BH09825.  90 words, Ara.   لعرفان و اقبل الیه اذ اعرض عنه  ذکر انزله الله لمن تمسک بحبل ا

   .Mss:  BLIB.Or15706.167, BLIB.Or15715.064b.   Pubs:  None    .العباد انا سمعنا

Trans:  None. 

BH09826.  90 words, Ara.    ذکر من لدنا للتی اقبلت الی الله فی اول ایامها لتفرح بذکر رب  ها و

 .Mss:  BLIB.Or15715.137e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تکون من القانتات فی 

BH09827.  90 words, Ara.   ب کوثر ذکر من لدنا لمن ا ی عطاء ربه  الحیوان من ایادراد ان یش 

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.100a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکر یم لیجذبه

BH09828.  90 words, Ara.    عرف الرحمن و اقبل الی الله رب  ذکر من لدنا لمن تحرک من

ی لیجذبه الندآء   :Mss:  INBA19:187b, INBA32:170b.   Pubs:  None.   Trans    .العالمیر

None. 
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BH09829.  90 words, Ara.     ب منه باسمی العزیز  ذکر من لدنا لمن تقرب الی البحر الاعظم و س 

  :Mss:  INBA19:020a, INBA32:019b, BLIB.Or15696.055c.   Pubs    .الوهاب انا نجزی

None.   Trans:  None. 

BH09830.  90 words, Ara.   ق المختوم کم من عبد  ذکر من لدنا لمن سمع و اقبل و فاز بالرحی

 .Mss:  INBA23:131b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منع عن البحر

BH09831.  90 words, Ara.   لغفله سکان الارض ذکر من لدنا لمن فاز بانوار الایمان اذ اخذت ا

  :Mss:  INBA41:403, BLIB.Or15726.031a.   Pubs:  None.   Trans    .و السماء الا من

None. 

BH09832.  90 words, Ara.    ق افق الایقان بهذا النیر ذکر من لدنا لمن فاز بانوار الایمان اذ اس 

قت  .Mss:  BLIB.Or15730.001c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی به اس 

BH09833.  90 words, mixed.     ذکر من لدنا لمن فی العالم لیتوجهن الی الله مالک القدم و

 .Mss:  BLIB.Or15719.162c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یشهدن بما شهد الله

BH09834.  90 words, Ara.   ب رحیق البیان من ید ذکر من لدی المظلوم الی الذی اراد ان ی ش 

 .Mss:  BLIB.Or15697.030a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عطاء ربه الرحمن و

BH09835.  90 words, mixed.    بتو متوجه تو از  ذکرت لدی المظلوم مذکور و طرف عنایت

 .Mss:  BLIB.Or15715.345a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفوش هستی که بلقا فائز

BH09836.  90 words, mixed.     ذکرت لدی الوجه مذکور و بلحاظ مالک ظهور فائز گشت از

  :Mss:  BLIB.Or15719.068a.   Pubs:  None.   Trans    .حق جل و عز استقامت خواستی 

None. 

BH09837.  90 words, Ara.   الیی اذکرک و فی البحر اسبحک و علی الجبال انا 
دیک رنی رنی فی

 ,Mss:  INBA51:038, KB#620:031-032.   Pubs:  ADM1.073    .و علی الاتلال اسجد

HDQI.135, AQMJ2.037b, AND#32 p.03.   Trans:  None. 

BH09838.  90 words, Ara.    سبحان الذی انزل الایات و اظهر البینات لقوم یعلمون ان الذین

 .Mss:  INBA23:138a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فازوا الیوم اولئک

BH09839.  90 words, Ara.     سبحان الذی جعل الصداقة طرازا و زین به هیکل الانسان تبارک

  :Mss:  BLIB.Or15696.025c, BLIB.Or15734.2.094a.   Pubs    .الرحمن الذی اختار الضی 

None.   Trans:  None. 

BH09840.  90 words, Ara.    طونی لمن 
ی سبحان الذی نزل الایات و جعلها عله فرح العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.136d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرفها و آمن  بها اذ نزلت من

BH09841.  90 words, Ara.     ء علی انه لا اله الا هو المهیمن سبحان الذی نطق و انطق کل ش 

   .Mss:  BLIB.Or15729.157a, BLIB.Or15730.063c, KB#833:379    .القیوم قد انار

Pubs:  AQA2#065 p.214a, AQA7#495 p.330.   Trans:  None. 

BH09842.  90 words, Ara.   هو الحق  سبحان من یسمع و یجیب و یری ما یعمل به العباد انه ل

  :Mss:  BLIB.Or15715.273b, BLIB.Or15734.1.103b.   Pubs    .علام الغیوب قد

LHKM1.080b.   Trans:  None. 

BH09843.  90 words, Ara.   اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به فتحت ابواب   انکسبح

 .Mss:  BLIB.Or15725.230b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اللقا علی من فی ارضک و

BH09844.  90 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بالطافک التی عجزت عن احصائها

 .Mss:  BLIB.Or15716.098a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقلام العالم

BH09845.  90 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بانوار شمس وحدانیتک و طلوع

   .Mss:  BLIB.Or15725.384b.   Pubs:  ADM2#057 p.100    .فجر فردانیتک ثم بکلمتک

Trans:  None. 

BH09846.  90 words, Ara.   م یا الهی اسئلک باوراق سدره وحدانیتک و اثمار سبحانک الله

  :Mss:  INBA48:213a, INBA92:192a, BLIB.Or15739.358a.   Pubs    .شجره فردانیتک و

None.   Trans:  None. 

BH09847.  90 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بنور بهائک الذی احاط ملکوتک

وتک و انجذبت به  ,Mss:  INBA51:110b, INBA51:263, INBA84:120    .و جیی

INBA84:059a, INBA84:002a.04, BLIB.Or15716.091e, KB#620:103-104, 

KB#620:256-257x.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09848.  90 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بهبوب اریاح فضلک و بمشارق

 ,Mss:  INBA48:209, INBA49:223a, INBA92:161    .وحیک و مطالع الهامک بان 

BLIB.Or15739.352.   Pubs:  PMP#023.   Trans:  PM#023, BPRY.086.    Glorified 

art Thou, O Lord my God! I implore Thee by the onrushing winds of Thy grace... 

BH09849.  90 words, Ara.   حانک اللهم یا الهی انی عبدک و ابن عبدک آمنت بک و بایاتک  سب

ی و قمت بحولک  ,Mss:  INBA48:212b, INBA49:048b, INBA92:164a    .الکیی

BLIB.Or15739.357.   Pubs:  AQMJ1.042.   Trans:  None. 

BH09850.  90 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اید امائک علی الاستقامه علی امرک و

 ,Mss:  INBA51:111, KB#620:104-104.   Pubs:  ADM1.125    .التوجه الی وجهک و

NFR.212.   Trans:  None. 

BH09851.  90 words, Ara.    اقک بعد ما جعلتتی سبحانک اللهم یا الهی ترانی مشتعلا بنار فر

  :Mss:  BLIB.Or15695.207b.   Pubs:  None.   Trans    .منجذبا بایاتک فی ایام لقائک

None. 

BH09852.  90 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی تری ابتلانی فی کل الایام قد حبستتی مع

ی انفس من  ,Mss:  INBA19:045b, INBA32:043a, INBA73:369, INBA49:073a    .سبعیر

INBA92:311a.   Pubs:  SFI04.007a.   Trans:  None. 

BH09853.  90 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی فاحفظ احبائک الذین هم قصدوا لقائک

  :Mss:  INBA19:003b, INBA32:005a.   Pubs:  None.   Trans    .و زیارت جمالک و لذا

None. 

BH09854.  90 words, Ara.    مرجع القضایا و  الحمد بما جعلتتی سبحانک اللهم یا الهی لک

    .Mss:  INBA92:374a.   Pubs:  PMP#086.   Trans:  PM#086    .مطلع البلایا لحیوه

Glorified art Thou, O Lord my God! I yield Thee thanks for that Thou hast made 

me the target of divers tribulations... 

BH09855.  90 words, Ara.    به من ثدی رحمتک و سبحانک اللهم یا الهی هذا رضیع فاس 

  :Mss:  INBA92:144b, BLIB.Or15725.369c.   Pubs    .عنایتک ثم ارزقه من فواکه

ADM2#114 p.203, MMTF.005.   Trans:  BPRY.032.    Praised be Thou, O Lord my 

God! Graciously grant that this infant be fed from the breast of Thy tender 

mercy... 

BH09856.  90 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی هذا عبدک الذی اظهرته من صلب احد

 .Mss:  BLIB.Or15725.230a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من احبائک و سمیته

BH09857.  90 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی و اله العالم و موجدی و موجد الامم اسئلک

 .Mss:  BLIB.Or15716.136c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالاسم الاعظم

BH09858.  90 words, Ara.     سبحانک اللهم یا مرنی الامم و محتر الرمم اسئلک باسمک الذی

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.201.   Trans:  None    .جعلته مولی الاسماء

BH09859.  90 words, Ara.    سبحانک اللهم یا من باسمک ماج بحر العرفان فی الامکان و غرد

هان علی  .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.057.   Trans:  None    .عندلیب الیی

BH09860.  90 words, Ara.   ه الاسماء و خالق الاشیاء اسئلک بالنار التی هدیت  یا ال سبحانک

 .Mss:  BLIB.Or15697.151a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکلیم بها و

BH09861.  90 words, Ara.    سبحانک یا اله العالم و مالک القدم و سلطان الامم و الظاهر

 .Mss:  BLIB.Or15715.060c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالاسم الاعظم اسئلک

BH09862.  90 words, Ara.    ی اسئلک بسلطانک ی و مقصود العارفیر سبحانک یا اله العالمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.202.   Trans:  None    .الذی غلب من فی  السموات 

BH09863.  90 words, Ara.    سبحانک یا اله الوجود و مرنی الغیب و الشهود هذه ورقه من

 ,Mss:  INBA19:193, INBA51:339b, INBA84:119a    .اوراق سدره امرک قد

INBA84:058a, INBA84:001a.   Pubs:  AQMJ2.091.   Trans:  None. 

BH09864.  90 words, Ara.   ئلک بروایح قمیص فضلک التی تضوعت فی  سبحانک یا الهی اس

 ,Mss:  None.   Pubs:  PMP#052.   Trans:  PM#052    .الامکان بامرک و ارادتک و

BPRY.049.    Lauded be Thy name, O my God! I entreat Thee by the fragrances 

of the Raiment of Thy grace... 

BH09865.  90 words, Ara.     سبحانک یا الهی امه من امائک آمنت بک فی هذا الظهور الذی

 .Mss:  INBA92:373a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تجلیت به علی اهل

BH09866.  90 words, Ara.    سبحانک یا الهی انت الذی سبقت رحمتک الممکنات و عنایتک

 .Mss:  INBA92:377.   Pubs:  AQMJ2.082.   Trans:  None    .الکائنات اسئلک باسمک

BH09867.  90 words, Ara.    ترانی جالسا علی الصخره الصماء فی حصن العکا  سبحانک یا الهی

 .Mss:  INBA92:330a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منقطعا عمن فی الارض

BH09868.  90 words, Ara.   ی عبادک الذین اعرضوا عن سبحانک یا ال هی تری احبائک بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.204.   Trans:  None    .وجهک و جادلوا بایاتک و

BH09869.  90 words, Ara.     ا لتبلیغ  سبحانک یا الهی تری بانی قبل ی  بلوعیی ضت اسیر امرک بیر

 .Mss:  INBA92:394a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبادک و انتشار
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BH09870.  90 words, Ara.   ک  دک فی فراقک و ضی    خ امائ سبحانک یا الهی تسمع ضجیج عبا

  :Mss:  INBA23:197a, INBA49:087, INBA92:320a.   Pubs    .فی ایامک اوقدت فی قلوب  هم

None.   Trans:  None. 

BH09871.  90 words, Ara.   بل    سبحانک یا الهی تعلم بان البهاء فی هذه الشداید مایرید الرخاء

 .Mss:  INBA92:384a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رجائه فیکل

BH09872.  90 words, Ara.     ب خمر رحمتک من ایادی سبحانک یا الهی هذا عبدک الذی س 

   .Mss:  INBA92:332a.   Pubs:  PMP#012, AQMJ2.083    .فضلک و ذاق طعم حبک فی 

Trans:  PM#012, BPRY.145.    Praised be Thou, O Lord my God! This is Thy 

servant who hath quaffed from the hands of Thy grace the wine of Thy tender 

mercy... 

BH09873.  90 words, Ara.    ی و مقصود الوری اسئلک سبحانک یا الهی و اله العرش و الیی

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#031 p.043.   Trans:  None    .بامطار سحاب رحمتک و

BH09874.  90 words, Ara.   ک و اقتدارک و کل سبحانک یا الهی یشهد کل ذی بض بسلطنت

 ,Mss:  INBA61:058, INBA66:105, INBA49:093    .ذی نظر بعظمتک و اجتبارک

INBA92:331b.   Pubs:  PMP#001, AQMJ2.084a, AQMM.069.   Trans:  PM#001, 

BPRY.222.    Glorified art Thou, O Lord my God! Every man of insight confesseth 

Thy sovereignty and Thy dominion... 

BH09875.  90 words, Ara.    سبحانک یا سلطان الملک و الملکوت و المهیمن علی الملوک و

   .Mss:  BLIB.Or15719.088a.   Pubs:  ADM2#079 p.146    .المملوک اسئلک بالاسم

Trans:  None. 

BH09876.  90 words, Ara.    سبحانک یا مالک الوجود و مرنی الغیب و الشهود هذه ورقه من

 .Mss:  INBA27:460b.   Pubs:  KHAF.218a.   Trans:  None    .اوراق سدره امرک قد

BH09877.  90 words, Ara.    دات  سبحانک یا من بیدک زمام الکائنات و فی قبضتک ازمه الموجو

 .Mss:  BLIB.Or15715.315b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انت الذی ظهرت و 

BH09878.  90 words, Ara.    سبحانک یا من وفیت بمیثاقک و عهدک و وعدک و اظهرت ما

   .Mss:  INBA51:016a, KB#620:009-009.   Pubs:  None    .کان مکنونا فی خزینه قدرتک

Trans:  None. 

BH09879.  90 words, mixed.    سدره منتهی ندا میفرماید و هر ورقه از ورقاتش بابدع الحان

 .Mss:  BLIB.Or15710.239a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من فی الامکانرا

BH09880.  90 words, mixed.     شجره عما در حرکتست و سدره وفا در بهجت تا دوحه بقا در

 ,Mss:  INBA36:315b.   Pubs:  AQA7#511 p.353a    .ارض احدیت مغروس شود و

AHM.298, AKHA.116BE #01-03 p.042, AND#40 p.62x.   Trans:  None. 

BH09881.  90 words, mixed.    ق گشته و ساج انوار   زجاجه صمدی  شمع ازلی در مستش 

ت لایزالی در مصباح احدی و    .Mss:  INBA38:058c, INBA36:314d.   Pubs:  None    .حضی

Trans:  None. 

BH09882.  90 words, Ara.    شهد القلم الاعلی بانک توجهت الی الملکوت و سمعت ندآء الله

بت ی و س   .Mss:  BLIB.Or15696.089f.   Pubs:  ASAT4.448x.   Trans:  None    .رب العالمیر

BH09883.  90 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو العزیز الکریم له الجود و الفضل و له

 .Mss:  INBA36:077a, INBA71:238a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمه و

BH09884.  90 words, Ara.   ء و لایمنعه امشهد الله انه لا اله الا هو الفرد ا ر  لذی لایعجزه ش 

  :Mss:  INBA51:631a, BLIB.Or15696.190d.   Pubs:  None.   Trans    .یفعل بسلطانه

None. 

BH09885.  90 words, Ara.    و الذی ینطق فی الامکان   اله الا هو المهیمن القیوم  شهد الله انه لا

 .Mss:  INBA19:187a, INBA32:170a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لهو الذی

BH09886.  90 words, Ara.     وت شهد الله انه لا اله الا هو له الملک و الملکوت و العزه و الجیی

 .Mss:  INBA18:332.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یفعل و یحکم و

BH09887.  90 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی من سماء الامر بملکوت

 .Mss:  BLIB.Or15695.177a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الآیات 

BH09888.  90 words, Ara.   ی ظهر بالحق انه لمخزن قدرنی و شهد الله انه لا اله الا هو و الذ

   .Mss:  INBA27:464b, BLIB.Or03114.023, BLIB.Or15730.147a    .مکمن اقتداری و 

Pubs:  AQA5#010 p.013.   Trans:  None. 

BH09889.  90 words, Ara.    ق الظهور و شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لمش 

  :Mss:  INBA35:177a, INBA23:114c, BLIB.Or15719.162e.   Pubs    .الکتاب المسطور و

None.   Trans:  None. 

BH09890.  90 words, Ara.   نه لسلطان الوجود  شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق بالحق ا

   .Mss:  INBA41:142a, BLIB.Or15726.033a.   Pubs:  None    .لمن فی الغیب و الشهود

Trans:  None. 

BH09891.  90 words, Ara.   نادی فیه المناد من مکان  ه الا هو و هذا یومشهد الله انه لا ال

 .Mss:  BLIB.Or15730.127a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قریب و فیه ظهر ما

BH09892.  90 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو یحتر و یمیت ثم یحتر بفضله کیف

 .Mss:  INBA23:130c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یشاء انه لهو المقتدر

BH09893.  90 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو یحتر و یمیت ثم یمیت و یحتر بسلطان

  :Mss:  INBA51:529b, BLIB.Or15696.083c.   Pubs:  None.   Trans    .من عنده انه لهو

None. 

BH09894.  90 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو یحتر و یمیت و هو المقتدر علی ما یشاء

 .Mss:  BLIB.Or15696.185e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و فی قبضته ملکوت

BH09895.  90 words, Ara.    شهد الله ربنا و رب الارض و السماء انه لا اله الا هو الفرد الواحد

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#017 p.027.   Trans:  None    .المقتدر

BH09896.  90 words, Ara.    شهد الله لنفسه بنفسه قبل خلق الاشیاء انه لا اله الا انا العزیز

 .Mss:  INBA41:411.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوهاب من سمع الندآء فاز

BH09897.  90 words, Ara.     ی شهد الله و ملائکته و رسله انه لا اله الا هو و الذی ینطق بیر

 .Mss:  BLIB.Or15712.302b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامم انه هو مقصود العالم

BH09898.  90 words, Ara.   آمنوا بالله  ا المهیمن القیوم ان الذین شهد المظلوم انه لا اله الا ان

 .Mss:  BLIB.Or15696.045c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و آیاته

BH09899.  90 words, Ara.     شهد المظلوم بانه لهو المهیمن القیوم الذی ظهر من افق المعلوم

   .Mss:  BLIB.Or15706.147, BLIB.Or15715.061c.   Pubs:  None    .و ینطق امام وجوه

Trans:  None. 

BH09900.  90 words, Ara.     شهد المظلوم بما شهد الله فی ملکوت البیان انه لا اله الا هو العزیز

  :Mss:  BLIB.Or15715.234d, BLIB.Or15734.1.098a.   Pubs:  None.   Trans    .المنان یا

None. 

BH09901.  90 words, mixed.   انه لی و قبلت البلایا    لاعظم انی لله و فی السجن ا  شهد المظلوم

 .Mss:  BLIB.Or15719.162b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لاظهار ما امرت من

BH09902.  90 words, Ara.    شهد المقصود انه لا اله الا هو و الذی نطق بالحق لهو الافق

 .Mss:  BLIB.Or15719.189a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعلی و السدره المنتهی

BH09903.  90 words, Ara.     ف کتابک اذ فاز بمنظر المسجون فیهذا طونی لک یا امتی بما تش 

ی و نزل   :Mss:  BLIB.Or15730.148c.   Pubs:  AQA5#044 p.060a.   Trans    .السجن المبیر

None. 

BH09904.  90 words, Ara.     بت رحیق المعانی و اقبلت الی الله رب طونی لک یا مهدی بما س 

ی سوف یظهر  .Mss:  BLIB.Or15730.001d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالمیر

BH09905.  90 words, Ara.    ماء  مالک الاساء فی سبیل اللهطونی لنفس مستها الباساء و الضی

 .Mss:  BLIB.Or15730.051b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه من اعلی الخلق

BH09906.  90 words, Ara.    ق آیاتک و ع ل قل الهی الهی لک الحمد بما اظهرتتی فی ایام مش 

 ,Mss:  LEID.Or4971?.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  LL#065    .مطلع بیناتک و

LL#066.   

BH09907.  90 words, mixed.    ی اقبال نمودی عجب عجب که از اوهام گذشتی و ببحر یقیر

   .Mss:  BLIB.Or15706.256, BLIB.Or15715.094b    .عجب عجب که اصنام را بعضد

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09908.  90 words, mixed.     عریضه ات بمنظر اکیی فائز و راس آن باکلیل ذکر مالک امکان

 .Mss:  BLIB.Or15719.057c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مزین شد ان اشکر و  کن

BH09909.  90 words, mixed.     عریضه ات در سجن اعظم بانوار وجه مالک قدم مزین شد و

  :Mss:  BLIB.Or15719.057b.   Pubs:  YBN.010b.   Trans    .مدح و ثنای مالک اسما   از آن 

None. 

BH09910.  90 words, mixed.     فارسان مضمار معانی و بیان الیوم باید بخدمت امر محبوب

  :Mss:  INBA23:144a, BLIB.Or15719.153e.   Pubs    .عالمیان مشغول باشند براستی 

None.   Trans:  None. 

BH09911.  90 words, mixed.     فاعلم بان الطیر قد طارت عن غصن العراق بما اکتسبت ایدی

ی ولکن امر بقسمی  .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.120ax.   Trans:  None    .الظالمیر
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BH09912.  90 words, Ara.    قت شمس الاذن فاعلمی ان افنانی ذکرک تلقاء العرش الی ان اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#470 p.293a.   Trans:  None    .من افق مشیه الله رب

BH09913.  90 words, Ara.   ی لک یا عبد بما حضی کت ی یدی الله و جری اسم فبش  ک ابک بیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.375a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من لسان ربک الصادق 

BH09914.  90 words, Ara.    اسئلک باسمک الذی به ظهر جمالک و  فسبحانک اللهم یا الهی

 ,Mss:  INBA51:290a, INBA36:110b, INBA71:276a    .طلع برهانک و لاح اسمائک

INBA49:226, INBA49:328, INBA92:131a.   Pubs:  ADM1.112.   Trans:  None. 

BH09915.  90 words, Ara.    اللهم یا الهی ان هذه امتک التی آمنت بک و بایاتک و  فسبحانک

 .Mss:  INBA92:049b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سعت الی میادین

BH09916.  90 words, Ara.   انت تعلم بان هذا عبد آمن بک و بایاتک  لهم یا الهیفسبحانک ال 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.117.   Trans:  None    .و طلب رضائک فی 

BH09917.  90 words, Ara.   ایداه ما صنع  فسبحانک اللهم یا الهی هذا عبدک الذی صنع لک ب

   .Mss:  INBA36:139a, INBA71:308b, INBA92:140.   Pubs:  None    .ثم ابتلی بعد ذلک

Trans:  None. 

BH09918.  90 words, Ara.     فسبحانک یا الهی ان هذا عبدک الذی اطاع عبدک هذا بامر من

   .Mss:  INBA92:048, BLIB.Or15696.086e.   Pubs:  None    .عندک و سافر فی سبیلک

Trans:  None. 

BH09919.  90 words, Ara.    فیا الهی بای ذکر اذکرک بعد علمی بان الذکر غیر مذکور عند

 ,Mss:  INBA48:214, INBA49:048a, INBA92:167a    .ظهورات انوار عظمتک و

BLIB.Or15739.359.   Pubs:  AQMJ1.041.   Trans:  None. 

BH09920.  90 words, Ara.    الهی هذه امه من امائک قد اقبلت الیک و آمنت بایاتک و  فیا

  :Mss:  INBA51:613a, INBA49:086, INBA92:319.   Pubs    .ارادت وجهک و لقائک

ADM1.134.   Trans:  None. 

BH09921.  90 words, Ara.    فیا طونی لوجه یستصیی ء فی ظلمات تلک الایام و مااثر فی قلبه

 .Mss:  INBA73:344b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اوهام الانام و

BH09922.  90 words, Ara.    هان و غنت حمامه البیان علی الافنان انه لا   انی قد الرحمن بالیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.069c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اله الا انا 

BH09923.  90 words, Ara.    ق قلتی یا الهی من نار فراقک و ذاب کبدی یا محبونی فی
قد احیی

 .Mss:  BLIB.Or15715.027b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بعدی عن بحر رضائک

BH09924.  90 words, Ara.    قد ارتفع ندآء السدره من الفردوس الاعلی طونی لبعید سمع و

  :Mss:  BLIB.Or15695.180b.   Pubs:  None.   Trans    .اجاب و ویل لکل غافل مرتاب

None. 

BH09925.  90 words, Ara.    یات من سماء عنایه ب الامکان و انزلنا الا قد اوقدنا الشاج فی قط

 .Mss:  BLIB.Or15715.135b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمن ولکن الناس فی 

BH09926.  90 words, Ara.    قد تکلم لسان القدم باسمک و نزل لک هذا اللوح الذی به لاح

  :Mss:  BLIB.Or15696.030a, BLIB.Or15734.2.106a.   Pubs    .افق البیان ط ونی لقوی

None.   Trans:  None. 

BH09927.  90 words, Ara.     قد تنادی السدره المنتهی فی ملکوت الانشاء انه لا اله الا هو العلیم

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM3.196a, NFQ.238.   Trans:  None    .الحکیم ما

BH09928.  90 words, Ara.     قد حضی کتابک و فاز بلقاء ربک و سمعنا ما فیه و اجبناک رحمه

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#056 p.071.   Trans:  None    .من لدنا و انا

BH09929.  90 words, Ara.     قد خلقنا العالم لیوم ظهوری فلما انی بالحق کفر بالله رب العرش

  :Mss:  INBA19:114b, INBA32:105b.   Pubs:  KHSH05.007.   Trans    .العظیم من الناس

None. 

BH09930.  90 words, Ara.     قد سمع الله ندآء الذین اقبلوا الی الوجه و آمنوا بالله الواحد الغفار

 .Mss:  BLIB.Or15696.046b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اجابهم

BH09931.  90 words, Ara.     ی و قدرنا قد سمعنا ندائک و قرانا کتابک و نجیبک بهذا اللوح المبیر

 .Mss:  INBA51:317a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لک ما ینفعک فی 

BH09932.  90 words, Ara.    قد شهد المظلوم بما شهد الله قبل خلق الارض و السماء انه لا

 .Mss:  INBA51:353a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اله الا هو المهیمن

BH09933.  90 words, Ara.    قد شهد کل منصف بما حملته فی سبیل الله مالک الایجاد ان

 .Mss:  BLIB.Or15696.056e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذین اوتوا بصائر من

BH09934.  90 words, Ara.    ل الایات ولکن القوم یتکلمون ی ق  قد شهدت الذرات لمیی بما احیی

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM3.204, NFQ.247.   Trans:  None    .به اکباد الاصفیاء و

BH09935.  90 words, Ara.   قد ظهر جمال الله بسلطان العظمه و انک انت.    Mss:  None.   

Pubs:  AQA7#420 p.213.   Trans:  None. 

BH09936.  90 words, Ara.     قد فاز کتابک بالمنظر الاعلی و توجه الیه طرف الله مالک الاسماء

  :Mss:  INBA84:123b, INBA84:062a, INBA84:005a.   Pubs    .و قرئنا ما تکلمت به

None.   Trans:  None. 

BH09937.  90 words, Ara.     قد منع القلم عن ذکر اسار القدم و سدت علی وجوهنا ابواب

 .Mss:  INBA73:066a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الدخول و الخروج لذا 

BH09938.  90 words, Ara.    زلت الکتب لاثبات هذا الامر من اعرض انه کفر بالله و سفرائه  ن  قد

 .Mss:  BLIB.Or15696.073e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و کتبه التی 

BH09939.  90 words, Ara.   هم لایسمعون و اظهرنا ال بینات  قد نزلنا الایات ولکن الناس اکیی

 .Mss:  INBA19:191b, INBA32:174b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولکن القوم 

BH09940.  90 words, Ara.     قد نطق لسان الله و شهد لهذا الظهور الذی به تکلم مکلم الطور

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.093b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و نفخ فی الصور و

BH09941.  90 words, Ara.   وت عصمتی انه لا ا  جیی
له الا انا المهیمن  قد نطق لسان غیتی فی

ی    :Mss:  INBA51:074a, BLIB.Or15730.148e, KB#620:067-067.   Pubs    .علی العالمیر

LHKM2.135a.   Trans:  None. 

BH09942.  90 words, Ara.    قد نطقت الورقاء انه لا اله الا هو المهیمن القیوم و دلع دیک

 .Mss:  BLIB.Or15715.148b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العرش انه لا اله

BH09943.  90 words, Ara.    قد وردنا فی ارض التی کتب الله لنا و کنا راضیا بما رضی الله لنا و

 .Mss:  INBA71:114a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مسلما بما

BH09944.  90 words, Ara.    قد یحبک المحبوب و یقول قل سبحانک اللهم یا الهی فاسفک

 .Mss:  BLIB.Or15696.195c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دم من یدعوک و دمائنا فی 

BH09945.  90 words, mixed.   اق  قسم بافتاب حقیقت که از افق اراده حق جل ج لاله اس 

 .Mss:  BLIB.Or15716.138b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نموده احدی در این امر

BH09946.  90 words, Ara.    وج بحر  ی به تهیج عرف لقائک و تمقل اللهم اسئلک باسمک الذ

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.224.   Trans:  None    .وصالک فی ایامک بان 

BH09947.  90 words, Ara.     قل اللهم یا الهی احمدک بما جعلتتی مقبلا الی افق جودک و سماء

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.222.   Trans:  None    .فضلک و بحر عطائک

BH09948.  90 words, Ara.    قل اللهم یا الهی اسئلک باسمک المهیمن علی الاسماء و بایاتک

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.214.   Trans:  None    .التی ملئت الارض و

BH09949.  90 words, Ara.     قل اللهم یا الهی اسئلک بضیر قلمک الاعلی و الندآء الذی ارتفع

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.221.   Trans:  None    .من سدره المنتهی

BH09950.  90 words, Ara.    مقبلا الی سماء فضلک و بحر جودک و  قل اللهم یا الهی ترانی

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.225.   Trans:  None    .شمس عطائک اسئلک یا

BH09951.  90 words, Ara.     ق امرک ی فی دیارک و مش  قل اللهم یا الهی تری احبائک متشتتیر

ی عبادک و  .Mss:  None.   Pubs:  NFR.217.   Trans:  None    .مظلوما بیر

BH09952.  90 words, Ara.    قل اللهم یا الهی لک الحمد بما جعلتتی ناطقا باسمک و خادما

ی   .Mss:  INBA18:058.   Pubs:  NFR.226.   Trans:  None    .لامرک و خصصتتی بیر

BH09953.  90 words, Ara.   ق  قل اللهم یا الهی لک ال حمد بما هدیتتی الی بحر عرفانک و مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.218.   Trans:  None    .امرک و مطلع آیاتک

BH09954.  90 words, Ara.     ی  و محبونی و محبوب العارفیر
ی قل اللهم یا الهی و اله العالمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.229.   Trans:  None    .احمدک بما عرفتتی 

BH09955.  90 words, Ara.   ی قل الله ل الایات و مظهر البینات اسئلک بمطلع علمک و م یا میی

ق وحیک و مظهر    :Mss:  INBA19:170, INBA32:155a.   Pubs:  NFR.227.   Trans    .مش 

None. 

BH09956.  90 words, Ara.    قل ان السبل انشعبت من هذا السبیل القویم و الطرق من هذا

 .Mss:  BLIB.Or15696.064d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الضاط المستقیم قل انه

BH09957.  90 words, Ara.    و مرنی من فی السموات و 
ی قل سبحانک اللهم یا اله العالمیر

ی اسئلک باسمک  .Mss:  INBA57:096.   Pubs:  NFR.220.   Trans:  None    .الارضیر

BH09958.  90 words, Ara.    قل سبحانک اللهم یا اله الملک و الملکوت و سلطان العز و

وت اسئلک بام  .Mss:  BLIB.Or15728.164b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الجیی
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BH09959.  90 words, Ara.   یا الهی اسئلک باسمک الاعظم الاقدس الابهی    قل سبحانک اللهم

ق    .Mss:  INBA51:555, BLIB.Or15716.090a.   Pubs:  ADM1.103    .و بنور امرک المش 

Trans:  None. 

BH09960.  90 words, Ara.    قل سبحانک اللهم یا الهی انت الذی کنت الها و لا مالوه و ربا و

 ,Mss:  INBA48:213b, BLIB.Or15739.358b.   Pubs:  PMP#004    .لا مربوب و 

AQMJ1.031.   Trans:  PM#004, BPRY.138.    Magnified be Thy name, O Lord my 

God! Thou art He Whom all things worship and Who worshipeth no one... 

BH09961.  90 words, Ara.    اللهم یا الهی و اله من فی السموات و الارض اسئلک    انکقل سبح

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.210.   Trans:  None    .باسمک الذی به

BH09962.  90 words, Ara.    بهی الاعظم الا قل سبحانک اللهم یا مولی الوری اسئلک باسمک

 .Mss:  BLIB.Or15716.158b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سبحانک اللهم یا مالک

BH09963.  90 words, Ara.     ا فی وصفک  متحیر
قل سبحانک یا اله الاسماء و فاطر السماء ترانی

   .Mss:  BLIB.Or15696.018b, BLIB.Or15734.2.075a.   Pubs:  None    .و ثنائک و اعلم

Trans:  None. 

BH09964.  90 words, Ara.     قل سبحانک یا الهی و اله الارض و السماء اسئلک بمشارق وحیک

 .Mss:  BLIB.Or15715.301a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و مظاهر الهامک و

BH09965.  90 words, Ara.   السماء اسئلک  لق  قل سبحانک یا الهی و اله الاسماء و خالقی و خا

 .Mss:  BLIB.Or15719.134b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنور وجهک بعد

BH09966.  90 words, Ara.    قل سبحانک یا الهی و سیدی و سندی ترانی معرضا عن دونک و

 .Mss:  BLIB.Or15695.066c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقبلا الی افق سماء

BH09967.  90 words, Ara.    قل سبحانک یا من باسمک فتح باب السماء و سع اهل الانشاء

 .Mss:  BLIB.Or15719.133a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی مطلع الاسماء

BH09968.  90 words, Ara.     قل هذا بیان الله و انه لهو سیفه الذی لم یره الغمد فی ازل الازال

 .Mss:  INBA51:351a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لعمر الله

BH09969.  90 words, Ara.     قت قل یا الهی و سیدی و سندی اسئلک بالاسم الذی به اس 

 .Mss:  BLIB.Or15697.275a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شمس البیان من افق

BH09970.  90 words, Ara.     کوا ان استقیموا قل یا قوم لاتخافوا من سطوه الذینهم ظلموا و اس 

 .Mss:  BLIB.Or15725.388a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی الامر ثم

BH09971.  90 words, mixed.   موده و خواهد نمود انشاء الله کل خود را ذکر ن قلم اعلی اماء

 .Mss:  BLIB.Or15697.232b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در جمیع احیان بذکر

BH09972.  90 words, Per.     قلم اعلی در کل احیان محض فضل و کرم جمیع عباد را بافق ابهی

 .Mss:  BLIB.Or15719.051b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دعوت مینماید و هر

BH09973.  90 words, mixed.     قلم اعلی ذکر رضا میفرماید و او را بما یحب و یرضی امر

  :Mss:  BLIB.Or15715.273d.   Pubs:  LHKM1.127.   Trans    .مینماید انشاء الله رحیق

None. 

BH09974.  90 words, mixed.    قلم اعلی میفرماید کتابت بطراز عرش مزین و بمحضی اقدس

 .Mss:  BLIB.Or15710.179b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فائز گشت نیکو است حال

BH09975.  90 words, Ara.    ب قلتی و مقصود سی اسئلک بسلطان  قولی لک الحمد یا محبو

  :Mss:  BLIB.Or15696.019e, BLIB.Or15734.2.078b.   Pubs    .الاسماء الذی به سخرت

None.   Trans:  None. 

BH09976.  90 words, Ara.     قولی یا امتی و ورقه سدرنی یا الهی و محبونی قد ذابت اکباد

 .Mss:  INBA18:331a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عاشقیک فی فراقک این

BH09977.  90 words, mixed.     ک اظ م کتابت مع اسامی مذکوره لدی العرش حاضی و بطرف

  :Mss:  BLIB.Or11096#211.   Pubs:  None.   Trans    .عنایت حق فائز انشاء الله کل

None. 

BH09978.  90 words, Per.     کاغذ بلحن حجازی نوشته شد و ارسال گشت و این نوشته بزبان

 .Mss:  INBA38:055a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .پارش القا میشود تا

BH09979.  90 words, Ara.     کتاب الله علی هیئه الانسان ینادی فی ملکوت البیان و یدعو ربه

 .Mss:  BLIB.Or15697.151c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمن و یقول یا 

BH09980.  90 words, Ara.    الموعود  کتاب الله نزل بالحق و القوم لا یفقهون قد انی الوعد و

 .Mss:  BLIB.Or15712.311a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ینادی امام الوجوه

BH09981.  90 words, Ara.   من لمن آمن بالله المهیمن القیوم لیاخذه جذب کتاب انزله الرح

 .Mss:  BLIB.Or15726.024a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البیان الی ملکوت

BH09982.  90 words, Ara.    کتاب انزله الرحمن من سماء المشیه فضلا من عنده و انا الکریم

 .Mss:  INBA15:270b, INBA26:271a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هذا ذکر من عندنا

BH09983.  90 words, Ara.     کتاب انزله المحبوب لیشتعل به قلوب الذین نبذوا اهوائهم و

  .Mss:  BLIB.Or15697.155b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اخذوا ما امروا به من

Notes:  ROB2.179, LL#002.   

BH09984.  90 words, Ara.     ب الرحیق المختوم من ید عطاء اسمه کتاب انزله المظلوم لمن س 

  :Mss:  BLIB.Or15728.220a.   Pubs:  AQA7#384 p.088.   Trans    .القیوم لیجذبه

None. 

BH09985.  90 words, Ara.    اقبلت الی الافق  وت لامه من امائه التی کتاب انزله مالک الجیی

 .Mss:  INBA28:276a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعلی اذ اعرض عنه

BH09986.  90 words, Ara.   شهد الله قبل خلق  فقهون انه یشهد بما کتاب من لدنا لقوم ی

 .Mss:  INBA23:130a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاشیاء انه لا اله الا

BH09987.  90 words, Ara.    لقیوم انه یبش  الناس لدی الله المهیمن اکتاب نزل بالحق من

   .Mss:  BLIB.Or15706.148, BLIB.Or15715.061d.   Pubs:  None    .بهذا النور الاعظم

Trans:  None. 

BH09988.  90 words, Ara.    کتاب نزلناه لامه من امانی التی سمعت ندانی و فازت بایامی و

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#059 p.073b.   Trans:  None    .وجدت عرف ظهوری من

BH09989.  90 words, Ara.     المنظر الاکیی هذا المقام الذی 
کتاب نطق به لسان الوحی فی

 .Mss:  BLIB.Or15697.153b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یطوفه الملا الاعلی و 

BH09990.  90 words, Ara.   ی فصل من الکتاب الذی کتاب یحکم بالحق و انه لک تاب مبیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.045b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مااطلع به الا الله رب

BH09991.  90 words, mixed.    کتابت در سجن اعظم بلحاظ عنایت مالک قدم فائز شد ان

   .Mss:  BLIB.Or15710.261a, BLIB.Or15730.021b    .اشکر ربک بهذا الفضل العظیم

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH09992.  90 words, mixed.    کتابت لدی العرش حاضی و بانوار وجه مزین گشت ندای کل

   .Mss:  BLIB.Or15719.068d.   Pubs:  AQA5#090 p.106a    .استماع شد و غفران رحمن

Trans:  None. 

BH09993.  90 words, mixed.    کتابت مره بعد مره در سجن اعظم وارد و بلحاظ عنایت

  :Mss:  BLIB.Or15730.018c.   Pubs:  None.   Trans    .محبوب عالمیان فائز انشاء الله

None. 

BH09994.  90 words, mixed.     مقبول چه که رضای  کتابت مشاهده شد آنچه نوشتی نزد حق

  :Mss:  BLIB.Or15710.196a, BLIB.Or15719.156b.   Pubs    .الهی را خواستی اگر در این

None.   Trans:  None. 

BH09995.  90 words, Ara.   ی انک لاتحزن کلام الله ولو انحض بکلمه لاتعادلها کتب العا لمیر

 ,Mss:  BLIB.Or15696.028b, BLIB.Or15707.220    .بما اختضنا

BLIB.Or15734.2.101a, BLIB.Or15735.360.   Pubs:  AQA1#232, HYK.360.   Trans:  

WOB.104x.    ...The word which the one true God uttereth in this day, though 

that word be the most familiar and commonplace of terms, is invested with 

supreme, with unique distinction.... 

BH09996.  90 words, Per.    انشاء الله در ظل عنایت الهی و لازال در نظر بوده و خواهی بود

 ,Mss:  BLIB.Or15698.328, BLIB.Or15720.320    .سحاب مکرمت ربانی 

BLIB.Or15740.250.   Pubs:  IQT.328, UAB.040dx.   Trans:  COC#0560x, 

COC#0770x.    ...Strain every nerve to acquire both inner and outer perfections, 

for the fruit of the human tree hath ever been and will ever be perfections... 

BH09997.  90 words, mixed.   متوجه حق شاهد و خلق گواه که    لحاظ عنایت حق بانجناب

 .Mss:  BLIB.Or15695.208a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .این مظلوم از برای افنان 

BH09998.  90 words, mixed.    لحاظ عنایت مالک قدم از سجن اعظم باحبای خود متوجه

  :Mss:  BLIB.Or15730.026g.   Pubs:  None.   Trans    .بوده و خواهد بود ای علی قلم

None. 

BH09999.  90 words, Ara.   من یسمع ذکری ینوح بما ورد علی من الذین کفروا بکتب  لعمر الله 

   .Mss:  BLIB.Or15696.022b, BLIB.Or15734.2.085a.   Pubs:  None    .الله و رسله فی 

Trans:  None. 

BH10000.  90 words, Ara.   و اطعمتتی و  قتتی و اظهرتتی و سقیتتی لک الحمد یا الهی بما خل

   .Mss:  INBA27:060b, BLIB.Or15696.009e, BLIB.Or15734.2.052b    .ربیتتی و عرفتتی 

Pubs:  None.   Trans:  None. 
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BH10001.  90 words, Per.    از آنچه سبب  محب صادق را غفلت اخذ ننماید و عاشق موافق

 .Mss:  BLIB.Or15715.289b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظهور امرست محروم 

BH10002.  90 words, mixed.    مظلوم آفاق میفرماید ندایت شنیده شد و کتابت دیده انشاء

   .Mss:  BLIB.Or15722.168b, BLIB.Or15730.028d.   Pubs:  None    .الله برتبه بلند

Trans:  None. 

BH10003.  90 words, mixed.    مقصود اصلی از آفرینش عرفان الله بوده و جمیع ناس از

 ,Mss:  INBA18:220a, BLIB.Or15710.156b    .صغیر و کبیر منتظر ایام

BLIB.Or15719.023e.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10004.  90 words, mixed.     ی آن اطلاع حاصل مدنی مکتوب آنجناب واصل و بر مضامیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.076x.   Trans:  None    .ارسال جواب بعلت عدم اسباب 

BH10005.  90 words, mixed.    ه از ی ل جواد بسیار خوب و مرغوب و کعبه مقصود میی ی میی

 .Mss:  INBA38:056b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جهات و یاس و رجاست از قرب

BH10006.  90 words, Per.     موج دریای بخشش بکمال اوج ظاهر و آفتاب عنایت از اعلی افق

ق ابر  .Mss:  BLIB.Or15696.185d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فضل مش 

BH10007.  90 words, mixed.    منور گشت ندایت نامه ات بتوسط اهل حرم بساحت قدم

  :Mss:  BLIB.Or15719.057d.   Pubs:  None.   Trans    .اصغا شد و ذکرت لدی الوجه مذکور

None. 

BH10008.  90 words, mixed.     نامه ات رسید و بذکر قلم اعلی فائز گشتی تفکر در فضل حق

 .Mss:  BLIB.Or15710.178a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نما که از افق سجن اعظم

BH10009.  90 words, mixed.    نبا عظیم میفرماید یا حزب الله بمثابه شیعه خود را مبتلا

 .Mss:  BLIB.Or15726.097b.   Pubs:  LHKM2.230a.   Trans:  None    .منمائید و از انوار

BH10010.  90 words, Ara.     نبیلی علیک بهانی و رحمتی و فضلی و عنایتی اشهد انک ما توقفت

 .Mss:  BLIB.Or15696.074h.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی هذا الأمر الذی

BH10011.  90 words, mixed.   ه ات بلحاظ مظلوم  مندایت در سجن اعظم اصغا شد و نا

 ,Mss:  INBA23:168, BLIB.Or15710.197a    .عالم فائز گشت انشاء الله بر

BLIB.Or15715.119b.   Pubs:  AQA6#284 p.276.   Trans:  None. 

BH10012.  90 words, mixed.     ندایت را شنیدیم و کتابت لدی العرش عرض شد انشاء الله از

   .Mss:  INBA19:175a, INBA32:159a, BLIB.Or15697.180a    .بحر دانش بیاشامی و 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10013.  90 words, mixed.    ی افق عالم ی قلیلیر اسم اعظم  وار بانندآء مرتفع ولکن سامعیر

ق و لائح ولکن صاحب  .Mss:  BLIB.Or15715.261c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مش 

BH10014.  90 words, Ara.     نشهد انک فزت بالاقبال الی الافق الاعلی اذ اعرض عنه الوری الا

 .Mss:  BLIB.Or15695.179a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من تمسک بهذا

BH10015.  90 words, Ara.     نشهد انه لا اله الا هو لم یزل کان فی علو القدره و الجلال و لایزال

 .Mss:  BLIB.Or15715.301b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یکون فی سمو

BH10016.  90 words, mixed.     نشهد انه لا اله الا هو لم یزل کان مقدسا عن ذکر الموجودات

 .Mss:  BLIB.Or15719.067a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و لا یزال یکون بمثل ما

BH10017.  90 words, Per.     نصایح الهیه مائده معنویه است که از سماء مشیت رحمانیه نازل

 .Mss:  INBA27:432.   Pubs:  AYI2.236.   Trans:  None    .شده باید احباء قدر

BH10018.  90 words, mixed.     نفحات ظهور عالمرا احاطه نموده و رایحه مسک معانی عالم

 .Mss:  BLIB.Or15697.235a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجود را معطر کرده

BH10019.  90 words, mixed.     نفحات محبت آنجناب متضوع انشاء الله لم یزل و لایزال باین

 ,Mss:  INBA51:279a, BLIB.Or15710.254    .نعمت رحمانی و عطیه

BLIB.Or15730.012a, KB#620:272-272.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10020.  90 words, Per.   نفوسیکه خود از اعلم و افضل و اکمل.    Mss:  None.   Pubs:  

MAS8.067.15x.   Trans:  None. 

BH10021.  90 words, Ara.    ق من افق البیان لمن اقبل الی العز یز المستعان انا هذا کتاب اس 

   .Mss:  INBA23:235a, BLIB.Or15696.030b, BLIB.Or15734.2.106b    .نذکر احباء الله

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10022.  90 words, Ara.     کتاب من العبد الی الذی آمن و هدی و انقطع عن کل من فی هذا

 .Mss:  BLIB.Or15725.269b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السموات و الارض و 

BH10023.  90 words, Ara.     هذا کتاب من لدی العزیز المقتدر الغفار للذینهم انقطعوا عن کل

 .Mss:  BLIB.Or15725.371b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوجوه و توجهوا

BH10024.  90 words, Ara.   فی السموات  ر الذی انقطع عن کل من هذا کتاب من هذا المهاج

ی و توجه الی  .Mss:  INBA71:011a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الارضیر

BH10025.  90 words, Ara.   بد منیب یه کل ذکر حکیم من لدن عهذا کتاب ینطق بالحق و ف

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.009.   Trans:  None    .ان یا حرف الکاف قد

BH10026.  90 words, Ara.     ی  بیر
 و تطیر فی هوآء ذکری و تذکرنی

هذا کتانی لامتی لتسیی بایانی

 .Mss:  INBA18:063.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امانی کذلک رحم

BH10027.  90 words, mixed.    آشامید او بکل خیر فائز بوده و 
هر نفسی الیوم از بحر معانی

 .Mss:  BLIB.Or15730.020e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خواهد بود و باید نفوس 

BH10028.  90 words, Ara.    هنیئا لک بما اراد ان یذکرک مکلم الطور فی هذا الیوم الذی فیه

 .Mss:  BLIB.Or15695.245c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارتفع الندآء من کل

BH10029.  90 words, Per.    لائح سبیل و از عالم ظاهر و اسار کتاب من غیر سیی و حجاب

 .Mss:  BLIB.Or15716.188a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهی مع الدلیل واضح و نازل

BH10030.  90 words, mixed.    و هر وصلی را فصلی و هر قرنی را 
و بعد هر جمغ را تفریقی

 .Mss:  INBA71:051.   Pubs:  NFQ.001b.   Trans:  None    .بعدی در عقب و از  نی 

BH10031.  90 words, Ara.     و لقد ارسلنا الیک من قبل لوحا منیعا لتقر به عینک و یستصیی ء

  :Mss:  None.   Pubs:  LMA1.410a (247b), ABDA.195.   Trans    .وجهک و کذلک  کان 

None. 

BH10032.  90 words, Ara.     و لله غیب غیب السموات و الارض و لن یصل بغیبه احد لا من

 .Mss:  INBA51:308a.   Pubs:  LHKM3.062c.   Trans:  None    .اهل سادق البقا و لا

BH10033.  90 words, Ara.   ن فی ایام الشداد قد اخمدت ساج حب  و لو ان روایح الافتتا

 .Mss:  BLIB.Or15725.387b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمن فی صدور الناس

BH10034.  90 words, Ara.     و نذکر فی آخر الکتاب احباء الله الذین ماذکرت اسمائهم لدی

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.014.13.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوجه لیطمئنوا بفضل

BH10035.  90 words, Ara.    ول وجهک یا ایها المظلوم الی الذی ذکر اسمه فی السجن لیفرح

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.009.01.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بعنایه الله مقصود

BH10036.  90 words, Per.   م الهی ظاهر و مشهود و یا ابراهیم آفتاب ظهور از افق سماء عل

  :Mss:  BLIB.Or15715.278d.   Pubs:  LHKM1.148a, AYI2.394.   Trans    .قلم اعلی بذکر

None. 

BH10037.  90 words, Ara.    ک فی السجن الاعظم و یا احمد ایدک الله و وفقک الی ان احضی

  :Mss:  INBA51:216, KB#620:209-209.   Pubs:  None.   Trans    .رایت المظلوم و سمعت

None. 

BH10038.  90 words, mixed.     ی که قلم اعلی ناطقست مشاهده میشود یا اسد در این حیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.289d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جناب اسد علیه بهآنی 

BH10039.  90 words, mixed.   ایام بایة مبارکه انه لا الهاسکندر لسان مظلوم در لیالی و  ا ی .    

Mss:  BLIB.Or15690.175b, BLIB.Or15728.027a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10040.  90 words, Per.   اند جناب ابن ابهر بخدمت   یا اسم جود در ذکر اولیا نوشته

 .Mss:  BLIB.Or15696.079h.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشغول و فاضل الحمد لله

BH10041.  90 words, Ara.    یا افنانی علیک بهانی و عنایتی و رحمتی قد حضی العبد الحاضی و

 Mss:  INBA51:323b.   Pubs:  KHAF.201.   Trans:  EBTB.235.    O    .ذکرک تلقاء الوجه

My Afnán, upon thee rest My Glory, My Bounty and My Mercy! Verily, the 

Servant in Attendancecame and made mention of thee in Our presence... 

BH10042.  90 words, Ara.    یا اله الاسماء و فاطر الارض و السماء اسئلک بالقلوب التی

 .Mss:  BLIB.Or15697.151b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اشتعلت من نار حبک و

BH10043.  90 words, Ara.    یا الهی انر ابصار القلوب بنور وجهک یا محبوب ثم اجعلهم ثابتا

 .Mss:  INBA92:403a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی امرک انک انت 

BH10044.  90 words, mixed.     یا ام اولیا بشنو ندای مالک اسما را از شطر سجن بتو اقبال

 .Mss:  INBA18:334a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نموده و ترا ذکر

BH10045.  90 words, Ara.     یا امتی اسمغ ندانی من شطر سجتی انه لا اله الا هو المهیمن

 .Mss:  INBA18:107.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم انک اذا فزت

BH10046.  90 words, mixed.    یا امتی اسمی علیه بهانی و عنایتی نامه ات را بساحت اقدس

 Mss:  INBA15:365a, INBA26:369a.   Pubs:  AQA7#475    .فرستاد لله الحمد عرف

p.298a.   Trans:  None. 
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BH10047.  90 words, Ara.    یا امتی ان اشهدی بما شهد الله لذاته بذاته قبل خلق اسمائه و

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#519 p.365.   Trans:  None    .صفاته انه لا اله هو و الذی

BH10048.  90 words, Ara.    العارفات و انزلنا لک  انه یکفیک لو انت من یا امتی انا ذکرناک و

  :Mss:  INBA28:381b, BLIB.Or15715.333b.   Pubs:  None.   Trans    .ما یغنیک عن

None. 

BH10049.  90 words, mixed.   امتی انشاء الله از عنایت الهی بفیوضات نامتناهیه فائز شوی    ا ی

 .Mss:  BLIB.Or15715.266e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .چه بسیار از

BH10050.  90 words, Ara.     ی یا امتی قد سمعت ضجیجک و ضیخک فی حب الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.111a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد حضی کتابک و قرئه

BH10051.  90 words, mixed.    امتی یا ربابه اینکلمه علیا را از لسان مولی الوری بشنو و ایام   یا

 .Mss:  INBA18:302a.   Pubs:  KNJ.032a.   Trans:  None    .حیات بشکر و

BH10052.  90 words, Ara.     یا اهل البیت قد ورد علیکم فی سبیل الله ما ورد علی ابنا الرسول

 .Mss:  INBA97:026a.   Pubs:  NNY.172.   Trans:  None    .و ابنائهم و

BH10053.  90 words, Ara.    ی ان استمعوا ندآء ربکم مالک الوری انه یدعوکم من یا اهل الیی

   .Mss:  BLIB.Or15706.150, BLIB.Or15715.061f.   Pubs:  None    .شطر سجنه الاعظم

Trans:  None. 

BH10054.  90 words, Ara.     یا ایتها الورقه النورآء و ثمره سدرنی المنتهی لاتحزنی عن مکاره

   .Mss:  INBA51:310, BLIB.Or15715.257a, BLIB.Or15734.1.119a    .الدنیا ان افرحی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10055.  90 words, Ara.    یا ایها السائر فی بریه الهدی ان استمع الندا من شطر الایمن من

 .Mss:  BLIB.Or15696.059d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شجر الابهی انه

BH10056.  90 words, Ara.     کتابک الذی ارسلته الی اسد یا ایها المذکور لدی المظلوم قد فاز

  :Mss:  BLIB.Or15716.133a.   Pubs:  None.   Trans    .علیه بهانی باصغانی سمعنا ندائک

None. 

BH10057.  90 words, Ara.     یا ایها المقبل ان استمع ندآء ربک الابهی علی البقعه المقدسه

   .Mss:  INBA15:364c, INBA26:368c.   Pubs:  AQA7#340 p.020a    .المبارکه الحمرا من

Trans:  None. 

BH10058.  90 words, Ara.    یا ایها الناظر الی الوجه و المذکور لدی العرش قل الهی الهی لک

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#402 p.186.   Trans:  None    .الحمد بما ذکرتتی 

BH10059.  90 words, Ara.    یا ایها الناظر الی شطر الرضا طونی لک بما وجدت رایحه رضوانی

 .Mss:  BLIB.Or15725.266b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سقیت من کاس

BH10060.  90 words, mixed.    هاء الله مالک ملکوت الاسماء جناب حیدر مکرر  علیک بیا با

  :Mss:  INBA51:181a, KB#620:174-174.   Pubs:  None.   Trans    .ذکر اولیا را نموده لله

None. 

BH10061.  90 words, mixed.     یا بابا خان انا دعونا الکل الی الافق الاعلی و هدیناهم الی ضاطی

 .Mss:  BLIB.Or15730.132b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المستقیم چون 

BH10062.  90 words, Ara.   ک ال  و فضله و یذکرک بما یبقی به مظلوم بعنایه الله یا بشیر یبش 

 .Mss:  BLIB.Or15696.176h.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمک و ذکرک فی 

BH10063.  90 words, Ara.    یا تقی اتق الله ربک ثم اذکره بما ارشدک و هداک الی ضاطه

   .Mss:  INBA41:455, BLIB.Or15715.273c, BLIB.Or15734.1.111a    .المستقیم ان البهاء

Pubs:  LHKM1.080a.   Trans:  None. 

BH10064.  90 words, Ara.    یا جلال یذکرک الغتی المتعال من شطر سجنه الاعظم لتشکر

   .Mss:  BLIB.Or15715.108a.   Pubs:  AQA7#499 p.334a    .ربک العزیز الوهاب انه

Trans:  None. 

BH10065.  90 words, mixed.   ه قلم اعلی از افق ابهی اراده اء الله و عنایتیا جواد علیک به

   .Mss:  BLIB.Or15690.178a, BLIB.Or15728.085b.   Pubs:  None    .نموده ترا ذکر نماید

Trans:  None. 

BH10066.  90 words, mixed.     یا حاحیی محمد باقر بزیارت بیت و بعرفان رب البیت فائز شدی

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.076.   Trans:  None    .و اینکلمه که اعظمست

BH10067.  90 words, Per.   الله امروز بحر بیان مواج و لئالی حکمت و بیان از اصدافش    یا حزب

   .Mss:  BLIB.Or15715.191a, BLIB.Or15724.064a.   Pubs:  None    .ظاهر و هویدا از حق

Trans:  None. 

BH10068.  90 words, mixed.     یا حزب الله فی فاران انا ذکرناکم من قبل بما لا تعادله ... اینکه

رت بیت نمودید نزد مظلوم مقبول و محبوبست ... یا قوم اول امر عرفان حق جل جلالهارادۀ زیا .    

Mss:  None.   Pubs:  AVK4.135.13x, MAS8.025ax, ASAT4.430x.   Trans:  

COC#1129x.    ...Thine intention to pay a visit to the blessed House is acceptable 

and well-pleasing in the sight of this Wronged One, provided it is accomplished 

in a spirit of joy and radiance... 

BH10069.  90 words, mixed.     یا حزب الله محزون مباشید لله الحمد افئده و قلوب طاهر و

  :Mss:  None.   Pubs:  AYI2.089x.   Trans    .مقدسست چه که بخیال ضی نفسی نبوده

None. 

BH10070.  90 words, mixed.   الحمد فائز  مولی الش و العلن لله یا حسن علیک بهاء الله 

 ,Mss:  BLIB.Or15690.178b, BLIB.Or15716.200b    .شدی بلئالی عزت و عطا از

BLIB.Or15728.100a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10071.  90 words, Ara.     ک بهذا یا حسن یذکرک مولی الش و العلن امام وجه العالم و یبش 

   .Mss:  BLIB.Or15715.234a, BLIB.Or15734.1.097b.   Pubs:  None    .الظهور الذی به

Trans:  None. 

BH10072.  90 words, Per.   ی این م ظلوم ختم رحیق مختوم را بمبارکی اسم قیوم  یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15712.104b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .برداشت و اهل عالمرا از

BH10073.  90 words, mixed.     ی علیک بهانی کنت مشتعلا بنار محبه الله و قائما علی یا حسیر

   .Mss:  INBA15:354b, INBA26:358.   Pubs:  AQA7#469 p.292b    .خدمه امره المحکم

Trans:  None. 

BH10074.  90 words, mixed.   ی مظلوم آفاق خلق را بحق دعوت فرموده و باخلا ق یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15712.119a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .پسندیده امر نموده امروز

BH10075.  90 words, Ara.     منظره الاکیی بذکر جری منه کوثر 
یا حیدر قد ذکرک المظلوم فی

 .Mss:  BLIB.Or15716.082b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحیوان لاهل الامکان 

BH10076.  90 words, Ara.     یا رنی و الهی هذا صتی قد اظهرته من صلب احد من عبادک الذی

  :Mss:  BLIB.Or15725.230c.   Pubs:  MMTF.006.   Trans    .قدرت له شانا من

BPRY.027.    O Lord, my God! This is a child that hath sprung from the loins of 

one of Thy servants to whom Thou hast granted a distinguished station... 

BH10077.  90 words, Per.     یا رجب قبل علی مهاجر از حق منیع مخصوص تو لوح طلب

 .Mss:  BLIB.Or15715.289c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نموده و این کلمات عالیات

BH10078.  90 words, Ara.     یا رحمن قد انی الرحمن من سماء الامر بعظمه و سلطان انا سمعنا

ی     .Mss:  BLIB.Or15715.236d, BLIB.Or15734.1.112b.   Pubs:  None    .ندآء المخلصیر

Trans:  None. 

BH10079.  90 words, Ara.    یا رحیم فاعلم بان قلمی لم یر الراحه و السکون فی کل الاحیان

  :Mss:  BLIB.Or15715.108b.   Pubs:  AQA7#493 p.329a.   Trans    .ارتفع ضیره و دعا

None. 

BH10080.  90 words, Per.    بهانی نساء عالم در لیالی و ایام منتظر ظهور مالک یا زهرا علیک

 .Mss:  BLIB.Or15715.201b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انام بوده چون عرف

BH10081.  90 words, Ara.     یا زینل یذکرک مالک العلل و سلطان الملل علی الجبل فضلا من

 ,Mss:  INBA19:179a, INBA32:163a, BLIB.Or15715.330d    .لدنه ان ربک لهو

BLIB.Or15734.1.105c.   Pubs:  LHKM1.100a, TSAY.196.   Trans:  None. 

BH10082.  90 words, mixed.    یا ستار صاحب اسار ظاهر و بظهورش س مکنون و غیب

  :Mss:  BLIB.Or15715.235c.   Pubs:  None.   Trans    .مخزون باهر امروز روز بض است

None. 

BH10083.  90 words, mixed.     ف ندایت را شنیدیم و باین آیات بدیعه منیعه جواب یا س 

  :Mss:  INBA84:163a, INBA84:093a, INBA84:033a.   Pubs    .عنایت فرمودیم جمیع عالم

None.   Trans:  None. 

BH10084.  90 words, mixed.     یا شعاع الحمد لله لدی المظلوم مذکوری فنون علوم هر یک

ی است جمیل از برای  .Mss:  BLIB.Or15696.189d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سیی

BH10085.  90 words, Per.     یا صادق آنکلمه مبارکه که جمیع عالم باو خلق شده حال ظاهر

  :Mss:  INBA41:358, BLIB.Or15715.331c.   Pubs    .و من علی الارض را بحق

LHKM1.118b.   Trans:  None. 

BH10086.  90 words, Ara.   المنظر الاکیی ذکرناک بلوح لاح من ی 
ا صفر قد حضی اسمک فی

 .Mss:  BLIB.Or15696.186c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افقه نیر عنایه ربک

BH10087.  90 words, mixed.     یا عباس قبل قلی نامه ات در سجن اعظم بحضور فائز

  :Mss:  BLIB.Or15690.177c, BLIB.Or15728.030c.   Pubs:  None.   Trans    .اینمظلوم

None. 
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BH10088.  90 words, mixed.    یا عبد الکریم علیک بهاء الله مالک یوم الدین آثار ظلم و

 .Mss:  BLIB.Or15695.231a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طغیان عالمرا فراگرفته

BH10089.  90 words, Ara.   ی قد انکره  یا عبدالله قد انی الله القوم و اعرضوا عنه  بسلطان مبیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.081b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا من شاءالله رب

BH10090.  90 words, Ara.     یا علی اذکر اذ اقبلت الی الله و توجهت الی الوجه فی ایام فیها زلت

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.009.05.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاقدام طونی 

BH10091.  90 words, mixed.     یا علی علیک بهانی لله الحمد بعنایت فائزی ان الذی کان معک

  :Mss:  INBA51:180a, KB#620:173-173.   Pubs:  None.   Trans    .منعه الهوی عن مولی

None. 

BH10092.  90 words, mixed.     یا علی قبل عسکر الحمد لله در صبح یوم ظهور بانوار شمس

  :Mss:  BLIB.Or15697.005a.   Pubs:  None.   Trans    .حقیقت فائز شدی این نعمت

None. 

BH10093.  90 words, Ara.     یا علی قبل محمد علیک سلام الله الفرد لااحد انا ذکرناک من قبل

ی   هذا الحیر
 .Mss:  BLIB.Or15718.034c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و فی

BH10094.  90 words, Ara.   و قوتک و   قل یا الهی و سیدی اسئلک باسمک و بامرکیا علی

 .Mss:  BLIB.Or15696.089c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدرتک و اقتدارک و

BH10095.  90 words, Ara.     یا علی محمد قل الهی الهی اسئلک بان تجعلتی ثابتا علی امرک و

 .Mss:  BLIB.Or15712.106b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .راسخا فی حبک بحیث

BH10096.  90 words, Ara.     یا علی یذکرک مظلوم العالم فی سجنه الاعظم و یدعوک الی مقام

 .Mss:  BLIB.Or15715.272c.   Pubs:  LHKM1.083b.   Trans:  None    .لا تزلک شبهات

BH10097.  90 words, Per.   یا   غصن اکیی فی الحقیقه این منظر بعد از شما سجن اعظم.    Mss:  

BLIB.Or15696.095b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10098.  90 words, Ara.    ی اشکر الله بما توجه الیک وجه المظلوم و یا غلام قبل حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15713.037.04.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکرک بآیات جعلها الله

BH10099.  90 words, mixed.     یا غلامعلی عرف محبتت بساحت اقدس رسید ندایت را

  :Mss:  BLIB.Or15719.120d.   Pubs:  None.   Trans    .شنیدیم و اقبالت را بافق اعلی

None. 

BH10100.  90 words, Ara.    ی من احاطته الاحزان بم  یا  هذالحیر
ا اکتسبت ایدی  قاسم یذکرک فی

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.007.05.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذین کفروا بربک

BH10101.  90 words, Ara.    یا قلمی ان اذکر من اقبل الی بحر البیان اذ ظهر الافق الاعلی بهذا

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.009.10.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاسم الذی به

BH10102.  90 words, Per.    ی و لحاف نامربوط را یا کلیم یا اخوی تنبلی از حد گذشت برخیر

ی بقول وزیر  .Mss:  BLIB.Or15696.129c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .برچیر

BH10103.  90 words, Ara.   بحنا الیوم فی سجن عکآء و احاطتنا الاحزان یا محمد قبل تقی اص

 .Mss:  BLIB.Or15695.254c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من الذین انکروا ایاتنا

BH10104.  90 words, mixed.      ی ظالم ارض یا آتسی  افروخته که خاموش یا محمد قبل حسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.028b.   Trans:  None    .نپذیرد عنقریب جزای اعمال 

BH10105.  90 words, Ara.     ی قد ذکرناک مره بعد مره و هذه هی کره اخری یا محمد قبل حسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#277 p.270b.   Trans:  None    .ان اشکر مولی الوری

BH10106.  90 words, mixed.    کور و قلم اعلی  کرت لدی المظلوم مذ یا محمد قبل صادق ذ

 ,Mss:  INBA19:176b, INBA32:160b    .از شطر عکا بتو توجه نموده و

BLIB.Or15715.331d.   Pubs:  AQA7#503 p.337, LHKM1.119.   Trans:  None. 

BH10107.  90 words, Ara.     یا محمد قبل علی اشهد بما شهد الله انه لا اله الا هو الذی ظهر

  :Mss:  BLIB.Or15728.219b, BLIB.Or15734.1.121a.   Pubs    .بالحق انه هو الموعود

None.   Trans:  None. 

BH10108.  90 words, Ara.     یا محمد قبل علی ان استمع ندآء المظلوم انه یذکرک فی البقعه

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.003.10.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البضاء و  یامرک بما 

BH10109.  90 words, Ara.     ی هذا یوم یا محمد قبل علی قد انی الیوم و القوم فی خشان مبیر

 .Mss:  BLIB.Or15695.149a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیه اظهر الله خافیه

BH10110.  90 words, Ara.     یا محمود انا امرنا الکل بالمحبه و الوداد و الموده و الاتحاد و رفعنا

 .Mss:  BLIB.Or15712.104a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحمیه

BH10111.  90 words, mixed.     یا محمود آنچه عرض نمودی بمنظر اکیی رسید و اصغا شد انا

   .Mss:  BLIB.Or15706.172, BLIB.Or15715.065b.   Pubs:  None    .قبلنا منک ما نادیت به

Trans:  None. 

BH10112.  90 words, Ara.    یا محمود قد ذکرک من احبتی و ارادنی ذکرناک بهذا الذکر البدیع

   .Mss:  INBA84:195a, BLIB.Or15715.017b, BLIB.Or15734.1.110b    .الذی اذا جری من

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10113.  90 words, Ara.     ک بعنایه یا محمود یذکرک مالک الوجود فی مقامه المحمود و یبش 

   .Mss:  INBA41:167, BLIB.Or15715.274d, BLIB.Or15734.1.114b    .الله العزیز الودود

Pubs:  LHKM1.082.   Trans:  None. 

BH10114.  90 words, Ara.    محمود یذکرک مالک الوجود من مقامه المحمود لتشکر ربک یا

   .Mss:  BLIB.Or15697.218b, BLIB.Or15734.1.116c.   Pubs:  None    .العزیز الودود انا

Trans:  None. 

BH10115.  90 words, mixed.    ی میگویند اهل بها آدم میکشند قل یا مشهدی محمد معرضیر

ت دیان بامر  .Mss:  BLIB.Or15712.102a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لا والله حضی

BH10116.  90 words, Ara.    ی ان استمع ندآء مالک الاسماء ی الاعظمیر یا من سمیت بالاسمیر

   .Mss:  INBA84:202b, BLIB.Or15715.017d.   Pubs:  None    .انه ینادیک من سجن

Trans:  None. 

BH10117.  90 words, Ara.     یا نبیل یذکرک قلمی الاعلی و یامرک بما تنجذب به افئده العالم

  :Mss:  BLIB.Or15730.037e, BLIB.Or15734.1.118a.   Pubs    .ان اقرا آیانی فی 

LHKM1.108.   Trans:  None. 

BH10118.  90 words, mixed.    یا ورقتی حمد کن مقصود عالمیان را که ترا در ایامش از عدم

   .Mss:  INBA15:285b, INBA26:287b, BLIB.Or15699.042c    .بوجود آورد و بطراز

Pubs:  PYK.220.   Trans:  None. 

BH10119.  90 words, mixed.     یا ورقتی علیک بهانی در این سنه از بدایع عنایات حق جل

 .Mss:  BLIB.Or15696.075d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جلاله جمغ از افنان 

BH10120.  90 words, mixed.    ف عز اصغا فائز و یا ورقتی علیک سلامی نامه ات رسید و بش 

ف قبول مزین نسئل الله   :Mss:  BLIB.Or15716.223a.   Pubs:  None.   Trans    .بعز س 

None. 

BH10121.  90 words, mixed.    ی ترا یا ورقه حمد مقصود عالم را که باسباب آسمان و زمیر

ق آیات   :Mss:  BLIB.Or15716.091b, BLIB.Or15726.009a.   Pubs    .تایید فرمود و بمش 

None.   Trans:  None. 

BH10122.  90 words, Ara.     ک بهذا الذکر الذی به زینت یا وهاب ان الوهاب ینادیک و یبش 

 .Mss:  BLIB.Or15719.089c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الالواح ان اشهد بما

BH10123.  90 words, Ara.    یذکر الله امه من امائه التی سمعت الندآء و اجابت رب  ها مالک

 .Mss:  INBA18:215a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاسماء انا نذکر

BH10124.  90 words, Ara.     یشهد المظلوم انه لا اله الا هو المهیمن القیوم لم یزل کان غنیا فی

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM1.070a.   Trans:  None    .ذاته و الذی

BH10125.  90 words, Ara.   نطق لسان القدم بلسان مطلع الاسماء الذی یذکر بالاسم الاعظم  ی

 .Mss:  BLIB.Or15730.149b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا اله الا انا

BH10126.  90 words, mixed.     یوم یوم الله است و خطیب بیان در مدینه عشق بر منیی عزت

 .Mss:  BLIB.Or15703.054.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارتقا جسته و باعلی الندآء

BH10127.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BPRY.260-261.    The 

days of fasting have arrived wherein those servants who circle round Thy 

throne and have attained Thy presence have fasted.... 

BH10128.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-12.    

The Book declares. What [does] it declare? It declares that the mystery has 

come. The shell declares: The ideal Pearl has come.... 

BH10129.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MSBR.060-061x.    In 

my Name the Oppressed, from my most great Prison. By my life, and my 

sorrow, and my affliction, if the Supreme Pen had addressed itself...  Notes:  

LL#446.   

BH10130.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#2027x.    ...Be 

ye God's manifestations of trustworthiness in every land. So perfectly should 

ye mirror forth this quality that even were ye to travel through cities heaped 

with gold... 
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BH10131.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PDC.132x.    ...The 

foolish divines, have laid aside the Book of God, and are occupied with that 

which they themselves have fashioned... 

BH10132.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.076x.    Blessed 

are the people of Baha! God beareth Me witness! They are the solace of the 

eye of creation.... 

BH10133.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0001x.    

...Blessed are those who have fixed their gaze on the realm of glory and have 

followed the commandments of the Lord of Names. Blessed is he who in the 

days of God will engage in handicrafts... 

BH10134.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#06 p.166x, 

BSC.186 #272, BP1929.033.    O our God, we beg of Thee by the King of Names 

and Maker of heaven and earth, and by the rustling… instant, exact and 

complete obedience.... 

BH10135.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.179x.    O people 

of the Qur'an! Verily, the Prophet of God, Muhammad, sheddeth tears at the 

sight of your cruelty... 

BH10136.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.250.    O Mahd, 

O members of the Household! Tonight, after supper, the portal of bounty was 

opened and the Wronged One engaged in mentioning you.... 

BH10137.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.078x.    The Day 

of the Promise is come, and He Who is the Promised One loudly proclaimeth... 

I swear by God! That which had been enshrined from eternity... Happy is the 

eye that seeth, and the face that turneth towards... 

BH10138.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BP1929.020.    O 

Lord, deliver us from all temptations, tests and evil suggestions of those who 

turned their faces from Thee.... 

BH10139.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.176x.    If thou 

hadst known, even thou, at least in this thy day, the things which belong... 

BH10140.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.081x.    Grieve 

thou not over those that have busied themselves with the things of this world... 

BH10141.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.243x, GPB.250x.    

By God, O people! Mine eye weepeth, and the eye of Ali (the Bab) weepeth 

amongst the Concourse on high, and Mine heart crieth out... 

BH10142.  80 words, mixed.    از خریر کوثر بیان رحمن این کلمه مبارکه اصغا شد زینتی از

 .Mss:  INBA33:142x.   Pubs:  None.   Trans:  None    .برای هیکل انسان احسن

BH10143.  80 words, Per.    از قبل اولیای ارض اسکندریه را اذن.    Mss:  

BLIB.Or15696.080e.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10144.  80 words, Ara.   و باسمک الرحیم و باسمک العلیم و  مک الکریماسئلک باس

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#002 p.012.   Trans:  None    .باسمک الحکیم و باسمک

BH10145.  80 words, Ara.   ا   لا اله الا انت لم تزل  اشهد یا الهی انک انت الله کنت قائما حاضی

 .Mss:  INBA18:378b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ناظرا ناطقا

BH10146.  80 words, Ara.    الم  تجلی بحرف من حروفات عز احدیة فی عالحمد لله الذی

 .Mss:  BLIB.Or15696.193a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البقاء اذا ظهرت هیاکل الامر

BH10147.  80 words, mixed.     الحمد لله رحیق عرفان را از ید عطای الهی آشامیدی و بانوار

 .Mss:  BLIB.Or15730.016c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شمس ظهور منور شدی

BH10148.  80 words, Ara.    الهی الهی ارحم عبادک و امائک و لاتمنعهم عن فرات رحمتک و

  :Mss:  INBA15:343a, INBA28:383b, INBA26:347a.   Pubs    .الذی جری فی ایامک فی 

AQMJ2.009.   Trans:  None. 

BH10149.  80 words, Ara.    هذا الیوم یومک الذی کان مذکورا فی کتبک و الهی الهی اشهد

 ,Mss:  INBA15:185b, INBA15:269b, INBA19:420b    .صحفک و زبرک و الواحک

INBA23:083a, INBA23:238b, INBA23:248b, INBA26:185b, INBA26:269b, 

INBA51:109b, INBA51:568b, INBA27:476, INBA84:180a, INBA84:107d, 

INBA84:047f.14, KB#620:102b.   Pubs:  ADM1.104, AQMJ2.011.   Trans:  

BRL.APBH#09.    O my God! O my God! I testify that this is Thy Day which hath 

been mentioned in Thy Books... 

BH10150.  80 words, Ara.     الهی الهی انا امتک التی اقبلت الیک و سمعت ندائک الاحلی اذ

ی الارض و  .Mss:  INBA23:214.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارتفع بیر

BH10151.  80 words, Ara.   هی الهی ترانی فیکل الاحوال متحرکا بامرک و متنعما بالائک و ل ا

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#004 p.014.   Trans:  None    .نعمائک من ظاهرها

BH10152.  80 words, mixed.   الیک و متم 
ً
 بحبل عطائک قدر لی  الهی الهی ترانی مقبلا

ً
سکا

 Mss:  None.   Pubs:  ADM3#131 p.149x, ADM3#132    .بجودک ما تحب و ترضی 

p.149x.   Trans:  None. 

BH10153.  80 words, Ara.    ی ی و مظاهر العدل بیر ی ایادی المعرضیر ی بیر الهی الهی تری المقبلیر

ی اسئلک  .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#011 p.021.   Trans:  None    .الظالمیر

BH10154.  80 words, Ara.     طونی لعبد تع الهی الهی فضلک شجعتی و 
امل معه  عدلک خوفتی

 ,Mss:  INBA61:059a, INBA66:090.   Pubs:  AQMM.068b    .بالفضل و ویل لمن

NSR.016.   Trans:  SW v14#09 p.257, DWN v2#10-11 p.079.    O God, my God! 

Thy grace hath emboldened me, and Thy Justice filled me with terror.... 

BH10155.  80 words, Ara.   ی و  الهی الهی قد اهلکتی ظما قلتی این فرات رحمتک یا اله ال عالمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.015a.   Trans:  None    .ابعدنی قدرک و

BH10156.  80 words, Ara.   رتک انجذبتتی و کلمتک العلیا  الهی الهی نور وجهک دلتی و نار سد

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#005 p.015.   Trans:  None    .اخذتتی و ندائک

BH10157.  80 words, Ara.    الهی و محبونی هذا عبدک الذی توجه الی شطر بقائک و اشتعل

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.020.   Trans:  None    .بنار محبتک و سمع ندائک

BH10158.  80 words, Per.     الیوم کل من علی الارض مکلفند بمتابعت اوامر الهی چه که اوست

 ,Mss:  BLIB.Or15719.153a.   Pubs:  AQA5#083 p.099    .سبب نظم عالم و علت

AKHA.132BE #05 pa.   Trans:  None. 

BH10159.  80 words, Per.     الیوم یومیست که جمیع اهل آسمان ناظرند بوجوه نفوش که بر

   .Mss:  BLIB.Or11096#189, BLIB.Or15710.022b.   Pubs:  None    .سبیل حق قائم و

Trans:  None. 

BH10160.  80 words, mixed.     امروز ابواب بیان مفتوح و نیر عرفان از افق سماء مالک ادیان

ق و بحار علوم   :Mss:  BLIB.Or15726.097b.   Pubs:  LHKM2.230b.   Trans    .مش 

None. 

BH10161.  80 words, Per.     امروز رحمن ظاهر و شیطان باهر طونی از برای نفسیکه همزات

 .Mss:  BLIB.Or15712.302a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شیطان او را از

BH10162.  80 words, mixed.   لم رفق و مدارا اهل عا امروز روز بیانست باید اهل بها بکمال

  :Mss:  INBA23:016b, INBA57:070, BLIB.Or15715.260b.   Pubs    .را بافق اعلی هدایت

None.   Trans:  ADJ.082-083x.    This is the day in which to speak. It is incumbent 

upon the people of Baha to strive... 

BH10163.  80 words, mixed.   اعظم و فیض اکیی است باید کل بکمال اتحاد   امروز روز فضل

  :Mss:  None.   Pubs:  GWBP#004 p.012bx.   Trans    .و اتفاق در ظل سدرهٴ عنایت الهی

GWB#004x, WOB.161x.    ...This is the Day in which God’s most excellent favors 

have been poured out upon men, the Day in which His most mighty grace...  

Notes:  LL#089.   

BH10164.  80 words, mixed.    است و روح الله در  امروز روزیست که نسمه الله در مرور

  :Mss:  BLIB.Or15715.106c.   Pubs:  AYI2.353.   Trans    .جذب و شور عظم رمیم از

None. 

BH10165.  80 words, Ara.    لکتب  و انزل ا  اله الا هو و ارسل الرسل  ان اشهدی بانه هو الحق لا

 .Mss:  BLIB.Or15696.197b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و فیه قدر مقادیر

BH10166.  80 words, Ara.    ان البحر اراد ان یرسل الیک لئالی الحکمه و البیان لتجذبک و

 .Mss:  BLIB.Or15695.180a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یقربک الی الله مولی الانام

BH10167.  80 words, Ara.     ی و تذکر یه و تدع الکل الی الله رب العالمیر ی الیی ان السدره تنادی بیر

 .Mss:  INBA19:110b, INBA32:102a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی هذا

BH10168.  80 words, Ara.     ان الکرم ینادی الملک لله العزیز الکریم طونی لکل کریم اقبل الی

 .Mss:  BLIB.Or15696.072a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بحر الکرم و

BH10169.  80 words, Ara.    ان الله یذکر امه من امائه لیاخذها جذب الایات و یقرب  ها الی الله

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#015 p.019b.   Trans:  None    .مظهر البینات

BH10170.  80 words, Ara.   ی جعلوا اهلی و احبتی اساری کیر   :Mss:  None.   Pubs    .ان المش 

MAS4.157ax.   Trans:  None. 

http://www.bahai.org/r/460414567
http://www.bahai.org/r/787153384
http://bahai-library.com/compilation_arts_crafts#I1
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume14.pdf#page=166
http://bahai-library.com/compilations/bahai.scriptures/
http://www.bahai.org/r/668859232
http://www.bahai.org/r/185678279
http://www.bahai.org/r/895963686
http://www.bahai.org/r/870900014
http://www.bahai.org/r/565667412
http://www.bahai.org/r/236689479
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v033.pdf#page=144
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=13
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=190
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=173
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v028.pdf#page=203
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=175
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-10.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=93
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=135
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=213
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=60
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=137
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=142
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=93
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=135
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=112
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=571
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=239
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=183
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=110
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=50
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=102
http://bahailib.com/pdf/557.pdf#page=104
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-12.html
http://www.bahai.org/r/511039431
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=125
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=15
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=150
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=150
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=150
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=22
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v061.pdf#page=62
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v066.pdf#page=93
http://bahailib.com/pdf/61.pdf#page=16
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume14.pdf#page=257
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/06/The-Dawn-Vol.-2-Burma-1924.pdf
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-16.html
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=16
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-21.html
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-230.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=26
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v057.pdf#page=72
http://www.bahai.org/r/082213511
http://www.bahai.org/r/238347399
http://www.bahai.org/r/936365085
http://www.bahai.org/r/687286793
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#89
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AI2/ai2-339.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=58
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=54
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS4/mas4-157.html


 Writings and Reported Utterances of Bahá’u’lláh 260 
 

 

BH10171.  80 words, Ara.   لقبوه بعبدالبها  ن وهبکم الله من ولد  ان یا احباء الله من الاعراب ا

 .Mss:  INBA36:144, INBA71:314.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سموه

BH10172.  80 words, Ara.    ان یا امه الله اذکری ربک ثم اقنتی له و توکلی فی کل الامور علیه

 .Mss:  BLIB.Or15725.391c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه کان علیک

BH10173.  80 words, Ara.   ا ورد علی من احیی و الذین ر بمد منعت عن الاذکاان یا امه الله ق

  :Mss:  INBA28:321a, BLIB.Or15725.377c.   Pubs:  None.   Trans    .اتبعوه بعد الذی

None. 

BH10174.  80 words, Ara.    ی انفس فی ان یا ایها الناظر الی الوجه فاعلم بانا وردنا مع سبعیر

 .Mss:  INBA73:360a.   Pubs:  SFI04.007b.   Trans:  None    .حصن العکا و

BH10175.  80 words, Ara.    ان یا بدیع الله قد حضی کتابک فی محضی مولیک نسئل الله یان

 .Mss:  BLIB.Or11095#351.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یوفقک فی اولیک و

BH10176.  80 words, Ara.    کان علی   لک فی اللوح مقاما  رضی الله عنک و قدر ان یا رضا فقد

 .Mss:  BLIB.Or15694.622a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحق رفیعا ثم

BH10177.  80 words, Ara.     ی الارض و السما تالله لو تطلع ان یا عبد اسمع ندآء الذی ارتفع بیر

 .Mss:  INBA73:352a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بعظمته و عظمه

BH10178.  80 words, Ara.     ی تهذب نفسک عن ان یا علی ان ترید ان تدخل فی مجلس العارفیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.128b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کل ما یکرهه النفوس و

BH10179.  80 words, Ara.    وز الذی به تزینت  هذا النیر
وز ان استمع ندآء الرحمن فی ان یا فیر

 .Mss:  INBA18:018, BLIB.Or15710.190b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاشیاء کلها

BH10180.  80 words, Ara.     ان یا قلم ان اذکر من اقبل الی الله مالک القدم اذ اعرض عنه اکیی

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.237a.   Trans:  None    .الامم لیفرح

BH10181.  80 words, Ara.    ان یا قلم نریک تحب الاختصار فی الالواح ای و نفسک یا رنی

   .Mss:  INBA51:012, BLIB.Or15696.071e, KB#620:005-005    .المختار لو اذن واعیه

Pubs:  LHKM2.097a, AKHT1.425.   Trans:  None. 

BH10182.  80 words, Ara.    ان یا قلمی ان اذکر من سمی بالحبیب لیفرح بذکر الله مالک

 .Mss:  BLIB.Or15715.107c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاسماء و یکون من

BH10183.  80 words, Ara.    ی اذ اعرض ان یا کتاب الناطق ان اذکر من آمن بالله رب العالمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.233.   Trans:  None    .عنه اکیی العباد

BH10184.  80 words, Ara.     ان یا محمود لاتنس فضل الله علیک و لاتخف من احد انه ینض

 .Mss:  INBA71:010c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من یشاء بامره لا راد

BH10185.  80 words, Ara.   انا اظهرنا الامر و انزلنا و دعونا الکل الی الله المهیمن القیوم.    Mss:  

INBA41:379a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10186.  80 words, Ara.     ی ملا الاکوان لتفتخر بعنایه ربک الرحمن ی البیان بیر انا سمیناک امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#300 p.294a, ABDA.072.   Trans:  None    .ان ربک لهو

BH10187.  80 words, Ara.     ی و یعلم الکل ما ینفعهم انا نذکر ما یقرب الناس الی الله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.068a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی کل عالم

BH10188.  80 words, Ara.    ق الفضل و نویده فضلا من لدنا و انا  نذکر انا من توجه الی مش 

 .Mss:  INBA44:112.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الفضال الکریم قد ارتفع

BH10189.  80 words, Ara.     انا نذکر من سمی بانی القاسم بهذا الذکر الذی به غنت الطیور

 .Mss:  BLIB.Or15730.060c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی الافنان ان 

BH10190.  80 words, Ara.     ه بایات اله مالک الغیب و الشهود  انا نذکر من سمی بمحمود و نبش 

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.003.07.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یا محمود یذکرک

BH10191.  80 words, Ara.     انا نوض اخوانی و ابنائهم بمحبت اغصانی و خدمتهم انا ربیناهم

 .Mss:  BLIB.Or15696.094c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و

BH10192.  80 words, Ara.   ی الیک بان اناجیک یا الهی و مقصودی و مقصد کل ا لمنقطعیر

ل من سحاب سماء قدس  ی  .Mss:  INBA18:320a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تیی

BH10193.  80 words, mixed.    باش  و باو متمسک و انشاء الله بعنایت حق از خلق منقطع

  :Mss:  BLIB.Or15715.157a.   Pubs:  None.   Trans    .متشبث چشم از عالمیان بردار و

None. 

BH10194.  80 words, Per.   انشاء الله در کل اوان بفیوضات وحمانیه فائز باشید و بشطر الله  

  :Mss:  BLIB.Or15696.129d.   Pubs:  None.   Trans    .متوجه و بعد مخصوص کل الواح

None. 

BH10195.  80 words, mixed.    انشاء الله لم یزل و لایزال بذکر حق ذاکر باش  و از رحیق

 .Mss:  BLIB.Or15697.230a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حقیقی که ختم آن بید

BH10196.  80 words, Per.   فائز باش  و بذیل الطافش  انشاء الله لم یزل و لایزال بعنایه الله

   .Mss:  INBA18:218a, BLIB.Or15710.156a, BLIB.Or15719.023a    .متشبث رحیق

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10197.  80 words, Ara.   قل یا قوم تالله قد ظهر البحر و ست علیه فلک الله تمسکوا  ک  ان

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.109.05x.   Trans:  None    .بها و لا تتبعوا کل غافل

BH10198.  80 words, mixed.    من باش  در کل عوالم طائف حول رح ای ابن نبیل انشاء الله

  :Mss:  BLIB.Or11096#218.   Pubs:  AYBY.032a.   Trans    .و بعنایتش فائز و در ظلش

None. 

BH10199.  80 words, mixed.   امروز   ای امه الله الیوم یوم خدمت است و یوم ذکر است

  :Mss:  BLIB.Or15710.138a, BLIB.Or15719.026a.   Pubs    .روزی است که شبیه و

None.   Trans:  None. 

BH10200.  80 words, mixed.   ی ای امه الله حق جل جلال ی من و فرزند کنیر ه میفرماید ای کنیر

  :Mss:  BLIB.Or11096#213, BLIB.Or15710.082b.   Pubs    .من نامه ات لدی الوجه

None.   Trans:  None. 

BH10201.  80 words, mixed.     ای امه الله نامه ات لدی المظلوم حاضی انشاء الله بعنایت

  :Mss:  INBA23:173a, BLIB.Or15730.028c.   Pubs    .الهی و فضل رحمانی لم یزل و

AQA6#297 p.291a, KHMI.036.   Trans:  None. 

BH10202.  80 words, mixed.    ف اصغای محبوب  ای امه الله ندایت و ندای راقم کتابت بش 

 ,Mss:  INBA51:103b, BLIB.Or15710.177a    .عالم فائز شد رحمت حق

BLIB.Or15719.046b, KB#620:096b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10203.  80 words, Per.     ای بگم اصحاب نار باش و اهل ریا مباش کافر باش و ماکر مباش

 Mss:  None.   Pubs:  AHM.376.   Trans:  COC#2050.    Be    .در میخانه ساکن شو و

thou of the people of hell-fire, but be not a hypocrite. Be thou an unbeliever, 

but be not a plotter.... 

BH10204.  80 words, mixed.   ید و میفرماید طونی بنده خدا مالک اسما تو را ندا مینما ای

  :Mss:  BLIB.Or15710.302b, BLIB.Or15730.077b.   Pubs    .لنفس فازت بالشدائد

None.   Trans:  None. 

BH10205.  80 words, mixed.     ای جواد عریضه ات بساحت اقدس فائز و از مطلع نور احدیه

 .Mss:  BLIB.Or15719.069a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جواب نازل ان اشکر و کن

BH10206.  80 words, mixed.     ای حبیب علیک بهانی و انوار ملکونی این مظلوم بوعده خود

 .Mss:  BLIB.Or11098.021.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وفا نمود که شاید اهل وفا

BH10207.  80 words, mixed.    ای خدیجه بشنو ندای مطلع نور احدیه را که از افق سجن

  :Mss:  BLIB.Or15710.152b, BLIB.Or15719.023f.   Pubs    .اعظم تو را ندا میفرماید

AYI2.238.   Trans:  None. 

BH10208.  80 words, mixed.    ای دوستان فرات رحمت رحمن جاری و بحر حیوان ظاهر و

  :Mss:  BLIB.Or15719.053a.   Pubs:  None.   Trans    .مشهود بمبارکی اسم اعظم در کل

None. 

BH10209.  80 words, mixed.    ی مرغو  ای دوستان هر ب قیمتی را سارقان از عقب بوده چیر

 ,Mss:  BLIB.Or15719.152e.   Pubs:  AQA5#020 p.025a    .باید لئالی محبت الهی را که

HDQI.008a, AND#01 p.000b.   Trans:  None. 

BH10210.  80 words, mixed.    ای شه از من چه پرش حال من در اینوقت که این عبد بر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.104x.   Trans:  None    .مسند تفرید ساکن است و بر

BH10211.  80 words, mixed.    ای عمه لسان رحمن میفرماید نفحات محبتت استشمام شد

   .Mss:  BLIB.Or15710.157c, BLIB.Or15719.023b    .و مراتب خلوصت لدی العرش

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10212.  80 words, Per.     ی الهی ندایت فائز شد و تو هم بجواب فائز گشتی مقام ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#128 p.165a.   Trans:  None    .مقام شکر است و وقت

BH10213.  80 words, mixed.    یه ی ی حق از عالم خلق صعود نما و بعالم تقدیس و تیی ای کنیر

 ,Mss:  INBA35:025a, BLIB.Or03116.103r.02    .ربانی وارد شو تا دنیا و

BLIB.Or11096#192.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10214.  80 words, mixed.    ی حق الیوم هر نفسی بعرفان مقصود امکان فائز شد ای کنیر

   .Mss:  INBA51:104b, KB#620:097a.   Pubs:  None    .باید در جمیع احوال بشکر و 

Trans:  None. 
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http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-41.html
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BH10215.  80 words, mixed.     ان حق انشاء الله لم یزل و لایزال بعنایت الهی فائز ی ای کنیر

  :Mss:  BLIB.Or15719.069c.   Pubs:  None.   Trans    .باشید آنچه در عریضه معروض

None. 

BH10216.  80 words, mixed.     ای گوهر جمال قدم از منظر اکیی بتو ناظر و میفرماید قلب

 Mss:  None.   Pubs:  AQA5#094 p.110, AKHA.137BE    .محل تجلی انوار وجهم بوده و

#04 p.048.   Trans:  None. 

BH10217.  80 words, Per.     ای محمدیار حق یارت بوده که بعرفان یار حقیقی فائز شدی و از

 Mss:  BLIB.Or15719.007c.   Pubs:  AQA5#095 p.111, AKHA.137BE    .اغیار آزاد گشتی 

#04 p.048.   Trans:  None. 

BH10218.  80 words, Per.   ای مهدی مکتوب شما رسید و لکن لوح بعد از دو روز بشما رسید.    

Mss:  BLIB.Or15696.129f.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10219.  80 words, Per.   ی بافی ثمره شجره الهی را ذکر مینماید   :Mss    .این طیر گلسیی

BLIB.Or15696.081e.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10220.  80 words, mixed.    این مظلوم در لیالی و ایام عباد و اماء حق جل جلاله را بما

  :Mss:  None.   Pubs:  AYI2.345x.   Trans    .یقرب  هم الی الله دعوت نموده بعصیی باصغا فائز

None. 

BH10221.  80 words, Per.     آتش انفصال بعد از آسایش ایام وصل و اتصال جانرا سوخته و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.258.   Trans:  None    .دلرا گداخته دل پیش تست

BH10222.  80 words, mixed.     ق و بحر جود مالک وجود ظاهر و مواج آفتاب عنایت مش 

   .Mss:  BLIB.Or15710.157b, BLIB.Or15719.023d    .است نیکو است حال نفسیکه

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10223.  80 words, Per.    غوب کلها باصفا لکن یکشب بیش ا خوب فضا مر آمدیم باغ هو

 .Mss:  BLIB.Or15696.130b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .توقف نکردیم

BH10224.  80 words, Per.     آنچه در باره بلایا و محن مذکور داشتید آنچه در سبیل حق وارد

  :Mss:  BLIB.Or15736.209b.   Pubs:  None.   Trans    .شود محبوب بوده و خواهد بود

None. 

BH10225.  80 words, mixed.    باید هر نفسی امروز در آنچه ظاهر شده تفکر کند و بعقل و

 .Mss:  None.   Pubs:  UAB.002ax.   Trans:  None    .درایت خود تفحص نماید که

BH10226.  80 words, mixed.     ق اوامر صمدانی استقامت بعد از عرفان مطلع وحی الهی و مش 

 ,Mss:  BLIB.Or15719.152c.   Pubs:  AQA5#070 p.087a    .از اعظم اعمال بوده باید

AYI2.073, AHB.123BE #06 p.154, AKHA.131BE #18 p.a, AKHA.132BE #18 p.a, 

AND#73 p.04.   Trans:  None. 

BH10227.  80 words, mixed.    بعنایت حق فائز شدی لله الحمد و بضاطش آگاه گشتی لله

 Mss:  INBA15:354a, INBA26:357a.   Pubs:  AQA7#484    .الفضل ذکرت مذکور و لحاظ

p.304b.   Trans:  None. 

BH10228.  80 words, Per.     بگو ای اهل امکان طلعت رحمن میفرماید امروز روز گفتار نیست

  :Mss:  BLIB.Or11096#207.   Pubs:  AHM.315, HDQI.035a.   Trans    .و هنگام انتظار نه

None. 

BH10229.  80 words, Per.    م بر نضت قیام نمائید و احزاب مختلفه عال بگو یا حزب الله و

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.217.17x.   Trans:  None    .عالم محبت و وداد

BH10230.  80 words, Ara.     الانصاف  تری یا الهی کیف اشتعلت نار الاعتساف و خبت مصابیح

 .Mss:  INBA92:386b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی ان اخرجونا 

BH10231.  80 words, Ara.    ی عبادک و مظهر نفسک ظلم المعرض ی  تری یا الهی کیف حال بیر یر

 ,Mss:  INBA92:353a.   Pubs:  PMP#115.   Trans:  PM#115    .من خلقک ای رب فانزل

BPRY.247.    Thou seest, O my God, how the wrongs committed by such of Thy 

creatures as have turned their backs to Thee... 

BH10232.  80 words, Ara.    وت عز علیا لتجذب  تلک آیات القدس نز لت بالحق من جیی

 .Mss:  BLIB.Or15725.348a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذینهم آمنوا بالله و

BH10233.  80 words, mixed.     جمیع را از قبل باین یوم مبارک بشارت دادیم و چون از افق

   .Mss:  INBA23:171c, BLIB.Or15710.261b, BLIB.Or15730.025d    .اراده حق ظاهر شد

Pubs:  AQA6#282 p.275a, KHMI.078.   Trans:  None. 

BH10234.  80 words, Per.     قدم خلق شده اند و چون امتحان  جمیع عالم از برای عرفان مالک

 .Mss:  BLIB.Or15719.152f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهی بمیان آمد

BH10235.  80 words, Per.     جناب ضیاءالله شما در مرغزار و گلزار و ما تحت حوارث روزگار

 .Mss:  BLIB.Or15696.142a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انشاءالله زمان 

BH10236.  80 words, mixed.    جناب مهدی لدی الوجه حاضی و بانوار عرش فائز و ذکر

   .Mss:  INBA18:220b, BLIB.Or15719.042b.   Pubs:  None    .استقامت و محبت شما را بر

Trans:  None. 

BH10237.  80 words, mixed.     جهد نمائید که از عنایت رحمانی و فضل سبحانی بر امر ثابت

  :Mss:  BLIB.Or11096#282.   Pubs:  None.   Trans    .و مستقیم باشید چه که جنود

None. 

BH10238.  80 words, mixed.     علیک بهانی ید ظلم اراده نموده انوار آفتاب عدل را سیی  س  ح

 .Mss:  BLIB.Or15696.089a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کند و نور امر را از

BH10239.  80 words, Ara.    ت کلمه من خطک لدی العرش و ذکر ذکرک فی ح س قد حضی

 .Mss:  BLIB.Or15697.015b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هذا المقام المنیع و ذکرناک

BH10240.  80 words, mixed.    حاحیی علی سلمه الله آمد مکتونی از مجدالدین آورد از شما

ی نداشت  .Mss:  BLIB.Or15696.098b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .پرسیدیم خیی

BH10241.  80 words, mixed.    ی و مفخر ف کیی اترا  ت عظمی که جمیع ذرات ممکنحبذا زین س 

  :Mss:  INBA38:058b, INBA36:314c.   Pubs:  None.   Trans    .از اعلی ذروه علی الی

None. 

BH10242.  80 words, Ara.     حرک یا الهی کل ورقه من اوراق سدره حبک فی هذا الرضوان الذی

 ,Mss:  INBA48:216, INBA49:094a, INBA92:331a    .فیه تغردت ورقاء

BLIB.Or15739.361b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10243.  80 words, mixed.    ی از الواح ذکر نمودیم ت سلطان ایده الله را در اکیی حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.116ax.   Trans:  None    .ذکریکه عرفش بافی و دائم است

BH10244.  80 words, mixed.   بر ظهور  سدره راه نمود و امآء را حمد خدا را که اوراق را ب

 ,Mss:  INBA84:139b, INBA84:074a, INBA84:016a.06    .سلطان ظهور اگاه فرمود

BLIB.Or15718.049a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10245.  80 words, Per.    خود فائز فرمود چه مقدار    حمد کن محبوب عالم را که ترا بعرفان

 Mss:  BLIB.Or15719.153b.   Pubs:  AQA5#079 p.095, PYB#222    .از علما که خود را

p.03.   Trans:  None. 

BH10246.  80 words, mixed.    ل  حمد کن محبو ی ی معدودات باثر قلم میی ب عالم را که در سنیر

  :Mss:  BLIB.Or15719.042c.   Pubs:  None.   Trans    .آیات فائز شدی الیوم استقامت بر 

None. 

BH10247.  80 words, mixed.   دره تایید فرمود  ه ورقه را بر ثناء سحمد مقصود عالم را ک

 .Mss:  None.   Pubs:  RSR.040.   Trans:  None    .توفیق بخشید و راه نمود

BH10248.  80 words, mixed.     اوار تست چه که از مشتی تراب خلقرا خلقفرمودی حمد و ثنا سی

  :Mss:  INBA65:050, INBA30:095, INBA81:005.   Pubs    .و گوهر بینش و دانش 

AHM.345, BSHN.045, MHT2b.006, AQMJ1.160, ADH1.024.   Trans:  None. 

BH10249.  80 words, Ara.     ب منه امام خذ قدح البیان من ایادی عنایه ربک الرحمن ثم اس 

 .Mss:  BLIB.Or15696.085b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجوه الادیان کذلک

BH10250.  80 words, Ara.     ت و رجعت ان احفظ نفسک لئلا یحبط خرجت و هاجرت و حضی

  :Mss:  BLIB.Or15725.398.   Pubs:  None.   Trans    .عملک و یقطع املک هذا یکفیک

None. 

BH10251.  80 words, Per.   در این وقت که قاصد از کوی مقصود عازم آن دیار بود.    Mss:  

BLIB.Or15696.131c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10252.  80 words, mixed.    در ساعتیکه شمس سماء وجود برقع شهود از رخ برانداخت

   .Mss:  INBA38:055b, INBA36:305b.   Pubs:  None    .و قمر عماء مقصود مقنع حدود

Trans:  None. 

BH10253.  80 words, Per.    بعد از  دستخط عالی را این عبد بعبد حاضی لدی العرش داد و

  :Mss:  BLIB.Or15736.206b.   Pubs:  None.   Trans    .مشاهده تکبیر لا یحصی خدمت

None. 

BH10254.  80 words, Per.    دوست معنوی جناب حاحیی علی تفصیل اخوی بساحت اقدس

   .Mss:  BLIB.Or15696.178d.   Pubs:  None    .عرض شد فرمودند خدمت والده لدی

Trans:  None. 

BH10255.  80 words, Per.    دیگر چه ذکر نمایم از مصیبت جدیده که سبب کدورت و احزان

 .Mss:  BLIB.Or15696.132b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احبای رحمان شد

BH10256.  80 words, mixed.     ذکر اعظم میفرماید ای اماء من کلمه الهیه را باذان جان استماع

 .Mss:  BLIB.Or11096#204.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمائید و نصایح مشفقانه
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BH10257.  80 words, Ara.    ی قل من ذکر الله لمن تمسک بذکره اذ ظهر بالحق بسلطان مبیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.069b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعرض عن هذا الذکر انه

BH10258.  80 words, Per.     ی و حواله وجه نموده بودید در جواب ذکر شود جناب ذکر امیر

ی علیه بهآء الله اگر چه  .Mss:  BLIB.Or15736.208a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امیر

BH10259.  80 words, Ara.   ذکر فضل ربک عبده الذی اتخذ الله لنفسه معینا و عرف نفسه.    

Mss:  BLIB.Or15694.560a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10260.  80 words, Ara.     بت رحیق الفضل من ذکر من لدنا للتی اقبلت الی قبله العالم و س 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA6#197 p.026b.   Trans:  None    .ایادی الطاف رب  ها العزیز

BH10261.  80 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن آمن بالله المهیمن القیوم و شهد بما شهد الله

 .Mss:  INBA23:132a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی ازل الازال انه

BH10262.  80 words, Ara.    ذکر من لدنا لمن طار باجنحه الایمان الی الله الفرد الواحد العزیز

 .Mss:  INBA41:414a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحمید

BH10263.  80 words, Ara.    ذکر من لدی المظلوم الی من آمن بالله المهیمن القیوم یفرح

 .Mss:  BLIB.Or15697.021b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذکری و یذکرنی بالحکمة

BH10264.  80 words, Ara.   ب من بحر العرفان ب اسم ذکر من لدی المظلوم للذی اراد ان یش 

   .Mss:  BLIB.Or15715.265c, BLIB.Or15734.1.113a.   Pubs:  None    .ربه المقتدر القدیر

Trans:  None. 

BH10265.  80 words, mixed.     ی ذکرت در ساحت سجن مذکور آمد لله الحمد بعنایت کیی

  :Mss:  BLIB.Or15706.206, BLIB.Or15715.086a.   Pubs    .و فضل اعظم که عرفان حق و

None.   Trans:  None. 

BH10266.  80 words, Ara.     سبحان الذی ارسل الرسل علی انه لا اله الا هو المهیمن القیوم

 .Mss:  BLIB.Or15730.060d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طونی لمن وجد

BH10267.  80 words, Ara.     کان الناس فی وهم سبحان الذی انزل الایات و اظهر البینات اذ

 .Mss:  BLIB.Or15730.015b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عظیم قد خرقنا

BH10268.  80 words, Ara.    سبحان الذی انزل الایات و اظهر البینات انه لهو الفرد الواحد

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.094c.   Pubs:  LHKM1.087a.   Trans:  None    .العلیم الحکیم

BH10269.  80 words, Ara.    الذی ایقظ عباده بندائه و رفعهم الی سماء عرفانه و زینهم    سبحان

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#023 p.033.   Trans:  None    .بطراز العدل

BH10270.  80 words, Ara.   لمهیمنه علی سبحان الذی ینطق بالحق و یدع الکل الی نفسه ا

ی قد حضی   .Mss:  BLIB.Or15730.048a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالمیر

BH10271.  80 words, Ara.     الافق الاعلی المقام  سبحان من استوی علی العرش و دعا الکل الی

ق نیر    :Mss:  INBA51:175a, KB#620:168-168.   Pubs:  None.   Trans    .الذی منه اس 

None. 

BH10272.  80 words, Ara.     الاحلی  سبحانک اللهم اشهد بان نور آیاتک احاط عبادک و ندائک

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#016 p.026.   Trans:  None    .ایقظ الراقدین من

BH10273.  80 words, Ara.     ء علی انک انت الله لا اله الا انت سبحانک اللهم لاشهدنک کلسی 

  :Mss:  None.   Pubs    .لم یزل کنت … اسئلک اللهم یا  الهی بأن تحفظ حامل تلک الورقة البیضآء

AVK4.068, AHM.208, TSBT.234a, NFF1.025x, ABMK.063.   Trans:  RBB.138x, 

RBB.139x, ADMS#20x.    Praised be Thou, O my God, I and all things bear 

witness that Thou art God, no god is there but Thee. From all eternity...  Notes:  

LL#512, LL#513.   

BH10274.  80 words, Ara.     سبحانک اللهم یا اله السماء زین راس البهاء بتاج الشهاده فی

   .Mss:  INBA92:383a.   Pubs:  PMP#017, AQMJ2.047b    .سبیلک کما زینت هیکله

Trans:  PM#017.    Magnified be Thy name, O God, the Lord of heaven! Attire 

my head with the crown of martyrdom... 

BH10275.  80 words, Ara.     دیباج کتاب  سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به زینت

 .Mss:  INBA92:393b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الابداع بان تجعل

BH10276.  80 words, Ara.   رواح کل  حانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به قبضت ابس

 Mss:  INBA49:008, BLIB.Or15725.372b.   Pubs:  ADM2#068    .الاشیا و احییت مره

p.124, AHM.216.   Trans:  None. 

BH10277.  80 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک العطوف و باسمک الروف

 .Mss:  BLIB.Or15716.165c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و باسمک الذی به فتحت

BH10278.  80 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک المهیمن علی الاسماء و

  :Mss:  INBA15:260, INBA26:261a.   Pubs:  None.   Trans    .بایاتک التی بها انجذبت

None. 

BH10279.  80 words, Ara.   القبل و  سبحانک اللهم یا الهی اشهد ان حجتک غلبت حجج

   .Mss:  INBA51:004, KB#620:283-283.   Pubs:  None    .برهانک ظهر بالعدل و آیاتک

Trans:  None. 

BH10280.  80 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی فالبس قلوب احبائک درع الاستقامه و

 .Mss:  INBA92:378.   Pubs:  AQMJ2.058.   Trans:  None    .الاطمینان لئلا یوثر

BH10281.  80 words, Ara.    الهی هذا عبدک الذی آمن بک و احب احبائک    سبحانک اللهم یا

 ,Mss:  INBA48:215a, INBA49:044b, INBA92:158a    .و اعرض عن اعدائک و

BLIB.Or15739.360.   Pubs:  AQMJ1.058a.   Trans:  None. 

BH10282.  80 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی هذه ورقه التی ارادت وجهک و تحرکت من

 ,Mss:  INBA23:210b, INBA48:215b, INBA49:091b    .اریاح فضلک و اخذها

INBA92:323b, BLIB.Or15739.361a.   Pubs:  AQMJ2.055a.   Trans:  None. 

BH10283.  80 words, Ara.    حرکتها اریاح عنایتک و اجذبتها سبحانک اللهم یا الهی هذه ورقه

  :Mss:  INBA49:068b, INBA92:327a.   Pubs:  None.   Trans    .نغمات عز احدیتک و

None. 

BH10284.  80 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی و سیدی و سندی اسئلک بتحریر قلم

 .Mss:  BLIB.Or15716.136b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تقدیرک و باثار قلمک و

BH10285.  80 words, Ara.   له الرسل و هادی السبل اسئلک بالاسم الذی به طار  سبحانک یا ا

 .Mss:  BLIB.Or15715.007d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المخلصون فی هواء محبتک

BH10286.  80 words, Ara.    سبحانک یا اله الغیب و الشهود و المهیمن علی الوجود اسئلک

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#077 p.092.   Trans:  None    .باسمک الودود بان 

BH10287.  80 words, Ara.     سبحانک یا الهی اسئلک باسمک الاعظم الذی منه تموج بحر

 .Mss:  INBA92:373b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدم بان ترزق احبتک خمر 

BH10288.  80 words, Ara.     سبحانک یا الهی تری اسمک الاعظم و س القدم فی ظلل الاحزان

 .Mss:  INBA92:385b.   Pubs:  AQMJ1.028.   Trans:  None    .و احاطته جنود

BH10289.  80 words, Ara.   ت لدی العرش سبحانک یا الهی تری امه من امائک و  قد حضی

  :Mss:  BLIB.Or15696.188e.   Pubs:  None.   Trans    .ار ادت فضلک و احسانک ای

None. 

BH10290.  80 words, Ara.     سبحانک یا الهی هذه ورقه من اوراقک قد تمسکت بسدره فضلک

   .Mss:  INBA51:567, BLIB.Or15715.007b.   Pubs:  None    .و خرجت من وطنها مقبله

Trans:  None. 

BH10291.  80 words, Ara.     سبحانک یا الهی و سیدی و سندی و محبونی و مقصودی تری

 .Mss:  INBA18:105.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبدک الذی سمی بعلی عسکر

BH10292.  80 words, Ara.     سبحانک یا الهی و محبونی و سیدی و سندی و حافطیی و ناضی

  :Mss:  BLIB.Or15696.078b.   Pubs:  ADM1.144.   Trans    .و معیتی اسئلک بالنور 

None. 

BH10293.  80 words, Ara.    سبحانک یا الهی و مقصودی هذه امه من امائک تمسکت بحبل

  :Mss:  INBA18:378a, INBA28:275a, INBA27:084.   Pubs    .عنایتک و اجابت اذ ارتفع

AQMJ2.088.   Trans:  None. 

BH10294.  80 words, Ara.    سبحانک یا مالک الاسماء و فاطر السماء تری عبدا من عبادک

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#015 p.025.   Trans:  None    .اقبل الیک و فاز

BH10295.  80 words, Ara.   شهود اسئلک بلئالی  سبحانک یا مالک الوجود و سلطان الغیب و ال

 ,Mss:  INBA28:384a, INBA23:057a, INBA23:169a    .بحر علمک و تجلیات

INBA51:311a, INBA51:340a, INBA27:460a.   Pubs:  ADM1.127, AQMJ2.102a.   

Trans:  None. 

BH10296.  80 words, Ara.   یا من باسمک غرست الاشجار و ظهرت الاثمار و نطق  سبحانک

ی الفجار بما    .Mss:  INBA35:052a, BLIB.Or15706.146, BLIB.Or15715.061b    .الابرار بیر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10297.  80 words, Ara.     سبحانک یا من بذکرک قام المقربون علی الذکر و الثناء و باسمک

  :Mss:  BLIB.Or15715.114e, BLIB.Or15734.1.115a.   Pubs    .انجذب المخلصون الی

AQMJ2.104.   Trans:  None. 
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BH10298.  80 words, Ara.     سبحانک یا من بیدک زمام الکائنات و فی قبضتک ازمه الموجودات

ل الایات ی    .Mss:  INBA18:379b, INBA51:361b.   Pubs:  ADM1.128    .اسئلک بمیی

Trans:  None. 

BH10299.  80 words, Ara.   انجذب   سبحانک یا من فی هجرک ناح المقربون و ببیانک

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#032 p.044.   Trans:  None    .المخلصون اسئلک بنور امرک

BH10300.  80 words, Ara.     سدره المنتهی تنطق انه لا اله الا انا المهیمن القیوم خلقتکم

 .Mss:  INBA51:578a.   Pubs:  LHKM3.188b.   Trans:  None    .لعرفانی ان انتم

BH10301.  80 words, Ara.   انک اقبلت و آمنت و سمعت و اجبت اذ ارتفع الندآء شهد الله 

ی الارض و السماء و  .Mss:  BLIB.Or15696.186e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

BH10302.  80 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو العزیز الجمیل و ان نقطه البیان لعبده

  :Mss:  INBA36:077b, INBA71:238b.   Pubs:  ASAT2.103x.   Trans    .و بهائه لمن

None. 

BH10303.  80 words, Ara.   ه الا هو المهیمن القیوم و الذی ظهر بالحق و شهد الله انه لا ال

ی الخلق  .Mss:  INBA41:159b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ینطق بیر

BH10304.  80 words, Ara.   لقیوم یا ورقتی ان اشهدی بما ه الا هو المهیمن اشهد الله انه لا ال

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.300, YMM.334.   Trans:  None    .شهد الله و

BH10305.  80 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو لم یزل کان فی علو العظمه و الاقتدار و

 Mss:  None.   Pubs:  AQA7#353 p.043a.   Trans:  ADMS#10.    The    .سمو الرفعه و

Almighty beareth witness that there is none other God besides Him. He hath 

ever dwelled in the sublime realm of majesty and might... 

BH10306.  80 words, Ara.   ان و له الحکم فی  شهد الله انه لا اله الا هو له الامر فی ملکوت البی

وت العلم  .Mss:  BLIB.Or15696.075b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جیی

BH10307.  80 words, Ara.    یاء و العزه و القدره و شهد الله انه لا اله الا هو له العظمه و الکیی

 .Mss:  BLIB.Or15719.113a.   Pubs:  AQMJ2.109.   Trans:  None    .الالاء

BH10308.  80 words, Ara.    لا هو له الفضل و العطاء و له الجود و السخاء  شهد الله انه لا اله ا

 .Mss:  INBA51:007, KB#620:286-286.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و له العظمه

BH10309.  80 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی بالبینات انه لمطلع امری و

ق وحتر و کتاب مکنونی   .Mss:  BLIB.Or15730.150b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مش 

BH10310.  80 words, Ara.    الا هو و الذی توجه الی الافق الاعلی فی هذا شهد الله انه لا اله

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#007 p.009a.   Trans:  None    .الیوم ینبغی ان یرتفع به

BH10311.  80 words, Ara.    انه لمنجی الامم و محتر  شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر

 .Mss:  INBA57:093c.   Pubs:  NFR.238, AQMJ2.112.   Trans:  None    .العالم لایمنعه 

BH10312.  80 words, Ara.   طق بالحق انه للسان عظمتی  شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ین

یانی و  .Mss:  BLIB.Or15730.147b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و مطلع کیی

BH10313.  80 words, Ara.     ات انه لهو شهد الله انه لا اله الا هو یفتح لمن یشاء ابواب الخیر

  :Mss:  INBA51:529a, BLIB.Or15696.090i.   Pubs:  None.   Trans    .الفرد المقتدر

None. 

BH10314.  80 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو ینض من یشاء بجنود السموات و الارض

  :Mss:  INBA51:530a, BLIB.Or15696.083e.   Pubs:  None.   Trans    .انه لهو الواحد 

None. 

BH10315.  80 words, Ara.    شهد الله بذاته لذاته قبل خلق الاشیاء انه لا اله الا هو و الذی

  :Mss:  BLIB.Or15715.133a.   Pubs:  None.   Trans    .ینطق بالحق انه لهو الصحیفة

None. 

BH10316.  80 words, Ara.    شهد الله لذاته بذاته قبل خلق سمائه و ارضه انه لا اله الا هو

   .Mss:  BLIB.Or15696.028c, BLIB.Or15734.2.101b.   Pubs:  None    .الواحد الفرد

Trans:  None. 

BH10317.  80 words, Ara.    شهد المذکور لمن انی بالحق انه لهو الله لا اله الا هو المهیمن

 .Mss:  BLIB.Or15719.117a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم قد انی بالحق

BH10318.  80 words, mixed.    شهد المقصود لمن ظهر بالحق و انی من سماء الامر بسلطان

ی یا اهل میلان ان   .Mss:  BLIB.Or15734.1.112c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مبیر

BH10319.  80 words, Ara.    شهد المکنون لاسمی المخزون و شهد المخزون لاسمی المکنون

 .Mss:  BLIB.Or15725.123a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا اله الا انا

BH10320.  80 words, Ara.   لاعلی انه لا اله الا هو یحتر و یمیت یمیت و یحتر و لمی اشهد ق

  :Mss:  INBA84:186b, INBA84:114a, INBA84:054b.15.   Pubs    .هو الفرد الواحد

None.   Trans:  None. 

BH10321.  80 words, Ara.    اله الا انا المهیمن القیوم قد شهد قلمی الاعلی لاهل البهاء انه لا

 .Mss:  BLIB.Or15696.088b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سمع الله ندآء من

BH10322.  80 words, Ara.    طونی لک بما اقبلت فی اول ایامک الی ربک رب العرش العظیم

   .Mss:  INBA19:105a, INBA32:096b.   Pubs:  ADM3#085 p.100    .قل الهی الهی ترانی 

Trans:  None. 

BH10323.  80 words, Ara.   ک مالک الاسماء و اقبلت الی الافق  طونی لک بما فزت بعرفان رب

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.232.   Trans:  None    .الاعلی قل اللهم یا

BH10324.  80 words, Ara.   تالله  و عززته و اکرمته    طونی لک یا عبد بما اجرت الذی ورد علیک

 .Mss:  BLIB.Or15725.376a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لو لا خوفی من

BH10325.  80 words, Per.   عرض دیگر انکه انچه از مراتب خضوع.    Mss:  INBA22:406, 

INBA45:180.14.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10326.  80 words, Ara.     فاتخذ الله لنفسک حسیبا ثم وکیلا ثم کفیلا و ان الله یکفیک عن

 .Mss:  INBA71:097a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دونه و من آنس به

BH10327.  80 words, mixed.     فسبحان الذی نزل الایات بالحق علی سماء قدس بدیعا لتعرفوا

   .Mss:  INBA74:080a, BLIB.Or15737.207a.   Pubs:  None    .بها احسن الوجوه فی 

Trans:  None. 

BH10328.  80 words, Ara.   ذی احاطته البلایا فسبحانک اللهم یا الهی اسئلک بهذا الاسم ال

 .Mss:  BLIB.Or15696.087g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عن کل الجهات

BH10329.  80 words, Ara.     فسبحانک اللهم یا الهی ان هذا عبدک الذی قصد جنابک و طلب

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.030b.   Trans:  None    .رضائک و انقطع عن

BH10330.  80 words, Ara.     فسبحانک اللهم یا الهی هذا عبدک الذی خیط ردآء عز سلطنتک

   .Mss:  INBA71:334, INBA92:143a, BLIB.Or15696.088a    .و اثواب قدس هیکلک و

Pubs:  AQMJ1.029.   Trans:  None. 

BH10331.  80 words, Ara.    الکلمه   بهذه زون و فسبحانک یا الهی اسالک بهذا الاسم المخ

 .Mss:  BLIB.Or15696.091h.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المکنون الظاهر المصون 

BH10332.  80 words, Ara.    فسبحانک یا الهی ان هذه امه من امائک و طلعه من طلعاتک و

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.018.   Trans:  None    .نغمه من نغماتک التی 

BH10333.  80 words, Ara.     فسبحانک یا الهی فوعزتک ان کبدی تقطعت من هجرک و فراقک

  :Mss:  INBA36:096a, INBA71:260a, INBA92:130b.   Pubs    .و قلتی تشبکت من بعدی

None.   Trans:  None. 

BH10334.  80 words, Ara.     فسوف یرفع ندآء العجل السامری عن شطر العراق اذا لا تلتفت

 .Mss:  BLIB.Or15694.572a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الیهم و لا علی ما فی 

BH10335.  80 words, Ara.    فلما ختم الله النبویة حبیبه وعد العباد لقائه یوم القیامة کما انتم

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.068x.   Trans:  None    .فی الکتاب تقرؤون بحیث ما احصینا

BH10336.  80 words, Ara.    اق انادیک یا ی و فی الاس  فی العشاء یا الهی اذکرک بربوات المقربیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.026d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رجانی بنغمات

BH10337.  80 words, Ara.   فیا الهی هذا عبدک الذی خضع لدی ظهو رک.    Mss:  

INBA35:003d.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10338.  80 words, mixed.    قادر عمای غلبه و مکنت و عالم سمای قوت و معدلت بر

 Mss:  INBA38:058a, INBA36:371a.   Pubs:  PZHN v2#1    .جمیع ذرات و هویات باحاطه

p.033.   Trans:  None. 

BH10339.  80 words, Ara.     قد انی الیوم و و انی الوقت و آن زمان الذکر و حال وقت النض

 .Mss:  BLIB.Or15696.176b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امرا من لدی الله

BH10340.  80 words, Ara.     قت من افق القضاء شمس رقم علیها من القلم الابهی قد اس 

  :Mss:  BLIB.Or15696.028e, BLIB.Or15734.2.102b.   Pubs    .السجن لمطلع الانوار انا

None.   Trans:  None. 

BH10341.  80 words, Ara.    ی نسئل اللهقد بلغ تلقاء الوجه کتابک و قر بان  ئناه انا کنا قارئیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.349a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یوفقک علی

BH10342.  80 words, Ara.     ف کتابک بالافق الاعلی و ینادیک مالک الاسماء فضلا من قد تش 

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.216.   Trans:  None    .عنده لتکون من
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BH10343.  80 words, Ara.     قد تفرقت اریاح القضا احباء الله العلی الاعلی و منهم فی الموصل

 .Mss:  INBA73:081b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحدباء و منهم

BH10344.  80 words, Ara.     قد تم المیقات و انی الوعد امرا من لدی الله المهیمن القیوم جناب

 .Mss:  BLIB.Or15696.097f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افنان علیه بهاء الله

BH10345.  80 words, Ara.     ی لیفرح قد ذکر ذکرک لدی المظلوم و انه یذکرک بهذا الذکر المبیر

ح به صدرک  .Mss:  BLIB.Or15715.050c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به قلبک و ینش 

BH10346.  80 words, Ara.   نا ندائک و اسمعناک ندانی من قبل و انا السمیع قد رایناک  قد سمع

 .Mss:  BLIB.Or15726.046b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اریناک منظری و

BH10347.  80 words, Ara.    قد شهد الفجر لقیامی و العض بتوجهی و ندانی و اللیل بحزنی و

ی عبادی و   :Mss:  BLIB.Or15715.236c, BLIB.Or15734.1.117b.   Pubs    .سجتی بیر

None.   Trans:  None. 

BH10348.  80 words, Ara.     قد ظهر جمال الرحمن روح من فی ممالک السبحان فداه قد طلع

 .Mss:  BLIB.Or15696.191d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجه المنان عن افق

BH10349.  80 words, Ara.   المنظر الاکیی و یخاطبک مالک القدر و یقول  قد فاز کت 
ابک فی

 ,Mss:  INBA51:252a, KB#620:245-245.   Pubs:  NFR.235    .قولی سبحانک اللهم یا 

AYT.031, RHQM1.280-280 (344) (206-206).   Trans:  None. 

BH10350.  80 words, Ara.   بلنا ما اردت فی سبیل الله رب  قد قرء کتابک لدی العرش و ق

ی ان افرح بما    .Mss:  BLIB.Or11098.020?, BLIB.Or15726.045b.   Pubs:  None    .العالمیر

Trans:  None. 

BH10351.  80 words, Ara.     هم بالاسم الاعظم لیفرحوا قد نطق اللسان امام وجوه العالم و بش 

   .Mss:  BLIB.Or15696.013c, BLIB.Or15734.2.063b.   Pubs:  None    .فی ایام الله رب 

Trans:  None. 

BH10352.  80 words, Ara.   ب فی الماب امام وجوه العباد تا الله انی مالک قد نطق ام الکتا

 .Mss:  BLIB.Or15696.184a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الایجاد  الملک لله رب

BH10353.  80 words, Ara.    یه انه لا اله الا انا العلیم الحکیم و ی الیی قد نطق لسان العظمه بیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.148d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی انی من

BH10354.  80 words, Per.    قسم بمحبوب جان و معبود امکان که اگر جمیع اماء ارض این

   .Mss:  INBA41:281a, BLIB.Or11096#188, BLIB.Or15710.022a    .کلمه مبارکه را که از

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10355.  80 words, Ara.     سقیتتی  قل احمدک یا الهی بما القیتتی کلمتک و عرفتتی حجتک و

  :Mss:  BLIB.Or15696.018c, BLIB.Or15734.2.075b.   Pubs    .کوثر حبک و علمتتی 

None.   Trans:  None. 

BH10356.  80 words, Ara.   ک و صاح کل من  قل اسئلک بالاسم الاعظم الذی کر  به ناح کل مش 

   .Mss:  BLIB.Or15696.018d, BLIB.Or15734.2.076a.   Pubs:  None    .و مات کل کافر بان 

Trans:  None. 

BH10357.  80 words, Ara.    قل اللهم یا فالق الاصباح و مسخر الاریاح اسئلک باسمک الذی

ی المخزون   .Mss:  None.   Pubs:  NFR.230.   Trans:  None    .به ظهر الکیی

BH10358.  80 words, Ara.     قل اللهم یا مالک الاسماء و فاطر السماء اسئلک باسمک الذی

   .Mss:  INBA19:132b, INBA32:122a.   Pubs:  NFR.234    .به ارتفعت سماء وحیک و

Trans:  None. 

BH10359.  80 words, Ara.     بنفحات وحیک  قل اللهم یا مالک الاشیاء و خالق الاسماء اسئلک

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.231.   Trans:  None    .و فوحات الهامک و

BH10360.  80 words, Ara.    ق البقا الی مغر ب العما وجدنا قوما من  قل انا لما سافرنا من مش 

  :Mss:  INBA44:099b, BLIB.Or15694.559.   Pubs:  None.   Trans    .الطوریون کانوا 

None. 

BH10361.  80 words, Ara.   و سبحانک  هی اسئلک باسمک الاعظمقل سبحانک اللهم یا ال

 .Mss:  BLIB.Or15716.158a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اللهم یا الهی اسئلک

BH10362.  80 words, Ara.     قل سبحانک اللهم یا الهی انا الذی توجهت الیک و تقربت الی

  :Mss:  INBA51:067, INBA57:092b, KB#620:060-060.   Pubs    .افق ظهورک و سمعت 

ADM1.074, NFR.228.   Trans:  None. 

BH10363.  80 words, Ara.   قل سبحانک یا مقصود العالم و مالک الامم اسئلک بالاسم 

 .Mss:  BLIB.Or15715.301c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم الذی کان مکنونا

BH10364.  80 words, Ara.    قل سبحانک یا من باسمک ظهر الش المکنون و الرمز المخزون

   .Mss:  INBA51:185, KB#620:178-178.   Pubs:  ADM1.083    .اسئلک باسار اسمک

Trans:  None. 

BH10365.  80 words, Ara.    ندآئک و عرفتتی بحر  قل لک الحمد یا مالک القدم بما اسمعتتی

 .Mss:  INBA57:093a.   Pubs:  NFR.223.   Trans:  None    .فضلک و سماء جودک

BH10366.  80 words, Ara.   قل یا ارض الطا قد جئت من شطر العظمة.    Mss:  None.   

Pubs:  MAS8.169bx.   Trans:  None. 

BH10367.  80 words, Ara.     ی هذا یوم فیه نادت  لبیان قد انی الرحمن بسلطان  معش  اقل یا مبیر

  :Mss:  BLIB.Or15695.181b.   Pubs:  AQA7#476 p.298b.   Trans    .الاشیاء الملک

None. 

BH10368.  80 words, mixed.    ن  مینماید ولک ناس را بافق ابهی دعوتقلم اعلی در کل احیان

  :Mss:  BLIB.Or15706.173, BLIB.Or15715.065c.   Pubs    .جمیع میت مشاهده میشوند

None.   Trans:  None. 

BH10369.  80 words, Per.     یکه سبب علو ی قلم اعلی میفرماید ای دوستان تمسک نمائید بچیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.289a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سمو و علت

BH10370.  80 words, Ara.    قولی یا افنانی سبحانک یا الهی و مقصودی و محبونی تری ورقه

 ,Mss:  INBA84:127, INBA84:064b, INBA84:007a.07    .من اوراقک توجهت

BLIB.Or15696.074e.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10371.  80 words, Ara.     قولی یا اله العالم اسئلک بالاسم الاعظم الذی به اخذ الانجذاب

  :Mss:  BLIB.Or15696.018e, BLIB.Or15734.2.076b.   Pubs    .سکان مدائن الاسما

None.   Trans:  None. 

BH10372.  80 words, Ara.     قولی یا الهی و محبونی و ناضی و معیتی کم من یوم فیه سمعت

  :Mss:  BLIB.Or15696.019d, BLIB.Or15734.2.078a.   Pubs    .ذکرک و ندآئک و ما

AQMJ2.135b.   Trans:  None. 

BH10373.  80 words, Ara.     قولی یا محبوب العالم و المذکور بالاسم الاعظم اسئلک بان تقدر

  :Mss:  BLIB.Or15696.019a, BLIB.Or15734.2.076c.   Pubs    .لامائک ما یجذبهن

AQMJ2.139b.   Trans:  None. 

BH10374.  80 words, Ara.     کتاب انزله الرحمن لمن آمن بالله اذ کفر کل ذی علم رشید الا من

 .Mss:  INBA15:284b, INBA26:286b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شاء الله رب

BH10375.  80 words, Ara.   لذین نبذوا الأمرکتاب تجلی و یشهد بما ورد علی المظلوم من ا .    

Mss:  BLIB.Or15734.1.116a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10376.  80 words, Per.    ی ظاهر و هویداست هر نفسی بان ی بامر رب العالمیر کتاب مبیر

  :Mss:  BLIB.Or15715.158a.   Pubs:  AQA7#369 p.058.   Trans    .فائز شد و  بقوت الهیه

None. 

BH10377.  80 words, Ara.     کتاب من لدنا لقوم یفقهون انه نزل بالحق من الله المهیمن القیوم

  :Mss:  INBA23:158, BLIB.Or15696.071c.   Pubs:  None.   Trans    .لیعرف الذاکرون 

None. 

BH10378.  80 words, Ara.    کتاب نزل بالحق من لدی الحق علام الغیوب و یدع الکل فی

  :Mss:  BLIB.Or15715.264c, BLIB.Or15734.1.117a.   Pubs    .السجن الاعظ م الی الله

None.   Trans:  None. 

BH10379.  80 words, Ara.    کتاب نزل بالحق و فیه ما یهدی الناس الی الله العزیز الحمید یا

  :Mss:  BLIB.Or15715.273a, BLIB.Or15734.1.113c.   Pubs    .رضا انا نوصیک

LHKM1.081a.   Trans:  None. 

BH10380.  80 words, mixed.     کتابت بمنظر اکیی فائز و آنچه در او مذکور مشاهده شد طونی

 .Mss:  BLIB.Or15710.182a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لک بما اقبلت الی

BH10381.  80 words, mixed.   ا گشت و جوابت از قلم اعلی  کتابت دیده شد و ندایت اصغ

 .Mss:  BLIB.Or15710.178b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نازل الیوم آنچه لازم و 

BH10382.  80 words, mixed.     کتابت لدی العرش حاضی و بلحاظ مالک اسماء فائز و محض

  :Mss:  BLIB.Or15710.260b, BLIB.Or15730.023c.   Pubs    .فضل راس آن را بایات منیعه

None.   Trans:  None. 

BH10383.  80 words, Ara.     لک الحمد یا الهی بما اریت اولیائک امواج بحر بیانک و تجلیات

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#003 p.013.   Trans:  None    .نیر جودک و انزلت

BH10384.  80 words, Ara.    لک الحمد یا الهی و لک الثناء یا مقصودی و لک البهاء یا مالک

 ,Mss:  INBA84:154a, INBA84:086a, INBA84:027a.01    .الارض و السماء بما

BLIB.Or15728.117a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=44
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=255
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=245
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-237.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AT/at-31.html
http://bahailib.com/pdf/652.pdf#page=152
https://www.bl.uk/collection-items/album-of-bahai-calligraphy
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=283
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-232.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=69
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=64
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-236.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-233.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=101
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=70
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v057.pdf#page=94
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=060
http://bahailib.com/pdf/557.pdf#page=74
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-230.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=188
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=178
http://bahailib.com/pdf/557.pdf#page=83
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v057.pdf#page=95
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-225.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-169.html
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=130
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=67
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=10
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-136.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-140.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=143
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=144
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=97
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH1/lh1-80.html
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=14
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=157
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=89
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=30


265 A Partial Inventory 
 
BH10385.  80 words, mixed.     ت لله الحمد در این فجر نورانی امطار رحمت نیسانی باذن حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.131x.   Trans:  None    .باری عالم را تجدید

BH10386.  80 words, Ara.   لما قصیی التسع تجلی بهذا الاسم علی.    Mss:  None.   Pubs:  

MAS8.062.12x.   Trans:  None. 

BH10387.  80 words, Per.    وصول  معلوم است که عنایات حق فوق جمیع نعما است و در

 .Mss:  INBA38:059b, INBA74:013.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبد باین رتبه عالیه

BH10388.  80 words, Per.   مکتوب شما که بذکر الهی و ثنای او مزین بود رسید.    Mss:  

BLIB.Or15696.131d.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10389.  80 words, Per.   م ی     .مهدی علیک بهانی چندیست احوال خوب نیست شبها برمیخیر

Mss:  BLIB.Or15696.132c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10390.  80 words, mixed.    نامه ات تلقاء عرش حاضی و ملاحظه شد انشاء الله در کل

 ,Mss:  INBA23:178a, BLIB.Or15710.198b    .احوال باوامر الهیه که در

BLIB.Or15719.156a.   Pubs:  AQA6#278 p.271a.   Trans:  None. 

BH10391.  80 words, mixed.     ندای الهی در جمیع احیان مرتفع است و قلم اعلی در کل اوان

   .Mss:  INBA23:171b, BLIB.Or15710.260d, BLIB.Or15730.027c    .ناطق و این قلم در

Pubs:  KHMI.027.   Trans:  None. 

BH10392.  80 words, mixed.    سما فائز نظم و نیی هردو مشاهده شد  ندایت باصغای مالک ا

   .Mss:  INBA51:192a, BLIB.Or15715.307d, KB#620:185-185    .طونی از برای لسانیکه

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10393.  80 words, mixed.     نفحات وحی عالم را احاطه نموده و عرف قمیص جمیع را فرا

   .Mss:  INBA41:381b, BLIB.Or15719.149a.   Pubs:  None    .گرفته ولکن بعصیی فائز و

Trans:  None. 

BH10394.  80 words, Ara.    هذا اللوح فیه قدر حفظ ما کان.    Mss:  INBA35:003b.   

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10395.  80 words, Ara.     هذا دائره الامر یدور به فلک السما و هذا حق قد کان فی ام الکتاب

 .Mss:  INBA36:093b, INBA71:257a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من قلم الله

BH10396.  80 words, Ara.     هذا کتاب رقم من قلم امر حکیم لا ریب انه نزل من لدن عزیز

 .Mss:  INBA36:116, INBA71:283a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علیم و قدر منه

BH10397.  80 words, Ara.     ی هذا ذکر لمن لاذنی قه علی العالمیر هذا کتاب لمن الی نفسی المش 

 .Mss:  BLIB.Or15696.126c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه قد نزل لها

BH10398.  80 words, Ara.     هذا کتاب من هذا العبد الی التی نسبها الله بعبده لیعلم بانا ما

  :Mss:  INBA18:210a, INBA71:113, BLIB.Or15696.106a.   Pubs    .انسیناها و کلما نجری

None.   Trans:  None. 

BH10399.  80 words, Ara.     هذا کتاب نزل بالحق و یذکر فیه عبد الذی نسبه الله الی خادمه

 .Mss:  BLIB.Or15694.627b.   Pubs:  YMM.253.   Trans:  None    .لیشکر ربه و ینقطع

BH10400.  80 words, Ara.     ینادی    الناس فی هذا الیوم الذی فیههذا کتاب ینطق بالحق و یذکر

 .Mss:  INBA71:043b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عندلیب العراق بندآء

BH10401.  80 words, Ara.   ب منه   من قلم الرحمن طونی لمن هذا کوثر الحیوان قد جری س 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#411 p.195a.   Trans:  None    .و کان من الفائزین قل

BH10402.  80 words, mixed.   نچه  هر قلتی قابل ودیعه حب الهیه نبوده و نخواهد بود چنا

 Mss:  INBA38:072b.   Pubs:  MAS8.033a.   Trans:  None.    Not    .هر ارضی لایق انبات

every heart is capable of acting as a repository for divine love. For not every 

soul is suited for growing wondrous herbs...  Notes:  http://www-

personal.umich.edu/~jrcole/bhfrag.htm (8:33) 

BH10403.  80 words, Ara.   ی الارض و السماء و هو الظاه ر بالاسم الاعظم فی  هو المنادی بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#029 p.040.   Trans:  None    .العالم اسئل بک یا

BH10404.  80 words, Ara.    و ان رأیت الهآء قل اف لک و بما اکتسبت فی ایام الله تالله هذه

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.354x.   Trans:  None    .لأیام وعدتم بها فی الألواح

BH10405.  80 words, Per.     و اینکه از اشیانی که در طریق یافت شود سؤال شده بود حکم

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.247.01x.   Trans:  None    .الله آنکه اگر در مدن و قری یافت

BH10406.  80 words, Ara.    ی و هذه لورقه یحرک کما طور ورقه الروح علی اغصان شجره مبیر

 .Mss:  INBA71:121a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اذا تهب علیها

BH10407.  80 words, mixed.     واجب را حادث وصف نداند بیچون از اذکار عالم چند و چون

ی است لم یرفعه  .Mss:  INBA23:060b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقدس و میی

BH10408.  80 words, Per.     وجهه محبوب مکشوف و طلعه محمود عری و مشهود تا مرایای

  :Mss:  INBA38:058c, INBA36:314e.   Pubs:  None.   Trans    .امکان از غیب هستی بعالم

None. 

BH10409.  80 words, Ara.   زلنا ما تضوع منه عرف الذکر و البیان من لدی الرحمن وردنا و ان

  :Mss:  INBA19:009b, INBA32:010a, BLIB.Or15696.083a.   Pubs    .طونی لمن وجد

None.   Trans:  None. 

BH10410.  80 words, Per.    ورقه علیا مهد علیا انشاءالله بصحت فائز شود و بنور عنایت و

 .Mss:  BLIB.Or15696.131a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الطاف حق مزین

BH10411.  80 words, Ara.     یا ابن افنانی یا ایها الناطق باسمی و الساکن فی جواری و الشارب

 .Mss:  INBA51:354b.   Pubs:  KHAF.239a.   Trans:  None    .رحیق بیانی قد

BH10412.  80 words, Ara.   ا ترونه الیوم سوف تنقرض دوله البغاه و  یا احبانی لاتحزنوا عم

ین و عز  .Mss:  INBA23:029b.   Pubs:  MSHR1.067.   Trans:  None    .المتکیی

BH10413.  80 words, Ara.     م من لدن مالک الامم و مزین العالم یا احمد الیوم ظهر الامر المیی

   .Mss:  BLIB.Or15728.085c, BLIB.Or15734.1.120b.   Pubs:  None    .انه یهدی الکل

Trans:  None. 

BH10414.  80 words, mixed.    و عنایتی غصن اکیی حاضی و بکمال محبت    یا احمد علیک بهانی

 .Mss:  BLIB.Or15703.079.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکرت را نمود ما هم در

BH10415.  80 words, Ara.    رناک مره بعد مره و هذه مره اخری ان اشکر مالک قد ذک یا اسد

 .Mss:  BLIB.Or15715.285c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوری و مولی الاخره

BH10416.  80 words, mixed.     ه جهل و نادانی  و عنایتی عالم را دخان تیر
یا اسکندر علیک بهانی

   .Mss:  BLIB.Or15690.179a, BLIB.Or15728.120a.   Pubs:  None    .احاطه نموده جمیع

Trans:  None. 

BH10417.  80 words, Ara.    ی بایات  یا اسمعیل  هذا الحیر
علیک بهاء ربک الجلیل انه ذکرک فی

 .Mss:  INBA41:099.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انجذبت بها حقائق

BH10418.  80 words, Ara.   لیک بهانی و عنایتی نسئل الله ان یرفعک باسمه و یفتح  یا افنانی ع

 .Mss:  BLIB.Or15696.121b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی وجهک باب

BH10419.  80 words, Ara.    ضی العبد الحاضی بکتاب ارسلته الی اسمنا المهدی  نی قد حیا افنا

 .Mss:  BLIB.Or15738.173.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و قرء ما نادیت به الله

BH10420.  80 words, Ara.    یا افنانی قد شهد لسان العظمه انه لا اله الا هو له الملک و

 .Mss:  INBA51:520.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الملکوت یفعل ما یشاء

BH10421.  80 words, Ara.     یا اله العالم و مقصود الامم اسئلک بالاسم الذی به فتح باب

 .Mss:  BLIB.Or15697.022a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فضلک علی من فی سمائک

BH10422.  80 words, Ara.     علی الامکان اسئلک بنفسک بان تحفظ  یا الهی الرحمن و المقتدر

 .Mss:  INBA88:384.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السلطان و تخلصه عما

BH10423.  80 words, Ara.     الانشاء و محبونی و محبوب من فی الارض و 
یا الهی و اله من فی

 .Mss:  BLIB.Or15697.154b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السماء اسئلک

BH10424.  80 words, Ara.   رات مظاهر  سئلک بانوار وجهک و بظهو یا الهی و سیدی و سندی ا

 .Mss:  BLIB.Or15719.101a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امرک بان توفقتی علی

BH10425.  80 words, Ara.    ی من خلقک یا الهی و سیدی و مولای ی الغافلیر تری المظلوم بیر

 .Mss:  BLIB.Or15697.156a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذین اعرضوا عن

BH10426.  80 words, Ara.     یا امتی ان استمغ ندانی من حول عرش  الذی استقر فی ارض

 .Mss:  BLIB.Or03114.013ra.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السجن بما اکتسبت ایدی

BH10427.  80 words, Ara.    الاسماء و لک یا امتی ان استمغ ندانی و قولی لک البهاء یا مالک

  :Mss:  BLIB.Or15696.019b, BLIB.Or15734.2.077a.   Pubs:  None.   Trans    .الثناء

None. 

BH10428.  80 words, Ara.     یا امتی ان اشهدی بما شهد الله قبل خلق الاشیاء انه لا اله الا هو

  :Mss:  INBA18:359, BLIB.Or15730.148a.   Pubs:  None.   Trans    .و الذی ظهر

None. 

BH10429.  80 words, mixed.     ف یا امتی جناب جلال علیه بهانی لدی المظلوم حاضی و بش 

 .Mss:  BLIB.Or15716.067.13.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لقا فائز ذکرت نمود لذا

BH10430.  80 words, Ara.    یا امتی قد حضی کتابک و قرئناه بفضل من عندنا و اجبناک بهذا

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#058 p.073a.   Trans:  None    .اللو ح المنیع ان 

BH10431.  80 words, Ara.    یا امتی قولی سبحانک اللهم یا من باسمک فتح باب السماء و

 .Mss:  BLIB.Or15715.111c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باشارة من اصبعک
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BH10432.  80 words, Ara.    ی ان ینضک بسلطانه و یحرسک ی نسئل الله رب العالمیر یا امیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.214.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بجنوده و یقدر لک

BH10433.  80 words, Ara.    علینا انه طار بالروح و نحن اذا  یا اهل البهاء لاتحزنوا علی ما ورد

 .Mss:  BLIB.Or15696.154d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی ریحان 

BH10434.  80 words, Ara.   فقی الاعلی اسمع ندانی الاحلی لک ان تنض  مذکور فی ایا ایها ال

 .Mss:  BLIB.Or15726.080a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الیوم امر الله

BH10435.  80 words, mixed.     ق من افق الوفا قد حضی غصتی و قرا ما ارسلته انا یا ایها المش 

 .Mss:  BLIB.Or11098.011b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجدنا منه عرف

BH10436.  80 words, Ara.    ق من شمس بیانی قل یا ایها الناظر الی افق ظهوری و المستش 

  :Mss:  BLIB.Or15696.190e.   Pubs:  None.   Trans    .سبحانک اللهم یاالهی اسئلک

None. 

BH10437.  80 words, Ara.    ک بالجنه یا جلیل یذکرک مولی العالم فی سجنه الاعظم و یبش 

   .Mss:  BLIB.Or15715.236a, BLIB.Or15734.1.112a.   Pubs:  None    .العلیا المقام الذی

Trans:  None. 

BH10438.  80 words, Ara.   عرف محبه الله و لوم بما تجد منه الله یذکرک المظ  یا حبیب

  :Mss:  INBA15:364a, INBA26:368a.   Pubs:  None.   Trans    .نفحات قمیص اولیائه

None. 

BH10439.  80 words, Per.     یا حبیب یا ناظر یا دوست حقیقی یا مونس یا ناظر این ایام جای

 .Mss:  BLIB.Or15696.177h.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شما بسیار خالی

BH10440.  80 words, Ara.     محبوب و انه لهو المظلوم الذی سجن فی سبیل  یذکرک الیا حبیب

  :Mss:  BLIB.Or15715.107d.   Pubs:  AQA7#440 p.257.   Trans    .الله المهیمن القیوم 

None. 

BH10441.  80 words, Per.    ی الوری اگر چه یا حزب العدل و یا رایات در ظهور التقوی بیر

ت سلطان   .Mss:  BLIB.Or15696.179c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سلطنت حضی

BH10442.  80 words, Ara.   اء     .یا حسن اسمع ندآءالله مالک الش و العلن من السدرة الخضی

Mss:  BLIB.Or15728.030b, BLIB.Or15734.1.120a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10443.  80 words, Ara.    یا حسن افرح بما اقبل الیک مظلوم الآفاق الذی سجن بما دعا

  :Mss:  BLIB.Or15728.219a, BLIB.Or15734.1.120c.   Pubs    .الکل الی یوم المیثاق

None.   Trans:  None. 

BH10444.  80 words, mixed.     یشار  کتبت جوهره فی ذکره انه لایا حسن بیان میفرماید قد

 .Mss:  BLIB.Or15712.099a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باشارنی و لا بما نزل

BH10445.  80 words, Ara.     ی و یا حسن علیک بهاء الله مولی الش و العلن امام وجه حاضی

 .Mss:  BLIB.Or15703.119a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مذکور اشکر ربک بهذا

BH10446.  80 words, mixed.     ی مظلوم عالم در سجن اعظم ندا مینماید و ترا بافق یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.234c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعلی میخواند ضع ما عند

BH10447.  80 words, Ara.   ی یذکرک المذکور فی هذا المقام الذی جعل ه الله مطاف  یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.004.10.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اهل الفردوس الاعلی و

BH10448.  80 words, mixed.     یا حکیم حکمت اله حافظ عباد است و نور من فی البلاد لازال

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK3.108.10x, AVK3.215.10x.   Trans    .کل را بحکمت و بیان و

None. 

BH10449.  80 words, Ara.   یا حیدر علیک بهانی اسمع ندانی انه یجذبک الی.    Mss:  

BLIB.Or15734.1.115b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10450.  80 words, Per.    ه بماند تا چشمش بهبودی حاصل نماید  منیر
یا خانم علیک بهانی

است  .Mss:  BLIB.Or15696.128d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حرکت مضی

BH10451.  80 words, Ara.    الذی صعد الی  خلیل ان افرح بما توجه بحر الغفران الی اخیک  یا

   .Mss:  INBA41:139, BLIB.Or15715.272a, BLIB.Or15734.1.103c    .الله المهیمن القیوم 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10452.  80 words, mixed.    لیل ذبیح ایام الهی آنچه را مالک بود در راه دوست فدا خ یا

 .Mss:  BLIB.Or15715.239a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمود جمیع ملا اعلی

BH10453.  80 words, Ara.    رجع و انفق  یا خلیل قد انی الجلیل و الابن قصد مقر الفدآء و ما

   .Mss:  BLIB.Or15715.235d, BLIB.Or15734.1.121c.   Pubs:  None    .روحه و ما عنده

Trans:  None. 

BH10454.  80 words, Per.     یا ربابه نامه ات مذکور طونی از برای لسانیکه حق را بکلمات او

 .Mss:  BLIB.Or15715.279f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خوانده و ببیانات

BH10455.  80 words, Ara.    بل علی قد ذکرک اخوک الذی طاف کعبه الله رب ما جب قیا ر

 .Mss:  BLIB.Or15716.082a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کان و ما یکون قل الهی

BH10456.  80 words, mixed.    ذکر مینمائیم و اولیا را بما ینفعهم امر میفرمائیم   یا رجبعلی ترا

 .Mss:  BLIB.Or15712.105b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امانت از طراز

BH10457.  80 words, Per.   یا رحیم نامه ات در سجن اعظم بحضور فائز اینمظلوم.    Mss:  

BLIB.Or15690.177d, BLIB.Or15728.031a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10458.  80 words, Ara.    و الصفات لله الحمد بطراز یا رضا علیک بهاءالله مولی الاسماء

 .Mss:  BLIB.Or15716.031.19.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خلوص مزیتی 

BH10459.  80 words, Ara.    لا مشیه و  یا رضا یذکرک المظلوم الذی مااختار لنفسه اراده و

 .Mss:  BLIB.Or15712.100a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اختار اراده

BH10460.  80 words, Ara.     هم لا یفقهون قل لک یا الهی هان و القوم اکیی  الیی
یا رمضان قد انی

 .Mss:  BLIB.Or15716.082c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما هدیتتی الی

BH10461.  80 words, mixed.     ی نازل انکارش نموده اند نفحات وحی یا زین العابدین کتاب مبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#267 p.03.   Trans:  None    .متضوع از آن اعراض

BH10462.  80 words, mixed.     یا سید اسدالله از حق میطلبیم ترا تایید فرماید بر استقامت

 .Mss:  BLIB.Or15726.098a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در این نبا عظیم و

BH10463.  80 words, Per.     یا شیخ علیک بهانی مکتوب شما رسید فی الحقیقه عرف عنایت

 .Mss:  BLIB.Or15696.177g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهی

BH10464.  80 words, Ara.   ی الط یا عاشور ق ور فی نفسه بما سمع ندآء الله المهیمن القیوم  د اهیی

 .Mss:  BLIB.Or15695.023b.   Pubs:  AND#61 p.58.   Trans:  None    .اخذ جذب

BH10465.  80 words, mixed.     یا عباس ملیک ناس امروز با کمال فرح و نشاط ذکر اهل بساط

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.306x, YBN.027b.   Trans:  None    .مینماید ایشان هفت

BH10466.  80 words, Ara.    ه امر الله العزیز  الذین آمنوا بما یرتفع ب یا عبد الاحد انا نوصیک و

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.006.11.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوهاب قل یا

BH10467.  80 words, Ara.     ی  یا عبد الرسول ان الحق یقول قد انی الیوم و القوم فی خشان مبیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.083a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد نبذوا الرب  ح

BH10468.  80 words, Per.    یا عزیزالله براستی میگویم از تجلیات نیر بیان مقصود عالمیان

   .Mss:  BLIB.Or15690.178c, BLIB.Or15728.119a.   Pubs:  None    .عالم منور گشته و

Trans:  None. 

BH10469.  80 words, Ara.    عظم لیقربک مظلوم من شطر سجنه الا یا علی اصغر یذکرک ال

  :Mss:  BLIB.Or15715.236b, BLIB.Or15734.1.111b.   Pubs    .الی الله العزیز الوهاب

None.   Trans:  None. 

BH10470.  80 words, mixed.     ی اسمت نزد مظلوم حاضی و بلحاظ یا علی اکیی در این حیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.197b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنایت فائز نسئل الله ان 

BH10471.  80 words, Per.    یا علی عالم بنفاق ظاهر الا من شاء الله بعصیی از نفوس را از نیر

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.128.   Trans:  None    .آفاق منع نموده

BH10472.  80 words, Ara.     ی  سنیر
یا علی علیک بهانی قد ورد علینا من الذی حفظناه فی

 .Mss:  BLIB.Or15695.147b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معدودات ما ناحت

BH10473.  80 words, Per.     یا علی قبل اکیی امروز صاحب بض نفسی است که بمنظر اکیی

 .Mss:  BLIB.Or15712.099b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقبال نمود امروز مقبل

BH10474.  80 words, mixed.    کیی ظالم ارض یا قصد اطفای نور نموده و عمل  یا علی قبل ا

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.027c.   Trans:  None    .کرده آنچه را که از اول

BH10475.  80 words, Ara.    ی یا ی الله التی لم یاخذها النوم یسمع و یری و   عیر قد ارتد الیک عیر

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.005.13.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هو الحق علام

BH10476.  80 words, Per.    یا غصن اکیی علیک سلام الله و بهائه مقروض شدیم آقا سید

 .Mss:  BLIB.Or15696.098e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جواد وجهی داده وعده

BH10477.  80 words, Per.   بعنایت الهی باکمال  یا غصن اکیی یا ضیا یا بدیع یا مهد انشاءالله 

 .Mss:  BLIB.Or15696.130e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرح و خرمی

BH10478.  80 words, Per.   والشان خوبست در ظل سدره یا غصتی علیک بهانی جمیع اح

 .Mss:  BLIB.Or15696.097b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مبارکه بذکر و ثنای مولی
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BH10479.  80 words, Ara.     یا غلام علیک بهاء الله العزیز العلام قد فزت بما نزل فی کتب الله

ت و سمعت و    :Mss:  INBA51:180b, KB#620:173-174.   Pubs:  None.   Trans    .حضی

None. 

BH10480.  80 words, mixed.    ذکرت نمود ذکرناک  یا قاسم علیک بهانی هبه الله علیه بهانی

 .Mss:  BLIB.Or15716.085b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لتفرح و تکون من

BH10481.  80 words, Per.   یا قلم اعلی ذکر بلجیکا نما تا خوش شود و وقت را بشناسد.    

Mss:  BLIB.Or15696.174d.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10482.  80 words, Ara.    یا قلم الامر ان اذکر من سمی بعبدالاحد لیفرح فی ایام ربه و یجد

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.012.14.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرف القمیص من

BH10483.  80 words, Ara.     یا محسن علیک بهانی انا اصبحنا الیوم ناطقا بذکرک و ذکر من

 .Mss:  BLIB.Or15695.148a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صعد الی الله رب العرش

BH10484.  80 words, Ara.     ض علیه قت شمس الحقیقه من افق الحجاز اعیی یا محمد اذا اس 

  :Mss:  BLIB.Or15696.029c, BLIB.Or15734.2.103b.   Pubs    .اهل المجاز منهم من قال

None.   Trans:  None. 

BH10485.  80 words, Ara.     المنظر الاکیی و یامرک 
یا محمد قبل جعفر یذکرک مولی البش  فی

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.005.06.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما یرتفع به امر

BH10486.  80 words, mixed.     یا محمد قبل رحیم فائز شدی بمنظر اکیی و عنایت مالک قدر

   .Mss:  INBA23:146, BLIB.Or15716.068.15.   Pubs:  None    .قدر اینمقام اعلی را

Trans:  None. 

BH10487.  80 words, mixed.    یا محمد قبل رضا ذکرت مذکور و اسمت فائز انشاء الله

  :Mss:  BLIB.Or15719.188c.   Pubs:  None.   Trans    .بعنایت محبوب عالم لذت بیان 

None. 

BH10488.  80 words, Per.     یا مریم مالک قدم در سجن اعظم میفرماید امروز مالک روزهاست

 .Mss:  BLIB.Or15716.068.09.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدرش را بدان و بذکر

BH10489.  80 words, Per.     ی و یا مشهدی رضا مولی الاسماء میفرماید الملک لله رب العالمیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.083b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رب الوری میفرماید

BH10490.  80 words, Ara.    یا ملا الارض الی متی یمنعون الغلام عن ذکر ربه العزیز العلام و

 .Mss:  INBA73:335b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی متی تشتغلون 

BH10491.  80 words, Ara.    یا ملا الارض انا اردنا البستان فلما استوینا فیه علی العرش سمعنا

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.119c.   Pubs:  LHKM1.090.   Trans:  None    .انه ینادی و

BH10492.  80 words, Ara.    ل من ی ف العالم اسئلک بالاسم الاعظم ان تیی یا من باسمک تش 

 .Mss:  LEID.Or4971-5.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سماء عنایتک علی من

BH10493.  80 words, Ara.    طونی لعبد 
ی  هذا الحیر

یا من توجهت الی وجهی یذکرک قلمی فی

 .Mss:  BLIB.Or15715.188e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تحرک باسمه لسان 

BH10494.  80 words, Ara.   لمظلوم مذکور ذکرت لدی ایتی لازال یا مهد علیک بهانی و عنا

 .Mss:  BLIB.Or15696.136a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انشاءالله محفوظ باش  

BH10495.  80 words, Per.     یا مهدی انشاءالله احوال شما خوبست یا علیا انشاءالله سور و

 .Mss:  BLIB.Or15696.129e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنشاط و انبساط مزین

BH10496.  80 words, mixed.    یا ناظر غصن اکیی حاضی و ذکرت نمود لله الحمد سالها در

 .Mss:  BLIB.Or15718.041a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظل سدره ساکن

BH10497.  80 words, Ara.   تی  انک و ایدتیا نضالله قل لک الحمد یا الهی بما سقیتتی کوثر عرف

 .Mss:  BLIB.Or15716.069.11.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی الاقبال

BH10498.  80 words, mixed.     یا ورقتی اشهد انک ترکت الوطن حبا لله مالک الش و العلن و

ق    .Mss:  BLIB.Or15716.091a, BLIB.Or15726.008b.   Pubs:  None    .اقبلت الی مش 

Trans:  None. 

BH10499.  80 words, mixed.    یا ورقتی و ام افنانی علیک بهانی و رحمتی التی سبقت من فی

ی حمد    .Mss:  BLIB.Or15697.220.   Pubs:  AQA7#457 p.278    .السموات و الارضیر

Trans:  None. 

BH10500.  80 words, mixed.     ی قلبت در آفاق تاثیر نموده و ناله ات یا ورقتی و یا امتی حنیر

 .Mss:  BLIB.Or15697.221b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اهل سادق را محزون 

BH10501.  80 words, mixed.    اقات انوار آفتاب یا ی باس  ورقه یا خدیجه از اول ایام الی حیر

 .Mss:  INBA23:081b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حقیقت مزیتی و از

BH10502.  80 words, Ara.   مولی العالم فی السجن الاعظم ان احمد الله بهذا الفضل  یذکرک

   .Mss:  BLIB.Or15734.1.117c.   Pubs:  AQA5#127 p.164b    .العظیم طونی لمن س  ب

Trans:  None. 

BH10503.  80 words, Ara.   بت ندانی و اقبلت الی افقی و توجهت الی شطر ینبغی لکل امه اجا

 .Mss:  BLIB.Or15697.155a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنایتی بان 

BH10504.  80 words, mixed.     یوسف الهی در بیی بغضا مبتلا عالم را ظلمت غفلت و نادانی

 .Mss:  BLIB.Or15699.042a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احاطه نموده و جزاء

BH10505.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BPRY.238, BNE.098, 

SW v02#04 p.013, SW v10#05 p.151, BSC.187 #275, BP1929.035-036, 

PN_1909B p057.    O God! O God! Unite the hearts of Thy servants and reveal 

to them Thy great purpose....  Notes:  Authorship?  Seems to have been 

composed by Louise Waite in 1909. 

BH10506.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BRL.APBH#04.    O 

God, my God! Thou seest how Thy servant hath set his face towards Thee and 

desired to be honoured... 

BH10507.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MSBR.057.    O lord 

of the Names and Creator of the Heaven! Deliver Thy friends from the prison 

of Thine enemies!...  Notes:  LL#496.   

BH10508.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.216x.    ...Blessed 

the man, who will read it, and ponder the verses sent down in it by God, the 

Lord of Power, the Almighty... 

BH10509.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PDC.135x.    How 

long will ye, O concourse of divines, level the spears of hatred at the face of 

Baha?  Rein in your pens... 

BH10510.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.323x.    O 

Munirih! He verily fulfilleth what hath been promised in the Book. Let nothing 

sadden thee. She verily ascended to God... 

BH10511.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#05 p.091.    

The Son of Greatness hath said that which is revealed from the heaven of Will 

in this Supreme Manifestation... 

BH10512.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.085ax.    I swear 

by the one true God! This is the day of those who have detached themselves 

from all but Him... 

BH10513.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.083x.    Vie ye 

with each other in the service of God and of His Cause. This is indeed what 

profiteth you... 

BH10514.  70 words, Ara.    ی یدی الذینهم ارادوا ی الذی ابتلی بیر اختی اسمغ ندآء اخیک حیر

 .Mss:  BLIB.Or15694.566b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قتله

BH10515.  70 words, Ara.    اذا انی الوعد و ظهر الموعود اضطربت افئدة الذین کفروا بالله

  :Mss:  BLIB.Or15734.1.118c.   Pubs:  None.   Trans    .الواحد المختار کم من عالم

None. 

BH10516.  70 words, Ara.    اء یانی ربیع ربک العلی الابهی فسوف تعط ید اذا اشمرت الغیی

 .Mss:  INBA73:353b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البیضاء لهذه الظلمه

BH10517.  70 words, Ara.     اس د قد فاز کتابک باصغاء مالک الاسماء فی هذا المقام الاعلی و

 .Mss:  BLIB.Or15697.015a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اجبناک فضلا من

BH10518.  70 words, Ara.   الذی به سخرت    ماء و فاطر السماء باسمکاسئلک اللهم یا اله الاس

 ,Mss:  INBA51:199b, KB#620:192-193.   Pubs:  ADM1.085    .الاشیاء بان تحفظ

AQMJ2.001.   Trans:  None. 

BH10519.  70 words, Ara.   ن توید  اسئلک یا الهی باعزاز کلمتک العلیا و اقتدار قلمک الاعلی با

 .Mss:  BLIB.Or15696.186f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حزبک علی ما

BH10520.  70 words, mixed.     الهی بعرفان نفسش فائز شدی و بکعبه  الحمد لله از بحر فضل

  :Mss:  BLIB.Or15719.068c.   Pubs:  None.   Trans    .حقیقی توجه نمودی بعد از این

None. 

BH10521.  70 words, Ara.    اللهم یا الهی انک لتعلم بان هذا العبد مشتعل من نار محبتک و

 Mss:  INBA51:612b.   Pubs:  ADM1.110.   Trans:  KSHK#11.    O    .هائم فی بیداء
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Lord my God!  Thou knowest that this servant is aflame with the fire of Thy 

love, dazed in the wilderness of longing for Thee... 

BH10522.  70 words, Ara.    الهی الهی اجعل حفظک یمیتی و حرزک یساری و ذکرک امامی و

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#033 p.045.   Trans:  None    .ثنائک فوق راش اسئلک

BH10523.  70 words, Ara.    ت فیها ابواب فضلک و الهی الهی اشهد ان الایام ایامک و فتح

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#014 p.024.   Trans:  None    .رحمتک علی وجوه عبادک

BH10524.  70 words, Ara.     الهی الهی اشهد انک انزلت الدلیل و اظهرت السبیل و اوضحت

 .Mss:  INBA51:361a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لعبادک ما کان مستورا

BH10525.  70 words, Ara.    ف الخادم بعلوک و سموک و اقتدارک و توحیدک الهی الهی اعیی

  :Mss:  INBA51:003, KB#620:282-282.   Pubs:  None.   Trans    .و تفریدک و اختیارک و

None. 

BH10526.  70 words, Ara.     ،ى الهی الهی لا تاخذ عبادک بجریراتهم العظمی وخطیئاتهم الکیی

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM2#075 p.141.   Trans:  None    .زین رؤوسهم

BH10527.  70 words, Ara.   ی و حان ا   الهی ترانی فی فم الثعبان و تشهد کیف  کل حیر
یلدغتی فی

   .Mss:  INBA36:094b, INBA71:258a, INBA33:072c, INBA92:130a    .ماتنضنی یا

Pubs:  LHKM3.385c, AQMJ1.032b, ADH1.050.   Trans:  None. 

BH10528.  70 words, Ara.   الهی و سیدی و سندی و محبونی و مقصودی اسئلک بام الکتاب  

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#034 p.045.   Trans:  None    .الذی ینطق امام وجوه

BH10529.  70 words, mixed.    ق الهی را ادا نمایند در  الیوم بر کل لازم است بقدر مقدور حقو

ی معدودا ت  Mss:  None.   Pubs:  GHA.109x.   Trans:  COC#1139x.    ...In this    .سنیر

day it is incumbent upon everyone to meet the obligation of the Right of God 

as far as it lieth in his power. For a number of years it was not permitted to 

accept the payment of Huquq... 

BH10530.  70 words, Per.    یف خالی است چه که الیوم ساحت جنینه بجمغ مزین جای س 

 .Mss:  BLIB.Or15696.097a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مظلوم موجود

BH10531.  70 words, mixed.    الیوم نور و نار هر دو مشهود و ندای رحمن و شیطان هر دو

 ,Mss:  INBA84:125a, INBA84:063a, INBA84:006a.02    .مرتفع چه بلند است مقام

BLIB.Or15730.019c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10532.  70 words, mixed.    ی خلق است ولکن خلق جاهل بر امروز حق جل جلاله معیر

اض    .Mss:  INBA84:125c, INBA84:063c, INBA84:006b.08    .نقی و طرد و اعراض و اعیی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10533.  70 words, Ara.     ل ما قدر فی ملکوت  ان الله قد قدر لکل امر میقات اذا ی جاء الوعد ییی

 .Mss:  INBA19:186b, INBA32:169c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القضاء لاهل

BH10534.  70 words, Ara.     ان سماء العطاء ارادت ان ترسل الیک نجما من انجم العرفان من

 .Mss:  BLIB.Or15696.143b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شطر اسمها الرحمن

BH10535.  70 words, Ara.    ملوک عن جهه الایمن عن اسمع ندآء مالک الان یا اب المهاجر

 .Mss:  BLIB.Or15694.627a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هذا السجن الذی عمرناه بید

BH10536.  70 words, Ara.    ناک لدی العرش و اسمعناک  ان یا اسمی الا صدق ان اشکر بما احضی

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.030, MSBH7.408-409.   Trans:  None    .و اریناک انوار وجه

BH10537.  70 words, Ara.     طونی لک بما اقبلت بقلبک الی قبله الافاق ایاک ان 
ان یا امتی

 .Mss:  INBA27:452a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یمنعک ش  ء عن الله

BH10538.  70 words, Ara.    ی قل ان یا ضیاء الله انه یکیی علی وجهک من هذا الافق المبیر

 .Mss:  BLIB.Or11095#355.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحمد لله رب

BH10539.  70 words, Ara.    ان یا محمود ان المقصود ینادیک من مقامه المحمود الی الله

 .Mss:  INBA35:051b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز الودود من اقبل الیه

BH10540.  70 words, Ara.   سلطان  ان یا مصطقی ان اشهد فی نفسک بانه هو الله لا اله الا هو ال

   .Mss:  INBA36:141b, INBA71:311a, BLIB.Or15696.196e.   Pubs:  None    .المقتدر

Trans:  None. 

BH10541.  70 words, Ara.   و له الامر و الخلق یفعل ما ان یا مهدی فاشهد بانه لا اله الا ه

 .Mss:  INBA71:012a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یشاء و یحکم ما

BH10542.  70 words, Ara.   ل من سماء  انا سمینا المولود بالجلیل نسال الرب ی الجلیل ان ییی

 .Mss:  BLIB.Or11098.031?.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جوده برکة من عنده

BH10543.  70 words, Ara.    من  انا نذکر من سمی بمحسن لیجد عرف بیان الرحمن و یکون

ی کم من قوی اعرض   :Mss:  BLIB.Or15734.1.011.07.   Pubs:  None.   Trans    .الراسخیر

None. 

BH10544.  70 words, Ara.    بما امرنا به العباد الذین اقبلوا انا نذکر من سمی بموش و نامره

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.013.06.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی هذا المقام 

BH10545.  70 words, Ara.    انت الذی اسمعناک فی اول الایام حفیف سدرنی و خریر کوثر

 .Mss:  BLIB.Or15715.052b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیانی و ضیر قلمی

BH10546.  70 words, mixed.    انشاء الله لازال از کوثرعرفان بیاشامی و بذکر محبوب امکان

  :Mss:  INBA18:204b, BLIB.Or15697.050a.   Pubs    .مشغول باش  هر نفسی 

HDQI.031a, AYI2.080.   Trans:  None. 

BH10547.  70 words, Per.   ثال ساکن و انشاء الله لم یزل و لایزال در ظل عنایت سلطان بیم

ی    ح باشید قلم   :Mss:  INBA19:177a, INBA32:161a, BLIB.Or15710.289b.   Pubs    .مسیی

AKHA.133BE #05 p.a.   Trans:  None. 

BH10548.  70 words, mixed.   ندایت اصغا شد و کتابت لدی العرش فائز گشت  ای امه الله 

  :Mss:  INBA51:370a, BLIB.Or15730.019b.   Pubs    .ان اشکری ربک بهذا الفضل

LHKM3.350.   Trans:  None. 

BH10549.  70 words, Per.     ای اهل زا قلم اعلی شهادت میدهد از برای نفوسیکه در آن ارض

ی فائز  .Mss:  BLIB.Or15715.278b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بشهادت کیی

BH10550.  70 words, Per.   وده چه که تا او ناظر نباشد احدی ظر حق با تو بای بنده خدا ن

  :Mss:  INBA38:071b, INBA19:192a, INBA32:175a.   Pubs    .ناظر باو نخواهد

MSHR3.010.   Trans:  None. 

BH10551.  70 words, mixed.    ای بنده دوست ندای دوست را از گوش جان بشنو مادامیکه

  :Mss:  BLIB.Or11096#215, BLIB.Or15710.083b.   Pubs    .باو ناظری او بتمام چشم بتو

AQA6#196 p.026a, VAA.210-210, MSHR3.010.   Trans:  None. 

BH10552.  70 words, Ara.     ی الأکوان ای رب فاجذبتی من نفحاتک علی شأن اشتعل باسمک بیر

 .Mss:  INBA92:207a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیجد کل نفس متی حرارة 

BH10553.  70 words, Per.     ق و امطار رحمت نازل و لسان رحمن ای زهرا آفتاب عنایت مش 

 .Mss:  BLIB.Or15715.279g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در کل احیان عباد و

BH10554.  70 words, Per.     ای طایران هوای رحمن بکلمات مسطوره از جمال احدیه محجوب

  :Mss:  INBA38:078a, INBA19:065, INBA32:060.   Pubs    .ممانید چه که آنچه از

None.   Trans:  None. 

BH10555.  70 words, mixed.     بانک انت من الذین آمنوا  ای عسکر قلم اعلی شهادت میدهد

   .Mss:  BLIB.Or11096#222, BLIB.Or15696.189a    .و فازوا ان اشکر و کن من الشاکرین

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10556.  70 words, mixed.    اهر نفس ایادی عطای الهی کل را تربیت نموده و بلسان مظ

 ,Mss:  BLIB.Or15719.152b.   Pubs:  AQA5#021 p.025b    .خود جمیع من فی العالم را

AYI2.074.   Trans:  None. 

BH10557.  70 words, Per.   ق جود و مطلع کرم اینست مظهر غیب و نیر اعظم  اینست مش 

 .Mss:  BLIB.Or15696.079b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هر که فائز شد

BH10558.  70 words, mixed.    آنچه در ازل الازال مستور بود حال ظاهر مع ذلک اهل ارض

 .Mss:  BLIB.Or15715.288c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از این فضل اعظم که از

BH10559.  70 words, mixed.    آنچه مسطور آمد مشهود گشت و هرچه مستور بود مشهور

   .Mss:  INBA38:057b, INBA36:312a.   Pubs:  None    .آمد حمد خدا را که ثمرات شجرات

Trans:  None. 

BH10560.  70 words, mixed.     ی از اوقات محض جود و فضل بانجناب بحر معانی در اکیی

 .Mss:  BLIB.Or15730.019i.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ترشح نموده الواح منیعه

BH10561.  70 words, mixed.    بعد از عرفان حق جل جلاله و استقامت هیچ امری اعظم از

 .Mss:  None.   Pubs:  GHA.254x.   Trans:  None    .تبلیغ نبوده و نیست صدهزار طونی 

BH10562.  70 words, mixed.     بیان شان لسان حال اشجار ناطق حرارت از نار حال از شجر

 .Mss:  BLIB.Or15696.177d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظاهر امروز آفاق قلوب

BH10563.  70 words, Per.   قای الهی خلق شده اند و کل را از این مقام اعلی  جمیع از برای ل

ی فیض  ,Mss:  BLIB.Or15710.257b    .قسمت بوده و هست ولکن احتجابات خلق مابیر

BLIB.Or15710.288ax, BLIB.Or15730.020a, INBA23:173b.   Pubs:  KHMI.026, 

YMM.390.   Trans:  None. 
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BH10564.  70 words, Per.    این یوم عزیز و عظمت امر ولکن 

ی
رکی ی حق منیع گواهی داده بیی

 .Mss:  BLIB.Or15719.188d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احدی مقصود بیان رحمن

BH10565.  70 words, Per.    و از سلسبیل قدس حمد خدا را که بر فلک تقدیس وارد شدی

 .Mss:  INBA38:072a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معنوی آشامیدی ولکن اریاح

BH10566.  70 words, Per.    آشامیدی و از نسیم عنایتش از حمد کن خدا را که از کوثر حبش

 .Mss:  INBA38:075c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خواب غفلت س برداشتی 

BH10567.  70 words, mixed.   رفانش فائز شدید و بافق امرش  حمد محبوب عالمیان را که بع

   .Mss:  INBA51:103a, BLIB.Or15730.025c, KB#620:096a    .توجه نمودید قدر این

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10568.  70 words, Per.     در احیان هبوب اریاح امتحان و افتتان باید عاشقان جمال رحمن

 .Mss:  INBA38:073a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در کمال اطمینان بر

BH10569.  70 words, Ara.     درویسی  لاینبغی العید لنفسی ان الهم بهجتی و الغم سوری و

 .Mss:  BLIB.Or15696.086b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البلاء عیدی و السجن

BH10570.  70 words, Per.    سداد شده حق جمیع را بفتنه عظیمه در ذکر ایام شداد در لوح

   .Mss:  INBA38:076b, INBA19:066b, INBA32:061b.   Pubs:  None    .الواح بدیعه منیعه

Trans:  None. 

BH10571.  70 words, Ara.   ی ثم   ذکر من لدنا لمن سمی بعبد الاحد لیفرح و یکون من الراسخیر

 .Mss:  BLIB.Or15730.060b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعلم قد فاز ندآئک

BH10572.  70 words, Ara.    قا من الافق ذکر من لدنا لمن فاز بانوار الوجه اذ کان النور مش 

 .Mss:  INBA51:542a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعلی و السدره

BH10573.  70 words, mixed.     ذکرت بمقر مذکور فائز و ناله و حنینت در حب محبوب

  :Mss:  BLIB.Or15710.183b, BLIB.Or15719.047f.   Pubs    .عالمیان استماع گشت قل یا

None.   Trans:  None. 

BH10574.  70 words, Ara.   رحمة الرحمن علی کل امة امنت بالرحمن.    Mss:  

INBA35:058a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10575.  70 words, mixed.     ی قلم مالک امم بصورت این کلمات رشحات بحر قدم از معیر

 .Mss:  BLIB.Or15710.177b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ترشح فرموده ذکرت لدی

BH10576.  70 words, Ara.   اسئلک    سبحانک اللهم اسئلک باسمائک الحستی سبحانک اللهم

  :Mss:  BLIB.Or15696.121d.   Pubs:  None.   Trans    .بصفاتک العلیا سبحانک اللهم

None. 

BH10577.  70 words, Ara.    سبحانک اللهم اسئلک بامواج بحر بیانک و بلئال العرفان التی

 .Mss:  BLIB.Or15716.044.07.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کانت مکنونه فی کنائز

BH10578.  70 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به ظهرت الساعه و

 ,Mss:  INBA27:451a, BLIB.Or15696.073a.   Pubs:  PMP#049    .قامت القیامه و فزع من

AQA6#191 p.021a, ADM2#032 p.054, NFR.237b.   Trans:  PM#049, BPRY.146.    

Lauded be Thy name, O Lord my God! I entreat Thee by Thy Name through 

which the Hour hath struck... 

BH10579.  70 words, Ara.     ی سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بقلمک الذی منه احییت العالمیر

   .Mss:  INBA92:391b, BLIB.Or15696.083b.   Pubs:  None    .و باسمک الذی منه

Trans:  None. 

BH10580.  70 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اشهد ان بحر رحمتک ماج امام وجوه

قت   :Mss:  None.   Pubs:  ADM3#013 p.023.   Trans    .عبادک و شمس فضلک اس 

None. 

BH10581.  70 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی انا صمنا بامرک و افطرنا بحبک و رضائک

  :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.126b, AND#29 p.03.   Trans    .فاقبل منا یا الهی

BPRY.285, COPF.018.    Praise be unto Thee, O Lord my God! We have observed 

the Fast in conformity with Thy bidding...  Notes:  LL#271.   

BH10582.  70 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی فانزل علی جواد ما هو خیر له عن مکلوت

   .Mss:  BLIB.Or15694.566d, BLIB.Or15696.195e.   Pubs:  None    .ملک السموات

Trans:  None. 

BH10583.  70 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی قو قلوب احبائک بقدرتک و سلطانک لئلا

 .Mss:  INBA92:379a.   Pubs:  AQMJ2.059.   Trans:  None    .یخو فهم من فی ارضک ثم

BH10584.  70 words, Ara.   نک اللهم یا الهی و اله الاسماء اسئلک باسمک الذی به سبحا

   .Mss:  INBA65:097b, BLIB.Or15696.184d.   Pubs:  None    .سخرت الاسماء و ما خلق

Trans:  None. 

BH10585.  70 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی و مالکی و سلطانی و سیدی و سندی و

   .Mss:  INBA51:182a, KB#620:175-175.   Pubs:  None    .رجانی اسئلک بامواج بحر

Trans:  None. 

BH10586.  70 words, Ara.   هم یا مالک الامم و محتر الرمم و ملیک القدم اسئلک  سبحانک الل

 .Mss:  INBA92:383b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باسمک الاعظم بان 

BH10587.  70 words, Ara.    الهی اسئلک بانوار وجهک بان تلبس اهل الامکان ردآء    سبحانک یا

 ,Mss:  INBA49:097a, INBA49:283a, INBA92:384b    .الغفران و زین یا

BLIB.Or15696.176a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10588.  70 words, Ara.    اجبتک نادیتتی سعت الیک و دخلت  سبحانک یا الهی دعوتتی

  :Mss:  None.   Pubs:  AQMJ1.002b.   Trans    .فی ظل رحمتک و سکنت فی 

BRL.APBH#08.    Praise be to Thee, O my God! Thou didst call me, and I 

answered Thee. Thou didst summon me... 

BH10589.  70 words, Ara.    سبحانک یا الهی لک الحمد بما ایدت اولیائک علی المعروف و

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#010 p.020.   Trans:  None    .علی ما امرتهم به فی 

BH10590.  70 words, Ara.    سبحانک یا الهی هذه امه من امائک التی اقبلت الی افق امرک و

 .Mss:  INBA18:379a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فازت بعرفان مطلع

BH10591.  70 words, Ara.    سبحانک یا خالق الاسما و فاطر الارض و السما اسئلک باسمک

 .Mss:  INBA92:378.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الابهی الذی بحزنه ناح

BH10592.  70 words, Ara.    سبحانک یا فاطر السماء و المهیمن علی الاشیاء اسئلک بلئالی

  :Mss:  INBA51:109a, KB#620:102a.   Pubs:  None.   Trans    .بحر عرفانک و اسار

None. 

BH10593.  70 words, Ara.    وت اشهد سبحانک یا مالک الملکوت و الحاکم علی الجیی

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#007 p.017.   Trans:  None    .بوحدانیتک و فردانیتک و

BH10594.  70 words, Ara.    سبحانک یا مالک الوجود و ملیک الغیب و الشهود اسئلک بهذا

قت   :Mss:  BLIB.Or15696.009b, BLIB.Or15734.2.051b.   Pubs    .الیوم الذی فیه اس 

None.   Trans:  None. 

BH10595.  70 words, Ara.    ی اسئلک بالاسم سبحانک یا مالک الوری و ملیک العرش و الیی

 ,Mss:  INBA18:106a, BLIB.Or15696.009c    .الذی به نفخ فی الصور

BLIB.Or15734.2.051c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10596.  70 words, mixed.     سدره میفرماید یا ورقتی یا ورقتی مولی میگوید یا امتی یا امتی

نم یا حرفی   .Mss:  BLIB.Or15715.263a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قلم اعلی میی

BH10597.  70 words, mixed.     سفرای صحرای فرقت و فراموش  و غربای بیدای ذلت و

  :Mss:  INBA38:059a, INBA36:329b.   Pubs    .خاموش  در دیار غربت و نهایت

MSHR4.303.   Trans:  None. 

BH10598.  70 words, Ara.    ی الارض و السماء کما شهد مالک شهد البهاء لمالک الاسماء بیر

  :Mss:  BLIB.Or15730.147c.   Pubs:  AQA5#014 p.019a.   Trans    .البقاء لنفس البهاء

None. 

BH10599.  70 words, Ara.     شهد القلم الاعلی انه لا اله الا هو له الملک و الملکوت و العظمه

وت یاخذ و یعطی   :Mss:  BLIB.Or15706.174a, BLIB.Or15715.065d.   Pubs    .و الجیی

None.   Trans:  None. 

BH10600.  70 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو له الخلق و الامر و کل له ساجدون شهد

 .Mss:  BLIB.Or15696.180f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله انه لا اله الا هو یج

BH10601.  70 words, Ara.   ی عبادی    شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر انه لمطلع امری بیر

ق وحی لمن   :Mss:  BLIB.Or15730.146b.   Pubs:  AQA5#039 p.054a.   Trans    .و مش 

None. 

BH10602.  70 words, Ara.    الاقوم  شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر بالحق انه لضاطه

ان الهدی ی ی الامم و میر  .Mss:  BLIB.Or15715.149c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

BH10603.  70 words, Ara.    الفضل و سماء شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینادی انه لبحر

  :Mss:  INBA23:018a, BLIB.Or15730.147e.   Pubs:  None.   Trans    .العدل انه لهو

None. 

BH10604.  70 words, Ara.   ذی ینطق انه لهو المذکور فی کتب شهد الله انه لا اله الا هو و ال

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.315.   Trans:  None    .الله رب

BH10605.  70 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و ان جمال القدم الذی جاء باسم علی

 .Mss:  INBA36:084, INBA71:247a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لحق من الحق علی
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BH10606.  70 words, Ara.   حتر و یمیت ثم یمیت و یحتر انه لهو  شهد الله انه لا اله الا هو ی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#001 p.001, AQA6#303 p.297a.   Trans:  None    .الناظر

BH10607.  70 words, Ara.     شهد المظلوم بوحدانیه الله و فردانیته و بعزته و عظمته و سلطانه

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.226.   Trans:  None    .نشهد انه لا

BH10608.  70 words, Ara.     السجن الاعظم انه لا اله الا هو و الذی ظهر لهو  شهد المظلوم فی

  :Mss:  BLIB.Or15719.188a.   Pubs:  AQA7#425 p.217a.   Trans    .الموعود فی کتب

None. 

BH10609.  70 words, Ara.   و قیامک علی خدمه الامر   شهد قلمی الاعلی باقبالک و توجهک

   .Mss:  INBA19:118a, INBA32:108, BLIB.Or15696.087b    .اذ اعرض عنه الذین کانوا

Pubs:  KHSH05.007.   Trans:  None. 

BH10610.  70 words, Ara.     شهد قلمی الاعلی بانک اقبلت الی الله مالک الوری و فزت بانوار

بت من    .Mss:  INBA51:263, BLIB.Or15715.007a, KB#620:256-256    .اللقاء و س 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10611.  70 words, mixed.    طونی از برای نفسیکه راس عرفانش باکلیل استقامت مزین

 .Mss:  BLIB.Or15715.051a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شد لعمر الله آن اکلیل اهل

BH10612.  70 words, mixed.     ف عریضه ات بساحت اقدس فائز و قلم اعلی در اینمقام اس 

 .Mss:  BLIB.Or15710.302a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ابهی تو را ذکر مینماید و

BH10613.  70 words, mixed.     ی مرحمت باو متوجه عریضه ات در معرض اکیی حاضی و عیر

  :Mss:  BLIB.Or15710.179d.   Pubs:  None.   Trans    .از بعد و فراق محزون مباش چه

None. 

BH10614.  70 words, Ara.   بت  علیک یا ایها المتوجه الی الله بهاء ربک الابهی طونی لک ب ما س 

  :Mss:  INBA15:269c, INBA26:270a.   Pubs:  None.   Trans    .سلسبیل اللقاء من ایادی

None. 

BH10615.  70 words, Ara.   ی  فانظر الی السما لتشهد جمال ربک الاعلی و تکون من الم وقنیر

 .Mss:  BLIB.Or15725.375b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من اصبع الله مرقوما

BH10616.  70 words, Per.   فرمودند نسئل الله تبارک و  تعالی ان یصلح.    Mss:  None.   

Pubs:  AYBY.121.   Trans:  None. 

BH10617.  70 words, Ara.    فسبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به تموجت یمایم

قت  .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.319a.   Trans:  None    .عز فردانیتک و اس 

BH10618.  70 words, Ara.    فسبحانک اللهم یا الهی اسئلک بهذا المهاجر الذی اخرجوه عن

  :Mss:  INBA71:074a, INBA92:127a.   Pubs:  None.   Trans    .وطنه عبادک الاشقیاء

None. 

BH10619.  70 words, Ara.   ک اللهم یا الهی ان هذا عبدک الذی التفت الی میادین فسبحان

 .Mss:  INBA92:098a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدس الوهیتک و اراد

BH10620.  70 words, Ara.   اللهم یا الهی انادیک باسمک الذی اقمت السموات   فسبحانک

 .Mss:  INBA92:050a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی خیط ازلیتک و ارفعت

BH10621.  70 words, Ara.   اللهم یا الهی تشهد کیف ابتلیت فی مملکتک و من   فسبحانک

 .Mss:  INBA92:143b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جهه یا الهی بدت الغل و

BH10622.  70 words, Ara.     فلک الحمد یا الهی علی ما جعلتتی موارد بلائک و مواقع قضائک

   .Mss:  INBA36:113a, INBA71:279a, INBA92:132.   Pubs:  None    .و وردت علی ما

Trans:  None. 

BH10623.  70 words, Ara.    فیا الهی کل ورقه من اوراق سدره حبک ارادت ان تمر علیها اریاح

   .Mss:  INBA23:039a, INBA49:092a, INBA92:324a.   Pubs:  None    .رحمتک لذا ینبغی 

Trans:  None. 

BH10624.  70 words, Ara.   ا کان مسطورا فی کتب الله  قد اخذت الظلمه کل الاشطار و ظهر م

 .Mss:  INBA73:343b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقتدر العزیز 

BH10625.  70 words, Ara.   هم لایسمعون  قد ارتفع ندآء الرحمن فی الامکان ولکن الناس اکیی

 .Mss:  INBA35:003a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد انار الافق

BH10626.  70 words, Ara.   یه لیشکر و یقول لک  قد توجه وجه المظلوم الی الذی نسبه الله ال

 .Mss:  BLIB.Or15715.114b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحمد و لک الشکر

BH10627.  70 words, Ara.    قد توجه وجه المظلوم من شطر السجن الی من سمی بکاظم و

  :Mss:  BLIB.Or15734.1.006.04.   Pubs:  None.   Trans    .نذکره بما تضوع منه عرف

None. 

BH10628.  70 words, Ara.    عظم بانک اقبلت و آمنت بالله مالک القدم فی  قد شهد الاسم الا

 ,Mss:  BLIB.Or15715116c, BLIB.Or15715.116e    .یوم فیه اعرض الامم

BLIB.Or15734.1.124a, BLIB.Or15734.1.123e, Or15. BLIB.Or15734.1.#258.   

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10629.  70 words, Ara.   ک باسمک الذی به خلقت العالم و سخرت  قل اللهم یا الهی اسئل

 .Mss:  INBA57:094b.   Pubs:  NFR.240.   Trans:  None    .الامم بان تجعلتی 

BH10630.  70 words, Ara.     قل اللهم یا الهی اسئلک بفلک عنایتک و فلک بیانک و مطلع

ق الهامک بان     .Mss:  INBA51:521a, INBA57:093b.   Pubs:  NFR.242b    .وحیک و مش 

Trans:  None. 

BH10631.  70 words, Ara.    ق وحیک الذی قل اللهم یا الهی اسئلک بمطلع آیاتک و بمش 

 .Mss:  INBA41:280.   Pubs:  NFR.236.   Trans:  None    .سجن فی اخرب البلدان بما

BH10632.  70 words, Ara.     قل سبحانک اللهم یا اله الکائنات و سبحانک اللهم یا مقصود

-Mss:  INBA51:173a, BLIB.Or15716.090b, KB#620:166    .الممکنات اسئلک باسمک

166.   Pubs:  ADM1.080.   Trans:  None. 

BH10633.  70 words, Ara.    و ملیک الامم اسئلک بالاسم الذی قل سبحانک یا مالک العالم

 .Mss:  INBA41:446b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به رفعت السما و نصبت

BH10634.  70 words, mixed.    تکلم میفرماید تا  کیی اوقات بلسان پارش قلم اعلی این ایام در ا

 .Mss:  BLIB.Or15719.152d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کل بمراد الله فائز شوند

BH10635.  70 words, mixed.     یه و اعمال خالصه و اخلاق ی قلم اعلی کل را بمقام تقدیس و تیی

 .Mss:  BLIB.Or15719.068e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرضیه امر میفرماید

BH10636.  70 words, mixed.    ی افق اعلی را بشارت میدهد و هر یک را  قلم اعلی متوجهیر

 ,Mss:  INBA19:012a, INBA32:012b, BLIB.Or15697.122a    .بطراز ذکر مزین میفرماید

BLIB.Or15710.292a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10637.  70 words, Per.     ی خود را بلسان پارش ذکر میفرماید تا بیان رحمن  قلم اعلی منتسبیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.157f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را ادراک نمایند

BH10638.  70 words, Ara.    ضون علی الذی جعله قم و قل یا ملا البیان اتقوا الرحمن ا تعیی

  :Mss:  INBA44:115b, BLIB.Or15696.059b.   Pubs:  None.   Trans    .الله مطلع قدرته و

None. 

BH10639.  70 words, Ara.     ی لمن تمسک بحبله المحکم ی نزل من الله رب العالمیر کتاب مبیر

ی یذکر فی  السجن    .Mss:  INBA44:115a, BLIB.Or15696.059c.   Pubs:  None    .المتیر

Trans:  None. 

BH10640.  70 words, Ara.    م البدیع  کتاب نزلناه بالحق لمن اقر بشهاده الله اذ ظهر بامر ه المیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.069a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان لمطلع

BH10641.  70 words, mixed.     کتابت بلحاظ مالک اسماء فائز اینکه از تحیر نوشته بودی ان

 ,Mss:  INBA51:102a, BLIB.Or15710.168a, BLIB.Or15719.046d    .التحیر محبوب فی 

KB#620:095-095.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10642.  70 words, mixed.    فائز ندایت اصغا شد و ذکرت  کتابت حاضی و بانوار منظر اکیی 

   .Mss:  BLIB.Or15710.182b, BLIB.Or15719.047c.   Pubs:  None    .مشاهده گشت انا

Trans:  None. 

BH10643.  70 words, mixed.     کتابت لدی العرش حاضی و بنفحات قمیص وصال فائز ندایت

  :Mss:  BLIB.Or15710.256b, BLIB.Or15730.020b.   Pubs    .شنیده شد و این ذلتی که

None.   Trans:  None. 

BH10644.  70 words, mixed.    کتابت لدی المظلوم فائز و بانوار منظر مقصود مزین گشت

 .Mss:  BLIB.Or15710.179a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حمد کن محبوب عالمیان را

BH10645.  70 words, Ara.    لک الحمد یا الهی بما اسقیتتی فی سبیلک کاس القضا و جعلتتی

ا بایدی الاشقیا  .Mss:  INBA92:383c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسیر

BH10646.  70 words, mixed.    لک الحمد یا الهی بما نورت قلتی بنور معرفتک و انزلت لی ما

 ببقائک
ً
 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#138 p.156x.   Trans:  None    .یکون باقیا

BH10647.  70 words, Ara.    الهی بما هدیت اولیائک الی البحر الاعظم بجودک لک الحمد یا

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#020 p.030.   Trans:  None    .و فضلک و سقیتهم منه

BH10648.  70 words, mixed.    و جنت  لله الحمد فائز شدی بانچه که سبب فرح ملا اعلی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.151b.   Trans:  None    .علیا بوده طونی لعملک بما

BH10649.  70 words, Ara.     مائده السماء هی عرفان الله و نعمته الباقیه هی ذکره العزیز البدیع

 .Mss:  BLIB.Or15696.092c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الایات هن

http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-226.html
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http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=27
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=74
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=114
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=282
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=68
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=38
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=94
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=164
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=176
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v035.pdf#page=5
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v057.pdf#page=96
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-242.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=524
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v057.pdf#page=95
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-244.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=282
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-238.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=176
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=166
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=166
http://bahailib.com/pdf/557.pdf#page=80
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http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=9
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=9
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=117
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=117
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=105
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=095
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=194
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=157
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=31
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-160.html
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BH10650.  70 words, mixed.    محبوب عالمیان در سجن اعظم ساکنست و قدر این

  :Mss:  None.   Pubs:  DRD.131, MAS4.349b.   Trans    .مظلومیت را دانسته تو هم بدان 

None. 

BH10651.  70 words, Per.    ی نصیتی نبوده و ی رب العالمیر ی را از کاس یقیر ی و متوهمیر مریبیر

  :Mss:  INBA38:076a, INBA19:066a, INBA32:061a.   Pubs    .نخو اهد بود پس خوشا

None.   Trans:  None. 

BH10652.  70 words, Per.   ی عرض   :Mss:  None.   Pubs    .معلوم ان محبوب بوده که حیر

AYBY.169a.   Trans:  None. 

BH10653.  70 words, mixed.    زا یحتر چندی اراده نموده که در خدمت یکی از دوستان میر

 .Mss:  INBA38:057a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خدا در صحراهای بافضای

BH10654.  70 words, Per.     نقطه بدئیه بعد از سیر در عوالم ملکیه بطراز ختمیه ظاهر شد و

 .Mss:  INBA38:080b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از ترکیب آن اشکال 

BH10655.  70 words, Per.     نمست و حمامه نقطه تفرید در اینعض تحمید بایات تجرید میی

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.373.   Trans:  None    .ازلی در شاخسار سمدی

BH10656.  70 words, Ara.     ی و تمسی  الوری عن ورآنی ولکن الناس فی حجاب نمسی  الحیر

 .Mss:  INBA18:104a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عظیم نذکر و تذکر الاشیاء

BH10657.  70 words, Per.     یه از اوراد ی نیکوست حال نفسیکه الیوم عرف تقدیس و رایحه تیی

ت رحمن  .Mss:  None.   Pubs:  PYB#249-250 p.04.   Trans:  None    .رضوان بیان حضی

BH10658.  70 words, Ara.     هذا کتاب البقا من لدی البهاء الی الذی سمی بمهدی فی الواح عز

ی فی    :Mss:  None.   Pubs:  AQA4a.243.   Trans:  None.  Notes    .عظیما ان اطمیی

LL#171.   

BH10659.  70 words, Ara.     ی لیجدن  السموات و الارضیر
هذا کتاب الله العزیز الحکیم لمن فی

 .Mss:  BLIB.Or15696.073b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کل نفحات آیات رب  هم

BH10660.  70 words, Ara.   تات  هذا کتاب من عبد الله الی التی آمنت برب  ها و کانت من القان

ی یدی الله   :Mss:  INBA15:284a, INBA26:286a, BLIB.Or15725.376c.   Pubs    .بیر

PYK.036.   Trans:  None. 

BH10661.  70 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی الذی اقبل الی الغتی المتعال لیجد عرف

  :Mss:  BLIB.Or15696.028d, BLIB.Or15734.2.102a.   Pubs    .بیان ربه الرحمن من

None.   Trans:  None. 

BH10662.  70 words, Per.    هذا کتاب من لدنا الی من علی الارض لیجذبهم الی الله المهیمن

 .Mss:  BLIB.Or15716.075.21.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم بگو یا اهل ارض

BH10663.  70 words, Ara.     هذا کتاب من لدنا الی من نسبه الله الی نفسه المهیمنه علی

ی لتقر عینه   :Mss:  INBA27:451b, BLIB.Or15696.072f.   Pubs:  None.   Trans    .العالمیر

None. 

BH10664.  70 words, Ara.     وت البقا و ینادی الذینهم آمنوا بالله و آیاته هذا کتاب نزل من جیی

 .Mss:  BLIB.Or15694.562a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی مقام قدس

BH10665.  Lawh-i-Amr(?).  70 words, Ara.    ل ی هذا لوح الامر قد نزل بالحق من لدن میی

  :Mss:  BLIB.Or15694.631c.   Pubs    .قدیما  و یذکر فیه امه من اماء الله لتشکر رب  ها و تکون 

None.   Trans:  None. 

BH10666.  70 words, Ara.   لان به یثبت الایمان  هذا لوح لا یعادله کتب السموات و الارض

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.030a.   Trans:  None    .بالله المقتدر

BH10667.  70 words, Ara.    ب رحیق البقاء من ید هذا مقام التسلیم و الرضا ینبغی لمن س 

 .Mss:  BLIB.Or15696.085c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العطاء الذی سمی

BH10668.  70 words, Ara.    هذا یوم فیه ارتفعت الصیحته و نطق مکلم الطور و انی الرحمن

 .Mss:  BLIB.Or15697.029a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بملکوت الایات ولکن

BH10669.  70 words, Ara.     ف البستان بقدوم ربه الرحمن و اذا نزل فیه انزل هذا یوم فیه تش 

  :Mss:  BLIB.Or15734.1.119b.   Pubs:  LHKM1.089a.   Trans    .الآیات علی شان  انجذبت

None. 

BH10670.  70 words, Ara.    هذا یوم فیه ینوح الشاهد و المشهود بما ورد علی آل الرسول من

   .Mss:  BLIB.Or15696.013b, BLIB.Or15734.2.063a.   Pubs:  None    .الذین کفروا بالله

Trans:  None. 

BH10671.  70 words, Ara.     هذه ورقة نوراء و صحیفة بیضاء التی زیناها بعهدی و میثافی امام

 .Mss:  BLIB.Or15696.094a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجوه العباد امرا من

BH10672.  70 words, Per.     هر نفسی الیوم باین امر ابدع اعظم فائز شد و مستقیم ماند او

 .Mss:  BLIB.Or15715.288b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بجمیع خیر فائزست

BH10673.  70 words, Ara.     هو المقتدر علی ما یشاء بقوله کن فیکون ان الخادم الفانی یصیح

ی تعلق گرفته ی ارادة الله چنیر   :Mss:  None.   Pubs    .امام وجه العالم الی در فقرهٴ نزاع دولتیر

AVK4.462-463.   Trans:  None. 

BH10674.  70 words, Ara.    ی بانه لا اله الا هو و ان هذا ی و ملا المقربیر  و قد یشهد اهل العالیر

 .Mss:  INBA51:308.   Pubs:  LHKM3.063b.   Trans:  None    .العبد

BH10675.  70 words, Ara.   من سمی بالمجید ثم اذکره بما نزل علیک ول وجهک یا قلم الی 

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.007.09.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من لدن فالق الاصباح

BH10676.  70 words, Per.     یا اباالحسن ندایت را شنیدیم و اقبالت را دیدیم قصد لقا نمودی

 .Mss:  BLIB.Or15716.069.08.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از حق میطلبیم ترا

BH10677.  70 words, Ara.    ک بالله العلیم الحکیم یا ابراهیم یذکرک من عنده الکتاب و یبش 

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.115c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هذا یوم فیه

BH10678.  70 words, Ara.   ق الوحی بایات عجز عن طلع الحمد و یا احمد یذکرک م مش 

  :Mss:  BLIB.Or15734.1.122d.   Pubs:  None.   Trans    .احصائها من فی العالم یشهد

None. 

BH10679.  70 words, Ara.     یا اسکندر قد اقبلنا الیک من شطر السجن و انزلنا لک ما یجذبک

 .Mss:  BLIB.Or15715.188h.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الافق الاعلی المقام

BH10680.  70 words, Ara.    المنظر الاکیی و قرئه العبد الحاضی 
یا اسکندر قد حضی کتابک فی

 .Mss:  BLIB.Or15730.126b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تلقاء وجه ربک

BH10681.  70 words, Ara.   بالاسم الذی به ماج بحر  لک یا اله الارض و فاطر السماء اسئ

  :Mss:  BLIB.Or15696.009a, BLIB.Or15734.2.051a.   Pubs    .علمک و ظهرت لئالی

None.   Trans:  None. 

BH10682.  70 words, Ara.     یا الهی تری و تعلم بان المعتدین اعتدوا علی احبائک الذین اقبلوا

ق وحیک  .Mss:  INBA92:389b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی مش 

BH10683.  70 words, Ara.     یا الهی و سیدی و رجانی تعلم بان المظلوم یحب ان یذکر ابن من

 .Mss:  INBA19:106b, INBA32:098a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقبل الی افقک و

BH10684.  70 words, mixed.    ف اصغا فائز و لحاظ الله از شطر سجن یا امتی ندایت بش 

  :Mss:  INBA51:104c, KB#620:097b.   Pubs:  None.   Trans    .اعظم بتو متوجه اگر لذت

None. 

BH10685.  70 words, Ara.     یا امتی یذکرک المظلوم من شطر السجن و یامرک بما ینبغی لیومه

 .Mss:  BLIB.Or15715.285e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العزیز تمسکی بحبل

BH10686.  70 words, Ara.   ظمه و قلمی الاعلی بانک ظلوم یشهد لسان العیا ایها الغریب الم

   .Mss:  INBA19:118b, INBA32:109a, BLIB.Or15696.187d    .سمعت حفیف سدره

Pubs:  KHSH05.005.   Trans:  None. 

BH10687.  70 words, Ara.     یا ایها المتوجه الی وجهی و الشارب رحیق الوحی من کاس بیانی

 .Mss:  BLIB.Or15716.080c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمع ندانی من شطر

BH10688.  70 words, Ara.     ی الخروج عن المدینه قل الهی  حیر
یا ایها المذکور لدی المظلوم فی

 ,Mss:  None.   Pubs:  PMP#164, AHM.209, AQMJ2.100    .الهی خرجت من بیتی 

TSBT.236, NSR.023b, NFF1.024x, ABMK.064.   Trans:  PM#164, BPRY.147.    O 

God, my God! I have set out from my home, holding fast unto the cord of Thy 

love, and I have committed myself wholly to Thy care...  Notes:  LL#482, LL#484.   

BH10689.  70 words, Ara.    کتانی علیک بهانی و 
یا ایها المذکور لدی عرش  و المسطور فی

 .Mss:  BLIB.Or15696.082e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمتی  و عنایتی ان 

BH10690.  70 words, Ara.     یا ایها الموقن المومن بالله قد ذکرت لدی المظلوم نسئله تعالی

 .Mss:  None.   Pubs:  MJAN.042c, AYBY.074d.   Trans:  None    .بان یجعلک مطلع

BH10691.  70 words, mixed.     اقدس بوده و هست  یا بنات سمندری ذکر هر یک در ساحت

ی از سماء عطا  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.112a.   Trans:  None    .و در این حیر

BH10692.  70 words, Ara.     یا بنتی و ورقه سدرنی اشهد انک هاجرت مع المظلوم الی ان وردت

 .Mss:  BLIB.Or15696.078g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی السجن

BH10693.  70 words, Ara.    یا حاء اسمع ندآء البهاء و وص العباد بالامانه و الدیانه و الصدق

 .Mss:  BLIB.Or15718.034b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و الصفاء لعمری سوف 

BH10694.  70 words, Ara.    ی یا مره اخری تالله  التی مستتی فی حب الله حبذا هذه الذله الکیی

 .Mss:  INBA73:337d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انها لا حب عندی
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BH10695.  70 words, Ara.   یا حسن علیک بهانی قد انی  الوعد.    Mss:  INBA41:100a.   

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10696.  70 words, Ara.    الامر من لدی  یا حسن یذکرک المظلوم اذ کان مستویا علی عرش

  :Mss:  BLIB.Or15734.1.005.09.   Pubs:  None.   Trans    .الله المهیمن القیوم

ADJ.081x, PDC.004x.    ...The promised day is come, the day when tormenting 

trials will have surged above your heads, and beneath your feet, saying:  `Taste 

ye what your hands have wrought!... 

BH10697.  70 words, Per.    ی بکمال حکمت بخدمت قیام نما بسیار از نفوسند که یا حسیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MAS8.103x, MAS8.055bx.   Trans    .باطنشان غیر ظاهر است

None. 

BH10698.  70 words, mixed.     ی قلم اعلی شهادت میدهد بر اقبال و خضوع و خشوع یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.345c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و تسلیم تو در ایام حق جل

BH10699.  70 words, Ara.    ی یذکرک من کان هدفا لسهام الاعدآء فی سبیل الله مالک یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.013.03.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یوم الدین قد رات

BH10700.  70 words, Ara.   بلغ امری علیک بهانی و رحمتی اشهد انک قصدت  لی و م یا خلی

 .Mss:  BLIB.Or15715.280i.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقصد الابهی اذ ارتفع

BH10701.  70 words, Ara.    ی لیس حزنی من شهاده اولیانی و  حزن مبیر
یا رضا ان المظلوم فی

 .Mss:  BLIB.Or15716.082d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لا ما و رد علی

BH10702.  70 words, Ara.    یا سلطان الایجاد و الحاکم علی البلاد اسئلک بالاسم الذی به

  :Mss:  BLIB.Or15696.009d, BLIB.Or15734.2.052a.   Pubs    .ارتفع ضیر قلمک

AQMJ2.139a.   Trans:  None. 

BH10703.  70 words, Ara.     یا سماء الشفاء اسئلک بشمس فضلک و قمر عنایتک و نجم

 .Mss:  BLIB.Or15696.189f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جودک بان تکتب الشفاء من

BH10704.  70 words, Ara.   لاکیی و یوصیک بما تشتعل  یا سمندر یذکرک المظلوم فی منظره ا

  :Mss:  BLIB.Or15730.037d, BLIB.Or15734.1.123a.   Pubs    .به الاشجار و تجری به

MJAN.006b, AYBY.058a.   Trans:  None. 

BH10705.  70 words, Ara.     یا شافی اسئلک بنور وجهک و ضیاء طلعتک و بهاء امرک و بحور

 .Mss:  BLIB.Or15696.078c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمتک و فرات عنایتک

BH10706.  70 words, Per.    حیدر قبل علی ذکرت نمود و آفتاب عنایت حقیا عباس جناب 

 .Mss:  INBA51:573b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جل جلاله از افق سجن بتو

BH10707.  70 words, mixed.   یعتی  یا قابل و اهلش غافل و طالب خار و خاشاک یا عباس دن

 .Mss:  BLIB.Or15712.118a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظنون و اوهام از لولو

BH10708.  70 words, mixed.     ی انشاء الله بعنایت محبوب عالم فائز باش  و یا عبد الحسیر

  :Mss:  BLIB.Or15719.106b.   Pubs:  None.   Trans    .از دریای فضلش بیاشامی جمیع

None. 

BH10709.  70 words, Ara.    ی یا عبدالله تمر علیک نسائم الیوم ان اعرف و لاتکن من الغافلیر

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.008.13.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هذا یوم قد ناح

BH10710.  70 words, Ara.   ززناک بالاقبال الی افقی و زیناک بطراز یا عزیز علیک بهتی انا ع

 .Mss:  BLIB.Or15695.245b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حتی و نجیناک

BH10711.  70 words, Ara.     یا علی رضا اسمع ندآء ربک مالک الاسماء انه یقربک الیه و یهدیک

 .Mss:  INBA51:542b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی مقام منیر یا

BH10712.  70 words, mixed.     یا عمه لئالی بیان از عمان رحمت رحمن اخذ نمودیم و بسوی

 .Mss:  INBA23:077a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تو فرستادیم قسم بافتاب

BH10713.  70 words, mixed.     یا عنایه الله عطار علیه بهاء المختار ذکرت نموده لذا لحاظ

  :Mss:  INBA18:347, BLIB.Or15738.212.   Pubs:  None.   Trans    .عنایت بتو متوجه و ترا

None. 

BH10714.  70 words, Ara.    یا غصن اکیی علیک بهاء الله رب العرش و سلام الله رب الکرش

 .Mss:  BLIB.Or15696.096a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد حضی   کتابک قرأناه

BH10715.  70 words, mixed.     ی ذکرت لدی المظلوم مذکور و هو یذکرک یا غلام قبل حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.251b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یامرک بالحکمه فی هذه

BH10716.  70 words, mixed.     یا فضل علیک بهانی این مظلوم باوفاست و وفا را دوست

   .Mss:  INBA23:243b, BLIB.Or15718.240.   Pubs:  None    .میدارد لازال در نظر بوده و

Trans:  None. 

BH10717.  70 words, Ara.    الی مولی الوری لیجذبه یا قلم الاعلی اذکر بخط الابهی من اقبل

 .Mss:  BLIB.Or15716.048.15.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الندآء بحیث لاتمنعه

BH10718.  70 words, Ara.    انک انت یا قلم الاعلی ان اذکر الپاشا الذی ذکره العبد الحاضی

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.011.10.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذاکر المشفق 

BH10719.  70 words, mixed.    یا کاظم حمد کن فضال حقیقی را که موید فرمود شما را

  :Mss:  BLIB.Or15715.279b.   Pubs:  None.   Trans    .بعرفانش و مخصوص نمود بذکرش

None. 

BH10720.  70 words, mixed.    ی این ایام مکرر ذکرت از  یا کریم علیک بهاء الله رب العالمیر

  :Mss:  BLIB.Or15718.072.   Pubs:  None.   Trans    .قلم اعلی نازل غصن اکیی در این

None. 

BH10721.  70 words, Ara.     یا محسن یذکرک من خضع له کل ذی حسن بدیع من عمل ما امر

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.005.03.   Pubs:  None.   Trans:  None    .به من  لدی الله انه هو

BH10722.  70 words, Ara.    ب رحیق بیانی و یا محمد حسن قد ذکرک من فاز بحضوری و س 

  :Mss:  INBA51:024, KB#620:017-018.   Pubs:  None.   Trans    .هدی الناس الی ضاطی

None. 

BH10723.  70 words, mixed.     یا محمد صادق حق جل جلاله عباد را لاجل عرفان خلق

  :Mss:  BLIB.Or15724.220b.   Pubs:  None.   Trans    .نموده و از عدم بوجود آورده و

None. 

BH10724.  70 words, mixed.     یا محمد علیک سلام الله و عنایته لازال مذکور بوده و هستی

 .Mss:  BLIB.Or15703.005a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و لحاظ عنایت بشما

BH10725.  70 words, Ara.    یا محمد علیک و علی افنانی و علی من معکم و یحبکم و یعلم

 .Mss:  BLIB.Or15696.091m.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقاماتکم عند الله

BH10726.  70 words, mixed.     یا محمد قبل جواد ان قلمی الاعلی یذکرک فی السجن فی یوم

   .Mss:  INBA15:364b, INBA26:368b, BLIB.Or15730.098c    .فیه صام العباد لوجه 

Pubs:  AKHA.116BE #10 p.322.   Trans:  None. 

BH10727.  70 words, mixed.    ی سلطان ایام ظاهر و مالک ظهورات بر یا محمد قبل حسیر

  :Mss:  BLIB.Or15730.098f.   Pubs:  None.   Trans    .عرش ظهور مستوی و بایات و

None. 

BH10728.  70 words, Ara.     یا محمد قبل رضا یشهد المظلوم بتوجهک و اقبالک و حضورک

  :Mss:  INBA28:335, INBA28:355.   Pubs:  None.   Trans    .و قیامک لدی باب فتح علی

None. 

BH10729.  70 words, Ara.     یا محمد قد انی یوم الحمد و الثناء و فیه استفرح الملا الاعلی ولکن

هم  .Mss:  BLIB.Or15734.1.006.07.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القوم اکیی

BH10730.  70 words, Ara.    یا محمد ول وجهک شطر الله المهیمن القیوم ان الکتاب ینادی

 .Mss:  BLIB.Or15697.239a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یقول یا  مصطقی قم

BH10731.  70 words, Per.     ل کلیم چه گفتیم ذکر کریم چه دیدیم انوار ی یا مسجون آمدیم میی

 .Mss:  BLIB.Or15696.078a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحیم چه شنیدیم

BH10732.  70 words, Ara.   یوم انه ذکرک بذکر  ن شطرالله المهیمن القیا مهدی اسمع الندآء م

ب منه  .Mss:  BLIB.Or15716.048.21.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تش 

BH10733.  70 words, Per.    یا مهدی علیک بهانی و عنایتی ذکرت نزد مظلوم مذکور و عنایت

 .Mss:  BLIB.Or15696.136b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محیط احوالت

BH10734.  70 words, Ara.     یا نورالله یذکرک مظلوم الافاق من شطر السجن و یدعوک الی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#048 p.065a.   Trans:  None    .الله رب الارباب قد حضی 

BH10735.  70 words, Ara.    یا ورقاء اعلم ثم اعرف انا اصطفیناک لذکری و عرفناک سبیل

 ,Mss:  INBA19:076, INBA32:070b, INBA41:447b    .فضلی و رحمتی و سقیناک

BLIB.Or15696.089e.   Pubs:  AQMJ2.113bx, KHSH05.006.   Trans:  None. 

BH10736.  70 words, mixed.   ز  یا ورقاء قد حضی ما ارسلته الی العبد الحاضی لدی العرش و فا

 .Mss:  INBA19:094, INBA32:087a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باصغاء المظلوم فی 

BH10737.  70 words, Ara.    ک بعنایه ربک یا ورقتی یذکرک المظلوم من شطر السجن و یبش 

 ,Mss:  INBA84:128a, INBA84:065a, INBA84:007b.14    .الذی لاسمه خضع الملا

BLIB.Or15696.195i.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10738.  70 words, Ara.    یا یاور علیک بهاء الله مالک القدر قل سبحانک یا الهی اسئلک

 .Mss:  BLIB.Or15696.186b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ببحر بیانک و اسار
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BH10739.  70 words, Ara.    ی العباد ان الذین یدعون  الوعد و الروح ینادی بیر

یا یحتر قد انی

 .Mss:  BLIB.Or15715.189i.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلم و العرفان 

BH10740.  70 words, Ara.   رض و ما بینهما انه ما من سلطان یسجد لله ما فی السموات و الا

 .Mss:  INBA18:008.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا هو له الخلق و

BH10741.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BKOG.323-324, 

BRHL.053-054.    I bear witness that thou hast helped thy Lord, and art one of 

the helpers. To [the truth of] my testimony...  Notes:  LL#202.   

BH10742.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BRL.APBH#02.    O 

Thou Who holdest within Thy grasp the Kingdom of names and the Empire of 

all things... 

BH10743.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.249-250x.    

Mahd-i-'Ulya! As divine favour is these days all-embracing and the Afnans, 

upon them be God's Glory, are under the Sidrih, a robe of honour... 

BH10744.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0330x, 

COC#1526x, COC#1650x, ADJ.082x.    Say: Beware, O people of Baha, lest the 

strong ones of the earth rob you of your strength... 

BH10745.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BP1929.034-035.    O 

God! O God! We beg of Thee by all the Names by which Thou art known, to 

exalt the humiliation of Thy chosen ones by Thy glory... 

BH10746.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.106-107x.    Be 

fair, ye peoples of the world! Is it meet and seemly for you to question... 

BH10747.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PDC.004x.    The day 

is approaching, when the wrathful anger of the Almighty will have taken hold 

of them... 

BH10748.  60 words, mixed.     از حق جل جلاله میطلبم هر یک را بطراز اخلاقیکه سبب و

    .Mss:  None.   Pubs:  UAB.044bx.   Trans:  COC#2019x    .علت انتشار عدل و انصافست

...We ask God, exalted be His glory, to confirm each one of the friends in that 

land in the acquisition of such praiseworthy characteristics as shall conduce to 

the spread of justice and equity... 

BH10749.  60 words, Per.    اسباب بیع فراهم نیست و بهیچوجه مصلحت نموده نخواهد

 .Mss:  BLIB.Or15696.103b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بود

BH10750.  60 words, Ara.    ی   :Mss    .اصبحنا الیوم سابحا فی بحر عنایة الله رب العالمیر

BLIB.Or15696.142e.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10751.  60 words, Per.     اگر در حب الله ثابت مانی ینابیع حکمت ربانی از قلب و لسانت

 .Mss:  INBA38:075b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جاری شود و بمعانی 

BH10752.  60 words, Ara.    الحمد لله الذی فتح ختم الرحیق باصبع الاقتدار و انزل من سما

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.125f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البیان 

BH10753.  60 words, Ara.     الحمد لله وحده و الصلوه علی من لا نتی بعده یا الهی و سیدی

 ,Mss:  BLIB.Or15696.084b.   Pubs:  MJAN.042b    .اسئلک باسمک الذی به

AYBY.074c.   Trans:  None. 

BH10754.  60 words, mixed.    رحمتک و باللالیی المکنونة فی  الهی الهی اسئلک بأمواج بحر

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#130 p.148x.   Trans:  None    .عمان کرمک و بأنبیائک

BH10755.  60 words, Ara.    الهی الهی سیدی و سندی اسئلک بتار افئده اولیائک فی حبک و

  :Mss:  BLIB.Or15696.143c.   Pubs:  None.   Trans    .بنو ر وجه اصفیائک فی ایامک

None. 

BH10756.  60 words, mixed.    الهی الهی لک الحمد بما اظهرتتی من صلب احد من اولیائک

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#115 p.135x.   Trans:  None    .اسئلک یا فالق الأصباح

BH10757.  60 words, Ara.     و یقول سبحانک اللهم یا الهی و سبحانک اللهم  ام الکتاب یمسی

  :Mss:  BLIB.Or15696.088f.   Pubs:  AQA5#111 p.138a.   Trans    .یا معبودی و محبونی 

None. 

BH10758.  60 words, mixed.   و م 
ی

بارکی او جمیع اولیا و انبیا و امروز روزیست که بر بزرکی

  :Mss:  BLIB.Or15715.266d.   Pubs:  PYB#267 p.03.   Trans    .سفرای الهی شهادت

None. 

BH10759.  60 words, Ara.     الیک من شطر القدم هذا المقر الاقدس الاطهر  ان استمع ما یوحی

 .Mss:  BLIB.Or15694.566c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم

BH10760.  60 words, Ara.   دی العرش و نزل لک من سماء ان اشکر الله بما حضی اسمک ل

ء  .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#050 p.066a.   Trans:  None    .عطاء ربک ما لایعادله ش 

BH10761.  60 words, Ara.   ظمان الشمس ارادت ان ترسل الیک تجلیا من تجلیات اسمها الاع .    

Mss:  BLIB.Or15696.143a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10762.  60 words, Ara.     ان قلمی الاعلی یذکر افنانی الذی وجد عرف عنایتی و اقبل الی افقی

 .Mss:  BLIB.Or15696.086a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و تمسک بحبل

BH10763.  60 words, Ara.   تی لاتقنطی من رحمه الله ثم اقنتی و اذکری ثم اسجدی و  ا امان ی

 .Mss:  BLIB.Or15725.377a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارکغ لربک

BH10764.  60 words, Ara.     ان یا امه الله ان اشکری فی نفسک بما یذکرک الله حینئذ بلسان

   .Mss:  INBA36:037a, INBA71:196a.   Pubs:  RSBB.011a    .قدس محبوب و یرفع بذلک

Trans:  None. 

BH10765.  60 words, Ara.    ان یا زین العابدین ان استمع ندآء ربک الرحیم من شطر هذا

  :Mss:  BLIB.Or15696.029a, BLIB.Or15734.2.102c.   Pubs    .السجن العظیم الملک

None.   Trans:  None. 

BH10766.  60 words, Ara.    شاطی  ان یا علی قد مشیت برجلک الی الله و اقبلت بروحک الی

  :Mss:  INBA51:113, KB#620:106-106.   Pubs:  None.   Trans    .قرب منیع فجزاک الله

None. 

BH10767.  60 words, Ara.     ان یا قلم البهاء ان اذکر من سمی بانی القاسم لیشکر ربه المشفق

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.006.01.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکریم انه قد

BH10768.  60 words, Ara.    ان یا مجد قد تمجد الله نفسه و الذین آمنوا به فی یوم الذی فیه

 .Mss:  BLIB.Or11095#352.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شاخصت الابصار

BH10769.  60 words, Ara.   قت من   :Mss:  None.   Pubs    .ان یا نوریه طونی لک بما اتش 

AQA7#418 p.212a.   Trans:  None. 

BH10770.  60 words, Ara.    ناک بما قدر لک من قلمی الاعلی ان انا زیناک بطراز عنایتی و بش 

   .Mss:  BLIB.Or15715.280h, BLIB.Or15734.1.126d.   Pubs:  None    .استقم علی الامر

Trans:  None. 

BH10771.  60 words, Ara.    ه بالرحمة التی  نزلت من سماء انا نذکر الاسد علیه بهانی و نبش 

 .Mss:  BLIB.Or15716.093d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنایة الله

BH10772.  60 words, Ara.     انا نذکر فی هذا المقام من سمع ندانی و اقبل الی وجهی و فاز فی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.455.   Trans:  None    .ایامی و صعد الی

BH10773.  60 words, Ara.     انا نذکر کل من حضی و غاب و من صعد الی الله المهیمن القیوم

  :Mss:  BLIB.Or15730.099a, BLIB.Or15734.1.121b.   Pubs    .اشهد ان عبدی الباقر

None.   Trans:  None. 

BH10774.  60 words, Ara.   ل ما امر به فی کتاب الله العروة الوثقی و عمانا نذکر من تمسک ب

ی یا علی اکیی   .Mss:  BLIB.Or15696.154c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رب العالمیر

BH10775.  60 words, Per.    ان بیاشامی و بعنایتش  انشاء الله از کوثر رحمت رحمانی در کل احی

 .Mss:  BLIB.Or15696.132a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشور

BH10776.  60 words, Per.     انشاء الله بذکر سلطان حقیقی فائز باشید الحمد لله هم در بحر

 .Mss:  BLIB.Or15696.131f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنایت متحرکیم

BH10777.  60 words, Per.   اقات شمس انشاء الله بعنایت رحمانی در این فجر روحانی ب اس 

 .Mss:  BLIB.Or15696.090f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معاند فائز و منور

BH10778.  60 words, Per.    انشاء الله بمحفل یار من غیر اغیار درآنی و بدوست حقیقی فائز

 .Mss:  BLIB.Or15696.079a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شوی و قدح رحیق

BH10779.  Lawh-i-Kuchik.  60 words, Per.     انشاء الله در سایه رحمت رحمانی و قباب

ی    ح باشید من کوچکم  ,Mss:  None.   Pubs:  NFQ.001a    .عنایت سبحانی ساکن و مسیی

TBH.297.   Trans:  ADMS#39.    God willing, Thou art abiding in the shade of 

God’s mercy, and reposing beneath the canopy of divine bounty. To outward 

seeming, I am but a child...  Notes:  LL#145.   

BH10780.  60 words, Ara.   ه اول نفحة تضوعت من الوحی و اول نور سطع من افق الوج

   .Mss:  None.   Pubs:  ASAT2.159x, ASAT4.084x    .علیک یا من فزت بایام المظلوم

Trans:  None. 

BH10781.  60 words, mixed.    احمد کلمه الهی در مقامی بسدره تعبیر میشود طونی از  ای

  :Mss:  BLIB.Or15706.221b, BLIB.Or15715.088g.   Pubs    .برای نفوسیکه در ظل او

None.   Trans:  None. 
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BH10782.  60 words, mixed.    اقات  ای امه الله شمس عنایت الهی بر تو اق نمود و اس  اس 

  :Mss:  BLIB.Or15730.019e.   Pubs:  None.   Trans    .انوار صمدانی  در قلبت ظ اهر چه

None. 

BH10783.  60 words, mixed.    ای امه الله عریضه ات بساحت اقدس فائز و راس آن باکلیل

  :Mss:  BLIB.Or15710.263b, BLIB.Or15730.023a.   Pubs    .ذکر مالک اسماء مزین

None.   Trans:  None. 

BH10784.  60 words, mixed.     ای امه الله کتابت مشاهده شد و از قلم اعلی جواب آن نازل

  :Mss:  INBA23:149a, BLIB.Or15719.069d.   Pubs    .نفوسیکه الیوم بمطلع وحی اقبال

None.   Trans:  None. 

BH10785.  60 words, mixed.     ای امه الله ندایت را شنیدیم و وجه قدم از سجن اعظم باحبای

   .Mss:  INBA23:171a, BLIB.Or15710.260c, BLIB.Or15730.027b    .خود متوجه بوده و

Pubs:  AQA6#228 p.126.   Trans:  None. 

BH10786.  60 words, mixed.    ی سجن    ای بنت علی بشنو ندای ملیک ارض و سما را که از یمیر

 .Mss:  BLIB.Or11096#227.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعظم ندا میفرماید و ترا

BH10787.  60 words, Per.     ای پشان اسافیل عهد ابراهیم را یاد آورید و کردارش را نگران

 .Mss:  BLIB.Or15696.154e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باشید

BH10788.  60 words, Ara.     الاعظم علی الامم و بانوار وجهک  ای رب اسئلک بتجلیات اسمک

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#035 p.046.   Trans:  None    .یا مالک القدم بان 

BH10789.  60 words, Per.   ر بیادش  را و از ما سوی الله بگذای صغرا بشنو ضیر قلم اعلی

 .Mss:  INBA38:081a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خرم باش و بذکرش

BH10790.  60 words, mixed.     ی خدا انشاء الله در ی  کل احیان بما امرت به من لدای کنیر

 ,Mss:  INBA23:174b, BLIB.Or15710.263a    .الرحمن عامل باش  و

BLIB.Or15730.026f.   Pubs:  AQA6#296 p.290b, KHMI.035.   Trans:  None. 

BH10791.  60 words, mixed.     له بحر حیوانست ی ی باینکلمه متقنه که بمیی ای محمد قبل حسیر

  :Mss:  BLIB.Or15706.218, BLIB.Or15715.088a.   Pubs    .از برای تشنگان متمسک باش

None.   Trans:  None. 

BH10792.  60 words, mixed.    ای محمد نار در جمیع اشجار بقد انی المختار ناطق و نور از

 .Mss:  BLIB.Or15715.279d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افق طور بضیاء

BH10793.  60 words, Per.   هد نما که یوم جهد و سعیست تا از الحان  ره الهیه جای ورقه سد

  :Mss:  BLIB.Or11096#223, BLIB.Or15696.081c.   Pubs    .بدیعه سدره بیاموزی مسک

None.   Trans:  None. 

BH10794.  60 words, Ara.     ی ظهورات امرک این الید لارفعها الی سما فضلک و این البض لیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.177f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و این الرجل

BH10795.  60 words, Per.   این آن نباء عظیمست که در جمیع کتب مذکور و مسطور است.    

Mss:  BLIB.Or15696.175a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10796.  60 words, Per.    ی از   اینکه در باب تأهل نوشته بودند چه که از   آن جایز نه گذشیی

ی بریه است ی الهیه ما بیر
 .Mss:  BLIB.Or15736.209a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سیی

BH10797.  60 words, mixed.     ق و دریای فضل مواج طونی از برای نفوسیکه
آفتاب ظهور مش 

  :Mss:  INBA18:204a, BLIB.Or15697.049b.   Pubs    .بکمال ایقان بافق رحمن

HDQI.030, AYI2.077.   Trans:  None. 

BH10798.  60 words, Ara.   بحر الفضل اراد ان یرسل الیک من شطر العدل.    Mss:  

BLIB.Or15696.142f.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10799.  60 words, Per.   ای حق لازمست که در استقامت و مراتب آن تفکر بر جمیع احب

 .Mss:  BLIB.Or11096#289.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمایند تا بحکمت بیان حق

BH10800.  60 words, mixed.    ی آقا ضیاء آمد و بکلمه عززناهما بثالث متکلم و بفول زرانگیر

ی آقا بدیع لذا باین لوح   :Mss:  BLIB.Or15696.129b.   Pubs:  None.   Trans    .همچنیر

None. 

BH10801.  60 words, mixed.   الک ایجاد  بگو ای عباد مظلوم آفاق در یوم معاد کل را بم

  :Mss:  INBA18:333, BLIB.Or15716.076.01.   Pubs    .دعوت میفرماید مقصود آنکه

HDQI.109.   Trans:  None. 

BH10802.  60 words, Ara.     بیت بناه الخلیل و طافه العباد و بیت بناه الجلیل و جعله مثواه

 .Mss:  BLIB.Or15696.091f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاول ما دخل فیه و

BH10803.  60 words, mixed.   ی بدانید که لدی العرش مذکورید و قلم اعلی بذکر شما  بیقیر

  :Mss:  BLIB.Or15710.182c, BLIB.Or15719.046a.   Pubs    .متوجه ان المظلوم یذکر

None.   Trans:  None. 

BH10804.  60 words, Ara.    تبارک الله الذی اری عبدا من عباده حوریة البقاء المزینة المتورة

 .Mss:  BLIB.Or15696.178j.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باسم الله الابهی

BH10805.  60 words, Ara.    تفکر فی فضل مولیک انه یذکرک بما ذکرته لعمری لو تعرف هذا

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#052 p.067a.   Trans:  None    .الفضل حق العرفان 

BH10806.  60 words, Ara.    ینید حنظل نیستید و عسلید بعید تل تیم نیستید و بسیار شیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.085h.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نبوده قریبید چه  که

BH10807.  60 words, mixed.    جمال حقیقی ظاهر ای احباب چشمی نعمه معنوی از سما

   .Mss:  INBA36:085b, INBA71:247c.   Pubs:  None    .قدس الهی نازل گشته ای اصحاب 

Trans:  None. 

BH10808.  60 words, mixed.     جمال غیب قناع جلال را از طلعه مثال برداشت فورا وجهه و

  :Mss:  INBA38:060a, INBA36:313b.   Pubs:  None.   Trans    .لله المثل الابهی از 

None. 

BH10809.  60 words, Per.   جناب بدیع کلیم میگوید از کهنکیهای چرخ مشعبد بنوسید انه.    

Mss:  BLIB.Or15696.142b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10810.  60 words, Per.    جناب نجی را مخلص و ذاکرم لله الحمد که محبان در حب و

 .Mss:  INBA27:462a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احتباب مشغولند و در رضای

BH10811.  60 words, Per.    چندی گذشت که عندلیبان بستان الهی مخمود گشته اند و

 Mss:  None.   Pubs:  AQA7#466 p.288, AKHA.124BE    .طوطیان مض معنوی از شکرهای

#07 p.a.   Trans:  None. 

BH10812.  60 words, Ara.    ح س ذکرناک بذکر یبقی بدوام ملکوت الله رب الارباب انه انی.    

Mss:  BLIB.Or15734.1.116b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10813.  60 words, Per.     حمد مالک قدم را که عالمرا باسم اعظم مزین نمود و بنور امر

م منور  .Mss:  BLIB.Or15696.188b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .میی

BH10814.  60 words, mixed.    است که بانوار بیان عالم حمد مالک یوم دین را لایق و سی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.035x.   Trans:  None    .امکانرا منور نمود و

BH10815.  60 words, Per.     حمد مخصوص استانیست که ظلمت ظلمرا بنور عدل منور نمود

 .Mss:  BLIB.Or15696.173c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحمد لله الذی امر الاولیاء

BH10816.  60 words, Per.     در حفظ کتاب الهی سغ بلیغ مبذول دارند چه که مجدد امام

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.278x.   Trans:  None    .وجه قرائت شده

BH10817.  60 words, mixed.     در فقره ابتیاع بیت مخصوص مجددا از سماء امر نازل سوف

ی ما اردته بالحب    :Mss:  BLIB.Or15722.068.14.   Pubs:  None.   Trans    .نبعث من یشیی

None. 

BH10818.  60 words, Ara.     العرش مشهودا فطونی  ذکر الله من سدره القدس قد کان عن 
ی یمیر

   .Mss:  INBA27:423a, BLIB.Or15694.566a.   Pubs:  None    .لمن استقرب الیها و رزق

Trans:  None. 

BH10819.  60 words, Ara.     ذکر من لدنا لمن آمن بالفرد الخبیر الذی حضی اسمه لدی المظلوم

 .Mss:  BLIB.Or15715.222c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی هذا المقام الرفیع

BH10820.  60 words, mixed.    انصافی که انسان از معراج بگذرد و بقارون ملحق  زهی تنبلی و نی

-Mss:  BLIB.Or15696.178gx.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05    .و متصل گر دد

13x.    ...O thou grace of God! There are two kinds of graces. The first kind of 

grace is a nourisher of the body... 

BH10821.  60 words, mixed.    طور سینای عشق    سافی عما با کاوب سنا خمر وفا میدهد تا در

  :Mss:  INBA38:060b, INBA36:313c.   Pubs:  None.   Trans    .از ظهور جمال مجذوب

None. 

BH10822.  60 words, Ara.    سبحان الذی انزل الکتاب فضلا من عنده و هو الفضال الحکیم

 .Mss:  BLIB.Or15696.179d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و امر الکل بالمعروف

BH10823.  60 words, Ara.    هر ما اراد بامره کن فیکون انه لهو  سبحان الذی ظهر بالحق و اظ

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT2.097x.   Trans:  None    .الذی به ظهر

BH10824.  60 words, Ara.     ی ا بایدی الظالمیر سبحانک اللهم یا الهی لک الحمد بما جعلتتی اسیر

  :Mss:  INBA41:275, INBA92:381c.   Pubs:  AQMJ1.017a.   Trans    .فی سبیلک فو

None. 
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BH10825.  60 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی لک الحمد علی ما ایدتتی علی امرک و

 اسئلک باسمک
ً
  :Mss:  INBA92:203ax.   Pubs:  None.   Trans    .عرفتتی مظهر نفسک اذا

None. 

BH10826.  60 words, Ara.    ی عرش  سبحانک اللهم یا الهی هذا ندائک قد ارتفع عن یمیر

 ,Mss:  INBA92:380b.   Pubs:  AQMJ1.001x, AQMJ1.097x    .عظمتک فاجتذب به قلوب 

BCH.073.   Trans:  None. 

BH10827.  60 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی هذه ورقه من ورقات سدره فردوسک التی

 .Mss:  INBA27:457.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حرکتها نفحات روح

BH10828.  60 words, Ara.     سبحانک یا الهی اسئلک بجمال القدم و الاسم الاعظم بان تحفظ

 .Mss:  BLIB.Or15696.072e.   Pubs:  NFR.241.   Trans:  None    .الذین اختصصتهم

BH10829.  60 words, Ara.     سبحانک یا الهی اسئلک بفصل الخطاب الذی به قلعت اصل

 ,Mss:  INBA92:389a, BLIB.Or15696.088h    .الارتیاب و ظهر س اسمک

BLIB.Or15736.045b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10830.  60 words, Ara.     سبحانک یا الهی تری و تعلم انی مااردت الا ایجاد عبادک و بلوغهم

 .Mss:  INBA23:060a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی ذروه فضلک

BH10831.  60 words, Ara.     ی اسئلک باسمک سبحانک یا قیوم الاسماء و مالک العرش و الیی

 .Mss:  INBA41:359a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم الامنع الاقدس

BH10832.  60 words, Ara.     ی ینادی علی غصن النار فی رضوان القدس  کل حیر
ی فی شعری سفیر

   .Mss:  BLIB.Or11098.029g.   Pubs:  LHKM3.075b, MUH3.275b    .و الانوار لعل اهل 

Trans:  BLC.PT#202.    My hair is My Messenger. It is calling aloud at all times 

upon the branch of Fire within the hallowed and luminous garden of Paradise...  

Notes:  LL#400.   

BH10833.  60 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی انه لسلطان الوجود من الغیب

 .Mss:  BLIB.Or15715.285b.   Pubs:  YMM.027.   Trans:  None    .و الشهود و

BH10834.  60 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی من سماء الوحی انه لمطلع

ق  .Mss:  BLIB.Or15730.146c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمالی و مش 

BH10835.  60 words, Ara.    علیا قبل محمد لظهوره و بطونه و  شهد الله انه لا اله الا هو و ان  

 .Mss:  INBA36:114a, INBA71:280a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمه و جماله و

BH10836.  60 words, Ara.     ق شهد الله انه لا اله الی هو و الذی ینطق انه لمطلع وحی و مش 

  :Mss:  INBA84:179c, INBA84:107c, INBA84:047e.10.   Pubs    .الهام یشهد بذلک

None.   Trans:  None. 

BH10837.  60 words, Ara.    یاء الله و عظمته فت بکیی طونی لک انت الذی فی صغرک اعیی

   .Mss:  INBA19:107a, INBA32:098b, BLIB.Or15696.090e    .طونی لام رضعتک و قامت

Pubs:  ASAT4.043x.   Trans:  None. 

BH10838.  60 words, Ara.    طونی لک بما اخذک سکر کوثر البیان علی شان قطعت سبیل

  :Mss:  INBA51:374a, INBA49:333.   Pubs:  None.   Trans    .العالم الی  ان دخلت سجتی 

None. 

BH10839.  60 words, Ara.    بت رحیق طونی لک بما اقبلت و آمنت بالله ر ی و س  ب العالمیر

   .Mss:  INBA84:176b, INBA84:104b, INBA84:044b.15    .الوصال من ید عطا ربک

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10840.  60 words, Per.    عبادترا از ثمره وجود محروم منما و از بحر جودت قسمت عطا

  :Mss:  INBA65:021a, INBA30:081, INBA81:011.   Pubs    .فرما تونی آن مقتدریکه

AHM.307, DWNP v1#01 p.007, AQMJ1.139a, ADH1.014.   Trans:  None. 

BH10841.  60 words, Per.    د بشائتی هم فراق و غم هجر احاطه نمود که قلم و عرض میشو

 .Mss:  BLIB.Or15696.190a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لسان از ذکر و بیان عاجز

BH10842.  60 words, mixed.     عریضه ات بمقر عرش فائز و آنچه در او مذکور مشهود گشت

  :Mss:  BLIB.Or15710.183a, BLIB.Or15719.047d.   Pubs    .انشاء الله بعنایت رحمن

None.   Trans:  None. 

BH10843.  60 words, Ara.     فسبحان الذی استقر علی العرش و یحکم ما یشاء بسلطان الامر

 .Mss:  BLIB.Or15696.158a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و انه هو هذا و هذا

BH10844.  60 words, Ara.   من هذا لخیط الناری و هذا لحبل الربانی مره اشاهد  ان اللهبحفس 

  :Mss:  INBA51:108a, BLIB.Or11098.029j, KB#620:101-101.   Pubs    .انه نار لان بها

LHKM3.076b, MUH3.275-276, KHAF.279.   Trans:  None. 

BH10845.  60 words, Ara.     فسبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به اظهرت جمالک

 .Mss:  None.   Pubs:  LHKM2.319b.   Trans:  None    .لاهل مملکتک و  ارسلت علی

BH10846.  60 words, Ara.   قت  فسبحانک اللهم یا الهی اسئلک بحس ن جمالک الذی به اس 

 .Mss:  INBA92:049a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی الممکنات من ظهورات

BH10847.  60 words, Ara.   ین هم مااستنضوا الا ببدایع  فسبحانک اللهم یا الهی فانض الذ

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.071, AQMJ2.116b.   Trans:  None    .نض ک و انتصارک و

BH10848.  60 words, Ara.     ی و محنه  بلیه کیی
وعثاء و مشقه ظلماء ولکن طلعت  قد ابتلینا فی

 .Mss:  INBA73:344a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الشمس بفضل الله

BH10849.  60 words, Ara.     قت من افق الظهور شمس قد انی الوعد و جاء الموعود و اس

هان طونی لک  .Mss:  BLIB.Or15696.060b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحجه و الیی

BH10850.  60 words, mixed.    ی یدی العبد ما ارسلت من سماء حبک و ارسلته قد حضی بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.007a.   Trans:  None    .الی مقر الذی انت اردته و

BH10851.  60 words, Ara.     قد حضی لدی المظلوم کتاب و کان فیه اسماء الذین توجهوا الی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#049 p.065b.   Trans:  None    .الله المهیمن القیوم 

BH10852.  60 words, Ara.     قد ذکرت ربک مره بعد مره و ذکرت من القلم الاعلی کره بعد کره

 .Mss:  BLIB.Or15730.019a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان اعمل ما وصیناک

BH10853.  60 words, Ara.    اجابک بما کان للاراضی الطیبه المبارکه    قد سمع المظلوم ندائک و

 .Mss:  INBA19:104a, INBA32:095.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رذاذ و لریاض

BH10854.  60 words, Ara.     قد ظهر ما اضطربت عنه قبائل الملک و الملکوت و ضجت الاشیا

  :Mss:  BLIB.Or15725.376b.   Pubs:  AYBY.021b.   Trans    .و ناحت سکان الارض و

None. 

BH10855.  60 words, Ara.    قد قرانا کتابک و سمعنا ندآئک و اجبناک بهذا اللوح المنیع قل

 .Mss:  None.   Pubs:  NFR.242a.   Trans:  None    .سبحانک اللهم یا

BH10856.  60 words, Ara.     قل سبحانک اللهم اسئلک بندائک الاحلی و باسم اسمک الاعظم

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM2#085 p.157.   Trans:  None    .الابهی و بکتابک

BH10857.  60 words, Ara.     قل سبحانک اللهم یا الهی لک الحمد بما جعلتتی مقبلا الی بحر

 .Mss:  INBA57:099b.   Pubs:  NFR.239.   Trans:  None    .عطائک و سماء فضلک

BH10858.  60 words, Ara.   قل سبحانک یا الهی ترانی متمسکا بحبل عطائک و متشبثا.    Mss:  

INBA15:335a, INBA26:338, BLIB.Or15695.066b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10859.  60 words, Ara.    الهی و سبحانک یا مقصودی اسئلک من بهآئک قل سبحانک یا 

  :Mss:  BLIB.Or15715.169i.   Pubs:  None.   Trans    .بابهاه و بسلطانک الذی احاط

None. 

BH10860.  60 words, mixed.    ادفا علی مرفوع را ذکر نموده طونی له بما
قلم اعلی متتابعا میی

   .Mss:  INBA23:175a, BLIB.Or15710.262b, BLIB.Or15730.027e    .سمع و اقبل و بلغ

Pubs:  AQA6#285 p.277a.   Trans:  None. 

BH10861.  60 words, Ara.    الاسماء احمدک و اشکرک یا من بیدک  قولی لک الثناء یا مالک

   .Mss:  BLIB.Or15696.019c, BLIB.Or15734.2.077b.   Pubs:  None    .ملکوت القضاء

Trans:  None. 

BH10862.  60 words, mixed.    کتابت بمنظر اکیی فائز و طرف مطلع امر بان متوجه الحمد

 .Mss:  BLIB.Or15710.179c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لله  بذکر مذکور فائز شدی

BH10863.  60 words, mixed.     کتابت حاضی و آنچه در او مذکور شنیده شد انشاء الله ندای

 .Mss:  BLIB.Or15719.067c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمن را در کل احیان 

BH10864.  60 words, mixed.    جه مالک قدم فائز شد و آنچهکتابت در سجن اعظم بانوار و  

 .Mss:  BLIB.Or15710.302c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در او مسطور مذکور آمد 

BH10865.  60 words, mixed.    کتابت ملاحظه شد و ندایت اصغا گشت انه اجاب من ناداه

 ,Mss:  INBA51:104a, BLIB.Or15710.184a    .انه لهو المجیب البصیر 

BLIB.Or15719.046c, KB#620:097-098.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10866.  60 words, Per.    الله کون جناب نبیل بن نبیل علیه بهانی در علیه باذن و لعمر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.103a.   Trans:  None    .اجازه و رضای

BH10867.  60 words, Per.   ت  الحمد یوم اول عید بمبارکی اعمال صحیحه مستق  لله یمه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT3.025x.   Trans:  None    .سلطان عبد الحمید ایده الله

BH10868.  60 words, Per.    مستورات معانی را چون لوح مسطور از سماء عنایت نازل شد و

  :Mss:  INBA51:034b, KB#620:027-028.   Pubs    .شمس جانی از افق معنوی

LHKM3.005a.   Trans:  None. 

BH10869.  60 words, mixed.     مذکور ذاکر خود را فراموش نفرموده و مقصود قاصد را از

 .Mss:  BLIB.Or11096#228.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تجلیات انوار خود محروم 

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=104
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=192
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ1/mmq1-3.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ1/mmq1-99.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=229
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-243.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=196
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=48
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=361
https://www.bl.uk/collection-items/album-of-bahai-calligraphy
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-73.html
http://bahailib.com/pdf/286.pdf#page=291
https://bahai-library.com/bahaullah_alwah_shaarat
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#400
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=35
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=115
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=283
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=182
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=110
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=50
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=57
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=52
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=24
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=377
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=335
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=179
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=107
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=47
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v065.pdf#page=23
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v030.pdf#page=44
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v081.pdf#page=14
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AHM/ahm-307.html
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/06/The-Dawn-Vol.-1-Burma-1923.pdf
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ1/mmq1-141.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=111
https://www.bl.uk/collection-items/album-of-bahai-calligraphy
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=101
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-74.html
http://bahailib.com/pdf/286.pdf#page=291
http://bahailib.com/pdf/635.pdf#page=279
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-319.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=26
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-72.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-117.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=176
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-16.html
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=55
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=51
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-30.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-244.html
http://bahailib.com/pdf/558.pdf#page=157
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v057.pdf#page=101
http://reference.bahai.org/fa/t/b/NR/nr-241.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=169
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=170
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=106
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=107
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=097
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-112.html
http://bahailib.com/pdf/429.pdf#page=14
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=37
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=027
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-3.html


 Writings and Reported Utterances of Bahá’u’lláh 276 
 

 

BH10870.  60 words, Per.    مژده سلامتی و جود مبارک که فی الحقیقه مایه هستی و س مائه

 .Mss:  BLIB.Or15696.189c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرح حقیقی 

BH10871.  60 words, mixed.     ی ی ساحت محبت و متکائیر ی بساط احدیت و جالسیر یحیر
مسیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.003b.   Trans:  None    .وصاید صمدانیت و ناظرین طلعت

BH10872.  60 words, Per.     مظلوم عالم بشما متوجه و شما را ذکر مینماید این فضلی است

 .Mss:  BLIB.Or15719.106c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقدس از مثل و مانند

BH10873.  60 words, Per.    ون مکتوب شما رسید الحمد لله سالم هستیم حال از حمام بیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.132d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آمدم

BH10874.  60 words, Per.     دیده شد و لکن دستور العمل نیامدمهد علیا قاصد شما آمد نامه .    

Mss:  BLIB.Or15696.132h.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10875.  60 words, Per.   از سدره محبت ظاهر  نامه آن حبیب روحانی رسید از عرف ی ش اهیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.176e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قلم میی جمیست تمام 

BH10876.  60 words, mixed.     ه علیه بهانی ملاحظه شد لحاظ عنایت نامه شیخ مدینه کبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MJAN.041a.   Trans:  None    .بهریک متوجه از قبل مظلوم

BH10877.  60 words, Ara.    اله الا هو قد ارسل الرسل و انزل الکتب فضلا من  نشهد انه لا 

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#453 p.272.   Trans:  None    .عنده و هو الحق

BH10878.  60 words, Per.    ی او بوده و خواهد نظر بنور ساج داشته که تجلی او بر مستقربیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.091i.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بود فاستقربوا یا

BH10879.  60 words, Ara.   خاتم رسله و انبیاءه و اصطفاه   نوره الذی به نور العالم و جعله

ی عباده لاظهار امره  .Mss:  BLIB.Or15696.177e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

BH10880.  60 words, mixed.     نیکوست حال ورقه که بسدره تمسک جست بشانیکه هبوب

 ,Mss:  INBA23:071, BLIB.Or15710.157a    .اریاح امتحان و افتتان او را

BLIB.Or15719.023c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10881.  60 words, Ara.    هذا ذکر من لدنا للذی عاس  مع ربه و ما عرفه و سمع ندآءالله و

ی   کل حیر
 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.106x.   Trans:  None    .ما اجابه و فی

BH10882.  60 words, Ara.     هذا کتاب لامه من اماء الله لتکون متذکره بذکر رب  ها العلی العظیم

 .Mss:  BLIB.Or15725.377b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان یا امتی ان 

BH10883.  60 words, Ara.   ی  هذا کتاب من لدنا الی الذی اجاب مولیه اذ ارتفع ا لندآء من یمیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.189bx.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الطور بهذا الظهور

BH10884.  60 words, Ara.   هیکل فی الملک و ما  هذا لوح اظهره الله حینئذ بالحق و بعث به

 .Mss:  INBA18:293a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من مقدر الا هو لله 

BH10885.  60 words, Ara.   ق الفردوس و کلمه من الله  هذا لوح من الواح الجنه و ورقه من اورا

 .Mss:  INBA18:292.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمن القیوم

BH10886.  60 words, Ara.    عن شطر الانس مقر  هذه ورقه تحرکها اریاح القدس التی تهب

  :Mss:  INBA19:186a, INBA32:169b.   Pubs:  None.   Trans    .الذی فیه یذکر ذکر الله

None. 

BH10887.  60 words, Per.    هر که امروز باشد افات انوار افتاب حقیقت فائز شد او از قلم

 .Mss:  BLIB.Or15696.187b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعلی در کتاب از اهل بها

BH10888.  60 words, Per.    غیر موافق یعتی اغذیه حاره ثقیله  م باید از اکلهوای آنشطر گر

 .Mss:  BLIB.Or15696.098d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اجتناب نمود حق جل

BH10889.  60 words, Ara.    و لو ان سوء حالی یا الهی استحقتی لسیاطک و عذابک ولکن

 ,Mss:  INBA33:018a, INBA33:072b.   Pubs:  LHKM3.385a    .حسن عطوفتک و مواهبک

AQMJ1.032a, ADH1.102.   Trans:  BKOG.287.    Although this evil state in which 

I am, O my God, maketh me deserving of Thy wrath and punishment, Thy good 

pleasure and Thy bounties demand Thy forgiveness...  Notes:  ROB3.021?, 

LL#478.   

BH10890.  60 words, Per.   ی جمیع را امر فرمودیم که   :Mss:  None.   Pubs    .و همچنیر

GHA.074ax.   Trans:  None. 

BH10891.  60 words, Ara.    ورقتی ان استمغ ندانی انه لا اله الا انا العزیز الحکیم اجد منک

 !Mss:  None.   Pubs:  BHKP.004.   Trans:  BHK.004.    O My Leaf    .نفحات حتی و

Hearken thou unto My Voice: Verily there is none other God but Me, the 

Almighty, the All-Wise.... 

BH10892.  60 words, mixed.   ی از بحر علم حق جل  یا ا ی این لولو ثمیر باالحسن در این حیر

  :Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.031ax, TABN.356.   Trans    .جلاله ظاهر قد انی الیوم 

None. 

BH10893.  60 words, mixed.     یا ابراهیم باینکلمه مبارکه که بمثابه آفتابست از برای آسمان

 ,Mss:  INBA51:037a, BLIB.Or15706.216a    .بیان ناظر باش کن لی

BLIB.Or15715.087c, KB#620:030-030.   Pubs:  HDQI.132.   Trans:  None. 

BH10894.  60 words, Ara.   العزیز الحمید قد ورد علیکم من  یا ابن الشهید علیک سلام الله

 .Mss:  BLIB.Or15716.195b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظالم ارض

BH10895.  60 words, Ara.    یا احمد بخط ابهی این لوح مبارک اعلی نازل لا یعادل به ما فی

 .Mss:  BLIB.Or15696.086f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العالم قل سبحانک

BH10896.  60 words, Ara.     یا احمد علیک بهانی و عنایتی و رحمتی التی سبقت من فی السموات

ی نسئل  .Mss:  BLIB.Or15696.188c.   Pubs:  AQMJ2.113ax.   Trans:  None    .و الار ضیر

BH10897.  60 words, Ara.     یا احمد قد انی یوم القیام و الغافلون فی نوم عجیب قد ظهر الش

 ,Mss:  INBA41:436a, BLIB.Or15715.274c    .المکنون و المعرضون 

BLIB.Or15734.1.114a.   Pubs:  LHKM1.083a.   Trans:  None. 

BH10898.  60 words, Ara.     یا احمد قد ذکر اسمک لدی المظلوم و انزل لک ما وجد عنه اهل

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.011.04.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الفردوس الاعلی عرف

BH10899.  Lawh-i-Ism-i-Jud.  60 words, Per.   یا اسم الجود علیک بهانی مکتوب.    Mss:  

None.   Pubs:  GHA.085x.   Trans:  None. 

BH10900.  60 words, Per.   دارد و از بیانات غایات    ر در عرشه نطق و بیان یا افنان اطفال روزگا

 .Mss:  BLIB.Or15696.180e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معلوم

BH10901.  60 words, Ara.    یا افنانی شهدت السدره بانک اقبلت الیها و حملت الشدائد فی

  :Mss:  INBA84:176a, INBA84:104a, INBA84:044a.10.   Pubs    .سبیلها الی ان دخلت

None.   Trans:  None. 

BH10902.  60 words, mixed.     یا افنانی علیک بهانی و عنایتی اسمی مهدی حاضی نامه شما که

  :Mss:  INBA51:532b, BLIB.Or15738.215a.   Pubs:  None.   Trans    .باو ارسال نمودید

None. 

BH10903.  60 words, Ara.    یا افنانی یا ایها الناظر الی وجهی و المتشبث باذیال ردانی ان ربک

   .Mss:  BLIB.Or15715.280j, BLIB.Or15734.1.126c.   Pubs:  None    .الابهی یذکرک

Trans:  None. 

BH10904.  60 words, Ara.     یا الهی اسئلک باسمک الذی به سخرت ملکوت الاسما و ست

 .Mss:  BLIB.Or15696.184e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سفینة امرک

BH10905.  60 words, Ara.     یا الهی اسئلک باسمک المهیمن علی الأشیآء بأن تقدر لی ما ینفعتی

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM2#104 p.188x.   Trans:  None    .فی الدنیا و الآخرة

BH10906.  60 words, Ara.   ا الهی هذا عبدک الذی سع الی میادین رحمتک و رکض الی بیداء  ی

 .Mss:  INBA51:607a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لایسمع فیه صوت 

BH10907.  60 words, Ara.    ق امرک الذی یرجع  یا فت العالم بقدوم مش  الهی هذا یوم فیه س 

   .Mss:  BLIB.Or15696.009f, BLIB.Or15734.2.052c.   Pubs:  None    .الیه کل ما یرجع

Trans:  None. 

BH10908.  60 words, Ara.     وتک و باسمک  و سیدی ایا الهی سئلک بانوار ملکوتک و اسار جیی

 .Mss:  None.   Pubs:  FBAH.iii, TBP.000i.   Trans:  None    .الذی به سخرت ارضک 

BH10909.  60 words, Ara.     یا ایتها المظلوم الغریب یذکرک قلمی الاعلی و یعزیک فیما ورد

   .Mss:  BLIB.Or15696.087f, BLIB.Or15738.041a.   Pubs:  None    .علیک فی سبیل الله

Trans:  None. 

BH10910.  60 words, Ara.    یا ایها الحاضی لدی المظلوم توجه بسمت ایران احب و مقبول

  :Mss:  BLIB.Or15695.064a.   Pubs:  None.   Trans    .قل سبحانک اللهم یا الهی اسئلک

None. 

BH10911.  60 words, Ara.   ایها الناطق باحکام الله من قبل و الذاکر بامره من بعد قل مرة  ا ی

 .Mss:  BLIB.Or15696.174e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اخری

BH10912.  60 words, Ara.     یا ایها الناظر الی افق الفضل ترتعد فرائص العلم و العرفان بما انزله

 .Mss:  BLIB.Or15696.120d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمن

BH10913.  60 words, mixed.   ا ایها الناظر الی افقی جمیع عالم از این کلمه علیا منصعق الا  ی

 .Mss:  BLIB.Or15696.070b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من شاء ربک هو
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BH10914.  60 words, Ara.     ی نبذوا امر  یا آقا خان قد فاحت نفحه الرحمن و  بعد مبیر

القوم فی

ی   .Mss:  BLIB.Or15715.188j.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله ورائهم متمسکیر

BH10915.  60 words, Ara.     یا باقر ان اشهد بما شهد الله انه لا اله الا انا المهیمن القیوم لا

 .Mss:  BLIB.Or15730.037a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تحزن من الدنیا و شئوناتها

BH10916.  60 words, Ara.   اقر سمعنا ندائک و راینا اقبالک ذکرناک بما یبقی بدوام الملک  یا ب

  :Mss:  INBA44:102a, BLIB.Or15713.037.01.   Pubs    .و الملکوت ذکرناک من قبل

None.   Trans:  None. 

BH10917.  60 words, Ara.      ی لله الحمد بنش یا جمال الدین علیک بهاء الله الملک الحق المبیر

 .Mss:  BLIB.Or15703.090.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیان مقصود عالمیان 

BH10918.  60 words, Ara.   فی سبیل    یا جواد قد حضی لدی المظلوم النبیل انا قبلنا ما اردتموه

  :Mss:  BLIB.Or15726.046a.   Pubs:  None.   Trans    .الله و کتبنا لکم من قلمی الاعلی

None. 

BH10919.  60 words, mixed.     یا جواد و یا ذاکر ذکرت نزد مظلوم مذکور و این کلمه علیا از

 .Mss:  BLIB.Or15716.197a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افق اعلی باسمت نازل

BH10920.  60 words, Per.     ی شتی از خاک اخذ  حزن مبیر
یا حزب الله لعمر الله ان المظلوم فی

 .Mss:  BLIB.Or15696.156b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمودیم و فوق افلاکش

BH10921.  60 words, Ara.   مر الله یا حسن ان المظلوم اقبل الیک و یوصیک بما یرتفع به ا

ی عباده و بالاخلاق التی   .Mss:  BLIB.Or15715.188f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

BH10922.  60 words, mixed.    ی مبش  یعتی نقطه اولی فرموده انه یا حسن بگو ای معرضیر

 .Mss:  BLIB.Or15712.117c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ینطق فیکل شان انتی انا

BH10923.  60 words, Per.     یا حسن نور در ظلمت مسجون مکلم طور از نطق ممنوع چه که

 .Mss:  BLIB.Or15712.117b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آذان عالم باصغاء قصص 

BH10924.  60 words, Ara.   ی علی اسمک بحضور المظلوم و ندائک باصغائه    خ ا قد فاز   یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.176f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اجابک بهذا

BH10925.  60 words, mixed.     یا حکیم آقاجان ظاهر شد آنچه در کتب موعود بود اوست

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#371 p.062a, TAH.199b    .یهوه و اوست معزی و اوست 

Trans:  None. 

BH10926.  60 words, Ara.    یا حیدر قبل علی علیک بهانی و رحمتی اشهد انک قمت علی

 .Mss:  BLIB.Or15696.087d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خدمه امر  الله و تشبثت

BH10927.  60 words, Ara.     بت کوثر البقاء من ید العطاء یا خلیل انک فزت برحیق الوحی و س 

  :Mss:  INBA19:203a, INBA32:185a, INBA41:175b.06.   Pubs    .و ذکرت مره بعد

None.   Trans:  None. 

BH10928.  60 words, Ara.     یا ذوالفقار علیک بهاءالله ربک المختار قل سبحانک اللهم اسئلک

 .Mss:  BLIB.Or15696.176g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من بهائک

BH10929.  60 words, Ara.    ملکوت الاسماء اسمع الندآء من هذا  یا رضا علیک بهاءالله مالک

 .Mss:  BLIB.Or15695.104b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقام الذی جعله الله

BH10930.  60 words, Ara.    یا رضا کنا ناطقا بذکر الله مولی الوری حضی لدی المظلوم الورقه

 .Mss:  BLIB.Or15715.188i.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التی ارسلها الزین علیه بهانی 

BH10931.  60 words, Ara.   یک الروح الاعظم من شطر السجن و یذکرک  قد اقبل ال  یا روح الله

  :Mss:  INBA19:108a, INBA32:099b, INBA41:448a.   Pubs    .بما لاینفد عرفه

KHSH05.008, MUH3.187, TSQA2.155, TSHA3.515, MSBH1.322.   Trans:  None. 

BH10932.  60 words, Per.   دی و از رحیق بیان یا سکینه ندای مظلوم را از قبل و بعد شنی

 .Mss:  BLIB.Or15716.069.15.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آشامیدی حق لازال 

BH10933.  60 words, mixed.     یا سمندر علیک بهاء المظلوم انا قرئنا ما ارسلته الی اسمی

  :Mss:  BLIB.Or15738.205a.   Pubs:  MJAN.032a.   Trans    .مهدی علیه بهاء الله و

None. 

BH10934.  60 words, Ara.     یا سید محمد قل الهی الهی اسئلک بانوار عرشک و ظهورات

 .Mss:  BLIB.Or15712.118c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدرتک و بالمصباح الذی به

BH10935.  60 words, Per.     یا شکرالله فائز شدی بانچه در کتب الهی مذکور و مسطور از حق

  :Mss:  INBA18:391a, BLIB.Or15716.068.19.   Pubs:  None.   Trans    .بطلب ترا تایید

None. 

BH10936.  60 words, Ara.     یا صمد قد اقبل الیک مطلع الوحی و یذکرک بما یبقی به عرف

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.004.13.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البیان بدوام اسماء ربک

BH10937.  60 words, Per.   جمیع را بذروه علیا دعوت فرموده و در اعلی قلم  یا عبد الکریم

ی میفرماید  .Mss:  BLIB.Or15730.098g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کل حیر

BH10938.  60 words, mixed.    یا عبد حاضی دوازده سنه در عراق با کمال محبت و الفت و

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYT.326x.   Trans:  COC#2025x    .عنایت با اهل آن مؤانس

COC#2035x.    ...We call to remembrance every one of the friends and exhort 

them to have regard to trustworthiness, which is a charge that God hath 

entrusted to the safe-keeping of His servants... 

BH10939.  60 words, mixed.   ظلوم حاضی و یا عبدالبهاء علیک بهانی مکرر نامه ات نزد م

ف لقا و حضور فائز قل  .Mss:  BLIB.Or15724.065a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بش 

BH10940.  60 words, mixed.   خلاق لازم هر یک  یا عبدالله از برای هر نفسی الیوم تهذیب و ا

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.238.09x.   Trans:  None    .باید بکل ناظر باشند

BH10941.  60 words, Ara.    یا عبدی یا ثابت قد نزل لک فی کتاب من احبتی ذکرناک مره بعد

 .Mss:  INBA51:619a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مره لتشکر ربک مظهر

BH10942.  60 words, Ara.    ی  کلهم و انزلنا لهم ما قرت به عیون العارفیر
یا علی انا ذکرنا اولیآنی

 .Mss:  BLIB.Or15715.188g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قل الهی الهی ایدنی 

BH10943.  60 words, Per.    یا علی رضا آنچه از قلم اعلی جاری و نازل شده سبب فلاح و

 .Mss:  BLIB.Or15712.118b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نجات عباد است اگر

BH10944.  60 words, Ara.   لا اله الا هو المهیمن   یا علی قبل رضا ان استمع ندآء المظلوم انه

 .Mss:  BLIB.Or11095#353.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم انت

BH10945.  60 words, mixed.    یا علی قبل محمد علیک بهانی ایام حضور از نظر نرفته و

ود لدی المظلوم مذکوری انه   :Mss:  BLIB.Or15703.119b.   Pubs:  None.   Trans    .نمیر

None. 

BH10946.  60 words, Ara.    یا علی قد سمعنا ورودک فی السجن و ذکرناک لیفرح فوادک و

 .Mss:  BLIB.Or15715.003b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تکون من الذین سمعوا

BH10947.  60 words, mixed.   ا علی لله الحمد بطراز اقبال و نور ایمان مزینید ذکرت لدی ی

 .Mss:  INBA23:162a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المظلوم مذکور و

BH10948.  60 words, mixed.     عمه مالک احدیه ترا ندا میفرماید و میگوید بصد هزار لسان  یا

 .Mss:  BLIB.Or15697.052a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محبوب عالمیان را شکر

BH10949.  60 words, mixed.    معلوم سبحان الله یا غلام اسمت معلوم ولکن خدمتت غیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.111a.   Trans:  None    .غلام در ارض ق و مولی در

BH10950.  60 words, mixed.     یا غلام رضا انسان را بمثابه سیف مشاهده نما تا در غلافست

   .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#373 p.063, PYB#114 p.03    .جوهر آن مستور و مکنون 

Trans:  None. 

BH10951.  60 words, Per.   ا تایید   :Mss    .یا غلام قبل علی از حق بطلبیم اهل ان ارضی

INBA42:160, BLIB.Or15690.179b, BLIB.Or15728.204a.   Pubs:  None.   Trans:  

None. 

BH10952.  60 words, mixed.   لمه تمسک نما و از دونش فارغ و آزاد باش امروز  یا فاطمه بک

 .Mss:  BLIB.Or15716.068.12.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انوار نیر توحید

BH10953.  60 words, Ara.    یا قلم اذکر من اقبل الیک و فاز باصغاء ضیرک و فاز بلقائک و

 .Mss:  BLIB.Or15716.069.05.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قام امام وجهک

BH10954.  60 words, Ara.   ان العظمه  آقا لیفرح بما تحرک لسیا قلمی اذکر من سمی بعلی

  :Mss:  BLIB.Or15715.187b.   Pubs:  None.   Trans    .باسمه و انزل له ما جعله الله نورا

None. 

BH10955.  60 words, Ara.    یصلی و یکیی علی الذین اقبلوا الی هذا الظهور و یا محمد ان الله

   .Mss:  BLIB.Or15730.099b, BLIB.Or15734.1.125a.   Pubs:  None    .سمعوا منه ما

Trans:  None. 

BH10956.  60 words, Ara.     ی و اظهرنا لک لئالی  هذا الحیر
زا قد اقبلنا الیک فی یا محمد بعد میر

 .Mss:  BLIB.Or15715.189a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اصداف بحر

BH10957.  60 words, Ara.    الله قبل خلق الملک و الملکوت  اشهد بما شهد    یا محمد حسن ان

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.122b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه لا اله الا انا

BH10958.  60 words, Ara.     ی فی ایام ربه و قام علی خدمه مولیه  یا محمد طونی لمن تشبث بائیر

ی الانام ان   .Mss:  BLIB.Or15734.1.010.06.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

BH10959.  60 words, Ara.     یا محمد علیک بهانی ان البحر الاعظم اراد ان یظهر لک ما کان

 .Mss:  BLIB.Or15695.245a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مکنونا فی اصدافه من

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v044.pdf#page=104
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://bahailib.com/pdf/682.pdf#page=203
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=105
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=95
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=177
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=57
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=53
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=450
http://bahailib.com/pdf/286.pdf#page=203
http://bahailib.com/pdf/247.pdf#page=159
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AN/an-36.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=197
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AT/at-326.html
http://bahai-library.com/compilation_trustworthiness#2025
http://bahai-library.com/compilation_trustworthiness#2035
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-242.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=622
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=99
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-120.html
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/114.PDF#page=3
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v042.pdf#page=162
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BH10960.  60 words, mixed.   ئه احزان وارده بساط نشاط را یا محمد علیک سلام الله و بها

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.171x.   Trans:  None    .برچید سبحان الله مره

BH10961.  60 words, Ara.    فی یا محمد قبل جعفر تسمع ندانی الاشجار فی الغدو و الاصال و

اق  .Mss:  BLIB.Or15715.189h.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العسی  و الاس 

BH10962.  60 words, Ara.     تالله  یا محمد قبل حسن ان النور ینادی و یقول یا اصحاب القبور

 .Mss:  BLIB.Or15715.189c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد ظهر مکلم الطور 

BH10963.  60 words, mixed.     یا محمد قبل حسن باینکلمه مبارکه که بمثابه نیر اعظم است

 ,Mss:  INBA23:245a, BLIB.Or15706.216b    .از برای جهان بینانی ناظر

BLIB.Or15715.087d.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10964.  60 words, mixed.    یا محمد قبل حسن حق جل جلاله اگر بیک حرف درباره

 .Mss:  BLIB.Or15697.111d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفسی نطق نماید البته او را

BH10965.  60 words, mixed.   و ظاهر عنقریب بفنا راجع  یا محمد قبل علی دنیا و آنچه در ا

 .Mss:  BLIB.Or15715.251d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تمسک بما  یبقی لک

BH10966.  60 words, Ara.     کان حب الله متضوعا منک یا محمد قبل علی قد وردنا علیک و

 .Mss:  BLIB.Or15716.048.18.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجدناه و ذکرناک

BH10967.  60 words, Ara.     یا محمد قبل کریم اشهد انک ترکت الوطن مقبلا الی الوطن الاعلی

 .Mss:  BLIB.Or15730.125a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و قطعت السبیل

BH10968.  60 words, Ara.     ی قل یا محمد قبل مهدی سمعت ندائک اجبناک بهدا اللوح المبیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.226c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لک الحمد یا الهی

BH10969.  60 words, Ara.    ی  یا محمد قبل مهدی قد کنت مذکورا لدی المظلوم فی سنیر

  :Mss:  BLIB.Or15715.188b.   Pubs:  None.   Trans    .متوالیات و انزلنا لک من قبل

None. 

BH10970.  60 words, Ara.    یا محمد قبل مهدی قل اللهم انی اسئلک من بهائک بابهاه و کل

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#70 p.22.   Trans:  None    .بهائک بهی ان تویدنی 

BH10971.  60 words, mixed.    یا محمود ظاهر شد در اینمقام محمود آنچه در کتب الهی

  :Mss:  BLIB.Or15706.221a, BLIB.Or15715.088f.   Pubs    .موعود بود ولکن خلق

None.   Trans:  None. 

BH10972.  60 words, Ara.     یا مصطقی علیک بهاء الله مولی الوری خذ کاسا من رحیقی المختوم

ب منها    .Mss:  INBA19:208c, INBA32:190b, INBA41:011a, INBA41:172.07    .ثم اس 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10973.  60 words, Ara.     یا من وجهک کعبتی و جمالک حرمی و شطرک مطلتی و ذکرک

  :Mss:  INBA33:145a, INBA30:123ax.   Pubs    .رجانی و حبک مونسی و عشقک

PMP#166, AHM.064, AQMJ1.009, NSR.037a.   Trans:  PM#166, BPRY.019.    O 

Thou Whose face is the object of my adoration, Whose beauty is my sanctuary, 

Whose habitation is my goal...  Notes:  LL#501.   

BH10974.  60 words, mixed.    یا نضالله حمد کن محبوب عالم را که ترا فائز فرمود بامریکه

   .Mss:  BLIB.Or15706.217b, BLIB.Or15715.087f.   Pubs:  None    .اگر مالک کنوز ارض

Trans:  None. 

BH10975.  60 words, Ara.    هم برحمتی التی یا ورقاء ان مولاک یذکرک لتذکر العباد و تبش 

   .Mss:  INBA19:075a, INBA32:069b, BLIB.Or15696.084f    .سبقت ان ربک لهو الامر 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH10976.  60 words, mixed.    ی فائز شدی جمیع ملکهای  یا ورقتی الحمد لله بموهبت کیی

 .Mss:  BLIB.Or15697.221a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالم طالب این یوم مبارک 

BH10977.  60 words, mixed.    در جمیع احوال باو ناظر یا ورقتی حق وفا را دوست داشته

  :Mss:  INBA27:079a, BLIB.Or15696.084g.   Pubs    .است محز ون مباش بانچه

YMM.034.   Trans:  None. 

BH10978.  60 words, Ara.    انه هو الله لا اله الا  یا ورقتی یا امتی اسمغ ندانی من شطر سجتی 

 .Mss:  BLIB.Or15696.089b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هو العزیز

BH10979.  60 words, Ara.    اله الا هو یشهد یشهد قلمی الاعلی لنفسی الابهی انه هو الحق لا

 .Mss:  BLIB.Or15725.123b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یری و هو

BH10980.  60 words, Ara.     یشهد قلمی و لسان عنایتی بانک اجبت الندآء اذ ارتفع من السدره

 .Mss:  BLIB.Or15730.097c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المنتهی

BH10981.  60 words, Ara.     فت بتوحید الله و عدله اذ ارتفعت یشهد قلمی و لسانی بانک اعیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.092a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رایه الظلم فی 

BH10982.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0576x.    ...O 

Ḥusayn! O thou Preceptor! From His Most Great Prison, the countenance of the 

Ancient of Days is turned towards thee... 

BH10983.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PDC.028x.    ...The 

kings, have recognized that it was not in their interest to acknowledge Me, as 

have likewise the ministers and the divines... 

BH10984.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.250x.    O 

Greater Branch! Upon thee be My Glory and My favour. Praised be God Who 

hath enabled Mahd and members of the Household to do that which hath been 

revealed in the Qur'an... 

BH10985.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.324x.    God 

beareth witness that verily there is no God but Him. He guideth to His straight 

path whomsoever He willeth... 

BH10986.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.079-080x.    God 

the true One is My Witness! This is the Day whereon it is incumbent upon 

everyone that seeth to behold... 

BH10987.  50 words, Ara.    ک و اسئلک یا اله الاسماء و المهیمن علی الاشیاء بانوار ملکوت

ل ی وتک بان تیی  .Mss:  INBA23:130b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جیی

BH10988.  50 words, mixed.     اشعار آبدار شما سبب فرح و بهجت قلوب گردید و مخصوص

 .Mss:  BLIB.Or15736.210c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در ساحت اقدس عرض شد

BH10989.  50 words, Ara.    اشهد انک خرجت عن مقرک مقبلا الی الغایه القصوی و الذروه

 .Mss:  BLIB.Or15730.091d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العلیا و قطعت الیی و 

BH10990.  50 words, Ara.     الحمد لله الذی اید رضائه لخدمه امره و وفقه علی الطواف فی

 .Mss:  BLIB.Or11098.011c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حوله و السکون فی 

BH10991.  50 words, mixed.    الحمد لله الذی نطق بما بش  به العباد فی الفرقان.    Mss:  

None.   Pubs:  YMM.282x.   Trans:  None. 

BH10992.  50 words, mixed.    م آنچه  مده ام و از تو میطلببوبا مقصودا بتو آردگارا محپرو   الها

   .Mss:  INBA65:059, INBA30:100b    .را که سبب بخشش تو است تونی بحر جود و مالک

Pubs:  AHM.351, DWNP v6#05 p.001a, AQMJ1.164.   Trans:  None. 

BH10993.  50 words, mixed.    الهی الهی عبادت را از بدایع فضلت محروم مفرما و از کوثر

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#090 p.103x.   Trans:  None    .بیان قسمت عطا فرما

BH10994.  50 words, Ara.   و لاتخیبهم عما قدرته  الهی الهی لاتمنع عبادک عن بحر عطائک

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#009 p.019.   Trans:  None    .لاولیائک اسئلک

BH10995.  50 words, Per.    الهی علی بنده تو لقای ترا میطلبد تو عالمی و میدانی بمحبت تو

 .Mss:  BLIB.Or15696.074b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معروفست و در سبیل

BH10996.  50 words, mixed.   ید دوستان الهی بانچه از سماء امر لایزالی نازل شده الیوم با

  :Mss:  BLIB.Or15710.260a, BLIB.Or15730.026e.   Pubs    .عامل شوند طونی لمن

None.   Trans:  None. 

BH10997.  50 words, Per.     امروز بحر رحمت مواج و نسائم غفران از شطر عنایت مقصود

 .Mss:  BLIB.Or15716.067.19.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالمیان در مرور نفوس

BH10998.  50 words, Ara.     ان القلم الاعلی ینطق انه لا اله الا انا المهیمن القیوم ان اشهد بما

 .Mss:  BLIB.Or15730.026d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شهد الله

BH10999.  50 words, Ara.     ی علی ان سدره المنتهی تنادی افنانها و توصیهم بالاستقامه الکیی

   .Mss:  BLIB.Or15715.280f, BLIB.Or15734.1.124e.   Pubs:  None    .هذا الامر الذی

Trans:  None. 

BH11000.  50 words, Ara.    اول ایامه  ان قلمی الاعلی اراد ان یذکر فی الاول افنانه الذی اقبل فی 

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.158x.   Trans:  None    .و قام علی

BH11001.  50 words, Ara.   البیان الی ربکم الرحمن وا بمرقاه المعانی و ان یا احباء الله عرج

 .Mss:  INBA73:337a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایاکم ان تمنعکم

BH11002.  50 words, Ara.    علی نیر الافاق و ان الشمس لاتحزنوا عما ورد ان یا احباء الله

 .Mss:  INBA73:336c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یکسف و القمر یخسف

BH11003.  50 words, Ara.   ب احد و ذقت  ار بک ابتلیت و  ان یا اسمی الغف بت ما لا س  بک س 

 .Mss:  BLIB.Or15696.144e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما لا ذاقه نفس لو

http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-173.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=140
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-70.pdf#page=24
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=107
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=98
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=13
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=174
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v033.pdf#page=147
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v030.pdf#page=66
http://reference.bahai.org/fa/t/b/PM/pm-166.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AHM/ahm-64.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ1/mmq1-11.html
http://bahailib.com/pdf/61.pdf#page=37
http://www.bahai.org/r/458279464
http://www.bahai.org/r/812762687
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#501
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=41
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=37
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=41
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=42
http://www.bahai.org/r/720623570
http://www.bahai.org/r/185678279
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=83
https://www.bl.uk/collection-items/album-of-bahai-calligraphy
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=290
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v065.pdf#page=61
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v030.pdf#page=54
http://reference.bahai.org/fa/t/b/AHM/ahm-351.html
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/02/The-Dawn-Vol.6-Burma-1928.pdf
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ1/mmq1-166.html
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=104
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=20
http://bahailib.com/pdf/427.pdf#page=85
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=172
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=172
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BH11004.  50 words, Ara.    نی من کاس عنایتی

 ان اجتذنی من نغمانی ثم اس 
  :Mss    .ان یا امتی

None.   Pubs:  ASAT1.224x.   Trans:  None. 

BH11005.  50 words, Ara.     ی تنطق لسان الله بایات الحزن بعد الذی  کل حیر
ان یا امتی تالله فی

 .Mss:  BLIB.Or15694.623a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ینبغی ان یجری

BH11006.  50 words, Ara.   ه الله اسمغ ندآء هذا الغلام الذی ابتلی فی سجن الحسد ا امان ی

ی بسیف  .Mss:  BLIB.Or15694.622b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و قتل فیکل حیر

BH11007.  50 words, Ara.    ان یا جمشید فاصیی علی الفراق و لاتجزع فی نفسک و کن من

 .Mss:  INBA71:005a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الصابرین ثم اسئل الله

BH11008.  50 words, Ara.    ان یا عبدی ان ربک اذا یعذب عباده یدعی باسمه العادل و اذا

 .Mss:  BLIB.Or15696.144d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یغفر یدعی باسمه

BH11009.  50 words, Ara.     ان یا قلم انس بذکر سلطان القدم و امح عن قلبک ما یمنعک عن

 .Mss:  INBA73:337c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التغمس فی غمرات

BH11010.  50 words, Ara.     ان یا قلمی الاعلی انا اردنا ان نذکر من اقبل الی افقی اذ سمع ندانی

 .Mss:  INBA51:407a, BLIB.Or15730.036e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و قام علی

BH11011.  50 words, Ara.     یک له ان یا میهمان ان اشهدی فی ذاتک بانه هو الله وحده لا س 

 .Mss:  INBA71:012b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .له العزه و  البقا

BH11012.  50 words, Ara.     م ان یا هادی فاصیی علی ما اصابک و اصابنا من القضاء المیی

 .Mss:  INBA71:010a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المشهود فتوکل علی

BH11013.  50 words, Ara.    ک دنیا انک ک عن قلب کل مش  ان یا ورقه قد هبت روایح الش 

 .Mss:  BLIB.Or15694.631b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تمسکی بهذه الشجره لئلا

BH11014.  50 words, Ara.    سئل الله تعالی بان یبارک قدمه علی  لود بالحسن و نانا سمینا المو

 .Mss:  BLIB.Or15696.079f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اهله و علی جده

BH11015.  50 words, mixed.     انشاء الله در کل احیان بکمال روح و ریحان بذکر رحمن مشغول

 .Mss:  BLIB.Or11096#224.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باش  بشانیکه حوادث

BH11016.  50 words, mixed.    اول امر ایمان بحق جل جلاله بوده و هست و آخر آن

 Mss:  None.   Pubs:  AQA5#154 p.211a, AND#07    .استقامت بر آن طونی لمن فاز 

p.03.   Trans:  None. 

BH11017.  50 words, mixed.     ای اسدالله مولی العالم میفرماید باین بیان که از سماء مشیت

  :Mss:  BLIB.Or15706.217a, BLIB.Or15715.087e.   Pubs    .رحمن نازل شده توجه نما ان 

None.   Trans:  None. 

BH11018.  50 words, Per.   لطان ای امه الله کلام الهی اگر منحض بکلمه باشد آن کلمه س

 .Mss:  BLIB.Or11096#231.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کلمات بوده و خواهد بود و

BH11019.  50 words, mixed.   ی چرا از ورقه هدایت غافل شدی باسم مهدی ا مهدای آق

 .Mss:  BLIB.Or15696.105a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .موسوم شدی که دل

BH11020.  50 words, mixed.     ای بنده دوست پاینده میفرماید کتابت لدی الوجه حاضی

  :Mss:  BLIB.Or11096#221.   Pubs:  None.   Trans    .چون بطراز محبت محبوب مزین بود

None. 

BH11021.  50 words, mixed.    ای حبیب انشاء الله لازال در ظل ظلیل شجره مبارکه الهیه

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.071x.   Trans:  None    .بکمال روح و ریحان و سور

BH11022.  50 words, mixed.    ای دوستان از بوستان نفس و هوی برآئید و برضوان حب

ون   بخرامید از وهم بیر
  :Mss:  INBA36:085c, INBA71:247d.   Pubs:  None.   Trans    .بهانی

None. 

BH11023.  50 words, mixed.    ای دوستان تفکر نمائید در آنچه ظاهر شده و وارد گشته

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.331x.   Trans:  None    .مطلوب ظاهر و جمیع عباد

BH11024.  50 words, mixed.   ربیع رحمن که سدره اراده الهیه باثمار   ای دوستان در این

 .Mss:  INBA38:077b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معارف بدیعه مزین شده

BH11025.  50 words, mixed.    ص ادراک عرفان رب الأرباب خلق شده  ای ذبیح قلب مخصو

 .Mss:  None.   Pubs:  AYI2.378x.   Trans:  None    .او را بآلایش حب غیر میالای 

BH11026.  50 words, Ara.    تغلقه بجودک  ای رب لما فتحت علی وجه خلقک باب لقائک لا

 .Mss:  BLIB.Or15696.090a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فلما دعوتهم الی

BH11027.  50 words, mixed.    ف بتو متوجه  رحمن فائز و نظر الطا  ای سلطان نامه ات بمقر

   .Mss:  BLIB.Or15710.184c, BLIB.Or15719.047a.   Pubs:  None    .انشاء الله از کاس

Trans:  None. 

BH11028.  50 words, Per.     ای عبدالله انشاء الله در ظل حق باش  و حق را ذاکر باش  کوثر

 .Mss:  BLIB.Or15696.078e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جاری و رحمت ظاهر

BH11029.  50 words, mixed.    ای عزیز عزت در حقیقت اولیه مخصوص نفوش است که

  :Mss:  INBA41:445b, BLIB.Or15710.295b.   Pubs    .بعز الله معززند چه که عزت هیچ

None.   Trans:  None. 

BH11030.  50 words, mixed.   دی و بدوست رسیدی و  ای علی حمد خدا را که دوست را دی

  :Mss:  BLIB.Or11096#220.   Pubs:  None.   Trans    .بذکر دوست فائز شدی ای نور

None. 

BH11031.  50 words, Per.   سماء رحمت مرتفع است پرواز نمائید و تا گل ببازار    یبان تا ای عندل

 .Mss:  BLIB.Or15696.198c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .است بزارید و تا درهای

BH11032.  50 words, Per.    ی الحمد لله بتقبیل تراب اسم الله فائز  محمد حسیر
ای کربلانی

  :Mss:  BLIB.Or15706.219a, BLIB.Or15715.088b.   Pubs    .شدی جهد نما تا بعنایت

None.   Trans:  None. 

BH11033.  50 words, Per.   ی حق اسمت در س احت اقدس مذکور لذا این لوح امنع از  ای کنیر

 .Mss:  BLIB.Or11096#229.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سماء رحمت رحمانی نازل

BH11034.  50 words, Per.     ی حق کتابت تلقاء وجه حاضی و ذکرت لدی العرش مذکور ای کنیر

 .Mss:  BLIB.Or11096#226.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اینست فضل اعظم که بان 

BH11035.  50 words, mixed.     ای مهدی رحیق بافی از کلمه الهی جاری از دست عطا بیاشام

  :Mss:  INBA19:046a, INBA32:043b.   Pubs:  None.   Trans    .و کوثر اطهر از شطر منظر

None. 

BH11036.  50 words, mixed.    ای هادی بعنایت الهی از کاس عرفان آشامیدی و بافق اعلی

 .Mss:  BLIB.Or15710.184b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .توجه نمودی آنچه حال 

BH11037.  50 words, Per.     ه را ی    ح باش  منیر ای ورقه انشاء الله بعنایت رحمانیه سالم و مسیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.081a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرستادیم

BH11038.  50 words, mixed.     در اول ایام بوجه الهی توجه نمودند  ایشان از نفوش هستند که

  :Mss:  None.   Pubs:  ASAT3.057-058x.   Trans    .حینیکه اهل عالم از نفخهٴ صور

None. 

BH11039.  50 words, Per.    ل داشتند اینکه مرقوم داشته بودند که مکتونی بعبد حاضی ارسا

 .Mss:  BLIB.Or15736.206a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رسید و جواب آنرا

BH11040.  50 words, mixed.     ی غصن سدره حاضی و ذکر شما  ایها الناظر الی الافق در این حیر

 .Mss:  BLIB.Or15716.195a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را نمود لذا

BH11041.  50 words, mixed.    ی بیناتش جهد نمائید آب زندگانی بیان الهی است و همچنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK2.183.07x, ASAT5.049x.   Trans    .شاید اهل عالم از این کوثر

None. 

BH11042.  50 words, Per.     بارک الله علیکن یا اهل سادق العزه خانمی بحبل توحید متمسک

 .Mss:  BLIB.Or15696.075e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باشد و بعنایت

BH11043.  50 words, mixed.    در ارتجاج و هیکل مکرم بحر قدم در امواج است و نور عظم

  :Mss:  INBA38:061d, INBA36:314a.   Pubs:  None.   Trans    .در ابتهاج فیا طونی لکم

None. 

BH11044.  50 words, mixed.   نی که از عرصهٴ بلا و موقف ابتلا  بلکه پخته ارادهٴ فرار نموده

  :Mss:  INBA38:100bx.   Pubs:  None.   Trans    .بگریزی هیهات هیهات هنوز بسهم اعدا

None. 

BH11045.  50 words, Ara.    تبارک الذی بیده ملکوت ملک السموات و الارض و انه علی کل

ء حکیما یرفع من   :Mss:  INBA36:113d, INBA71:279d.   Pubs:  None.   Trans    .ش 

None. 

BH11046.  50 words, mixed.   وال لاحد و لایعرف بوده لذا آنچه ی از مصدر  چون سلطان بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.028ax.   Trans:  None    .عز تقدیسش نازل میشود

BH11047.  50 words, Ara.     ی هذا لوح یذکرک من لدی المظلوم و یذکرک به الملا الاعلی ح سیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.086g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بدوام کتاب الله

BH11048.  50 words, mixed.    حمد خدا را که اگر موش کلیم طلعه هدایت لابدایه را از نار

قیه و  .Mss:  INBA38:061b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شجره لاس 

BH11049.  50 words, mixed.     حمد خدا را که نسایم قدش از رضوان قدس معنوی بر جمیع

  :Mss:  INBA36:085a, INBA71:247b.   Pubs:  None.   Trans    .ممکنات مبذول فرموده تا

None. 
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BH11050.  50 words, mixed.     حمد مالک ملکوت را که بانوار اسم اعظم عالم را منور فرمود

 .Mss:  BLIB.Or15726.097a.   Pubs:  LHKM2.229.   Trans:  None    .و  سادق انتی انا 

BH11051.  50 words, mixed.   فائز شدی    ه بفضل اکیی و اسم اعظمحمد محبوب عالمیان را ک

  :Mss:  BLIB.Or11096#232, BLIB.Or15710.064b.   Pubs    .در جمیع احوال مراقب

None.   Trans:  None. 

BH11052.  50 words, Per.     حمد محبوب عالمیان را که بلقای مطلع امر و مظهر فضل فائز

  :Mss:  BLIB.Or15696.074f.   Pubs:  None.   Trans    .شدی و قمیص آمرزش از دست

None. 

BH11053.  50 words, Ara.     حینئذ سجد لله کل من فی السموات و الارض و نفخ روح القدس

 .Mss:  INBA51:307a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی هیاکل ملا الاعلی و 

BH11054.  50 words, mixed.    در لوح حکمت این آیه مبارکه نازل لاتنظر الی الخلق و آثاره

 .Mss:  BLIB.Or15696.154h.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بل الی الحق و

BH11055.  50 words, mixed.   سان  را تکبیر میر
یم یم و بما ینبغی وصیت مینمائدوست حقیقی

 .Mss:  BLIB.Or15715.280d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طونی لنائم انتبه من

BH11056.  50 words, Per.   دوستان آن ارض را تکبیر برسانید.    Mss:  INBA41:200a.04.   

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11057.  50 words, mixed.    ذکر شما در ساحت اقدس عرض شد در جواب فرمودند قد

ی  ی من کیی  .Mss:  BLIB.Or15696.103a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظهر هذا الحیر

BH11058.  50 words, Ara.   عسی  و بکور ان افرحی  ا امه من امانی لتذکر رب  ها فی کل  ن لدنذکر م

 .Mss:  BLIB.Or15736.042a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذکری ایاک ثم

BH11059.  50 words, Ara.     ذکر من لدی المظلوم الی الذین آمنوا بالله المهیمن القیوم

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.167x.   Trans:  None    .لیاخذهم فرح ذکری 

BH11060.  50 words, mixed.     صد و روح الانس منتظر که نغمه نور کی مذکور روح القدس میی

   .Mss:  INBA38:060c, INBA36:314b, BLIB.Or15696.091g    .شود و نقره ظهور کی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11061.  50 words, Ara.   یاء بذکره البهی  اظهر الامر و انزل الایات و انطق الاش  سبحان الذی

 .Mss:  BLIB.Or15696.088c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الابهی هو 

BH11062.  50 words, Ara.     ک لدی العرش و سبحان من زین هیکلک بطراز الاذن و احضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA7#483 p.304a.   Trans:  None    .اسمعک ندآئه العزیز البدیع

BH11063.  50 words, Ara.   سبحانک اللهم اسئلک باسمک الأعظم و کلمتک.    Mss:  

INBA35:003c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11064.  50 words, Ara.     ل من ی سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الاعظم الابهی ان تیی

   .Mss:  INBA18:344a, BLIB.Or15715.169c.   Pubs:  None    .سحاب رحمتک امطار

Trans:  None. 

BH11065.  50 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الاعلی و بنورک الابهی و

   .Mss:  INBA51:417a, BLIB.Or15715.169a.   Pubs:  None    .باسمک المحبوب الذی

Trans:  None. 

BH11066.  50 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بجمال القدم و اسمک الأعظم

  :Mss:  None.   Pubs:  ADM2#077 p.143.   Trans    .الذی به استعلی سلطنتک علی الأمم

None. 

BH11067.  50 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی لا اعلم بای ذکر اذکرک مایلیق لشان

تک لان اذکار مادونک  .Mss:  INBA23:168.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حضی

BH11068.  50 words, Ara.    ی و سبحانک اللهم یا الهی لک الحمد بما جعلتتی ساج العالمیر

ی انت   :Mss:  INBA92:382b, BLIB.Or15696.086d.   Pubs:  None.   Trans    .ضیاء  العارفیر

None. 

BH11069.  50 words, Ara.   اء کاس القضاء سبحانک اللهم یا الهی لک الحمد بما سقیت البه

  :Mss:  INBA92:382c, BLIB.Or15696.086c.   Pubs:  None.   Trans    .فو عزتک یا مالک

None. 

BH11070.  50 words, Ara.    ی و  سبحانک اللهم یا الهی لک الحمد بما فدیتتی لحیوه العالمیر

  :Mss:  INBA49:094b, INBA92:381b.   Pubs:  AQMJ1.016b.   Trans    .لک الحمد بما

None. 

BH11071.  50 words, Ara.     سبحانک اللهم یا موجد الاسماء و خالق الارض و السماء اسئلک

  :Mss:  INBA15:361a, INBA26:365.   Pubs:  None.   Trans    .بجمالک الاقدس الابهی

None. 

BH11072.  50 words, Ara.     سبحانک یا اله الاسماء و فاطر السماء اسئلک باوراق سدره

 .Mss:  INBA27:479a.   Pubs:  AQMJ2.092a.   Trans:  None    .المنتهی و اثمارها و

BH11073.  50 words, Ara.    و ما یتحرک علیه و مالک البحر و ما یسبح سبحانک یا اله الیی 

  :Mss:  BLIB.Or15696.008d, BLIB.Or15734.2.050b.   Pubs    .فیه اسئلک بالا سم

None.   Trans:  None. 

BH11074.  50 words, Ara.     سبحانک یا اله الغیب و الشهود اسئلک باسمک الودود الذی

 .Mss:  INBA18:376a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احاط کل شاهد و مشهود بان 

BH11075.  50 words, Ara.     اقات سبحانک یا اله الکائنات و مقصود الممکنات اسئلک باس 

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#109 p.130x.   Trans:  None    .انوار شمس الحقیقة 

BH11076.  50 words, Ara.    ب رحیق شهد القلم الاعلی لمن اقبل الی الله مولی الوری و س 

ی ایادی  .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#159 p.218a.   Trans:  None    .الاستقامه بیر

BH11077.  50 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو له العزة و العظمة و العطاء یهدی من

 .Mss:  BLIB.Or15696.154g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یشاء الی فرات

BH11078.  50 words, Ara.   ی الاعظم شهد الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لهو الکیی .    

Mss:  BLIB.Or15738.063.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11079.  50 words, Ara.     شهد الله انه هو المقتدر المهیمن القیوم قد ظهر و اظهر ما اراد

 .Mss:  BLIB.Or15696.089d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لایعزب عن علمه

BH11080.  50 words, Ara.     شهد قلمی الاعلی فی هذا المقام الاستی بما لا یقدر احد ان یسمعه

 .Mss:  BLIB.Or15696.106e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و لا اقدر ان 

BH11081.  50 words, Per.    قدش و وجهات عماء فردوش و حوریات سادق  طلعات عرش

  :Mss:  INBA38:061a, INBA36:315a.   Pubs    .عصمت و قاضات فسطات عفت در

None.   Trans:  None. 

BH11082.  50 words, mixed.    طونی لأهل خآء الذین سمعوا الندآء و اجابوا رب  هم الناطق

  :Mss:  None.   Pubs:  ASAT3.161.05x.   Trans    .العلیم اهل آن دیار را مکرر ذکر نمودهایم

None. 

BH11083.  50 words, Ara.   یمسی  المظلوم و ینطق    تابک لدی العرش اذ طونی لک بما حضی ک

  :Mss:  INBA23:174a, BLIB.Or15730.026c.   Pubs:  None.   Trans    .بایات الله رب

None. 

BH11084.  50 words, Ara.    ا اسآء الارض انتم الذین اقبلتم الی دیار الغربه شوقا  لکم یطونی

  :Mss:  INBA65:096a, BLIB.Or15696.139h, BLIB.Or15714.130e.   Pubs    .للقاء مطلع

None.   Trans:  None. 

BH11085.  50 words, Ara.   ی د خولی  فاجعل لی یا الهی هذه الارض مبارکا و امنا ثم احفظتی حیر

 ,Mss:  INBA92:026.   Pubs:  ADM2#112 p.201x, AVK4.067.03    .فیها و خروحیی 

NSR.023a.   Trans:  RBB.138x, BP1929.026.    Make this land, O my God, blessed 

and secure for me. Guard me, then, O my God, at the time of my entering into 

it...  Notes:  LL#490.   

BH11086.  50 words, Ara.     فسبحانک اللهم باسمک الاعلی فی سادق الابهی و بکلمتک العلیا

وت الاستی   جیی
 ,Mss:  INBA92:144a, ROB1.143x.   Pubs:  AQMJ2.116a    .فی

MSBH5.335.   Trans:  BRL.APBH#07.    Praise be unto Thee, O Lord my God! I 

beseech Thee by Thy Most Exalted Name in the Tabernacle of effulgent 

splendour...  Notes:  ROB1.038, LL#156.   

BH11087.  50 words, Ara.   باسمک الذی به رفع کل ظلمه و   فسبحانک اللهم یا الهی اسئلک

   .Mss:  INBA36:114b, INBA71:280b, INBA92:133b.   Pubs:  None    .طلع کل نور و انار

Trans:  None. 

BH11088.  50 words, Ara.    الذی به فتح ابواب  فسبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک

 .Mss:  INBA71:052b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمتک علی وجه الممکنات و

BH11089.  50 words, Ara.   ی    فسبحانک اللهم یا الهی اسئلک بصفاتک العلیا و باسمائک الکیی

 .Mss:  INBA92:098b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بکلمتک الاتم

BH11090.  50 words, Ara.    امائک قد عرفت نفسک فی فسبحانک اللهم یا الهی هذه امه من

ت بک  .Mss:  BLIB.Or15696.079c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صغرها و عاس 

BH11091.  50 words, Ara.   فسبحانک اللهم یا الهی و محبونی تری فقری و افتقاری.    Mss:  

INBA35:004a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11092.  50 words, Ara.    فسبحانک اللهم یا الهی یا الهی و یا سیدی و سیدی و یا محبونی

  :Mss:  INBA36:113b, INBA71:279b, INBA92:133a.   Pubs    .محبونی لک الملک و

LHKM3.386.   Trans:  None. 

http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH2/lh2-229.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=310
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=202
http://bahailib.com/pdf/427.pdf#page=90
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v038.pdf#page=62
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=315
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v035.pdf#page=5
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=173
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=420
http://bahailib.com/pdf/558.pdf#page=143
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=102
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=193
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=193
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v049.pdf#page=96
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=192
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ1/mmq1-18.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=181
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=183
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA-v027.pdf#page=241
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-93.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=189
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=131
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v038.pdf#page=63
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=316
http://bahailib.com/pdf/429.pdf#page=82
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=105
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v065.pdf#page=98
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=15
http://bahailib.com/pdf/558.pdf#page=201
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-71.html
http://bahailib.com/pdf/61.pdf#page=23
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#490
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=74
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V1/Contents.html
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MMQ2/mmq2-117.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Sulaymani_Masabih-i-Hidayat_vol_5.pdf#page=170
http://www.bahai.org/r/200527365
https://d9263461.github.io/cl/Baha'i/Others/ROB/V1/Contents.html
http://web.archive.org/web/20070930181707/http:/bahai-library.com/resources/leiden.list/leiden.list.html#156
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=115
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=283
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=68
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=55
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=51
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v035.pdf#page=5
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/02/INBA_v036.pdf#page=114
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v071.pdf#page=282
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v092D.pdf#page=68
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-384.html
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BH11093.  50 words, Ara.    قد ادنفنا هم ناصب و عیش شاصب و بلاء لازب نحمد الله فی

 .Mss:  INBA73:343a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کل ذلک لم یزل کان 

BH11094.  50 words, Ara.   بحر المعانی ان یرسل الیک قدحا من کوثر البیان انک اذا راد قد ا

بت قل سبحانک    .Mss:  INBA15:262a, INBA26:262b, BLIB.Or15696.142d    .س 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11095.  50 words, Ara.     قد حضی کتابک و امسکنا القلم الی ان انی المیقات اطلقنا زمامه

  :Mss:  INBA51:140a, BLIB.Or15715.254d, KB#620:133-134.   Pubs    .و ذکرناک بما

None.   Trans:  None. 

BH11096.  50 words, Ara.    فضله لئالی عنایته ان قد سمع الله ندائک و اظهر لک من بحر

 .Mss:  BLIB.Or15696.088g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اشکره فی کل الأحیان 

BH11097.  50 words, Ara.     هان قد شهد القلم الاعلی فی ایام الله مالک الوری بانک سمعت الیی

 ,Mss:  BLIB.Or15715.280e, BLIB.Or15734.1.124b    .و اقبلت به الی

BLIB.Or15734.1.125e.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11098.  50 words, Ara.    قد شهد قلمی الاعلی باقبالک الی الله العلی الاعلی هذه شهاده

  :Mss:  INBA19:132c, INBA32:122b, BLIB.Or15696.087c.   Pubs    .لاتعادلها کنوز

None.   Trans:  None. 

BH11099.  50 words, Ara.     بت رحیق البیان من ایادی  قد فزت بالحضور و سمعت الندآء و س 

 .Mss:  BLIB.Or15696.120b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الفضل و العطاء ان 

BH11100.  50 words, Ara.    بت رحیق الوصال من ید الفضل و العطا ء ان  قد فزت باللقاء و س 

 .Mss:  BLIB.Or15696.120a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المظلوم یسئل الله

BH11101.  50 words, Ara.    قد قرء کتابک لدی المظلوم و قبلنا ما.    Mss:  

BLIB.Or11098.021.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11102.  50 words, Ara.    کر و الأنتی بالعلم و الآداب  قد کتب الله لکل اب تربیة اولاده من الذ

اف     .Mss:  None.   Pubs:  GHA.087x.   Trans:  COC#0005x    .ثم الصناعة و الاقیی

...Teach ye your children so that they may peruse the divine verses every morn 

and eve. God hath prescribed unto every father to educate his children, both 

boys and girls, in the sciences and in morals, and in crafts and professions... 

BH11103.  50 words, Ara.   ی قد ق  وهم مبیر
د ماج البحر و هاج العرف و انی الیوم و القوم فی

 .Mss:  BLIB.Or15696.083d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارتفعت الصیحه و 

BH11104.  50 words, Ara.    قد ماج بحر العرفان اذ هاج عرف الرحمن ان اقبلوا یا اهل البهاء

   .Mss:  BLIB.Or15715.280cx, BLIB.Or15734.1.124cx    .الی السفینه الحمراء ... طوبا لک

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11105.  50 words, mixed.   مان قامتم خم شده و قسم بآفتاب معانی که از ظلم این ظال

    .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.037ax.   Trans:  GPB.169x, PDC.013x    .مویم سفید گشته

...The cruelties inflicted by My oppressors have bowed Me down, and turned 

My hair white.  Shouldst thou present thyself before My throne... 

BH11106.  50 words, Ara.    ا عند عرش عظمتک و سامعا ندائک قل اللهم یا الهی ترانی حاضی

  :Mss:  BLIB.Or03114.011ra.   Pubs:  ADM3#141 p.160.   Trans    .و ناظرا وجهک و

None. 

BH11107.  50 words, Ara.   لافق الاعلی  لذی به ارتفع الندآء من اقل سبحانک اللهم اسئلک با

 .Mss:  BLIB.Or15715.169f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان تکتب لی من قلم فضلک

BH11108.  50 words, Ara.     ی قل سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بالکلمه العلیا التی بها الفت بیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.169e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الوری و اظهرت ما

BH11109.  50 words, Ara.    اللهم یا الهی اسئلک بجودک و جنودک و بالنور  قل سبحانک

قت مدآئن علمک   :Mss:  INBA23:102, BLIB.Or15695.066a.   Pubs    .الذی به اس 

AHB.131BE #01-02 p.142.   Trans:  None. 

BH11110.  50 words, Ara.     قل سبحانک اللهم یا الهی و سبحانک اللهم یا محبونی و مقصودی

 .Mss:  BLIB.Or15695.065.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسئلک ببحر ایاتک

BH11111.  50 words, Ara.   انک یا سلطان الوجود و مالک الغیب و الشهود اسئلک قل سبح

 .Mss:  INBA41:447a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالاسم الذی به انفطرت

BH11112.  50 words, Ara.    ی بما قل لک ل المن و السلوی و مالک العرش و الیی ی الحمد یا میی

 .Mss:  INBA41:445c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرفتتی مظهر امرک و

BH11113.  50 words, Per.    قلم اعلی در حبس اعظم بذکر الله ناطق و مشغول است انشاء

   .Mss:  INBA41:446a, BLIB.Or15710.295c.   Pubs:  None    .الله باید نفوش که از

Trans:  None. 

BH11114.  50 words, Ara.     س الذئب عنما من اغنام الله الهی الی متی تنظر و کل یوم یفیی

  :Mss:  INBA51:434, BLIB.Or15696.090g.   Pubs:  None.   Trans    .تصیی ان العدل

None. 

BH11115.  50 words, Ara.    س الذئب عنما من اغنام الله الهی الی متی تنظر و   کل یوم یفیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.090g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تصیی ان العدل

BH11116.  50 words, Ara.    تنس ذکر الله و عهده انه معک و ینضک فی کل الاحوال ان   لا

 .Mss:  INBA73:336b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقبل الی الله و انقطع 

BH11117.  50 words, mixed.    لعمر الله از برای افنان مقامیست که اگر بآن تمسک نمایند

  :Mss:  None.   Pubs:  KHAF.011bx.   Trans    .آنچه را بخواهند مجری و ظاهر میشود

None. 

BH11118.  50 words, mixed.   ت خاتم وا لعمر الله از حزب شیعه رد که جز  ظلمی بر حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.225x.   Trans:  None    .حق احدی احصا ننموده

BH11119.  50 words, Ara.     اقها و السدرة لعمر الله ان البحر منع من امواجه و الشمس من اس 

 .Mss:  BLIB.Or15696.180d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من اثمارها

BH11120.  50 words, mixed.     برای اولیا آنچه که اقلام عالم از ذکرش  لعمر الله مقدر شده از

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.109ax.   Trans:  None    .عاجز و قاض است

BH11121.  50 words, Ara.   ائک لک الحمد یا الهی بما ایدت عبادک و امائک علی ذکرک و ثن

 .Mss:  INBA18:375.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و خدمه امرک اسئلک

BH11122.  50 words, Ara.   ی مره اخری فی حبک یا  لک الحمد یا الهی بما مستتی الذله الکیی

 .Mss:  INBA73:338a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من بیدک ملکوت

BH11123.  50 words, Ara.    ع ما یرید بما یرید لم یکن علة  لم یزل یبدع ما یشآء کما یشآء و یخیی

 ?Mss:  None.   Pubs:  ASAT2.030x.   Trans:  None.  Notes:  Authorship    .الا انشائک

BH11124.  50 words, Per.    ت بدیع تلقاء حضور حاضی شد و اراده نمود بشما مجدی حضی

 .Mss:  BLIB.Or15696.077a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اظهار عنایتی فرماید و از

BH11125.  50 words, Per.   ه در آن  محبوب امکان در بیان میفرماید یک کلمه از کلمه الهی

 .Mss:  BLIB.Or11096#230.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظهور اعظم بهیی است از 

BH11126.  50 words, Ara.     افا بفردانیته و بعد انا نشهد انه لا اله الا هو اقرارا بوحدانیته و اعیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.085d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سمینا

BH11127.  50 words, Ara.     و الحمد لمن جعل الظلمه طراز النور و به زین جمال الظهور و

   .Mss:  BLIB.Or11098.029d.   Pubs:  LHKM3.073, MUH3.274    .هذا من قدره ماسبقه

Trans:  None. 

BH11128.  50 words, Ara.    ق باسمی فی و العارف من یعرف مظهر نفسی فی جمالی المش 

  :Mss:  BLIB.Or15696.158d.   Pubs:  None.   Trans    .قمیص امری المقدس عن کل

None. 

BH11129.  50 words, Ara.     و نذکر اخاک لیفرح بذکر ربه و یکون من الذین نبذوا ما عند القوم

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.014.10.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اخذوا ما امروا

BH11130.  50 words, mixed.    ی ذکر جناب سینا و نیر نرا  علیهما بهآء الله و قیامشاو همچنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MSBH1.170x.   Trans    .بر خدمت و توجهشانرا بحکم تبلیغ نمودند

None. 

BH11131.  50 words, mixed.   ماید وجه قدم از سجن اعظم باحبایش توجه نموده و مین

 ,Mss:  INBA23:175b, BLIB.Or15710.259a    .طونی لمن قام علی خدمه الامر

BLIB.Or15730.027f.   Pubs:  AQA6#294 p.289b, KHMI.076.   Trans:  None. 

BH11132.  50 words, Per.     ورقای بقا بر سدره منتهی در هر صبح و شام باین کلمه احلی مغرد

 .Mss:  INBA38:073e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .است ای مجذوبان 

BH11133.  50 words, mixed.     ی بتایید و توفیق الهی تخم کشته اند و از آب یا اباالقاسم زارعیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.279c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمت رحمانی نمو

BH11134.  50 words, Ara.     یا احمد ان احمد الله بما خلقک و رزقک و رباک و سقاک کوثر

 .Mss:  BLIB.Or15696.120c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العرفان انا نشکر الله

BH11135.  50 words, mixed.     فائز شوی هر نفسی    نما تا بثمره شجره قلم اعلییا احمد جهد

ه    .Mss:  BLIB.Or15706.220b, BLIB.Or15715.088e.   Pubs:  None    .بان فائز   شد لا یضی

Trans:  None. 

BH11136.  50 words, Ara.     یا احمد قبل علی ان استمع ندآء مالک القدم الذی ارتفع من شطر

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.246x.   Trans:  None    .سجنه الاعظم و قل

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=176
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v015.pdf#page=132
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v026.pdf#page=132
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=143
http://bahailib.com/pdf/620.pdf#page=133
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v019.pdf#page=69
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v032.pdf#page=64
https://www.bl.uk/collection-items/album-of-bahai-calligraphy
http://reference.bahai.org/fa/t/c/GHA/gha-96.html
http://bahai-library.com/compilation_arts_crafts#I5
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-37.html
http://www.bahai.org/r/745796082
http://www.bahai.org/r/777435276
http://bahailib.com/pdf/559.pdf#page=161
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=69
http://bahailib.com/pdf/1169.pdf#page=16
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=449
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=447
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v041.pdf#page=448
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v051.pdf#page=437
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=172
http://bahailib.com/pdf/635.pdf#page=11
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=114
http://reference.bahai.org/fa/t/b/MAS8/mas8-109.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v018.pdf#page=189
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v073.pdf#page=173
http://bahailib.com/pdf/428.pdf#page=17
https://www.bl.uk/collection-items/album-of-bahai-calligraphy
http://reference.bahai.org/fa/t/b/LH3/lh3-71.html
http://bahailib.com/pdf/286.pdf#page=290
http://bahailib.com/pdf/247.pdf#page=83
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v023.pdf#page=106
http://reference.bahai.org/download/q3-fa-pdf.zip
http://bahailib.com/pdf/677.pdf#page=91
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v038.pdf#page=75
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=128
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BH11137.  50 words, Per.     یا اخت امیر ذکرت در ساحت اقدس بوده و هست این یوم جناب

 .Mss:  BLIB.Or15716.184b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امیر بحضور فائز ذکر تو

BH11138.  50 words, Ara.    یا اخوانی نوصیکم و ابنائکم و من فی العالم فی اغصانی ایاکم ان

ضوا علیهم او  .Mss:  BLIB.Or15696.094b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تعیی

BH11139.  50 words, Ara.    الذکر و یا اسمعیل یذکرک المظلوم من شطر السجن لتقوم علی

ی ملا    .Mss:  BLIB.Or15715.280g, BLIB.Or15734.1.123b.   Pubs:  None    .الثناء بیر

Trans:  None. 

BH11140.  50 words, Per.   یا اسمی جزنی وجهی امر شد جناب آقا سید علی قد.    Mss:  

BLIB.Or15738.209.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11141.  50 words, Ara.   مالک الوری و عن الهوی و یامر الکل الی یا افنانی ان البهاء ینهی 

   .Mss:  BLIB.Or15715.280b, BLIB.Or15734.1.127g.   Pubs:  None    .یشهد لک

Trans:  None. 

BH11142.  50 words, Ara.    یا افنانی علیک بهانی انا امسکنا القلم عن ذکرکم حکمه من عندنا

   .Mss:  BLIB.Or15715.116a, BLIB.Or15734.1.127f.   Pubs:  None    .ان ربکم الا بهی

Trans:  None. 

BH11143.  50 words, Ara.     یا افنانی علیک سلام الله و بهائه ول وجهک شطر المظلوم منقطا

 .Mss:  BLIB.Or15696.085e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عما کان و ما یکون 

BH11144.  50 words, Ara.   المنظر الاکیی بآیات لایعادلها العالم  الک القدر یا اکیی م 
یذکرک فی

 .Mss:  BLIB.Or15715.187c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ما قدر فیه افرح بهذا الفرح

BH11145.  50 words, Ara.   ان یا الهی اسئلک باسمک الدی جعلته مهیمنا علی کل الاسماء ب

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.177x.   Trans:  None    .تقدر لی ما ینفعتی 

BH11146.  50 words, Ara.     یا الهی اید غصن الاکیی علی ذکرک و ثنائک ثم اجر من قلمه بدایع

 .Mss:  BLIB.Or15696.127e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علومک و اسارک

BH11147.  50 words, mixed.     امروز از سدره مبارکه اینکلمه اصغا شد طونی لعبد وجد 
یا امتی

 .Mss:  BLIB.Or15716.067.17.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرف قمیصی و تشبث

BH11148.  50 words, Ara.   ی بذکری ایاک لعمر  یا امتی عل الله لا یعادل  یک بهآنی و عنایتی ابش 

 .Mss:  BLIB.Or15715.188d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ببیانی اصداف البحر

BH11149.  50 words, Ara.    یا امتی یشهد المظلوم باقبالک و هجرتک و حبک و استقامتک

 .Mss:  BLIB.Or15715.345d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی امر الله ربک الذی

BH11150.  50 words, Ara.     من قبل و نامرکم بالصیی 
یا اهل البهاء نوصیکم بما وصینا به سفرانی

 .Mss:  BLIB.Or15696.071b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و التسلیم فیما

BH11151.  50 words, Ara.    اصفیائه فی بلاده اسمعوا ندا المظلوم انه یا اولیاء الله فی ارضه و 

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.300.   Trans:  None    .یذکرکم بما

BH11152.  50 words, Ara.    یا ایها الغریب فی سبیل الله قد ارسلنا الیک هذا القمیص لتجد

   .Mss:  BLIB.Or15696.162b, BLIB.Or15738.096a.   Pubs:  None    .منه نفحه الوصال

Trans:  None. 

BH11153.  50 words, Ara.     یا ایها المذکور لدی الوجه و القائم لدی الباب انا ذکرناک و نذکرک

   .Mss:  BLIB.Or15730.036c, BLIB.Or15734.1.123c.   Pubs:  None    .فضلا من لدنا

Trans:  None. 

BH11154.  50 words, Ara.     یا ایها المهاجر الی الله و المسافر فی سبیلی و الناطق بثنانی و القائم

 .Mss:  BLIB.Or15730.036f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لدی بانی 

BH11155.  50 words, mixed.     اعظم بتو توجه نموده  یا آقاجان محبوب عالم از شطر سجن

  :Mss:  BLIB.Or15706.219b, BLIB.Or15715.088c.   Pubs    .و ترا ذکر مینماید آیا فضلی

None.   Trans:  None. 

BH11156.  50 words, Ara.     یا بدیع ان البدیع یذکرک فی الحضور اظهارا لفضل الله و نعمته و

 .Mss:  INBA19:108c, INBA32:100a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ابرازا لجوده و

BH11157.  50 words, Ara.   ی ق ی علیک بهاء الله رب العالمیر د حضی غصتی  یا حاء قبل سیر

  :Mss:  BLIB.Or15703.118.   Pubs:  None.   Trans    .الاکیی و ذکرک ذکرناک مره بعد

None. 

BH11158.  50 words, Ara.    یا حبیب علیک سلامی قد ذکرک من کان مغ ذکرناک فی سجتی

 .Mss:  BLIB.Or11098.024?.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نسئل الله ان 

BH11159.  50 words, Ara.     یا حسن حضی اسمک توجهنا الیک و انزلنا لک ما انجذبت به

 .Mss:  BLIB.Or15715.189g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افئده اولی الباب لاتحزن 

BH11160.  50 words, Ara.    ی علیک بهانی یا ایها المظلوم فی الخرطوم علیک عنایتی     .یا حسیر

Mss:  BLIB.Or15696.110c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11161.  50 words, Ara.    ی ی قل یا ملا البیان اتقوا الرحمن هذا هو الحسیر  الذی کان  یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.189e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .موعودا فی کتاب

BH11162.  50 words, mixed.     ی یفعل ما یشاء آمد و یحکم ما یرید علم ظهور برافراخت یا حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15712.117a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اوست ظهوریکه اهل

BH11163.  50 words, mixed.     شبه و نظیر نداشته و نخواهد  یا حکیم رحیم امروز روزیست که

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.200.   Trans:  None    .داشت مکلم طور ظاهر و

BH11164.  50 words, Ara.    ی بیت بناه الخلیل و الاخر بناه یا خلیل طونی لک بما زرت البیتیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.088e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الجلیل الاول ما دخل

BH11165.  50 words, Ara.    یا رب الجنود و اله الوجود اسئلک بحمله عرشک و ارتفاع سماء

ل من ی  .Mss:  None.   Pubs:  YMM.305x.   Trans:  None    .عنایتک بان تیی

BH11166.  50 words, Ara.     یا زین العابدین ان احمد بما توجه الیک طرف الله و جری اسمک

 .Mss:  BLIB.Or15697.112b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من هذا القلم الذی 

BH11167.  50 words, Ara.    ی تمسک بکتاب الله و ما ائع و   یا عبد الحسیر نزل فیه من الش 

ی انه یشهد و یری و   :Mss:  BLIB.Or15734.1.005.01.   Pubs:  None.   Trans    .السیی

None. 

BH11168.  50 words, Ara.     یا عبد الخالق علیک بهانی قد توجه الیک کعبه الله و یامرک

 .Mss:  BLIB.Or15716.100b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالانقطاع عما سوئه

BH11169.  50 words, Ara.    یا عبدالله انا اقبلنا الیک من هذا المقام الرفیع و نذکرک بذکر لا

ء و    :Mss:  INBA15:247a, INBA26:249a, BLIB.Or15696.084d.   Pubs    .یعادله ش 

PYK.212.   Trans:  None. 

BH11170.  50 words, Ara.    ی ان ذکری تراه مره کالشمس یا عزیزالله انا  هذا الحیر
ذکرناک و فی

قه من  .Mss:  INBA19:108d, INBA32:100b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المش 

BH11171.  50 words, Ara.    اقبلت الی الافق الاعلی فی   یا علی اکیی قد فزت بانوار الملکوت اذ

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#117 p.150a.   Trans:  None    .یوم فیه اضطربت

BH11172.  50 words, Ara.    ی یا علی انا سمعنا ندائک و اسمک و اجبناک بهذا الکتاب المبیر

   .Mss:  BLIB.Or15730.099c, BLIB.Or15734.1.124f.   Pubs:  None    .کن قائما علی الامر 

Trans:  None. 

BH11173.  50 words, mixed.   ک سلامی عبد حاضی مکتوب جناب حاحیی علیه  علییا علی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.087x.   Trans:  None    .سلامی را تلقاء وجه مظلوم ذکر 

BH11174.  50 words, Ara.    مانه و الدیانه و بما ترتفع به یا علی قبل اکیی انا وصینا الکل بالا

ی   .Mss:  BLIB.Or15715.189f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقا ماتهم بیر

BH11175.  50 words, mixed.    یا عنایه الله عنایت الهی شاملست یکی از عنایاتش توجهش

ی   .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.111c.   Trans:  None    .بتو از شطر سجن و همچنیر

BH11176.  50 words, Ara.    الله نوازلک کدرتتی ولکن الله یشفیک و  یا غصن اعظم لعمر

 ,Mss:  INBA81:087a.   Pubs:  AHM.106, HDQI.006b    .یحفظک و هو خیر کریم و

AHDW.009, ASAT4.413x, AHB.128BE #06-11 p.196, AND#03 p.46.   Trans:  

WOB.135x.    ...The glory of God rest upon Thee and upon whosoever serveth 

Thee and circleth around Thee...  Notes:  LL#092.   

BH11177.  50 words, Ara.   ی اذ ناح   :Mss    .یا   غلام رضا انا نوصیک بحفظ ما نطق به مبش 

BLIB.Or15734.1.126a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11178.  50 words, Ara.     طونی لک و لاسمک نسئل الله ان یویدک علی ما 
ی یا غلامحسیر

 .Mss:  BLIB.Or15715.188c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ینبغی لهذا الظهور الذی

BH11179.  50 words, Ara.   شکرک یا الهی فیما  یا لیت کان للبهاء  انس  علی عدد کل الاشیاء لی

 .Mss:  INBA73:336a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مسته فی 

BH11180.  50 words, Ara.   نهم من  یا محمد انی محمد رسول الله من قبل انکره الظالمون م

 .Mss:  BLIB.Or15712.115c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعرض عنه و منهم من

BH11181.  50 words, mixed.    ی یوم یقوم الناس لرب العال ی بگو ای معرضیر ی  یا محمد حسیر میر

 .Mss:  BLIB.Or15712.116c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یعتی چه و از جاء ربک

BH11182.  50 words, mixed.     یا محمد علیک بهانی و رحمتی بسی معلوم این مظلوم دوستان

 .Mss:  BLIB.Or15696.085f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را دوست میدارد و حضور
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BH11183.  50 words, Ara.    ناک و جعلناک یا محمد علیک بهانی و رحمتی و عنایتی انا اخیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.077c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خادما لنفسی لتکون من

BH11184.  50 words, Ara.     یا محمد قبل رحیم قد احاطتتی الاحزان بما دعونا العباد الی رب  هم

 .Mss:  BLIB.Or15715.188a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمن انا دعوناهم

BH11185.  50 words, mixed.     یا محمد قبل صادق در اینکلمه جلیله بدیعه که از لئالی بحر

  :Mss:  BLIB.Or15706.220a, BLIB.Or15715.088d.   Pubs    .معانی الهی است تفکر نما

None.   Trans:  None. 

BH11186.  50 words, Ara.   یا محمد قبل طاهر ان استمع الندآء من شطر سجتی الاعظم انه 

 .Mss:  BLIB.Or15697.111b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لا اله الا هو المهیمن

BH11187.  50 words, mixed.     ت علی یا محمود بشارت اولی که در این ایام ظاهر توجه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.202x.   Trans:  None    .قبل ا کیی بسجن فی سبیل

BH11188.  50 words, Ara.    کم المظلوم من لدن مالک الایجاد و بارتفاع یا معش  العباد یبش 

 .Mss:  BLIB.Or15696.154f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حکم الجهاد فی الکتاب

BH11189.  50 words, Ara.    یا مهدی ان استمع ندانی من شطر سجتی انه لا اله الا انا العلیم

  :Mss:  BLIB.Or15706.222, BLIB.Or15715.088h.   Pubs    .الحکیم قد ذکرناک

AQA7#487 p.306.   Trans:  None. 

BH11190.  50 words, mixed.    یا مهدی علیک بهانی الیوم باید جناب سید مصطقی علیه بهانی  

.    Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.259x.   Trans:  None. 

BH11191.  50 words, Ara.    علی لتکون موقنا برحمتی  یا موش قد ذکرناک من قبل من قلمی الا

 .Mss:  BLIB.Or15697.110b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و فضلی و عنایتی و

BH11192.  50 words, Per.    زا آقا اسمت لدی العرش مذکور آمد و مالک اسماء باین یا میر

   .Mss:  INBA41:445a, BLIB.Or15710.295a.   Pubs:  None    .کلمات بدیعه منیعه   که

Trans:  None. 

BH11193.  50 words, Ara.    زا حسن کنا مشغولا بذکرک ارتفع ندآء الاشیاء کلها بذکر هذا    یا میر

 .Mss:  BLIB.Or15715.189b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المذکور الذی

BH11194.  50 words, Ara.    یا همت قد حضی تمثالکم عند من لا مثال له و فاز بلقاء ربک

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.125c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیهذا المقام الذی

BH11195.  50 words, Ara.   تمغ ندانی انه یذکرک کما ذکرک من قبل جزآء ما یا ورقتی ان اس

  :Mss:  BLIB.Or15730.091b.   Pubs:  AQA7#421 p.214a.   Trans    .عملته فی سبیله

None. 

BH11196.  50 words, Ara.   ر ایام حضورک لدی  کرک المظلوم من شطر السجن و یذکذ ی

   .Mss:  INBA51:563b, BLIB.Or15696.092b.   Pubs:  None    .الوجه و قیامک لدی الباب و

Trans:  None. 

BH11197.  50 words, Ara.   دیة علی وجهک یا خمدیه نسئل الله بان یوفقک یکیی لسان الاح

 .Mss:  BLIB.Or15696.079e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی السداد

BH11198.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-12, 

LTDT.114.    O khanum! O maidservant of God! That is, O thou My 

maidservant!... 

BH11199.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.116x.    ...Know 

verily that the veil hiding Our countenance hath not been completely lifted... 

BH11200.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.084x.    I swear 

by God! So great are the things ordained for the steadfast that were they... 

BH11201.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BP1929.016-107.    O 

my God! Thy nearness is my hope and to commune with Thee, my joy. Thy love 

is my comfort and Thy Name, my prayer. Thy presence is my peace... 

BH11202.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DWN v3#01 p.009x.    

Be patient in misfortunes and contented under all circumstances. In truth be 

firm and unwavering; be quick in doing good deeds...  Notes:  Misidentified as 

from the Kitab-i-Aqdas. 

BH11203.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#01 p.001, 

SW v10#05 p.091.    It has been our aim to uplift man, through exalted Words, 

unto the Supreme Horizon... 

BH11204.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.106x.    Were 

mankind to give heed in a befitting manner to no more than one word... 

BH11205.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DOR#24.    It is the 

Festival of Riḍván, the vernal season wherein the Beauty of the All-Glorious 

was revealed betwixt earth and heaven... 

BH11206.  40 words, Per.    ن معانی مفتوح و نسایم قمیص رحمن در هبوب و  ابواب رضوا

 .Mss:  INBA38:073d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرور ای احبای الهی خود

BH11207.  40 words, Per.     از برای هر امری سبیلی و راهی و از برای هر مرضی دریافی دریاق

 .Mss:  BLIB.Or15696.106d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فقر در یک مقام

BH11208.  40 words, Per.     از برای هر مرضی علاحیی مقدر و دریافی مقرر دریاق فقر همت در

 .Mss:  BLIB.Or15696.176c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اشغال است

BH11209.  Salat-i-Saghir (Short Obligatory Prayer).  40 words, Ara.     اشهد یا الهی

ی بعجزی و قوتک  هذا الحیر
  :Mss:  None.   Pubs    .بانک خلقتتی لعرفانک و عبادتک و اشهد فی

PMP#181, AHM.084, TSBT.021, NFF1.009x, ABMK.008, MMJA.020.   Trans:  

PM#181, BPRY.004, SW v12#19 p.313, BSC.184 #265.    I bear witness, O my 

God, that Thou hast created me to know Thee and to worship Thee....  Notes:  

LL#230.   

BH11210.  40 words, Ara.     ت شمس الحیوان خلف اظهرت ماء الحیوان من کوثر فمی کما سیی

  :Mss:  INBA51:587a, BLIB.Or11098.029k.   Pubs    .شعری ای فی ظلمات شعری 

LHKM3.076c, MUH3.276, MYD.011x.   Trans:  DAS.1914-09-12.    I have caused 

the living waters to issue from the Kawthar of My mouth, even as I have 

concealed the living sun behind My hair.... 

BH11211.  40 words, Ara.     الحمد لله الذی انطق القلم الاعلی بارادته النافذة و بشیته المهیمنة

 .Mss:  BLIB.Or15696.178i.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی الاشیاء و اظهر

BH11212.  40 words, Per.    ق و بحر جود موجود ان در کل احیان  الحمد لله شمس کرم مش 

اق و این در کل اوان   .Mss:  BLIB.Or15696.132e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در اس 

BH11213.  40 words, Ara.     الهی الهی بنار حبک طار النوم عن عیتی فی الاسحار انادیک راجیا

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.012a.   Trans:  None    .فضلک العمیم و فی 

BH11214.  40 words, mixed.    الهی الهی زین عبادک بطراز العدل و الانصاف و نور قلوب  هم

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#108 p.130x.   Trans:  None    .بنور معرفتک و رؤوسهم

BH11215.  40 words, mixed.    الهی الهی لا تمنع اولیائک عن بحر فضلک و لا تخیبهم عما

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#062 p.077x.   Trans:  None    .عندک من بدایع جودک

BH11216.  40 words, Ara.    الهی الهی هذا عبدک ایدته علی الاقبال الیک و الاعراض عن

 .Mss:  BLIB.Or15696.077b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دونک الهی الهی

BH11217.  40 words, mixed.     امروز هر یک از اماء که بعرفان مقصود عالمیان فائز شد او در

 .Mss:  None.   Pubs:  PYM.232ax.   Trans:  None    .کتاب الهی  از رجال محسو ب

BH11218.  40 words, Ara.     قت من فم المشیة و بها ظهرت ان الجوهر هی کلمة واحدة انها اس 

   .Mss:  None.   Pubs:  AND#19 p.33x    .الحرارة التی قد جعلها الله علة الحرکة فی الآفاق

Trans:  BLC.failayn.    The substance [jawhar] is a single word which hath shone 

forth from the mouth of the Will, and by it the heat appeared which God made 

to be the cause of motion in the universe... 

BH11219.  40 words, Ara.    روفاته ان السدره تذکر افنانها فضلا من عندها و الکتاب یذکر ح

 .Mss:  BLIB.Or15715.114a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و البحر امواجه و

BH11220.  40 words, Ara.     ها بعنایتها و الطافها و تشهد لها بما ان السدره تذکر افنانها و تبش 

 .Mss:  BLIB.Or15696.144h.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شهد قلمه الاعلی

BH11221.  40 words, Ara.    ان یا اسم الرحیم فلا تنظر الی من فی البیان الا بش الله و حجابه

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT3.219x.   Trans:  None    .فانا کنا ساترین

BH11222.  40 words, Ara.    من هذا المقام علی وجهک و نسئله تعالی بان نکیی ضا ان یا ر 

 .Mss:  BLIB.Or15736.045a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یویدک علی

BH11223.  40 words, mixed.     ان یا قلم الاعلی لو ترید ان تقدر الشهاده لعبد الحاضی لدی

   .Mss:  BLIB.Or03116.109r.04, BLIB.Or11096#095    .العرش قدر کما اراد فی سبیل

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11224.  40 words, Ara.     ان یا محمد لاتحزن عن کل ما نسبناک لان کلما یظهر من الحبیب

 .Mss:  INBA71:002a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محبوب ثم استقم علی

BH11225.  40 words, Ara.     ان یا معش  العلماء زینوا راس العلم بتاج العمل ثم العمل بالخلوص

 .Mss:  BLIB.Or15696.158h.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و التقی و
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BH11226.  40 words, Ara.    نا الو ی ولکنه رسول الله و   بما ری انا بش  انتهت الایه المبارکه الکیی

   .Mss:  INBA15:335b, INBA26:339a, BLIB.Or15715.169b.   Pubs:  None    .خاتم

Trans:  None. 

BH11227.  40 words, mixed.     له طونی لمذکور عمل 
ی و نوصیه بما ینبغی انا نذکر عبدالحسیر

 .Mss:  INBA51:619b.05.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما نزل فی کتاب الله

BH11228.  40 words, Ara.     انا نذکر فی هذا المقام ام من طاف حول العرش و اخته و نوصیهما

 .Mss:  BLIB.Or15697.112c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالصیی و الاصطبار

BH11229.  40 words, Per.    انسان بمثابه سیف است و جوهر ان.    Mss:  None.   Pubs:  

UAB.011bx.   Trans:  None. 

BH11230.  40 words, Per.   باش  و ما  انشاء الله از این ربیع رحمانی و نسیم صبحگاهی خرم

ی اشجار وجود  .Mss:  BLIB.Or15696.196a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

BH11231.  40 words, Per.    انشاء الله بنار روی دوست مشتعل باش  و بنورش آفاق را منور

 .Mss:  BLIB.Or15696.132g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سازی

BH11232.  40 words, Per.    ای امه الله حمد کن محبوب عالم را که بحق اقبال نمودی در

 .Mss:  BLIB.Or15715.111b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایامیکه علما و عرفا

BH11233.  40 words, mixed.    ی ندایت شنیده شد و طرف مظلوم از شطر سجن ای حسیر

  :Mss:  BLIB.Or15730.019f.   Pubs:  None.   Trans    .اعظم بتو توجه نمود این از فضل

None. 

BH11234.  40 words, Per.   ای خدا از امواج دریاها ذکر ترا شنیدم.    Mss:  

BLIB.Or15696.081b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11235.  40 words, Per.    ای دوست به طراز جعد مشکینت که مسکینان وادی طلب را

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.019x.   Trans:  None    .شوکت بلای جدید از ساحت رجا

BH11236.  40 words, mixed.     ای رقیه کتابت بمنظر احدیه فائز الیوم یوم اعمال است انشاء

   .Mss:  BLIB.Or15710.184d, BLIB.Or15719.047b.   Pubs:  None    .الله بعمل بما نزل

Trans:  None. 

BH11237.  40 words, mixed.     ی الهی ندایت اصغا شد و بفیض اعظم که عرفان مالک ای کنیر

 ,Mss:  INBA84:125b, INBA84:063b, INBA84:005b    .قدم است فائز گشتی 

BLIB.Or15730.019d.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11238.  40 words, Per.     ت سبحانی و ملیک عز رحمانی ای مجدی انشاء الله در پناه حضی

 .Mss:  BLIB.Or15696.077e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محفوظ باش  و از 

BH11239.  40 words, Per.     این فقره یعتی تفسیر شمس و قمر موافق عقاید حزب شیعه

 .Mss:  BLIB.Or15696.080b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نوشته شد چه که

BH11240.  40 words, Ara.     اینکه در باب خال علیه بهآء الله الابهی مرقوم داشتند بساحت

 .Mss:  BLIB.Or15736.208b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقدس عرض شد و این

BH11241.  40 words, Per.   ل جناب ضیا علیه من کل بهاءاب ی هاه و من کل نور انوره و  آمدیم میی

 .Mss:  BLIB.Or15696.181d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمغ در آن 

BH11242.  40 words, Per.   باسم الله بنویس در جمیع امور ناظر بشان امر باشند آنچه را.    

Mss:  BLIB.Or15738.186a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11243.  40 words, mixed.     باید در موارد نض الهی  چون رعد خروشنده باشید و چون نار

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.030ax.   Trans:  None    .سوزنده و در ظهورات

BH11244.  40 words, Per.   رنگ رنگ از هرفتیم بخا رستان گلهای بستان آمدیم کل بنور ب .    

Mss:  BLIB.Or15696.173b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11245.  40 words, Per.     بسم الله علیک یا بدیع انشاءالله بسلامت بگلزار رحمت رحمانی

 .Mss:  BLIB.Or15696.134d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که مرجع 

BH11246.  40 words, Per.     بعد انکه دو ساعت از روز گذشته وارد شدیم شما در انجا ما اینجا

 .Mss:  BLIB.Or15696.130d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نار فراق مشتعل

BH11247.  40 words, Per.   بقدرت خود کاذب را یعتی صادق ارض طا را اخذ نموده و.    Mss:  

None.   Pubs:  ASAT4.275x.   Trans:  None. 

BH11248.  40 words, Per.   است لذا هر چه     .بقول شاعر صحرا و باغ زنده و لان کوی دلیی

Mss:  BLIB.Or15696.134b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11249.  40 words, Per.   به دنیا و آنچه در اوست مشور نباشید.    Mss:  None.   Pubs:  

UAB.047cx.   Trans:  None. 

BH11250.  40 words, Ara.     الی نفسه یجدها احقر 
ً
ثم اعلم بأن هذا الغلام کلما یکون ناظرا

 Mss:  None.   Pubs:  GWBP#049 p.073bx.   Trans:  GWB#049x.    ...Know    .الوجود

verily that whenever this Youth turneth His eyes towards His own self, he 

findeth it the most insignificant of all creation....  Notes:  LL#454.   

BH11251.  40 words, Per.    لهو و لعب منع فرمائید خمر جمیع احباء را تکبیر برسانید و از

ت بیمثال   .Mss:  None.   Pubs:  GHA.431.   Trans:  None    .محبت حضی

BH11252.  40 words, Per.     جمیع موجودات شهادت میدهد بر انکه این یوم یوم اوست و

 .Mss:  BLIB.Or15696.175d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .این فصل فصل اوست

BH11253.  40 words, mixed.    حجک خیر من الف حجه له الحمد بما فزت بالامرین الحمد

  :Mss:  BLIB.Or11096#292.   Pubs:  None.   Trans    .لله از فضل نامتناهی الهی و رحمت

None. 

BH11254.  40 words, mixed.     حمد مقصود عالمیان را که اماء خود را از عرفان مظهر نفسش

 .Mss:  BLIB.Or11096#225.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محروم نفرمود کتابت

BH11255.  40 words, Ara.    خافوا عن الله و لا تفعلوا البغی و الفحشآء  فی ذواتکم و هما

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS4.173bx.   Trans:  None    .الاعراض عن جمالی

BH11256.  40 words, mixed.     ت محبونی جناب عندلیب علیه بهآء الله الأبهی
دستخط حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.397x.   Trans    .که از سجن مرقوم فرموده بودند رسید

None. 

BH11257.  40 words, mixed.    ت مبلغ و جناب افنان علیهم بهاء الله و رحمته در ذکر حضی

 .Mss:  INBA27:485a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ساحت امنع اقدس عرض شد

BH11258.  40 words, Ara.    ذکر غلامرضا خان طونی له انه عمل فی سبیل الله ما نطق به

 .Mss:  BLIB.Or15696.177c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الملاءالاعلی یا غلام رضا

BH11259.  40 words, Per.    تکم الفداء حسب الامر یف  روحی لحضی ت باید امشب تش  انحضی

 .Mss:  BLIB.Or15736.101a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیاورند و اگر

BH11260.  40 words, Ara.    ق الشمس عن افق سبحان الذی نزل الایات فی کل حینا و بها اس 

  :Mss:  BLIB.Or15694.632a.   Pubs:  None.   Trans    .قدس علیا ان یا امه ان اشکری

None. 

BH11261.  40 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی لک الحمد بما انفقتتی لاحیاء من فی سمائک

 ,Mss:  INBA73:001a, INBA92:382a.   Pubs:  TZH4.115x    .و ارضک و جعلتتی 

AQMJ1.021.   Trans:  None. 

BH11262.  40 words, Ara.    سبحانک اللهم یا فاطر السماء و مالک الاسماء اسئلک بجمالک

ق عن افق   :Mss:  INBA33:146a, INBA92:381a, BLIB.Or15699.032b.   Pubs    .الذی اس 

LHKM3.385b, AQMJ1.016a.   Trans:  None. 

BH11263.  40 words, Ara.    سبحانک یا من باسمک نورت البلاد و سخرت العباد اسئلک

 .Mss:  BLIB.Or15696.184c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باسمک الظاهر 

BH11264.  40 words, Per.    صد تا ندای ستمدیدگان بشنود و چشم سلطان عادل را سمع میی

ح  .Mss:  BLIB.Or15696.085g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منتظر تا س 

BH11265.  40 words, Ara.   ندری لذا استقر علی نار خدی و یرعی فی ریاض وجهی  شعری سم

 ,Mss:  BLIB.Or11098.029h.   Pubs:  LHKM3.075c    .و هذا مقام الذی خلع ابن

MUH3.275c.   Trans:  BLC.PT#202.    My hair is My Phoenix. Therefore hath it 

set itself upon the blazing fire of My Face and receiveth sustenance...  Notes:  

LL#400.   

BH11266.  40 words, Ara.     ق و النار نادت و شهد الله ان البحر ماج و العرف هاج و النور اس 

 .Mss:  BLIB.Or15696.106c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الشمس تکلمت و

BH11267.  40 words, Ara.     شهد الله انه لا اله الا هو و الذی انی من الأفق الأعلی انه هو مولی

ی و من الوری و رب العرش و ال ی و مالک الآخرة و الأولی من تمسک به انه تمسک بحبل الله المتیر یی

 .Mss:  BLIB.Or15696.178f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعرض

BH11268.  40 words, Ara.    شهد الله انه هو المقصود و الذی انی انه هو الش المخزون الذی

 .Mss:  BLIB.Or15696.091a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کان مکنونا فی 

BH11269.  40 words, Ara.   له الا هو العلی الاعلی و بانک اقبلت الی شهد قلمی الاعلی انه لا ا

  :Mss:  BLIB.Or15715.280a, BLIB.Or15734.1.123d.   Pubs    .افقی الابهی و

MJAN.042a, AYBY.074b.   Trans:  None. 

BH11270.  40 words, Per.    طونی از برای نفوسیکه از رحیق بقا نوشیده اند و از کوثر لقا

 .Mss:  INBA38:073c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرزوق شده قسم
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BH11271.  40 words, Per.     ثمریست بافی پادشاه عادل 

ی
عدل از برای سدره سلطنت و بزرکی

   .Mss:  BLIB.Or15696.038c, BLIB.Or15734.2.128.   Pubs:  None    .مصباح عالمست 

Trans:  None. 

BH11272.  40 words, Ara.     عزی اسمی و ظهوری جمالی و حصتی حتی و حجتی نفسی و قدرنی

 .Mss:  BLIB.Or15696.158c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آثاری و خلقی آیانی 

BH11273.  40 words, Ara.   و مکلم الطور طونی هل القبور سلام الله مالک الظهور علیکم یا ا

   .Mss:  INBA65:093b, BLIB.Or15696.139c, BLIB.Or15714.129b    .لکم قد فزتم

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11274.  40 words, Ara.    رفت نفسی و اعرضت عن سوانی من اعدانی  لک بما ع  غفار طونی

 .Mss:  BLIB.Or15696.144f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و مستک الشداید فی 

BH11275.  40 words, Ara.    فاشکر الله بارئک بما قبل هجرتک و جعلک من الذین هم کانوا

ی یدیک  .Mss:  BLIB.Or15696.196c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

BH11276.  40 words, Ara.    فسبحانک اللهم اسئلک بالذی به ارفعت اعلام هدایتک و به

  :Mss:  INBA71:116a, INBA92:127b.   Pubs:  None.   Trans    .اقمت رایات فردانیتک بان 

None. 

BH11277.  40 words, Ara.   فسبحانک اللهم یا الهی اسئلک بأسمک الذی به اظهرت.    Mss:  

INBA35:004b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11278.  40 words, Ara.   ک اللهم یا الهی فأظهر انهار قدرتک لیجری مآء الأحدیه فسبحان

ء     .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#140 p.159x.   Trans:  BPRY.230x    .فی حقایق کل ش 

Glory be to Thee, O Lord my God! Make manifest the rivers of Thy sovereign 

might, that the waters of Thy Unity... 

BH11279.  40 words, Ara.    فضلا من عندنا و رحمه من لدنا نسئل الله ان یجمع شمله و

 .Mss:  BLIB.Or11098.007b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاسباب التی بها یرتفع

BH11280.  40 words, Ara.   نی و اراد ان یذهب بارمغان البیان و  یه سلامی و بهاقد انی احمد عل

هان   .Mss:  BLIB.Or15696.181e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تحف الیی

BH11281.  40 words, Ara.     قد ارسلنا الیک فلکا من هذا البحر الزخار و هی کلمتی المطاعه ان

 .Mss:  BLIB.Or15696.085a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اشکر الله بهذه

BH11282.  Seal of Baha’u’llah #12.  40 words, Ara.     قد استقر جمال القدم علی العرش

یا عند سدره  ,Mss:  INBA84:178a, INBA84:106a    .الاعظم اذا نطق لسان العظمه و الکیی

INBA84:047a.03.   Pubs:  KHSH04.016-017, LMA2.471.   Trans:  KSHK#19.    The 

ancient beauty has been established upon the most great throne.  Whereupon 

the tongue of grandeur and majesty that belongs to the lote-tree beyond which 

there is no passing... 

BH11283.  40 words, Ara.     قد انزلنا علیک من سمآء البیان امطار الحکمة و العرفان لتنبت

 .Mss:  BLIB.Or15696.070g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من القلوب سنبلات

BH11284.  40 words, Ara.     قد سمعنا ندائک و اجبناک بهذا اللوح الممنوع لتوقن برحمته التی

 .Mss:  None.   Pubs:  AQA5#051 p.066b.   Trans:  None    .سبقت الکائنات و

BH11285.  40 words, Ara.    قد سمعنا ندائک و راینا اقبالک اقبلنا الیک من هذا الافق الاعلی

  :Mss:  BLIB.Or15696.084h.   Pubs:  AQA6#205 p.036b.   Trans    .لتشکر ربک بهذا

ADMS#04.    We, verily, have heard thy voice and seen that thou hast turned 

thy face unto us. We, in turn, have turned Our gaze unto thee from this Sublime 

Horizon... 

BH11286.  40 words, Ara.    و اجبناک من قلمی الاعلی بهذا الذکر قد شهدنا کتابک و قراناه

 .Mss:  BLIB.Or15719.057e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی لاتعادله کنوز

BH11287.  40 words, Ara.     قل اللهم انک انت سلطان الملوک و راحم المملوک و مذهب

ی من تشاء و  .Mss:  None.   Pubs:  TZH4.007x.   Trans:  None    .الشکوک لتغنیر

BH11288.  40 words, Ara.    قل اللهم یا الهی اسئلک بان لاتدعتی بنفسی فاحفظتی بسلطان

 .Mss:  None.   Pubs:  AQMJ2.026b.   Trans:  None    .الاسماء عن النفس و

BH11289.  40 words, Ara.   عجزی و فقری و بعدی و ما یمنعتی عن شاطی    قل الهی الهی تری

 .Mss:  BLIB.Or15696.074g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قربک اسئلک

BH11290.  40 words, Ara.     ش 
ً
الدری ء الا التمسک بهذه العروة قل الیوم لن ینفع احدا

یه  .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.003ax.   Trans:  None    .المحمود ام یقولون افیی

BH11291.  40 words, Ara.    ی اما م  قل سبحانک اللهم اسئلک بالذی قام بالاستقامه الکیی

 .Mss:  BLIB.Or15715.169g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجوه الوری ان تکتب لی

BH11292.  40 words, Ara.     قل سبحانک اللهم یا اله الملک و الملکوت اسئلک بظهورات

وت  عالم الجیی
 .Mss:  BLIB.Or15715.169h.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدرتک فی

BH11293.  40 words, Ara.    قل سبحانک اللهم یا الهی اسئلک ببحر آیاتک و شمس عنایتک

 .Mss:  BLIB.Or15716.215b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بالقلوب التی 

BH11294.  40 words, Ara.    قل سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بسماء بیانک و کوثر عرفانک

 .Mss:  BLIB.Or15715.169d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و باسمک الذی به سخرت 

BH11295.  40 words, Ara.    قلم ینادی و یقول قد منعت من اسار القدم و ذکر لئالی بحر

 .Mss:  INBA73:337b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم الذی کل قطره

BH11296.  Ziyarat-Namiy-i-Bahiyyih Khanum.  40 words, Ara.    کتاب من لدنا للتی

  :Mss:  None.   Pubs    .سمعت و فازت و انها تورقت من هذالاصل القدیم ظهرت باسمی

BHKP.093, AKHT1.438.   Trans:  DAS.1914-09-12, BHK.v, GPB.347x4x.    This is 

My testimony for her who hath heard My voice and drawn nigh unto Me. Verily, 

she is a leaf that hath sprung... 

BH11297.  40 words, Per.     خیی بقض بفرست خدمت غصن اکیی که 
مجد الدین علیک بهانی

 .Mss:  BLIB.Or15696.080c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فردا حرکت نمیشود

BH11298.  40 words, Per.     زا مصطقی فرمودند اگر کار معلومی مطالب عرض شد اما جناب میر

 .Mss:  BLIB.Or15696.181a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باشد

BH11299.  40 words, Per.     مکتونی باسم اهل طا نوشته ارسال شد اگر مصلحت باشد تفصیل

 .Mss:  BLIB.Or15696.098c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آنرا لسانا بوکیل

BH11300.  40 words, Per.   حق تعالی  ملک عادل بمثابه ساست از برای جسد عالم انشاءالله 

  :Mss:  BLIB.Or15696.154a.   Pubs:  None.   Trans    .شائنه این مقام اعلی را که فی الحقیقه

None. 

BH11301.  40 words, Per.   مهدی بعضیه آمده و استدعا نموده جواب کاغذ شما نوشته.    

Mss:  BLIB.Or15696.142c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11302.  40 words, Per.     نامه الیوم پنجشنبه رسید از فضل الهی امور شما جمع و محکم

  :Mss:  BLIB.Or15696.162a, BLIB.Or15738.144a.   Pubs:  None.   Trans    .بوده و

None. 

BH11303.  40 words, Per.     نامه سمندر مشاهده شد فاسئل الله ان یحفظه من س  کل متکیی

 .Mss:  BLIB.Or15738.220.11.   Pubs:  AYBY.309a.   Trans:  None    .جبار

BH11304.  40 words, Ara.   نسئل الله بان یبارک قدم الجدید علی غصتی انه سامع مجیب.    

Mss:  BLIB.Or15696.189e.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11305.  40 words, Per.    نقطه عبودیت شما را ذاکر است و دیگر کاغذ جوف را بسید

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.003a.   Trans:  None    .ابراهیم نوشته ام اگر

BH11306.  40 words, mixed.   ست حال عبده ابطان چه که وقت افطار آمد هنگام فرح  کو نی

ی است  .Mss:  BLIB.Or15696.091b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سور عموم مسلمیر

BH11307.  40 words, Ara.    هذا کتاب من لدی البهاء الی من سمی بمحمد فی کتاب الاسماء

  :Mss:  BLIB.Or15696.177a.   Pubs:  None.   Trans    .یطیر باجنحة الاشتیاق فی هذا الهو

None. 

BH11308.  40 words, Ara.   اق لتشکر بذکر رب  ها  هذا کتاب من نیر الافاق الی بنت اخیه اس 

 .Mss:  BLIB.Or11095#354.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایاها و تکون من

BH11309.  40 words, Ara.   شهد فی ارض الطآء شهادة الأعلی الذی است هذا ما نزل للعلی

ت منها الملأ الأعلی   :Mss:  None.   Pubs:  TSHA3.120.   Trans:  None.  Notes    .تحیر

Introduction and invocation only. 

BH11310.  40 words, Per.    هر خونی خوبست طونی از برای دستیکه بتحریر آیات الهی فائز

 .Mss:  BLIB.Or15696.078f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شد و از برای لسانیکه

BH11311.  40 words, mixed.    هر نفسی از ما عنده بگذرد و به ما عند الله ناظر باشد یعتی

  :Mss:  None.   Pubs:  MAS8.040bx.   Trans    .ملعب ظنون و اوهام خود واقع نشود

None. 

BH11312.  40 words, mixed.     و اینکه در باره توجه جناب آقانی علیه من کل بهاء ابهاه بشطر

اقدس مرقوم داشتید ... نعم ما اراد انا اذناه ان یتوجه الی الافق الاعلی بالروح و الریحان ولکن باید 

 .Mss:  BLIB.Or15736.207b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در

BH11313.  40 words, mixed.    أس بما اتخذته وسیلة للمعاش لان ذکر المظلوم ممدوح  و لا ب

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.370.16x.   Trans:  None    .فی کل وقت و اوان 
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BH11314.  Seal of Baha’u’llah #08.  40 words, Ara.   البقاء آت و  و لله ملکوت ملک

 ,Mss:  INBA51:308.   Pubs:  LHKM3.062b    .الروح یعز من یشاء بعزته و یذل من یرید بقدرته

KHSH04.016.   Trans:  KSHK#19.    To God belongs the dominion of the king of 

eternity.  The spirit exalts whom it wills by its glory and abases whom it wills 

by its decree and gives what it wills to whomever it wills.... 

BH11315.  40 words, Ara.   ه ب ایانی و عنایتی و رحمتی  و نذکر من سمی بالعبد قبل علی و نبش 

 .Mss:  BLIB.Or15734.1.010.04.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التی احاطت

BH11316.  40 words, Per.    وقت آمد که مهد سم فراقرا بشهد وصال تبدیل نماید و نیر ان

 .Mss:  BLIB.Or15696.131b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بعد را بکوثر حیوان قرب

BH11317.  40 words, mixed.     اوار یا اباالقاسم انشاء الله بعنایت حق فائز باش  و بانچه سی

 .Mss:  BLIB.Or15715.251c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .است عامل مکتوبت

BH11318.  40 words, Ara.   لمک و عرفک و لذی خلقک و رزقک و عیا احمد الحمد لله ا

  :Mss:  None.   Pubs:  MJAN.039, AYBY.073a.   Trans    .هداک ا لی ضاطه المستقیم

None. 

BH11319.  40 words, Ara.    حمتی قد شهد لسان عظمتی لک و لذکرک  یا اسد علیک بهانی و ر

 .Mss:  BLIB.Or15696.087e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ثنائک و اقبالک

BH11320.  40 words, Per.    یا اسم جود علیک بهانی و عنایتی چای قسمت شد الحمد لله

ب اولیای الهی   .Mss:  BLIB.Or15696.195b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بحضور و س 

BH11321.  40 words, Ara.     یا افنانی اسمعوا ندانی من شاطی وادی السجن انه لا اله الا هو و

 .Mss:  INBA51:322a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی ینطق انه

BH11322.  40 words, Ara.     یا افنانی اشهد انک اقبلت الی ضاطی و طرت فی هوانی و توجهت

 .Mss:  BLIB.Or15715.114c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی وجهی 

BH11323.  40 words, Ara.    ادل بکلمتی ما فی ارضی و سمانی و ارسلناها یعلا یا افنانی لعمری

 ,Mss:  INBA51:323a, BLIB.Or15715.116d    .الیک لتشکر مولی 

BLIB.Or15734.1.124d.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11324.  40 words, Ara.    یا افنانی و المقبل الی وجهی علیک بهانی و رحمتی و عنایتی التی

  :Mss:  BLIB.Or15715.116b, BLIB.Or15734.1.126e.   Pubs    .سبقت من فی ارضی 

None.   Trans:  None. 

BH11325.  40 words, Ara.   الله ان یرزقک  ل  سئیا امه الله جئنا لزیارتک و اقبلنا الی رمسک و ن

ی ما   کل حیر
   .Mss:  INBA65:094c, BLIB.Or15696.139f, BLIB.Or15714.130c    .فی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11326.  40 words, mixed.   سم قریه نزد مظلوم پسندیده بود لذا تغییر نی چون ایا اولیا

   .Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.187.14x    .ندادیم امید هست که از قلم اعلی به ام القری 

Trans:  None. 

BH11327.  40 words, Ara.    ارادوا ان یطفئوا نور  وجه ربک ان المنکرین یا ایها المتوجه الی

 .Mss:  BLIB.Or15696.071a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السدره و یخمدوا

BH11328.  40 words, Ara.    یا ایها المقبل الی الافق الاعلی ان استمع ندآء ربک الابهی انه

 .Mss:  BLIB.Or15730.091c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یذکرک و یامرک

BH11329.  40 words, Ara.    یا ایها الناظر الی الوجه و المذکور لدی العرش قد اقبلت الی الله

 .Mss:  BLIB.Or15696.188a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و توجهت الی الوجه

BH11330.  40 words, mixed.   فق اعلی نمود و مد تقی الحمد لله پدرت قصد ایا بنت مح

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.347.   Trans:  None    .بخدمت و لقا و حضور و اصغاء

BH11331.  40 words, Per.     یه ورقه امام وجه مظلوم حاضی  یا حبیبه علیک سلام الله مولی الیی

 .Mss:  BLIB.Or15726.080b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بنیابت شما

BH11332.  40 words, Per.     ی الهی یا سلیمان ندای مظلوم را باذن فطرت بشنو و بحبل متیر

 .Mss:  INBA51:573a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تمسک نما عالم فانی و

BH11333.  40 words, Ara.    ت ورقه لدی العرش و ارسلها من طاف یا سید قبل علی قد حضی

 .Mss:  BLIB.Or15697.111c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حولی و فیها ذکرک ذکرناک

BH11334.  40 words, Ara.    قبل هاشم قد احاطتنا البلایا من کل الجهات بما اکتسبت   سید یا

  :Mss:  BLIB.Or15695.254a.   Pubs:  AQA6#321 p.328.   Trans    .ایادی الذین کفروا

None. 

BH11335.  40 words, Ara.   کن الله نهی حکم السیف  الاعناق بالنفاق ول  یا سیف الله قد طالت

 .Mss:  INBA18:112b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و قدر مقامه

BH11336.  40 words, mixed.    مبارکه انه  اگر از کوثریکه در کلمهیا صادق بگو ای دوستان

 .Mss:  BLIB.Or15712.116a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محمود فی فعله و مطاع

BH11337.  40 words, Per.     یا طاعن لعمر الله تجاوزت العدل و الصدق و الانصاف حکومت

 .Mss:  BLIB.Or15696.076b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عمر از برای اسلام

BH11338.  40 words, Ara.     یا طراز یذکرک المظلوم من شطر السجن بایات انجذبت بها افئده

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.111b, TRZ1.033a, MYD.536.   Trans    .الملا الاعلی و

None. 

BH11339.  40 words, Ara.     ل الایات یذکرک و مظهر البینات توجه الیک و ذکرک ی یا عباس میی

 .Mss:  INBA51:572.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما نطقت به الاشجار

BH11340.  40 words, Per.     جناب اسمی علیه بهانی  ---یا عبد حاضی بسی ایام که ماش .    

Mss:  BLIB.Or15738.185a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11341.  40 words, mixed.     یا علی ذکرت لدی العرش عرض شد و لحاظ عنایت بتو متوجه

 .Mss:  BLIB.Or15697.112a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و وصیت میفرماید ترا و

BH11342.  40 words, Ara.    محمد یذکرک الفرد الاحد و ینادیک من الافق الاعلی  یا علی قبل

 ,Mss:  INBA15:361b, INBA26:366a, BLIB.Or15730.098d    .لتشکر ربک مالک

BLIB.Or15734.1.125b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11343.  40 words, Ara.    یا کاظم قل الهی الهی طهر آذان عبادک بماء الانقطاع لیستمعوا

 .Mss:  BLIB.Or15712.116b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ندآئک الاحلی ای

BH11344.  40 words, mixed.   ی    ا ی  و فضلی این حیر
کلیم یا افنانی علیک بهانی و عنایتی و شعقی

 .Mss:  BLIB.Or15696.129a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جویای احوال شما

BH11345.  40 words, Ara.    ذکرناک بهذا اللوح  یا مبلغ امری و الناظر الی وجهی انا اردنا ذکرک

 .Mss:  BLIB.Or15696.090b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الابهی لتشکر

BH11346.  40 words, Ara.    ی انا نذکرک من هذا المقام و نوصیک بما یا محمد قبل حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15697.111a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انزلناه فی الکتاب ان ربک

BH11347.  40 words, Per.    ا ذکر مینماید این الاسما از افق اعلی تر یا محمد قبل رضا مولی

 .Mss:  BLIB.Or15730.098e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نعمتی است که

BH11348.  40 words, Ara.     یا محمد قد اردنا ان نذکرک لتکون موقنا بعنایه الله ربک و رب ما

 .Mss:  BLIB.Or15697.110a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یری و ما لایری

BH11349.  40 words, Ara.     ی اشهد انک انت معینا لاحد الا نفسک و هواک قد خلقک یا معیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.180c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله لتکون معینا

BH11350.  40 words, Ara.   زا اسمع ندآء الله مالک الاسمآء الذی ارتفع م ن شطر السجن  یا میر

 .Mss:  BLIB.Or15715.187d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فضلا من عنده علیک

BH11351.  40 words, Ara.     زا هاشم افرح بما ذکرک القلم الاعلی فی المنظر الابهی و انزل یا میر

  :Mss:  INBA51:201a, BLIB.Or15695.254b, KB#620:194-194.   Pubs    .لک ما

None.   Trans:  None. 

BH11352.  40 words, Per.   شاءالله یا همت همت مفتاح باب کنوز لا تفتی بوده و هست ان

 .Mss:  BLIB.Or15696.179a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بهمت انجناب

BH11353.  40 words, Ara.     یا ورقه یا امه الله علیک سلام الله و رحمته و نوره و فضله و نسئله

  :Mss:  INBA65:095, BLIB.Or15696.139g, BLIB.Or15714.130d.   Pubs    .لک امواج

None.   Trans:  None. 

BH11354.  40 words, Ara.     توجه الیکم و النور  یا ولی علیک بهانی و عنایتی ان لحاطیی من افقی

ق من افق  .Mss:  INBA19:108b, INBA32:099c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اس 

BH11355.  40 words, Ara.   الک الوری فی هذا السجن الاعظم بما شهد قبل خلق یشهد م

 .Mss:  BLIB.Or15730.092a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السموات و الارض انه

BH11356.  40 words, Per.   زا ابراهیم ق زویتی بوده او را اخذ نمائید از یک نوشته نزد آقا میر

 .Mss:  BLIB.Or15696.104b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بعد از برایش میفرستیم

BH11357.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-12.    

Know, O ye inhabitants of the earth! My hair is My sword. It kills the lovers... 

BH11358.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#05 p.092.    I 

declare by the Sun of Truth, which has shone forth from the highest horizon of 

the world... 
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BH11359.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1647x, ADJ.080x, 

WOB.107x.    Every single letter proceeding from Our mouth is endowed with 

such regenerative... 

BH11360.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MBW.101x.    

Whosoever ariseth to aid our Cause God will render him victorious over ten 

times ten thousand souls... 

BH11361.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.037ax.    O ye 

discerning ones! Verily, the words which have descended from the heaven of 

the Will of God... 

BH11362.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.100x.    All the 

Divine Books and Scriptures have predicted and announced unto men the 

advent... 

BH11363.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#05 p.092.    

Blessed is he who loved the world simply for the sake of the face of his generous 

Lord. With perfect compassion and mercy... 

BH11364.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.080x.    Through 

the blood which they shed the earth hath been impregnated... 

BH11365.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PDC.188x.    In this 

day the tastes of men have changed, and their power of perception hath 

altered.  The contrary winds of the world, and its colors, have provoked a cold... 

BH11366.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.186 #270, 

BP1929.012.    O Thou, by who Name the sea of joy moveth and the fragrance 

of happiness is wafted!... 

BH11367.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PDC.181x.    The 

divine who hath seized and quaffed the most holy Wine, in the name of the 

sovereign Ordainer, is as an eye unto the world... 

BH11368.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.083x.    Say: O 

servants! The triumph of this Cause hath depended, and will continue to 

depend, upon the appearance of holy souls... 

BH11369.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.117x.    By those 

words which I have revealed, Myself is not intended, but rather He Who will 

come after Me. To it is witness God, the All-Knowing. Deal not with Him as ye 

have dealt with Me... 

BH11370.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.176x.    O 

Jerusalem, Jerusalem, thou that killest the Prophets and stonest them... 

BH11371.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.170x.    What 

hath proceeded from thy pen hath caused the Countenances of Glory to be 

prostrated upon the dust... 

BH11372.  Seal of Baha’u’llah #11.  35 words, Ara.    یدعو ظاهری باطتی و باطتی

   .Mss:  None.   Pubs:  KHSH04.016    .ظاهری لیس فی الملک سوانی و انا الحق علام الغیوب

Trans:  KSHK#19.    My inner and outer beings call to each other, saying:  There 

is no king but me, the truth, the knower of things unseen.... 

BH11373.  30 words, Per.   هٴ هیکل که بعض آن از ارض س بعراقاز جمله در سورهٴ مبارک .    

Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.277x.   Trans:  None. 

BH11374.  30 words, Ara.   اشکر الله بما فاز عملک بعز قبوله و تضوع منه عرف رضائه.    

Mss:  BLIB.Or15696.086h.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11375.  30 words, mixed.     اعمال و اخلاق غیر طیبه که مخالف است با کتاب الهی بمثابهٴ

 .Mss:  None.   Pubs:  GHA.446.10x.   Trans:  None    .سموم مشاهده میشود

BH11376.  30 words, Ara.    الهی الهی اسئلک باسمک العطوف بان تبسط لمن صعد الیک

 .Mss:  BLIB.Or15696.076e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بساط الرحمة و الغفران 

BH11377.  30 words, mixed.     ق الهی الهی لک الحمد بما هدیتتی الی مظهر نفسک و مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  ADM3#117 p.136x.   Trans:  None    .وحیک و مطلع آیاتک

BH11378.  30 words, Per.    امروز عالم بانوار اسم اعظم منور طونی از برای نفسیکه بکلمة

 .Mss:  BLIB.Or15696.091l.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله فائز شد و ذکرش

BH11379.  30 words, mixed.      ی رایت عز صمدانی امروز علم نض الهی ندا مینماید و همچنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.463.12x.   Trans:  None    .ولکن جنود تحت این رایت 

BH11380.  30 words, Ara.    انفسهم و لا یخافنکم کیی 
ان لا تعتنوا الذین یدعون العلم فی

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.226x.   Trans:  None    .عمائمهم

BH11381.  30 words, Ara.    ر ربک الغفار و انه باسمه الغفار غفر  لغفار ان اشک ان یا اسمی ا

ی و   .Mss:  BLIB.Or15696.144a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذنوب العالمیر

BH11382.  30 words, Ara.     ی الذی اکون ناظرا الیک  حیر
یانی ان یا اسمی فبعزی و عظمتی و کیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.144b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لا اری ذا خطاء

BH11383.  Lawh-i-Zaynu'l-Muqarrabin(?).  30 words, Ara.     ی فاعلم ان یا زین المقربیر

  :Mss:  None.   Pubs    .بان کل ما سمعت فی  هذالامر قد ظهر بامری العزیز المقتدر

ASAT4.091x, ASAT4.530x.   Trans:  None. 

BH11384.  30 words, mixed.   ی جواد این سنه شداد است للعباد سنه قضاست لاجلنا ان  ا

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.193x.   Trans:  None    .ورد علینا فانا خیر راض و

BH11385.  30 words, Per.    آشکار سخن در انجمن  ای دوست مقام انسان از بیان ظاهر و

 .Mss:  BLIB.Or15696.089g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالم آیه یزدانست و آفتاب

BH11386.  30 words, Per.   دوست نیر فضل تجلی نمود عقل پدیدار شد و از او عدل   یا

 .Mss:  BLIB.Or15696.089h.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظاهر و هویدا و از این

BH11387.  30 words, mixed.    ای دوستان از شوکت علمای جاهل خائف مشوید این ارض

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.374-375x.   Trans:  None    .و آنچه در او موجود است

BH11388.  30 words, Per.   ی دوستان در این ربیع روحانی خود را از فیوضات رحمانی محروم  ا

 .Mss:  BLIB.Or15696.091j.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ننمائید اوست

BH11389.  30 words, Ara.     ای رب بدل عش اولیائک بالیش و شدتهم بالرخآء و ذلهم بالعز و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH9.562x.   Trans:  None    .حزنهم بالفرح الأکیی  

BH11390.  30 words, Per.    شنو ندای رب رحمن را که از شطر احزان مرتفع  اکوان بای سمع

 .Mss:  INBA38:074b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .است که شاید بشنیدن 

BH11391.  30 words, mixed.    ی از سجیه جمال احدیه مطلع شدی و از تقدیس  من تو    ای کنیر

 .Mss:  INBA38:129b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذات قدم باخیی اخبار کن

BH11392.  30 words, Ara.    شوکة الأعدآء عن ذکر ربک الأبهی تالله عزتهم یحزنک  ایاک ان

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.153-154x.   Trans:  None    .ذلة و غنائهم فقر  

BH11393.  30 words, Ara.    لا بامواله ان افتخروا  ایاکم ان تنسوا الادب لان المرء یعرف بادابه

 .Mss:  BLIB.Or15696.158g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بعلمکم و

BH11394.  30 words, Per.     این ذکری است از سدره حب که بر ساحت دل نازل است و ناری

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.019x.   Trans:  None    .است از مکمن قرب که در طور

BH11395.  30 words, Per.    این عبد از اهل علم نبوده و بلاد بعید نرفته و بحسب ظاهر در

   .Mss:  None.   Pubs:  AVK2.354.14x    .بیت یکی از رجال دولت متولد شد و باو منسوب

Trans:  None. 

BH11396.  30 words, mixed.    الحقیقه لوجه الله بر تبلیغ امر  براستی میگویم اگر نفسی فی

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.466.15x.   Trans:  None    .قیام نماید البته در جمیع اشیاء

BH11397.  30 words, mixed.     ی باید از بلده مبارکه خارج شوند ح شهری بعصیی بمیقات معیر

 .Mss:  INBA71:119a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ع اطول و بعصیی هم باید

BH11398.  30 words, Ara.    ... وت الله العلی العظیم تلک آیات الکتاب نزلت بالحق من جیی

ی الل  .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.182x.   Trans:  None    .و اصدق ما عندکم من سیی

BH11399.  30 words, Per.     حسب الامر آنکه قبل از تفصیل نصاب اشیاء بما نزل فی الفرقان

د بقسمی که در فرقان نازل شده عمل کنند   :Mss    .عمل نمایند یعتی آنچه بر او زکوة تعلق میگیر

None.   Pubs:  AVK4.238.01x.   Trans:  None. 

BH11400.  30 words, Per.     حمد خدا را که صنم وهم را بقدرت خلیل شکستی و حجاب مانعه

 .Mss:  INBA38:073b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را دریدی اینست آن 

BH11401.  30 words, Per.     حمد کن مقصود عالمرا فضلش بمقامیست که ترا در سجن اعظم

 .Mss:  BLIB.Or15696.091k.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکر نموده ان 

BH11402.  30 words, Per.   ستان وجود  خرد سور عالم و سید اممست اوست معلم اول در دب

 .Mss:  BLIB.Or15696.090c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .راه نماید و طالبانرا

BH11403.  30 words, mixed.     در ایامیکه رؤسای بیان چادر نسوانرا بجان میخریدند تا خود

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.036cx.   Trans:  None    .را از دشمنان مستور دارند
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BH11404.  30 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی قدر بقدرتک لاحبتک ما قدرته لاصفیائک

 .Mss:  BLIB.Or15696.191b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذین ما نقضول عهدک

BH11405.  30 words, Ara.     سبحانک یا مالک الوجود و سلطان الملوک و راحم المملوک هذا

  :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.000, KHSH06.iii, MHA.iii.   Trans    .مملوک توجه الی بابک

None. 

BH11406.  30 words, Ara.   ت لدی الباب   له الا هو المهیمنشهد الله انه لا ا القیوم قد حضی

 .Mss:  INBA23:148.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سمعت الندآء من

BH11407.  30 words, Ara.   و هو البهاء فی هذا الطراز العلی  ه الا هو و انا هو شهد الله انه لا ال

 .Mss:  BLIB.Or15696.079d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العظیم

BH11408.  30 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو یونی من یشاء ما اراد انه لهو العزیز

   .Mss:  INBA84:178b, INBA84:106b.15, INBA84:047b.06    .الوهاب یا افنانی لا تحزنوا

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11409.  Seal of Baha’u’llah #09.  30 words, Ara.    شهد الله لنفسه بنفسه بانتی انا

ی بانی   کلشتر
  :Mss:  INBA51:532a.   Pubs    .حی فی الافق الابهی و اذا ینطق فی هذا الافق فی

KHSH04.016, ASAT3.169x.   Trans:  KSHK#19.    Verily, God testified of Himself 

through His self that I am living in the most glorious horizon.  Whereupon I 

announce to all things that verily I am God... 

BH11410.  30 words, Ara.   بت رحیق العرفان من ایادی ربک  شهد قلمی الاعلی بانک س 

 .Mss:  BLIB.Or15696.070e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرحمن

BH11411.  30 words, Per.     صمدیه در ظل مالک بریه محفوظ باش  باحسن الحان بذکر

 .Mss:  BLIB.Or15696.134c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمان ناطق و بابدع حظ

BH11412.  30 words, Ara.     طونی لک بما قصدت المقصد الاقصی الی ان بلغت الغایه القصوی

 .Mss:  INBA18:324a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سمعت الندآء

BH11413.  30 words, Ara.     عالم من یمنعه علمه عن کل ما یکرهه رضانی و رضائه و البالغ من

 .Mss:  BLIB.Or15696.158b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بلغ الی مطلع

BH11414.  30 words, Per.    ت  عرض میشود خدمت آقا دانی خان انشاءالله همیشه کوثر محب

 .Mss:  BLIB.Or15696.189g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهی را از ید سافی روحانی 

BH11415.  30 words, Ara.    فسبحان الذی رفع هذا السماء بغیر عمد و دحی الارض علی الما

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.440x.   Trans:  None    .و سخر الاریاح و ضف

BH11416.  30 words, mixed.    فضل حق را کرانی نه و عنایتش را انتهانی نه از برای دوستان

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.110dx.   Trans:  None    .بعد از قطع اسباب قرب

BH11417.  30 words, mixed.    ی بیده مقصود جز ابلاغ امر الله نبوده و فوالذی نفس حسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  TZH2.009x.   Trans:  None    .نیست

BH11418.  30 words, Ara.   یک روحا من عندنا و هی کلمتی العلیا التی بها صاح  قد ارسلنا ال

 .Mss:  BLIB.Or15696.070d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الناقوس و تشهق

BH11419.  30 words, Ara.    قد انار افق العالم بالنیر الاعظم و نطقت الاشیاء قد انی المالک

  :Mss:  INBA23:104, BLIB.Or15696.090j.   Pubs:  None.   Trans    .الملک لله العزیز

None. 

BH11420.  30 words, Ara.     قد سمعنا ذکرک ذکرناک بهذا اللوح البدیع و نوصیک بالاستقامه

ی علی هذا الامر  .Mss:  BLIB.Or15715.255a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکیی

BH11421.  30 words, Ara.    قد شهد قلمی الاعلی بما شهد به لسان الابهی فی الجنة العلیا

  :Mss:  BLIB.Or15715.116f.   Pubs:  None.   Trans    .المقام الذی جعله الله مطاف

None. 

BH11422.  30 words, Ara.    قد شهدت بما شهد الله انه لا اله الا هو المهیمن القیوم هذه

  :Mss:  INBA84:176c, INBA84:104c, INBA84:045a.04.   Pubs    .شهاده تکون معک

None.   Trans:  None. 

BH11423.  30 words, Ara.   لا اله الا هو الواحد المختار سوف یرتفع  ه  قد نطق لسان الوحی ان

   .Mss:  INBA84:179a, INBA84:107a, INBA84:047c.07.   Pubs:  None    .اعلام النض و

Trans:  None. 

BH11424.  30 words, Ara.   طونی  قل اذا جآء النض کل یدعون الایمان و یدخلون فی امر الله 

   .Mss:  None    .للذینهم استقاموا علی الأمر فی تلک الأیام التی فیها ظهرت الفتنة من کل الجهات

Pubs:  GWBP#150 p.205bx.   Trans:  GWB#150x.    ...When the victory arriveth, 

every man shall profess himself as believer and shall hasten to the shelter of 

God’s Faith...  Notes:  LL#458.   

BH11425.  30 words, Ara.   لی وجه الامم باسم مالک القدم  قل تالله قد فتح الباب الاعظم ع

 .Mss:  BLIB.Or15696.070f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان ادخلوا

BH11426.  30 words, Ara.    کتاب انزلناه بالحق لمن اقبل الی الفرد الخبیر یا ایها المقبل انک

 .Mss:  INBA19:176a, INBA32:160a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اردت اللقاء

BH11427.  30 words, Ara.    کتاب نطق بالحق لو انتم تعرفون انه نزل من لدی الله المهیمن

 .Mss:  BLIB.Or15696.092d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القیوم یبش  بما

BH11428.  30 words, Per.     کلمه الهی محتر ابدانست و مبعث روان پس بشنوید کلمه بدیعه

 .Mss:  INBA38:074a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محکمه اش را تا از

BH11429.  30 words, Ara.   م ی ل ان قد نزل عن جهة العرش للذی سمی بابراهیم.    Mss:  

None.   Pubs:  ASAT5.183x.   Trans:  None. 

BH11430.  30 words, Per.     محبوب میفرماید که الیوم احدی بعرفان الله فائز نمی شود مگر

 .Mss:  INBA38:072c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بانقطاع از آنچه در

BH11431.  30 words, Per.    ی مظهر عدل الهی بوده و هست چشم عالم باو ی مظلومیر معیر

  :Mss:  BLIB.Or15696.154b.   Pubs:  None.   Trans    .روشن و منیر حشمت و شوکت

None. 

BH11432.  30 words, Ara.    ی اصیی حتی   :Mss:  None.   Pubs    .هذا  ما و عدناک من قبل حیر

MAS4.175bx.   Trans:  None. 

BH11433.  30 words, mixed.    ی  طور بایات  ورقاء ازلی و ورقه صمدی در جلوه و سور در یمیر

 .Mss:  INBA36:313d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نور مذکورند فیا روحا

BH11434.  30 words, Ara.    ی اسمع ندآء الله الاعلی انه ارتفع من شطر عکاء و  یا الف قبل سیر

 .Mss:  BLIB.Or15695.253.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکر الذین نبذوا

BH11435.  30 words, Ara.     ء بانی انا یا الهی اذا انظر الی نسبتی الیک احب بان اقول فی کل ش 

    .Mss:  None.   Pubs:  KHSH06.iv, CRB.48x, FBAH.i.   Trans:  WOB.113x    .الله و اذا

When I contemplate, O my God, the relationship that bindeth me to Thee... 

BH11436.  30 words, Ara.     یا الهی عبدک اراد ان تجعله ثابتا مستقیما علی امرک اثبته بقدرتک

 .Mss:  BLIB.Or15696.074c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ثم اکتب له

BH11437.  30 words, Ara.     یا اهل الفردوس الاعلی علیکم ذکر الله و ثنائه و فضله و الطافه و

  :Mss:  INBA65:093a, BLIB.Or15696.139b, BLIB.Or15714.129a.   Pubs    .سلامه و

AVK4.072.11.   Trans:  None. 

BH11438.  30 words, Ara.   یا حرف الجیم ان استمع ما تنطق به کلمه الله فی السجن.    Mss:  

None.   Pubs:  ASAT3.003x.   Trans:  None. 

BH11439.  30 words, Ara.    ی علیک بهانی یذکرک المظلوم و یعزیک فیما ورد علیک یا حسیر

   .Mss:  INBA18:039, BLIB.Or15696.084e.   Pubs:  None    .لعمر الله انا معک و انا 

Trans:  None. 

BH11440.  30 words, Ara.     یا حفیف سدره المنتهی علیک بهاء الله مولی الوری و رب العرش

ی و یا نفحه    .Mss:  INBA65:094b, BLIB.Or15696.139e, BLIB.Or15714.130b    .و الیی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11441.  30 words, Ara.    الوجه  یا عبدالله قد شهد القلم الاعلی باقبالک و توجهک الی

   .Mss:  INBA65:094a, BLIB.Or15696.139d, BLIB.Or15714.130a    .علیک بهاء الله و

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11442.  30 words, mixed.   الحمد ذکرت از قلم اعلی جاری و در ساحت   یا عبدالله لله

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.111d.   Trans:  None    .امنع اقدس مذکور خذ کاس

BH11443.  30 words, Ara.    چهار لوح  یا غصن اکیی انشاءالله امور بر اصلاحست امروز بیائید

 .Mss:  BLIB.Or15696.099b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باید بنویسید البته زود

BH11444.  30 words, Ara.     یه اسئلک بالاحدیه التی جعلتها قمیص یا مالک الکلمه و ملیک الیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.081d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هیکلک و بالهویه

BH11445.  30 words, Per.    باش  حق جل جلاله یا محمد جعفر انشاءالله بعنایت الهی فائز

   .Mss:  None.   Pubs:  ASAT3.208x    .عباد خود را در کتب و صحف و زبر نصیحت فرمود

Trans:  None. 

BH11446.  30 words, Ara.     ی قد ذکرک اخوک ذکرناک بایات کانت عله ظهور یا محمد حسیر

 .Mss:  BLIB.Or15712.115a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البض فی البش  و السبب 

BH11447.  30 words, Ara.     ی عند محش  کل حیر
یا من اشتاق الاحبا للقاک و یذکر ذکرک فی

ی فاشکر الله  .Mss:  INBA23:202a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المخلصیر
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BH11448.  30 words, Ara.    یا نضالله قد حضی اسمک لدی المظلوم و ذکرک بما یثبت به فی

 .Mss:  BLIB.Or15712.115b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دفیی اعمالک اجر

BH11449.  30 words, Ara.     یا نفحات الارض و اسارها و اوراق السدره و اثمارها طونی لکن قد

   .Mss:  INBA65:097a, BLIB.Or15696.139j, BLIB.Or15714.131b    .اتخذتن لانفسکن

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11450.  30 words, Ara.   قل لا و نفسه الحق انه یفعل    یا یدالله قالت الیهود ید الله مغلوله

 .Mss:  INBA18:112a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما یشاء و

BH11451.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0363x.    ...Peruse 

ye every day the verses revealed by God. Blessed is the man who reciteth them 

and reflecteth upon them. He truly is of them with whom it shall be well... 

BH11452.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.060x.    The 

revelation of which I am the bearer is adapted to humanity's spiritual 

receptiveness and capacity... 

BH11453.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#04 p.048.    

The heavens of thy mercy and the oceans of thy bounty are so vast that thou 

hast never disappointed those who begged of thee nor refused those who 

willed to come to thee!... 

BH11454.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PDC.191x.    After a 

time all the governments on earth will change.  Oppression will envelop the 

world.  And following a universal convulsion... 

BH11455.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.107x.    He that 

partaketh of the waters of My Revelation will taste all the incorruptible... 

BH11456.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#05 p.091.    

O people of the earth! Make not the religion of God a cause of variance among 

you. Verily of a truth, it was revealed for the unifying of the whole world.... 

BH11457.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.082x.    I swear 

by My life! Nothing save that which profiteth them can befall My loved ones.... 

BH11458.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PDC.184x.    The face 

of the world hath altered.  The way of God and the religion of God have ceased 

to be of any worth in the eyes of men... 

BH11459.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PDC.187x.    All the 

saplings of the world have appeared from one Tree, and all the drops from one 

Ocean, and all beings owe their existence to one Being... 

BH11460.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#05 p.015.    

God, singly and alone, abideth in His Own Place, which is holy above space and 

time, mention and utterance... 

BH11461.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PDC.141x.    The Lote-

Tree beyond Which there is no passing crieth out, by reason of the cruelty of 

the divines. It shouteth aloud, and bewaileth itself.... 

BH11462.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.180x.    The 

consuls of that city (Adrianople) gathered in the presence of this Youth at the 

hour of His departure and expressed their desire to aid Him. They, verily, 

evinced towards Us manifest affection.... 

BH11463.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.118x.    So loud 

hath been the voice of My lamentation that every mother mourning for her 

child would be amazed, and would still her weeping and her grief... 

BH11464.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.134x.    It would 

be more acceptable in My sight for a person to harm one of My own sons or 

relatives rather than inflict injury upon any soul... 

BH11465.  20 words, mixed.    اگر برود بخواند اودعت نفسی تحت حفظک و حمایتک

ی اگر   :Mss:  BLIB.Or11096#290.   Pubs:  AVK4.066x.   Trans    .فاحفظها یا حفاظ العالمیر

None. 

BH11466.  20 words, Ara.    السلام الظاهر الساطع اللامع من الله جل جلاله علیک یا غصن

 .Mss:  BLIB.Or15696.097c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاکیی و رحمته و برکاته

BH11467.  20 words, Ara.     الکتاب الاعظم ینادی الامم و یقول تالله قد ظهر ام الکتاب من

 .Mss:  BLIB.Or15696.195g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لدی الله العزیز الوهاب

BH11468.  20 words, Ara.    نی شمس انواره طوة افنانه و الام الکتاب یذکر حروفاته و السدر

ی   .Mss:  BLIB.Or15696.195f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لمن فاز ویل للغافلیر

BH11469.  20 words, mixed.    امروز تربیت اطفال و حفظ ایشان از سید اعمال نزد غتی

  :Mss:  None.   Pubs:  MAS8.077x.   Trans    .متعال مذکور اگر چه در ظاهر زحمتست

None. 

BH11470.  20 words, Ara.     ه من قبلی لیدع الناس الی ان ارسل سواد اللوح الی اخیک ثم کیی

 Mss:  BLIB.Or15696.171b.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  Postscript    .الله

to previous Tablet. 

BH11471.  20 words, Ara.    ان یا اسمی العادل اذا کنا ناظرا الیک لا احد مستحقا لانظر الیه

 .Mss:  BLIB.Or15696.144c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کل حطب النار

BH11472.  20 words, Ara.   یة    .Mss:  None    .ان یا ورقه الفردوس ان استمغ ندآء مالک  الیی

Pubs:  ASAT5.291x.   Trans:  None. 

BH11473.  20 words, Ara.   ی فی کتاب الاسماء     .انا سمینا عبدنا بشطر اسمنا الاعلی و هو الحسیر

Mss:  BLIB.Or15696.162c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11474.  20 words, Per.     انشاء الله از کوثر لقاء دفعه دیگر بیاشامید و در ظل سدره ساکن

 .Mss:  BLIB.Or15696.132f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شوید

BH11475.  Seal of Baha’u’llah #06.  20 words, Ara.    الامر  انه لبهاء الله لمن فیملکوت

  :Mss:  INBA38:057c.   Pubs    .و الخلق و مصباح الهدی لمن فی السموآت و الارض

KHSH04.016.   Trans:  KSHK#19.    He is the glory of God to those in the kingdom 

of command and creation and the lamp of guidance to those in the heavens 

and the earth. 

BH11476.  20 words, Per.     ل تو توجه نمودند الحمد لله باین نعمه ی ای امه الله آل دوست بمیی

 .Mss:  BLIB.Or15696.134f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فائز شدی

BH11477.  20 words, Per.   ای باش  انشاء الله باش  لان ش  شدی و من ش  خواهی بود.    

Mss:  BLIB.Or15696.093a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11478.  20 words, Per.     در جمیع عوالم  یزل عند الله مذکور باش  و  ای غفار انشاء الله لم

 .Mss:  BLIB.Or15696.144g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حول رضایش طائف

BH11479.  20 words, Per.     ای مجدالدین عنایات الهی درباره شما بسیار است روز جمعه در

 .Mss:  INBA23:029a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ساحت قرب اظهار شدی

BH11480.  20 words, Per.   این وجودات رذلیه دنیه که فصلهٴ جمیع مفقودین و مردودین.    

Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.356x.   Trans:  None. 

BH11481.  20 words, Per.    آنچه ارسال شد رسید نسئل الله ان یوفقکم علی العمل بما انزل

 .Mss:  BLIB.Or15696.197e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی کتابه القدیم امزرو

BH11482.  20 words, Ara.   ل الایات  باالحق  و کل ی ی    بسم الذی ییی کان عنها محروما و نستعیر

 .Mss:  INBA66:004.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بربنا العلی

BH11483.  20 words, Ara.   لان فیه هدایه   جعدی حبلی من تمسک به لن یضل فی ازل الازال

   .Mss:  BLIB.Or11098.029i.   Pubs:  LHKM3.076a, MUH3.275d    .الی انوار الجمال

Trans:  BLC.PT#202, DAS.1914-09-12.    A lock of My hair is My Cord. He who 

layeth fast hold on it shall never to all eternity go astray  Notes:  LL#400.   

BH11484.  20 words, Per.    جناب ضیا خوب نوشته خوب تر خواهد شد اگر سغ کند

  :Mss:  BLIB.Or15696.197c.   Pubs:  None.   Trans    .انشاءالله برتبه عالیه خواهد رسید

None. 

BH11485.  20 words, mixed.    حجبات اوهام را بدر دریدنیکه صدای آن را اهل سادقات

 .Mss:  INBA38:075a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدس ربانی بشنوند و جمیع

BH11486.  20 words, mixed.    حزن و سور و فقر و غنا و شدت و رخا و عش و یش کل در

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.108bx.   Trans:  None    .قبضهٴ قدرت او بوده و هست

BH11487.  20 words, mixed.    در ارض زوراء از قلم اعلی این کلمهٴ علیا جاری و نازل سوف

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.421bx.   Trans:  None    .یرتفع النعاق فی اکیی الدیار  

BH11488.  20 words, mixed.     در بعصیی از امور باسباب ناظریم لذا در عهدهٴ تأخیر و تعویق

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS8.113cx.   Trans:  None    .میماند والا انه یجری الأمور  

BH11489.  20 words, Per.    زا امان الله نوشته شود که ذکر شما در در جواب مکتوب میر

 .Mss:  BLIB.Or15736.209c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ساحت اقدس شده 
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BH11490.  20 words, mixed.     در صلوة و صوم اهمال نکنید انسان بیعمل مقبول نبوده و

 Mss:  None.   Pubs:  AYI2.389x.   Trans:  COPF#1.6.    Be not neglectful    .نیست

of obligatory prayer and fasting.  

BH11491.  20 words, Per.    بهآء الله  هم اظهار عنایت از    ٦٦ ٩در مکتوب جناب ناظر علیه

 .Mss:  BLIB.Or15736.209d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حق مرقوم دارند

BH11492.  20 words, Ara.    ی و ینطق بالحق فی ذکر الله فی شجره الفردوس للملاء العالیر

وت  الامر لعل  .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.018x.   Trans:  None    .جیی

BH11493.  20 words, Ara.   رب آتتی من لدنک رحمه انک انت العزیز الوهاب.    Mss:  

INBA33:145b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11494.  20 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بهذا المظلوم ان تنض عبادک

ین و انک جواد کریم   :Mss:  BLIB.Or15696.195d.   Pubs:  None.   Trans    .المستجیر

None. 

BH11495.  20 words, Ara.    سوف یفتح علی وجوه الذین استقاموا ابواب اذا دخلوا یرون

ی الوجود  .Mss:  None.   Pubs:  MAS4.022ax.   Trans:  None    .انفسهم سلاطیر

BH11496.  20 words, Ara.    علیه عیون الاغیار من  جمالی لئلا تقع ی شعاری به اسیی شعر

 ,Mss:  BLIB.Or11098.029f.   Pubs:  LHKM3.075a    .عبادی کذالک نسیی عن

MUH3.275a.   Trans:  BLC.PT#202.    My hair is My Veil whereby I conceal My 

Beauty, that haply the eyes of the non-believers among My servants may not 

fall upon it.  Notes:  LL#400.   

BH11497.  20 words, Per.   ست و لکن  شکر نعمت منعم در مقام اول و رتبه اولی اظهار نعمت

 .Mss:  BLIB.Or15696.176d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نه بقول بل بعمل

BH11498.  20 words, Per.     صاحب صاحب عالم بفضل لجت ترا ندا میفرماید ان اشکری

 .Mss:  BLIB.Or15696.134g.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرب بهذا الفضل العظیم

BH11499.  20 words, Per.    ت دوست منور باش  و در جنت ضیاءالله انشاءالله بضیاء حضی

 .Mss:  BLIB.Or15696.134e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وصال از کوثر لقا

BH11500.  20 words, Per.    انتشار همت و بخشش  طبع عالی حاتم طانی علت سمو و علو و

 .Mss:  BLIB.Or15696.179b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اوشد لا غیر 

BH11501.  20 words, Per.   ی تمسک جستند  که بحبل متیر
   .Mss:  None    .طونی از برای امانی

Pubs:  ASAT3.075x.   Trans:  None. 

BH11502.  20 words, Per.     طونی از برای نفسی که در فراش تکیه نماید و قلبش به محبت

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.201.12x.   Trans:  None    .اهل عالم منور باشد

BH11503.  20 words, Per.     ت بار یراسته نموده ظلمت ظلم شقاوت پناهی نور عدل حضی

 .Mss:  BLIB.Or15696.174c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عندلیبهای بستان 

BH11504.  20 words, Per.    لاق  عبد الحمید اعز الله نضه و اید ملکه فی الحقیقه دارای اخ

 .Mss:  BLIB.Or15696.177b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرضیه روحانیه بوده

BH11505.  20 words, Per.     غصن اکیی نبیل مخصوص شخص زایر حسب الوعده شما لوحی

 .Mss:  BLIB.Or15696.104e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خواسته لذا ارسال شد

BH11506.  20 words, mixed.     مروا به فی بلاد  یوفقهم علی العمل بما افرمودند نسئل الله بان

 .Mss:  BLIB.Or15710.047a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله و مملکته

BH11507.  20 words, Ara.    فسوف یفتح ما غلق و یفتق ما رتق و یدخل من منع و یفرق من

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.417b.   Trans:  None    .جمع و یسهل ما عش و

BH11508.  Seal of Baha’u’llah #15.  20 words, Ara.     ق قت انوار الوجه عن مش  قد اس 

 ,Mss:  INBA51:308b.   Pubs:  LHKM3.063a    .البقاء لا اله الا هو البهی الابهی

KHSH04.017.   Trans:  KSHK#19.    The lights of the countenance have shown 

forth from the dawning-place of eternity.  No god is there but Him.  Verily, He 

is the glorious, the most glorious. 

BH11509.  Seal of Baha’u’llah #10.  20 words, Ara.     قت من افق القضاء شمس  قد اس 

   .Mss:  None.   Pubs:  KHSH04.016    .رقم علیها من القلم الابهی السجن لمطلع الایات الذی

Trans:  KSHK#19.    From the horizon of the decree has dawned a sun on which 

the most glorious pen has inscribed:  The prison belongs to the dawning-place 

of the verses 

BH11510.  20 words, Ara.    قد رقم من قلم القدس علی لوح القضاء مخاطبا لمن فی الارض و

 .Mss:  BLIB.Or15696.192b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السماء قد قرت عیناک

BH11511.  20 words, Ara.     قد ظهر هیکل القدس فی هیئه الشمس فی وسط السماء فسبحان

 .Mss:  INBA51:307b.   Pubs:  LHKM3.062a.   Trans:  None    .رنی الاعلی

BH11512.  20 words, Ara.    قد نزل للتی ارتقت الی الرفیق الاعلی مکمن قرب بدیعا تالله اذا

ی حوریات  .Mss:  BLIB.Or15696.192c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نشهدها بیر

BH11513.  20 words, Ara.   قدر لی یا الهی من قلمک الاعلی ما قدرته لاصفیائک.    Mss:  

INBA19:132a, INBA32:121c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11514.  20 words, Per.   کلمه مبارکه مبارک باشد از قلم جاری امر آقا علی اکیی در حضور.    

Mss:  BLIB.Or15696.135e.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11515.  20 words, Ara.    قوا الله یا قوم و  الأرض بعد اصلاحها ات لیس الفخر لمن یفسد فی

ی   .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.283.05x.   Trans:  None    .لا تکونوا من الظالمیر

BH11516.  20 words, Per.    ی لطیف و مص ی شما چون انگبیر ی شعر نمکیر ی مشکیر قی و مشکیر

ین بود علیک  .Mss:  BLIB.Or15696.090d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شیر

BH11517.  20 words, Per.     مقصود از آفرینش عرفان الله بوده و چون نور ساطع و عرف

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT2.159x.   Trans:  None    .متضوع کل غافل الا من شاء الله

BH11518.  20 words, Per.     مکرر ذکر شما در بساط اعلی بوده و اصغا شد ارسال مبارک انچه

 .Mss:  BLIB.Or15696.178c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرف عنایت

BH11519.  20 words, Per.   ی دیگر ب نویسم  نویس میگویم دیگر نیست تا بمهد علیا میگوید چیر

ء فی الملک ه ش   .Mss:  BLIB.Or15696.192a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لیس غیر

BH11520.  20 words, Ara.    نشهد ان الافنان شهدوا بما شهدت السدره انه لا اله الا هو

 .Mss:  INBA51:262, KB#620:255-255.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المهیمن القیوم

BH11521.  20 words, Ara.    مة و البیان من ینظر  هذه ورقه نوراء قد جعلناها حاملة للئالی الحک

 .Mss:  BLIB.Or15696.127a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الیها انه من اهل البهاء

BH11522.  20 words, Per.   هر نفسی از او اثار خباثت و شهوت ظاهر شود او از حق.    Mss:  

None.   Pubs:  GHA.299.08x, MAS4.168bx.   Trans:  None. 

BH11523.  20 words, mixed.    هر هنگام بروح و ریحان وافع شود و بحکمت موافق توجه

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.198x.   Trans:  None    .بشطر الله بأش نبوده و نیست 

BH11524.  20 words, Ara.    بتم الرحیق المختوم باسمه هنیئا لکم یا اهل البهاء انتم الذین س 

   .Mss:  INBA65:096b, BLIB.Or15696.139i, BLIB.Or15714.131a    .القیوم فی یوم

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11525.  20 words, Ara.    و کذلک اظهرنا تیهور الأمر عن هذا التاهور الذی ارتفع فی هذا

ی   هذا  البلد الأمیر
-Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.197    .الهوآء ثم احضت منه دیجور القدس فی

198x.   Trans:  None. 

BH11526.  20 words, Per.     ی بدهید برساند زا حسیر و لکن نوشته اذن اتحادیه را بنویسید و بمیر

 .Mss:  BLIB.Or15696.126bx.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حکایت قانون 

BH11527.  20 words, Ara.   لکرم و اجسادکم بالوقار  یا احبانی زینوا لسانکم بالصدق و یدکم با

 .Mss:  BLIB.Or15696.158f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و انفسکم

BH11528.  20 words, Per.   ت غصن اعظم وجهی طلب نموده باید انجناب    یا اسم جود حضی

  :Mss:  BLIB.Or15696.195a.   Pubs:  None.   Trans    .برسانند اگر چه  وجه امانت خان 

None. 

BH11529.  20 words, Ara.    یا افنانی ان ربک الابهی یدعوک الی الافق الاعلی و یذکرک بما

 .Mss:  INBA51:535a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لاینقطع عرفه بدوام

BH11530.  20 words, Ara.     یا افنانی قد شهدت الشجره باقبالکم الیها و تمسککم بها طونی لکم

 .Mss:  INBA51:531.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ان لکم حسن

BH11531.  20 words, Ara.    یا علی اکیی سدرة المنتهی اذنت لو رقتها ان تتمسک بها و تحضی

 .Mss:  BLIB.Or15696.135c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امام وجهها

BH11532.  20 words, Ara.    ق نیر الاذن للورقة من معها و بر امرها بما ینبغی  یا علی اکیی قد اس 

ی   .Mss:  BLIB.Or15696.197f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انه هو الحافظ المعیر

BH11533.  20 words, Ara.    لها ان تتوجه و یا علی اکیی قد اودعنا زمام امر الخیر فی قبضتک

   .Mss:  BLIB.Or15696.197g.   Pubs:  None    .لک ان تدبر امرها ان الله هو المدبر الحکیم

Trans:  None. 

BH11534.  20 words, Ara.    یا علی نشهد انک اقبلت الی الافق الاعلی و سمعت ندآء ربک

 .Mss:  BLIB.Or15697.201b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الابهی و اجبت مولی
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BH11535.  20 words, Ara.    نشهد انک اقبلت الی  یا مسافر علیک بهانی و رحمتی و عنایتی

 .Mss:  BLIB.Or15697.201a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجهی و فزت بما کان 

BH11536.  20 words, Ara.   ه اقبل و فاز بما یشهد قلمی الاعلی لمن اقبل الی افقی الابهی بان

 .Mss:  BLIB.Or15696.144i.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کان مسطورا

BH11537.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.169x, GPB.169-

170x.    ...By God! No spot is left on My body that hath not been touched by the 

spears of thy machinations 

BH11538.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.079x.    ...This 

Day is God's Day, and this Cause His Cause. Happy is he who hath renounced 

this world, and clung to Him Who is the Dayspring of God's Revelation 

BH11539.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.271x.    O 

Hudhud! We make mention of thee through remembering Our sister, and her 

days, and how her heart was ablaze with the fire of her Lord's love 

BH11540.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0258x, ADJ.082x.    

...In the beginning of every Revelation adversities have prevailed, which later 

on have been turned into great prosperity 

BH11541.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.081x.    The days 

are approaching their end, and yet the peoples of the earth are sunk in grievous 

heedlessness 

BH11542.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.028ax.    The day 

is approaching when the faithful will behold the daystar of justice shining in its 

full splendor from the dayspring of glory. 

BH11543.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.189-190x.    Were 

We to make mention of what befell Us, the heavens would be rent asunder and 

the mountains would crumble  Notes:  LL#419.   

BH11544.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.166x.    When 

the secret nursed in his (Mirza Yahya) bosom was revealed by God he 

disclaimed such an intention, and imputed it to that same servant (Ustad 

Muhammad-'Ali) 

BH11545.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.231x.    The 

divines of Persia ... have perpetrated what the Jews have not perpetrated 

during the Revelation of Him Who is the Spirit 

BH11546.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  None.    Oh thou who 

hast pioneered! Listen to the voice of God from the shores of the Prison. There 

is no god but Him, the Mighty  Notes:  LL#488.   

BH11547.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.alchemy.    …what 

has been revealed [regarding the most great elixir] was set forth for the 

purpose of imparting proof, so that this earth should not be deprived of visible 

testimony 

BH11548.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BADM.118x.    The 

most honored of all governments, the pride, the admiration and the envy of 

the peoples of the world 

BH11549.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PDC.004x.    Soon 

shall the blasts of His chastisement beat upon you, and the dust of hell 

enshroud you. 

BH11550.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COF.095ax.    from 

Whom God hath caused to proceed the knowledge of all that was and shall be 

BH11551.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.219x.    behave 

towards the government of the country in which they reside with loyalty, 

honesty and truthfulness 

BH11552.  Seal of Baha’u’llah #05.  10 words, Ara.   السجن لله الواحد المختار.    Mss:  

None.   Pubs:  KHSH04.016.   Trans:  KSHK#19.    The prison belongs to God, the 

One the Unconstrained 

BH11553.  10 words, Ara.    م مواهتی لو انتم تشعرون ان یا عبادی ذکری ایاکم هو من اعظ .    

Mss:  BLIB.Or15696.158e.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11554.  Seal of Baha’u’llah #07.  10 words, Ara.    انا المظلوم المسجون الغریب

 Mss:  None.   Pubs:  KHSH04.016.   Trans:  KSHK#19.    I am the wronged    .الوحید

one, the imprisoned, the stranger, the alone. 

BH11555.  Seal of Baha’u’llah #17.  10 words, unknown lang.    ي انا وجه الله
انتی

 Mss:  None.   Pubs:  KHSH04.017.   Trans:  KSHK#19.    Verily, I am the    .الانور

face of God, the most luminous. 

BH11556.  10 words, Per.   ای ابراهیم امروز روزیست که مسجد اقصی ندا مینماید.    Mss:  

None.   Pubs:  AKHA.118BE #07 p.a.   Trans:  None. 

BH11557.  Seal of Baha’u’llah #03.  10 words, Ara.   بهاء الله.    Mss:  None.   Pubs:  

KHSH04.016, MHA.ii.   Trans:  KSHK#19.    Baha’u’llah 

BH11558.  10 words, Per.   جناب آقا علی که خود موجودست جواب لازم نه.    Mss:  

BLIB.Or15736.210a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11559.  10 words, Per.   جناب ضیاء علیه بهانی انشاءالله بما یحب و یرضی فائز باشند.    

Mss:  BLIB.Or15696.190b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11560.  Seal of Baha’u’llah #16.  10 words, unknown lang.    حسينعلیي عبده

ي حسينعلیي  -Mss:  None.   Pubs:  KHSH04.017.   Trans:  KSHK#19.    Husayn    .الراحیی

`Ali, His hopeful servant, Husayn-`Ali 

BH11561.  Seal of Baha’u’llah #13.  10 words, Ara.    ی و علی    .Mss:  None    .حسیر

Pubs:  KHSH04.017.   Trans:  KSHK#19.    Husayn and `Ali 

BH11562.  Seal of Baha’u’llah #04.  10 words, Ara.     برهانی امری و حجتی    نفسی و دلیلی

  :Mss:  INBA84:179b, INBA84:107b, INBA84:047d.   Pubs    .جمالی المنیر 

KHSH04.016, KHSH06.ii, MHA.i.   Trans:  KSHK#19.    My evidence is my self, my 

proof is my cause, and my testimony is my radiant beauty. 

BH11563.  Seal of Baha’u’llah #14.  10 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو العزیز

 Mss:  None.   Pubs:  KHSH04.017.   Trans:  KSHK#19.    God bears    .المحبوب

witness that there is no god but Him, the powerful, the beloved. 

BH11564.  10 words, Ara.    ی العرش خلف الف حجاب من الحریر  فاستمع ندآء ربک عن یمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT3.254x.   Trans:  None    .الدِمَقس المنیر 

BH11565.  Seal of Baha’u’llah #02.  10 words, Ara.    ی لا اله الا الله الملک الحق المبیر

 Mss:  None.   Pubs:  KHSH04.016.   Trans:  KSHK#19.    No god but    .حسينعلیي 

God, the sovereign, the truth, the resplendent.  Husayn-`Ali 

BH11566.  Seal of Baha’u’llah #01.  10 words, Ara.   ی  لا اله الا الله الملک الحق المبیر

 Mss:  None.   Pubs:  KHSH04.016.   Trans:  KSHK#19.    No god    .عبده حسينعلیي 

but God, the sovereign, the truth, the resplendent.  His servant Husayn-`Ali 

BH11567.  10 words, Ara.   ق نیر الانقطاع فی الابداع   :Mss    .لو لا الفاقة ما اس 

BLIB.Or15696.180b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11568.  10 words, Ara.    من زار الاخت و المسیح فی الری کمن زارنی.    Mss:  None.   

Pubs:  IQN.151.   Trans:  LTDT.269.    He who visiteth Ukht and Masih in Rayy, 

it is as though he hath visited Me 

BH11569.  10 words, Ara.   تهی و طارت الیهاهو البافی ان الورقة العلیا سمعت ندآء سدرة المن .    

Mss:  None.   Pubs:  AYT.027, KHAF.181.   Trans:  None. 

BH11570.  Seal of Baha’u’llah #18.  10 words, unknown lang.    الابهیي  ينطق لسان

ي ملکوت البدا الملک لله الفرد الواجد العلیي الاعلیي 
   .Mss:  None.   Pubs:  KHSH04.017    .فی

Trans:  KSHK#19.    The tongue of the most glorious proclaims in the kingdom 

of creation: Sovereignty belongs to God, the incomparable, the single, the 

exalted, the most exalted. 

BH11571.  10 words, Ara.   اء استمع ندآء  مالک الاسماء انه یذکرک بما   :Mss    .یا ارض الخضی

None.   Pubs:  ASAT3.207x.   Trans:  None. 

BH11572.  10 words, Ara.    یا مصطقی انشاءالله بنار سدره کرم باش  و بنور وجه منیر.    Mss:  

BLIB.Or15696.197d.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BH11573.  10 words, Ara.   یا من تشبه بهیکلی....    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

EBTB.059x.    O thou whose temple beareth resemblance to Mine!  Notes:  

GSH.109x.   

BH11574.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MSBR.064.  Notes:  

LL#441.      Arabic text on p. 49 of M.J. Qazvini's epistle. 
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BH11575.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MSBR.065.  Notes:  

LL#442.      Arabic text on p. 50 line10 of M.J. Qazvini's epistle. 

BH11576.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.243x.    ...the 

Gulf that hath branched out of this Ocean that hath encompassed all created 

things 

BH11577.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.079x, GPB.099x.    

...Peerless is this Day, for it is as the eye to past ages and centuries, and as a 

light unto the darkness of the times. 

BH11578.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TDH#158.19x, 

GPB.098x.    ...He around Whom the Point of the Bayan (Bab) hath revolved is 

come 

BH11579.  Lawh-i-Abdu'l-'Aziz va Vukala.  unknown words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  BKOG.206, BKOG.216, GPB.160, BW 

v14p631, GSH.069, LL#031.      Lost but incorporated in the Suriy-i-Muluk (?) 

BH11580.  First Tablet to Ali Pasha.  unknown words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  None.  Notes:  ROB2.058, LL#216.   

BH11581.  First Tablet to Faris, in honor of Nabil.  unknown words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  ROB3.007.      Revelation writing, 

revealed on board ship. 

BH11582.  Lawh-i-Abdu'l-Majid.  unknown words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  None.  Notes:  ROB4.084, LL#033.   

BH11583.  Lawh-i-Abdu'r-Rahim.  unknown words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  None.  Notes:  ROB3.060, LL#035.   

BH11584.  Lawh-i-Afnan-i-Yazd va Shiraz.  unknown words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  None.  Notes:  STOB.099, LL#037.   

BH11585.  Lawh-i-Ahbab-i-Isfahan.  unknown words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  None.  Notes:  STOB.112-113, LL#039.   

BH11586.  Lawh-i-Band-i-Man.  unknown words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  None.  Notes:  STOB.107-108, LL#074.   

BH11587.  Lawh-i-Bismi al-Mazzah (the humourist).  unknown words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  LL#170.   

BH11588.  Lawh-i-Haji Akhund (I) wa Jamal-i-Burujirdi.  unknown words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  ROB3.425, LL#099.   

BH11589.  Lawh-i-Haji Akhund (II).  unknown words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  None.  Notes:  ROB3.427, LL#100.   

BH11590.  Lawh-i-Haji Muhammad Baqir I.  unknown words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  ROB2.276, STOB.020, LL#108.   

BH11591.  Lawh-i-Haji Muhammad Baqir II.  unknown words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  ROB2.278, STOB.021a, LL#109.   

BH11592.  Lawh-i-Haji Muhammad Baqir III.  unknown words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  STOB.021b, LL#110.   

BH11593.  Lawh-i-Haji Muhammad Ibrahim.  unknown words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  LL#111.   

BH11594.  Lawh-i-Salat.  unknown words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

None.  Notes:  ROB4.299, LL#229.   

BH11595.  Lawh-i-Shaykh Abdu'l-Husayn.  unknown words.   Mss:  LEID.Or4970 

item 9.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  LL#239.   

BH11596.  Ziyarat-Namih for the martyrs of Zanjan.  unknown words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  ROB2.229, LL#349.   

BH11597.  Ziyarat-Namiy-i-'Abdu'r-Rasul.  unknown words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  ROB2.333, LL#342.   

BH11598.  Ziyarat-Namiy-i-Haji Mulla Mihdiy-i-'Atri.  unknown words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  ROB4.051, LL#346.   

BH11599.  unknown words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  

ROB3.235, LL#425.      Brief paraphrase in ROB. 

BH11600.  unknown words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  

ROB2.179, LL#002.   

BH11601.  unknown words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  

ROB3.021, LL#396.      Foretells hardships of 'Akka. 

BH11602.  Eulogy for Ashraf.  unknown words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  None.  Notes:  STOB.116, LL#196.   

Reported Utterances:       

BHU0001.  Panj Kanz (The Five Treasures).  1400 words, Per.    ی اول قو ر می دکیی

دند وبرحیی از شاهزادگان ایران حضور داشتند ی م میر
َ
ونی بیت قد   :Mss:  None.   Pubs    .بیر

TZH4.255-259x, PKNZ, DHU.049x, AND#40 p.10.   Trans:  SW v16#02 p.431x, 

ADMS#17.    Dost thou know what sort of person is worthy of hearing My words 

and is fit to enter My presence?...  Notes:  ROB2.140-143x, MMAH.162, LL#207.   

BHU0002.  Words spoken in the house of Aqay-i-Kalim to Nabil-i-A'zam.  1100 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BKOG.060x, BKOG.116x, 

BSTW#403x, DB.582-586.    Praise be to God that whatever is essential for the 

believers in this Revelation to be told has been revealed... Be thankful to God 

for having enabled you to recognise His Cause.... 

BHU0003.  Words spoken in the house of Aqay-i-Kalim to Nabil-i-A'zam.  700 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DB.459-462.    In a Tablet which 

We yesterday revealed, We have explained the meaning of the words, 'Turn 

your eyes away'... 

BHU0004.  Words related on various occasions to Nabil-i-A'zam.  620 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BKOG.080-081+097, DB.631-634.    All those 

who were struck down by the storm that raged during that memorable year in 

Tihran... We were all huddled together in one cell... 

BHU0005.  Words spoken in the house of 'Izzat Aqa.  520 words, Per.    ما چون

تی میکردند ولی خائف ازین بودنددر میان وزرای ایران مشهور بودیم همه آنها با ما اظهار دوس .    

Mss:  None.   Pubs:  TZH5.025-026.   Trans:  RKS.139-141.    Since We were well-

known among all the ministers of Iran, they would all exhibit friendship 

towards Us... 

BHU0006.  390 words, Per.    شیعه چقدر دور از آداب هستند که با وجود اعتقاد  جماعت

 Mss:  None.   Pubs:  DHU.015-016.   Trans:  STOB.024-026 #032.    How    .بحدیث

removed from good manners are the Shi'ihs!... One day, upon entering the 

Mosque of Qamari... 

BHU0007.  330 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BKOG.122x, 

GPB.007x, GPB.105x3x, GPB.119x2x, GPB.126x, GPB.195-196x, GPB.196x, 

GPB.198x, GPB.253x.    Had you, in turn, followed My counsels... that flame 

that hath been kindled... Command the governers... These creatures are the 

same creatures... Bid them recite... By God besides Whom... Now, praise be to 

God... The Ottoman Sultan... it is better to be killed... Had this cause been 

revealed...  Notes:  Various oral statements. 

BHU0008.  300 words, Per.     در ایام دارالسلام ما خودمان در قهوه خانه جالس میشدیم و با

-Mss:  None.   Pubs:  DHU.039-040.   Trans:  STOB.076    .نفوس از داخل و خارج آشنا 

077 #105.    During Our stay in Baghdád we often encountered friends and 

strangers from near and far while visiting the coffee-houses... 

BHU0009.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BKOG.409-410.    

Zillu's-Sultan wrote Me a letter which was in his own handwriting, and gave it 

to Haji Sayyah to bring. He requested Me to aid him with the Babis to destroy 

his Shah-Baba....  Notes:  From the diary of Habibu'llah Afnan. 

BHU0010.  250 words, Per.    اه تبلیغ است.  خلق خوش و بخوش  و همراهی با خلق نمودن ر

   .Mss:  None.   Pubs:  BSDR.257    .هر چه طرف مقابل میگوید ولو هر قدر وهم و تقلید

Trans:  ABCC.027, STDH.109-110.    A pleasing, kindly disposition and a display 

of tolerance towards the people are requisites of teaching the Cause.... 

BHU0011.  240 words, Per.     فتیم و جالس میشدیم ایام دار السلام ما خود در قهوه خانه میر

  :Mss:  None.   Pubs:  BSDR.251-252.   Trans    .و خارج و داخل و بیگانه و آشناء
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ABCC.026, STDH.105-106.    In Baghdad We Ourselves would go and take a seat 

in the coffee-house to meet the people--friends and acquaintances... 

BHU0012.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DB.375.    No 

prisoner has ever been accorded the treatment which I received at the hands 

of the acting governor of Amul... 

BHU0013.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-01-01.    

The world of today is not like unto the world of former times. The many 

wonderful arts and inventions...  Notes:  Related by Haji Ali to Ahmad Sohrab. 

BHU0014.  210 words.   Mss:  PN 1901 p029, PN 1901 p041.   Pubs:  None.   

Trans:  SUR.281-282.    Do you see this Garden? Do you see all these stones? 

All will be destroyed. But the time will come when these will be renewed.... 

BHU0015.  200 words, Per.    الحمد لله که فائز شدی ... تو آمده که این مسجون منقی را

 ,Trans:  BKOG.372-373, AELT.084 fn   .ی.Mss:  None.   Pubs:  NQK    .ببیتی 

COC#1578x, ADJ.037ax, GPB.194x, PDC.190-191x, SW v02#05 p.009, SW 

v03#01 p.003, SW v05#08 p.113, SW v12#05 p.103.    Praise be to God that 

thou hast attained! ... Thou has come to see a prisoner and an exile... these 

fruitless strifes, these ruinous wars shall pass away... 

BHU0016.  200 words, Per.     محزون مباشید افشده مگردید دلخون مشوید شجرهٴ مقدسهٴ

  :Mss:  None.   Pubs:  DHU.031-032.   Trans    .امرالله را خون شهدا سقایه میکند

STOB.085 #114.    The tree of the Cause of God is watered by the blood of 

martyrs, and unless a tree be watered, it will not grow, not will it yield its 

choicest fruits.... 

BHU0017.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BKOG.046-047, 

DB.299.    We were all gathered in the village of Niyala and were resting at the 

foot of a mountain, when, at the hour of dawn, we were suddenly awakened 

by the stones... 

BHU0018.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DB.591.    The Amir-

Nizam asked Us one day to see him. He received Us cordially, and revealed the 

purpose... 

BHU0019.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BKOG.412-413.    

Nasiri'd-Din Shah and Abdu'l-'Aziz both transgressed against Us... but the 

tyranny of 'Abdu'l-'Aziz was by far the more severe...  Notes:  From the diary of 

Habibu'llah Afnan. 

BHU0020.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BKOG.261.    Tell 

the king that this territory will pass out of his hands... It would have been meet 

for His Majesty the Sultan to have gathered an assembly... 

BHU0021.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0769x, 

GPB.133x.    Tell him, no one in this world can claim any relationship... This 

brother of Mine, this Mirza Musa, who is from the same... 

BHU0022.  130 words, Per.     زنجیر در گردن خیلی رنج آور بود ولی بدتر و سخت تر از آن

-Mss:  None.   Pubs:  DHU.040    .این بود که انگشت ابهام هر دو   دست را از پشت س بیکدیگر

041.   Trans:  STOB.108 #142.    The weight of the chain placed about Our neck 

was difficult to bear, but having the thumbs of both hands bound together 

behind the back was even more aggravating.... 

BHU0023.  120 words, Per.    الواح آنرا باکسیر اعظم تعبیر 
در وجود آیتی است که ما در اکیی

  :Mss:  None.   Pubs:  HHA.045, MSBH1.263.   Trans    .فرموده اسم این آیت در  هر نفسی

ROB4.056-057.    In this world of being there is a phenomenon which We have 

referred to in some Tablets as the 'Most Great Elixir'.... 

BHU0024.  100 words, Per.    دول عالم در ازدیاد آلات ناریه میکوشند تا حدیکه مانند تعبان

 ,Mss:  PN 1904 p024.   Pubs:  MSBH1.263.   Trans:  ROB4.056    .میشوند و بهم میتازند

PN UNS p092.    The nations of the world will arm themselves with infernal 

engines of war... They will therefore try to eliminate religion so as to eliminate 

prejudice... 

BHU0025.  100 words, Per.     ی آیا صدر اعظم هر ماهی چقدر شهریه و مخارج برای شما معیر

 Mss:  None.   Pubs:  TZH4.227-228.   Trans:  KSHK#05.    How large of a    .کرده 

stipend and expenditure does the Sadr A`zam allot you every month…  What 

are you busying yourself with, Kalim?... 

BHU0026.  100 words, Per.     عبد حاضی چای به نبیل بده ولی به آقا طاهر نده ... آیا صبح

 Mss:  None.   Pubs:  KHML.091.   Trans:  KSHK#04.    Servant    .چای نوشیدید یانه 

in attendance, bring tea for Nabil but bring nothing for Aqa Tahir…. Do you 

drink tea in the morning or not?... 

BHU0027.  90 words, Per.     ات علما در عتبات پیغام دادیم که اگر میخواهند مطلب ما بحضی

 Mss:  None.   Pubs:  DHU.041.   Trans:  STOB.029 #038.    We    .ما را بفهمند

informed the religious leaders of 'Atabat that We were prepared to accept their 

request to perform any miracle they chose... 

BHU0028.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BKOG.114, GPB.119x.    

These creatures are the same creatures who for three thousand years have 

worshipped idols, and bowed down before the Golden Calf.... 

BHU0029.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  STOB.093-094 #124.    

Prior to Our departure from Baghdád, We entered the Najíbíyyih Garden and 

tarried there for twelve days... 

BHU0030.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  EBTB.081-082, 

CHH.133, SW v08#15 p.205, DJT.309, FDA.030.    At stated periods souls are 

sent to earth by the Mighty God with what we call the Power of the Great 

Ether. And they who possess this power can do anything... 

BHU0031.  90 words, Per.     من از جمیع شماها راضی و خوشنودم زیرا خدمت کردید و زحمت

  :Mss:  None.   Pubs:  KKD1.517.21.   Trans    .کشیدید هر صبح آمدید و هر شام 

STOB.108-109 #143-144, GPB.222x.    I am well pleased with you all...Ye have 

rendered many services, and been very assiduous in your labors... 

BHU0032.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BKOG.348.    O My 

Leaf and My Handmaiden, verily We chose thee and accepted thee to serve My 

Most Great Branch... 

BHU0033.  80 words, Per.     روزی چند نفر آخوند بدیدن ما آمدند یکی از آنها پرسید شما اهل

 Mss:  None.   Pubs:  DHU.036-037.   Trans:  STOB.093 #124.    several    .کجائید

divines came to visit Us [during the days in Baghdad], and one of them 

inquired, 'Where do You come from?', to which We replied, 'We are from 

‘Amá’... 

BHU0034.  80 words.   Mss:  PN 1901 p028, PN 1901 p035.   Pubs:  None.   

Trans:  None.    The Master is One, and only One. Every one else has his own 

name: but the Master is One... Everything the Master says is just the same as 

if I said it. He is Me, and I am He.... 

BHU0035.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.149x.    O My 

companions I entrust to your keeping this city of Baghdad, in the state ye now 

behold it, when from the eyes of friends and strangers alike... 

BHU0036.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  STOB.079 #109.    

They [the friends] should establish beyond a shadow of doubt that by “Unity of 

God” is meant that the Manifestations of God Who inaugurate each 

Dispensation are to be regarded as one soul... 

BHU0037.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BKOG.237x.    By the 

truth of God, from the horizon of My visage a Sun hath dawned, on which the 

Supreme Pen... 

BHU0038.  60 words, Per.    یک شعر برایت بخوانم که از حکیم سنائیست هر چه بیتی جز

    .Mss:  None.   Pubs:  DHU.028.   Trans:  STOB.055 #066    .خدا کن بت بود بر هم شکن

I shall recite a poem for you which was penned by Ḥakím-i-Saná’í: Aught else 

save God that thine eyes might behold... 

BHU0039.  60 words, Per.    و قوت و تضف و تخیر شان حال معلوم و بیان غصن اعظم

. اگر ممکن بود هر نفسی اول ورود مدینه عکا غصن ظاهر نیست بعد معلوم میشود که فردا وحیدا.. 

 ,Mss:  None.   Pubs:  BSDR.253-254    .اعظم را ملاقات نماید و در خدمتشان ادراک فیض

DHU.040.   Trans:  STDH.106-107, STOB p077 #105, ABCC.044x.    The power 

and potency of the Most Great Branch are concealed now, but soon will they 

be made manifest…. Were it possible, We would recommend that the pilgrims 

who enter the city of 'Akka go directly to the presence of the Most Great 

Branch, listen to Him... 

BHU0040.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DB.323.    Mulla 

Muhammad-'Aliy-i-Zanjani, soon after he had delivered that Tablet to Haji 

Mirza Aqasi, came and visited me.... 
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BHU0041.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.190x3x.    It is 

more manifest than the sun.... Refer to the farman of the government which is 

in your possession..... My name is Baha'u'llah, and My country is Nur. Be ye 

apprized of it.... 

BHU0042.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.134-135x.    He 

may well succeed in reproducing outwardly the exact counterpart of this low-

roofed room... 

BHU0043.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.082x.    Had the 

Amir-Nizam been aware of My true position... 

BHU0044.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.144x.    We have 

through this all-satisfying, all-embracing message which We sent, revealed 

and vindicated the miracles of all the Prophets... 

BHU0045.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.027x.    God is 

My witness! Were it not contrary to the Law of God, I would have kissed the 

hand of My would-be murderer, and would cause him to inherit My earthly 

goods... 

BHU0046.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.182x.    This 

journey will be unlike any of the previous journeys... 

BHU0047.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.195x.    Sultan 

Abdu'l-'Aziz banished Us to this country in the greatest abasement, and since 

his object was to destroy Us and humble Us... 

BHU0048.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.116x.    Hear 

Me, My son.  By God, the True One!  This Cause will assuredly be made 

manifest.  Heed thou not the idle talk of the people of the Bayan... 

BHU0049.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  STOB.051 #060.    

There are four qualities which I love to see manifested in people: first, 

enthusiasm and courage; second, a face wreathed in smiles and a radiant 

countenance; third, that they see all things with their own eyes and not 

through the eyes of others; fourth, the ability to carry a task, once begun, 

through to its end.... 

BHU0050.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  STOB.056 #068.    

man is not infallible [but] God is the All-Forgiving. In the same way that God is 

the “Concealer”, so should the believers be forgiving... 

BHU0051.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  STOB.062 #086.    We 

did not associate with officials and the people while dwelling in the Most Great 

Prison but left this difficult task for the Master.... 

BHU0052.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  STOB.092 #123.    

There is only one Master—the others have names. The Master is none other 

than the Most Great Branch, He around Whom all names revolve.... 

BHU0053.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.160x.    Whatever 

action the ministers of the Sultan took against Us, after having become 

acquainted with its contents... 

BHU0054.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.136x.    Siyyid 

Isma'il was possessed of such power and might that were he to be confronted... 

BHU0055.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.122x.    God is 

My witness that I have never seen the book you refer to.  I regard, however, 

through the power of God, ... whatever you wish me to do as easy of 

accomplishment... 

BHU0056.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.147x.    These 

tents may be likened to the trappings of this world, which no sooner are they 

spread out than the time cometh for them to be rolled up... 

BHU0057.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  STOB.051 #059.    The 

traditions (hadith) which are passed down in Islam have been the cause of ruin 

for many homes, sources of disunity and division, and of suffering and 

calamities.... 

BHU0058.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  STOB.056 #067.    Let 

your acts be a guide unto all mankind, that from your behaviour and conduct 

they may be enabled to recognize the signs and commandments of God.... 

BHU0059.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.190x.    If one 

of your soldiers were to commit a reprehensible act, would you be held 

responsible, and be punished in his place? 

BHU0060.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  STOB.058 #072.    In 

the Book of God it is recorded that should a person embrace this Faith, his 

father and mother shall also receive forgiveness. 

BHU0061.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.119x.    We 

have, for a while, tarried amongst this people, and failed to discern the 

slightest response on their part 

BHU0062.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.136-137x.    No 

blood has, till now, been poured upon the earth as pure as the blood he shed 

BHU0063.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.150x.    Extend 

thy consideration to Our loved ones and deal with them with kindness 

BHU0064.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PUP.382, SW v09#12 

p.138.    This person is the Expounder of My Book and all must turn to him.  

Notes:  Paraphrase from the Kitab-i-'Ahd? 
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Writings and Reported Utterances of the Báb 

 

BB00001.  Bayan-i-Farsi (Persian Bayan).  106000 words, Per.    تسبیح و تقدیس

  :Mss    .بساط قدس عز مجد سلطانی را لایق که لم یزل و لا یزال بوجود کینونیت ذات خود بوده

INBA62 [=1944 publication], INBA24, INBA96, INBA.1006C, INBA.4008C, 

INBA.6015C, INBA.6018C, INBA.6019C, INBA.6021C, CMB.F12, CMB.F13, 

CMB.Or.34(8), BLIB.Or2819, BLIB.Or5760, BLIB.Or1330, BN.suppl.1070, SOAS 

ms.24255, BHLIB.bayan-per, HBH.bayanf, BYC.bayan-per, BYC.bayan-per2.   

Pubs:  BAYN, SWBP#09 (p.052-081x), SWBP#71 (p.153-154x).   Trans:  SWB#09 

(p.077-113x), SWB#71 (p.214-215x), BPRY.226-227x, GPB.029-030x, GPB.097-

098x, WOB.062bx, WOB.100-101x, EGB.316-406, GOH.passim (see index), 

MNP.045-046x, MNP.226-228x, HURQ.BB55x, LOG#0668, LOG#0770, 

LOG#1480, LOG#1481, LOG#2161, LOG#2162, BLC.PT#049, BLC.PT#062x, 

BLC.PT#063x, BLC.PT#079.1.4x, ADMS#41.    All praise and glory befitteth the 

sacred and glorious court of the sovereign Lord, Who from everlasting hath 

dwelt, and unto everlasting will continue to dwell within the mystery of His 

Own divine Essence… Thou knowest full well, O my God, that tribulations have 

showered...  Notes:  BRHL.59, MSBR.204-205, AHDA.442.1, MMAH.007, 

SRC.083-084, SRC.181-184, SRC.280, GOH.035, GOH.281-298, GOH.308-338, 

GPB.025x.   

BB00002.  Qayyumu'l-Asma' (Commentary on the Surah of Joseph).  112000 

words, Ara.   ن الرحیم. الحمد لله الذی نزل الکتاب علی عبده بالحق لیکون بسم الله الرحم

ی ساجا وهاجا ان هذا ضاط علی   ,Mss:  INBA03, INBA.6020C, INBA.6016C    .للعالمیر

PR41.002-192, CMB.F23.150r14-153r11 (53)x, CMB.F11, BLIB.Or3539, 

BLIB.Or6681, BN.6435, BN.5780, MKI 34 Ae Arabi 4496, BHLIB.qayyum, 

BYC.qayyum.   Pubs:  ASH, RHQM1.019-021x, MBA.309-314x, SWBP#08 

(p.026-050x).   Trans:  SWB#08 (p.041-074x), GPB.005-006x, GPB.023x, 

GPB.376x, WOB.101x, WOB.126x, GOH.passim (see index), MNP.001-027n, 

MNP.088x, MNP.110-114x, MNP.127-134x, HURQ.BB02x, LOIR6.047x, 

BLC.PT#074x.    All praise be to God Who hath, through the power of Truth, 

sent down this Book unto His servant [the Bāb], that it may serve as a shining 

light for all mankind...  Notes:  FHR#01, DB.061x, DB.179x, BRHL.59, 

MSBR.202-203, AHDA.445.4, MMAH.009, SRC.055-057, SRC.195, GOH.030, 

GOH.111-159, KKD1.228.08x.   

BB00003.  Kitab-i-Asma' (Book of Names).  >500000 words, Ara.     الباب الاول من

 ارشد فوق کل ذا ارشاد  الواحد الاول ... بسم الله الاسمم الاسمم. لا اله الا هو الأرشد الأرشد قل الله

-Mss:  INBA60:156-166x, INBA64:025.10    .لن يقدر ان يمتنع عن مليک سلطان ارشاده

030.01x, INBA82:060-066x, INBA.6002C, INBA29, INBA03, INBA.6020C, 

INBA.6016C, PR02.069v01-069v20x, PR03.150v08-151v11x, PR24.069r-072vx 

[10:14 and 19:18], PR30.001-344 [2:10 to 6:18], PR41.002-192, CMB.F16x, 

CMB.F18x [F16 contains 8:1-11:16, 15:12-13, 16:7, 19:7,8,12-15, 17, 18.  F18 

contains 8:1-19:18.], CMB.F23.171v04-174r04 (58)x, CMB.F23.150r14-153r11 

(53)x, CMB.F17x, CMB.F19x [F17 contains Vahids 2-7 (with lacunae); F19 

contains 2:10-7:19.], CMB.F11, BLIB.Or5278, BLIB.Or5481, BLIB.Or5869, 

BLIB.Or6255, BLIB.Or3539, BLIB.Or6681, BN.5806, BN.5807, BN.6141, 

BN.6142, BN.6435, BN.5780, BLIB.Or5487-5490 [5487-5490 has Vahid 9-11 

and parts of Vahid 15, 16 and 19.  Fols. 157, 169, 132, 118.], MKI 34 Ae Arabi 

4491-4493 [4491:  8:1-9;  4492:  8:10-?:19; 4493:  2:10-7:19], MKI 34 Ae Arabi 

4496, IOL (12:1-??)x [has from Vahid 12 in the hand of Siyyid Husayn Yazdi.  

See pp. 59ff in "Die Sammlung von Morgenlandischen Handschriften" (1865).], 

BHLIB.qayyum, HBH.asma, BYC.asma, BYC.qayyum.   Pubs:  ASH, RHQM1.019-

021x, MBA.309-314x, MANU.039-045x, TZH2.006x, SWBP#07 (p.018-024x), 

SWBP#11 (p.092-106x), SWBP#15 (p.109-110x), SWBP#28 (p.121-122x), 

SWBP#31 (p.124-125x), SWBP#32 (p.125-125(a)x), SWBP#33 (p.125-125(b)x), 

SWBP#47 (p.136-136x), SWBP#08 (p.026-050x).   Trans:  SWB#07 (p.029-

037x), SWB#11 (p.129-149x), SWB#15 (p.155-155x), SWB#29 (p.172-172x), 

SWB#32 (p.176(a)x), SWB#33 (p.176(b)x), SWB#34 (p.177(a)x), SWB#48 

(p.191-191x), SWB#08 (p.041-074x), BPRY.081x, BPRY.234x, GPB.005-006x, 

GPB.023x, GPB.376x, WOB.101x, WOB.126x, GOH.passim (see index), 

GOH.passim (see index), MNP.001-027n, MNP.088x, MNP.110-114x, 

MNP.127-134x, HURQ.BB58x, HURQ.BB02x, LOIR6.047x, BLC.PT#074x.    God, 

no God is there save Him., the Supremely Guided (al-arshad), the Supremely 

Guided (al-arshad). Say: God proffers a Guidance (arshad) beyond every 

possessor of Guidance (irshad)…. O Lord! Enable all the peoples of the earth to 

gain admittance…...  Notes:  FHR#01, DB.061x, DB.179x, BRHL.60, BRHL.59, 

MSBR.206-207, MSBR.202-203, AHDA.447.7, AHDA.445.4, MMAH.065, 

MMAH.009, SRC.091-092, SRC.055-057, SRC.188, SRC.195, GOH.036 and 

passim, GOH.030, GOH.111-159, KKD1.228.08x.   

BB00004.  Kitab-i-Jaza' (Book of the Reckoning).  >100000 words, Ara.     فلتسبحن

. سبحان الذی فی قبضتالله فی د
ً
 عظیما

ً
ه ملکوت یاقوتیات السموات و الارض وما ین الحق تسبیحا

... شهد الله انه لا اله الا هو قل کل له عابدون شهد 
ً
 عظیما

ً
بینهما فلتسبحن الله فی دین الحق تسبیحا

 ,Mss:  PR09.001-274x, PR40.099v-204vx    .الله انه لا اله الا هو قل کل له ساجدون 

CMB.F23.190r10-199r12 (65)x [beginning corresponds to PR40.106a.02], 

BYC.misc-a.001-203x, BYC.jazax, BYC.misc-b.130a05-162a03x.   Pubs:  

TZH3.070.12-072.21x, SWBP#13 (p.108-109x), SWBP#14 (p.109-109x), 

SWBP#49 (p.136-137x).   Trans:  SWB#13 (p.153-154x), SWB#14 (p.154-155x), 

SWB#50 (p.192-193x), BPRY.231-232x.    ...God testifieth that there is none 

other God but Him. His are the kingdoms in the heavens and on the earth and 

all that is between them...  Notes:  JRAS.482, MSBR.206-207, SRC.095, SRC.102.   

BB00005.  Panj Sha'n (Book of the Five Modes).  98000 words, mixed.    بسم

 لله الله الاله الاله بسم اللهلائله بسم الله الاله الاله باالله الائله الائله. انتی انا الله لا اله الا انا الائله ا

-Mss:  INBA01:001-088x, INBA64:085.02-094.05x, INBA82:002    .الموله الموله

016x, INBA82:066-078x, INBA.6007C.494-541x, PR02.053v07-060r04x, 

PR02.069r01-075r17x, PR02.154r01-159v28x, PR03.040v05-042v06x, 

PR03.089v26-136r16x, PR03.241v07-245r27, CMB.F23.002v04-076r03x, 

CMB.F15, CMB.F25.3, BLIB.Or5612, BLIB.Or6680, BN.6143, BN.6518 p.002v, 

BHLIB.panj, HBH.panjshan, HBH.panjshan2, BYC.collect3.045-062x, BYC.panj.   

Pubs:  PANJ, MAS7.114-18x, RBB.098-100x, RBB.109x, MBA.276-293x, 

MBA.301x, MBA.314-326x, AHDA.467x?.   Trans:  RBB.015-016x, GOH.174-

178x, GOH.184-185x, GOH.393fn17x, GOH.191x, GOH.245x, GOH.292x, 

GOH.348-349x, GOH.368x, MNP.220-222x, HURQ.BB59x, BLC.PT#046x, 

BLC.alchemy.    In the Name of God, Very God, Very God! I, I am God--No God 

is there but Me… God has not created anything without creating a trace of the 

elixir within it...  Notes:  BRHL.60, MSBR.206-207, AHDA.446.6, AHDA.459.01x, 

MMAH.038, MMAH.062, SRC.088-090, SRC.093-095, SRC.189, SRC.190, 

SRC.281, GOH.036.      Last part is the "Lawh-i-Hurufat". 

BB00006.  Tafsir-i-Suratu'l-Baqarah (2nd Juz') (Commentary on the Surah of 

the Cow II).  60000 words, Ara.   جلجت  بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی بامره تل

قت المتفرقات   :Mss    .اللاهوتیات بکینونیاتها لها بها الیها فاجتمعت المجتمعات و افیی

INBA69:377-410, PR04.051v06-052r06x.   Pubs:  None.   Trans:  GOH.050x, 

GOH.108x.    ...Elevate the alphabetical letters of that divine verse unto the 

sublime station of the manifestation of their heart...  Notes:  GOH.127.   

BB00007.  Tafsir-i-Suratu'l-Kawthar (Commentary on the Surah of 

Abundance).  49500 words, Ara.     الحمد لله الذی . ی بسم الله الرحمن الرحیم و به نستعیر

-Mss:  INBA53:181    .جعل طراز الواح کتاب الفلق فی کل ما فتق و استفرق و استنطق طراز الازل

383, INBA.5019C:001-083x, CMB.F10, BLIB.Or5080, HBH.tafkawthar, 

BYC.kowthar.   Pubs:  ASAT2.007-008x, AHDA.466x.   Trans:  GOH.069-075x, 

GOH.111-115x, GOH.177x, MNP.178x, HURQ.BB08x, KSHK#03x.    Praised be 

to God, who hath made the Ornament of the scriptural Tablets to be the Book 

of the Day-Break which is operative within everything such that it is cleft 

asunder and split apart...  Notes:  DB.174x, BRHL.59, MSBR.202-203, 

AHDA.455.03, MMAH.013, SRC.071, SRC.201, GOH.033.   

BB00008.  Tafsir-i-Suratu'l-Baqarah = Kitab al-Ahmadiyya (Commentary on the 

Surah of the Cow I).  43700 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. الم ذلک الکتاب لا  

ی هذه الایة لاهل الحقیقة معرفة الله سبحانه  ,Mss:  INBA69:157-377    .ریب فیه هدی للمتقیر

INBA.6004C:002-178, INBA.6014C:001-296, INBA.6012C.060-257, 

PR02.001v21-044v14, PR03.043r-043rx [bottom of page], PR40.003v-095v, 
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CMB.F08, BLIB.Or5277, BN.5780, BN.5805, BN.6610, LEID.Or4371-8, OXF 

MS.Arab.e.59-60, HBH.baqarah (=INBA 69).   Pubs:  ASAT2.064x.   Trans:  

TAME, GOH.119-121x, GOH.204x, GOH.251-252x, HURQ.BB01x.    ...The Primal 

Adam is the Will, Who is the Primal Utterance, manifested in the primal realm 

of contingency...  Notes:  FHR#09, BRHL.59, MSBR.202-203, AHDA.455.05, 

MMAH.011, SRC.046-047, SRC.201, GOH.030, GOH.118.   

BB00009.  Kitab al-Ruh (Book of the Spirit) [= Kitab-i-'Alawiyyah].  36000 

words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذي قد نزل الايات بالحق الیي عبده لعل الناس

-Mss:  INBA78:069-076x, INBA.4011C.069    .بايات ربک يومنون ان اتبع ما اوحينا اليک

100, INBA.7005C, PR04.036r12-038r12x, MKI 34 Ae Arabi 4507 p.001x.   Pubs:  

ASAT4.044-45x, AHDA.198x.   Trans:  HURQ.BB05x, HURQ.BB15x.    ...This Book 

is a Dhikr (Remembrance) from God according to the Decree of a wondrous 

servant [the Bāb]. He is assuredly the True One within the heavens and the 

earth....  Notes:  FHR#10, AHDA.446.5, MMAH.064, SRC.061, SRC.189, 

GOH.031, GOH.380fn3.      The "Suratu'l-Ridvan" is a part of this work. 

BB00010.  Tafsir-i-Surah wa'l-'Asr (Commentary on the Surah of the 

Afternoon).  22000 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی تجلی للممکنات

ی جوهریات حقائق الموجودات بتلئلأ آیات   بظهور آثار ابداعه فی ملکوت الامر والخلق لیتلالیی

وت بتلجلج ظهورات آیات الملکوت   :Mss    .اللاهوت و یتلجلجن کینو نیات مجردات آیات الجیی

INBA14:105-208, INBA40:006-080, INBA69:021-119, INBA.6010C:095-198, 

INBA.7009C:005-130, CMB.F09.001=4005C, BLIB.Or5112, BN.6531, HBH.asr, 

BYC.asr.   Pubs:  AADA.138-139x, AVK2.012.04x, MHA.142x.   Trans:  GOH.060-

061x, MNP.049x, HURQ.BB10x.    Praised be to God Who divuged Himself 

before all realms of Existence through the tokens of His wondrous directives in 

the Kingdom of the Command  and  of Creation. This to the end that He might 

illuminate the Essences...  Notes:  DB.201x, BRHL.59, MSBR.202-203, 

AHDA.455.04, MMAH.066, SRC.076, SRC.202, GOH.034, GOH.115.   

BB00011.  22000 words, Ara.   المتفرد المتقدس. سبحانک    بسم الله الرحمن الرحیم بسم الله

ی ان اعرجن الیک بجوهر کافور سی و ما قد قدرت فی علانیتی لاصعدن لدیک بما  اللهم یا الهی لاحیی

   .Mss:  PR03.004r17-038v18x [prayer 1 to prayer 13]    .قد قدرت فی ساذج کینونیتی 

Pubs:  SWBP#38 (p.128-129x).   Trans:  SWB#39 (p.180-182x).    ...Thou art 

aware, O My God, that since the day Thou didst call Me into being out of the 

water of Thy love till I reached fifteen years of age... 

BB00012.  Sahifiy-i-Ja'fariyya (Epistle of Ja'far).  19300 words, Ara.    بسم الله

مد لله الذی شهد بذاته لذاته ان لا اله الا هو الذی قد علا بعلو نفسه علی کل  الرحمن الرحیم. الح 

ی  ء الذی کان لم یزل کان بلا ذکر شتر
ء و  استیی من علو ظهوره عن کل ش  -Mss:  INBA60:057    .ش 

154, INBA98:048.15-110.05x [extracts], PR14.001-060.   Pubs:  TZH3.280.06-

282.21x.   Trans:  GOH.224x, MNP.199-212x (infra), LOIR20.248.    ...The fifth 

station testifieth unto God in the mirror of the Letter Há’, and it is the Word 

that consisteth of the Twin Alifs...  Notes:  AHDA.453.4, SRC.066-067, SRC.198, 

GOH.021-022, GOH.032, GOH.235.   

BB00013.  Sahifih of 33 prayers.  15600 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد

و یضل من یشاء سبحانه وتعالی عما یصفون یا الهی کیف اشکو مصانی بعد لله الذی یهدی من یشاء 

  .Mss:  None.   Pubs:  TZH3.275.11-276.07x.   Trans:  None    .ما انک تطلع بجریرانی 

Notes:  SRC.195.   

BB00014.  Tafsir-i-Nubuvvat-i-Khassih (Treatise on Specific Prophethood).  

15400 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی جعل طراز الواح کتاب الاذن

 ,Mss:  INBA14:321-384, INBA40:081-132    .طراز النقطة التی عینت بعد ما شیئت

INBA.6010C:311-382, INBA.4011C.001-060, INBA.4012C.013-076, 

PR02.115v05-130v22, CMB.F23.169v02-171v02 (57)x, HBH.nubuwwah 

(=INBA14), BYC.nubuva, BYC.nubuva2, BYC.three.016-092.   Pubs:  ESCH.357.   

Trans:  GOH.091x, HURQ.BB50x, GPB.014-015x.    Praise be to God who made 

the ornament of the Tablets the Book of Authorization which is the ornament 

of the Point singled out after such was willed and decreed  [by God]...  Notes:  

DB.202x, AHDA.448.9, MMAH.042, SRC.076, SRC.196, GOH.034, GOH.199.   

BB00015.  Dala'il-i-Sab'ih (The Seven Proofs - Persian).  13900 words, Per.   

البهاء من الله علی من یظهره  بسم الله الافرد الافرد. الحمد لله الذی لا اله الا هو الافرد الافرد و انما 

-Mss:  INBA.2007C:13b-64b, PR02.104r21    .الله ثم ادلائه لم یزل و لا یزال و بعد

115v02, CMB.F22.092b, CMB.F25.7, BLIB.Or5109, BLIB.Or5110, BN.6154, 

BHLIB.seven, HBH.dalail=DLLS, BYC.saba-p.   Pubs:  DLLS, AYT.043x, SWBP#10 

(p.083-090x).   Trans:  SWB#10 (p.117-126x), BPRY.056x, GOH.078x, 

GOH.169x, GOH.171x, GOH.244-245x, GOH.267x, GOH.359x, GOH.361x, 

HURQ.BB53x, BLC.PT#085.    Praise be to God, for there is none other God but 

He, the Only Unique, the Only Unique. All splendor comes from God, upon the 

'Man Yuzhiruhu'llah' and upon His Apostles… Say: God sufficeth all things 

above all things...  Notes:  JRAS.447, BRHL.63, BRHL.65?, MSBR.204-205, 

AHDA.447.8, MMAH.066, SRC.085-087, SRC.185, GOH.035.   

BB00016.  Summary of the Kitab-i-Asma' (= 19:19?).  13700 words, Ara.    بسم

ء حیث  الله الامنع الاقدس. فاشهد ان فی ذلک الکتاب فی معرفة اسماء الله عز و جل علی عدد کل ش 

   .Mss:  MKI 34 Ae Arabi 4491 p.316-341.   Pubs:  None    .یعدل واحد فی واحد بالعدد

Trans:  None. 

BB00017.  Sahifiy-i-'Adliyya = Risaliy-i-'Adliyyih (Epistle of Justice: Root 

Principles).  13500 words, Per.     بسم الله الرحمن الرحیم. حمد و سپاس وصف جمال ذانی

ی با او و لایزال بکینونیة  خود -Mss:  INBA82:134    .است که لم یزل بوده یگانه فرد بدون وجود شتر

205, INBA.3006C:097-, INBA.5010C:012-082, INBA.6011C:001-077, 

INBA.6012C.265-299x, PR03.214v27-228r05, PR17.000v-044v, BHLIB.adliyya, 

HBH.sahifadl, BYC.adliyya, AEWB.136-141x.   Pubs:  AYT.039x, AVK1.030.09x, 

AVK1.075.10x, AVK1.099-100x, AVK1.103-104x, AVK1.322.07x, AVK2.102.15x, 

AVK2.167.14x, AVK2.334.11x, HNMJ.093-096x.   Trans:  BAPT.017-018x, 

BAPT.026-039x, GOH.191-192x, GOH.196-197x, GOH.207x, GOH.218-219x, 

GOH.222x, GOH.225-232x, GOH.235x, GOH.252x, MNP.047x, MNP.057x, 

HURQ.BB52x, BLC.PT#079.1.1x, BLC.PT#079.1.3x.    ...The supporters of the 

“oneness of existence” have joined partners with God through their testimony 

of existence… Since the Ancient of Days created mankind for the purpose of 

apprehending the power shining within themselves...  Notes:  AHDA.453.5, 

MMAH.045?, MMAH.058, SRC.042, SRC.068-070, SRC.197, GOH.032-033, 

GOH.217-236.      Also called Risaliy-i-Usul va Furu'. 

BB00018.  Sahifiy-i-Makhdhúmíyyih = Sahifiy-i-Makhzunih (Hidden 

Treasured Epistle).  13200 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی هو

ء معه و کا ء و لا یکون ش  ء لدیه الذی قد قصدت افئده کائن قبل کل ش  ی لا وجود لسی   حیر
ً
ن موجودا

ی عن معرفة ادنی وصفه  ,Mss:  INBA.5006C:284-314, INBA.6009C:001-171    .العارفیر

PR03.043r-043rx, PR04.058r06-100r11, PR25.001-043, CMB.Add.3704, MKI 34 

Ae Arabi 4499 p.043x.   Pubs:  SWBP#53 (p.138-139x), SWBP#54 (p.139-141x), 

SWBP#57 (p.142-144x), SWBP#58 (p.144-145x), SWBP#59 (p.145-146x), 

SWBP#60 (p.146-147x), SWBP#62 (p.149-149(a)x), SWBP#63 (p.149-149(b)x), 

SWBP#64 (p.149-150x), SWBP#73 (p.155-155x).   Trans:  SWB#54 (p.194-

195x), SWB#55 (p.196-198x), SWB#58 (p.200-202x), SWB#59 (p.202-204x), 

SWB#60 (p.204-205x), SWB#61 (p.205-206x), SWB#63 (p.209-209x), SWB#64 

(p.210(a)x), SWB#65 (p.210(b)x), SWB#73 (p.216x), BPRY.022x, BPRY.063x, 

BPRY.130x, BPRY.141x, BPRY.227x, HURQ.BB29x.    …The glory of glories and 

the most resplendent light rest upon Thee, O my God. Thy majesty is so 

transcendent… O my God, my Lord and my Master! I have detached myself… I 

adjure Thee by Thy might, O my God!...  Notes:  FHR#02, AHDA.451.1, 

MMAH.059, SRC.059, SRC.198, GOH.030-031.      Prayer 1 is Du'a-yi sahifa. 

BB00019.  Sahifa Baynu'l-Haramayn (Epistle Revealed between the Twin 

Shrines).  13100 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. ان هذا کتاب قد نزلت علی الارض

ی من لدن علی حمید ی الحرمیر -Mss:  INBA50:073-106x, INBA.4011C:179    .المقدسة بیر

252, INBA.6007C.348-413, PR03.058r22-068v23, PR04.115v04-164r03, 

CMB.F07, CMB.Or943 ff.489-545, BLIB.Or0943, BLIB.Or5325, BN.5804, 

BN.6248, LEID.Or4371, LEID.UL2414, MKI 34 Ae Arabi 4499 p.069-118x, 

BHLIB.bayn, BYC.bayn, BYC.baynal, AEWB.061-071x, AEWB.116-135x.   Pubs:  

HBAB.727, HNMJ.006-008x, HNMJ.009-011x, HNMJ.011-016x, HNMJ.016-

018x, HNMJ.019-020x.   Trans:  RBB.093-096x, GOH.056x, HURQ.BB14x, 

KSHK#01x.    This Book was indeed sent down within the sacred land between 

the Two Shrines on the part of one Elevated, Praiseworthy....  Notes:  FHR#07, 

DB.137x, BRHL.59, MSBR.200-201, AHDA.450.6, MMAH.049, SRC.060, 

SRC.198, GOH.031.   

BB00020.  Bayan-i-Arabi (Arabic Bayan).  12400 words, Ara.     بسم الله الامنع

الاقدس. انتی انا الله لا اله الا انا و ان ما دونی خلقی قل ان یا خلقی ایای فاعبدون قد خلقتک و رزقتک 

جعلتک مظهر نفسی لتتلون من عندی ایانی و لتدعون کل من خلقته و امتک و احببتک و بعثتک و 

ء  ,Mss:  INBA43:001-068, INBA86:001-064    .الی دیتی هذا ض اط عز منیع و خلقت کل ش 

INBA.4002C, BN.4669, MKI 34 Ae Arabi 4487 p2x [from Vahid 9. With 

summaries in Persian.], BHLIB.bayan-ara, HBH.bayana, BYC.bayan-ara, 

BYC.three.097-107x.   Pubs:  AHDA.465x, SWBP#20 (p.111-112x).   Trans:  

SWB#20 (p.158-159x), BAPT.040-101, GOH.261x, GOH.284x, GOH.353x, 
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HURQ.BB56x, BLC.PT#009, KSHK#12x.    Verily I am God, no God is there but 

Me, and aught except Me is but My creation. Say, worship Me then, O ye, My 

creatures....  Notes:  AHDA.443.2, MMAH.006, SRC.085, SRC.181, GOH.035, 

GOH.285, GOH.368.   

BB00021.  Tafsir al-Ha I (Tafsir alfayn) (Commentary on the Letter Ha’).  11000 

words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی جعل طراز الالواح الابداع طراز الالف

ی ال ی الحرفیر ق بما استشقق و استنطق فسبحان رب العرش عما یصف القائلون القائم بیر ذی لاح و اس 

 ,Mss:  INBA14:231-283, INBA53:081-125    ....و انه هو فوق ما یعرف العارفون  

INBA67:004-052, INBA86:099-154, INBA.3006C:002-058, INBA.6010C:221-

274, INBA.4002C, PR02.181r22-193v13, PR07.078r-092v.   Pubs:  AADA.138x, 

ASAT1.189x, ASAT3.214x, AVK1.100-102x, HNMJ.080-081x.   Trans:  GOH.211-

214x, GOH.222-223x, MNP.209x, LOIR6.052x, BLC.PT#079.1.3x, 

BLC.PT#079.1.6x.    ...God, verily, created the Will from nothing through itself… 

That which I set forth in explanation of the letter Há was to extol the Tree of 

Bahá, for the supporters of fate (qaḍá’) recognize the decree of spontaneity...  

Notes:  AHDA.454.01, SRC.072, SRC.199, GOH.033.   

BB00022.  Tafsir (huruf) al-basmala.  10700 words, Ara.     بسم الله البدیع الذی لا اله

  :Mss    .الا هو. ان الله سبحانه قد جعل لظهور ه  لخلقه بخلقه ارب  ع مقامات المشار الیها والرموز عنها

INBA14:040-104x [Begins partway through.], INBA53:001-045, INBA60:001-

056, INBA64:033.16-081.14, INBA.6010C:041-094, INBA.6013C:002-109, 

INBA.6012C.300-393.   Pubs:  TZH3.139.10-139.15x.   Trans:  GOH.132x, 

GOH.135-136x, GOH.204x, GOH.215x, MNP.048x, HURQ.BB03x, 

BLC.PT#079.1.8x.    ...The "E" (nún) in the stage of utterance is the same as the 

"B" (káf). It is the totality of the possible...  Notes:  FHR#08, AHDA.459.16, 

MMAH.012, SRC.063, SRC.200, GOH.031, GOH.079.   

BB00023.  Regarding the four pillars.  10100 words, Ara.     هو العالی العلی الاعلی

. الحبسم الله الرحمن الرحيم وبه ن ی ی هدانا الی الاکسیر الأحمر و هو اول بیت وضع   الذلله مد ستعیر

  :Mss:  PR07.001v-014v.   Pubs:  None.   Trans    .للناس فی عالم الفؤاد فی کثیب الأحمر

None. 

BB00024.  Du’a’ li-Huruf-i-Bismi’llahi’r-Rahmani’r-Rahim.  9400 words, Ara.   

بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم انک انت فاطر السموات و الارض و ما بینهما و مقدرهما و 

 
ً
 قیوما

ً
 حیا

ً
 صمدا

ً
 فردا

ً
 احدا

ً
 واحدا

ً
  :Mss    .مصور هما و مبدعهما و منشئهما لم تزل کنت الها

CMB.F14.027v09-057r04.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.454, 

BRHL.60, MSBR.206-207, SRC.195.   

BB00025.  Kitab-i-A'mal al-sana (sahifa) = Sahifa Fatimiyya (Epistle on the 

Devotional Deeds of the Year).  7600 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله

ی و انه لکتاب قد فصل فی حکم شهرالله فی القران  الذی نزل الکتاب بالحق هدی و ذکری للخاشعیر

-Mss:  INBA50:106-158x, INBA.5006C:262    .هدی و رحمة من عندالله لقوم ساجدین

278, INBA.6007C.413-452, PR04.168v01-194v07, MKI 34 Ae Arabi 4499 p.118-

147, AEWB.001-060.   Pubs:  HNMJ.021-027x, HNMJ.027-030x, HNMJ.031-

036x.   Trans:  HURQ.BB30x.    Praised be to God Who hath, in very truth sent 

down the Book, a guidance and a remembrance for such as fear God. It is 

indeed a Book which sets forth regulations pertaining to the month(s) of God 

in the Qur'an...  Notes:  FHR#05, AHDA.452.2, AHDA.461.02?, SRC.048, 

SRC.064-065, SRC.197, GOH.031.   

BB00026.  Javab-i-Ahadin mina’s-sabirin.  7500 words, Ara.    بسم الله الرحمن

لق الممکنات لشأن قبولهم و صورهم علی هیکل طاعتهم ثم قد اقامهم فی  الرحیم. الحمد لله الذی خ

ینهم فسبحانه ما اعجب فتنته و اعظم بینتهجز لیمقامات الامر والنهی   ی ی  هم وصفهم ثم افتتنهم لیمیر .    

Mss:  INBA98:122.11-150.04.   Pubs:  TZH3.279.19-280.06x, TZH3.282.21-

283.05x, TZH3.283.05-09x, AHDA.187x.   Trans:  None. 

BB00027.  Tafsir-i-Haykali'd-Din.  7500 words, Ara.    . ی بسم الله العلیم ذی العلامیر

ی و انما البهاء من الله علی الواحد الاول ثم م الواحد حیث    ن یشابه ذلکالحمد لله العلیم ذی العلامیر

-Mss:  CMB.F23.107r08    ....لا یری فیه الا الواحد الاول ... فکیف یعدل بها والمعلول بالعلة 

126r10 (24), BYC.tfshaykal.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.090-091, 

SRC.200.   

BB00028.  Du’a’ li-Hurufi Bismillahi’l-Amna’i’il-Aqdas.  7500 words, Ara.    بسم

 فی ملیک القدس والجلال و لا تزال  
ً
الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم یا الهی لم تزل کنت منفردا

 فی علو سماء القدس والاجلال 
ً
  :Mss:  CMB.F14.060v10-083v08.   Pubs    .کنت مرتفعا

None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.454-455, BRHL.60, MSBR.206-207, SRC.195.   

BB00029.  Tafsir al-Ha II (Tafsir sirr al-ha) (Commentary on the Mystery of Ha’).  

7200 words, Ara.   کینونیته عن عرفان    بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی تقدس بقدس

  :Mss    .اعلی مجردات اللاهوت و من یشا... الحمد لله الذی یمن فی الکتاب علی الذین آمنوا 

INBA14:283-320, INBA53:125-156, INBA67:052-085, INBA86:154-193, 

INBA.3006C:058-096, INBA.6010C:274-310, INBA.4002C, PR02.193v14-

200v02 [An extra page between 194 and 195 is unnumbered.], PR03.065r28-

067r27x, PR07.092v-102r, BYC.collect3.116-126x.   Pubs:  ASAT1.190x, 

ASAT5.158-159x, ASAT5.163-164x, HNMJ.081-086x, HNMJ.086-093x, 

HNMJ.086-093x.   Trans:  GOH.064x.    ...For verily each name hath infinite 

degrees, and the meaning of each thing that is named pertaineth to its own 

degree...  Notes:  AHDA.454.02, SRC.072, SRC.199, GOH.034.   

BB00030.  Answer to 25 questions of Mulla Ahmad.  6700 words, Ara.     بسم الله

ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک   کنالامنع الاقدس. سبحا اللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش 

وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و  یک لک لک الملک و الملکوت و لک العز و الجیی لا س 

السلطنة و الناسوت تحتر و تمیت ثم تمیت و تحتر و انک انت حی لا تموت و ملک الیاقوت و لک 

ء ء قدیرا لاشهدنک و کلسی    :Mss    .لا تزول و سلطان  لا تحول و فرد لا تفوت ... علی کلسی 

CMB.F21.196.06-223.18#31, MKI 34 Ae Arabi 4494 p.065.   Pubs:  None.   

Trans:  BAPT.005x, GOH.093-094x.    ...Should a man be endued with 

knowledge, and behold Thy [God’s] divine verses revealed during earlier 

times...  Notes:  BRHL.62, MSBR.208-209.   

BB00031.  Answer to seven questions.  6500 words, Ara.    .بسم الله الرحمن الرحیم  

ق و اطلع ما اطلع و الاح ما الاح و جعل الاستنطاق حرف الاشتقاق   ق ما اس  الحمد لله الذی استش 

اق  .Mss:  PR02.168v08-173v09.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی مبدء الافیی

BB00032.  Tafsir al-Hamd.  5900 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله

لی عن مجرد وصف الممکنات و المتکیی عن ذکر کافور  المتقدس عن جوهر نعت الموجودات و المتعا 

والاخذ من تلک الثمرة نیات ... قد علمت قد ذکرت ما ذکرت فی ذکر ورقة الطاهرة و ما للناس اللکینو 

 ,Mss:  INBA14:005-038, INBA69:120-155    .الجنیه قد رکنها رب  ها لنفسها

INBA.5019C:084-129, INBA.6010C:005-041, HBH.hamd (=INBA69).   Pubs:  

ASAT1.205x, ASAT4.115-120, TZH2.176x.   Trans:  RBB.101-104, HURQ.BB04x.    

...When it [the Point] appeared there was [also] manifest that which is Unseen, 

namely, the letter alif...  Notes:  BRHL.64, AHDA.458.11?, MMAH.015, SRC.064, 

SRC.199, GOH.330.   

BB00033.  Kitabu’l-Qiyama.  5900 words, Ara.     هو الاقدس. شهد الله أن لا إله إلا هو

ء  و إن ما دونه خلق له و کل له عابدون  و إنی  لأشهدن الله رنی رب السموات و رب الأرض رب کل ش  .    

Mss:  BYC.jabar.209.17-212.07x.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00034.  Kitabu’l-Mulk.  5800 words, Ara.    بسم الله الاملک الاملک. بسم الله الملک

  :Mss    .الملک بسم الله الملک الملک بسم الله الملک الملاک بسم الله  المالک المالک 

BYC.pray.001.01-018.22.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00035.  Lawh-i-Haykalu'd-Din.  5800 words, Ara.    هو. شهد الله انه لا اله الا هو

ی قد قدر فی   الباب الاول ذکر نفسه نفسه انه لا اله الی هو له الاسماء الملکی ... الابد الملک ذو الملاکیر

 ,Mss:  BYC.haykal.   Pubs:  None.   Trans:  GOH.353x    .مثل الابد قد قدر فی الباب  الثانی 

HURQ.BB60x.    ...Ye shall assuredly find All Good in the numerical difference 

between Qá’im and Qayyúm, in nine years...  Notes:  SRC.186.   

BB00036.  Tawqi’i-i-Dhahabiyyih (Risaliy-i-Dhahabiyya II).  5700 words, Ara.   

القیوم  بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الواحد الاحد الفرد القهار الصمد الوتر الدائم الجبار الج 

-Mss:  INBA53:157    .المتعال المختار المقتدرالعادل الغفار الذی خلق بامره جوهریات الاسار

180, INBA86:070-098, PR07.102v-110r, HBH.RisalahDhahabiyyihll, BYC.zahab.   

Pubs:  HNMJ.071-079x.   Trans:  None.  Notes:  SRC.080-081, SRC.207, SRC.195.   

BB00037.  Risala fi Tashkhis al-Ghina (on singing).  5600 words, mixed.    بسم

الذی تقدس تقدیس قیومته عن نعت الجوهریات وما یشاء بهها و  الله الرحمن الرحیم. الحمد لله

 ,Mss:  INBA14:432-452    .الحمد لله الذی تفرد بتفرد ازلیته عن وصف الذاتیات و ما یعادلها

INBA40:202-220, INBA67:233-259, INBA82:096-133, INBA.6010C:430-450, 

PR02.146v16-152r04, PR07.110r-117v, BYC.collect4.022x.   Pubs:  SFI01.085-

095, ASAT4.424-425x.   Trans:  GOH.177x.    ...The reality of all beings, save 

God, dependeth on two aspects. The first is the existential aspect (jihat-i-

vujúdí) which indicateth the divine effulgence...  Notes:  AHDA.450.5, 

MMAH.047, SRC.080, SRC.194, GOH.034-035.   

BB00038.  Sahifiy-i-Vaviyyih.  5600 words, Ara.     بسم الله الرب الفعال المختار. الحمد

ی الناس بالحق فیما هم فیه یختلفون هو الذی انزل الایات   :Mss    .لله الذی یفصل بیر

PR03.193r11-199r07.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00039.  Risala Furu' al-'Adliyya (Epistle of Justice: Branches).  5500 words, 

Ara.   من الاحکام و هی ان بسم الله الرحمن الرحیم. و لقد فرض الله 
ً
 علی الناس قبل الصلوة بعضا

ء  ,Mss:  INBA.3006C:148-182    .الله لا یکلف لاحد الا دون قوته و ما یجیی علی احد لسی 

INBA.5010C:082-166 [Arabic text and Persian translation], INBA.6011C:081-
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120 [Persian translation], PR02.077v01-077v28, MKI 34 Ae Arabi 4499 p.020, 

AEWB.141-145.   Pubs:  HBAB.798.   Trans:  None.  Notes:  DB.208x, 

AHDA.448.1, MMAH.044, SRC.068-071, SRC.196, SRC.203, GOH.033.   

BB00040.  Kitabu’sh-Shahadah.  5000 words, Ara.    بسمه العلی العظیم. حمد و ثناء

ت او از وصف ماسوای او ه بوده طلعت حضی ی اوار است که لم یزل میی   :Mss    .ذات اقدش را سی

INBA64:030.03-033.14x.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00041.  Du’a’ li-Hadrat-i-Ni’ma.  5000 words, Ara.    .بسم الله الرحمن الرحیم

حینئذ بتوحیدی ایاک و اقراری بازلیتک و ایقانی بوحدانیتک سبحانک اللهم و بحمدک اشهدک 

الله بجوهر کافور ذاتیتی و مجرد ظهور کینونیتی و منتهی غایات خفیات انیتی ... قل هو الله احد 

-Mss:  CMB.F14.005v03    .الصمد لم یلد و لم یولد و لم یکن له کفوا احد بلی انک انت الله

021v02, BN.6518 p.307v, BYC.tablets.018.11-036.06.   Pubs:  None.   Trans:  

None.  Notes:  JRAS.454, BRHL.60, MSBR.206-207, SRC.195.   

BB00042.  Risalata’l-Ishraq.  4600 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله

ء لظهور قیومیته فی ملکوت الامر و الخلق لیعلم کل الذرا ت   :Mss    .الذی ابدع المشیة قبل کلسی 

INBA40:164-180, PR02.142r14-146v13.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  

SRC.079, SRC.194.   

BB00043.  Answer to Kitabi’l-Adyan.  4600 words, Ara.     .بسم الله الامنع الاقدس

یک لک   ء علی انک أنت الله لا اله الا انت وحدک لا س  سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش 

و  القدرة و الیاقوت و لک  ت و لک القوَة و اللاهوت و لکلک الملک و الملکوت و لک العزَة و الجیی

لکمال و لک الطلعة و الجمال  و لک الناسوت و لک العزَة  و الجلال و لک الوجهة و ا السلطنة و 

ال و لک السطوة و العدال و لک المثل و الأمثال و لک المواقع و الإجلال و لک القوَة  الرحمة و الفض

یاء    .Mss:  CMB.F21.171.10-189.11#28    .و الفعال و لک المثل و الأمثال و لک العظمة و الکیی

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  BRHL.62, MSBR.208-209.   

BB00044.  Kitabu’l-Ba’th.  4400 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. شهد الله انه لا

اله الا هو له الخلق و الأمر یحتر و یمیت ثم یمیت و یحتر و انه هو حی لا یموت فی قبضته ملکوت  

ی قدیرا شهد الله انه لا اله الا انا  ی یخلق ما یشآء بأمره انه کان علی کل ش  العزیز المحبوب شهد  کل ش 

   .Mss:  BYC.pray.106.01-117.22    .الله انه لا اله الا الله قل کل باللیل و النهار له عابدون 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00045.  Tafsir-i-Hadithi Abu Lubaydi Makhzumi or Tafsir-i-Hurufat al-

Muqatta'ih.  4200 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی جعل طراز الواح

اع اسار الابداع التی عینت قبل ما شیئت و اقضت  ,Mss:  INBA98:033.06-048.13    .الاخیی

PR02.048v02-052v27, CMB.F21.009.02-026.16#03.   Pubs:  None.   Trans:  

GOH.109x.    ...Verily, the appearance of the day of Muhammad, the Apostle of 

God, the blessings of God rest upon Him and His kin...  Notes:  BRHL.62, 

MSBR.208-209, MMAH.021.   

BB00046.  Tafsir-i-Ayati'n-Nur (Commentary on the Verse of Light).  4200 

words, Ara.    ء  بسم الله الرحمن الرحیم بسم الله المتعالی المنیع. الحمد لله الذی خلق کل ش 

ء بقوله اذ انه هو الحق به یخلق ما خلق و یبدع ما بدع لا راد و لا مر  ه و لا بامره و قدر مقادیر کل ش 

-Mss:  PR02.063r12-063r19x, PR07.044r-049v, CMB.F21.155.17    .مرد لتقدیره

171.08#27.   Pubs:  None.   Trans:  HURQ.BB12x.    Praised be to God Who 

created all things through His Command and decreed the measure of all things 

through His Utterance, `Wherefore is He, verily, is the Ultimate Reality (al-

ḥaqq)'...  Notes:  BRHL.62, MSBR.208-209, AHDA.458.15, MMAH.005.   

BB00047.  Tafsir-i-Vav-i-Va’s-Safat I.  3900 words, Ara.     بسم الله العلی الاعلی

ء لا اله الا هو الواحد ال ز العزیمتکیی القائم القدوس الرفیع  الاعظم. سبحان الذی بیده ملکوت کل ش 

   .Mss:  CMB.F21.044.16-060.17#06    .المنیع شهد الله لنفسه بالله لا اله الا هو الفرد الج

Pubs:  None.   Trans:  GOH.106-107x, GOH.356x, HURQ.BB06x.    ...For verily 

God hath created, in the furthermost oceans of plurality, beyond the Alif, 

countless numerical letters according to His will...  Notes:  BRHL.62, MSBR.208-

209, AHDA.458.1, GOH.387fn63.   

BB00048.  Du'a-yi Alif.  3800 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی خلق

ف ادعوک ون یا الهی کی یحش   اللهالسموات و الارض بامره ثم الذین آمنوا بالله و آیاته فاولئک هم الی

  :Mss:  PR02.135v06-139r25.   Pubs    .....و انک لم تزل لن تعرف بسواک و لا تزال 

ASAT1.179-182.   Trans:  MNP.088x, LOIR6.047x, BLC.PT#012x.    ...I have not 

claimed a single word of revelation. They say, “He has laid claim to spiritual 

authority and its trappings.”...  Notes:  SRC.067-068, SRC.185.   

BB00049.  Ziyarat Jami’atu'l-Kabira.  3600 words, Ara.   م بسم الله الرحمن الرحی

ی  ی و انما الصلوة علی محمد رسول الله و خاتم النبییر ]بسمه المکنون الرؤف[. الحمد لله رب العالمیر

-Mss:  INBA50:001    .... و اذا اردت زیارت حبیب الله او احد من ائمة الدین طهر ادلا جسمک

072, INBA.5019C:132-145, INBA.6009C:173-219, PR02.090r01-093v09, 

CMB.F22.019b, MKI 34 Ae Arabi 4499 p.049, AEWB.145-170.   Pubs:  

ASAT3.074x.   Trans:  HURQ.BB34x.    Praised be to God, the Lord of all the 

worlds. And may prayerful devotion [peace] be upon Muhammad, the 

Messenger of God, and the Seal of the Prophets....  Notes:  JRAS.445, BRHL.63, 

MSBR.204-205, SRC.045, SRC.202.   

BB00050.  Sahifiy-i-Mukhtasar-i-Sulayman Khan.  3500 words, Ara.    بسم الله

کون یا الهی  الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی یهدی من یشاء و یضل من یشاء سبحانه و تعالی عما یش 

ء بامرک -Mss:  MKI 34 Ae Arabi 4499 p.026    .انت الذی ابدعت الموجودات لا من ش 

031.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00051.  Du’a’a’i-Avval li’l-Avval.  3400 words, Ara.     .بسم الله الامنع الاقدس

ء علی ذ ء علی ما قد شهدت علی نفسک و استشهدت کل ش  لکسبحانک اللهم لاشهدنک و کل ش  .    

Mss:  MKI 34 Ae Arabi 4494 p.021, BYC.pray.126.11-137.05.   Pubs:  

MANU.089-100.   Trans:  None. 

BB00052.  Li-‘Aliyyi’l-A’la.  3400 words, Ara.    بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم

یک لک لک الخلق و الامر  یا الهی لاشهدنک و کل  ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا س  ش 

من قبل و من بعد تحتر و تمیت ثم تمیت و تحتر و انک انت حی لا تموت و ملک لا تزول و سلطان 

ء قدیرا ثم لاشهدنک   :Mss:  MKI 34 Ae Arabi 4494 p.097.   Pubs    .لا تحول ... کلسی 

None.   Trans:  None. 

BB00053.  Ziyarat.  3400 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم یا الهی لم

یکن لی قلب اقدر ان اذکرک و لا فؤاد ان اسبحک و لا روح ان اقدسک و لا نفس ان اوحدک و قد 

 ,Mss:  PR02.082v19-085v28    .ذاب کلی بما قد قضیت و ان لک الامر و الخلق

CMB.F23.098v06-107r06 (23), BYC.tablets.003.11-017.08.   Pubs:  MANU.054-

064.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.474, MSBR.206-207.   

BB00054.  Letter to Mirza Hasan Vaqay’-Nigar.  3300 words, Ara.    بسم الله

ام الکل بحکمه لیعرف کل الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی ابدع ما فی السموات و الارض بامره و اق 

-Mss:  INBA40:180    ....الموجودات فی مقام عرفان طلعة الذات و آیات ظهورا ت الصفات 

192, INBA53:385-398, INBA67:085-100, PR02.175r27-179r06, CMB.F28.7.06.   

Pubs:  ASAT4.368x.   Trans:  BAPT.002x, HURQ.BB51x.    Praised be to God Who 

hath originated whatsoever is in the heavens and upon the earth through His 

Logos-Command. He enabled everything to rise up...  Notes:  BRHL.68, 

MSBR.208-209, MMAH.032, SRC.079, SRC.194.   

BB00055.  Sahifiy-i-Ha’iyyih.  3300 words, Ara.     بسم الله القائم القدوس. الحمد لله

السموات و الارض بامره و ان الذین یومنون بالله و ایاته اولئک هم الی الله یقلبون شهد  الذی خلق

 .Mss:  PR03.190v11-193v08.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله انه لا اله

BB00056.  3100 words, Ara.     بسم الله العزیز الحکیم. اشهد لله فی اول الدین بانه لا اله الا

هو و کل له عابدون و ان نقطة الاولی عبده و بهائه لمن فی السموات و الارض و ما بینهما و ان ادلاء  

   .Mss:  PR24.074r-081r.   Pubs:  None    .الج حروف لنفسه کل بامره من عنده یعملون 

Trans:  None. 

BB00057.  Du’a’a’r-Rabi’ li’l-Avval.  3000 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. انما

 Mss:  MKI 34    .البهاء الابهی من الله رب الآ خرة و الاولی علیک یا  نقطة البیان بالغدو و الآصال

Ae Arabi 4494 p.036, BYC.pray.148.19-162.11.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00058.  Ziyarat li-Avvali man aman.  3000 words, Ara.    .بسم الله الامنع الاقدس

یک لک  ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا س  سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش 

وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الیاقوت و لک  لک الملک و الملکوت و لک العز و الجیی

ء ء قدیرا فلا شهدنک و کل ش    :Mss    .السلطنة و الناسوت یحتر و یمیت ...  علی کل ش 

CMB.F14.204r01-213v02.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.460, 

BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00059.  3000 words, Ara.    ِتی بمثل
َ
یَ و ربیت  الاعجمییر

تی فی
َ
یَ لیوم و انک یا الهی ربیت الامییر .    

Mss:  None.   Pubs:  HNMJ.169-197.   Trans:  None. 

BB00060.  Du’a’a’th-Thalith li’l-Avval.  2900 words, Ara.     .بسم الله الامنع الاقدس

و انک انت حی لا تموتسبحانک اللهم و بحمدک و لا اله الا انت تحتر وتمیت ثم تمیت و تحتر  .    

Mss:  MKI 34 Ae Arabi 4494 p.029, BYC.pray.137.08-148.17.   Pubs:  None.   

Trans:  None. 

BB00061.  Sharh-i-Du’a'-i-Sabah II.  2800 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد

ی لله الذی ابدع ما فی الس کل الی الله الکل بالقسط فی یوم الذی فیه   موات و الارض بامره و یحکم بیر

ون  -Mss:  INBA.4012C.096-109, PR07.032r-036r, CMB.F21.143.06    .یحش 

155.14#26, BYC.collect3.026-041.   Pubs:  None.   Trans:  GOH.117x.    ...Know 

thou that each letter thereof [the Morning Prayer of Imám ‘Alí] pertaineth to 

seven stations that were enjoined by the Imám to Jábir in reference to true 
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recognition...  Notes:  BRHL.62, MSBR.208-209, AHDA.458.13, MMAH.020, 

SRC.098, SRC.199.   

BB00062.  Prayers for the days of the week.  2800 words, Ara.    بسم الله الرحمن

ون الرحیم. الحمد لله الذی خلق السموات و الارض بامره ثم الذین  آمنوا بالله و آیاته الی الله یحش 

 ,Mss:  INBA58:072.03-095.07    .اللهم انک انت الله الفرد الاحد الصمد الج القیوم

INBA78:001-045, PR03.228r07-231r09, MKI 34 Ae Arabi 4499 p.035-047.   

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  AHDA.461.01a.   

BB00063.  Kitab al-Hujja II.  2800 words, Ara.     بسم الله المقتدر المقتدر. هذا کتاب من

 
ً
ی جمیعا حجته  الی من قد جعل الله ذکر اسمه و ذکر اسم عند نقطة البیان عند الله و حجته للعالمیر

 
ً
ی جمیعا  ,Mss:  CMB.F23.082r19-089v05 (18)    .و جعله من عند حجته حجة علی العالمیر

BYC.hujjat.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.477, MSBR.206-207.   

BB00064.  Tablet to Mirza Sa'id Ardistani on Basitatu'l-Haqiqah, qadim wa 

hadith.  2700 words, Ara.   بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی ابدع فی کینونیات الخلق  

آیات ظهور قدرته لیعرفوه کل الموجودات بما تجلی لهم بهم ... و ان ما ذکرت فی بیان القدم والحدوث  

-Mss:  INBA14:418-432, INBA40:144-154, INBA53:419    .و ان الذی اردت حبک بانه

431, INBA67:259-273, INBA69:419-433, INBA.6010C:416-430, 

CMB.F21.077.08-088.18#11, BYC.three.001-016, AEWB.189-207.   Pubs:  

SFI05.014-019.   Trans:  GOH.044, GOH.065x, GOH.095-096x, GOH.190-191x, 

GOH.194-198x, GOH.201-202x, BSB4:2 p22-27x.    All praise be to God, Who 

hath created the signs of the manifestations of His might in the inmost reality 

of the creatures, that all beings may recognize Him… The third question thou 

didst pose is about the meaning of the saying of the philosophers who say: 

'From one naught can be created by one.'...  Notes:  BRHL.62, MSBR.208-209, 

SRC.078, SRC.193, GOH.034.   

BB00065.  Letter on the apostasy of Mulla Jawad Vilyani = suluk II.  2700 words, 

mixed.     بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی تعالی بذاتیة ذاتیة ذاتیته عن وصف المجردات

  :Mss    .و کنهها والحمد لله الذی تقدس بکینونیة کینونیة کینونیته عن نعت المادیات و حقائقها

INBA98:111.13-122.08.   Pubs:  AVK3.055.07x.   Trans:  GOH.043x, GOH.059x, 

GOH.209x, GOH.248-249x, GOH.302-308x.    Praised be God, Who hath caused, 

through the pattern of His Signs of Power, all that is vibrant to vibrate in the 

branches of the concourse of the Heaven of Divinity...  Notes:  FHR, 

AHDA.450.4, MMAH.040, SRC.190, GOH.030.   

BB00066.  Dala'il-i-Sab'ih (The Seven Proofs - Arabic).  2700 words, Ara.     بسم

فرد بسم الله الفرد الفرد بسم الله الفرد الفراد بسم الله الفرد الفراد  الله الافرد الافرد. بسم الله الفرد ال

-Mss:  INBA.2007C:01a    .....بسم الله الفارود الفارد بسم الله الفرد الفراد بسم الله  الفرد الفرود   

13b, PR02.101v10-104r18x, CMB.F22.092b?, HBH.dalail=DLLS, BYC.saba-a.   

Pubs:  DLLS.   Trans:  HURQ.BB54x.    In the Name of God, the Unique, the 

Unique. In the Name of God, the Unique, the Unique. In the Name of God, the 

Unique, the Unique...  Notes:  JRAS.447, BRHL.63, BRHL.65, MSBR.204-205?, 

AHDA.447.8, MMAH.066, SRC.087-088, SRC.185, GOH.035.   

BB00067.  Answer to Shaykh Nasiru'd-Din Karbila'i.  2700 words, Ara.     بسم الله

 لمن استوی علی عرش فردانیته الرحمن  
ً
الرحیم بسمه العلی الاعلی الاعظم الاکیی الارفع الاظهر. حمدا

یائیته -Mss:  PR02.060r08-063r10, CMB.F21.065.17    .و تقدس بقدس قدوس کیی

077.06#09.   Pubs:  None.   Trans:  HURQ.BB38x.    ...As for what thou did ask  

regarding the clarification of the issue of pre-existence and the origination of 

things. There is no doubt that the pre-existence of the eternal Divine Essence...  

Notes:  BRHL.62, MSBR.208-209, SRC.095.   

BB00068.  Tafsir-i-Suratu'l-Qadar II.  2700 words, Ara.    .بسم الله المتقدس المنیع

ء عنده و لایزال ان و کائن بمثل ه هسبحان الذی لم یزل و لا یزال کان وجوده قبل القبل بلا ذکر ش 

 .Mss:  BYC.qadar.   Pubs:  ASAT4.472x.   Trans:  None    .ماقد کان 

BB00069.  Du’a’ li’s-Sab’a.  2700 words, Ara.   الله الرحمن الرحیم. سبحان الذی  م بس

فی الارض بامره و انه لعزیز حکیم یا الهی ان وجودک اعلی وجود لایشابهه یبدع ما فی السموات و ما 

ء ء و ان وجودی ادنی وجود لایساویه ش   ,Mss:  INBA67:109-121, INBA78:105-138    .ش 

INBA82:035-053, INBA98:001.03-011.02, PR03.043v-043vx, BN.6518 p.320v, 

BYC.tablets.042.10-052.04.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00070.  Prayer for 19 letters.  2700 words, Ara.    ؤف. سبحانک بسم الله العزیز الر

ء بانک انت الله لا اله الا انت لم تزل یا الهی کنت کائنا و لا تزال  اللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش 

 .Mss:  INBA01:129.05-147.08.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تکون 

BB00071.  Ziyarat for the Point and his Letters of the Living.  2700 words, Ara.   

بسم الله الامنع الاقدس. فاذا اردت زیارة النقطة او احد من حروف الج فلتلطفن نفسک حق التلطف 

-Mss:  INBA.6007C.201    .بحیث لو یحیط علمک بسمک اللهم ربنا الر حمن شهد الله انه لا اله

211, CMB.F14.194r03-201r05.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.460, 

BRHL.60, MSBR.206-207, SRC.099, SRC.210.   

BB00072.  Letter to Haji 'Abd al-Wahhab.  2700 words, Ara.    بسم الله الرحمن

لی  سبحانه و تعا الرحیم. یا من له الحمد فی السموات و الارض و له السلام فی ملکوت الامر والخلق 

من ان یرفع الی مقام عزها اعلی   یها اعلی جواهر الممکنات و علت کینونیتهجل ذاتیته من ان یصعد ال

 ,Mss:  INBA.5019C:257-264.   Pubs:  ASAT4.509x, AVK1.294-295x    .شوامخ

AVK1.323-324x.   Trans:  None.  Notes:  SRC.191.   

BB00073.  Letter to Mulla Muhammad Ja'far Kirmani.  2600 words, Ara.    بسم

الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی استنطق حرف الکاف من نفسه بنفسه الی نفسه قبل ما اقضت  

-Mss:  None.   Pubs:  TZH3.402.15    .کتابه باذن الله ثم جعله فی مقام الامر بما قبلت نفسه

405.13x.   Trans:  None. 

BB00074.  Epistle to Haji Mirza Aqasi (Khutbiy-i-Qahriyyih).  2600 words, Ara.   

کات   بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی تقهر بتقهیر تقهر اقتهار قهر قهاریته علی کینونیات المش 

ک بآیاته وامن الممک لمعرض عن جنابه والمستکیی عن نات... اما بعد فاعلم یا ایها الکافر بالله والمش 

-Mss:  INBA64:127.04-150.07, INBA.4012C.001-013, PR02.045v07    .بابه

048r26, BYC.collect4.004-012.   Pubs:  RHQM1.438-440 (326-328x), 

KKD1.104.19, HNU.204-206x, TZH2.241-250, AHDA.359.   Trans:  None.  Notes:  

MMAH.031, SRC.092-093, SRC.186.   

BB00075.  Suriy-i-Tawhid (Commentary on the Surah of Unity).  2600 words, 

Ara.    ل الامر فی الکتاب علی ی قدر غیر معدود فاشهد بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی ییی

و  ان لا اله الا الله کما هو اهله و یستحقه من دون ان یقدر احد ان یعرف کیف هو الا هو سبحانه

-Mss:  INBA14:209-221, INBA69:002-013, INBA98:165.11    .تعالی عما یصفون 

174.01, INBA.6010C:199-211, HBH.tawh002 (=INBA69), BYC.towhid.   Pubs:  

None.   Trans:  GOH.192x.    ...Verily, God hath intended by this exalted word 

to sanctify His Essence utterly from any attribute of causation...  Notes:  

AHDA.456.06, MMAH.016, SRC.072, SRC.202, GOH.106.   

BB00076.  Tasbih-i-Fatimih.  2500 words, Ara.    بسم الله العلی العظیم. اسبح سبحان

 ,Mss:  INBA98:176.16-186.10    .الذی لا یعلم جوهو وجود کیف هو و لا مجرد موجود این

CMB.F09.088=4005C, BLIB.Or5112, HBH.tasbih.   Pubs:  None.   Trans:  

HURQ.BB32x.  Notes:  BRHL.59, MSBR.202-203.   

BB00077.  Ziyarat for Mulla 'Ali Bastami.  2500 words, Ara.   لرحمن بسم الله ا

الرحیم. الحمد لله الذی قد تجلی بنفسه لاهل العماء فاستقاموا علی هیکل البهاء و لاهل السناء 

   .Mss:  PR03.047r24-050r08, PR04.043v06-051r14    .بالنقطة الثناء حول نقطة الباء

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.058.   

BB00078.  Letter to Mulla Baqir Tabrizi (Chihriq) Tafsir hadith " شمس التی تلک

بسم الله الامنع الاقدس. الحمد لله الذی لا اله الا     .words, mixed 2500  ."الشموس فی ظهوره

کره علی من یظهره الله جل امره و من یخلق بامره و لا هو العزیز المحبوب و انما البهاء من الله عز ذ 

  :Mss    .یری فیه الا ماقد تجلی الله له بقوله علی انه لا اله الا هو المهیمن القیوم

CMB.F21.035.18-044.13#05, BYC.pray.099.01-105.02.   Pubs:  KSHG.439 

[appendix, pp.1-10], AYT.169, TZH3.020.04-022.21x.   Trans:  GOH.241x, 

GOH.249x, GOH.290x, GOH.351-353x, GOH.372-374x, HURQ.BB57x, 

GPB.030x, BLC.PT#185.    Praised be to God, no god is there except Him, the 

Mighty, the Beloved One. The Splendour which cometh from God — exalted be 

His Remembrance — be upon Him Whom God shall make manifest...  Notes:  

BRHL.62, MSBR.208-209, SRC.095, GOH.036.   

BB00079.  Epistle to Muhammad Shah.  2500 words, mixed.    العلی هو المتکیی

ت حی قیوم را  ء در ساحت   الاعلی. حمد و سپاس نی مثل و قیاس حضی است که لم یزل بوده و ش  سی

یانی با او نبوده  ,Mss:  INBA64:103.05-126.08.   Pubs:  RHQM1.709x    .قدس کیی

ASAT4.368-369x, HNU.239-241x, TZH2.156-165, AHDA.299, SWBP#06 (p.013-

018x).   Trans:  SWB#04 (p.011-017x).    ...The substance wherewith God hath 

created Me is not the clay out of which others have been formed...  Notes:  

AHDA.460.08, MMAH.023?, SRC.097, SRC.193.   

BB00080.  Ziyarat for the first to believe, on the Day of 'Arafa.  2500 words, 

Ara.   من فی  بسم الله الامنع الاقدس. شهد الله انه لا اله الا هو له الاسماء الحستی یسبح له

  :Mss    .السموات و من فی الارض و ما بینهما لا اله الا هو المهیمن القیوم و انما البهاء

INBA.6007C.164-175, BYC.misc-b.113a04-125a01.   Pubs:  None.   Trans:  None.  

Notes:  SRC.099, SRC.210.   

BB00081.  2400 words, Ara.     بسم الله العلی العظیم. سبحانک اللهم و بحمدک لا اله الا

ء  انت بک عرفتک و بدعوتک صعدت الیک و بما یلهمتی من ذکرک و قدرتک لولا انت ما کنت ش 

  :Mss:  CMB.F23.153r13-159v14 (54).   Pubs:  None.   Trans    .بدون شماره گذاری

None. 
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 Writings and Reported Utterances of the Báb 300 
 

 

BB00082.  2400 words, Ara.   لامنع الاقدس. سبحانک اللهم یا الهی لم تزل تسبح   ا بسم الله

 Mss:  MKI 34    .کینونیتک بکینونیتک و تقدس ذاتیتک بذاتیتک و توحد نفسانیتک بنفسانیتک

Ae Arabi 4494 p.050, BYC.pray.176.05-188.12.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00083.  Ziyarat for Friday and Thursday nights.  2300 words, Ara.    بسم الله

ی یدی نقطة البیان او احد من  مظاهر الج   :Mss    .الامنع الاقدس. و اذا کنت لیلة الجمعه او یومها بیر

INBA.6007C.030-040, CMB.F14.114r05-121v01.   Pubs:  None.   Trans:  None.  

Notes:  JRAS.457, BRHL.60, MSBR.206-207, SRC.099, SRC.210.   

BB00084.  Khutbata’r-Raj’a (Khutba written in Jidda).  2200 words, Ara.    بسم

الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی قد اقام العرش علی الماء والهواء علی وجه الماء و فرق بینهما 

 ,Mss:  INBA91:060.12-073.08    .علی کلمة اللاء ثم قد فتق الاجواء من عالم العماء

INBA.5006C:330-335.   Pubs:  HNU.143-145x, AHDA.086x.   Trans:  MNP.090-

091x, MNP.146-158, HURQ.BB19x, LOIR6.050ff.    Praised be to God! Who 

raised up the Celestial Throne upon the watery expanse and the atmosphere 

above the surface of the watery expanse. ...  Notes:  FHR#06.05, SRC.063, 

SRC.187, GOH.032.   

BB00085.  Answer to the Mufti of Baghdad.  2200 words, Ara.     بسم الله الامنع

بینهما انا کل له ساجدون و ا الاقدس. سبحان الذی یسجد له من فی السموات و من فی الارض و م

  :Mss    .الحمد لله الذی یسجد له من فی السموات و فی الارض و ما بینهما انا کل له عالدون شهد الله

None.   Pubs:  MBA.302-308x.   Trans:  None.  Notes:  SRC.097.   

BB00086.  Li-avvali man sa’ida ilayh (Mulla Husayn).  2200 words, Ara.    بسم

ء علی  انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا  الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم لاشهدنک و کل ش 

یک لک لک الملک و الملکوت و لک العزة و  وت و لک القوة و اللاهوت و لک القدرة و س  الجیی

-Mss:  CMB.F23.182v04    .الیاقوت تحتر و تمیت ثم تمیت و تج و انک انت حی لا تموت

188r07 (63), BYC.misc-b.022a11-031b06.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00087.  Kitabu’l-Bashir.  2100 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. الله لا اله الا هو

ء علی الواحد الاول و من یشاهد ذالک الواحد  الابش  الابش  و انما البهاء من الله الی ان ثم من کل ش 

   .Mss:  PR03.061r04-063r08    .لا یحصی احد لا بما یعد و لا بما لایعد و بعد فلتشهدن علی الله

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00088.  Answer to Navvab-i-Hindi.  2000 words, Ara.    .بسم الله الرحمن الرحیم

ی و   الحمد لله الذی جعل طراز الاسماء فی مبدء الاشتقاق طراز الف الاستنطاق الذی تکعب بالحرفیر

 ,Mss:  INBA98:011.05-020.06    .استقام فی ظرفی الامرین الذی لاح عن لوح الابداع

PR02.163v24-165v28.   Pubs:  None.   Trans:  GOH.080x.    ...Verily, that which 

We sprinkled upon thee out of the ocean of Names and Attributes is due to the 

sweet melodies of This Bird... 

BB00089.  Tafsir-i-Kazim.  2000 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی

ی فلاحت و اضائت بعد ما بدعت قبل ما  جعل طراز الواح صبح ی البائیر الازل طراز الالف القائم بیر

عت -Mss:  INBA98:150.07-158.13, PR02.161r25-163v22, CMB.F21.026.18    .اخیی

035.16#04.   Pubs:  ASAT3.054-055x.   Trans:  None.  Notes:  BRHL.62, 

MSBR.208-209.   

BB00090.  Tafsir-i-Hadith-i-Kuntu Kanz (Commentary on the Tradition of the 

Hidden Treasure).  2000 words, Ara.     بسم الل الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی قد تعالی

یائیته عن علو اعلی جوهر المجردات و تعظم بذاتیة ازلیته   :Mss:  None.   Pubs    .بعلو کیی

SFI10.057-062.   Trans:  None.  Notes:  HURQ.BB45.   

BB00091.  Kitabu’l-‘Ulama I (Bushihr).  2000 words, Ara.    .بسم الله الرحمن الرحیم

حمد لله الذی نزل الکتاب علی من یشاء من عباده و انه لا اله الا هو الغتی الجمیل و انه کتاب لا  ال

 ,Mss:  INBA67:206-216, INBA91:082.02-094.10    .ریب فیه فصل فی حکم باطن القران 

INBA.4011C:318-328, INBA.4012C.083-092, INBA.6007C.452-463, 

PR03.063r10-065r26, PR04.106v02-115v02, PR07.049v-052v, 

CMB.F21.224.02-232.13#32, BYC.collect5.   Pubs:  AHDA.107.   Trans:  

HURQ.BB22x.    Praised be to God who sends down the Book upon whomsoever 

He willeth among His servants. He, verily, no God is there except Him. ...  Notes:  

FHR#03.03, GPB.024, BRHL.62, MSBR.208-209, MMAH.034, SRC.074, SRC.098, 

SRC.189.   

BB00093.  2000 words, Ara.    ذلک بعض ما نزل من المجلی  ما نزل من الشجرة فیحق البعد و

  :Mss:  PR12.080v-093r.   Pubs    .فی شانه ولتظهرن اللهم فی البیان مراتا لنفسک وطلعة لذاتک

None.   Trans:  None. 

BB00094.  Kitabu’l-‘Ulama II.  1900 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. سبحان الذی

سموات  یسجد له من فی السموات و من فی الارض و انا کل له ساجدون سبحان الذی یسبح له من فی ال

-Mss:  None.   Pubs:  TZH2.476    .و من فی الارض و ما بینهما و انا کل له قانتون شهد الله

483, AHDA.332x.   Trans:  None.  Notes:  AHDA.460.06?, MMAH.034.   

BB00095.  Du’a’ li-Man Yuzhiruhu’llah.  1900 words, Ara.     .بسم الله الامنع الاقدس

 
ً
ء لم تزل کنت الها سبحانک اللهم انک انت الله لا اله الا انت رب السموات و رب الارض رب کل ش 

 
ً
 ابدا

ً
 دائما

ً
 قیوما

ً
 حیا

ً
 صمدا

ً
 فردا

ً
 احدا

ً
 ,Mss:  MKI 34 Ae Arabi 4494 p.045    .واحدا

BYC.pray.166.15-176.02.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00096.  Du’a’-i-Muttasil bi-Salat.  1900 words, Ara.    .بسم الله المتعالی المنیع

ء و لا  سبحانک الل  قبل کل ش 
ً
هم یا الهی انک خالق السموات و الارض و ما بینهما لم تزل کنت کائنا

ء  ,Mss:  INBA58:121.05-130.07, PR03.071v19-073v19    .تزال انک کائن بعد  فناء کل ش 

BYC.collect3.094-102.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00097.  1900 words, Ara.    بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و

ء علی انک انت الله لا ال یک لک لک الملک و الملکوت ثم العز و  کل ش  ه الا انت وحدک لا س 

وت ثم القدرة  و اللاهوت ثم القوة و الیاقوت ثم السلطنة و الناسوت ثم العزة و الجلال ثم الجیی

 .Mss:  MKI 34 Ae Arabi 4494 p.088.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الطلعة و الکمال

BB00098.  Tafsir-i-Hadith-i-Ma’rifati Nafs.  1900 words, Ara.     هو بسم الله الرحمن

ل سلمه الله تعالی ما معتی الحدیث المروی عن علی علیه السلام من عرف نفسه الرحیم. قال السائ

 ,Mss:  INBA14:468-479    .فقد عرف ربه اقول اعلم یا احیی رحمک الله انی اوصیک

INBA53:046-053, INBA64:082.05-084.09x, INBA67:181-190, INBA.4011C:101-

110, INBA.6004C:180-187, INBA.6006C:063-067, INBA.6010C:464-473, 

PR02.152r08-153v27, PR07.057r-059v, BYC.collect4.012-017.   Pubs:  None.   

Trans:  GOH.062-063x, GOH.096x.    ...He (God) hath not begotten anything; 

rather He hath created all beings by His Will, and created the Will by Itself...  

Notes:  AHDA.458.12, MMAH.060, SRC.072, SRC.200.      Merged with BB00092 

BB00099.  Ziyarat for Thursday night (Ziyara jami'a).  1800 words.   Mss:  

INBA.6007C.052-061.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.099, SRC.210.   

BB00100.  Alfayn Munajat.  1800 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی

ون اللهم انت الله رب  ابدع السموات و ا لارض بامره ثم الذین آمنوا بالله و آیاته الی رب  هم یحش 

ی فی السموات و الارض ء و لا یخقی علیک شتر   :Mss    .السموات و الارض تعلم کل ش 

INBA.5019C:173-188, PR03.172v13-179r06.   Pubs:  ASAT5.165-167x, 

HNMJ.096-115, SWBP#42 (p.132-132x).   Trans:  SWB#43 (p.186-186x), 

BPRY.150x.    ...Glory be to Thee, O God! Thou art the God Who hath existed 

before all things, Who will exist after all things and will last beyond all things...  

Notes:  AHDA.458.14, SRC.072, SRC.190, SRC.202.   

BB00101.  Khutba on the 'Id al-Fitr written in Masqat (Khutbiy-i-Qamariyyih).  

1800 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی قد تفرد بالعزة و توحد بالعظمة و

یاء و تعالی عن مشاهدة الانظار الاحد القیوم والصمد المعبود   :Mss    .تعظم بالکیی

INBA.4011C:359-366, INBA.5006C:326-330.   Pubs:  None.   Trans:  None.  

Notes:  FHR#06.04, SRC.063, SRC.187.   

BB00102.  Answer to Mulla Abdu'l-Jalil on 20 questions.  1800 words, Ara.     بسم

یاء لا اله الا هو العزیز الحکیم  الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی قد توحد بالعزة و تقدس بالکیی

فته و فضلته و جعلته هدی للعال ی اشهدک اللهم یا الهی فی ذلک الیوم من شهر الصیام الذی قد س  میر .    

Mss:  INBA91:111.03-121.01, INBA.5019C:300-304, PR04.015v13-020v04.   

Pubs:  HBAB.167x.   Trans:  None.  Notes:  FHR#12.01, SRC.191.   

BB00103.  Ziyarat for the martyrs.  1800 words, Ara.    بسم الله الامنع الاقدس. انما

    . فوادک و علی روحک و من فی روحکالبهاء من الله الذی لا اله الا هو علی فوادک و فواد من فی 

Mss:  INBA64:001.04-013.08, INBA.6007C.132-139, CMB.F14.104v04-110r01.   

Pubs:  TSHA1.412-414, MANU.082-088, TZH3.424.20-426.02x.   Trans:  

RBB.105-106x, BLC.PT#150.    The glory from God, no other God is there but 

He, rest upon thy heart and the heart of whomsoever is in thy heart, and upon 

thy spirit and the spirit of whomsoever is in thy spirit...  Notes:  JRAS.457, 

BRHL.60, MSBR.206-207, SRC.099, SRC.210.   

BB00104.  Ziyarat-i-Husayn (or li-Husayn).  1700 words, Ara.   الله الرحمن  بسم

  :Mss    .الرحیم. اعلم یا احیی حکم الزیارة هکذا فاذا وفقت باب الحمر فقل اشهد ان لا اله الا

PR02.174r11-175v25.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00105.  Tafsir-i-Suratu'l-Qadar I.  1700 words, Ara.    .بسم الله الرحمن الرحیم

الله و آیاته فاولئک هم الی الله الحمد لله الذی ابدع ما فی السموات و الارض بامره ثم الذین آمنوا ب

ی قبلها بعلیة نفسها ون و الحمد لله الذی ابتدع الجوهریات لا من شتر -Mss:  INBA14:221    .یحش 

229, INBA69:014-021, INBA98:158.16-165.07, INBA.6010C:211-219, HBH.qadr 

(=INBA69).   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  MMAH.019, SRC.072, SRC.202.   
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BB00106.  Khutba written in Kanakan (Khutbih Bahriyyih).  1700 words, Ara.   

الحمد لله المتقدس فی الذات و المتفرد فی الصفات القدیم الوتر و القیوم   بسم الله الرحمن الرحیم. 

  :Mss:  INBA.4011C:351-358, INBA.5006C:355-359.   Pubs    .الج الذی لا اله الا هو

None.   Trans:  None.  Notes:  FHR#06.03, SRC.063, SRC.186.   

BB00107.  Kitabu’l-Javad.  1700 words, Ara.   الله الاجود   بسم الله الاجود الاجود. بالله

  :Mss    .الاجود بجود الله الاجود الاجود قل اللهم انک انت جواد السموات و الارض و ما بینهما

CMB.F23.089v06-093v06 (19).   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00108.  1700 words, Ara.    سبحان… (.illeg).    Mss:  PR03.042v-043v.   Pubs:  

None.   Trans:  None. 

BB00109.  Du’ayi Laylatu aula min Shahri’llah.  1700 words, Ara.     بسم الله الامنع

لتها و جملتها و قدستها بما قد فتها و جلعظمتها و س  الاقدس. سبحانک اللهم یا الهی هذه لیلة قد 

   .Mss:  CMB.F14.166r05-171v04.   Pubs:  None    .نسبتها الی نفسک و اطلعت فیها آیة

Trans:  None.  Notes:  JRAS.459, BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00110.  1700 words, Ara.   قل اللهم انک انت  الله الالهاقدس بسم  الله . ی ذی الالهیر

وت الامر والخلق و مادونهما تخلق ما تشاء   جیی
سبحان السموات و الارض وما بینهما والهان من فی

 ,Mss:  PR03.081v24-083v23, CMB.F23.141r11-143v12x (47)    .بامرک انک کنت علی

CMB.F20.020v13-024r17x, BYC.tablets.083.03-090.10x.   Pubs:  None.   Trans:  

None. 

BB00111.  Ziyarat for the first [to believe].  1600 words.   Mss:  

INBA.6007C.255-262.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.099, SRC.210.   

BB00112.  1600 words.   Mss:  PR12.069r-079v.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00113.  1600 words, Ara.    ق ما الاح به بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی اس 

سبب و لا حکم من اهل المیثاق و افاق من دون ق اذا استنطق جواهر المادیات و اذن له بان یستش   .    

Mss:  PR03.054v04-056r17, MKI 34 Ae Arabi 4499 p.001.   Pubs:  None.   Trans:  

None. 

BB00114.  Tafsiri-i-Hadith-i-‘Allamani Akhi Rasulu’llah.  1600 words, Ara.     بسم

و الارض حکمه لئلا یحتجب احد عن ظهور الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی الهم من فی السموات  

 ,Mss:  INBA14:410-417, INBA40:137-143, INBA53:068-075    .نور طلعته

INBA67:195-203, INBA.6010C:408-415, CMB.F21.093.03-100.01#12.   Pubs:  

ASAT4.367x.   Trans:  GOH.214x, BLC.PT#079.1.3x, BLC.PT#079.1.7.    Praise be 

to God, the God of all who are in heaven and on earth, Who hath decreed that 

no one should be veiled from the effulgence...  Notes:  BRHL.62, MSBR.208-

209, SRC.078, SRC.193, GOH.247.   

BB00115.  Khutbiy-i-Mahdiyyih.  1600 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد

ونیته عن نعت اهل الثناء لله الذی قد عهد لعلو ذاتیته عن وصف الانشاء و اهلها و تقدس بعظم کین

 ,Mss:  INBA.4011C:341-348    .و من یشابهها الخطبه السادسه فی البوشهر حمل

INBA.5006C:359-363.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  FHR#06.01, 

SRC.063, SRC.186.   

BB00116.  1600 words, Ara.     ی بسم الله الاهدی الاهدی. سبحان الله الذی الاله ذی الالهیر

ی      . سبحان الله الاحد ذی الاحادین سبحان الله الوحد ذی الوحادینسبحان الله الربب ذی الربابیر

Mss:  PR03.086v22-088r24.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00117.  Du’a’ ‘ala’l-Abavayn min’ar’Rabb.  1600 words, Ara.    بسم الله الارضی

. سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و ک یک الارضی ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا س  ل ش 

وت و لک القدر لک لک الم ة و اللاهوت و لک القوة و الیاقوت و لک و الملکوت و لک العز و الجیی

نة و الناسوت و لک العزة و الجلال و لک الطلعة و الکمال و لک الوجهة و الجمال و لک لک السلط 

  .Mss:  CMB.F14.124r10-129r08.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المثل و لاامثال

Notes:  JRAS.457, BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00118.  Ziyarat for the eight letters.  1600 words, Ara.     .بسم الله الامنع الاقدس

  :Mss    .شهد الله انه لا اله الا هو الملک القدوس السلام المؤمن المهیمن العزیز الجبار

INBA.6007C.189-201, MKI 34 Ae Arabi 4494 p.008.   Pubs:  None.   Trans:  None.  

Notes:  SRC.099, SRC.210.   

BB00119.  1600 words, Per.    م دام عزکم تلاوت آیات بسم الله الرحمن الرحیم. قبله محیی

ت... والسلام خیر الکلام والحمد   :Mss    .کریمه را نموده ولی چه بسیار عجب است که اهل بصیر

INBA91:170.11-180.06, PR04.200r05-204r11.   Pubs:  TZH3.283.09-286.11x.   

Trans:  GOH.124x, MNP.002x.    ...This lowly One hath completed the 

Commentary on the Súrih of Joseph in forty days, during which I wrote parts 

thereof each day... 

BB00120.  Ziyaratu’l-Hajja.  1500 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. اذا دخلت

ة قرب البیی المعطلة .... اشهد ان لا ا  الحجرة الصغیر
یک البقعة المبارکة صل فی له الا الله وحده لا س 

 Mss:  PR03.050r11-051v19, MKI    .له  کما شهد ذاته بذاته بانه لا الله الا هو العزیز الحکیم

34 Ae Arabi 4499 p.012, AEWB.171-180.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00121.  Prayer for Hajj Isma'il.  1500 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد

 اله الا هو العزیز الحکیم یا الهی کیف لله الذی خلقتی بامره ثم رزقتی بفضله ثم اطعمتی من جوع لا 

 من قبیح ما عملت
ً
-Mss:  PR03.068v25    .ادعوک و ان منتهی دعانی یرجع الی نفسی شاکیا

070v08, BYC.jabar.169.14-173.19, BYC.collect3.102-111.   Pubs:  HNMJ.136-

150.   Trans:  None. 

BB00122.  Khutba on the suffering on Imam Husayn, at sea.  1500 words, Ara.   

ی  بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی قد شهد لذاتیته بالاحدیة القدیمة لما علم بان ا لحسیر

 ,Mss:  INBA91:073.10-081.02, INBA.5006C:317-320    .یشهد لنفسه بنفسه

PR04.164r05-168r14.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  FHR#06.08, 

SRC.063, SRC.187.   

BB00123.  Answer to Mulla Javad-i-Qazvini.  1500 words, Ara.     بسم الله الرحمن

رک و ثنآء نفسک لا اله الا انت و لا یعلم احد کیف انت الا انتالرحیم. اللهم انی افتتح الکتاب بذک .    

Mss:  INBA91:102.03-111.02, PR04.195r02-200r04.   Pubs:  None.   Trans:  

None. 

BB00124.  Reply to Mirza hadi Qazvini and Mirza Muhammad ‘Ali Qazvini.  

1500 words, Ara.    انت تعلم  کیف ادعوک و   اللهم یا الهیبسم الله الرحمن الرحیم. سبحانک

ین کلمة العذاب فی  سی و کیف لا اقول ما خطر علی قلتی و انت امرتتی بالدعاء و وعدت المتکیی

-Mss:  INBA91:130.10-139.03, INBA.5019C:305-308, PR04.032v15    .کتابک

036r10.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  FHR#12.08, SRC.191.   

BB00125.  Ziyarat for the letter mim.  1500 words, Ara.    .بسم الله الامنع الاقدس

ء فی هذه ا  للیلة التی قد عظمتها و جللتها و فضلتها و عززتها سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش 

  :Mss    .و کرمتها علی مادونها بجودک ثم لطفک و کرمک ثم فضلک و وهابیتک

INBA.6007C.139-145, CMB.F14.180r03-185r06.   Pubs:  None.   Trans:  None.  

Notes:  JRAS.459, BRHL.60, MSBR.206-207, SRC.099, SRC.210.   

BB00126.  Tawqi'a haykal.  1500 words, Ara.    و لله ملکوت ملک السموات و الارض و

  :Mss:  BLIB.Or6887.   Pubs:  AHDA.467.   Trans    .ما بینهما  یبدع ما یشاء بامره انه علی کل

None.  Notes:  AHDA.460.02a.   

BB00127.  Du’a’ li’l-Ithbat.  1400 words, Ara.   دس. اللهم انی اسئلک  بسم الله الامنع الاق

ی کل ذات الف ینسب الی شجرة الاثبات   ء ان نحفظن و تغنیر بالوهیتک التی انها هی ممتنعة فوق کل ش 

ء   .Mss:  CMB.F14.189r07-194r01.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بقدرتک علی کل ش 

Notes:  JRAS.459, BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00128.  Kitab al-Fihrist (Book of the index).  1400 words, Ara.     بسم الله الرحمن

الله امام    ن بقیةالرحیم. المر ذلک الکتاب ذکر من الله فی حکم عبد بدیع و انه للکتاب قد نزلت من لد

-Mss:  INBA.5019C:285-293, INBA.4011C.062-069, INBA.6007C.339    .حق قدیم

348, PR04.001r03-006v11.   Pubs:  ASAT4.527x.   Trans:  MNP.091-095x, 

HURQ.BB46x, LOIR6.051ff.    ...And this is a Book which was sent down  from 

God containing a directive from a wondrous servant. It is indeed a Book which 

hath come down from the Remnant of God...  Notes:  FHR#04, AHDA.444.3, 

SRC.043, SRC.050-052, SRC.065, SRC.188, GOH.022, GOH.032.   

BB00129.  Li-Akhiri’l-Mu’min.  1400 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. انتی انا الله

ء بامری و ان ما دونی خلقی  قل ان یا خلقی ایای فاعبدون انتی قد کنت   لا اله الا انا قد خلقت کل ش 

 من قبل و من بعد
ً
 قدیما

ً
  .Mss:  None.   Pubs:  TZH2.389-393.   Trans:  None    .ازلا

Notes:  AHDA.462.03z?.   

BB00130.  Munajat li-Hadrat va man ma’ahu.  1400 words, Ara.     بسم الله الامنع

 فر 
ً
 صمدا

ً
 احدا

ً
 واحدا

ً
 الاقدس. سبحانک اللهم انک انت لم تزل کنت الها

ً
 متعمدا

ً
 ابدا

ً
 دائما

ً
 قیوما

ً
 حیا

ً
دا

 
ً
   .Mss:  CMB.F14.214v06-219r09.   Pubs:  None    .مااتخذت لنفسک صاحبة و لا ولدا

Trans:  None.  Notes:  JRAS.461, BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00131.  1400 words, Ara.    حیم. سبحانک اللهم کیف اذکرنک ایای و  بسم الله الرحمن الر

 ,Mss:  PR03.089r01-090r25    .لاسبحنک بتسبیج ایاک و ان اعلی ما یتعارج به المخلصون 

CMB.F14.021v04-026r02, BYC.collect3.130-137.   Pubs:  None.   Trans:  None.  

Notes:  JRAS.454, BRHL.60, MSBR.206-207, SRC.195.   

BB00132.  1400 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. سبحانک اللهم کیف اذکرنک بذکری

لاسبحنک بتسبیج ایاک وان اعلی ما یتعارج به المخلصون من عبادک و ارفع ما یتصاعد به ایاک او 

  :Mss:  BN.6518 p.317v, BYC.tablets.037.04-042.08.   Pubs    .الموحدین من اصفیائک

None.   Trans:  None. 

BB00133.  Ziyarat for the first to believe, on Thursday night.  1400 words, Ara.   

ء فی هذه اللیلة لیلة الجمعة التی  بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش 

   .Mss:  INBA.6007C.046-052, CMB.F14.110r03-114r03    .تنظر فیها  الی داعیک فی البیان 
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 Writings and Reported Utterances of the Báb 302 
 

 

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.457, BRHL.60, MSBR.206-207, 

SRC.099, SRC.210.   

BB00134.  Ziyarat al-Zahra (Fatimah).  1400 words, Ara.   الرحمن الرحیم. بسم الله 

ی یدی الله ظهر مرقد فاطمه صلوات الله علیها صل فی مقام الذی صلی رسول الله   علیه فاذا قمت بیر

   .Mss:  INBA.5019C:148-159, AEWB.180-189.   Pubs:  None    .و انه فی بیت فاطمه

Trans:  HURQ.BB31x.    ...And I testify that thy [Fatimah's] son [Imam]  Hasan 

is the Hujjat-Allah (Proof of God) and His Wali (Legatee) for through him the 

Throne was raised up upon the Watery Expanse...  Notes:  SRC.099, SRC.203.   

BB00135.  Kitab al-Hujja I [Browne's marginal note reads:  "An epistle to 

Muhammad 'Ali".].  1400 words, Ara.   تاب من عند  . و ان هذا لکبسم الله الممتنع الممتنع

 من عنده فی ا
ً
ی ان الله المهیمن القیوم الی من قد جعل الله ذکر اسمه اسم نبیل قبل علی ذکرا لعالمیر

ی   Mss:  CMB.F23.078v09-082r18    .یا نبیل قبل علی فاشهد علی انه لا اله الا انا ذوالالاهیر

(17).   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  MSBR.206-207.   

BB00136.  Epistle to Haji Mirza Aqasi.  1300 words, Ara.     .بسم الله القهار الشدید

  :Mss    .اشهد الله و من عنده بانه لا اله الا هو العزیز الحکیم و اشهد لما قد احاط به علم الله

None.   Pubs:  RHQM1.441-446 (328-331), TZH3.085.21-089.13.   Trans:  None.  

Notes:  AHDA.461.09, MMAH.030, SRC.092, SRC.192.   

BB00137.  Sahifiy-i-Radaviyyih (Epistle of Rida') [=Risaliy-i-Dhahabiyyah I = 

Khutbatul-Dhikiriyya].  1300 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی خلق

  :Mss    .الماء بش الانشا و اقام العرش علی الماء بشان الامضا و انزل الایات من عالم العما

CMB.F28.6.1-2, BYC.radawiya.   Pubs:  MHA.141-142x, TZH3.290x, AHDA.473-

474x fn2.   Trans:  BAPT.003-005x, MNP.057-058x, MNP.097-100, 

HURQ.BB21x, LOIR6.059ff, BLC.PT#012x, BLC.PT#034x.    Praise be to God Who 

hath created the water by the mystery of construction, hath established the 

throne upon the water by the modality of execution...  Notes:  BRHL.68, 

MSBR.208-209, AHDA.449.2, AHDA.452.3, MMAH.046, MMAH.048, SRC.053-

055, SRC.207, GOH.023, GOH.032, GOH.131, GOH.379fn35.      Includes the 

Khutbiy-i-Dhikriyyih as chapter 1. 

BB00138.  Prayer in reply to Mulla Ahmad Khurasani, Di'bil, et al.  1300 words, 

Ara.   رحمن الرحیم. الحمد لله الذی قد عرف لعباد نفسه و لو لا تعریفه با لا بداع لکانوا  بسم الله ال

ی اللهم انی اشهدک فی ذلک الیوم بما تشهد لنفسک -Mss:  INBA91:123.04    .من المنسییر

130.08, INBA.5019C:295-298.   Pubs:  ASAT4.370x.   Trans:  None.  Notes:  

FHR#12.07, SRC.191.   

BB00139.  Du’a’ ‘ala ‘Adadi Ismi’l-Uluhiyya.  1300 words, Ara.     بسم الله الامنع

الاقدس. الحمد لله الذی لا اله الا هو الاعظم الاعظم و انما البهاء من الله علی الواحد الاول و من 

ی لا یری  ع  مفیه الاالله الواحد الاقدم وبعد هذا دعاء علی عدد اسم الالوهیة یشابه ذلک الواحد حیر

  :Mss:  MKI 34 Ae Arabi 4494 p.108.   Pubs:  None.   Trans    .عدد اسم الله الوحید

None. 

BB00140.  Answer to Mulla Rajab-‘Ali.  1300 words, Ara.     .بسم الله الرحمن الرحیم

الحمد وعد فی کتابه فله الحمد لله الذی یتفضل علی من یشآء تذکره و یشکره علی جزاء ثنائه بما 

-Mss:  PR07.036v-038r, CMB.F21.120.18    .حمدا لیشهد له بما شهد له نفسه

126.08#19.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  BRHL.62, MSBR.208-209.   

BB00141.  Du’a’ ‘ala’n-Nafy.  1300 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. اللهم اسئلک

ء ان تخذلن کل ذات الف ینسب الی شجرة النقی    :Mss    .باخریتک التی انها هی مرتفعة فوق کل ش 

CMB.F14.136r05-140r08.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.457, 

BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00142.  Du’a’ li’l-Ithbat.  1300 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. اللهم انی اسئلک

ء ان ترحمن و تکرمن کل ذات الف ینسب الی شجرة  بالوهیتک التی انها هی مستضیئة فوق کل ش 

ء -Mss:  INBA82:025-035, BYC.misc    .الاثبات بقیومیتک التی انها هی متقومة فوق کل ش 

b.040b09-046b03.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00143.  Du’a’ ‘ala’n-Nafy.  1300 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. اللهم انی

ء ان تهلکن کل ذات الف ینسب الی الشجرة النقی اسئلک بالوهیت ک التی انها هی ممتنعة فوق کل ش  .    

Mss:  BYC.misc-b.006a02-012a01.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00144.  Du’a’ li’l-Ithbat.  1300 words, Ara.   م الله الامنع الاقدس. اللهم انی اسئلک  سب

ء ان تنضن کل ذات الف ینسب الی شجرة الاثبات    :Mss    .باولیتک التی انها هی ممتنعة فوق کل ش 

CMB.F14.140r10-144v02.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.458, 

BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00145.  Prayer in reply to Mirza Muhammad 'Ali Nahri et al.  1300 words, 

Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. اللهم انی اشهدک بما تشهد لنفسک و للخلق عبادک انک انت الله

یک لک و لا لکینونیتک خلقه دون ذاتک -Mss:  INBA91:154.06    .لا اله الا انت وحدک لا س 

161.09, INBA.5019C:311-315.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  FHR#12.06, 

SRC.191.   

BB00146.  Answer to Shaykh ‘Ali.  1300 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. ان الله

السلام و منه السلام و علیه السلام و الیه یرفع السلام سبحانه و تعالی لا اله الا هو ثم السلام فی هو 

  :Mss    .السلام عن السلام الی السلام محمد رسول الله صلی الله علیه و آله س احرف التوحید

None.   Pubs:  ASAT4.370x.   Trans:  None. 

BB00147.  Du’a’i yawmi nisfi sha’ban.  1300 words, Ara.     .بسم الله الامنع الاقدس

یک لک لک الخلق   سبحانک اللهم لاشهدنک ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا س  و کل ش 

ء یبدع ما یشاء   :Mss    .و الامر یج و یمیت و انک انت الج لا یموت فی قبضبتک ملکوت کل ش 

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.017, BYC.pray.121.17-126.07.   Pubs:  SWBP#46 

(p.135-136x).   Trans:  SWB#47 (p.189-191x), BPRY.149x, BPRY.232x.    ...Glory 

be unto Thee, O Lord! Although Thou mayest cause a person to be destitute of 

all earthly possessions… Ordain for me, O my Lord, and for those who believe 

in Thee... 

BB00148.  Du’a’ ‘ala’n-Nafy.  1300 words, Ara.    بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک

   .Mss:  CMB.F14.144v04-148v09    .اللهم یا الهی لاسئلنک باولیتک التی انها هی مرتفعة

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.458, BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00149.  1300 words, Ara.   الرحمن الرحیم. سبحانک اللهم یا الهی لاشهدن بسم الله 

قد شهدت علی نفسک بانک انت الله لا اله الا  علیک یومئذ اول شهر البدیع شهرالصاد عندک بما 

یک لک  .Mss:  PR03.001v10-003r02.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انت وحدک لاس 

BB00150.  Fi Yawmi ‘idi’l-Adha.  1300 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک

 لمن اللهم یا الهی هذا یوم قد جع
ً
 لمن آمن بک و آیاتک وذخرا

ً
لته من قبل بقول حبیبک محمد عیدا

  .Mss:  MKI 34 Ae Arabi 4494 p.002.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وفی بعهدک

Notes:  AHDA.462.03d?.   

BB00151.  Tafsir-i-Hadith-i-Haqiqat (Commentary on the Tradition of Truth).  

1300 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. و هو ان کمیل بن زیاد النخغ اردنه علی علیه السلام

 علی ناقته فقال کمیل یا مولای ما الحقیقة قال مالک
ً
 ,Mss:  INBA14:462-468    .یوما

INBA53:063-068, INBA67:148-155, INBA.4011C:127-134, INBA.6006C:074-

077, INBA.6010C:458-464, PR07.064r-065v.   Pubs:  AADA.014.   Trans:  

GOH.134x, GOH.165-168x, GOH.194x, GOH.251x, HURQ.BB44x.    ...thou must 

know that Kumayl’s response reflecth his condition; for he was not attired with 

the vesture of utter servitude...  Notes:  AHDA.459.18, MMAH.055, SRC.072, 

SRC.199, GOH.077, GOH.164.   

BB00152.  Prayer in reply to al-'Alawiyya (Tahirih).  1300 words, Ara.    بسم الله

له العزة و الجمال و العظمة و الجلال لا اله الا هو الکبیر المتعال شهد الله لذاته الرحمن الرحیم. یا من  

ء    .Mss:  INBA91:145.06-152.10, PR04.029v08-032v13.   Pubs:  None    .قبل کل ش 

Trans:  None.  Notes:  FHR#12.02.   

BB00153.  Ziyarat for the two hidden names.  1200 words.   Mss:  

INBA.6007C.071-072.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.099, SRC.210.   

BB00154.  Answer to Mulla Asadu’llah-i-Qazvini.  1200 words, Ara.    بسم الله

اع بعده ثمالرحمن الرحیم. الحمد لله الذی ابتدع الابداع لا من ا اع لا من اخیی ع الاخیی  بداع قبله و اخیی

  :Mss:  PR07.040v-042v, CMB.F21.115.18-120.16#18.   Pubs    .جعل القدر

TZH3.013.02-016.11.   Trans:  HURQ.BB27x.    Praised be to God Who originated 

the Formative Genesis (ibtida` al-ibda`), not from any prior formative genesis...  

Notes:  BRHL.62, MSBR.208-209, SRC.095.   

BB00155.  Alfayn: Al-Khutbata’l-Makhtum bi-Ta’bir’n-num.  1200 words, Ara.   

اق طراز الاشتقاق  بسم الله الرحمن الرحیم.   الحمد لله الذی جعل طراز الاستنطاق فی الواح کتاب الافیی

-Mss:  INBA98:027.11-033.03, PR02.160r01-161r23, CMB.F21.003.13    .التی 

008.19#02, CMB.F23.160r01-162v01 (55), BYC.jabar.163.02-165.07.   Pubs:  

None.   Trans:  None.  Notes:  BRHL.62, MSBR.208-209.   

BB00156.  Sahifiy-i-Mu'tamid (ad-Dawlah).  1200 words, Ara.    بسم الله الرحمن

ی لیلوح علی  ی الحرفیر الرحیم. الحمد لله الذی جعل طراز الواح کتاب الابداع طرز الالف القائم بیر

اف بما لاح من نور صبح الازل والصلوة علی النقطة الاولیة التی بوجودها ملأ به کل الافاق    هیاکل الاس 

 .Mss:  PR02.139r27-140v13.   Pubs:  None.   Trans:  None    .....اضاء کل 

BB00157.  Reply to Mulla Ja'far-i-Shubbar.  1200 words, Ara.    بسم الله الرحمن

هم انی اشهدک فی ذلک الکتاب  الرحیم. الحمد لله الذی شهد لذاته بذاته الا اله الا هو العلی العظیم الل

-Mss:  INBA91:161.11-168.06, INBA.5019C:315    .بما تحب لنفسک من اهل الابداع

https://bahai-library.com/pdf/b/browne_catalogue_manuscripts_one.pdf#page=26
https://digital.soas.ac.uk/content/LO/AA/00/56/59/00001/PDF.pdf#page=82
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_materials_babi_religion.pdf#page=236
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=36
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=54
https://hurqalya.ucmerced.edu/node/1901/
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=36
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=51
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_materials_babi_religion.pdf#page=236
http://bahailib.com/pdf/652.pdf#page=232
http://bahailib.com/pdf/497.pdf#page=91
http://bahailib.com/pdf/1504.pdf#page=42
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=33
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=46
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Razavieh
http://bahailib.com/pdf/663.pdf#page=144
http://bahailib.com/pdf/497.pdf#page=296
https://bahai-library.com/pdf/b/bab_bayan_arabic_terry.pdf#page=3
https://hurqalya.ucmerced.edu/node/901/
https://bahai-library.com/brown_kkhutba_dhikriyya
https://bahai-library.com/bab_brown_risaliy_dhahabiyyih
https://digital.soas.ac.uk/content/LO/AA/00/56/59/00001/PDF.pdf#page=90
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_materials_babi_religion.pdf#page=238
http://bahailib.com/pdf/1504.pdf#page=58
http://bahailib.com/pdf/1504.pdf#page=60
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=13
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=13
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=53
http://chupin.ru/library/NaderSaiedi/Gate_of_the_Heart.pdf#page=30
http://chupin.ru/library/NaderSaiedi/Gate_of_the_Heart.pdf#page=39
http://chupin.ru/library/NaderSaiedi/Gate_of_the_Heart.pdf#page=138
http://chupin.ru/library/NaderSaiedi/Gate_of_the_Heart.pdf#page=386
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v091.pdf#page=125
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v091.pdf#page=125
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=187
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=12
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=45
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0145.pdf#page=42
https://digital.soas.ac.uk/content/LO/AA/00/56/59/00001/PDF.pdf#page=84
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_materials_babi_religion.pdf#page=238
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_catalogue_manuscripts_one.pdf#page=26
https://digital.soas.ac.uk/content/LO/AA/00/56/59/00001/PDF.pdf#page=82
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_materials_babi_religion.pdf#page=236
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v082.pdf#page=27
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Misc-b
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Misc-b
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Misc-b
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_catalogue_manuscripts_one.pdf#page=27
https://digital.soas.ac.uk/content/LO/AA/00/56/59/00001/PDF.pdf#page=82
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_materials_babi_religion.pdf#page=236
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v091.pdf#page=156
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v091.pdf#page=156
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=12
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=45
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=187
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Pray
http://www.bahai.org/r/527177494
http://www.bahai.org/r/527177494
http://www.bahai.org/r/211992339
http://www.bahai.org/r/075366165
http://www.bahai.org/r/122539262
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_catalogue_manuscripts_one.pdf#page=27
https://digital.soas.ac.uk/content/LO/AA/00/56/59/00001/PDF.pdf#page=82
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_materials_babi_religion.pdf#page=236
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0045.pdf#page=7
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v014.pdf#page=464
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v053.pdf#page=65
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v067.pdf#page=150
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0145.pdf#page=70
http://bahailib.com/pdf/831.pdf#page=21
http://chupin.ru/library/NaderSaiedi/Gate_of_the_Heart.pdf#page=141
http://chupin.ru/library/NaderSaiedi/Gate_of_the_Heart.pdf#page=172
http://chupin.ru/library/NaderSaiedi/Gate_of_the_Heart.pdf#page=201
http://chupin.ru/library/NaderSaiedi/Gate_of_the_Heart.pdf#page=258
https://hurqalya.ucmerced.edu/node/352/
http://bahailib.com/pdf/1504.pdf#page=67
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=23
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=49
http://chupin.ru/library/NaderSaiedi/Gate_of_the_Heart.pdf#page=84
http://chupin.ru/library/NaderSaiedi/Gate_of_the_Heart.pdf#page=171
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v091.pdf#page=147
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0105.pdf#page=33
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=12
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=36
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=54
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0145.pdf#page=46
http://bahailib.com/pdf/497.pdf#page=19
https://hurqalya.ucmerced.edu/node/4061
https://digital.soas.ac.uk/content/LO/AA/00/56/59/00001/PDF.pdf#page=84
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_materials_babi_religion.pdf#page=238
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=34
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v098.pdf#page=29
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0002.pdf#page=166
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Jabar
https://digital.soas.ac.uk/content/LO/AA/00/56/59/00001/PDF.pdf#page=84
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_materials_babi_religion.pdf#page=238
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0002.pdf#page=145
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v091.pdf#page=163
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318, PR04.023r13-026v02.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  FHR#12.10, 

SRC.191.   

BB00158.  Answer to Mirza Muhammad Yazdi.  1200 words, Ara.     بسم الله

من الله علی صلوة الرحمن الرحیم. الحمد لله الواحد الاحد الفرد الذی لا اله الا هو العلی العظیم وال

  :Mss    .محمد و اوصیائه کماهو اهله انه هو العلی الحکیم در حاشیه شبیه خط مبارک

INBA14:452-459, INBA67:160-165, INBA.4011C:149-156, INBA.6006C:083-

085, PR07.069v-072r.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.192?.   

BB00159.  Prayer for Shaykh Muhammad Rida.  1200 words, Ara.    بسم الله

للهم انت الله فاطر السموات و الارض و جاعل اللیل والنهار لا اله الا انت رب  الرحمن الرحیم. ا

ی یا الهی کیف تحرک شفتای بذکرک کان مملوة قلتی بالعجز والقصاری من ثنائک   :Mss    .العالمیر

BYC.jabar.165.08-168.06.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00160.  1200 words, Ara.    انت فاطر السموات و الارض بسم الله الرحمن الرحیم. اللهم

ی یا الهی کیف تحرک -Mss:  PR03.071r10    .و جاعل اللیل و النهار لا اله الا انت رب العالمیر

072r18, BYC.collect3.088-093, BYC.collect3.111-116.   Pubs:  None.   Trans:  

None. 

BB00161.  Du’a’ ‘ala’n-Nafy.  1200 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. اللهم انی

ء ان تعذ بن کل ذات الف ینسب الی شجرة النقی اسئلک بالوهیتک التی انها هی ممتنعة فوق کل ش  .    

Mss:  INBA82:016-025, BYC.misc-b.035a05-040b07.   Pubs:  None.   Trans:  

None. 

BB00162.  Du’a’ li-Ithbati’l-ithbat.  1200 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. اللهم

ء ان ترفعن کلانی اسئلک باولیتک التی انها هی ممتنعة فوق   شجرة ذات الف ینسب الی  کل ش 

 .Mss:  BYC.misc-b.012a03-018a08.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاثبات

BB00163.  Du’ayi Layliy-i-thaniyyih.  1200 words, Ara.   قدس. اللهم  بسم الله الامنع الا

  :Mss    .انی اسئلک ببهاء ضیاء علاء رضاء ربوبیتک و جلال و جمال کمال فعال سبوحیتک

CMB.F14.174v08-178v04.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.459, 

BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00164.  Li-Harfi’l-Avval.  1200 words, Ara.     الله الاول الاول. انتی انا الله لا اله الا  بسم

ی  المصلیر  من اول الذی لا اول له الی آخر الذی لا آخر له و انتی انا خیر
ی علی کل ادلانی   :Mss    .انا لاصلیر

BYC.pray.021.21-024.23.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00165.  Sharh-i-Du’a’-i-Sabah I.  1200 words, Ara.     .الحمد  بسم الله الرحمن الرحیم

  :Mss    .لله الذی  ابدع کل الذرات الموجودات بامره لا من ش  ء لتدلعن السن کل الممکنات

INBA14:400-409, INBA40:155-162, INBA53:411-419, INBA67:219-228, 

INBA.6010C:398-407, PR02.179r08-181r20.   Pubs:  TZH3.027x.   Trans:  

HURQ.BB39x.    Praised be to God Who originated the essences of all the atoms 

of the realms of existence through His Logos-Command and not by means of 

anything other than Him...  Notes:  MMAH.020, SRC.079, SRC.193.   

BB00166.  Ziyarat for Hadrat-i-Quddus.  1200 words, Ara.     .بسم الله الرحمن الرحیم

ق ثم لمع و ابرق ... علیک یا نورالبهاء و ذکر  جوهر مجرد طرز کافور اطهر اطهر انور الذ  ی طلع و اس 

  :Mss:  CMB.F23.146r07-149r08 (51).   Pubs:  None.   Trans    .الانشاء و س القضاء

HURQ.BB35x.    A Quintessence of Peerless Abstraction, a Pure, Camphorated, 

Midday Ornament, a Light which hath risen up and radiated forth, then 

scintillated and flashed  lightening...  Notes:  For Shaykh Ahmad? 

BB00167.  Prayer for Ahmad.  1200 words, Ara.   الامنع الاقدس. سبحانک بسم الله 

ء علی یک لک لک الم اللهم لاشهدنک و کل ش  لک و لک انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا س 

-Mss:  CMB.F14.057r06    .الحمد تحتر و تمیت ثم تمیت و تحتر و انک انت حی لاتموت

060v08.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.454, BRHL.60, MSBR.206-

207, SRC.195.   

BB00168.  Prayer and Ziyarat for Friday.  1200 words, Ara.     .بسم الله الامنع الاقدس

فته و عظمته و عززته و قدسته  الیوم سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک فی ذلک الجمعه الذی قد س 

 .Mss:  BYC.misc-b.100b05-105a07.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و کرمته

BB00169.  Du’a’ li'lladhina ‘araju.  1200 words, Ara.   الاقدس.  بسم الله الامنع

ء   ء و رازقه و ممیت کل ش  کنت و محییه لم تزل  سبحانک اللهم یا الهی لم تزل انک انت خالق کل ش 

 
ً
 معتمدا

ً
 ابدا

ً
 دائما

ً
 قدوسا

ً
 عدلا

ً
 حکما

ً
 قیوما

ً
 حیا

ً
 فردا

ً
 صمدا

ً
 احدا

ً
 واحدا

ً
  :Mss    .الها

CMB.F14.158v05-162v01.   Pubs:  SWBP#45 (p.134-134x).   Trans:  SWB#46 

(p.188-189x).    ...How numerous the souls raised to life who were exposed to 

dire humiliation in Thy Path for exalting Thy Word...  Notes:  JRAS.458, 

BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00170.  Tablet to Siyyid Muhammad.  1200 words, Per.     .بسم الله الامنع الاقدس

وت فی  ت ثم یمیت و یحتر و انه هو حی لا یم شهد الله انه لا اله الا هو له الخلق و الامر یحتر و یمی

 قل هو الحق لا اله الا هو یج  
ً
ء قدیرا ء یخلق ما یشآء بأمره انه کان علی کل ش  قبضته ملکوت کلسی 

 ,Mss:  INBA58:172.03-182.09.   Pubs:  KHSH6.010, TZH3.262    .و یمیت

TZH3.223.06-225.07.   Trans:  GOH.129x, GOH.135x.    ...Inasmuch as every 

morning I saw thee reciting these words, “I believe in the Mystery of the Family 

of Muhammad,”...  Notes:  SRC.096.   

BB00171.  Du’a’a’l-Qur’an.  1200 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. یا الهی کیف

ء سبح  حیث قد خلقت فی کل ش 
ً
نک اللهم ان ااذکرنک علی ما قد خلقتتی و جعلتتی من عندک مرآتا

ی او ما قد جعلتتی اسمائک الحستی     :Mss    .....اشکرنک علی ما جعلتتی من آبائک الکیی

PR03.003r04-004r16.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00172.  Prayer in reply to Mulla 'Abdu'l-Khaliq [Yazdi].  1200 words, mixed.   

لدیک بسم الله الرحمن الرحیم. یا من له الحمد و العزة و ماسواه من خشیته یشفقون یا الهی اشهد 

یک لک ء لا اله الا انت وحدک لاس    :Mss    .فی ذلک الکتاب بما تشهد لنفسک قبل کل ش 

INBA91:094.12-102.01, PR04.026v04-029v05.   Pubs:  AHDA.183.   Trans:  

None.  Notes:  FHR#12.03.   

BB00173.  Answer to a theological student.  1100 words, Ara.     بسم الله الرحمن

ی بامره لیعرفه کل من فی ملکوت  الرحیم. الحمد لله الذی ابدع جو  هریات ذوات اهل الانشاء لا من شتر

-Mss:  INBA14:395-400, INBA40:192-196, INBA53:406    ........الارض والسموات 

411, INBA67:273-279, INBA.6010C:393-398, CMB.F21.100.03-104.17#13.   

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  BRHL.62, MSBR.208-209, SRC.079, 

SRC.194.   

BB00174.  Tafsir-i-Almavadda fi’l-Qurba.  1100 words, Ara.    بسم الله الرحمن

ة ظهوره فی وسط الجبال و الهمتی      .الرحیم. الحمد لله الذی افرغتی لمشاهدة قمص طلعة حضی

Mss:  PR07.042v-044r, CMB.F21.138.03-143.04#25.   Pubs:  TZH3.053.12-

054.15x.   Trans:  None.  Notes:  BRHL.62, MSBR.208-209, SRC.095.   

BB00175.  Khutba on gematria and its sister (‘ilmi’l-Huruf va Ukhtiha).  1100 

words, Ara.   لرحیم. الحمد لله الذی قد عرف ذاته بایاته المتجلیه فی غرا لفواد  بسم الله الرحمن ا

 ,Mss:  INBA67:228-233    .بغیر تشبیه و لا تفریق لیشهد الکل فی مقعد الفضل 

INBA91:030.07-036.06, INBA.5006C:315-317, INBA.5019C:322-324, 

INBA.6004C:209-213.   Pubs:  None.   Trans:  HURQ.BB20x.    Praise be to God 

Who hath enabled the gnosis of His Essence to be realized through His verses 

which express theophanic self-disclosure within the grandeur of the inmost 

heart...  Notes:  FHR#06.09, SRC.063, SRC.187, SRC.191.   

BB00176.  Prayer for Laylatu'l-Qadr.  1100 words, Ara.    .بسم الله الرحمن الرحیم

ی بما یشاء فی الملک سبحانه و تعالی عما یصفون  الحمد لله   کل حیر
ل ما یشاء بامره و یبدع فی ی الذی ییی

   .Mss:  None.   Pubs:  HNMJ.154-164    .یاالهی کیف اثتی ذاتیتک و احصی مجد کینونیتک

Trans:  None. 

BB00177.  Du’a’ li-Ithbati’l-ithbat.  1100 words, Ara.    الاقدس. اللهم  بسم الله الامنع

ء ان توجدن شجرة الاثبات و ما ینسب الیها     .انی اسئلک بابدیتک التی انها هی مرتفعة فوق کل ش 

Mss:  CMB.F14.132r10-136r03.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.457, 

BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00178.  Du’a’ ‘ala’n-Nafy.  1100 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. اللهم انی

ء ان تبدلن کل ذات الف   :Mss    .اسئلک بازلیتک التی انها هی مرتفعة فوق کل ش 

CMB.F14.185r07-189r05.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.459, 

BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00179.  Ziyarat for the first to be martyred among the Letters of the Living.  

1100 words, Ara.   یا الله یا رحمن یا رحیم  بسم الله الرحمن الرحیم. اللهم انی اسئلک باسمک

-Mss:  INBA.6007C.114-118, CMB.F14.088v05    .یا رب یا مالک یا محیط یا قدیر یا علیم

091v09.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.456, BRHL.60, MSBR.206-

207, SRC.099, SRC.210.   

BB00180.  Du’a’ ‘ala’n-Nafy.  1100 words, Ara.   انی   بسم الله الامنع الاقدس. اللهم

ء ان تذلن کل ذات الف ینسب الی شجرة النقی  اسئلک باولیتک التی انها هی مرتفعة فوق کل ش 

  :Mss:  BYC.misc-b.001a04-005b11.   Pubs:  None.   Trans    .باستقلال سلطنتک

None. 

BB00181.  Du’a’ li’n-Nuri’l-Akhdar.  1100 words, Ara.     الامنع الاقدس. اللهم  بسم الله

انی اسئلک من ابدیتک بتابدها و کل ابدیتک متابدة عندک ثم فی ام الکتاب اللهم انی اسئلک بابدیتک 

  :Mss:  CMB.F14.229v01-233r09.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes    .کلها

JRAS.461, BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00182.  Du’a’a’l-Vahhabiyya.  1100 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. اللهم انی

یک لک لم تزل کنت علی حالة  اشهدک بشهادتک لنفسک انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا س 

-Mss:  PR03.046r12-047r10, PR04.205v02    .الازل لمن یعرفک کما ان ت انت احد
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207v13, MKI 34 Ae Arabi 4499 p.007, BYC.collect3.126-130.   Pubs:  None.   

Trans:  None. 

BB00183.  1100 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. تبارک الذی جعل الیوم یوم العید لم

ن الشمس بالجلم تلعت شمس البدیعة فی اوا الایام معتدل و فی لیله یزل و ان فی شطر  من اللیل تقیی

  :Mss:  CMB.F20.018r09-018v03.   Pubs:  None.   Trans    .التقی الفلکان شمس من السبع

None. 

BB00184.  1100 words, Ara.    بسم الله المتفرد المتقرب. سبحان الذی خلق السموات و

  :Mss    .الارض و ما  بینهما بامره و ان الیه کل یرجعون و لله ملکوت السموات و الارض و ما بینهما

CMB.F20.026v08-028v19.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00185.  Ziyarat for 'the twenty-nine letters'.  1100 words, Ara.    هو بسم الله

ذی قد بدع الآیات بفضله کیف یشاء انه هو المقتدر العسوف  القادر الاقدر الافطر الاقهر. سبحان ال

  :Mss    .اول کافور سازج اطهر اظهر ابرز اطرز من رب العماء علیک یا ایها الش المخزون 

INBA.6007C.541-547, BYC.jabar.006.04-009.08.   Pubs:  None.   Trans:  None.  

Notes:  SRC.099, SRC.210.   

BB00186.  Answer to Haji Mulla Mihdi-i-Rashti, on grammar.  1100 words, Ara.   

ء فقیل ان یقول له کن فیکون  بسم الله الرحمن الرحیم. سبحان الذی یبدع ما یشاء بامره و اذا اراد لسی 

 ,Mss:  PR07.039r-040v    .لموجود الحمد لله الذی تجلی للجوهریات بنور طلعته اللازلیه

CMB.F21.111.02-115.15#17.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  BRHL.62, 

MSBR.208-209, GOH.206.   

BB00187.  Epistle to Muhammad Shah.  1100 words, Ara.     .بسم الله المتکیی الشدید

ا فی السموات و ما فی الارض و انه لا اله الا هو الملک القهار العظیم هو الذی  سبحان الذی یعلم م

 Mss:  None.   Pubs:  TZH3.082.06-085.20, SWBP#05    .یقصیی یوم الفصل بالحق

(p.009-013).   Trans:  SWB#05 (p.018-023).    Glory be unto Him Who knoweth 

all that is in the heavens and in the earth. Verily there is no God but Him...  

Notes:  AHDA.460.08, MMAH.027, SRC.097, SRC.193.   

BB00188.  Prayer for Siyyid Husayn.  1100 words, Ara.     .بسم الله الامنع الاقدس

ء علی انک انت الله لا اله الا  یک لک لک الملک   سبحانک اللهم لاشهدنک و کل ش  انت وحدک لا س 

وت و لک القوة و اللاهوت و لک السلطنة و الناسوت   :Mss    .و الملکوت و لک العزة و الجیی

CMB.F14.219r10-223r02.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.461, 

BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00189.  Du’a’ ‘ala’n-Nafyi’n-Nafy.  1100 words, Ara.     .بسم الله الامنع الاقدس

ء بما قد خلقت   ء له علی انه لا اله الا انت وحدک  سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش  کل ش 

یک لک   .Mss:  CMB.F14.148v10-152v01.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لا س 

Notes:  JRAS.458, BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00190.  Du’a’ li-avvali man amana bi’llah va man qad sa’ida bihi ila’llah.  

1100 words, Ara.     ء علی بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش 

الواحد الاحد الصمد الفرد الج القیوم المعتمد الذی لم تلد و لم تولد و انک انت الله لا اله الا انت 

  :Mss:  CMB.F14.162v03-166r04.   Pubs    .لم یکون لک کفو و لا عدل و لا شبه و لا قرین

None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.459, BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00191.  Kitabu’n-Nasiri’n-Nasir.  1100 words, Ara.    .بسم الله الامنع الاقدس

ء علی انک انت الله لا  یک لک سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش  اله الا انت وحدک لا س 

وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الیاقوت و لک ل ک الملک و الملکوت و لک العز و الجیی

و لک الوجهة و الکمال و لک العظمة و الناسوت و لک العزة و الجلال و لک الطلعة و الجمال  السلطنة  

   .Mss:  BYC.misc-b.051a03-056a07    .و الاستقلال و لک القوة و الفعال و لک المثل و الامثال

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00192.  Du’a’ li-Ithbati’l-ithbat.  1100 words, Ara.    .بسم الله الامنع الاقدس

ء علی ما استشهدتتی علیه من شهادة ان لا اله الا انت و  سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش 

  :Mss:  CMB.F14.152v03-156r08.   Pubs    .ان حروف الواحد اقرب اسمائک الیک فی کتابک

None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.458, BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00193.  Mina’z-Zahiri fi’l-Mir’at.  1100 words, Ara.    بالله الله العلم القدر. و س

 انتی انا الله لا اله الا انا السلطان ا
ً
 منتضا

ً
ء بامری و انتی انا کنت نصارا لمقتدر قد خلقت کل ش  .    

Mss:  None.   Pubs:  MANU.036-036x.   Trans:  None. 

BB00194.  Fi Javabi’l-Mujadala va’l-Mubahalah.  1000 words, Ara.    بسم الله

مولانی بما انت تستحقه بانکالرحمن الرحیم. احمدک اللهم یا الهی بما انت اهله و اشهدک اللهم یا   .    

Mss:  INBA91:182.12-188.12, PR04.010v08-013v02.   Pubs:  None.   Trans:  

None. 

BB00195.  Khutbah fi Ard-i-Sad (insha'uha fi balad as-sad).  1000 words, Ara.   

بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی شهد لذاته بذاته بانه لا الله الا هو الحق فی ازل الازال و انه 

هو کائن بمثل ما کان فیما یحدث من الازمان و لا له تغیر فی شأن و لا انتقال انقطعة الاسماء عن ساحة 

 ,Mss:  INBA40:198-202, INBA67:190-194, PR02.141r16-142r12    ....قرب حضی ته 

CMB.F23.076r05-078v07 (16).   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00196.  Reply to Mulla Ibrahim Mahallati.  1000 words, Ara.     بسم الله الرحمن

 الافاق بغیر الرحیم. الحمد 
لله الذی قد عرف الخلق آیاته المودعة فی عز حقایقهم و ما خلق فی .    

Mss:  INBA91:139.05-145.04, INBA.5019C:308-311, PR04.020v05-023r12.   

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  FHR#12.09, FHR#03.20, SRC.191.   

BB00197.  1000 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. رب انک انت انت حتی ایاک و ذکری

-Mss:  INBA67:104    .انت انت و ذکرک ایای هو قولک هو   هو کیف اتوجه الیک بوجهة فردانیتک

109.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00198.  Du’a’i laylati nisfi sha’ban.  1000 words, Ara.    .بسم الله الامنع الاقدس

تتی فی لجج محبتک و شاهدتتی لحظات انوار   سبحانک اللهم  معدوده حیث قد سیر
ً
و قد ربیتتی ایاما

  :Mss:  MKI 34 Ae Arabi 4494 p.015, BYC.pray.118.01-121.15.   Pubs    .وجهتک

None.   Trans:  None. 

BB00199.  Ziyarat for the first and last to believe, on Friday.  1000 words, Ara.   

ء علی انک بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک حینئذ یوم الجمعه ثم کل  ش 

یک  Mss:  INBA.6007C.106-113, MKI 34 Ae Arabi    .انت الله لا اله الا انت وحدک لاس 

4494 p.082.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.099, SRC.210.   

BB00200.  990 words, Ara.    بسم الله الامنع الاقدس. شهد الله انه لا اله الا هو له  هو الاعلی

ء یخلق  الخلق و الامر یحتر و یمیت ثم یمیت و یحتر و انه هو حی لا یموت فی قبضته ملکوت کلسی 

 شهد الله انه لا اله الا هو العزیز المحبوب شهد الله انه لا اله ما یشآء بأمره انه ک
ً
ء قدیرا ان علی کل ش 

-Mss:  INBA64:152.02    .الا هو المهیمن القیوم ... فتوبوا الی ان الینا ایابکم ثم علینا حسابکم

158.07.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00201.  Du’ayi Sahar likulli laylin min shahri’llah.  990 words, Ara.    بسم الله

من یقبل من یقبله نقطة البیان و یا من یرد من یرده نقطة البیان و یا من ینظر الی  الامنع الاقدس. یا 

-Mss:  CMB.F14.171v05-174v07.   Pubs:  SWBP#44 (p.133    .ما ینظر الیه نقطة البیان 

134x).   Trans:  SWB#45 (p.187-188x).    ...Do Thou ordain for me, O Lord, every 

good thing Thou hast created or wilt create, and shield me from whatever evil 

Thou abhorrest...  Notes:  JRAS.459, BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00202.  Ziyarat-i-‘Ashura.  980 words, Ara.     بسم الله الرقیب القریب. فاذا استقرت

بت ماء الخمر فی کأس القدر … سلام الله الفرد الاحد الواحد الصمد علی ذالک الشی ر الاحمر و اس 

  :Mss:  PR03.056r19-057v03.   Pubs    .المتکیی المعتمد و سلام اول ذکره فی عالم الابد

None.   Trans:  None. 

BB00203.  970 words, Ara.     من  بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی اصطقی من رسله

ی  ی قلوب عباده المؤمنیر
ی من یشاء و یطمیی ل الرحمة علی من یشاء و یهدی من عباده المؤمنیر ی

یشاء و ییی

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.234x, HNMJ.125-131.   Trans:  None    .کما یشاء

BB00204.  Ma Qala’l-Mir’at.  970 words, Ara.    بسم الله العلی الجواد ث م ر. انا ارسلنا

ی کل من فی الملک بنوره و لیکونن للرحمن منصورا    :Mss    .فی ارض الهائیات ثاء نوریا لیستضییی

BYC.jabar.034.12-036.14, BYC.jabar.075.07-077.08.   Pubs:  None.   Trans:  

None. 

BB00205.  Khutba writen near the staging post of al-Safra 1.  960 words, Ara.   

احد کیف هو الا هو لا اله الا  بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی قد عرف ذاته بذاته و لا یعلم 

 ,Mss:  INBA91:036.08-041.10, INBA.5006C:320-322    .هو قد انشأ

INBA.5019C:324-326, PR04.040v06-043v03.   Pubs:  None.   Trans:  None.  

Notes:  FHR#06.07?, SRC.063, SRC.187.   

BB00206.  Kitab-i-Ismi’l-Vahid.  960 words, Ara.    بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک

ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا  یک لکاللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش  لک الملک   س 

وت و لک القد  رة و اللاهوت و لک القوة و الیاقوت و لک السلطنة و و الملکوت و لک العز و الجیی

الجلال و لک الوجهة و الجمال و لک الطلعة و الکمال و لک المثل و الامثال الناسوت و لک العزة و  .    

Mss:  BYC.misc-b.068a06-073a06.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00207.  Ziyaratu’l-Kull.  950 words, Ara.   الاعدل. سبحانک اللهم یا  الاعدل  بسم الله

الهی تلک لیلة قد فتحت فیها ابواب فضلک و جودک و کرمک و لطفک و منک لاسئلنک فیه بک او 

ء عندک عدلک و لا کفوک و لا شبهک   :Mss:  MKI 34 Ae Arabi 4494 p.055.   Pubs    .لا ش 

None.   Trans:  None. 

BB00208.  Li-Validay man yaktub bayna yadi’llah.  950 words, Ara.    بسم الله

ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا  الامنع الامنع. سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش 

ی وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الیاقوت  س  ک لک لک الملک و الملکوت و لک العز و الجیی

زة و الجلال و لک الطلعة و الجمال و لک الوجهة و الکمال و لک و لک السلطنة و الناسوت و لک الع
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ء قدیرا و  تقدست سبحانک اللهم یا الهیالرحمة و الفضال و لک السطوة و العدال ... علی کلسی  .    

Mss:  CMB.F14.129r09-132r09.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.457, 

BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00209.  940 words, Ara.    بسمه الذی لا اله الا هو العلی العظیم. الحمد لله الذی قد طرز

-Mss:  BYC.jabar.190.13    .الکینونیات الهویة و رشح الاحدیات بالش السطر البدیعة و ابدع

193.05.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00210.  Testamentary disposition, addressed to Azal.  940 words, Ara.     بسم

حاد الاحید انتی انا الله ا الله لا اله الا انا الا الله الازل الازل. انتی انا الله لا اله الا انا الوحاد الوحید انتی ان

اله الا انا العزیز المحبوب ثم اشهدلا اله الا انا الصماد الصمید ... ان یا اسم الازل فاشهد علی الله لا  .    

Mss:  INBA64:095.01-102.09x, PR03.084r24-085v13, CMB.F23.174r06-176v02 

(59)x, HBH.vasayax, BYC.vesayatx.   Pubs:  None.   Trans:  LOIR8.387, 

HURQ.BB61x, BLC.PT#211.    Name of Azal, testify that there is no God but I, 

the dearest beloved. Then testify that there is no God but you, the victorious 

and permanent. Say, God created what He created from the time of beginning 

that has no beginning and...  Notes:  MSBR.206-207x.   

BB00211.  940 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک

 ما اتخذت لنفسک صاحبة اللهم 
ً
 قیوما

ً
 حیا

ً
 صمدا

ً
 فردا

ً
 احدا

ً
 واحدا

ً
یا الهی انک انت لم تزل کنت الها

 
ً
   .Mss:  INBA78:077-088, CMB.F14.083v10-086v05.   Pubs:  None    .و  لا ولدا

Trans:  None.  Notes:  JRAS.455, BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00212.  Du’a’ li’n-Nuri’l-Asfar.  940 words, Ara.   لاقدس. سبحانک  بسم الله الامنع ا

  :Mss    .اللهم یا الهی لاسئلنک من الوهیتک باعظمها او کل الوهیتک عظیمه عندک ثم فی ام الکتاب

CMB.F14.225v10-229r10.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.461, 

BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00213.  Ziyarat for the first [to believe].  940 words, Ara.     بسم الله الامنع

جمالک اجمله الاقدس. سبحانک اللهم یا الهی لاسئلنک من بهائک ابهاه و من جلالک اجله و من .    

Mss:  INBA.6007C.187A-189, MKI 34 Ae Arabi 4494 p.005.   Pubs:  None.   

Trans:  None.  Notes:  SRC.099, SRC.210.   

BB00214.  Fi Bayani’l-I’tiqad.  930 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله

الصلوة علی محمد رسول الله و الذی یهدی من یشاء و یضل من یشاء و الیه کل الخلق یرجعون و ان 

ی ... و بعد لما سمعت ان بعض الناس قد  اوصیائه الذین قد جعلهم الله ائمة الدین و ارکان اهل الیقیر

ة العالی -Mss:  INBA14:385-390, INBA40:133-136, INBA69:411    .عرضوا   بمحضی حضی

416, INBA.6010C:383-388, PR02.130v24-131v26, CMB.F21.089.01-093.01#11, 

BYC.collect4.017-020, BYC.three.092-097.   Pubs:  ESCH.393, TZH2.082-084.   

Trans:  None.  Notes:  BRHL.62, MSBR.208-209, SRC.077, SRC.193.   

BB00215.  Ziyarat for the middle night of the month of God.  930 words, Ara.   

بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم یا الهی هذه لیلة قد عظمتها و جللتها و جملتها و فضلتها و 

-Mss:  INBA.6007C.160-164, BYC.misc-b.046b05    .کر متها بما قد قدرت فیها و نزلت

051a01.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.099, SRC.210.   

BB00216.  Khutba written one stage from Medina (Khutbiy-i-Shajariyyih).  920 

words, Ara.    اله الا هو و ابدع    بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی قد شهد لذاته بذاته ان لا

 ,Mss:  INBA91:042.01-047.06, INBA.5006C:322-324    .خلقه بامره ان لا اله الا هو

INBA.5019C:326-328.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  FHR#06.07?, 

SRC.063, SRC.187.   

BB00217.  Kitabu’l-Siyyah.  920 words, Ara.   ع الاقدس. سبحانک اللهم بسم الله الامن

یک لک لک الملک و یا الهی لاشهدنک و کل ش   ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا س 

وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الیاقوت و لک السلطنة و  الملکوت و لک العز و الجیی

یاء و لک الوجهة و  الناسوت و لک العزة و الجلال و لک الطلعة و الجمال   الکمال و لک العظمة و الاکیی

   .Mss:  BYC.misc-b.063b01-068a04    .و لک القو  و الاستقلال و لک البهجة و الابتهاج

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00218.  Answer to Hasan.  920 words, Ara.   م الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم  بس

ء علی انک انت الله لا ال یک لک لک الملک و یا الهی لاشهدنک و کل ش  ه الا انت وحدک لا س 

وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الیاقوت و لک السلطنة و  الملکوت و لک العز و الجیی

لک الوجهة و الکمال و لک الرحمة و الفضال  عة و الجمال و  الناسوت و لک العزة و الجلال و لک الطل

ء قدیرا تقدست اسمائک یا الهی و تولت  Mss:  MKI 34    .و لک السطوة و العدال ... علی کلسی 

Ae Arabi 4494 p.095.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00219.  Bayan dar Jabr wa Tafwid (fi bayan-i-mas'alati'l-Qadar).  920 words, 

Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. قال الله تعالی الذی خلق فسوی والذی قدر فهدی و قال الصادق

ی الامرین فاعلم ان هذه المسئله لما سد الله معرفته عن العقول والنفوس   لا جیی و لا تفویض بل امر بیر

 ,Mss:  INBA14:479-483, INBA53:053-056, INBA67:134-138    .والارواح

INBA.4011C:110-115, INBA.5006C:375-377, INBA.6004C:192-195, 

INBA.6006C:067-069, INBA.6010C:473-477, PR07.059v-061r.   Pubs:  

ASAT4.473x.   Trans:  HURQ.BB41x.    God spoke forth Who created all that is 

other than Him and thus foreordained and proffered guidance. And [likewise] 

al-Ṣādiq said when God blocked the gnosis of this matter...  Notes:  MMAH.018, 

SRC.073, SRC.184.   

BB00220.  Answer to Haji Muhammad.  910 words, Ara.    .بسم الله الرحمن الرحیم

مد لله الذی تمحص قلوب عباده بما نزل علیهم من آیات کتابه انه لا اله الا هو العزیز الحکیم و الح

-Mss:  PR07.038r-039r, CMB.F21.108.12    انا ذا فی موققی  هذا اشهد ان لا اله الا الله 

110.19#16.   Pubs:  TZH3.332.06-333.02.   Trans:  None.  Notes:  BRHL.62, 

MSBR.208-209, SRC.095, SRC.096.   

BB00221.  910 words, Ara.    بسم الله الامنع الاقدس. اللهم صل علی ذات حروف السبع ثم

وتالملکوت اللهم صل علی ذات    حروف الاولی بالملک و  حروف السبع ثم حروف الاولی بالعز والجیی .    

Mss:  CMB.F14.121v02-124r09.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.457, 

BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00222.  Letter to Mulla Sadiq Muqaddas Khurasani.  910 words, Ara.    بسم

ی الطور لا اله الا هو قل ایای فاخرجون و لقد  الله الرحمن الرحیم. الم ذکرالله للورقة الصفرآء عن یمیر

 من قبل
ً
 ,Mss:  None.   Pubs:  PYK.003, ASAT4.236-238x    .نزلنا الیک کتابا

TZH3.149.06-150.13x, AHDA.101.   Trans:  HURQ.BB25x.    Alif. Lam. Mim. The 

Remembrance of God hath mentioned the yellow leaf nigh the right-hand side 

of the Mount [Sinai], [saying] `No God is there except Him'...  Notes:  

FHR#03.15, MMAH.036.   

BB00223.  Ziyarat for the first [to believe].  900 words.   Mss:  INBA.6007C.061-

065.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.099, SRC.210.   

BB00224.  Epistle to Muhammad Shah [Bushihr].  900 words, Ara.    بسم الله

انه لکتاب لا ریب فیه قد  الرحمن الرحیم. اقرء کتاب ذکر اسم ربک الذی لا اله الا هو العلی الکبیر و 

 ,Mss:  INBA.4011C:328-332, INBA.5006C:367-369    .نزل من لدن 

INBA.6012C.262-264x, CMB.F28.7.03-04.   Pubs:  HNU.149-151x, AHDA.102.   

Trans:  HURQ.BB28x.    Recite the Book [Epistle] of the Remembrance of thy 

Lord Who, no God is there except Him, the Exalted, the Mighty. Such is indeed 

a Book about which there is no doubt...  Notes:  MSBR.208-209, AHDA.460.08, 

MMAH.024, SRC.058, SRC.192.   

BB00225.  Ziyaratu’l-Avval.  900 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. الحمد لله الذی

لازل الازل و انما البهاء من الله علی الواحد الاول الی ما ینتهی الذکر الی ما تقلب الامر  لا اله الا هو ا

   .Mss:  BYC.misc-b.092a10-096b03.   Pubs:  None    ....باللیل الالیل و بعد اذا اردت 

Trans:  None. 

BB00226.  Answer to Sayyid Ahmad-i-Aqazadih.  900 words, Ara.    بسم الله

من عباده لیبعث یوم الحساب فاشهد الله   الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی نزل الکتاب علی من یشآء

 ,Mss:  PR07.029r-030v, CMB.F21.127.07-131.05#21    .فی وسط الجبال موقف

BYC.collect3.002-008.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  BRHL.62, 

MSBR.208-209.   

BB00227.  Du’a’ li’n-Nuri’l-Ahmar.  900 words, Ara.    لهم بسم الله الامنع الاقدس. ال

-Mss:  CMB.F14.233r10    .انی اسئلک عن الوهیتک باعظمها و کل الوهیتک عظمه عندک

236v05.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.462, BRHL.60, MSBR.206-

207.   

BB00228.  Du’a’a’l-Khamis li’l-Avval.  900 words, Ara.    بسم الله الامنع الاقدس. انا

  :Mss    .الله و انا الیه راجعون سبحانک اللهم انک انت رب القدر والقضاء و ملیک الاذن والبداء

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.043, BYC.pray.162.13-166.13.   Pubs:  None.   Trans:  

None. 

BB00229.  Tablet to Sultan 'Abdu'l-Majid.  900 words, Ara.     .بسم الله الرحمن الرحیم

سبحان الذی نزل الکتاب علی من یشاء من عباده و انه لا اله الا هو لغتی حمید هو الذی بیده ملکوت  

ء لا اله الا هو قل ایاه فاعبدون  ء و لایعزب من علمه ش    :Mss:  None.   Pubs    .کل ش 

SFI08.026-027, TZH2.065-066x, AHDA.090x.   Trans:  LOIR4.001-015, 

BLC.PT#032.    Praise be to Him Who hath sent the Book unto whosoever He 

willeth among His servants...  Notes:  FHR#03.05, AHDA.460.07, SRC.058.   

BB00230.  Du’a’ a’l-Vajib.  900 words, Ara.    بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم

ء ان  تنضن کل ذات الف یؤمن   :Mss    .لاسالنک بالوهیتک التی انها هی ممتنعة فوق کل ش 

INBA58:134.01-141.04.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00231.  Du’a’al-Avval fi Ardi’l’A’la lil-Murtada.  900 words, Ara.     بسم الله الامنع

ء علی ا نک انت الله لا اله الا انت وحدک لا  الاقدس. سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش 

وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الیاقوت   یک لک لک الملک و الملکوت و لک العز و الجیی س 

و لک الوجهة و الکمال و لک و لک السلطنة و الناسوت و لک العزة و الجلال و لک الطلعة و الجمال 
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ء قدیرا تقدست اسمائک   :Mss    .العظمة و الاستقلال و لک المواقع و الاستجلا ل ... علی کلسی 

BYC.misc-b.077a01-081a09.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00232.  900 words, Ara.    بسم الله الامنع الاقدس. شهد الله أنه لا إله إلا هو له الخلق و 

ء یخلق ما یشآء الأمر یحتر و یمیت ثم یمیت و یحتر و إنه هو حی لا یموت فی قبضت ه ملکوت کل ش 

ء قدیرا شهد الله أنه لا إله إلا هو له الخلق و الأمر یحتر و یمیت ثم یمیت  و بأمره إنه کان علی کل ش 

  :Mss:  None.   Pubs:  AHDA.468, QISM.019.   Trans    .یحتر  و إنه هو حی لا یموت

None.  Notes:  AHDA.460.02b.   

BB00233.  Ziyarat for Mulla Husayn.  880 words, Ara.    بسم الله الامنع الاقدس. انما

بة المتقدسه ثم الجلا بة الممتنعه ثم البهاء من الله علیک یا ایتها الیی ل من الله علیک یا ایتها الیی

بة المرتفعة   :Mss:  MKI 34 Ae Arabi 4494 p.012.   Pubs    .الجمال من الله علیک یا ایتها الیی

None.   Trans:  None. 

BB00234.  Ayati allati Nuzzilat fi Yaumi’l-‘Arafa.  880 words, Ara.     بسم الله الامنع

کن انا الله لا اله الا انا الاعر الاقدس. انتی  ء لیعرفتی ثم لیعبدتتی و لا یش  ف الاعرف قد خلقت کل ش 

   .Mss:  BYC.misc-b.126a06-130a04    .نی احد و قد ارسلت الرسل من قبل لیوم ظهوری

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  AHDA.461.02?.   

BB00235.  Prayer for Friday.  880 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم بسم الله الفرد

لهم یا محبوب من ان اذکرک بذکری ایاک او ان اثتی فی ملکک اذ انتی اعرف حد  الرحیم. سبحانک ال

 ,Mss:  INBA58:145.08-154.09, INBA78:094-105    .کینونیتی بانها معدومة عندک

INBA82:054-060, BYC.collect3.137-141.   Pubs:  ASAT5.159-163, HNMJ.002-

005x, HNMJ.037-040x, HNMJ.040-042x.   Trans:  None. 

BB00236.  Du’a’a’l-Vajib (fi kull laylat-i-jum'ah).  860 words, Ara.     بسم الله الامنع

ء  ان تنضن کل  الاقدس. سبحانک اللهم رب لاسئلنک بالوهیتک التی انها هی ممتنعة فوق کل ش 

-Mss:  BYC.misc-b.109a01    .ذات الف یومن بمن تظهرنه یوم القیامة ذات حجتک العظمی

113a03.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00237.  Fi Tafsir-i-Kalimiy-i-Aqul (Commentary on a statement of Siyyid 

Kazim).  860 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. قال مولانا علی علیه السلام فی خطبة

علی قائلها الاف الثناء والتحیة الحمد لله الذی فتق الاجواء ... بسم الله والحمد لله افتتح  الطتنجیه

حها کلمة الحق روحی ح س من الکلمة التی س   ,Mss:  INBA67:125-129    .بالله فی س 

INBA.4011C:171-176, INBA.5006C:343-345, INBA.6004C:204-207, PR07.077r-

078r.   Pubs:  None.   Trans:  HURQ.BB18x.    Our Master [Imam] `Alī said (upon 

him be peace) in the Khuṭbat al-Tutunjiyya (“Sermon of the Gulf”) according to 

his statement expressive of a thousand degrees of praise...  Notes:  

AHDA.458.09, SRC.073, SRC.198.   

BB00238.  Tafsir-i-Dhata ‘Ali Mamsusa.  840 words, Ara.    .بسم الله الرحمن الرحیم

الصفات الله فرد حی  سماء و ذکرالا الحمد لله المتعالی عن ذکرالذات بالذات للذات و المتقدس عن 

  :Mss:  INBA67:100-104.   Pubs:  AVK2.009.05x.   Trans    .قیوم احد وتر صمد تفسی

None.  Notes:  SRC.190.   

BB00239.  Fi ‘ilmi’s-Sarf va’n-Nahv (Treatise on grammar).  830 words, Ara.   

ة المنفصلة المتحرکه عن مطلع بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی تجلی علی الانسان بالنقط 

   .Mss:  INBA67:121-125, PR07.076r-077r, AEWB.207-212    .البیان و الحمد لله

Pubs:  None.   Trans:  GOH.205-206x, MNP.064-066, BLC.PT#039.    ...Verily, 

the noun is the attribute of the thing as it is in its own station…. But the verb 

referreth to the movement of that thing, and is the source of both noun and 

preposition...  Notes:  SRC.073, GOH.205.   

BB00240.  Introduction to the Tafsir-i-Suratu'l-Baqara.  830 words, Ara.    بسم

لابداع لها بها المنفصلة عن لجة االله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی تجلی للممکنات بطراز النقطة 

عت  ,Mss:  INBA86:065-069, INBA98:023.11-027.07    .الیها جلت و علت قبل ما اخیی

PR40.001v-003r.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00241.  Epistle to Haji Mirza Aqasi [Bushihr].  820 words, Ara.   بسم الله 

ی و انه لکتاب قد نزل من حکم ربک الرحمن الرحیم. ا قرء کتاب ذکر اسم ربک من لدن امام حق مبیر

  :Mss:  INBA.4011C:332-336, INBA.5006C:369-371?.   Pubs    .من لدن علی

HNU.151-153x.   Trans:  None.  Notes:  AHDA.461.09, MMAH.029, SRC.064, 

SRC.192.   

BB00242.  Kitabu’l-Huzn.  820 words, Per.    هو الاجود الاوهب الالطف الاکرم ... بسم

الله الاجود الاجود .... انی انا الله لا اله ا لا انا الأجود الأجود شهد الله الخ ان یا جواد فلتقمص نفسک 

ی قمیص الحزن   .Mss:  PR03.156v01-157r13x.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ثم کل ش 

BB00243.  Letter to Jinab-i-Dhabih Dhakiru'llah.  820 words, Ara.     بسم الله الاعظم

الحمد الاعظم. سبحان الذی یسجد له من فی السموات و من فی الارض و ما بینهما قل کل له قانتون و  

  :Mss    .لله الذی یسجد له من فی السمو ات و الارض و ما بینهما قل کل له ساجدون شهد الله

CMB.F23.096v06-098v04 (22).   Pubs:  MANU.051-054.   Trans:  None. 

BB00244.  Bayan fi 'Ilm al-Jawamid wa'l-Mushtaqat.  810 words, Ara.    بسم الله

 الذی قد تفرد اولیآئه بالمحامد العظمآء و توحد ابوابه فی علم الجوامد  الرحمن الرحیم. الحمد لله

یآء الذی قد نعت  ,Mss:  INBA67:130-134, INBA.5006C:350-352    .الکیی

INBA.6006C:081-083, PR07.068v-069v.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  

SRC.073, SRC.184.   

BB00245.  Tawqi'a Azal.  810 words, Ara.    ی قل اللهم انک انت بسم الله الاله ذی الاهیر

  :Mss:  None.   Pubs:  QISM.003.   Trans:  None.  Notes    .سبحان السموات و

SRC.096.   

BB00246.  Ziyarat for the letters of unity, on Friday.  810 words, Ara.    بسم الله

ء فی تلک اللیلة  فتها و الامنع الاقدس. سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش  التی عظمتها و س 

-Mss:  INBA.6007C.097-101, BYC.misc-b.096b05    .قدستها و کرمتها و مننت علیها

100b03.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.099, SRC.210.   

BB00247.  Tafsir-i-Kullu't-Ta'am (Commentary on "All Food").  800 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GOH.043x, GOH.058-059x, GOH.061-062x, 

GOH.076-077x, GOH.079x, GOH.081x, GOH.098x, GOH.296-297x.    ...Know 

thou that verily every ‘food’ is a reminder of something delightful. But when it 

is joined with the true meaning of ‘all,’ ... 

BB00248.  Ziyarat for the first [to believe].  800 words.   Mss:  INBA.6007C.262-

266.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.099, SRC.210.   

BB00249.  Bayan 'illati Tahrimi'l-Maharim.  800 words, Ara.    بسم الله الرحمن

اشهد لمحمد و احبائه سلام   الرحیم. اشهد الله کشهادته لنفسه ان لا اله الا هو و هو العزیز الحکیم و 

 ,Mss:  INBA14:499-502, INBA67:165-169    ....الله علیهم کما شاءالله 

INBA.4011C:159-163, INBA.5006C:352, INBA.6006C:087?, INBA.6010C:493-

496, PR07.072r-073r, AEWB.212-216.   Pubs:  None.   Trans:  HURQ.BB09x.  

Notes:  SRC.072, SRC.184.   

BB00250.  Ziyarat for the first to believe, on the night of 'Id al-Fitr.  800 words, 

Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. سبحانک اللهم ربنا الرحمن اللهم صل علی ذات حروف السبع ثم

  :Mss    .حروف الج من عندک و انزل اللهم حینئذ لیلة الجمعه علی شجرة وحدانیتک

INBA.6007C.145-147, CMB.F14.201v01-203v10.   Pubs:  None.   Trans:  None.  

Notes:  JRAS.460, BRHL.60, MSBR.206-207, SRC.099, SRC.210.   

BB00251.  Du’a’a’l-Vajib (fi kull laylat-i-jum'ah).  800 words, Ara.     بسم الله الاقهر

ی بالوهیتک  الاقهر. سبحانک اللهم فاهلکن کل ذات الف لم یؤمن بمن تظهرنه ذات حجتک الکیی

ء -Mss:  INBA58:064.10-071.08, BYC.misc-b.105a09    .التی انها هی ممتنعة فوق کل ش 

108b10.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00252.  Kitabu’l-Katib.  800 words, Ara.    بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم یا

یک لک لک الملک و الملکوت   ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا س  الهی لاشهدنک و کل ش 

وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الیاقوت و لک السلطنة و النا  سوت و  و لک العز و الجیی

  :Mss    .لک العزة و الجلال و لک الوجهة و الجمال و لک الطلعة و الکمال و لک القوة و الفعال

BYC.misc-b.059b02-063a10.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00253.  Du’a’ath-Thalith fi Ardi’l’A’la li-Karbala’I fath-‘Ali.  790 words, Ara.   

ء علی انک انت الله لک الخلق و الامر   بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم لاشهدنک و کل ش 

-Mss:  BYC.misc    .من قبل و من بعد لم تزل کنت الها واحدا احدا صمدا فردا حیا قیوما

b.085a06-089a01.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00254.  Du’a’ li’n-Nuri’l-Abyad.  790 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک

  :Mss    .اللهم یا الهی لاسئلنک من اسمائک باعظمها و کل اسمائک عظمیه عندک ثم فی ام الکتاب

CMB.F14.223r04-225v09.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.461, 

BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00255.  Ziyarat li-Avvali man aman.  790 words, Ara.     .بسم الله الامنع الاقدس

ء  علی انک انت الله لا اله الا انت سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک یومئذ یوم الجمعه و کل ش 

یک لک -Mss:  CMB.F23.188r09-190r09 (64), BYC.misc-b.031b08    .وحدک لاس 

035a02.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00256.  Du’a’ fi avvali kulli laylin min shahri’llah.  780 words, Ara.    بسم الله

ی علی   الامنع الاقدس. اللهم انی اسئلک یا لا اله الا انت ببهاء لا اله الا انت اذ لا اله الا انت ان تصلیر

  :Mss    .حرف الباء بما انت علیه من بها لا اله الا انت انک کنت ذا فضل عظیما

CMB.F14.156r10-158v03.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.458, 

BRHL.60, MSBR.206-207.   
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BB00257.  Du’a’-i-Salavat-i-Qa’im.  780 words, Ara.    .بسم الله الرحمن الرحیم

ء و انک انت فاطر کل   نک انت خالق السموات و الارض و ما بینهما سبحانک اللهم ا بامرک لا من ش 

ء ء بامرک لا عن ش   .Mss:  INBA58:117.08-121.03.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ش 

BB00258.  Ziyarat for the sixth to be martyred among the Letters of the Living.  

780 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم یا الهی انک انت فاطر السموات و

 ,Mss:  INBA.6007C.128-131    .الارض عالم الغیب و الشهادة لم تزل قد تعززت

CMB.F14.099r03-101r08.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.456, 

BRHL.60, MSBR.206-207, SRC.099, SRC.210.   

BB00259.  Du’a’ath-Thani fi Ardi’l’A’la li-Karbala’I Mustafa Quli.  770 words, 

Ara.    ء علی انک انت الله لا بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش 

یک لک لک الملک و الملکوت و لک القدرة و اللاهوت  وت  و لک العز و الجیی   اله الا انت وحدک لا س 

و لک القوة و الیاقوت و لک السلطنة و الناسوت و لک العزة و الجلال و لک الطلعة و الجمال و لک 

ء قدیرا تقدست امثالک و  الوجهة و الکمال و لک العظمة و الاستقلال و لک المواقع ... علی کلسی 

 .Mss:  BYC.misc-b.081a10-085a02.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تعالت شئوناتک

BB00260.  Du’a’-i-Manuchihr Khan.  760 words, Ara.    اللهم ان فضلک کان علی قدر

واک ا سالهی انت الحق لم تزل و م  مسکنتی و ان عفوک کان علی قدر معصیتی فانت تعلم یا الهی ... یا 

  :Mss:  None.   Pubs    .محتاج فقیر و انا ذا یا الهی انقطعت عن کل الناس بالتوسل الی حبلک

TZH3.277.09-15-279.18, HNMJ.001-002x, SWBP#52 (p.137-138x).   Trans:  

SWB#53 (p.194-194x).    …Throughout eternity Thou hast been, O my Lord, and 

wilt ever remain the One true God, while all else save Thee... 

BB00261.  Li-Qa’im.  760 words, Ara.   ی  ن لا سبحانک ا  اله الا انت انک رب العالمیر

ء و انک انت فاطر کل   سبحانک اللهم انک انت خالق السموات و الارض و ما بینهما بامرک لا من ش 

ء   :Mss:  PR03.078v28-79v16, BYC.collect3.084-088.   Pubs:  None.   Trans    .ش 

None. 

BB00262.  Epistle to Muhammad Shah.  750 words, Ara.     .بسم الله الرحمن الرحیم

ی فیه حکم کل  ء لمن اراد ان یتذکر او یکون من المهتدینان هذا کتاب من لدن امام حق مبیر ش  .    

Mss:  None.   Pubs:  AHDA.352, SWBP#04 (p.005-008x).   Trans:  SWB#06 

(p.024-028x).    This is an Epistle from Him Who is the true, the undoubted 

Leader. Herein is revealed the law of all things...  Notes:  AHDA.460.08, 

MMAH.025, SRC.097, SRC.193.   

BB00264.  Li-ithnayni min Ardi’j-Janna.  750 words, Ara.     .بسم الله الاعظم الاعظم

ء علی انک انت الله لا اله الا انت  یسبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش  ک لک وحدک لا س 

وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الیاقوت و لک  لک الملک و الملکوت و لک العز و الجیی

الکمال و لک المثل و لک الوجهة و طلعة و الجمال السلطنة و الناسوت و لک العزة و الجلال و لک ال

    .و الامثال و لک المواقع و الاجلال و لک العزة و الامتناع و لک القوة و الارتفاع ... لم تزل کنت غفار 

Mss:  MKI 34 Ae Arabi 4494 p.063.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00265.  Khutbah fi'l-Bakarih (hin julusihi 'ala'l-safinah al-saghirah).  740 

words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی قد ارفع عبده من البلد المقام علی السفینة

ه الی الفلک المسخر فوق الماء من قبل طلوع خط البیضاء من احق السوداء   :Mss    .الصغیر

INBA.5006C:339-340?, PR04.038r13-040v03.   Pubs:  None.   Trans:  None.  

Notes:  FHR#06.07?, SRC.242.   

BB00266.  740 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو له الخلق و الامر یحتر و یمیت ثم

ء یخلق ما یشآء بأمره انه کان علی کل  یمیت و یحتر و انه هو حی لا یموت فی قبضته ملکوت کلسی 

 ش
ً
ء قدیرا الممتنع المتعالی  هد الله انه لا اله الا هو العزیز المحبوب شهد الله انه لا اله الا هو الفرد  ش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MANU.001-001.   Trans:  None    .المهیمن القیوم

BB00267.  730 words, Ara.    بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم انک انت فاطر

ء لا فی ملکوت الامر و   السموات و الارض و جاعلها ومقدرها و  مصورها لن یعزب من علمک من ش 

من عنده و ان اعداد حی الذینهم یؤمنون فأولئک هم فی کتاب   الخلق .... و ان من یظهره الله لحق

 .Mss:  INBA58:130.09-133.15.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله المقربون 

BB00268.  Letter to Quddus.  730 words, Ara.     یخاطب به الملا محمد علی المازندرانی

  :Mss:  None.   Pubs:  MBA.294-296x.   Trans    .الملقب بالقدوس  و یخصص به کل واحد

None.  Notes:  SRC.097.   

BB00269.  Letter to Mirza Hasan-i-Khurasani.  720 words, Ara.    بسم الله الرحمن

ل من لدن بقیة الرحیم. اقرء کتاب ذکر اسم ربک الذی لا اله الا هو العلی الحکیم و  ی  انه لکتاب قد تیی

-Mss:  INBA67:216-219, INBA91:006.04-010.07, INBA.5019C:319    .الله امام حق

321.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  FHR#03.02, SRC.190, SRC.191.   

BB00270.  Li-Ismi’llahi’n-Nazi’.  720 words, Ara.     بسم الله الاحفظ الاحفظ. الحمد لله

ه لم یزل و یزال ن یظهره الله ثم ادلائالذی لا اله الا هو الاحفظ الاحفظ و انما البهاء من الله علی م .    

Mss:  PR03.079v26-080v14, PR12.066v-069r.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00271.  Hadith on 'the Land of Paradise'.  720 words, Ara.    بسم الله الاعظم

ء علی انک انت یک   الاعظم. سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش  الله لا اله الا انت وحدک لا س 

وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الیاقوت و  لک لک الملک و الملکوت و لک العز و الجیی

ک العزة و الجلال و لک الطلعة و الجمال و لک الوجهة و الکمال و لک لک السلطنة و الناسوت و ل

زة و الامتناع و لک القوة و الارتفاع ... لم تزل کنت المثل و الامثال و لک المواقع و الاجلال و لک الع

  .Mss:  CMB.F21.192.16-196.04#30.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الها واحدا

Notes:  BRHL.62, MSBR.208-209.   

BB00272.  Kitabu’l-‘Azim.  720 words, Ara.    بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم یا

یک ل ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا س  لملک و الملکوت  ک لک االهی لاشهدنک و کل ش 

وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الیاقوت و لک السلطنة و الناسوت و   و لک العز و الجیی

  :Mss    .لک العزة و الجلال و لک الوجهة و الجما ل و لک الطلعة و الکمال و لک المثل و الامثال

BYC.misc-b.073a07-076b10.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00273.  Tawqi’i Qa’imiyyat.  720 words, Ara.   هو الاعلی بسم الله الامنع الاقدس .

شهد الله انه لا اله الا هو له الخلق و الامر یحتر و یمیت ثم یمیت و یحتر و انه هو حی لا یموت فی  

ء یخ  ان یا علی قد اصطفیناک بامرنا قبضته ملکوت کلسی 
ً
ء قدیرا لق ما یشآء بأمره انه کان علی کل ش 

ی یدی القائم  تنادی بیر
ً
 ,Mss:  CMB.F20.010v18-012r07    .و جعلناک ملکا

BYC.tablets.062.17-065.09.   Pubs:  LDR.291x, TZH3.164.11-166.09, AHDA.472, 

QISM.014.   Trans:  HURQ.BB26x.    God testifieth that He, no God is there 

except Him. Unto Him belong the Creation and the Command. He giveth Life 

and He causeth to die then He causeth to die and He giveth Life....  Notes:  

SRC.095, SRC.276.   

BB00274.  Du’a’a’l-Huzn.  720 words, Ara.    بسم الله الفرد المعتمد. هو العزیز لم ادریا

 .Mss:  PR03.201v18-202r25.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهی بایذنب اخرجتتی 

BB00275.  Ziyarat for the last [to believe].  710 words, Ara.     .بسم الله الامنع الاقدس

لله الذی لا اله الا هو الاقهر الاقهر و انما البهاء من الله علی نوره الانور الانور و بعد اذا ادرکت   الحمد 

-Mss:  INBA.6007C.268-272, BYC.misc    .ما قد قدرالله لک من عرفان ذلک الاسم الاعظم

b.089a03-092a08.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.099, SRC.210.   

BB00276.  Letter to Mulla Naw-Ruz 'Ali.  710 words, Ara.     .بسم الله الاعظم الاعظم

سبحان الذی یسبح له من فی السموات و من فی الارض و ما بینهما قل کل له ساجدون و الحمد لله 

 و وعدنا ان 
ً
ی جمیعا  للعالمیر

ً
وز انا قد حققناک من قبل و جعلناک عیدا الذی یسبح ... ان یا یوم النیر

ی  نک یوم القیامة و نعرضک علینا  علی صورةالانسان فاذا انا کنا لموفیر   :Mss:  None.   Pubs    .نحش 

AHDA.297.   Trans:  None. 

BB00277.  Li-Haji Mahmud.  710 words, Ara.     بسم الله الاعظم الاعظم. سبحانک اللهم

ک أنت الله لا إله
َ
ء علی أن یک لک لک الملک و  یا الهی لاشهدنک و کل ش  إلا أنت وحدک لا س 

وت و لک الق  الملکوت و لک العزَة درة و اللاهوت و لک القوَة و الیاقوت و لک السلطنة و و الجیی

لعة و الجمال و لک الوجهة و الکمال و لک المواقع و الإجلال  
َ
الناسوت و لک العزَة و الجلال و لک الط

یاء و الاستجلال و لک العزة و الامتناع  اع و و لک القوة و الارتفو لک العظمة و الاستقلال و لک الکیی

یَ من ملکوت أمرک وخلقک لک البهجة و الا  بتهاج و لک السلطنة و الاقتدار و لک ما أحببته أو تحیی

ء ء و أنت الآخر یا محبونی ولیس بعدک من ش   Mss:  MKI    .أنت الأول یا إلهی لیس قبلک من ش 

34 Ae Arabi 4494 p.059.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00278.  710 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو و الملائکة و اولو العلم قائما بالقسط

-Mss:  CMB.F14.026r04    .لا اله الا هو العزیز الحکیم اللهم انی اسئلک یا لا اله الا انت بالوامیة

027v07.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00279.  Khutba writen near the staging post of al-Safra 2 (Khutbiy-i-

Jamaliyyih).  700 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی قد علا بعلو ذاتیته

 سقطت الاشیاء دونه 
ً
و تعالی بعظم کینونیته علی عرش الاحدیة التی قد خضع الکل لدی وجههعلوا .    

Mss:  INBA91:047.08-051.09, INBA.5006C:324-326, INBA.5019C:328-330.   

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  FHR#06.07?, SRC.063, SRC.187.   

BB00280.  700 words, mixed.    اوار بوده . تسبیح و تقدیس ذات محبوب ازلی را سی هو اکیی

  :Mss:  None.   Pubs    .و  هست که لم یزل و لا یزال بوجود کینونیت خود بوده و هست

KHAF.022?.   Trans:  None. 

BB00281.  Li-Khalaf.  700 words, Ara.    یل من کتاب ربک فی ی بسم الله الرحمن الرحیم. تیی

ی وانه لهو الحق فی السموات و الارض  حکم عبد بعید و انه لکتاب لا ریب فیه قد نزل من لدن امام مبیر

ء شهید انا نحن قد نزلنا کتابا من قبل ء و انه لعلی کل ش    :Mss    .لا یعزب من علمه ش 

PR04.013v03-015v11.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  FHR#03.17, 

AHDA.461.11.   

BB00282.  Li-harfi’r-ra’ va’l-ba’.  700 words, Ara.     بسم الله الاعظم الاعظم. سبحانک

یک لک لک الملک اللهم ی ء علی انک أنت الله لا اله الا انت وحدک لا س  ا الهی لاشهدنک و کل ش 

وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الیاقوت و لک السلطنة و  و الملکوت و لک العزَة و الجیی

لأمثال و ال و لک الوجهة و الکمال و لک المثل و االناسوت و لک العزَة و الجلال و لک الطلعة و الجم

یاء و الاستجلال و لک العزَة و الامتناع و  لک المواقع و الإجلال و لک العظمة و الاستقلال و لک الکیی

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v058.pdf#page=119
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_catalogue_manuscripts_one.pdf#page=25
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http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=36
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=54
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http://bahailib.com/pdf/497.pdf#page=283
http://www.bahai.org/r/920888345
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http://www.bahai.org/r/070076457
http://www.bahai.org/r/695485361
http://www.bahai.org/r/695485361
http://bahailib.com/pdf/1504.pdf#page=37
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=35
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=46
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0105.pdf#page=42
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=12
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=70
https://www.h-net.org/~bahai/areprint/bab/M-R/majmuih1/athar.htm
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v058.pdf#page=132
https://tinyurl.com/u44wb8t
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=35
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v067.pdf#page=218
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v091.pdf#page=8
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=12
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=44
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=45
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0045.pdf#page=85
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0194.pdf#page=68
https://digital.soas.ac.uk/content/LO/AA/00/56/59/00001/PDF.pdf#page=84
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_materials_babi_religion.pdf#page=238
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Misc-b
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Tablets
http://bahailib.com/pdf/395.pdf#page=150
http://bahailib.com/pdf/497.pdf#page=170
http://www.h-net.org/~bahai/areprint/bab/M-R/qismati/as23.jpg
https://hurqalya.ucmerced.edu/node/4051
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=34
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=88
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0045.pdf#page=207
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Misc-b
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Misc-b
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=36
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=54
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v091.pdf#page=49
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=12
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=18
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=43
http://bahailib.com/pdf/635.pdf#page=22
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0105.pdf#page=17
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=12
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لک القوَة و الارتفاع و لک البهجة و الابتهاج و لک السلطنة و الاقتدار و لک ما أحببته و تحبُه من 

  :Mss:  MKI 34 Ae Arabi 4494 p.057.   Pubs:  None.   Trans    .ملکوت أمرک وخلقک

None. 

BB00283.  700 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و کل

یک لک لک الملک و الملکوت و لک العز و  ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا س  ش 

وت و لک القوة و  لک العزة و  سلطنة و الناسوت و اللاهوت و لک القدرة و الیاقوت و لک ال الجیی

   .Mss:  CMB.F14.102v04-104v02.   Pubs:  None    .الجلال و لک الطلعة و الجمال

Trans:  None.  Notes:  JRAS.457, BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00284.  Letter to Mulla Husayn IV - from Bushihr.  690 words, Ara.    بسم الله

زل الروح من حکمه الیک لتکونن من المنذرین اقرء کتاب ذکر اسم الرحمن الرحیم. سبحان الذی ن

   .Mss:  INBA91:014.08-018.06.   Pubs:  ASAT4.236x    .ربک هذا و کن من الشاکرین

Trans:  None.  Notes:  FHR#03.01.   

BB00285.  Kitab al-Vahid 19 (Tablet to the nineteenth Letter of the Living).  680 

words, Ara.   بسم الله الج المستعزز البدوح القریب. سبحان الذی قائم علی امره یعلم ما یخرج  

ل فی الأرض و ما یصعد الیها ی   :Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.19.   Trans    .من السمآء و ما ییی

None. 

BB00286.  Tafsir hadith " تمنه عن غیر اهلهکی ".  680 words, Ara.    بسم الله الاعظم

یک   الاعظم. سبحانک اللهم ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا س  یا الهی لاشهدنک و کل ش 

وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الیاقوت و  لک لک الملک و الملکوت و لک العز و الجیی

لک العزة و الجلال و لک الطلعة و الجمال و لک الوجهة و الکمال و لک لک السلطنة و الناسوت و 

یاء و الاستجلال و لک المثل و الا  مثال و لک المواقع و الاجلال و الک العظمة و الاستقلال و الک الکیی

-Mss:  CMB.F21.189.14    .العزة و الامتناع و لک القوة و الارتفاع ... لم تزل کنت الها واحدا

192-12#29, MKI 34 Ae Arabi 4494 p.061.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  

BRHL.62, MSBR.208-209.   

BB00287.  Letter to Mulla Husayn I (from Medina).  670 words, Ara.    بسم الله

الرحمن الرحیم. ان هذا کتاب قد نزلت باذن ربک من لدن علی حکیم و انه لعلی علی ضاط مستقیم 

-Mss:  INBA91:010.09    .و ان ربک یعلم عنت السموات و الارض و ما کان الناس فیه تختلفون 

014.06.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  FHR#03.01.   

BB00288.  Tafsir-i-Vav-i-Va’s-Safat II.  670 words, Ara.     .بسم الله العلی الاعلی العظیم

المنان و ان لله ملک السموات و سبحان الذ ء و انه لا اله الا هو الواحد المتکیی ی بیده ملکوت کل ش 

  :Mss:  CMB.F21.060.19-063.15#07.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes    .الارض

BRHL.62, MSBR.208-209.   

BB00289.  Prayer for Friday.  670 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. شهد الله انه

لقسط لا اله الا هو العزیز الحکیم قد وقع علی ذلک الجبل لا اله الا هو و الملائکة و اولو العلم قائما با

    .Mss:  INBA98:174.06-176.13.   Pubs:  None.   Trans:  GOH.171x    .کتابک و اشهد

...Verily, at this time, the Sun of Truth hath reached the Point of midday 

zenith...  Notes:  JRAS.454, BRHL.60, MSBR.206-207, SRC.195.   

BB00290.  670 words, Ara.     هو العطوف الرحیم الرؤف الکریم. طراز جوهر مجرد کافور

ق    :Mss    .ساذج عال ازل الذی طرز من استطرازو طرز تطریز طرازات اطراز طراز الذی لاح و اس 

CMB.F14.002v03-004v01, CMB.F23.149r10-150r12 (52).   Pubs:  None.   Trans:  

None.  Notes:  JRAS.453, BRHL.60, MSBR.206-207, SRC.195.   

BB00291.  Letter to Tahirih (Maku).  660 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد

  :Mss    .لله الذی یبدع ما یشاء بفضله سبحانه و تعالی عما یصفون اللهم انی اشهدک و  من لدیک

CMB.F21.135.02-138.01#24.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  BRHL.62, 

MSBR.208-209, SRC.095.   

BB00292.  Li-Ismi’l-Akhir.  660 words, Ara.     بسم الله الاخر الاخر. انتی انا الله لا اله الا

 
ً
 قدیما بما قد خلقت ما قد خلقانا الآخر الآخر لم یزل کنت ازلا

ً
ت من اول  قدیما و لا یزال لاکونن ازلا

 .Mss:  BYC.pray.020.02-021.19.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الذی لا اول له

BB00293.  Ziyarat for the second to be martyred among the Letters of the 

Living.  660 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم انک انت فاطر السموات

ء لا فی السموات و  لا فی الارض و لا ما  و الارض عالم الغیب و الشهادة لن یغرب من علمک من ش 

ء لا فی ملکوت الامر و لا الخلق و لا ما دونهما لم تزل قد تفردت بالعزة و بینهما و لا یعجک من  ش 

   .Mss:  INBA.6007C.118-121, CMB.F14.091v10-093v09.   Pubs:  None    .البقاء

Trans:  None.  Notes:  JRAS.456, BRHL.60, MSBR.206-207, SRC.099, SRC.210.   

BB00294.  660 words, Ara.    یا الهی لاشهدنک و بسم الله الاعظم الاعظم. سبحانک اللهم

ء علی انک انت الله یک لک لک الملک و الملکوت و لک العز و  کل ش  لا اله الا انت وحدک لا س 

وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الیاقوت و لک السلطنة و الناسوت و لک العزة و  الجیی

و لک الوجهة و الکمال و لک المثل و الامثال و لک المواقع و الاجلال الجلال و لک الطلعة و الجمال 

یاء و الاستجلال و لک العزة و الامتناع و لک القوة و الارتفاع و الک العظمة  و الاستقلال و الک الکیی

 Mss:  PR03.044v06-045r16, CMB.F23.093v08-095r17    .... لم تزل کنت الها واحدا

(20), BYC.tablets.001.02-002.17x [break in text:  page apparently missing 

between 2 and 3.].   Pubs:  MANU.048-050.   Trans:  None. 

BB00295.  Kitabi Haji Shaykh.  660 words, Ara.    بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک

ء علی انک انت الله لا  یک لک لک الملکاللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش   اله الا انت وحدک لا س 

وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الی وت و لک السلطنة و اق و الملکوت و لک العز و الجیی

و لک الوجهة و الکمال و لک العظمة و الناسوت و لک العزة و الجلال و لک الطلعة و الجمال 

ء قدیرا لم تزل کنت الها واحدا احدا صمدا    :Mss    .الاستقلال و لک المناعة و الاستجلال ... کل ش 

BYC.misc-b.056a09-059b01.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00296.  660 words, Ara.     بسم الله المتنور المتعطر المتجب المتعظم. و لله بهاء السموات

  :Mss:  CMB.F20.007v09-009r06.   Pubs    .و الارض و ما بینهما و کان الله ذا بهاء عظیما

None.   Trans:  None. 

BB00297.  Risala fi's-Suluk (Epistle on the Spiritual Path I).  650 words, Ara.   

ل ی   :Mss    .استقم یا سائل التقی فی مقام التوحید قال الله تعالی الذین قالوا ربنا الله ثم استقاموا تتیی

INBA14:486-489, INBA53:058-061, INBA67:145-148, PR04.052r08-054r12, 

PR07.063r-064r, HBH.suluktr (=INBMC6006).   Pubs:  ASAT4.158-159x, 

AVK2.231.07.   Trans:  LOIR3.049-058.    Be steadfast, O seeker of piety, in the 

station of affirming the divine unity. As God, exalted be He, has said...  Notes:  

AHDA.449.3, MMAH.043, SRC.044, GOH.030, GOH.301.   

BB00298.  Li-Jinabi’l-Ahmad.  650 words, Ara.    بسم الله الامنع الاقدس. سبحان ذی

وت و سبحان ذی القدرة واللاهوت   Mss:  MKI 34    .الملک و الملکوت و سبحان  ذی العز والجیی

Ae Arabi 4494 p.085.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00299.  640 words, Ara.    بسم الله المتشکر المتقدم المتکرم المتعظم. و لله البهاء کله و

ی  ی و بعد حیر ی و قبل حیر  کل حیر
ی بالله فی    .Mss:  CMB.F20.006r12-007v08    .انا لنستبهیر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00300.  Ziyarat li’n-Nuqta.  630 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. اشهد ان لا

یک لک کما قد شهدت لنفسک من دون ان یعرف حکم ذالک احد من خلقک   اله الا انت وحدک لا س 

  :Mss:  PR03.053r17-053v23.   Pubs:  None.   Trans    .....انک انت الله الکبیر المتعال 

None. 

BB00301.  Fi ‘ili’l-qira’a.  630 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی خلق

فسه و حرف لا لتدلعن السن الممکنات ثناء نفسه فی حرف لا  م الوهاب من نساالحروف بعدة تکرار 

  :Mss:  INBA53:400-402.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes    .من دون حکم

SRC.081, SRC.195.   

BB00302.  Li-Mir Muhammad ‘Ali.  630 words, Ara.    .بسم الله الامنع الاقدس

ء دهسبحانک اللهم یا الهی لاش یک لکنک ثم کل ش  علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لاس  .    

Mss:  MKI 34 Ae Arabi 4494 p.086.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00303.  Reply to six questions.  620 words, Ara.    
ً
هو الله المتکیی الفرد الوتر. حمدا

-Mss:  CMB.F23.127r19    .لله الذی عرف ذاته ذاته و تقدس عن وصف ما  دونه بنفسه لم

130r06 (27), HARV.3, BYC.tablets.057.06-061.02.   Pubs:  MANU.067-068x.   

Trans:  None. 

BB00304.  620 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و کل

یک لک لک المل ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا س  و  و الملکوت و لک العز  کش 

وت و لک القوة و اللاهوت و لک القدرة و الیاقوت و لک السلطنة و الناسوت و لک العزة و  الجیی

 Mss:  MKI 34    .الجلال و لک الوجهة و الکمال و لک الطلعة و الجمال و لک العظمة و الاستقلال

Ae Arabi 4494 p.106.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00305.  610 words, Ara.     بسم الله الالهم الالهم. الحمد لله الذی لا اله الا هو الالهم الالهم

   .Mss:  PR03.149v05-150r18.   Pubs:  None    .و انما البهاء من الله علی الواحد الاول و من

Trans:  None. 

BB00306.  610 words, Ara.    .هو الاقهر الاظهر الاکیی الانور الافخر بسم الله الامنع الاقدس

شهد الله انه لا اله الا هو السلطان المتعزز المتکیی المتسخر المتجیی المتقهر المتظهر المتنور المتفطر 

  :Mss    .المتجلل المتجمل المتقدم المتعظم المتقدر المتقدس له الاسماءالحستی 

CMB.F23.143v14-145v01 (48), CMB.F20.024r18-025r18, BYC.tablets.090.12-

092.15.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00307.  Tafsir-i-Hadith al-Jariyya.  610 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. فاقول

 تفسیر بعض حدیث المروی فی الکافی فی ذکر علم الغیب عن سدیر
 بالله فی

ً
  :Mss    .مستغنیا

INBA14:496-499, INBA67:157-160, INBA.4011C:176-179, INBA.5006C:373-

375, INBA.6004C:189-192, INBA.6010C:490-493, PR04.100v01-102r08, 

https://bahai-library.com/pdf/b/browne_catalogue_manuscripts_one.pdf#page=26
https://digital.soas.ac.uk/content/LO/AA/00/56/59/00001/PDF.pdf#page=82
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_materials_babi_religion.pdf#page=236
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v091.pdf#page=16
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=120
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=12
https://reference.bahai.org/en/t/nz/DB/
https://digital.soas.ac.uk/content/LO/AA/00/56/59/00001/PDF.pdf#page=84
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_materials_babi_religion.pdf#page=238
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v091.pdf#page=12
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v091.pdf#page=12
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=12
https://digital.soas.ac.uk/content/LO/AA/00/56/59/00001/PDF.pdf#page=84
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_materials_babi_religion.pdf#page=238
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v098.pdf#page=176
http://chupin.ru/library/NaderSaiedi/Gate_of_the_Heart.pdf#page=178
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_catalogue_manuscripts_one.pdf#page=23
https://digital.soas.ac.uk/content/LO/AA/00/56/59/00001/PDF.pdf#page=82
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_materials_babi_religion.pdf#page=236
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=47
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_catalogue_manuscripts_one.pdf#page=22
https://digital.soas.ac.uk/content/LO/AA/00/56/59/00001/PDF.pdf#page=82
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_materials_babi_religion.pdf#page=236
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=47
https://digital.soas.ac.uk/content/LO/AA/00/56/59/00001/PDF.pdf#page=84
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_materials_babi_religion.pdf#page=238
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=34
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Pray
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_catalogue_manuscripts_one.pdf#page=25
https://digital.soas.ac.uk/content/LO/AA/00/56/59/00001/PDF.pdf#page=82
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_materials_babi_religion.pdf#page=236
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=36
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=54
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0045.pdf#page=50
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Tablets
https://www.h-net.org/~bahai/areprint/bab/M-R/majmuih1/athar.htm
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Misc-b
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v014.pdf#page=488
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v053.pdf#page=60
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v067.pdf#page=147
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0105.pdf#page=56
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0145.pdf#page=69
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=81
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK2/ak2-232.html
http://irfancolloquia.org/30/lawson_epistle
http://bahailib.com/pdf/1504.pdf#page=55
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=9
http://chupin.ru/library/NaderSaiedi/Gate_of_the_Heart.pdf#page=37
http://chupin.ru/library/NaderSaiedi/Gate_of_the_Heart.pdf#page=308
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0045.pdf#page=59
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v053.pdf#page=402
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=27
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=47
http://pds.lib.harvard.edu/pds/view/31786009?n=3&printThumbnails=no&oldpds
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Tablets
https://www.h-net.org/~bahai/areprint/bab/M-R/majmuih1/athar.htm
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0045.pdf#page=155
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Tablets
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Tablets
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v014.pdf#page=498
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v067.pdf#page=159
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PR07.074v-075v, AEWB.230-233.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  

AHDA.456.07, MMAH.052, SRC.057, SRC.199.   

BB00308.  Ziyara for the martyrs, on Thursday night.  600 words.   Mss:  

INBA.6007C.072-079.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.099, SRC.210.   

BB00309.  Khutbih Qabl az Dibajiy-i-Sahifih.  600 words, Ara.    بسم الله الرحمن

یآء و المتعظم فی الثنآء و المتفرد فی الانشاء والمتعالی فی البهاء .....    الکیی
الرحیم. الحمد لله المتوحد فی

ی رهاو بمثل ذلک فلیکتب قل یا اهل المشعرین فاتوا ب ی والحمد لله رب العالمیر نکم ان کنتم صادقیر .    

Mss:  PR04.054r15-056v14.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00310.  600 words, Ara.   الاقدس. سبحانک  بسم الله الرحمن الرحیم بسم الله الامنع

الم الغیب والشهادة لن یعزب عن علمک من ع ما اللهم انک انت فاطر السموات و الارض و ما بینه

ء لا فی السموات  و لا فی الارض و لا ما بینهما   :Mss:  CMB.F14.086v07-088v03.   Pubs    .ش 

None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.456, BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00311.  Ziyarat for the fifth to be martyred among the Letters of the Living.  

600 words, Ara.    بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک یا الهی و رنی و محبونی و مقصودی کیف

   .Mss:  INBA.6007C.126-128, CMB.F14.097r06-099r01    .ابتدئن بذکرک و ثنائک

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.456, BRHL.60, MSBR.206-207, 

SRC.099, SRC.210.   

BB00312.  Tawqi'a haykal.  600 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. شهد الله انه لا

  :Mss    .اله الا هو قل  کل له ساجدون شهد الله انه لا اله الا هو قل کل له عابدون 

CMB.F20.029r02-030r19.   Pubs:  AHDA.469, QISM.026.   Trans:  None.  Notes:  

AHDA.460.02c, SRC.275.   

BB00313.  Answer to one of the believers.  590 words, Ara.    بسم الله الرحمن

ن کل الالسن فی تلک الطلعات  الرحیم. الحمد لله الذی نزل المجرة لسطوع طلوع شمس الرحمة لیدلع

ة الربوبیة فی صورة الانزعیه والنور الالهیه   :Mss    .الصماء الدهماء العمیاء بثناء طلعة حضی

INBA98:020.10-023.07, PR02.166r02-166v12, CMB.F21.001.01-003.11#01.   

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  BRHL.62, MSBR.208-209.   

BB00314.  Kitabu’l-Karim.  590 words, Ara.     هو الاکیی بسم الله الاکرم الاکرم. الله لا إله

   .Mss:  PR03.136v18-137r25    .إلا هو الأکرم الأکرم و إنما البهاء من الله علی الواحد الأعظم

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00315.  Letter to the uncle of the Báb in Bushihr.  590 words, Ara.    بسم الله

اده و انه لسمیع علیم و ان ذلک الرحمن الرحیم. سبحان الذی قد نزل الآیات علی من یشاء من عب

ی   فیه احکام الناس ما هم کانوا عاملیر
ً
-Mss:  INBA91:056.06    .حکم من لدی ان ارسل کتابا

059.08.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  FHR#03.06?.   

BB00316.  Khatt mina’l-Masqat ila Salman.  590 words, Ara.    بسم الله الرحمن

انه لکتاب   یز حمید و الرحیم. سبحان الذی نزل الکتاب علی من یشاء من عباده و انه لا اله الا هو لعز 

یل من لدن علی حکیم ی  ,Mss:  INBA91:052.08-056.04    .قد فصل فیه حکم البدع تیی

INBA.5019C:330-330.   Pubs:  AHDA.096-098.   Trans:  None.  Notes:  

AHDA.461.13, SRC.191.   

BB00317.  590 words, Per.    ی و بعد ی و قبل حیر  کل حیر
. شهد الله انه لا اله   هو البافی فی ی حیر

  :Mss    .الا هو العزیز المحبوب و لمن اقبل الله یحب فواده بانه لهو المرهوب لاهل 

PR03.142r14-142v20.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00318.  as-Silsilatu'th-Thamaniyya.  590 words, Ara.    بسم الله البدیع الذی لا اله

ورد الی الیوم کتاب من عبدالله عبدالجلیل فاعلم یا ایهاالواقف علی خط الا هو العزیز الحکیم. و لقد 

 ,Mss:  INBA14:503-506, INBA67:169-172    .القیم در حاشیه شبیه خط مبارک

INBA69:434-437, INBA.4011C:156-159, INBA.5006C:365-367, 

INBA.6004C:198-200, INBA.6006C:085-087, PR07.071v-072r, AEWB.217-221.   

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.192x2.   

BB00319.  Letter to Khal-i-Akbar from Masqat II.  570 words, Ara.    بسم الله

ل الان الیک کتابا مبینا ان اشکر  ی الله ربک ثم اسجد  الرحمن الرحیم. اقرء کتاب ذکر اسم ربک الذی ییی .    

Mss:  None.   Pubs:  HNU.000ii, AHDA.093.   Trans:  None.  Notes:  FHR#03.06?.   

BB00320.  570 words, mixed.   الرحمن الرحیم. اللهم انی اشهدک بما انت تشهد بسم الله 

    .لکینونیتک بذاتیتک قبل خلق الاشیاء و بما انت علیه من انیة الازلیة التی لا یعرفها احد سواک

Mss:  MKI 34 Ae Arabi 4499 p.010.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00321.  Tafsir-i-Hadith-i-'Ashura.  570 words, Ara.     ما معتی الحدیث کل یوم عاشورا

-Mss:  INBA14:494-496, INBA67:141    .هذا لم اره فی محل و لا سمعته من العلما حتی ایقن

143, INBA.4011C:118-121, INBA.6006C:070-072, INBA.6010C:488-490, 

PR07.061v-062v.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.073, SRC.200.   

BB00322.  Letter to an unnamed recipient re Mulla Husayn.  570 words, Ara.   

    .بسم الله الرحمن الرحیم. و اذا اردت ان تدخل تلک الارض المقدسة فطهر نفسک و طیب ما عندک

Mss:  None.   Pubs:  TZH3.140.20-142.21.   Trans:  None.  Notes:  SRC.095.   

BB00323.  560 words, Ara.     ئف المتعال. الحمد لله الذی بسم الله الرحمن المستعان المیی

ا فی یقول له کن فیکون و لله م خلق السموات و الارض و ما بینهما بالحق و ان امره اقرب من ان 

جعون و لله بهاء -Mss:  CMB.F20.004v11    .السموات و الارض و ما بینهما قل کل الیه لیر

005r19.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00324.  Letter in reply to three questions.  560 words, Ara.    بسم الله الرحمن

ک هم الصادقون و لئاو نزل الامر فی الکتاب للذین اتبعوا امرالله بالحق فان الرحیم. الحمد لله الذی 

  :Mss    .بعد قد نزل کتابک فی ارض الصاد و   اطلعت بخطابک فاعلم فیما سئلت من معتی یوم القیامه 

INBA53:398-400, PR02.200v04-201r04.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  

SRC.081, SRC.195.   

BB00325.  Bayan al-Taqarub wa Taba'ud.  560 words, Ara.     بسم الله الاقوم الاقوم

للوح دوم شاءالله ان ینشاء س اسم الاعظم فی هذا ایا القدیم الاقوم. الذی لا اله الا هو العظیم الا  -

ی والحمد لله المعظم للرجال ....... لا تخف و لا تح ی و لمثل هذا فلنجری العاملیر زن فانا مع المحسنیر

ی   ,Mss:  INBA14:459-462, INBA53:077-079, INBA67:179-181    .رب العالمیر

INBA.4011C:141-145, INBA.5006C:348-350, INBA.6004C:187-189, 

INBA.6006C:080-081, INBA.6010C:455-458, PR07.067v-068v, AEWB.226-230.   

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.073, SRC.184.   

BB00326.  560 words, Ara.    بسم الله الاعظم الاعظم. سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و

یک لک لک   ی بانک انت الله لا اله الا انت وحدک لا س  وت  کل ش  الملک و الملکوت و لک العز و الجیی

و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الیاقوت و لک السلطنة و الناسوت و لک العزة و الجلال و لک 

   .Mss:  PR03.086r16-086v21.   Pubs:  None    .الطلعة و الجمال و لک الکأس و البشقاب 

Trans:  None. 

BB00327.  Sahifiy-i-Mu’tamad.  560 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. یا من له

م ان لا سبیل لی بوصفک فاسئلک دة و الجلال و العظمة فسبحانک و تعالیت لما اعلالعزة و الوح

رات کینونیات اللاهوت و دلالات الملک و الملکوتبحقک ان تصلی علی محمد و آل محمد ظهو  .    

Mss:  PR02.140v15-141r14.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00328.  Du’a’ a’l-Ayyam (Prayers for the days of the week).  550 words, Ara.   

  :Mss    .هو الصمد. اللهم انی اسئلک باسمک یا کائن یا متکون و یا ازل یا متازل و یا قدم یا متقدم

LEID.Or4971-6.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  AHDA.461.01b.   

BB00329.  Ziyarat for the third to be martyred among the Letters of the Living.  

550 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم لاشهدنک

  :Mss    .بجوهر کینونیتی و ساذج ذاتیتی و مجرد نفسانیتی و کافور انیتی انک انت الله لا اله الا  انت

INBA.6007C.121-123, CMB.F14.093v10-095v01.   Pubs:  None.   Trans:  None.  

Notes:  JRAS.456, BRHL.60, MSBR.206-207, SRC.099, SRC.210.   

BB00330.  550 words, Ara.    و انتی انا القائم الذی کل ینتظرون یومه و کل به یوعدون قد

 .Mss:  None.   Pubs:  MBA.327-328x.   Trans:  None    .خلقتی الله بامره و جعلتی قائما

BB00331.  Prayer for Siyyid Husayn.  550 words, Ara.   ن الرحیم. یا بسم الله الرحم

یک لک لم تزل ا لهی انت الذی شهدت لنفسک بنفسک بانک انت الله لا الله الا انت وحدک لا س 

ی معک و لا تزال انک کائن بمثل ما کنت      .Mss:  PR02.132r24-133r06    .....کنت بلا وجود شتر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00332.  Ziyarat-i-Shah-'Abdu'l-'Azim.  540 words, Ara.     هو المعبود المحمود

ه الذی استخلصه من بحبوحة القدم علی سائر  المقصود. السلام علی من اختصه الله بمحمد حبیب

 علی کل  الممکنات والسلام علی من اصطفاه الله بعلی ولیه الذی
ً
اصطنعه لنفسه و جعله مهیمنا

  .Mss:  PR03.053v25-054v03.   Pubs:  AHDA.260.   Trans:  None    .الموجودات

Notes:  MMAH.055.   

BB00333.  Letter to Sulayman, Sharif of Mecca (addressing the people of 

Mecca).  540 words, Ara.   اذن ربک من بسم الله الرحمن الرحیم. ان هذا کتاب قد نزلت ب

ل الیک من الآیات بلسان  ی ی لدن علی حکیم و انه لعلی ضاط الله فی السموات و الارض ییی عرنی متیر .    

Mss:  INBA91:025.06-028.07, INBA.6012C.257-260, CMB.F28.7.01-02.   Pubs:  

AHDA.104.   Trans:  None.  Notes:  FHR#03.19, BRHL.68, MSBR.208-209, 

AHDA.461.12?, MMAH.035, SRC.191, SRC.192.   

BB00334.  540 words, Per.   باسم اسمی از اسماء بر هامش آن ذکر شده است.    Mss:  

PR03.138r14-138v17.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00335.  540 words, Ara.    الا انت. بالله الله الاله الاله یا الهی و رنی اشهدک  لا الله  انت انت 

وت ء بانک انت الله لا اله الا انت لک الملک و الملکوت و لک العز والجیی   :Mss    .فکل ش 

PR03.079r21-079v24.   Pubs:  None.   Trans:  None. 
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BB00336.  Letter to Mulla Husayn II (from Shiraz).  540 words, Ara.    بسم الله

ی  الرحمن الرحیم. شهد الله لعبده فی ذلک الکتاب انه قد آمن بالله و آیاته و کان علی ضاط حق مبیر

  :Mss    .و ذلک الکتاب ذکر من بقیة الله لمن اراد ان یؤمن بآیات ربه و یتبع امره و کان من الساجدین

INBA91:001.02-003.12, INBA.5019C:318-319, PR04.006v13-008r12.   Pubs:  

TZH3.140.06-140.18x.   Trans:  None.  Notes:  FHR#03.01, SRC.191.   

BB00337.  Ziyarat.  530 words, Ara.     بسم الله تعالی اذا اردت زیارة احد من ائمة العدل

یک له کما شهد ذاته لذاته ان لا اله الا هو العزیز الحکیم و  اتبع.... اشهد ان لا اله الا الله وحده لا س 

-Mss:  PR03.057v13    .اشهد ان محمدا عبدک الذی استخلصته لنفسک و اصطنعته لولایتک

058r20, MKI 34 Ae Arabi 4499 p.018.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00338.  Ziyarat for the fourth to be martyred among the Letters of the 

Living.  530 words, Ara.   لهم انک انت فاطر السموات  بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک ال

ء لا فی السموات و لا فی الارض و لا ما  و الارض عالم الغیب و الشهادة لن یغرب من علمک من ش 

ء لا فی ملکوت الامر و لا الخلق و لا ما دونهما لم تزل کنت الها و  احدا احدا بینهما و لا یعجک من ش 

   .Mss:  INBA.6007C.123-126, CMB.F14.095v03-097r04.   Pubs:  None    .فردا

Trans:  None.  Notes:  JRAS.456, BRHL.60, MSBR.206-207, SRC.099, SRC.210.   

BB00339.  Kitab al-Vahid 16 (Tablet to the sixteenth Letter of the Living).  530 

words, Ara.     ء و کل بسم الله المهیمن العزیز. قل الذی خلق السموات و الأرض قادر علی کل ش 

 .Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.16.   Trans:  None    .الیه یرجعون هو الذی یحتر 

BB00340.  520 words, Ara.     یک بسم الله الرّحمن الرّحیم  . اشهد ان لا اله الا الله وحده لاس 

   .Mss:  None    .له و اشهد ان محمدا عبده و رسوله اللهم صل علی محمد و ال محمد السلام علیکم

Pubs:  ASAT3.006-007x.   Trans:  None. 

BB00341.  Du'a Tawassul.  520 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی

ل ما یشاء بامره سبحانه و تعالی عما یصفون یا الهی کیف اثتی علیک بعد ع ی  بقطع الکل عن لمیییی

 ,Mss:  INBA64:013.12-017.10    .عرفانک و کیف لا ادعوک و ان فؤادی لم تستقر الا بذکرک

PR02.053r01-053r29, PR03.128v21-129r23, BYC.jabar.168.07-169.13.   Pubs:  

KHSH6.008.   Trans:  HURQ.BB37.    Praise be unto God Who sends down 

whatsoever He Willeth through a command on His part.  Praise be He and 

Exalted be He above whatsoever they do assert... 

BB00342.  Fi’s-Sighari va’l-Kibar.  520 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. سبحان

ون الذی یبدع ما فی السموات و ما فی الارض  بامره ثم الذین آمنوا بالله و آیاته فاولئک هم الیه یحش  .    

Mss:  PR07.030v-031v, CMB.F21.131.07-133.07#22, BYC.collect3.021-024.   

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  BRHL.62, MSBR.208-209.   

BB00343.  Letter to 'Abd(Mulla?) Sadiq Muqaddas.  520 words, Ara.    هو الله

ء و کل الیه الملک الج  المستعان. سبحان من له ملک السموات و الارض و بیده ملکوت کل ش 

ل فی الکتاب ما هو خیر  ی ء و ییی   :Mss:  None.   Pubs    .یقلبون و هو الذی یدبر مقادیر کل ش 

SWBP#21 (p.112-115).   Trans:  SWB#22 (p.160-163).    Glorified is He to Whom 

pertaineth the dominion of the heavens and of the earth... 

BB00344.  Tafsir-i-Hadith-i-Nahnu Wajhu'llah.  520 words, Ara.     بسم الله الرحمن

 من العرباء من اهل البادیه سئل عن وله علیه الرحیم ما تفسیر ق 
ً
السلام نحن وجه الله. فاعلم ان عربا

-Mss:  INBA14:489-491, INBA53:056-058, INBA67:138    .علی ع عن وجه الله فی قوله

140, INBA.4011C:115-118, INBA.6004C:195-197, INBA.6006C:069-070, 

PR07.061r-061v.   Pubs:  None.   Trans:  HURQ.BB40x.    And know thou that an 

Arab among the Arabs of the Bedouin people asked [Imam] ̀ Alī about the Wajh 

Allāh (the Face of God) as indicated in His statement: "So wherever you turn 

there is the Face of God!"...  Notes:  AHDA.459.17, SRC.072, SRC.200.   

BB00345.  520 words, Ara.    ی فیا بسم الله الرحمن الرحیم. و السلام علی عباد الله المخلصیر

 ,Mss:  INBA91:189.02-192.01    .ایها السآئل قد سمعت کل ما کتبت الی فی کتابک

PR04.008v15-010v07.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00346.  Tafsir-i-Ayat fi Surati'n-Nur.  510 words, Ara.     بسم الله البدیع الذی لا اله

الا هو. افتتح س البیان لاظهار ما جعله الله فی الکیان بالوجود .... و بمثل هذا فلیعمل العاملون و لا 

ی   ,Mss:  INBA14:491-494    .حول و لا قوة الا بالله العلی العظیم والحمد لله رب العالمیر

INBA53:075-077, INBA67:155-157, INBA.4011C:134-137, INBA.5006C:345-

347, INBA.6006C:077-078, INBA.6010C:485-488, PR07.065v-066v.   Pubs:  

None.   Trans:  GOH.094x, GOH.103x.    ...Naught is seen in Me in in the station 

of My heart save God alone, which is the manifestation of Lordship from God...  

Notes:  AHDA.458.15, SRC.072, SRC.198.   

BB00347.  Du’a’i istidhan mina’l-jannah.  500 words, Ara.     .بسم الله الامنع الاقدس

اللهم انی اسئلک یا سلطان تعززت یا رحمن فاذن لی و من آمن بک ثم بآیاتک لا من تدخلن جنتک 

  :Mss:  BYC.misc-b.020a10-022a10.   Pubs:  None.   Trans    .بفضلک ثم رحمتک

None. 

BB00348.  500 words, Ara.     اب بالذلة العماء بدیع. شهد هو انت بسمه الجالس فی نقطة الیی

  :Mss:  BYC.jabar.040.14-043.03.   Pubs    .الله انه لا اله الا هو انت والکل بامرک یعملون 

None.   Trans:  None. 

BB00349.  Ziyarat li-Hurufi’l-‘isma.  500 words, Ara.     و . ی بسم الله الملک الحق المبیر

قت و ضیائت من ساحة  ان اعلی جواهر جوهریة و اعلی طرائز طرزیة التی ا قت و الاحت ثم اس  س 

ت الازل    :Mss:  PR02.078r08-079r02x, PR03.051v21-052v20x.   Pubs    .قرب حضی

None.   Trans:  None. 

BB00350.  Tawqi'a Qa'imiyyat.  490 words, Ara.     هو الاعلی بسم الامنع الاقدس. قل

-Mss:  CMB.F23.136v13    .هو الظاهر فوق خلقه و هو المهیمن القیوم شهد الله انه لا اله الا هو 

138r03 (42), CMB.F20.017r12-018r07, BYC.tablets.076.09-078.05.   Pubs:  

QISM.018.   Trans:  None.  Notes:  SRC.096.   

BB00351.  Da’irat’il-Hirz.  480 words, Ara.   الرحمن الرحیم بسم الله الرفیع   بسم الله

 لمن خلق الکل علی هیکل محبته و عرف الکل ملک ارادته لئلا یحتجب احد عن طلعة 
ً
. حمدا ی المکیر

ء عن مقام قرب مقصوده    .Mss:  CMB.F21.063.17-065.15#08    .محبوبه و لا یبعد ش 

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  BRHL.62, MSBR.208-209, AHDA.457.08, 

MMAH.017.   

BB00352.  480 words, Ara.    ء. شهر بها اله واحد احد حانی قادم باهی جالل
اسماء کل ش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MANU.045-047.   Trans:  None    .عارز جامل

BB00353.  480 words, Ara.   اع الیک و تجل علی بباب الامتن یا الهی هب لی کمال الانقطاع

 .Mss:  None.   Pubs:  HNMJ.120-124.   Trans:  None    .لدیک حتی خرق الاحجاب

BB00354.  Risala fi'l-Tasdid.  470 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. اعلم ثبت الله

ی   ما اصنع جری القلم و قدرها قدمیک علی الضاط ان الله سبحانه تعالی غتی کامل و ان مصنوعه حیر

 ,Mss:  INBA14:483-486, INBA53:061-063    ......القدر علی کماله بحیث لانقص فیه 

INBA67:143-145, INBA.4011C:121-123, INBA.6004C:207-209, 

INBA.6006C:072-073, INBA.6010C:477-480, PR07.062v-063r.   Pubs:  

ASAT5.237x.   Trans:  None.  Notes:  SRC.045, SRC.192, SRC.196.   

BB00355.  Khatt ila Mirza Siyyid Hasan-i-Khurasani.  470 words, Ara.    بسم الله

لرحمن الرحیم. الله لا اله الا هو قد نزل الکتاب بالحق لیوم لاریب فیه و اعبده و انتظر لنضه فان ا

  :Mss:  INBA91:200.01-202.10.   Pubs:  None.   Trans    .ایام الذکر عند ربک کان مقضیا

None.  Notes:  FHR#03.02.   

BB00356.  Letter to Muhammad Karim Khan Kirmani.  470 words, Ara.     بسم

ی بحر الابیض لا اله الا هو قل ایای فاخرجون   الله الرحمن الرحیم. الم ذکر ربک للورقة الحمراء عن یمیر

  :Mss:  None.   Pubs    .اقرء کتاب ربک ثم اسجد لامره و انه لا اله الا هو قل ایای فاسمعون 

HNU.181-182.   Trans:  HURQ.BB24.    Alif. Lam. Mim. [Revealed from] The Dhikr 

(Remembrance) of thy Lord unto the Crimson Leaf at the right-hand side of  the 

snow-white Ocean....  Notes:  FHR#03.10, AHDA.460.04, MMAH.033.   

BB00357.  Tawqi'a Tahrim Sharb-i-Dukhkhan (in honor of Shaykh 'Ali).  470 

words, Ara.   رض و انه لا هو العلی المتکیی البدیع. سبحان الذی یعلم ما فی السموات و ما فی الا

یاته فاولئک هم اله الا هو العزیز الحکیم هو الذی یبدع ما یشاء بامره و ان الذین کفروا بالله و ا

-Mss:  CMB.F23.139v12-141r02 (45), CMB.F20.019v11    .الخاسون و ان الذین

020v03, BYC.tablets.080.16-082.10.   Pubs:  TZH3.000j.04.   Trans:  None. 

BB00358.  460 words, Ara.   حد الاول ثم اعداده  بسم الله الاوحد الاوحد. اللهم صل علی الوا

ی   الجلالییر
ی اللهم صل علی الواحد الاول ثم اعداده فی  البهائییر

-Mss:  BYC.pray.018.25    .فی

019.24.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00359.  460 words, Per.   تحریر غره ذی القعده  یی العلی الاعلی. حالهو الله المتکیی الاک

است الحمد لله کما هو مستحقه و صلی الله علی محمد و آله و شیعته کما هو علیه من الفضل و 

   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.073-074    .الجود انه هو الجواد الوثات در شهور ماضیة

Trans:  None. 

BB00360.  460 words, Ara.   لرحمن الرحیم. سبحان الذی یعلم ما فی السموات و  ابسم الله

ما فی الارض لا اله الا هو العزیز الحکیم یا الهی کیف اثتی جلالتک فی ذلک الیوم الجمعه بعد علمی  

 .Mss:  None.   Pubs:  AHDA.099.   Trans:  None    .بانعدام وجودی عندک

BB00361.  460 words, Ara.   الله انه لا اله الا هو له الملک و  دم الاکرم. شهد هو الاعظم الاق

وت ثم القدرة و اللاهوت ثم القوة و الیاقوت ثم السلطنة و الناسوت یحتر   الملکوت ثم العز و الجیی

   .Mss:  PR03.140r05-140v03    .و یمیت ثم یمیت و یحتر و انه هو حی لا یموت و ملک لا یزول

Pubs:  None.   Trans:  None. 
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BB00362.  460 words, Ara.    فیا الهی هب لی کمال الانقطاع الیک و ایدنی بنور ابتهاج لدیک

 .Mss:  None.   Pubs:  HNMJ.115-120.   Trans:  None    .اجذبتی بنفحات قدسک الیک

BB00363.  Answer to one of the relatives.  460 words, Per.    هو الله تعالی. قبله

یفه را نموده صفحه عرنی بجهة 
م دام فضلکم تلاوت ایات و ؟ خطب س    :Mss    .محیی

INBA91:194.10-197.08.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00364.  Fi Bayani Lawhi’l-Mahfuz (Letter on the Preserved Tablet) (part II).  

460 words, Ara.    الحفیظ اعلمه بما قد  بسم الله الرحمن الرحیم. و قد سئلک السائل عن اللوح

  :Mss    .علمک الله المحیط و ها انا ذا القیت الیک من رشحات تلک الالواح المستضیئه

INBA67:174-176, INBA.4011C:139-141, INBA.6004C:202-204, 

INBA.6006C:079-080, PR07.067r-067v.   Pubs:  None.   Trans:  HURQ.BB07x.    

The questioner hath assuredly asked thee about al-lawḥ al-maḥfūẓ ("The 

Preserved Tablet"). Inform him then according to what God, the All-

Encompassing, hath taught thee [the Bāb]...  Notes:  SRC.190, SRC.192x2.   

BB00365.  450 words, Ara.    ی یدی وا بیر قت شمس البهاء عن افق البقا انتم فاحضی اذا اس 

ی یدیه او تسلوا ما لا اذن لکم  Mss:  None.   Pubs:  SWBP#24    .العرش ایاکم ان تقعدوا بیر

(p.116-117).   Trans:  SWB#25 (p.164-166).    When the Daystar of Bahá will 

shine resplendent above the horizon of eternity it is incumbent upon you... 

BB00366.  Sharh-i-Hadith-i-ma min fi’lin yaf’alahu’l-‘abd.  450 words, Ara.     بسم

الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی ابدع ما فی السموات و الارض بامره ثم الذین آمنوا بالله و آیاته الله 

ون اما بعد قد اطلعت بما -Mss:  INBA14:392-394, INBA40:162    .فاولئک هم الی الله یحش 

164, INBA53:404-406, INBA.6010C:390-392, CMB.F21.106.13-108.09#15.   

Pubs:  None.   Trans:  GOH.203x.    ...For, verily, when a thing is made mention 

of, it becometh invested with the station of existence, for it is impossible for 

the thing to exist except through the station of essence...  Notes:  BRHL.62, 

MSBR.208-209, SRC.079, SRC.194.   

BB00367.  Letter to Khal-i-Akbar from Masqat I.  450 words, Per.     بسم الله الرحمن

الکتاب بالحق فیه آیات بینات لقوم یسمعون و انه لکتاب لا ریب الرحیم. الحمد لله الذی قد نزل 

  :Mss:  None.   Pubs    .فیه قد نزل من لدن عزیز حکیم الخط الی المحال فی المسقط

AHDA.091.   Trans:  None.  Notes:  FHR#03.06?.   

BB00368.  450 words, Ara.     اشهدک بانی عبدک قد آمنت  بسم الله الرحمن الرحیم. اللهم انی

 .Mss:  None.   Pubs:  TZH3.270.02-271.06x.   Trans:  None    .بک و بآیاتک

BB00369.  Du’ay’i Istijari’l-‘abd mina’n-nar.  450 words, Ara.    بسم الله الامنع

اللهم یا الله تقدست یا رباه اجرنی و من آمن بک و آیاتک من النار کلها بجودک  الاقدس. سبحانک 

 
ً
 کریما

ً
   .Mss:  BYC.misc-b.018a09-020a08.   Pubs:  None    .ثم کرمک انک کنت جوادا

Trans:  None. 

BB00370.  450 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم بسم الله الفرد المحیط. سبحانک اللهم

ات قلت ی الذی کنت عندک حرف  الباء عدد الاعداد فی العش  ء حیر   :Mss    .یا الهی لاشهدنک و کل ش 

PR03.157v17-158r09, BYC.tablets.003.01-003.08x.   Pubs:  None.   Trans:  

None. 

BB00371.  450 words, Ara.    بسم الله الاعظم الاعظم. سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و

ل  ی ء علی انک انت الله لا اله الا انت میی الاغیاث من لجج جودک و مرسل الامطار من طمطام  کل ش 

 ,Mss:  PR03.045v10-046r10, CMB.F23.095r18-096v04 (21)    .یم فضلک

BYC.collect3.043-045.   Pubs:  MANU.050-051.   Trans:  None. 

BB00372.  450 words, Ara.    شهدت  هو الله الملک الج المستعان. فسبحانک اللهم رب

 Mss:  None.   Pubs:  SWBP#61    .الانفس والآفاق بانک انت ممتنع فوق مظاهر انشائک

(p.147-149).   Trans:  SWB#62 (p.206-209).    Lauded and glorified art Thou, O 

Lord! Both the world of existence and the souls of men bear witness that Thou 

art transcendent... 

BB00373.  450 words, Ara.   قل تعززت بالله الواحد القهار .   :Mss    .بسم الله الابیر الابیر

PR03.150v04-151r06.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00374.  440 words, Ara.     هب لی یا الهی کمال حبک و رضاک و اجذب قلوبنا بانجذاب

 ,Mss:  None.   Pubs:  HNMJ.132-136    .نورک یا برهان یا سبحان و انزل علی نفحاتک

SWBP#48 (p.136-136x).   Trans:  SWB#49 (p.191-192x), BPRY.173-174.    

Vouchsafe unto me, O my God, the full measure of Thy love and Thy good-

pleasure... 

BB00375.  440 words, Per.     بسم الله الامنع الاقدس. یا مولانا الاکرم قد نزل علی کتابکم من

-Mss:  PR03.141v13    .قبل و من بعد... نوشته جان قبل الله با خال رسیده بان مکار و انچه

142r13.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00376.  Khatt Li-Mirza Muhammad ‘Ali Qazvini.  430 words, Per.    بسم الله

ی و السلام علی ی تلاوت آیات ورقه مرسوله   الرحمن الرحیم. الحمد لله رب العالمیر عبادالله المسلمیر

 .Mss:  HARV.12.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را نمودید در مسئله اولی حکم ظاهراست

BB00377.  420 words, Ara.    العلی العظیم. الحمد لله الذى خلق السموات والارض  بسم الله

ون ولقد قرئنا کتب الذ ى نزل الینا قل له انا لکل شاهدون بامره ثم الذین کفروا بایاتنا الی الله ربک یحش 

 ,Mss:  CMB.F23.138v09-139v10 (44), CMB.F20.019r01-019v09    .قل اتقوا الله

BYC.tablets.079.06-080.14.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00378.  Fi’l-Khuar.  420 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. ان هذا کتاب من عبد

ک  الله الیک فی حکم ما سئلت متی ان اعلم انی عبد آمنت  ی و لقد اشتبه بالله و آیاته و ما انا من المش  یر

  :Mss:  INBA91:180.08-182.10.   Pubs    .الامر عندالناس فی حقی بما اظهرت مما اعطانی الله

None.   Trans:  None. 

BB00379.  420 words, Ara.    ى ای رب کیف احمدک علی تجلیات العظمی ونفحاتک الکیی

ء فی السموات ولا فی   Mss:  None.   Pubs:  SWBP#41    .علی فی الکهف حیث لا یعادله ش 

(p.130-132).   Trans:  SWB#42 (p.183-186).    How can I praise Thee, O Lord, for 

the evidences of Thy mighty splendor and for Thy wondrous sweet savors which 

Thou hast imparted... 

BB00380.  Du’a’-i-Salavat-i-Fatimih.  420 words, Ara.     .بسم الله المتعالی المنیع

انک اللهم انک انت فاطر السموات و الارض و جاعل الامر والخلق لم یزل لم یکن لک شبه و لا سبح

    .مثل و لا کفو و لا عدل و لا قرین فسبحانک من ان یرتقی الی جو هواء قدسک اعلی جواهر الممکنات

Mss:  INBA58:099.12-101.11, PR03.074v08-075r03, BYC.collect3.066-068.   

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00381.  420 words, Ara.    هو الملک. سبحانک اللهم یا إلهی أسئلک باسمک الذی به

 .Mss:  None.   Pubs:  AHDA.471.   Trans:  None    .تجلیت علی کل الأشیاء 

BB00382.  420 words, Ara.    العظمة و ما سواه من خشیته یشفقون یا الهی یا من له العزة و

 وسط الجبل هذا و تشهد علی ضمیر 
ی بانی ما اردت الا حبک وحب من یحبکانت تری موققی فی .    

Mss:  None.   Pubs:  KKD1.242.20x, HNMJ.005-006x, SWBP#74 (p.155-155(b)x).   

Trans:  SWB#74 (p.217(a)x).    ..Thou seest, O my Lord, my dwelling-place in the 

heart of this mountain and Thou dost witness my forbearance... 

BB00383.  Answer to the son of Mulla ‘Ali-i-Nuri (Kayfiyyata’l-Mi’raj).  410 

words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی تجلی للممکنات بظهور المشیة لها بها

 ,Mss:  INBA14:390-392, INBA40:197-198, INBA53:402-404    .لیعرفن کل الممکنات 

INBA69:416-418, INBA.6010C:388-390, CMB.F21.104.19-106.11#14.   Pubs:  

ESCH.397.   Trans:  HURQ.BB13x.    Praise be to God Who hath manifested 

Himself within and through existing realities by virtue of the theophany of His 

Divine Will...  Notes:  BRHL.62, MSBR.208-209, SRC.080, SRC.194.   

BB00384.  410 words, Ara.   ظم المتسخر المتنور. الحمد لله الذی  بسم الله المتعظم المت

الارض و ما بینهما بامره کن فیکون و الحمد لله الذی یسجد له من فی السموات و خلق السموات و 

 .Mss:  None.   Pubs:  MANU.072-074.   Trans:  None    .الارض

BB00385.  410 words, Ara.    حمن الرحیم. اللهم انت الله فاطر السموات و الارض  بسم الله الر

ء سبحانک و تعالیت  تخلق ما تشاء بامرک و تعز من تشاء بحکمک لا اله الا انت الهی و اله کل ش 

  :Mss:  None.   Pubs    .تقدست طلعة ذاتیتک من ان یرفع الیها اعلی طلائع جوهر یات المادیات

HNMJ.165-169.   Trans:  None. 

BB00386.  Du’a’-i-Salavat-i-Muhammad.  410 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم

المنیع. سبحانک اللهم انک انت فاطر السموات و الارض و ما بینهما قد خلقت   بسم الله المتعالی

  :Mss    .محمد صلواتک علیه بامرک و اصطفیته لعهدک و اصطنعه لذکرک و استخلصته لولایتک

INBA58:095.09-097.12, PR03.073v20-074r14, BYC.collect3.062-063.   Pubs:  

None.   Trans:  None. 

BB00387.  410 words, Ara.     لاشهدنک و کل  بسم الله الامنع الاقدس. سبحانک اللهم یا الهی

یک لک  ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا س  لک الملک و الملکوت و لک العز و ش 

وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الیاقوت و لک السلطنة و الناسوت تحتر و تمیت و  الجیی

ء انک انت حی لا تموت و ملک لا تزول و سلطان لا تحول و عدل لا تجول و فرد لا  تفوت ... کل ش 

  .Mss:  CMB.F14.101r10-102v02.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدیرا لم تزل یا الهی

Notes:  JRAS.456, BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00388.  410 words, Ara.    ات و بسم الله المتعزز المتقدم المتکرم. هو الذی خلق السمو

   .Mss:  None.   Pubs:  MANU.074-075    .الارض و ما بینهما بالحق و انه لهو العزیز المحبوب

Trans:  None. 

BB00389.  Ziyarat for the last [to believe].  400 words.   Mss:  INBA.6007C.266-

268.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.099, SRC.210.   
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BB00390.  400 words, Per.   کون در این یوما لحمد لله علی ما قصیی و انه تعالی عما یش  .    

Mss:  HARV.14.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00391.  Du’ayi Sahar-i-mukhtasar.  400 words, Ara.   منع الاقدس.  الا بسم الله

ء عندک عدلک و لاکفوک و لاشبهک و لاقرینک و لامثالک مستشهدا  اللهم انی اسئلک بک لا ش 

ء علی انک انت الله لا اله الا انت    .Mss:  CMB.F14.178v05-180r01    .علی ما اشهدتتی و کل ش 

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.459, BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00392.  Kitab al-Vahid 12 (Tablet to the twelfth Letter of the Living).  400 

words, Ara.    بسم الله الج المهیمن المحبوب. الملک لله المقتدر المستعزز العزیز المتقدر

 و الطفه
ً
  :Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.12.   Trans    .القدوس هو الذی بعث فی الملک عبدا

None. 

BB00393.  400 words, Ara.    الواحد الاحد الفرد الصمد. تبارک الذی له ملک  اللهبسم

   .Mss:  None.   Pubs:  MANU.076-078    .السموات و الارض و ما بینهما قل کل له عابدون 

Trans:  None. 

BB00394.  400 words, Ara.     بسم الله المتقدر المتقدس المنیع. سبحان الذی خلق ما فی

ی و هو ثمانیه لله رب السموات و الارض و ما بینهما بامره کن فیکون سبحان ... کتاب النقطه  العالمیر

ی عده الاول من  Mss:  BYC.hand01.   Pubs:  MANU.071-072, QISM.021    .و خمسیر

[top margin].   Trans:  None. 

BB00395.  Du’a’-i-Salavat-i-Husayn.  400 words, Ara.     .بسم الله الرحمن الرحیم

 واحد
ً
 سبحانک اللهم انک انت نورالسموات و الارض و ما بینهما لم یزل کنت الها

ً
 فردا

ً
 احدا

ً
 ا

ً
 صمدا

 
ً
 مااتخذت لنفسک صاحبة ولا ولدا

ً
 قیوما

ً
 ,Mss:  INBA58:103.02-104.12    .حیا

PR03.075r21-075v13, BYC.collect3.070-072.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00396.  Kitab al-Vahid 14 (Tablet to the fourteenth Letter of the Living).  400 

words, Ara.    ن ذکر طلعة ربک علیا نادی بأنی انا الحق قد کتب من بسم الله المتکیی العلی. ط

ی جمیعا  .Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.14.   Trans:  None    .عند الله حجة للعالمیر

BB00397.  400 words, Ara.    المهیمن. و لله الهاء کله من  المتقدر المتظهر  بسم الله المتعزز

   .Mss:  CMB.F20.010r02-010v16.   Pubs:  None    .قبل و من بعد و کان الله ذا هاء عظیما

Trans:  None. 

BB00398.  Letter to the uncle of the Báb.  390 words, Per.     .بسم الله الرحمن الرحیم

ی ان اقرء یا ایها الملاء من ذو الم ذلک الکتاب حکم من بقی ی القرنی حکم البدع ة الله امام عدل مبیر

ی   .Mss:  None.   Pubs:  AHDA.196.   Trans:  None    .فانه لضاط حق مبیر

BB00399.  Letter to the Hanafi Imam.  390 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. ان

    . حکیم. ثم قد فصلت آیاته باذن ربک علی ضاط مستقیمهذا کتاب قد نزلت باذن ربک من لدن علی

Mss:  INBA91:023.04-025.04.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  FHR#03.09.   

BB00400.  Ziyarat-i-Siyyid-i-Marhum.  390 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم

ت الکافور علیک یا  هوالملیک المقتدر المختار. جوهر طراز طرز من تطریز طرائز اطراز مجرد حضی

اع ة الا خیی ة الابداع و سازجیة تجرد حضی   :Mss:  PR03.052v21-053r15.   Pubs    .جوهر حضی

None.   Trans:  None. 

BB00401.  390 words, Ara.    بسم الله المتجلل المتجمل المتفضل المتکفل. لله ملک

ء قدیرا و لله   :Mss:  None.   Pubs    .السموات و الارض و ما بینهما و کان الله علی کل ش 

MANU.075-076.   Trans:  None. 

BB00402.  Prayer in reply to Mulla 'Abd al-Jalil, on the thanksgiving 

prostration.  380 words, Ara.   نفسه  بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی قد عرف

ه عن مجانسة عباده و تقدس عن مقارنة اثاره ی  ,Mss:  INBA91:121.02-123.02    .بنفسه و تیی

INBA.5019C:294-294.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  FHR#12.05, 

AHDA.459?, SRC.191.   

BB00403.  Kitabu’l-Ahmad.  380 words, Ara.   ی  بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذ

الله علیه و یمن علی ما یشاء من عباده و انه لا اله الا هو ذو الفضل العظیم و اثتی علی محمد صلی 

-Mss:  PR07.031v-032r, CMB.F21.133.09    .اله بما اثناه الله فی قدم الذات و ذروة الصفات

134.19#23, BYC.collect3.024-025.   Pubs:  TZH3.460.14-461.16.   Trans:  None.  

Notes:  BRHL.62, MSBR.208-209, SRC.095, SRC.204.   

BB00404.  Du’a’-i-Salavat-i-‘Ali.  380 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. سبحانک

  اللهم یا 
ً
ء و ظاهرا  علی کل ش 

ً
الهی انک انت فاطر السموات و الارض و ما بینهما لم تزل کنت قاهرا

ء   علی کل ش 
ً
ء و مهیمنا  علی کل ش 

ً
ء و قادرا  علی کل ش 

ً
ء و قائما   :Mss    .فوق کل ش 

INBA58:097.14-099.10, PR03.074r16-074v06, BYC.collect3.065-066.   Pubs:  

None.   Trans:  None. 

BB00405.  380 words, Ara.     بسم الله المتسخر المتجذب المتکیی المتقدر. و لله الامر کله من

   .Mss:  CMB.F20.009r07-009v19.   Pubs:  None    .قبل و من بعد و کان الله ذا اکر عظیما

Trans:  None. 

BB00406.  380 words, Ara.     بسم الله المتذخر المتعفظ المتنظر المتعزز. و لله ما فی السموات

ء قدیرا و لله بهاء    .Mss:  CMB.F20.003r08-004r01    .و الارض و ما بینهما و کان الله علی کل ش 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00407.  Risala fi'l-Rububiyyah.  370 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد

ی فیا ای ی و السلام علی عباد الله المخلصیر ها السائل قد سمعت کل ما کتبت الی فی لله رب العالمیر

 بحکم ربک
ً
-Mss:  INBA91:192.03    .کتابک فاستمع لما ذا القی الیک باذن الله ثم انصف اولا

194.10x.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00408.  370 words, Ara.    .سبحان الذی خلق بسم الله المتعزز المتقدر المتکیی المتطهر

ی   کل حیر
  :Mss    .السموات و الارض و ما بینهما بامره کن فیکون قل سبحان الله فی

CMB.F20.001v02-002r13.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00409.  Kitab-i-Aqa Muhammad Hasan-i-Yazdi.  370 words, Ara.     بسم الله

ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک  الامنع الاقدس. سبحانک اللهم یا الهی  لاشهدنک و کل ش 

وت ثم القدرة و اللاهوت ثم القوة و الیاقو  یک لک لک الملک و الملکوت ثم العز و الجیی ت ثم لا س 

 Mss:  MKI 34 Ae Arabi    .السلطنة و الناسوت تحتر و تمیت ثم تمیت و تحتر و انک انت حی 

4494 p.093.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00410.  370 words, mixed.     ء هو الاعز الابهی. سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش 

وت و  یک لک لک الملک و الملکوت و لک العز و اعلی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا س   لجیی

ک العزة و الجلال و لک لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الیاقوت و لک السلطنة و الناسوت و ل

   .Mss:  INBA58:166.03-169.04    .الوجهة و الجمال و لک الطلعة و الکمال و لک القوة و الفعال

Pubs:  NSR.005x.   Trans:  None. 

BB00411.  360 words, Ara.     بسم الله المتعزز المتقدر المتکیی المتطهر. الحمد لله الاول الاخر

  :Mss:  CMB.F20.002r15-003r06.   Pubs    .و الظاهر الباطن و القاهر القائم و القادر  العالم 

None.   Trans:  None. 

BB00412.  Letter to Qurrat al-'Ayn (Chihriq).  360 words, Ara.     هو المتکیی الجمیل

ق و   ت  المحسن. اول طرز لاح و لمع ثم اس  طلع ثم اضاء و لجلج ثم انار و ارفع من ساحة قدس حضی

ین من ذلک الشهر ... العزیز الرحیم   :Mss    .الکافور ... و ان ما حتمناه فی یوم الواحد بعدالعش 

HARV.6.   Pubs:  MBA.296-300x, TZH3.333.18-334.07x.   Trans:  None.  Notes:  

SRC.096, SRC.097.   

BB00413.  360 words, Ara.     هو الاکیی الاقدس الامنع الاعلی. بسم الله الرحمن الرحیم الحمد

ی هذا ما نزل فی آخر یوم الدین  ی و انما الصلوة من عند الله علی محمد و آله الصافیر لله رب العالمیر

  :Mss:  BYC.tablets.055.02-056.05.   Pubs    .بسم الله الرحمن الرحیم قل هو الله احد

MANU.065-066, QISM.015.   Trans:  None.  Notes:  SRC.096.   

BB00414.  360 words, Ara.    بسمه العلی العظیم. تبارک الذی نزل الکتاب بالحق فیه آیات

نعلم ما اکتسبت یداک فی دین الله و انا نحن لشاهدون بینات من مقام علی هذا ضاط عدل قویم وانا ل .    

Mss:  None.   Pubs:  MANU.038-039.   Trans:  None. 

BB00415.  Letter to Mulla Husayn III.  360 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. قال

علی علیه السلام اللهم و انی لاعلم ان العلم لا یا رب )؟( کل و لا ینقطع مردود و انک لا تخلی ارضک 

  :Mss:  INBA91:004.02-006.02.   Pubs:  None.   Trans    .من حجة انک علی خلقک

None.  Notes:  FHR#03.01.   

BB00416.  Fi Mas’alati’l-Bada’ (Letter on the alteration of the Divine Will) (part 

I).  360 words, Ara.     اع بسم الله المنشأ العلیم الذی لا اله الا هو العزیز الحکیم. قد ابتدء باخیی

 ,Mss:  INBA67:172-174, INBA.4011C:137-139    .الکلمات فی ثبات اهل السبحات 

INBA.6004C:200-202, INBA.6006C:078-079, PR07.066v-067r, AEWB.221-226 

[probably missing some text].   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  MMAH.057, 

SRC.190, SRC.192x2.   

BB00417.  Du’a’ li’sh-Shajarati’l-Ula va man i’sta'zalla fi zillih.  360 words, Ara.   

لن اللهم علیها ما ینبغی لعلو   ی ی اللهم رب علی شجرة وحدانیتک و لتیی بسم الله الامنع الاقدس. لتصلیر

   .Mss:  CMB.F14.213v04-214v05.   Pubs:  None    .جودک و ملیک عز صمدانیتک

Trans:  None.  Notes:  JRAS.461, BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00418.  360 words, Ara.     یا الهی انت الذی عرفتتی نفسک بظهورک و الهمتتی ذکرک

ء -Mss:  None.   Pubs:  HNMJ.150    .بتجلیاتک انت الاقرت الذی لا یحول بیتی و بینک ش 

154, SWBP#67 (p.151-152x).   Trans:  SWB#67 (p.211-212x).    Through Thy 

revelation, O my God, Thou hast enabled me to know Thee, and through the 

radiance of Thine effulgent splendor... 
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BB00419.  Ziyarat Hadrat-i-Rida.  350 words, Ara.     هو الله المتکیی الفرد العلی الاظهر

ی قد اصطفاک   الاعلی.  ی بانک انت امام عدل مبیر اشهد الله ربک رب السموات رب الارض رب العالمیر

 .Mss:  PR04.102r10-103r11.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله

BB00420.  Kitab al-Vahid 07 (Tablet to the seventh Letter of the Living).  350 

words, Ara.   ل ما یشاء ب ی امره کن فیکون هو الذی  بسم الله الاقدر الاعززالعزیز. سبحان الذی ییی

 .Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.07.   Trans:  None    .بیده من فی السموات و الأرض

BB00421.  Fi ‘ilmi’l-Huruf va’l-Iksir (Letter on gematria and alchemy).  350 

words, Ara.     ة بسم الله الرحمن الرحیم. و اما السئوال عن علم الحروف فخذ من رأس کل عش 

 Mss:  INBA67:203-204    .حرف الاول و احسب علی الاول عنض النار حول اسم الله الفائض

[The first line of this Tablet also appears towards the bottom of p233.], 

INBA.6004C:213-215, PR07.074r-074v, AEWB.234-236.   Pubs:  None.   Trans:  

HURQ.BB17x.    And now as regards the question about the Elixir: Know you 

that God did not create anything except He deposited within it the "letter" of 

the Elixir" in accordance with its level of being...  Notes:  SRC.190, SRC.192.   

BB00422.  350 words, Ara.     ی الذی هو الله. و سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و کل ش  حیر

   .Mss:  PR03.210v19-211r11    .کنت عندک معروفا بالقصاری و ناظرا بالقضایا و بانک انت الله

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00424.  Li-‘Askari.  340 words, Ara.     هو المتکیی المقتدر الوهاب. اشهد الله و ما هو فی

   .Mss:  None.   Pubs:  HNU.000i    .علمه بانه لا اله الا هو و ان ما سواه خلقه و فی قبضته و کل له

Trans:  None. 

BB00425.  Letter to an uncle of the Báb.  340 words, Ara.     .هو العلی المبتکر الرفیع

سانیة کندانیة و تقدس عن نعتالحمد لله الذی عرف کافوریة کینونیة سازجیت ذاتیة وحدانیته مف .    

Mss:  None.   Pubs:  TZH3.068a.   Trans:  None. 

BB00426.  Kitab al-Vahid 20 (Tablet to "Him Who will be made manifest).  340 

words, Ara.   موات و من فی الارض و  بسم الله الملاک المعزز. سبحان الذی یسجد له من فی الس

 Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.20, HNU.244a, SWBP#01    .کل له قانتون هو الذی بیده

(p.001-002).   Trans:  SWB#01 (p.003-005).    Glorified is He before Whom all 

the dwellers of earth and heaven bow down in adoration and unto Whom all 

men turn in supplication.... 

BB00427.  Du’a’-i-Salavat-i-Sadiq.  340 words, Ara.    .بسم الله الرحمن الرحیم

 اولی اجنحة سبحانک الل
ً
هم یا الهی انک انت فاطر السموات و الارض و ما بینهما جاعل الملائکة رسلا

 ,Mss:  INBA58:107.15-109.08, PR03.076r24-076v16    .مثتی و ثلث و رباع

BYC.collect3.075-077.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00428.  340 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. علیک سلام الله ما لاح کوکب و ما

ا را از قضای حق گله عار ناید شیر را تغرد و طیر العماء و دف مجمل القول فی سجن الجبل نیست م

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSH6.006, MSHR5.233x.   Trans:  None    .از سلسله

BB00429.  340 words, Ara.   لق ما  بسم الله المتکیی المتجیی المتعزز المتظهر. قل الله رنی یخ

-Mss:  CMB.F20.005v02    .یشاء بامره کن فیکون و له بدع السموات و الارض و ما بینهما

006r11.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00430.  330 words, Ara.    بسمه العلی العظیم. الحمد لله الذى یزکی من یشآء بحکمه ثم

ون   ,Mss:  CMB.F23.136r04-136v11 (41)    .الذین امنوا بالله و ایاته الی الله ربک یحش 

CMB.F20.016v10-017r10, BYC.tablets.075.06-076.08.   Pubs:  None.   Trans:  

None. 

BB00431.  Introduction to the Sahifih Makhzunih.  330 words, Ara.   الله  بسم

الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی لا اله الا هو العلی الکبیر یا ایها الحبیب اکتب من ایدی من لیل 

 .Mss:  PR04.057r01-058r04.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المجیب حجة الله الاکیی 

BB00432.  330 words, Ara.    بسمه العلی الاعلی. اللهم لک الحمد لا الله الا هو سامع الدعاء

لک الحمد لا الله الا هو مرسل الالواح و محرک   و دائم العطاء و واسع الآلاء و مالک الاسماء اللهم

-Mss:  INBA.6009C:227-231, PR03.045r18-045v08, CMB.F14.004v02    .الرواح 

005v02, BYC.tablets.017.09-018.09.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  

JRAS.454, BRHL.60, MSBR.206-207, SRC.195.   

BB00433.  Kitab al-Vahid 17 (Tablet to the seventeenth Letter of the Living).  

330 words, Ara.    حمید. سبحان الذی تخضع له من فی السموات و الأرض قل  بسم الله الاعلی ال

  :Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.17.   Trans    .کل الیه یبعثون هو الذی بیده من فی السموات

HURQ.BB49, ADMS#36.    Glorified be He before Whom all the dwellers of earth 

and heaven humble themselves! Say: All shall find life in Him... 

BB00434.  Li-Jinabi Aqa Muhammad Hasan.  330 words, Ara.     بسم الله الامنع

ء علی انک انت الله لا اله الا انت     .الاقدس. سبحانک اللهم ان لا اله الا انت لاشهدنک ثم کل ش 

Mss:  MKI 34 Ae Arabi 4494 p.094.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00435.  Du’a’-i-Salavat-i-Rida’.  330 words, Ara.   نک  بسم الله الرحمن الرحیم. سبحا

عت بانشائک و قد ابدعت اللهم انک انت فاطر السموا  عت ما قد اخیی ت و الارض و ما بینهما قد اخیی

 ,Mss:  INBA58:111.01-112.10, PR03.077r08-077r26    .ما قد ابدعت باحداثک

BYC.collect3.078-080.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00436.  Letter to the first word.  330 words, Ara.    هو انت. هذا کتاب من الله

امراللهه لا اله الا انا العزیز المحبوب قل للذین هم یتبعون  المهیمن القیوم الی الکلمة الاولی ان اشهد ان .    

Mss:  PR03.141r22-141v12.   Pubs:  QISM.036.   Trans:  None. 

BB00437.  Kitab al-Vahid 09 (Tablet to the ninth Letter of the Living).  320 

words, Ara.    سبحان الذی یخضع له من فی السموات و الأرض و . ی ما  بسم الله الاظهر المبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.09.   Trans:  None    .بینهما قل کل الی الله یقلبون 

BB00438.  Du’a’-i-Salavat-i-‘Askari.  320 words, Ara.    .بسم الله الرحمن الرحیم

 ملکوت الارض والسموات و انک انت رب کل الارباب فی سبحانک اللهم انک انت اله کل الهة فی 

ء  قبل کل ش 
ً
 ,Mss:  INBA58:115.11-117.06    .ملکوت الا سماء والصفات لم تزل کنت کائنا

PR03.078r07-078r27, BYC.collect3.083-084.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00439.  Letter to Mulla Hasan Gawhar.  320 words, Ara.    بسم الله الرحمن

 بآیات ربک و کان من الساجدین اقرء  الرحیم. طه ما نزلنا الکتاب من قبل الا نذکرة لمن شاء ان یوحی 

ی    :Mss:  None.   Pubs    .کتاب ربک لا مبدل فی حکمی و استغفر لامتک لتکونن من المفلحیر

AHDA.089.   Trans:  HURQ.BB23x.    Ta. Ha. We did not send down the Book 

aforetime except  it was a memorial for Whomsoever He wills that he should 

believe in the verses of thy Lord...  Notes:  FHR#03.04, AHDA.460.1.   

BB00440.  Kitab al-Vahid 04 (Tablet to the fourth Letter of the Living).  320 

words, Ara.    العزیز و  بسم الله الاجمل الجمیل. یسبح الله ما فی السموات و الأرض و ما بینهم

 .Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.04.   Trans:  None    .الرحیم هو الذی نزل الکتاب

BB00441.  310 words, Ara.    .ی الرحمن الرحیم مالک  الحمد لله رب الع لعلی علیه السلام المیر

ی اهدنا الضاط المستقیم ضاط الذین أنعمت علیهم غیر یوم الدین إیاک نعبد و إیا  ک نستعیر

ی    :Mss:  None.   Pubs:  QISM.011.   Trans:  None.  Notes    .المغضوب علیهم و لا الضالیر

SRC.100, SRC.277.   

BB00442.  Kitab al-Vahid 08 (Tablet to the eighth Letter of the Living).  310 

words, Ara.   یف. الحم د لله الذی قد خلق السموات و الأرض بامره و ان بسم الله المتعزز الش 

 .Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.08.   Trans:  None    .الذین یؤمنون بالله و آیاته اولئک

BB00443.  Kitab al-Vahid 18 (Tablet to the eighteenth Letter of the Living).  310 

words, Ara.    بسم الله الابد الایزول. ان هذا کتاب من عند الثآء الی هیکل الثامن قبل عش  ان

 .Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.18.   Trans:  None    .اشهد انه لا اله الا هو الملک القدوس

BB00444.  Du’a’-i-Salavat-i-Naqi.  310 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. سبحانک

ء کیف تشاء عما تشاء و تصور  اللهم انک انت مبدع السموات و الارض و ما بینهم ا تقدر خلق کل ش 

ء کیف یرید بما ترید  ,Mss:  INBA58:114.02-115.09, PR03.077v17-078r06    .خلق کل ش 

BYC.collect3.081-082.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00445.  Fi Hukmi ‘Ilmi’l-Huruf (musajja'ih).  300 words, Ara.    بسم الله الرحمن

 الذی تجلی علی الآیات بانفسها و علی الابواب بالالف القآئم فی مظاهرها و علی  الرحیم. الحمد لله 

  :Mss:  INBA67:204-206, PR07.073v-074r.   Pubs:  None.   Trans    .السموات

HURQ.BB36 [text and translation do not match]. 

BB00446.  Kitab al-Vahid 11 (Tablet to the eleventh Letter of the Living).  300 

words, Ara.    بسم الله القائم القدوس. الحمد لله الذی قد خلق السموات و الارض بامره و ان

   .Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.11    .الذین هم یؤمنون بالله و آیاته اولئک هم فی الرضوان 

Trans:  None. 

BB00447.  Kitab al-Vahid 01 (Tablet to the first Letter of the Living).  300 words, 

Ara.    بسم الله العزیز المحبوب. سبحان الذی له ملک السموات و الأرض و ما بینهما قل کل الیه

-Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.01, SWBP#03 (p.003    .راجعون هو الذی یهدی من یشآء 

004).   Trans:  SWB#03 (p.009-010), HURQ.BB47.    Lauded and glorified is He 

Who is the sovereign Lord of the kingdoms of heaven and earth and whatever 

is between them....  Notes:  AHDA.460.03.   

BB00448.  Kitab al-Vahid 05 (Tablet to the fifth Letter of the Living).  300 words, 

Ara.   ر السموات و الأرض و ما بینهما الج المحیط  بسم الله الاقدم العزیز. سبحان الذی یدبر ام

 .Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.05.   Trans:  None    .هو الذی مقتدر

BB00449.  Du’a’-i-Salavat-i-Baqir.  300 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. سبحانک

  :Mss    .اللهم انک انت بدیع السموات و الارض ذوالقوة و البهآء و ذوالعزة والضیآء و ذوالعظمة

INBA58:106.07-107.13, PR03.076r05-076r23, BYC.collect3.073-075.   Pubs:  

None.   Trans:  None. 
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BB00450.  Du’a’-i-Salavat-i-Javad.  300 words, Ara.    .بسم الله الرحمن الرحیم

سموات و الارض و ما بینهما و مقدرما فی ملکوت الامر والخلق دونهما سبحانک اللهم انک انت مبدع ال

 
ً
 قیوما

ً
 حیا

ً
 صمدا

ً
 فردا

ً
 احدا

ً
 واحدا

ً
 ,Mss:  INBA58:112.11-114.01    .لم تزل کنت الها

PR03.077r28-077v16, BYC.collect3.080-081.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00451.  Du’a’-i-Salavat-i-Kazim.  300 words, Ara.    سبحانک اللهم انک انت مجلی

ء بنورک و مجذب کل ش   ء بلحظات قربک لاسئلنک من ظهورات مجد لاهوت فردانیتک و کل ش 

وت صمدانیتک -Mss:  INBA58:109.09-110.16, PR03.076v17    .تجلیات قدس جیی

077r07, BYC.collect3.077-078.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00452.  Du’a’-i-Salavat-i-Hasan.  300 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی انک انت

  :Mss    .محبونی فی ملکوت الامر والخلق و مقصودی فی جمیع مظاهر البدع و الامر   ماعبدت الا ایاک 

INBA58:101.12-103.01, PR03.075r04-075r19, BYC.collect3.068-070.   Pubs:  

None.   Trans:  None. 

BB00453.  Du’a’-i-Salavat-i-‘Ali Ibn-i-Husayn.  300 words, Ara.     بسم الله المتقدس

دسک و استصعدن الی بساط فضل المنیع. سبحانک اللهم یا الهی کیف استعرجن الی جو هواء ق

 ,Mss:  INBA58:104.14-106.05, PR03.075v15-076r04    .انسک و استصفن

BYC.collect3.077-073.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00454.  300 words, Ara.   ز بسم الله الامنع الاقدس. شهد الله انه لا اله الا هو العزی

    .المحبوب هو الاکیی بسم الله الامنع الاقدس شهد الله انه لا اله الا هو له الخلق و الامر یحتر و یمیت

Mss:  BYC.tablets.053.02-053.16.   Pubs:  MANU.064-065, TZH3.263?x.   Trans:  

None. 

BB00455.  Tafsir-i-Suratu'l-Fatiha (prefixed to Tafsir-i-Suratu'l-Baqarah).  300 

words, Ara.    الرحیم. هذه السورة المبارکة عندالله سبعة آیات محکمات الآیة بسم الله الرحمن

الاولی کتاب محمد صلی الله علیه و آله و فقد جعل الله فیها احکام وجوده مما لا بدایة و لا نهایة و 

 ,Mss:  INBA69:156-157, PR02.001v07-001v19, PR40.002    ....هی جنة الفردوس 

CMB.F08, BLIB.Or5276, BLIB.Or5277.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  

MSBR.200-201.   

BB00456.  300 words, Ara.   لیک  سم الله الکریم عهو الحق لا اله الا هو و کل له ساجدون. یا ا

   .Mss:  PR03.148v14-149r03.   Pubs:  None    .بهاء الله الملک القدیم اجزاء بعد السلام

Trans:  None. 

BB00457.  300 words, Ara.   ودی لانه لا یقدر ان  یا الهی کیف اثتی کینونیتک بعد علمی بوج

 .Mss:  AEWB.236-238.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یثتی نفسک

BB00458.  300 words, Per.    م حرسکم الله بسم الله تعالی. یا حبیب المکرم والشفیق المحیی

ی الغطاع الکسب  عن ملا  .Mss:  None.   Pubs:  TZH3.262a.   Trans:  None    .تعالی لا تحسیی

BB00459.  Kitab al-Vahid 03 (Tablet to the thid Letter of the Living).  290 words, 

Ara.     هو العزیز  له من فی السموات و الأرض لا اله الا  بسم الله المعتمد العلی. الحمد لله الذی تسبح

 .Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.03.   Trans:  None    .المنیع هو الذی بیده

BB00460.  Tawbat-namih (disputed).  290 words, Per.    فداک روحی. الحمد لله کما

خود را در هر حال بر کافۀ عباد خود شامل گردانیدهو رحمت  اهله و مستحقه که ظهورات فضل  هو   .    

Mss:  None.   Pubs:  KSHG.204-205.   Trans:  None.  Notes:  MSBR.256-257, 

SRC.097.   

BB00461.  290 words, Ara.   ان الذی ابدع  هو الله العلی الاعلی بسم الله الرحمن الرحیم. سبح

ون الحمد الله ما فی السموات و ما فی   الارض بامر ثم الذین امنوا بالله و ایاته فاولئک هم الی الله یحش 

ی علی ذلک الجبل ی الکل بصیی  ,Mss:  CMB.F23.130r08-130v08 (28)    .الذی افتیی

CMB.F20.012r09-012v03, BYC.tablets.065.11-066.06.   Pubs:  None.   Trans:  

None. 

BB00462.  Prayer for Haji Mirza Jani Kashani.  290 words, Ara.    بسم الله الرحمن

و اغفالی عن مواقع حکمک و ادباری عن مقاعد الرحیم. یا الهی کیف ادعوک بعد عصیانی نفسک 

  :Mss:  CMB.F31.040r.   Pubs    .مناجاتک و کیف لا  ادعوک بعد علمی بعنایات رحمانیتک

None.   Trans:  None. 

BB00464.  Kitabu’l-Mashhudiyyah.  280 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. السلام

یة الیه یرجعو ن    :Mss    .من السلام و بالسلام الی السلام یعود السلام لا اله الا هو المعبود کل الیی

INBA98:110.08-111.09.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00465.  280 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. ان اتبع ما اوحی الیک الآن من کتاب

 ,Mss:  CMB.F23.131r05-131v09 (30)    .الله فان امرالله لحق  و کل علینا لیعرضون 

CMB.F20.012v18-013r04, HARV.10, BYC.tablets.067.05-068.03.   Pubs:  None.   

Trans:  None. 

BB00466.  Kitab al-Vahid 13 (Tablet to the thirteenth Letter of the Living).  280 

words, Ara.     ء ما یشآء بأمره قل کل بآیاته ذاکرون هو . سبحان الذی مسی  بسم الله الاطهر الوفی

 .Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.13.   Trans:  None    .الذی یشهد علی ما کان العباد

BB00467.  Hirz fi’s-Sijn.  280 words, Ara.    .هو العلی الاعلی بسم الله الرحمن الرحیم

علی الضاط فاولئک هم وا و استقاموا سبحان الذی یعلم ما فی السموات و ما فی الارض ثم الذین امن

ون و انهم الفائزون     .Mss:  PR03.157r15-157r27, BYC.collect3.041-042    .الی الله یحش 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00468.  Tawqi' Khitab bih ahl-i-bait dar Shiraz.  280 words, Per.     .هو الابهی

رسید خطوط قبل نرسیده که ظاهر    ١١شهد الله انه لا اله الا هو العزیز المحبوب نوشته سید مورخه  

 .Mss:  INBA40:221-221.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شود

BB00469.  Kitab al-Vahid 06 (Tablet to the sixth Letter of the Living).  280 

words, Ara.   وم. قدس لله ما فی السموات و الأرض و ما بینهم العزیز الحکیم  هیمن القیبسم الله الم

 
ً
 .Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.06.   Trans:  None    .هو الذی بعث الثآء من عنده فضلا

BB00470.  Letter to Mirza Aqasi [=Letter to Muhammad Shah II??].  270 words, 

Per.     بسمه تبارک و تعالی. الحمد لله الذی یمن علی من یشاء بحکمه سبحانه و تعالی عما یصفون

ی   به شهیدا که ذنتی متحمل نشده ام که باعث چنیر
الله یعلم خداوند شاهد است بر حال من و کقی

 ,Mss:  None.   Pubs:  ASAT2.189x, HNU.220-221, TZH2.139-140    .حکمی شده باشد

AHDA.262.   Trans:  None.  Notes:  BRHL.68, MSBR.208-209, AHDA.460.08, 

SRC.064, SRC.193.   

BB00471.  270 words, Per.    ی و صلی الله بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله رب العالمیر

ی علی م بن المرحوم محمد رضا طاب   گوید فی خلق الله علی محمد حمد و اله الطاهرین و بعد چنیر

  :Mss    .ثراه که جمغ ادعای مقام بابیت امام علیه السلام را نسبت باین بنده ضعیف دانسته اند

INBA91:169.02-170.09.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00472.  Kitab al-Vahid 02 (Tablet to the second Letter of the Living).  270 

words, Ara.    بسم الله الازل الازول. ان البهاء من عند الله علی اءزل الا یزول و من لسان ذلک

 Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.02.   Trans:  HURQ.BB48.    Now    .الأزل الی اءزل القیدو م

the Glory which cometh from God be upon the One Eternal, the One Eternally 

Active and from the tongue of that One Eternal unto the One Eternally Active, 

the Pre-Existent. Every affair returns unto I, Myself... 

BB00473.  270 words, Ara.     بسمه العلی العظیم. سبحان الذی نزل الآیات بالحق فی کتاب

کون و لقد منناک بما ذکرت فی الکتاب  ی و هو الذی یحق الحق بآیاته و لو کره المش    :Mss    .مبیر

CMB.F23.131v11-132v01 (31), CMB.F20.013r17-013v15, BYC.tablets.068.05-

069.03.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00474.  Kitab al-Vahid 10 (Tablet to the tenth Letter of the Living).  270 

words, Ara.    ء بأمره کن فیکون هو بسم الله البهی المتباهی. سبحان الذی یقدر مقادیر کل ش 

 .Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.10.   Trans:  None    .الذی یعلم ما فی السموات

BB00475.  270 words, mixed.     سبحانک اللهم انک انت ملاک السموات و الارض و ما بینهما

عن عمن تشاء و لتعزن من تشاء و لتذلن من   ی ی الملک من تشاء و لتیی اء من یشاء و لتتفرن من تشلتؤتیر

 .Mss:  PR03.083v24-084r11.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یشاء

BB00476.  270 words, Ara.     الا هو  بسم الله المتقدر المتقدس. فاشهد فی اول الدین ان لا اله

ی   العالمیر
ی و ما لله مثل محمد رسول الا من قبل و لا من بعد و لا فی   :Mss    .رب العالمیر

CMB.F23.126v10-127r17 (26), BYC.tablets.056.07-057.04.   Pubs:  MANU.066-

067.   Trans:  None. 

BB00477.  260 words, Ara.    بسمه العلی العظیم. الحمد لله الذی نزل الکتاب علی من یشاء

  و انه لا اله الا هو لعزیز حکیم و لقد قرئنا کتب التی نزلت الینا و انا نحن نشهد لما یحدث من عباده 

-Mss:  CMB.F20.014r07-014v03, BYC.tablets.069.15    .فی الارض والله خبیر علیم

070.13.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00478.  Ziyarat for the last [to believe].  260 words, Ara.   دس.  لامنع الاقبسم الله ا

  :Mss    .ان من بهاءالله علیک ابهاه و من جلال الله علیک اجله و من جمال الله علیک اجمله

INBA.6007C.175-176, BYC.misc-b.125a03-126a04.   Pubs:  None.   Trans:  None.  

Notes:  SRC.099, SRC.210.   

BB00479.  260 words, Per.     حضور جده و والده ذکر میشود که الحمد لله حیات . هو الاکیی

  :Mss:  INBA58:160.02-162.03.   Pubs    .صحت را  دارم و تمنانی جز رضای الهی نیست 

None.   Trans:  None. 

BB00480.  Kitab al-Vahid 15 (Tablet to the fifteenth Letter of the Living).  260 

words, Ara.    بسم الله العلی العظیم. سبحان الذی من علی من یشآء بأمره و کل له ساجدون هو

 .Mss:  None.   Pubs:  DB.xxii.15.   Trans:  None    .الذی یحتر و یمیت قل کل الیه راجعون 
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http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Tablets
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v098.pdf#page=112
http://pds.lib.harvard.edu/pds/view/31786009?n=3&printThumbnails=no&oldpds
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Tablets
https://reference.bahai.org/en/t/nz/DB/
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0045.pdf#page=163
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Collection3/Collection_3.pdf#page=23
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v040.pdf#page=223
https://reference.bahai.org/en/t/nz/DB/
http://bahailib.com/pdf/428.pdf#page=96
http://bahailib.com/pdf/167.pdf#page=224
https://www.h-net.org/~bahai/arabic/vol4/2tzh/2tzh.htm
https://digital.soas.ac.uk/content/LO/AA/00/56/59/00001/PDF.pdf#page=90
https://bahai-library.com/pdf/b/browne_materials_babi_religion.pdf#page=238
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=19
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=46
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v091.pdf#page=171
https://reference.bahai.org/en/t/nz/DB/
https://hurqalya.ucmerced.edu/node/881/
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Tablets
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Tablets
https://reference.bahai.org/en/t/nz/DB/
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0045.pdf#page=89
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Tablets
https://www.h-net.org/~bahai/areprint/bab/M-R/majmuih1/athar.htm
https://www.h-net.org/~bahai/areprint/bab/M-R/majmuih1/athar.htm
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Tablets
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Tablets
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Misc-b
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=36
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=54
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v058.pdf#page=162
https://reference.bahai.org/en/t/nz/DB/
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BB00481.  260 words, Ara.    بسم الله الامنع الاقدس. شهد الله انه لا اله الا هو له الخلق و

  :Mss:  INBA40:221-221.   Pubs:  None.   Trans    .الامر یحتر و یمیت ثم یمیت و یحتر 

None. 

BB00482.  260 words, mixed.   238   الله اظهر. شهد الله انه لا اله الا هو له الملک و الملکوت

وت ثم القدرة و اللاهوت ثم القوة و الیاقوت ثم السلطنة و الناسوت یحتر و یمیت ثم  ثم العز و الجیی

  :Mss:  PR03.081v14-081v23.   Pubs    .یمیت و یحتر و انه هو حی لا یموت و ملک لا یزول

None.   Trans:  None. 

BB00483.  Hadrat-i-Haram in Maku?.  260 words, mixed.     .بسم الله الرحمن الرحیم

ی قل ما شاء الله لا ضیآء الا للهو رب الارض ر رب السموات  قل ما شاء الله لا بهآء الا لله ب العالمیر .    

Mss:  INBA58:155.01-159.06, CMB.F23.177r05-182v03 (62).   Pubs:  AHDA.470.   

Trans:  None.  Notes:  AHDA.460.02d.   

BB00485.  250 words, Ara.    سبحانک وتعالیت کیف اذکرک یا محبوب الموجودات وکیف

ف بحقک یا مرهوب الممکنات  ,Mss:  None.   Pubs:  SWBP#29 (p.122-123)    .اعیی

SWBP#39 (p.129-129).   Trans:  SWB#30 (p.173-174), SWB#40 (p.182-182), 

BPRY.082x.    Immeasurably glorified and exalted art Thou. How can I make 

mention of Thee, O Thou the Beloved of the entire creation… I am aware, O 

Lord, that my trespasses have covered my face with shame... 

BB00486.  250 words, Ara.     لطاعته انه لا اله الا هو وله  فقل الحمد لله الذی یوفق من یشاء

 Mss:  None.   Pubs:  SWBP#66    .الاسماء الحستی وهو الذی یجری القول کیف یشاء وی  هدی

(p.151).   Trans:  SWB#21 (p.160-160).    Say: Praise be to God Who graciously 

enableth whomsoever He willeth to adore Him. Verily no God is there but Him... 

BB00487.  Letter to Mulla Ahmad Mu'allim Hisari.  250 words, Ara.     و ان ما ذکرت

   .Mss:  None    .من مراتب الاختلاف فمالک و ذکر تلک الاخبار فان ظاهر الدین هو طبق باطنه

Pubs:  TZH3.333.02-333.16x.   Trans:  None.  Notes:  SRC.096.   

BB00488.  250 words, Ara.   الله المتقدس المنیع. و لله الامر کله من قبل و من بعد و  بسم

ء قدیر   :Mss:  CMB.F20.026r05-026v06.   Pubs:  None.   Trans    .کان الله علی کل ش 

None. 

BB00489.  Letter to the great uncle.  240 words, Ara.    .بسم الله الرحمن الرحیم 

ک    بالبلاء و الحمد لله الذی من علی   اء بما فعل بغیر حق اهل الش  احمده بما نزل علی من البأساء والضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  KKD1.105-106, TZH2.126    .و العصیان و ان الی اشکوتتی و حزنی 

AHDA.231.   Trans:  CHH.023-025.    Praise be unto God, Who hath bestowed 

upon me the Grace to thank Him for His ordeals.... 

BB00490.  240 words, Per.     تبارک الذی بیده الملک یبدع ما یشاء . بسم الله المتکیی المتجیی

  :Mss:  None.   Pubs:  HNU.000iii, SWBP#27 (p.121).   Trans    .بامره کن فیکون لله الامر

SWB#28 (p.171-172), BPRY.151.    Hallowed be the Lord in Whose hand is the 

source of dominion. He createth whatsoever He willeth by His Word of 

command... 

BB00491.  240 words, Ara.    بسم الله المتقدس المتقدر. تبارک الذی یسجد له من فی

 ,Mss:  CMB.F20.016r08-016v08    .السموات و الارض و ما بینهما و کان الله عظیما عظیما

BYC.tablets.074.05-075.04.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00492.  Li-‘Azim.  240 words, Ara.    بسم الله العلی العظیم. سبحان الذى نزل الکتاب

  :Mss    .فیه هدى و ذکرى لقوم یسمعون و انا نحن نزلنا کتاب العدل فیه حکم من لدنا لقوم یعملون 

CMB.F23.138r03-138v07 (43), CMB.F20.018v05-018v19, BYC.tablets.078.07-

079.04.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00493.  Prayer for the hajj, for Mirza Muhammad 'Ali Qazvini.  230 words, 

Ara.    حسن و بسم الله الرحمن الرحیم. اشهد ان لا اله الا هو و اشهد لمحمد و علی و فاطمه و ال

ی و علی و محمد و جعفر   :Mss:  INBA67:176-177, PR07.074v-074v.   Pubs    .الحسیر

None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.190.   

BB00494.  Hirz fi’s-sijn li-Sayyid Hasan.  230 words, Ara.    .بسم الله الرحمن الرحیم

رض بامره ثم الذین آمنوا بالله و آیاته اولئک هم علی الحمد لله الذی ابدع ما فی السموات و ما فی الا 

وا فی ایام الله  ,Mss:  INBA64:159.09-161.02    .الله یعرضون و ان الذین امنوا ثم صیی

PR03.157v01-157v14, BYC.collect3.042-043.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00495.  230 words, Ara.    ی و لا تخف و  الحیر
بسمه العلی العظیم. ان اتبع حکم الله فی

  :Mss    .اسکن بیت الامن فانا کنا علیکم حافظون ان اصیی و لا  تجزع فانا کنا علیکم شاهدون 

CMB.F23.135r13-136r02 (40), CMB.F20.015v11-016r06, BYC.tablets.073.06-

074.04.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00496.  Letter to Haji Mirza Hasan 'Ali, Khal-i-Asghar, in Masqat.  230 words, 

Per.   ساند که هرگاه از طریق مرحمت جویای حال حقیر باشید لله الحمد و المنة     .بعرض عالی میر

Mss:  None.   Pubs:  AHDA.088.   Trans:  None. 

BB00497.  Letter to Khal-i-Asghar.  230 words, Per.     .هو الله المتکیی العزیز المستعان

از فرستاده باشند که مطلع حال تحریر یوم عید اکیی است الح مد لله کما هو یحب و یرضی ... جهة شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  TZH3.068c.   Trans:  None    .از ذکر حدیث شوند

BB00498.  Khutbata’l-Baladiyya.  220 words, Ara.   ن الرحیم. الحمد بسم الله الرحم

یاء والمتفرد فی الآلاء الذی قد ارفع السماء للعماء و قد انشأ السناء للذرالبقاء  الکیی
    .لله المتوحد فی

Mss:  INBA67:129-130, PR07.075v-076r.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00499.  220 words, Ara.     الله لا اله الا هو الاشقی الاشقی قل الله . بسم الله الاشقی الاشقی

 ,Mss:  INBA58:142.02-143.09    .اشقی فوق ذااشفآء لن یقدر ان یمتنع عن ملیک سلطانه

LEID.Or4971-6 p3L3.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00500.  220 words, Ara.    الأرض و ما سبحان الذی یسجد له من فی السموات و من فی

 .Mss:  None.   Pubs:  HNU.000iv.   Trans:  None    .بینهما و انه لهو المبدع المنیع

BB00501.  220 words, Ara.    هو الاکیی الارفع الاظهر الامنع الاعلی. سبحان الذی یسجد له

الارض و ما بینهما و انه لهو العزیز الحکیم و لقد علمنا مانزل فی الکتاب و انا کنا من فی السموات و 

 .Mss:  PR03.148v01-148v14.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شاهدین و ان ما قد فصل

BB00502.  220 words, Ara.     فایقن ان فی النوم مثل الروح مثل الشمس فی مقامها لم یخرج

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK1.323.12.   Trans    .من الجسم بل بنوره یشاهد ملکوت السموات 

None. 

BB00503.  210 words, Ara.     ی علی امر  الحیر
بسمه العلی العظیم. سبحان الذى نزل الامر فی

الذى صدق   نا و انا نحن لکل شاهدون و ان الصبح نزلنا کتابا الیمستقر و لقد نزل الیوم ما فصلت الی

 ,Mss:  CMB.F23.134r13-134v12 (38), CMB.F20.015r06-015r17    .امر ربک من قبل

BYC.tablets.071.16-072.10.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00504.  210 words, Ara.   ک باسمک یا لالف حانک اللهم انی اسئلبسم الله النصار. سب

  :Mss:  PR03.213r27-213v08.   Pubs:  None.   Trans    .الاب و باء البیان و تاء التواب

None. 

BB00506.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GOH.357x, 

GOH.371x.    ...As the Persian children say, the root principles of religion are 

five and its derivatives six. This indeed is thy Temple... 

BB00507.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GOH.198-199x.    

...the first to know Me was I Myself, the Lord of the letters of ‘Azím (‘Alí), then 

it was the possessor of eight exalted and glorious letters (Mullá Husayn)... 

BB00508.  Ziyarat for the ten letters.  200 words.   Mss:  INBA.6007C.040-041.   

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.099, SRC.210.   

BB00509.  Ziyarat for the first [to believe].  200 words.   Mss:  INBA.6007C.065-

071.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.099, SRC.210.   

BB00510.  Answer to Mirza Sulayman.  200 words, Ara.    بسمه العلی الاعلی. بسمه

  :Mss:  None.   Pubs    .العلی الاعلی الذی جعله الله عنده مطاعا مکر ما دام مجدا جعلت

AVK3.415x.   Trans:  None.  Notes:  SRC.190.   

BB00511.  Letter concerning the Nubuwwat al-Khassa.  200 words, Ara.    هو

یات الحقائق و اجلی عبادات الرقایق العزیز. تقدس فؤاد خلیلی بان اشیر الله فی الکتاب باعلی جوهر 

اق و یظهر فی الآفاق من اشارات اهل المیثاق و شئونات اهل الوفاق    :Mss    ....لان کلما یلوح بالاس 

PR02.132r12-132r23.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00512.  200 words, Ara.   لق و الامر لا اله بسم الله الامنع الاقدس. ذلکم الله ربکم له الخ

   .Mss:  INBA78:088-090.   Pubs:  None    .الا هو العزیز المحبوب هو الذی یج و یمیت

Trans:  None. 

BB00513.  Letter to Haji Mirza Siyyid 'Ali, Khal-i-A'zam, from Kinar Takht.  200 

words, mixed.   معروض شده بود که.    Mss:  None.   Pubs:  AHDA.150.   Trans:  

None. 

BB00514.  190 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. اللهم انت الله المعبود مالک الخیر و

  :Mss:  PR04.205r01-205v14.   Pubs    .الجود و انت الرب المودود واجد کل موجود و مفقو د

None.   Trans:  None. 

BB00515.  Letter concerning the Nubuwwat al-Khassa.  190 words, Per.    هو

اقدس خود بوده اوار است که لم یزل بوجود کینونیت ذات العزیز. حمد و ثناء ذات اقدش را سی 

   .Mss:  PR02.131v28-132r10    .....وموجودی در ساحت قدس او با او مذکور نبوده و لایزال 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00516.  Letter to Mulla Husayn V.  190 words, Ara.    یم. بسم الله الرحمن الرح

سبحان الذی قد نزل الروح علی قلبک لتکونن من المنذرین ان اتبع مایلقی الیک من کتاب کریم و لقد 

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v040.pdf#page=223
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0045.pdf#page=87
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v058.pdf#page=157
http://www.bahai.org/r/246340504
http://www.bahai.org/r/384255477
http://www.bahai.org/r/476466337
http://www.bahai.org/r/817456256
http://www.bahai.org/r/102797521
http://www.bahai.org/r/458880044
http://www.bahai.org/r/458880044
http://www.bahai.org/r/285510789
http://bahailib.com/pdf/497.pdf#page=339
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=35
https://www.h-net.org/~bahai/areprint/vol4/kd/KDV1.pdf#page=57
https://www.h-net.org/~bahai/arabic/vol4/2tzh/2tzh.htm
https://bahai-library.com/blomfield_chosen_highway
http://bahailib.com/pdf/167.pdf#page=4
http://www.bahai.org/r/118775566
http://www.bahai.org/r/657504779
http://www.bahai.org/r/726818390
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Tablets
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Tablets
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Tablets
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v067.pdf#page=178
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0145.pdf#page=80
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=44
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v064.pdf#page=161
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0045.pdf#page=163
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Collection3/Collection_3.pdf#page=24
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Tablets
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Tablets
http://bahailib.com/pdf/497.pdf#page=74
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v067.pdf#page=131
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0145.pdf#page=81
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v058.pdf#page=144
http://bahailib.com/pdf/167.pdf#page=4
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0045.pdf#page=154
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK1/ak1-348.html
http://bayanic.com/lib/scan/sacred/Point/Tablets
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0045.pdf#page=219
http://chupin.ru/library/NaderSaiedi/Gate_of_the_Heart.pdf#page=364
http://chupin.ru/library/NaderSaiedi/Gate_of_the_Heart.pdf#page=378
http://chupin.ru/library/NaderSaiedi/Gate_of_the_Heart.pdf#page=205
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=36
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=54
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=36
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=54
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-419.html
http://www.loomofreality.org/sources/SRC.pdf#page=44
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0002.pdf#page=138
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v078.pdf#page=90
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0105.pdf#page=209
https://findingaids.princeton.edu/C0723.1-47/c0002.pdf#page=137
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  :Mss:  INBA91:059.10-060.10, PR04.008r14-008v13.   Pubs    .ارسلنا من قبل الیک

None.   Trans:  None.  Notes:  FHR#03.01.   

BB00517.  Letter to Haji Siyyid ‘Ali Kirmani (from Medina).  190 words, Ara.   

بسم الله الرحمن الرحیم. قد قرئت کتابک هذا فاستمع لماذا القی الیک باذن الله فان ذکر اسم ربک 

-Mss:  INBA91:028.09-029.08, INBA.5019C:298    .لهو الحق یهدیک الی ضاط مستقیم

299, INBA.6012C.260-261.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  FHR#03.09, 

FHR#03.21?, SRC.191.   

BB00518.  190 words, Ara.    و ان ما سئلت من اختلاف الناس فی حق الطاهرة فان مجمل

  :Mss:  None.   Pubs:  TZH2.176-177.   Trans    .القول فی حقها انه حق علی الکل ان یصمتوا

None. 

BB00519.  Answer to Siyyid Ahmad Aqa-Zadih.  190 words, Ara.     بسم الله الرحمن

ی الحمد لله الذی انشاء ما فی الرحیم. یا صغیر السن ی ب اللیی ا رطب البدن یا قریب العهد من س 

   .Mss:  CMB.F21.126.10-127.04#20, BYC.collect3.001-002    .السموات و الارض بامره

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  BRHL.62, MSBR.208-209.   

BB00520.  180 words, Ara.   د لله الذی له ما فی السموات و الارض و هو هو العزیز. الحم

  :Mss:  None.   Pubs    .الحکیم الخبیر و هو الذی یبدع ما یشاء بامره و هو اللطیف الصنیع

SWBP#25 (p.117-118).   Trans:  SWB#26 (p.166-167).    Glory be unto Him Who 

is the Lord of all that are in the heavens and on the earth... 

BB00521.  Answer to Mirza Muhammad ‘Ali.  180 words, Ara.     بسم الله الرحمن

الحکیم یا الهی کیف ادعوک    ه الا هو العزیز الرحیم. الحمد لله الذی یمن علی من یشاء بذکره و انه لا ال

من قبل بالخروج   و انک تری ... و ان ما سئلت من حکم الطاهرة علی الارض المقدسة فقد اذنت لها 

  :Mss:  PR07.030v-030v, BYC.collect3.008-009.   Pubs    .لما تقع بها الفتنه هنالک

TZH3.331.15-332.05.   Trans:  None. 

BB00522.  Du'a Hajat.  180 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. اللهم انزل علی رحمتک

   .Mss:  INBA64:017.13-024.03    .فان لک الرحمة کلها اللهم صل علی محمد حبیبک و الانبیآء

Pubs:  SWBP#50 (p.137-137(a)x).   Trans:  SWB#51 (p.193-193(a)x), BPRY.055.    

...O Lord! Unto Thee I repair for refuge and toward all Thy signs I set my heart. 

O Lord! Whether traveling or at home... 

BB00523.  Li’l-Khalil.  180 words, Ara.     ا. انتی انا الله لا اله الا انا کنت  کبیر
ً
ا الله اکیی تکبیر

 انتی انا الله لا الله 
ً
 دائما

ً
 لا الله الا انا لاکون الیمن اول الذی لا اول له کبانا

ً
 آخر الذی لا آخر له کبانا

 ان یا اسم الرحیم
ً
-Mss:  PR03.085v14-085v21, PR20.083, CMB.F23.176v03    .دائما

176v14 (60).   Pubs:  MANU.037-038.   Trans:  None. 

BB00524.  Answer to Mirza Muhammad 'Ali Qazvini.  180 words, Ara.     بسم الله

حمن الرحیم. فاعلم یا اخ الجلیل و اثبت قدمیک علی ضاط الله الجمیل و اعرف ان الله سبحانه الر 

   .Mss:  INBA67:177-178, INBA.4011C:163-164, PR07.073r-073v    .ما خلق شیئا

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.192.   

BB00525.  180 words, Ara.    ی یوم من یظهره الله فانی ما اغرست شجرة البیان الا فلیی اقیی

  :Mss:  None.   Pubs:  SWBP#26 (p.118-119).   Trans    .لتعرفتی و انتی انا اول ساجد له

SWB#27 (p.167-168).    It behooveth you to await the Day of the appearance 

of Him Whom God shall manifest. Indeed My aim in planting the Tree of the 

Bayán... 

BB00526.  180 words, Ara.     بسمه العلی العظیم. قل الآن جاء الاذن من کتاب الله و ان بذلک

 ,Mss:  CMB.F23.133v13-134r11 (37), CMB.F20.014v12-015r04    .فلیفرح الخاشعون 

BYC.tablets.071.05-071.15.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00527.  Li-Sulayman Khan.  180 words, mixed.   الله اعز بسم الله الرفیع ذی الرفاع  . ی یر

قل الله ارفع فوق کل ذی ارفاع لمن یقدر ان یمتنع عن سلیط سلطان ارفاعه من احد لا فی السموات  

  :Mss:  PR03.084r12-084r23.   Pubs:  None.   Trans    .و لا فی الارض و لا ما بینهما

None. 

BB00528.  Letter to Mulla 'Abdu'l-Karim Qazvini.  170 words, mixed.    .الله اکرم

ی بس م الله الکرم ذی الکرما قد بهجتتی ان یا اسمی فی المرآت الازلیه حیث بسم الله الکرم ذی الکارمیر

 ,Mss:  PR03.081r28-081v08, CMB.F23.126r12-126v08 (25)    .قد حکی الله عن ربه

BYC.tablets.054.01-054.10.   Pubs:  QISM.010.   Trans:  None.  Notes:  JRAS.476, 

MSBR.206-207, SRC.096.   

BB00529.  170 words, Ara.     بسمه العلی العظیم. تبارک الذی یمن علی من یشاء بامره قل

  :Mss    .فیذلک فلیفرح المومنون و لقد قرئنا کتب الذی نزلتها من قبل و انا لکل شاهدون 

CMB.F23.134v14-135r12 (39), CMB.F20.015r18-015v09, BYC.tablets.072.11-

073.04.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00530.  170 words, Ara.   توی علی هو بسم الله المتکیی المتقدس. سبحان الذی قد اس

  :Mss    .العرش یعلم مانزل من السماء الی الارض و ما تعرج الی السماء و ما یبدع بینهما

CMB.F23.145v08-146r06 (50), CMB.F20.025v05-026r03, BYC.tablets.093.06-

093.16.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00531.  170 words, Ara.    ت و بسم الله الرحمن الرحیم. سبحان الذی یعلم ما فی السموا

  :Mss:  LEID.Or4971-5.   Pubs    .ما فی الارض و ان الذین آمنوا بالله و آیاته فأولئک هم الفائزون 

None.   Trans:  None. 

BB00532.  Tawqi'a Aqa Siyyid Husayn.  170 words, Ara.     هو الملک المقدس. سبحان

ی له الامثال العلیا یسبح له ما فی  السموات    .Mss:  PR03.080v21-081r02    .الله الربب ذی الربابیر

Pubs:  MANU.037-037.   Trans:  None. 

BB00533.  Letter to the first pillar (tasbih).  170 words, Ara.    سبحانک . هو الاکیی

م ... سبحانک الذی خلق السموات و اللهم فاحفظ تلک المظاهر الاربعة من عندک بحفظ عظی

 ,Mss:  BYC.hand01.   Pubs:  MANU.068-069    .الارض و ما بینهما بامر اقرب من ان 

QISM.021.   Trans:  None. 

BB00534.  170 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی انک انت القادر علی الامکان والمقتدر

 Mss:  None.   Pubs:  SWBP#55    .علی الاکوان فی قبضتک ملکوت الانشاء تخلق کیف تشاء

(p.141-142).   Trans:  SWB#56 (p.198-199).    Lauded and glorified art Thou, O 

Lord my God! Thou art supreme over the realm of being and Thy power 

pervadeth all created things. ... 

BB00535.  170 words, Ara.   بت    بسم الله العلی المتکیی القاهر. قد جاء امر فی حکم مستیی اقیی

 .Mss:  INBA60:155-156.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الساعة و انشق القمر

BB00536.  Prayer for the mirrors.  170 words, Ara.   ا. قل اللهم انک  الله اکیی تکب  کبیر
ً
ا یر

ی القوة من یشآء ... و لعمر من یظهره الله لو تدومن  انت قوآء السموات و الارض و ما بینهما لتؤتیر

   .Mss:  INBA58:144.01-145.05    .بذلک و لتقبلن علی من علی الارض لن یقابلنک من احد 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00537.  170 words, Ara.     بسم الله الرحمن الرحیم. و لا حول و لا قوة الا بالله العلی العظیم

-Mss:  INBA78:091-093, INBA86:194    .اللهم صل و سلم و بارک و المفازات اقسم علیک

195.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00538.  160 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی ابدع ما فی السموات

و الارض بامره ثم الذین آمنوا بالله و آیاته فاولئک هم علی الله یعرضون یا الهی اشهد لدیک فی موققی  

یک لک    .Mss:  INBA64:151.01-151.09    .هذا بانک انت الله لا اله الا انت وحدک لا س 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00539.  160 words, Ara.     بسم الله الاتقن الاتقن. الحمد لله الذی قد استعلی بعلوه فوق

فع بارتفاعه فوق کل الموج ات و استسلط ناعه فوق کل الکائنودات و استمنع بامتکل الممکنات و اسیی

 .Mss:  PR03.150r20-150v03.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باستسلاطه

BB00540.  Lawh-i-Naw-Ruz.  160 words, Ara.   لامنع الارفع  ظم هوالاعز الاجل االله اع

 ] [ انتی انا الله لا اله  الاقد
ً
س من الله تعالی. انتی انا الله لا اله الا انا کنت من اول الذی لا اول له نوارا

 .Mss:  None.   Pubs:  AHDA.297.   Trans:  None    .الا انا لاکونن الی اخر الذی لا اخر له نورا

BB00541.  Li-Hadrati’l-Haram.  160 words, Per.     ین من حرسک بسم الله تعالی. جان شیر

ی انقطاع الکتب من ملل    .Mss:  INBA58:164.05-165.08.   Pubs:  None    .الله تعالی لا تحسیی

Trans:  None. 

BB00542.  160 words, Ara.     هو الله العزیز. سبحان الله الحافی الشافی سبحان الله الکافی الوافی

  :Mss:  PR03.211v12-211v19.   Pubs    .سبحان الله الصافی النافی سبحان الله المکقی المکتقی 

None.   Trans:  None. 

BB00543.  160 words, Ara.     ء ولا یفوت سبحانک اللهم یا الهی لا یعزب من علمک من ش 

ء ء ولا یعجزک من ش     .Mss:  None.   Pubs:  SWBP#36 (p.126-127)    .عن قبضتک من ش 

Trans:  SWB#37 (p.178-179), BPRY.233-234x.    Glory be unto Thee, O Lord my 

God! Nothing whatsoever escapeth Thy knowledge, nor is there anything that 

could slip from Thy grasp… O Lord! Render victorious Thy forbearing 

servants…... 

BB00547.  150 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی یفعل ما یشاء بامره

ء بانک انت الله لا سبحانه وتعالی عما  یصفون یا الهی انت الله الذی قد شهدت لنفسک قبل کل ش 

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSH6.005.   Trans:  None    .اله الا انت

BB00548.  150 words, Ara.   من یشآء من عباده ان   الذی یؤید بنضههو العزیز. الحمد لله

ی و لقد نزلنا الال الیکم ذلک الکتاب وا فان العاقبة للمتقیر وا و اصیی   :Mss    .ابش 

CMB.F23.132v03-132v12 (32), CMB.F20.013v16-014r05, BYC.tablets.069.05-

069.13.   Pubs:  None.   Trans:  None. 
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BB00549.  Letter to the fourth pillar (takbir).  150 words, Ara.     بسم الله المتظهر

ون الله اعظم عما انتم تعظمون الله اظهر عما انتم   :Mss    .المتسخر. الله اکیی عما انتم تکیی

BYC.hand01.   Pubs:  MANU.070-071, QISM.021 [bottom margin].   Trans:  

None. 

BB00550.  Letter to Him Whom God shall make manifest.  150 words, Ara.     هو

ما فی السموات و ما فی الارض و ما بینهما و هو المهیمن الابهی. الله لا اله الا هو العزیز المحبوب له 

  :Mss:  PR20.100.   Pubs:  QISM.020, SWBP#02 (p.002-003).   Trans    .القیوم

SWB#02 (p.006-008).    He is God, no God is there but Him, the Almighty, the 

Best Beloved. All that are in the heavens and on the earth and whatever lieth 

between them are His....  Notes:  SRC.096.   

BB00551.  150 words, mixed.   بحان الذی یسجد له من فی  بسم الله الامنع الاقدس. س

یه کل یعملون و الحمد لله الذی یسبح من فی السموات و من فی السموات و من فی الارض و ان ال

الارض و ان الیه کل ینقلبون شهد الله انه لا اله الا هو له ... و بعد اینکه سئوال از رجعت شده بدانکه 

  :Mss:  BYC.raj'at.   Pubs:  AVK1.267-268x.   Trans    .یوم ظهور من یظهره الله عز ذکره

None. 

BB00552.  150 words, Ara.    انک اللهم انک انت  ر الوهاب. سبحالمتکیی الجباهو انت العزیز

  :Mss:  BYC.jabar.152.14-153.01.   Pubs    .الحق لا اله الا انت قد اظهرت س مکنونیتک

None.   Trans:  None. 

BB00553.  150 words, Ara.   من الخیر ما قد   لغیوب قدر لنا نک انت علام اسبحانک اللهم ا

-Mss:  None.   Pubs:  SWBP#65 (p.150    .احاط به علمک فانک انت الملک العزیز المحبوب

150).   Trans:  SWB#66 (p.210-211), BPRY.020-022.    Lauded be Thy Name, O 

Lord our God! Thou art in truth the Knower of things unseen. Ordain for us such 

good... 

BB00554.  150 words, Ara.   لذین سبحانک رب یا محبونی ثبتتی علی امرک ثم اجعلتی من ا

 Mss:  None.   Pubs:  SWBP#72    .ما نقضوا  میثاقک وما اتبعوا اصنام ظنونهم ثم اجعل لی 

(p.154-155).   Trans:  SWB#72 (p.215-216), BPRY.189.    Praise be to Thee, O 

Lord, my Best-Beloved! Make me steadfast in Thy Cause and grant that I may 

be reckoned among those who have not violated Thy covenant... 

BB00555.  Li-Mulla Sadiq.  150 words, Ara.   لعبده بسم الله الرحمن الرحیم. شهد الله 

ء و ما یعمل العاملون لوجهک و  ی اللهم انک تعلم کل ش  انه قد آمن بالله و آیاته و کان من الصادقیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  PYK.004    .انک قد وعدت علی لسان اولیائک للذین یصیی 

TZH3.150.17-151.03.   Trans:  None. 

BB00556.  150 words, Ara.    ک وسائلک ومسکینک ونازلک فانتی انا یا الهی عبدک وفقیر

ک ما کان رضانی    :Mss:  None.   Pubs:  SWBP#30 (p.123-124).   Trans    .ومستجیر

SWB#31 (p.174-175), BPRY.128-130.    Verily I am Thy servant, O my God, and 

Thy poor one and Thy suppliant and Thy wretched creature... 

BB00557.  150 words, Per.     ی غروب آفتاب هو العزیز الدائم المتعال. فداک روحی از حیر

ف حضور الی الآن که عض روز پنجشنبه بیست و هشتم شهر شعبان ا  الحمد لمعظم است للهس 

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSH6.007.   Trans:  None    .والمنة بما قصیی الله

BB00558.  Letter to Haji 'Abd al-Wahhab.  150 words, Per.     هو الله تعالی. قبله مؤید

ف حضور ر  ا درک نکرده ولی یحکم الارواح جنود و مطاع ممجد ادام الله فضلکم اگرچه بصورت تش 

  :Mss:  INBA58:184.03-184.11.   Pubs:  None.   Trans    .مجنده رشته محبت

KSHK.BRB.  He is God, exalted is He!  He Who is supported and obeyed and 

glorified. May God preserve you.  Although not recognizing the honor of 

attaining the presence  Notes:  Possibly by Quddus. 

BB00559.  Letter to the third pillar (tawhid).  150 words, Ara.    بسم الله الفرد

  :Mss    .المعتمد. قل الله رنی کل له لمسبحون قل الله رنی کل له یحمدون قل الله رنی 

BYC.hand01.   Pubs:  MANU.070-070, QISM.021 [right margin (middle)].   

Trans:  KSHK.BRB.  In the name of God, the Peerless, the Ever-Faithful. Say: God, 

my Lord! All give praise unto Him. Say: God, my Lord! All prostrate to Him. Say: 

God, my Lord! All believe in Him alone…. 

BB00560.  150 words, Ara.     بسم ربک الباری الملک الکافی المتعال المستعان. قل اللهم فاطر

موات و الارض مالک الملک تعلم ما فی نفسی و لا یعلم ما فی نفسک سواک و تشهد ما انا علیه و الس

ک  Mss:  None.   Pubs:  SWBP#68 (p.152-153).   Trans:  SWB#68    .لا یشهد ذلک غیر

(p.212-213), BPRY.054.    Say: O my God! O Thou Who art the Maker of the 

heavens and of the earth, O Lord of the Kingdom! Thou well knowest the 

secrets of my heart... 

BB00562.  Khasa'il-i Sab'ih (Treatise of the Seven Directives).  140 words, Ara.   

  :Mss    .الامر الاول من الشعائر السبعة هو حمل الدائرة المنیعة المبارکة و الثانی منها ترک الغلیان 

None.   Pubs:  HBAB.765 [Persian translation], AHDA.099.   Trans:  GOH.300 

[summary], HURQ.BB16x, KSHK#02.    The first command of the seven religious 

practices is to carry the blessed, protective circle. The second of them is to 

abandon the water pipe....  Notes:  DB.143, MMAH.052, SRC.061-062, SRC.186, 

GOH.300.   

BB00563.  Letter to the second pillar (tahmid).  140 words, Ara.     بسم الله المتمجد

تقدس. الحمد لله الذی خلق السموات و الارض و ما بینهما بامره کن فیکون و انما العزة لله الذی الم

ء  Mss:  BYC.hand01.   Pubs:  MANU.069-070, QISM.021 [right    .خلق کل ش 

margin (top)].   Trans:  KSHK.BRB.  In the name of God, the Glorified, the 

Sanctified! Praise be to God who created the heavens and the earth and 

whatsoever lies between them by His command "Be" and it is. Might belongs 

to God alone…. 

BB00564.  Answer to Mirza Muhammad ‘Ali Nahri va Rafiqih.  140 words, Ara.   

الرحیم. الحمد لله الذی قد تجلی للعباد بنور عزته المتشعشعة من وجه الجلال بلا  بسم الله الرحمن 

-Mss:  INBA91:152.12-153.08, PR04.194v08    .مثل و لا شبه فی حکم الفؤاد و لا الجلال

194v16, MKI 34 Ae Arabi 4499 p.124a.   Pubs:  None.   Trans:  KSHK.BRB.  In the 

name of God, the Mericful, the Compassionate. Praise be to God who was 

revealed to the servants by the light of His glory radiating from the face of 

majesty…. 

BB00565.  130 words, Ara.     سبحانک رب الی من الوذ وانک انت الهی ومحبونی والی من

-Mss:  None.   Pubs:  SWBP#37 (p.127    .استجیر  وانک انت رنی ومالکی والی من اهرب

128), SWBP#43 (p.132-133).   Trans:  SWB#38 (p.179-180), SWB#44 (p.186-

187).    Glorified be Thy Name, O Lord! In whom shall I take refuge while Thou 

art in truth my God and my Beloved... 

BB00566.  Letter to Shaykh 'Ali 'Azim.  130 words, Ara.     هو الاکیی شهد الله اله لا اله

الا هو العزیز المحبوب هو الاعظم بسم الله الامنع الاقدس. شهد الله انه لا اله الا هو له الخلق و 

ء یخلق ما یشالامر یحتر و یمیت ثم یمیت و یحتر و انه هو حی لا یموت فی قبضته ملکوت کل آء سی 

 و انما البهاء القوم من الله فی اصحاب الهدی
ً
ء قدیرا   :Mss    .بأمره انه کان علی کل ش 

CMB.F23.130v10-131r03 (29), CMB.F20.012v10-012v16, BYC.tablets.066.13-

067.02.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00567.  Letter to Mirza Asadu'llah Dayyan.  130 words, Ara.    الله ادین بسم

ی  …. قد نظرت الی الواح ابد بما قد طرز من انوار تجلی افقه جل و عز فلله الحمد الدین ذی الدیانیر

   .Mss:  PR03.081r21-081r27, BYC.tablets.054.12-055.01    .کما هو اهله و مستحقه

Pubs:  QISM.010.   Trans:  KSHK.BRB.   God is the Most Great Judge! In the name 

of God, the judgment, master of all judges. In the name of God, the judgement, 

master of all who judge….  Notes:  SRC.096.   

BB00568.  130 words, Ara.    حکم سجود الملائکه وا  و اما ماسألت قول الله عز و جل فی

ت ام    .Mss:  None.   Pubs:  AVK2.165.16x    .استکبار ابلیس حیث قال جل و علا استکیی

Trans:  KSHK.BRB.  You asked about the statement of God, powerful and 

glorified, regarding the status of the prostration of the angels and the 

arrogance of Iblis when He, glorified and exalted, said…. 

BB00569.  130 words, Ara.     و لا باستوائه علی   باستعلائه علی شیتی  ان یوصف الله و لا یمکن

 Mss:  None.   Pubs:  AVK2.157.20x.   Trans:  KSHK.BRB.  It is not    .شیتی لان ما

possible to describe God as rising above something or sitting on something. 

The meaning of "the throne" in what was revealed in the revelation from the 

Friend…. 

BB00571.  Letter to the wife of the Báb, from Masqat.  120 words, Ara.   م بس

اب ربک الذی لا اله الا هو قد نزل باذنه من لدن علی حمید و انه فی حکم الله الرحمن الرحیم. اقرء کت

-Mss:  INBA58:170.04-171.04, INBA91:051.11-052.06, PR04.194v01    .الکتاب

194v10 [in the margin].   Pubs:  None.   Trans:  KSHK.BRB.   In the name of God, 

the Merciful, the Compassionate. Read the book of your Lord God, there is no 

other god but Him. It descended by His permission from Ali, the Praiseworthy….  

Notes:  FHR#03.08.   

BB00572.  Letter to the wife of the Bab.  120 words, Per.     هو العزیز. اگرچه از انقلاب

   .Mss:  None.   Pubs:  AHDA.152    .ارض افلاک و نقلبات لیل و نهار ظاهر است که چه

Trans:  None. 

BB00573.  120 words, Ara.    ی بسم الله الله عظيم الله اعظم. بسم الله العظم ذی العاظمیر

ق من انوار  صبح الازل و اطراز ذکر الاول کما هو اهله و  العظم ذی العظماء والحمد لله علی ما اس 

 Mss:  PR03.081r08-081r15.   Pubs:  None.   Trans:  KSHK.BRB.  God is    .مستحقه

Great, God is Most Great! In the name of God, greatness possessing all who 

are great. In the name of God, greatness possessing all the great ones…. 
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BB00574.  Ziyarat Imam Husayn (Siyyidu'sh-Shuhada).  120 words, Ara.     هو

ن العادل المحبوب و ملیک الفاضل العلی المتکیی الاعلی. سلام الله الواحد الاحد علیک یا سلطا

-Mss:  PR02.078r01    .المرهوب و علی محمد و علی و فاطمه والحسن والائمة و علیک

078r06x, PR03.057v05-057v12x.   Pubs:  None.   Trans:  KSHK.BRB.  He is the 

Exalted, the Great, the Most High!  Upon you, O just and beloved sovereign and 

virtuous and awe-inspiring king, be the peace of God, the One, the Only…. 

Notes:  AHDA.462.02z.   

BB00575.  120 words, Ara.   یة مرایا فان مثله جل ذکره کمثل الشمن لو یقابلنه الی ما لا نها

   .Mss:  None.   Pubs:  SWBP#17 (p.110(b)x)    .کلهن لیستعکسن من تجلی الشمس

Trans:  SWB#17 (p.156-156x), ESW.156.    He—glorified be His mention—

resembleth the sun. Were unnumbered mirrors to be placed before it, each 

would, according to its capacity... 

BB00576.  120 words, Ara.   ور المتفطر المتعزز المتقدر المتقدس  بسم الله المتکیی المتن

ممتنع المنیع. فسبحان الذی یسجد له من فی السموات و من فی لمتجمل ... ال المتفضل المتجلل ا

  :Mss:  BLIB.Or6887.   Pubs:  None.   Trans    .الارض و ما بینهما و هو العلی المتعالی العظیم

None. 

BB00577.  120 words, Ara.    هو الله العزیز المتعال. فسبحانک اللهم یا الهی حینئذ ارید ان

 ,Mss:  INBA86:195-195.   Pubs:  None.   Trans:  KSHK.BRB.  He is God    .اذکرک

the Powerful, the Exalted. Praise be to Thee, O my God! How oft have I wanted 

to mention you with the words of the saints and praise you…. 

BB00578.  120 words, Ara.   لتعلم انی رایت فی المنام من قبل فی ذلک البیت الذی انا  و انک

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK1.322.19.   Trans    .کنت جالسا فیه ان وسطه مرقد

KSHK.BRB.  Verily, know that I previously saw in a dream in that House 

[Kaaba?] where I was sitting that in its midst was a masoleum on which was a 

domed sepulcher…. 

BB00579.  Prayer for Mulla Hasan.  120 words, Ara.    .یا ایها  بسم الله الرحمن الرحیم

  :Mss    .الحبیب قف علی باب المجیب و اتکل علی الله رنی و ربک الذی لا الله الا هو السمیع العلیم

INBA67:178-178, INBA.4011C:164-165, PR04.051v01-051v05, PR07.073r-

073r.   Pubs:  None.   Trans:  KSHK.BRB.  In the name of God, the Merciful, the 

Compassionate. O loved one! Stand at the door of the One Who Answers, and 

trust in God, my Lord and your Lord….  Notes:  SRC.192.   

BB00580.  Letter to Mulla Hasan Bajistani.  120 words, Ara.    بسم الله الرحمن

ذلک ما  ایدیه من الخطایا و الرحیم. یا ایها السآئل فاعلم ان الله لا یحکم بمرض لنفس الا بما قدمت 

  :Mss:  INBA67:176-176, INBA.4011C:165-166, PR07.074v-074v.   Pubs    .کانت

HBAB.502x, ASAT3.097.   Trans:  KSHK.BRB.  In the name of God, the Merciful, 

the Compassionate. O questioner! Know that God does not decree disease for 

a soul unless it is for the errors its hands have wrought….  Notes:  SRC.190.   

BB00582.  Letter to Hajj Sulayman Khan (from Medina).  110 words, Ara.   بسم  

علی حکیم و انه لعلی علی ضاط   الله الرحمن الرحیم. ان هذا کتاب قد سطرت من ید الذکر هذا 

 ,Mss:  INBA91:029.10-030.04    .مستقیم و ان ربک یعلم غیب السموات

INBA.5019C:299-300?, INBA.6012C.261-262, CMB.F28.7.03-04.   Pubs:  

TZH2.059-060.   Trans:  KSHK.BRB.  Verily, this book has been written by the 

hand of this, the Remembrance, Exalted and Wise. Verily, he is exalted upon 

the straight path. Verily, he knows the invisble world….  Notes:  FHR#03.09, 

FHR#03.22?, BRHL.68, MSBR.208-209, AHDA.461.14?, AHDA.610.12, SRC.191, 

SRC.192.   

BB00583.  110 words, Ara.     سبحانک اللهم فاغفر لی وللذین هم قد حملوا امرک انک انت

 Mss:  None.   Pubs:  SWBP#56    .الملک الغفار الکریم وادخل اللهم عبادک الذین هم یومئذ

(p.142-142).   Trans:  SWB#57 (p.200-200), BPRY.062.    Glory be unto Thee, O 

Lord my God! I beg Thee to forgive me and those who support Thy Faith.... 

BB00584.  Letter to Aqa Muhammad Husayn Ardistani.  110 words, Ara.     هو

. شهد الله الخ هو الاعظم بعد البسملة شهد الله الخ فلتشهدن علی انه لا اله الا هوالمهیمن  الاکیی

 Mss:  None.   Pubs:  AHDA.237.   Trans:  KSHK.BRB.  He is the Most    .القیوم

Great! "God has testified" and so forth (Q 3:18). He is the Most Grand. After 

the basmala "God has testified" and so forth. So testify that there is no god but 

Him 

BB00585.  100 words, Ara.   ظیم. الحمد لله الذی یمن علی من یشاء بامره  بسمه العلی الع

ی  و لقد قرئنا کتاب الذی نزلنه باذن الله و علمنا بذکر اسم ابراهیم   :Mss    .قل ان العاقبة للمتقیر

CMB.F23.133v05-133v12 (36), CMB.F20.014v05-014v10, BYC.tablets.070.15-

071.03.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00586.  Khatt li’sh-Shaykh Rafi’-i-Rashti.  100 words, Ara.    بسم الله الرحمن

وا لا تخلف فان الله ربک لغفور شکور و  ل علی من یشاء و روح الامر ان ابش  ی الرحیم. تبارک الذی ییی

  :Mss:  PR03.043r15-043r18.   Pubs:  None.   Trans    .انه لا اله الا هو قد نزل الکتاب لامره

KSHK.BRB.  In the name of God, the Merciful, the Compassionate. Bless Him 

who sends down the spirit of the command on whom He will….  Notes:  

FHR#03.14.   

BB00587.  Prayer written at the request of Karbala'i 'Ali Asghar Khurasani.  100 

words, Ara.   ه من بالله و ایاته و کان من المهتدین بسم الله الرحمن الرحیم. شهد الله لعبده ان

   .Mss:  INBA91:153.10-154.04.   Pubs:  None    .الهی انی اشهدک بما تشهد لنفسک

Trans:  KSHK.BRB.  In the name of God, the Merciful, the Compassionate. God 

bore witness to His servant that he believed in God and His verses, and he was 

of those who are guided. O my God! I bear witness to You….  Notes:  

FHR#12.04, SRC.191.   

BB00588.  30 words, Ara.    مد الغائب المنتظر و  سول الله محو ان الیوم بالاجماع وض ر

 ,Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.527x.   Trans:  KSHK.BRB.  Verily    .القائم المقتدر المنتض

today, by consensus, the Messenger of God designated the Hidden Awaited 

One and the Mighty, Victorious Qa'im whom God must manifest…. 

BB00589.  200 words, Ara.     و ان بهاء من یظهره الله فوق کل بهاء وان جلاله فوق کل جلال

 Mss:  None.   Pubs:  SWBP#18    .وان جماله فو ق کل جمال وان عظمته فوق کل عظمة

(p.110-111x), SWBP#19 (p.111-111x).   Trans:  SWB#18 (p.156-157x), SWB#19 

(p.157-158x).    The glory of Him Whom God shall make manifest is 

immeasurably above every other glory... 

BB00590.  100 words, Ara.     شیة  کم المیظهر حوانی لاعلم یا الهی ان الشیتی لما ینسب الیک

       .Mss:  None.   Pubs:  AVK1.100.   Trans:  BLC.PT#079.1.2    .فی صقعه و اذا ینسب

I recognize, O my God, that whenever something is related to Thee, the decree 

of the Will is applicable to it, and whenever it is related to itself, the decree of 

Purpose is established in it... 

BB00592.  90 words, Ara.   خلقذی  بسم الله المتقوم المتکرم المتقدم المتعظم. الحمد لله ال  

  :Mss    .السموات و الارض و ما بینهما بامره کن فیکون و لله الامر من قبل و من بعد

CMB.F20.004r02-004v09.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00593.  90 words, Ara.     ربنا اعصمنا بفضلک عما یکره رضاک وهب لنا ما انت تستحق به

  :Mss:  None.   Pubs:  SWBP#35 (p.126).   Trans    .وزد لنا بفضلک وبارک واعف عنا

SWB#36 (p.178-178), BPRY.078.    O God our Lord! Protect us through Thy grace 

from whatsoever may be repugnant unto Thee... 

BB00594.  90 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو المهیمن القیوم هو الج . هو المحتر

    . الاحتر الاحتر الله لا اله الا هو الاحتر الاحتر قل الله احتر فوق کل ذا احیاء لن یقدر ان بسم الله

Mss:  CMB.F23.145v02-145v07 (49), CMB.F20.025r19-025v04, 

BYC.tablets.092.17-093.04.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00595.  90 words, Ara.    قل اللهم انک انت فطار السموآت و الارض و ما . بینهما  الله اکیی

ی  ی الفطرته من تشآء و لتیی   :Mss:  INBA58:163.04-164.01.   Pubs:  None.   Trans    .لتؤتیر

KSHK.BRB.  Say: O my God, verily you are the Creator of the heavens and the 

earth and whatsoever lies between them. You give creation to whom You will…. 

BB00596.  90 words, Ara.     له لیظهرن منها ثمرات ما قد خلق  و اجعل اللهم تلک الشجرة کلها

   .Mss:  None.   Pubs:  SWBP#16 (p.110(a)x)    .الله فیها لمن قد اراد الله ان یظهر به ما اراد

Trans:  SWB#16 (p.155-156x), ESW.162.    Consecrate Thou, O my God, the 

whole of this Tree unto Him, that from it may be revealed all the fruits created 

by God... 

BB00598.  80 words, Ara.   الارض مثل نوره  م. الله نور السموات و بسم الله الرحمن الرحی

کمشکوة فیها المصباح المصباح المصباح المصباح فی بلوره فوق بلوره البلورة تکاد من فیها مثل ما 

ء   :Mss:  PR03.047r12-047r22, BYC.collect3.064-064.   Pubs:  None.   Trans    .یصیی

KSHK.BRB.  God is the light of the heavens and the earth. His light is like a niche 

wherein is the lamp, the lamp, the lamp, the lamp. The lamp is in crystal above 

a crystal, the crystal, the crystal…. 

BB00599.  Du’a’ fihi ismu’l-A’zam.  80 words, Ara.     بسم الله الامنع الاقدس. اللهم انی

یا رب یا رحمن یا منیع یا قدوس یا هو یا عزیز یا محبوب یا قاهر یا ظاهر یا فرد  باسمک یا الله اسئلک

   .Mss:  CMB.F14.201r07-201r10.   Pubs:  None    .یا ممتنع یا مهیمن یا قیوم یا قائم

Trans:  None.  Notes:  JRAS.460, BRHL.60, MSBR.206-207.   

BB00600.  80 words, Ara.    بالله الله الرفع ذی الارفاع قل اللهم . ی بسم الله الرفع ذی الرفاعیر

  :Mss    .انک انت رفاع السموات و الارض و ما بینهما ثم کل القادرین قل اللهم انک انت
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319 A Partial Inventory 
 
PR03.081r03-081r07.   Pubs:  None.   Trans:  KSHK.BRB.  In the name of God 

the exalting, master of those who exalt through God. God the exalting, master 

of the exalting. Say: Praise be God! Verily You exalt the heavens and the earth 

BB00601.  Li-Hadrat-i-Haram.  80 words, Per.     .هو الابهی الاجل الاجمل الاعظم الانور

ساکن نموده و از فضل الهی یوم وصل را سائل  جان عزیز من در هر حال بتسبیح حق قلب خود را 

 Mss:  INBA58:183.01-183.07.   Pubs:  None.   Trans:  KSHK.BRB.  He is the    .بوده

Most Glorious, the Most Splendid, the Most Beautiful, the Most Great, the 

Most Luminous! My dear soul, at all times the praise of God dwells in one's 

heart…. 

BB00602.  80 words, Ara.     ی له الاسماء الحستی یسبح له ما فی سبحان الله الاله ذی الالاهیر

ی قد طلالسموات و الارض و ما بینهما انا کل له  ول ع مطلع الالوهیة باسم الا عابدون ان یا حسیر

ی   Mss:  PR03.080v15-080v20.   Pubs:  None.   Trans:  KSHK.BRB.  Praise    .الحسیر

be God, the god possessing two gods. To Him belongs the beautiful names. 

That which is in the heavens, and the earth, and whatsoever lies between 

them…. 

BB00603.  80 words, Ara.     شهد الله انه لا . لملکوت ثم العز و  اله الا هو له الملک و االله اکیی

و  ت ثم القدرة و اللاهوت ثم القوة و الیاقوت ثم السلطنة و الناسوت یحتر و یمیت ثم یمیت و الجیی

   .Mss:  PR03.081v09-081v13.   Pubs:  None    .یحتر و انه هو حی لا یموت و ملک لا

Trans:  KSHK.BRB.  God is Most Great! God bore witness that there is no god 

but Him. He possesses dominion and malakut, then might and jabarut…. 

BB00604.  80 words, Ara.     ی قل اللهم انک انت نصار السموات و الارض و ما بینهما لتؤتیر

عن النض عمن یشاء ی    .Mss:  PR03.085v25-085v28.   Pubs:  None    .النض من تشاء و لییی

Trans:  KSHK.BRB.  Say: O my God, verily you are the Helper of the heavens and 

the earth and whatsoever lies between them. You give aid to whom you will…. 

BB00605.  Tablet revealed in the year '60.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DB.253.    The spirit of prayer which animates My soul is the 

direct consequence of a dream... 

BB00606.  70 words, Ara.    الله و بالله و الحمد لله و الجات  بسم الله الرحمن الرحیم. بسم

 ,Mss:  INBA78:090-091    .امری الی الله و ما توفیقی الا بالله و ما النض الا من عند الله

INBA86:194-194.   Pubs:  None.   Trans:  KSHK.BRB.  In the name of God, the 

Merciful, the Compassionate. In the name of God, by God, praise be to God! I 

commit my affairs to God…. 

BB00607.  70 words, mixed.    بسم الله الاصیی الاصیی ذوالعز والبقا. حضور معظمه جده و

میشود که الحمد لله علی ظهور انه کلها والله ولی و ولیکن و منتظرین ذکر  ١٤والده و خاله سید 

ی و کل    :Mss    .افوض امری الی الله و هو خیر الناضین و ان البها من کتاب الله علی کل المؤمنیر

PR03.086r12-086r15.   Pubs:  None.   Trans:  KSHK.BRB.  In the name of God, 

the All-Seeing, the All-Seeing, the All-Mighty, the Eternal. The fourteen holy 

personages of his grandfather, his father…. 

BB00608.  70 words, Ara.     قل اللهم انک انت صحاب السموات و الارض و ما بینهما . الله اکیی

ی الصحبة من تشآء   :Mss:  INBA58:162.06-163.02.   Pubs:  None.   Trans    .لتؤتیر

KSHK.BRB.  God is Most Great! Say: O my God! Verily, you are Lord of the 

heavens and the earth and whatsoever lies between them. You give lordship…. 

BB00609.  Li-Siyyid Husayn-i-Turshizi.  60 words, Ara.    هو. بسم الله الظهر ذی

ی بسم الظهرین بسم الله ی بسم الله القدر ذی القدارین بسم الله العلم ذی العلامیر  البطن ذی البطانیر

   .Mss:  PR03.081r16-081r20    ....الله السلط ذی السلطاء بسم الله الحکم ذی الحکماء 

Pubs:  None.   Trans:  KSHK.BRB.  In the name of God the manifest, master of 

all who are manifest. In the name of God the might, master of all who are 

mighty. In the name of God the hidden…. 

BB00610.  60 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. تحصنت بذی الملک و الملکوت و

وت    .Mss:  None.   Pubs:  TZH2.379.   Trans:  KSHK.BRB    .اعتصمت بذی العزة و الجیی

In the name of God, the Merciful, the Compassionate. I have sought refuge with 

the Possessor of the Dominion and the Kingdom. I have sought shelter…. 

BB00611.  60 words, Ara.    هو الابض. شهد الله انه لا اله الا هو العزیز المحبوب فلتنظرن

  :Mss:  None.   Pubs:  SWBP#23 (p.115b).   Trans    .من یظهره الله یوم القیمة بالحق

SWB#24 (p.163-164).    God testifieth that there is none other God but Him, the 

Almighty, the Best-Beloved. Fix your gaze... 

BB00612.  Letter to Shaykh 'Ali 'Azim.  60 words, Ara.    شهد الله انه لا اله الا هو

العزیز المحبوب هو الاکیی بسم الله الاعظم الاعظم الله لا اله الا هو الاعظم الاعظم. فاستقرن الامر  

   .Mss:  CMB.F20.013r05-013r15    .بنقی النقی و اثبات الف الا ثبات بنض ربک الطی هو

Pubs:  QISM.027.   Trans:  KSHK.BRB.  God bore witness that there is no god but 

Him, the Almighty, the Best-Beloved. He is the Most Great. In the name of God, 

the Supreme, the Supreme. Assist the Cause by negating the negative…. 

BB00613.  60 words, Ara.   حدودیة الجماد فاذا استعرج رتبة الالاولی رتبةمراتب سبعة کلیة

  :Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.121.   Trans    .عن مقام المعدنیة هنالک یتصل الی مقام النبات

BLC.PT#079.1.5, KSHK.BRB.    There are seven general stages. The first is the 

stage of the inorganic being. From the mineral kingdom, it ascendeth to the 

stage of the plant... 

BB00614.  Li’th-Thamara [Azal].  60 words, Ara.     ا. هذا کتاب من ا کبیر الله اکیی تکبیر

 الله المهیمن القیوم قل کل من الله مبدئون ... هذا کتاب من علی قبل عند الله المهیمن القیوم الی

ی  ی الی من یقول اسمه اسم الوحید ذکرالله للعالمیر -Mss:  PR03.086r01    .ملل ذکرالله للعالمیر

086r03, PR03.088r25-088r28, CMB.F23.141r03-141r07 (46), 

CMB.F20.020v05-020v08, BYC.tablets.082.12-082.15.   Pubs:  NQK.ld, 

MANU.038-038, QISM.001.   Trans:  KSHK.BRB.  God is the Most Great, Great 

is He! This is a book from God, the Help in Peril, the Self-Subsisting to God, the 

Help in Peril, the Self-Subsisting...  Notes:  SRC.096.   

BB00615.  60 words, Per.     هو العلی العظیم بسم الله الرحمن الرحیم.  بسم الله الرحمن الرحیم

  :Mss:  PR04.204v15-204v19.   Pubs    .یا واحد یا احد یا فرد یا صمد یا من لم یتخذ لنفسه

None.   Trans:  KSHK.BRB.  In the name of God, the Merciful, the 

Compassionate. He is the Exalted, the Great. In the name of God, the Merciful, 

the Compassionate. O God! O Single One!... 

BB00616.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#01 p.6.    In 

the Name of God, the victor of the most victorious, proclaim: God will assist all 

those who arise to serve Him. No one is able to deprive Him of His majesty, His 

dominion, His sovereignty, for in the heaven and the earth and in all the realms 

of God He is the victorious and the conqueror!... 

BB00617.  50 words, Ara.    ثنائک  استغفرک اللهم من کل ذکر بغیر ذکرک ومن کل ثناء بغیر

 Mss:  None.   Pubs:  SWBP#40    .ومن کل لذة بغیر لذة قربک ومن کل ر احة بغیر راحة انسک

(p.130-130).   Trans:  SWB#41 (p.182-183), BPRY.080b.    I beg Thee to forgive 

me, O my Lord, for every mention but the mention of Thee, and for every praise 

but the praise of Thee... 

BB00618.  50 words, Ara.    حفظ الاحفظ. الحمد لله لا إله إلا هو الأحفظ الأحفظ  بسم الله الا

  :Mss:  INBA36:171.   Pubs:  None.   Trans    .قل الله أحفظ فوق کل ذی إحفاظ 

KSHK.BRB.  In the name of God, the Greatest Protector, the Greatest Protector. 

Praise be to God! There is no god but Him, the Greatest Protector, the Greatest 

Protector. Say: God is the greatest of all protectors... 

BB00619.  50 words, Ara.   لتی آمنت بآیات رب  ها وکانت من ان هذا کتاب نزلت آیاته الی ا

ی ان اشهدی  Mss:  None.   Pubs:  SWBP#22 (p.115a).   Trans:  SWB#23    .القانتیر

(p.163).    O thou who art the chosen one among women!  He is God; glorified 

is the splendor of His light.... 

BB00620.  50 words, Ara.     ی السلطتة من ی لتوتیر سبحانک اللهم انک انت سلطان السلاطیر

-Mss:  None.   Pubs:  SWBP#69 (p.153-153(a)).   Trans:  SWB#69 (p.213    .تشاء

214).    Glorified art Thou, O Lord my God! Thou art in truth the King of kings. 

Thou dost confer sovereignty upon whomsoever Thou willest... 

BB00621.  50 words, Ara.   ک وابرد صدورنا لحبک ورضائک فسبحانک اللهم قرب ایام لقائ

   .Mss:  None.   Pubs:  SWBP#70 (p.153-153(b))    .وافرغ علینا الصیی فی مرضاتک  وامضائک

Trans:  SWB#70 (p.214-214), BPRY.190.    Praised and glorified art Thou, O God! 

Grant that the day of attaining Thy holy presence may be fast approaching... 

BB00622.  50 words, Ara.   هو الامنع  رفع الله اکیی بسم الله الرحمن الرحیم هو الله الاکیی الا 

ل الله رب و کل له عابدون قل الله حق و کل له قانتون ذلکم الله ربکم و الیه انتم قدس الاعلی. قالا

ی  ء و انک رب العالمیر  Mss:  None.   Pubs:  SWBP#12    .تنقلبون ا فی الله شک حلقکم و کل ش 

(p.108).   Trans:  SWB#12 (p.153-153).    Say, God is the Lord and all are 

worshippers unto Him. Say, God is the True One and all pay homage unto 

Him.... 

BB00623.  40 words, Ara.   کل     کل عباد له و ن الله هو الله هل من مفرج غیر الله قل سبحا

   .Mss:  None.   Pubs:  NSR.005, AVK4.061, SWBP#75 (p.156-156)    .بامره قائمون 

Trans:  SWB#75 (p.217(b)), BPRY.226.    Is there any remover of difficulties save 

God? Say: Praised be God! He is God! All are His servants and all abide by His 

bidding!... 
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BB00624.  40 words, Ara.    هو الاکیی بسم الله الاعظم الاعظم. الله لا اله الا هو الاعظم

 ,Mss:  CMB.F20.012v05-012v08    .الاعظم فاستقرن الامر ینقی النقی و اثبات الاثبات

BYC.tablets.066.08-066.12.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

BB00625.  Letter to Mulla 'Abd al-Karim Qazvini.  40 words, Ara.    ا الله اکیی تکبیر

 من حق واحد الاول لتحفظن کل ما نزل من عند الله و لتبلغن الی  
ْ
ا. ان یا کریم قد وهبناک واحدا کبیر

-Mss:  PR03.086r04    .اسم الوحيد ولتسئلن عمن يکتب آيات الله ما انتم مراد الله لا تعلمون 

086r09, CMB.F23.141r08-141r10 (46r), CMB.F20.020v10-020v12, 

BYC.tablets.082.16-083.01.   Pubs:  QISM.002.   Trans:  KSHK.BRB.  God is the 

Most Great, Great is He! O Karim! We have endowed you with a wahid from 

God from the right of the wahid of the First, so that you may preserve all that 

has descended from God, attain unto the name of the One, and question him 

who has written the verses of God. What ye know of the intention of God is 

nothing.  Notes:  SRC.096.   

BB00626.  40 words, Ara.   ی  أن یا اسم النبیل ثم العلی اقیی
 فلتسلمن علی من فی بیت الحق و لیی

   .Mss:  PR03.086r10-086r11.   Pubs:  None    .أموراهن أن لا تشهد من حزن و لا لأحد

Trans:  KSHK.BRB.  O name of Nabil Ali! Give greetings to those who are in the 

house of truth and keep watch over their affairs. May you witness no sadness, 

nor for those who love me. Make mention in the book of your Lord every 

believing man and believing woman. 

BB00627.  Letter to an uncle of the Báb.  40 words, Per.    بطلاب بگوئید که هنوز

غیر از تبعیت از فروعات و معتقدات اسلامیه را بمن امر بالغ نشده و موقع نرسیده لهذا اگر کسی 

 Mss:  None.   Pubs:  KKD1.036.04-06x.   Trans:  KSHK.BRB.  Tell    .نسبت دهد من

the students that the Cause [amr] is not yet mature nor has it reached its 

appointed time. Therefore, if someone [who] does not follow Islamic laws and 

beliefs has a relationship with me, my pure forefathers and I will be displeased 

with him in this world and the next. 

BB00629.  Li’l-Anis.  30 words, Per.    انیس تکبیر بثمره ازلیه رسانیده و  الله خیر مونس و

اوار است بعون الله و قوته بوده باشید بقعه شاه عبدالعظیم ارض نیکو است   آنچه در هر حال سی

ی  الحافظیر  ,Mss:  PR03.085v22-085v24    .بواسطه قرب وحید و حفیظ والله خیر

CMB.F23.177r01-177r03 (61).   Pubs:  None.   Trans:  KSHK.BRB.  God, the Best 

Friend and Companion, is Great. He has come with an eternal fruit. What you 

deserve at all times is by the aid of God and His power. They say: The shrine of 

Shah `Abd al-`Azim is land blessed through proximity of the One, the Protector, 

and God is the Best of Protectors.  Notes:  JRAS.481?, MSBR.206-207.   

BB00630.  30 words, Ara.   هب کل غم و  اللهم انک انت مفرج کل هم و منفس کل کرب و مذ

  :Mss:  None.   Pubs:  SWBP#51 (p.137-137(b)x).   Trans    .مخلص  کل عبد و  منقذ

SWB#52 (p.193-193(b)), BPRY.227-228.    O Lord! Thou art the Remover of 

every anguish and the Dispeller of every affliction... 

BB00631.  Kitab al-Hayakil.  30 words, Ara.     الله اعظم بسم الله الامنع الاقدس. سبحان

ا الحق نض  ]ملک[ السموات و الارض و ما بینهما فلتقدس الله یومئذ فی دین  الذی فی قبضته ملکوت

 Mss:  BLIB.Or6679.   Pubs:  None.   Trans:  KSHK.BRB.  God is Most    .عظیما

Great! In the name of God, the Inaccessible, the Most Holy. Praise be Him in 

Whose grasp is the kingdom of the heavens and the earth and whatever lieth 

between them. Sanctify God on that day in which the religion of the Truth shall 

be victorious and mighty. 

BB00632.  20 words, Ara.   لا اله الا هو الج القیوم لا تاخذه سنه و لا نوم له ما فی  الله

  .Mss:  HARV.4?.   Pubs:  None.   Trans:  KSHK.BRB    .السموات و الارض و ما بینهما

God, no god is there but Him, the Living, the Self-Subsisting. Slumber seizes Him 

not, neither sleep. To Him belongs that which is in the heavens and the earth 

and whatever lieth between them. 

BB00633.  20 words, Ara.   م الله الیی العطوف. اللهم یا سبوح یا قدوس یا حنان یا منان بس

  :Mss:  None.   Pubs:  NSR.005.   Trans    .فرج لنا بالفضل و الاحسان انک انت الرحمن المنان 

ADMS#56, KSHK#21.    O God, praised and holy! O God, merciful and bountiful! 

Dispel our difficulties by Thy grace and favor. Verily, Thou art the Clement, the 

Beneficent. 

BB00634.  20 words, Ara.    ء  سبحانک اللهم اغفر لنا وارحمنا وارجعنا الیک ولا  تکلنا الی ش 

   .Mss:  None.   Pubs:  SWBP#34 (p.125-126)    .سواک وهب لنا ما انت تحبه وترضاه

Trans:  SWB#35 (p.177(b)), BPRY.080a.    Praise be unto Thee, O Lord. Forgive 

us our sins, have mercy upon us and enable us to return unto Thee… 

BB00635.  Seal of the Báb.  10 words, Ara.    المحبوبشهد الله انه لا اله الا هو العزیز .    

Mss:  CMB.F23.162v03-169v01 (56), CMB.F25.4.   Pubs:  TZH3.068c, QISM.001.   

Trans:  None. 

BB00636.  Reply to six questions from Mirza Sulayman.  No word count.   Mss:  

INBA.5019C:159-163, CMB.F23.132v14-133v04 (33), CMB.F25.4.   Pubs:  

TZH3.068c, QISM.001.   Trans:  None.  Notes:  SRC.190.   

BB00649.  Seal of the Báb.  6 words, Ara.   انتی انا حجة الله و نوره.    Mss:  

CMB.F23.132v14-133v04 (33), CMB.F25.4.   Pubs:  TZH3.068c, QISM.001.   

Trans:  KSHK.BRB.  Verily, I am the proof of God and His light. 

BB00637.  On the imams, to an unknown recipient.  No word count.   Mss:  

INBA.5019C:163-166.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.190.   

BB00638.  In reply to four questions, to an unknown recipient.  No word count.   

Mss:  INBA.5019C:170-171.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.190.   

BB00639.  Prayer for Sayyid Ja'far Shubbar.  No word count.   Mss:  

INBA.5019C:216-218.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.190.   

BB00640.  On istifah (asking the explanation of texts).  No word count.   Mss:  

INBA.5019C:264-269.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.191.   

BB00641.  To Aqa Sayyid Jawad [Karbala'i?].  No word count.   Mss:  

INBA.5019C:269-270.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.191.   

BB00642.  To Mulla Mahdi Khu'i.  No word count.   Mss:  INBA.5019C:270-271.   

Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.191.   

BB00643.  To Mulla Hasan Bajastani.  No word count.   Mss:  INBA.5019C:271-

275.   Pubs:  None.   Trans:  BAPT.006x.  Notes:  SRC.191.   

BB00644.  To Mulla Ahmad Mu'allim Hisari.  No word count.   Mss:  

INBA.5019C:275-279.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.191.   

BB00645.  In reply to a question from an unknown correspondent.  No word 

count.   Mss:  INBA.5019C:279-284.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  

SRC.191.   

BB00646.  Instructions for delivery of Tablet to Muhammad Shah.  180 words, 

Per.    اوار است که از علو ظهور رحمت خود مخصوص  هو العلی الاعلی. حمد خداوندی را سی

  :Mss:  None.   Pubs:  AHDA.279-280.   Trans    .گردانید اولیاء خود را بمصائب عظیمه

None. 

BB00647.  Epistle to Muhammad Shah.  490 words, Ara.     فدا فؤآدک من فی ملکوت

است ن المقتدر الرؤف حمد و سپاس نی قیاس ذاتملیک یا ذا لسلطا اقدس مالک الملکی را سی .    

Mss:  None.   Pubs:  AHDA.280-281.   Trans:  None.  Notes:  MMAH.026.   

BB00648.  Epistle to Haji Mirza Aqasi (lost) [en route to Maku].  No word 

count.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  MMAH.028, SRC.083.   

BB00650.  Ziyaratu’l-Jami’ati’s-Saghira.  1000 words, Ara.   بسم الله الرحمن الرحیم  .

يک له و اشهد ان محمد عبده و رسوله اللهم صل علیي محمد     .اشهد ان لا اله الا الله وحده لا س 

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  HURQ.BB33x.    I bear witness that there is 

no God except God alone. There can be no doubt about this. And I testify that 

Muhammad is indeed His servant, and His Messenger... 

BB00651.  Fi’l-Maut va’l-‘Ama’.  3400 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. سبحان

لواحد المتکیی الاحد المقتدر ... اما معتی الحديث الذی بیده ملکوت السموات و الارض لا اله الا هو ا

-Mss:  INBA6007C.001    .الآخر الذی سئل فی الکتاب ان الله کان فی عماء فوقه هواء و تحته هواء

016.   Pubs:  ASAT4.391-393x.   Trans:  HURQ.BB42x. 

BB00652.  300 words, Ara.     ع کل الهندسیات بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی اخیی

  :Mss:  BYC.collect4.003-004.   Pubs:  None.   Trans    .بما قبلت نفسها فی مقام الدلالات

None. 

BB00653.  600 words, Ara.    بسم الله الرحمن الرحیم. الحمد لله الذی شهدت لنفسک

یک   :Mss:  BYC.collect4.020-022.   Pubs    .بنفسک بانک انت الله لا اله الا انت وحدک لا س 

None.   Trans:  None. 

BB00654.  Tafsir al-Hamd.  2100 words, Per.     الاعظم الاعظم. و انما البهاء من    اللهبسم

    .الله علی الواحد الاول و من تشابه ذلک الواحد حیث لا یری فیه الا الواحد الاول و بعد فاشهد

Mss:  BYC.sayyed.   Pubs:  None.   Trans:  None. 
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BB00655.  Commentary on the Qur'an I.  No word count.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.088.      "According to Subh-i-Azal, two 

commentaries on the Qur'an were among the writings of the Bab taken from 

Iran to Baghdad." 

BB00656.  Commentary on the Qur'an II.  No word count.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  None.  Notes:  SRC.088.      "According to Subh-i-Azal, two 

commentaries on the Qur'an were among the writings of the Bab taken from 

Iran to Baghdad." 

Reported Utterances:       

BBU0001.  Farewell address to the Letters of the Living.  750 words, Per.    ای

هستید خداوند شما را برای مخزن اسار خویش  پیام الهییاران عزیز من شما در این ایام حامل 

 Mss:  None.   Pubs:  AYT.147.   Trans:  DB.092-094, CHH.015-017.    O    .انتخاب

my beloved friends! You are the bearers of the name of God in this Day....  

Notes:  See Research Department comments on authenticity:  https://bahai-

library.com/uhj_authenticity_farewell_bab#notes.  

BBU0002.  Words to Mirza Muhit-i-Kirmani.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DB.134-135.    O Muhit! You regard yourself as one of the most 

outstanding figures of the Shaykhi community... 

BBU0003.  Words to Mulla Husayn.  350 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  DB.085-087, BKOG.032.    The days of our companionship are 

approaching their end... In this pilgrimage upon which We are soon to embark, 

We have chosen Quddus as Our companion.... 

BBU0004.  Words spoken at the examination in Tabriz.  210 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.021-022x, DB.315-319.    I am, I am, I am the 

promised One! I am the One whose name you have for a thousand years 

invoked... 

BBU0005.  Words to Mulla Husayn.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  DB.096, BKOG.032-033.    Grieve not that you have not been chosen to 

accompany Me on My pilgrimage to Hijaz... 

BBU0006.  Words to Quddus.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

DB.142-143.    The days of your companionship with Me are drawing to an end. 

The hour of separation has struck... 

BBU0007.  Words upon the death of His son.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DB.077.    O God, my God! Would that a thousand Ishmaels were 

given Me, this Abraham of Thine... 

BBU0008.  Words to Manuchihr Khan.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  DB.213-214.    May God requite you for your noble intentions. So lofty 

a purpose is to Me... 

BBU0009.  Words to Mulla Husayn.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  DB.063.    O thou who art the first to believe in Me! Verily I say, I am the 

Báb, the Gate of God, and thou art the Babu'l-ab... 

BBU0010.  Words to Shaykh Hasan-i-Zunuzi.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DB.031-032, BKOG.067.    But for My incarceration in the Jabal-

i-Shadid, the fortress of Chihriq, it would have been incumbent... 

BBU0011.  Words to Mulla Husayn.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  DB.258-259.    That is the river, and this is the bank thereof... It is the 

immediate influence of the Holy Spirit that causes words such as these to 

stream from the tongue of poets... 

BBU0012.  Public address at Vakil Mosque.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DB.154.    The condemnation of God be upon him who regards 

me either as a representative...  Notes:  MMAH.037.   

BBU0013.  Words to an attendant.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  DB.303.    Honey of a superior quality could no doubt have been 

purchased at a lower price.... 

BBU0014.  Words spoken at the Báb's martyrdom.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DB.514.    Had you believed in Me, O wayward generation, 

every one of you would have followed... 
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Writings and Reported Utterances of ‘Abdu’l-Bahá 

 

AB00001.  Alvah-i-Visaya (Will and Testament).  5820 words, Per.    حمدا لمن

یعته السمحاء    .Mss:  None    .صان هیکل امره بدرع المیثاق عن سهام الشبهات و حمی حمی س 

Pubs:  WTP, AYT.456-484x, AYT.514-521x, DWNP v1#03-4 p.005x, DWNP 

v2#03-4 p.027-031x, DWNP v3#03-4 p.024x and 026-029x, KHSH11.007.   

Trans:  WTAB, BPRY.153-154x, BPRY.191x, BWF.438-449x, BADM.003-012x, 

BADM.036-037x, BADM.069x, GPB.247x, GPB.250x2x, GPB.328x, GPB.332x, 

GPB.377x3x, GPB.389x, MBW.038x, TDH#64.4x, WOB.023x, WOB.128x, 

WOB.133x, WOB.148-149x, WOB.149x2x, BSC.552 #994x, SW v14#03 p.085-

086x, SW v14#08 p.233-234x, DWN v1#09 p.001x, DWN v4#01 p.001x.    All 

praise to Him Who, by the Shield of His Covenant, hath guarded the Temple of 

His Cause from the darts of doubtfulness... O God, my God! Shield Thy trusted 

servants from the evils of self... O Lord by God! Assist Thy loved ones to be firm 

in Thy Faith...  Notes:  MMAH.284.   

AB00002.  Tadhkiratu'l-Vafa (Memorials of the Faithful).  42100 words, Per.   

ف در دائره شیخ مرتصیی انصاری مجتهد شهیر شخصی نی نظیر بود    .Mss:  None    .در نجف اس 

Pubs:  MFP, IQN.174x, IQN.193x [chapter on Hadrat-i-Kalim (Jinab-i-Aqa Mirza 

Musa) and Mirza Muhammad Quli.], MSBH1.496x, MSBH8.141-146x.   Trans:  

MF, STAB#003, STAB#010, STAB#029, STAB#085, STAB#088, STAB#101, 

STAB#132, STAB#135.    There was, in the city of Najaf, among the disciples of 

the widely known mujtahid...  Notes:  MMAH.283.   

AB00003.  Maqaliy-i-Sayyah (A Traveller's Narrative).  22000 words, Per.    در

  :Mss    .خصوص شخص معروف بباب و حقیقت احوال اینطائفه روایات مختلفه و تفاصیل

CMB.F56.   Pubs:  TNP, AVK3.203.01x, AVK3.210.12, AVK3.214.06x, 

AVK3.223.01x, AVK3.286.11x, AVK3.473.16x.   Trans:  TN, GPB.055x, GPB.066x, 

GPB.075x, GPB.113x, GPB.133x2x, GPB.143x, GPB.159x5x, GPB.197x, 

GPB.201x, TDH#158.18x, STAB#116.    Touching the individual known as the 

Báb and the true nature of this sect diverse tales are on the tongues...  Notes:  

PN_1919 p023.   

AB00004.  Madaniyyih (The Secret of Divine Civilization).  20800 words, Per.   

ی کافه است که از بیر   :Mss    .بدایع حمد و ثنا و جوامع شکر و سپاس درگاه احدیت پروردگاریرا سی

BLIB.Or.08686, BLIB.Or.08117.   Pubs:  SDCP, AVK3.336.14x, AVK3.222.07x, 

AVK3.290.13x, AVK3.292.05x, AVK3.324.05x, AVK4.317bx, AVK4.328x, 

AVK4.339x, MSHR3.097x.   Trans:  SDC, WOB.037-038x, WOB.192x, LOG#1061 

¶1x, LOG#1417x, LOG#1682x, LOG#1882x, LOG#1883x, BSC.424 #767.1x, SW 

v07#18 p.181-182x, BLC.PT#057, STAB#044, STAB#064.    Praise and 

thanksgiving be unto Providence that out of all the realities in existence He has 

chosen the reality of man...  Notes:  MMAH.234.   

AB00005.  Lawh-i-Hizar Bayti (Tablet of the Thousand Verses).  10300 words, 

mixed.   ای رب تری هجوم الامم و جولتها و غرور الملل و صولتها علی عبدک الفرید الوحید.    

Mss:  INBA87:520, INBA52:548b.   Pubs:  MMK4#189 p.259, AYT.428x, 

HHA.084-088x, KHSH14.000x, RHQM1.170-176 (215x) (127-131x), ADH2.1#38 

p.055x, MSHR3.098x, MSHR4.295x, MJMJ2.030bx, MJMJ2.034x, 

MJMJ2.072bx, MMG.2#018 p.017x, MMG.2#241 p.271x, MMG.2#248 p.279x.   

Trans:  None.  Notes:  MMAH.237.   

AB00006.  Tafsir-i-Kuntu Kanzan Makhfiyyan (Commentary on the Hadith of 

the Hidden Treasure).  8270 words, mixed.     الحمد لله الذی قد حرک افلاک الذوات

 ,Mss:  INBA13:411x.   Pubs:  MKT2.002    .بحرکه جذب صمدانیه و قد  موج ابحر الکینونات 

BMT.174, ADH2.070x, ADH2.2#09 p.101x, MMG.2#120 p.135x, MJH.072x, 

HUV1.004x.   Trans:  SW v08#06 p.062-063x, BLC.PT#024.    ...And to continue: 

To him who looks at these lines and understands these indications, it is well 

known with respect to the request of that traveller...  Notes:  MKT2.055 

mentions that this was written in Edirne; see also BMT.178. 

AB00007.  Tafsir Ghulibatu'r-Rum (Commentary on the Hadith "Rome was 

Overthrown").  6630 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی قد نزلت من سماء عز احدیتک

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.062, MNMK#004 p.012    .میاه الوجود بجودک و رحمانیتک

BMT.086, DLS.317.   Trans:  LOIR2.099.    Praise be to Thee, O Lord! O my God! 

Out of Thy Bounty and Mercy, Thou hast caused the waters of existence to 

descend from the heaven of Thy Oneness...  Notes:  Bahá’u’lláh's assigning 

‘Abdu’l-Bahá to write this is mentioned in AQA5#036 p.045. 

AB00008.  Lawh-i-Hizar Bayti II (Second Tablet of the Thousand Verses).  6520 

words, mixed.    یا من وقف حیاته لاعلاء کلمه الله آنچه مرقوم فرموده بودید ملحوظ گردید و

 ,Mss:  INBA21:120ax, INBA55:422x, INBA55:425ax, INBA59:311    .بدقت

INBA88:001, INBA88:013x [The pagination begins anew with this Tablet.].   

Pubs:  MKT2.253x, MMK4#188 p.232, MMK4#188a p.242x, AYBY.387 #068x, 

HHA.080-084x, MSHR1.029x, MSHR3.028x, MSHR3.165x, AADA.162-163x.   

Trans:  BSR v16 p114-130.    O you who have devoted your life to the exaltation 

of the Word of God! What you have written was perused... 

AB00009.  Tafsir-i-Ayat-i-az Suriy-i-Kahf (Commentary on a Verse from the 

Surih of the Cave).  5500 words, Ara.   لکوت العظمه و الحمد لله الذی نزل الایات من م

 .Mss:  None.   Pubs:  BMT.059.   Trans:  None    .الاقتدار و جعلها حجه لاهل

AB00010.  Lawh-i-Shuhaday-i-Yazd va Isfahan (Tablet on the Martyrs of Yazd 

and Isfahan).  5290 words, mixed.   ت پروردگار است  ر که قرن عظیم حدر این عض انوا ضی

    .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.122.   Trans:  BLC.PT#208    .و از پرتو شمس حقیقت انوار

In this enlightened age, which is the century of the Almighty God, by the 

effulgence of the Sun of Reality, the lights of civilization are diffused... 

AB00011.  Siyasiyyih (The Art of Divine Polity - Treatise on Politics).  5110 

words, Per.   ا که بنیان آفر ستا ا سی ینش را بر ظهورات کمالات مقدسه یش و نیایش پاک یزدانیر

 ,Mss:  INBA88:001, BLIB.Or.08117#4.   Pubs:  AVK3.275.13x    .عالم

AVK3.279.14x, AVK3.282.02x, AVK3.287.17x, DWNP v4#01 p.004-008x.   Trans:  

BLC.PT#203x, BLC.PT#206, BLC.PT#207x.    Adoration and praise beseem the 

Spirit of Purity that has laid the foundation of creation with the sole object...  

Notes:  MMAH.236.   

AB00012.  Tafsir-i-Ayat-i-az Suriy-i-Ra'd (Commentary on a Verse from the 

Surih of the Thunder).  4830 words, Ara.   لحمد لله تنطق السن البلغاء ببدایع جوامع  ا

  :Mss:  INBA56:043.   Pubs:  BMT.045.   Trans    .منابع اذکار الحمد و الثناء و مظهر

None. 

AB00013.  Tafsir-i-Bismillah.  4760 words, Ara.    الحمد لله الذی بفیض ظهوره الاعلی

قت الارض  ,Mss:  INBA55:001, INBA59:044    .کشف الغطاء عن وجه الهدی و اس 

INBA90:097.   Pubs:  MKT1.033, MNMK#005 p.032, ASAT4.475-476x, 

QT105.1.122x, BMT.012, RHQM1.252-255x (312x) (187-189x), YMM.179x, 

JNM1.453x, DLS.284x, DLS.418x.   Trans:  BLC.create.    The names of God derive 

from those attributes which are the perfections belonging to the reality of the 

Essence...  Notes:  MMAH.279.      Date of publication mentioned in TZH6.282 

and BMT.012-013. 

AB00014.  Tafsir-i-Hadith  لا یسعتی (Commentary on the Tradition "Heaven and 

Earth cannot contain me…").  4700 words, Ara.    الحمد لله بما من علی العباد بالفضل

 ,Mss:  INBA56:067.   Pubs:  BMT.219    .و الافضال فی هذه الایام التی فیها تجلی علی 

SFI02.166.   Trans:  None. 

AB00015.  Tafsir-i-Suriy-i-Qalam (Commentary on the Surih of the Pen).  4670 

words, Ara.   اع و فصل     .الحمد لله الذی جعل النقطه البارزه فی کتاب الابداع طراز جداول الاخیی

Mss:  INBA56:023.   Pubs:  BMT.119.   Trans:  HURQ.BH48.    Praised be to God 

Who made the Point to be outstretched within the Book of Origination, an 

Ornament through which is the Genesis of Creativity... 

AB00016.  Lawh-i-Lahih (Tablet to the Hague).  4540 words, mixed.     ای اول

م عالم انسانی نامه های شما که درین مدت حرب ارسال  خواه محیی    .Mss:  None    .اشخاص خیر

Pubs:  BRL.HAGP1, MKT3.101, MNMK#112 p.210, MMK1#227 p.285x, 

AKHA.134BE #13 p.495x, AVK3.401.05x, AVK3.409.08x, AVK4.324ax, 

AVK4.324bx, AVK4.326x, AVK4.331ax, AVK4.334bx, DWNP v2#12 p.095-99x, 

HDQI.211, AND#16 p.06x, KHAB.034 (043).   Trans:  BRL.HAG1, SWAB#227x, 

BWF.284-296, LOG#1075x, BSC.410 #745, FWU.028x, SW v11#08 p.123-
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127+129-134, DWN v2#05 p.005x, ABCC.438-439x, BLC.PT#192, BLC.PT#193.    

O ye esteemed ones who are pioneers among the well-wishers of the world...  

Notes:  MMAH.271.   

AB00017.  Tafsir-i-Ayat-i-Qayyumu'l-Asma (Commentary on a Verse from the 

Qayyumu'l-Asma).  4460 words, Ara.    الحمد لله الذی جعل الخط المتکون من النقطه

  :Mss:  INBA59:001.   Pubs:  MAS9.048.   Trans    .الاولیه الظاهره بالباء طراز الختم

None. 

AB00018.  Tafsir-i-Hadith هل  
ً
رأیت رجلا  (Commentary on the Tradition "Dost 

thou see a man").  4180 words, Ara.     الحمد لمن تعالی بجوهر ذاته عن وصف الممکنات

  :Mss:  INBA56:090, INBA55:077x.   Pubs    .و تقدس بساذج حقیقته من نعت

AVK2.262x, AVK2.145.08x, AVK2.162.15x, BMT.234, MAS2.043-047x.   Trans:  

ADMS#50bx.    ...O thou who hast turned thy face towards the court of eternity, 

and art even as a brand afire with the flames of the Burning Bush! Concerning 

thy question about the term “angels”... 

AB00019.  Some Answered Questions #11 Commentary on the Eleventh 

Chapter of the Revelation of John.  4060 words, Per.   اول از   در باب یازدهم آیهء

   .Mss:  None.   Pubs:  MFD#11    .مکاشفات یوحنا میفرماید "و نتی مثل عصا بمن داده شد

Trans:  SAQ#11, GPB.092x.    In Revelation 11:1–2 it is said: “And there was 

given me a reed like unto a rod... 

AB00020.  Lawh-i-Dr Forel (Tablet to Dr Forel).  3770 words, Per.    ای شخص

ی خوش   م مفتون حقیقت نامه شما که ۲۸ جولای ۱۹۲۱ مورخ بود رسید مضامیر   :Mss    .محیی

None.   Pubs:  BRL.LAFP, MKT3.474, MNMK#144 p.255, AKHA.106BE #06 p.02x, 

PYM.315, MJDF.002, KHF.018, KHAB.011 (022), KHTB3.015, NJB v14#01 p.032, 

NJB v14#02 p.064.   Trans:  TAGF, BWF.336-348x, SW v14#04 p.101-109, SW 

v13#08 p.195+197-202, ABCC.449x.    O revered personage, lover of truth! Thy 

letter dated July 28th, 1921, hath been...  Notes:  MMAH.243.   

AB00021.  Tafsir-i-Ayat-i-az Suriy-i-Jinn (Commentary on the Surah of the Jinn).  

3270 words, Ara.   الحمد لله الاول بلا اول و الاخر بلا آخر الذی خلق الارض و السماء و ابدع.    

Mss:  None.   Pubs:  BMT.153.   Trans:  None. 

AB00022.  Lawh-i-Du-Niday-i-Falah va Najah (Two Calls to Success and 

Prosperity).  3040 words, mixed.    و نجاح از اوج  ای اهل ملکوت ابهی دو ندای فلاح

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.307, MNMK#106 p.192    .سعادت عالم انسانی  بلند است

MMK1#225 p.272, MILAN.017, AKHA.106BE #08 p.02x, AVK4.288bx, 

AYT.523bx, DWNP v3#03-4 p.024-025x, DWNP v6#09 p.009x, MAS5.109, 

YHA1.017x, BSDR.506, DLS.082.   Trans:  SWAB#225, ADJ.054-055x, GPB.309x, 

WOB.042x, SW v06#09 p.065-068+070-072, SW v13#12 p.324x, SW v13#09 

p.236x, BW v02p054-055x, BSTW#382.    O ye concourse of the Kingdom of 

Abha! Two calls to success and prosperity are being raised from the heights of 

the happiness of mankind…... 

AB00023.  Lawh-i-Aflakiyyih (Tablet of the Celestial Spheres).  3020 words, 

Ara.   الحمد لله الذی جعل اسمائه و صفاته لم یزل نافذه احکامها فی مراتب الوجود.    Mss:  

INBA55:048, INBA59:027b.   Pubs:  MKT1.013, MNMK#006 p.047, MILAN.001, 

AVK2.150.10x, MAS5.147x, ADH2.093x, ADH2.2#16 p.121x, MMG.2#122 

p.140x, YHA1.375x, DLS.319.   Trans:  BLC.PT#142.    Praise be to God Who hath 

ever caused His Names and Attributes to penetrate the degrees of existence... 

AB00024.  Lawh-i-'Ahd va Mithaq (Last Tablet to America).  2840 words, 

mixed.   ای یاران الهی عبدالبهاء شب و روز بیاد شما و بذکر شما مشغول زیرا یاران الهی.    Mss:  

None.   Pubs:  MKT3.410, AKHA.106BE #03 p.02x, AVK3.092.04x, 

AVK3.090.06x, AYT.488x, HHA.335x, RHQM1.131 (168x) (099-099x).   Trans:  

BWF.429-438, GPB.250x, GPB.251x, GPB.309-310x, PDC.024x, BSC.551 #994x, 

SW v13#01 p.019-025, ABCC.450-451x.    O ye friends of God! Abdu'l-Baha is 

day and night thinking of you and mentioning... Consider! The Divine Gardener 

cuts off the dry or weak branch... 

AB00025.  Lawh-i-'Ammih (Tablet to the Aunt).  2740 words, mixed.     قت قد اس 

 ,Mss:  CMB.F60    .الانوار و القوم فی عمه عظیم قد ظهرت الاسار و الناس فی دهش قدیم

CMB.F61, CMB.F62, PR20.008.   Pubs:  MKT2.168, YHA1.374x.   Trans:  

LTDT.289-291x.    O kind aunt! The world hath been stirred into motion by the 

life-giving breezes of the disposition of thy august Brother... 

AB00026.  Lawh-i-Mahmud Furughi.  2440 words, mixed.    ای گمگشته بادیه پیما

 Mss:  INBA13:364, INBA21:168    .اگرچه چون باد بادیه پیماای ولی از جام عنایت سمست

(209), INBA59:260, INBA88:299.   Pubs:  AKHA.135BE #16 p.318x, DUR1.342x, 

MSHR2.103x, MSHR4.319x, MJMJ2.037x, MMG.2#028 p.028x, MHT2.173.   

Trans:  None. 

AB00027.  2190 words, Per.    ای یاران رحمانی من در حالتیکه دریای امتحان پرموج گشته و

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.123, MNMK#094 p.172    .موج بلایا باوج رسیده

MMK1#200 p.234, MILAN.138, KHSH10.03x, YHA1.098 (1.199), NJB v01#14 

p.001x.   Trans:  SWAB#200, TAB.035-038, BWF.356-357x.    O my spiritual 

loved ones! At a time when an ocean of trials and tribulations was surging up 

and flinging its waves to the heavens... 

AB00028.  2110 words, Ara.    لله الذی نزل الایات بالحق و جعلها کالبحر المتلاطم  الحمد

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#282, MSHR1.128x.   Trans:  None    .المواج تقذف دراری

AB00029.  Some Answered Questions #09 Bahá’u’lláh.  2110 words, Per.    اما

ی ظلمت و نادانی مستغرق   :Mss:  None.   Pubs    .جمال مبارک در زمانیکه ممالک ایران در چنیر

MFD#09.   Trans:  SAQ#09, GPB.144x2x, GPB.183x2x, GPB.196x, STAB#081.    

Bahá'u'lláh appeared at a time when Persia was plunged in the darkest 

ignorance... 

AB00030.  Some Answered Questions #10 Rational and Traditional Proofs 

from the Sacred Scriptures.  2070 words, Per.    امروز در س این سفره قدری از برهان

ی    :Mss:  None.   Pubs:  MFD#10.   Trans    .صحبت بداریم اگر در ایام ظهور نور مبیر

SAQ#10, GPB.092x2x, GPB.196x.    Today at table let us speak a little of proofs. 

Had you come to this blessed spot in the days... 

AB00031.  Tafsir-i-Ayat-i-az Suriy-i-Furqan.  1950 words, Ara.     الحمد لله الذی

  :Mss:  None.   Pubs    .تجلی علی اهل الامکان و افاض انوار الجمال لمن فی الاکوان بطراز

BMT.073.   Trans:  None. 

AB00032.  Tablet of the Divine Plan (U.S. and Canada III).  1770 words, mixed.   

  :Mss    .ای حواریون بهاء الله روحی لکم الفداء نفس مبارک م وعود در کتاب مقدس رب الجنود

None.   Pubs:  MKT3.027, AKHA.107BE #07 p.04x, AKHA.107BE #07 p.02x, 

AKHA.105BE #01 p.01x, QT105.1.374, HHA.258x, ADH2.072x, ADH2.2#10 

p.102x, MMG.2#056 p.056x, FRTB.060.   Trans:  TDP#08, BPRY.209-212x, 

BWF.423-429, ADJ.050x, ADJ.061-062x, ADJ.062x, BADM.035x, COF.007x, 

COF.020x, COF.028x, COF.069x, GPB.238x, GPB.254x, TDH#158.5x, 

TDH#158.17x, TDH#158.23x, COC#0252x, BSC.539 #985, SW v11#02 p.032-

037, SW v10#06 p.104, SW v12#14 p.228+236, SW v14#03 p.085, DWN v2#05 

p.034, DWN v5#09 p.002-003x.    O ye apostles of Baha'o'llah - may my life be 

a ransom to you! The blessed person of the promised One... It behooveth the 

loved ones of God to be enamoured of one another and to sacrifice 

themselves... O God, my God! Thou seest how black darkness is enshrouding 

all regions...  Notes:  UDP.055 .      Written in three parts in Bahji: 19 Apr, 20 

Apr, 22 Apr 1916 (see SW v11#02 p.32). 

AB00033.  1760 words, mixed.     یان مراسله آنجناب واصل و بر وقوعات و هذیان مفیی

   .Mss:  INBA59:254.   Pubs:  MKT5.118, MSHR3.097x    .اطلاع حاصل گردید از اینگونه

Trans:  None. 

AB00034.  1750 words, mixed.    و انی اتقرب الیک یا الهی فی جنح هذه اللیله الظلماء و

ا ی  ,Mss:  INBA16:037, INBA75:029x.   Pubs:  MKT6.081    .اناجیک بلسان سی مهیی

MKT4.185, MNMK#002 p.007x, MNMK#089 p.158x, MMK1#002 p.004, 

MILAN.072, AKHA.128BE #04 p.ax, AKHA.135BE #05 p.95x, AYBY.373 #058, 

DUR2.048x, ADH2.027x, ADH2.1#14 p.024x, MJMJ1.042x, MMG.2#301 

p.334x, MJH.007x, YHA1.365x (2.731), YHA1.371x (2.744).   Trans:  SWAB#002, 

TAB.366-375, ADJ.026x.    O my Lord! I have drawn nigh unto Thee, in the 

depths of this darksome night, confiding in Thee with the tongue of my heart... 

AB00035.  Some Answered Questions #07 Muhammad.  1720 words, Per.     اما

ت رسول شنیدهاند ت محمد ، اهل اروپا و امریکا بعصیی روایات از حضی    .Mss:  None    .حضی

Pubs:  MFD#07.   Trans:  SAQ#07, DWN v5#02 p.004-009, DWN v6#05 p.002-

005.    Now as to Muḥammad, the people of Europe and America have heard 

certain tales about the Prophet... 

AB00036.  Some Answered Questions #81 Reincarnation.  1720 words, Per.   

ی عقاید ملل دیگر نیست    .Mss:  None    .آنچه گفته میشود ما را مقصد بیان حقیقت است توهیر

Pubs:  MFD#81.   Question:  What is to be said about reincarnation, which is a 

belief upheld by the followers of certain religions?  Trans:  SAQ#81.    Our 

purpose in what we are about to say is to express the truth and not to denigrate 

the beliefs of others... 
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AB00037.  1710 words, mixed.     حمدا لمن لاح برهانه و ظهر سلطانه و عم احسانه و بانت

یعته  Mss:  INBA89:133.   Pubs:  MKT1.382, DWNP v3#11    .محجته البیضاء و ظهر س 

p.021-022x, DWNP v4#02-3 p.010-014x, AND#73 p.05x, YHA1.329x, 

YHA1.341x, HYB.131x.   Trans:  None. 

AB00038.  1700 words, mixed.    بر پیمان و مرد میدان مکاتیب متعدده آنجناب  ای ثابت

   .Mss:  None    .واصل و بر کیفیت اطلاع حاصل... از جمله اخبارات بظهور مبارک در کتاب دانیال

Pubs:  MMK3#102 p.067x, MMK4#166 p.182x, YMM.154x, YMM.211x, 

YMM.367x.   Trans:  None. 

AB00039.  1660 words, Ara.     ه بصفاته ی حمدا لمن تقدس بذاته عن مشابهه مخلوقاته و تیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.002, MNMK#007 p.058    .عن مماثله مکوناته و تعزز

YHA1.373x (2.749).   Trans:  None. 

AB00040.  1630 words, Per.   نثار آن یار وفادار چون  دوست  مهربان اثر خامه عنیی
حقیقی

 .Mss:  CMB.F66#12.   Pubs:  MSHR3.261.   Trans:  None    .نفحه گلشن اسار مشام

AB00041.  1600 words, mixed.   ابواب ملکوت العظمه و  لک الحمد یا الهی بما فتحت

 ,Mss:  INBA16:076.   Pubs:  MKT4.162b    .الجلال علی وجوه احبائک و ظللت

MMK5#094 p.075, AMK.187-194, MAS5.287x, MJMJ2.026x, MMG.2#076 

p.083x, YHA1.280-281x, NJB v05#12 p.001.   Trans:  DAS.1914-10-04, SW 

v05#14 p.211-215+218, BSTW#348.    Glory be unto Thee, O my God! For Thou 

hast opened the Doors of the Kingdom of Grandeur... 

AB00042.  1590 words, mixed.     یا من فدی روحه و فواده و ذاته و کینونته و ماله و علیه فی

قت   .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#133 p.103.   Trans:  None    .سبیل جمال اس 

AB00043.  1580 words, Per.   واقع گشته و  وقوعانی در این زندان  ای دوستان در این ایام

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK5#028 p.024, MSHR3.099x    .جمیع از مقدرات غیبیه

QT108.081-083x.   Trans:  None. 

AB00044.  1550 words, Per.     ای حزب الله نامه ای بامضای شما عموما واصل گردید عبارت

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.157, MNMK#092 p.166    .در نهایت ملاحت و بلاغت

MMK1#035 p.066, DWNP v5#05 p.005x, DWNP v5#12 p.002-004, DWNP 

v6#08 p.001-002x, DUR1.173x, MJMJ1.100x, MMG.2#049 p.049x, 

MMG.2#370 p.412x, KHH2.165 (2.304)x.   Trans:  SWAB#035, BPRY.181-182x, 

TAB.040-048, BWF.400-401x, ADJ.025-026x, COF.030bx, GPB.254x, BSC.488 

#939x, SW v01#14 p.003x, SW v06#14 p.112x.    O ye Cohorts of God! A letter 

which was signed by you in general was received... Today in the world of 

existence, each community is wandering in a wilderness... Be ye kind to the 

human world and be ye compassionate to the race of man... O Thou Provider! 

Thou hast breathed over the friends in the West... 

AB00045.  1530 words, mixed.    هت  و انت الذی یا الهی تقدست اسمائک ی الحستی و تیی

  :Mss:  CMB.F65.001-005x, PR13.001x.   Pubs    .امثالک العلیا عن ادراک عقول

MMK4#173 p.196.   Trans:  None. 

AB00046.  Shaykh Ahmad and Siyyid Kázim.  1500 words, Per.    بدانکه شیعیان

یعت الله را فرموش کردند و از اخلاق روحانیان بکلی محجوب   :Mss    .ایران در اواخر ایام حقیقت س 

None.   Pubs:  BRL.TTTP#10.   Question:  What is the story of Shaykh Aḥmad-i-

Aḥsá'í and Siyyid Káẓim-i-Rashtí, the journey of their disciples to Shíráz, and 

their declaration of allegiance to the Báb, and how did these events unfold?  

Trans:  BRL.TTT#10.    Know that in the latter days the Shí‘ahs of Persia had 

forgotten the truth of the religion of God... 

AB00047.  1490 words, mixed.    اللهم یا موید الضعفاء بشدید القوی و المنفق علی الفقراء

ه الاخقی الطافحه ی  .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#027 p.020.   Trans:  None    .من کیی

AB00048.  1480 words, mixed.     اللهم یا الهی و محبونی و مطلونی و مقصودی ان هذا یوم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#029 p.027.   Trans:  None    .الاول من الرضوان قد انی 

AB00049.  Tablet of the Divine Plan (U.S. and Canada II).  1460 words, mixed.   

ت مقصود را که موفق ...از راحت و آسایش جسمانی   پروری و تنای بهائیان حقیقی امریک شکر حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.020    ....انسان بجهت زندگانی این حیات دنیا خلق نشده است

DUR1.594x, RRT.145x, ADH2.106x, ADH2.3#02 p.141x, MJMJ1.018x, 

MMG.2#063 p.067x, MJH.066bx, FRTB.053.   Trans:  TDP#07, BPRY.206-207x, 

ADJ.013x, ADJ.050x, ADJ.062x2x, ADJ.065ax, ADJ.073-074x, ADJ.074x8x, 

COF.020x, COF.028-029x, COF.031x4x, COF.113x, GPB.254x, GPB.255x, 

GPB.389x, GPB.397x, MBW.038x, TDH#037.1x, TDH#158.5x, TDH#158.17x, 

BSC.534 #984, SW v10#17 p.307-311.    O ye real Bahais of America! Praise be 

to His Highness the desired One... O God, my God! Thou seest me enraptured 

and attracted toward Thy glorious kingdom...  Notes:  UDP.048.   

AB00050.  1460 words, mixed.    زیارت بعتبه  ای یاران عزیز عبدالبهاء جناب فاروفی بعد از

 Mss:  INBA87:394, INBA52:405.   Pubs:  MMK4#177    .مقدسه و طواف مطاف ملا

p.214x, AND#73 p.46, MSHR2.023x, MSHR3.051x.   Trans:  LTDT.070x.    ...After 

the Supreme Martyrdom, he [Mírzá Yaḥyá] married the wife of His Highness 

[the Báb], the mother of the believers... 

AB00051.  1450 words, mixed.     الهی الهی ترانی خائضا فی غمار البلاء و غریقا فی بحار الباساء

آء هدفا للنبال مطعونا  .Mss:  None.   Pubs:  AMK.039-044.   Trans:  None    .و الضی

AB00052.  1450 words, mixed.    دورهای سابق آثار قدرت الهیه و حقیت  ای بنده حق در

 ,Mss:  INBA17:070.   Pubs:  MMK4#175 p.207    .امر هر چند واضح و باهر بود

RHQM1.200-202 (249x) (148-150x).   Trans:  None. 

AB00053.  Paper presented to the Universal Races Congress.  1430 words, Per.   

  :Mss    .ای اهل عالم چون در جمیع عالم سیر و سیاحت نمااید آنچه معمور است از آثار الفت

BLIB.Or.08117.002.   Pubs:  AVK3.205.17x, RAHA.112-115, DAUD.11, KHAB.005 

(016), KHTB1.035, KHTP.013, NJB v02#14-16 p.008.   Trans:  SW v02#09 p.005-

006.    When travelling about the world we observe an air of prosperity in any 

country...  Notes:  Published in "Papers on InterRacial Problems 

Communicated to the First Universal Races Congress", 27 Jul 1911, pp. 156-7. 

AB00054.  1430 words, mixed.    لای تقدس ذاتک عن درک العقول و الافهام و  مولای مو

هت هویتک عن الظنون  ی -Mss:  None.   Pubs:  MKT4.174, MILAN.106, AMK.021    .تیی

024, DWNP v3#03-4 p.023bx.   Trans:  None. 

AB00055.  1420 words, mixed.    ته اللهم یا من سبقت رحمته و کملت نعمته و احاطت قدر

   .Mss:  INBA16:185.   Pubs:  MILAN.132, AVK3.287.07x    .و تمت حجته و ظهرت ایاته

Trans:  TAB.395-404, COC#2064x, LOG#1473x, TEW.029-035.    Glory be unto 

Thee, O Thou whose mercy hath encompassed all things, whose gift is made 

perfect, whose power hath encircled the world... 

AB00056.  1420 words, mixed.    بلاد یک ای یاران عزیز عبدالبهاء چندیست که از بعصیی

 Mss:  None.   Pubs:  MNMK#123 p.235, MMK1#188    .آهنگ دلربا بگوش جان نرسیده

p.210, ASAT4.356x.   Trans:  SWAB#188, TAB.375-382.    O ye the cherished 

loved ones of Abdu'l-Baha! It is a long time now since my inward ear hath heard 

any sweet melodies out of certain regions... 

AB00057.  Some Answered Questions #48 The Difference between Man and 

Animal.  1420 words, Per.   یکدو مرتبه در مسئلهء روح صحبت شد اما نوشته نشد.    Mss:  

None.   Pubs:  MFD#48.   Trans:  SAQ#48, BWF.303-307.    We have already had 

one or two conversations on the subject of the spirit but they were not written 

down.... 

AB00058.  1390 words, Ara.   لی  نهاری و جنح اللیا ههر اناجیک یا الهی فی غدوی و آصالی و ب

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.392, MNMK#008 p.063    .و ادعوک بلسانی و جنانی 

ASAT3.046-047x, MAS2.095ax, AADA.142ax.   Trans:  None. 

AB00059.  1390 words, Per.    حکمت الهیه در صیام بسیار است از جمله چون در آن ایام

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.TTTP#05, AKHA.123BE #10 p.bx    .مطلع شمس حقیقت 

PYB#147 p.03x, MAS9.021.   Question:  What is the divine wisdom of fasting?  

Trans:  BRL.TTT#05, LOG#0779x, LOG#0784x, SW v04#18 p.305, TTCT.09-11.    

There is many a divine wisdom in fasting. Among them is this: that, in the days 

when... 

AB00060.  1380 words, mixed.    ضمون بسیار عجیب  پیمان نامه شما رسید مای ثابت بر

 Mss:  None.   Pubs:  MKT1.374, MKT9.077, MNMK#145    .زیرا  این شبهات تازه اشتهار

p.265, AKHA.105BE #11 p.02, PYM.305, MJTB.032, VAA.082-086, MJDF.040.   

Trans:  COC#0587x, KSHK#30.    O one who is firm in the Covenant! Your letter 

has arrived. Its contents are very strange, for these doubts are not newly 

widespread… As to the differences among human beings... 

AB00061.  Some Answered Questions #13 Commentary on the Twelfth 

Chapter of the Revelation of John.  1370 words, Per.   گذشت که مراد از شهر    شاز پی

    .Mss:  None.   Pubs:  MFD#13.   Trans:  SAQ#13    .مقدس و اورشلیم الهی در کتب مقدسه

We have explained before that what the sacred scriptures most often mean by 

the Holy City... 
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325 A Partial Inventory 
 
AB00062.  Some Answered Questions #82 The Unity of Existence.  1340 words, 

Per.   بدانکه این مسألهٴ وحدة الوجود قدیم است تخصیص بثیاسفه و صوفیه ندارد.    Mss:  

None.   Pubs:  MFD#82.   Question:  What is the nature of the “unity of 

existence” propounded by the Theosophists and the Sufis, and what in reality 

do they intend by it?  Is this belief true or not?  Trans:  SAQ#82.    Know that 

the idea of the unity of existence is ancient and is not restricted to the 

Theosophists and the Sufis alone.... 

AB00063.  Some Answered Questions #84 The Station of Actions Performed 

without the Knowledge of God.  1330 words, Per.     بدان که این اعمال و رفتار و گفتار

ف عالم انسانیست   :Mss:  None.   Pubs:  MFD#84.   Question    .ممدوح است و مقبول و س 

Those who do good works, who are well-wishers of all mankind, who have a 

praiseworthy character, who show forth love and kindness to all people, who 

care for the poor, and who work for universal peace—what need do they have 

of the divine teachings, with which they believe they can well afford to 

dispense?  What is the condition of such people?  Trans:  SAQ#84.    Know that 

such ways, words and deeds are to be lauded and approved, and they redound 

to the glory of the human world.... 

AB00064.  1290 words, mixed.    الهی الهی لا احصی ثناء علیک و کیف احصی الثناء و قد

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.417 #130, TRZ1.275.   Trans    .ذهلت عقول اولی العرفان عن

None. 

AB00065.  1270 words, mixed.    الحمد لله الذی کشف الظلام و مج الغمام و کشف

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.202, MMK1#206 p.245    .الحجاب و ازال النقاب فلاحت

MILAN.163b, AKHA.135BE #01 p.02, AHB.107BE #06 p.116, BCH.006x, 

ADH2.102, ADH2.2#19 p.128, MMG.2#015 p.013, NSR.132x, NSR.145x, 

YHA1.115x, YHA1.372x.   Trans:  SWAB#206, BPRY.071-072x, BPRY.234-235x, 

DWN v3#01 p.011ax.    Praise be to Him Who hath rent the dark asunder, hath 

blotted out the night, hath drawn aside the coverings and torn away the veils... 

O my Lord and my Hope! Help Thou Thy loved ones to be steadfast in Thy 

mighty Covenant... O God, my God! Praise be unto Thee for kindling the fire of 

divine love... 

AB00066.  1260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-20.    

O ye who are attracted toward the Kingdom and have drunk the Wine, the 

nature of which is cool and exhilarating! In these days that the Bestowals of 

the Kingdom of Abha... 

AB00067.  1250 words, mixed.     ای بنده حق صبح هدی چون از افق اعلی طلوع نمود

ی بود و مژده اش  ,Mss:  None.   Pubs:  MMK4#143 p.145    .پرتوش بشارت کیی

MSHR1.123x, MSHR4.053x.   Trans:  None. 

AB00068.  1250 words, Per.    ی نگاشتی خواندیم و ای سور هوشمندان آنچه بقلم مشک یر

  :Mss:  INBA72:001, INBA59:280, INBA75:109.   Pubs    .باستان یزدان زبان ستایش

MKT1.452, MKT2.064, MILAN.038, DUR3.140x, DUR1.559x, DUR1.531x, 

ADH2.2#25 p.135x, MJMJ1.112x, MMG.2#396 p.443x, YARP.2.312 p.260, 

NVJ.024.   Trans:  None. 

AB00069.  1250 words, mixed.    ی یدیک متذللا منکشا عن بیر لابتهلن الیک یا الهی و اتضی

 .Mss:  INBA87:629, INBA52:673.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی  ملکوتک الاعلی

AB00070.  1240 words, Ara.     فا بروحی و ذانی و حقیقتی و کینونتی بعجزی ترانی یا الهی معیی

 .Mss:  INBA16:201.   Pubs:  MKT1.165.   Trans:  None    .و فقری و فناای

AB00071.  1230 words, mixed.    از مضمون حزن شدید   ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.146, PYB#160 p.15x    .حاصل گردید زیرا دلالت بر

MJMJ2.016bx, MMG.2#165 p.188x.   Trans:  None. 

AB00072.  1230 words, mixed.    ای غلام حق بر مضمون شکایت مشحون مکتوب اطلاع

 Mss:  INBA17:205.   Pubs:  MMK5#273    .حاصل گردید نهایت استغراب حاصل چه

p.208x.   Trans:  None. 

AB00073.  1230 words, mixed.    صبح است و نور احدیت از مطلع غیب رحمانیت ساطع

  :Mss:  INBA88:324b, INBA89:060.   Pubs    .و لامع و فیض جلیل ملیک فردانیت

MKT1.362, MNMK#091 p.163, MMK1#193 p.221, AVK3.184.14x, DWNP 

v1#10-11 p.003-005x, ADH2.1#30 p.048x, MJMJ1.118x, MMG.2#389 p.436x, 

YHA1.101x, GHA.307x, HYB.175x, MMJA.018x.   Trans:  SWAB#193, BPRY.023-

024x, LOG#0323x.    It is daybreak, and from the rising-point of the invisible 

realms of God, the light of unity is dawning... O Thou kind Lord! We are 

servants of Thy Threshold, taking shelter at Thy holy Door.... 

AB00074.  1230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-01-09, 

BSC.375 #709, SW v07#14 p.127+130-132.    O God! O God! Thou dost behold 

me, how my forehead is laid upon the dust of humility and submission and how 

my face is covered... 

AB00075.  1210 words, Per.   ذبه ملکوت الله نامه مفصل رسید از قرائتش نهایت  ای منج

 Mss:  None.   Pubs:  MKT3.184, AVK2.230.01x, DWNP    .سور حاصل گردید زیرا دلیل

v6#03 p.001-003x, YHA1.015x.   Trans:  COC#1025x, LOG#0925x, LOG#1732x, 

LOG#1762x, SW v02#15 p.005-007+016, SW v08#18 p.236, SW v14#07 p.210, 

DLA.077, BLC.PN#026.    O thou who art attracted to the Kingdom of God! Thy 

detailed letter was received.... Evil spirits are deprived of eternal life…. That the 

Most Great Name exerciseth influence over both physical and spiritual matters 

is sure and certain... 

AB00076.  1210 words, mixed.    اران عبدالبهاء حمد خدا را که این زندانرا بهر یاران ایوان  ای ی

 ,Mss:  INBA75:063x.   Pubs:  MKT2.105, MILAN.126    .فرمود و این سجن اعظم را گلشن

AKHA.106BE #07 p.07, AMK.025-029, DWNP v5#01 p.002-003x, BCH.204x, 

ADH2.1#48 p.073x, MJMJ1.063x, MMG.2#311 p.349x, MJH.023bx, YHA1.430x.   

Trans:  None. 

AB00077.  Some Answered Questions #47 The Evolution of the Universe and 

the Origin of Man.  1210 words, Per.     بدان که یک مسئله از غوامض مسائل الهیه اینست

   .Mss:  None.   Pubs:  MFD#47    .که این عالم وجود یعتی این کون غیر متناهی بدایتی ندارد

Trans:  SAQ#47, BWF.297-300.    Know that it is one of the most abstruse 

questions of divine philosophy that the world of existence—that is, this endless 

universe—has no beginning.... 

AB00078.  1200 words, Ara.   وت المقدس من ال   وتنعاللهم یا رب الملکوت المتجلل بالجیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.167, AVK1.080x    .تعلم و تری تذلل الضعفاء

AVK2.101.02x, MAS5.099, ADH2.009x, ADH2.1#02 p.009x, MMG.2#067 

p.073x, MUH1.342x, NSR.128ax, NSR.141ax.   Trans:  BRL.ATE#38x, KSHK#09x.    

...Know ye that the Torah is what was revealed in the Tablets unto Moses, may 

peace be upon Him... 

AB00079.  1200 words, mixed.    لتجز الهی الهی هولاء عباد کشفت عن اعینهم الغطاء و  

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK4#174 p.202, MMK6#566    .لهم العطاء و نورت ابصارهم

ASAT5.356-361.   Trans:  None. 

AB00080.  1190 words, mixed.    ای دوستان راستان صبحست و دلیی امرالله در نهایت

  :Mss:  INBA16:091, INBA89:176.   Pubs    .صباحت و ملاحت جلوه بافاق نموده

MKT4.061, MILAN.091b, AVK2.239.07x, YHA1.370 (2.743).   Trans:  None. 

AB00081.  Some Answered Questions #03 The Need for an Educator.  1190 

words, Per.    چون ما نظر بوجود میکنیم ملاحظه مینمائیم که وجود جمادی و وجود نبانی.    Mss:  

None.   Pubs:  MFD#03.   Trans:  SAQ#03, LOG#0997x.    When we consider 

existence, we observe that the mineral, the vegetable, the animal... 

AB00082.  1190 words, mixed.     لک الحمد یا الهی بما کشفت الغطاء و هتکت الحجاب و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.347.   Trans:  None    .اوقدت ساج الهدی فی قلوب

AB00083.  1170 words, Ara.    ق بنوره ت بنفحاته   السماء الارض و الحمد لله الذی اس  ی و اهیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.085, MNMK#010 p.071    .ریاض التقدیس المونقه

MMK1#019 p.036, MILAN.057, YMM.437x.   Trans:  SWAB#019, BPRY.177-

178x.    Praise be to Him through Whose splendours the earth and the heavens 

are aglow, through Whose fragrant breathings the gardens of holiness… O 

God, my God! This is Thy radiant servant, Thy spiritual thrall... 

AB00084.  1170 words, mixed.    ای دوستان حقیقی شما آگاهید که در ایران حاسدان و

 ,Mss:  INBA16:096.   Pubs:  MMK5#012 p.007    .علمای رسوم بهم پیوستند

QT105.2.271x, QT108.144-145x.   Trans:  None. 

AB00085.  1170 words, Ara.    ق و لاح و تجلی علی الوجود بانوار الشهود و حمدا لمن اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#069.   Trans:  None    .اظهر المقام المحمود فی 

AB00086.  Some Answered Questions #14 Material and Spiritual Cycles.  1170 

words, Per.   در این عالم جسمانی زمان را ادوار است و مکان را اطوار فصول را گردش است.    

Mss:  None.   Pubs:  MFD#14.   Trans:  SAQ#14.    In this material world, time 

has changing cycles and place is subject to varying conditions... 

AB00087.  1160 words, Ara.    حمد لله الذی تجلی فی البقعه المبارکه الارض المقدسه طور  ال

 ,Mss:  INBA59:068.   Pubs:  MKT1.102, MNMK#009 p.067    .الایمن وادی طوی

MILAN.032, RHQM2.1223-1228 (701) (433-436).   Trans:  None. 
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AB00088.  1160 words, mixed.    لاحظه گردید و یا سلیل الرجل الجلیل نامه مفصل شما م

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.278, MSHR2.233x.   Trans:  None    .از حوادث الیمه ایران 

AB00089.  1150 words, mixed.     قت انوار الفلاح سبحانک اللهم یا الهی لک الحمد بما اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#396, YMM.402x.   Trans:  None    .و النجاح و تبلج صباح

AB00090.  Some Answered Questions #77 The Punishment of Criminals.  1150 

words, Per.    عقوبات جزائیه بر دو قسم است یک قسم انتقام است.    Mss:  None.   Pubs:  

MFD#77.   Question:  Should a criminal be punished, or should he be forgiven 

and his crime overlooked?  Trans:  SAQ#77, ADJ.028bx.    There are two kinds 

of retributive actions: One is revenge and retaliation... 

AB00091.  Some Answered Questions #12 Commentary on the Eleventh 

Chapter of Isaiah.  1140 words, Per.     اصحاح یازدهم از اشعیا آیهء اول میفرماید "و نهالی

ون آمده  ,Mss:  None.   Pubs:  MFD#12.   Trans:  SAQ#12, GPB.316x    .از تنهء یسی بیر

PDC.191x, PDC.198-199x, WOB.204-205x, LOG#1676x.    In Isaiah 11:1–9 it is 

said: “And there shall come forth a rod out of the stem of Jesse... 

AB00092.  1140 words, Per.    ای بنده صادق جمال ابهی مکتوب آنجناب واصل و مضمون

 ,Mss:  INBA89:273.   Pubs:  MKT3.402    .واضح گشت از فضل حق امید جدید

MNMK#149 p.277x, MMK1#145 p.166x, AVK2.248.11x.   Trans:  SWAB#145x, 

BSC.492 #946x, PN_1906 p097.    ...Thou didst write as to the question of 

spiritual discoveries. The spirit of man is a circumambient power... 

AB00093.  1140 words, mixed.     امروز ربّ الجنود حامی میثاق است و قوای ملکوت محافظ

 Mss:  None.   Pubs:  MNMK#127    .میثاق و نفوس آسمانی خادم میثاق و فرشته های ملکونی 

p.243x, MMK1#192 p.221x, MAS9.150x, BSMR.039, HMQ.085.   Trans:  

SWAB#192x, SW v11#14 p.240-243.    O ye two blessed souls! Your letter was 

received. Praise be to God!... 

AB00094.  Tablet of the Divine Plan (U.S. and Canada IV).  1140 words, mixed.   

   .Mss:  None    .ای نفوس آسمانی و ابناء و بنات ملکوت خداوند در قرآن میفرماید و اعتصموا بحبل

Pubs:  MKT3.058, RRT.148x?, RRT.155x?, AND#03 p.73, ADH2.113x, 

ADH2.3#06 p.147x, MMG.2#209 p.237x, FRTB.091.   Trans:  TDP#14, BPRY.207-

209x, BWF.419-423, ADJ.070-071x, COF.017x, BSC.530 #983, SW v10#15 

p.283-285, SW v11#12 p.215x.    O ye heavenly souls, sons and daughters of 

the Kingdom! God says in the Qur'an... O God! O God! Thou seest my weakness, 

lowliness and humility before Thy creatures...  Notes:  UDP.066.   

AB00095.  1140 words, Per.    ی نامه ای نگاشته و زا عبدالحسیر ای یاران عبدالبهاء جناب میر

 Mss:  None.   Pubs:  MKT4.132, MILAN.151, AKHA.134BE    .ذکر آن یاران روحانی 

#13 p.512x, AVK3.229.03x, YHA1.378x.   Trans:  None. 

AB00096.  Some Answered Questions #29 Sin and Atonement.  1140 words, 

Per.   بدان که در انسان دو طبیعت است طبیعت جسمانیه و طبیعت روحانیه.    Mss:  None.   

Pubs:  MFD#29.   Question:  In 1 Corinthians 15:22 it is written:  “For as in Adam 

all die, even so in Christ shall all be made alive.”  What is the meaning of these 

words?  Trans:  SAQ#29.    Know that there are two natures in man: the 

material and the spiritual. The material nature is inherited from Adam... 

AB00097.  The Declaration of Bahá’u’lláh.  1130 words, Per.     جواب جمال مبارک

   .Mss:  None.   Pubs:  BRL.TTTP#11    .از بدو طفولیت اطوار و آثار و گفتاری عجیب داشتند

Question:  On what date did the dawning of the Sun of Truth and the advent 

of the Blessed Beauty take place?  Trans:  BRL.TTT#11.    From the beginning of 

His childhood Bahá'u'lláh was possessed of such astonishing qualities... 

AB00098.  Táhirih and the Conference of Badasht.  1130 words, Per.    حقیقت

 اینست که در آن اوقات این قضی
ً
بدایت امر بود و هیچکس از تعالیم الهی خیی نداشته مختضا .    

Mss:  None.   Pubs:  BRL.TTTP#09, MMK4#018 p.017.   Question:  Can you 

provide an account of Ṭáhirih's deliverance from Qazvín, her arrival in Ṭihrán, 

her departure for Badasht, and the events that transpired there?  Trans:  

BRL.TTT#09.    In brief, what happened is the following. Those were the early 

days of the Cause and no one was informed of the divine teachings.... 

AB00099.  Some Answered Questions #78 Strikes.  1120 words, Per.    از مسئله

   .Mss:  None    .اعتصاب سؤال نمودید . در این مسئله مشکلات عظیمه حاصل شده و میشود

Pubs:  MFD#78.   Trans:  SAQ#78, BWF.280-284x.    You have asked about 

strikes. Great difficulties have arisen and will continue to arise from this issue.... 

AB00100.  Some Answered Questions #30 Adam and Eve.  1110 words, Per.   

  :Mss    .در تورات مذکور که خداوند آدم را در جنت عدن نهاد تا عامل و حافظ باشد و فرمود

None.   Pubs:  MFD#30.   Question:  What is the truth of the story of Adam and 

His eating from the tree?  Trans:  SAQ#30.    It is recorded in the Torah that God 

placed Adam in the garden of Eden to work and tend it, and said to Him... 

AB00101.  1100 words, mixed.    ایام سهام  ن ایایها المنادون باسم الله المهیمن القیوم در

 امت بیحیا خدعه
ی

اندنی مجری داشته اند و مکر و دسیسهنی نمودهبغضا از جمیع انحا...  این ایام تازکی .    

Mss:  None.   Pubs:  RHQM1.450-454 (549x) (334-337x), MSHR1.123-124x, 

HBAB.044.   Trans:  None. 

AB00102.  1100 words, Ara.   ق ایها النح ریر الجلیل انی اشکر الله علی ما قدر و هدی و اس 

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#510, YMM.193, YMM.345.   Trans    .و تجلی و تلئلا نیر 

None. 

AB00103.  1070 words, Per.     م نامه که بتاری    خ چهارم آپریل   ۱۹۲۱ای حقیقتجو شخص محیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.380, MNMK#146 p.269    .بود رسید و بکمال محبت

MMK1#021 p.044, DWNP v1#02 p.003-005, KHF.008, KHAB.025? (034), 

KHTB3.008.   Trans:  SWAB#021.    O thou distinguished personage, thou seeker 

after truth! Thy letter of 4 April 1921, hath been read with love. The existence 

of the Divine Being... 

AB00104.  1070 words, Per.    حقیقت محض نورانیت ای مقبلان ای مومنان طلوع شمس

 Mss:  None.   Pubs:  MKT3.118, MNMK#088    .عالمست و ظهور رحمانیت در انجمن

p.157, MMK1#001 p.001, MILAN.122, PYM.244, MAS5.273, MHT1a.097, 

MHT1b.055, DAUD.15.   Trans:  SWAB#001, ROL.051-055.    O peoples of the 

world! The Sun of Truth hath risen to illumine the whole earth, and to 

spiritualize the community of man.... 

AB00105.  Some Answered Questions #37 The Connection between God and 

His Manifestations.  1070 words, Per.     یه ی بدان که حقیقت الوهیت و کنه ذات احدیت تیی

   .Mss:  None.   Pubs:  MFD#37, DWNP v2#01 p.015-018    .ضف و تقدیس بحت

Question:  What is the reality of the Divinity and its connection to the 

Daysprings of Lordly splendour and the Dawning-Places of the light of the All-

Merciful?  Trans:  SAQ#37.    Know that the reality of the Divinity and the nature 

of the divine Essence is ineffable sanctity and absolute holiness... 

AB00106.  1070 words, mixed.     رسید از قرائتش  نامه مفصل شما که بتاری    خ غره محرم بود

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.154, TAH.242x, DUR4.501    .تاثرات قلبیه حاصل گردید

MAS5.277, MAS9.135, MSHR5.206x, NNY.065-068.   Trans:  None. 

AB00107.  1060 words, Per.     یا امه البهاء نامه شما قرائت گردید ولی متحیر ماندم از مضمون

 Mss:  None.   Pubs:  MMK5#224 p.173.   Trans:  LTDT.242x.    ....By    .آن زیرا میدانی 

God, I am not offended by Mírzá Badí‘u’lláh, or by the harm he inflicted on Me 

which caused My renewed incarceration and stirred up mischief against Me... 

AB00108.  1040 words, mixed.     الهی الهی تری و تشهد ذلی و هوانی و قله نضنی و شده

   .Mss:  INBA13:332x.   Pubs:  MMK6#485, MSHR4.051x    .کربتی و عظیم بلانی و شدید

Trans:  None. 

AB00109.  Lawh-i-Tanzih va Taqdis (=Lawh-i-Dukhan).  1040 words, mixed.   

یه و تقدیس در جمیع شئون از خصائص پاکانست و از لوازم آزادگان  ی   :Mss    .ای یاران پاک یزدان تیی

None.   Pubs:  MKT1.324, MNMK#107 p.200, MMK1#129 p.142, AKHA.104BE 

#07 p.01, AHB.123BE #05 p.136x, AVK3.039.03x, AVK3.296.10x, DWNP v6#10 

p.001-004, PYB#139 p.03, ADH2.1#34 p.051x, MJMJ2.020bx, MMG.2#377 

p.421x, YHA1.340x, KHAZ.111-114, HYB.168.   Trans:  SWAB#129, TAB.581-

585, BWF.333-336x, COC#1414x, LOG#1186x, LOG#1188x, LOG#1192x, 

LOG#1839x.    O Friends of the Pure and Omnipotent God! To be pure and holy 

in all things is an attribute of the consecrated soul... 

AB00110.  1040 words, Ara.    ا  یا من هو سمیع لضجیجی و انیتی ی و بصیر و تاوهی و زفیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.320, AYBY.383 #065.   Trans    .بتاسقی و تلهقی و تلبهی

None. 

AB00111.  1030 words, mixed.     ای یاران الهی و دوستان حقیقی پروردگار عالمیان جمیع

 Mss:  INBA55:295, INBA88:063 .   Pubs:  MMK2#122    .کائنات را بفیض رحمانیت از

p.094, MMK3#154 p.107.   Trans:  None. 

AB00112.  1020 words, mixed.    ی بمنظر اعلی در لیل و نهار و صباح و مساء و ای متوجهیر

 Mss:  INBA88:098.   Pubs:  MKT1.368, MNMK#098    .عسی  و ضج در عوالم قلب 

p.179, MMK1#207 p.250, YHA1.373-374x, DLS.319.   Trans:  SWAB#207, 

BWF.401-402x, DAS.1915-04-01, BSC.359 #686, SW v07#05 p.036-038x, SW 
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v08#13 p.179x.    O ye who have turned your faces toward the Exalted Beauty! 

By night, by day, at morningtide and sunset... 

AB00113.  1010 words, mixed.   مشهد و  ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و انقلابات

-Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.552-556, MUH3.197    .اطراف خراسان معلوم  گردید و

200.   Trans:  None. 

AB00114.  1010 words, mixed.    چند جواب نامه مرقوم و ارسال  ای مونس سفر من هر

  :Mss:  INBA84:371.   Pubs:  RRT.127x.   Trans    .گردید ولی حال دوباره از شدت محبت

None. 

AB00115.  1000 words, mixed.     ا عرض بینوایان جهانبانا مظلوم پناها داد پرورا عدالت گسیی

 Mss:  None.   Pubs:  ASNS.283-284x [photocopy from original    .به پیشگاه حضور

in the hand of Abdu'l-Baha].   Trans:  None.  Notes:  Letter to the Shah of Iran 

re Siyyid Jamal. 

AB00116.  1000 words, mixed.    سبحانک اللهم تقدس ادنی ایه من ایات ملکوتک عن

واضح    ایام صنادید شیطانرا اسیر خذلان کرد و فسادشانرا   المحامد و النعوت فی جمیع الشئون... درین

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK4#081 p.090x, ASAT3.041-042x, ASAT4.058x    .و عیان 

AVK1.009.10x, AVK4.015.13x, AVK4.308x.   Trans:  None. 

AB00117.  Some Answered Questions #57 The Causes of the Differences in 

Human Character.  990 words, Per.    و اخلاق اکتسانی که 
اخلاق فطری و اخلاق ارنی

بیت حاصل گردد  Mss:  None.   Pubs:  MFD#57.   Question:  How many kinds    .بیی

of character are there in man and what are the causes of the differences and 

variations among them?  Trans:  SAQ#57, BWF.318-321.    There is the innate 

character, the inherited character, and the acquired character, which is gained 

through education.... 

AB00118.  990 words, Ara.    الهی الهی انت البصیر بحالی و السمیع لندانی و الطبیب لدانی و

  :Mss:  INBA17:058, INBA59:091x.   Pubs:  None.   Trans    .الدواء لشفانی لک الحمد

None. 

AB00119.  990 words, Per.    عبدالبهاء نامه های مفصل شما رسید و ای ندیم قدیم همدم

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.092-095.   Trans:  None    .بدقت قرائت گردید

AB00120.  990 words, mixed.     یز بر ای یاران باوفای جمال مبارک هر چند مصائتی که در نیر

ی بود  ,Mss:  None.   Pubs:  LMA2.413-417, MSHR4.321-322x    .یاران عزیز وارد رستخیر

MSHR5.319x, NANU.2.033, MLK.089, TAN.137-139, NYMG.177.   Trans:  

NYR#123.    O ye faithful companions of the Blessed Beauty! Although the 

tribulations which befell the dear friends in Nayríz are recent... 

AB00121.  990 words, mixed.     و انک انت یا الهی قد خلقت الاکوان و برئت الانسان و ذرئت

 Mss:  INBA89:085.   Pubs:  MMK4#158 p.170x, AKHA.117BE    .الموجودات و اوجدت

#01-04 p.48x, AKHA.120BE #08-09 p.414x.   Trans:  GPB.238x, GPB.238-239x.    

...The Lord, the All-Glorified hath, beneath the shade of the Tree of Anisa (Tree 

of Life), made a new Covenant and established a great Testament... 

AB00122.  980 words, mixed.     الهی الهی انک لتعلم ان قلتی ممتلا بحب احبائک و روحی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.259, MMK5#205 p.157    .متعلق بروح اصفیائک و صدری

YHA1.015x.   Trans:  SW v08#15 p.210x, SW v08#13 p.180x.    O my God! O my 

God! Thou knowest, verily, that my heart is replete… O ye friends of God and 

assistants of Abdu'l-Baha: When the Sun of Truth was concealed... I ask one 

favor of all the friends of God: It is the wish of my soul... 

AB00123.  980 words, Ara.    الهی الهی لک الحمد بما ایدتنا علی الایمان بک و بایاتک و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.145.   Trans:  None    .الاستماع لندائک

AB00124.  980 words, mixed.    ارض مض هجرتگاه یوسف ای ثابت بر پیمان الان که در

 Mss:  None.   Pubs:  MMK6#104x, TZH8.0841, AND#73    .کنعانی مدینه اسکندریه در

p.46, MAS5.129.   Trans:  None. 

AB00125.  980 words, mixed.   در ایامیکه جمال قدم و اسم اعظم ای ناظر بملکوت الهی 

اق افق عراقرا    .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.116, MILAN.170, YMM.190x    .بانوار اس 

Trans:  None. 

AB00126.  980 words, mixed.   علی    لک الحمد یا الهی و لک الشکر یا منانی علی ما مننت به

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#158 p.123.   Trans:  None    .اصفیائک و انعمت به

AB00127.  980 words, mixed.     و انی یا الهی اتقرب الیک بنفوس اضطرمت فی قلوب  هم نار

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#232 p.180.   Trans    .محبتک و انسجمت دموعهم فی 

None. 

AB00128.  970 words, mixed.    ای یاران عزیز عبدالبهاء و اماء رحمن صبح است و نسیم

ور جنت ابهی بجمیع   ,Mss:  None.   Pubs:  MKT8.239b, MNMK#095 p.175    .جانیی

MMK1#008 p.020, AKHA.133BE #14 p.396.   Trans:  SWAB#008, BPRY.178-

179x, TAB.387-390, BSC.492 #949x, DWN v5#05 p.003-005, TEW.025-027.    O 

ye beloved of Abdu'l-Baha and ye handmaids of the Merciful! It is early 

morning, and the reviving winds of the Abha Paradise... O God, my God! These 

are Thy feeble servants... 

AB00129.  960 words, mixed.     ی و بلانی و ذلی و ابتلانی و توجغ الهی الهی تری حالی و ضی

 .Mss:  INBA16:048, INBA84:543.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و تفجغ و تزعزعی

AB00130.  960 words, mixed.    ت شهید و ایادی امرالله نامه ایکه بتاری    خ ربیع  ۱۹ای حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#344x, AVK4.479ax    .الاول ۱۳۳۷ مرقوم نموده

AVK4.479bx, PYK.282, MSHR2.162x.   Trans:  None. 

AB00131.  960 words, Per.    مرقوم نموده  ۱۹۰۶ماه می  ۲۷ای عزیز دانا نامه ای که بتاری    خ

   .Mss:  None.   Pubs:  MNMK#147 p.272, MMK1#031 p.059    .بودی ملاحظه گردید

Trans:  SWAB#031, TAB.540-545, LOG#0690x, BSC.485 #930-931x, DWN v5#01 

p.002-003x.    O thou who art dear, and wise! Thy letter dated 27 May 1906 

hath been received and its contents are most pleasing and have brought great 

joy. Thou didst ask whether this Cause... 

AB00132.  960 words, mixed.     ۱۳۰۰ای یاران رحمانی عبدالبهاء نامه شما که بتاری    خ سنبله  

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#203, MSHR4.398x    .نمرو ۱۲۳۳ مورخ  بود

MUH1.0526x, MJDF.122.   Trans:  None. 

AB00133.  960 words, mixed.     تعالیت یا الهی بعلو تقدیسک عن محامد الکائنات و تسامیت

ی  هک عن نعوت ی    .Mss:  None.   Pubs:  ASAT2.167-168x, KHAF.118-122    .بسمو تیی

Trans:  None. 

AB00134.  960 words, Ara.     حمدا لمن انار الافق الاعلی بنور الهدی و ازال ظلام الضلال

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.121, MNMK#011 p.074    .بتبلج نور الصباح و

YMM.155x.   Trans:  None. 

AB00135.  950 words, mixed.   مانی در این ای دوستان الهی و مشتعلان بنار محبت رح

 ,Mss:  INBA88:084.   Pubs:  MKT4.054, MILAN.159    .خاکدان ترانی آشیانه نمودن 

DUR4.814, MHT1a.171x, MHT1b.129x, MHT2.156.   Trans:  None. 

AB00136.  940 words, Ara.    الحمد لله الذی خلق حقائق مزدوجه من تقابل الاسماء و

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT1.209, AVK4.159.04x.   Trans    .الصفات و مرکبه من الوجود

None. 

AB00137.  940 words, mixed.     الهی الهی لک الحمد بما رفعت رایه فردانیتک و اریت الکل

   .Mss:  INBA87:135, INBA52:132.   Pubs:  None    .ایات رحمانیتک و هدیت هولاء

Trans:  DAS.1913-11-22x.    O God! O God! Praise be unto Thee for Thou hast 

unfurled the Flag of Thy Singleness, caused everyone to witness the signs of 

Thy Mercifulness... 

AB00138.  940 words, Per.    ینیی از وفا  و شیر
ای میر وفا در عالم وجود صفتی بهیی و خوشیی

  :Mss:  None.   Pubs:  AKHB.258x, YARP.2.567 p.402.   Trans    .نیست این منقبت از

None. 

AB00139.  940 words, mixed.    در اینوقت که بلبل گلزار بقا قصد آشیان وفا نموده و شاهد

ی عزم دیار  Mss:  None.   Pubs:  MMK4#035 p.035, AHB.121BE #07    .انجمن عاشقیر

p.226, TZH4.299, HHA.015-020, MSHR2.169x.   Trans:  GPB.150x, ABCC.016-

017x.    ...Such hath been the interposition of God that the joy evinced by them 

hath been turned to chagrin and sorrow, so much so that the Persian consul-

general in Baghdad regrets exceedingly... 

AB00140.  940 words, mixed.    و انت تعلم یا الهی مبلغ حتی و فرط هیامی و عظیم ودادی

  :Mss:  INBA87:293, INBA52:297.   Pubs:  None.   Trans    .و شده تعلقی بافنان سدره

None. 

AB00141.  940 words, Ara.   ت اسم اعظم   :Mss    .یا من تحمل کل مشقة فی سبیل الله حضی

INBA13:286.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB00142.  Lawh-i-Tarbiyyat (Tablet of Education).  930 words, mixed.     ای

  :Mss    .احبای الهی و اماء رحمن جمهور عقلا ء بر آنند  که تفاوت عقول و آراء از تفاوت

INBA16:026.   Pubs:  MKT1.330, MNMK#110 p.207, MMK1#098 p.123x, 

MMK1#104 p.127x, MILAN.084, AKHA.104BE #06 p.15, AKHB.210x, 

AVK1.250x, AVK3.326.17x, DWNP v6#05 p.004-006, PYM.218, MJTB.035, 

DUR1.574x, YHA1.329-330x, YHA1.382x#7, YHA1.382x#8, NJB v05#02 p.005.   

Trans:  SWAB#098x, TAB.576-580, BWF.396-399x, LOG#0482x, LOG#0484x, 
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LOG#0486x, BSC.486 #935x, TEW.003-006.    O ye beloved of God and 

maidservants of the Merciful! The republic of wise men believes that the 

difference in minds and opinions is due to the difference of education... 

AB00143.  Lawh-i-Haft Sham' (Seven Candles).  930 words, Per.    ای منجذبه

ی مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید از   :Mss:  None.   Pubs    .محبت الله مکتونی که هنگام رفیی

MKT1.354, MNMK#121 p.231, MMK1#015 p.027, AKHA.119BE #11 p.j, 

AVK3.098.10x, AVK3.491.12x.   Trans:  SWAB#015, PDC.197x2x, WOB.038-

039x, COC#1584x, BSC.444 #810, PN_1903 p002, ABCC.360-362x, BSTW#185, 

BSTW#359, BSTW#407.    O captive of the love of God! The letter which thou 

didst write at the time of thy departure hath been received. It brought me joy...  

Notes:  Published in The Review of Reviews (London), Apr. 1907. 

AB00144.  930 words, Per.    ای یاران پارسیان جناب جمشید نامه مرقوم نموده و ذکر آن

   .Mss:  INBA89:078.   Pubs:  YHA1.382x#1, YARP.2.109 p.130    .یاران روحانی را کرده

Trans:  SW v13#04 p.090x, BNE.071x.    ...To be a Bahá’í is to be the 

embodiment of all human virtues.... 

AB00145.  930 words, Ara.   ماوی کل    ترانی یا الهی فی هذا الجبل الرفیع و المقام الباذخ المنیع

  :Mss:  INBA16:069.   Pubs:  MNMK#003 p.009, MJAI.002.   Trans    .رجل عظیم و

BSC.406 #744, SW v08#14 p.194-196, CHH.188x, CHU.194-196, BLC.PN#022, 

BSTW#215.    Thou seest me, O my God, on this lofty mountain; the sublime 

and supreme threshold... 

AB00146.  930 words, mixed.    تو  خداوندیرا ستاایم و پرستش نماایم که جهان هستی را بیی

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#152 p.104, PYB#112-113    .بخشایش زینت و آرایش

p.05.   Trans:  None. 

AB00147.  930 words, mixed.    ت ابتهاج الملک علیه بهاء الله ایها الابتهاج کن رشت ح ضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.222, DUR4.805x, MHT1a.085x    .کالشاج الوهاج فی زجاج

Trans:  None. 

AB00148.  930 words, mixed.     یا من ادخره الله لاعلاء کلمته و الثبوت علی دینه مکاتیب

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#214 p.164.   Trans:  None    .مفصله و مسطورات مکمله

AB00149.  920 words, mixed.     الهی الهی ترانی خائضا فی غمار البلاء و غریقا فی بحار الباساء

اء هدفا للنصال مطعونا  Mss:  INBA87:372, INBA52:381.   Pubs:  MMK5#011    .و الضی

p.005, ASAT4.298, QT108.145-146.   Trans:  None. 

AB00150.  920 words, mixed.     ی علیک بهاء الله و ثنائه خدمات آنجناب در ت امیر ای حضی

 Mss:  INBA88:214, INBA89:036.   Pubs:  MMK4#144    .آستان الهی چه در ایام ظهور

p.150, RHQM1.616 (750bx) (460x), MAS5.222x.   Trans:  None. 

AB00151.  920 words, mixed.    ای متشبث بذیل المیثاق منشور مسطور منظور آمد و

   .Mss:  INBA72:012, INBA59:275b, INBA89:156    .سوالات مفصله ملاحظه گردید ولو

Pubs:  AHB.120BE #03-06 p.05, DWNP v3#05 p.033-035, RHQM1.302-304 

(370) (222-223x).   Trans:  COC#0728x, COC#0763x, SW v13#12 p.323-324x, 

PN_1906 p047, LOIR8.257, BLC.PT#006, BLC.PT#209.    ...Those matters of 

major importance which constitute the foundation of the Law of God are 

explicitly recorded in the Text, but subsidiary laws are left to the House of 

Justice... 

AB00152.  920 words, Per.    بشارت الهیّه را باید در نهایت وقار و بزرگواری انتشار  ای امة 
ه
اللّ

 ,Mss:  None.   Pubs:  MNMK#156 p.290x, MMK1#139 p.156x    .داد و تا انسان 

MMK5#144 p.112x.   Trans:  SWAB#139x, LOG#0924x, LOG#1761x, SW v08#08 

p.097x, SW v08#18 p.230x, DLA.084, MAB.008b, BLC.PN#026, BSTW#369a.    O 

thou who art attracted to the Kingdom of God: Thy writing of August 19, 1905, 

was considered, and the contents were a source of joy.... The prayers which 

were written for the purpose of healing... 

AB00153.  Commentary on the Unity of Existence.  920 words, mixed.     صنادید

   .Mss:  None    .متصوفه که تاسیس عقیده وحدت الوجود نموده اند مرادشان از آن وجود وجود

Pubs:  MKT3.354, MNMK#148 p.274, DWNP v1#06 p.001-004.   Trans:  

BLC.PT#128.    Those pre-eminent Sufis who founded the doctrine of the “unity 

of existence” never intended by this term the universally predicated existence... 

AB00154.  920 words, mixed.     وت توحیدک یا الهی الحنون ترانی من ملکوت تقدیسک و جیی

ی یدی عصبه ذاب کاسه    .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.267, DUR3.076, YHA1.377x    .بیر

Trans:  None. 

AB00155.  910 words, mixed.    السدره المبارکه آنچه از قلم تحریر ایها الفرع الرفیع من

  :Mss:  INBA87:297, INBA52:301.   Pubs:  None.   Trans    .تسطیر شد ببض دقیق

None. 

AB00156.  910 words, mixed.    ترانی یا الهی خاضعا خاشعا متصدعا بما امرت من عندک

 Mss:  None.   Pubs:  MNMK#134 p.249, MMK1#190    .متذللا الی ملکوتک مضطربا من

p.218, MJMJ2.090x, MMG.2#402 p.448x.   Trans:  SWAB#190, BPRY.201-203x.    

Thou seest me, O my God, bowed down in lowliness, humbling myself before 

Thy commandments, submitting to Thy sovereignty... 

AB00157.  900 words, Ara.     الهی الهی تشاهد حالی و تنظر بلانی و تسمع نداای و ضجیجی و

ان   .Mss:  INBA21:186 (237).   Pubs:  None.   Trans:  None    .زفرات اجیج نیر

AB00158.  Lawh-i-Tanázu'-i Baqá.  900 words, mixed.     م عالم انسانی ای انجمن محیی

یه و علویت مقاصد   که دارید باید مورد شکرانیت   :Mss:  None.   Pubs    .از این نیت خیر

MKT4.018, KHF.066, KHTB3.035.   Trans:  DAS.1914-09-14, BLC.PT#166, 

STAB#099x.    O honored society [for the advancement] of humanity! All 

mankind should be grateful on account of your noble purpose and lofty 

intentions…. One day I was standing by a creek and observed that a swarm of 

small locusts... 

AB00159.  900 words, Per.   ین بود   :Mss    .ای یار مهربان آوارگان نامه نامی که اثر کلک عنیی

None.   Pubs:  MKT2.186.   Trans:  None. 

AB00160.  900 words, mixed.    ق و طلع و لاح من الافق الاعلی و بش  بطلو ع حمدا لمن اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#192.   Trans:  None    .نیر الافاق من مطلع

AB00161.  890 words, mixed.     ین زمانی وارد ای ثابت عهد و راسخ پیمان نامه شما در بهیی

 Mss:  INBA84:377.   Pubs:  MSHR3.365x, NJB v10#02    .زیرا سالهای چند بود که

p.025.   Trans:  SW v10#02 p.024-027.    O thou who art firm in the Covenant 

and steadfast in the Testament! Your letter has been received in the best of 

time.... 

AB00162.  890 words, Per.     ای منجذب بنفحات الهیه مکتوب مفصل که بمسیس گتسیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.097, MMK1#134 p.149    .لوا مرقوم نموده بودید ملاحظه

MILAN.066, AVK3.021.   Trans:  SWAB#134, LOG#0996x, LOG#1008x.    O thou 

who art attracted to the fragrant breathings of God! I have read thy letter 

addressed to Mrs. Lua Getsinger... 

AB00163.  890 words, mixed.     ای یاران جان و وجدان عبدالبهاء جناب نضالله خان الحمد

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.319.   Trans:  None    .لله در صون حمایت جمال 

AB00164.  890 words, mixed.   دخره الله لخدمه امره و اعلاء کلمته آنچه مرقوم  یا من ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#039 p.029.   Trans:  None    .فرموده بودید قرائت

AB00165.  880 words, mixed.    جامهای مکرر نشئه ای منادی میثاق نامه های محرر چون

  :Mss:  INBA21:160b, INBA72:059, INBA88:076 .   Pubs    .صهباء داشت و نفحه حدیقه

MKT2.247, AVK4.291bx, YHA1.014x.   Trans:  WOB.133x.    ...This is my firm, 

my unshakable conviction, the essence of my unconcealed and explicit belief -

- a conviction and belief which the denizens of the Abha Kingdom fully share:... 

AB00166.  880 words, Per.    ای یادگار ابوالفضائل چند ماه پیش جواب نامه مفصل قدیم

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.277, AVK2.165.02x.   Trans    .مرقوم گردید و ارسال شد 

None. 

AB00167.  Some Answered Questions #49 The Evolution of Species.  880 

words, Per.   ی صحبتی میشود خلاصهء اینمسئله  نیر
ً
    .در اینمسئله روزی دیگر مذاکره شد باز مجددا

Mss:  None.   Pubs:  MFD#49.   Question:  What do you say regarding the theory 

of the evolution of beings to which certain European philosophers subscribe?  

Trans:  SAQ#49, BWF.307-310.    We discussed this matter the other day but 

we will speak of it again. Briefly, this question comes down to... 

AB00168.  Some Answered Questions #44 The Rebukes Addressed by God to 

the Prophets.  880 words, Per.   ر بانبیاست  هر خطاب الهی که از روی عتابست ولو بظاه

 Mss:  None.   Pubs:  MFD#44.   Question:  Certain words    .ولی بحقیقت آن خطاب

of rebuke have been addressed to the Prophets of God in the sacred 

scriptures.  To whom are they addressed and to whom do they ultimately 

refer?  Trans:  SAQ#44.    Every divine utterance that takes the form of a rebuke, 

though it be outwardly addressed to the Prophets of God... 

AB00169.  Tablet of the Divine Plan (Canada and Greenland II).  880 words, 

mixed.   یاران مهربانا و اماء رحمانا لن تری فی خلق الرحمن من تفاوت در قرآن عظیم.    Mss:  
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None.   Pubs:  MKT3.054, RRT.148x, AND#03 p.71, ADH2.108x, ADH2.3#03 

p.143x, MJMJ1.015x, MJH.065x, NSR.115x, NSR.128x, FRTB.087.   Trans:  

TDP#13, BPRY.217-218x, BPRY.218-219x, ADJ.055x, ADJ.058x2x, ADJ.062x, 

COF.012bx, GPB.397x, TDH#158.17x, WOB.077-078x, LOG#1985x, BSC.524 

#981, SW v10#12 p.227-229.    O ye kind friends and the maidservants of the 

Merciful: In the great Qur'an God says... ...Be not concerned with the smallness 

of your numbers, neither be oppressed by the multitude... Praise be to Thee, O 

my God! These are Thy servants who are attracted by the fragrances... O God, 

my God! Thou beholdest this weak one begging for celestial strength...  Notes:  

UDP.038.   

AB00170.  870 words, mixed.   للهم یا هادی الامم الی ظل اسمک الاعظم و رافع رایه نور ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.433.   Trans:  RESP.013x    .القدم فی قطب العالم

AB00171.  870 words, mixed.   ق و غرب پرس ش نجوم آفله نمایند و تای جنود حیات س 

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.050, AVK3.005    .عبادت آفاق مظلمه از اس اساس 

MMG.2#013 p.011x, YMM.067.   Trans:  COC#0784x, COC#2076x, LOG#0245x, 

SW v16#06 p.053x, DWN v4#08-9 p.113-114x, DWN v5#06 p.002-003x, BW 

v01p012.    O Army of Life! East and West have joined to worship stars of faded 

splendor and have turned in prayer unto darkened horizons.... The essential 

purpose of Faith and Belief is to ennoble the inner being of man with the 

outpourings of grace from on high.... He is a true Baha'i who strives by day and 

by night...  Notes:  Christ and Bahá'u'lláh p.88. 

AB00172.  870 words, Per.   سال یعتی از سنه   ۳سجون چهل ساله بعد از آزادی مدت این م

 Mss:  None.   Pubs:  MNMK#087 p.154, HHA.262, ADH2.1#55    .هزار و نهصد و ده تا

p.085x, MMG.2#055 p.055x, MJDF.072, KHF.080, KHAB.001 (013), KHTB3.043, 

NJB v05#16 p.001.   Trans:  COC#1606x, SW v05#16 p.243-245, SW v06#11 

p.084, SW v18#11 p.343, DWN v1#12 p.007ax, BSTW#153, BSTW#213a, 

ADMS#49x.    O thou beloved daughter!  Thy letter was received… After the 

declaration of the constitutional regime in Turkey in 1908... 

AB00173.  Tafsír-i-Áyát-i-Yuhanná (Commentary on Verses of John).  870 

words, mixed.    بشیر اشارات پر بشارات که از مض وفا عزم کری جهانان نموده از محفل دوستان.    

Mss:  None.   Pubs:  MKT2.057, PYM.423x.   Trans:  BLC.PT#026.    ...The 

concourse of the Gospel have presently fallen lost in the wilderness of error and 

purblindness and thus have considered as naught these assertions of the 

Gospel... 

AB00174.  870 words, mixed.    یا من عتبتک السامیه ملجای و ملاذی و ساحت قدسک

ع بقلب مضطرم   :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#078 p.083.   Trans    .مرجغ و معاذی اتضی

None. 

AB00175.  860 words, Per.   را نمودند و زائر ذکر هر یک از شما  ای ثابتان بر میثاق جناب

 ,Mss:  INBA16:022.   Pubs:  MNMK#093 p.170, MMK1#221 p.266    .رجای نامه های

AKHA.109BE #12 p.2, AKHA.137BE #05 p.66, MAS5.026.   Trans:  SWAB#221, 

LOG#0731x.    O ye who are steadfast in the Covenant! The pilgrim hath made 

mention of each one of you, and hath asked for a separate letter addressed to 

each... 

AB00176.  860 words, mixed.     ین وقتی ای قاض از مخاطبت هر عبارنی نامه نامی در بهیی

 .Mss:  CMB.F66#20.   Pubs:  MAS9.109.   Trans:  None    .واصل و مدار تسلی خاطر 

AB00177.  860 words, mixed.     ای یاران دل و جان جهانرا ظلمت غفلت احاطه نموده و افق

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.114, PYM.264x, MSHR5.210x    .عالم را ابرهای تاریک

YHA1.144x, YHA1.425-426x, KHH1.333-335 (1.464).   Trans:  KHHE.471-474.    O 

ye the beloved of my heart and soul! The world of being is encompassed by 

mankind's heedlessness and all horizons are hidden by dark clouds. The world 

of humanity has become afflicted by hardship... 

AB00178.  860 words, mixed.     ای یاران روحانی عبدالبهاء نامه شما رسید الحمد لله بشارت

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.283, AVK4.202.08x    .صحت و سلامت دوستان حقیقی 

AVK4.325ax.   Trans:  None. 

AB00179.  860 words, mixed.     یا اباالفضائل و امة و اخیه چندیست که بوی خوش معانی

ی عرفان   ,Mss:  INBA13:024, INBA55:240.   Pubs:  MKT1.276    .از ریاض قلب آن معیر

AHB.119BE #03 p.96, DWNP v1#09 p.001-003, TZH8.1134, MSBH2.323, 

SAAF.214, NJB v04#19 p.001, NJB v13#05 p.00128.   Trans:  SW v13#05 p.107-

109.    O thou father, mother and brother of Faza'il! It has been a long time 

since... 

AB00180.  860 words, mixed.    یا من استبش  ببشارات الله در این قرن اعظم مبارک که

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.342, MNMK#122 p.233    .آفتاب روشن قرون اولی

QT105.2.164, AVK1.008.13x, YHA1.016x, YHA1.017x, YHA1.381x, NJB v05#14 

p.002.   Trans:  None. 

AB00181.  850 words, mixed.     ای منادی پیمان مدنی بود مدیده که از یاران الهی مکاتیب

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.357-359.   Trans:  None    .عدیده رسید ولی از موانع

AB00182.  850 words, mixed.   ع عثمانیان من چون پادشاه مخلو ای یاران و اماء رح

 ,Mss:  None.   Pubs:  QT105.2.206, AVK3.185.01x    .عبدالحمید بظلم و طغیان قیام

RHQM1.437-438 (534) (326x), AND#43-44 p.87, YHA1.099-100 (1.202), 

MLK.056, QT108.071, DLH2.190, NJB v02#03 p.001-002.   Trans:  SW v02#04 

p.006-007, BSTW#052lx.    O ye friends and the maidservants of the Merciful! 

When the deposed Sultan...  Notes:  SW gives delivery instructions by ‘Abdu’l-

Bahá:  "Translate this Tablet in great haste, and with its original, print and 

spread." 

AB00183.  840 words, mixed.     الهی انت تعلم عجزی و انکساری و قلقی و اضطراری...  الهی

 از هر گیر 
 بفیض نامتناهی بندگان آستان ربّانی

ه
  :Mss:  None.   Pubs    . ای احبّای الهی الحمد للّ

HDQI.173-175x, AND#04 p.05-07x, MSHR2.207x, MSHR3.160x.   Trans:  None. 

AB00184.  Tablet of the Divine Plan (Central states II).  840 words, mixed.     ای

   .Mss:  None    .احبای قدیم و یاران ندیم در قرآن عظیم میفرماید یختص برحمه من یشاء این

Pubs:  MKT3.045, AHB.110BE #06-07 p.102, RRT.146x, ADH2.110x, ADH2.3#04 

p.144x, MMG.2#208 p.236x, FRTB.078.   Trans:  TDP#11, BPRY.215-216x, 

TDH#158.5x, COF.031x2x, COF.069x, COF.121x, GPB.254-255x, GPB.351x, 

GPB.397x, BSC.515 #977, SW v10#07 p.124-126.    O ye old believers and 

intimate friends! God says in the great Qur'an... These twelve Central states of 

the United States... O Lord, my God! Praise and thanksgiving be unto Thee for 

Thou hast guided me to the highway...  Notes:  UDP.023.   

AB00185.  840 words, Per.    جمادی الاول  ۹ای دو منادی محبت الله نامه ثالث که بتاری    خ

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK3.338.07x, AVK3.339.10x    .۱۳۲۶ مرقوم بو د رسید

TAH.311, MSBH4.035-036.   Trans:  None. 

AB00186.  830 words, Ara.    ی قلتی ی روحی و انیر الهی تسمع زفیر ناری و ضی    خ فوادی و حنیر

   .Mss:  INBA59:095.   Pubs:  MKT1.201, KHSH13.043, MSBH1.489    .و تاوهی و تلهقی 

Trans:  None. 

AB00187.  830 words, Per.     ای بندگان جمال ابهی بکرات و مرات بجمیع اطراف حتی بافراد

 ,Mss:  INBA16:212.   Pubs:  MMK1#213 p.258x    .احباء مرقوم گردید که ما

MMK2#283 p.204.   Trans:  SWAB#213x.    ...The teaching work should under 

all conditions be actively pursued by the believers because divine confirmations 

are dependent upon it.... 

AB00188.  830 words, mixed.    ای بنده حق نامه مفصل رسید و از روایات مذکوره نهایت

 Mss:  None.   Pubs:  MKT1.337, MNMK#152    .استغراب حاصل گردید و معلوم شد

p.283, MILAN.118, AKHA.104BE #08 p.01, AVK1.200, DWNP v4#02-3 p.014-

016, MHT1a.117, MHT1b.075, YHA1.375-376x.   Trans:  None. 

AB00189.  830 words, mixed.     ی رسید و پیام یاران الهی ای یاران روحانی عبدالبهاء پیک امیر

 Mss:  None.   Pubs:  MKT1.303, MNMK#090 p.162, MMK1#007    .را   در عالم روحانی 

p.017, MILAN.141, AHB.128BE #06-11 p.255, BCH.110, MJMJ2.020ax, 

MMG.2#074 p.081x, YHA1.371-372x (2.746).   Trans:  SWAB#007, BPRY.201x, 

DAS.1913-07-26, SW v08#11 p.140x, SW v08#12 p.142x, ABIE.111, 

BLC.PN#007.    O ye spiritual friends of Abdu'l-Baha! A trusted messenger hath 

arrived and hath, in the world of the spirit, delivered a message from God's 

loved ones.... In every dispensation the command of friendship and the law of 

love have been revealed... Now the believers of God must live in accord with 

these divine teachings.... O God, my God! Aid Thou Thy trusted servants to have 

loving and tender hearts.... 

AB00190.  830 words, Per.   ایها الفرع الکریم من السدرة المبارکه آنچه مرقوم نموده.    Mss:  

INBA13:277.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB00191.  830 words, Ara.   ناطقان بالثناء  قد وصلتی تحریران الایها المخلص فی محبه الله

   .Mss:  None.   Pubs:  MNMK#022 p.101, MAS9.083x, KKD2.061    .علی الله بما انعم

Trans:  None. 

AB00192.  830 words, Ara.     ایها المطلع باسار الکتاب المقدس انی قرئت مکتوبک المسهب

 ,Mss:  None.   Pubs:  MNMK#012 p.077, MMK1#214 p.258x    .و اطلعت بالمحاوره

KKD2.066.   Trans:  SWAB#214x.    ...Follow thou the way of thy Lord, and say 
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not that which the ears cannot bear to hear, for such speech is like luscious 

food given to small children... 

AB00193.  830 words, mixed.    تش از فر ت  حضی وع سدره منتهی و منتسب آستانه حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.238, KHAF.267.   Trans    .اعلی روحی له الفداء بود  از بدو

None. 

AB00194.  830 words, mixed.    حمد و لک الشکر علی ما انعمت  سبحانک اللهم یا الهی لک ال

-Mss:  None.   Pubs:  MKT1.288, AMK.073-076, AMK.079    .و آتیت و والیت و اعطیت

082, HHA.109x, RHQM2.0700 (090x) (056-057x), LMA2.409, MAS5.186, 

MJMJ2.050, MMG.2#085 p.093, YHA1.341x, YHA1.348x, YHA1.380x (2.689), 

MLK.087, QT108.045x, NYMG.142x?, NYMG.175x.   Trans:  SW v01#03 p.001-

004, SW v08#18 p.235-236, NYR#124x and 202, BSTW#031, BSTW#373.    

Praise be unto Thee, O my God! Thanks be unto Thee O my Beloved!... O ye 

friends of God! The joy and happiness of the people of faithfulness... 

AB00195.  820 words, mixed.     الهی الهی تسمع ضجیجی و ضیجی و انیتی و حنیتی فی جنح

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK4#080 p.087.   Trans:  GPB.099-100x    .اللیالی و تری ذلی

WOB.127x, WOB.167-168x, COC#2219x.    ...The Revelation of the Bab may be 

likened to the sun, its station corresponding to the first sign of the Zodiac - the 

sign Aries… Pure souls, such as Mirza Abu'l-Fadl, upon him be the Glory of God, 

spend their nights and days in demonstrating the truth of the Revelation... 

AB00196.  820 words, mixed.    ت شهید عزیز عبدالبهاء نامه ربیع الثانی   ۲۹ای سلیل حضی

 Mss:  None.   Pubs:  MKT2.257, AMK.155-159, AHB.127BE    .رسید و از تفاصیل اطلاع

#05-06 p.154, MAS5.090, YHA1.380-381x, YHA1.417x.   Trans:  DAS.1913-12-

30x.    ...The Teachings of Baha'o'llah, the laws of this Cause and the principles 

of this Manifestation have no deniers. The world is like unto a thirsty fish... 

AB00197.  820 words, mixed.   الم انسانی چون از گلشن ای عاشقان حقیقت و خادمان ع

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.065, MNMK#114 p.219    .افکار و نوایای شما بوی خوش  

MMK1#202 p.238, AHB.124BE #06-09 p.35, DWNP v2#06 p.050-052, PYB#047 

p.23.   Trans:  SWAB#202, ADJ.088-089x, PDC.186x, WOB.030x, SW v14#12 

p.355-356, BLC.PT#051.    O ye lovers of truth! O ye servants of mankind! Out 

of the flowering of your thoughts and hopes, fragrant emanations... 

AB00198.  820 words, mixed.    زا چون در اینجا  ای فرع رفیع سدره مبارکه جناب آقا سید میر

یف داشتند  ,Mss:  INBA55:395.   Pubs:  MNMK#133 p.246, MMK1#195 p.227    .تش 

MAS5.105.   Trans:  SWAB#195.    O thou exalted bough of the divine Lote-Tree! 

...When thou art disdained and rejected by the wicked doers be not cast down... 

AB00199.  820 words, mixed.    ب جهل و نادانی تفصیل ای مظلوم علماء سوء و اسیر طلا

ب شدید  .Mss:  INBA88:185b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اردبیل و صدمات ضی

AB00200.  820 words, Per.    راد انسانی چون از خاور زندگانی یاران عزیزان هر فردی از اف یا

-Mss:  INBA75:132.   Pubs:  AMK.086-089, DWNP v3#06 p.042    .در جهان هستی 

044, YARP.2.310 p.256.   Trans:  None. 

AB00201.  820 words, mixed.   الاکوان  هم یا الهی لم تزل کنت بارء الوجود بادع  سبحانک الل

 .Mss:  None.   Pubs:  AMK.101-105.   Trans:  None    .بدیع الانسان متجلیا

AB00202.  820 words, mixed.     سبحانک اللهم یا الهی هولاء عباد مکرمون و اماء قانتات

ی رحمانیتک  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#062.   Trans:  None    .سعوا الی معیر

AB00203.  810 words, mixed.    ای منادی پیمان ایامی میگذرد که در مخابره و مکاتبه فتور

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.498, AKHA.119BE #08 p.jx    .حاصل سبب اینست که آتش

AKHA.116BE #10 p.336x, AVK4.296x, YHA1.100 (1.203).   Trans:  BADM.084x, 

GPB.057x2x, COC#0763x, LOG#1058x.    ...At whatever time all the beloved of 

God in each country appoint their delegates, and these in turn elect their 

representatives, and these representatives elect a body, that body shall be 

regarded as the Supreme Baytu'l-'Adl... 

AB00204.  810 words, mixed.     ت بهاء الله نیمه شب ای یاران باوفا ای بندگان صادق حضی

 Mss:  INBA16:064.   Pubs:  MKT3.423, MNMK#099    .است و جمیع چشمها آسوده

p.182, MMK1#233 p.302, AYT.522x, HDQI.207, AND#02 p.54x, AND#14 p.04x, 

ADH2.086x, ADH2.1#31 p.049x, ADH2.2#13 p.114x, MJMJ1.109x, MMG.2#277 

p.310x, MMG.2#347 p.386x, MUH1.0532, YHA1.101-102x (1.207).   Trans:  

SWAB#233, BPRY.155-157x, BPRY.319x, BSC.548 #993, SW v12#14 p.229-231, 

BSTW#103.    O ye faithful friends, O ye sincere servants of Baha'u'llah! Now, 

in the midwatches of the night... O Thou kind and loving Providence! The east 

is astir and the west surgeth... Study the Tablet of the Holy Mariner that ye 

may know the truth… Pitiful are we, grant us Thy succour; homeless and 

wanderers......  Notes:  date in SW: "revealed Ridvan 1921".  ‘Abdu'l-Bahá's last 

general Tablet. 

AB00205.  810 words, mixed.    سبحانک اللهم یا الهی ترانی مکبا بوجهی علی تراب الذل و

 ,Mss:  INBA16:073, INBA84:529.   Pubs:  MKT4.156    .الانکسار و اتذلل الی

MILAN.100, DUR3.258x, MJMJ2.027, MMG.2#237 p.265.   Trans:  TAB.570-

574.    Glory be unto Thee, O my God! Thou seest me rolling my face in the dust 

of humility and contrition, supplicating toward the Kingdom of Thy Might... 

AB00206.  Some Answered Questions #41 Universal Cycles.  810 words, Per.   

   .Mss:  None    .همچنان که این اجرام نورانیه در این فضای نامتناهی هر یک را دوری زمانیست

Pubs:  MFD#41, DWNP v2#08 p.068-069.   Question:  Mention has been made 

of universal cycles which occur in the world of existence.  Please explain the 

truth of this matter.  Trans:  SAQ#41.    Each of the luminous bodies of this 

limitless firmament has its cycle of revolution... 

AB00207.  800 words, Ara.     ق علی الفواد بنور الرشاد و نور القلوب الحمد لله الذی اس 

 ,Mss:  INBA21:143b, INBA55:178, INBA59:075    .بسطوع ایات القدس بکل

INBA88:041, INBA90:143.   Pubs:  MKT1.109, MNMK#014 p.083.   Trans:  None. 

AB00208.  800 words, Per.     ی رسید  لازانجلیر
ای احباء و اماء الرحمن نامه ای از محفل روحانی

 Mss:  None.   Pubs:  MKT3.084, MNMK#124 p.239, MMK1#185    .دلیل بر آن بو د که

p.204, AKHA.126BE #03p.b, AKHA.117BE #05-06 p.b, HMQ.090.   Trans:  

SWAB#185, GPB.238x, WOB.136x, COC#0223x, SW v10#14 p.265-267, 

BSTW#030, BSTW#042, ECN p.509.    O ye friends and maidservants of the 

Merciful! From the Spiritual Assembly of Los Angeles a letter hath been 

received... ...In accordance with the explicit text of the Kitab-i-Aqdas 

Baha'u'llah hath made the Center of the Covenant... 

AB00209.  Tablet of the Divine Plan (Southern states II).  800 words, mixed.   

ه مه فلاسفه قرون اولی و علماء قر ون وسطی و فلاسفه قرون اخیر   :Mss    .ای نفوس مبارکه محیی

None.   Pubs:  MKT3.041, DUR1.577x, RRT.146x, ADH2.112x, ADH2.3#05 

p.145x, MJMJ1.017x, MMG.2#062 p.066x, MJH.066ax, FRTB.074.   Trans:  

TDP#10, BPRY.214-215x, BSC.511 #975, SW v10#06 p.100-102.    O ye blessed, 

respected souls! The philosophers of the ancients, the thinkers... O my God! O 

my God! Thou seest me in my lowliness and weakness...  Notes:  UDP.013.   

AB00210.  Tablet of the Divine Plan (Western states II).  800 words, mixed.   

  :Mss    .ای یاران و اماء رحمن مختارین ملکوت خطه مبارکه کالیفورنیا نهایت مشابهت بارض

None.   Pubs:  MKT3.049, RRT.147, ADH2.105x, ADH2.3#01 p.140x, 

MJMJ1.014x, MMG.2#060 p.064x, MJH.064x, FRTB.082.   Trans:  TDP#12, 

BPRY.216-217x, BSC.520 #979, SW v10#10 p.198-200, BSTW#012x.    O ye 

friends and the maidservants of the Merciful, the chosen ones of the Kingdom! 

The blessed state of California... O God! O God! This is a broken-winged bird 

and his flight is very slow...  Notes:  UDP.031.   

AB00211.  Some Answered Questions #20 Baptism and the Changing Law of 

God.  800 words, Per.    وم  تغیر احوال و تبدل و انقلاب زمان از لوازم ذاتیهء ممکنات است و لز

 Mss:  None.   Pubs:  MFD#20.   Question:  Is the purification    .ذانی از حقیقت اشیاء

of baptism useful and necessary or is it useless and unnecessary?  If the 

former, why was it abrogated despite its necessity?  And if the latter, why did 

John practice it despite its being unnecessary?  Trans:  SAQ#20.    The change 

and transformation of conditions and the succession and revolution of ages are 

among the essential requirements... 

AB00212.  800 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی انی اتوجه الیک بوجه ناظر الی ملکوت

 .Mss:  INBA16:141.   Pubs:  PYK.288.   Trans:  None    .رحمانیتک و قلب خافق

AB00213.  800 words, mixed.     یا من اشتعل من نار محبه الله و هاجر من الله الی الله وفقتی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#036.   Trans:  None    .الله و ایاک علی

AB00214.  800 words, mixed.   د ما تجلل نیر الافاق  یا من ثبت الله قلبه علی المیثاق عن

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#308x, AVK3.371.04x    .بحجاب الغیاب یا ابن

AVK3.448.05x, MAS2.104-108, YMM.342x, ABDA.089-091.   Trans:  None. 

AB00215.  790 words, mixed.    ادعوک یا الهی بقلتی و لسانی و روحی و جنانی و اناجیک فی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AMK.003-008, AVK4.446x, AYT.524x    .بهره ظلام سابل الاذیال

DWNP v3#03-4 p.023-024x, MAS5.145, HYB.153x.   Trans:  GPB.309x, 
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331 A Partial Inventory 
 
PAB.025x.    ...O ye My faithful loved ones!  Should at any time afflicting events 

come to pass in the Holy Land, never feel disturbed or agitated... 

AB00216.  790 words, Ara.    الحمد لله الذی انشا فی عالم الکیان غیب الاکوان حقیقه ثابته

 ,Mss:  INBA89:258.   Pubs:  MKT2.130, MNMK#013 p.080    .نورانیه فائضه علی

MILAN.195, AVK2.158.12, AVK2.192.12x, AVK2.206.16x, AVK4.119.13x.   

Trans:  None. 

AB00217.  790 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#503.    O thou 

attracted Maid servant of God, Mrs Brittingham. Convey the following- To 

Susan Isabel Moody: The greeting of the Kingdom from Abdul-Baha.... 

AB00218.  Tablet of the Divine Plan (U.S. and Canada I).  790 words, mixed.   

  :Mss    .ای نفوس مبارکه من از برای شماها فوز و فلاح ابدی میخواهم و موفقیت تامه در جهان 

None.   Pubs:  MKT3.015, AKHA.122BE #05 p.383x, AHB.121BE #02 p.000x, 

PYB#176 p.25x, DUR3.075x, DUR1.301x, AND#58 p.19x, AND#64 p.12x, 

MJMJ1.095x, MMG.2#071 p.078x, MJH.042bx, FRTB.048, MMJA.027x.   Trans:  

TDP#06, BPRY.205-206x, ADJ.049-050x, ADJ.055x, ADJ.070x, COF.010x, 

COF.016x2x, COF.017x, COF.029x, BSC.527 #982, SW v10#15 p.280-282.    O ye 

blessed souls! I desire for you eternal success and prosperity... O Thou 

incomparable God! O Thou Lord of the Kingdom! These souls are Thy heavenly 

army....  Notes:  UDP.046.   

AB00219.  790 words, mixed.     ب الکاس التی مزاجها کافور یا من انجذب الی الملکوت و س 

  :Mss:  INBA72:041, INBA88:116.   Pubs:  MKT1.471.   Trans    .در این ایام که فیوضات

BSC.439 #798x, SW v13#07 p.180-181x, BSTW#271d.    ...Indifference breeds 

deterioration. Silence is the cause of retrogression. Thoughtlessness leads to 

forgetfulness. Passivity, inaction, produce oblivion.... In order to spread and 

teach the cause of God two of the Apostles went to the city of Antioch... 

AB00220.  790 words, mixed.    یار عزیز مهربان تحریر بلیغ که بتاری    خ چهارم مارت سنه

 ,Mss:  CMB.F66#19b.   Pubs:  MMK4#186 p.227    .۱۹۰۱ مورخ بود رسید از

MSHR3.036.   Trans:  None. 

AB00221.  780 words, mixed.   نکه بجان  ای ثابت بر پیمان نامه مفصل شما را با وجود آ

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK3.319.01x, SFI06.015bx    .عزیزت فرصت قرائت یکسطر

AND#67-68 p.36, YMM.042-044.   Trans:  None. 

AB00222.  780 words, mixed.    سد که سبب  متتابع میر
ای یاران رحمانی از ایران حوادنی

 ,Mss:  INBA16:031.   Pubs:  MKT4.118, MILAN.097    .تاسف و احزانست و یاران 

AVK3.228.15x.   Trans:  None. 

AB00223.  770 words, mixed.   ه رحمانیه و ی انشا حقیقه نورانیه و کینونیالحمد لله الذ

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT1.151, AKHA.120BE #08-09.b.   Trans    .هویه ربانیه و کلمه

None. 

AB00224.  770 words, mixed.   ی الهی نامه شما رسی ی دلالت بر ثبوت بر ای کنیر  د مضامیر

 Mss:  None.   Pubs:  MMK4#148 p.156.   Trans:  SW    .میثاق داشت لهذا امید چنان 

v10#14 p.268-270, BSTW#013, BSTW#269.    O thou maidservant of God! Thy 

letter was received and its contents indicated firmness in the Covenant.... 

AB00225.  770 words, mixed.    ای منادی پیمان نامه مفصل رسید مضمون مورث روح و

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.091, AKHA.133BE #09 p.202    .ریحان بود و اخبار دلیل بر

AMK.117-120, MSBH7.078-082.   Trans:  None. 

AB00226.  770 words, mixed.   ت رسول محمّد بن  در ایّام نور هدی و ساج ملأ اعلی حضی

نآء
ّ
حیّة و الث

ّ
 علیه آلاف من الت

ه
  :Mss:  None.   Pubs:  PYM.383-386x.   Trans    .عبداللّ

None. 

AB00227.  Some Answered Questions #45 The Most Great Infallibility.  770 

words, Per.   بدان که عصمت بر دو قسم است عصمت ذاتیه و عصمت صفاتیه.    Mss:  

None.   Pubs:  MFD#45.   Question:  It is said in the blessed verse:  “He Who is 

the Dawning-place of God's Cause hath no partner in the Most Great 

Infallibility"  Trans:  SAQ#45, LOG#1065x.    Know that infallibility is of two 

kinds:  infallibility in essence and infallibility as an attribute.... 

AB00228.  Some Answered Questions #61 The Immortality of the Spirit (2).  

770 words, Per.     دیروز در بحث بقای روح بودیم بدان که تضف و ادراک روح انسانی بر دو نوع

  :Mss:  None.   Pubs:  MFD#61, MHT1a.152x, MHT1b.110x.   Trans    .است

SAQ#61, BWF.326-328.    Yesterday we were discussing the immortality of the 

spirit. Know that the influence and perception of the human spirit is of two 

kinds... 

AB00229.  770 words, mixed.     اب عتبتک العلیا و اضعه علی رب و رجانی انی امرغ جبیتی بیی

ی راکعا ساجدا  .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.113b, MSHR2.130x.   Trans:  None    .الیی

AB00230.  770 words, Ara.     و مهرنی و ملاذی و مامتی و معاذی 
رب و رجانی و ملجای و منانی

 .Mss:  None.   Pubs:  TSHA3.579.   Trans:  None    .انی ابتهل الیک

AB00231.  770 words, Ara.     ق عن افق التوحید سبحان من لاح عن مطلع سبحان من اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0507-511.   Trans:  None    .التفرید سبحان من نطق بالحق

AB00232.  770 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#164, 

BSTW#199, BSTW#309, BSTW#448.    Your last letter was received and I was 

informed of all its contents. You had written concerning the beloved of God and 

the slight difference of opinions.... 

AB00233.  770 words, mixed.     یا من یسمع یناحی و صیاحی و نوحی و حنیتی الیه فی جنح

 ,Mss:  INBA87:287, INBA52:291.   Pubs:  MMK6#549x    .اللیالی و صباحی و اسحاری

MSHR3.052x.   Trans:  None. 

AB00234.  760 words, mixed.    الحمد لله الذی ذرء دره بیضاء و فریده نوراء و جوهره غراء

 .Mss:  INBA21:053.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یتیمه عصما ء متلئلئه

AB00235.  760 words, mixed.    ۱۳۲۸ای بنده آستان مقدس نامه بیست و نهم ذی حجه 

  :Mss:  INBA87:223, INBA52:228.   Pubs    .رسید و نامه های دیگر بواسطه سفر

ASAT5.013x, YMM.240x.   Trans:  None. 

AB00236.  760 words, Per.    ت یزدان در خصوص تربیت صبیان و تعلیم کو دکان  ای بنده حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHB.220, TRBB.060, MJTB.101    .سوال نموده بودی اطفالی

AND#26 p.56.   Trans:  COC#0627.    O thou servant of God! Thou didst ask as 

to the education of children. Those children who, sheltered by the Blessed Tree, 

have set foot upon the world... 

AB00237.  760 words, mixed.     وصول یافت از    ۱۳۳۷ربیع الثانی    ۱۹ای ثابت بر پیمان نامه

ی کام مشتاقان   Mss:  None.   Pubs:  MKT4.043, YHA1.415x, YARP.2.302    .مضامیر

p.247.   Trans:  None. 

AB00238.  760 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#086.    ...Mr. 

Mountfort Mills, Mrs. Alice Breed... displayed selfless effort... Mrs. Rohanna 

Bogislav and her daughter, Elfrida Martin, sang such a melody... 

AB00239.  760 words, mixed.     ت حاحیی حسن ای یادگار سه بزرگوار عموی بزرگوارت حضی

 Mss:  INBA88:231.   Pubs:  AKHA.117BE #11-12    .با رحیی چون ماه روشن در انجمن

p.b.   Trans:  None. 

AB00240.  760 words, mixed.   ق معطر نما غرب منور نما نور ای یاران جانی عبدال بهاء س 

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.273, MNMK#101 p.185    .ببلغار ده روح بسقلاب

MMK1#218 p.260, MILAN.146, AKHA.110BE #12 p.02, AKHA.120BE #11 p.b, 

AMK.045-046, AVK3.167.13x, AVK3.477.17x, BCH.065, ABB.180x, MAS5.144, 

ADH2.094x, ADH2.2#17 p.122x, MSHR4.053x, MMG.2#286 p.317x, 

MSBH4.036x, YHA1.379x, BDA1.357.06x, KHH2.081 (2.151)x.   Trans:  

SWAB#218, TAB.566-570, BSC.305 #623-628, SW v04#01 p.020-021, 

MHMD.376x, TEW.007-010, BSTW#125.    O ye close and dear friends of Abdu'l-

Baha! In the Orient scatter perfumes, And shed splendours on the West. Carry 

light unto the Bulgar... 

AB00241.  Tablet of the Divine Plan (Northeastern states II).  750 words, 

mixed.     مدائن و قری یکسان واحد است و جمیع  ای دوستان حقیقی جمیع اقالیم در نزد حق اقلیم .    

Mss:  None.   Pubs:  MKT3.037, DWNP v5#09 p.001-002x, DUR1.027x, AND#79 

p.05x, MJMJ1.102x, MMG.2#075 p.082x, MJH.049x, FRTB.070, NJB v10#10 

p.204x.   Trans:  TDP#09, BPRY.212-214x, ADJ.006x, COF.027-028x, 

COF.035x2x, GPB.254x, GPB.396x, TDH#158.5x, WOB.053x, WOB.077x, 

BSC.507 #973, SW v10#04 p.069-071.    O ye real friends! All countries, in the 

estimation of the True One are but one country and all the cities and villages... 

O Thou kind Lord! Praise be unto Thee that Thou hast shown us the highway of 

guidance...  Notes:  UDP.007.   

AB00242.  750 words.   Mss:  None.   Pubs:  KHAB.066 (076) [original Arabic 

text or translation from Persian?].   Trans:  AIL.036, SW v02#13 p.005, SW 

v09#01 p.016.    O noble friends and seekers for the Kingdom of God! About 

sixty years ago, in the time...  Notes:  Farewell message, from The Christian 

Commonwealth. 
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AB00243.  750 words, mixed.    هذه ایهاا لحبیب الرحمانی البارع الصادع النورانی انی من

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.287, KHSH13.009, KHSH13.048.   Trans    .العدوه الدنیا

None. 

AB00244.  750 words, mixed.     بیناته  حمد لمن نش  رایاته و اظهر ایاته و اعلن کلماته و اوضح

ح الصدور  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.155, MNMK#024 p.104, MJMJ2.025x    .قد س 

MMG.2#321 p.359x.   Trans:  None. 

AB00245.  750 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#06 p.105-

107.    O thou honorable martyr and the pioneer of the Cause of God! The letter 

which you had written on the 19th of December 1918... 

AB00246.  740 words, Ara.    الحمد لله الذی انطق الورقاء باحسن اللغی فی حدیقه الرحمن

 ,Mss:  INBA55:149, INBA59:023b.   Pubs:  MKT1.114    .علی الاغصان بابدع

MNMK#017 p.090, TZH6.1104-1107, ABB.125.   Trans:  None. 

AB00247.  740 words, Ara.    ه ذاته و تقدست کینونته عن ادراک حقائق ی الحمد لله الذی تیی

قه عن افق العرفان   ,Mss:  INBA59:081, INBA88:242.   Pubs:  MKT1.133    .مش 

MNMK#015 p.086.   Trans:  None. 

AB00248.  740 words, mixed.    ت پروردگار اگر صد هزار زبان بشکرانه  ای خادم درگاه حضی

 .Mss:  INBA88:090.   Pubs:  DUR1.543x.   Trans:  None    .بگشاای و بستایش این

AB00249.  740 words, mixed.    یکی قدیم و دیگری ای منادی ملکوت دو نامه از شما رسید

 Mss:  None.   Pubs:  YMM.209x.   Trans:  LOG#1635x, SW v02#07-08    .جدید

p.011-013.    O thou herald of the Kingdom! I received thy two letters, an old 

one and... 

AB00250.  740 words, mixed.   قلم عبدالبهاء مخاطبا بانجناب    ای منادی میثاق مدتیست که

ی ننگاشته ولی این ی  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.351 #034.   Trans:  None    .چیر

AB00251.  740 words, mixed.     ای یار قدیم ای ثابت بر پیمان اگر چه مدتیست مدید که از

ت موانع فرصتی نیافتم  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.403, MNMK#109 p.205    .کیی

MMK1#111 p.132x, AVK3.330.15x, MJTB.067x.   Trans:  SWAB#111x, 

COC#0628x, COC#2221x, LOG#0494x, LOG#0503x, BW v16p036-037x.    ...The 

root cause of wrongdoing is ignorance, and we must therefore hold fast to the 

tools of perception and knowledge... 

AB00252.  740 words, mixed.    عزیز عبدالبهاء مکتوب مفصل که مرقوم نموده ای یاران

 Mss:  None.   Pubs:  MMK4#167 p.188, MMK5#181    .بودید رسید و بکمال دقت

p.140, AHB.117BE #11 p.334, AVK4.287ax, AVK4.288cx, AYT.447x, MAS9.145x.   

Trans:  TAB.429-433, AIL.109x, DWN v3#01 p.011bx, BSTW#174.    O ye beloved 

friends of Abdul-Baha! The detailed letter which you have written was received 

and it was read with the greatest attention.... 

AB00253.  740 words, mixed.     رب و رجانی و حرزی و ملاذی لک الحمد بما خلقت نفوسا

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.263x, YMM.050.   Trans:  None    .رحمانیه و قلوبا نورانیه

AB00254.  730 words, mixed.    ای ادیب دبستان الهی تحریرات متعدده آنجناب واصل

ی مفهوم ی دلنشیر   :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#174 p.134.   Trans    .گردید و مضامیر

COC#1162x.    ...As regards the Huquq which hath been explicitly prescribed in 

the Book: This is intended for the benefit and prosperity of the individuals 

themselves... 

AB00255.  730 words, mixed.     ای یاران الهی و اماء رحمن نامه شما رسید مضمون جمیع

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.305.   Trans:  None    .بیان التماس سفر عبدالبهاء

AB00256.  Some Answered Questions #34 Peter and the Papacy.  730 words, 

Per.   این بیان مسیح تصدیق قول پطرس است در وقتی که گفت چه اعتقاد بمن داری.    Mss:  

None.   Pubs:  MFD#34.   Question:  In the Gospel of Matthew Christ says to 

Peter:  “Thou art Peter, and upon this rock I will build My church.”  Trans:  

SAQ#34, PN_1905 p008x.    This utterance of Christ is an affirmation of Peter's 

reply, when Christ asked: “Whom do ye believe me to be?”... 

AB00257.  730 words, mixed.    قت الارض بنور ساطع من نیر لک الحمد یا الهی بما اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.020-021.   Trans:  None    .الافاق و تجلیت علی الشجره

AB00258.  730 words, Ara.    یا من سمع نقرات الناقور و نغمات الصافور من الملا الاعلی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#341, YMM.198x, YMM.234x    .فسبحان رنی الابهی انی 

YMM.308x, YMM.333x, YMM.413x, YMM.444x.   Trans:  None. 

AB00259.  Some Answered Questions #16 Intelligible Realities and their 

Expression through Sensible Forms.  730 words, Per.   ئیست که خیلی یک مسئله

  :Mss:  None.   Pubs:  MFD#16.   Trans    .مدار است از برای ادراک  مسائل دیگر که ذکر نموده

SAQ#16.    There is a point that is pivotal to grasping the essence of the other 

questions that we have discussed... 

AB00260.  720 words, mixed.     اب منتظرا لبدایع الطافک اناجیک یا الهی مکبا بوجهی علی الیی

ی    .Mss:  INBA16:060.   Pubs:  MMK5#185 p.146, AVK4.286x    .متمرغا جبیتی بالیی

Trans:  SW v08#14 p.186x, SW v08#15 p.212x.    ...If any soul asks concerning 

the station of this servant, the answer is Abdu'l-Baha... 

AB00261.  720 words, mixed.     ای اسیر سبیل الهی تفاصیل واقعه مولمه و حوادث مزعجه

 ,Mss:  INBA88:223.   Pubs:  AND#35 p.24, MSHR5.198x    .یعتی فاج عه اردبیل و مشقت

MSHR5.376x, MUH1.0049.   Trans:  None. 

AB00262.  720 words, mixed.    ت ابراهیم جلیل نامه شما رسید رویای شما ای سلاله حضی

 ,Mss:  BLIB.Or.08687.007.   Pubs:  MKT2.157    .بسیار مبارک بود زیرا آب 

AVK2.146.01x, AVK2.152.09x, MAS2.041x.   Trans:  BRL.ATE#54x.    ...As for the 

story of Adam, the Father of Mankind, which is recorded in the Sacred 

Scriptures, this requireth explanation... 

AB00263.  720 words, Per.    ی عزیز الهی نامه ای که بتاری    خ ششم اپریل مرقوم   ۱۹۰۶ای کنیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.ATE#36, ASAT2.179-180x    .نموده بودی رسید از

MAS2.064-067.   Trans:  BLC.PT#153.    O thou dear handmaid of God! Thy letter 

dated 6 April 1906 hath been received. Thou hast written that Mrs. ... hath 

regained her health.... 

AB00264.  720 words, Per.    ای یاران روحانی عبدالبهاء از بدایت طوفان در ایران در جمیع

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.016-018.   Trans:  None    .نامه ها بطهران 

AB00265.  Lawh-i-Khurasan.  720 words, Ara.    معطره و ایا نسمه  ایا نفحات الله هتی

  :Mss:  INBA59:088, INBA88:029.   Pubs    .الله مری مطیبه و اقصدی وادی الرحمن نادی

MKT1.141, MNMK#016 p.088, MILAN.156, HDQI.201, AND#07 p.04.   Trans:  

SW v09#12 p.130-131+133.    O zephyr of God blow forth with fragrance! O 

breeze of God waft by sweetly scented! Hasten to the valley of the Merciful... 

AB00266.  Some Answered Questions #36 The Five Divisions of Spirit.  720 

words, Per.    ئیست که از ترکیب عناضبدانکه کلیه ارواح پنج قسم است اول روح نبانی و آن قوه .    

Mss:  None.   Pubs:  MFD#36, DWNP v2#01 p.001-003.   Trans:  SAQ#36.    Know 

that in general there are five divisions of spirit. First is the vegetable spirit... 

AB00267.  Christ and Bahá’u’lláh.  720 words, Per.   اند ز اشخاص ذکر نموده ا صیی بع

   .Mss:  None    .که هرچند آثار عظیمه از جمال مبارک ظاهر شده و اعمال غریبه صادر گشته

Pubs:  BRL.TTTP#12.   Trans:  BRL.TTT#12.    Some have asserted that, while 

mighty signs and marvellous deeds have appeared from Bahá'u'lláh, through 

which His greatness shines forth as resplendent as the sun... 

AB00268.  Some Answered Questions #60 The Immortality of the Spirit (1).  

720 words, Per.   س اثبات روح شد که روح انسانی موجود است حال باید اثبات بقای روح را پ

  :Mss:  None.   Pubs:  MFD#60, MHT1a.146x, MHT1b.104x.   Trans    .کرد

SAQ#60, BWF.323-326.    Having established the existence of the human spirit, 

we must now establish its immortality.... 

AB00269.  720 words, mixed.    م من نامه شما رسید از آن روابط روحانی که دوست محیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MNMK#115 p.222, MJDF.080    .منبعث از جان و وجدان بود

KHF.054, KHAB.031? (040), KHTB3.030, NJB v04#02 p.001.   Trans:  SW v07#15 

p.133-134x, SW v08#01 p.015x, SW v08#08 p.101-102x, SW v11#01 p.010-

011x, BNE.156x.    ...During this journey it has become manifest and evident to 

me that the Western world has made extraordinary progress... In the world of 

nature the greatest dominant note is the struggle for existence--the result of 

which is the survival of the fittest...Praise be to God that the Sun of Reality has 

shone forth with the utmost brilliancy from the eastern horizon.... Spiritual 

education consists in the inculcation of the ideals of divine morality... 

AB00270.  720 words, mixed.     لک الحمد یا الهی بما شغفت الاحباء حبا بجمالک و تجلیت

 .Mss:  INBA87:445, INBA52:460.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی الاصفیاء فی یوم

AB00271.  720 words, mixed.    یا سلیل الرجل الحبیب نامه شما در اسکندریه رسید مدنی

ی نبود لهذا ورود این نمیقه    .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#056 p.063, BSDR.511    .بود خیی

Trans:  None. 
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AB00272.  710 words, Ara.    اللهم یا الهی و رنی و منانی و نوری و بهانی و ملجای و رجانی قد

ت من ذکرک  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.297, TABN.063, MJMJ2.084    .تحیر

MMG.2#454 p.501, MSBH5.465-469.   Trans:  None. 

AB00273.  710 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SUR.174-176, 

BSTW#000x.    The handmaid of God, Miss Barney, had asked a question as to 

the wisdom of burying the dead in the earth.... 

AB00274.  710 words, Per.     ویم بیاد  من در راه آهن رو بسانفرانسیسکو میر
ای دخیی ملکونی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.347x, AVK4.348x, MAS2.061-064x    .خوی تو افتادم 

KHF.219, KHAB.041 (049), KHTB3.084, BDA1.189.15.   Trans:  BRL.ATE#48x, 

LOG#1858x, LOG#1859x, BSC.453 #831x, SW v07#15 p.146-147x, SW v19#11 

p.346-347x, MHMD.206-208.    ...The question of economics must commence 

with the farmer and then be extended to the other classes... 

AB00275.  710 words, mixed.    ای سلیل دخیل جلیل نامه ات ملاحظه گردید معانیش فرح

  :Mss:  INBA59:294b, INBA88:281, INBA89:003.   Pubs    .و مشت بخشید زیرا ذکر یاران 

None.   Trans:  None. 

AB00276.  710 words, Per.    ای مفتون حقیقت و منجذب ملکوت الله نامه مفصل رسید و

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.249, MNMK#151 p.281    .از تلاوتش نهایت سور حاصل 

MMK1#029 p.055, YMM.384x, YMM.419x.   Trans:  SWAB#029, TAB.536-540, 

BWF.380-381x, BSC.435 #791.    O thou who art captivated by the truth and 

magnetized by the Heavenly Kingdom! Thy long letter hath come and it 

brought great joy... 

AB00277.  710 words, Ara.     ایها الفرع النابت الممدود من الدوح المقدس المحمود الشجره

 .Mss:  None.   Pubs:  KHAF.122.   Trans:  None    .المبارکه الثابته

AB00278.  Some Answered Questions #46 Transformation of Species.  710 

words, Per.   آمدیم بر س مسئلهء تغییر نوع و ترفی اعضا یعتی انسان از عالم حیوان آمده.    Mss:  

None.   Pubs:  MFD#46.   Trans:  SAQ#46, BWF.301-303.    We now come to the 

question of the transformation of species and the evolution of organs... 

AB00279.  710 words, Per.    ما نامه شما رسید و مضمون سبب سور دوست عزیز محیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MNMK#116 p.224, PYM.164x    .وجدان گردید زیرا دلالت میکرد

MJDF.063, NJB v04#16 p.001.   Trans:  DAS.1913-07-08x, BSC.439 #797x, 

BSC.448 #817x, ABIE.019, ABIE.037, ADP.159-164, CHU.111-112x, 

BLC.PN#007.    My honorable and dear friend: Your kind letter was received 

and its contents became the means of happiness... 

AB00280.  700 words, mixed.   سبقت رحمتک و سبغت نعمتک و  الهی الهی انت الذی

 ,Mss:  INBA88:157.   Pubs:  AYBY.357 #039    .ثبتت حجتک و علت کلمتک و اشتهرت

KHSH09.022x, NFQ.014x.   Trans:  None. 

AB00281.  700 words, Ara.     ین فی محفل التبتل الهی و محبونی تری عبادک المهاجرین حاضی

  :Mss:  INBA21:078, INBA55:383.   Pubs:  None.   Trans    .الیک و ارقائک المجاورین

None. 

AB00282.  700 words, mixed.     ای بنده درگاه الهی آنچه از خامه محبت الله جاری قرائت

 ,Mss:  INBA21:100, INBA88:056b.   Pubs:  MKT1.248    .گردید و از مضامینش

MNMK#155 p.288, MMK1#156 p.178, MILAN.103, MHT1a.079, MHT1b.037, 

MHT2.166, YMM.231.   Trans:  SWAB#156, TAB.642-645, BWF.391-393x, 

COC#1750, PN_1900_heh p035.    O thou servant of the Holy Threshold! We 

have read what flowed out from thy pen in thy love for God, and found the 

contents of thy letter...  Notes:  "Notes Taken at the Holy Household" #2.1. 

AB00283.  700 words, mixed.     ای ثابت نابت بر پیمان آنچه مرقوم نموده بودید در خصوص

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#130.   Trans:  None    .زعیم الدوله ملاحظه گردید

AB00284.  700 words, mixed.    ی بود و ای سگشته دشت و صحرا محبه الله اگر یز تبخیر تیی

 ,Mss:  INBA88:081.   Pubs:  MKT2.223, MSHR2.032x    .اردبیل از باده بلا یا و محن جامی

MSBH6.473-476.   Trans:  None. 

AB00285.  700 words, Per.     یک عبدالبهاء در عبودیت آستان بها شب است ای سهیم و س 

 Mss:  None.   Pubs:  KHSH08.010, KHSH08.052, AND#33    .در کالیفورنیا شهر اوکلند

p.19, MSHR5.259-260x, MJDF.104, NJB v04#07 p.001, BDA1.315.07.   Trans:  

MHMD.333, ECN p.544.    O thou who art partner and co-sharer with ‘Abdu'l-

Bahá in servitude to the Threshold of Baha! It is evening and these wandering 

birds are nestled in the home... 

AB00286.  700 words, Per.   ه جمیع اهل ای محزون دلخون از حوادث وارده و اخبار نازل

   .Mss:  INBA55:349.   Pubs:  AND#72 p.41, MUH1.0128    .س ادق عزت در در یای احزان 

Trans:  None. 

AB00287.  700 words, mixed.     ای مفتون و تشنه حقیقت نامه شما رسید دلیل بر آن بود

 ,Mss:  None.   Pubs:  MNMK#108 p.203, MJTB.057    .که از افق وجدان صبج تابان 

MJDF.053, KHF.118, KHAB.037 (046), KHTB3.048, NJB v05#07 p.001.   Trans:  

DAS.1913-09-11, ABIE.304, BLC.PN#007.    O thou who art eager and athirst for 

the truth! Thy letter hath been received. It indicateth that a radiant morn hath 

dawned above the horizon of the heart.... 

AB00288.  700 words, Per.     ای منادی میثاق مکتونی که بجناب منشادی مرقوم نموده بودید

 ,Mss:  None.   Pubs:  ASAT2.190-191x, AVK3.277.16x    .ملاحظه گردید در خصوص

AVK3.344.18, TRZ1.333, YIK.397-399.   Trans:  None. 

AB00289.  700 words, mixed.    ع الی الملکوت الاعلی و اتشبث ایها الفاضل الجلیل انی اتضی

یاء ان    :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.244, MNMK#031 p.115.   Trans    .بذیل الکیی

None. 

AB00290.  690 words, mixed.    ت ملاحظه ای ادیب دبستان الهی مکاتیب متعدده آنحضی

ت شد که ی سبب حیر    .Mss:  INBA21:081, INBA21:132, INBA88:068    .گردید و مضامیر

Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB00291.  690 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه رسید و عدل و انصاف آن سور واضح

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK1.011.11x, AVK4.095.01x    .گردید احبای الهی باید

MAS2.096-098.   Trans:  None. 

AB00292.  690 words, mixed.     ای ثابت راسخ بر عهد و پیمان الهی مسطورات آنجناب

ی معلوم و واضح    .Mss:  INBA55:268.   Pubs:  AKHA.105BE #12 p.08    .واصل و مضامیر

Trans:  None. 

AB00293.  690 words, mixed.     ع الی الله نفوسیکه در تحت میثاق نیر اعظم آفاق ای متضی

 Mss:  INBA13:215, INBA55:307, INBA88:384x [last    .داخل و بعروه الوثقای عهد 

sentence only].   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB00294.  690 words, mixed.    رحمانی این زندانی جناب آقا محمد صادق علیه بهاء    ای یاران

 ,Mss:  INBA87:009, INBA52:009.   Pubs:  MKT1.300    .الله الابهی بارض مقدس

MJMJ2.079x, MMG.2#079 p.086x.   Trans:  None. 

AB00295.  690 words, mixed.     از مرقوم گردید سوادش ای یاران عزیز عبدالبهاء نامه ای بشیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.136, MILAN.233.   Trans:  None    .در جوف است ملاحظه

AB00296.  690 words, mixed.    ایها الفرع النابت من الشجره المبارکه نامه نامی بلکه رشته

 Mss:  None.   Pubs:  YBN.063-065.   Trans:  None.    ...May my    .درر و لئالی واصل

life be offered up for the dust of these martyrs; may my entire being be a 

sacrifice for the blood of the chosen ones of God... 

AB00297.  690 words, mixed.    حمدا لمن خلق الارض و السموات و جعلها منشور ایاته

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.326b.   Trans:  None    .البینات و انشا الشموس

AB00298.  690 words, Ara.     حمدا لمن خلق حقیقه نورانیه و هویه رحمانیه و کینونه روحانیه

   .Mss:  INBA13:390, INBA55:219, INBA59:143, INBA88:045b    .و جوهره ربانیه

Pubs:  MMK6#284, ASAT3.126x, AVK2.202x, YMM.397, YMM.471.   Trans:  

None. 

AB00299.  690 words, mixed.   هی و سیدی و مولانی ترانی موردا لکل بلاء  سبحانک اللهم یا ال

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#038 p.027x, MMK4#032 p.030    .و هدفا لکل سهام

Trans:  None. 

AB00300.  690 words, mixed.    لک الحمد یا الهی بما کشفت الغطاء و رفعت النقاب عن

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK4#178 p.219, ASAT5.356x    .وجه الحقیقه لعبدک المبتهل

DUR4.798.   Trans:  None. 

AB00301.  680 words, mixed.    تقریر در نهایت حلاوت  ای ثابت بر پیمان تحریرت واصل و

 .Mss:  INBA88:354.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از عنایت جمال قدم ملتمسم که

AB00302.  680 words, mixed.    ر ملحوظ شد و معانی موفور  ای ثابت بر پیمان ورق مسطو

  :Mss:  INBA88:362.   Pubs:  MSBH4.488x.   Trans    .مفهوم الحمد لله در این سفر

None. 

AB00303.  680 words, mixed.     ای ثابتان بر پیمان الیوم این عنوان از ابدع الحان زیرا قوت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.347b.   Trans:  None    .امر الله بعهد
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AB00304.  680 words, Per.     ای جویای حقیقت نامه رسید و مقصد معلوم گردید سوال

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.246, AKHA.124BE #08 p.v    .نموده بودید که اگر این جلوه

DWNP v1#08 p.006-008.   Trans:  None. 

AB00305.  680 words, Ara.     هورات فی الأدوار السّابقة کان لکلّ واحد منهم شأن فی
ه
 الظ

ّ
ان

 Mss:  None.   Pubs:  MNMK#063 p.142x, MMK1#027    .الوجود و رتبة فی نشأة الأنسان 

p.054x.   Trans:  SWAB#027x, COC#1790x, SW v08#19 p.238-239x, SW v14#02 

p.041-042x, SW v14#12 p.353x, BSTW#438.    ...Were it not for tests genuine 

gold could not be distinguished from the counterfeit.... In cycles gone by, each 

one of the Manifestations of God hath had His own rank in the world of 

existence... Intellect and the faculty of comprehension are God's gifts... 

AB00306.  680 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#06 p.107-

108, BSTW#264, BSTW#265.    O thou who art firm in the Covenant! Thy 

numerous and successive... 

AB00307.  680 words, mixed.   ء و مقناطیس تایید عه ان کل ش  ی د و یا اسم الله الیوم میر

 ,Mss:  INBA55:444, INBA59:235.   Pubs:  MKT2.126    .میثاق رب مجید است کل را

MILAN.179, AKHA.121BE #10 p.h, DUR1.416, MAS5.098, YHA1.097-098x, 

YHA1.115x, YHA1.430x.   Trans:  BLC.PT#182x.    O Name of God! In this Day 

the criterion and balance of all things and the magnet for attracting divine 

confirmations is the Covenant and Testament... 

AB00308.  680 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#10 p.123x, 

BSTW#479.    O thou daughter of the Kingdom! Thy letter was received and its 

contents became evident... O thou daughter of the Kingdom! The Lord of the 

Kingdom and the sun of Truth hath sent forth a splendor... 

AB00309.  670 words, Per.    ای اهل عالم طلوع شمس حقیقت محض نورانیت عالم است

-Mss:  BLIB.Or.08117.006.   Pubs:  DWNP v5#02    .و ظهور رحمانیت در انجمن بتی آدم

3 p.003-004x.   Trans:  BWF.215-217x, BSC.422 #766x, SW v11#09 p.133-134x.    

O people of the world! The dawn of the Sun of Reality is assuredly for the 

illumination of the world...  Notes:  quoted in entirety in the Tablet to the 

Hague. 

AB00310.  670 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-22x.    

O Almighty! Instruct Thou these thankful birds in the rose-garden of Guidance 

the tuneful melodies and the harmonious strains of the Psalms of David... 

AB00311.  670 words, mixed.   موده بودید با ای ثابت بر پیمان آنچه از قبل و بعد مرقوم ن

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#222 p.170.   Trans:  None    .وجود عدم مجال تمام

AB00312.  670 words, mixed.   یاء ن فحه که از حدیقه قلب آن موقن ای متمسک بذیل کیی

 Mss:  INBA55:200, INBA72:127.   Pubs:  MMK5#235    .بالله برخواسته بود بمشام

p.184.   Trans:  None. 

AB00313.  670 words, Per.   ت وصول یافت از جهتی مورث  ای منا دی پیمان نامه آنحضی

  :Mss:  None.   Pubs:  AMK.107-110, PYK.262.   Trans    .احزان شدید گردید و آن فریاد

None. 

AB00314.  670 words, mixed.    ق و لائح ای یزدان مهربان از افق انقطا ع نفوش را مش 

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#378 p.269, NANU.2.004x    .فرمودی که مانند مه تابان 

Trans:  BPRY.251-252x, PN_1906 p093x, BW v18p020-021-iv.    O Thou kind 

Lord! From the horizon of detachment Thou hast manifested souls that, even 

as the shining moon... You must so hoist the banner of nothingness... 

AB00315.  670 words, Per.    ایتها النفوس المبارکه نامه شما بدقت تمام ملاحظه گردید از

 .Mss:  INBA16:130.   Pubs:  MMK2#230 p.164.   Trans:  None    .مساعی حمیده و همم 

AB00316.  Some Answered Questions #54 The Procession of the Human Spirit 

from God.  670 words, Per.    بدان که قیام بر دو قسم است قیام و تجلی صدوری و قیام و

 Mss:  None.   Pubs:  MFD#54.   Question:  In what manner does    .تجلی ظهوری

the human spirit subsist through God, since in the Torah it is said that God 

breathed the spirit into the body of man?  Trans:  SAQ#54.    Know that 

procession is of two kinds:  procession and appearance through emanation and 

procession and appearance through manifestation.... 

AB00317.  670 words, mixed.     الانس  حمدا لمن استقر علی سیر وحدانیته و استمرت نسائم

 .Mss:  INBA89:225.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من حدیقه رحمانیته و هاج

AB00318.  670 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-06.    

...For seventy years these exiled ones have undergone these untold 

persecutions and sufferings for the progress of the world of humanity... 

AB00319.  670 words, Ara.     یا من انجذب بنفحات الله قد وردنی کتاب کریم یتضمن معتی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.186, MNMK#018 p.093    .بدیع ممن له فی العالم

AVK1.028.12x.   Trans:  None. 

AB00320.  660 words, mixed.    ب و صحرای بطحاء ای اهل قریه مبارکه وادی حجاز و ییی

 Mss:  None.   Pubs:  MKT5.049b, IQN.079, PYB#228    .که جولانگاه قبائل قحطان 

p.30.   Trans:  None. 

AB00321.  660 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان مکاتیب مفصله مطالعه گردید آنچه در

   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.302x, MSHR5.174-176    .همدان مجری داشتید خدمتی 

Trans:  None. 

AB00322.  660 words, mixed.    یان در قرآن ان معنوی خداوند عالمای دوستان الهی و یار

  :Mss:  INBA13:406, INBA55:167, INBA88:197.   Pubs    .حکیم میفرماید و لکم فی 

MKT1.417, MNMK#102 p.187, MMK4#135 p.137, DWNP v6#09 p.002-003, 

BCH.155, DUR1.281x.   Trans:  SW v04#04 p.071+074, BSTW#080, BSTW#361, 

BSTW#367.    O Friends of God! O spiritual companions! The Lord of the peoples 

of the world declares in the beneficent Qur'án... Now, O faithful friends and 

companions of that bright countenance... 

AB00323.  660 words, mixed.    ای نهال آمال آن بیهمال نامه وصول یافت آنی راحت و

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#212 p.150, AYBY.412    .مهلت میش نه تا بنگارش جواب

#123.   Trans:  None. 

AB00324.  660 words, mixed.    رسید هر چند چند روز  ۱۳۲۹محرم  ۵ای وحید فرید نامه 

 ,Mss:  INBA17:145.   Pubs:  MMK6#411x    .پیش نامه مفصلی بشما  مرقوم 

AVK2.239.17x, AVK2.257.16x, AVK4.146.12x, AVK4.451.07x, MAS2.075-078, 

MSBH6.027-030.   Trans:  COC#1165x.    ...As to the Huquq, it is payable on 

whatever is left over after deducting one's yearly expenses. However, any 

money or possession which is necessary in producing income for one's 

subsistence... 

AB00325.  660 words, mixed.    ای یاران من و یاوران من بانگ بانگ عبودیت است و جلوه

  :Mss:  INBA13:092, INBA72:026, INBA88:227.   Pubs    .جلوه رقیت آستان مقدس کل

AVK4.452.05x, NJB v01#19a p.007x.   Trans:  BADM.173ax.    ...Erelong will your 

brethren from Europe and America journey to Persia. There they will promote 

to an unprecedented degree the interests of art and industry... 

AB00326.  660 words, Ara.    قد خلقت یا الهی کونا جامعا و کیانا واسعا بفضاء غیر متناه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.191.   Trans:  None    .قضت عن حدوده العقول

AB00327.  660 words, mixed.     الحمد یا الهی و لک الشکر یا محبونی علی ما علت کلمتک  لک

 ,Mss:  INBA16:046, INBA89:198.   Pubs:  MKT4.171    .و تمت نعمتک و سبقت

MILAN.186, ASAT5.126x.   Trans:  None. 

AB00328.  Sharh-i-Fass-i-Nigin (on the Ringstone Symbol).  660 words, mixed.   

د هر چند زحمت و مشقت بسیار است ولی خدمتمدنی شد که آنجناب در پاریس بخدمت مشغولی  .    

Mss:  None.   Pubs:  MMK6#166x, AKHA.103BE #12 p.05, AKHA.117BE #01-04 

p.v, AVK3.079.05x, MAS2.100-103.   Trans:  LOG#0910x, BSC.478 #914x, 

RESP.072x, RBB.143-144, BLC.PT#160.    ...As regards the explanation of 

Monsieur Angelmann(?) concerning the writing of the Greatest Name on the 

ringstone... 

AB00329.  Some Answered Questions #21 The Bread and the Wine.  660 

words, Per.   مانی کمالات الهی است یعتی هر کس از این مائدهآس دهءمقصد از این نان مائ .    

Mss:  None.   Pubs:  MFD#21.   Question:  Christ said:  “I am the living bread 

which came down from heaven:  if any man eat of this bread, he shall live for 

ever.”   What is the meaning of this utterance?  Trans:  SAQ#21.    By this bread 

is meant the heavenly sustenance of divine perfections. In other words... 

AB00330.  660 words, Ara.    کیف اذکرک و انطق بثنائک و اتفوه بنعوتک و محامدک  هیلا  یا 

 .Mss:  INBA55:319.   Pubs:  MILAN.202.   Trans:  None    .و لم یکن ذکری و ثناای

AB00331.  650 words, mixed.     اللهم یا رنی المجلی علی الطور و مالک یوم النشور نور

  :Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#50, MKT9.005.   Trans    .السموات باعث الکائنات 

None. 
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335 A Partial Inventory 
 
AB00332.  650 words, mixed.    ای اماء رحمن بادهای مخالف شمع پیمان را احاطه کرده و

 ,Mss:  INBA13:204, INBA88:278.   Pubs:  AYBY.359 #040    .طیور غرور عندلیب گلشن

KHSH09.047, MSHR3.331x.   Trans:  None. 

AB00333.  650 words, Per.     ی نفس احزاب متنوعه و گروه انبوه در هر سنه از ای زائر مشکیر

 .Mss:  INBA17:197.   Pubs:  KHMI.082.   Trans:  None    .دوست و آشنا و خویش

AB00334.  650 words, Per.   نی پرهمت نامه شما رسید کلامی از برای مجلس ای شخص ربا

-Mss:  None.   Pubs:  NJB v05#06 p.005.   Trans:  DAS.1914    .فقرا از من خواسته بودید

03-26, SW v08#13 p.161x.    ...O my beloved companions! The people of the 

world are divided into two classes. One class are the rich (capitalists)…. His 

Holiness Baha'o'llah spent many days in the utmost poverty. ...  Notes:  Bowery 

mission. 

AB00335.  650 words, Per.    جناب اسفندیار مهربان رسید ای یاران الهی نامه مفصلی از

ح کشاف  ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.013.04x, MAS2.035-037x    .حکایت از س 

YARP.2.110 p.133.   Trans:  None. 

AB00336.  Some Answered Questions #67 Eternal Life and Entrance into the 

Kingdom of God.  650 words, Per.   د یسؤال از حیات ابدیه و دخول در ملکوت مینمائ 

 ,Mss:  None.   Pubs:  MFD#67, MHT1a.158x    .ملکوت باصطلاح ظاهری آسمان گفته

MHT1b.116x.   Trans:  SAQ#67.    You have asked concerning eternal life and 

entrance into the Kingdom. The Kingdom is outwardly referred to as 

“heaven”... 

AB00337.  640 words, Per.    زا آنچه  هر سدای افنان مبارکه در خصوص مکتوب آقا سید میر

  :Mss:  INBA87:303, INBA52:307.   Pubs:  None.   Trans    .مرقوم نموده بودید کل

None. 

AB00338.  640 words, Per.    ای بنده آستان مقدس نامه شما رسید جواب مفصل ممکن نه

 ,Mss:  None.   Pubs:  YMM.165x, YMM.230x    .مختض مرقوم می گردد و آن 

YMM.364x, YARP.2.481 p.356.   Trans:  None. 

AB00339.  640 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان از وقتیکه در سبیل الهی بکمال توجه و

ع و خلوص آرزوی خدمت  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.319, MMK5#184 p.144    .تضی

YHA1.014x (1.012).   Trans:  None. 

AB00340.  640 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#07 p.007-

009.    O ye beloved friends of God! Two days ago, through the protection and 

providence of the... 

AB00341.  640 words, mixed.    ای دوستان معنوی و یاران حقیقی عبدالبهاء هر چند آفت

   .Mss:  INBA16:056.   Pubs:  MKT4.068, MILAN.088    .وبا جمیع انحاء اقلیم مقدس

Trans:  None. 

AB00342.  640 words, Per.     ی عزیز الهی حمد کن خدا را که در آستان مقدسش مقرنی ای کنیر

 Mss:  None.   Pubs:  MNMK#153 p.285, MMK1#142    .و در ملکوت عزتش معزز

p.161, YMM.364x.   Trans:  SWAB#142, TAB.091-094, BSC.489 #940x.    O thou 

dear handmaid of God! Praise thou God, because thou art favoured at His Holy 

Threshold, and cherished in the Kingdom of His might.... 

AB00343.  640 words, mixed.     بنار محبت الله مسطورات  ای ناظر بملکوت ابهی و مشتعل

  :Mss:  None.   Pubs:  PYK.224, MSHR3.157x.   Trans    .آنجناب تلاوت شد و نفحات

None. 

AB00344.  640 words, Ara.    ح  ایها الشهم الجلیل امیر الوفاء شهیر الولاء ایدک الله لا ا کاد اس 

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.196, MNMK#033 p.117    .ما تخلل فی خلدی من بشائر

ABB.129.   Trans:  None. 

AB00345.  Some Answered Questions #38 The Three Stations of the Divine 

Manifestations.  640 words, Per.     بدان که مظاهر مقدسه را هرچند مقامات و کمالات غیر

 Mss:  None.   Pubs:  MFD#38, DWNP    .متناهیه است ولی کلیهء مراتب  ایشان سه رتبه است

v2#05 p.038-040.   Trans:  SAQ#38.    Know that, while the Manifestations of 

God possess infinite virtues and perfections, they occupy only three stations... 

AB00346.  640 words, mixed.    ه و خضت فی غمار  بحار الحیر
  ترانی یا الهی قد استغرقت فی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.285b, AHB.128BE #06-11 p.253x    .الذهول و لم دار کیف

MJMJ2.054, MMG.2#386 p.432, YHA1.367-368x (2.736).   Trans:  None. 

AB00347.  Some Answered Questions #43 The Two Kinds of Prophets.  640 

words, Per.    سمند قسمی نتی بالاستقلالند و متبوع و قسمی دیگر غیر مستقل  ق دو کلیهء انبیا بر

 Mss:  None.   Pubs:  MFD#43.   Question:  How many kinds of Prophets    .و تابع

are there in general?  Trans:  SAQ#43.    Prophets are in general of two kinds. 

Some are independent Prophets Who are followed, while others are not 

independent and are themselves followers.... 

AB00348.  640 words, mixed.   سبیل فی  تکو ذایت روحک و جسمک و نفسک یا من فد 

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.252, MMK3#103 p.068x    .الله علیک بهاء الله و ثنائه بما

PYB#021 p.02, MSHR3.346x.   Trans:  ADJ.006x2x, COC#0268x, COC#1529x, 

COC#1530x.    ...The darkness of error that has enveloped the East and the West 

is, in this most great cycle, battling with the light of Divine Guidance... 

AB00349.  630 words, mixed.   یاء و العزه و العلی تعز من تشاء و   اللهم یا ذا العظمه و الکیی

 .Mss:  INBA88:372.   Pubs:  None.   Trans:  None    .توید من تشاء

AB00350.  630 words, Ara.   ا للقدر و القضاء و غریقا فی بحار المصائب  االهی  اسیر
لهی ترانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.005.   Trans:  None    .و البلاء طریحا

AB00351.  630 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.435-438, 

BWF.414-415x, BSTW#078.    O ye sons of the Kingdom! At a time when 

conditions were most difficult and oppressive and the reception of letters hard 

and impracticable... 

AB00352.  630 words, mixed.    ی عبدالبهاء نامه شما که بتاری    خ هشتم رمضان  ۳۰۵ای امیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#181 p.126x, MSHR2.057x    .مرقوم نموده بودید ملاحظه

YBN.065-067.   Trans:  None. 

AB00353.  630 words, mixed.   ی سلف نموده بودی ای بنده الهی سوال از عصمت انبیا

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#504x, AVK1.324x    .مظاهر مقدسه ما ینطق عن الهوی

AVK2.049, AVK2.186.18x, MAS2.081x, MAS9.004, MSHR5.075-077.   Trans:  

KSHK#25x.    Thou hast asked about the infallibility of the ancient prophets. The 

Holy Manifestations uttered that which was revealed unto them... 

AB00354.  630 words, Per.     تخت ژاپون امسال تاسیس  ی  پاای ثابت بر پیمان انجمن ادیان در

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#127 p.088, MAS9.141x.   Trans    .گردید جمغ از اطراف

TAB.496-498, JWTA.049.    O thou who art firm in the Covenant! The 

International Congress of Religions was organized this year in the capital of 

Japan.... 

AB00355.  630 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان در عنوان مکتوب خطاب یا عبدالبهاء بود

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#171 p.193.   Trans:  None    .این چه ندا بود که جان را

AB00356.  630 words, Per.   و کینونتی و ذانی  ل قدم و اسم اعظم روحیای دو امة البهاء جما 

بته الفدا در هر  .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#049 p.052.   Trans:  None    .لیی

AB00357.  630 words, Per.   ریکا و شهرهای  ای دوست مهربان بعد از سیاحت تام در جمیع ام

 ,Mss:  None.   Pubs:  MNMK#117 p.226, MMK5#093 p.073    .عظیم اروپا مراجعت

DWNP v5#04 p.001-003, HHA.266, AND#43-44 p.167, MJDF.091, NJB v04#10 

p.003.   Trans:  SW v05#08 p.120-122, SW v05#09 p.136, SW v08#12 p.156, 

ABIE.034, BLC.PN#007.    O thou esteemed and kind friend! After journeying 

throughout the United States...  Notes:  letter to the editor of the Christian 

Commonwealth, 3 Sept 1913 (w/translation). 

AB00358.  630 words, mixed.    ای راسخ پیمان و ثابت دل و جان عبدالبهاء در این روزها

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.179.   Trans:  None    .عازم امریکاست و نهایت

AB00359.  630 words, Per.     ت زائر جناب خان کوه و بیابان پیمود و از ای منتسبان حضی

  :Mss:  INBA17:106.   Pubs    .صحرا و دریا مرور نمود... در یوم ظهور و قرن مجلی طور

MKT4.096.   Trans:  None. 

AB00360.  630 words, Per.    مال  روشن است و قرن جای یاران حقیقی و دوستان الهی شمع

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#037 p.041.   Trans:  None    .ابهی گلزار و   گلشن فجر

AB00361.  630 words, mixed.    ت اسم الله مکتونی مرقوم و مرسول ای یاران رحمانی حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.242, MMK6#193.   Trans    .نمودند و ذکر آن یاران  الهی

None. 

AB00362.  630 words, mixed.   ق و غرب از اعظم اساس دی ن الله و معانی کلمه ای یاران س 

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.128, MNMK#084 p.152x    .الله و تکلیف احباء الله

MMK1#235 p.306x, AMK.057-058, AVK3.261.19x, MJMJ2.030ax, MMG.2#327 

p.365x.   Trans:  SWAB#235x, BPRY.084-085x, LOG#0836x, LOG#0840x, SW 

v06#17 p.138-139, SW v08#11 p.137-138, DWN v5#09 p.007x.    O ye friends 

of the east and the west! One of the greatest foundations... O God, my God! 

Illumine the brows of Thy true lovers... 
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AB00363.  630 words, Ara.   د اطلعت بمضمون کتابک و قد ایتها المنجذبه بنفحات الله ق

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.073, MNMK#019 p.095.   Trans    .سنی معانی خطابک لان 

None. 

AB00364.  630 words, Ara.    مولای مولای هولاء عبیدک الحافون حول عرش رحمانیتک

 .Mss:  INBA13:177.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الناظرون الی افق فردانیتک

AB00365.  620 words, Ara.     ی و الحمد لله الذی کشف الظلام بنور ساطع من الصبح المبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.002.   Trans:  None    .فتق و قشع سحاب الاحتجاب 

AB00366.  620 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BWF.384-385x, SW 

v11#15 p.257-258, BSTW#258.    O thou my dear affectionate son! Two letters 

from thee have arrived. Exercise... 

AB00367.  620 words, Per.   ابت بر پیمان چند روز پیش مکتونی ارسال گشت لهذا ای ث

  :Mss:  INBA89:096.   Pubs:  MMK5#032 p.034.   Trans    .مختضا مرقوم میشود ای بنده

None. 

AB00368.  620 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه رسید و از سفر خوار و سمنان و سنگش

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH3.499-501.   Trans:  None    .و ساران و  گیلان محال

AB00369.  620 words, Per.     است و رعایت فقرا از تعالیم 
ه
خدمت باحبّا خدمت بملکوت اللّ

 Mss:  None.   Pubs:  MMK1#011 p.024x.   Trans:  SWAB#011x, SW v10#06    .الهیّه

p.109-110.    O thou daughter of the Kingdom! Numerous letters have been 

received... 

AB00370.  620 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#17 p.225-

226.    ...Know ye of a certainty that the question of the gathering of the 

descendants of Abraham in Jerusalem... 

AB00371.  620 words, mixed.     ای عزیز عبدالبهاء دو طغرا نامه شما نی در نی رسید مضمون

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK5#155 p.120, AVK3.136.01x    .یکی تفصیل لایحه مزوره

AVK3.279.02x.   Trans:  None. 

AB00372.  620 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.420-423, 

LOG#0800x.    O thou bearer of the Glad Tidings of the Kingdom of God! Your 

letter written four months ago was received. It contained the good news of the 

assemblage... 

AB00373.  620 words, mixed.    ای منادی پیمان سوال از دو مسئله مهمه نموده بودید که

-Mss:  None.   Pubs:  AVK1.167, AND#19 p.35x, MAS2.068    .تفسیر دو ایه از ایات

070, YMM.208x.   Trans:  BLC.PT#106, BLC.failayn.    ...“That which hath been 

in existence had existed before, but not in the form thou seest today.” From 

this blessed verse it is clear and evident that the universe is evolving…  The 

substance and primary matter of contingent beings is the ethereal power... 

AB00374.  620 words, Per.   ارسال   ۱۹۱۹مای  ۲۲بتاری    خ  ای منجذب بملکوت الله نامه که

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.331b.   Trans:  None    .نموده بودی رسید از

AB00375.  620 words, mixed.    وده بودید ملاحظه گردید  ای ناطق بثنای الهی آنچه مرقوم نم

ی نهایت تعجب  .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#180 p.138.   Trans:  None    .و از مضامیر

AB00376.  620 words, mixed.   ای نفوس مبارکه نامه شما رسید و بر تفاصیل اطلاع حاصل  

  :Mss:  None.   Pubs:  NJB v05#16 p.006.   Trans    .گردید الحمد لله بکمال قو ت

DAS.1914-08-04x.    O ye blessed souls! Your letter was received. I became 

informed with its details. Praise be to God that you have arisen to serve the 

Cause of God... The fundamental object is the promulgation of the Cause of 

God and the exaltation of the word of God. This is the power that will become 

effective in the very heart of the world... O thou world of humanity! Awake! 

Awake!... 

AB00377.  620 words, mixed.    ت نی نیاز و موطن
از منسوب بحضی ای یاران الهی خطه شیر

 ,Mss:  INBA87:187, INBA52:189.   Pubs:  MKT1.298    .کاشف اسار بر اهل راز

AYT.184, PYM.115, YHA1.340x.   Trans:  None. 

AB00378.  620 words, mixed.     زا مهدی اخوان صفا مدت حیاترا  جناب میر
ای یاران روحانی

 ,Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0129-131, DUR4.504x    .وقف اعلاء کلمه الله نمود

MSBH4.089, NNY.126-127x.   Trans:  None. 

AB00379.  620 words, mixed.    یک ورود باقلیم ای یارا ن عبدالبهاء نامه ای که مجتمعا تیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AMK.121-123, ASAT5.133-135x    .مض مرقوم نموده بودید

RHQM1.122-124 (158x) (092-094x), YHA1.098-099, QT108.077-078.   Trans:  

None. 

AB00380.  Some Answered Questions #72 Healing without Medicine.  620 

words, Per.   تفصیل این کیفیت از پیش بیان شد اگر درست ملتفت نشده اید تکرار کنیم.    Mss:  

None.   Pubs:  MFD#72.   Question:  Some heal the sick by spiritual means—

that is, without medicine.  How is this?  Trans:  SAQ#72.    A detailed 

explanation of this matter was provided earlier.  If you have not fully grasped 

it... 

AB00381.  Some Answered Questions #22 The Miracles of Christ.  620 words, 

Per.    سهء الهیه مصدر معجزاتند و مظهر آثار عجیبه هر امر مشکلی و غیر ممکتی دقم مظاهر .    

Mss:  None.   Pubs:  MFD#22.   Question:  Certain miracles have been attributed 

to Christ.  Should these accounts be taken literally or do they have other 

meanings?...  Trans:  SAQ#22, PN_1905 p007, BAVA.017-019x [Ch. 22, on 

Miracles. This talk was given on 31 January 1905.], BLC.PN#021x.    The 

Manifestations of God are sources of miraculous deeds and marvellous signs.... 

AB00382.  610 words, mixed.   ه فسق و فساد و فتنه و  از حوادث تازه اینکه در مدینه کبیر

-Mss:  INBA55:284.   Pubs:  RHQM1.616-617 (751) (460    .نفاق جمال الدین و شیخ

461x), MAS5.223.   Trans:  None. 

AB00383.  610 words, mixed.   بنور المیثاق علی الافاق و اظهر اسار ق س  ذی ا الحمد لله ال

ی الشهود  حیر
 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#232.   Trans:  None    .العهد فی

AB00384.  610 words, mixed.    لیک  ا  عاتضی   اللهم یا رنی الرحمن انت الکریم و انت المنان انی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT8.246x, AKHA.134BE #07 p.272x    .باللسان و الجنان 

AKHA.106BE #09 p.04x, YMM.038.   Trans:  None. 

AB00385.  610 words, mixed.    یائک و اتعلق باهداب ردآء  اتوسل بذیل کیی
الهی الهی انی

ع الیک   :Mss:  INBA89:222.   Pubs:  MMK3#129 p.090x.   Trans    .بهائک و اتضی

None. 

AB00386.  610 words, mixed.   ده بودید مفهوم و معلوم  نمو  رقومای بنده یزدان آنچه م

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.075-076.   Trans:  None    .گردید حمد خدا را که دلالت

AB00387.  610 words, Per.    ای ثابت بر پیمان از شدت بلایا و محن و مصائب شدیده در

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#023 p.016.   Trans:  None    .نهایت ضعف بدن مختض

AB00388.  610 words, Per.    ای ثابتان بر عهد و پیمان نامه شما رسید و نامهای مبارک شما

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.088, MNMK#103 p.189    .یک یک ملاحظه گردید

MMK1#068 p.100, PYB#047 p.03x, MJMJ2.021x, MMG.2#175 p.203x, 

YHA2.560, NJB v10#08 p.167.   Trans:  SWAB#068, SW v10#08 p.154-155, SW 

v10#08 p.046.    O ye who are firm in the Covenant and the Testament! Your 

letter was received... 

AB00389.  610 words, mixed.   ال شد که  ای سید بزرگوار هر چند از پیش داروی اعظم ارس

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.484-487.   Trans:  None    .نوش هر نیش بود و دریاق

AB00390.  610 words, Per.   نند که نیر حجازی  ای طبیب ادیب اریب روات حدیث روایت ک

نی جمال محمد
  :Mss:  None.   Pubs:  AVK3.478.14-481.12.   Trans    .و آفتاب ییی

None. 

AB00391.  610 words, mixed.    ی الاحباء و زین الاودآء حمد کن خدا را که نهایت ای عیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.084, MILAN.113    .سیاحت یعتی خاتمه الالطاف فاتحه 

Trans:  None. 

AB00392.  610 words, mixed.     نفوسیکه که بضف فطرت  ای ناظر بملکوت ابهی خوشا حال

 ,Mss:  INBA72:031, INBA72:156.   Pubs:  MMK2#315 p.230    .منجذب الی الله گشتند

AKHA.129BE #10 p.a, AKHA.119BE #07 p.j, AHB.133BE #07-08 p.66, TSAY.522, 

RHQM2.0638 (016x) (012x), MAS5.165x.   Trans:  None. 

AB00393.  610 words, mixed.    ا وجود  بان نامه اخیر در اسکندریه وصول یافت بای یار مهر

 Mss:  None.   Pubs:  MMK5#003    .نهایت ضعف ... در این سفر شب و روز مشغولیت

p.001, MMK6#274x, AVK2.161.16x, AVK2.212.19x, AVK4.179.12x, MAS2.071-

072x, MSHR3.072x, YHA2.1003x, YMM.240x, YMM.302x, YMM.346x, 

YMM.417x, NJB v04#15 p.004x.   Trans:  None. 

AB00394.  Lawh-i-Mahfil-i-Shawr? [For other candidates see the group of four 

Tablets in Makatib vol3].  610 words, mixed.    ی پر  من در این ایام خیی
ای یاران رحمانی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.505, MMK1#045 p.084x    .روح و ریحان از آنسامان رسید که

MILAN.153, AKHA.134BE #14 p.548, AVK3.409.04x, AVK4.311x, MMG.2#373 
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p.416x, HYB.094.   Trans:  SWAB#045x, BADM.022-023x, COC#0176x, 

COC#1372x, COC#1373x.    ...the first condition is absolute love and harmony 

amongst the members of the assembly.... 

AB00395.  Some Answered Questions #59 Man's Comprehension of God.  610 

words, Per.   این مسئله را زمان فرصت لازم و در س ناهار بیان مشکل است.    Mss:  None.   

Pubs:  MFD#59.   Question:  To what extent can human perception 

comprehend God?  Trans:  SAQ#59, BWF.321-323.    This subject requires 

ample time, and to explain it at table will be difficult.... 

AB00396.  610 words, mixed.    ایها الفرع الکریم من السدره الرحمانیه قد قضت سنون و

 ,Mss:  INBA21:060, INBA55:355.   Pubs:  MKT1.178    .شهور بل مضت احقاب و   دهور

ABDA.374x.   Trans:  None. 

AB00397.  610 words, Per.     ایها المختارون فیملکوت الابهی شکر کنید رب الجنود را که از

 Mss:  None.   Pubs:  MKT3.092, MNMK#097 p.178, MMK1#017    .آسمان غیب راکبا

p.033, BCH.175, MJMJ2.016ax, MMG.2#025 p.026x.   Trans:  SWAB#017, 

BPRY.093x.    O ye who are the chosen ones of the Abha Kingdom! Praise ye the 

Lord of Hosts for He, riding upon the clouds, hath come down to this world... O 

Thou loving Provider! These souls have hearkened... 

AB00398.  610 words, Ara.    ورآء
ّ
ه عرج الی الحدیقة الن

ّ
لاتحزن من صعود عزیزی بریکول لأن

 ,Mss:  None.   Pubs:  MNMK#040 p.126x    .فی ملکوت الأبهی جوار رحمة ربّه

MNMK#054 p.137x, MMK1#158 p.182x, MMK1#159 p.184x, DSDS.110x.   

Trans:  SWAB#158x, TAB.450-453, BWF.387-388x, SW v05#19 p.296-297, SW 

v03#13 p.016, BSTW#043ax, BSTW#052kx.    ...Grieve thou not over the 

ascension of my beloved Breakwell, for he hath risen unto a rose garden of 

splendors within the Abhá Paradise... 

AB00399.  Some Answered Questions #62 The Infinite Perfections of Existence 

and the Progress of the Soul in the Next World.  610 words, Per.     بدان که مراتب

  :Mss:  None.   Pubs    .وجود متناهیست مرتبهء عبودیت مرتبهء نبوت و مرتبهء ربوبیت

MFD#62.   Trans:  SAQ#62, BWF.328-330, LOG#0684x, LOG#0685x.    Know that 

the degrees of existence are finite—the degrees of servitude, of prophethood 

and of Divinity... 

AB00400.  610 words, Per.    حبیتی و مونسی و انیسی مسطورات مختلفه متنوعه وارد و  یا

ی در نهایت  .Mss:  INBA88:209.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مضامیر

AB00401.  610 words, mixed.   جذب بنفحات الله قد تجلی جمال الله الابهی من ن ان یا م

ق النور    .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#209 p.160, MMK6#167    .سیناء الظهور مش 

Trans:  None. 

AB00402.  610 words, mixed.     یا من ایده الله علی قدم راسخ فی عهده و میثاقه دستخطهای

    .Mss:  None.   Pubs:  BHKP.2#13.   Trans:  BHK.2#13    .متعدد آنجناب واصل و بر

...My sister, for a considerable period, that is, from the day of Bahá'u'lláh's 

ascension, had grown so thin and feeble, and was in such a weakened 

condition... 

AB00403.  600 words, mixed.     اللهم یا الهی انک لتعلم و تری و تشاهد و تشهد الشدائد التی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#139 p.108, MSHR5.053x.   Trans    .تتابعت علی عبدک

None. 

AB00404.  600 words, mixed.    مقدسه منجذبه الی ملکوت الهی الهی قد خلقت نفوسا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.004.   Trans:  None    .جمالک و نفثت فیها بروح القدس

AB00405.  600 words, mixed.    ی ربانی در عالم ایجاد جمیع کائنات در نهایت ارتباط ای امیر

   .Mss:  INBA16:163.   Pubs:  MKT1.459, NJB v04#17 p.004    .و از این ارتباط تعاون 

Trans:  SW v01#04 p.013-015, SW v05#10 p.145-146, SW v06#17 p.141-142, 

BW v01p061, BNE.187x.    O thou trustee of the Lord! In the world of being all 

created things are in the most intimate connection with each other... 

AB00406.  600 words, mixed.    ای بنده آستان الهی آنچه بجناب منشادی مرقوم نموده

-Mss:  None.   Pubs:  AVK3.196.14x, QT108.074    .بودی رسید و چون نظر بحکمتی 

075.   Trans:  None. 

AB00407.  600 words, mixed.    مضمون مشحون ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و

 ,Mss:  None.   Pubs:  SFI01.059, MSHR1.081x    .باحساسات روحانیه بود و مبش  بان 

YMM.195x.   Trans:  None. 

AB00408.  600 words, mixed.    ت اسم الله المهدی علیه بهاء الله ای ثابتان پیمان حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.057x, MMG.2#244 p.274x    .الابهی و علیه ثناء الله

YBN.033-034.   Trans:  None. 

AB00409.  600 words, Per.    بر مضمون اطلاع حاصل ای دو حقیقت جو نامه شما رسید و

   .Mss:  None.   Pubs:  MNMK#150 p.279, MMK1#163 p.187    .گشت مکاتیبیکه از پیش

Trans:  SWAB#163, LOG#0692x, SW v02#05 p.003-004, SW v14#01 p.036-037.    

O ye two seekers after truth! Your letter was received and its contents noted. 

As for the letters ye had previously sent, not all were received... 

AB00410.  600 words, Per.     ای زجاجات ساج وهاج پیمان حقائق مقدسه که ثابت میثاق و

اقند  .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.366b.   Trans:  None    .مقتبس از اس 

AB00411.  600 words, Per.   شته کوه و بیابان در راه یار مهربان نامه شما بعد از رجوع  گس   ای

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#002 p.001x, MMG.2#199 p.227x, NJB    .از کالیفورنیا

v11#08 p.136.   Trans:  SW v11#15 p.260-264.    O thou wanderer over 

mountain and desert in the Path of the kind Beloved! Thy letter, after thy return 

from California... 

AB00412.  600 words, mixed.    ای منادی پیمان نامه ای که بجناب منشادی مرقوم نموده

-Mss:  None.   Pubs:  MMK5#106 p.086, AMK.011    .بودید ملاحظه گردید و بدقت

015, AVK4.442ax, SFI06.013bx.   Trans:  None. 

AB00413.  600 words, mixed.    ای یاران حقیقی الواح مسطوره و اوراق منشوره و اسماء

 Mss:  INBA13:001, INBA59:272.   Pubs:  MMK4#063    .مذکوره کل ببقعه مبارکه

p.072, MSHR2.062x.   Trans:  None. 

AB00414.  600 words, mixed.   تلاف و عدم ای یاران روحانی عبدالبهاء مدنی بود که از اخ

 ,Mss:  BLIB.Or.08117.024.   Pubs:  MKT2.264, YHA1.378x    .ایتلاف احباء در مدینه

NJB v05#07 p.002.   Trans:  PDC.195x, WOB.036x.    ...In every Dispensation the 

light of Divine Guidance has been focused upon one central theme... 

AB00415.  600 words, mixed.     ای یاران مهربان صبح است و عبدالبهاء جام صبوحی از باده

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.176, AHB.119BE #09 p.000    .محبت الله زده و در

TABN.042a.   Trans:  None. 

AB00416.  600 words, Per.     بته ای یاران مهربان عبدالبهاء صبح است و از مقام اعلی روحی لیی

 ,اوّلMss:  None.   Pubs:  MKT3.199, AKHA.104BE #10 p.00    .الفداء بحیفا

AVK4.451ax, KHSH12.009.   Trans:  None. 

AB00417.  600 words, mixed.     العتبه الرحمانیه ان یویدکم  ایها المجمع الروحانی انی ابتهل الی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.413-414.   Trans:  None    .بنفحات مقدسه

AB00418.  600 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.596-599, 

LOG#1718x, BSC.470 #881-882x.    O thou who art attracted by the brilliant 

lights of the Merciful One, shining from the Supreme Kingdom!... As for the 

symbol of the cross... 

AB00419.  Some Answered Questions #33 The Return of the Prophets.  600 

words, Per.   وح مرقوم فرموده اند   :Mss    .جمال مبارک در ایقان بیان اینمطلب را مفصل و مش 

None.   Pubs:  MFD#33.   Question:  Will you explain the subject of Return?  

Trans:  SAQ#33.    Bahá'u'lláh has set forth a lengthy and detailed explanation 

of this matter in the Book of Certitude.... 

AB00420.  Some Answered Questions #64 The Station of Man and His Progress 

after Death.  600 words, Per.    ت نظر کنیم ملاحظه شود که چون در کائنات ببض بصیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MFD#64.   Trans:  SAQ#64    .محصور در سه قسم است

BWF.331-333, LOG#1834x.    When we examine all things with the eye of 

discernment, we observe that they are generally confined to three categories... 

AB00421.  600 words, mixed.   الرحمن و امناء الاسار لعمر الحق ان قلزم المیثاق   اءحبیا ا

 .Mss:  INBA59:116.   Pubs:  MKT2.215.   Trans:  None    .قد هاج و ماج و

AB00422.  600 words, Per.    یاران روحانی من جناب محمود و احمد بعد از تبلیغ امرالله در

 .Mss:  INBA84:433.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقلیم هند و تحمل

AB00423.  Tablet to the Hague II.  590 words, Per.     ما جواب نامه من که اعضای محیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.HAGP2    .بتاری    خ  ۱۲  جون  ۱۹۲۰  مرقوم فرموده بو دید رسید نهایت

MKT4.199, MNMK#113 p.218, MSBH9.364-366, YHA1.340x.   Trans:  

BRL.HAG2, SW v11#17 p.288-289, ABCC.439-440x, BLC.PT#192.    Your reply, 

dated 12 June 1920, to my letter was received with the utmost gratitude.... 

AB00424.  590 words, mixed.     ول ی الهی الهی تقدست حقیقت وحدانیتک عن الصعود و الیی

هت شمس احدیتک عن الطلوع ی  Mss:  INBA89:074.   Pubs:  None.   Trans:  SW    .و تیی

v01#07 p.001-003.    O God! O God! Verily, verily the reality of Thy Oneness is 

sanctified above ascent or descent... 
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AB00425.  590 words, mixed.    ۱۹۰۹جون  ۲۲ای بنده درگاه جمال مبارک نامه مورخ به  

  :Mss:  None.   Pubs:  AOTY.055x, YIK.089-091.   Trans    .واصل گردید الحمد لله مکاتیب 

BLC.PN#010. 

AB00426.  590 words, mixed.     ای بنده صادق جمال مبارک نامه شما رسید که بجهت آقا

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK4#164 p.180x    .مهدی ارسال نموده بودی نا مه

RHQM2.0906-907 (330) (205-206x).   Trans:  None. 

AB00427.  590 words, mixed.    اق چون از افق عراق طلوع ای ثابتان بر میثاق نیر اعظم اس 

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#036 p.039, MSHR4.139-140    .فرمود و پرتوی نورانی از

Trans:  None. 

AB00428.  590 words, mixed.   ام سشار محبت الله دو نامه از شما نی در نی وارد و  ج  ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#349.   Trans:  None    .هنوز فرصت قرائت بجان 

AB00429.  590 words, mixed.   یک و سهیم من و در عبودیت ت حکیم س  ان ستآ ای حضی

ت   :Mss:  None.   Pubs:  QT105.1.324.   Trans    .مقدس قرین و صدیق من صعود حضی

None. 

AB00430.  590 words, Per.     است که 
ه
از حقيقت سؤال نموده بوديد . حقيقت کلمة اللّ

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#111 p.074x    .محتر عالم انسانی است کوران را بينا کند

YMM.256x, YMM.384x.   Trans:  BSC.494 #954x, BSTW#139.    ...As to progress 

after death: know that after death it is the divine world. Progress is possible, 

but it depends upon the generosity of God...... 

AB00431.  590 words, Per.    ای منجذب بنفحات ریاض ملکوت نامه روحانی قرایت شد و

ی محبت  ,Mss:  INBA75:052x.   Pubs:  MKT1.487ax, MKT2.093    .مضامیر

MILAN.063, AVK3.025.16x, AVK3.365.13x, DUR2.129x, MJMJ1.056x, 

MMG.2#307 p.344x, MJH.016x.   Trans:  BPRY.022-023x, BSC.429 #777, SW 

v13#12 p.332x, SW v08#18 p.229x, BP1926.020-021, BSTW#002x, 

BSTW#183x, BSTW#369ax.    O maidservant of God! There are two kinds of 

disease, spiritual and physical....Lord! Pitiful are we, grant us Thy favour; poor, 

bestow upon us a share... As to thy question regarding palmistry... 

AB00432.  590 words, mixed.    م نامه شما رسید و نی
ای یادگار آن دو مرحوم مغفور محیی

 ,Mss:  BLIB.Or.08117.056.   Pubs:  MMK4#009 p.006    .نهایت سبب فرح و سور

KHMT.224-225x, MAS5.070, MSHR3.146x.   Trans:  None. 

AB00433.  590 words, mixed.    وم  رق م عبدالبهاء نامه ایکه بجناب اسداللهای یار مهربان

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.173.   Trans:  None    .نموده بودی ملاحظه گشت از

AB00434.  590 words, mixed.   ر سرشته ای ای یاران الهی و اماء رحمان جناب سرشته دا

-Mss:  None.   Pubs:  MKT1.297x, MKT9.222, AMK.019    .بدست داد تا احبای الهی

020, MJMJ2.046x, MMG.2#086 p.095x.   Trans:  TEW.021-023.    O Friends of 

God and Handmaids of the Merciful! His honour Sarrishtih-dár laid the 

foundation so that the friends of God may strive with the utmost vigour... 

AB00435.  590 words, mixed.     ای یاران باوفای جمال ابهی در این غوغا و ضوضا که بیخردان

   .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#46, MKT9.226, MMK6#132    .برپا  نمودند در مشکلات

Trans:  None. 

AB00436.  590 words, mixed.    حقیقی عبدالبهاء و اماء رحمن در ایندم که در ای یاران

-Mss:  None.   Pubs:  MKT7.226, AMK.135-138, AMK.145    .بوستانی مانند باغ ارم با

148.   Trans:  None. 

AB00437.  590 words, Ara.   ف طاف و ایا نفحاایا نسمات الال ت قدس الاسار هتی الی اس 

  :Mss:  INBA87:494, INBA52:519.   Pubs:  KHAF.070.   Trans    .الاوطان بقعه الرحمن

None. 

AB00438.  590 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.678-681, 

LOG#1614x, PN_1903 p005.    O thou who art attracted by the Fragrances of 

God! Give thanks unto God for having revealed unto thee, in visions, the 

mysteries of His Kingdom... 

AB00439.  590 words, Ara.   اطقه بالثناء علی نیر ایتها المنجذبه بنفحات ریاض المیثاق الن

 Mss:  INBA89:129b.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.283-286.    O    .الافاق اعلمی بانی 

thou who art attracted to the Fragrances of the Garden of the Covenant and 

art speaking the praise of the Orb of the Universe!... 

AB00440.  Some Answered Questions #50 Spiritual Proofs of the Origin of 

Man.  590 words, Per.   های عقلی بوداین دلائل که بر اصلیت نوع انسان اقامه نمودیم ادله .    

Mss:  None.   Pubs:  MFD#50.   Trans:  SAQ#50, BWF.310-311x.    The arguments 

we have adduced thus far for the originality of the human species have been 

rational ones.... 

AB00441.  Some Answered Questions #70 Free Will and its Limits.  590 words, 

Per.   این مسئله از مهمات مسائل الهیه است و بسیار غامض است.    Mss:  None.   Pubs:  

MFD#70.   Question:  Is man free and unconstrained in all his actions or is he 

compelled and constrained?  Trans:  SAQ#70.    This is one of the most 

important questions of divinity and it is most abstruse.... 

AB00442.  590 words, Trk.    یانن الطاف جلیله سنه ت کیی چوق سودیکم یارانم حضی

ی هر زمان  جان و یورکدن  ی  .Mss:  None.   Pubs:  TSAY.241-243.   Trans:  None    .مظهریتیی

AB00443.  590 words, mixed.    حمدا لمن ادار اقداح الهدی فی محفل اهل الوفاء و سقاهم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#082 p.094.   Trans:  None    .خمر العطاء فثملوا من

AB00444.  Lawh-i-Ayat (Tablet of the Signs).  590 words, Ara.     سبحان من انشا

ی مقاما محمود و اظهر الغیب  ,Mss:  INBA13:398    .الوجود و ابدع کل موجود و بعث المخلصیر

INBA55:229, INBA59:148, INBA88:051.   Pubs:  MKT1.137, MNMK#021 p.099, 

MMK1#004 p.013, AKHA.124BE #02-03 p.v, BCH.130, DLH2.223.   Trans:  

SWAB#004, SW v09#03 p.032-034, DWN v3#08 p.070-073 [includes 

translation into Persian.].    Praise be to Him Who hath made the world of 

being, and hath fashioned all that is, Him Who hath raised up the sincere to a 

station of honour... 

AB00445.  590 words, mixed.     سبحانک اللهم یا الهی ترانی تحت مخالب سباع کاسه و براثن

 .Mss:  INBA13:100.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذاب ضاریه و هجوم

AB00446.  590 words, mixed.   عالم از مصدر ایجاد چون صورت و هیئت آدم موجود    کلهی

  :Mss:  INBA57:100.   Pubs:  MKT5.129, HQUQ.019x.   Trans    .شده و فی الحقیقه مرآت

COC.p.071x, COC#1159.    As preordained by the Fountain-head of Creation, 

the temple of the world hath been fashioned after the image and likeness of 

the human body.... 

AB00447.  Commentary on the Fig and the Olive.  590 words, mixed.     ی و و التیر

   .Mss:  None    .الزیتون ایت کریمه نک دقایق معانیسندن سوال بیورلمشدر معلوم عالیلریدر

Pubs:  MJT.146.   Trans:  BLC.PT#128.    Thou hast inquired about the subtle 

meanings of the blessed verse “By the Fig and the Olive.”... 

AB00448.  590 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.203-206, 

BWF.367-367x, BSC.482 #921-922x, NRMM.170-173, BSTW#043a-043b.    O 

thou who art esteemed in the Threshold of the Almighty! Praise thou God... 

Thou hast written concerning the impersonality of the Divinity. Personality is in 

the Manifestation of the Divinity... As to the question whether the souls will 

recognize each other... 

AB00449.  580 words, mixed.   ا الهی و رنی و رجانی و املی و منانی ان هولاء افنان اللهم ی

 .Mss:  None.   Pubs:  KHAF.284.   Trans:  None    .سدره رحمانیتک

AB00450.  580 words, Ara.    ی علی عهدک و ی و الثابتیر ی  الهی و موید المخلصیر المطمئنیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.049a, MMG.2#115 p.127    .بوعدک وفق عبیدک هولاء

DBR.051.   Trans:  None. 

AB00451.  580 words, mixed.     یفده کی فاجر ان الله لیوید هذا الدین برجل فاجر حدیث س 

-Mss:  None.   Pubs:  MJT.138.   Trans:  BSR v11 p.056    .کلمه ش فجوردن مشتق

057x, BLC.PT#005.    Some persons have imagined that the word fajir in the 

holy tradition 'God doth give victory to this religion by means of a wicked 

man'... 

AB00452.  580 words, mixed.     اق شدید و عض ای احبای الهی کور عظیم است و اس 

  :Mss:  INBA55:288, INBA88:036.   Pubs    .خداوند مجید امکان در حرکت است

MMK4#161 p.175, QT108.120-121.   Trans:  None. 

AB00453.  580 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه بیست و چهارم شعبان این سنه که

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK5#080 p.065, MMK6#229x    .به آقا سید اسدالله

MSHR1.096x.   Trans:  None. 

AB00454.  580 words, mixed.     ای ثابتان ای راسخان در روز غوغا و ضوضاء که جمغ بدون

 ,Mss:  INBA87:378, INBA52:387.   Pubs:  MKT3.208    .بینه و برهان هجوم بمحل

AKHA.121BE #05 p.b, AND#87 p.06.   Trans:  None. 
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AB00455.  580 words, Per.     م مهربان مدنی است که بهیچوجه از آن یار ای دوست محیی

ی نرسیده و نور -Mss:  CMB.F66#19a.   Pubs:  MAS9.094, MSHR5.040    .دیرین خیی

041, MSHR5.379ax, YHA1.183-184 (1.377).   Trans:  None. 

AB00456.  580 words, Per.    ی   ای طائف مطاف ملا اعلی الحمد لله بانچه نهایت آمال مقربیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#043 p.12.   Trans:  None    .است فائز گشتی و بظل

AB00457.  580 words, Per.     ی عزیز الهی نامه شما رسید از گلشن معانی رایحه معطری ای کنیر

 Mss:  None.   Pubs:  MKT3.172, MMK6#424.   Trans:  SW    .استشمام گردید در

v14#02 p.037x, PN_1911 p010x, BLC.PT#107.    ...Concerning the question of 

death, know that the spirit is abstracted and sanctified... 

AB00458.  580 words, mixed.   اق نور عبودیت از مطلع  ای مناد ی میثاق الیوم یوم اس 

  :Mss:  None.   Pubs:  AKHA.106BE #07 p.04x.   Trans    .آفاقست و هنگام طلوع و سطوع

None. 

AB00459.  580 words, mixed.     ای یاران روحانی امروز جمیع اهالی ایران باید در کمال همت

ت در خیر دولت   :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#107 p.086, SFI06.011a.   Trans    .و غیر

None. 

AB00460.  580 words, Ara.     ایها الزائر لمطاف الارواح المخلص فی دین الله طونی لام ولدتک

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.127, MNMK#020 p.097    .و طونی لثدی رضعت لبنه

ASAT3.233, AVK2.175.05x.   Trans:  TAB.114-118, BWF.370-371x, BSC.447 

#815-816x, BSTW#273a, BSTW#276f.    O visitant to the Resort of spirits (who 

are) sincere in the Religion of God! Blessed is the mother who bore thee... 

AB00461.  580 words, mixed.    ایها الفرع الکریم من سدره السیناء قد قضت السنون و

 ,Mss:  INBA13:011b, INBA59:127.   Pubs:  MKT2.194    .الشهور بل مضت الاحقاب

YHA1.398x.   Trans:  None. 

AB00462.  580 words, mixed.   و رجانی انادیک فی العسی  و الابکار و بطون اللیالی و  رب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.273, ASAT5.259.   Trans:  None    .الاسحار و ادعوک بقلتی 

AB00463.  580 words, Ara.    صفیاء و تعرض  سبحانک اللهم یا الهی تری هجوم الاغبیاء علی الا

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.371 #057, MUH2.0897.   Trans    .الزنماء بالخلص من

None. 

AB00464.  580 words, Per.    یا من هو س ابیه و حب ربه الابهی دو قطعه رسائل واصل و

  :Mss:  INBA55:438x.   Pubs:  MMK5#150 p.116.   Trans    .جواب ارسال میشود در

None. 

AB00465.  570 words, Per.    ای احبای الهی و اماء رحمن شمس حقیقت که از افق تقدیس

اق نمود انوار   :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#083 p.097, MAS5.183.   Trans    .بر آفاق اس 

DAS.1914-04-17x, SW v06#12 p.096x, SW v08#17 p.225x, SW v09#01 p.013x, 

BSTW#073f, BSTW#098.    O ye friends of God and maidservants of the 

Merciful! When the sun of reality shone forth from the horizon... ...His Holiness 

the Supreme (Bab) - May my life be a ransom for him! - is the promised one of 

the Koran... ...If a Persian comes from the East to those parts--supposing the 

impossible... 

AB00466.  570 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.565, JWTA.024-

025.    Announce greeting on my behalf to the two young Japanese and say: 

“His Imperial Majesty, the Mikado, became the cause of the material progress 

of Japan.... 

AB00467.  570 words, Per.    ی    ای بازماندگان دو نفس مقدس مبارک نامه شما رسید از مضامیر

هن بود که -Mss:  None.   Pubs:  DUR4.457, NNY.062-064, NNY.208    .واضح و میی

210, NNY.309.   Trans:  None. 

AB00468.  570 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1906 p090.    

...Praise be to God, it has been repeatedly proven that firmness in the Covenant 

and activity in the service of the Cause is the means... 

AB00469.  570 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان یکی از نامها که ارسال نموده بودید بواسطه

زا مهدی علیه  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.446 #184.   Trans:  None    .آقا میر

AB00470.  570 words, mixed.    ر منظور گشت و رق منشور  ثابتان بر پیمان ورق مسطو ای

ی و معانی رحمانی    :Mss:  INBA84:454.   Pubs:  None.   Trans    .ملحوظ گردید مضامیر

None. 

AB00471.  570 words, mixed.   پدر مجید این یل و نجل سعید آن ای سلیل آن شخص جل

ی رزیه عظمی بود و سبب   :Mss:  INBA89:123.   Pubs:  TAH.285x.   Trans    .مصیبت کیی

None. 

AB00472.  570 words, mixed.    ای منادی الهی نامه که بجناب مسیی ویلهلم مرقوم نموده

  :Mss:  None.   Pubs:  MUH3.292-293.   Trans    .بودی بارض مقدس فرستاد و ملاحظه

None. 

AB00473.  570 words, Per.     ای منادی ملکوت در سفری که باطراف رفتی تنها نبودی جان و

 Mss:  None.   Pubs:  MKT7.125.   Trans:  TAB.220-223.    O    .دل عبدالبهاء با تو بود

thou herald of the Kingdom! Thou wast not alone in the trip thou didst 

undertake in various places. The spirit and soul of Abdul-Baha was with thee.... 

AB00474.  570 words, Per.   اق    ای یاران روحانی عبدالبهاء الحمد لله صبح هدی ساطع و اس 

 .Mss:  INBA13:149b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملکوت ابهی لامع

AB00475.  Some Answered Questions #69 The Influence of the Stars and the 

Interconnectedness of All Things.  570 words, Per.     ا بر کرهء بعصیی از کواکب آسمانیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MFD#69    .ارض و کائنات ارضیه تأثیر جسمانی واضح و مشهود

Question:  Do the stars of the heavens have a spiritual influence upon human 

souls or not?  Trans:  SAQ#69.    Certain celestial bodies exert a physical 

influence upon the earth and its creatures which is clear and apparent... 

AB00476.  Some Answered Questions #15 True Felicity.  570 words, Per.   

وط و بکیفیتی مربوط افت و علویت هر کائتی از موجودات بامری مش    :Mss:  None.   Pubs    .س 

MFD#15.   Trans:  SAQ#15.    The honour and exaltation of every existing thing 

is contingent upon certain causes and conditions.... 

AB00477.  Some Answered Questions #39 The Human and the Divine Station 

of the Manifestations.  570 words, Per.     گفتیم که در مظاهر ظهور سه مقام هست اول

    .Mss:  None.   Pubs:  MFD#39.   Trans:  SAQ#39    .حقیقت جسمانیه که تعلق باین  جسد

We stated before that the Manifestations of God have three stations: First, the 

material reality... 

AB00478.  570 words, Ara.    ابث ای حزنی و ابتلانی  لم ادر یا الهی ان اشکو الیک ای بلانی و

  :Mss:  INBA87:460, INBA52:477.   Pubs:  KHAF.067.   Trans    .ارایت یا محبونی 

None. 

AB00479.  570 words, Ara.   معارج الحکم الربانیه ثم  د الیفاصع یا ایها السائل البارع الصارع

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.480, MAS2.092-094.   Trans:  None    .ادخل فی 

AB00480.  570 words, mixed.    و نور  یا من ادخره الله لحفظ المیثاق بانک بانک میثاقست

اق شمع روشن است  Mss:  INBA13:009 [cuts off abruptly first line of    .شعله اس 

p.10.].   Pubs:  MMK6#487.   Trans:  None. 

AB00481.  570 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.033-036, SW 

v12#02 p.040-041.    O thou who art a new grown tree on the meadow of Truth! 

Thy letter dated October 14, 1920 has been received.... 

AB00482.  Some Answered Questions #71 Spiritual Discoveries.  560 words, 

Per.   اکتشافات روحانیه بر دو قسم است یک نوع اندکی اوهامست که مصطلح اقوام سائره است.    

Mss:  None.   Pubs:  MFD#71.   Question:  Some people believe that they have 

spiritual disclosures, that is, that they converse with spirits.  How is this?  

Trans:  SAQ#71.    Spiritual disclosures are of two kinds: one, which is commonly 

referred to among other peoples, is mere imagination... 

AB00483.  560 words, mixed.     ی اللهم یا الهی و مهرنی و معاذی و ملاذی تری عبادک المبتهلیر

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.266.   Trans:  None    .الی ملکوت احدیتک

AB00484.  560 words, mixed.    یشاء ان معدن الرضا  اللهم یا موید من یشاء بما یشاء علی ما

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT9.009, MMK4#172 p.196x, TSHA3.570    .و منبع الوفا

MSBH1.243, YMM.473x.   Trans:  None. 

AB00485.  560 words, mixed.    النور الساطع و الضیاء اللامع من شمس الحقیقه الفائض

 ,Mss:  None.   Pubs:  AMK.067-069, LMA2.405    .من ملکوت الابهی علیکم ایها

MUH2.0781, MLK.097, NYMG.183.   Trans:  NYR#203.    May the light 

emanating and the glory radiating from the Sun of Truth, which bestows grace 

from the Abha Kingdom... 

AB00486.  560 words, Ara.    الهی الهی لم ینقض یوم علی عبدالبهاء الا و تقع مصیبه دهماء

 .Mss:  None.   Pubs:  NNY.069-072.   Trans:  None    .و لم تتول لیله الا

AB00487.  560 words, Per.   مه ربانی این بنده آستان بهاء  بای ع ای اح زیز الهی و ای اماء محیی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.243, NJB v02#08-09 p.001-002    .چندیست باقلیم

Trans:  None. 
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AB00488.  560 words, mixed.   ز طلوع تا ای افنون رفیع سدره الهی قریب بغروب است و ا

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#239 p.188, MSHR5.068x    .بحال این خامه در تحریر

Trans:  None. 

AB00489.  560 words, mixed.    ای بازماندگان شهدای سبیل الهی نامه های شما رسید با

 Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.006.   Trans:  BW    .وجود عدم فرصت آنی بدقت

v18p021-022-v.    O remnants of the martyrs in the path of God! Your letters 

have been received and despite the lack of a moment's spare time... 

AB00490.  560 words, Per.   هٴ جمال ابهی در زمانیکه علما و فضلا و سوران ای بندهٴ پویند

  :Mss:  None.   Pubs:  MAS5.205x.   Trans    . و تجّار و کسبهٴ طهران بلکه عموم از مهیی 

TAB.489-492.    O thou who art firm in the Covenant! Now I have found the 

opportunity to answer the petitions recently received and forward them to you 

in this mail.... 

AB00491.  560 words, mixed.     وصول یافت مجلس  شوال    ١١ای ثابت بر پیمان نامه بتاری    خ

 .Mss:  INBA84:368.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ضیافتی که تشکیل شد و انجمن

AB00492.  560 words, Per.    جولای رسید و دو تلغراف  ای ثابت بر پیمان نامه مورخ یازدهم

 ,Mss:  None.   Pubs:  MAS2.037-040    .از شما رسید  یکی ... این مسائل مثل کف دریا است

YHA1.107-108x, NJB v05#14 p.004x, KHH1.258-260 (1.361-363)x.   Trans:  

KHHE.377-379, BLC.PT#104x, BSTW#052d.    ...These issues (violations of the 

Covenant) are like the froth of the sea – they come and then disappear...But if 

a person does some injury to me, myself, not to the Cause of God, even if he 

cuts off one of my limbs...  Notes:  see ABCC.402 for context. 

AB00493.  560 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.109ax, 

LBLT.111x, LBLT.113x, LBLT.119x, LBLT.125x.    O thou my dear heavenly 

daughter, The epistle dated Mach 25th from Mont Pelerin was received. From 

the contents the utmost joy was obtained... 

AB00494.  560 words, mixed.    مد خدا را که از شعله نور هدی ای دو مومن موقن ثابت ح

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.370, MMK6#339    .سینای دل و جان روشن شد

AVK3.509.09x, AVK4.155.03x, AVK4.192.03x, AVK4.209.05x, DWNP v3#05 

p.031-033.   Trans:  None. 

AB00495.  560 words, mixed.   ی مبارک فرزند آن بزرگوار خیی موحش مدهش شهادت آن  ا

 Mss:  None.   Pubs:  MKT1.428, AKHA.107BE #05    .س اج هدی سبب اندوه و احزان 

p.02, DUR1.513x, MSBH3.607-609, NANU.2.009.   Trans:  BRL.APAB#12x.    ...O 

peerless Lord! Praised be Thou for having kindled that light in the glass of the 

Concourse on high... 

AB00496.  560 words, mixed.    ای منادی میثاق نامه رسید و مضمون معلوم گردید در

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#331, AMK.061-062    .وقتیکه در بقعه مبارکه بودید

Trans:  None. 

AB00497.  560 words, Per.   رسید    ۹۱۳نه  نامه چهاردهم یونیو سدم و ندیم عبدالبهاء  ای هم

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.098-099.   Trans:  None    .ستایش از امة الله

AB00498.  560 words, mixed.    الالهیه الحمد لله که فیوضات  ایها الفرع الجلیل من السدره

   .Mss:  INBA87:452b, INBA52:468.   Pubs:  MSHR4.220-221x    .ملکو ت ابهی از جمیع

Trans:  PDC.024x.    ...In cycles gone by, though harmony was established, yet, 

owing to the absence of means, the unity of all mankind could not have been 

achieved... 

AB00499.  560 words, Ara.     وت عا الی جیی ترانی یا الهی مبتهلا الی ملکوت رحمانیتک متضی

ا من ی  .Mss:  INBA88:135b.   Pubs:  AYBY.343 #025.   Trans:  None    .وحدانیتک مهیی

AB00500.  560 words, mixed.    عا الی ساحه ترانی یا الهی متذللا الی عتبه رحمانیتک متضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.188b.   Trans:  None    .فردانیتک مبتهلا الی

AB00501.  560 words, Ara.    یا من جاهد فی الله و اهتدی الی نور الهدی اعلم ان شمس

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT1.118, AVK1.145-146x.   Trans    .الحقیقه دلیل علی ذاتها

KSHK#17.    O thou who art striving after God and art led unto the light of 

guidance! Know verily that the Sun of Truth... 

AB00502.  550 words, mixed.     اللهم یا الهی تری ان سلیل محمود قد اخذته الرجفه و الفجاه

-Mss:  None.   Pubs:  MMK4#026 p.024x, MSHR5.213    .من کل عدو عنود و ضاق

214.   Trans:  None. 

AB00503.  550 words, mixed.     اللهم یا من اید اقلام الاعلام بضیر من القلم الاعلی فاستمعوا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.007.   Trans:  None    .ذلک الضیر باذان 

AB00504.  550 words, mixed.    الهی و محبونی و منانی هب لی من لدنک موهبه انک انت

 Mss:  None.   Pubs:  MMK5#116 p.091, PYB#173    .القریب المجیب و اجعل الوجوه

p.02.   Trans:  None. 

AB00505.  550 words, Per.    ء جناب هاشم تحریری با فصاحت  ای احبای الهی و یاران عبدالبها

   .Mss:  INBA87:148, INBA52:145.   Pubs:  MMK2#301 p.219x    .تقریر و ابدع تعبیر 

Trans:  None. 

AB00506.  550 words, Per.     ای بندگان الهی و یاران من صبح هدی چون از فیوضات بها پرتو

 ,Mss:  INBA59:214b, INBA88:151.   Pubs:  MKT4.026    .بر آفاق انداخت نور

MILAN.184, AKHA.120BE #12 p.b, PYB#101 p.03, MJTB.117x, MHT1b.200.   

Trans:  COC#0022x, COC#0613x.    ...Make every effort to acquire the advanced 

knowledge of the day, and strain every nerve to carry forward the divine 

civilization. Establish schools that are well organized... 

AB00507.  550 words, mixed.    صادق جمال مبارک همواره محررات آندوست  ای بنده

 ,Mss:  INBA89:267.   Pubs:  MMK6#188    .حقیقی سبب مشاتست مکتوبیکه

AVK3.497.03x, MSHR4.382-384.   Trans:  None. 

AB00508.  550 words, Per.     ی ای ثابت بر پیمان مقاله غراای که وقت وصول بشارت کیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MILAN.222, YBN.067-068.   Trans    .بتاسیس شورای ملی ایران و

TAB.492-494.    You, who are firm in the covenant: You wrote a glorious letter 

saying that the time has arrived, of the most great glad-tidings that a national 

parliament... 

AB00509.  550 words, Per.     ای ثابت بر میثاق دو قطعه منشور بثبوت و رسوخ ممهور رسید

ی رأفت ملحوظ افتاد   :Mss:  INBA88:073.   Pubs:  MSHR2.143x.   Trans    .و به عیر

None. 

AB00510.  550 words, Per.     ت سید ت عبدالمجید و حضی ای دو یادگار دو نفس بزرگوار حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.407, ASAT3.111x    .محسن این دو نفس مبارک را

TSHA3.291.   Trans:  None. 

AB00511.  550 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BRL.ATE#42x, 

TAB.335-338, BWF.372-372x.    O thou honored friend! Verily the sight of 

providence is far reaching and the divine glance is perfect. Thou hast always 

been a recipient of favors... 

AB00512.  550 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.351x3x, 

COF.069x, SW v06#17 p.137x, SW v07#15 p.148x, SW v01#14 p.007x.    

...Among the most important affairs is the founding of the Mashrak-el-Azkar... 

...When the Mashrak-el-Azkar was erected in Ishkabad, its influence was felt... 

AB00513.  550 words, Per.   ای ثابتان بر میثاق طلعت اعلی ای بندگان  ای یاران جمال ابهی

ت -Mss:  None.   Pubs:  MKT9.234, AVK3.092.11x, YBN.034    .آستان مقدس حضی

035.   Trans:  BSC.493 #952x.    O ye friends of the Beauty of Abha! O ye firm 

ones in the Testament of the Covenant of Baha! O ye servants of the Holy 

Threshold... 

AB00514.  550 words, Per.     ای یاران رحمانی و دوستان حقیقی مدنی بود که از آنسامان خطه

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#287 p.209, MSBH5.131x    .مبارکه زنجان رائحه مشک

Trans:  None. 

AB00515.  550 words, mixed.     ای یاران عزیز مهربان بلسان قلم هر قدر تحریر و تقریر مراتب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.193.   Trans:  None    .اشتیاق نمایم از

AB00516.  550 words, Per.     زا الیاس زائر خواهش تحریر نامه ای یاران نورانی جناب میر

-Mss:  None.   Pubs:  MKT3.434, KHMT.050x, KHMT.094    .فرمودند و مرا مهلت و

095.   Trans:  None. 

AB00517.  550 words, mixed.     ایها الفرع المجید من الشجره المبارکه الناطقه فی سدره السینا

   .Mss:  INBA87:481, INBA52:503.   Pubs:  MMK6#293, KHAF.251    .علیک بهاء الله و

Trans:  None. 

AB00518.  550 words, mixed.    پروردگارا آمرزگارا چگونه زبان بستایشت گشایم و پرستش و

ی     .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.082, MMG.2#124 p.142    .نیایش نمایم تقریر عیر

Trans:  None. 

AB00519.  550 words, Per.    زا احمد ما نامه شما به آقا میر
ی  دوست عزیز محیی رسید من نیر

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#184 p.128x, AKHA.125BE #02    .مطالعه کردم از مضمون 

p.b, NJB v04#09 p.001.   Trans:  ABIE.002, BLC.PN#007.    O thou beloved and 
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341 A Partial Inventory 
 
respected friend: Your letter written to Aga Mirza Ahmad was received. I 

likewise read it.... 

AB00520.  Some Answered Questions #83 The Four Criteria of 

Comprehension.  550 words, Per.    ان ادراک ی آنچه مسلم است منحض در چهار میر

ی ادراک میشود    .Mss:  None.   Pubs:  MFD#83    .موازینست یعتی حقائق اشیاء باین چهار چیر

Trans:  SAQ#83.    There are only four accepted criteria of comprehension, that 

is, four criteria whereby the realities of things are understood.... 

AB00521.  550 words, mixed.     نامه مفصل شما رسید و مذاکرات و مکالمات که با آن شخص

م نموده بودید معلوم   ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.143, MMK3#104 p.069x    .محیی

MSHR2.213x, AADA.160-161x.   Trans:  None. 

AB00522.  550 words, Per.   ت یا بقیه ذلک الفرع النورانی الرحمانی نامه مفصل شما قرائ

  :Mss:  None.   Pubs:  YBN.118-119, ABDA.238-239x.   Trans    .گردید از بلایای

None. 

AB00523.  550 words, mixed.    یا بن من شهد لسان القدم بتقدیسه آنچه مرقوم نموده

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK5#190 p.150, MMK6#086x    .بودید مشهود و معلوم گردید از

PYK.230, MSHR4.406x.   Trans:  None. 

AB00524.  550 words, mixed.    یا من ادبه الله لنش  نفحاته و اثبات قلوب الضعفاء علی

   .Mss:  INBA88:071.   Pubs:  MKT2.243, AVK3.074.05x    .عهده و میثاقه و للقیام

Trans:  None. 

AB00525.  550 words, Ara.     یا من تعطر مشامه بنفحات من روح القدس قد طالعت تحریرک

 ,Mss:  None.   Pubs:  MNMK#046 p.131, MAS9.081    .الجدید و شکرت الرب المجید

KKD2.064.   Trans:  None. 

AB00526.  540 words, Ara.    ع العانی الی الملیک المتعالی و ابتهل ع الیک تضی اللهم انی اتضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#407.   Trans:  None    .الیک ابتهال

AB00527.  540 words, mixed.   ن سمعوا ندائک و  اللهم یا الهی و محبونی هولاء عبادک الذی

 Mss:  INBA21:090b.   Pubs:  MKT1.223, AHB.118BE #03    .لبو الخطابک و اجابوا

p.62, BCH.042x, MJMJ2.069, MMG.2#081 p.088.   Trans:  BPRY.236-237, 

DAS.1915-04-07, SW v14#01 p.033, DWN v3#06 p.044, BP1926.015-016, 

BSTW#106.    O Lord, my God, my Well-Beloved! These are servants of Thine 

that have heard Thy Voice... 

AB00528.  540 words, Ara.     ی تعالیت و تجللت لعزه الوهیتک و عظمه ربوبیتک الهی و مجیر

 ,Mss:  INBA21:095b, INBA55:213, INBA59:139, INBA87:418    .عن ثناای و ثناء کل

INBA52:430b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB00529.  540 words, mixed.    وت انتی یا الهی وجهت وجهی الی ملکوت تقدیسک و جیی

ی  هک بقلب خاضع و جناح منکش ی  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT9.013, MJMJ3.051    .تیی

MMG.2#338 p.374.   Trans:  None. 

AB00530.  540 words, Per.     ای ابناء و بنات ملکوت الحمد لله بفیض نامتناهی الهی آفاق

ق و از آمده و س  ی -Mss:  None.   Pubs:  MMK3#269 p.193, NJB v01#19a p.017    .باهیی

019.   Trans:  SW v01#04 p.008-009, SW v06#17 p.140x.    O ye sons and 

daughters of the Kingdom! Praise be to God! The infinite bounty... O ye beloved 

of ‘Abdu'l-Bahá! The beloved of God and the maidservants of the Merciful 

intend to found a Mashrak-el-Azkar... 

AB00531.  540 words, mixed.     ای بندگان آستان مقدس الهی شمس حقیقت از افق عالم

اق فرمود و در قطب آفاق در  ,Mss:  INBA16:035.   Pubs:  MKT2.113, MILAN.149    .اس 

AMK.009-010, AVK4.240.09x, MHT1b.153, YHA1.382x#2.   Trans:  COC#0396x.    

...We should memorize the Hidden Words, follow the exhortations of the 

Incomparable Lord, and conduct ourselves in a manner which befitteth our 

servitude at the threshold of the one true God... 

AB00532.  540 words, mixed.   اق ب یرا نار فراق ناله و فغان منما ز ای ثابت بر میثاق از احیی

 .Mss:  INBA89:115.   Pubs:  AVK3.037.07x.   Trans:  None    .همواره در وثاقید

AB00533.  540 words, mixed.     ت رحمن در این احیان در روزنامهای اخبار ای دوستان حضی

 ,Mss:  INBA55:097.   Pubs:  MKT8.088, AKHA.103BE #07 p.01    .متوارد و متواتر که

AHB.107BE #19 p.404.   Trans:  None. 

AB00534.  540 words, Per.   ل مبارک آن یاران رسید و بنهایت اشتیاق  ای دوستان حقیقی شمائ

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK4#010 p.008, AMK.291-292    .بکرات و مرات دقت 

IQN.050?, MAS5.169x.   Trans:  None. 

AB00535.  540 words, mixed.     ای ستمدیدگان سبیل الهی ظلم و اعتساف مردم نی انصاف

 ,Mss:  INBA89:093.   Pubs:  AKHA.105BE #10 p.02    .همیشه بر اولیای الهی واقع و

AKHA.127BE #10 p.a, AHB.129BE #05-06 p.077x, MJMJ2.009x, MMG.2#126 

p.144x, NANU.2.025.   Trans:  BW v18p023-024-x.    O ye who have been 

wronged in the path of God! The loved ones of the Almighty have always been 

exposed to the dire oppression and tyranny... 

AB00536.  540 words, Per.    قوّهء ميثاق غافلند اين عهد نه روايت است و نه  خلق هنوز از

ت بهاء الله در نهايت قوّت  Mss:  None.   Pubs:  MMK4#153    .حکايت به قلم اعلی از حضی

p.164x.   Trans:  SW v11#18 p.306-308.    O thou Herald of the Covenant! Thy 

detailed letters have been received... 

AB00537.  540 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#14 p.263x, 

BSTW#240.    ...Four letters have been received from you, the last dated April 

18th, 1919. All... 

AB00538.  540 words, mixed.     ای ناس  نفحات الله نامه بلیغ سبب سور گردید مضمون

    .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.139.   Trans:  COC#1822x    .دلالت بر آن مینمود که راجه

...You should always seek to guide prominent people inasmuch as once such a 

person is regenerated he is likely to bring about the quickening of a thousand 

souls... 

AB00539.  540 words, Per.   ین وقتی  ای یاران الهی  و اماء رحمانی نامه مبارک شما در خوشیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#277 p.211.   Trans:  None    .وصول یافت وقتیکه دیده

AB00540.  540 words, Per.   ای مبارک شما بواسطه جناب ای یاران باوفای عبدالبهاء نامه

زا سلیمان بنظر  ,Mss:  None.   Pubs:  MMK5#307 p.224, ADH2.1#28 p.045x    .زائر  میر

MMG.2#065 p.069x.   Trans:  None. 

AB00541.  540 words, mixed.     ایها الفرع الجلیل من السدره المبارکه مکاتیب متعدده واصل

ی اط لاع  ,Mss:  INBA87:284, INBA52:289.   Pubs:  YHA1.126x    .و بر مضامیر

QT108.043x.   Trans:  None. 

AB00542.  530 words, mixed.    از انتشار اجنحه طیور لیل مرقوم نموده بودید هذا ما اخیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#430, YMM.036, AADA.129x.   Trans    .به القلم الاعلی فی 

None. 

AB00543.  530 words, mixed.    الهی الهی قد غشت القلوب غاشیه الاضطراب و حجبت

 ,Mss:  INBA88:194b.   Pubs:  MMK4#155 p.166    .الابصار سبحات الاعتساف و حرمت

MSHR3.151x.   Trans:  None. 

AB00544.  530 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#17 p.317-

318.    O thou who art firm in the Covenant! Thy detailed letters were received... 

AB00545.  530 words, mixed.    ت رب ای سلاله شخصی خطیر راضی و مرضی درگاه حضی

 ,Mss:  INBA75:058x.   Pubs:  MKT8.107b    .قدیر وقت ضج و هنگام حرکت و

TABN.196, ADH2.023x, ADH2.1#11 p.021x, MJMJ1.062x, MMG.2#194 p.220x, 

MJH.023ax.   Trans:  None. 

AB00546.  530 words, Per.    ی عزیز الهی نامه ای که بواسطه مسس استنارد تقدیم ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.439.   Trans:  None    .نموده بودی رسید و

AB00547.  530 words, mixed.   فق اعلی طلوع نمود  ای منجذب الی الله صبح هدی چون از ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#176 p.212.   Trans:  None    .بشارنی بود ابرار  را و

AB00548.  530 words, Per.     ای ناظم محزون دلخون آنچه مرقوم نموده بودی معلوم گردید

  :Mss:  None.   Pubs:  AND#81 p.06x, YBN.013-015.   Trans    .و بنهایت دقت قرائت شد

None. 

AB00549.  530 words, Per.    ی نامه نگ اشته و نامهای مبارک  ای یاران الهی جناب آقا غلامحسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.109, MILAN.116.   Trans:  None    .یاران مرقوم داشته

AB00550.  530 words, mixed.    ای یاران باوفای عبدالبهاء در نهایت شوق و انجذاب بعون

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.228, MSHR3.318.   Trans    .و عنایت جمال بیمثال روحی

None. 

AB00551.  530 words, mixed.     ای یاران حقیقی جمع بش  نوع انسان بمثابه اطفال دبستانند

 ,Mss:  INBA59:167.   Pubs:  MMK1#102 p.125, AVK3.330.06x    .و مطالع نور و مظاهر

TRBB.044, MJTB.070.   Trans:  SWAB#102, COC#0185x, LOG#0588x, 

LOG#0712x, LOG#0999x.    O true companions! All humankind are as children 

in a school, and the Dawning-Points of Light, the Sources of divine revelation, 

are the teachers... 

AB00552.  530 words, Per.    یر شهیر در  ای یاران ممتحن عبدالبهاء از قرار معلوم شخصی س 

 Mss:  None.   Pubs:  MMK4#006 p.003, RHQM2.0841-842    .آنصفحات بر غتی و

(255-256) (156-157x), MAS5.281, MSHR5.050x.   Trans:  None. 
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AB00553.  530 words, Ara.   ون تحریرک  قد اطلعت بمضمایتها المشتعله بنار محبه الله

   .Mss:  None.   Pubs:  MNMK#023 p.103, MMK1#146 p.169    .المنیر و حمدت الله علی

Trans:  SWAB#146, BPRY.057-058.    O thou handmaid afire with the love of 

God! I have considered thine excellent letter, and thanked God for thy safe 

arrival in that great city.... O God, my God! Fill up for me the cup of detachment 

from all things... 

AB00554.  530 words, Ara.   یق و قائد التایید ایها الزائر للبقعه المبارکه اعلم ان سائق التوف

 ,Mss:  INBA89:106.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-24    .قد دعاک و

ABIE.227, BLC.PN#007.    O thou visitor to the blessed tabernacle! Verily the 

Messenger of Confirmation and the Commander of Assistance invited thee and 

brought thee safely to this radiant Holy Land.... 

AB00555.  530 words, mixed.   اب صعقا من تجلی الانوار   ترانی یا الهی مکبا بوجهی علی الیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.256, YHA1.378x.   Trans:  None    .مندهشا من مشاهده

AB00556.  Some Answered Questions #04 Abraham.  530 words, Per.    دهء دارن

ت ابراهیم بود و برهان بر این   :Mss:  None.   Pubs    .این قوه و مؤید این قوه از جمله حضی

MFD#04.   Trans:  SAQ#04, GPB.107-108x.    Among those who possessed this 

divine power and were assisted by it was Abraham.... 

AB00557.  530 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0181x.    ...Every 

one of the friends should highly praise the other and each should regard 

himself as evanescent and as naught in the presence of others. All matters 

should be consulted upon in the meeting... 

AB00558.  530 words, mixed.    رانیا ربانیا مدتیست که تحریری از آنشخص خطیر  روحانیا نو

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.213.   Trans:  None    .مشتاقانرا تشیر ننمود و

AB00559.  530 words, Ara.    و کینونتی و سی و ذانی  سبحانک اللهم یا الهی اناجیک فی 

  :Mss:  None.   Pubs:  AKHT2.509, AKHT2.509a.   Trans    .حقیقتی و اذکرک بروحی و

None. 

AB00560.  530 words, mixed.    احبّآء الهی غافل و یحیائیها شب و روز در فساد بهر حزنی

 آنحزبست نسبت دهند
ّ
  :Mss:  None.   Pubs    .که برسند بهائیان را بحزنی دیگر که ضد

MAS5.224x.   Trans:  None. 

AB00561.  520 words, mixed.     در خصوص اورافی که نزد آنجناب ارسال شده مرقوم فرموده

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#122x.   Trans    .بودید هر نوع مصلحت بدانید مجری فرمائید

None. 

AB00562.  520 words, mixed.     ای احبای آذربایجان لابد لنا من آذربایجان آذری بجان

یز را -Mss:  INBA88:321, INBA89:055b.   Pubs:  AKHA.122BE #07    .ناقضان زنید و تیی

08 p.j, ASAT1.016x, MJMJ3.036x, MMG.2#008 p.008x.   Trans:  None. 

AB00563.  520 words, Per.    رسید و  ۱۹۲۰جون  ۱۴ای بنده آستان بهاء الله نامه مورخ به

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.447, MNMK#120 p.230    .نامه بعصیی از اعضای

MMK1#228 p.297, ASAT5.060x, YHA1.426-427x (2.840).   Trans:  SWAB#228, 

WOB.046x, BSTW#203x.    O Servant of the Threshold of Baha'u'llah! Thy letter 

dated 14 June 1920 hath been received. A letter from some of the members of 

the Peace Committee... 

AB00564.  520 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و از بشارت حرارت قلوب

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.039, MKT9.103, YHA1.116x    .احبای الهی شمع شادمانی 

NJB v02#02 p.006x.   Trans:  SW v02#03 p.004-005.    …The news of the 

attraction of the hearts of the believers of God ignited the candle of happiness 

and created spiritual joy... 

AB00565.  520 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.193x, LBLT.197-

198x.    O star shining with the Light of Faith! The letter which thou hadst 

written on 19th June 1919 was received. And the bunch of flowers... 

AB00566.  520 words, mixed.    ای صحرانورد سبیل الهی عبدالبهاء شما را گهی بطی صحرا

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.449 #187, MSHR5.022x.   Trans    .و بیابان اندازد و گهی در

None. 

AB00567.  520 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.206-209, 

BWF.376-376x, COC#1042x, LOG#0377x, BSC.483 #923-924x, BNE.114-115x.    

O thou who hast attained to the truth of that divine Light which is mentioned 

in the twelfth chapter of the Gospel according to John!... 

AB00568.  520 words, mixed.   زا محمد ایامی چند ای مت ت زائر جناب آقا میر علقان حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#074 p.048x    .است که مونس و همدم و همراز

MMK6#496.   Trans:  None. 

AB00569.  520 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.178x, BWF.382-

382x.    O thou who art attracted to the Kingdom of God! Thy letter written 

from Cleveland was received and I learned its contents.... 

AB00570.  Some Answered Questions #26 The Second Coming of Christ and 

the Day of Judgement.  520 words, Per.   ذکور است که مسیح دوباره در کتب مقدسه م

وط است   Mss:  None.   Pubs:  MFD#26.   Trans:  SAQ#26.    It is    .آید و بعلامانی مش 

recorded in the sacred scriptures that Christ will return and that His return is 

conditioned upon the fulfillment of certain signs... 

AB00571.  520 words, Per.     ی چون نسائم بهاری مشام  مش  کلکدوست حقیقی مهربان اثر کیر

  :Mss:  CMB.F66#03.   Pubs:  MSHR5.401-402.   Trans    .مشتاقانرا معطر نمود و

None. 

AB00572.  520 words, mixed.    م مهربانا نامه نامی شما رسید مضمون مشحو ن  دوست محیی

   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.354-355, PZHN v1#2 p.07    .بحقائق و معانی بود معلوم

Trans:  None. 

AB00573.  520 words, mixed.    ربنا ترانا ننش  اجنحه الذل و الانکسار و نبتهل الی ملکوت

 Mss:  None.   Pubs:  MKT1.226, DWNP v3#11 p.017-019    .الا نوار و نخضع خضوع

[includes translation into Persian.], YHA1.375x.   Trans:  None. 

AB00574.  520 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی ترانی فی هذه البلاد الشاسعه الارجاء

 .Mss:  None.   Pubs:  KHAF.155.   Trans:  None    .القاصیه عن عتبتک

AB00575.  Some Answered Questions #23 The Resurrection of Christ.  520 

words, Per.   قیام مظاهر الهیه بجسد نیست جمیع شئونات و حالات و اعمال.    Mss:  None.   

Pubs:  MFD#23.   Question:  What is the meaning of Christ's resurrection after 

three days?  Trans:  SAQ#23.    The resurrection of the Manifestations of God 

is not of the body. All that pertains to them... 

AB00576.  520 words, Per.    مرقوم نموده بودید  ۱۳۳۸نامه که بتاری    خ شهر شعبان سنه

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK2.213.07x, AVK4.147.04x    .رسید سئوالانی چند فرموده

MAS2.027-030, YARP.2.135 p.153.   Trans:  None. 

AB00577.  510 words, Per.   به مقدسه وارد و  ای احبای الهی جناب لبیب زائر چون بعت

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.334, YHA1.281x.   Trans    .بزیارت مطاف ملا اعلی فائز 

None. 

AB00578.  510 words, mixed.     اکمه ای احبای الهی و اماء رحمن الحمد لله ایامیکه سحاب میی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.258, AVK3.330x, MAS5.091x    .جنگ آفاق عالم را تاریک و

ADH2.008x, ADH2.1#01 p.008x, MMG.2#220 p.247x, NSR.127x, NSR.140x.   

Trans:  None. 

AB00579.  510 words, Per.    ت حی قدیر را که در این کور ای اسیر سبیل الهی شکر کن حضی

ی   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.335-336.   Trans:  None    .عظیم مومن بنور مبیر

AB00580.  510 words, Per.     ی حقیقی مکتوب شما ملاحظه گردید و مضمون مفهوم ای امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.251-254.   Trans:  None    .شد یاران الهی در آن سامان 

AB00581.  510 words, Per.     ای بندگان صمیمی جمال مبارک روحی لذکرکم الفدا و نفسی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#029 p.030, TABN.031.   Trans    .لحبکم الفدا نامه آقا

None. 

AB00582.  510 words, Per.     ت آقا موش حزن و اندوه رخ ای ثابت بر پیمان از صعود حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#08.   Trans:  BRL.ATE#08    .نمود و مشکلات واقعه از

MAAN#25.    O thou who art steadfast in the Covenant!  The news of the 

ascension of his honor Aqa Musa... 

AB00583.  510 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#371.    O thou 

dear heavenly daughter! The services of His honour, Fazel, to the Kingdom of 

God are well known. It is my hope that he may be confirmed... 

AB00584.  510 words, Per.     ای دو افنان شجره مقدسه مکاتیب شما رسید ولی جواب تاخیر

  :Mss:  INBA87:352, INBA52:360.   Pubs:  None.   Trans    .افتاد زیرا کسالت مزاج 

None. 

AB00585.  510 words, mixed.     ای صدرالصدور رق منشور قرائت گشت مقصد معلوم گردید

ت خدمت  ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#601x, AVK2.222.13x    .فی الحقیقه الیوم آنحضی
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TSS.147, MAS2.050-052x.   Trans:  COC#0388x, BLC.PT#001x, ADMS#19x.    ...In 

truth thou art now rendering a great service to the basic foundations of the 

Cause of God... As to the question of the twelfth Imám, there existeth in the 

ḥadíths an apparent contradiction.... 

AB00586.  510 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-06, 

DAS.1914-10-31.    O thou godlike maidservant of the Kingdom! Thy letter was 

received. Its contents were conducive to the happiness of this depressed one. 

Thank thou God... 

AB00587.  510 words, Per.     در خصوص نام نهادن اطفال استفسار نموده بودی هر طفل را

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK3.062.13x, DRM.011bx    .که وضع اسم خواهید محفلی بیارائید

MAS2.078-079x.   Trans:  TAB.148-150, BWF.411-412x, COC#0928x, 

LOG#0462x, LOG#0946x.    O thou who art turning to the divine Kingdom! The 

lengthy epistle was considered…. ... make of the Feasts occasions of joy and 

fellowship reminiscent of the feasts that our forebears used to hold in 

connection with their commemoration of the Lord's Supper... 

AB00588.  510 words, mixed.   ۷فصل شما در این ایام ای مشتعله بنار محبت الله نامه م 

 Mss:  None.   Pubs:  PYB#130 p.03.   Trans:  SW v10#02    .نوفمیی  ۱۹۱۸  رسید مضمون 

p.029-031.    O thou who art enkindled with the fire of the love of God! Thy 

detailed letter dated November 7, 1918 hath recently arrived... 

AB00589.  510 words, mixed.     ای نفس موید نامه فصیح و بلیغ چون نافه مشک معطر بود

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#057, MJMJ2.008x    .رائحه ایمان و ایقان و ثبوت

MJMJ3.077x, MMG.2#234 p.262x.   Trans:  None. 

AB00590.  510 words, mixed.    عون ایها المخلصون ایها المقربون ایها المبتهلون ایها المتضی

-Mss:  None.   Pubs:  MKT3.233, HDQI.297.   Trans:  TAB.392    .انی اضع جبهتی علی

395, BSC.458 #843.    O ye sincere ones! O ye favored ones! O ye beseeching 

ones! O ye supplicating ones!... O friends! It is the wish of ‘Abdu'l-Bahá that the 

friends may establish general unity and not a particular meeting of unity... 

AB00591.  510 words, mixed.    تقدست یا الهی و تعالیت یا مولانی ان تدرکک افکار اولی

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#148 p.04.   Trans:  None    .الاسار من اعلی طبقات

AB00592.  510 words, Per.     ی خان بروجردیرا از قبل من نهایت اشتیاق زا حسیر جناب آقا میر

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.333.   Trans:  None    .ابلاغ نما که چون دل

AB00593.  510 words, Per.     جناب معلم از تاییدات غیبیه میطلبیم که در کل احیان در گلشن

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.340 #022b.   Trans:  None    .توحید چون عندلیب

AB00594.  510 words, Ara.   التحیه و الثناء و علیک البهاء و علیک السناء یا من خلق   یکعل

   .Mss:  INBA89:249.   Pubs:  MSBH3.603-605, MSBH3.587x    .من جوهر الوفاء و 

Trans:  None. 

AB00595.  510 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BWF.407-408x, 

LOG#0797x, PN_1906 p095x.    …Thou hast written concerning the meetings 

and the gathering places of the believers of God. Such assemblies and 

congregations will greatly aid... 

AB00596.  510 words, mixed.     یا من ینادی بالمیثاق فی الافاق نامه مفصل مفید و مشبع و

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.264.   Trans:  None    .مقنع که بانشخص جلیل

AB00597.  510 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#15 p.208-

209, BSTW#261.    O ye beloved and ideal friends of God! The divine voice from 

the invisible Kingdom of Abha is reaching those who are asleep... 

AB00598.  500 words, mixed.     اللهم یا الهی ان هولاء عباد و ارقاء صفت ضمائرهم و طابت

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.001.   Trans:  None    .سائرهم و اشتعلت نار 

AB00599.  500 words, Ara.     اللهم یا موئلی و مهرنی و مقصدی و منانی ترانی یا الهی مستغرقا

 .Mss:  INBA88:379.   Pubs:  MKT2.212.   Trans:  None    .فی غمار

AB00600.  500 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BW v07p737, 

FRGA.036-038.    O ye daughters and sons of the Kingdom! When the 

proclamation of God was exalted and spread in the East and the West and the 

souls became attracted to the Words of God... 

AB00601.  500 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#15 p.233, 

SW v08#17 p.223.    O thou my spiritual son! Thy letter was received. Thou hast 

written that a few persons have become the cause of the confusion of thoughts 

in that city… With the utmost resolution and constancy call the souls to the 

Kingdom... 

AB00602.  500 words, mixed.     نامه از تو متتابعا رسید بدون فاصله    ٣ای ثابت بر پیمان سه

ی معلوم گردید که در کلیولند  Mss:  None.   Pubs:  MKT3.069, MNMK#125    .از مضامیر

p.241, MMK1#186 p.207.   Trans:  SWAB#186, LOG#0606x, SW v10#14 p.271-

272.    O thou who art firm in the Covenant! Three consecutive letters have 

been received from thee. From their contents it became known... 

AB00603.  500 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.494-496x.    O 

thou who art firm in the covenant! An article in the Broadway Magazine of 

September, 1906, written by G. A. Dobson and published in New York... 

AB00604.  500 words, mixed.    ین ای ثابت بر پیمان نامه شما نامی بود و تحریر تقریر شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AMK.053-055.   Trans:  None    .داشت از قرائتش مشت

AB00605.  500 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نامه مفصل شما رسید و قرائت گردید

ی   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#022.   Trans:  None    .مضمون نامه که جمغ از محرکیر

AB00606.  500 words, mixed.     ای حبیب قلوب مهاجران سه پاکت آنجناب واحدا بعد واحد

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.344-345.   Trans:  None    .از سماء حب و وفاق و صدق و

AB00607.  500 words, Per.    ای دوست عزیز آنچه نگاشتی ملاحظه گردید فی الحقیقه

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.282-283.   Trans:  None    .چنانست که گفتی ایران در

AB00608.  500 words, Per.    ی ی الحمد لله بفضل و موهبت کیی  حق مبیر
ای دوستان حقیقی

 Mss:  None.   Pubs:  MKT6.145, HDQI.165, AND#01    .انوار حقیقت بر س  ق و غرب

p.00.   Trans:  None. 

AB00609.  500 words, Per.    ای شخص جلیل و ای رکن عظیم صلح عمومی مدنی بود که

  :Mss:  None.   Pubs:  KHH1.309-310 (1.431).   Trans    .اراده مکاتبه با شما نموده

KHHE.443-446, DAS.1915-04-25, SW v06#11 p.082-083.    O thou illustrious 

soul! O thou the great pillar of the palace of universal peace... 

AB00610.  500 words, mixed.    عشق ز اول سکش و خونی بود تا    ای عباد حق و اماء رحمان

ونی بود از  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT6.127b, MNMK#135 p.250    .گریزد آنکه بیر

AKHA.104BE #09 p.01, AKHA.106BE #10 p.02, MHT2.104b, NANU.2.028, 

SHYM.013.   Trans:  BW v18p025-026-xiii.    O servants of the one true God! O 

handmaids of the Merciful! “From the outset love was rebellious and 

bloodthirsty, So as to put every stranger to flight.”... 

AB00611.  500 words, Per.     ای منادی و ایادی امر الله مکتوب شما مرموق و رق مسطور

   .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.272x, AVK3.286.15x, PYK.243    .منظور گردید تکلیف در

Trans:  COC#2071x, LOG#1477x.    ...All government employees, whether of 

high or low rank, should, with perfect integrity, probity and rectitude, content 

themselves with the modest stipends and allowances that are theirs... 

AB00612.  500 words, Per.    رسید و از  1920جولای  31ای منجذب حقیقت نامه بتاری    خ

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.392, AVK2.100.01x.   Trans:  None    .مضامینش

AB00613.  500 words, mixed.     الهی ناله و فغانی  ای ناطق بثنای حق و ثابت بر عهد و پیمان

 Mss:  None.   Pubs:  LMA2.458-460.   Trans:  NYR#105.    O    .که با دلی سوخته و

thou who praises God, who art firm in the Divine Covenant! The sighs and 

moans... 

AB00614.  500 words, mixed.     الهی اگر چه هوا در نهایت سورت حرارتست  ای ناظر بملکوت

ل منافذش مسدود و ی  .Mss:  None.   Pubs:  PYK.226.   Trans:  None    .و میی

AB00615.  500 words, mixed.     ای نفوس مبارکه نامه ای که بجناب رحمت الله مرقوم شده

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.291, MMK1#063 p.094    .بود ملاحظه گردید مضمون 

TABN.034b.   Trans:  SWAB#063.    O ye blessed souls! The letter ye had written 

to Rahmatu'llah hath been perused. Many and various were the joyful tidings 

it conveyed... 

AB00616.  500 words, mixed.    یا خوشا خوشا که مه مقربه درگاه کیی
ای ورقات مطهره محیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.134b, DUR1.043x.   Trans    .محافل روحانی ترتیب

COC#2190.    Blessed, blessed are ye for ye have arranged spiritual meetings 

and engaged in propounding divine proofs and evidences... 

AB00617.  500 words, Per.    اق روشن ای یاران حقیقی و ثابتان بر پیمان فجر میثاق بنور اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.245-246.   Trans:  None    .و شاهد پیمان شمع

AB00618.  500 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#16 p.218.    

O ye friends and maidservants of the Merciful! Your letter was received. Its 

perusal conveyed the utmost supplication... 
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AB00619.  500 words, Per.    میان اماء رحمان ایتها الاماء المنجذبه بنفحات الله تا بحال در

   .Mss:  INBA16:121.   Pubs:  MKT7.079, PYK.309, DUR1.321x    .تاسیس درس تبلیغ

Trans:  COC#2188x.    ...Confirmations from the kingdom of God will assuredly 

be received, enabling some radiant leaves to appear resplendent in the 

assemblage of this world with clear proofs... 

AB00620.  500 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.610-612, 

BSC.464 #863x, SW v08#15 p.211x, TOR.203-204x, BSTW#043b, BSTW#043c, 

BSTW#501.    O thou who art rejoiced at the explanation of the maidservant of 

God...! Thank thou God... It behooveth him to seek only the divine bounties... 

...As to the critical period (1901): Know though, that verily, Abdu'l-Baha 

dominates every critical period... 

AB00621.  500 words, mixed.     ایها الشهید ابن الشهید علیک بهاء الله علیک ثناء الله لعمر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.273.   Trans:  None    .الله ان قلب

AB00622.  500 words, mixed.    جمال مبارک  در خفایای اسار و سائر آنچه مناجات بدرگاه

   .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.345 #026, MSHR4.239x    .شده امید بفضل مجید است

Trans:  None. 

AB00623.  500 words, mixed.    مکاتیب آنجناب ملاحظه گردید و ناله های شدید که در

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.346 #027.   Trans:  None    .هویت کلمات مندرج و مندمج

AB00624.  500 words, mixed.    رنی و رجانی انی ابتهل بکل ذل و انکسار  یا ملجای و ملاذی یا

   .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.483.12x, AVK4.319x, PYK.235    .الی ملکوت رحمانیتک

Trans:  LOG#1431x.    Thou has written concerning the pilgrims and pilgrims' 

note. Any narrative that is not authenticated by a Text should not be trusted... 

AB00625.  500 words, mixed.     یا من ادخره الله لنش  المیثاق و اعلاء کلمه الله فی الافاق انی

 .Mss:  None.   Pubs:  SAAF.367.   Trans:  None    .بکل ذل و انکسار

AB00626.  500 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#14 

p.155+164.    O thou heavenly youth! O thou herald of the Kingdom of God! 

Thy letter was received... 

AB00627.  490 words, Per.     ان مظلومان علمای آنسامان دست تطاول گشودند و از ای اسیر

-Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.042.   Trans:  BW v18p028    .فرعون ذی الاوتاد و قوم

029-xvi.    O ye wronged captives! The divines in that land have put forth the 

hand of aggression and have surpassed in cruelty the Pharaohs... 

AB00628.  490 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.216-218.    O 

thou attracted maidservant of God! Thy letter was received. Thou hast 

manifested cheerfulness and gladness on account of the news of my 

happiness.... 

AB00629.  490 words, mixed.    ای بنده حق مکتوب شما رسید و بر مطلب اطلاع حاصل

ت با سائر    .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.175.07x, GHA.448    .شد در خصوص معاس 

Trans:  None. 

AB00630.  490 words, mixed.    یا رقیمه کر ت کیی یمه وصول یافت و از  ای بنده صادق حضی

ی روح و ریحان حصول    .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.359, KHMT.045-046x    .مضامیر

Trans:  None. 

AB00631.  490 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان شمع میثاق رغما لاهل النفاق پرتو 

 Mss:  None.   Pubs:  MMK6#360.   Trans:  SW v12#14    .عبودیتش آفاقرا منور نموده و

p.235-236.    O thou who art firm in the Covenant! The radiance of servitude 

shining from the Candle... 

AB00632.  490 words, mixed.    ی دلیل ثبوت و ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید مضامیر

-Mss:  None.   Pubs:  MMK6#292x, AMK.142-144, AMK.152    .رسوخ بر نبا عظیم بود

154, AVK3.378.10x, AVK3.495.01x.   Trans:  COC#1927x.    ...In this day every 

believer must concentrate his thoughts on teaching the Faith... O loved ones of 

God! Each one of the friends must teach at least one soul each year... 

AB00633.  490 words, Per.    رسید من بعد نمروها را دقت    ۲۴ای ثابت بر پیمان نامه نمروی

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSK.104-105.   Trans:  None    .نمااید این دفعه

AB00634.  490 words, mixed.    یع الثانی  رب ۹ای ثابت بر محبت الله نامه ای که بتاری    خ

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK2.081.17x, AVK3.274.08x    .١۳۲۳ ارسال نموده بودی در

AVK3.249.01x, QT108.075-076.   Trans:  None. 

AB00635.  490 words, Per.     ای دوست ملکونی از آن دم که فراق حاصل و توجه باوروپ و

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.449, MAS5.241, DAUD.20    .امریکا نمودی هر دم یاد

Trans:  ROL.060-062.    O Friend of the Kingdom! Since we separated from each 

other, and you departed for Europe and America, I keep you in continual 

remembrance... 

AB00636.  490 words, Per.     ای دوستان جانی عبدالبهاء جناب زائر نوش پرهوش در مطاف

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#264 p.188, YARP.2.201.1    .سوش س باستان نهاد و

p.191, PPAR.172.   Trans:  None. 

AB00637.  490 words, Per.    ق م در جرائد س  و غرب تفصیل مجلس  ای شخص عظیم محیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.227, AND#43-44 p.92    .صلح ملل که در تحت ریاست شما 

NJB v02#10 p.003-004.   Trans:  SW v02#15 p.003-004.    O thou great and 

respected personage! The details of the Conference of Peace and Arbitration... 

AB00638.  490 words, Per.    ولی از ای شهید مجید سلیل آن شخص جلیل نامه شما رسید

ت اشتغال باختصار جواب     .Mss:  None.   Pubs:  PYK.267.   Trans:  COC#1824x    .کیی

...You should give serious concern to the matter of teaching, and think of ways 

of imparting the Message to prominent people, for once such person have 

given their allegiance to the Faith... 

AB00639.  490 words, Per.    عبدالبهآء پش آن پدر باش و ثمر آن شجر زاده عنض   ای عزيز

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#117 p.136x.   Trans:  SWAB#117x    .جان و دل او باش

TAB.341-343, PN_1912 p069x, ECN p.513.    ...O dear one of ‘Abdu’l‑Bahá! Be 

the son of thy father and be the fruit of that tree. Be a son that hath been born 

of his soul... 

AB00640.  490 words, mixed.     ای منادی میثاق نامه شما رسید و از قضای اتفاق جناب

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.443ax, MSHR5.260-261x    .مسیو دریفوس و امه الله

SAHA.000 (ج).   Trans:  None. 

AB00641.  490 words, mixed.    اتحاد و اتفاقست و خلوص در امر نیر ای یاران الیوم یوم

  :Mss:  INBA13:112, INBA88:105, INBA89:020b.   Pubs    .آفاق وقت جانفشانیست و

MMK5#188 p.148.   Trans:  None. 

AB00642.  490 words, mixed.     ای یاران مهربان من عبدالبهاء از حشت شما غریق دریای

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.140, AMK.031-033    .احزان و آلام و اسیر زنجیر 

YHA1.098x.   Trans:  None. 

AB00643.  490 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#13 p.249-

250.    O thou merciful youth who art the son of that glorious man! Verily, thy... 

AB00644.  490 words, mixed.    پاک یزدانا بیناای و شنوا مقتدری و توانا صیت نبا عظیم در

 ,Mss:  INBA75:087.   Pubs:  MKT2.136, MILAN.200    .جمیع اقالیم منتش  و

AKHA.130BE #13 p.a, DWNP v5#07-8 p.001-002x, BCH.005, ADH2.1#53 p.081, 

MJMJ1.081, MMG.2#047 p.047, MJH.034, MJH.078b, YHA1.016x.   Trans:  

TAB.574-576.    O Thou Pure God! Thou art the Seer and the Hearer! Thou art 

the Powerful and the Mighty! The fame of Thy Most Great Cause... 

AB00645.  490 words, Per.     ة مسیح در بیست قرن پیش ظاهر شد با وجود انکه چون حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MNMK#154 p.287, MMK1#020 p.041    .یهود در نهایت انتظار

Trans:  SWAB#020, DWN v2#08 p.060-061, BNE.006-008.    When Christ 

appeared, twenty centuries ago, although the Jews were eagerly awaiting His 

Coming... 

AB00646.  Some Answered Questions #73 Healing by Material Means.  490 

words, Per.    دیروز در س ناهار در مسئلهء طب و علاج روحانی ذکر شد که بقوای معنویه

 ,Mss:  None.   Pubs:  MFD#73.   Trans:  SAQ#73    .معالجهء امراض میشود

LOG#1011x.    Yesterday at table we mentioned, in connection with the 

question of spiritual medicine and healing, how illnesses can be cured through 

spiritual powers.... 

AB00647.  490 words, mixed.    لک الحمد یا الهی بما انزلت الماء الطهور و سقیت به اراض

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.370 #056.   Trans:  None    .هامده خامده خاویه قبل

AB00648.  490 words, Per.    تی خطاای کند این صادقان  ولکن مشکلات اینجاست که هر بدبخ

 .Mss:  None.   Pubs:  QT108.123-124.   Trans:  None    .که اطاعت و صداقت و خیر 

AB00649.  490 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.496 #958, SW 

v07#12 p.116x.    ...Every one of the friends of God has two stations; one the 

station of mankind and the other the station of spirituality…. As long as one 
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has not taken a portion of the mystery of sacrifice, it is impossible for him to 

attain to the Kingdom of God.... 

AB00650.  480 words, mixed.   لینا علیک مره فی جبل تینا و از ایه مبارکه ان یا رایس قد تج

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#609.   Trans:  None    .مره فی زیتاء و فی 

AB00651.  480 words, Per.    ی حقیقی نامه بتاری    خ پنجم شعبان و دیگری بتاری    خ یازدهم    ای امیر

 .Mss:  INBA84:524b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شعبان و دیگری

AB00652.  480 words, mixed.    م گردید دلیل  ای بنت ملکوت نامه ات رسید و مضمون مفهو

ع بود و  برهان   Mss:  None.   Pubs:  MMK2#076 p.060, MMK2#134    .تبتل و تضی

p.101.   Trans:  BLC.PT#081.76.    O daughter of the Kingdom! Thy letter was 

received and its contents much appreciated. It gave evidence of thine ardent 

supplications... 

AB00653.  480 words, Per.   يه انجيل مرقوم نموده بودی که از قرائن واضح  در خصوص آ

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#138    .ميشود که در يوم ظهور مسيح جميع نفوس استماع

p.096x.   Trans:  BWF.364-364x, SW v16#10 p.669x.    ...Thou hast written of a 

verse in the Gospels, asking if at the time of Christ all souls did hear His call... 

AB00654.  480 words, Per.   و محب   ای بنده آستان مقدس فی الحقیقه خادم امر اللهی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#054 p.050.   Trans    .عبدالبهاء بموجب خواهش شما

None. 

AB00655.  480 words, mixed.    ای بنده صادق جمال ابهی حقا که وفاپروری و جانفشان و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#170 p.131.   Trans:  None    .در جانفشانی پر   روح و ریحان 

AB00656.  480 words, mixed.     یا آنچه بجناب سید تقی مرقوم نموده ای بنده مقرب درگاه کیی

 .Mss:  INBA89:253.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بودید معلوم گردید

AB00657.  480 words, Per.     حقيقت الوهيّت بتمام معانی ادراکش در حوصله انسانی نگنجد

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#018    .. زيرا آنچه نتائج عقول و افکار است محدود است

p.010x.   Trans:  None. 

AB00658.  480 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.224-226.    O 

thou beloved and benevolent daughter of the Kingdom The letter which thou 

hast written was received. I read it with the utmost love... 

AB00659.  480 words, mixed.    ای روشندلان از پرتو عهد و پیمان شصت سال است که

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR1.236.   Trans:  None    .محفل الست آراسته گشته و

AB00660.  480 words, Per.    ای طائره نامه شما که تشکرنامه از ورود جناب عزیزالله خان و

ی خان     .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#067 p.043x, PYB#167 p.03    .جناب عبدالحسیر

Trans:  None. 

AB00661.  480 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.591-593x, 

BWF.370-370x, BWF.396-396x, BSC.463 #859x, BSC.491 #944x, BSTW#075.    O 

thou beloved maidservant of God! Thou hast written regarding the death of 

thy mother. Praise be to God, she hath attained to the desire... 

AB00662.  480 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#0438x, SW 

v12#08 p.148x, BSTW#446x, BSTW#504ax.    ...Know thou that hardship and 

privation shall increase day by day, and the people shall thereby be afflicted. 

The doors of joy and happiness shall be closed on all sides... 

AB00663.  480 words, mixed.     ای مستبش  ببشارات الله در هر عض و قرنی مطلع آفاق

ق و لائح و     .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#103 p.112, YMM.046    .بتجلی خاض مش 

Trans:  None. 

AB00664.  480 words, mixed.    ای منادی پیمان فتور در ارسال رسائل سبب خجلت اینعبد

یا شاهد و ت کیی  ,Mss:  INBA89:101.   Pubs:  AKHA.118BE #11-12 p.h    .گشته ولی حضی

AYBY.353 #035.   Trans:  None. 

AB00665.  480 words, mixed.     واصل گردید    ۱۳۲۷ای منادی پیمان نامه پانزدهم محرم سنه

  :Mss:  None.   Pubs    . ... امّا مسئلهٴ جدیده که مرقوم نموده اید جواب اینست

AVK4.192.12x, KHAZ.120.   Trans:  None. 

AB00666.  480 words, Per.     وط به استعداد و قابليّت نيست فيوضات ملکوت ابهی مش 

ی قابليّت گردد چنانکه نفس فعل چون از فاعل   :Mss:  None.   Pubs    .نفس فيض عیر

MMK3#137 p.095x.   Trans:  BSC.496 #957x, BSTW#444.    O herald of the 

Kingdom! Thy long letter has been carefully read and the contents understood. 

It proved that thou art not reposing in heart... ...Know that the blessings of the 

Kingdom of Abha are not dependent upon the capacity and the worthiness of 

any one; the blessings themselves are the worthiness.... 

AB00667.  480 words, mixed.    ی میثاق الیوم جمیع آفاق در خواب و شما بیدار ای منجذبیر

 .Mss:  INBA21:084.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کل مدهوش و شما هشیار همه

AB00668.  480 words, mixed.    ی خفاشانی چند که در زاویه نسیان ای مهتدی بهدایت کیی

 Mss:  None.   Pubs:  MKT1.400, MILAN.177, AHB.128BE    .خزیده بودند و در ظلمات

#06-11 p.263, YHA1.382-383 (2.771).   Trans:  None. 

AB00669.  480 words, Per.   ت وحید فرید آن نفس نفیس و شخص شخیص  ای ی ادگار حضی

  :Mss:  INBA17:160.   Pubs:  None.   Trans    .هدایت مجسم بود و موهبت مشخص

None. 

AB00670.  480 words, Per.     ای یاران حقیقی عبدالبهاء خدمات شما در آستان مقدس مذکور

 ,Mss:  INBA16:232.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0184x    .و محبوب و مقبول پس

LOG#0587x.    ...The honoured members of the Spiritual Assembly should exert 

their efforts so that no differences may occur, and if such differences do occur, 

they should not reach the point of causing conflict... 

AB00671.  480 words, Ara.    ت شکرک لله علی  ایتها المنجذبه بنفحات القدس انی رتلت ایا

 Mss:  None.   Pubs:  MKT2.292.   Trans:  TAB.712-715.    O    .شده رافته و عظیم

thou who art attracted to the Fragrances of Holiness! Verily, I read thy words 

in which thou hast thanked God for His great kindness... 

AB00672.  480 words, Ara.   حت  ایته ا المنجذبه بنفحات الله انی تلوت تحریرک الجدید و انش 

 Mss:  None.   Pubs:  MMK6#618.   Trans:  TAB.289-291.    O    .بمضمونها اللط یف

thou who art attracted to the Fragrances of God! Verily I read thy excellent 

letter and was dilated through its excellent contents.... 

AB00673.  480 words, mixed.   ق  ایه ا الفرع البدیع من السدره المبارکه قد وصل الندآء الی س 

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.260-261.   Trans:  None    .الارض و غرب  ها و

AB00674.  Some Answered Questions #19 True Baptism.  480 words, Per.    در

دهم از انجیل متی میفرماید "آنگاه عیسی از جلیل به اردن  ی    .Mss:  None    .باب سیم آیهء سیر

Pubs:  MFD#19.   Trans:  SAQ#19.    In Matthew 3:13–15, it is said: “Then 

cometh Jesus from Galilee to Jordan unto John... 

AB00675.  480 words, mixed.     مکتوب آنجناب واصل گشت گویا نسیم صبای جان بود که

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#342.   Trans:  None    .از سبای حب محبوب عالمیان مرور 

AB00676.  The Rejection of the Manifestations of God in Every Age.  480 

words, Per.   ت ابراهیم آنچه بیان حقیقت فرمود ت ابراهیم مبعوث شد حضی     .وقتی که حضی

Mss:  None.   Pubs:  BRL.TTTP#06.   Trans:  BRL.TTT#06, TTCT.06-08.    When 

Abraham was sent forth, however much He expounded the truth, established 

the religion of God... 

AB00677.  480 words, Per.     یا امه الله المقربه نامه ای مرقوم نموده بودید که یکروز اقلا باید

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.034c, MMK2#348 p.250x.   Trans    .ضف قرائت

COC#2102x.    ...The establishment of a women's assemblage for the promotion 

of knowledge is entirely acceptable, but discussions must be confined to 

educational matters... 

AB00678.  480 words, mixed.    و ملیک الملک و الملکوت و  یا بادی الاکوان و بدیع الامکان

وت لک الحمد    .Mss:  INBA87:334b, INBA52:342.   Pubs:  None    .مالک العزه و الجیی

Trans:  None. 

AB00679.  480 words, mixed.    ه فی صون حمایته و ینجده بجیوش یا من ارجوالله ان یجیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.240.   Trans:  None    .عونه و عنایته انه خلف صدق

AB00680.  480 words, Ara.     اق لعمر الله ان القلوب تصاحبک فی یا من نادی بمیثاق نیر الاس 

 .Mss:  INBA88:182.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاسفار و ان الارواح

AB00681.  480 words, Ara.     یا من نطق السن الکائنات بایات المحامد و النعوت فی تسبیح

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.190, ADH2.077, ADH2.2#11 p.106    .ذاته

MMG.2#139 p.154.   Trans:  None. 

AB00682.  480 words, mixed.     یا من ینادی بالمیثاق فی تلک الافاق مکتوب مورخ بچهاردهم

 .Mss:  INBA89:066b.   Pubs:  PYK.234.   Trans:  None    .محرم الیوم جواب مرقوم

AB00683.  470 words, Ara.     ق بنور الحمد لله الذی تجلی بجماله و ظهر بعظمه جلاله و اس 

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.236, AYBY.335 #018, MJMJ2.063bx    .وجهه و لاح  بضیاء

MJMJ2.091x, MMG.2#131 p.147x, MMG.2#390 p.437x.   Trans:  None. 

AB00684.  470 words, mixed.    ی المخقی و افاض بالفیض الحمد لله الذی قد فتح باب الکیی

 .Mss:  INBA84:537b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الجلی و الخقی علی
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AB00685.  470 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900_heh p079.    

O my God! Verily, I beseech Thee and supplicate before Thy Presence, to forgive 

and overlook my sins and transgressions...  Notes:  "Notes Taken at the Holy 

Household" #5.2. 

AB00686.  470 words, mixed.    اللهم یا محتر النفوس بانفاس طیب عبقت من حدائق

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.342.   Trans:  None    .القدس فی بحبوحه الفردوس انی الوذ

AB00687.  470 words, mixed.   ی الی سبیل ال ی من اللهم یا هادی الطالبیر هدی و منقذ التائهیر

 Mss:  None.   Pubs:  MKT3.236, MNMK#100 p.184, MMK1#236    .بیداء الضلاله و

p.306, DWNP v3#02 p.011-013, ADH2.083, ADH2.2#12 p.112, MMG.2#313 

p.351.   Trans:  SWAB#236, BPRY.191-193x.    O Thou, my God, Who guidest 

the seeker to the pathway that leadeth aright, Who deliverest the lost and 

blinded soul... 

AB00688.  470 words, Ara.    انقذنی من غمرات  الهی الهی ادرکتی فی غمار بحار البلایاء و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH3.428.   Trans:  None    .طمطام الرزایاء و

AB00689.  Two Kinds of Prophecy.  470 words, Per.     انبیا را استفاضه از فیض عمومی

ی استفاضه از فیض    .Mss:  None.   Pubs:  BRL.TTTP#02    .نامتناهی الهی و همچنیر

Question:  In the books of the Prophets there are tidings of the future, that is, 

certain events and incidents have been explicitly or implicitly announced and 

unseen matters foretold, which in this day are witnessed to have come true in 

their entirety.  How were these events of the present day discovered in the 

past?  Trans:  BRL.TTT#02.    The Prophets of God draw upon both His boundless 

universal grace and upon His particular grace, that is, upon divine revelation 

and inspiration.... 

AB00690.  470 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-01-16.    

O sons and daughters of the Kingdom: Your letter of congratulation was 

received. Its contents show steadfastness and attraction to the Kingdom... 

AB00691.  470 words, mixed.     ای احبای الهی الحمد لله نفحه مشکبار جهان را عنیی بار

 .Mss:  INBA89:090.   Pubs:  MMK6#222.   Trans:  None    .نموده و صیت  جمال مبارک

AB00692.  470 words, mixed.     عبدالبهاء نامه های متعدد شما نی در نی رسید ولی 
ی ای امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AMK.181-182.   Trans:  None    .تحریر جواب ممکن نشد 

AB00693.  470 words, mixed.   ه شما رسید و مختض جوانی  ای ثابت بر پیمان مکاتیب متعدد

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#025 p.018.   Trans:  None    .از پیش ارسال گردید تا

AB00694.  470 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان مکتوب شما رسید و مقصود واضح و پدید  

  :Mss:  INBA89:245.   Pubs:  MAS2.079-080x.   Trans    .شد از همت و جد و جهد

None. 

AB00695.  470 words, mixed.    ع و ابتهال بود  ای ثابت بر پیمان نامه ای که اثر خامه تضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK3.038.10x, MAS2.058-059x    .مضمونش مفهوم گشت دلالت

MSBH8.122-124.   Trans:  None. 

AB00696.  470 words, Per.    ت مشاغل ای ثابت بر پیمان نامه مفصل شما رسید ولی از کیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.502, MKT2.302    .جواب مختض مرقوم میشود

MMK1#050 p.088x, AKHA.134BE #16 p.623, AVK3.138.11x.   Trans:  

SWAB#050x, COC#0182x, COC#0925x, LOG#0580x.    …You have asked as to 

the feast in every Bahá’í month. This feast is held to foster comradeship and 

love... 

AB00697.  470 words, Per.     ت جلیل شاه خلیل نامه ای مرقوم نموده ای جواهر وجود حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.117, MMK3#301 p.223x    .و نامهای مبارک شما را یک

Trans:  None. 

AB00698.  470 words, mixed.   ته راسخه التی رفعها الله الی  ای خاندان و دودمان ورقه ثاب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.236.   Trans:  None    .مقعد صد ق عند ملیک

AB00699.  470 words, Per.     ی سور  افندی رسید از مضامیر
مه نامه شما بشوفی ای خانم محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.314.   Trans:  None    .حاصل  گردید زیرا دلیل

AB00700.  470 words, Per.    ازی در دیوان خویش میگوید ی نفس حافظ شیر ای زائر مشکیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.278, ASAT2.154    .ترکان پارش گو بخشندگان 

MSHR2.343x, YHA1.133x, YHA1.378x.   Trans:  DAS.1913-12-28x.    O thou 

pilgrim who art laden with the perfume of musk! Háfiz of Shíráz stateth in his 

Divan that the Parsi-speaking Turks impart life.... ...The friends of God must live 

in accord with the exhortations and admonitions of the Light of reality, the 

Blessed Perfection... 

AB00701.  470 words, Per.    یدند و دم ای سیاوش ترکان خون سیاوش را هدر دادند س بیی

 ,Mss:  INBA72:143.   Pubs:  ALPA.054, YARP.2.063 p.105    .مطهرش را بظلم و جفا

PPAR.118.   Trans:  None. 

AB00702.  470 words, mixed.     ای طالب حقیقت آن عبارنی که مرقوم نمودی از جمال

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#149 p.159, YMM.332x    .مبارک متمم ایه ایست که

Trans:  None. 

AB00703.  470 words, Per.   رسید از مضمون چنان  ۱۳۲۹صفر  ۲۵ای عزیز عبدالبهاء نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.087BE #10 p.10.   Trans:  None    .معلوم گردید که جواب

AB00704.  470 words, Per.     زا عنایت الله چند ایامی ی جناب میر ای مستجیر بباب رحمت کیی

 .Mss:  INBA55:247.   Pubs:  YBN.062-063.   Trans:  None    .در مض چون طوطیان 

AB00705.  470 words, Per.     ای منادی میثاق اثر کلک مشکبار ملاحظه گردید گویا جنت

  :Mss:  None.   Pubs:  TSS.203, MSHR5.026x.   Trans    .رضوان بود یا ریاض حدیقه 

None. 

AB00706.  470 words, mixed.    ای منادی میثاق نامه مفصل که بجناب آقا سید اسدالله

 .Mss:  None.   Pubs:  AADA.152-153.   Trans:  None    .مرقوم نموده بودی ملاحظه

AB00707.  470 words, mixed.    ی که از  قلوب مشتای مونس ی لله الحمد که نفحه مشکیر اقیر

ین سطوع یافته    .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#191, AND#55 p.22    .مهب خامه عنیی

Trans:  None. 

AB00708.  470 words, mixed.    ق عالمرا روشن ای ناطق بذکر الهی صبح قدم چون مش 

   .Mss:  INBA55:418, INBA72:018, INBA88:125    .نمود خفاشان پریشان شدند که ای

Pubs:  MKT2.123, MILAN.174, AKHA.121BE #09 p.j, MAS5.202.   Trans:  None. 

AB00709.  470 words, Ara.   مه قد وصل ت حریرک البدیع المعانی اللطیف المبانی ایتها المحیی

 Mss:  None.   Pubs:  MKT1.217, MKT3.182, MNMK#026    .دال علی فرط محبتک

p.107.   Trans:  None. 

AB00710.  470 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1748x, 

LOG#1521x.    ...Know thou that in every word and movement of the obligatory 

prayer there are allusions, mysteries and a wisdom… Know thou that polygamy 

is not permitted under the law of God, for contentment with one wife hath 

been clearly stipulated.... 

AB00711.  470 words, mixed.    یاء نامه مفصل  عبودیه الرب الکیی
ایها السهیم لعبدالبهاء فی

ت وصول یافت و از    .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.342-344, MSBH3.466    .آنحضی

Trans:  None. 

AB00712.  470 words, mixed.   علی عهد الله و میثاقه الذی  ایها الشهید ابن الشهید الثابت

 .Mss:  INBA88:039.   Pubs:  PYK.232.   Trans:  None    .اخذه فی ذر البقا عمن

AB00713.  Some Answered Questions #27 The Trinity.  470 words, Per.     حقیقت

 بتصور اهل عقول
ً
ه و مقدس از ادراک کائناتست و ابدا ی   :Mss:  None.   Pubs    .الوهیت که میی

MFD#27.   Question:  What is the meaning of the Trinity and of its three 

Persons?  Trans:  SAQ#27.    The reality of the Divinity is sanctified and exalted 

beyond the comprehension of all created things... 

AB00714.  470 words, mixed.     ت و ربت کل ارض ی حمدا لمن انزل من السماء ماء ثجاجا فاهیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#206 p.148x, NANU.2.030x    .هامده و انبتت من کل

ABDA.324-325.   Trans:  None. 

AB00715.  470 words, Ara.     رب رب قد اشتد الظلام و خرب الخیام علی روس الانام و حجبت

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#486.   Trans:  None    .الابصار غشاوه

AB00716.  470 words, Ara.   ی الذک ر تدل علی البقاء  سبحانک اللهم یا الهی کیف اذکرک و عیر

 .Mss:  INBA21:179 (220).   Pubs:  MMK6#197.   Trans:  None    .و حقیقه الثناء

AB00717.  470 words, Ara.     محبونی محبونی لک الحمد و العزه و العلی و لک الجود و الفضل

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.254.   Trans:  None    .و الندی و لک ایادی

AB00718.  470 words, Ara.    بما سبقت رحمتک و سبغت نعمتک  ی لک الحمد مولای مولا

 Mss:  None.   Pubs:  MKT5.045, MNMK#078    .و تمت کلمتک و ظهرت حکمتک و

p.148.   Trans:  None. 

AB00719.  470 words, mixed.     یا اماء الرحمن از قرار مسموع محفلی آراستید و بخدمت

 ,Mss:  INBA87:106, INBA52:104.   Pubs:  MKT7.218    .آستان مقدس برخو استید طونی 
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AKHA.135BE #04 p.71, RRT.043x.   Trans:  COC#2186x.    ...The effulgence of 

the rays of the Sun of Truth is abundant and the favours of the Blessed Beauty 

surround the women believers and the handmaidens who have attained unto 

certitude... 

AB00720.  470 words, mixed.    نامتناهی الهی چون از افق یحبهم یا من احبهم الله تجلی

اق نمود سج نورانیه  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#113.   Trans:  None    .اس 

AB00721.  470 words, Per.   ربایجان نمودی تا آذری بجان یار مهربانا از قرار مسموع سفر آذ

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.276-277.   Trans:  None    .جاهلان زنی از این

AB00722.  Some Answered Questions #51 The Appearance of the Spirit and 

the Mind in Man.  460 words, Per.   نسان در کرهء ارض مانند تکون انسان  ابتدای تکون ا

 Mss:  None.   Pubs:  MFD#51.   Question:  Did the mind and    .در رحم مادر است

the spirit appear in the human species from the very beginning of its growth 

and development on earth, or was it a gradual process?  Trans:  SAQ#51, 

BWF.312-313.    The beginning of the formation of man on the terrestrial globe 

is like the formation of the human embryo... 

AB00723.  460 words, mixed.    الحمد لله الذی ظهرت ایاته و بدت بیناته و تمت کلماته و

ت  .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.164.   Trans:  None    .ارتفعت رایاته و انتش 

AB00724.  460 words, Ara.   النجیب التقی النقی الرجل   لهی الهی ان عبدک المنیب الحبیبا

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT2.140-141, IQN.072.   Trans:  None    .الرشید الذی نادی

AB00725.  460 words, mixed.     ح صدری الهی الهی ترانی کیف تهلل وجهی و ابتهج قلتی و انش 

 Mss:  None.   Pubs:  MKT3.252.   Trans:  CHU.069b.    ...O    .لما تلوت اسماء احبائک

ye friends of God! Engage in love as much as you can and be gentle to every 

outsider; suffer from enemies and behave with patience; see the asleep as the 

awakened, know the heedless as heedful... 

AB00726.  460 words, Per.     ت ای احبای الهی و اماء رحمن نامه ای که در تعزیت و ماتم حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  SAAF.348.   Trans:  DAS.1914-03-22    .انی الفضائل مرقوم

DAS.1914-03-28x, BLC.PT#161, BLC.PT#212.    O friends of God and the 

handmaidens of the All-Merciful! The letter in which you expressed condolence 

at the loss of ‘Abú‘l-Fadl was studied.... 

AB00727.  460 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BRL.UHJ1996-07-

01.    ...As for the question of inheritance which is occasioning perplexity: in 

truth, one is entirely free during his lifetime... 

AB00728.  460 words, Per.    ی ای بنده زیبنده آستان مقدس خیی وحشت اثر فوت آن کنیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.111x, MMG.2#419 p.465x    .عزیز الهی بانجمن رحمانی 

YARP.2.434 p.326.   Trans:  BPRY.045-046x.    ...O Thou Kind Lord! This dearly 

cherished maidservant was attracted to Thee, and through reflection and 

discernment longed to attain Thy presence... 

AB00729.  460 words, mixed.   ق مکتوب آنجناب که بدایتش بانگلیسی و ای بنده میثا

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#006 p.002.   Trans    .نهایتش بپارش مرقوم ملاحظه

None. 

AB00730.  460 words, Per.   ن جمع یاران تو و این ن تواند و ایای پروردگار این نفوس دوستا

 ,Mss:  INBA17:170.   Pubs:  MJMJ2.053, MMG.2#187 p.213    .انجمن پریشان تو از

MHT1b.165.   Trans:  None. 

AB00731.  460 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان پاکتهای نمرو صد و شصت و چهار و 

-Mss:  INBA16:199.   Pubs:  MSHR4.218    .شصت و پنج و شصت و شش و شصت و 

219.   Trans:  None. 

AB00732.  460 words, mixed.   گردید و در سال  ش ار ای ثابت بر پیمان نامه ای چند روز پی

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#09.   Trans:  BRL.ATE#09    .ضمن آن مکتونی بحرم آقا

MAAN#26.    O thou who art steadfast in the Covenant!  A letter was dispatched 

some days previously, containing a letter written to the spouse... 

AB00733.  460 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید از عدم فرصت مختض جواب

  :Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#26.   Trans    .مرقوم میگردد تشکیل مجلس

BRL.ATE#27, LTDT.119x, MAAN#13.    O thou who art steadfast in the 

Covenant!  Thy letter hath arrived, and, for want of opportunity, I am now 

replying to it... 

AB00734.  460 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید از وقوعات حالیه ایران

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#105 p.084, SFI06.011b    .شکایت نموده بودید لهذا

Trans:  None. 

AB00735.  460 words, mixed.    ت رحمانی را ی معانی الطاف نی نهایت حضی ای دو بلبل گلیی

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.422 #133, TRZ1.292.   Trans    .ملاحظه نمااید که آن دو

None. 

AB00736.  460 words, mixed.    ای سمست جام عنایت فی الحقیقه آنچه گله نمااید حتی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT8.103b, MJMJ3.032x    .اگر شکایت فرمااید حق با

MMG.2#117 p.128x.   Trans:  None. 

AB00737.  460 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-15.    

O thou honorable person! Thy letter was received. Praise be to God it indicated 

that in Budapest a radiant assembly is organized!... 

AB00738.  460 words, mixed.     ای فرع لطیف شجره مبارکه مکاتیب متعدده واصل و معانی

   .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#36, MMK4#041 p.045    .روحانیش حلاوت مذاق رحمانی 

Trans:  None. 

AB00739.  460 words, mixed.     ی الهی نامه شما رسید و از مضمون اطلاع حاصل شد ای کنیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#249 p.194, NJB v12#14 p.240    .از خدا میخواهم که ترا

Trans:  LOG#0603x, SW v12#14 p.233-234.    O thou dear maidservant of God! 

Thy letter was received and the contents... 

AB00740.  460 words, Per.   ی صادق الهی آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید فی    ای کنیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MNMK#159 p.294, MMK1#160 p.185    .الحقیقه تعلق بملکوت 

Trans:  SWAB#160, TAB.321-323, BWF.389-390x, BSC.457 #839x.    O thou 

sincere and loyal handmaid of the Lord! I have read thy letter. Thou art truly 

attached to the Kingdom... 

AB00741.  460 words, mixed.   مرا مقصد چنان بود که بهر  ای ورقات منجذبه بنفحات الله 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#530.   Trans:  None    .یک نامه مخصوص نگارم ولی 

AB00742.  460 words, mixed.   راسله مختضه وارد و  ای یار سفر کرده بعد از مدنی مدیده م

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.224-225.   Trans:  None    .بر تفصیل سفر و ورود و

AB00743.  460 words, Per.     ت شهید متناهی حضی ت غیر ای یاران الهی ای مقبولان درگاه حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#165 p.181, NANU.2.007    .چون  نور سعید از مطلع

Trans:  BW v18p022-023-vi.    O ye friends of God! O ye favoured ones at the 

Threshold of the One Who transcendeth all limitations! That distinguished 

martyr, like unto a lucky star... 

AB00744.  460 words, mixed.    ای یاران الهی و دوستان ربانی سالها بگذرد و ایام بش اید و

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#260 p.187, MMK4#050 p.055    .بساط این حیات 

Trans:  None. 

AB00745.  460 words, Ara.   الله انی اخذت تحریرک المورخ بثالث فی سنه  ایتها المقبله الی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT1.195, MNMK#027 p.109.   Trans    .الف و تسعماته و

None. 

AB00746.  460 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#09 p.275x, 

BSTW#440.    ...There is no wonder when a soul advances to God, but (there is) 

when he remains firm... 

AB00747.  Some Answered Questions #58 The Extent and Limitation of Human 

Perception.  460 words, Per.   ت احساسات  بدان که ادراکات مختلف است ادنی رتبهء ادراکا

 Mss:  None.   Pubs:  MFD#58.   Question:  How far does human    .حیوانیست

comprehension extend and what are its limitations?  Trans:  SAQ#58.    Know 

that comprehension varies. Its lowest degree consists in the senses of the 

animal realm... 

AB00748.  460 words, mixed.    رب و رجانی هولاء عباد انتعشت افئدتهم من اریاح لواقح

ی ت  ار واحهم   :Mss:  None.   Pubs:  AKHA.123BE #01-02 p.j.   Trans    .ربیعک البدیع و اهیی

None. 

AB00749.  460 words, mixed.     رب و رجانی و غیانی و ملاذی ان احبائک الاصفیاء و اودائک

 Mss:  None.   Pubs:  AVK3.093.04x, MJMJ3.096, MMG.2#448    .النجباء اسلاء عبدک

p.494.   Trans:  TEW.015-016.    O my Lord!  My Hope!  My Helper and my 

Refuge!  Verily, Thy pure beloved ones and Thy aspiring wooers... 

AB00750.  460 words, Ara.     یا من قدر للذین استشهدوا فی سبیله مقامات عالیه و درجات

   .Mss:  None.   Pubs:  HHA.285-287, MUH3.347-348    .سامیه یغتبطهم فهیا المخلصون 

Trans:  None. 

AB00751.  450 words, Per.     ای احبای الهی مدنی است که مکاتیب عبدالبهاء مخاطبا للاحباء

 Mss:  None.   Pubs:  DUR3.168x, DUR1.043x, ADH2.1#39    .صدورش فتور یافته
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p.056x, MMG.2#003 p.003x, MHT1a.054x, MHT1b.012x, YBN.058-059.   Trans:  

None. 

AB00752.  450 words, mixed.    صه بان  ای احبای الهی هر چند مدتیست که مکاتیب مخصو

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#039x, ABDA.018-019    .سامان مرقوم نگشته اما سبب

Trans:  None. 

AB00753.  450 words, mixed.    ی عبدالبهاء حمد کن خدا را که تمام حیات سالک ای امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.015.   Trans:  None    .سبیل نجانی و مشغول بخدمت رب

AB00754.  450 words, Per.    ی ی مدنيّت طبيعيّه که اليوم منتش  است و بیر و امّا تفاوت بیر

 Mss:  None.   Pubs:  MMK1#105 p.129x.   Trans:  SWAB#105x, SW    .مدنيّت الهيّه

v02#03 p.003-004, SW v07#07 p.055x, SW v07#15 p.134x, SW v14#05 p.146x, 

BSTW#299.    O Thou Servant of the Beauty of Abha! I received thy letter, and 

the books... As to the difference between the natural civilization which is, in the 

present day... 

AB00755.  450 words, mixed.   یاء خلاصه حوادث اینست که ای بن ده صادق جمال کیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK5#021 p.013    .هیئت تفتیش در نهایت کنج کاوی

ASAT4.359x.   Trans:  None. 

AB00756.  450 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.344-346.    O 

thou who art firm in the Covenant! The letter, which thou hast written to his 

honor Mirza . . ., was considered. Be thou happy!... 

AB00757.  450 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه شما بدقت ملاحظه گردید اثر خامه

ی واقع بود    .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.479cx, TZH8.0752, KHMT.143x    .صدق عیر

Trans:  COC#1587x.    ...Chaos and confusion are daily increasing in the world. 

They will attain such intensity as to render the frame of mankind unable to 

bear them. Then will men be awakened... 

AB00758.  450 words, mixed.     ی وصول ی آن منجذب نور مبیر ای ثابت بر پیمان نامه مشکیر

ی نامه ای که  ,Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.015x, MSHR3.152x    .یافت و همچنیر

KHSK.108-109.   Trans:  None. 

AB00759.  450 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#03 p.007x, 

SW v06#17 p.140x, SW v13#10 p.264x.    ...Announce on my behalf my warmest 

greetings to Mr. Howell, and say, The Mashrak-el-Azkar of Chicago is of the 

greatest importance. This is a Bahá'í Temple... 

AB00760.  450 words, mixed.     ای ثابت راسخ حوادث اینجا بر وجه سابقست هیئت

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK5#020 p.012    .مراجعت نمودند مسائل چندی بود که

QT108.073x.   Trans:  None. 

AB00761.  450 words, mixed.     ک رسید و در هر دو یک ای دو شمع جمع بهائیان نامه مشیی

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.378 #060, TRZ1.358.   Trans    .مسئله مهمی مرقوم بود و آن 

None. 

AB00762.  450 words, mixed.     ای دوستان الهی و یاران رحمانی غفلت نفوس و قساوت

  :Mss:  INBA55:261.   Pubs:  MUH1.0114.   Trans    .قلوب و شدت انهماک در شهوات و

None. 

AB00763.  450 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ROL.055-057.    O 

Heavenly Friends! Your letter arrived and its subject afforded me joy and 

gladness. Thanks be to God! that such an assembly... 

AB00764.  450 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.531-533, 

MAX.237-239.    O ye friends of Abdul-Baha! His honor Mr. Woodcock wrote a 

letter and in that letter he mentioned your names, asking divine favor on your 

behalf.... 

AB00765.  450 words, mixed.    ای سائل جلیل از افق اعلی و ملکوت ابهی سوال نموده

ت اعلی انتی انا  حی  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT9.134b, ASAT5.156    .بودید حضی

MHT1a.074, MHT1b.032, YMM.418.   Trans:  BSTW#186.    O honored 

questioner! Thou hast asked about the Supreme Horizon and the Kingdom of 

Abhá. His Holiness the Báb hath stated... 

AB00766.  450 words, mixed.   ظه نموده ای عارف اعراف البته در داستان راستان ملاح

ه در داستان راستان ملاحظه نموده ايد
ّ
 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#271x    .اید... البت

MSHR4.008-009x.   Trans:  None. 

AB00767.  450 words, mixed.     ای عزیز پارش هر چند الان بهیچوجه تحریر نتوانم و فرصت

 Mss:  INBA75:150.   Pubs:  ALPA.089, YARP.2.106    .ندارم مع ذلک مختض جواب 

p.127.   Trans:  LOG#1731x.    As to the question of evil spirits, demons and 

monsters, any references made to them in the Holy Books have symbolic 

meaning. What is currently known among the public is but sheer superstition... 

AB00768.  450 words, Per.     ای فاضل جلیل نامه شما رسید و بملاحظه اش صبح شادمانی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#604, AVK2.205.18x    .از افق قلب دمید زیرا دلیل

AVK3.501.18x, MAS2.098-100x.   Trans:  None. 

AB00769.  450 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.203-205x, SW 

v14#11 p.342, ABCC.512-513.    O thou who art attracted to the Kingdom of 

God! The letter written at Easter... 

AB00770.  450 words, mixed.    ملاحظه گردید و سبب فرح و  ای مونس قدیم آنچه نگاشتی

  :Mss:  None.   Pubs:  PYK.241, MSHR4.222x.   Trans    .مشت نی پایان شد زیرا دلالت

None. 

AB00771.  450 words, Per.   یم و در نهایت  ایامیکه بزم انس آراستار دیرین مهربان خوشا  ای ی

  :Mss:  CMB.F66f34.2.   Pubs:  MSHR5.293-294.   Trans    .محبت و الفت گفتگو 

None. 

AB00772.  450 words, Per.    گردید   مرقوم نموده بودید ملاحظه ای یاران روحانی من آنچه

ع و ابتها ل بود  Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#154 p.173x, NJB v01#16    .جمیع تضی

p.001-002.   Trans:  None. 

AB00773.  450 words, mixed.     ای یاران عبدالبهاء الحمد لله در سبیل الهی جام بلا نوشیدید

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.233, MAS5.265x, NANU.2.062    .و سم جفا چشیدید و از

Trans:  None. 

AB00774.  450 words, Per.     ای یاران عزیز عبدالبهاء نامه مبارکی که دلالت بر انتخاب محفل

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#037 p.074.   Trans:  SWAB#037    .روحانی مینمود

BPRY.301-302x, TAB.023-026, BWF.403-404x, BWF.414-414x.    O ye dear 

friends of Abdu'l-Baha! A blessed letter hath been received from you, telling of 

the election of a Spiritual Assembly... O Thou Lord of the Kingdom! Though our 

bodies be gathered here together, yet our spellbound hearts... 

AB00775.  450 words, mixed.    ای یاران عزیز عبدالبهاء هر چند در سائر جهات ندا بلند

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.266-267.   Trans    .است و بشارت الهیه فرح قلوب هر

None. 

AB00776.  450 words, mixed.    ای یاران مهربان عبدالبهاء جمیع اولیا در اعصار و قرون

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#283 p.204, HDQI.190, AND#10    .ماضیه گریان و سوزان 

p.06.   Trans:  None. 

AB00777.  450 words, Ara.     عت الی ایها الفتی الرحمانی انی اطلعت بمضمون الخطاب و تضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.414x.   Trans:  None    .الله ان یویدک بشدید

AB00778.  450 words, Ara.    ایها المخلصون ایها المنجذبون ایها الخلق الجدید قال الله

 Mss:  None.   Pubs:  MNMK#025 p.106, MJAI.012, NJB v10#04    .سبحانه و تعالی

p.075.   Trans:  SW v10#04 p.073-075.    O ye who are sincere! O ye who are 

attracted! O ye who are the new creation.... Praise be to the One who created 

this marvelous dispensation!... 

AB00779.  Some Answered Questions #76 The Justice and Mercy of God.  450 

words, Per.    شخصی اجیر 
ً
   .Mss:  None    .بدان که عدل اعطای کل ذی حق حقه است مثلا

Pubs:  MFD#76.   Trans:  SAQ#76.    Know that justice consists in rendering each 

his due. For example, when a workman... 

AB00780.  Some Answered Questions #40 The Knowledge of the Divine 

Manifestations.  450 words, Per.    علم بر دو قسم است علم وجودی و علم صوری یعتی

 Mss:  None.   Pubs:  MFD#40.   Question:  What are the    .علم تحققی و علم تصوری

limitations imposed upon the powers of the Manifestations of God and, in 

particular, upon their knowledge?  Trans:  SAQ#40.    Knowledge is of two kinds: 

existential knowledge and formal knowledge—that is, intuitive knowledge and 

conceptual knowledge.... 

AB00781.  450 words, Per.    رسید ای بنده جمال ابهی   ۱۳۲۴ذی القعده  ۵مکتوب مورخه

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#175 p.136.   Trans    .عنوان نامه یا عبدالبهاء

COC#0599x.    ...We have previously written and sent out a detailed letter 

regarding the education of children in faith, certitude, learning and spiritual 
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349 A Partial Inventory 
 
knowledge, and their being taught to call upon the Heavenly Kingdom with 

suppliant hearts... 

AB00782.  450 words, mixed.     ما یثبت قدمیه علی الضاط  یا من اراه الله فی الرویاء الصادقه

 .Mss:  INBA21:127b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تالله الحق ان القلب لقی اسف و ان 

AB00783.  450 words, mixed.   الله قد رتلت ایات الشکر  ذیل فی خدمه امر  یا من تشمر عن ال

  :Mss:  INBA89:192.   Pubs:  MKT6.097, MSHR2.111x.   Trans    .للملا الاعلی بما اید

None. 

AB00784.  450 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.026-027x.    

…Thou hast written concerning the Board of Consultation. It is very proper thou 

shouldst exert thyself with heart and soul... 

AB00785.  450 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#121a.    O 

thou two attracted ones to the fragrances of God and enkindled by the fire of 

the love of God... 

AB00786.  440 words, Ara.   ه و کشف الغطاء عن وجه عزه الحمد لله الذی تجلی بنور جمال

ق بنور    .Mss:  INBA13:382, INBA72:069, INBA59:154.   Pubs:  None    .جلاله و اس 

Trans:  None. 

AB00787.  440 words, mixed.    اللهم یا من تجلی علی الحقائق النوراء بتجلی العلم و الهدی

ها عن سائر ی  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.229, AKHA.124BE #11-12 p.d    .و میر

TSS.166, TRBB.018, YHA1.373x.   Trans:  BPRY.115-16x, COC#0385x, 

COC#0578x, COC#0789x.    O God, O Thou Who hast cast Thy splendour over 

the luminous realities of men, shedding upon them the resplendent lights of 

knowledge and guidance, and hast chosen them out of all created things for 

this supernal grace... 

AB00788.  440 words, mixed.   اذکرک بصمیم قلتی منجذبا الی ملکوتک و ا 
لهی الهی انی

وتک مبتهلا الی   .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.645.   Trans:  None    .خاضعا لجیی

AB00789.  440 words, mixed.     اب ع و تبتل اضع جبیتی علی الیی الهی الهی انی بکل تذلل و تضی

ی و ادعوک  .Mss:  None.   Pubs:  TABN.259b.   Trans:  None    .المهیر

AB00790.  440 words, mixed.    ای احبای رحمان جمال ابهی از مطلع آمال بجمیع اسما و

اق فرمود و این قرن    :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#052 p.058.   Trans    .صفات اس 

None. 

AB00791.  440 words, mixed.     ای برادر من مثل خدا بمثل آفتاب است مثل خلق بمثل اشیا

 ,Mss:  None.   Pubs:  MAS9.089x, MSHR4.161-162    .در دل هر ذره از آفتاب

MSHR5.393x.   Trans:  None. 

AB00792.  440 words, mixed.    از مضمون ای بنده الهی مراسله روحانی آن جناب واصل

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#551, MSHR2.115x    .اگرچه بجهتی محزون شدیم زیرا

Trans:  None. 

AB00793.  440 words, mixed.   د تا ای بنده الهی نامه شما رسید فورا جواب مرقوم میگرد

 ,Mss:  INBA17:006.   Pubs:  MKT9.045, AND#57 p.04    .تلافی مافات شود ای جناب

MAS2.086-087x.   Trans:  None. 

AB00794.  440 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#02 

p.019+027.    O thou who art firm in the Covenant! Since the extinction of the 

fire... 

AB00795.  440 words, mixed.   ای ثابت بر پیمان دو نامه آنجناب وصول یافت مندرجاتش  

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#178.   Trans:  None    .سبب مشات گردید دلیل بر

AB00796.  440 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#18 p.329-

330.    O thou who art firm in the Covenant! Rest thou assured in the bounty of 

the... 

AB00797.  440 words, mixed.     بودی مرقوم  زیارتهاایکه خواسته  ای ثابت بر پیمان مکاتیب و

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK4.012.06x, YBN.056-057.   Trans    .شد و ارسال میگردد

None. 

AB00798.  440 words, mixed.   ل گردید ای ثابت بر پیمان نامه مفصلی چند روز پیش ارسا

-Mss:  None.   Pubs:  AVK4.206.03x, DWNP v3#05 p.035    .لهذا حال با  عدم فرصت

036.   Trans:  None. 

AB00799.  440 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#2075x, PT#59 

p.195, DAS.1913-08-28, ABIE.249, BLC.PN#007, BSTW#099, BSTW#108b.    O 

Thou my beloved daughter! Thine eloquent and fluent letter was perused in a 

garden, under the cool shade of a tree... 

AB00800.  440 words, Ara.    ته من  ای رب و ی عبادک و اخیی مولای ان هذا عبد اصطفیته بیر

ی ارقائک و جعلته  .Mss:  INBA21:109.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

AB00801.  440 words, Per.    تمحیی  شخصای م نامه مفصل شما رسید من چون از کیی .    

Mss:  None.   Pubs:  MKT3.378, AVK1.071.03x, AVK3.453.14x.   Trans:  

KSHK#27x.    ...As regards the other religions in the texts of Baha’u’llah and in 

the books of the loved ones like the book of Mirza Abu al-Fadl... 

AB00802.  440 words, Per.    ق الأذکار از اعظم تأسيسات عالم انسانيست و تفرّعاتش مش 

ق الأذکار اگر چه محلّ عبادتست  Mss:  None.   Pubs:  MMK1#064    .بسيار است مش 

p.097x, MMK1#065 p.098x, AVK4.151.04x.   Trans:  SWAB#064x, TAB.626-627, 

BWF.416-416x, LOG#2056x, BSC.465 #866-867x, SW v06#17 p.142-143x, SW 

v09#01 p.005x, PN_unsorted p073x.    O thou favored maidservant of the 

Kingdom of God! The letter, which thou hast written, was received. Its contents 

evinced high aspiration…. The Temple is the most great foundation of the world 

of humanity and it has many branches... 

AB00803.  440 words, Per.    م معارف پرور و خیر
خواه عموم بش  ایران وقتی  ای مدیر محیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#187 p.231, PYB#086 p.03.   Trans    .بهشت برین بود و

DAS.1914-10-13.    O thou noble editor, cherisher of knowledge and the well-

wisher of the world of humanity! Persia at one time was the delectable 

paradise... 

AB00804.  440 words, Per.     ای مطلع عنایت جمال قدم و اسم اعظم در این بساط شب و

 Mss:  None.   Pubs:  AYBY.329 #011, MMG.2#066    .روز مذکوری و  در این انجمن

p.071x.   Trans:  None. 

AB00805.  440 words, mixed.    ۱۳۳۷صفر  ۲۲ه ایکه بتاری    خ و پیمان نام ای منادی عهد 

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.211-213.   Trans    .بود رسید جمیع طوائف عالم در

None. 

AB00806.  440 words, mixed.   م قوه سلطنت  ای موقن بایات الله گویند که قوای اعظم عال

 Mss:  INBA87:497, INBA52:522.   Pubs:  MMK4#117    .قاهره و سطوت حکومت باهره

p.125.   Trans:  None. 

AB00807.  440 words, mixed.    یا نامه شما رسید و از ای نفوس مبارکه مقرب درگاه کیی

   .Mss:  INBA17:134, INBA87:415, INBA52:427    .مضمون نهایت روح و ریحان رخ داد

Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB00808.  440 words, Per.    زا احمد سهراب نامه شما ای یار روحانی بواسطه جناب آقا میر

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v03#01 p.004-005.   Trans:  None    .رسید و از مضمون 

AB00809.  440 words, Per.    ی  روحانی جنای یاران ت مقصود آقا حسیر اب زائر سمی حضی

 .Mss:  INBA55:173.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دفیی اسماای بعد از مراجعت

AB00810.  440 words, mixed.   بهاء عوانان دست تطاول گشودند و مستبدان  ن عبدالای یارا

 Mss:  None.   Pubs:  MMK4#043 p.047, MMK5#031    .بشدت تمام تعرض نمودند و

p.032.   Trans:  None. 

AB00811.  440 words, mixed.    یار مهربانی رسید و نامهای  ای یاران عزیز عبدالبهاء نامه

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.262, MMK6#326.   Trans    .مبارک شما در آن مرقوم 

None. 

AB00812.  440 words, mixed.    ایها الفرع الرفیع من السدره الرحمانیه مدتیست این خامه

ت نامه ننگاشته   :Mss:  INBA87:411b, INBA52:424.   Pubs:  None.   Trans    .بان حضی

None. 

AB00813.  440 words, Per.   ا در  ت دستخط عالی رسید فور دوست عزیز مهربان در این ساع

 .Mss:  CMB.F66#21.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کمال سعت جواب مرقوم

AB00814.  440 words, Ara.     ی و الذکر الحکیم اذ الشمس کورت  القرآن المبیر
قال الله تعالی فی

   .Mss:  PR20.006.   Pubs:  MKT2.165, MNMK#028 p.110    .و اذ النجوم انکدرت 

Trans:  None. 

AB00815.  Some Answered Questions #02 Proofs and Evidences of the 

Existence of God.  440 words, Per.    ی الوهیت آنکه انسان خود را و از جمله دلائل و براهیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MFD#02.   Trans    .خلق ننموده بلکه خالق و مصور دیگری است

SAQ#02.    Among the proofs and arguments for the existence of God is the fact 

that man has not created himself... 

AB00816.  440 words, Ara.     ت من ریاض الملکوت یا من انجذب من نفحات القدس التی انتش 

 Mss:  None.   Pubs:  MKT1.232, MJMJ2.022x, MMG.2#235    .الابهی قد ست نسمه

p.263x.   Trans:  None. 
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AB00817.  430 words, mixed.     اللهم یا من اختص برحمته الساجدین و اختار لفضله و کرمه

  :Mss:  None.   Pubs:  MILAN.231, MSHR4.066x.   Trans    .زین العابدین و نزل ایات

COC#2068x, LOG#1475x.    ...If any of the friends should enter into the service 

of the government, they should make their occupation a means of drawing 

nearer to the divine Threshold... 

AB00818.  430 words, Ara.     الهی الهی انی اناجیک و انا غریق بحار الاش و طری    ح تراب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.318.   Trans:  None    .الجوی من شده الرزایا

AB00819.  430 words, Per.    جناب ابن ابهر نهایت ستایش    ءای احبای الهی ای یاران عبدالبها

 .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.303.   Trans:  None    .را از آن یاران 

AB00820.  430 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.466-468.    O 

thou servant of Baha'! Thy letter dated July 26, 1906, was received. 

Correspondence between the believers of the Orient and the Occident... 

AB00821.  430 words, mixed.    تلاوت شد نفحه   ای بنده صادق جمال ابهی نامه روحانی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.359, MNMK#158 p.292    .رحمانی استشمام گشت سبحان 

AKHA.120BE #06-07 p.j, AVK3.516.03x, YHA1.372x (2.747).   Trans:  None. 

AB00822.  430 words, mixed.   الثانی  مان الان که یوم یکشنبه شانزدهم ربیع ای ثابت بر پی

  :Mss:  None.   Pubs:  AND#57 p.22, MSHR3.034.   Trans    .سنه هزار و سیصد و

PDC.151x.    ...The dark blue and white domes inverted... 

AB00823.  430 words, mixed.    وصول یافت  ۱۳۳۲ای ثابت بر پیمان نامه دوم رمضان

ع بملکوت ابهی   :Mss:  None.   Pubs:  KHH1.331 (1.461).   Trans    .مضمون تبتل و تضی

KHHE.469-470.    O thou who art firm in the Covenant! Thy letter of 2 Ramadan 

1332 was received, testifying to thy humility and reverence before the Abha 

Kingdom.... 

AB00824.  430 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه رسید اجازه حضور خواسته بودید حال

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#110 p.131x, AKHB.215    .آنجناب الحمد لله در

MJTB.080x, AND#57 p.59x.   Trans:  SWAB#110x, LOG#0487x.    ...As to the 

organization of the schools: if possible the children should all wear the same 

kind of clothing, even if the fabric is varied... 

AB00825.  430 words, mixed.   د  د مرقوم نموده بودیای دو بنده صادق حق آنچه بجناب سی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.150-151.   Trans:  None    .ملاحظه گردید این صدمات در

AB00826.  430 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#13 p.230-

231.    O ye real friends of Abdu'l-Baha! The letter of Miss Doring was perused. 

Praise... 

AB00827.  430 words, Per.     ت خلیل الحمد لله آنچه در الواح مبارک باساایل ای سلاله حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.363, AVK3.248.10x    .تبشیر فرموده اند و در مکاتیب

AVK4.470x, PYB#216 p.28x, PYB#257 p.23x, TAH.023x, MJMJ2.109x, 

MMG.2#452 p.499x.   Trans:  ADJ.055-056x.    ...Praise be to God that 

whatsoever hath been announced in the Blessed Tablets unto the Israelites, 

and the things explicitly written in the letters of Abdu'l-Baha, are all being 

fulfilled... 

AB00828.  430 words, Per.    ت سینا ز مضمون سور و حبور  نامه شما رسید اای شمع حضی

 .Mss:  INBA84:399.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عظیم حاصل گردید زیرا

AB00829.  430 words, Per.     دهمطال ای ی مرقوم    ۱۹۲۰دیسمیی    ب حقیقت نامه که بتاری    خ سیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.375, MNMK#157 p.291    .نموده بودی رسید ادیان 

MMK1#023 p.049, AKHA.134BE #19 p.733, AVK2.123.10x, DWNP v6#08 p.004-

005.   Trans:  SWAB#023.    O thou who dost search after truth! Thy letter of 13 

December 1920 hath come. From the days of Adam until today... 

AB00830.  430 words, Per.    ای عاشقان جمال ابهی اهل مجاز چون تعلق خاطری باب و

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#072 p.056.   Trans    .رنگ در عالم خاک یابند از

BLC.PT#081.72x.    O ye lovers of the Abha Beauty! When souls become 

attracted to the variegated colours and physical beauty of this contingent 

existence... 

AB00831.  430 words, mixed.     مه الحمد لله آنخانه واده مومن بخداوند یگانه  ای عائله محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#346.   Trans:  None    .اند و در سبیل الهی

AB00832.  430 words, mixed.     زا لطف الله مرقوم م نامه ای که به آقا میر
ای عزیز محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#267 p.204.   Trans:  None    .نمودید ملاحظه گر دید

AB00833.  430 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#222.    O thou 

beloved maidservant of God! Two of your letters were received, one after the 

other; the first dated Oct. 22, 1918... 

AB00834.  430 words, mixed.     ای منادی پیمان چندی است در این صفحات بنش  ایات

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.089, YHA1.144x (1.292)    .بینات اوقات میگذر د و در کنائس 

Trans:  None. 

AB00835.  430 words, mixed.   را که ناس  نفحانی و خادم  ق حمد کن خدا ای منادی میثا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#300 p.221.   Trans:  None    .کلمه الله بعد از صعود جمال

AB00836.  430 words, Per.   ا بلند و مقاصد شما ای یاران الهی نامه شما رسید همت شم

یات  .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.281.   Trans:  None    .ارجمند است زیرا  بعصیی نش 

AB00837.  430 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.267-269, 

BSC.455 #835, SW v08#14 p.186x.    O thou who art calling in the Name of God 

and heralding unto the Kingdom of God! Verily I considered the contents of thy 

recent letter... 

AB00838.  430 words, mixed.      شما بايد هوشيار باشيد و نفوس را از نفثات  خفيّه و همسات

 Mss:  None.   Pubs:  MMK4#159    .سّيّه محافظه نمائيد و ثابت بر ميثاق به  نصّ ضي    ح الهی

p.173x, MMK5#099 p.081x.   Trans:  None. 

AB00839.  Some Answered Questions #80 True Pre-existence.  430 words, Per.   

   .Mss:  None    .بعصیی از حکما و فلاسفه بر آنند که قدیم بر دو قسم است قدیم ذانی و قدیم زمانی 

Pubs:  MFD#80.   Question:  How many kinds of pre-existence and origination 

are there?  Trans:  SAQ#80.    Certain sages and philosophers hold that there 

are two kinds of pre-existence, essential and temporal... 

AB00840.  430 words, Ara.   ی فی جنح اللیالی ترانی خ ی و سمیر  و مجیر
افضا جناح  رب و رجانی

 .Mss:  None.   Pubs:  AMK.091-092.   Trans:  None    .الذل و الانکسار

AB00841.  430 words, Ara.     ی یدیک نذکرک بالتهلیل و التکبیر ع بیر ربنا انا نتوجه الیک و نتضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.220, MJMJ2.010b, MMG.2#118 p.131    .و نثتی علیک

Trans:  None. 

AB00842.  430 words, mixed.    یا امه البهاء نامه اخیر رسید و از مضمون معلوم گردید که

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.361-362, QT108.080.   Trans    .محزونی و افشده و

None. 

AB00843.  430 words, mixed.     یار مهربان من رقیمه کریمه فریده غراء بود و خریده نوراء زیرا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#282 p.202.   Trans:  None    .مضمون مشحون 

AB00844.  430 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.273-275.    O 

ye longing ones! O ye cheered ones! O ye attracted ones! O ye who are 

beseeching... 

AB00845.  430 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#190.    O thou 

eloquent and fluent poetess! Be thou not discouraged nor become thou 

dispirited on account of the unavoidable events... 

AB00846.  420 words, Ara.     اللهم یا الهی انک موید من اخلص وجهه لوجهک الکریم و موفق

 .Mss:  INBA55:086.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من هدیته الی ضاطک

AB00847.  420 words, Ara.     ع ع الیک تضی اللهم یا کاشف البلایاء و دافع الرزایاء انی اتضی

  :Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#11, YMM.330x.   Trans    .العانی الی ملیک

BRL.ATE#11, MAAN#28.    O my God! O Thou Remover of adversities and 

Dispeller of afflictions!  I, verily, implore Thee... 

AB00848.  420 words, Ara.    و معاذی و مهرنی وغیانی 
    . ومطلتی اللهم یا ملجتی و ملاذی و کهتی

Mss:  INBA89:110.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB00849.  420 words, Ara.     ء ء و کملت نعمته علی کل ش  اللهم یا من سبقت رحمته کل ش 

   .Mss:  None.   Pubs:  AHT.014, TSS.213, MSBH3.159    .و تمت حجته علی عباده

Trans:  None. 

AB00850.  420 words, mixed.    ی الی ی  المنهج القویم و یا دال الط اللهم یا هادی الضالیر البیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.293, MJMJ2.038b    .الی الضاط المستقیم و یا موید

MMG.2#304 p.339.   Trans:  None. 

AB00851.  420 words, mixed.    الهی الهی استغفرک عن کل الشئون الا العبودیه لعتبتک

ء عن کل ذکر   ,Mss:  INBA13:327.   Pubs:  MNMK#001 p.007, HHA.060    .السامیه و اتیی

MSHR2.152x, PTFP.281.   Trans:  BSC.265 #550, SW v11#14 p.238-239.    My 
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God, my God! I ask thee to forgive everything save my servitude to Thy 

Supreme Threshold...O thou who art calling by the Testament, in the Pivot of 

the horizons!... 

AB00852.  420 words, mixed.     اب عتبه قدسک الطاهره و امرغ  اغیی جبیتی بیی
الهی الهی انی

به  .Mss:  None.   Pubs:  TSS.137.   Trans:  None    .وجهی بتلک الیی

AB00853.  420 words, Ara.    احتیاحیی و فرط تعلقی الهی الهی تری مساای و صباحی و شده

 .Mss:  INBA84:286.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذکر احبائک فی غدوی و

AB00854.  420 words, Ara.    افزع فی کل حالی و اتوسل  الهی و سیدی و مولانی فالیک اجزع و

 .Mss:  INBA21:110, INBA84:309.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الیک بکلمتک التی 

AB00855.  Some Answered Questions #05 Moses.  420 words, Per.     ت اما حضی

  :Mss:  None.   Pubs    .موش مدت مدیده در صحرا چوپانی میکرد و بظاهر شخصی بود

MFD#05.   Trans:  SAQ#05.    Moses was for a long time a shepherd in the 

wilderness. To outward seeming... 

AB00856.  420 words, mixed.    ای احبای الهی و اماء رحمن الحمد لله بدرقه عنایت رسید

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.309.   Trans:  None    .و راه بسته باز شد ابواب گشوده گشت

AB00857.  420 words, Per.   ت شهید را چون ا ی بازماندگان آنشهید سبیل دلیی یکتا حضی

ت اعلی بسمع   .Mss:  None.   Pubs:  MSBH3.613-615.   Trans:  None    .ندای حضی

AB00858.  420 words, mixed.    ای بنده جمال ابهی نامه مرسول واصل گردید و مضمون

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.275.   Trans:  None    .مفهوم شد حمد خدا را که در

AB00859.  420 words, Per.    نامه مفصل که بجناب منشادی مرقوم نموده    ای ثابت بر پیمان

 .Mss:  INBA84:335 (99).   Pubs:  None.   Trans:  None    .بودید ملاحظه گردید از

AB00860.  420 words, Per.     ای دوستان الهی جمال رحمانی و هیکل صمدانی و سلطان سیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#046 p.034.   Trans:  None    .عزت و ملیک ملک رحمانیت

AB00861.  420 words, Per.    ان عزیزان الهی نامه ای که بواسطه امه  ای دو ی  و کنیر
ستان حقیقی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.247, AMK.129-130, DUR1.487x    .الله دکتور کلوک

Trans:  DAS.1913-12-29x, SW v01#17 p.001-002.    O ye real friends and beloved 

maidservants of God! Your letter, through the maidservant of God, Dr. Clock... 

AB00862.  420 words, Per.     ای شمع روشن نامه شما رسید و از مضمون فرح روحانی حاصل

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#070 p.104x.   Trans    .گردید زیرا مضمون مشحون 

SWAB#070x, SW v14#07 p.210x, PN_1919 p013x.    O thou ignited candle! Thy 

letter was received. Its contents imparted spiritual gladness... When man's soul 

is rarefied and cleansed, spiritual links are established, and from these bonds... 

AB00863.  420 words, mixed.   دلیب حدیقه وفاء آنچه مرقوم فرموده بودید قرائت  ای عن

ت  Mss:  INBA87:610, INBA52:652.   Pubs:  MMK2#023    .و تلاوت گردید بستایش حضی

p.015, AKHA.125BE #6-7 p.b, AND#53 p.07x.   Trans:  None. 

AB00864.  420 words, mixed.    ت احدیت را ای فرع ملیح سدره مبارکه الهیه شکر کن حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHAF.077, YHA1.124-125x    .که موفق بر اعظم مواهب

QT108.043x.   Trans:  None. 

AB00865.  420 words, Per.     ای محزون مکاتیب شما رسید و از اخبار شدت مشقات و اکدار

-Mss:  INBA72:138, INBA88:238b.   Pubs:  MSHR4.376    .شما نهایت تاثر حاصل

377x.   Trans:  None. 

AB00866.  420 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-07, 

BSC.303 #616, SW v07#04 p.025-026, SW v09#12 p.135-136.    O thou wooer 

of Reality! His Highness the Merciful One hath cause the appearance of the 

splendors of love and affinity in the world of humanity...  Notes:  "Tablet to 

India". 

AB00867.  420 words, mixed.     بافنان    ۱۳۳۷ربیع الاخر    ۲۳ای منادی پیمان نامه که بتاری    خ

زا محسن مرقوم  .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.269.   Trans:  None    .آقا میر

AB00868.  420 words, mixed.    ت یزدان شاهد و گواهست که در  ای یاران این آواره حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#065 p.041x.   Trans:  None    .دل و جان   آنی فراغت از یاد

AB00869.  420 words, mixed.   ای یاران این زندانی نامه ای بنظر گذشت نامهای مبارک  

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#476, ADH2.014x    .دوستان مرقوم بود از تلاوت

ADH2.1#06 p.013x, MMG.2#183 p.209x, NSR.128bx, NSR.141bx.   Trans:  

None. 

AB00870.  420 words, mixed.     ای یاران حقیقی مظاهر قدسیه و مشارق انوار رحمانیه کشف

 .Mss:  INBA13:122.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نقاب نمودند و هتک

AB00871.  420 words, mixed.     ای یاران روحانی و اماء رحمان این خاکدان فانی جغدان نادانرا

اوار و این گلخن  ,Mss:  INBA87:143, INBA52:140.   Pubs:  MMK2#060 p.046    .سی

TABN.038, AND#69 p.07.   Trans:  None. 

AB00872.  420 words, Ara.    ایتها الشعله الحبیه الملتهبه بنار محبه الله انی قرئت کتابک

 ,Mss:  None.   Pubs:  MNMK#032 p.116, MMK1#141 p.159    .الوارد من عندک و

NJB v05#14 p.002-003.   Trans:  SWAB#141, TAB.087-089.    O thou yearning 

flame, thou who art afire with the love of God! I have read thy letter, and its 

contents... 

AB00873.  420 words, mixed.     ایها الفرع الرفیع المنشعب من سدره المنتهی علیک بهاء الله

 .Mss:  INBA87:486, INBA52:509.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ثنائه و نوره و

AB00874.  420 words, Ara.     ایها المخلصون ایها المنجذبون ایها المشتاقون ایها القائمون علی

   .Mss:  None.   Pubs:  MNMK#034 p.119, MMK1#199 p.232    .خدمه امر الله و

Trans:  SWAB#199, TAB.003-005, PN_1901 p088.    O ye sincere ones, ye 

longing ones, ye who are drawn as if magnetized, ye who have risen up to serve 

the Cause of God... 

AB00875.  420 words, Ara.     ت الارياح و هطلت الامطار و دمدمت
ّ
 اذا اشتد

ه
يا احبّاء اللّ

ت
ّ
ق و نزلت الصّواعق و اشتد    .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#197 p.140x    .الرّعود و لمع الیی

Trans:  TAB.012-014, BWF.395-396x, BSC.473 #892x, SW v08#01 p.002x.    O 

ye who are attracted by the Fragrances of God! Verily I read your letters which 

uttered your steadfastness in the Cause of God... 

AB00876.  Some Answered Questions #53 The Connection between God and 

Creation.  420 words, Per.     تعلق حق بخلق تعلق موجد است بموجود تعلق آفتاب است

 Mss:  None.   Pubs:  MFD#53.   Question:  What is the nature of    .باجسام مظلمهٴ

the connection between God and creation, between the Absolute and 

Inaccessible One and all other beings?  Trans:  SAQ#53, BWF.315-316.    The 

connection between God and creation is that of the originator and the 

originated... 

AB00877.  420 words, Per.     تلغراف وصول به نیویورک رسید بسیار مشور شدیم که الحمد

  :Mss:  None.   Pubs:  YHA1.194, KHH1.256 (1.357).   Trans    .لله سالما رسیدید و امید

KHHE.374-376.    Telegraph of your arrival in New York was received and we 

were immensely gladdened... 

AB00878.  420 words, mixed.   انا نامه نیمه صفر واصل گردید مضمون دلالت بر  ثابت پیم

  :Mss:  None.   Pubs:  RRT.045, MAS2.018-019x.   Trans    .آن مینمود که ذکر این امر 

None.  Notes:  Includes account of the stolen satchels. 

AB00879.  420 words, mixed.    ما الحمد لله محفوظا از لندن بپاریس    دوست قدیما عزیز محیی

 ,Mss:  CMB.F66f33.1.   Pubs:  AMK.286-288, HHA.220    .آمدم ولی افسوس که اسباب

MAS9.105, MSHR5.150x, MSHR5.247x.   Trans:  None. 

AB00880.  420 words, mixed.     قت به الارض و السموات طونی لک یا من توجه الی وجه اس 

ی  .Mss:  INBA17:075b.   Pubs:  MMK6#373.   Trans:  None    .بما ثبت علی المیثاق بش 

AB00881.  420 words, mixed.    یا من ثبت و نبت و تاید بفضل من الله مکاتیب متعدده

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.185-186.   Trans    .آنجناب واصل و از مضمون جمیع

None. 

AB00882.  420 words, mixed.   لت و سمو  غلامرضا وارد و بر ع ران مهربانا جناب آقا یا ی لو میی

   .Mss:  INBA87:126, INBA52:124.   Pubs:  None    .منقبت دوستان شاهد و استدعای 

Trans:  None. 

AB00883.  420 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-28, 

SW v08#17 p.228x, ABIE.121, BLC.PN#007.    Praise be to God that through the 

Bestowal and Grace of the Beauty of Abha, from the Continent of Europe I have 

returned to the Continent of Africa…. During this long trip great capacity was 

created…... 

AB00884.  410 words, Ara.    القدر المقدور و متیح المنایا لکل شاک و شکور و  اللهم یا مقدر

 .Mss:  None.   Pubs:  KHAF.148.   Trans:  None    .جاذب الارواح الی

AB00885.  410 words, mixed.   لسانی  الهی الهی انی اناجیک فی خفیات سی و هویه قلتی و ب

عا   :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#291 p.216, MHT2.086.   Trans    .فی جنح اللیالی متضی

None. 

AB00886.  410 words, mixed.    الهی الهی ترانی بکل ذل و انکسار اناجیک فی خفیات قلتی و

  :Mss:  INBA16:054, INBA59:289, INBA88:155.   Pubs    .ساثر روحی و اقول رب

MKT4.008, MILAN.189, AVK3.096.11x, YHA1.100-101x.   Trans:  None. 
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AB00887.  410 words, mixed.    فی شدائدی و بلانی انی   الهی و ملاذی و کهف صونی و عونی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.265, MJMJ2.032, MMG.2#019 p.018    .أبسط الیک

Trans:  BP1926.009-011.    O my God and my Refuge! My safe and sure 

Stronghold, and my Stay in my afflictions and trials! To Thee I raise... 

AB00888.  410 words, mixed.   لهی کورت الاکوار و انشئت الادوار و اظهرت  انت الذی یا ا

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.121.   Trans:  None    .الاثار و کشفت الاسار

AB00889.  410 words, Per.    ای ابناء و بنات ملکوت الله نامه مبارکی که ارسال نموده بودید

  :Mss:  None.   Pubs:  NJB v01#09 p.001-002.   Trans    .رسید مضمون تاسیس محفل

TEW.017-018.    O ye sons and daughters of the Kingdom of God! The blessed 

letter that ye have forwarded was received.  Its contents indicate... 

AB00890.  410 words, Per.    ای احبای الهی اساس ملکوت الهی بر عدل و انصاف و رحم و

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.211, MMK1#138 p.155    .مروت و مهربانی بهر نفسی

AVK3.091, MAS5.154, GHA.440.   Trans:  SWAB#138, BWF.373-374x, BWF.412-

413x, COC#0697x, LOG#0527x, SW v11#16 p.273-274, PN_1920 p081, BW 

v09p544x, BSTW#019, BSTW#184.    O ye beloved of the Lord! The Kingdom of 

God is founded upon equity and justice, and also upon mercy, compassion... 

AB00891.  410 words, mixed.     ای احبای الهی خیی پرمشت اتحاد و اتفاق احباء در اسکندریه

 Mss:  None.   Pubs:  MKT2.200, MAS5.149, YHA1.330x    .رسید چه خیی خوش  بود

(2.650).   Trans:  None. 

AB00892.  410 words, mixed.   ز ای بندگان الهی و اماء رحمن جناب آق الله بزیارت  ا فضل  ا میر

ف  یاء مش     .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.508, AKHA.134BE #17 p.661    .بقعه کیی

Trans:  None. 

AB00893.  410 words, mixed.     ت بارکه  زائر بقعه مای بندگان جمال ابهی و اماء رحمان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.037b.   Trans:  None    .جناب آقا محمد تحمل 

AB00894.  410 words, Per.    زا علی چون ای بندگان خالص جمال ابهی نفس مقدس آقا میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.101-102.   Trans:  None    .صعود بملکوت تقدیس نمود

AB00895.  410 words, mixed.     ت اخوان صفا ای بنده حق نامه شما رسید و از صعود حضی

 ,Mss:  INBA87:130, INBA52:128.   Pubs:  MMK6#567x    .نهایت تاثر حاصل گردید زیرا

MAS2.021-022x, MSBH4.088.   Trans:  None. 

AB00896.  410 words, mixed.    ی کما هی ای بنده صادق خدا نامه شما رسید و بر مضامیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#268 p.191, MSHR1.038x    .حقها در نهایت دقت اطلاع

Trans:  None. 

AB00897.  410 words, mixed.   ما رسید از قرائتش بدرجه ای احزان  ای ثابت بر پیمان نامه ش

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v04#06 p.003.   Trans:  None    .استیلا یافت که وصف

AB00898.  410 words, mixed.   ی  ای ثابت بر پیمان نامه نامی وصول  نمود از مضامیر
ارزانی

   .Mss:  None.   Pubs:  MSBH3.541-542x, YBN.068-069    .شکرین نهایت روح و ریحان 

Trans:  None. 

AB00899.  410 words, Per.     ای ثابت راسخ بر عهد و میثاق آنچه مسطور بود ملحوظ گشت

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#213 p.164, NANU.2.035x    .و هر چه مرقوم بود منظور

Trans:  None. 

AB00900.  410 words, mixed.     ای خاندان آنشخص جلیل سور این دودمان را هر چند لقب

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.203-204.   Trans:  None    .گندم پاک کن بود ولی مقصود

AB00901.  410 words, mixed.     ای دو بنده آستان مبارک من مجاور مسجد اقصی و شما در

 Mss:  None.   Pubs:  AHB.128BE #01 p.04, AHB.109BE    .آن عدوه قصوی با وجود این

#05 p.02, AVK3.483.16, MAS5.147, MJMJ2.110x, MMG.2#392 p.440x, 

MHT2.170.   Trans:  None. 

AB00902.  410 words, mixed.     ای دو نفس مبارک الحمد لله ایام قطع اخبار منتهی گشت

ی  ی و قاصد امیر   :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.125b, MMK6#079.   Trans    .باز پیک مبیر

None. 

AB00903.  410 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#12 p.226, 

SW v14#06 p.168, BSTW#179, BSTW#242.    O friends of God! Your letter was 

received through Mrs. Stannard... A profession, a trade, farming, these are 

worshipping God.... 

AB00904.  410 words, mixed.     مسئله اخلاقرا بسيار اهميّت بدهيد جميع آباء و امّهات بايد

 نصيحت کنند
ً
   .Mss:  None.   Pubs:  MMK1#108 p.130x, MJTB.076x    .اطفال را متماديا

Trans:  SWAB#108x, LOG#0500x, DAS.1913-10-18.    O thou confirmed 

personage! The letter that thou hast written to Aga Seyad Assadollah was read 

from first to last… Ye should consider the question of goodly character as of 

the first importance... 

AB00905.  410 words, mixed.   و ای محروران شهد و شکر   ای مخموران باده محبت الله

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK2#198 p.141    .معرفت الله و ای عاشقان جمال

MJMJ3.058x, MMG.2#362 p.404x.   Trans:  None. 

AB00906.  410 words, mixed.    ی ر وح و ریحان ای منادی پیمان مکاتیب واصل و از مضامیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#165, RAHA.286-287    .دست داد الحمد لله که بخدمت

Trans:  None. 

AB00907.  410 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#16 p.275, 

TDD.013-014.    O thou who art attracted to the Word of God and herald of the 

Kingdom of God!... 

AB00908.  410 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.647-648.    ...As 

to [what thou hast heard concerning] the child born from Russian parentage, 

this is pure imagination. Yea, certain persons... 

AB00909.  410 words, mixed.   مانی گردیدی و مبتلا ای ورقه مبارکه فی الحقیقه مورد صد

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#361, TABN.270.   Trans    .بافانی شدی که در تاری    خ

None. 

AB00910.  410 words, mixed.     ای یادگار آن سور ابرار چون بان یار روحانی نامه نگارم بیاد

 .Mss:  INBA17:156.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آن مظهر رحمانی افتم

AB00911.  410 words, mixed.     ای یاران الهی عضاست و جمیع امم و ملل در حبس و حض

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK2#057 p.044, HDQI.187    .مگر آزاده گان الهی و احرار

AND#10 p.07.   Trans:  None. 

AB00912.  410 words, Per.     یا در قرآن عظیم دنیا ت کیی را تشبیه بشاب  ای یاران روحانی حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK2#213 p.152, MMK2#022 p.014    .بقیع فرموده اند

TABN.289.   Trans:  None. 

AB00913.  410 words, mixed.     ای ياران الهی وقت جانفشانيست و زمان وفای بالطاف

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#290 p.210x, AMK.125-125bx    .جمال رحمانی 

[postscript only], GHA.227x.   Trans:  None. 

AB00914.  410 words, Per.     ت نی نیاز عجز
ای یاران عزیز عبدالبهاء شب و روز بدرگاه حضی

ع و   :Mss:  INBA16:086.   Pubs:  HDQI.192, AND#09 p.10.   Trans    .و زاری کنم و تضی

None. 

AB00915.  410 words, Per.     ای یاران نورانی و اماء رحمن چون ظلمات نادانی و غفلت از عالم

 ,Mss:  None.   Pubs:  MNMK#096 p.176, MMK1#016 p.031    .یزدانی و احتجاب

AKHA.122BE #06 p.b, NJB v01#13 p.001.   Trans:  SWAB#016, TAB.502-504, 

BWF.352-353x, TOR.205-208, BSTW#145.    O ye illumined loved ones and ye 

handmaids of the Merciful! At a time when the sombre night of ignorance, of 

neglect of the divine world... 

AB00916.  410 words, mixed.     ات ایها ایها المخلصون ایها الراسخون ایها السابقون الی الخیر

 .Mss:  None.   Pubs:  RAHA.017.   Trans:  None    .المتمسکون بذیل رب

AB00917.  410 words, Ara.   ایها المقر بوحدانیه الله انی قرئت تحریرک و ابتهلت الی الله.    

Mss:  None.   Pubs:  YMM.213x, QT108.092x.   Trans:  TAB.106-108.    O thou 

who art confessing the Oneness of God! Verily, I read thy letter and I besought 

God to cause thee to promulgate His divine Manifestation... 

AB00918.  410 words, mixed.     حبیب روحانی ای یار مهربان نامه نامی آن دوست حقیقی که

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.395-396.   Trans:  None    .مشحون بلئالی معانی بود

AB00919.  Some Answered Questions #52 The Appearance of the Spirit in the 

Body.  410 words, Per.   انیستروح انسانی ودیعهء رحم تسحکمت ظهور روح در جسد این .    

Mss:  None.   Pubs:  MFD#52.   Question:  What is the wisdom of the 

appearance of the spirit in the body?  Trans:  SAQ#52, BWF.313-314.    The 

wisdom of the appearance of the spirit in the body is this: the human spirit is a 

divine trust... 

AB00920.  Some Answered Questions #17 The Birth of Christ.  410 words, Per.   

  :Mss:  None.   Pubs    .در این مسئله در میان الهیون و مادیون اختلاف است الهیون بر آنند

MFD#17.   Question:  How was Christ born of the Holy Spirit?  Trans:  SAQ#17.    
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353 A Partial Inventory 
 
In regard to this question the divine and the material philosophers disagree: 

The former believe... 

AB00921.  Some Answered Questions #42 The Power and Perfections of the 

Divine Manifestations.  410 words, Per.    در عالم وجود یعتی کائنات جسمانیه ملاحظه

 Mss:  None.   Pubs:  MFD#42, DWNP v3#08    .نمائید دائرۀ شمسیه مظلم و تاریک

p.069-070.   Question:  How far do the powers and the perfections of those 

Thrones of truth, the Manifestations of God, extend, and what are the limits 

of their influence?  Trans:  SAQ#42.    Consider the world of existence, that is, 

the material creation. The solar system is wrapped in darkness.... 

AB00922.  410 words, mixed.    ی و اعفر سبحانک اللهم یا الهی انتی اضع وجهی علی الیی

اب الذل و  .Mss:  INBA17:027.   Pubs:  MKT4.154.   Trans:  None    .جبیتی بیی

AB00923.  410 words, Per.    سئوال از رئیس که در آیه مبارکه مذکور است نموده بودید این

   .Mss:  None.   Pubs:  MAS2.048-049x    .رئیس عالی پاشاست که سبب نقل از عراق 

Trans:  None. 

AB00924.  410 words, mixed.     مکاتیب متعدده شما واصل و فرح و سور حاصل گشت

وز است هر پروانه که  .Mss:  None.   Pubs:  YIK.100-101.   Trans:  None    .امروز روز فیر

AB00925.  410 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#07 p.137-

138.    The letter which thou hadst written on December 16, 1918, was 

received... 

AB00926.  410 words, Ara.    و انی یا الهی قد قدرت لی السیر بفضلک فی ملکوت الانفس و

 .Mss:  INBA87:253, INBA52:257.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الافاق و وفقتتی علی

AB00927.  410 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#19 p.307-

308.    O my God and my Helper! Verily, I place my forehead in the dust and 

raise... 

AB00928.  410 words, Per.    از مردان وقت آنست که در اين ميدان گوی سبقت و پيسی  را

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#273 p.196x.   Trans    .شهیر آفاق بربانی نطق فصيح بگشانی 

None. 

AB00929.  410 words, mixed.   نامه   نامه شما رسید با نامه هاایکه در طی الثابته یا امه الله

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.092.   Trans:  None    .شما بود ازین جهت

AB00930.  410 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.485-487.    O 

God! O thou Attracted of the hearts of the favored ones toward the Manifest 

Horizon!... 

AB00931.  400 words, mixed.    اللهم یا فاتح الابواب و مهیا الاسباب و الشافی من شده

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#340 p.377.   Trans:  None    .الاوصاب ان عبادک هولاء

AB00932.  400 words, mixed.     اللهم یا فاتح مدائن القلوب بنفحات القدس فی الیوم المشهود

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.003, MJMJ3.006, MMG.2#087 p.097    .و هادی الامم الی

Trans:  None. 

AB00933.  400 words, mixed.   جده الجلیل الذی فاز بانوار الهی الهی ان عبدک هذا سمی 

 یوم عسیر و سمع
 .Mss:  None.   Pubs:  MILAN.217.   Trans:  None    .الطافک فی

AB00934.  400 words, mixed.   ی الی الهی الهی تری احبت ملکوتک الابهی و ک المنجذبیر

ی الضلوع و الاحشاء    .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.351, KHAZ.i022+173    .المتاججیر

Trans:  KHAZE.020, BLC.PN#025.    O my Lord, O my Lord!  Thou beholdest Thy 

loved ones, attracted to Thy Abha Kingdom, enkindled in their inmost being... 

AB00935.  400 words, Ara.    نانی هولاء عباد اخلصوا وجوههم سیدی و موئلی و مالهی و

 .Mss:  INBA17:070.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لعظمتک و سلطانک و زکوا

AB00936.  Tablet of the Divine Plan (Western states I).  400 words, mixed.     ای

  :Mss    .ابناء و بنات ملکوت شب و روز جز یاد یاران و دعای خیر در حق ایشان و طلب تایید

None.   Pubs:  MKT3.010, FRTB.043.   Trans:  TDP#04, BSC.518 #978, SW v07#10 

p.088-089, SW v07#10 p.085, SW v09#14 p.160.    O ye sons and daughters of 

the Kingdom! Day and night I have no other occupation...  Notes:  UDP.029.   

AB00937.  400 words, Per.     ای بنده آستان مبارک نامه ای از شما رسید و سبب سور گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.061.   Trans:  None    .زیرا دلالت بر صحت

AB00938.  400 words, mixed.    ای بنده جمال مبارک نامه شما رسید پیام آشنا بود و دلیل

-Mss:  None.   Pubs:  MMK6#423, AVK1.125.04x, MAS2.009    .بر استقامت بر امر الله

011.   Trans:  None. 

AB00939.  400 words, mixed.    مکاتبه فتور و قصور  ای بنده درگاه الهی هر چند تا بحال در

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#256, MAS2.108-110    .رفت ولی در عالم دل و

YMM.153x, ABDA.086-087.   Trans:  None. 

AB00940.  400 words, mixed.    ای بهمن از خدا بخواه که چون ابر بهمن گوهرفشان گردی

  :Mss:  INBA72:009, INBA59:286, INBA75:126.   Pubs    .و چون صحن چمن گلشن یزدان 

MKT2.072, MILAN.044, AVK2.069.11x, YARP.2.313 p.265.   Trans:  None. 

AB00941.  400 words, mixed.    ی است که روز بروز رخ برافروزی و بر از ربّ کريم اميد چنیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#124 p.085x    .عرفان و ايمان و ايقان بيفزانی سور جنود

NANU.2.068x.   Trans:  BW v18p030-xix.    ...The legions of the world cannot 

withstand this mighty Army.  Its weapons are divine knowledge and assurance, 

and its sword is its world-encircling light... 

AB00942.  400 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه ای که بآقا سید اسدالله مرقوم نموده

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT9.089, MMK5#062 p.056    .بودی ملاحظه گردید

MSHR4.279-280.   Trans:  None. 

AB00943.  400 words, mixed.    ب مفصل ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید فرصت جوا

 ,Mss:  None.   Pubs:  TRZ1.507, MSHR4.388-389    .نیست مختض جواب مرقوم میشود

DMSB.020.   Trans:  SW v01#05 p.003x, CHU.067a, BLC.PT#011ax.    ...As 

regards what you wrote touching the intervention in the affairs of Persia of the 

neighbouring States, time upon time it hath been declared by the Pen of the 

Covenant that the Government (Dawlat) and the People (Millat) should mix 

together like honey and milk... 

AB00944.  400 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه مرقوم بجناب حیدر قبل علی ملاحظه

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK5#103 p.082, AMK.197-198    .گردید طیب مشموم بود زیرا

AVK4.463bx.   Trans:  DAS.1915-02-14x.    O thou who art firm in the Covenant! 

The letter that thou hast written to his honor Mirza Haydar Ali was perused... 

AB00945.  400 words, Per.    گ مرقوم نموده بودی که سوء تفاهمی  در خص وص احبّای پیتسیی

 Mss:  None.   Pubs:  MMK4#151    .در میان احباب واقع شده سوء تفاهم ممکن نیست

p.162x.   Trans:  COC#0254x, COC#1586x, BSC.547 #988, SW v10#12 p.234-

236, BSTW#177, BSTW#268.    O thou who art firm in the Covenant! Thy 

detailed letter and the brief ones have all been received and attentively 

perused.... 

AB00946.  400 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#05 p.095x.    

O thou who art firm in the Covenant! Your numerous letters have been 

received... 

AB00947.  400 words, mixed.     ای حبیب روحانی نامه شما رسید و بدقت امعان نظر گردید

ت افزود که این ت بر حیر  .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.177x.   Trans:  None    .حیر

AB00948.  400 words, Per.    و از مضمون معلوم گردید که ای دخیی ملکوت نامه ات رسید 

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.436, MMK1#073 p.107    .فکر ترا حض در اقتباس انوار

AKHA.135BE #03 p.48, AKHA.120BE #01-02 p.05, AKHA.106BE #12 p.02, 

AKHA.105BE #12 p.02, AHB.120BE #03-06 p.02, AYT.324, HYB.192.   Trans:  

SWAB#073.    O daughter of the Kingdom! Thy letter hath come and its contents 

make clear the fact that thou hast directed all thy thoughts toward acquiring 

light... 

AB00949.  400 words, Per.    ای دخیی ملکوت نامه شما رسید ولی از عدم فرصت مختض  

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.386, AVK4.204.05x    .مرقوم میگردد جسد انسانی 

HUV2.009x.   Trans:  BPRY.252-253x, LOG#0669x, BSC.446 #814x, SW v11#19 

p.317-318, MAB.012-013x, BLC.PT#052.36.    O thou who art the daughter of 

the Kingdom! Thy letter has been received... The body of man, which has been 

formed gradually... The city of San Diego was like a lifeless body.... O Thou kind 

Lord! Graciously bestow a pair of heavenly wings... 

AB00950.  400 words, Per.    ما رسید مضمون مفهوم  ای دو یار باوفای من نامه مفصل ش

 ,Mss:  None.   Pubs:  AMK.071-072, AYBY.425 #136    .گردید و آه و فغان دل و جان 

TRZ1.297.   Trans:  None. 

AB00951.  400 words, Per.     ای دوستان حقیقی مکاتبات و مخابرات بدو نوعست قسمی

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#103 p.080, AND#71 p.05    .بواسطه اوراق و نوع دیگر

Trans:  None. 

AB00952.  400 words, Per.     ت مسیح الی ای طالب حقیقت مسئله تثلیث از بعد از حضی

-Mss:  None.   Pubs:  AKHA.123BE #11-12 p.b, MAS9.041    .الان معتقد مسیحیان و تا

043.   Trans:  TAB.512-514.    O thou seeker after Truth! The question of the 
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Trinity, since the time of His Holiness Christ until now, is the belief of the 

Christians... 

AB00953.  400 words, Per.     ای طالبان حقیقت الحمد لله نور هدایت در شبستان دل و جان

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#186 p.03.   Trans:  None    .درخشید و بدرقه عنایت

AB00954.  400 words, Per.     ای عزیز عبدالبهاء نامه شما رسید و اشعار آبدار ملاحظه گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS2.090-091.   Trans:  None    .سوالی که فرموده

AB00955.  400 words, Per.   مبارکه در جهان و جهانیان  ای متشبث بذیل اطهر فرع سدره

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#055 p.035, HDQI.196x, AND#07    .بدیده بینا نظر نما که

p.07x.   Trans:  DAS.1913-09-08, BSC.344 #671x, SW v04#16 p.273x, ABIE.295, 

BLC.PN#007, BSTW#123d.    O Thou who art holding fast to the Pure Hem; thou 

who art the twig of the Blessed Tree! Look thou with seeing eyes at the world 

about thee, and at the inhabitants thereof. Upon the stage of this immense 

theatre most spectacular plays are being enacted.... 

AB00956.  Tablet of the Divine Plan (Northeastern states I).  400 words, 

mixed.   ای منادیان آسمانی ایام نوروز است همیشه بیاد آن یاران مهربان هستم و از درگاه.    Mss:  

None.   Pubs:  MKT3.003, AHB.120BE #01 p.01, FRTB.036, NJB v10#10 p.204.   

Trans:  TDP#01, ADJ.057x, BSC.505 #972, SW v07#10 p.087-088, SW v09#14 

p.159-160.    O ye heavenly heralds! These are the days of Naurooz. I am always 

thinking of those kind...  Notes:  UDP.005.   

AB00957.  400 words, mixed.    و سه مکتوب مفصل و بحال دای منجذب نفحات قدس تا

-Mss:  INBA88:329.   Pubs:  MAS5.172, MSHR4.404    .مختض ارسال گردیده و رسیده و

405, MUH2.0766.   Trans:  None. 

AB00958.  400 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#440.    O thou 

who art attracted to the Beauty of God! I have considered thy letter, and have 

answered the letters thou hast sent. Praise be to God!... 

AB00959.  400 words, mixed.     عه الی الله در این عالم نساای نی حد و بیحساب ای ورقه متضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.153, MSHR4.304x, NANU.2.044    .خارج از حد و شمار

Trans:  None. 

AB00960.  400 words, mixed.   نی در این عهد جلیل و قرن عظیم که آفتاب  ن روحای یارا ا

 Mss:  INBA87:065, INBA52:064.   Pubs:  MMK2#232    .میثاق چون نیر اعظم آفاق

p.166.   Trans:  None. 

AB00961.  400 words, mixed.     ای یاران عبدالبهاء هر چند مدتیست که بواسطه قلم و مداد

   .Mss:  INBA87:432, INBA52:445.   Pubs:  MMK2#073 p.056    .با شما گفتگوای ننمودم

Trans:  BLC.PT#081.73.    O ye friends of ‘Abdu'l-Bahá! Though some time has 

passed since I wrote you letters with pen and ink, yet in the world of spirit... 

AB00962.  400 words, mixed.    ای یاران مهربان عبدالبهاء جناب آقا سید جلال چون از آن

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.267.   Trans:  None    .صفحات وارد از قوه ایمان 

AB00963.  400 words, mixed.    ق الأذکار هر چند بظاهر تأثیر  انيست ولی بنيان جسممش 

 Mss:  None.   Pubs:  MMK1#060    .روحانی دارد و سبب الفت قلوب و اجتماع نفوس گردد

p.093x.   Trans:  SWAB#060x, SW v05#05 p.068+73x, SW v07#07 p.057x, SW 

v06#17 p.135x, BW v01p060.    His honor… presented the map of the land… 

Although to outward seeming the Mashriqu’l-Adhkár is a material structure, 

yet it hath a spiritual effect... 

AB00964.  400 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.706-708, 

BWF.369-369x, BSC.468 #876x, SW v07#10 p.098-099.    O thou that virtuous 

soul and individual who art ready for the confirmation of the Holy Spirit! I, with 

the utmost clemency... 

AB00965.  400 words, mixed.    ی ببشارات الله و ایتها الورقه الروحانیه النورانیه استبش 

ی بنفحات الله ی -Mss:  None.   Pubs:  MMK1#113 p.134x, MJTB.129x, RSR.044    .اهیی

045.   Trans:  SWAB#113x, LOG#0502x.    O Handmaid of God!… To the mothers 

must be given the divine Teachings and effective counsel, and they must be 

encouraged... 

AB00966.  400 words, Per.    ی معلوم شد در جواب  جناب خان نامه های شما رسید مضامیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#061 p.055.   Trans    .آنشخص حقیقت را مرقوم دارید

None. 

AB00967.  400 words, Ara.    ق انواره و ضاع آثاره و انکشف اساره و شاع و  حمدا لمن اس 

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.194, MNMK#029 p.112, ABB.128    .استمرت فیوضاته و

Trans:  None. 

AB00968.  400 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#05 p.003-

004.    In the last two mails, detailed answers have been written to thee... 

AB00969.  400 words, mixed.    زا یحیای دولت آبادی بموجب کاغذیکه در سوال حاحیی میر

   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.046x, MSHR5.372-373x    .چهره نما مندرجست کلیا خود

Trans:  None. 

AB00970.  400 words, Ara.     و انت الذی یا الهی خلقت و برئت و ذرئت بفیض جودک و

 ,Mss:  INBA87:467, INBA52:486.   Pubs:  MKT6.199    .صوب غمام رحمتک حقائق

MKT2.283, KHAF.090.   Trans:  None. 

AB00971.  400 words, mixed.     یا امه الله اگر از احوال جناب ابوی سئوال مینماای در زحمت

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.200-201.   Trans:  None    .زیاد و مشقت

AB00972.  400 words, mixed.    یا من ثبت علی العهد و المیثاق الیوم نعتی اعظم از این و

 .Mss:  INBA55:405.   Pubs:  PYK.256.   Trans:  None    .ستایسی  ابدع از این نه

AB00973.  400 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Why pray? What 

is the wisdom thereof, for God has established everything and executes all 

affairs after the best order -- therefore, what is the wisdom in beseeching and 

supplicating and in stating one's wants and seeking help?  Trans:  COC#1753x, 

BSC.491 #945x, SW v08#04 p.044-045x, BNE.092-093x, VLAB.129-130, 

BSTW#060a, BSTW#111.    O thou who art advancing toward the Kingdom of 

God! I read thy letter of graceful composition...As to thy question, "Why pray? 

What is the wisdom thereof..." Know thou, verily, it is becoming of a weak one 

to supplicate to the strong One... 

AB00974.  400 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#09 p.130, 

SW v08#10 p.136, PN_1909 p061.    O ye friends of God! All the people of the 

world today are workmen of destruction and ruin... 

AB00975.  400 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#13 p.001-

002.    O ye believers of God and friends of Abdul-Baha! If ye knew how the 

heart of Abdul-Baha is soaring... 

AB00976.  390 words, Ara.     اللهم یا فالق الاصباح و محتر الارواح و منشا الاشباح قد سدت

 .Mss:  INBA17:158.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی کل الابواب

AB00977.  390 words, mixed.     اللهم یا من انبت کل دوحه هی اروم عائله بفروع ممتده الی

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.044.   Trans:  None    .الاوج الرفیع متشعبه

AB00978.  390 words, mixed.    یمینک ملاک   اللهم یا من فی قبضتک زمام الموجودات و فی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#175 p.122.   Trans:  None    .القدره و الاقتدار ما من

AB00979.  390 words, mixed.     اللهم یا واهتی و محبونی و مطلونی انی اتوجه الی عتبه قدسک

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.054b.   Trans:  None    .التی  فاحت منها نفحات

AB00980.  390 words, Ara.     الهی الهی کیف اذکرک و قلب عبدالبهاء تتاجج فیهه نار الجوی

ان الاستی من   :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.242, KHAF.271, KKD2.299x.   Trans    .و نیر

GPB.310x.    ...O Lord!  My bones are weakened, and the hoar hairs glisten on 

My head ... and I have now reached old age, failing in My powers... 

AB00981.  390 words, mixed.    م بنار محبتک و انضم  توقدت افئدتهالهی الهی هولاء عباد

 Mss:  INBA89:001.   Pubs:  MJMJ3.063bx, MMG.2#285    .حبل اصطبارهم لهجرانهم

p.316x.   Trans:  None. 

AB00982.  390 words, Ara.    ع الیک یا فاطر انی اتبتل الیک یا نور الارض و السموات و اتضی

 .Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0126-128.   Trans:  None    .الوری تری تحلب 

AB00983.  390 words, Per.     ای احبای الهی ای یاران رحمانی در این سنه امتحانات الهی

ق و غرب -Mss:  None.   Pubs:  MKT9.017.   Trans:  DAS.1914-10    .احاطه نموده س 

24?.    O ye believers of God, and the friends of the Merciful! By the blowing of 

the furious gales of trials and ordeal the people, like unto the leaves of the 

trees, are falling to the ground... 

AB00984.  390 words, mixed.    ای احبای الهی این جهان ترانی و خاکدان فانی آشیان مرغ

 ,Mss:  INBA13:143, INBA17:096, INBA55:408, INBA59:238    .خاکیست و لانه خفاش 

INBA88:128b.   Pubs:  MKT1.443, MILAN.182, DWNP v5#11 p.004-005, 

MAS5.073x, MHT1a.114, MHT1b.072, MHT2.162, YHA1.379x.   Trans:  None. 
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AB00985.  390 words, Per.     ای احبای الهی منت خدایرا که آتش جنگ در بلاد فرنگ اندکی

   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.292x, YARP.2.431 p.324    .خاموش شد و علم پرخاش

Trans:  None. 

AB00986.  390 words, mixed.     ت مسجون و مکبول ای احبای الهی و اماء رحمانی حضی

 ,Mss:  INBA17:265.   Pubs:  MJMJ2.057x    .واسیر سلاسل و زنجیر در سبیل

MMG.2#159 p.180x.   Trans:  None. 

AB00987.  390 words, mixed.    و ثنائه و لحظات  ای ادیب دبستان عرفان علیک بهاء الله

ی رحمانیته و انظار  .Mss:  INBA55:109.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعیر

AB00988.  390 words, mixed.    ت احدیت شما را سالها ی الهی حضی بجهت الیوم   ای امیر

 ,Mss:  INBA88:107.   Pubs:  MMK6#051    .تربیت فرمود تا امروز چون  شمع 

AKHA.103BE #02 p.04, AKHA.105BE #12 p.07, AKHA.121BE #02-03 p.121.   

Trans:  SW v08#16 p.213-214x.    ...For years God has been preparing you for 

this day, in order that you may be illumined... 

AB00989.  390 words, Per.    ی  عبدالبهاء این واضح و مشهود است که در هیچوقت ای امیر

 .Mss:  INBA16:170.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از خود خیالی نداشته ای و

AB00990.  390 words, Per.     ی عبدالبهاء نامه های شما رسید و سبب فرح و سور ای امیر

 ,Mss:  INBA16:161.   Pubs:  MKT9.031, MMK3#285 p.207    .گردید زیرا مژده از

AMK.059-060.   Trans:  None. 

AB00991.  390 words, Per.    ی من در نامه های خویش ذکر جمع احباء الله را نموده ای امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.035, PYB#265 p.04.   Trans:  None    .بودید و بعصیی را

AB00992.  390 words, mixed.   ت اعلی  ای آقا غلامعلی تو غلام ج مال ابهانی و بنده حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#363.   Trans:  None    .قدر این فضل را بدان و

AB00993.  390 words, Per.    ای بنده جمال قدم زبان بشکرانه اسم اعظم بگشا که موفق

 ,Mss:  INBA13:313.   Pubs:  AKHA.125BE #04 p.b    .بزیارت عتبه مقدسه روحی

AVK3.251.09x, AVK4.092.11x, DWNP v1#10-11 p.002-003x.   Trans:  None. 

AB00994.  390 words, mixed.   ه حق آنچه مرقوم نمودی معلوم گردید دلیل جلیل ای بند

ت  Mss:  INBA89:271.   Pubs:  MKT2.146, AKHA.123BE    .بر تذکر و تنبه در امر حضی

#09 p.b, AVK3.182.   Trans:  None. 

AB00995.  390 words, mixed.     ای بنده مقرب درگاه جمال مبارک نامه غره ربیع الاول رسید

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.268, MSHR2.127x.   Trans:  None    .از مضمون معلوم گردید

AB00996.  390 words, Per.   ز قرائتش نهایت  ای پدر و پش بزرگوار مهربان نامه شما رسید و ا

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#080, MSHR5.310-311.   Trans    .بهجت حاصل شد زیرا

None. 

AB00997.  390 words, Per.   از بدو  گار مهربانم این بنده دیرین و چاکر قدیم بود رورد ای پ

 .Mss:  INBA55:366.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طفولیت از پستان 

AB00998.  390 words, Per.   نموده بودی یمان مکتونی که بمسیی دیلی مرقوم ت بر پای ثاب

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#041 p.080.   Trans    .ملاحظه گردید بسیار رای

SWAB#041, TAB.124-125, BWF.413-414x, BSC.479 #915x, BSTW#349.    O thou 

who art steadfast in the Covenant, and staunch! The letter which thou didst 

write ... hath been shown to me, and the opinions expressed therein... 

AB00999.  390 words, Per.    مرقوم   ۳۷ذی القعده  ۸ای ثابت بر پیمان نامه ای که بتاری    خ

 .Mss:  INBA16:015.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرموده بودید رسید

AB01000.  390 words, mixed.   ثابت بر پیمان نامه شما رسید و از مضمون بهجت و  یا

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.337, ASAT1.208x    .سور حاصل گردید جناب حاحیی 

AVK1.158.17x, AVK3.358.12x, AND#81 p.07, MAS2.024-025x, VAA.212-213.   

Trans:  None. 

AB01001.  390 words, mixed.     ای دوست حقیقی نامه رسید و از اثر خامه واضح و مشهود

-Mss:  None.   Pubs:  MKT4.071, MILAN.226, AMK.037    .گشت که تمنای فدا داری و

038, AVK3.290.09x, YHA1.340 (2.670).   Trans:  None. 

AB01002.  390 words, Per.    ی چون در ای دوستان الهی شمس حقیقت نیر  اعظم افق مبیر

ق اعلی طلوع فرمود اشعه  .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#137 p.140.   Trans:  None    .مش 

AB01003.  390 words, Per.    تو ی نفس ستایش نما خداوند را که رخت بیی هدایت    ای زائر مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.463 p.345.   Trans:  None    .آرایش یافت و دل و

AB01004.  390 words, mixed.     وط محبت ای زهراء بهراء خداوند عالمیان میفرماید که از س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#224 p.163.   Trans:  None    .الله وقوع در امتحان و

AB01005.  390 words, Per.     ای سمست پیمانه پیمان نامه مفصل آن ثابت عهد و راسخ

   .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.454 #199x, TRZ1.305b    .میثاق واصل گردید از ورود

Trans:  None. 

AB01006.  390 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-17x, 

LBLT.162ax.    O thou radiant candle! Thy letter written on the day of Now Rouz 

was received. The days that I was occupied in thy house with the Cause... The 

address thou didst deliver at the King's Weigh House Church... During the 

lifetime of His Holiness Christ no book on this subject gained any importance... 

AB01007.  390 words, Per.     ای متحری حقیقت نامه شما رسید مرقوم نموده بودی که آقا

زا احمد خان یزدانی   Mss:  None.   Pubs:  MKT3.388, BQA.075.   Trans:  SW    .میر

v11#19 p.315-316, BSTW#500a.    O thou who art searching for truth! Thy letter 

has been received. Thou has written that Agha Mirza Ahmed Khan Yazdani... 

Thou hast asked how it is possible to grasp the nature of life after death?... 

AB01008.  390 words, mixed.   از قرار نامه آنجناب عازم بیت  ای مشتعل بنار محبت الله 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#347.   Trans:  None    .الله العتیق شده اید و

AB01009.  390 words, mixed.     ف بمطاف ملا اعلی حمد کن حی قیومرا که بجمال ای مش 

   .Mss:  INBA55:196, INBA72:131.   Pubs:  RAHA.091-092    .اعلی موقن  شدی و از کوثر

Trans:  None. 

AB01010.  390 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-07.    

O thou wooer of the Beauty of the Possessor of Glory! Thy letter was perused 

with perfect joy and fragrance.... 

AB01011.  390 words, mixed.   ی که از یوم  ای مفتون حقیقت الحمد لله ملاحظه میفرماا

ب و  .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.206.   Trans:  None    .طلوع نیر هدی از مطلع ییی

AB01012.  390 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BWF.417-418x, SW 

v05#04 p.049x, SW v06#14 p.108x, SW v08#16 p.218x, SW v06#17 p.138x.    O 

thou herald of the Kingdom of God! Thy detailed letter was received. Its 

contents indicated that thou didst travel in the cities of America... 

AB01013.  390 words, Per.    قن بایات الله در این ایام که جمیع آفاق  ای مومن بالله و مو

 Mss:  INBA55:414.   Pubs:  MMK2#143 p.106, MMK4#108    .امکان از آثار قدرت و

p.118.   Trans:  None. 

AB01014.  390 words, Per.    در نهایت سور  ای مونس قدیم مکاتیب مفصله جمیع رسید و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#022 p.015.   Trans:  None    .قرائت گردید ولی افسوس که

AB01015.  390 words, mixed.    واره و سگشته  از نادرستی هموطنان آ  ای یاران پارش هر چند

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.544 p.387.   Trans:  None    .کوه و بیابان شدید ولی

AB01016.  390 words, Per.   ت ب ی و مسلم است که حضی  من این یقیر
یچون در  ای یاران ربانی

 ,Mss:  INBA16:134.   Pubs:  AMK.113-114, TAH.314    .جمیع شئون بغنای مطلق

AND#07 p.20, HQUQ.018x.   Trans:  COC#1160x.    O my heavenly friends! It is 

certain and evident that the Incomparable One is always praised for His 

absolute wealth... 

AB01017.  390 words, mixed.     ای یاران عبدالبهاء جناب حاحیی علی سلیل محمد رضا نامه

 Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#358 p.400x, YARP.2.304    .نگاشته و نامهای مبارک

p.250.   Trans:  None. 

AB01018.  390 words, Per.   اد  ای یاران عبدالبهاء شمس حقیقت نیر ملکوت اعلی بجهت اتح

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#183    .عقاید و آراء... عبدالبهآء را به جان و دل گوش نمائید

p.132, AKHA.118BE #05-06 p.b, PYB#096 p.03.   Trans:  None. 

AB01019.  390 words, mixed.   ران قدیم و اماء رب کریم علیکم بهاء الله و نوره و الطاف  ای یا

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.264, MMK6#527, TABN.041    .یوم ظهوره و علیکم

Trans:  DAS.1914-10-21x.    O ye ancient friends and the maidservants of the 

Merciful Lord! Upon ye be Bahá'u'lláh and His light... 

AB01020.  390 words, Per.    ان عزیز من عبدالبهاء با وجود ضعف ای یاران مهربان و دخیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#051 p.047.   Trans:  None    .جسمانی و عدم تحمل سفری

AB01021.  390 words, mixed.   از افق احدیت  لبهاء شمس حقیقت چون  ای یاران نورانی عبدا

اق مسبوقه اس   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#253 p.180.   Trans:  None    .بنورانیت غیر

AB01022.  390 words, Ara.   اء ... و اما ما سئلت  ایتها الزجاج المقتبس الانوار من ساج البه

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.233x.   Trans:  None    .من الایۀ الثانیۀ

AB01023.  390 words, Ara.    ایتها العصبه المویده بجنود من ملکوت الابهی طونی لکم بما

 ,Mss:  INBA88:382, INBA89:127.   Pubs:  MNMK#030 p.113    .اجتمعتم فی ظل کلمه 
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MMK1#042 p.082, NSR.120x, NSR.133x, MMJA.021.   Trans:  SWAB#042, 

BPRY.300-301x, TAB.001-003, BWF.404-406x, BADM.020-021x, COC#1371x, 

SW v01#04 p.007-0008x.    O ye co-workers who are supported by armies from 

the realm of the All-Glorious! Blessed are ye, for ye have come together... O 

God, my God! We are servants of Thine that have turned with devotion to Thy 

Holy Face... 

AB01024.  390 words, mixed.     ایها الفرع الجلیل من السدره المنتهی علیک بهاء الله و ثنائه

 .Mss:  INBA87:478, INBA52:499.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و نوره و ضیائه و

AB01025.  390 words, Per.    بلیه شدیده بر ایها الفرع الرفیع من السدره المبارکه فی الحقیقه

 .Mss:  INBA13:284.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آنجناب وارد و 

AB01026.  390 words, mixed.   ح ابواب  رنی رنی انی ادعوک بلسانی و روحی و جنانی ان تفت

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH8.106-108.   Trans:  None    .الاسار علی وجوه

AB01027.  390 words, mixed.    اعه و رنی و رجانی و موئلی و ملاذی قد بسطت اکف الضی

 Mss:  INBA21:105.   Pubs:  None.   Trans:  NYR#104    .الابتهال الی عزه قیومیتک و

(closing prayer only).    …O thou who art surrounded by immeasurable 

calamity! Verily, those souls who joined... 

AB01028.  390 words, Per.    است که بقدرت کامله و اراده محیطه ستایش پاک یزدانرا سی

 .Mss:  CMB.F66f28.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعلام امریه

AB01029.  Some Answered Questions #01 Nature is Governed by a Universal 

Law.  390 words, Per.   و ممات و بعبارت    تطبیعت کیفیتیست و یا حقیقتیست که بظاهر حیا

 Mss:  None.   Pubs:  MFD#01.   Trans:  SAQ#01.    Nature is    .اخری ترکیب و تحلیل

that condition or reality which outwardly is the source of the life and death, or, 

in other words, of the composition and decomposition... 

AB01030.  390 words, Ara.     قال الله تعالی و اعتصموا بحبل الله جمیعا اعلموا یا احباء الله و

 .Mss:  INBA13:344, INBA59:304.   Pubs:  MMK6#075.   Trans:  None    .اصفیائه و

AB01031.  390 words, mixed.     و انت تعلم یا الهی بان قلب عبدک هذا طافح بحب احبائک

-Mss:  None.   Pubs:  MMK3#026 p.023x, ABDA.087    .و عیناه متوجهتان الی شطر

088.   Trans:  None. 

AB01032.  390 words, Ara.   ان سلطان الملکوت قد استقر علی سیر   الملکوت یا ابناء

 ,Mss:  INBA55:275, INBA59:124.   Pubs:  MKT1.172    .الناسوت و ان شمس عوالم

MNMK#035 p.120, MILAN.053, QT105.1.407, TZH8.1188, MJZ.006.   Trans:  

None. 

AB01033.  390 words, Per.   ضمون همت و خدمت شما  یا امه البهاء نامه شما رسید و از م

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#017 p.016.   Trans:  None    .بملکوت ابهی معلوم گردید

AB01034.  390 words, Ara.   واسطه انطون  السوال الذی سئلت عنه بیا امه الله قد اطلعت ب

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.366.   Trans:  None    .افندی عن الاصحاح

AB01035.  390 words, mixed.    ی نامه بیست و دوم شوال سنه حالیه رسید و یا امیتی الامیر

اح و  .Mss:  INBA16:166.   Pubs:  MMK6#348x.   Trans:  None    .از مضمون  نهایت انش 

AB01036.  390 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-17, 

ABIE.074, BLC.PN#007.    I praise Thee, O Thou Remover of Sorrows, Overlooker 

of faults, Rejoicer of hearts and Illuminator of faces! Verily to the beloved ones 

at the door of Thy oneness... 

AB01037.  380 words, Per.    ل حفظ و عنایت الهیه در نهایت سکون و قرار  الحمد لله در ظ

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#026 p.019, QT108.072.   Trans    .و اطمینان و استقرار

None. 

AB01038.  380 words, mixed.    ی من صهباء اللهم یا الهی لک الحمد بما سقیت المشتاقیر

  :Mss:  None.   Pubs:  TSHA3.540, KHSH05.010.   Trans    .الولاء و انعشت قلوب

None. 

AB01039.  380 words, Ara.   ی ینتسبالهی الهی ان هذین الاخوین السلی ی الجلیلیر ان الی عبدک  لیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.261.   Trans:  None    .الذی لتی للندآء المرتفع من

AB01040.  380 words, Ara.   اء الهی الهی تری النفوس المقدسه المستشهده فی مشهد الفد

 .Mss:  None.   Pubs:  VAA.111-112.   Trans:  None    .المتقطعه الاعضا ء

AB01041.  380 words, mixed.     ی ای احبای الهی از جواهر کلمات رب الایات البینات معیر

-Mss:  INBA88:138.   Pubs:  RHQM1.536-538 (668) (410    .معانی جاری و از هویت کلام

411), RAHA.090-091, MSHR1.112x.   Trans:  None. 

AB01042.  380 words, mixed.     ای احبای الهی حمد خدا را که در بحبوحه انقلاب و اضطراب

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#060.   Trans:  None    .و این حرب شدید یاران 

AB01043.  380 words, mixed.   د و مضمون آشکار  الهی و اماء رحمن نامه شما رسی  ای احبای

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#295 p.217, PYB#196 p.04x    .و پدید شد حمد خدا را که

Trans:  None. 

AB01044.  380 words, mixed.    ای احبای الهی و یاران باوفای عبدالبهاء نامه عمومی شما

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.295.   Trans:  None    .مضمون رحیق مختوم بود

AB01045.  380 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.695-697.    O 

thou advancing maidservant of God! Thy letter was received and considered. 

Thank God that the evidence and the proof became clear... 

AB01046.  380 words, Per.     ی معلوم ی عبدالبهاء دو مکتوب از شما رسید و مضامیر ای امیر

 .Mss:  INBA16:159.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گردید حمد خدا را که

AB01047.  380 words, mixed.    ت ای بازماندگان آن نفس قدسیه نجم ساطع لامع حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.416 #129    .سمندر غضنفر اجمه لاهوت در مدت

TRZ1.354b.   Trans:  None. 

AB01048.  380 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BRL.ATE#34x.    

...Convey warmest, most loving greetings to Mark Tobey on my behalf, and 

heartfelt affection to Marguerite Bull.... 

AB01049.  380 words, Per.    ای بندگان الهی عض است و در کنار حدیقه انیقه بنگارش این

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#066 p.042.   Trans:  None    .وثیقه پرداختم و بذکر

AB01050.  380 words, mixed.     ی  ای بنده الهی دو نامه وقوف حاصل  شما واصل و بر مضامیر

 ,Mss:  INBA89:166b.   Pubs:  MAS2.016x, YMM.273x    .شد نظر تو باید باینعبد

YMM.284x.   Trans:  None. 

AB01051.  380 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.662-663, 

PN_1906 p091x, MAB.092x.    O thou servant of the Beauty of ABHA! Your long 

letter and the letter written by the maidservant of God came to hand... O thou 

Janabi Khan! Exhort thou all the believers... 

AB01052.  380 words, mixed.    ای بنده صادق جمال ابهی مکاتیب رسید و بر آه و ناله و

 Mss:  None.   Pubs:  MMK6#435, AVK4.444x, PYB#039    .گریه و زاری شما در مصیبت

p.02, MAS5.165, YBN.040.   Trans:  None. 

AB01053.  380 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.157-159, 

BSTW#276o.    O thou faithful servant of the True One! I received thy letter and 

its contents caused the utmost joy and fragrance within me... 

AB01054.  380 words, mixed.    ی تجلی فرمودی ای پروردگار در این کور عظیم بسلطان مبیر

 ,Mss:  INBA55:314, INBA72:038, INBA88:062    .و در حش  اکیی بجمال انور

INBA75:013.   Pubs:  MKT1.467, ADH2.1#41 p.060, MMG.2#097 p.109, NJB 

v05#14 p.001.   Trans:  None. 

AB01055.  380 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#14 p.240-

241, SW v06#12 p.096, SW v08#16 p.214, SW v08#14 p.186.    O thou my dear 

son! Thy letter, dated July 3, 1913, was received. Its contents... This covenant 

is the Covenant of His Holiness Baha'o'llah. Now its importance is not known 

befittingly... 

AB01056.  380 words, mixed.     ی  ای ثابت بر پیمان رزایا و محن و بلایاء س و علن در این سنیر

ه جمیع عالمرا احاطه  .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.328.   Trans:  None    .اخیر

AB01057.  380 words, Per.     مرقوم نموده بودید  ۱۵۸که بنمر ای ثابت بر پیمان نامه ای

ت منشادی ملاحظه  .Mss:  None.   Pubs:  AMK.069-071.   Trans:  None    .بحضی

AB01058.  380 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید فرصت جواب مفصل

 .Mss:  None.   Pubs:  RSR.114ax.   Trans:  None    .نیست ملاحظه نما از یوم خروج از

AB01059.  380 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید مضمون معلوم گردید از

ت مشاغل و غوائل فرصت    .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.158.06x, MSHR3.198    .کیی

Trans:  COC#2058x.    ...If a man were to perform every good work, yet fail in 

the least scruple to be entirely trustworthy and honest, his good works would 

become as dry tinder... 

AB01060.  380 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه مرقوم بجناب آقا سید تقی ملحوظ

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.495.   Trans:  None    .گردید از مضمون مفهوم شد که

http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA1/swa1-98.html
http://bahailib.com/pdf/61.pdf#page=120
http://bahailib.com/pdf/61.pdf#page=133
http://www.bahai.org/r/959505030
http://www.bahai.org/r/184013372
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA1
http://www.bahai.org/r/410214057
http://bahai-library.com/compilation_local_spiritual_assembly#1371
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol1_No4.pdf#page=7
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=480
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=501
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=142
http://bahailib.com/pdf/254.pdf#page=51
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v021.pdf#page=53
http://www.nayriz.org/template.php?pageName=tablx104
http://www.nayriz.org/template.php?pageName=tablx104
http://reference.bahai.org/download/saq-fa-pdf.zip
http://www.bahai.org/r/004433479
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=172
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v059.pdf#page=306
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=58
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA3/swa3-25.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v055.pdf#page=277
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v059.pdf#page=126
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA1/ma1-171.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMAB/mmab-118.html
https://www.h-net.org/~bahai/areprint/ab/M-R/M/milani/053.jpg
https://www.h-net.org/~bahai/areprint/vol12/tzh8b/TZHVol8b.pdf#page=533
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA4/swa4-19.html
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=374
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v016.pdf#page=168
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=256
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_02.pdf#page=38
http://www2.h-net.msu.edu/~bahai/diglib/books/P-T/S/sohrab/ABE/ABE.htm
https://bahai-library.com/sohrab_abdulbaha_egypt
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-22.html
http://bahailib.com/pdf/356.pdf#page=72
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA3/ma3-261.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v088.pdf#page=172
http://bahailib.com/pdf/652.pdf#page=280
http://bahailib.com/pdf/652.pdf#page=280
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH1/mash1-114.html
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=47
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA3/swa3-219.html
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/196.PDF#page=4
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA3/ma3-295.html
https://books.google.com/books?id=5R0qAQAAMAAJ&pg=PA695
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v016.pdf#page=161
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-425.html
http://bahailib.com/pdf/72.pdf#page=1
http://www.bahai.org/r/832051491
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA3/swa3-44.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v089.pdf#page=169
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MAS2/mas2-17.html
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=281
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=292
https://books.google.com/books?id=5R0qAQAAMAAJ&pg=PA662
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1906.pdf#page=91
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=319
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-448.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MAS5/mas5-165.html
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA157
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_251-300.pdf#page=47
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v055.pdf#page=316
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v072.pdf#page=41
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v088.pdf#page=96
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v075.pdf#page=19
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA1/ma1-466.html
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=112
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol5_No14.pdf#page=11
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol5_No14.pdf#page=11
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume4.pdf#page=240
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume4.pdf#page=240
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume6.pdf#page=96
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume8.pdf#page=214
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume8.pdf#page=186
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA3/ma3-328.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-162.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH3/mash3-200.html
http://bahai-library.com/compilation_trustworthiness#2058
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Sulaymani_Masabih-i-Hidayat_vol_5.pdf#page=250


357 A Partial Inventory 
 
AB01061.  380 words, Per.     ای ثابت بر پیمان و راسخ بر عهد نامه مفصل شما که بجناب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.169b.   Trans:  None    .آقا سید اسدالله مرقوم

AB01062.  380 words, Per.   بخشنده کوکب بخشایشت بر جهان آفرینش اوند ای خد

 ,Mss:  INBA75:002.   Pubs:  MILAN.211    .درخشیده و دریای احسانت مواج بر

TAH.261x, DUR2.002, ADH2.1#40 p.057, MJMJ1.031, MMG.2#196 p.222, 

MJH.001.   Trans:  None. 

AB01063.  380 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.207x, SW 

v14#11 p.343x, ABCC.436x.    O thou my dear heavenly daughter! This last 

dreadful war was a calamity unto the world of humanity... The pamphlet thou 

didst compile, appealing to the world of humanity... To contribute toward the 

cause of these pitiful children, and to protect and care... 

AB01064.  380 words, Per.     در خصوص تنظيمات مرقوم نموده بوديد  تعاليم الهی و وصايا

 نصّ ضي    ح است
ه
ت بهآءاللّ    .Mss:  None.   Pubs:  MMK1#069 p.103x    .و نصايح حضی

Trans:  SWAB#069x, SW v10#03 p.038-039.    O thou beloved daughter! 

Formerly a cable through the British Government... 

AB01065.  380 words, Per.    بحقیقت مسئلهٴ 
ه
ه در اظهار  الحمد للّ

ّ
لاع یافتی البت

ّ
ازل اط

 Mss:  None.   Pubs:  RHQM2.0633-634 (012x)    .حقیقت آن بکوش تا این ابرهای تاریک

(009-010x).   Trans:  None. 

AB01066.  380 words, mixed.   ت حی توانا ر ای دو مرغ حدائق میثاق ش ا که  کر کنید حضی

ت   :Mss:  INBA13:015, INBA72:135b, INBA88:189.   Pubs    .ثابت بر عهد و پیمان حضی

MMK6#068.   Trans:  None. 

AB01067.  380 words, Per.     یاء نامه شما رسید و ملاحظه گردید الحمد ای دو مقرب درگاه کیی

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#075 p.049x, AKHA.121BE #10    .لله دلیل بر انجذاب

p.j, AMK.139-141, AMK.149-151, AVK2.220.12x, MAS2.050bx.   Trans:  None. 

AB01068.  380 words, Per.    از لندن مرقوم   ۱۹۱۹آپریل  ۲۲ای رفیق مهربان نامه که بتاری    خ

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.137BE #04 p.52    .نموده بودی رسید ولی مکتوب پیش

KHSH12.009, MAS5.044.   Trans:  None. 

AB01069.  380 words, Per.    ی نفس باید چون مانند نفحات بان دیار مرور   ای زائر مشکیر

 .Mss:  INBA84:242.   Pubs:  MKT3.180.   Trans:  None    .نماای پیامی از عتبه

AB01070.  380 words, mixed.   لاء کلمه الله مراسلات آنجناب واصل و انشاء  ای ساعی در اع

  :Mss:  None.   Pubs:  LMA2.456-457, MSHR2.299x.   Trans    .الله بنوبت جواب ارسال

None. 

AB01071.  380 words, mixed.     ای سمندر نار موقده الهیه از مقتضیات سمندری و لوازم

اقست و هیچ  ی ناری احیی  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.331 #014.   Trans:  None    .طیر

AB01072.  380 words, mixed.    ای قابل مقبول آنچه مرقوم نمودی مشهود گشت مضمون

 ,Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.054x, MSHR5.260x    .مفهوم شد الحمد لله دلالت بر

VAA.044-045.   Trans:  BLC.PT#174x, BLC.PT#175x.    ...The true morn dawneth 

from the depths of a darksome night, and the world-illuminating light of day 

poureth forth from the canopy of a night of gloom.... 

AB01073.  380 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#05 p.096, 

BLC.PT#052.34.    O thou dear maidservant of Baha'o'llah! The letter thou hadst 

written... 

AB01074.  380 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.297-299.    O 

thou dear maidservant of God! Thy letter was excellent and its contents were 

perfect and complete. Happy is thy condition... 

AB01075.  380 words, mixed.     ای منجذب نفحات الله شد مدنی که با تو گفت و شنیدی

ی حکمتی   .Mss:  INBA13:235.   Pubs:  MMK6#414.   Trans:  None    .نکرده ام این را نیر

AB01076.  380 words, Per.    ای یادگار آن نجم ساطع از افق لامع دو مکتوب شما رسید یکی

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.246.   Trans:  None    .در حیفا و یکی از

AB01077.  380 words, Per.     ای یار قدیم و دوست دیرین الحمد لله بفضل و موهبت جمال

 Mss:  None.   Pubs:  YHA2.1001-1002x, MJDF.113, NJB v04#15    .ابهی از اقلیم اروپا

p.003x.   Trans:  None. 

AB01078.  380 words, mixed.    قدس روحانی  ای یاران الهی حمد کنید خدا را که نفحات

 جاودانی شمع
ی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.143, MJMJ2.058x    .یافتید و زندکی

MMG.2#148 p.166x.   Trans:  None. 

AB01079.  380 words, mixed.    ای یاران حقیقی عبدالبهاء هر چند شما در آنسامان و

  :Mss:  None.   Pubs    .عبدالبهاء در این زندان... ای یاران روحانی من زحمات و مشقتتان 

MKT1.426, NANU.2.032x, YBN.166.   Trans:  None. 

AB01080.  380 words, mixed.    زا فرج الله  ای یاران روحانی عبدالبها ء و اماء رحمان جناب میر

   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.378-379, MSHR5.262bx    .خان را قوه کرم حرکت

Trans:  None. 

AB01081.  380 words, mixed.    تبلیغ امرالله و نش  ای یاران عزیز عبدالبهاء الیوم اهم امور

 ,Mss:  INBA16:223.   Pubs:  MMK2#229 p.163, AVK3.485.18    .نفحات الله است

AYBY.453 #198x, TRZ1.304b, MAS5.079.   Trans:  None. 

AB01082.  380 words, mixed.     ای یاران عزیز عبدالبهاء جناب محمود محمود نهایت ستایش

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#007.   Trans:  None    .از شما نموده که

AB01083.  380 words, mixed.   ه عزت  ای یاران عزیز عبدالبهاء ید قدرت الهیه چون خیم

ا    .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#051 p.056, MSHR3.071    .ابدیه وحدت عالم انسانیر

Trans:  None. 

AB01084.  380 words, mixed.    زا بابا بعتبه علیا ای یاران مهربان عبدالبهاء جناب زائر میر

ف و بیاد احبا   :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.269, AND#67-68 p.66.   Trans    .مش 

None. 

AB01085.  380 words, mixed.    رحمن جناب آقا سید مهدی در هر چندی ای یاران و اماء

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#189.   Trans:  None    .نامه نگارند و اسماای بدفیی 

AB01086.  380 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#003.    O thou 

who art rejoiced at the Glad Tidings of God! I have received thy recent letter, 

and I am, thereby, informed of thy pleasure in the Good Pleasure... 

AB01087.  380 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.286-288.    O 

thou who art attracted by the Fragrances of God and enkindled with the Fire 

wherein Moses, the Speaker, found Guidance! May it be salutary to thee... 

AB01088.  380 words, mixed.    کانون   ۶ایها الحبیب العزیز قد وصل نمیقتکم الغراء المورخ

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#228x, NJB v12#01 p.031    .اول ۱۹۲۰ ولله الحمد

Trans:  None. 

AB01089.  380 words, mixed.   ر در آن نقطه و سائر  الله از قرار اخبا ها الخادمان لمیثاقای

ی   .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#210 p.161.   Trans:  None    .نقاط در بیر

AB01090.  380 words, mixed.    وستان  اتب شوق و انجذاب دایها الشهید المجید آنچه از مر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.244.   Trans:  None    .و رسوخ و ثبات یاران بر

AB01091.  380 words, mixed.     جمیع احزاب در زمان راحت و امان و سکون و اطمینان

    .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.406.   Trans:  BSTW#149    .جشن شادمانی نمایند و بزم

All the peoples hold their banquets at the time of peace, comfort and joy. They 

are merry and marry when in happiness and peace.... 

AB01092.  380 words, mixed.     دوست مهربان و سور بزرگوار من حقیقت انسانیه از حیثیت

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.116.   Trans:  None    .وحدت اصلیه و الفت روحیه

AB01093.  380 words, mixed.    نفوسا نورانیه من مراقدها و لک الحمد یا الهی بما بعثت 

ت عصبه رحمانیه و  .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.123BE #03 p.d.   Trans:  None    .حش 

AB01094.  380 words, Per.    مکاتیب منعدده شما رسید و از شدت طوفان بلا در جواب تاخیر  

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.251.   Trans:  None    .افتاد مختض اینست که

AB01095.  380 words, Ara.     و انک انت یا الهی سبقت رحمتک و کملت موهبتک و احاطت

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT1.206, MHT2.180.   Trans    .قدرتک کل الاشیاء فخلقت

None. 

AB01096.  380 words, Ara.     یا امه الله المنجذبهه بنفحات الله قد وصلتتی نمیقتک الغراء و

 Mss:  None.   Pubs:  MKT3.229, ADH2.120x, ADH2.4#01    .اجیبک بهذا الفریده الاسماء

p.152x, MMG.2#420 p.467x.   Trans:  None. 

AB01097.  380 words, mixed.   یل الله مراسله که بجناب حاحیی مرقوم  یا من سافر فی سب

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.128BE #04-05 p.152    .فرموده بودید ملاحظه گردید

MJTB.114, HUV2.018x.   Trans:  BRL.APAB#10x.    ...O Lord! Guard Thou the 

children that are born in Thy day, are nurtured at the breast of Thy love... 

AB01098.  380 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#15 

p.171+173.    O thou light of the love of God! Thy detailed letter and also the 

second one received.... 
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AB01099.  380 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  None.    ...Verily I 

supplicate to God to strengthen you by an influential and Divine Power from 

the Supreme World... 

AB01100.  380 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#06 p.003-

004, SW v07#10 p.098.    O ye friends of God! O ye manifestors of bounties and 

favors of the Beauty of ABHA! That illumined Orb... 

AB01101.  370 words, mixed.     اللهم یا الهی انی اضع جبیتی علی عتبه قدسک و فناء باب

 ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.121BE #01-02 p.46    .احدیتک و ادعوک بقلب خافق

MMG.2#069 p.075.   Trans:  None. 

AB01102.  370 words, mixed.     اللهم یا مبدع الاکوان و بارء الانسان و منور الامکان بظهور

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#497.   Trans:  None    .ایات التوحید بالحجه و الیی هان 

AB01103.  370 words, mixed.     ی و رقیقک الموقن القدیم الهی الهی هذا عبدک الصادق الامیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.276-277.   Trans:  None    .قد سمع ندائک و لتی 

AB01104.  370 words, Per.     ای ابن ملکوت جناب مسیی ویلهم از یکسال پیش اجازه حضور

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.127BE #06 p.182x    .داشت حال حکمت مقتصیی 

AVK3.030.09x, SFI07.022c, MAS2.031-032x, KHH1.297 (1.414)x [summary 

Arabic translation].   Trans:  COC#1028x, LOG#1006x, KHHE.428x.    

...Regarding the eating of animal flesh and abstinence therefrom, know thou 

of a certainty that, in the beginning of creation... 

AB01105.  370 words, Per.    ای اماء رحمن محفل رحمانی که در آن مدینه نورانی تاسیس

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT7.014, MMK1#095 p.121    .نمودید بسیار بجا و مجری

AKHA.119BE #09-10 p.d, AVK3.334.16x, AVK3.335.11x, TRBB.073, MJTB.097x.   

Trans:  SWAB#095, LOG#0511x.    O handmaids of the Lord! The spiritual 

assemblage that ye established in that illumined city is most propitious.... 

AB01106.  370 words, Per.   جناب آقا محمد رضا علیه بهاء الله الابهی حاضی و  ای امه الله

 .Mss:  INBA17:060.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صفحه آورده و در

AB01107.  370 words, Per.   ی درگاه آلهی چند روز پیش مکتونی مرقوم وارسال گردید  ای امیر

این مسطور ی  .Mss:  INBA88:094b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وامروز نیر

AB01108.  370 words, mixed.   ال هی مکاتیب شما رسید و از پریشانی فکر شما بجهت  ای بشیر

ت  .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#142 p.110.   Trans:  None    .انقلاب بقعه مبارکه حیر

AB01109.  370 words, mixed.    آنچه مرقوم نمودی ملحوظ گردید ای بنده آستان ایزد دانا

 ,Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.039-040x, AVK2.262.15x    .هر چه نگاشتی مفهوم شد

PYB#027 p.04, MAS2.019-020x, YMM.369x, YARP.2.130 p.148.   Trans:  None. 

AB01110.  370 words, mixed.    ۱۳۲۵رجب سنه  ۵ای بنده جمال ابهی نامه که بتاری    خ 

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#562, MAS9.155    .مورخ بود رسید بسیار از مضمونش 

Trans:  None. 

AB01111.  370 words, Per.     ت یزدان حمد خدا را که خاور عنیی نثار است و ای بنده حضی

ق روشن  Mss:  None.   Pubs:  PYB#039 p.01, HDQI.194, AND#09    .باخیی مشکبار س 

p.08, MSHR2.332.   Trans:  None. 

AB01112.  370 words, Per.   عتی گلبانگ بلبل گلشن واصل  ای پاسبان آستان یزدان نامه بلیغ ی

 Mss:  None.   Pubs:  MKT1.441, ALPA.033, YARP.2.040    .گشت و سبب شادمانی 

p.089.   Trans:  None. 

AB01113.  370 words, Per.   سدالله مرقوم  ای ثابت بر پیمان نامه ای که بجناب آقا سید ا

   .Mss:  None.   Pubs:  KHML.297-302    .نموده بودی ملاحظه گردید از بشارت ثبوت 

Trans:  None. 

AB01114.  370 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه روحانی آنجناب با معانی رحمانی واصل و

 .Mss:  INBA88:360.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مفهوم و معلوم شد 

AB01115.  370 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نامه مفصل که بجناب منشادی انشا و

 .Mss:  None.   Pubs:  KHML.259-264.   Trans:  None    .انشاد نموده بودی واصل گردید

AB01116.  370 words, Per.   ارد س باستان نهاد و هربان ببقعه مبارکه و ای ثابتان بر پیمان م

   .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.068b, YARP.2.081 p.114, PPAR.210    .بیاد یاران افتاد

Trans:  None. 

AB01117.  370 words, Per.    یافتی و  را که بملکوت نورانی راه  ای جوان رحمانی شکر کن خدا

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#024 p.051, MMK1#085 p.115    .پرده اوهام دریدی و

BNEP.198, GTB.012.   Trans:  SWAB#024, TAB.561-563, BWF.372-372x, 

BWF.381-382x, LOG#1255x, JWTA.022-023, BSC.470 #880x.    O spiritual 

youth! Praise thou God that thou hast found thy way into the Kingdom of 

Splendours, and hast rent asunder the veil of vain imaginings... 

AB01118.  370 words, Per.     ای حشمت عبدالبهاء نامه مفصل شما ملاحظه گردید نهایت

   .Mss:  None.   Pubs:  AMK.288-290, RAHA.233x    .س و ر از سغ مشکور شما حاصل

Trans:  None. 

AB01119.  370 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-20x.    

O thou kind and beloved daughter! The letter dated November 2nd was duly 

received. As its contents indicated faith, assurance... ...My spiritual and 

material Physician is His Holiness Bahá'u'lláh. His Graces and Bestowals are 

sufficient for me.... 

AB01120.  370 words, mixed.     ای دو منادی میثاق تحاریر متعدده از آن دو ساج منیر وارد

ی سبب سور و    .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.423 #134, TSS.052, TRZ1.294    .و مضامیر

Trans:  None. 

AB01121.  370 words, Per.     ی سبب تسلی خاطر ای دوست با وفا نامه مفصل رسید و مضامیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#005 p.002.   Trans:  None    .گردید آرزوی آن داشتی که

AB01122.  370 words, mixed.     ای دوستان الهی و منجذبان ملکوت رحمانی از عادات الهی

 ,Mss:  INBA55:257, INBA88:352.   Pubs:  MKT1.447    .و حکمتهای بالغه صمدانی 

AKHA.118BE #03-04 p.d, AKHA.128BE #01 p.b, AKHA.121BE #01 p.b, 

AHB.128BE #06-11 p.253, YHA1.369 (2.740).   Trans:  None. 

AB01123.  370 words, Per.   ت یزدان در این کور اعظم که شمس قدم از  ای دوستان حضی

  :Mss:  INBA88:284.   Pubs:  MMK4#054 p.061.   Trans    .آفاق امم طالع و لائح گردید

None. 

AB01124.  370 words, Per.     ت ی حضی ت خلیل جلیل آن نور مبیر ای سلاله و دودمان حضی

 ,Mss:  INBA88:295, INBA89:049.   Pubs:  MKT4.073    .ابراهیم دعا در حق ذریه خویش

MILAN.070.   Trans:  None. 

AB01125.  370 words, mixed.    ای عندلیب حدیقه معانی مدنی بود که نغمه از آن مرغ

   .Mss:  INBA21:069, INBA87:608, INBA52:649    .سحری بسمع مشتاقان نرسیده بود

Pubs:  MMK5#270 p.207.   Trans:  None. 

AB01126.  370 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.191-193, SW 

v13#06 p.148x, BSTW#163, BSTW#207b.    O thou who art advancing toward 

the Divine Kingdom! What thou hast written was understood and noted. Thou 

hast asked concerning the station of this servant.... 

AB01127.  370 words, mixed.     ۱۳۳۸شهر شعبان سنه    ۲ای منادی میثاق نامه ایکه بتاری    خ  

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#087 p.069.   Trans:  None    .بود رسید از مضمون مفهوم

AB01128.  370 words, mixed.    زمان امتحان خدا بخواه که در این  ای ناظر بجمال ابهی از

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#564.   Trans:  None    .که اریاح افتتان از جمیع

AB01129.  370 words, Per.     ای نجوم بازغه افق محبت الله الحمد لله از پرتو شمس حقیقت

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK2#253 p.182, HDQI.185, HDQI.235    .در خاور و باخیی 

AND#11 p.06, AND#23 p.04.   Trans:  None. 

AB01130.  Tablet of the Divine Plan (Central states I).  370 words, mixed.     ای

   .Mss:  None    .نفوس آسمانی ای محافل روحانی ای مجامع ربانی هر چند مدتیست که در تحریر

Pubs:  MKT3.008, FRTB.041.   Trans:  TDP#03, BSC.514 #976, SW v07#10 p.091, 

SW v09#14 p.167-168.    O he heavenly souls, O ye spiritual assemblies, O ye 

lordly meetings! For some time past correspondence has been delayed...  

Notes:  UDP.022.   

AB01131.  370 words, mixed.    ی اینکه هیکل مطهر منور مقدس ای یاران الهی بشارت کیی

ت اعلی روحی له الفداء  ,Mss:  INBA16:229.   Pubs:  AKHA.107BE #02-03 p.40    .حضی

ASAT5.028x, AHB.130BE #03-04 p.11, AHB.110BE #17-18 p.346, AYT.225, 

HHA.105, DUR3.117, RHQM1.085-086 (114) (066-067), YHA1.126x (1.256), 

MLK.065, QT108.044-045.   Trans:  GPB.276x, ABCC.126.    The most joyful 

tidings is this, that the holy, the luminous body of the Báb ... after having for 

sixty years been transferred from place to place... 

AB01132.  370 words, Per.   ی متوالیات که جهان آفرینش محروم   ای یاران الهی در این سنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.218.   Trans:  None    .از راحت و آسایش س  ق
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AB01133.  370 words, Per.   حاب جلال ای یاران الهی هر چند شمس حقیقت در خلف س

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#294 p.216.   Trans    .متواری گشت و سحاب نقاب شد و

ADMS#45.    O friends of God! Though the Sun of Truth hath been obscured 

behind the clouds of glory; though these clouds have interposed themselves as 

veils... 

AB01134.  370 words, Per.     ی همواره ستایش از نفوسیکه در معیت ای یاران جانی جناب امیر

ت ارباب جمشیدند  ,Mss:  None.   Pubs:  ALPA.041, YARP.2.048 p.095    .حضی

PPAR.139.   Trans:  None. 

AB01135.  370 words, mixed.     ای یاران دیرین مدتیست که مکتوب عمومی بقزوین مرقوم

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.355 #036.   Trans:  None    .نگشت ولی جمال قدم شاهد و

AB01136.  370 words, mixed.    ای یاران روحانی جناب حاحیی آقا محمد بنهایت قوت بر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#393.   Trans:  None    .نضت و معاونت شما قیام نموده

AB01137.  370 words, mixed.     ای یاران روحانی عبدالبهاء کاشان در ایام سابق تفوق بر جمیع

ت احبا   :Mss:  None.   Pubs:  AADA.156x, NJB v05#06 p.004.   Trans    .بلاد در کیی

None. 

AB01138.  370 words, mixed.    ور
ّ
ای یاران مهربان عبدالبهاء جناب زائر بعتبه مقدسه... الن

مع المنیر یغسی  و  یحفّ 
ّ
 .Mss:  None.   Pubs:  AND#86 p.79.   Trans:  None    . السّاطع اللّ

AB01139.  370 words, Per.     ای یاران نورانی عبدالبهاء سه سال است که در بادیه های وسیع

 Mss:  INBA17:149.   Pubs:  YHA1.257 (2.995), MJDF.101, NJB    .مانند  باد بادیه

v04#15 p.001.   Trans:  DAS.1913-08-02, ABIE.145, BLC.PN#007.    O ye 

illumined friends of Abdu'l-Baha: It is well-nigh three years since, like unto the 

wind I have been crossing vast deserts and like unto the nestless and shelterless 

bird... 

AB01140.  370 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.291-293, 

LOG#1787x.    O thou who art attracted to the Fragrances of God! I am already 

informed of the import of thy wonderful letter and the meanings of thine 

excellent words.... 

AB01141.  370 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.605-607, 

LOG#0498x.    O thou who art speaking the praise of God in that vast and 

extensive region! Thank God, who hath raised such women... 

AB01142.  370 words, mixed.   رحمه ربکم الرحمن انتبهوا و ایها المتوجهون السابقون الی 

 .Mss:  INBA59:112b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .استیقظوا من مضاجع

AB01143.  370 words, mixed.   ون ایها الثابتون علی العهد و ایها المخلصون ایها المنجذب

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.311.   Trans    .المیثاق الحمد لله راه مسدود مفتوح گشت

None. 

AB01144.  370 words, Ara.     راجفه الامتحان و رادفه  قد اخذت  بنار محبه الله  ایها المشتعلون

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#092.   Trans:  None    .الافتتان اقالیم

AB01145.  Some Answered Questions #63 The Progress of All Things Within 

their Own Degree.  370 words, Per.    ء موجود در مقامی توقف ننماید یعتی بدان که ش 

-Mss:  None.   Pubs:  MFD#63.   Trans:  SAQ#63, BWF.330    .جمیع اشیاء متحرک است

331.    Know that nothing that exists remains in a state of repose—that is, all 

things are in motion.... 

AB01146.  370 words, Per.     اما نامه شما رسید دلیل بر آن بود که دوست عزیز واجب الاحیی

ی المللی  Mss:  None.   Pubs:  MNMK#118 p.228, MJDF.096, NJB v04#11    .مجلس بیر

p.002.   Trans:  None. 

AB01147.  370 words, mixed.     رب یا قیوم الارض و السموات و مسخر الممکنات و المحیط

 .Mss:  INBA13:085.   Pubs:  MKT1.411.   Trans:  None    .بکل الموجودات تری عبادک

AB01148.  370 words, Per.     ما کونفرانس صلح ملل اعظم نتائج این قرن عظیم شخص محیی

 Mss:  None.   Pubs:  MKT4.160, AND#43-44 p.93, NJB    .است این قرن نورانی در

v02#10 p.004x.   Trans:  SW v02#15 p.004-005.    O thou perfect man! The 

Conference on International Arbitration and Peace is the greatest results of this 

great age.... 

AB01149.  370 words, mixed.    باسید اسدالله مرقوم نموده بودید  عزیز مهربان من نامه که

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#085 p.067.   Trans:  None    .ملاحظه گشت دلالت بر 

AB01150.  370 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#08 p.122, 

BSTW#366.    O thou son of the Kingdom! Thy letter was received. Its contents 

were in the utmost sweetness... 

AB01151.  370 words, Ara.    انی بقلب مشتعل بنار محبتکم و صدر یا احباء الله و اودائه

ی  ح بذکرکم و عیر   :Mss:  None.   Pubs:  MKT1.162, MNMK#038 p.123.   Trans    .منش 

COF.029-030x.    ...If ye be truly united, if ye agree to promote that which is the 

essential purpose, and to show forth an all-unifying love, I swear by Him Who 

causeth the seed to split... 

AB01152.  370 words, mixed.     یا من انجذب بنفحات القدس قد تلوت ایات شکرک لله

 ,Mss:  INBA59:120.   Pubs:  TSS.040x, TSS.203x    .القدیم بما هداک الی ضاط

TSS.205x, TSS.207x, MSBH5.023x.   Trans:  None. 

AB01153.  370 words, mixed.     یا من آنس من سدره سیناء نار الهدی قد رتلت ایات شکرک

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.221, VAA.041-042.   Trans    .لله علی ما هدی الی

NYR#204x. 

AB01154.  370 words, mixed.    ف بالمثو علیاء آنچه مرقوم  ل فی العتبه المقدسه ال یا من تش 

   .Mss:  INBA59:233.   Pubs:  MMK2#020 p.013, MMK6#501x    .نموده  بودید ملحوظ

Trans:  None. 

AB01155.  370 words, mixed.    یا من تمسک بالعروه التی لا انفصام لها حمد کن خدا را که

 ,Mss:  INBA13:293b.   Pubs:  BRL.DAK#01, MKT5.200    .از کاس ثبوت و رسوخ

KHSK.102.   Trans:  BRL.ATE#01.    O thou who hast held fast unto the 

unbreakable Handle! Render thanks unto God that thou hast quaffed... 

AB01156.  370 words, mixed.    یاران عزیز عبدالبهاء همواره خیی استقامت و حسن نیت و

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK4#109 p.119, SFI02.155    .پاکی طینت و آرزوی خدمت

IDAB.21.   Trans:  None. 

AB01157.  370 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.499-501, 

BWF.412-412x.    O thou who art firm in the Covenant! Thou hast written 

regarding the articles... 

AB01158.  370 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-26, 

ABIE.358, BLC.PN#007.    O ye believers in the heart and spirit of Abdul Baha! 

It has been well-nigh three years since this Servant at the Threshold of Baha 

has been a wanderer over mountain and desert and a traveler upon plain and 

sea.... 

AB01159.  370 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_unsorted p087.    

Every Manifestation is the Adam of His time... There were one hundred 

thousand Adams before the Adam of biblical records each being the 

Manifestation of his own time or cycle.... 

AB01160.  370 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AIL.042.    God sends 

Prophets for the education of the people and the progress of mankind. Each 

such Manifestation of God...  Notes:  letter published In Christian 

Commonwealth 29 Sept. 

AB01161.  370 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#16 p.014-

015, BSTW#112.    O servant of the True One! What thou hadst written was 

known. It was a clear evidence of thy thoughtfulness... 

AB01162.  360 words, mixed.   وت  النور الساطع من الملا الاعلی و الشعاع اللامع من الملک

 ,Mss:  None.   Pubs:  AMK.017-018, TSS.157, MJH.080    .الابهی علی مرقدک

MSBH5.037.   Trans:  None. 

AB01163.  360 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-17x.    

O God! O God! Verily these intelligent souls are assured in Thy mentioning, are 

enkindled with the fire of Thy love... 

AB01164.  360 words, mixed.     الهی الهی هذا عبدک المنجذب الی جمالک الابهی المتوقد

ی الملا  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.295, MJMJ2.095b    .القلب بنار محبتک بیر

MMG.2#082 p.090.   Trans:  None. 

AB01165.  360 words, Per.     ای ابناء و بنات ملکوت نامه شما که بالهام آسمانی مرقوم وصول

ی  ی دلنشیر  Mss:  BLIB.Or.08117.032.   Pubs:  MKT3.438, MMK1#219    .یافت مضامیر

p.263, ASAT5.071x.   Trans:  SWAB#219, SW v02#05 p.006, CHH.147-148, 

BLC.PN#022.    O ye sons and daughters of the Kingdom! Your letter, which was 

surely inspired of heaven, hath been received.... 

AB01166.  360 words, mixed.    ای احبای الهی از آثار فضل و الطاف الهی و خصائص بل

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.116BE #11-12 p.00b    .اعظم دلائل ظهور ایات قدرت

DUR1.028.   Trans:  None. 
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 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 360 
 

 

AB01167.  360 words, mixed.   لدار  ر که قربانگاه عاشقان کوی دای احبای الهی از آنخطه دیا

 .Mss:  INBA72:165.   Pubs:  MJT.008.   Trans:  None    .است نسائم خوش  میوزد

AB01168.  360 words, mixed.    ی نامه ای احبای الهی جناب نی از لسان کل  حاحیی غلامحسیر

 .Mss:  INBA84:271.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یاران نوشته و خامه

AB01169.  360 words, Per.   وشن ندلیب بوستان ایقان شمع ر ای ادیب دبستان عرفان و ع

   .Mss:  INBA59:230.   Pubs:  MKT1.421, MHT1b.216    .است و انوار  ملکوت ابهی

Trans:  DAS.1915-03-24.    O learned in the school of true understanding and 

the nightingale of the garden of certitude, the candle is lit and the light of the 

Abha Kingdom... 

AB01170.  360 words, Per.   ی و یاران ستایش از همت نی  ای ادیبان ای طبیبان جناب امیر

  :Mss:  None.   Pubs    .پایان نموده اند... تعليم اطفال و پرورش کودکان اعظم مناقب عالم انسان 

MMK1#103 p.126x, AKHA.131BE #10 p.a, YMM.205x.   Trans:  SWAB#103x.    

...The education and training of children is among the most meritorious acts of 

humankind and draweth down the grace and favor of the All-Merciful... 

AB01171.  360 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.000:iii-v.    O 

ye heavenly Assemblage! Your letter was received and its contents became 

known. Ye have written concerning the printing and the publication of the 

Tablets.... 

AB01172.  360 words, mixed.     ای بلبل بوستان معانی از آثار موهبت الهی در این کور رحمانی

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.143, MSBH6.050-052.   Trans:  None    .آنکه مثل توای در

AB01173.  360 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.014-015, SW 

v10#13 p.246-247, MAX.102x.    O thou daughter of the Kingdom! Thy letters 

were received. The journey to Japan... 

AB01174.  360 words, mixed.   ان جمال مبارک ... اين معلوم و واضحست که اليوم  ی بندگ

ی است غیر
ه
 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#209 p.255x    .تأييدات غيبيّهء الهيّه شامل مبل

AKHA.107BE #05 p.06x, AKHA.103BE #08 p.04x, AVK3.495.13x, AVK4.241.06x, 

MAS5.082x.   Trans:  SWAB#209x, TAB.390-392, BWF.385-386x, BSC.493 

#950x.    O servants of the Blessed Beauty! It is a well known fact that, owing 

to the frequency of disturbances, the work of delivering the Message... 

AB01175.  360 words, Per.    ای بنده با وفای جمال ابهی هر چند اینعبد واقف مشقت و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#222 p.161.   Trans:  None    .بلایای آنجناب بود و مطلع

AB01176.  360 words, mixed.    تی ملاحظه گردید دلیل جلیل بر  اشنگای بنده بهاء آنچه

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.327-328.   Trans:  None    .ثبوت و استقامت بود و اگر 

AB01177.  360 words, Per.    ای بنده جمال ابهی آنچه نگاشتی و مقصود داشتی مشهود و

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.188.11x, MHT1a.190    .مکشوف شد فی الحقیقه انسان 

MHT1b.148, MHT1b.232, NFQ.011.   Trans:  None. 

AB01178.  360 words, mixed.    ای پروردگار مهربان این عاشقان آواره کوی تو آشفته موی

 Mss:  INBA87:267, INBA52:271.   Pubs:  MMK2#016    .تو و  دلداده خوی تو پوینده

p.010.   Trans:  None. 

AB01179.  360 words, Per.    ای ثابت بر پیمان تحریر اخیر ملاحظه گردید بشارت قیام و

 Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.480-481x, MUH3.331-332    .استقامت  احباء الله داشت 

[the postscript appears separately at the top of the page.].   Trans:  None. 

AB01180.  360 words, mixed.     پیمان خدمات فائقه شما در ملکوت ابهی مذکور  ای ثابت بر

  :Mss:  None.   Pubs:  KHSK.114-115.   Trans    .و مشقات شما معروف و مشهور

DAS.1914-03-11x.    O thou who art firm in the Covenant! Thy manifold services 

in the Kingdom of Abha are mentioned... 

AB01181.  360 words, Per.   ۳۳۹شهر صفر سنه  ۱۲یمان نامه ای که بتاری    خ ای ثابت بر پ 

 .Mss:  INBA16:018.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرقوم نموده بودید رسید

AB01182.  360 words, Per.   یمان نامه ای که بعد از رجوع مرقوم نموده بودی ای ثابت بر پ

  :Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#20, PZHN v1#2 p.45.   Trans    .رسید خانم روش در

BRL.ATE#21, MAAN#07.    O thou who art steadfast in the Covenant!  The letter 

which thou didst compose after thy return... 

AB01183.  360 words, mixed.    رسید اما  ۳۳۷ای ثابت بر پیمان نامه دوازدهم ذی القعده

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT9.101b, MMK3#153 p.106x    .نامه سابق نرسید مرقوم

MMK4#038 p.043x, MAS2.083x.   Trans:  None. 

AB01184.  360 words, Per.   ضمون اطلاع حاصل ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و از م

 Mss:  None.   Pubs:  MMK4#156 p.168, MMK5#208    .گردید بموجب دستورالعملی

p.158, AMK.259-261.   Trans:  BWF.358-359x, COC#0217x, SW v03#07 p.016-

017, SW v06#14 p.106-107, SW v08#14 p.186-187, BLC.PT#021, BSTW#052ox.    

O thou who art firm in the Covenant! Thy letter was received and I was 

informed of its contents. Explain the matter... His Holiness Abraham - On him 

be Peace - made a covenant concerning His Holiness... 

AB01185.  360 words, mixed.    ۱۳۳۸جمادی الاول سنه  ۹رخ به ای ثابت بر پیمان نامه مو  

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.445 #183.   Trans:  None    .رسید ابدا فرصت تحریر

AB01186.  360 words, mixed.   ایقان  اکهه حدیقه جنه  ای ثمره شجره عرفان جمال رحمن وف

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#062 p.071.   Trans    .آنچه مرقوم نموده بودید در انجمن

None. 

AB01187.  360 words, Trk.    یانک سوگلی یارانلری مطلع هدایت دن نو ت کیی ر ای حضی

قدن مغربه  .Mss:  None.   Pubs:  MJT.106.   Trans:  None    .حقیقت طلوع ایله مش 

AB01188.  360 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.116-119x.    

...Regarding the “Golden Key”:  To those whom thou canst trust and in whom 

thou mayest confide, say the following:  We showed the utmost kindness to 

Professor Browne... 

AB01189.  360 words, Per.     ی مقرب پروردگار نامه امة الله مادر بیچر بنظر گذشت ای دو کنیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MNMK#105 p.192, MMK1#036 p.073    .و فی الحقیقه لسان 

Trans:  SWAB#036, BSTW#504a.    O ye two favoured handmaids of the Lord! 

The letter from Mother Beecher hath been received, and truly it spoke for you 

both... It is hoped that all the maidservants of the Merciful, in those regions, 

will be (united) like unto the waves of one boundless sea.... 

AB01190.  360 words, Per.    ای دوستان الهی چندی پیش آشفته جمال حق آقا غلامرضا

  :Mss:  INBA87:442, INBA52:456.   Pubs:  None.   Trans    .استدعا نمود که بان یاران 

None. 

AB01191.  360 words, mixed.   ت  ای دوستان ح ی حضی قیقی عبدالبهاء از فضل و موهبت کیی

یاء نفوش را برانگیخت  تا  .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#155 p.116.   Trans:  None    .کیی

AB01192.  360 words, Per.    ی نفس نامه شما رسید و مضمون مفهوم گردید  ای زائر مشکیر

اوار یاران    :Mss:  INBA87:201, INBA52:203.   Pubs:  None.   Trans    .معلوم است سی

None. 

AB01193.  360 words, Per.     ی در نهایت بلاغت بود ای زنده بروح ملکوت نامه رسید مضامیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#271 p.195.   Trans:  None    .و دلیل بر احساسات

AB01194.  360 words, mixed.   ان آای  ه گفت که در زمره آواره گای سگشته کوی الهی ترا ک

   .Mss:  INBA55:161, INBA88:331.   Pubs:  MSHR4.151-152    .و در انجمن دلداده گان 

Trans:  None. 

AB01195.  360 words, Per.    یک عبودیت عبدالبهاء نامه رسید سوال فرموده ای سهیم و س 

خواهی دولت   Mss:  None.   Pubs:  MKT4.077, AVK3.186, PYB#107    .بودید که خیر

p.05, TZH8.0754.   Trans:  None. 

AB01196.  360 words, mixed.    ای طبیب روحانی نالهای جانسوز بسمع آوارگان رسید و در

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#033 p.021, MSHR1.016x    .قلوب تاثیر شدید نمود آنچه

Trans:  None. 

AB01197.  360 words, mixed.   ثاق را ای فرع جلیل سدره مبارکه اریاح مخالف ساج می

    .احاطه نموده است و امواج نقض ... امر عظیم است عظیم و مقاومت و مهاجمهٴ جمیع ملل

Mss:  INBA88:208.   Pubs:  AVK4.478cx, PYB#224 p.41, RAHA.130-131.   Trans:  

BADM.123x, GPB.354-355x, WOB.017x, COC#1531x, COC#1681x, DWN v6#03 

p.001x, ABCC.111x.    ...How great, how very great is the Cause! How very fierce 

the onslaught of all the peoples and kindreds of the earth.... 

AB01198.  360 words, mixed.    ای مبتلای در سبیل الهی بلایای آنجناب در سبیل رحمن

 .Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.041.   Trans:  None    .چون دریای نی پایان موجها

AB01199.  360 words, Per.   ای مفتون حقیقت و مجذوب دلیی آفاق نامه شما رسید.    Mss:  

None.   Pubs:  MKT3.394.   Trans:  None. 

AB01200.  360 words, mixed.     ای منادی پیمان آنچه مرقوم نموده بودی معلوم و مفهوم

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#394, MSHR3.237x.   Trans    .گشت از سب وشتم و طعن

None. 
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361 A Partial Inventory 
 
AB01201.  360 words, mixed.    ای منادی پیمان نامه نوزدهم شهر محرم ملاحظه گردید از

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHAZ.i025.   Trans:  KHAZE.021    .مضمون آثار بشاشت و امید

BLC.PN#025.    O thou herald of the Covenant! Thy letter of the 19th of 

Muharram was received, and from its contents signs of contentment... 

AB01202.  360 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#12 p.095-

096, BSTW#073c.    O thou who art attracted to the Kingdom of Abha! Thy 

letter was received. Its details concerning those two persons... 

AB01203.  360 words, Per.    ی از نسیم گلشن عنایت بامداد است و دوستان الهی در ای مهیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.342 #023, KHSH09.000    .این انجمن حاضی  و

MMG.2#161 p.182x.   Trans:  None. 

AB01204.  360 words, Per.     ت کت هدایت مظاهر الطاف حضی ای نفوس مبارکه الحمد لله بیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#079 p.052x.   Trans:  None    .احدیت و مطالع انوار کوکب

AB01205.  360 words, mixed.    اب منشادی ملاحظه ء نامه مرقوم بجن ای همدم عبدالبها

-Mss:  None.   Pubs:  MMK3#156 p.109x, YIK.095    .گردید و بر مضمون اطلاع حاصل

096.   Trans:  PN_1906 p088.    O thou intimate companion of ‘Abdu'l-Bahá! I 

perused your letter to His Honor Manshadi and noted its contents.... 

AB01206.  360 words, Per.     ت مسیی ويلسن رئيس چهارده مبادی انتشار دادند که اکیی حضی

 موجود
ه
  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#232 p.302x.   Trans    .آن در تعاليم بهآء اللّ

SWAB#232x, SW v10#13 p.245.    O thou green leaf of the Tree of Life! Thy 

letter was received and from... 

AB01207.  360 words, Per.   ید و قائمید بخدمت امرالله  ن الهی الحمد لله موفقید و مو ای یارا

ت  .Mss:  None.   Pubs:  TAH.329.   Trans:  None    .و عبودیت حضی

AB01208.  360 words, Per.    قوم نموده  ای یاران جانی عبدالبهاء جناب محمد خان نامه ای مر

 .Mss:  None.   Pubs:  PZHN v1#2 p.13.   Trans:  None    .اند و در نهایت

AB01209.  360 words, mixed.     ای یاران حقیقی اگرچه مدت مدیدیست که بان یاران معنوی

 ,Mss:  INBA16:030, INBA59:287.   Pubs:  MKT4.112    .مکاتبه و مخاطبه ننمودم

MILAN.191, AVK3.184.03x, YHA1.376x.   Trans:  None. 

AB01210.  360 words, Per.    یاران حقیقی این زندانی بشارت جشن و سور شما در ایام ای

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.183b, MKT9.236.   Trans    .عید رسید نهایت وجد و

None. 

AB01211.  360 words, mixed.     ای یاران و اماء جمال ابهی مدینه قزوین از بدایت طلوع صبح

ی بانوار عرفان و   :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.124ax, AYBY.392 #080.   Trans    .مبیر

None. 

AB01212.  360 words, Ara.   کتوبک ایتها الجوهره الملکوتیه و الورقه النورانیه انی تلوت م

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT2.307, MNMK#037 p.122.   Trans    .الناطق بتوجهک الی

TAB.708-710.    O thou gem of the Kingdom and brilliant leaf! Verily, I have 

read thy letter which showeth how thou art turning unto God... 

AB01213.  360 words, mixed.    بنار محبه الله ایها المقربون ایها المنجذبون ایها المشتعلون

 .Mss:  INBA87:141, INBA52:138.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی هذا الیوم

AB01214.  Lawh-i-Mahabbat (Tablet of Love).  360 words, Ara.     ایها المنجذب

   .Mss:  INBA89:262    .بنفحات الله قد وصلتی تحریرک الاخیر الدال  علی فرط محبتک لعبدالبهاء

Pubs:  MKT1.159, MNMK#036 p.121, MMK1#012 p.024x, MMK1#147 p.171x, 

MMK1#179 p.200x, MMK1#180 p.201x, AVK3.207.19, NSR.137, NSR.150, 

KNSA.219 (412).   Trans:  SWAB#012x, TAB.524-526, MNYA.306-307, BSC.435 

#790, AELT.209-210x, BSTW#025, BSTW#250, BSTW#502a.    O thou who art 

attracted by the fragrant breezes of God... Know thou of a certainty that Love 

is the secret of God's holy Dispensation... 

AB01215.  360 words, Ara.     تری یا الهی العواصف قاصفه للظهور و القواصف قاصمه

  :Mss:  INBA16:002.   Pubs:  KHSK.046.   Trans    .للاصلاب و الازور رب قد ضاقت

None. 

AB01216.  360 words, mixed.    م هر وقت عالم وجود را بحکمت بالغه الهیه جناب محیی

 .Mss:  INBA17:233.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقتضاای و زمانرا حکم صارم و

AB01217.  360 words, Per.    ما الحمد لله که مدتیست مدیده در ایران شخص عزیز محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.047-048.   Trans:  None    .بخدمات فائقه موفق شده اید و

AB01218.  Some Answered Questions #18 The Greatness of Christ.  360 words, 

Per.   شخصی بزرگوار خواه نی پدر خواه باپدر یکسانست نی پدری اگر فضیلت است.    Mss:  

None.   Pubs:  MFD#18.   Question:  What is the virtue and benefit of being 

without a father?  Trans:  SAQ#18.    A great man is a great man whether or 

not he is born of a human father. If being without a father were a virtue... 

AB01219.  360 words, Ara.     ی کیف اذکرک یا رب السموات العلی و افتح شفتی بذکرک بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  HHA.290-291.   Trans:  None    .الوری و قد احاطتی البلاء

AB01220.  360 words, Per.     یا من ادخره الله لاعلاء کلمته از صحت و سلامت آنجناب نهایت

 .Mss:  INBA88:180c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .روح و ریحان حاصل گشت

AB01221.  360 words, mixed.     یا من استنشق رائحه الوفاء من قمیص یوسف البقاء از پیش

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.251b.   Trans:  None    .مکتونی ارسال شد و ذکر

AB01222.  360 words, Ara.     ان  من نیر
افی یا من یسمع ضجیج اساری و یری اجیج ناری و احیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.337 #020.   Trans:  None    .فرافی و فرط اشتیافی 

AB01223.  360 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.434 #787-789, 

SW v12#12 p.194, BSTW#104.    O thou who art seeking for Truth! Your letter 

has been forwarded. I have no opportunity to write a detailed answer... As to 

life, however, it has had no beginning... 

AB01224.  350 words, Ara.    اللهم یا غافر الذنوب و کاشف الکروب و جاذب القلوب و ستار

   .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.137, NJB v11#19 p.344    .لکل مذنب ولو خاض غمار

Trans:  None. 

AB01225.  350 words, Ara.     الهی الهی ترانی خاضعا لعزه ربوبیتک و خاشعا لعظمه الوهیتک

وت  .Mss:  INBA84:540.   Pubs:  None.   Trans:  None    .متذللا الی جیی

AB01226.  350 words, mixed.     ت من نفحات نفحت من ریاض ی الهی الهی هذه ورقه قد اهیی

قت -Mss:  None.   Pubs:  DUR4.620, DUR1.362, NNY.056    .ربوبیتک و هذه امه استش 

057.   Trans:  None. 

AB01227.  350 words, mixed.    اناجیک یا الهی بلسان سی و روحی و انت المناج للناحیی و

 .Mss:  INBA89:072.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارجوک یا محبونی و

AB01228.  350 words, Ara.     ق من افق البقاء و اول شعاع سطع من صبح الهدی اول نور اس 

 ,Mss:  INBA89:151.   Pubs:  MSBH2.231, VAA.094-095    .و اول رحمه نزلت من

YIK.452-453.   Trans:  TAB.385-387, TOR.190x.    The first light which shone 

forth from the horizon of Eternity, the first radiance...  Notes:  Tablet of 

Visitation for Aqa Zaman of Isfandabad. 

AB01229.  350 words, Trk.     ای اللهک قوللری و جمال ابهانن منجذبلری انوار رحمانیت

ق احدیتدن تاباندر و  .Mss:  None.   Pubs:  MJT.079.   Trans:  None    .مش 

AB01230.  350 words, mixed.    ای اماء جمال قدم و ورقات سدره موهبت اکنون که چشم

ی روشن  ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#401, MSHR1.078x    .امکان بمشاهده ایات کیی

HYB.048.   Trans:  COC#0846x, COC#0916x.    ...Exert yourselves, that haply ye 

may be enabled to acquire such virtues as shall honour and distinguish you 

amongst all women. Of a surety, there is no greater pride and glory... 

AB01231.  350 words, Per.    ی جمال مبارک حمد خدا را که این مسافه بعیده طی ای امیر

  :Mss:  INBA16:150.   Pubs:  AMK.183-183.   Trans    .نمودی تا در لندن و پاریس 

DAS.1913-03-30.    O thou Ameen of the Blessed Perfection! Praise be to God 

that thou hast covered the long distance and become my companion... 

AB01232.  350 words, Per.     ای بنده الهی آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید فی الحقیقه

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.240-241.   Trans:  None    .آنچه واقع شده

AB01233.  350 words, mixed.     ی همواره ستایش از آنجناب و ای بنده الهی جناب امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.115-116.   Trans:  None    .منسوبان و یاران اردکان 

AB01234.  350 words, mixed.    فدای جمال  ای بنده الهی نفوش نامه نگاشتند و خود را

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH6.073-074.   Trans:  None    .مبارک نمودند  و استدعای

AB01235.  350 words, mixed.   ل آنشخص جلیلی   سلیل نبیقدس الحمد للهای بنده آستان م

 .Mss:  None.   Pubs:  IQN.144.   Trans:  None    .که از بدایت حیات تا یوم

AB01236.  350 words, mixed.    ای بنده جمال ابهی مکتوب مفصل شما ملاحظه گردید از

ت مشاغل بجان عز یزت که  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#145.   Trans:  None    .کیی

AB01237.  350 words, mixed.     ای بنده صادق جمال ابهی نامه که بجناب منشادی مرقوم

  :Mss:  None.   Pubs:  MILAN.225, AND#73 p.45.   Trans    .نموده بودید فرستاد ملاحظه

None. 

AB01238.  350 words, mixed.   اق نور  ای بنده صادق درگاه الهی ارض کاف از بدایت اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.225-226.   Trans:  None    .الطاف ظهور و بروز ایتلاف
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AB01239.  350 words, mixed.     ت مشاغل مختض مای ثابت بر پیمان از رقوم میگردد کیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK4#169 p.192x, MMK6#512x    .نقشه حسینیه ملاحظه گردید

AMK.076-078, AMK.082-084, AVK4.096.06x, AVK4.459ax, RHQM1.563 (688x) 

(422x), AND#81 p.07, MAS2.019x, MAS2.034-035x, YMM.203x.   Trans:  

ADMS#50ax.    ...The word jinn in the Qurʼán referreth to those whose belief 

and rejection alike are concealed. The jinn is a hidden being... 

AB01240.  350 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان تحریر اخیر وصول یافت از قضا چند روز

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#568, MAS2.073-074x    .پیش نامه ای بشما مرقوم

YMM.256x.   Trans:  None. 

AB01241.  350 words, Per.     طرف دست تطاول  ای ثابت بر پیمان در این ایام ستمکاران از هر

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS9.075-076.   Trans:  None    .گشوده اند و گرگان 

AB01242.  350 words, mixed.     و امّا در آیهٴ مبارکه از ذکر ذکور دون اناث مقصود ولد بکر

 راجع به بیت عدل است نه عبدالبهآء
ً
مذکورهٴ در کتاب جمیعا   :Mss    .است... و امّ ا احکام غیر

None.   Pubs:  AHB.120BE #03-06 p.00, AVK4.216.04x, AVK4.219.02x.   Trans:  

BRL.UHJ1996-07-01.    ...As regards the holy verse, the intention of the 

reference to ‘male, not female’, is the first-born son... 

AB01243.  350 words, mixed.    ثابت بر پیمان نامه شما رسید از عدم فرصت مختض   ای

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#078 p.051x, MMK6#343    .مرقوم میگردد منظومه جناب

Trans:  None. 

AB01244.  350 words, mixed.   ل نموده بودید وصول  ای ثابت بر عهد نامه اخیر که ارسا

ی دلیل بر آن بود   :Mss:  INBA87:039, INBA52:039.   Pubs:  None.   Trans    .یافت مضامیر

None. 

AB01245.  350 words, Per.     ای جوانان روحانی هر جوانی از اهل این خاکدان در فکر اینجهان

 Mss:  None.   Pubs:  KHMT.192x, RHQM2.0892-893 (313)    .و منهمک در شهوات

(195-196x), MAS5.244.   Trans:  DAS.1914-07-25.    O ye spiritual youths! Many 

a youth inhabiting this mound of earth is only thinking of this material plane... 

AB01246.  350 words, Per.   مه نامه شما رسید آنچه مرقوم نموده بودید حق  ای خانم محیی

  :Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#06, PZHN v1#2 p.43.   Trans    .با شماست البته بر

BRL.ATE#06, MAAN#23.    O thou respected lady!  They letter hath arrived.  

Thou art right in what thou hast written... 

AB01247.  350 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TDD.011-012.    O 

well-wisher of all humanity! The poem entitled “The Woods of Blavincourt” has 

been perused. It was eloquent and consummate.... 

AB01248.  350 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#12 p.096, 

BSTW#073e.    Convey this message to each and all the believers in New York: 

Any person who comes to America... 

AB01249.  350 words, mixed.    ای دو برادر ثابت راسخ مهربان الحمد لله مانند فرقدان از

 .Mss:  None.   Pubs:  AHB.118BE #10 p.245.   Trans:  None    .مطلع ایمان و ایقان 

AB01250.  350 words, mixed.    یا نامه ای که بجناب منشادی ای دو بنده مقرب درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.341.   Trans:  None    .مرقوم نموده بودید ملاحظه

AB01251.  350 words, Per.    ای عزيز من امروز جهان وجود مانند شخص عليل است لهذا

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#101 p.078x    .محتاج طبيب جليل تا تشخيص مرض کند

Trans:  None. 

AB01252.  350 words, Per.    ای دوست عزیز نامه که بمسیی ملک مرقوم نموده بودید بر

ی آن اطلاع حاصل شد    .Mss:  None.   Pubs:  AMK.131-132, AMK.133-134    .مضامیر

Trans:  BWF.359-359x, SW v12#05 p.107x, AHV.031x, BLC.PN#045.    O dear 

friend! The contents of your letter to Mr. Molk have become known to me... 

You have written that there were several meetings of joy and happiness... 

AB01253.  350 words, Per.     ت رحمن و ای طیور فردوس ایقان و ای ای دوستان حضی

 ,Mss:  INBA13:125.   Pubs:  MMK2#012 p.007    .ساجهای محفل امکان  و ای اشجار

MMG.2#174 p.201x.   Trans:  None. 

AB01254.  350 words, Per.     یا را که از ضلالت و ت کیی ای سمست جام هدی شکر کن حضی

   .Mss:  INBA87:514, INBA52:540.   Pubs:  MSHR5.144-145    .ظلماء نجات یافتی و

Trans:  None. 

AB01255.  350 words, mixed.    ای سلیل عم جلیل حمد خدا را که در آنخاندان نفسی در

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT5.089, IQN.225    .کمال ایمان و ایقان مبعوث شد

MSHR5.259x.   Trans:  None. 

AB01256.  350 words, Per.    م نامه ثانی شما که بتاری    خ  ۱۹۱۸ دیسمیی  ۱۹ای شخص محیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#230 p.300x.   Trans    .بود رسید بسیار سبب بهجت و

SWAB#230x, SW v10#04 p.078-079.    O respected personage! Thy second 

letter dated 19 December 1918 was received. It was the cause of great joy and 

gladness... 

AB01257.  350 words, mixed.     ی مرقوم ای طیر حدیقه ابتهال آنچه بجناب مشهدی حسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.093.   Trans:  None    .نموده بودید ملاحظه گردید از

AB01258.  350 words, Per.   انی    کتابد و  ای غریب دیار الهی نامه ات رسی فارش بحروف عیی

  :Mss:  BLIB.Or.08117.017.   Pubs:  MKT3.458, DAUD.03.   Trans    .ملاحظه گردید

ROL.058-059.    O stranger of the Country of God! Thy letter arrived and the 

book edited in Persian with Hebrew characters was considered.... 

AB01259.  350 words, mixed.    ای فروع و اوراق و ازهار آن شجره طیبه الحمد لله آن سو

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#059.   Trans:  None    .بهشت برین فروع و برگ و

AB01260.  350 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.165x, 

MAX.335x.    ...Thou hast written that during this summer thou art intending 

to travel to different parts to deliver the glad tidings… Convey my greetings to 

Thomas Breakwell... 

AB01261.  350 words, Per.     ان عزیز الهی نامه هفتم محرم در سنه گذشته حال ی ای کنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.107, PYB#227 p.03x.   Trans    .ملاحظه گردید چون تا بحال

COC#2189x.    ...In this wondrous Dispensation the favours of the Glorious Lord 

are vouchsafed unto the handmaidens of the Merciful. Therefore, they should, 

like unto men, seize the prize... 

AB01262.  350 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.443-444.    O 

ye esteemed maidservants of God, and ye revered beloved ones (or men 

believers) of the Merciful! Your letter was received... 

AB01263.  350 words, Per.   الله نامه ات رسید و معانی دلیل بر احساسات    ای متوجه بملکوت

    .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#117 p.090.   Trans:  BSTW#347    .روحانی بود که

Praise be to God that thou has obtained thy portion through the grace of the 

All merciful and that thou hast witnessed the illuminations... 

AB01264.  350 words, Per.     زا احمد مرقوم نموده بودید  ای منادی پیمان آنچه که بجناب میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.328.   Trans:  None    .ملاحظه  گردید از

AB01265.  350 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#15 p.259-

260, SW v10#19 p.350x, BLC.PT#028jx.    O thou herald of the Covenant! Thy 

letters have been received and an answer has been written.... I have been 

greatly affected by the death of Mr. Sandy Kinney. What... 

AB01266.  350 words, Per.    دس آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه ای منجذب بنفحات ق

ف بتقبیل آستان   .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.054.   Trans:  None    .گردید شوق تش 

AB01267.  350 words, Per.   ل و نار محبت الله واص ای منجذب میثاق تحاریر آنمشتعل ب

 .Mss:  INBA89:195.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اخبار پطرسبورغ و مسکو

AB01268.  350 words, mixed.    بذکر حاضی نموده که  ای ناظر بملکوت ابهی خامه و مداد

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.437-438.   Trans:  None    .آن منجذب نفحات الله مشغول

AB01269.  350 words, mixed.     ای ورقات رحمانیه اماء رحمان نامه های شما نفحه مشکبار

  :Mss:  INBA16:136.   Pubs:  MKT7.127b, PYK.310.   Trans    .بود و نافه اسار زیرا

None. 

AB01270.  350 words, mixed.     و طرنی 
ای یاران الهی باید سوری وجدانی و فرحی ربانی

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.073-074.   Trans:  None    .سبحانی و نغمه ای صمدانی 

AB01271.  350 words, Per.    هی شاملست و الطاف رحمانی کامل  تنا فیوضات نامای یاران الهی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#304 p.226.   Trans:  None    .در این عض جلیل اکیی 

AB01272.  350 words, Per.   وارد و ایامی چند حمد حسن ای یاران اینمظلوم جناب زائر آقا م

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.181, AKHA.105BE #08 p.02    .در این جمع همدم و

Trans:  None. 
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363 A Partial Inventory 
 
AB01273.  350 words, mixed.    زا ان عزیزان الهی جناب آقا میر ی  و کنیر

ای یاران حقیقی

ی در نهایت شوق و  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.389 #076.   Trans:  None    .عبدالحسیر

AB01274.  350 words, mixed.     ای یاران دیرین الهی آن بلده رعنا از بدایت سطوع نور هدی

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.036b.   Trans:  None    .بنار محبت الله بر

AB01275.  350 words, Per.    اء جناب آقا سید اسدالله باسکندریه وارد و عبدالبه ای یاران

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#044 p.042, MJDF.117.   Trans    .ملاقات حاصل و چون 

DAS.1913-08-09, ABIE.173, BLC.PN#007.    O ye friends of Abdul Baha! His 

Honor Sayad Assadullah arrived in Alexandria and a meeting was obtained. 

When he received permission for his departure he mentioned your names... 

AB01276.  350 words, Per.     عبدالبهاء جناب آقا مرتصیی نامه نگاشته و نامهای مبارک  ای یاران

 .Mss:  INBA87:247, INBA52:251.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اهل بها را در آن 

AB01277.  350 words, mixed.     ت موانع در نگارش ای یاران عبدالبهاء چندیست که از کیی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.257a, MMK6#217x, TABN.039    .نامه تاخیر افتاد ولی در

Trans:  None. 

AB01278.  350 words, mixed.    حمن وقت غروبست و آفتاب  ای یاران عزیز عبدالبهاء و اماء ر

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.193, KHSK.077-078.   Trans    .جهان خاکدان رو به افول

None. 

AB01279.  350 words, Ara.   ستنتهی الايّام المعدودات و تزول ا ، 
ه
لحيات و الکلّ  يا امة اللّ

 
ً
ی منهم صوتا اب لا تسمعیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#052 p.032x    .يرجعون الی الییّ

Trans:  None. 

AB01280.  350 words, Ara.    ه السیناء ایها السمندر المشتعل بنار الله الموقده فی سدر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.339 #021.   Trans:  None    .المستصیی ء بنور الله

AB01281.  350 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.348-350.    O 

ye two revered persons, ye servants in the vineyard of God! Verily, I read your 

letter and was informed of its contents filled with spiritual attractions... 

AB01282.  350 words, Per.     الانوار اگر مشتاق دیدارید توجه بملکوت  ایها النیر المنیر و سیناء

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.464, AHB.128BE #06-11 p.259    .ابهی کنید و

AHB.131BE #32 p.46, YHA1.377x (2.758).   Trans:  None. 

AB01283.  The Transference of Matter across the Kingdoms of Existence.  350 

words, Per.   در کائنات نامتناهیه اعظم وسائط تجدد وجود بلکه ترفی قضیۀ اکل و مأکول است.    

Mss:  None.   Pubs:  BRL.TTTP#08.   Trans:  BRL.TTT#08.    Throughout this 

endless universe the greatest means for the progress and renewal of existence 

is that all things are eaters and eaten.... 

AB01284.  350 words, mixed.     درویش جهان سوخت از این نغمه جانسوز الهی وقت آنست

 ,Mss:  None.   Pubs:  HDQI.252, AND#25 p.04    .کتی زنده از این ناله زار ای

MSHR3.231.   Trans:  None. 

AB01285.  350 words, mixed.    ذین قالوا
ه
 ال
ّ
ای دوستان حقیقی  در آیهٴ مبارکه میفرماید ان

ل علیهم الملائکه یّ  ثمّ استقاموا تتیی
ه
   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#159 p.111x    .ربّنا اللّ

Trans:  None. 

AB01286.  350 words, mixed.    رنی و رجانی و ملجای و منانی ان عبدک الذی اضفته الی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#089.   Trans:  None    .اسمک الجلیل و نسبته الی 

AB01287.  350 words, mixed.    اج و ارتباط ی حيات انسانی در اين جهان فانی منوط به امیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#455x.   Trans:  None    .عناض مختلفه است

AB01288.  350 words, Ara.    ی الی آخر الایه یا ایها ی و رب المغربیر قیر قال الله تعالی رب المش 

 .Mss:  INBA55:188, INBA59:161.   Pubs:  MKT1.243.   Trans:  None    .الناظر الی 

AB01289.  350 words, mixed.    ت الاخیار و اجتبیت الابرار و لک الحمد یا الهی بما اخیی

 .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#49.   Trans:  None    .انتخبت الاحرار و

AB01290.  Some Answered Questions #25 The Holy Spirit.  350 words, Per.   

  :Mss:  None.   Pubs    .مقصود از   روح القدس فیض الهی است و اشعهء ساطعهٴ از مظهر ظهور

MFD#25.   Question:  What is meant by the Holy Spirit?  Trans:  SAQ#25.    By 

the Holy Spirit is meant the outpouring grace of God and the effulgent rays that 

emanate from His Manifestation.... 

AB01291.  350 words, Ara.     ی المتدفقه بحور افئدتهم باریاح یا الهی و منتهی مقصد المشتاقیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.319.   Trans:  None    .قدس توحیدک و

AB01292.  350 words, Per.     یا من ادخره الله لخدمة امره اثر کلک گوهر فشان ملاحظه گردید

م
َ
 .Mss:  INBA55:441.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حقیقت جمیع حِک

AB01293.  350 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#033.    O thou 

revered one! Verily, I always remember thee, and forget thee not; I invoke God 

to ordain for thee good in this world and in the Kingdom... 

AB01294.  350 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#18 p.232x, 

PN_1905 p007, BSTW#369a.    Thank God that you have come and attained to 

this visit! I hope, as you have received physical health, you will receive your 

spiritual health... 

AB01295.  350 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.645-647.    O 

my spiritual friends! What you have written is perused, all of which was an 

entreaty... 

AB01296.  340 words, Ara.    ان احزانی  الهی الهی کیف یدلع لسانی و کیف یتحرک بنانی و

 .Mss:  INBA88:376.   Pubs:  MKT2.216.   Trans:  None    .تموج موج القلزم

AB01297.  340 words, Per.    ای ابناء آن اب راحم چون نمرود عنود و قوم آشور آن سور

  :Mss:  INBA88:350.   Pubs:  ASAT1.046-047x.   Trans    .وجود و جمال محبور را از وطن

None. 

AB01298.  340 words, Per.   احبای همدان همه دانند و مستقیم و  د لله لحمای احبای الهی ا 

ت    .Mss:  None.   Pubs:  PYB#216 p.28, TAH.229, NANU.2.043    .ثابت بر امر حضی

Trans:  None. 

AB01299.  340 words, Per.    زا فضل الله پیام شما را بعبدالبهاء ای احبای الهی جناب آقا میر

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT4.011, YHA1.101x (1.207).   Trans    .رسانید و خواهش

None. 

AB01300.  340 words, mixed.    ای اسیر سبیل الهی و ای طیر آشیان معنوی اگر چه از

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#024.   Trans:  None    .مصائب وارده و بلیات متتابعه

AB01301.  340 words, Per.    که بر تفاصیل مرقومه از حوادث طهران ای افنان سدره مبار

 Mss:  None.   Pubs:  MKT8.244b, AKHA.106BE #02    .اطلاع حاصل شد فی الحقیقه

p.02, AVK3.289.07x, KHSH12.009.   Trans:  COC#2069x, COC#2073x, 

LOG#1476x.    ...If one of the friends ... be appointed to a high administrative 

office, he should strive diligently to perform the duties committed to his 

charge… How foolish and ignorant must a man be, how base his nature... 

AB01302.  340 words, mixed.    ی ای ایادی امرالله مدتیست نامه ای از شما نرسیده و خیی

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.242.   Trans:  None    .نیامده اموری که گرفتار

AB01303.  340 words, Per.    ار افت اظهوصول ی ۱۹۱۰سبتمیی  ۳۰ای بنت ملکوت نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#045 p.044.   Trans:  None    .سور و شادمانی از سفر من

AB01304.  340 words, Per.     ت کار خسته و نی
ای بندگان الهی قریب غروبست و من از کیی

  :Mss:  INBA89:265b.   Pubs:  MMK2#148 p.110.   Trans    .راحت و گرفتار با وجود

None. 

AB01305.  340 words, Per.     زا عبدالوهاب مرقوم نموده ای بنده الهی نامه ای که بجناب میر

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.134BE #06 p.228, AVK3.048    .بودی ملاحظه گردید

MAS5.174-175.   Trans:  None. 

AB01306.  340 words, mixed.     ای بنده باوفای جمال مبارک حقا که منادی میثافی و جانفشان

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#413.   Trans:  None    .در ره نیر آفاق بعد از

AB01307.  340 words, Per.   ما رسید و مکتوب قائممقامی از بدایت  ای بنده بهاء الله نامه ش

 .Mss:  INBA17:224.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تا نهایت بدقت

AB01308.  340 words, Per.    مغفرت بجهت غریق بحر رحمت  ای بنده حق مناجانی طلب

زا حبیب الله بدرگاه    .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#597, AVK2.194, YMM.349    .آقا میر

Trans:  None. 

AB01309.  340 words, Per.     ای بنده حق نامه شما از اسلامبول رسید با وجود عدم فرصت

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.263-264.   Trans:  None    .و نهایت محنت  جواب مختض

AB01310.  340 words, Per.    ای ثابت بر پیمان آنچه بجناب سید تقی مرقوم نموده بودید

 .Mss:  INBA17:241.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملاحظه گردید عبارنی در

AB01311.  340 words, Per.    ی علیه بهاءالله در زا عبدالحسیر ای ثابت بر پیمان جناب آقا میر

   .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-02-26    .نهایت روح و ریحان وارد و مدنی در ارض مقدسه

Trans:  None. 

AB01312.  340 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#028g.    O 

thou who art firm in the Covenant! Two letters from thee have been received. 

Now I am writing the answer, but I have no opportunity to write... 
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AB01313.  340 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان قصیده غراء فی الحقیقه فریده نوراء بود

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.096.   Trans:  None    .در نهایت روح و ریحان 

AB01314.  340 words, mixed.    احمد مرقوم نموده  ای ثابت بر پیمان نامه ای که بجناب آقا

   .Mss:  None.   Pubs:  AMK.063-064, DBR.012, YIK.402-403    .بودید ملاحظه گردید از

Trans:  CHU.067-068, BLC.PT#011cx.    …You wrote that it had been stated in 

the Hablu'l-matin published at Rasht that the Bahais were partisans of the 

autocrats...  Notes:  in E.G. Brown, The Persian Revolution, p. 428. 

AB01315.  340 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و از تفاصیل اطلاع حاصل

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT5.015, AHB.130BE #11-12 p.13    .گردید همیشه تاثرات قلب

MJMJ2.018x, MMG.2#053 p.054x.   Trans:  None. 

AB01316.  340 words, Per.    وح جدید بود چون  ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و دلیل بر ر

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.122BE #11-12 p.d.   Trans:  None    .نفوش مجهوله قیام

AB01317.  340 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه های متعدد شما رسید انشاء الله یک یک

  :Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#27, PZHN v1#2 p.38.   Trans    .جواب نگاشته میشود

BRL.ATE#28, MAAN#14.    O thou who art steadfast in the Covenant!  Thy 

numerous letters have arrived.  God willing... 

AB01318.  340 words, mixed.   ی ثابت راسخ بر عهد و میثاق الهی ای روی تو در ملکوت  ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#163 p.179.   Trans:  None    .ابهی روشن و ای خوی تو در

AB01319.  340 words, mixed.   تایش شما  ناب ادیب الهی لسان بسای ثابتان ای راسخان ج

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.069.   Trans:  None    .گشوده و در توصیف و تعریف

AB01320.  340 words, mixed.     ای حمامه حدیقه عرفان فضل و موهبت الهی را ملاحظه نما

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.145, CPF.280.   Trans:  None    .که ترا از میان حزب

AB01321.  340 words, mixed.   و  ای 
ی

 آزادکی
ی

خادم صادق این خادمی سوریست و این بندکی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#596, YBN.051-052.   Trans    .این غلامی پادشاهی هرچند

None. 

AB01322.  340 words, Per.    وری  ای خادم صادق عالم  نامه شما که بتاری    خ اول فیی
انسانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.373.   Trans:  None    .1921 مرقوم

AB01323.  340 words, mixed.    ای دو بنده صادق آستان مقدس الحمد لله که از راحت تن

ارید و از ی  .Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0850.   Trans:  None    .و آسایش جان بیر

AB01324.  340 words, mixed.    ین ی شیر ای دو ثابت بر پیمان نامه شما رسید و از مضامیر

   .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.427 #139, TRZ1.301b    .سور جدیدی حاصل گردید آن 

Trans:  None. 

AB01325.  340 words, mixed.   دانید که عبدالبهاء غرق چه دریاایست  ای دو یار عزیز هیچ می

 ,Mss:  INBA17:162.   Pubs:  MMK6#329x, ASAT5.136-137x    .قسم باسم اعظم روحی

AVK4.142.09x, MAS2.083-084.   Trans:  None. 

AB01326.  340 words, mixed.    و 
ی

ای دوستان الهی وقت اتحاد و اتفاق است و هنگام یگانکی

 .Mss:  INBA55:317.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ائتلاف جمال قدم و اسم

AB01327.  340 words, mixed.    ت اسم الله در نامه خود ذکر ای دوستان ای راستان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#605.   Trans:  None    .یارانرا نمود و از کل ستایش

AB01328.  340 words, Per.   فق عالم را تاریک نموده  ای روحانیان ای نورانیان ظلمات جهل ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.264.   Trans:  None    .و نائره جنگ در دور

AB01329.  340 words, Per.     مقدسه شکر جزیل رب جلیل را که دلیل این سبیل  ای زائر تربت

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK2#371 p.264, AKHA.105BE #03 p.17x    .بود و ترا بدرگاه

AKHB.238x, AHB.122BE #01 p.036x, AND#06 p.66x, AND#57 p.61x, 

MSHR2.116x.   Trans:  BRL.ATE#55x.    O pilgrim of the Sacred Dust!  Render a 

myriad thanks unto the All-Glorious, Who hath guided thee on this path... 

AB01330.  340 words, mixed.    نی آنچه مرقوم نموده بودی ای زردشتی بهشتی و بهانی سنا

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.075, MILAN.046, AVK2.068.05x    .ملاحظه گردید جمیع

AVK2.214.13x, YARP.2.152 p.163.   Trans:  WOB.101-102x.    ...Thou hadst 

written that in the sacred books of the followers of Zoroaster it is written... 

AB01331.  340 words, mixed.     ای ساعی در نش  نفحات الله تروی    ج معارف و تعمیم تعالیم

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#451, AHB.128BE #04-05 p.133    .و نش  علوم نافعه و

AVK3.333.03, MJTB.123.   Trans:  None. 

AB01332.  340 words, Per.     ای سگشته کوه و هامون و شیفته روی و آشفته موی دلیی

 .Mss:  INBA55:370.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انجمن الهی یوم یبعثون لوح

AB01333.  340 words, Per.     ای سلاله اساایل جلیل جناب اخوی بارض مقدس وارد و بمنتها

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI07.019b.   Trans:  None    .آمال نفوس مبارکه فائز

AB01334.  340 words, Per.    ای شمع انجمن عرفان در این ساعت که طیر حدیقه وفا بال و

   .Mss:  INBA87:598, INBA52:637.   Pubs:  MMK5#231 p.179    .پر گشوده که در فضای

Trans:  None. 

AB01335.  340 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-31x.    

O thou beloved maidservant of God! Thy letter was received. Thou hast written 

that Doctor Maria Montessori is expecting to go to America... 

AB01336.  340 words, mixed.     ای مدهوش صهبای الهی و پرجوش در آتش محبت ربانی در

 Mss:  INBA88:259.   Pubs:  MKT6.044b, MMK4#084    .شب و روز آنی نمیگذرد مگر

p.099.   Trans:  None. 

AB01337.  340 words, Per.    ی طی مراحل و قطع ای مقربان درگاه الهی جناب آقا غلامحسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.180.   Trans:  None    .بحور و سواحل نموده تا

AB01338.  340 words, mixed.     ای منادی پیمان نامه های آنجناب وصول یافت ولی

ت  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#244.   Trans:  None    .عبدالبهاء از نقاهت مزاج و کیی

AB01339.  340 words, Per.     ای منجذب جمال الهی انچه مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#158 p.118, MMG.2#057 p.060x    .از گلشن معانی رائحه

Trans:  None. 

AB01340.  340 words, mixed.     ت ابوی با کمال شوق و ای نهال بیهمال بوستان الهی حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.404 #111, TRZ1.183    .شادمانی طی مسافت نمود و 

MSHR3.317x, MUH1.0284.   Trans:  None. 

AB01341.  340 words, mixed.     ای نیر افق ذکر و ثنا و ای سینا منور بشعله هدی این چه

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.424, TSHA3.526    .نغمه جانسوز بود که در قلوب

MSBH1.333, MUH2.0791.   Trans:  None. 

AB01342.  340 words, Per.    رقات سدره نورانیه درین صبحگاهی که نور الهی از فجر  ای و

   .Mss:  INBA17:123.   Pubs:  MKT7.129, MKT9.210a    .رحمانی عالم پنهان ساطع

Trans:  None. 

AB01343.  340 words, mixed.    ای یار مهربان اثر کلک مشکبار سبب سور عبدالبهاء گردید

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#392, MSBH3.546-548.   Trans    .زیرا ذکر اتحاد و اتفاق

None. 

AB01344.  340 words, mixed.    الهی حمد خدا را نور هدی از افق ارض صاد در  ای یاران

   .Mss:  INBA87:159, INBA52:156.   Pubs:  MKT8.177    .نهایت تلئلا پدیدار گشته در

Trans:  None. 

AB01345.  340 words, mixed.   شمع هدی روشن و ساحت دلها رشک گلزار و   ای یاران الهی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#047 p.036.   Trans:  None    .چمن افق امکان از پرتو لامکان 

AB01346.  340 words, mixed.   رقوم نموده بودید ملاحظه  ای یاران باوفای من نامه ای که م

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.471b, MKT9.231, MJMJ2.017x    .شد از معانی سور

MMG.2#291 p.323.   Trans:  None. 

AB01347.  340 words, mixed.     ای یاران حقیقی و اماء ربانی جناب فروغ هر یک از شما را در

رگواری ی  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#067.   Trans:  None    .نامه خویش بیی

AB01348.  340 words, mixed.    م هجوم  ای یاران رحمانی در بغداد جمیع اهالی بر بیت محیی

 Mss:  None.   Pubs:  QT105.2.313, RHQM1.324-325 (395)    .دمبدم کردند علما و

(239), MAS5.093.   Trans:  None. 

AB01349.  340 words, Per.    ی زبان بستایش شما گشوده    ای یاران عبدالبهاء جناب غلامحسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.239a.   Trans:  None    .و حمد و ثنا گفته که

AB01350.  340 words, mixed.   بدالبهاء حمد خدا را که بخدمت قیام دارید و شب  ران عای یا

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI06.014, PZHN v1#2 p.15.   Trans:  None    .و روز بجان و دل

AB01351.  340 words, mixed.     قرآن میفرماید ام حسبتم  ای یاران عزیز این عبد در ایه مبارکه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#038x, NANU.2.034.   Trans:  None    .ان تدخلوا الجنه و

AB01352.  340 words, Per.    ی و آبیاری و ار بکاشیی ی ای یاران مهربان هر چند بظاهر در آنکشیی

 .Mss:  INBA17:243.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حصاد مشغولید ولی فی 

AB01353.  340 words, Per.    ای یاران وفادار عبدالبهاء نامه شما دمی رسید که همدم محن و

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.020b, YARP.2.026 p.079.   Trans    .بلا بودم و غرق در

None. 
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365 A Partial Inventory 
 
AB01354.  340 words, mixed.    ای یاران یزدانی لاهیجان جان و هیجان داشت شعله نورانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#213 p.153.   Trans:  None    .زد آتش عشق برافروخت

AB01355.  340 words, Ara.    ایتها المنجذبه بنفحات الله انی قد قرات نمیقتک البدیعه المعانی.    

Mss:  None.   Pubs:  YMM.460-461x.   Trans:  TAB.658-660, BSC.472 #890-891x, 

BSTW#110b, BSTW#207b.    O thou who art attracted by the Fragrances of 

God! I have read thy beautiful letter containing beautiful significances... 

AB01356.  340 words, Per.     اق بر آفاق است و جمیع کائنات ارضیه این آفتاب فلک اثیر را اس 

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.100, AVK1.138x, KHF.013    .بفیض تربیتش در نشو

KHAB.029? (038), KHTB3.014, NJB v05#02 p.001.   Trans:  None. 

AB01357.  340 words, mixed.   محمود من الشجره المبارکه دلیی مهربان چون ایها الفرع ال

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.042-043.   Trans:  None    .شاهد انجمن گشت عاشقان 

AB01358.  340 words, mixed.     ایها الفرع المنجذب بنفحات القدس المنتسب الی السدره

  :Mss:  INBA87:313, INBA52:318.   Pubs:  None.   Trans    .المبارکه آنچه مرقوم نموده

None. 

AB01359.  Some Answered Questions #32 "Many are Called, but Few are 

Chosen".  340 words, Per.    ی اقتضا نماید بدان که نظم و کمال در جام عیت عالم وجود چنیر

 Mss:  None.   Pubs:  MFD#32.   Question:  Christ    .که وجود منحل بصور غیر متناهی

says in the Gospel:  “Many are called, but few are chosen,”  and in the Qur'án 

it is written:  “He singleth out for His favour whomsoever He pleaseth.”   What 

is the wisdom of this?  Trans:  SAQ#32.    Know that the order and perfection 

of the universe require that existence be resolved into countless forms.... 

AB01360.  Some Answered Questions #74 The Relativity of Good and Evil.  340 

words, Per.   بیان حقیقت اینمسئله بسیار مشکل است بدانکه کائنات بر دو قسم است.    Mss:  

None.   Pubs:  MFD#74.   Trans:  SAQ#74.    To explain the truth of this matter 

is difficult indeed. Know that created things are of two kinds... 

AB01361.  340 words, Per.     پاک جانا فی الحقیقه ثابت بر پیمانی و بنده باوفای آستان یزدان

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.367 #051, PYB#201 p.17    .صدمات بیشمار

KHSH09.008, TRZ1.188.   Trans:  None. 

AB01362.  340 words, Per.   م که ایشانرا در جناب مشهدی ابوالقاسم ابوی از حق میجوای

 .Mss:  INBA84:481a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمیع احیان بنفحه عنایتش

AB01363.  340 words, Per.    بدقت تمام ملاحظه دو مکتوب آنجناب در یکهفته واصل و

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.250.   Trans:  None    .گردید و از تفاصیلی که مرقوم

AB01364.  340 words, Ara.   بة النوراءفیا نسیم ریاض الوفاء و یا ری    ح الصب ی الی الیی ا سیر .    

Mss:  None.   Pubs:  HHA.161, MSBH5.110-111.   Trans:  None. 

AB01365.  340 words, Ara.     ون من سیان نسیم محبت الله من ریاض ی یا ایها المشتاقون المهیی

  :Mss:  INBA59:166.   Pubs:  MKT1.184, KHH1.047 (1.066).   Trans    .ملکوت الابهی

KHHE.084-085.    O ye yearning one's who are quickened by the breeze of the 

love of God, flowing from the meadows of the Abhá Kingdom.... 

AB01366.  340 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.320 #641, SW 

v04#10 p.170, SW v06#14 p.107, SW v08#16 p.218, BSTW#052a.    O thou 

whom my heart addresses! Know thou, verily, the Covenant is an Orb...  Notes:  

Tablet sent to America many years before 1913. 

AB01367.  340 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.175-176, 

BWF.394-394x, BSC.481 #919x.    O thou who art confident in the appearance 

of the Kingdom of God! Verily I read thy letter... Consider the past, so that thou 

mayest become informed... 

AB01368.  340 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p073.    

The Greatest Name (may my life redeem His beloved!) was manifested in the 

centre of the world. It sent forth the Light of Unity and the Bounty of Harmony 

and Love.... 

AB01369.  330 words, mixed.     الحمد لله الذی دلع لسان الوجود بمحامده و النعوت و انطق

  :Mss:  INBA87:001 , INBA52:001.   Pubs:  None.   Trans    .السن الکائنات بالثناء

None. 

AB01370.  330 words, mixed.    اللهم یا رب الوفاء و وافی العطاء و غافر الخطاء و موید

ی علی الهدی و  .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#383 p.429.   Trans:  None    .المخلصیر

AB01371.  330 words, Ara.     النور الساطع و الشعاع اللامع من شمس الحقیقه و س الاحدیه

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.320.   Trans:  None    .الکوکب المنیر و

AB01372.  330 words, mixed.   لافتتان الامتحان و قویت اریاح ا الهی الهی قد اشتدت زوابع

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#584.   Trans:  None    .علی جمیع الارجاء و

AB01373.  330 words, Ara.   الهی الهی لم ادر بای عبارة النطق بذکرک و ثنائک و.    Mss:  

None.   Pubs:  DUR4.616, DUR4.675.   Trans:  None. 

AB01374.  330 words, Ara.     الهی الهی هولاء عباد سعوا الی ظل شجره میثاقک و هرعوا الی

یائک   :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.133, MNMK#079 p.149.   Trans    .عتبه قدس کیی

None. 

AB01375.  330 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#07 p.136-

137, BSTW#214.    O ye sons and daughters of the Kingdom! Your joint letter 

was received... 

AB01376.  330 words, Per.    نی س و سامانید زیرا ای آوارگان عبدالبهاء آواره اید آزرده اید

    .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#046 p.050, NANU.2.052.   Trans:  None    .خانه و

O ye homeless and wanderers of `Abdu'l-Bahá! Ye have been made homeless, 

suffered anguish, and lost all your possessions... 

AB01377.  330 words, Per.   من اهل وفاق  ای آوارگان کوی دوست آندلیی آفاق چون در انج

اق نمود آغاز رازی کرد  .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#037 p.025.   Trans:  None    .اس 

AB01378.  330 words, Per.    ی ی دلنشیر ای بنت ملکوت نامه شما از ادین برگ رسید مضامیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.467.   Trans:  None    .بود لهذا نهایت سور حاصل

AB01379.  330 words, Per.     ای بنده آستان الهی نامه شما رسید ولی از عدم فرصت مختض

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#011 p.011.   Trans:  None    .جواب مرقوم میگردد از 

AB01380.  330 words, mixed.    ای بنده جانفشان جمال ابهی آنچه مرقوم نموده بودید

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.125BE #09-10 p.286.   Trans    .ملاحظه گردید رب اید عبدک

None. 

AB01381.  330 words, Per.    ای بنده جمال ابهی نامه تو رسید و از وقایع طهران و پریشانی

ح  .Mss:  None.   Pubs:  DBR.075-076.   Trans:  None    .افکار ایرانیان س 

AB01382.  330 words, Per.    حظه گردید … وجود بر دو قسم  ای بنده صادق الهی نامه ات ملا

 Mss:  None.   Pubs:  MNMK#160    .است یکی وجود حق که مقدس از ادراک خلق است

p.295x, MMK1#030 p.058x, MMK3#017 p.009x, RAHA.230x, YMM.450x.   

Trans:  SWAB#030x, LOG#1697x, SW v11#10 p.159.    O thou faithful servant 

of God! Thy letter was perused. Thou hadst written that 'I am striving to cause 

the friends of Spokane... 

AB01383.  330 words, Per.    ای بنده صادق جمال مبارک نامه ایکه از زنجان مرقوم نموده

 Mss:  None.   Pubs:  MKT3.299, HDQI.257x, AND#27    .بودی وصول یافت الحمد

p.04x, MSBH4.150.   Trans:  None. 

AB01384.  330 words, mixed.    ای بنم سوگلی یارانم تحریرات باهر الایات مشتاقانه لری

ی   .Mss:  None.   Pubs:  MJT.021.   Trans:  None    .واصل و احبای روحانییی

AB01385.  330 words, Per.    ای ثابت بر پیمان آنچه بجناب منشادی مرقوم نموده بودی

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI01.063.   Trans:  None    .ملاحظه گردید مناجانی طلب

AB01386.  330 words, mixed.    نموده بودید ملاحظه گردید ای ثابت بر پیمان آنچه مرقوم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#498.   Trans:  None    .فی الحقیقه حق با شماست

AB01387.  330 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان در خصوص معلم مرقوم نموده بودید

   .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.454 #200x, TRZ1.296    .همان قسم که مجری  داشتید همان 

Trans:  None. 

AB01388.  330 words, mixed.    نامه آنجناب رسید و مضمون آشکار و  ای ثابت بر پیمان

 .Mss:  INBA84:331.   Pubs:  AMK.065-066.   Trans:  None    .پدید گردید اعانه

AB01389.  330 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.218-219, 

BSC.484 #927x, BSTW#449x.    O thou who art firm in the Covenant! Thy letter 

was received. Thou hast written regarding thy trip to the Holy Land.... Say on 

my behalf to the maidservant of God, Mrs. Claudi Coles: 'The end of every 

material work is without result... 

AB01390.  330 words, Per.     وصول یافت اشاره بوصول    ۱۲ای ثابت بر پیمان نامه شما نمره

 .Mss:  INBA16:019.   Pubs:  KHSK.109-110.   Trans:  None    .دو پاکت نموده بودید

AB01391.  330 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه فصیح و بلیغ تو رسید جناب مسیی ریمی

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v12#09 p.160.   Trans:  None    .فی الحقیقه مومن و
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 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 366 
 

 

AB01392.  330 words, mixed.     ای ثابت بر عهد و پیمان جواب لوح مسطور قدری تاخیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#120 p.094.   Trans    .افتاد سبب مشاغل و احزان کثیر 

None. 

AB01393.  330 words, mixed.     ت ملا ای ثابت راسخ بر عهد و پیمان خیی شهادت حضی

   .Mss:  INBA55:327.   Pubs:  MKT5.176, MAS9.030    .صادق چون نور بازغ آفاق وجود را

Trans:  None. 

AB01394.  330 words, Per.     من حیوان نظیر انسان در نزد اهل حقیقت 
ای دخیی عزیز ملکونی

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK3.197.19, MAS5.152-153.   Trans    .بسیار عزیز است لهذا

None. 

AB01395.  330 words, Per.    ای دل آگاه پناه عالمیان درگاه اله است و ملجا و ملاذ آدمیان

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.339 p.277, PPAR.104.   Trans    .عتبه مقدسه پروردگار

None. 

AB01396.  330 words, mixed.     ای دو مومن موقن اموری در اینجهان فانی ظهور و بروز نماید

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.140.   Trans:  None    .که بظاهر سبب هیجان 

AB01397.  330 words, mixed.    ای دوست حقیقی و یار مهربان آنچه مرقوم نموده بودید

  :Mss:  None.   Pubs:  PYB#063 p.03, AND#71 p.31.   Trans    .ملاحظه  گردید فی الحقیقه

None. 

AB01398.  330 words, Per.   اه پروردگار مقبول  ای دوست عزیز هر چند شخص نیکوکار در درگ

ی است    :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#144 p.099.   Trans    .است ولی اول دانسیی

TAB.549-550, BWF.382-383x, BSC.460 #851-852x.    O thou dear friend! 

Although a person of good deeds is acceptable at the Threshold of the 

Almighty, yet it is first “to know,” and then “to do.”... 

AB01399.  330 words, mixed.   ه بشارنی از آنجهات  ای دوستان ثابتان عبدالبهاء چندیست ک

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.082.   Trans:  None    .نرسید راه مقطوع بود و

AB01400.  330 words, Per.    از طهران رسیده چون  ای دوستان مهربان نامه های مفصل که

 .Mss:  INBA16:053.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منادی اختلافس ت ملاحظه

AB01401.  330 words, Per.   ان عزیز خدا در آستا ی ن ایزدی و در محضی این  ای دوستان و کنیر

 Mss:  None.   Pubs:  AND#40 p.28, YHA1.382x#4, YARP.2.264    .بنده بها مذکور و

p.229, PPAR.149.   Trans:  None. 

AB01402.  330 words, Per.     ای زائر ارض مقدس هزاران هزار اساایل باین اقلیم جلیل شتافتند

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.361, AVK4.146.13x.   Trans:  None    .تا بهره و نصیب

AB01403.  330 words, Per.     مه و ورقه ی نفس بامه الله الموقنه خدیجه محیی ای زائر مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.437 #165.   Trans:  None    .مبتهله امه الله

AB01404.  330 words, Per.     ای شعله محبت الله آنچه مرقوم نموده بودی سبب سور گردید

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.269, MMK1#155 p.177    .زیرا آنمکتوب مانند

AVK1.093x.   Trans:  SWAB#155, TAB.722-723, BWF.371-372x, BSC.469 #877x.    

O thou flame of God's love! What thou hast written hath brought great joy, for 

thy letter was as a garden from which roses of inner meanings... 

AB01405.  330 words, mixed.    ی ی    ح مطهر حمد کن خدا را که بچنیر ای طائف حول ضی

ی     .Mss:  INBA13:083, INBA59:341b, INBA88:097    .موهبت الهیه فائز شدی و بچنیر

Pubs:  MMK6#439, JNM1.452, QT108.051, NFQ.012.   Trans:  None. 

AB01406.  330 words, mixed.   بارکه جمال قدم و اسم اعظم ای فرع جلیل سدره مقدسه م

 ,Mss:  INBA87:269b, INBA52:274.   Pubs:  MMK4#059 p.067    .روحی لاحبائه الفدا در

HHA.095, DUR3.099, PZHN v2#1 p.105.   Trans:  None.  Notes:  re construction 

of the Shrine of the Báb. 

AB01407.  330 words, mixed.    ای فرع محمود شجره مبارکه نامه اخیر را مضمون شهد و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#028.   Trans:  None    .شیر و کتاب منیر بود و دلیل

AB01408.  330 words, Per.    ی هر چند در این ایام مصیبت ای فروع شجره شهادت کیی

-Mss:  None.   Pubs:  DUR4.640, DUR4.813, NNY.211    .جدیده رخ نموده و رزیه شدیده

212.   Trans:  None. 

AB01409.  330 words, Per.     ی خدا نامه ات رسید شکایت از محفلتان نموده بودی که  ای کنیر

 Mss:  None.   Pubs:  MMK4#147 p.155.   Trans:  SW    .در اضطراب است هر مرضی 

v10#14 p.267.    O thou maidservant of God! Thy letter was received. Thou wert 

complaining... 

AB01410.  330 words, Per.   م مجیر شو ظهیر شو  ای م اسیر م مستجیر خدای مهربان صغیر

-Mss:  None.   Pubs:  MMK2#009 p.005x.   Trans:  TAB.195    .دستگیر شو سگردانم

196, COC#0845x, BSC.430 #779.    O thou favored maidservant in the Threshold 

of the Almighty! The letter which thou hast written was perused and its 

contents were noted.... 

AB01411.  330 words, Per.    اوار خدمت ملکونی و لایق ی مهربان الهی فی الحقیقه سی ای کنیر

ی بارگاه رب ی  Mss:  None.   Pubs:  MKT7.121.   Trans:  TAB.245-246.    O thou    .کنیر

kind maidservant of God! Truly, I say, thou art worthy of the service in the 

Kingdom and art meriting to be a maidservant... 

AB01412.  330 words, mixed.     ای مست جام کلام الهی عریضه شما واصل و مضمون قلوب

 .Mss:  INBA55:116.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را محزون نمود و آه و فغان از

AB01413.  330 words, Per.     ت ای منادی پیمان مناجانی بملکوت ابهی گردید و از برای آنحضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#104 p.083, PYK.255, SFI06.012    .طلب تایید شدید  شد

Trans:  None. 

AB01414.  330 words, mixed.    ای منادی ملکوت الله قد مضت مده مدیده و لم تلتذ

   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.269b, MSBH3.480x    .المسامع باستماع نغمات الصافور

Trans:  None. 

AB01415.  330 words, mixed.    میثاق مکاتیب متعدده شما رسید ولی فرصت  ای منادی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#391.   Trans:  None    .جواب حاصل نشد لهذا بعهده

AB01416.  330 words, Per.    از آن  ای منادی میثاق مکتونی از آنجناب وارد و نفحات قدس

   .Mss:  INBA88:365.   Pubs:  BRL.DAK#35, MUH3.333-334    .استشمام شد زیرا در

Trans:  None. 

AB01417.  330 words, Per.   ت یزدا ن در موسم زمستان آنچه طغیان ای ناطق بثنای حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT8.157b, MNMK#132 p.245    .طوفان شدیدتر و باران 

AKHA.137BE #06 p.82, AKHA.134BE #09 p.350, AHB.112BE #01 p.02, PYB#006-

007 p.02, AND#32 p.26, MAS5.086, NANU.2.045.   Trans:  None. 

AB01418.  330 words, mixed.     لسان ستایش گشوده و نیایش  ای نفس مطمئنه جناب مطلق

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.297.   Trans:  None    .فرموده که الحمد لله آن وجود

AB01419.  330 words, Per.    دلیل  برهان انجذاب بود و    ای نفوس ثابت راسخ نامه شما رسید

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.039, NJB v12#01 p.032.   Trans    .ثبوت و اطمینان 

None. 

AB01420.  330 words, Per.     ای هزار هزاردستان گلزار نعت و ثناء نغمات جانگدازی که از

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH2.531-532.   Trans:  None    .حنجر جانسوز در گلشن

AB01421.  330 words, mixed.    رقه محزونه محزون مباش و دلخون مگرد دنیا تا بوده ای و

ی بوده است و هذه -Mss:  None.   Pubs:  MMK6#412.   Trans:  LTDT.330    .است چنیر

331.    O thou sorrowful Leaf! Be not sad and grieve not. That is the way the 

world hath been since its beginning. This is God’s way... 

AB01422.  330 words, mixed.     ای یادگار دو شهید مجید فی الحقیقه در ایام زندگانی دمی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHT2.049, AHB.121BE #11-12 p.401    .نیاسودی س و سامان 

LMA2.420, MSHR1.055x, MLK.107, NYMG.192.   Trans:  NYR#127. 

AB01423.  330 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.417-418.    O 

thou spiritual friend! Thy services are accepted in the Kingdom of Abha, 

mentioned in this merciful Assemblage and the cause of joy... 

AB01424.  330 words, mixed.    ای یار قدیم و همدم و ندیم عبدالبهاء نامه رسید در این

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.144, MMK5#056 p.052    .روزها مصمم حرکت امریکا

YHA1.132x, YHA1.132x (1.270).   Trans:  None. 

AB01425.  330 words, Per.   ی شما که به آقا سید اسدالله ی نامه مشکیر  مرقوم  ای یار نازنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.431-432.   Trans:  None    .نموده بودید مذاق این

AB01426.  330 words, Per.    ای ياران الهی ، ملاحظه نمائيد که در اين امر عظيم چقدر بلايا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#190 p.133x.   Trans:  None    .و رزايا و مصائب و بليّات

AB01427.  330 words, Per.     ای یاران الهی شما را فراموش ننموده و نخواهم نمود دائما گوش

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT8.227, AKHA.133BE #10 p.224    .هوش منتظر استماع

AKHA.135BE #13 p.209, TRBB.041x, MHT1b.172.   Trans:  COC#0601x, 

COC#0791x, LOG#0480x.    ...Exert every effort to acquire the various branches 

of knowledge and true understanding. Strain every nerve to achieve both 

material and spiritual accomplishments... 
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367 A Partial Inventory 
 
AB01428.  330 words, Per.     اق بر ای یاران الهی و ای دوستان حقیقی صبح میثاق چون اس 

 Mss:  INBA13:334, INBA88:252.   Pubs:  AKHA.106BE #05    .آفاق نمود روحانیان 

p.02, ALPA.076b, YARP.2.089 p.119.   Trans:  None. 

AB01429.  330 words, mixed.     ای یاران الهی و عزیزان روحانی هر چند در عالم جسمانی

   .Mss:  INBA89:145.   Pubs:  MMK6#616, KHMT.031    .شامگاه است ولی الحمد لله

Trans:  None. 

AB01430.  330 words, mixed.    ای یاران باوفای جمال ابهی از ظلم و عدوانی که بر ان دو

 ,Mss:  None.   Pubs:  MSBH2.229-230, NANU.2.031    .مظلوم آفاق واقع ناله و

VAA.093-093.   Trans:  BW v18p026-027-xiv.    O faithful friends in the Abhá 

Beauty! By reason of the oppression and atrocities that have befallen those 

two souls... 

AB01431.  330 words, Per.     ای یاران دل و جان اینمظلوم جهان چندیست که در تحریر نامه

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#273 p.198x, MSHR2.212    .تقصیر نموده و لابد در

NANU.2.039x.   Trans:  None. 

AB01432.  330 words, Per.   مرقوم نموده بودید ملاحظه  ای یاران روحانی عبدالبهاء آنچه

ی بسیار    .Mss:  None.   Pubs:  MNMK#104 p.191, MMK1#174 p.197    .گردید مضامیر

Trans:  SWAB#174, TAB.022-023, BWF.365-366x.    O ye spiritual friends of 

Abdu'l-Baha! The letter ye had written hath been noted; its contents were most 

pleasing and bespoke your firmness... 

AB01433.  330 words, mixed.    ای یاران روحانی عبدالبهاء نامه جناب خان با پیام وجدانی

   .Mss:  INBA89:251.   Pubs:  MMK6#093, AVK3.207.05x    .شما رسید و ملاحظه گردید

Trans:  None. 

AB01434.  330 words, Per.    مکتونی از لسان شما انشا 
ای یاران عبدالبهاء امه الله روحانی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.242, YBN.048-049, RSR.050.   Trans    .نموده و ارسال

None. 

AB01435.  330 words, mixed.    ای یاران عبدالبهاء خوشا خوشا که مفتون دلیی ابهااید و

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.260, MMK5#151 p.117    .مجنون آن معشوق ملا اعلی 

Trans:  None. 

AB01436.  330 words, mixed.     ای یاران عبدالبهاء در نامه جناب اسمعیل نامهای مبارک

 .Mss:  None.   Pubs:  AADA.156-157.   Trans:  None    .شما تلاوت گردید آرزوی دل

AB01437.  330 words, Per.     ای یاوران عبدالبهاء بخارا وقتی عقل افزا بود و مرکز علم و دانش

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.152, AKHA.088BE #07 p.01    .نفوش در آنجا

ASAT2.027x, AHB.107BE #15 p.328, AVK2.134, PYM.096x, GTB.122.   Trans:  

None. 

AB01438.  330 words, Ara.    امی ی من هذا البحر المحیط المیی جاء الی  الار ایا نسمه الله سیر

 .Mss:  None.   Pubs:  KHAF.146.   Trans:  None    .ارض الیاء مرقد

AB01439.  330 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.681-683, 

BSC.466 #868x, SW v09#14 p.162-163x.    O thou who art attracted to the 

Fragrances of God! Verily, thy coming, at this time, unto this shining, blessed 

Holy Land... 

AB01440.  330 words, Ara.     ایها الثابت المستقیم طوعا لک بما ثبت قدماک علی حب مولاک

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#189 p.132.   Trans:  None    .و انبتت حدیقه قلبک

AB01441.  330 words, Per.   بدیع الحمد  د در این عض جدید و قرن ایها الشهید المجید الفری

   .Mss:  None.   Pubs:  AHB.129BE #09-10 p.13, PYK.253, MYD.479    .لله بانچه لایق

Trans:  None. 

AB01442.  330 words, Per.     ایها الفرع الجلیل من السدره الرحمانیه چند روزی پیش مکتونی

  :Mss:  INBA87:470, INBA52:489.   Pubs:  None.   Trans    .ارسال شد و حال چون 

None. 

AB01443.  330 words, mixed.    ناب  ایها الفرع الرفیع من السدره المبارکه مدتیست که آن ج

ی گشته اید و   :Mss:  INBA87:283, INBA52:287b.   Pubs:  None.   Trans    .وارد ارض شیر

None. 

AB01444.  330 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.199-200.    O 

thou who art attracted by the Fragrances of God and steadfast in the Covenant 

of God! Verily I read thine eloquent letter... 

AB01445.  330 words, mixed.    پاک یزدانا جمعیم پریشان تو بیگانه ایم خویشان تو افشده

 Mss:  INBA13:355, INBA75:009.   Pubs:  MKT1.414, MNMK#085    .ایم شعله برافروز

p.153, MILAN.215, BCH.095, DUR2.026, ADH2.040, ADH2.1#21 p.035, 

MJMJ1.035, MMG.2#157 p.176, MJH.003.   Trans:  None. 

AB01446.  330 words, Per.     ت علی قبل اکیی این رساله درجواب شخصی که از حقیقت حضی

 .Mss:  INBA89:023.   Pubs:  MMK5#183 p.144.   Trans:  None    .حال سوال نموده بود

AB01447.  330 words, mixed.    ه عن محامدی رب و رجانی انت المقدس عن ی و  ثناای و المیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#033 p.033.   Trans:  None    .نعونی و بیانی لک الحمد

AB01448.  330 words, mixed.    ادعوک بقلب  رب و رجانی و غایه منانی و مغیتی و معیتی

 .Mss:  None.   Pubs:  AMK.034-035.   Trans:  None    .متاجج بنار محبتک و صدر

AB01449.  330 words, Per.    مکتوب شما واصل گردید و بر مضمون اطلاع حاصل گشت

اوار چنانست که   :Mss:  INBA89:232.   Pubs:  AVK3.245.   Trans    .امثال آنجناب سی

None. 

AB01450.  330 words, mixed.     ای یاران مهربان عبدالبهاء چندی بود که سبیل مسدود و

 Mss:  None.   Pubs:  MKT1.272, AHB.128BE #06-11    .طریق مقطوع و فاصدان ممنوع

p.202x, YHA1.368x (2.738), QT108.078-079, BSDR.513, NJB v02#04 p.001x.   

Trans:  None. 

AB01451.  330 words, mixed.    ی خلقه نامه قزوین در وسط  یا من جعله الله من ایاد ی امره بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.281.   Trans:  None    .دریای محیط قرائت

AB01452.  330 words, mixed.    قام بروحه و ذاته و یا من ذاق حلاوه کل بلاء فی سبیل الله و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#027 p.025.   Trans:  None    .کینو نته علی خدمه

AB01453.  330 words, Per.    یا من یجاهد بروحه و لسانه و قلمه فی نش  نفحات الله آنچه

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.207.   Trans:  None    .مرقوم نم وده بودید

AB01454.  330 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  If it is so that 

the thoughts of all men are governed by God, how is it that He shall reward 

the doer of good deeds and punish the doer of evil ones?  Trans:  BSC.500 

#963x, PN_1900 p061, PN_unsorted p148.    Everything is from God, both good 

and evil... Everything in existence is good, and only the lack of goodness make 

a thing evil. The being is created good... 

AB01455.  330 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#16 p.214-

215.    ...The radiance of servitude shining from the Candle of the Testament 

has illumined all horizons... 

AB01456.  330 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  CHH.113-114, 

BLC.PN#022.    Every season hath its own condition. Every place hath its own 

beauties. In the time of spring the blossoming of the wilderness gives loving 

pleasure.... 

AB01457.  320 words, Ara.    الحمد لله الذی تجلی و کشف الغطاء و هتک الستار بغلبه

 ,Mss:  INBA13:342, INBA59:302.   Pubs:  MJMJ2.044bx    .الاسار و فاض بالانوار و

MMG.2#160 p.181x.   Trans:  None. 

AB01458.  320 words, Ara.     الهی الهی ان عبدک هذا المتذلل المنکش الی ملکوت الابهی قد

 .Mss:  None.   Pubs:  IQN.067-069.   Trans:  None    .اقبل بصمیم قلبه الی

AB01459.  320 words, Ara.    و اتوسل الیک بتجلیات  الهی الهی اناجیک و انت المناحیی للناحیی 

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT1.131, MNMK#042 p.128.   Trans    .احدیتک و ایات

None. 

AB01460.  320 words, Ara.     ابواب  الهی الهی تری و تشاهد ما جری فی هذه الایام التی فتحت

 .Mss:  INBA89:235.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البلاء علی وجوه

AB01461.  320 words, Ara.   ی ه ی و ملاذ المقربیر ذا  الهی و کهف المضطرین و ملجا المضطربیر

 .Mss:  INBA21:106.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبدک البائس الفقیر 

AB01462.  320 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.323-325.    O 

thou attracted maidservant of God! The celebration of the Feast of Naw-Rúz 

made me glad.... 

AB01463.  320 words, mixed.     ت مقصود و جمال معبود ی درگاه الهی شکر کن حضی ای امیر

  :Mss:  INBA88:089b.   Pubs:  MMK6#354.   Trans    .و سلطان غیب و شهو د را که

None. 

AB01464.  320 words, Per.     ی عبدالبهاء بجناب آقا سید مهدی نامه مفصل مرقوم ای امیر

 .Mss:  INBA16:182.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گردید و قضیه اسیر زنجیر 
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AB01465.  320 words, mixed.     ای آواره حق از تسلط خلق مجبور بر رحلت از گیلان بطهران

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.229.   Trans:  None    .گشتی و آواره و سگردان 

AB01466.  320 words, Per.     ای بادیه پیما در سبیل الهی مکتونی اول و ثانی و این ثالث است

 .Mss:  INBA55:102.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که ارسال میشود

AB01467.  320 words, Per.     الهی نامه تو چون دیوان محامد و نعوت جمال مبارک ای بشیر

 Mss:  None.   Pubs:  MMK4#016 p.015, AHB.121BE #10    .بود نهایت فرح و سور

p.333, AHB.131BE #1-2 p.44.   Trans:  None. 

AB01468.  320 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.624-625.    O 

thou daughter of the Kingdom! Thy excellent letter was full of spiritual 

significance. It was an indication of the loftiness of thy nature... 

AB01469.  320 words, mixed.    ای بندگان الهی شکر خدا را که بنور هدی مهتدی شدید و

 ,Mss:  INBA84:263.   Pubs:  MMK3#147 p.101    .منجذب بنفحات قدس از ملا اعلی

YARP.2.115 p.139.   Trans:  TEW.011-012.    O ye servants of God! Praise be to 

God that ye have been guided by the Light of Guidance, have become 

attracted... 

AB01470.  320 words, mixed.     ای بندگان جانفشان جمال ابهی صفحه نورانی و نقشه شمائل

  :Mss:  INBA87:367a, INBA52:376.   Pubs:  None.   Trans    .رحمانی یاران روحانی 

None. 

AB01471.  320 words, Per.    شعبان سنه  ۱۷ای بنده آستان جمال ابهی نامه ای که بتاری    خ

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.085-086.   Trans:  None    .حالیه از انزلی مرقوم

AB01472.  320 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#453, 

BSTW#504b.    O thou servant of the Beauty of Abha! What thou hadst written 

was perused. I was informed of the details. His Holiness Christ said... Had each 

one of the beloved of God in America engaged in teaching the Cause of God, 

like unto the beloved in Persia, now they would have guided several millions of 

souls... 

AB01473.  320 words, Per.     ای بنده جمال ابهی سوال از ایه مبارکه نموده بودی که میفرماید

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.305, AVK3.004.12x, AVK3.026.07x    .عنقریب ضافان 

AVK3.359.03x, AVK4.068.12x, YARP.2.437 p.329.   Trans:  None. 

AB01474.  320 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-18, 

DAS.1913-10-19x, BSTW#094.    O thou servant of His Holiness Bahá'u'lláh! Thy 

letter was received. As there is no time for a detailed answer I will give it 

briefly.... Regarding the Spiritual Assembly, this is not the House of Justice. It is 

a purely spiritual assembly and belongs to spiritual matters... 

AB01475.  320 words, Per.    ای بنده صادق جمال ابهی مکاتیبیکه ارسال نموده بودی رسید

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#186 p.147.   Trans:  None    .و ملاحظه گردید من

AB01476.  320 words, Per.     ای بهرام سپهر عرفان هر چند مکاتبه مستمر نه و مخابره متواصل

-Mss:  INBA59:246.   Pubs:  ALPA.031, MHT1b.228, YBN.036    .نیست ولی حمد خدا

037, YARP.2.039 p.087.   Trans:  None. 

AB01477.  320 words, mixed.    ای پروردگار در کتب و صحف بواسطه انبیا اخبار فرموده

 Mss:  INBA75:091.   Pubs:  MKT3.365, AHB.118BE #05    .ای و اساایل را بشارت

p.138, ADH2.1#54 p.083, MMG.2#447 p.493, YHA1.423x (2.832), 

KHAZ.i028+082, KHH1.038 (1.053).   Trans:  KHHE.070-071, KHAZE.023, 

BLC.PN#025.    O God! In the Sacred Books and Scriptures, revealed through 

Thy Messengers, Thou gave the Israelites the glad-tidings and the promise that 

the day would come when despondent Jews would prosper... 

AB01478.  320 words, Per.     ی بیاد شما ای ثابت بر پیمان از پیش نامه ارسال گشت و حال نیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK5#019 p.011, MSHR5.388bx    .افتادم و بذکر شما

QT108.081.   Trans:  None. 

AB01479.  320 words, Per.     ت صادق بارق قلوب ای ثابت بر پیمان از خیی شهادت حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.087, NANU.2.010.   Trans    .سوزان و دیده ها گریان گشت و

None. 

AB01480.  320 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان الحمد لله از باخیی سوی خاور شتافتم هر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT9.092, MSHR1.020x    .چند در غرب توفیق خدمتی 

YHA2.999x, NJB v04#15 p.002x.   Trans:  None. 

AB01481.  320 words, mixed.     ی معلوم و واضح گشت  نامه مشکیر
ای ثابت بر پیمان معانی

ت  .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#008 p.003.   Trans:  None    .ستایش از عدالت اعلیحضی

AB01482.  320 words, mixed.   ع و ابتهای ثابت بر پیمان نامه شم ال و  ا رسید منطوق تضی

  :Mss:  INBA87:043, INBA52:043.   Pubs:  None.   Trans    .انجذاب و اشتعال بود

None. 

AB01483.  320 words, mixed.   ی نسخ  ای ثابت بر پیمان ن امه مرقوم وصول یافت و همچنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MILAN.223.   Trans:  None    .مطبوعه ملفوف فی الحقیقه

AB01484.  320 words, Per.   تض جواب تحریر  ای ثابت بر پیمان نامه مفصل را نی نهایت مخ

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.259.   Trans:  None    .میگردد از بدایت سطوع

AB01485.  320 words, Per.    ای ثابت عهد و راسخ پیمان تحریر منیر با ورقه یکماهه مدرسه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.048, MJTB.131ax.   Trans:  None    .مبارکه وصول یافت از

AB01486.  320 words, Per.     ای ثابتان بر پیمان جمال مبارک بقلم اعلی عهد وثیقی و میثاق

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.235.   Trans:  None    .عظیمی تاسیس نمود و

AB01487.  320 words, mixed.    امهای  جناب احمد یزدانی رسید و ن  ای ثابتان بر پیمان نامه از

 ,Mss:  None.   Pubs:  TSS.181, ADH2.067x, ADH2.2#07 p.098x    .مبارک شما مندرج و

MJMJ1.021x, MMG.2#216 p.243x, MJH.068x.   Trans:  None. 

AB01488.  320 words, mixed.     ای ثابتان عهد و راسخان میثاق الحمد لله عشق آباد را مدینه

 .Mss:  None.   Pubs:  PZHN v1#2 p.09.   Trans:  None    .عشق نمودید و آن 

AB01489.  320 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#01 p.010-

011, SW v10#11 p.216-217.    O thou firm in the Covenant! Your letter dated 

November 23rd, 1918, was received. Its contents indicated your being engaged 

in the service of the Mashrekol-Azcar... 

AB01490.  320 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#05 p.090-

091.    O Thou compassionate Lord! Thou knowest the magnitude of my 

sorrow... 

AB01491.  320 words, Per.   قیقی در عالم ای دو برادر چون فرقدان درخشنده و تابان نور ح

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.197.   Trans:  None    .خلق پرتو محبت الله

AB01492.  320 words, Per.    ای دوستان آن یار مهربان آن آفتاب حقیقت نیر اعظم فلک

 ,Mss:  INBA88:104.   Pubs:  MMK2#030 p.020    .رحمانیت پرتوش جهانگیر است 

TZH8.0660.   Trans:  None. 

AB01493.  320 words, Ara.    ا ی ملل شتی اسیر ای رب تشاهد و تری عبدک الوحید فریدا بیر

ی یدی الاعداء ذلیلا  .Mss:  INBA21:122.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

AB01494.  320 words, Per.   سلیل آن شخص جلیل و حفید آن بزرگوار فرید نامه ات   یا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.110.   Trans:  None    .رسید و ناله زارت تاثیر 

AB01495.  320 words, mixed.   هل روحانی شدی  ای شخص ربانی از ساحت اقدس ملقب بک

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.339-340.   Trans    .و هر انسانی در این سن در نهایت

None. 

AB01496.  320 words, mixed.    موسم بهار الهی هنوز در نهایت  ای عندلیب گلستان الهی

   .Mss:  INBA87:620, INBA52:662.   Pubs:  MSHR3.210    .طراوت و لطافت و گلشن

Trans:  None. 

AB01497.  320 words, Per.     ای فدانی عهد و پیمان الهی حمد کن خدا را که طلوع صبح هدی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.297.   Trans:  None    .در یوم ظهور رب اعلی

AB01498.  320 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#11 p.168.    

O thou beloved divine maidservant! The letter, dated May 26th of the present 

year... 

AB01499.  320 words, Per.   لحاظ عنایتی ملحوطیی    ای متمسک بعروه وثقی اگر بدانی که بچه

  :Mss:  INBA13:233, INBA55:360.   Pubs:  None.   Trans    .و بچه الطافی مخصوص

None. 

AB01500.  320 words, mixed.     ای مخمور جام الهی قصیده فریده غراء و خریده لطیفه نوراء

ی و  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#327.   Trans:  None    .که در مصیبت کیی

AB01501.  320 words, mixed.    ی قلم حاضی و خطاط    ای مشتاق جمال نیر آفاق جناب مشکیر

   .Mss:  INBA21:158a.   Pubs:  MILAN.169, KNSA.131x    .شهیر است و بتحریر آثار

Trans:  MNYA.176x.    ...This pen must create the most beautiful pearls in every 

ocean and flood each river with clear, sweet and rejuvenating water.... 
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AB01502.  320 words, mixed.     ای منادی بذکر حق نامه رسید و تفصیل واقعه معلوم گردید

-Mss:  None.   Pubs:  AVK4.171.04x, MSHR4.039, MSBH5.234    .که در راه آن نی گناه

235x.   Trans:  None. 

AB01503.  320 words, Per.     ه سارن مرقوم بیکی از احباب ای منادی پیمان نامه ای که از چهیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.433.   Trans:  None    .نمودی ملاحظه شد 

AB01504.  320 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-30.    

O thou herald of the Kingdom of God! The foundation of all the monarchs of 

the earth, notwithstanding their imperial sovereignty, royal purple... 

AB01505.  Tablet of the Divine Plan (Southern states I).  320 words, mixed.   

  :Mss    .ای منادیان بملکوت الله چند ر وز پیش بان یاران الهی نامه نگاشته گشت ولی چون این

None.   Pubs:  MKT3.006, AKHA.121BE #01 p.j, AKHA.134BE #01 p.8, 

AHB.119BE #01 p.000, FRTB.038.   Trans:  TDP#02, ADJ.062x, BSC.510 #974, 

SW v07#10 p.090, SW v09#14 p.166-167.    O ye heralds of the Kingdom of 

God! A few days ago an epistle was written...  Notes:  UDP.012.   

AB01506.  320 words, mixed.    ح الله صدرک بفیض ای منجذب بنفحات ملکوت ابهی س 

 .Mss:  INBA88:297b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طافح من سحائب عنایه البهاء

AB01507.  320 words, Per.    بیتی بیدار شود و واقف اسار  امروز هر عاقل هوشیاری و عاقبت

 Mss:  None.   Pubs:  MNMK#128    .مستقبل گردد که جز قوّهٴ میثاق  قلب آفاقرا بحرکت  نیارد

p.243x, MMK1#189 p.216x, MMK5#095 p.080x.   Trans:  SWAB#189x, BSC.547 

#988x, SW v10#08 p.153.    O thou old friend! A month ago a letter was written 

to the favored maidservant... The Covenant of God is like unto a vast and 

fathomless ocean.... 

AB01508.  320 words, Per.   ون رجال در سبیل ای ورقات منجذبه خوشا بحال شما که چ

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.341-342.   Trans:  None    .ذوالجلال گرفتار گردیدید و

AB01509.  320 words, Per.    ای یار عزیز نامه شما رسید و از خیی وحدت و همت یاران

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.445.   Trans:  None    .بریطانیای کبیر نهایت سور

AB01510.  320 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-25.    

O ye friends of God! The innate desire of this humble servant is to write to each 

one of those blessed souls a manifest book …... 

AB01511.  320 words, Per.     ای یاران دلجوی خوشخوی مه روی خوشبوی من جناب حاحیی

 Mss:  None.   Pubs:  MKT2.325, AKHA.133BE #17    .نیاز بوصول مض زبان باوصاف

p.557x, MJMJ1.098x, MMG.2#449 p.496x, MJH.046x, YARP.2.171 p.176, 

YARP.2.155 p.166.   Trans:  None. 

AB01512.  320 words, mixed.    ای یاران عبدالبهاء و بندگان جمال ابهی شمس حقیقت در

وج دور زد تا در  Mss:  None.   Pubs:  MMK6#612, SFI09.013b, AND#65    .منطقه الیی

p.05.   Trans:  None. 

AB01513.  320 words, Per.     ای یاران نورانی عبدالبهاء احبای عشق آباد فی الحقیقه در میدان

 ,Mss:  None.   Pubs:  RHQM2.0890-891 (311) (194-194x)    .عشق جانفشانند و

MAS5.190.   Trans:  None. 

AB01514.  320 words, Ara.    ی فی تلک البقعه النور  وله قلتی و ایا نفحات الله انتش 
آء و بلغی

 ,Mss:  None.   Pubs:  LMA1.446 [found at the back of vol. 2]    .شوق فوادی و

MUH2.0782, VAA.042-043, VAA.211-212, TAN.094-095, NYMG.121.   Trans:  

NYR#201.    O Divine Breezes, wafting over that Most Luminous Spot, convey 

the fire of the love of my heart... 

AB01515.  320 words, Per.   احدیت عجز و نیاز    ایتها الشقیقه الروحانیه در شب و روز بدرگاه

 Mss:  None.   Pubs:  BHKP.2#03.   Trans:  BHK.2#03.    Dear    .کنم و ناله و فغان 

and deeply spiritual sister! At morn and eventide, with the utmost ardour and 

humility, I supplicate at the Divine Threshold, and offer this, my prayer... 

AB01516.  320 words, Per.    ایها الثابت الراسخ فی امر الله جمال قدم روحی لاحبائه الفدا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#058 p.065.   Trans:  None    .وقتی در ذیل جبل

AB01517.  320 words, mixed.     ایها الرجل الرشید انی رتلت ایات شکرک لله بما ایدک بجنود

 .Mss:  INBA17:143.   Pubs:  None.   Trans:  None    .النض من الملا

AB01518.  320 words, Ara.     ایها السلیل المجید لذلک الرجل الجلیل انی رتلت ایات خضوعک

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.294.   Trans:  None    .و خشوعک لله و اسئل

AB01519.  320 words, mixed.    ایها الفرعان من السدره المبارکه نامه شما رسید از مضمون

   .Mss:  INBA87:350, INBA52:359.   Pubs:  None    .مفهوم گردید که الحمد لله در این

Trans:  None. 

AB01520.  Some Answered Questions #06 Christ.  320 words, Per.     ت بعد حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MFD#06    .مسیح آمد و گفت  که  من بروح القدس تولد یافتم اگر چه حال

Trans:  SAQ#06.    Afterwards Christ appeared, saying, “I am born of the Holy 

Spirit.” If it is easy today... 

AB01521.  Some Answered Questions #31 Blasphemy against the Holy Spirit.  

320 words, Per.   حقائق مقدسهء مظاهر الهیه را دو مقام معنویست یکی مظهریت است.    Mss:  

None.   Pubs:  MFD#31.   Question:  ["All manner of sin and blasphemy shall be 

forgiven unto men:  but the blasphemy against the Holy Ghost shall not be 

forgiven unto men...."]  Trans:  SAQ#31.    The sanctified realities of the 

Manifestations of God have two spiritual stations: One is that of 

manifestationhood... 

AB01522.  320 words, Ara.   ما فتحت   حمدا لک یا رنی الجلیل شکرا لک یا رنی العظیم علی

  :Mss:  INBA87:429b, INBA52:443.   Pubs:  None.   Trans    .ابواب الغفران بمقالید

None. 

AB01523.  320 words, mixed.   حمدا لمن انار افق الوجود بنور السجود للرب الودود.    Mss:  

None.   Pubs:  MSHR2.252-253x.   Trans:  None. 

AB01524.  320 words, mixed.    م مهربانا نامه شما که بتاری    خ شهر ربیع  ۲۱دوست محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#565.   Trans:  None    .الثانی سنه ۱۳۳۹ بود رسید

AB01525.  320 words, mixed.   و ملجای و ملاذی و مهرنی و معاذی 
  :Mss    .رب و رجانی

None.   Pubs:  MSHR3.202x.   Trans:  None. 

AB01526.  320 words, mixed.   کلمه رحمانیتک و موفق    رب و موید کل جمع انعقد لاعلاء

 ,Mss:  INBA16:215, INBA59:291, INBA88:285    .کل عصبه اتفقت علی خدمه

INBA89:016b.   Pubs:  MKT4.152, MMK1#044 p.084x, MILAN.081, AMK.047-

048, ADH2.035, ADH2.1#18 p.030, MJMJ1.024a, MMG.2#186 p.212, 

MJH.070a, NSR.116, NSR.129.   Trans:  SWAB#044x, BWF.406-407x, 

BADM.021-022cx, GPB.332x, DAS.1913-10-21x.    ...The members thereof must 

take counsel together in such wise that no occasion for ill-feeling or discord 

may arise... 

AB01527.  320 words, Ara.   سبحانک اللهم یا الهی کم من نفوس طارت الی افق التقدیس.    

Mss:  None.   Pubs:  MKT1.431.   Trans:  None. 

AB01528.  Some Answered Questions #28 The Pre-existence of Christ.  320 

words, Per.   قدم بر دو قسم است قدم ذاتیست که مسبوق بعلت نباشد بلکه وجودش بذاته.    

Mss:  None.   Pubs:  MFD#28.   Question:  What is the meaning of the verse in 

the Gospel of John:  “And now, O Father, glorify thou me with thine own self 

with the glory which I had with thee before the world was.”  Trans:  SAQ#28.    

Pre-existence is of two kinds. One is essential pre-existence, which is not 

preceded by a cause... 

AB01529.  320 words, Per.     ندانم که این آتش هجر و فراق آخر تا بکی در سوز و گداز است

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.101.   Trans:  None.  Notes    .و ابواب قرب و وصل تا

MSHR3 incorrectly says Baha'u'llah is author. 

AB01530.  320 words, Ara.     ین    ۲۹یا سلیل ذلک الرجل الجلیل قد وصل تحریرکم المورخ تش 

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v11#17 p.295-296.   Trans:  None    .اول سنه ۱۹۲۰ و کل 

AB01531.  320 words, Ara.     یا من امتحن عبدالبهاء هل یلیق لمثلک ان یمتحن عبدا خاضعا

 ,Mss:  INBA59:212.   Pubs:  MKT2.192, MILAN.193    .خاشعا لله لا والله بل

YHA2.931.   Trans:  None. 

AB01532.  320 words, mixed.    قت الارض بنور یا من اهتدی الی الضاط المستقیم قد اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#180 p.223.   Trans:  None    .رب  ها و اضائت الافاق

AB01533.  320 words, mixed.    مت  الحقیقه آن سفر آنجناب بس   یا من سغ فی سبیل الله فی

وان و ایروان در نهایت  .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.255.   Trans:  None    .شیر

AB01534.  320 words, Per.     یاران مهربانا چندی پیش نامه ای در نهایت اشتیاق تحریر و

ی   Mss:  None.   Pubs:  MKT3.275, AKHA.128BE #16 p.a, DWNP    .ارسال گردید حال نیر

v6#01 p.003-004.   Trans:  None. 

AB01535.  320 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DWN v1#09 p.006-

007.    O loving companion! The Kingdom of God is the source of all power…. O 

my companion! The light of truth is shining everywhere... 

AB01536.  320 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.165-167, 

BSC.480 #917x.    O thou who hast sought illumination from the Light of the 
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Guidance of God! Verily I read thy words... Know thou, verily, man before 

reaching (spiritual) maturity... 

AB01537.  310 words, Ara.    التی فاحت نفحات قدسها علی الارجاء و الثناء الذی التحیه

 .Mss:  INBA88:235b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبقت انفاس طیبه فی 

AB01538.  310 words, Ara.   فع الحجاب و کشف النقاب و اظهر جمال   الذی ر الحمد لله

 .Mss:  INBA89:069.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحقیقة مکشوفا

AB01539.  310 words, Ara.   لقلوب المنجذبه طف سیان محبتک فی االلهم یا الهی ما ال

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.037.   Trans:  None    .بنفحات قدسک و ما احلی 

AB01540.  310 words, Ara.    ی اللهم یا ملجاء ی و ملاذ الموحدین و کهف الخائفیر المخلصیر .    

Mss:  INBA21:133b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB01541.  310 words, mixed.   یع و غیانی و عیاذی و اللهم یا ملجای المنیع و ملاذی الرف

ع الی   ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.407 #115, TRZ1.191, MJMJ2.006    .ملاذی انی اتضی

MMG.2#273 p.305.   Trans:  None. 

AB01542.  310 words, Ara.    قت به اللهم یا من تجلی بنور الجمال من افق الجلال و اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#464.   Trans:  None    .الارض و السما فی کل غدو

AB01543.  310 words, Ara.   الملا الاعلی قد  ان شمس الهدی نور السموات العلی مصباح

  :Mss:  INBA17:259, INBA88:318.   Pubs:  None.   Trans    .صعد من مشکوه الناسو ت و

None. 

AB01544.  310 words, Ara.     انت تشهد یا الهی بعبودیتی و ذلی و فقری و مسکنتی و عجزی

 .Mss:  INBA59:080.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و فقری بباب احدیتک و

AB01545.  310 words, mixed.     اول فریضه اصحاب شور خلوص نیت و نورانیت حقیقت و

   .Mss:  INBA16:216, INBA88:287, INBA89:018    .انقطاع از ما سوی الله و انجذاب

Pubs:  MKT3.504, MMK1#043 p.083, MILAN.083, AKHA.134BE #15 p.586, 

AKHA.133BE #12 p.314, AMK.048-050, AVK4.314cx.   Trans:  SWAB#043, 

BADM.021bx, COC#0174x, COC#0175x, COC#1171x, COC#1370x, COC#1392x, 

DAS.1913-10-21x.    The prime requisites for them that take counsel together 

are purity of motive, radiance of spirit, detachment from all else save God... 

AB01546.  310 words, Per.   دوستان را محفلی باید و مجمغ شاید که در آن مجامع و محافل.    

Mss:  INBA13:338, INBA59:298b, INBA88:254b, INBA89:187.   Pubs:  

MMK1#055 p.091x, AVK4.148.03x, AVK3.142.10x.   Trans:  SWAB#055x.    ...It 

befitteth the friends to hold a gathering, a meeting, where they shall glorify 

God and fix their hearts upon Him... 

AB01547.  310 words, mixed.    سبب روح و ریحانید و مورث  ای ابناء عبدالبهاء حقا که

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.150, RRT.123.   Trans:  None    .شادمانی و کامرانی یاران شب

AB01548.  310 words, Per.    مال  ای افنان سدره مبارکه الهیه الان که در ذیل جبل کرمل در ک

  :Mss:  INBA87:456, INBA52:473.   Pubs:  None.   Trans    .بشارت بخدمت آستان 

None. 

AB01549.  310 words, Per.     ای امه الله الورقه النورانیه هر چند تا بحال نامه های متعدد

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.039.   Trans:  None    .روحانی بنام نامی

AB01550.  310 words, Per.   وت شکر کنید خدا را که توجه بملکوت ابهی دارید ای اهل ملک

    .Mss:  None.   Pubs:  PYB#217 p.03.   Trans:  TAB.353-355    .و آرزوی استفاضه از 

O ye dwellers of the Kingdom! Thank ye God that ye have turned your faces 

toward the Kingdom of Abha, and are yearning... 

AB01551.  310 words, Per.    البته تا بحال عکس فانی  ای بشیر روحانی نامه شما رسید و

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.099.   Trans:  None    .بدست مبارک آنحبیب

AB01552.  Tablet of the Divine Plan (Canada and Greenland I).  310 words, 

mixed.   ت و مدائن متحده الحمد لله نفحات اللهند در اکیی ایالا اء ملکوت هر چای بنات و ابن .    

Mss:  None.   Pubs:  MKT3.013, AND#71 p.06, FRTB.046.   Trans:  TDP#05, 

ADJ.055x, ADJ.057-058x, COF.012ax, BSC.523 #980, SW v07#10 p.089-090, SW 

v09#14 p.168.    O ye daughters and sons of the Kingdom! Although in most of 

the states and cities...  Notes:  UDP.037.   

AB01553.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.268.    O 

cherished daughter of the Kingdom, Thy letter of April 9th, 1910 hath arrived, 

and its contents attest to the attraction and joy... 

AB01554.  310 words, mixed.    آن سامان  ای بندگان صادق جمال مبارک محفل روحانی

ت یزدانست لهذا نفسی  ,Mss:  INBA17:081.   Pubs:  MKT8.040    .گلشن حضی

MJMJ2.052x, MMG.2#366 p.408x.   Trans:  None. 

AB01555.  310 words, Per.   ان عزیزا ی ن الهی عالم انسانی از عجز و ناتوانی  ای بندگان و کنیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK4#105 p.115, MAS2.009    .خاک سیاه چون ابر

MSHR2.185.   Trans:  None. 

AB01556.  310 words, mixed.    ای بنده الهی آنچه مرقوم نموده بودی واضح و معلوم شد

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.282.   Trans:  None    .نامه نبود ناله بود بیان نبود

AB01557.  310 words, Per.    رسید و از مضمون  ۵۳ابهی نامه نمرو ای بنده آستان جمال

ت   .Mss:  INBA17:223.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معلوم گردید که حضی

AB01558.  310 words, mixed.     ای بنده جمال ابهی مسائلی که سوال نموده بودی ابدا فرصت

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT8.025, MKT9.054, AVK2.038.16x    .جواب نه در هر روز

MAS2.015.   Trans:  None. 

AB01559.  310 words, Per.     ی ورقه ای بنده میثاق مکاتیب جوف را ارسال نمااید و بام المومنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.012c.   Trans:  None    .نوراء امة الله

AB01560.  310 words, mixed.    ث روح و ریحانست زیرا ای ثابت بر پیمان این عنوان مور

مانه برسان     .Mss:  None    .امروز ثبو ت و استقامت بر عهد... به جناب شکری افندی تحيّت محیی

Pubs:  MMK6#065x, MSHR4.261-262x.   Trans:  None. 

AB01561.  310 words, mixed.   بر پیمان مکتوب مفصل آنجناب ملاحظه گردید و ابت ای ث

 .Mss:  INBA84:438.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بر وقایع اطلاع حاصل گشت

AB01562.  310 words, mixed.    بر پیمان نامه اخیر وصول یافت و از گفتگوی با ابت ای ث

ی بشاشت حاصل میر
ی محیی  ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#447, AVK4.451dx    .شخصیر

PYM.113x, KHSH12.009.   Trans:  None. 

AB01563.  310 words, Per.    وصول یافت   ۳۷ای ثابت بر پیمان نامه پنجم شعبان سنه

ی بود زیرا دلیل ی دلنشیر  .Mss:  INBA84:504.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مضامیر

AB01564.  310 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و از مضمون واضح گردید

 .Mss:  INBA87:240, INBA52:245.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که الحمد لله یاران 

AB01565.  310 words, mixed.    همانست که مرقوم نموده بودی که یوم   ای ثابت بر پیمان

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.152, AKHA.106BE #10 p.03    .ظهور از جهتی فیض موفور

AKHT2.511, SHYM.057, KHH2.221 (2.405).   Trans:  None. 

AB01566.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#12 p.230.    

O thou who art firm in the Covenant and the Testament! Thy letters dated 

March 22nd and 29th... 

AB01567.  310 words, Per.   زا حبیب ارسال   ای ثابت عهد مکتوب اخیر که بواسطه آقا میر

-Mss:  None.   Pubs:  MUH3.324-325.   Trans:  TAB.656    .نموده بودی رسید ایامی

657.    O thou who art firm in the Covenant! Thy last letter, sent by Mirza Habib, 

hath arrived. It is not a very long time since I wrote thee... 

AB01568.  310 words, mixed.     ای ثابتان ای راسخان نور هویت چون در افق احدیت طلوع

اق نمود تجلی  وحدانیت   :Mss:  INBA72:052.   Pubs:  MMK4#053 p.059.   Trans    .و اس 

None. 

AB01569.  310 words, Per.     ت سمی ای ثابتان ای صادقان نامهای مبارک شما در نامه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#085 p.101.   Trans:  None    .معنوی عبدالبهاء مرقوم و

AB01570.  310 words, mixed.   یمان نامه شما رسید ولی عبدالبهاء دقیقه ای  ان بر پای ثابت

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.205, AKHA.123BE #05-06 p.b    .آرام ندارد از جهتی 

AVK2.082.16x, AVK3.374.02x, MAS2.023-024x, YHA1.100x (1.204), 

QT108.076-077.   Trans:  None. 

AB01571.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-01-15.    

O ye who are firm in the Covenant and the Testament! Your letter of 

congratulation (November 26th, 1913) was received. Its contents were an 

evidence... 

AB01572.  310 words, Per.    محفل روحانی ای مقربان درگاه جمال ابهی این چه  ای جمع

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.280.   Trans:  None    .محفلی است که محض مشورت در

AB01573.  310 words, Per.   ید مرقوم  ای جوان رحمانی و جان جهان انسانی آنچه بجناب س

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.070, NANU.2.037x.   Trans    .نموده بودید ملحوظ افتاد

BW v18p027-028-xv.    ...In these days when the wicked have created violent 
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disturbances and the opponents have bestirred themselves, they have, in every 

region, stretched forth the hand of aggression... 

AB01574.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.039x, SW v12#06 

p.121-122.    O thou well-wisher of humanity! Thy letter was received. Utmost 

sorrow... 

AB01575.  310 words, Per.     ای دوست حقیقی چندی است که آهنگ جنگ بلند است و

چنگ از ی ق و غرب میدان سپاه تیر  ,Mss:  None.   Pubs:  PYB#040 p.02, HDQI.171    .س 

AND#04 p.03.   Trans:  None. 

AB01576.  310 words, mixed.   یب  ای دوست عزیز خود را غریب نامیدی و این بسیار عج

 Mss:  BLIB.Or.08117.072.   Pubs:  MKT3.460, PYB#042    .بینوا گفتی و این بسیار بعید

p.02, HDQI.176, AND#03 p.10, DAUD.10.   Trans:  None. 

AB01577.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-29, 

ABIE.254, BLC.PN#007.    O thou my beloved friend! Thy letter was received 

from India. From its contents it became evident that thou art occupied, and art 

spending thy days in the company of that respected lady, Mrs. Besant.... 

AB01578.  310 words, mixed.     ای دوستان الهی قریب شامست و غروب آفتاب و این انامل

ت تحریر خسته و  ,Mss:  None.   Pubs:  BCH.180, DUR2.184x, DUR1.136x    .از کیی

MJMJ1.061ax, MMG.2#109 p.122x, MJH.022ax, KNSA.151 (273)x.   Trans:  

MNYA.206-207x.    ...O Thou Pure and Omnipotent God!  O Thou my kind Lord!  

Grant me such power as to enable me to withstand the onslaught of the 

peoples and kindreds of the world... 

AB01579.  310 words, Per.    یه  ۱۱ای رفیق روحانی نامه وصول یافت مضمون  ۱۹۱۲فیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#055 p.052.   Trans    .مشحون بخیی  خوش  بود و آن خیی 

None. 

AB01580.  310 words, mixed.     ق و غرب مشهور  ایا وقتی اید که در  ای سگشته و سودانی س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#294.   Trans:  None    .بشیداای گردی و رسوای

AB01581.  310 words, mixed.    ای سمست باده پیمان آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#218 p.167.   Trans    .گردید همه بشارات نش  نفحات

None. 

AB01582.  310 words, Per.    ای سور وفاپرور روحانی و ای مهرجوی کامور رحمانی ای جای

 Mss:  INBA88:213c.   Pubs:  MKT8.106, AKHA.135BE #05    .تو خالی ای جای تو خالی

p.93.   Trans:  None. 

AB01583.  310 words, Per.    ت ابهی سفید است سیاوش  ای سفیدوش زیرا روی تو در ملکو

 ,Mss:  None.   Pubs:  ALPA.056b, YARP.2.066 p.107    .مظلوم قدیم در ترکستان 

PPAR.123.   Trans:  None. 

AB01584.  310 words, mixed.   لهی آن جواهر  سیه مستشهده در سبیل انفوس قد  ای سلاله

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA1.429.   Trans:  None    .نفوس چون زواهر نجوم از

AB01585.  310 words, mixed.    ای سلیل عزیز آن مستغرق دریای مغفرت الهی مدتیست

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK4#179 p.222    .مدیده تحریری نشد و تقریری نگشت

MMK5#030 p.031.   Trans:  None. 

AB01586.  310 words, mixed.     ای سمندر نار فاران الهی در مدت سیر و حرکت در صفحات

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.450x, AYBY.381 #062    .امریک فرصت تحریر لحظه و

KHSH09.007, TRZ1.082, TRZ1.357, MSHR2.195x, MUH1.0288.   Trans:  None. 

AB01587.  310 words, Per.     ای سمندر نار موقده در سدره سیناء جمال مبارک روحی و ذانی

 Mss:  None.   Pubs:  MKT9.141, MMK1#204 p.242, AYBY.334    .و کینونتی لارقائه

#017, PYB#186 p.04, KHSH09.006, ASAM.000b.   Trans:  SWAB#204, BWF.354-

355, SW v14#12 p.357-358, DWN v1#09 p.002.    O phoenix of that immortal 

flame kindled in the sacred Tree! Baha'u'llah...  Notes:  "One of ‘Abdu’l-Bahá's 

earliest Tablets" (SW). 

AB01588.  310 words, Per.    انی موش  بود یعتی  ای سمی کلیم کلمهٴ موش در لسان عیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#269 p.206.   Trans:  None    ....برداشته از آب

AB01589.  310 words, mixed.     ای ضاف نقود قلوب در بازار جوهریان خداوند در قرآن

 Mss:  INBA13:105.   Pubs:  MMK6#325, AHB.107BE    .مجید  میفرماید و تری الارض 

#07 p.136, AHB.136BE #05-06 p.000?, MAS5.122.   Trans:  None. 

AB01590.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#144, 

BSTW#451.    O thou seeker for truth! Whatever thou hast heretofore heard 

was fancy, not truth; was tradition, not vision... 

AB01591.  310 words, mixed.     ای عندلیب حدیقه الهی چندیست که نغمات آن طیر معانی

 Mss:  INBA87:599, INBA52:639.   Pubs:  AHB.107BE    .بسمع مشتاقان نرسیده و الحان 

#16 p.351.   Trans:  None. 

AB01592.  310 words, Per.    ی  که نی باسار   الهی آنچه نگاشتی ملاحظه گردید اگر خواهیای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#123 p.084.   Trans:  None    .ملکوت الهی بری

AB01593.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#352.    O dear 

maidservant of God! I remember thee in all circumstances and mention thy 

name in the luminous assembly, asking confirmation... 

AB01594.  310 words, mixed.    ساجهای روشن انجمن ای گلهای گلشن محبت الله و ای

 Mss:  INBA59:138.   Pubs:  MKT1.476, MMK1#210    .معرفت الله علیکم نفحات الله و

p.256, AKHA.118BE #01-04 p. ,بDWNP v5#06 p.004 , MHT1a.109  ,

MHT1b.067    .Trans    :SWAB#210      .O ye roses in the garden of God's love! O ye 

bright lamps in the assemblage of His knowledge! May the soft breathings of 

God... 

AB01595.  310 words, mixed.     ای مستقیم بر ضاط امر الله استقامت اعظم منقبت عالم

ت   :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#471, YMM.047.   Trans    .انسانی و ابهی موهبت حضی

None. 

AB01596.  310 words, Per.     ای مشتعل بنار محبت الله در این وقت که سماء وجود بشئون

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.664.   Trans:  None    .انوار محمود مزین و بحر

AB01597.  310 words, Per.     ای منتسب عزیز عبدالبهاء نامه شما وصول یافت و نهایت سور

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.104, IQN.223.   Trans:  None    .حصول گشت زیر ا دلیل بر

AB01598.  310 words, mixed.    ی جناب زائر آقا مر تصیی برضای الهی فائز و بفضل  ای منتسبیر

  :Mss:  INBA87:185, INBA52:186.   Pubs:  None.   Trans    .و موهبت ربانی حائز از 

None. 

AB01599.  310 words, Per.     ای منجذب بنفحات الهی مثنوی روحانی قرائت شد و غزل نی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.102, AHB.121BE #04 p.000    .بدل تلاوت گردید آن تبتل و

TZH8.0399, MSHR2.144x, YMM.063, DMSB.031.   Trans:  None. 

AB01600.  310 words, Per.     ی اطلاع حاصل گردید از ای مونس قدیم نامه رسید و بر مضامیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.257.   Trans:  None    .وقتیکه مفارقت حاصل

AB01601.  310 words, Per.     نفحات قدش  ای ناظر بملکوت الهی چندیست که از آنصفحات

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#071 p.054, MMK3#220    .بمشام این مشتاقان نرسیده

p.159.   Trans:  None. 

AB01602.  310 words, mixed.   ی علی ه بهاء الله حمد  ای ورقات شجره محبت الله جناب امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#277.   Trans:  None    .خدا را که منتسب بنفسی

AB01603.  310 words, Per.     ار تاریک بود و جولانگاه ترک و تاجیک  افق ایران بسیای یار دیرین

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.078, MILAN.048, AMK.185-186    .و فارسیان را

YARP.2.131 p.150.   Trans:  None. 

AB01604.  310 words, Per.    ای یار روحانی در این سنه مبارکه آثار نضت الهی از جمیع

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.201, KHAZ.i018+103+164    .جهات مانند نور سحر در

Trans:  KHAZE.018, BLC.PN#025.    O spiritual friend! Signs of divine assistance, 

in this blessed year, are radiating from all horizons, even as the rays of dawn.... 

AB01605.  310 words, mixed.     ای یار عزیز همیشه در خاطر عبدالبهاءای بلکه در محضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.203b.   Trans:  None    .حاضی تمثال تو در پیش بض

AB01606.  310 words, Per.    شما رسید و از شدت انقلاب  ای یار مهربان نامه های متعدد از

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.148, MILAN.228, AMK.050-051    .بقعه مبارکه فرصت 

MAS5.064, YHA1.100x (1.204), YHA1.374x.   Trans:  None. 

AB01607.  310 words, mixed.     ای یاران الهی هر چند نامه های متعدده در این مدت مدیده

  :Mss:  INBA87:140, INBA52:137.   Pubs:  MKT8.179.   Trans    .باحبای قدیمه و جدیده

None. 

AB01608.  310 words, Per.    ان بهاء الله نامه های شما رسید ی بنهایت   ای یاران الهی و کنیر

 Mss:  None.   Pubs:  AND#43-44 p.90, NJB v02#12-13    .سور قرائت گردید حمد خدا

p.011-012.   Trans:  SW v02#13 p.003.    O friends of Bahá'u'lláh! Your letters 

reached me and were read with great joy. Praise be to God... 

AB01609.  310 words, Per.   ی یاران پارش عبدالبهاء هر اقلیم اهالی قدیم را بن و بنگاه و بر  ا

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.296 p.243.   Trans:  None    .هر کشور 
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AB01610.  310 words, Per.    ل شما که در مقام عبودیت  ای یاران حقیقی جمال ابهی خوشا بحا

 .Mss:  INBA72:123.   Pubs:  YBN.035-036.   Trans:  None    .جمال قدم با این عبد

AB01611.  310 words, mixed.    ی  ای یاران حقیقی جناب خان بود    محفلی که آراستند محضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.103-104.   Trans:  None    .که تصویر ملا بالا بود

AB01612.  310 words, Per.     ای یاران حقیقی و دوستان الهی صبح است و مصباح تاییدات

 ,Mss:  None.   Pubs:  HDQI.263, AND#30 p.04    .فالق الاصباح درخشنده و

MMG.2#309 p.346x.   Trans:  None. 

AB01613.  310 words, Per.    اماء الرحمن این خاکدان فانی جغدان نادان را   ای یاران رحمانی و

اوار و این  .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.811.   Trans:  None    .سی

AB01614.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.020-022, 

BWF.413-413x.    O ye spiritual friends of Abdul-Baha! Your long letter was 

considered and its contents were a source of happiness. Thank God that ye, 

western friends... 

AB01615.  310 words, Per.    ا جمشید در ای یاران زردشتیان و ای دوستان یزدان نام شما ر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.112 p.137.   Trans:  None    .نامه خویش یاد نموده و

AB01616.  310 words, Per.     ای یاران صادق نابت الهی در این جهان اساس راحت و سعادت

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.336, MNMK#111 p.209    .ابدی انجذابات وجدانی 

MMK1#097 p.123x, MJTB.074x, MJTB.116x, MAS5.020.   Trans:  SWAB#097x, 

COC#0594x.    ...There are certain pillars which have been established as the 

unshakable supports of the Faith of God. The mightiest of these is learning and 

the use of the mind... 

AB01617.  310 words, Per.    ای خداوند ياران هوشمند را بنواز عيش روحانی مهيا ساز بزم

  :Mss:  None.   Pubs    .ربانی بيارا ... ای پروردگار ابرار را بزرگوار  کن و فيض ابدی آشکار کن

MJMJ1.117x, MJMJ2.049x, MJMJ3.061x, MMG.2#326 p.364x, MMG.2#365 

p.407x.   Trans:  None. 

AB01618.  310 words, Per.    عبدالبهاء هر چند مدنی است که بظاهر تحریر ارسال  ای یاران

 .Mss:  INBA88:359.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نگشت این نه

AB01619.  310 words, Per.    بدالبهاء چندی بود که خاطر این آواره از عمهربان  ای یاران

 Mss:  INBA87:152, INBA52:150.   Pubs:  MKT9.270, MMK2#304    .بلایای وارده بر

p.221, AHB.128BE #06-11 p.252.   Trans:  None. 

AB01620.  310 words, mixed.     ای یاران مهربان عبدالبهاء هر چند از مشقات سفر و زحمات

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#115 p.090.   Trans:  None    .بیحد و حض و سغ و کوشش 

AB01621.  310 words, Per.   ی عبدالب ان خدا جناب ای یاران نازنیر ی خدابخش آدرباد  هاء و کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.511 p.371.   Trans:  None    .و جناب بهمرد بهرام

AB01622.  310 words, mixed.    ا رهنمون ن یزدانی فریدون این عبد را بیاد و ذکر شمای یارا

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.277 p.235.   Trans:  None    .گشت و مرا آرزو چنان 

AB01623.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#11 p.353x.    

O thou who art spreading the fragrances of God! Verily, thy letter was received 

and I was informed of thy chanting the Verses of God in the spiritual 

assemblies... 

AB01624.  310 words, Ara.   ک  ا یتها الناطقه بالثناء علی الله انی قرئت نمیقتک الناطقه بتحیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MNMK#039 p.125, MMK1#137 p.153    .فی بعض الاحکام

Trans:  SWAB#137, TAB.055-056, BSC.474 #896x.    O thou who art voicing the 

praises of thy Lord! I have read thy letter, wherein thou didst express 

astonishment... 

AB01625.  310 words, mixed.     ه من نسیم ی ایتها الورقه الناطقه المنجذبه بنفحات الله المهیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.089.   Trans:  None    .هب من ریاض موهبه

AB01626.  310 words, mixed.   ربیع الاول   ۷مه شما بتاری    خ ایها الافنان للشجره الرحمانیه نا

  :Mss:  INBA87:358, INBA52:367.   Pubs:  None.   Trans    .۳۳۹ وصول یافت ولی

None. 

AB01627.  310 words, Per.     ایها الفرج القریب نامه شما رسید و ملاحظه گردید لکن از عدم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.220.   Trans:  None    .فرصت مختض جواب

AB01628.  310 words, mixed.   مسک بالعروه الوثقی در این صبح نورانی که انوار  ایها المت

 .Mss:  INBA88:203b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معانی آفاق وحدانی را

AB01629.  310 words, mixed.   لمنجذب بنفحات الله قد اطلعت بمضمون الکتاب و  ایها ا

 ,Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0571, MSBH1.406    .عرفت فحوی الخطاب و حمدت

MUH2.0833, YMM.165x, YMM.411x.   Trans:  None. 

AB01630.  310 words, Ara.     ایها المنجذب بنفحات ریاض المیثاق قد مصیی شهور بل سنون

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.152.   Trans:  None    .و دهور و لم

AB01631.  Some Answered Questions #66 The Subsistence of the Rational Soul 

after the Death of the Body.  310 words, Per.    ی که جسد جوهر   بعصیی را گمان چنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MFD#66.   Question    .است و قائم بالذات است و روح عرض

After the body has been cast off and the spirit has taken flight, through what 

will the rational soul subsist?  Let us suppose that those souls who are aided 

by the outpourings of the Holy Spirit attain true existence and everlasting life.  

But what becomes of those rational souls who are veiled from God?  Trans:  

SAQ#66.    Some hold that the body is the substance and that it subsists by 

itself, and that the spirit is an accident... 

AB01632.  310 words, mixed.    تعالیت و تقدست یا من تجلی بالاسماء الحستی من افق

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.287.   Trans:  None    .الهدی فی الشجره المبارکه علی 

AB01633.  310 words, Ara.   قت الارض بنوره و اضائت ال سماء بظهوره و تجلی  حمدا لمن اس 

 .Mss:  INBA16:194.   Pubs:  PYB#210 p.05.   Trans:  None    .بالطور الایمن البقعه

AB01634.  310 words, Per.   مه دیگر دوست عزیز من بعد از خیی وفات والده م رحومه محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#162 p.126.   Trans:  None    .از شما نامه ای نرسید

AB01635.  310 words, mixed.    ی وفات انی تعزيت الفضائل سبب  نامه شما بر مصيبت کیی

 قل وب گرديد
ه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#422x.   Trans:  None    .تسلی

AB01636.  310 words, mixed.    دوست مهربانا نامه شما رسید و از مضمون نهایت سور

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK5#049 p.046, MSHR3.208    .حاصل گردید زیرا دلیل بر وفا

MSHR4.298-299.   Trans:  None. 

AB01637.  310 words, mixed.   ی نامه خویش را بذکر شما دوستان حق  من جناب امیر
یقی

ی نمود و یاران دولت آباد  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#102.   Trans:  None    .مشکیر

AB01638.  310 words, mixed.    شا که اين ای ياران عبدالبهآء و بندگان جمال ابهی خوشا خو

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#097x.   Trans    .جام سشار را از دست سافی اسار نوشيديد

None. 

AB01639.  310 words, Ara.    هت صفاتک ی سبحانک اللهم و بحمدک تقدست اسمائک و تیی

 .Mss:  None.   Pubs:  FDDB.025.   Trans:  None    .تعالیت و تجلیت عن ادراک

AB01640.  310 words, Per.    نامه آنجناب رسید و بر تفاصیل آگاهی حاصل شد فی الحقیقه

ی است که مرقوم   .Mss:  INBA89:229.   Pubs:  None.   Trans:  None    .چنیر

AB01641.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#608.    Your 

detailed letter has been received, and has been the cause of the utmost joy and 

gladness. Praise be to God! The loved ones are all astir and active, but you have 

rent the veil too widely asunder.... 

AB01642.  310 words, mixed.     یا ابن ابن الدخیل جد بزرگوارت چون سخیل ذاکرین بود و

 .Mss:  INBA88:293.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در جمیع اشعار و اذکار

AB01643.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#052.17a.    

O thou maidservant of God! Thy letter was received. Praise be to God that Julia 

and her respected husband entered into the religion of God... 

AB01644.  310 words, mixed.    یا من ابتلی فی سبیل الله و تاش بابیه فی اقتدائه باولیاء الله

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#076.   Trans:  None    .و انقطاعه عما

AB01645.  310 words, mixed.   اء بالنور    یا من احببته منذ نعومه اظفاری قد تهلل وجه الخضی

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.228.   Trans:  None    .الفائض من ملکوت 

AB01646.  310 words, mixed.    یا من ادخره الله لنش  المیثاق قد قرئت الکتاب المنشور و

 .Mss:  INBA21:181 (232).   Pubs:  None.   Trans:  None    .اطلعت بمعانی المنظوم

AB01647.  310 words, mixed.    یا من اضاء وجهه من افق الثبوت و الرسوخ علی میثاق الله

 ,Mss:  INBA21:073, INBA21:207b (166b), INBA55:389    .هنیئا لک هذه الکاس

INBA88:177a.   Pubs:  AHB.127BE #05-06 p.140, MSBH3.456x.   Trans:  None. 

AB01648.  310 words, mixed.   حات ریاض قدسه ه الله و نش  نفیا من ایده الله لاعلاء کلم

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#047 p.051x, PYK.270    .چندی بود که در این سجن

Trans:  None. 
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AB01649.  310 words, mixed.     یا من بذل حیاته لخدمه امر الله و حض اوقاته فی نش  نفحات

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#074.   Trans:  None    .الله و واصل لیله

AB01650.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.028-029.    O 

ye leaves of the Paradise of El-ABHA, and the maidservants of the Merciful! 

Verily, I read your words of thanksgiving to God... 

AB01651.  310 words, mixed.     یاران رحمانی من جناب ندیم الان همدم و ندیمند و خواهش

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.053.   Trans:  None    .نگارش این نامه نمایند

AB01652.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#01 p.009-

010.    O thou who art firm in the Covenant! Thy letter was received and its 

contents imparted the utmost of gladness... 

AB01653.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#052fx, 

BSTW#131x.    ...Thou hast had the intention of going out into the woods and 

the country for change of weather... Judas Iscariot must not be forgotten... 

AB01654.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-18x.    

O thou real friend! Thy letter was received. Thou hast written concerning the 

unity and concord, the affinity and communication, the fellowship and 

attraction amongst the believers... 

AB01655.  300 words, mixed.   ع بباب  ا للهم یا الهی ان هذا عبدک المبتهل الیک المتضی

 ,Mss:  INBA88:168b.   Pubs:  MKT6.037, MJMJ3.003    .احدیتک الثابت الراسخ علی

MMG.2#226 p.253.   Trans:  None. 

AB01656.  300 words, mixed.   و مولانی هولاء کینونات رقت و صفت    اللهم یا الهی و سیدی

 .Mss:  INBA21:086b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و لطفت و تقابلت شمس

AB01657.  300 words, mixed.   ابق الاحسان و ن و بادی الالطاف و ساللهم یا بادع الاکوا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#093 p.103.   Trans:  None    .جزیل الاسعاف تری عبادک

AB01658.  300 words, mixed.   جدثک  ور الساطع من النیر الاعظم یغسی  مرقدک المنور و  الن

 ,Mss:  INBA89:241.   Pubs:  MKT1.283, TZH8.0285    .المطهر یا من تمتی کاس

HHA.152, MUH1.0221.   Trans:  None. 

AB01659.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-21, 

SW v09#10 p.120.    Verily, those who quaffed the cup of the great martyrdom 

in the path of God, are favored... 

AB01660.  300 words, mixed.    ق   ان النیر الاعظم المتلئلا علی آفاق الامم قد غاب عن مش 

 Mss:  INBA88:317.   Pubs:  MNMK#041 p.127, MMK1#005    .العالم و یلوح و یصیی ء

p.015, AYBY.323 #001, HHA.053, MHA.525c, HZD.305x, KHML.245-250.   Trans:  

SWAB#005, BWF.349-350, SW v14#12 p.356-357, DWN v1#06 p.001-002, 

DWN v6#09 p.002ax, ABCC.048-049, CHH.111, BLC.PN#022.    The world's 

great Light, once resplendent upon all mankind, has set to shine... 

AB01661.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.360-362, 

COC#0270x, BSC.443 #808x.    O thou child of the Kingdom and firm in the 

Covenant! Thy letter, through his honor Mirza ..., was received and thy former 

letters also became acceptable.. In this day the most vital and momentous 

matter... 

AB01662.  300 words, mixed.     ی  و یاران معنوی و ملحوظیر
ای احبای الهی و دوستان حقیقی

ی عنایت رحمانی   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#128.   Trans:  None    .بلحظات عیر

AB01663.  300 words, mixed.    ای احبای با وفای جمال ابهی چهار صد نفس مبارک از

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.420 #131, PYB#146 p.15    .دوستان غرب بالاتفاق این نامه 

KHSH09.046, TRZ1.278.   Trans:  None. 

AB01664.  300 words, Per.     ت جولان خسته و انامل ای اماء الرحمن در ایندم که قلم از کیی

 ,Mss:  INBA13:151.   Pubs:  MMK2#344 p.248x, DUR1.083x    .ناتوان گشته جناب

YBN.044-045.   Trans:  None. 

AB01665.  300 words, mixed.     ای اماء رحمن الحمد لله ورقات سدره رحمانیتید و ازهار

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.008b.   Trans:  None    .حدیقه هدایت و روحانیت

AB01666.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-04x.    

...Abdu'l-Baha was educated by the Beauty of Abha. He imparted to him 

instruction and the code of manners.... 

AB01667.  300 words, Per.    ای اهل جنت ابهی نامه شما رسید الحمد لله دلیل بر ثبات بر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#061 p.070.   Trans:  None    .امر عظیم و استقامت بر

AB01668.  300 words, mixed.   ف دور و مهجور  هر چند از موطن مالو   ای آوارگان جمال ابهی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.122BE #05-06 p.000    .گشتید و معذب در دست اهل

MSHR4.191, NANU.2.056.   Trans:  None. 

AB01669.  300 words, Per.    زا و جوهر صفا و منادی امای برادر آن معدن وفا رالله آقا میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.087.   Trans:  None    .مهدی اخوان صفا نامه

AB01670.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#17 p.165-

166.    O thou spiritual daughter of the Kingdom! The letter that thou hast 

written to Mirza Ahmad Sohrab was perused... 

AB01671.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#04 p.079-

080.    O thou daughter of the Kingdom! Your letter dated December 1918, was 

received... 

AB01672.  300 words, Per.    جواب مفصل ای بندگان جمال قدم نامه شما رسید فرصت

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.259.   Trans:  None    .نیست مختض مرقوم میگردد

AB01673.  300 words, mixed.   ر مرقوم نمودید ملاحظه ای بنده الهی آنچه بجناب ابن ابه

    .Mss:  None.   Pubs:  MMK1#033 p.064.   Trans:  SWAB#033    .گردید از  ایه من  یدعی

O servant of God! We have noted what thou didst write to Jinab-i-Ibn-Abhar, 

and thy question regarding the verse: 'Whoso layeth claim to a Revelation 

direct from God... 

AB01674.  300 words, Per.    ای بنده بهاء چه نویسم و چه اندیشم جمال قدم و اسم اعظم

  :Mss:  INBA88:192b.   Pubs:  MMK4#150 p.161.   Trans    .روحی لاحبائه الفدا از

None. 

AB01675.  300 words, Per.   خونخوارند و ولی  ده حق جمهور ناس منتظر موعودی ای بن

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.407b, MILAN.145    .ظالمی غدار مهدی ای خواهند

AKHA.107BE #02-03 p.41, AKHA.120BE #01 p.j, MAS5.038.   Trans:  DAS.1915-

04-06.    O Servant of God, (most) people are expecting a bloodthirsty Promised 

One, and a brutal oppressor as a protector. They want a promised one who, 

with shaft and spear... 

AB01676.  300 words, mixed.    ای بنده حق مکتوب شما از پیش جواب داده شد عجیب

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.034, MILAN.199    .است که تا حال نرسیده حمد کن خدا

Trans:  None. 

AB01677.  300 words, Per.    واهش ای بنده صادق الهی خادم مقام اعلی پش پاک گهرت خ

   .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.107BE #12 p.02, TABN.352    .تحریر این نامه نمود تا 

Trans:  None. 

AB01678.  300 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان از پیش نامه مفصل بشما ارسال گردید 

ی مختض مرقوم میشود  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#489.   Trans:  None    .حال نیر

AB01679.  300 words, Per.     ای ثابت بر پیمان مکاتیب شما ملاحظه گردید و بر آه و فغان

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.325-326.   Trans:  None    .اطلاع حاصل شد از عدم

AB01680.  300 words, Per.     مکاتیب متعدده شما رسید و هر وقت بمحض  ای ثابت بر پیمان

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.057.   Trans:  None    .آنکه فرصتی حاصل گردد

AB01681.  300 words, Per.    ت روح  ای ثابت بر پیمان مکتونی که مرقوم نموده بودی در نهای

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.305-306.   Trans:  None    .و ریحان قرائت گشت

AB01682.  300 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید فصیح بود و بلیغ و مندرجاتش

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.284-285.   Trans:  None    .دلیل بر ثبوت شدید

AB01683.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p131.    O 

thou who art firm in the Covenant! Thy letter was received. Its entire contents 

was the utmost of supplication and invocation... 

AB01684.  300 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و از بیان ثبوت و استقامت

 .Mss:  INBA84:322b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نهایت سور حاصل گشت

AB01685.  300 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و معلوم گردید که ابرار از

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#007 p.003.   Trans:  None    .آزادی این اسیر آنزلف

AB01686.  300 words, mixed.   شهر ذی الحجه   ۷امه شما که بتاری    خ ای ثابت بر پیمان ن

 گرفتارند
ً
   .Mss:  None    .۳۳۹ بود وصول یافت عالم... باری مرقوم نموده بوديد خلق عموما

Pubs:  MMK6#520x, MSHR3.235x.   Trans:  None. 

AB01687.  300 words, mixed.   ان نامه که بتاری    خ بیست ... ای پروانه شمع  ای ثابت بر پیم

   .Mss:  None    .آسمانی ، چون کور وجود و دور شهود در جميع مراتب و شئون عروج و صعود

Pubs:  MMK3#099 p.064x, MMK6#227x, YMM.384x.   Trans:  None. 
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AB01688.  300 words, mixed.   یمان نامه مسطور ملحوظ شد مژده ترفی و ای ثابت بر پ

  :Mss:  INBA87:194b, INBA52:196.   Pubs:  None.   Trans    .انتشار امر در سوستان داده

None. 

AB01689.  300 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نامه مفصل بکمال دقت ملاحظه گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#127.   Trans:  None    .ولی از عدم مجال مجبور بر

AB01690.  300 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه مفصل تلاوت و مرتل گردید و نهایت

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.041.   Trans:  None    .روح و ریحان حاصل شد

AB01691.  300 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه مفصل رسید و وقایع معلوم گردید اگرچه

 ,Mss:  INBA84:408.   Pubs:  MKT4.041, MILAN.230    .از اول معلوم بود و

AVK3.185.10x.   Trans:  None. 

AB01692.  300 words, mixed.     مرقوم نموده    ۱۳۳۳ای ثابت بر پیمان نامه مورخ بربیع الثانی

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.388-389x.   Trans    .بودی در ماه صفر ۱۳۳۷ واصل

None. 

AB01693.  300 words, Per.   وصول یافت از   ۱۹۰۹سبتمیی  ای ثابت بر پیمان نامه نهم

 Mss:  None.   Pubs:  MNMK#138 p.253x, MNMK#161    .حوادث واقعه محزون و مگدر

p.295x, MMK1#140 p.158x, MMK1#196 p.230x.   Trans:  SWAB#140x.    ...Thou 

didst ask as to the transfiguration of Jesus, with Moses and Elias and the 

Heavenly Father on Mount Tabor, as referred to in the Bible... 

AB01694.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#12 p.230.    

O thou who art firm in the Covenant! Your numerous letters have been 

received.... 

AB01695.  300 words, mixed.     ی ای ثابت بر عهد و پیمان ورقه ناطقه ملاحظه کرد و مضامیر

ت شد ولی از جهتی    :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#241, AND#81 p.42.   Trans    .سبب حیر

None. 

AB01696.  300 words, mixed.   بر عهد و میثاق نفحات استقامت و خلوص  ای ثابت راسخ

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#225 p.176, MSBH4.478x    .نیت و ثبوت و رسوخ بر پیمان 

Trans:  None. 

AB01697.  300 words, mixed.    ثابت نابت نامه که از مدینه عشق تحریر نموده بودید ای

   .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.349.10x, MUH3.287-288    .منظور نظر دقیق شد اگر مال

Trans:  None. 

AB01698.  300 words, Per.    ای ثابت نابت... تزلزل امر الله در طهران.....    Mss:  None.   

Pubs:  KSHF3.199.   Trans:  None. 

AB01699.  300 words, Per.    ای ثابتان بر پیمان جناب جلال نامهای مبارک شما را نگاشته و

 .Mss:  INBA87:063, INBA52:063.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نامه ای نام شما در

AB01700.  300 words, Per.    ت وحید بود و آن ای ثابتان بر میثاق داراب موطن اصلی حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.048-049.   Trans:  None    .نفس مبارک چون ستاره

AB01701.  300 words, Per.    ای جوان نورانی و عزیز روحانی من نامه تو رسید و از قرائتش

 Mss:  INBA87:401, INBA52:412b.   Pubs:  MKT3.232, NJB    .چنان مشنی حاصل شد

v04#02 p.004.   Trans:  SW v04#03 p.056, SW v06#12 p.093, SW v07#16 p.163, 

BSTW#073ax.    O thou illumined youth and my spiritual beloved! Thy letter 

was received and its perusal imparted happiness... Awaken the friends, for ere 

long a test shall come. Perchance some persons... 

AB01702.  300 words, Per.     ای حبیب دل و جان شکر کن خدا را که مورد امتحان شدی و

 ,Mss:  INBA16:207.   Pubs:  MKT5.076, NNY.022-023x    .در افتتان شدید افتادی

YHA1.075-076 (1.151).   Trans:  None. 

AB01703.  300 words, mixed.   اح شدیده ساج محبت الله ای حبیب روحانی از هبوب اری

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#378.   Trans:  None    .در مشکاه قلوب خواموش مباد

AB01704.  300 words, Per.     ای خادمه عالم انسانی نامه ات رسید و از مضمون بسیار ممنون

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#034 p.065.   Trans:  SWAB#034    .شدیم بر هانی قاطع بود

SW v10#01 p.011-012 , SEIO.021x.    O thou who art serving the world of 

humanity! Thy letter was received and from its contents we felt exceedingly 

glad... 

AB01705.  300 words, Per.    ت کیخشو خشوی ای خویشان و پیوند ان هوشمند حضی

-Mss:  None.   Pubs:  MKT2.150, AHB.133BE #03    .فرمود و وفاپروری نمود و سوری

04 p.95, TZH8.1168, DUR1.545x, AND#25 p.43, MHT1a.059x, MHT1b.017x, 

YARP.2.225 p.205.   Trans:  None. 

AB01706.  300 words, mixed.   تان مقدس  ای دوستان الهی و یاران حقیقی لله الحمد در آس

  :Mss:  INBA13:249, INBA88:255, INBA89:189.   Pubs    .جمال ابهی کل مقبول و

MKT4.059, MILAN.080, AKHA.122BE #01 p.j, AVK3.068.01x.   Trans:  None. 

AB01707.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-20.    

O ye real friends and the favored maidservants of His highness Baha'u'llah! The 

maidservant of God Mrs. A. Parmerton... 

AB01708.  300 words, mixed.    ای ربانی نامه مرقوم ملحوظ گردید و مضمون مفهوم شد

یعه محبت الله  .Mss:  None.   Pubs:  TSS.168.   Trans:  None    .الحمد لله بش 

AB01709.  300 words, Per.    ی نفس حمد کن خدا را که ترک وطن نمودی و ای زائر مشکیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#090 p.059.   Trans    .تحمل مشقت و محن کردی طی

None. 

AB01710.  300 words, Per.   د  ای زنده بروح میثاق نسیم معطر ثبوت و رسوخ چون مرور نمای

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#193 p.151.   Trans:  None    .قلوب گشایش یابد و بض

AB01711.  300 words, mixed.     ای سگشته کوی دوست مکتوب مرسول مخاطبا لاقا مهدی

 .Mss:  INBA88:080.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملاحظه و مطالعه گردید حمد  خدا

AB01712.  300 words, mixed.    ای سمست پیمانه پیمان نوع انسان در اینجهان کلا و طرا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.086.   Trans:  None    .بادیه پیمایند و نی بن و

AB01713.  300 words, Per.    ۳۳۸ربیع الاول سنه  ۲۷ای سلیل شهید جلیل نامه که بتاری    خ 

 .Mss:  None.   Pubs:  PZHN v1#2 p.19x.   Trans:  None    .مرقوم گردیده وصول یافت

AB01714.  300 words, Per.   بانیه چندیست که در ارسال مراسلات ار موقده ر ای سمندر ن

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.333 #016.   Trans:  None    .قدری فتور رفت نه قصور چه

AB01715.  300 words, mixed.    اعظم و قرن سلطان ای سمندر نار موقده ربانیه در این کور

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.332 #015, RRT.035.   Trans    .ملک قدم نفوش بجنود

None. 

AB01716.  300 words, mixed.     ی اسمی ای سمی این عبد الهی نام تو غلامحسینست و حسیر

 .Mss:  INBA89:237.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از اسماء مبارک پس سمی

AB01717.  300 words, Per.   ادق موافق چه اسم مبارکی داری هر نفسی مظهر معنای ص ای

 ,Mss:  INBA87:381, INBA52:391.   Pubs:  MKT4.080    .این اسم باشد یعتی صادق

MILAN.144, AKHA.136BE #13 p.197, AVK3.148, YHA1.382x#6, HYB.014.   Trans:  

COC#2054x.    O pure soul! Follow thou in the footsteps of the truthful and 

tread the way of the righteous, so that, through truthfulness, thou mayest 

come to occupy a Seat of Truth... 

AB01718.  300 words, Per.    ای عاشقان جمال رحمانی و ای مخموران صهبای روحانی

  :Mss:  INBA21:099c, INBA55:124, INBA88:190.   Pubs    .مشامتان از   نفحات گلشن الهی

MKT5.151, AKHA.105BE #12 p.09.   Trans:  None. 

AB01719.  300 words, Per.     ای عاکفان کوی دوست ای عاشقان روی دوست قفقازیا جمیعا

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#13, MKT3.202    .تابع رود ارس است که در

AVK2.068.18x.   Trans:  BRL.ATE#14, MAAN#34.    O intimates of the court of 

the Beloved!  O adorers of the countenance of the Beloved!... 

AB01720.  300 words, Per.    ای عزیزان عبدالبهاء لایحه های شما را در نهایت ابتهاج تلاوت

-Mss:  None.   Pubs:  MMK1#040 p.079, NJB v01#10 p.001    .نمودم سبب روح و

002.   Trans:  SWAB#040, TAB.010-011, BWF.410-410x.    O ye whom Abdu'l-

Baha loveth! I have read your reports with great joy; they are of a nature to 

cheer and refresh the heart and gladden the soul.... 

AB01721.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.302-304.    O 

thou beloved maidservant of God! What thou hast written was considered. It 

indicated purity of heart and advancement toward God.... 

AB01722.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.214-215, 

BSC.484 #925x.    O thou favored maidservant of God! Thy letter was received 

. Thou has expressed joy on account of thy visit to the friends in Chicago.... 

AB01723.  300 words, Per.   ی وارد    ای ی پاک دلنشیر ین باین زمیر ان عزیزان خدا امة الله شیر ی کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.257 p.223.   Trans:  None    .و زبان شکرین

AB01724.  300 words, mixed.   زبان و بیان بلایای  م بچهیل حق نمیدانای مبتلای سب

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.351-352.   Trans:  None    .آنمظلومرا نمایم فی الحقیقه
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AB01725.  300 words, mixed.   لیل سبیل امر اللهای مبلغ حقیقی و هادی صمیمی و دلیل ج  

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.267, KHSH13.054x    .در سفر بطهران نهایت زحمت و

Trans:  None. 

AB01726.  300 words, Per.    ی آنچه مرقوم نموده بودید معلوم و ای متمسک بحبل متیر

   .Mss:  INBA17:257, INBA72:078, INBA88:226b    .مفهوم شد صحائف بود نه صفحه

Pubs:  MKT8.130b, AHB.121BE #06 p.190, AVK2.099.12x, AVK4.333bx, 

PYB#119 p.03.   Trans:  None. 

AB01727.  300 words, Per.     ای متمسک بعروه وثقی نهایت تعجیل است و ابدا فرصت تحریر

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK3.274.15x, PYB#211 p.03    .نیست و قلب مشتاق گفتگو

MAS5.237.   Trans:  None. 

AB01728.  300 words, mixed.     ای متوکل علی الله جمیع مسطورات آنجناب مطالعه گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#044.   Trans:  None    .و بر وقوعات اطلاع حاصل

AB01729.  300 words, mixed.     ت رحمان علیه بهاء الله العزیز  ای مستنیر بانوار هدایت حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#240 p.173.   Trans:  None    .المنان افق توحید

AB01730.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.091x.    O Thou 

who art aflame by the Fire of the Love of God. The letter you had sent dated 

June 26th 1916 was received.... 

AB01731.  300 words, mixed.     ای مشتعل بنار موقده در سدره ربانیه جناب ابوی چند سال

  :Mss:  INBA87:111b, INBA52:110b.   Pubs:  None.   Trans    .بود که در جوار جمال قدم 

None. 

AB01732.  300 words, Per.   امه اخیر رسید خیی صعود من ادرک لقاء ربه ای منادی پیمان ن

ت  .Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0328.   Trans:  None    .فی الرفیق الاعلی حضی

AB01733.  300 words, mixed.    وم گردید که  رسید و از مضمون معل ای منادی حق نامه شما

 .Mss:  INBA84:426.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سگشته و سگردان جاسب و 

AB01734.  300 words, Per.    ی محبوب عالمیان از الط ای ناطق بذکر و ثنای اف جمال مبیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT1.423, MSHR3.199.   Trans    .امیدواریم که احبای دلیی 

None. 

AB01735.  300 words, Per.     ای ورقه موقنه جناب حاحیی هر چند در غربتند و پرزحمت و

ی   .Mss:  None.   Pubs:  NKHD.121-122.   Trans:  None    .مشقت و متعلقیر

AB01736.  300 words, Per.    شهر شوال سنه حالیه رسید از حصول   ۲۳ای یار حقیقی نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.227.   Trans:  None    .اتحاد و اتفاق و الفت و

AB01737.  300 words, mixed.    ای یاران الهی الحمد لله دریای نی پایان در موج و هیجان و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.178.   Trans:  None    .ابر نیسان یزدان در

AB01738.  300 words, mixed.     ای یاران الهی نامه شما که در شهر جماد مرقوم نموده بودید

ت  .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.220.   Trans:  None    .رسید ولی از کیی

AB01739.  300 words, Per.    ای احبای الهی و اماء رحمانی نونهال باغ الهی جناب اسماعیل

 .Mss:  None.   Pubs:  AHB.121BE #04 p.124.   Trans:  None    .قربانی با این زندانی همدم

AB01740.  300 words, Per.     ای یاران حقیقی عبدالبهاء آن قریه مبارکه همیشه با قوم جهول

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.036a, MAS5.228.   Trans:  None    .بمدافعه می پرداخت

AB01741.  300 words, mixed.    ای یاران رحمانی و دوستان عبدالبهاء الحمد لله در ملکوت

 Mss:  None.   Pubs:  AHB.125BE #09-10 p.282, AYBY.350    .ابهی مقبولید و در ملا

#032.   Trans:  None. 

AB01742.  300 words, mixed.    ی رسید و خیی پرمشنی ای یاران عبدالبهاء بشارت کیی

 Mss:  INBA87:437, INBA52:451.   Pubs:  MMK2#186    .عبدالبهاء شنید مژده الفت

p.134.   Trans:  None. 

AB01743.  300 words, mixed.     ای یاران عبدالبهاء در این دور الهی و عض ربانی اساس اصلی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.510, AKHA.134BE #18 p.694    .و مقصد حقیقی وحدت 

AKHA.125BE #03 p.j, TAH.298, ADH2.089x, ADH2.2#14 p.118x, MMG.2#044 

p.044x.   Trans:  DAS.1913-09-16, ABIE.322, BLC.PN#007.    O ye friends of Abdul 

Baha! In this Divine Dispensation and lordly Cycle the fundamental principle 

and the supreme object is the establishment of the oneness of the world of 

humanity... 

AB01744.  300 words, Per.    ت جوان رو حانی در نامه نامی  ای یاران عزیزان عبدالبهاء حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.191b.   Trans:  None    .خویش نهایت ستایش و

AB01745.  300 words, mixed.     ای یاران مهربان الحمد لله الطاف جمال ابهی مانند دریا موج

ند و فیو ضات ملکوت  ی   :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.185, MSHR5.018-019.   Trans    .میر

None. 

AB01746.  300 words, mixed.   زا امرالله صحرا و دریا ای یاران و اماء رحم ن جناب زائر میر

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.434.   Trans:  None    .طی نمود و در نهایت

AB01747.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.060-061, 

BSTW#355.    O thou who art ignited through the brilliant Flame which is 

blazing in this blessed spot!... The blessed ones of God whose eyes are 

brightened... 

AB01748.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.029-031.    O 

ye verdant and flourishing leaves of the Blessed Tree! Verily! I read your letter, 

which expressed your spiritual attraction to the fragrances of God... 

AB01749.  300 words, Ara.   رائحه   ایها السلیل الجلیل لذلک السید النبیل قد استنشقت

 .Mss:  INBA21:126.   Pubs:  LMA1.432.   Trans:  None    .الوفاء من حدیقه معانی 

AB01750.  300 words, mixed.   یز    ایها الفرع الرفیع من الشجره الرحمانیه مصائب جانسوز نیر

یف    .Mss:  INBA87:464, INBA52:481.   Pubs:  MSHR4.252-253    .البته بسمع س 

Trans:  None. 

AB01751.  300 words, Per.     ایها الفرع الرفیع من دوحه البقاء نورانیت امرالله جهانرا بصبح

ی   .Mss:  INBA87:279, INBA52:284.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منیر و نور مبیر

AB01752.  300 words, Per.   ت مشاغل و غوائل  ایها ال فرع الکریم من الشجره الرحمانیه از کیی

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#060 p.068, PZHN v2#1 p.106    .غیر متناهیه جواب

Trans:  None. 

AB01753.  300 words, mixed.   اشيد مغموم مگرديد دلخون مشويد  هی محزون مبای ياران ال

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#537x.   Trans:  None    .آزرده مگرديد

AB01754.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-25x.    

Your letter written on March 10 1915 was duly received. Praise be to God that 

it contained the good news of the health... 

AB01755.  300 words, mixed.   هت عن رنی رنی تقدس ی ت و تعالیت عن ذکری و ثناای و تیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.117.   Trans:  None    .محامدی و نعونی قد کلت السن

AB01756.  300 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی انت الذی ایدت الملوک العادله و

ی الباذله و الدول  .Mss:  INBA59:136.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السلاطیر

AB01757.  300 words, Ara.     لاسبحن بحمدک اللهم عشیا و ابکارا و یدلع لسانی بذکرک اصیلا

 .Trans:  None   .(ط) Mss:  None.   Pubs:  SAHA.000    .و اسحارا و ادعوک فی 

AB01758.  300 words, mixed.     لک الحمد یا الهی علی جزیل العطاء و لک الشکر یا محبونی

  :Mss:  None.   Pubs:  TAH.300x, MSHR5.410x.   Trans    .علی الهدی و لک الثناء یا

None. 

AB01759.  300 words, Per.   مال  نسخه خطابه شما در کونگرس رسید فی الحقیقه فداای ج

  :Mss:  None.   Pubs:  NJB v02#10 p.003x.   Trans    .مبارکی هیچ فکری و ذکری

CHU.078x, BSTW#312.    The copy of the address which you delivered before 

the Peace Congress was received. Truly, I way thou art a ransom... 

AB01760.  300 words, mixed.    ملکوت  یا احباء الرحمن و اصفیائه قد تلئلا انوار التایید من

 .Mss:  INBA59:209.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الابهی و تموج بحور 

AB01761.  300 words, mixed.    یا احباء الله و اصفیائه ان الارض لقی تزلزل و السماء لقی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#463.   Trans:  None    .تفطر و ان البحور لقی 

AB01762.  300 words, mixed.   زا  یا خادم البه بودید  اسدالله مرقوم نموده  اء آنچه بجناب میر

   .Mss:  INBA85:404-405, INBA88:196.   Pubs:  MSHR5.352-353    .معلوم گردید

Trans:  None. 

AB01763.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.172-173, 

DAS.1914-10-27.    O thou my beloved sister! Through the encircling graces of 

the Blessed Perfection - may my life be a ransom to the dust of His Holy 

Threshold - we have crossed the blue seas... 

AB01764.  300 words, mixed.     یا من ابتلا فی سبیل الله ورق مسطور آنجناب رق منشور شد

 .Mss:  INBA21:165 (206).   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بلحاظ و منظور گردید از

AB01765.  300 words, Per.     یا من ادخره الله لنش  المیثاق چند مکتوب آنجناب رسید و از

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.347.   Trans:  None    .احزان وارده بر شما
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AB01766.  300 words, mixed.   قد تبلج صبح الهدی و لکن العمی  یا من استبش  ببشارات الله 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#123 p.096.   Trans:  None    .لقی احتجاب عظیم قد

AB01767.  300 words, Ara.   و الثناء  یا من استبش  بنفحات الله و انتی اهدی الیک التحیه

 .Mss:  None.   Pubs:  AADA.161-162.   Trans:  None    .بقلب طافح بمحبه

AB01768.  300 words, mixed.     یا من انجذب من نفحات الله البدار البدار الی مغفره من ربک

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#157 p.169.   Trans:  None    .و رحمه العجل العجل 

AB01769.  300 words, mixed.    یا من سجن فی سبیل الله مع من استشهد فی سبیل الله ان

  :Mss:  INBA21:065, INBA87:573, INBA52:608.   Pubs    .الذی ثمل من سلاف الشهاده

None.   Trans:  None. 

AB01770.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-28x, 

BSTW#288.    O thou who art firm in the Covenant! Faith and assurance are like 

unto trees of the orchards, and praiseworthy deeds and actions are like unto 

the fruits thereof. A lamp is in need of the illuminating light... 

AB01771.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-16x.    

...Be thou not grieved and sad because of the ordeals and tests heaped upon 

thee.... 

AB01772.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-21x.    

O thou who art attracted by the Fragrances which are diffused from the garden 

of the Bestowal of God! Verily God has opened the doors... 

AB01773.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#11 p.001-

002.    O ye Beloved Friends of Abdul-Baha! Today the most important affair is 

delivering the Cause of God... 

AB01774.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#17 p.198, 

BLC.PT#052.32.    O thou sweet singing bird! Thy letter was received. From its 

contents it became... 

AB01775.  290 words, Ara.     اشهد یا الهی بوحدانیتک و فردانیتک و بانک انت الله الفرد

 .Mss:  INBA89:034.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الو احد الاحد الصمد

AB01776.  290 words, Ara.   ق نوره من مطلع الافاق و قرت بمشاهدته حمال د لله الذی اس 

اق و ی اهل الاس   .Mss:  INBA89:207b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعیر

AB01777.  290 words, Ara.   یا الهی و سندی و مقصودی انک لتعلم فرط تعلقی و شده  هم  الل

 .Mss:  INBA13:351, INBA59:310.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حتی و عظیم غرامی و

AB01778.  290 words, mixed.     اللهم یا الهی و ملجای عند فزعی و ملاذی لدی جزعی و غیانی

 .Mss:  INBA17:012.   Pubs:  MKT9.003b.   Trans:  None    .عند تفجغ و توجغ ان 

AB01779.  290 words, mixed.    هذا الفتی سلیل عبدک المتصاعد الی  اللهم یا رنی الاعلی ان

 .Mss:  INBA84:469.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملکوتک الابهی رب انه

AB01780.  290 words, Ara.    بارء النسمه قد خلقت کینونه نورانیه و  اللهم یا فالق الحبه و

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.104.   Trans:  None    .حقیقه رحمانیه و

AB01781.  290 words, mixed.     الهی الهی انت تعلم ما فی نفسی و خقی اساری و خفاء سائری

 .Mss:  INBA21:113.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و جزای و فرعی و

AB01782.  290 words, mixed.    الهی الهی ترانی قد اخذنی ضعف الصیام و القیام و قد وهن

 .Mss:  INBA84:283.   Pubs:  MMK6#561.   Trans:  None    .متی القوی فی جنح هذه

AB01783.  290 words, Ara.   اء و اشتدت قواصف    الهی الهی قد ماج بحر البلا و هاج اریاح الضی

   .Mss:  INBA84:497b [beginning line 14].   Pubs:  None    .الباساء و وقعت الرزیه

Trans:  None. 

AB01784.  290 words, mixed.   ی من فروعالهی هذا فرع من افنان شج دوحه   ره الاثبات و فیی

  :Mss:  INBA87:301, INBA52:305.   Pubs:  None.   Trans    .وحدانیتک قد اقبل الیک

None. 

AB01785.  290 words, mixed.     اوراق آنجناب ملاحظه شد جمیع اذکار منبعث از محبت و

 Mss:  None.   Pubs:  MKT8.247, AKHA.127BE #05    .خلوص بود و تفاصیل موجود و

p.a, YMM.039.   Trans:  None. 

AB01786.  290 words, Per.     ی ی نیر ت زین المقربیر ای احبای جمال رحمن جمغ حاضی و حضی

  :Mss:  INBA13:358.   Pubs:  MMG.2#146 p.164x.   Trans    .ناظر و از خارج بعصیی در

None. 

AB01787.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-30.    

O ye members of the radiant Assembly! Praise be to God that the lights of the 

Sun of Reality show forth from the horizon of Urbana... 

AB01788.  290 words, Per.     در هر کوری از مطالع مقدسه چند نساء منجذبه  ای اماء رحمان

  :Mss:  INBA87:094, INBA52:093.   Pubs:  MKT7.216.   Trans    .از مرقد عالم طبیعت

None. 

AB01789.  290 words, mixed.   ر  ای امه الله المنجذبه نامه شما رسید و از مضمون ثبوت ب

  :Mss:  None.   Pubs:  AMK.177-178, ASAT2.176x.   Trans    .میثاق واضح و مشهود بود

None. 

AB01790.  290 words, Per.    ای امه الله ای ورقه موقنه جناب معلوم هر چند مدنی غائب و

  :Mss:  INBA13:172, INBA85:218.   Pubs:  MSHR2.353.   Trans    .غارب بودند انشاء الله

None. 

AB01791.  290 words, mixed.     ی عبدالبهاء نامه شما را در دریای محیط بحر آتلانتیک ای امیر

 .Mss:  INBA16:183.   Pubs:  MMK5#059 p.054.   Trans:  None    .جواب مرقوم مینمایم

AB01792.  290 words, Per.     ای انجمن رحمانی از قرار مسموع محفلی آراستید و اجتماعی

  :Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#45, SFI07.018b.   Trans    .خواستید  تا بخدمت کلمه

None. 

AB01793.  290 words, Per.    قوم نموده ای اهل ملکوت نامه ای که بعد از جشن نوروز مر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT8.010, AKHA.135BE #03 p.46    .بودید ملاحظه  گردید فرح و

PYB#256 p.04.   Trans:  SW v08#19 p.242x, BSTW#450, ADMS#48.    O ye people 

of the Kingdom! The letter ye have written after the feast of Naw-Ruz... 

AB01794.  290 words, Per.    ی سور روحانی و ای بنت ملکوت نامه شما رسید و از مضامیر

 Mss:  None.   Pubs:  RAHA.230-231.   Trans:  SW    .فرح وجدانی رخ نمود مقصود

v02#06 p.008.    O daughter of the Kingdom! Your letter has arrived. Its 

contents caused spiritual happiness and heartfelt gladness.... 

AB01795.  290 words, mixed.    محرم   ۱۴ای بنده آستان جمال قدم نامه شما که بتاری    خ

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.211.   Trans:  None    .سنه ۳۳۹ بود رسید و تفاصیل

AB01796.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1906 p094.    O 

thou servant of the Beauty of Abha! From the contents of thy letters it has 

become evident and clear that the standard of the Cause of God... 

AB01797.  290 words, Per.     ت بهاء الله آن حدود و ثغور منبت شجره مبارکه ای بنده حضی

ت مقصود  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.213, ASAT2.143    .است و موطن حضی

YHA1.415x (2.817).   Trans:  None. 

AB01798.  290 words, mixed.    ی نداری و املا و انشاء نتوانی ای بنده حق اگر تو قوه نگاشیی

ر ندارد الحمد لله  .Mss:  None.   Pubs:  DWNP v6#04 p.006.   Trans:  None    .ضی

AB01799.  290 words, Per.     ای بنده حق نامه محزن که بجناب منشادی مرقوم نموده بودی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.098-099.   Trans:  None    .ملاحظه گردید

AB01800.  290 words, Per.     ت بهاء الله نامه شما رسید و بشارت اعلاء ای بنده صادق حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.465, AVK3.205.14x.   Trans:  None    .کلمه الله و ترفی 

AB01801.  290 words, mixed.     ای بنده قدیم جمال قدم روحی لاحبائه الفدا آنچه مرقوم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#044 p.048.   Trans:  None    .نمودید ملحوظ شد و هر چه

AB01802.  290 words, Per.    ای پروردگار ای یزدان مهربان یاران را مورد الطاف نی پایان کن و

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.107BE #02 p.24, DUR3.138.   Trans    .دوستانرا مظاهر

None. 

AB01803.  290 words, Per.     ی ای پش روحانی نامه تو رسید و بر انجذاب قلوب احبای کلفیی

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v03#01 p.006.   Trans:  None    .اطلاع حاصل گردید

AB01804.  290 words, mixed.    ت منشادی بشور ابدی فائز گردید ای ثابت بر پیمان حضی

 Mss:  None.   Pubs:  MKT9.093, AND#71 p.33, AND#82    .و از اینجهان بجهان الهی

p.37.   Trans:  None. 

AB01805.  290 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان مدنی بود که مخابره بکلی منقطع و قلوب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.345, KHSK.107.   Trans:  None    .متاثر و مضطرب تا آنگه

AB01806.  290 words, Per.    م نموده  که بجناب منشادی مرقو ای ثابت بر پیمان مکتونی

 ,Mss:  None.   Pubs:  ASAT2.079, AVK4.205.03x    .بودید ملاحظه گردید در

AVK4.291ax.   Trans:  None. 
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AB01807.  290 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه ای که بجناب آقا محمد تقی مرقوم نموده

-Mss:  None.   Pubs:  MKT3.316, QT105.1.268, MSBH8.310    .بودی ملاحظه گشت

311.   Trans:  None. 

AB01808.  290 words, Per.   ثابت بر پیمان نامه را خواندم و نام ترا بر زبان راندم و از خدا   ای

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT9.073, MMK3#031 p.020x, AVK3.029.07x    .خواستم که

SFI01.063.   Trans:  KSHK#10.    ...You have asked why these people have died, 

despite reciting supplications and reading prayers of healing for them.... 

AB01809.  290 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید از لطائف معانی آن عواطف

 Mss:  None.   Pubs:  AYBY.410 #121, TRZ1.350, NJB    .قلب روحانی فوران یافت

v02#08-09 p.001x.   Trans:  SW v02#10 p.008x.    ...In regard to the Star of the 

West which in Rasht fell into the hands of strangers... 

AB01810.  290 words, Per.   ر پیمان نامه شما ملاحظه شد از خیی ترتیب محافل و  ای ثابت ب

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.012.   Trans:  None    .ترتیل ایات و ترنیم

AB01811.  290 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نامه نامی و نمیقه روحانی واصل گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#163.   Trans:  None    .خواندم و شکرانه بر زبان 

AB01812.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#1715x, SW 

v10#12 p.231-232.    O thou who art firm in the Covenant and the Testament! 

Your detailed letter dated April 30th, 1919... 

AB01813.  290 words, Per.   یدات خاصه جمال قدم و اسم اعظم روحی  ای ثابت نابت از تای

 .Mss:  INBA13:223b.   Pubs:  MKT6.029.   Trans:  None    .لاحبائه الفدا مستدعی و

AB01814.  290 words, Per.    ای ثابتان بر پیمان نامه ای بجمیع یاران آن دیار چندی پیش

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.128BE #13 p.a.   Trans:  None    .نگاشته و فرستاده شد

AB01815.  290 words, mixed.   خواه بریت یه شما انیا نامه شما ر ای خیر سید و مقاصد خیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.409.   Trans:  None    .معلوم گردید اتحاد و اتفاق

AB01816.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.288.    Thy 

letter was received. It showed the happiness of thy heart, the utmost purity of 

thy motives, and thy determination to serve the Cause of God... 

AB01817.  290 words, Trk.     ت احدیتک ظهوری ای درگاه الهینک سوگلی قوللری مظاهر حضی

   .Mss:  INBA72:145, INBA88:143b.   Pubs:  MJMT.028x    .و مشارق نور حقیقتک

Trans:  None. 

AB01818.  290 words, Per.    ای دو بنده صادق جمال مبارک حقا که جانفشانید و خادم

ت رحمان عبدالبهاء از  .Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.027-028.   Trans:  None    .حضی

AB01819.  290 words, Per.    ی اطلاع حاصل کردیدای دوست عزیز نامه شما رسید و مضامیر .    

Mss:  None.   Pubs:  MKT3.398.   Trans:  None. 

AB01820.  290 words, mixed.     ای دوستان بهاء و یاران عبدالبهاء چون نفحه جانبخش اتحاد

 .Mss:  INBA89:010b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اتفاق و الفت و محبت

AB01821.  290 words, mixed.     ای دوستان ثابتان بر عهد و پیمان صد بشارت که قوه جندیه

  :Mss:  INBA13:053b, INBA13:242, INBA59:223b.   Pubs    .ملکوت ابهی و سپاه و

None.   Trans:  None. 

AB01822.  290 words, Per.     ان عزیزان الهی جناب منیر احرام کعبه ی  و کنیر
ای دوستان حقیقی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.444 #181.   Trans:  None    .حقیقی بربست تا

AB01823.  290 words, mixed.    هر چند محن جسمانی ای روحانی من نورانی من ربانی من

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.096b.   Trans:  None    .مانند باران آسمانی متتابعست

AB01824.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-17.    

O thou visitor of the Blessed Rose-Garden! Praise be to God that thou hast 

obtained the Favor of circumambulating... 

AB01825.  290 words, Per.   رسل ملاحظه گردید و مضامینش  ای زائر کوی دوست مکتوب م

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.453-454.   Trans:  None    .معلوم گردید حمد جمالقدم را

AB01826.  290 words, Per.    ای سمست جام محبت آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه

ی دلنشینش کمال    .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#002x, ABDA.379    .گردید از مضامیر

Trans:  KSHK#26x.    ...Briefly, in this day the greatest of deeds is to teach the 

Cause of God and to spread the divine fragrances.... 

AB01827.  290 words, mixed.   ی الهی میفرماید یوم  ای سمی عبدالبهاء در فرقان کتاب مبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#582.   Trans:  None    .یفر المرء من امه و ابیه

AB01828.  290 words, mixed.   ای ط شکوه اینست  ای شکوه روحانی چه شکوه نماای از س 

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#78 p.15.   Trans:  None    .که تیر صدمه و بلا را سینه

AB01829.  290 words, mixed.     سبیل الهی آن دو مرغ خوش  ای فدا کننده آن روح مجسم در

 .Mss:  INBA55:325.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آواز بر شاخسار احدیت چنان 

AB01830.  290 words, Per.    آنچه بجناب سید جواد مرقوم نموده ای متوجه بدیار الهی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.025.   Trans:  None    .بودید ملاحظه شد چون مدل

AB01831.  290 words, mixed.    ای مشتاقان بقعه مبارک نوراء فی الحقیقه زحمت کشیدید

 .Mss:  INBA17:077.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و خدمت نمودید و نیت صادق

AB01832.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.698-699, SW 

v07#10 p.097-098x, SW v07#15 p.140x, SW v08#12 p.142x.    O thou 

maidservant of God! The penetration of the word of man depends upon the 

heat of the fire of the love of God.... 

AB01833.  290 words, mixed.     ای منادی پیمان هر چند مانند باد صبا بادیه پیماای و سگشته

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#119, MSHR4.040-041.   Trans    .در کوه و صحرا ولی

None. 

AB01834.  290 words, mixed.     ای منادی میثاق مکتونی که بجناب آقا سید تقی مرقوم نموده

   .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.127BE #12 p.b    .بودید ملاحظه گردید از خیی تروی    ج دین الله

Trans:  None. 

AB01835.  290 words, mixed.     ای منجذب بذکر الله آنچه از کلک ولا بر صفحه وفا مرقوم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.028b.   Trans:  None    .مشهود و  معلوم گردید حمد

AB01836.  290 words, Per.     ای منجذبان روح القدس جناب آقا سید مهدی و جناب آقا سید

 .Mss:  INBA88:154.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمعیل و جناب آقا

AB01837.  290 words, mixed.     ای موقن بایات الله از غرائب آثار و عجائب اسار پروردگار

 ,Mss:  INBA72:049, INBA88:060.   Pubs:  MKT8.152b    .در هر کور و دوری س

AKHA.087BE #10 p.08, TSHA3.536, KHSH05.013, MAS9.037.   Trans:  None. 

AB01838.  290 words, Per.   مند سگشته کوه و ای مونس یاران سالهای چند در لباس مست

  :Mss:  INBA21:158b, INBA55:342, INBA84:509.   Pubs    .صحراء و گمگشته دشت و

MMK2#235 p.169, TAH.249, MSHR5.255-256.   Trans:  None. 

AB01839.  290 words, Per.     ای ناظر و متوجه بملکوت ابهی مکاتیب متعدده آنجناب قرائت

ی مفهوم و    .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#082 p.055x, MSHR5.430    .شد و مضامیر

Trans:  None. 

AB01840.  290 words, mixed.    هدایت و نورسیدگان اهل  ای نهالان بیهمال چمنستان

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT9.208, AMK.093-094    .حقیقت هر چند حال تلامذه اید

TRBB.079, DRM.019g, HUV2.025x.   Trans:  ADJ.046x, COC#0393x, COC#0648, 

COC#1682x, COC#2234x.    O young trees and plants, matchless and tender, 

that grow in the meadows of guidance! ...the Bab hath said: "Should a tiny ant 

desire in this day to be possessed of such power... 

AB01841.  290 words, mixed.    مکتوب ای ورقه طیبه رحمانیه تا بحال با وجود آنگه بشما

ت  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#257.   Trans:  None    .مرقوم شده است ولی حضی

AB01842.  290 words, Per.   ب آقا سید اسدالله توب مفصلی که بجنا ای ورقه منجذبه مک

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.282.   Trans:  None    .مرقوم نموده بودی ملاحظه

AB01843.  290 words, Per.    ای یادگار عزیز آن یار قدیم من آنچه مرقوم نموده بودی در

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.050.   Trans:  None    .نهایت دقت ملاحظه گردید

AB01844.  290 words, mixed.     ای یار دیرین تحریر منیر ملاحظه گردید بجناب محمود خان

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#458, AADA.157-158.   Trans    .جواب مرقوم شد در طی

None. 

AB01845.  290 words, mixed.    ده بودید  ای یار قدیم آنچه بجناب حیدر قبل علی مرقوم نمو

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.197.   Trans:  None    .معلوم و مفهوم شد و

AB01846.  290 words, mixed.     ای یار مهربان نامه شما رسید و بر مضمون اطلاع حاصل

 ,Mss:  INBA75:146.   Pubs:  ALPA.052, MAS2.103x    .گردید مکتوب ناطق بود و دلیل

YARP.2.062 p.103.   Trans:  None. 

AB01847.  290 words, mixed.     ای یار مهربان نامه شما رسید و چون رجوع از آن اقلیم سحیق

-Mss:  None.   Pubs:  MKT4.146, MMK6#479, AVK1.144    .گردید و باین قطر قریب

145x, YMM.344.   Trans:  None. 
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AB01848.  290 words, Per.    چند که بحسب ظاهر دور و مهجورید ولی در  ای یاران الهی هر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#149 p.111.   Trans:  None    .حقیقت حاضی انجمنید و

AB01849.  290 words, mixed.    ملاحظه گردید از ای یاران باوفا آنچه مرقوم نموده بودید

  :Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.204, MHT2.097.   Trans    .معانی انجذابات روحانی 

None. 

AB01850.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#310, 

BSTW#416, BSTW#052h.    O ye real friends and heartfelt beloved of ‘Abdu'l-

Bahá! Your petition full of prayer and supplication was received... Not one soul 

has the right to say one word on his own account... ...For this Divine Covenant 

is an institution of the Lord. The Blessed Perfection in all the Tablets, Books, 

Epistles and supplications, has begged confirmations... 

AB01851.  290 words, mixed.    ای یاران عبدالبهاء الحمد لله محفل نورانی دارید و انجمن

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.253b.   Trans:  None    .رحمانی توجه بملکوت ابهی 

AB01852.  290 words, mixed.    ا که صبح صادقید روشن  ای یاران عبدالبهاء حمد کنید خدا ر

  :Mss:  INBA88:367, INBA89:119.   Pubs:  None.   Trans    .و پر انوار و  نخل باسقید

None. 

AB01853.  290 words, Per.    وز خیی خوش  از سایر  ای یاران عبدالبهاء در این شهر صیام هر ر

سد از غرب  .Mss:  None.   Pubs:  TABN.040.   Trans:  None    .جهات میر

AB01854.  290 words, Per.     ی افواج امواج در محیط اعظم در وقت ای یاران عبدالبهاء در بیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.134, YHA1.144, YHA1.419x (1.297)    .طوفان نامه یاران 

Trans:  None. 

AB01855.  290 words, Per.    ای یاران عبدالبهاء شکر کنید خدا را که بنور هدی روی روشن

 ,Mss:  INBA16:137.   Pubs:  AMK.111-112, PYK.337x    .و خوی مشکبار شد در

TAH.336.   Trans:  None. 

AB01856.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#10 p.161-

162.    O ye dear friends of Abdu'l-Baha! The letter which ye had written to the 

Central... 

AB01857.  290 words, mixed.     ای یاران معنوی ظهور نور قدیم و حی قدیر فیض شاملست

   .Mss:  INBA13:347, INBA59:306.   Pubs:  None    .و قونی جامع ظل ظلیل است و 

Trans:  None. 

AB01858.  290 words, Per.    ای یاران مهربان من آتش اشتیاقتان چنان شعله ور است که

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.272b.   Trans:  None    .حرارتش در آفاق اثر نموده

AB01859.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.607-608, 

BSC.463 #861-862x, TOR.202x.    O thou who art attracted to the Fragrances 

of God! Know thou that some of the souls... Know thou, verily insight seeth that 

which sight seeth not... Then know that the power of the Word of God is 

effective... 

AB01860.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.716-718.    O 

thou lamp who art enkindled with the fire of the Love of God! Verily, I read thy 

recent letter which showed thy strong love... 

AB01861.  290 words, Ara.     ایها السمندر المتوقد من نار الموقده علی اعلی الطور فی الشجره

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.363 #046.   Trans:  None    .المبارکه الثابته

AB01862.  290 words, Per.   اق  لرحمانسدره اایها الفرع البدیع من ال یه چون صبح میثاق اس 

تو فیض  .Mss:  INBA13:034.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمود و احداق بیی

AB01863.  290 words, mixed.   لمبارکه المرتفعه فی سیناء سدره امن ال ایها الفرع الجلیل

  :Mss:  INBA87:466, INBA52:484.   Pubs:  KHAF.254.   Trans    .الظهور قد غاب صبح

None. 

AB01864.  290 words, mixed.   السدره المبارکه فی الحقیقه نفوش در    ایها الفرع اللطیف من

 .Mss:  None.   Pubs:  KHAF.076.   Trans:  None    .حش  میثاق مبعوث 

AB01865.  290 words, mixed.    ی اللطیف من السدره الربانیه زبان ایها الفرع النضیر و الفیی

ت احدیت بگشا و  .Mss:  None.   Pubs:  YBN.261-262.   Trans:  None    .بشکر انه حضی

AB01866.  290 words, Ara.     ایها المقبل الی روح المسیح فی ملکوت الله ان الجسد مرکب من

   .Mss:  None.   Pubs:  MNMK#043 p.129, MMK1#143 p.164    .عناض جسمانیه و لابد

Trans:  SWAB#143, TAB.316-317, BWF.389-389x, SW v13#06 p.148.    O thou 

who hast drawn nigh unto the spirit of Christ in the Kingdom of God! Verily the 

body is composed of physical elements... 

AB01867.  290 words, mixed.   یاء محمد مص ت رسول کیی طقی روحی له بعد از ظهور حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  PZHN v1#2 p.10.   Trans:  None    .الفداء تعالیم الهیه از

AB01868.  Some Answered Questions #56 The Outwards and Inward Powers 

of Man.  290 words, Per.   ه موجود و این قوی یندر انسان قوای خمسهء ظاهرهء جسما

-Mss:  None.   Pubs:  MFD#56.   Trans:  SAQ#56, BWF.317    .واسطهء ادرا ک است

318.    There are five outward material powers in man which are the means of 

perception... 

AB01869.  290 words, mixed.    ا رب رب ترانی غریقا فی بحور المشاغل و المتاعب و اسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#066.   Trans:  None    .تحت سلاسل المشاکل و

AB01870.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.019-020, 

BWF.367-367x, BSC.473 #893x, BSTW#305x.    Your three reports, together 

with the public announcement, were received. Praise be to God! all the 

contents indicated firmness, spirituality and goodness.... Souls are like unto 

mirrors... 

AB01871.  290 words, mixed.    یا الهی بما اوقدت فی زجاج القلوب ساج الهدی   لک الحمد

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH3.405.   Trans:  None    .و نورت الابصار بسطوع

AB01872.  290 words, Per.    مکاتیب متعدده از شما رسید که سوران کامکار اولیای امور در

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.197, AKHA.125BE #05 p.b    .خصوض امری میفرمایند

Trans:  None. 

AB01873.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#188.    Thy 

letter was received and its contents noted. In truth thou hast been thrown 

amidst dire ordeals... 

AB01874.  290 words, mixed.    یا الهی و ملجای و مهرنی و مناض ابتهل الی ملکوت غیبک

وت احدیه ذاتک ان     .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#293 p.218, MSHR5.415x    .و جیی

Trans:  None. 

AB01875.  290 words, mixed.     یا خلیلی الجلیل قد تلوت ایات شکرک لله بما اوقد فی زجاج

 .Mss:  INBA21:114b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صدرک ساج حبه الوهاج 

AB01876.  290 words, mixed.    باء فناء یا غافری و یا عفوی انی اعفر وجهی و اغیی جبیتی بیی

ه قدسک مستدعیا  .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#148 p.114.   Trans:  None    .حضی

AB01877.  290 words, mixed.    ی یدی من اضاء وجهه من افق ف بالمثول بیر یا من تش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#395.   Trans:  None    .التقدیس و تجلی علیه بانوار 

AB01878.  290 words, mixed.   یاء اعلم ان لسان الغیب من الملکوت  ن تمیا م سک بذیل الکیی

 ,Mss:  INBA21:156, INBA55:210, INBA72:125, INBA59:108    .الابهی یخاطبک بهذا

INBA88:258 .   Pubs:  MMK6#239.   Trans:  None. 

AB01879.  290 words, mixed.   توجه الی دیار الله فی صون حمایه الله فدیت بروحی   یا من

 Mss:  INBA21:185 (236), INBA88:140.   Pubs:  MMK5#168    .کل من قام بالعبودیه

p.130.   Trans:  None. 

AB01880.  290 words, Ara.     یا من سمی بفضل الحق افاض الله علیک سجال الفضل و

ی    :Mss:  INBA13:335, INBA59:221, INBA88:378.   Pubs    .العطاء و کشف بک عن اعیر

MKT1.181, MILAN.176.   Trans:  None. 

AB01881.  290 words, Per.     ی و در خاطری از یادت یا نعیم عبدالبهاء همواره در قلب حاضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT8.236, AHT.010, AHT.162a    .فراغتی نه و از ذکرت

AHB.133BE #03-05 p.52, AHB.124BE #11-12 p.448, TSS.163, RRT.124x, 

MSBH3.152.   Trans:  None. 

AB01882.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.335-336.    O 

thou real friend! Thy letter dated April 11th was duly received. Thou hast 

written regarding the maidservant... 

AB01883.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#05 p.004-

005, SW v02#01 p.004.    O ye who are favored in the Threshold of the Almighty 

and the lovers of His Holiness, BAHA'O'LLAH! According to the reports... O Thou 

Almighty! Illumine Thou this Association and make Thou this gathering the 

bright candle of the world!... 
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AB01884.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#13 p.218-

219+210.    O thou who art a servant at the Threshold of God! Thy letter has 

been received. From its flowers of significance... 

AB01885.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-11.    

O ye kind friends and the beloved maidservants of His Holiness the 

Incomparable One! The letter that you have written on the anniversary day of 

the Declaration of the First Point... 

AB01886.  280 words, Ara.    اشکر الرب الجلیل الیی الروف الجمیل جزیل العطاء  احمد و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.289.   Trans:  None    .عظیم الولاء علی ما 

AB01887.  280 words, Ara.    الطوفان العظیم القائم اللهم یا رنی العزیز تری و تشاهد سطوه

یز و  خطه نیر
   .Mss:  None.   Pubs:  LMA1.202, LMA2.407, MLK.101, NYMG.186    .فی

Trans:  None. 

AB01888.  280 words, Ara.    الهی الهی انت تعلم متی قلتی و بغیه روحی و غایه آمالی و تری

  :Mss:  None.   Pubs:  MLK.175-177, NJB v04#08 p.004.   Trans    .ضعقی و عجزی و

None. 

AB01889.  Some Answered Questions #08 The Báb.  280 words, Per.     ت اما حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MFD#08    .اعلی روحی له الفدآء در سن جوانی یعتی بیست و پنج سال

Trans:  SAQ#08.    As for the Báb —may my soul be His sacrifice!—it was at a 

young age... 

AB01890.  280 words, mixed.    رانه الطاف  ت رحمانی لسانرا بشکای احبای الهی و اماء حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK2#048 p.038, MMK6#369    .رب مجید بیارااید و قلب

AKHA.117BE #01-04 p.h.   Trans:  None. 

AB01891.  280 words, Per.   جمال ابهی ملاحظه نمااید که شما را بچه عنوانی خطاب    ای اماء

ان  ی  Mss:  None.   Pubs:  MKT7.255, MMK2#350 p.252, AHB.112BE    .مینمایم و کنیر

#02-03 p.02.   Trans:  None. 

AB01892.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.675-676.    O 

ye maidservants of His Majesty, the Lord—daughters and sons of the Kingdom! 

The meeting of the Lord's Supper... 

AB01893.  280 words, Per.    ی ی جناب امیر ت امیر در مراسلات خویش نهایت   ای امنای حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.028b.   Trans:  None    .ستایش از آن احبای الهی

AB01894.  280 words, Per.    جوهر هر الطافی   ای امه البهاء این عنوان فخر هر عنوانیست و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.021.   Trans:  None    .الحمد لله بمقتضای این

AB01895.  280 words, Per.     ای امه الله شکرانه فیض رحمان در این اوان عبارت از نورانیت

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#153 p.175.   Trans:  SWAB#153    .قلب و احساسات

TAB.243-244, BWF.360-361x, BSC.455 #834.    O thou handmaid of God! In this 

day, to thank God for His bounties consisteth in possessing a radiant heart... 

AB01896.  280 words, Per.   ی عبدالبهاء نامه شما که بتاری    خ    ای   ۱۳۳۹جمادی الاولی    ۱۰امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.128.   Trans:  None    .بود رسید از خطایا و

AB01897.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  None.    O thou 

daughter of the Kingdom; O thou esteemed maidservant of God! O thou Mrs. 

Peeke, pure and sanctified is the Lord of the Kingdom...  Notes:  Published in 

Bible Review of Applegate, CA, Vol. 7, July 1909, pp. 567-568.  

https://books.google.com/books?id=dUYmAQAAIAAJ&pg=PA567#v=onepage

&q&f=false  

AB01898.  280 words, Per.     ی معلوم بود لکن تکرار ای بنت ملکوت نامه تو رسید و مضامیر

 Mss:  None.   Pubs:  MMK5#048 p.045.   Trans:  SW    .مفهوم گردید اگر امریک

v02#07-08 p.013.    O thou daughter of the Kingdom! Thy letter was received 

and its contents became evident. If America attains to the capacity of the 

Presence of Abdu'l-Baha, I will travel to that country... 

AB01899.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.015-016, SW 

v12#03 p.060.    O thou who art the daughter of the Kingdom! Thy letter has 

been received... 

AB01900.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BWF.411-411x, SW 

v01#05 p.010-012, BLC.PT#052.09.    O thou daughter of the Kingdom! Thy 

letter was considered. On account of the lack of time.... The spiritual assemblies 

which are organized... 

AB01901.  280 words, Per.   ت اعلی روحی له الفدا و جمال قدم  ای بندگان آستان ال هی حضی

 .Mss:  INBA84:475.   Pubs:  MMK5#119 p.094.   Trans:  None    .و اسم اعظم فدیته

AB01902.  280 words, mixed.    ای بندگان صادق جمال مبارک شکر کنید خدا را که هر یک

یک عبدالبهاء در    .Mss:  None.   Pubs:  TAH.301, MMG.2#181 p.208x    .سهیم و س 

Trans:  None. 

AB01903.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BWF.408-408x.    …If 

any differences of opinion may arise in those regions you must keep yourself 

entirely aloof and show forth love and kindness... 

AB01904.  280 words, Per.     یز از  الحقیقه در سنه ماضیه احبای نیر
ای بنده جمال ابهی فی

یز  .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.209.   Trans:  None    .صهبای بلا جام لیی

AB01905.  280 words, mixed.   یاء آنچه م ت کیی رقوم نموده بودی ملحوظ ای بنده حضی

 ,Mss:  INBA89:216.   Pubs:  MKT9.055, AVK3.050    .افتاد و بر تفاصیل اطلاع حاصل

HYB.185.   Trans:  COC#0142x.    ...Regarding hashish, you had pointed out that 

some Persians have become habituated to its use.  Gracious God!  This is the 

worst of all intoxicants... 

AB01906.  280 words, Per.    ی مانند شهد و ای بنده دیرین پروردگار نامه تو رسید مضامیر

ی بود و معانی ب سی  ,Mss:  None.   Pubs:  AVK2.216.03x, MAS2.088-089    .انگبیر

YARP.2.385 p.301.   Trans:  None. 

AB01907.  280 words, Per.     ای بنده صادق بهاء الله نامه شما رسید و از مضمون نهایت

-Mss:  None.   Pubs:  MMK2#130 p.099.   Trans:  TAB.683    .سور حاصل گردید زیرا

684, BWF.368-368x, BSC.466 #869x.    O thou truthful servant of Bahá'u'lláh! 

Thy letter was received and its contents brought the utmost joy. For it gave 

proof of steadfastness... 

AB01908.  280 words, mixed.     ای بنده صادق جمال قدم نامه رسید و تفاصیل جناب زعیم

 ,Mss:  None.   Pubs:  MAS5.157-158x, MAS9.114x    .معلوم گردید از نش  یات

MUH1.0004-00005x.   Trans:  None. 

AB01909.  280 words, Per.     ای بنده صادق حق الحق جانفشانی و فداای جمال مبارک قوت

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.233.09x, MAS2.054bx    .تاییدات اسم اعظم مشاهده

MSBH4.043.   Trans:  COC#1166x, LOG#1042x.    ...Huquq is applied on 

everything one possesseth. However, if a person hath paid the Huquq on a 

certain property, and the income from that property is equal to his needs... 

AB01910.  280 words, mixed.    ای بنده صادق حق خیی موحش و مدهش مصیبت جدیده

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS9.028.   Trans:  None    .دلها را مکدر نمود و جانها را

AB01911.  280 words, Per.     یاء نامه ای که بجناب منشادی مرقوم ای بنده مقرب درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.723 p.478.   Trans:  None    .نموده بودی ملاحظه گشت

AB01912.  280 words, Per.   امت پرشکون و  ام نامه ات چون نسپهر ای خوش فرج ای بهرام

 ,Mss:  INBA55:403.   Pubs:  ALPA.028b, MHT1b.226    .خامه ات چون کلک

YARP.2.037 p.085.   Trans:  None. 

AB01913.  280 words, mixed.     ای پاکباز از قرار مسموع در جرگه مفلسان داخل شدید و در

 ,Mss:  INBA72:121.   Pubs:  MMK6#548, MAS5.084    .زمره بینوایان وارد جمعت 

MSHR5.424x.   Trans:  None. 

AB01914.  280 words, Per.   ای ثابت بر پیمان الحمد لله آنچه از قلم این آواره در دو سال  

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.160.   Trans:  None    .سه سال پیش صادر

AB01915.  280 words, Per.   ظر بخویش نماید بنهایت  ای ثابت بر پیمان انسان منصف چون ن

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#139 p.097, PYB#170 p.03    .عجز و ابتهال متصف شود

ABDA.088-089.   Trans:  None. 

AB01916.  280 words, Per.     ای ثابت بر پیمان بجان عزیزت قسم که فرصت و مهلت مسک

   .Mss:  None.   Pubs:  AVK1.157.13, MAS2.011-012x    .قلم ندارم با وجود این محض

Trans:  None. 

AB01917.  280 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان در ایام جنگ ابر سیاه حرب عرصه را بر

  :Mss:  INBA87:449b, INBA52:465.   Pubs:  None.   Trans    .جمیع تنگ نمود مخابره

None. 

AB01918.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.152-153.    O 

thou who art firm in the Covenant! The letter which thou hast written to his 

honor, Mirza . . . . . . . . . was received. Its contents imparted the utmost 

happiness... 
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AB01919.  280 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه شما از بغداد رسید الحمد لله در ظل

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHMT.070-071, MSHR4.060x    .عنایت مسافرت بعراق و

YARP.2.161 p.169, PPAR.127.   Trans:  None. 

AB01920.  280 words, Per.    ی بود که الممالک یقیر ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید مشیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.238ax.   Trans:  None    .مورد نقمت و عذاب شدید

AB01921.  280 words, Per.   ی دلیل ج لیل بر ثبوت  ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید مضامیر

ی بود  .Mss:  INBA87:153, INBA52:151.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بر امر نور مبیر

AB01922.  280 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و از مضمون سور نی پایان

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.098.   Trans:  None    .رخ داد زیرا منطوق

AB01923.  280 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و سبب سور و حبور گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.122BE #11-12 p.h.   Trans:  None    .از بلایای وارده بر شما

AB01924.  280 words, Per.     ای ثابت بر عهد و پیمان مدتیست که با آن یار مهربان گفتگوای

 .Mss:  INBA16:013.   Pubs:  KHSK.110-111.   Trans:  None    .ننمودم و از احساسات 

AB01925.  280 words, Per.   ای ثابت بر میثاق نسیم فرحبخش روحانی که از ریاض قلب  

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.104-105.   Trans:  None    .آنحبیب رحمانی بهبوب آمده

AB01926.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0923x, SW 

v06#17 p.143x.    ...Give ye great weight to the Nineteen Day gatherings, so 

that on these occasions the beloved of the Lord and the handmaids of the 

Merciful may <p427> turn their faces toward the Kingdom... 

AB01927.  280 words, Per.    بپا دویدی تا خود را  ای جوینده حقیقت بجان و دل کوشیدی و

 .Mss:  INBA84:520.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بارض مقدس انداختی و

AB01928.  280 words, Per.    هذا در دنیا دو صنف  ای حکیم الهی از بدایت تاری    خ تا یومنا

 ,Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.490-491, MUH3.334-335    .طبیبان موجود اطبای

MJDF.060, NJB v05#07 p.004.   Trans:  DAS.1913-11-20.    O thou divine 

Physician! From the beginning of the world to this day there has been in the 

world two classes of physicians... 

AB01929.  280 words, Per.     ای خادم میثاق از بدو دخول در ظل سدره مقصود در خدمت

   .Mss:  INBA88:289, INBA89:040.   Pubs:  AVK4.317ax    .آستان اسم اعظم در کمال

Trans:  None. 

AB01930.  280 words, mixed.     ای خالص مخلص در دین الله بلایا و محن و آلام آنجناب

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.084.   Trans:  None    .در سبیل الله فی الحقیقه

AB01931.  280 words, mixed.     ای خدای باوفا این احباء و اصفیا سپاه حیاتند و جنود نجات

 .Mss:  None.   Pubs:  MJH.078a, YBN.061.   Trans:  None    .افواج روحانیند و امواج

AB01932.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#09 p.080x.    

...It is natural that a passenger on board the steamer and sailing on the great 

ocean may now witness the tumultuous waves of a wild storm... 

AB01933.  280 words, Per.   وده بودی ای دکیی من نامه تو رسید نوایای خویش را مرقوم نم

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK3.181.13x, NJB v04#11 p.004.   Trans    .چه قدر این نوایا

LOG#0312x, DAS.1913-08-11, SW v04#11 p.192, SW v07#19 p.196, ABIE.179, 

BLC.PN#007.    O thou my doctor! Thy letter was received. Thou hast written 

regarding thy aims... The worst human quality and the most great sin is back-

biting, and most especially... 

AB01934.  280 words, mixed.    ای دو بنده باوفای جانفشان جمال ابهی نامه رسید و از

   .Mss:  INBA84:405.   Pubs:  MKT9.146, MMK6#337    .قرائتش سوری جدید حاصل

Trans:  None. 

AB01935.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.351x, SW 

v05#05 p.065.    O ye two candles of the Meeting of the Friends! The secretary 

in the meeting of the spiritual ones must be shining as a candle... Although 

hereafter thousands of Mashriqu'l-Adhkars... 

AB01936.  280 words, mixed.    ای دو فداای جمال مبارک حقا که در درگاه احدیت قابلید و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.148.   Trans:  None    .فائق خادمید و موافق

AB01937.  280 words, Per.   ی عزیز جمال مبارک این چه گمانست و این چه تصور  د ای و کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.095.   Trans:  None    .محال زیرا چنانکه

AB01938.  280 words, Per.   آن نوجوان عزیز  ای دو نفس صابره نامه شما رسید و از وفات

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#169 p.194.   Trans    .از جهت فرقت شما نهایت

SWAB#169, BWF.379-380x, SW v10#19 p.340-341.    O ye two patient souls! 

Your letter was received. The death of that beloved youth and his separation 

from you have caused the utmost sorrow... 

AB01939.  280 words, Per.     سد که بکلی عبدالبهاء  میر
ای دو نفس مبارک در این ایام حوادنی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.382 #063, KHSH09.049    .را اسیر فراش نموده

KHSH09.070.   Trans:  None. 

AB01940.  280 words, mixed.    تان الهی هر چند تجلیات جمال قدم در وادی ایمن دوسای

  :Mss:  INBA21:141b.   Pubs:  MKT5.002.   Trans    .بقعه مبارکه چون  شعاع شمس

None. 

AB01941.  280 words, mixed.     م که چه نگارم از فضل و موهبت ای دوستان ای راستان متحیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#278 p.201.   Trans:  None    .محبوب رحمانی دم زنم و یا

AB01942.  280 words, Per.    ای زائر عتبه مبارکه حمد کن خدا را که موفق شدی و بتقبیل

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.428, KHMT.019-020x    .آستان مقدس موید گردیدی

KHMT.045x, KHMT.056x, KHMT.085-086 [photocopy of original facing p. 84].   

Trans:  None. 

AB01943.  280 words, mixed.    ای ساج ایقان و ثابت بر پیمان نامه رسید و جناب سلیل

 .Mss:  None.   Pubs:  KHH2.197 (2.362).   Trans:  None    .حبیب در ترجمه با سهیم

AB01944.  280 words, Trk.     ای سوگلی احبای الهی عالم امکان بر ظلمت ضلالته مبتلا اولوب

 .Mss:  INBA88:370, INBA89:121.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قرانلق هر جهتچه

AB01945.  280 words, Per.     ی دو شمع نورانی در این کور عظیم ای سینای الهی و ای منتسبیر

 .Mss:  INBA84:445.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که صبح

AB01946.  280 words, Per.     ای طبیب ادیب در بدایت عمر در طب ابدان کوشیدی و باسباب

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#80 p.05.   Trans:  None    .علل و امراض این جسم

AB01947.  280 words, mixed.     ای طبیب روحانی الحمد لله بدریاق فاروق نی بردی و از

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#340, SFI02.147.   Trans    .معجون الهی صحت و قوت تامه

None. 

AB01948.  280 words, mixed.   آء جميع  بدالبهاين ايّام در جميع بلدان ايران به سبب نصائح ع

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#269x.   Trans:  None    .احبّا در مهد امن و امان آرميده

AB01949.  280 words, mixed.    ور از ای عطار نفحه مشکبار بر اقطار نثار کن و نسیم جانیی

  :Mss:  INBA13:309.   Pubs:  MSBH5.298-299.   Trans    .مهب عنایت استنشاق نما

None. 

AB01950.  280 words, Per.     ای عندلیب حدیقه عرفان آن مرنی امکان و مهربان سور لامکان

 .Mss:  INBA87:603, INBA52:643.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آن مرغ چمنستان 

AB01951.  280 words, Per.    ای عندلیب گلشن معانی نامه ایکه بعد از رجوع از سوستان

  :Mss:  INBA87:579b, INBA52:616b.   Pubs:  MKT5.206.   Trans    .مرقوم نموده بودید

None. 

AB01952.  280 words, mixed.     ای فاضل کامل جناب کریم استدعای این رقیم نموداین عبد

قیم این نامه ی بیی  .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.158b.   Trans:  None    .ضعیف نیر

AB01953.  280 words, mixed.   ی ن هایت ستایش و نیایش  ای فدائیان آندلیی مهربان جناب امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.194-195.   Trans:  None    .از روش و سلوک ان یاران 

AB01954.  280 words, Per.     ت پروردگار را که ثابت ای فرع رفیع سدره مبارکه شکر کن حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#478, AND#67-68 p.61, MJMJ3.076x    .و راسخ بر عهد   و

MMG.2#456 p.508x, MUH2.1097x.   Trans:  None. 

AB01955.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.229.    O 

beloved maidservant of God. What thou hast written was perused. Thank God, 

that thy face hath become shining... 

AB01956.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.663-664.    The 

letter which thou hast written was received and its perusal brought me joy, for 

it indicated that you are extremely pleased... 

AB01957.  280 words, Per.    ی ان الهی در این ایام در اقالیم فرنگ و امریکا بیر ی رجال و  ای کنیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT7.253b, AMK.141-142, AMK.151-152    .نساء نزاع و

DUR1.303x.   Trans:  None. 

AB01958.  280 words, mixed.    ی   ای متفکر در ملکوت وجود نی خردانی در ملک وجود حیر

 .Mss:  INBA88:123.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ناسوت نظر نمودند و حدت بض
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AB01959.  280 words, Per.    وحانی صادر  ای مشتعل بنار محبه الله اشعار بلیغی که از حنجر ر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK2#309 p.226, AKHA.123BE #03 p.j    .در محضی اینعبد

MHT2.076x, NANU.2.047x, RSR.045-046.   Trans:  None. 

AB01960.  280 words, mixed.   ی دلهی نامه ات رسای مظهر بخشش ا ر نهایت  ید مضامیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT5.187, PYB#280 p.03    .طراوت و لطافت و حلاوت بود روح

MUH2.1071x, YARP.2.226 p.206, PPAR.143.   Trans:  None. 

AB01961.  280 words, mixed.    یا وهبت  ء شمع هدی روشنست و دلیی مای مقربان درگاه کیی

ی شاهد انجمن جام میثاق  .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#096 p.073.   Trans:  None    .کیی

AB01962.  280 words, Per.   د جواد  ای منجذب بنفحات الله مکتونی که بجناب حاحیی سی

   .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.074b, YARP.2.087 p.118    .مرقوم نموده بودید ملاحظه

Trans:  None. 

AB01963.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#029.    O thou 

who art attracted to the Kingdom of God! Thy letter written Aug. 3 1920 gas 

been received. Praise be unto God, the friends at Los Angeles... 

AB01964.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-13?x.    

O thou confidant and kind friend of ‘Abdu'l-Bahá! Thy letter was received. It 

became the cause of exceeding joy and happiness that praise be to God... 

AB01965.  280 words, Per.    ای نفوس طیبه طاهره جناب خداداد رشید چون بقض مشید

 .Mss:  None.   Pubs:  PPAR.197.   Trans:  None    .رسید غلیان شدید یافت و بیاد

AB01966.  280 words, Per.    ات منجذبات در این ی ی میدانی تای ورقات مهیی رتیب  قیامت کیی

  :Mss:  INBA13:179.   Pubs:  MKT7.133, MHT1b.235.   Trans    .شد که از یک جهه حد

None. 

AB01967.  280 words, Per.    مه از صعود من ادرک لقاء ربه محزون و پریشان ای ورقه محیی

    .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.156.   Trans:  COC#2132x    .مباش و آه و فغان منما 

...Thou hast written about the girls' school. What was previously written still 

holdeth true. There can be no improvement unless the girls are brought up in 

schools and centres of learning... 

AB01968.  280 words, Per.     ای یادگار آن جواهر وجود و سوران اهل سجود فی الحقیقه

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH6.425-426.   Trans:  None    .شدائد و مصائب و رزایاء

AB01969.  280 words, mixed.     ای یادگار آن نفس بزرگوار آنچه از قلم رقم یافته بود ملاحظه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#204.   Trans:  None    .گردید خیی پرمشت

AB01970.  280 words, Per.   فصل شما رسید و بدقت تمام قرائت گردید  انی نامه مای یار روح

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.430, KHMT.104x.   Trans    .الحمد لله در نهایت

GPB.282x.    ...banner of the unity of mankind would be hoisted, that the 

tabernacle of universal peace would be raised and the world become another 

world... 

AB01971.  280 words, Per.     ای یاران الهی همواره در ارض مقدس در آستان پاک مذکور بوده

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.242.   Trans:  None    .و هستید و همیشه مورد

AB01972.  280 words, Per.     ای یاران ایزدی هر چند فرصتی ندارم و زحمت و کلفت از جمیع

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.164 p.172.   Trans:  None    .جهات مستولی با وجود

AB01973.  280 words, Per.     در حالتیکه از شدت صدمات در آتش سوزانم  ای یاران این عبد

اق استخوانرا  .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#287 p.208.   Trans:  None    .و شدت احیی

AB01974.  280 words, Per.   آنعزیزان ربانی ملاحظه  ای یاران دل و جان عبدالبهاء نامهای نامی 

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.525 p.379.   Trans:  None    .گردید و مطرب

AB01975.  280 words, mixed.     اق نورانیت ای یاران رحمانی شمس حقیقت بر آفاق قلوب اس 

 Mss:  INBA87:424, INBA52:447a.   Pubs:  MMK2#187    .محبت نمود و غمام موهبت

p.135.   Trans:  None. 

AB01976.  280 words, mixed.     ای یاران رحمانی هر چند بشما نامه روحانی ننگاشتم ولی یاران

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.247.   Trans:  None    .را در نظر داشتم و

AB01977.  280 words, Per.   یل شده محافل  ای یاران روحانی در جهان محافل بسیار تشک

  :Mss:  INBA87:383, INBA52:393.   Pubs:  None.   Trans    .سیاش محافل تجاری محافل

None. 

AB01978.  280 words, mixed.    نی در هر عهد مومن بسیار ای یاران روحانی و دوستان رحما

   .Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.060, YBN.164-165    .ولی ممتحن کمیاب حمد کنید

Trans:  BW v18p029-030-xviii.    O spiritual friends and loved ones of the All-

Merciful! In every Age believers are many but the tested are few.... 

AB01979.  280 words, Per.     ت ای یاران عبدالبهاء الان در محفل احباء و انجمن اصفیا حضی

  :Mss:  INBA87:013, INBA52:013.   Pubs:  None.   Trans    .حیدر قبل علی حاضی و

None. 

AB01980.  280 words, mixed.    ای یاران عبدالبهاء امة الله خدیجه بیگم از من خواسته که

 .Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0383.   Trans:  None    .ذکری از شما نمایم و

AB01981.  280 words, Per.     ای یاران عبدالبهاء نامه ای که بمتصاعد الی الله جناب منشادی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.189.   Trans:  None    .مرقوم نموده بودید

AB01982.  280 words, Per.   زیز عبدالبهاء از سجن اعظم رغما لانف اولی البغضاء  ای یاران ع

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#542.   Trans:  None    .بتاییدات الهیه و

AB01983.  280 words, Per.   ن اساایلی و  رااشارت اتحاد و اتفاق یا ای یاران عزیز عبدالبهاء

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.072.   Trans:  None    .فرقانی سبب بشارت

AB01984.  280 words, Per.     ی که مانند بهشت برین ی من عکس آن یاران دلنشیر ای یاران نازنیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#118 p.080x, YARP.2.309 p.255    .سبب سور قلب حزین

Trans:  None. 

AB01985.  280 words, mixed.   عبدالبهاء در ایام نیر آفا 
ق در آنخطه و دیار ای یاران نورانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#495.   Trans:  None    .تخم پاکی افشانده

AB01986.  280 words, Per.     ای یاران و اماء رحمن جناب میر عبدالکریم مسافه بعید طی

 .Mss:  INBA87:251b, INBA52:256.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمود تا باقلیم نباء

AB01987.  280 words, mixed.    ای یاران وطن جمال قدم الحمد لله شما از مطلع شمس

ق آفتاب احدیت   :Mss:  INBA13:134, INBA72:067.   Pubs    .حقیقتید و از مش 

MKT6.079.   Trans:  None. 

AB01988.  280 words, Ara.     ایا نفحات الله مری معطره لتلک الرمس الانور و ایا نسمات الله

ه الی   .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.313-314.   Trans:  None    .هتی معنیی

AB01989.  280 words, Ara.    ه بنفحات الله قد اطلعت   ایتها ی المتیقظه بنسمه الله و المهیی

   .Mss:  INBA89:174.   Pubs:  MKT2.324, AVK2.148.13x    .بمضمون نمیقتک الغراء

Trans:  None. 

AB01990.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#18 p.303, 

SW v08#04 p.044-045.    ...Know thou verily these Divine Teachings are 

heavenly and spiritual. They penetrate in the heart... 

AB01991.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#19 p.341.    

O thou who art tested with calamities and ordeals! Verily, I became 

exceedingly saddened for thy sadness... 

AB01992.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#19 p.239, 

DLA.088, BLC.PN#026.    O thou who art attracted to the Fragrances of God! 

Verily I read thy latest letter and great love welled forth unto thee... 

AB01993.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#12 p.015-

016, MAX.215-216.    O thou who art attracted to the fragrances of God! Verily 

I read thy well-composed letter containing wondrous meanings... 

AB01994.  280 words, mixed.     ایها الحبیب قد وصلت نمیقتکم البدیعه الجدیده و مضمونها

ح به الصدور و  .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.325.   Trans:  None    .مما ینش 

AB01995.  280 words, Ara.    ی ینطق ایها الفاضل الجلیل قد وردنی رقیم کریم بل کتاب مبیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.225, AVK3.348.11x.   Trans    .بالحق فی صدق الولاء و

None. 

AB01996.  280 words, Ara.    ایها الفاضل النبیل و العالم الجلیل ان هذه النشاه الاولی خلقها

 .Mss:  INBA17:196.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله معرضا لتوارد الحوادث

AB01997.  280 words, mixed.     ایها الفرع الرفیع در ایندم که از احزان مظلومیت شهداء چنان

  :Mss:  INBA87:281, INBA52:285.   Pubs:  None.   Trans    .آتش حشنی  در دل این

None. 

AB01998.  280 words, Ara.   منجذبان بنفحات الله و المشتعلان بنار محبه الله  ایها ال

 .Mss:  None.   Pubs:  TSHA3.538, KHSH05.009.   Trans:  None    .المخلصان فی امر الله

AB01999.  280 words, Per.    ی و ی فرمودی و شورانگیر پاک یزدانا خاک ایران را از آغاز مشکبیر

ی و گوهرریز  ,Mss:  INBA89:026.   Pubs:  MKT1.438, MKT2.082    .دانش خیر

MILAN.051, AKHA.130BE #13 p.a, AMK.085-086, AMK.159-160, ALPA.014b, 

DWNP v3#06 p.041-042, DWNP v3#11 p.019, PYM.117, BCH.027, KHSH12.008, 
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DUR1.152, ADH2.1#49 p.074, MJMJ1.067, MMG.2#446 p.490, MJH.026, 

YARP.2.017 p.074, PPAR.055, DLS.168.   Trans:  None. 

AB02000.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BPRY.064x, 

COC#0844x, COC#1747x, LOG#0770x, SW v11#19 p.319, BLC.PT#066, 

BSTW#011.    O Thou Almighty! O Thou Forgiver! The servant of Thy Threshold, 

Windust... O Lord! In this Most Great Dispensation Thou dost accept the 

intercession of children... 

AB02001.  280 words, mixed.   ا جناب عندلیب چون آنجناب اهل راز این عبد هستید لهذ

 ,Mss:  INBA87:622, INBA52:664.   Pubs:  MKT5.215    .از اسار بیانی نمایم و آن 

MSBH7.183-184.   Trans:  None. 

AB02002.  280 words, Trk.   آرامی یوق    زلف دلیی دام در خال سیاهی دانه در مرغ دل هر تارنه

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS9.070-071.   Trans:  None    .دیوانه در خوشه

AB02003.  280 words, mixed.    ن  عبدک المنبثق من ظهر من آمسبحانک اللهم یا الهی هذا

 .Mss:  INBA84:329.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بک و بایاتک و المنشعب من

AB02004.  280 words, mixed.    ماست  مه شما رسید حق بجانب شیا امه الله المقربه نا

ت فاضل مدنی است  که از شما   :Mss:  None.   Pubs:  MSBH7.136-137.   Trans    .حضی

None. 

AB02005.  280 words, mixed.    ت فروعیی علیک صلوات الله و سلامه یوم ولدت و یا حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#115.   Trans:  None    .یوم توفیت و یوم بعثت حیا تا

AB02006.  280 words, mixed.     ه من ملکوت الابهی یا من انجذب بنفحات القدس المنتش 

  :Mss:  INBA87:505, INBA52:529.   Pubs:  None.   Trans    .قد رتلت ایات الشکر لله لما

None. 

AB02007.  280 words, mixed.    الله چون نیر اعظم از آفاق امم یا من انجذب من نفحات

اق فرمود حقائق ظلمانیه  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.219.   Trans:  None    .اس 

AB02008.  280 words, mixed.   ذاته فی  ه و جسمه و فواده و  یا من انفق روحه و نفسه و حیات

 .Mss:  None.   Pubs:  TZH8.1120, KHSH08.052.   Trans:  None    .سبیل الله و سغ فی 

AB02009.  280 words, Per.    ودید ملحوظ آنچه مرقوم نموده ب یا من تشبث بالعروه الوثقی

ی شکرینش  .Mss:  None.   Pubs:  PYK.229.   Trans:  None    .گردید و مضامیر

AB02010.  280 words, mixed.     ق و یا من تمسک بذیل المیثاق در این عهد که انوار عهد س 

 Mss:  INBA13:322b, INBA75:037.   Pubs:  AKHA.133BE #18    .غرب را منور نموده و

p.210x, ADH2.1#43 p.065x, MJMJ1.096x, MMG.2#135 p.151x, MJH.043.   

Trans:  None. 

AB02011.  280 words, mixed.    یا من ثبت علی المیثاق لعمر الله ان سکان ملکوت الوجود

 ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.122BE #01-02 p.03, LMA1.431    .یصلون علی الذین ثبتوا

NYMG.136.   Trans:  NYR#139.    O thou who art firm in the Covenant! By God, 

verily the inmates of heaven praise those who are firm... 

AB02012.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.438-440.    O 

thou whose heart is attracted and whose breast is dilated with joy by the Holy 

Fragrances... 

AB02013.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.546-548.    O 

thou seeker of Truth! The letter which thou hast written to ... was received... 

AB02014.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-18.    

You have asked concerning Consultation, to the practice of which we are all 

commanded. The cardinal idea of consultation is based upon the principle that 

unanimous counsels of several persons is weightier than the opinion of a single 

individual....  Notes:  "Published in Cairo several years ago". 

AB02015.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-20.    

O ye friends of God and the maidservants of God! Praise be to God that during 

the season of divine Spring... 

AB02016.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-21x.    

...Now you must engage in the service of the Cause of God with the utmost 

firmness, steadfastness and resolution, and expend day and night in the 

promotion of the Religion of God.... 

AB02017.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#15 p.169-

170.    O thou who art firm in the Covenant! It was a long time since the thread 

of correspondence had been entirely broken... 

AB02018.  Some Answered Questions #55 Soul, Spirit, and Mind.  270 words, 

Per.   روح انسانی   نی از پیش بیان شد که کلیهء ارواح در پنج نوع تقسیم میشود روح نبانی روح حیوا

 Mss:  None.   Pubs:  MFD#55.   Question:  What is the    .روح ایمانی روح القدس

difference between mind, spirit, and soul?  Trans:  SAQ#55, BWF.316-317.    It 

was already explained that in general spirit is divided into five categories: the 

vegetable spirit, the animal spirit, the human spirit, the spirit of faith, and the 

Holy Spirit.... 

AB02019.  270 words, mixed.     بظاهر بغمام غیبت مجلل لکن چون  قت  حقیاگر چه شمس

  :Mss:  INBA55:105, INBA87:475 , INBA52:495.   Pubs    .بچشم بینا نگری و گوش شنوا

MMK4#126 p.131.   Trans:  None. 

AB02020.  270 words, mixed.    لع بر سّ و حکمت این مسئله هستند ولی  صقی
ّ
علی شاه مط

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.124BE #06 p.tx    .نظر بحکمتی این سؤال را نمودهاند

MAS9.046x.   Trans:  None. 

AB02021.  270 words, Ara.   مد لله الذی جعل الألفة و المحبة تجلیا من تجلیات رحمانیته  الح

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.314b.   Trans:  None    .و ایة

AB02022.  270 words, Ara.   ملکوت  ائق اللهم یا الهی تری نفوسا منجذبه بنفحات حد

حه بایات  .Mss:  None.   Pubs:  HHA.117-118.   Trans:  None    .تقدیسک و منش 

AB02023.  270 words, Ara.     ات و صاعد  سائل العیی
اللهم یا کهقی المنیع و ملاذی الرفیع ترانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.061, MHT2.110.   Trans:  None    .الزفرات و مشتد

AB02024.  270 words, Ara.    ی الضعفاء و مغیث الفقراء و مجیر المضطر اذا دعا اللهم یا معیر

   .Mss:  None.   Pubs:  PYB#040 p.04, AND#06 p.42, ABDA.330    .انی ابسط اکف

Trans:  BPRY.293-296.    O Lord my God! O Thou Helper of the feeble, Succourer 

of the poor and Deliverer of the helpless who turn unto Thee! With utmost 

lowliness... 

AB02025.  270 words, Ara.    اللهم یا ملجای و ملاذی و مبدای و معادی و مامتی و معاذی و

 ,Mss:  None.   Pubs:  MILAN.206, TZH8.0003, ADH2.054    .انیس قلتی فی وحشتی 

ADH2.2#02 p.087, MJMJ1.002, MMG.2#121 p.137, MJH.057, NSR.121, 

NSR.134.   Trans:  None. 

AB02026.  270 words, mixed.    الهدی و یا محتر الارواح بنفحات   اللهم یا منور الوجوه بنور

 .Mss:  INBA84:284.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدس من ملکوتک

AB02027.  270 words, mixed.   اعه و الابتهال الی ملکوت العزه  لا هی الهی انی ابسط اکف الضی

  :Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0473, TSQA2.042, SAHA.042.   Trans    .و الجلال و ادعو ک

COC#1872x.    ...thou shouldst initially adopt that course of prudence that the 

Faith enjoins. In the early stages, thou shouldst seek out the company of the 

eminent members of the populace... 

AB02028.  270 words, mixed.    ع الی ملکوت رحمانیتک و اتذلل الی عزه الهی الهی انی اتضی

  :Mss:  None.   Pubs:  VAA.047-048, VAA.214-215.   Trans    .فردانیتک و استغرق فی 

None. 

AB02029.  270 words, Ara.   نی  الهی الهی ترانی مضطرما بنار محبتک و منضم الصیی من هجرا

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.356 #038, KNJ.013f.   Trans:  None    .من ملکوت لقائک و

AB02030.  270 words, mixed.     الهی الهی تری ظلم الجهلاء و عدوان الزنماء و هجوم الاثماء

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.066.   Trans:  None    .و زی    غ العلماء انهم

AB02031.  270 words, Ara.    الهی الهی قد تجلیت علی الابرار بانوار الجمال و کشفت عن

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.082.   Trans:  None    .اعینهم الاستار فشاهدوا

AB02032.  270 words, mixed.    الهی الهی هذا عبدک الذی استخلصته لباب احدیتک و

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI03.041.   Trans:  None    .اصطفیته لظهور الطاف ربوبیتک و

AB02033.  270 words, mixed.     الهی الهی هذه امة من امائک آمنت بک و بایاتک و اقرت

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR1.384.   Trans:  None    .بوحدانیتک و استظلت فی ظل

AB02034.  270 words, mixed.     الهی الهی هذه امتک الموقنه بایاتک المشتعله بنار محبتک

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.002b.   Trans:  None    .قد صعد شقیقها الی
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AB02035.  270 words, Ara.    تحشی و تلهقی و تنهدی فی هذه  الهی تری توحدی و تحزنی و

 ,Mss:  INBA21:042, INBA88:121b.   Pubs:  MKT2.221    .البیداء من حرمانی عن

ADH2.098, ADH2.2#18 p.125, MMG.2#352 p.393.   Trans:  None. 

AB02036.  270 words, Ara.     الهی و رنی تری تعلقی بملکوتک الابهی و تشوفی للصعود الی

 .Mss:  INBA21:039.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عتبتک العلیا و تشوفی 

AB02037.  270 words, mixed.     ای ابراهیم سمی خلیل رب رحیم همنام تو چون در ستاره

 ,Mss:  INBA13:362, INBA88:333.   Pubs:  MKT9.015    .آسمان نظر نمود بجهت تنبیه

MMK6#137.   Trans:  None. 

AB02038.  270 words, Per.    ی یاران  ای ابنا ت سلیل اسم الله الاصدق و همچنیر ء ملکوت حضی

 .Mss:  INBA16:102.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دیگر که از آنحدود و 

AB02039.  270 words, mixed.   مال الهی در هر عهد و عض که شمس حقیقت  بای جای اح

 .Mss:  INBA17:095.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از افق تقدیس طلوع فرمود و

AB02040.  270 words, mixed.   رک سدره منتهی نامه شما با صورت وصیتنامه  ان مباای افن

ت افنان سدره بقا   :Mss:  INBA87:332, INBA52:339.   Pubs:  None.   Trans    .حضی

None. 

AB02041.  270 words, Per.     ی ملاحظه گردید خوشا ی رافت کیی ای امه الله آنچه نگاشتی بعیر

 .Mss:  INBA17:185.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بحال تو که نه نفر از

AB02042.  270 words, mixed.    ای امه الله قلم چون سمند در جولانست ولی چه فائده که

ت جولان خسته و نی 
  :Mss:  INBA88:160.   Pubs:  MMK3#239 p.172.   Trans    .از کیی

None. 

AB02043.  270 words, Per.    ی است که دشمن  ای آوارگان راه حق جهانیانرا آاین دیرین چنیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT8.009, MSHR3.180x, MHT2.084b    .راستیند و بدخواه حق

NANU.2.054.   Trans:  None. 

AB02044.  270 words, mixed.     شهیی 
ت سید مصطقی ای بازماندگان آن سور آزادگان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0313.   Trans:  None    .تقدیس گشود و باشیان الهی

AB02045.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#003d.    O 

thou daughter of the Kingdom! The dispatched letter was received. Praise be 

unto God that in this springtime of God... 

AB02046.  270 words, Per.    ای بندگان الهی آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید جمیع

ی و معانی وله و   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.122 p.143.   Trans:  None    .مضامیر

AB02047.  270 words, Per.   ا رسید مضمون مفهوم گردید و ای بندگان جمال ابهی نامه شم

ت ی نامه ایکه بحضی   :Mss:  INBA87:369, INBA52:379.   Pubs:  None.   Trans    .همچنیر

None. 

AB02048.  270 words, Per.    ال قدم در هر کوری و دوری ضیافت  ای بندگان صادقان جم

 Mss:  None.   Pubs:  MMK1#048 p.087, AKHA.133BE #18    .مقبول و محبوب و تمدید

p.611, GHA.157.   Trans:  SWAB#048.    O ye loyal servants of the Ancient 

Beauty! In every cycle and dispensation, the feast hath been favored and 

loved... 

AB02049.  270 words, Per.     ای بنده اصدق جمال ابهی مکتوب شما واصل و از ارتحال ورقه

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.238.   Trans:  None    .نوراء امة الله والده

AB02050.  270 words, mixed.    حظه گردید الحمد  ای بنده الهی آنچه مرقوم نموده بودی ملا

  :Mss:  None.   Pubs:  MILAN.220, AND#63 p.13.   Trans    .لله بخدمتی که مامور بان 

None. 

AB02051.  270 words, mixed.    ارد مضمونش ای بنده الهی در این ایام تلغرافی از امریکا و

یک   :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#006 p.004x, YIK.086-087.   Trans    .زفاف واقع تیی

ADMS#63x.    ...O Divine Providence! Grant that this bond of companionship 

Thou hast fastened may be enduring, and join together this servant and this 

maidservant... 

AB02052.  270 words, Per.    ت بهاء الله دکتور بمعتی استاد است و ای بنده آستان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.041b.   Trans:  None    .همایون بمعتی مبارک

AB02053.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1906 p091.    O 

thou servant of the Holy Threshold of the Beauty of Abha! I read what you had 

written to Jenabi H. Seyed Taki.... 

AB02054.  270 words, mixed.   آستان مقدس نامه جناب آقا علی اکیی رسید و در  ای بنده

ی بیان آن یار    .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#560, AKHA.105BE #08 p.10    .حاشیه نیر

Trans:  None. 

AB02055.  270 words, Per.    ای بنده جمال ابهی چندیست از بابت نقاهت مزاج و ضعف

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.087-088.   Trans:  None    .بدن از تحریر و تقریر

AB02056.  270 words, Per.     ای بنده یزدان از دل و جان آهنگ کوی دوست نمودی و ببقعه

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.716 p.475.   Trans:  None    .مبارکه شتافتی و در

AB02057.  270 words, Per.     ای نی س و سامان سبیل حق ورق مسطور منظور گردید و رق

 .Mss:  None.   Pubs:  KHAF.089.   Trans:  None    .منشور ملحوظ افتاد حمد خدا

AB02058.  270 words, mixed.   ست و عبدالبهاء بیاد شما  ای تشنگان چشمه حیوان بامداد ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.219-220.   Trans:  None    .مشور  و شادمان فرح اندر

AB02059.  270 words, mixed.   ق و غ رب مانند باران نیسان ای ثابت بر پیمان اوراق از س 

 .Mss:  INBA17:089.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ریزانست و مشاغل دیگر

AB02060.  270 words, mixed.    ی دلیل بر ای ثابت بر پیمان دو نامه آنجناب وارد مضامیر

ی بود الیوم   :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#352, MSHR3.361.   Trans    .استقامت و تمکیر

None. 

AB02061.  270 words, Per.     ای ثابت بر پیمان کسیکه پیمانه پیمان پیمود و در صحرای محبه

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.377-378x.   Trans:  None    .الله بادپیما گشت

AB02062.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.471.    O thou 

who art firm in the Covenant! Thy letter dated April 23rd, 1907, was received 

and its contents became the cause of the happiness of the heart of this grieved 

one... 

AB02063.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#07 p.143, 

SW v02#01 p.010.    O thou firm in the Covenant! Your last letter dated October 

28, 1918, was... 

AB02064.  270 words, Per.     که بجناب آقا سید اسدالله مرقوم  ای ثابت بر پیمان نامه ای

  :Mss:  None.   Pubs:  MUH3.201-202.   Trans    .نموده بودی ملاحظه گردید از قرائت

None. 

AB02065.  270 words, Per.   بودی   ای ثابت بر پیمان نامه ای که بجناب منشادی نگاشته

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#156 p.121.   Trans:  None    .ملاحظه گردید مژده روح و

AB02066.  270 words, Per.     ت حیدر قبل علی مرقوم ای ثابت بر پیمان نامه ای که بحضی

  :Mss:  INBA84:340.   Pubs:  AADA.144-145x.   Trans    .نموده بودی ملاحظ ه گردید

None. 

AB02067.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#052ex.    With 

regard to the violator (Nakez) thou hast treated him most appropriately.  It is 

necessary for the believing souls to associate with the righteous... 

AB02068.  270 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه که بمحفل روحانی طهران مرقوم نموده

 .Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0437.   Trans:  None    .بودید ملاحظه گردید و

AB02069.  270 words, mixed.    عهد اریاح امتحانست که از هر جهت در  بت بر ای ثا

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#223 p.172.   Trans    .هیجانست و گردباد افتتانست که

None. 

AB02070.  270 words, mixed.    قوم نمودید ملاحظه گردید و ای ثابت بر عهد الهی آنچه مر

 ,Mss:  INBA72:047, INBA88:059.   Pubs:  MKT9.108    .مشاهده شد و معانی معلوم 

AKHA.135BE #12 p.244, AKHA.137BE #06 p.86, KHSH05.011, MAS9.157, 

MSHR4.234x.   Trans:  None. 

AB02071.  270 words, Per.    ت قیومرا که ای ثابت بر عهد و راسخ بر میثاق شکر کن حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#238 p.188.   Trans:  None    .باستان مقدس فائز گشتی و

AB02072.  270 words, mixed.    ور مکتوب شما  اسخ بر عهد بنهایت س ای ثابت بر میثاق و ر

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.054, TSS.179.   Trans:  None    .قرائت شد و بدرگاه احدیت

AB02073.  270 words, Per.   یمان الحمد لله از جمیع جهات اسباب اتحاد و ای ثابتان بر پ

 .Mss:  INBA16:227.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اتفاق و ارتباط بعون و

AB02074.  270 words, Per.     ای ثابتان بر پیمان نامه شما رسید و مضمون معلوم گردید نامه

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.037, YHA1.143x, YHA1.427-428x    .در پانزده ماه قبل

Trans:  DAS.1915-02-14, SW v05#16 p.242, BSTW#213b.    O firm ones in the 

Covenant! Your letter was received and its contents became known.... 

AB02075.  270 words, mixed.    ای جلیل خلیل اخلاء رحمانی نفحه معطری که از حدائق

 .Mss:  INBA88:273b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قلوب احبای آذربایجان منتش  شد
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AB02076.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PTF.139-140.    O 

thou spiritual friend! Thy letter was received. I was made very sad on account 

of the event of the closing of the Church of Brotherhood. But when I was in 

those parts... 

AB02077.  270 words, mixed.     ای حمامه حدیقه توحید و عندلیب ریاض تجرید جمال قدیم

  :Mss:  INBA87:615, INBA52:657.   Pubs:  None.   Trans    .اوراق بدیعه که باحسن معانی 

None. 

AB02078.  270 words, mixed.     ای خطاط باثبات هر خطی در صفحه کائنات خط خطاست

 .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.307.   Trans:  None    .مگر خطی که ناطق باسم جمال

AB02079.  270 words, Per.     ای دبیر ادیب و ای نهالهای بیهمال حدیقه محبت الله عبدالبهاء

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#362 p.259.   Trans:  None    .را نهایت آرزو

AB02080.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#04 p.080.    

O thou beloved daughter of the Kingdom! Thy letter was received. It contained 

the most great glad tidings... 

AB02081.  270 words, Per.    مه من نامه شما رسید مضمون در نهایت روح و ای دخیی محیی

  :Mss:  None.   Pubs:  HHA.232, BDA2.169.   Trans    .ریحان بود در خصوص تحریر

None. 

AB02082.  270 words, Per.     ای دو نفس مبارک نامه های شما رسید مختض جواب مرقوم

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.313.   Trans:  None.  Notes    .میگردد فی الحقیقه خدمت 

English is translation from German. 

AB02083.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-13, 

CHU.174-175.    O thou faithful beloved friend! The New Year's greeting was 

received. I became most grateful and pleased, because you remembered this 

longing friend... 

AB02084.  270 words, mixed.    ای دوست حقیقی یاران رحمانی حاضی و جمیع وساطت

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.309b.   Trans:  None    .نگارش این نامه مینمایند این عبد

AB02085.  270 words, mixed.    ل گشودند و ظلم  ای دوستان عبدالبهاء اهل جفا دست تطاو

 .Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.063.   Trans:  None    .و ستم نمودند فریاد و

AB02086.  270 words, Trk.     ای رب غفورمز پناهمز و محبوبمز درگاه احدیتنه صغنمش بیچاره

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.040x.   Trans:  None    .لرز و آستان عنایتنه

AB02087.  270 words, mixed.     ای سگشته دشت و صحرا در سبیل الهی هر نفسی در بادیه

 ,Mss:  INBA55:095, INBA88:347.   Pubs:  ASAT4.260    .سگردان پریشان افتان و

MAS9.010x, YIK.338-339.   Trans:  None. 

AB02088.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-07.    

...From the beginning of the dawn of the Morn of Guidance the friends of 

Neireez were like unto overflowing cups... 

AB02089.  270 words, mixed.     ت ذبیح ایا لقب خویش را فراموش نمودی ای سمی حضی

 .Mss:  INBA84:292.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سمی جلیل جام جانفشانی نوش نمود

AB02090.  270 words, Per.     ای شکوفه شجره حیات خوشا بحال تو که کمر خدمت بربستی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#231 p.301.   Trans:  SWAB#231    .و بتمام همت بر تروی    ج

SW v11#10 p.167-168.    O thou blossom of the Tree of Life! Happy art thou to 

have girded thy loins in service... 

AB02091.  270 words, mixed.     ق و غرب را روشن نموده ملاحظه مينمانی که نور حقيقت س 

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#088 p.068x    .شمع ايران آن ممالک بعيده را منوّر کرده

Trans:  None. 

AB02092.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.461-462.    O 

thou seeker of the Kingdom! Thy letter written on the 20th of July was received. 

Its contents became evident. Thou hast written concerning Baltimore... 

AB02093.  270 words, mixed.     ای طبیب قلوب دوستان مدتیست که از شما نه سلامی و نه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#219.   Trans:  None    .پیامی و نه نامه و نه نقش

AB02094.  270 words, Per.   م جریده اس سنگ بهاء هزاران فر پک نی تر عبدالای قاراین محیی

 Mss:  None.   Pubs:  MMK5#092 p.072, YHA2.989, NJB    .طی نمود و در محیط اعظم

v05#08 p.003.   Trans:  None. 

AB02095.  270 words, mixed.     تربیت اطفال است که از اعظم 
ه
از جملهٴ محافظهٴ دین اللّ

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJTB.092bx    .اساس تعالیم الهیّه است پس ابتدا باید امّهات اطفال

MAS6.045-046x.   Trans:  COC#0017x, COC#0590x.    ...And further, according 

to the Divine commandments, every child must learn reading and writing, and 

acquire such branches of knowledge as are useful and necessary... 

AB02096.  270 words, Per.     ی عزیز الهی مضمون نامه بدیع بود و مشحون باسار ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.099b.   Trans:  None    .محبت رب قدیم قرائت شد

AB02097.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.009-010x.    O 

Thou dear maidservant of God! Your letter was received and its contents 

became known. Have no care because of the blame of enemies... 

AB02098.  270 words, Per.     ان خداوند نی مانند نظر عنایت با شماست و کمال
ی ای کنیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.469, MMK1#114 p.135x    .مرحمت شامل شما در آستان 

AKHA.134BE #10 p.389, AKHA.105BE #05 p.06, AVK3.329.09x, MJTB.091x, 

MAS5.088, YARP.2.670 p.451.   Trans:  SWAB#114x, COC#0639x.    ...O ye loving 

mothers, know ye that in God’s sight, the best of all ways to worship Him is to 

educate the children... 

AB02099.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-04, 

SW v05#09 p.138, SW v09#14 p.161x, BSTW#175, BSTW#461.    O thou 

propagator of the Religion of God! A few days ago an epistle was written... 

Now the believers must engage their time in teaching the Cause... O thou 

servant of His Holiness Baha'u'llah! Inform all the believers that a number of 

calumnious articles will be written in those parts... 

AB02100.  270 words, Per.     رسید انسانی که طالب    1921ای مفتون حقیقت نامه شما تاری    خ

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.396, AND#16 p.95, MSBH9.369-370    .حقیقت است

Trans:  None. 

AB02101.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.359-360.    O 

thou who art advancing to the Kingdom of God! What thou hast written 

became evident and what thou hast heard from... 

AB02102.  270 words, mixed.   جواب نامه مختض مرقوم   ای منادی پیمان از عدم فرصت

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.180x.   Trans:  None    .می گردد

AB02103.  270 words, Per.    ای منادی پیمان عبدالبهاء را در تحریر و تقریر تقصیر واقع و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.185, AVK3.230.09.   Trans:  None    .مانع کثیر  حاصل البته

AB02104.  270 words, Per.   های متعدد از آنجناب رسید و  ای منادی عهد و پیمان نامه

ی کل سبب فرح و سور   :Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#17.   Trans    .مضامیر

BRL.ATE#18, MAAN#04.    O thou herald of the Covenant and Testament! Thy 

numerous letters have been received... 

AB02105.  270 words, mixed.     ای منادی میثاق آنچه نگاشتید قرائت گشت و ملاحظه گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.233x.   Trans:  None    .از تلاوتش بشاشت حاصل شد

AB02106.  270 words, Per.    ای منجذب بنفحات قدس ساعت هفت از شب است و این

 .Mss:  INBA13:089.   Pubs:  MSHR3.291x.   Trans:  None    .آواره بیداء محبت الله

AB02107.  270 words, Per.    ای منجذب عهد و پیمان نامه شما رسید و از مضمون نهایت

    .Mss:  None.   Pubs:  AND#74 p.07.   Trans:  MAX.290    .سور حاصل گردید زیرا دلیل

Thy letter was received and its contents imparted utmost joy, because it 

indicated firmness and steadfastness in the Cause of God... 

AB02108.  270 words, mixed.   ه راضیه مرضیه این مصیبت ای منسوب بان نفس مطمئن

   .Mss:  None    .هائله قلوب عموم را پرخون نمود... هر حیانی را عاقبت مونی و هر بقانی را فنانی 

Pubs:  AKHA.121BE #04 p.j, MHT1a.186, MHT1b.144.   Trans:  None. 

AB02109.  270 words, mixed.    در اين طوفان اختلاف و فساد و هيجان اهل عناد و فتور

ات عظيمه
ّ
  :Mss:  None.   Pubs    .حکومت و اغتشاش مملکت تالان و تاراج شديد و مشق

MMK3#194 p.137x.   Trans:  None. 

AB02110.  270 words, Per.     ای منصور مظفر سپاه ملاء اعلی مصفوف است و جنود ملکوت

 .Mss:  INBA88:167.   Pubs:  MSHR1.036x.   Trans:  None    .ابهی چون صفوف الوف و 

AB02111.  270 words, mixed.   ید  ای موقن بایات الله آنچه بجناب حاحیی مرقوم نموده بود

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.031.   Trans:  None    .ملحوظ گردید و نی نهایت

AB02112.  270 words, mixed.    ای موقن بایات الله یکی از احبای خالص الهی یعتی ثابت بر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.194.   Trans:  None    .عهد و میثاق نهایت
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AB02113.  270 words, mixed.    ای مومن ممتحن احوالانی که مرقوم نموده بودید این

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#025.   Trans:  None    .امتحانات الهیه است و امتحان 

AB02114.  270 words, mixed.     ای نفس موید نامه بلیغ رسید مضمون مشحون از راز درون

مساری در   :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#154 p.115.   Trans    .بود و آن خجلت و س 

None. 

AB02115.  270 words, mixed.     ای نفوس زکیه جمیع ملل منتظر طلوع شمس حقیقت بودند

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.164, MSHR3.150x.   Trans    .هر یک بلقب و عنوانی قل

None. 

AB02116.  270 words, mixed.     ای نفوس مبارکه نامه شما رسید و بشارت عظمی داشت که

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.343.   Trans:  None    .محفل روحانی تاسیس رحمانی 

AB02117.  270 words, Per.     مه جهان از تقالید پوسیده قدیمه چون شب ای نفوس محیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#205 p.244.   Trans    .تاریک گشته اساس تعالیم الهی

SWAB#205, BSTW#038, BSTW#253.    O ye respected souls! From the continual 

imitation of ancient and worn-out ways, the world had grown dark as 

darksome night.... 

AB02118.  270 words, Per.     ه از نفحات ریاض آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه  ای ی ورقه مهیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.183, MKT6.072.   Trans:  None    .گردید دلیل ثبوت بود

AB02119.  270 words, Per.     ت ای یادگارهای آن نفس مقدس مبارک جناب سمی حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  TSS.174, MHT1b.180b    .مقصود الحمد لله بمقصود رسیدند و

Trans:  None. 

AB02120.  270 words, Per.    ای یار باوفا چندیست که در تحریر تاخیر شد و این حکمتی از

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.055-056.   Trans:  None    .رب قدیر حال که بنگارش

AB02121.  270 words, mixed.     ای یار حقیقی لوح مسطور منظور گردید و قلب مشتاق فرح

   .Mss:  INBA87:198, INBA52:199b.   Pubs:  None    .و انبساط یافت الحمد لله آن 

Trans:  None. 

AB02122.  270 words, Per.    ای یار دیرین و همدم قدیم زندان عکا ایوان کشی بود و جنت

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.207.   Trans:  None    .علیا زیرا آن سجن و

AB02123.  270 words, mixed.     ای یار عزیز عبدالبهاء نامه ات رسید و اشعار بلیغ قرائت

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#119 p.05.   Trans:  None    .گردید حق سخن داده بودی

AB02124.  270 words, Per.     ای یار قدیم نامه رسید الحمد لله عمل انقلاب طهران بخیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.258.   Trans:  None    .انجامید و دست تطاول اهل 

AB02125.  270 words, mixed.    ای یار مهربان سمع مشتاقان همواره منتظر استماع خیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.207.   Trans:  None    .دوستانست و قلب تفقد نام و

AB02126.  270 words, Per.   عض عض رحمانیست و این قرن قرن روحانی  ای یاران الهی این

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#244 p.175, HDQI.261, AND#31    .ذرات اشیا در وجد و 

p.05.   Trans:  None. 

AB02127.  270 words, Per.    یزی نهایت ستایش را از شما ای یاران الهی جناب آقا محمد تیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.300.   Trans:  None    .نموده که این یاران 

AB02128.  270 words, Per.    و کور سبحانی عض ربانیست و  ای یاران الهی دور رحمانی است

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI09.010.   Trans:  None    .قر ن یزدانی زمان 

AB02129.  270 words, Per.    ای یاران الهی نامه شما رسید از مضمون سور نی پایان حاصل

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#281 p.201.   Trans:  SW v20#09    .گردید که الحمد لله

p.271x, TDD.019.    O ye beloved of the Lord! Your letter hath been received 

and the contents thereof have imparted the utmost joy and gladness.... 

AB02130.  270 words, Per.    ای یاران حق و دوستان الهی در کل احوال و جمیع احیان در

 .Mss:  INBA88:315b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انجمن رحمن مذکور و 

AB02131.  270 words, Per.   اران حقیقی جناب آقا هادی علیه بهاء الله الابهی الان عازم  ی ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.332-333.   Trans:  None    .آن جهت هستند و

AB02132.  270 words, Per.   ا ای یاران روحانی ربانی عبدالبهاء چهل و سه سال در سجن عک

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#034 p.036, MSHR5.271.   Trans    .مسجون و ایام اخیر 

None. 

AB02133.  270 words, mixed.   رد س  اران روحانی من جناب داود ودود بمقام محمود واای ی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.127, YHA1.341x.   Trans:  None    .بر آستان نهاد و از تربت

AB02134.  270 words, mixed.    ان روحانی هر سه در این انجمن رحمانی مذکورید و یار ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.120.   Trans:  None    .مشهور ناد علی تازه بناد

AB02135.  270 words, Per.   ب و وله و وجد و طرب شما  ای یاران عبدالبهاء از پیش خیی جذ

 Mss:  None.   Pubs:  PYB#116 p.01 [1:16?], NJB    .رسید و مکتونی مخصوص ارسال

v01#12 p.001.   Trans:  TAB.558-559.    O ye friends of Abdul-Baha! The glad-

tidings of your attraction and enkindlement, ecstasy and exhilaration, hath 

reached us before and a special Tablet... 

AB02136.  270 words, Per.    ای یاران عبدالبهاء و بندگان جمال ابهی اکنون که قلب این

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.310.   Trans:  None    .محزون چون فلک مشحون 

AB02137.  270 words, Per.   همتا تحمل هر جفاای فرمود و  ای یاران عزیز عبدالبهاء آندلیی بی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#040 p.045, YMM.228x.   Trans    .حمل هر  بلانی کرد

None. 

AB02138.  270 words, Per.   ای یاران عزیز و ای اماء رحمان جناب خشو از هندوستان عزم  

 Mss:  None.   Pubs:  HDQI.169bx, AND#03 p.52x, AND#08    .طواف بقعه مبارکه نمود

p.53x, YARP.2.353 p.284, PPAR.164, NVJ.108.   Trans:  None. 

AB02139.  270 words, Per.   سیر کوه و بیابان و سفر  ای یا 
ران مهربان عبدالبهاء بعد از مدنی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.266, YHA2.999x, NJB v04#15 p.002x    .در محیط دریا از

Trans:  None. 

AB02140.  270 words, mixed.     ی بر وجوه ای یاران و اماء رحمن الحمد لله ابواب رحمت کیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#160, HDQI.181, AND#08 p.04    .باز است و طیور جنت

MSHR2.333.   Trans:  None. 

AB02141.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.146-147, 

BSTW#068.    O ye dear friends and maidservants of God! A good fragrance is 

coming from the rose-garden of Kenosha and a pleasing breeze is blowing... 

AB02142.  270 words, Ara.    الله تنسمی ایا نسمات الله تنفسی و اقصدی دیار ایا نفحات

 ,Mss:  INBA87:489, INBA52:513.   Pubs:  MKT2.281    .الطرف القبلی ارضا فیها

KHAF.092.   Trans:  None. 

AB02143.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.726-727.    O 

thou sign of the Kingdom and the bird singing with the most wonderful 

melodies in the Rose-garden of Paradise!... 

AB02144.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.064-066, 

LOG#0401x, BSC.475 #900-901x.    O thou who art attracted by the Fragrances 

of God! Verily, I noted thy letter and utterance. God hath accepted thy 

devotion... 

AB02145.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.527-529.    O 

thou pure soul who hath turned with a submissive heart to the Kingdom of 

God! Turn thy face to the Assembly of the Covenant... 

AB02146.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.197-198.    O 

thou Godlike person and spiritual friend! Verily God hath, through His bounty 

and grace… Truly, I say unto thee, if thou be steadfast in this Cause and arise 

with all thy power to promote the Word... 

AB02147.  270 words, Per.    ۱۴ایها الشهید سلیل ذلک الرجل الجلیل مکاتیتی که بتاری    خ 

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.286.   Trans:  None    .جون ۱۹۲۰ بود رسید جناب

AB02148.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.454.    O thou 

dear and honorable! I received thy last letter through his honor . . . and its 

contents imparted to me spiritual joy, for it indicated the high... 

AB02149.  270 words, Ara.     ایها الکامل الجلیل قد اطلعت بمضمون کتابکم الکریم و خطابکم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#070, AND#61 p.20.   Trans:  None    .البلیغ و فی صدر

AB02150.  270 words, mixed.     ی علیه بهاء ایها المقبلون المقبولون جناب درویش غلامحسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.177c.   Trans:  None    .الله الابهی از حیفا

AB02151.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.254-255.    O 

thou who art attracted to the Fragrances of God! Verily, I read thy letter of 

thanksgiving to God, for He hath illumined thy heart... 

AB02152.  270 words, mixed.    ی نامه شما که بتاری    خ بود رسید  ۱۳۳۹رمضان  ۵جناب امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS5.263x.   Trans:  None    .و بدقت ملاحظه گشت چند روز

AB02153.  270 words, Per.    را جنت عدن خلق فرموده اگر  خداوند عالمیان عالم انسانی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.150, MNMK#119 p.229    .صلح و سلام و محبت و وفا

MMK1#220 p.265, AKHA.126BE #01 p.b, HHA.234, MJDF.088, NJB v03#18 
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p.003, BDA2.098.   Trans:  SWAB#220.    The Lord of all mankind hath fashioned 

this human realm to be a Garden of Eden, an earthly paradise.... 

AB02154.  270 words, mixed.     زا فتح الله خان ت سفیر جلیل جناب میر دوست مهربانا حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#377.   Trans:  None    .دام اقباله بکاشانه این

AB02155.  270 words, mixed.    دوستانا یارانا نفوس و اشخاص بر سه قسم منقسم گشته

   .Mss:  INBA13:261b.   Pubs:  MMK3#179 p.125    .اند قسمی ظالم علی نفسه یعتی 

Trans:  None. 

AB02156.  270 words, mixed.    رب ان هولاء عباد مکرمون مخلصون لک فی جمیع رب

 Mss:  None.   Pubs:  MKT8.211b, AKHA.105BE    .الشئون قد ثبتت اقدامهم و استضائت

#05 p.02.   Trans:  None. 

AB02157.  270 words, mixed.     و ملجای و ملاذی و مهرنی و معاذی انی اعفر 
رب و رجانی

اب عتبتک المقدسه  .Mss:  INBA84:325.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جبیتی بیی

AB02158.  270 words, Ara.    رنی رنی ترانی لایمر علی عام و لا ایام الا استمع الناعی ینغ و

 .Mss:  None.   Pubs:  HHA.293, MSBH1.366.   Trans:  None    .ینادی ان اریاح

AB02159.  270 words, Ara.     قد اطلعت بمضمون الخطاب و حزنت علی ما اصابک من شدید

 .Mss:  INBA84:461.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العقاب

AB02160.  270 words, mixed.     مویدا ببض حدید دقت نما در دریای فضل و جود مستغرفی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#290 p.213.   Trans    .و العطش العطش بر زبان رانی 

STAB#126.    It is related that once Muhammad Ghazali entered the Adineh 

Mosque where he heard someone reciting the verse... 

AB02161.  270 words, Ara.     و ما تلک بیمینک یا موش فاعلم بان الله تبارک و تعالی بمقتصیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#302.   Trans:  None    .حکمه البالغه

AB02162.  270 words, Per.    میدانید که از شدت بلایا و  یا اباالفضائل هشت سال بود شما

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#035 p.037.   Trans:  None    .محن و آلام و تضییقات 

AB02163.  270 words, mixed.    یا انی الفضائل دستخطهای مفصله و نامه های مکمل در

  :Mss:  None.   Pubs    .سفر... جلّ مقصود اين عبد اينست که ياران مرا دست آويز

MMK6#403x, MSHR2.028x.   Trans:  None. 

AB02164.  270 words, Per.    سد و عبدالبهاء در هر ی نمیر یا امه البهاء مدتیست از شما خیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.193.   Trans:  None    .آن ذکر ترا نماید و

AB02165.  270 words, mixed.    و یا الهی و یا نور الانوار و مرکز الاسار و جاذب قلوب  یا رنی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.215, MJMJ3.105b, MMG.2#342 p.380    .الابرار انی بقلب

Trans:  None. 

AB02166.  270 words, Ara.   ات و اقامه علی تثبیت الاقدام لعمر  یا من اراده الله ملکوت الای

  :Mss:  INBA55:165, INBA59:103c, INBA88:221.   Pubs:  None.   Trans    .الله ان اهل

None. 

AB02167.  270 words, mixed.     ی الحمد لله نفحات قدس یا من خصصهم الله بموهبته الکیی

 .Mss:  INBA89:161.   Pubs:  AVK3.487.16.   Trans:  None    .آفاقرا معطر نموده و انوار

AB02168.  270 words, mixed.    سبیل الهی   یا من سجن فی سبیل الله خوشا بحال تو که در

 .Mss:  INBA72:076.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در زیر غل و زنجیر درآمدی

AB02169.  270 words, Ara.    ب صهباء الایقان من الکاس الطافحه بسلسال ذکر  یا من س 

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.302.   Trans:  None    .الرحمن و ثمل من الرحیق

AB02170.  270 words, Per.   ران مهربانست و  م مهربان فی الحقیقه بیایاران پارسیانا مهیی رست

 Mss:  None.   Pubs:  AMK.115-116, KHSH12.009, YARP.2.231    .در فکر شادمانی 

p.209.   Trans:  None. 

AB02171.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.259-261, 

BWF.363-363x.    O thou who hast spread the Fragrances of God! -- may God 

confirm thee! Since thou hast reached... 

AB02172.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.170-171, 

BSC.481 #918x.    O thou who art acknowledging the Oneness of God! Verily, I 

read thy letter... Observe the pages of the universe... 

AB02173.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.718-719.    O 

thou candle of the Love of God! What thou hast written was considered. The 

contents... 

AB02174.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#01 p.003.    

...God, the Maker of the worlds, hath created the realm of humanity to be the 

Paradise of Eden...  Notes:  reprinted from The Christian Commonwealth. 

AB02175.  260 words, Ara.     ق الوجود بنور وحدانیته و غدت ایات ملکوته الحمد لله الذی اس 

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.060, MNMK#047 p.132.   Trans    .شهودا بفردانیته و

None. 

AB02176.  260 words, mixed.    ی بنفحات التایید و احی ح صدور عبادک المخلصیر اللهم اس 

 Mss:  INBA87:596, INBA52:635b.   Pubs:  MMG.2#385    .قلوب  هم بروح التقدیس و نور

p.431.   Trans:  None. 

AB02177.  260 words, Ara.     اللهم یا الهی هولاء عبادک و احبائک فی العراق و اشتدت فی

 .Mss:  None.   Pubs:  MILAN.205.   Trans:  None    .احشائهم لواعج الفراق 

AB02178.  260 words, Ara.   وت  الاعلی و الشعاع اللا  النور الساطع من الافق مع من جیی

یاء یحف  .Mss:  None.   Pubs:  TABN.105.   Trans:  None    .العظمه و الکیی

AB02179.  260 words, mixed.   الهی الهی تری هولاء جما من الاحباء اقبلوا الیک بوجوه نوراء  

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.067.   Trans:  None    .و قلوب طافحه

AB02180.  260 words, mixed.     فوا بظهور الهی الهی هولاء عباد اقروا بکلمه وحدانیتک و اعیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.034, MMG.2#269 p.300.   Trans    .جمال فردانیتک عن

None. 

AB02181.  260 words, Ara.   ر علی النعماء و  الهی و راحمی و رحمانی لک الحمد و الثنا و الشک

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA1.428.   Trans:  None    .الالاء بما خلقت

AB02182.  260 words, Ara.    الهی و محبونی تشاهد و تری ان ایادی الظلم من الامه المذنبه

 .Mss:  None.   Pubs:  TSHA3.575, TZH8.0661x.   Trans:  None    .مستطیله لضی عبادک

AB02183.  260 words, Per.     امتحانات هر امرى بقدر عظمت آن امر است چون تا بحال

ی میثافی ضی    ح بقلم اعلی وقوع نیافته  Mss:  None.   Pubs:  AKHA.117BE #05-06    .چنیر

p.b, AKHA.126BE #03 p.b.   Trans:  None. 

AB02184.  260 words, other/unknown lang.    ای ابناء ملکوت سال نو عبارت از گردش

-Mss:  None.   Pubs:  DWNP v4#07 p.040 [back    .و حرکت دوره سنوی است

translation from English.].   Trans:  TAB.038-040, BSC.475 #899x, SW v02#01 

p.010-011, SW v04#16 p.266, SW v08#01 p.009, CHH.217-218, BLC.PN#022.    

O ye children of the Kingdom! It is New Year; that is to say, the rounding of the 

cycle of the year. A year is the... 

AB02185.  260 words, Per.     ای ابناء و بنات ملکوت نامه شما رسید از مضمون مفهوم گردید

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.072, MMK1#223 p.270.   Trans    .که الحمد لله قلوب در

SWAB#223, SW v10#04 p.076-077.    O ye sons and daughters of the Kingdom! 

Your letter was received. From its contents it was known that... 

AB02186.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#06 p.002-

003.    O ye sons and daughters of the Kingdom! You brief and interesting 

letter... 

AB02187.  260 words, mixed.     ت رب بیهمتا جلت یاء و حضی ای احبای الهی جناب کیی

 .Mss:  INBA88:112.   Pubs:  MJT.051.   Trans:  None    .عظمه و عظمت قدرته و کیی 

AB02188.  260 words, mixed.     صمدانی  ای احبای الهی در این کور رحمانی و دور اسم اعظم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#091, YBN.053.   Trans:  None    .نفوش فائز شدند که از

AB02189.  260 words, Per.     ی قرن عظیمی و عض ای احبای الهی شکر کنید خدا را که در چنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#265 p.03.   Trans:  None    .نورانی بعالم وجود

AB02190.  260 words, Per.     ای احبای الهی و اماء رحمن نامه مفصل شما بر ثبوت و استقامت

-Mss:  None.   Pubs:  MKT3.077.   Trans:  SW v10#04 p.077    .بیان مفصل بود هرچند

078.    O ye friends of God and the maidservants of the Merciful! Your detailed... 

AB02191.  260 words, Per.     ای ادیب دبستان محبت الله مکتوبت واصل و مضمون معلوم

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.103BE #09-10 p.07, MJTB.126    .شد دستورالعملی از برای

HDQI.305.   Trans:  None. 

AB02192.  260 words, mixed.    که قلب    ای اسیر غل و زنجیر فی سبیل الله در سحرگاهان

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#296 p.215.   Trans:  None    .فارغ و جان شائق و لسان 

AB02193.  260 words, mixed.   ه تلک النفس  اء و علیک الثناء یا بقیای امه البهاء علیک البه

  :Mss:  INBA87:098b, INBA52:097b.   Pubs:  MKT7.214.   Trans    .القدسیه  المتصاعده

None. 
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AB02194.  260 words, mixed.    ی عبدالبهاء قبوضات ارسال میگردد فی الحقیقه ای امیر

 .Mss:  INBA16:147.   Pubs:  None.   Trans:  None    .زحمات شما و حاحیی در آستان 

AB02195.  260 words, mixed.     ای آیت فضل الهی فی الحقیقه نامه های بسیار ارسال نمودید

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA1.456, LMA2.454.   Trans:  None    .ولی کم رسید و از اطراف

AB02196.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#052e, 

BSTW#131.    O daughter of the Kingdom. Your letter of February 27th 1910 

arrived, and it became evident from its contents that night and day you are 

busy in serving... All that is contrary to the Teachings of Baha'u'llah is wrong... 

AB02197.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#17 p.006-

007.    O daughter of the Kingdom! Your letter arrived, and its contents showed 

that Mr Gregory, by visiting the blessed Tomb... 

AB02198.  260 words, Per.   ی بنده آستان مقدس از پیش عنوان شما بغداد سوق المیدان  ا

ی وکیل  .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#023 p.023.   Trans:  None    .آقا محمد حسیر

AB02199.  260 words, mixed.   مه مرقوم ملحوظ افتاد و بر  اای بنده آستان مقدس الهی ن

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.030, AVK1.008.07x    .مضمون اطلاع حاصل گشت و

AVK1.012.04x.   Trans:  None. 

AB02200.  260 words, mixed.     که چه انقلانی در اینصفحات 
ای بنده آستان مقدس نمیدانی

   .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#07, MMK6#033x    .حاصل جمیع مردم مضطرب و

Trans:  BRL.ATE#07, DAS.1914-10-21x, MAAN#24.    O thou servant of the 

Sacred Threshold! Thou knowest not what a convulsion there is in these 

parts!... 

AB02201.  260 words, Per.   ستان جمال  ای بنده بهاء حمد کن خدا را که سفر دریا نمودی تا با

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.244 p.216.   Trans:  None    .الهی وارد شدی خاک

AB02202.  260 words, mixed.    ش جان اد شو تا پند الهی را بگو ای بنده حق از هر بندی آز

ا   :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.260, AND#32 p.04.   Trans    .بشنوی و تعالیم رحمانیر

None. 

AB02203.  260 words, Per.    ای بهاج پر ابتهاج دیروز که روز پنجم جمادی الاولی یوم بعثت

ت اعلی بود در  .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.227.   Trans:  None    .حضی

AB02204.  260 words, Per.     ای بیدار هوشیار ستایش و پرستش یزدان را نما که ترا از گرداب

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.446, MKT2.084, MILAN.052    .پیمان شکن اهریمنان 

AVK2.215.10x, YARP.2.258 p.224.   Trans:  None. 

AB02205.  260 words, Per.    ای پروردگار این نفوس طیبه طاهره را ابناء ملکوت فرما و این

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#155 p.174.   Trans:  None    .وجوه نورانی را

AB02206.  260 words, mixed.   د ملحوظ گردید و قلوب  ای ثابت بر پیمان آنچه مرقوم داشتی

-Mss:  None.   Pubs:  MMK3#020 p.013x, MSBH5.200    .محظوظ شد الحمد لله در

201, MSBH5.186x.   Trans:  None. 

AB02207.  260 words, Per.   امه رسید مضمون  ای ثابت بر پیمان بواسطه جناب حکیم الهی ن

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.084.   Trans:  None    .مشحون بمعانی محمود بود

AB02208.  260 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان چند روز پیش بواسطه آقا سید صادق

 .Mss:  INBA84:338.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نامه ای مرقوم گردید حال چون 

AB02209.  260 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان روزنامه مفصل شما بنهایت روح و ریحان

 Mss:  None.   Pubs:  MKT3.203, AKHA.121BE #11-12    .قرائت گردید الحمد لله خود

p.d, RRT.024, MSHR5.438x.   Trans:  None. 

AB02210.  260 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان مکتونی که بجناب آقا سید تقی مرقوم

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#084, ABDA.343x.   Trans    .نموده بودی ملاحظه گردید از

None. 

AB02211.  260 words, Per.    ای ثابت بر پیمان مکتونی که بجناب منشادی مرقوم نموده

   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.190, MSHR4.337-338    .بودید ملحوظ شد ما از تو 

Trans:  None. 

AB02212.  260 words, mixed.    ثابت بر پیمان نامه اخیر رسید ولی نامه های پیش نرسید  ای

 .Mss:  INBA87:037, INBA52:037.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حال نامه ها از یاران 

AB02213.  260 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نامه ای که بافنان مرقوم نموده بودید

 .Mss:  INBA84:510b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملاحظه گردید از جهتی 

AB02214.  260 words, mixed.    ۱۳۳۹ذی القعده  ۱۹ای ثابت بر پیمان نامه ای که بتاری    خ 

-Mss:  None.   Pubs:  MMK6#416, MAS5.199x, YBN.202    .بود رسید الحمد لله معانی 

203, YMM.344x.   Trans:  COC#0395x.    ...It behoveth us one and all to recite 

day and night both the Persian and Arabic Hidden Words, to pray fervently and 

supplicate tearfully that we may be enabled to conduct ourselves... 

AB02215.  260 words, Per.   یت رضایت  ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید از کنونشن نها

 Mss:  None.   Pubs:  MNMK#126 p.242, MMK1#187    .اظهار نموده بودی که این

p.209.   Trans:  SWAB#187, SW v10#13 p.246.    O thou who art firm in the 

Covenant! Thy letter was received. Thou hast expressed satisfaction with the 

Convention... 

AB02216.  260 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید الحمد لله دلیل جلیل بر

   .Mss:  INBA87:200, INBA52:201.   Pubs:  MMK6#101    .استقامت در سبیل الهی بود

Trans:  None. 

AB02217.  260 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه شما که بتاری    خ نهم رمضان بود رسید

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#145 p.113, MSHR5.321.   Trans    .فی الحقیقه در سبیل

None. 

AB02218.  260 words, mixed.   شعبان رسید  ۱۵بتاری    خ  ۶ما نمره ای ثابت بر پیمان نامه ش

ی سبب بشاشت  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#599, YIK.400x.   Trans:  None    .و مضامیر

AB02219.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#12 p.233, 

SW v11#11 p.197.    O thou who art firm in the Covenant! Your detailed letter 

was received... 

AB02220.  260 words, Per.    احوال  ای ثابت بر پیمان نامه مفصل ملاحظه گردید از

 Mss:  None.   Pubs:  MKT9.085, AKHA.105BE #05    .آنصفحات مرقوم نموده بودید

p.02.   Trans:  None. 

AB02221.  260 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه های متعدد از شما رسید المنه لله که

 .Mss:  None.   Pubs:  DAUD.31.   Trans:  None    .جمیع دلالت بر ایمان 

AB02222.  260 words, mixed.   از خویش و پیوند آزرده دل و در یمان هر چند ای ثابت بر پ

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#306 p.223.   Trans:  None    .بندی ولی بنده عزیز

AB02223.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#10 p.276x.    

...The founding of these spiritual meetings is purely for the purpose of teaching; 

but, as the Mashriqu'l Azkar is not yet founded... 

AB02224.  260 words, Per.     ع و مبتهل ت فاضل وارد و متضی ای ثابتان بر عهد و میثاق حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.240, AND#50 p.04.   Trans    .بنهایت صدق و خلوص ستایش

None. 

AB02225.  260 words, mixed.     ای جلیل جمیل الاخلاق خوشا بحال تو که سمست جام

 Mss:  None.   Pubs:  MKT5.074b, AHB.134BE #09-10    .میثافی خوشا بحال تو که آتش

p.34.   Trans:  None. 

AB02226.  260 words, mixed.    ای جوان رحمانی ناله و فغان از هجران و حرمان نمودی و

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.050-051.   Trans:  None    .حشت و حرقت از فرقت جمال 

AB02227.  260 words, Per.     ای جوان رحمانی و ای وجود ربانی آنچه مرقوم نمودی و هر چه

وح فرمودی ملحوظ  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.069.   Trans:  None    .مش 

AB02228.  260 words, Per.     ای جوان روحانی نامه ات رسید اظهار فرط سور از محبت

   .Mss:  None.   Pubs:  AMK.302-303, AND#63 p.16    .موفور احبای استتگارت نموده

Trans:  None. 

AB02229.  260 words, Per.     ای حمامه حدیقه بها امه البهاء وارد با بشارت عظمی و زبانی گویا

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHT2.038, TSS.155, MSBH5.033-034    .و دیده گریان و

IMSS.000.   Trans:  None. 

AB02230.  260 words, Per.     خواه عالم انسانی نامه فصیح و بلیغ شما رسید و بکمال ای خیر

ی   Mss:  None.   Pubs:  PYB#159 p.33.   Trans:  SW    .سور قرائت گردید و همچنیر

v10#17 p.315-316, BSTW#243.    O thou who art the well-wisher of humanity - 

felicitations! Your epistle concerning...  Notes:  Published in "The World" (New 

York), 6 Oct. 1919. 

AB02231.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-21x.    

O thou my spiritual daughter of the Kingdom! For some time I have failed 

corresponding with thee. This was because of the absence of soundness of 

physical health... 

AB02232.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#19 p.228, 

SW v10#03 p.040.    O thou my beloved daughter! Your letter dated November 

13th was received... 
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AB02233.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#05 p.087-

088x.    O thou beloved daughter! Thy detailed letter, dated December 7th, 

1919, written to Shoghi Effendi, was received... 

AB02234.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.284-285.    O 

thou My daughter in the Kingdom! From the day of leaving Montreal until now 

I have not rested nor reposed... 

AB02235.  260 words, Per.    ای دلیی مهربان این یاران سمست جام پیمانند و در محبتت

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.127BE #07 p.a, MJMJ2.102    .سگشته و بادیه پیما از فراقت

MMG.2#292 p.324.   Trans:  None. 

AB02236.  260 words, Per.   ن محبت ای دو بنده آستان حق از قرائت نامه آن دو مرغ گلش

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.106, TABN.292.   Trans:  None    .الله نهایت حزن و اندوه

AB02237.  260 words, mixed.   ان  شتی ملاحظه گردید و بنظر امعقی آنچه نگاای دوست حقی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.128.   Trans:  None    .مطالعه شد از ستایش یاران 

AB02238.  260 words, mixed.    دم  ای دوست عزیز من نامه شما را بنهایت دقت قرائت نمو

 Mss:  INBA87:245, INBA52:249.   Pubs:  MMK3#203    .و از قسم شما نهایت بشاشت

p.145x.   Trans:  None. 

AB02239.  260 words, Per.     ت یزدان هر چند بابدان هزاران فرسنگ دورید ای دوستان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#220 p.169.   Trans:  None    .و مهجور ولی بدل و جان 

AB02240.  260 words, mixed.     اق آتسی  جهانسوز ای دوستان حقیقی در شب و روز با احیی

 Mss:  INBA55:434.   Pubs:  MJMJ3.065x, MMG.2#113    .در دامنه این جبل و این کوه

p.125x.   Trans:  None. 

AB02241.  260 words, Per.     ا ملاحظه نمااید  این زندانیر
ای دوستان حقیقی من رافت و مهربانی

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#274 p.198, AHB.134BE #09-10    .که شب و روز بیاد

p.03.   Trans:  None. 

AB02242.  260 words, mixed.     اق انوار هدایت ت احدیت اس  ای دوستان معنوی حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#120 p.127.   Trans    .فرمود و فیض عنایت مبذول داشت و

None. 

AB02243.  260 words, Per.     ای ساعی در خیر عالم انسانی مضمون نامه مطابق واقع بود فی

 Mss:  None.   Pubs:  NJB v13#06 p.160.   Trans:  SW v13#11    .الحقیقه عالم انسانی 

p.307.    O thou who art striving for the welfare of the world of humanity! The 

contents of thy letter were in accordance with the facts.... 

AB02244.  260 words, mixed.    ت یزدان ای سگردان کوه و دشت و بیابان حمد کن حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#013 p.008.   Trans:  None    .پاک را که موید بشگردانی و

AB02245.  260 words, mixed.   الله   و آشفته و شیدای جمالای سگشته بیداء محبت الله

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.204-205.   Trans:  None    .علیک بهاء الله و فضله و

AB02246.  260 words, Per.    ای سگشته صحرای محبت الله آنچه مرقوم نموده بودید

 ,Mss:  INBA84:430.   Pubs:  ADH2.1#28 p.138x    .ملحوظ گردید و معانیش قلب را

MMG.2#099 p.113x.   Trans:  None. 

AB02247.  260 words, Per.     رسید الحمد    ۱۹۲۰ای شخص جلیل نامه بیست و چهارم نومیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.400.   Trans:  None    .لله نور حقیقت درخشید و بض

AB02248.  260 words, Per.     الله در ملکوت ابهی ذکرت مذکورای شعله افروخته نار محبت .    

Mss:  None.   Pubs:  MKT4.079, AKHA.119BE #09-10 p.j.   Trans:  None. 

AB02249.  260 words, Per.   وح   الحمد لله ابواب فضل مفت ای شمعهای شبستان محبت الله

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.229, MKT6.151b, TSS.177    .و صدور اهل فتوح بایات

Trans:  None. 

AB02250.  260 words, Per.     ای صاحبان همت بلند و مقاصد ارجمند نامه شما فصیح بود و

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.301, TRBB.053    .بلیغ و مضمون بدیع بود و لطیف

MJTB.120ax.   Trans:  COC#0618, COC#2139x.    O ye of high resolve and noble 

aims! Your letter was eloquent, its contents original and sensitively expressed, 

and it betokened your great and praiseworthy efforts to educate the children... 

AB02251.  260 words, mixed.     ای طالب صادق و حبیب موافق آنچه مرقوم نموده بودی

 ,Mss:  INBA88:132.   Pubs:  AHB.118BE #05 p.01    .ملاحظه گشت و بمنتهای دقت

AYT.440, RHQM2.0847-848 (262) (161).   Trans:  None. 

AB02252.  260 words, Per.    فق  کت آنجناب بسمت طهران بسیار موا ای طراز اقلیم راز حر

   .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.411 #122, PYB#182 p.38    .بود سبب شور و وله یاران 

Trans:  COC#0645x, COC#2233x.    ...It is incumbent upon the youth to walk in 

the footsteps of Hakim and to be trained in his ways, for such important souls 

as he and his like have now ascended to the Kingdom of Abha... 

AB02253.  260 words, Per.    ای طیب طیب اشعار بلیغانه ملاحظه گردید این سخن آهنگ

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.124.   Trans:  None    .روحانی بلبل چمن بود هر چند

AB02254.  260 words, Per.   ی چون بنگارش این نا مه پرداختم تحری نعت و  ای عبدالحسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.096.   Trans:  None    .لقتی نمو دم که عنوان خطاب

AB02255.  260 words, Per.     و سستی بنامه 
ی

ی عبدالبهاء الان در نهایت خستکی ای عزیزان نازنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#230 p.50, MSHR2.146.   Trans:  None    .نظ اره نمودم ذکر

AB02256.  260 words, mixed.     و در راه دلیی یکتا فداای هر آن زیرا یاران هر 
ای قربان قربانی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.160, MMK6#459, MSBH8.056x.   Trans    .دم در خطری

None. 

AB02257.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.263-264, 

BWF.363-364x.    O dear servant of God! The tests of God are surrounding you 

from all directions and many afflictions have occurred; but thanks be to God... 

AB02258.  260 words, mixed.    ی عزیز خدا کمان منما که در آندیاری و دور از این ای کنیر

ی بدان که  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#382.   Trans:  None    .آوارگان بیقیر

AB02259.  260 words, Per.    اضی انجمن رحمانی حبظاهر در این  ای متوجه الی الله هر چند

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#296 p.218.   Trans:  None    .نیستی ولی الحمد لله در

AB02260.  260 words, mixed.    مشتعلی بنار محبت ای مستنیر از انوار ملکوت ابهی نفس

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#237 p.170.   Trans:  None    .الله حاضی و در انجمن

AB02261.  260 words, mixed.    ی نامه که بجناب اسم ای مشتعله بنار محبت الله مضامیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT6.159, AND#53 p.30    .الله مرقوم نموده بودید

MAS2.042.04x.   Trans:  None. 

AB02262.  260 words, mixed.    ای منادی الهی فاشکر الله ربک الرحمن الرحیم بما وفقک

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.494b.   Trans:  None    .علی السیر فی الارض و

AB02263.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-08, 

SW v05#15 p.232x.    O thou herald of the Kingdom of God! It is the early morn 

and suddenly into... 

AB02264.  260 words, Per.     ای منادی پیمان مکتوب واصل گردید و بر تفاصیل اطلاع حاصل

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.186.   Trans:  None    .شد الحمد لله که مسافرین

AB02265.  260 words, Per.     تعویق آمدن بامریک  ای منجذب محبت الله نامه تو رسید قضیه

   .Mss:  None.   Pubs:  AND#43-44 p.94, NJB v03#02 p.002    .نی اساس است من عازم

Trans:  None. 

AB02266.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1789x, 

LOG#1171x, SW v01#06 p.004-005, SW v08#02 p.024.    O thou who art 

attracted to the Kingdom of God! Although means were not provided so that 

thou mayest present thyself at the general Convention... Regarding the use of 

liquor... 

AB02267.  260 words, mixed.     بنده    بذکر آن ای منجذب نفحات قدس هر چند تا بحال قلم

داخت ولی قلب  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.150b.   Trans:  None    .جمال قدم نیی

AB02268.  260 words, mixed.    ت احدیت قریب غروب است و ای منسوبان آستان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.114.   Trans:  None    .باران آذری در شدت نزول  و عبدالبهاء

AB02269.  260 words, mixed.    ای موقن بایات الله الیوم اعظم امور و اهم مواد ثبوت بر

  :Mss:  INBA13:299.   Pubs:  MMK5#242 p.191.   Trans    .عهد و پیمان الهیست و

None. 

AB02270.  260 words, mixed.   صادقان ای عاشقان معشوق  ن ای ای مومنان ای موقنا

ت   :Mss:  INBA13:181, INBA59:171.   Pubs    .حقیقت که دهرها در پس پرده غیر

MKT1.462, BCH.199, YHA1.379-380x.   Trans:  None. 

AB02271.  260 words, mixed.   عقد اللئال اشعار مانند لولو آبدار قرائت شد در  ناظم ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#166 p.129.   Trans:  None    .نهایت حلاوت بود ترجیع ما

AB02272.  260 words, mixed.   کور کور خداوند یکتاست و  ت الله ای نفوس منجذبه بنفحا 

یاء جسم ت کیی   :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#214 p.153.   Trans    .عض عض حضی

None. 
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AB02273.  260 words, Per.     و در نهایت  ید  گردای ورقه منجذبه بنفحات الله نامه ات قرائت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.179.   Trans:  None    .حزن و حشت تلاوت شد

AB02274.  260 words, mixed.     ای ورقه موقنه و امة الله المومنه مصیبت وارده سبب حزن

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.074.   Trans:  None    .قلوب طاهره گردیده و  فی 

AB02275.  260 words, Per.    ای یار عزیز نامه شما رسید و از مضمون نهایت سور حاصل

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.453, AMK.161-162    .گردید فرصت جواب مفصل 

AMK.175-176, MAS5.093x, DAUD.28.   Trans:  ROL.057-058.    O beloved Friend! 

Your letter arrived and from its contents I received the great joy. There is no 

time... 

AB02276.  260 words, Per.     ای یار عزیز و همدم مهربان من هر چند بدیده از مشاهده روی

 .Mss:  INBA84:350.   Pubs:  KHSH08.053.   Trans:  None    .یاران محروم و مهجور

AB02277.  260 words, Per.     ای یار مهربان در تحریر نامه هر چند قصور حاصل ولی این فتور

ت مشاغل موفور  .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#125 p.098.   Trans:  None    .از کیی

AB02278.  260 words, Per.   ایت فرموده بودید که بجمیع  امه شما رسید شکای یاران الهی ن

 .Mss:  INBA84:503b.   Pubs:  MSHR2.238.   Trans:  None    .آفاق مکاتبه و مراسله

AB02279.  260 words, Per.    از مشوش  امور در ایران محزونید   ای یاران باوفای این مسجون

 .Mss:  None.   Pubs:  MILAN.221, YBN.061-062.   Trans:  None    .ولی امیدوارم این

AB02280.  260 words, Per.   سالهای چند که نائره   ای یاران حقیقی و دوستان صمیمی در این

سید  .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.239, ABDA.082x.   Trans:  None    .جنگ باوج اعلی میر

AB02281.  260 words, mixed.     یزدانی  ای یاران روحانی جناب نخجوانی وقتی که در این ایوان

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#31.   Trans:  BRL.ATE#32    .بود خواهش تحریر نامه

MAAN#18.    O spiritual friends!  When Jinab-i-Nakhjavani was in this Divine 

Abode... 

AB02282.  260 words, Per.    ات افنان سدره مبارکه زبان بستایش ای یاران عبدالبهاء حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.562 p.398.   Trans:  None    .دوستان پارش و یاران 

AB02283.  260 words, Per.     ت نی نیاز را که در عبودیت
ای یاران عبدالبهاء هزاران شکر حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.011, YARP.2.013 p.071, PPAR.097    .آستان مقدس همراز

Trans:  None. 

AB02284.  260 words, mixed.     ای یاران من ای دوستان من هر چند بلایاء و محن عبدالبهاء

 .Mss:  INBA13:044b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بقسمی اشتداد یافته که

AB02285.  260 words, mixed.    ای یاران مهربان در عالم وجود هر حزنی در نی کاری روند و

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS5.292-293.   Trans:  None    .مسلکی جویند قومی

AB02286.  260 words, mixed.   اران مهربان عبدالبهاء نامه شما رسید و در نهایت تاثر و  ای ی

  :Mss:  None.   Pubs:  SFI06.013ax, AND#67-68 p.36x.   Trans    .حشت و حزن و اندوه

None. 

AB02287.  260 words, mixed.    ای یاران مهربان من نامه ای که پس از ورود دو شمع منور

زا زا طراز و میر   :Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.197x, AADA.130-131x.   Trans    .میر

None. 

AB02288.  260 words, mixed.     ای یاران و اماء رحمن الحمد لله که خانه دان آنشخص وقور

 .Mss:  INBA17:195.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آقا علی نور هستید و بازماندگان 

AB02289.  260 words, Per.    و بزمی  ای یاران و دوستان من در ایام رضوان جشتی برپا نمودید

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.208b.   Trans:  None    .آراستید که آهنگ

AB02290.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.251-252, 

BWF.388-389x, BSTW#052yx, BSTW#073gx.    O thou who art advancing 

toward God! The letter of that divine maidservant was received and contents 

were apprehended.... 

AB02291.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#06 p.110, 

BSTW#262, BSTW#263.    O thou who art attracted to the Kingdom of god! Thy 

letter dated December 26th... 

AB02292.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.227-229, 

BSC.471#883x.    O thou who art attracted to the Call of the Kingdom! Thy letter 

was presented and I was informed of thy expression. And it was glorious 

proof... 

AB02293.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.265-266.    O 

thou who art attracted by the Fragrances of God! Verily, I read thy interesting 

letter, understood from it an excellent meaning and pray to God... 

AB02294.  260 words, Per.    من السدره المبارکه آنچه مرقوم نموده بودند ایها الفرع الجلیل

 .Mss:  INBA87:315, INBA52:319.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مطابق واقع بود در

AB02295.  260 words, mixed.     ایها الفرع الجلیل من السدره المبارکه قد تلوت کتابک الذی

ی اطلاعی   :Mss:  INBA87:291, INBA52:295.   Pubs:  None.   Trans    .بکت العیون حیر

None. 

AB02296.  260 words, mixed.   ه الرحمانیه قد اطلعت  ن السدر لحبیب مایها الفرع اللطیف ا

ی کتابک الکریم و   :Mss:  INBA87:340, INBA52:347b.   Pubs:  None.   Trans    .بمضامیر

None. 

AB02297.  260 words, Per.     ایها الفرع المکرم من السدره المبارکه چندی بود که حظرات

  :Mss:  INBA87:278, INBA52:282b.   Pubs:  None.   Trans    .افنان علیهم بهاء الله

None. 

AB02298.  260 words, mixed.    ایها الفرع المنشعب من السدره المبارکه علیک بهاء الله و 

 .Mss:  INBA87:407, INBA52:419.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نوره و ضیائه و نور

AB02299.  260 words, mixed.     ایها الفرع النضیر من الشجره المبارکه در جمیع احیان در ظل

  :Mss:  INBA87:322, INBA52:327.   Pubs:  None.   Trans    .الطاف و عنایت جمال

None. 

AB02300.  260 words, Per.    ایها الفروع من السدره الرحمانیه دو نامه شما رسید الحمد لله

  :Mss:  INBA87:354, INBA52:363.   Pubs:  None.   Trans    .دلیل جلیل بر ثبوت و

None. 

AB02301.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.164-165, 

BWF.393-394x.    O thou who hast arisen to render service to the Cause of God 

in His Great Vineyard! Verily, I have already written thee several letters... 

AB02302.  260 words, mixed.     رب رب ترانی ان صلانی و نسکی لک یا ملجای و معاذی انی

عا بعتبه  Mss:  INBA87:388b, INBA52:399.   Pubs:  MMK3#084    .ابتهل الیک متضی

p.056x, MMK3#252 p.180x.   Trans:  None. 

AB02303.  260 words, mixed.    عتی و رواء غلتی و شفاء  رب و رجانی و ملجای و منانی و برد لو

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.122BE #05 p.j.   Trans:  None    .علتی ان هولاء عباد

AB02304.  260 words, Ara.    سبحانک اللهم و بحمدک جلت قدرتک و عظم سلطانک و

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.297.   Trans:  None    .وضح برهانک و ظهر سلطانک و سبقت

AB02305.  260 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی انک لتعلم ذلی و افتقاری و تری اضطرامی

 .Mss:  INBA87:146, INBA52:143.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اضطراری و تسمع

AB02306.  260 words, mixed.   آقا سید اسدالله مرقوم فرموده بودید  مکتونی که بجناب 

ت حقیقی   .Mss:  INBA88:270.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملاحظه شد حمد حضی

AB02307.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.719-720.    The 

contents of thy last letter were extremely rejoicing, for they were a glorious 

evidence of the glowing of the fire of the love of God... 

AB02308.  260 words, mixed.    ت اجل از پیش در جواب ارسال گشت البته نامه ای بحضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.197.   Trans:  None    .تا بحال رسیده است جمیع احزاب

AB02309.  260 words, Per.    ت بلایا و او یا امه البهاء چندیست در مخابره فتور قع این از کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#101 p.081.   Trans:  None    .مشغولیت ذهن حاصل

AB02310.  260 words, Ara.    ه کقضیب رطیب بنسیم محبه الله انی ی قرئت یا امه الله المهیی

   .Mss:  None.   Pubs:  MNMK#044 p.129, MMK1#038 p.076    .تحر یرک الدا ل علی فرط 

Trans:  SWAB#038, TAB.089-091, GPB.332x2x, COC#1358x, LOG#0010x, 

LOG#2072x, BSC.476 #903-904x.    O handmaid of God, who tremblest even as 

a fresh and tender branch in the winds of the love of God! I have read thy 

letter... These spiritual assemblies are aided... 

AB02311.  260 words, Ara.    ایها المنجذب بنسیم هب من ریاض موهبه الله فیی نحت  یا

 .Mss:  INBA21:112.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعطافک منه کانه صهباء

AB02312.  260 words, Ara.    فی جنح اللیالی و هو المناحیی للناحیی و ابتهلت الیه  اناجیهیا من

   .Mss:  INBA13:176, INBA59:175.   Pubs:  AYBY.349 #031, KNJ.013l    .فی خلوات 

Trans:  None. 
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AB02313.  260 words, mixed.   یا من انجذب من نفحات الله قد رتلت ایات شوقک و تلوت  

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.026-027x.   Trans:  None    .کتاب حبک لله ربک الر حمن

AB02314.  260 words, mixed.     یا من توجه الی ملکوت الابهی و بش  بمیثاق الله قم علی الامر

 .Mss:  INBA13:042, INBA59:170.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و شمر عن ساعد

AB02315.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.612-614, 

BSC.464 #864x.    O thou who art awakened to the Cause of God! Verily, I read 

thy letter and my heart... As to the manifestation of the Greatest Name... 

AB02316.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.487-489.    O 

thou who art firm in the Covenant! Your letters have been received. God 

willing... 

AB02317.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.263 #549x, SW 

v05#15 p.225x, SW v04#14 p.240x, SW v09#19 p.221x, SW v10#07 p.119x, 

BSTW#062.    O my God, my beloved, my assistant and my chosen! ...Bring them 

together again, O Lord, by the Power of Thy Covenant, and gather their 

dispersion by the Might of Thy Promise... 

AB02318.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.270-271.    O 

ye shining faces and spiritual beings! Verily I was rejoiced at beholding... 

AB02319.  250 words, mixed.    اللهم یا الهی ترانی متذللا بباب احدیتک متشبثا بذیل رداء

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.073.   Trans:  None    .فردانیتک و ادعوک ان 

AB02320.  250 words, Ara.    اللهم یا الهی هذا عبد ابتهل الی ملکوتک و اجتهد فی ملکک و

   .Mss:  INBA21:001, INBA21:218b (177b).   Pubs:  None    .بذل روحه و جهده و

Trans:  None. 

AB02321.  250 words, Ara.     اللهم یا کاشف الاسار و المطلع بشائر الاحرار و الواقف بضمائر

 .Mss:  INBA59:093.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الابرار و ما حق

AB02322.  250 words, mixed.     ایاء اسئلک بالنقطه التی اللهم یا واهب العطایاء و راحم الیی

 .Mss:  INBA17:173.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منها بدئت الممکنات و

AB02323.  250 words, Ara.     ه الساطعه من جنه الابهی تمر النفحه المعطره و الرائحه المعنیی

-Mss:  None.   Pubs:  AYBY.385 #066, TRZ1.354a, MSBH7.067    .علی جدثک المنور

068, MUH1.0291, ASAM.019-020.   Trans:  None. 

AB02324.  250 words, mixed.    الهی الهی قد طار طیر الولاء باجنحه الوفاء من اوکار الفناء

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.301.   Trans:  None    .الی حدائق قدسک و

AB02325.  250 words, Ara.   الدموع اسفا من    الهی الهی قد طفحت القلوب بالاحزان و سالت

 Mss:  None.   Pubs:  MSBH3.380, YMM.054, NJB v12#12    .الحرمان لما سمعت

p.208.   Trans:  None. 

AB02326.  250 words, Ara.    عباد انجذبوا بنفحات قدسک فی ایامک و الهی الهی هولاء

  :Mss:  INBA55:090, INBA87:503b, INBA52:527b.   Pubs    .اشتعلوا بالنار الموقده فی 

MKT1.484, ADH2.025, ADH2.1#12 p.022, AHDW.097.   Trans:  BPRY.179-181, 

BP1926.011-012.    O God, my God! These are servants attracted in Thy days 

by the fragrances of Thy holiness, enkindled with the flame... 

AB02327.  250 words, mixed.    الهی انت تعلم حالی و تری تشتت شملی و تفرق جمغ و

  :Mss:  INBA87:171b, INBA52:171.   Pubs    .تلهف قلتی فی هجرانی من قربک

RHQM1.563-564 (689x) (422-423x), MAS2.020x.   Trans:  None. 

AB02328.  250 words, mixed.    ای جان پاک اين کور عظيم و دور کريم برهانش ساطع

  :Mss:  None.   Pubs    .دليلش لامع حجّتش قاطع  سطوتش  قاهر عظمتش  واضح است

MMK4#064 p.074x.   Trans:  TEW.019-020.    I cry to Thee, O Thou Lord of 

Verses, Manifestor of Evidences and Revealer of the Consummate Word, to 

behold this servant with the eye of Thy mercifulness... 

AB02329.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TDD.020b.    O son 

of the Kingdom of God! Praised be the Lord, thou hast rent asunder the veil... 

AB02330.  250 words, Per.     ای ابناء آسمانی تحیت قلتی صمیمی شما بسمع عبدالبهاء رسید

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#374 p.267.   Trans    .از پیام شما نهایت مشت

JWTA.041.    O my heavenly children. Your cordial and sincere greetings have 

reached me and have brought to me great spiritual happiness.... 

AB02331.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.689-690, 

BWF.403-403x.    O ye children of the Kingdom! The letter that ye have written, 

although short and significant, was a manifest book... 

AB02332.  250 words, mixed.    میثاق بلند ای احبای الهی ای یاران میثاق الحمد لله علم

اق از  .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#238 p.171.   Trans:  None    .است و انوار اس 

AB02333.  250 words, mixed.    ت فرو هی از فروغ  عیی علیه بهاء الله الابای احبای الهی حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#181.   Trans:  None    .انوار در آن دیار حکایت

AB02334.  250 words, mixed.     ای احبای الهی شمع میثاق روشن است و عرصه آفاق گلزار

 Mss:  None.   Pubs:  MMK4#092 p.105, AHB.107BE    .و گلشن جنت ابهی بهشت برین

#17 p.360, MAS9.011x.   Trans:  None. 

AB02335.  250 words, Per.     ای احبای رحمانی و یاران معنوی ایام قیام بر خدمت و هنگام

  :Mss:  INBA72:036, INBA72:160, INBA88:120.   Pubs    .اشتعال بنار محبت است

MMK2#262 p.189.   Trans:  None. 

AB02336.  250 words, mixed.     ای احبای رحمن یوم یوم عظیمست و قرن قرن سلطان جلیل

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.326.   Trans:  None    .و عض عض خداوند عزیز

AB02337.  250 words, Per.    ل قدم انوار عزت قدیمه  ای احبای روحانی و یاران حقیقی جما

  :Mss:  INBA13:160.   Pubs:  MMK4#122 p.129.   Trans    .بر آفاق اس  اق نموده و

None. 

AB02338.  250 words, mixed.   آباء باشند    ای اسار آن سید ابرار ابناء اگر از عنض جان و دل

 .Mss:  INBA16:007.   Pubs:  MMK2#341 p.246.   Trans:  None    .یعتی حسن اخلاق

AB02339.  250 words, Per.     ان سبیل الهی  ان اسیر
ای اسای الهی چنان بخاطر نگذرد که آنی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#259 p.200.   Trans:  None    .نسیان و فراموش شده

AB02340.  250 words, mixed.     ع ای امه البهاء مکتوب مرسول واصل گشت و از تبتل و تضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.024.   Trans:  None    .آن امة الهی آگاهی حاصل شد

AB02341.  250 words, Per.   ی امه البهاء هر چند مدتیست که خیی و اثر انجذاب باین دیار ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.026.   Trans:  None    .از آنورقه پرالتهاب 

AB02342.  250 words, Per.    نمودی و هشيار کردی  ای خداوند مهربان شکر ترا که بيدار

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#011 p.006x    .چشم بينا دادی و گوش شنوا احسان نمودی

MMG.2#102 p.116x.   Trans:  BPRY.071x, TAB.640-641, BSC.431 #782x, SW 

v02#04 p.012, BSTW#293ex.    O thou advancing maidservant of God! Thy 

letter was received... O compassionate God! Thanks be unto Thee for Thou hast 

awakened me and made me conscious.... 

AB02343.  250 words, Per.     قیه مذکور است ی  ای امه الله در تواری    خ س  که سقراط بفلسطیر

 Mss:  None.   Pubs:  MMK1#025 p.052x, MMK1#152    .و سوریه س فر کرد و در

p.174x.   Trans:  SWAB#025x, LOG#0693x.    O thou handmaid of God! It is 

recorded in eastern histories that Socrates journeyed to Palestine and Syria and 

there... 

AB02344.  250 words, Per.    ای امه الله هر چند این مصیبت جانگداز و جگرسوز است و

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.014, MHT2.108b.   Trans    .سبب آه و فغان شب و روز

None. 

AB02345.  250 words, Per.   مکتونی ک 
ی ی نازنیر ده بودی ه بجناب افنان مرقوم نمو ای امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.041a.   Trans:  None    .ملاحظه گردید و از خیی 

AB02346.  250 words, Per.     ای بندگان دیرین خشو چرخ برین چراغ یزدان روشن است و

 ,Mss:  INBA59:251b.   Pubs:  MKT1.440, ALPA.010    .پرتو مهر آسمان روشتی بخش

YARP.2.012 p.070.   Trans:  None. 

AB02347.  250 words, mixed.    ای بنده الهی صدمات شدیده دیدی و مشقات عظیمه

  :Mss:  INBA87:232, INBA52:237.   Pubs    .کشیدی حمد کن خدا را که لائق و

MKT8.018b, HDQI.183, AND#10 p.05, MSHR2.210x.   Trans:  None. 

AB02348.  250 words, Per.    ای بنده الهی ورق مسطور رق منشور گردید و مطالب روشن و

   .Mss:  None.   Pubs:  TAH.270, SFI01.152, MSBH4.463    .واضح بود دو دست شکرانه

Trans:  None. 

AB02349.  250 words, mixed.    زا مهدی حکمت مرقوم نموده بوديد. اين و در خصوص میر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#135x.   Trans    .شخص صداقت ندارد و موافقت نخواهد

None. 
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AB02350.  250 words, Per.    رسید سوال از صحت من ای بنده جمال مبارک تلغرافی از شما

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#112 p.089.   Trans    .نموده بودید صحت و راحت و

None. 

AB02351.  250 words, Per.    ای بنده دیرین جمال ابهی نامه ات تلاوت گشت و آنچه گله

 Mss:  None.   Pubs:  MMK5#129 p.101, AHB.132BE    .فر ماای و شکوه نماای محقی 

#05-06 p.04.   Trans:  None. 

AB02352.  250 words, Per.     ای بنده دیرینه آن ذات مقدس شکایت از عدم بلاغت و فصاحت

 .Mss:  INBA17:255.   Pubs:  MSHR2.126x.   Trans:  None    .نموده بودی ای معاف 

AB02353.  250 words, mixed.    ای بنده صادق جمال مبارک تحاریر متعدده شما ملاحظه

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#598, MSHR1.066x    .گشت الحمد لله دلیل بر روح و

Trans:  None. 

AB02354.  250 words, Per.   ل گشت  پیش از این مکتونی ارسا ای بنده صادق میثاق چندی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.134, MUH3.284.   Trans    .تا بحال خیی وصول نرسید

None. 

AB02355.  250 words, Per.    گشته کوه و بیابان در ره یزدان نامه شما  ای نی س و سامان و س

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.158.   Trans:  None    .که بتاری    خ ۷ جمادی

AB02356.  250 words, Per.   نموده بودید یکه بجناب طبسی مرقوم ای بیضاء نوراء نامه ا

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.011-012.   Trans:  None    .ملا حظه گردید الحمد لله

AB02357.  250 words, Per.     ای پروردگار این دوستانت را در بوستان عنایت و گلستان موهبت

 ,Mss:  INBA13:232, INBA17:052, INBA75:050.   Pubs:  MKT2.219    .در کنار جویبار

MILAN.214, AKHA.128BE #03 p.a, DWNP v5#11 p.007, DUR2.111, DUR1.302, 

ADH2.1#46 p.069, MJMJ1.054, MMG.2#367 p.409, MJH.015.   Trans:  None. 

AB02358.  250 words, Per.     ای ثابت بر پیمان ایمان و ایقان مانند شجر بوستانست و اعمال

 ,Mss:  BLIB.Or.08117.075.   Pubs:  MKT2.271, AVK3.092.17x    .و افع ال ممدوحه در

AVK3.144.08x, AVK3.491.08x.   Trans:  None. 

AB02359.  250 words, mixed.    من المثانی سؤال نموده آتيناک سمبارکهء قرآن از آيهء 
ً
بعا

 من المثانی را علمای رسوم حواميم سبع
ً
 Mss:  None.   Pubs:  MMK4#170    .بودی ، سبعا

p.193x, MMK5#306 p.223x, MAS2.074-075x.   Trans:  None. 

AB02360.  250 words, Per.   قت تمام با وجود  ای ثابت بر پیمان آنچه مرقوم نموده بودی بد

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.048b.   Trans:  None    .عدم فرصت قرائت گردید

AB02361.  250 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان تحاریر متعدده واصل و معانی در نهایت

 از خیی 
 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#158.   Trans:  None    .حلاوت روحانی

AB02362.  250 words, Per.     ای ثابت بر پیمان جناب حیدر قبل علی اسکوای در نامه خویش

 .Mss:  INBA17:087.   Pubs:  MKT8.051.   Trans:  None    .بشفاعت زبان گشوده و از

AB02363.  250 words, Per.    قات در خاطری و در محفل رحمانی  ای ثابت بر پیمان در جمیع او

ه   :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.167b, KHSK.111-112.   Trans    .حاضی و در شبان تیر

None. 

AB02364.  250 words, mixed.    قتل مظلوما   ای ثابت بر پیمان در ضی    ح قرآن میفرماید من

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#253, AND#84 p.67    .لقد جعلنا لولیه سلطانا

MSHR2.251.   Trans:  None. 

AB02365.  250 words, Per.   ان مرقوم نموده بودی که حکومت بجهت احقاق  ای ثابت بر پیم

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.284.   Trans:  None    .حق امر بمرافعه فرموده

AB02366.  250 words, Per.    ه الحمد لله کید رس ۱۹۱۰ژانویه  ۱۵ای ثابت بر پیمان نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.461, DAUD.06.   Trans:  None    .بدرقه عنایت و فضل و

AB02367.  250 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه رسید و حزن و اندوه شما سبب تاثر قلوب

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.329-330.   Trans:  None    .گردید زیرا مرا

AB02368.  250 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید مرقوم نموده بودید که بعصیی

ی بمن نامه لزلیر ی
 Mss:  None.   Pubs:  NJB v12#14 p.240.   Trans:  SW v12#14    .از میی

p.232+234 .    O thou who art firm in the Covenant: Your letter has been 

received. You have... 

AB02369.  250 words, Per.    در خصوص جناب آقا موش نهايت سغ و کوشش خواهد

ی باشيد که ذرّه ای فتور نخواهد گرديد    .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#153x    .گشت. مطمیی

Trans:  None. 

AB02370.  250 words, mixed.   ت حیدای ثابت بر پیمان نام ی که بحضی ر قبل علی ه مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#177.   Trans:  None    .مرقوم نموده بودی در باغ

AB02371.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.008cx.    ...Thou 

hadst written concerning the services of Mrs. Goodall and Mrs. Cooper. These 

two dear maidservants of God are truly two shining candles... 

AB02372.  250 words, Per.    ای ثابت بر پیمان همنام تو ارسطو مسائل حقیقت را تو بتو و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.308.   Trans:  None    .مو بمو جستجو نمود

AB02373.  250 words, Per.    ای ثابت بر میثاق دو مکتوب نی در نی از شما رسید و هر دو

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#30 p.54.   Trans:  None    .دلیل کافی بود بر اینکه

AB02374.  250 words, mixed.     ای ثابت عهد راسخ پیمان آنچه مرقوم نموده بودی ملحوظ

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#016 p.010.   Trans:  None    .افتاد خوشا بحال تو که

AB02375.  250 words, mixed.     ی از خطه ای ثابتان ای راسخان نسیم معطری و نفحه معنیی

سد   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.070.   Trans:  None    .کرمان بمشام مشتاقان میر

AB02376.  250 words, Per.    رسید از  ۱۹۱۸دیسمیی  ۳ای ثابته بر میثاق نامه ات بتاری    خ

 Mss:  None.   Pubs:  AND#74 p.06.   Trans:  SW v13#09    .جهتی نهایت سور حاصل

p.252x, MAX.363a.    O thou firm in the Covenant! ...I ever remember thee and 

shall never forget the days I have passed in Montreal... ...The events that have 

transpired, were all recorded fifty years ago in the epistles of Bahá'u'lláh... 

AB02377.  250 words, mixed.    ای ثمره شجره محبت محبوب آفاق چندی قبل مکتونی

ی الیوم  نیر
   .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.270, AND#35 p.05    .ارسال شد و مکتوب ثانی

Trans:  None. 

AB02378.  250 words, Per.     ی بجانست نه بجامه  بدلست نه بیی
ی

ای جانهای پاک پاکی و آزادکی

هن انسان اگر    .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#097 p.075, YARP.2.351 p.283    .و پیر

Trans:  None. 

AB02379.  250 words, Trk.   ات احدیت پرستان معشوق دلجویمز و م حبوب  ای حضی

   .Mss:  INBA13:349, INBA59:308.   Pubs:  None    .خوشخویمز و مهربان دلسوزمز و جمال

Trans:  None. 

AB02380.  250 words, Per.   م نامه تو رسید حکایت از وحدت عالم  ای ح قیقتجوی محیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT4.053, KHH1.305 (1.426).   Trans    .انسانی مینمود علمی که

KHHE.439-440, DAS.1914-08-07, SW v05#12 p.183.    O thou respected truth 

seeker! Thy letter was received. It reflected the sentiment of the oneness of the 

world of humanity... 

AB02381.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.202x, 

ABCC.512x.    ...It is my hope that thou mayest be confirmed in that important 

cause, which is of greatest service to the world of humanity, for those poor 

children are dying of hunger and their condition is truly heart-rending... 

AB02382.  250 words, Per.    ای خانم ملکونی نامه شما از نیویورک رسید از مضمون

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#067 p.099.   Trans    .خوشنودی حاصل شد زیرا دلیل

SWAB#067, BSTW#251.    O thou lady of the Kingdom! Thy letter sent from 

New York hath been received. Its contents imparted joy and gladness... 

AB02383.  250 words, Per.   ر عزیز نامه ات در وقتی وارد که الحمد لله بلایا و محن  ای خواه

-Mss:  None.   Pubs:  MMK3#200 p.143.   Trans:  TAB.723    .در سبیل الهی از هر

724, BSC.469 #878x.    O thou dear sister! The letter arrived at a time when—

praise be to God!—calamities and sufferings in the path of God have 

surrounded us... 

AB02384.  250 words, mixed.     لکه ی ای دو زائر مرقد مقدس منور با نهایت روح و ریحان بمیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#137 p.106.   Trans:  None    .جانان رسیدید و از گلشن

AB02385.  250 words, mixed.    سید و از اتمام  ه مبارکه نامه شما ر ای دو قضیب رطیب سدر

  :Mss:  INBA87:347c, INBA52:356b.   Pubs:  None.   Trans    .بیت مکرم و انتهای حساب

None. 

AB02386.  250 words, Per.    ای دو مومن ممتحن نامه وصول یافت و فی الحقیقه احبای

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.141.   Trans:  None    .آرتوز و احبای کول و احبای

AB02387.  250 words, mixed.    تان باوفای جمال مبارک ایام زندگانی البته در این دوسای

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#279 p.202.   Trans:  None    .جهان فانی پایان یابد

AB02388.  250 words, mixed.     ت یزدان این یاس  کور و دور را بقرون اولی قای دوستان حضی

 ,Mss:  INBA13:120.   Pubs:  AKHA.116BE #10 p.325    .نتوان نمود چه که اعصار

MJT.029.   Trans:  None. 

AB02389.  250 words, Per.     ای دوستان حقیقی فرقت یاران حرقت دل و جانست و دوری و

 .Mss:  None.   Pubs:  MJAI.010.   Trans:  None    .مهجوری بادی زیان 
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AB02390.  250 words, Per.    حله ای زائر مطاف ملا اعلی الحمد لله بعون و عنایت الهیه مر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.369.   Trans:  None    .های بعیده طی نمودی و 

AB02391.  250 words, Per.    نامه که بنام جناب حاحیی سید ای سمست جام پیمانه پیمان 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.230.   Trans:  None    .جواد مرقوم نموده بودید

AB02392.  250 words, Per.     ای سلاله وکیل حمد کنید که در عهد و عض مقدس جمال قدم

 .Mss:  INBA13:190.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در بساط وجود قدم نهادید

AB02393.  250 words, mixed.    ای صابره شاکره هر چند این ماتم دریای اندوه و غمست و

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.188.   Trans:  None    .این مصیبت آتش جانسوز درد و

AB02394.  250 words, mixed.     ای ضیف الذاکرین دوره سیف گذشت و صیام صیف از میان

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.092.   Trans:  None    .رفت حالا وقت الاکرام علی

AB02395.  250 words, mixed.     ای طبیب روحانی امراض جسمانی هر چند شدید است ولی

 .Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0390.   Trans:  None    .صعوبت در معالجات امراض و

AB02396.  250 words, Per.    ای قلب متعلق بحب الهی در این ایام دو مقام مشهود و دو

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.023b, AKHA.125BE #01 p.b    .مرتبه معروف و مشهور یکی

Trans:  None. 

AB02397.  250 words, Per.     ی گردیدی و رزیه ی الهی فی الحقیقه مورد مصیبت کیی ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.164.   Trans:  None    .عظمی دیدی قرین عزیز آقا

AB02398.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.426-428.    O 

thou dear maidservant of God! Thank thou the kind Father for that the world 

of creation was adorned with the light of His Manifestation... 

AB02399.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#03 p.041.    

O dear maidservant of God! Indeed, what thou hadst written is true... 

AB02400.  250 words, Per.    ی عزیز الهی نامه ات رسید و مضمون معلوم گردید در ای کنیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#084 p.114, AKHB.199-200    .میان خلق ازدواج عبارت از

GHA.159, HYB.046, NJB v12#09 p.160.   Trans:  SWAB#084, BWF.372-373x, 

LOG#1266x, BSC.457 #840x, BLC.PT#052.11.    O thou dear handmaid of God! 

Thy letter hath been received, and its contents were noted. Marriage, among 

the mass of the people... 

AB02401.  250 words, Per.    ی مقرب الهی نامه تو رسید و معانی معلو م گردید دلیل بر ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#511.   Trans:  None    .ثبوت و استقامت بر

AB02402.  250 words, Per.    ت یزدان امه الله مر ان عزیز حضی ی وارید چون ببقعه مبارکه  ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.707 p.470.   Trans:  None    .رسید س باستان 

AB02403.  250 words, mixed.    یا بجمیع مصائب و بلایا و محن و ان مقرب درگاه کیی ی ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#192 p.135.   Trans:  None    .رزایا که بر شما وارد

AB02404.  250 words, Per.     ای گریبان چاک در عشق الهی جناب آقا سید حسن مکتونی

 .Mss:  INBA55:141.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرقوم نموده بود و ذکر آن 

AB02405.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#08 p.088-

089.    O thou respected one, a herald of the Kingdom of God! The article that 

thou... 

AB02406.  250 words, Per.     ای مشتاق موهبت پایدار تا چند در زاویه خمول از اوج قبول

 Mss:  None.   Pubs:  AMK.093-094a, AHB.109BE #18-19    .دور مانی و در این ظلمت

p.316.   Trans:  None. 

AB02407.  250 words, mixed.    شعبان واصل و از مضمون سور   ۶ان نامه دی پیمای منا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#617.   Trans:  None    .کامل حاصل گردید زیرا دلیل

AB02408.  250 words, Per.    خصوص  ای منادی میثاق مکتوب اخیر شما ملاحظه گردید در

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.218-219.   Trans:  None    .سفر یزد بسیار موافق ولی

AB02409.  250 words, mixed.     ای منادی میثاق و لمثلک ینبغی هذا المقام الکریم تالله الحق

 .Mss:  INBA55:455.   Pubs:  MUH3.295.   Trans:  None    .یغتبطک من هذا

AB02410.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.264a.    O thou 

who art attracted to the Abhá Kingdom! Thank thou God that thou wert 

quickened by the breath of eternal life... 

AB02411.  250 words, Per.     ای مونس یاران توجه بجهان یزدان نما و تبتل بملکوت پنهان کن

 Mss:  None.   Pubs:  TAH.247c, MJMJ2.003, MMG.2#020    .و این مناجات بنما

p.021x.   Trans:  None. 

AB02412.  250 words, mixed.     وت اعلی متتابع ای ناس  میثاق سپاه ملکوت ابهی و جنود جیی

  :Mss:  INBA55:457, INBA72:054, INBA88:375.   Pubs    .از عالم بالا در هجوم

MMK6#134.   Trans:  None. 

AB02413.  250 words, mixed.     ای ناظر الی الله ان الحاج صدیق قد حظر الان و فتح اللسان

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.107BE #01 p.08, MUH2.1076.   Trans    .و تبسم تبسم

None. 

AB02414.  250 words, mixed.    ای نفحه خوش روحانی ساعتیست که غمام رحمت در

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#405.   Trans:  None    .فیضان است و سیل از شدت باران 

AB02415.  250 words, Per.    نه شما یادگار آن ذات منورید و برگذار آن شخص  س مطمئای نفو

ت خال  م حضی  .Mss:  INBA84:256.   Pubs:  MKT6.106b.   Trans:  None    .محیی

AB02416.  250 words, mixed.     ای نفوس منجذبه چندی است که تحریری ننگاشتم و تقریری

 .Mss:  INBA72:088.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نداشتم و بظاهر تخم الفتی 

AB02417.  250 words, Per.    ای نهال بوستان محبت الله آنچه نگاشتی ملاحظه گردید دلیل

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT4.105, MILAN.192.   Trans    .بر سلوک در سبیل هدی

JWTA.026-027.    O thou fresh plant in the garden of the Love of God! What 

thou hast written was considered. It was an evidence of following in the 

Pathway of Guidance... 

AB02418.  250 words, mixed.   بت  ای نهال بوستان محبت الله نغمه روحانی که از حنجر مح

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.165.07.   Trans:  None    .الله صادر شده بود بگوش

AB02419.  250 words, Per.   لمعانی از آنحبیب روحانی  ای هموطن محبوب آفاق نامه بدیع ا

  :Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0435, AND#81 p.45.   Trans    .در اقلیم یوسف کنعانی 

None. 

AB02420.  250 words, Per.    ای یادگار نیاکان نامه ات رسید الفاظ کاس معانی بود و معانی

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.016b, YARP.2.019 p.075.   Trans    .اسار محبت الهی

None. 

AB02421.  250 words, Per.    ی دینار در لغت تازی زر خالص را گویند تو ای یار دیرین و آئیر

الحمد لله دینار ی   :Mss:  None.   Pubs:  YBN.043-044, YARP.2.382 p.299.   Trans    .نیر

None. 

AB02422.  250 words, Per.   ار عزیز من نامه شما رسید و از مضمون نهایت سور حاصل  ای ی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#041 p.040.   Trans:  None    .گردید فی الحقیقه مرا

AB02423.  250 words, mixed.    رسید مختض و مفید بود استقرار در ای یار قدیم نامه ات

  :Mss:  None.   Pubs    .لاهیجان چندان مناسب نیست... جهان مانند بازار سوداگرانست

MMK6#152.   Trans:  None. 

AB02424.  250 words, Per.   ی وارده و تعرضات شدیده بعبدالبهاء ای یار مهربان البته بلایا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#118 p.093.   Trans:  None    .را شنیدید که میدانید

AB02425.  250 words, mixed.    ی همواره ستایش بسیار از آن بنده ای یار مهربان جناب امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.046.   Trans:  None    .پروردگار و ابناء امجاد

AB02426.  250 words, mixed.     ای یار مهربان نامه بیست و نهم شعبان سنه حالیه که به آقا

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.172.   Trans:  None    .سید اسدالله مرقوم 

AB02427.  250 words, Per.     سد ای یاران پارش من مژده راستی و دوستی و حق پرستی شما میر

  :Mss:  None.   Pubs:  AMK.127-128, YARP.2.387 p.302.   Trans    .و سبب سور قلوب

None. 

AB02428.  250 words, Per.    ای یاران جانی عبدالبهاء هر دم آرزوی آن دارم که بیاد شما

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.233, MMK2#034 p.023.   Trans    .پردازم و نامه نگارم و

None. 

AB02429.  250 words, Per.    ی از شما نرسید و صبح پیامی از ای یاران حقیقی چندیست خیی

ت طیر    :Mss:  INBA55:427, INBA87:421, INBA52:434.   Pubs    .آنجهت ندمید حضی

None.   Trans:  None. 

AB02430.  250 words, Per.     ای یاران رحمانی عبدالبهاء هر چند شبانگاهست ولی صبحگاهی

 Mss:  None.   Pubs:  MKT8.184b, MKT9.245, AKHA.119BE    .ملکوت الهی است یعتی 

#03-04 p.j, MHT1a.188, MHT1b.146.   Trans:  DAS.1913-07-21, ABIE.094, 

BLC.PN#007, BSTW#110a.    O ye merciful friends of Abdul Baha! Although it is 

night, yet it is the morn of the dawn of the divine Kingdom.... The ancient 

bestowal of the beauty of Abha is the companion of every pure heart... 
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393 A Partial Inventory 
 
AB02431.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.632-633.    O 

ye spiritual friends of this prisoner! According to what is heard and is evident, 

you have arranged an assembly in the utmost beauty... 

AB02432.  250 words, mixed.    ای یاران عبدالبهاء الحمد لله از سوستان نفحات گلستان

   .Mss:  INBA87:426, INBA52:439.   Pubs:  MMK6#494    .محبت الله منتش  و رایحه

Trans:  None. 

AB02433.  250 words, mixed.   جناب استاد عبدالغتی حاضی و ورقه   ای یاران عبدالبهاء

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.279.   Trans:  None    .تقدیم نمود که نامهای نامی 

AB02434.  250 words, mixed.     ای یاران عبدالبهاء جناب قابل نهایت ستایش از شوق و ذوق

 .Mss:  INBA84:273.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و  شور و سور و طرب و وله

AB02435.  250 words, mixed.   سب  حای یاران عبدالبهاء چندیست که از آن دوستان باوفا ب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.255b.   Trans:  None    .ظاهر شعله ای بعتبه مقدسه 

AB02436.  250 words, Per.    ای یاران عبدالبهاء نامه شما رسید معانی احساس روحانی بود و

  :Mss:  INBA84:500, INBA87:023 , INBA52:023.   Pubs    .مضمون مشحون باسار 

None.   Trans:  None. 

AB02437.  250 words, mixed.    ای یاران عبدالبهاء یاران جسمانی مارانند زیرا هر محبتی که

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#286 p.208, MJMJ3.079ax    .لله نباشد عاقبت

MMG.2#011 p.010x, YHA2.999-1000x, NJB v04#15 p.003x.   Trans:  DAS.1913-

07-16, SW v08#11 p.141-142x, ABIE.072, BLC.PN#007.    O ye friends of Abdul 

Baha! Material friendship is not permanent; for every kind of love which is not 

purely for the sake of God is ended in hatred.... 

AB02438.  250 words, Per.    ای یاران عزیز عبدالبهاء از خطه هندوستان علی الخصوص

سد و  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.478 p.353.   Trans:  None    .بمبای خیی خوش میر

AB02439.  250 words, mixed.   لم وجود هر امر عظیمی را ای یاران عزیز عبدالبهاء در عا

-Mss:  None.   Pubs:  AKHA.116BE #07-08 p.00, AMK.138    .زمانی  و جهان الهی را

139, AMK.148-149, AHB.133BE #01-02 p.068x, PYB#233 p.05, RRT.022.   Trans:  

None. 

AB02440.  250 words, Per.    ای یاران مهربان هر چند در کشور خاورید و ما در بوم روم و

 
ی

ی باخیی ولی در بزم یگانکی  ,Mss:  INBA59:248, INBA88:345.   Pubs:  PYB#137 p.04    .زمیر

HDQI.258, AND#29 p.05, AND#69 p.08, YARP.2.252 p.220.   Trans:  None. 

AB02441.  250 words, Per.     ای یاران و اماء رحمن این واضح و عیانست که عبدالبهاء بینهایت

 Mss:  None.   Pubs:  MKT7.246, MJMJ3.060x, MMG.2#364    .بشما مهربان زیرا

p.406x.   Trans:  None. 

AB02442.  250 words, Per.   بدالبهاء از کران تا کران آبست و در موج و ای یاران و یاوران ع

    .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.223x.   Trans:  PPRL.047x    .اضطرابست و طوفان 

…You have asked in whose name the real estate and buildings donated should 

be registered with the Government and the legal deeds issued: they should be 

registered in the name of Mirza Shoghi Rabbani... 

AB02443.  250 words, Ara.   ه ببشارات الله  ۸ قد حضی تحریرک المورخ فی ایتها المستبش 

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDL.014.   Trans:  None    .جون سنه ۱۹۰۳ و اطلعت

AB02444.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.173-174.    O 

thou who art enkindled by the fire of the love of God! I read thy detailed letter 

and noted its wondrous contents. Render thanks unto God that He rescued 

thee... 

AB02445.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#07 p.210x, 

BSTW#171.    O thou who art advancing into the Kingdom of God! Verily, I read 

thy eloquent letter... Know verily that Abdu'l-Baha has spiritual speech, 

heavenly conversations... 

AB02446.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.660-661, 

BSC.426 #769.    O ye who are attracted by the Fragrances of God! Verily, this 

mundane world is as the mirage of the desert... 

AB02447.  250 words, Ara.   تک  ایتها المنجذبه بانوار ساطعه من ملکوت الله انی قرئت رقیم

 Mss:  INBA89:221.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-14, SW    .البلیغه و نمیقتک

v04#15 p.252-153x, ABIE.064, BLC.PN#007, BSTW#110a.    O thou who art 

attracted by the lights shining from the Kingdom of God! Verily I have read thy 

eloquent letter and wonderful epistle... Know thou, verily, I say unto thee that 

the conditions of this mortal world... 

AB02448.  250 words, Ara.   ابک البدیع بتاری    خ تسعه عش  ایها الثابت المستقیم قد ورد کت

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v11#17 p.293-294.   Trans:  None    .رمضان الدال علی

AB02449.  250 words, Ara.   لمیثاق فو عزه ربکم و ایها الحقائق المنجذبه بنفحات ریاض ا

 .Mss:  INBA13:041.   Pubs:  AYBY.388 #073.   Trans:  None    .جلاله و عظمته و علائه

AB02450.  250 words, Per.    ت انی الفضائل روحی له الفداء در ایام
ایها الرجل الجلیل حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  RHQM1.454-455 (554) (337-338x)    .حیات دمی آرام نگرفت

MAS2.057c.   Trans:  DAS.1914-07-02.    O thou glorious personage! His holiness 

Abul-Fazael--may my life be a sacrifice to him--during the days of his life did 

not rest one moment... 

AB02451.  250 words, Ara.    ایها السمندر المتوقد فی نار محبه الله تالله الحق ان سکان

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.348 #030, TRZ1.156.   Trans:  None    .الملکوت الا بهی 

AB02452.  250 words, mixed.    السدره المبارکه مکاتیب متعدده ارسال  ایها الفرع الرفیع من

ی بذکر و   :Mss:  INBA87:473, INBA52:492b.   Pubs:  None.   Trans    .گشت و حال نیر

None. 

AB02453.  250 words, Per.     ایها الفرع الکریم من السدره المبارکه مکتوب مورخ به بیست و

 .Mss:  INBA87:319, INBA52:324.   Pubs:  None.   Trans:  None    .پنجم جمادی الثانی 

AB02454.  250 words, Ara.   لصون انی ایها المختارون ایها الثابتون ایها المنادون ایها المخ

 Mss:  INBA89:244.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.018-019.    O ye    .اشکر رنی الاعلی

who are chosen! O ye who are firm! O ye who are calling! O ye who are sincere! 

Verily, I praise my supreme Lord for choosing you to call in His Name... 

AB02455.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.350-352.    O 

ye sincere, O ye firm and steadfast in the Testament of God! I have read your 

letter signed by you, which shows your steadfastness... 

AB02456.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#09 p.263, 

SW v08#18 p.233, BSTW#176, BSTW#182.    O thou who art attracted to God, 

may God uphold thee! I implore God, the Ever-Living... 

AB02457.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#364.    The 

meeting thou hast called at Mr. Bowen's and hast lectured therein was a 

spiritual gathering... 

AB02458.  250 words, Per.    پروردگارا آمرزگارا توای مهربان توای خداوند عظیم الغفران ما

  :Mss:  INBA85:213.   Pubs:  MHT1b.247, MHT2.148ax.   Trans    .جمله ساپا قصوریم

None. 

AB02459.  250 words, Per.    ی ی قلب و لسان آن مشتعل بنار محبت الله  جناب انیر و حنیر

 .Mss:  INBA55:122.   Pubs:  MMK6#289.   Trans:  None    .بساحت اقدس در افق اعلی و 

AB02460.  250 words, mixed.    ت افنان مناجانی چند ماه پیش طلب عون و الطاف حضی

   .Mss:  INBA87:359, INBA52:368.   Pubs:  None    .بجهت عموم افنان سدره تقدیس و

Trans:  None. 

AB02461.  250 words, mixed.     سبحانک اللهم يا إلهی انی اتذلل اليک و ابتهل الی ملکوت

  :Mss:  None.   Pubs    .رحمانيتک... ای پروردگار هر چند گنه کاريم ولی غفران تو

MJMJ3.108x, MMG.2#213 p.241x, MMG.2#261 p.290x.   Trans:  None. 

AB02462.  250 words, mixed.     یا ابن رسول الله در روایت صحیحه وارد که شخصی از

ت امیر علیه السلام سوال   :Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.008x, YMM.166.   Trans    .حضی

None. 

AB02463.  250 words, Per.     یا امه الله نامه تو رسید مرا مقصد چنانست که تو سبب ثبوت

   .Mss:  None.   Pubs:  YHA1.107 (1.219), NJB v05#14 p.002    .و استقامت نفوش بر

Trans:  SW v08#16 p.219x, BSTW#052r, BSTW#073e, BSTW#192x.    O thou 

maid servant of God! Thy letter was received. My desire is that thou mayst 

become the cause of the firmness and steadfastness of the souls... ...Firmness 

in the covenant contains an odor like unto the fragrance of the musk... 

AB02464.  250 words, Per.    یا امه الله نامه رسید و از پیش طلب غفران شد حال بلسان

 ,Mss:  None.   Pubs:  AMK.052-053, AVK3.339.01x    .فارش تاکید میشود تا

MAS5.063x.   Trans:  COC#0636x.    ...Thou didst write about the believers' 

daughters who attend the schools of other faiths. It is true that, while these 

children do learn a little in such schools... 

AB02465.  250 words, mixed.    فی سبیل الله آنچه مرقوم نموده بودید یا ایها المسجون

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#001, MSHR2.231.   Trans    .قرائت گردید سئوال از تکلیف

None. 
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AB02466.  250 words, mixed.     ی علی یا رنی الحنون و کهقی المصون تری عبادک المستقیمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.387x.   Trans:  None    .امرک

AB02467.  250 words, Per.    بارک در لله در ظل عنایت جمال م یا شقیقتی العزیزه الحمد

   .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#263 p.292x, BHKP.2#09    .اقلیم فرنگ نسیمی از

Trans:  BHK.2#09.    Praise be to God, within the sheltering grace of the Blessed 

Beauty, here in the lands of the West a breeze hath blown from over the rose-

gardens of His bestowals... 

AB02468.  250 words, Ara.    یا محبوب الافاق و غایه مناء العشاق تری تطاولت الایدی من

 .Mss:  None.   Pubs:  HHA.280, VAA.122-123.   Trans:  None    .اهل الظلم و  الشقاق

AB02469.  250 words, mixed.     یا من احبه الله و احبه من کل قلتی احزان و پریشانی و حشت

 .Mss:  INBA89:240.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و حرمان روحانی نه

AB02470.  250 words, mixed.     یا من انجذب بنفحات الله قد اقبل الشهر الصیام بجیوشه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#615.   Trans:  None    .الجراره و جنوده الکراره

AB02471.  250 words, mixed.    یا من تحمل البلایاء و الرزایاء فی سبیل الله و اشتدت اریاح

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#106 p.116.   Trans:  None    .الامتحان علیه فی 

AB02472.  250 words, mixed.     یا من تمسک بحبل المیثاق تالله الحق ان سکان الرفیق الابهی

   .Mss:  INBA59:117b, INBA88:290.   Pubs:  YMM.197x    .و المتصدرین فی دسوت

Trans:  None. 

AB02473.  250 words, Ara.     یا من توجه بکلیته الی ملکوت الله انی بملا الشور قرئت الرق

 ,Mss:  INBA59:195.   Pubs:  None.   Trans:  COF.030bx    .المنشور الذی بعثته

GPB.254x, GPB.396x.    ...The East hath, verily, been illumined with the light of 

the Kingdom. Erelong will this same light shed a still greater illumination... 

AB02474.  250 words, mixed.    ی در محررات نهایت یا من ثبت علی المیثاق جناب امیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#366, MSHR5.242    .ستایش از استقامت و ثبات و همت

Trans:  None. 

AB02475.  250 words, Ara.     ه فی جوار رحمته ی اعلم ان الاحزاب  یا من یدعو الله ان یجیر الکیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.161, MNMK#045 p.130.   Trans:  None    .فی القرون 

AB02476.  250 words, mixed.     یا من ینادی بالمیثاق جناب حاحیی چون طلبکار سهنگ ترک

 .Mss:  INBA72:104, INBA88:241.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سباز آذربایجان 

AB02477.  250 words, Per.    ید لکل حبیب مجید نامه شما رسید مرقوم نموده یا هاشم الیی

 .Mss:  INBA17:003.   Pubs:  MMK5#039 p.039.   Trans:  None    .بودی  که عبدالبهاء

AB02478.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.355-356, 

BSTW#054.    O Thou Pure God! Gaze providently at the beloved ones and the 

dear maidservants... 

AB02479.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-19, 

SW v04#12 p.208+210, ABIE.208, PN_1913 p005, MAB.016, VLAB.127x, 

BLC.PN#007.    Thou must be firm and unshakable in thy purpose, and never, 

never let any outward... 

AB02480.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.346-347.    O 

ye beloved of God and His sincere friends! By the life of God! The hearts are 

cheered... 

AB02481.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.654-656, 

BSC.486 #934x.    Thy letter was received and its contents noted. In truth, thou 

hast been thrown amid dire ordeals... The wisdom of all these tribulations that 

poured successively... 

AB02482.  240 words, mixed.     احبای الهی که از خلیج کلیم ببحر رب عظیم و طمطام جمال

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#074 p.080.   Trans:  None    .قدیم توجه نموده اند در

AB02483.  240 words, Per.   باید  د و در امور اداره منصوب نفوش که به خدمات مخصوصن

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK3.284.04x.   Trans:  COC#2067x    .چاکران صادق باشند

LOG#1474x.    ...Those persons who are selected to serve the public, or are 

appointed to administrative positions, should perform their duties in a spirit of 

true servitude and ready compliance... 

AB02484.  240 words, Ara.    التحیه و الثناء من الملا الاعلی علیک یا من استشهد فی سبیل

  :Mss:  INBA87:238, INBA52:243.   Pubs:  None.   Trans    .الله و انجذب بنفحات

None. 

AB02485.  240 words, Ara.     ق نوره و تجلی ظهوره و تنسم نسائم التقدیس الحمد لله الذی اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.199.   Trans:  None    .من ریاض قدسه و

AB02486.  240 words, Ara.    ی سمی سید الساجدین  اللهم ان سی د الموحدین و سند المخلصیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT2.142, IQN.100.   Trans:  None    .زین العابدین الذی آمن

AB02487.  240 words, mixed.    ایا اللهم یا واهب العطایا تختص برحمتک من تشاء من الیی

 Mss:  None.   Pubs:  MKT9.012, MJMJ3.009, MMG.2#088    .تهدی من تشاء بفیضک

p.098.   Trans:  None. 

AB02488.  240 words, Ara.   ل روح و ریحان قد توجه الی  بکن  الهی الهی ان عبدک زمان الحنا

 .Mss:  None.   Pubs:  IQN.103.   Trans:  None    .عتبه قیومیتک ماغیی 

AB02489.  240 words, Ara.     ج الصدر و ضاق القلب الهی الهی ترانی قد تغرغر النفس و حش 

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.257a.   Trans:  None    .و همد الروح بما  انقطع

AB02490.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.614-615, 

BSC.430 #780.    O my God! O my God! Praise be unto Thee! for Thou hast 

created me of the most excellent fabric, in the most honored form... 

AB02491.  240 words, mixed.   الهی هذان عبدان منجذبان الی طلعتک النوراء و جمالک    الهی

  :Mss:  None.   Pubs:  KHMT.016x, KHMT.061x.   Trans    .الابهی خاضعان لاحبتک

None. 

AB02492.  240 words, Ara.     من الشجره التی غرستها فی حدیقه توحیدک  الهی الهی هذه ورقه

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.635.   Trans:  None    .و انبتها نباتا حسنا

AB02493.  240 words, mixed.     وت الهی الهی هولاء عباد توجهوا الی ملکوت وحدانیتک و جیی

 .Mss:  INBA84:494.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فردانیتک و اضطرمت نار

AB02494.  240 words, Ara.     الهی هذا افنون خضی نضی رشیق ریان نابت من دوحه فردانیتک

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#053.   Trans:  None    .و سدره وحدانیتک ای رب

AB02495.  240 words, Per.     ای ابناء خلیل الهی آن جان پاک اکلیلی از ذهب ملکونی و جواهر

 .Mss:  None.   Pubs:  QT108.087-088.   Trans:  None    .زواهر دریای الهی 

AB02496.  240 words, Per.    الله نامه شما رسید دلیل بر ایمان و ایقان و  ء ملکوتای ابنا

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v01#11 p.001.   Trans:  None    .عرفان و ثبوت و بر

AB02497.  240 words, Per.   لسان بستایش شما گشود  ناب رستم دستان ای احبای الهی ج

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.370 p.293.   Trans:  None    .که احبای یزد آن 

AB02498.  240 words, mixed.   ای احبای الهی و دوستان جمال رحمانی از فیوضات مقدسه  

 Mss:  INBA13:065, INBA13:127.   Pubs:  MMK2#185    .جمال قدم و اسم اعظم روحی و

p.133.   Trans:  None. 

AB02499.  240 words, mixed.     ای احبای رحمن و مظاهر ایقان علیکم بهاء ربکم و ثناء بارئکم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.019, TSAY.474-475.   Trans:  None    .و تحیه مولاکم و

AB02500.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#03 p.039-

040, SEIO.022-023x.    O thou respected maidservant of god! Thy letter dated 

November 17th, 1918, was received... 

AB02501.  240 words, Per.     ی عبدالبهاء از جناب کیومرث پورخشو پارش نامه ای ای امیر

 .Mss:  INBA16:179.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنام شما وارد شد در آن 

AB02502.  240 words, mixed.     ای انجال آندوست حقیقی جناب جواد با فواد نورانی و جانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.059b.   Trans:  None    .روحانی ایام خویش را در

AB02503.  240 words, Per.   ه ان این نفوس زکیه راضیه مرضیای ایزد دانا ای خداوند مهرب

ی بالطاف تو بودند  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.435 p.328.   Trans:  None    .مطمیی

AB02504.  240 words, mixed.     و گمگشته باديه و صحرا نی س و 
سامانی  سگشته کوه و بيابانی

ت رحمن   :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#198 p.142x.   Trans    .و سودانی و شيدانی حضی

None. 

AB02505.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#09 p.184-

185, BSTW#426.    O thou daughter of the Kingdom! The letter thou hadst 

written on January 22nd... 

AB02506.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0306x.    ...Soon 

will the Western regions become as radiant as the horizons of the East, and the 

Sun of Truth shine forth with a refulgence that will cause the darkness of error 

to fade away and vanish... 
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395 A Partial Inventory 
 
AB02507.  240 words, Per.    ق الاذکار در ای بنت ملکوت نامه رسید و اجتماع مبعوثان مش 

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.102-103, QT108.046x.   Trans    .روز نوروز در شیکاغو

BLC.PT#050, BSTW#196.    O daughter of the Kingdom! The epistle was received 

and the Convention of the delegates of the Mashrek-el-Azkar on the day of 

Naurooz, at Chicago, proved a cause of joy... 

AB02508.  240 words, Per.     ت دوست در ظل شجره انیسا در فردوس اعلی ای بندگان حضی

 Mss:  INBA13:189.   Pubs:  HDQI.278, RHQM2.0633    .در بساط موهبت جمال ابهی 

(011x) (009x), AND#39 p.05.   Trans:  None. 

AB02509.  240 words, Per.     ای بنده الهی مدنی است که از اینجانب نامه سمت تحریر نیافت

 Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0748, AND#73 p.76, KHH1.244    .این از موانع کثیر 

(1.340).   Trans:  KHHE.358-359, DAS.1915-05-15.    O thou servant of God! It 

has been some that no epistle has been forwarded to you from this land. 

Innumerable hindrances have brought about the interruption of 

correspondence... 

AB02510.  240 words, Per.   شتم زیرا نامه ات خواندم و از مضمون ممنون گ ای بنده الهی

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.126BE #03-04 p.90.   Trans    .دلیل بر ثبوت و استقامت

None. 

AB02511.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-12x, 

SW v05#07 p.097x, ABIE.058x, BLC.PN#007.    ...It is nearly two years and a half 

that I have been a wanderer over mountains and deserts and a traveler over 

seas and lands... 

AB02512.  240 words, Per.    ای بنده آستان مقدس با وجود عدم فرصت نامه های متتابع

   .Mss:  None.   Pubs:  AND#81 p.07, YARP.2.454 p.339    .شما را بقدر امکان همت در

Trans:  None. 

AB02513.  240 words, Per.    مقدس نامه شما رسید در وقتیکه این عبد در ای بنده آستان

   .Mss:  None.   Pubs:  YMM.274x, NJB v05#07 p.003    .محیط اعظم مشاغل و غوائل

Trans:  BLC.PT#076.    O servant of the sanctified threshold! Your letter was 

received at a time when the most great ocean of tasks, tribulations and literary 

communications... 

AB02514.  240 words, mixed.     ای بنده بهاء ملاحظه نما که یحیای حصور چه قدر غیور

 .Mss:  INBA84:535b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بود که بکمال فر ح و سور

AB02515.  240 words, Per.   بنده ثابت راسخ جمال قدم در جمیع اوقات بذکر ان یار  یا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.141b.   Trans:  None    .قدیم و حبیب ندیم مشغولیم

AB02516.  240 words, mixed.   ت یزدان ت حریر و تقریر اگرچه بیان ای بنده جانفشان حضی

  الضمیر کند ولی عالم
 .Mss:  INBA89:278.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ما فی

AB02517.  240 words, Per.     مّت  و قمع اين نخل باسق بتمام هجميع طوائف و قبائل بر قلع

 
ً
 وحيدا

ً
  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#026 p.016x.   Trans    .برخاستند و عبدالبهاء فريدا

None. 

AB02518.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#13 p.249, 

SW v11#11 p.198.    O thou servant of His Holiness Baha'u'llah! The letters thou 

hadst written... The Star of the West must, at present, be written both in 

English and Persian.... 

AB02519.  240 words, mixed.   الله ثبوت بر عهد و پيمان  امروز مغناطيس تأييد ملکوت

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#152 p.163x.   Trans    .است و ما عدای آن کلام هذيان 

SW v10#14 p.267-268.    O thou servant of God! Two letters have been received 

from thee and... 

AB02520.  240 words, Per.    ای بهرام سپهر مهر پروردگار سپیده امید دمید و خورشید

 Mss:  INBA55:138, INBA59:250.   Pubs:  AKHA.134BE #08    .جهانتاب انجمن بالا

p.309, AKHA.128BE #17 p.a, ALPA.030, MHT1b.224, YARP.2.038 p.086.   Trans:  

None. 

AB02521.  240 words, Per.    دولت ای پروردگار بزرگوار شهریار سوش زیرک و باهوش بود

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.465 p.347.   Trans:  None    .اردشیر از پستان محبتت 

AB02522.  240 words, Per.   نیم لجا و پناه هر گنهکار بیچارگاای پروردگار توای آمرزگار و م

 .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.063a, MMG.2#332 p.368.   Trans:  None    .چاره بخش

AB02523.  240 words, mixed.     ای تشنه حقیقت ایران ویرانست و جمیع احزاب فی الحقیقه

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#086 p.04.   Trans:  None    .تیشه بدست گرفته بریشه این

AB02524.  240 words, Per.    ای ثابت بر پیمان از پرواز برادر آن همراز هر چند اندوه بسیار

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.039b, YARP.2.047 p.094.   Trans    .رخ داد ولی آنمرغ

None. 

AB02525.  240 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان ایامی چند پیش از این نامه ای تقدیم شد

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.164.   Trans:  None    .و حال جناب زائر با

AB02526.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#363.    O thou 

who art firm in the Covenant! Four letters from thee have been successively 

received... 

AB02527.  240 words, mixed.     اق شمس حقيقت چون از افق ابداع به فيض نامتناهی اس 

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#111x    .بر آفاق نمود قلوب صافيه انطباعات رحمانيّه يافت

Trans:  None. 

AB02528.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-30, 

ABIE.257, BLC.PN#007.    O thou who art firm in the Covenant! Thy third report 

was received and its contents imparted the utmost exhilaration. The 19 days 

Feast was the Lord's Supper... 

AB02529.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#05 p.106x.    

Ye have written that the colored Bahais have gathered in one meeting... 

AB02530.  240 words, Per.    ی   ۱۹۱۹اغسطس  ۱۹ای ثابت بر پیمان نامه رسید از مضامیر

ین گردید زیرا  .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.342.   Trans:  None    .کام جان شیر

AB02531.  240 words, mixed.    ی مرقوم نموده ای ثابت بر پیمان نامه ای که بجناب امیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.431, MMK4#039 p.044    .بودی ملاحظه گر دید این نامه

Trans:  None. 

AB02532.  240 words, mixed.    موده یمان نامه ای که بجناب بشیر تحریر نت بر پای ثاب

  :Mss:  INBA87:243, INBA52:248.   Pubs:  None.   Trans    .بودی ملاحظه گردید و معلوم

BRL.ATE#53x.    ...The residence is under all conditions the property of the first-

born son, irrespective of whether or not the deceased... 

AB02533.  240 words, mixed.   زا حیدر علی  ای ثا بت بر پیمان نامه ای که بجناب حاحیی میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.298-299.   Trans:  None    .مرقوم نموده بودی رسید

AB02534.  240 words, mixed.     حوظ این بنده فانی شد  لمای ثابت بر پیمان نامه آن روحانی

  :Mss:  INBA87:182, INBA52:183.   Pubs:  None.   Trans    .از صعود آن فائز بمقعد

None. 

AB02535.  240 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه آنجناب نافه مشک بود مشامرا معطر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.061.   Trans:  None    .کرد زیرا گلشن ایمان و

AB02536.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.473-474.    The 

letter was received and its contents became evident. Thou hast written 

regarding the days of summer, that thou hast vacation for three months... 

AB02537.  240 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید ولی ابدا فرصت نیست با

  :Mss:  INBA17:008.   Pubs:  MKT9.088, YMM.267x.   Trans    .وجود این مرقوم میگردد

None. 

AB02538.  240 words, Per.     ی  ای ثابت بر پیمان نامه ی وصول یافت مضامیر ی آن یار نازنیر مشکیر

ی   .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.455, DAUD.09.   Trans:  None    .مانند شهد و انگبیر

AB02539.  240 words, Per.   منشور مطالعه    ای ثابت بر پیمان ورق مسطور منظور گردید و رق

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.160b.   Trans:  None    .شد نغمه مرغ سحرگاهی 

AB02540.  240 words, mixed.    ای ثابت بر عهد آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید

 .Mss:  INBA21:148b.   Pubs:  RAHA.093.   Trans:  None    .حمد خدا را که نفحات قدس

AB02541.  240 words, mixed.     ای ثابت بر عهد و پیمان مکتوب اخیر بتاری    خ بیست و ششم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#125 p.096.   Trans:  None    .ربیع ثانی واصل و بر مضمون 

AB02542.  240 words, mixed.    ای ثابت بر میثاق نامه که بجناب منشادی مرقوم نموده

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.054-055.   Trans:  None    .بودی رسید چون آن روح پاک

AB02543.  240 words, mixed.     ق و غرب ای ثابتان بر امر الهی جهان بیدار و آگاه گشته و س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#029 p.019.   Trans:  None    .هشیار شده نورانیت

AB02544.  240 words, Per.    ی ای ثابتات شکر کنید خدا را که مومنید و مومنات و ای ثابتیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#015 p.009.   Trans:  None    .موقنید و موقنات و
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AB02545.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.305-306x.    

...The Ancient Beauty, may My spirit be sacrificed for His loved ones, from the 

beginning had the utmost consideration for that family... 

AB02546.  240 words, mixed.     ای جوان روحانی و الفتی الرحمانی آنچه بجناب سید تقی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.075.   Trans:  None    .مرقوم گردید ملحوظ شد و

AB02547.  240 words, mixed.   د که بخدمت یاران الهی هر چند مدنی بو  ای خادم احبای

  :Mss:  INBA17:244.   Pubs:  MMK3#195 p.139.   Trans    .پرداختی و در عبودیت حق علم

None. 

AB02548.  240 words, Per.     ای خاندان مبارک آنخانواده از بدو طلوع صبح حقیقت منجذب

ی گشتند و توجه  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.395 #087.   Trans:  None    .نور مبیر

AB02549.  240 words, Per.     ای خدای رازدان خوش سخن تو آگاهی و گواهی که در هر شامی

 ,Mss:  INBA13:180.   Pubs:  DUR1.343, ADH2.031x    .و هر صبحگاهی با کمال 

ADH2.1#16 p.027x, MMG.2#374 p.417x.   Trans:  None. 

AB02550.  240 words, Per.    ار شو تا بدوست یگانه نی بری در گروه ی ای خشو از بیگانگان بیر

 Mss:  None.   Pubs:  MKT1.478, AHB.110BE #19 p.378, YARP.2.259    .آشنایان دانای 

p.225, NVJ.035.   Trans:  None. 

AB02551.  240 words, Per.    در حق ای خویشان مهربان خداداد مهربان نامه ای نگاشته و

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.261 p.227.   Trans:  None    .شما نهایت مهربانی ابراز

AB02552.  240 words, Per.     ای دخیی عزیز ملکونی من نامه که بجناب دکتور اسلمانت مرقوم

    .Mss:  None.   Pubs:  MMK1#062 p.094.   Trans:  SWAB#062    .نموده بودی آن نامه

O my well-beloved daughter of the Kingdom! The letter thou hadst written to 

Dr. Esslemont was forwarded by him to the Land of Desire... 

AB02553.  240 words, Per.    ی عزیز درگاه احدیت پدر بزرگوار الحمد لله در افق ای دو کنیر

ی کوکب  .Mss:  None.   Pubs:  YBN.049.   Trans:  None    .شهادت کیی

AB02554.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#433.    O thou 

my dear heavenly friend and old associate! Although communication and 

correspondence has not been continuous, yet be assured... 

AB02555.  240 words, Per.    ای دوست عزیز نامه از پیش ارسال گشت البته تا بحال رسیده

 .Mss:  None.   Pubs:  DAUD.30.   Trans:  None    .از ورود مسیی ریمی و 

AB02556.  240 words, mixed.     ت یزدان جناب مشهدی یوسف در آستان ای دوستان حضی

   .Mss:  INBA13:056, INBA89:191.   Pubs:  None    .مقدس یوسف مض ملکوت جمال ابهی

Trans:  None. 

AB02557.  240 words, mixed.    ای دوستان حقیقی هر دم باستان جمالقدم لسان بشکرانه

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.090, TAH.022b.   Trans    .گشایم تا کل در عبودیت آستان 

None. 

AB02558.  240 words, mixed.    ت یزدان جمال قدم و اسم اعظ م ای دوستان خالص حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI09.017b.   Trans:  None    .روحی لاحبائه الفدا بجمیع اسماء

AB02559.  240 words, mixed.     ای دوستان راستان شمس حقیقت چون از افق لامکان بر

اق   :Mss:  INBA13:138, INBA55:425b.   Pubs    .جهان امکان باشعه ساطعه اس 

AKHA.105BE #05 p.05, QT105.1.461, RHQM2.0632a (010) (008ax), MAS5.258.   

Trans:  None. 

AB02560.  240 words, Per.     ای زائر تربت پاک حمد کن خدا را که موفق بر طی مسافت

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.340, AKHA.133BE #11 p.a    .بعیده گشتی تا آنکه بکوی

PYB#139 p.41, AND#41-42 p.100.   Trans:  None. 

AB02561.  240 words, mixed.    خادم امرالله چند محررات از  ای ساعی در اعلاء کلمه الله و

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.226.   Trans:  None    .آن منجذب بنفحات الله 

AB02562.  240 words, Per.     ای ساغر پرنوش آنچه بجناب آقا سید تقی در تفصیل صعود

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.197 p.188.   Trans    .بلبل گلشن عرش یعتی خدابخش

None. 

AB02563.  240 words, Per.    ای ستمدیدگان راه یزدان عوانان دست تطاول گشودند و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#284 p.205.   Trans:  None    .ستمکاران قوت بازو نمودند

AB02564.  240 words, mixed.   له آن جلیل عظیم هر چند اموال بغارت دادید و خانه  ای سلا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#312 p.228, TAH.274.   Trans:  None    .بتالان و تاراج ولی

AB02565.  240 words, mixed.     ت موش در صحرای سیناء ندای ت کلیم حضی ای سمی حضی

ا ء   :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#437x, MSHR5.145.   Trans    .رب اعلا را از شجره خضی

None. 

AB02566.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-21.    

O thou heavenly personage! Thy letter was an evidence of the fact that praise 

be to God thou hast arisen to serve the Kingdom... 

AB02567.  240 words, Per.    ای شیدائیان نیر آفاق و ثابتان بر میثاق جناب حیدر علی علیه

 .Mss:  INBA87:431, INBA52:444.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بهاء الله نامه

AB02568.  240 words, Per.     ای صاحب دل بینا هر چند بض جسمانی مفقود ولی الحمد لله

ت قلب موجود دل    :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.099, MMK1#018 p.035.   Trans    .بصیر

SWAB#018, JWTA.031-032, SW v10#02 p.017-018.    O thou possessor of a 

seeing heart! Although, materially speaking, thou art destitute of the physical 

sight... 

AB02569.  240 words, Per.     ای طبیب اجسام و قلوب نامه شما رسید مضمون آه و فغان از

 .Mss:  None.   Pubs:  VAA.215-216.   Trans:  None    .دوری و مهجوری بود که

AB02570.  240 words, Per.    ن لئالی منثور منظور گشت فصیح  ای عبد جمال قدم منظوم چو

 Mss:  None.   Pubs:  MKT8.126c, AKHA.103BE #09-10    .و بلیغ بود و بدیع و لطیف

p.02.   Trans:  None. 

AB02571.  240 words, Per.     ای فرع بدیع سدره مبارکه در این وقت که در دامنه جبل کرمل

ت خضی   .Mss:  None.   Pubs:  YBN.045.   Trans:  None    .در مقام حضی

AB02572.  240 words, mixed.     رحمانیه الحمد لله از شجره مبارکه قضیتی  ای فرع رفیع سدره

اب بفیض رحمان   .Mss:  INBA84:421.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رطیب سیر

AB02573.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#12 p.233-

234, BLC.PT#028n, BSTW#267.    O thou maidservant of God! Thy letter was 

received. Thou hast written... 

AB02574.  240 words, Per.    ی عزیز الهی نامه ات رسید و از مضمون معلوم گردید که ای کنیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#071 p.106.   Trans:  SWAB#071    .احباء در کمال قوت و

SW v10#01 p.013-014 .    O thou beloved maidservant of God! Thy letter was 

received and its contents revealed the fact that the friends, in perfect energy… 

the spirit of this illumined era is the body of the teachings... 

AB02575.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.699-700.    O 

thou beloved maidservant of God! The letter was received and a sweet 

fragrance was inhaled from the rose-garden of its significances.... 

AB02576.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BWF.386-387x, SW 

v10#03 p.043.    O thou beloved maidservant of God! Thy letter dated October 

4, 1918... 

AB02577.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.100-101, 

BWF.416-417x.    O dear servant of God! Thy letter hath arrived and the 

contents have given glad-tidings that the ground for the Temple hath been 

bought... 

AB02578.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-21x.    

O thou beloved maidservant of His Holiness Bahá'u'lláh! Thy letter was 

received. Its contents indicated that thou art sad... 

AB02579.  240 words, mixed.     ای متحمل بلایا و مشقات و رزایا در سبیل جمال ابهی روحی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT6.042    .لاحبائه الذین ذاقوا... ایام در گذر است و حیات نی تحمل

MSHR4.342, NANU.2.048.   Trans:  None. 

AB02580.  240 words, mixed.     ای متوجه بملکوت ابهی ندای جمال ابهی از ملکوت غیب

 ,Mss:  INBA13:191, INBA59:226.   Pubs:  MKT9.169    .جهان پنهان پیانی بکوش اهل

MMK5#215 p.165, AKHA.105BE #08 p.10, HDQI.286, AND#43-44 p.03.   Trans:  

None. 

AB02581.  240 words, mixed.     ای محب جمال قدم و اسم اعظم هیکل عالم چون بحقیقت

 ,Mss:  INBA87:073, INBA52:072.   Pubs:  MMK6#333    .نگری بمثابه شخص انسانیست

HDQI.238, RAHA.126, AND#24 p.04.   Trans:  None. 

AB02582.  240 words, mixed.    موقده در سدره ربانیه از عنایت خاصه جمال    ای مشتعل بنار

 .Mss:  INBA13:131.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدم اینکه در این قرن اعظم

https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-75.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=246
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA3/swa3-141.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-404.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=90
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=420
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA1/ma1-477.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-231.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-231.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-233.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA1/swa1-110.html
http://www.bahai.org/r/401045780
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_401-450.pdf#page=33
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=28
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v089.pdf#page=194
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-90.html
http://bahailib.com/pdf/682.pdf#page=26
http://irfancolloquia.org/publications/
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=69
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v055.pdf#page=427
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/04/Akhbar_Amri_105-5.pdf#page=5
http://bahailib.com/pdf/653.pdf#page=11
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MAS5/mas5-258.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA3/ma3-340.html
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/139.PDF#page=41
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-41-42.pdf#page=106
http://bahailib.com/pdf/1484.pdf#page=243
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-194.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-207.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-230.html
http://bahailib.com/pdf/682.pdf#page=278
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=320
http://bahailib.com/pdf/1731.pdf#page=141
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_07.pdf#page=99
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=433
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=446
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA3/ma3-99.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA1/swa1-51.html
http://www.bahai.org/r/948472530
https://bahai-library.com/compilation_japan_turn_ablaze
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume10.pdf#page=17
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-126.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/04/Akhbar-Amri-103-9-10.pdf#page=3
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/04/Akhbar-Amri-103-9-10.pdf#page=3
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=424
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume10.pdf#page=233
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume10.pdf#page=233
https://bahai-library.com/rideout_history_community_boston
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_251-300.pdf#page=31
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA1/swa1-122.html
http://www.bahai.org/r/314494065
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume10.pdf#page=13
https://books.google.com/books?id=5R0qAQAAMAAJ&pg=PA699
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume10.pdf#page=43
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume10.pdf#page=43
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA100
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_13.pdf#page=26
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA6/ma6-42.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=96
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v059.pdf#page=228
http://bahailib.com/pdf/577.pdf#page=85
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-168.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/04/Akhbar_Amri_105-8.pdf#page=10
http://reference.bahai.org/fa/t/c/HI/hi-291.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-43-44.pdf#page=9
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=75
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=74
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=245
http://reference.bahai.org/fa/t/c/HI/hi-243.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-24.pdf#page=6
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=66
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AB02583.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#02 p.028-

029.    O thou who art encompassed with the blessings of God... 

AB02584.  240 words, mixed.     ت موش یم الله فیض نور  کلای مقتبس نور هدی حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#296.   Trans:  None    .هویت را از نار موقده در شجره

AB02585.  240 words, mixed.     یاء نامه شما رسید ورقه که در جوف بود ای مقربان درگاه کیی

 ,Mss:  INBA87:370, INBA52:380.   Pubs:  MMK6#518    .بسیار سبب س ور گردید

HHA.303.   Trans:  None. 

AB02586.  240 words, Per.    ای منادی بر پیمان دم صبح است و در خیابان باغ نیویورک راه

وم بیاد تو افتادم و  Mss:  INBA85:187.   Pubs:  AHT.013, RHQM1.454 (553x)    .میر

(337x).   Trans:  None. 

AB02587.  240 words, mixed.     ت
ه
مسئله عزير عليه السّلام حقيقتش اينست که مقصود مل

ض
ّ
ت موش بود که به هجوم بخت الن  ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#283x    .حضی

MAS2.042-043x.   Trans:  None. 

AB02588.  240 words, Per.     ی قلم حاضی و ناظر و ی جناب مشکیر ت مشکیر ی حضی ای منتسبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.495.   Trans:  None    .مانند محصل نادر با سیف

AB02589.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.729-730.    O 

thou who art attracted to the Beauty of ABHA! For a period of time no news 

hath been outwardly received from thee... 

AB02590.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.358-359, 

BSC.454 #833.    In whatsoever matter man wisheth to engage, he must first 

acquire some capability, and make provisions and preparations therefor... 

AB02591.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.702-703, 

BSC.468 #874x.    O thou attracted one of the Kingdom! The epistle was 

received; likewise the enclosed epistle was read. The personage (Mr. . . . .) is in 

reality... 

AB02592.  240 words, mixed.   ی بنفحات الله ا ز قرار معلوم محفل روحانی بان ای منجذبیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.191, MMK6#243.   Trans    .نفوس رحمانی آراسته گشته

None. 

AB02593.  240 words, mixed.     ای واقفان اسار و محرمان خلوتگه راز جناب سلطان محمد

 .Mss:  INBA84:547.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نامه نگاشت و نام  مبارک آن 

AB02594.  240 words, mixed.    ت نقطه اولی و جمال اعلی روحی و ای ورقه مطمئنه حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  PYB#210 p.05, MUH3.394.   Trans    .کینونتی و ذانی و هویتی له

None. 

AB02595.  240 words, mixed.     ای ورقه موقنه بایات الله حمد کن خدا را که در ظل سدره

 .Mss:  INBA55:416.   Pubs:  MKT7.169.   Trans:  None    .منتهی وارد گشتی و از اثمار

AB02596.  240 words, mixed.    ان شما ای یادگار آن فداای جمال مبارک خیی پرمشت اقیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#087 p.116.   Trans:  SWAB#087    .بورقه نورانیه در این

BPRY.121x.    O thou memento of him who died for the Blessed Beauty! In 

recent days, the joyful news of thy marriage to that luminous leaf... O my Lord, 

O my Lord! These two bright orbs are wedded in Thy love... 

AB02597.  240 words, mixed.   نی نگذرد که بخاطر نیاای و ای یار عبدالبهاء از روز فراق آ

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#454, MAS5.068, MUH3.332-333    .دمی نرود که بیادت

Trans:  None. 

AB02598.  240 words, Per.    بود که خیی 
  :Mss    .ای یار قدیم و مونس و ندیم این حزین مدنی

INBA13:266.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB02599.  240 words, Per.     ای یاران الهی آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید معانیش

   .Mss:  INBA87:422, INBA52:435.   Pubs:  BRL.DAK#48    .دال بر ثبوت بر عهد و

Trans:  None. 

AB02600.  240 words, Per.    را که مورد نظر عنایت شدید و  ای یاران الهی شکر کنید خدا

ت احدیت  Mss:  INBA87:155, INBA52:152.   Pubs:  MMK2#138    .مظهر الطاف حضی

p.103, MMK3#261 p.186.   Trans:  None. 

AB02601.  240 words, mixed.    ای یاران الهی صبح است و مهر خاوریرا تابش و رخشسی  و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.176.   Trans:  None    .آفتاب جهان تاب الهی را

AB02602.  240 words, Per.   قیقه مفرح بود و مورث روح  ای یاران الهی نامه شما رسید فی الح

ی   .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.303.   Trans:  None    .و ریحان نامه باید چنیر

AB02603.  240 words, mixed.     ای یاران الهی و اماء رحمانی جمیع اوصاف و اسما و صفات

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#182 p.143.   Trans:  None    .که در  تحت ادراکات

AB02604.  240 words, mixed.     ای یاران باوفای جمال ابهی هر چند جمیع دوستان در میدان

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT8.238, AKHA.129BE #13 p.a    .عرفان سمند الهام براندند

MHT2.096.   Trans:  None. 

AB02605.  240 words, Per.     ای یاران روحانی هر کس از بالاخان مرور و عبور نمود علی

ی نهایت  .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#278 p.211.   Trans:  None    .الخصوص جناب امیر

AB02606.  240 words, Per.     ای یاران عبدالبهاء مرا مقصد چنان بود که بهر یک از شما نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.183b.   Trans:  None    .مفصل نگارم و باین

AB02607.  240 words, mixed.    ای یاران عزیز عبدالبهاء از یاران آن کشور نی نهایت راضی و

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.369 #055, TZH8.0628    .مشورم و خوشنود و

MUH1.0289.   Trans:  None. 

AB02608.  240 words, mixed.    عزیز عبدالبهاء شمس حقیقت در هر دوری چون ای یاران

اق نمود از  ق احدیت اس   .Mss:  INBA89:202.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از مش 

AB02609.  240 words, mixed.     ای یاران عزیز عبدالبهاء نامه شما رسید الحمد لله دلیل جلیل

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.133BE #01-02 p.58-59.   Trans    .ثبوت بر ضاط مستقیم

None. 

AB02610.  240 words, mixed.   ت بیای یاران معنوی ش اوار که  کر و حمد حضی چون را سی

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.033.   Trans:  None    .آفتاب کلمه الله را از مطلع 

AB02611.  240 words, Per.     ای یاران معنوی و احبای حقیقی یوم یوم انجذاب است و روز

اق  .Mss:  INBA84:429.   Pubs:  None.   Trans:  None    .روز اس 

AB02612.  240 words, Per.     ای یاران مهربان من نامه نامه نبود مژده بود سخن نبود جان هر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.516 p.374.   Trans:  None    .پژمرده بود آاینه

AB02613.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.261-263, 

LOG#0505x.    O thou whose nostrils are perfumed with the Fragrances of God! 

Verily, I read thy letter which contained graceful expressions... 

AB02614.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.183-184.    O 

thou who hast gained illumination from the Light of Guidance! Verily, I perused 

thy brilliant letter, which showed that thou hast advanced toward God... 

AB02615.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.411-412.    O 

thou who art attracted to the Fragrances of God! Verily, I read thy words of 

thanksgiving to God, for He hath guided the beloved of God... 

AB02616.  240 words, Ara.     ایها الفرع المنشعب الممدود المرتفع من الشجره المبارکه التی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.171b, KHSH07.018.   Trans:  None    .ارتفعت بالحق فی 

AB02617.  240 words, mixed.    ایها الفضل من الله هر چند در دشت و صحرای امریک

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#065 p.058, MJDF.120    .سگشته و سگردانیم و در ممالک

Trans:  None. 

AB02618.  Some Answered Questions #79 The Reality of the World of Being.  

240 words, Per.     طائفهء سوفسطائیه بر آنند که موجودات عبارت از اوهامات است هر موجود

 Mss:  None.   Pubs:  MFD#79.   Trans:  SAQ#79.    The sophists    .وهم محض است

hold that all existence is illusory, indeed, that each and every being is an 

absolute illusion...  Notes:  "Mr Bertrain's question". 

AB02619.  240 words, Ara.    ی لک یا من استضا طونی لک یا من استبش  ببشارات الله بش 

 .Mss:  INBA59:206b.   Pubs:  MJZ.049.   Trans:  None    .بنور یلوح من ملکوت الله

AB02620.  240 words, Ara.     علیک التحیه و الثناء یا فخر النساء المنتسبه الی الشجره المبارکه

    .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.289, IQN.111.   Trans:  LTDT.278-279    .الثابته الاصل

Upon thee be salutations and praise, O pride of the female kindred of that 

Blessed Tree whose Root is firmly established... 

AB02621.  240 words, Ara.    علیک الثناء و علیک البهاء و علیک التحیه من الجمال الابهی

 .Mss:  INBA13:153.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اشهد بانک صدقت

AB02622.  240 words, Per.    نامه ات نامی بود و مورث فرح روحانی گشت انشاء الله در آن

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.032.   Trans:  None    .لسان ترجمان فصیح

AB02623.  240 words, mixed.    یا ابن من غسی  رمسه الانوار الساطعه من ملکوت الابهی

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.278.   Trans:  None    .نامه شما بمجرد وصول تلغراف
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AB02624.  240 words, Per.     ت وصول هان نامه آنحضی یا من ادخره الله لاقامه الحجه و الیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#098 p.081.   Trans:  None    .یافت و جناب آقا محمد

AB02625.  240 words, mixed.    من اقتبس جذوه من النار الموقده فی سدره السیناء قد  یا

 .Mss:  INBA88:249b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تلوت ایات شوقک الی الله

AB02626.  240 words, mixed.    ق به الافاق قل لک یا من توجه الی وجه اضاء و لاح و اس 

 Mss:  INBA13:048.   Pubs:  ADH2.117x, ADH2.3#08    .الحمد یا الهی بما هدیتتی 

p.149x, MMG.2#287 p.319x.   Trans:  None. 

AB02627.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.102-103, 

BSC.476 #906x.    O thou who art advancing to the Kingdom of God! I have 

considered thy writing... You have asked me two questions... 

AB02628.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-21.    

O thou daughter of the Kingdom! Thy letter was received. Owing to the lack of 

time I write a brief answer.... Glad-tiding! Glad-tiding! The morn of guidance 

hath dawned!... 

AB02629.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-30.    

O God! O God! This is the attracted servant to Thy Bounty of Abha; his heart is 

set aglow with the Fire of Thy Love amongst mankind... 

AB02630.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#16 p.001-

002, BSTW#388.    O ye dear friends and maidservants of God! Your epistle was 

received.** You have expressed joy and happiness... 

AB02631.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-07, 

SW v09#10 p.110.    With regard to the assembly, there must be spiritual 

consultation therein; discourses... 

AB02632.  230 words, Per.    ا یار مهربانا اردشیر شهیر پادشاهی ایران را تجدید نمود و اردشیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.480 p.355.   Trans:  None    .دوباره سیر

AB02633.  230 words, mixed.    هی جلوه به عالم  ای مجذوبان آن دلیی رحمانی جمال باکمال ال

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#198x    .امکانی نمود و عالم انسانی  را به نفحات رحمانيّه

Trans:  None. 

AB02634.  230 words, Ara.    ی عبادک  اللهم یا الهی لک الحمد و لک الشکر بما بعثت من بیر

  :Mss:  INBA21:089.   Pubs:  MKT1.183, AHDW.046.   Trans    .صفوتا طابت سائرهم

None. 

AB02635.  230 words, Ara.     ی و القیام  اللهم ی العالمیر ی علی اعلاء کلمه الله بیر یا موید المخلصیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AMK.093-093, TSS.178.   Trans:  None    .علی خدمه

AB02636.  230 words, Ara.     النور الساطع و الضیاء اللامع من الافق الاعلی غسی  ثری تضمن

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH1.0199-200.   Trans:  None    .جدثک الطاهر المطهر

AB02637.  230 words, Ara.    الهی الهی هولاء عباد توجهوا الی ملکوت رحمانیتک و تعلقوا

 ,Mss:  INBA13:039.   Pubs:  MKT2.198, MJMJ2.077    .باهداب رداء فردانیتک و اخلصوا

MMG.2#231 p.259, YHA1.115x.   Trans:  None. 

AB02638.  230 words, Ara.   ل احبائک طلبا لفیضک الهی قد اجتمعوا فی هذا المجمع الحاف

 .Mss:  INBA59:217.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الشامل و تجلی انوار

AB02639.  230 words, Ara.   هی و رنی و رجانی و املی و منانی قد تقطعت الاکباد و ارتعدت  ل ا

 .Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0132.   Trans:  None    .الارکان و ذابت القلوب

AB02640.  230 words, mixed.   ی  لا هی و سیدی و مولانی هذه امة آمنت بک و بایاتک الکیی

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.250b.   Trans:  None    .و اشتعلت بالنار الموقده 

AB02641.  230 words, Per.   اميدواريم که در    حمد خدا را که شفق صبح صلح و سلام دميده

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#184 p.226x.   Trans    .مستقبل آفتاب سلام عامّ   از افق عالم

BSTW#231.    O, thou son of the Kingdom! Your letter dated Dec. 14 1918 was 

received. Praise be to God, it was indicative of zeal and of happiness... 

AB02642.  230 words, Per.     شکر کنيد خدا را که شما را از ميان جميع خلق انتخاب نمود و

ق کرد
ّ
ی موهب ت عظمی موف   :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#131 p.092x.   Trans    .به چنیر

DAS.1913-09-22, ABIE.346, BLC.PN#007.    O ye sons and daughters of the 

Kingdom! The heavenly daughter, Miss Knoblock, has given the utmost praise 

about your Faith and Love... 

AB02643.  230 words, mixed.    ای احبای الهی جمال قدم و اسم اعظم از ملکوت تقدیس

 .Mss:  INBA17:171.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بفیض قدیم احبای خویش را بفوز

AB02644.  230 words, Per.    ای احبای الهی چون شمس حقیقت از افق اسماء و صفات

اق نمود و آفاق وجود و شهود    .Mss:  INBA72:108.   Pubs:  MMK4#132 p.135    .اس 

Trans:  None. 

AB02645.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-01-05.    

O ye believers of God and the maidservants of the Merciful! All your epistles 

were duly received. From its contents it became evident... 

AB02646.  230 words, Per.   ت سلطان عرصه توحید ایام ظهور مجلی  طور  ای احبای حضی

اق نور بود و یوم سور  .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.004.   Trans:  None    .اس 

AB02647.  230 words, mixed.   ی طفلا ن مهانند و فرزندان ای ادیب دبستان جمیع اهل زمیر

  :Mss:  INBA87:048, INBA52:048.   Pubs:  None.   Trans    .نادان سبق خوان  پس در

None. 

AB02648.  230 words, Per.     ای افنان الهی مکتونی که بجناب آقا سید تقی مرقوم نموده بودید

 .Mss:  INBA87:326, INBA52:332.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملاحظه گشت از

AB02649.  230 words, Per.     ای افنان شجره رحمانیه نامه شما رسید و بدقت مطالعه گردید

 .Mss:  INBA87:349b, INBA52:358.   Pubs:  None.   Trans:  None    .این خانه که الان 

AB02650.  230 words, Per.    اماء الرحمن از الطاف و عنایت جمال قدم روحی له الفداء ای

 .Mss:  INBA55:363.   Pubs:  MKT7.005.   Trans:  None    .امید است که هر یک از

AB02651.  230 words, Per.     ای اماء رحمن و ورقات طیبه موقنه مطمئنه بفضل یزدان هزاران

ان شهریاران     .Mss:  INBA87:103b, INBA52:102b.   Pubs:  MKT7.215b    .هزار دخیی

Trans:  None. 

AB02652.  230 words, Per.     ای امه الله نامه ات رسید خیی تشکیل انجمن در آن بلد مرقوم

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#039 p.078.   Trans:  SWAB#039    .نموده بودید نظر بقلت

TAB.508-509, BWF.409-410x, BSTW#353.    O handmaid of God! Thy letter hath 

been received, bringing its news that an Assembly hath been established in that 

city. Look ye not upon the fewness of thy numbers... 

AB02653.  230 words, Per.     ی عبدالبهاء در بدایت ربیع الاول سنه مبلغ سیصد    ۱۳۳۰ای امیر

 .Mss:  INBA16:149.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جنیه که از طهران 

AB02654.  230 words, Per.   ی نمود  ا ای ی تجلی بر روی زمیر یا از جهان علییر هل بها جمال کیی

ی عالم  .Mss:  None.   Pubs:  SFI09.015b.   Trans:  None    .و بنور مبیر

AB02655.  230 words, Per.   ننشینید   ان حق محزون مباشید دلخون مگردید افشدهای آوارگ

 .Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.055.   Trans:  None    .پژمرده نگردید هرچند

AB02656.  230 words, mixed.    یز شدید بود و ای آوارگان سبیل الهی هر چند صدمه در نیر

یز -Mss:  None.   Pubs:  LMA2.418, MLK.102, TAN.139    .بلایا غیث هاطل و جام لیی

140, NYMG.188.   Trans:  NYR#125.    O wanders on the path of God, Although 

the trials in Nayriz were extremely harsh... 

AB02657.  230 words, Per.     ای بقایای ان نفس مقدس آن جان پاک از اوج اعلای افلاک در

  :Mss:  None.   Pubs:  MHT2.128, NANU.2.013x.   Trans    .ملکوت ابهی ناظر بشماست

None. 

AB02658.  230 words, mixed.     ان الهی همچو گمان منمااید که دقیقه ی ای بندگان حق و کنیر

-Mss:  None.   Pubs:  NJB v01#14 p.001.   Trans:  TAB.593    .ای فراموش گردید همواره

594, BSTW#069, BSTW#077.    O ye servants of the True One and the 

maidservants of the Merciful! Do not think that ye are forgotten... 

AB02659.  230 words, mixed.     ای بنده اسم اعظم نامه شما وصول یافت و بکمال دقت

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#160 p.125, MMK6#446x    .مطالعه گردید چنانکه آرزو

Trans:  None. 

AB02660.  230 words, Per.     در خصوص عالم بعد از موت سؤال نموده بوديد ، آن عالم

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#045    .بتصوّر و عبارات اين عالم مشهود و معلوم نگردد

p.027x.   Trans:  None. 

AB02661.  230 words, Per.     ای بنده آستان حق نامه شما رسید ولی از عدم فرصت مجبور

  :Mss:  INBA87:190, INBA52:191b.   Pubs:  None.   Trans    .بر اختصار جوابم و معذورم

None. 

AB02662.  230 words, Per.     ای بنده آستان مقدس آنچه نگاشتی ملاحظه گردید و بر تفصیل

 ,Mss:  INBA87:386a, INBA52:396.   Pubs:  ASAT3.243    .اطلا ع حاصل شد هفت وادی

AVK3.369.09.   Trans:  COC#0011x.    ...Every person must have an occupation, 
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a trade or a craft, so that he may carry other people's burdens, and not himself 

be a burden to others.... 

AB02663.  230 words, mixed.    ای بنده بهاء ای خونساری ای خوانسالار الحمد لله در آن

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#78 p.18.   Trans:  None    .صفحات خوانی از مائده سماایه

AB02664.  230 words, Per.    ۲۴ای بنده بهاء تحریر اخیر مورخ به شانزدهم جمادی الثانی  

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH3.540.   Trans:  None    .واصل گردید از تلاوت

AB02665.  230 words, mixed.    ای بنده بهاء سهاست که در پای آندلیی یکتا افتاده و

 ,Mss:  INBA89:218b.   Pubs:  AKHA.134BE #05 p.a    .جانهاست که در سبیل آنمعشوق

AVK3.190, RHQM1.220 (276) (166-166x), MHT1a.124, MHT1b.082.   Trans:  

None. 

AB02666.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.119-120, 

BWF.402-403x.    O thou slave of the Beauty of Abha! Thy letter was received. 

Praise be to God! It indicated thy firmness and steadfastness in the love of 

God... 

AB02667.  230 words, Per.   الحمد لله بعد از عودت از ارض مقدس  ای بنده جمال مبارک

 .Mss:  INBA89:184.   Pubs:  MKT6.116.   Trans:  None    .بان دیار با نفسی مشکبار

AB02668.  230 words, Per.    سید و ملاحظه گردید الحمد لله در فکر  ای بنده حق نامه شما ر

  :Mss:  INBA87:119, INBA52:118.   Pubs:  None.   Trans    .ذکر حقید و آرزوی اعلای

None. 

AB02669.  230 words, mixed.     ای بنده حقیقی روحانی جمال ابهی مضمون نامه بلیغ مفهوم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#143 p.112.   Trans:  None    .شد مشحون باحساسات

AB02670.  230 words, Per.    ت جواد مرقوم نموده ای بنده درگاه یزدان نامه ای که بحضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.515 p.373.   Trans:  None    .بودید ملاحظه گردید نامه

AB02671.  230 words, mixed.    طون شهیر طبیب جسمانی ای بنده صادق جمال ابهی افلا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#529.   Trans:  None    .بود و شخصی انسانی ولی چون 

AB02672.  230 words, mixed.     ی نرسیده و حال ای بیش و سامان مدنی است که از شما خیی

ی بود که در  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.043c.   Trans:  None    .آنکه قرار چنیر

AB02673.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#198, 

BSTW#241, BSTW#454.    O Divine Providence, O Forgiving Lord! Mrs. Hearst 

has hastened from this dark and dreary world to the realm of Light... 

AB02674.  230 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان از الطاف خفیه جمالقدم روحی لاحبائه

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v14#04 p.128.   Trans:  None    .الفدا ء تو را تاییدی جدید

AB02675.  230 words, mixed.   بر پیمان از خدا بخواه که در جمیع مراتب خادم  ابت ای ث

    .Mss:  INBA84:289.   Pubs:  None.   Trans:  ABCC.053    .رب المواهب باش  و در

...The centre of violation purloined, in its entirety, the Divine trust which 

specifically appertained to this servant. He took everything... 

AB02676.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#03 p.057-

058.    O thou who art firm in the Covenant! Praise be unto God, that thou 

wert... 

AB02677.  230 words, Per.    ای ثابت بر پیمان غزل فصیح بلیغ قرائت شد و سلاست و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.230.   Trans:  None    .بلاغت بیمنتهی داشت از خدا

AB02678.  230 words, Per.    ساج الملک و فراش باش  ای ثابت بر پیمان مکتونی که قضیه

 .Mss:  INBA89:281.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در آن مذکور بود رسید

AB02679.  230 words, mixed.    رسید در جواب   ۹۲۰اگست  ۲۷ای ثابت بر پیمان نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#005.   Trans:  None    .مجبور باختصارم نظر باعمال

AB02680.  230 words, mixed.     ی رسید نهایت ستایش ای ثابت بر پیمان نامه ای از جانب امیر

 .Mss:  INBA84:327.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از شما نموده که

AB02681.  230 words, Per.     زا حیدر علی مرقوم ای ثابت بر پیمان نامه ای که بجناب آقا میر

   .Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0244, HHA.276, MSBH2.408    .نموده بودید ملاحظ ه

Trans:  SW v06#07 p.051-052.    O thou firm in the Covenant! Thy letter 

addressed to his honor Mirza Hayder Aly... 

AB02682.  230 words, Per.    گردید نغمه بلبل وفا  پیمان نامه بدیع معانی ملاحظه    ای ثابت بر

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.130BE #09-10 p.37, MSHR3.197.   Trans    .بود و یا گلبانگ

None. 

AB02683.  230 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه رسید و عبدالبهاء ندایت شنید و نهایت

 .Mss:  None.   Pubs:  MJTB.031b.   Trans:  None    .سور حاصل گردید که

AB02684.  230 words, mixed.   ای ثابت بر پیمان نامه رسید و ملاحظه گردید و از ریاض 

  :Mss:  None.   Pubs:  MILAN.219, AVK4.443ex.   Trans    .معانی نسیم معطری وزید

None. 

AB02685.  230 words, mixed.     ک  بشیر
ّ
ابت علی العهد القویم  الهی الهی ان

ّ
الکریم و رقیقک الث

 ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.121BE #10 p.333x    . قد شبّ فی عبودیّتک و شاب فی خدمتک

AHB.131BE #01-02 p.46x.   Trans:  None. 

AB02686.  230 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید از انقلاب ایران مرقوم نموده

ق و غرب  .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.370-371.   Trans:  None    .بودید تا س 

AB02687.  230 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید از عدم فرصت مختض مرقوم

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.238bx.   Trans:  None    .میگردد الحمد لله سفر

AB02688.  230 words, Per.    ا مصونا در  ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید الحمد لله محفوظ

ت  رحمن  .Mss:  INBA84:239b.   Pubs:  MKT3.175.   Trans:  None    .صون حمایت حضی

AB02689.  230 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و اشعار فصیح و بلیغ که

 ,Mss:  None.   Pubs:  AND#81 p.07, LMA2.426, MLK.083    .مانند آب روان در نهایت

TAN.172, NYMG.158.   Trans:  None. 

AB02690.  230 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و سبب نهایت مشت

 Mss:  None.   Pubs:  MMK6#452, AKHA.121BE #10    .گردید که الحمد لله در همدان 

p.b, TAH.292, TRBB.069.   Trans:  COC#0635.    O thou steadfast in the 

Covenant! Your letter hath come and hath occasioned the utmost joy, with its 

news that, praised be God, in Hamadán a welfare and relief association... 

AB02691.  230 words, Per.    رسید  بود  ۳۳۹شهر رجب  ۹ای ثابت بر پیمان نامه که بتاری    خ

 .Mss:  None.   Pubs:  KHMT.105.   Trans:  None    .در جواب باختصار مجبورم

AB02692.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#05 p.094-

095.    O thou who art firm in the Covenant! Your detailed letter dated March 

10th... 

AB02693.  230 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه نامی که بجناب آقا سید اسدالله مرقوم

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.055b, MSHR3.130x.   Trans    .نموده بودی ملاحظه

None. 

AB02694.  230 words, mixed.     ای ثابت بر عهد و میثاق تالله الحق ان سکان ملکوت الابهی

ی علی کل عبد ثبت و  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#179.   Trans:  None    .یصلیر

AB02695.  230 words, Per.     ی ای ثابت بر عهد و میثاق جمال مبارک روحی لاحبائه الثابتیر

ی فدا در این  ,Mss:  INBA13:021.   Pubs:  AKHA.105BE #04 p.05, AYT.449    .الراسخیر

RHQM2.0917 (343) (213-214), MAS5.238, YMM.467x.   Trans:  None. 

AB02696.  230 words, mixed.     ای ثابت بر میثاق از فضل و موهبت جمال قدم امیدوارم که

 .Mss:  INBA17:059.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رویت بنور ثبوت دائما ابدا

AB02697.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.118-119.    O 

thou who art firm in the Covenant! The means of communication being 

severed, your letter of ... was received only in these days.... 

AB02698.  230 words, mixed.     ای ثابت میثاق آنچه مسطور بود مشهود گردید در خصوص

-Mss:  None.   Pubs:  MMK3#085 p.056x, AADA.145    .فقره که از پیش مرقوم شده بود

146.   Trans:  None. 

AB02699.  230 words, mixed.   ابت نابت نامه هاای که خواستی مرقوم گردید و ارسال  ای ث

 .Mss:  INBA89:211.   Pubs:  MKT6.121b.   Trans:  None    .خواهد شد اگر چه مجال

AB02700.  230 words, mixed.     ای جواد من مراد فواد هر هوشمند ازدیاد تقرب درگاه

یاست و آرزوی هر دانشمند   :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.116, MMK6#030.   Trans    .کیی

None. 

AB02701.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.564-565, 

JWTA.027, BSC.462 #856x, TEW.013-014.    O thou spiritual youth! Japan hath 

made wonderful progress in material civilization, but she will become perfect 

when she also becometh spiritually developed... 

AB02702.  230 words, Per.   لطیفه که ناطق بجواهر اذکار و بدایع  ه ای حبیب روحانی ورق

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#169 p.125.   Trans:  None    .اسار بود ببض روح
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AB02703.  230 words, Per.    منیر ج ای خادم جمال قدم جواب تحریر ان شخص شهیر سا

 .Mss:  INBA72:141.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بعد ارسال می شود حال

AB02704.  230 words, mixed.    یشای خادم میثاق ادیب دبستان عرفان مکتونی که در ط  

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#338.   Trans:  None    .مکتوب جناب باباای کلیمی بود

AB02705.  230 words, Per.    ت صادق پدر موافق یاء حضی ای خاندان آن مقرب درگاه کیی

ی نامه ای مرقوم   .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.494.   Trans:  None    .بجناب مشکیر

AB02706.  230 words, Per.     از آوازه اش همیشه جهانگیر بود و شهناز ای دمساز پرنیاز شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.219, PYB#210 p.05.   Trans:  None    .مرغ ادیبش بهفت

AB02707.  230 words, mixed.   ان الهی شکر کنید خدا را که با برادر ای دو برادر پاسبان آست

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#63 p.14.   Trans:  None    .خویش بوفا پرداختید

AB02708.  230 words, Per.     ای دو بنده الهی وای اماء آستان ربانی عبدالبهاء را چنان آرزو که

  :Mss:  INBA87:049, INBA52:049.   Pubs:  MKT7.212c.   Trans    .بهریک از احبای

None. 

AB02709.  230 words, Per.     ای دو حمامه حدیقه محبه الله نامه مفصل شما رسید خدمات

    .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.096.   Trans:  JWTA.019-020    .شما در این بساط مذکور و

O ye the two doves nestling in the garden of the Love of God! Your detailed 

letter was received. Your services at this spot are recognized…... 

AB02710.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#07 p.144, 

BSTW#425.    O ye two dear maidservants of God! Your letter dated December 

4th... 

AB02711.  230 words, Per.     ت حاحیی نبیل نهایت تعریف و توصیف ای دو مبلغ امرالله حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.118BE #08-09 p.01.   Trans    .از درس تبلیغ شما نموده

None. 

AB02712.  230 words, Per.    های خوش    من موقن نامهای دو نفس مؤ  خیی
ه
رسيد الحمد للّ

    .داشت کليفورنيا استعداد... نفوسيکه در ايّام جنگ بخدمت فقرا پرداختند و در صليب احمر بودند

Mss:  None.   Pubs:  MMK1#081 p.113x, MMK1#164 p.190x.   Trans:  

SWAB#081x, SWAB#164x, SW v10#19 p.339-340, BSTW#039.    O ye two 

faithful and assured souls! The letter was received. Praise be to God, it 

imparted good tidings…. Those souls who during the war have served the poor 

and have been in the Red Cross Mission work... 

AB02713.  230 words, mixed.    یکی و با وجود   ای دوست آواره الحمد  س 
ی

لله در آوارکی

 شما
ی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#544.   Trans:  None    .مهجوری نزدیک ولی آوارکی

AB02714.  230 words, mixed.     ای دوست حقیقی حمد خدا را که بخدمت موفقی و بصداقت

 .Mss:  INBA89:209.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و امانت بشیر سلطنت تاجداری

AB02715.  230 words, Per.     ای دوست قدیم نامه شما رسید و از صدمات شدیده ... از

  :Mss:  None.   Pubs    .صدمات شديده و امتحانات عظيمه که بر شما وارد گشته نهايت حزن 

MMK3#212 p.152x, MMK5#140 p.109x.   Trans:  None. 

AB02716.  230 words, Per.    افق   ای دوستان الهی و یاران حقیقی جمال قدم و اسم اعظم از

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.086.   Trans:  None    .عالم بانوار ساطع بر

AB02717.  230 words, Per.    ای دوستان الهی و یاران رحمانی در این کور عظیم و نعیم مقیم

 Mss:  None.   Pubs:  MMK4#112 p.121, AHB.134BE #01-02    .که فیوضات الهیه و

p.03.   Trans:  None. 

AB02718.  230 words, Per.    اء را ای دوستان حقیقی جمال قدم انوار ملکوت ابهی آفاق غیی

ق و  .Mss:  INBA13:330.   Pubs:  None.   Trans:  None    .روشن نموده و س 

AB02719.  230 words, Per.     ای دوستان رحمانی هیچ میدانید که در چه کوری مبعوث شده

  :Mss:  INBA13:145.   Pubs:  PYB#172 p.03.   Trans    .اید و در چه دوری موجود

TAB.641-642, BWF.351-352x, BSTW#300.    O ye friends of God! Do ye know in 

what cycle ye are created and in what age ye exist? This is the age of the 

Blessed Perfection... 

AB02720.  230 words, mixed.    ین ای رسوای آندلیی مهربان بچه منقبتی ترا بستایم بهیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.133-134.   Trans:  None    .ستایش اینست که بگویم

AB02721.  230 words, mixed.   مد کن خدا را که پناه بکهف منیع بردی و در ظل ع حای رفی

یقی   .Mss:  INBA72:101.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امر بدیع درآمدی هر س 

AB02722.  230 words, Per.    دو عتبه مقدسه روحی لهما الفداء حمد کن خدا را که ائر ای ز

 ,Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.163 p.171.   Trans:  COF.095bx    .این سفر دریا منتهی

GPB.183x2x.    ...the nest of all the Prophets of God... 

AB02723.  230 words, Per.     ی نفس تربت مقدسه مشک حقیقت است و عنیی ای زائر مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS9.034.   Trans:  None    .و عبیر در مشام مظاهر

AB02724.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-25.    

O thou pilgrim of the Holy of Holies of the Supreme Concourse! Although in 

appearance thou hast left this blessed spot... 

AB02725.  230 words, mixed.     ای س حلقه اهل عرفان نامه شما واصل و مضمون دلیل بر

ت بیچون بود و  .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.085.   Trans:  None    .عرفان حضی

AB02726.  230 words, mixed.    ای سلیل آن شخص جلیل نامه اول و ثانی رسید و تفاصیل

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#199.   Trans:  None    .معلوم و واضح گردید

AB02727.  230 words, mixed.    ای سلیل حبیب قدیم و رفیق دیرین من پدر بزرگوار در ایام

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.111.   Trans:  None    .عراق بحضور نیر آفاق

AB02728.  230 words, mixed.     الهیه چندیست که در ارسال محررات  ای سمندر نار موقده

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.328 #009.   Trans:  None    .قدری فتور و قصور حاصل

AB02729.  230 words, Per.     گویند و ای سمی عبدالبهاء عباس در لسان عرنی شیر دلیر را

گیر بمناسبت    .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.117BE #09-10 p.b, TAH.244a    .هزبر نخجیر

Trans:  None. 

AB02730.  230 words, mixed.     ای شمع روشن محفل احباء الله آثار قلمیه آن ورقاء حدیقه

   .Mss:  INBA87:612, INBA52:654.   Pubs:  MMK6#027    .عرفان مورث روح و ریحان 

Trans:  None. 

AB02731.  230 words, mixed.   طلب هر  ای طالبان حقیقت از الطاف الهی میخواهم که م

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#380.   Trans:  None    .یک از شما که مبتتی بر نیت

AB02732.  230 words, mixed.     ای طائف حول مطاف عالمیان هر چند زحمت سفر کشیدی

 Mss:  None.   Pubs:  MKT9.148, MMK5#294    .و بر و بحر طی نمودی ولی حمد حی

p.218, MJMJ2.108bx, MMG.2#445 p.490x.   Trans:  None. 

AB02733.  230 words, mixed.    ای طائف مطاف ملا اعلی چون تایید ملکوت جهان جان و

   .Mss:  INBA13:133, INBA72:066.   Pubs:  MKT6.021    .جنان را رشک خلد رضوان نماید

Trans:  None. 

AB02734.  230 words, Per.     ای طبیب روحانی جسد امکان بامراض شدیده و عوارض مزمنه

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#104 p.114, YMM.046    .و علل ساریه و حمای مطبقه

Trans:  None. 

AB02735.  230 words, Per.   آنچه و المنه که از کلک میثاق ای عزیز عبدالبهاء الحمد لله  

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.066-067.   Trans:  None    .صادر در عرصه شهود

AB02736.  230 words, mixed.     ای عطار ای جان نثار چندی پیش نامه مشکباری ارسال شد

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT9.154, MMK5#127 p.099    .حال جناب سید تقی حاضی و

YBN.038-039.   Trans:  None. 

AB02737.  230 words, Per.   ع داشت و در  ای عندلیب حدیقه معانی اشعار فصیح معانی بدی

 Mss:  INBA87:572, INBA52:607.   Pubs:  MMK4#028    .ثنای آستان اسم اعظم

p.026x.   Trans:  None. 

AB02738.  230 words, Per.     ت تقدیس مجسم وحید این عض عظیم ای فرع برومند آن حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#260 p.201.   Trans:  None    .حقا که نبوت آن فرید قرن 

AB02739.  230 words, Per.    ت ابوی علیه بهاء الله الابهی با ای فرع رشیق سدره الهیه حضی

اب    .Mss:  INBA87:337, INBA52:344.   Pubs:  MSHR4.340-341    .اخوان وارد و بیی

Trans:  None. 

AB02740.  230 words, Per.   م نامه شای فی   ما رسید فی الحقیقه مضمون لسوف روحانی محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v04#18 p.003.   Trans:  None    .بلیغ بود زیرا دلالت

AB02741.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.209-210.    O 

thou maidservant of God! Thy detailed letter was perused. On account of the 

multitude of occupations and work, a brief answer is written.... 

AB02742.  230 words, Per.   ی عزیز الهی الحمد لله در یوم ظهور مظهر الطاف رب  ای ک نیر

 .Mss:  INBA16:111.   Pubs:  PYK.294.   Trans:  None    .غفور بودی و بعد از افول
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401 A Partial Inventory 
 
AB02743.  230 words, Per.    ی عزیز الهی حمد خدا را که در یوم ندا آهنگ ملا اعلی  ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.112b.   Trans:  None    .شنیدی و خطاب الست را

AB02744.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#13 p.248-

249, SW v11#11 p.198.    O thou dear maidservant of God! Thy letter was 

received. From its contents...At present both of you must, as ye have been 

doing in the past, endeavor for the arrangement and the publication of the Star 

of the West... 

AB02745.  230 words, mixed.   است  ای کن ی عزیز جمال ابهی ملاحظه نما که چه موهبت کیی یر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.117.   Trans:  None    .و رحمت عظمی الحمد لله از

AB02746.  230 words, mixed.    ان حق ور ی کتوب مفصلی از لسان   مقه مطمئنه روحانی ای کنیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#349 p.251, RSR.049-050    .شما نگاشته و از هر جهت 

Trans:  None. 

AB02747.  230 words, Per.   ان عزیز جمال ابهی ن ی ه والده امه ای از ان امة اللهای کنیر  منیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.109, AKHT1.398.   Trans:  None    .باهره رسید دلیل

AB02748.  230 words, Per.    ای مخموران صهبای الهی نفحه رحمانی از ریاض بافی میوزد و

 Mss:  INBA55:114, INBA55:411.   Pubs:  MMK4#140    .صبح نورانی از افق معانی 

p.143, AHB.107BE #05 p.92, AHB.122BE #02 p.47.   Trans:  DAS.1913-08-26, 

ABIE.244, BLC.PN#007.    O ye who are intoxicated with the Wine of God! The 

Breeze of the Merciful is wafting from the rose-garden of Eternity... 

AB02749.  230 words, mixed.    ق انوار محبت الله اگر چه این مصیبت وارده از ای مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#023.   Trans:  None    .رزایای عظیمه و مصائب شدیده

AB02750.  230 words, Per.   ود عدم فرصت  ای مظلوم سبیل الهی نامه مفصل شما با وج

  :Mss:  INBA84:497a.   Pubs:  MSHR5.021.   Trans    .بدقت ملاحظه گردید عبدالبها ء در

None. 

AB02751.  230 words, mixed.   یه در این خاکدان ترانی ای مظهر امتحانات الله
 نفوس بش 

 ,Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.065, MHT1b.023    .بر دو قسمند و مقسوم بر

MUH2.1120.   Trans:  None. 

AB02752.  230 words, mixed.    ی مکتوب شما را یا جناب امیر ای مقبلان و مقبولان درگه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.240b.   Trans:  None    .ارسال نمودند و استدعای

AB02753.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-10.    

O thou herald of the Kingdom of God! Thy letter dated September 7th 1914 

was duly received. Its contents was an indication to thy faith, assurance and 

firmness... 

AB02754.  230 words, Per.    ی جناب زائر آقا عبدالوهاب آن فائز بعتبه مقدسه ای منتسبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.127BE #03 p.a.   Trans:  None    .ایامی که در بقعه

AB02755.  230 words, Per.   د وجد و ای منجذب بملکوت الهی آنچه نوشتید ملاحظه گردی

   .Mss:  None.   Pubs:  PYB#172 p.03, PYB#233 p.04    .سور بود و بشارت و حبور و

Trans:  TAB.318-319, BSC.456 #838, SW v07#01 p.001-002x.    O thou who art 

turning unto the Kingdom of God! Thy letter is received and perused. It 

afforded us joy and pleasure, gave us good news and is the token of the wealth 

of thy love. This period of time is the Promised Age,... 

AB02756.  230 words, mixed.     ی که از خلد برین ریاض ای منجذب بنفحات الله نفحه مشکیر

 .Mss:  INBA84:419.   Pubs:  MMK6#034.   Trans:  None    .محبت الله مرور نمود مشام

AB02757.  230 words, Per.     ای منجذب نفحات الله نامه مرقوم ملاحظه گردید مضمون

   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.053x, MSHR3.124x    .مشحون بانجذابات روحانیه و

Trans:  None. 

AB02758.  230 words, Per.   نانست که شاهرود بهارود ای منجذبان جمال ابهی ما را امید چ

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.106, AVK3.482.06x.   Trans    .گردد و آن کشور بنفحات

None. 

AB02759.  230 words, mixed.     ای منجذبان جمال رحمانی حمد خدا را که بنفحات قدس از

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.188.   Trans:  None    .رقد هوی مبعوث شدید و

AB02760.  230 words, Per.     ای منجذبان حق شجره امید چون در جنت ابهی غرس شد روز

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.152a, AKHA.135BE #06 p.127    .بروز باید نشو و نما نماید

Trans:  None. 

AB02761.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#12 p.200.    

O thou who hast faith in God! Thy letter has been forwarded. Treat thy 

traveling... 

AB02762.  230 words, mixed.     ای موقن بایات الله نفوش بجوهر فواد توجه بافق تقدیس

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#418.   Trans:  None    .نمودند و در ظل کلمه توحید

AB02763.  230 words, Per.    ات ایرانیها محمود میر زا و رفیقش را ای مونس قدیم حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#063 p.057.   Trans    .محفوظا مصونا فرستادیم شما

None. 

AB02764.  230 words, mixed.     ای نسیم ریاض محبت الله مدتیست که شمیم روح پروری

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.183x.   Trans:  None    .از آن حدیقه روحانی مشام

AB02765.  230 words, Per.     ی امریک وصول ای نفوس مبارکه نامه آن یاران دیرین در دبلیر

 .Mss:  INBA84:254.   Pubs:  AMK.263-263.   Trans:  None    .یافت در ممالک ترک و

AB02766.  230 words, Per.     ای نوش باده نوش این ساغر می نوشت باد این باده دست افشار

ی است  ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.121BE #06 p.j, MUH3.374-375    .آن دلیی پرده نشیر

YARP.2.219 p.202.   Trans:  None. 

AB02767.  230 words, Per.   ون نار سیناء برافروز و پرده  بت الله شب و روز چای نیر افق مح

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.195-196.   Trans:  None    .دیدها بسوز وقت

AB02768.  230 words, Per.    ای هموطنان جمال قدم مدتیست مدید که صلای الوهیت از

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.074.   Trans:  None    .عرش قدم بلند شده و  ندای

AB02769.  230 words, Per.    ای وحید و فرید آندیار نامه پنجم ربیع الاول سنه حالیه رسید

   .Mss:  INBA17:153.   Pubs:  MMK5#086 p.069, MSHR4.376    .از شدت مشقات این

Trans:  None. 

AB02770.  230 words, mixed.     ای ورقاء حدیقه وفاء و ای حمامه ایکه ثناء ... اليوم اکیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK4#162 p.178x    .ناس از قوّت عهد و ميثاق الهی غافل و ذاهلند

MSHR5.300x.   Trans:  None. 

AB02771.  230 words, Per.     ای وفاداران در عالم وجود نزد اهل سجود وفا نور ساطع و

  :Mss:  INBA13:194.   Pubs:  MSHR2.298.   Trans    .شهاب لامع عالم انسانی است و اعظم

None. 

AB02772.  230 words, Per.    ت شهید مجید نامه شما رسید و درین چند روز ای ولد حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  HDQI.257, AND#27 p.04, LMA2.421    .پیش با وجود عدم مجال

NYMG.189.   Trans:  None. 

AB02773.  230 words, mixed.     ای یار حقیقی نامه مفصل شما ملاحظه گردید عناد و فساد

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.277, MSHR3.193.   Trans:  None    .و اضطهاد اهل جفا در

AB02774.  230 words, mixed.     ای یار حقیقی و حبیب روحانی جمغ بر آنند که لقب آنجناب

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.276, MMK6#195.   Trans    .ناظر  است من میگویم خیر 

None. 

AB02775.  230 words, Per.   ل تبلیغ نساء مرقوم نموده بودید ای یار عزیز در خصوص محف

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.205b.   Trans:  None    .این قضیه بسیار محبوب

AB02776.  230 words, mixed.     ای یار قدیم آنچه مرقوم نموده بودی واضح و معلوم گشت

   .Mss:  INBA17:141.   Pubs:  MHT1a.067, MHT1b.025    .شکایت از مشقت نموده بودید

Trans:  None. 

AB02777.  230 words, Per.     ای یار قدیم عبدالبهاء مصائب و بلایا در سبیل الهی موهبت

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.094.   Trans:  None    .نامتناهیست زیرا نتیجه

AB02778.  230 words, mixed.   م نامه های متعدده در اینمدت از شما رسیده که  ای یار قدی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.206.   Trans:  None    .جمیع در پورتسعید جمع 

AB02779.  230 words, mixed.    چون  ای یار مهربان من لوح مسطور رق منشور گشت و

 ,Mss:  INBA89:154.   Pubs:  MMK6#367, MSBH3.375    .گشودم و در بدایع معانی نظر

YMM.049.   Trans:  None. 

AB02780.  230 words, Per.    یانی امروز از آهنگ ای یار مهر 
بان وقت آن آمد که نامی حقیقی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#492, MSHR2.186.   Trans:  None    .ملا اعلی یا

AB02781.  230 words, Per.     ای یاران الهی جناب آقا موسا و آقا قنیی علی مسافه بعیده و کوه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.217b.   Trans:  None    .و صحرا و دریا طی

AB02782.  230 words, Per.    الهی جناب عباسقلی بشکرانه هدایت که تازه یافته اند    ای یاران

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.181.   Trans:  None    .نامه ای نگاشته اند

AB02783.  230 words, Per.   نامه نگاشته و چندان از یاران  جار  ای یاران الهی جناب معاون الت

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.021a, TAH.324.   Trans:  None    .همدان ستایش
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AB02784.  230 words, Per.   ی نهایت سور ای ی  دلنشیر
اران پارش نامه شما رسید و از معانی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.224 p.204.   Trans:  None    .حاصل گردید حمد خدا

AB02785.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-01, 

SW v12#11 p.177x, VLAB.104x.    O ye real friends and the daughters of the 

Kingdom!...Today the magnetic power that attracts heavenly blessings is 

teaching the Cause... The three conditions of teaching the Cause of God are the 

science of sociability...... 

AB02786.  230 words, Per.    ای یاران روحانی من حمد جمال قدیمرا که بنار موقده ربانیه

   .Mss:  INBA13:116.   Pubs:  MKT9.249, MSHR5.432    .مشتعلید و بخدمت عتبه

Trans:  None. 

AB02787.  230 words, Per.    یک و ای یاران روحانی من در عبودیت آستان الهی آرزوی س 

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.551 p.392.   Trans:  None    .سهیم مینمودم الحمد لله

AB02788.  230 words, Per.    یگانه شکرانه نمودم که انجمن ای یاران روشن من بدرگاه دلیی 

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI09.012a.   Trans:  None    .روحانی نورانی گردیده

AB02789.  230 words, mixed.    ی ای یاران عبدالبهاء الحمد لله آنچه از کلک پیمان در سنیر

 ,Mss:  INBA16:210.   Pubs:  MMK6#226, MILAN.229    .هیجان و نهایت نفوذ و

MSHR4.067x.   Trans:  None. 

AB02790.  230 words, Per.     ای یاران عبدالبهاء جناب رستم خداداد از شدت محبت و وداد

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.426 p.321.   Trans:  None    .خواهش نگارش نامه از 

AB02791.  230 words, Per.     اق مشتاق نیر ای یاران عبدالبهاء حمد کنید خدا را که در یوم اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.259, TAH.322.   Trans:  None    .آفاق شدید و توجه

AB02792.  230 words, Per.    ای یاران عبدالبهاء هر چند انقلاب ایران شدید است و محن و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.345-346.   Trans:  None    .بلایا مستولی بر هر

AB02793.  230 words, Per.     ای یاران عزیز عبدالبهاء قند سمرقند از پیش مشهور چنانکه ملا

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.219, PZHN v1#2 p.12.   Trans    .گفته در سمرقند است

None. 

AB02794.  230 words, mixed.     ای یاران عزیز عبدالبهاء یکی از دوستان نامه ای در خصوص

 ,Mss:  None.   Pubs:  TRBB.054.   Trans:  COC#0018x    .مکتب عشق آباد مرقوم

COC#0619x.    ...Among the greatest of all great services is the education of 

children, and promotion of the various sciences, crafts and arts... 

AB02795.  230 words, Per.     ای یاران عزیز من نامه شما رسید و مضمون بسیار ملیح و بدیع

-Mss:  None.   Pubs:  NJB v01#15 p.001.   Trans:  TAB.444    .بود زیرا دلالت بر انتشار

445.    O ye my dear friends! Your letter was received and its contents were 

wonderful and beautiful for it evinced the spreading of the light of Guidance.... 

AB02796.  230 words, Per.    ای یاران معنوی اهل ملا اعلی و سکان ملکوت الابهی در صباح

   .Mss:  INBA87:248, INBA52:252.   Pubs:  MMK5#282 p.213    .میثاق بشکرانه الط اف

Trans:  None. 

AB02797.  230 words, Per.     ای یاران و اماء رحمن دو مفتون محبت الهی حاحیی خان و خان

  :Mss:  INBA87:242, INBA52:247.   Pubs:  None.   Trans    .بابا نامه ای نگاشتند و

None. 

AB02798.  230 words, Per.   مه شما فی الحقیقه سور و شادمانی  ای یاران و اماء رحمن نا

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#167 p.117x, HDQI.239    .بخشید و سبب امیدواری

AND#28 p.05.   Trans:  DAS.1914-07-17, SW v08#02 p.025x, SW v09#10 p.118x, 

BLC.PT#028o.    O ye friends and the maidservants of the Merciful!...If a person 

reads the Hidden Words, the Ishrakat, Tajallayat, the Glad Tidings... 

AB02799.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.705-706, 

BWF.368-369x, BSC.468 #875x.    O thou who are supplicating to God and 

turning to the Spirit of His Kingdom! I have read the texts of thy praise to God... 

AB02800.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.476-477.    O 

thou who art advancing toward God! Verily, I read thy long letter, which 

showed thine abundant joy for the appearance of the Kingdom of God... 

AB02801.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.601-602, 

TAB.710-711, SW v07#10 p.097x.    O thou who art attracted to the Spirit of 

Truth! At this moment I remember thee... 

AB02802.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.180-181.    O 

thou who art attracted by the fragrances of God! I beseech God that He may 

make thee a sign of guidance and a lamp enkindled... 

AB02803.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.425-426.    O 

thou who art cheerful in heart, by the Fragrances of the Merciful! Verily, I read 

the verses of thy thanksgiving unto God... 

AB02804.  230 words, mixed.     ه الریانه بفیض سحاب موهبه الله ایتها الورقه الخضله النضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#218.   Trans:  None    .هر چند بظاهر مکاتبه

AB02805.  230 words, Per.     مانند دول و ملل اورپ  ایران بقوای مادیه هزار سال میخواهد که

  :Mss:  None.   Pubs:  KHSH12.009, KHH1.301 (1.419-420).   Trans    .گردد ولی

BPRY.1923.031, KHHE.433-434, BP1926.031-032, BLC.PT#159x.    A thousand 

years must elapse before Persia can, by the aid of material power, rise to the 

height of the peoples and governments of Europe.... 

AB02806.  230 words, Per.    همواره در ایها الامیر الشهیر رب قدیر واقف و شهید است که

 .Mss:  INBA16:016.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شبهای روشن و تار وقت 

AB02807.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.073-074, 

BWF.361-362x.    O thou who hearest and seest in this wonderful Cause! Verily, 

I read thy interesting letter, its beautiful composition... 

AB02808.  230 words, Per.   فرع الجلیل من السدره المبارکه قلب مشتاقان طالب و  ایها ال

  :Mss:  INBA87:477, INBA52:498.   Pubs:  None.   Trans    .مائل که در هر ساعتی 

None. 

AB02809.  230 words, Per.    ایها الفرع الرفیع من السدره المبارکه از جهت بلایاء و مشقات

 .Mss:  INBA87:311, INBA52:316.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آن جناب نهایت تاثر 

AB02810.  230 words, mixed.    ت والد علیه رحالایها الفرع النضیر من السدره مانیه حضی

  :Mss:  INBA87:324, INBA52:329.   Pubs:  KHAF.225.   Trans    .بهاء الله الابهی در یوم

None. 

AB02811.  230 words, Ara.     ایها المنادون باسم الله و الممتلئون حبا بجمال الله و المنجذبون

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#301.   Trans:  None    .قلبا الی

AB02812.  230 words, Ara.    ایها المنجذبون ایها الثابتون ایها الغیورون فی خدمت امر الله و

  :Mss:  INBA89:243.   Pubs:  QT108.165, NJB v01#19a p.012x.   Trans    .الباذلون 

TAB.017-018, BWF.415-415x, SW v01#11 p.010x, SW v06#17 p.133-134x, BW 

v01p062.    O ye who are attracted! O ye who are firm! O ye who are zealous... 

...The greatest affair and the most important matter today is to establish a 

Mashriqu'l-Adhkar... 

AB02813.  230 words, Ara.     ایها المنجذبون ایها المتذکرون ایها المقبلون الی ملکوت الله انی

ع الی الله   :Mss:  None.   Pubs:  MNMK#051 p.135, MMK1#157 p.181.   Trans    .اتضی

SWAB#157, TAB.407-408, BWF.386-386x.    O ye who are strongly attracted! O 

ye who are mindful! O ye who are advancing unto the Kingdom of God! Verily 

with all my heart and soul... 

AB02814.  230 words, Per.     گلزار و گلشن  پاک یزدانا این جمع را شمع عالم کن و این انجمن را

 Mss:  INBA13:086 [Already indexed in IBA13.085:  AC3/67/8 is    .محفلش را روضه

the second half of AC3/81/78], INBA75:023.   Pubs:  DUR2.047, ADH2.021, 

ADH2.1#10 p.018, MJMJ1.040, MMG.2#166 p.189, MJH.006.   Trans:  

DAS.1913-09-08, ABIE.293, BLC.PN#007.    O Thou pure God! Make thou this 

gathering the candle of the world and suffer this assembly to become a rose 

garden and a verdant meadow.... 

AB02815.  230 words, Per.    ت ملاحظه گردید الحمد لله در جمیع جمیع مکاتیب آنحضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#71 p.31x.   Trans:  None    .نقاط بتایید ملکوت ابهی موید و

AB02816.  230 words, Per.     جناب آقا سید انضالله باقروف را از قبل من نهایت اشتیاق و

 ,Mss:  INBA16:192.   Pubs:  AMK.123-124x [postscripts only]    .سلام و پیام

AVK4.443bx.   Trans:  None. 

AB02817.  230 words, mixed.     حمدا لمن انار الافق الاعلی بضیاء ساطع من شمس الحقیقه

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.254, AVK3.447.01x    .علی الارجاء و افاض علی

AVK4.027.14x.   Trans:  None. 

AB02818.  230 words, mixed.    ق الورقاء بالثناء فی ایکه الوفاء علی الافنان حمدا لمن انط

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.039-040.   Trans:  None    .بفنون الالحان 
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AB02819.  230 words, Per.     ات در این ایام استخبار از طهران گشته که احباء بدلالت حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.271.   Trans:  None    .ایادی امرالله علیهم

AB02820.  230 words, Trk.    یا بو عالم ناسوتیده هر بر درلو بلا دوست عزیزم جناب کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.102.   Trans:  None    .یراتمشدر امراض و علل

AB02821.  230 words, mixed.    دوست مکرم مهربان مراسله شما واصل و از مشقات و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#234.   Trans:  None    .گرفتاری و ناچاری شما نهایت تاسف

AB02822.  230 words, Ara.    اشع  بدک الخاضع لسلطنتک الخجانی و غایه منانی ان عرب و ر

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.136.   Trans:  None    .لعظمتک المومن بک و

AB02823.  230 words, mixed.    رب یا غایه مقصدی و رجانی هولاء عباد اقروا بوحدانیتک و

 .Mss:  INBA17:172.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صدقوا بکلماتک التامات

AB02824.  230 words, mixed.    ای ياران الهی در اين دم در حديقه رضوان با سائر دوستان

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#261 p.188x    .مألوفيم و مأنوس معروفيم و محسوس

Trans:  None. 

AB02825.  230 words, mixed.     سبحانک اللهم یا الهی هذا قضیب نسیب نصبته فی ریاض

  :Mss:  None.   Pubs:  HUV2.011, MMTF.008.   Trans    .محبتک و ربیته بایادی ربوبیتک

BPRY.254-255.    Praise and glory be to Thee, O Lord my God! This is a choice 

sapling which Thou hast planted in the meads of Thy love... 

AB02826.  230 words, mixed.     ی لک یا طونی روحا لک یا طونی فخرا طونی لک یا طونی بش 

 .Mss:  None.   Pubs:  KHML.044-045.   Trans:  None    .لک یا طونی در این دور

AB02827.  230 words, mixed.    حباء در امور سیاش  نامه شما رسید بنص قاطع جمال مبارک ا

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.182, AKHA.123BE #04 p.j    .مداخله ندارند بلکه باید

AVK3.285.14x, YHA1.410x.   Trans:  COC#2074x.    ...If it should happen that 

one of the friends be called upon to serve his country and people in some 

capacity, he should apply himself to his work with heart and soul... 

AB02828.  230 words, mixed.     اق یا ابن دخیل سخیل اهل میثاق باش و سور جهان اس 

  :Mss:  INBA88:292.   Pubs:  TSAY.474x.   Trans    .حمد خدا را که در آستان مقدس

None. 

AB02829.  230 words, Ara.     یا احباء الرحمن و مطالع العرفان و مشارق الایقان و منابع ذکر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.324 #002.   Trans:  None    .ربکم العزیز

AB02830.  230 words, mixed.    فاض الان من سحاب الفضل غیثیا احباء الله و امنائه قد 

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.290-291.   Trans:  None    .هاطل و ابل منهمر و سالت

AB02831.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.143-145.    O 

ye maidservants of the Merciful! Leaves of the Tree of Life! Thank ye the Lord... 

AB02832.  230 words, Per.   لحمد لله از گلشن معانی نفحه طیبه  یا امه البهاء نامه شما رسید ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.194.   Trans:  None    .محبت الله

AB02833.  230 words, mixed.     یا امه الله المنجذبه بنفحات الله جناب طراز سگشته اقلیم

از است و در موطن  ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.399 #099, KNJ.095, TRZ2.042    .شیر

MYD.537.   Trans:  None. 

AB02834.  230 words, mixed.     ت ناطق الحمد لله ناطقی نه صامت و موفق بخدمت یا حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  AVK2.221.06x, MSBH3.408    .دبستان وحدت بش  باید خدا را

Trans:  None. 

AB02835.  230 words, Per.   شور منظور و ملحوظ یا من ادخره الله لخدمه امره صفحه من

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.270.   Trans:  None    .گشت و بر حقیقت وقایع از

AB02836.  230 words, Ara.     یا من اشتعل بالنار الموقده من السدره الربانیه المرتفعه فی سیناء

 .Mss:  INBA59:099.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الظهور قد

AB02837.  230 words, mixed.    یا من اقتبس نار المحبه من السدره الرحمانیه قد غرست

  :Mss:  INBA88:253, INBA89:048.   Pubs:  None.   Trans    .شجره المیثاق فی بحبوحه

None. 

AB02838.  230 words, mixed.     یا من انجذب بنفحات الله قد تلوت ایات شکرک لله علی ما

   .Mss:  INBA87:083b, INBA52:082b.   Pubs:  None    .هداک و نجاک و اجاب دعائک

Trans:  None. 

AB02839.  230 words, Ara.    یا من انجذب بنفحات الله قد تموج بحر ودادی و اشتد قواء

 .Mss:  None.   Pubs:  AHT.007.   Trans:  None    .فوادی لما تخطرت ذکر

AB02840.  230 words, Ara.     ت من ریاض موهبه الله قل قد فتح یا من انجذب بنفحات انتش 

  :Mss:  INBA55:278, INBA59:123, INBA59:203.   Pubs    .الله بید القدره و

MKT4.194b, MILAN.056, TZH8.1188, MJZ.001.   Trans:  None. 

AB02841.  230 words, mixed.     یا من تشبث بذیل المیثاق مکتوب مرغوب بر وجه مطلوب

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#519, HDQI.284    .دقت در مضمون گردید الیوم در

AND#43-44 p.04.   Trans:  None. 

AB02842.  230 words, Per.    از   یا من خر مغشیا صعقا من تجلی الرحمن صبح است و جمغ

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.225.   Trans:  None    .دوستان چون شمع در این

AB02843.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-12x, 

SW v04#13 p.223, ABIE.310x, BLC.PN#007.    O respected personage, thou 

seeker of Reality! Thy letter was received. It was not a letter but a mirror... If 

thy earthly house is destroyed, be thou not sad!... 

AB02844.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.600-601, 

BSC.463 #860x.    O thou who art gazing toward Abdul-Baha! Now I address 

thee with a heart filled... Arise to serve the Cause of God in the vineyard of 

God... 

AB02845.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#07 p.142, 

BSTW#230b.    O true friends! Separation from the friends causes the burning 

of heart and soul... 

AB02846.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.032-033, 

BSC.473 #894x, BSTW#276l.    O ye crying voices in the region of America! Make 

level the path of the Covenant of God!... I know, verily, that the universal, never 

ending, eternal... 

AB02847.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#07 p.085-

086.    ...As to thy question concerning the husband and wife, the tie between 

them... 

AB02848.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#14 p.164, 

BSTW#249.    O thou my heavenly son! Several letters and cards are received 

from you and... 

AB02849.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-05.    

O ye believers of God! Avoid the smell of ignorant prejudices, the blind enmity 

and hatred and the racial, patriotic and religious superstitions... 

AB02850.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.383-385.    O 

thou peerless, matchless, glorious martyr! Verily, I salute thy pure dust...  

Notes:  Tablet of Visitation for Aqa Siyyid Jafar of Isfandabad. 

AB02851.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-07.    

O God! O God! Thou beholdest how Thy beloved ones are treated by those who 

are negligent of Thy mention... 

AB02852.  220 words, Ara.   علیک یا نار محبه الله    البهاء و الثناء و الضیاء و الصلوه و السلام

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH2.233-234, VAA.095-096.   Trans:  None    .و نور ملکوت

AB02853.  220 words, Ara.     ق و ابرق الحمد لله الذی اظهر من افق العالم النیر الاعظم و اس 

 .Mss:  PR20.005.   Pubs:  MKT2.163.   Trans:  None    .و  سطع و لاح علی

AB02854.  220 words, Ara.    ذی اید کوره العظیم بالمیثاق الشدید و خصص لله الالحمد

 .Mss:  INBA13:331.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظهوره الجبیل بالعهد

AB02855.  220 words, Ara.    بحر الامکان باریاح عاصفه فی ملکوت   الذی موج الحمد لله

 .Mss:  INBA89:173.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الابهی فقذفت الامو اج 

AB02856.  220 words, Ara.    وت توحیدک هی ابتهل الیاللهم یا ال  ملکوت تقدیسک و جیی

 .Mss:  INBA55:344.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقرا بجریرانی العظمی

AB02857.  220 words, Ara.    بغ النعمه و غافر الحوبه تغفر  الرحمه و یا سااللهم یا سابق

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.192.   Trans:  None    .للخطاه و تبدل

AB02858.  220 words, Ara.     اللهم یا غافر الذنوب و کاشف الکروب و ساتر العیوب انی ابسط

اعه و  .Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0133.   Trans:  None    .الیک اکف الضی

AB02859.  220 words, Ara.    النفحات المعطره التی نفحت من ریاض الملکوت الابهی و

ه التی تهب    .Mss:  INBA87:320c, INBA52:326.   Pubs:  KHAF.215    .النسمات المعنیی

Trans:  None. 
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AB02860.  220 words, mixed.     الهی الهی ان محمدا سع الی ساحه قدسک و رحاب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.238b.   Trans:  None    .رحمانیتک حتی یدرک لقائک و ینظر

AB02861.  220 words, Ara.   انی الاحزان لما سمعت  الهی الهی انی اشکوا بتی و حزنی ب ما اعیی

 .Mss:  None.   Pubs:  NNY.214.   Trans:  None    .صوت الناعی ینغ

AB02862.  220 words, Ara.    الهی الهی انی اناجیک بلسان الابتهال متذللا متصدعا متمسکا

 .Mss:  INBA87:455, INBA52:471.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بحبل التذلل و

AB02863.  220 words, Ara.    الهی الهی لک الحمد بما رتبت بفضلک البدیع محفل الشور و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH3.605-606.   Trans:  None    .الحبور فی قطب الامکان 

AB02864.  220 words, mixed.     الهی الهی هذا عبدک الذی انقطع عن کل الجهات و توجه

 .Mss:  INBA84:361.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی الدیار دیار احبائک

AB02865.  220 words, mixed.     ای ياران الهی ، در اين صباح که منادی نجاح از ملکوت ابهی

ّ علی الفلاح ندا مينمايد عبدالبهاء بذکر آن ياران عزيز مانند   :Mss:  None.   Pubs    .به حیي

MMK3#193 p.136x, NANU.2.040x.   Trans:  None. 

AB02866.  220 words, Ara.    و ملجاای و مهرنی عند اضطرانی 
و ملاذی    الهی و موئلی عند لهقی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.198, MJMJ2.074b, MMG.2#378 p.423    .و معاذی عند

Trans:  BPRY.132-133.    O Lord, my God and my Haven in my distress! My Shield 

and my Shelter in my woes! My Asylum and Refuge... 

AB02867.  220 words, Ara.     انی یا الهی اتقرب الیک بعجزی و فقری و ذلی و مسکنتی و اقول

  :Mss:  INBA13:325, INBA59:074.   Pubs:  None.   Trans    .رب رب عاملتی بفضلک

None. 

AB02868.  220 words, Per.     ای ابناء و بنات ملکوت طیور مبارک شکور همواره پرواز در اوج

    .Mss:  None.   Pubs:  MMK1#148 p.172.   Trans:  SWAB#148    .اعلی خواهند و آرزوی

O ye sons and daughters of the Kingdom! Thankful, the birds of the spirit seek 

only to fly in the high heavens... 

AB02869.  220 words, Per.    ی مفارقت میکنم آنچه باید بکنم ای احباء وقتی میاید که از بیر

  .Mss:  None.   Pubs:  AYT.526, YHA2.982.   Trans:  None    .کرده ام تا اندازه ای که

Notes:  GPB.309 "Friends, the time is coming when I shall be no longer with 

you....". 

AB02870.  220 words, Per.    ق می
ّ
ت  یاف باری در ایران مسألهٴ طلاق پیش بنهایت سهولت تحق

ت قدیمه
ه
 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.187.09x.   Trans:  COC#0530x    .در میان مل

COC#0840x, COC#2308x, LOG#0753x, LOG#1306x, SW v11#16 p.272-273, 

BSTW#500b.    O ye friends of God! The world is still filled with tribulations and 

agitation... 

AB02871.  220 words, Per.    ای احبای الهی در ایندم که همدم پیک روحانیم نامه از یکی از

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#573.   Trans:  None    .احباالله بجناب سید

AB02872.  220 words, Per.    انس را بذکر آندلیی مهربان چنان بیارااید ای اماء رحمن محفل

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#343 p.247.   Trans:  None    .که بزم میثاق گردد و

AB02873.  220 words, Per.   در جرعهاای در نهایت  ای امه الله از قرار مسموع از دست سافی ق

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.195, NANU.2.057.   Trans:  None    .تلجی آشامیدی و زهر

AB02874.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.213.    O thou 

attracted maidservant of God! Thy letter ... was received and its contents 

produced happiness and joy, for it evinced affinity and love... 

AB02875.  220 words, Per.     ای امه الله المهیمن القیوم همچو تصور منما که فراموش شدی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#018 p.011, AND#77 p.66.   Trans    .و یا از ذکرت خاموش

None. 

AB02876.  220 words, Per.     ای امه الله هر چند مصائب و رزایاء و متاعب و بلایاء از جمیع

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.073b, TSHA3.422, BALM.015    .انحا بر شما استیلا

Trans:  None. 

AB02877.  220 words, mixed.    ی انقلاب که نائره حرب جهان را خراب نموده در اين سنیر

 ياران الهی چون متابعت
ه
 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#141x.   Trans:  None    .الحمد للّ

AB02878.  220 words, Per.    ی عبدالبهاء نامه های شما از عشق آباد و بادکوبه جمیع ای امیر

 .Mss:  INBA16:154.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رسید از تمشیت امور

AB02879.  220 words, mixed.    ت گشودی و مشاهده اق چشم بصیر ای بصار در یوم اس 

 ,Mss:  None.   Pubs:  TSQA1.169, MSBH5.493-495    .انوار نمودی و بملکوت اسار نی 

MUH3.022.   Trans:  None. 

AB02880.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0251x, SW 

v10#14 p.263-264, SW v14#08 p.225x, BSTW#233.    O thou daughter of the 

Kingdom! Your letter dated March 5th, 1919, was received... ...Today the 

pulsating power in the arteries of the body of the world is the spirit of the 

Covenant... 

AB02881.  220 words, mixed.   یایش خداوند آفرینش ای بندگان الهی زبان بستایش و ن

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#292 p.215.   Trans    .بگشااید که از طلوع صبح احدیت

None. 

AB02882.  220 words, mixed.    ای بندگان جمال ابهی رقیم و نمیقی که بجناب سید تقی 

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#268, AND#86 p.80    .مرقوم نموده بودید ملاحظه و

Trans:  None. 

AB02883.  220 words, mixed.    ت علی اکیی دو ای بندگان جمال مبارک جناب طراز و حضی

 .Mss:  INBA84:261.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ساج محبت الله نامه ای

AB02884.  220 words, Per.    خدماتیکه در اعانه مدرسه تایید  ای بندگان صادق رب الجنود

   .Mss:  INBA16:129.   Pubs:  AMK.110-111, TAH.302, TRBB.054    .نموده و مینمااید

Trans:  COC#0620.    O ye true servants of the Lord of Hosts! The services ye are 

rendering in support of the Ta'yíd School merit the highest praise.... 

AB02885.  220 words, mixed.     ای بنده الهی آقا مهدی الان حاضی و میفرماید کار پدر از من

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#094.   Trans:  None    .بهیی است زیرا در

AB02886.  220 words, mixed.   اه رحمانی نمودی لتی نورانی توجه بدرگای بنده الهی چون بق

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#174, MSHR4.008x.   Trans:  None    .البته مقبول خواهید

AB02887.  220 words, Per.    پدر در ای بنده الهی در خصوص مشورت پدر با پش و پش با

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.032, AKHA.118BE #11-12 p.d    .کسب و تجارت استفسار

AHB.128BE #06-11 p.25x, MJMJ2.023bx, MMG.2#251 p.282x, YHA1.365x 

(2.730).   Trans:  COC#0183x, COC#0847x, LOG#0765x.    Regarding thy 

question about consultation of a father with his son, or a son with his father, 

in matters of trade and commerce, consultation is one of the fundamental 

elements of the foundation of the Law of God... 

AB02888.  220 words, Per.     ت احدیت واصل و آه ای بنده الهی ندایت باستان مقدس حضی

  :Mss:  INBA13:239b.   Pubs:  MMK5#014 p.009.   Trans    .و فغان از هجران و حرمانت

None. 

AB02889.  220 words, mixed.    ای بنده آستان جمال ابهی نامه منظوم و منثور ملحوظ و

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI06.015ax.   Trans:  None    .منظور گردید هر کلمه اش

AB02890.  220 words, Per.     ای بنده آستان جمال مبارک اگرچه چندیست تحریری ارسال

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#124 p.097.   Trans:  None    .نگشت و بیان حسیات محبتی 

AB02891.  220 words, Per.     ای بنده ثابت مستقیم جمال ابهی حقا که در امرالله مستقیمی

 .Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.069.   Trans:  None    .و با هر نفس رحمانی 

AB02892.  220 words, mixed.     ت ام و رعایت و معاونت بحضی ای بنده جمال ابهی قضیه احیی

  :Mss:  None.   Pubs:  AND#75 p.75, YIK.088-089.   Trans    .سفیر بسیار مقبو ل افتاد

None. 

AB02893.  220 words, Per.    ای بنده جمال ابهی مکاتیب شما واصل و بر مضمون اطلاع

  :Mss:  INBA13:109, INBA88:114.   Pubs:  None.   Trans    .یافتیم از الطاف جمال قدم

None. 

AB02894.  220 words, mixed.    اج دریا از ای بنده حق در حالتیکه مصائب و بلا مانند امو

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#026.   Trans:  None    .هر طرف در هجوم با وجود

AB02895.  220 words, mixed.    ای بنده صادق جمال ابهی تحاریر متعدده آنجناب که باقا

 .Mss:  INBA89:164.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سید تقی مرقوم نموده بودید

AB02896.  220 words, mixed.     زا نورالدین علیه یاء آنچه بجناب میر ای بنده مقبول درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#305 p.223.   Trans:  None    .بهاء الله مرقوم

AB02897.  220 words, Per.     ی است و اهل پارس عزیز و ق زمیر ای پارسیان کشور پارس مش 

ی ملک ایران اقلیم   :Mss:  INBA88:257b.   Pubs:  YARP.2.156 p.166.   Trans    .نازنیر

None. 

AB02898.  220 words, Per.   ز بدرگاه نی نیاز نامه شما رسید ستایش و سپاس  ای پر عجز و نیا

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.307 p.254.   Trans:  None    .خداوند آسمانی را
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AB02899.  220 words, Per.    انداز با راز تو همدم و  آستان ای پروردگار تیر

ی
دمساز و در بندکی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.391 p.305.   Trans:  None    .مقدس با اینعبد

AB02900.  220 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان از قرار معلوم بعصیی از نفوس که از یزدان

ارند و باهرمن ی    .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.093.05x, RAHA.090, MAS9.080    .بیر

Trans:  None. 

AB02901.  220 words, Per.   ت احدیت   ای ثابت بر پیمان الحمد لله در ظل عنایت حضی

ت رحمانی   .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.136.   Trans:  None    .مستظلی و بالطاف حضی

AB02902.  220 words, Per.    از انقطاع دوباره مجری    ای ثابت بر پیمان الحمد لله مخابره بعد

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSK.106-107.   Trans:  None    .میگردد و از اینجهت

AB02903.  220 words, Per.     ی چنان ستایش از آنشخص ثابت ای ثابت بر پیمان جناب امیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT9.107, AMK.124-124    .مستقیم نموده که هر سامغ

TZH8.0485, YIK.482-483.   Trans:  None. 

AB02904.  220 words, Per.    بت مقدسه بعصیی ف بیی ای ثابت بر پیمان در ایام حضور و تش 

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#30, AVK4.152.07x    .سوالات نموده بودید فرصت

AVK4.240.06x.   Trans:  BRL.ATE#31, MAAN#17.    O thou who art steadfast in 

the Covenant!  During the days when thou wast present here... 

AB02905.  220 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان دو روز پیش نامه ای بشما نگاشته گشت

ی بواسطه شیخ فرج  .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.444.   Trans:  None    .و حال نیر

AB02906.  220 words, Per.    از برای آنجناب ارسال شد و  ای ثابت بر پیمان مکاتیب متعدده

  مکتونی 
ی  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.058.   Trans:  None    .همچنیر

AB02907.  220 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان مکتوب مرقوم ملاحظه گردید و مقصد

 ,Mss:  INBA75:157.   Pubs:  MKT2.077    .مفهوم شد سوال از ح رکت و سکون 

MILAN.047, AMK.030-030, YARP.2.672 p.453.   Trans:  None. 

AB02908.  220 words, Per.    شعبان سنه حالیه رسید از جهتی   ٢٠ای ثابت بر پیمان نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  SHYM.024.   Trans:  None    .نهایت سور  حاصل شد زیرا

AB02909.  220 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید قضیه جاکسون معلوم گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#102 p.082.   Trans:  None    .این خانه را جاکسون 

AB02910.  220 words, Per.     ی بود  ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید نامه نبود اثر خامه مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#097 p.080.   Trans:  None    .گلشن برین بود ایت

AB02911.  220 words, Per.       مرقوم نموده  ۱۹۱۹می  ۲خ ای ثابت بر پیمان نامه که بتاری

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#089 p.117.   Trans    .بودی رسید حمد کن خدا را که در

SWAB#089.    O thou who art firm in the Covenant! The letter thou hadst 

written on 2 May 1919 was received. Praise thou God that in tests thou art 

firm... 

AB02912.  220 words, mixed.   ات مسافرین مرقوم نموده حضی ب ای ثابت بر پیمان نامه که

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.063.   Trans:  None    .بودید ملاحظه گردید جان و

AB02913.  220 words, Per.     ت حیدر قبل علی مرقوم نموده ای ثابت بر پیمان نامه که بحضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.106.   Trans:  None    .بو دید ملاحظه گردید

AB02914.  220 words, Per.    ای ثابت بر پیمان هر چند بشما نامه ننگاشتم ولی دائما روی

 .Mss:  INBA16:008.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دلجوی دوستانرا بخاطر

AB02915.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#10 p.167.    

O thou who art firm in the Covenant! Thy letter was received! It became the 

cause... 

AB02916.  220 words, Per.   ت اندازيد و وحدت  بجان و دل بکوشيد تا ميان سياه و سفيد الف

ا اثبات کنيد  ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#075 p.109x.   Trans:  SWAB#075x    . بهائیر

SW v11#05 p.092.    O thou who art firm in the Covenant! Thy letters were 

received. Verily, thou... 

AB02917.  220 words, mixed.   یم و اسم عظیم ای ثابت راسخ بر عهد و میثاق قسم بر قد

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.067.   Trans:  None    .که اهل سادق قدس در حدائق

AB02918.  220 words, Per.    ای ثابت عهد راسخ پیمان جناب آقا مهدی الحمد لله مستقیم

 .Mss:  INBA21:104b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بر امر الله و متشبث

AB02919.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.472-473.    O 

thou who art firm in the Covenant and Testament! Thy letter which was written 

on March 7th was received and its contents became known. Thou hast written 

regarding the election... 

AB02920.  220 words, Per.    ی تحریری که بجناب اسم  ای ثابت مستقیم بر محبت نور مبیر

ی   .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.263-264.   Trans:  None    .الله ترقیم نمودی مضامیر

AB02921.  220 words, Per.     ای ثابت نابت نامه تو رسید مضمون مورث سور بود و موجب

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#107 p.130x, TRBB.025    .حبور زیرا دلالت بر ثبات

MUH3.288.   Trans:  SWAB#107x.    ...It is the hope of ‘Abdu’l‑Bahá that those 

youthful souls in the schoolroom of the deeper knowledge will be tended by 

one who traineth them to love... 

AB02922.  220 words, mixed.    القری انشاء الله ام القری گردد ای ثابتان ای راسخان خیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#183 p.127.   Trans:  None    .یعتی مرکز انتشار انوار

AB02923.  220 words, Per.     ای جانفشان سبیل جانان هر چند در بلاد غربت بفرقت اهل و

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSH13.010.   Trans:  None    .یاران مبتلا گشتی و مشقت

AB02924.  220 words, mixed.    ت وحید نامه ای مرقوم گردید حال   چند روز پیش ای حضی

 .Mss:  INBA17:151.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مکتونی که به آقا سید

AB02925.  220 words, Per.    ا یاوری کن و گناهکارانرا یاران عبدالبهاء ر  ای خداوند نی مانند

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#335 p.371.   Trans:  None    .بزرگواری نما بزم

AB02926.  220 words, Per.   ستم ی خویش و پیوند جناب زائر قاصد کعبه مقصود جناب ر ا

انداز ودود چون بساحت  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.368 p.291.   Trans:  None    .تیر

AB02927.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#14 p.165.    

O thou beloved spiritual daughter! Thy postal card of August 26, 1916, was 

received... 

AB02928.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#10 p.095, 

BSTW#109.    O thou respected maidservant! The letter that thou hast written 

to his honor Sohrab... 

AB02929.  220 words, Per.     ای دو بنده الهی من در حق شما دعا نمایم و بدرگاه احدیت

ع  .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.289-290.   Trans:  None    .جمال ابهی بنهایت تضی

AB02930.  220 words, Per.    ه از فاروق بزوغ و مال ابهی مدنی بود کای دو بنده باوفای ج

وفی مشاهده نشده    :Mss:  INBA87:402, INBA52:414.   Pubs:  None.   Trans    .س 

None. 

AB02931.  220 words, Per.    ای دو بنده صادق درگاه احدیت شمس حقیقت چون از صبح

اق بر آفاق نمود  .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#119 p.081.   Trans:  None    .احدیت اس 

AB02932.  220 words, mixed.     ای دو ثابت بر پیمان تحریر سبب تشیر قلوب بود و مضمون

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#167 p.129.   Trans:  None    .نشئه رحیق مختوم بخشید

AB02933.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#18 p.308.    

O ye two who are firm in the Covenant! Your letter dated January 28... 

AB02934.  220 words, mixed.    ی ی و منجذب نور مبینید  ای دو یار نازنیر الحمد لله یار دلنشیر

ی  ی یقیر اب از عیر   :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.343 p.279, PPAR.098.   Trans    .و سیر

None. 

AB02935.  220 words, Per.    ت دو ست و نور افق ست شمع هدی روشن اای دوستان حضی

  :Mss:  INBA55:432b, INBA89:025b.   Pubs    .اعلی جلوه هر انجمن غمام فیض در

MKT1.470, AHB.123BE #05 p.000, AHB.124BE #05 p.138.   Trans:  None. 

AB02936.  220 words, mixed.     ای دوستان حقیقی جمال ابهی امرالله در این ایام در جمیع

 Mss:  None.   Pubs:  MMK1#194 p.226, HDQI.229, AND#19    .اقطار قوت گرفته و روز

p.05.   Trans:  SWAB#194, SW v15#01 p.021, DWN v6#09 p.002bx.    O ye the 

sincere loved ones of the Abha Beauty! In these days the Cause of God, the 

world over, is fast growing in power... 

AB02937.  220 words, Per.   ای دوستان حقیقی نامه شما رسید مضمون مشحون بتفاصیل 

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK5#053 p.049, AND#43-44 p.95    .سفر عبدالبهاء بود که در

NJB v03#02 p.003.   Trans:  None. 

AB02938.  220 words, Per.   ل جغدان نی وفاست و ا
ی ی دوستان رحمانی این خاکدان فانی میی

 ,Mss:  INBA88:200.   Pubs:  MKT8.091b, DUR4.803    .آشیان خفاشان نابینا

MHT1a.072, MHT1b.030.   Trans:  None. 

AB02939.  220 words, Per.    اسیر قیی مطمور گردید و ای رب غفور این طیور شکور را تن

 ,Mss:  None.   Pubs:  MAS9.039, MHT2.067a    .جان به بیت معمور پرواز 

NANU.2.003.   Trans:  BW v18p020-iii.    O forgiving Lord! These birds that sang 

Thy praise left their mortal remains buried in desolate tombs... 
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AB02940.  220 words, Per.     شیدای دلیی آفاق و پروانه نیر آفاق گرد تا 
ای سگشته و سودانی

 .Mss:  HZD.052x.   Pubs:  MSHR3.236.   Trans:  None    .نفست چون روح حیات

AB02941.  220 words, mixed.    ای سمستان پیمانه پیمان وقت آنست که بادیه هجران

ل جانان  ی -Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.027.   Trans:  BW v18p025    .بپیمااید تا بشمیی

xii.    O ye who are inebriated with the draught of His Covenant! It is time to 

pass beyond the desolate wilds of remoteness... 

AB02942.  220 words, mixed.   حبت الله و متوقد بنار موقده در عل بنار مای سمندر مشت

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.325 #003.   Trans:  None    .شجره مبارکه در اعلی الطور

AB02943.  220 words, Per.   یات بود و اب ای شاعر باهر و ناظم ماهر مضمون اشعار بدیع

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.679 p.457.   Trans:  None    .جلیل در سلاست آب روان 

AB02944.  220 words, Per.     ی ای شخص روحانی حمد کن خدا را که در محفل تایید حاضی

    .Mss:  None.   Pubs:  TSS.151.   Trans:  COC#0389x    .و بدرس تبلیغ مشغول دلائل و

...In this day there is nothing more important than the instruction and study of 

clear proofs and convincing, heavenly arguments, for therein lie the source of 

life and the path of salvation... 

AB02945.  220 words, Per.     ای شعله افروخته محبت الله نامه تو جانسوز بود و آه و فغانت

ی   .Mss:  INBA13:270.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آتش افروز حیر

AB02946.  220 words, mixed.    ای شمع افروخته عشق الهی چون پیر صومعه محبت الله

  :Mss:  INBA13:006.   Pubs:  AVK3.084.16x.   Trans    .جان و مال و اهل و منال را کلا

None. 

AB02947.  220 words, Per.    ی واقعست در ای صاحب چشم بینا آنچه مشاهده نمودی عیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#149 p.172.   Trans    .جهان بینش است عطر در غنچه

SWAB#149.    O thou who hast eyes to see! That which thou didst witness is the 

very truth, and it pertaineth to the realm of vision.... 

AB02948.  220 words, Per.     ت سلمان نامه شما رسید هیچ میدانی که عبدالبهاء ای صهر حضی

  :Mss:  INBA87:158, INBA52:155.   Pubs:  None.   Trans    .بچه درجه غریق دریای

None. 

AB02949.  220 words, mixed.     ای طالب جمال مختار طالبان کوی حق و عاشقان جمال

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#227 p.162.   Trans    .مطلق از عالم ملک در گذرند و

None. 

AB02950.  220 words, Per.     ای طالب علم و عرفان نامه شما رسید از خواندنش تبسم حاصل

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK3.332.17x, PYB#039 p.13.   Trans    .گردید که از سلام و

None. 

AB02951.  220 words, Per.    یه در ای طالبان عرفان چه همتی نمایان نمودید و چه نیتی خیر

ت یزدان   .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.500.16x, TSS.141.   Trans:  None    .خدمت حضی

AB02952.  220 words, Per.     مثل انسان مثل شجر است و اشجار متنوّع الاثمار ، شجره طيّبه

ه بايد ثمره جنيّه ببار آرد تا آنکه هويّت و ماهيّتش
ّ
 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#169    .البت

p.119x.   Trans:  None. 

AB02953.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.232-233.    O 

thou maidservant of God! Thy letter *** was received; its contents were very 

sweet. The sweetness of the meanings was unlimited.... 

AB02954.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.212.    O thou 

maidservant of the Blessed Perfection! Thy letter was received. It was written 

in Persian. I was very much pleased.... 

AB02955.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#03 p.054.    

O thou faithful maidservant of the Blessed Beauty! The article thou hadst... 

AB02956.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.264-265.    O 

thou dear maidservant of God! In reality thou art faithful and assured, 

thoughtful and mentioning the name of thy Lord. All the inhabitants of the 

Kingdom... 

AB02957.  220 words, Per.     ی عزیز الهی نامه ات رسید مرقوم نموده بودی که از شدت ای کنیر

م و در زندان    :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#046 p.028.   Trans    .غم اسیر

BLC.PT#080.46.    O precious maidservant of God! Thy letter hath arrived. Thou 

hast written that through unbearable grief thou art a prisoner in a grievous 

prison.... 

AB02958.  220 words, mixed.     ت مسیح فریسیان سالهای سال منتظر ای گل گلستان حضی

ت مسیح صبیح ملیح  .Mss:  None.   Pubs:  SFI09.014.   Trans:  None    .ظهور حضی

AB02959.  220 words, mixed.    ض ای گلهای گلشن هدایت جناب موسیو آندره وارد بار

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.353.   Trans:  None    .مقدس گشت و الان از حیفا بزیارت

AB02960.  220 words, Per.    ای ماتم زده دل سوخته وفات نامه اردشیر خواندم و هزار

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.134 p.152.   Trans:  None    .افسوس بر زبان راندم

AB02961.  220 words, Per.    ای مبتلای صد هزار مشکلات خداوند ترا از طهران آواره بوینه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#302 p.224.   Trans:  None    .نمود که تلجی غربت

AB02962.  220 words, mixed.   بلغ میثاق آنچه در سفر مرقوم نموده بودی واصل  ای م

  :Mss:  None.   Pubs:  AND#41-42 p.115.   Trans    .گشت و بر مضمون اطلاع یافتم

None. 

AB02963.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#244.    O thou 

who art turning thy face to the Kingdom of God! Thy letter was received. Thou 

hadst written concerning the discussion thou hadst with Mr. Naylor.... 

AB02964.  220 words, mixed.     ای محبت مدار نامه رسید و شکرانه وصول تحاریر معلوم

 ,Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.115x, MSHR3.243x    .گردید ستایش و نیایش همان 

MSHR4.119x, MSHR4.131x.   Trans:  None. 

AB02965.  220 words, mixed.     اگر بسته عهد و پیمانی پیمانه محبت  ای مخمور باده یوم عهد

 .Mss:  INBA84:300.   Pubs:  MSHR2.038x.   Trans:  None    .الله بدست گیر و صهبای

AB02966.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.299-300.    O 

bird without a nest! It is reported thy home and shelter is burnt, thy resting 

place and habitation is become desolate. Though this news... 

AB02967.  220 words, mixed.     ی بالعروه ی بر امر جمال قدم و متشبثیر ی و ثابتیر ای مستقیمیر

 .Mss:  INBA55:107.   Pubs:  MMK4#142 p.144.   Trans:  None    .الوثقی  التی لا انفصام

AB02968.  220 words, mixed.   شتعل بذکر الهی شاطر در لغت عرب بمعتی ماهر آمده  ای م

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#579.   Trans:  None    .پس تو که باین اسم مسمی

AB02969.  220 words, mixed.   خرج من ای مشتعل بنار موقده در سدره سیناء و شجره ت

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#335x, MSHR3.307x    .طور سیناء تنبت بالدهن و صبغ 

Trans:  None. 

AB02970.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#19 p.192-

193.    O thou afflicted one! In this great catastrophe the eyes are weeping... 

AB02971.  220 words, Per.     ی مورث روح ای مظلوم آنچه مرقوم شد ملاحظه گردید مضامیر

 .Mss:  INBA21:102.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ریحان گردید و موجب لطف

AB02972.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.151-152.    O 

thou who art near to the Threshold of ABHA! I have considered what thou hast 

written to Mirza . . . . . . . . . as well as the letter addressed to me.... 

AB02973.  220 words, mixed.    ت مشاغل و زحمات و غوائل و ای منادی پیمان از کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.260.   Trans:  None    .مخاطرات فرصت تحریر ابدا نیست

AB02974.  220 words, mixed.    م گردید چون ای منادی پیمان نامه رسید و مضمون مفهو

  :Mss:  None.   Pubs    .فرصت بهیچوجه نیست جواب مط الب ... در خصوص معاملات احباء

AVK3.159.02x, AND#73 p.46x.   Trans:  COC#2059x.    ...You have written on 

the question of how the friends should proceed in their business dealings with 

one another... 

AB02975.  220 words, mixed.     ای منادی پیمان نامه که بجناب سید تقی مرقوم نموده بودید

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.368 #052, KNJ.013k.   Trans    .رسید سبب روح و ریحان 

None. 

AB02976.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#03 p.043-

044.    O thou herald of the Kingdom! The detailed letter thou hadst written 

was perused... 

AB02977.  220 words, mixed.    از فروغ رسید و چون باز شد پرتو ای منادی میثاق نامه ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.032.   Trans:  None    .و فروعیی داشت کلمات مانند

AB02978.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#252.    O ye 

heralds of the Covenant. Your letter was received and its contents conducive to 

the utmost joy for it indicated that ye have arisen with all your heart and soul... 
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407 A Partial Inventory 
 
AB02979.  220 words, Per.   حدیقه    ای منجذب بنفحات الله چندیست که نغمه از آن حمامه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.047b.   Trans:  None    .وفا استماع نگردید و

AB02980.  220 words, mixed.    ای منجذب بنفحات الله علیک بهاء الله و ثنائه و الطافه و

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.340 #022a.   Trans:  None    .جوده و احسانه و فضله

AB02981.  220 words, mixed.     ای منجذب بنفحات حق صبح است و هر نفسی در هوش

   .Mss:  INBA13:244b, INBA55:194, INBA59:164    .و این عبد بیاد روی و خلق و خوی

Pubs:  MKT1.247, AHB.128BE #06-11 p.252, YHA1.367 (2.735).   Trans:  None. 

AB02982.  220 words, mixed.     ای منجذب نفحات الله چون طیور جنت فردوس در حدائق

 .Mss:  None.   Pubs:  RSR.041.   Trans:  None    .قدس بنغمات بدیعه بنعوت و محامد

AB02983.  220 words, Per.     ی است ؟ سؤال نموده بودی که سبب امراض و بلايا چه چیر

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#048    .اسباب متنوّ ع ، از برای بعصیی نفوس امراض و بلايا

p.030x.   Trans:  BLC.PT#080.48x.    ...Thou didst ask a question: what is the 

cause of illnesses and afflictions? The causes are many and various. For some 

souls, illnesses and afflictions are as a punishment for deeds perpetrated... 

AB02984.  220 words, Per.    بحور محبت یاران پر ای منجذبان جمال ابهی در هویه قلب

 , Mss:  INBA13:208, INBA21:194 (244), INBA88:111    .موج و هیجان و از 

INBA75:045.   Pubs:  MILAN.212, AKHA.128BE #05 p.a, ADH2.1#45 p.067, 

MMG.2#239 p.268, MJH.013.   Trans:  None. 

AB02985.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#423.    O thou 

who art guided by the Light of Guidance! Thy letter was received. Its contents 

were of the utmost beauty and its significances far-reaching.... 

AB02986.  220 words, mixed.     ی ای مومنات در این دم که قریب غروب آفتاب ای مومنیر

 .Mss:  INBA84:358.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آسمانست و عبدالبهاء از غفلت 

AB02987.  220 words, Per.     ی و ثابتات جناب حیدر علی بدرگاه ی و مومنات و ثابتیر ای مومنیر

یا پناه ت کیی  .Mss:  INBA87:436, INBA52:450.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حضی

AB02988.  220 words, mixed.     ای ناطق بثنای الهی مکتوبت ملاحظه گردید و از معانی

 .Mss:  None.   Pubs:  KHML.293-296.   Trans:  None    .کلماتش نهایت روح و ریحان 

AB02989.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.245.    O thou 

who hast turned thy face toward the Kingdom! Although a delay hath occurred 

in writing, I can now answer thee.... 

AB02990.  220 words, mixed.     ای نهال جنت ابهی از لطف قدیم و فضل عظیم ذات قدیم

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.406 #113, TRZ1.184b    .امیدوارم که از فیض سحاب

TRZ1.353a.   Trans:  None. 

AB02991.  220 words, Per.    ای ورقای فردوس اهل بهاء چه شد که مدتیست در آشیانه

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.392-393.   Trans:  None    .خاموش  لانه و آشیانه نمودید

AB02992.  220 words, Per.     ین دمی رسید خواندم و ثنای ی در بهیی ای یار دیرین نامه مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.709 p.471.   Trans:  None    .یاران بر زبان راندم

AB02993.  220 words, mixed.    جاست که برگفت نام دوست  این مطرب از ک ای یار ربانی

زا   :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.200, MSHR2.148x.   Trans    .نامه شما را جناب آقا میر

None. 

AB02994.  220 words, mixed.    سید ای یار قدیم تحریر بدیع و تقریر بلیغ ببقعه مبارکه ر

ی معانی روحانیه   .Mss:  None.   Pubs:  KHH1.340 (1.474?)x.   Trans:  None    .مضامیر

Notes:  Priceless Pearl p. 1. 

AB02995.  220 words, mixed.   یف بکمال سور ملاحظه گردی د و  ای یار مهربان دستخط س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.256.   Trans:  None    .از مضمون لطیف نهایت

AB02996.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  CHU.067b, 

BLC.PT#011bx.    ...As to the matter of our ill-wishers amongst the Yahyá'ís [i.e. 

the Azálís], who accuse the Friends [i.e. the Bahá'ís] of sympathy with the Court 

[or Government, Dawlat], it is certain that the truth of the case will become 

plain and evident...  Notes:  in E.G. Brown, The Persian Revolution, pp. 426-

427. 

AB02997.  220 words, mixed.     ای یار وفادار در صون حمایت پروردگاری و در ظل الطاف

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#526.   Trans:  None    .آمرزگار منظور نظر عنایتی و

AB02998.  220 words, Per.    زا حسن وارد و زبان بستایش شما ای یاران الهی جناب آقا میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.180.   Trans:  None    .گشود و اظهار ممنونی 

AB02999.  220 words, Per.   لهی حقیقت امکان نقص ضفست و هویت وجوب  ران اای یا

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI07.018a.   Trans:  None    .کمال محض یعتی نقص از لوازم 

AB03000.  220 words, Per.    وحانیان  علم الهی بلند شد حزب ر  ای یاران الهی در هر عض که

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.260.12.   Trans:  None    .در سایه آن رایت جمع 

AB03001.  220 words, Per.      نفحات  ای یاران الهی نفوسیکه بامرالله خدمت نمودند و به نش

  :Mss:  None.   Pubs:  KHSH13.030, MSBH1.487.   Trans    .پرداختند و جانفشانی 

None. 

AB03002.  220 words, mixed.    ای یاران ای اماء رحمان چه خوش محفلی آراستید حسن

-Mss:  None.   Pubs:  MKT7.249.   Trans:  TAB.441    .خدمت خواستید و بر نش  نفحات

442, BSC.490 #942x.    O ye beloved! O ye maidservants of the Merciful! What 

a wonderful meeting ye have arranged and longed for the beauty of service... 

AB03003.  220 words, Per.   ای یاران حق و دوستان جمال ابهی جناب ابن ابهر هر دم بیاد.    

Mss:  INBA13:320.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB03004.  220 words, mixed.    ش در تناقص  است و آفتاب پرتو ای یاران حق وقت عض

   .Mss:  INBA13:060.   Pubs:  MMK4#118 p.126    .ولی شمس حقیقت از غیب ملکوت

Trans:  None. 

AB03005.  220 words, mixed.     ای یاران حقیقی و مشتاقان جمال الهی چون حی قیوم بجمیع

 ,Mss:  INBA13:141, INBA88:176.   Pubs:  MKT1.413    .اسما و صفات و کمالات و

AKHA.120BE #05 p.j, AHB.125BE #01-02 p.02, PYB#125 p.06, DUR1.213, 

YHA1.377x.   Trans:  SW v05#14 p.209x, PN_1900_heh p077, BSTW#387.    O 

ye friends who long for the Beauty of God! When the self-subsistent living God 

manifested Himself...The Divine Minstrel held the stringed instrument in His 

Hand, and preluded a melody and tune...  Notes:  "Notes Taken at the Holy 

Household" #5.1. 

AB03006.  220 words, mixed.     ای یاران رحمانی فیض وجدانی و فوز نورانی از نتائج ثبوت بر

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#065 p.050, MMK6#470    .محبت الهی و استقامت

Trans:  DAS.1914-09-11.    O ye friends of the Merciful. Spiritual bounties and 

the illumination of divine grace result from steadfastness in the love of God... 

AB03007.  220 words, mixed.    ای یاران رحمانی نامه شما که تفصیل جشن رضوان و بزم

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT9.246, MJMJ3.029x    .روح و ریحان بود با نهایت

MMG.2#180 p.207x.   Trans:  DAS.1914-09-04.    O ye merciful friends! The 

letter containing the details of the Feast of Ridvan and the banquet of joy and 

fragrance... 

AB03008.  220 words, Per.   اران روحانی الحمد لله شمع رحمانی در انجمن یزدانی غبطه  ای ی

 .Mss:  INBA17:267.   Pubs:  MKT8.186a.   Trans:  None    .آفتاب فلک اثیر است

AB03009.  220 words, Per.     ای یاران عزیز عبدالبهاء چون نام مبارک آن روحانیان تلاوت شد

   .Mss:  INBA87:260a, INBA52:263.   Pubs:  MSHR2.146x    .حالت عجیتی دست داد

Trans:  None. 

AB03010.  220 words, Per.    ی آرزو نمایم و عجز و زاری ی چنیر
ای یاران من از خداوند ذوالمیی

 .Mss:  INBA87:145, INBA52:142.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کنم و ناله و

AB03011.  220 words, Per.    شعبان سنه حالیه وصول   ١٩دهم ای یاران مهربان نامه نوز

 Mss:  None.   Pubs:  NJB v05#12 p.004, KHH1.305    .یافت از عودت عبدالبهاء بحیفا

(1.425)x.   Trans:  KHHE.438-439x, DAS.1914-08-10x.    ...You have expressed 

happiness on account of the return of ‘Abdu'l-Bahá to Haifa and Acca. It was 

some time... 

AB03012.  220 words, Per.     ت یزدان نامه شما رسید از سفر ان عزیز حضی ی ای یاران و کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#046 p.044.   Trans:  None    .عبدالبهاء از مرکز سجن

AB03013.  220 words, Per.    نسان و حیات هوشمندان عبارت از کتاب مسطور و رق م اایا

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#171 p.120, PYB#204    .منشور و لوح محفوظست که در

p.03, PYB#114 p.04.   Trans:  None. 

AB03014.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.406-407, SW 

v08#19 p.242x, PN_1901 p087.    O ye brilliant realities! Blessed are ye, for that 

ye believed in the Lord of Hosts, advanced unto the Kingdom of God, with faces 

rejoicing... Be not sorrowful on account of the affliction of ‘Abdu'l-Bahá... 

AB03015.  220 words, Ara.   ایلول   ۱یتها المنجذبه بنفحات الله انی قرئت تحریرک مورخ ا

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#014    .سنه ۱۹۰۳ و اطلعت... و اما ما سئلت من بدء الخلق

p.007x, YMM.154x.   Trans:  BRL.ATE#43x, BSTW#143, BSTW#286.    O thou 
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who art attracted by the Fragrances of God! I have received thy letter... Know 

thou that sex, male or female, relates to the exigencies of the physical world... 

AB03016.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.711-712.    O 

thou who art attracted to the Fragrances of God! I was informed of thy recent 

letter which indicated thine abundant love for God... 

AB03017.  220 words, Ara.     ایتها المنجذبه بنفحات الله قد اطلعت بمضمون تحریرک البدیع

 ,Mss:  None.   Pubs:  MNMK#069 p.145, MMK1#090 p.118x    .الانشاء و اطلعت

MMK1#234 p.305x.   Trans:  SWAB#090x, BPRY.065-066x, TAB.094-095, 

BWF.394-395x, BSC.434 #786x.    O thou who art attracted by the Fragrances 

of God! Verily, I noted the contents of thy letter, which was beautifully 

composed, was informed of thy sorrow... O God, my God! This Thy handmaid 

is calling upon Thee, trusting in Thee... 

AB03018.  220 words, Ara.   ایتها الناظره الی النور الابدی فی العالم الروحانی ... و اما الایات  

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.364x.   Trans:  None    .التی سئلت عنها من انجیل

AB03019.  220 words, mixed.    ایها الافنون الشامخ الرفیع علیک بهاء الله و نوره و ضیائه و

 .Mss:  INBA87:306b, INBA52:310b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فضله و عنایته و

AB03020.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.448-449, 

BWF.376-377x, COC#1175x.    O thou who art firm in the Covenant of God! 

Mayest thou enjoy this cup which is overflowing with the pure wine of the love 

of God!... 

AB03021.  220 words, Per.     ایها الشهید ابن الشهید الثابت علی العهد و الراسخ علی المیثاق

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.245.   Trans:  None    .فی الحقیقه آنچه

AB03022.  220 words, Ara.     احتر ترابک الطاهر و 
ایها الشهید الوحید الفرید المجید انی

 ,Mss:  INBA89:153.   Pubs:  MSBH2.230, VAA.094-094    .مرقدک المقدس المبارک

YIK.451-452.   Trans:  None. 

AB03023.  220 words, Ara.    ایها الفاضل النحریر و الجلیل الخطیر ان الاسم الاعظم و النور

 .Mss:  INBA55:450.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاقدم القی الیک

AB03024.  220 words, mixed.    ایها الفرع الجلیل من السدره الرحمانیه در چندی پیش در

  :Mss:  INBA87:488, INBA52:511.   Pubs:  None.   Trans    .تعزیت فرع شجره مبارکه

None. 

AB03025.  220 words, mixed.    ایها الفرع الرفیع من السدره الا لهیه چندیست که نظر

  :Mss:  INBA87:406b, INBA52:418.   Pubs:  None.   Trans    .بحکمت کلیه ابواب مکاتبه را

None. 

AB03026.  220 words, mixed.     ایها الفرع الرفیع من السدره الرحمانیه آنچه نگاشتید معلوم

  :Mss:  INBA87:318, INBA52:323.   Pubs:  KHAF.213.   Trans    .و واضح شد حمد خدا را

None. 

AB03027.  220 words, Per.    ت ایها الفرع الرفیع من السدره الرحمانیه همیشه بدرگاه حضی

ع و  .Mss:  INBA87:459, INBA52:476.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احدیه  بکمال تضی

AB03028.  220 words, mixed.     ت مشاغل و قوت ایها الفرع الکریم من سدره المنتهی از کیی

  :Mss:  INBA87:292, INBA52:296.   Pubs:  None.   Trans    .مصائب و عدم فراغت جواب

None. 

AB03029.  220 words, Per.    ع و ندایت اصغا گردید از ایها المتوجه الی الله خطابت مسمو

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.172.   Trans:  None    .مضمون معتی مطبوع

AB03030.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.082-083.    O 

ye sincere ones and ye who are attracted and moved by the breeze of the favor 

of God! Verily, I have read the names of your beloved assembly... 

AB03031.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.007-008.    O 

ye who are sincere! O ye who are firm! O ye who are steadfast! Verily, I received 

a letter from that brilliant body and Spiritual Gathering... 

AB03032.  220 words, Ara.    ایها المخلصون ایها الثابتون ایها المنجذبون انتی اشکر الله بما

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.427.   Trans:  None    .حفظکم فی صون حمایته

AB03033.  220 words, Ara.   فی القرآن العظیم الم    ه الله قال الله تعالیایها الممتحنون فی محب

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.218, MNMK#049 p.134.   Trans    .احسب الناس ان 

None. 

AB03034.  220 words, Ara.     ح الصدر بایات الهدی المنجذب القلب بنفحات مرت ایها المنش 

 .Mss:  INBA17:085.   Pubs:  MKT9.216.   Trans:  None    .من ریاض الملکوت 

AB03035.  220 words, Ara.    قنون ایها المنجذبون ایها المخلصون ایها  ایها المومنون ایها المو

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#574.   Trans:  None    .الثابتون ایها

AB03036.  220 words, mixed.     و امّا مقصود اين عبد اينست که اگر اسار کتاب در هر عض

ی سؤال می شد اختلاف  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#236x.   Trans:  None    .از مبیرّ

AB03037.  220 words, Per.     خداوند مهربانا ستایش ترا که سمندر را وفاپرور نمودی و از

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.364 #047a, KHSH09.007    .پیمانه پیمان سمست

MJMJ2.004x, MMG.2#167 p.191x, MSBH7.053x.   Trans:  None. 

AB03038.  220 words, Ara.    ادعوک فی غدوی و آصالی و اذکرک فی صباحی و  رب و رجانی 

ع الیک فی   .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.266.   Trans:  None    .مساای و اتضی

AB03039.  220 words, Ara.   و غافری و عفوی و عالم بغیونی و س 
اتر لعیونی و رب و رجانی

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSH13.036.   Trans:  None    .کاشف لکرونی هذه ورقه 

AB03040.  220 words, mixed.     رب و رجانی و ملجای و رجانی انی بکل ذل و انکسار ابتهل الی

 Mss:  INBA21:023.   Pubs:  MJMJ3.092, MMG.2#387    .ملکوت قدسک و افق نیر 

p.434.   Trans:  None. 

AB03041.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#10 p.009.    

...Lord! Verily, Thy servant, Eskandar Sprague, journeyed to the most remote... 

AB03042.  220 words, mixed.    علی ما   رب و محبونی لک الحمد علی ما اولیت و لک الشکر

 Mss:  INBA84:319.   Pubs:  ASAT4.380, AHB.110BE    .اعطیت تونی من تشاء و توید

#17-18 p.356, AHB.121BE #07 p.247, MUH2.1117, YHA1.128 (1.261), MLK.112, 

QT108.054, DSDS.071, KHH1.330 (1.460).   Trans:  KHHE.467-468.    O God and 

my Beloved! Praise be upon Thee for Thy greatness and thanks be unto Thee 

for Thy generosity. Thou grantest what Thou dost wish...  Notes:  re naming 

the doors of the Shrine.   

AB03043.  220 words, Ara.    رنی رنی ترانی ان اقصی ارنی و اعظم آمالی التبتل الیک و ترتیل

ی     .Mss:  INBA87:585, INBA52:622.   Pubs:  MSBH7.188-189    .ایات رحمتک بیر

Trans:  None. 

AB03044.  220 words, Ara.    رنی و رجانی و غایه املی و حرزی و موئلی انی بکل ذل و انکسار

 .Mss:  INBA88:207.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اترامی فی عتبه

AB03045.  220 words, Ara.    روحی لکم الفدا یا احباء الله چون حجبات عالم عنضى و پرده

ه جهان خاکی از  .Mss:  INBA55:217.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تیر

AB03046.  220 words, Ara.     علیکم ایها النجوم الزاهره و البدور الباهره و الشموس الساطعه

  :Mss:  None.   Pubs:  ABDA.316-317, NJB v05#19 p.006.   Trans    .التحیه و الثناء

None. 

AB03047.  220 words, Ara.     قد حی الحیا من الرحمه و الرضوان علی تربتک النوراء و بقعتک

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.318.   Trans:  None    .البیضاء و جدثک

AB03048.  220 words, Per.     نامه شما رسید و از مصائبیکه بر شما وارد حزن و الم رخ نمود و

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.093.   Trans:  None    .سبب تاسف و تحش

AB03049.  220 words, Ara.    ی الحمد یا الهی بما الفت   القلوب لک  هو الموسس و المولف بیر

 .Mss:  INBA88:218b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بانفاس عبدک

AB03050.  220 words, Ara.   ضاحی وجهک و شهی وصالک  و    واشوفی یا الهی الی باهی جمالک

ی    :Mss:  PR20.004.   Pubs:  MKT2.162, ASAT4.395x.   Trans    .و ظماء قلتی لمعیر

None. 

AB03051.  220 words, mixed.     یا احباء الله و ابناء ملکوت الله ان السماء الجدیده قد اتت

   .Mss:  INBA21:071, INBA55:333, INBA59:085, INBA59:202b    .و ان الارض الجدیده

Pubs:  MKT2.103, MNMK#048 p.133, MMK1#003 p.012, MILAN.055, 

QT105.1.240, AVK2.188.01x, TZH8.1188, RHQM1.590-591 (720) (442), 

MJZ.012.   Trans:  SWAB#003, BWF.350-351, SW v14#12 p.358.    O ye beloved 

of God! O ye children of His Kingdom! Verily, verily, the new heaven and the 

new earth are come....  Notes:  One of the first general messages of ‘Abdu’l-

Bahá to America. 

AB03052.  220 words, Per.     یا امه البهاء در مکاتبه اگر چنانچه فتوری حاصل آن نه از قصور

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.191.   Trans:  None    .است بلکه از مشاغل
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AB03053.  220 words, Ara.    ت من ریاض  یا ایها الروح المستبش  بنفحات قدسیه انتش 

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.051.   Trans:  None    .الملکوت الابهی و الفردوس

AB03054.  220 words, Ara.     یا ایها الزائر للجدث المطهر الحمد لله الذی وفقک و ایدک و

 .Mss:  INBA59:129.   Pubs:  MKT2.240b.   Trans:  None    .نضک و اسبغ علیک

AB03055.  220 words, mixed.    یا ایها المتعارج الی ملکوت العرفان قد سمع هذا العبد 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#154.   Trans:  None    .ضجیجک و ضیخک و حنینک و

AB03056.  220 words, Per.   ت ت علی قبل اکیی یوم شهادت حضی اعلی روحی لدمه   یا حضی

 ,Mss:  INBA13:147b.   Pubs:  AKHA.107BE #02-03 p.07    .المطهر الفداست الیو م

AYT.187, PYB#200 p.04, GHA.422.   Trans:  BLC.PT#088, BLC.PT#105, 

ADMS#24.    O ‘Alí Akbar! Today is the Anniversary of the Martyrdom of His 

Holiness the Most Exalted One... 

AB03057.  220 words, Ara.   انی  یا رنی الاعلی و منیتی العلیا و بغیتی النوراء و ملجای فی حی

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.199.   Trans:  None    .الاولی و ملاذی

AB03058.  220 words, Ara.     یا من انجذب باول نفحه عبقت من ریاض المیثاق قد اشتعل

 Mss:  INBA21:119b.   Pubs:  MKT6.203, MNMK#053    .سدره الانسان بنار توقدت

p.136, KNSA.131x, KNSA.131x.   Trans:  MNYA.176x.    ...To the firm in the 

Covenant [these utterances] are but shining rays of light, and to those who 

have wavered... 

AB03059.  220 words, Ara.    یا من انجذب بنفحات القدس التی تهب من مهب موهبه ربک

  :Mss:  INBA21:121c, INBA59:101, INBA88:133.   Pubs    .الرحمن الرحیم و لمثلک

None.   Trans:  None. 

AB03060.  220 words, mixed.     هان از یومیکه از آستان مبارک یا من تحرک قلمه ببیان الیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#78 p.15.   Trans:  None    .محفوظ و مصون سفر نمودید

AB03061.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.559-560, 

JWTA.021-022.    O thou who hast addressed Abdul-Baha! Verily, I pray my Lord 

to teach thee a language and writing of the Kingdom which will satisfy thee... 

AB03062.  220 words, mixed.     فه الله بالانتساب الی محبوب الشهداء نعمت بر دو یا من س 

قبه و   :Mss:  None.   Pubs:  DUR4.637, NNY.058-059.   Trans    .قسم است یکی میی

None. 

AB03063.  220 words, mixed.   علی  لیک الصیی الجمیل المتوکل یا من وقع فی بلایاء شتی ع

 .Mss:  INBA21:115.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرب الجلیل و التجلد فی 

AB03064.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.519-520.    O 

thou who art set aglow with the Fire of the Love of God! Verily, I read thy long 

letter... 

AB03065.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.382-383.    El-

Baha, praise, light, blessing and peace be upon thee, O thou fire of the Love of 

God...  Notes:  Tablet of Visitation for Aqa Rida of Isfandabad. 

AB03066.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-29.    

O thou my revered friend, famous throughout the world, from the day of 

separation up to this time not one moment I have been disengaged from the 

remembrance of your kindness....  Notes:  text of Vambery's response in 

DAS.1913-09-06. 

AB03067.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#200, 

BSTW#456.    O thou who art steadfast in the covenant! What thou hast written 

is perused. It is a clear proof of thy belief and assurance... 

AB03068.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-14.    

...The line of progress is perpendicular and it has no end. Progress is infinite but 

there are many degrees. Each animate or inanimate organism advances along 

its own degree.... 

AB03069.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#17 p.224.    

...Praise be unto thee, O God, and glory be unto thee, O my Lord, for thou hast... 

AB03070.  210 words, mixed.    افق غروب نمود و آن نجم وفا از آن اگر آن نور هدی از آن

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#421.   Trans:  None    .مطلع افول ولی الحمد لله

AB03071.  210 words, mixed.    و هجوم جنود ملا اعلی  الحمد لله از تاییدات ملکوت الابهی

ق و غرب   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#619.   Trans:  None    .انوار تقدیس س 

AB03072.  210 words, Ara.    اقه و مطلع انواره و افق آثاره و الحمد لله الذی جعل مرکز اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.208.   Trans:  None    .مرکز اساره الافق

AB03073.  210 words, Ara.    اللهم تشاهد و تری من ملکوتک الابهی وحدنی و غربتی و کربتی

 .Mss:  INBA13:343, INBA59:303.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و مصیبتی و بلانی و

AB03074.  210 words, Ara.    ه رحمانیتک و قلوبا اللهم یا الهی تری وجوها نورانیه فیها نضی

 ,Mss:  INBA59:067, INBA89:095.   Pubs:  MILAN.210, ADH2.036    .متیمه فیها جمال

ADH2.1#19 p.031, MJMJ1.012, MMG.2#059 p.062, MJH.062, NSR.125, 

NSR.138.   Trans:  None. 

AB03075.  210 words, Ara.     اللهم یا الهی و سیدی و سندی علیک اعتمادی و اتکالی و بحبل

 ,Mss:  INBA59:043.   Pubs:  MILAN.209, ADH2.062    .فضلک تشبتی و بباب

ADH2.2#05 p.094, MJMJ1.009, MMG.2#246 p.276, MJH.061, NSR.112, 

NSR.125.   Trans:  None. 

AB03076.  210 words, Ara.    اللهم یا غافر الذنب و یا قابل التوب یا رحمن الدنیا و الاخره ان

 .Mss:  INBA21:094, INBA88:205b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العبد لیس له

AB03077.  210 words, mixed.     اللهم یا من تقدس عن عرفانی و عرفان الموحدین الذین حلوا

ه عن ی  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.366 #050.   Trans:  None    .بحلل الایقان و تیی

AB03078.  210 words, Ara.     الهی الهی ان سمی سید الشهداء قد عرج الی ملکوتک الابهی

ا بجوار رحمتک  .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.064.   Trans:  None    .مستجیر

AB03079.  210 words, Ara.   اسحق قد وقع فی المحاق و فقد فی هذ  الهی الهی ان عبدک

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.341.   Trans:  None    .النشئه الاولی و اورث اهله

AB03080.  210 words, Ara.     الهی الهی انت الذی احاطت قدرتک و ظهرت سلطنتک و عمت

قت انوار موهبتک  ,Mss:  INBA59:086a.   Pubs:  MJMJ3.010    .رحمتک و اس 

MMG.2#089 p.099.   Trans:  None. 

AB03081.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-06.    

O God! O God! Thou knowest that the hearts burned, the souls torn to pieces, 

the tear fell, the lamentations ascended... 

AB03082.  Ziyarat-Namih (Tablet of Visitation).  210 words, mixed.    الهی الهی

اب ع و التبتل و   الابتهال و اعفر  وجهی بیی  ,Mss:  INBA21:164 (205)    .انی ابسط الیک اکف التضی

INBA55:453, INBA88:246.   Pubs:  MKT1.485, MMK1#237 p.308, AKHA.133BE 

#14 p.435, AHB.128BE #06-11 p.199, AYT.529, HHA.376, KHSH14.000, 

DUR2.088, ADH2.134, ADH2.5#10 p.169, MJMJ1.119, MMG.2#444 p.488, 

MJH.076, NSR.110, NSR.123, ABMK.065.   Trans:  SWAB#237, BPRY.332-333, 

SW v13#04 p.093, DWN v2#02 p.011-012, PAB.027-028.    O God, my God! 

Lowly and tearful, I raise my suppliant hands to Thee and cover my face in the 

dust of that Threshold of Thine... 

AB03083.  210 words, Ara.     عا الیک فی اب الذل و الانکسار متضی  اغیی جبیتی بیی
الهی الهی انی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.057, MNMK#080 p.150.   Trans:  None    .اللیل و النهار

AB03084.  210 words, Ara.   ی  الهی و سیدی و سندی و غایه موئلی و رجانی ان هذا ع بد اهیی

 .Mss:  None.   Pubs:  HHA.149.   Trans:  None    .من نفحات قدسک و

AB03085.  210 words, Ara.     الهی و محبونی قد خلقت شجره مقدسه رحمانیه و دوحه کریمه

 .Mss:  INBA87:309, INBA52:314.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ربانیه و سدره جلیله

AB03086.  210 words, Per.    هنگام دست افشانی دم  ای احبای الهی وقت جانفشانیست و

 ,Mss:  INBA13:010x [missing first line], INBA21:151b    .حیات جاودانیست و روز جلوه

INBA88:172b.   Pubs:  MMK2#069 p.053.   Trans:  None. 

AB03087.  210 words, mixed.    ای احبای باوفای جمال قدیم چون شمس حقیقت از افق

ی افول فرمود و بافق اعلی  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#541.   Trans:  None    .مبیر

AB03088.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.480-481.    O 

ye members of the shining assembly! The letter which was written by you... 

AB03089.  210 words, mixed.    ای افنان سدره منتهی علیک البهاء الابهی و علی اخوتک و

ی علی   :Mss:  INBA87:325a, INBA52:330.   Pubs:  None.   Trans    .ذوی قرابتک الثابتیر

None. 

AB03090.  210 words, mixed.     ت ای اماء رحمن و ورقات سدره عرفان شکر کنید حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.016b.   Trans:  None    .مقصود را که در کور بدیع بوجهی

AB03091.  210 words, Per.    ای امنای عبدالبهاء مسیی دریفوس از پاریس مرقوم نموده و

 .Mss:  INBA16:218.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنهایت الحاح اضار
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AB03092.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.135-136, 

BSC.477 #912x, VLAB.010x.    O maidservant of God! Thy letter was understood. 

Thou hast asked, very humbly, for certain things and all were worthy to be 

coveted.... self-love ... is a strange trait... 

AB03093.  210 words, mixed.    ای امه الله نامه ات در این مقام وارد و ملاحظه گردید تبتل

ع بود و توجه و  ,Mss:  INBA13:170b.   Pubs:  MKT7.200, MKT7.065b    .و تضی

MSBH7.200.   Trans:  None. 

AB03094.  210 words, Per.   ی هر چند ساکن زمینید ولی بحقیقت در بهشت  ای اهل علی یر

ی   در زیر نگیر
 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#075 p.059.   Trans:  None    .برین جهانی

AB03095.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-13, 

SW v06#11 p.083+087, PN_1914 p077, PN_1914 p110.    O ye denizens of the 

Kingdom! Your letter was received and caused joy and gladness... 

AB03096.  210 words, Per.    زا ایوب در کمال ثبو ت و رسوخ  ای اوراق شجره حیات جناب میر

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.356b.   Trans:  None    .و بنهایت انجذاب و

AB03097.  210 words, Per.    ده قصوری از نفسی  ای ایادی امرالله فی الحقیقه در آنچه واقع ش

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.018.   Trans:  None    .نبوده و کل در

AB03098.  210 words, mixed.     ای آواره بادیه محبت الله نامه شما رسید ستایش یاران الهی

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.391 #079, MSHR3.317.   Trans    .نموده بودید که در هر

None. 

AB03099.  210 words, mixed.   الهی اگر بدانی که در چه حالتی بیاد تو مشغولم البته    ای بشیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#154 p.119.   Trans:  None    .زبان بشکرانه الهی

AB03100.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#13 p.232.    

O thou daughter of the Kingdom! Two letters have been received from thee... 

AB03101.  210 words, Per.    ی نورانی بود ملکو  نامه تو رسید مضامیر
نی بودای بنت ملکونی .    

Mss:  None.   Pubs:  MKT3.391, TSAY.347-348.   Trans:  None. 

AB03102.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#05 p.103x, 

SW v12#05 p.106x, AHV.030-31, BLC.PN#045.    O ye servants of God and 

Maidservants of the Merciful! Thank ye God that the Divine call reached the 

ear of the spirit... Praise be to God, that the doors of the Kingdom are opened... 

In the world of existence the meeting is blessed when the white and colored 

meet together... 

AB03103.  210 words, Per.     ای بنده الهی جناب شیخ رحمانی با کمال ناتوانی مسافات بعیده

 .Mss:  INBA87:129b, INBA52:127.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را قطع نموده و

AB03104.  210 words, Per.    ای بنده الهی خطوط نقوش است و علائم و اشارات داله بر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.019b, MAS5.128.   Trans:  None    .الفاظ و کلمات و این

AB03105.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#05 p.057.    

O thou servant of God! Thy letter was received. Thou hast written that the 

publication of the book of Mirza Abul Fazl (The Bahá'í Proofs) is commenced... 

AB03106.  210 words, Per.   ت  ای بنده آستان حق محزون مباش مغموم مباش ب بشارت حضی

  :Mss:  INBA88:251, INBA89:041.   Pubs:  None.   Trans    .احدیت جام عنایت برگیر 

None. 

AB03107.  210 words, Per.     ای بنده آستان مقدس نامه شما رسید مرقوم نموده بودید رفته

 .Mss:  INBA17:218.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رفته بکار معتاد خواهم 

AB03108.  210 words, mixed.     ی ای بنده آستان مقدس نامه های شما رسید فریاد و حنیر

سید ... حال شما به شکرانه اين تأييدات بايد   :Mss:  None.   Pubs    .شما باوج اعلی میر

MMK6#357x, MSHR4.140-141x.   Trans:  None. 

AB03109.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.127-128.    O 

servant of Baha'! Thy letter written to his honor, Mirza . . . . . . . . . ., with the 

enclosed map of the ground of the Mashrak-el-Azkar... 

AB03110.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-07x.    

...Thy brief letter made me very hopeful. Praise be to God that thou art firm 

and steadfast... 

AB03111.  210 words, Per.   ای بنده جمال قدم جناب سلیل وارد و ملاقات نمودیم.    Mss:  

INBA13:318.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB03112.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#17 p.002-

003.    O thou servant of the Blessed Perfection! Your epistle dated October 

30th reached me at Ramleh. ...Regarding my coming to America... 

AB03113.  210 words, mixed.   رض مقبول  ای بنده حق در نزد این عبد جمیع من علی الا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#240.   Trans:  None    .مطرودی نه و مغضونی نیست و

AB03114.  210 words, Per.   شتاق مشتعل بنار ای بنده رب ملکوت در ایندم که قلب این م

 .Mss:  INBA13:159.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محبت الله است بخیال تو

AB03115.  210 words, mixed.    سید فاتحه عنوان  ای بنده صادق آستان جمال مبارک نامه ر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.208.   Trans:  None    .انه من علیمحمد و انه بسم

AB03116.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.147-148.    O 

thou servant who art near and dear to the Glorious Threshold! Give thanks to 

God for having been ushered into His Kingdom... 

AB03117.  210 words, Per.   یا نامه شما رسید از قرا ئتش نهایت ای بنده مقرب درگاه کیی

 .Mss:  INBA84:518a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انبساط حصول یافت زیرا

AB03118.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.633-634, 

BWF.418-419x, LOG#2053x, SW v06#17 p.134x, BSTW#193x.    O thou near 

servant to the Threshold of God! Thy letter was received and thy desire became 

known. Thou wishest to serve the Threshold... ...Thou hast written concerning 

the organization of a Council for the building of the Mashrak-el-Azkar... 

AB03119.  210 words, mixed.   لطاف نیر آفاق  ای بنده میثاق شکر کن خدا را که مظهر ا

 .Mss:  INBA89:084b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بودی و مطلع انوار کوکب

AB03120.  210 words, mixed.    ت افنان سدره مبارکه  ای بیش و سامان الهی آنچه بحضی

   .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.023b, YARP.2.029 p.081    .مرقوم نموده بودید ملاحظه

Trans:  None. 

AB03121.  210 words, Per.     ای پروانه شمع آسمانی چون کور وجود و دور شهود در جمیع

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#098 p.064, PYK.303    .مراتب و شئون عروج و صعود

Trans:  None. 

AB03122.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#12 p.095x, 

BSTW#073c.    O thou dear Son: Thy letter dated about one month ago was 

duly received today…. I have repeatedly written that any Persian - although he 

be my relative... 

AB03123.  210 words, Per.     ی تو همواره ین و عبارات دلنشیر ای پش ملکوت نامه های شیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#154 p.176.   Trans    .سبب فرح قلوبست و نغمه

SWAB#154, TAB.687-688, BWF.366-366x, COC#1418x, BSC.467 #871.    O thou 

son of the Kingdom! Thy most agreeable letters, with their pleasing style, ever 

gladden our hearts. When the song is of the Kingdom... 

AB03124.  210 words, Per.    ان عزیز عبدالبهاء روزگاری را که با شما م و دخیی ای پشان محیی

 Mss:  None.   Pubs:  NJB v04#09 p.002.   Trans:  SW v04#09    .همدم و همراز بودم

p.158.    O ye dear sons and beloved daughters of Abdul-Baha!  When the days 

that I was your associate and intimate pass before the mind, the heart is stirred 

into cheerfulness... 

AB03125.  210 words, Per.     ای پور مهربان اسفندیار نامدار گویند رواین تن بود یعتی تیر و

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.153 p.164.   Trans:  None    .تیغ در او اثر

AB03126.  210 words, mixed.    حی لاحبائه الفدا در رساله  ای ثابت بر پیمان اسم اعظم رو

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.158.   Trans:  None    .سلوک خطابا بشیجی از 

AB03127.  210 words, mixed.    ی سعادتست و از شماتت بيخردان فتور نياريد ملامت عیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#201 p.144x    .حقيقت مو هبت و چون بتهوّر سخن رانند

Trans:  None. 

AB03128.  210 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان شکر کن خدا را که مورد الطاف نی پایان

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.087.   Trans:  None    .گشتی و موید بخدمت آستان 

AB03129.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#14 p.165-

166.    O thou who art firm in the Covenant! Truly I say, thou art the servant... 

AB03130.  210 words, Per.     مرقوم نموده  ۱۹۱۹فوریه    ۹ای ثابت بر پیمان نامه ای که بتاری    خ

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.070, DAUD.32.   Trans:  None    .بودی وصول یافت
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AB03131.  210 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید الحمد لله در لندن ملاحظه

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#185 p.227, MSHR2.257.   Trans    .فرمودید که آنچه در

None. 

AB03132.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-21x, 

SW v05#02 p.025.    O thou who art firm in the Covenant! Thy letter was 

received and its contents perused with the utmost of attention.... 

AB03133.  210 words, mixed.    
ه

بيگانگان هر چند نشانه تیر بلايند ولی از هيچ جهت تسلی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#219 p.158x.   Trans    .خاطر ندارند زحمتشان را مرهمی نه

None. 

AB03134.  210 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نسیم معطری از حدیقه دل و جان تو

 .Mss:  None.   Pubs:  KHML.286-289.   Trans:  None    .میوزد و رایحه خوش  بمشام

AB03135.  210 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نشان بهائیان نقش فرموده ای بسیار بدیع

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#16.   Trans:  BRL.ATE#17    .است ولی باید نشانه

MAAN#03.    O thou who art steadfast in the Covenant!  Thou didst trace a 

design for a Baha'i emblem... 

AB03136.  210 words, Per.     ای ثابت بر میثاق نطقی راکه بعد از رجوع نمودی و نزد امة البهاء

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.382-383.   Trans:  None    .میس بارنی ارسال

AB03137.  210 words, Per.    ای ثابت بر میثاق ورق مسطور منظور گردید و فغان و شکوی

  :Mss:  INBA87:512, INBA52:538.   Pubs:  None.   Trans    .مسموع هیچ دانی که در چه

None. 

AB03138.  210 words, mixed.     ای ثابت نابت غم مخور پریشان مباش عون و عنایت جمال

 .Mss:  INBA16:012.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ابهی شاملست و فیض و نضتش

AB03139.  210 words, Per.    ثابت نابت ورق منشور ملحوظ افتاد و مقصود معلوم گردید    یا

 .Mss:  INBA84:363.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هر چند گوشه نشیتی ولی

AB03140.  210 words, Per.    ان ایزدی خوانده شد ی ای ثابتان بر پیمان نام مبارک یاران و کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.698 p.467.   Trans:  None    .از خواندن ملاحظه

AB03141.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.005-006.    O 

ye who are firm in the Covenant! The report of the Spiritual Gathering, which 

is dated ... and sent by you, was received and its contents... 

AB03142.  210 words, Per.    ای ثمره شجره مبارکه هر زر و سیمی پیش از محک و امتحان

نگ و لطیف و براق و  .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#221 p.160.   Trans:  None    .خوس 

AB03143.  210 words, Per.   مه خویش  ان از شدت مهربانی در ناای جانهای پاک جناب مهرب

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.658 p.445.   Trans:  None    .نام و نشانی از شما داده

AB03144.  210 words, Per.   به درختان  ای جمع روحانیان الحمد لله مانند شمع روشنید و بمثا

ی و خرم در  .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#052 p.041.   Trans:  None    .سیی

AB03145.  210 words, Per.   ه در این انجمن رحمانی بچه نام و  ای جوان روحانی اگر بدانی ک

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.074b.   Trans:  None    .نشانی مذکوری و بچه

AB03146.  210 words, Per.    ای خادم جمال مقصود مکاتیب شما رسید و بر کیفیت اطلاع

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#015 p.009.   Trans:  None    .حاصل  گردید از حزن شما

AB03147.  210 words, mixed.     ی مرقوم ی ای خادم حرم مطلع انوار اسم اعظم در پیش چیر

ی این نامه   :Mss:  INBA55:377, INBA87:166, INBA52:164.   Pubs    .شد و حال نیر

KHAF.191.   Trans:  None. 

AB03148.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.198-199x.    O 

dear daughter! Praise be to God that obstacles have passed away and again 

we begin correspondence. I did not forget thee in these times.... 

AB03149.  210 words, Per.    ای دخیی ملکوت نامه شما رسید و قرائت گردید مرا بامریکا

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v02#05 p.006.   Trans:  None    .دعوت نموده بودی که در

AB03150.  210 words, Per.     ای دخیی ملکونی نامه شما رسید فی الحقیقه صدف لئالی معانی

ع  .Mss:  None.   Pubs:  NJB v04#12 p.004.   Trans:  None    .بود نهایت تبتل و تضی

AB03151.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.013-014, SW 

v08#05 p.055-056+053, BSTW#291.    O thou daughter of the kingdom! Thy 

letter dated July 15th, 1916, received. Its contents indicated... All the 

individuals of humanity are farmers.... 

AB03152.  210 words, mixed.    ای دو حمامه ایکه عرفان حمد کنید خدا را که در گلشن

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.080.   Trans:  None    .میثاق در ظل شجره انیسا لانه

AB03153.  210 words, mixed.     زا حبیب الله در نامه ی عزیز الهی جناب آقا میر ای دو کنیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.093, PYM.231x, MAS5.293    .خویش نام شما برده و

Trans:  None. 

AB03154.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#17 p.136.    

O ye two attracted ones to the reality! Your letter was received together... 

AB03155.  210 words, Per.    ای دو نفس مومن مبارکه چند سال است که مخابره مقطوع و

ی  Mss:  None.   Pubs:  MKT3.091.   Trans:  SW v09#14    .مراوده ممنوع بظاهر نه خیی

p.153-154 .    O ye two blessed, believing souls! It is now some years that 

correspondence... 

AB03156.  210 words, Per.     ای دوستان الهی و یاران معنوی چشم بافق ابهی بگشااید و توجه

  :Mss:  INBA13:119.   Pubs:  HDQI.275, AND#37 p.05.   Trans    .بملاء اعلی نمااید

None. 

AB03157.  210 words, mixed.     ت رحمن صد هزار بشارات از ملکوت ابهی ای دوستان حضی

  :Mss:  INBA13:076, INBA55:347, INBA88:130.   Pubs    .در هر دقیقه اید و هزاران 

AKHA.106BE #05 p.02.   Trans:  None. 

AB03158.  210 words, Per.    ای دوستان حقیقی نامه شما رسید و از مضمون روح و ریحان

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#047 p.086.   Trans    .حاصل  گردید الحمد لله بزمی

SWAB#047.    O ye true friends! Your letter hath been received and it brought 

great joy. God be praised, ye had made ready an entertainment... 

AB03159.  210 words, Per.     ای دوستان عزیز عبدالبهاء سه سال است که مانند مرغ نی لانه

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#082 p.066, MJDF.111.   Trans    .و آشیانه سگشته کوه و

DAS.1913-08-08, ABIE.170, BLC.PN#007, BSTW#460.    O ye friends of Abdul 

Baha: It is now three years that, like unto a nestless and shelterless bird, I have 

been wandering through mountains and plains and flying over the wilderness 

and Sahara.... 

AB03160.  210 words, Per.     ای روحانی چند روز پیش نامه مرقوم و ارسال گردید و الیوم

ت شهید ابن    .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#204 p.146x, RSR.043    .بواسطه حضی

Trans:  None. 

AB03161.  210 words, Per.    خدا را که از وطن مالوف طی  مقدسه حمد کن ای زائر تربت

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.088a.   Trans:  None    .الوف فرسنگ و فراسخ نمودی

AB03162.  210 words, Per.   ف  ای زائر تربت مقدسه شکر کن خدا را که باین فیض ا لهی مش 

 .Mss:  INBA84:257.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گشتی و کوه و بیابان 

AB03163.  210 words, Per.   سغ  ای زائر مقام اعلی و طائف مطاف ملا ابهی الحمد لله 

   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.266, YARP.2.369 p.292    .مشکور نمودی و بادیه و

Trans:  None. 

AB03164.  210 words, mixed.     ای زنده بنفحات وادی ایمن یمن رحمن آن شمس هدی نیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#115 p.123.   Trans    .اعظم ملکوت اعلی از   افق غیب ابهی

None. 

AB03165.  210 words, mixed.    ای سگشته کوه و صحرا و دریا و گمگشته بادیه محبت الله

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.083.   Trans:  None    .فی الحقیقه از شما بسیار 

AB03166.  210 words, mixed.   ت   ای سمست پیمان باده پیمان وقایع آباده البته سبب عیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#390, VAA.104-104.   Trans    .غافلان گشته و علت انتباه

None. 

AB03167.  210 words, Per.    یه اساش که کت خیر ت خلیل در خصوص س  ای سلیل حضی

 ,Mss:  INBA89:210.   Pubs:  AVK4.242.02x    .نگاشتی مرغوب و مطلوب فی الحقیقه

TAH.289.   Trans:  None. 

AB03168.  210 words, mixed.     ای سمندر نار سدره منتهی و ای مظهر الطاف جمال ابهی و

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.328 #010.   Trans:  None    .ای ثابت راسخ بر عهد و

AB03169.  210 words, Per.    فانی علم عرفان برافراز  ای شمع روشن محبت الله در این ملک

  یانی و
 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.296.   Trans:  None    .تا ملک بافی

AB03170.  210 words, Per.    زا ای صادق من نامه ای که در ستایش آقا سید جلال و آقا میر

  :Mss:  None.   Pubs:  DUR4.491, MSHR2.157x.   Trans    .حاحیی آقا مرقوم نموده

None. 

AB03171.  210 words, Per.     ای طالب جمال ذی الجلال ملای رومی گفته در سمرقند است

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.219.   Trans:  None    .قند اما لبش از بخارا یافت

http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA4/swa4-230.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-259.html
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_07.pdf#page=99
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume5.pdf#page=25
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA3/swa3-160.html
http://bahailib.com/pdf/662.pdf#page=290
http://www.bahai.org/r/575276953
http://www.bahai.org/r/128946550
http://bahailib.com/pdf/286.pdf#page=398
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=514
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=540
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v016.pdf#page=14
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=366
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-473.html
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA5
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA3/swa3-162.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-451.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-43.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-74.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-12.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v055.pdf#page=379
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=168
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=166
http://bahailib.com/pdf/635.pdf#page=191
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol2_No5.pdf#page=19
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol4_No12.pdf#page=15
https://bahai-library.com/compilation_japan_turn_ablaze
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume8.pdf#page=55
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume8.pdf#page=55
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_251-300.pdf#page=74
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA5/ma5-81.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA7/ma7-97.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/PM2/pm2-231.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MAS5/mas5-293.html
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume6.pdf#page=136
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA3/ma3-91.html
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume9.pdf#page=153
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume9.pdf#page=153
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=60
http://reference.bahai.org/fa/t/c/HI/hi-280.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-37.pdf#page=7
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=38
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v055.pdf#page=349
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v088.pdf#page=164
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/04/Akhbar-Amri-106-5-pp89-110W.pdf#page=2
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA1/swa1-102.html
http://www.bahai.org/r/353272279
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-69.html
http://bahailib.com/pdf/594.pdf#page=111
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_03.pdf#page=42
http://www2.h-net.msu.edu/~bahai/diglib/books/P-T/S/sohrab/ABE/ABE.htm
https://bahai-library.com/sohrab_abdulbaha_egypt
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_451-485.pdf#page=22
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-148.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=260
http://bahailib.com/pdf/1731.pdf#page=262
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-298.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA4/swa4-126.html
http://bahailib.com/pdf/1731.pdf#page=79
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=286
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v089.pdf#page=213
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-246.html
http://bahailib.com/pdf/682.pdf#page=293
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-337.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-298.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-159.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH3/mash3-221.html


 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 412 
 

 

AB03172.  210 words, mixed.    یاء وقت ندارم مشغول ذکر و ت کیی ای طالب رضای حضی

ات شهداء روحی  Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.023.   Trans:  BW    .فکر و ماتم حضی

v18p023-ix.    O thou who art seeking the good-pleasure of the Lord of Glory! I 

have no time to spare.... 

AB03173.  210 words, Per.    افت و چون کاس طهور مورث  ای فتح بها رق منشورت وصول ی

   .Mss:  INBA87:424b, INBA52:437c.   Pubs:  None    .س ور شد حمد کن خدا را که

Trans:  None. 

AB03174.  210 words, mixed.    ای فرع شجره حقیقت مقبول بارگاه حبیب حقیقی گشتی و

   .Mss:  INBA87:356, INBA52:365.   Pubs:  None    .مقرب درگاه طبیب روحانی و مظهر

Trans:  None. 

AB03175.  210 words, Per.   ق اقصی آن اقلیم تا بحال از نفحه  ای فرید چاپان و وحید س 

   .Mss:  None.   Pubs:  AHB.122BE #04 p.162, KNSA.194-195    .رحمن محروم بود حال

Trans:  TAB.560, JWTA.023-024, MNYA.269-270.    O thou who art the single 

one of Japan and the unique one of that extreme Orient!... 

AB03176.  210 words, Per.    ای فضل الهی ای عزیز عمو علی وقتی همدم این آواره کوه و

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.088, AKHA.118BE #10 p.b    .صحرا و سگشته دشت و دریا

YHA1.143x, BDA1.261.01x.   Trans:  MHMD.279.    ...The light of Bahá'u'lláh 

has shone to such a degree on the continent of America that in every city where 

a number of believers reside, the call... 

AB03177.  210 words, mixed.     ت یزدان ی عزیز الهی الحمد لله جناب خان در راه حضی ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#210.   Trans:  None    .سه مرتبه سگون از

AB03178.  210 words, Per.   ی عزیز الهی تا امتحان بم ار نرود  محک صدق بک  یان نیاید و ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#223 p.162.   Trans:  None    .ذهب آبریز از نحاس

AB03179.  210 words, Per.    ی عزیز الهی نامه رسید و فریاد و فغان و ضجیج و اجیج  ای کنیر

 Mss:  None.   Pubs:  MKT7.116b.   Trans:  COC#2191x.    ...In    .تاثیر   شدید نمود گمان 

this day the duty of everyone, whether man or woman, is to teach the Cause. 

In America, the women have outdone the men in this regard and have taken 

the lead in this field... 

AB03180.  210 words, Per.     ی عزیز الهی نامه شما رسید سوالیکه نموده بودید از پیش ای کنیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.176x, MAS2.055-056, KHH1.308 (1.430)    .دیگران هم

KHH2.214 (2.391).   Trans:  KHHE.442-443.    O beloved maidservant of God! 

Your letter has been received. The question you have raised has already been 

asked by others... 

AB03181.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.725, BSC.469 

#879x.    O thou beloved maidservant of God! Thy letter was received and it 

produced joy and fragrance. Its contents were of the utmost sweetness.... 

AB03182.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#200, 

BSTW#455.    O thou dear maidservant of God! Thy numerous letters have been 

received. All were indicative of faith, assurance... 

AB03183.  210 words, Per.    ی عزیز الهی هر چند مصیبت فرزند فی الحقیقه بسیار ای کنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#171 p.195.   Trans    .جگرسوز است و فوق طاقت بش  

SWAB#171, SW v10#19 p.340, SW v14#02 p.040.    O thou beloved maidservant 

of God! Although the loss of a son is indeed... 

AB03184.  210 words, Per.    ای مبتلای در سبیل الهی ای ملا عاشور غیور این جام در راه

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#61 p.58.   Trans:  None    .خدا جامیست که سمستش

AB03185.  210 words, Per.    ع بملکوت ابهی آه و فغان و ناله دل و جان ای مبتهل و متضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.236.   Trans:  None    .آن عاشق روی جانان بگوش

AB03186.  210 words, Per.   مختض قناعت   از عدم مجال بجوابای متوجه بملکوت ابهی

-Mss:  None.   Pubs:  MAS2.008.   Trans:  DAS.1913    .نما مقصود از عبارت حدیث 

11-06.    O thou who art advancing toward the Kingdom of Abha! This tradition 

does not mean literally, it has other meanings than the mere "letters"... 

AB03187.  210 words, mixed.     اق ای محب بهاء نور حقیقت چون در زجاجه احدیت اس 

   .Mss:  INBA13:250, INBA87:072 , INBA52:071    .نمود   عاشق و معشوق دست در آغوش

Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB03188.  210 words, Per.   ی بود از روابط  ای  دلنشیر
مه ملکونی نامه شما رسید معانی محیی

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.169.   Trans:  DAS.1913-02-27    .فرانسه و اسکاتلند

...The question of drinking liquors (temperance) is (also) forbidden in the 

Tablets of Bahá'u'lláh.... As regards the women's movement... 

AB03189.  210 words, mixed.    ای مخمور جام الهی در بریه ارض مقدسه صحرای سیناء

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK4#131 p.134    .بقعه مبارکه وادی طوی طور تجلی

MSHR5.145-146, MSHR5.419x, MJMJ3.088ax, MMG.2#214 p.242x.   Trans:  

None. 

AB03190.  210 words, Per.    ت پروردگار چون فیض جلیل ارزان ای مرد میدان پیمان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.077.   Trans:  None    .فرمود و سیل عظ یم

AB03191.  210 words, Per.     ای مرغ زار مرغزار توحید الحان بدیعت مفرح قلوب و نغمات

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#218 p.59.   Trans:  None    .حزینت منهج نفوس فصاحت

AB03192.  210 words, Per.    ای مستضای از انوار شمس حقیقت از قرار مسموع بل از آثار

  :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.246, MAS9.072.   Trans    .مبثوت بل استغفرالله مشهود

None. 

AB03193.  210 words, Per.     ای مشتاق دلیی آفاق جناب آقا سید اسدالله نعت و ستایش زاید

 Mss:  INBA17:140, INBA89:114.   Pubs:  AKHA.116BE #09    .الو صف از شما نمودند

p.308.   Trans:  None. 

AB03194.  210 words, Per.     ای مشتاق ملکوت ابهی آنچه نگاشتی معلوم و واضح گشت هر

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.172b, AVK4.177.14.   Trans    .چند کلک این عبد ایامی

None. 

AB03195.  210 words, Per.   میان و محبوب  لاای مشتاقان جمال دلیی مهربان معشوق ع

 ,Mss:  INBA87:262b, INBA52:266.   Pubs:  MKT2.267    .روحانیان و مقصود ربانیان و

MMK4#030 p.029.   Trans:  None. 

AB03196.  210 words, mixed.    ی علم و دان اای هیچ دانی که چگونه مظهر الطاف  ای معیر

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#004 p.002x, AHB.107BE    .نامتناهی گشتی و مورد فضل و

#01 p.18, TSS.154.   Trans:  None. 

AB03197.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.304 [and vol.3 

intro].    O thou who art favored in the Kingdom of the Almighty! The letter that 

thou hast written with the utmost eloquence, compassion... 

AB03198.  210 words, Per.    ت باز تکرار قرائت گردید فی ای منادی پیمان مکاتیب آنحضی

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.261.   Trans:  None    .الحقیقه آنچه مرقوم  بشخص

AB03199.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.434-435.    O 

ye elect and chosen ones of the Kingdom! Thank God that the Greatest Name 

selected and elected that gathering... 

AB03200.  210 words, Per.   موده بودی قرائت و تلاوت  ای منجذب الی الحق آنچه مرقوم ن

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#045 p.049.   Trans:  None    .گردید و بنهایت روح و

AB03201.  210 words, Per.   آن جان پاک بجهان تابناک شتافت و آن ستاره روشن بافق ابدی  

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#320 p.234x.   Trans:  None    .صعود نمود

AB03202.  210 words, mixed.     ای مهتدی بنور هدی در قعر دریا صد هزار صدف موجود

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#303 p.225.   Trans    .ولی کل خزفند مگر صدفی که مظهر

None. 

AB03203.  210 words, Per.    ی مصائب و احزان از هر جهت ترا احاطه ای مورد مصیبت کیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.077, MHT1b.035.   Trans    .نمود و مشقت عظمی از برای

None. 

AB03204.  210 words, mixed.    ای ناظم لئالی منثور قریحه ات سیال و اشعار آبدارت چون

ین و   بدیع و  Mss:  None.   Pubs:  KHMT.058-059, TSQA3.272, AND#59    .ماء زلال شیر

p.65, MAS9.104.   Trans:  None. 

AB03205.  210 words, Per.    ی و برید ملکوت رب مجید ای ناظم لئالی نعوت الهی پیک مبیر

 .Mss:  INBA17:127.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نامه از ملکوت ابهی

AB03206.  210 words, mixed.     ای نفوس مبارکه تهنیت ورود رسید و نهایت سور از

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v04#13 p.004.   Trans:  None    .احساسات وجدانیه یاران الهی

AB03207.  210 words, Per.    ای نفوس مبارکه در عالم وجود هیچ موهبتی بافی و برقرار نه و

-Mss:  None.   Pubs:  NJB v04#12 p.004.   Trans:  DAS.1913-08    .هیچ نعمتی پایدار

20, ABIE.210, BLC.PN#007.    O ye blessed souls! In the world of existence no 

bounty remains eternal and permanent and no gift continues to be immutable 

save the Bestowal of 'Divine Guidance'!... 
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AB03208.  210 words, Per.   ی پرطراوت حدیقه محبت سل طان احدیت شکر کن  ای نهال سیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.051.   Trans:  None    .خدا را که در این عض مجید و

AB03209.  210 words, Per.     ای نورسیدگان باغ الهی از قرار معلوم بشهادت جناب حاحیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#241 p.174.   Trans:  None    .نبیل تحصیل فن جلیل نموده

AB03210.  210 words, Per.    نوش لب هر لتی که در ستایش و نیایش خداوند آفرینش ای

  :Mss:  INBA13:359, INBA59:253, INBA88:344b.   Pubs    .بجنبش اید چون آب زندگانی 

MMK3#262 p.187, YARP.2.199 p.189, PPAR.172.   Trans:  None. 

AB03211.  210 words, mixed.     ای نونهال گلستان عرفان پدر بزرگوارت در بوستان محبت

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.438 #168.   Trans:  None    .الله سوی آزاد بود و در

AB03212.  210 words, Per.    که از هاای هوای بگوش نرسیده و از ن چندیست  ای هانی م

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.212, TABN.091.   Trans:  None    .گلزار محبتش بوای نیامده

AB03213.  210 words, mixed.    ای واقف اسار و سور ابرار فی الحقیقه بخدمت امرالله

ی  در   :Mss:  None.   Pubs:  AVK3.499.09x, TSS.139.   Trans    .پرداختی بنیان متیر

COC#0387x.    ...It is imperative to acquire the knowledge of divine proofs and 

evidences, and to acquaint oneself with convincing testimonies which 

demonstrate the revelation of God's resplendent Light... 

AB03214.  210 words, mixed.    ای ورقه طیبه مطمئنه اگر چه بحرقت هجران و شدت

   .Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.177, MHT1b.135    .حرمان مبتلا شدی ولی ناله مکن و

Trans:  None. 

AB03215.  210 words, Per.    ی ای ورقه محزونه تو و نجم منیر بودی و در قرینه آن نور مبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.020.   Trans:  None    .یک برج همدم و قرین

AB03216.  210 words, Per.    ای ورقه منجذبه نامه شما رسید و مضمون مفهوم گردید حمد

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#004 p.001.   Trans:  None    .خدا را که مهیای خدمتی و

AB03217.  210 words, Per.     ی سبب سور ای ورقه منجذبه نامه های مفصل واصل و مضامیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.170, NJB v05#19 p.005    .قلب حزین شد زیرا تفصیل

Trans:  None. 

AB03218.  210 words, Per.     ای ورقه موقنه مبتهله زکیه طیبه ثابته فائزه حمد کن جمال قدم

 .Mss:  INBA16:109.   Pubs:  PYK.287.   Trans:  None    .و اسم اعظم ر ا که

AB03219.  210 words, mixed.    مصیبت وارده آتش جانسوز است   ه موقنه هر چند ورقای

 ,Mss:  None.   Pubs:  AND#71 p.33, MSHR3.030    .و تیر جگردوز ولی حکمت قدیمه و

MHT1b.142, MHT1b.196.   Trans:  None. 

AB03220.  210 words, Per.    ند جد عزیز و پدر با الحمد لله که مان ای یادگار آن دو بزرگوار

ی ثابت    .Mss:  None.   Pubs:  AHB.128BE #12 p.374, MSHR5.268a    .فرهنگ و تمیر

Trans:  None. 

AB03221.  210 words, Per.    مرقوم نموده بودی ای یادگار دو شهید بزرگوار نامه ای که 

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.665.   Trans:  None    .ملاحظه گردید از بشارت

AB03222.  210 words, Per.    ای یار حقیقی نامه مرسول ملاحظه گردید این روزها مراجعت

  :Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#19, MSHR2.211x.   Trans    .از فرنگستان چون گلستان 

BRL.ATE#20, MAAN#06.    O true friend!  The letter thou didst send hath been 

perused.  In these last few days... 

AB03223.  210 words, Per.     ای یار دیرین و حبیب قدیم هر چند مدتیست که بظاهر ملاقانی

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.128BE #04-05 p.152.   Trans    .نشده ولی همیشه نزد متی 

None. 

AB03224.  210 words, Per.     ای یار صادق عبدالبهاء در محیط آب نار محبت الله در شدت

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT5.196, MMK5#058 p.053    .التهابست اهل کشتی جمع

KHSK.113.   Trans:  None. 

AB03225.  210 words, Per.    آن ایام که در عراق در ظل شجره عنایت  ای یار قدیم یاد باد

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.187.   Trans:  None    .آرمیده بودیم و در هر

AB03226.  210 words, mixed.    روحانی رسد نسیم رحمانی   ای یار مهربان چون موسم بهار

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#245 p.175.   Trans:  None    .وزد غمام عرفان بفیضان اید

AB03227.  210 words, Per.   تم ولی  ای یار مهربان مدنی بود که آرزوی مکاتبه با شما داش

 .Mss:  None.   Pubs:  PZHN v1#2 p.37.   Trans:  None    .وسائطی در میان نبود

AB03228.  210 words, Per.    ای یاران الهی الحمد لله که شما محفل اصلاحید و مقصدتان

 .Mss:  None.   Pubs:  AMK.290-290.   Trans:  None    .خیر است در سبیل جمال

AB03229.  210 words, mixed.     ای یاران الهی تربیت اطفال ذکور و اناث از اعظم اساس این

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.340.04x, ABMH.029.   Trans:  None    .امر بدیع و نبا عظیم

AB03230.  210 words, Per.     ای یاران الهی مجلس را نام محفل انس بگذارید زیرا لفظ شور

 .Mss:  INBA89:194.   Pubs:  AVK4.314ax.   Trans:  None    .لزوم ندارد شاید

AB03231.  210 words, Per.    نام مبارک محبوب بیهمتا جمال  ای یاران الهی و اماء رحمانی 

   .Mss:  None.   Pubs:  AHB.132BE #09-10 p.11, MHT1b.189    .ابهی را در منتهای جذب

Trans:  BRL.ATE#49, BLC.PT#130.    O ye beloved friends of God and handmaids 

of the Merciful! Call ye to mind the blessed Name of our peerless Beloved, the 

Abhá Beauty... 

AB03232.  210 words, Per.     ای یاران این اسیر زندان هرمزدیار رستم یاران را جان نثار است

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.311 p.260.   Trans:  None    .و دوستانرا مهربان 

AB03233.  210 words, Per.   اران  سخن مانند ابر بهمن ریزش ب  ای یاران پارش من نامه خوش

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.303 p.250.   Trans:  None    .معانی نمود و گوهر 

AB03234.  210 words, Per.   ای  ای یاران پارش مهیی مهربان خدابخش نامه ای نگاشته و نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.137 p.156.   Trans:  None    .همایون آن یاران 

AB03235.  210 words, mixed.    ای یاران جانی شمس حقیقت در حلل غیب و نقاب بطون

اق از کل جهات   :Mss:  INBA88:170b.   Pubs:  MMK6#384.   Trans    .مجلل ولی اس 

None. 

AB03236.  210 words, Per.   زا فضل الله در  ای یاران حقیقی و ع اشقان جمال الهی جناب میر

 Mss:  INBA17:023.   Pubs:  MJMJ2.071x, MMG.2#036    .مکتوب خویش ذکر جمیع

p.037x.   Trans:  None. 

AB03237.  210 words, Per.     ت یزدان هر چند در این اوقات بظل شجره ای یاران دیرین حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.143 p.159.   Trans:  None    .حیات درآمده اید ولی فی 

AB03238.  210 words, mixed.    ای یاران روحانی عبدالبهاء قسم بجمال حق که ملا اعلی

  :Mss:  None.   Pubs:  PYB#230 p.50, MHT2.091.   Trans    .لسان بستایش شما گشوده و

None. 

AB03239.  210 words, Per.     ای یاران روحانی من وقت افول آفتابست و من نی نهایت خسته

 .Mss:  INBA87:256, INBA52:260.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ناتوان با وجود این

AB03240.  210 words, mixed.   دولت نهاي 
ه
ت عدالت خواهد ولی پيشوايان الحمد للّ

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#432x    .فتنهانديش گمان کنند اذيّت ياران الهی سبب عزّت

Trans:  None. 

AB03241.  210 words, mixed.    ار از عالم  ای یاران عبدالبهاء جان جویای جانانست ی و دل بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#157 p.122.   Trans:  None    .آب و گل روح منجذبس ت

AB03242.  210 words, Per.     ای یاران عبدالبهاء در این دم که قلب و جان در نهایت هیجانست

 .Mss:  INBA84:551.   Pubs:  MJDF.132.   Trans:  None    .و  بشارات ملکوت

AB03243.  210 words, Per.    ای یاران عبدالبهاء عض است و یاران روحانی از مسافرین و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#197 p.153.   Trans:  None    .مجاورین عازم زیارت

AB03244.  210 words, mixed.    ل بود ولی جواب  هر چند نامه شما مفصای یاران عبدالبهاء

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.681 p.458.   Trans:  None    .بناچاری مختض داده  میشود

AB03245.  210 words, Per.   مد لله مشتاق  ای یاران عبدالبهاء هر چند هدف سهام جفااید الح

 .Mss:  INBA17:025.   Pubs:  None.   Trans:  None    .روی آن میر وفا سمست 

AB03246.  210 words, Per.   بهی جناب ابوالحسن  ای یاران عبدالبهاء و ثابتان بر پیمان جمال ا

 .Mss:  INBA87:051, INBA52:050.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علیه بهاء الله در

AB03247.  210 words, Per.     ای یاران مهربان عبدالبهاء هزار و سیصد سال بود که اخیی هستی

 ,YARP.2.118 p.141 ,ب  Mss:  None.   Pubs:  PYB#112-113 p.000    .پارسیان در مغرب

NJB v04#12 p.005.   Trans:  None. 

AB03248.  210 words, Per.    ای یاران مهربان مهیی سوش بهرام خرمشاهی نامه ای نوشته و

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.128 p.147.   Trans:  None    .از آن یاران دل و

AB03249.  210 words, Per.   درسه تربیت ی محرمانه از شاگردان مای یاران مهربان نامه ا

   .Mss:  INBA16:226.   Pubs:  MKT4.142, AMK.179-179    .رسید هر چند مضمون 

Trans:  None. 

AB03250.  210 words, Per.    ای یاران مهربان و اماء رحمن شما در آن جزائر دور و مهجور و

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.095, YHA1.115-116x.   Trans    .ما در ارض مقدس در

GPB.239x.    ...The power of the Covenant is as the heat of the sun which 

quickeneth and promoteth the development of all created things on earth... 
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AB03251.  210 words, Per.     ای یاران و اماء رحمن با وفا انصاف اینست که در سبیل ملکوت

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.082, AKHA.133BE #17 p.560    .جانفشانید و جز انتشار

AND#01 p.48.   Trans:  SW v10#13 p.247-248.    O ye faithful friends and 

maidservants of the Merciful! Verily ye are self-sacrificing... 

AB03252.  210 words, mixed.     ایا نفحات القدس مری تلک المعاهد و الرنی التی مرت علیها

ی  .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.007b.   Trans:  None    .نسائم الانس و بش 

AB03253.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.517-518.    O 

thou who art calling in the cities, the bearer of the Gospel of the Kingdom of 

God! Verily, I read thy wonderful and eloquent letter... 

AB03254.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.076.    O thou 

who art enkindled by the fire of the Love of God! Verily, I was informed of the 

text of thy letter, wherein thou praisest the firm servant of God... 

AB03255.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.143.    O ye who 

are attracted to the Heavenly Kingdom! O ye who are enlightened by the light 

of guidance! O ye lamps lighted by the light of love and faithfulness!... 

AB03256.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.282-283.    O 

thou who art attracted to the Word of God! Verily I read thy excellent letter, 

nay, rather thy brilliant, peerless pearls... 

AB03257.  210 words, Ara.     ذی وقع فی جبل فاران
ه
اطق بالعهد ال

ّ
امّا معتی الکلمة المکنونه الن

سبة للحقّ الماضی  و المستقبل و الحال زمن واحد 
ّ
ه بالن

ّ
  :Mss:  None.   Pubs    .المراد ان

MNMK#050 p.134x, MMK1#181 p.201x.   Trans:  SWAB#181x, LOG#0596x, 

DLA.090x, BLC.PN#026x.    ...Regarding the statement in The Hidden Words, 

that man must renounce his own self, the meaning is that he must renounce 

his inordinate desires... 

AB03258.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.097-098, 

BWF.374-375x.    O thou who art assured by the grace of thy Lord! I have 

perused thy excellent letter which shows that thou art turning thy face... 

AB03259.  210 words, Ara.   ع الی العزه الالهیه و  ایها الشخصان الرشیدان الجلیلان انی اتضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#148.   Trans:  None    .ابتهل الی العتبه

AB03260.  210 words, mixed.   که اگرچه چندیست نظر لبدیع من السدره المبار ایها الفرع ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.169b.   Trans:  None    .بحکمت بالغه الهیه

AB03261.  210 words, Per.   حیان در ذیل ایها الفرع العظیم من السدره الرحمانیه در جمیع ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#173 p.134.   Trans:  None    .جبل مبارک در جوار

AB03262.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.172-173.    O 

thou who art attracted by the Breaths of God!—may God confirm thee! Verily 

I read thy letter, which contained expressions... 

AB03263.  210 words, Per.   ه دیوانه و نی لانه و آشیانه گشتم ولی سگشته پاک یزدانا اگرچ

   .Mss:  INBA75:018.   Pubs:  MSHR2.114, MJH.045, MUH1.0044    .کوی توام و آشفته

Trans:  None. 

AB03264.  210 words, Per.   بسته روی تو پروردگارا مهربانا یاران سگشته کوی تواند و دل

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#267 p.298.   Trans:  None    .مشتاق دیدارند و

AB03265.  210 words, mixed.     تلغراف شما رسید و بمژده شفای جناب حاحیی نهایت روح

ی   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#379.   Trans:  None    .و ریحان حاصل شد در کتاب مبیر

AB03266.  210 words, Per.     در اين جهان فانی عاقبت هر غنانی فقر است و نهايت هر جمغ

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#087 p.057x.   Trans    .تفرقه و پريشانی و غايت هر صحّت

None. 

AB03267.  210 words, Per.    جناب آقا اسمعیل ابن خلیل نامه ای مفصل مرقوم نموده اند

اث  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.380 #061a.   Trans:  None    .در خصوص تقسیم میر

AB03268.  210 words, mixed.     جناب حاحیی از خدا طلب استقامت نما در کتب و الواح البته

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.191.   Trans:  None    .ذکر امتحان و افتتانرا

AB03269.  The Meaning of the Invocation "He is God".  210 words, Per.     جواب

ق از اسلام است مقصد آنان اینکه در هر امری باید ابتدا باسم خدا نمود   :Mss    .این مصطلح اهل س 

None.   Pubs:  BRL.TTTP#04.   Question:  Why is the expression “He is God” 

used at the beginning of the Tablets and Epistles?  Trans:  BRL.TTT#04, 

TTCT.03-05.    This is a common practice in the East among the Muslims, and 

their intent is that one must begin all things with the mention of God.... 

AB03270.  210 words, Ara.   ق و لاح من افق التوحید بسطوع شدید و ظهور   حمدا لمن اس 

   .Mss:  INBA55:187, INBA59:160.   Pubs:  MKT1.241    .مجید و تجلی انکشفت به

Trans:  None. 

AB03271.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-26.    

My dear and honoured friend! Thy letter hath arrived, bringing much joy by its 

tidings that thine efforts have borne fruit... 

AB03272.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#19 p.229-

230.    O Lord! O Lord! Verily Thy maidservant who was attracted... 

AB03273.  210 words, Per.   ما تال یف شما بشارت غتی را مطالعه نمودم فی شخص محیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#079 p.111, AVK3.258.03x    .الحقیقه آراء سدیدی در آن 

NJB v12#04 p.094.   Trans:  SWAB#079, LOG#1863x, DAS.1913-01-10.    O 

respected personage! I have read your work, The Gospel of Wealth, and noted 

therein truly apposite and sound recommendations... 

AB03274.  Some Answered Questions #35 Free Will and Foreknowledge.  210 

words, Per.     ء نیست زیرا علم ذانی ء سبب حصول ش  حق محیط بر حقائق اشیاء قبل  علم بسی 

 Mss:  None.   Pubs:  MFD#35.   Question:  When an action which    .وجود اشیاء

someone will perform becomes the object of God's knowledge and is recorded 

in the “Guarded Tablet” of destiny, is it possible to resist it?  Trans:  SAQ#35.    

The knowledge of a thing is not the cause of its occurrence; for the essential 

knowledge of God encompasses the realities... 

AB03275.  210 words, Ara.    علیک التحیه و علیک الثناء و علیک الصلاه و علیک البهاء یا

 ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.126BE #05-06 p.140, AYT.195    .سید الوزراء و ملیک

DLH3.430.   Trans:  None. 

AB03276.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.463-464, 

COC#0843x, LOG#0767x, LOG#1527x.    Thy last letter was received and its 

contents brought joy. Thank thou God, for thou art engaged in serving the 

Word of God... 

AB03277.  210 words, mixed.    ی کعبه رحمان مرقوم نموده ات محرمیر مکتونی که بحضی

   .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.406 #114, TRZ1.161    .بودید ملاحظه گردید روح و ریحان 

Trans:  None. 

AB03278.  210 words, Per.    رسید و از مطالعه اش نهایت   ١٩١٩کانون اول    ١٥نامه شما در

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.297.   Trans:  None    .سور حاصل گردید الحمد لله

AB03279.  210 words, mixed.     نامه شما رسید مدرسه تایید در همدان مرکز توفیق است و

 Mss:  None.   Pubs:  MKT4.183, TAH.334, AND#41-42    .از تاسیسات مهمه این عض

p.94.   Trans:  None. 

AB03280.  210 words, mixed.    ربار سمندر نار موقده ربانیه مفرح قلوب بود و نغمه س 

 Mss:  INBA13:211.   Pubs:  MKT1.240, AYBY.337    .منعش روح چه که از انجذابات

#019b.   Trans:  None. 

AB03281.  210 words, Ara.    افی و شجتی فی ایامی و و انت یا الهی تعلم حزنی و وجدی و احیی

 .Mss:  INBA21:157.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لااقدر ان ابث بتی 

AB03282.  210 words, Per.    یا انی الفضائل مسئله مسیی مکنات و خان بسیار مسئله مهمه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#198 p.154.   Trans:  None    .است جناب خان ر ا نصیحت

AB03283.  210 words, Per.    ت یا انی الفضائل و معدن حسن الخصائل مدتیست از آنحضی

ی نه سلامی و نه   :Mss:  None.   Pubs:  PYB#122 p.06, MSHR5.389-390.   Trans    .نه خیی

None. 

AB03284.  210 words, Per.    ی تفکر نمااید اصفیائه و منجذنی نفحاته اگر قدر یا احباء الله و

 ,Mss:  INBA13:381, INBA89:014b.   Pubs:  MMK3#241 p.173    .و در حقیقت امور

HDQI.277, AND#29 p.04, AND#38 p.05.   Trans:  None. 

AB03285.  210 words, Per.   زا محسن مرقوم نمود ه یا امیتی نامه ایکه بجناب افنان آقا میر

 .Mss:  INBA16:176.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بودی ملاحظه گردید

AB03286.  210 words, Per.     ی نمایند یا بقایاء الشهداء اهل ملاء اعلی آرزوی این شهادت کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#313 p.229.   Trans:  None    .و اهل ملکوت ابهی
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415 A Partial Inventory 
 
AB03287.  210 words, mixed.   اب و صدور کایت از قلت ارسال جو یا شهید ابن الشهید ش

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.272.   Trans:  None    .خطاب فرموده بودید قسم بجمال

AB03288.  210 words, Ara.    ی ان اسمی عبدالبهاء و سمتی عبدالبهاء و یا علی اعلم حق الیقیر

 ,Mss:  INBA55:266, INBA88:110.   Pubs:  MMK5#165 p.128    .صفتی عبدالبهاء و

MSHR1.021x.   Trans:  None. 

AB03289.  210 words, mixed.    صفحه کشتی بر دریای    یا من اختاره الله لنش  نفحات الله در

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.277, MSBH5.264-265.   Trans:  None    .نشسته و دل بذکر 

AB03290.  210 words, mixed.   ق فی ا لنار الموقده من السدره الربانیه یا من اشتعل و احیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.325 #004.   Trans:  None    .افاض الله علیک غمام

AB03291.  210 words, mixed.    ان الامتحان حکایت کنند که ی روزی یا من امتحن من هو میر

ت امیر علیه السلام بر  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.217.   Trans:  None    .حضی

AB03292.  210 words, Ara.     ق من مطلع الاسار حی علی الفوز یا من انجذب بسطوع نور اس 

 ,Mss:  INBA87:616, INBA52:659.   Pubs:  MKT2.230    .العظیم حی علی النور

KNSA.280 (527).   Trans:  MNYA.388-389.    O thou who art attracted by the 

rays of the light emanating from the dawning place of mysteries! Hasten to 

attain true salvation... 

AB03293.  210 words, mixed.    من هذه العدوه یا من انجذب بنفحات الله انی اخاطبک

 .Mss:  INBA59:131.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القصوی و مکان قصی البقعه

AB03294.  210 words, mixed.     یا من آمن بالجمال الاعلی و انجذب الی الملکوت الابهی و

 .Mss:  INBA84:298.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اشتعل بالنار الموقده

AB03295.  210 words, mixed.     ی یا من تمسک بذیل الالطاف مکاتیب آنجناب وارد و مضامیر

 این قلب حزین
ی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#040.   Trans:  None    .سبب افشدکی

AB03296.  210 words, Ara.    بما ثبت و نبت و یا من ثبت علی المیثاق احسنت ثم احسنت

 .Mss:  INBA59:114.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بینت و اوضحت بادله قاطعه

AB03297.  210 words, Ara.    لش الاسار قد هتکت   یا من هام فی هیماء الافکار استکشافا

 .Mss:  INBA59:092.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاستار و شقت الاطمار

AB03298.  210 words, Per.    اشتیاق افروخته و قلب  یار موافقا در جان و دل ایران شعله

 Mss:  None.   Pubs:  NJB v02#08-09 p.001.   Trans:  SW    .مشتاق هر مصلح حقیقی 

v02#10 p.003.    O thou intimate companion! The flame of reformation is 

ignited in the heart and soul of Persia... 

AB03299.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#192.    ...Thou 

hast written concerning love, marriage and divorce. Love is the moving 

principle of all phenomena. It is the first Divine Grace and its effects are 

apparent... 

AB03300.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-13.    

...These days are like unto the days of Christ and the days of the Apostles. 

Unquestionably all the people... 

AB03301.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-01-27.    

O thou my beloved son of the Kingdom! Thy letter was received. Its contents 

was conducive to the realization of the susceptibilities of the Kingdom... 

AB03302.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-17x.    

...In thy letter thou hast stated the news of the holding of an educational 

conference. In reality such conferences are conducive to the progress... 

AB03303.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-24.    

...We only attain to these spiritual stations through the Bounty and Favor of 

the Blessed Perfection. When I look to myself, I realize that I am an infinitesimal 

atom.... 

AB03304.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-14.    

O thou who art thirsty for the Salsabil of Divine Bestowals! The acquirement of 

a part of the Gifts and Graces of God depends upon ability, worthiness and 

capability.... 

AB03305.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-27, 

ABIE.246, BLC.PN#007.    ...The believers with the utmost firmness and 

steadfastness must engage in the teaching of the Cause. They must become 

united and agreed. They are all the drops of one river... 

AB03306.  200 words, Ara.    ء فقدر فی ملکه ما یاتلف به الحمد لله الذی اتقن صنع کل ش 

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHT2.505.   Trans:  None    .حقائق الاشیاء و

AB03307.  200 words, mixed.     ق و لاح و سطع نوره و باح و احتر الارواح الحمد لله الذی اس 

 .Mss:  INBA59:105b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدسیه بالنفحه

AB03308.  200 words, Ara.    اللهم یا الهی و ملجای و ملاذی انی کیف اذکرک بابدع الاذکار و

 ,Mss:  INBA59:207, INBA88:206.   Pubs:  MILAN.207, ADH2.060    .افصح المحامد و

ADH2.2#04 p.091, MJMJ1.005, MMG.2#123 p.141, MJH.059, NSR.114, 

NSR.127.   Trans:  None. 

AB03309.  200 words, Ara.    اللهم یا محتر القلوب بنفثات روح القدس و نفحات ریاض

  :Mss:  INBA17:136, INBA84:526.   Pubs:  None.   Trans    .الرحمن و نسائم حدائق

None. 

AB03310.  200 words, Ara.   ع الی  ا لهی الهی ان عبدک مهدی قام تلقاء عتبک العالیه و یتضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.143.   Trans:  None    .ملکوت الرحمانیه و یرجوا التااید

AB03311.  200 words, Ara.    عوا الی  تبتلوا الی ملکوتک االهی الهی ان هولاء لابهی و تضی

وتک الاعلی و تمنوا الفناء   :Mss:  INBA87:206, INBA52:208.   Pubs:  None.   Trans    .جیی

None. 

AB03312.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-18.    

O God! O God! Thou seest me cast on the ground of humility and lowliness, 

supplicating the Kingdom of Thy Singleness... 

AB03313.  200 words, Ara.    الهی الهی تری عجزی و انکساری و تذللی و اضطراری و قلقی و

 .Mss:  INBA89:215.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اضطرانی فی هجرانی عن

AB03314.  200 words, Ara.     الهی الهی تری فقری و فاقتی و حرقتی و شده لوعتی و سوره غلتی

ت ظماای و   ,Mss:  INBA13:395, INBA55:226, INBA59:126, INBA59:146    .و کیی

INBA88:049.   Pubs:  MAS5.148, NSR.129, NSR.142, BHQ.198.   Trans:  None. 

AB03315.  200 words, Ara.     الهی الهی هذا فرع من فروع سدره رحمانیتک و دوحه من حدائق

  :Mss:  INBA87:474, INBA52:494.   Pubs:  None.   Trans    .کلمه وحدانیتک و ساج

None. 

AB03316.  200 words, mixed.   صت وجهها لوجهک الکریم و نطقت  الهی الهی هذه امة اخل

ی کل جم غفیر   .Mss:  None.   Pubs:  RSR.047.   Trans:  None    .بذکرک و ثنائک بیر

AB03317.  200 words, mixed.    ای ابن و بنت ملکوت از قرار مسموع روابطی در میان شما

ان    :Mss:  None.   Pubs:  NJB v11#04 p.078.   Trans    .حاصل و با یکدیگر میخواهید اقیی

SW v11#05 p.088-089, BSTW#217.    O ye son and daughter of the Kingdom! 

According to what you have written... 

AB03318.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.440-441.    O 

ye sons and daughters of the Kingdom! Praise be to God, that the Friends and 

Maidservants of the Merciful gathered together... 

AB03319.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BRL.ATE#44, 

DAS.1913-10-20.    O ye sons and daughters of the Kingdom! Your letter dated 

September 30 of this year hath been received, and from the contents it became 

clear and evident... 

AB03320.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#13 p.014.    

O sons and daughters of the Kingdom! Your letter which was written on the 

Day of... 

AB03321.  200 words, mixed.     ای احبای الهی آثار قدرت الهی دم بدم از ملکوت ابهی چنان

  :Mss:  INBA88:358, INBA89:104.   Pubs:  None.   Trans    .جلوه مینماید که عقول و

None. 

AB03322.  200 words, Per.   ای احبای الهی فیض نامتناهی الهی گنج روانست و دریای.    

Mss:  INBA89:144.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB03323.  200 words, mixed.    یاء درگاه ای احبای نورانی شب و روز عبدالبهاء بعتبه کیی

ع نی منتهی
 .Mss:  INBA16:236.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمال ابهی تضی

AB03324.  200 words, mixed.     ای اخوان روحانی الهی اخوت بر دو قسم است جسمانی و

ا حکمی نه  اخوت جسمانیر
 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#206.   Trans:  None    .روحانی

AB03325.  200 words, Per.    دبستان الهی دست و پری بگشا و آستیتی بیفشان ای ادیب

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#252 p.181, AKHA.132BE    .توجهی بنما و بال و پری باز

#09 p.a.   Trans:  None. 
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AB03326.  200 words, Per.   مال ابهی ملاحظه نمااید که مورد چه عنایتی شدید و ای اماء ج

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.019, MMK2#345 p.248.   Trans    .موفق بچه موهبتی در

None. 

AB03327.  200 words, Per.    ای اماء رحمن مدرسه بنات اهم از مدرسه ذکور است زیرا

یگان این قرن مجید باید  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.013, PYB#002-003 p.03    .دوشیر

TAH.316, TRBB.066, MJTB.132, AND#41-42 p.97.   Trans:  COC#0631, 

COC#2133x.    The school for girls taketh precedence over the school for boys, 

for it is incumbent upon the girls of this glorious era... 

AB03328.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#01 p.008-

009.    O thou respected maidservant of God! Your letter, dated October 22nd... 

AB03329.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#05 p.006.    

O thou attracted maidservant of God! Your letter was received. From its... 

AB03330.  200 words, Per.    ی عبدالبهاء نامه بیست و رسید خدمات    ۳۳۱سوم رجب    ای امیر

 ,Mss:  INBA16:158.   Pubs:  MKT9.029    .تو همیشه در نظر است... از طول سفر

MMK5#074 p.062, YHA2.997-998x, NJB v04#05 p.002x.   Trans:  None. 

AB03331.  200 words, Per.    ی عبدالبهاء نامه مورخه وصول   ۱۳۳۰صفر سنه  ۱۴ای امیر

 .Mss:  INBA16:181.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یافت از عدم فرصت مختض جواب

AB03332.  200 words, Per.     ی و ون منادی ملکوت شد و بچیر
ای انجمن رحمانی مسیی اسیی

 Mss:  None.   Pubs:  NJB v01#19a p.011x.   Trans:  SW    .هند و ژاپون شتافت توفیقات

v01#09 p.001-002.    O ye Merciful Assembly! Mr. Struven became the herald 

of the Kingdom and... 

AB03333.  200 words, mixed.    ای ایادی امرالله تلغراف و نامه بشما مرقوم گردیده البته تا

ی   .Mss:  None.   Pubs:  PYK.285.   Trans:  None    .بحال رسیده حال نیر

AB03334.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1744x.    ...The 

obligatory prayers are binding inasmuch as they are conducive to humility and 

submissiveness... 

AB03335.  200 words, Per.     زا باقر نامه نگاشته و خواهش ای بندگان جمال ابهی جناب آقا میر

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.440.   Trans:  None    .نگارش نامه بهریک

AB03336.  200 words, Per.    آرزوی جناب آقا  ای بندگان جمال مبارک نامه وصول یافت و

ی اعظم آمال هر  .Mss:  None.   Pubs:  AND#61 p.06.   Trans:  None    .محمد حسیر

AB03337.  200 words, Per.    بر تو وارد شده مکدر مباش  ای بنده الهی از بلایا و محتی که

   .Mss:  None.   Pubs:  MNMK#137 p.252, MMK1#197 p.231    .جمیع مص ائب و بلایا

Trans:  SWAB#197, SW v11#16 p.278-280.    O thou servant of God! Do not 

grieve at the afflictions and calamities that have befallen thee. All calamities 

and afflictions... 

AB03338.  200 words, Per.    میدان تزلزل و اضطرابست و  ای بنده الهی الیوم جهان فانی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.010, AKHA.125BE #2 p.j    .عرصه نقض میثاق اریاح

Trans:  None. 

AB03339.  200 words, Per.    افتاد ولی   امتحانات الهی  ت ایوب در اعظمای بنده الهی حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#215 p.155.   Trans:  None    .بصیی و شکیب پرداخت

AB03340.  200 words, Per.   فرصت جواب   ای بنده الهی نامه شما وصول یافت و از عدم

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.256, AVK1.159.06x.   Trans    .مختض مرقوم میگردد   از علم

None. 

AB03341.  200 words, mixed.   سؤال نموده بوديد که در قرآن  در خصوص اصحاب کهف

ی عدد نشده است و حال آنکه واضح    .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#280x    .مجيد تعيیر

Trans:  None. 

AB03342.  200 words, Per.   سیی و حجاب  ید سوال از لهی نامه شما رسای بنده آستان ا

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.325.   Trans:  None    .نموده بودید حال باید سیی 

AB03343.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#05 p.087.    

O thou servant of the Holy Threshold! Praise be to God, that the events of the 

Cause... 

AB03344.  200 words, Per.   ا در درگاه حق گذراندی  ای بنده آستان مقدس الهی یاد آر ایامیر

ف ف خدمت مش   .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.009.   Trans:  None    .و بش 

AB03345.  200 words, Per.    ای بنده آستان مقدس الهی یزدان پاک را ستایش باد که جهان

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.061-062.   Trans:  None    .دل و جان را بجلوه

AB03346.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-21x.    

O thou servant of the sacred Threshold!... During these days the affairs of every 

soul are in utter confusion and distraction.... 

AB03347.  200 words, mixed.     آنچه نگاشتی ملاحظه گردید و بر مضمون اطلاع  ای بنده بهاء

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#129.   Trans:  None    .حاصل شد هر چند نامه لفظا

AB03348.  200 words, Per.   رواز نمود تا باشیانه ناب اخوی پری گشود و پای بنده بهاء ج

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.024b.   Trans:  None    .طیور الهی وارد شد و

AB03349.  200 words, Per.     خواهند و بزرگواری 
ی

ای بنده پاینده آستان حق جمیع خلق آزادکی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.111b.   Trans:  None    .جویند و سوری

AB03350.  200 words, Per.     ای بنده ثابت حق هر چند از غمام بلا باران جفا نی در نی رسید

ده  .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.112, NANU.2.071.   Trans:  None    .بساط محنت گسیی

AB03351.  200 words, Per.    ای بنده ثابت نابت جمال قدم نامه مفصل ملاحظه گردید تا

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.287, AVK4.451cx, MAS5.079    .توانید در این ایام تبلیغ

Trans:  DAS.1913-12-28x.    O thou steadfast servant of the Ancient Beauty! Thy 

detailed letter was perused. As far as ye can, in this day, arise to proclaim the 

Cause of God.... 

AB03352.  200 words, Per.     ای بنده جمال ابهی آنچه ذکر امتداد حیات سلفست امریست

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK2.193, MAS2.072-073.   Trans    .اعتباری نه بحسب اصطلاحی

None. 

AB03353.  200 words, Per.    ای بنده جمال ابهی آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.114.   Trans:  None    .بشارت روح و ریحان احبا

AB03354.  200 words, Per.    ای بنده جمال ابهی در این بساط عزیزی و در درگاه احدیت

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.189.   Trans:  None    .مقبول و مقرب و پر فرهنگ

AB03355.  200 words, Per.   منشادی مرقوم نموده  نامه ای که بجناب ای بنده جمال ابهی

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK1#099 p.124x, MSHR2.208    .بودی ملاحظه گشت از

Trans:  SWAB#099x.    ...Thou didst write as to the children: from the very 

beginning, the children must receive divine education... 

AB03356.  200 words, Per.   ق  ای بنده جمال ابهی هر چند در صحرای فراق آتش اشتیا

 .Mss:  INBA84:384.   Pubs:  None.   Trans:  None    .برافروختی و آرزوی عتبه نیر 

AB03357.  200 words, mixed.    شو و ای بنده جمال قدم در جمیع امور متوسل بج قیوم

 ,Mss:  INBA13:061.   Pubs:  AVK1.089x, AVK3.403.07x    .متوکل بر رب ودود قلب انسان 

DUR3.099x, GHA.075.   Trans:  None. 

AB03358.  200 words, Per.     ای بنده حق گرگان در عهد و زمان پیشینیان وقتی کان سیماب

 .Mss:  INBA84:403b.   Pubs:  MAS5.240.   Trans:  None    .بیتاب بود و حوالی در

AB03359.  200 words, mixed.   ق نام بزرگوارت دلیل بر آن است که بفضل خدا ای بنده ح

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.442-443.   Trans:  None    .موفق بر عبودیت جمال قدم

AB03360.  200 words, Per.    گریان و   ید با چشمآنجناب ملاحظه گردای بنده حق نمیقه

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.079.   Trans:  None    .قلب سوزان آه و فغان از

AB03361.  200 words, Per.     ای بنده حقیقی الهی من بعد جمیع مکاتیب را بواسطه آقا احمد

 .Mss:  INBA16:021.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یزدی در پورتسعید

AB03362.  200 words, mixed.     ای بنده حقیقی جمال مبارک اثر کلک مشکبار مشامرا معطر

 .Mss:  INBA84:316.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از بوی دلجوی گلشن محبت

AB03363.  200 words, mixed.    ای بنده دیرین جمال ابهی الحمد لله در آذربایجان آذری

 .Mss:  INBA89:185.   Pubs:  MKT9.061b.   Trans:  None    .بجان غافلان زدی و در آن 

AB03364.  200 words, mixed.   هی آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه ای بنده عزیز جمال اب

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#607x, AVK4.104.07x    .گردید در خصوص تکبیر در

AVK4.203.01x, GHA.140.   Trans:  None. 

AB03365.  200 words, mixed.    ای بهرام آسمانی در ره یزدان بلا و جفا مانند باران بر تو

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.087BE #01-02 p.07, ALPA.038    .ریخت از هر طرف هدف

MSBH4.439, NANU.2.049, YARP.2.045 p.092, PPAR.080.   Trans:  None. 

AB03366.  200 words, Per.    و سامان من فی الحقیقه در سبیل الهی هر جام بلانی  ای بیش

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.320a.   Trans:  None    .نوشیدی و هر ضی و

AB03367.  200 words, Per.   ی دا  دلنشیر
شتای پرستنده حقیقت نامه شما رسید معانی .    

Mss:  None.   Pubs:  MKT3.390.   Trans:  None. 
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AB03368.  200 words, Per.    ان عزیزان درگاه تو هر ی ای پروردگار این بندگان یاران تو و این کنیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#325 p.363, YARP.2.127 p.146    .یک سگشته کوی

Trans:  None. 

AB03369.  200 words, Per.    ی تو ای پروردگار این بیچارگان شیفته روی تواند و افتاده کو

 ,Mss:  INBA75:006.   Pubs:  MILAN.216, DUR2.028    .سمست جام هوی تواند

ADH2.016, ADH2.1#07 p.014, MJMJ1.038, MMG.2#376 p.420, MJH.005.   

Trans:  None. 

AB03370.  200 words, Per.     ی  گیر
ای پش ملکوت اگر اراده تزوی    ج نمودی باید یک دخیی بهانی

  :Mss:  None.   Pubs    .که مؤمن و موقن باشد و ثابت و راسخ و حائز کمالات مادیّه و معنویّه

AVK4.163.08x.   Trans:  COC#1029x, LOG#1007x.    ...Thou hast written 

regarding the four canine teeth in man, saying that these teeth, two in the 

upper jaw and two in the lower, are for the purpose of eating meat... 

AB03371.  200 words, Per.    ای تلمیذ ان شخص جلیل نامه مفصل شما ملاحظه گردید

   .Mss:  None.   Pubs:  CPF.284    .فرصت جواب مفصل ندارم در غایت اختصار جواب مرقوم

Trans:  None. 

AB03372.  200 words, mixed.    شاگردان دبستان الهی از قرار معلوم در ای تلمیذان حق و

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.044, RRT.119.   Trans    .محفل معانی نزد ادیب عشق

None. 

AB03373.  200 words, mixed.   و دلیل بر ثبوت   ای ثابت بر امرالله الیوم آنچه تکلیف عموم

 .Mss:  INBA17:264.   Pubs:  MKT8.047.   Trans:  None    .و رسوخ بر عهد و پیمان 

AB03374.  200 words, Per.    یف برده اید و ای ثابت بر پیمان از قرار معلوم بشیشوان تش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.056-057.   Trans:  None    .امتداد این سفر حذر از

AB03375.  200 words, Per.    ای ثابت بر پیمان آنچه نگاشتی ملاحظه گردید حمد خدا را که

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.040.   Trans:  None    .دلالت بر استقامت در

AB03376.  200 words, mixed.    ی عجیب داشت زیرا آه و ای ثابت بر پیمان تحریرت تاثیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#173 p.121.   Trans    .فغان از دست نفس نی امان از

None. 

AB03377.  200 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان حمد کن خدا را که از مطلع آمال انوار

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#100 p.110.   Trans:  None    .جهانتاب طالع و لامع و از

AB03378.  200 words, Per.    خصوص نگاشته شد و سه روز پیش نامه مای ثابت بر پیمان

ت روح   .Mss:  None.   Pubs:  QT108.046.   Trans:  None    .امروز نامه ای که بحضی

AB03379.  200 words, Per.    ای ثابت بر پیمان طالقان را وقتی حکومت ایران خواست که

 .Mss:  INBA17:020.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تیول بجمال مبارک دهد ولی 

AB03380.  200 words, Per.    و این  ای ثابت بر پیمان عبدالبهاء مدنی بنقاهت مزاج مبتلا بود

ی نظر بحکمتش  .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.319.   Trans:  None    .را نیر

AB03381.  200 words, Per.    ای ثابت بر پیمان مکاتیب ملاحظه گردید و بر معانی اطلاع

   .Mss:  INBA87:591b, INBA52:630.   Pubs:  MKT5.221    .حاصل گشت فی الحقیقه

Trans:  None. 

AB03382.  200 words, Per.     ای ثابت بر پیمان مکاتیتی که بجناب منشادی مرقوم نمودی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#279 p.200.   Trans:  None    .ملاحظه گردید از حوادث و

AB03383.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.338-339.    O 

thou who art firm in the Covenant! Your letter ... arrived at this time and was 

read with great care. Its contents proved a source of gladness... 

AB03384.  200 words, Per.    ای ثابت بر پیمان مکتوب شما واصل و از پریشانی امور شما

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.044-045.   Trans:  None    .نهایت احزان حاصل شد ولی

AB03385.  200 words, mixed.   ت مسیح ارجاع بعصیی از مفشّین ضمیر موته را ب حضی

  :Mss:  None.   Pubs    .نمودهاند و گفتهاند که در مرّه ثانیه چون از آسمان نزول فرماید

YMM.340x.   Trans:  None. 

AB03386.  200 words, Per.   بخشید که احبای الهی   ای ثابت بر پیمان نامه ات رسید و مژده

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.561 p.398.   Trans:  None    .خاضعند و خاشع و  با

AB03387.  200 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه ای که بافنان مرقوم نموده بودی ملاحظه

 .Mss:  INBA17:124.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گردید  الحمدالله

AB03388.  200 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه ای که در نهایت عجز و انکسار مرقوم

  :Mss:  INBA87:169, INBA52:168.   Pubs:  None.   Trans    .نموده بودی واصل باین

None. 

AB03389.  200 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه بلیغ وصول یافت دلیل جلیل بر ثبوت و

 .Mss:  None.   Pubs:  KHML.290-291.   Trans:  None    .رسوخ بود در هر دمی

AB03390.  200 words, mixed.     رسید    ١٩١٨ای ثابت بر پیمان نامه ثانی شما مورخ اول اکتوبر

اح صدور حصول   .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.227.   Trans:  None    .از مضمون انش 

AB03391.  200 words, Per.    وصول یافت و از   ۳۷دوم ذی القعدهپیمان نامه ای ثابت بر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.414 #124.   Trans:  None    .معانی سور روحانی حاصل 

AB03392.  200 words, mixed.   جند رسید زیرا  ای ثابت بر پیمان نامه شکرین چون قند از ب یر

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.134BE #09-10 p.29.   Trans    .دلیل بر شور و وله احبا

None. 

AB03393.  200 words, Per.    زا ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید از صعود جناب حاحیی میر

 .Mss:  None.   Pubs:  DBR.014.   Trans:  None    .عبدالله نهایت احزان 

AB03394.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-03x, 

SW v09#15 p.172x.    O thou who art firm in the Covenant! Thy letter was 

received. Praise be to God that the divine friends in Boston are in the utmost 

attraction and enkindlement... Regarding the Convention of the Mashriqu'l-

Adhkar in Washington... In those public meetings, universal and not particular 

principles must be discussed... 

AB03395.  200 words, Per.   ه شما رسید مضمون مشحون بمعانی  ای ثابت بر پیمان نام

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.160 p.168.   Trans:  None    .روحانی بود مرقو م نموده

AB03396.  200 words, mixed.   د و از مضمون فوت مرحوم  ای ثابت بر پیمان نامه شما رسی

   .Mss:  INBA87:138b, INBA52:135b.   Pubs:  None    .ضیاء معلوم گردید سبب تاسف

Trans:  None. 

AB03397.  200 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و صدق و امانت و همت و

ت جناب احمد علیخان در  .Mss:  INBA84:393b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .غیر

AB03398.  200 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نامه شما که نی تاری    خ ارسال نموده بودید

 .Mss:  BLIB.Or.08117.059x.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رسید چون فرصت نیست

AB03399.  200 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نامه مفصل شما رسید و از مضمون روح

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.255-256x.   Trans:  None    .و ریحان حاصل گردید زیرا

AB03400.  200 words, mixed.    ندریا را مفصل شما رسید ولی من آای ثابت بر پیمان نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.415 #127.   Trans:  None    .جز بقطره ای جواب نتوانم

AB03401.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#10 p.133-

134x.    ...Concerning the publications of books and pamphlets: The books of 

Mirza Abul Fazl, the books and pamphlets of Mr. Remey... 

AB03402.  200 words, Per.   ان یار با وفا آقا عزیزالله خان ببقعه مبارکه ذهابا  ای ثابت بر پیم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.047, YMM.055.   Trans:  None    .و ایابا وارد

AB03403.  200 words, Per.     ای ثابت بر عهد نامه ات رسید از جشنهای مفصل که بکمال

 .Mss:  INBA17:130.   Pubs:  None.   Trans:  None    .روح و ریح ان در ایام رضوان آراسته

AB03404.  200 words, Per.     در  ای ثابت بر محبت الهیه چندیست که نامه ای ننگاشتم ولی

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#14.   Trans:  BRL.ATE#15    .جمیع اوقات عجز و نیاز

MAAN#01.    O thou who art steadfast in the love of God!  It is some time since 

I wrote a letter... 

AB03405.  200 words, Per.     ای ثابت عهد و راسخ میثاق اشتیاق عبدالبهاء بمشاهده روی تو

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.178, KHSK.112-113.   Trans    .بسیار است ولی موانع

None. 

AB03406.  200 words, Per.     ی داشت ی حلاوت شهد و انگبیر ای ثابت نابت اثر خامه مشکیر

ین  شیر
 Mss:  INBA87:451, INBA52:466.   Pubs:  NJB v05#06    .لهذا مذاق روحانی

p.004x.   Trans:  None. 

AB03407.  200 words, Per.    ای ثابتان بر پیمان الحمد لله از الطاف حق راههای مسدود باز

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.033a.   Trans:  None    .شد و دل و جان از

AB03408.  200 words, Per.    زا عطاء الله خان ای ثابتان بر پیمان در پوسته پیش بجناب میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#132 p.103.   Trans:  None    .و جناب محمد خان 

AB03409.  200 words, Per.     ای ثابتان پیمان نامه مزین باسماء شما ملاحظه گردید از تلاوت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.072b, TAH.323.   Trans:  None    .نامهای  مبارک
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AB03410.  200 words, mixed.   یون سلف چون نجوم  ای ثابتان میثاق و راسخان پیمان ریاض

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.157b, KHSK.068-069.   Trans    .آسمانرا تقسیم نمودند در

None. 

AB03411.  200 words, Per.    ی از ان ای حبیب من چندیست که اثر قلمی پدید نه و خیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.146, KHSK.054-055.   Trans    .مفتون الهی و شیدای جمال

None. 

AB03412.  200 words, mixed.    ای حبیبان در جهانی مانند سقف میناای از کرانی تا کرانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.141b, TSS.165.   Trans:  None    .دریای آنی آنی ا مواج

AB03413.  200 words, mixed.   حفیده شهید سبیل الهی محبت عبدالبهاء ببازماندگان  ای

  :Mss:  None.   Pubs:  DUR4.679, NNY.210-211.   Trans    .شهداء بدرجه ایست که ملا

None. 

AB03414.  200 words, Per.    ت اخوند ملا علی در این بساط  ای خاندان آن یار مهربان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.384.   Trans:  None    .مقامی عالی داشت و در

AB03415.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-26.    

O thou daughter of the Kingdom! Thy letter was received. Praise be to God that 

in this great tempest... 

AB03416.  200 words, Per.     مضمون معلوم گردید که  ای دخیی ملکوت نامه هایت رسید و از

مه ات صعود    .Mss:  None.   Pubs:  MMK1#116 p.136x, PYB#119 p.04    .والده محیی

Trans:  SWAB#116x.    O thou daughter of the Kingdom! Thy letters were 

received. Their contents indicated that thy mother has ascended the invisible 

realm, that thou hast remained alone.... 

AB03417.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.014, SW 

v10#02 p.017 .    O thou daughter of the Kingdom! Although your letter has not 

been received, yet we do answer it.... 

AB03418.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-07.    

O ye my heavenly daughters and son! Your letters were received. I intended to 

write an individual answer for each but I have no time.... 

AB03419.  200 words, Per.   ر نیر آفاق  ای دو بنده صادق حق و دو ناض میثاق و دو ایادی ام

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#207 p.158.   Trans:  None    .کمر همت را در

AB03420.  200 words, Per.   ن هزار سال بلکه افزون بود ی دو پارش خداپرست پارسیاا  

   .Mss:  None.   Pubs:  PYB#244 p.03, YARP.2.488 p.361    .پریشان و نی س و سامان و

Trans:  None. 

AB03421.  200 words, Per.     اق از فجر ای دو نفس مبارک آفتاب حقیقت در نهایت اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  KHAZ.i005.   Trans:  None    .احدیت طلوع نمود و پرتو

AB03422.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-24.    

O ye two glorious leaves of the Divine Ferdows! It is now some time that his 

honor Mirza Abdul Ghani... 

AB03423.  200 words, mixed.    دبستان الهی درس و سبق رحمانی  ای دوست حقیقی در

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#072 p.107    .خوان و از ادیب عشق تعلم حقائق

AHB.109BE #01 p.06, TRBB.020.   Trans:  SWAB#072.    O thou true friend! Read, 

in the school of God, the lessons of the spirit, and learn from love's Teacher the 

innermost truths.... 

AB03424.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#13 p.008.    

At the time I met you and felt the susceptibilities of your conscience my heart... 

AB03425.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#16 p.160, 

BLC.PT#028d.    O thou my friend of the Kingdom! Praise be to God, that the 

city of Boston is stirred... 

AB03426.  200 words, Per.    ای دوستان الهی آنچه مرقوم نموده بودید ملحوظ افتاد از

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.719 p.476.   Trans:  None    .حدائق معانیش نفحه خوش

AB03427.  200 words, Per.     ذکر آن یاران را در نامه خویش  ای دوستان الهی جناب آقا احمد

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#578, AKHA.128BE #15 p.a    .نموده اند که الحمد

YMM.349.   Trans:  None. 

AB03428.  200 words, Per.    پیمان از مطلع اراده رحمن ساطع و  ای دوستان الهی چون نیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT1.416, YHA1.377x.   Trans    .لامع گردید اهل بض حدت

None. 

AB03429.  200 words, Per.     ان حق اگرچه این مصیبت دل را بگدازد ی ای دوستان الهی و کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.118.   Trans:  None    .و جان را افشده نماید

AB03430.  200 words, Per.   ل عرصه امکانرا احاطه ای دوستان راستان ظلمات جهل و ضلا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#089 p.070.   Trans:  None    .نموده بود  و فسحت وجود

AB03431.  200 words, Per.    ای دوستان عزیز عبدالبهاء نامه ای که بنامهای یاران مزین

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.085, YARP.2.102 p.125.   Trans    .خواندم و ستایش بدرگاه

None. 

AB03432.  200 words, Per.     ای رشید جمشید حقا که رشیدی و پرتو خورشید بخشش ایزدی

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.004, YARP.2.002 p.065.   Trans    .زیرا خداوند آن یاران 

None. 

AB03433.  200 words, Per.    ای سالک راه حقیقت مشقت دیدی زحمت کشیدی معرض

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.207b.   Trans:  None    .صدمات شدی و مورد شماتت اعدا

AB03434.  200 words, Per.    ای ستمدیدگان محزون مباشید و مغموم مگردید و جگر خون

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.339, KHML.103.   Trans    .مشوید دل و جان هر چند هدف

None. 

AB03435.  200 words, Per.     ای سگشته بادیه محبت الله چندی بود که بظاهر نامه ارسال

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.330-331.   Trans:  None    .نشد و پیامی و پیکی

AB03436.  200 words, Per.    ی حیوان  گشته  ای س نوشیدی و از شهد  دشت محبت الله از معیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.101a, MSBH5.219-220    .عرفان جمال رحمن چشیدی

Trans:  None. 

AB03437.  200 words, Per.    ای سگشته دشت و صحرا در سبیل الهی خوشا بحال تو که

 .Mss:  INBA55:293.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باسم حق ندا کتی و بشطر اسم

AB03438.  200 words, mixed.     ای سگشته صحرای الهی آنچه مرقوم نموده بودید معلوم

ی   ,Mss:  INBA21:150a.   Pubs:  MMK2#236 p.170    .و مفهوم گردید و از مضام یر

AKHA.128BE #11 p.a.   Trans:  None. 

AB03439.  200 words, Per.   ت و ای سگشته کوه و بیابان مکتوبت واصل و بر کیفیت مشق

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.023b, MSHR4.328-329    .زحمت و عشت واقفیم معلوم

Trans:  None. 

AB03440.  200 words, Per.    ای سگشته کوه و صحرا در سبیل جمال ابهی مکاتیب متعدده

 .Mss:  INBA88:147a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارسال شد امید از فضل

AB03441.  200 words, Per.     ای سگشته کوی حق بعصیی از دوستان الهی ستایش نمودند که

 .Mss:  INBA21:152a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آنجناب الحمد  لله بر ضاط

AB03442.  200 words, Per.     ای سگشته و سودانی جمال قدم غزل قربانی بدقت مطالعه

  :Mss:  None.   Pubs:  AKHT1.029, TSQA2.287.   Trans    .گردید فی الحقیقه فصیح است

None. 

AB03443.  200 words, Per.    ای سگشته و سودائیان حق جناب سوش شهریار چون باین

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.464 p.346.   Trans:  None    .دیار رسید شما را یار وفادار

AB03444.  200 words, Per.   ی  ای سهنگ با فره نگ آهنگ ملکوت ابهی الیوم هنیئا للثابتیر

ی للفائزین و  .Mss:  None.   Pubs:  RAHA.279.   Trans:  None    .است و بش 

AB03445.  200 words, mixed.     ای سور آوارگان خداوند مهربان در نص قرآن میفرماید فیهما

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#524, MSHR2.250.   Trans    .من کل فاکهه زوجان و

None. 

AB03446.  200 words, mixed.     ت یونس ای سلاله حقیقی روحانی ملکونی جمال افندی حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  DWNP v6#04 p.008b.   Trans    .چون مونس حوت شد در درون 

None. 

AB03447.  200 words, mixed.    ان  ای سلاله نفس مبارک مومن بالله پدر هر چند از این خاکد

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#400, LMA2.449.   Trans    .سفر کرد و باستان جلیل

None. 

AB03448.  200 words, mixed.    ت مقصود همواره مجاهده نمودی تا بمقام  ای سمی حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#383, RAHA.343    .مشاهده رسیدی و مکاشفه س حقیقت 

Trans:  None. 

AB03449.  200 words, Per.   ت اسم الله مرق وم نمودی معلوم  ای سیاوش مظلوم آنچه بحضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.432x, YARP.2.563 p.399.   Trans    .گردید در قم بخدمت

None. 
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419 A Partial Inventory 
 
AB03450.  200 words, Per.     ح بذکر الله این عالم امکان ظلمتگاه غموم و هموم ای صدر منش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#114 p.088.   Trans:  None    .جسمانی و روحانی و

AB03451.  200 words, Per.   ا رسید عوارض جسمانی هر چند ای طالب حقیقت نامه شم

انی انسانی است ولی چون     .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#163 p.114, YMM.427    .سبب حیر

Trans:  None. 

AB03452.  200 words, Per.     ای طالب حقیقت نامه شما رسید و انجذابات قلبیه معلوم

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#208 p.148.   Trans    .گردید فی الحقیقه مجذوب

BSTW#298.    O thou who seekest the truth! Thy letter was received and the 

emotions of thy heart were known. Verily thou hast been attracted... 

AB03453.  200 words, Per.   اق چون بر آفاق زد  ای عباد و اماء رحما ن فیض ابدی پرتو اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.152b.   Trans:  None    .نفوس مقدش بهره و

AB03454.  200 words, mixed.   بت الهی عزیزی  ای عزیز الهی حمد کن خدا را که در مض مح

 ,Mss:  INBA88:096.   Pubs:  AKHA.105BE #12 p.09    .و در شهرستان عرفان و

DUR1.594, MSBH7.501-502.   Trans:  None. 

AB03455.  200 words, mixed.     ای عزیز طالغ عجیب داری فکر ما چنان بود که در بقعه

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#041, MSHR4.297-298    .مبارکه اقامت نماای و ایامی

Trans:  None. 

AB03456.  200 words, Per.     ای فرع رفیع شجره مبارکه از قرار معلوم معاندین یزد مقصودشان

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#468, ABDA.234-235.   Trans    .اینست که بهر قسمی

None. 

AB03457.  200 words, Per.     ی جمال ابهی جناب تمدن علی وزن تدحرج در کوه و بیابان ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.068.   Trans:  None    .فرنگ نی درنگ غلطان 

AB03458.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.701-702.    O 

maidservant of the Beauty of ABHA! The valued epistle was received and the 

contents understood. By its reading and perusal... 

AB03459.  200 words, Per.     اطورهای ی خدا گردد آن فخر امیی  که کنیر
ی خدا هر زنی ای کنیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.079, MMK1#093 p.119    .عالم است زیرا منسوب بخداست

Trans:  SWAB#093.    O thou maidservant of God! Every woman who becometh 

the maidservant of God outshineth in glory the empresses of the world... 

AB03460.  200 words, Per.   ی عزیز ا لهی از میهمانی مرقوم نموده بودی ضیافت بسیار  ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#009 p.004.   Trans:  None    .محبوب زیرا سبب

AB03461.  200 words, Per.    ق خاط
ه
ی است و تعل ی طرفیر  ارتباط بیر

ی ولی  عقد بهانی ی جهتیر ر بیر

ت بنمايند
ّ
  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#086 p.115x.   Trans    .بايد نهايت دق

SWAB#086x, BPRY.117x, TAB.325-326, BWF.372-372x, BSC.457 #840x, 

BSTW#150.    O thou beloved maidservant of God! Thy letter ... was received 

and its contents became known. In this most Merciful Age the ignorant 

prejudices are entirely removed... Bahá'í marriage is union and cordial 

affection between the two parties.... 

AB03462.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#14 p.270.    

O thou dear maidservant of God! Thy letters were received. God willing, this... 

AB03463.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#028f.    O 

thou revered maidservant of Bahá'u'lláh! Your detailed letter was received. 

Praise be to God that it was an indication of thy firmness... 

AB03464.  200 words, Per.     و تأييد روح القدس در عالم وجود 
ه
ملکوت الهی بقوّهء کلمة اللّ

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#115    .تأسيس شد و انوار صلح و سلام از شمس حقيقت

p.078x.   Trans:  None. 

AB03465.  200 words, Per.     یزی نوشیدید ان عزیزان حق الحمد لله در راه هدی جام لیی ی ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.105.   Trans:  None    .نوش جان باد این

AB03466.  200 words, Per.    ت مسیح روحی له ت مسیح وقتی که حضی ای گل گلشن حضی

-Mss:  None.   Pubs:  NJB v05#17 p.003, KHH1.303    .الفداء با وجهی صبیح و جمالی 

304 (1.423).   Trans:  KHHE.437, DAS.1914-08-12.    O thou rose of the garden 

of His Holiness Christ! When His Holiness Christ--may my life be a sacrifice to 

Him!--took off the veil... 

AB03467.  200 words, mixed.   های بوستان عرفان در این اوقات که امم عالم مقاومت  ای گل

  :Mss:  INBA88:269b.   Pubs:  MMK4#145 p.154.   Trans    .با امر اسم اعظم خواهند

None. 

AB03468.  200 words, Per.    ای متفکران چون کشف حقایق کائنات شود جمیع اعیان در

ی افتقار مشاهده گردد عناض  .Mss:  None.   Pubs:  MAS9.079.   Trans:  None    .حیر

AB03469.  200 words, mixed.     ای متمسک بذیل عنایت اشعار آبدار ملاحظه گردید معانیش

 .Mss:  INBA21:036.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نسیمی بود که شمیم محبت

AB03470.  200 words, mixed.    ای متمسک بعهد و پیمان چون صبح صادق از پرتو خشو

 .Mss:  INBA55:331.   Pubs:  MAS9.119.   Trans:  None    .خاور در آفاق منتش  گردید برید

AB03471.  200 words, Per.   مه بقرينه مح ات از قبل عبدالبهآء تحيّت ابدع ابهی ابلاغ دار و  یی

ی و تربيتشان و تعليمشان   Mss:  None.   Pubs:  MMK1#083    .بگو که نوازش مسجونیر

p.113x.   Trans:  SWAB#083x, LOG#0711x, SW v10#17 p.318-319, BLC.PT#052.    

O thou who art turning thy face to the divine Kingdom! Thy respected wife... 

AB03472.  200 words, Per.     ای مخمور باده میثاق اشعار آبدار که فی الحقیقه چون آب روان

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.168, YIK.091-092.   Trans:  None    .بود و سلسبیل عرفان 

AB03473.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.112x, SW 

v13#12 p.339, DWN v2#05 p.033-034, BP1926.007-008.    O thou that art 

aglow with the Fire that burneth in the Sacred Tree! At this morning hour... 

AB03474.  200 words, mixed.   ی و چون نار بنار موقده در  ای مشتعل سدره میثاق برخیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.117BE #09-10 p.545    .موقده در قطب آفاق شعله زن و

TZH8.0414, KNSA.070 (115)x.   Trans:  MNYA.087x.    O thou who art enkindled 

by the fire which blazes in the tree of the Covenant! Arise and like a flame of 

fire... 

AB03475.  200 words, Per.    ای مشتعله بنار محبت الله نامه رسید و تعبیر رویا اینست که

    .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#295 p.219.   Trans:  SW v01#12 p.005    .در امر مبارک

O thou who art enkindled with the fire of the Love of God! Thy letter came, and 

the interpretation of thy dream is this... ...Today all the beloved of God in those 

parts must endeavour that the Chicago Mashrak-el-Azkar... 

AB03476.  200 words, Per.    ای مظلومه سبیل الهی آنچه ناله و فغان نماای و جزع و فزع

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#342 p.247, TABN.107    .کتی و زبان بشکوه گشاای 

Trans:  None. 

AB03477.  200 words, Per.    ای مظهر بلایاء و رزایاء اگر چه جام بلا را از ید سافی قضا

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.237.   Trans:  None    .نوشیدید و بمصیبت

AB03478.  200 words, Trk.     ت احدیتک مفتونی ای معشوق حقیقتک مجذونی و جمال حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.060.   Trans:  None    .دنیاده موجود و صفحه عالمده

AB03479.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.522-523.    O 

thou who art advancing toward the Kingdom! Thy letter was received. From its 

contents it became known that thou hast turned thy face... 

AB03480.  200 words, Per.    ت یزدان الحمد لله ای مقبلان روحانیان و مقبولان درگه حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.177, SFI07.020, HUV2.006x    .از فیض سحاب ملکوت 

Trans:  ADMS#34x.    ...O God! Assist us in such wise that, destitute and 

insignificant though we be, we may still render service to Thy sacred 

threshold... 

AB03481.  200 words, Per.     و يانی در اين جهان فانی اوهام و مجاز 
ای بنده الهی ، آنچه بيتی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#083 p.055x    .خالی است نه حقيقت آسمانی 

MHT2.126bx.   Trans:  None. 

AB03482.  200 words, mixed.     ای منادی پیمان... در بدایت انقلاب عبدالبهاء بنهایت همّت

-Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.082    .کوشید که یاران نی طرف مانند و خیر دو جهت باشند

083x.   Trans:  None. 

AB03483.  200 words, Per.    یثاق از خیی جشن و سور نهایت سور حاصل گردید  ادی مای من

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.208.   Trans:  None    .در سایه عنایت جمال 

AB03484.  200 words, Per.   ه مختض  ای منتسبان درگاه احدیت جناب آقا محمد صادق نام

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.145b.   Trans:  None    .نگاشت ولی رجای مفصل نمود

AB03485.  200 words, mixed.     ی درگاه الهی هر چند احبای مازگون بقانون و زاکون ای منتسبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.146.   Trans:  None    .الهی باید در هر دم

AB03486.  200 words, Per.     ای منجذب بنفحات الله الحمد لله منتضی و منتظر منتضی

 ,Mss:  INBA17:040.   Pubs:  AKHA.133BE #03 p.a    .بجنود ملاء اعلی و منتظری

MHT1b.155.   Trans:  None. 
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AB03487.  200 words, mixed.   الله شکر کن خدا را که در سیناء عرفان    ای منجذب بنفحات

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#215 p.155.   Trans:  None    .ندای رحمان از شجره انسان 

AB03488.  200 words, mixed.   ات بر چند قسم منقسم یکی جرمش مظلم و  ای منیر نیر

   .Mss:  INBA13:104.   Pubs:  AYBY.439 #169, YMM.454x    .تاریک ولی اقتباس نور  از غیر 

Trans:  None. 

AB03489.  200 words, Per.     ای مهتدی بنور هدی نامه ات رسید و بر اقبال و توجهت اطلاع

 .Mss:  INBA88:320, INBA89:054.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حاصل شد

AB03490.  200 words, mixed.   ان رو به  ای مونس قدیم و یار ندیم عبدالبهاء آلان در خیاب

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#195 p.152, BDA1.128.15x    .آپارتمان اسپات گیت

Trans:  SW v19#08 p.254x, MHMD.138, ABCC.220-221.    ...Fidelity demands 

roaming over deserts and mountains. True fidelity is attained when a 

wanderer, nameless and traceless, becomes a target for the arrows of 

oppression... 

AB03491.  200 words, Per.     ای ناطق بثنای جمالقدم در انجمن عالم عوالم الهیه چون ذات

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK1.196.   Trans:  None    .احدیه من حیث الحقیقة 

AB03492.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.032, SW 

v12#03 p.059.    O thou who hast turned thy attention to the Kingdom of God! 

Thy letter... 

AB03493.  200 words, mixed.    بود   ای نفوس مبارکه نامه نامی که اثر خامه انجذاب رحمانی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.302, MJTB.120bx, ADH2.020x    .رسید الحمد لله که یاران 

ADH2.1#09 p.017x, MMG.2#320 p.359x.   Trans:  None. 

AB03494.  200 words, mixed.    ای نفوس مطمئنه از نصوص الهیه چه در کتاب اقدس و

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#101 p.124, MJTB.113    .چه در سائر الواح اینست که

VAA.135-135.   Trans:  SWAB#101.    O ye who have peace of soul! Among the 

divine Texts as set forth in the Most Holy Book and also in other Tablets is this... 

AB03495.  200 words, mixed.    الله در جمیع احیان ای نهالهای بارور بوستان محبت

ت  Mss:  INBA88:272.   Pubs:  AHB.127BE #03-04    .مستغرق دریای خلق و خوی حضی

p.111.   Trans:  None. 

AB03496.  200 words, Per.    ای ورقات طیبات در محفل تبلیغ بکوشید تا یرلیغ از ملیک

   .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.103BE #09-10 p.05    .مقتدر باشید لسان بلیغ بگشااید

Trans:  None. 

AB03497.  200 words, Per.     ای ورقه ثابته راسخه بر عهد و پیمان الهی الیوم ورقه ای از اوراق

  :Mss:  INBA16:126.   Pubs:  MKT7.138, PYK.299, MYD.476.   Trans    .سدره مبارکه

None. 

AB03498.  200 words, mixed.    ای ورقه طیبه از آثار باهره یوم الله آنکه اماای از رقد نفس

 ,Mss:  INBA17:065.   Pubs:  MKT7.142a, MHT1a.191    .و هوی مبعوث و در

MHT1b.149.   Trans:  None. 

AB03499.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#10 p.164.    

O thou pure leaf of the Blessed Tree! Thy letter was received and its contents... 

AB03500.  200 words, Per.   یع بود و  ای ورقه مطهره آنچه نگاشتی ملاحظه گردید تقریر بد

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.165b.   Trans:  None    .تحریر لطیف مرا مقصد

AB03501.  200 words, Per.   تض جواب مرقوم میگردد ای ورقه منجذبه نامه شما رسید مخ

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.168.   Trans:  None    .زیرا ابدا  فرصت نیست

AB03502.  200 words, Per.     زا عبدالعلی قطع مسافات بعیده نمود ای ورقه موقنه جناب میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.209.   Trans:  None    .و بادیه ها  بپیمود و

AB03503.  200 words, mixed.     ای یادگار آن جوهر هدی در جمیع اوقات و احیان در خاطر

 Mss:  INBA59:132b, INBA88:171.   Pubs:  MMK5#187    .بوده و هستید و از درگاه

p.147, PYB#097 p.11.   Trans:  None. 

AB03504.  200 words, mixed.     ای یار باوفا آنچه نگاشتی معلوم و مفهوم گشت الحمد لله

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.287.   Trans:  None    .که دوستان الهی در محل

AB03505.  200 words, mixed.    تو مخابره نمایم و  ای یار دیرین مرا آرزو چنان که هر روز با

 .Mss:  INBA84:324.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نامه نگارم و

AB03506.  200 words, Per.    پاریس شد ای یار عزیز هر چند آن نفس نفیس آواره بمدارس

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.143.   Trans:  None    .ولی این سبب گشت که قرین و

AB03507.  200 words, Per.     ای یار قدیم عبدالبهاء هر چند چندی فرصت نگارش نامه بشما

  :Mss:  None.   Pubs:  MSBH3.582-583, MUH2.1113.   Trans    .نیافتم ولی در جمیع

None. 

AB03508.  200 words, Per.    ای یار مهربان نامه ای که بجناب منشادی مرقوم نموده بودی

  :Mss:  INBA87:228, INBA52:232.   Pubs:  None.   Trans    .ملاحظه گردید چون آن 

None. 

AB03509.  200 words, Per.     ی من آنچه مرقوم نمودید مفهوم شد شکایت از ضیق ای یار نازنیر

ت دیون و  ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#554, AKHA.137BE #04 p.53    .معیشت و کیی

MAS5.039, MSHR4.331-332.   Trans:  None. 

AB03510.  200 words, Per.    ی عزیز خدا جناب  ای یاران اردشیر خداداد الهی و دو کنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.050, YARP.2.059 p.101.   Trans    .باینصفحات آمد و  بزیارت

None. 

AB03511.  200 words, mixed.    ور از خدمات مشکوره و مشهوره  ای یاران این عبد نهایت س

 .Mss:  INBA17:166.   Pubs:  MHT1b.164.   Trans:  None    .شما حاصل نموده زیرا فی 

AB03512.  200 words, Per.     ت حیدر قبل ای یاران پارش عبدالبهاء نامه ای که بواسطه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.165 p.173.   Trans:  None    .علی علیه بهاء الله

AB03513.  200 words, mixed.    ات نی وفایان نغمه ای  جان عبدالبهاء ای یاران دل و حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  KHH2.095 (2.176).   Trans:  None    .بلند نمودند و بفرنگستان 

AB03514.  200 words, Per.    نیاز بدرگاه ای یاران رحمانی جناب حیدر علی در نهایت عجز و

ع و  .Mss:  INBA87:439, INBA52:454a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نی نیاز تضی

AB03515.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#06 p.001-

002.    O ye merciful friends and the respected spiritual maidservants! Your 

blessed... 

AB03516.  200 words, Per.   شبع در تعریف  ای یاران عبدالبهاء جناب اردشیر جمشید فصلی م

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.394 p.307.   Trans:  None    .و توصیف آن یاران 

AB03517.  200 words, Per.     بیحض از شما کرده ... غضنفر نامه محرر نموده و ستایسی

 
ه
 و نش  نفحات اللّ

ه
  در اين ايّ ام بخدمت کلمة اللّ

ه
 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#072    .الحمد للّ

p.046x, MMK6#336x.   Trans:  None. 

AB03518.  200 words, Per.     ای یاران من در هر دم که بیاد شما پردازم فرح و شادمانی رخ

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.475 p.352.   Trans:  None    .دهد و دل و جان 

AB03519.  200 words, Per.    ت رحمانرا که نور برهان ساطعست و  ای یاران من شکر حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#101 p.066.   Trans:  None    .شمع عرفان لامع نسیم عبیر 

AB03520.  200 words, Per.    لامکان بگشااید که جهان را  ای یاران من لسان بشکرانه محبوب

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#078 p.062.   Trans:  None    .برحیی چون مه تابان 

AB03521.  200 words, Per.   ق از افق جاای یاران مهربان در این صب ن  اح پر فلاح مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#164 p.127.   Trans:  None    .عبدالبهاء

AB03522.  200 words, Per.    ای یاران نورانی روحانی جناب مرتصیی در نامه خویش ذکر شما

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.245.   Trans:  None    .نموده و  مشتاقان را

AB03523.  200 words, mixed.    ای یاوران عبدالبهاء دوستان قدیمید و یاران دیرین شب و

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#297 p.220, PYB#196 p.03    .روز خلوتخانه دل این

Trans:  None. 

AB03524.  200 words, Per.    نفوس یاران تواند و این جمع پریشان تو  ینا ای یزدان مهربان

    .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#201 p.229.   Trans:  TAB.142    .مفتون انوار جمالند و

O Thou kind Lord! These souls are Thy friends and this gathering is longing for 

Thee. They are captives of the lights of Thy Beauty... 

AB03525.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.515-516, 

BSC.460 #848.    O thou that mirror in which the Light of Guidance is printed! I 

was informed of thy prayer, thy supplication and thy beseeching.... 

AB03526.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.281-282.    O 

thou who art attracted to the Fragrances of God! By God the Truth, verily the 

angels of the Supreme Assembly pray for thee every morn and eve... 

AB03527.  200 words, Ara.     ایتها المنجذبه بنفحات الله قد وصلتی تحریرک البدیع ... اما

    .Mss:  None.   Pubs:  YMM.366x, YMM.414x.   Trans:  LOG#1828x    .الارواح السبعۀ

...You have asked about visiting holy places and the observance of marked 
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reverence toward these resplendent spots. Holy places are undoubtedly 

centers of the outpouring of Divine grace... 

AB03528.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#046.    O thou 

who art cheered in soul by the fragrances of God! Verily I read thy words of 

thanksgiving... 

AB03529.  Some Answered Questions #24 Pentecost.  200 words, Per.    این

   .Mss:  None    .حلول روح القدس نه مثل حلول هوا در جوف انسان است این تعبیر و تشبیه است

Pubs:  MFD#24.   Question:  It is recorded in the Gospels that the Holy Spirit 

descended upon the Apostles.  What was the manner and meaning of this 

descent?  Trans:  SAQ#24.    The descent of the Holy Spirit is not like the 

entrance of air into the human body.... 

AB03530.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.295-296.    O 

thou artery pulsating in the body of the world! Verily I read thy recent letter 

which indicated conscious joy and abundant happiness... 

AB03531.  200 words, Ara.   ثاقه انتی ایها العصبه الثابته و الثله الراسخه علی عهد الله و می

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.272.   Trans:  None    .بصدر واسع و قلب خافق

AB03532.  200 words, Per.     ایها الفرع الخضی النضی الرفیع من السدره المبارکه آنچه مرقوم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.170.   Trans:  None    .بود معلوم شد و

AB03533.  200 words, Per.     ایها الفرع الرفیع من السدره المبارکه چندی از پیش در خصوص

 ,Mss:  INBA87:317, INBA52:322.   Pubs:  KHAF.210    .تعمیر مطاف ملکوتیان 

TSQA3.057.   Trans:  None. 

AB03534.  200 words, mixed.     ت ایها الفرع النجیب من الشجره الرحمانیه تحریری که بحضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#523.   Trans:  None    .اسم الله مرقوم نموده

AB03535.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.011-012.    O 

ye who are sincere! O ye who are firm in the Covenant of God in this new cycle! 

Verily I praise God for the He confirmed you in the service... 

AB03536.  200 words, Ara.   ا المخلصون ایها المنجذبون ایها المقربون انی لقی مسمع من  ایه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#009.   Trans:  None    .ایات الهدی التی 

AB03537.  200 words, Ara.    المشهود انی ایها المستفیض من فیوضات الروح فی هذا الیوم

 .Mss:  INBA89:248.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قرئت تحریرک البدیع

AB03538.  200 words, Ara.    افقک بالفجر  ایها المستهام فی بیداء محبه الله طونی لک لاح

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.209.   Trans:  None    .الساطع و تنفس صبحک

AB03539.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#16 p.216.    

O ye who are attracted to the Kingdom of Abha! Verily, I have read your... 

AB03540.  200 words, Ara.    ایها المومنون ایها المخلصون ان عبدالبهاء یناحیی ربه فی جنح

   .Mss:  None.   Pubs:  MNMK#052 p.136, AVK4.314bx, ABB.103    .اللیالی و یدعوه

Trans:  None. 

AB03541.  200 words, Per.   از جهت اوزان و بلاغت    شما فی الحقیقه  طق البلیغ اشعار ایها النا

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH3.407b.   Trans:  None    .و سهل الممتنغ و

AB03542.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.462-463.    What 

thou hast written was read and its contents became known. In reality blessed 

days are coming. This is the time for the service of the Kingdom... 

AB03543.  200 words, Ara.     هت و تقدست ی تبارکت یا رنی الاعلی و تعالیت یا رب الوری لقد تیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.084, MMG.2#031 p.031.   Trans    .عن کل الشئون و

None. 

AB03544.  200 words, Per.    ی مبالغی که از پیش ارسال نموده بودی اخبار بوصول  جناب امیر

ی چهارصد   .Mss:  INBA16:172.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شد و همچنیر

AB03545.  200 words, Ara.   ئک و ورقه من ورقات شجره رب و رجانی ان هذه امه من اما

 .Mss:  None.   Pubs:  RSR.043-044.   Trans:  None    .رحمانیتک آمنت بک و بایاتک

AB03546.  200 words, Ara.    و غایه مطلتی و منانی و ملاذی و ملجای و 
مهرنی و رب و رجانی

ی و معیتی و  .Mss:  INBA87:601, INBA52:641.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مجیر

AB03547.  200 words, mixed.     ق بهدايت
ّ
ای ياران الهی عبدالبهاء ، حمد کنيد خدا را که موف

س ربّ الارباب 
ّ
ی گشتيد و بآستان مقد    .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#059 p.038x    .کیی

Trans:  None. 

AB03548.  200 words, Ara.    عزع الاجزاء ی عرع الارکان میی رنی رنی ترانی مرتجف الاعضاء میی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.196.   Trans:  None    .لحزنی من المصائب

AB03549.  200 words, mixed.   ب حقیقتا چون از زمره الذین جاهدوا فینا بودی الحمد طال

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#055 p.062.   Trans:  None    .لله از حزب لنهدینهم سبلنا

AB03550.  200 words, Per.     افکنند و قبای سحیی از خون شهادت  عاشقان خلعت هستی از بر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MUH1.0175x.   Trans:  TAB.405-406x    .در بر کنند عارفان ردای

BWF.354-354x, WOB.111-112x, BSC.491 #943x, BSTW#070.    O my friend! The 

undying Fire which the Lord of the Kingdom hath kindled in the midst of the 

holy Tree is burning fiercely in the midmost heart of the world.... 

AB03551.  200 words, Ara.    ی مخالب فاعلم یا ایها السائل الجلیل بان هذا الطیر قد وقع بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.329x.   Trans:  None    .المنکر ین

AB03552.  200 words, mixed.     فرصت نیست پاداش دو قسم است خصوض آن جزای

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#146.   Trans    .اعمال خصوصیست مانند ظلم و طغیان 

None. 

AB03553.  200 words, Ara.    قد رتل اهل الفردوس بالحان القدس تلک القصیده الفریده

  :Mss:  INBA87:067, INBA52:066.   Pubs:  None.   Trans    .الغراء الفصج التی خریده

None. 

AB03554.  200 words, mixed.    اتاء علی السحاب... ای قد کشف الحجاب و رفع النقاب و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.265x.   Trans:  None    .یار موافق

AB03555.  200 words, Ara.    و لک الحمد یا الهی بما خرقت ابصار القلوب حجبات النور

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.102, MMG.2#379 p.424    .سبحات الظلام الدیجور

Trans:  None. 

AB03556.  200 words, Per.    ملاحظه گردید و بدقت تمام مطالعه  ل آن بنت ملکوت  مفص  نامه

 ,Mss:  None.   Pubs:  YMM.415x.   Trans:  BSTW#052gx, BSTW#189x    .شد

BSTW#416x, BSTW#443x.    The long letter of that daughter of the Kingdom 

was perused and given great attention... Whenever any soul explains any 

matter, he must have authority from the verses of God, and the words of the 

Supreme... 

AB03557.  200 words, Ara.    هذه الامه لاتصلح اواخرها الا بما صلح به اوائلها کانت العرب

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#321.   Trans:  None    .مشته الثمل مفرقه 

AB03558.  200 words, mixed.     در قطب اکوان مشتعل  ج نورانی ا رحمان سا ای یاران 
ه
مر اللّ

  :Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.038x.   Trans    .و ساطع و لامع و بر آفاق نش  انوار مینماید

None. 

AB03559.  200 words, Per.     ت در رد من رد علی الله یا انی الفضائل رساله ای که آنحضی

  :Mss:  None.   Pubs:  SAAF.438, KHH2.187 (2.344).   Trans    .مرقوم نموده بودند

None. 

AB03560.  200 words, mixed.     یا امه البهاء اشعار فصیح و بلیغ قرائت گردید و در نهایت

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.294x, RSR.046-047.   Trans    .حلاوت بود تا توانی 

None. 

AB03561.  200 words, Ara.     یا ایها المتوجه الی ملکوت الوجود و المتشبث بذیل ردآء العظمه

ی الشهود و   حیر
   .Mss:  INBA13:396, INBA55:227, INBA59:147, INBA88:050    .فی

Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB03562.  200 words, Ara.    وز و انو  هذا الیوم النیر
تقدیسک ار یا بهانی الابهی اصبحت فی

   .Mss:  INBA17:066.   Pubs:  MKT1.190, MUH3.278, NNY.257    .متلئلئه من کل

Trans:  None. 

AB03563.  200 words, mixed.   فع علم المیثاق یا من اختاره الله لنش  روح محبه الله قد ارت

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.121BE #09 p.b, TSHA2.324, MJMJ3.090x    .و تموج اللواء

MMG.2#281 p.313x.   Trans:  None. 

AB03564.  200 words, mixed.     یا من ادخره الله لخدمه امره مسطورات از آذربایجان و قزوین

 .Mss:  INBA88:202.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و طهران واصل و بر

AB03565.  200 words, mixed.     یا من انجذب بنفحات الله ان الرب المجلی علی الطور بقوه

   .Mss:  INBA59:112a.   Pubs:  MMK6#514, YMM.204x    .الظهور مرج البحرین بحر

Trans:  GPB.099x, WOB.111x, WOB.167x.    ...Concerning the Manifestations 

that will come down in the future 'in the shadows of the clouds,' know verily 

that in so far as their relation to the source of their inspiration... 

AB03566.  200 words, mixed.    یا من انجذب بنفحات الله حمد خدارا که بنسیم حدائق

 .Mss:  INBA88:247d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حقائق ملکوت ابهی زنده
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AB03567.  200 words, Ara.   یا من انجذب بنفحات ریاض المیثاق تالله الحق ان بشائر.    

Mss:  INBA13:246.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB03568.  200 words, mixed.     یا من ایده الله علی تبلیغ ایاته الی الوری قد اطلعت بالاسار

 .Mss:  INBA17:152.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المکنونه فی تلک

AB03569.  200 words, Per.     در این جهان پر ملال چه امال حصوف 
ٌ
یا من تشبث بذیل العطا

 .Mss:  INBA84:268b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .پذیرد وچه

AB03570.  200 words, Per.    یا من توجه الی ملکوت التقدیس مکتوب مرسول مضمونش

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.052.   Trans:  None    .معلوم فی الحقیقه در این سنوات

AB03571.  200 words, mixed.     یا من ثبت علی عهد الله و حمی میثاق الله لعمرک ان ملائکه

 .Mss:  INBA21:090a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدس فی الفردوس

AB03572.  200 words, Ara.    ی ذلک یا من خدم اولیاءالله ان اهل الحسد تواطئوا علی توهیر

 .Mss:  INBA21:124b.   Pubs:  KHAF.088.   Trans:  None    .الجسد و تضییع ذلک

AB03573.  200 words, mixed.   مه المیثاق مکتوب مرسول از شخص  یا من قام بکلیته علی خد

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#408.   Trans:  None    .معهود مربای کیی و غرور

AB03574.  200 words, mixed.     یا من هو نض من الله نضت حقیقیه و خدمت ملکوتیه قیام

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.202.   Trans:  None    .برضای ملیک ایامست و بذل

AB03575.  200 words, mixed.     یا من وجد الهدی من فیوضات ربه الاعلی علی النار الموقده

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.128BE #06 p.a.   Trans:  None    .فی سدره المنتهی ایدک

AB03576.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#16 p.163x, 

PN_1900_heh p070, VLAB.112x, BSTW#195.    O thou who art attracted to the 

breath of God! Verily I read thy detailed letter... Know that there are two kinds 

of happiness--spiritual and material... As to spiritual happiness...  Notes:  

"Notes Taken at the Holy Household" #4.3. 

AB03577.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.154-155, 

BSTW#274a.    O thou who art turned to the Kingdom! Thou shouldst establish 

a divine and heavenly transaction... 

AB03578.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.602-603.    O 

thou who art attracted to the call of the Lord of the Kingdom! Know thou, 

verily, the Kingdom is a magnet... 

AB03579.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#09 p.012-

013.    ...To consider that after the death of the body the spirit perishes, is like 

imagining...  Notes:  from multiple sources. 

AB03580.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#137x.    O ye 

real friends! This is the period of attraction and acclamation; the period of 

rejoicing and merry-making. This is the morn of glad-tidings. Is it not suffused 

with lights?... 

AB03581.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#434.    O my 

dear beloved! Trust thou in the favor of thy Master and be not saddened by 

anything. In all affairs be thou patient, dignified, thankful, calm... 

AB03582.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1907 p070.    O 

ye friends of ‘Abdu'l-Bahá! The East is illumined, the West is perfumed, and the 

world is in motion and acceleration. The fame of the Grandeur of the Word of 

God... 

AB03583.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-27.    

O ye kind friends! When I returned from the Western regions to the Eastern 

clime, I met the Zoroastrian believers.... 

AB03584.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-04.    

O ye real friends! In every country and city of the world innumerable meetings 

are organized.... 

AB03585.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-01-09.    

O thou who art firm in the Covenant! When a just man looks to himself he will 

become characterized with the utmost humility and submission. He will 

observe that he is less than an atom... 

AB03586.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-25.    

O thou who art attracted with the reality! Thy letter was received. Thy hope is 

the highest desire of the people of Truth. In the world of existence the spirit of 

life is love, the electric affinity... 

AB03587.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.071-072, 

BSC.475 #902x.    O thou who art anticipating the appearance of the Gift of 

God! Verily, I read thy letter... Know thou, verily, there are many veils in which 

the Truth is enveloped... 

AB03588.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#15 p.210-

211x.    ...Servitude to all the human race is my perpetual religion. Through the 

bounty and favor of the Blessed Perfection... 

AB03589.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-17x, 

BLC.PT#028p, BSTW#097.    ...Thy letter contained most cheering good news 

and indicated the oneness of spiritual state that exists... 

AB03590.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.112-113.    O 

thou who art attracted by the Breath of God! With all joy I read thy brilliant 

letter... 

AB03591.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.441 #804.    ...9 

is the last number and it is the greater number. 10 is simply the continuation 

of the number 1 because 10 is 1 and 100 is 1.... 

AB03592.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#02 p.040.    

O thou whose soul is tranquilized by the grace of God and by the Greatest Gift... 

AB03593.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#14 p.001.    

O ye illumined Friends of Abdul-Baha! Praise be to God, that you have 

organized... 

AB03594.  190 words, Ara.   ملکوت    الاشعة الساطعة من الرفرف الاعلی و الانوار اللامعة من

  :Mss:  None.   Pubs:  ABDA.269-270.   Trans    .الابهی تغسی  ارضا سفک فیها ثارک

None. 

AB03595.  190 words, Ara.     البهاء اللامع و النور الساطع یحف تربتک النورآء و یغسی  مرقدک

 ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.129BE #03-04 p.32, TAH.294b    .الطیب الرائحه من

HHA.158.   Trans:  None. 

AB03596.  190 words, Ara.     ق نوره و ثبت ظهوره و لاحت نجومه و الحمد لله الذی اس

 .Mss:  INBA89:186.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صالت جنوده و خفقت رایاته

AB03597.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BRL.ATE#51.    Praise 

be to God that ye are present in this radiant assemblage and have turned your 

faces ... Glad tidings! Glad tidings! The Morn of Guidance hath dawned....  

Notes:  audio recording by Abdu'l-Baha, done in New York to accompany 

motion picture. 

AB03598.  190 words, mixed.    الله ابهی ای بنده آستان جمال ابهی روحی لاحبائه الفدا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.056.   Trans:  None    .مکتوب مفصل بدقت ملاحظه

AB03599.  190 words, mixed.   اری و تطلع بشائری و الهی الهی انت تعلم اساری و افک

 .Mss:  INBA21:092.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ضمائری و تعلم بانتی احب

AB03600.  190 words, Ara.    ع و توجه و تذلل و تبتل اناجیک بلسانی  الهی الهی انی بکل تضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.390 #077, TRZ1.000i, MJMJ2.066    .و جنانی  و روحی و

MMG.2#407 p.453, ASAM.000c.   Trans:  None. 

AB03601.  190 words, Ara.   ات و الملتهب الاحشاء الهی الهی ترانی الف ی بالعیی ائض العیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.018, MMG.2#032 p.033.   Trans    .بالزفرات متاوها 

None. 

AB03602.  190 words, Ara.     عا الی الهی الهی ترانی مبتهلا الی سماء بهاء رحمانیتک و متضی

 ,Mss:  INBA55:191, INBA59:162.   Pubs:  MKT1.245    .علاء مقام ربوبیتک

MJMJ2.081, MMG.2#091 p.101.   Trans:  None. 

AB03603.  190 words, Ara.     الهی الهی قد احاطت البلایاء و الرزایاء من کل الجهات و نزلت

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.432 #152.   Trans:  None    .المصائب و الشدائد

AB03604.  190 words, Ara.   ه و فریده عصما رحمانیه و الهی الهی قد خلقت جوهره نورانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.536.   Trans:  None    .خریده غراء ربانیه

AB03605.  190 words, Ara.    ق  الهی الهی هذا یوم النیر وز و صباح الالطاف یلوح بنور مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS9.031.   Trans:  None    .ساطع لائح من فیض ملکوتک
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AB03606.  190 words, Ara.   تهم لمحبتک و اجتبیتهم لم عرفتک و الهی الهی هولاء عباد اخیی

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.442.   Trans:  None    .انتخبتهم لعبودیته

AB03607.  190 words, Ara.     الهی تعالیت بظهورک الاعظم فی آفاق ایاتک و تعززت بجمال

 .Mss:  INBA13:337.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمک الاکرم فی ملکوت

AB03608.  190 words, Ara.    ی انک لتعلم قد وقعت مصیبه الهی و مغیتی و انیسی و مجیر

 .Mss:  INBA84:341.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دهماء و رزیه عمیاء و

AB03609.  190 words, mixed.     اناجیک یا مناحیی الناحیی فی جنح اللیالی و اذکرک فی صباحی و

ع الیک یا   :Mss:  INBA87:234a, INBA52:238b.   Pubs:  None.   Trans    .مساای و اتضی

None. 

AB03610.  190 words, Per.     نامه شما رسید از مضمون حقیقت بیان  ای ابناء و بنات ملکوت

ت مسیح تحقق یافت  Mss:  None.   Pubs:  MKT3.078.   Trans:  SW v10#04    .حضی

p.077.    O ye sons and daughters of the Kingdom! Your letter was received. 

From... 

AB03611.  190 words, Per.   ز  ای احبای الهی این قرن قرن جمال مبارک است و این عهد ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#160 p.174.   Trans:  None    .اعصار شمس حقیقت طلوعی

AB03612.  190 words, Per.    ونی و رایات ایات  و آثار جیی
ای احبای الهی حق بایات ملکونی

 .Mss:  INBA88:192a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تدویتی و اعلام آثار تکویتی 

AB03613.  190 words, mixed.     ت احدیت را که بفیوضات ای احبای الهی حمد حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#371.   Trans:  None    .نامتناهیه احبای خویش را فائز

AB03614.  190 words, Ara.     ای امه الله التی وقفت حیاتها لخدمه ملکوت الله انی تلوت ایات

 Mss:  None.   Pubs:  MKT2.317.   Trans:  TAB.278-279.    O    .شکرک لله بما هداک

maidservant of God, thou who hast given up thy life to the service of the 

Kingdom of God! I have read the signs of thy thankfulness to God... 

AB03615.  190 words, mixed.     ای امه الله در این کور عظیم و دور بدیع اماای مبعوث شدند

    .Mss:  INBA17:039.   Pubs:  MKT7.052.   Trans:  COC#2187    .که ایات توحید بودند و

In this great Cycle and wondrous Dispensation some women have been raised 

up who were the emblems of unity and ensigns of oneness... 

AB03616.  190 words, Per.    اطلاع حاصل  ای امه الله مکتوبت ملاحظه گردید و بر مضمون

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.058.   Trans:  None    .شد از امتحان و افتتان 

AB03617.  190 words, Per.     ی الهی مناجانی در طلب مغفرت بجهت مرغ آشیان الهی ای امیر

 .Mss:  INBA16:167.   Pubs:  MMK5#078 p.064.   Trans:  None    .نفس مبارک آقا سید

AB03618.  190 words, Per.    ای انجمن مقدس و جنود آسمانی هر دم که مقاصد عالیه و

 Mss:  None.   Pubs:  MKT4.022, AND#43-44 p.91, NJB    .علویت همت شما بخاطر اید

v02#14-16 p.005.   Trans:  None. 

AB03619.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.253-254.    O 

ye shining Assembly! The meeting that you organized hath attracted the divine 

gaze and the subject of your conversation was the divine commemoration.... 

AB03620.  190 words, Per.    چند اهل جفا دست تطاول گشودند و لانه و  ای اهل وفا هر

 .Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.064.   Trans:  None    .آشیانه یاران ویران نمودند

AB03621.  190 words, Per.     ت موزون و ساج الشهداء آن دو نفس نفیس ای بازماندگان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  HHA.154.   Trans:  None    .بنفس رحمانی زنده و

AB03622.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.728-729, 

BLC.PN#093.    O thou daughter of the Kingdom! I hope, from the Almighty, 

that thou mayest be confirmed to the necessities and conditions of the 

following address... 

AB03623.  190 words, Per.    ی و ژاپون ت مسیی ریمی چون از سفر چیر ای بنت ملکوت حضی

 Mss:  None.   Pubs:  NJB v01#19a p.010.   Trans:  SW    .و هند بارض مقدسه وارد و با

v01#08 p.013.    O thou daughter of the Kingdom! When his honor, Mr. Remey, 

returned to... 

AB03624.  190 words, Per.   زا جلال نام نامی کل را در مکت وب  ای بندگان الهی جناب میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.044.   Trans:  None    .خویش نگاشته و استدعای 

AB03625.  190 words, Per.     ای بندگان ایزد مهربان فرود گشتاسب باین مرز و بوم شتاب

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.522 p.377.   Trans:  None    .نمود و همدم و دمساز گشت

AB03626.  190 words, Per.    ای بندگان یزدان و اماء رحمان قریب غروب است و آفتاب رو

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.065ax, MMG.2#185 p.212x    .به افول و عبدالبهاء بیاد

MHT1b.174.   Trans:  None. 

AB03627.  190 words, Per.    وده بودی ملحوظ گشت و مفهوم  ای بنده الهی آنچه مرقوم نم

  :Mss:  None.   Pubs    . گردید ... باید در انجمن عالم چون شمع روشن بسوزند و بدرخشند

AVK3.291.09x, MSHR4.072x.   Trans:  None. 

AB03628.  190 words, Per.   ارسال   ۳۳۷ذی الحجه سنه  ۱۴امه که بتاری    خ الهی ن ای بنده

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.434 #158.   Trans:  None    .نموده بودی رسید

AB03629.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#266.    O thou 

servant of God! Thy letters are received. Praise be to God, the convention of 

this year has been held with the utmost magnificence... 

AB03630.  190 words, mixed.     ای بنده آستان الهی نامه شما رسید چندی پیش نامه ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#311.   Trans:  None    .مرقوم گردید حال نظر

AB03631.  190 words, Per.    قوم نمودی  ای بنده آستان مقدس آنچه بجناب آقا سید تقی مر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#517.   Trans:  None    .ملاحظه گردید حمد جمال

AB03632.  190 words, Per.     ای بنده آستان مقدس نامه شما رسید در خصوص کمپانی مرقوم

 .Mss:  INBA17:142.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نموده بودید من مسیی 

AB03633.  190 words, Per.     محفوظا مصونا رسید امیدوارم    ۳۳۴ای بنده آستان مقدس نمره

 .Mss:  None.   Pubs:  DBR.083.   Trans:  None    .که من بعد پاکتها درست

AB03634.  190 words, mixed.     ای بنده بهاء نامه ملیح مفید مختض شما بسیار سبب راحت

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#362.   Trans:  None    .و مشت عبدالبهاء گشت نامه

AB03635.  190 words, mixed.    ای بنده جمال ابهی نامه شما رسید ابدا فرصت تحریر یک

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#480, AVK1.145x    .کلمه نیست با وجود این جواب

MAS2.087.   Trans:  None. 

AB03636.  190 words, mixed.    و سبب فرح و سور ید رس ای بنده جمال مبارک نامه شما

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#563.   Trans:  None    .گردید زیرا دلیل بر آن بود

AB03637.  190 words, mixed.    ای بنده حق از قرار منقول در نهایت جوش و خروش  و در

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#297 p.219, MSHR4.027    .میخانه  محبت الله باده فروش

Trans:  None. 

AB03638.  190 words, mixed.     ای بنده حق آنچه بجناب آقا سید تقی مرقوم نمودی ملاحظه

 .Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.022.   Trans:  None    .گردید مضمون خوش  داشت

AB03639.  190 words, Per.     مه ای بنده حق خادم پیمان امة الله ورقه طیبه روحا والده محیی

زا  .Mss:  None.   Pubs:  PYK.237.   Trans:  None    .با جناب آقا میر

AB03640.  190 words, mixed.     ای بنده حق مکتوب مفصل بدقت ملاحظه گردید فرصت

  :Mss:  None.   Pubs:  TSS.162, TSS.193.   Trans    .نیست مختض جواب مرقوم میشود در

None. 

AB03641.  190 words, mixed.    ی نامه هاا ۸ای بنده حق نامه نمرو یکه در رسید و همچنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#087.   Trans:  None    .طی آن بود ولایت فارس بلکه

AB03642.  190 words, mixed.    ای بنده درگاه جمال ابهی آنچه بجوای جز ایت الطاف قدم

  :Mss:  INBA13:037.   Pubs:  HDQI.267, AND#34 p.05.   Trans    .نیانی   و آنچه بپوای جز

None. 

AB03643.  190 words, Per.    ت پروردگار از قرار روایت برحیی از تواری    خ ای بنده درگاه حضی

ی معلوم که  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.631 p.433.   Trans:  None    .سلف چنیر

AB03644.  190 words, Per.   که در این گوشه تنهاای مونس    ای بنده دیرین یزدانی چه نویسم

 ,Mss:  INBA75:039.   Pubs:  ADH2.1#44 p.066x    .و  انیسم چشم اشکبار و

MJMJ1.088x, MMG.2#145 p.162x, MJH.038.   Trans:  None. 

AB03645.  190 words, Per.    ق الاذکار مغناطیس تأیید پرور سّ  مش 
ُ
ق الاذکار ا دگار است ، مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.149.10x.   Trans:  None    .اساس عظیم

AB03646.  190 words, mixed.    ای بنده صادق حق گفتند از وقایع و حوادث کونی قدری

 ,Mss:  INBA13:198b.   Pubs:  MNMK#136 p.252    .ملول و محزونی و  کمی مغموم

MMK1#229 p.299.   Trans:  SWAB#229, SW v14#01 p.018, BP1926.024-025.    

O sincere servant of the True One! I hear thou art grieved and distressed at the 

happenings... 

AB03647.  190 words, Per.    ای بنده منقطع جمال ابهی مرقوم نموده بودی که در اطراف

اء در نهایت فقر و  .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#220 p.157.   Trans:  None    .خضی
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AB03648.  190 words, Per.   وز سبب سور   ای بهائیان نورانیان تهنئت و شادمانی    روز نوروز فیر

 ,Mss:  BLIB.Or.08117.051.   Pubs:  MKT3.452, PYB#172 p.04    .شب و روز گردید

DAUD.23.   Trans:  None. 

AB03649.  190 words, Per.     ای پارسیان بلندآشیان سالهای دراز است و دهرهای بیشمار که

 ,Mss:  INBA59:247, INBA75:144.   Pubs:  AMK.090-090    .از حوادث روزگار و

ALPA.003, YARP.2.001 p.065.   Trans:  None. 

AB03650.  190 words, Per.    ای پرهوش ایرانیان در ماتم سیاوش سیاهپوش شدند و جوش

 ,Mss:  None.   Pubs:  ALPA.048, YARP.2.057 p.100    .و خروش  برآوردند تا عاقبت

PPAR.121, NKHD.017.   Trans:  None. 

AB03651.  190 words, Per.    ای پروردگار ماندگار حکیم را از هراس و بیم رهاای ده و در پناه

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.428 p.322.   Trans:  None    .خویش آسایش بخش

AB03652.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TDD.015.    O thou 

spiritual son! The letter of September 8th 1920, which thou hast written to 

Mirza Lotfullah, has been received. Praise be unto God that that city... 

AB03653.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#12 p.094, 

BSTW#073b.    O thou dear son! I hope from the divine Bestowals that day unto 

day thou mayest become more illumined and, like unto the candle... 

AB03654.  190 words, Per.    ای ثابت بر پیمان از مکتوب مرسول مفهوم شد که الحمد لله

 .Mss:  INBA89:143.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آوازه امر مبارک قفقاز را

AB03655.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#07 p.112-

113, BSTW#254.    O thou who art firm in the Covenant! O thou who art 

attracted to the Kingdom of Abha!... 

AB03656.  190 words, mixed.    جناب ای ثابت بر پیمان این عبد از قبل شمع محبت الله

   .Mss:  INBA84:334.   Pubs:  AMK.066-066, MSHR4.100    .منشادی جواب مینگارد اخبار

Trans:  None. 

AB03657.  190 words, Per.    ب مسیی چس ملاحظه گردید باو  ای ثابت بر پیمان ترجمه مکتو

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#159 p.124.   Trans:  None    .مرقوم نمااید که مکتوب

AB03658.  190 words, mixed.   توب  ابت بر پیمان چون در حالت نقاهتم لهذا فرصت مکث  ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#355.   Trans:  None    .مفصل نه نامه شما ملاحظه

AB03659.  190 words, Per.    ت نبیل منسوب ت جلیل  ای ثابت بر پیمان خاندان حضی بحضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.442 #178.   Trans:  None    .است زیرا فی الحقیقه شصت

AB03660.  190 words, Per.     ای ثابت بر پیمان خوشا بحال تو که بخدمت امرالله قائمی خوشا

 Mss:  INBA89:082.   Pubs:  MMK2#001 p.001, AHB.109BE    .بحال تو که ثابت بر

#02 p.02, DUR3.197x, AND#17 p.40x, MJMJ3.079bx, MMG.2#150 p.168x.   

Trans:  None. 

AB03661.  190 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان در ایه فرقان میفرماید ثم اورثنا الکتاب

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.182.   Trans:  None    .الذین اصطفینا من

AB03662.  190 words, mixed.   رک را هزار و سيصد و امّا مسئله قد اصطفينا خدا تهيّأ و تدا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#409x.   Trans:  None    .سال پيش از اين ديد

AB03663.  190 words, Per.   ارا که آیت موهبت شدی ومظهر  ای ثابت بر پیمان شکر کن خد

 .Mss:  INBA84:265b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لطف

AB03664.  190 words, mixed.    سید تقی مرقوم  ای ثابت بر پیمان مکتونی که بجناب آقا

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.138, MSHR2.336x.   Trans    .نموده بودی ملاحظه گردید و

None. 

AB03665.  190 words, Per.   ودی ملاحظه گردید  ای ثابت بر پیمان مکتونی که مرقوم نموده ب

   .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.035b, YARP.2.042 p.090    .مضمون در نهایت حلاوت

Trans:  None. 

AB03666.  190 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان منظومه فصیحانه و اشعار بلیغانه که از

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.251.   Trans:  None    .پیش روانه نموده بودید

AB03667.  190 words, Per.   د در حق آنشخص محبوس  ای ثابت بر پیمان نامه ات رسی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#082 p.113x.   Trans    .همتی نمودی بلکه انشاء الله

SWAB#082x, SW v10#12 p.231.    O thou who art firm in the Covenant! Thy 

letter was received. Thou hast exerted a great effort... 

AB03668.  190 words, Per.     زا منیر مرقوم نموده ای ثابت بر پیمان نامه ای که بجناب میر

-Mss:  None.   Pubs:  KHH1.077 (1.108).   Trans:  KHHE.123    .بودی ملاحظه گردید

124.    O thou who art firm in the Covenant! The letter thou had written for 

Mírzá Munír has been perused and despite the shortage of time, a brief reply 

is provided.... 

AB03669.  190 words, Per.     س گشته باديه عشقيد و گمگشته صحرای  ای ياران 
ه
، الحمد للّ

 معتکف کوی ياريد
ه
 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#081 p.054x, MMK3#248    .محبّت اللّ

p.178x.   Trans:  None. 

AB03670.  190 words, Per.    ده بودید ملاحظه گردید  ای ثابت بر پیمان نامه ای که مرقوم نمو

  :Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#21, PZHN v1#2 p.18.   Trans    .از انتشار نفحات

BRL.ATE#22, MAAN#08.    O thou who art steadfast in the Covenant!  The letter 

thou didst write hath been perused.... 

AB03671.  190 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه آنجوان نورانی و الفتی الرحمانی رسید و

  :Mss:  INBA87:382, INBA52:392.   Pubs:  None.   Trans    .بسیار  مختض و مفید

None. 

AB03672.  190 words, Per.     لله دلیل  ای ثابت بر پیمان نامه پانزدهم ذی الحجه رسید الحمد

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.388.   Trans:  None    .بر سلامت یاران الهی

AB03673.  190 words, mixed.   ی معلوم گردی د حمد  ای ثابت بر پیمان نامه رسید و مضامیر

  :Mss:  INBA87:176b, INBA52:177.   Pubs:  None.   Trans    .کن خدا را که در سبیل

None. 

AB03674.  190 words, mixed.     جواب مجبور باختصارم  ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید در

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.050b, TRBB.050.   Trans    .شکر کن خدا را که موفق

COC#0614.    O thou steadfast in the Covenant! In reply to thy letter, I am 

obliged to be brief: Praise thou God that thou hast succeeded in becoming a 

teacher of young Bahá'ís... 

AB03675.  190 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و از وقایع مولمه شمس

   .Mss:  INBA87:210, INBA52:212b.   Pubs:  MSHR2.306    .آباد اطلاع حاصل  گردید

Trans:  None. 

AB03676.  190 words, Per.    ی وکالت نامه که ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و همچنیر

زا محسن  ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#28.   Trans:  BRL.ATE#29    .بجهت آقا میر

MAAN#15.    O thou who art steadfast in the Covenant!  Thy letter hath arrived, 

and likewise the power of attorney... 

AB03677.  190 words, Per.     نامه عالی واصل و معانی سبب سور و شادمانی  ای ثابت بر پیمان

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.075.   Trans:  None    .گشت چه که دلیل بر

AB03678.  190 words, Per.     مرقوم نموده  ای ثابت بر پیمان نامه که بجناب آقا سید اسدالله

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#286.   Trans    .بودید ملاحظه گردید از مضمون نامه بهجت 

None. 

AB03679.  190 words, Per.   پیمان نامه مرسول رسید دلالت بر مشت دل و جان    بت بر ای ثا

  :Mss:  INBA87:199, INBA52:200.   Pubs:  None.   Trans    .و فرح و شادمانی وجدان 

None. 

AB03680.  190 words, Per.    ایر  ۱۲ای ثابت بر پیمان نامه مورخه رسید برایس  ۱۹۱۲فیی

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v03#02 p.002.   Trans:  None    .یونیورستی کالیفرنیا

AB03681.  190 words, mixed.     ای ثابت بر میثاق خیی وصول بمحل مالوف واصل و در ظل

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT5.145, MSHR2.038x    .رب حنون محفوظ و مصون باشید

KHSK.057.   Trans:  None. 

AB03682.  190 words, Per.    ای ثابت بر میثاق سواد مکتوب ابراهیم افندی رسید تلغراف

ی واصل در میان   نیر
 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#157.   Trans:  None    .دکیی

AB03683.  190 words, Per.    اح ای ثابت بر میثاق مکتوب واصل گردید مضمون سبب انش 

  :Mss:  INBA87:438, INBA52:452.   Pubs:  None.   Trans    .صدور بود و دلیل بر حصول 

None. 

AB03684.  190 words, Per.   من آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه  ای ثابت راسخ بر پیمان رح

ی   .Mss:  INBA55:401.   Pubs:  MMK5#226 p.177.   Trans:  None    .گردید از مضامیر

AB03685.  190 words, mixed.     ای ثابت مستقیم نامه شما رسید دلیل جلیل بر ثبوت قدم

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.066.   Trans:  None    .در این سبیل بود و
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AB03686.  190 words, mixed.     ق و غرب تجلی نموده ای ثابتان ای راسخان آفتاب عهد بر س 

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.060.   Trans:  None    .خاور و باخیی روشن گشته

AB03687.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  FRGA.039-040.    O 

thou Pure Spirit, Amalie Knobloch! Although thou didst soar away from this 

terrestrial world, yet thou didst enter into the immeasurable, illumined 

Universe of the Almighty....  Notes:  visitation Tablet. 

AB03688.  190 words, Per.     ای جذاب دلها کبابست و جگرها در تب و تاب از مصائب وارده

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.111x, MSHR4.041.   Trans:  None    .بر اصفیا

AB03689.  190 words, Per.    مدتیست مدیده که نفحه  ای جوان روحانی ای منجذب رحمانی 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.072.   Trans:  None    .روحی از آن خطه و دیار شما

AB03690.  190 words, Per.     ای حبیب روحانی بلبل حقیقت از لانه زندان رها یافت و بآشیان

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.071.   Trans:  None    .ایوان یزدان پرواز

AB03691.  190 words, mixed.    ی را  حمد خدا را که رزق قلوب مخلصیر
ای حبیب روحانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.296.   Trans:  None    .صیی و شکیباای مقرر فرموده و

AB03692.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.116x, 

LBLT.119x.    ...O thou revered lady!  Thou must raise aloft the banner of 

Bahá’u’lláh in London and become so aflame with the fire of the love of God as 

to rouse and stir every listless soul... 

AB03693.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-21x.    

...The days that I spent in London, although the physical health was precarious 

yet the heavenly spirit was confirming at all times.... 

AB03694.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#052.35.    O 

dear daughter! Thy letter was received. Its content was understood. Thy aim is 

very high and thy intention superb. The President of the Republic... 

AB03695.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.165-166x.    O 

thou my beloved daughter of the Kingdom! For some time past the agitation 

of the nerves prevented correspondence... 

AB03696.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#13 p.143-

144.    O thou daughter of the Kingdom! Thy letter full of significances imparted 

spiritual joy... 

AB03697.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.012-013, SW 

v08#05 p.054-055.    O thou heavenly daughter! Thy letter through Mr. Hannen 

received from Japan, likewise the letters... 

AB03698.  190 words, Per.     ای دو برادر آن روح مجرد آن جان پاک رو بافلاک کرد و از جهان

 .Mss:  INBA13:267.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خاک رها یافت و

AB03699.  190 words, Per.    ای دو دربدر جهان شکر کنید خدا را که در این سبیل بیش و

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.250b.   Trans:  None    .سامانید و پراکنده و

AB03700.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#12 p.201-

202.    O ye two dear maidservants of God! Ye have written that Mr. Marion 

Nuevo... 

AB03701.  190 words, mixed.   اوار نه ک ه عبدالبهاء را  ای دو مجاهد فی الله هیچ نفسی را سی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#500.   Trans:  None    .آزمایش نماید زیرا

AB03702.  190 words, mixed.   وی مهربان در آستان  ای دو نجل جلیل مبلغ امر الله جناب اب

 .Mss:  None.   Pubs:  AADA.149-150.   Trans:  None    .یزدان همواره بیاد   شما همدم بود

AB03703.  190 words, mixed.    ای دو نجم باهر افق محبت الله خیی جشن روحانی و بزم

   .Mss:  None.   Pubs:  PYB#201 p.18, KNJ.034c    .رحمانی سبب سور و حبور نفوس

Trans:  None. 

AB03704.  190 words, mixed.   نگلاخ  ای دو نفس نفیس خطه بطحاء وادی غیر ذی زرع و س

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#231x, IQN.020.   Trans    .بود چنانچه نص قرآنست از 

DAS.1913-08-02, ABIE.144, BLC.PN#007.    ...The region of Nur is the birthplace 

of the Speaker on the Mount. Consider to what grandeur, importance and 

splendor it shall attain throughout future ages and cycles.... 

AB03705.  190 words, Per.    م هر چند احبای سچاه در سبیل دلیی مهربان و ای دو یار محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.084b.   Trans:  None    .آن مه تابان صدمات و

AB03706.  190 words, Per.    ت ای دوستان این زندانی دو یار مهر ت طراز و حضی پرور حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.130.   Trans:  None    .علی اکیی  مشام مشتاقانرا

AB03707.  190 words, mixed.    ای دوستان جمال قدم عض عض انجذابست و قرن قرن

ق و غرب ت رب الارباب س   Mss:  INBA13:046 [there is a discrepancy in the    .حضی

pagination here between the photocopy and the electronic text - the latter has 

been followed.].   Pubs:  MKT5.019, MJMJ3.001ax, MMG.2#222a p.249x, NJB 

v01#19a p.034.   Trans:  DAS.1913-07-13, ABIE.059, BLC.PN#007.    O ye friends 

of the Blessed Perfection! This century is the century of attraction. This Cycle is 

the Cycle of His Highness the Lord of Lords... 

AB03708.  190 words, Per.   را سیر ای دوستان حقیقی حکمای الهی بر آنند که عالم انس 
انی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.305 p.252.   Trans:  None    .در عالم وجود مانند

AB03709.  190 words, Per.     ای دوستان رحمن و یاران یزدان جهان جولان گاه سواران حقیقت

 Mss:  INBA13:072.   Pubs:  MKT8.232, AKHA.130BE #01    .است و میدان رزم جنود

p.a.   Trans:  None. 

AB03710.  190 words, Per.   ریر و تحریر قصور و  ای دوستان روحانی این عبد هر چند در تق

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.092.   Trans:  None    .فتور پدید است ولی این

AB03711.  190 words, Ara.   اعه الی ملکوت توحیدک و توجهت  طت اکف الضی ای رب قد بس

وت  جیی
 .Mss:  INBA21:093.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی وجه وحدانیتک فی

AB03712.  190 words, Ara.   ی ای رب هذا ع یدی عبادک و طلب الحضور فی  بد حضی بیر

 .Mss:  INBA55:282.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محفل الذی هیاه لاحبائک لیقیهم

AB03713.  190 words, Per.   مل مشقت راه نمودی تا آنگه پناه ببارگاه وی یار تحای زائر ک

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.231a.   Trans:  None    .الهی آوردی دو مرتبه

AB03714.  190 words, Per.     جان و وجدان  ای سالار جمع ابرار از حلاوت معانی نامه شما کام

ین گردید زیرا  .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#012 p.012.   Trans:  None    .شیر

AB03715.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-30.    

O thou light of the love of God! Thy letter was received; likewise thy cablegram. 

Both of them were evident proofs... 

AB03716.  190 words, Per.    و رسم مرقوم نگردید ای سحلقه عاشقان نظر بحکمت اسم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.137.   Trans:  None    .مقصود آنست که بدانی 

AB03717.  190 words, Per.     ق بقا ای سمست باده عرفان تجلیات شمس حقیقت از مش 

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#077 p.082.   Trans    .دائم و مستمر و امواج بحر اعظ م

None. 

AB03718.  190 words, Per.     ای يزدان مهربان آن جمع پريشان تو اند و آن انجمن ياران تو

-Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#164 p.187x.   Trans:  TAB.033    .ديده ها باز است

034, BSC.474 #895x.    O thou son of the associate and companion of Abdul-

Baha! You brought many letters with you from those regions... 

AB03719.  190 words, Per.    ت مقصود جانم فدای نام تو باد علی قول شیخ ای سمی حضی

فت و عاشقان   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.182a.   Trans:  None    .سعدی نام تو میر

AB03720.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-13.    

O thou respected personage! Thy letter was received. Its contents evidenced 

the significance of love and turning the face... 

AB03721.  190 words, Per.     ای طالب حق مکتوبت واصل گشت از شخص من سوال نموده

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#111 p.088.   Trans    .بودید ساج محبت الهم و ستاره

None. 

AB03722.  190 words, Per.    ی امراض دو نوع است سبب  ای طالب حقیقت اسباب شفا

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#133 p.148.   Trans    .جسمانی و سبب روحانی اما سبب

SWAB#133, TAB.587 654, BWF.375-376x, LOG#0926x, BSC.462 #857x.    There 

are two ways of healing sickness, material means and spiritual means. The first 

is by the treatment of physicians... 

AB03723.  190 words, Per.    ای طالب حقیقت نامه ای که بواسطه جناب مسیی مکنات

 Mss:  None.   Pubs:  NJB v01#19 p.001.   Trans:  SW    .مرقوم نموده بودی رسید جناب 

v01#19 p.001.    O thou seeker of Truth! The letter which thou hast written 

through Mr. MacNutt... 

AB03724.  190 words, Per.     ای طالب رضای الهی لم یزل نظر عنایت شامل تو بوده و خواهد

 .Mss:  INBA17:101.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بود از الطاف جلیله
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AB03725.  190 words, Per.     ای طائره صابره روح محبت الله قوه قاهره است و قدرت باهره

 .Mss:  None.   Pubs:  QT108.182.   Trans:  None    .البته شنیده ای که

AB03726.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#17 p.316.    

O thou radiant child! The letter thou hast written in the utmost sweetness... 

AB03727.  190 words, mixed.    ی و الحان بدیع ای طیر چمنستان حقیقت نغمات دلنشیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.147.   Trans:  None    .شکرینت مفرح قلوب یاران و سبب

AB03728.  190 words, mixed.   دمانیست و وقت استفاضه  ای عاشقان روی دوست هنگام شا

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.263-264.   Trans:  None    .و کامرانی زیرا فیض جمال قدم

AB03729.  190 words, Per.     ای عبد علی مولای خویش را ملاحظه نما که در سبیل جمال

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#175 p.04.   Trans:  None    .قدم چه جانفشانی نمود و

AB03730.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.272-273.    O 

kind Aunt! Thy letter adorned with God’s remembrance hath been perused. On 

the one hand it caused exceeding happiness... 

AB03731.  190 words, mixed.    ای عندلیب حدیقه معانی ای جای تو خالی در بقعه بیضاء

  :Mss:  INBA13:067, INBA87:625b, INBA52:669.   Pubs    .ای جای تو خالی در قبه نوراء

PZHN v2#1 p.106.   Trans:  None. 

AB03732.  190 words, Per.    ان جمال ابهی آنچه نگاشته بودید ملاحظه ی ای غلامان و کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.128b.   Trans:  None    .گردید و بر مضمون اطلاع

AB03733.  190 words, mixed.   ید و مضمون از پیش معلوم  ای فاضل کامل تحریر آنجناب رس

ی است  .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.213.   Trans:  None    .بود حق با شماست چنیر

AB03734.  190 words, Per.    ای فائزه ای راضیه از قرار معلوم محقق و مثبوت گردید که در

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.154b, AKHT1.281, TZH8.0489    .نزول بلا  و شدت اذیت 

Trans:  None. 

AB03735.  190 words, Per.    ای فرع سدره مبارکه از روزی که شما رفته اید همه بفکر شما

  :Mss:  INBA87:357, INBA52:366.   Pubs:  None.   Trans    .هستم که در این سفر

None. 

AB03736.  190 words, Per.    ای فروع جلیله سدره مبارکه الحمد لله در معاونت بازماندگان 

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.119.   Trans:  None    .فداایان الهی نهایت

AB03737.  190 words, mixed.    ی الهی هر نفسی از اینجهان فانی رهاای یابد باید که ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#009 p.004.   Trans:  None    .جشن و سور گرفت نه آه

AB03738.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.327-328, 

BWF.390-390x, BSC.457 #841-842x.    O thou maidservant of God! What thou 

hast written was perused and its contents became manifest. Thou hast 

questioned how thou canst accept this Divine Cause, for you are a member of 

the church.... 

AB03739.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#05 p.106, 

AHV.030b, BLC.PN#045, BSTW#362.    O thou beloved maidservant of God! In 

thy letter thou hast intimated that thou art colored.... 

AB03740.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.296-297.    O 

thou esteemed maidservant of the Loving Lord! What thou hast written in 

recommendation of a number of Christians was perused.... 

AB03741.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.290-291.    Thy 

detailed letter was received. Indeed, it was not a letter but a spiritual rose-

garden in which the flowers of inner meaning... 

AB03742.  190 words, Per.   ان جما ی ور  ل ابهی نامه شما رسید و از قرائت آن سطور س ای کنیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT7.104, MMK1#094 p.120    .موفور حاصل گشت

AKHA.087BE #05 p.04, PYB#227 p.04, TRBB.071, MJTB.084, NJB v02#06-07 

p.012.   Trans:  SWAB#094.    O handmaids of the beauty of Abha! Your letter 

hath come, and its perusal brought great joy. Praised be God, the women 

believers... 

AB03743.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.628.    O ye 

blessed maidservants of the Beauty of Abha! If ye have written letters to Abdul-

Baha and answers to them are delayed... 

AB03744.  190 words, Per.     ای که هرگز فرامشت نکنم نسیانرا کجا مجال بلکه فراغت از یاد

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.245.   Trans:  None    .شما ممتنع و محال هر

AB03745.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#10 p.165.    

O thou resplendent Kokab! Thy letter was received. Associate as before with... 

AB03746.  190 words, mixed.    ی بهشت برین محبت الله حضی ت سمندر نار  ای گل و ریاحیر

 .Mss:  INBA17:114.   Pubs:  None.   Trans:  None    .موقده الهیه ستایسی  مفصل از

AB03747.  190 words, Per.   سوش شنوی   ای گوش پر هوش شنوا اگر خواهی که خروش

 .Mss:  INBA88:275.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یک س سیم را در مرکز صدور

AB03748.  190 words, Per.    نهایت سور حاصل  ای مبلغ امرالله نامه شما از وادقان رسید

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.109.   Trans:  None    .گردید الحمد لله احبای

AB03749.  190 words, mixed.    ای محمود من ای فرع شجره مبارکه حقا که افنانی و بانچه

اوار قائم و عامل  .Mss:  None.   Pubs:  KHAF.126.   Trans:  None    .سی

AB03750.  190 words, mixed.     و تغیر احوال امور 
ای مسعود ملکونی از تلون این دنیای فانی

-Mss:  INBA89:170.   Pubs:  MMK5#286 p.214, RAHA.015    .جسمانی خاطر مگدر

016.   Trans:  None. 

AB03751.  190 words, mixed.   دوست از شدت شوق چون آتسی  و از  ای مشتاق کوی

ان سکش حرارتت سایت   چو نیر
ی

  :Mss:  INBA88:124.   Pubs:  None.   Trans    .تشنکی

None. 

AB03752.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.505, BWF.364-

364x.    The advent of the prophets and the revelation of the Holy Books is 

intended to create love between souls... 

AB03753.  190 words, mixed.   ر جمال رحمن ای مشتاق ملکوت الله عالم امکان مطلع انوا

ی جهان مرکز ظهور  Mss:  INBA55:094, INBA88:277.   Pubs:  MMK4#031    .شد و حیر

p.030, KHSH04.004.   Trans:  None. 

AB03754.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#06 p.080.    

O ye afflicted ones! A most terrible news reached my ears and that... 

AB03755.  190 words, mixed.    ی تمهید ای مظاهر الطاف الهی درین دور بدیع اساس متیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.217, MMK1#109 p.131    .تعلیم فنون و معارفست و بنص

AKHA.125BE #11 p.512, AVK3.332.09x, DWNP v6#02 p.002bx, TRBB.052, 

MJTB.112b, ADH2.013x, ADH2.1#05 p.012x, MMG.2#182 p.209x.   Trans:  

SWAB#109.    O ye recipients of the favors of God! In this new and wondrous 

Age, the unshakable foundation is the teaching of sciences and arts... 

AB03756.  190 words, Per.     ای معرض مصائب و رزایاء اگر چنانچه گردباد مصائب غبار

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.243.   Trans:  None    .احزان بر اینه قلب و وجدان 

AB03757.  190 words, Per.    ای مقبل الی الله آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید در

ت مسیح -Mss:  None.   Pubs:  YMM.366.   Trans:  TAB.193    .خصوص دیدار حضی

194, SW v07#10 p.097x.    O thou who art advancing toward God! What thou 

hast written was perused... 

AB03758.  190 words, Per.     ای مقتبس نور هدی از شجره سینا نامه ای که فی الحقیقه نافه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.179.   Trans:  None    .مشک بود وصول یافت از

AB03759.  190 words, Per.    و امکان را ظلمت  ای منادی پیمان جهان را غفلت مستولی بود

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#239 p.172.   Trans:  None    .محیط و متوالی و کیهان 

AB03760.  190 words, Per.    اگر چنانچه در اقبال ناس حال فتوری مشاهده نمانی محزون

ی است   :Mss:  None.   Pubs:  MAS2.052-053x.   Trans    .مباش و  این تخم پاک را بپاش یقیر

None. 

AB03761.  190 words, mixed.     ای منادی میثاق دو ماه قبل مکتونی مفصل بواسطه مسافرین

ی     .Mss:  INBA88:366, INBA89:113.   Pubs:  AND#61 p.17    .قزوین ارسال شد حا ل نیر

Trans:  None. 

AB03762.  190 words, Per.    ت زائر علیکم و علیکن بهاء الله فی الاخره و ی حضی ای منتسبیر

ت زائر چون   .Mss:  INBA84:243.   Pubs:  MKT3.178.   Trans:  None    .الاولی حضی

AB03763.  190 words, mixed.   ز رحمن را در  س یزدان و رام نسیم عنایت ای منجذب بشمی

  :Mss:  INBA13:075, INBA55:436, INBA88:220.   Pubs    .اینه حقیقت و دریای عبودیت

AKHA.128BE #14 p.a, YHA1.014 (1.013).   Trans:  None. 

AB03764.  190 words, Ara.     ای منجذب بنفحات ملکوت ابهی هنیئا لک هذه الکاس الطافحه

   .Mss:  INBA21:166a (207a).   Pubs:  AHB.127BE #05-06 p.144    .بصهباء موهبه الله و

Trans:  None. 
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427 A Partial Inventory 
 
AB03765.  190 words, Per.     ای منجذب عوالم معانی در این ایام که اریاح افتتان از جمیع

 .Mss:  INBA88:274.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جهات آفاقرا احاطه نموده است

AB03766.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.279-280.    O 

thou who art attracted to the Kingdom of God! I hope thou wilt ride thy steed 

in this field as much as thou canst... 

AB03767.  190 words, Per.     ای منسوب شجره مبارکه و محبوب جمال مبارک نامه ای از

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.099, AKHA.118BE #11-12 p.j    .عزیزالله خان رسید نهایت

IQN.024.   Trans:  None. 

AB03768.  190 words, Per.     هدی اولیای الهی هر یک در این جهان فانی جام  ای مهتدی بنور

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#308 p.225.   Trans:  None    .بلانی نوشیدند و سم

AB03769.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.449-450, 

BWF.377-377x.    O thou who art directed toward the Light of Guidance! In this 

moment the heart of Abdul-Baha is rejoiced at thy remembrance... 

AB03770.  190 words, Per.   وقن بایات الله و منجذب بنفحات الله در این قرن اعظم و  ای م

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#100 p.065, MMK4#095 p.107    .دور اکرم که حقائق

AKHA.130BE #07 p.a.   Trans:  None. 

AB03771.  190 words, Per.     ای موقنان ای مقبلان نامه شما ملاحظه گشت و بر حال حزین

ی شدیم ولی امید  .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#291 p.214.   Trans:  None    .غمگیر

AB03772.  190 words, Per.    ای مومن ممتحن نامت غلامعلی بود چون مورد امتحان گشتی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.211.   Trans:  None    .و مانند زر خالص در بوته

AB03773.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.415-416.    O 

thou faithful and confident! Thanks be to God that thou hast obtained that 

which was sought by all prophets and holy souls... 

AB03774.  190 words, mixed.     ای ناس  نفحات الله میدانم در این سفر در زحمت و مشقتی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#037.   Trans:  None    .ولی چون نظر بنتیجه و اثر

AB03775.  190 words, Per.    تابستان در ماه  ای ناظر بملکوت تقدیس الهی در این فصل

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.038.   Trans:  None    .حزیران در بعد از ظهر که

AB03776.  190 words, Per.     زا ورقاء علیه بهاء الله الابهی ای ناظرین بملکوت ابهی جناب میر

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.311-312.   Trans:  None    .چندی بود  که

AB03777.  190 words, Per.    ای ناظم لئالی معانی حمد کن خدا را که پیک تایید پیانی رسید و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.205.   Trans:  None    .سفر بسائر جهات

AB03778.  190 words, Per.     م آن ذات مکرم همچو گمان منما که دقیقه ای از ای نجل محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.669.   Trans:  None    .یادت فراغت حاصل و یا

AB03779.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#10 p.096-

097x, BSTW#228x.    O ye blessed souls! Many assemblies are formed and 

organized in this world… Assembly means the diffusion of the fragrances of 

God. ... 

AB03780.  190 words, Per.     ای نفوس مبارکه هر چند شما در امتحان شدیدی افتاده اید زیرا

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.080, MNMK#129 p.244    .بعصیی بمنتهای قوت

MMK1#184 p.204.   Trans:  SWAB#184, COC#1926x, LOG#0594x, SW v10#14 

p.264-265, BSTW#234.    O ye blessed souls! Although ye are undergoing crucial 

tests in view of the repeated and assiduous attempts of some people to shake 

the faith of the friends in Los Angeles... 

AB03781.  190 words, mixed.   ض رحمانی  ای نهالهای باغ الهی شکر کنید خدا را که در این ع

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.165b, MMK2#329 p.239.   Trans    .و قرن روحانی قدم

None. 

AB03782.  190 words, Per.    ای نهالهای حدیقه عرفان مادر مهربان از روزیکه باین آستان

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#333 p.241, AND#32 p.65x    .رسید شب و روز بیاد

Trans:  None. 

AB03783.  190 words, Per.    ت یزدان سکینه ای ورقات مبارکه و اماء رحمان و احبای حضی

   .Mss:  INBA17:177.   Pubs:  MKT7.132, MMK3#008 p.004x    .سلطانرا خواهش و رجا

Trans:  None. 

AB03784.  190 words, Per.     زا حاحیی آقا خواهش نگارش نامه ای ورقات منجذبات جناب میر

 .Mss:  INBA87:124, INBA52:122.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمود که این ورقات 

AB03785.  190 words, Per.   ماء رحمانیه از ریاض ملکوت ابهی نسیم ای ورقات نورانیه و ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.136, DUR1.045.   Trans:  None    .روح پرور می وزد و از

AB03786.  190 words, mixed.   ور اعظم بسا نساء  ای ورقه طیبه ثابته راسخه صابره در این ک

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.143b.   Trans:  None    .که گوی سبقت و پیسی  را 

AB03787.  190 words, mixed.    ای ورقه طیبه مطمئنه راضیه مرضیه آن امة الله در سبیل

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.149.   Trans:  None    .الهی بهر مصیبتی گرفتار شد

AB03788.  190 words, mixed.    ای ولی الهی واضع اسماء و معطی حقیقی اسمت را ولی الله

   .Mss:  INBA88:178.   Pubs:  MKT8.168, MMK6#507    .وضع نمود و صفتت را حبیب

Trans:  None. 

AB03789.  190 words, Per.     م نامه مفصل شما بنهایت دقت قرائت ای یادگار آن شخص محیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#077 p.063.   Trans    .گردید مضمون دلیل سور

DAS.1913-07-15, ABIE.069, BLC.PN#007.    ...Truly I say, the extreme desire of 

my heart and soul is to be present at the Court of Bahá'u'lláh, so that I may 

perfume my face and my locks with the dust of the Holy Threshold.... 

AB03790.  190 words, Per.     یا عجز و لابه ای یار باوفای عبدالبهاء همواره این آواره بدرگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.192b.   Trans:  None    .مینماید و

AB03791.  190 words, Per.    ی نمودی حق با ای یار دیرین از فتور من در تحریر آه و انیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.245.   Trans:  None    .شماست جای شکوه و

AB03792.  190 words, Per.   ناب سید تقی مرقوم نموده ای یار دیرین عبدالبهاء آنچه بج

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#260 p.185.   Trans:  None    .بودید ملاحظه گردید

AB03793.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.416-417.    O 

thou my dear friend, my associate and companion! The times of (our) meeting 

are still remembered and the sweetness of thy company... 

AB03794.  190 words, Per.    مهربان صبح است و در کنار گلستان با جناب عزیزالله ای یار

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.147, YMM.055, DMSB.034    .خان همدم و همنشینم و

Trans:  None. 

AB03795.  190 words, Per.     ر شده جوش در
ّ
ق منوّر شده غرب معط ای دوست حقيقی ، س 

اق  Mss:  None.   Pubs:  MMK3#117    .امريک زد شهره افريک گشت شعله بآفاق زد لمعه اس 

p.079x.   Trans:  None. 

AB03796.  190 words, Per.    ی آنچه نگاشتی و در دل داشتی پدیدار و خواهش ای یار نازنیر

 Mss:  None.   Pubs:  MKT5.199, ALPA.051b, YARP.2.061    .آشکار گشت هرچه ناله و

p.102, PPAR.143.   Trans:  None. 

AB03797.  190 words, Per.    باید بمنتهای همّت در ترتیب و تنظیم و تکمیل مدرسهٴ تربیت

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.131BE #08 p.a    .بکوشید و بهر وسیله تشبّث نمائید

MJTB.118x, MJTB.131bx.   Trans:  COC#0622x, COC#0792x.    ...Make ye every 

effort to improve the Tarbiyat School and to develop order and discipline in this 

institution. Utilize every means to make this School a garden of the All- 

Merciful... 

AB03798.  190 words, Per.     ای یاران الهی این قرن قرن جدید است و این عض عض جمال

ق و  ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.119BE #03 p.000, HDQI.178b    .رب فرید بشارت س 

AND#08 p.05.   Trans:  None. 

AB03799.  190 words, Per.     ی عالم امکان ت رحمن انسانرا بجهت تزییر ای یاران الهی حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  TRBB.057.   Trans:  COC#0623    .خلق فرمود تا بانواع

COC#0790x, LOG#0713x.    O ye friends of God! The All-Merciful hath created 

humankind for the adornment of this contingent world, so that men may array 

the earth with the manifold blessings... 

AB03800.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-26x.    

O ye divine friends! Praise be to God that the showers of the cloud of Guidance 

have adorned the plain... 

AB03801.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-12.    

O ye friends of God! At this moment, while the sun of the elemental world is 

setting behind the western horizon... 

AB03802.  190 words, Per.    و پنهان است ولی  ای یاران الهی ناله و فغان شما اگر چه مخقی 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#054 p.042.   Trans:  None    .فی الحقیقه بلند و

AB03803.  190 words, mixed.    در ظل عنایت    حمن شکر کنید خدا را کهای یاران الهی و اماء ر

ت مقصود در آمدید  Mss:  None.   Pubs:  AKHA.121BE #07 p.b, AKHA.121BE    .حضی

#11-12 p.j.   Trans:  None. 
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AB03804.  190 words, Per.    ای یاران این زندانی مصائب متتابعه بر شما وارد و مشقات

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.225, NANU.2.067.   Trans    .عظیمه حاصل و مظلومیت

None. 

AB03805.  190 words, Per.    ای یاران باوفای جمال ابهی بچه لسانی شما را بستایم و مدح و

ی و  Mss:  None.   Pubs:  AKHA.123BE #04 p.a, AKHA.130BE #17    .ثنا گویم و تحسیر

p.a, AKHA.135BE #09 p.189, AVK3.492-493.   Trans:  None. 

AB03806.  190 words, mixed.    ای یاران چه خوش بخت و بلند اخیی و همایون طالع بودید

ی کور و دوری   :Mss:  INBA13:033, INBA87:440, INBA52:454b.   Pubs    .که در چنیر

MMK4#141 p.144, AVK3.039.13x.   Trans:  None. 

AB03807.  190 words, mixed.    ت یزدان در این دم شبنمی از دریای عنایت ای یاران حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#328.   Trans:  None    .جمال قدم بر مزارع قلوب این

AB03808.  190 words, Per.    ت یزدان صبح است و هوا را طراونی و قلوب را ای یاران حضی

 ,Mss:  INBA17:048.   Pubs:  AKHA.118BE #03-04 p.bx    .بشارنی و ارواح را

MJMJ3.072x, MMG.2#021 p.022x, MHT1b.158.   Trans:  None. 

AB03809.  190 words, Per.     ای یاران حقیقی الیوم یوم فیوضات جلیله ملکوت غیب ابهاست

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT6.078.   Trans:  DAS.1913-07-13    .و تموجات بحور الطاف

ABIE.061, BLC.PN#007.    O ye real friends! This day is the day of the Glorious 

Bounties of the Invisible Kingdom of Abha and of the tumultuous waving of the 

seas... 

AB03810.  190 words, Per.     ای یاران حقیقی فرصت و مهلت نگارش مکاتیب متعدده نه مهام

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.238.   Trans:  None    .امور مانند امواج پیانی 

AB03811.  190 words, Per.   ی د و صبح و شام حاضی  ای یاران روحانی شب و روز در این محضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.187.   Trans:  None    .انجمن دمی از یاد

AB03812.  190 words, Per.     ای یاران روحانی شبانگاهست ولی دم صبحگاهی فیض الهی نور

ی از جهان   غیب  .Mss:  INBA84:521.   Pubs:  MSHR2.312.   Trans:  None    .هدایت کیی

AB03813.  190 words, Per.     ای یاران عبدالبهاء اگر بدانید که چون خامه گرفتم که بشما نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.253a.   Trans:  None    .نگارم قلب در چه

AB03814.  190 words, Per.   علی بزیارت آستان مقدس ای یاران عبدالبهاء جناب آقا حسین

ف و از طرف همه شماها  .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.352.   Trans:  None    .مش 

AB03815.  190 words, Per.     ای یاران عبدالبهاء چه خوش دمی است که بیاد شما مشغولم و

   .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#51, MMK5#275 p.210    .بذکر  شما مالوف گهی از

Trans:  None. 

AB03816.  190 words, Per.   عض مقدس در  قیقت ملکوت که در اینای یاران عبدالبهاء ح

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI09.012b.   Trans:  None    .قطب امکان جلوه نموده

AB03817.  190 words, Per.     ر است
ّ
س رحمن بنفحات قدس معط

ّ
 اين موطن مقد

ه
الحمد للّ

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#223 p.159x.   Trans    .و اسار الهيّ ه بوسائط رحمانيّه منتش  

None. 

AB03818.  190 words, mixed.     ای یاران عبدالبهاء نامه شما بنهایت انبساط و ابتهاج ملاحظه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.261.   Trans:  None    .گردید الحمد لله

AB03819.  190 words, Per.     ای یاران عبدالبهاء نامه شما رسید بیان اشتیاق نموده بودید من

ی بسیار مشتاق  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.687 p.462.   Trans:  None    .نیر

AB03820.  190 words, Per.     ای یاران مهربان عبدالبهاء قهقهه از رائحه گلشن ابهی الحمد لله

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v04#15 p.004.   Trans:  None    .معطر است و نفوس

AB03821.  190 words, Per.     کت ای یاران مهربان من در عالم بش  تاسیسانی مثمر ثمر مانند س 

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.191 p.186, PPAR.126.   Trans    .گلستان کمیی است

None. 

AB03822.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-12, 

ABIE.057, BLC.PN#007.    O ye kind friends! A letter was received from Kerman 

giving you utmost praise and saying... 

AB03823.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#227.    O ye 

who are firm in the Testament and the Covenant! I supplicate to God that He 

may cause ye to become two lamps resplendent... Convey my greeting and my 

longing to all the friends. I am fully pleased and satisfied with the friends in 

California and its dependencies... 

AB03824.  190 words, Ara.     ایتها المبتهله الی ملکوت الله طونی لک بما انجذب قلبک الی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MNMK#072 p.146, MMK1#091 p.118    .جمال الله و تنور بنور 

MMK1#122 p.139.   Trans:  SWAB#091, TAB.086, BWF.383-383x, LOG#0756x.    

O thou who has humbled thyself before the Kingdom of God! Blessed art thou 

that thine heart is attracted to the Beauty of God... 

AB03825.  190 words, Ara.    مه المخلصه لله کم من رجال و کم من نساء انتظروا ایتها المحیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.216.   Trans:  None    .تجلی وجه المسیح بعد

AB03826.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.096-097, 

BWF.416-416x, LOG#2054x, BSC.476 #905x.    Ye have written regarding the 

erection of the Temple and the purchase of the ground... Whosoever arises for 

the service of this building... 

AB03827.  190 words, Ara.   ی  ایتها المنجذبه بمغناطیس م ی بموهبه الله ابش  حبه الله ابش 

   .Mss:  None.   Pubs:  QT105.1.052, DUR3.373x, DUR1.172x    .بفضله و احسانه علیک

Trans:  MAX.131-132, MAX.177.    O thou who art attracted by the magnet of 

the love of God! Rejoice at the grace of God and at the favours He hath 

vouchsafed... 

AB03828.  190 words, Ara.     بحبک  ایتها المنجذبه بنفحات الله انی قرات تحریرک الذی ینادی

   .Mss:  None.   Pubs:  MNMK#055 p.138, MMK1#198 p.232    .لله و انجذابک الی

Trans:  SWAB#198, TAB.311-312.    O thou who art enamoured of the breaths 

of God! I have read thy letter, which cried out with thy love for God... 

AB03829.  190 words, Ara.    ایتها المنجذبه بنفحات الله انی قرئت نمیقتک الجدیده المورخ

 ,Mss:  None.   Pubs:  YMM.357x.   Trans:  DLA.091x    .۳۰ اکتوبر سنه ۱۹۰۲

MAB.007, BLC.PN#026x.    O thou who art attracted by the Fragrances of God! 

Verily I read thy recent letter, dated October 30, 1902, and noted its contents... 

As to thy question regarding the 'Minor Resurrection' and the first creation... 

AB03830.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.715-716.    O 

thou who art attracted by the Fragrances of God! Verily, I read thy letter of 

graceful expressions and eloquent composition... 

AB03831.  190 words, Per.    ایتها المومنات ایتها القانتات ایتها المنجذبات کشور مازندران

ت رحمن  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.271, ADH2.4#04 p.157x    .موطن حضی

MMG.2#422 p.470x.   Trans:  None. 

AB03832.  190 words, mixed.     ت ایها الشهید ابن الشهید از آثار تاییدات عظیمه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.269.   Trans:  None    .احدیت و انوار فیوضات

AB03833.  190 words, Ara.     ایها الشهید ابن الشهید ایها الثابت الراسخ علی عهد الله و میثاقه

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.272.   Trans:  None    .القدیم ایها

AB03834.  190 words, Ara.    ایها الفاضل الجلیل انی لازال لا انسی ذکری الایام التی سلفت و

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.432, ABB.130.   Trans    .انا متلذذ باللقاء متمتع بحدیث

None. 

AB03835.  190 words, Ara.     ایها الفاضل الربانی قد اطلعت بمضمون الکتاب و ابتهلت الی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.223, AVK4.481bx, AYT.523ax    .رب الارباب ان یرسل

Trans:  None. 

AB03836.  190 words, mixed.    ایها الفرع الرفیع من السدره الرحمانیه چند روز قبل رقیمه

 .Mss:  INBA87:308, INBA52:313.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارسال گردید و مراتب

AB03837.  190 words, Per.    رجب بعد از  ۱۱ایها الفرع الرفیع من السدره الرحمانیه نامه

  :Mss:  INBA87:463, INBA52:480.   Pubs:  None.   Trans    .مدنی واصل گردید لذا

None. 

AB03838.  190 words, mixed.   ه الله از قرار مسموع از بغداد  ایها الفرع المتدرج فی اعلاء کلم

  :Mss:  INBA87:310, INBA52:315.   Pubs:  KHAF.016.   Trans    .عزیمت بصفحات س

None. 

AB03839.  190 words, mixed.    ایها الفرع النضی الخضل من الشجره المبارکه چندی پیش

  :Mss:  INBA87:312, INBA52:317.   Pubs:  None.   Trans    .بنفحات روح و جذبات قلوب

None. 

AB03840.  190 words, Per.   ت احدیت را که در کشور   ایها المثلث بالنعمه شکر کن حضی

 Mss:  INBA88:166b, INBA89:032b.   Pubs:  AND#60    .نظم شهریاری و در حکمت

p.30.   Trans:  None. 
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AB03841.  190 words, Ara.   ک الکریم و وقفت باسار  ایها النحریر الجلیل قد اطلعت بکتاب

ی و انتی   .Mss:  None.   Pubs:  AADA.129-130.   Trans:  None    .خطابک المبیر

AB03842.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.340, ECN p.512.    

O Divine Providence! O Lord of loving-kindness! Thy faithful servant, Mr. 

Thornton Chase, forsook his home... 

AB03843.  190 words, Per.     جناب آقا محمد هاشم آقا مهدی الان چون طلبکار نی امان و یا

   .Mss:  INBA21:017.   Pubs:  AHB.128BE #06-11 p.311    .محصل دیوان حاضی و

Trans:  None. 

AB03844.  190 words, mixed.    ت افنان سدره منتهی علیه بهاء الله الابهی آنچه بقلم حضی

  :Mss:  INBA87:307, INBA52:312.   Pubs:  None.   Trans    .روحانی بر صفحه وجدان 

None. 

AB03845.  190 words, mixed.     در خصوص اجتماع سلاله اساایل در اورشلیم بموجب

-Mss:  None.   Pubs:  AVK4.469x, RHQM2.1169    .نصوص انبیاء سوال نموده بودید

1170 (638) (393), MAS2.022-023, QT108.086.   Trans:  LOG#1677x, BSTW#192.    

You have asked Me a question with regard to the gathering of the children of 

Israel in Jerusalem in accordance with the prophecy.... 

AB03846.  190 words, Ara.    ی و مغیتی و مامتی و ملاذی ان هولاء عباد رب و رجانی و مجیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.099, MMG.2#344 p.382.   Trans    .قد سمعوا الندآء

None. 

AB03847.  190 words, Ara.   ع  سبحانک اللهم یا الهی انی اتوجه الی ملکوت رحمانیت ک و اتضی

وت فردانیتک  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.368 #053.   Trans:  None    .الی جیی

AB03848.  190 words, Ara.     نآء الی طلب المغفرة و العفو و العطآء لمن
ّ
فرجعت یا الهی عن الث

ل علیک
ه
 .Mss:  None.   Pubs:  NNY.086x.   Trans:  None    .انتسب بک و توک

AB03849.  190 words, mixed.    ای ياران اين مسجون شب و روز با رحیی افروخته و جان و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#258 p.185x.   Trans:  None    .دلی سوخته

AB03850.  190 words, Per.     ما سور مهربانا از پاریس بخطه مض رسیدم ولی شخص محیی

ت مونس و انیس  .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.304.   Trans:  None    .مانند آنحضی

AB03851.  190 words, Per.     طالب حقیقتا جمهور ناس بزبان مفتون حقیقتند و مخمور باده

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#036 p.024.   Trans:  None    .محبت ولی چون میدان 

AB03852.  190 words, Per.    طونی لمن یدخل البستان و یذکر الله ربه الرحمن    یا حزب

  :Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans    .المظلوم اذا بلغتم بابه و قولوا السمات المعطره

None.  Notes:  Merged with BH03367. 

AB03853.  190 words, Ara.    یعه السمحه البیضاء و نظام  الثناء یا نظ  علیک التحیه و ام الش 

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.315-316.   Trans:  None    .الطریقه القویمه

AB03854.  190 words, Ara.     قال الله سبحانه و تعالی فی کتابه الحکیم یوم یقوم الناس لرب

ی اعلم یا   :Mss:  INBA13:385, INBA72:073, INBA59:156.   Pubs    .العالمیر

MMK6#585, YMM.420.   Trans:  None. 

AB03855.  190 words, mixed.     يّه هر چند در نهايت ضعف و ناتوانی است ولی  حقيقت بش 

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#164 p.115x.   Trans    .موهبت ربّانيّه در غايت قوّت و توانانی 

None. 

AB03856.  190 words, mixed.   ی مکتوب ا ملاحظه گردید از عدم مراوده احباء با  خیر نیر

 .Mss:  INBA16:088.   Pubs:  PYK.249.   Trans:  None    .بیگانگان مرقوم نموده بودید

AB03857.  190 words, mixed.    توجه الی الله و توسل بحبل عنایت    مکتوب شما که دلالت بر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#120.   Trans:  None    .و تشبث بر ذیل رحمت

AB03858.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#19 p.223, 

SW v10#02 p.029 .    ...Concerning what you have written about your dear 

husband... 

AB03859.  190 words, mixed.    یا الهی و رجانی تعلم سی و علانیتی و خفاای و جهاری و

  :Mss:  INBA87:480, INBA52:502.   Pubs:  None.   Trans    .تعرف مبلغ حتی و شغف ودی

None. 

AB03860.  190 words, Per.     یا امه البهاء اگر بدانی که چه عنایتی از حق بتو شده و مورد چه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#153 p.119.   Trans:  None    .الطافی البته بال

AB03861.  190 words, mixed.     یا امه الله الحمد لله در محفل تدریس نساء حاضی شدی و

 .Mss:  None.   Pubs:  GHA.222.   Trans:  None    .تحصیل در تبلیغ نمودی هر

AB03862.  190 words, mixed.     یا امه الله نامه شما رسید مضمون معلوم گردید جواب

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#168, ASAT3.271    .مختض مرقوم میشود عالم ذر که

AVK1.293.11, AVK2.167.06x, MAS2.030x.   Trans:  TBU#2n19.    ...The realm of 

subtle entities that is alluded to referreth to the realities, specifications, 

individuations, capacities and potentialities of man in the mirror of the divine 

knowledge.... 

AB03863.  190 words, Ara.     بت یا ایها الطائر بجناح الایقان الی افق العرفان هنیا لک بما س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#521.   Trans:  None    .الرحیق من

AB03864.  190 words, mixed.     یا بحر العفو و الغفران و یا شمس الصفح و اللطف و الاحسان

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.079.   Trans:  None    .ادرک عبدک المستغیث و

AB03865.  190 words, Ara.   و سهیمی فی عبودیه البهاء انی رتلت ایات حبک لله ندری یا سم

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.363 #045, TRZ1.187.   Trans    .و حمدت رنی بما تعطر

None. 

AB03866.  190 words, Ara.     یا صاح هذه الرساله موضوعها جلیل و دلیلها واضح اشهر من

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.222, AVK3.278.09x.   Trans    .نار علی علم ولکن لایجوز

None. 

AB03867.  190 words, mixed.    یا علی الابهی انی اضع جبیتی علی العتبه الطاهره و ارجو

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.358.   Trans:  None    .النضه و التایید لمحفل

AB03868.  190 words, Ara.     یا علی الاعلی و رب الضحیه و الفداء فیملکوت الابهی قد اقتدی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.153, AKHT2.512, HHA.302    .بک عبدک یعقوب

SHYM.058, KHH2.223 (2.407).   Trans:  None. 

AB03869.  190 words, mixed.     ت خلیل شمغ در آفاق افروخت یا من اتبع مله ابراهیم حضی

 Mss:  INBA21:163 (204) [The pagination of the photocopied    .که انوارش الی الان در

ms skips from 161 to 203 and from 220 to 231. It has been made continuous 

here.].   Pubs:  MMK6#136, AKHA.118BE #07 p.j.   Trans:  None. 

AB03870.  190 words, Ara.    السیناء قد یا من اجاب الندآء و اشتعل بالنار الموقده فی سدره

 .Mss:  INBA21:114a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مصیی دهور امن العهود

AB03871.  190 words, Ara.   ق من نار الفراق قد تلوت الورقه النا طقه بمحبه  یا من احیی

  :Mss:  INBA87:178, INBA52:179.   Pubs:  None.   Trans    .محبوب الافاق و ثبوتک

None. 

AB03872.  190 words, mixed.    یا من استانس بنار محبت الله واشوقا لوجه استضاء به

 ,Mss:  INBA55:207.   Pubs:  ADH2.1#29 p.047x    .ملکوت الارض و السموات

MMG.2#233 p.261x.   Trans:  None. 

AB03873.  190 words, mixed.     یا من صدح بلحن الورقاء فی حدیقه الثناء قد رتلت ایات

ت القصیده    .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.196, YMM.064, DMSB.033    .شوقک و انش 

Trans:  None. 

AB03874.  190 words, Ara.    ی الوری فاعلم بان ته بنور معرفته بیر قلزم  یا من فتح الله بصیر

یاء مواج طافح   .Mss:  INBA17:021.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکیی

AB03875.  190 words, mixed.   حاتها  یا من مکث امدا مدیدا فی العتبه الطاهره و انجذب بنف

 .Mss:  INBA55:128.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المعطره المتعطره

AB03876.  190 words, Per.     یا من وقف نفسه علی خدمة امرالله رقیمه بدیعه که بجناب

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK4.150.10x, MSBH5.265-266.   Trans    .حاحیی مرقوم نموده

None. 

AB03877.  190 words, mixed.    الفرائد النوراء لعمرک ان تلک الدرر یا ناظم اللئالی الغراء و

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.119, TSQA1.021.   Trans:  None    .المنظومه و الغرر

AB03878.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#15 p.212x.    

...My name should be confined to "Abdu'l-Baha" in all writings. This is the 

collective name...  Notes:  from booklet "‘Abdu'l-Bahá". 

AB03879.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.648-649.    O 

thou who art gazing toward the Kingdom of the Testament! I already received 

thy letter... 

AB03880.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.495 #955, SW 

v13#12 p.342.    ...As to the significance of the Cause of Baha'u'llah, know that 

everything which belongs to the universal is divine... 
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AB03881.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.163-164.    O 

thou herald of the Kingdom of God! Hearken with the ears of (thy) spirit to the 

Concourse... 

AB03882.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#207c.    O 

thou who art advancing toward God! Know verily that the reign of Jesus is a 

spiritual reign, penetrative in the hearts and the spirits... 

AB03883.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p016, 

PN_1909 p050, DJT.094-095, BLC.PN#027.    O thou who art firm in the 

Covenant! Though thy father was not kind to thee, praise be to God thou hast 

a Heavenly Father.... 

AB03884.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-17.    

O ye friends of His Highness the Merciful! A hundred thousand glad tidings are 

descending at every moment... 

AB03885.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  CHU.074.    Truly I 

say many societies are organized in America for the promotion of the thought 

of peace and universal brotherhood.... 

AB03886.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#01 p.005.    

...Now you must engage in the service of the Cause of God with the utmost 

firmness, steadfastness and resolution... 

AB03887.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#17 p.200.    

O thou kind friend and spreader of truth! The eloquent letter of your honor 

received... 

AB03888.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.520-521, 

BSC.460 #849x, BSTW#301.    O thou who art attracted by the Fragrances of 

God! I have read thy recent letter and noted... This day is not a day of seclusion 

and solitude... 

AB03889.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-26, 

SW v08#10 p.135-136x, ABIE.242, BLC.PN#007.    O ye friends of God and 

assistants of Abdu'l-Baha! What can I write, and what can I say? That which is 

in the heart can be neither translated into words nor written on paper... The 

world is black; the divine bestowal is radiant. This blackness must be changed... 

AB03890.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.186-187.    O 

thou maidservant of God! Thy letter was received and thy words produced 

effect... 

AB03891.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.616-617.    My 

Lord! My Lord! Thou hast caused me to hear the Call, guided me unto the sea... 

AB03892.  180 words, Ara.    اللهم یا کثیر العطاء و عافی الخطا و وافی الندآء و کافی المحن و

 .Mss:  INBA16:193.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شافی السقم  انی 

AB03893.  180 words, Ara.     اللهم یا من استغرق المخلصون فی بحار رحمته و التجاء المقربون

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.063, MHT2.079.   Trans:  None    .الی جوار مغفرته

AB03894.  180 words, mixed.    اين معلوم است که حقيقت الوهيّت را فيصیی نامتناهی و

يات رحمانيّه را انقطاعی جائز نه
ه
 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#022 p.014x    .تجل

MSHR2.017x.   Trans:  None. 

AB03895.  180 words, Ara.   مع من الملا  الابهی و الشعاع اللا  النور الساطع من الملکوت

 .Mss:  None.   Pubs:  HHA.279, VAA.121-122.   Trans:  None    .الاعلی یغسی  سدرتک

AB03896.  180 words, Ara.    الهی الهی ان عبدک الخاضع لعزه ربوبیتک الخاشع بباب

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#165 p.191.   Trans    .احدیتک قد آمن بک و بایاتک

SWAB#165, BPRY.041-042x, BSTW#436.    O my God! O my God! Verily Thy 

servant, humble before the majesty of Thy divine supremacy, lowly at the door 

of Thy oneness... 

AB03897.  180 words, Ara.    ی بک الهی الهی ان عبدک المستجیر بباب رحمتک و المستعیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.082.   Trans:  None    .فی عتبه رحمانیتک المستغیث

AB03898.  180 words, mixed.    الهی الهی انت الذی بعلو سلطانک و سمو برهانک و عظیم

 .Mss:  INBA21:046.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدرتک و شدید قوتک

AB03899.  180 words, mixed.    الهی الهی قد ارتفع اعلام الالام علی تلول الاحزان و انطمس

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.202.   Trans:  None    .و اندرس طلول المجد

AB03900.  180 words, Ara.     الهی الهی قد توجهت الی مرکز رحمانیتک و عتبه ربانیتک ناحیتک

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.022, MMG.2#023 p.024.   Trans    .المقدسه عن اوهام

None. 

AB03901.  180 words, Ara.     وحی ایات الهی الهی قد کل لسانی عند بیانی لاسار ملکوتک و س 

وتک و آثار فیض  .Mss:  INBA17:113.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جیی

AB03902.  180 words, Ara.     ی فی محبتک ی فی سبیلک و المبتلیر الهی الهی کیف اذکر المظلومیر

 .Mss:  None.   Pubs:  IQN.069.   Trans:  None    .منهم یا الهی ملا

AB03903.  180 words, Ara.     ی ع الیک و بای قلب ابتهل بیر الهی الهی لم ادر بای لسان اتضی

ی    :Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.182, MHT1b.140.   Trans    .یدیک و اعلم حق الیقیر

None. 

AB03904.  180 words, mixed.     إلهی و محبونی انی اتقرب اليک بنفحات قدسک التی عطرت

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.046x    .الآفاق... پروردگارا يزدانا مهربانا اين بنده تو از اقصی بلاد

MJMJ3.064x, MMG.2#083 p.092x, MMG.2#330 p.367x, MMG.2#330 p.367x.   

Trans:  None. 

AB03905.  180 words, Ara.    محامدی و نعونی فی مضمار اعجز  انی لی یا الهی اطلق عنان

 ,Mss:  INBA84:412b.   Pubs:  MJMJ3.049b    .فوارس الملکو ت و کیف اطیر 

MMG.2#295 p.327.   Trans:  None. 

AB03906.  180 words, Per.    ای ابناء و بنات ملکوت ایام استتگارت چه ایام خوش  بود و

-Mss:  None.   Pubs:  MMK5#070 p.060.   Trans:  DAS.1913    .محافل چه قدر نورانی 

05-06.    O ye sons and daughters of the Kingdom! Oh, how happy were the 

days of My stay in Stuttgart, and how radiant were the meetings of the 

friends.... 

AB03907.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#05 p.005, 

SW v05#07 p.098.    O ye sons and daughters of the Kingdom! It is some time 

since news has... 

AB03908.  180 words, mixed.    ای احبای الهی اگر چه از سنان و سهام قضا در این مصیبه

ی دریای خون در قلب و  .Mss:  INBA88:316.   Pubs:  MHT2.132.   Trans:  None    .کیی

AB03909.  180 words, mixed.     ای احبای الهی شکر کنید که در این بهار الهی در جنت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.022a.   Trans:  None    .فردوس عرفان در ظل سدره رحمن

AB03910.  180 words, Per.     عشق را چنان التهاب و حرارنی که جهانرا  ای اخگر افروخته آتش

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#204 p.147.   Trans:  None    .برافروزد و پرده

AB03911.  180 words, mixed.    ت ذبیح و مرحوم حاحیی علی خان شکر کنید    ای اسباط حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  VAA.217-217.   Trans:  None    .خدا را که از اسباط این دو

AB03912.  180 words, mixed.    ای اسمعیل جلیل جمیع یاران الهی باید ذبیح الهی باشند

 ,Mss:  INBA13:082, INBA55:463.   Pubs:  MKT4.014    .یعتی  جمیع شئون خویش را 

AKHA.119BE #08 p.b, AKHB.133, AKHB.135, PYB#097 p.12, DUR1.529, 

MAS5.151, YHA1.397 (2.788), YIK.389-390.   Trans:  BLC.PT#180, BSTW#290.    

O illustrious Ismael! All the friends of God should be as a sacrifice unto the One 

true God. This means that they should sacrifice and immolate... 

AB03913.  180 words, mixed.     ا رطبا ا نضی ای افنون منشعب از سدره الهیه جعلک الله خضی

  :Mss:  INBA87:484, INBA52:506.   Pubs:  KHAF.012.   Trans    .طریا مزهرا مثمرا این

None. 

AB03914.  180 words, Trk.    ای اللهک ارنلری شمس حقیقت افق عنایتدن طالع و بدر منیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.076.   Trans:  None    .مطلع عاطفتدن ساطع اولدی

AB03915.  180 words, Per.    ای اماء رحمن در این اوان که نار امتحان در ممالک ایران

   .Mss:  INBA89:236.   Pubs:  HDQI.199, AND#07 p.09    .برافروخته و آتش ظلم و

Trans:  None. 

AB03916.  180 words, mixed.    ف از این نیافتم که ترا ای امه البهاء اسم و لقتی اعظم و اس 

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.020, TSHA3.424, BALM.017.   Trans    .بان بستایم الیوم

None. 

AB03917.  180 words, Per.   وام و از حق میطلبم که ایت تقدیس  دمبدم بیاد ت ای امه البهاء

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.023b.   Trans:  None    .گردی و سبب روحانیت
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AB03918.  180 words, Per.    ی پرند و  ای امه الله المظلومه زنان توانگران هر چند در بالیر

 .Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.011.   Trans:  None    .پرنیان پرورش یابند

AB03919.  180 words, Per.    میلادی واصل   ۱۹۰۲سبتمیی  ۱۸ای امه الله مکتوب مورخ

  :Mss:  None.   Pubs    .گردید ... این که بولس گفته است که انسان را دو بدن است

YMM.463x.   Trans:  None. 

AB03920.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.126.    O thou 

maidservant of God! Though thy letter was brief in words, it was ample in 

significance. It indicated that thy heart is illumined... The Tree of Life which is 

full of blossoms, leaves and fruits, the shade thereof is peace to the soul... But 

shade trees are many in the forest, which though fresh and verdant, are 

nevertheless fruitless.... 

AB03921.  180 words, Per.   ی عبدالبهاء چند روز است که وارد پورتسعید شده ایم و  ای امیر

ات مسافرین یعتی     .Mss:  INBA16:174.   Pubs:  MKT9.034, MMK5#161 p.125    .حضی

Trans:  None. 

AB03922.  180 words, Per.   می   اد مدنی بود روزبروز ازدیاد استعداد ای انجمن نورانی ارض ص

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.037a.   Trans:  None    .یافت تا انگه این

AB03923.  180 words, mixed.     ت و استقامت در ملکوت ابهی نامتان مذکور ای اهل بصیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#466.   Trans:  None    .و یادتان  مستمر و مشهور و

AB03924.  180 words, Per.     ای آواره دیار الهی از حضور در مجمع قسوس اخبار نموده بودید

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.084-084.   Trans:  None    .آن نفوس مشکلست که

AB03925.  180 words, Per.    ای باربد الهی هر چند سلف در فن موسیقی مهارنی نمودند و

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT5.205b, AHB.124BE #04 p.98    .الحانی بدیعه بشودند

AVK3.364.15, GHA.195, HYB.190.   Trans:  None. 

AB03926.  180 words, Per.     ی جناب عزیزالله خان در نزد ای بازماندگان آن صدرالمقربیر

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.212a.   Trans:  None    .مشتاقان نام آن عزیزان 

AB03927.  180 words, mixed.     الهی جناب کریم چون عزم رحیل نمود با صونی ای بشیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.014b.   Trans:  None    .نحیف استدعای نگارش نامه کرد و

AB03928.  180 words, Per.    رسید و خیی   ۱۹۱۸دیسمیی  ۵ه ات بتاری    خ ای بنت ملکوت نام

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#013 p.026.   Trans    .پرمشنی داشت که احبای

SWAB#013.    O thou daughter of the Kingdom! Thy letter dated 5 December 

1918 was received. It contained the good news that the friends of God... 

AB03929.  180 words, Per.     قدر و اراده سوال نموده  ای بنت ملکوت نامه ات رسید از قضا و

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK1#167 p.192, RAHA.318, SFI01.061    .بودی قضا و قدر

Trans:  SWAB#167, SW v10#17 p.318, BSTW#429.    O thou daughter of the 

Kingdom! Thy letter was received. Thou hadst asked about fate, predestination 

and will.... 

AB03930.  180 words, Per.    مه فصیح تو رسید مضمون توجه بملکوت  ای بنت ملکوت نا

 Mss:  None.   Pubs:  AND#74 p.06.   Trans:  SW    .ابهی و انجذاب بنفحات الله و

v04#12 p.208, MAX.275x, MAX.293-294x.    O thou daughter of the Kingdom! 

Thine eloquent letter was received... 

AB03931.  180 words, mixed.    ای بندگان جمال ابهی روایت کنند که شخص نحریری در

-Mss:  None.   Pubs:  MKT2.056, AHB.129BE #09    .اعصار ماضیه که بصفت صدیقی 

10 p.02, KHSH13.158, DUR1.137.   Trans:  None. 

AB03932.  180 words, Per.     ت ای بندگان جمال ابهی و اماء الرحمن اسماء شما در آستان حضی

یاء مذکور گردید  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.039.   Trans:  None    .کیی

AB03933.  180 words, Per.   اه جمال مبارک شکر کنید خدا را که در رگد ای بندگان مقرب

ت اعلی روحی له   :Mss:  INBA87:368b, INBA52:378.   Pubs:  None.   Trans    .موطن حضی

None. 

AB03934.  180 words, mixed.     ای بنده الهی آنچه مرقوم نموده بودی ملحوظ گردید الحمد

ت پروردگاری و  Mss:  INBA87:193, INBA52:193c.   Pubs:  MMK2#340    .لله مومن بحضی

p.245.   Trans:  None. 

AB03935.  180 words, mixed.     ای بنده الهی در این دور بدیع تعلم و تعلیم از اعظم اوامر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#245 p.176.   Trans:  None    .رب کریمست و نصوص کتاب

AB03936.  180 words, mixed.    و نور انجمن  لله شمع شبستان محبتی ای بنده بهاء الحمد 

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.022b, AND#57 p.23    .معرفت میوه شجره موهبتی و

Trans:  None. 

AB03937.  180 words, Per.   مه تو رسید مضمون بسیار ای بنده بهاء الله و عزیز عبدالبهاء نا

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#071 p.060, AMK.301-301.   Trans    .سبب سور شد

DAS.1913-04-25.    O thou servant of Bahá'u'lláh and the beloved of ‘Abdu'l-

Bahá! Thy letter was received and its contents imparted the utmost 

happiness.... 

AB03938.  180 words, mixed.   اقطار    ای بنده پروردگار نفحه مشکبار از نافه اسار بر جمیع

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#150 p.113, MMK6#556.   Trans    .نثار گشت مشام ابرار

None. 

AB03939.  180 words, mixed.     ی ق زمیر ی مش  ای بنده جمال ابهی خراسانرا در عرف مورخیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#117.   Trans:  None    .نامند و این کلمه دال بر

AB03940.  180 words, Per.   خواه یاران ای بنده جمال ابهی من شما را چون فی ال حقیقه خیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.447 p.335.   Trans:  None    .میدانم و با کسی غرضی 

AB03941.  180 words, mixed.    ذکر بلايا و مصائب و رزايا نموده بودی و فرياد و فغان کرده

اوار است  Mss:  None.   Pubs:  MMK3#207    .بودی حقّ با شماست اگر خون بگرني سی

p.149x, NANU.2.050x.   Trans:  None. 

AB03942.  180 words, Per.    لعت اعلی  ای بنده حق ثابت بر عهد خوشا بحال تو که مومن بط

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.012b.   Trans:  None    .و موقن بجمال ابهی روحی

AB03943.  180 words, mixed.     ای بنده حق نامه مختض بدیعت واصل و مضمون در نهایت

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#119 p.04.   Trans:  None    .فصاحت و بلاغت بود جوامع

AB03944.  180 words, Per.    ای بنده حق هر چند مدنی گذشت و این عبد فرصت تحریری

 .Mss:  INBA17:262.   Pubs:  MKT8.029b.   Trans:  None    .نیافت و تقریری جوابا ارسال

AB03945.  180 words, Per.   مضمون اطلاع    بنده حقیقی الهی مکتوب ملاحظه گردید و از   ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.031a.   Trans:  None    .حاصل گردید حمد خدا را

AB03946.  180 words, Per.   دت گرما و شمس در وسط ای بنده درگاه الهی اگرچه هوا در ش

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.033a.   Trans:  None    .ضج و محل مح اط بحرارت 

AB03947.  180 words, Per.     ی سالها در گذر است و دهرهای مستمر ای بنده دیرین جمال مبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#65 p.15.   Trans:  None    .که از قمض  شما ثمر

AB03948.  180 words, Per.     ای بنده صادق جمال ابهی الحمد لله در این سفر موید و موفقی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.132.   Trans:  None    .و منصور و مظفر لسان 

AB03949.  180 words, Per.    اين ايّام ارياح امتحان در نهايت هيجانست ، نفوش مانند نور

ی طالع و لائح و در نهايت ثبات ی از افق يقیر    .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#196 p.139x    .مبیر

Trans:  None. 

AB03950.  180 words, mixed.    سید ای بنده صادق جمال انور ابهی خیی شما از طهران میر

سد   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#287.   Trans:  None    .حال از کرمانشاهان میر

AB03951.  180 words, Per.     ء عدم اگر ای بنده صادق جمال قدم و رفیق موافق این لاش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.203a.   Trans:  None    .بدانی چه قدر بیاد توام

AB03952.  180 words, mixed.    ای بنده یزدان چون دلیی مهربان در محفل امکان پرده

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.066, PYB#092-093 p.00    .برانداخت و بمنتهای حسن و

Trans:  None. 

AB03953.  180 words, Trk.    ای بنم پک سودیکم احباب روحانی و جان و یورکله فوق العاده

 .Mss:  INBA89:053.   Pubs:  MJT.115.   Trans:  None    .تعلق ایلدیکیم یارانم و

AB03954.  180 words, Trk.     ای بنم یارلر و یاورلرم خلوص محض و محبت ضفه دن عبارت

 .Mss:  None.   Pubs:  TSAY.236-237, MJT.027.   Trans:  None    .اولان نامه لری جان و

AB03955.  180 words, mixed.    آنچه از خامه ات جاری بکمال  بت الله ه شمع محای پروان

 .Mss:  INBA84:517b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سور قرائت گردید حمد خدا

AB03956.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#07 p.144.    

O my dear son! Numerous letters have been received from you and their... 

AB03957.  180 words, Per.    که روائح طیبه   رسید گلستانی بود ای پش ملکونی من نامه تو

   .Mss:  None.   Pubs:  AHB.127BE #01-02 p.030, PTFP.000    .محبت الله از آن منتش  

Trans:  DAS.1914-01-27, PTF.232-233.    O thou my heavenly son: Thy letter was 

received. It was a rose-garden from which the sweet fragrances of the love of 

God were inhaled.... 

AB03958.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#10 p.281.    

O thou who art thirsty for the water of Heavenly Life! Thy letter has been... 
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AB03959.  180 words, mixed.     ت میر امیر ای ثابت بر پیمان الحمد لله که بازماندگان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA1.458.   Trans:  None    .در آستان مقدس مذکور و

AB03960.  180 words, Per.    ای ثابت بر پیمان الحمد لله نفحات رحمان در انتشار است و

  :Mss:  INBA87:239, INBA52:244.   Pubs:  None.   Trans    .صیت ملکوت ابهی در

None. 

AB03961.  180 words, Per.    چند پیش از این نامه ای مرقوم شد و ای ثابت بر پیمان ایامی

ی بیش از پیش  .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.165.   Trans:  None    .حال نیر

AB03962.  180 words, Per.     ای ثابت بر پیمان چندیست که مکاتبه ننمودم و این مجرد از

ت مشاغل و غوائل    .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.064, AHB.130BE #09-10 p.35    .کیی

Trans:  None. 

AB03963.  180 words, mixed.    ت منشادی بافق عزت ابدیه صعود  ای ثابت بر پیمان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  KHML.305-307.   Trans:  None    .و در مغرب فنا در سبیل الهی

AB03964.  180 words, mixed.    ی قرین اطلا ی  ای ثابت بر پیمان کتاب مبیر ع گردید از مضامیر

ی استنباط شد  دلنشیر
   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#106 p.071x, HDQI.244    .معانی

Trans:  None. 

AB03965.  180 words, Per.   جلوه  ای ثابت بر پیمان لائحه شما وصول یافت و از وقایع

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#079 p.064.   Trans:  None    .ملکوت الله مسامع یاران 

AB03966.  180 words, Per.     ای ثابت بر پیمان محررات شما رسید و مژده اتمام صندوق

   .Mss:  None.   Pubs:  MLK.048, QT108.044, HNU.358    .سبب سور شدید گشت الحمد

Trans:  None. 

AB03967.  180 words, Per.    ای ثابت بر پیمان مرثیه که در تعزیه نور مجرد روح مجسم

  :Mss:  INBA84:513b.   Pubs:  YBN.196-197.   Trans    .کوکب لامع ملا اعلی آفتاب 

None. 

AB03968.  180 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه ای که بجناب حیدر قبل علی مرقوم

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.443 #180.   Trans:  None    .نموده بودید رسید از

AB03969.  180 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه با منظومه هردو رسید فی الحقیقه اشعار

 .Mss:  None.   Pubs:  AHT.012, AHT.150a.   Trans:  None    .جوانی آبدار بجهت 

AB03970.  180 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید بنص کتاب اقدس و ضی    ح

ی   Mss:  None.   Pubs:  MMK5#211 p.163, YHA1.016x, NJB    .کتاب عهد عبدالبهاء مبیر

v05#14 p.005.   Trans:  DAS.1914-07-07, SW v05#09 p.137, SW v08#17 p.222-

223, SW v09#12 p.136x, BSTW#416, BSTW#442.    O thou who art firm in the 

Covenant! Thy letter was received. According to the clear text of the Book of 

Akdas... ...According to the text of the Book of Akdas and the explicit Book of 

Ahd, Abdu'l-Baha is the interpreter... 

AB03971.  180 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید مضمون چون دلالت بر

ت بیچون مینمود  Mss:  INBA87:191, INBA52:192.   Pubs:  AND#82    .عبودیت حضی

p.37.   Trans:  None. 

AB03972.  180 words, Per.      به نفسی از دراويش بکتاش 
ه
حکايت کنند که شخصی از اهل اللّ

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#161 p.113x    .که شب و روز بيهوش و مدهوش بود گفت

Trans:  None. 

AB03973.  180 words, mixed.   ۱۳۳۸جمادی الثانی سنه    ۱۹پیمان نامه مورخ به    بت بر ای ثا  

ت خان   ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#602, MSBH8.367-368    .رسید الحمد لله حضی

SHYM.026, SHYM.043.   Trans:  None. 

AB03974.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#10 p.174x, 

SW v08#17 p.227x, SW v06#14 p.111x, ECN p.419x.    ...Thy letter was received. 

There is no time to answer them in detail…. Firmness in The Covenant means 

obedience so that no one may say, 'this is my opinion' nay rather he must 

obey... ... 

AB03975.  180 words, Per.   گشت و نهایت    ای ثابت بر پیمان هر چند از پیش نامه نگاشته

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT6.138b, MMK3#012 p.006x    .محبت فوران یافت باز

MJMJ3.074x, MMG.2#072 p.079x.   Trans:  None. 

AB03976.  180 words, Per.    ی و اگر چه در ای ثابت بر پیمان همواره در نظری و در محضی

ی دائما در سفری  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.053a.   Trans:  None    .حضی

AB03977.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.664-665.    O 

thou who art firm in the Covenant! I am ever busy with the remembrance of 

the friends... 

AB03978.  180 words, Per.    ی مشو نومید بس امیدهاست که پس از ای ثابت بر پیمان هیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#442, MSHR5.285    .ظلمت بسی خورشیدهاست جناب

Trans:  None. 

AB03979.  180 words, Per.     ای ثابت بر میثاق از آثار باهره الطاف غیتی آنگه مورد خدمات

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.144.   Trans:  None    .امرالله گشتی و چون 

AB03980.  180 words, mixed.    ان ملا اعلی و ی ای ثابت بر میثاق الیوم ثبوت و رسوخ میر

 .Mss:  INBA84:276b.   Pubs:  MMK6#613.   Trans:  None    .ملکوت ابهی و اما من ثقلت

AB03981.  180 words, Per.    ای ثابت عهد و راسخ پیمان در ساحت اقدس همیشه مذکور

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.066.   Trans:  None    .بودی و در انجمن رحمن مشهور

AB03982.  180 words, Per.    ت اعلی رسید یک عید سعید مولد حضی ای ثابتان بر عهد تیی

  :Mss:  BLIB.Or.08687.022b, BLIB.Or.08117.012.   Pubs    .دلیل بر آن بود که آن 

None.   Trans:  None. 

AB03983.  180 words, mixed.   ت بیمثال  ای ثمره جنیه لطیفه شجره احدی ت شکر کن حضی

ی تسنیم و سلسال  .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#247 p.177.   Trans:  None    .را که از عیر

AB03984.  180 words, mixed.   انی  ای ثمره شجره مقدسه آنچه از قلم روحانی در صفحه وجد

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#538.   Trans:  None    .مرقوم نموده بودی ملاحظه

AB03985.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#14 p.193-

194, CHH.207-208, BLC.PN#022.    O Janabe Ameen! Although the doors are 

closed, the ways and the roads are severed... 

AB03986.  180 words, Per.     ای جهان پیما نامه شما رسید از عدم فرصت جواب مختض

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.115.   Trans:  None    .مرقوم می گردد در پناه جمال 

AB03987.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#028c, 

BSTW#257.    O my spiritual associate! Since the day thou didst leave the Holy 

Land for America up to the present, I have at every dawn... 

AB03988.  180 words, mixed.    ت امام حسن علیه السلام میفرماید ای حسن احسن حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.100-101x, MSHR3.152x    .و عندی جوهر علم لو ابوح به

MSHR3.152.   Trans:  None. 

AB03989.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1913 p012, 

BSTW#052n, BSTW#073bx.    ...Thank thou the Lord that thou hast winged thy 

way into this limitless heaven, and art journeying in the world of God.... 

AB03990.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-03.    

O thou maidservant of the Kingdom of God! Thy letter was received and I 

became informed with its contents.... 

AB03991.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#14 p.163.    

O thou maidservant of the Kingdom! Thy service in the Kingdom of God... 

AB03992.  180 words, Per.     ت عم بزرگوار عم جلیل بر سیر مقعد صدق ای خاندان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.078, IQN.219.   Trans:  None    .عند ملیک مقتدر جالس و

AB03993.  180 words, Per.    ای خداوند مهربان بنده درگاهت اردشیر پور بهرام را از پستان

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.633 p.434.   Trans:  None    .غفران شیر ده و چاکر

AB03994.  180 words, Per.     ای خداوند مهربان یاران در کشور ایران اسیر ستمکارانند و مبتلا

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#054 p.16, KHSK.119.   Trans:  None    .در دست هر جاهلی

AB03995.  180 words, Per.    ای خشو من شب و روز نمیگذرد مگر آنکه بیاد آای و بخاطر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.668 p.450.   Trans:  None    .گذری ایام پاریس در نظر

AB03996.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#01 p.007-

008.    O thou who art the well-wisher of mankind! Thy letter was received and 

was... 

AB03997.  180 words, Per.    ای دخیی عزیز نامه تو رسید و بکمال سور قرائت گردید که

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.098, AKHT2.022.   Trans    .الحمد لله در ژاپان نور محبه الله

JWTA.033, SW v10#02 p.018-019 .    O thou beloved daughter! Thy letter was 

received and was perused in the utmost joy... 
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433 A Partial Inventory 
 
AB03998.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.203-205x.    O 

thou my heavenly daughter! The letter which thou hast written on the 10th 

was received. Convey my greetings to the revered Suzanne Ferriere.... 

AB03999.  180 words, Per.    ای دو بنده آستان حق از قرار مسموع مسیحیانرا تصور چنان

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.108.   Trans:  None    .که در هر وقت فرصت و

AB04000.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BRL.ATE#56, 

TAB.319-320.    O ye two pilgrims of the Holy Shrine! The news of your safe 

arrival in Paris was received... 

AB04001.  180 words, Per.     ی جمع محفل روحانی ای دو شمع روشن محبت الله در بیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK2#285 p.206, HDQI.254    .برافروزید و باتش عشق بسوزید و

AND#26 p.04, ABDA.378.   Trans:  None. 

AB04002.  180 words, Per.     ی خداوند عزیز از فرقت جناب اسمعیل حرقت نجواید ای دو کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.214.   Trans:  None    .و حشت ننمااید و کدو رت

AB04003.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.511.    O ye two 

advancers towards the Kingdom of God! I supplicate to God that ye may be 

enkindled, like unto two candles, with the light of the love of God... 

AB04004.  180 words, Per.    ای دو مومن صادق نامه شما رسید مضمونش ایمان و ایقان و

 Mss:  None.   Pubs:  DRM.018ax, ADH2.131x, ADH2.5#07    .خلوص بود دلیل بر  بیناای

p.163x, MMG.2#431 p.476x, HUV1.016x, ABMH.054.   Trans:  BPRY.033-034x, 

TAB.049-050.    O ye two truthful believers! Your letter was received. Its 

contents were faith, certainty and sincerity… O God! Rear this little babe in the 

bosom of Thy love... 

AB04005.  180 words, mixed.     ياران چون از اين جهان بجهان ديگر روند مانند طفليست

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#042 p.026x.   Trans    .که از رحم مادر ، مسکن تنگ

None. 

AB04006.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#19 p.342.    

O ye two guiding souls! Your letter was received. It was indicative of... 

AB04007.  180 words, Per.    لی مختض است  ای دوستان الهی تلغرافی امروز ارسال شد و

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.358.   Trans:  None    .مفصل اینکه الحمد لله در صون 

AB04008.  180 words, mixed.     ت افنان سدره ی نمودی حضی  خوب تدبیر
ای دوست حقیقی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.093, TAH.350b.   Trans    .مبارکه را واسطه کردی تا حتما

None. 

AB04009.  180 words, Per.   م میثاق چ
َ
نانکه باید و شاید در آن آفاق  شب و روز بکوشید تا عَل

از آیند ی  Mss:  None.   Pubs:  NJB v05#14    .موج زند زیرا الیوم بقوّهٴ میثاق نفوس باهیی

p.003x.   Trans:  DAS.1914-07-17, DAS.1914-06-18x.    O thou real friend! Thy 

letter was received. Thou hast written concerning Dr. Leon H. Harvey, 4th 

Unitarian Church.... ...The believers must respect and love Doctor Harvey, 

because he has invited them in such a willing, spontaneous way to his church.... 

AB04010.  180 words, Per.   ته بودی ملاحظه نامه مفصل که در خصوص استتکارت نوش

-Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.025x.   Trans:  DAS.1913-07    .گردید مختض این است 

15, ABIE.069, BLC.PN#007.    O real friend, The long letter which thou hadst 

written about Stuttgart was seen. Briefly, Germany will become illumined.... 

AB04011.  180 words, Per.    نثار ای دوستان الهی الحمد لله که نسیم مشکبار و شمیم عنیی

 Mss:  INBA13:297, INBA55:335.   Pubs:  MMK4#119    .از حدائق قدس در انتشار

p.126.   Trans:  None. 

AB04012.  180 words, Per.    ت یزدانرا ملاحظه ای دوستان ای راستان الطاف جلیله حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#146 p.101.   Trans:  None    .نمااید که چگونه مانند مه

AB04013.  180 words, mixed.     ای دوستان باوفای جمال ابهی از جذب و شور و شوق و

 .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.296.   Trans:  None    .ولهتان اهل ملکوت ابهی باواز

AB04014.  180 words, mixed.    ای دوستان جمال ابهی وقت عض است و ری    ح شمال در

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.087.   Trans:  None    .شدت هبوب چون ضض و جمغ در

AB04015.  180 words, Per.     ای دوستان حقیقی انجمن در اقطار عالم بسیار در هر شهری

  :Mss:  None.   Pubs:  TAH.281a, AND#41-42 p.97.   Trans    .انجمنها در نهایت انتظام

None. 

AB04016.  180 words, Per.   وط باجتماع در یک ای دوستان قدیم ند یم هر چند ندیمی مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#406.   Trans:  None    .بقعه و اقلیم بلکه منوط

AB04017.  180 words, Per.    و 
ی

ای رستم روش نوع انسان امروز جور و ستم است و درندکی

 و خونخواری و
ی

ی چنکی  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.442 p.333.   Trans:  None    .تیر

AB04018.  180 words, mixed.    ای رفیق روحانی مکتوب آنجناب واصل و مضمون لطائف

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.260-261x.   Trans    .شمولش واضح گشت حمد خدا را که

None. 

AB04019.  180 words, mixed.    ای رفیق سفر و عزیز نامه های مفصل شما رسید جمیع

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#083.   Trans:  None    .دقائق امور در نزد عبدالبهاء

AB04020.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.109bx.    ...As 

to thy coming to Egypt, it will bring happiness both to thy heart and to ours.  I 

suggested this to thee two months ago, that we proceed to Egypt together... 

AB04021.  180 words, mixed.     حق و مشهور بشیداای دلیی آفاق اهل 
ای سگشته و سودانی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.183, MKT3.215.   Trans    .ایران بخواب غفلت گرفتار

None. 

AB04022.  180 words, Per.    ای سوش ای بنده حلقه بگوش سوش اگرچه پنهانست ولی

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.203 p.194.   Trans    .سمندش در جولان ملاحظه کن

None. 

AB04023.  180 words, mixed.     ت ابراهیم جناب خطاط خطی مرقوم نموده ای سلاله حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#006.   Trans:  None    .اند و ستایش زائدالوصف از محبت

AB04024.  180 words, Per.   های  هی نصف شب است و چشمای سمندر آتش عشق ال

ی رفته و سها    .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.326 #006, KHSH09.000    .عالمیان بخواب نوشیر

Trans:  None. 

AB04025.  180 words, Per.    ت مقصود کمان منما که این زندانی ا ای سمی حضی  یاران ربانیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.235.   Trans:  None    .فراموش نماید اگر در

AB04026.  180 words, mixed.    ت یزدان آن یار مهربان جلوه بامکان نمود و ای سمی حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.054-055.   Trans:  None    .آفاقرا بفیض ابدی منور کرد

AB04027.  180 words, Per.     ای سیدالعابدین هر چند آن کتب و صحائف صفائح جواهر

ی عظیم ولی اصل آن  ی  .Mss:  None.   Pubs:  YMM.392.   Trans:  None    .بود و کیی

AB04028.  180 words, Per.   ت کلی م جناب آقا حبیب الله بارض جلیل  ای شجره حدیقه حضی

ف بت مقدسه مش    :Mss:  None.   Pubs:  KHH1.023 (1.032).   Trans    .وارد و بیی

KHHE.048.    O thou tree of the orchard of His Holiness Moses! The honored 

Áqá Habíbu'lláh has arrived at the Refulgent Land, attained unto the Sacred 

Threshold... 

AB04029.  180 words, Per.    یانی چند م در السن و افواه ناس مفیی انتشار یافته ای شیخ محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.326.   Trans:  None    .که ضی بامر دارد

AB04030.  180 words, mixed.   جم لائح از افق این ای ضجیع آن روح مجرد هر چند آن ن

  :Mss:  INBA59:228b.   Pubs:  KHSH13.035.   Trans    .خاکدان متوار ی شد ولی در مطلع

None. 

AB04031.  180 words, mixed.    ی ای طالب حقیقت روزی ت امیر المومنیر علیه السلام  حضی

 Mss:  None.   Pubs:  MMK6#175, AHB.128BE #06-11    .بر بالای بام بود شخصی ناکام 

p.282, MJDF.070, NJB v05#07 p.003.   Trans:  None. 

AB04032.  180 words, Per.    ی وفات قرین ای طالب ملکوت نامه ات رسید از مصیبت کیی

مت مرقوم نموده بودی   :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#170 p.195.   Trans    .محیی

SWAB#170, BWF.378-379x, LOG#2044x.    O thou seeker of the Kingdom! Thy 

letter was received. Thou hast written of the severe calamity that hath befallen 

thee... 

AB04033.  180 words, Per.    ی خان وطن مالوف را ای عزیزان عبدالبهاء جناب عبدالحسیر

  :Mss:  INBA87:513, INBA52:539.   Pubs:  None.   Trans    .فراموش نمود و سگشته کوه

None. 

AB04034.  180 words, mixed.     ای عندلیب بوستان الهی دیروز مکتونی مرقوم و فردا ارسال

ت افنان    :Mss:  INBA87:606, INBA52:646.   Pubs:  None.   Trans    .میشود و الان حضی

None. 

AB04035.  180 words, Per.   ی از شما  ای عندلیب گلستان عرفان جمال ا  مدید خیی
لهی مدنی

   .Mss:  INBA87:607, INBA52:648.   Pubs:  MMK5#229 p.179    .نرسید بعد مراسله ای

Trans:  None. 
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AB04036.  180 words, mixed.    ای عندلیب گلستان عرفان مشاغل نی پایان و وقایع ناگهان

  :Mss:  INBA87:636b, INBA52:681.   Pubs:  None.   Trans    .و مقتضیات زمان و انتشار

None. 

AB04037.  180 words, Per.   ان الحمد لله بچشم ظاهر مشاهده نمودی که ای فارس مید

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#229 p.45.   Trans:  None    .عون و عنایت حق ترا بر کل

AB04038.  180 words, mixed.    مدتیست بشما مکاتبه ننموده ام و سبب اینکه از ای فائزه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.006.   Trans:  None    .دل و جان ندآء یا

AB04039.  180 words, mixed.   ورقه بیضاء  م رعناء بر ای فرع تر و تازه سدره الهیه آنچه بقل

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.229.   Trans:  None    .نگاشته بودید از

AB04040.  180 words, mixed.     ی ای فرقدان دو کوکب نورانی سماء محبت الله در کل حیر

ع و ابتهال بملکوت جمال  .Mss:  INBA84:312.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تضی

AB04041.  180 words, mixed.     ای فروغ پرفروغ نامه شما رسید عبدالبهاء در خطه مض بود

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.025a.   Trans:  None    .و ابدا فرصت تحریر و

AB04042.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.225.    O thou 

maidservant of God! I perused the letter which thou didst dictate in a state of 

illness and sickness... 

AB04043.  180 words, Per.     ی عزیز الهی صبحست و روح را بشارنی و قلب را لطافتی ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#211 p.152.   Trans:  None    .و وجود را طراونی با

AB04044.  180 words, Per.     ی عزیز الهی گمان ه در نظری  منما که فراموش شدی همیشای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.115.   Trans:  None    .و زحمات و خدماتت پیش

AB04045.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#05 p.013, 

SW v06#17 p.143x, SW v06#17 p.143x.    O thou dear maidservant of God! The 

question of the Mashrak-el-Azkar is very important and is superior to every 

matter... ...Today, in America, no matter is greater for the elevation of the 

Word of God... 

AB04046.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.101.    O thou 

dear maidservant of God! Thy letter, concerning the celebration of the 

anniversary of the declaration of His Holiness the Supreme... 

AB04047.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0307.    Thou 

hadst written concerning the growth in stature of the Cause of God in thy 

country. There is no doubt that the Faith of God will progress... 

AB04048.  180 words, Per.     ی عزیز الهی نامه شما رسید مرقوم نموده بودی که احباء ای کنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  YMM.363x, NJB v02#06-07 p.008x.   Trans    .و اماء رحمان در

None. 

AB04049.  180 words, Per.   ی مقرب ا لهی نامه رسید و مضمون معلوم گردید مختض  ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#57 p.06.   Trans:  None    .جواب مرقوم میشود

AB04050.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.246-247.    O 

thou favored maidservant in the Threshold of the Almighty! Mr. Hopper had 

requested of me... 

AB04051.  180 words, mixed.   ی مقربه درگ یا هر چند از پیش نامه ای بشما مرقوم  ای کنیر اه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.120b.   Trans:  None    .گردید شاید که

AB04052.  180 words, mixed.    ان الهی عبدالبهاء چون فرصت نگارش نامه ندار ی د  ای کنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.161, MMK6#427.   Trans    .بلکه وقت نفس برآوردن ندارد

None. 

AB04053.  180 words, Per.   ای مبتلاى صدمات و بلا در سبیل خدا از ظلم و.    Mss:  

INBA13:157.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB04054.  180 words, mixed.    ی آنشخص جلیل مدتیست بسبب انقطاع سبیل ای متعلقیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.165b.   Trans:  None    .مخابره جدیده بان یاران نگردیده

AB04055.  180 words, Per.     ست ولی
ه
آنچه ناله و فغان نمانی و شکوه فرمانی در موقع و محل

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#191    .از جهت ديگر ملاحظه فرما که اوليای الهی را نشئه

p.135x.   Trans:  None. 

AB04056.  180 words, Per.     ای مجذوبان روی دلجوی آن دلیی بیهمتا مرکز حسن و جمال

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#286 p.207.   Trans:  None    .چون در آاینه جلال جلوه

AB04057.  180 words, Per.     ش بهیی و افزونیی  و تاثیر
ای مرغ سحر کلام منظوم از منثور خوشیی

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSH03.005.   Trans:  None    .است لهذا عارفان 

AB04058.  180 words, Per.    ی بفضل و موهبت سلطان ای مستبش  ببشارات الله و مطمیی

   .Mss:  INBA88:276.   Pubs:  MMK2#265 p.191    .احدیت ذکرت در سجن اعظم در انجمن

Trans:  None. 

AB04059.  180 words, mixed.     ق از انوار هدایت در این امر الهی که روح القدس ای مستش 

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#251 p.180, AKHA.128BE    .اول خادم و ساعیست جهدی

#07 p.a, AKHA.130BE #04 p.a.   Trans:  None. 

AB04060.  180 words, mixed.    ق انوار هدی از ملکوت اعلی آنچه مرقوم نموده ای مستش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.210.   Trans:  None    .بودید ملاحظه گردید نفحانی 

AB04061.  180 words, mixed.    ای مستنیر بنور هدی صد هزار عرفا و فضلا سالهای دراز

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#063 p.049.   Trans    .ریاضت کشیدند و زهر مشقت

None. 

AB04062.  180 words, mixed.     ای مشامت معطر از رائحه طیبه قمیص یوسف بقا حمد کن

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.136c.   Trans:  None    .خدا را که در این ایام در ظل

AB04063.  180 words, mixed.     ای مشتاق تراب آستان مبارک دانایان ارض در فضائل عناض

   .Mss:  INBA55:136, INBA59:232b, INBA88:102, INBA89:105    .و ترجیح یکی از دیگری

Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB04064.  180 words, Per.     ی رحمانیت ت یزدان الیوم عیر ی بفضل و عنایت حضی ای مطمیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#236 p.169, HDQI.274    .از ملکوت ابهی متوجه دوستان 

AND#37 p.04.   Trans:  None. 

AB04065.  180 words, Per.     ای معلمه اطفال ملکوت بخدمتی قیام نموده ای که اگر بجمیع

ی آفاق افتخار کتی   ,Mss:  None.   Pubs:  TRBB.051.   Trans:  COC#0616x    .معلمیر

LOG#0489x, DAS.1913-10-24, SW v09#08 p.089.    O thou teacher of the 

children of the kingdom! Thou hast arisen to perform a service which would 

justly entitle thee to vaunt thyself over all the teachers on earth... 

AB04066.  180 words, Per.     ی ربانی بخدمتی قیام نموده اید که فی الحقیقه شایان ای معلمیر

ی است  .Mss:  None.   Pubs:  NJB v01#11 p.004.   Trans:  None    .تکریم و تحسیر

AB04067.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#01 p.014.    

O thou lover of truth! ... O thou beloved maidservant of God! The two... 

AB04068.  180 words, Per.    ای مفتون حقیقت حقیقت انسانیه ودیعه ربانیه است و عالم

  :Mss:  None.   Pubs:  PYB#267 p.03, MUH3.039.   Trans    .بش  انبعاثات طبیعیه آن 

None. 

AB04069.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.036, SW 

v12#03 p.059-060.    O thou wooer of Reality! Thy letter was received. Praise 

be to God, the sight of thy mind... 

AB04070.  180 words, Per.    ی در ستایش آن ثابت میثاق ای مفتون عهد و پیمان جناب امیر

  :Mss:  None.   Pubs:  AMK.105-106, YIK.483-484.   Trans    .لسان فصیح گشوده و بیانی 

None. 

AB04071.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.504-505, 

LOG#0539x.    O thou who art advanced toward the Kingdom! Thy letter was 

received and its contents created joy, for it showed thy faith and assurance.... 

AB04072.  180 words, Per.     ت یاء بعد از غروبست و انامل عبدالبهاء از کیی ای مقرب درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.183, MSHR4.252.   Trans:  None    .تحریر چون اسب

AB04073.  180 words, mixed.    ای ملک اگر حشمت ملوکانه و شو 
ی

کت شاهانه طلتی بندکی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#233 p.167.   Trans    .درگاه خدا کن و عبودیت آستان 

None. 

AB04074.  180 words, Per.   که داده ای منادی پیمان الحمد لله بانچه مرقوم شد و تعلیماتی

  :Mss:  INBA16:127.   Pubs:  PYB#251 p.000?, PYK.261.   Trans    .گشت موفق شدی و

None. 

AB04075.  180 words, Per.     ای منادی پیمان الیوم اعظم امور تبلیغ امرالله است و نش

 ,Mss:  INBA89:162.   Pubs:  AKHA.088BE #05 p.01    .نفحات الله کتب و رسائل

AVK3.489.07, RRT.022.   Trans:  None. 
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435 A Partial Inventory 
 
AB04076.  180 words, mixed.     ای منادی پیمان نامه مفصل شما چند روز پیش قرائت گردید

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK4.445x, TABN.042b.   Trans    .حال از عدم مجال جواب

None. 

AB04077.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#11 p.009.    

O thou herald of the True One! His honor, Mr. Remey, is traveling in India... 

AB04078.  180 words, Per.    سد که الحمد های خوش  از هند میر ای منادی ملکوت الله خیی

  :Mss:  None.   Pubs:  NJB v05#13 p.006.   Trans    .لله نفحات الهی در انتشار

DAS.1914-08-12.    O thou herald of the Kingdom! Good news is being received 

from India, that, praise be to God, the divine fragrances are being diffused... 

AB04079.  180 words, mixed.   ملکوت الله نامه شما رسید هزار آفرین بر همت   ای منادی

-Mss:  None.   Pubs:  KHH2.095 (2.177).   Trans:  JWTA.018    .بلند و مقصد ارجمند تو

019, DAS.1914-08-09, SW v09#14 p.163.    O thou herald of the Kingdom of 

God! Thy letter was received. A thousand times bravo to thy magnanimity and 

exalted aim!... 

AB04080.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.110x.    O thou 

herald of the Kingdom! Thy letter written to Monaver was perused. Thou 

shouldst together with Mrs Gibbs establish a center... 

AB04081.  180 words, mixed.     اق فرمود  ای منادی میثاق دلیی آفاق چون ق آمال اس  از مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.356 #037.   Trans:  None    .پرتوی از حقیقت تقدیس بر

AB04082.  180 words, mixed.    ت نبیل ثابت راسخ ذکر جمیل شما را ی حضی ای منتسبیر

   .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.010c, KNJ.012    .آنشخص جلیل در مکتوب مختض خویش

Trans:  None. 

AB04083.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.689.    O thou 

who art attracted to the Kingdom! The decoration and adornment of the 

tongue consists in praising and thanksgiving to the Lord Almighty... 

AB04084.  180 words, Per.     منجذب بنفحات تقدیس در این دور اعظم و کور جمال قدم  ای

  :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.251, AND#52 p.05.   Trans    .که فیض نامتناهی الهی

None. 

AB04085.  180 words, mixed.     ای منجذب جمال ابهی شکر کن خدا را که موید بخدمتی

ت  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.148b.   Trans:  None    .گردیدی که برهان عبودیت حضی

AB04086.  180 words, mixed.    ای منجذب طلعت جمال ابهی فتح ممالک در این خاکدان

 بشمشیر 
 ,Mss:  INBA89:257.   Pubs:  AKHA.116BE #09 p.250    .فانی و کشور ستانی

KHSH10.053.   Trans:  None. 

AB04087.  180 words, mixed.     ای منجذب محبت الله نامه شما که بواسطه بمبای ارسال

عيان ارادت گرد  حظهنموده بودید ملا 
ّ
ید... مرقوم فرموده بودی که جمغ در کشمیر به شخصی از مد

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#220x, MSHR5.262ax.   Trans:  None    .حاصل

AB04088.  180 words, Per.     ت ای منجذبه بنفحات الله امیدوار بصون و عون و حمایت حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.126, MHT1b.192.   Trans    .پروردگار باش و متوکل بر

None. 

AB04089.  180 words, Per.    ربارت چنان شعله بر ای منجذبه نفحات الله نغمه زار و آه س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#353 p.254.   Trans:  None    .افروخت که قلب اهل 

AB04090.  180 words, Per.     یعه بقا وارد ای مهتدی بانوار هدایت الله حمد خدا را که بش 

ی صافی   .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#37.   Trans:  None    .گشتی و از معیر

AB04091.  180 words, mixed.    ت کلیم چون از مدین ای مهتدی بنار موقده الهیه حضی

اق بخرامید  .Mss:  INBA13:019.   Pubs:  MMK6#298.   Trans:  None    .اشتیاق بسیناء اس 

AB04092.  180 words, mixed.     ای مهتدی بنور هدی در سبیل محبوب ابهی هر چه جفا

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#131, NANU.2.061    .کسی  دلیل بر وفاست و آنچه اذیت

Trans:  None. 

AB04093.  180 words, mixed.     ای مهتدی بنور هدی نامه شما رسید هر چند من فرصت

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK2.224.   Trans:  None    .ندارم ولی جواب مختض مینگارم

AB04094.  180 words, mixed.     ی از نفحه میثاق مرقوم مقروء شد مضمون مفهوم ای مهیی

  :Mss:  INBA17:228.   Pubs:  MKT8.155a.   Trans    .گردید عجز و الحاح بود و تبتل

None. 

AB04095.  180 words, Per.    روز تمام شد و آفتاب دم غروبست و خامه ای مهدی یاران

 .Mss:  None.   Pubs:  KHMT.036, MAS5.034.   Trans:  None    .عبدالبهاء از بامداد تا

AB04096.  180 words, mixed.    اهر فاصله مواقع  ای ناظر بملکوت قدس رحمانی اگرچه بظ

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#543.   Trans:  None    .و منازل صد مراحل بلکه

AB04097.  180 words, mixed.    ای ناظم ربانی و ای شاعر رحمانی منظومه بلیغانه را نشئه

ب شبانه بود و تاثیر   .Mss:  None.   Pubs:  TSQA1.096.   Trans:  None    .س 

AB04098.  180 words, Per.    ای نفحه خوش ریاض محبت الله ادراکات و معلومات انسانیه

   .Mss:  INBA84:440, INBA59:298a.   Pubs:  AVK2.147.06    .کلیه در سه مراتب واقع 

Trans:  None. 

AB04099.  180 words, mixed.     ای نفوس مبارکه اگر در هر دمی صد زبان بگشااید و بهر زبان

 .Mss:  INBA89:008.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هزاران نطق نمااید که

AB04100.  180 words, mixed.     ای نفوس مبارکه نامه شما رسید نامه نبود نافه مشک غزالان

  :Mss:  INBA87:019b, INBA52:019b.   Pubs:  None.   Trans    .بر وحدت بود زیرا رائحه

None. 

AB04101.  180 words, Per.   ش شما اب صبج فیض الله در ستایای نفوس مطمئنه جن

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.103.   Trans:  None    .دردانه مدح و ثنا سفت و راز

AB04102.  180 words, Per.   ئت  ای نهال باغ محبت الله نامه در نهایت روح و ریحان قرا

  :Mss:  INBA87:076b, INBA52:075b.   Pubs:  None.   Trans    .گردید و از مضمون  مفهوم

None. 

AB04103.  180 words, mixed.     ای نهال جویبار رضا آن حدیقه غلبا و روضه رضوی و فردوس

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.073.   Trans:  None    .مزین رضاء بملکوت ابهی 

AB04104.  180 words, Per.   حاء و بلغاء ای نوش پر جوش و خروش صد کرور شعراء و فص

اء آمدند و  Mss:  None.   Pubs:  MKT1.451, TSQA3.562, YARP.2.210    .در این توده غیی

p.197, PPAR.171.   Trans:  None. 

AB04105.  180 words, Per.     ی چمن معرفت های نوخیر ی ای نونهالان گلشن محبت الله و ای سیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK2#375 p.268, MMG.2#436 p.480x    .الله در فصل بهار در

HUV2.022, NJB v05#06 p.004.   Trans:  BRL.APAB#08.    O ye tender seedlings 

in the garden of the love of God! O ye fresh saplings in the meadows of the 

knowledge of God! The sight of the flowering plants... 

AB04106.  180 words, Per.   وط ای همنام من هر چند نامه ات نرسی ده ولی جواب من مش 

  :Mss:  None.   Pubs:  AKHA.116BE #04-06 p.94.   Trans    .بوصول نامه نبوده زیرا

None. 

AB04107.  180 words, Per.     ای ورقه رحمانیه نامه تو رسید و عجز و نیازت در آستان جمال

 Mss:  None.   Pubs:  MKT7.140a, AYBY.400 #100, PYB#183    .مبارک روحی لاحبائه

p.76, KNJ.097, KHSH09.050, TRZ1.338a.   Trans:  None. 

AB04108.  180 words, Per.    ای ورقه مبارکه شوق طواف مطاف ملا اعلی آتش پرشعله در

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.641.   Trans:  None    .دل و جانت افروخته از فضل

AB04109.  180 words, Per.    رسید همیشه منظور نظر بوده اید و ای ورقه مبارکه نامه شما

 .Mss:  INBA87:342, INBA52:350.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشمول بمهربانی 

AB04110.  180 words, Per.     زا یوسف ی و تحفه عظمی بواسطه میر ای ورقه مطمئنه هدیه کیی

   .Mss:  None.   Pubs:  AHB.128BE #12 p.375, HNU.371    .خان رسید چشم بمشاهده

Trans:  None. 

AB04111.  180 words, Per.   ت نبیل عراق یار و ندیم بود   جلیل آن بزرگوار در  ای یادگار حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSH13.054.   Trans:  None    .و مونس قلب حزین

AB04112.  180 words, Per.    یادت آنی فارغم لا والله هر  ای یار باوفا همچو گمان مفرما که از

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#166 p.123.   Trans:  None    .دم با کمال وفا

AB04113.  180 words, Per.   ای یار باوفای من نامه اخیر شما رسید الحمد لله احبای قزوین 

ی    :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#228 p.162.   Trans    .در نهایت سور و تمکیر

COC#1924x.    ...The friends of God should weave bonds of fellowship with 

others and show absolute love and affection towards them. These links have a 

deep influence on people and they will listen... 

AB04114.  180 words, Per.    ای یار دیار غربت نامه شما رسید المنه لله که بشارت صحت و  

 .Mss:  None.   Pubs:  DAUD.02.   Trans:  None    .سلامتی یاران بود و

AB04115.  180 words, Per.     ای یار روحانی نامه شما رسید از عدم فرصت بنهایت اختصار

   .Mss:  INBA87:005, INBA52:005.   Pubs:  MSHR2.300x    .جواب مرقوم میگردد نامه 

Trans:  None. 
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AB04116.  180 words, Per.     ین ساعت وارد و از ای یار عبدالبهاء دو طغرا نامه شما در بهیی

 .Mss:  INBA89:205.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قرائتش روح و ریحان 

AB04117.  180 words, Per.     ای یار قدیم گویند که هر بلانی عمومی گردد خصوض را حکم

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.548 p.390.   Trans:  None    .نماند و مدار تسلی شود

AB04118.  180 words, mixed.   بت بشارت قوام یافت ای یار مهربان من الحمد لله و  س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.261.   Trans:  None    .بشعت تمام مرام انجام جست و

AB04119.  180 words, Trk.     ای یاران الهی جناب فیض بخشای عالم و تربیت فرمای طوائف

 .Mss:  INBA72:106.   Pubs:  MJT.154.   Trans:  None    .و امم جلت قدرته و عظمت

AB04120.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-17.    

O ye friends of God and the maidservants of the Merciful! The Congratulations 

for the Day of the Declaration of the Báb... 

AB04121.  180 words, Per.   لهی و دوستان حق عبدالبهاء با نهایت محبت و ولا در  ای یاران ا

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.303a.   Trans:  None    .حق آن یاران بملکوت

AB04122.  180 words, Per.    ی گلشن الهی بو د و نغمه و  ای یاران باوفا نامه شما نفحه مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.176.   Trans:  None    .آواز بلبل معانی 

AB04123.  180 words, Per.    براهند و در ای یاران پاک یزدان همه گروه انبوه جهان چشم

ی   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.256 p.222.   Trans:  None    .اندیشه پرده برانداخیی

AB04124.  180 words, mixed.     ای یاران حقیقی عبدالبهاء شدائد و بلا و اذیت و جفا و ظلم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.237, MHT2.095.   Trans:  None    .و ستم اعدا هرچند

AB04125.  180 words, Per.    ی پایان این گشایش بیکرانرا چرخ ای یاران دیرین آن دلیی دلنشیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.241 p.215.   Trans:  None    .برین خوانند

AB04126.  180 words, Per.     ی ذی روح است جنبنده است و بجان ای یاران روحانی انسان بیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#120 p.092.   Trans:  None    .و وجدان تابنده و

AB04127.  180 words, mixed.    بنده درگاه الهی آرزوی آن نموده اند  حانی من دو ای یاران رو

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.250, MMK3#110 p.073    .که این مسجون همدم س

Trans:  None. 

AB04128.  180 words, Per.   ای یاران عبدالبهاء الحمد لله خاندانی از مظاهر محبت الله 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#325 p.237.   Trans:  None    .تشکیل شده و خانواده از

AB04129.  180 words, mixed.     ای يزدان مهربان ياران جانفشانند و دوستان پرتو افشان اسیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.134BE #19 p.a, MJMJ2.041bx    .محبتند و مستجیر 

MMG.2#371 p.413x.   Trans:  None. 

AB04130.  180 words, Per.   اران عبدالبهاء حمد خدا را که از کاس عنایت سمست شدید  ای ی

  :Mss:  INBA87:156b, INBA52:154a.   Pubs:  None.   Trans    .و در بزم الست محرمان 

None. 

AB04131.  180 words, Per.    از ما سوی  ای محبوب دلها ياران ثابت را بنواز و آئينهء قلوب را

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#297 p.329x.   Trans:  None    .ممتاز فرما

AB04132.  180 words, Per.    بنور محبّت 
ه
امروز ياران الهی مانند ستاره صبحگاهی الحمد للّ

 روشنند و هر يک س دفیی  عاشقان 
ه
   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#284 p.206x    .اللّ

Trans:  None. 

AB04133.  180 words, Per.     ای یاران عزیز من دیدار رخسار ابرار هر چند در صفحه پر نقش

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.359 p.287.   Trans:  None    .و نگار بود ولی پرتو

AB04134.  180 words, mixed.    ی اقتضا نمود که جام بلا ت یزدان چنیر ای یاران فضل حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.354.   Trans:  None    .بجهت عبدالبهاء همواره

AB04135.  180 words, Per.     ای خداوند مهربان اين نفوس بندگان آستانند و پاسبانهای راستان

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#317 p.355x.   Trans:  None    .شب و روز به نار محبتت

AB04136.  180 words, Per.     ای یاران مهربان عبدالبهاء اگر بدانید که بچه حالتی و بچه جذب

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#294 p.214.   Trans:  None    .و فرحی و بچه سور 

AB04137.  180 words, Per.     ای یاران مهربان عبدالبهاء نامه جمغ از شما وصول یافت و

  :Mss:  INBA87:211, INBA52:214a.   Pubs:  None.   Trans    .سبب حصول سور گردید

None. 

AB04138.  180 words, Per.    من نامه نامی آن یاران خواندم و ستایش بر زبان    ای یاران مهربان

 Mss:  None.   Pubs:  ALPA.007, ALPA.087, MMG.2#153    .راندم بخشایش خدا

p.172x, YARP.2.007 p.068.   Trans:  None. 

AB04139.  180 words, Per.    چه خوش بخت بودید و همایون ماه و ای یاران نیک اخیی

-Mss:  INBA89:028b.   Pubs:  ALPA.049, AHB.127BE #05    .فرخنده مهر که در این روز

06 p.000, MHT1b.230, YARP.2.058 p.101.   Trans:  None. 

AB04140.  180 words, Per.   که در موسم بهار الهی و فصل   ای یاران و اماء رحمن الحمد لله

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.196b, AND#57 p.22.   Trans    .ربیع رحمانی که نفحه

None. 

AB04141.  180 words, Per.    نگارش ای یاران و اماء رحمن جناب آقا سید آقا نامه نگاشته و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.274b.   Trans:  None    .مکاتیب متعدده خواهش

AB04142.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.269-270, 

BSTW#354.    O thou who art firm in the love of God! Verily I read thy recent 

letter*** and I praised God for His glorious mercy and His blessings... 

AB04143.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909C p115.    

O thou asker for forgiveness! Verily I perused thy letter... 

AB04144.  180 words, Ara.     ایتها المقبله الی ملکوت الله اعلمی ان الکلمه عباره عن المعانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#126 p.088, YMM.385x.   Trans:  None    .الکلیه الالهیه

AB04145.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.272.    O ye who 

are attracted! O ye who are united! O ye who are believers and assured! Glad-

tidings unto you for that ye believed in God... 

AB04146.  180 words, Ara.    تحریرک الاخیر  ایتها المنجذبه بنفحات ریاض الملکو 
ت قد اتانی

 Mss:  None.   Pubs:  ABB.109.   Trans:  BSTW#282.    O thou    .و ادرکت من معانیها

attracted by the fragrances of the gardens of the Kingdom! I received thy last 

letter, and, from the inner significances therein mentioned... 

AB04147.  180 words, Per.    ه من نسیم هذه الر ی یاض اگر بظاهر بان امة الله  ایتها الورقه المهیی

ی ی  .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.085.   Trans:  None    .تا بحال چیر

AB04148.  180 words, Per.    این بندهٴ بها شکایت با حکایت از انقطاع مائده روحانی نموده

 .Mss:  INBA13:229.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بودی که یک سال است

AB04149.  180 words, mixed.     ای دو بندهٴ صادق جمال مبارک هرچند در سبیل محبوب

 .Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.066x.   Trans:  None    .مصائب و متاعب موفو ره دیدید

AB04150.  180 words, Ara.     ایها الحبیب القلتی انی حمدت الله علی ما هیا لک من امرک

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.497.   Trans:  None    .رشدا و نضک بقبیل من

AB04151.  180 words, Ara.    ایها الرجل الجلیل الفاضل النبیل المشتعل بنار محبه الله

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.169a.   Trans:  None    .المنجذب بنفحات الله 

AB04152.  180 words, Per.    ایها الرجل الرشید این خاکدان مرکز انقلابست و این جهان نی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#056 p.036.   Trans:  None    .بنیان میدان محن و

AB04153.  180 words, Ara.   شهاب النورانی انی قد امعنت فکری و نظری فی معانی  ایها ال

 .Mss:  INBA59:197.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرسومکم اللطیف و

AB04154.  180 words, mixed.    ع الجلیل من السدره الربانیه در بعصیی از الواح الهی ایها الفر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#488.   Trans:  None    .از قلم اعلی این

AB04155.  180 words, mixed.    هذا فرع من   الهی الهیایها الفرع الجلیل من السدره المبارکه

  :Mss:  INBA87:276a, INBA52:280.   Pubs:  None.   Trans    .الشجره المقدسه التی 

None. 

AB04156.  180 words, mixed.     ایها الفرع الکریم من الشجره المبارکه در این جهان فانی ملجا

 .Mss:  INBA87:408, INBA52:420.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و مامتی مجو و در

AB04157.  180 words, mixed.     ایها الفرع المنجذب الی الاصل الکریم اگرچه این مصیبت

  :Mss:  INBA87:405, INBA52:416b.   Pubs:  None.   Trans    .شدیده بود و  بلیه عظیمه در

None. 

AB04158.  180 words, mixed.    مان من السدره المبارکه مکاتیب آن دو ایها الفرعان المحیی

  :Mss:  INBA87:220, INBA52:224.   Pubs:  None.   Trans    .فرع لطیف واصل و از

None. 

AB04159.  180 words, mixed.    المخلصون الموقنون المومنون الممتحنون تالله لقد  ایها

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#583.   Trans:  None    .آثرکم الله علی کثیر من

AB04160.  180 words, Ara.    الشکر لله بما ایدک  ایها المنجذب بنفحات الله انی رتلت ایات

   .Mss:  INBA17:155.   Pubs:  MKT4.107, MSBH6.026-027    .علی احیاء النفوس و

Trans:  None. 
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437 A Partial Inventory 
 
AB04161.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.258.    O thou 

confirmed by an inspiration from the Kingdom! Blessed thou art, for thou hast 

delivered the Word of thy Lord to . . ., the maidservant of God!... 

AB04162.  180 words, Per.     و تفرقه و 
ی

اختلاف و اجتناب  چون جهان انسانی را ظلمات بيگانکی

-Mss:  None.   Pubs:  MMK2#102 p.079x.   Trans:  TAB.653    .و بغض و عداوت و جهل

654.    What thou hast written is understood. In reply I will elucidate briefly, the 

purport of which you, with your intelligence, will surely comprehend.... 

AB04163.  180 words, mixed.    ياران نورانی من در اين ليل ظلمانی از هاتف پنهانی ندانی

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#246 p.177x, AND#33 p.15x    .بسمع روحانی رسيد

Trans:  None. 

AB04164.  180 words, Ara.     ترانی یا الهی کیف یصعد متی النیاح و العویل الی ملکوتک الجلیل

 .Mss:  INBA84:501b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اصیح و ابکی بما

AB04165.  180 words, Per.    ی نامه ای که ی نامه مرسل از بادکوبه رسید و همچنیر جناب امیر

 .Mss:  INBA16:173.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بتاری    خ ۹ ربیع الثانی 

AB04166.  180 words, Per.    حبیبا شمس حقیقت تابان و ابر بهاری در فیضان و اریاح بهار

 Mss:  INBA15:246, INBA26:248.   Pubs:  HDQI.050a, AND#19    .الهی از کل جهات در

p.03.   Trans:  None. 

AB04167.  180 words, Per.   زا یح تر بعکا آمد و بنهایت  در ایام مبارک مرحوم آقاخان تابع میر

 ,Mss:  None.   Pubs:  RHQM1.615-616 (750a) (460x)    .عجز و ابتهال استدعا

MAS5.018.   Trans:  None. 

AB04168.  180 words, Per.    دوست عزیز مهربان اثر کلک گهربار سبب سور ابرار بود و

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#363 p.259.   Trans    .مضمون مشحون باحساس وجدان 

None. 

AB04169.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.339.    O thou 

friend of old and O thou incomparable companion! Many letters have so far 

been received from thee and lengthy answers... 

AB04170.  180 words, Ara.     رب رب ان عبدک هذا ملا علی بابا الصغیر کان جلیلا فی عبودیتک

ا فی عبادتک  .Mss:  None.   Pubs:  IQN.070-071.   Trans:  None    .و کبیر

AB04171.  180 words, mixed.    مللت من مشاهده   رنی و رجانی و حرزی و ملاذی بعزتک قد

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.365x, MSHR4.165x.   Trans:  None    .الاثار

AB04172.  180 words, Per.     ق جمال منور است ق و غرب از انوار مش  رحمانا رحیما کریما س 

 ,Mss:  INBA75:077.   Pubs:  ADH2.1#51 p.079, MJMJ1.072    .و مشام روحانیان از

MMG.2#228 p.255, MJH.028.   Trans:  None. 

AB04173.  180 words, Ara.    هت عن کل ی سبحانک اللهم تبارکت و تعالیت و تقدست و تیی

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.101, MMG.2#417 p.463    .ذکر و ثناء و کل نعت لم

Trans:  None. 

AB04174.  180 words, Ara.   ی و نصیر   سبحانک اللهم یا مجیر المضطرین و سمیر المشتاقیر

ی و ملجاء  .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.019-020.   Trans:  None    .المتوکلیر

AB04175.  180 words, Per.     ما هر چند بظاهر مفارقت حاصل ولی شخص شهیر محیی

   .Mss:  None.   Pubs:  HHA.228, BDA2.167-168    .بحقیقت همیشه با یکدیگر بدل موانس

Trans:  None. 

AB04176.  180 words, Per.   علیک بهائه و نوره و ضیائه و عزه و ثنائه و.    Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  LEID.Or4971-3. 

AB04177.  180 words, mixed.     فی الحقیقه آنجناب در سبیل الهی منتهای زحمات را کشیده

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.235.   Trans:  None    .اند و نهایت مشقات را

AB04178.  180 words, Per.    ع و ابتهال گردید که  نامه شما رسید و بملکوت ابهی تضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.442, YHA1.420x (2.828)    .آنجمعیت مبارکه در آلمان 

Trans:  None. 

AB04179.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-16.    

O thou son of the Kingdom! The article that thou hast written was perused. 

There is no doubt that thou hast written this article through the 

Confirmations... 

AB04180.  180 words, Ara.    و ان یا احباء الله و اولیائه تالله الحق ان الشموس قد کورت

ت و ان   .Mss:  INBA13:350, INBA59:309.   Pubs:  None.   Trans:  None    .النجوم انتیی

AB04181.  180 words, Per.    یا امه الله از عدم فرصت باختصار می پردازم از الطاف حق

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.355b.   Trans:  None    .میخواهم که در چشمه ایوب

AB04182.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.314-315, 

BSC.456 #837.    O thou attracted maidservant of God! Verily, I bow my face to 

the dust of the Threshold of El-Baha... 

AB04183.  180 words, Per.    بود رسید و از  ۱۹۱۸دیسمیی  ۹یا امه الله نامه شما که بتاری    خ

    .Mss:  None.   Pubs:  MMK1#178 p.200.   Trans:  SWAB#178    .مضمون اطلاع حاصل 

O maidservant of God! Thy letter dated 9 December 1918 was received. Its 

contents were noted. Never lose thy trust in God.... 

AB04184.  180 words, Per.     ی عبدالبهاء در اقلیم مضم و شب و روز بذکر یاران مشغول یا امیر

 .Mss:  INBA16:156.   Pubs:  MMK5#042 p.041.   Trans:  None    .از مجمع صلح عمومی

AB04185.  180 words, Ara.   علی عهد الله و میثاقه آنچه مذکور داشتید کل  یا ایها الثابت

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.266.   Trans:  None    .مقبول و به احسن وجوه انشاءالله

AB04186.  180 words, mixed.   از ملاقات شما    یا سلیل الشهید الجلیل هر چند مدتیست که

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.078x, MUH3.314a.   Trans    .دور و مهجورم ولی چون بیاد

None. 

AB04187.  180 words, mixed.    یا سلیل من انجذب بنفحات القدس و آنس من البقعه

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.293.   Trans:  None    .المبارکه جانب الطور الایمن النار

AB04188.  180 words, Per.   ید ملاحظه  یثاق آنچه مرقوم نموده بودیا من ادخره الله لنش  الم

 .Mss:  INBA89:012.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گردید بارها در

AB04189.  180 words, Ara.   آثار  اق قد تلوت کلمات التوحید و یا من ادخره الله لنش  المیث

 .Mss:  INBA59:211, INBA88:179.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التجرید و رتلت

AB04190.  180 words, mixed.    ر من سحاب رحمه الله  یا من استبش  ببشارات الله و استمط

   .Mss:  INBA84:443, INBA59:240, INBA88:170a    .و استضاء من نور انتش  من صبح

Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB04191.  180 words, mixed.     یا من استجار ربه الاعلی مسطور مرقوم مضمونش مفهوم و

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.217.   Trans:  None    .معلوم گردید دوری و مهجوری

AB04192.  180 words, mixed.   ق من انوار المیثاق طونی ل
ک بما وفیت بعهد یا من استش 

 .Mss:  INBA13:108.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله و ادیت امانه الله و

AB04193.  180 words, Ara.    السینا فی فاران الثناءیا من استمع للذکر الحکیم قد فاز نار .    

Mss:  INBA21:130a.   Pubs:  MKT1.215, YHA1.367x.   Trans:  None. 

AB04194.  180 words, Per.    یا من انجذب بنفحات الله الیوم هزاران کرور بش  در بسیط

 .Mss:  INBA55:304.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تراب اغیی محشور و شب

AB04195.  180 words, Per.     ی یف و مضامیر یا من ایدک الله بجنود من الملا الاعلی دستخط س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS9.013.   Trans:  None    .لطیف روح و ریحان 

AB04196.  180 words, mixed.     ی  از مضامیر
یا من تمسک بعروه العهد و المیثاق ای یار حقیقی

ی این قلب  .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.245-246x.   Trans:  None    .کتاب مبیر

AB04197.  180 words, Ara.     یا من توجه الی الله اشکر ربک الرحمن بما مرت علیک نسمه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.174.   Trans:  None    .الاسحار من ریاض

AB04198.  180 words, mixed.    قت الارض یا من توجه الی قیوم الممکنات فی یوم بنوره اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.041-042.   Trans:  None    .و السموات ورقه مطرزه

AB04199.  180 words, mixed.     یا من ثبت علی العهد و المیثاق بقوه من الافق الاعلی تالله

  :Mss:  None.   Pubs:  TZH8.1119, KHSH08.052.   Trans    .الحق ان اهل الملکوت

None. 

AB04200.  180 words, Ara.     یا من ثبت علی المیثاق انی رتلت ایات شکرک لله بما هداک و

 .Mss:  INBA84:542b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جعلک ناظرا الی الافق

AB04201.  180 words, Per.     اق یا من ثبت علی المیثاق حمد حی قیومرا لائق و شایان که باس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.149.   Trans:  None    .نیر عهد و پیمان 

AB04202.  180 words, mixed.     یا من وفقه الله بحب عظیم من عبدالبهاء نامه روحانی واصل

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.239.   Trans:  None    .و آنچه خواسته بودید

AB04203.  180 words, mixed.    ا لنفحات الله از  یا من یسغ الی تلک العدوه القصوی نش 

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.249.   Trans:  None    .پیش تلغراف بعراق ارسال
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AB04204.  180 words, mixed.     یابن عندلیب نامه شما رسید مضمون معلوم گردید که جناب

   .Mss:  INBA87:588, INBA52:625.   Pubs:  MKT5.212    .عندلیب ازین جهان تنگ و

Trans:  None. 

AB04205.  180 words, Per.   یما و مونس و ندیما مدتیست که موسم خزان بود و حرب  یار قد

  :Mss:  INBA87:584, INBA52:621.   Pubs:  None.   Trans    .عوان لهذا طیور شکور در

None. 

AB04206.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.247-248.    O 

thou who art set aglow with the Fire burning in the Tree of Sinai! Verily, I read 

thy letter... 

AB04207.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.161, 

BSTW#274b.    To him who is looking unto God! O thou who art gazing unto 

the Center of the Covenant -- may God confirm thee!... 

AB04208.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.442-443, 

BWF.357-357x.    O ye whom God hath chosen from among those who are 

called! -- know that "many are called... O ye beloved of God, know that 

steadfastness and firmness in this new... 

AB04209.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#17 p.198-

199.    O thou daughter of the Kingdom! Thy postal card received. It indicated 

thy firmness... 

AB04210.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#197, 

BSTW#457.    What thou hast written was perused. In reality thou hast a good 

intention and lofty desire.... It is stated in the Gospel... 

AB04211.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#247.    O thou 

maidservant of God! Praise be to God that thou together with thy daughter... 

AB04212.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-25.    

O thou servant of the Holy Threshold! Thank God that thou didst answer the 

call of 'am I not your Lord?' with affirmation... 

AB04213.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-04.    

...Praise be to God that the believers of ... are in the utmost of happiness and 

poise... 

AB04214.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-04.    

O God! O God! Thou beholdest these faces are brightened by the Light of 

Guidance, these eyes are looking toward... 

AB04215.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-28x.    

O ye friends of Abdu'l-Baha and the daughters of the Kingdom! Your letter 

informing me that a memorial meeting was held in behalf of his holiness 

Abdu'l-Fadl... 

AB04216.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-14.    

O thou who art attracted to the Kingdom of God! Thy letter was received. It 

became the cause of great joy... 

AB04217.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-02.    

...Thy letter was received. Praise be to God it contained the good news of the 

firmness and steadfastness of the believers of God; that they are willing to 

sacrifice... 

AB04218.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-17.    

O thou who hast inhaled the Fragrance of Faithfulness from the Rose-Garden 

of the Bestowal of God!... 

AB04219.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.134-135.    O 

ye who are longing for the beauty of El-Abha! Verily that light... 

AB04220.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.145-146, 

BWF.360-360x.    O ye firm, steadfast, and faithful Believers! Verily, I, from this 

brilliant and Blessed Spot... 

AB04221.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.162, TAB.433-

434, BWF.362-363x, BSTW#275c.    O ye who are turned towards the Kingdom 

and drawn unto the Holy Fragrance diffused from the Garden of El-ABHA!... 

AB04222.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-03, 

ABIE.149, BLC.PN#007.    O happy starred and noble prince: The gift you have 

forwarded was very acceptable because it was from your Highness... 

AB04223.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.615-616.    O 

my Lord! O my Lord! Verily, I am one of Thy maidservants, supplicating 

humbly... 

AB04224.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.666-667, 

BSC.472 #889x.    O ye Beloved Friends of Abdul-Baha! The news of your 

spiritual assembly reached this Illumined Spot and the heart of this yearning 

one... 

AB04225.  170 words, Ara.     ق من انوار البلد الطیب یخرج نباته باذن ربه یا ایها المستش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.234.   Trans:  None    .سطعت و ابرقت و لاحت

AB04226.  170 words, Ara.    یا لکل  ء و الثناء الطیب الذکی المعطر البهاء المتلئلا من افق الکیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.134.   Trans:  None    .الارجاء علیکم

AB04227.  170 words, Ara.     الحمد لله الذی احاطت فیوضاته و ظهرت ایاته و ارتفعت رایاته

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.059, MNMK#058 p.139    .و فاضت من غمام فضله

Trans:  None. 

AB04228.  170 words, Ara.    ملجای و مهرنی و ملاذی انی ادعوک  اللهم و رجانی و منانی و

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.394 #086.   Trans:  None    .بقلتی و لسانی و روحی

AB04229.  170 words, Ara.   صصت  اللهم یا الهی ترانی کلیل اللسان عن بیان المواهب التی خ

 Mss:  INBA87:618, INBA52:660.   Pubs:  MKT5.211, MNMK#000    .بها اصفیائک و

p.003.   Trans:  None. 

AB04230.  170 words, Ara.    ی و ی الذی آمن بنورک المبیر اللهم یا الهی تری عبدک المسکیر

ی و  .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.185b.   Trans:  None    .انجذب الی العلییر

AB04231.  170 words, mixed.   س المحبه الفائضه علی اللهم یا جاذب القلوب بمغناطی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT1.296, MJMJ2.095a    .الوجود و محتر العظم الرمیم

MMG.2#191 p.217, YHA1.371x.   Trans:  None. 

AB04232.  170 words, Ara.     اللهم یا غافر الذنوب و ستار العیوب و یا کاشف الکروب ادرک

 .Mss:  INBA89:239.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبدک الذی رجع الیک

AB04233.  170 words, Ara.    اللهم یا فالق الاصباح و محتر الارواح فی اجداث الاشباح و

 ,Mss:  INBA13:341, INBA59:301.   Pubs:  MJMJ3.007    .منعش القلوب من اقدا ح

MMG.2#172 p.198.   Trans:  None. 

AB04234.  170 words, mixed.    ش از احبّآء با سور بیمنتها
ّ
ای یاران عبدالبهآء نفوس مقد

ی افراختند م شهادت کیی
َ
 ,Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.184x    .بمشهد فدا شتافتند و عَل

MHT1b.176x, NANU.2.029x.   Trans:  None. 

AB04235.  170 words, Ara.    الهی الهی انت تعلم تعلق فوادی و حب قلتی باحبائک و کیف

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.131.   Trans:  None    .اناجیک فی جنح اللیالی

AB04236.  170 words, mixed.    مستجیر 
 بکهفک المنيع و ملتجإلهی إلهی ترانی

ً
 بملاذک...  ا

ً
ئا

  :Mss:  None.   Pubs    .ای يار مهربان و مونس دل و جان آن آشنا را از بيگانگان حفظ و حمايت

MJMJ2.097x, MMG.2#279 p.311x, MMG.2#349 p.390x.   Trans:  None. 

AB04237.  170 words, Ara.    ع الی باب رحمتک و الهی الهی ترانی من الغداه الی العشاء اتضی

 .Mss:  None.   Pubs:  RAHA.015, YMM.457x.   Trans:  None    .من المساء الی

AB04238.  170 words, Ara.    قه الشاکیه ی احبائک الباکیه و قلوب  هم المحیی الهی الهی تری اعیر

اتهم  .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.137, MNMK#081 p.151.   Trans:  None    .و عیی

AB04239.  170 words, Ara.     ه بنفحات ازهار ریاض ه مستبش  الهی الهی تری وجوها نضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.119BE #01-02 p.j    .ملکوتک الابهی و مستضیئه

AHB.121BE #01 p.000.   Trans:  DAS.1913-07-18, SW v08#16 p.217x, ABIE.081, 

BLC.PN#007, BSTW#123a.    O God! O God! Behold Thou these radiant faces 

made joyous through the Fragrances of the flowers of Thy Kingdom... O my 

Lord! O my Lord! Intoxicate them with the wine of knowledge; sweeten their 

tastes... 

AB04240.  170 words, Ara.     الهی هذا عبدک و ابن عبدک الذی اشتعل بنار محبتک و انجذب

 .Mss:  INBA21:048.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنفحات قدسک و قبل کل بلاء فی 

AB04241.  170 words, Ara.     الهی و رجانی و حرزی و منانی و موئلی و غیانی ترانی متذللا منکشا

 .Mss:  INBA17:105.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مکبا بوجهی
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AB04242.  170 words, Ara.    الهی و محبونی و مقصودی قد سغ عبدک هذا من بلاده

   .Mss:  INBA87:045b, INBA52:045b.   Pubs:  None    .الشاسعه و انحائها الواسعه و

Trans:  None. 

AB04243.  170 words, mixed.    انشقاق قمر را معانی متعدده است محصور معتی ظاهره

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.062, AVK2.218.02x    .نبوده از آنجمله مقصود اضم حلال

MSHR3.088.   Trans:  None. 

AB04244.  170 words, Per.   ملکوت نامه شما رسید و مضمون معلوم گردید الحمد  ای ابن

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.013c.   Trans:  None    .لله که ثابتی و نابت و ساعی

AB04245.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-15.    

O thou my son of the Kingdom! Your letter dated December 20th was duly 

received. Praise be to God it was an indication to firmness and steadfastness... 

AB04246.  170 words, Per.   ت يزدان ملت مسيم که کمال روح و ريحان  از لطف و احسان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#272 p.197x.   Trans:  None    .بجهت دوستان ميشّ گردد

AB04247.  170 words, mixed.     ای احبای الهی عنایات و فیوضات جمال قدم چون بحر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#107 p.117.   Trans    .اعظم ملکوت وجود را از غیب و

None. 

AB04248.  170 words, Per.     ای احبای دل و جان عبدالبهاء در امواج دریای بلا بطوفان اعظم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#117 p.092.   Trans:  None    .مبتلا هجوم اعدای

AB04249.  170 words, mixed.   ت یزدان ابواب موهبت  ای ا حبای رحمن و ای یاران حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.007.   Trans:  None    .گشوده است و انوار رحمت رخ

AB04250.  170 words, Per.    پروردگار آمرزگار این ای اسیر سلاسل و زنجیر قره کهر نی پیر ای

 .Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.059x.   Trans:  None    .چه طوق زرین است

AB04251.  170 words, Per.    ی است و نار محبت ای افتاده کوی الهی بحر عنایت موج خیر

ی تجلیات خاصه و رانگیر  .Mss:  None.   Pubs:  AND#67-68 p.09.   Trans:  None    .س 

AB04252.  170 words, mixed.     ای افنون سدره مبارکه در ادوار سابقه یا ظهور تجلی جمال

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#089 p.103.   Trans:  None    .بود و یا سطوع انوار

AB04253.  170 words, mixed.     ان آن یار مهربان عزیزانند و الیوم ی ای اماء جمال ابهی کنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.018, MMG.2#426 p.473x.   Trans    .زبان پاکان در بارگاه

None. 

AB04254.  170 words, Per.     ت یزدان تاحیی از موهبت ای اماء رحمن فضل و موهبت حضی

ی بر هامه شما نهاد که  .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.013c.   Trans:  None    .کیی

AB04255.  170 words, Per.     ای امه الله الان در کاشانه جناب زین حاضی و بمجرد دخول ذکر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.032a.   Trans:  None    .آن امة الله را از

AB04256.  170 words, Per.     بت شهادت نوشید م از ید سافی عنایت س  ای امه الله قرین محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.176, MHT1b.134.   Trans:  None    .و بقربانگاه عشق

AB04257.  170 words, Per.    ی عبدالبهاء رقم مورخ رسید چون  ۳۹جمادی اول  ۱۹ای امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  SHYM.059.   Trans:  None    .نامه دیگر این چند روز

AB04258.  170 words, Per.    ی من برات مبلغ هزار جنیه امانت حاحیی غلامرضا علیه ای امیر

 .Mss:  INBA16:177.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بهاء الله نسخه اول و

AB04259.  170 words, mixed.    ت بهاء الله اینست که نفوس ای اهل وفا نشانه وفا بحضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#250 p.179, TAH.365b    .نفیسه بانفاس قدسیه قیام

Trans:  None. 

AB04260.  170 words, Per.   ت قرین مدنی بود  ای آیت محبت الله ح که سگشته کوه و ضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.119 p.142.   Trans:  None    .صحرا و گمگشته دشت و دریا

AB04261.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#06 p.003.    

O ye brothers and sisters of Abdu'l-Baha! Your letter was received.... 

AB04262.  170 words, mixed.     ای بزم یارانمز و دوستان جانمز جانانمز شمس حقیقت افق

   .Mss:  INBA88:313bx.   Pubs:  MJT.127, MSHR2.180    .احدیتدن طوغدی یر تابان 

Trans:  None. 

AB04263.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909E p118, 

BLC.PT#052.08.    O thou daughter of the Kingdom! Thy letter was received. 

Although the dove and the nightingale, both of them, are two sweet singing 

birds... 

AB04264.  170 words, mixed.     ای بندگان الهی آثار قدرت الهی در جمیع اشیاء مانند آفتاب

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#171.   Trans:  None    .آشکار ولی کوران این

AB04265.  170 words, Per.   ی گردی د و منجذب بنفحات  ای بندگان الهی مستبش  ببشارت کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.047a.   Trans:  None    .ملکوت ابهی در هر دمی

AB04266.  170 words, mixed.    ای بندگان آستان جمال ابهی حمد کنید خدا را که در این

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.043, MMK2#145 p.108    .قرن عظیم و عض مجید قدم 

Trans:  None. 

AB04267.  170 words, mixed.    لهی  ا از هر آفتی محفوظ... إلهی إای خداوند بزرگوار ابرار ر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.024x    .نحن عبيد لذنا بعتبتک العليا و التجأنا بموهبتک العظمی

MJMJ3.073x, MMG.2#257 p.287x, MMG.2#265 p.294x.   Trans:  None. 

AB04268.  170 words, mixed.    نامه خویش ذکر شما   ای بندگان جمال ابهی جناب مومن در

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.052a.   Trans:  None    .را نموده و ستایش نی نهایت

AB04269.  170 words, mixed.    ت کلیم او اجد ای بندگان حق در قرآن عظیم از لسان حضی

ی   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#299.   Trans:  None    .علی النار هدی بیان مبیر

AB04270.  170 words, Per.     ت فروعیی نامه مرقوم نموده اند و ان الهی حضی ی ای بندگان و کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.041a.   Trans:  None    .نهایت ستایش از 

AB04271.  170 words, mixed.     ای بنده الهی الحمد لله که آگاهی و باانتباهی پس در صبحگاهی

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.264-265.   Trans:  None    .ملجا و پناهی جز در

AB04272.  170 words, mixed.    بنده الهی نامه شما رسید جوانی بملا جهان زیر مرقوم  ای

 ,Mss:  INBA87:263, INBA52:267.   Pubs:  MMK6#173    .گردید البته خواهد رسید

MSHR4.009x.   Trans:  None. 

AB04273.  170 words, Per.   رقوم نمودی ای بنده آستان الهی نامه ای که بسید اسدالله م

-Mss:  None.   Pubs:  MMK1#217 p.260x, YHA2.1000    .ملاحظه گردید بعد از مراجعت

1001x, YARP.2.111 p.136, NJB v04#15 p.003x.   Trans:  SWAB#217x.    ...The 

teacher, when teaching, must be himself fully enkindled, so that his utterance, 

like unto a flame of fire, may exert influence... 

AB04274.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#13 p.232.    

O thou servant of the Holy Threshold! Thy cablegram was received, and 

immediately... 

AB04275.  170 words, Per.    ای بنده آستان مقدس شکایت از کسادی تجارت نموده بودید

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK5#090 p.071, AVK4.465x    .در این سنه آفات و صدمات

NJB v05#08 p.001x.   Trans:  None. 

AB04276.  170 words, Per.    ای بنده آستان مقدس نامه شما رسید و بشارت کلی داشت که

   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.023, YARP.2.451 p.337    .جناب اردشیر چون شهد و شیر 

Trans:  None. 

AB04277.  170 words, mixed.   هیم ای بنده آستان مقدس نظم سیر جهانبانی و انتظام دی

 Mss:  None.   Pubs:  AVK4.441.   Trans:  SW v14#08    .حکمرانی بقوه آسمانیست

p.245.    O thou servant of the Sacred Threshold! The stability of every throne... 

the most honored government... 

AB04278.  170 words, Per.   رگاه احدیت شکرانه نما زیرا ای بنده بهاء از بلایای وارده بد

ت  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT8.020, AKHA.135BE #04 p.69    .مصیبت در سبیل حضی

MHT2.124b, NANU.2.051.   Trans:  BW v18p029-xvii.    O servant of Bahá! It 

behoveth thee to render thanks unto the Threshold of the Lord of Oneness... 

AB04279.  170 words, Per.     ای بنده بهاء مسیح معنیش ممسوحست زیرا انبیای بتی اساایل

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.063.   Trans:  None    .چون میخواستند که در حق

AB04280.  170 words, Per.    ای بنده بهاء مکتوب تو واصل گشت و مضمون معلوم گردید

 .Mss:  INBA87:157, INBA52:154b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یاران الهی را تحیت

AB04281.  170 words, Per.   من از تو و مهربان و هرمزدیار هر سه راضی و خدا  ای بنده بهاء

 .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.060, YARP.2.069 p.109.   Trans:  None    .از شما راضی و

AB04282.  170 words, Per.   ماای و از کربت و مشقت  ای بنده جمال ابهی از غربت شکایت ن

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.024a.   Trans:  None    .ناله و فغان  فرماای حق

AB04283.  170 words, Per.     ای بنده جمال ابهی تا بحال بعد از رجوع امریکا چند مکتوب

ی از   .Mss:  INBA17:147.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارسال شد حال نیر

AB04284.  170 words, Per.    ای بنده جمال ابهی شکایت از اذیت و مشقت نموده بودید که

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#042 p.047.   Trans:  None    .احباب ایران  دائما در
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AB04285.  170 words, Per.    ای بنده جمال ابهی مکتونی که از پاریس مرقوم نموده بودید

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.369x.   Trans:  None    .رسید

AB04286.  170 words, mixed.    ح و ای بنده جمال مبارک نامه مرقوم ملحوظ گشت س 

یفه علمه   :Mss:  None.   Pubs:  AVK3.363.03x, MSHR3.242.   Trans    .بسطی در ایه س 

None. 

AB04287.  170 words, Per.    رسید و  ۱۹۱۲جانویه  ۲۶ای بنده جمال مبارک نامه مورخ

ت و  ت هیی ی نامه آلیی  .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#052 p.048.   Trans:  None    .همچنیر

AB04288.  170 words, Per.    ای بنده حق آنچه ایادی امرالله مصلحت دانند اطاعت نما و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#368 p.262.   Trans:  None    .بهمانقسم حرکت کن ابدا

AB04289.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.553.    O thou 

servant of the True One! Thy letter was received. The meeting ... which was 

arranged with the utmost union in the studio... 

AB04290.  170 words, Per.    ای بنده حق نامه روحانی آن یار رحمانی ملاحظه گردید و بر

ی اطلاع حاصل گشت    .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.035, YMM.062, DMSB.039    .مضامیر

Trans:  None. 

AB04291.  170 words, Per.    ای بنده حق نامه شما رسید بکمال دقت ملاحظه گردید غریق

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.058b.   Trans:  None    .بحر او راق نشد و شدت

AB04292.  170 words, Per.     ای بنده حقیقی جمال ابهی بعد از صعود جمال مبارک روحی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#259 p.185.   Trans:  None    .لاحبائه الفداء نفوس مقدسه

AB04293.  170 words, mixed.    کن خدا را که ذکرت در این    جمال ابهی حمد ای بنده خاضع

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.031b.   Trans:  None    .انجمن جاری و یادت در

AB04294.  170 words, Per.    ی نماای و ای بنده درگاه الهی چشم بگشا تا مشاهده ایات کیی

  :Mss:  INBA55:306b, INBA87:168b, INBA52:167.   Pubs    .گوش بگشا تا استماع

None.   Trans:  None. 

AB04295.  170 words, Per.     ای بنده درگاه الهی نامه های سابق نرسید ولی نامه لاحق واصل

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.065.   Trans:  None    .شد از تلاوتش معلوم

AB04296.  170 words, mixed.    درگاه 
ی

ای بنده صادق الهی بزرگواری عالم انسانی در بندکی

 از این
ی

 .Mss:  INBA89:256.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهیست و آزادکی

AB04297.  170 words, mixed.    ای بنده صادق الهی صدق و راستی سبب هدایت تو گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#088.   Trans:  None    .و باین موهبت فائز نمود اگر

AB04298.  170 words, mixed.     ای بنده صادق جمال ابهی شکر کن خدا را که در ره آن یکتا

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#080 p.053, MMK3#280 p.203    .دلیی مهربان صدمات

Trans:  None. 

AB04299.  170 words, Per.     ای بنده صادق جمال ابهی نامه که بجناب آقا سید تقی مرقوم

 .Mss:  INBA89:182.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نموده بودید ملاحظه

AB04300.  170 words, Per.    ای بنده صادق جمال قدم جناب آقا عزیزالله در بقعه مبارکه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.064a.   Trans:  None    .بیاد شما افتاد و ذکر

AB04301.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#01 p.012.    

O thou favored servant at the Threshold of the Almighty! The letter... 

AB04302.  170 words, Per.     زا اسدالله مرقوم نموده بودید ای بنده ممتحن الهی آنچه باقا میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.153, MSHR2.261.   Trans:  None    .ملاحظه گردید فی 

AB04303.  170 words, mixed.     ای بنده منجذب جمال ابهی نامه ات رسید و مضمون مفهوم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.244a.   Trans:  None    .گردید دلیل جلیل بر سلوک در

AB04304.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#10 p.177x.    

...Praise be to God that the New York believers became confirmed in the 

accomplishment of a great service and held in that city the Consultation 

Convention... 

AB04305.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#13 p.229-

230, BSTW#384.    O thou enlightened beloved son! Praise be unto God, that 

thou didst arrive... 

AB04306.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-25.    

O thou who art thirsty after the Water of Reality! The editors of the newspapers 

and magazines are in reality the guides of nations... 

AB04307.  170 words, mixed.   ی  ای ثابت بر پی مان از صعود ورقه موقنه بجوار رحمت کیی

 .Mss:  INBA84:471.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محزون و متاثر مباش و

AB04308.  170 words, mixed.   ثابت بر پیمان از مشاهده صفحه لطیف که آاینه شمائل    یا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.159, MMK6#586.   Trans:  None    .ثابت میثاق و نونهالان 

AB04309.  170 words, Per.    ای ثابت بر پیمان اشعار بلیغ و نظم بدیع که در سلاست ماء

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.676 p.455.   Trans:  None    .زلال بود ملاحظه گردید

AB04310.  170 words, Per.    ت یزدان مذکوری ای ثابت بر پیمان الحمد لله در آستان حضی

 .Mss:  INBA84:288.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و در انجمن رحمن مشهور

AB04311.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#018.    O thou 

who art firm in the Covenant! Today the glance of the favor of His Holiness, 

Bahá'u'lláh is directed to those souls who are full of the love of God... 

AB04312.  170 words, Per.     ف طواف ای ثابت بر پیمان ایامیکه در ارض مقدس بودی و بش 

  :Mss:  INBA87:428, INBA52:441.   Pubs:  None.   Trans    .تربت مقدسه فائز در خاطر

None. 

AB04313.  170 words, Per.    زا ی نگاشته بودی ای ثابت بر پیمان آنچه بجناب میر حسیر

 .Mss:  INBA17:240.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملاحظه گردید از الطاف شمس

AB04314.  170 words, Per.     ی ورود و خروج مسافرین و ایام مکث ایشان  ای ثابت بر پیمان حیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.436 p.329.   Trans:  None    .در آنشهر خدمانی 

AB04315.  170 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان سبحان الله چه سی است یک صدف در

  :Mss:  INBA72:025.   Pubs:  YBN.032-033.   Trans    .آغوش خویش در  و خزف پرورش

None. 

AB04316.  170 words, mixed.    سال پیش بدهج نامه ای و مناجانی   ۳ای ثابت بر پیمان سه

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#417, MSBH4.064.   Trans    .مر قوم گردید و در ضمن دون 

None. 

AB04317.  170 words, Per.     پیمان سوال از سفر مبارک نموده بودی جمال مبارک  ای ثابت بر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#021 p.022.   Trans:  None    .روحی لاحبائه الفداء

AB04318.  170 words, Per.   گردید فی الجمله تصلیح    ای ثابت بر پیمان قصیده غراء ملاحظه

  :Mss:  INBA72:057, INBA88:323, INBA89:058.   Pubs    .و تعدیل شد و ارسال شد

MSHR2.258.   Trans:  None. 

AB04319.  170 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه ای که بجناب آقا سید اسدالله مرقوم

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#502    .نموده بودی ملاحظه گردید مضمون مشحون بمعانی 

Trans:  None. 

AB04320.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#01 p.007x.    

O thou who art firm in the Covenant! Thy letter was received! Its contents 

produced the utmost joy because it was a proof… Through whichever country 

thou goest, speak thou with moderation... 

AB04321.  170 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و اثر خامه فرح روحانی بخشید

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#014 p.013.   Trans:  None    .زیرا دلالت بر آن 

AB04322.  170 words, mixed.    ز عدم شما ملاحظه گردید ولی اای ثابت بر پیمان نامه

  :Mss:  None.   Pubs:  AND#71 p.32x.   Trans    .فرصت جواب مختض مرقوم میشود

None. 

AB04323.  170 words, Per.   الضمیر  یمان نامه شمای ثابت بر پ 
ا نامی بود و تحریر تقریر ما فی

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.437.   Trans:  None    .مضمون مشحون 

AB04324.  170 words, Per.    ور  ای ثابت بر پیمان نامه که گلشن روح و ریحان بود مورث س

 Mss:  None.   Pubs:  MKT8.055a.   Trans:  COC#2065x.    ...In    .دل و جان گردید زیرا

discharging the functions of the office to which thou hast been appointed, thy 

conduct and actions should attest to the highest standard of trustworthiness 

and honesty... 

AB04325.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1163x, 

LOG#1041x.    ...Thou has enquired about the Huquq. From one's annual 

income, all expenses during the year are deductible, and on what is left 19% is 

payable to the Huquq... 

AB04326.  170 words, Per.    ای ثابت بر پیمان هر چند بتو نامه نگاشتم ولی دوباره بتحریر

 .Mss:  None.   Pubs:  DBR.082, ABDA.081-082.   Trans:  None    .مشغول شدم بجهت
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AB04327.  170 words, mixed.    ت مص بر فرح  ائب و بلا فتور میار بلکهای یار مهربان از کیی

  :Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.036x.   Trans    .و سور بیفزا حمد خدا را که به فضل

None. 

AB04328.  170 words, Per.     ت مقتدر حی ای ثابت بر عهد راسخ بر میثاق شکر کن حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.009, KNJ.010b.   Trans:  None    .قیومرا که از بدو امر رحیق

AB04329.  170 words, mixed.    رجب سنه   ۲۷پیمان نامه شما که بتاری    خ  ای ثابت بر عهد و

   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.025x, YARP.2.685 p.461    .۳۹ بود رسید مضمون چنان 

Trans:  None. 

AB04330.  170 words, Per.    ای ثابت بر عهد و میثاق نامه ات رسید چون فرصت بسیار کم

  :Mss:  INBA17:133.   Pubs:  MMK6#318.   Trans    .است مختض مرقوم میگردد داوود

None. 

AB04331.  170 words, Per.    ح اذیت بیگانگان باشنایان و ای ثابت پیمان نامه شما رسید س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#305 p.222.   Trans:  None    .تعرض محرومان بمحرمان 

AB04332.  170 words, Per.     ای ثابت مستقیم چند روز است که بکشور ماه کنعانی وارد شدم

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSK.103-104.   Trans:  None    .و در تهیا سفر بامریک

AB04333.  170 words, Per.     ای ثابتان بر پیمان الحمد لله محفلی آراسته دارید و بخدمت

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.121b.   Trans:  None    .کلمه الله و احبای الهی در نهایت

AB04334.  170 words, Per.    شدید که در مهدی آباد  الحمد لله موفق بان ای ثابتان بر پیمان

 Mss:  None.   Pubs:  TRBB.058.   Trans:  COC#0624.    O ye    .تاسیس مدرسه  تربیت

steadfast in the Covenant! God be praised that ye have succeeded in 

establishing a school in Mihdíyábád and are, with great energy and 

enthusiasm, engaged in educating the children.... 

AB04335.  170 words, Per.     ای ثابتان بر پیمان راپورت سالیانه که ارسال نموده اید قرائت

 .Mss:  INBA16:235.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گردید الحمد لله آن 

AB04336.  170 words, Per.     مرقوم نموده    ۱۹۱۹آپریل    ۱۱ای ثابتان بر پیمان نامه که بتاری    خ

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.339b.   Trans:  None    .بودید با دو رساله

AB04337.  170 words, Per.    ای ثابتان بر پیمان وقت عض است و این عبد در کنار حدیقه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.046.   Trans:  None    .بذکر یاران الهی مشغول

AB04338.  170 words, mixed.     زا منیر لسان بستایش ای ثابتان بر میثاق جناب منادی حق میر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.448 #186.   Trans:  None    .گشوده و نامه را آرایش

AB04339.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.015-016, 

TAB.000:i.    O ye firm ones in the Covenant! The report of [your meeting] was 

noted. All the arrangements of the meeting are suitable and acceptable.... 

AB04340.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#01 p.027-

028.    O thou who art firm in the Covenant! Thy letter dated November 26th, 

1918, was received with the divine assistance.... 

AB04341.  170 words, mixed.     ت احدیت را که از دام ای ثمره شجره توحید شکر کن حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#258 p.200.   Trans:  None    .امتحان ر ستی و از اشد افتتان 

AB04342.  170 words, Per.     ت زا حسن الحمد لله بفضل و عنایت حضی ای جناب حاحیی میر

ی موفق  .Mss:  None.   Pubs:  TABN.034a.   Trans:  None    .مقصود باین موهبت کیی

AB04343.  170 words, Trk.    یانک احبای حقیقلر ی نور هدایت مطلع احدیتدن  ای جناب کیی

  :Mss:  INBA21:134, INBA88:142.   Pubs:  MJT.012.   Trans    .طلوع و آفاق ممکناته

None. 

AB04344.  170 words, mixed.    ی  ای ج وهر حب الله جواب مکتوب شما ارسال شد و حال نیر

ی این ورقه که  .Mss:  None.   Pubs:  AADA.147.   Trans:  None    .محض رافت کیی

AB04345.  170 words, Per.    م قبل که ای حبیب قلوب مشتاقان دو مراسله آنجناب دو یو

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.248x.   Trans:  None    .بیست ششم ذی القعده الحرام

AB04346.  170 words, Per.     اگر خانه ناسونی ويران گشت محزون مباش قض ملکونی معمور

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#073    .باد ای مرغ حقيقت اگر آشيان خاکی خراب گرديد

p.047x.   Trans:  None. 

AB04347.  170 words, Per.     ای حکیم حاذق بقراط حکیم را گویند که اول شخصی بود که

   .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.360.11x, MSHR5.122-123    .بتدوین طب پرداخت و

Trans:  None. 

AB04348.  170 words, Per.    ای حمامه گلشن حمد و ستایش جمال قدم نغمات آن طیر

 .Mss:  None.   Pubs:  RSR.042a.   Trans:  None    .حدیقه عرفان بسمع این مشتعلان 

AB04349.  170 words, Per.    ان جمال رحمن علیک بهاء الله ساج محبت الله روشن ای حیر

  :Mss:  INBA16:239.   Pubs:  MMK2#199 p.143.   Trans    .است و قلوب احرار از فضل

None. 

AB04350.  170 words, mixed.     ای خادم درگاه الهی مکاتیب متعدده مرقوم شد و ارسال

   .Mss:  INBA87:323, INBA52:328.   Pubs:  None    .گشت ای مظاهر لطف و عنایت

Trans:  None. 

AB04351.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-08.    

O thou honorable servant of Reality and well-wisher of the world of humanity! 

Thy letter was received. It became the cause the cause of infinite joy... 

AB04352.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#15 p.173.    

O thou respected maidservant of God! Thou hast written that since two years... 

AB04353.  170 words, Per.     جناب آقا رحمت الله وارد و امیدوارم  ای خانواده آماده میدان فدا

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.353.   Trans:  None    .که بخدمت آستان 

AB04354.  170 words, mixed.   قرائت گردید سوال    ای خلف آن خادم درگاه الهی ورقه محرره

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#381, AKHA.122BE #10 p.b    .از حجیت ایات شده بود

Trans:  None. 

AB04355.  170 words, mixed.     ای خلیل مکتوب آنجناب واصل و از نفحات ریاض معانیش

-Mss:  None.   Pubs:  MKT2.254, YHA1.015-016 (1.016    .چنان  مفهوم شد که بعصیی 

017).   Trans:  None. 

AB04356.  170 words, Per.    ی داشتی و  خواه عالم انسانی خیر ای الحمد لله که نیت خیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#035 p.024.   Trans    .تحصیل معارف نمودی و آرزو

None. 

AB04357.  170 words, Per.    وع جسمانی و علل و بیماری بر دو نای دارنده درمان دردمندان

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.122.   Trans:  None    .روحانی درد تن را

AB04358.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#02 p.039-

040.    O my dear daughter! ... Indeed the separation from thy dear husband is 

very hard and difficult for thee.... 

AB04359.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#424.    O my 

heavenly daughter! Thy letter has been received. Its content showed that thou 

art a true believer and assured and firm in the Covenant and Testament.... 

AB04360.  170 words, mixed.     ای دل بسته عالم بالا و ملا اعلی آنچه بچشم ظاهر مشهود

 ,Mss:  INBA13:064b, INBA88:349.   Pubs:  HDQI.272    .و موجود از عالم پست و

AND#36 p.04, MHT1a.071, MHT1b.029, MHT2.165, YIK.289a.   Trans:  None. 

AB04361.  170 words, mixed.     ای دو بنده الهی نامه شما اثر خامه محبت الله بود سبب

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.081b, MSBH4.372-373.   Trans    .سور دلها گردید هر

None. 

AB04362.  170 words, mixed.   چه مرقوم نموده بودید ملاحظه  ای دو بنده ثابت راسخ الهی آن

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.124.   Trans:  None    .گردید فی الحقیقه

AB04363.  170 words, mixed.    ای دو بنده حق مکتوب عمومی باحبای الهی در اسکندریه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.028.   Trans:  None    .مرقوم شد و در مسوده اسم

AB04364.  170 words, mixed.   و بنده درگاه الهی هر چند بجسم در محضی روحانیان د ای

-Mss:  INBA13:275b.   Pubs:  MKT8.082a, MUH3.394    .حاضی نیستید و در محفل

395.   Trans:  None. 

AB04365.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#06 p.168.    

O ye faithful one of the Holy Threshold! Your letter, which was expressive... 

AB04366.  170 words, mixed.     ای دو بنده فرخنده اسم اعظم هر چند تا بحال نامه ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.083.   Trans:  None    .مرقوم نگردید ولی هر دم شما را

AB04367.  170 words, Per.    و محن از برای بش  عذاب  ای دو ثابت نابت هر چند بلایا

یز    .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.084b, MSBH5.058-059    .گرانست ولی چون جام لیی

Trans:  None. 

AB04368.  170 words, mixed.    ای دو ساج روشن در زجاجه محبت الله آنچه مرقوم شده

 ,Mss:  INBA13:357, INBA55:156, INBA84:353    .بود مشهود و معلوم گردید و

INBA84:506.   Pubs:  MMG.2#100 p.114x.   Trans:  None. 
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AB04369.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-13.    

O ye two eloquent, impassioned and artistic poets! Thank ye God that ye are 

spending your time... 

AB04370.  170 words, Per.     ای دو شمع محبت الله در کشور مض در وقت عض اوقات

 .Mss:  INBA17:252.   Pubs:  MKT8.094.   Trans:  None    .خویش را بتحریر حض نمودم تا

AB04371.  170 words, mixed.   د است از لحمد لله بها آباان من نجف آباد اای دو یار مهرب

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.033b.   Trans:  None    .بدایت طلوع صبح احدیت آن 

AB04372.  170 words, mixed.    نه  ای دوست حقیقی مدتیست که از شما نه نامه و پیامی و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.131.   Trans:  None    .پرسسی  و سلامی در قران 

AB04373.  170 words, Per.     ای دوست عزیز نامه شما رسید از مضمون خوشنودی حاصل

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#038 p.039.   Trans    .گردید در پورتسعید ناخوش شدید

None. 

AB04374.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-17x.    

...This is such a universal cause that the refulgent light has enveloped the 

continents and established the oneness of humanity.... 

AB04375.  170 words, Per.    ای دوستان ای دوستان این دور کور خداوند جلیل است و این

 ,Mss:  INBA88:291.   Pubs:  AKHA.134BE #04 p.a    .قرن عض حی قدیر عالم

AKHA.135BE #08 p.165, HDQI.256, AND#26 p.05.   Trans:  None. 

AB04376.  170 words, mixed.   ر نید که این خطاب چه قدتان جمال ابهی اگر بداای دوس

   .Mss:  INBA87:107, INBA52:106.   Pubs:  None    .عظیم است و مخاطبها چه قدر

Trans:  None. 

AB04377.  170 words, Per.    ت رحمن جمال ابهی در قطب امکان خیمه ای دوستان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#281 p.203.   Trans:  None    .عزت ابدیه برافراخت و جمیع

AB04378.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.353.    O ye 

friends of God and daughters of the Kingdom! The letter you have written was 

considered. It caused abundant spirit and fragrance.... 

AB04379.  170 words, Per.     ای دوستان حقیقت پرست عبدالبهاء در دریای تبلیغ و لجه بیان

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHAZ.i021+156.   Trans:  KHAZE.019    .و اقامه برهان شب و

BLC.PN#025.    O lovers of Truth! Though night and day 'Abdu'l-Baha is 

immersed in the sea of proclamation, teaching and the providing of proofs... 

AB04380.  170 words, Per.    ی بیاران آن ت نور مبیر ای دوستان سوستان جمال قدیم حضی

 .Mss:  INBA87:425, INBA52:438.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقلیم کمال عنایت را

AB04381.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#13 p.101-

102.    O dear friends! Praise be to God, we are all well and safe under the 

shelter of divine patronage and protection.... 

AB04382.  170 words, Per.     ای دوستان و یاران حقیقت بهر یک دستخط مستقل و نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.275.   Trans:  None    .مخصوص ارسال لازم و واجب و

AB04383.  170 words, mixed.    باشد و گهی  ای ذاکر متذکر مواعظ و نصائح گهی بگفتار

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT6.124, AHB.106BE #05 p.02    .برفتار و کردار و نفحات اس ار

MHT2.116.   Trans:  None. 

AB04384.  170 words, Per.   وفتی من بجهت  ای رفیق افلاس وقتی که تو طبل افلاس بک

وط رفاقت و عهود مودت  .Mss:  INBA88:353.   Pubs:  None.   Trans:  None    .س 

AB04385.  170 words, mixed.    مراض مزمنه ای رفیق روحانی طبیب حاذق و پزشک ماهر ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.322.   Trans:  None    .معالجه نماید و داء عضال دوا

AB04386.  170 words, Per.   ی روشن برکات آسمانی بر تو باد الحمد لله از پستان محبت  ا

خواری و در آغوش  .Mss:  None.   Pubs:  DRM.003b.   Trans:  None    .الله شیر

AB04387.  170 words, mixed.     ی نفس در معتی خلق السموات و الارض فی ای زائر مشکیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.263, AVK3.062.09x    .سته ایام لسانا بیان گردید و

AVK3.338.03x, MJTB.092ax, MJTB.110x.   Trans:  COC#0626x, LOG#0493x.    

...As to the children: From the age of five their formal education must begin. 

That is, during the daytime they should be looked after in a place where there 

are teachers... 

AB04388.  170 words, mixed.    ی ت قیوم را که بچنیر ای زائر مطاف ملا اعلی شکر کن حضی

   .Mss:  INBA87:059, INBA52:058.   Pubs:  None    .بخشسی  موفق و موید شدی که 

Trans:  None. 

AB04389.  170 words, Per.    ی نیست و اثری نه ای سگشته سودانی مدتیست که از تو خیی

 .Mss:  INBA13:161.   Pubs:  MAS5.033.   Trans:  None    .جناب آقا مهدی پش

AB04390.  170 words, mixed.    ت قیومرا که در ظل ای سمستان جام الست شکر حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#12, MKT5.184    .خباء عظیم داخلید و در جنت ابهی

YIK.291.   Trans:  BRL.ATE#12, MAAN#29.    O ye who have quaffed an 

intoxicating draught from the cup of fidelity to the Covenant!... 

AB04391.  170 words, mixed.    و ای سور حزب ابرار فی الحقیقه ثابتی و برقرار و جانفشانی 

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH3.111x, ABDA.091.   Trans:  None    .سحلقه احرار مدنی 

AB04392.  170 words, Per.   خضوع و ا سید اسدالله بملکوت ای سوش پرهوش الان آق

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.181 p.181.   Trans:  None    .خشوع درگاه احدیت آستان 

AB04393.  170 words, Per.     ای سعید دو جهان شکرشکن شوند همه طوطیان هند زین قند

ود  ,Mss:  INBA87:392a, INBA52:403.   Pubs:  HDQI.292    .پارش که به بنگاله میر

AND#47 p.04.   Trans:  None. 

AB04394.  170 words, mixed.   یه ن شخص جلیل پدر بزرگوار فتوحات روحان ای سلیل آ

 ,Mss:  INBA17:245.   Pubs:  AND#63 p.16    .نمود مداین قلوب مسخر کرد و ملقب 

AND#79 p.49x.   Trans:  None. 

AB04395.  170 words, Per.     ت ابراهیم خلیل نامه شما رسید و بشارت انجذاب  ای سلیل حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.075, SHYM.023.   Trans:  None    .و اتحاد و اتفاق احبا

AB04396.  170 words, mixed.    ت خلیل نامه تو رسید و مذاکرات با ای سلیل حقیقی حضی

ی معلوم گردید  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#180.   Trans:  None    .آنشخص کلیمی نیر

AB04397.  170 words, Per.     ای سلیل سید مدینه تدبیر و انشاء و امیر اقلیم عقل و نهی

-Mss:  None.   Pubs:  MKT8.112, MKT9.140a, AHB.130BE #09    .مدتیست که با تو

10 p.23.   Trans:  None. 

AB04398.  170 words, mixed.    ای سلیل نبیل جلیل سوال از این عبارت مبارکه که در لوح

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.479.   Trans:  None    .مرحوم والد از سماء فضل نازل

AB04399.  170 words, Per.    امه هر دو وارد فصیح  ا چکمه بای سلیله آن شخص جلیل نا

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHT1.389.   Trans:  None    .است و بلیغ بدیع است و ملیح

AB04400.  170 words, mixed.    ی بقربانگاه عشق  ای سمی ذبیح جانفشانی کار تست و شتافیی

اوار تو تا مظهر و   :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#295 p.215, PYB#224 p.03.   Trans    .سی

None. 

AB04401.  170 words, Per.     ای سمی عبدالبهاء تو عبدالحسیتی و من عبدالبهاء و ایندو نام

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.074.   Trans:  None    .هر چند بلفظ متفاوت

AB04402.  170 words, Per.    ای سینور مکرم سینای حق پرنور شد وادی مقدس طور شد

 ,Mss:  INBA88:113.   Pubs:  AHB.123BE #11-12 p.270    .اسار حق مشهور شد مطمورها 

DRM.015b, AND#54 p.05.   Trans:  None. 

AB04403.  170 words, Per.   ض  ای شاخ فرخنده و خجسته نهال حدیقه رحمانیه وقت ع

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.116a.   Trans:  None    .است با کمال ضعف قلم برداشته

AB04404.  170 words, Per.    ای شاعر ماهر هر چند طفلی ولی راشد و بالغ زیرا بلوغ و رشد

 .Mss:  None.   Pubs:  KHMT.028-029.   Trans:  None    .بایمان و ایقان و

AB04405.  170 words, Per.    م ملکونی نامه شما رسید ای شخص منور لاهونی و ذات محیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.106BE #09 p.03    .جمیع کلمات دلالت بر ترفی 

AKHA.109BE #06 p.11, AHB.120BE #07 p.254, MYD.579-580.   Trans:  

ABTM.012.    O illumined personage, O man of God, and revered soul of the 

Kingdom! Your letter hath been received, and its every word bore witness to 

the spiritual progress you have made... 

AB04406.  170 words, Per.     ت انی الفضائل را نچنان حسن توجه
ای شعله محبت الله حضی

  :Mss:  INBA13:386, INBA59:157.   Pubs:  None.   Trans    .و فرط محبت بانجنابست که

None. 

AB04407.  170 words, Per.     ای شمع محبت الله نامه مفصل شما رسید و بینهایت سبب

-Mss:  None.   Pubs:  AND#74 p.05.   Trans:  DAS.1914    .سور گشت ز یرا بر ثبوت و

05-26, MAX.313-314.    O thou candle of the love of God! Thy detailed letter 

was received and it brought the utmost happiness. It was a brilliant proof... 

AB04408.  170 words, Per.     ی و مانند جام ی شو و شکرریز و مشکبیر یز شورانگیر ای شمع نیر

یز سبب نشئه و سور    .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#121 p.095, MSHR3.247    .لیی

Trans:  None. 
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AB04409.  170 words, Trk.     ای صادقم ای صادقم محفلده نور بارقم جنتلی نخل باسقم

 .Mss:  INBA55:330.   Pubs:  MAS9.120.   Trans:  None    .گلشنده مرغ ناطقم جانلر

AB04410.  170 words, Per.     ای طالب حیات ابدیه بدانکه بش  دو قسم است قسمی ناسونی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#116 p.089.   Trans:  None    .که اسیر عالم طبیعتند و

AB04411.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.535-536, 

BWF.400-400x, BSC.461 #853x, SW v08#13 p.168, SW v11#01 p.005, SW 

v13#09 p.218.    O thou seeker of the Kingdom! Thy letter was received and I 

became acquainted with its contents. The Cause of Bahá'u'lláh is the same as 

the Cause of Christ... In the coming of Christ the Divine teachings were given in 

accordance with the infancy of the human race.... 

AB04412.  170 words, Per.   ملأ اعلی دست نیاز بدرگاه خداوند بلند کن و  ای طائف مطاف

  :Mss:  INBA55:462, INBA84:459b.   Pubs:  None.   Trans    .مناجات نما که اى نی 

None. 

AB04413.  170 words, mixed.     ای طبیب روحانی نظر بشدت امراض و سورت التهاب منما

ی بتاثیر اسم اعظم باش که  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#275.   Trans:  None    .مطمیی

AB04414.  170 words, mixed.     ای طبیب شکر کن خدا را که حبیب قلوب گشتی جمیع یاران

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK5#252 p.197, TAH.277    .ترا دوست میدارند و نهایت

RAHA.052.   Trans:  None. 

AB04415.  170 words, mixed.     ای طیر آشیان محبت الله آواز راز که از حنجر عشق الهی

 Mss:  INBA84:437.   Pubs:  MKT2.149, AHB.128BE    .ظاهر و صادر بسمع طیور حدائق

#06-11 p.254, YHA1.369-370 (2.742).   Trans:  None. 

AB04416.  170 words, Per.     ای عزیز عبدالبهاء چندی بود که نامه بشما ننگاشتم سبب عدم

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.661.   Trans:  None    .مجال و اعتلال مزاج

AB04417.  170 words, mixed.    سخت است و ای عندلیب گلشن اسار هر چند بر شما

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#082.   Trans    .دشوار صعب است و گران ولی محض خاطر

None. 

AB04418.  170 words, Per.     ای فرع منشعب از سدره مبارکه علیک بهاء الله و جوده و عنایته

  :Mss:  INBA87:273b, INBA52:277.   Pubs:  None.   Trans    .اگرچه جواب نامه آن 

None. 

AB04419.  170 words, mixed.   در این وقت که برودت قلب دل ای قبسه نار محبت الله 

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.133BE #11 p.254    .اهل افق ادنی را احاطه نموده

AHB.124BE #11-12 p.432, DBR.034.   Trans:  None. 

AB04420.  170 words, mixed.   ی عزیز ال م با عبدالبهاء همراز و همدم  ای کنیر هی قرین محیی

 .Mss:  INBA16:011.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گشت الحمد لله بوستان 

AB04421.  170 words, Per.   ی عزیز الهی  ما را نیت چنان بود که بمرسیلیا و پاریس آایم  ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#037 p.039.   Trans:  None    .ولی قدر مساعده

AB04422.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#17 p.282, 

BSTW#256x.    ...It may be that the government in these regions will check thee. 

Thou shouldst say: 'I am a Bahai and am a friend to all religions and nations. I 

consider all to be of one race... 

AB04423.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#11 p.222.    

O thou beloved maidservant of God! ...Add as much as ye can to love and 

affinity... 

AB04424.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.121.    O dear 

maidservant of Baha'ullah I don't know any preface more illustrious than this 

preface, therefore I call thee by that address.... 

AB04425.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.235.    O thou 

dear maidservant of God! What thou hast written hath caused joy and 

happiness, for it was an evidence of turning to the Kingdom... 

AB04426.  170 words, Per.    ی عزیز خدا فی الحقیقه بهر بلانی مبتلا شدی و بیوفایان ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.259.   Trans:  None    .نهایت جفا روا

AB04427.  170 words, Per.     مه الهی نامه ایکه بتاری    خ ی محیی     ۲۲ای کنیر
اکتوبر ... مسئله ترفیّ

شن کن ستارهٴ درخشندهخدایا هدایت نما  حفظ فرما ساج رو انسان از عالم جماد به رتبه نبات ...   .    

Mss:  None.   Pubs:  MMK3#157 p.110x, HUV1.011x, YMM.182x, YMM.192x, 

YMM.377x.   Trans:  BPRY.029x, JWTA.025x, SW v09#10 p.114x.    ...O God! 

Guide me, protect me, make of me a shining lamp and a brilliant star.... 

AB04428.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#05 p.120.    

Praise be to God that in the blessed day of Narooz the sanctified remains of... 

AB04429.  170 words, Per.     ای کوکب روحانی چون موکب نیر رحمانی رسید کوکب اقبال

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#509, TABN.134.   Trans    .روحانیان دمید از شعشعه

None. 

AB04430.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.306-307.    O 

thou rose of the Rose-Garden of the Love of God! His Holiness Christ-may my 

spirit be His sacrifice!—saith in the Gospel, “Many are called... 

AB04431.  170 words, Per.     ای گلرخ ابهای من ای رنی الاعلای من ای سدره سینای من جانم

 ,Mss:  INBA21:159, INBA55:340b.   Pubs:  MMK2#027 p.017    .فدای روی تو ای دلیی 

DWNP v6#04 p.004, KHSH02.009.   Trans:  None. 

AB04432.  170 words, mixed.   ی بعه د و پیمان الهی الیوم اهل ملا اعلی از ملکوت  ای متمسکیر

وت  ,Mss:  INBA88:145.   Pubs:  MKT6.108b, MNMK#130 p.244    .ابهی ناظر و از جیی

MMK1#182 p.202, AHB.128BE #06-11 p.283.   Trans:  SWAB#182.    O ye who 

are holding fast unto the Covenant and Testament! This day, from the realms 

of the All-Glorious, from the Kingdom of Holiness... 

AB04433.  170 words, Per.    دلیل بر صحت ای محب عالم انسانی نامه تو رسید الحمد لله

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.399, MMK1#144 p.165    .و سلامت تو بود

AVK3.184.10x.   Trans:  SWAB#144, LOG#0319x.    O lover of humankind! Thy 

letter hath been received, and it telleth, God be praised, of thy health and well-

being. It appeareth, from thine answer... 

AB04434.  170 words, mixed.    ای مخموران باده میثاق در عالم وجود و تاسیسات ملیه و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#281.   Trans:  None    .تروی    ج تعالیم الهی و تربیت

AB04435.  170 words, mixed.    بک و بهائه و فضله  ای مشتاق جمال ذوالجلال علیک ثناء ر

 ,Mss:  INBA16:140.   Pubs:  AKHA.128BE #10 p.a    .و احسانه و جوده و عنایته

PYK.303.   Trans:  None. 

AB04436.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.456-457.    O 

thou who art attracted to the Fire of the Love of God! I am cognizant of all thou 

hast written in thy letters. To attain the pleasure of God... 

AB04437.  170 words, Per.     ی است و روز ای مظاهر تایید الهی امروز قرن عظیم جمال مبیر

ت   :Mss:  INBA87:115, INBA52:114.   Pubs:  None.   Trans    .تایید و توفیق حضی

None. 

AB04438.  170 words, mixed.     ی است که در محبت ای مظلومان سبیل الهی انصاف چنیر

ی بظلم شدید گرفتار شدید   :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#318 p.232.   Trans    .نور مبیر

None. 

AB04439.  170 words, Per.    ای مظهر ایمان و ایقان نامه شما رسید از عدم فرصت مجبورا

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.292.   Trans:  None    .باختصار پردازم ایامی

AB04440.  170 words, Per.    ای مقبل الی الله آنچه نگاشتی ملاحظه گردید مخابره و مکاتبه

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.052-053.   Trans:  None    .بر دو قسم است

AB04441.  170 words, Per.    ت موش علیه السلام چون ای مقتبسان نار محبت الله حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.181.   Trans:  None    .بوادی ایمن شتافت شعله طور دید

AB04442.  170 words, Per.   یاء صبح است و خشو خاوری پرت وی بر ای مقربان درگاه کیی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.214, DWNP v6#02 p.002a    .دشت و صحرا زده و جمیع

Trans:  None. 

AB04443.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.553-554, 

BWF.409-409x, BSC.461 #855x, SW v05#09 p.129, SW v13#12 p.324.    O ye 

heavenly ones! Organize ye spiritual assemblies. Lay ye the foundation of 

union... 

AB04444.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#052.17b.    

Convey the wonderful Abha greetings to.......and Mrs. Waite and tell her that 

the tune for the Dawning rays of Truth has come... 

AB04445.  170 words, Per.   ربانی دو طغری نامه شما رسید و بر مضمون اطلاع  ای منادی

 .Mss:  None.   Pubs:  AMK.301-302.   Trans:  None    .حاصل گردید الحمد لله

AB04446.  170 words, Per.   دیده روشن  ای منادی ملکوت نامه رسید شکر کن خدا را که

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.133BE #11-12 p.62.   Trans    .نمودی و دیدهای دیگرانرا

None. 
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AB04447.  170 words, mixed.    زا احمد در همان روز که شما از ای منادی میثاق جناب میر

 .Mss:  INBA84:359.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اینجا عازم گشتید نامه

AB04448.  170 words, Per.    ای منادی میثاق فیض نامتناهی نیر آفاق در این ایام از جمیع

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.156, DUR1.175.   Trans:  None    .اقطار چنان درخشیده و

AB04449.  170 words, Per.    ای منتسبان آن متصاعد الی الله جناب خلیل بملکوت جلیل

ی   :Mss:  None.   Pubs:  PYB#155 p.38, CPF.276.   Trans    .شتافت و در جوار رحمت کیی

None. 

AB04450.  170 words, Per.    ی جناب زائر هر چند دل و جانرا آرزو چنان که بهر ای منتسبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.187.   Trans:  None    .یک نامه ای مرقوم گردد

AB04451.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.132-133.    O 

thou who art attracted by the Fragrances of Holiness! The Light of Reality gave 

sight unto thine eye, the Call of God gave hearing unto thine ear... 

AB04452.  170 words, mixed.     ای منجذب فیوضات ملکوت در این عرصه شهود بموهبت

  :Mss:  INBA84:488.   Pubs:  MKT8.149.   Trans    .رب ودود خوشنود باش که خاک را

None. 

AB04453.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.557-558.    O 

thou who art attracted toward the Kingdom! Be thou not unhappy; the 

tempest of sorrow shall pass; regret will not last; disappointment will vanish... 

AB04454.  170 words, Per.    ی صادق الهی محزون مشو ملال و کلال میار دلشکسته ای کنیر

 از حصول مشکلاتست
ّ
 .Mss:  None.   Pubs:  AND#54 p.04x.   Trans:  None    .مگرد لابد

AB04455.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.211.    O thou 

who art attracted to the Kingdom of God! The letter written by you *** was 

received. Its contents become evident. The expressions (of thy letter)... 

AB04456.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.363-364.    O 

thou who art attracted to the Kingdom of God! Though others have very often 

spoken of thee in their letters... 

AB04457.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#02 p.028 .    

O thou who hast sought guidance from the Kingdom of God! Thy letter dated 

October 24, 1918... 

AB04458.  170 words, mixed.   ت بیچون را ای مهت دی بنور هدی فضل و عنایت حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.109.   Trans:  None    .ملاحظه نما که با وجود آن خطا 

AB04459.  170 words, mixed.     ی شکر کن خدا را که شمس حقیقت ای مهتدی بهدایت کیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#139 p.142.   Trans    .نور هدات مبذول داشت و آفاق

None. 

AB04460.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.635-636.    O 

thou who art set aglow with the fire of the Love of God! The letter was received. 

Thou hast commended the meeting held at the home... 

AB04461.  170 words, mixed.     ای موقن بجمال قدیم و نبا عظیم آثار رحمت پروردگار چون

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#386.   Trans:  None    .جهان انوار ظاهر و آشکار

AB04462.  170 words, mixed.   لحوظ گشت و ای مومن بایات الله مسطورات آنجناب م

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#536.   Trans:  None    .مضمون مشحون بمعانی پر رو ح و 

AB04463.  170 words, Per.     ای ناطق بثنای الهی صبح است و انوار ساطعه از ملکوت غیب

 .Mss:  INBA84:306.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هویت بر مشارق و مغارب 

AB04464.  170 words, Per.     ای ناطق بثنای حق و متمسک بعهد و پیمان الهی چندیست که

  :Mss:  INBA72:111, INBA88:134.   Pubs:  MKT6.049.   Trans    .از گلزار اسارت نسیمی 

None. 

AB04465.  170 words, mixed.    ای ناظر بملکوت ابهی آنچه مرقوم شده بود مشهود گشت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.162.   Trans:  None    .و هرچه مسطور بود معلوم گردید

AB04466.  170 words, mixed.   وم شده بود مشهود و معلوم  ای ناظر بملکوت ابهی آنچه مرق

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#516, YBN.053-054.   Trans    .گردید و هرچه مسطور گشته

None. 

AB04467.  170 words, mixed.    ند  ای ناظر بملکوت ابهی چون در این عض جدید و قرن خداو

 .Mss:  INBA13:254.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مجید در ظل لواء حمد محشور

AB04468.  170 words, Per.   ت افنان در مکتوب خویش ذک ر  ای ناظر بملکوت ابهی حضی

   .Mss:  INBA87:092, INBA52:091.   Pubs:  None    .آنجناب نموده و خواهش تحریر

Trans:  None. 

AB04469.  170 words, Per.   ابهی در این عهد و عض که نفحات قدس امر    ای ناظر بملکوت

ق و غرب  .Mss:  INBA13:022.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله در س 

AB04470.  170 words, Per.   نامه تو رسید از مضمون معلوم گردید که  ای ناظر بملکوت الله

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#123 p.139, TRBB.040.   Trans    .مشغول بتعلیم اطفال

SWAB#123, COC#0598.    O thou who gazest upon the Kingdom of God! Thy 

letter was received and we note that thou art engaged in teaching the children 

of the believers... 

AB04471.  170 words, mixed.     ای ناظر بملکوت الهی شمس حقیقت اگرچه چون مه تابان

 .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#40.   Trans:  None    .و خورشید رخشان مشهود و عیان 

AB04472.  170 words, Per.    بود و  ای ناظر بمنظر اکیی حکایت کنند اسکندر رومی جهانگشا

 ,Mss:  INBA55:145, INBA59:232a.   Pubs:  AND#58 p.42    .کشورستان و چون از 

MAS5.047, MHT1a.108, MHT1b.066.   Trans:  None. 

AB04473.  170 words, Per.    ای ناظم لولو منثور منظومه غراء که مانند قرائد نوراء و لئالی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.349.   Trans:  None    .لئلا از صدف قریحه

AB04474.  170 words, Per.   دمات رب الایات از هر جهت ای نض الهی فی الحقیقه در خ

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.189, KHSK.070-071x    .نهایت همت را مبذول داشتی 

Trans:  None. 

AB04475.  170 words, mixed.   ت سو بالانی  ای نهال باغ الهی گویند که در چمنستان حقیق

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.166, HUV2.019x.   Trans    .و در جویبار عنایت نهال

BRL.APAB#01x.    ...Plant this tender seedling in the garden of Thy manifold 

bounties, water it from the fountains... 

AB04476.  170 words, Per.    ای نهال بوستان محبت الله آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.004d.   Trans:  None    .گردید معانی بدیع بود و

AB04477.  170 words, Per.     ای نهالهای بوستان محبه الله جناب عزیز عزیز در این بقعه

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.108, AKHA.117BE #1-4 p.234x    .مبارکه بیاد شما افتاد

YMM.066, YMM.095.   Trans:  None. 

AB04478.  170 words, Per.   م  ای نهالهای حدیقه رحمانی ابوی در نهایت محبت و مهربانی نا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#336 p.243.   Trans:  None    .آن گلهای گلشن معانی 

AB04479.  170 words, Per.     ای هموطن جمال مبارک مرا از نامه تو سوری زیرا از اهل نوری

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#005 p.003.   Trans:  None    .و آرزویم چنان که

AB04480.  170 words, Per.     ای هوشیار بیدار سوش یار بود که بهوش آمدی و ندا بگوش

 ,Mss:  INBA87:096, INBA52:095.   Pubs:  YMM.372x    .رسید سمع اصم البته ندای

AADA.045.   Trans:  None. 

AB04481.  170 words, Per.     ای ورقات سدره توحید شکر ایزد را که در ظل شجره احدیت

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#351 p.253.   Trans:  None    .وارد گشتید و از اثمار

AB04482.  170 words, mixed.    حیات که در کتاب مقدس  ای ورقه شجره حیات شجره

ت بهاء الله است و بنات   :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#028 p.054.   Trans    .مذ کور حضی

SWAB#028.    O leaf upon the Tree of Life! The Tree of Life, of which mention is 

made in the Bible, is Baha'u'llah, and the daughters of the Kingdom are the 

leaves... 

AB04483.  170 words, mixed.    ای ورقه طیبه منجذبه بنفحات الله آنچه بلسان گفتی و بر

ح نمودی و در   :Mss:  INBA16:118.   Pubs:  MKT7.150, PYK.292.   Trans    .اوراق س 

None. 

AB04484.  170 words, Per.    آن جوان نورانی و شهید رحمانی  ای ورقه مبارکه رحمی که حامل

 .Mss:  None.   Pubs:  SHYM.060.   Trans:  None    .بود شبهه نیست که صدف 

AB04485.  170 words, Per.    ای ورقه مبارکه شجره سیناء شکر کن خدا را که در ظل ممدود

  :Mss:  INBA87:345a, INBA52:353.   Pubs:  None.   Trans    .داخل شدی و در تحت لواء

None. 

AB04486.  170 words, Per.     ای ورقه مبارکه هر چند از این بساط دوری و آواره کشور

 .Mss:  INBA84:420.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هندوستانی و مبتلای حرمان و هجران 
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445 A Partial Inventory 
 
AB04487.  170 words, Per.     ه بنسائم محبت محبوب عالمیان جناب ابن اصدق ی ای ورقه مهیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.184, MMK5#128 p.100.   Trans    .علیه بهاء الله الابهی

None. 

AB04488.  170 words, Per.    ای یار جانی آنچه نگاشتی و راز درون داشتی معلوم و مکشوف

 .Mss:  INBA89:166a.   Pubs:  MKT8.198.   Trans:  None    .شد و سبب سور یاران 

AB04489.  170 words, Per.   ویند که انسان ایت رحمن و مطلع اعظم ای یار حقیقی گ

ت یزدانست این    .Mss:  INBA13:173, INBA17:043, INBA59:242b    .بخشایش حضی

Pubs:  MHT1b.156.   Trans:  None. 

AB04490.  170 words, Per.     ای یار دل و جان عبدالبهاء نامه فرح اندر فرح بود و مژده شادمانی

 .Mss:  INBA84:360.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و کامرانی 

AB04491.  170 words, Per.    ی من مدتیست که از سعایت  یار ای ی من و دوست نازنیر دلنشیر

یان بگوشه عزلت خزیده  .Mss:  None.   Pubs:  PYB#208 p.04.   Trans:  None    .مفیی

AB04492.  170 words, mixed.     ای یار روحانی نامه ملاحظه گردید و ناله و انابه مسموع شد

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#032, MSHR3.290.   Trans:  None    .مزاحی بخاطر رسید

AB04493.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.458.    O thou 

my dear friend! I am now viewing the flowers in the little garden and 

remembering thy rose-like face. This material rose... 

AB04494.  170 words, Per.    بجناب آقا سید ای یار قدیم و مهربان دیرین من نامه هاایکه

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.329.   Trans:  None    .اسدالله مرقوم نموده

AB04495.  170 words, mixed.   سافت بعید است و دریای نی  ای یاران این مشتاق هر چند م

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.123 p.144.   Trans:  None    .پایان در میان ولی یار و

AB04496.  170 words, Per.   رن  ای یاران پارش من دوستان قدیمید و هموطنان عزیز در این ق

ی  ی آفتاب علییر    .Mss:  INBA87:024, INBA52:024.   Pubs:  YARP.2.401 p.310    .نازنیر

Trans:  None. 

AB04497.  170 words, mixed.    ین ای یاران جمال ابهی روحی لکم الفدا چون باین نام شیر

 .Mss:  INBA13:193.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آغاز نمایم کامم شکرین

AB04498.  170 words, Per.     ت احدیت امیدوارم که ای یاران حق از عون و الطاف حضی

  :Mss:  INBA16:128.   Pubs:  MHT1b.022.   Trans    .احبای خویش را از جمیع احوال

None. 

AB04499.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.428-429.    O 

ye real friends of Abdul-Baha! From the gathering of those illuminated faces 

and flowers of the rose-garden (of God) in Camp Mineola... 

AB04500.  170 words, Per.   ش نامه بمحفل روحانی و احبای ای یاران رحمانی چند روز پی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.241b.   Trans:  None    .الهی مرقوم گردید و هنوز

AB04501.  170 words, Per.   بفضل نی منتهی محفلیدالبهاء الحمد لله ای یاران رحمانی عب  

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#188 p.136.   Trans:  None    .تازه برپا نمودید انجمن

AB04502.  170 words, Per.    وان بیشه ان بود و ایکه رحمن  ای یاران رحمن همیشه شیر شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI07.023.   Trans:  None    .نفوس در نهایت شجاعت و

AB04503.  170 words, Per.     ای یاران روحانی عبدالبهاء الحمد لله اداره پیمان بنور ایمان

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.366 p.290.   Trans:  None    .روشن و بعون و عنایت

AB04504.  170 words, Per.    امروز علم وحدت ميثاق بلند است و ارتباط قلوب محکم تا

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#288 p.212x.   Trans    .توانيد از اسار عهد و ميثاق بيان کنيد

None. 

AB04505.  170 words, Per.     ای یاران عبدالبهاء این را بدانید که عبدالبهاء مانند گلشن بشبنم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#125 p.087.   Trans:  None    .یاد یاران 

AB04506.  170 words, Per.    ای جمال قدیم و ربّ کریم یاران پرفورانند و دوستان عاکف

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.134BE #08 p.308    .آستان کلّ توجّه بکوی تو دارند و آرزوی

AND#86 p.32x, MJMJ2.101x, MMG.2#170 p.196x, MMG.2#316 p.354x.   Trans:  

None. 

AB04507.  170 words, mixed.      ای یاران عبدالبهاء نام مبارک شما در نامه خان نمایسی

 .Mss:  INBA84:503a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عجیب داشت زیرا دلیل جلیل

AB04508.  170 words, mixed.    ای یاران عزیز این بنده الهی چون بیاد شما افتم خوشنود و

 .Mss:  None.   Pubs:  AHB.109BE #06 p.02.   Trans:  None    .شاد گردم از کاس طهور

AB04509.  170 words, Per.    ی ملاحظه ای یاران عزیز عبدالبهاء صفحه ای در نهایت تزییر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#589.   Trans:  None    .گردید تصویر احبای الهی

AB04510.  170 words, mixed.     ای یاران معنوی شکر کنید حی قدیر را که در ظل کلمه الهیه

 .Mss:  INBA21:190.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وارد گشته اید و بر

AB04511.  170 words, Per.     ای یاران مهربان عبدالبهاء این چه موهبتست و این چه عنایت

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#109 p.073.   Trans:  None    .و این چه فضلست و این

AB04512.  170 words, mixed.     ای یاران و خویشان آن متصاعد الی الله هنگام جوش دلهاست

 .Mss:  INBA21:140b.   Pubs:  MHT2.092.   Trans:  None    .و خروش جانها و استماع

AB04513.  170 words, Per.    ان الهی جناب اورمزدیار باین دیار آمد و همدم و ی ای یاران و کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.348 p.282.   Trans:  None    .یار گردید و ما

AB04514.  170 words, Per.     ای یاران و یاوران عبدالبهاء فرصت ندارم مهلت نیابم مشاغل و

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.353, YHA1.332x (2.653).   Trans    .غوائل نی پایان و

None. 

AB04515.  170 words, Per.     ای دوستان ، هر چند بجسم از آستان يزدان دور و مهجوريد

 بجان و دل و روح حاضی 
ه
   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#185 p.130x    .ولی الحمد للّ

Trans:  None. 

AB04516.  170 words, Per.    ای یزدان پاک این بنده آستان از دل و جان جویان تو بود و در

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.062.   Trans:  None    .ره محبتت پویان رخش

AB04517.  170 words, Per.    ای یزدان مهربان جمیع بش  را از یک سلاله خلق فرمودی تا

 ,Mss:  None.   Pubs:  AND#14 p.73, MHT1a.051    .اعضای یکخاندان گردند و بندگان 

MHT1b.009, BNEP.114, MMJA.028.   Trans:  None. 

AB04518.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.109-110.    O 

thou who are enkindled by the fire of the Love of God! Verily, I received thy 

good and beautiful letter and I found it to be a sign of thy love... 

AB04519.  170 words, Ara.   الله انی اخاطبک بلسان روحی و بیان  ایتها المنجذبه بنفحات

ی بفضل  .Mss:  None.   Pubs:  ABB.108.   Trans:  None    .قلتی و اقول لک ابش 

AB04520.  170 words, mixed.   نیه از فیض تجلی شمس  ایتها الورقه الروحانیه من السدره الربا

 .Mss:  INBA87:638, INBA52:682.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افق توحید بانوار

AB04521.  170 words, mixed.   ت موفق ح قیقی  ایتها الورقه الناطقه بثناء الله شکر کن حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.088, AKHT1.325.   Trans:  None    .و موید معنوی را که

AB04522.  170 words, Ara.   ع الی الملکوت الابا اایه وت  لاحباء انی اتضی هی و ابتهل الی الجیی

 .Mss:  INBA59:241.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعلی ان یفیض

AB04523.  170 words, mixed.   رکه اثر کلک آن روح ایها الافنون المنشعب من الشجره المبا

ء   :Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.089x, MSHR2.335x.   Trans    .مجرد حکایت از کل ش 

None. 

AB04524.  170 words, mixed.    ایها التذکار من سید الابرار و قدوه الاخیار تو یادگار آن سور

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.657, DUR1.410.   Trans:  None    .ابراری و بقیه آن 

AB04525.  170 words, Ara.    ،ان الجمال المبارک روحی  ایها الثابت علی العهد و المیثاق

ی فداء، شید فی هذا ی الراسخیر   :Mss:  None.   Pubs:  AHDW.034.   Trans    .لاحبائه الثابتیر

None. 

AB04526.  170 words, Ara.     ایها الحبیب قد تلوت رقیمک المسطور و قد اطلعت بشک

عت الی الرب   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#172.   Trans:  None    .المستور و تضی

AB04527.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.014-015, 

BWF.412-412x.    O thou servant of God! ...Trust no man save him whose breast 

hath been dilated by God through the light of faith, whom God hath confirmed 

in His Religion... 

AB04528.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  NYR#102.    O Shafi, 

O thou who hath been interceded for by others! By God, the True One, Thy 

Lord's bounty hath been overflowing... 

AB04529.  170 words, Per.   تیل این مناجات  ایها الشهید الجلیل در کمال ت ع و تبتل بیی ضی

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.246, MYD.491.   Trans:  None    .مشغولم که ای رب 

AB04530.  170 words, Ara.   ی الحیوان تالله الحق قد ازلفت الجن ان و ایها الظمان الی معیر

 .Mss:  INBA17:086.   Pubs:  MKT9.214.   Trans:  None    .تانقت ایکه الرحمن و
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AB04531.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.586-587.    O 

thou who art skilled in the Knowledge of God and wise in the Wisdom of the 

Almighty! Turn thy face toward the Kingdom of Might... 

AB04532.  170 words, Ara.    ایها الفاضل الجلیل انی قد اخذت بکل توقیر کتابکم المنیر و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#118.   Trans:  None    .امعنت النظر فی بدیع

AB04533.  170 words, mixed.   نغمات حمامه حدیقه  ایها الفرع الرفیع من الشجره المبارکه

  :Mss:  INBA87:492b, INBA52:517.   Pubs:  None.   Trans    .ذکر که بر شاخسار ریاض

None. 

AB04534.  170 words, Per.    یف من السدرة المبارکة چندیست که مکتوبایها الفرع اللط .    

Mss:  INBA13:283.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB04535.  170 words, mixed.    المنتهی نور الله وجهک بالانوار  ایها الفرع المبارک من سدره

  :Mss:  INBA87:476, INBA52:497.   Pubs:  None.   Trans    .الساطعه من ملکوت الابهی

None. 

AB04536.  170 words, Per.    ع و ایها الفرع المبتهل الی ملکوت الاصل القدیم الحمد لله تضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.171a.   Trans:  None    .زاری این عبد بدرگاه

AB04537.  170 words, Ara.     ی من نفحات السدره المبارکه ینبغی لک ان یدلع ایها الفرع المهیی

 .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#33.   Trans:  None    .لسانک بالثناء علی

AB04538.  170 words, Per.     ایها الفرع النضیر من شجره الشهاده نامه مفصل آنجناب ملاحظه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.076, AVK2.113x.   Trans:  None    .گردید ولی بهیچوجه

AB04539.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.069, BSTW#372.    

O Spiritual Assembly! Everything produces an impression in existence and 

results in the course of ages. The (earthly) assemblies... 

AB04540.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.348.    O ye 

sincere ones! O ye firm ones! O ye heralds of the Kingdom of God! Fly away 

with joy!... 

AB04541.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.137-138, 

BSC.478 #913x, BSTW#207ax.    O thou who art advancing unto the Kingdom 

of God! Verily I noted thy writing and was made glad by thy letter. I pray God 

to cause thee to attain... 

AB04542.  170 words, Ara.    الافاق استبش  ایها المنادی بالمیثاق و الناس  لنفحات الله فی

 .Mss:  INBA59:117a.   Pubs:  PYK.233.   Trans:  None    .بفضل ربک الذی

AB04543.  170 words, Per.    آمرزنده و مهربانا این جانهای پاک از زندان خاک آزاد شدند و

 ADH2.6#02 ,["...در افشان "این بهائیان ] Mss:  None.   Pubs:  DUR1.513    .بجهان تو پرواز

p.167, MMG.2#453 p.500, MHT1a.056b, MHT1b.014b, YARP.2.674 p.454.   

Trans:  None. 

AB04544.  170 words, Per.     آمرزنده و مهربانا این مصیبت زدگانرا صبوری بخش و بر تقدیرات

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.433 p.325.   Trans:  None    .غیتی و قضای

AB04545.  170 words, Per.   یف بردن شما ح ی بعد از تش  زا جعفر وارد حیفا  جناب امیر رم میر

 .Mss:  INBA16:178.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شد و بخیال رفیق سفر

AB04546.  170 words, mixed.   ا سید تقی مرقوم نموده جناب حاحیی مکتوبانی که بجناب آق

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.194.   Trans:  None    .بودید ملا حظه گردید

AB04547.  170 words, Per.     زا جلال تندباد سنه شداد که در الواح الهیه مذکور جناب میر

 .Mss:  None.   Pubs:  AADA.131.   Trans:  None    .روز بروز در  اشتداد و

AB04548.  170 words, mixed.     ات اهل بهاء عبدالبهاء در لندن از فضل و الطاف جمال حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#043 p.042.   Trans:  None    .مبارک روحی لعتبه تربته

AB04549.  170 words, Per.     در اين قرن چه قدر از خاندانهای ملوک و امرا که در نهايت عزّت

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#076    .و غنا بودند پريشان و نی س و سامان و فانی گشتند

p.050x.   Trans:  None. 

AB04550.  170 words, Per.    ی     .دست کرم بگشا جرم امم بخشا ای ملک انشا نوبت احسان بیر

Mss:  None.   Pubs:  MJH.019.   Trans:  None.  Notes:  Poetry. 

AB04551.  170 words, mixed.    از تغيیر و تبديل در مأمورين سفارت عظمی مرقوم نموده

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#462x    .بوديد. اميد است که سوران جديد در تمشيت

Trans:  None. 

AB04552.  170 words, Per.     دی شیخ با چراغ همی گشت گرد شهر کز دیو و دد ملولم انسانم

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.282.   Trans:  None    .آرزوست یک دست جام

AB04553.  170 words, Ara.     ی المدون اسمائهم  و مهرنی و ملاذی ان هولاء الموقنیر
رب و رجانی

 .Mss:  INBA21:026.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالهام منک فی هذه

AB04554.  170 words, Ara.     سبحانک اللهم یا الهی اناجیک بصمیم قلتی و هویه روحی بکورا

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.186.   Trans:  None    .و اصیلا و اضع وجهی

AB04555.  170 words, Per.     ما مضمون نامه شما در نهایت حلاوت بود زیرا  سور عزیز محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.069-070.   Trans:  None    .دلالت بر وفا میکرد و

AB04556.  170 words, mixed.     اگر نظر بحالت اين بنده حقّ گردد در سبيل الهی قعر چاه

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#216 p.156x.   Trans    .اوج ماه است زندان ايوان است

None. 

AB04557.  170 words, mixed.     شمع روشن است و انجمن روحانیان گلزار و گلشن نفحات

 ,Mss:  INBA13:402, INBA55:234, INBA59:151    .قدس منتش  است و نسائم حدآئق

INBA88:053.   Pubs:  MMK2#050 p.039, AHB.120BE #07 p.000.   Trans:  None. 

AB04558.  170 words, Ara.    اق سبحان قد لاحت انوار المیثاق ساطعه الفجر شدیده الاس 

 .Mss:  INBA59:225.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العاقد و العاهد و الموکد

AB04559.  170 words, Per.     ار شد ی کیخشوا همنامت بجهان راز نی برد لهذا از تخت و تاج بیر

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.092, YARP.2.108 p.130.   Trans    .خیل و حشم و چیی و

None. 

AB04560.  170 words, Ara.     لک الحمد یا الهی بما ماج بحر الغفران علی اهل العصیان و لک

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.072b.   Trans:  None    .الشکر یا منانی بما

AB04561.  170 words, mixed.    ديد که در نهايت روح و از اجتماع احبّا مرقوم نموده بو

ی است زيرا در مجامع روحانيان  ه چنیر
ّ
 Mss:  None.   Pubs:  MMK1#054    .ريحانست البت

p.090x, AADA.158-159x.   Trans:  SWAB#054x.    ...Ye have written as to the 

meetings of the friends, and how filled they are with peace and joy. Of course 

this is so... 

AB04562.  170 words, Ara.   اب الفیض ا لالهی و التجلی الرحمانی و هذا مغتسل بارد و س 

  :Mss:  INBA13:210.   Pubs:  MKT1.239, AYBY.336 #019a.   Trans    .الروح الربانی فی 

None. 

AB04563.  170 words, Per.    متعدد مرقوم شده ولی کیخشو هر چند یاران قم را نامه های

 .Mss:  INBA16:090.   Pubs:  None.   Trans:  None    .پارش آرزوی یاد تازه ای

AB04564.  170 words, mixed.   ذا الصبوح هر چند فتح ملوک  یا ابا الفتوح هنیئا لک ه

  :Mss:  INBA87:420, INBA52:433.   Pubs    .خونریزی مملوکست لکن فتح اهل

MMK6#491.   Trans:  None. 

AB04565.  170 words, Per.    یا اباالفضائل رساله ایکه در رد آن کشیش مرقوم نموده بودید

  :Mss:  None.   Pubs:  SAAF.438, KHH2.187 (2.343).   Trans    .ملاحظه گردید در

None. 

AB04566.  170 words, Ara.    الراسخون شموس الایقان و الثابتون یا احباء الرحمن و مشارق

 .Mss:  INBA59:134b, INBA88:174.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی المیثاق و

AB04567.  170 words, Ara.    یا امه الله المشتعله بنار محبته لاتحزنی من العشه و العناء و

  :Mss:  None.   Pubs:  MNMK#059 p.140, MMK1#150 p.173.   Trans    .لاتفرحی من

SWAB#150.    O thou handmaid aflame with the fire of God's love! Grieve thou 

not over the troubles and hardships of this nether world... 

AB04568.  170 words, Per.     ت عندلیب در اعیاد یا امه الله المقربه الورقه النورانیه حضی

 .Mss:  INBA87:583, INBA52:620.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهیه قصائدی تنظیم

AB04569.  170 words, Per.    یا امه الله المهیمن القیوم مکتوب شما وصول یافت و احزان

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.197.   Trans:  None    .شما سبب تاثر شدید گشت

AB04570.  170 words, mixed.    یا امه الله النورانیه الروحانیه رساله ایکه در جواب مرتاب

 .Mss:  None.   Pubs:  RSR.048-049.   Trans:  None    .جهول مذموم مدحور

AB04571.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.638-639, 

BSC.486 #933x.    O thou servant of God! I was assuredly informed of thy 

confessing the unity of God and that thou hast drawn from the ocean... 
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AB04572.  170 words, Per.    یا امه الله نهایت ستایش از ایمان و ایقان و وله و انجذاب تو

  :Mss:  INBA87:014, INBA52:014 .   Pubs:  MKT7.210b.   Trans    .نمودند لازم گشت

None. 

AB04573.  170 words, Ara.     ی هان المبیر  قد تلوت الکتاب الکریم الناطق بالیی
یا حبیتی الروحانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#569.   Trans:  None    .علی ثبوتک فی 

AB04574.  170 words, Ara.    یا رنی الاعلی و ملجاء المضطرین فی ملکوته الابهی ان عبدک

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#79 p.11.   Trans:  None    .رضا قد ترک هذه الدار

AB04575.  170 words, mixed.    یا علی این نام بمعتی بلند و مشتق از سمو و علو است لهذا

ی نام خطاب نمودم    :Mss:  INBA13:137, INBA72:115.   Pubs:  MJT.015.   Trans    .بهمیر

None. 

AB04576.  170 words, Ara.     ی و الموهبه العظمی ی الوری للهدایه الکیی یا من اختاره الله من بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH6.184-185.   Trans:  None    .لقد کنا فی 

AB04577.  170 words, Ara.    وت الابهی ا یا من استضاء بانوار مصباح الهدی فی زجاجه الملک

  :Mss:  INBA55:193, INBA59:163.   Pubs:  MKT1.246.   Trans    .نسیت العهود و ذهلت

None. 

AB04578.  170 words, mixed.   م الملا  یا من اضاء وجهه بنور المیثاق قد حسن ما اجریت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.237.   Trans:  None    .الاعلی و صدق ما نطقتم به

AB04579.  170 words, Ara.    قت علی الآفاق یا فرحا لک من یا من انجذب بانوار طلعه اس 

 .Mss:  INBA21:124a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فضل ربک و یا سورا

AB04580.  170 words, Ara.    یا من انجذب بنفحات القدس قد تجلی مصباح الملا الاعلی فی

 .Mss:  INBA59:119a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .زجاجه الصباح بنور

AB04581.  170 words, Per.     یا من انجذب بنفحات الله آنچه مرقوم نموده بودید بکمال

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.218.   Trans:  None    .اشتیاق قرائت گردید

AB04582.  170 words, Per.    ف بعتبه روضه مقدسه الارجاء غبطه الجنه العلیا یا من تش 

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.047a.   Trans:  None    .حمد خدا را که بعون و

AB04583.  170 words, Ara.    یا من تعطر مشامه من نفحات القدس انی اخاطبک من هذه

 .Mss:  INBA55:452.   Pubs:  MKT2.235.   Trans:  None    .البقعه المبارکه منشا

AB04584.  170 words, mixed.    یا من تمسک بالعروه الوثقی آنچه مرقوم فرموده بودید

 .Mss:  INBA13:007.   Pubs:  MKT5.201.   Trans:  None    .ملاحظه گردید نفحه خوش  از

AB04585.  170 words, Per.   لمیثاق ذکری از سکار خان نموده بودیدیا من تمسک بحبل ا .    

Mss:  INBA13:315.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB04586.  170 words, Per.    آنچه مرقوم فرموده یا من ثبت علی عهد الله و میثاقه العظیم

 .Mss:  INBA17:191.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بودید معلوم و مفهوم 

AB04587.  170 words, Per.    شدت حرکت امواج محیط یا من جعله الله من ایادی امره از

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#057 p.053.   Trans:  None    .تحریر مشکل و عسیر و این

AB04588.  170 words, Per.    بیاد  یا من جعله الله منادیا باسمه اعلاء لکلمته در جمیع احیان

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.237.   Trans:  None    .آن منجذب الی

AB04589.  170 words, Ara.    ق و لاح نیر یا من دلع لسانه بالثناء علی شمس البهاء قد اس 

اقا تشخص  .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.091-092.   Trans:  None    .المیثاق اس 

AB04590.  170 words, Ara.   من شب فی محبه الله و شاب فی طاعته و هرم فی الاستقامه  ا ی

 .Mss:  INBA84:296.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی امره یا طونی لک و

AB04591.  170 words, Ara.     یا من طفح قلبه بمحبه الله انی اخاطبک من هذه البقعه المبارکه

 ,Mss:  None.   Pubs:  MNMK#060 p.140, MMK1#009 p.023    .حتی یفرح قلبک

DSDS.109.   Trans:  SWAB#009, COC#1174x.    O thou whose heart overfloweth 

with love for the Lord! I address thee from this consecrated spot, to gladden 

thy bosom with mine epistle... 

AB04592.  170 words, Ara.    یا من فاز بموهبة الهیه و اقر بالکلمة الربانیه و استقیظ بنسمة

 ابدیه من
ً
 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.022b.   Trans:  None    .الله و استفاض حیاتا

AB04593.  170 words, mixed.     رسائلی که در جواب نفوس ناقضه ميثاق تا به حال احبّای

ی منتبه میشوند   :Mss:  None.   Pubs    .الهی مرقوم نمودند محض اينکه شايد  ناقضیر

MMK6#238x.   Trans:  None. 

AB04594.  170 words, Ara.   ا من وجه وجهه للذی فطر السموات و الارض قد تلوت  ی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.197, YMM.065, DMSB.027    .الصحیفه البلیغه الرائقه 

Trans:  None. 

AB04595.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-17, 

SW v08#12 p.142-143.    Thy letter was received. Its contents perused with 

attention. From its words I heard a sweet melody and that melody was the 

psalm of the love of God.... 

AB04596.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.230-231.    O 

thou who art honorable and faithful to God! How many men and women... 

AB04597.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.140-141.    O 

thou who art advancing unto the Kingdom of God! Verily, I read thy beautiful 

letter... 

AB04598.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#04 p.007-

008.    O my God! O my God! We are servants who have sincerely turned our 

faces unto Thy Grand Face... 

AB04599.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.200-201.    O 

thou who art attracted to the Fragrances of God! Verily, I considered the 

meanings... 

AB04600.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#034, 

BSTW#452.    O thou who art shining with the Light of the Love of God! Verily I 

read thy confession of the Oneness of God... 

AB04601.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#100.    O thou 

servant of the Threshold of God! Thy letter dated August 17th, 1920 received. 

Truly I say, his honor Randall is engaged in service with all his power.... 

AB04602.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#191.    

Whenever entering a meeting read the following supplication: O Thou kind 

God! We have gathered together with the utmost humility and submission in 

this spiritual assembly. We have turned our faces... 

AB04603.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.039-040.    O 

thou who art seeking the Truth! Thy letter has been received. Thou hast taken 

much pain in inventing the new Japanese writing.... 

AB04604.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-10.    

O thou respected heavenly doctor! Praise be to God that the Call of the 

Kingdom reached thy ears and thou didst become informed with the 

Principles... 

AB04605.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-28.    

O thou who hast addressed me ‘Abdu'l-Bahá' in the beginning of thy letter! 

How wonderful is this brilliant... 

AB04606.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.276-277.    O 

thou who art firm in the Covenant! Supplicate God that thou mayest be 

confirmed to what is worthy... 

AB04607.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.185-186, 

BSC.483 #923x.    O thou wonderful leaf of the Tree of the Love of God! All that 

thou hast written... Engage thou in commemorating God... Take some honey, 

recite Ya Baha-ul-Baha, and eat a little thereof for several days... 

AB04608.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.184-185, 

BWF.402-402x.    O thou who art attracted to the Fragrances of God! Verily, I 

read thine excellent letter... Every flock of the sheep of God... 

AB04609.  Words to Miss Buckton.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  BSC.442 #806, SW v10#19 p.344x, PN_1912 p110, BSTW#148, 

BSTW#356.    ...To tamper with the psychic forces while in this world interferes 

with the condition of the soul in the world to come.... 

AB04610.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.441 #805.    

...The highest expression of the life of man on this planet in this age and many 

ages to come is Celestial... 

AB04611.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#03 p.058-

059.    Thy letter written May 19th, 1920, duly received. Notwithstanding the 

lack of time... 

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=16
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=16
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA7/ma7-214.html
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=416
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-79.pdf#page=13
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=68
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v072.pdf#page=118
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Sulaymani_Masabih-i-Hidayat_vol_6.pdf#page=100
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v055.pdf#page=195
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v059.pdf#page=165
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA1/ma1-245.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA2/ma2-237.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v021.pdf#page=63
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v059.pdf#page=121
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-218.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v055.pdf#page=454
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA2/ma2-235.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=4
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA5/ma5-202.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=158
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=193
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-56.html
http://bahailib.com/pdf/1484.pdf#page=254
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=299
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMAB/mmab-138.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA1/swa1-39.html
http://www.bahai.org/r/241044390
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=176
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA4/ma4-197.html
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=73
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_11.pdf#page=121
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume8.pdf#page=142
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA230
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA140
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol2_No4.pdf#page=7
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol2_No4.pdf#page=7
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA200
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_000-050.pdf#page=44
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_451-485.pdf#page=4
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_051-100.pdf#page=127
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_151-200.pdf#page=74
https://bahai-library.com/compilation_japan_turn_ablaze
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_07.pdf#page=65
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_06.pdf#page=99
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA276
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA185
http://bahai-library.com/compilations/bahai.scriptures/
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA184
http://bahai-library.com/compilations/bahai.scriptures/
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume10.pdf#page=344
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1912.pdf#page=110
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_101-150.pdf#page=92
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_351-400.pdf#page=10
http://bahai-library.com/compilations/bahai.scriptures/
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume12.pdf#page=58
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume12.pdf#page=58


 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 448 
 

 

AB04612.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#10 p.094.    

O thou herald of Reality! Thou hast written that thou art spending the winter 

with thy parents... 

AB04613.  160 words, Per.     ت شیخ مرقوم احسانی سؤال فرموده  از شمع انجمن رحمانی حضی

-Mss:  None.   Pubs:  RHQM1.569-570 (568) (426), MAS5.159    .اند که مآل امرى

160.   Trans:  None. 

AB04614.  160 words, Ara.     ه ه من نسیم ریاض الابهی المستبش  ی البهاء علیک ایتها الورقه المهیی

 .Mss:  INBA87:101, INBA52:099b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من نفحات غیاض

AB04615.  160 words, Ara.    ذرء و برء نقطه جامعه کامله مجمله حاویه الحمد لله الذی

 .Mss:  INBA59:086b.   Pubs:  YMM.434.   Trans:  None    .واجده للمعانی الکلیه فی 

AB04616.  160 words, mixed.   اعه و اللهم یا الهی ات ع الیک بکل عجز و ابتهال و ضی ضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.001b, MMG.2#140 p.158    .انکسار ان تصون هذا العبد

Trans:  None. 

AB04617.  160 words, Ara.    بلسان اللهم یا جلیل العطیه و یا ذا الرحمه الوفیه انی ادعوک

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.298, MYD.476.   Trans:  None    .مندلع بذکرک و قلب

AB04618.  160 words, Ara.   و کاشف الکروب و ستار العیوب ان عبدک    اللهم یا غافر الذنوب

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.330.   Trans:  None    .الذلیل من سمی باقا

AB04619.  160 words, Ara.     النور الساطع اللامع من ملکوت الوجود تغسی  تلک البقعه التی

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.263.   Trans:  None    .سفک علیها دمک الطاهر

AB04620.  160 words, Ara.   ملکوت غیب احدیتک قد اجتمعنا فی هذا  ترانا من الهی الهی

ی   مومنیر
   .Mss:  None.   Pubs:  MMJA.023, NJB v01#19a p.028-029    .المحفل الروحانی

Trans:  BPRY.302-303, TAB.016, SW v01#04 p.024, SW v02#04 p.016.    O God! 

O God! From the unseen kingdom of Thy oneness behold us assembled in this 

spiritual meeting... 

AB04621.  160 words, Ara.    ی لجمیع الوری حتی الاعداء الهی الهی تری ان عبادک المخلصیر

 ,Mss:  INBA16:238.   Pubs:  MJMJ1.027, MMG.2#346 p.385    .و یخدمون کل البش  

MJH.075.   Trans:  None. 

AB04622.  160 words, mixed.    ق شمس حقيقت پرتوی بر غرب زد  ای ياران الهی ، از س 

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#105 p.071x    .باخیی خاور شد اقليم بعيد قريب گشت

Trans:  None. 

AB04623.  160 words, Ara.   ه رحمانیه و ساذجیه  الهی الهی قد خلقت جوهره نورانیه و کینون

 .Mss:  None.   Pubs:  BALM.009.   Trans:  None    .انزعیه و هویه

AB04624.  160 words, Ara.     الهی الهی هذا عبد انتسب الی وحیدک الفرید الحمید الذی ادرک

اق نورک و   :Mss:  INBA17:138.   Pubs:  AVK4.290x, AVK4.481cx.   Trans    .یوم اس 

None. 

AB04625.  160 words, mixed.    الهی الهی هذا عبدک ترک کل ذکرا و اشتغل بذکرک و غض

 ,Mss:  None.   Pubs:  AND#55 p.22x, MJMJ3.026    .الطرف عن کل جهه و توجه الی

MMG.2#280 p.312.   Trans:  None. 

AB04626.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.006-007.    O 

my God! O my God! These are servants who have turned unto Thy Kingdom 

and hearkened unto Thy voice. Their hearts were dilated... 

AB04627.  160 words, mixed.    الهی و رنی و رجانی ان هولاء اشجار فی حدیقه محبتک

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.442 #176.   Trans:  None    .مغروسه فی شاطی  انهار موهبتک

AB04628.  160 words, Ara.   اسئلک بفضلک و رحمتک التی  الهی و رنی و رجانی و غایه آمالی 

ه خلقک   :Mss:  INBA55:380, INBA87:167a , INBA52:165.   Pubs    .خصصت بها خیر

None.   Trans:  None. 

AB04629.  160 words, Per.     قیام 
ً
صد آنند که هریک از ما یوما اهل ملکوت ابهی منتظر و میی

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.104BE #09 p.13.   Trans:  None    .نمائیم

AB04630.  Words to Anise Rideout.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  Which is the best way to give the Bahá'í Message?  Trans:  

COC#0425x, SW v19#03 p.069.    The first thing to do is to acquire a thirst for 

Spirituality, then live the life! Live the life! Live the life!... 

AB04631.  160 words, Per.    ی قبائل و شعوب و ملل و دول پر ای احبای الهی در کره زمیر

ی موجود و مشهود هر  Mss:  INBA17:022.   Pubs:  MMK6#016, AKHA.130BE    .تمکیر

#09 p.a.   Trans:  None. 

AB04632.  160 words, Per.    ای احبای الهی درین صبحدم که نور عنایت جمالقدم دمبدم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.020.   Trans:  None    .میدرخشد عبدالبهاء بامید

AB04633.  160 words, Per.    ان ی عزیز حق عبدالبهاء را نهایت اشتیاق   ای احبای الهی و کنیر

-Mss:  None.   Pubs:  AND#43-44 p.85, NJB v02#14    .بملاقات ولی مجبور بمراجعت

16 p.005.   Trans:  SW v02#16 p.008.    O ye friends of God and the beloved 

maidservants of the True One! 'Abdu'l-Bahá has the utmost longing to meet 

you... 

AB04634.  160 words, mixed.    متناهی افاض ای احبای الهی و مظاهر و مطالع مواهب غیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.193.   Trans:  None    .علیکم محبوبکم من افقه

AB04635.  160 words, Per.   د مانند فصل  ای ادیب عشق اشعار فصیح و بلیغ ملاحظه گردی

    .Mss:  None.   Pubs:  TSQA2.291x.   Trans:  ADMS#62x    .ربیع معانی بدیع داشت

...the nature of man is more deeply affected by verse than by prose. Poetry has 

an entirely different kind of effect, and ghazals and qaṣídihs boast a uniquely 

beautiful form of expression…... 

AB04636.  160 words, mixed.     ای اسیر سلاسل و اغلال در سبیل جمال ابهی آنچه مرقوم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#297 p.216.   Trans:  None    .و مسطور بود متلو و ملحوظ

AB04637.  160 words, Trk.     ی چوقالدی ای اللهک ایکی سوگلی دوستلری سیک هر نقدر مشقتیی

 .Mss:  None.   Pubs:  TSAY.494.   Trans:  None    .و درلو درلو مصیبت تکرر

AB04638.  160 words, mixed.     ای اماء جمال قدم هر چند در کور فرقان طائفه نساء جنس

   .Mss:  INBA13:058.   Pubs:  MMK6#098, YBN.044    .ضعیف شمرده شدند و در حقوق 

Trans:  None. 

AB04639.  160 words, Per.     ای امه الحق چه خوشبخت زنی بودی که در عض جمال قدم

 .Mss:  INBA13:081a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بمهد وجود قدم نهادی و در

AB04640.  160 words, mixed.    ای امه الرحمن این نامه را بنام تو نگارم و از خدا خواهم که

 .Mss:  INBA84:321.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نامت در ملکوت ابهی

AB04641.  160 words, Per.    یاء قیام ی درگاه کیی ی ای امه الله اگر چنانچه باید و شاید بکنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#180 p.130.   Trans:  None    .نماای یعتی بصفات 

AB04642.  160 words, mixed.     ی ورقات مه شکر نما خدا را که ترا از مابیر
ای امه الله المحیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#387, TABN.272a.   Trans:  None    .انتخاب نمود و مطلع

AB04643.  160 words, Per.     ای امه الله المنجذبه نامه ات رسید و خطاب در نهایت حلاوت

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.013a.   Trans:  None    .بود زیرا عنوان خطاب

AB04644.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.101-102, 

BSTW#065.    O attracted maidservant of God! The epistle written (and sent) 

through Mirza Enayat was received. The account of the land designated... 

AB04645.  160 words, Per.     ت رحمانیت مقبول و ای امه الله ای ورقه نوراء در درگاه حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.251, AYBY.436 #163.   Trans    .مقرنی و در عتبه مقدسه 

None. 

AB04646.  160 words, Per.   ای امه الله شکر کن خدا را که پشی داری که در آستان الهی 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.238a.   Trans:  None    .بخدمت موفق گشته و در

AB04647.  160 words, Per.    ای امه الله و بنت امته و اخت امته جناب ابن اسم الله علیه

 .Mss:  INBA16:113.   Pubs:  PYK.293.   Trans:  None    .بهاء الله الابهی

AB04648.  160 words, Per.    نفوس که مدت حیات عبادت نمودند  ای اهل ملکوت چقدر از

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.457, MMK1#006 p.017    .و ریاضت کشیدند و آرزوی

DAUD.25.   Trans:  SWAB#006.    O ye peoples of the Kingdom! How many a 

soul expended all its span of life in worship, endured the mortification of the 

flesh... 

AB04649.  160 words, Per.     ای ایزد دادگر ای خدای مهر پرور ما نهالان بدستان نوایم بدستت

 ,Mss:  None.   Pubs:  MNMK#086 p.154, ADH2.5#10 p.165    .مرحمت

MMG.2#433 p.477.   Trans:  None. 

AB04650.  160 words, Per.     ای آوارگان سبیل الهی از وطن مالوف بسبب طغیان هر ستمکار

 ,Mss:  None.   Pubs:  PYB#072-073 p.02, HDQI.168b    .عسوف دور و مهجور شدید

AND#18 p.05, AND#45 p.06, NANU.2.053.   Trans:  None. 

AB04651.  160 words, Per.     هر چند کام 
ی

 و آزادکی
ی

ای آوارگان سبیل حق س و سامان آسودکی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT9.037b, MMK1#222 p.269    .دل و راحت جانست ولی

AKHA.102BE #04 p.04, HDQI.180, DUR1.211, AND#08 p.06, NFQ.016.   Trans:  
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SWAB#222, LOG#1934x, SW v14#03 p.087.    O ye homeless and wanderers in 

the Path of God! Prosperity, contentment, and freedom... 

AB04652.  160 words, mixed.   ر آنچه مرقوم نموده بودی بدقت  ای آواره دیار در راه پروردگا

    .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.371-372x.   Trans:  COC#0397x    .ملاحظه گردید و از

...Be thou assured in thyself that if thou dost conduct thyself in accordance with 

the Hidden Words revealed in Persian and in Arabic, thou shalt become a torch 

of the fire of the love of God... 

AB04653.  160 words, mixed.    لعباده الفائزین ... یا اختی ابن 
ه

سلی
ّ
هو المعزّی و معطی الت

   .Mss:  None    .ابهر الباهر الوجه المسجون  ...  یا زهرالزّهرآء ضلع اخ ابن ابهر زبان بشکرانهٴ

Pubs:  MSHR2.325x, MSHR5.322b, MSHR5.322b.   Trans:  None. 

AB04654.  160 words, Per.   الهی هر چند اوقات نامساعد و ناقضان در ضی عبدالبهاء  ای ب شیر

ی   .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#024 p.018.   Trans:  None    .مجاهد و مخابره بیر

AB04655.  160 words, mixed.    عندلیب بوستان هر چند گلبانگش دلها را  ای بلبل باغ پیمان

واز آرد ولی بلبل  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#450.   Trans:  None    .بیی

AB04656.  160 words, Per.    ای بلند اخیی و نیکو طالع چه قدر خوشبخت بودی که در این

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#119 p.092.   Trans:  None    .عض  انوار بیدار شدی و

AB04657.  160 words, Per.   نند آهنگ عندلیب الهی بود که  امه تو رسید ماای بنت ملکوت ن

 Mss:  None.   Pubs:  MNMK#131 p.245, MMK1#183    .شهنازش سبب فرح قلوب

p.203.   Trans:  SWAB#183, BSC.546 #987, SW v10#14 p.272.    O thou daughter 

of the Kingdom! Thy letter was received. It was like the melody of the divine 

nightingale... 

AB04658.  160 words, Per.     ای بنت ملکوت نامه رسید معانی منبعث از قلتی پاک بود و جانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#152 p.118.   Trans:  None    .تابناک شکر کن خدا

AB04659.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#16 p.219.    

O daughter of the Kingdom! Thy letter was received and its contents 

imparted... 

AB04660.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#08 p.093.    

Praise be to God! Thou art engaged in teaching and educating the children... 

AB04661.  160 words, Per.   ر ای بندگان آستان جمال ابهی حمد خدا را که بحر الطاف پ

 ,Mss:  INBA13:047.   Pubs:  MKT9.049a, MHT1a.107    .هیجانست و سیل فیض و

MHT1b.065, MHT1b.195.   Trans:  None. 

AB04662.  160 words, Per.     ای بندگان آستان مقدس نامه شما رسید و نهایت سور رخ داد

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.025b, AKHA.119BE #03-04 p.b    .که الحمد لله در موطن

IQN.023.   Trans:  None. 

AB04663.  160 words, Per.   ی بندگان عزیز خداوند مهربان هر چند بظاهر ما در این سامان  ا

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.328 p.272.   Trans:  None    .و شما در هندوستان 

AB04664.  160 words, Per.    ان الهی ی ت محسن ارسال  ای بندگان و کنیر نامه شما را حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.240a.   Trans:  None    .فرمودند ملاحظه گردید با

AB04665.  160 words, Per.     ای بنده الهی الحمد لله خیی وصول و حصول لقای احبای

ت  مقصود رسید و سبب فرح و  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.017.   Trans:  None    .حضی

AB04666.  160 words, Per.   په های رمل است که بادها هر ای بنده الهی ثروت دنیا مانند ت

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.231.   Trans:  None    .روز  از جاای بجای

AB04667.  160 words, mixed.    یقی مرقوم نمودی و چه خطاب ای بنده الهی چه عنوان س 

   .Mss:  INBA84:499, INBA87:021b , INBA52:021b    .پرحلاونی نگاشتی در  مذاق این

Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB04668.  160 words, Per.     چه خیی است 
ای بنده الهی دستی از دور بر آتش داری نمیدانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.242.   Trans:  None    .غم خویش داری و حزن و

AB04669.  160 words, Per.     ی بدیع و بلیغ بود و مقاصد ای بنده الهی نامه ات رسید مضامیر

 Mss:  None.   Pubs:  MMK1#224 p.271.   Trans:  SWAB#224, SW    .بلند و رفیع عالم 

v11#05 p.091.    O thou servant of God! Thy letter was received. Its contents 

were lofty and sublime, and its aim high and far-reaching.... 

AB04670.  160 words, Per.     ای بنده الهی نامه عالی ملاحظه گشت و بر حقیقت معانی اطلاع

یه  .Mss:  None.   Pubs:  VAA.046-046.   Trans:  None    .حاصل شد نیت خیر

AB04671.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#10 p.166-

167.    O thou servant of God! Thy letter and thy poems arrived. From their 

contents... 

AB04672.  160 words, Per.    ای بنده آستان حق امیدوارم که از هر جهت منتض باش  و

 .Mss:  INBA17:041.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منتظر ظهور الطاف الهی

AB04673.  160 words, Per.    وط ای بنده آستان حق جناب آجودان را مقصد چنان که بش 

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.029, YMM.061, DMSB.043    .محبت قیام نماید و اثبات

Trans:  None. 

AB04674.  160 words, mixed.     ای بنده آستان مبارک نامه مفصل شما رسید با وجود عدم

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.197x.   Trans:  None    .فرصت با نهایت دقت مطالعه

AB04675.  160 words, mixed.     ای بنده آستان مقدس رضای حق ممکن الحصول است

 .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.295.   Trans:  None    .بلکه بنهایت آسانی بمجرد خلوص رضای 

AB04676.  160 words, mixed.    مقدس نامه شما رسید از عشت و مشقت   ای بنده آستان

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#553.   Trans:  None    .شما نهایت تاسف حاصل گردید و

AB04677.  160 words, mixed.     ای بنده آستان مقدس نامه که در پانزدهم شباط مرقوم

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#317x, ASAT4.110x, YMM.182x    . نموده بودید در جوف 

YMM.262x, YMM.393x.   Trans:  None. 

AB04678.  160 words, Per.     ی از قوم محروم و ای بنده بهاء در این یوم پرشگون که اکیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.049b.   Trans:  None    .مشئوم الحمد لله مرکز

AB04679.  160 words, Per.    ی ی بیکدیگر ای بنده بهاء در خیی است که در یوم رستخیر  زمیر

 ,Mss:  INBA87:006a, INBA52:006a.   Pubs:  MKT4.033    .نزدیک گردد اما ندانستند

AKHA.118BE #01-02 p.a, AKHA.124BE #06 p.z, MAS5.096.   Trans:  None. 

AB04680.  160 words, Per.    ی  ای بنده جانفشان بها مکاتیب متعدده شما رسید مضامیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.023.   Trans:  None    .شادمانی بخشید از محافل 

AB04681.  160 words, Per.    باذربایجان رسید و ای بنده جمال ابهی خیی مراجعت آنجناب

ی نامه آنجناب از  ,Mss:  INBA17:148.   Pubs:  AKHA.116BE #09 p.310    .همچنیر

LMA1.124.   Trans:  None. 

AB04682.  160 words [Duplicate text should be removed by Archives.], Per.   

اق شمس حقیقت از   افق امکان آن بود که نفوس ناقصه در   :Mss    .ای بنده جمال ابهی مقصد از اس 

INBA89:175.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB04683.  160 words, Per.    که به آقا سید شعبان سنه حالیه   ۵ای بنده جمال ابهی نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#036 p.038.   Trans:  None    .اسدالله مرقوم نموده

AB04684.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#01 p.006.    

O thou servant of the Blessed Perfection! They have written from Teheran... 

AB04685.  160 words, Per.     نهایت  ای بنده جمال مبارک مکاتیب شما جمیع رسید و از قرائت

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#109 p.087.   Trans:  None    .سور حاصل گردید

AB04686.  160 words, mixed.    کنند و 
ی

یاء جمیع سوران هوس بزرکی ت کیی ای بنده حضی

 .Mss:  INBA72:103.   Pubs:  AVK3.097.12x.   Trans:  None    .ماخولیای بلندپروازی تا

AB04687.  160 words, mixed.   ی  ای بنده حق لا جیی و لا تفویض لا کره و لا تسلیط امر بیر

   .Mss:  BLIB.Or.08117.036.   Pubs:  MMK3#029 p.019    .الامرین عبارت از آنست

Trans:  None. 

AB04688.  160 words, Per.    ی آن نموده  ای بنده حق نامه ات رسید و سبب سور گردید آرزو

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#226 p.284.   Trans:  SWAB#226    .بودی که ایکاش من در

SW v11#04 p.076, SW v11#10 p.164-165.    O thou servant of God! Thy letter 

was received, and was the cause of gladness. Thou hast expressed thine ardent 

wish... 

AB04689.  160 words, mixed.     ای بنده حق نور مطلق آفاق را چنان روشن نمود که خاور و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#120 p.082.   Trans:  None    .باخیی زجاج ساج الهی گشت

AB04690.  160 words, Per.   ت احد و یاران یت الان دوستان رحمانی ای بنده درگاه حضی

 .Mss:  INBA13:264.   Pubs:  None.   Trans:  None    .روحانی که از آنصفحات عزم

AB04691.  160 words, mixed.    ی روحی لاحبائه اای بنده دیرین جمال لفداء هر نفس مبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.366x.   Trans:  None    .نفیس بملکوت تقدیس دل

AB04692.  160 words, mixed.   ای بنده رب الجنود نامه مرسول وصول یافت.    Mss:  

None.   Pubs:  MAS2.040-041x, YMM.154x, YMM.278x, YMM.278x.   Trans:  

None. 

http://www.bahai.org/r/415839482
http://bahai-library.com/hornby_lights_guidance_2.html&chapter=4#n1934
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume14.pdf#page=87
http://bahailib.com/pdf/1731.pdf#page=367
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-327.html
http://bahailib.com/pdf/1731.pdf#page=318
http://bahailib.com/pdf/1731.pdf#page=318
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-21.html
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=330
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-94.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMAB/mmab-243.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA1/swa1-219.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA1/swa1-219.html
http://www.bahai.org/r/197472698
http://bahai-library.com/compilations/bahai.scriptures/
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume10.pdf#page=272
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-121.html
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume8.pdf#page=219
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume9.pdf#page=93
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=24
http://bahailib.com/pdf/577.pdf#page=25
http://bahailib.com/pdf/183.pdf#page=108
http://bahailib.com/pdf/185.pdf#page=65
http://bahailib.com/pdf/185.pdf#page=195
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA4/ma4-25.html
http://bahailib.com/pdf/464.pdf#page=1
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-278.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA7/ma7-244.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-17.html
http://bahailib.com/pdf/185.pdf#page=231
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=502
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=23
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=23
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH3/mash3-244.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA1/swa1-287.html
http://www.bahai.org/r/741824682
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume11.pdf#page=91
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume11.pdf#page=91
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume11.pdf#page=166
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume11.pdf#page=166
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=43
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA4/ma4-29.html
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=69
http://reference.bahai.org/fa/t/c/HI/hi-300.html
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=404
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=233
http://bahailib.com/pdf/430.pdf#page=57
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=190
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=270
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=401
http://bahailib.com/pdf/577.pdf#page=25
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=8
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=8
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA4/ma4-33.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MAS5/mas5-96.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-23.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=150
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Akhbar-Amri-116-Issue-4.pdf#page=32
http://bahailib.com/pdf/359.pdf#page=143
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v089.pdf#page=178
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-41.html
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol2_No1.pdf#page=6
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-90.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v072.pdf#page=106
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-101.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA3/swa3-21.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA1/swa1-300.html
http://www.bahai.org/r/479881290
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume11.pdf#page=76
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume11.pdf#page=164
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA3/swa3-84.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=132
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH3/mash3-368.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MAS2/mas2-41.html
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=162
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=286
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=286
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AB04693.  160 words, Per.    عرصه بر ياران در جميع اقاليم تنگ است و هر نی نام و ننگ

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#205 p.147x.   Trans    .سکش و نی پالهنک ديگر معلوم است

None. 

AB04694.  160 words, Per.   که خادم امری و ثابت بر میثاق نامه  ق الهی حقا  ای بنده صاد

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#82 p.37.   Trans:  None    .ای که بجناب متصاعد

AB04695.  160 words, Per.   دق جمال مبارک الحمد لله موفق بتاسیس حمام  ده صاای بن

  :Mss:  None.   Pubs:  MAS5.032, VAA.114-114.   Trans    .بحسب تعالیم رب انام شدی و

None. 

AB04696.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.123-124.    O 

thou sincere servant of the True One! Thy letter caused joy to the hearts. Its 

meanings perfumed the nostrils like unto a tender flower... 

AB04697.  160 words, Per.     ع بملکوت ابهی در این صبح بقا که انوار ای بنده مبتهل متضی

  :Mss:  INBA17:032.   Pubs:  MMK4#128 p.132.   Trans    .ملکوت ابهی ممالک غیب

None. 

AB04698.  160 words, Per.   ی هدایت تسنیم عنایت    ای بنده موقن بالله حمد خدا را که از معیر

ق   :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.032, YHA2.936, DLH2.222.   Trans    .نوشیدی و از مش 

None. 

AB04699.  160 words, Per.     ای بهرام سپهر بلند ستاره شناسان گویند بهرام اخیی جنگجویست

  :Mss:  INBA13:312.   Pubs:  ALPA.028a, YARP.2.036 p.085.   Trans    .و تندخو ایندم

None. 

AB04700.  160 words, Per.     ای نی س و سامان چه خوشوقت بودی که بنور هدی مهتدی

 Mss:  INBA21:014, INBA75:041x.   Pubs:  ADH2.1#29    .گشتی و بحزب اصفیا مقتقی 

p.139x, MJMJ1.087x, MMG.2#369 p.411x, MJH.037bx.   Trans:  None. 

AB04701.  160 words, Per.     ای نی س و سامان سبیل الهی هر لانه و آشیانه و خانه و کاشانه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#311 p.227.   Trans:  None    .که در راه حق خراب

AB04702.  160 words, Per.    نمودی و از الحقیقه کوه و صحرا طی ای بیش و سامان من فی 

 .Mss:  INBA17:181.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایران بمدینه الله

AB04703.  160 words, mixed.   سولی  ست که نوشته مرقوم و مر ای پاک جان اگر چه مدتی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#052.   Trans:  None    .ارسال نگشت ولی یاد آن منجذب

AB04704.  160 words, mixed.    اوار که بر گروه اصفیا افتخار نماای و ای پدر شهیدان ترا سی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#319 p.233.   Trans:  None    .بعزت پایدار س

AB04705.  160 words, Per.    ای پروردگار ای آمرزگار کیخشو وفادار را تاج مغفرت عظمی بر

ین گشتاسب  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.575 p.408.   Trans:  None    .س نه شیر

AB04706.  160 words, mixed.     ی ای پروردگار این بنده دیرین و این سوخته آتش کلمه نخستیر

ی     .Mss:  None.   Pubs:  KHSH06.000xi, MMG.2#000b p.000b    .را در مقامات علییر

Trans:  None. 

AB04707.  160 words, Per.     ای پروردگار ملجأ بيچارگانی و ملاذ آوارگان فضل و عطايت درمان

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#299 p.332x.   Trans:  None    .هر دردی و خوان نعمتت

AB04708.  160 words, Per.     ای پروردگار مهربان در درگاهت پناه ده و باسارت آگاه کن چشمم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#372 p.415.   Trans:  None    .بینا نما و گوشم

AB04709.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-28, 

PTF.236-237.    O thou my respected son: The letter that thou hast written with 

the utmost love became the cause of perfect happiness.... 

AB04710.  160 words, Per.   ای تشنه چشمه حقیقت نامه ات رسید و ترجمه حیاتت معلوم  

 Mss:  None.   Pubs:  AKHA.106BE #09 p.03, AKHA.109BE    .گردید الحمد لله همیشه

#08 p.11, AHB.120BE #07 p.253, AND#47 p.34, MYD.578.   Trans:  ABTM.009.    

O thou who art thirsty for the Fountain of Truth! Thy letter was received and 

the account of thy life has been known.... 

AB04711.  160 words, mixed.   رآوردی  ای تشنه سلسبیل الطاف الهی ناله و فغان که از جان ب

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#86 p.80.   Trans:  None    .بگوش مشتاقان رسید و

AB04712.  160 words, Per.   ت یزدا ن قائم بخدمتی  ای ثابت بر پیمان از فضل نی پایان حضی

ت  .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.158.   Trans:  None    .و ناطق بثنای حضی

AB04713.  160 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان امیدم چنانست که بلطافت اخلاق و رقت

ی و  قوه   :Mss:  INBA87:041, INBA52:041.   Pubs:  None.   Trans    .قلب و روحانیت کیی

None. 

AB04714.  160 words, Per.     ای ثابت بر پیمان آنچه بجناب آقا سید تقی مرقوم نموده بودید

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.408 #117, TRZ1.178b.   Trans    .ملاحظه گردید آفرین

None. 

AB04715.  160 words, Per.     ای ثابت بر پیمان در خصوص تربیت اطفال نهایت همت را

    .Mss:  None.   Pubs:  TRBB.051.   Trans:  COC#0615x    .مجری داشتی و من منتهای رضا

...Thou hast exerted strenuous efforts for the education of children and I have 

been, and am, infinitely pleased with thee. Praise God, thou hast been enabled 

to serve in this field... 

AB04716.  160 words, Per.   صوص میهمانی بجناب منشادی مرقوم  ای ثابت بر پیمان در خ

   .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.133BE #18 p.612, AVK3.139x    .نموده بودی این میهمانی 

Trans:  TAB.468-470, COC#0918x, LOG#0808x, BSC.459 #845x, SW v02#06 

p.006.    O steadfast in the Covenant! Thou hast written Jinab-i-Manshadi 

concerning... Thou hast written regarding Buddha and Confucius... 

AB04717.  160 words, Per.   ر ورود نامه و پیام بودیم تا یمان مدنی بود که منتظ ای ثابت بر پ

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.054.   Trans:  None    .آنکه در این ایام

AB04718.  160 words, Per.    تاری    خ واصل و دال بر  ای ثابت بر پیمان مکتوب شما بدون

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.299-300.   Trans:  None    .وصول  نامه های مخصوص که

AB04719.  160 words, Per.     ای ثابت بر پیمان مکتونی که از خراسان بجناب سید تقی مرقوم

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH2.1115.   Trans:  None    .نموده بودید ملاحظه گردید

AB04720.  160 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه اخیر رسید و معانی سبب مزید روح و

 .Mss:  INBA84:418.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ریحان گردید الحمد لله

AB04721.  160 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید از عدم فرصت مختض مرقوم

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.234-235x.   Trans:  None    .گردد

AB04722.  160 words, mixed.    ايران هنوز ويرانست و تا عدل و داد بنيان و بنياد نگردد روز

ت فروعیی  يات بر حضی
ّ
  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#254x.   Trans    .بروز بدتر شود. تعد

None. 

AB04723.  160 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید ولی پوسته باز شده بود

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.415 #126.   Trans:  None    .پاکتهای باز شده را آقا

AB04724.  160 words, mixed.     ی در نهایت فصاحت و بلاغت ای ثابت بر پیمان نامه مشکیر

ت   .Mss:  INBA84:281b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و دلیل استقامت بر امر حضی

AB04725.  160 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه نامی بود و معانی جواهر و لئالی زیرا دلیل

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.081, MILAN.050, AMK.186-186    .انجذاب بود و

MAS2.033-034x, YARP.2.121 p.143.   Trans:  None. 

AB04726.  160 words, mixed.    مون دلیل  ای ثابت بر پیمان نامه های متعدد شما رسید مض

ت بیچون بود  .Mss:  INBA17:126.   Pubs:  MKT5.073.   Trans:  None    .بر تایید حضی

AB04727.  160 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نظر عنایت از ملکوت عزت شامل است

ت احدیت مانند غیث  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#224.   Trans:  None    .و الطاف حضی

AB04728.  160 words, mixed.    ثابت بر میثاق نامه شما تلاوت شد دلالت بر استقامت ای

  :Mss:  INBA16:004.   Pubs:  MMK2#200 p.144.   Trans    .در امرالله داشت طونی لک و

None. 

AB04729.  160 words, Per.    ای ثابت پیمان نامه شما رسید و راز و نیاز معلوم گردید براستی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.555 p.394.   Trans:  None    .میگویم که در این

AB04730.  160 words, mixed.    ای ثابتان ایراسخان فیض میثاق آفاق را زنده کرد و اهل

اق را بشوق و شعف آورد    .Mss:  INBA87:204a, INBA52:205b.   Pubs:  None    .اس 

Trans:  None. 

AB04731.  160 words, Per.    ای ایران مانع از نگارش خطاب و جواب باحب ای جلال بیهمال

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.134BE #09-10 p.36.   Trans    .اشتغال در خدمت آستان 

None. 

AB04732.  160 words, Per.   ی الحمدالله خود حاضی شدی و ملاح ظه نمودی ای جناب امیر

 .Mss:  INBA16:160.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که این عبد در دریای مشاغل

http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA3/swa3-149.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-82.pdf#page=39
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MAS5/mas5-32.html
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA123
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=34
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA4/swa4-135.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA6/ma6-32.html
http://bahailib.com/pdf/684.pdf#page=393
http://bahailib.com/pdf/729.pdf#page=113
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=156
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-91.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v021.pdf#page=8
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v075.pdf#page=47
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMA1/mma1-1.html
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=414
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMAI/mmai-1.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-229.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=183
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=41
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-235.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-414.html
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=3
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=335
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=418
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_08.pdf#page=88
https://archive.org/details/portalstofreedom032582mbp/page/n238
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/04/Akhbar-Amri-106-10-pp191-208W.pdf#page=3
http://www.afnanlibrary.org/docs/persian-arabic-publications/akhbar-i-amri/akhbar-i-amri-year-109/
http://www.afnanlibrary.org/docs/persian-arabic-publications/akhbar-i-amri/akhbar-i-amri-year-109/
http://bahailib.com/pdf/1074.pdf#page=253
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-47.pdf#page=36
http://bahailib.com/pdf/390.pdf#page=584
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-86.pdf#page=82
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA5/ma5-159.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=43
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=43
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-417.html
http://bahailib.com/pdf/72.pdf#page=1
http://bahailib.com/pdf/236.pdf#page=55
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-143.html
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA468
http://bahai-library.com/hornby_lights_guidance_2.html&chapter=1#n808
http://bahai-library.com/compilations/bahai.scriptures/
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol2_No6.pdf#page=6
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol2_No6.pdf#page=6
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-54.html
http://bahailib.com/pdf/286.pdf#page=315
http://bahailib.com/pdf/285.pdf#page=121
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=421
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=242
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=188
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-424.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=284
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA2/ma2-81.html
https://www.h-net.org/~bahai/areprint/ab/M-R/M/milani/050.jpg
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MAS2/mas2-34.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-149.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=128
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA5/ma5-74.html
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=166
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v016.pdf#page=6
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-146.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-400.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=206
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AB04733.  160 words, mixed.    ینت و بیان  نامه شیر

شکرینت و اثر خامه  ای جوان روحانی

 .Mss:  INBA84:330.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشکینت قرائت و تلا وت گردید

AB04734.  160 words, Per.   ید چنان معلوم میشود که  ای خادم محفل ملاقات نامه شما رس

از فوج و موج است   :Mss:  INBA87:385a, INBA52:394.   Pubs:  None.   Trans    .در شیر

None. 

AB04735.  160 words, Per.     ای خادمان درگاه احدیت محفل روحانی ضف مجمع رحمانیست

ت یزدانی    :Mss:  None.   Pubs:  AVK4.318, MJTB.086x.   Trans    .و مقبول درگاه حضی

None. 

AB04736.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.127.    O God 

who art without likeness! The servant of Thy Kingdom, Mr. . . . . . . . . . reached 

the Holy Threshold in the utmost of sincerity... 

AB04737.  160 words, Per.     ای خداوند مهربان هر چند وجود نابودم ولی امید بفضل و جود

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#415 p.461.   Trans:  None    .تو دارم و هر چند از

AB04738.  160 words, mixed.    مال قدیم در پنجه ستم ای خسته تیر جفا در سبیل الهی ج

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.080a.   Trans:  None    .هر لایم و  زنیم گرفتار گشت

AB04739.  160 words, Per.     ان ملکوت ، شکر کنيد خدا را که پدر آسمانی در ای ابناء و دخیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#122 p.083x.   Trans    .نهايت مهربانی است ابواب آسمان را

None. 

AB04740.  160 words, mixed.     ای دخیی ملکونی چندی است که از شما نامه ای جز نامه

ک با دخیی عز یز مسیس   :Mss:  None.   Pubs:  AKHA.087BE #10 p.04.   Trans    .مشیی

None. 

AB04741.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#10 p.168.    

O thou daughter of the Kingdom! Two letters have been received from thee... 

AB04742.  160 words, Per.     ای دخیی ملکونی من نامه تو رسید امروز باید جمیع احبای الهی

  :Mss:  None.   Pubs:  RRT.021, NJB v12#04 p.094.   Trans    .در فکر تبلیغ باشند

None. 

AB04743.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-02.    

O thou daughter of the Kingdom! Thy letter was received. Thou hast written 

concerning the union, agreement and affinity amongst the believers... 

AB04744.  160 words, mixed.     گرفتاری و در ای دردمند نی مانند هر چند در بسیی بیماری

 ,Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.098, MSHR4.338-339    .بیمارستان بلایاء اسیر 

MHT2.119.   Trans:  None. 

AB04745.  160 words, Per.   آفاق شکر ترا که دیده بدیدارت روشن گردید و دل و لیی ای د

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.123BE #04 p.b    .جان از نفحات قدست غبطه

AKHA.133BE #11 p.255, ADH2.2#24 p.134, MJMJ2.047, MMG.2#151 p.169, 

MHT1b.186.   Trans:  None. 

AB04746.  160 words, mixed.     ای دو برادر اخوت و برادری چون در دو برادر روحانی حاصل

 .Mss:  INBA17:165.   Pubs:  MMK6#205.   Trans:  None    .همه اش شهد و شکر است  و

AB04747.  160 words, Per.   جهانرا بنیاد بر باد است و جهانیانرا بپایان بنیان  نده الهیای دو ب 

 ,Mss:  None.   Pubs:  DUR4.804, MHT1a.084, MHT1b.042    .هستی ویران 

YARP.2.216 p.200.   Trans:  None. 

AB04748.  160 words, Per.     زا احمد سهراب ای دو بنده جمال مبارک نامه ایکه بجناب آقا میر

-Trans:  DAS.1913-11   .(و) Mss:  None.   Pubs:  SAHA.000    .نوشته بودید ملاحظه

18.    O ye two servants of the Blessed Perfection! The letter that you have 

written to his honor Mirza Ahmad was perused.... 

AB04749.  160 words, Per.     یا مدتیست که با شما مخابره ننموده  ای دو بنده مقرب درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSK.030.   Trans:  None    .ام و راز درون 

AB04750.  160 words, Per.   ر خدمت امرالله  ای دو ثابت بر میثاق خوشا بحال شما که قیام ب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.127.   Trans:  None    .نموده اید از این

AB04751.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#17 p.319.    

O ye two servants of the Kingdom! Your letter was received. It was... 

AB04752.  160 words, mixed.     ای دو ریحان بوستان محبت الله جناب حاحیی ابوی در سجن

 .Mss:  INBA84:305b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعظم وارد و بموهبت عظمی و

AB04753.  160 words, mixed.     ت ای دو طالب نور هدایت الحمد لله بعون و عنایت حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.147.   Trans:  None    .احدیت کشف غطا شد و فتح باب

AB04754.  160 words, Per.     م حق چه قدر خوشبخت و نیک اخیی بودید که ی محیی ای دو کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.057-058.   Trans:  None    .در محبت شهریار سیر

AB04755.  160 words, Per.     ای دو کوکب ساطع مطلع محبت الله جناب یوسفخان نهایت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.053.   Trans:  None    .ستایش را از خلوص و حسن

AB04756.  160 words, Per.    ای دو نفس زکیه ندای شما بسمع اشتیاق مسموع شد و لقای

  :Mss:  INBA87:448, INBA52:463.   Pubs:  None.   Trans    .شما محبوب و مرغوب گشت

None. 

AB04757.  160 words, Per.     دلیل بر آن بود که تحری  ای دو نفس مبارک نامه های شما رسید

    .Mss:  None.   Pubs:  MMK1#014 p.026.   Trans:  SWAB#014    .حقیقت نمودید و از

O ye two blessed souls! Your letters were received. They showed that ye have 

investigated the truth and have been freed from imitations... 

AB04758.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-25.    

O ye two respected souls! At this moment Abdu'l-Baha is remembering those 

two pure spirits... 

AB04759.  160 words, mixed.   یا دو شاهد صادق آگاه گوا هند که  ای دو ورقه مقربه درگاه کیی

ی مقرب درگاه خدا  .Mss:  INBA84:491.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کنیر

AB04760.  160 words, Per.    ت خلیل جلیل حمد کنید که در این دور بدیع ای دودمان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.022a.   Trans:  None    .ایات هدی گشتید و مظاهر

AB04761.  160 words, Per.   سن سلوک و  ای دوست حقیقی عبدالبهاء بهمت و خدمت و ح

   .Mss:  INBA87:121b, INBA52:120a.   Pubs:  None    .استقامت و حسن سیاست ثابت و

Trans:  None. 

AB04762.  160 words, Per.     ای دوست عزیز نامه نهم سبتمیی سنه حالیه وصول یافت مرقوم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.456, DAUD.07.   Trans:  None    .فرموده بودید که

AB04763.  160 words, Per.     ای دوست موافق در وقتیکه آتش حرب در اطراف جهان شعله

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#098 p.076, NJB v03#02 p.002    .زده و روز بروز در ازدیاد

Trans:  None. 

AB04764.  160 words, mixed.    ای دوستان الهی و ای مطالع انوار عرفان جمال رحمانی در

ت   :Mss:  INBA55:147, INBA88:268.   Pubs:  None.   Trans    .جمیع اوقات بدرگاه حضی

None. 

AB04765.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#17 p.007.    

O my true friends! The friends on their return from Stuttgart are praising all the 

friends of the Merciful... 

AB04766.  160 words, Per.   ی دوستان حقیقی هر چند در ارسال رسائل فتوری حاصل ولی  ا

  :Mss:  None.   Pubs:  KHH1.328-329 (1.457).   Trans    .همواره بیاد شما هستم و

KHHE.465-466, DAS.1915-05-09x.    O ye true friends of God! Although my 

correspondence with you hath suffered a set-back, yet my thoughts are always 

with you... 

AB04767.  160 words, Per.    ای دوستان یزدان عض است و جنود نض متتابع الورود از

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.027.   Trans:  None    .ملکوت ابهی بیحد و حض این

AB04768.  160 words, Per.    شیر ژیان و پیل دمان در میدان ای رستم پش زال را گویند مانند

  :Mss:  None.   Pubs:  PYB#268 p.03, YARP.2.462 p.344.   Trans    .کارزار صف شکن و

None. 

AB04769.  160 words, Per.    ی نفس چندی بود که در ارض مقدس انیس و ای زائر مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.556 p.395.   Trans:  None    .مونس این بنده  آستان مقدس

AB04770.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-30.    

O thou light of love! Thy letter indicated that the call of ‘Abdu'l-Bahá in Paris 

hath awakened thee.... 

AB04771.  160 words, mixed.    ای ساج محفل محبه الله در این کور اعظم که اضعف

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#251 p.03.   Trans:  None    .نفوس بقوت موهبه الله  بخلعت

AB04772.  160 words, Per.   گشته جمال ابهی و مفتون آن دلیی یکتا ورق مسطور چون  س   ای

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.183a, MUH3.294.   Trans    .رق منشور تلا وتش سبب

None. 

AB04773.  160 words, mixed.     گروه مکروه طاغیان بکمال  ای سگشته صحرای محبت الله

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#209 p.151.   Trans    .ظلم و عدوان هجوم نمودند و

None. 
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AB04774.  160 words, Per.    سلاله آن   ای سلاله ابراهیمی الحق از دودمان آن بزرگواری و از

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHAZ.i017+058.   Trans:  KHAZE.017    .مهر تابان رائحه

BLC.PN#025.    O descendant of Abraham! In truth, thou art of that illustrious 

lineage, a descendant of that resplendent Sun.... 

AB04775.  160 words, mixed.     ر نار موقده الهیه آنچه مرقوم گشته مضمون ای سمندر پر س 

ور بود و مال   جانیی
 ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.109BE #05 p.17, AYBY.351 #033    .معانی

TRZ1.181, MUH1.0282.   Trans:  None. 

AB04776.  160 words, Per.    ل جناب ی ای سمی جمال قدم روحی لاسمک الفدا الان در میی

 .Mss:  INBA21:021.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حاحیی سید جواد در محضی 

AB04777.  160 words, mixed.    ی و فدیناه ای سمی ذبیح الهی در قرآن عظیم و کتاب مبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.113b.   Trans:  None    .بذبح عظیم وارد این ایه

AB04778.  160 words, mixed.     ای سمی ذبیح الهی همنامت در میدان قربانی یا ابت افعل ما

 .Mss:  INBA13:097.   Pubs:  MMK6#428.   Trans:  None    .تومر ستجدنی 

AB04779.  160 words, Per.    ای سمی سید حصور بحر الطاف نی پایان چنان برحیی باوج زد

 Mss:  INBA17:103.   Pubs:  MKT4.076, AKHA.128BE #08    .که سواحل کائنات از فیض

p.a, AND#66 p.06.   Trans:  None. 

AB04780.  160 words, Per.     ای شاعر فصیح بلیغ اشعار چون آب روان قرائت گردید بدیع و

 .Mss:  None.   Pubs:  KHMT.058x.   Trans:  None    .لطیف بود در بعصیی مواقع

AB04781.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-01.    

O dear and revered personage! Thy letter concerning the group in Florence, 

who are interested in the Teachings of Bahá'u'lláh, was received.... 

AB04782.  160 words, Per.   ع و ای شعله افروخته تبتل و ترتیلت مع لوم و مسموع و تضی

 .Mss:  INBA17:080.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تهلیلت درگاه احدیت مقبول

AB04783.  160 words, mixed.   بت رحمن چالاک شو و ای شمع انجمن یاران در سبیل مح

های عرفان بافلاک پاک  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#370.   Trans:  None    .بیی

AB04784.  160 words, Per.     ای شمع سوزان از آتش عشق جمال جانان منظومه غراء که

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.144b.   Trans:  None    .چون خریده فریده نوراء بود بلسان 

AB04785.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.107b.    O thou 

candle of the Love of God! During my sojourn in London I witnessed thine 

utmost kindness... 

AB04786.  160 words, Per.     ای شهریار الحمد لله پنج برادر مهر پرورید و هر یک از دیگر بهیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.692 p.464.   Trans:  None    .و خوشیی بهرام

AB04787.  160 words, Per.    ان بیشه توحید خورشید آسمان رب مجید و نور وحید ای شیر

توی جهان    :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.117b, PYB#127 p.03.   Trans    .از افق عالم بیی

None. 

AB04788.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#052.12.    O 

thou lover of the Beloved of the World! The new song and thy notes were 

received. Praise thou God that thou art ever engaged... 

AB04789.  160 words, Per.    ای طالب حقیقت قوت و عظمت بهاء الله را ملاحظه نما که

ق و غربرا  .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#065 p.075.   Trans:  None    .در اندک مدت س 

AB04790.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#05 

p.103+106, AHV.029a, BLC.PN#045.    O thou wooer of Truth! Thy letter was 

received. Its contents indicated thy attainment to the Most Great Guidance.... 

AB04791.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.409.    O thou 

who seekest for the Will of God! Give thanks to God that thou entered the 

divine Kingdom and knowest the heavenly Lord of Hosts!... 

AB04792.  160 words, Per.    ای طالب عزت و بزرگواری حقیقی در جهان الهی بزرگواری در

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.120, AKHA.121BE #07 p.d    .عالم عنضی امر مو هومیست

Trans:  None. 

AB04793.  160 words, Per.    ای طالب وحدت عالم انسانی نامه ات رسید و از قرائت نهایت

  :Mss:  BLIB.Or.08117.043.   Pubs:  MKT3.470.   Trans    .مشت حاصل گردید که

None. 

AB04794.  160 words, Per.    ای طالبان حق مجاهده و طلب حق حمل ثقیل است و امانت

ی  ی تمکیر   :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#148 p.103.   Trans    .رب جلیل آسمان و زمیر

None. 

AB04795.  160 words, Per.     ای طائر هوای عرفان این طیور خاک نهایت اوجشان هزار ذراع

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.083a, YMM.056.   Trans:  None    .یا کم و بیش است و لکن

AB04796.  160 words, Per.     ین تر و خوشیی و دلکشیی از این نیافتم  شیر
ی عنوانی ای عبدالحسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.097.   Trans:  None    .که ترا بان خطاب

AB04797.  160 words, mixed.    ای عبید رشید و اماء رب مجید قرنها بگذرد و دهرها بشاید

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT8.127.   Trans:  GPB.099x2x    .و هزاران اعصار منقصیی 

WOB.110x2x, WOB.167x, COC#0221x, SW v14#01 p.019, BP1926.026-027.    O 

ye the valiant servants and handmaids of the All-Glorious! Ages, cycles, nay 

thousands of generations must pass away... 

AB04798.  160 words, Per.     ی ای عزیز عبدالبهاء نامه شما رسید و تقریر غراف تولستوی نیر

   .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#18, MAS9.040, PZHN v1#2 p.39    .قرائت گردید

Trans:  BRL.ATE#19, MAAN#05.    O thou who art dear to 'Abdu'l-Baha!  Thy 

letter was received, and the report of Count Tolstoy was also perused... 

AB04799.  160 words, mixed.    ور  ای عطار نفحه مشکباری بر عالم نثار کن بوی جانیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.331.   Trans:  None    .نفحات محبت جمال قدم عبیر و

AB04800.  160 words, Per.   ن پیشینیان آرزوی یک ای فارسیان راستان نامه شما رسید نیاکا

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.082a, YARP.2.096 p.123.   Trans    .آن ازین زمان داشتند

None. 

AB04801.  160 words, mixed.     بت مقدسه چنان مپندار که فراموشت نمودم ای فائز بیی

  :Mss:  INBA55:205, INBA72:134.   Pubs    .محال است محال بلکه عدم مجال

MMK6#207.   Trans:  None. 

AB04802.  160 words, Per.    ای فروع نابته از سدره منتهی نامه اخیر شما رسید که خانه

 .Mss:  INBA87:355, INBA52:364.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معهود را در  ۲۲  ماه

AB04803.  160 words, Per.   ی عبدالبهاء الحمد ای قرین و ندیم عبدا لبهاء ای همسفر نازنیر

ی   نیر
 Mss:  INBA84:346, BLIB.Or.08117.041.   Pubs:  MMK5#091    .لله این سفر ثانی

p.072.   Trans:  DAS.1913-08-17x, ABIE.203x, BLC.PN#007.    ...Praise be to God 

that this second journey is happily completed, and that from the West I have 

returned to the East.... 

AB04804.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DJT.073-074, 

BLC.PN#027.    O thou maidservant of God! Thy letter was written in utmost 

humiliation and supplication, evincing thy prayer and commune to the 

Kingdom.... ...Say to Percy Grant and Juliet Thompson: O ye intelligent ones, 

there is no rest or tranquillity in this world.... 

AB04805.  160 words, Per.    ی خدا نامه ات رسید دلیل بر آن بود که توجه بکلمه الله ای کنیر

ت  Mss:  None.   Pubs:  MMK3#128 p.089, HDQI.291, AND#46    .کردی و توسل  بحضی

p.05, YMM.383.   Trans:  None. 

AB04806.  160 words, Per.   ی عزیز الهی  امیدم از پروردگار چنانست که خواهش و ای کنیر

 Mss:  None.   Pubs:  MMK5#047 p.045.   Trans:  SW    .آرزوی تو مستجاب شود از

v01#16 p.002-003.    O thou dear maidservant of God! I hope, through the Lord, 

that thy... 

AB04807.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.252.    O thou 

dear maidservant of God! Your letter was received. Its contents were a glorious 

proof that thy heart and soul are attracted... 

AB04808.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#443.    O thou 

dear maidservant of God! Blessed art thou, for having been the cause of unity 

and love among the beloved ones of God.... 

AB04809.  160 words, mixed.     ی عزیز الهی شکر کن خدا را که عاقبت محمود بود و ای کنیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.114, MMK6#473, AVK3.420.10x    .خاتمه المطاف  فاتحه 

Trans:  None. 

AB04810.  160 words, mixed.    ی عزیز الهی نامه شما رسید و مضمون بکمال دقت ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#457.   Trans:  None    .ملاحظه گردید فی الحقیقه 
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453 A Partial Inventory 
 
AB04811.  160 words, Per.    ی عزیز جمال ابهی محزون مباش مغموم مگرد دلخون ای کنیر

ی اینجهان فانی لایق   :Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.173, MHT1b.131.   Trans    .منشیر

None. 

AB04812.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.054-055.    O 

dear servant of God! Observe how dear thou wert that He guided thee to the 

Kingdom of Light, and how near to His Threshold... 

AB04813.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.481.    O thou 

dear servant of God! Thy letter is received and its contents were the cause of 

happiness. Regard the bounty and forgiveness of the Mighty Creator... 

AB04814.  160 words, Per.     ای گمگشته صحرای محبت الله در این کور اعظم که فجر امکان

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#67-68 p.08.   Trans:  None    .بانوار جمال رحمن روشن

AB04815.  160 words, Per.     است که در هويّت قلوب 
ه
اليوم رمز مصون اسار محبّت اللّ

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#175 p.128x.   Trans    .مستور است و نارش در قلوب موقود

None. 

AB04816.  160 words, mixed.    ای متمسک بذیل مبارک رب جلیل در فجر بقا نیر اعظم

اق    :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#256 p.183x.   Trans    .جمال قدم بر ملکوت عالم اس 

None. 

AB04817.  160 words, mixed.     ای متوجه بملکوت ابهی آنچه مرقوم نموده بودی ببض

 .Mss:  INBA17:011.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اشتیاق ملاحظه شد و بکوش هوش

AB04818.  160 words, Per.    ی که بوی خوش حب الهی ای متوجه بملکوت ابهی در این حیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.321.   Trans:  None    .مشام مشتاقان را معطر دارد

AB04819.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#03 p.042-

043, ABCC.437-438x.    O thou who art turning thy face to the Kingdom of God! 

Thy letter dated December 2nd, 1918... 

AB04820.  160 words, Per.     ای متوجه بملکوت الله نامه شما رسید در خصوص اعانه باطفال

 Mss:  None.   Pubs:  BDA2.294x.   Trans:  BSTW#459.    O    .مدرسه تربیت سوال

thou who hast turned thy face towards the Kingdom of God! Thy letter was 

received. Thou hast asked regarding the contribution... 

AB04821.  160 words, Per.     ای متوجه بملکوت الهی از این ماتم پرالم مسوز و مگداز و از

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.304.   Trans:  None    .این حادثه پر درد و

AB04822.  160 words, mixed.     ای محب مطلع انوار محبت را مراتب اربعه مذکور و مشهور

 ,Mss:  INBA87:071, INBA52:070.   Pubs:  MMK6#114    .اول محبت من الله الی

RHQM2.1023 (465) (287x).   Trans:  None. 

AB04823.  160 words, mixed.    یاء اگر در انظار ناس شخص ای محمد ای بنده درگاه کیی

ی و نزد صنادید قوم مرد  .Mss:  None.   Pubs:  TSAY.186-187.   Trans:  None    .صغیر

AB04824.  160 words, Per.     ای محمد محمود س وجود در یوم موعود جلوه نمود و عالم

  :Mss:  None.   Pubs:  PYB#249-250 p.04.   Trans    .شهود مقام محمود گشت ولی

None. 

AB04825.  160 words, mixed.     ای محمود محمود چون یوم موعود رسید و نور جمال معبود

 Mss:  INBA89:213.   Pubs:  MKT9.170, MMK4#086    .درخشید صبح هدی دمید و نسیم

p.102.   Trans:  None. 

AB04826.  160 words, Per.    زا علی اکیی   :Mss    .ای مرتل ایات در محافل نجات جناب آقا میر

INBA13:154.   Pubs:  MAS5.035, MSHR3.030.   Trans:  None. 

AB04827.  160 words, mixed.     ای مستهام در جمال رحمن در این ساعت که بوی خوش

سد و مشام   :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#317 p.232.   Trans    .جان از یمن جانان میر

None. 

AB04828.  160 words, Per.    ای مشتاق ملکوت ابهی انوار حق رخشان شده دریای حق

   .Mss:  INBA13:410, INBA55:132, INBA88:313a    .جوشان شده وجه هدی تابان شده

Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#064.    The lights of God glisten. The sea of God 

surges. His guidance shines brightly.... 

AB04829.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-26.    

O thou who art yearning after the Kingdom of God! Thy detailed letter was 

received. At present I am living on the shore... 

AB04830.  160 words, mixed.    ای مشتاق نیر آفاق در بزم میثاق چنان عهدی گرفت که

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#278.   Trans:  None    .ارباب شقاق را مجال نفاق نماند

AB04831.  160 words, mixed.    یا را ک حمد کن جمای مشتعل بنار محبت الله ه بر عهد  ال کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#472.   Trans:  None    .و میثاق الهی متشبتی و

AB04832.  160 words, Per.     ای مشتعل بنار محبت الله در یوم ظهور تجلی مجلی طور

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#226 p.161.   Trans    .مشاهده نمودی و از شجره طونی 

None. 

AB04833.  160 words, Per.     ای مشتعل بنار محبت الله ملاحظه نما که بچه فضلی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.139c.   Trans:  None    .مخصوض و بچه موهبتی محظوظ

AB04834.  160 words, mixed.     ای مشتعل بنار محبه الله در این کور اعظم و عهد و عض

اق نیر عالم اعلی که  .Mss:  None.   Pubs:  PYB#251 p.04.   Trans:  None    .اس 

AB04835.  160 words, Per.    ای مشتعلان بنار میثاق در این اقلیم سقیم ترانی گشایش و

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.138a, VAA.102-102.   Trans    .آسایش تصور نتوان نمود

None. 

AB04836.  160 words, Per.     ی مصائب و رزایاء سخت است چه که ای مصاب بمصیبت کیی

   .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.053, NANU.2.046    .شفقت سبب حرقت از فرقت است

Trans:  None. 

AB04837.  160 words, Per.    ای مصیبت زده محزون مباش مغموم مگرد سشک مریز اشک

ی مکن   :Mss:  INBA17:188.   Pubs:  MHT1b.166.   Trans    .مبار رخ مخراش آه و انیر

None. 

AB04838.  160 words, mixed.     ی اگر صد هزار زبان بگشاای و بشکرانه  ای مظهر هدایت کیی

ت یزدان پردازی که صبح  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#031.   Trans:  None    .حضی

AB04839.  160 words, Per.    ای معلمه های مدرسه تربیت بنات نامه شما رسید از قرائتش

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.124b, MJTB.031ax    .نهایت مشت حاصل گشت که

Trans:  None. 

AB04840.  160 words, mixed.     ای مفتون جمال انور ابهی فضل بیمنتها را ملاحظه نما که

ی بتابید  .Mss:  INBA89:234.   Pubs:  MKT8.142b.   Trans:  None    .پرتو هدایت کیی

AB04841.  160 words, Per.     ای مقبل الی الله اگر صد دهان باز نماای و در هر دهان صد زبان

 .Mss:  INBA89:083.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بگشاای و بشکرانه

AB04842.  160 words, mixed.     یاء مکتوب نخوانده جواب مرقوم میشود ای مقرب درگاه کیی

 .Mss:  INBA84:295.   Pubs:  MSHR3.194.   Trans:  None    .تایید ملکوت ابهی شامل و

AB04843.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#06 p.004.    

O thou who are favored in the Threshold of the Almighty! Your letter was... 

AB04844.  160 words, Per.    یاء در این بساط مذکوری و در آستان مقدس  ای مقربه درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  VAA.219-219b.   Trans:  None    .جمال مبارک معروف و

AB04845.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-17.    

O thou herald of the Kingdom of God! Thy detailed letter was received. It 

contained the glad-tidings of the promotion of the Cause of God... 

AB04846.  160 words, Per.     ی معلوم است که در جنوب افریکی ایامی  ای منادی بملکوت چنیر

ی و بخدمت عالم   :Mss:  BLIB.Or.08117.028.   Pubs:  MKT3.443.   Trans    .بش مییی

None. 

AB04847.  160 words, Per.   بودید    ای منادی پیمان تحریری که از حوالی کاشان مرقوم نموده

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.037.   Trans:  None    .رسید سبب بهجت و

AB04848.  160 words, Per.    ای منادی پیمان نامه قزوین ملاحظه گردید با نهایت محبت و

 .Mss:  INBA16:114.   Pubs:  PYK.263.   Trans:  None    .مهربانی و سور و

AB04849.  160 words, mixed.    ت سمندر اکیی در ای منادی حق الحمد لله خاندان حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.445 #182    .جمیع اوقات منادی بملکوت رب الایات

KHSH09.092.   Trans:  None. 

AB04850.  160 words, Per.    ی آنشخص جلیل شکر کنید خدا را که مهتدی بنور ای منتسبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.162.   Trans:  None    .هدی و منجذب بملکوت ابهی

AB04851.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TDD.012.    O thou 

who art attracted to the Kingdom of God! The letter which thou hast written 

to Mirza Lotfullah was perused. I became much delighted with its contents... 

AB04852.  160 words, Per.     ای منجذب بندای الهی آنچه مرقوم نموده بودی دلیل سلوک

 .Mss:  INBA17:084.   Pubs:  MKT9.189.   Trans:  None    .بر سبیل بود و برهان الطاف
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AB04853.  160 words, Per.    خامه و نامه مشتاقانه آن یار قدیم   ای منجذب بنفحات الله اثر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.107.   Trans:  None    .واصل گردید و ملاحظه

AB04854.  160 words, mixed.    ند ی حاضی زا حسیر ای منجذب بنفحات الله جناب آقا میر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#043, AADA.154-155.   Trans    .علیه بهاء الله الابهی و

None. 

AB04855.  160 words, Per.   ی ای منجذب بنفحات الله  حمد کن خدا را که پرتو هدایت کیی

ت و دیده بینا زد   :Mss:  INBA87:219a, INBA52:223.   Pubs:  None.   Trans    .بر بصیر

None. 

AB04856.  160 words, Per.    ای منجذب نفحات الله نامت نعمت الله و کامت معرفت الله

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.316.   Trans:  None    .و جامت سشار از باده محبت

AB04857.  160 words, Per.     ی امروز مراجعت بنیویورک شد ای منجذبه بنفحات الله از بسیی

ی بسیار خوب  .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#066 p.058.   Trans:  None    .در بسیی

AB04858.  160 words, Per.    ای منجذبه بنفحات الهی آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.233x.   Trans:  None    .گردید

AB04859.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#07 p.211.    

Thy services in Baltimore were truly great and became acceptable and 

approved. Display thou an effort... 

AB04860.  160 words, mixed.     ای منفقان برهان ایمان انفاق مال و جانست الذین یجاهدون

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#184.   Trans:  None    .فی سبیل الله باموالهم

AB04861.  160 words, mixed.    ی آزادی و دلشاد و  ای منقطع الی الله خوشا خوشا که چنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.262.   Trans:  None    .پاکی و تابناک بندگان 

AB04862.  160 words, Per.    ر چند سگردان شدید و نی  ن در سبیل الهی های مهاجرین از وط

   .Mss:  INBA17:238.   Pubs:  PYB#238 p.50, MHT1b.152    .س و سامان شدید صدمات

Trans:  None. 

AB04863.  160 words, Per.     ای مهتدی بنور هدی چشم بینا داشتی که مشاهده انوار نمودی

    .Mss:  None.   Pubs:  AND#62 p.05.   Trans:  BSTW#293e    .گوش شنوا داشتی که ندای

O thou who art guided by the light of guidance! Thou possessed the perceptive 

eye to have perceived the lights. Thou possessed an attentive ear...  Notes:  

Reality magazine, vol. 3, no. 5 (May, 1921), p. 12-13. 

AB04864.  160 words, mixed.   گاه ادر ارض سّ روزی به تکيّه  
ً
فاقا

ّ
ت ات

ّ
هل طريقت از اهل سن

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#433x.   Trans    .گذر افتاد. ملاحظه گرديد که جمغ محزون 

None. 

AB04865.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.031, SW 

v08#05 p.055.    O thou who art guided by the Light of Guidance! Thy first and 

second letters were received.... 

AB04866.  160 words, Per.    لا ضوضاای بلند شد و ای مهتدی بنور هدی هر چند در آن و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#293 p.213.   Trans:  None    .عربده و غوغاای گشت بسیار

AB04867.  160 words, mixed.    از او ی ی از اهیی ودید رقوم نموده بتار محبت الله آنچه مای مهیی

 .Mss:  INBA87:179, INBA52:180.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملاحظه گردید و

AB04868.  160 words, Per.     ای مهدی من هادی شو و منادی گرد نام یزدان بخوان تا از زبان

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#174 p.122.   Trans:  None    .سیل عرفان جاری و

AB04869.  160 words, Per.    ی ای موقنات فیض قدیم خداوند رحمن رحیم را ای موقنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#134 p.094.   Trans:  None    .مشاهده نمااید که چه قدر

AB04870.  160 words, Per.     ای مومنان ای مومنان هر چند در آن دیار دور و مهجورید ولی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.451 #191.   Trans:  None    .در عتبه مقدسه حاضی و

AB04871.  160 words, Per.   و بدان که قلوب این مشتاقان در کل ای ناطق بذکر الله همچ

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#099 p.109.   Trans:  None    .احیان بنفحات ذکر و فکر

AB04872.  160 words, Per.   تشبث بذیل   ل ذوالجلالیبهی اگر طالب جماای ناظر بملکوت ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.050.   Trans:  None    .رضا بجو و اگر تشنه

AB04873.  160 words, mixed.    ای ناظر بملکوت الهی در هر دمی از ملکوت ابهی یمی از 

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#111 p.121.   Trans    .فیوضات فائض و در هر ساعتی 

None. 

AB04874.  160 words, mixed.     ای ناظر بملکوت سلطان وجود آن جمال موعود و طلعت

 Mss:  None.   Pubs:  MMK6#594, AKHA.121BE    .محمود در قطب وجود بفیض شهود

#07 p.j.   Trans:  None. 

AB04875.  160 words, mixed.     ای ناظران بمرکز پیمان سبحان الله بنص قاطع الهی کل من

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.329b.   Trans:  None    .البدو الی الختم بعد از 

AB04876.  160 words, mixed.    ای ناظم بدیع الاشعار ان الرویا کانت موسسه علی الصیی و

 .Mss:  INBA84:411.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التحمل فی جمیع الشئون 

AB04877.  160 words, Per.     ای نفوس مطمئنه الراضیه المرضیه الحمد لله واقف بر آنید که

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.362.   Trans:  None    .دل و جان عبدالبهاء چگونه

AB04878.  160 words, Per.     زا صبج مرقوم نموده ای ورقه طیبه رحمانیه نامه ای که باقا میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.231.   Trans:  None    .بودی مسموع شد

AB04879.  160 words, Per.   ه طیبه مطمئنه خدماتت در آستان مقدس مقبول و ای ورق

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#292 p.217.   Trans    .ماجور و لحظات عنایت از هر

None. 

AB04880.  160 words, Per.    ورانی از افق امکان افول نمود  آن کوکب نای ورقه مبارکه اگرچه

 .Mss:  INBA87:116, INBA52:115a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولی از مطلع 

AB04881.  160 words, Per.     ای ورقه مبتهله شکر کن خدا را که هزاران فرسنگ مسافت طی

ل مقصود ی  .Mss:  None.   Pubs:  VAA.217-218.   Trans:  None    .نمودی تا بشمیی

AB04882.  160 words, Per.    اماء الله سابقی که در ایمان سبقت یافتی و مه از ای ورقه محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.155, MHT1b.219.   Trans:  None    .جمال قدم را شناختی 

AB04883.  160 words, Per.    ی از شما نرسیده جمیع حرم ای ورقه منجذبه مدتیست خیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.174b, AVK3.490.18x.   Trans    .متصل استفسار میکنند که

None. 

AB04884.  160 words, Per.    ای یادگار آن جان پاک چند روزی پیش نامه ارسال گشت و

 .Mss:  INBA21:153b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اکنون چون رقیمی جدید رسید

AB04885.  160 words, Per.     ای یار پارش عبدالبهاء نامه تو رسید خوب لقتی بجهت خاندان

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT9.275, YARP.2.267 p.231    .انتخاب نمودی دلالت

PPAR.211.   Trans:  ADMS#58.    ...Thou hadst asked about the translation of 

the blessed verses. Translations must be of the utmost clarity and eloquence... 

AB04886.  160 words, Per.    ای یار حقیقی اکنون عبدالبهاء در مدینه اسکندریه بیاد یاران

-Mss:  INBA84:391b.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10    .مشغول و شب و روز در

17.    O thou real friend! At this time ‘Abdu'l-Bahá is in the City of Alexandria is 

engaged in the mentioning of the friends... 

AB04887.  160 words, Per.   ه های متعدد مورخ بچهارم ربیع الاول  ای یار حقیقی من نام

ت      .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.030x.   Trans:  TAB.623x    .۱۳۲۵ رسید ولی از کیی

...Announce of my behalf respectful greeting to the maidservant of God, 

Madam..., and say... 

AB04888.  160 words, Per.     ای یار روحانی نامه شما رسید عدم وصول نامه های اول را سبب

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH3.473.   Trans:  None    .این بود که هر روزی در

AB04889.  160 words, Per.     ای یار قدیم و دوست روحانی دیرین همچه کمان منما که آنی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#085 p.066.   Trans    .فراموش شدی و از خاطر محو 

None. 

AB04890.  160 words, mixed.     ای یار قدیم و همدم و ندیم ایا ایام ملاقات فراموش نمودی

ی خواموش گشتی    :Mss:  INBA17:139.   Pubs:  MMK3#071 p.046x.   Trans    .که چنیر

None. 

AB04891.  Lawh-i-Abu'l-Hasan Mírzá.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  EBTB.155, BLC.PT#169.    O kind Friend! What thy musk-laden pen hath 

inscribed bestowed joy and brought delight. It was not a dew-drop... 

AB04892.  160 words, mixed.     ای یاران الهی فیض نامتناهیست و موهبت جمال قدیم عزت

 Mss:  INBA89:142a.   Pubs:  MMK3#298 p.220, PYB#196    .ابدیه جهان آسمانی پرتو

p.03.   Trans:  None. 

AB04893.  160 words, Per.     ای یاران الهی وقت فرح و شادمانیست و هنگام اکتساب اخلاق

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.070, MHT1b.028.   Trans:  None    .رحمانی این عالم فانی 
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AB04894.  160 words, Per.     گلشن روشن بیهمتا و شاخسار  ای یاران باوفا عبدالبهاء از آن

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.326a.   Trans:  None    .پرطراوت جنت ابهی 

AB04895.  160 words, Per.     ای یاران حق و فداایان جمال مبارک قسم بان روی و خوی او

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#135 p.105.   Trans:  None    .که جهان غیب و شهود  را

AB04896.  160 words, Per.    اق مظاهر اشفاق نیر ای یاران حقیقی حمد کنید که در یوم اس 

ف  .Mss:  INBA17:237.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آفاق گشتید و بش 

AB04897.  160 words, Per.    ای یاران حقیقی دست شکرانه بساحت اقدس دلیی یگانه بلند

 Mss:  INBA88:141, INBA75:028.   Pubs:  AKHA.130BE #05    .کنید و آغاز این راز و

p.a, DUR1.238, ADH2.1#42 p.064, MJMJ1.097x, MMG.2#098 p.112, 

MMG.2#110 p.122, MJH.044.   Trans:  None. 

AB04898.  160 words, Per.     ت اسفندیار شهد ای یاران دیرین و دوستان ثابت مستقیم حضی

 ,Mss:  INBA13:257b.   Pubs:  MKT1.466, ALPA.013, ALPA.061b    .شهادت را در راه

YARP.2.015 p.072.   Trans:  None. 

AB04899.  160 words, mixed.    ای یاران ربانی الحمد لله جام سشار از باده روحانی در دور

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#280 p.201.   Trans:  None    .است و نشئه رحمانی 

AB04900.  160 words, Per.    و روز و   روز در یاد روی شما هستیمای یاران روحانی من شب و

 Mss:  INBA13:152.   Pubs:  MJMJ2.105x, MMG.2#000a    .شب بذکر رخهای دلجوی

p.000a, MMG.2#229 p.257.   Trans:  None. 

AB04901.  160 words, mixed.   ان گشت  ای یاران عبدالبهاء اخبار همدان سبب روح و ریح

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.252.   Trans:  None    .الحمد لله آن یاران باوفا از 

AB04902.  160 words, Per.     ای یاران عبدالبهاء بوی خوش  که از گلشن دلهای ان یاران مهربان

 Mss:  None.   Pubs:  MKT9.255a, ALPA.023a, YARP.2.028    .منتش  گشته مشام

p.080, PPAR.116.   Trans:  None. 

AB04903.  160 words, Per.   ی  ای یاران عبدال ت گشتاسب و جاماسب تروی    ج اییر بهاء حضی

ت زردشت عظیم نمودند و    .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.044, YARP.2.051 p.097    .حضی

Trans:  None. 

AB04904.  160 words, mixed.   د هزار شکرانه بآستانه ای یاران عبدالبهاء در هر دمی ص

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.122a.   Trans:  None    .خداوند یگانه تقدیم نمائید که

AB04905.  160 words, Per.     ای یاران عبدالبهاء رستم مهربان در آستان رحمن س بخاک نیاز

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.047a, YARP.2.055 p.099.   Trans    .نهاد و از عالم راز

None. 

AB04906.  160 words, Per.     ای یاران عزیز عبدالبهاء رستم بهمرد خواهش نگارش این نامه

ی چون نام   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.340 p.278.   Trans:  None    .نمود من نیر

AB04907.  160 words, mixed.     ای یاران عزیز عبدالبهاء و اماء الرحمن هر چند نائره امتحان

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.237x.   Trans:  None    .بعنان آسمان رسیده و

AB04908.  160 words, Per.    ی پرتو حقیقت بر دل و ای یار ان بافرهنگ و تمیر ی ان عزیز و کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.489 p.361.   Trans:  None    .دیده زد آنرا روشن

AB04909.  160 words, Per.   هاء الله الابهی مسافه  ای یاران معنوی جناب ابوالحسن علیه ب

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.125BE #01 p.j.   Trans:  None    .بعیده طی نمود و

AB04910.  160 words, mixed.     ای یاران مهربان این نی س و سامان وطن مالوف آن روحانیان

 .Mss:  INBA72:091.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شیر وان است و کلمه شیر 

AB04911.  160 words, Per.   ای یاران مهربان حمد کنید خدا را که قطع دریا نمودید و مسافه  

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.196a, YARP.2.114 p.138.   Trans    .بعید طی کردید و

None. 

AB04912.  160 words, Per.   ان معرض ن فارانرا بفوران آرید و مانند جبل فار ن مهرباای یارا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.272a.   Trans:  None    .تجلی رحمان نمااید

AB04913.  160 words, Per.   موده بود و  ای یاران مهربان هندوستان را ظلمت جهل احاطه ن

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.333 p.273.   Trans:  None    .نفوس در نهایت غفلت کور 

AB04914.  160 words, mixed.     ای یاران مهربان وثیقه اتحاد و اتفاق که بانشاء یکی از بندگان

 .Mss:  INBA87:230, INBA52:234b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقرب کیی یا مرقوم

AB04915.  160 words, Per.    ای یاران و اماء رحمن حمد خدا را که در نهایت الفت و محبت

 Mss:  None.   Pubs:  MKT3.471a.   Trans:  COC#0924x, SW    .اجتماع نمودید و در

v02#17 p.006.    ...I beg of God, out of His endless bounties, that many such 

gatherings will be held, and that the Nineteen Day festivity will also be 

observed... 

AB04916.  160 words, Per.     ای یاران یزدان پرتو الطاف جمال قدیم بر فرق مباهات آن قوم

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.545 p.388.   Trans:  None    .نجیب زد در قطب

AB04917.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.629-630, 

LOG#0925x.    O thou who art tranquilized by the Call of the Kingdom at this 

time! The meanings of thy words evinced thine abundant attraction... 

AB04918.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.159-160, 

BSTW#276m.    O thou who art rejoicing at the Glad-tidings of God! Thank thou 

God for that by reason... 

AB04919.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.179.    O thou 

who hast heard the call of the Cause of God! I adjure thee, by God! Hast thy 

young and honourable daughter ever been in the state... 

AB04920.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.199-200.    O 

thou who art advancing toward the Threshold of Mercifulness! Verily, I have 

read the expressions of thy longing for the visit... 

AB04921.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.280-281.    O 

thou who art wholly advancing unto God! Verily I have read thy letter in answer 

to mine and praised God... 

AB04922.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.293-294.    O 

thou who art attracted to the Fragrances of God! We have written a clear and 

efficient answer to . . . out of the love for thee and for her... 

AB04923.  160 words, mixed.     ایتها الورقه الطیبه الناطقه بذکر الله آنچه از حنجره روحانی

  :Mss:  INBA17:046.   Pubs:  MKT7.087, MHT1b.160.   Trans    .ان  طیر گلشن انجذاب

None. 

AB04924.  160 words, Per.    ایها الخلیل الابراهیم الجلیل چند روز پیش نامه ای نگاشتم و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.111b.   Trans:  None    .مانند غائب حاضی با

AB04925.  160 words, mixed.    ایها الشهید المجید ایادی امرالله مدتیست که از شما نه

ی نه اثری نه پیامی نه   :Mss:  None.   Pubs:  PYK.266, MSHR3.078x.   Trans    .خیی

None. 

AB04926.  160 words, Ara.     ایها الفرد النحریر قد سمعت هدیر ورقاء ایک البقاء و صفیر طیر

 .Mss:  INBA59:210.   Pubs:  MMK6#600, MSBH1.365.   Trans:  None    .الاوج الاعلی

AB04927.  160 words, Ara.    من السدره الرحمانیه تالله الحق ان حوریات ایها الفرع الرفیع

  :Mss:  INBA87:411a, INBA52:423.   Pubs:  MKT2.232.   Trans    .القدس فی غرفات

None. 

AB04928.  160 words, Per.    ایها الفرع الرفیع من السدره المبارکه مکتوب واصل و مضمون

  :Mss:  INBA87:316b, INBA52:321.   Pubs:  KHAF.211.   Trans    .معلوم گردید کشفیه

None. 

AB04929.  160 words, mixed.    ایها الفرع العظیم من الشجره المبارکه التی اصلها ثابت فی

 .Mss:  INBA87:416, INBA52:429a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الار ض و فرعها فی 

AB04930.  160 words, Per.     ت مشاغل و غوائل مانع ایها الفرع الکریم من الدوحه المبارکه کیی

 .Mss:  INBA84:447.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از تحریر است

AB04931.  160 words, Ara.     ایها الفرع المتکدر من السدره المبارکه فی هذه الایام فلاتبتئس و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.073, MNMK#056 p.138.   Trans:  None    .لاتحزن من

AB04932.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.081.    O thou 

Secretary of the meanings emanated from the hearts of the people of the 

Kingdom. Verily, I have read thine eloquent letter... 

AB04933.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.080.    O thou 

who art longing for the Orb of Horizons! Verily, I read thine eloquent, accurate 

and wonderful letter... 

AB04934.  160 words, mixed.   ی ال رحمانیه دو مکتوب که محتوی  ایها المشمول بلحظات اعیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.264.   Trans:  None    .حقائق و معانی محبت الهیه

AB04935.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.447-448.    O 

thou who hast approached toward God! Verily I have received thy letter and 

my heart was dilated by the content of thy expression... 
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AB04936.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.190.    O thou 

who art advancing toward the Kingdom of God! I received thy letter and was 

informed of the content of thy speech.... 

AB04937.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.649-650, 

BSC.432 #783x.    O thou who art assuredly believing in God! Verily, I read thy 

letter which showed how thou art believing in God, assured of the signs of 

God... 

AB04938.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#01 p.008, 

BLC.PT#052.16.    O ye believers who are attracted to the Center of Lights! 

Verily there have been various assemblies in America... 

AB04939.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.141-142.    O 

ye illumined faces! O ye divine souls! and O ye spiritual temples! Verily, I read 

your letter which uttered your extreme love and entire attraction... 

AB04940.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.455.    O thou 

spiritual son! Verily I have received thy letter ... and its contents were known. I 

supplicate God to open to thee a way... 

AB04941.  160 words, Trk.   و جدی قون وشورم و یازییورم ایمدی  بالام یاورم سوگلم صباحدنیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.036.   Trans:  None    .ازیجق تفکه و مزاح 

AB04942.  160 words, Per.    ر یک مجلس انس  پروردگارا ملجا و پناها در آن بندر یاران مهرپرو

 .Mss:  None.   Pubs:  MJDF.134.   Trans:  None    .آراستند و بنفحات

AB04943.  160 words, Trk.    گتی عاشق باوفا و 
جمال ذوالجلالک نقص و زوالی اولمدیغی

 .Mss:  INBA21:098a.   Pubs:  MJT.084.   Trans:  None    .آشفته پرصفانک فتور و

AB04944.  160 words, mixed.     زا محرم المسمی بمنظر علیه بهاء الله الانور مدنی جناب میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.293-294.   Trans:  None    .بود که در این سجن

AB04945.  160 words, Per.    ی    ح و ت آقا سید هادی در ظل عنایت جمال مبارک مسیی حضی

ی دعا    .Mss:  INBA87:404, INBA52:416a.   Pubs:  None    .از هر غائله فارغ و مطمیی

Trans:  None. 

AB04946.  160 words, mixed.     حمد کن خدا را که بنام اصغری ولی محرم میثاق اسم اعظمی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#201 p.155.   Trans:  None    .دیگران بنام اکیی لکن

AB04947.  160 words, Per.    مهربانا از اقلیم امریک آن مملکت بعید بقصد زیارت  خداوند

    .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#55.   Trans:  BRL.APAB#18    .بقعه مبارکه بارض مقدس

O Thou kind God! From America, that distant country, we hastened to the Holy 

Land and directed our steps... 

AB04948.  160 words, Per.     دل آگاها دیده بینا شد و س وجود مشهود و عیان گردید رمز

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.132BE #03-04 p.04.   Trans    .مصون واضح و آشکار گشت

None. 

AB04949.  160 words, Ara.   بذکرک و قلب ثابت علی عهدک  رب رب انی اشکرک بلسان ناطق  

صد لانجاز وعدک    .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.089, MMG.2#078 p.085    .و روح میی

Trans:  None. 

AB04950.  160 words, Ara.    ق نیر الاحسان من افق العفو و الغفران و   رب لک الحمد بما اس 

 .Mss:  INBA87:123, INBA52:121.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اضاء و ازال ظلام

AB04951.  160 words, mixed.     رب و رجانی هذا عبدک الرقیق الذی ارتبط عنقه بسلسله

 .Mss:  INBA13:017.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبودیه عتبتک السامیه

AB04952.  160 words, Ara.    ء الی مرکز رب و رجانی و مویدی و موفقی قد رجعت عن کل ش 

 .Mss:  INBA84:452.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمانیتک و غفیفت النظر

AB04953.  160 words, Ara.    ی تغفر لمن تشاء و رب یا ذا المغفره العظمی و الموهبه الکیی

  :Mss:  INBA87:003b, INBA52:003b.   Pubs:  None.   Trans    .تعفو عمن تشاء و تبدل

None. 

AB04954.  160 words, Ara.     الهی انت الذی تمت حجتک و سبقت رحمتک  سبحانک اللهم یا

 .Mss:  INBA84:278.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سبغت نعمتک و کملت

AB04955.  160 words, Per.    ما نامه شما دواری عظیم رسید و از قرائتش امیشخص محیی

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#160 p.112, PYB#304 p.03    .حاصل شد زیرا از مضمون 

Trans:  DAS.1914-06-24, PTF.239-240.    O thou respected personage: Thy letter 

was received. Its perusal imparted to me great hopefulness, for from its 

contents it became manifest... 

AB04956.  160 words, Ara.    علیک نفحات الله و علیک تحیات الله و علیک صلوات الله و

 .Mss:  None.   Pubs:  TSHA3.577.   Trans:  None    .علیک برکات الله و علیک

AB04957.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#01 p.012-

013 .    Thy letter dated December 21, 1918, reached us... Concerning... 

AB04958.  Lawh-i-'Ustad Husayn-i-Khayyát.  160 words, Per.     مقام اطمینان اعظم

ت ابراهیم دادوا ایمانا فوق ایمانهم هر چند حضی ی   :Mss:  None.   Pubs    .درجه بر ایمانست لیر

MAS9.100-101x.   Trans:  BLC.PT#167.    The station of assurance is greater in 

degree than that of mere faith. It is the station denoted by “that they should 

add faith upon faith.”... 

AB04959.  160 words, Per.    ی نغز و خوش و ی چنیر میر فندرسکی میگوید چرخ گردون کیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.061.   Trans:  None    .زیباستی صورنی در زیر دارد

AB04960.  160 words, mixed.    هبوب یافته بود مشام  نفحه خوش  که از ریاض محبت الله 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#515.   Trans:  None    .روحرا  معطر و قلوبرا بنور

AB04961.  160 words, Ara.    اقع عن وجه هل بارق المیثاق لاح علی الافاق ام انکشفت الیی

اق ام کوکب    .Mss:  INBA21:155c, INBA21:195a (245a), INBA89:020a    .یلوح بنور  الاس 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB04962.  160 words, Ara.    و انت الذی یا الهی اظهرت اسمک الاعظم و نورک الانور و

قت  .Mss:  INBA21:038.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هدیت به الامم و اس 

AB04963.  160 words, mixed.     یا احباء الرحمن فی همدان ان مدینتکم هذه کانت عاصمه

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.020.   Trans:  None    .عظمی و مقر سیر السلطنه

AB04964.  160 words, Ara.    ی النقباء الرجل الرشید اء و یا قدوه النجباء و غره عیر یا اکیی الکیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.250.   Trans:  None    .و الشهید

AB04965.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.662.    O ye 

maidservants of God and leaves of the Tree of Eternal Life! Blessed are ye for 

attaining to that which was the greatest hope of Mary... 

AB04966.  160 words, Per.     ان مرقوم یا امه الاعلی نامه ای که در خصوص مدرسه دخیی

 Mss:  None.   Pubs:  TRBB.067, MJTB.128, NJB v05#19    .نموده بودی از قرائتش دلها

p.002.   Trans:  COC#0632, COC#2140x, DAS.1914-08-12.    Our hearts rejoiced 

at thy letter concerning a school for girls. Praised be God that there is now a 

school of this type in Ṭihrán... 

AB04967.  160 words, Per.     ی خان و جناب علیمحمد خان دو یا امه البهاء جناب عبدالحسیر

 .Mss:  INBA84:383.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نهال جنت ابهی مدنی در اینصفحات

AB04968.  160 words, Per.    ف از این نیابم تا ترا بان خطاب نمایم یا امه البهاء عنوانی اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.192.   Trans:  None    .الیوم اعظم موهبت

AB04969.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.341x.    O 

Amata’l-Bahá! Think not that because thou art away from the Blessed Shrine, 

thou art distant and in a forlorn state... 

AB04970.  160 words, Per.     یا امه الله بنده حق سلیل جلیل تو بدیع الله ذکر جمیل تو نمود

 .Mss:  None.   Pubs:  VAA.215-215.   Trans:  None    .لهذا بتحریر این

AB04971.  160 words, Ara.     الاماء المومنات الموقنات بالموهبه العظمی  یا امه الله قد فازت

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.472.   Trans:  None    .فی هذا الکور

AB04972.  160 words, Per.    ت ورقه العلیاء مرقوم نموده بودی یا امه الله نامه که بحضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.438 #167.   Trans:  None    .ملاحظه شد در مسئله

AB04973.  160 words, Ara.     ی انی تلوت نمیقتک البدیعه الانشاء و اطلعت ی الامیر یا امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#448, YMM.275.   Trans:  None    .بمضمونها ولکن عدم

AB04974.  160 words, mixed.    ی علیک الطاف ربک الرحمن الرحیم الان که ت امیر یا حضی

 .Mss:  INBA16:152.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در محیط اعظم آب در کشتی 

AB04975.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#17 p.196.    

O thou lover of all mankind! Verily, have I chanted thy verses of praise to God... 

AB04976.  160 words, mixed.    یا من اجتهد بروحه و ذاته و کینونته فی نش  نفحات الله

   .Mss:  INBA87:614, INBA52:656.   Pubs:  MKT5.214    .احسنت احسنت بما استقمت

Trans:  None. 

AB04977.  160 words, Per.     یا من اختاره عبدالبهاء لنش  نفحات الله نامه شما رسید الحمد

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT6.205.   Trans:  DAS.1913-10-31    .لله در مراغه موفق و
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SW v07#10 p.096.    O thou who art chosen by Abdu'l-Baha for the diffusion of 

the fragrances... 

AB04978.  160 words, mixed.     یا من استسقی من وابل العطاء اگرچه از پیش جواب ارسال

 .Mss:  INBA84:514a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شد ولی باز نگاشته میشود

AB04979.  160 words, Ara.    یا من اقامه الله علی اعلاء حججته و برهانه و اظهار دلائله و

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.223.   Trans:  None    .سلطانه و تبلیغ

AB04980.  160 words, Ara.     یا من امتلا قلبه حبا بجمال الله انی تلوت رقیمک الکریم و رتلت

 ,Mss:  INBA59:194c.   Pubs:  ADH2.115x, ADH2.3#07 p.148x    .کلماتک الناطقه

MJMJ1.023x, MMG.2#218 p.245x, MJH.069bx.   Trans:  BPRY.056-057x, 

TAB.329-330, BSC.428 #775.    O thou whose heart hath been filled with the 

love of the Beauty of God! I have read thy kind letter… O God, my God! Thou 

art my Hope and my Beloved, my highest Aim and Desire!... 

AB04981.  160 words, mixed.    یا من انجذب من فیض ملکوت الابهی از مواهب الهیه و

 .Mss:  INBA13:188.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیوضات رحمانیه تهیا اسباب

AB04982.  160 words, Per.    ن انجذب من نفحات القدس در این عالم کون و ایجاد نفوس  م  یا

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#126 p.097, PYK.265.   Trans    .انسانی مختلف و متنوع

None. 

AB04983.  160 words, mixed.    ائقی که در محفل  یا من تشبث بالعروه الوثقی خوشا بحال حق

 .Mss:  INBA13:005.   Pubs:  MSHR4.191-192.   Trans:  None    .تجلی دیده را بمشاهده

AB04984.  160 words, Ara.   ق من افق العراق  یا من تشبث بذیل المیثاق ان نیر ا لافاق لما اس 

اقا فی   .Mss:  INBA59:224.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سطع اس 

AB04985.  160 words, Ara.    علی میثاق الله و لمثلک یا من تعطر الافاق من نفحات ثبوته

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.286, AVK2.150.03x, TZH8.1121    .ینبغی هذا المقام

KHSH08.052.   Trans:  None. 

AB04986.  160 words, mixed.    را که از دست  الله و میثاقه حمد خدا  یا من تمسک بعهد

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#201 p.144.   Trans:  None    .سافی ظهور  کاس مزاجها کافور

AB04987.  160 words, mixed.    نادیت و قبلت ما  یا من ثبت علی المیثاق قد اصغیت لما

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.005b.   Trans:  None    .هادیت من الخلوص و اغلا

AB04988.  160 words, Ara.    ی ی لک من هذه الخدمه الکیی یا من سافر فی سبیل الله بش 

 Mss:  None.   Pubs:  AKHA.116BE #01-03 p.05, AYBY.455    .فاشکر الله بما و فقک علی

#205.   Trans:  None. 

AB04989.  Lawh-i-Ibn-i-Abhar.  160 words, mixed.     یا من قام علی خدمه المیثاق آنچه

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#330x, YMM.299x    .مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید

Trans:  None. 

AB04990.  160 words, Ara.     یا من نادی بالمیثاق انی بکل روح و ریحان استمعت ما خاطبت

 .Mss:  INBA59:343.   Pubs:  KHSH13.011.   Trans:  None    .به احدا من احباء الله

AB04991.  160 words, Per.    یار مهربان مدتیست که بکلی راه الفت بسته و جان و دل آزرده

 .Mss:  CMB.F66#19.   Pubs:  MSHR3.132.   Trans:  None    .و خسته گشته نه یادی

AB04992.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#09 p.139.    

O thou dear daughter of the Kingdom! Thy letter has been received and the 

proceedings of the Convention understood.... 

AB04993.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#15 p.259.    

O ye two servants of the Kingdom of God! His honor, Mr. Vail, has arrived... 

AB04994.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.237-238.    O 

thou who art enkindled with the fire of the Love of God! Thank thou thy revered 

friend... 

AB04995.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0269x, 

COC#1534x, SW v01#10 p.001-002.    O thou daughter of the Kingdom! ...Ere 

long the regions of the West will become the dawning-places of the East... 

AB04996.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-10, 

SW v05#12 p.184.    O ye friends of the heart and soul of Abdu'l-Baha! The 

violators of the Covenant have raised a new cry... 

AB04997.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-25.    

O thou who hast visited the Radiant Spot! Praise be to God that the Most Great 

Bounty was unveiled and the most eminent Gift uncovered... 

AB04998.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-20.    

O thou wise teacher! The Breeze of Providence wafts from the direction of the 

rose-garden of Reality bestowing joy and happiness upon the adepts.... 

AB04999.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#09 p.003-

004.    My Dear Friend: Your letter of invitation has been received, and I am 

much obliged for it....  Notes:  Published in The Christian Commonwealth, 26 

Jul 1911. 

AB05000.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.686-687.    O 

thou who art seeking fire from the Fire of the Love of God! I received thy 

brilliant letter... 

AB05001.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-26, 

ABIE.360, BLC.PN#007.    O ye blessed souls! The beloved pilgrim like unto an 

overflowing cup has a heart full of your praises. Continually this Servant 

expects that all the believers unloose their tongues... 

AB05002.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.498-499x.    Thy 

letters were received. Although thou hast complained on account of not 

receiving answers... 

AB05003.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#04 p.097.    

...The time has arrived for the world of humanity to hoist the standard of the 

oneness... 

AB05004.  Words to Baha'is of Stuttgart (via Lady Blomfield).  160 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#17 p.008.    Rejoice! Rejoice! Because of 

the Glad-tidings! You have attained to the light of the Kingdom. The glory of 

the Sun of Truth... 

AB05005.  150 words, mixed.     اشهد الله و اشهد کل الاشیاء الناطقه بالثناء علی رب الاسماء

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.403 #109, PYB#183 p.48x.   Trans    .الحستی انتی عبد

None. 

AB05006.  150 words, mixed.    التحیه التی تتلئلا من الافق الابهی و الثناء الذی یتعطر به

 .Mss:  INBA84:301.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سحیق المسک فی 

AB05007.  150 words, Per.     الحمد لله بتجربه رسیده که زندگانی این عالم را مزیت و حلاونی

 .Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نه و گلسان حیات

AB05008.  150 words, Ara.   و الوابل النازل من غمام  اللهمه الغیث الهاطل من سحاب رح 

 .Mss:  INBA84:314.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مغفره الله حیا ربوتک

AB05009.  150 words, Ara.   ته لحباللهم یا الهی هذا عبد منتس ک و ب الی عبدک الذی اخیی

 .Mss:  INBA84:464b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اجتبیته لعرفانک و

AB05010.  150 words, Ara.    دان و مولانی العظیم ان هذین لعباللهم یا الهی و رنی الکریم

 .Mss:  INBA84:320.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ساجدان خاضعان 

AB05011.  150 words, Ara.    ق بانوار الغفران علی هیاکل الانسان و احتر   اللهم یا من اس 

 .Mss:  INBA17:035.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحقائق الخامده

AB05012.  150 words, Ara.    قت الانوار و ظ ت الجبال  اللهم یا من بذکره اس  هرت الاثار و سیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#318 p.357.   Trans:  None    .و زلزلت الارض و 

AB05013.  150 words, Ara.     ی بجنود من الملکوت الابهی و موفق اللهم یا موید المخلصیر

ی علی عهدک بقبیل  .Mss:  INBA88:146.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الثابتیر

AB05014.  150 words, Ara.     النفحه القدسیه و العبقه الانسیه من ایکه الثناء و الروضه

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.383-384.   Trans:  None    .المبارکه الفیحاء مطاف

AB05015.  150 words, Ara.    النور الساطع من شمس الحقیقه یحف جدثک المعطر و

   .Mss:  None.   Pubs:  TSHA3.425, BALM.018    .سحائب العفو و الغفران تمطر علی

Trans:  None. 

AB05016.  150 words, Ara.     الهی الهی ان عبدک عیسی قد اقبل الی عتبه رحمانیتک و انجذب

 .Mss:  INBA84:402.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنفحات قدس ربانیتک

AB05017.  150 words, Ara.     ع الیک بقلب خافق بمحبتک و ادعوک فی الهی الهی انی اتضی

 Mss:  None.   Pubs:  AMK.279-279a, YHA2.893, NJB v12#06    .جنج اللیالی یا الهی 

p.127.   Trans:  DAS.1913-04-18.    O God! O God! I supplicate toward Thee with 

a heart overflowing with Thy love. I call on Thee, O Lord, in the middle of 

nights... 
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AB05018.  150 words, mixed.     الهی الهی انی بکل تذلل و انکسار و خضوع و خشوع و ابتهال

ی  عا بیر  .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#068 p.074-075.   Trans:  None    .تبتلا الیک متضی

AB05019.  150 words, Ara.    ی متعطشون لکاس الشهاده  الهی الهی تری عبادک المخلصیر

ی  فی سبیلک و یشعون   Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0748, SHYM.077, KHH1.236    .الکیی

(1.330), KHH2.193 (2.353).   Trans:  KHHE.349fn.    O God, my God! Thou seest 

Thy devoted servants athirst of the cup of mighty martyrdom in Thy path, 

hastening to the field of sacrifice.... 

AB05020.  150 words, Ara.     الهی الهی قد ادرک ریب المنون هولاء الذین قصدوا باب رحمتک

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.282b.   Trans:  None    .المزدحم بالوفود قد

AB05021.  150 words, mixed.   و اندق عظمی و  لهی قد ارتعش اناملی و ضعف بضیالهی ا

 .Mss:  INBA59:100.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذاب لحمی و انعقد دمی و

AB05022.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  NYR#111.    O God, 

my God, hearts are ablaze with the fire of Thy love and attraction. The flames 

of yearning have intensified!... 

AB05023.  150 words, Ara.   لوجود فامنوا بک و الهی قد خلقت نفوسا من جواهر ا الهی

  :Mss:  INBA87:577b, INBA52:614.   Pubs:  None.   Trans    .بایاتک و طفحت قلوب  هم

None. 

AB05024.  150 words, Ara.     الهی الهی کیف اذکرک و ادعوک و جمیع شئونی و قوانی و ارکانی

ف بعجزی   :Mss:  INBA21:085, INBA21:132c.   Pubs:  None.   Trans    .و حواش تعیی

None. 

AB05025.  150 words, mixed.    ی من تجلیات یوم لقائک و هذا ساج  الهی الهی هذا روح اهیی

  :Mss:  INBA87:506, INBA52:531.   Pubs:  None.   Trans    .اشتعل من النار الموقده

None. 

AB05026.  150 words, Ara.     الهی الهی هذا عبدک الذی اشتعل بنار محبتک و انجذب

   .Mss:  INBA87:204b, INBA52:206.   Pubs:  None    .بنفحات قدسک و لتی لندائک و

Trans:  None. 

AB05027.  150 words, mixed.    حت صدره بنور الهی الهی هذا عبدک المنتسب الی من س 

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.010, YMM.060    .معرفتک و نورت وجهه بضیاء

DMSB.intro.   Trans:  None. 

AB05028.  150 words, mixed.    ی لم یقصدوا اجت ی الاکرمیر ناء الهی انک لتعلم ان الاسمیر

 .Mss:  INBA21:032.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحطام و الاکتساب زخرف و

AB05029.  150 words, Ara.   ائت  الهی قد اشتعل فی قطب الامکان نار محبتک التی استض

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT5.135, MJMJ3.041b    .بانوارها ملکوت الوجود من

MMG.2#457 p.508.   Trans:  None. 

AB05030.  150 words, mixed.    المشتعل بالنار  الهی هذا عبدک المنجذب بنفحات الایات

  :Mss:  INBA59:132a, INBA88:172a.   Pubs:  None.   Trans    .الموقده فی سدره الکلمات

None. 

AB05031.  150 words, Ara.     ی یدی سلطان ح بیر
الهی و خلافی و حرزی و غایت رجانی اجیی

ء و سلطه  .Mss:  INBA17:030.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمتک علی کل ش 

AB05032.  150 words, Ara.     ان طبقات النور النازله من السماء تحف مرقدک الباهر و جدثک

  :Mss:  None.   Pubs:  HHA.179, NJB v04#06 p.004.   Trans    .الط یب الطاهر یا من

None. 

AB05033.  150 words, Ara.    مرحوم ضیا افندی انتی رجل من بلاد الفرس قد سمعت بوفاة

کت  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.361 #041.   Trans:  None    .صهری منذ مدة فیی

AB05034.  150 words, Per.    وت  ای احبای الهی از ملکوت اعلی مژده سد و از جیی عنایت میر

 ,Mss:  INBA13:068.   Pubs:  MKT9.018, ALPA.059    .ابهی نسیم موهبت میوزد

YARP.2.068 p.108.   Trans:  None. 

AB05035.  150 words, mixed.    ای احبای الهی و مظاهر الطاف نامتناهی و مشارق احسان

 .Mss:  INBA84:435.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمانی و مطالع نجوم عرفان 

AB05036.  150 words, mixed.     ای احبای رحمن و منجذبان جمال یزدان بحر بلایا از جمیع

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.129BE #15 p.a, MHT1b.218    .جهات بر شما هیجان و نهر

NANU.2.058.   Trans:  None. 

AB05037.  150 words, Per.     ای احبای عبدالبهاء شمع روشن است و نور میثاق شاهد انجمن

 .Mss:  INBA13:225b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفحات ریاض احدیت در

AB05038.  150 words, mixed.     ای احمد محمود ودود الان مکتوب تو رسید و وقت غروبست

ت تحریر س  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.433 #153.   Trans:  None    .و این قلم از کیی

AB05039.  150 words, Per.     ی معارف از طوائف خارجه مرقوم در خصوص بعصیی مروّجیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.281.04x.   Trans:  None    .نموده بودید نظر به ظواهر اقوال

AB05040.  150 words, mixed.     ای ادیب دبستان انشا نامه های متعدده شما بعصیی رسید و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.022b.   Trans:  None    .ملاحظه گردید ولی عبد البهاء

AB05041.  150 words, Per.    ای اسیر محبت آندلیی آسمانی شکر کن خدا را که ببقعه نوراء

اب عتبه   :Mss:  INBA87:229a, INBA52:233.   Pubs:  None.   Trans    .رسیدی و بیی

None. 

AB05042.  150 words, Per.     ای اطفال عزیز من نامه شما رسید ولکن چنان فرحی حاصل شد

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#120 p.138.   Trans:  SWAB#120    .که بتحریر و تقریر نیاید

SW v10#11 p.221.    O my dear children! Your letter was received. A degree of 

joy was attained that is beyond oral as well as written expression... 

AB05043.  150 words, Per.    ای افروخته آتش عشق قصیده غرا و فریده نوراء که مانند آب

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.677 p.456.   Trans:  None    .روان در تهنیت عید

AB05044.  150 words, mixed.   ت مشاغل و غوائل  ای افنان سدره مبارکه چندیست ک ه از کیی

  :Mss:  INBA87:331a, INBA52:338a.   Pubs:  None.   Trans    .و مصائب و متاعب فرصت

None. 

AB05045.  150 words, Per.     اطفال اگر از بدو طفولیّت چه جسمانی چه روحانی خواه از

   .Mss:  None.   Pubs:  MJTB.094x    .جهت صحّت و خواه از جهت تربیت مواظبت نشود

Trans:  COC#1026x, LOG#0998x, LOG#1005x.    ...The child must, from the day 

of his birth, be provided with whatever is conducive to his health; and know ye 

this: so far as possible, the mother's milk is best... Unless the child, in his earliest 

years, be carefully tended, whether in a material or a spiritual sense... 

AB05046.  150 words, mixed.   فه الله بجواره فی الملکوت ای امه الله المنتسبه ا لی من س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.037.   Trans:  None    .الابهی و الرفیق

AB05047.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#08 p.091.    

Take away thy dear child from among the heedless ones, for they are fast 

after... 

AB05048.  150 words, mixed.   طلوع    علیق اای امه الله ای امه البهاء صبح هدی چون از اف

ق و غرب ابداع  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT7.199, AYBY.398 #095, KNJ.103a    .نمود و س 

TRZ1.060a.   Trans:  None. 

AB05049.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#016.    O 

maidservant of God! Thy letter was read. If thou seekest information of the 

future turn thyself to the Kingdom of Abha, and ask for confirmation... 

AB05050.  150 words, mixed.    ت اسم الله نهایت نعت و ستایش از شور ای امه الله حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.044b.   Trans:  None    .و وله و جذب و شوق و ا شتعال

AB05051.  150 words, mixed.   بدء ایجاد ایه لن تری فی خلق ای امه الله در صدر ابداع و م

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#557.   Trans:  None    .الرحمن من فتور و لن

AB05052.  150 words, mixed.    ای امه الله شکر کن خدا را در میان آن قوم اول مومتی و

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.060, TZH8.1209.   Trans    .بنش  نفحات پرداختی و

COC#2101.    O handmaid of God! Render thanks to the Lord that among that 

race thou art the first believer... 

AB05053.  150 words, Per.     ای امه الله محزونه در این خاکدان فانی بقا بجهت نفسی ممتنع

  :Mss:  INBA87:078, INBA52:077.   Pubs:  None.   Trans    .و محال و مجال شبهه

None. 

AB05054.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.688-689.    O 

thou maidservant of God! Thy letter was received and the contents indicated 

that—praise be to God!—thy heart is ablaze... 

AB05055.  150 words, Per.   ی امه الله و ابنه امته اگرچه آن طیر حدیقه محبت بگلشن بافی  ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.171, MHT2.143b.   Trans:  None    .شتافت و بگلزار 

AB05056.  150 words, Per.    شمس جهانست پس باید در آفاق  ای امه الله و ام امته نام تو

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.067b, PYK.312.   Trans:  None    .اکوان از انوار محبت

AB05057.  150 words, mixed.    ای امه الله ورقه زکیه علیک بهاء الله و عطر الله مشامک

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.068.   Trans:  None    .بنفحات القدس فی کل عسی  
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AB05058.  150 words, Per.   ی عبدالبهاء ن امه ها رسید فی الحقیقه در نهایت زحمتی و ای امیر

 .Mss:  INBA16:157.   Pubs:  MKT9.030.   Trans:  None    .متحمل مشقت و آنچه

AB05059.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.634-635, 

BSTW#079.    O ye two merciful assemblies! Praise be to God! that through the 

outpouring of guidance, India is rapidly becoming a Rose-garden of Abha... 

AB05060.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-12, 

ABIE.182, BLC.PN#007.    O thou illumined man! The days that I spent with thee 

in Stuttgart I shall never forget... 

AB05061.  150 words, Per.    ی شکر کن خدا را که مانند ی جنود  ای آیت باهره کیی علم بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.361 #042.   Trans:  None    .میثاق س برافراختی و

AB05062.  150 words, mixed.   ان در یوم م وعود چون نجوم محمود از  ای برادران چون اخیی

 .Mss:  INBA17:112.   Pubs:  KHSK.017x.   Trans:  None    .مطلع صبح شهود  طالع گشتید

AB05063.  150 words, mixed.    نان و آن رحمن آن عاشقان روی جاای بقیه فداایان جمال

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#322 p.235.   Trans:  None    .افتادگان در دام موی دلیی 

AB05064.  150 words, Per.   ولید و بدرس  ای بنات ملکوت الله الحمد لله بتحصیل کمال مشغ

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.075b.   Trans:  None    .تبلیغ مالوف شب و روز

AB05065.  150 words, mixed.     ق و غرب در حرکت است و ان حق س  ی ای بندگان و کنیر

ع بملیک احدیت   :Mss:  INBA72:153.   Pubs:  None.   Trans    .جنوب و شمال متضی

None. 

AB05066.  150 words, Per.     ای بنده الهی الان در نهایت گرما که حرارت تموز چون تنور آتش

 .Mss:  INBA17:037.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افروز است این عبد

AB05067.  150 words, Per.    ی ای بنده الهی در خصوص چشم پاک و ناپاک یعتی اصابت عیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.257b, AVK1.332x    .مرقوم نموده بودید این محض

AVK3.359.10x, PYB#094 p.03, AND#81 p.06, YARP.2.472 p.350, GHA.454.   

Trans:  None. 

AB05068.  150 words, mixed.    ای بنده الهی دی شیخ با چراغ همی گشت گرد شهر کز دیو

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.283.   Trans:  None    .و دد ملولم و انسانم آرزوست

AB05069.  150 words, mixed.   وده  اتقان در صنایع متعدده نم ای بنده الهی شکایت از عدم

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#247, AVK3.307    .بودید تعدد صنایع سبب

AVK2.045.16x.   Trans:  BRL.ATE#45x.    ...In ancient times the people of America 

were, through their northern regions, close to Asia... 

AB05070.  150 words, Per.   الهی شکر کن خدا را که در راه او آواره گشتی بیچاره   ای بنده

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.119BE #09-10 p.d.   Trans:  None    .شدی سگشته و

AB05071.  150 words, Per.    ای بنده الهی شکر کن خدا را که نور هدایت درخشید و فیض

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.103, MSHR3.040.   Trans    .ابدی بخشید و بدرقه الطاف 

None. 

AB05072.  150 words, mixed.    عالم  ای بنده الهی کرم بر دو قسم است در عالم ملک و در

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK2#211 p.149, MJMJ3.104x    .ملکوت ملکی عامست و شامل

MMG.2#125 p.143x.   Trans:  None. 

AB05073.  150 words, mixed.     ای بنده الهی مراسله آنجناب ملاحظه گشت فی الحقیقه

   .Mss:  INBA89:183.   Pubs:  PYB#273-274 p.03    .عشت سبب کدورت شده و جفای

Trans:  None. 

AB05074.  150 words, Per.   ای بنده الهی مکتوب شما رسید و بر مضمون اطلاع حاصل  

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#100 p.081.   Trans:  None    .گشت در این ایام که فساد

AB05075.  150 words, Per.    ای بنده الهی نامه شما رسید و از قرائتش اطلاع بر مضمون

  :Mss:  INBA87:120, INBA52:119a.   Pubs:  None.   Trans    .حاصل گردید محافل بسیار

None. 

AB05076.  150 words, Per.     ی ای بنده الهی وفات کیخشو سبب اندوه و احزان شد ولی مطمیی

ی   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.715 p.474.   Trans:  None    .باش که این وفات عیر

AB05077.  150 words, Per.   نده آستان الهی سالهای چند بود که مخابره منقطع بود و ای ب

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.410 p.314.   Trans:  None    .سبب انقطاع اینحرب

AB05078.  150 words, mixed.   ی محروم ماندند    علما و عرفا و   ای بنده آستان الهی امراء اکیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.288.   Trans:  None    .و تو محرم راز

AB05079.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#16 p.276.    

O thou servant of the Divine Threshold! Thy letter was received. Thou hadst... 

AB05080.  150 words, mixed.      ای بنده آستان جمال مبارک جناب شکوهی ستایسی

  :Mss:  INBA84:506b.   Pubs:  None.   Trans    .ز ایدالوصف از آنجناب نمود که شعله

None. 

AB05081.  150 words, Per.   یا هر چند ابدا فرصت ن ت کیی دارم و مهلت  ای بنده آستان حضی

 .Mss:  INBA89:231.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نیست که نامه نگا رم ولی

AB05082.  150 words, Per.    ت یزدان مکتوب مسطور ملحو ظ گشت  ای بنده آستان حضی

 .Mss:  INBA72:113.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ورق منشور مشهور آمد مضمون 

AB05083.  150 words, mixed.     میفرستی جمیعا سبب  ای بنده آستان مقدس این مکاتیتی که

  :Mss:  None.   Pubs:  MUH3.321ax, YARP.2.459 p.342.   Trans    .روح و ریحانست زیرا

None. 

AB05084.  150 words, mixed.     از شما رسید مجال جواب نه  ای بنده آستان مقدس دو نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.598 p.418.   Trans:  None    .لهذا باختصار پرداختم

AB05085.  150 words, mixed.    توجّه به 
ه
ملکوت الهی نمودی و به مشاهده انوار  الحمد للّ

يات چشم گشودی و به اقبال و ايمان 
ه
  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#279x.   Trans    .تجل

None. 

AB05086.  150 words, Per.   از گ 
ی

ت  ای بنده بهاء بعد از عضاست و خسته کی رمی هوا و کیی

 .Mss:  INBA88:369a, INBA89:118b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تحریر اوراق

AB05087.  150 words, Per.    ای بنده پاینده ایزد دانا نامه های متعدد از شما رسید و چون

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.456 p.341.   Trans:  None    .مزاج علیل بود لهذا

AB05088.  150 words, Per.   ق عراق طلوع ای بنده پروردگار در ایامیکه نمود   نیر آفاق از مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.013a.   Trans:  None    .و باشعه ساطعه

AB05089.  150 words, Per.     ای بنده پیمان سهنگ ناسونی صف حرب و جنگ بیاراید ولی

 .Mss:  INBA84:550.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سهنگ ملکونی باهنگ تسبیح

AB05090.  150 words, mixed.    ت رحمان ای بنده جانفشان جمال ابهی در قرآن حضی

 Mss:  INBA17:042.   Pubs:  MMK6#490, AND#58    .میفرماید ان تنضوا الله ینضکم و

p.04.   Trans:  None. 

AB05091.  150 words, Per.     ای بنده جمال قدم در این ساعت که مرکز میثاق در نهایت

 .Mss:  INBA13:032.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اشتیاق خامه برداشته و

AB05092.  150 words, Per.     از در بدایت طلوع صبح حقیقت ت نی نیاز شیر
ای بنده حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.134BE #07 p.273    .خلوتگه راز شد و آهنگ

AVK3.417.08x, MJMJ2.041ax, MMG.2#355 p.397x, MHT1b.183.   Trans:  None. 

AB05093.  150 words, Per.     ی است که ای بنده حق آنچه نگاشته بودی ملاحظه گردید همیر

  :Mss:  INBA87:150a, INBA52:147.   Pubs:  None.   Trans    .مرقوم نموده بودی از پیش

None. 

AB05094.  150 words, Per.     ای بنده حق راستی و دوستی و صلح و آشتی با جمیع عالمیان از

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.090.   Trans:  None    .مقتضای حق پرستیست در

AB05095.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.151, SW v19#04 

p.121.    O servant of God! The content of thy letter was replete with spiritual 

feelings and was a source of pleasure and of joy. Of my freedom... 

AB05096.  150 words, Per.   استان ای بنده حق نامه ات ملاحظه گردید در حق تو انابه ب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.060a.   Trans:  None    .خداوند یگانه نمودم تا

AB05097.  150 words, Per.   یم و فی الحقیقه  ای بنده حق همیشه بیاد متی و فراموش ننما

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#013 p.013.   Trans:  None    .پیش متی جناب آقا محمد 

AB05098.  150 words, Per.     یا جناب مرتصیی مراجعت بانصفحات مینمایند ای بنده درگاه کیی

  :Mss:  INBA87:255a, INBA52:258.   Pubs:  None.   Trans    .و ارمغ انی از عبدالبهاء

None. 

AB05099.  150 words, Per.   ای بنده صادق جمال ابهی صبح است و جناب آقا محمد حسن  

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.010b.   Trans:  None    .حاضی و ذکر نمودند که الیوم

AB05100.  150 words, Per.    ای بنده صادق حق آنچه نگاشتی و در ضمیر داشتی معلوم و

   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.126 p.146, PPAR.144    .واضح گردید الحمد لله  گواه

Trans:  None. 

AB05101.  150 words, mixed.    انداز نامه شما را پرواز داد تا ای بنده صادق حق جناب تیر

   .Mss:  INBA87:110, INBA52:109.   Pubs:  AYT.010-011x    .بدست اینعبد پر عجز و

Trans:  None. 
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AB05102.  150 words, Per.    ای بنده صادق کوکب منیر همنامت جهانگیر بود و بدخواهان

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.550 p.391.   Trans:  None    .را بزیر زنجیر و شمشیر 

AB05103.  150 words, Per.    ع ای بنده یزدان اثر خامه مهر پرور ملاحظه گردید تبتل و تضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.067b, YARP.2.393 p.306.   Trans    .بود و توجه و توکل

None. 

AB05104.  150 words, Per.     ق نمود اق بر س  هزاران  ای بهائیان ای ربانیان شمس حقیقت اس 

 ,Mss:  INBA13:115.   Pubs:  AKHA.119BE #05-06 p.j, HDQI.233    .فداایان در خاور

AND#22 p.05.   Trans:  None. 

AB05105.  150 words, Per.    یست که خاور و باخیی را روشن نماید و ای بهرام بهرام اخیی

 Mss:  None.   Pubs:  ALPA.026b, MHT1b.246, YARP.2.034    .پرتویست که جهان تاریک

p.084.   Trans:  None. 

AB05106.  150 words, Per.    باد که یاران  ای پارسیان باستان ستایش و نیایش جهان آفرین را

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.347 p.281.   Trans:  None    .دیرین را باین آاین

AB05107.  150 words, Per.     ای پروانه شمع جمال الهی مکاتیب متعدده که اثر کلک محبت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.119.   Trans:  None    .الله بود مطالعه گردید از

AB05108.  150 words, Per.    ای پروردگار ای آمرزگار این امة موقنه ات را با اولاد و احفاد بر

 ,Mss:  INBA75:034.   Pubs:  ADH2.122, ADH2.4#02 p.154    .عهد و میثاقت

MJMJ1.104, MMG.2#411 p.457, MJH.050.   Trans:  None. 

AB05109.  150 words, Per.     ای پروردگار این جمع محض محبت باین محفل آمدند و با کمال

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ1.092, MMG.2#177 p.205, MJH.040    .حب و وفاق 

Trans:  None. 

AB05110.  150 words, Per.     ای پروردگار آمرزگار در این کور اعظمت چه خوان نعمتی

دی و چه ابواب رحمتی   Mss:  None.   Pubs:  MKT7.077, AHB.127BE #09-10    .بگسیی

p.264.   Trans:  None. 

AB05111.  150 words, Per.     ای پروردگار دستوران بدمنش مظهر بخشش ماسیی خدابخش را

 ,Mss:  None.   Pubs:  MUH3.213, YARP.2.260 p.226    .بظلم و جفا شهید نمودند و

PPAR.089.   Trans:  None. 

AB05112.  150 words, Per.    مد حسن را در جوار رحمه  ای پروردگار مفتون جمال خویش مح

ی پناه ده و باسار   :Mss:  INBA87:265, INBA52:269a.   Pubs:  None.   Trans    .کیی

None. 

AB05113.  150 words, Per.    خلیلی و آزاده رب جلیلی و آماده هر لطف خقی ای پریزاد زاده

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.078.   Trans:  None    .ني و سمست ساغر

AB05114.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#10 p.176.    

O thou my spiritual son! Thy letter written on ... 1913, was duly received. Thank 

God... 

AB05115.  150 words, Per.     و  امروز اعظم مقامات ثبوت و استقامت در ايمان و ايقان است

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#069 p.045x    .اين ثبوت و استقامت سبب تأييد و توفيق الهی

Trans:  DAS.1914-07-24.    O thou dear son. Thy letter was an evidence to thy 

firmness and steadfastness. For today the greatest of all the stations is 

firmness... 

AB05116.  150 words, Per.   لکوت نامه ات رسید مانند نافه مشک بود چون باز ای پش م

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#019 p.07.   Trans:  None    .نمودم رائحه محبت الله

AB05117.  150 words, Per.    ای تشنه حقیقت نامه رسید مضمون دلیل بر آن بود که

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.589 p.415.   Trans    .جستجوی آاین الهی می نماای و

None. 

AB05118.  150 words, Per.     بود و بقوه 
ی

ی رستم زابلی هر چند شهسوار میدان مردانکی ای تهمیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#159 p.120, PPAR.193.   Trans    .جسمانی فائق بر هر 

None. 

AB05119.  150 words, Per.     ای ثابت بر پیمان الحمد لله از مذهب لوثریان بملکوت بهائیان

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#138 p.141.   Trans:  None    .نی بردی و معانی کتاب

AB05120.  150 words, Per.     بیت نورسیدگان باغ الهی مشغول ای ثابت بر پیمان الحمد لله بیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.216.   Trans:  None    .و مالوفی و باین

AB05121.  150 words, Per.   بت بر پیمان آنچه بجناب حاحیی نگاشتید ملاحظه گردید ای ثا

  :Mss:  None.   Pubs:  YBN.146-147, ABDA.377.   Trans    .جمیع تعریف و توصیف

None. 

AB05122.  150 words, Per.   بودید این رویا نه بلکه  ای ثابت بر پیمان تعبیر رویا خواسته

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.060b.   Trans:  None    .کشف روحانیست و شهود

AB05123.  150 words, Per.     ی هدایت است ی یقیر ای ثابت بر پیمان چشمه آب حیات عیر

-Mss:  None.   Pubs:  MKT3.366a, AKHA.126BE #04    .الحمد لله از آن  نوشیدی و هر

06 p.a, YMM.265x, LDR.492.   Trans:  None. 

AB05124.  150 words, Per.    ای ثابت بر پیمان چون شمس حقیقت بضیاء و حرارنی شدید

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.119BE #11 p.d.   Trans:  None    .از افق لامکان بر امکان 

AB05125.  150 words, mixed.   از انوار ساطعه  د کن خدا را که جبیتی ای ثابت بر پیمان حم 

 .Mss:  INBA16:006.   Pubs:  MMK6#576.   Trans:  None    .آفتاب عهد روشن داری و

AB05126.  150 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان مکتونی که بجناب اسمعیل آقا مرقوم

 .Mss:  INBA72:163.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نموده بودید ملحوظ گردید سبب

AB05127.  150 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان مکتونی که بجناب منشادی نگاشته بودی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.139-140x.   Trans:  None    .از مض فرستاد

AB05128.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#10 p.164.    

O thou who art firm in the Covenant! Thy letter was received. Thou hast 

mentioned... 

AB05129.  150 words, Per.   مکتونی  ای ثابت بر پیمان نام 
ی ه اخیر از بادکوبه رسید و همچنیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#22.   Trans:  BRL.ATE#23    .با رساله مطبوع از

MAAN#09.    O thou who art steadfast in the Covenant!  Thy most recent letter 

hath arrived from Baku.... 

AB05130.  150 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه ای که بافنان مرقوم نموده بودی ملاحظه

 .Mss:  INBA17:131.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گردید هر چند فرصت

AB05131.  150 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه ای که بجناب محمد تقی بنده صادق

 .Mss:  None.   Pubs:  AADA.144.   Trans:  None    .جمال مبارک مرقوم نموده

AB05132.  150 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه تو رسید حمد خدا را که مژده صحت و

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#126 p.141.   Trans    .عافیت تو داد و خیی این

SWAB#126, BWF.377-378x, LOG#1857x.    Thy letter was received. Praise be to 

God it imparted the good news of thy health and safety and indicated that thou 

art ready to enter an agricultural school.... 

AB05133.  150 words, Per.     ت مشاغل جواب مختض ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید از کیی

   .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.011.02x, AYT.010x, GHA.356    .مرقوم میگردد در ایام

Trans:  None. 

AB05134.  150 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید نهایت روح و ریحان حاصل

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.042, YARP.2.049 p.096.   Trans    .گردید بشارت اتمام کار 

None. 

AB05135.  150 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید هر چند مختض بود ولی

   .Mss:  INBA87:392b, INBA52:404a.   Pubs:  None    .مخابرات قلوب متصل است پیک

Trans:  None. 

AB05136.  150 words, Per.   رقوم نموده بودی ای ثابت بر پیمان نامه که بجناب منشادی م

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.071.   Trans:  None    .ملاحظه گردید شما اذن 

AB05137.  150 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه که چند سال پیش فرستاده بودی امسال

   .Mss:  INBA87:184, INBA52:185b.   Pubs:  None    .رسید از مضمون مفهوم شد که

Trans:  None. 

AB05138.  150 words, Per.    ایر  ۹ای ثابت بر پیمان نامه مرسول بتاری    خ نهم  ۱۹۱۲فیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.454, DAUD.05.   Trans    .بواسطه جناب شیخ فرج الله

None. 

AB05139.  150 words, Per.   ت اعلی روحی له الفدآء مرقوم   در خصوص روز مبعث حضی

  :Mss:  None.   Pubs    .نموده بودید در سؤال و جواب مندرج یوم کمال از شهر عظمت واقع

AVK4.015.03x, MAS2.085x, GHA.426bx.   Trans:  None.    ...You had written 

about the Day of Declaration of His Holiness the Exalted One – may My soul be 

a sacrifice unto Him, which is mentioned in Questions and Answers.... 

AB05140.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-17.    

O thou who art in the Covenant! Thy detailed latter was received. It was the 

incarnation of pure joy for it contained the particulars of thy trip to Augusta... 
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AB05141.  150 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه ملاحظه گردید عبارت پر حلاوت بود و

 .Mss:  INBA87:085, INBA52:083.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دلالت بر استقامت

AB05142.  150 words, Per.    ای ثابت بر پیمان هر چند بلا و محن و رزایا بیحد و شمار بر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#292 p.212.   Trans:  None    .شما وارد ولی چون در

AB05143.  150 words, Per.   ول روح و اثر کلک گهربار سبب حص ای ثابت بر عهد و میثاق

 .Mss:  INBA55:185.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ریحان گردید چه که ناطق

AB05144.  150 words, mixed.   ن بنیان از  خوشا بحال تو که چو ای ثابت بر میثاق الهی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.110, MMK6#123.   Trans    .صفائح جدید بر عهد جدید

None. 

AB05145.  150 words, Per.    ع و ای ثابت مستقیم در وقتیکه عبدالبهاء در نهایت تضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AMK.036-036.   Trans:  None    .ابتهالست بتو نامه نگارد و

AB05146.  150 words, Per.     ای ثابت نابت نامه شما رسید همانست که از پیش مرقوم گردید

ی و   :Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.254, KHH2.209 (2.381).   Trans    .جمال مبارک معیر

None. 

AB05147.  150 words, Per.    رحمانی بچه عنوانی ای ثابت نابت هیچ دانی که در این انجمن

 .Mss:  INBA89:171b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مذکوری اگر بدانی چنان 

AB05148.  150 words, mixed.     قدم را که بذیل تقدیس  ای ثابت و راسخ بر پیمان شکر جمال

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#219 p.168.   Trans:  None    .متشبتی و بحبل توحید

AB05149.  150 words, Per.     ی ف و موهبت کیی ای ثابتان ای نابتان شکر کنید خدا را که بش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.045, MSHR3.073.   Trans:  None    .فائزید و بخدمت احبا

AB05150.  150 words, Per.    الحمد لله تحری حقیقت نمودید و ساچه  بر پیمان  ای ثابتان

 .Mss:  None.   Pubs:  PPAR.113.   Trans:  None    .دل را بنور هدایت

AB05151.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#02 p.032.    

O thou firm in the Covenant! Thy letter dated October 24, 1918, was received... 

AB05152.  150 words, Per.     ای ثمره شجره موهبت الله حوادث مصیبت جدیده چون بسمع

  :Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.076, MHT1b.034.   Trans    .این آوارگان رسید احزان چون 

None. 

AB05153.  150 words, Per.     ای جان پاک حقیقت گوهر گرانبهاایست که در صدف امکان

-Mss:  None.   Pubs:  MKT9.112a, AKHA.116BE #07    .مهجور و مستور مانده و مخقی 

08 p.00.   Trans:  None. 

AB05154.  150 words, Per.    آتش فراق در این فرقت پرحرقت آهی جهانسوز  ای جانسوخته

  :Mss:  INBA84:297.   Pubs:  MMK2#080 p.064.   Trans    .بکش و فغانی عالمسوز برآر

None. 

AB05155.  150 words, mixed.     ای جذوه نار محبت الله وقت شعله است و دم فریاد و ناله

ت    .Mss:  None.   Pubs:  MSBH2.228, VAA.092-092, YIK.456    .البته شنیده اید که حضی

Trans:  None. 

AB05156.  150 words, Per.    ای جمال امروز روزیست که باید جمال خویش را ثابت نماای و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#237 p.187.   Trans:  None    .با کمال درپیوندی تا 

AB05157.  150 words, Per.     ای جمشید سپیده دمید و خورشید درخشید بهار رسید ابر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK2#233 p.168, PYB#244 p.04    .فروردین گریست اردیبهشت

YARP.2.599 p.419.   Trans:  None. 

AB05158.  150 words, Per.     است که آفرینش را بیاران ای جهان آفرین ستایش و نیایش ترا سی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.425 p.320.   Trans:  None    .مهربان آرایش بخشیدی

AB05159.  150 words, Per.    زا علی اکیی میلاای جوان نورانی آن فتای رحم  آقا میر
نی نهایت  انی

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.058.   Trans:  None    .سور و شادمانی 

AB05160.  150 words, mixed.    ای چشم بینا انوار عیان از ملکوت یزدان چون مهر رخشان

 .Mss:  INBA55:130.   Pubs:  None.   Trans:  None    .است و شمس افق توحید در

AB05161.  150 words, Per.     زا  آقا میر
ای حبیب روحی و مطلع انوار محبت الهی فتی الرحمانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.429b.   Trans:  None    .علیمحمد چندی در

AB05162.  150 words, Per.     مه شهید همواره مشمول نظر عنایت جمال مبارک ای حرم محیی

بته الفداء هستی   ,Mss:  None.   Pubs:  LMA2.419, MLK.105, TAN.150-151    .روحی لیی

NYMG.190.   Trans:  None. 

AB05163.  150 words, Per.    ای حفید آن جد مجید هر چند در بلاد بعیدی و اشتیاق شدید

ی و پیش نظری   :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.120a, TABN.198c.   Trans    .ولی در محضی

None. 

AB05164.  150 words, Per.    ای حقیقت پرست جمیع خلق پرستش اوهام مینمایند و در

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#099 p.076.   Trans    .تقالید آباء و اجداد مستغرقند

DAS.1914-03-03.    O worshipper of truth! People worship their idle fancies, 

immerse themselves in imitation and are entirely alienated from the hidden 

secrets of God.... 

AB05165.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#13 p.231.    

O thou maidservant of the Kingdom of God! Thy letter has been received... 

AB05166.  150 words, Per.    ی ملاحظه ای خاضع باب حطه مراسله با جناب مشهدی حسیر

 Mss:  None.   Pubs:  AND#67-68    . گردید ... جناب رستم دستان  معنوی را تکبیر برسان 

p.66x, MSBH4.482-483x.   Trans:  None. 

AB05167.  150 words, Per.     ای خدا تو شاهدی و گواهی که در دل و جان آرزوای ندارم جز

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#004 p.002, MMG.2#401    .آنکه برضایت موفق گردم

p.447.   Trans:  BPRY.203-204.    Thou knowest, O God, and art my witness that 

I have no desire in my heart save to attain Thy good pleasure... 

AB05168.  150 words, Per.     ای خوشبختان حمد خدا را که بفیض اعظم موفق و بالطاف

 Mss:  None.   Pubs:  AHB.121BE #07 p.248, YHA1.127    .جمال قدم روحی لاحبائه الفدا

(1.260), DSDS.072.   Trans:  None. 

AB05169.  150 words, Per.    م مکاتیب شما نرسید جز این مکتوب اخیر ای دخیی عزیز محیی

-Mss:  None.   Pubs:  BDA1.231.05.   Trans:  MHMD.247    .و الا البته جواب مرقوم

248.    ...It is because the friends of California, and particularly those of San 

Francisco, have so frequently called and pleaded... 

AB05170.  150 words, Per.   امه ات واصل و از مضمون نهایت سور حاصل  ای دخیی عزیز ن

 Mss:  None.   Pubs:  MYD.720-721 [translation    .گردید حمد خدا را که آن دخیی عزیز

from English].   Trans:  JWTA.012, SW v07#05 p.035.    O thou my dear 

daughter! Thy letter was received. It imparted great happiness. Praise be to 

God, that that dear daughter is sacrificing herself in the path of Baha'o'llah... 

AB05171.  150 words, Per.   مه ات رسید برهان ثبوت و استقامت بر امر  ای دخیی عزیز نا

 Mss:  None.   Pubs:  YMM.216x, YMM.401x.   Trans:  SW v13#09    .بدیع بود

p.231x.    ...In the Bolshevistic principles equality is effected through force. The 

masses... 

AB05172.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-19 

[text of postcript given in 21 April entry.].    O thou beloved daughter! Thy letter 

was received, though much delayed on the way, and is now being answered. 

Praise be to God, all of us are safe... 

AB05173.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-30.    

O thou daughter of the Kingdom! Thank thou God that the Lights of the 

Kingdom have shone upon thy heart... 

AB05174.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#10 p.093.    

O thou my daughter of the Kingdom! Praise be to God, that thou art assisted 

and confirmed in the service of the Mashrak-el-Azkar... 

AB05175.  150 words, Per.     ای دلسوخته هجران الهی آن جمال موعود ملیک مقصود

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.040b.   Trans    .سلطان وجود کشف نقاب و هتک حجاب

None. 

AB05176.  150 words, Per.     ان شما چون بسمع من رسید نی نهایت
ای دو اولاد عزیز من اقیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#088 p.117.   Trans    .ممنون و مشور شدم که

SWAB#088.    O ye my two beloved children! The news of your union, as soon 

as it reached me, imparted infinite joy and gratitude.... 

AB05177.  150 words, Per.    ای دو بندگان خدا پرتو آفتاب آسمانی مدنی از خاور ایران پنهان

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.072, YARP.2.083 p.116.   Trans    .شد پس دریای بخشش

None. 

AB05178.  150 words, Per.   جناب افنان فی الحقیقه جمال ابهی در حق  ای دو بنده تابنده

 .Mss:  INBA17:132.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نهایت همت مجری

AB05179.  150 words, Per.   فتادم و نامه  ر این صبحدم بیاد شما اای دو بنده جمال ابهی د

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v04#06 p.003.   Trans:  None    .شما خواندم قلب چنان 
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AB05180.  150 words, Per.   ی ای دو بنده درگاه الهی مکتوب شم ا رسید از قرائن احوال چنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.120.   Trans:  None    .معلوم میشود که در

AB05181.  150 words, Per.     یا مکتوب ملاحظه گردید نفحات ای دو بنده مقرب درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.084a.   Trans:  None    .محبت الله از گلشن معانی 

AB05182.  150 words, Per.    یا یاران پارش را صدق و راستی خلق ای دو بنده مقرب درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.554 p.394.   Trans:  None    .و خوی است و رفتار

AB05183.  150 words, mixed.     ای دو ثابت بر پیمان این آواره دشت و صحرا را مدنی مجال

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.159b.   Trans:  None    .خطاب بان دو سید ابرار

AB05184.  150 words, Per.    ت آقا سید مصطقی علیه بهاء الله ای دو ثابت بر پیمان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AADA.148-149.   Trans:  None    .قائم بر خدمت امرالله

AB05185.  150 words, Per.   امه همدم و همراز الحمد لله در گلشن الهی پرواز و حم ای د

 Mss:  INBA87:260b, INBA52:264.   Pubs:  NJB v04#12    .نمودید و بملکوت راز نی 

p.005.   Trans:  DAS.1913-08-20, ABIE.211, BLC.PN#007.    ...Praise be to God 

that you are soaring in the Divine rose-garden, have found your way to the 

Kingdom of Mysteries and have become the recipients of the Favors of His 

Highness the Incomparable One!... 

AB05186.  150 words, Per.   سفر باقطار نمودید و نافه اسار و ای دو منادی حق الحمد لله 

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.421 #132, PYB#146 p.16    .نفحه مشکبار بر جهان 

TRZ1.293.   Trans:  None. 

AB05187.  150 words, Per.     ای دو منادی حق الحمد لله که با کمال جد و جهد بتبلیغ امرالله

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.424 #135, TRZ1.295.   Trans:  None    .در جمیع ایران 

AB05188.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#10 

p.159+163.    O ye two faithful and assured souls! Praise be to God, your son, 

George... 

AB05189.  150 words, mixed.    عود رجال  ای دو ورقه مقبله موقنه از بدو وجود تا یوم مو

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.098, YMM.065.   Trans    .تفوق بر نساء در جمیع 

COC#2099.    From the beginning of existence until the Promised Day men 

retained superiority over women in every respect.... 

AB05190.  150 words, Per.    من مکتونی که بتاری    خ 
 ۱۹۰۶آگست  ۱۳ای دوست روحانی

 .Mss:  INBA16:063.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرقوم نموده بودی رسید و از

AB05191.  150 words, Per.    ای دوست روحانی هرچه بگویم و آنچه بنگارم حقیقت انس و

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#158 p.110, PYK.225    .الفتی که در هویت قلب تحقق 

Trans:  None. 

AB05192.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-17, 

ABIE.326, BLC.PN#007.    O thou kind, beloved friend! The copies of your 

peerless paper which are in reality the proofs of your high ideals, the exaltation 

of your aims... 

AB05193.  150 words, Per.   ه و ای دوستان الهی جناب آقا سید اسدالله نامه ارسال داشت

 ,Mss:  INBA21:197 (247a).   Pubs:  AVK3.411.08x    .ستایش و تو صیف و تعریف زیاد از

AVK3.413.10x, GHA.228.   Trans:  COC#0179x.    ...The question of consultation 

is of the utmost importance, and is one of the most potent instruments 

conducive to the tranquillity... 

AB05194.  150 words, Per.     ای دوستان الهی در این ایام که افتتان و امتحان لوح فتنه جمیع

 Mss:  INBA88:173.   Pubs:  MMK6#539, RHQM1.206    .آفاق را احاطه نموده است

(262) (157x).   Trans:  None. 

AB05195.  150 words, mixed.     ای دوستان این بیش و سامان خاکدان فانی آشیان ترابیست

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#108 p.084.   Trans:  None    .زاغ و زغن را شاید و بوم

AB05196.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#17 p.173-

174.    O ye true friends and ye who are firm in the love of God! Although it has 

been a long time since I have written... 

AB05197.  150 words, Per.    ای دوستان جناب جمشید خداداد بیاد شما افتاد و ذکر شما را

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.430 p.323.   Trans:  None    .نمود و نگارش نامه ای

AB05198.  150 words, Per.    بای  در ایندم که نسیم رحمانی و صای دوستان و یاران روحانیان

  :Mss:  None.   Pubs:  AKHA.131BE #01 p.a, CPF.266.   Trans    .روحانی از مهب عنایت

None. 

AB05199.  150 words, Per.    ی مقامی فائزی سبیل ای راضی بقضا حمد کن خدا را که بچنیر

-Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.026.   Trans:  BW v18p024    .رضا پیمودی و بقدر و قضا

025-xi.    O thou who art resigned to His irrevocable Decree! Render thanks 

unto God for having attained so sublime a station.... 

AB05200.  150 words, mixed.    ای راضی بقضای الهی مصائب و رزایاء هر چند مصاعب و

   .Mss:  INBA17:053.   Pubs:  MHT1a.095, MHT1b.163    .بلایاست لکن اگر تفکر و تدبر

Trans:  None. 

AB05201.  150 words, Per.     ای رایس عزیز اهل فنون بر آنند که هیچ ماده مانند سیاله برقیه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.095c.   Trans:  None    .در کره ارض سی    ع

AB05202.  150 words, Per.     ای رفیق روحانی من قریب غروب و صدای توب کروپ رمضان

 .Mss:  INBA75:069.   Pubs:  None.   Trans:  None    .است اما چه رمضان با زمستان 

AB05203.  150 words, mixed.     ت در فضل و موهبت الهيّه نظر نما و به لطف و عنايت حضی

ر کن که درمان هر درد است
ه
يا تفک   :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#575x.   Trans    .کیی

None. 

AB05204.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#260.    O thou 

old friend! One or two letters have been received from thee and an answer has 

been written. At present it seems... 

AB05205.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.067-068.    O 

thou kind friend! Thy letter was received and its contents considered. Man 

must, under all conditions, be thankful to God, the One... 

AB05206.  150 words, Per.     ای زائر خوش الحان یاد باد ایامی که چون جوق طیور مجتمع

 .Mss:  INBA17:015.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بودیم و آن مرغ خوش

AB05207.  150 words, Per.     م خواهش تو مقبول گشت و بنگارش آنچه خواستی ای زائر محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.630 p.433.   Trans:  None    .پرداختم طلب آمرزش بجهت

AB05208.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-25.    

O thou visitor whose breath is fragrant! Thou seest how varied are my works 

and occupations. I have not one moment of rest... 

AB05209.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-25.    

O thou visitor of the Holy Place around which the Supreme Concourse revolve! 

Were there time I would have written a special epistle to each one... 

AB05210.  150 words, Per.     ای ساعی در خدمت امرالله آنچه از قلم خلوص تحریر یافت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.148.   Trans:  None    .منظور گردید و مفهوم شد 

AB05211.  150 words, Per.    دم بوی جانبخش حدائق ملکوت قدم مشام  وهاج اینای ساج

ی و    :Mss:  INBA87:097, INBA52:096.   Pubs:  None.   Trans    .روحانیانرا چنان مشکیر

None. 

AB05212.  150 words, Per.   زا احمد مرقوم نموده  ای سدار سپاه روحانی نامه ا یکه بجناب میر

-Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.285-286.   Trans:  DAS.1913    .بودی رسید نامه مگو

10-19.    O thou Sardar of the Spiritual Army! The letter that thou hast written 

to his honor Mirza Ahmad was received.... 

AB05213.  150 words, Per.    ای سگشته دیار در سبیل پروردگار الحمد لله نتائج این سفر را

 .Mss:  INBA16:105.   Pubs:  PYK.250.   Trans:  None    .ملاحظه نمودی

AB05214.  150 words, mixed.    رحمانی شکر کن حی قیومرا که ای سمست باده موهبت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.149.   Trans:  None    .بضاط مستقیم سالکی و بر منهج

AB05215.  150 words, Per.    ای سمست پیمانه پیمان الحمد لله در ظل حفظ و حمایت

 .Mss:  INBA89:204.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهیه محفوظ و مصونی و بنظر

AB05216.  150 words, Per.   ر از  ای سلاله آن نفس مقدسه رحمانیه مکتونی که در بیان تشک

زا ارسطو در  .Mss:  INBA16:106.   Pubs:  PYK.307.   Trans:  None    .همت آقا میر

AB05217.  150 words, Per.   ای سلیل آن شهید جلیل در این دم که آفتاب قریب افول.    

Mss:  None.   Pubs:  DUR4.660.   Trans:  None. 

AB05218.  150 words, mixed.   ردید  ق مکتوب آنجناب ملاحظه گای سمندر نار موقده میثا

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.362 #044.   Trans:  None    .وقایع و حوادث وارده بر

AB05219.  150 words, Per.    ای شاعر ماهر نظمی که چون لئالی در سلک و اسلوب بدیع

 .Mss:  INBA21:020.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ترتیب نموده بودید
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AB05220.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#17 p.320.    

O thou dignified personage! Thy letter was received. Its terms were most... 

AB05221.  150 words, mixed.     ای صحاف چون بصحف الهیه و صحائف ربانیه رجوع نماای

 ,Mss:  INBA17:104.   Pubs:  MMK4#183 p.226    .و در معانی مندمجه مندرجه در

MSHR5.200-201.   Trans:  None. 

AB05222.  150 words, mixed.     غام اجمه ملکوت جمال قدم و اسم اعظم روحی ای ضی

   .Mss:  INBA87:180a, INBA52:181a.   Pubs:  None    .لاحبائه فدا در جمیع اوقات ذکر

Trans:  None. 

AB05223.  150 words, Per.    زا جعفر نامه نگاشته و نام ان یار ی جناب میر ای ضیف المقربیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.022.   Trans:  None    .مهربان را ذکر  نموده

AB05224.  150 words, mixed.     ای طالب حقیقت انسان جزء اعظم عالم وجود و ثمره شجره

 ,Mss:  INBA84:397.   Pubs:  MKT3.257a    .جهان شهود است نوعیت ابدیست

AVK1.238.   Trans:  None. 

AB05225.  150 words, Per.   لا در آئينه ابدی صفحه ملکوت پرتو انسان بايد در جهان با

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#094 p.062x    .شمايل اندازد زيرا عبدالبهاء در اين جهان 

Trans:  None. 

AB05226.  150 words, Per.   نفسی    هان فانی کسی را بقاای نه و ای طالب رضای الهی در این ج

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#174 p.127.   Trans:  None    .را ثبات حیانی نیست

AB05227.  150 words, Per.   لکوت  ای طالب ملکوت الهی اینجهان مانند جسم انسانست و م

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#161 p.186.   Trans:  SWAB#161    .الله مانند روح حیات 

TAB.482, BSC.459 #846.    O thou who seekest the Kingdom of heaven! This 

world is even as the body of man, and the Kingdom of God is as the spirit of 

life.... 

AB05228.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#245.    O thou 

who art seeking the Kingdom of God! Thy letters were received. Praise thou 

God that thou art continually engaged in the commemoration of God... 

AB05229.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1169x, SW 

v01#10 p.006.    O thou seeker of the Kingdom! Thy letter was received. It is 

impossible to organize the House of Justice in these days… According to the 

explicit text of the Most Holy Book the amounts offered for the Huquq should 

be deposited... 

AB05230.  150 words, Per.    کر حریت من نموده بودی  ای طالب ملکوت نامه رسید ذ

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#010 p.004.   Trans    .عبدالبهاء از اصل آزاد است اگر 

None. 

AB05231.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#081.    O thou 

seeker of the Kingdom! Thy letter was received, on account of the lack of time 

I will write a brief answer... 

AB05232.  150 words, mixed.    ای طبیب روحانی فی الحقیقه یزدانی رحمانی ربانی روحانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.490.   Trans:  None    .هستی و برهان بر این هر

AB05233.  150 words, Per.    دهد بالی از تایید  ای طیر حدیقه ایقان هر مرعیی که حق پرواز

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#370 p.263.   Trans:  None    .گشاید و بال دیگر از

AB05234.  150 words, Per.     وز بیدار ای عاشقان دلیی مهربان زهی زهی که در این روز فیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.508 p.369.   Trans:  None    .شدید  و هوشیار گشتید و

AB05235.  150 words, Per.     ت یزدان هر چند آن بزرگوار بملکوت ای عباد رحمن و اماء حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.095.   Trans:  None    .انوار پرواز نمود و شما

AB05236.  150 words, mixed.    ف از این عنوان نیافتم تا  خطانی ابدع و اس 
ی ای عبدالحسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.229, ABDA.329a.   Trans:  None    .ترا بان بستایم زیرا

AB05237.  150 words, Per.    ای عبدالوهاب در سفر اول جمال قدم بعراق عرب جوانی را

زا  .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#019 p.021.   Trans:  None    .ملاقات فرمودند نامش میر

AB05238.  150 words, mixed.    هؤلآء و هؤلآء  خداوند مجيد در قرآن کريم می 
ّ
 نمد

ً ّ
فرمايد و کلا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#248x.   Trans:  None    .من عطآء ربّک يعتی عطای پروردگار

AB05239.  150 words, mixed.     ای عکاس جمیع کائنات هر یک آاینه یکدیگرند و صور هر

 Mss:  None.   Pubs:  AKHB.180x, AHB.106BE #02    .یک در دیگری مرتسم ولی صفحات

p.02.   Trans:  None. 

AB05240.  150 words, Per.     ای عندلیب حدیقه ابهی در این مدت مدیده هر چند با کمال

   .Mss:  INBA87:624, INBA52:667.   Pubs:  MKT5.210    .فصاحت و بلاغت قصائد

Trans:  None. 

AB05241.  150 words, Per.   لهی اشعار آبدار که چون الحان هزار ربیع فصیح  ای قابل الطاف ا

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.201-202.   Trans:  None    .و بدیع بود تلاوت

AB05242.  150 words, Per.    ای قابل قصیده فریده غراء و قابل فیض قدیم جمال ابهی

 .Mss:  INBA13:316.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احسنت الف احسنت آفرین صد

AB05243.  150 words, Per.     ای قاصد کوی دوست بجان و تن شتافتی و آرام نیافتی تا بجوار

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#040 p.025.   Trans:  None    .بقعه مبارکه رسیدی

AB05244.  150 words, Per.    ی الهی چه قدر نیک بخت بودی که ندای الهی شنیدی و ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#100 p.077.   Trans:  None    .آهنگ ملکوت ابهی استماع

AB05245.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#03 p.044.    

O dear maidservant of God! At the divine threshold address this prayer... 

AB05246.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#16 p.151-

152x.    ...It was my aim that after thy return to ... thou shouldst hoist the 

ensign... 

AB05247.  150 words, Per.    ی عزیز الهی نامه ات ملاحظه گردید و بر مضمون اطلاع  ای کنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#010 p.024.   Trans    .حاصل شد دستورالعمل 

SWAB#010, TAB.098-099.    O thou dear handmaid of God! Thy letter hath been 

received and its contents noted. Thou didst ask for a rule whereby to guide thy 

life.... 

AB05248.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.631, BSTW#066.    

O thou dear maidservant of God! Thy letter was received. Praise God! for thou 

didst hear the call of the Kingdom, wast awakened... 

AB05249.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-14x.    

O thou beloved handmaid of God! Thy letter was received. Thank thou God that 

thou wert assisted in meeting Reverend Albert Vail... 

AB05250.  150 words, Per.     ی عزیز الهی نامه رسید اثر خامه فی الحقیقه مشک اذفر ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.101.   Trans:  None    .بود زیرا گلهای معانی 

AB05251.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-26.    

...The letter that thou hast written to his honor Mirza Ahmad Sohrab was 

perused. The Board of Consultation is radiant and spiritual... 

AB05252.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#12 p.231.    

O thou brilliant Kokab (star)! Praise be to God! Thou hast become 

resplendent... 

AB05253.  150 words, mixed.   نایت میوزد  ای گل گلزار محبت الله نسیم خوش  از حدیقه ع

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#137 p.04.   Trans:  None    .و نفحه دلکسی  از ریاض

AB05254.  150 words, Per.   ت و بلايا گ
ّ
رفتار شدی و فی الحقيقه در راه حقّ بنهايت مشق

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#208    .صدمه زياد خوردی مال و منال بتاراج  و تالان دادی

p.150x.   Trans:  None. 

AB05255.  150 words, mixed.    ری و در این ای متشبث بذیل عنایت در این محضی مذکو

ی عنایت ناظر   :Mss:  INBA13:238.   Pubs:  MKT6.157.   Trans    .انجمن مشهور عیر

None. 

AB05256.  150 words, Per.     ای متمسک بذیل تقدیس شکوه از تاخیر رسائل منما چه که

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#236 p.187.   Trans    .مانع و حائل صد هزار مشاغل

BRL.ATE#35x.    ...Shouldst thou recite any of the revealed prayers, and seek 

assistance from God with thy face turned... 

AB05257.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.099-100.    O 

thou who art hoping for the Kingdom! Thank thou God that He hath guided 

thee, led thee to the Kingdom of Being, ushered thee under the shade... 

AB05258.  150 words, mixed.    ای متوجه الی الله فاطر الارض و السموات علیک بهاء الله

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#098 p.109.   Trans:  None    .فی المبدء و المال و

AB05259.  150 words, Per.   و اتحاد است و هنگام   یا 
ی

متوجه بملکوت ابهی وقت یگانکی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT8.133b, AKHA.131BE #19 p.a    .الفت قلوب و وداد مظاهر

AKHA.133BE #19 p.a.   Trans:  None. 
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AB05260.  150 words, mixed.     ای متوجه بوجه الله یکی از احبای رحمن در مکتوب خویش

 .Mss:  INBA17:259.   Pubs:  MKT8.134c.   Trans:  None    .ذکر وله و انجذاب آنجنابرا

AB05261.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.357-358.    O 

thou who art honored and dear! Thy letter was received and was the source of 

pleasure, for thou hast not forgotten this imprisoned one... 

AB05262.  150 words, Per.     ای محمود درگاه سلطان غیب و شهود در این کور اعظم مقام

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#592.   Trans:  None    .محمود ثبوت و رسوخ و

AB05263.  150 words, Per.    ر جمیع مواقع  مرحبا الحمد لله د ای محمود محمود مرحبا صد

 .Mss:  INBA89:150.   Pubs:  None.   Trans:  None    .موفق بعبودیت آستان بها

AB05264.  150 words, Per.    اب حقیقت  این جهان فانی آفت ای مخمور صهبای الهی در

 ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.122BE #03 p.101, LMA2.455    .جاودانی از افق توحید و مطلع

NYMG.134.   Trans:  None. 

AB05265.  150 words, Per.     ای مستفیض از فیض ملکوت ابهی فیض سحاب نیسانی اگر چه

 .Mss:  INBA13:271.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دشت و چمن

AB05266.  150 words, Per.    ای مسیح ملیح الحمد لله بلسان فصیح و وجه صبیح مبعوث

هان ضی    ح اثبات   :Mss:  None.   Pubs:  PYB#155 p.38, CPF.288.   Trans    .شدی و بیی

None. 

AB05267.  150 words, mixed.     ی ای مشتاق دیدار نور حقیقت چنان جلوه نموده که بض عیر

ت گشته و مجاز جلوه   :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#304, SFI02.149.   Trans    .بصیر

None. 

AB05268.  150 words, Per.    ان هجران و حشت    ای مشتاق مطاف ملا اعلی ناله و فغان از نیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.020b.   Trans:  None    .و حرمان بسمع این

AB05269.  150 words, Per.     ای مشتعل بنار محبت الله از قرار مسموع آتسی  افروخته داری

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#097 p.108.   Trans:  None    .و جانی چون پروانه بال

AB05270.  150 words, Per.     ای مشتعل بنار محبت الله چه نویسم و چه نگارم جان هوای

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#268 p.205, MSHR5.399.   Trans    .کوی جانان دارد و دل

None. 

AB05271.  150 words, mixed.     ای مشتعل بنار محبت الله ساعت که جسم منجمد و فلز

   .Mss:  INBA55:160, INBA87:170a, INBA52:169    .متطرقست بسبب نظم و ترتیتی 

Pubs:  MMK2#238 p.172.   Trans:  None. 

AB05272.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.199.    O thou 

who art enkindled with the Fire of the Love of God! Thy letter was received and 

I was informed of the contents. It was a proof of truthfulness... 

AB05273.  150 words, mixed.     ای مشتعل بنار محبت الهی آنچه از قلم آن نفس زکیه تحریر

  :Mss:  INBA88:261.   Pubs:  MKT5.152.   Trans    .یافته بود بکمال حب قرائت شد

None. 

AB05274.  150 words, Per.     ای مشتعل بنار موقده در سدره سیناء در این صبح رحمانی چون

  :Mss:  INBA17:260.   Pubs:  MKT8.141, MHT1b.168.   Trans    .کوکب نورانی از افق

None. 

AB05275.  150 words, mixed.     ای مشتعل بنار موقده ربانیه در فجر ابداع کلمه جامعه

اع در هیکل انسانی تحقق  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.140.   Trans:  None    .اخیی

AB05276.  150 words, Per.    ای معلم دبستان توکل نامه جدید وصول یافت و فرح و سور

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#173 p.33.   Trans:  None    .حصول گشت زیرا دلیل بر آن 

AB05277.  150 words, mixed.     ای مقتبس نور هدی نامه مرقوم رسید الحمد لله نهایت

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#351.   Trans:  None    .آرزوی آن دوست حقیقی حاصل

AB05278.  150 words, mixed.   ز بلایا و محن و رزایای وارده بر  ای منادی الهی نامه رسید ا

ی    :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#230x, MUH3.319-320x.   Trans    .عبدالبهاء آه و انیر

None. 

AB05279.  150 words, Per.     زا محرم و زرقانی را بعد از چند سال ای منادی امر الله جناب میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.155, PYK.274.   Trans:  None    .اجازه طواف مطاف 

AB05280.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-08.    

O thou herald of the Kingdom of God! Thy letter was received and its contents 

imparted the utmost spiritual joy, for its contents indicated that... 

AB05281.  150 words, mixed.   ه رسید   :Mss    .ای منادی پیمان نامه ۷ شعبان سنه حاضی

None.   Pubs:  YIK.401ax.   Trans:  SW v01#04 p.015x, SW v06#17 p.142.    

...Explain to the people the details of the Mashrak-el-Azkar in Chicago... 

AB05282.  150 words, Per.   ای   ای منادی پیمان نامه رسید مرقوم فرموده بودید که رساله

 ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.120BE #09 p.333, TSS.212b    .بقواعد فلسفه در اثبات

MYD.457.   Trans:  None. 

AB05283.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#2218x, SW 

v12#10 p.168.    O thou harbinger of the Kingdom! Thy letter has been 

received…. It is my hope that thou mayest succeed in writing thy book... 

AB05284.  150 words, mixed.     ای منادی میثاق رساله ایکه رادع اهل نفاق و دافع شقاق و

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.092a.   Trans:  None    .داعی وفاق بود بلکه قاصم

AB05285.  150 words, Per.    ای منادی میثاق زینت عالم غیب و شهود و علویت حقائق

ت مقصود است   :Mss:  INBA13:149a, INBA84:348.   Pubs    .وجود عبودیت حضی

MMK2#083 p.065, KHSH08.053, MHA.000vi.   Trans:  None. 

AB05286.  150 words, Per.     ای منادی میثاق سفر خراسان را تاخیر و تعویق میندازید باید در

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#108 p.087.   Trans:  None    .آنسامان چنان 

AB05287.  150 words, Per.   ت عطار آه و ف ی حضی   غان منمااید و اندوه و احزان ای منتسبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.236.   Trans:  None    .مخواهید هر چند از مصیبت

AB05288.  150 words, mixed.    ای منجذب بکلمه الله طهارت و تقدیس از اس اساس دین

 Mss:  INBA89:014a.   Pubs:  AKHA.125BE #12    .الهی است و اعظم وسیله وصول 

p.722, AVK3.406.10, GHA.078, AADA.154.   Trans:  None. 

AB05289.  150 words, Per.    ای منجذب بنفحات الله نامه مرقوم واصل گردید و مضمون

  :Mss:  INBA87:427, INBA52:440.   Pubs:  None.   Trans    .مفهوم شد تمنای تحریری  از

None. 

AB05290.  150 words, Per.    فیوضات جمال  ای منجذب بوی دوست در این صبحدم که

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#266 p.204.   Trans    .قدم مونس و همدمست کلک اشتیاق

None. 

AB05291.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.365x.    O thou 

who art attracted to the divine Beloved! Thy letter was received. The contents 

indicated that thou hast utmost love towards Mr. And Mrs. James Kehler... 

AB05292.  150 words, Per.    ن محبت الله ذکر و فکر من حض در یاد و تذکار  ای منجذبا

 .Mss:  None.   Pubs:  VAA.212-212.   Trans:  None    .شماست از مکتونی که بجناب 

AB05293.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.721-722.    O 

thou who art attracted to the Holy Spirit! It is some time since news hath come 

from thee, though I have the utmost kindness... 

AB05294.  150 words, Per.    ای منجذبه محبت الله اوقانی گذشت که بتو نامه ای ننگاشتم

    .Mss:  None.   Pubs:  AND#74 p.07.   Trans:  MAX.297-298x    .ولی ترا فراموش ننمودم

O thou who art attracted with the love of God! A long time hath passed and I 

have not written thee a letter, but I have not forgotten thee.... 

AB05295.  150 words, Per.     ای منجذبه محبت الله شمس حقیقت از افق عالم طالع شد و

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#201 p.238.   Trans    .نور هدایت درخشید فیض ابدی

SWAB#201, COF.037x.    O thou who art carried away by the love of God! The 

Sun of Truth hath risen above the horizon of this world and cast down its beams 

of guidance.... 

AB05296.  150 words, Per.   دایت الهیه شمع هدی چون در زجاجه قلب  ای منور بنور ه

  :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.273, AND#36 p.05.   Trans    .برافروزد ظلمات ضلالت که

None. 

AB05297.  150 words, mixed.    ن بر قله طور زد سنگ خارا متلاش  ای منیر پرتو ظهور چو

 .Mss:  INBA88:234a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شد و صخره صماء متفانی 

AB05298.  150 words, mixed.   در عرصه وجود موجودات نی حد و   ای مهتدی بنور هدایت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.035.   Trans:  None    .پایان محشور و حقائق و اعیان 

AB05299.  150 words, Per.   ای مهتدی بنور هدی حمد کن خدا را که تو را بنور حقیقت  

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#066 p.099.   Trans    .دلالت نمود و بدخول در

SWAB#066, SW v10#02 p.031-032, BSTW#225.    O thou who hast sought 

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=261
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-134.html
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA357
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=432
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v089.pdf#page=153
http://bahailib.com/pdf/1096.pdf#page=12
http://bahailib.com/pdf/360.pdf#page=463
http://bahailib.com/pdf/460.pdf#page=139
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=136
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/155.PDF#page=38
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=224
http://irfancolloquia.org/publications/
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA6/ma6-20.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA4/swa4-111.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-208.html
http://bahailib.com/pdf/1731.pdf#page=395
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v055.pdf#page=162
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=172
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=171
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-174.html
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA199
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v088.pdf#page=295
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA5/ma5-153.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=262
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-141.html
http://bahailib.com/pdf/185.pdf#page=168
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-140.html
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/173.PDF#page=33
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=258
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=170
http://bahailib.com/pdf/286.pdf#page=335
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA2/ma2-155.html
http://bahailib.com/pdf/1484.pdf#page=291
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_12.pdf#page=44
http://bahailib.com/pdf/257.pdf#page=410
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol1_No4.pdf#page=15
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume6.pdf#page=142
http://bahailib.com/pdf/1076.pdf#page=333
http://bahailib.com/pdf/390.pdf#page=463
http://bahai-library.com/compilation_writers_writing#2218
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume12.pdf#page=168
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume12.pdf#page=168
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=74
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=351
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-67.html
http://bahailib.com/pdf/663.pdf#page=3
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-90.html
http://bahailib.com/pdf/185.pdf#page=236
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v089.pdf#page=17
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-410.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/GHA/gha-87.html
http://bahailib.com/pdf/831.pdf#page=161
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=429
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=442
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-207.html
https://books.google.com/books?id=5R0qAQAAMAAJ&pg=PA721
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-74.pdf#page=9
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA1/swa1-254.html
http://www.bahai.org/r/548309757
http://www.bahai.org/r/850021065
http://reference.bahai.org/fa/t/c/HI/hi-278.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-36.pdf#page=7
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v088.pdf#page=268
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA5/ma5-36.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA1/swa1-115.html
http://www.bahai.org/r/331285773
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume10.pdf#page=31
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_201-250.pdf#page=32


465 A Partial Inventory 
 
illumination from the light of guidance! Praise thou God that He hath directed 

thee to the light of truth... 

AB05300.  150 words, Per.     ت احدیت هر چند از هر هستی ی حضی ای مهتدی بهدایت کیی

ا  میی
 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#067 p.052, AHB.129BE    .پاک و مقدس و از هر وصقی

#07-08 p.02.   Trans:  None. 

AB05301.  150 words, Per.    ای مهتدیان بنور هدی شمع هدی روشنست و افق اعلی بنور

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#299 p.221, AKHA.127BE    .جمال ابهی ساطع و لامع و 

#02 p.a, PYB#196 p.03.   Trans:  None. 

AB05302.  150 words, Per.     ای مهربان یزدان من این تنها را جان ببخش و بجانان برسان و از

 ,Mss:  INBA59:242a, INBA75:044.   Pubs:  MJMJ1.084    .زندان برهان و

MMG.2#361 p.403, MJH.035b.   Trans:  None. 

AB05303.  150 words, Per.     ای مهرپرور این خاکدان تنگ و تار و انسان آواره و بیش و سامان

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.132 p.151.   Trans:  None    .لهذا دانا دل

AB05304.  150 words, Per.    تنهاای شکایت نموده بودی  ای مومن بالله نامه ات رسید از

   .Mss:  None.   Pubs:  NJB v05#19 p.003, KHH1.303 (1.422)    .محزون مباش تنها نیستی 

Trans:  KHHE.436, DAS.1914-07-29.    O believer in God! Thy letter arrived, and 

therein thou had complained of lonesomeness. Do not be sad.... 

AB05305.  150 words, mixed.   ی خط گذار اسب  ای ن اطق ببینات الهی دست پنهان و قلم بیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.200b, MSHR3.238.   Trans    .در جولان و ناپیدا سوار

None. 

AB05306.  150 words, mixed.     ای ناطق بثنای جمال مختار شکر جمال قیوم و سلطان ملک

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.159a.   Trans:  None    .عزت قدیمه را که احبای

AB05307.  150 words, Per.    ای ناطق بثنای محتر عالم ای خوشا قریحه و طبغ که زلال

   .Mss:  INBA87:015, INBA52:015.   Pubs:  None    .محامد حق و سلسال ستایش و

Trans:  None. 

AB05308.  150 words, Per.     ای ناطق بذکر الهی در سبیل الهی چون ساج نورانی هادی امم

 Mss:  None.   Pubs:  SFI09.011b.   Trans:  NYR#108.    O thou    .شو و چون ملائکه

who art always making mention of God! Guide people in the path of God like 

unto a lighted lamp.... 

AB05309.  150 words, Per.    ای ناطق بذکر الهی در هویت انسان ید موهبت الهیه ودیعه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#186 p.130.   Trans:  None    .گذاشته که بان انسان مطلع

AB05310.  150 words, mixed.   نفوس که در س ر یوم لقاء صد هزار ای ناطق بکلمه بلی د

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#169, SFI09.015a.   Trans    .الست و یوم ذر وجود و

None. 

AB05311.  150 words, Per.     جز ظلّ حقّ يحموم است و هر 
ه

ان ، هر ظلی
ّ
ای خادم آستان من

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#054 p.034x.   Trans    .حصتی اوهن از بيت عنکبوت

None. 

AB05312.  150 words, mixed.   الیوم جمیع من علی الارض از نی ساب  افق ابهی ای ناظر ب

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.048.   Trans:  None    .دوانند و از عقب ظل زائل

AB05313.  150 words, Per.   م ای ناظر بملکوت ابهی آفتاب حقیقت هر چند از افق عال

... ای احبای الهی  بکوشید که وقت ظهور   :Mss:  INBA84:487.   Pubs    .بسبحات جلال مخقی

MMK4#070 p.078, DUR4.808x.   Trans:  None. 

AB05314.  150 words, Per.     جمال قدم ابوانی بر وجوه احبابش گشوده  ای ناظر بملکوت ابهی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.160b.   Trans:  None    .و آثار موهبتی از

AB05315.  150 words, Per.    ی و  را صفا بیر
هر  ای ناظر بملکوت ابهی در سبیل حق هر بلانی

ی و هر   .Mss:  INBA84:248.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جفاایرا وفا بیر

AB05316.  150 words, Per.   حبل  ای ناظر بملکوت ابهی و ایادی امرالله الیوم وقت تمسک ب

ی  ی و توجه بافق مبیر   :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#191 p.138, PYK.248.   Trans    .متیر

None. 

AB05317.  150 words, Per.   ی ناظر بملکوت الهی در این کور عظیم و قرن بدیع که روی ا

  :Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#39, SFI15.018.   Trans    .جهان در لطافت و طراوت

None. 

AB05318.  150 words, Per.     ای ناظر بمنظر اکیی در این ساعت که نسیم روح پرور روحانی از

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.131BE #11 p.a.   Trans:  None    .ریاض

AB05319.  150 words, Per.    ای نجل جمیل آن عبد جلیل پدر پاک گهر هر روزی در امرالله

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.059.   Trans:  None    .ظهوری و بروزی نمود

AB05320.  150 words, mixed.    فافی و انفسی  ای نظم آفاق ایران نظم بر دو قسم است آ

  :Mss:  INBA13:196, INBA59:220.   Pubs:  None.   Trans    .سیاش و الهی و هر دو لاز م

None. 

AB05321.  150 words, Per.    پاک توجه بملکوت ابهی کن و تمسک بعروه وثقی جو  ای نفس

 .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#47.   Trans:  None    .سمند ارجمندی بدست آر و در

AB05322.  150 words, mixed.     نعت  ای نفس مبتلیه در سبیل الهی من چه گویم که زبانها در

یا  .Mss:  None.   Pubs:  TSHA2.174.   Trans:  None    .و محامد جمال کیی

AB05323.  150 words, Per.   داد بجهت شما نهایت مراد  جناب زائر خدا ای نفوس مبارکه

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.644.1 p.439.   Trans:  None    .آرزو مینماید و آن نامه

AB05324.  150 words, Per.   صباح هدی  ای نفوس مبارکه حمد خدا را که مشکاه قلب بم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.207.   Trans:  None    .منور شد و مشام جان برائحه

AB05325.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BAVA.036-037, 

BLC.PN#021.    O united souls! The letter you sent is perused and by its contents 

happiness and joy was produced; for it expressed union and harmony... 

AB05326.  150 words, mixed.    رحمانی و روحی  ای نهال بوستان الهی جناب ابوی با قلتی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#200.   Trans:  None    .سبحانی و رحیی نورانی در

AB05327.  150 words, mixed.    ی و خرم بوستان محبت الهی از شدآئد قضا  ای نهالهای سیی

   .Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.179b, MHT1b.137b    .ناله ننمااید و از مصائب  و بلایا

Trans:  None. 

AB05328.  150 words, Per.   ه پرده دریدی و پرتو روی دلیی  ای نورسیده باغ الهی الحمد لله ک

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.049.   Trans:  None    .مهربان بدیدی و

AB05329.  150 words, Per.    مباش    ون مباش مغموم مباش دلخون ای نیر افق محبت الله محز

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#194 p.152.   Trans:  None    .پرشوق و پرشور باش وقت 

AB05330.  150 words, Per.   ه بوده ای  ای هزار گلزار الهی همیشه منظور نظر عنایت رحمانی

  :Mss:  INBA87:586, INBA52:624.   Pubs:  MKT5.204.   Trans    .و مشمول الطاف

None. 

AB05331.  150 words, Per.     ای همدم قدیم در خصوص مکنات آنچه خواسته بودید مجری

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.096-096.   Trans:  None    .گردید نامه ای در نهایت

AB05332.  150 words, Per.     ی متوالیات ای هموطن عبدالبهاء هر چند مولد در طهران و سنیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK4#003 p.002, MMK5#001 p.001    .آواره عراق و مدنی 

IQN.017.   Trans:  None. 

AB05333.  150 words, Per.   د لله دلیل بر نورانیت و ای ورقات نورانیه نامه شما رسید الحم

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.137, KHSH09.138.   Trans    .روحانیت آن اماء رحمن بود

None. 

AB05334.  150 words, Per.    ارسال  ای ورقه مبارکه فردوس الهی اگرچه چندی پیش محرری

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.156.   Trans:  None    .شد حال باز بذکر تو

AB05335.  150 words, mixed.    ت تحریر ه از نفحات الله اصابع از کیی ی ای ورقه متحرکه مهیی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.042a, AHB.130BE #11-12 p.18    .از کار و حرکت افتاده

Trans:  None. 

AB05336.  150 words, mixed.    حوادث و اخبار و تاری    خ  ای ورقه مطمئنه چون در جهان

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.160.   Trans:  None    .قرون و دهور و اعصار نگری اعظم

AB05337.  150 words, mixed.     ت یزدان را که ای ورقه مطمئنه راضیه مرضیه شکر کن حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.162.   Trans:  None    .در  یوم ظهور مکلم طور  موجود

AB05338.  150 words, mixed.     ای ورقه مطمئنه منجذبه تحریر بلیغ و مسطور فصیح رسید

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.164.   Trans:  None    .معانی دلالت بر استغراق در

AB05339.  150 words, Per.     ای ورقه مقدسه نورانیه فی الحقیقه در سبیل الهی در هر زمان

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR1.374, NNY.215.   Trans:  None    .مطلع بلایا بودی و

AB05340.  150 words, mixed.     ای ورقه منجذبه روحانی در اینوقت که ندای الهی و صلای

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#357 p.256, RSR.042b.   Trans    .بیداری از ملکوت ابهی

None. 

AB05341.  150 words, Per.     ای ورقه منجذبه نامه ات رسید و با اوراق ملفوفه مطالعه گردید

زا  .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.169.   Trans:  None    .جوانی به آقا میر
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AB05342.  150 words, Per.     ای ورقه منجذبه هر چند وقت عشاء است و ظلام شام آفاق را

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.106, AHB.121BE #08 p.258    .احاطه نموده ولی

YMM.066.   Trans:  None. 

AB05343.  150 words, mixed.   ه بنفحات الله ذک ی رت مذکور و قلوب اماء الله ای ورقه مهیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.252.   Trans:  None    .در روضه مقدسه بیادت مالوف

AB05344.  150 words, Per.    ت اسم الله در ای ورقه موقنه خدماتت در زمان زندان حضی

 .Mss:  INBA84:299.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملکوت قبول مقبول افتاد و

AB05345.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PN#093.    O 

thou remembrance of that daughter of the Kingdom! ... Collect the traces of 

thy mother's pen, so that they may remain after her... 

AB05346.  150 words, Per.     ای یادگار آن شخص جلیل پدر بزرگوار معدن اسار بود و مهبط

  :Mss:  INBA87:102a, INBA52:100.   Pubs:  None.   Trans    .آن وار در ساحت اقدس

None. 

AB05347.  150 words, Per.    ی ای یادگار آن منجذب الی الله اگر آن مرغ گلشن عرفان بگلیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.282.   Trans:  None    .جاودان پرواز نمود حمد 

AB05348.  150 words, Per.    ت ابراهیم منظومه شما رسید و ملاحظه گردید ای یادگار حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.213.   Trans:  None    .ولی ستایش عبدالبهاء

AB05349.  150 words, Per.   ای سبیل الهی ملاحظه فرما که آن نفوس مقدسه  ای یادگار شهد

  :Mss:  None.   Pubs:  MHT2.155, NANU.2.017.   Trans    .چگونه ترک دنیای فانی 

None. 

AB05350.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#17 p.167.    

O thou the inheritor of the great, respected Mrs. Peeke! Although that beloved 

maidservant of God ascended... 

AB05351.  150 words, mixed.    بر امر باين عظيمی 
ّ
و انتشار و تزايد احباب در هر ديار لابد

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#027 p.017x.   Trans    .آنست که بعصیی وقايع حادث شود

None. 

AB05352.  150 words, mixed.    مضمون نامه مشور نمود زیرا ای یار حقیقی عبدالبهاء را 

  :Mss:  INBA87:114b, INBA52:113b.   Pubs:  None.   Trans    .دلالت بر شعله نور هدایت

None. 

AB05353.  150 words, Per.     ای یار دیرین نامه شما وصول یافت معانی مهر و محبت آشکار

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.184 p.183.   Trans:  None    .بود و دانش و معرفت

AB05354.  150 words, Per.   ر روحانی حمد کن خدا را که هتک استار نمودی و خلع  ای یا

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.117.   Trans:  None    .عذار کردی و باسار

AB05355.  150 words, Per.    ّتت همدم و دمساز فرما ای پروردگار یارانرا کامکار کن و بعبودی

 Mss:  None.   Pubs:  AND#03 p.81x, AND#64 p.62x, ADH2.1#36    .قلوب را نورانی فرما

p.053x, MJMJ2.104x, MJMJ3.071x, MMG.2#051 p.051x.   Trans:  None. 

AB05356.  150 words, Per.     ای یار روحانی نامه شما رسید و از الفاظ و مبادی حلاوت معانی

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#119 p.04.   Trans:  None    .مشهود گردید سبحان 

AB05357.  150 words, Per.     ی مشو محزون مگرد مغموم ای یار عزیز دلگیر مباش غمگیر

ی نظر عنایت خقی الالطاف  .Mss:  INBA84:390.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منشیر

AB05358.  150 words, mixed.    از حدیث العلم تمام المعلوم و القوّة و القدرة تمام الخلق

ح و تفصیل نیست  ,Mss:  None.   Pubs:  AVK1.073.16    .سؤال نموده بودید فرصت س 

AVK4.012.04x, MAS2.080x.   Trans:  None. 

AB05359.  150 words, mixed.     ای یار مهربان پزشک آسمانی و طبیب رحمانی درهای

  :Mss:  INBA13:197, INBA59:219.   Pubs:  None.   Trans    .شفاخانه یزدانی باز نمود و بر

None. 

AB05360.  150 words, Per.     ت بیچون مقرون بقبول  ای یار مهربان خدماتت در آستان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.186.   Trans:  None    .گردید زیرا بخدمت

AB05361.  150 words, Per.    ور وجدانی گردید زیرا ای یار مهربان نامه بدیع المعانی مورث س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.282.   Trans:  None    .دلیل بر انجذابات

AB05362.  150 words, Per.     ای یار مهربان نامه شما رسید ولی از عدم فرصت جواب تاخیر

  :Mss:  INBA84:519.   Pubs:  MMK5#122 p.096.   Trans    .افتاد ولی شما در جعبه

None. 

AB05363.  150 words, Per.   ن الهی اگر مطلع بر اسار الطاف الهی گردید از فرط شعف  ای یارا

 .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.230, AND#20 p.04.   Trans:  None    .و غلبه شعف جامه

AB05364.  150 words, Per.     ع و نیاز بساحت قدس خداوند نی انباز ای یاران الهی دست تضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT5.043, LMA2.432, MJMJ2.019x    .بلند کنید و مناجات

MMG.2#149 p.167x.   Trans:  None. 

AB05365.  150 words, mixed.    ای یاران الهی قفقاز اقلیمتی کوه قاف درلر کوه قاف ایسه

ن لانه و  .Mss:  None.   Pubs:  MJT.113.   Trans:  None    .سیمرغ شهیر

AB05366.  150 words, Per.    ای یاران آسمانی خاکی جانهاایست که آلوده بالایش اینجهان

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.228 p.208.   Trans:  None    .گردد و آسمانی گوهریس ت

AB05367.  150 words, Per.     ت نی نیاز نماز آرد
ای یاران پارش این عبد ضعیف باستان حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.019a, YARP.2.023 p.077.   Trans    .و از برای شما خواهش

BRL.APAB#11.    O God! Grant Thy favour, and bestow Thy blessing. Vouchsafe 

Thy grace, and give a portion of Thy bounty.... 

AB05368.  150 words, Per.    ای یاران رحمانی چون نظر در عالم وجود نماایم ملاحظه کنیم

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#147 p.109, AKHA.122BE    .که چون موسم باران رسد

#01 p.b.   Trans:  None. 

AB05369.  150 words, mixed.    ای یاران روحانی بنده رب جلیل جناب اسمعیل در نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.144-145x.   Trans:  None    .خویش نام شما برده مژده

AB05370.  150 words, Per.     اس  و که ایامی چند در این دیار معای یاران روحانی حمد خدا را

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.064, YARP.2.455 p.340.   Trans    .مانوس دیدار بودید

None. 

AB05371.  150 words, Per.   ملکوت ابهی آن  ای یاران عبدالبهاء الحمد لله از نفحات ریاض

 .Mss:  None.   Pubs:  PZHN v1#2 p.16.   Trans:  None    .کشور مانند مشک و عنیی 

AB05372.  150 words, Per.     ای یاران عبدالبهاء ضوضاء ملل و غوغای امم در یوم ظهور اسم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#203 p.145.   Trans:  None    .اعظم محتوم و مسلمست

AB05373.  150 words, mixed.     ای یاران عبدالبهاء نغمانی که از حنجر روحانی آن یاران الهی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#293 p.215.   Trans:  None    .صادر قلوب مشتاقانرا

AB05374.  150 words, mixed.     ای یاران عزیز عبدالبهاء دو نفس مبارک از بندگان جمال ابهی

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.349a.   Trans:  None    .بزیارت عتبه مقدسه

AB05375.  150 words, mixed.   یک و ای یاران عزیز عبدالبهاء نامه شما قرا ئت شد از تیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.281b.   Trans:  None    .تهنیت نهایت مشت حاصل

AB05376.  150 words, Per.     ای یاران معنوی حال که قریب عض است و مشاغل بیش از

زا طراز با    .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.348 #029, TRZ1.151    .حد و حض جناب میر

Trans:  None. 

AB05377.  150 words, mixed.    ی عنایت شامل شماست و ای یاران معنوی لحظات عیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.195.   Trans:  None    .توجهات الطاف رحمانیت فائض بر شما 

AB05378.  150 words, Per.   رسیان  ای یاران مهربان چون از کشور باخیی بخاور بازگشتم یاران فا

 .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.022, YARP.2.027 p.080.   Trans:  None    .را دیدار نمودم

AB05379.  150 words, Per.     وزیست و لقب دیگران ای یاران مهربان لقب بعصیی از شما فیر

 .Mss:  INBA84:495a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فاروفی این هر دو بسیار 

AB05380.  150 words, Per.     ای یاران مهربان مهیی رستم بهمرد نامه بعبدالبهاء نگاشته و

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.138 p.156.   Trans:  None    .نامهای همایون شما را در نامه 

AB05381.  150 words, Per.    قرائتش نهایت سور حاصل   نامه شما رسید از ای یاران مهربان

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.344 p.280.   Trans:  None    .گردید که الحمد لله

AB05382.  150 words, Per.   وس به فضل  ای دلیی آفاق و ای معشوق هر بندهٴ مشتاق این نف

 ,Mss:  INBA75:073x.   Pubs:  TABN.343    .و موهبتت نفیسند و این اشخاص از اهل  اخلاص 

ADH2.1#50 p.077x, MJMJ1.070x, MMG.2#168 p.193x, MJH.027x.   Trans:  

None. 

AB05383.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-30.    

O ye friends and the maidservants of the Merciful! Your letter which was an 

evidence of your firmness in the Path of guidance was duly received.... 

AB05384.  150 words, Per.    ان را بنواز و آرزوی جميع را شايان و ی ای نی نياز بندگان و کنیر

 Mss:  None.   Pubs:  AKHA.129BE #01 p.a, MJMJ3.055x, MMG.2#305    .رايگان ساز

p.342x.   Trans:  None. 
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467 A Partial Inventory 
 
AB05385.  150 words, mixed.   ان عزیز الهی الحمد لله مویدید و موف ی ق و ای یاران و کنیر

 .Mss:  INBA84:260.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقبول در درگاه احدیت

AB05386.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.308-309, 

JWTA.011.    O thou bird warbling in the Garden of the Love of God! Thank God 

that He hath illumined thine insight, led thee unto the Fire glowing in the Tree 

of Man... 

AB05387.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.599-600.    O 

thou who are illuminated by the Light of Knowledge! Verily, I beseech God and 

supplicate Him to increase thine assurance... 

AB05388.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.234, BSC.484 

#929x, SW v14#07 p.210.    O thou who art longing to witness the lights from 

the Beauty of El-Abha! Thy letter reached me at this moment and I was rejoiced 

at thine excellent words... 

AB05389.  150 words, Ara.    ایتها المشتعله بنار محبت الله انی طالعت نمیقتک الغراء و

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#185.   Trans:  SW v02#16 p.007    .تحریرک البدیع الانشاء

SW v04#19 p.320, SW v05#10 p.153, SW v06#17 p.143, PN_1912 p072.    O 

thou who art enkindled by the fire of the love of God! Verily, I have perused thy 

beautiful letter... 

AB05390.  150 words, mixed.     ی گاهی زا عبدالحسیر ایتها المنجذبه بنفحات الله جناب آقا میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.093.   Trans:  None    .ابره کوه و گاهی

AB05391.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.300.    O thou 

who art attracted by the Fragrances of the Kingdom of El-ABHA! I read thy 

letter which was beautifully composed... 

AB05392.  150 words, Ara.   ة بنسیم محبة الله انی سمعت کل الثناء علیک من ی  ایتها المهیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MNMK#057 p.139, ABB.107.   Trans    .احد احباء الله فتحرکت و

None. 

AB05393.  150 words, mixed.     ایتها الورقه الطیبه الزکیه المطمئنه بفضل رب  ها احتر الله

  :Mss:  INBA16:119.   Pubs:  MKT7.082b, PYK.295.   Trans    .قلبک بنفثات روحه و

None. 

AB05394.  150 words, mixed.    رسید ولی از عدم ایتها الورقه المبتهله الی الله نامه شما

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.084b, PYK.296.   Trans    .فرصت مختض جواب مرقوم

None. 

AB05395.  150 words, Ara.    ایتها الورقه المقدسه فاشکری الله بما انبتک من هذه الشجرة

 .Mss:  INBA84:414.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البمارکة  النابتة

AB05396.  150 words, Per.    ایها الابتهاج الوهاج الحمد لله ساج افروخته و منهاج واضح و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#124 p.130.   Trans:  None    .مشهود گشته نسیم

AB05397.  150 words, Ara.    الله و شیدک قد  الانیس الرحمانی ایدک  ایها الحبیب الروحانی و

 .Mss:  INBA59:206a.   Pubs:  MJZ.047.   Trans:  None    .ذهبتم و القلب

AB05398.  150 words, Ara.   ی بنس جهت وجهک للذی  مه الله طونی لک بما و ایها الشجر المهیی

قت الارض  .Mss:  INBA21:028.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اس 

AB05399.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.070.    O ye two 

birds warbling in the Garden of Wisdom. Verily, I saw your photographs, whose 

beauty proved the turning of your hearts... 

AB05400.  150 words, Per.   ی  ایها الفرع ا  مدیده خیی
لرشیق من السدره المبارکه هر چند مدنی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#257 p.199, YBN.045-046.   Trans    .نرسیده ولی این عبد

None. 

AB05401.  150 words, Per.   امه شما رسید الحمد لله ن السدره المبارکه نایها الفرع الرفیع م

 .Mss:  INBA87:414, INBA52:426.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دلیل بر نشاط و

AB05402.  150 words, Ara.     و رجانی لک الحمد علی ما انزلت علینا هذه المائدة الرّوحانیّة ّ رنی

عمآء
ّ
کر علی هذه الن

ّ
 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.069.08x    .... ربّ و رجانی لک الش

AVK4.070x, MAS9.074x, MJMJ2.106x, MJMJ2.107ax, MMG.2#442 p.486x, 

MMG.2#443 p.487x, NSR.136x, NSR.135ax, NSR.149x, NSR.147bx.   Trans:  

TAB.167-168x, BSC.427 #772x, RBB.120ax, RBB.120bx, ADMS#11x, 

ADMS#12x.    ...Praise be unto Thee, O my Lord and my Hope, for what Thou 

hast sent down upon us—this spiritual sustenance...  Notes:  Includes prayers 

to be said at table before and after a meal. 

AB05403.  150 words, Ara.     ایها القضیب الریان المغروس بالید الرحمانیه فی کرم الله انی

 Mss:  None.   Pubs:  DRM.014a.   Trans:  BSTW#427.    O thou    .اذکرک لیلا نهارا و

tender branch who is planted by the Merciful Hand in the Vineyard of God! I 

mention thee day and night... 

AB05404.  150 words, Ara.     ایها المشتعل بالنار الموقده لمثلک ینبغی ان یوجه وجهه للذی

  :Mss:  None.   Pubs:  PYB#154 p.34, MSBH6.041.   Trans    .فطر السموات و الارض

None. 

AB05405.  150 words, Ara.   ی و رزیه عظمی ان امتحان الله لشدید  ایها المصاب ان بمصیبه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#71 p.33.   Trans:  None    .و افتتان الله

AB05406.  150 words, Ara.   نفحات الله قد نفح فی الصور و نقر فی الناقور و منجذب بایها ال

 .Mss:  INBA89:147.   Pubs:  MMK6#535.   Trans:  None    .الارض زلزلت و

AB05407.  150 words, Per.    لله ان یمتحن عباده و لیس للعبد ان یمتحن  ایها المؤمنون ان

 لله
ً
 مخلصا

ً
 .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.318, YHA1.013x.   Trans:  None    .عبدا

AB05408.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.620-621.    O 

thou fragrant rose blooming in the Garden of Guidance! Thank thou God for 

that He hath removed from off thine eye the covering... 

AB05409.  150 words, Trk.     منده ني امیدوار ایله نیکوکار ایله فیض
پروردگارا آمرزگارا بنده س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.041.   Trans:  None    .احدیتدن 

AB05410.  150 words, Per.    هوشیار پروردگارا گودرز پارش خفته بود بیدار شد بیهوش بود

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.648 p.441.   Trans:  None    .گشت شهسوار لشکر

AB05411.  150 words, Per.    جنابحاحیی در وقتیکه از بغداد در نهایت اضطراب تلغراف زدی

م گرفتار  .Mss:  INBA17:231.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که شخص محیی

AB05412.  The Meaning of Speaking in Tongues.  150 words, Per.     جواب  مقصد

ات حواریون بلسان ملکونی تبلیغ مینمودند و آن لسان مطابق جمیع لسانها است   :Mss    .حضی

None.   Pubs:  BRL.TTTP#03, MAS9.021-022.   Question:  What is meant by the 

Apostles' speaking in tongues?  Trans:  BRL.TTT#03, TTCT.05-06.    The meaning 

is that the Apostles taught in a spiritual tongue, a tongue that embraces all 

tongues.... 

AB05413.  150 words, mixed.   ار روحانی جو و احتشام رحمانی امروز قوت و اقتدار  حبیبا اقتد

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#160 p.120.   Trans:  None    .اکسیر اعظم راست که

AB05414.  150 words, mixed.    ت حکیمباش  در جمی مایند و ع شئون جانفشانی میفر حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#182.   Trans:  None    .یجاهدون فی سبیل الله باموالهم

AB05415.  150 words, Trk.   ف کرامت   حقائق کونیه عموما مظهر ایات الهیه ایسه ده انجق س 

   .Mss:  INBA13:403, INBA55:236, INBA59:152, INBA88:054    .و منقبت موهبت کلیه

Pubs:  MJT.055.   Trans:  None. 

AB05416.  150 words, mixed.    دوست عزیز مهربان نامه نامی وارد و مضمون تسلی خاطر

ی وقتی   الحقیقه در چنیر
  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.346-347.   Trans    .گشت فی

None. 

AB05417.  150 words, Ara.    رب و منانی و الهی و رجانی هولاء عباد سمعوا الندآء و لبوا بکل

 .Mss:  INBA87:274, INBA52:278.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولاء و وفاء و

AB05418.  150 words, Ara.     ع الیک بروحی و رنی رنی و ملاذی و موئلی و معتمدی انی اتضی

  :Mss:  INBA87:183a, INBA52:184.   Pubs:  None.   Trans    .قلتی و فوادی ان تدرک

None. 

AB05419.  150 words, Ara.    علیک نفحات الله و علیک جذبات الله و علیک فیوضات الله

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS9.117.   Trans:  None    .و علیک تحیات الله ایها

AB05420.  Some Answered Questions #68 Two Kinds of Fate.  150 words, Per.   

وط که معلق گفته میشود    .Mss:  None    .قضا دو قسم است یکی محتوم است و دیگری مش 

Pubs:  MFD#68.   Question:  Is fate, which is mentioned in the Holy Books, an 

irrevocable thing?  If so, what use or benefit will come from seeking to avoid 

it?  Trans:  SAQ#68.    Fate is of two kinds: one is irrevocable and the other is 

conditional, or, as it is said, impending.... 

AB05421.  150 words, mixed.    ی جناب پروفش برکت  هندی را از قبل من نهايت  همچنیر
ه
اللّ

  :Mss    .اشتياق ابلاغ دار... در خصوص تحصیل لسان فارش مرقوم نموده بودید فی الحقیقه

None.   Pubs:  MMK6#532x, AND#79 p.05x.   Trans:  None. 
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AB05422.  150 words, Per.    ملاحظه کنید انبیا و رسل و هداة سیل مطالع انوار مقدسه چه

ت نوح  ,Mss:  None.   Pubs:  AVK2.307.17x    .بلا ها و مشقات شدیده کشیدند حضی

RHQM2.1190-1191 (663) (408-409).   Trans:  None. 

AB05423.  150 words, Per.     ت الحمد  هویق  مهدی یعتی مظهر هدایت و مطلع عنایت و مش

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.085.   Trans:  None    .لله از فضل

AB05424.  150 words, Ara.    ن ظ ذکر رحمه ربک الابهی عبده الذی قرب الله قلبه نجیا و

 .Mss:  INBA59:105a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمعه ندائه و اراه

AB05425.  150 words, mixed.    ت مورخ به واصل  ۳۲۵ربیع الاول سنه  ۲۲نامه آنحضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.038x, MSHR1.083x    .گردید و بر اوراق مرسله در طی 

MSHR1.099x, MSHR4.149x.   Trans:  None. 

AB05426.  150 words, Per.     ی نامه چند روز پیش بشما مرقوم گردید و بواسطه جناب امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH1.411.   Trans:  None    .ارسال شد حال نامه جدید

AB05427.  150 words, Per.    دید که از اینجا در خصوص الواح با ترجمه مرقوم فرموده بو

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK2.107.17x.   Trans:  None    .ارسال شود در اینجا ترجمانی ندارم

AB05428.  150 words, Trk.     نوب  هار اولدی آچلدی نوگل رعنای حق نغمه جانسوزه باشلر بلبل

 .Mss:  INBA88:310.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گویای حق مطرب بزم

AB05429.  150 words, mixed.     یا احباء الله و اصفیائه قد اخذت القلم لاکتب ما یختلج فی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.319-320x.   Trans:  None    .قلتی و فوادی حبا

AB05430.  150 words, mixed.     ه باب ع الی حضی یا الهی و سیدی و رجانی هذا عبدک قد تضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#67-68 p.65.   Trans:  None    .حطتک التی من سجد لها

AB05431.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#18 p.007.    

O thou attracted maidservant of God! Verily I read thy letter which indicated 

thy... 

AB05432.  150 words, mixed.     یا امه الله المهیمن القیوم فی الحقیقه چنان نار اشتیاق از

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.196.   Trans:  None    .قلب آن مشتاق زبانه

AB05433.  150 words, mixed.    سدره المنتهی علیک بهاء الله و  یا امه الله الورقه النابته علی  

 .Mss:  INBA87:345b, INBA52:354.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فضله و جوده و

AB05434.  150 words, Ara.     یا امه الله ان قرینک الجلیل قد حضی الی البقعه المبارکه و مکث

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.228, AKHT2.508.   Trans:  None    .مده مدیده و

AB05435.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.068-069, 

COC#0842x, LOG#0831x.    O maidservant of God! I rejoiced to read thy letter, 

for it indicated thy progress unto the Kingdom of thy Glorious Lord... 

AB05436.  150 words, Per.    الحقیقه یا امه الله آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید فی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.188, YIK.103.   Trans:  None    .دال بر ابتهال و

AB05437.  150 words, Ara.   تی الورقه الناطقه بتوجهک الی الله فکونی  یا امه الله قد اتت

  :Mss:  INBA87:077, INBA52:076.   Pubs:  None.   Trans    .مطمئنه بفضله راضیه

None. 

AB05438.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.310-311.    O 

thou maidservant of God! I have read thy letter which indicated thy 

straightforwardness in the love of God and thy desire... 

AB05439.  150 words, Per.     یا امه الله من الدوحه المبارکه اگرچه سالهای چند است پیک و

   .Mss:  INBA87:109, INBA52:108.   Pubs:  MKT7.220, KHAF.282    .پیامی از بقعه مبارکه 

Trans:  None. 

AB05440.  150 words, Ara.     یا بقیه ارواح استشهدت فی سبیل الله طونی لک بما سمعت

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH8.082.   Trans:  None    .الندآء طونی لک بما لبیت

AB05441.  150 words, mixed.    وت ترانی  مستغیثا بک و یا رب الملکوت و القدره و الجیی

ا بباب رحمتک و  .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#223 p.250.   Trans:  None    .مستجیر

AB05442.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.174-175.    O 

My sister, the kindred of My spirit! I have perused all the communications that 

were sent. Regarding a trip to Alexandria... 

AB05443.  150 words, mixed.     یا غلام در صقع رضا هر کس محشور گشت در یوم نشور

   .Mss:  INBA17:010.   Pubs:  MKT8.216, MHT1b.159    .جام فرح و سور از دست سافی 

Trans:  None. 

AB05444.  150 words, mixed.    یا محبونی و مطلونی و انیسی فی وحشتی و سلونی فی بلانی

ع الی عزه  .Mss:  INBA21:030.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسئلک و اتضی

AB05445.  150 words, mixed.    یا من اثقل علیه الوطا السلاسل و الاغلال فی سبیل الله

اند و ی حاضی  .Mss:  None.   Pubs:  AND#67-68 p.36.   Trans:  None    .جناب امیر

AB05446.  150 words, Ara.     ق من کوکب المیثاق ابش  بفضل مولاک الذی یا من استش 

 .Mss:  INBA84:472.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اختارک لظهور حبه و اصطفاک

AB05447.  150 words, Ara.     یا من استهدی علی نور الهدی قد ثارث غیوم متکاثفه و غشت

 .Mss:  INBA21:108a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آفاق القلوب القاسیه

AB05448.  150 words, Ara.    یا من اسمع الذکر الحکیم قد فاز نار السینا فی فاران السنا و

 ساعیر 
 .Mss:  INBA88:103.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تسعر سعیر الحب فی

AB05449.  150 words, mixed.     ت عندلیب لسان بستایش یا من اشتعل بنار محبه الله حضی

 .Mss:  INBA13:020a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آنجناب گشود و داد سخن بداد

AB05450.  150 words, Per.     یا من انتسب الی الشجره المقدسه نامه رسید و از معانی کلمات

  :Mss:  INBA87:365, INBA52:374b.   Pubs:  None.   Trans    .تبتل بملکوت رب ایات 

None. 

AB05451.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.259, BWF.359-

360x.    O thou who art attracted unto the Beauty of El-ABHA! Verily I read thy 

recent letter***, and noted its beautiful contents and meanings... 

AB05452.  150 words, mixed.    هان مدتیست که نامه ای از یا من انطقه الله بالحجه و الیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.222.   Trans:  None    .شما نرسیده و پیامی

AB05453.  150 words, Ara.   ی من نفحات الله اسمع ترتی ل آیات الشکر الی ملکوت  یا من اهیی

 .Mss:  INBA88:162b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ربک الابهی بما

AB05454.  150 words, mixed.     المجید و اثر الفرید الوحید  یا من ایده الله علی اتباع اثر خاله

 .Mss:  INBA17:154.   Pubs:  MSBH6.034-035.   Trans:  None    .عبدالبها ء را

AB05455.  150 words, mixed.     ق بانوار یا من تجلی من غیب الامکان علی الاکوان و اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#608.   Trans:  None    .الجمال علی آفاق الامکان 

AB05456.  150 words, Ara.     ی روح العالم یا من تشبث بالعروه الوثقی التی لا انفصام لها قد اهیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.204.   Trans:  None    .و تزلزل بنیان 

AB05457.  150 words, Per.    یم نفحانی که از ریاض خلوص  یا من تشبث بذیل تقدیس ربه الکر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.023.   Trans:  None    .ان مطلع نور محبت الله

AB05458.  150 words, mixed.   ی اعلم بان غمام الفضل قد ن تم یا م ارتفع  سک بالحبل المتیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.239.   Trans:  None    .فی سماء الامر و فاض

AB05459.  150 words, mixed.   ل الثبوت و راسیه یا من ثبت علی المیثاق بخ بخ لک یا جب

 .Mss:  INBA21:125.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الرسوخ علی عهد الج

AB05460.  150 words, Per.    نیستی و بچشم یا من ثبت علی المیثاق هر چند بظاهر حاضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#506, YMM.337x.   Trans    .ظاهر ناظر نه که در این

None. 

AB05461.  150 words, Per.     یات اهل فتور مگدر مشو    ثبت فی یا من و از اراجیف  امرالله از مفیی

 Mss:  INBA88:238a.   Pubs:  MMK2#289 p.210, AKHA.134BE #17    .زاغان خریف

p.a.   Trans:  None. 

AB05462.  150 words, Ara.     یا من حی بروح الحیات بنفثات من الایات ان الضیاء المغناطیس

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.085-086.   Trans:  None    .یبهر الابصار و

AB05463.  150 words, Per.     یا من قام بکلبیه علی خدمه امرالله آنچه در خصوص دارالتعلیم

 ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.120BE #09 p.333, AVK3.329.13x    .مرقوم نموده بودید

TRBB.055, TSQA2.048, SAHA.048, MYD.455.   Trans:  COC#0621.    O thou who 

hast arisen to serve the Cause of God with all thy being! What thou hadst 

written as to the school is a cause for great rejoicing... 

AB05464.  150 words, Ara.     یا من نطق بالثناء فی ذکر ربه الاعلی قد سمع ضیر القلم الابهی

 .Mss:  INBA21:135b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی 

AB05465.  150 words, Per.     ی حرب ما در زحمت و مشقت و یار مهربانا هر چند در این سنیر

ی بهره و نصیب  .Mss:  INBA84:415b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خطر بودیم شما نیر
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AB05466.  150 words, mixed.     یار وفادارا گویند عنقریب رجال جهان کیهان بیارایند و جشن

 Mss:  None.   Pubs:  MKT3.344, MMK6#126, AKHA.106BE    .صلح عمومی برپا نمایند

#12 p.04, MSHR2.162.   Trans:  None. 

AB05467.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#17 p.223x.    

...Praise be to God, that you have a blessed Assembly surnamed by the name 

of the Center... 

AB05468.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.556-557.    O 

thou daughter of the Kingdom! Thy letter was received; its contents were of 

the utmost... 

AB05469.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#05 p.137-

138.    O thou persecuted handmaiden of God! Although rich women may be 

brought up in utmost ease... 

AB05470.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.175.    ...Blessed 

art thou, for thou hast severed thyself from aught else save God!... 

AB05471.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.428 #774.    O 

Thou Benevolent God! Grant us a shelter in Thy threshold and inform us of Thy 

mysteries! Make our eyes seeing and our ears hearing!... 

AB05472.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  CHH.177-178, 

BLC.PN#022.    Cry aloud and say: O friends, a hundred times glad tidings that 

the light of Reality has shone and enlightened the world. The proclamation of 

the Kingdom has reached you.... 

AB05473.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-29x.    

In this world millions of ministers have been ordained but the majority of them 

have been useless and atrophied organs. They left behind neither a fruit nor a 

trace... 

AB05474.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_unsorted p088.    

But regarding the innumerable stars and the distance between each other, that 

in this day the astronomers of Europe explain as worlds containing the living 

spirits... 

AB05475.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.039.    O thou 

blessed soul! Thy letter was received. It was not a letter. It was a scent bag of 

the musk-deer from which the fragrance... 

AB05476.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-13.    

O thou beloved daughter! Thy letter was received. It became the cause of great 

rejoicing, for it spoke concerning thy faith... 

AB05477.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-25.    

O ye two revered souls! Since the day of my departure from Budapest I have 

been always remembering you and have begged from his holiness... 

AB05478.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-21.    

O ye godlike Nasser and Mansour! His honor your father has traversed through 

the desert and crossed the ocean until he reached the Holy Land and attained... 

AB05479.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-04.    

O thou servant of the Divine Threshold! In this year mankind is afflicted with 

terrific tests.... 

AB05480.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-17.    

O ye spiritual friends! Thank ye God His Highness the Almighty, who has 

granted ye such a gift and conferred such a Bestowal!... 

AB05481.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#357.    

Consider thou that Abdul Baha is proving the validity of Christ through divine 

argument, brilliant traces and infinite outpouring... 

AB05482.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#10 p.174x.    

...Convey the wonderful Abha greeting to the believers. Chicago, in 

comparison... 

AB05483.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.037.    O thou 

who art a favored servant at the Threshold of the Most High! Thy letter was 

received. Verily, verily hast thou suffered in thy life time.... 

AB05484.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v19#04 p.101x, 

LOTW.005.    O People! O People! The Sun of Reality has dawned from the 

horizon of the world... The teachings of His Holiness Bahá'u'lláh declare the 

oneness of the human world...... 

AB05485.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-13x.    

...Although up to this time I have not written thee, yet spiritual communion 

united the hearts and ideal correspondence was uninterrupted.... 

AB05486.  Some Answered Questions #65 Faith and Works.  140 words, Per.   

  :Mss:  None.   Pubs    .از این آیهء مبارکه مقصد اینست که اساس فوز و فلاح عرفان حق است

MFD#65.   Question:  It is said in the Most Holy Book:  “...whoso is deprived 

thereof, hath gone astray, though he be the author of every righteous deed.”   

What is the meaning of this verse?  Trans:  SAQ#65.    The meaning of this 

blessed verse is that the foundation of success and salvation is the recognition 

of God... 

AB05487.  140 words, Per.    از طهران سه فقره از طرف آقا سید نضالله و حاحیی غلامرضا

 .Mss:  INBA16:168.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در اروپا رسیده ولی

AB05488.  140 words, Ara.    و اجتتی نفوسا قدسیه رحمانیه و حقائق  حمال 
د لله الذی اصطقی

 ,Mss:  INBA87:575b, INBA52:611b.   Pubs:  MKT5.132    .انسیه نورانیه و جعلها

MNMK#062 p.141.   Trans:  None. 

AB05489.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-23x.    

Praise be to God, the Lamp is lighted and the Path hath become straight and 

manifest. The Breeze of Providence is spirit-imparting and the Sun of Reality... 

AB05490.  140 words, Ara.     ق شمس فردانیتک و مطلع نیر اللهم هذه امتک التی آمنت بمش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.004a.   Trans:  None    .وحدانیتک و شاهدت ایاتک

AB05491.  140 words, Ara.    انت توید من تشاء علی العدل و  اللهم یا الهی انت اله لا اله الا 

 .Mss:  INBA21:074.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الانصاف و تذل من تشاء

AB05492.  140 words, Ara.   فردانیتک  ل نضی اخضی ریان من سدره  اللهم یا الهی هذا فرع خض

 .Mss:  INBA87:491, INBA52:515.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رشیق انیق مزین

AB05493.  140 words, mixed.    ی رحمانیتک و اللهم یا الهی هولاء عباد هدیتهم الی معیر

یعه  .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.003.   Trans:  None    .اوردتهم علی س 

AB05494.  140 words, Ara.     وله قلتی و فرح روحی و مونسی فی  اللهم یا الهی و جذبه فوادی و

 ,Mss:  INBA59:023a.   Pubs:  AMK.078-078, AMK.084-084    .وحدنی و سلونی فی 

ADH2.068, ADH2.2#08 p.099, MJMJ1.024b, MMG.2#197 p.225, MJH.070b.   

Trans:  None. 

AB05495.  140 words, Ara.     ء ضی ایوب و یا اللهم یا غافر الذنوب و یا کاشف الکروب و یا میی

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.051, MHT2.191.   Trans:  None    .دافع الخطوب ارحم

AB05496.  140 words, Ara.    روح الغفران بعد موتها بالذنب    یان ح بش اللهم یا من یحتر الاروا

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.050, MHT1b.008.   Trans:  None    .و العصیان و منور

AB05497.  140 words, Ara.    الهی الهی ان هذا عبد ربیته فی حضن عنایتک و حجر موهبتک

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.043.   Trans:  None    .حتی نشاء فی ظل الطافک و

AB05498.  140 words, Ara.    م هب لی من لدنک قوه  انت الرحمن انت الرحی الهی الهی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.001.   Trans:  None    .ملکوتیه لاقوم بها علی

AB05499.  140 words, mixed.    مضطرب   الهی الهی ترانی مضطرم الفواد و منسجم الدموع و

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT6.039, MNMK#082 p.151    .القلب من خشیه سطوه قهرک

MJMJ3.020b, MMG.2#095 p.107.   Trans:  None. 

AB05500.  140 words, Ara.    الهی الهی قد ماج بحر الغفران فی کل آن بفضلک علی اهل

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.280.   Trans:  None    .العصیان و هاج اریاح الفضل

AB05501.  140 words, Ara.     الهی الهی قد ماج طمطام رحمانیتک و هاج اریاح شطر روحانیتک

ق نیر الغفران   .Mss:  INBA17:251.   Pubs:  MHT2.081.   Trans:  None    .قد اس 

AB05502.  140 words, Ara.    الهی الهی هذه امة اقبلت الی جوار رحمتک و توجهت الی عتبه

  :Mss:  INBA87:343b, INBA52:351b.   Pubs:  None.   Trans    .قدسک اسئلک بفضلک و

None. 

AB05503.  140 words, Ara.   بده عتبتک  قیاء و ارقائک الاصفیاء عهی الهی هولاء عبادک الاتال

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.093b, MMG.2#142 p.160    .المقدسه الرحمانیه

YIK.414.   Trans:  None. 
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AB05504.  140 words, Ara.    الهی الهی هولاء عبید دخلوا فی ظل شجره رحمانیتک و التجاوا

 .Mss:  INBA59:169.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی کهف قدس رحمانیتک

AB05505.  140 words, mixed.    الهی انت الذی تقدس ذاتک عن کل النعوت و الاوصاف و

 .Mss:  INBA21:045.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اقر بالعجز عن ادراک کنهک کل

AB05506.  140 words, mixed.    ای یاران عبدالبهآء هر دم از جهان پنهان خطاب الست را

ی را جام بلانی عاشقان بها  و یاران مخلصیر
   .Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.065x    .بلینی

Trans:  None. 

AB05507.  140 words, Ara.     ی الی ملکوت تقدیسک العظیم ترانی الهی و ملجای و ملاذ المقبلیر

   .Mss:  INBA21:068, INBA87:605, INBA52:645b.   Pubs:  None    .مستغیثا بعتبتک

Trans:  None. 

AB05508.  140 words, Per.   ن دخیل جلیل دخیل نبیل سالها در ذکر خداوند جلیل  ای ابن اب

 .Mss:  INBA88:314a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .چون طیور حدائق توحید

AB05509.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#16 p.276.    

O thou son of the Kingdom! Thy letter was received. Thy desire... 

AB05510.  140 words, mixed.    یزدان عجز و زاری نماید و ای احبای الهی عبدالبهاء بدرگه

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.250x.   Trans:  None    .جزع و بیقراری کند و

AB05511.  140 words, Per.     ای احبای آقداش خاجه تاشان درگاهیم و درپاشان نعت و ثناایم

 .Mss:  INBA72:100.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولی شما  از فیض ملکوت

AB05512.  140 words, Per.     ای احبای عبدالبهاء الحمد لله نفحات قدس منتش  است و لئالی

    .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#094 p.072.   Trans:  BRL.ATE#40    .عطاء  منتیی نور هدی

O loved ones of ‘Abdu'l-Bahá! Praise be to God! The fragrances of holiness are 

spread abroad. The pearls of bounty are scattered everywhere.... 

AB05513.  140 words, mixed.     ت برادر بزرگوار را بستااید و خدمت ای اخوان صفا حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  VAA.120-120.   Trans:  None    .بنمااید و شب و روز بکوشید

AB05514.  140 words, mixed.   ت   اوّل ت نقطه اولی روحی له الفدآء حضی من آمن به حضی

ويه ای جناب باب البابست ی بش   حسیر
ّ
  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#595x.   Trans    .ملّ

None. 

AB05515.  140 words, Per.   با عکسهای شما وصول یافت  ملکوت نامه های شما  طفالای ا

 Mss:  None.   Pubs:  TRBB.078.   Trans:  COC#0647.    O    .نامه ها را چون خواندم از 

ye children of the Kingdom: Your letters with your photographs have been 

received. From the perusal of the letters the utmost heartfelt emotions... 

AB05516.  140 words, Per.     ای اماء رحمن در ایام سلف اگر یکی از مخدرات مظهر عنایت

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.071b.   Trans:  None    .بنده ای از بندگان میشد

AB05517.  140 words, Per.   ع و ای اماء رح من در این دم که عبدالبهاء در نهایت تضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.011.   Trans:  None    .ابتهالست و ساجد عتبه

AB05518.  140 words, Per.    که جناب  د  رسید دل و جان شادمان شای اماء رحمن نامه شما

 ,Mss:  INBA87:344, INBA52:352.   Pubs:  MKT7.224b    .منیر تاسیس محفل تبلیغ

RRT.044.   Trans:  None. 

AB05519.  140 words, Per.   به النوراء هر چند این مصیبت چنان ای امه الرب الورقه الطی

 .Mss:  None.   Pubs:  NNY.060-061.   Trans:  None    .شدید بود که جبل حدید

AB05520.  140 words, Per.    ن  ای امه الله المقربه نامه خواندم و بر معانی اطلاع یافتم مضمو

 .Mss:  INBA17:185.   Pubs:  MKT7.028b.   Trans:  None    .مشحون تبتل الی

AB05521.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.479-480.    O 

thou attracted maidservant of God! A few days ago the photograph of thyself 

and sister was received and a tablet was revealed and forwarded.... 

AB05522.  140 words, mixed.     ای امه الله ای ورقه موقنه در این قرن عظیم و عض بدیع و

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.041b, AYBY.397 #093, TRZ1.059b    .کور جمال قدم روحی

Trans:  None. 

AB05523.  140 words, Per.     ای امه الله جناب سید ابوطالب الحمد لله تا بود جند غالب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.180b.   Trans:  None    .بود یعتی بجنود هوی در

AB05524.  140 words, mixed.     ت طبیب قلوب و حکیم اجسام و ارواح در ای امه الله حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.006.   Trans:  None    .کمال اشواق و افراح وارد

AB05525.  140 words, Per.    هدایت یافتی و نور حقیقت دیدی و ای امه الله خوش باش که

 Mss:  None.   Pubs:  MKT7.049a.   Trans:  TAB.307.    O    .نصایح و وصایای عبدالبهاء

thou maidservant of God! Be happy for thou hast found guidance, witnessed 

the light of Truth and hearkened unto the exhortations of Abdul-Baha.... 

AB05526.  140 words, Per.   الله در این کور اعظم و دور و قرن ملیک ملک قدم   ای امه

    .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.051.   Trans:  LTDT.373x    .حدودات بش  مرتفع و احکام

...when spiritual perfections and virtues and the splendours of the All-Merciful 

are manifested in the vesture of women, and shine in the lamp of 

handmaidens, their reflection is more resplendent... 

AB05527.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-16x.    

...Thank thou God that the doors of the Kingdom were opened and the beauty 

of the Promised One became manifest... 

AB05528.  140 words, Per.    شک ای امه الله محزون مباش مغموم مگرد روی مخراش و س

ی مکن   :Mss:  INBA87:177, INBA52:178.   Pubs:  None.   Trans    .از دیده مپاش آه و انیر

None. 

AB05529.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-02.    

O thou heavenly personage! Thy greeting and salutation received. I reality thou 

art kind. Sorrow and pains are like unto rust and dust... 

AB05530.  140 words, Per.     ای ایزد مهربان نوجوان سهراب کمیاب از گلشن زندگانی بهره ای

ده و از بوستان   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.664 p.448.   Trans:  None    .نیی

AB05531.  140 words, Per.   در این کشور خاک دل بعالم  ای آتش افروخته شعله محبت الله 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#110 p.085.   Trans:  None    .پاک بربند و در این

AB05532.  140 words, Per.    ت یزدان آنچه در راه خدا بر س اید ه یکل  ای آزردگان سبیل حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.179, MHT2.129b.   Trans:  None    .وجود انسانرا 

AB05533.  140 words, mixed.    ای آشفته جمال رب رحمن اگر بفضل و عنایت جمال قدم

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#247 p.179.   Trans    .باحبای خالصش نی پری از وجد و

None. 

AB05534.  140 words, Per.    ای آقا درویش جمال ذوالجلال روحی و کینونتی لاحبائه الفداء

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.232.   Trans:  None    .در نهایت غزل مشهور

AB05535.  140 words, Per.    ای آقا یار اى یار وفادار بلایا و مصائتی که بر آن مظلوم زار از

 .Mss:  INBA55:120.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قوم فجار وارد

AB05536.  140 words, mixed.    ای آیت رحمن حی قیوم چون شمس خرق حجاب غیوم

 ,Mss:  INBA13:118.   Pubs:  MKT4.023    .فرمود از مطلع انوار دو ایات ظاهر و

MMK6#475, YMM.060.   Trans:  None. 

AB05537.  140 words, Per.     یاء آنچه بخواهی ای بازمانده و یادگار ان شهید محبوب حضور کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  NNY.213.   Trans:  None    .و آنچه بطلتی و

AB05538.  140 words, mixed.    ا که کشف ای بصیر ای بصار ای ذو بض حدید حمد خدا ر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#214, MSBH5.506    .غطا نمودی و بض حدید گشودی و

MUH3.024.   Trans:  None. 

AB05539.  140 words, Per.     ای بقیه آن روح متصاعد الی الله آنچه باقا سید تقی مرقوم

 .Mss:  None.   Pubs:  TSHA3.423, BALM.016.   Trans:  None    .نموده بودید بواسطه

AB05540.  140 words, Per.    ای بلبل خوش الحان اشعار فصیح بلیغ ملاحظه گردید الحان

   .Mss:  INBA87:571, INBA52:606.   Pubs:  MKT5.213b    .بدیع بود و ملیح و ابیات

Trans:  None. 

AB05541.  140 words, mixed.   و  عرصه هستی که بن ای بلبل گلستان محبت الله در این

   .Mss:  INBA55:131.   Pubs:  MMK2#107 p.084    .بنگاه نیستی است صد هزار مشغولیتی 

Trans:  None. 

AB05542.  140 words, Per.     ای بنات ملکوت در قرن سابق بنات ایران بکلی از تعلیم محروم

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.025a, AHB.120BE #11-12 p.394    .نه مکتتی و نه

TAH.317, TRBB.068, MJTB.134, AND#41-42 p.98.   Trans:  COC#0633, 

DAS.1913-11-18.    O ye daughters of the Kingdom! In past centuries the girl 

children of Persia were deprived of all instruction.... 

AB05543.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.038-039, SW 

v12#02 p.044.    O ye daughters of the Kingdom! The reflection of your forms 

(picture) arrived... 
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471 A Partial Inventory 
 
AB05544.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#03 p.015, 

SW v04#04 p.072  .    O thou daughter of the Kingdom! Thy letter, dated January 

6, 1910, was received... 

AB05545.  140 words, Per.     ای بندگان جمال مبارک در یوم ظهور اقتباس انوار از مجلی طور

 .Mss:  INBA72:096.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمودید و لمعه نور

AB05546.  140 words, mixed.     ی ی تلاوت گردید و از مضامیر ای بندگان نیر حقیقت نامه مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#267 p.191.   Trans:  None    .فرح و مشت حاصل شد

AB05547.  140 words, Per.   ی بای بنده الهی اثر خامه مش ی دلنشیر ی رسید مضامیر ود و دلیل  کیر

ی    :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.042, MMK2#144 p.108.   Trans    .توجه بملکوت علییر

None. 

AB05548.  140 words, mixed.    ی ی معتصمی و بنور مبیر ای بنده الهی الحمد لله بحبل متیر

 .Mss:  INBA89:172.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مبتسم توجه بذروه اعلی

AB05549.  140 words, mixed.     ای بنده الهی حقیقت الوهیت من حیث هی هی مقدس از

ات    :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#015 p.008.   Trans    .جمیع اسماء و صفات و تعبیر

None. 

AB05550.  140 words, Per.     ای بنده الهی نامه شما رسید و معلوم گردید که از جواب سابق

 .Mss:  INBA84:406.   Pubs:  YMM.388.   Trans:  None    .محزون شدید مقصود نه

AB05551.  140 words, Per.    ت مشاغل فرصت تحاریر مستمره ای بنده آستان الهی از کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.284-285.   Trans:  None    .نیست مبادا گمان کتی که

AB05552.  140 words, mixed.    ای بنده آستان جمال مبارک از شدت ضعف جسمانی و

یا   :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#113 p.089.   Trans    .انحلال قوی بجهت تبدیل هوا بطیی

None. 

AB05553.  140 words, mixed.     ای بنده آستان جمال مبارک امه الله مسیس واک و امه الله

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#356x, NJB v11#08 p.135.   Trans    .مس کولور رسیدند و

SW v11#15 p.256-257.    O thou servant of the Threshold of the Blessed 

Perfection! The maidservant... 

AB05554.  140 words, Per.     یک و سهیم در عبودیت ای بنده آستان مقدس جمال اعلی و س 

 .Mss:  INBA89:007.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آستان مقدس با عبدالبهاء

AB05555.  140 words, Per.    ی رسید و چون ای بنده آستان مقدس نامه شما از مدینه کیی

 .Mss:  INBA17:221.   Pubs:  MKT8.016a.   Trans:  None    .وصول تحریر طول کشید بعد

AB05556.  140 words, Per.     ای بنده بهاء تخمی بپاش که گیاه مهر و وفا بروید و گلزار محبت

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.443 p.333.   Trans:  None    .و صفا بیاراید چشمه

AB05557.  140 words, Per.     ای بنده بهاء نمیقه غرا واصل و مقصد و مراد واضح گردید گله

 .Mss:  INBA17:246.   Pubs:  MKT8.021.   Trans:  None    .نموده بودید که جواب

AB05558.  140 words, Per.   مال قدم زنده باسم اعظمی رنجور بلا را دیگر  ای بنده پروفای ج

 Mss:  None.   Pubs:  MJH.054.   Trans:  BLC.PT#210.    O    .چه غمی امواج عطاء

faithful servant of the Ancient Beauty! Thy life is sustained by the Most Great 

Name, O sufferer in tribulations. Wherefore dost thou grieve?... 

AB05559.  140 words, Per.     ای بنده جانفشان جمال ابهی نامه رسید از مضمون معلوم گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  PZHN v1#2 p.18.   Trans:  None    .که عازم قفقاز شدید تا

AB05560.  140 words, Per.    ای بنده جمال ابهی این عنوانیست که جواهر وجزد از غیب و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#233 p.183.   Trans:  None    .شهود تمنا و آرزوی آنرا

AB05561.  140 words, mixed.     ای بنده جمال ابهی خیی مصیبت پدر مهربان سبب هیجان

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#71 p.32x.   Trans:  None    .دریای احزان گشت و نهایت تاثر

AB05562.  140 words, Per.     منده است زیرا بعبودیت عتبه ای بنده جمال ابهی عبدالبهاء س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#255 p.184.   Trans:  None    .مقدسه موفق نگشته پس

AB05563.  140 words, mixed.     ای بنده جمال ذوالجلال گوش بگشا و س اذ قال ربک للملئکه

 .Mss:  None.   Pubs:  DWNP v6#04 p.006-007.   Trans:  None    .انی جاعل فی الارض

AB05564.  140 words, Per.    ت زین نهایت ستایش از ایمان و ایقان ای بنده جمال قدم حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.103.   Trans:  None    .و عرفان شما نموده اند

AB05565.  140 words, mixed.    ای بنده جمال مبارک نامه رسید و از مضمون معلوم گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  AADA.143x.   Trans:  None    .که در پونه مقیم ولی در تعب

AB05566.  140 words, Per.     ای بنده جمال مبارک نامه شما رسید و عبدالبهاء دقیقه ای آرام

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.453 p.339.   Trans:  None    .ندارد و فرصت ندارد

AB05567.  140 words, Per.     ی ی حلاوت شهد و انکبیر ای بنده حق از مضمون نامه مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#337 p.244.   Trans:  None    .حاصل زیرا دلیل بر ایمان و

AB05568.  140 words, Per.    ای بنده حق در این ایام افتتان و امتحان که طوفان امکان را

ع  .Mss:  INBA89:052b.   Pubs:  MKT8.028b.   Trans:  None    .احاطه نموده است تضی

AB05569.  140 words, Per.    ای بنده حق در آستان مقدس دربانی لهذا سلطانی بلکه ملوک

ی بنده اند  .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#140 p.104.   Trans:  None    .عالم مملوک چنیر

AB05570.  140 words, Per.    ای بنده حق در بلایای عیسی بن مریم و مصائب سیدالشهداء

 .Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.070.   Trans:  None    .و شهادت یحتر بن زکریا و

AB05571.  140 words, Per.   مطلب معلوم شد ولی  ما ملاحظه گردید و ای بنده حق نامه ش

  :Mss:  INBA87:237a, INBA52:242a.   Pubs:  None.   Trans    .عبدالبهاء باید خیر شما

None. 

AB05572.  140 words, Per.     ای بنده حقیقی جمال مبارک هر چند تا بحال با تو مکاتبه ننمودم

 ,Mss:  None.   Pubs:  LMA2.427, MLK.085, TAN.188    .ولی در جمیع احوال 

NYMG.109.   Trans:  None. 

AB05573.  140 words, Per.   ت رحمانیت آنچه از قلم آن همدم روحانی   ای بنده درگاه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#67-68 p.65x.   Trans:  None    .جاری ملاحظه گردید و

AB05574.  140 words, Per.   ف از این نیابم که ترا ای بنده دلیی مهربان بهاء الله عنوا نی اس 

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#15.   Trans:  BRL.ATE#16    .خطاب بان نمایم

MAAN#02.    O thou servant of the kindly Beloved, Baha'u'llah!  I can find no 

nobler title than this... 

AB05575.  140 words, Per.   دم خوشا بحال تو که باین آستان منسونی  ای بنده دیرین جمال ق

-Mss:  None.   Pubs:  MKT5.014, AKHA.124BE #07 p.z, MSHR4.234    .و باین درگاه از

235.   Trans:  None. 

AB05576.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.457.    O thou 

sincere servant of God! Be not sad nor sorrowful over what hath occurred. 

What hath transpired is for the best... 

AB05577.  140 words, Per.   ده صادق جمال ابهی آنچه در عالم ملک مشاهده مینماای  ای بن

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#035 p.023.   Trans:  None    .ظل زائل عالم ملکوتست

AB05578.  140 words, Per.   خاکدان فانی کاری بکن که  ر اینای بنده صادق جمال ابهی د

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#259 p.186.   Trans:  None    .مظهر ایت رحمانی گردی و

AB05579.  140 words, Per.    ت عنای ای بنده صادق جمال ابهی شکر کن خدا را که بعون و

خواهی  و بخیر
 Mss:  INBA87:231a, INBA52:235.   Pubs:  MMK3#246    .حق موفقی

p.176.   Trans:  None. 

AB05580.  140 words, Per.   ی نه ای بند ه صادق جمال مبارک مدتیست که از شما نه خیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.133, MUH3.283c.   Trans    .اثری چرا افشده هستی و

None. 

AB05581.  140 words, Per.     ای بنده صادق حق در عضی بعرصه وجود شتافتی که عض

 Mss:  None.   Pubs:  SFI09.016.   Trans:  SW    .جمال قدم و در قرنی بمهد مشهود

v14#01 p.018, DWN v3#08 p.064-065, BP1926.024.    O True servant of God! 

The cycle in which thou hast been called to life is truly... 

AB05582.  140 words, Per.     ی است که ای بنده صادق صابر ناطق جمال مبارک انصاف چنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  TSS.062, MSBH4.028-029.   Trans    .در  سبیل رب جلیل هر بلای

None. 

AB05583.  140 words, Per.    ای بنده میثاق الحمد لله استفاضه از مقام محمود نمودی و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#590.   Trans:  None    .مظهر فیوضات شاهد مشهود

AB05584.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-20.    

O ye radiant Baha'is! I am ever anticipating that you make Minneapolis the 

Paradise of Abha... 

AB05585.  140 words, Per.     ای پدر آسمانی جنود ملکوت داری و ملائکه روحانی ما بیچاره

-Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#275 p.308.   Trans:  DAS.1914-08    .کان مرغ بال و پر

04, SW v05#11 p.162.    O thou heavenly father! Thou hast the hosts of the 

Kingdom and the spiritual... 

AB05586.  140 words, Per.     بیت پش کوشد و تعلیم ای پدر و پش روحانی پدر باید همواره بیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#334 p.242, TAH.340.   Trans    .تعالیم آسمانی دهد

COC#0849, LOG#0766x.    The father must always endeavour to educate his 
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son and to acquaint him with the heavenly teachings. He must give him 

advice... 

AB05587.  140 words, Per.    ای پروردگار ای کردگار ما گنه کاریم و تو آمرزگار و ما مقضیم و

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.089, MMG.2#256 p.286.   Trans    .تو بزرگوار هر

None. 

AB05588.  140 words, Per.   ات بامس امیدوار را بیامرز و از فوز و نجاح و  ای پروردگار بنده

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.414 p.316.   Trans:  None    .عفو و سماح

AB05589.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#19 p.350.    

O Thou divine Providence! Sanford was a child of the Kingdom and,... 

AB05590.  140 words, Per.    وردگار نوع بش  را موفق نما که بوصایا و نصایح مندرجه در  ای پر

 Mss:  None.   Pubs:  MMK5#315 p.227.   Trans:  TAB.000:ix.    O    .این  مکاتیب عمل

Thou Almighty Lord! Strengthen all mankind that they may do according to the 

instructions and teachings recorded in these writings... 

AB05591.  140 words, Per.    ساج امر الله را بايد بواسطهء زجاج از بادهای مخالف حفظ

 Mss:  None.   Pubs:  MMK4#154    .نمود وطيور مظلو م را بايد از طيور درنده مصون داشت

p.165x.   Trans:  BWF.357-358x, COC#0255x.    …Iscariot must not be forgotten; 

the Divine sheep must constantly be guarded… Were it not for the protecting 

power of the Covenant... 

AB05592.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-07.    

O thou who art thirsty for reality! Praise be to God that the light of guidance 

shone forth and the Court of the heart became illuminated.... 

AB05593.  140 words, Per.     ای ثابت بر پیمان اثر خامه ملاحظه گشت امیدوارم که اوراق

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.680 p.458.   Trans:  None    .رویا عاقبت بنظر اید

AB05594.  140 words, Per.    ت  ای ثابت بر پیمان اگر شکوه نما ای حق داری زیرا من از کیی

 .Mss:  INBA84:364.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آلا م و محن در تحریر

AB05595.  140 words, Per.   دنی در مازندران بخدمت عهد و ای ثابت بر پیمان الحمد الله م

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.266-267.   Trans:  None    .پیمان پرداختی 

AB05596.  140 words, Per.   ان الحمد لله که پرتو خورشید آسمانی یافتی و بر پیم ای ثابت

 Mss:  None.   Pubs:  MKT6.135, ALPA.078b, YARP.2.091    .جان را بجانان رساندی

p.120.   Trans:  None. 

AB05597.  140 words, Per.    ای ثابت بر پیمان امة الله جمالیه نهایت ستایش و نیایش از

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.074.   Trans:  None    .ثبوت و رسوخ و خلق و

AB05598.  140 words, Per.     ت ای ثابت بر پیمان آرزوی کوی جانان داری و مشتاق عتبه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#81 p.44.   Trans:  None    .رحمن هستی و این آرزو

AB05599.  140 words, Per.     ای ثابت بر پیمان بوی خوش  و نسیم دلکسی  که از ریاض محبه

 .Mss:  INBA84:524a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله وزیده بود مشام

AB05600.  140 words, Per.    ای ثابت بر پیمان چند ماه پیش نامه ای بشما مرقوم گشت از

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.066b.   Trans:  None    .قرائن معلوم نرسیده حال

AB05601.  140 words, mixed.     زا  ثابای ت افنان سدره مبارکه جناب آقا میر ت بر پیمان حضی

 .Mss:  INBA87:627, INBA52:671.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آقا در کمال روح و 

AB05602.  140 words, Per.     ای ثابت بر پیمان حمد خدا را که با رحیی تابان و هیکلی خوش

 .Mss:  None.   Pubs:  KHML.251-252.   Trans:  None    .اندام و فطرنی بلند

AB05603.  140 words, mixed.    پیمان در خصوص صلاه تسع رکعات سوال  ای ثابت بر

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK4.092.01, GHA.032.   Trans    .فرموده اید آن صلاه با کتتی از

None. 

AB05604.  140 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان دیروز مکتوب بسیار مفصل بشما مرقوم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#345.   Trans:  None    .گردید حال مکتوب اخیر 

AB05605.  140 words, Per.    ای ثابت بر پیمان عبدالبهاء زبان بشکرانه خداوند یگانه گشوده

 .Mss:  None.   Pubs:  TSQA1.075.   Trans:  None    .که ترا موید بایمان 

AB05606.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.460-461.    O 

thou who art firm in the Covenant! Thy letter, sent through the maidservant, . 

. ., hath been received. Thou hast written concerning the changing of names.... 

AB05607.  140 words, Per.   هدی رايت ايمان و ايقان بر  آذربايجان از بدايت طلوع صبح

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#025 p.024x    .افراخت و امر الله را انتشار عظيم حاصل گشت

Trans:  None. 

AB05608.  140 words, Per.     قوم نموده بودی با سور موفور  ت بر پیمان نامه ای که مر ثابای

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.100a.   Trans:  None    .قرائت گردید و ثابت

AB05609.  140 words, Per.   نجذاب احبای کشه ای ثابت بر پیمان نامه آنجناب رسید و از ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.068.   Trans:  None    .بنفحات قدس روح و

AB05610.  140 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه تو رسید مضمون ایت استقامت بر

 ,Mss:  INBA87:234b, INBA52:239.   Pubs:  MMK6#397    .امر حق بود و نشانه شناساای

YMM.309x.   Trans:  None. 

AB05611.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.590-591.    O 

thou who art firm in the Covenant! Thy letter was received. Thou hast written 

regarding the visit of the beloved maidservant of God... 

AB05612.  140 words, Per.    ع و ابتهال بدر گاه ای ثابت بر پیمان نامه رسید دست تضی

  :Mss:  INBA87:209b, INBA52:212a.   Pubs:  None.   Trans    .ذوالجلال بلند گردید و از

None. 

AB05613.  140 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نامه رسید سوال از معانی موالید ثلاثه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#334x, RAHA.231.   Trans:  None    .نموده بودید موالید

AB05614.  140 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه رسید و مضمون مفهوم گردید شکایت از

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#443.   Trans:  None    .تنهاای نموده بودی

AB05615.  140 words, Per.   ت بر پیمان نامه شما رسید شکرانه بدرگاه الهی گردید که ای ثاب

 .Mss:  INBA87:029, INBA52:029.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحمد لله یاران 

AB05616.  140 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید معانی دلیل بر انجذاب روحانی

 .Mss:  INBA87:042, INBA52:042.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بود و جاذب تایید

AB05617.  140 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و بر تفصیل اطلاع حاصل

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.121a, MSHR3.353.   Trans    .گردید هر چند عشت و

None. 

AB05618.  140 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه مفصل شما قرائت گردید صحبت های

  :Mss:  None.   Pubs:  KHH1.302 (1.421).   Trans    .بعصیی حشو و زواید است قابل

KHHE.435.    O thou firm in the Covenant! Thy long letter was pursued. Some 

people's remarks are excessive and unworthy of response.... 

AB05619.  140 words, Per.    ی ثابت بر پیمان نامه مفصل شما ملاحظه گردید و از معانی آن  ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.351-352x.   Trans:  None    .انجذاب بانوار جمال 

AB05620.  140 words, Per.   ع  را فریده نوراء بود و دلیای ثابت بر پیمان نمیقه غ ل تبتل و تضی

یا  .Mss:  None.   Pubs:  TAH.257b.   Trans:  None    .بدرگاه کیی

AB05621.  140 words, Per.   د تحریر و تقریر فرصت نیست و ای ثابت بر پیمان هر چن

ات مدنی در اندرون بودند   :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#146 p.113.   Trans    .حضی

None. 

AB05622.  140 words, mixed.    جناب بشیر الهی  ای ثابت بر پیمان همتی که در ادای دین

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.253.   Trans:  None    .نمودی خدمتی نمایان بود و

AB05623.  140 words, mixed.    ای ثابت بر عهد و پیمان جناب آقا شیخ سلمان علیه بهاء

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#285 p.214.   Trans:  None    .الله عازم آندیار است و از

AB05624.  140 words, Per.    ای ثابت بر میثاق آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#254 p.198.   Trans:  None    .احبای الهی باید رحمت

AB05625.  140 words, Per.    ای ثابت بر میثاق شکوه از تاخیر ارسال اجوبه فرموده بودید

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#126 p.099.   Trans:  None    .حق با شماست ولی دستی 

AB05626.  140 words, Per.    ای ثابت بر میثاق و خادم پیمان در یوم رضوان ساپرده وسیع

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.069-070.   Trans:  None    .در مرکزی رفیع مقابل

AB05627.  140 words, Per.    معلوم گردید  ه ات رسید و از مضمون ای ثابت در ملکوت نام

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.377.   Trans:  None    .که در نهایت ثبوت و

AB05628.  140 words, Per.    م  ای ثابت عهد راسخ میثاق نامه ایکه به آقا سید اسدالله مرقو

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.111.   Trans:  None    .نموده بودی ملاحظه
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AB05629.  140 words, Per.   از لوازم حقائق موجودات است و سبب   ای ثابت نابت حرکت

-Mss:  None.   Pubs:  MUH3.289.   Trans:  DAS.1914-09    .حصول فوائد کلیه در عالم

11.    O thou firm and growing one! Motion is the necessary law of the realities 

of being and conducive to the realization of universal benefits... 

AB05630.  140 words, Per.    نموده ای ثابتان بر پیمان نامه ای جناب ابن شهید تربتی ارسال

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.050a.   Trans:  None    .و ذکر جمیل آن 

AB05631.  140 words, Per.    ا که از ان دار پر برکت  ای ثمره شجره محبت الله حمد کن خدا ر

 .Mss:  INBA55:112.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معرفت الله ر وایدی

AB05632.  140 words, mixed.     کل احیان مذکور و ای جذوه افروخته بنار عشق الهی در

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.112b, TABN.250a.   Trans    .مشهور و مشهود و  در دل یاران 

None. 

AB05633.  140 words, Per.    عتبه   ای جمع چون شمع ستایش پاک یزدانرا که آن خاندانرا در

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.430 #146.   Trans:  None    .مقدسه خویش قبول فرمود

AB05634.  140 words, mixed.    وان  گردید هر چند مانند آب ر   ای جناب جذاب اشعار قرائت

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#171 p.133.   Trans:  None    .بود ولی مضمون موافق  طبع

AB05635.  140 words, Per.   که   ای جناب نیاز نی نیاز از غیر خدا احسنت الف احسنت

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.027-028.   Trans    .عبدالبهاء را مشور و خوشنود نمودی

None. 

AB05636.  140 words, Per.     مرقوم نموده بودی    ۳۸شوال    ۱۹ای جهان پیما نامه ایکه بتاری    خ

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.114.   Trans:  None    .رسید چندی پیش

AB05637.  140 words, Per.     ای جوان روحانی ای مونس جانهای روحانی آنچه بجناب آقا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.074a.   Trans:  None    .سید تقی مرقوم نموده بودید

AB05638.  140 words, Per.    ای جوان روحانی حمد کن خدا را که در جویبار هدایت سو

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#365 p.261.   Trans:  None    .روانی و در گلشن موهبت

AB05639.  140 words, mixed.    ای جوان نورانی رحمانی باش و آسمانی ملکونی باش و ربانی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#373 p.266, RAHA.281.   Trans    .تا توانی دمی میاسا و

None. 

AB05640.  140 words, mixed.     ای جوهر حب الله از فتور وصول محررات و قلت مراسلات

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.246-247x.   Trans:  None    .شکایت فرموده بودید و حال

AB05641.  140 words, Per.     ای جویندگان راه خدا و پایندگان سبیل هدی نامه رسید و نامهای

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.510 p.371.   Trans:  None    .شما قرائت گردید

AB05642.  140 words, Per.     ی عنایت ی ملکوت بلحظات عیر ای حزب مظلوم حی قیوم از حیر

متناهی   :Mss:  None.   Pubs    .بدوستانش ناظر... اگر الیوم احبای الهی ملتفت فضل غیر

MKT8.078a.   Trans:  None. 

AB05643.  140 words, Per.    ت بنان حقا عضد یارانی و بازوی قوی ربانیان ایام لقا ای حضی

  :Mss:  INBA87:380b, INBA52:390.   Pubs:  None.   Trans    .در خاطر است همواره

None. 

AB05644.  140 words, mixed.   ی الحمد لله با نسبت جسمانی زاده ای حفید آن نور م بیر

   .Mss:  INBA87:377, INBA52:386.   Pubs:  None    .عنض جان و دل آنشخص جلیل

Trans:  None. 

AB05645.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.588-589, 

TAB.238.    O thou worshipper of Truth! Thy letter was received and its contents 

became known. Praise be to God! immense results and great effects... 

AB05646.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#383.    O thou 

truthful servant of Him the Most High, Bahá'u'lláh! Thy letter has been 

received. Praise be unto God that the House of Spirituality... 

AB05647.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#10 p.165-

166.    O thou servant of the Divine Kingdom! Thy letter was received. Its 

contents... 

AB05648.  140 words, Per.     ای خاندان محبت الله کتاب اشعیا را بخوانید بشارنی برای شما

 .Mss:  None.   Pubs:  AMK.295-295.   Trans:  None    .در آنجاست امیدوارم 

AB05649.  140 words, Per.     ی بالله شکر کنید که از ندای حق بیدار شدید ای خانواده موقنیر

ار از ی  .Mss:  INBA17:163.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و از وساوس بیر

AB05650.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.009.    O ye 

servants of the Threshold of God! The weekly reports of ... were received and I 

was informed of their beautiful meanings which proved firmness... 

AB05651.  140 words, Per.     ای خدام بندگان الهی این چه منصب عظیم است و این چه جاه

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#254 p.183, MMK5#196 p.153    .جلیل از چاه سیاه باوج 

Trans:  None. 

AB05652.  140 words, mixed.     ی اقران مقدر ان در بیر
ایت اقیی ای خداوند نی مانند بحکمت کیی

 Mss:  None.   Pubs:  QT105.2.089, MJMJ1.028, MMG.2#409    .فرمودی تا سلاله

p.455, MJH.071, MMJA.016.   Trans:  BPRY.118-120x.    O peerless Lord! In Thine 

almighty wisdom Thou hast enjoined marriage upon the peoples, that the 

generations of men... 

AB05653.  140 words, Per.    ی  ای خویشان آن شهید دشت بلا  شهیدان راه بها اعظم مقربیر

یا و نجوم ساطعه  .Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.008.   Trans:  None    .درگاه کیی

AB05654.  140 words, Per.     ای دادخدا نامه وداد سور فواد بخشید الحمد لله بقوه کلمه

-Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.565 p.401.   Trans:  DAS.1914    .الله و ضیر قلم اعلی

10-25x.    ...Praise be to God that through the power of the divine Word and 

the voice of the supreme Pen, thou wert saved from the waves of destruction... 

AB05655.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-28.    

O thou my beloved daughter! Thy letter was received. From its contents it 

became evident that the effulgence of the Sun of Reality is cast upon thy 

heart... 

AB05656.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#10 p.163.    

O thou daughter of the Kingdom! Praise be to God, thou hast attended the... 

AB05657.  140 words, mixed.    ای دو برادر خوش گهر در این جهان پرکدر محزون و مگدر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.123b.   Trans:  None    .نگردید روحانی و نورانی و

AB05658.  140 words, Per.   دوپیکر نامند و آن برحیی    ای دو برادر مانند دوپیکر جوزا را بفارش

 .Mss:  INBA16:146.   Pubs:  None.   Trans:  None    .است در آسمان 

AB05659.  140 words, Per.     ایزد دانا رسید و شما  ای دو بنده درگاه خدا سهراب بامس باستان

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.578 p.410.   Trans:  None    .را همی بخاطر آورد

AB05660.  140 words, Per.     ای دو بنده صادق جمال مبارک نامه شما رسید ولی بعد از آنکه

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.605 p.422.   Trans:  None    .جناب جمشید داراب و

AB05661.  140 words, Per.     ای دو بنده صادق درگاه احدیت رستم پاک جان بجهان جاودان

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.429 p.323.   Trans:  None    .شتافت و آنشور راستان 

AB05662.  140 words, Per.     ت بشیر ربانی در نامه خویش ذکر آن ای دو ثابت بر پیمان حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.125a, YARP.2.389 p.204.   Trans    .دو یار مهربان نموده که

None. 

AB05663.  140 words, Per.   اوار الطاف     .ای دو جان پاک ایزد دانا ایران را تاریک یافت و سی

Mss:  None.   Pubs:  MKT8.085, ALPA.055, YARP.2.064 p.105.   Trans:  None. 

AB05664.  140 words, mixed.   لحمد لله کشف سبحات  ای دو شمع افروخته محبت الله ا

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#021, AADA.044    .جلال شد و هتک السیی بغلبه الش

Trans:  None. 

AB05665.  140 words, Per.    ای دو شمع محبه الله نامه شماها رسید الحمد لله بروح محبه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.339a.   Trans:  None    .الله زنده اید و بنفحه

AB05666.  140 words, Per.    رسید و مطلب مفهوم گردید ای دو طالب ملکوت مکتوب 

-Mss:  None.   Pubs:  SFI09.017a.   Trans:  TAB.548    .ملکوت جدید خیمه بر آفاق زده و

549.    O ye seekers of Truth! Your letter was received and its contents became 

known. The new Kingdom hath raised its tents in all regions... 

AB05667.  140 words, Per.    ی عزیز جمال مبارک خانمهای عالم چون از حق ای دو کنیر

ان  ی ان شدند و کنیر ی   :Mss:  None.   Pubs:  KHH1.304 (1.424)x.   Trans    .محتجب کنیر

KHHE.437-438x.    ...Since they failed to recognize the Truth, the ladies of the 

world were reduced to maidservants, and the handmaidens of the Blessed 

Beauty... 

AB05668.  140 words, Per.     ای دو متوجه الی الله ایامی میگذرد آلامی در گذر است هر محنتی

ت  .Mss:  None.   Pubs:  YBN.038a.   Trans:  None    .در سبیل حضی

AB05669.  140 words, mixed.     ای دو مشتاق جمال الهی هر انسان در این جهان بکاری

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.191.   Trans:  None    .مشغول و بامری مالوف یکی در
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AB05670.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#238.    O ye 

two blessed souls! The letter was received. Its text indicated that the days of 

interview are still in memory and have not been forgotten.... 

AB05671.  140 words, Per.   ین بستایش ی زبان شیر آن دو دوست    ای دو یار دیرین جناب امیر

ی بگشود که این دو  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.503 p.367.   Trans:  None    .نازنیر

AB05672.  140 words, mixed.   و س و در این جهان امن و امان  ای دو یار عزیز سگونی من

 ,Mss:  INBA17:083.   Pubs:  MHT1a.183, MHT1b.141    .سامان چه کار اید

MHT2.117, NFQ.017.   Trans:  None. 

AB05673.  140 words, Per.     ت سینا زبان بثنای شما گشوده و جناب ای دو یار عزیز من حضی

 .Mss:  INBA17:168.   Pubs:  MUH3.061b.   Trans:  None    .سرشته دار بنغمه و

AB05674.  140 words, Per.     ت حی ای دوست الهی اگرچه در جمیع مراتب فیوضات حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#127 p.132.   Trans    .قدیم چون غیث هاطل نازل و کل 

None. 

AB05675.  140 words, Per.     ت افنان ای دوست حقیقی نامه رسید و از همتی که در حق حضی

 .Mss:  INBA17:129.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرمودید نهایت سور حاصل

AB05676.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#351fx.    O 

thou real friend! Your letter was received. Its content was very effective. The 

heart and the soul were moved. It was my hope to come to California... But 

know thou, verily, that I associate with heart and conscience with firm friends... 

AB05677.  140 words, Per.    ای دوست عبدالبهاء قدری در بلایای اولیای سلف نظر نما

ت سیدالشهداء روح  .Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.064.   Trans:  None    .حضی

AB05678.  140 words, mixed.     ای دوست مهربان دو نامه از شما رسید و از تفاصیل اطلاع

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.240x.   Trans:  None    .حاصل گردید

AB05679.  140 words, mixed.    لوم و در ترکی نهر عظیم  چای در فارش معای دوستان الهی

 .Mss:  INBA72:092.   Pubs:  None.   Trans:  None    .است و رود کبیر و هر دو

AB05680.  140 words, mixed.    نگ ملکوت ابهی بمسامع   عبدالبهاء آهای دوستان حقیقی

ق و غرب  .Mss:  None.   Pubs:  SFI14.034-035.   Trans:  None    .روحانیان در صوامع س 

AB05681.  140 words, Per.    ای دوستان راستان جام عهد بباده میثاق طافح است و صبح

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI09.011a.   Trans:  None    .عنایت از افق امکان طالع و

AB05682.  140 words, Per.     ای دوستان راستان جناب جمشید وارد و نام برادران خویش برد

 ,Mss:  None.   Pubs:  AND#65 p.58, YARP.2.158 p.167    .و خواهش یاد آنمشتاقان 

PPAR.094.   Trans:  None. 

AB05683.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#102.    O ye 

friends of Abdu'l-Baha! The supplication which ye have offered to the Kingdom 

of Abha was in reality a flame... 

AB05684.  140 words, Per.   ز این مشتاق امیدوارم که پونه لانه و آشیانه ای دوستان عزی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.350 p.282.   Trans:  None    .مرغان چمن گردد و گل و

AB05685.  140 words, Ara.    متسعر الاحشاء ای رب ترانی مقصوص الاباهر مکسور الجناح

   .Mss:  INBA88:250.   Pubs:  MJMJ2.111, MMG.2#345 p.383    .مرتعد الاعضاء بما ورد

Trans:  None. 

AB05686.  140 words, Ara.    ای رب هذا عندلیب ریاض ثنائک و لیث غیاض ذکرک و ورقاء

   .Mss:  INBA87:619, INBA52:661.   Pubs:  MKT5.218    .فردوس محامدک و نعوتک قد 

Trans:  None. 

AB05687.  140 words, Per.     ای رفیق دیرین الحمد لله رفاقت و محبت و الفت پا برجاست

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.239a, MSHR2.125.   Trans:  None    .زیرا همدمی ما در عتبه

AB05688.  140 words, Per.    ای روحانی الهی وقت آنست که زبان بگشاای و بر شاخسار

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#358 p.256, RSR.047-048    .توحید نغمه بشاای و از ذکر

Trans:  None. 

AB05689.  140 words, Per.    ای روحانی حق و نورانی خلق گمان منما که نسیان طاری این

 .Mss:  None.   Pubs:  RSR.045.   Trans:  None    .اسیر زندان گردد دمی

AB05690.  140 words, Per.    ی تسنیم عرفان ای روی تو روشن شکر کن خدا را که از عیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.428, MJMJ2.094x    .نوشیدی و از شهد فائق ایقان 

MMG.2#143 p.161x.   Trans:  None. 

AB05691.  140 words, Per.    ای ریحان حدائق ایمان در سبیل حق راهنما باش و در عرفان

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#251 p.04.   Trans:  None    .حق شمع هدی شو در اوج

AB05692.  140 words, Per.     ل ی ی نفس الحمد لله از قفس هجران پریدی و بشمیی ای زائر مشکیر

 .Mss:  INBA13:055.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جانان رسیدی و رخ را

AB05693.  140 words, Per.     ای زنده بنفحات رحمن در این عض مجید و عهد کریم جهدی

 Mss:  INBA87:058b, INBA52:057b.   Pubs:  MMK2#269    .کن و همتی نما که منشا

p.194.   Trans:  None. 

AB05694.  140 words, mixed.    ای زنده بنفحات محبت الله زبان بذکر الهی باز کن و در

   .Mss:  INBA88:267b.   Pubs:  MMK2#113 p.087    .فضای جانفزای عرفان بیاد حق 

Trans:  None. 

AB05695.  140 words, Per.     ی عالمی در جوش و خروش ی الطالبیر ی و قره عیر ای زین الموقنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.021.   Trans:  None    .است و جهانی مست و

AB05696.  140 words, Per.    تعل بنار موقده ربانیه  مرالله مساعی آن مشای ساعی در خدمات ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.099c.   Trans:  None    .محمود و مشکور و

AB05697.  140 words, Per.    ای ستمدیده در سبیل الهی هر چند ستمکاران ستم نمودند و 

 .Mss:  INBA89:009a.   Pubs:  NANU.2.024.   Trans:  None    .جاهلان سهم و سنان روا

AB05698.  140 words, mixed.    پریشان ای سگردان کوه و بیابان در سبیل رحمن هر جمغ

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#288 p.209.   Trans:  None    .گردد و هر س و سامانی 

AB05699.  140 words, mixed.    ای سمست باده پیمان بعصیی از یاران در نامه خود نام آن

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.125.   Trans:  None    .یار مهربان را برده اند و

AB05700.  140 words, Per.    ای سمست باده پیمان نامه مخصوص ارسال میگردد تا سبب

  :Mss:  INBA87:262a, INBA52:265b.   Pubs:  None.   Trans    .شعله نار محبت الله گردد

None. 

AB05701.  140 words, Per.     الهی یوم الست یوم ظهور است ساعت  ای سمست جام الست

 .Mss:  INBA88:164b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حش  و نشور است هنگام تجلی

AB05702.  140 words, Per.   الله نفحه خوش  که از گلستان معانی   ای سمست جام محبت

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.181.02x, YARP.2.183 p.182    .منتش  گشته بود بمشام

PPAR.071.   Trans:  None. 

AB05703.  140 words, Per.     زا موش و در این عکس در وسط جناب کلیم است یعتی آقا میر

زا احمد کاش   ی حاحیی میر  .Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.095-096.   Trans:  None    .یمیر

AB05704.  140 words, Per.    ای سمست صهبای میثاق الحمد لله تاحیی وهاج بر س داری و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#202 p.155.   Trans:  None    .رداای نوراء در بر و آن 

AB05705.  140 words, Per.     ی جنود ملکوت ای سهنگ لشکر نجات و جنود حیات اگر در بیر

 خواهی آهنگ ملک
ی

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#092 p.071, DUR3.351    .سهنکی

Trans:  None. 

AB05706.  140 words, mixed.   نشخص جلیل آنخاندان و دودمان بسبب ایمان له آای سلا

ت حکیم در صون   .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.231.   Trans:  None    .و ایقان حضی

AB05707.  140 words, Per.     ت خلیل جلیل نامه اخیر رسید الحمد لله دلالت ای سلیل حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  DAUD.26.   Trans:  None    .بر صحت و سلامتی مزاج

AB05708.  140 words, Per.    ای سلیل شهید ابن شهید نامه شما بعد از مدنی مدیده بپاریس

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.444.   Trans:  None    .رسید و عبدالبهاء از

AB05709.  140 words, mixed.    ای سلیل عندلیب جلیل ناله و فغان از فراق بکوش این

  :Mss:  INBA87:589a, INBA52:626.   Pubs    .مشتاق رسید و تاثیر شدید نمود

MKT5.217b.   Trans:  None. 

AB05710.  140 words, Per.   لقای محبوب آفاق ان متصاعد برفیق اعلی در ای سلیل فائز ب

 .Mss:  INBA17:190.   Pubs:  KHMI.087.   Trans:  None    .یوم جلوه نور و شعله طور

AB05711.  140 words, Per.     ای سلیلهاى آن سور شهید آن کوکب نورانی هر چند بظاهر در

 .Mss:  INBA13:059.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مغرب

AB05712.  140 words, Per.    الهیه الحمد لله نفحات میثاق آفاق را  نار موقدهای سمندر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.365 #049.   Trans:  None    .معطر نموده و انوار عهد

AB05713.  140 words, Per.   ر س ما نهاد تو غلام  ای سمی عبدالبهاء ید عنایت تاج عبودیت ب

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#199 p.154.   Trans:  None    .حسیتی من عبدالبها ء
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AB05714.  140 words, Per.     یاء رق منشور ملاحظه  ای سهیم عبدالبهاء در عبودیت آستان کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.114.   Trans:  None    .گر دید مضمون رحیق

AB05715.  140 words, Per.   نمونست و   ای شخص جلیل خداوند بیچون براه راست ره

 پنهان رهیی روحانیان 
 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#112-113 p.06.   Trans:  None    .بجهانی

AB05716.  140 words, Per.   کلمه ای زیرا از آن یار   ای شخص خبیر الحمد لله مصداق این

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#206 p.147.   Trans:  None    .بیخیی خیی یافتی و از آن 

AB05717.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TDD.008.    O 

honourable person! A thousand times thanks be unto God that thou art athirst 

for the sea of Reality and seeketh for the secrets of the Kingdom of God.... 

AB05718.  140 words, Per.     ای شعله افروخته بنور محبت الله نفوش بمثابه شجره ساج و

 .Mss:  INBA16:068.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عود قطران و درخت چراغ

AB05719.  140 words, mixed.    ای شمع روشن آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#008.   Trans:  None    .آنچه مسطور بود مشهود شد فی 

AB05720.  140 words, Per.    ت انی الفض
ائل حتی اهل  ای شمع محبت الله مصیبت حضی

 Mss:  None.   Pubs:  MKT3.492b, SAAF.351, NJB    .بارگاه قدس را محزون و دلخون 

v05#02 p.001.   Trans:  None. 

AB05721.  140 words, Per.    آنچه بالحان پارش بر سدره حب جمال  ای شمع محبت الهی

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.294-295.   Trans:  None    .رحمانی بشودی بمسامع

AB05722.  140 words, mixed.    ای شمع محفل یاران ساج افروخته در سوز و گداز است و

ت    :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#271 p.207.   Trans    .قلبش از نفحات الطاف حضی

None. 

AB05723.  140 words, mixed.    کره خاک آشیان مرغ خاکی  دلجوی حق این  ای شیدای روی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.180, MHT1b.138, MHT1b.185    .و پرنده ظلمانیست لهذا

DBR.035.   Trans:  None. 

AB05724.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.409-410, 

BWF.387-387x, BSC.459 #844x.    O thou seeker of the True One! In the day of 

Christ all nations were expecting... If thou wishest to find the truth, then 

compare the days of the Manifestation... 

AB05725.  140 words, Per.     ای طالب حق مکتوب رسید از من خواهش نگارش تاری    خ نموده

ی نبواتیکه در  .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#002 p.001.   Trans:  None    .بودی و همچنیر

AB05726.  140 words, Per.    ای طالب حقیقت آنچه نگاشتی ملاحظه گردید ملکوت الهی

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#088 p.103, AND#53 p.05    .شفاخانه روحانی عالم 

Trans:  None. 

AB05727.  140 words, Per.    ی بدان که نفحات  يقیر
اگر بموجب وصايای بهاء الله عمل نمانی

ر نمايد و پرتو شمس حقيقت
ّ
   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#112 p.077x    .روحانی مشام م عط

Trans:  None. 

AB05728.  140 words, Per.     ای طالب دقائق اسار الهی نیر اعظم این جهان مرکز انوار

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#042 p.032.   Trans:  None    .عنضیست و  تربیت و نشو و

AB05729.  140 words, Per.    ت دوست آفتاب سپهر کیهان متواری ای طالب رضای حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT4.082, YMM.056.   Trans    .شده است و کیوان از افق ایوان 

None. 

AB05730.  140 words, mixed.    ق عالم آفتاب سپهر  ای طالب مشاهده انوار حق در مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.121a.   Trans:  None    .انور طالع گشت و افق توحید را

AB05731.  140 words, Per.    ای طالب ملکوت الله نامه شما رسید و مضمون معلوم گردید

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#026 p.053.   Trans    .مظاهر مقدسه الهیه دو مقا م

SWAB#026.    O thou who seekest the Kingdom of Heaven! Thy letter hath been 

received and its contents noted. The Holy Manifestations of God possess two 

stations... 

AB05732.  140 words, mixed.     ل به صبح
ّ
ای پروردگار بيهمتا  حمد ترا که شام ظلمانی را مبد

ت ابديّه را
ه
  :Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#009 p.009x.   Trans    .نورانی فرمودی و ذل

None. 

AB05733.  140 words, Per.   سید جواد مرقوم  ه ای که بجناب حاحیی ای طاهر مطهر من نام

 Mss:  None.   Pubs:  MKT8.121b, ALPA.063a, YARP.2.072    .نموده بودید ملاحظه

p.110.   Trans:  None. 

AB05734.  140 words, Per.     فصیح بگشا بنطق بلیغ زبان بستایش  ای طائر حدیقه معانی لسان

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.147.   Trans:  None    .و نیایش خداوند

AB05735.  140 words, Per.    جسمانی و روحانی خدمانی که در تنظیم مدرسه تایید  بیب  ای ط

 Mss:  None.   Pubs:  MKT4.083b, TAH.320, AND#41-42    .نمودی سبب سور قلوب

p.95.   Trans:  None. 

AB05736.  140 words, mixed.     ای طبیب حبیب شفاء جسمانی بگیاهی و معجونی و خلاصه

 Mss:  None.   Pubs:  MKT8.122b, AKHA.134BE #07    .و دریافی میش گردد و موقت

p.274, MHT1b.248.   Trans:  None. 

AB05737.  140 words, Per.   ن که زلزله امتحان عالم  ای عاشق جمال ذوالجلال در این زما

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#230 p.47.   Trans:  None    .امکانرا بحرکت آورده

AB05738.  140 words, Per.    و اشجان و حشت و   ای عاشق جمال ذی الجلال این احزان

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#218 p.157, MMK4#076 p.081    .اندوه و بلایا و رزایاء

PYK.223.   Trans:  None. 

AB05739.  140 words, Per.   ین قدری ضوضاء ای مفیی   :Mss    .ای عبد الرؤف اگر چه از افیی

INBA13:298.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB05740.  140 words, Per.     یک و ای عبدالبهاء گویند که انسان بالفطره در امور مهمه از س 

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI07.019a.   Trans:  None    .سهیم گریزانست و از

AB05741.  140 words, mixed.   ای عزیز عبدالبهاء نامه نهم شعبان این سنه رسید.    Mss:  

None.   Pubs:  AADA.150x.   Trans:  None. 

AB05742.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1906 p096x.    

...O thou esteemed one: This world is like unto a forest, and its trees are 

fruitless. Now the Divine Gardener hath come... 

AB05743.  140 words, Per.     ای عکاس ملکونی جام نورانی و اینه روحانی را متوجه عالم ملکوت

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.101.   Trans:  None    .ابهی کن تا انوار

AB05744.  140 words, mixed.    ای فاضل نامه شما رسید و از مضمون معلوم گردید که با

 .Mss:  None.   Pubs:  AADA.150-151.   Trans:  None    .بازماندگان من ادرک عند ربک

AB05745.  140 words, mixed.    ای فائز بساحت اقدس در جمیع اوقات بیاد تو مشغولم و

 .Mss:  INBA21:142b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذکر تو مالوف آنی فراموش

AB05746.  140 words, mixed.    ای فائز بموهبت عظمی در یوم لقا در یوم ظهور مجلی بر

ف حضور فائز شدی و از  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#212.   Trans:  None    .طور بش 

AB05747.  140 words, mixed.     ای فدانی راه حق و سلیل آن شیخ شهید در سبیل جمال

 .Mss:  INBA21:035.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مبارک آن پیر جلیل ندای الست

AB05748.  140 words, mixed.    ت یزدان چون صبح میثاق رحمن دمید و ای فدائیان حضی

ق و غرب رسید  .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.102.   Trans:  None    .آوازه پیمان بش 

AB05749.  140 words, Per.     ای فرخ الهی الحمد لله رخرا فرخ نمودی و بنور هدایت روشن

ی    :Mss:  INBA87:082, INBA52:081.   Pubs:  None.   Trans    .فرمودی سعادت کیی

None. 

AB05750.  140 words, Per.     ت موانعای فرع مجید آن فرید شهید مدنی است که از کیی .    

Mss:  None.   Pubs:  DUR4.480.   Trans:  None. 

AB05751.  140 words, Per.    یم تو مجیر تو دستگیر ای قوی قدیر کل در قبضه قدرت اسیر

 Mss:  None.   Pubs:  MJMJ1.051, MMG.2#205 p.233, NJB    .عنایتی کن موهبتی فرما

v12#08 p.151.   Trans:  None. 

AB05752.  140 words, mixed.   را بلند کن و مقصد را ارجمند تا کد بکشور  ای کدخدا همت

 .Mss:  INBA72:093.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ابد مبدل گردد و در

AB05753.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.056-057, 

BSC.474 #897x, BSTW#289.    O thou maidservant of God! Thy writing was 

considered. I ask God that thy mind may be illumined with the light of 

knowledge and faith... 

AB05754.  140 words, Per.    ت و  يکتا خداوند مهربانا هر چند استعداد و قابليت مفقود اس

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#104 p.117x.   Trans:  None    .مشکلات استقامت در بلايا

AB05755.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.029, 

BSTW#048.    O thou maidservant of God! Be thou not sad on account of past 

vicissitudes and troubles, neither be thou discouraged... 
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AB05756.  140 words, Per.   ی درگاه احدیت ادراک و تمی ی ط کنیر ی خدا س  ی است یعتی  ای کنیر یر

ی نور و ی بیر  .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#165 p.116.   Trans:  None    .باید ممیر

AB05757.  140 words, Per.    ی عزیز الهی چون  بلند شد و ندای الهی از ملکوت بافی ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#089 p.069.   Trans:  None    .بکوش هر هوشمند رسید

AB05758.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#13 p.231.    

O thou the loved maidservant of God! Ye are three sisters. Praise be to God, all 

three... 

AB05759.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#05 p.088, 

SW v06#12 p.094.    O thou beloved maidservant of God! Thy letter was 

received. It was an indication... 

AB05760.  140 words, Per.    ی عزیز حق آنچه مرقوم نمودی ملاحظه گردید از خدا ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#128 p.098.   Trans:  None    .خواهم که در صون حفظ و

AB05761.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.657-658.    O 

thou maidservant of God! Thank ye that God hath enkindled the light of 

guidance in this darkness of ignorance... 

AB05762.  140 words, Per.     ق ضعفاء بودند حتی ضعیفه لقب ان الهی نساء در س  ی ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#352 p.254.   Trans:  None    .نساء بود از بس که در

AB05763.  140 words, Per.    ان عزیز الهی بخشش ی ا را خداوند آفرینش بینید که شمای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.491 p.363.   Trans:  None    .بینش داد و زیبایش

AB05764.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.242.    ...O 

thou daughter of the Kingdom! In reality thou art attracted to the divine realm 

and set aglow with the fire of divine love.... 

AB05765.  140 words, mixed.     ای گمگشته صحرای محبت الله علیک بهاء الله جناب حاحیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS9.017.   Trans:  None    .عازم و ارمغانی بجهت آن 

AB05766.  140 words, Per.     ت خلیل نامه شما بمقام فقر و فنا واصل ای گوهر کان پاک حضی

ی مانند نسیم  .Mss:  BLIB.Or.08117.079.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و مضامیر

AB05767.  140 words, Per.    یای  ای مبتلای آلام از مصائب وارده و مشقات حاصله و بلا

 ,Mss:  None.   Pubs:  MNMK#140 p.254, MHT2.103    .متوالیه محزون مباش جمال

MSBH8.339-340.   Trans:  None. 

AB05768.  140 words, Per.     ای متشبثات ذیل عنایت در این ایام که حوادث امکان و طوفان

ق و  .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#138 p.107.   Trans:  None    .امتحان و افتتان س 

AB05769.  140 words, Per.     ای متوجه بجمال منان اگر از الطاف نی پایان یزدان که شامل

 .Mss:  INBA84:479.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حال دوستان و عاشقان 

AB05770.  140 words, Per.    ای متوجه بملکوت ابهی هر چند که در طهرانی و ما در این بعد

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.119.   Trans:  None    .مسافت در بقعه نوراء

AB05771.  140 words, Per.    اگرچه رشحات قلم اعلی و طفحات  ای متوجه بملکوت الهی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.170.   Trans:  None    .بحر نون که در فرقان مذکور

AB05772.  140 words, Per.     که انسان بايد ممتاز از حيوان باشد و امتياز انسان باين است

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#162 p.114x.   Trans    .سبب راحت و آسايش ديگران گردد

None. 

AB05773.  140 words, Per.   ت رب جلیل را ملاحظه فرما  ور بادای مخم ه رحمانی فضل حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.044a.   Trans:  None    .که چه قدر عظیم است و

AB05774.  140 words, Per.    ی پر نشئه و ای مخمور خمر محبت الهی قومی از باده خلار

 ,Mss:  INBA13:008, INBA55:413.   Pubs:  MAS5.134    .سورند لکن بامداد در خمار

MAS9.019x, MSHR2.037.   Trans:  None. 

AB05775.  140 words, Per.    ت رحمن ای مخمور صهبای عرفان و منور بانوار هدایت حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.131BE #01-02 p.43.   Trans    .اگر چه تا بحال فتح مکاتبه و

None. 

AB05776.  140 words, Per.   شور شد که نامه ات رسید قلب منی نورسیدگان الهی ای مر

وری اطفال   :Mss:  INBA87:053, INBA52:052b.   Pubs:  None.   Trans    .موفق بر امر میی

None. 

AB05777.  140 words, Per.     ای مرغ چمن ایقان در این چمنستان امکان و گلستان اکوان هر

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#65 p.04.   Trans:  None    .گل و سنبلی و ضیمران 

AB05778.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.059, 

BLC.PT#052.06.    O thou bird of pleasing tones! Thy little book of poems, which 

were very sweet, was read. It was a source of joy, for it was a spiritual 

anthem... 

AB05779.  140 words, mixed.    ق از شمس هدی هر رحمتی ممکن اس ت که  ای مستش 

  :Mss:  INBA88:150a.   Pubs:  MMK6#010.   Trans    .باستعداد و استحقاق و لیاقت و

None. 

AB05780.  140 words, mixed.     ت کلیم الله چون ی حضی ق از نور هدایت کیی ای مستش 

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#295.   Trans    .بصحرای طور شتافت شعله نور یافت

None. 

AB05781.  140 words, Per.    ی ای مسجون محزون آشفته مباش و آزرده مگرد پژمرده منشیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT8.136b, MNMK#139 p.253    .و افشده مباش زیرا زندان 

MMK2#307 p.224, MSBH3.492.   Trans:  None. 

AB05782.  140 words, Per.     ی ای مشتاقان روی آن دلیی مهربان الحمد لله مدینه قزوین چنیر

ی گردید  .Mss:  INBA17:110.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ضیافتگاه علییر

AB05783.  140 words, Per.     ای مشتعل بشعلهء نار الله الموقده آنچه بجان بکوش  و بدل

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.063, MHT1b.021.   Trans:  None    .بخروش  در

AB05784.  140 words, Per.    ای مشتعل بنار محبت الله وقت غروب است و جمغ از

 .Mss:  INBA84:349b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صاحبمنصبان لشکری امیر تومان و

AB05785.  140 words, Per.     ی بنار محبت الله امه الله کوکب سلطان نامه نگاشته ای مشتعلیر

 .Mss:  INBA17:128.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و نام شما برده و از برای شما

AB05786.  140 words, mixed.    ی ثابت بر پیمان شکر ی بنار محبه الله و منتسبیر ای مشتعلیر

 Mss:  None.   Pubs:  MKT9.174a, AKHA.132BE #06    .کنید خدا را که در ظل ظلیلید

p.a.   Trans:  None. 

AB05787.  140 words, Per.     ای مطرز دیباجه عرفان جناب آقا سید اسدالله ذکر آن منجذب

 .Mss:  INBA17:213.   Pubs:  MKT8.142a.   Trans:  None    .الی الله را در مکتوب

AB05788.  140 words, Per.    ء جاذب تاییدات الهیه ای مفتون حقیقت استعداد در هر ش 

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#088 p.070.   Trans    .است ملاحظه مینماای چون 

DAS.1914-04-25.    O thou wooer of Reality! Whenever any object is endowed 

with capacity it will attract unto itself divine confirmations. Thou considerest 

that when the earth obtains capacity... 

AB05789.  140 words, Per.     اق انوارش مانند ای مفتون دلیی آفاق شمس حقیقت بمحض اس 

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#289 p.212.   Trans    .بارقه سحری این فضای وسیع

BSTW#315.    O thou who art the wooer of the Beloved the Regions! As soon as 

the Sun of Truth dawned in the East of Eternity, its rays like unto the 

lightening... 

AB05790.  140 words, Per.   ت علی قبل اک یی نهایت ستایش را از شما ای مقبل الی الله حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.159b, TSS.171.   Trans:  None    .نموده اند که

AB05791.  140 words, mixed.    ای مقبلان ای عارفان ای عاشقان حمد کنید خدا را که

 Mss:  None.   Pubs:  MKT8.228, AKHA.127BE #01    .بملکوت وجود اقبال نمودید و

p.a, AKHA.129BE #02 p.a.   Trans:  None. 

AB05792.  140 words, Per.     یاء باز بتحریر این نامه مسطور پرداختم و بیاد  ای مقرب درگاه کیی

 .Mss:  INBA17:253.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان یار وقور

AB05793.  140 words, Per.    نمودی و ای منادی باسم الله در سبیل الهی گردنرا وقف زنجیر

   .Mss:  INBA88:222.   Pubs:  AHB.127BE #07-08 p.186, MYD.433    .پای را مرهون کند

Trans:  None. 

AB05794.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-23.    

O thou herald of the Kingdom of God! Truly I say in this journey thou hast 

rendered the utmost service to the Kingdom of God. Thou hast overlooked thy 

rest... 

AB05795.  140 words, Per.    وصول   ۱۳۲۸ای منادی پیمان نامه بیست و ششم ذی القعده

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH3.469.   Trans:  None    .یافت چند روز پیش جواب 

AB05796.  140 words, mixed.    ای منادی پیمان نامه شما رسید ببارگاه احدیت عجز و لابه

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.410 #120, TRZ1.345.   Trans    .گردید و طلب عون و عنایت

None. 
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AB05797.  140 words, mixed.    ای منادی حق مکتوب جدید در یوم عید مسیحیان و وجد

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.259.   Trans:  None    .وطرب عیسویان واصل گردید دلیل

AB05798.  140 words, Per.    ی شهود جاذب تایید ای منادی ملکوت الله در عالم وجود و حیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.145a, AKHA.134BE #18 p.a.   Trans    .مقام محمود تبلیغ

None. 

AB05799.  140 words, mixed.     امید این عبد چنان است که یاران الهی جز بنفحات قدس

 نفسی برنیارند
ه
  :Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans    .مأنوس نگردند و بغیر تبلیغ امراللّ

None. 

AB05800.  140 words, mixed.    ای منجذب الی الله جناب زائر نامه ای نوشته و ذکر شما را

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.147a.   Trans:  None    .در نامه نموده لهذا من

AB05801.  140 words, Per.     ای منجذب بملکوت الله هر نفسی را فکری و مقصدی شب و

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#176 p.199.   Trans    .روز در تحصیل مقصود میکوشد

SWAB#176.    O thou who art attracted to the Kingdom of God! Every soul 

seeketh an object and cherisheth a desire,... 

AB05802.  140 words, mixed.     ود لکن یاد ای منجذب بنفحات الله اگر در تحریر تقصیر میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#051 p.032.   Trans:  None    .آن شمع منیر مضمر ضمیر 

AB05803.  140 words, mixed.     ای منجذب بنفحات الله ایام نوروز است و ایرانیان مشغول

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.148a, HDQI.228, AND#17 p.05    .بعیش و نوش و این

Trans:  None. 

AB05804.  140 words, Per.     ین روز وصول یافت وز در بهیی ای منجذب بنفحات الله نامه فیر

 .Mss:  INBA84:496a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هر چند مدنی بود که با تو

AB05805.  140 words, mixed.    ای منجذب میثاق جمال قدم باین عبد وعد فرموده اند که

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#203 p.242.   Trans    .نفوش مبعوث گردد که ایت

SWAB#203, BPRY.200-201x.    O thou who art enamoured of the Covenant! The 

Blessed Beauty hath promised this servant that souls would be raised up... O 

my God, aid Thou Thy servant to raise up the Word... 

AB05806.  140 words, Per.    ای منجذبه دلیی آفاق نامه شما رسید بلایای وارده بر شما و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.131, MKT9.193a.   Trans:  None    .احباء الله معلوم و

AB05807.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#235.    O thou 

attracted to the Abha Kingdom: Thy letter arrived. It indicated that thy nostrils 

have been perfumed... 

AB05808.  140 words, mixed.     ی رحمانیت یکی از بندگان دیرینه درگاه ای منظور بلحظات عیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#365.   Trans:  None    .الهی بیکی از خادمان 

AB05809.  140 words, Per.    مه تابان پرتوی دارند   ای مه بانو بانوهای عالم اگر در آغاز چون

 .Mss:  INBA13:098b.   Pubs:  YARP.2.140 p.158.   Trans:  None    .ولی بانجام چون 

AB05810.  140 words, Per.     هر چند کام دل و 
ی

 و آسودکی
ی

ای مهاجرین فی سبیل الله آزادکی

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#238 p.51.   Trans:  None    .راحت جان  است

AB05811.  140 words, Per.     از بارقه اش ای مهتدی بصبح هدی فجر ساطع چون از افق شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#175 p.03.   Trans:  None    .منتش  در آفاق گشت بشارت

AB05812.  140 words, mixed.     ی خوشا حال تو که از شمال ای مهتدی بنور هدایت کیی

ی روح و هدی   :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.154, MKT5.162.   Trans    .نفس و هوی بیمیر

None. 

AB05813.  140 words, Per.   ی از نس یم عبیر گلشن الهی چون نافهء مشک جان بگشانی ای مهیی .    

Mss:  INBA13:307.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB05814.  140 words, Per.     ایزد توانا ببقعه نوراء رسیدی  ای مهربان الحمد لله بعون و عنایت

 ,Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.136 p.155.   Trans:  DAS.1913-07-05    .و آستان یار

ABIE.027, BLC.PN#007.    O thou Mehreban! Praise be to God that through the 

Protection and Favor of the Omnipotent God thou didst reach the Illumined 

spot... 

AB05815.  140 words, mixed.     ای مهمان نواز احبای الهی خوشا بحال تو که بخدمت

   .Mss:  INBA72:119, INBA88:115b.   Pubs:  MYD.539    .دوستان الهی قیام نمودی خوشا

Trans:  None. 

AB05816.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#05 p.051.    

O thou my respected hostess! The days that I was a guest in thy home are ever 

before my sight.... 

AB05817.  140 words, Per.   ن با رحیی روشن محشور شدی و  ای موقن بایات الله در این گلش

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.196a.   Trans:  None    .لوحی منشور گشتی در

AB05818.  140 words, mixed.    اثواب حریر  ای موقن بایات الله همچنانکه خیاط قماش و

 .Mss:  INBA84:480.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و صوف اول ملاحظه هیکل و

AB05819.  140 words, Per.    ور شدید ولی ای مومنان ای موقنان هر چند از شاهرود مهج

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.109a.   Trans:  None    .الحمد لله در محل مورود

AB05820.  140 words, Per.     ای میر طالبان جیش قریش بکمال صولت و طیش مقاومت

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#164.   Trans:  None    .امرالله خواستند و در بدایت عیش

AB05821.  140 words, Per.     ای نابت از شجره مبارکه در سفریم در تعبیم هر صبج در یک

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.109b, IQN.232.   Trans:  None    .کشوریم هر شامی دربدریم

AB05822.  140 words, mixed.     ای ناس  نفحات افق وجود چون بصبح نورانی از ملکوت

  :Mss:  INBA13:117.   Pubs:  MMK6#266.   Trans    .ابهی منور گشت پرتو   شمس حقیقت

None. 

AB05823.  140 words, mixed.     ای ناس  نفحات الله خیی رجوع شما محفوظا و مصونا سبب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.496.   Trans:  None    .سور قلوب گردید الحمد لله

AB05824.  140 words, mixed.   ت منان  ل لجلا ای ناطق بثنای جمال ذوال سانرا بستایش حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  AKHA.128BE #02 p.b.   Trans    .مزین کن که در این عض مجید

None. 

AB05825.  140 words, Per.     ای ناطق بثنای رحمان در محافل پر روح و ریحان خوشا بحال

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#234 p.168.   Trans:  None    .تو چون گل و ریحان از 

AB05826.  140 words, mixed.     ای ناطق بذکرالله در این قرن الهی که چون آفتاب در سیناء

 .Mss:  INBA13:099x.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سائر قرون اشعه 

AB05827.  140 words, Per.     ای ناظر بافق حقیقت چشم را بمشاهده انوار فیض احدیت

 Mss:  INBA87:045a, INBA52:045a.   Pubs:  MMK2#018    .روشن و منیر کن و گوش را 

p.012.   Trans:  None. 

AB05828.  140 words, mixed.     ت پروردگار ناله جانسوزی که از ای ناظر بشطر قدس حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  CPF.272.   Trans:  None    .آتش عشق جهانسوز برآوردی

AB05829.  140 words, Per.   انجمن حاضی  ای ناظر بملکوت ابهی اگر در این ساعت در این

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.155a, KHSK.103.   Trans    .بودی و در این محفل ناظر

None. 

AB05830.  140 words, Per.     ت باز کن تا مشاهده انوار ای ناظر بملکوت ابهی چشم بصیر

  :Mss:  INBA88:149a.   Pubs:  MMK5#243 p.192.   Trans    .ساطعه و تجلیات لامعه از

None. 

AB05831.  140 words, Per.    قلبیه خویش را از  ای ناظر بملکوت ابهی چه نگارم که تاثرات

 بعصیی احباب
ی

 .Mss:  INBA84:308.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عدم یگانکی

AB05832.  140 words, Per.    و قرن رحمانی که  ای ناظر بملکوت الهی در این عض روحانی

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#249 p.04.   Trans:  None    .ذرات وجود در ممالک غیب

AB05833.  140 words, Per.    و شیدا باش و در راه ای ناظر بملکوت الهی در سبیل حق واله

  :Mss:  None.   Pubs:  PYB#198 p.03, SFI15.018-019.   Trans    .خدا برهنه و نی س  و

None. 

AB05834.  140 words, Per.    اق عالم را نورانی نمود و  ای ناظر بملکوت جلال پرتو جمال آف

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#071 p.078.   Trans:  None    .فیض رحمانی مبذول 

AB05835.  140 words, mixed.    ای ناظر بمنظر اکیی تجلیات رحمانیه رب بش  افق عالم را

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#388.   Trans:  None    .بفیض نامتناهی منور و

AB05836.  140 words, mixed.    ق آنچه گفتند و در سفتند ای ناظم فصیح بلیغ شعرای آفا

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#359x, AND#84 p.65.   Trans    .اکیی  مخالف واقع بود لهذا

None. 

AB05837.  140 words, Per.     ای نسیم باغ محبت الله اگر هزیز عرفان خواهی بوی خوش

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#111 p.086, AKHA.132BE #08    .رحمن بجو و اگر مرور در

p.a.   Trans:  None. 

AB05838.  140 words, mixed.     ای نفحه ریاض ایقان هنگام سطوع و نشور است و وقت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.206.   Trans:  None    .مرور و هبوب عنایت رب جلیل

AB05839.  140 words, mixed.    الله حمد کن خدا را که در  ای نهال بیهمال بوستان محبت

 .Mss:  None.   Pubs:  HUV2.049.   Trans:  None    .این فردوس الهی غرس شدی
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AB05840.  140 words, Per.     مرغزار    شکر کن یزدان پاک را که در ای نوش ای داروی دردمندان

   .Mss:  None.   Pubs:  AHB.123BE #02 p.40, YARP.2.207 p.196    .الهی چون مرغ زار

Trans:  None. 

AB05841.  140 words, Per.     ای نوش دل هر هوشمند هر زهریرا پادزهریست و هر نیسی  را

 Mss:  INBA59:252.   Pubs:  MMK3#263 p.188, YARP.2.200    .نوش  براستی بدان زهر

p.190, PPAR.172.   Trans:  None. 

AB05842.  140 words, Per.   ئما  ای نیر نورانی جناب سینا رجای ذکر شما نمود و حال آنکه دا

  :Mss:  INBA84:396b.   Pubs:  MMK5#163 p.126.   Trans    .در نزد   اینعبد مذکوری و در

None. 

AB05843.  140 words, Per.     ت بهاء الله در حق همسایگان سفارش مه حضی ای همسایه محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#43.   Trans:  None    .موکد فرمودند که انسان 

AB05844.  140 words, mixed.    سمندی در میدان لاهوتیان بران و گوای  جمند  ای هوشمند ار

 ,(و) Mss:  INBA13:303.   Pubs:  AHB.126BE #11-12 p.000    .در پهن دشت بهائیان بزن 

AND#67-68 p.10.   Trans:  None. 

AB05845.  140 words, Per.    ای هوشیار آنچه نگاشتی و داشتی سخن راستان بود و داستان

  :Mss:  INBA88:344a.   Pubs:  YARP.2.238 p.213.   Trans    .بندگان آستان  بزرگوار

None. 

AB05846.  140 words, Per.    ای ورقات نوراء آنچه مرقوم داشتید ملحوظ گردید و فریاد و

   .Mss:  INBA87:639a, INBA52:684.   Pubs:  MMK6#250    .فغان از شدت اشتیاق

Trans:  None. 

AB05847.  140 words, Per.    ای ورقه زکیه رجال در جمیع ادوار مرد میدان بودند و صفدر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.141.   Trans:  None    .لشکر طغیان ولی در این

AB05848.  140 words, Per.    ت محبوب عالمیان ببعصیی از اماء ای ورقه طیبه زکیه حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.147a, PYK.311.   Trans    .الرحمن یا فخر الرجال خطاب

None. 

AB05849.  140 words, mixed.    ا  خد  کن  ای ورقه طیبه مطمئنه امه الله المهیمن القیوم شکر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.231b.   Trans:  None    .را که در تحت عصمت بنده

AB05850.  140 words, Per.     ای ورقه منجذبه روحانیه چون بلبل گلشن ملکوت اعلی بستایش

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT7.180, AKHT1.136, TSQA1.033    .جمال ابهی نطق بگشا و

RSR.048.   Trans:  None. 

AB05851.  140 words, Per.    وقنه مطمئنه علیکما بالصیی الجمیل و علیکما بالصیی ای ورقه م

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.174, MHT1b.132.   Trans:  None    .الجمیل آن ارواح

AB05852.  140 words, Per.     ای یار پارش از قرار مسموع نورسیدگانرا طرازی جدید دادی و

   .Mss:  None.   Pubs:  PYB#119 p.04-05, YARP.2.354 p.285    .رسوم و عادات جاریه

Trans:  None. 

AB05853.  140 words, Per.     تو مهر آراستی ای یار پارش براستی میگویم که شبستان دل را بیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.504 p.368.   Trans:  None    .این مهر جهان 

AB05854.  140 words, Per.    ای یار جانی در این روزگار جام شهادت در دیار یزد سشار شد

 .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.184, AND#11 p.05.   Trans:  None    .جمغ از ابرار آنساغر

AB05855.  140 words, Per.    مهربانی   ای یار دلجوی من الحمد لله یزدانی و رحمانی و جوهر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.275 p.234.   Trans:  None    .گشتی و از این خاکدان 

AB05856.  140 words, Per.     ای یار عبدالبهاء یاران پارسیان مانند شمع در این جمع رخ

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.441 p.332.   Trans:  None    .برافروختند و هر یک

AB05857.  140 words, mixed.    ای یار عزیز من هر دم بیاد تو افتم و از اسم اعظم طلب

 .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#52.   Trans:  None    .عون و عنایت کنم که تاییدات

AB05858.  140 words, Per.    ای یار عزیز نامه شما رسید از حصول کسالت در حیفا کدورت

 .Mss:  INBA84:345.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حاصل شد ولی الحمد لله

AB05859.  140 words, Per.     ای یار مهربان آنچه از زبان بالمواجهه صدور یافته ظاهر و عیان

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.126.   Trans:  None    .گردید سگونی چهار

AB05860.  140 words, mixed.    ای یار مهربان جناب آقا سید اسدالله نامه ترا که در ذیل

زا حیدر  .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.280.   Trans:  None    .مکتوب آقا میر

AB05861.  140 words, Per.   هربان هر چند در جواب مراسلات فتور رفت و قصور ار مای ی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.246.   Trans:  None    .واقع شد ولی اگر بدانی 

AB05862.  140 words, Trk.    معانیدر و هر معانیدن  ای یار مهربانم هر لساندن مراد بیان

 .Mss:  INBA88:143a.   Pubs:  MJT.044.   Trans:  None    .مقصد تبیان مبانیدر

AB05863.  140 words, Per.    م میشود جناب آقا حسن  ای یاران از عدم فرصت مختض مرقو

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.175.   Trans:  None    .ابن آقا حسینقلی را بجان 

AB05864.  140 words, Per.    ی یاران الهی جمال قدم و اسم اعظم با ید بیضاای از صلح و  ا

ی اهل عالم    .Mss:  INBA13:274.   Pubs:  MMK4#072 p.079, SFI12.022    .صفا در بیر

Trans:  None. 

AB05865.  140 words, Per.    ای یاران الهی دمدمه ذکرالله را در آفاق اندازید و زمزمه فیض

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.077, AHB.132BE #07-08 p.04.   Trans    .ابدی را در قلب 

None. 

AB05866.  140 words, Per.   در  ای یاران الهی روزنامه نجم باخیی با وجود مشکلات عظیمه

 Mss:  INBA16:237.   Pubs:  NJB v10#07 p.131, NJB v12#12    .ایام حرب دوام نمود تا 

p.207.   Trans:  SW v10#07 p.131, SW v11#11 p.197.    O friends of God! The 

magazine of the Star of the West, notwithstanding great difficulties during the 

days of the war... 

AB05867.  140 words, Per.   ی و آسمان ما  ای یزدان مهربان و بخشنده و درخشندهٴ زم یر

 Mss:  INBA75:061x.   Pubs:  DWNP v5#06    .جمعیم پریشان تو مستمندیم درویشان 

p.002x, DUR1.237x, MJMJ1.083x, MMG.2#158 p.179x, MJH.035ax.   Trans:  

None. 

AB05868.  140 words, Per.    ای یاران آسمانی پرتو آفتاب جهان بالا بر س و افش یاران افتاد

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.735 p.485.   Trans:  None    .و بوی جانبخش

AB05869.  140 words, Per.   انسان نش  انوار  هاء اعظم موهبت عالم ای یاران جانی عبدالب

 .Mss:  INBA89:203.   Pubs:  None.   Trans:  None    .برهانست و اقامه حجت

AB05870.  140 words, Per.    وشا بحال شما که از  وحی لاحبائه الفدآء خای یاران جمال ابهی ر

 .Mss:  INBA72:109.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ساغر عنایتش سمستید

AB05871.  140 words, Per.    کر کنید خدا را که مظاهر  این بنده آستان ش ای یاران دل و جان

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.065b, YARP.2.076 p.112.   Trans    .تایید و توفیقید و

None. 

AB05872.  140 words, Per.   تان مه رو خوشخو  ای یاران دلجوی من مژده رسید که دوس

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.240.   Trans:  None    .گشتند و مشکبو و وفاجو یعتی 

AB05873.  140 words, Per.    انداز نامه نگاشت و نام آن یاران بکلک  تیر
ای یاران دیرین مهیی

ی تحریر نمود   :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.241a, YARP.2.388 p.303.   Trans    .مشکیر

None. 

AB05874.  140 words, Per.   ت علی ق ه بل اکیی خدمات مشکوره بدرگاای یاران رحمانی حضی

 .Mss:  INBA16:229.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احدیت نمود در مدت حیات 

AB05875.  140 words, Per.   وت بر  خیر انجذاب و اشتعال و ثب ای یاران رحمن از آن اقلیم

 .Mss:  INBA88:369b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ضاط مستقیم

AB05876.  140 words, Per.   زا احمد سهراب از امریک ای یاران روحانی عبدالبهاء جناب م یر

 .Mss:  INBA16:222.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نامه ای نگاشته که

AB05877.  140 words, Per.    حرکت و روش دوستان ای یاران روحانی من از حسن سلوک و

   .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.037, YARP.2.044 p.092    .پارش ممنون و خوشنودم و

Trans:  None. 

AB05878.  140 words, Per.    ای یاران روحانی هر چند کوشکک بلدی صغیر است ولی از خدا  

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#140.   Trans:  None    .خواهم که نفوس مبارکه ای

AB05879.  140 words, Per.    ای یاران عبدالبهاء امیدوارم که خلخال محل خلخال نسیم

 .Mss:  INBA89:219.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمانی گردد و در خلال

AB05880.  140 words, Per.     ای یاران عبدالبهاء جناب آقا سید اسدالله ستایش زیادی از یاران

 .Mss:  INBA17:026.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طالقان نموده اند

AB05881.  140 words, Per.    ای یاران عبدالبهاء جهدی کنید که در محفل روحانی مصدر

 Mss:  None.   Pubs:  MKT8.188c, AKHA.136BE #04    .سنوحات رحمانی شوید و باعث

p.59, AKHA.132BE #07 p.a, AKHA.127BE #13 p.b.   Trans:  None. 

AB05882.  140 words, Per.    له  ای یاران عبدالبهاء حمد خدا را که نسیم جنت ابهی یاران را بو

   .Mss:  INBA85:169.   Pubs:  MKT8.234, AKHA.127BE #04 p.a    .و حرکت آورده و

Trans:  None. 
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479 A Partial Inventory 
 
AB05883.  140 words, Per.     نی پایانست و عالم امکان مطلع 

ای یاران عبدالبهاء کون در ترفی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#230 p.166.   Trans:  None    .انوار فیض رحمن و

AB05884.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#028k.    O 

ye friends of Abdul-Baha! Your letter was received and from its meaning the 

reality of firmness and steadfastness... 

AB05885.  140 words, Per.     ی ین و انکبیر  شیر
ی بود و معانی ای یاران عبدالبهاء نامه شما مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.430-431.   Trans:  None    .زیرا دلیل بر

AB05886.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BRL.ATE#39x.    ...It 

is the wish of my heart and soul that the Sun of the divine heavens will shine 

with such splendour... 

AB05887.  140 words, Ara.   ه بالجمال الابهیایتها الامه المنجذبه الی ملکوت الله ا فی   لمبش 

-Mss:  None.   Pubs:  DUR3.372, DUR1.155.   Trans:  MAX.175    .تلک الانحاء انی 

176.    O thou maidservant who art attracted to the Kingdom of God and art 

announcing the glad-tidings of the Beauty of the countenance of Bahá in those 

regions! Verily, I address to thee... 

AB05888.  140 words, Ara.     ایتها الدره الفریده من بحر الملکوت زادک الله لمعانا و تلئلا ان

   .Mss:  INBA13:247, INBA59:176.   Pubs:  None    .السید الجلیل المسیح له المجد

Trans:  None. 

AB05889.  140 words, Per.     ایتها الشقیقه الروحانیه الحمد لله بفضل و عنایت جمال قدم

 Mss:  None.   Pubs:  BHKP.2#15x.   Trans:  BHK.2#15x.    O    .محفوظا و مصونا وارد

my spiritual sister! God be praised, through the Ancient Beauty's grace and 

bounty, we have set foot safe and sound upon this shore, and arrived in this 

town [Tiberias]... 

AB05890.  140 words, Ara.    نورانیّة فی  یا امة 
ً
هة یّ  میی

ً
سة

ّ
 مقد

ً
 ان یبعث نفوسا

ه
 ادعو اللّ

 انیّ
ه
اللّ

مالیّة
ّ
 .Mss:  None.   Pubs:  QT105.1.158x.   Trans:  None    .الأقطار الغربیّة و الأقالیم الش

AB05891.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.179-180.    O 

thou who art commemorating the praises of God! Verily, I read thy letter of 

elegant expression, for which I supplicate to God to make thee meek... 

AB05892.  140 words, mixed.   ه الله آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه  ایتها المشتعله بمحب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.086.   Trans:  None    .گردید دلالت بر آرزوی

AB05893.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.083-084.    O 

thou who hast acknowledged the Kingdom of God! I received thy letter wherein 

thou hast confessed the appearance of the Kingdom of God... 

AB05894.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.261.    O thou 

who art attracted by the Fragrances of God! Be rejoiced for my mentioning 

thee and gladden thine eyes by the bounty of thy Lord.... 

AB05895.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.095-096, 

BSTW#128.    O thou who art attracted by the Fragrances of God! Be rejoiced 

through the grace of thy Lord and happy through the bounties of thy God... 

AB05896.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.312-313.    O 

thou who art commemorating the Name of God! Verily I read thy interesting 

letter and my heart was made happy by its beautiful contents.... 

AB05897.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.317-318.    O 

ye who are considering the Kingdom of your august Savior! I know the ardor 

which enflames you both with the desire to present yourselves... 

AB05898.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#052.14.    O 

thou nightingale of astonishing soaring in the rose-gardens! Verily I have 

chanted the verses of thy praise and holiness to God.... 

AB05899.  140 words, Per.   ت ابن ابهر ترا چه در  منما که  نیه گمان ایتها الورقه الرحما حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.213b.   Trans:  None    .اوراق چه در آناء

AB05900.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.685, BSC.466 

#870x.    O thou leaf who art moved by the Breeze of God! Verily, I address thee 

with all spiritual love and gladness from this my residence... 

AB05901.  140 words, Per.    محرم  ۲۰ایها الافنان النابته من السدره المبارکه نامه مورخ به

 .Mss:  INBA87:361a, INBA52:369.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سنه  ۳۳۹  رسید از

AB05902.  140 words, Per.    ایها الافنون من السدره المبارکه مکاتیب شما رسید و ملاحظه

  :Mss:  INBA87:338b, INBA52:346a.   Pubs:  None.   Trans    .گردید همیشه  کمال

None. 

AB05903.  140 words, Ara.   اذ الکامل النحریر الفاضل قد ایها التلامذه الجلیله لذلک الاست

 Mss:  None.   Pubs:  RHQM.000 (212) (131) [quote not present    .وردنی تحریرکم

in 103BE edition.], ABB.132, SAAF.352.   Trans:  None. 

AB05904.  140 words, mixed.   وح شوقک و اطل عت بمعانی  ایها الحبیب القدیم قد تلوت س 

 .Mss:  INBA59:119b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صحیفتک الناطقه بسوره

AB05905.  140 words, Ara.    ح صدری بمطالعه نمیقتک الو ه الغراء ایها الحبیب قد انش  ی جیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.221.   Trans:  None    .فقلت لله در الرجل

AB05906.  140 words, Per.   ت   سدره المبارکه مدتیست که ایها الفرع الجلیل من ال بان حضی

ی ننگاشتم هر قدر ی   :Mss:  INBA87:275, INBA52:279.   Pubs:  None.   Trans    .چیر

None. 

AB05907.  140 words, Per.    ایها الفرع الخادم للشجرة خدمات آنجناب در آباده مقبول و

 .Mss:  INBA55:460.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محبوب و

AB05908.  140 words, mixed.    ایها الفرع الرفیع من السدره الرحمانیه جناب آقا سید هادی

  :Mss:  INBA87:403, INBA52:415.   Pubs:  None.   Trans    .امنا و سالما واصل و در

None. 

AB05909.  140 words, Ara.    ی ما ی الیقیر ایها الفرع الرفیع من السدره الرحمانیه لوتعلم بعیر

 .Mss:  INBA87:493, INBA52:518.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یختلج فی هذا

AB05910.  140 words, Per.     ایها الفرع الرفیع من السدره المبارکه هر چند مکاتیب متعدده تا

 .Mss:  INBA87:492a, INBA52:516.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بحال ارسال گشته

AB05911.  140 words, Per.    ت رسید ایها الفرع الرفیع من الشجره المبارکه مکاتیب آن حضی

  :Mss:  INBA87:277a, INBA52:281.   Pubs:  None.   Trans    .معانی مبانی ثبوت بر

None. 

AB05912.  140 words, mixed.     ایها الفرع الکریم من الشجره المبارکه التی اصلها ثابت و فرعها

 .Mss:  INBA87:273a, INBA52:276b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی السماء و تونی 

AB05913.  140 words, mixed.    ع و ابتهل الی ایها الفرع المجید من السدره المبارکه اتضی

 .Mss:  INBA87:410, INBA52:422.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الملکوت الابهی و 

AB05914.  140 words, Ara.   ی الرفیع من السدره المب ارکه قد انجذب قلب العالم ایها الفیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#149.   Trans:  None    .بالنفحات التی تمر من

AB05915.  140 words, Ara.     ایها المقبل الی الله قم بقوه محبه الله و انطق بالثناء علی الله و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.174b.   Trans:  None    .قل ایها

AB05916.  140 words, mixed.     ایها المنادی الی المیثاق از حوادث ایام محزون مباش و از

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#385.   Trans:  None    .تزلزل حزب ضلال و

AB05917.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.332.    O thou 

who art attracted unto the Beauty of God! Verily I have read thy excellent letter 

and was gladdened by its wonderful meaning.... 

AB05918.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.650-651.    O 

thou confident soul who art content and patient! Verily, I read thy welcome 

letter and was informed of its contents... 

AB05919.  140 words, Ara.    ایها الوریث الحقیقی لذلک الرجل الرشید قد وصلت نمیقتکم

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v11#17 p.296.   Trans:  None    .الداله علی الوصول محفوظا

AB05920.  140 words, Ara.     ایها الولد الروحانی و الغلام النورانی خذ عود التسبیح بید التوجه

اب المعانی  ب بمضی   :Mss:  None.   Pubs:  DRM.007c, MMTF.010.   Trans    .الی الله و اضی

None. 

AB05921.  140 words, Per.    پر از دام خاکدان ی آمرزگارا ایزد بزرگوارا این جانها مانند مرغان تیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.646 p.440.   Trans:  DAS.1914-09-04    .آزاد شدند و

ADMS#38.    O Thou Forgiver! O Thou Lord Almighty! These spirits like unto 

swift-winged birds were set free from the earthly nest... 

AB05922.  140 words, Per.     پروردگارا مهربانا این جمع توجه بتو دارند مناجات بسوی تو

 ,Mss:  INBA75:084.   Pubs:  PYM.049, AND#03 p.60    .نمایند در نهایت تضی ع

ADH2.018, ADH2.1#08 p.016, MJMJ1.077, MMG.2#169 p.194, MJH.031, 

MHT1a.058, MHT1b.016, NJB v05#05 p.003.   Trans:  None. 
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AB05923.  140 words, Ara.    هت یا ی تقدست یا الهی عن کل ثنانی و لا احصی ثنا علیک و تیی

 .Mss:  INBA21:155b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مقصودی و لا اجد سبیلا الیک

AB05924.  140 words, Per.    جناب آقا سید اسدالله از قرار مسموع بعصیی از دزدهای عکا را

 .Mss:  INBA17:201.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اوهام چنان که شتی 

AB05925.  140 words, Per.     ی نمایند و مراجعت جناب حاحیی آقا سید احمد رفته اند که تدبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.193.   Trans:  None    .بعلیه  کنند و کارهای

AB05926.  140 words, mixed.    ت احدیت چون نظر عنایت افکند جناب عزیز یاران حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#221.   Trans:  None    .هر بلانی عطا شود ملاحظه نما

AB05927.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-13, 

SW v09#10 p.112.    O thou my friend! The dreadful and calamitous news of 

the death of the loving daughter of that spiritual friend caused intense 

sadness... 

AB05928.  140 words, Per.    ای یزدان من این حقائق نورانیّه نجوم بازغهٴ افق هدایتند

  :Mss:  INBA13:136x, INBA75:035x.   Pubs    . وجوهشانرا در ملکوت احدیّتت روشن 

BCH.070x, DUR2.086x, ADH2.046x, ADH2.1#23 p.040x, MJMJ1.049x, 

MMG.2#360 p.402x, MJH.011bx.   Trans:  None. 

AB05929.  140 words, Per.     در خصوص انتخاب محفل روحانی سؤال نمودید در شهری که

هی قلیلاند هر بیست نفر یا ش نفر یا چهل نفر
ٓ
   .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.310    .احبّای ال

Trans:  None. 

AB05930.  140 words, Trk.    محبت اهل هدایت قدیمدر و عظیم در و جهان  قدیما دوست

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.119.   Trans:  None    .روحانیتده مستدیمدر آثاری

AB05931.  140 words, Per.     م من نامه شما رسید و از مضمون نهایت دوست ملکونی محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.463.   Trans:  None    .سور حاصل گردید زیرا دلیل

AB05932.  140 words, mixed.    ذبیح ملیحا ترتیب پوسته و برید در اینعض جدید تنظیم

   .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.129BE #12 p.a, MAS5.067    .گردیده اگر چه چاپار در

Trans:  None. 

AB05933.  140 words, mixed.     ح رب افتح ابواب ملکوت رحمتک علی وجوه احبائک و اس 

 .Mss:  INBA21:029.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صدور اودائک بظهور آثار

AB05934.  140 words, Ara.     اعه ابسط اکف الابتهال الی ملکوت العفو رب رب انتی بکل ضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.059.   Trans:  None    .و الغفران و اناجیک

AB05935.  140 words, Ara.    ق شمس الغفران من مطلع احدیتک رب لک الحمد علی ما اس 

 .Mss:  INBA17:250.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی اهل العصیان و لک الشکر

AB05936.  140 words, mixed.    حه بایات عز قدسک و رب و مولای تری الصدور منش 

ه بانفاس طیب عبقت من   :Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.248.   Trans    .القلوب مستبش 

None. 

AB05937.  140 words, Ara.    سبحانک اللهم یا الهی انی اخفض جناحی و اتذلل علی تراب

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.194.   Trans:  None    .العبودیه لعزه الوهیتک و

AB05938.  140 words, Ara.     علیک بهاء الله و ثنائه و رحمته و رضوانه یا من آمن بالله و ایقن

    .Mss:  None.   Pubs:  LMA1.432, NYMG.138.   Trans:  NYR#103    .بایاته و صدق 

Upon thee be the Glory of God and His praise, and His mercy, and His favor... 

AB05939.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#052rx.    Know 

this of a certainty: Verily, the Bounty of God will pour upon ye (all the friends) 

and the confirmations of Heaven will encircle ye from all sides... 

AB05940.  140 words, mixed.    ی ده که نظر عنايت آن ياران فاران را مژده به موهبت کیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#134 p.136x.   Trans    .مهر تابان از ملکوت پنهان شامل

None. 

AB05941.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.671.    O thou 

attracted one! Thy letter was an evidence of the happiness and rejoicing of thy 

heart and soul and a proof of knowing... 

AB05942.  140 words, mixed.     یا ابن الشهید المجید الذی استقر علی کرش اللقاء فی ملکوت

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.271.   Trans:  None    .الابهی اجوبه از پیش

AB05943.  140 words, Ara.    ت الابهی و صوامع الملا یا احباء الله و امنائه ان مجامع الملکو

 Mss:  INBA13:340, INBA59:300.   Pubs:  MNMK#065 p.143, NJB    .الاعلی یصلون و

v12#08 p.151.   Trans:  SW v14#03 p.087-088.    O ye beloved of the Lord! O ye 

His trusted ones! Know ye verily that the denizens of the Realm on High... 

AB05944.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.031-032.    O 

ye maidservants of the Merciful! Be rejoiced with the glad-tidings of God and 

thank your Lord for that He assembled you... 

AB05945.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.241.    O thou 

maidservant of God! I was informed of the contents of thy letter and rejoiced 

with the fragrances which are being diffused... 

AB05946.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#284.    O thou 

maidservant of God! Verily, I received thy letter and was informed of its 

contents. I beg of God to strengthen thee... 

AB05947.  140 words, mixed.    ی توکل بالطاف الهی نما و در نهایت آسایش و ی الامیر یا امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#550, YIK.486.   Trans:  None    .اطمینان زندگانی کن در

AB05948.  140 words, mixed.     یا بن من قطع القفار و خاض البحار و طوی المهاوی و صعد

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.071.   Trans:  None    .الجبال فی سبیل الله شکر

AB05949.  140 words, Ara.     ء و کن یا حبیتی العزیز توکل علی فضل مولاک و لاتحزن من ش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MNMK#064 p.142.   Trans:  None    .فی جمیع الامور صبورا

AB05950.  140 words, Ara.    ان الر القلوب تطفح بسلاف  حمن تالله الحق ان یا سمندر نیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.343 #024.   Trans:  None    .الانجذاب و ان النفوس

AB05951.  140 words, mixed.    ی آقا مرتصیی شهید قیر ت نور مش   یا مجتتی حضی
 یا مرتصیی

یا روحی له الفدا را  .Mss:  INBA84:246b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سبیل کیی

AB05952.  140 words, Ara.   یامه قامت و  یا من اتعظ من الموعظه الحسنه تالله الحق ان الق

 .Mss:  INBA72:024.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الطامه ظهرت و الشمس 

AB05953.  140 words, Ara.    انتبه و نبه  یا من اخلص وجهه لله و استیقظ و ایقظ کل نائم و

 .Mss:  INBA21:139b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کل غافل

AB05954.  140 words, Ara.   ی الرحم ی الایقان و استضاء من نور مبیر  من معیر
ن  یا من استسقی

 .Mss:  INBA13:069.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد وردت رقیمه غراء

AB05955.  140 words, Ara.    سبیل ربه العزیز الغفور طونی لک بما 
یا من استشهد اخوه فی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#419.   Trans:  None    .انتسبت الی النفس

AB05956.  140 words, mixed.     ی ، اثر کلک مشکیر ای منادی ميثاق الهی و مروّج پيمان رحمانی

 قيّت
ّ
   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#257 p.184x    .ملاحظه گرديد و بر ظهور آثار تأييد و موف

Trans:  COC#2220x.    ...Great care should be exercised in preparing this 

translation. Mr.... should make a supreme effort so that the language will be 

most exquisite, eloquent and lucid... 

AB05957.  140 words, mixed.    یا من انجذب بنفحات القدس چون شمس حقیقت از افق

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.090.   Trans:  None    .تقدیس طلوع فرمود قوه جاذبه

AB05958.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.335.    O thou 

who art controlled by the attraction of the Holy fragrances of the gardens of 

God's Kingdom! Thy brilliant letter... 

AB05959.  140 words, Ara.     یا من انجذب بنفحات الله طونی لک بما استقمت و ثبت و نبت

 .Mss:  INBA21:099b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و تو جهت و آویت الی رکن

AB05960.  140 words, mixed.    ق شمس القدم و النیر یا من انجذب بنفحات الله قد اس 

 .Mss:  INBA17:187.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعظم من افق العالم و احاط

AB05961.  140 words, mixed.     در خصوص محرّرين جرائد مض و مهدی مرقوم فرموده

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#309x.   Trans    .بوديد که نهايت نکوهش از آن جناب نموده

None. 

AB05962.  140 words, Ara.    زجاج فواده بانوار  بماء محبه الله و تنور یا من ترشح اناء قلبه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.211.   Trans:  None    .معرفه الله انی 

AB05963.  140 words, mixed.   یاء بخ بخ لک یا ایها ال متشبث  یا من تعلق باهداب رداء الکیی

ی   .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.100.   Trans:  None    .بالحبل الممدود بیر

AB05964.  140 words, Per.     یا من توجه الی مرکز المیثاق الان جناب آقا محمد علی حاضی و

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.265.   Trans:  None    .خواهش اظهار حتی 
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AB05965.  140 words, Ara.    یا من خاطبتی بعبدالبهاء فی عنوان کتابه یا حبذا هذا العنوان

ق    .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.242, PYB#098 p.09, YHA1.013x (1.011)    .اللائح المش 

Trans:  None. 

AB05966.  140 words, mixed.     یا من فدا حیاته فی اعلاء کلمه الله و بذل روحه فی نش  نفحات

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.227x.   Trans:  None    .الله مدنی پیش مختض

AB05967.  140 words, Ara.   یس لاحد علیه سلطان فاشکر الله و تبتل الیه بما هداک یا من ل

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.226b.   Trans:  None    .الی نور الهدی و

AB05968.  140 words, Ara.    ی الور ی طونی لک ایها المنادی  یا من وفقه الله علی اعلاء کلمته بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#147.   Trans:  None    .بملکوت الابهی

AB05969.  140 words, Ara.   عا الی یا من یمتحن عبدالبهاء لیس لک ان تمت حن عبدا متضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.198, MILAN.198, ASAT1.203    .الله اما قرات فی   کتاب 

YHA2.937.   Trans:  None. 

AB05970.  140 words, Per.    یا منادی المیثاق لئالی منظومه که هر یک دری دری درخشنده

   .Mss:  None.   Pubs:  TSQA2.049, MYD.456, SAHA.049    .بود ملاحظه گردید در

Trans:  None. 

AB05971.  140 words, Per.   باد شد و یاران روحانی من حمد خدا را که مهدی آباد هدایت آ

ت احدیت  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#139.   Trans:  None    .بالطاف حضی

AB05972.  140 words, mixed.    ی بند و زنجیر باقلیم یوسف یوسفا بعد از چهل سال اسیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MUH3.248-249, AKUK.164.   Trans    .صدیق آمدم و حال با یاران 

None. 

AB05973.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.111-112.    O 

maidservant of God! Thank God for choosing thee, saving thee and granting 

thee... 

AB05974.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-08, 

ABIE.294, BLC.PN#007.    O ye real friends! And ye who are drawn to the Beauty 

of God! This is the time of attraction and acclamation, and the period of 

rejoicing and merrymaking.... 

AB05975.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-16, 

ABIE.323, BLC.PN#007.    O thou sign of Guidance! Thank God that thou hast 

advanced from the region of darkness toward the center of Lights and after 

crossing the desert... 

AB05976.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.182-183.    O 

thou who art attracted to the Light of Guidance! Verily, I read the signs of thy 

thanks... 

AB05977.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-07, 

SW v09#10 p.119.    Thy letter was received. From its contents, it became 

evident that, Praise be to God! The lights of the Kingdom are spreading... 

AB05978.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.352x.    O thou 

who art firm in the Covenant! ...The prison is like a paradise to ‘Abdu'l-Bahá... 

AB05979.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-15.    

O thou maidservant of God Lua! Depart for India with the intention of teaching 

the Cause of God and spreading the Fragrances of God.... 

AB05980.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.133-134, 

BSC.477 #911x.    O thou who art attracted to the Beauty of the Deity! Verily, I 

have thy clear letter... O thou maidservant of God! Be tranquil and know... 

AB05981.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#08 p.013.    

...Consider thou how the power of the Word of God has united the East and the 

West and bestowed spiritual communication, that a blessed soul from the 

inhabitants of America, while in the Holy Land... 

AB05982.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-28, 

BSC.452 #827x, SW v07#10 p.097x, ABIE.121, BLC.PN#007.    ...After my return 

from America and Europe, owing to the difficulties of the long voyage and the 

innumerable inconveniences... When the teacher delivers an address... 

AB05983.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#06 p.006, 

SW v07#01 p.007.    ...Thy mission in America for the present is this: Thou must 

travel as far as possible to every part... 

AB05984.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#15 p.001.    

O ye servants of the Blessed Perfection! In the Day of the Manifestation, you 

have caught the lights from the Manifestor on the Mount of Sinai... 

AB05985.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.652-653.    O 

thou who art exhilarated by the Wine of the Love of God -- young in age and 

old in soul!... 

AB05986.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-01x, 

BSC.449 #819x, SW v16#07 p.583x, ABIE.264x, BLC.PN#007.    ...The days of 

human existence are like vanishing shadows. Compared to the world of Reality, 

they are brought to a close with extreme speed.... 

AB05987.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.428.    I ask God 

that thou mayest find a perceiving eye, an attentive ear and an eloquent 

tongue; that thou mayest loosen thy tongue... 

AB05988.  130 words, Per.     ق از عدم فرصت مختض جواب مرقوم میشود در مسئله مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#281 p.212.   Trans:  None    .الاذکار بجناب آقا موش از

AB05989.  130 words, mixed.    يا، حمد کنيد خدا را که قلوب از ای ياران اين بنده درگاه کیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#277 p.200x    .ظلمت ضلالت نجات يافت و جان و وجدان 

MMG.2#050 p.050x.   Trans:  None. 

AB05990.  130 words, mixed.   ور وت و رسوخ تلافی لغزش و فتالحمد لله شما از شدت ثب

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#81 p.44.   Trans:  None    .اخوی نمودید اگرچه آن 

AB05991.  130 words, Ara.   که الوفا و الهمت  فی ایطقت الورقاء بالثناء  اللهم لک الحمد بما ن

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS9.108.   Trans:  None    .العندلیب الفصیح

AB05992.  130 words, Ara.    عظم علی اللهم یا الهی قد بعثت الهیکل المکرم و الطلسم الا

بیع فی هیئه  ,Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.004, MMG.2#227 p.254    .شکل الیی

YMM.225.   Trans:  None. 

AB05993.  130 words, Ara.     ه ریانه من رشحات اللهم یا رجانی و غایه منانی ان ورقه خضله نضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.187.   Trans:  None    .سحاب رحمتک قد

AB05994.  130 words, Ara.   م تغفر من تشاء لذنوب و الاثااللهم یا غافر الخطاء و عافی ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.112.   Trans:  None    .برحمتک الواسعه

AB05995.  130 words, Ara.     اللهم یا محتر العالم و مرنی الامم اسئلک بالاسم الاعظم ان

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.319.   Trans:  None    .تلقی السکینه فی قلب

AB05996.  130 words, Ara.     اللهم یا من سبقت رحمتک و عظمت مغفرتک و جل احسانک

   .Mss:  INBA16:135.   Pubs:  PYK.302, MHT2.147    .و شاع عفوک و ذاع صیت فضلک

Trans:  BPRY.044-045.    O Lord, O Thou Whose mercy hath encompassed all, 

Whose forgiveness is transcendent, Whose bounty is sublime... 

AB05997.  130 words, mixed.    اللهم یا من یرحم المملوک علی السلوک فی المنهج البیضاء

یعه  .Mss:  INBA17:233.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و التشبث بالش 

AB05998.  130 words, Ara.   ی و شارح   م یا الله ی بانوار الاستقامه الکیی منور وجوه الثابتیر

ی بنفحات القدس  .Mss:  INBA21:025.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الصدور الراسخیر

AB05999.  130 words, Ara.    ی علی السلوک علی ضاط مستقیم و اللهم یا موید المخلصیر

 .Mss:  INBA85:435.   Pubs:  TSS.175.   Trans:  None    .الورود فی جنه النعیم و

AB06000.  130 words, Ara.    اللهم یا موید کل سلطته عادله و سلطنته قاسطه علی العزه

  :Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#53, MKT2.313.   Trans    .الابدیه و القدره

BRL.APAB#17, SW v08#11 p.141, SW v09#06 p.075, SW v24#09 p.258.    O my 

God! O Thou Who endowest every just power and equitable dominion with 

abiding glory...  Notes:  Prayer for confirmation of the American Government. 

AB06001.  130 words, Ara.     المنتسبه الی طیر  الهی الهی ان امتک الرحمانیه و الورقه النورانیه

 .Mss:  INBA87:581, INBA52:618.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حدیقه العرفان 

AB06002.  130 words, Ara.     الهی الهی ان عبدک ناظم کان کاظم الغیظ و العافی عن الذنب و

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.054.   Trans:  None    .الضیر و یحسن الی

AB06003.  130 words, Ara.     الهی الهی انک لتعلم شده ولهی و عظیم تعلقی بهذا العبد الثابت

 .Mss:  INBA84:333.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی العهد النابت 

AB06004.  130 words, Ara.    ع و تخشع و تذلل و الهی الهی انی بکل عجز و ابتهال و تضی

 .Mss:  INBA17:053.   Pubs:  MHT2.089.   Trans:  None    .انکسار اناحیی الی ملکوت
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AB06005.  130 words, Ara.     الهی الهی انی عبدک البائس الیائس عن نفسی و فرط خطانی و

  :Mss:  INBA87:316a, INBA52:320.   Pubs:  None.   Trans    .عظیم حونی و شدید

None. 

AB06006.  130 words, Ara.    و ضیجی فی غدوی و الهی الهی تسمع ضجیجی فی جنح اللیالی

ع الیک عند  .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#279 p.212.   Trans:  None    .آصالی اتضی

AB06007.  130 words, Ara.     انی و طالت زفرانی و اشتدت حشانی الهی الهی قد سالت عیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.130.   Trans:  None    .شوقا للقائک و انجذابا 

AB06008.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.257.    O My 

God! O My God! This thy servant hath abandoned superstitions, emerged from 

darkness and hath entered into Thy Light... 

AB06009.  130 words, Ara.     الهی الهی هذه امة من امائک و ورقه من ورقات سدره فردانیتک

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR1.342.   Trans:  None    .آمنت بک و بایاتک و

AB06010.  130 words, Ara.    الهی الهی هولاء عباد اخلصوا وجوههم بوجهک الکریم و آمنوا

 ,Mss:  None.   Pubs:  ADH2.033, ADH2.1#17 p.029    .و صدقوا بنباک العظیم

MMG.2#375 p.418, NSR.124, NSR.137.   Trans:  None. 

AB06011.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-20.    

O God! O God! These are Thy servants who are attracted to Thy Kingdom of 

Beauty, yearning after the lights of Thy Meeting... 

AB06012.  130 words, Per.    الهی تو بینا و آگاهی که ملجا و پناهی جز تو نجسته و نجویم و

  :Mss:  INBA13:354, INBA72:117a, INBA75:048.   Pubs    .بغیر از سبیل محبتت

MKT1.487b, MILAN.213, AKHA.133BE #09 p.a, DWNP v5#10 p.008, DUR2.110, 

ADH2.058, ADH2.2#03 p.090, MJMJ1.053, MJMJ2.113, MMG.2#026 p.027, 

MJH.014.   Trans:  BPRY.133-134, SW v14#01 p.001, DWN v4#04 p.091, 

BP1926.014-015.    O God, my God! Thou seest me, Thou knowest me; Thou art 

my Haven and My... 

AB06013.  130 words, Ara.    خضعوا لسلطانک و  الهی و رجانی و غایت آمالی هولاء عباد

  :Mss:  INBA55:265, INBA88:127a.   Pubs:  None.   Trans    .خشعوا لقوه برهانک و

None. 

AB06014.  130 words, mixed.    الیوم اعظم و اهم امور استقامت بر امرالله و ثبوت و

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.331 #013.   Trans:  None    .رسوخست و تربیت نفوس بلکه

AB06015.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.075.    Verily, I 

read thy magnificent letter, thy brilliant writing, and found its meanings as the 

chanting of the verses of guidance... 

AB06016.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1838x.    ...Ye 

should strive to widen the circle of those with whom ye enjoy friendly relations, 

and to establish the closest contact with those benevolent souls whose only 

thought is to do good... 

AB06017.  130 words, mixed.   یع آفاق بشعاعی ساطع  ای احباء الهی کوکب امر الله در جم

   .Mss:  INBA13:413, INBA87:047b , INBA52:047b.   Pubs:  None    .لامع و ندای یا بهاء

Trans:  None. 

AB06018.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#14 p.128.    

O ye believers of God! It is a long time that his honor Ali Kuli Khan is engaged 

in the service of the Cause of God... 

AB06019.  130 words, Per.    ت شهید وحید فرید محمد جعفر صباغ ای احبای الهی حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.021, TABN.103.   Trans    .بیگناه ناگاه هدف تیر شبانگاه

None. 

AB06020.  130 words, Per.   بای الهی حمد کنید خدا را که در ظل لواء معقود رب  ای اح

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.241.   Trans:  None    .الجنود درآمدید و

AB06021.  130 words, Per.   موج ای احبای الهی در این کور رحمانی که قطرات بفضل الهی 

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK2#014 p.008, MJMJ2.044ax    .دریا یافته و ذرات باوج

MMG.2#128 p.145x.   Trans:  None. 

AB06022.  130 words, mixed.    ای ادیب دبستان الهی در میان دوستان چنانکه باید و شاید

 و
ی

 .Mss:  INBA89:013a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محبت و الفت و یگانکی

AB06023.  130 words, Per.     ی کوهر باز از ای اسفندیار پور گشتاسب رواین تن بود و آهنیر

ی رها   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.142 p.159.   Trans:  None    .تیر خدنگ تهمیی

AB06024.  130 words, Per.    ای جمال ابهی بیت مقدس و ای افنان سدره منتهی و ای احب

   .Mss:  INBA87:277b, INBA52:282a.   Pubs:  KHAF.217    .مطاف ملا اعلی را باید از

Trans:  None. 

AB06025.  130 words, Per.    ای افنان شجره بقا جناب آقا محمود عصار مکتونی بواسطه

  :Mss:  INBA87:361b, INBA52:370.   Pubs:  None.   Trans    .شما ارسال نمودند و

None. 

AB06026.  130 words, Per.    ای اماء الهی وقت آنست که رباب عشق را بچنگ آرید و نغمه

    .Mss:  None.   Pubs:  PYB#227 p.03.   Trans:  COC#0386x    .و آهنگ ملکوت الله بلند

...When your hearts are wholly attracted to the one true God you will acquire 

divine knowledge, will become attentive to the proofs and testimonies and will 

commit to memory the glad-tidings... 

AB06027.  130 words, Per.     ت یزدان شکر کنید جمال ای اماء رحمن ای ورقات ریاض حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.009, AKHA.132BE #14 p.a    .ذوالجلال را که در ظل

Trans:  None. 

AB06028.  130 words, Per.     ی عض میمنتحضی ای اماء رحمن شکر کنید خدا را که در چنیر

   .Mss:  INBA87:138a, INBA52:135a.   Pubs:  MKT7.222b    .بعرصه وجود قدم نهادید

Trans:  None. 

AB06029.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.337x, 

LTDT.359x.    O Amata’l-Bahá!...Treat Jináb-i-Áqá Mírzá Abu’l-Faḍl with utmost 

kindness. Enquire about his health... 

AB06030.  130 words, Per.    بدیع ملاحظه گردید که بابدع الحان  ای امه الله المبارکه اشعار

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT7.032b, PYB#227 p.03, YBN.016b    .از حنجر روحانی 

YBN.269x.   Trans:  COC#2131x.    ...'Abdu'l-Baha's supreme joy is in observing 

that a number of leaves from among the handmaidens of the Blessed Beauty 

have been educated, that they are the essence of detachment... 

AB06031.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#01 p.019.    

O thou favored maidservant of God! Thy letter has been received and its... 

AB06032.  130 words, Per.     ای امه الله آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید قدر امة

  :Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#44, SFI07.022a.   Trans    .الله بریتنگهام را

LOG#1769x.    ...If you seek immunity from the sway of the forces of the 

contingent world, hang the 'Most Great Name' in your dwelling... 

AB06033.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.483-484.    O 

thou maidservant of God! Thy message, through the maidservant of God . . . 

was received. Happy is thy state that thou art seeking the Truth... 

AB06034.  130 words, Per.    زا حیدر علی علیه بهاء الله الابهی ای امه الله جناب آقا میر

 .Mss:  INBA88:315a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وساطت نموده و ذکر

AB06035.  130 words, Per.     یعه بقا وارد شدی و از ای امه الله حمد کن خدا را که بر س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.046.   Trans:  None    .سچشمه هدایت نوشیدی و

AB06036.  130 words, mixed.    ای امه الله شاد باش و شاد باش و از این جهان آزاد باش

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.311.   Trans:  None    .تشبث بذیل تقدیس نما و بر

AB06037.  130 words, Per.    ای امه الله شکر یزدان پاک را که از عنض ضعیف نساء اماای

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.062a.   Trans:  None    .مبعوث فرمود و حقائق

AB06038.  130 words, Per.   ون نباش بعنایت جمالقدم روحیحزون نباش دلخای امه الله م .    

Mss:  INBA55:365.   Pubs:  MHT2.113.   Trans:  None. 

AB06039.  130 words, Per.    لسانرا بستایش و شکرانه رب ای امه الله ورقه زکیه شب و روز

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.027a.   Trans:  None    .غفور بیارا که

AB06040.  130 words, mixed.    ای امه الله ورقه طیبه زکیه اخبار مصیبت جدیده طوفان

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.436 #161.   Trans:  None    .احزانرا مستولی نمود و دموع

AB06041.  130 words, mixed.    ت یزدان امروز هر   ای امیر اقلیم اثیر زیرا بندگان آستان حضی

ند و امیر    :Mss:  INBA87:118a, INBA52:116b.   Pubs:  None.   Trans    .یک جهانگیر

None. 

AB06042.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.420.    O Spiritual 

Ameen! Thy letter is received; likewise that of Mr. . . Print soon the booklet 

(Mirza Badi Ullah's Epistle to the Bahai world) and spread it broadcast.... 
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483 A Partial Inventory 
 
AB06043.  130 words, Per.     ی من آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید و بر مضمون ای امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.059-060.   Trans:  None    .اطلاع حاصل شد حمد کن

AB06044.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-22.    

O thou heavenly personage! Thy letter was received. It became the cause of 

joy - that praise be to God... 

AB06045.  130 words, Per.    ی و ای آشفته روی دوست در این جهان بسا عاشقان رخ رنگیر

ی که ی و لعل نمکیر  Mss:  INBA87:093, INBA52:092.   Pubs:  AKHA.136BE    .موی مشکیر

#12 p.181.   Trans:  None. 

AB06046.  130 words, mixed.   اکیش شوی یعتی کیش روحانیان  ای آقا کیسی  امیدوارم که به

ی و روش ربانیان جوای  .Mss:  INBA89:264.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گیر

AB06047.  130 words, Per.   ای آمرزگار گناه ببخش و خطاى تبه کاران را بپوش.    Mss:  

INBA13:088c.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB06048.  130 words, Per.    دم  ای آیت باهره محبت الله در این کور اعظم که آفتاب فلک ق

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.011.   Trans:  None    .افق عالم را روشن

AB06049.  130 words, Per.    ای آیت جود سلطان وجود چندی پیش نامه ارسال گشت و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.231.   Trans:  None    .عقد لئالی نثار شد و حرفی از

AB06050.  130 words, mixed.     ای بابا خان این خلق ضعیف بلکه طفل رضیع را پدر مهربان

 .Mss:  INBA21:153a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باش در آغوش محبت پرورش

AB06051.  130 words, Per.     ای بدیعه نامه ات بواسطه جناب شهید ابن شهید رسید و روح

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.300.   Trans:  None    .و ریحان پدید شد مضمونش

AB06052.  130 words, Per.    مهربان در سبیل یزدان شکر کنید که اخوت جسمانی   ادران ای بر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#338 p.244.   Trans:  None    .با اخوت روحانی جمع

AB06053.  130 words, mixed.   ر درگاه احدیت سفید است  ای برید سبیل رب مجید رویت د

ت  Mss:  None.   Pubs:  MKT8.014a, AKHA.118BE #605    .و خدمتت مقبول در حضی

p.j.   Trans:  None. 

AB06054.  130 words, Per.    ی شعله افر وخته نار ای بنت ملکوت نامه شما رسید مضامیر

    .Mss:  None.   Pubs:  QT105.1.051.   Trans:  MAX.272    .محبت الله بود لهذا سبب 

O thou daughter of the Kingdom! Thy letter was received. Its contents were like 

unto enkindled flames of the fire of the love of God... 

AB06055.  130 words, Per.     ای بندگان بهاء الله آن ذات سبوح قدوس حی قیوم از سیر

وت در هر   Mss:  None.   Pubs:  HDQI.269, AND#35 p.04, AND#63    .ملکوت و سده جیی

p.05.   Trans:  None. 

AB06056.  130 words, Per.   ت دوست صبح است و انوار فیض   :Mss    .ای بندگان حضی

INBA13:175.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB06057.  130 words, Per.     زا در نامه خویش ذکر شما را نموده که ای بندگان حق جناب میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.052b.   Trans:  None    .الحمد لله بهدایت

AB06058.  130 words, mixed.    ای بندگان حق مکاتیب شما رسید فرصت جوابهای منفرد

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#105.   Trans:  None    .نیست لهذا بیک نامه جواب داده

AB06059.  130 words, Per.    ت بهاء الله فی الحقیقه اعضاء انجمن ای بندگان صادق حضی

 .Mss:  INBA16:234.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تقدیسید و مقتبس از انوار

AB06060.  130 words, Per.   ه بفرزند هوشمند مرقوم نموده بودید ملاحظه  ای بنده الهی آنچ

 ,Mss:  INBA13:353.   Pubs:  MKT1.450, MILAN.163a    .گردید لهذا جواب

AKHA.130BE #08 p.a, AKHA.108BE #04 p.4, AMK.056-056, AVK3.428.11, 

MAS5.190.   Trans:  None. 

AB06061.  130 words, Per.    جنگ بیاراید و نام ای بنده الهی سهنگ جهان بو و رنگ صف

 .Mss:  INBA89:109b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ننگ جوید اما سالار

AB06062.  130 words, Per.    ق از افق طالع و لائح و ای بنده الهی صبح است و کوکب مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#116 p.124.   Trans:  None    .عبدالبهاء در ظل شعاع او

AB06063.  130 words, Per.     ق و ای بنده الهی فیض نامتناهی چنان جلوه ای نموده که س 

تو حقیقت  .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.129BE #06 p.a.   Trans:  None    .غرب را بیی

AB06064.  130 words, Per.   عطری  ای بنده الهی محرره شما رسید و از گلشن معانیش رائحه م

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.048.   Trans:  None    .وزید دلیل بر رقت قلب 

AB06065.  130 words, mixed.     اعظم مواهب الهیّه آنست که لسان بهدایت خلق بگشانی و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.233x.   Trans:  None    .نیاسانی و بقدر قوّه نش  نفحات الهی

AB06066.  130 words, mixed.    ای بنده الهی نامه شما رسید و بلایا و محن و رزایای وارده

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.150.   Trans:  None    .معلوم گردید عشق زاول

AB06067.  130 words, Per.    ب مغفرت بجهت  ای بنده الهی نامه های شما رسید مناجانی طل

زا بهلول  .Mss:  INBA17:222.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرحوم میر

AB06068.  130 words, Per.    همیشه پیش نظری و ای بنده الهی هر چند از اینجا رفتی ولی

 .Mss:  None.   Pubs:  DKHD.356.   Trans:  None    .مقصود از سفر شما این بود

AB06069.  130 words, Per.    د ای بنده آزاده یزدان ستایش جهان آفرین را که ترا محرم راز کر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.727 p.481.   Trans:  None    .و عجز و نیاز

AB06070.  130 words, Per.     ای بنده آستان جمال ابهی نامه شما رسید نظر عنایت جمال

 .Mss:  None.   Pubs:  RSR.136x.   Trans:  None    .مبارک شامل است و الطاف

AB06071.  130 words, mixed.     ای بنده آستان مقدس مکتونی که مدت مدیدی پیش مرقوم

 .Mss:  INBA16:088.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نموده بودی در این ایام بحیفا

AB06072.  130 words, Per.    ای بنده آستان مقدس نامه شما در بدایت شهر شعبان سنه

 .Mss:  None.   Pubs:  IQN.233.   Trans:  None    .۱۳۳۱ رسید و فورا جواب

AB06073.  130 words, Per.    شما رسید و تهنیت عید مقبول  ای بنده آستان مقدس نامه

  :Mss:  None.   Pubs:  AKHA.134BE #01 p.07.   Trans    .گردید امید چنانست که این

None. 

AB06074.  130 words, Per.    ت مقصود فی الحقیقه این واقعه جریحه ای بنده باوفای حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  SHYM.027.   Trans:  None    .دامغه بود اسباب پریشانی 

AB06075.  130 words, Per.    ای بنده بهاء حقا که نجل مبجل آن بزرگواری و صهر جلیل

 .Mss:  INBA17:111.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سمندر نار از عنض جان و دل

AB06076.  130 words, mixed.    تاثیر الحان حجازی 
ای بنده بهاء نامه پارش باهنگ عرافی

 .Mss:  INBA17:019.   Pubs:  AVK4.094.02x.   Trans:  None    .داشت و نشئه عرافی داد

AB06077.  130 words, Per.   ه جمال ابهی محرره شما تحریر بود زیرا از تلاوتش  ای بنده پایند

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.409 #118, TRZ2.555, MYD.540.   Trans    .جان از هر قیدی

None. 

AB06078.  130 words, Per.     ای بنده جمال ابهی از شئون این جهان دون محزون مشو و از

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#225 p.164.   Trans:  None    .غوائل این عالم زائل

AB06079.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.720-721.    O 

thou servant of the Beauty of ABHA! We considered all that thou hast written. 

It seems that the maidservant of God, Mrs. . . . ., hath arisen... 

AB06080.  130 words, mixed.     ی واقعست  الحقیقه عیر
ای بنده جمال ابهی آنچه نگاشتی فی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#213.   Trans:  None    .انسان همواره در تحت سطوت

AB06081.  130 words, mixed.   ت محضه اینعبد ای بنده جمال ابهی در آنصفحات بعبودی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.024b.   Trans:  None    .در آستان جمال ابهی ندا نما

AB06082.  130 words, Per.     ۱۳۲۳شهر جمادی الاولی    ۲۳ای بنده جمال ابهی مکتوب مورخ  

  :Mss:  INBA87:330, INBA52:337.   Pubs:  None.   Trans    .که بجناب آقا سید تقی 

None. 

AB06083.  130 words, Per.     ای بنده جمال ابهی نامه ات شمامه مشک عنیی بود زیرا رایحه

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.240.   Trans:  None    .طیبه محبت الله از ان 

AB06084.  130 words, Per.   ت هجوم اهل جفا و ای بنده جمال ق دم ایام عبدالبهاء از کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.115b.   Trans:  None    .شدت فساد و تعرض هر

AB06085.  130 words, Per.    رسید مرقوم نموده بودید  ۵۱و ای بنده جمال مبارک نامه نمر

 .Mss:  INBA17:226.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که برات قائممقامی را 

AB06086.  130 words, mixed.   ت احدیت ایام ا ن است و جنود شبهات فتتاای بنده حضی

 .Mss:  INBA17:048.   Pubs:  MMK6#580.   Trans:  None    .در انتشار گردباد تزلزل در

AB06087.  130 words, Per.    ای بنده حق آنچه بجناب آقا سید تقی مرقوم نموده بودید

ی بفضل و    .Mss:  INBA87:362a, INBA52:371a.   Pubs:  None    .ملاحظه گردید مطمیی

Trans:  None. 

AB06088.  130 words, Per.    زا محرم در نامه خویش خواهش تحریر ای بنده حق جناب میر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.607 p.423.   Trans:  None    .نامه ای بانجناب نموده این

AB06089.  130 words, mixed.     ت پدر ایام خویش را وقف سبیل الهی کرد ای بنده حق حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#106.   Trans:  None    .و شب و روز بخدمت پرداخت
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AB06090.  130 words, Per.    ای بنده حق در این صبحدم که بنفحات ریاض ملکوت قدم

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.132BE #19 p.a, DUR1.544    .همقدم و بیاد دوستان الهی

YBN.074.   Trans:  None. 

AB06091.  130 words, Per.    ای بنده حق شفقت خداوند را دقت نما که یارانش فراموش

  :Mss:  INBA87:207b, INBA52:209b.   Pubs:  None.   Trans    .نگردند تفقد دلها کند و

None. 

AB06092.  130 words, Per.     ای بنده حق مکتوب شما بجناب آقا سید تقی ملاحظه گردید از

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.058a.   Trans:  None    .حوادث آن جهات کمال روح

AB06093.  130 words, Per.     ای بنده حق نامه ات وارد و بر مضمون اطلاع حاصل گشت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.161a.   Trans:  None    .الحمد لله دلالت بر هدایت 

AB06094.  130 words, Per.    ت احدیت تبتل و ای بنده حق نامه شما رسید و بدرگاه حضی

ع گردید و طلب آمرزش   :Mss:  INBA87:241, INBA52:246.   Pubs:  None.   Trans    .تضی

None. 

AB06095.  130 words, Per.     ای بنده حق و ای اماء رحمان جناب زائر عاشور بیاد شما افتاده

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.021b.   Trans:  None    .و ذکر  شما نموده و

AB06096.  130 words, Per.     ق جهان و غرب ای بنده خداوند صیت ظهور جمال قدم س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#204 p.156.   Trans:  None    .کیهان را احاطه نموده است و

AB06097.  130 words, Per.    ای بنده درگاه یزدان فارسیان هر چند هزار و سیصد سال بادیه

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.083b, YARP.2.099 p.124.   Trans    .ذلت و هوان پیمودند

None. 

AB06098.  130 words, Per.     ای بنده رب مجید رشید نفسیست که بر نفس و هوی غالب

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.274 p.234.   Trans:  None    .گردد و جمال احدیت را طالب

AB06099.  130 words, Per.     ت حیدر قبل علی با شما جناق ای بنده صادق اسم اعظم حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.203.   Trans:  None    .شکست لکن هر دو بردید من

AB06100.  130 words, Per.     ای پروردگار اين عزيزان ذليل سبيل تو گشتند و اين مه رويان در

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ1.113x, MMG.2#403 p.449x.   Trans    .راه محبتت

None. 

AB06101.  130 words, mixed.    ی آن یار دیرین در ای بنده صادق جمال ابهی رقیم مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#119 p.04.   Trans:  None    .نهایت بلاغت و فصاحت و 

AB06102.  130 words, Per.     ای بنده صادق جمال ابهی هر چند مدنی است که با تو گفت و

 .Mss:  None.   Pubs:  NNY.116.   Trans:  None    .شنیدی نکرده ام ولی ضمیر 

AB06103.  130 words, Per.    ای بنده صادق جمال قدم رقیم چون باغ نعیم قرائت و تماشا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.063.   Trans:  None    .شد زیرا هر ورفی که دفیی 

AB06104.  130 words, Per.    ه صادق حق در ساحت یاران الهی مذکوری و در انجمن بندای

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.033, MSHR3.059x.   Trans    .دوستان معنوی مقبول از 

None. 

AB06105.  130 words, Per.    ای بنده صادق درگاه الهی مکتونی که بواسطه احبای طهران

 .Mss:  INBA84:279.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارسال فرموده بودید واصل

AB06106.  130 words, mixed.     ی علیک بهاء ای بنده قدیم و موقن عظیم و ساجد جمال مبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.037a.   Trans:  None    .ربک الکریم و فضل محبوبک

AB06107.  130 words, Per.    و آفتاب جهان افروز متوجه غرب و   --- ای بنده مبتهل الی الله

ق  .Mss:  INBA13:070b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .این عبد ناظر بش 

AB06108.  130 words, mixed.    یا آنچه نگاشتی و ای بنده مقبل الی الله و مقبول درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#138.   Trans:  None    .مضمر ضمیر داشتی مشهود

AB06109.  130 words, Per.    ود تا رخ بخاک پاک پاک گهرت بادیه پیمای بنده یزدان پش

  :Mss:  INBA87:258b, INBA52:262.   Pubs:  None.   Trans    .آستان مقدس بسود و مشام

None. 

AB06110.  130 words, Per.    و شیر  ای بهادر یار و یاورن بهادِر 
ى و مرد میدانی بهادرى و دلیر

 .Mss:  INBA55:373.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گیر ولی ما را

AB06111.  130 words, Per.    و نشان و بنهان و عیان منسوب ای بهانی چه پرب  هانی که بنام

 .Mss:  INBA55:372.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بجانانی شهره آفافی و

AB06112.  130 words, Per.    فندیار رواین تن همواره هوس ای بهمن ای خشو بهمن پور اس

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.375 p.295.   Trans:  None    .گلزار و چمن مینمود و

AB06113.  130 words, Per.    تست و نامت نامی در آستان ای بینش الحمد لله لقبت بصیر

 .Mss:  INBA84:516a.   Pubs:  YBN.197.   Trans:  None    .الهی روز بروز بر اشتعال و

AB06114.  130 words, Per.    روح ای پاک جان محزون مباش دلخون مگرد اندوه مدار مج

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.122.   Trans:  None    .مشو عالم خاک منبت خار و

AB06115.  130 words, Per.    ران  ما و بجهان جاودانی درآر عفو غفای پرودگار بهرام را مهربانی فر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.574 p.408.   Trans:  None    .مبذول کن و

AB06116.  130 words, Per.     ین ای پروردگار اسفندیار گشتاسب شایان اجر نی پایانست و شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.581 p.411.   Trans:  None    .جمشید محتاج پرتو

AB06117.  130 words, Per.     ای پروردگار این جانهای پاک پرواز بافلاک نمودند و در خدمتت

    .Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.001.   Trans:  BW v18p020-i    .زیرک و چالاک بودند

O Lord! These pure souls have ascended unto the realms on high. They have 

proved themselves nimble and sprightly in Thy service.... 

AB06118.  130 words, Per.    ردگار این هوشیار را در درگاه خویش پرستنده و پاینده و ای پرو

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.308 p.255.   Trans:  None    .پسندیده بدار عون و

AB06119.  130 words, Per.   ر را از بخششت یار بر خوردار  سفندیاای پروردگار آمرزگار سوش ا

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.580 p.411.   Trans:  None    .فرما و بمان 

AB06120.  130 words, Per.   ا ی ر  ای پروردگار مهربان این یاران خویش را از بیگانه و خویش بیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.133BE #10 p.220, PYB#046 p.02    .نما و بنفحات ریاض

MJMJ2.035, MMG.2#271 p.303.   Trans:  None. 

AB06121.  130 words, mixed.     ای تشنه قطره از بحر غنای حق در ایه مبارکه یوم یغتی الله

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#108.   Trans:  None    .کلا من سعته میفرماید

AB06122.  130 words, Per.   ان حمد خدا را که در امتحان حسن استعداد و یذ دبستای تلام

 Mss:  INBA87:150b, INBA52:148a.   Pubs:  MMK1#119    .قابلیت ظاهر و عیان 

p.137x, MJTB.075x, HUV2.027.   Trans:  SWAB#119x, LOG#0481x, DAS.1914-

10-26x.    ...It is incumbent upon Bahá’í children to surpass other children in the 

acquisition of sciences and arts... 

AB06123.  130 words, Per.   ثابت بر پیمان اشعار آبدار در نهایت حلاوت بود لفظ فصیح    ای

    .Mss:  None.   Pubs:  KHH1.063 (1.088).   Trans:  KHHE.107    .و مضمون بلیغ داشت 

O thou who art firm in the Testament! Thy mellifluous poems were most sweet, 

possessing eloquent phrasing and fluent expressions. Talent is like a spring... 

AB06124.  130 words, mixed.     ت ای ثابت بر پیمان الحمد لله ایت رحمانی و خادم حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.259a.   Trans:  None    .یزدان بنار محبت الله

AB06125.  130 words, Per.    ت اای ثابت بر پیمان الحمد حدیت رسید  لله پیک عنایت حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH1.164.   Trans:  None    .و خیی موفقیت احبای الهی

AB06126.  130 words, Per.     ای ثابت بر پیمان پیمانه محبت الله بدست گیر و از صهبای

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.038, AKHA.136BE #02 p.b    .عرفان سمست شو تا در

YMM.062.   Trans:  None. 

AB06127.  130 words, Per.   نظر کتی هر موهبتی خداداد است    ای ثابت بر پیمان چون بدقت

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.276 p.235.   Trans:  None    .نه بسغ و کوشش عالم

AB06128.  130 words, Per.    ر که از جام پیمان سمستی و د  ای ثابت بر پیمان حمد خدا را

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.060a.   Trans:  None    .انجمن یاران سافی می

AB06129.  130 words, Per.    ای ثابت بر پیمان شکر کن خدا را که کاس هدی از دست سافی

  :Mss:  INBA87:250, INBA52:254b.   Pubs:  None.   Trans    .بقا نوشیدی و بمنتها

None. 

AB06130.  130 words, Per.     ی بود ای ثابت بر پیمان طالقان از قدیم زمان منبت گل و ریاحیر

   .Mss:  None.   Pubs:  AHB.131BE #01-02 p.52, TSS.173    .و محل انبعاث اسار وجدان 

Trans:  None. 

AB06131.  130 words, Per.    هوش بگشا تا سوش ملا اعلی شنوی   پیمان گوش ای ثابت بر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.335.   Trans:  None    .و چنان بجوش آای که در بزم

AB06132.  130 words, Per.   جناب ملاحظه نگردید  ای ثابت بر پیمان مدتیست که اثر کلک آن

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.078.   Trans:  None    .چنان قحط سالی بشد در

AB06133.  130 words, Per.     ای ثابت بر پیمان مکاتیب متعدده از شما رسید در باب انتخاب

 .Mss:  INBA16:198.   Pubs:  DBR.079.   Trans:  None    .اعضاء محفل روحانی از
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AB06134.  130 words, Per.    آنجناب ملاحظه گردید و نهایت  ای ثابت بر پیمان منظومه

 Mss:  None.   Pubs:  AHT.008, AHT.184a, AHB.130BE    .بلاغت و فصاحت در بیان 

#07-08 p.15, TSQA3.556.   Trans:  None. 

AB06135.  130 words, mixed.   ه ات رسید آنچه آه و فغان نماای و  ای ثابت بر پیمان نام

  :Mss:  INBA87:231b, INBA52:236.   Pubs    .مضطرب و پریشان باش  حق با

MMK6#018.   Trans:  None. 

AB06136.  130 words, Per.    ش ای ثابت بر پیمان نامه ات رسید رویاای که دیده بودی تعبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.116 p.140.   Trans:  None    .این است طلوع کوکب

AB06137.  130 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه اخیر رسید و بر مضمون مفصل اطلاع

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.442bx, RAHA.108x.   Trans:  None    .حاصل گردید

AB06138.  130 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نامه اخیر واصل و فحوایش سبب روح و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#350.   Trans:  None    .ریحان قلوب گردید بسیار

AB06139.  130 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه ای که بجناب منشادی مرقوم نموده

  :Mss:  INBA87:027, INBA52:027.   Pubs:  None.   Trans    .بودی ملاحظه گردید سبب

None. 

AB06140.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#2070x, 

LOG#1478x.    ...Those souls who are employed in government departments 

should approach their duties with entire detachment, integrity and 

independence of spirit, and with complete consecration... 

AB06141.  130 words, mixed.     ی قاموا علی رب و رجانی و غاية آمالی تری عبادک المخلصیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.094x, MMG.2#184 p.210x.   Trans:  None    .خدمتک

AB06142.  130 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید بکمال اشتیاق ملاحظه گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.049, KHML.265-266.   Trans:  None    .حمد کن خدا را  که

AB06143.  130 words, mixed.     رسید و از مضمون معلوم گردید  ای ثابت بر پیمان نامه شما

  :Mss:  INBA87:388a, INBA52:398b.   Pubs:  None.   Trans    .که این سفر با ثمر بوده

None. 

AB06144.  130 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و مضمون سبب روح و ریحان

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v02#10 p.005x.   Trans:  None    .گردید که سفر ایران در

AB06145.  130 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و معلوم گردید که بعصیی از

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.222.   Trans:  None    .بیخردان تعرض بشما داشتند

AB06146.  130 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان هر چند تا بحال آثار ایمان و ایقان از

ت ظاهر و دلائل ثبوت  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#064x.   Trans:  None    .آنحضی

AB06147.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#17 p.166.    

O thou who art firm in the Covenant! Although it is a long time that I have not 

written a letter... 

AB06148.  130 words, Per.   ی عنایت حق بوده  ای ثا بت بر پیمان همواره مشمول لحظات عیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#038 p.024, MMK3#249 p.179    .و منظور نظر الطاف

Trans:  None. 

AB06149.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.343-344.    O 

thou who art firm in the Covenant! Thy letter hath arrived, imparting joy and 

gladness by the evidence it provided of thy firmness and steadfastness.... 

AB06150.  130 words, Per.    ای ثابت بر عهد و راسخ در میثاق مکاتیب متعدده ناطقه که از

 Mss:  INBA17:064.   Pubs:  MJMJ2.038ax, MMG.2#408    .مصدر انجذاب بنفحات الله

p.454x.   Trans:  None. 

AB06151.  130 words, Per.   ای ثابت بر عهد و وفا نامه بلیغ و لائحه جدید ملاحظه گردید.    

Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.204-205x.   Trans:  None. 

AB06152.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.457-458.    O 

thou who art firm in the Covenant! Thank thou God for that thou art assisted 

to establish a spiritual meeting in that city.... 

AB06153.  130 words, Per.     اق است و کلمه الله ای ثابت بر میثاق شمع آفاق در شعله و اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#121 p.128.   Trans:  None    .المطاعه چون آفتاب

AB06154.  130 words, mixed.     تون جمال   که از ریاض دل آن مفای ثابت راسخ نفحه خوش

 .Mss:  INBA13:241.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ابهی منتش  شده بود مشام

AB06155.  130 words, Per.   و آن شجره ان حمد کن خدا را که صنای ثابت عهد و راسخ پیم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.065b.   Trans:  None    .تقدیسی و برادر آن شهید

AB06156.  130 words, Per.    ای ثابت مستقیم محرری که بجناب سید تقی مرقوم نموده

 .Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0740.   Trans:  None    .بودی ملاحظه گردید این

AB06157.  130 words, mixed.     ای ثابت نابت سحاب رحمت سایه بر س افکنده و انوار

   .Mss:  INBA55:348.   Pubs:  MMK5#253 p.197    .فیض اعظم بر س  ق و غرب تابیده

Trans:  None. 

AB06158.  130 words, mixed.   ابتان ایام عید را در آن قریه مبارکه در نهایت سور و ای ث

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.457.   Trans:  None    .حبور گرفتید و شادمانی 

AB06159.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TDD.020a.    O ye 

that stand fast and firm in the Covenant! The faithful servant of the Ever-Blest 

beauty, Shoghi Effendi, hath written a letter, and therein hath praised you... 

AB06160.  130 words, mixed.   ت بیچون ب نور میثاق تجلی بر آفاق  ای ثابتان بر پیمان حضی

 .Mss:  INBA84:291.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمود  و چنان عهدی گرفت

AB06161.  130 words, Per.   تلاوت گردید  اران با نهایت رقت  ای ثابتان بر پیمان نامه مبارک ی

ت    .Mss:  INBA87:236a, INBA52:240b.   Pubs:  MMK5#276 p.211    .و بدرگاه حضی

Trans:  None. 

AB06162.  130 words, Per.    ای ثابتان بر عهد هر محفل روحانی که بعنایت الهیه تشکیل

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#046 p.086.   Trans:  SWAB#046    .گردد و اعضا در نهایت

BWF.410-411x, COC#0178x, SW v12#01 p.028, BSTW#197, BSTW#458.    O ye 

who are firm in the Covenant! Abdu'l-Baha is constantly engaged in ideal 

communication with any Spiritual Assembly... 

AB06163.  130 words, Per.     ای جان پاک اثر کلک گهربار ملاحظه گردید اعتذار فرموده بودید

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.105.   Trans:  None    .که زبان کلیل و

AB06164.  130 words, Per.    ای جذوه نار محبت الله فضل و رحمتی در وجود است که

  :Mss:  None.   Pubs:  PYB#184 p.04, PYK.247.   Trans    .مسئولست و این اغلب بحسب

None. 

AB06165.  130 words, Trk.    ی لری شکر اولسون حمد اولسون که ی کنیر ای جمال مبارکن تمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.064.   Trans:  None    .مسجد لرده دائما س بسجود

AB06166.  130 words, Per.   ی که چقدر رفیغ که عبدالبهاء  رفیعناب ای ج ربیع بدیع ببیر

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.355a, SFI01.143a.   Trans:  None    .بکمال مهر و وفا در ذیل

AB06167.  130 words, Per.    ای جوان دل و جوان جان جوانی بدل و جان است نه به کالبد

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.602 p.420.   Trans:  None    .سست بنیان الحمد لله

AB06168.  130 words, Per.   جوان رحمانی توجه بملکوت الهی کن و استغاثه نما و مناجات    ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#301 p.221.   Trans:  None    .کن که ای پروردگار

AB06169.  130 words, Per.    مذکوری و در این انجمن مشکور   ای جوان نورانی در این محضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.071.   Trans:  None    .چه که روای از پرتو

AB06170.  130 words, Per.     ای حاتم دیار شوق و اشتیاق حاتم طاای درهم و دینار و اسب

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.221.   Trans:  None    .و بختی  و دیبا و

AB06171.  130 words, mixed.    یا بنده لریتی ت قدسک بنده دیرینه ش جناب کیی ای حضی

ی او ادنی   .Mss:  None.   Pubs:  MJT.134.   Trans:  None    .مقام قاب قوسیر

AB06172.  130 words, Per.    ای حکیم حاذق تن ضعیف و جسم نحیف امکان بغایت علیل

  :Mss:  INBA21:154a.   Pubs:  MMK2#105 p.083.   Trans    .و نی نهایت نحیل و امراض و

None. 

AB06173.  130 words, Per.     ای خادم احباء الله ای غاصب حق این عبدالبهاء زیرا خدمت

 ,Mss:  INBA72:120, INBA88:240.   Pubs:  AKHB.132-133    .یاران و خادمی دوستان 

AHB.128BE #06-11 p.209, AHB.134BE #09-10 p.49, PYB#192 p.30, AND#16 

p.60, AND#33 p.14, MAS5.031, MSBH3.539.   Trans:  None. 

AB06174.  130 words, mixed.     و ای زحمت تو مشکور نظارت صندوق  ای خدمت تو مقبول

  :Mss:  INBA13:185, INBA59:174c.   Pubs    .مقدس نمودی که مشکوه ساج هیکل

QT108.085.   Trans:  None. 

AB06175.  130 words, Per.     ای خشو کشور معنوی هر انسانی که در این بساط رحمانی وارد

ت یزدان   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#139 p.104.   Trans:  None    .و در سایه حضی

AB06176.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-19, 

SW v05#01 p.006x, BLC.PT#003c.    O thou heavenly daughter! Thy detailed 

letter written to His Honor Mirza Ahmad was perused. It is very acceptable and 

seasonable that thou hast taken this voyage.... 
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AB06177.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.012.    O thou 

dear daughter! Thy letter was received. It became the cause of infinite rejoicing 

for it expressed eloquently thy faith... 

AB06178.  130 words, Per.    ای دو برادر چون دو فرقد از مشاکل و مصائب و مشقات در

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.018.   Trans:  None    .اینجهان ملول و محزون 

AB06179.  130 words, Per.   تلال و دشت و  ال و ه جبای دو برادر دو پیکر حمد خدا را ک

 .Mss:  INBA55:281.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صحرا و دریا را طی و

AB06180.  130 words, Per.    کر نامند و وزا را دو پیفلکیان برج جای دو برادر مانند دو پیکر

 .Mss:  INBA84:533.   Pubs:  AND#78 p.04.   Trans:  None    .آن دو صورت

AB06181.  130 words, mixed.     ای دو برادر یک روح در دو پیکر الحمد لله اخوت جسمانی

   .Mss:  INBA87:266a, INBA52:269b.   Pubs:  None    .و معنوی و جسدی و روحانی در

Trans:  None. 

AB06182.  130 words, mixed.     ای دو بنده آستان الهی الطاف نامتناهی شامل گشت تا حامل

 Mss:  INBA87:390c, INBA52:401b.   Pubs:  MMK2#121    .امانت عظمای الهی گردیدید

p.093, RAHA.279-280.   Trans:  None. 

AB06183.  130 words, Per.    ای دو بنده حق برادر مهربان ببقعه رحمان رسید و س باستان

 .Mss:  None.   Pubs:  AMK.126-126.   Trans:  None    .نهاد و از درگاه جمال

AB06184.  130 words, mixed.    ای دو بنده خدا جناب آقا محمد مکتونی مرقوم و از قبل

 .Mss:  INBA89:066a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شما استدعای تحریری مخصوص 

AB06185.  130 words, Per.    ای به جهت  از قرار مسموع شما را نيّت چنان که مهمانخانه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#577x.   Trans:  None    .مسافران مهيّا نمائيد

AB06186.  130 words, Per.     ای دو بنده صادق جمال ابهی الحمد لله ناطقید و موافق و مانند

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.082b.   Trans:  None    .نخل باسق ثمره طیبه

AB06187.  130 words, Per.    ملحوظ گردید و ل ابهی مکتوب مرقوم ای دو بنده صادق جما

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#017 p.010.   Trans    .معانی در صحائف قلب محفوظ

None. 

AB06188.  130 words, Per.    احدیت را  بنده صادق جمال مبارک الحمد لله درگاه ای دو

   .Mss:  INBA87:251a, INBA52:255.   Pubs:  None    .پاسبانید و س باستان منجذب

Trans:  None. 

AB06189.  130 words, mixed.     ای دو ثابت بر پیمان مکتوب شما رسید و تفصیل شهادت

زا  .Mss:  None.   Pubs:  MKT1.285a, HHA.153.   Trans:  None    .ساج الشهداء آقا میر

AB06190.  130 words, Per.    ت معبود را که بمنتها ی نفس حمد کنید حضی ای دو زائر مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.041.   Trans:  None    .مقصود جواهر وجود فائز

AB06191.  130 words, Per.     ای دو ستاره فرقدان در برج دوپیکر الحمد لله مانند شجر صنوان

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#67-68 p.37.   Trans:  None    .از یک منبت روایده

AB06192.  130 words, mixed.     ای دو ستاره مانند فرقدان حمد خدا را که در افق محبت

  :Mss:  INBA16:010.   Pubs:  MMK2#332 p.241.   Trans    .الله روشنید و در عتبه

None. 

AB06193.  130 words, Per.    و جنان و  ای دو شعاع کوکب محبت الله در سبیل الهی جان

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.026b.   Trans:  None    .وجود را انفاق کنید و رو

AB06194.  130 words, Per.     ی عزیز الهی انسان آنچه بلسان گوید باید باعمال و ای دو کنیر

 Mss:  None.   Pubs:  MMK1#115 p.135, AKHA.103BE #07    .افعال اثبات کند ا گر 

p.05, PYB#219 p.05, TRBB.042, MJTB.108.   Trans:  SWAB#115, TAB.507, 

LOG#1515x, SW v08#05 p.058x.    O ye two well-loved handmaids of God! 

Whatever a man's tongue speaketh, that let him prove by his deeds. If he 

claimeth to be a believer... 

AB06195.  130 words, Per.    ی عزیز الهی درگاه احدیت را دو امه مقربید و آستان ای دو کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.092b.   Trans:  None    .مقدس را دو خادمه

AB06196.  130 words, Per.     که منظور نظر عنایتید و ای دو موقن بالله شکر کنید خدا را

ت  .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#123 p.095.   Trans:  None    .موفق بموهبت حضی

AB06197.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-07.    

O ye two respected souls! Thank ye God that you have a son like Mr Vakil. 

Erelong Vakil will become glorious... 

AB06198.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BRL.ATE#58.    O ye 

two honourable souls! Your letter was received and its contents noted. My 

heart was saddened... 

AB06199.  130 words, Per.    ای دو یار عزیز من نامه های مرسول وصول یافت و جواب

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.426 #138, TRZ1.301a.   Trans    .مرقوم شد و ارسال گردید در

None. 

AB06200.  130 words, Per.     اری و ی ای دوست حقیقی الحمد لله فراغتی داری و از مناصب بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.042.   Trans:  None    .از هر آلا یسی  در کنار

AB06201.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-30.    

O thou real friend! Praise be to God that thou hast perfumed thy nostrils with 

the Breeze of the Rose-garden of Abha. Thou didst find the Doors of the 

Kingdom... 

AB06202.  130 words, mixed.     ای دوست روحانی من بقول عارف رومی چونکه گل رفت و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.123.   Trans:  None    .گلستانشد خراب بوی گلرا از که

AB06203.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-14.    

...Your letter was received and from its contents it became evident that you are 

journeying toward India.... 

AB06204.  130 words, Per.     ای دوستان الهی الیوم انوار جمال قدم و اسم اعظم از افق وجود

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#093 p.106.   Trans:  None    .بر هیاکل توحید

AB06205.  130 words, Per.   لیل مذکور که روزی جمغ از ای دوستان الهی در انجیل ج 

ت  .Mss:  INBA13:219.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یهودیان بساحت قدس حضی

AB06206.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#10 p.004, 

BSTW#118.    O ye faithful friends! The maidservant of the Kingdom of 

Baha'o'llah has written the joyful news... 

AB06207.  130 words, mixed.     ت احدیت محبت دوستانش را محبت ای دوستان جانی حضی

    .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.449.   Trans:  NYR#163    .خویش فرمود و نوازش یاران را

O ye beloved friends of His Beauty! God has made the love of his friends as 

equal to the love of Himself... 

AB06208.  130 words, Per.    نگارش نامه مینماید ولی  ای دوستان حقیقی جناب زائر خواهش

   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.052, YARP.2.642 p.438    .عبدالبهاء فرصت و مهلت

Trans:  None. 

AB06209.  130 words, Per.     ای دوستان دیرین پروردگار سپهر برین سالهای دراز و گردشهای

  :Mss:  INBA59:251a.   Pubs:  YARP.2.212 p.198.   Trans    .بیشمار گذشت و شما در

None. 

AB06210.  130 words, Per.     ای ذوی القربای آن نجم هدی الحمد لله از شمس هدایت

 .Mss:  INBA16:114.   Pubs:  PYK.307.   Trans:  None    .مقتبس گشتید و از دریای

AB06211.  130 words, Ara.    ای رب ثبت اقدامنا علی ضاطک و قو قلوبنا علی طاعتک و

 ,Mss:  INBA59:027a.   Pubs:  MILAN.208, BCH.183    .وجه وجوهنا لجمال رحمانیتک

MAS5.143, ADH2.044, ADH2.1#22 p.038, MJMJ1.008, MMG.2#105 p.118, 

MJH.060, MHT1a.046, MHT1b.004, NSR.117, NSR.130, KNSA.246-247 (459).   

Trans:  BPRY.069-070, MNYA.340, SW v13#12 p.331, BP1926.022.    Make firm 

our steps, O Lord! In thy path and strengthen Thou our hearts... 

AB06212.  130 words, Per.    ای ربّ کریم تو شاهدی و آگاهی که در این ششدر فراق چنان

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.133BE #14 p.406x    .محصورم و  مهجور و مغموم و مهموم

AYT.427x.   Trans:  None. 

AB06213.  130 words, Ara.     ای رب و رب من فی الوجود و مالکی و مالک الغیب و الشهود انی

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.049, MHT1b.007.   Trans:  None    .بکل عجز  ومسکنه و

AB06214.  130 words, Per.   هانگیر گشت ولی آن  ای رستم دستان همنام تو بقوه شمشیر ج

ی ی منتهی باسیر    .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.020a, YARP.2.025 p.078    .جهانگیر

Trans:  None. 

AB06215.  130 words, Per.     ای رستم ظلم و ستم را ملاحظه کن که بچه پایه رسیده جمغ

 ,Mss:  None.   Pubs:  HDQI.189, AND#12 p.06    .فرشته خوی پری روی حق

YARP.2.730 p.483.   Trans:  None. 

AB06216.  130 words, Per.    ای رفیق عزیز عبدالبهاء نامه لطیف شما رسید الحمد لله دلیل

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.449 p.336.   Trans:  None    .بر روح و ریحان آن قلب
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AB06217.  130 words, Per.    ای ياران ، جميع طوائف و ملل سمست ساب غرورند و از

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#275 p.199x    .فيض اين قرن پر نور غافل و ذاهل و محروم

Trans:  None. 

AB06218.  130 words, Per.     ای زائر مطاف ربانیان الحمد لله که طی مسافات بعیده نمودی

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.328.   Trans:  None    .و کوه و صحرا و دریا

AB06219.  130 words, mixed.     ای زائر مطاف ملا اعلی در این سفر تحمل نهایت زحمت

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#235.   Trans:  None    .نمودید و مشقت بیحد و حض

AB06220.  130 words, Per.   ی و ز  ای ائر مطاف ملا اعلی شکر کن خدا را که بموهبت کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.683 p.460.   Trans:  None    .عطیه عظمی زیارت مطاف ملا

AB06221.  130 words, Per.   ما رسید الحمد لله دلالت بر  ای زائر مطاف ملا اعلی نامه ش

  :Mss:  INBA87:429a, INBA52:442.   Pubs:  None.   Trans    .ثبوت و رسوخ احبای الهی

None. 

AB06222.  130 words, Per.    ای زنده بنفحات روحانی اگر از الطاف الهی پرش بحری است

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.116BE #10 p.323.   Trans:  None    .نی پایان 

AB06223.  130 words, Per.     ای ساعی در خدمات امر الهی جمیع زحمات و مشقات و متاعب

 Mss:  None.   Pubs:  MKT5.147b, AKHA.129BE #09    .و مصاعب و مصائب آنجناب

p.a.   Trans:  None. 

AB06224.  130 words, Per.    ای سالخورده سبیل الهی شکر کن خدا را که موی سیاه در این

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.100.   Trans:  None    .راه مانند سیم سفید شد

AB06225.  130 words, Per.     ای سالک سبیل رشاد صد هزار مرشد در جهان پدیدار شد هر

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS5.241.   Trans:  None    .یک مدعی رشد و فلاح و زهد و

AB06226.  130 words, Per.    افی و در اوج سحاب ارعادی و ابرافی الحمد لله ای ساج اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.085.   Trans:  None    .منظور نظر عنایتی و

AB06227.  130 words, Per.   و تیپ ملا اعلی درآ و صف جنگ روحانیان   پ در صفای ستی

 .Mss:  INBA16:145.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیارا بقوه ایمان و ایقان 

AB06228.  130 words, mixed.    ه صحرای الهی آنچه مرقوم نمودی مسموع گردید  گشتای س

   .Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.483-484, MUH1.0173    .و هر چه منظور نمودی ملحوظ

Trans:  None. 

AB06229.  130 words, Per.    ای سگشته صحرای عشق چون نسائم صبحگاهی در ریاض

 ,Mss:  INBA88:269a.   Pubs:  MMK2#266 p.192    .قلوب احبای الهی مرور نما دلها

AHB.102BE #03 p.02.   Trans:  None. 

AB06230.  130 words, Per.   ی سمست جام الست وقت ذکر و ثناست و روز نطق و ندا و ا

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.050.   Trans:  None    .استمداد  از جمال ابهی 

AB06231.  130 words, Per.    ای سلیل آن شخص جلیل پدر بزرگوار در ره پروردگار مدت

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.139, MMK2#326 p.238    .حیات جانفشانی نمود و گوی 

Trans:  None. 

AB06232.  130 words, Per.   اق خوشا بحال تو که محل تجلی انوار محبت الله   ای سیناء اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.115a.   Trans:  None    .گشتی و مطلع سطوع

AB06233.  130 words, Per.     ای شاخ پربار آن شجره محبت الله پدر بزرگوارت رحیی داشت

 ,Mss:  INBA84:508b.   Pubs:  MKT6.008, HDQI.237    .چون شمع افروخته و قلتی 

AND#17 p.30, AND#24 p.05.   Trans:  None. 

AB06234.  130 words, Per.   تیب متعدده که بجناب منشادی ای شاخ شاخسار روحانی مکا

   .Mss:  INBA87:327b, INBA52:333b.   Pubs:  None    .مرقوم نمودید ملاحظه گردید

Trans:  None. 

AB06235.  130 words, Per.     ای شاخ لطیف از سدره الهی آنچه مرقوم نموده بودید مشاهده

  :Mss:  INBA87:221a, INBA52:225.   Pubs:  None.   Trans    .گردید و ملاحظه شد سبب

None. 

AB06236.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909E p001, 

BLC.PT#052.07.    O thou eloquent, expressive poetess! How many poets have 

come to this world who have written elegies and eulogies in the utmost of 

eloquence... 

AB06237.  130 words, Per.     م از حسن نیت و پاکی طینت و وفور ای شخص جلیل محیی

   .Mss:  BLIB.Or.08687.005, BLIB.Or.08117.065    .همت که داشتی و در اتحاد دول 

Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB06238.  130 words, mixed.    ای شمع افروخته محبت الله در این عالم ترانی و خاکدان

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.116b.   Trans:  None    .فانی جهدی کن ایت باهره

AB06239.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#279.    O thou 

candle of the love of God! Thy letter was sweet, and was as honey and sugar 

to the friends... 

AB06240.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#052.27.    O 

thou sweet-singing Shahnaz of the Baha'is! The fragrant flower that thou hast 

sent from the land of Mashriku'l Adhkar is at this very moment... 

AB06241.  130 words, Per.    ی ی چون شاهد نازنیر ای شیدائیان روی دلیی الهی آن یار دلنشیر

ی   ,Mss:  INBA13:071, INBA88:109a.   Pubs:  MMK2#033 p.022    .در انجمن روحانییر

TAH.293, AND#72 p.30.   Trans:  None. 

AB06242.  130 words, Per.     ت ابوی پدر بزرگوار ای صبیه آن مونس قدیم عبدالبهاء حضی

ف لقا فائز و  .Mss:  INBA17:036.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در عراق بش 

AB06243.  130 words, Per.    ه و تکالیف ای صهر آن تمثال مجسم وفا هر چند مشاغل مجیی

مه از جمیع جهات الان   .Mss:  INBA13:412.   Pubs:  None.   Trans:  None    .میی

AB06244.  130 words, Per.    م نامه ای مخصوص بجهت ت منیر قرین محیی ای ضجیع حضی

ی عزیز اسم اعظم خواست  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.451 #190.   Trans:  None    .آن کنیر

AB06245.  130 words, Per.    بسیار مقبول گردید الحمد  ای طالب حقیقت نامه شما رسید و

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#55 p.04.   Trans:  None    .لله که قابلیت و استعداد

AB06246.  130 words, Per.   ه انبعاث  علی از اعظم مواهب الهیای طائف حول مطاف ملا ا

 .Mss:  INBA13:276.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انسانست در این عض

AB06247.  130 words, Per.     که در این صفحات در بقعه  ای طائف کعبه عرفان چندیست

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.119a.   Trans:  None    .مبارکه و اطراف آن و ماحول

AB06248.  130 words, Per.    ای طبیب روحانی پیام تو بواسطه برادر شهید رسید سبب فرح

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.060.   Trans:  None    .و خوش  گردید فورا

AB06249.  130 words, Per.   یزی تب ریز شو و شوران  تیی
ی و  ای طبیب روحانی ی و شهدآمیر گیر

ی تا در بزم یار  .Mss:  INBA89:168.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشکبیر

AB06250.  130 words, Per.   مراض مزمنه ای طبیب روحانی جسم ضعیف عالم بصد هزار ا

 .Mss:  INBA88:267a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مهلکه گرفتار و وجود علیل آدم

AB06251.  130 words, Per.   شدیده و علل و اسقام    ای طبیب قلوب احبای الهی الیوم امراض

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.123b.   Trans:  None    .متنوعه بر هیاکل

AB06252.  130 words, mixed.     ای طیر الهی آنچه بجناب حیدر قبل علی مرقوم نموده بودید

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.369 #054.   Trans:  None    .بالوکاله این عبد مطالعه

AB06253.  130 words, Per.    ی ی ای طیر آشیان عرفان جناب خان خواهش فرمودند که چیر

 .Mss:  INBA84:311.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنگارم ملاحظه شد که در این

AB06254.  130 words, Per.     ای طیر آشیان عرفان در هر سی سیست و در هر دلی فکری و

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#198 p.04.   Trans:  None    .سودانی اگر سی جوای

AB06255.  130 words, Per.     ای طیر خوش الحان حدیقه ثناء چندیست که نغمات آن حمامه

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.023a.   Trans:  None    .ریاض محامد الهی بسمع

AB06256.  130 words, mixed.     ای طیفور قلبت پر نور باد و جانت پر سور آنچه خواستی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#320.   Trans:  None    .مرقوم گردید حال باید

AB06257.  130 words, Per.    ای عبد آستان بها حسن و قبح هر دو در عالم انسانی علم

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.153, MMK2#068 p.052    .افراخته و در میدان امتحان 

Trans:  None. 

AB06258.  130 words, mixed.     ت ای عبد علی و عبد بهاء هرکس بعبودیت علی یعتی حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#192 p.150.   Trans:  None    .اعلی روحی له الفداء کما هی

AB06259.  130 words, Per.    ای عطار مشک اسار بر اقطار نثار کن تا قلوب اهل انکار زنده

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.055a.   Trans:  None    .و بیدار گردد و انوار

AB06260.  130 words, Per.   طی اردن و ماندم من در این ای عموی معزز رفتی بغور و شوا

 .Mss:  None.   Pubs:  IQN.196.   Trans:  None    .بلایاء و محن تو گاهی 

AB06261.  130 words, Per.   در این سفر موفقی   ای عندلیب گلشن رحمانی حمد خدا را که

  :Mss:  INBA87:578, INBA52:615.   Pubs:  None.   Trans    .ستایشیکه از ترفی احبای

None. 
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AB06262.  130 words, Per.     ای غفور ودود و دانا امه الله طونی را نورا فرما و در اوج نی پایان

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.414 #125.   Trans:  None    .پرواز ده و

AB06263.  130 words, mixed.    هو الیوم خدمتی بامر الله اعظم از 
ّ
ذی لا اله الّ

ه
 ال

ه
فو اللّ

ق باخلاق نیست
ه
  :Mss:  None.   Pubs:  AVK3.004.04x, AVK3.151.06x.   Trans    .تخل

None. 

AB06264.  130 words, Per.    ای فرع لطیف از سدره رحمانیه آنچه مرقوم نموده بودید

   .Mss:  INBA87:338a, INBA52:345.   Pubs:  None    .ملحوظ شد و آنچه مسطور بود

Trans:  None. 

AB06265.  130 words, mixed.    و نظر ای فرع لطیف سدره منتهی هر چند بظاهر از بض

   .Mss:  INBA87:328a, INBA52:334.   Pubs:  None    .دوری و از این بساط مهجور لکن

Trans:  None. 

AB06266.  130 words, Per.    ای فروع و اوراق شجره طیبه ربانیه الحمد لله آن نونهال گلشن

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.071a.   Trans:  None    .تقدیس و آن دو ورقه

AB06267.  130 words, Per.   ان محبت الله  اقوام عالم هر یک بحجانی ای قبسه پرشعله نیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#182 p.225.   Trans:  None    .از جمال معلوم و ملیک

AB06268.  130 words, Per.    ی بر دی و ای کاشف اسار حمد کن خدا را که نی بدلائل و براهیر

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.211a.   Trans:  None    .کشف اسار حجت قاطعه

AB06269.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.235.    O thou 

flower of the Rose-Garden of the Love of God! The letter which thou hast 

written was read. Thou hast written regarding the arrival... 

AB06270.  130 words, Per.     ی الهی مکتونی که بخط انگلیسی مرقوم نموده بودی بسیار ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.230.   Trans:  None    .مقبول افتاد چه که

AB06271.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#246.    O thou 

maidservant of God! Thy letter was received. From its contents it became 

known that thou art seeking nearness to God... 

AB06272.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#02 p.031, 

SEIO.023x, BSTW#435.    O maidservant of His Holiness Baha'o'llah! Thy letter 

dated September... 

AB06273.  130 words, Per.   ی خداوند مهربان مادر نیک اخ یی را بدرقه عنایت رسید و ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.621 p.429.   Trans:  None    .موفق بخدمت گردید و

AB06274.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.215, BSC.484 

#926x.    O thou spiritual maidservant of God! Thy letter was received and its 

contents became known. God willing, the vision will become actualized.... 

AB06275.  130 words, Per.   ی پروردگار نامه تو رسید الحمد لله از خواب گرا ی شورانگیر ن  ای کنیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.004a, YARP.2.564 p.400, PPAR.147    .بیدار شدی و از

Trans:  None. 

AB06276.  130 words, Per.     ی عزیز الهی اگر بدانی که بچه موهبتی موفق شدی و بچه ای کنیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#258 p.184, HDQI.232, AND#21 p.05    .ملکونی راه یافتی 

Trans:  None. 

AB06277.  130 words, Per.    ت شهید ی عزیز الهی حضی را از هندوستان خواستم ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.305.   Trans:  None    .محفوظ و مصون وارد و ایامی

AB06278.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#13 p.246.    

O thou dear maidservant of God! When I was in Denver I enjoyed... 

AB06279.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.530-531, 

BSC.460 #850x.    O thou beloved maidservant of God! Thank thou God that 

thou hast stepped into the arena of existence in such a blessed Age... 

AB06280.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.226-227.    O 

thou beloved maidservant of God! The letter, which thou hast forwarded 

through Mrs. . . . . . . . . was received.... 

AB06281.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-10.    

O thou beloved maidservant of God! Thy letter was received. Its sweet contents 

imparted the utmost of rejoicing... 

AB06282.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#19 p.342.    

O thou dear maidservant of God! Thy letter was received. From its... 

AB06283.  130 words, Per.    کلمات مکنونه مقصود این است  ٢٥و امّا مسئلهٴ ثانی در آیهٴ  

 ,Mss:  None.   Pubs:  PYB#027 p.04x, YMM.370x    .که در عالم وجود مراتب است

YMM.376x.   Question:  [regarding the significance of Hidden Word #25-old 

numbering]  Trans:  DAS.1913-03-20x.    ...It means that there are degrees in 

the world of existence. However much the inferior degree may progress... 

AB06284.  130 words, mixed.    یا پدر بزرگوار در انبار در زیر سلا ی عزیز درگاه کیی سل و  ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.119.   Trans:  None    .اغلال شهید شد و

AB06285.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.423-424.    O 

thou esteemed maidservant of the Word of God! Praise be to God! upon thy 

departure from Acca, thou hast been assisted... 

AB06286.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-20x, 

BLC.PT#028e.    O thou revered and beloved maidservant of God! Thy letter was 

received. Praise be to God that thou art turning thy face at all times toward the 

Kingdom... 

AB06287.  130 words, Per.    ی رسید شکر کن خدا را مه الهی نامه تو از لوزآنجلیر ی محیی ای کنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#077 p.110.   Trans    .که موفق بخدمت شدی

SWAB#077, SW v10#01 p.009, SW v10#09 p.185-186, SW v10#09 p.178, 

BLC.PT#052.33.    O thou revered maidservant of God! Thy letter from Los 

Angeles was received... Not till the darkness of difference... 

AB06288.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.678.    O ye 

dear servants of God! Your letter received and the contents proved excellent. 

That which is the desire of your hearts... 

AB06289.  130 words, Per.     ان یزدان ملاحظه کنید که فضل و عنایت جمال قدم چه ی ای کنیر

 ,Mss:  INBA13:255b.   Pubs:  MMK2#141 p.105    .کرده و مواهب اسم اعظم

DUR1.070.   Trans:  None. 

AB06290.  130 words, mixed.    برافروز  ای گل چمنستان محبت شمع میثاق در زجاجه فواد

 .Mss:  INBA13:030.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و مشکاه امکان را روشن نما

AB06291.  130 words, Per.   یقه انیقه انبات  ای گلهای گلشن محبت الله الحمد لله در این حد

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#157 p.118.   Trans:  None    .شدید و بحرارت و

AB06292.  130 words, mixed.    ت یونس علیه السلام چون ای ماهی دریای نی پایان حضی

 ,Mss:  INBA13:361a.   Pubs:  MMK6#314    .مونس درون حوت طبایع و عناض

YMM.446.   Trans:  BSTW#116.    O thou fish of the fathomless ocean! As his 

highness Jonah (upon him be peace!) became familiar with the interior... 

AB06293.  130 words, Per.     ای مبتلا باذیت و جفا درین دنیا فی الحقیقه چنانست که مرقوم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#321 p.235.   Trans:  None    .نمودی صدمات شدیده

AB06294.  130 words, mixed.   مذاق عاقلان    خدا اگرچه این کاس در   ای مبتلای بلا در سبیل

   .Mss:  None.   Pubs:  AKHT2.449, MHT1b.209b, MHT1b.212a    .کدر آشام و در کام تن

Trans:  None. 

AB06295.  130 words, Per.   تهله الی الله نسآء در اینعالم هزاران هزار و گذشتگان بیحد  ای مب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.250.   Trans:  None    .و شمار

AB06296.  130 words, Per.     کن خدا را  ای متشبث بحبل فضل و عنایت جمال احدیت حمد

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#61 p.58.   Trans:  None    .که در ساحت اقدس مذکور شدی

AB06297.  130 words, Per.   ما بجناب آقا سید اسدالله  ای متمسک بعهد و میثاق نامه اخیر ش

  :Mss:  INBA87:258a, INBA52:261b.   Pubs:  None.   Trans    .رسید و بدقت ملاحظه

None. 

AB06298.  130 words, mixed.     صدیم که ت احدیت میی ای متمسک بمیثاق از الطاف حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.132a.   Trans:  None    .در آن اقلیم جسیم نفوش مبع وث

AB06299.  130 words, mixed.     ای متوجه الی الله دلیی ابهی با رحیی چون مه تابان و جمالی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.166, AKHA.132BE #10 p.a    .چون مهر رخشان در انجمن

Trans:  None. 

AB06300.  130 words, Per.     اقات شمس قیوم ای متوجه بملکوت ابهی در این اوان که اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#189 p.137.   Trans:  None    .الارض و السماء آفاق 

AB06301.  130 words, Per.     ای متوجه بنور جمال بیمثال عالم همه فانی و وجه پروردگار بافی

ء هالک و   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#097 p.063.   Trans:  None    .کلسی 
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AB06302.  130 words, Per.    ای متوسل و متشبث بعروه وثقی اگر عزت قدیمه خواهی در

    .Mss:  None.   Pubs:  SFI14.034b.   Trans:  ADMS#54    .سبیل الهی ذلت شدیده طلب و

O Thou who cleavest tenaciously to the Sure Handle! If thou wishest for eternal 

glory, seek grievous abasement in the path of God.... 

AB06303.  130 words, Per.     ای مرغ خوش الحان جمال ابهی این دور بدیع حجبات اوهام را

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#074 p.109, GHA.194    .خرق فرموده و تعصبات

HYB.189, NJB v03#01 p.005.   Trans:  SWAB#074, BWF.378-378x, COC#1412, 

BLC.PT#052.20.    O bird that singeth sweetly of the Abha Beauty! In this new 

and wondrous dispensation the veils of superstition have been torn asunder... 

AB06304.  130 words, Per.    ای مسافر من الله الی الله چند مراسله آنجناب متواصل و از

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT5.026, AKHA.124BE #07 p.v    .مضامینش آثار روحانیت

MJMJ3.069x, MMG.2#137 p.153x.   Trans:  None. 

AB06305.  130 words, Per.     ای مستبش  ببشارات الله از فضل سلطان وجود که محیط عوالم

 .Mss:  INBA84:250.   Pubs:  None.   Trans:  None    .غیب و شهود است امید

AB06306.  130 words, mixed.     ق از انوار عرفان قسم بان روح مصور و حیات ای مستش 

    .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.439.   Trans:  NYR#122    .مجسم عالم که چون بیاد احبای

O thou who art enlightened by the light of the Heaven of Knowledge! I sweat 

by that Spirit... 

AB06307.  130 words, mixed.     ای مستقر بر کرش رضا از مقتضای روح رضا تسلیم و انقیاد

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#168 p.124.   Trans:  None    .بسلطان قضاء و محویت

AB06308.  130 words, Per.    ین بکلامیای مسیح ملیح معاون ی و بیانی   شیر و گفتاری نمکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.170b.   Trans:  None    .شکرین نام تو برده و

AB06309.  130 words, Per.    ای مشتاق به نار هدایت الهیه پرتوی از انوار.    Mss:  None.   

Pubs:  MMK4#129 p.133.   Trans:  None. 

AB06310.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.250.    O thou 

who art desirous of the Kingdom of God! Thy letter was the cause of happiness 

and its contents were the proof of thy turning... 

AB06311.  130 words, Per.     ای مشتعل بنار محبت الله در عالم وجود مراتب علویه و مراتب

ی و درکات  .Mss:  None.   Pubs:  YBN.069.   Trans:  None    .سفلیه موجود و مقامات علییر

AB06312.  130 words, Per.     ای مشتعل بنار محبت الله شب است و جمغ از خارج و داخل

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.137a.   Trans:  None    .حاضی و هر یک بامری متذکر

AB06313.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#170.    O thou 

who art enkindled with the fire of the Love of God! Your letter was received. 

The vision of Mrs. Nash for you was absolutely true!... 

AB06314.  130 words, mixed.    قت کبد العالم باجیج ای مشتعل بنار محبت الهی قد احیی

اق الفراق فی رزیه  .Mss:  INBA84:304.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نار احیی

AB06315.  130 words, Per.    ای مشتعلان بنار محبت الله الحمد لله صیت امر الله آفاقرا

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.118BE #10 p.j.   Trans:  None    .احاطه نموده و آوازه

AB06316.  130 words, Per.    و حش  رحمانی  ای مشتعله بنار محبت الله در این قرن الهی

   .Mss:  INBA87:511a, INBA52:536b.   Pubs:  None    .نساای مبعوث شدند که چون 

Trans:  None. 

AB06317.  130 words, Per.     ای مظلوم مظلومیت عبدالبهاء بر مظلومیت کل غلبه نمود زیرا

ی آفاق اگر هدف  .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#149 p.115.   Trans:  None    .مظلومیر

AB06318.  130 words, mixed.    وسف محبه الله چون قمیص یای مظهر عرفان حقیقت

  :Mss:  INBA59:275a, INBA88:297a.   Pubs    .رحمان است که رائحه طیبه اش آفاق را

SFI02.130.   Trans:  None. 

AB06319.  130 words, Per.    ای مظهر هدایت نور حقیقت چون در قطب عالم بتافت در

ق احدیت علم افراخت  .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#075 p.081.   Trans:  None    .مش 

AB06320.  130 words, mixed.     ای معرض مصائب شدیده این مصیبت وارده هر چند رزیه

ی بود ولی صیی و    :Mss:  INBA13:259b, INBA17:102.   Pubs    .عظمی و بلیه کیی

MHT1a.096, MHT1b.054.   Trans:  None. 

AB06321.  130 words, Per.    ای معلم رحمانی در دبستان تعلیم آن نورسیدگان الهی را آداب

   .Mss:  None.   Pubs:  PYB#219 p.05, TRBB.049, MJTB.078    .ملکونی بیاموز و در

Trans:  COC#0612.    O thou spiritual teacher! In thy school, instruct thou God's 

children in the customs of the Kingdom. Be thou a teacher of love... 

AB06322.  130 words, mixed.    ود و عض ملیک ای مقبلان در این یوم مشهود و قرن محم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.143b.   Trans:  None    .وجود که انوار فیوضات ملکوت

AB06323.  130 words, Per.     ای مقتبس انوار هدی اگر در این کور بدیع و دور جدید ببض

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#104 p.082, AKHA.130BE #16    .حدید ملاحظه نماای 

p.a.   Trans:  None. 

AB06324.  130 words, Per.     ی مذاق مشتاقان را شکرین ای مقرب درگاه احدیت اثر کلک مشکیر

 .Mss:  INBA84:318.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمود معانی روحانی  بود

AB06325.  130 words, Per.    یاء نامه تو رسید فی الحقیقه آنچه بفکر تو ای مقرب درگاه کیی

اوار ستایش و  Mss:  None.   Pubs:  ALPA.067, AVK4.196.01, YARP.2.079    .آمده سی

p.113, ANB.212.   Trans:  None. 

AB06326.  130 words, Per.     ای مقربان درگاه حق در ملا اعلی مذکورید و در ملکوت ابهی

  :Mss:  INBA72:094.   Pubs:  MKT9.182b, MHT2.101b.   Trans    .مشهور و در لسان اهل

None. 

AB06327.  130 words, Per.     ای منادی باسم الله حمد کن خدا را که بنش  نفحات الله مشغول

 .Mss:  INBA84:467a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شدی و باعلا ء

AB06328.  130 words, Per.     ای منادی پیمان بخدمت میثاق شهره آفاق شو و مظهر الطاف

اق  .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#271 p.195.   Trans:  None    .خفیه جمال ابهی نیر  اس 

AB06329.  130 words, Per.     ای منادی پیمان نامه شما رسید و از مضمون نهایت مشت

   .Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.080-081, MAS2.058x    .حاصل گردید که الحمد لله

Trans:  None. 

AB06330.  130 words, Per.     کتاب بیان احکامی  ای منادیان میثاق در خصوص ترجمه و طبع

  :Mss:  None.   Pubs:  RAHA.282, MAS2.016-017x.   Trans    .در بیان موجود که بنص

None. 

AB06331.  130 words, Per.   ی آن بنده الهی حمد کنید خدا را که موفق بر تق سیم  ای منتسبیر

اث بما انزله الله -Mss:  INBA17:079.   Pubs:  None.   Trans:  BRL.UHJ1996-07    .میر

01.    O ye the relatives of that servant of God! Give thanks unto God that ye 

have been successful in distributing the inheritance in the manner laid down by 

Him.... 

AB06332.  130 words, Per.     ت ی آن بنده صادق الهی لسان بشکرانه گشااید و حضی ای منتسبیر

یاء را حمد و ستایش  .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.163.   Trans:  None    .کیی

AB06333.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.667-668.    O 

thou who art waiting for the Appearance of the Kingdom! Glad-tidings be unto 

thee, for the Kingdom of God hath raised its tent... 

AB06334.  130 words, Per.   ذب الطاف رب قدیم در این حش  اعظم که آفتاب فلک  ای منج

اق طلوع  Mss:  INBA59:208.   Pubs:  MMK6#482, AKHA.133BE    .قدم در نقطه احیی

#13 p.a, AMK.055-056.   Trans:  None. 

AB06335.  130 words, mixed.    بانوار جمال دوستان الهی وارد و این عبد در ای منجذب

یا مقیم قد ه طیی   :Mss:  INBA13:263, INBA21:103c, INBA89:029.   Pubs    .شواطی بحیر

None.   Trans:  None. 

AB06336.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#09 p.185.    

O thou attracted to the Kingdom of god! Thy letter dated January 31st... 

AB06337.  130 words, Per.     ای منجذب بنفحات الله تربیت اطفال بسیار امر مهم است باید

بیت خوار را بیی     .Mss:  None.   Pubs:  TRBB.040.   Trans:  COC#0597x    .طفل شیر

...Child education is a matter of the utmost importance. The infant, while yet a 

suckling, must receive Baha'i training, and the loving spirit of Christ and 

Baha'u'llah must be breathed into him, that he may be reared in accord with 

the verities of the Gospel and the Most Holy Book... 

AB06338.  130 words, Per.     ای منجذب بنفحات قدس در این عرصه تنگ و جهان پر آب و

   .Mss:  INBA59:229b.   Pubs:  MHT1a.106, MHT1b.064    .رنگ اگر صد هزار سال درنگ

Trans:  None. 

AB06339.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#283.    O thou 

who art attracted to the light of the Kingdom! What thou hast written caused 

joy... 

AB06340.  130 words, Per.     ای منجذبان حق جذبا را انجذاب باید و نار محبه الله را التهاب

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS9.134.   Trans:  None    .شاید جذب از خ واص
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AB06341.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#052.40.    O 

thou who art attracted with the Fragrances of God! The poems were in the 

utmost of sweetness, flowing from a nature imbued with the love of God.... 

AB06342.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.364.    O thou 

who art attracted to the Fragrances of God! Thy letter ... was received. Its 

contents were of the utmost grace... 

AB06343.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.703-704, SW 

v07#10 p.098x.    O thou who art attracted to the Beauty of God! Thy letter was 

received. I ask from God, supplicating and entreating in the Threshold of 

Oneness... 

AB06344.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.426.    O thou 

who art attracted by the Love of God! In the Persian tongue hast thou written 

a letter; I was happy to read it.... 

AB06345.  130 words, Per.     ای منسی  بلیغ شعر و انشاء از تعلقات فن بدیع و بیانست و این

  :Mss:  INBA87:640, INBA52:685b.   Pubs:  MKT9.193b.   Trans    .عیانست که آوارگان 

None. 

AB06346.  130 words, mixed.     ت احدیت چون بصفت ای منظور نظر عنایت حضی

ی    :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#426.   Trans    .رحمانیت تجلی فرمود حقیقت وجود در حیر

None. 

AB06347.  130 words, mixed.    ت موش از شجره سینا ندای انا ای مهتدی بنار هدی حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#013.   Trans:  None    .ربک الاعلی شنید فورا فریاد

AB06348.  130 words, mixed.     زا حیدر علی زبان بستایش ای مهتدی بنور هدی جناب میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.165b.   Trans:  None    .تو گشودند و طلب نگارش این

AB06349.  130 words, Per.    ازی میگوید شکرشکن شوند ای مهتدی بنور هدی حافظ شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.061.   Trans:  None    .همه طوطیان هند زین قند

AB06350.  130 words, mixed.    ای مهتدی بنور هدی در ملکوت ابهی مقامیست که منتهی

ی و غایت آرزوی   :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#208, AADA.155.   Trans    .آمال مقربیر

None. 

AB06351.  130 words, Per.   نه ای مهتدی بنور هدی دست دعا بدرگاه خدا بلند نما و شکرا

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.066x, MMG.2#132 p.148x    .بکن که ای پروردگار

MHT2.099.   Trans:  None. 

AB06352.  130 words, mixed.    ق احدیت ی شمس حقیقت از مش  ای مهتدی بهدایت کیی

افی فرمود که بحجبات    .Mss:  INBA59:245a.   Pubs:  AKHA.133BE #14 p.a    .نه چنان اس 

Trans:  None. 

AB06353.  130 words, Per.     ی از فیوضات رحمانیه در انجمن عالم ولوله عظیمست ای مهیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.104, MHT1b.062.   Trans    .و جزع و فزع شدید فریاد و

None. 

AB06354.  130 words, Per.    ای مهرپرور نامه ات رسید و سبب شادمانی گردید ستایش ایزد

   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.139 p.157, PPAR.120, PPAR.138    .پاک را   که هوشیاری و

Trans:  None. 

AB06355.  130 words, Per.     ی یا در حقیقت انسان ایت کیی ت کیی ای موتمن عبدالبهاء حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#404.   Trans:  None    .ودیعه نهاد بعصیی موتمن

AB06356.  130 words, Per.     ای موقن بایات الله از قرار اخبار وارده اخوی زاده آنجناب یعتی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#054.   Trans:  None    .بنتشان وفات

AB06357.  130 words, Per.    ای مومن بالله و موقن بایات الله اهالی زنجان در بدو ظهور از

 .Mss:  INBA72:074, INBA72:154.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جلوه طور و لمعه

AB06358.  130 words, Per.    ت لا یزال علیک ای مومن بجمال نی زوال و موقن بظهور حضی

 .Mss:  INBA13:111.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بهاء الله من ملکوت الجمال

AB06359.  130 words, mixed.    ت احدیت و سلطان ر بوبیت بر  ای مومن بجمال قدم حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#114 p.123.   Trans    .عرش عظمت استقرار یافت و بجمیع 

None. 

AB06360.  130 words, Per.    ای مومن ثابت راسخ ایمان تعلق بقلب و جان دارد و این امری

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.164b.   Trans:  None    .است مخقی و پنهان و

AB06361.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-07, 

SW v05#19 p.295.    O thou who art confirmed by the Divine Spirit! A thousand 

times bravo... 

AB06362.  130 words, Per.    ف اعراق و حسن ای میوه آن شجره محبت الله حقا که س 

 .Mss:  INBA21:153c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اخلاق هر دو در تو جمع شده و

AB06363.  130 words, Per.     ای ناطق بثنای الهی اگر بگوای از راز و نیاز او گوی و اگر بجوای

 .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.206, AND#13 p.04.   Trans:  None    .جمال نی انباز او

AB06364.  130 words, mixed.     ای ناطق بثنای الهی خدمات فائقه آنجناب در درگاه احدیت

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#143.   Trans:  None    .مقبول و محبوب و زحمات

AB06365.  130 words, Per.     ای ناطق بثنای پروردگار اگر شمع روشن طلتی ساج محبت الله

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.157a.   Trans:  None    .برافروز اگر نور تابان 

AB06366.  130 words, Per.     ای ناطق بثنای پروردگار در این ملک وجود و عرصه شهود

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.238.   Trans:  None    .نفوش بمقامات قدسیه نائل و

AB06367.  130 words, Per.    قرن سعید که آفتاب  در این عض مجید و ای ناطق بذکر الهی

ق و  .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.222.   Trans:  None    .انور جهان الهی س 

AB06368.  130 words, mixed.    ای ناطق بذکر الهی در قرآن کتاب الهی از خصائص اهل

  :Mss:  INBA88:348b.   Pubs:  MMK6#078.   Trans    .توحید  کظم غیظ بیان فرموده

None. 

AB06369.  130 words, mixed.     ای ناظر الی الله آنچه مرقوم بود مفهوم و معلوم گشت نفحه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.036b.   Trans:  None    .خوش  از گلزار معانیش

AB06370.  130 words, Per.   ضا خان علیه ای ناظر الی الله جن بهاء الله الابهی حاضی اب علیر

 .Mss:  INBA87:507, INBA52:532.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و خواهش تحریری

AB06371.  130 words, Per.    و خاکدان ترانی و عرصه 
ای ناظر الی الله در این جهان فانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#058 p.037.   Trans:  None    .ظلمانی یک حقیقت

AB06372.  130 words, mixed.    ای ناظر الی الله در سبیل دوست معنوی و یار حقیقی جان

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.087.   Trans:  None    .و روان و آسایش وجدان را

AB06373.  130 words, mixed.    ای ناظر بملکوت ابهی آنچه قلم تحریر نماید و لسان تقریر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#246.   Trans:  None    .کند رشج از بحر متموج در

AB06374.  130 words, Per.     ای ناظر بملکوت الله نامه تو رسید از صحت عبدالبهاء استفسار

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#083 p.067.   Trans:  None    .نموده بودی از این

AB06375.  130 words, Per.    ن محضی از این ساعت که جمغ در ایای ناظر بمنظر اکیی در

  :Mss:  INBA87:016a, INBA52:016a.   Pubs:  None.   Trans    .بیگانه و محرم حاضی و

None. 

AB06376.  130 words, Per.    و 
ی

ای نفوس مبارکه دردانه تا در آغوش صدفست درخشندکی

ی گوهر  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.473, MHT1a.103    .لطافتش مجهول همچنیر

MHT1b.061, YARP.2.162 p.170.   Trans:  None. 

AB06377.  130 words, Per.     ای نفوس مقدسه مبارک ترین نفوس کسانی هستند که از ظلمات

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#282 p.204.   Trans:  None    .عالم طبیعت آزادند و

AB06378.  130 words, mixed.   ی چون لهی انشاء الله اخوان ناای نهالهای بیهمال باغ ا زنیر

 .Mss:  INBA17:033.   Pubs:  YMM.147.   Trans:  None    .خوشه پروین در سپهر

AB06379.  130 words, Per.     م چه قدر نفوس بزرگوار در قرون های ماضیه ای نوجوان محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#377 p.269.   Trans:  None    .نهایت آرزو داشتند که

AB06380.  130 words, mixed.     ای نورسیده گان بهائیان و طالبان علم و عرفان انسان را امتیاز

ی   ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.104, MMK1#118 p.136    .از حیوان بچند چیر

AKHA.123BE #04 p.b, AKHA.133BE #11 p.255, AHB.121BE #07 p.000, PYB#202 

p.96, MJTB.073, AND#41-42 p.96.   Trans:  SWAB#118.    O ye young Baha'i 

children, ye seekers after true understanding and knowledge! A human being 

is distinguished from an animal in a number of ways.... 

AB06381.  130 words, Per.     ی و صحرای ای هدهد سلیمان پر حشمت الهی سفری بسبای سیی

 .Mss:  INBA17:256.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خرم نما آباد یانی ولی چند

AB06382.  130 words, Per.     ای هوشیار جهانیان مدهوش اوهامند و بیهوشان ضاحی و جام

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#068 p.077, MSHR4.165    .مدام عکسی از پرتو تجلی 

Trans:  None. 
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AB06383.  130 words, mixed.     ت رب جلیل ای واثق بفضل و عنایت حق شکر نی پایان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.167a.   Trans:  None    .را که آفتاب فلک احدیتش از

AB06384.  130 words, Per.   ای هر جمغ پریشان گردد و هر انجمتی بیش و ای واله شیدا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#593.   Trans:  None    .سامان شود بجز جمغ که

AB06385.  130 words, Per.    رفتی و از ای واله و سگردان بادیه محبت الله مدتیست که

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.408.   Trans:  None    .هجران و حرمان قلب

AB06386.  130 words, Ara.   ی بنفحا ت الله و ای ورقات روحانیات طونی لکن بما انجذبیی

 .Mss:  INBA16:107.   Pubs:  PYK.308.   Trans:  None    .استضائت قلوبکن بنور

AB06387.  130 words, Per.    ای ورقه روحانیه از صعود آن طیر آشیان الهی بحدائق باقیه

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.239.   Trans:  None    .مکدر مباش و متلهف مشو

AB06388.  130 words, Per.   قطوع بود و ابواب  مدنی بود که راه م ای ورقه سدره منتهی

   .Mss:  INBA87:108, INBA52:107.   Pubs:  KHAF.282    .مسدود لهذا نگارش  نشد

Trans:  None. 

AB06389.  130 words, Per.    ای ورقه طیبه شکر کن خدا را که منتسب بان جان پاکی و ثمره

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.051b.   Trans:  None    .آن شجره پرطراوت از

AB06390.  130 words, Per.   الله وفضله وجوده و الطافه فی اولاک
ٌ
    .ای ورقه طیبه علیک بها

Mss:  INBA84:442.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB06391.  130 words, Per.    ای ورقه مبتهله جناب آقا محمد اسمعیل علیه بهاء الله الابهی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#245.   Trans:  None    .در بقعه مبارکه

AB06392.  130 words, Per.     مه از صعود ولد عزیز محزون مباش مغموم مگرد ای ورقه محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.170a.   Trans:  None    .صیی و سکون خواه و تسلیم

AB06393.  130 words, Per.    ای ورقه منتبه کوهر را جوهر باید و لولو را لمعان شاید چون

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.167b.   Trans:  None    .کوهر صدف الطافی باید

AB06394.  130 words, Per.   ت   مدرسه اطفال در روز يکشنبه و قرائت الواح و تعاليم حضی

 
ه
 و القآء کلمة اللّ

ه
  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#124 p.140x.   Trans    .بهآءاللّ

SWAB#124x, SW v09#08 p.092-093.    ...The Sunday school for the children in 

which the Tablets and Teachings of Baha'u'llah are read... 

AB06395.  130 words, Per.   کور الهی الطاف حق در حق اماء الرحمن  وقنه در این  ای ورقه م

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#361 p.258.   Trans:  None    .مشهود و واضح لهذا

AB06396.  130 words, Per.    بعد از صعود  ر عیسوی ای ورقه موقنه در کور مسیحانی و دو

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.172b.   Trans:  None    .روح وجود بمقام محمود

AB06397.  130 words, Per.     ای ورقه مؤمنه در کور مسیحانی و دور عیسوی بعد از صعود

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.124.   Trans:  None    .روح وجود بمقام محمود جمیع یاران 

AB06398.  130 words, mixed.    ی راس ای ورقه ناطقه حمد خدا را که قدرت الهیه را بعیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.187.   Trans:  None    .مشاهده نمودی و ایات باهرات

AB06399.  130 words, Per.    ای یادگار آن بزرگوار حمد خدا را که پش خوی پدر گرفت و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.085-086.   Trans:  None    .سلیل روش اب جلیل یافت

AB06400.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.153-154.    O 

my spiritual beloved! The days of association and intimacy are not forgotten 

and the sweetness of that love and meeting is still tasted in my heart.... 

AB06401.  130 words, mixed.     در خصوص علم هيئت سؤال نموده بوديد. عبدالبهآء چنان

ی نامه ندارد تا چه رسد   :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#425x.   Trans    .مبتلا که فرصت نگاشیی

None. 

AB06402.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.473.    O thou 

my beloved friend! For a long time thou didst have the longing to visit the 

Blessed Spot and the yearning to meet this imprisoned one.... 

AB06403.  130 words, Per.    ظه  ای یار عزیز نامه ای که به آقا احمد مرقوم نموده بودی ملاح

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#040 p.040.   Trans:  None    .گردید از عدم حضور

AB06404.  130 words, mixed.   ز  ای یار قدیم نامه ایکه ا حیدر علی  بواسطه جناب آقا میر

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v05#08 p.001.   Trans:  None    .ارسال نموده بودی رسید از

AB06405.  130 words, Per.   چه خیی است دقیقه ای یار قدیم نامه شما رسید ولی 
 نمیدانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.298.   Trans:  None    .ای شب و روز آرام ندارم

AB06406.  130 words, Per.     ور شادمانی ای یار مهربان آنچه نگاشتی خواندم نامه آن یار جانیی

 .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.036, YARP.2.043 p.091.   Trans:  None    .افزود و کامرانی 

AB06407.  130 words, mixed.    ای یار مهربان چند روز بسبب دعوت دو کشیش و رجای

  :Mss:  None.   Pubs:  ASAT2.127, BDA1.119.02.   Trans    .احبای الهی بفلادلفیا رفتم دو

SW v19#11 p.350, MHMD.126, ABCC.212.    O thou kind Friend, I visited 

Philadelphia, for a few days, at the invitation of two ministers... 

AB06408.  130 words, Per.    ب احباء نهایت  ای یار مهربان نامه رسید و از بشارت انجذاب قلو

   .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.165.02x, AVK4.169.10x, TAH.324    .مشت حاصل گردید

Trans:  None. 

AB06409.  130 words, Per.    ای یار ودود فرود مظلوم در دست طوس منحوس گرفتار شد

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.615 p.427.   Trans    .امید وفا داشت ظلم و جفا دید

None. 

AB06410.  130 words, mixed.     پاک يزدانا محبوب مهربانا اين ياران آشفتهء بوی تو اند و س

  :Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#173 p.200x.   Trans    .گشتهء کوی تو از هر قيدی رستند

None. 

AB06411.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.555.    O ye 

Friends! Thank God that the Light of Truth shone in that city, the bounty of 

guidance was granted, the fire of the love of God was ignited... 

AB06412.  130 words, Per.    ای یاران دو نفر امریکانی که صاحب جریده در امریکا هستند

 .Mss:  None.   Pubs:  AMK.125-125a.   Trans:  None    .محض اطلاع از حال ایران 

AB06413.  130 words, Per.     ای یاران رحمانی عبدالبهاء اگر بیان اشتیاق خواهم اوراق کفایت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.184a.   Trans:  None    .ننماید اگر آرزوی

AB06414.  130 words, Per.     ای یاران روحانی عبدالبهاء تا چند ساکتید و تا کی صامت هر چند

ای جوانان ] Mss:  None.   Pubs:  MMK2#041 p.032, DUR1.135    .ناطقید ولی در این

 Trans:  SW v01#05 p.001, SW v07#16 p.159.    O ye spiritual   .[در افشان  in روحان 

friends of 'Abdu'l-Bahá! How long will ye stay still? How long will ye be silent? 

And when ye speak forth in this century... 

AB06415.  130 words, Per.   مهجوریم ولی  اهر از همدیگر دور و ران روحانی هر چند بظ ای یا

 Mss:  None.   Pubs:  MKT8.186b, MKT9.251, AHB.125BE    .بحقیقت در محفل سور و 

#07-08 p.214.   Trans:  None. 

AB06416.  130 words, Per.    ای یاران عبدالبهاء برادر پاک گهر شما قطع دریا نمود و ببقعه

 .Mss:  None.   Pubs:  PPAR.194.   Trans:  None    .مبارکه نوراء وارد

AB06417.  130 words, Per.     ای یاران عبدالبهاء جناب سمی ذبیح نهایت مدح و ثنا از آن یاران

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#280 p.212.   Trans:  None    .باوفا نمایند که

AB06418.  130 words, mixed.   ه بودید در کتاب اقدس صلوة سؤال نمود از توجّه در وقت

وا وجوهکم
ه
  :Mss:  None.   Pubs    .نصّ ضیحست که میفرماید اذا اردتم الصّلوة ول

AVK4.097.10x, AVK4.098.03x, MAS2.082x.   Trans:  None. 

AB06419.  130 words, Per.    ای پروردگار عبدالبهاء خاکسار را به خدمت ابرار موفق فرما و

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.045x, MMG.2#278 p.310x    .اين بنده نی س و پا را

Trans:  None. 

AB06420.  130 words, mixed.    نی بود که
ّ
ق  عبدالبهآء را آرزو چنان که در آنسامان م مد ش 

 بهمّ ت دوستان 
ه
   .Mss:  None.   Pubs:  MMK1#059 p.092x    .الأذکار بنيان گردد الحمد للّ

Trans:  SWAB#059x.    …'Abdu'l-Baha hath long cherished the desire that a 

Mashriqu’l-Adhkár be upraised in that region. Praised be God... 

AB06421.  130 words, Trk.     ای یزدان رحمانم جانم و جانانم فرقت در حشت در حرقت در

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.024.   Trans:  None    .کربت در سوزش هجرانمه و

AB06422.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.279.    O thou 

who in truth art attracted through the Breaths of the Holy Spirit! I sent to thee 

a letter few in words and full in its meanings and its mysteries... 

AB06423.  130 words, Per.     ایتها الشقیقه العزیزه الروحانیه شب و روز بیاد تو هستم و چون

 Mss:  None.   Pubs:  AHB.119BE #04-06 p.000, RHQM2.1159    .بخاطرم گذری تاثر

(626) (385a), BHKP.2#01x, DLH3.529.   Trans:  BHK.2#01x.    O my well-beloved, 

deeply spiritual sister! Day and night thou livest in my memory. Whenever I 

remember thee... 

AB06424.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.630.    O thou 

who art yearning for the Glad-tidings of God! Verily, I was informed of the 

contents of thy letter which showed that thine insight is opened... 
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AB06425.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.529-530.    O 

thou who art witnessing the Light of Guidance! Verily I read thy excellent letter 

and praised God, for He hath removed the veil... 

AB06426.  130 words, Ara.     ایتها المتهیئه للتعلم من منادی الملکوت قد تلوت رقیمتک التی

 Mss:  INBA59:182c.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.704.    O thou    .اظهرت بها رغبتک

who art preparing to receive knowledge from the Herald of the Kingdom! I have 

read thy letter in which thou showed thy desire... 

AB06427.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#281.    O thou 

kindled with the fire of the love of God! I have read thy beautiful and spiritual 

letter in which thou dost supplicate... 

AB06428.  130 words, Per.   م  ایتها ال مشتعله بنار محبه الله حمد کن خدا را که قرین محیی

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.399 #097, TRZ1.338b.   Trans    .سمندر آتش عشق است

None. 

AB06429.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.424.    O thou 

who art kindled as a lamp with the Fire of the Love of God! Be thou a fountain 

flowing with the waters of the mercy of God... 

AB06430.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.315-316.    O 

thou who art advancing to the Kingdom of God! Verily, I pray God to make thee 

the sign of guidance among the maidservants of the Merciful... 

AB06431.  130 words, Ara.   ایتها المنجذبه الی جمال الله انی قرأت تحریرک البلیغ.    Mss:  

None.   Pubs:  MKT2.334.   Trans:  None. 

AB06432.  130 words, Ara.    ی ایتها المنجذبه الی نور المیثاق اعلی ان ملائکة السماء یصلیر .    

Mss:  None.   Pubs:  MKT2.331.   Trans:  None. 

AB06433.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.239.    O thou 

who art attracted by a breath that passed upon thee from the Holy Garden, 

the Blessed Spot—the paradise of El-Abha! I have read thy brilliant... 

AB06434.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.104.    O thou 

who art attracted by the Fragrances of Holiness! Be dilated in thy heart by the 

gentle breeze which emanates from the garden of Eternal Life... 

AB06435.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.201-202.    O 

thou who art attracted to the Fragrances of God! I pray to God that He may 

cause to descend upon thee a heavenly blessing... 

AB06436.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.294-295.    O 

thou who art attracted by the Fragrances of God! Verily I read thy letter which 

indicated thy knowledge of the significances of the Revelation of St. John.... 

AB06437.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#285.    O thou 

who art drawn by the fragrances of God! Blessed art thou for that by reason of 

which thou hast been kindled by the fire of the love of God... 

AB06438.  130 words, Ara.   حة الصدر بانوار الملکوت اعلی ان الحکمة الالهیةایتها الم نش  .    

Mss:  None.   Pubs:  MKT2.333b, AVK1.091.   Trans:  None. 

AB06439.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.363.    O thou 

pure soul who are kindled by the fire of the Love of Baha'! By God, the True 

One! thy letter created joy and happiness within hearts... 

AB06440.  130 words, mixed.     ایتها الورقه المطمئنه نفوس بسیارند ولی نفس مطمئنه قلیل

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#171 p.126.   Trans:  None    .و کمیاب زیرا اطمینان 

AB06441.  130 words, Per.    حی سماویست تورات نجاتستاین کتاب مقدس الهیست بو  

  :Mss:  None.   Pubs:  AMK.174-174b.   Trans    .انجیل جلیل است اسار ملکوتست 

AIL.018, SW v02#11 p.008.    This book is the Holy Book of God, of celestial 

Inspiration. It is the Bible of Salvation...  Notes:  First Sunday in London, at City 

Temple.  Persian inscription in a Bible. 

AB06442.  130 words, Ara.    کم و اطلعنا بمضمونه و نختض فی  ایها الحبیب قد وصل تحریر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT3.198, MNMK#061 p.141    .الجواب لقله الاوقات

ASAT4.394, SFI02.058, YMM.322x [paraphrase.], YIK.298x, ZIAB2.149-150.   

Trans:  None. 

AB06443.  130 words, mixed.     ایها الفاضل الرحمانی جناب ابتهاج مرقوم نموده اند که مانند

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#035, MSBH1.406.   Trans:  None    .ساج در زجاج گیلان 

AB06444.  130 words, Ara.    ایها الفتی الرحمانی انی رتلت ایات شکرک لله ما انعم علیک من

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#249.   Trans:  None    .فضله و رحمته

AB06445.  130 words, mixed.    البدیع من السدره الالهیه اگرچه بهیچوجه فرصتی   الفرعایها

  :Mss:  INBA87:218a, INBA52:222a.   Pubs:  None.   Trans    .نه که بیان محبت و

None. 

AB06446.  130 words, Per.     ایها الفرع الجمیل من السدره المبارکه الیوم شان نفوس منتسبه

 .Mss:  INBA87:366, INBA52:375.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بشجره الهیه اینست

AB06447.  130 words, Per.   ر شب و روز و صباح و ایها الفرع الرفیع من السدره الربانیه د

  :Mss:  INBA87:406a, INBA52:417.   Pubs:  None.   Trans    .مساء بلکه در ظلمات

None. 

AB06448.  130 words, Per.    ایها الفرع الکریم من الشجرة المبارکه الحمد لله باخلافی موفقی

ت اعلی  .Mss:  None.   Pubs:  KHAF.275.   Trans:  None    .که جمال ابهی و حضی

AB06449.  130 words, mixed.     ایها الفرع المهموم من الشجره المبارکه تا چند در بحر احزان

 .Mss:  INBA89:201.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مستغرقید مگر مبتلا

AB06450.  130 words, Ara.     ایها المتوجه الی الله انی بصدر رحیب تلوت النمیق و دعوت الله

 .Mss:  INBA84:424b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بقلب طافح بالذل و

AB06451.  130 words, Ara.     ایها المستبش  ببشارات الله هنیئا لک بما تجرعت من کاس محبه

بت صهباء  .Mss:  None.   Pubs:  ABB.106.   Trans:  None    .الله و س 

AB06452.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.413-414.    O 

thou who art set aglow with the Fire of the Love of God! Verily, I am in receipt 

of thy letter, and my breast is dilated by its contents... 

AB06453.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.177.    O thou 

who art directed unto God! Thy revered wife, Mrs. . . . . . . . ., is indeed confirmed 

by the fragrances of the spirit and rendered victorious... 

AB06454.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.276.    O thou 

who art advancing toward God! Verily I read thy letter which thou hast sent 

through Mrs. . . and was rejoiced at its contents... 

AB06455.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.081-082.    O 

ye who have advanced! O ye who are rejoiced! Verily, God hath, through His 

grace and generosity, guided you toward His Kingdom... 

AB06456.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.621-622.    O 

thou who art controlled by the attractions of the Fragrances of God! Thy terse 

and eloquent letter, showing the excess of thine attraction... 

AB06457.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.008-009.    O 

thou who art attracted by the Fragrances of God! Verily, I read thy favored 

letter and was glad (to learn of) the gatherings of the friends... 

AB06458.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.048.    O thou 

who art attracted by the Fragrances of God! Verily, I received thy letter which 

proved thy yearning to the Kingdom of God... 

AB06459.  130 words, Ara.   ات الله و المشتعل بنار محبه الله اشهد انک  ایها المنجذب بنفح

ی     .Mss:  None.   Pubs:  AHB.127BE #09-10 p.242, HHA.296    .لبیت الندآء و اهیی

Trans:  None. 

AB06460.  130 words, Ara.    ایها الناطق الصادق علیک بان تبسط اکف الشکر و الثناء الی

یاء و تقول ه الکیی  .Mss:  None.   Pubs:  MSBH3.409.   Trans:  None    .حضی

AB06461.  130 words, Per.    آمرزگارا بنده دربار گشتاسب دانا روی از جهان تاریک بتافت و

  :Mss:  None.   Pubs:  YBN.007, YARP.2.214 p.199.   Trans    .بکشور بالا شتافت از

None. 

AB06462.  130 words, Per.     باصطلاح ورقه مومنه ای بابا جان الان آن امة الله با ورقه نوراء

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.080.   Trans:  None    .والده اش حاضی 

AB06463.  130 words, Per.     پروردگارا کردگارا ای یزدان من خداوند مهربان من این فارسیان

-Mss:  INBA13:078, INBA59:245b, INBA75:021.   Pubs:  AMK.303    .یار دیرینند
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303, ALPA.046, DUR1.154, MJMJ1.099x, MMG.2#450 p.497x, MJH.047, 

YARP.2.054 p.099, PPAR.115.   Trans:  None. 

AB06464.  130 words, Per.   ق بغرب  پروردگارا یزدانا مهربانا این بنده تو از اق صی بلاد س 

 ,Mss:  INBA75:080.   Pubs:  ADH2.1#52 p.080x, MJMJ1.075    .شتافت که شاید از

MMG.2#073 p.080, MJH.030b.   Trans:  None. 

AB06465.  130 words, Per.    گاه   جناب شیخ احمد علیه بهاء الله خیی وصول شما بقربان

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.433 #155.   Trans:  None    .عشق خطه زنجان و حصول روح

AB06466.  130 words, Per.   ه و جوده و رحمته چون جناب شیخ علیک بهاء الله و فضل

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.453 #196, SAM.394.   Trans    .چندی بود   که باثار قلمیه

None. 

AB06467.  130 words, Ara.    ل و الرنی و طیب  حیا سحائب رحمه ربک الاعلی تلک التلو

 .Mss:  None.   Pubs:  HHA.159.   Trans:  None    .الرمس المعنیی صیب الطاف

AB06468.  130 words, Per.    ن  ملجا آوارگان و امیدگاه آزاده گا  خداوند بیمانندا پناه بیچارگانی و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#019 p.012.   Trans:  None    .پروردگارا

AB06469.  130 words, Per.    در خداوند مهربانا کریما رحیما ما بندگان آستان توایم و جمیع

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.128BE #01 p.a, AKHA.135BE #15 p.300    .ظل

MJMJ1.030, MMG.2#052 p.052.   Trans:  None. 

AB06470.  130 words, Per.    آرزوی کوی تو نمود تا روی تو بیند بال و پر خدایا بهرام خشو

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.665 p.448.   Trans:  None    .بگشود تا سوی تو

AB06471.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PTF.130.    O thou, 

my revered friend: Your letter imparted the utmost rejoicing, for its contents 

evidenced attraction to the Kingdom of God... 

AB06472.  130 words, Ara.    العبد تذکار من عبدک الذی کان لم یزل   رب و رجانی ان هذا

ی   .Mss:  INBA89:006.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملحوظا بلحظات عیر

AB06473.  130 words, Ara.    و منانی قد مس الضی عبدک الخاضع  غایه املی  جانی و رب و ر

وت الجلال   :Mss:  INBA87:006b, INBA52:006b.   Pubs:  None.   Trans    .الی جیی

None. 

AB06474.  130 words, Ara.     رب و رجانی و مقدری و مصوری و ملاذی و معاذی ان عبدک

وت  Mss:  None.   Pubs:  MKT4.151, AKHA.102BE #05-06    .عزیز قد تذلل الی جیی

p.18, TZH8.0400, YMM.064, DMSB.042.   Trans:  None. 

AB06475.  130 words, Trk.    زنجیر سجن یوسقی چون گردنه احسان اولور مض حقیقتده

  :Mss:  INBA13:389, INBA59:159, INBA88:311b.   Pubs    .عزیز هر کشور ه سلطان اولور

None.   Trans:  None. 

AB06476.  130 words, Ara.   لی من انوار احدیتک سبحانک اللهم یا الهی انت الذی بتج

اق   :Mss:  INBA55:382, INBA87:163a, INBA52:160b.   Pubs    .احییت الموجودات و باس 

None.   Trans:  None. 

AB06477.  130 words, mixed.    شمع شبستان حق نور بافاق بخش مقتبس از شمس شو

اق بخش س  ق منور نما غرب   ,Mss:  INBA13:404, INBA55:237    .شعله و اس 

INBA59:153a, INBA88:055.   Pubs:  DWNP v5#07-8 p.006-007x, MJH.055.   

Trans:  BLC.PT#064.    O torch in the divine chapel, illumine the world. Take light 

from the sun... 

AB06478.  130 words, mixed.     شیخ الاسلام تفلیس بخیال خویش رد نفیسی بر این امر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#242.   Trans:  None    .تحریر نموده و برهان واضح

AB06479.  130 words, mixed.    ی الی جنه اللقاء و لاشکرنک رنی علی ما هدیت المشتاقیر

ی الی مشهد  .Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.570-571.   Trans:  None    .دعوت المنجذبیر

AB06480.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#11 p.123.    

Thy letter was received. Praise be to God, it contained the glad tidings of the 

firmness and uprightness... 

AB06481.  130 words, Per.     نامه شما رسید و از اینکه در فکر انتخاب عمومی بودید روح و

 ,Mss:  INBA16:228.   Pubs:  AMK.131-131, AMK.133-133    .ریحان حاصل گردید و

AVK4.309bx, RHQM2.1013-1014 (453) (279-280), MAS5.023.   Trans:  None. 

AB06482.  130 words, Per.    ای بندهء حقّ کار از آن گذشته که ما نشسته به استدلاليّه به

 Mss:  None.   Pubs:  MMK4#181    .جهت اهل بيان مشغول شويم و رساله ای تأليف نمائيم

p.224x.   Trans:  None. 

AB06483.  130 words, Per.    نور هدی تابان شده طور تقی رخشان شده موش بجان پویان

  :Mss:  INBA13:387, INBA59:158, INBA88:312.   Pubs    .شده کهسار سیناء آمده صبح

MMK2#028 p.018.   Trans:  BLC.PT#064.    Divine rays of Guidance are 

scattering wide, The Sinai of righteousness shineth once more; The spirit of 

Moses is yearning for Thee... 

AB06484.  130 words, Ara.   مت فی قلوب احبتک نار محبتک و و انت ا لذی یا الهی اضی

 .Mss:  INBA21:049.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اخذت منهم زمام الاراده و

AB06485.  130 words, mixed.   النبیل الذی عرج الی ملکوت ربه الجلیل ایدک الله فی  یا ابن

 .Mss:  INBA88:094a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمیع الشئون و جعلک

AB06486.  130 words, mixed.     ابن من احبه الله و احبه بزیبا بگواید امتحان عبدالبهاء زیبا  یا

اوار نه چنان   .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.393 #083, MSHR4.009.   Trans:  None    .و سی

AB06487.  130 words, mixed.    یا اماء الرحمن علیکن البهاء و لکن العزه الابدیه فی النشئه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.190.   Trans:  None    .الاولی و الموهبته

AB06488.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#223.    O 

maidservant of God! If at every instant thou tenderest thy thanks to Mrs. 

Brittingham, thou shalt not be able to acquit thyself... 

AB06489.  130 words, Per.    یا امه الله المقربه جناب میر ناض با وجهی ناضی حاضی و در

 .Mss:  INBA16:010.   Pubs:  AVK3.057.07x.   Trans:  None    .نهایت خلوص باطن و

AB06490.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.694-695.    O 

thou maidservant of God who art attracted unto Him! Verily, I read thy letter 

and was informed of its words.... 

AB06491.  130 words, Ara.   زکیه قد ذکرت اخاک الذی سغ فی یا امه الله الورقه الطیبه ال

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.198.   Trans:  None    .سبیل الله و اباک

AB06492.  130 words, Per.    پاک گهری عنایت فرمود که  یا امه الله شکر کن خدا را که پش

یا  .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.194.   Trans:  None    .در درگاه کیی

AB06493.  130 words, Per.     ه الریانه بماء محبت الله جناب خان یا امه الله و الورقه المخضی

 .Mss:  INBA17:091.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کوه و  دشت و صحرا 

AB06494.  130 words, Ara.     یا حبیتی الروحانی ذهبت الی حیفا و انت حاضی فی القلب النورانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MJZ.045.   Trans:  None    .و مشهود بالبض

AB06495.  130 words, Ara.     ه الناطقه باالواقعه التی یا حبیتی قد وصلتتی نمیقتک الاخیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#042.   Trans:  None    .وقعت علی الشیخ الاکیی سمی

AB06496.  130 words, Ara.     یا رنی الرحمن المتجلی من افق الغفران قد ارتحلت امتک ضیاء

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.183.   Trans:  None    .المنتسبه الی عبدک

AB06497.  130 words, Per.     ت بیحد  یا سمندر النار الموقده فی سدره السیناء مصائب آنحضی

 ,Mss:  INBA89:045b.   Pubs:  AYBY.365 #048    .و حض و  مشقات آنجناب

KHSH09.052.   Trans:  None. 

AB06498.  130 words, Per.    یا شقیقتی الشفیقه الحمد لله از قرار مسموع هوای آن اقلیم

 Mss:  None.   Pubs:  BHKP.2#08.   Trans:  BHK.2#08.    O    .قدری موافق آمده است

thou my affectionate sister! God be praised, according to what we hear the 

climate in that land hath proved not unfavourable.... 

AB06499.  130 words, Per.    وصول بمض و حصول راحت س   یا شقیقه روحی و فوادی خیی

    .Mss:  None.   Pubs:  BHKP.2#04.   Trans:  BHK.2#04    .رسید نهایت روح و ریحان 

Dear sister, beloved of my heart and soul! The news of thy safe arrival and 

pleasant stay in the land of Egypt has reached me... 

AB06500.  130 words, mixed.   د ظهر الطب الاعظم و طبیب القدم و یا طبیب الافئده ق

یاق    .Mss:  INBA72:114, INBA59:244b.   Pubs:  TAH.281b, MJT.017    .یداوی الامم بالیی

Trans:  None. 

AB06501.  130 words, mixed.     ی حمد کن خدا را که رضیع ثدی ب اللیی یا قریب العهد من س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.411.   Trans:  None    .محبت الله گشتی چه خوش

AB06502.  130 words, Ara.     ی و مجیب المضطرین و مجیر اللائذین اغثتی یا مغیث الملهوفیر .    

Mss:  None.   Pubs:  MKT3.512, ADH2.091, ADH2.2#15 p.119, MMG.2#351 

p.392.   Trans:  None. 

AB06503.  130 words, Ara.    ت نمیقتک ی الوری قد حضی یا من اختاره الله لاعلاء کلمته بیر

 .Trans:  None   .(ح) Mss:  None.   Pubs:  SAHA.000    .الغراء الداله علی
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AB06504.  130 words, Per.   لص وجهه لله جناب شیخ سلمان چون طیور بلندپرواز  یا من اخ

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.048.   Trans:  None    .از آن خطه و دیار بال

AB06505.  130 words, Ara.    الصعود التی اشتدت  یا من اذکرک فی هذه اللیله الدهماء لیله

 .Mss:  None.   Pubs:  ABB.103.   Trans:  None    .الاحزان علی

AB06506.  130 words, Ara.     یا من استضاء بانوار سطعت من سدره السیناء قد اشتعل العالم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#217 p.167.   Trans:  None    .من النار الموقده فی 

AB06507.  130 words, Ara.     یا من استضاء من مصباح اضاء به الارض و السموات لو اطلعت

 .Mss:  INBA59:107.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بانوار فضل سطعت علیک

AB06508.  130 words, Ara.     یا من استمسک بالعروه الوثقی لعمرالله ان سب الورقاء فی ایکه

 .Mss:  INBA87:055b, INBA52:055a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السناء و حدیقه

AB06509.  130 words, Ara.    یا من اشتعل من نار محبه الله قد مضت مده من الزمان و لم

ی الارواح بنفحات   :Mss:  INBA21:070, INBA59:204.   Pubs:  MJZ.004.   Trans    .تهیی

None. 

AB06510.  130 words, Per.     ی نفوسیکه بانفاس مقدسه اسم اعظم یا من اصابته مصیبه کیی

  :Mss:  None.   Pubs:  PYB#226 p.07, MHT1b.245.   Trans    .و روح مسیح جمال قدیم

None. 

AB06511.  130 words, Ara.   ن القلب لقی وله  یا من اقتبس الانوار من مشکاه الاسار لعمرک ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.096, MNMK#066 p.143.   Trans:  None    .و ان الروح لقی 

AB06512.  130 words, mixed.    یا من انجذب بنفحات القدس الهاب من مهب المیثاق در

ی بقر    .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#540, MUH3.391a    .خصوص حدیث مروی در حق عیر

Trans:  None. 

AB06513.  130 words, Per.     ت من ملکوت الابهی در این صبح یا من انجذب بنفحات انتش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.220.   Trans:  None    .نورانی که پرتو انوار

AB06514.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.475.    O thou 

who hast confessed and believed in the Words of God! Thank God, for He hath 

uncovered the veil from before thine eye... 

AB06515.  130 words, mixed.    اب العتبه السامیه در آستان ف بتمری    غ وجهه بیی یا من تش 

ت یزدان حاضی گشتی و   :Mss:  INBA87:062, INBA52:061b.   Pubs:  None.   Trans    .حضی

None. 

AB06516.  130 words, mixed.     یا من توجه بروحه و قلبه و فواده الی الملکوت الابهی در این

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSK.115.   Trans:  None    .انجمن رحمانی و مجمع

AB06517.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.414.    O thou 

who art turning thy heart unto the Kingdom of God! Verily, I read thy recent 

letter and praised God for having blessed thee with two babes... 

AB06518.  130 words, Ara.    بهی تالله الحق ان الامکان یرقل  یا من توفق بالتوجه الی الافق الا

 .Mss:  INBA13:062, INBA59:223a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی حلل الفخار

AB06519.  130 words, Per.     یا من ثبت علی العهد و المیثاق آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.276.   Trans:  None    .گردید و مشاهده شد

AB06520.  130 words, mixed.    یا من خدم عباد الرحمن بالروح و الریحان لعمرک هذا شان

ی   .Mss:  INBA89:035.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ینبغی ان تفتخر به بیر

AB06521.  130 words, Ara.    یا من سافر من الله الی الله انی لاناحیی رنی الابهی فی کل صباح و

 .Mss:  INBA13:295.   Pubs:  TAH.225b.   Trans:  None    .مساء بلسان 

AB06522.  130 words, Ara.     یا من کشف عنه الغطاء و ازداد یقینا فاشکر الله علی هذه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#004.   Trans:  None    .الموهبه العظمی و

AB06523.  130 words, mixed.    ب کاس الفدا بکل سور فی سبیل الله یا من ینتمی الی من س 

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.049a, NANU.2.021.   Trans    .آن جوهر وجود الیوم در

BW v18p023-viii.    O offshoot of him who in a transport of delight drank of the 

chalice of martyrdom in the path of God! That essence of being is so graciously 

confirmed... 

AB06524.  130 words, Ara.     یا مهدی ان المهدی هدی الله و هو یهدی من یشاء و ما انت

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#374.   Trans:  None    .بهادی من فی القبور انک

AB06525.  130 words, mixed.     نفس عبدالبهاء  یا یوسف الصدیق قد رجع حدیث یوسف فی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.133BE #01-02 p.95 [Issue #341]    .و القوه فی البیی الظلماء

MAS9.118.   Trans:  None. 

AB06526.  130 words, Per.    یزدانا بخشنده و مهربانا شهریار یار بود و سلامت پر محبت و

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.113 p.138.   Trans:  None    .کیخشو خوشخو و اردشیر 

AB06527.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-04.    

...Praise be to God that the Fragrances are daily spreading in those parts. This 

is through the self-sacrifice of the friends.... 

AB06528.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BPRY.061x, TAB.676-

677.    O seeker of Truth! If thou desirest that God may open thy (spiritual) eye, 

thou must supplicate unto God, pray to and commune with Him at midnight… 

O Lord, I have turned my face unto Thy kingdom of oneness... 

AB06529.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#16 p.217x.    

...Give my salutations and praise to that assembly who are firm in the covenant 

of God... 

AB06530.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.038.    O 

seekers for the Truth! Praise God that you have heard the celestial Call, seen 

the ray of the Sun of Truth, followed the right Direction and reached the 

longed-for Home!... 

AB06531.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.139-140.    O 

thou who art afflicted by a visitation by which thine eyes are overflowing with 

tears!... 

AB06532.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.161x, SW 

v04#17 p.286-287x, ABCC.353-354x.    O thou, my spiritual philosopher! Thy 

letter was received. In reality its contents were eloquent... 

AB06533.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#10 p.162.    

O fragrant leaves of the Assembly of Teaching! Endeavor until royal teaching 

comes... 

AB06534.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PDC.194-195x, 

WOB.164-165x.    ...All created things have their degree or stage of maturity. 

The period of maturity in the life of a tree... 

AB06535.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#06 p.006.    

Thy letter was received and read. Thou hast invited me to America, saying: "In 

that region and in that country... 

AB06536.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.365.    O thou 

who art attracted by the Fragrances of God! Verily, I received thy letter... 

AB06537.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#17 p.133.    

...I send you the glad tidings of the erection of the Mashrak-el-Azkar in 

Ishkabad... 

AB06538.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.113-114.    O 

thou who art turning unto the Kingdom of God, and looking unto the Day-

spring of the lights of God! I, with the utmost joy and cheerfulness... 

AB06539.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.136-137x.    O 

thou who art attracted to the Fragrances of God! Know thou that the heart of 

‘Abdu'l-Bahá... 

AB06540.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#12 p.358-

359.    O thou handmaid of the Lord! Thou hast, in the end of thy letter, prayed 

the Lord... 

AB06541.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#18 p.008-

009.    O ye firm ones! O ye steadfast ones! The publication of the Star of the 

West is conducive to the happiness... 

AB06542.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#09 p.069.    

O beloved of God! These days are the time for firmness and the period for 

steadfastness... 

AB06543.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-18.    

O ye kind friends! Today in the world of existence the most honorable 

profession is the promotion of education.... 
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AB06544.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#12 p.201.    

O thou who art firm in the Covenant! Thy letter has been received. Praise be 

unto God, it indicates that through the presence of Jenabe Fazel... 

AB06545.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#17 p.003.    

O thou real beloved! The letter which thou hast written in regard to the 

happiness and joy, beatitude and rejoicing... 

AB06546.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-10.    

O thou who art thirsty after the Sea of Reality! Thy detailed letter was received, 

and its contents produced the utmost of happiness.... 

AB06547.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#13 p.250x.    

Contributions collected for the teaching fund must be used for teaching... 

AB06548.  120 words, mixed.    تک العلیا
ّ
الهی الهی تری افنان دوحة البقآء و ورقات جن

ی للمشاهدة ی الی الرّبّ الأعلی  مشتاقیر ی الی جمالک الأبهی منجذبیر   :Mss:  None.   Pubs    .متوجّهیر

KHAF.285x.   Trans:  None. 

AB06549.  120 words, Ara.     ق انواره و ظهر اساره و شاع آثاره و انزل الحمد لله الذی قد اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.107a.   Trans:  None    .من ملکوته ماء

AB06550.  120 words, Ara.     عا الی ملکوتک الاعلی ان باء متضی اللهم انی اکب بوجهی علی الیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.148b.   Trans:  None    .تغفر لامتک التی 

AB06551.  120 words, mixed.   است یوم یوم رسوخست از   ور دور ثبوتی الهی دای احبّا

  :Mss:  None.   Pubs    .جهتی نفحات قدس در مرور است و از جهتی سموم شبهات 

AKHA.117BE #605 p.261, MAS9.147x.   Trans:  None. 

AB06552.  120 words, Ara.   قی الالطاف اسئلک باسمک الفائض بالعدل و الانصاف  اللهم یا خ

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.493.   Trans:  None    .المتجلی بنور العفو 

AB06553.  120 words, Ara.   وت  ملکوت رحمتک و اتذل الهی الهی انی ابتهل الی ل الی جیی

 Mss:  INBA85:430.   Pubs:  MJMJ3.014, MMG.2#356    .سلطنتک و ادعوک بقلب

p.398.   Trans:  None. 

AB06554.  120 words, Ara.    الهی الهی انی عبدک المذنب المخطی العاض و انت الکافی و 

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR3.097.   Trans:  None    .انت الوافی و انت 

AB06555.  120 words, Ara.     الهی الهی تتابعت المصائب و توالت النوائب و اشتد احزان

 .Mss:  INBA13:319.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاحباء و احاطت البأسآء

AB06556.  120 words, Ara.     الهی الهی هذا طیر طار من اوکار الاوطان قاصدا مطار طیور

 .Mss:  INBA87:208b, INBA52:210b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدس فی البقعه

AB06557.  120 words, Ara.     قطب الافاق  الهی الهی هذا عبد انتسب الی من ینادی بالمیثاق فی

ی   الطالبیر
 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.394 #085.   Trans:  None    .و یسقی

AB06558.  120 words, Ara.    الهی الهی هذا عبد من عبادک قد رضع من ثدی هدایتک و

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.196.   Trans:  None    .استظل فی ظل عنایتک و تذکر

AB06559.  120 words, mixed.    ع الی ملکوتک المتدرع بحبک الهی الهی هذا عبدک المتضی

اب عتبة ی بیی  .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.086.   Trans:  None    .المتمرغ الجبیر

AB06560.  120 words, mixed.     الهی الهی هولاء عباد اجتبیتهم لخدمه امرک و اعلاء کلمتک

  :Mss:  INBA87:368a, INBA52:377.   Pubs:  None.   Trans    .و نش  نفحات قدسک رب

None. 

AB06561.  120 words, Ara.   قدیسک من اقصی الهی الهی هولاء عباد توجهو الی ملکوت ت

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.031, MMG.2#030 p.030.   Trans    .البلاد الشاسعه

None. 

AB06562.  120 words, mixed.     ع العانی ان تظهر ع الیک تضی الهی انت ملاذی و معادی اتضی

 .Mss:  INBA13:070a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبدک الناای عن مرقد مظهر

AB06563.  120 words, Ara.    الهی هذا عبد اقبل الی مطلع توحیدک و مهبط ایه تفریدک و

 .Mss:  INBA84:247.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مظهر اسمائک الموتر ه فی 

AB06564.  120 words, Ara.     الهی هذه کریمه العقائل و عقیله القبائل و امة من امائک و رقیقه

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.022e.   Trans:  None    .من الموقن ات

AB06565.  120 words, Ara.     ی یدیک و اتشبث ع بیر الهی و غفار ذنونی انی اتوسل الیک و اتضی

  :Mss:  INBA87:033, INBA52:033.   Pubs:  MHT2.080b.   Trans    .بذیل غفرانک و ابتهل

None. 

AB06566.  The Three Kinds of Prophets.  120 words, Per.     انبیای الهی بر سه قسمند

   .Mss:  None.   Pubs:  BRL.TTTP#01    .قسمی مظاهر کلیه هستند که بمثابه شمسند بظهور

Question:  How many kinds of divine Prophets are there?  Trans:  BRL.TTT#01.    

There are three kinds of divine Prophets. One kind are the universal 

Manifestations... 

AB06567.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#452.    I 

supplicate God to perfume thy nostrils with the fragrances of holiness wafting 

from this Paradise of Abha!... 

AB06568.  120 words, Per.   لکوت انسان چه قدر بزرگوار است اگر در ره پروردگار ای ابن م

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#115 p.089, AHB.122BE #05-06    .بپوید و چه قدر جمیل

p.244.   Trans:  None. 

AB06569.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-12, 

SW v04#16 p.274, ABIE.309, BLC.PN#007.    O thou son of the Kingdom! A copy 

of the book written by thee and forwarded... 

AB06570.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#12 p.343x.    

...Praise be to God, thou hast given up thy material comfort, ... hast travelled 

to Lubeck and hast instituted an assembly.  From the bounties of God, I hope 

that that assembly... 

AB06571.  120 words, Per.    این امر عظیم ای ابناء و بنات ملکوت حمد کنید خدا را که در

    .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.081.   Trans:  SW v10#04 p.076    .که نورانیت آفاق و

O ye sons and daughters of the Kingdom! Praise ye God for having... 

AB06572.  120 words, Per.     ی ی در این سفر ستایش از وقار و تمکیر ای احباء الله جناب امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.254.   Trans:  None    .شما نمود که احبای

AB06573.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-21.    

O ye believers of God! In the commencement of the dawn of the Morn of Reality 

Hendeyan caught the splendor of light. The names... 

AB06574.  120 words, Per.     ان تو از غیر ی ای پروردگار اين رجال بندگان تو اند و اين نساء کنیر

ارند ی  .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#070 p.077x.   Trans:  None    .تو بیر

AB06575.  120 words, mixed.    نام جمله انبیاء است  ای احمد ملای رومی گفته نام احمد

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.178.   Trans:  None    .چونکه صد آمد  نود هم پیش

AB06576.  120 words, Per.    ای اخوات حقیقی جناب زائر خوشا بحال شما که در عتبه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.004b.   Trans:  None    .مقدسه مذکورید خوشا بحال شما

AB06577.  120 words, Per.     ای ادیب بلیغ و دبیر فصیح مقصد از شعر و انشاء بیان راز درون

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#119 p.05.   Trans:  None    .و اسار مکنون و

AB06578.  120 words, Per.     ای استاد کامل صنایع و بدایع از اعظم وسائل تقرب بارگاه

یاست شکر کن خدا را  .Mss:  None.   Pubs:  PYB#039 p.12.   Trans:  None    .کیی

AB06579.  120 words, Per.    ج ای اسفندیار ای بهرام آن دو بزرگوار چون دو پیکر یعتی بیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.145 p.160.   Trans:  None    .جوزا در افق ملکوت

AB06580.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-05, 

ABIE.159, BLC.PN#007.    Your letter was received. I supplicated and entreated 

at the Threshold of the Kingdom of Abha... 

AB06581.  120 words, Per.    این دو روزه عازم بلاد بعیده  ای افنان سدره مبارکه عبدالبهاء در

 .Mss:  INBA87:333, INBA52:340.   Pubs:  None.   Trans:  None    .است ابدا وقت

AB06582.  120 words, Per.     ای افنان شجره مبارکه آنچه مرقوم نموده بودی ملحوظ گردید

  :Mss:  INBA87:329a, INBA52:335b.   Pubs:  None.   Trans    .در این طوفان بلا که

None. 

AB06583.  120 words, Trk.    ت و انفاس وجدانیله حنجر  ای الله ویردی الحان روحانی و مقاما

 .Mss:  None.   Pubs:  TSAY.223-224.   Trans:  None    .محبت رحمانیدن چیقان 

AB06584.  120 words, Per.    ای اماء رحمن شکر کنید جمال قدم را که در این قرن اعظم و

 ,Mss:  INBA13:257a.   Pubs:  MMK1#096 p.122    .عض منور محشور شدید

AKHA.103BE #07 p.04, AKHB.212, MJTB.090, DUR1.562.   Trans:  SWAB#096.    

O handmaids of the Merciful! Render ye thanks unto the Ancient Beauty that 

ye have been raised up and gathered together... 

AB06585.  120 words, Per.    ای امه الحق یادگار فتح اعظمی و بازمانده آن روح معظم پس

 .Mss:  INBA13:361b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بخلق و خوی او محشور شو 
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AB06586.  120 words, Per.    ت مقصود و سلطان غیب و ای امه الله از فضل و جود حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.016.   Trans:  None    .شهود امیدوارم که نساای

AB06587.  120 words, Per.    ای امه الله العزیزه نامه مفصل شما ملاحظه گردید از مضمون

   .Mss:  None.   Pubs:  AND#43-44 p.86, NJB v02#01 p.004    .معلوم گردید که دین

Trans:  SW v02#01 p.011-012, SW v04#04 p.072, SW v06#01 p.010, SW v06#17 

p.143, BW v01p061-062.    O thou beloved maidservant of God! Your detailed 

letter was perused and from its contents it became evident that the debt on 

the land... 

AB06588.  120 words, Per.     ای پروردگار مهربان  شکر ترا که مرا از مختارين نمودی نه مدعوين

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#064 p.068x.   Trans:  None    .راه ملکوت بنمودی 

AB06589.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.506.    O thou 

attracted maidservant of God! Thy letter was received. Its contents were 

redolent with spiritual emotion.... 

AB06590.  120 words, Per.    و نعوت و ستایش این عبد  محامد ای امه الله الناطقه جوهر

 .Mss:  INBA17:044.   Pubs:  MKT7.038.   Trans:  None    .بیان عبودیت باستان مقدس

AB06591.  120 words, Per.     ی ای امه الله آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید مضامیر

ی ریاض ثبوت بود تا  .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.140a.   Trans:  None    .ریاحیر

AB06592.  120 words, Per.     ای امه الله خوشا خوشا ورقانی که در این اوقات چون ایات

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.210a.   Trans:  None    .بینات در انجمن قانتات

AB06593.  120 words, Per.    لهی و کور رحمانی که آفتاب بخشش در این دور اای امه الله

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.025b.   Trans:  None    .یزدانی از جمیع نقاط

AB06594.  120 words, Per.    ت دوست را که در حلقه آشفتگان  ای امه الله شکر کن حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.058b.   Trans:  None    .موی او و عاشقان روی او در

AB06595.  120 words, mixed.     ای امه الله صیی و سکون از خصائص اماء رحمانست تعجیل

  :Mss:  None.   Pubs:  MHT2.146, KHML.319-320.   Trans    .مکن ان الله مع الصابرات

None. 

AB06596.  120 words, Per.     یا خواند و مقرنی ت کیی
ای امه الله عبدالبهاء ترا بمحبت حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.057b.   Trans:  None    .درگاه جمال ابهی خواهد 

AB06597.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.639-640.    O 

thou maidservant of God! Truly, I say, complete capacity and ability is the 

cause of the appearance of the divine gifts.... 

AB06598.  120 words, mixed.   سوب خادم درگاه الهی حمد کن خدا را که در ای امه الله من

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.065a.   Trans:  None    .این ایام در عرصه وجود

AB06599.  120 words, Per.   ع و دعا ای امه الله نامه مفصل شما رسید ب نموده بودی    خدا تضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.324.   Trans:  None    .که ترا حفظ از لغزش

AB06600.  120 words, mixed.     ای امه الله و الورقه الروحاء چه شد که آن طیر در حدیقه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.067a.   Trans:  None    .ذکر ثناء ساکت است امروز

AB06601.  120 words, Per.    ای امه الله ورقه موقنه حقا که از نسیم جانبخش ملکوت ابهی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.026.   Trans:  None    .زنده شدی و در امر 

AB06602.  120 words, mixed.    ی عبدالبهاء نامه واصل گردید آنچه مرقوم نموده ای امیر

ت تو  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#431.   Trans:  None    .بودی حق است اگر کل بسیر

AB06603.  120 words, Per.     ای انجمن روحانی این انجمتی که تشکیل نمودید مانند آاینه ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.064.   Trans:  None    .بود مقابل انجمن

AB06604.  120 words, Per.     ای اولاد مبارک نهاد آن پاک جان حمد کنید خدا را که از صلب

ی پدری بمشهد وجود  .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#327 p.238.   Trans:  None    .چنیر

AB06605.  120 words, Per.     ی معلوم و واضح ای ایادی امرالله مکتوب اخیر واصل و مضامیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.482.17x.   Trans:  None    .شد فی الحقیقه آنصفحات

AB06606.  120 words, Per.     ای آمرزگار بنده درگاه جمشید پناه باستان برد و از راستان بود

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.600 p.420.   Trans:  None    .مشتاق دیدار بود

AB06607.  120 words, mixed.    ت لحقیقه این ماتم  ید فی اشهید مجای بازماندگان حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  HHA.299x, KHMT.096x    .مورث درد و الم است زیرا آن 

NANU.2.012x.   Trans:  None. 

AB06608.  120 words, Per.    وفانی کن رسد و ط  اعلی ای بحر پر موج موحیی برآر که باوج ملا

ق و غرب  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT9.038, AKHA.129BE #04 p.a    .که فیضانش س 

MHT1b.243.   Trans:  None. 

AB06609.  120 words, Per.     منده خواندی بنده ای ای بدیع رفیع شفیع خویش را بنده س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.051.   Trans:  None    .زیبنده ای تابنده ای

AB06610.  120 words, Per.   ر است و از الحقیقه یار غا ان ناظم اخوی فی ای برادران مهرب

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#289 p.216.   Trans:  None    .زمره ابرار بهر شما

AB06611.  120 words, mixed.   وسف کنعان  ای بشیر چون شیر بشیر مضی حامل قمیص ی

هن عزیز مض  Mss:  INBA88:161a.   Pubs:  MKT2.236, MMK2#234    .بود اما تو حامل پیر

p.169, QT105.2.348, AHB.130BE #03-04 p.02-04, MSHR2.207, MUH3.382.   

Trans:  None. 

AB06612.  120 words, mixed.     ای بقیه آن نفس زکیه هر وقت که بیاد یار مهربان پدر بزرگوار

ی بخاطر  .Mss:  None.   Pubs:  KHSH13.039.   Trans:  None    .افتم تو نیر

AB06613.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.091.    O 

daughter of the Kingdom! Praise be to God, we reached Paris safely and in a 

state of utmost happiness and contentment with thee.... 

AB06614.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-13.    

O thou daughter of the Kingdom! When the Sun of Reality shone forth from the 

Horizon of Persian, every soul who belonged to the world of nature... 

AB06615.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#01 p.027.    

O thou daughter of the Kingdom! Thy letter was received. Thou hast praised... 

AB06616.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-13.    

O thou daughter of the Kingdom. Thy letter was received. Its contents was a 

proof of the promotion of the Light of Guidance... 

AB06617.  120 words, Per.    ی معلوم گردید که   ای بنت ملکوت نامه شما رسید و از مضامیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.469.   Trans:  None    .در نهایت درجه حب و

AB06618.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#14 p.250-

251.    O thou daughter of the Kingdom! Thy letter was received. It was 

indicative of... 

AB06619.  120 words, Per.    ان رحمانی صبح هدی ظا ی هر است و شمع  ای بندگان الهی و کنیر

ی باهر نور  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT7.234a, AKHA.128BE #18 p.130    .موهبت کیی

AKHA.135BE #15 p.a.   Trans:  None. 

AB06620.  120 words, Per.   ت مس عود با جمیع خاندان ای بندگان و اماء رب ودود حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  PYB#045-046 p.17, IDAB.22    .موجود مشمول نظر عنایتند و

Trans:  None. 

AB06621.  120 words, Per.     ای بنده اسم اعظم این خاکدان ترانی لانه و آشیانه مرغ خاکیست

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.039, MHT1a.105, MHT1b.063    .نه طیر الهی و این

Trans:  None. 

AB06622.  120 words, Per.   لهی الحمد لله آگاهی و پرانتباهی و در هر صبحگاهی  ای بنده ا

 .Mss:  INBA84:532.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بتسبیح و تقدیس الهی

AB06623.  120 words, Per.    زا حیدرعلی مرقوم نموده بودید الهی انچای بنده ه بجناب میر

 .Mss:  INBA89:148.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملاحظه

AB06624.  120 words, Per.    مکان با متاعی مقبول ربانی شو و از اقلیم اای بنده الهی بازرگان

  Mss:  None.   Pubs:  MMK2#112 p.087, AHB.121BE #05 p.19    .در ساحت رحمن

19:5?.   Trans:  None. 

AB06625.  120 words, Per.   توجه بملکوت رحمانی کن و اقتباس انوار از کوکب  ای بنده الهی 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.047b.   Trans:  None    .آسمانی لسان بتبلیغ

AB06626.  120 words, mixed.   حت  ای بنده الهی حقیقت الوهیت غیب منیع لایدرک ذات ب

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS9.009.   Trans:  None    .لایوصف منقطع الوجدانی بتصور

AB06627.  120 words, Per.   این قریه قض  ر قریه بودی ولی وقتی ای بنده الهی هر چند د

ین بوده و کام  .Mss:  INBA17:239.   Pubs:  AND#79 p.50.   Trans:  None    .خشو و شیر

AB06628.  120 words, Per.     ای بنده الهی هنگام آنست که خلع ثیاب رثیث نماای و بخلعت

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#229 p.44.   Trans:  None    .الهی هیکل معظم را مکرم
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AB06629.  120 words, Per.    ای بنده ایزد توانا ستایش دلیی مهربانرا که یاران دیرین پارسیان

ی را در  .Mss:  INBA84:294.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نازنیر

AB06630.  120 words, Per.    ۳۳۹شهر رجب  ۲۵ای بنده آستان مقدس نامه ایکه بتاری    خ 

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSH12.009, DBR.078.   Trans:  None    .نمره ۳۲۵ بود رسید

AB06631.  120 words, Per.     ای بنده آستان مقدس نامه شما رسید مضمون مورث سور بود

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.367b.   Trans:  None    .و دلیل موفور بر روحانیت 

AB06632.  120 words, Per.    ای بنده باوفای جمال ابهی نامه شما ملاحظه گردید اما قضیه

 .Mss:  INBA16:178.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امة الله حکیمه خاتون 

AB06633.  120 words, Per.     ای بنده بهاء این جهان چون هیکلی مرده و ناتوان جانش کلمه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#051 p.040.   Trans:  None    .الله است و قوتش تعالیم

AB06634.  120 words, Per.    زا فرخ ای بنده بهاء نامه شما رسید الحمد لله خیی هدایت میر

  :Mss:  INBA87:081b, INBA52:080b.   Pubs:  None.   Trans    .خان داشت که آن مشتاق

None. 

AB06635.  120 words, mixed.    دگار از خدا بخواه که در این عالم پرمحنت نفس  ای بنده پرور

-Mss:  None.   Pubs:  AKHA.128BE #03-04 p.j, AHB.133BE #01    .راحتی کسی  و در این

02 p.70, RRT.015, MAS5.084, MSBH9.567-568.   Trans:  None. 

AB06636.  120 words, Per.   نه که اثر  ای بنده جمال ابهی اشعار بلیغانه و مسدس فصیحا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#176 p.137.   Trans:  None    .قریحه عاشقانه آنجناب

AB06637.  120 words, Per.    ن بعنان ساپرده پیمان در قطب جهاای بنده جمال ابهی الیوم

   .Mss:  INBA13:107.   Pubs:  MMK5#240 p.190, TAH.350a    .آسمان رسیده و امکانرا 

Trans:  None. 

AB06638.  120 words, Per.     ای بنده جمال ابهی وجد و سور نما که الحمد لله مظهر الطاف

ت بدیع الاوصافی و  .Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.283.   Trans:  None    .حضی

AB06639.  120 words, mixed.     ت یوسف علیه السلام در مض ای بنده جمال قدم حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#034 p.034.   Trans    .جمال رحیی افروخت و جانهای صد 

None. 

AB06640.  120 words, Per.    بود   ۱۹۱۱اپریل  ۹ای بنده جمال مبارک نامه شما که بتاری    خ

 .Mss:  None.   Pubs:  DAUD.04.   Trans:  None    .رسید الحمد لله دلیل

AB06641.  120 words, Per.    یک ت ابهی و سهیم و س  عبدالبهاء در عبودیت ای بنده حضی

یاء  .Mss:  None.   Pubs:  SFI01.144b.   Trans:  None    .آستان مقدس جمال کیی

AB06642.  120 words, mixed.    زا عبدالمجید ستایش از ت مقصود جناب میر ای بنده حضی

 روی تو نمود که
ی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.027c.   Trans:  None    .افروختکی

AB06643.  120 words, Per.     ت مقصود کتاب بیان بکتاب اقدس منسوخ مگر ای بنده حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#151.   Trans    .احکامی که در کتاب اقدس موکد

BRL.ATE#46x.    ...The Bayán hath been superseded by the Kitáb-i-Aqdas, except 

in respect of such laws... 

AB06644.  120 words, Per.     ای بنده حق احبای الهی در هر ارض الحمد لله موجود و مشهود

 ,Mss:  INBA17:093.   Pubs:  MMK1#052 p.089    .و کل در ظل سدره وجود

MSHR3.253.   Trans:  SWAB#052, SW v14#01 p.019-020, BP1926.028.    O 

servant of the One true God! The Lord be praised, the loved ones of God are 

found in every land, and are, one and all, neath the shadow... 

AB06645.  120 words, mixed.   نی مقصود نه حيات  از آيه مبارکه ارنی کيف تحتر المو

  :Mss:  None.   Pubs    .جسمانيست بلکه حيات روحانی و آن حيات روح حقيقت است

MMK6#058x.   Trans:  None. 

AB06646.  120 words, mixed.   ردش است و جمیع خلق یاب جهان در گای بنده حق آس

   .Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.069, MHT1b.027    .مانند دانه نرم و محو از این جنبش

Trans:  None. 

AB06647.  120 words, Per.     ای بنده حق بدایع صنایع در این دور جامع از عبادت جمال

 Mss:  None.   Pubs:  MMK1#127 p.141, AKHA.122BE    .لامع شمرده گشته ملاحظه

#11-12 p.j.   Trans:  SWAB#127.    O thou servant of the One true God! In this 

universal dispensation man's wondrous craftsmanship is reckoned as worship 

of the Resplendent Beauty.... 

AB06648.  120 words, Per.   نجمن بنور محبت الله مانند  ای بنده حق جناب روشن در این ا

   .Mss:  INBA87:083a, INBA52:082a.   Pubs:  None    .شمع روشن شد حال مراجعت

Trans:  None. 

AB06649.  120 words, mixed.     ای بنده حق چه نگارم آنچه تقریر و تحریر شود اسار قلوب

 .Mss:  INBA13:167b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تعبیر نگردد و ایات صدور

AB06650.  120 words, Per.     ق زد خاور را روشن نمود ای بنده حق صبح هدایت پرتوی بر س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#113 p.122.   Trans:  None    .و شعاای بر غرب زد

AB06651.  120 words, Per.    ت احدیت چون شامل گردد ای بنده حق عون و عنایت حضی

   .Mss:  INBA87:264, INBA52:268.   Pubs:  None    .هر نقصی کامل شود و هر شخصی

Trans:  None. 

AB06652.  120 words, Per.     یت آتش محبت الله است و زیبق سیماب بحر ای بنده حق کیی

  :Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#05, YMM.471.   Trans    .معرفت الله پس این دو جزء

BRL.ATE#05, MAAN#22.    O servant of God! Sulfur is the fire of the love of God 

and mercury is the living water of the ocean of the knowledge of God.... 

AB06653.  120 words, Per.    ای بنده حق کردی ای عطار بر عالم نثار نافه اسار هر دم صد

 ,Mss:  INBA21:195c (245c).   Pubs:  MMK2#210 p.149    .هزار سبحان الله در

KNJ.023c.   Trans:  None. 

AB06654.  120 words, Per.    ای بنده حق نامه آنجناب رسید و از بلایا و مشکلات اطلاع

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.126BE #03-04 p.90.   Trans    .حاصل گشت امیدواریم که

None. 

AB06655.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.028.    O thou 

servant of God! Thy letter was received. It was an indication to the outward 

and inward health and safety.... 

AB06656.  120 words, Per.    شام مشام را به رائحه طیبه محبت    ای بنده درگاه الهی در صبح و

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.070-071.   Trans:  None    .الله معطر نما

AB06657.  120 words, Per.     ای بنده درگاه الهی فرج الهی فرح بعد از کدر و سور بعد از غموم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.033b.   Trans:  None    .و شادی بعد از

AB06658.  120 words, Per.    ت ای بنده درگاه الهی نامه سابق و لاحق هر دو رسید ولی کیی

  :Mss:  INBA87:118b, INBA52:117.   Pubs:  None.   Trans    .غوائل مانع از سعت

None. 

AB06659.  120 words, mixed.   ت ا نیافتم حدیت ستایسی  اعظم از این ای بنده درگاه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#072.   Trans:  None    .که ترا بان بستایم خداوند یزدان 

AB06660.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-04.    

O thou servant of the heavenly Beloved! Thy letter was fragrant because its 

contents were agreeable. During the day of the Manifestation... 

AB06661.  120 words, mixed.    م همیشه در خاطری و در نظری و پیش ای بنده رب علا

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.285-286.   Trans:  None    .بضی فراموش ننموده و نخواهم

AB06662.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.470-471.    O 

thou sincere servant of God! Thy letters are received regularly and by reading 

them joy was produced. Thou hast written regarding the building... 

AB06663.  120 words, mixed.     ای بنده صادق حق در این بساط ایت یخرج الج من المیت

جس   ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.126BE #05-06 p.153    .گشتی و مظهر قد خرج الیی

KNJ.057a.   Trans:  None. 

AB06664.  120 words, Per.   از خدا بخواه که برضای جمال مبارک  الی الله ده مبتهلای بن 

    .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.041b.   Trans:  NYR#106 and 161    .موفق و موید گردی و

O thou servant who is supplicating God! Beseech God that you may attain the 

good pleasure of the Blessed Beauty... 

AB06665.  120 words, Per.    ی چون شمع روشن در انجمن عالم ای بنده مقبل آن نور مبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.015.   Trans:  None    .برافروخت و پروانگان گلشن

AB06666.  120 words, Per.     ای بهاء ابهی ای شمس حقیقت ملا اعلی ای نیر اعظم ملکوت

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.031b, MMG.2#266 p.297.   Trans    .غیب اخقی این بندگان 

None. 

AB06667.  120 words, Per.    ان منجذب تواند و متوجه ی ای بهاءالله شکر ترا که این کنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  DUR1.451.   Trans    .بملکوت تو مقصدی جز رضای تو ندارند

None. 

AB06668.  120 words, Per.    منده الطاف او تا هوشمند گردی و ای بهاقلی بنده او باش و س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#203 p.156.   Trans:  None    .پایه بلند یانی هیچ
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AB06669.  120 words, Per.   بلور الحمد لله مشکوه نور  و مشهور آن دل ای بهانی معروف

  :Mss:  INBA87:030, INBA52:030.   Pubs:  None.   Trans    .گردیده و چون عرفان و

None. 

AB06670.  120 words, Per.     سو  ای بهرام در پناه خداوند مهربان راحت و آرام جو و در سایه

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.557 p.396.   Trans:  None    .آن جویبار مقام و

AB06671.  120 words, Per.    ای بیش و سامان محبوب یکتا هر چند مدنی مدیده در کوه و

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.118b, PYB#260 p.60.   Trans    .صحرا و دشت و دریا سیر و

None. 

AB06672.  120 words, mixed.     ای بیضاء نوراء بیضاء اسمی از اسماء شمس است لهذا شعاع

اق شما تحمل مشقت و  .Mss:  None.   Pubs:  YBN.011.   Trans:  None    .و اس 

AB06673.  120 words, Per.     ع و زاری ای پروردگار این نفس پاک توجه بملکوت تو نمود و تضی

    .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#455 p.507.   Trans:  BSTW#063    .کرد تا حال اسیر 

O thou creator! This pure soul advanced toward Thy Kingdom and humbly 

lamented and supplicated before Thee. Heretofore he was a captive... 

AB06674.  120 words, Per.    وردگار نی انداد خداداد جوانمرد را بیامرز و در پناه خویش ای پر

ل و ماوی بخش ی  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.573 p.407.   Trans:  None    .میی

AB06675.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADMS#61.    O divine 

Providence! Thou art the great Lord, the Pardoner. Gracious and generous art 

Thou, the Fashioner of the world of creation.... 

AB06676.  120 words, Per.    ای پروردگار گنه کارم و تو آمرزگار قاضم و تو غافر در ظملت

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#262 p.292.   Trans:  BNE.099    .عصیانم و تو  نور

BSTW#061.    O Thou Almighty! I am a sinner, but Thou art the Forgiver! I am 

full of shortcomings, but Thou art the Compassionate!... 

AB06677.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-06.    

O thou dear son! Under the protection and providence of His Holiness 

Bahá'u'lláh we reached Paris safely. We are always engaged in the 

commemoration of your love... 

AB06678.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-10x, 

ABIE.176x, BLC.PN#007.    O thou beloved son of the Kingdom! Truly I say thou 

art self-sacrificing and in the service of the Kingdom of God thou art volition-

less... 

AB06679.  120 words, Per.     ای تلمیذ معلم حقیقی نامه شما رسید حمد خدا را که با اخوان

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.068.   Trans:  None    .بدیع و عنایت و بابا

AB06680.  120 words, Per.    ق ت قر بشار قريب ها و عنالأذکار و انتظام باغچه ب اتمام مش 

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#029x.   Trans    .فوران فوّاره ها سبب سور نی منتهی شد

None. 

AB06681.  120 words, mixed.    وم شد و الیوم  ز نامه اول را جواب مرقای ثابت بر پیمان پریرو

ی   را نیر
 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#372.   Trans:  None    .نامه ثانی

AB06682.  120 words, Per.     ش اینست آن ای ثابت بر پیمان خوانی که دیده بودی تعبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.603 p.421.   Trans:  None    .درخت تنومند سدره مبارکه

AB06683.  120 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان در ایه فرقان ید الله فوق ایدیهم نازل و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#493.   Trans:  None    .این محقق و ثابت و

AB06684.  120 words, Per.     ای ثابت بر پیمان در نهایت وجد و سور باش و بشکرانه رب

  :Mss:  INBA84:515a.   Pubs:  NJB v04#12 p.005.   Trans    .غفور پرداز که الحمد لله

None. 

AB06685.  120 words, mixed.   از یعتی جناب آقا ای ثابت بر پیمان دو نفس م بارک در شیر

 .Mss:  INBA84:293.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سید علی و جناب آقا

AB06686.  120 words, Per.   تت در نزد عبدالبهاء معلوم و  ای ثابت بر پیمان زحمات و مشقا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#210 p.151.   Trans:  None    .مشهود تحمل و اصطبار

AB06687.  120 words, Per.   ات را ان شب و روز میاسا و دمی آرام مگیر اوقای ثابت بر پیم

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.232.   Trans:  None    .حض نش  نفحات کن و

AB06688.  120 words, Per.    جاج ای ثابت بر پیمان شکر کن خدا را که نور هدایت تابید و ز

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.095a.   Trans:  None    .قلب درخشید و در سبیل

AB06689.  120 words, Per.    ت یزدان را ملاحظه نما ای ثابت بر پیمان عواطف جلیله حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.095b    .که نی در نی شما را موفق بر خدمت آستان میفرناید

Trans:  None. 

AB06690.  120 words, Per.    ای ثابت بر پیمان گویند اسفندیار رواین تن بود ولی پایان از تیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#132 p.093, ALPA.064, YARP.2.074 p.111    .پران چشم

Trans:  None. 

AB06691.  120 words, mixed.   ل نموده بوديد. در خصوص آيه مبارکه در کتاب عهد سؤا

  :Mss:  None.   Pubs    .اين آيه مبارکه کتاب عهد مر بوط به آيه مبارکه فرقانست

MMK6#410x.   Trans:  None. 

AB06692.  120 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان مکتوب مفصل شما که بحسب مثل

  :Mss:  None.   Pubs:  AADA.143-144x.   Trans    .مشهور تفسیر کشاف و تاری    خ وصاف

None. 

AB06693.  120 words, mixed.    .اض شيخ عبدالرّحيم مرقوم نموده بوديد در خصوص اعیی

ی تبديل بعصیی کلمات و بعصیی حروف قرآن    :Mss:  None.   Pubs    .در احاديث معصومیر

MMK6#270x.   Trans:  None. 

AB06694.  120 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نامه آنجناب وصول یافت و از مضمون

 .Mss:  INBA84:343.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نهایت سور حاصل گشت که

AB06695.  120 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه رسید و بدرگاه احدیت عجز و زاری گردید

  :Mss:  INBA87:209a, INBA52:211.   Pubs:  MSHR2.256.   Trans    .که اسباب راحت و

None. 

AB06696.  120 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید از مضمون چنان معلوم گردید

 ,Mss:  INBA87:028a, INBA52:028a.   Pubs:  AYBY.454 #201    .که آرزوی دل و جان 

TRZ1.305a.   Trans:  None. 

AB06697.  120 words, Per.   از بنفحات   ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید الحمد لله در شیر

 .Mss:  INBA17:133.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمن دمسازید و سبب فرح و سور 

AB06698.  120 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و بدقت ملاحظه گردید حمد

 ,Mss:  INBA17:004.   Pubs:  MKT8.053b, MUH3.108    .کن خدا را که بر میثاق

YMM.278x, YMM.372x.   Trans:  None. 

AB06699.  120 words, Per.    ای دانای راز اين بنده پر عجز و نياز را به تأييد و توفيق خويش

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#245 p.274x.   Trans:  None    .همدم و همراز نما

AB06700.  120 words, mixed.   چنانچه بشما وع 
ه
ی    ح شده بود توفیقات الهیّه  ض د  الحمد للّ

 Mss:  None.   Pubs:  AVK1.000.01x [page    .و تأییدات رحمانیّه از هر جهت احاطه نموده

 .MSBH7.118x.   Trans:  None ,[ن 

AB06701.  120 words, Per.    ای ثابت بر پیمان وقت میدانست و هنگام ثبوت بر پیمان در

ی که احاطه  .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#212 p.163.   Trans:  None    .این مصیبت کیی

AB06702.  120 words, mixed.    ای ثابت بر عهد و پیمان پاکتی باسم شباهنگ ارسال گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#144.   Trans:  None    .ارسال دارند ولی قسمیکه

AB06703.  120 words, mixed.    م و میثاق اهل فای ثابت بر ورند و نی س 
تور هر چند س 

 .Mss:  INBA88:237b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .پرغرور ولی ایشانرا تو

AB06704.  120 words, mixed.    بمرحوم جمال افندی مرقوم نموده میثاق آنچه ای ثابت بر

    .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.079x.   Trans:  COC#2063x    .بودید ملاحظه گردید

...Commerce, agriculture and industry should not, in truth, be a bar to service 

of the one true God. Indeed, such occupations are most potent instruments and 

clear proofs... 

AB06705.  120 words, Per.   ثابت بر میثاق خوشا بحال تو که متشبث بعروه الوثقاای و  ای

ی   .Mss:  INBA17:049.   Pubs:  AND#73 p.45.   Trans:  None    .متمسک بحبل المتیر

AB06706.  120 words, mixed.    ای ثابت بر میثاق در ایندم که عنایت اسم اعظم ندیم و

 .Mss:  INBA16:240.   Pubs:  None.   Trans:  None    .همدمست عبدالبهاء را کلک وفا

AB06707.  120 words, Per.    ای ثابت بر میثاق در آستان الهی بعبد صادق مذکوری و در

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.068a.   Trans:  None    .عتبه سامیه به بنده ثابت

AB06708.  120 words, Per.    این انجمن رحمانی مذکور بوده ای ثابت بر میثاق در هر دم در 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.074a.   Trans:  None    .و هستی آنی از خاطر

AB06709.  120 words, Per.    ای ثابت بر میثاق گمان میی که از فکر شما و یاد شما آنی فراغتی  

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#002 p.001, KNSA.076, KNSA.235x    .بلکه نه راحتی و
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499 A Partial Inventory 
 
Trans:  MNYA.096, MNYA.323x.    O thou who art steadfast in the Covenant! 

Think not that I have ceased to think of thee or have forgotten thee for even 

one moment... 

AB06710.  120 words, Per.     ای ثابت بر میثاق نامه رسید مختض جواب مرقوم میشود

  :Mss:  None.   Pubs:  KHH1.063 (1.088)x.   Trans    .فرصت نیست از حوادث کرمانشاه

KHHE.107x.    O thou who art firm in the Covenant! Thy letter arrived. A brief 

reply will be written, as there is no time. Do not be saddened by the occurrences 

in Kirmánsháh.... 

AB06711.  120 words, mixed.   ابت راسخ بر عهد و میثاق الهی آنچه مرقوم نموده بودید  ای ث

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.017a.   Trans:  None    .ملاحظه گردید طونی لک

AB06712.  120 words, Per.    نورانی ای خوی تو  ای ثابت عهد ای راسخ میثاق ای روی تو

 .Mss:  INBA13:165a.   Pubs:  MSBH4.466.   Trans:  None    .رحمانی ای کوی تو  روحانی 

AB06713.  120 words, Per.   اب سشته دار مدح و ستایش بیشمار از ای ثابتان بر پیمان جن

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.072a.   Trans:  None    .آن یاران پروردگار

AB06714.  120 words, Per.    فی الحقیقه مظلومی و محزون و آنچه آه و  این شجرهای ثمره

 .Mss:  None.   Pubs:  IQN.229.   Trans:  None    .فغان نماای حق داری

AB06715.  120 words, mixed.    ای ثمره شجره رحمت چند روز مقدم نامه ارسال گردید و

ت شهید ی بواسطه حضی  .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.142.   Trans:  None    .حال نیر

AB06716.  120 words, Per.    ای جانفشان این عض مقدس قرن عظیم است و عهد خداوند

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.202 p.193.   Trans:  None    .کریم انوار بخشش یزدان از

AB06717.  120 words, Per.     ای جانهای پاک پاکی جان و تابناکی دل بمحبت یزدانست الحمد

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.640 p.437.   Trans:  None    .لله که شما بهره و نصیب

AB06718.  120 words, mixed.    ای جلال فضل جمال ابهی در حق احبایش اعظم از وصف

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.163b.   Trans:  None    .و بیان قلم و رقمست ملاحظه نما

AB06719.  120 words, mixed.    منده ش وادی ایمن ساس گلشن ای جمال ابهانن بنده س 

  :Mss:  INBA21:099a.   Pubs:  MJT.087.   Trans    .توحید اولوب چونکه روشن ایلدی

None. 

AB06720.  120 words, Per.     ای جوان روحانی مدتهاست که بظاهر از تو نه سلامی نه پیامی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.073.   Trans:  None    .نه نامه نه نشانی نار

AB06721.  120 words, Per.     ای جوان نورانی شمائل پر حلاوت نزد عبدالبهاء رسید و بدقت

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.016e.   Trans:  None    .تمام نظر کرد پرتو

AB06722.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#17 p.167-

168.    O thou illumined youth! Thy letter was received. Its perusal produced... 

AB06723.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-03.    

The glory and the exaltation of the Station of Christ is as clear as the sun in 

midday from the Books and Tablets of His Holiness Bahá'u'lláh.... 

AB06724.  120 words, Per.    ت دل نبندد در
ّ
هر نفس هوشيار براحت و نعمت و سور موق

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#092 p.061x.   Trans    .جميع امور حقيقت ابدی جويد

None. 

AB06725.  120 words, Per.   تا پاینده گردی زنهار امتحان منما زیرا   ق یابنده شو ای جوینده ح

ان تحمل ی  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.076.   Trans:  None    .کفه میر

AB06726.  120 words, mixed.   افتادم تا این ال شوق و اشتیاق بیاد تو ای حبیب قدیم با کم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.077b.   Trans:  None    .نامه بنگار م اگر بدانی 

AB06727.  120 words, Per.     ت پروردگار فی الحقیقه  ای حمامه خوش الحان در ستایش حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.022-023.   Trans:  None    .در محامد و نعوت الهیه

AB06728.  120 words, mixed.    ای خادم درگاه حق این خادمی تو از شهنشاهی عالم برتر

 تو از
ی

 ,Mss:  INBA55:378, INBA87:162a , INBA88:348a    .است و این بندکی

INBA52:159.   Pubs:  MMK2#267 p.193.   Trans:  BLC.PT#081.267.    O thou that 

dost serve at the divine Threshold! This service of thine is higher than the 

sovereignty of all the world.... 

AB06729.  120 words, Per.     ای خادم دوستان جمال ابهی روحی لهم الفداء ملوک فی الحقیقه

 .Mss:  INBA21:154b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبد مملوکند و محتاج

AB06730.  120 words, Per.     یاء رجولیت و انوثیت بجانست نه بجسم بدلست ای خاک در کیی

 .Mss:  INBA13:187.   Pubs:  MKT7.100.   Trans:  None    .نه بگل زیرا این دو صفت

AB06731.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-21. 

AB06732.  120 words, Per.     ت بهاء الله ای خانم ملکونی حمد کن خدا را که در این قرن حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#168 p.193x.   Trans    .بیدار شدی و از ظهور

SWAB#168x.    O thou lady of the Kingdom! Praise thou God that in this age, 

the age of the dispensation of Baha'u'llah, thou hast been awakened... 

AB06733.  120 words, Per.    ایوان بلندی بنیاد فرمودی که طاق  ای خداوند بهر احبایت چه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#303 p.222.   Trans:  None    .کیوان مانند زندان شد و

AB06734.  120 words, mixed.    ساز کن و از ویش دماین دلها را براز خای خداوند نی نیاز

 Mss:  INBA21:141a, INBA75:053.   Pubs:  DWNP v5#02-3    .بیگانه و خویش نی نیاز

p.002-003, DUR2.130, DUR1.191, ADH2.049, ADH2.1#25 p.042, ADH2.1#47 

p.071, MJMJ1.057, MMG.2#298 p.331, MJH.017a.   Trans:  DAS.1913-07-18, 

ABIE.082, BLC.PN#007, BSTW#123b.    O Thou Incomparable God! Make Thou 

these hearts intimate with Thy Mystery; suffer them to be detached from the 

known and from the unknown... 

AB06735.  120 words, Per.     ای خداوند تو آگاهی و دانا و بینا که آنی فراغت از یاد یارانت

 Mss:  INBA75:055.   Pubs:  DUR2.155, MJMJ1.058, MMG.2#400    .ندارم و بدون ذکر

p.446, MJH.017b.   Trans:  None. 

AB06736.  120 words, Per.    ی منور فرما جانها ای خداوند مهربان قلوب را بنور هدایت کیی

-Mss:  None.   Pubs:  AKHA.134BE #15 p.a, DWNP v5#07    .را ببشارت عظمی حیات 

8 p.002, MJMJ3.107, MMG.2#391 p.439, BHQ.246, NJB v12#06 p.127.   Trans:  

None. 

AB06737.  120 words, Per.     ای خدای مهربان ما گنهکاریم و تو آمرزگار و ما تبه کاریم و تو عفو

 ,Mss:  INBA13:038, INBA75:026.   Pubs:  AKHA.133BE #09 p.251    .غفار هرچند

DUR2.067, MJMJ1.046, MMG.2#258 p.288, MJH.009b.   Trans:  None. 

AB06738.  120 words, Per.    ی و سمند ین شکربیر یز و شیر شبدیز  ای خشو پرویز را جام لیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.236 p.212, PPAR.162    .فائده نبخشید عاقبت در

NVJ.050.   Trans:  None. 

AB06739.  120 words, Per.    مه ملحوظ افتاد حمد خدا را که از سلسبیل جلیل رقیای خلیل

 .Mss:  INBA88:201.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محبت الله نوشیده اید

AB06740.  120 words, Per.    رشید جناب جمشید یار دمساز است و  ن جمشید ای خویشا

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.532 p.382.   Trans    .دوست  همراز بخدمت مشغولست و به

None. 

AB06741.  120 words, Per.    ی عز ی بها دولت آن کنیر یز پاک جان از این دار ای خویشان کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.625 p.431.   Trans:  None    .فانی بفضای آسمانی 

AB06742.  120 words, Per.    ای خیر خواه عالم انسانی مقاله که در جریده سنت پطرز بورغ

 .Mss:  None.   Pubs:  PZHN v1#2 p.44.   Trans:  None    .مندرج بو د در نهایت

AB06743.  120 words, Per.     ای دادخدا بزرگیی دهش دادار شناساای پروردگار و آمرزگار است

است  ,Mss:  INBA88:335a.   Pubs:  ALPA.079a, MHT1b.238    .سپاس او را سی

YARP.2.092 p.121.   Trans:  None. 

AB06744.  120 words, Per.   موده و در جریده مطبوع ای دخیی ملکوت مقاله ای که مرقوم ن

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.464b.   Trans:  None    .گشته ملاحظه گردید در

AB06745.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#14 p.270-

271.    O thou daughter of the Kingdom! Thy letter was received. Praise be to 

God... 

AB06746.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-13.    

O thou daughter of the Kingdom! Thy letter was received. Thou hast written 

concerning the organization of the Bahá'í Assembly in Vienna.... 

AB06747.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1847x.    ...For 

we, the followers of the Blessed Beauty, should all be engaged in the service of 

the Cause of God, and become sources of guidance to humanity... 

AB06748.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-28x.    

O thou my daughter of the Kingdom! Thy letter was received. Praise be to God 

that the Flag of Ya Baha El Abha is unfurled in that state... 

AB06749.  120 words, Per.     ای دخیی نورانی نامه تو رسید در حق تو دعا نمایم که اخلاقت

  :Mss:  None.   Pubs:  DRM.017b, NJB v02#04 p.006x.   Trans    .ربانی گردد و رفتارت 

None. 
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AB06750.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-31, 

SW v09#08 p.091x.    O thou dear little girl! Thy letter was received... Be thou 

kind to the "bantam chickens and their babies" and take good care... 

AB06751.  120 words, Per.     ای دردمند خردمند در هر دمی چشم بملکوت ابهی باز نماایم که

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK4#079 p.086, MJMJ3.080x    .ای محبوب یکتا و

MMG.2#334 p.370x.   Trans:  None. 

AB06752.  120 words, mixed.     ت ای دل سوخته آتش هجران جمال رحمن شکر کن حضی

 .Mss:  INBA84:317.   Pubs:  None.   Trans:  None    .پروردگار را که بنار محبتش مشتعلی

AB06753.  120 words, Per.    ای دلیی مهربان پاک یزدان من از فضل نی پایان ایمان و ایقان

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#001 p.001.   Trans:  None    .بخشیدی و ابواب 

AB06754.  120 words, Per.     ای دلبسته پیمان نامه آن یار مهربان خواندم و ستایش و نیایش

ی   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.381 p.298.   Trans:  None    .یزدان نمودم که چنیر

AB06755.  120 words, Per.    ای دو برادر چون دو پیکر آسمانی جناب درویش الان حاضی و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.144.   Trans:  None    .خواهش نگارش این رقیمه

AB06756.  120 words, mixed.     ای دو برادر چون دو پیکر در سبیل جمال الهی مصائب و

 .Mss:  INBA16:123.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شدائد عظیم تحمل نمودید فسوف

AB06757.  120 words, mixed.     ای دو برادر سور شهداء آن پاک جان در محبت روی جانان

   .Mss:  None.   Pubs:  AHB.129BE #03-04 p.32, TAH.294a    .جانفشان بود و مانند دریا

Trans:  None. 

AB06758.  120 words, mixed.   ک بپارش دو پیکر ای دو برادر مهرپرور شکل جوزا را در فل

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.116.   Trans:  None    .گویند که مانند دو انسان 

AB06759.  120 words, Per.    ای دو بنده آستان جمال مبارک مکتوب مختض شما بغایت

  :Mss:  INBA87:007, INBA52:007.   Pubs:  None.   Trans    .مفصل بود این ایجاز اعجاز

None. 

AB06760.  120 words, Per.   اد و ای دو بنده صادق درگاه الهی نامه قرائت گشت مشت د

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.136.   Trans:  None    .فرح و شادمانی مبذول داشت

AB06761.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.320-321.    O 

ye two lamps of the Love of God! Your letter to . . . was read and its contents 

considered. Its meanings expressed the feelings of spiritual hearts... 

AB06762.  120 words, Per.    عنایت درخشنده    ای دو فداای جمال مبارک حمد خدا را که پرتو

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.132a.   Trans:  None    .است و نور احدیت روشن

AB06763.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#10 p.093-

094.    O ye two doves of the nest of the Love of God! Although it is a long time 

that no news has reached us from you... 

AB06764.  120 words, Per.     ی جمال مبارک ملکیت کشور ی ط کنیر ی حق س  ای دو کنیر

یه و تقدیس از ی  .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.090.   Trans:  None    .انقطاعست و تیی

AB06765.  120 words, Per.    ای دو مشتاق دیدار در نهایت سور بیاد آن دو شمع پرنورم و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.096.   Trans:  None    .بکمال اشتیاق نامه

AB06766.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-16, 

ABIE.200, BLC.PN#007.    ...Praise be to God that you have not forgotten the 

time of our meeting and that your hearts and souls are attracted to 

Bahá'u'lláh... 

AB06767.  120 words, Per.    ای دو مومن بالله خداوند نی مانند زن و مرد را آفریده که با

 Mss:  None.   Pubs:  MMK1#092 p.119, AKHB.196, YARP.2.627    .یکدیگر در نهایت

p.432.   Trans:  SWAB#092, LOG#0755x.    O ye two believers in God! The Lord, 

peerless is He, hath made woman and man to abide with each other in the 

closest companionship... 

AB06768.  120 words, Per.    شما رسید از مضمون مفهوم شد که 
ٌ
ای دو نفس مطمئنه نامه

 .Mss:  INBA84:385.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحمد لله

AB06769.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#01 p.028.    

O ye two souls of the Kingdom! Turn your faces to the Kingdom of the merciful 

One... 

AB06770.  120 words, Per.   اق بر آفاق   ای دو نفس نفیس آفتاب جهان تقدیس چنان اس 

 Mss:  INBA87:025, INBA52:025a.   Pubs:  YARP.2.402    .نمود که هر شخص خسیس از

p.310.   Trans:  None. 

AB06771.  120 words, Per.     ط محبت آنست که انسان جان فدای ای دوست حقیقی س 

  :Mss:  None.   Pubs:  DUR1.452, DUR1.387.   Trans    .جانان نماید و سگشته و سوداای

None. 

AB06772.  120 words, mixed.    ت ولی چون در سبيل
ّ
ميدانيم که در چه زحمتی و چه مشق

ست
ّ
ی مشت ت رحمانيّت است عیر    .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#188 p.131x    .حضی

Trans:  None. 

AB06773.  120 words, mixed.     ای دوست حقیقی هر چند از تقادیر ربانی بامتحان عظیمی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#453.   Trans:  None    .افتادی و درد شدیدی کشیدی

AB06774.  120 words, Per.   م نامه شما رسید م ضمون چون دلیل ای دوست عزیز محیی

  :Mss:  None.   Pubs:  KHH1.311 (1.433).   Trans    .محبت و وفا و ثبوت در روابط قلبیه

KHHE.446, DAS.1914-12-10.    O thou my dear respected friend! Thy letter was 

received. As it evinced love, faithfulness, and loyalty in the established relations 

between hearts... 

AB06775.  120 words, Per.    ای دوستان بنده بها و خویشان شهریار بهمرد برادر مهربان شما

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.647 p.440.   Trans:  None    .را در نامه خویش یاد

AB06776.  120 words, Per.    ت ذوالجلال بلند  ای دوستان حق دست شکرانه بس احت حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.130BE #05 p.a, MJMJ1.116    .کنید و بگواید ای یزدان رحمن

MMG.2#193 p.219, MHT1b.169.   Trans:  None. 

AB06777.  120 words, mixed.     ای دوستان صادق اسم اعظم در قرآن از خصائص اهل ایمان

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#183.   Trans:  None    .انفاق منصوصست و یجاهدون 

AB06778.  120 words, Per.    بقربانگاه عشق صد هزار شهیدان خون ریخته جان ای ذبیح

 .Mss:  INBA55:340a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رایگان بدادند و عذر قصور

AB06779.  120 words, Per.    ان خداوند مهربان آرایش جهان خواست تا آفرینش ای راست

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.692 p.464.   Trans:  None    .آسایش یابد و آاینه آفتاب

AB06780.  120 words, Ara.   م الی مناهل رحمانیتک  ای رب اغفر عبادک الذین رجعوا بقلوب  ه

 .Mss:  INBA59:222.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و وردوا علی موارد

AB06781.  120 words, Per.   چه درجه است البته ای رفیق روحانی اگر بدانی که مشغولیت ب

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.134x.   Trans:  None    .بیک کلمه کفایت فرماای

AB06782.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.593.    O ye 

spiritual ones! O ye heavenly ones! The assembly which you have established 

in that city is a splendor from the congregation of the Supreme Concourse... 

AB06783.  120 words, mixed.    ای ریحان بوستان حب الهی در اینوقت که شمس فلک

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.054a.   Trans:  None    .تقدیس از افق جمال ابهی در شدت

AB06784.  120 words, mixed.     ای ریحان گلستان عرفان جمیع جامه و قمیص که دست

ی    :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.265, AND#33 p.05.   Trans    .امکان نسج نموده و انامل حیر

None. 

AB06785.  120 words, Per.    ی نفس حمد  ای زائر بزیارت تراب مقدس کن خدا را که   مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.099a.   Trans:  None    .فائز شدی و خاک آستانرا

AB06786.  120 words, Per.     ی نفس نامه تو قرائت گردید الحمد لله بساحت  ای زائر مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.364a.   Trans:  None    .اقدس روضه مبارکه و بقعه

AB06787.  120 words, Per.     ای زائر مطاف هیاکل تقدیس از اعظم الطاف الهی اینکه در قرن

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.225a.   Trans:  None    .مجید موجود شدی و از

AB06788.  120 words, mixed.     یه آن ناطق بذکر الله در این ای ساعی در خدمت مساعی خیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.132BE #04 p.a.   Trans:  None    .انجمن رحمانی مذکور و

AB06789.  120 words, mixed.    ی از س لیلی غافلند  عاقلان خوشه چیر
ای سگشته سودانی

ی کرامت نیست جز مجنون   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.134.   Trans:  None    .کیر

AB06790.  120 words, Per.   و شیداای بلکه 
ی

 و  ای سگشته سودانی وقت آزادکی
ی

آمادکی

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI16.023b.   Trans:  None    .رسواایست تا چند سگشته و

AB06791.  120 words, Per.    ای سگشته کوی دوست تا کی دم فرو بسته دلخسته نشیتی و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.103a.   Trans:  None    .بوجد و طرب نیاای و زخم
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501 A Partial Inventory 
 
AB06792.  120 words, mixed.     ای سمست باده عشق ذی الجلال مجنون لیلی میگوید لقد

 حبها کل اقارنی انی 
  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#415, MSHR1.104x.   Trans    .لامتی فی

None. 

AB06793.  120 words, mixed.     ای سمست جام الهی در این ساعت که جنود نفحات قدس

 .Mss:  INBA84:463.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و افواج جذبا ت از جمیع جهات در

AB06794.  120 words, Per.    ای سوش پربشارت نامه خوش اشارت در نهایت فصاحت و

   .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.045a, YARP.2.052 p.098    .بلاغت بیان  اسار بود و دلیل

Trans:  None. 

AB06795.  120 words, Per.    ت مهدی چون ساج هدی در زجاج ملا اعلی ای سلیمان حضی

  :Mss:  INBA88:237a.   Pubs:  MKT9.140b.   Trans    .برافروخت و چون پروانه حول

None. 

AB06796.  120 words, Per.   ت احدیت را که بق ربانگاه عشق راه ای سمی ذبیح حمد حضی

 و بمشهد فدا نی بردی
 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.244.   Trans:  None    .یافتی

AB06797.  120 words, Per.   اس در لغت عرب بمعتی غضنفر است  ای سمی عبدالبهاء عب

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#522.   Trans:  None    .ولی این اسم را مسمی لاز م و

AB06798.  120 words, mixed.     ای سیاح آفاق در سبیل میثاق بهر بوم و بر که مرور نمودی

 .Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0620.   Trans:  None    .عموم ستایش نمودند و

AB06799.  120 words, Per.     ای شاعر فصیح و بلیغ قصیده ملاحظه گردید فی الحقیقه اگر

  :Mss:  INBA87:128, INBA52:126a.   Pubs:  None.   Trans    .خواهی مذاق عبدالبهاء

None. 

AB06800.  120 words, Per.    ماهر اشعاریکه برشته نظم آورده بودی ملاحظه گردید    ای شاعر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.126.   Trans:  None    .الحمد لله دلیل بر

AB06801.  120 words, Per.   در ذکر عبودیت   ای شاعر یگانه قصیده غراای چون فریده نوراء

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.023a.   Trans:  None    .این عبد بهاء بدرگاه

AB06802.  120 words, Per.   لاصول و الاعراق جناب آقا محمد اسمعیل و ای شجره ثابته ا

   .Mss:  INBA21:015, INBA88:235a.   Pubs:  MSHR2.296    .جناب آقا عبدالعلی علیهما

Trans:  None. 

AB06803.  120 words, Per.     ق مطلع انوار است و مهبط ای شخص جلیل نامه شما رسید س 

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v12#02 p.048.   Trans:  None    .وحی پروردگار همواره شمس

AB06804.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#259.    Praise 

be to God that in this glorious manifestation thou hast been made of the 

chosen and not of the called.... 

AB06805.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.321.    O thou 

respectful soul! Thy letter with its great and expressive contents gave me 

satisfaction. It gave utterance to the feelings of thy heart... 

AB06806.  120 words, Per.    الله نامه شما رسید از مضمون ای شمع افروخته بنار محبت

    .Mss:  None.   Pubs:  AND#74 p.05.   Trans:  MAX.291x    .نهایت انجذاب و محبت الله

O thou candle aflame with the fire of the love of God! ...During my stay in 

America I continually encouraged thee to advance in the Kingdom of God.... 

AB06807.  120 words, Per.     ای شمع افروخته محبت الله الیوم وقت توکل است و هنگام

 ,Mss:  INBA17:094.   Pubs:  MMK2#219 p.157    .توسل زمان جوش و خروش است

AKHA.116BE #09 p.288.   Trans:  None. 

AB06808.  120 words, Per.    آن بهشت   ای شمع انجمن روحانیان مدتیست که نسیمی از

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.210.   Trans:  None    .برین نوزیده و نغمه از آن 

AB06809.  120 words, Per.    شمع روشن از نار موقده در سدره سیناء هیاکل وجود از ای

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.248.   Trans:  None    .عناض موجود مرکب و مرتب 

AB06810.  120 words, Per.    بودی ملحوظ افتادای شمع محبت الله آنچه مرقوم نموده .    

Mss:  None.   Pubs:  YMM.261x.   Trans:  None. 

AB06811.  120 words, Per.    ای شمع محبت الله در این عالم نیستی که هستی نماست یک

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.145a, MHT2.133.   Trans    .وجود حقیقی بجو و در این

None. 

AB06812.  120 words, Per.    هستی بنیادش بر   این خاکدان که بنیان ای شمع محبت الله در

 .Mss:  INBA17:261.   Pubs:  MHT2.067b.   Trans:  None    .شفا جرف ها راست و محن

AB06813.  120 words, Per.    یک بهاء الله و فضله و جوده  ستان رحمانی علای شمع محفل دو

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR3.199, MSHR2.116.   Trans:  None    .و موهبته و نوره

AB06814.  120 words, Per.    در ورقه منشوره  ای شمع محفل عرفان نفسی از نفوس مبارکه

 .Mss:  INBA16:139.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اش نام آنحبیب روحانی را

AB06815.  120 words, Per.     میان رفت دلگیر مباش  ای شیر بیشه محبت الله آن نامه اگر از

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.091b.   Trans:  None    .محزون مگرد زیرا این

AB06816.  120 words, Per.     ای صهر ذبیح و ترجمان در لسان ملیح السن مختلف و لغات

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.390.   Trans:  None    .متفاوت لکن مراد از جمیع

AB06817.  120 words, Per.     ۲۶ای طالب حقیقت نامه پارسال نرسید اما نامه ای که بتاری    خ  

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.225x.   Trans:  None    .جولای نوشته بودی

AB06818.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-17.    

...Praise be to God that this Heavenly Melody reaches thine ears. Thou didst 

hear... 

AB06819.  120 words, Per.     ای طالب حقیقت نفوش که خویش را از اهل حقیقت

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.150b    .میشمردند و کاشف راز و اسار میدانستند در عقبه

Trans:  None. 

AB06820.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.684-685.    O 

thou who art longing for the Kingdom! Mr. . . . .in thy behalf hath made a great 

endeavor. Thou shouldst be eternally grateful to him... 

AB06821.  120 words, Per.    طالبان جمال ذوالجلال ای محرمان کعبه خداوند متعال  ای

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.149, MMK2#136 p.102.   Trans    .بکمال سور و فرح و

None. 

AB06822.  120 words, Per.     ای طاهر باهر الحمد لله در میدان ایقان سیف شاهری و در افق

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#276 p.199.   Trans:  None    .محبت الله نجم زاهر

AB06823.  120 words, mixed.    ... ای طائف مطاف عالم بالا توجه بملکوت تقدیس فرما

   .Mss:  None.   Pubs:  AVK1.157.02x, YMM.427x    .ایات افاق حقائق عینیه است

Trans:  None. 

AB06824.  120 words, mixed.    ای طبیب ای حبیب از بقعه مبارکه عودت نمودی و چون

ل در انزلی کردی دیدی که چه  ی  .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.253.   Trans:  None    .میی

AB06825.  120 words, Per.     ل از سماء تجلی ی ای طیب طاهر اصل طهر و پاکی قلب را بماء میی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.123a, KHML.257-258.   Trans    .پاک و مقدس نمودنست

None. 

AB06826.  120 words, Per.    ای عاشق حقیقت نامه رسید و مضمون مفهوم گردید بدان

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#121 p.083.   Trans    .رایت سلام بلند است و کوکب

None. 

AB06827.  120 words, Per.     ا از شما نمودند ای عاشقان جمال حق جناب منیر نهایت ستایش 

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.448 #185.   Trans:  None    .که این جمع مفتون 

AB06828.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-16, 

ABIE.197, BLC.PN#007.    O thou Abbas of Abdul Baha! O thou namesake of 

Abdul Baha! The letter that thou didst write to Mr. Joseph Hannen was 

forwarded... 

AB06829.  120 words, Per.   یاست تا در ای عب  از علوم ممدوحه در درگاه کیی
د بها موسیقی

ی و صوامع  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT5.203, AVK3.364.03, KHSH02.003    .جوامع کیی

GHA.196, HYB.191.   Trans:  COC#1419, LOG#1363x.    O servant of Bahá! Music 

is regarded as a praiseworthy science at the Threshold of the Almighty, so that 

thou mayest chant verses at large gatherings... 

AB06830.  120 words, mixed.   ی در پیما ی چون کوه آهنیر ی رزین ای عبدالحسیر ن جمال مبیر

ی باش و چون غضنفر  .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.102-103.   Trans:  None    .و رصیر

AB06831.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#2072x.    ...Let 

them perform their services with complete sanctity and detachment, and on 

no account defile themselves by receiving bribes, harbouring unseemly 

motives... 

AB06832.  120 words, Per.     نما تا مشامها از نفحات  ای عطار نافه اسار بگشا و آفاقرا مشکبار

 .Mss:  None.   Pubs:  AHB.123BE #03-04 p.70.   Trans:  None    .جنت ابهی معطر

AB06833.  120 words, Per.    ای عندلیب حدیقه حقائق و معانی فی الحقیقه بانواع بلایا و

   .Mss:  INBA87:594a, INBA52:632b.   Pubs:  MKT5.208    .مصائب معذ ب و مبتلانی 

Trans:  None. 
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AB06834.  120 words, Per.    ای عندلیب گلشن ابهی چون روحانیان محفل طرب آرایند و

  :Mss:  INBA13:231b, INBA87:623, INBA52:666.   Pubs    .بهائیان در سایه طونی آسایند

MKT5.209a.   Trans:  None. 

AB06835.  120 words, Per.     ای غلام جمال مبارک این چه نامست که اثر علویت مقامست

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.182b.   Trans:  None    .این چه اسم است که منتهای 

AB06836.  120 words, Trk.   ت احدیت الطا ف و عنایتی هر جهتچه  ای فدائیان روی بهاء حضی

ه شایان بیورو ب انوار  .Mss:  None.   Pubs:  TSAY.473-474.   Trans:  None    .سی

AB06837.  120 words, Per.     و آزمایش است 
ی

ای فرج حق فرج آسایش و گشایش بعد از تنکی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#231 p.166.   Trans:  None    .امروز جهان پر پرخاش و

AB06838.  120 words, mixed.     ای فرع بدیع لطیف سدره مبارکه اگرچه بظاهر از این سجن

  :Mss:  INBA87:215a, INBA52:218a.   Pubs:  None.   Trans    .اعظم و عتبه مبارکه جمال

None. 

AB06839.  120 words, Per.    ده بودید تلاوت و  ای فرع رفیع سدره مبارکه آنچه مرقوم فرمو

  :Mss:  INBA87:306a, INBA52:310a.   Pubs:  None.   Trans    .قرائت گردید و مکاتیب

None. 

AB06840.  120 words, mixed.    ت محمد رسول الله نفس مبارک را فقیر ای فقیر الهی حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI02.154.   Trans:  None    .خواند و الفقر فخری فرمود

AB06841.  120 words, mixed.     ای قائم بخدمت روضه مقدسه این خدمت تاجیست که از

 ,Mss:  INBA13:079.   Pubs:  MMK6#047, MLK.049    .آسمان بر فرق تو نهاده شد این

QT108.057, HNU.359.   Trans:  None. 

AB06842.  120 words, mixed.    ج ملکوت هر چند ای قرینه آن جوهر وجود آن باز سپید او

-Mss:  INBA16:116.   Pubs:  MMK6#290, AHB.129BE #11    .بلانه و آشیانه عزت عروج

12 p.10, PYK.287, MYD.491.   Trans:  None. 

AB06843.  120 words, Per.    ی الهی آنچه نگاشتی منظور نظر من گردید و بر مضمون ای کنیر

-Mss:  None.   Pubs:  MMK2#106 p.083.   Trans:  TAB.511    .وقوف یافتم اگر از جام

512, BWF.362-362x.    O thou maidservant of God! What thou hast written was 

perused and I am aware of all its contents. If thou desirest to drink and be 

inebriated... 

AB06844.  120 words, Per.   ی الهی نامه ای از پیش بشما نگاشت ه شد حال ورقه علیا ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.611 p.425.   Trans:  None    .شفاعت مینمایند و

AB06845.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.053.    O servant 

of God! What thou hast written and that which thou hast retained in mind are 

evident. Appreciate Mrs. . . . . . . . . who reminds you of God... 

AB06846.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#314.    O thou 

maidservant of God! Thy letter was received; now I answer it. Remain thou in 

the church and impress the Truth upon the priest... 

AB06847.  120 words, Per.   ی درگاه احدیت شکر کن خدا را که نور هدایت تا بید ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.207.   Trans:  None    .شبستان دل روشن و منور

AB06848.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.667.    O thou 

dear maidservant of God! Thou hast learned of thy Lord and engaged thyself 

in the servitude of the Lord of Hosts.... 

AB06849.  120 words, Per.    ی ات رسید و مضمون سبب سور گردید  عزیز الهی نامه ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI07.024.   Trans:  None    .حمد کن خدا را که بعد از

AB06850.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.509-510.    O 

thou dear maidservant of God! Thy letter and that of thy revered daughter 

were received last year, but the storm of trials... 

AB06851.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#052.38.    O 

thou dear maidservant of God! Your letter has been forwarded. An answer is 

written to Mrs. Marcella Morgan. It is enclosed, forward it!... 

AB06852.  120 words, Per.     ی عزیز بها احوال مثل سابقست مفتشها در نهایت تفتیش ای کنیر

زا محمد علی و  .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#033 p.036.   Trans:  None    .میر

AB06853.  120 words, Per.    ی م ت ناب فاضل خقرب الهی جای کنیر دماتت را بصبایای حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.233, AKHT2.065.   Trans    .صدرالصدور مرقوم نموده اند

None. 

AB06854.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.703.    O thou 

illumined maidservant of God! Thy letter was received. Praise be to God! that 

thou art assisted and confirmed... 

AB06855.  120 words, Per.    ان عزیز الهی نامه شما رسید جوهر معانی بود زیرا دلیل ی ای کنیر

 .Mss:  INBA84:492.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بر محبت قلتی و

AB06856.  120 words, Per.    یک ملکوت الهی جناب مسیی احمد نهایت ستایش از ذهن  ک  ای نیر

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.010b.   Trans:  None    .و ذکاء تو نموده که

AB06857.  120 words, mixed.     ای کوکب برج بلاغت اهل نجوم گویند یعتی ریاضیون قدیم

 ,Mss:  INBA13:023, INBA21:086a, INBA59:341a    .که کوکب بلاغت و فصاحت و

INBA88:381.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB06858.  120 words, Per.   ه خلق و خوی کیقباد بود از بوی  ای گل گلشن فارسیان نامه نشان

  :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.301b, YARP.2.509 p.370.   Trans    .آنگلشن مشام معطر

None. 

AB06859.  120 words, Per.    ت احدیت را که در ای مبتلای سبیل رب جلیل شکر کن حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.444.   Trans:  None    .راه حق اذیت  کشیدی و مصیبت 

AB06860.  120 words, mixed.     عان بملکوت ابهی ید عنایت تاج گران گوهری بر ای متضی

 .Mss:  INBA72:099.   Pubs:  MKT6.158a.   Trans:  None    .س آن یاران نهاده که در

AB06861.  120 words, Per.   عه الی الله جناب خلی ل جلیل خواهش این تقریر ای متضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.122b.   Trans:  None    .فرمودند ولی چه نویسم که از

AB06862.  120 words, mixed.    ای متعلقان آن موقن بالله چشمی بملکوت ابهی باز کنید و

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.178.   Trans:  None    .با  راز او انباز گردید و

AB06863.  120 words, mixed.     ای متمسک بعروه وثقی قد تلوت بیان شکرک و بینات

 Mss:  INBA21:150bx [cuts off abruptly on line 3 of    .شوقک الی الله و توسلک الیه و

p.151.].   Pubs:  MSHR1.098x, MSHR4.305x.   Trans:  None. 

AB06864.  120 words, Per.     ای متمسک بعهد و پیمان اگرچه چند مکتوب از آنجناب واصل

ت احزان و اشغال   .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#234 p.184.   Trans:  None    .از کیی

AB06865.  120 words, Per.     ای متوجه الی الله عالم امکان میدان جنگ و جدال است و

ی بخون انسان    :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.168a, SFI07.021b.   Trans    .جمیع روی زمیر

None. 

AB06866.  120 words, mixed.     ی بنور الهی جمال قدم و اسم اعظم روحی لاحبائه ای متوجهیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#066 p.076.   Trans    .الفدا هر چند از این جهان صعود

None. 

AB06867.  120 words, Per.     اق ای محرم وثاق میثاق نظر عنایت الهی شامل و تاییدات نیر اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  AHB.123BE #07-08 p.208.   Trans:  None    .متتابع و عبدالبهاء

AB06868.  120 words, Per.     ای مرغ صبح هدایت وقت نغمه و اهنک و ترانه است و هنگام

 .Mss:  INBA55:135.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آواز چنگ و بربط و چغانه

AB06869.  120 words, mixed.     ای مستضای از نور الهی در قرآن مجید میفرماید یریدون ان

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#187.   Trans:  None    .یطفئوا نورالله بافواههم 

AB06870.  120 words, mixed.     ت مقصود در کور سابق حدیتی روایت ای مشتاق درگه حضی

 .Mss:  INBA88:203a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کرده اند الاعمال بالنیات

AB06871.  120 words, Per.    ت فروعیی حاضی و با لسانی فصیح و به ای مشتاق دیدار حضی

ح اشتیاق  .Mss:  INBA21:009.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نطقی بلیغ س 

AB06872.  120 words, Per.    ای مشتاق دیدار کاشفان اسار کون و واقفان خواض و سائر

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK1.143.11, MAS9.009-010.   Trans    .مکنون بر آنند که قوه

None. 

AB06873.  120 words, Per.     که مدل بر اشتعال  ای مشتعل بنار محبت الله اثر کلک آنجناب

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.452 #194, SAM.393.   Trans    .نار اشتیاق و شکایت از

None. 

AB06874.  120 words, mixed.    ای مشتعل بنار محبت الله در این بساط ذکرت مذکور و

 .Mss:  INBA84:478b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نامت موجود و یادت محتوم در

AB06875.  120 words, Per.    ای مشتعل بنار محبت الله ذکرت در این انجمن گذشت بوی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.199.   Trans:  None    .خوش  در مشام روحانیان 
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AB06876.  120 words, Per.   ار محبت الله نمیدانی چه قیامت است ندای الهی  ای مشتعل بن

   .Mss:  None.   Pubs:  PYB#039 p.12, MSHR5.264-265    .در این مدینه عظمی در

Trans:  None. 

AB06877.  120 words, Per.   کوت ابهی دخیی عزیزی و در ای مشتعله بنار محبت الله در مل

م  Mss:  None.   Pubs:  MKT7.123.   Trans:  TAB.700-701.    O    .نزد عبدالبهاء محیی

thou who art enkindled with the fire of the Love of God! Thou art a beloved 

daughter in the Kingdom of Abha... 

AB06878.  120 words, Per.    نفوش که اليوم بملکوت الهيّه داخل و بحيات ابديّه فائز آن

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#173 p.197x.   Trans    .نفوس هر چند بظاهر در زمينند

SWAB#173x, SW v10#01 p.008.    ...Those souls that, in this day, enter the 

divine kingdom and attain everlasting life, although materially dwelling on 

earth... 

AB06879.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#11 p.221.    

O thou who art enkindled with the fire of the love of God! Thy letter was 

received... 

AB06880.  120 words, Per.     ت نوش هر زهریرا نوش بود و مجسمه ای مصیبت زدگان حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.213 p.199.   Trans    .عقل و هوش بود ایام خویش را 

None. 

AB06881.  120 words, Per.    ند رسوای جهان گشتی و سبیل الهی هر چ ای مصیبت زده در

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.175a, MMK2#302 p.220    .صدمه نی پایان دیدی خانمان 

Trans:  None. 

AB06882.  120 words, Per.     ای مظلومه در سبیل بهاء آنچه مرقوم نموده بودی قرائت نمودم

   .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.402, DUR4.678, NNY.239    .و بر حال حزینت افسوس

Trans:  None. 

AB06883.  120 words, Per.     ای مظهر تسلیم و رضا پاکان آزادگانند و عاشقان آرزوی جفای

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#172 p.126.   Trans:  None    .دلیی مهربان نمایند

AB06884.  120 words, Per.    محبت جمال قدم در این رباط هزار در مامتی    صدق در   ای مظهر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.047a.   Trans:  None    .نه و در این خرابه هزار

AB06885.  120 words, Per.   هادم بنیان صیی   ای مظهر مصائب فی الحقیقه این دو مصیبت

 .Mss:  INBA17:175.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و قاطع ریشه تحمل بود

AB06886.  120 words, Per.     حکمت و طبابت  ای مظهر هدایت بنام هدایتی و بعنون صاحب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.162.   Trans:  None    .انشاء الله جامع هردو صفت

AB06887.  120 words, Per.     ای خداوند تو شاهد و آگاهی که در دل و جان جز آرزوی رضای

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#007    .تو مرادی ندارم و جز در بزم ميثاق راهی و کامی نجويم

p.003x, ADH2.2#26 p.136x, MMG.2#041 p.041x.   Trans:  None. 

AB06888.  120 words, Per.   لشن معانی  ای مفتون حقیقت از نامه ای که عبارت از گلدسته گ

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.013b.   Trans:  None    .بود رایحه طیبه اش

AB06889.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#313.    O thou 

wooer of Truth! From the letter, which was a nose-gay from the Rose-Garden 

of significance, a sweet fragrance was inhaled.... 

AB06890.  120 words, Per.   ن با صباحت و ملاحتی  ای مفتون یوسف مض الهی یوسف کنعا

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.176, AHB.129BE #03-04 p.02    .در بازار مض ترانی جلوه

Trans:  None. 

AB06891.  120 words, Per.     ای مقبل بخدا نامه ات رسید و از وفات والده ات تاسف حاصل

    .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#54.   Trans:  BRL.APAB#19x    .گردید ولی تو محزون 

...O Thou forgiving God! Forgive the sins of my loving mother, pardon her 

shortcomings... 

AB06892.  120 words, Per.    ای مقتبس انوار هدی در این قرن عظیم خداوند کریم تمسک

 Mss:  INBA87:012, INBA52:012.   Pubs:  MMK2#270    .بعهد قدیم جو و تشبث بذیل

p.195.   Trans:  None. 

AB06893.  120 words, mixed.     یاء نامه شما رسید و از بلایاایکه بر شما ای مقرب درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.257.   Trans:  None    .وارد نهایت حزن و

AB06894.  120 words, Per.   ی ملا عالم ش کر کن جمال قدمرا که باسم  ای منادی باسم حق بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#297.   Trans:  None    .اعظم حیات ابدیه یافتی 

AB06895.  120 words, Per.     ای منادی پیمان آنچه نگاشتی ملاحظه گردید و بر مطالب اطلاع

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.178-179x.   Trans:  None    .حاصل گشت هر چه مرقوم

AB06896.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-17.    

O thou herald of the Kingdom of God! Truly I say in this journey thou hast 

demonstrated the utmost self-sacrifice in the Divine Path.... 

AB06897.  120 words, Per.    ت فتح اعظم این ی حضی عنوان بسیار مبارکست زیرا ای منتسبیر

ف اعراق   .Mss:  INBA17:239.   Pubs:  AND#79 p.50.   Trans:  None    .الحمد لله که س 

AB06898.  120 words, mixed.     ای منجذب الی ملکوت البقاء شمع روشن است و گل در

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#064 p.050.   Trans    .چمن انوار است که از افق غیب

None. 

AB06899.  120 words, Per.     اقات انوار ای منجذب بملکوت ابهی شکر کن خدا را که باس 

  :Mss:  INBA17:122.   Pubs:  MKT8.147b.   Trans    .شمس احدیت قلبت روشن  گشت

None. 

AB06900.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-17.    

O thou who art attracted to the Kingdom of God! Thy detailed letter was 

received. From its contents it became evident that praise be to God... 

AB06901.  120 words, Per.    ار شو و از آنچه در اوس ی ت  ای منجذب بنفحات الله از جهان بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.100.   Trans:  None    .در کنار شمع آفاق شو

AB06902.  120 words, Per.    الهی نطق و بیانست و حجت  ای منجذب بنفحات الله سیف

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.043.   Trans:  None    .و برهان و حقیقت عرفان نه آهن

AB06903.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.247-248.    O 

thou who art attracted to the Abhá Beauty and the lover of the Best Beloved! 

At every moment I remember thee... 

AB06904.  120 words, mixed.    محبه الله ورقه مشتعله بنار انجذاب وارد و  ای منجذب

  :Mss:  None.   Pubs:  VAA.218-218a.   Trans    .بزیارت آستان مقدس حظ موفور یافت

None. 

AB06905.  120 words, mixed.    ماتت در آستان مقدس مقبول  ای منجذب ملکوت ابهی خد

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.190.   Trans:  None    .و مسافرین فرنگستان بینهایت از

AB06906.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.534-535.    O 

thou who art attracted to the Kingdom of God! Be thou thankful and grateful 

to the favored maidservant . . . . ., for she became the cause of thy utmost joy... 

AB06907.  120 words, Per.     ت بهاء الله فیض ای منجذب ملکوت الله وصایا و نصایح حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#114 p.078, MMK3#130 p.092    .کلمه الله است این قوه

HDQI.281, AND#41-42 p.08.   Trans:  None. 

AB06908.  120 words, mixed.    ای منجذب نور حقیقت مراسلات رسید و معانی بدیعه

  :Mss:  INBA13:163b.   Pubs:  None.   Trans    .حاوی احساسات روحانیه بود روح و

None. 

AB06909.  120 words, Per.     ای منجذبه بملکوت الهی صبح است و هر کس بخیالی مشغول

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v02#12-13 p.011.   Trans:  None    .و عبدالبهاء بیاد احباء و

AB06910.  120 words, Per.   ی ای ک  تحصیل لسان عرنی مینمودی این نیر
عزیز خدا یک وقتی

ه مداومت نما
ّ
 .Mss:  None.   Pubs:  LFLN.013x.   Trans:  None    .بسیار مفید است البت

AB06911.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.223-224.    O 

thou who art attracted to the Kingdom of God! Thy letter was read with the 

utmost attention. The poetry was beautiful.... 

AB06912.  120 words, mixed.   ید سبیل الهی عم بزرگوار را اگر بخواهی  ای منسوب بان شه

ل ی  .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.030a.   Trans:  None    .که مقام و مکان و میی

AB06913.  120 words, Per.    ت مقصود این مطرب از کجاست که ای منسوب بنام حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.145.   Trans:  None    .بر گفت نام دوست تا جان و جامه 

AB06914.  120 words, Per.    ای منسوب من ادرک لقاء ربه فی الملکوت الاعلی جناب آقا

 Mss:  None.   Pubs:  AKHA.121BE #06 p.b, AND#22    .محمد حسن تفصیل تشیع از

p.47, AND#49 p.59.   Trans:  None. 

AB06915.  120 words, Per.     ت عم بزرگوار از ملکوت اسار نظر ای منسوب نیر آفاق حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.108, IQN.222.   Trans:  None    .بشما دارد زیرا یادگار 

AB06916.  120 words, Per.     ای مهتدی بنور هدی الحمد لله در شبستان دل و جان شمع

 Mss:  None.   Pubs:  MKT9.199, MMK4#090    .هدایت روشن گشت و ساحت خاطر

p.104.   Trans:  None. 
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AB06917.  120 words, Per.    زا یونس الحمد لله از بطن ای مهتدی بنور هدی جناب آقا میر

  :Mss:  None.   Pubs:  MUH3.209-210.   Trans    .ماهی فراق و حرمان نجات یافته چون 

None. 

AB06918.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.536.    O thou 

who art guided by the Light of Guidance! The material world is gloomy. Praise 

be to God! thou hast been led to the illumined realm.... 

AB06919.  120 words, Per.     یا را که بوادی ایمن طور ای مهتدی بنور هدی شکر کن جمال کیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK5#302 p.222, MJMJ2.074ax    .شتافتی و شعله نور

MMG.2#130 p.146x.   Trans:  None. 

AB06920.  120 words, Ara.    ای مهتدی بنور هدی فافرح بذکر مولاک بما ایدک و هداک و

  :Mss:  INBA87:161, INBA52:158b.   Pubs:  None.   Trans    .انقذک و نجاک و اسمعک و

None. 

AB06921.  120 words, Per.   ته و شهد معانی از فم روحانی ریزش  دی مهد آسایش آراسای مه

ی است  .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.036a.   Trans:  None    .مینماید بزم رنگیر

AB06922.  120 words, Per.   ی  بت الله مصیبت کیی ای موقن بایات الله و ثمره آن شجره مح

  :Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.112, MHT1b.070.   Trans    .و رزیه عظمی هر حزنی را

None. 

AB06923.  120 words, mixed.     ای موقن بکلمه الهی جناب اخوی هزار فرسنگ طی نمود و

  :Mss:  INBA84:249b.   Pubs:  MSHR3.194.   Trans    .از درندگان صحرا و چنگ نهنگ

None. 

AB06924.  120 words, Per.     ار نما و بمحبّت خويش گرفتار ی ای پروردگاراين گنهکار را از اغيار بیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#010 p.005x    .نما از بند و کمند هوی و هوس رها کن

MMG.2#190 p.216x.   Trans:  None. 

AB06925.  120 words, Per.     ای مومن بالله ساج ایمان چون در زجاج قلب و روان برافروزد

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#044 p.033.   Trans:  None    .شعاع ساطعش بر ارکان 

AB06926.  120 words, Per.    ای مومن ممتحن الحمد لله در بلایاء فی سبیل الله صبور و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.034.   Trans:  None    .وقوری و در اشد محن

AB06927.  120 words, mixed.     ت علی اکیی در ارض ای مومن ممتحن ملاحظه فرما که حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.111, MSHR3.084    .طف چگونه جانفشانی نمود آن 

Trans:  None. 

AB06928.  120 words, mixed.     ای مونس عبدالبهاء یاد باد ایامی که در بقعه نوراء همدم و

ی بودیم و بذکر  .Mss:  INBA84:282.   Pubs:  None.   Trans:  None    .همنشیر

AB06929.  120 words, Per.    ی وصول یافت فریاد و فغان ای مونس قدیم نامه پر ناله و حنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  KHH2.004 (2.013).   Trans:  None    .بعنان آسمان رسیده

AB06930.  120 words, Per.     ای مونس مقبلان نامه ای که بجناب آقا سید اسدالله مرقوم

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.247a.   Trans:  None    .نموده بودی مضمونش

AB06931.  120 words, Per.    ای مونس یاران جناب قائممقام چندی است در کشور یوسف

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.248b.   Trans:  None    .کنعان در نهایت روح و ریحان 

AB06932.  120 words, Per.    ای مونس یاران غزلی که از حیفا ارسال نموده بودید ملاحظه

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.250a.   Trans:  None    .گردید شما با وجود

AB06933.  120 words, Per.    پنج هر چند از صدمه جفا در پیچ و تانی و از بیوفاای ای میر

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#76 p.50.   Trans:  None    .روزگار در مشقت و عذاب 

AB06934.  120 words, Per.    ای نار افروخته عشق الهی حرارت محبه الله در آن قلب نورانی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#177 p.199.   Trans:  SWAB#177    .چنان پر شعله و سورت

SW v14#12 p.359.    O living flame of heavenly love! Thine heart hath been so 

fired with the love of God that from ten thousand leagues afar... 

AB06935.  120 words, mixed.    ای ناطق بثنای الهی در این بساط مذکوری و در این وثاق

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.156c.   Trans:  None    .موجود در حدیقه قلوب

AB06936.  120 words, mixed.   اگر از فیض سحائب    ای ناطق بثنای جمال قدم و اسم اعظم

ی نعره  .Mss:  None.   Pubs:  YBN.054b.   Trans:  None    .ملکوت ابهی خیی  گیر

AB06937.  120 words, mixed.    ای ناطق بذکر الهی هر چند بظاهر در بادیه هجران و وادی

ان و س گردانی   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#603.   Trans:  None    .حرمان حیر

AB06938.  120 words, mixed.     وت اعلی ای ناظر الی الله الیوم نفوش در ملکوت ابهی و جیی

ق   :Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.123, MHT1b.081.   Trans    .مذکور و معروف که مش 

None. 

AB06939.  120 words, Per.   ل ای ناظر بافق رب جنود اساایل الیوم در ملکوت رب جلی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.018b.   Trans:  None    .بوجود ابناء خلیل که در

AB06940.  120 words, mixed.    ای ناظر بشطر الهی شکر الطاف خفیه جمال مبارک را که

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.035a.   Trans:  None    .بعد از صعود بملکوت عزتش از

AB06941.  120 words, mixed.     ای ناظر بملکوت ابهی این عالم امکان میدان اکتساب شئون

 Mss:  INBA17:212.   Pubs:  MKT8.161a, AKHA.124BE #06    .رحمانیه است و اتصاف

p.h, AHB.120BE #09 p.223, AHB.126BE #09-10 p.244, MAS5.186, MHT1b.167.   

Trans:  None. 

AB06942.  120 words, Per.    اعظم که آفتاب حقیقت  ای ناظر بملکوت ابهی در این کور

  :Mss:  INBA84:476.   Pubs:  MMK5#298 p.220.   Trans    .مشارق و مغاربرا روشن نموده

None. 

AB06943.  120 words, Per.     ی مشام خاکیانرا ای ناظر بملکوت ایات نفحات خوش گل و ریاحیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#055 p.043.   Trans:  None    .معطر  و محفل

AB06944.  120 words, Per.     ای ناظر بملکوت مکتوبت رسید مضمون مفهوم گردید حمد کن

    .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.127a.   Trans:  TAB.697-698    .خدا را که خانه ات لانه و

O thou who art gazing toward the Kingdom! Thy letter was received. Its 

contents became known. Thank thou God that thy house... 

AB06945.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#003b.    

...God, please keep your servants from wine and alcohol and keep alcoholic 

liquor away from them. O God, please destroy this harmful substance from the 

earth so no sign of it can be seen, and no one will hear any more about it... 

AB06946.  120 words, Per.    ایقان و پرند و پرنیان ای ناظر بمنظر اکیی اگر توانی از دیبای

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI12.023, AND#59 p.05.   Trans:  None    .عرفان و سندس

AB06947.  120 words, Per.     ای ناظر بمنظر اکیی الیوم افق وجود بکوکتی تابان گردد که انوارش

 .Mss:  INBA84:436.   Pubs:  BRL.DAK#34.   Trans:  None    .اعلاء کلمه الله

AB06948.  120 words, Per.    ال اعلی بتجلیات ملکونی و کم  ای ناظر بمنظر اکیی جمال ابهی و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.163b.   Trans:  None    .فیوضات لاهونی و

AB06949.  120 words, Per.    ای ناظر بمنظر اکیی در جهان امکان بکوش که لانه و آشیانه در

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI12.024.   Trans:  None    .جهان لامکان سازی و

AB06950.  120 words, Per.    ای ناظر بمنظر انور مناظر متفاوت یک نفس منظرش گلشن و

 .Mss:  INBA84:523b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دیگری منظرش گلخن یکی

AB06951.  120 words, Per.    ای ناظم بلیغ اشعار در نهایت فصاحت و بلاغت بود ملاحظه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.204a.   Trans:  None    .گردید بدیع بود و لطیف

AB06952.  120 words, Per.     ای ناظم در و گهر منظوم و منثور چون ستایش و محامد شمس

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.204b.   Trans:  None    .ظهور و رب غفور بود

AB06953.  120 words, mixed.     ای ناظم لولو منثور در ستایش شعله نور مجلی طور آفتاب

ق ظهور روحی  .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.053.   Trans:  None    .انور مش 

AB06954.  120 words, Per.     ی نفس اشعار آبدار که مانند آب روان بود قرائت ای ناظم مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.343.   Trans:  None    .گشت فی الحقیقه در

AB06955.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.234-235.    O 

thou spiritual clarion! The voice of the physical clarion may travel the distance 

of three miles, but the harmony of the spiritual Clarion... 

AB06956.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.533-534.    O 

ye blessed souls! On the night of the feast ye entertained the beloved and were 

occupied in the service of the friends of God... 

AB06957.  120 words, Per.    ت پدر سبب ی خیی شهادت حضی ای نهال بوستان شهادت کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.016.   Trans:  None    .حشت و اسف و احزان بیحد و

AB06958.  120 words, Per.   عرفان روایدید و در  ای نهالان بوستان الهی شما از آن شجره

 .Mss:  None.   Pubs:  HUV2.031.   Trans:  None    .بوستان هدایت جمال 

AB06959.  120 words, mixed.    ی سالخورده ولی بجان نوجوان ای نوجوان من هر چند بیی

 .Mss:  INBA84:315.   Pubs:  None.   Trans:  None    .زنده دل در جویبار هدایت سو
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AB06960.  120 words, mixed.    ای نور حدقه دیده روحانیان اگر چه جمیع چشمها کریان و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#420.   Trans:  None    .دلها سوزان و جگرها از این

AB06961.  120 words, Per.    ای نورالله فضل و عنایت ملاحظه نما که تو در کتم عدم بودی

 .Mss:  INBA21:143a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و در عرصه تاریک و تنگ

AB06962.  120 words, Per.    ای نوش باهوش نظمی که از قریحه الهام ضیحه آن بلبل

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.678 p.456.   Trans:  None    .چمنستان معانی ساری و جاری

AB06963.  120 words, Per.     ی رحمانیت حق متوجه ای نوگل گلشن محبت الله لحظات عیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.440 #170.   Trans:  None    .حال شما بوده و خواهد بود و

AB06964.  120 words, Per.    بوستان الهی آنچه بجناب بهاج پرابتهاج علیه بهاء ای نونهال

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.401 #103, TRZ1.136.   Trans:  None    .الله الابهی مرقوم

AB06965.  120 words, mixed.     ای نونهال بوستان حب جمال رحمان اثر کلک که حکایت از

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.431 #150.   Trans:  None    .شوق و هیجان دل و جان مینمود

AB06966.  120 words, Per.    ای هانی بهانی هاء هویت دو چشم روشن بیناء دارد و دو گوش

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.211b, TABN.253a.   Trans    .شنوا یک چشم متوجه و

ADMS#31.    O thou Jináb-i-Háʼí, who art a Baháʼí! The letter “Há” of the word 

“Huvíyyat” consisteth of two eyes luminous and discerning... 

AB06967.  120 words, mixed.    ای واله الهی طالبان حق و مشتاقان جمال مطلق سطوع

ق آفاق و  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#285.   Trans:  None    .شمس حقیقت را در مش 

AB06968.  120 words, Per.    چه نگارم که با دلی سوخته و رحیی افروخته ای واله جمال ابهی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.072.   Trans:  None    .در دبستان عبودیت

AB06969.  120 words, Per.   لی  ای ورقه شجره تقدیس سلیل جلیل مانند طیور قدس اوج اع

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.143a.   Trans:  None    .گرفت و بفردوس ابهی پرواز 

AB06970.  120 words, Per.     ای ورقه صابره مصیبت نوردیده چهارده ساله فی الحقیقه جگرها

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI01.060.   Trans:  None    .را پار ه پاره نموده

AB06971.  120 words, mixed.     ای ورقه طیبه مبلغه حال وقت نطق و بیانست و زمان تبلیغ

    .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.147b.   Trans:  COC#2192    .و تبیان زبان بگشا و بیان 

Now is the time to speak forth and to deliver speeches, the time to teach and 

to give testimony. Loosen thy tongue, expound the truths... 

AB06972.  120 words, Per.    ای ورقه مبارکه شجره رحمانیه هر چند سیصد فرسنگ دوری

از موطن  .Mss:  INBA84:501a.   Pubs:  KHAF.098.   Trans:  None    .ولی در خاک پاک شیر

AB06973.  120 words, Per.    ای ورقه مبتهله سهراب در این مدت بچنگ افراسیاب افتاده و

   .Mss:  INBA87:019a, INBA52:019a.   Pubs:  MKT7.219    .بجنگ نفس در تب و تاب

Trans:  None. 

AB06974.  120 words, mixed.     ت  ای ورقه مطمئنه قدسیه الحمد لله آن خانمان در پناه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.163b.   Trans:  None    .یزدانند و آن دودمان جنود

AB06975.  120 words, mixed.   هزار شکر بدرگاه احدیت  ه منجذبه در هر نفسی صد ای ورق

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.181.   Trans:  None    .نما که آن خانواده و جمیع 

AB06976.  120 words, Per.    یاء الحمد لله مومنه ای و موقنه و ای ورقه منجذبه درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.234b.   Trans:  None    .باتش محبت الله

AB06977.  120 words, Per.     ای ورقه منجذبه مشاغل و غوائل نی پایان فرصت نگارش نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.173c.   Trans:  None    .های متعدد ابدا ندهد

AB06978.  120 words, mixed.     ت رحمن در حق ای ورقه موقنه اگر بکنه الطاف که از حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#170.   Trans:  None    .تو مبذول گشته نی بری پری

AB06979.  120 words, mixed.     ای ورقه موقنه تمنانی که از امة الله ورقه طیبه مجاوره والده

ت اسم الله علیه  .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.170.   Trans:  None    .حضی

AB06980.  120 words, Per.     زا علی وارد ارض اقدس ای ورقه موقنه جناب حلیل جلیل آقا میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.052.   Trans:  None    .بقعه مبارکه گشتند

AB06981.  120 words, mixed.    ای ورقه موقنه مطمئنه در کل احیان در بقعه مبارکه در

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.300.   Trans:  None    .محفل اماء الرحمن

AB06982.  120 words, Per.   ون مفهوم و معلوم گردید  توب شما رسید مضمای ورقه موقنه مک

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.175a.   Trans:  None    .از خدا میطلبم اماء

AB06983.  120 words, Per.     ودی که بجناب حاحیی مرقوم نموده بای ورقه موقنه نامه ات

 .Mss:  None.   Pubs:  KHML.321-322.   Trans:  None    .رسید مضمون تبتل بملکوت

AB06984.  120 words, Per.    ای یادگار آن سور ابرار هر پند از بدایت حیات تا به حال در 

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSH13.038.   Trans:  None    .سبیل ذو الجلالا غریب

AB06985.  120 words, Per.     ای یادگار آن شخص جلیل ورق مسطور ملحوظ و منظور گردید

  :Mss:  INBA87:102b, INBA52:101.   Pubs:  None.   Trans    .الحمد لله چراعیی در

None. 

AB06986.  120 words, Per.    و از آن  ای یادگار آن کوکب لائح چون بان مرز و بوم رسیدی

 .Mss:  INBA59:227.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گلشن عشق گل و ریحان 

AB06987.  120 words, Per.    آفتاب آفرینش را ای یادگار نیاکان ستایش پاک یزدانرا که پرتو

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.502 p.367.   Trans:  None    .زیبایش دلها فرمود

AB06988.  120 words, Per.     ی نماید و بخدا پرستی ای یار پارش دانستی که براستی یزدان رهیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.655 p.444.   Trans:  None    .برساند خداوند را

AB06989.  120 words, Per.     ی  تشویق یاران بر تبلیغ نما و تفریق مابیر
ای یار حقیقی تا توانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#218 p.156.   Trans:  None    .حق و باطل بیاموز

AB06990.  120 words, Per.    ای یار حقیقی جناب آقا سید محمد علیه بهاء الله حاضی و

 .Mss:  INBA13:255a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خواهش نگارش این ورقه

AB06991.  120 words, Per.    ی داشت و دلالت بر  دلنشیر
ی معانی ای یار دیرین نامه مشکیر

ی این نور اق نور مبیر  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.729 p.482.   Trans:  None    .اس 

AB06992.  120 words, Per.    ای یار دیرین هر چند بنام ماهیاری امیدوارم که بهایار گردی یار

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.524 p.378.   Trans:  None    .و یاور هر بزرگوار

AB06993.  120 words, Per.    ای یار روحانی من جناب شیخ علی اکیی فی الحقیقه در نهایت

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.379.   Trans:  None    .خلوص است و مقصدی جز

AB06994.  120 words, mixed.   یم که ترا عزیز  ای یار عزیز از درگاه جمال ابهی تمنا و رجا مینما

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.278.   Trans:  None    .دو جهان نماید و

AB06995.  120 words, Per.   بدالبهاء نامه شما که باقا سید اسدالله مرقوم نموده  ای یار عزیز ع

 .Mss:  INBA17:155.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بودی ملاحظه

AB06996.  120 words, Per.    ح حال درون نتوانم ای یار قدیم وهمدم و ندیم آنچه بنگارم س 

 .Mss:  INBA89:169.   Pubs:  MKT8.205b.   Trans:  None    .که این قلب مشتاق 

AB06997.  120 words, Per.    ن نیر اعظم از افق حقیقت طلوع نمود انوار  چو  ای یار مهربان

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.187.   Trans:  None    .اسار چنان پرتوی بر

AB06998.  120 words, Per.    میطلبم  ند  ای یار مهربان در این دم بیاد تو همدم گشتم و از خداو

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.208a.   Trans:  None    .که بعون و عنایت

AB06999.  120 words, Per.     ت هرمز را مثلث نامند و گویند که نبوت ای یار مهربان من حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#60 p.30.   Trans:  None    .و حکمت و نعمت را با

AB07000.  120 words, Per.     ی در نامه های متعدده ذکر شما را نموده ای یاران الهی جناب امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.367 p.291.   Trans:  None    .و نهایت ستایش از

AB07001.  120 words, Per.    ای یاران باوفای من بلاهای سابقه نامعدود با وجود این در این

ی   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#299 p.218.   Trans:  None    .بلوا و انقلاب نیر

AB07002.  120 words, Per.     ای یاران روحانی امروز امر موید و موفق در عالم وجود امر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.248.   Trans:  None    .تبلیغست و تحری حقیقت 

AB07003.  120 words, Per.     ای پروردگار آن مشتاقان را تجلی عنايت فرما و ابواب موهبت

 .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.059x, MMG.2#363 p.405x.   Trans:  None    .بگشا

AB07004.  120 words, Per.   د خدا  ای یاران عبدالبهاء آنچه نگاشته بودید ملاحظه گردید حم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#137 p.102.   Trans:  None    .را دلیل بر ثبوت و

AB07005.  120 words, Per.    ای یاران عبدالبهاء تجلی کلمه الله مانند پرتو آفتابست که کون

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.190.   Trans:  None    .وامکانرا تسخیر 

AB07006.  120 words, mixed.     رب رب نحن عجزاء و انت القوي القدير و نحن اذلاء و انت

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#058 p.061x.   Trans:  None    .العزيز الجليل و نحن فقراء

AB07007.  120 words, mixed.    ی یابد ای یاران عبدالبهاء هر محفلی که بیاد جمال ابهی تزییر

  :Mss:  None.   Pubs:  AKHA.128BE #05 p.b.   Trans    .و بجهت استماع کلمات

COC#0391, BSTW#342.    O loved ones of ‘Abdu'l-Bahá! Whatever meeting is 

held to celebrate the memory of the Abhá Beauty and to listen to the recital of 

the divine utterances... 
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AB07008.  120 words, Per.   ان بدل و جان ستایش ای یاران عزیز این عبد جناب زائر مهرب

 ,Mss:  None.   Pubs:  AND#65 p.58, YARP.2.337 p.276    .یاران نماید که آن نفوس

PPAR.093.   Trans:  None. 

AB07009.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#2060x.    ...Since 

the orderly running of your association dependeth upon the devotion, integrity, 

fair-mindedness and sanctity of purpose manifested by the friends of God... 

AB07010.  120 words, Per.    ء نامه شما رسید از مضمون معلوم گردید  ای یاران عزیز عبدالبها

  :Mss:  INBA87:218b, INBA52:222b.   Pubs:  None.   Trans    .که عکس بیت مبارک

None. 

AB07011.  120 words, Per.    ای یاران عزیز عبدالبهاء همواره منتظر ورود اخبار مشه شما

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.191a, MMK1#162 p.187.   Trans    .هستم که روز بروز

SWAB#162.    O ye dear friends of Abdu'l-Baha! At all times do I await your 

good news, longing as I do to hear that ye are making progress from day to 

day... 

AB07012.  120 words, Per.     ای یاران من بیاد روی و خوی دوستان دیده دل منور است و

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI09.013a.   Trans:  None    .دماغ جان معطر زیرا حقائق

AB07013.  120 words, Per.     ی است که این بنده  ای یاران مهربان رشید فارش را خواهش چنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.423 p.319.   Trans:  None    .درگاه بها بیاد آن 

AB07014.  120 words, mixed.    ای یاران مهربان من در غیبت جناب آقا رحمت الله فی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.274a.   Trans:  None    .الحقیقه نهایت همت مجری

AB07015.  120 words, Per.    ای یاران و اماء رحمن اگر مقصد شما چنان که در نوروز محفل

 Mss:  None.   Pubs:  NJB v01#19a p.013-014.   Trans:  SW    .عمومی در شیکاغو

v01#01 p.011-012.    O ye friends and the maidservants of the Merciful! If it is 

your intention... 

AB07016.  120 words, Per.     ای یاران یزدانی آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید جوهر

   .Mss:  INBA16:084.   Pubs:  ALPA.008a, YARP.2.008 p.068, PPAR.109    .معانی بود و

Trans:  None. 

AB07017.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.086.    O thou 

who art patient and resigning thyself to the judgement (of God)! Be not grieved 

at the calamity which hath unexpectedly come upon thee... 

AB07018.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.249.    O thou 

who art anticipating the descent of the Gift of God! The sweetness of the 

expressions contained in thy words... 

AB07019.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.074-075.    O 

thou who art agitated as oceans by the winds blown from the direction of the 

Kingdom of God! Verily I read thy wonderful letter... 

AB07020.  120 words, Ara.    من کلّ محفل 
ه
 عبدالبهآء یشمّ رائحة محبّة اللّ

ّ
ی فیه ان تنطقیر

ی  اهیر  و تذکرین الحجج و الیی
ه
 ,Mss:  None.   Pubs:  MNMK#068 p.144x    .بکلمة اللّ

MMK1#053 p.089x.   Trans:  SWAB#053x.    ...Verily, ‘Abdu’l‑Bahá inhaleth the 

fragrance of the love of God from every meeting place where the Word of God 

is uttered... 

AB07021.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.057-058, 

BLC.PT#052.03.    O thou who art attracted by the Fragrances of God! Verily, I 

chanted thy poem. Its significance was beautiful, its composition eloquent... 

AB07022.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.058, 

BLC.PT#052.04.    O thou who art attracted by the Fragrances of God! Verily, I 

read thy poem, which contained new significances and beautiful words... 

AB07023.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.356.    O thou 

whose breast is dilated (with joy) for the Kingdom of Truth! Verily I read thy 

letter which showed that thine inner heart is attracted... 

AB07024.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.314.    O thou 

whose heart is moved by a breeze blowing from the Garden of El-ABHA! Thy 

elegant and terse letter, couched in graceful words... 

AB07025.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.362.    O thou 

speaker in the remembrance of God! Verily I say unto thee, O servant of God! 

The earth and what is therein are imaginations... 

AB07026.  120 words, Ara.    ت المبارکات من الشجره الرحمانیه یا طونی لکن بما ایتها الورقا

ی من السدره  .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.084a.   Trans:  None    .نبیی

AB07027.  120 words, Per.    رد نیورک گشتم  ایتها الورقه الرحمانیه العلیا در نهایت صحت وا

 Mss:  None.   Pubs:  BHKP.2#20.   Trans:  BHK.2#20.    O thou    .و همواره بیاد شما

Greatest and Most Merciful Holy Leaf! I arrived in New York in the best of 

health, and I have been at all times thinking of thee... 

AB07028.  120 words, Per.     ایتها الورقه المبارکه شکر کن جمال قدیم و حی قدیر را که از

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.398 #096, TRZ1.280.   Trans    .بدایت حیات در ظل

None. 

AB07029.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.131-132.    O 

thou spiritual man and merciful being! I have read thy brilliant letter which 

showeth the utterance of thy praise upon the Beauty of El-Abha... 

AB07030.  120 words, Ara.     ایات حبک الناطقه بتوجهک الی الله  ایها البارع الصادع قد رتلت

عک الی ملکوت الله  .Mss:  None.   Pubs:  VAA.219-219a.   Trans:  None    .و تضی

AB07031.  120 words, Ara.    م انی اطلعت ایها الحبیب الوفی و الصدیق الحمیم المحیی

ی کتابکم تعزیه  .Mss:  None.   Pubs:  ABB.131, SAAF.346.   Trans:  None    .بمضامیر

AB07032.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-24.    

O thou illumined man! I became informed of the contents of thy eloquent letter 

and wonderful epistle. There is no doubt that the Doors of the Grace... 

AB07033.  120 words, mixed.   یثاق هر چند این عبد در ایها العندلیب الصادح فی ریاض الم

  :Mss:  INBA87:628b, INBA52:672b.   Pubs:  None.   Trans    .تحریر تاخیر مینماید

None. 

AB07034.  120 words, Ara.     ع الی العزیز المختار و ابتهل ایها الفاضل الواقف للاسار انی اتضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AADA.046.   Trans:  None    .فی اللیل و

AB07035.  120 words, Per.     ایها الفرع البدیع من السدره المبارکه از این جهت که در این سفر

 .Mss:  INBA87:328b, INBA52:335a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .چنانچه باید و

AB07036.  120 words, mixed.    السدره المبارکه خیی وصول محفوظ و  ایها الفرع الجلیل من

  :Mss:  INBA87:271, INBA52:275a.   Pubs:  None.   Trans    .مصون سبب فرح و س ور

None. 

AB07037.  120 words, Per.    ی از آن ایها الفرع الرفیع من السدره المبارکه چندیست که خیی

 .Mss:  INBA87:471, INBA52:491.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرع رفیع نرسیده و

AB07038.  120 words, Per.    که    ایها الفرع المکرم من السدره المبارکه الان مکتوب شما رسید

 .Mss:  INBA84:449.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بجناب منشادی

AB07039.  120 words, Per.     الحمد  ایها القضیب الرطیب من السدره المبارکه نامه شما رسید

 .Mss:  INBA84:450b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لله دلالت بر نهایت

AB07040.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.446-447.    O 

thou who art supplicating unto God! Verily I mention thee always and shall 

never forget thee forever and ever.... 

AB07041.  120 words, Per.   ب در نهایت جوش  ایها المتمسک بالعروه الوثقی چه نگارم که قل

  :Mss:  INBA87:026b, INBA52:026.   Pubs:  None.   Trans    .و خروش است و جان 

None. 

AB07042.  120 words, Ara.    ایها المستوقد نار محبه الله فی سیناء الصدور انی ارسل الیک

 ,Mss:  INBA59:109.   Pubs:  MKT2.291, AVK2.191.06x, TSS.038    .التحیه و الثناء من

TSS.202, HHA.310, MSBH5.022, KNSA.079.   Trans:  MNYA.101-102.    O thou 

who art enkindled by the fire of the love of God that burns in the Sinai of 

hearts!... 

AB07043.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#17 p.199x.    

O ye who are enkindled with the fire of the love of God! Ever do I inhale the 

fragrance of faithfulness... 

AB07044.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.042, ECN 

p.747.    O thou who art advancing toward God! Verily, I am informed of the 

text of thy letter, which contained how thou art confessing the Kingdom of 

God... 
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AB07045.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.063.    O thou 

who art advancing toward God! Verily I read thy letter of wonderful expression 

and eloquent composition... 

AB07046.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.529.    O thou 

who art advancing toward the Kingdom of God! Thy letter was read; its 

contents had bearing upon Guidance.... 

AB07047.  120 words, Per.    ایها المنتسب الی الفضل این نام نامی معنیش مظهریت فضل

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.173.   Trans:  None    .الهیست و از لوازمش 

AB07048.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.173-174, SW 

v14#07 p.210x.    O thou who art attracted by the speech of Abdu'l-Baha! Verily, 

I speak unto thee through the tongue of my spirit, from the spiritual direction... 

AB07049.  120 words, Ara.     ایها المنجذب بنفحات الله قد اخذت تحریرک المورخ اول آب

  :Mss:  None.   Pubs:  YMM.227x, YMM.234x.   Trans    .سنه ۱۹۰۱ و اطلعت

TAB.609-610, COC#0841x, COC#2151x, TOR.203x.    O thou who art attracted 

to the Fragrances of God! As to thy question, If the husband preventeth his wife 

from entering into the Light... The darkness spoken of in the Bible... 

AB07050.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.669, BSC.472 

#888x.    O thou who art uttering the mention of God! Know that the pure 

hearts upon which the mysteries... 

AB07051.  120 words, Ara.   ادق المعانی و تنظیمه  ایها الناظم الناثر لله درک من اقتباس

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI03.033, MAS2.032.   Trans:  None    .اشعارا کالدرر

AB07052.  120 words, Ara.   لنجمان البازغان فی افق محبه الله قد حمی الوطیس و فار  ا اایه

  :Mss:  INBA21:103b, INBA88:175.   Pubs:  MKT2.234b.   Trans    .التنور و تشهق

None. 

AB07053.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.636, BSC.471 

#884x.    O thou pure soul who art turning toward the Lord of the creatures! 

Verily, I received thy letter ... and was informed of its meanings... 

AB07054.  120 words, mixed.    آنچه مرقوم نموده بودید ملحوظ شد و آنچه ذکر نموده

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.036b.   Trans:  None    .بودید ایضا مسموع گردید این

AB07055.  120 words, Trk.    پاک یزدانا قوللرز و کوله لرز افتاده یز بیچاره یز آواره یز پرگناهز

 .Mss:  INBA72:089.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نی انتباهز پراشتباهز

AB07056.  120 words, Per.     پروردگارا آمرزگارا این بندگانرا پناه توای واقف اسار و آگاه توای

 ,Mss:  INBA75:082.   Pubs:  AKHA.128BE #02 p.a, DWNP v6#02 p.001    .جمیع ما

DUR1.059, AND#01 p.46, ADH2.012, ADH2.1#04 p.011, MJMJ1.078, 

MMG.2#207 p.235, MJH.032, MHT1a.055, MHT1b.013, MMJA.009, NJB 

v04#12 p.004.   Trans:  None. 

AB07057.  120 words, Per.     پروردگارا آمرزگارا این مرغان شکسته پرند بال و پری ببخش و در

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.335 p.275.   Trans:  None    .اوج عفو و غفران 

AB07058.  120 words, Per.    جهان بربست و بجهان تو پروردگارا خدابخش چشم از این

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.546.2 p.389.   Trans:  None    .شتافت  تا بخشش یابد و در

AB07059.  120 words, Per.     تربیت نسوان اهم از تربیت رجال است زیرا نسوان چون تربیت

ی در   :Mss:  INBA16:225.   Pubs:  MKT7.189, MJTB.088.   Trans    .یابند اطفال نیر

None. 

AB07060.  120 words, Per.   م آقا احمد  جناب آقا سید اسدالله این نامه که جوف پاکت باس

 .Mss:  INBA17:229.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بوده است و در ضمنش

AB07061.  120 words, mixed.    ملحوظ لحاظ جناب آقا سید اسدالله هر وقت در نظری و

 .Mss:  INBA17:215.   Pubs:  MKT8.210b.   Trans:  None    .رافت در این سفر از اشتغال

AB07062.  120 words, Ara.     جناب آقا محمد علیک بهاء الله و ثنائه فی الملک و الملکوت

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH6.343-344.   Trans:  None    .اسئل الله ان 

AB07063.  120 words, Per.    ت شیخ ی رحمن حضی جناب عندلیب حدیقه معانی پیک امیر

   .Mss:  INBA87:625a, INBA52:668.   Pubs:  None    .سلمان علیه نفحات ربه المنان 

Trans:  None. 

AB07064.  120 words, mixed.   ی آن جناب مح ات متعلقیر فوظا مصونا ببقعه مبارکه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#103.   Trans:  None    .وادی ایمن بریه سیناء و طور

AB07065.  120 words, Per.     ت رحمانا دولت مرزبان ترک خاکدان نمود و بجهان نی پایان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.591 p.416.   Trans:  None    .شتافت ا میدی جز بتو

AB07066.  120 words, Per.    ت فروعیی فروغ مقتضیش تابش بر ارجاء و انحاست چون حضی

   .Mss:  INBA21:177a (218a), INBA21:191.   Pubs:  None    .باقلیم یوسقی رسیدید باید

Trans:  None. 

AB07067.  120 words, Per.   ی عزیزت  خداوند بخشاینده مهربانا این دو بنده آزاده و دو کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.523 p.378.   Trans:  None    .مانند مرغان چمن بال

AB07068.  120 words, Per.     این نفوس متوجه    ظل رحمت تواند و خداوند مهربانا این جمع در

 ,Mss:  INBA75:086.   Pubs:  ADH2.010, ADH2.1#03 p.010    .بملکوت تو خدایا

MJMJ1.080, MMG.2#046 p.046, MJH.033, KHTB2.254.   Trans:  None. 

AB07069.  120 words, Per.    خدایا یوحنا آواره تو است و بیچاره تو بیگانه از خویش گشته تا

 .Mss:  None.   Pubs:  DAUD.08.   Trans:  None    .آشنای تو گردد

AB07070.  120 words, Per.    در ساحل دریااید و در شاطی بحر پرهیجان چون بان بحر نظر

  :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.288, AND#43-44 p.05.   Trans    .کنید بحر میثاق بخواطر 

None. 

AB07071.  120 words, Per.   ت و انامل و دیده و ظهر و زانو و ساعد حتی  دل آگاها سحرگاهس

 Mss:  None.   Pubs:  MMK5#130 p.102, KNSA.225-226    .هر تار مو چنان خسته

(415).   Trans:  MNYA.309.    O confidant of the heart, It is dawn, and the 

fingertips, the eyes, the back, the knees and arms... 

AB07072.  120 words, Per.   طه یکی از احباء الله  دوست عزیز مهربان کارت ویزیت شما بواس

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.160.   Trans    .واصل سبب ذکر و یاد شما شد اگرچه همیشه

None. 

AB07073.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.327x.    

...Several days ago we were going to come to Haifa but legal and religious 

impediments presented themselves . . . God willing, we will come but know not 

when... 

AB07074.  120 words, Ara.    رب رب نحن فقراء و انت الغتی الکریم و نحن عجزاء و انت

 ,Mss:  None.   Pubs:  ADH2.051, ADH2.1#27 p.044    .القوی القدیر و نحن اذلا ء

MJMJ1.001, MJH.056, MHT1a.048, MHT1b.006, NSR.118, NSR.131.   Trans:  

None. 

AB07075.  120 words, Ara.    قد انبت من سدره فردانیتک افنانا و فروعا ممتده فی اوج  رب

 .Mss:  INBA84:448.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمانیتک مظلله

AB07076.  120 words, Ara.    و سیدی و منانی انت رجانی و انت بهانی فضلک غایه  لانی  رب مو

 .Mss:  INBA87:469, INBA52:488.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آمالی و جودک اعظم

AB07077.  120 words, mixed.     یک و سؤال از تکلیف فرموده بودی تکلیف اینست که س 

-Mss:  None.   Pubs:  AHB.118BE #10 p.000x, MSBH5.129    .سهیم عبدالبهآء گردی

130x.   Trans:  None. 

AB07078.  120 words, Ara.   منتض منتظر  رب و رجانی و منتهی املی و غایه منانی ان عبدک ال

 .Mss:  INBA17:043.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لبدایع الطافک

AB07079.  120 words, Ara.     غفرانک  رب و رجانی و منتهی آمالی و غایه رجانی اسئلک بسلطان

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#456.   Trans:  None    .الذی احاط الموجودات

AB07080.  120 words, Ara.    هوانی و فقری و بلانی و کربتی  رنی و منانی و رجانی ترانی و ذلی و

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS5.142.   Trans:  None    .و ابتلانی و

AB07081.  120 words, mixed.     ع الیک ان تجعل عبدک هذا سبحانک اللهم یا الهی انی اتضی

 .Mss:  INBA17:026.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قواما للممالک و ملاذا

AB07082.  120 words, Per.   ی چنان اعتقا د  در مسئله خلقت استفسار نموده بوديد . متصوّفیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#021 p.014x    .نمايند که حقائق اشيا از حقّ ظهور يافته

Trans:  None. 

AB07083.  120 words, mixed.     سنای محبت الله حمد خدا را نیر انجذاب مقارن از عنایات

 .Mss:  INBA55:119.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خفیه و جلیه جمال ابهی

AB07084.  120 words, Ara.    وحه  علیک التحیه الوفیه و الثناء الجمیل ایها الجلیل الذی فدا ر

 .Mss:  None.   Pubs:  TSHA3.572, MSBH1.245.   Trans:  None    .فی سبیل ربه تحت

AB07085.  120 words, mixed.   علیک بهاء الله و ضیائه یا من اشتعل قلبه من نار محبه الله.    

Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.195x.   Trans:  None. 
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AB07086.  120 words, Per.    ت مشاغل موفق الی الان بقرائت عندلیبا حبیبا ادیبا لبیبا از کیی

  :Mss:  INBA87:591a, INBA52:629.   Pubs:  MKT5.213a.   Trans    .جمیع اشعار نشدم

None. 

AB07087.  120 words, Ara.    القیت نفسی یا الهی علی عتبتک الطاهره و مرغت وجهی و قد

ه   :Mss:  INBA87:508b, INBA52:533b.   Pubs:  None.   Trans    .ناصیتی علی تلک الحضی

None. 

AB07088.  120 words, Per.     مکتوب شما و نامه آقا شیخ علی اکیی هر دو رسید و بدقت تمام

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.380.   Trans:  None    .ملاحظه گردید

AB07089.  120 words, Per.     ی    ۳۷ذی القعده    ۹نامه ت امیر رسید مضمون معلوم گردید حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.485.   Trans:  None    .چند سال است نهایت ستایش

AB07090.  120 words, Ara.   ن شوائب الشبهات و  یا الهی تری هولاء عباد تقدست قلوب  هم ع

هت ارواحهم عن وضی  ی  .Mss:  INBA59:087.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تیی

AB07091.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.345-346.    O 

Amata’l-Bahá! With utmost ease I arrived in New York. However, I was not for 

a moment free of My thoughts for all of you... 

AB07092.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.051.    O 

maidservant of God, who art supplicating unto the Sublime Kingdom! Grieve 

not at the divine trials. Be not troubled because of hardships... 

AB07093.  120 words, Per.     س را شکر عظيمی لازم و مقرّر زيرا تربيت
ّ
خدمت به آستان مقد

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#168 p.118x.   Trans    .و تعليم بنات مورث عبوديّت

None. 

AB07094.  120 words, Per.   کاتبه در این مدت بجهت  نجذبه در خصوص میا امه الله الم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.202b.   Trans:  None    .سفر مطول و محاورات شب و

AB07095.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.064.    O 

maidservant of God! I am in the blessed place of the Holy Land and thou art in 

foreign parts and I do not see thee with my material eyes... 

AB07096.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#03 p.041-

042.    O thou maidservant of God! The letter thou hadst written on November 

23, 1918... 

AB07097.  120 words, mixed.    اش و خوشنود که در این عض  یا امه المقصود مشور ب

ت ودود موفق   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#276.   Trans:  None    .موعود بموهبت حضی

AB07098.  120 words, Per.   گسار است  یا بضعه الشهید غم مخور محبوب مهربان غم

 .Mss:  None.   Pubs:  NNY.212-213.   Trans:  None    .محزون مباش دل و جان شادمان 

AB07099.  120 words, Ara.     یا رب العفو و الغفران و ستار العیوب و سی    ع الاحسان و اثنیت

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#467.   Trans:  None    .علی نفسک فی ضی    ح

AB07100.  120 words, Per.    یا شقیقتی المحبوبه الورقه العلیا شما دو روزه بعکا رفتید که

 Mss:  None.   Pubs:  BHKP.2#10.   Trans:  BHK.2#10.    O my    .مراجعت نمااید غیبت

well-beloved sister, O Most Exalted Leaf! Thou didst leave for 'Akká to remain 

but two days or so and then return... 

AB07101.  120 words, mixed.    را و ل من غمام فیض رحمته ماء طهو یا طاهر ان ربک قد نز

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#150.   Trans:  None    .فیضا مشکورا و طهر به

AB07102.  120 words, Ara.    ی و نور السموات و ی و مطلوب المخلصیر یا مقصود المشتاقیر

ع الی ملکوت ی اتضی  .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.047.   Trans:  None    .الارضیر

AB07103.  120 words, Ara.     یا من احرم لیطوف بمطاف ملائکه القدس من الفلک الاعلی

  :Mss:  INBA87:086a, INBA52:085a.   Pubs:  None.   Trans    .فاشکرالله ربک علی هذه

None. 

AB07104.  120 words, Per.     یا من استنشق رائحه العرفان در این ساعت که جمغ از دوستان

  :Mss:  INBA87:509, INBA52:534.   Pubs:  None.   Trans    .حاضی و ناظر این عبد

None. 

AB07105.  120 words, Ara.     یا من استوقد ساج الهدایه فی زجاجه المنشاد لعمری ان عرمرم

 .Mss:  INBA59:218b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التایید مقبل من

AB07106.  120 words, mixed.     یا من اشتعل بالنار الموقده فی بریه السیناء هر چند در کمال

  :Mss:  INBA55:379, INBA87:165b , INBA52:163b.   Pubs    .استعجال مرقوم میشود

None.   Trans:  None. 

AB07107.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.275-276.    O 

thou who art kindled by the Fire of Guidance which blazed and burnt in the 

Tree of Sinai! By the life of God, I am moved with joy... 

AB07108.  120 words, Per.    یا من اشتعل بنار محبت الله انسان که ایت رحمن و مظهر

ت یزدانست باید  .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#187 p.131.   Trans:  None    .الطاف حضی

AB07109.  120 words, Per.    قت به الارض و السموات جناب اخوی یا من اقبل الی وجه اس 

 .Mss:  INBA17:059.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آقا محمد رضا در جمیع

AB07110.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.563-564, 

JWTA.021.    O thou who art attracted by the Word of God to the Kingdom of 

God! Turn with the whole of thy being to God, forget aught else save God... 

AB07111.  120 words, Per.    یا من انجذب بنفحات حدائق التوحید عسکر بر دو صنف و

 .Mss:  INBA55:303.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سنخ مقرر  اول عسکر مظفر

AB07112.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  NYR#116x.    ...O 

God, aid Thou this servant to be firm in Thy Covenant which has encompassed 

the heaven and earth... 

AB07113.  120 words, Ara.   لله و ملکوته احمد الله و اشکره بما انعم علیک و یا من آمن با

 .Mss:  INBA59:200b.   Pubs:  MJZ.028.   Trans:  None    .علی قرینتک

AB07114.  120 words, Ara.   یاء قد  یا من تشبث بذی اشتدت الاریاح و هاجت عواصف  ل الکیی

 .Mss:  INBA21:136a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البلاء و تکشت سفن

AB07115.  120 words, mixed.   فی محفل التجلی فاشکرن   حصول علی الفیضیا من تمثل بال

   .Mss:  INBA84:307, INBA59:102a.   Pubs:  None    .ربک المتجلی فی سیناء الظهور

Trans:  None. 

AB07116.  120 words, mixed.     آنچه اليوم در تماشاگاه امکان مشاهده نمانی عنقريب مشهود

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#060 p.039x    .و واضح گردد که اوهام باطله و خيالات

Trans:  None. 

AB07117.  120 words, Ara.     یا من ثبت علی العهد القدیم فابسط اکف الابتهال الی ملکوت

  :Mss:  INBA87:502b, INBA52:526.   Pubs:  None.   Trans    .الجلال و مطلع الجمال

None. 

AB07118.  120 words, mixed.    ب زحمت  یا من ثبت علی العهد و المیثاق علی العجاله اسبا

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.412x.   Trans:  None    .و مشغولیت شدیده بجهت شما

AB07119.  120 words, Ara.   اق قد ترعرع بنیان  یا من ثبت علی المیثاق و اس تبش  من نور الاس 

 .Mss:  INBA59:115b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامکان من سطوه

AB07120.  120 words, Ara.    ی علیک ان تبسط اکف الشکر الی العزیز  یا من رای ایات ربه الکیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH1.403.   Trans:  None    .الغفار بما هتک

AB07121.  120 words, Per.    ت مقصود در قطب یا من نظم عقود لئالی الثناء علی الله حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.128b.   Trans:  None    .دائره وجود لواء معقود

AB07122.  120 words, Per.     یار مهربانا من و تو هر دو بنده این آستانیم و خادم و پاسبان بیا

   .Mss:  INBA17:037.   Pubs:  MMK6#571, AKHA.132BE #16 p.a    .دست در آغوش

Trans:  None. 

AB07123.  120 words, Per.    یاران مهربانم از قرار معلوم آنمرز و بوم از رائحه جنت ابهی

 .Mss:  INBA89:220.   Pubs:  MMK3#053 p.034.   Trans:  None    .معطر   گشته نفحات

AB07124.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BPRY.112-113.    O 

Thou kind Lord! O Thou Who art generous and merciful! We are servants of 

Thy threshold... 

AB07125.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#14 p.012, 

SW v04#15 p.258, SW v05#01 p.001, SW v06#14 p.106, SW v06#15 p.113, SW 

v06#15 p.116.    O friends of Jesus Christ!... O people! The Doors of the Kingdom 

are opened; The Sun of Truth is shining upon the world.... Look ye at the time 

of Christ... 

AB07126.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.105.    O thou 

dear maidservant of God! Thy letter was read and I am very happy that thou 

art active... 
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509 A Partial Inventory 
 
AB07127.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.160, 

BSTW#276d.    O thou who art drawn unto God and kindled by the Fire which 

burned on Mt. Sinai! Set aside every mention... 

AB07128.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.066-067.    O 

thou spiritual friend! Verily, I was informed of the contents of thy letter and 

increased gratitude unto God... 

AB07129.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.604.    O thou 

who art ablaze with the fire of the Love of God! As to thy vision... 

AB07130.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.040.    O thou 

who art devoted to Truth! In this divine garden, thousands of fresh and verdant 

trees have raised their tops to the Supreme Apex... 

AB07131.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-17x.    

...Praise be to God that this cycle is the luminous Cycle. This is the century in 

which the Divine Spirit pervades all things.... 

AB07132.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.608-609, SW 

v07#10 p.099x.    O thou who art attracted to the Fragrances of God! Consider 

not thy capacity and merit... 

AB07133.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#12 p.136.    

O my revered! Thy letter that thou hast written in the utmost sincerity and love 

was the cause of perfect joy.... 

AB07134.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.510.    O thou 

confident leaf! Thank thou God that thou hast been guided by the light... 

AB07135.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#17 p.257.    

...Today, if the soul -- who is attracted with the Love of God and burning with 

the flame of enthusiasm...  Notes:  extract from Tablet in which the Panama-

Pacific International Exposition is mentioned. 

AB07136.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#504bx.    

...Today the most important thing to be established is the unity of the word of 

the beloved of God and fellowship, good feelings and love among the faithful 

ones.... 

AB07137.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-12, 

SW v08#16 p.218x.    O thou who art exhilarated with the Wine of the 

Covenant! Know thou this of a certainty that today the title of the Most Great 

Bestowal is firmness... 

AB07138.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-07.    

O thou spiritual friend! Thank thou God that thou art not an unserviceable and 

idle instrument. Thou art working.... 

AB07139.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#287.    O thou 

dear servant of God!... During the time of your visit here the meaning of the 

words of Christ--'let the dead bury their dead'... 

AB07140.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DWN v1#05 p.002.    

Praise be to God that the radiant century hath come. Praise be to God the 

springtime of Eternity hath pitched its tent.... 

AB07141.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.109.    O thou 

servant of God! Thy letter was received. Thou hast spoken concerning thy 

lack... 

AB07142.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.672-673, 

BSC.471 #886x, RBB.125bx.    O thou bird of the Garden of God! Why art thou 

sad and sorrowful, disappointed... 

AB07143.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.364-365.    O 

thou who hast approached the Kingdom of God and hast looked toward the 

Center of the Covenant! Verily, thy namesake, the faithful Joseph... 

AB07144.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.595-596x, 

BSTW#154.    The letter no.17 was read. Thou hast written concerning the 

universal peace, that before long the congress of The Hague... 

AB07145.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.236-237.    O 

thou dazzling gem by the light of the love of God! Verily I read thy beautiful... 

AB07146.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.472x.    O thou 

my kind friend! I have the utmost love for thee and I ask God... 

AB07147.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-13, 

ABIE.060, BLC.PN#007.    O thou spiritual pearl and leaf stirred by the wafting 

of the Breeze of God! Verily with a heart overflowing with love and affection I 

perused thy letter... 

AB07148.  Words to George Latimer.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  BSC.439 #799, SW v06#16 p.122, SW v16#04 p.487.    ...The Word of 

God is the storehouse of all good, all power and all wisdom. The illiterate 

fishermen and savage Arabs... 

AB07149.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#16 p.219-

220x.    Thy letter was received. Its perusal indicated thy faith and firmness in 

the Covenant... 

AB07150.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.418-419.    O 

thou my spiritual companion! Two letters have reached me from you... 

AB07151.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#01 p.018-

019, DWN v3#08 p.065x, BP1926.025-026.    O friend! ... A celestial fire hath 

been kindled in the very heart of mankind, and burns... 

AB07152.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.440 #801.    

...Everything save man has one condition, but man has two. The animal has 

one condition of nature, but man has the animal nature and the Divine 

nature.... 

AB07153.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TDH#064.17x.    ...As 

to thy question concerning the 54th chapter of Isaiah This chapter refers to the 

Most Exalted Leaf... 

AB07154.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#02 p.038x.    

...Thou hast asked concerning the spirits of men. They are not at all annihilated. 

They are... 

AB07155.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BPRY.249-250x, 

TAB.139, BSC.427 #771x, SW v09#09 p.101x.    Rejoice, O maidservant of God! 

—for that thou hast known God and heard His call and art attracted to His 

breaths! Then prostrate thyself... My Lord! My Lord! I praise Thee and I thank 

Thee for that whereby Thou hast favored Thine humble maidservant... 

AB07156.  110 words, Per.   عظیم که انوار ملکوت ابهی آفاق را احاطه   الله ابهی در این یوم

اق   .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.388 #072.   Trans:  None    .نموده است و اس 

AB07157.  110 words, mixed.    قصیی اللهم یا الهی اسئلک العفو و الصفح عن عبدک الذی

  :Mss:  INBA87:502a, INBA52:525.   Pubs:  None.   Trans    .ایامه متذکرا بایامک و 

None. 

AB07158.  Words to Mr and Mrs Ober.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  BPRY.120, SW v03#12 p.015.    Glory be unto Thee, O my God! Verily, 

this thy servant and this Thy maidservant... 

AB07159.  110 words, Ara.     اللهم یا غافر الذنوب و کاشف الکروب و الساتر علی العیوب

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.114a.   Trans:  None    .ادرک برحمتک هذین

AB07160.  110 words, mixed.     ی ی ادرک عبدک حسیر قیر ی و رب المش  اللهم یا منور الخافقیر

ی و  .Mss:  None.   Pubs:  HUV2.045x.   Trans:  None    .بفضلک و جودک الکاملیر

AB07161.  110 words, Ara.   هم یا موید من اراد الی سبیل الرشاد و المجلی علی الافاق بنور  الل

اق ان   .Mss:  None.   Pubs:  MSBH1.243?.   Trans:  None    .الاس 

AB07162.  110 words, Ara.    ی اللهم یا واهب العطاء و کاشف الغطاء و مغتی الفقراء و میی

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS5.145.   Trans:  None    .الضعفاء و محتر الرمم 

AB07163.  110 words, Ara.     الهی الهی ان امتک الرحمانیه المومنه الموقنه بکلمتک الفردانیه

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.145b.   Trans:  None    .المشتعله بالنار

AB07164.  110 words, Ara.   لساطعه الهی الهی ان عبدک هذا انجذب بنفحات الازهار ا

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.011b, MMG.2#006 p.006    .الطیب من حدیقه الاسار و

Trans:  None. 

AB07165.  110 words, Ara.     الهی الهی انت الذی احییت قلوب الابرار بنسمات اسحار صباح

 .Mss:  INBA13:324.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المیثاق و عطرت
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AB07166.  110 words, Ara.   هی الهی انک انت الغفور انک انت العفو ان عبدک هذا آمن لا

  :Mss:  INBA87:519b, INBA52:548a.   Pubs:  None.   Trans    .بکلمه رحمانیتک و توجه

None. 

AB07167.  110 words, Ara.     ع الی ملکوت الاسار ان الهی الهی انی بکل خضوع و انکسار اتضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.013, MMG.2#288 p.320.   Trans:  None    .توید و توفق

AB07168.  110 words, Ara.     ع بباب احدیتک علی التمسک بذیل الهی الهی اید عبدک المتضی

یائک و التشبث    .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.016b, MMG.2#189 p.215    .رداء کیی

Trans:  None. 

AB07169.  110 words, Ara.   ائق قدسک  الهی الهی قد طار طیر من طیور ریاض العرفان الی حد

 .Mss:  None.   Pubs:  DBR.025.   Trans:  None    .و رجع نسیم من نسائم

AB07170.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.229-230.    O 

my God! O my God! This is a servant who hath ascended to the Kingdom of Thy 

Mercifulness; supplicated to the realm of Thy Might and Singleness... 

AB07171.  110 words, Ara.    الفنون و الهی الهی هذا عبد تبحر فی العلوم و اخذ نصیبه من

 .Mss:  None.   Pubs:  TSQA3.266.   Trans:  None    .مااروی ظماه العذب

AB07172.  110 words, Ara.     الهی الهی هذا عبد تیقظ من رقد الغفلة و انتبه من نوم الذهول

 .Mss:  INBA21:136c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و افاق 

AB07173.  110 words, Ara.    الهی الهی هذا عبدک الذی اقبل الی مطلع رحمانیتک و توجه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#313 p.226.   Trans:  None    .الی ملکوت فردانیتک و

AB07174.  110 words, Ara.     الهی الهی هذا عبدک الذی سمع ندائک و لتی لخطابک و توجه

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.296.   Trans:  None    .الیک و نطق بالثناء

AB07175.  110 words, mixed.     آنچه درعالم وجود موجود مشاهده نمانی ، 
ه
غ امر اللّ

ه
ای مبل

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#063 p.040x.   Trans    .ساب است نه آب ضباب است

None. 

AB07176.  110 words, Ara.     الهی الهی هولاء عباد اخلصوا وجوههم لوجهک الکریم و سلکوا

 .Mss:  INBA84:486.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی الضاط المستقیم

AB07177.  110 words, Ara.    عوا الهی الهی هولاء عباد توجهوا الی ملکوت رحمانیتک و تضی

وت فردانیتک و    .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.037, MMG.2#096 p.108    .الی جیی

Trans:  None. 

AB07178.  110 words, Ara.    الهی انت مرجغ و ملجای و مهرنی و ملاذی انی اتشفع لدیک

 Mss:  INBA59:173.   Pubs:  ADH2.118, ADH2.3#09    .بقطب سماء احدیتک و مرکز

p.151, MMG.2#210 p.238.   Trans:  None. 

AB07179.  110 words, Ara.     الهی هذا العبد منجذب الی ریاض احدیتک مستبش  بنفحات

 .Mss:  INBA84:245.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدسک مستصیی ء من انوار

AB07180.  110 words, Ara.     وت ع الی ملکوت رحمانیتک و جیی الهی و رجانی هذا عبد قد تضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.044b, MMG.2#322 p.360    .فردانیتک متمنیا رضاک

Trans:  None. 

AB07181.  110 words, Ara.   ع بروحی و فوادی ان ت قدستی من حب  الهی و محبونی انی اتضی

ک و تطهرنی عن التعلق  .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#034 p.035.   Trans:  None    .غیر

AB07182.  110 words, Ara.     ی عند اضطرانی و معیتی لدی اضطراری و  و مجیر
الهی و مولانی

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.048, MMG.2#380 p.426    .منجدی عند ابتلانی  انی 

Trans:  None. 

AB07183.  110 words, Per.   ص عنود  لشن موجود گشت و ظلم شخای ابراهیم آتش نمرود گ

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.322a.   Trans:  None    .عدل رب ودود شد پس از

AB07184.  110 words, Per.     ای احبای الهی شکر خدا را که آن جانهای پاک از عالم خاک

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.639 p.437.   Trans:  None    .رستند و بفرشتگان جهان 

AB07185.  110 words, Per.    ت بهاء الله شما را ای احبای الهی و اماء رحمن از الطاف حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1914-10.   Trans:  DAS.1914-10-19    .ثبوت و رسوخ بر

SW v05#13 p.201, SW v05#14 p.217, SW v08#16 p.215, PN_1914 p107.    O ye 

believers of God and the maidservants of the Merciful! From the Graces... 

AB07186.  110 words, Per.     اق ای اردشیر در بیشه میثاق شیر ژیان باش و در مذاق اهل اس 

 .Mss:  INBA13:164.   Pubs:  YARP.2.408 p.313.   Trans:  None    .شیر و شکر روح پرور

AB07187.  110 words, Per.    ای ارسطو معلم اول را گویند که در جمیع علوم ممتاز کل امم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#242 p.174.   Trans:  None    .بود و از مشاهیر بتی 

AB07188.  110 words, Per.    ت دوست همدمم و در ای استاد آقا در این دم که بیاد حضی

 .Mss:  INBA13:169.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کمال خضوع و خشوع بملکوت

AB07189.  110 words, Per.     ای اسد عرین عهد بیشه میثاق را شیر ژیان باش و نیستان پیمان

 .Mss:  INBA89:051b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را غضنفر یزدان روب  هان 

AB07190.  110 words, Per.    ای اسیر زندان ملاحظه فرما که بفضل یزدان و تایید رحمن در

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.307.   Trans:  None    .چه ایوانی قرار یافتی 

AB07191.  110 words, mixed.     ای اماء رحمن تلاوت ایات و مناجات مورث انجذابست و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.009.   Trans:  None    .محدث التهاب بنار محبت 

AB07192.  110 words, Per.    ای اماء رحمن چون ورقات طیبات ثابتات راسخات تمسک

   .Mss:  INBA16:117.   Pubs:  MKT7.010, PYK.308    .بشجره مبارکه دارند از فیض ابر

Trans:  None. 

AB07193.  110 words, Per.    ای امه البهاء زبان بثنای جمال قدم روحی لاحبائه الفدا بگشا تا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.202a.   Trans:  None    .ارواح ملا اعلی

AB07194.  110 words, mixed.     ای امه الله از صعود آن ورقه طیبه فغان آغاز مکن و کریه و

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.052.   Trans:  None    .زاری منما محزون مشو

AB07195.  110 words, Per.    اگرچه بظاهر از ارض مقدس دوری ولی من حیث  ای امه الله

 .Mss:  INBA84:522c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الروح حاضی در محفل حضور

AB07196.  110 words, Per.     ای امه الله ای ورقه موقنه در این دور بدیع از جمال ابهی روحی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.024b.   Trans:  None    .لاحبائه الفداء

AB07197.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.677.    O thou 

maidservant of God! Thy writing was considered. Thank God that thou wert 

fed from the table which hath descended from heaven.... 

AB07198.  110 words, mixed.    ای امه الله جناب آقا سهراب مدنی بود که در درگاه احدیت

   .Mss:  INBA87:021a, INBA52:021a.   Pubs:  MKT7.221a    .بخدمت مشغول بود و از

Trans:  None. 

AB07199.  110 words, Per.     ی علیه بهاء الله الابهی ذکرت را در زا حسیر ای امه الله جناب میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.229a.   Trans:  None    .آستان جمال مبارک

AB07200.  110 words, Per.     ی ای امه الله حلیل شهید جلیل آن ستاره صبحگاهی شهادت کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.041b.   Trans:  None    .هر چند از افق عالم غروب

AB07201.  110 words, mixed.     ی حیات ت احدیت را که ترا بمعیر ای امه الله حمد کن حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#223.   Trans:  None    .هدایت فرمود و براه نجات

AB07202.  110 words, Per.     ای امه الله خدمات آستان الهی بسیار ولی اعظم خدمات و اتم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.047a.   Trans:  None    .مثوبات تربیت اطفال و

AB07203.  110 words, Per.   ی و منتها   در این دور  ای امه الله که منتها آمال عباد مخلصیر

 .Mss:  INBA17:192.   Pubs:  MKT7.050a.   Trans:  None    .آرزوی اماء موقنات

AB07204.  110 words, mixed.    ای امه الله شکر کن خدا را که منتسب بمومن بالله و موقن

 .Mss:  INBA17:248.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بایات الله شدی و جام

AB07205.  110 words, Per.     ای امه الله صبح است قبل طلوع آفتاب جناب حاحیی سید جواد

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#244 p.192.   Trans:  None    .بواسطه فواد خواهش نگارش

AB07206.  110 words, Per.     ای امه الله صبح روشنیست و جلوه گلزار و گلشتی مجمر طور

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.025a.   Trans:  None    .سیناء در ملکوت ابهی

AB07207.  110 words, Per.     ت یزدان باش و مشور بموهبت ی بفضل حضی ای امه الله مطمیی

ت رحمان که رشته تعلق  .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.190.   Trans:  None    .حضی

AB07208.  110 words, Per.   یم ولی فضل و ای امه الله مکتوب واصل ما هر چند ضعیف

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.460x.   Trans:  None    .عنایت جمال مبارک بسیار یعتی 

AB07209.  110 words, Per.    ای امه الله ملاحظه نما که پرتو عنایت چگونه بر تو درخشیده

   .Mss:  INBA87:341b, INBA52:349b.   Pubs:  MKT7.224a    .و فیض الطاف چگونه  بر

Trans:  None. 

AB07210.  110 words, Per.     ای امه الله هدایت الله کوهر گرانبهاایست زینت تاج عزت ابدیه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.071b.   Trans:  None    .متلئلا و درخشنده و
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AB07211.  110 words, mixed.    زا ابوالقاسم در کمال  ای امه الله ورقه موقنه جناب آقا میر

  :Mss:  INBA87:174, INBA52:174b.   Pubs:  YBN.015b.   Trans    .روح و ریحان وارد بقعه

None. 

AB07212.  110 words, Per.   ت آقا سید نضالله چون پیک سباء    ای امه الله ورقه موقنه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.140b, KHSK.053.   Trans:  None    .بمرکز سیر جمال ابهی 

AB07213.  110 words, Per.     ای امه الله ورقه موقنه روحاء خانه که وقف مسافرخانه نمودید

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.070a.   Trans:  None    .مقبول گردید باید

AB07214.  110 words, mixed.     عه الی الله ذکرت در این بساط ای امه الله ورقه موقنه متضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.071a.   Trans:  None    .گذشت بکمال نشاط و انبساط

AB07215.  110 words, Per.    ی عبدالبهاء نامه پنجم ذی القعده سنه حالیه رسید از ای امیر

 شما با
ی

 .Mss:  INBA16:169.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اتحاد و یگانکی

AB07216.  110 words, mixed.     ای انوار هدی شما را باین خطاب مخاطب نمودم زیرا بفضل

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#79 p.50x.   Trans:  None    .جمال مبارک ساپا نورید و

AB07217.  110 words, Per.    ا آبیاری کن و میاه ای آبیار در جویبار توحید هر نهال بیهمالیر

 .Mss:  INBA84:267.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عرفانرا در مجاری قلوب

AB07218.  110 words, mixed.     ی الطاف تو از قدمای احبانی و ای آثار اسلاف و ملحوظ بعیر

 .Mss:  None.   Pubs:  TSHA2.171.   Trans:  None    .از اسلاف دوستان و یاران از بدایت

AB07219.  110 words, Per.     ای آمرزنده این بندگان را تابنده فرما و در گلشن عالم بالا خواننده

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.634 p.435.   Trans:  None    .کن و در بزم

AB07220.  110 words, mixed.     ای آواره من دشت و صحرا پیمودی و احرام کوی دوست

  :Mss:  INBA87:268, INBA52:272a.   Pubs:  None.   Trans    .بستی و بقدر مقدور رجوع

None. 

AB07221.  110 words, mixed.   زا طراز الحمد لله هم   ای آیت ثبوت و رایت استقامت میر

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.378 #059, PYB#183 p.13    .آهنگ و هم آواز است مانند

TRZ1.000iii.   Trans:  None. 

AB07222.  110 words, mixed.     ای آیت محبت الله آنچه نگاشتی بکمال اشتیاق قرائت گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.033x.   Trans:  None    .ذکری از برای تلاوت در

AB07223.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.179, 

BSTW#043b.    O thou sign of the Love of God! Be rejoiced that thou hast held 

the cup of providence in thy hand and drunk the choice wine of guidance... 

AB07224.  110 words, Per.     ای آیت هدی چون در این جنت ابهی بفضل خدا نهال مغروس

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#232 p.167.   Trans    .دست عنایتی بکوش تا بطراوت

None. 

AB07225.  110 words, Trk.    بزم محبت آراسته در    ست و سخوش  ه اللهک سمای باده محب

استه در  .Mss:  None.   Pubs:  MJT.046.   Trans:  None    .جشن معرفت پیر

AB07226.  110 words, Per.    ای بار یافته گان آستان یزدان نیک بختی و خجسته طالغ شما

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.526 p.380.   Trans:  None    .را مطلع نور هدی نمود

AB07227.  110 words, Per.     ای بازماندگان آن بنده مقرب درگاه الهی آنمرغ چمنستان هدایت

  :Mss:  None.   Pubs:  PYB#039 p.12, MHT1b.223.   Trans    .بگلستان حقیقت شتافت

None. 

AB07228.  110 words, Per.     ی مباشید دلشکسته و حزین ای بازماندگان آن جان مهربان غمگیر

ی   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.471.1 p.349.   Trans:  None    .مگردید همدم آه و انیر

AB07229.  110 words, Per.     ق در افق ملکوت ابهی هر وقت ای بازماندگان آن کوکب مش 

 .Mss:  INBA59:228a.   Pubs:  KHSH13.038.   Trans:  None    .که بیکی از شماها نامه 

AB07230.  110 words, Per.     ی در نهایت خضوع و خشوع و عجز و ی ای بخشنده مهربان کنیر

ع و بیقراری  .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.149.   Trans:  None    .زاری و تضی

AB07231.  110 words, Per.   رث اول شخص رخشنده روشن گویند کیومای برادر آن بهرام د

   .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.025b, YARP.2.032 p.083    .پادشاهان بو د و نخست خدیو

Trans:  None. 

AB07232.  110 words, Per.     بر آر تا صاحبان فرهنگ  ای بلبل خوش آهنگ بانکی از جان و دل

ان کتی و از  .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.203.   Trans:  None    .ر ا حیر

AB07233.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#297.    O thou 

nightingale in the Rose-garden of Significances! The poetry that thou hast 

composed on the occasion of the Feast of the Riḍvan... 

AB07234.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-04.    

O thou daughter of the Kingdom!... Thou hast written that the Cause is 

progressing in America.... 

AB07235.  110 words, Per.    ساحت دلها طراوت و  ای بندگان الهی الحمد لله بفیض آسمانی 

 .Mss:  INBA89:165.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لطافت بیمنتهی یافته و

AB07236.  110 words, Per.    سگان خونخوار آهوان   ای بندگان الهی ظالمان ستمکار مانند

 ,Mss:  None.   Pubs:  ALPA.068a, NANU.2.018    .دشت یزدانرا سینه دریدند

YARP.2.080 p.114.   Trans:  None. 

AB07237.  110 words, Per.   غ بیارااید و بزم تقدیس  ای بندگان جانفشان دلیی ابهی محفل تبلی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#224 p.160.   Trans:  None    .برپا کنید نش  

AB07238.  110 words, Per.    جمال ابهی مساعیتان در راه حق معلوم و ممدوح و  ای بندگان

  :Mss:  INBA84:513a, INBA84:528.   Pubs:  None.   Trans    .نفحات حبتان در آستان 

None. 

AB07239.  110 words, mixed.     ت بهاء الله نامه شما در پاریس رسید قرائت ای بندگان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#481.   Trans:  None    .گردید مطلتی سوال نموده

AB07240.  110 words, Per.    ای بندگان حق این عبد ضعیف بقوت روح تایید شب و روز

ی مشغول  ی و بیان داشیی  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.624 p.430.   Trans:  None    .بنگاشیی

AB07241.  110 words, Per.   وامع ملکونی ترتیل ایات توحید  س حقیقت در صای بندگان شم

 .Mss:  INBA13:054.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمااید و در مجامع

AB07242.  110 words, mixed.   که چشم را بمشاهده    خوشا بحال نفوش   ای بنده اسم اعظم

 .Mss:  INBA55:391.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انوار فیض رب اعلی روشن

AB07243.  110 words, Per.   حظه گردید بحر الطاف  امه دوست حقیقی ملا ای بنده الهی اثر خ

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.244b.   Trans:  None    .پر موج و آن موج رو

AB07244.  110 words, Per.     ای بنده الهی اثر کلک آن ثابت بر پیمان سبب روح و ریحان

  :Mss:  INBA87:570, INBA52:605.   Pubs:  None.   Trans    .گردید مضمون بدیع بود و

None. 

AB07245.  110 words, mixed.     ای بنده الهی اگرچه صد هزار نغمه و آهنگ در زوایای حنجر

 ,Mss:  INBA13:140, INBA55:430a.   Pubs:  HDQI.245    .این دلتنگ مضمر ولی یک ترانه

AND#15 p.06.   Trans:  None. 

AB07246.  110 words, mixed.     ای بنده الهی الحمد لله آگاهی و گواهی که عبدالبهاء را مشاغل

متناهی   :Mss:  INBA87:069a, INBA52:068a.   Pubs:  None.   Trans    .و غوائل غیر

None. 

AB07247.  110 words, Per.    ند ی ای بنده الهی اهل عالم و جمیع امم از مرض غفلت تب خیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.019a.   Trans:  None    .الحمد لله تو بفضل هدایت

AB07248.  110 words, Per.   الهی تو عبدالله و من عبد بهآء بیا هر دو همتی بنمائیم  ای بنده

   .Mss:  INBA88:115a.   Pubs:  PYB#175 p.45, PYB#178 p.33    .و بآستان مقدس خدمتی 

Trans:  None. 

AB07249.  110 words, Per.    ت یونس ذوالنون شد یعتی در درون ماهی  ای بنده الهی حضی

 Mss:  None.   Pubs:  MMK6#315x, DWNP v6#04    .امکان گرفتار شد بعد خلاص

p.008a.   Trans:  None. 

AB07250.  110 words, Per.     ای بنده الهی در اجزاخانه رحمانی صدهزار علاج فوری و دوای

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.048.   Trans:  None    .حقیقی موجود ولی

AB07251.  110 words, Per.    ای بنده الهی مکتوب واصل گردید مرقوم نموده بودی که

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.102.   Trans:  None    .بخدمت یاران مشغولی زهی

AB07252.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#10 p.004.    

O thou servant of God! Thy letter was received. Praise be to Got that the call... 

AB07253.  110 words, mixed.    ن مهربانم و آرزوی دل و جانم يارانت را عنايتی فرما ای يزدا

  :Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#202 p.230x.   Trans    .و دوستانت را موهبتی بخش

None. 

AB07254.  110 words, Per.     و تالان و تاراج معلوم گردید  ای بنده آستان الهی نامه شما رسید

ی گذشته  .Mss:  INBA87:160, INBA52:158a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .این سنیر

AB07255.  110 words, Per.   ام تو اردشیر سبب شد که ایران پریشان  ای بنده آستان الهی همن

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.654 p.443.   Trans:  None    .س و سامان یافت و
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AB07256.  110 words, Per.    عنایت  ای بنده آستان جمال مبارک نامه شما ملاحظه گردید از

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.247b.   Trans:  None    .حق امیدم چنان است که

AB07257.  110 words, Per.     ای بنده آستان حق نامه شما از اسلامبول رسید و تفاصیل معلوم

 .Mss:  INBA16:197.   Pubs:  DBR.081.   Trans:  None    .گردید چه بسیار

AB07258.  110 words, Per.     وصول یافت    ۱۳۳۸صفر    ۲۹بتاری    خ  ای بنده آستان مقدس نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.364b.   Trans:  None    .مضمون مشحون بعواطف قلبیه

AB07259.  110 words, Per.     ای بنده آستان مقدس نامه خوش مضمون و فصیح العباره باین

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.227.   Trans:  None    .آواره صحرای محبت الله

AB07260.  110 words, Per.     برادر مهربان تو از این اسیر زندان خواهش 
ای بنده آستان یزدانی

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.047b.   Trans:  None    .تحریر نامه بشما

AB07261.  110 words, Per.    ای بنده آگاه الهی درین یوم مبارک امیدم چنانست که بانچه

اوار است  ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.121BE #04 p.b, PYB#094 p.03x    .شایان و سی

MAS2.060.   Trans:  None. 

AB07262.  110 words, Per.     اق زد ای بنده آندلیی آفاق نور میثاق چون پرتوی برواق اهل اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.040b.   Trans:  None    .بارقه وفاق طلوع

AB07263.  110 words, mixed.   مرقوم نمودی ملحوظ گشت و مکاتیب   ای بنده بهاء آنچه

 .Mss:  INBA17:253.   Pubs:  None.   Trans:  None    .متعدده مرقوم شد لهذا بیش از

AB07264.  110 words, Per.   یم اطفال و تربیت نونهالهای جنت ابهی از  ای بنده بهاء تعل

-Mss:  None.   Pubs:  MMK1#106 p.130x, AKHA.103BE #09    .اعظم خدمات درگاه

10 p.07, MJTB.066.   Trans:  SWAB#106x, LOG#0500x.    ...Among the greatest 

of all services that can possibly be rendered by man to Almighty God is the 

education and training of children... 

AB07265.  110 words, Per.   ت رسول ت هاشم جد حضی چون بجهت   ای بنده بهاء حضی

د و هشم   :Mss:  INBA17:001.   Pubs:  MKT9.050.   Trans    .مهمانها خوان نعمت میگسیی

None. 

AB07266.  110 words, Per.    ای بنده بهاء محزون مباش مغموم مگرد مایوس مشو در ظل

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.337.   Trans:  None    .عنایتی و مظهر لطف و موهبت

AB07267.  110 words, Per.   ریاد و فغانت مسموع  ای بنده جمال ابهی مکتوب واصل شد و ف

   .Mss:  INBA87:192b, INBA52:193b.   Pubs:  None    .گشت جمیع مراتب و شئون 

Trans:  None. 

AB07268.  110 words, Per.     ای بنده جمال الهی دو دست نیاز بدرگاه خداوند نی انباز دراز نما

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.710 p.472.   Trans:  None    .و ببارگاه

AB07269.  110 words, mixed.     ای بنده جمال قدم اشعار فصیح و بلیغی که در حلاوت چون

ی بود ملاحظه گردید  .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#270 p.195.   Trans:  None    .انگبیر

AB07270.  110 words, mixed.    ی بنده جمال قدم نظر عنایت شامل است و حکمت بالغه ا

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#024 p.016.   Trans    .کامل آنچه در عالم امکان واقع 

None. 

AB07271.  110 words, mixed.    مبارک این اسم عبودیت که بر تست فخر  ای بنده جمال

 .Mss:  INBA84:441.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جواهر وجود است و مباهات سواذج

AB07272.  110 words, Per.    ای بنده جمال مبارک خوشا بحال تو که بخدمتی مشغولی که

    .Mss:  None.   Pubs:  TRBB.047.   Trans:  COC#0608    .سبب روشناای رخ در ملکوت

O servant of the Blessed Beauty! Blessed art thou, since thou art engaged in 

rendering a service which will make thy face to shine in the Abhá Kingdom... 

AB07273.  110 words, Per.     ای بنده جمال مبارک خوشا بحال تو که ناطق بذکرالله شدی و

 .Mss:  INBA17:192.   Pubs:  KHMI.029.   Trans:  None    .ناس  نفحات الله تمسک

AB07274.  110 words, Per.     نهایت  ای بنده جمال مبارک نامه شما در پاریس رسید در وقتیکه

  :Mss:  INBA87:205b, INBA52:207b.   Pubs:  None.   Trans    .اشتغال موجود  با وجود

None. 

AB07275.  110 words, Per.     ای بنده جمال مبارک نامه های شما رسید و مکاتیب که ارسال

 .Mss:  INBA17:227.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمودید واصل کردید دو

AB07276.  110 words, Per.    ت دوست الان بعیادت جناب محمود پر فروغ ای بنده حضی

 .Mss:  INBA21:005.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آمدم ذکر اشتعال و فرط انجذاب

AB07277.  110 words, Per.    ع مجلس ای بنده حق الحمد لله براستی در محفل تبتل و تضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.028a.   Trans:  None    .آراستی و در صحرای محبت

AB07278.  110 words, mixed.     ی جز ی  نظر نمااید چیر
ای بنده حق آنچه در این جهان فانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#061 p.039.   Trans:  None    .ساب نیانی و بغیر از

AB07279.  110 words, Per.    ی گمان نموده اند که شمس  ب ای نده حق بعصیی بیهوشان چنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.076-077.   Trans:  None    .حقیقت چون از افق هیکل 

AB07280.  110 words, Per.     ای بنده حق جغدان سیه دل بر بازان سفید ستم نمایند و دست

 ,Mss:  None.   Pubs:  MNMK#141 p.254, MSBH3.247    .تطاول گشایند که چرا

DKHD.285.   Trans:  None. 

AB07281.  110 words, Per.    ای بنده حق رفتی و ترا فراموش ننمودم و از فضل و کرم اسم

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.246b.   Trans:  None    .اعظم امیدوارم که

AB07282.  110 words, Per.   رغ مانم و یا آنکه ای بنده حق گمان منما که دمی از یاد یاران فا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.064a.   Trans:  None    .دمی بیاسایم زبان 

AB07283.  110 words, Per.     ای بنده حق مقام محمود ظل ممدود است و شاهد و مشهود

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#591.   Trans:  None    .سلطان وجود ولی صد هزار

AB07284.  110 words, Per.     ت رب ای بنده حق نامه شما رسید مضمون تبتل بدرگاه حضی

ی    :Mss:  INBA87:249b, INBA52:254a.   Pubs:  None.   Trans    .الملکوت بود عبدالبهاء نیر

None. 

AB07285.  110 words, Per.    وت اعلی و ای بنده حق نظر بملکوت ابهی کن و توجه بجیی

 .Mss:  INBA88:185a.   Pubs:  MHT2.142.   Trans:  None    .مناجات نما ای پروردگار ای

AB07286.  110 words, Per.    ای بنده حق هر چه نگارم جواب نامه ها تمام نگردد از بسکه

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.055b.   Trans:  None    .متصلا مانند امواج دریا

AB07287.  110 words, Per.     ای بنده حقیقی حق دامتی بکمر زن و قدمی محکم کن و همتی

  :Mss:  None.   Pubs:  CPF.259, MSHR5.108-109.   Trans    .بنما و جانفشانی کن در

None. 

AB07288.  110 words, Per.    ی نقاشان عالم در ایران   :Mss    .ای بنده درگاه الهی گویند که در بیر

INBA55:157, INBA84:506a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB07289.  110 words, Per.    یا پریشان احزان مشو   مباش و غریق دریای ای بنده درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.061a.   Trans:  None    .سگردان مگرد نی س و

AB07290.  110 words, Per.     ای بنده رب قدیم و خیاط این اقلیم در بازار ملکوت داخل شو

 .Mss:  INBA13:063.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و از سندس فردوس و

AB07291.  110 words, Per.    اای و مبتلای ای بنده صابر حق از قرار مذکور مورد باساء و ضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#091 p.060.   Trans:  None    .پریشانی اح وال ولی

AB07292.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#17 p.319-

320.    O thou faithful servant of God! Thy letter diffused a musk-scented... 

AB07293.  110 words, Per.     ای بنده صادق پروردگار ورق محرر مضمون بدیغ داشت و

   .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.065a, YARP.2.075 p.112    .مفهوم لطیقی ستایش خداوند

Trans:  None. 

AB07294.  110 words, Per.     ان صدق ثبوت بر پیمان ی ای بنده صادق جمال الله الیوم میر

ت رحمن است چه که صد  Mss:  None.   Pubs:  MKT8.035a, AKHA.118BE #605    .حضی

p.h, AKHA.117BE #11-12 p.692, AKHA.104BE #08 p.3.   Trans:  None. 

AB07295.  110 words, Per.     ای بنده صادق حق زحمات و مشقانی که در خدمت پدر و برادر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.036a.   Trans:  None    .خان و احبای الهی کشیدی

AB07296.  110 words, Per.    مادر مهربان عظیم است  ای بنده صبور الهی هر چند مصیبت

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.023b, MHT2.152.   Trans:  None    .و فرقت یار ان و دوستان و 

AB07297.  110 words, Per.    ای بنده مشتاق لطف الهی شامل است و فوز و فلاح کامل از

 .Mss:  INBA17:179.   Pubs:  MKT8.042b.   Trans:  None    .جمله الطاف الهیه این

AB07298.  110 words, Per.   ی بو ای بن ی بسیار دلنشیر د خواندم  ده میثاق نامه رسید و غزل رنگیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#114 p.090.   Trans:  None    .بشاشت حاصل شد

AB07299.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-25.    

O ye Bahá'ís! There is no greater title in this world so that I may call you; for to 

be known as a Bahá'í, it means to be a heavenly... 

AB07300.  110 words, Per.    وز دیدار فراموش نشود  ای پارسیان راستان نامه رسید روز فیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.606 p.423.   Trans:  None    .ستایش ایزد پاک را که
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AB07301.  110 words, Per.    ای پارسیان یزدان پرست جناب سوش با تمام جوش و خروش

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.297 p.244.   Trans:  None    .باستان رحمان شتافت و  در

AB07302.  110 words, Per.     ای پاسبان آستان خشو آسمانی آنچه نگاشته بودی خوانده شد

  :Mss:  INBA13:308.   Pubs:  YARP.2.407 p.313.   Trans    .خندان شدیم گریان شدیم

None. 

AB07303.  110 words, Per.    نهالان جویبار هدایت را از باران ابر عنایت تر  ای پاک یزدان این

 Mss:  None.   Pubs:  MKT3.265, AKHA.124BE #04-05 p.t, PYB#154    .و تازه فرما و

p.37, PYB#173 p.33, DUR1.576, ADH2.125, ADH2.5#01 p.158, MJMJ1.108, 

MMG.2#440 p.483, MJH.053a, HUV1.012.   Trans:  BRL.APAB#04, SW v11#19 

p.330.    O Thou pure God! Let these saplings which have sprouted by the 

stream of Thy guidance become fresh and verdant... 

AB07304.  110 words, Per.    نفوش ایام زندگانی بنادانی بش برده    ای پروردگار آمرزگار هر چند

-Mss:  None.   Pubs:  MHT2.185a.   Trans:  BPRY.042-043, TAB.178    .اند بیگانه

179, BSC.427 #773, BSTW#055.    O Thou forgiving Lord! Although some souls 

have spent the days of their lives in ignorance, and became estranged and 

contumacious... 

AB07305.  110 words, Per.    ردگار نی نیاز از جمیع خلق روی بگردانیدیم و بسوی تو  ای پرو

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#011 p.006.   Trans:  None    .توجه نمودیم از کل نی 

AB07306.  110 words, Per.    رزگاری خطا ننگری عطا پروری  ی و آمای پروردگار عفوی و غفور

   .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#236 p.264, YARP.2.728 p.482    .گناه بپوش  پناه ببخسی  

Trans:  None. 

AB07307.  110 words, Per.     ین نمیر را به بهشت برین درآر و در ی عزیزت شیر ای پروردگار کنیر

ل و ی ی میی  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.724 p.480.   Trans:  None    .فضای علییر

AB07308.  110 words, Per.     ای تازه نهال بوستان الهی خوشا خوشا که از فیض سحاب

ی نشو و نما نمودی  .Mss:  None.   Pubs:  DRM.011d.   Trans:  None    .هدایت کیی

AB07309.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-17.    

O thou who art thirsty for the water of reality! Thank thou God that thou art 

confirmed in listening to the Call of the Divine Kingdom... 

AB07310.  110 words, Per.   ات نسوان خدا  ای ثابت بر پیمان از قرار اشارات و بش ارات حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.064.   Trans:  None    .بشما نجل نجیتی عنایت

AB07311.  110 words, Per.    ای ثابت بر پیمان اگر چه همهمه و دمدمه ای از امتحان عیان

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.190.   Trans:  None    .شد ولی بعون و عنایت

AB07312.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#10 p.094.    

O thou who art firm in the Covenant! Praise be to God, that the friends of God 

in Washington... 

AB07313.  110 words, Per.     بلیغ قلتی 
ای ثابت بر پیمان الحمد لله نطقی فصیح داری و بیانی

  :Mss:  INBA87:114a, INBA52:113a.   Pubs:  None.   Trans    .طیب و طاهر خواهی و

None. 

AB07314.  110 words, Per.    بر صفحه رسوخ  ای ثابت بر پیمان الهی آنچه از خامه ثبوت

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.048a, KHML.255-256.   Trans    .تحریر گشته بود ببض

None. 

AB07315.  110 words, Per.    صف
ّ
اميدوارم که چنان که بايد و شايد به خصائل و فضائلی مت

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#155 p.108x.   Trans    .باش  که زينت حقيقت انسانيّه است

None. 

AB07316.  110 words, Per.   ر پیمان آنچه نگاشتید قرائت گردید سبب مشت شد  ای ثابت ب

ی بود و  رنگیر
 .Mss:  INBA89:155.   Pubs:  None.   Trans:  None    .زیرا معانی

AB07317.  110 words, Per.     ت یزدان مدتیست که نامه مرقوم نگردید  ای ثابت بر پیمان حضی

  :Mss:  INBA87:409b, INBA52:421b.   Pubs:  None.   Trans    .و مکتونی ارسال نگشت

None. 

AB07318.  110 words, Per.     ای ثابت بر پیمان حقا که این رسائل منظومه و رساله منثوره

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.299a.   Trans:  None    .بتایید و الهامست نه

AB07319.  110 words, Per.     ای ثابت بر پیمان حقا که مومتی و موقن و مستقیمی و مقبل این

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.076.   Trans:  None    .توجه و اقبال

AB07320.  110 words, Per.     ای ثابت بر پیمان حمد کن خدا را که در وطن مالوف بخدمت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.120.   Trans:  None    .رب روف مالوفی و مانند

AB07321.  110 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان در خصوص عنوان هوالله بر مکاتیب

 ,Mss:  None.   Pubs:  MAS9.140.   Trans:  TAB.485    .مرقوم نموده بودید از این کلمه

BSC.459 #847, SW v04#18 p.304, REVS.062, BSTW#210.    O thou who art firm 

in the Covenant! Thou has asked regarding the phrase "He is God!" written 

above the Tablets. By this Word is intended that no one hath any access... 

AB07322.  110 words, Per.     ای ثابت بر پیمان رقیمه کریمه بدیده جسم و جان قرائت گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  KHML.308-309.   Trans:  None    .چو ن مهلت ندارم

AB07323.  110 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان مکاتیبیکه ارسال نموده بودی رسید از

 .Mss:  None.   Pubs:  DBR.077.   Trans:  None    .وقایع طهران نهایت احزان 

AB07324.  110 words, Per.   ثابت بر پیمان مکتوبت ملحوظ گردید مضمون بروح و ریحان    یا

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.287-287.   Trans:  None    .مشحون بود حمد کن خدا

AB07325.  110 words, mixed.   رسه تربیت تعلیم ای ثابت بر پیمان نامه تو رسید در مد

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.101a.   Trans:  None    .خدمت بامر الله است و سبب 

AB07326.  110 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه سلخ ذیقعده وصول یافت و مضمون

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#29.   Trans:  BRL.ATE#30    .مشحون بثبوت و رسوخ بر

MAAN#16.    O thou who art steadfast in the Covenant!  The letter dated the 

last day of the month of Dhi'l-Qa'dih... 

AB07327.  110 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نامه شما در این ایام وارد و از معانیش

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.059.   Trans:  None    .قلوب تسلی حاصل نمود

AB07328.  110 words, Per.   وم موجب فرح و نهایت  ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید مفه

 Mss:  None.   Pubs:  TRBB.043x.   Trans:  COC#0604x.    O    .سور گردید که  الحمد لله

thou steadfast in the Covenant! Your letter hath come and imparted great 

delight, with its word that, praised be God, the youth of the Abha paradise... 

AB07329.  110 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و از هر جهت اطلاع حاصل

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.060-061x.   Trans:  None    .گردید احبای الهی باید

AB07330.  110 words, Per.   ابت بر پیمان نامه شما وصول یافت و سبب روح و ریحان  ث  ای

ت احدیت  Mss:  None.   Pubs:  MKT5.069b, AKHA.119BE #403    .گردید الطاف حضی

p.d.   Trans:  None. 

AB07331.  110 words, Per.   ا حزنی کلفتی داریم نه بسائر احزاب  یمان ما نه بای ثابت بر پ

  :Mss:  None.   Pubs:  MAS5.156x.   Trans    .الفتی مسلک ما سلوک در طریق قویم است

None. 

AB07332.  110 words, Per.     ی مضامینش شکرین بو ای ثابت بر پیمان نامه د و معانیش  مشکیر

ی زیرا نفحه گلشن  .Mss:  INBA84:262.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دلنشیر

AB07333.  110 words, Per.   خضوع و خشوع  ملاحظه گردید دلیل بر  ای ثابت بر پیمان نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.265.   Trans:  None    .بود و برهان انجذاب 

AB07334.  110 words, mixed.    ی آشکار و پدید ای ثابت بر پیمان نامه نامی رسید از مضامیر

ی رجوع و وصول   :Mss:  INBA87:435a, INBA52:449a.   Pubs    .گشت که حیر

MMK6#216.   Trans:  None. 

AB07335.  110 words, mixed.     اهن ای ثابت بر پیمان همانستکه مرقوم نمودی زاغ و زغن پیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.206.   Trans:  None    .گلشن گرفته

AB07336.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.465-466.    O 

thou who art firm in the Covenant! The short treatise which thou hast written 

upon “Service in the Kingdom,” forwarding it here... 

AB07337.  110 words, Per.     ای ثابت بر عهد خوب لقتی از برای عائله انتخاب نموده ای بهیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.684 p.460.   Trans:  None    .ازین لقب لقتی 

AB07338.  110 words, Per.   پروردگار امیدوارم که همواره    ای ثابت بر میثاق از فضل و موهبت

  :Mss:  INBA87:151b, INBA52:149.   Pubs:  None.   Trans    .مو فق بخدمت دربار

None. 

AB07339.  110 words, Per.     ف لقای اق بش  ای ثابت بر میثاق حمد کن خدارا که دریوم اس 

 .Mss:  INBA84:396a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نیر افاق فائز گشتی 

AB07340.  110 words, Per.    ت خلیل را در ای ثابت بر میثاق شکر کن رب جلیل را که حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI01.144a.   Trans:  None    .ملکوت ابهی متباهی نمودی

AB07341.  110 words, mixed.   ان جوش و خروش  ای یاران مهربان جذبه و  ای ثابتان بر پیم

 .Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شوفی ای عاشقان جمال رحمان 

http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-250.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=154
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-319.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA3/ma3-265.html
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/154.PDF#page=37
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/154.PDF#page=37
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/173.PDF#page=33
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMA1/mma1-1.html
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=486
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMAI/mmai-1.html
http://bahailib.com/pdf/621.pdf#page=12
http://www.bahai.org/r/009304160
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume11.pdf#page=330
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume11.pdf#page=330
http://www.bahai.org/r/345107619
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA178
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA178
http://bahai-library.com/compilations/bahai.scriptures/
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_051-100.pdf#page=13
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-8.html
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=267
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-488.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-486.html
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_09.pdf#page=33
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH3/mash3-66.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH3/mash3-192.html
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume7.pdf#page=94
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=116
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=115
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-48.html
http://bahailib.com/pdf/662.pdf#page=259
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA3/swa3-110.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v089.pdf#page=158
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=411
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=423
http://bahailib.com/pdf/286.pdf#page=315
http://bahailib.com/pdf/577.pdf#page=38
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA6/ma6-120.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MAS9/mas9-141.html
http://reference.bahai.org/fa/t/
http://bahai-library.com/compilations/bahai.scriptures/
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume4.pdf#page=304
https://bahai-library.com/brown_hermes_apollonius
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_201-250.pdf#page=13
http://bahailib.com/pdf/662.pdf#page=312
http://bahailib.com/pdf/630.pdf#page=80
http://bahailib.com/pdf/257.pdf#page=296
http://bahailib.com/pdf/577.pdf#page=51
http://www.bahai.org/r/226186388
http://www.bahai.org/r/799938770
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-59.html
http://bahailib.com/pdf/236.pdf#page=47
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA5/ma5-70.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MAS5/mas5-156.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=265
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=273
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=437
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=451
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=160
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-208.html
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA465
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-466.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=153
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=151
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=399
http://irfancolloquia.org/publications/


 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 514 
 

 

AB07342.  110 words, Per.    ی موافق و مقبول و ای ثابت بر میثاق نظامنامه انجمن خیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.172.   Trans:  None    .انجمن آنچه بخواهد علاوه

AB07343.  110 words, mixed.     ی در ستایش شما دهان شکرین باز نموده ای ثابت راسخ امیر

ین گشاده که الحمد  .Mss:  None.   Pubs:  HHA.282.   Trans:  None    .و نطق شیر

AB07344.  110 words, mixed.    ای پروردگار ياران در هر گوشه و کنار در تحت تهديد بيگانه

ار ی  .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#337 p.373x.   Trans:  None    .و اغيارند از جان بیر

AB07345.  110 words, mixed.     ای ثابت نابت الحمد لله مستقیم بر محبت اللهی و مستدیم

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.016c.   Trans:  None    .در خدمت امرالله و بخادمی

AB07346.  110 words, Per.    نیم در نهایت فقر و فنا نوا و طفلا خداوند مهربانا کودکانیم نی

هٴ جویبار توئیم و نهالهای پرشکوفهٴ ی  ,Mss:  INBA75:067x.   Pubs:  DUR1.561x    .ولی سیی

ADH2.128x, ADH2.5#04 p.160x, MJMJ1.107x, MMG.2#439 p.482x, MJH.052x, 

HUV1.006x.   Trans:  BRL.APAB#03x.    ...O Thou kind Lord! We are poor 

children, needy and insignificant, yet we are plants which have sprouted by Thy 

heavenly stream... 

AB07347.  110 words, Per.    ای ثابت ناطق پدر بزرگوار در ملکوت ابهی افتخار بثبوت ابناء

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#264 p.203.   Trans:  None    .جان نثار مینماید و

AB07348.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#06 p.104.    

O ye who are firm in the Covenant! Today whatever assembly is established 

that has for its purpose the welfare of mankind... 

AB07349.  110 words, mixed.     ای خدای يگانه غافلان آشنا را بيگانه شمرند و يار را اغيار

 Mss:  None.   Pubs:  AKHA.127BE #12    .پندارند صبح هدايت را شام ظلمت تصور کنند

p.ax, MMG.2#300 p.333x.   Trans:  None. 

AB07350.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#17 p.264, 

MAB.091-092.    O ye who are firm in the Covenant! Your letter was received. 

Praise be to God, that... 

AB07351.  110 words, Per.     در انقطاع از ماسوی الله است و 
ی

ای جان پاک پاکی و آزادکی

  :Mss:  INBA13:213b.   Pubs:  MMK4#190 p.300.   Trans    .تشبث بعهد و میثاق الله

None. 

AB07352.  110 words, Per.   ی جان مشتاق جانان جان عنضی همدم جهان خاک است و  ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.120.   Trans:  None    .دور از لطافت افلاک جان الهی

AB07353.  110 words, mixed.     این جهان پرانقلاب که در هر  جمال قیوم در  ای جان مفتون

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI09.018.   Trans:  None    .سی هوش و در هر دلی

AB07354.  110 words, Per.    ای جمشید شخص رشید شو و بقض مشید راه یاب و بحصن

ی ملتجی شو قض حقیقی قلب   :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.438 p.331.   Trans    .حصیر

None. 

AB07355.  110 words, Per.     ی ذکر خیر شما را مینماید که ای جمع چون شمع جناب امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.017b.   Trans:  None    .الحمد الله متفقید و متحد و

AB07356.  110 words, Per.     ای جمع در امور جزای و کلی انسان باید مشورت نماید تا بانچه

  :Mss:  INBA59:294a, INBA88:288, INBA89:019.   Pubs    .موافق است اطلاع

MKT9.113, AVK3.412.04.   Trans:  COC#0180x, DAS.1913-10-21x.    Man must 

consult in all matters, whether major or minor, so that he may become 

cognizant of what is good.... 

AB07357.  110 words, Per.   تو محرر مخصوض نوشته    ای جوان نورانی چند یوم قبل بجهت

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.404 #110, TRZ1.177.   Trans    .و ارسال نمودم و حال جناب

None. 

AB07358.  110 words, mixed.     ای چراغ دست افروخته محبت الله در جهان ترانی هر نهالی

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#372 p.265, PYB#160 p.04    .بفیض ابری و شعاع و

Trans:  None. 

AB07359.  110 words, Per.     ی ای حاحیی ناحیی هر روز بواسطه ای از من باحیی و خراحیی گیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.216.   Trans:  None    .یکروز یک یار عزیز را

AB07360.  110 words, Per.    ای حامی اغنام الهی خدمات و زحمات و مشقات تو در این

  :Mss:  INBA87:443b, INBA52:458.   Pubs:  None.   Trans    .انجمن مذکور و معروف

None. 

AB07361.  110 words, Per.   سید و مشتاقان را ای حبیب من تا چند ی پیش نامه از شما میر

 .Mss:  None.   Pubs:  KHH2.211 (2.385).   Trans:  None    .مدار تسلی خاطر بود ولی

AB07362.  110 words, mixed.    ت  ای حبیب نجیب قومی بر آنند که محبت اعظم از خل

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#273.   Trans:  None    .است و استدلال بر این نمودند که

AB07363.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-14.    

O thou seeker of Reality!... Truly I say thou art a seeker of Reality and a 

spreader of Reality! Thou art the cause of spirituality... 

AB07364.  110 words, Per.    ای حکیم حاذق و طبیب ماهر حذاقت و مهارت را چون پدر

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.122BE #04 p.?.   Trans:  None    .متصاعد الی الله الفائز

AB07365.  110 words, Per.     ای حکیم حکمت اصل اساس نبوت و رسالت و ظهور مظاهر

   .Mss:  INBA13:184a, INBA59:174a.   Pubs:  None    .احدیت است چه که هیکل ام کان 

Trans:  None. 

AB07366.  110 words, Per.     ای حیدر بها نامه که باسیر وفا مرقوم نموده بودید قرین اطلاع

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.079a.   Trans:  None    .بنده حقیر بها

AB07367.  110 words, Per.   م را که بزیارت روضه  ای خادم افنان سدره الهیه شکر حی قدی

ف شدی و از    :Mss:  INBA87:465, INBA52:483.   Pubs:  None.   Trans    .مبارکه مش 

None. 

AB07368.  110 words, Per.    مسار بودی  ای خاضعه خاشعه نامه ات ر سید بسیار خجل و س 

ار زیرا ی  .Mss:  None.   Pubs:  AND#55 p.05.   Trans:  None    .و از وجود خود بیر

AB07369.  110 words, Per.   ت یزدان الحمد لله پدری دارید   ای خاندان آن بنده صادق حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.261.   Trans:  None    .سگشته و سودانی و بمحبت

AB07370.  110 words, Per.     نام که  ای خدا پرست امام قلی یعتی بنده امام چه نام خوش این

 .Mss:  INBA55:374.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سبب پریدن ببام

AB07371.  110 words, Per.    ای خداجو جمیع خلق خدا گویند ولی نجویند متهیا سیر و

 .Mss:  INBA84:409.   Pubs:  SFI07.021a.   Trans:  None    .سلو کند ولی نپویند مستفیض

AB07372.  110 words, Per.    ان زنجیر محبتت را دستگیر شو ای خداوند مهربان این اسیر

  :Mss:  None.   Pubs:  ADH2.1#35 p.052, MMG.2#211 p.239.   Trans    .وملجاء و پناه

None. 

AB07373.  110 words, Per.    اردشیر آمرزش پدر خواهد و بخشش  ای خداوند مهربان 
مهیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.470 p.349.   Trans:  None    .نی حد و حض جوید تا پدر

AB07374.  110 words, Per.    شبنم عنایت تر ای خدای مهربان این نوگل گلستان محبت را از

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.078, MMG.2#434 p.479, HUV2.003    .و تازه بفرما و این

Trans:  None. 

AB07375.  110 words, Per.    ای خدای مهربان هر چند کودکانیم بینوا و طفلانیم ناتوان

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#441 p.485.   Trans:  None    .پریشانیم و بیش و سامان 

AB07376.  110 words, Per.    ای خرمن پربرکت دهقان ها بعد از زحمات بسیار که بکارند و

 Mss:  None.   Pubs:  AKHA.125BE #04 p.283, YARP.2.697    .بدروند خرمتی اندوده

p.466, PPAR.146.   Trans:  None. 

AB07377.  110 words, Per.     ای خشو خشوان عالمرا شهریاری موقت است و تاجداران امم

ی   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.695 p.465.   Trans:  None    .را کلاه داری و اییر

AB07378.  110 words, Per.     ای خشو کشور شناساای خشوان گیتی ستان سالهای سال

 ,Mss:  INBA88:335b.   Pubs:  MKT1.449, ALPA.056a    .بکوشند و بجوشند و بخروشند

ALPA.079b, YARP.2.065 p.106.   Trans:  None. 

AB07379.  110 words, Per.    ی و   ای خلیل اگر در سبیل الهی رهیی و دلیلی طلتی جمال مبیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#146 p.154, CPF.270.   Trans    .سالقدیم و کوکب منیر 

None. 

AB07380.  110 words, Per.     یت را از ید رب جلیل نوشیدی  لله سلسبیل هداای خلیل الحمد

 .Mss:  None.   Pubs:  CPF.262.   Trans:  None    .و  بسبیل خداوند کریم نی 

AB07381.  110 words, Per.     ای خلیل جلیل قسم بان روی منور که آفاق روشن نمود و خوی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.073x.   Trans:  None    .معطر که مشامها گلشن کرد

AB07382.  110 words, Per.     ای خوش خو مدتیست که نامه ای از تو نرسید و نسیمی از

   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.362 p.289, NVJ.118    .حدیقه دل و جان نوزید من در

Trans:  None. 

AB07383.  110 words, Per.     ای خویشان آن خادم جمالمبارک آن اسیر محبت جمال قدم

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.423.   Trans:  None    .امیر کشور عزت و شهریار
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AB07384.  110 words, Per.    ای خیاط رشته مریمی بدست آر و زخم آفاق را رفو نما قمیص

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.080b, AND#33 p.13.   Trans    .یوسقی بدوز تا نفحات

None. 

AB07385.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.157.    O thou 

my beloved daughter! Thy letter was received. Its contents imparted the 

utmost of happiness. It indicated that that “Setareh” is shining.... 

AB07386.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#028i.    O 

thou my beloved daughter! Thy detailed letter was received. Its contents 

portrayed the details of the Feast of Nau Roez.... 

AB07387.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.163.    O My 

Heavenly daughter! From the day that I journeyed from London until now – I 

have not forgotten the honourable Lady for a minute.... 

AB07388.  110 words, Per.     ای دو اخیی خاور یار مهربان خوشا بحال شما که پرتوی از آفتاب

 .Mss:  INBA16:085.   Pubs:  YARP.2.405 p.312.   Trans:  None    .آسمانی یافتید و

AB07389.  110 words, Per.   ران نباید کرد مخافت از حرمان  ای دو ایت هدایت شکایت از هج

 ,Mss:  INBA13:273.   Pubs:  AKHA.121BE #08 p.7    .باید داشت چه که هجران 

AKHA.116BE #09 p.249.   Trans:  None. 

AB07390.  110 words, mixed.    را که سمست پیمانه پیمانید    ای دو بادیه پیما حمد کنید خدا

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.428 #140, TRZ1.304a.   Trans    .و در دشت و صحرا و

None. 

AB07391.  110 words, Per.   بت الله بفضل ای دو برادر چون دو کوکب دوپیکر در افق مح

 .Mss:  INBA13:259a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خدا چون فرقدان تابانید

AB07392.  110 words, Per.   ی از قوت قلب و ای دو برادر مانند دو پیکر آسمانی جناب ا میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.132.   Trans:  None    .علو همت و سمو منقبت

AB07393.  110 words, Per.    نگارم س مصون ضمیر مکشوف  ای دو بنده آزاده الهی هرچه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.123a.   Trans:  None    .نگردد و حقیقت معانی معلو م

AB07394.  110 words, mixed.    ای دو بنده درگاه حق از خدا بخواهید که موفق بجانفشانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#314 p.229.   Trans:  None    .گردید و بقربانگاه عشق

AB07395.  110 words, Per.    ای دو بنده درگه احدیت منجمون در فلک در دائره منطقه

وج برج جوزاء یعتی دو  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.402 #106.   Trans:  None    .الیی

AB07396.  110 words, Per.     ای دو بنده صادق الهی در انجمن رحمانی مذکورید و مشهور و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.079b.   Trans:  None    .در آستان مقدس معروف

AB07397.  110 words, Per.     ای دو بنده صادق جمال ابهی فضل نی پایانست و موهبت نی

 Mss:  INBA88:371, INBA89:118a.   Pubs:  AKHA.134BE    .در نی آشکار و عیان ابواب 

#07 p.a.   Trans:  None. 

AB07398.  110 words, Per.   یا مکتوب شما رسید و بجهت آوارگان  ای دو بنده مقرب درگاه ک یی

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.426 #137, TRZ1.298.   Trans    .س وستان نامه مفصل

None. 

AB07399.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#14 p.268.    

O ye two firm ones in the Covenant! Happy are ye that, like unto a blessed... 

AB07400.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#17 p.167.    

O ye two firm ones in the Covenant! Although we are living in the holy land and 

you are dwelling in the United States... 

AB07401.  110 words, Per.   و ستاره فرقدان الحمد لله بنور هدایت روی تابان دارید و ای د

ی و مقبول  .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#057 p.065.   Trans:  None    .خوی مشکیر

AB07402.  110 words, Per.   ت ابراه یم نامه شما رسید و بدقت  ای دو سلاله جلیله حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#441.   Trans:  None    .ملاحظه گردید زیرا دلالت

AB07403.  110 words, Per.    ت دوست  ای دو شمع روشن محبت الله قسم بر وی و موی حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.131.   Trans:  None    .و آن تبسمهای جان  افزای او

AB07404.  110 words, mixed.    ای دو طیر حدیقه محبت الله در ریاض عنایت بر شاخسار

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#006 p.003.   Trans    .سدره محبت و موهبت آشیانه

None. 

AB07405.  110 words, Per.     ای دو فرع رفیع دوحه مبارکه نامه شما رسید و معانیش دلالت

  :Mss:  INBA87:334a, INBA52:341.   Pubs:  None.   Trans    .بر ثبوت و رسوخ احبای

None. 

AB07406.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.478-479.    O 

ye two maidservants of God! The Lord of the Kingdom hath invited, chosen and 

guided you through His pure favor... 

AB07407.  110 words, Per.   یا نامه شما قرائت شد و مضمون ای دو ک ی مقرب درگاه کیی نیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.566 p.401.   Trans:  None    .سبب مشت گشت لطف و

AB07408.  110 words, Per.    ی و الی الله و دو مقبول  مقبل ای دو یاء زهی بلنداخیی درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.177 p.179.   Trans:  None    .خوش بختی و

AB07409.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.049.    O ye two 

accepted ones in the Kingdom of God! Your letter was read and its contents 

caused joy and happiness. Thank God that in such a cycle... 

AB07410.  110 words, Per.   ی شجره مبارکه حمد کنیای دو م د خدا را که از این دوحه  نتسبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  IQN.209.   Trans:  None    .مقدسه نابت شدید و از

AB07411.  110 words, Per.   ی جمال قدم جناب ابن ابه ر علیه بهاء  ای دو ورقه طیبه و دو کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.097.   Trans:  None    .الله الانور در

AB07412.  110 words, Per.     ای دو ورقه مطمئنه موهبت الهی تخصیص بذکور و اناث ندارد

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#145 p.100.   Trans:  None    .و فیض ابدی شامل جمیع

AB07413.  110 words, mixed.     ای دو یار وفادار همیشه در نظر بوده و هستید ابدا فراموش

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.133a.   Trans:  None    .نشده و نخواهید شد اگر

AB07414.  110 words, mixed.     ای دوست جناب حاحیی مشقت سفر دریا و بادیه پیماای

 .Mss:  INBA84:470.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صحرا و صعود و نزول کوهها را

AB07415.  110 words, Per.     ای دوست حقیقی اصابع از ضعف سفر پرارتعاش است باوجود

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.006b, YARP.2.006 p.067.   Trans    .این بتحریر پرداختم

None. 

AB07416.  110 words, Per.    ای دوست حقیقی بعصیی از دوستان که حال صفت درویسی  را

   .Mss:  INBA87:386b, INBA52:397a.   Pubs:  AVK3.368.10    .بهانه نموده اند در گوشه و

Trans:  None. 

AB07417.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-19.    

O thou real friend! 'Moore' In the Persian language, is 'Ant'; but I hope this 

Moore may become the lion of the forest... 

AB07418.  110 words, Per.    ای دوستان ای راستان در زمینید ولی در دبستان آسمانی در

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.281 p.237.   Trans:  None    .آمدید و در نزد ادیب

AB07419.  110 words, Per.     ای دوستان جان نثاران جهان پریشانست و امکان در نهایت

 Mss:  None.   Pubs:  MKT5.084a, AKHA.133BE #01    .مشقت و زحمت نی پایان مگر

p.a.   Trans:  None. 

AB07420.  110 words, Per.    ای دوستان حقیقی عبدالبهاء بنیان نقض نسج عنکبوتست و

 .Mss:  INBA88:219.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایوان پیمان بنیان 

AB07421.  110 words, mixed.    ت حکیم نمیدانی که این دل و جان ای ذو حظ عظیم حضی

یز است طرب  .Mss:  None.   Pubs:  MUH1.0583.   Trans:  None    .چگونه بمحبتت لیی

AB07422.  110 words, Ara.   حبتک بفضلک علی ما انعمت علی ا ای رب بای نطق احمدک

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.120-121.   Trans:  None    .و جودک و احسانک و وهبت

AB07423.  110 words, Ara.   هذا عبدک الذی توجه الی نور رحمانیتک و انجذب   ای رب

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.285-285.   Trans:  None    .بنفحات ریاض احدیتک و انفق

AB07424.  110 words, Ara.    الهی بلسان سها و  ای رب هذه وصیفه مبتهله الیک تناجیک یا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.025b.   Trans:  None    .جهرها و تقول رب 

AB07425.  110 words, Per.    ای رضیع ثدی عنایت هر چند مسافرت نمودی و از دیده جهان.    

Mss:  INBA13:301a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB07426.  110 words, Per.     ای رضیع ثدی محبت الله و پرورده آغوش معرفت الله شکر کن

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#330 p.240, AYBY.401 #102    .خدا را که از اصلاب 

Trans:  None. 

AB07427.  110 words, Per.    مست باده ای رفیق عبدالبهاء الحمد لله از کاس الطاف س

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.057.   Trans:  None    .محبت الله شدی رخ را بنور

AB07428.  110 words, Per.    سوی حق چه خوش روی و خوشخوی و مبارک و  ی تو ای رو

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT8.098a, HDQI.169a    .فرخنده مهرجوی بودی که بگوی

AND#45 p.06.   Trans:  None. 
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AB07429.  110 words, Per.     ای ریحان گلستان ایمان بجمال رحمن شب است و ظلمت آفاق

  :Mss:  INBA55:159, INBA84:505.   Pubs:  None.   Trans    .را در شش جهت احاطه

None. 

AB07430.  110 words, Per.    ی نفس آنچه بجناب خان نگاشتی ملاحظه شد ای زائر مشکیر

  :Mss:  INBA87:257, INBA52:261a.   Pubs:  None.   Trans    .سخن گفتی و در سفتی و

None. 

AB07431.  110 words, Per.    ی نفس نامه شما رسید بشارت بهبودی از علیلی ای زائر مشکیر

  :Mss:  INBA87:197a, INBA52:198b.   Pubs:  None.   Trans    .بود سبب سور قلتی گردید

None. 

AB07432.  110 words, Per.    قدیم رب کریم را که ای زائر مطاف ملا اعلی شکر کن جمال

  :Mss:  INBA87:172, INBA52:172a.   Pubs:  None.   Trans    .مسافت بعیده را طی نمودی

None. 

AB07433.  110 words, Per.    ای زهراء زهراء یعتی درخشنده از اینجهت زهره را زهراء گویند

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.135BE #11 p.226.   Trans:  None    .زیرا ستاره روشتی 

AB07434.  110 words, Per.   خدا را که بدرقه عنایت رسید نور   بیل هدی حمد ای سالکان س

   .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.248, AND#48 p.03    .هدایت درخشید ظلمت ضلالت 

Trans:  None. 

AB07435.  110 words, Per.     ای ساج وهاج چه نوری روشنیی از محبت اللهست و چه شعاعی

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#190 p.137, AKHA.106BE #04    .ساطعیی از معرفت الله

p.02, VAA.210-211.   Trans:  None. 

AB07436.  110 words, Per.     ای سگشته سودانی از جام حق سمست شو و از باده الست

 .Mss:  INBA72:097.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مدهوش

AB07437.  110 words, mixed.     ای سگشته کوه و بیابان احرام کعبه مقصود بربستی و اصنام

 .Mss:  INBA17:002.   Pubs:  MKT8.101b.   Trans:  None    .نفس و هوا شکستی و از

AB07438.  110 words, Per.    گشته کوی الهی در این بیابان نی پایان سگشته و سگردان  ای س

ل ی  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.102a.   Trans:  None    .شو و در این سمیی

AB07439.  110 words, Per.    باستان یزدان داری ای سمست جام حق آرزوی خدمتی شایان

ی نیت -Mss:  INBA89:126.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913    .خوشا بحال تو که  بچنیر

08-26, ABIE.243, BLC.PN#007.    O thou who art exhilarated with the Cup of the 

True One: Thou hast the desire to render a great service at the Threshold of the 

Almighty.... 

AB07440.  110 words, mixed.     ت یزدان ای سمستان جام الطاف یزدان دریای احسان حضی

 .Mss:  INBA13:168.   Pubs:  None.   Trans:  None    .پرموج است و جنود ملکوت در

AB07441.  110 words, Per.   سهنگ ملکونی صف جنگ را بهل محفل صلح بیارا میدان  یا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.088a.   Trans:  None    .رزم بگذار و بزم آشتی مهیا

AB07442.  110 words, Per.    هی این ترانه بگوش ای سوش هاتف غیب و سوش ملکوت اب

ساند عض قر ن شمس حقیقت    :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.613 p.426.   Trans    .میر

None. 

AB07443.  110 words, Per.    ت ت خلیل رحمانی حقا که نسل جلیل حضی ای سلاله حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  CPF.268, YMM.260    .خلیلید و سلاله آن ذات مقدس عزیز

YMM.369.   Trans:  None. 

AB07444.  110 words, Per.   وی حاحیی استدعای تنمیق  رین ایقان جناب ابای سلیل ایمان و ق

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.031.   Trans:  None    .این رقیم نموده و من

AB07445.  110 words, Per.   دید ای سلیل آن پدر جلیل نامه رسید و مضمون سبب فرح ج

 .Mss:  INBA84:474a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گردید محبت حقیقی و انجذاب

AB07446.  110 words, Per.   ت احدیت را که در ظل شجره    ای سلیل آن جلیل شکر کن حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MAS9.118.   Trans    .مبارکه داخل شدی و در بحر میثاق مستغرق 

None. 

AB07447.  110 words, mixed.     ای سلیل آن شخص جلیل در عرنی شاعری در ستایش آل

ی ش عری انشاء نموده  .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.044x.   Trans:  None    .برامکه چنیر

AB07448.  110 words, mixed.     ای سلیل آن شخص مجید پدر بزرگوارت در مدت حیات در

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.070b.   Trans:  None    .سبیل نجات سلوک مینمود و در

AB07449.  110 words, Per.     ت خلیل حقا که جلیلی و دلیل بر آن تقرب بارگاه  ای سلیل حضی

یا و انجذاب بنفحات   .Mss:  None.   Pubs:  KHMT.054.   Trans:  None    .کیی

AB07450.  110 words, Per.   ت مقصود روحی لاسمک ال فداء این مطرب از  ای سمی حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.349.   Trans:  None    .کجاست که برگفت نام دوست تا

AB07451.  110 words, Per.    ای سمی عبدالبهاء ندای ملکوت غیب ابهی از ملا اعلی بلند

  :Mss:  None.   Pubs:  AKHA.129BE #19 p.a.   Trans    .است و عون و عنایتش شامل

None. 

AB07452.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1823x.    

...Wherefore thou shouldst seek to impart the Message to influential person 

and become a cause of guidance to the learned and distinguished... 

AB07453.  110 words, Per.     دلیی آسمانی نامه مفصل ملاحظه گردید معانی بدیع 
ای سودانی

ی  ی دلنشیر  Mss:  INBA87:026a, INBA52:025b.   Pubs:  YARP.2.403    .داشت و مضامیر

p.311.   Trans:  None. 

AB07454.  110 words, Per.     ای سید جلیل فی الحقیقه موفق بعبودیت آستان مقدش شدید

 .Mss:  INBA13:080.   Pubs:  MLK.050.   Trans:  None    .که در قطب امکان اعظم از

AB07455.  110 words, Per.     ای شاعر ماهر اشعار بمثابه لئالی پرتو نثار بود و نتیجه قریحه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.151a.   Trans:  None    .آن یار وفادار

AB07456.  110 words, Per.    ای شاعر ماهر قصیده رضوانیه ملاحظه گردید گلبانگ بلبل

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.384 p.300.   Trans:  None    .محبه الله بود و نغمه و

AB07457.  110 words, Per.    م نامه شما رسید و بر مضمون اطلاع حاصل ای شخص محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  RAHA.264bx.   Trans:  None    .گردید سوال از عقیده عبدالبهاء

AB07458.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-02, 

TDD.009-010.    O thou man of the Kingdom, Thy letter was received. Praise be 

to God that in Manchester the Fire of the Love of God is ignited... 

AB07459.  110 words, Per.    زنی روشناایت دمیست و  ای شمع افروخته اگر شعله فانی

 ,Mss:  INBA84:313.   Pubs:  MMK2#082 p.065    .محفلت مشکاه پرغمی افروختنت 

MHA.000v.   Trans:  None. 

AB07460.  110 words, mixed.     ای شمع ثبوت در جمع یاران و در عبور و مرور دوستان چنان

 بنواز که مرغان 
ی

 .Mss:  INBA13:165b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آهنکی

AB07461.  110 words, mixed.    ای شمع حب اگر در زجاجه ملکوت ابهی شعله افروزی

 ,Mss:  INBA17:099.   Pubs:  MMK3#254 p.182, HDQI.231    .خواهی در این ناسوت ادنی 

AND#20 p.05.   Trans:  None. 

AB07462.  110 words, mixed.     ای شمع روشن در محفل ثبوت الهی الهی هذا نجم بزغ من

 Mss:  INBA21:108b.   Pubs:  MJMJ3.028x, MMG.2#270    .افق الثبوت علی میثاقک

p.302x.   Trans:  None. 

AB07463.  110 words, Per.    هر ثرونی و سمايه ای که از اين جهان است عاقبت زيان و

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#086 p.057x.   Trans    .خشان است نهايت اين است

None. 

AB07464.  110 words, Per.    ای شمع محبت الله از خدا میطلبم که در هر جمغ روشن

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.145b.   Trans:  None    .گردی و در هر انجمتی نور رب

AB07465.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.556.    O thou 

lamp of the Love of God! Thou hast made the wish for the great martyrdom in 

the path of Baha', that thou mayest become intoxicated... 

AB07466.  110 words, Per.     ای شمع محبت الله در این انجمن پر نور و ساطع باش تا اشعه

د و باستان   .Mss:  None.   Pubs:  DUR1.532.   Trans:  None    .اوج گیر

AB07467.  110 words, Per.    ای شمع محبت الله در این قرن عظیم که چشم و چراغ قرون

ق لامع بر  ,Mss:  INBA88:088.   Pubs:  MMK2#049 p.039    .اولی و شمس مش 

AKHA.134BE #10 p.a.   Trans:  None. 

AB07468.  110 words, Per.   شمع محبه الله صبح نورانی هدی از افق ملا اعلی ساطع و   ای

 .Mss:  INBA89:100.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لامع عجب در اینست که

AB07469.  110 words, Per.   اق است و ش ای مع مشتعل انوار تقدیس از هر جهت در اس 

ق بر آفاق  .Mss:  INBA13:167a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسار توحید مش 

AB07470.  110 words, Per.    یار یزدان پاک یار بوده که باین دربار بار یافتی و بایوان شهر ای

  :Mss:  INBA88:334.   Pubs:  ALPA.047b, YARP.2.056 p.100.   Trans    .جهانبان 

None. 
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AB07471.  110 words, Per.     ای شهناز خوش آواز نامه و جریده رسید حال جرائد عالم از هر

  :Mss:  None.   Pubs:  NJB v05#04 p.005.   Trans    .ملتی خطابهای احباء

BLC.PT#052.30.    O thou sweet-singing Shahnaz! Thy letter and the Unity 

Magazines received. Today the Press of the world belonging to various 

nations... 

AB07472.  110 words, Per.     روی دلیی معنوی هر عاشقی س معشوفی دارد و هر 
ای شیدانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.066.   Trans:  None    .دلداده ای پریشان موی

AB07473.  110 words, Per.   امه ات رسید الحمد لله حقیقت جو ای صاحب قلب نورانی ن

  :Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#42, SFI12.024.   Trans    .هستی و امیدم چنانست که

None. 

AB07474.  110 words, Per.     ای صادق من راستی و درستی و حق پرستی صفت راستانست و

ین صفتی    :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#142 p.106.   Trans    .سمت پاکان صدق بهیی

COC#2053x.    O Ṣádiq! Truthfulness, uprightness and integrity are the 

attributes of the righteous and the hallmarks of the pure.... 

AB07475.  110 words, Per.    ای صدرالصدور بساط روحانی فی الحقیقه کار اینست که شما

  :Mss:  None.   Pubs:  TSS.142, RRT.133, MSBH5.027.   Trans    .مینمااید بتدریس تبلیغ

None. 

AB07476.  110 words, mixed.     ای ضیاء ساطع در مشکاه هدی اگرچه در لغت نور بمعتی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#194.   Trans:  None    .ضیاء و ضیاء بمعتی نور آمده

AB07477.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.695.    O thou 

seeker after the Beauty of the True One! What thou hast written was perused. 

It indicated thy yearning and advancement... 

AB07478.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#419.    O thou 

seeker of Truth! Thy letter was received. Thou hast complained of thy son and 

brother. Be thou patient with their defections... 

AB07479.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.514, BWF.390-

391x.    O thou yearner after the Truth! The Supper of the Lord which His 

Highness the Spirit (Christ) ate with the apostles was a heavenly supper... 

AB07480.  110 words, Per.    ننمايد  مرقوم نموده بودی که از احبّا شنيدی که انس 
ان اگر ترفیّ

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#047 p.029x    .محو و نابود گردد مقصد عدم ضف نيست

Trans:  BLC.PT#080.47x.    Thou hast written that some of the friends have 

informed thee that if man does not progress, he will perish and become 

nonexistent.... 

AB07481.  110 words, mixed.   است و اعظم  ای طالب رضای حق مقام رضا بسیار مشکل

   .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.404.09, MHT2.084a    .آرزوی اهل بها سالک در این مقام

Trans:  None. 

AB07482.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.405.    O bird 

of the Rose-garden of Fidelity! Be of no cheerless heart; have no wing nor 

feather broken; sigh not, neither do thou wail... 

AB07483.  110 words, Per.   بفضل و جود موید ای طائف حول مطاف ملا ابهی الحمد لله 

 .Mss:  INBA13:192.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بسجود در عتبه مقدسه گشتی و

AB07484.  110 words, Per.   ت شکر را بدرگاه احدیت  ای طائف حول مطاف ملا اعلی دو دس

 ,Mss:  INBA87:028b, INBA52:028b.   Pubs:  MJMJ3.081x    .بلند نما و بگو ای منتها

MMG.2#136 p.152x.   Trans:  None. 

AB07485.  110 words, Per.   حصور طبیب وقور بود چون ملاحظه  ای طبیب جانها یحیای

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.154a.   Trans:  None    .نمود که اساایلیان مقلوب

AB07486.  110 words, Per.   طبیب نفوس فکر مبارک را قدری محول بطبابت قلوب نما  ای 

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.221.   Trans:  None    .و طبیب روحانی شو و بکلی

AB07487.  110 words, mixed.    ح قصیده سید احرار ای طراز ای شمع طراز در خطبه س 

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.403 #108, TRZ2.000i    .الحمد لله الذی طرز دیباج

TRZ1.161.   Trans:  None. 

AB07488.  110 words, mixed.     ای طونی طونی لک ثم طونی لک ثم طونی لک در این بساط

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR1.404.   Trans:  None    .تقدیس داخل شدی و در این

AB07489.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-03x.    

...Open thou the eloquent tongue and deliver fluent utterances and guide the 

souls: so that thou mayst be confirmed... 

AB07490.  110 words, mixed.     ای عاشق روحانی قدح پارلاق و می براق و هر یک دیگره آاینه

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.123.   Trans:  None    .اولمشدر تعاکسدن 

AB07491.  110 words, mixed.     ای عباد و اماء الهی خدماتتان باستان مقدس مانند مه تابان

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.152a.   Trans:  None    .واضح و عیان ذلک من

AB07492.  110 words, Per.     ی اعیان  آنچه بتصور و اوهام اید و آنچه در حیر
ای عبد جمال بافی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#062 p.040.   Trans:  None    .خارجه جلوه نماید

AB07493.  110 words, mixed.    در خصوص آباء و امّهات سؤال نموده بودید آباء بلا فصل

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.225.04x.   Trans:  None    .و امّهات بلا فصل است

AB07494.  110 words, Per.   عطار تا توانی نفحه مشکبار بر عالم نثار کن تا مشامها از نافه    یا

 .Mss:  INBA17:083.   Pubs:  MKT8.128a.   Trans:  None    .اسار معطر

AB07495.  110 words, Per.     ای عکاس حق شناس الحمد لله که خدا را شناختی و جان باختی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.156a.   Trans:  None    .و کار خویش ساختی و

AB07496.  110 words, Per.    ق و غرب آنچه ای عکاس طاهر الانفاس عبدالبهاء در اقلیم س 

 .Mss:  INBA84:366b.   Pubs:  MSHR4.100.   Trans:  None    .سیاحت نمود انعکاس

AB07497.  110 words, Per.    ای غلام بها آن یوسف رحمانی در مض ربانی جلوه نمود بازار

ان از حسن درشکست   :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.129, MSHR2.184.   Trans    .دلیی

None. 

AB07498.  110 words, Per.    ت رضا جهد و کوشش نما که غلام البهاء شوی    ای غلام حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.157a, YIK.484.   Trans:  None    .نور بخشش آندلیی آفاق در

AB07499.  110 words, Per.    ای فائز در یوم لقا مکتوب شما که باخوی مرقوم نموده بودید

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.158a.   Trans:  None    .ملحوظ گردید از معانی 

AB07500.  110 words, mixed.    ای فرج الهی مکتونی که مرقوم بیکی از یاران نموده بودید

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.045x.   Trans:  None    .ملاحظه گردید

AB07501.  110 words, Per.    ای فرع لطیف شجره سیناء خوشا که از این دوحه مقدسه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#227 p.178.   Trans:  None    .روایدی و از این سدره مبارکه

AB07502.  110 words, mixed.    ای فرع منیع سدره منتهی کلمه الهیه چون در صدر لوح

   .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.282b, AND#41-42 p.09    .محفوظ و رق منشور ثبت شد و

Trans:  None. 

AB07503.  110 words, Per.     ای قائم بر خدمت خوشا بحال تو که بر خدمت امرالله قیام

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.185, AKHA.132BE #12 p.a    .نمودی و در ظل سدره منتهی

Trans:  None. 

AB07504.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#12 p.236.    

O thou living flame of the love of God! Thy letter was received. It was... 

AB07505.  110 words, Per.    ای قوام ایوان امروز دیوان در دست گرگان و دیوانست یعتی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.098.   Trans:  None    .علمای پر ظلم و عدوان که

AB07506.  110 words, Per.    ی ایزد تعالی کوکب فار وب  سیان هزار سال و بیسی  بود غر ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.549 p.391.   Trans:  None    .کرده بود حال

AB07507.  110 words, Per.    اب خاک پاک ت یزدان مدنی بود که بیی ی پارش حضی ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.497 p.365.   Trans:  None    .مظلوم آفاق فائز و درگاه

AB07508.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0927x.    ...As 

to the Nineteen Day festivity, it is of the utmost importance that the friends 

should gather at a meeting where, in complete attunement and love... 

AB07509.  110 words, Per.     ی عزیز الهی اگر چه بنام کوچکی ولی بحقیقت جلیل اگر ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.112a.   Trans:  None    .جسیمه و قسیمه نبودی

AB07510.  110 words, Per.     ی پشی بتو عطا فرمود ی عزیز الهی شکر کن خدا را که چنیر ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v01#19a p.011.   Trans:  None    .عاقل و غیور و کامل

AB07511.  110 words, Per.    پروردگارا مهربانا نفوش در اين محفل روحانی در نهايت تبتل و

ع حاضی شديم  .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#147 p.165x.   Trans:  None    .تضی

AB07512.  110 words, Per.    ی عزیز الهی کمان منما که در حرم نزد ورقات مقدسه ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.400.   Trans:  None    .نیستی شب و روز بذکر تو

AB07513.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.521, 

LOG#0892bx.    O thou beloved maidservant of God! The Divine Providence 

hath chosen thee, made thee the object of favors and guided thee... 
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AB07514.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#028l.    O 

thou dear maidservant of God! Thy letter arrived. Thou hast, very highly, 

praised Mr. and Mrs. Randall and their eloquent speeches.... 

AB07515.  110 words, Per.   ان عزیزان درگاه پروردگار بانوهای آفاق عاقبت ذلیل گردند    ای ی کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.131.   Trans:  None    .و ملکات جهان 

AB07516.  110 words, Per.    ت یزدان شادمانی کن و کامرانی نما   ای گشتاسب از فضل حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.620 p.429.   Trans:  None    .که ترا مقرب درگاه نمود و

AB07517.  110 words, Per.     ی ریاض محبه الله از فیض قدم در ارض عدم ای گل و ریاحیر

 .Mss:  INBA72:095.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انبات شدید و بحرارت شمس

AB07518.  110 words, Per.     ای گودرز من سالار آن مرز سپاهی چون هژبران از لشکر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.250 p.219.   Trans:  None    .روحانیان در پس داری و دژی

AB07519.  110 words, Per.     ت پروردگار ع الی الله دست عجز و نیاز بدرگاه حضی ای متضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#284 p.214.   Trans:  None    .بنده نواز برافراز و

AB07520.  110 words, Per.    ق بقا طلوع ی صبح هدی از مش  ای متمسک بحبل الله المتیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.164b.   Trans:  None    .نمود و شمس حقیقت از افق

AB07521.  110 words, mixed.   ی خوشا بحال تو که بهیچ حجانی   ای متمسک بحبل متیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#228 p.178.   Trans    .محتجب نگشتی و بهیچ نسبت و

None. 

AB07522.  110 words, Per.     ای متمسک بعروه وثقی جهانی در جهد و کوشش است و عالمی

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#095 p.073, DUR1.546    .در سغ و  کشاکش هر سی را

Trans:  None. 

AB07523.  110 words, Per.     ای متمسک بعروه وثقی در این جهان پر بو و رنگ درنگ مکن و

 .Mss:  INBA84:458.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آهنگ

AB07524.  110 words, Per.     ای متوجه الی الله از فضل و موهبت موید حقیقی امیدواریم که

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.168b, TABN.101.   Trans:  None    .در ظل سدره عنایت

AB07525.  110 words, mixed.     ای متوجه الی الله از فیوضات یوم نشور از ماء طهور نوشیدی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.167, MMK6#572.   Trans:  None    .و  مظهر و الا برار

AB07526.  110 words, mixed.   بانوار طلعت روح الله بح فدا ای متوجه الی الله امروز ص

 Mss:  None.   Pubs:  AKHA.087BE #10 p.09, AHB.102BE    .روشن و منور گشته است و

#03 p.22, TSHA3.537, KHSH05.012, MAS9.047.   Trans:  None. 

AB07527.  110 words, Per.    ای متوجه الی الله نامه ات رسید از مضمون معلوم گردید که

 Mss:  None.   Pubs:  MMK1#080 p.112, AKHA.131BE #03    .آرزوی خدمت فقرا داری

p.a.   Trans:  SWAB#080.    O thou who art turning thy face to God! Thy letter 

was received. From its contents it became known that thy wish is to serve the 

poor.... 

AB07528.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#04 p.073, 

SW v08#12 p.144.    O thou who hast turned thy face towards the Kingdom! I 

read what thou hadst written. Know thou that there is in the world of existence 

a center for each great matter... 

AB07529.  110 words, mixed.    ای متوجه فاطر ارض و سماء این منادی که ندای الهی را

ق و غرب نمود در   :Mss:  INBA72:075, INBA72:155.   Pubs:  None.   Trans    .بگوش س 

None. 

AB07530.  110 words, Per.   نی بسيار متوسط بهیی است
ّ
 جائز و نه مد

ً
ی نه سيعا میر

ه
    .تبديل معل

Mss:  None.   Pubs:  MMK1#125 p.140x.   Trans:  SWAB#125x.    ...The changing 

of teachers should be neither too frequent nor too much delayed; moderation 

is preferable.... 

AB07531.  110 words, Per.    یاء خوشا بحال تو که اسیر آن زلف ای متوسل بذیل ردآء کیی

  :Mss:  None.   Pubs:  AKHA.119BE #09-10 p.432.   Trans    .مشکیتی و مستجیر بکهف

None. 

AB07532.  110 words, Per.     ای متوقد بنار محبت الله چون طیور چمنستان حقیقت بنغمه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.134b.   Trans:  None    .و آواز  ایند مسامع اهل

AB07533.  110 words, Per.     ای متوکل بر خدا نامه مفصل شما رسید ولی از عدم فرصت

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.445 p.324.   Trans:  None    .جواب مختض مفید مرقوم

AB07534.  110 words, Per.    ای متوکله علی الله نامه شما رسید دلیل بر ایمان و ایقان شما

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI07.022b.   Trans:  None    .بود عبدالبهاء را دل

AB07535.  110 words, mixed.   شارق  اش و ساج باهر و کوکب  ای محب صادق نجم بازغ ب

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.304.   Trans:  None    .و نخل باسق از فضل و موهبت

AB07536.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#07 p.143.    

O thou respected one! Your letter dated February 2nd, 1919, has been... 

AB07537.  110 words, Per.    ای محمود مخمود مباش محسود باش ثلج در یخچال و برف

   .Mss:  INBA87:176a, INBA52:176b.   Pubs:  HDQI.243    .در قلل جبال فراوان و بهائم

Trans:  None. 

AB07538.  110 words, Per.     ای مجذوب باده عشق خوشا بحال تو که محو جمال بیمثال

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.127BE #07-08 p.211.   Trans    .شدی و در بحر آمال مستغرق

None. 

AB07539.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-17.    

O ye birds of the rose-garden of the Kingdom! Your letter of congratulation like 

unto the song of the nightingale thrilled the hearts... 

AB07540.  110 words, Per.    ای مروج دین الله هر چند سفر بدیع تا بحال نرسیده ولی چون

  :Mss:  None.   Pubs:  SFI01.153, MSBH4.464.   Trans    .آن کتاب مستطاب گلشن

None. 

AB07541.  110 words, Per.     ای مست صهبای الهی آن کوکب نورانی اگر چنانچه از افق امکان

 .Mss:  INBA55:392.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افول نمود ولی از

AB07542.  110 words, Per.     ای مستبش  بالطاف یزدانی قومی بر آنند که سبب نجات اقرار

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#196 p.140.   Trans:  None    .بوحدانیت الهیست و حزنی 

AB07543.  110 words, mixed.    ای مستصیی از نور هدی از اذیت و جفاء و شماتت اعداء

 .Mss:  INBA89:233.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محزون مباش مغموم مگرد همواره

AB07544.  110 words, mixed.     ای مستفیض در مقام محمود در قرآن عظیم بجمال محمدی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#261.   Trans:  None    .خطاب عسی ان یبعثک ربک مقام 

AB07545.  110 words, Per.   نونی و معشوق معنوی را ای مسجون لیلای حقیقی را مج

 Mss:  None.   Pubs:  MKT5.186a, AKHA.133BE    .مجذو ب و مفتون این راه راه عشق

#08 p.a.   Trans:  None. 

AB07546.  110 words, Per.   ریم و دور عظیم بکوش  ای مشتاق جمال ذوالجلال در این کور ک

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#066 p.051.   Trans:  None    .که نصیب اوفر بر ی و

AB07547.  110 words, Per.    ای مشتاق جمال ذوالجلال در کشور هستی عنضی سلطان

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#172 p.121.   Trans:  None    .هوی شهریار و  در اقلیم سقیم

AB07548.  110 words, mixed.     ای مشتعل ب نار محبت الله آن روح پاک ابوی متصاعد الی

  :Mss:  None.   Pubs    .الله چون استنشاق نفحات قدس نمود  چون گل رویش برشکفت

AYBY.441 #174.   Trans:  None. 

AB07549.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#17 p.197-

198.    O thou who art enkindled with the fire of the love of God! Thy letter was 

received on November 24, 1916... 

AB07550.  110 words, Per.     ای محبوب نی انباز اين نفوس ياران تو اند و بندگان آستان تو و

   .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#200 p.228x, MUH2.1114x    .سمست صهبای تو اند

Trans:  None. 

AB07551.  110 words, mixed.   نمود که آن     صد هزار شکر باید ای مشغول بخدمت امر الله

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#399, MSHR3.364.   Trans    .خانمان   بخدمت امر موید و آن 

None. 

AB07552.  110 words, Per.     ای مصطلی بنار موقده در سدره ربانیه حمد خدا را که از زادی

 .Mss:  INBA13:296.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایمن بقعه مبارکه نور هدی

AB07553.  110 words, Per.     ای مطلع راستی صدق و راستی الیوم خود را در بحر نیستی محو

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#152 p.114.   Trans:  None    .و فانی نمودنست تا از

AB07554.  110 words, mixed.    ای مظهر بلایاء در حدیث وارد اذا احب الله عبدا ابتلاه تو

 .Mss:  INBA17:249.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اگر جسما علیل و

AB07555.  110 words, Per.     ای مظهر رحمت رحمت بر دو قسم است خاصه و عامه روحانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#011.   Trans:  None    .جسمانی رحمت عامه جسمانی 
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AB07556.  110 words, Per.    در آستان مقدس ورد زبان ای معدن وفا و ینبوع صفا خدماتت

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.044.   Trans:  None    .مظاهر هد ی و مقبول درگاه

AB07557.  110 words, Per.    اق گویند بلقب معلمی تا ای معلم دبستان عرفان حکمای اس 

   .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.396 #089, TRZ1.084b    .بحال دو شخص موس وم یکی

Trans:  None. 

AB07558.  110 words, Per.    فتون آنروی تابانی من مجنون ای مفتون آن دلیی دلجو اگر تو م

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.272.   Trans:  None    .آنموی پریشان رحمانی و

AB07559.  110 words, Per.     ای مفتون دلیی آسمانی الحمد لله از زیارت تربت مقدسه بض

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.143a.   Trans:  None    .جلا یافت جان مطلع انوار 

AB07560.  110 words, mixed.    ای مفتون عهد و پیمان خدماتت در عتبه علیا مقبول و در

یا فی الحقیقه ثابت و راسجی   .Mss:  INBA84:477.   Pubs:  None.   Trans:  None    .درگاه کیی

AB07561.  110 words, Per.     ای مقبل الی الله توجه بملکوت ابهی کن و توسل بملا اعلی پس

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.112f.   Trans:  None    .زبان بگشا و مناجات

AB07562.  110 words, Per.     ای مقبل الی الله دریای بخشایش پرجوش گشت و بخروش آمد

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#136 p.095.   Trans:  None    .موحیی بر سواحل وجود زد

AB07563.  110 words, Per.     ای پروردگار شکر ترا که اين بينوايان را پر نوا نمودی و اين گمراهان

  :Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#045 p.045x, MJH.073x.   Trans    .را به راه هدايت

None. 

AB07564.  110 words, Per.    یاء جناب ابن ابهر نهایت ممنونیت را از ای مقربان درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.182a.   Trans:  None    .رعایت و محبت شما

AB07565.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#003e.    O 

ye Herald of the Kingdom of God. Happiness be upon thee for thou hast become 

free from every fetter and bondage of this transitory world... 

AB07566.  110 words, mixed.     ای منادی میثاق تحریر مرسول تلاوت گردید مضمون مفهوم

 .Mss:  INBA21:178 (219).   Pubs:  None.   Trans:  None    .شد بهجت بر بهجت افزود

AB07567.  110 words, Per.     در خصوص تشکیل بیت عدل منتظر وقت مساعد باشید بهمان

   .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.306x    .قسم که از پیش مرقوم شد باید  در نهایت حکمت و سکون 

Trans:  None. 

AB07568.  110 words, Per.   ای منجذب  بنفحات الله از روزى که عزیمت آنسمت.    Mss:  

INBA13:158.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB07569.  110 words, Per.    و کاشانه بتاراج ای منجذب روی بها هر چند خانه بتالان دادی

   .Mss:  INBA87:237b, INBA52:242b.   Pubs:  MMK2#300 p.218    .لانه ات بروفتند و

Trans:  None. 

AB07570.  110 words, mixed.    ای منجذب محبت الله صد شکر کن خدا را که بانوار نار

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#505.   Trans:  None    .شجره طونی در سدره سیناء راه

AB07571.  110 words, Per.    ۱۹۰۸مارچ  ۳۰ای منجذب ملکوت ابهی نامه ای که بتاری    خ 

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.076.   Trans:  None    .مرقوم نموده بودی واصل

AB07572.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-03x.    

...Supplicate all of you toward the Kingdom of Abha, beseech ye and render ye 

thankfulness unto the Lord... 

AB07573.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-08.    

O thou who art attracted by the Spirit of God! Thy letter was received. Praise 

be to God that thou hast seeing eyes and hearing ears.... 

AB07574.  110 words, Per.     ای منجذبه ملکوت الله شمع خواموش بودی الحمد لله روشن

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#225 p.160.   Trans    .گشتی صامت بودی ناطق شدی

TAB.508.    O thou who art attracted to the kingdom of God! Thou wert as a 

lamp unlit and darkened and thou dost beam now with illumination.... 

AB07575.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-14.    

O thou who art attracted to the Kingdom of God! Thy letter was received. The 

details of publishing articles in the newspapers... 

AB07576.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.634.    O thou 

who art attracted to the Kingdom! Thy likeness (photograph) was seen. The 

Sun of the Kingdom hath shed a light on thee... 

AB07577.  110 words, mixed.     ت ای منفق فی سبیل الله در قرآن عظیم که نص جلیل حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#545.   Trans:  None    .رحمن رحیم است از خصائص اهل

AB07578.  110 words, Per.   افروخته و جگری   ای منوچهر در این انجمن رحمانی با چهره

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.379 p.297.   Trans:  None    .سوخته و چشمی از بیگانه

AB07579.  110 words, Per.     ای منوچهر منوچهر مینو و بانوی پریچهر داشت و افش و دیهیم

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.380 p.298.   Trans:  None    .بلند چون  ماه و مهر

AB07580.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-04.    

O thou who art guided by the light of guidance! It was the effulgence of the 

Ray which became manifested... 

AB07581.  110 words, mixed.   ی تمنای این  ای مهتدی بنور الهدی در جمیع اعصار مقربیر

 Mss:  None.   Pubs:  MKT6.020a, AHB.128BE #02-03    .مینمودند که نفحه از ریاض

p.60.   Trans:  None. 

AB07582.  110 words, Per.   ور هدی شمس حقیقت پرتو هدایت بر قلب لطیف  ای مهتدی بن

 .Mss:  INBA89:214b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افکند زجاجه دل روشن شد

AB07583.  110 words, mixed.    ت کلیم الله نور هدایت را از ای مهتدی بهدایت الهی حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#300.   Trans:  None    .نار موقده در سدره سینا

AB07584.  110 words, Per.   ی شمس هدی چون در مطلع م وهبت  ای مهتدی بهدایت کیی

اق نمود اشعه ساطعه او ی اس     .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.266, AND#34 p.04    .کیی

Trans:  None. 

AB07585.  110 words, mixed.   ی از نسایم الطاف د ر این حش  اعظم که خدمات  ای مهیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.221.   Trans:  None    .جمال قدم قلب عالمرا بحرکت

AB07586.  110 words, Per.    ای مهربان از هستی خویش و بیگانه آزاد شو و فرزانه در این

  :Mss:  None.   Pubs:  AND#61 p.49, YARP.2.542 p.386.   Trans    .دشت  سمند شادمانی 

None. 

AB07587.  110 words, Per.   ت غلامرضا هر چن د در سبیل وفا  ای موفق بتسلیم و رضا حضی

 .Mss:  INBA84:255.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تلجی جفا چشیدی و در دست

AB07588.  110 words, Per.   د و برادر و فرزند ای موقن بالله هر چند مصیبت خویش و پیون

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#324 p.236.   Trans:  None    .و دوست و هوشمند سخت  و

AB07589.  110 words, Per.    ای موقن بایات الله در جمع دوستان چون شمع برافروز و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.033a.   Trans:  None    .حجبات اهل امکانرا بشعله

AB07590.  110 words, Per.     ی فائز و ای موقن بجمال موعود جناب اخوی بمطاف ملا مقربیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#323.   Trans:  None    .جناب ابوی در جوار رحمه 

AB07591.  110 words, mixed.    ای مومن بایات الله آن ساج اگرچه از زجاجه امکان برون

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.033b.   Trans:  None    .گشت و باریاح حوادث بحسب

AB07592.  110 words, Per.    ای مومن ثابت راسخ هر چند روزگار ستمکار است و ایامی چند

 .Mss:  INBA84:389.   Pubs:  MKT9.197a.   Trans:  None    .شما بیکار ولی امیدوار

AB07593.  110 words, mixed.     ای مومن ممتحن الحمد لله که آهنگ ملا اعلی بگوش هوش

  :Mss:  INBA87:125a, INBA52:123a.   Pubs    .رسید بیدار شدی شنوا گردیدی

MSHR5.320b.   Trans:  None. 

AB07594.  110 words, mixed.     ای مومن موقن از جمله اسماء الهی در قرآن مومن است

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#547.   Trans:  None    .چنانچه فرموده است یعتی در

AB07595.  110 words, Per.    ت یزدان  ای مومنان ای موقنان ایمان و ایقانتان در آستان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.155b.   Trans:  None    .مانند مه تابان 

AB07596.  110 words, Per.     ای مومنان موقنان و ای مومنات موقنات الحمد لله آن خانواده

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.231a.   Trans:  None    .آزاده از بدایت طلوع

AB07597.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.241-242.    O 

thou believer in God! Thy letter was received and from its contents happiness 

was realized. It was a proof of faith and assurance... 

AB07598.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-14x.    

O thou who hast believed and art convinced. Thank God you are firm in thy 

faith and have arisen to serve the Kingdom.... 

AB07599.  110 words, Per.    ای مونس دیرین گمان منما که دمی فراموش شوی و نفسی از

 .Mss:  INBA17:034.   Pubs:  MKT9.197b.   Trans:  None    .خاطر بروی همواره نزد متی 

AB07600.  110 words, mixed.    ار شکر نماای البته  ای مونس مشتاقان اگر در هر دمی صد هز

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.198a.   Trans:  None    .از عهده بر نیاای درست
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AB07601.  110 words, Per.   ای موید بفیض ملکوت نامه مفصل شما قرائت گردید.    Mss:  

None.   Pubs:  MSHR1.012x.   Trans:  SW v12#03 p.058.    O thou who art 

confirmed by the grace of the Kingdom! Thy long letter... 

AB07602.  110 words, mixed.     ی نامه آن یار مهربان وصول یافت و اگر ای موید بهدایت کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.198b.   Trans:  None    .در اختصار جواب قصور

AB07603.  110 words, Per.    ت یزدان در حق دوستان ابدی و ای موید موبد زیرا تایید حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.175.   Trans:  None    .سمدیست چه در این جهان 

AB07604.  110 words, Per.    ای میر منیر بر سیر ثبوت چنان جلوس نما که جنود ملکوت را

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#288.   Trans:  None    .در مقابل رو مصفوف

AB07605.  110 words, mixed.    ق بر ای ناس  نفحات الله در این اوان که صبح میثاق مش 

 .Mss:  INBA13:261a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آفاق است انوار تااید

AB07606.  110 words, mixed.    ای ناس  نفحات الله ندای ملا اعلی مخاطب بشما نی در نی

 .Mss:  INBA13:306b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بلند است که ای هوشمند

AB07607.  110 words, Per.     ای ناطق بثنای الهی جناب اخوی اگرچه مدتیست علیل و مریض

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.189.   Trans:  None    .و ضعیف و نحیف است جسمش 

AB07608.  110 words, mixed.     ی ایام که فیض رحمن ملکوت ای ناطق بذکر الهی در چنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#233 p.04.   Trans:  None    .امکانرا احاطه نموده و الطاف 

AB07609.  110 words, Per.     و مشقت و ناتوانی 
ی

ای ناطق بذکر الهی هر چند در نهایت خستکی

 .Mss:  INBA17:122.   Pubs:  MKT8.159b.   Trans:  None    .و کسالت در این ساعت 

AB07610.  110 words, Per.    چون از دهان یاران الهی صدور  ای ناطق بنصائح وعظ و پند

 .Mss:  INBA13:198a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یابد حیات قلوب شود و 

AB07611.  110 words, mixed.    ی و ای ناظر بشطر رحمت رب عزت تقوی و صلاح درع متیر

ی الهیست و تا این جوهر   :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#176 p.129.   Trans    .حصن حصیر

None. 

AB07612.  110 words, Per.    عتبته ای ناظر بملکوت ابهی جمال قدم و اسم اعظم روحی ل

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#096 p.108.   Trans:  None    .الطاهره فدا بنفحات قدس

AB07613.  110 words, mixed.    ی که ای ناظر بملکوت ابهی در این بهشت برین و نعیم مبیر

ی وارد  .Mss:  None.   Pubs:  TSAY.203-204.   Trans:  None    .بعنایت محبوب عالمیر

AB07614.  110 words, Per.     کن تا  ای ناظر بملکوت ابهی در سبیل محبوب جان و دل را فدا

 یانی و در
 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.037.   Trans:  None    .جان بافی

AB07615.  110 words, mixed.     ای ناظر بملکوت الله در این عض جلیل و قرن عظیم شکر

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.349.   Trans:  None    .کن خداوند عالمیانرا که در

AB07616.  110 words, Per.     ی ای ناظر بمنظر اکیی فیوضات نامتناهیه الهیه عالم وجود و حیر

   .Mss:  INBA17:262.   Pubs:  MKT8.163a, AKHA.128BE #09 p.a    .شهود را احاطه

Trans:  None. 

AB07617.  110 words, Per.   صاحت و بلاغت بود و ای ناظم در معانی غزل در نهایت ف

ین و پرحلاوت بدقت ی شیر    .Mss:  None.   Pubs:  MSBH3.226, DKHD.163    .مضامیر

Trans:  None. 

AB07618.  110 words, Per.    ت ین سخن در ماتم و تعزیت حضی افنان سدره ای ناظم شیر

زا   :Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.104, YBN.013b.   Trans    .منتهی جناب آقا سید میر

None. 

AB07619.  110 words, Per.   لاغت  روان در نهایت سلاست و ب  ای ناظم فصح اشعار مثل آب

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.175.   Trans:  None    .بود الحمد لله قریحه و طبع

AB07620.  110 words, Per.     ای ناظم لئالی معانی نظمت چون عقد ثریا در این سماء شعشعهء

 .Mss:  INBA13:304b.   Pubs:  MSHR2.145.   Trans:  None    ..... روشتی نمود

AB07621.  110 words, mixed.    لئالی لئلاء    ای ناظم یگانه در منثور را در سلک سطور دیدیم و

 .Mss:  INBA55:199.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را در عقد ثریا

AB07622.  110 words, Per.   ئل روان  ای نضالله ای اسم بامسمی با جناب قابل چون سیل سا

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH2.210.   Trans:  None    .در کهسار و دشت هائل

AB07623.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#12 p.233.    

O ye blessed souls! Praise be to God, that ye have been confirmed... 

AB07624.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-17x.    

O ye blessed souls! Thank ye God that ye have heard the Melody of the 

Kingdom from the Orient.... 

AB07625.  110 words, mixed.    ای نفوس منصفه شما کسانی هستید که لاتاخذهم فی الله

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#124.   Trans:  None    .لومه لائم در حقشان فرموده

AB07626.  110 words, mixed.   وم ظهور الابرار  ای نهال بارور بوستان ایقان از مواهب ی

بون من کاس مزاجها  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.165a.   Trans:  None    .یش 

AB07627.  110 words, Per.     ای نهال باغ الهی امیدوارم که همواره از رشحات ابر عنایت تر و

  :Mss:  INBA87:035b, INBA52:035b.   Pubs:  None.   Trans    .تازه باش  و طراوت

None. 

AB07628.  110 words, Per.     ای نهال بوستان محبت الله خوشا بحال تو خوشا بحال تو که

ی پدری بوجود   :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#100, YMM.057.   Trans    .از صلب  چنیر

None. 

AB07629.  110 words, Per.     شهید مجید خوشا بحال تو که نهال  ای نهال بیهمال بوستان آن

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.041.   Trans:  None    .آن بوستانی خوشا بحال

AB07630.  110 words, Per.   ار  ای نهال بیهمال گلستان جانفشانی اگر آن گلزار از دیده و ابص

 .Mss:  INBA13:305.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در پس پرده غیب

AB07631.  110 words, Per.    ا ای نهال تازه باغ الهی بدرگاه احدیت این مناجات نما پروردگار

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#003 p.002, MMG.2#410 p.456x    .عنایت فرما هدایت

Trans:  None. 

AB07632.  110 words, mixed.     ای نهالهای باغ الهی از فضل قدیم جمال قدم روحی له الفداء

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.190b.   Trans:  None    .امیدوارم که در کنار

AB07633.  110 words, Per.    رحمانی بودی که مستوجب فضل ای نوجوان ربانی چه قدر

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.166a, HUV2.047.   Trans    .سبحانی شدی و مستحق توفیق

None. 

AB07634.  110 words, Per.     ای نورسیده روحانی نامه ات رسید مضمون سبب مشت قلوب

ی زیرا  دلنشیر
 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.437 #166.   Trans:  None    .بود و معانی

AB07635.  110 words, mixed.   دیقه محبت الله هنوز غنچه این گلبتی با وجود  ای نوگل ح

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.401 #101.   Trans:  None    .این بوی خوشت مشام را

AB07636.  110 words, Per.     
ی

آغاز نمودی که طیور  ای هزار هزار آواز در این ریاض چه آهنکی

   .Mss:  None.   Pubs:  AHT.009, AHT.055a, PYB#154 p.31    .حدائق قدس را بوجد و

Trans:  None. 

AB07637.  110 words, Per.     ای همنام من پدر مهربان بالحاح تمام و اضار و ابرام بلکه بقوت

 .Mss:  INBA87:034b, INBA52:034b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بازو از برای تو

AB07638.  110 words, Per.     ه از ی ای وارد بر منهل عذب عرفان حقیقت الوهیت مقدس و میی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#016 p.009.   Trans:  None    .هر اوصاف و نعوت عالم

AB07639.  110 words, Per.    ای وجه منور بنور محبت الله در سبیل الهی سالک و چالاک

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.177.   Trans:  None    .شو و آهنگ معارج افلاک

AB07640.  110 words, Per.     ای ورقات مبارکه محبوب الشهداء جد مجید شما فریدالشهداء

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.493.   Trans:  None    .وحیدالسعداء از افق 

AB07641.  110 words, Per.    ه موقنه جناب آقا محمد اسمعیل دو مرتبه ای ورقات مخضی

 .Mss:  INBA17:094.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بزیارت عتبه مقدسه فائز و 

AB07642.  110 words, mixed.     که بتمام خلوص ای ورقه خالصه منقطعه خوشا بحال تو

ت منصوص محشور گشتی    :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#125.   Trans    .در ظل حضی

None. 

AB07643.  110 words, Per.    ا را مطلعم که  محن و رزایاء و شدائد شمای ورقه رحمانیه بلایا و

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.636, DUR1.344.   Trans:  None    .در این دار فانی 

AB07644.  110 words, Per.    ای ورقه زکیه منجذبه علیک بهاء الله الابهی و ثناء الله العلی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.232b.   Trans:  None    .الاعلی شکر کن

AB07645.  110 words, Per.     ای ورقه شجره طونی منظومه بلیغه و ابیات فصیحه شما رسید

  :Mss:  INBA87:458a, INBA52:475a.   Pubs:  None.   Trans    .و در نهایت روحانیت در

None. 
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AB07646.  110 words, mixed.   ید بموهبتی اختصاص ای ورقه طیبه موقنه در این کور جد

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.151a.   Trans:  None    .یافتی که جمیع اماء در جمیع

AB07647.  110 words, Per.    ای ورقه طیبه و امة الله المهیمن القیوم پدر بزرگوار ترا در این

 .Mss:  INBA87:100, INBA52:099a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جهان یادگار

AB07648.  110 words, Per.    اق نموده و حرارتش ای ورقه مبارکه آتش اشتیاقت شعله و اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.151b.   Trans:  None    .بقلب عبدالبهاء تاثیر 

AB07649.  110 words, Per.     ی صعود فرمود و آن نجم  ای ورقه مبارکه آن مرغ رفیع بافق علییر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.053, KHAF.016, MHT2.077.   Trans:  None    .منیر 

AB07650.  110 words, Per.    ای ورقه مبارکه جناب فرع سدره مقدسه افنان دوحه رحمانیه

   .Mss:  INBA87:452a, INBA52:467.   Pubs:  None    .عازم رجوع بان صفحات است

Trans:  None. 

AB07651.  110 words, Per.    ار اماء که سالهای بیشمار بانواع مشقات  ای ورقه مطرزه صد هز

  :Mss:  INBA16:108.   Pubs:  MKT7.159a, PYK.306.   Trans    .عبادات قیام نمودند و

None. 

AB07652.  110 words, Per.     ای ورقه مطمئنه بسا روزها گذشت و شبها بپایان رسید و قانتات

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.204b, KNJ.025d.   Trans:  None    .مشغول بعبادت بودند

AB07653.  110 words, Per.   مانی هیاکل انسانی  ن کور الهی و دوره رحای ورقه مطمئنه در ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.161a.   Trans:  None    .از قید ذکور و انانی 

AB07654.  110 words, Per.    ه جناب آقا زا ای ورقه مقدسه نورانیه فاطمه بیگم همشیر میر

 .Mss:  None.   Pubs:  NNY.059.   Trans:  None    .صادق

AB07655.  110 words, mixed.    ی وجود از غیب و ای ورقه منجذبه اینقدر بدان که در حیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.178, PYK.299.   Trans:  None    .شهود از برای رجال مقامی

AB07656.  110 words, Per.     ه بنسیم محبت الله در این صبح که صباح فیوضات ی ای ورقه مهیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.185.   Trans:  None    .رحمانیه از ملکوت ابهی 

AB07657.  110 words, Per.    ای ورقه موقنه جناب آقا سید محمود در معیت ورقه نورانیه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#290 p.216.   Trans:  None    .امة البهاء از دریا و

AB07658.  110 words, Per.    ای ورقه موقنه غفران مادر خواهی و آمرزش آن مغفوره جلیل

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.012.   Trans:  None    .اکیی جوای ای امة الله

AB07659.  110 words, mixed.     اق ای ورقه موقنه منجذبه حمد کن حی قیومرا که در یوم اس 

ف حضور و  .Mss:  INBA13:239a.   Pubs:  MKT7.201b.   Trans:  None    .نیر آفاق بش 

AB07660.  110 words, mixed.    ای ورقه موقنه نظم و نیی که از کلک و قریحه آن سگشته و

 دلیی آفاق جار ی
  :Mss:  INBA87:189, INBA52:191a.   Pubs:  None.   Trans    .سودانی

None. 

AB07661.  110 words, Per.    ی بودی و در ماتم و ای ورقه مومنه فائزه در ایام مصیبت کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#209, AADA.165.   Trans:  None    .رزیه جمال قدم گریبان 

AB07662.  110 words, Per.     ه زکیه در این عض جدید و قرن بدیع که مواهب ای ورقه نضی

ت محبوب یکتا چون شمس    .Mss:  INBA16:120.   Pubs:  MKT7.188a, PYK.292    .حضی

Trans:  None. 

AB07663.  110 words, Per.   روایدی و از ابر میثاق  سه ای ورقه نوراء الحمد لله از سدره مقد

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.188b.   Trans:  None    .رحمت یافتی و در

AB07664.  110 words, Per.     ین تر از شهد و شکر است ای وفادار چه نام مبارکی داری که شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.071, YARP.2.082 p.116.   Trans:  None    .امیدوارم   که این

AB07665.  110 words, Per.    ای یادگار آن مظهر الطاف رب اعلی گویند سلسله سلاله بدو

 .Mss:  INBA17:018.   Pubs:  MAS5.161.   Trans:  None    .قسم منقسم شود یکی سلاله

AB07666.  110 words, Per.   ت اس ی یادگار ا م الله الاصدق اگر خواهی که پدر بزرگوار  حضی

ی   .Mss:  None.   Pubs:  PYK.291.   Trans:  None    .از ملکوت اسار تحسیر

AB07667.  110 words, Per.     الطاف  که در ظل  ای یادگار سه نفس مقدس شهید حمد خدا را

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.209.   Trans:  None    .حضی ت احدیت مدت الحیات

AB07668.  110 words, Per.    ای یادگار نیوکان ستایش پاک یزدان را که یاران دیرین را در این

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.553 p.393.   Trans:  None    .بهشت برین

AB07669.  110 words, Per.    ای یار جانی عبدالبهاء معجزه باهره خدا در حفظ و صیانت تو

 .Mss:  INBA84:416.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ظاهر و آشکار گشت

AB07670.  110 words, Per.     ای یار دیرین الحمد لله رویت جنه النعیم است و خویت بهشت

ت   :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.202b, KNJ.088b.   Trans    .برین همواره بخدمت حضی

None. 

AB07671.  110 words, mixed.     ای یار دیرین ربانی روحانی من در این صبحدم در کمال اشتیاق

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.015a.   Trans:  None    .بیادت همدمم و هوس

AB07672.  110 words, Per.    ین حلاوت بخش مذاق روحانیان گردید ای یار دیرین نامه شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.183a.   Trans:  None    .الحمد لله موید و موفقی 

AB07673.  110 words, Per.    نچه بجناب خان مرقوم نموده بودید ملحوظ  مانی من آای یار رح

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.159a.   Trans:  None    .گردید فی الحقیقه

AB07674.  110 words, Per.     زا محمود طلب اذن حضور از برای ای یار روحانی جناب آقا میر

 .Mss:  INBA84:349a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ابوطالب بیک از اهل

AB07675.  110 words, Per.     ای یار روحانی جناب حاحیی محمد حسن آقا بعد از زیارت روضه

ب و  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.202a.   Trans:  None    .مقدسه مطهره ییی

AB07676.  110 words, Per.     ای یار روحانی حمد خدا را که شب و روز بخدمت امرالله مشغولی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.195, KHSK.056.   Trans:  None    .و در ظل کلمه الله

AB07677.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-03, 

ABIE.146, BLC.PN#007.    The Cloud of Providence hath poured down the rain 

of guidance upon the East and the West; the rays of the Sun of Reality... 

AB07678.  110 words, Per.     ای یار روحانی نامه شما رسید از عدم فرصت جواب مختض

 .Mss:  INBA84:354b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرقوم میشود دو نفر کاتب

AB07679.  110 words, Per.     ای یار عزیز در این ایام مصمم دیار غربم شاید در عبودیت

   .Mss:  BLIB.Or.08117.016.   Pubs:  NJB v02#11 p.001    .آستان احدیت نفسی برآرم

Trans:  None. 

AB07680.  110 words, Per.     ای یار غرنی عبدالبهاء حمد خدا را که در موطن جمال مبارک

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.325-326.   Trans:  None    .وارد شدی و در آنجا

AB07681.  110 words, mixed.    ای یار قدیم نامه آنجناب وصول یافت شکایت از فتور در

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.248x.   Trans:  None    .جواب مرقوم فرموده بودید ای

AB07682.  110 words, mixed.   یار مهربان در بیان اینعبد ابدا تفسیر و تعبیر جائز نه بلکه    یا

ی   .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#177 p.137.   Trans:  None    .ضی    ح عبارت عیر

AB07683.  110 words, Per.    ی دلنش ای یار مهربان نامه مسطور ی وصول یافت و مضامیر یر

  :Mss:  INBA87:196, INBA52:198a.   Pubs:  None.   Trans    .سبب فرح و سور قلوب

None. 

AB07684.  110 words, Per.     اق بودند و اظهار نهایت ای یار وفادار جمیع اهل آفاق منتظر اس 

 .Mss:  INBA89:214a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اشتیاق مینمودند

AB07685.  110 words, Per.    ین سعادنی در ی است که بهیی ای یار وفادار مردمرا گمان چنیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#093 p.061, DUR4.814    .اینجهان نامداریست و

YARP.2.269 p.232.   Trans:  None. 

AB07686.  110 words, Per.    نامه شما رسید و ملاحظه گردید حمد خدا را که ای یاران الهی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.106a.   Trans:  None    .جانفشانید و از اهل

AB07687.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-08.    

O ye loved ones of God and handmaids of the Merciful! Your letter hath been 

received. Every word and thought expressed was indicative of your spiritual 

susceptibilities.... 

AB07688.  110 words, Per.     انجذابست و روح  ای یاران حقیقی چه نویسم که قلب در نهایت

 Mss:  INBA87:443a, INBA52:457.   Pubs:  MMK2#053    .در غایت اشتیاق آتسی  از

p.041.   Trans:  None. 

AB07689.  110 words, Per.    ای یاران روحانی در این صبح نورانی عبدالبهاء بیاد دوستان

 .Mss:  INBA89:163.   Pubs:  PYB#208 p.04.   Trans:  None    .رحمانی  افتاد و بنگارش

AB07690.  110 words, Per.     ای یاران روحانی گویند که نش طائر در این فلک باهر عبارت از

  :Mss:  INBA87:424a, INBA52:437b.   Pubs:  None.   Trans    .سه ستاره روشن است 

None. 

AB07691.  110 words, Per.     ای یاران عبدالبهاء در این دم بیاد شما افتادم جان و دل شادمان

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.587 p.414.   Trans:  None    .گردید حمد خدا را
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AB07692.  110 words, Per.    ای یاران عزیز عبدالبهاء بهار الهی رسید صبح امید دمید نسیم

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.341 p.278.   Trans:  None    .مهب عنایت وزید هر

AB07693.  110 words, Per.   زیز عبدالبهاء بیست و پنج سال پیش اشعاری از قلم ای یاران ع

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.054.   Trans:  None    .میثاق صادر یک بیت از

AB07694.  110 words, mixed.    ی مؤمن شوند ملاحظه نمائید اگر امّهات مؤمناتند اطفال نیر

    .Mss:  None.   Pubs:  MJTB.087x.   Trans:  COC#0637x    .ولو پدر منکر باشد

...Consider that if the mother is a believer, the children will become believers 

too, even if the father denieth the Faith; while, if the mother is not a believer, 

the children are deprived of faith... 

AB07695.  110 words, Per.    ای یاران عزیز من نامه امه الله منا رکیناهوف رسید بسیار رجا

 .Mss:  INBA84:382.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نموده که یکی از

AB07696.  110 words, Per.    ای یاران و اماء رحمن چند سالست که انجمن نمایندگان یاران

  :Mss:  INBA13:074, INBA84:356c.   Pubs:  None.   Trans    .اطراف در شیکاغو تشکیل

None. 

AB07697.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-30.    

O ye friends and the maidservants of the Merciful! Your letter was received. Its 

contents conformed with the reality; for it was the song of the heart... 

AB07698.  110 words, Per.    ان الهی هر چند در آنسامانید و ما در این ی سامان ای یاران و کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.638 p.436.   Trans:  None    .ولی همسایه ایم و

AB07699.  110 words, Per.    ان عزیز خدا مهربان خداداد باستان ایزد دانا ی ای یاران و کنیر

ی دو   گلستان  ف شد و ببوی مشکیر   :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.154 p.165.   Trans    .مش 

None. 

AB07700.  110 words, Per.    ی تالان و تاراج دیده در سبیل ای یاران یزدان جناب عبدالحسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.044.   Trans:  None    .جانان با لسانی در

AB07701.  110 words, Per.   د ر ستایش جمال رحمانی چنان داای یگانه شاعر ماهر فرزانه د

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.023-024.   Trans:  None    .سخن را دادی که عقول

AB07702.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.231.    O thou 

whose heart is empty and pure through the Light of the Word of God shining 

therein! I have read thy brilliant letter which proveth thy humbleness... 

AB07703.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.229, BSC.484 

#928x.    O thou who art turning unto the Kingdom of God! Thy letter came and 

I was informed of its wonderful contents. Know thou, verily, all the doors are 

closed... 

AB07704.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.180.    O 

Venerable Lady! I have read thy detailed letter and noted its contents. I 

immediately wrote a letter to thine esteemed daughter... 

AB07705.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.313.    O thou 

who art remembered by Abdul-Baha! Thy letter which is couched in graceful 

words hath given me joy and happiness... 

AB07706.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.670.    O thou 

who art kindled by the fire of the Love of God! Rejoice through the fragrance 

of God and be attracted by the melodies... 

AB07707.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#277.    O thou 

who hast advanced toward God! Blessed art thou, for thy heart is attracted to 

the Love of God, thy breast is filled with the knowledge of God... 

AB07708.  110 words, mixed.     ایتها المقبله الی الله لاتیاس من روح الله ان ربک سلوه لقلبک

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.056.   Trans:  None    .و مونسک فی وحشتک

AB07709.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BPRY.175-176, 

TAB.051-052, BSTW#057.    O thou who art advancing to the Dawning-point of 

Lights! Extend the hands of communion… O my God! O my God! Glory be unto 

Thee for that Thou hast confirmed me... 

AB07710.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.309-310.    O 

thou who art advancing to the kingdom of God! On perusing the contents of 

thy brilliant letter, I became cognizant of the secrets of thy heart... 

AB07711.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.194-195.    O 

thou whose heart is filled with the Love of God! I was informed of thy longing 

for meeting (me) and that thy breast is boiling with the love of God.... 

AB07712.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.123.    O thou 

who art attracted by the Fragrances of God! Thank God for giving and granting 

thee “sight of eyes”... 

AB07713.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.091.    O thou 

who art attracted by the Fragrances of God! Verily, I read thy beautiful 

composed letter and thank God for that He granted thee characteristics... 

AB07714.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.219-220.    O 

thou whose breast is dilated with the Fragrances of God! I received thy letter 

which showed thine advance toward the Kingdom of God.... 

AB07715.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.482-483.    O 

thou who art cheerfully moving by the Fragrances of God! Know thou verily, 

that when the Sun of Truth shown forth to the horizons... 

AB07716.  110 words, Ara.    للوجود مرکز تدور افلاک الحيات الابديّة علی ذلک 
ّ
اعلمی ان

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#023 p.015x    .المرکز العظيم فمتی وصلت الی ذلک المرکز

Trans:  None. 

AB07717.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.176.    O ye 

illumined faces! It was in truth with great pleasure that I looked upon the 

picture which portrayed your noble selves.... 

AB07718.  110 words, Ara.     ی ایها الثابت الراسخ علی عهد الله و میثاقه قد قرئت الکتابیر

ی و هما  .Mss:  INBA21:033.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المرسلیر

AB07719.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#01 p.003.    

O ye who are firm in the Covenant! Verily, your letter was the third of those... 

AB07720.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.188.    O ye two 

doves, flying in the verdant Gardens of the Kingdom! Thank ye your Lord for 

that by reason of which He hath guided you into the Path... 

AB07721.  110 words, Ara.    ایها الرجل الرشید قد تلوت ایات شکرک لله بما ایدک علی

 .Mss:  INBA17:090.   Pubs:  None.   Trans:  None    .السلوک فی ضاط الهدی و 

AB07722.  110 words, Ara.     ایها الرجل الروحی انی تلوت خطابک البلیغ الذی رثیت به الرجل

 .Mss:  None.   Pubs:  SAAF.347.   Trans:  None    .الرشید حقا ان هذا

AB07723.  110 words, Ara.    نوفمیی  ۲۴ایها الرفیق النورانی قد وقفت علی تحریرکم المورخ

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.494a.   Trans:  None    .۱۹۱۸ و رتلت ایات

AB07724.  110 words, Ara.    ایها الشاج المتوقد بنار محبة الله قد قرئت تحریرک الجدید و

 .Mss:  None.   Pubs:  DSDS.108.   Trans:  None    .اطلعت بحبک الشدید و هاج

AB07725.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.057, 

BLC.PT#052.01.    O thou lamp ignited by the fire of the Love of God! I ask God 

to make thee a sign of love, standard of agreement, means of union and 

harmony... 

AB07726.  110 words, Ara.    ایها الشاب النورانی ذا القلب الرحمانی انی استنشقت رائحه

 .Mss:  INBA59:194b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محبتک من تلک البلاد

AB07727.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.079-080.    O 

ye two birds in the open-space of the Love of God! Verily I read your letter and 

I inhaled therefrom a spiritual fragrance... 

AB07728.  110 words, Per.    ایها الفرع الکریم من الشجره المبارکه چون در این ایام سیل

یز شده و   :Mss:  INBA87:472, INBA52:492a.   Pubs:  None.   Trans    .شدید در نیر

None. 

AB07729.  110 words, mixed.     ایها الفرع المتوجه الی الشجره الرحمانیه فیا فرحا لک من

  :Mss:  INBA87:217a, INBA52:220b.   Pubs:  None.   Trans    .هذه النسبه التی تلوح

None. 

AB07730.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#19 p.003.    

O thou who art unique! Thy letter dated January 19, 1911, was received. You 

have written of the good news from California... 
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AB07731.  110 words, Ara.    اخذت القلم  ایها المتوجه الی الملکوت الابهی لعمر رنی انتی قد

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.042b, MNMK#070 p.145.   Trans    .بملا الشور لاکتب

None. 

AB07732.  110 words, Ara.     ی ایها المشتعل بنار محبه الله ابش  بنور الهدی و الهدایه الکیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.174a.   Trans:  None    .و الطریقه المثلی

AB07733.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.079.    O thou 

who hast acknowledged the Kingdom of God! I received thy letter and 

considered it wonderful expressions... 

AB07734.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#06 p.078-

079.    O thou who hast advanced toward God! By God, I rejoiced when 

reading... 

AB07735.  110 words, Ara.    ایها المهتدی بنور الملکوت قد اطلعت بایمانک و ایقانک و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.330b.   Trans:  None    .ثبوتک

AB07736.  110 words, Ara.   لاشکر رنی و اثتی عایها النفوس الملتهبه بالنار ا 
لیه لموقده انی

 .Mss:  INBA21:004.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بما هدیکم الی

AB07737.  110 words, Per.   ن بودند و این جانهای تابان بنور بخشنده یزدانا این بندگان آزادگا  

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.118BE #03-04 p.226, DUR1.045    .هدایتت روشن و

DUR1.386, ADH2.050, ADH2.6#01 p.167, MJMJ1.086, MMG.2#368 p.410, 

MJH.037a, MHT1a.053, MHT1b.011, SKB.004.   Trans:  None. 

AB07738.  110 words, Per.    پاک یزدانا کل گنه کاریم و تو آمرزگار جمیع جامع عیوبیم و تو

 ,Mss:  INBA75:057.   Pubs:  DUR2.156, ADH2.039    .کاشف کروب گناه این

ADH2.1#20 p.034, MJMJ1.060, MMG.2#249 p.280, MJH.018, MHT1a.060, 

MHT1b.018.   Trans:  None. 

AB07739.  110 words, Per.     ار شدند و بجهان راز ی پروردگارا این جانهای پاک از کیهان خاک بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.610 p.424.   Trans:  None    .پرواز کردند تا

AB07740.  110 words, Per.    ور و در صون  پروردگارا این نفوس مبارکه را و در ظل عنایت بیی

 Mss:  None.   Pubs:  LMA2.434.   Trans:  NYR#153.    O    .عون حمایت محفوظ و

Lord! Rear these holy souls in the Shadow of Thy favors. Protect them under 

Thy Shelter.... 

AB07741.  110 words, Per.    پروردگارا این یاران پارش روش راستی داشتند و خداپرستی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.466 p.347.   Trans:  None    .خواستند و بدوستی 

AB07742.  110 words, Per.   ی علیه بهاء الله حاضی و زبان بستایش آن افنان شجره  جناب ا میر

 .Mss:  INBA87:458b, INBA52:475b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مبارکه گشوده که

AB07743.  110 words, Per.     چه خیی 
جناب آقا احمد دستی از دور بر آتش داری نمیدانی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#064 p.057.   Trans    .است مختض آرام منقطع اس ت

None. 

AB07744.  110 words, Per.     جناب آقا بالا علیک بهاء الله و ثنائه انشاء الله در کهف حفظ

   .Mss:  None.   Pubs:  MUH2.1116, QT108.055, YIK.286-286    .و حمایت الهیه

Trans:  None. 

AB07745.  110 words, Per.    ب آقا سید اسدالله اگر بدانی مشغولیت عبدالبهاء بچه درجه  جنا

ان   .Mss:  INBA17:216.   Pubs:  MKT8.210a.   Trans:  None    .است البته حیر

AB07746.  110 words, Per.    جناب آقا سید اسدالله در خصوص خانه بجناب حاحیی سید

 .Mss:  INBA17:215.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جواد مرقوم گردید مکاتیب جوف 

AB07747.  110 words, Per.     جناب آقا سید اسدالله نامه شما ملاحظه گردید بجناب

 .Mss:  INBA17:214.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قائممقامی نامه ای مرقوم شد

AB07748.  110 words, Per.     جناب آقا سید یحتر نامه قرائت گردید جمیع گمان میکنند که

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.361.   Trans:  None    .شما روشیلدید یا قارون 

AB07749.  110 words, mixed.   رکه  هستی در آبیاری روضه مبا  جناب آقا مهدی تو وکیل من

 .Mss:  INBA21:104a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هر قطره از آن آب ماء حیات

AB07750.  110 words, Per.   ت احدیت ت مکان را جلی رحمانیت فرموده و اجناب بشیر حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#305, AKHA.129BE #11 p.a    .مرآت منطبعه از صور

Trans:  None. 

AB07751.  110 words, Per.   یه چون بحر  جناب طائف مطاف ملا اعلی این ایام امتحانات اله

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.203b.   Trans:  None    .مواج کشتیهای وجود از

AB07752.  110 words, mixed.     حبیبا گویند که سید سند طباطبا در اقلیم مض بوده و شهیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS5.176a.   Trans:  None    .در این کشور گشته

AB07753.  110 words, mixed.     ت افنان سدره ربانیه حسب الاراده المطلقه آنکه چون حضی

  :Mss:  INBA87:269a, INBA52:272b.   Pubs:  None.   Trans    .جناب ابراهیم افندی از

None. 

AB07754.  110 words, Per.     ت سمندر علیک بهاء الله الانور طراز چون شمع طراز رخ حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.348 #028, TRZ1.150a.   Trans    .در انجمن راز برافروخت

None. 

AB07755.  110 words, Per.    ک بجهان افلاک شتافتند و بجهان  خداوند مهربانا این جانهای پا

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.066a, YARP.2.077 p.112.   Trans    .پنهان ملکوت اسار

None. 

AB07756.  110 words, Per.     یمخدایا ما ضعیفیم تو قوی کن ما نادانیم تو دانا فرما خدایا فقیر .    

Mss:  None.   Pubs:  AKHA.134BE #03 p.101, ADH2.1#33 p.050, MMG.2#276 

p.309.   Trans:  None. 

AB07757.  110 words, Per.     خدمتت در آستان الهی مقبول و محبوب و زحمتت و سعیت

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.269, SFI01.158.   Trans:  None    .مشکور انشاء الله همواره

AB07758.  110 words, Per.    آن بنده خدای بیچون گفتگوای  دوست مهربان من تا کنون با

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.043, YARP.2.050 p.097.   Trans    .ننمودم و نامه ننگاشتم

None. 

AB07759.  110 words, Ara.    ت و محاطه رب انت تعلم بان النفوس محفوفه بالنواب و الافا

 ,Mss:  None.   Pubs:  ADH2.065, ADH2.2#06 p.097    .بالمصائب و الرزیات کل بلاء

MJMJ1.020, MMG.2#348 p.389, MJH.067, NSR.135b, NSR.148.   Trans:  

BPRY.154, TAB.619, BSC.431 #781, RBB.139-140x.    Thou knowest that the 

people are encircled with pain and calamities and are environed with hardships 

and trouble. Every trial doth attack man... 

AB07760.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#03 p.082.    

O Lord, my Lord! This is the day which Thy Sacred Tongue and Thy Pen of 

Glory... 

AB07761.  110 words, Ara.     ی و مقبل  امرغ جبیتی بمعفر جباه المقربیر
رب و رجانی و منانی انی

ی   .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.662.   Trans:  None    .شفاه المخلصیر

AB07762.  110 words, Ara.    ی علی کل خیر فی الملک و الملکوت بما رب وفق هولاء المنفقیر

 ,Mss:  INBA17:187, INBA87:008a, INBA87:213c, INBA52:008a    .انفقوا اموالهم فی 

INBA52:217a, INBA89:270.   Pubs:  TSAY.340.   Trans:  None. 

AB07763.  110 words, Ara.    رنی رنی هولاء عبیدک الارقاء اجتبیتهم لحبک و انتخبتهم

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v05#05 p.006.   Trans:  None    .لعرفانک و ارتضیت لهم

AB07764.  110 words, mixed.     امروز اگر یاران رخ برافروزند و بوصایای جمال مبارک چنانکه

  :Mss:  None.   Pubs:  AKHA.104BE #08 p.02.   Trans    .باید و  شاید قیام نمایند در اندک

None. 

AB07765.  110 words, Per.     حمایت پروردگار محفوظ و  سکار ماطوشقف صاحب در صون

 .Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0465.   Trans:  None    .مصو ن باشند و بالطاف کردگار

AB07766.  110 words, Per.   یه آنجناب فی ا ما مقاصد خیر
اوار ستایش  شخص محیی لحقیقه سی

ی  مقاصد    .Mss:  None.   Pubs:  MKT4.162a, NJB v02#14-16 p.006    .است و ما را نیر

Trans:  None. 

AB07767.  110 words, Ara.   ت الله علیک جذبات ایات الله ایتها الورقه النورانیه  علیک نفحا

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.288.   Trans:  None    .و الفریده

AB07768.  110 words, Ara.   ق قد ا اق طونی للفائزین قد اس 
رتفع  الافاق من انوار نیر الاس 

 Mss:  INBA55:459, INBA59:135.   Pubs:  MKT2.218, DWNP    .الندآء من الشجره

v3#03-4 p.023a, BCH.023, DUR1.189, MJH.074b.   Trans:  BSC.432 #785.    The 

rays of the Day-star of the world have illumined every land—blessed are they 

that have beheld!... 

AB07769.  110 words, mixed.    احبّای الهی نهایت اطاعت و انقیاد رابه حکومت بموجب

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK3.270.12x.   Trans:  GPB.332x    .نصوص الهی مجری دارند

BADM.021bx.    …It is incumbent upon every one not to take any step without 

consulting the Spiritual Assembly... 

AB07770.  110 words, mixed.   ح و تفسیر نه سوالات  توب شما رسید ولی ابمک دا فرصت س 

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#503x, YMM.425.   Trans    .از اطراف بیحد و پایان لهذا

None. 
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AB07771.  110 words, Per.     نامه مفصل شما رسید و بر مطالب مفصله اطلاع حاصل گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.101-101.   Trans:  None    .آنچه سبب عزت انسانست 

AB07772.  110 words, mixed.    باالروحی مدتیست که میخواهم بان فتی الرحمانی نامه  ا یا

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.432 #151.   Trans:  None    .نگارم ولی متاعب و مصائب

AB07773.  110 words, Ara.   اک الی سبیل الله و جعلک یا ابن الملکوت فاشکر الله بما هد

ی   .Mss:  None.   Pubs:  MNMK#071 p.146.   Trans:  None    .من ابناء ملکوته بیر

AB07774.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BW v13p060, 

PPRL.005x, SEIO.001x.    …O God! This is a branch sprung from the tree of Thy 

mercy… and bestow upon him the name Shoghi so that he may yearn for Thy 

Kingdom... 

AB07775.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.344x.    ...It is 

truly a delightful place. The mildness of the weather, the freshness of the grass 

and fields, the lushness and pleasantness of the hills... 

AB07776.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.603-604.    O 

thou maidservant of God who art attracted to the Fragrances of God! Speak of 

my servitude unto God, of my humbleness... 

AB07777.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.307-308, 

JWTA.010.    O thou maidservant of God: The tongues have spoken of thy 

attraction to God, and the pens have testified to thy burning... 

AB07778.  110 words, Ara.     إلهی إلهی نحن اماء اجتذبتنا نفحات قدسک من البقعة المبارکة

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#414 p.460x.   Trans:  None    .نور بصائرنا بانوار هدايتک

AB07779.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.208-209.    O 

my beloved one, I received thy letter in which thou hast expressed thy 

contentment with one who hath turned unto God and prayerfully adoreth 

Him.... 

AB07780.  110 words, Per.     یا حفید الدخیل و سلیل ذلک الرجل الجلیل وقت آنست که

 .Mss:  INBA88:314b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .چون آفتاب بتانی و چون بشیر 

AB07781.  110 words, Ara.     یا رنی الغفور و یا مولای المجلی علی الطور فی سیناء الظهور

ع بباب  .Mss:  None.   Pubs:  TAH.271.   Trans:  None    .ابتهل و اتضی

AB07782.  110 words, Ara.   ه العقل کم من طف ه السن و کبیر ل صغیر و هو بالغ رشید  یا صغیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MNMK#075 p.147, MMK1#121 p.138    .و کم من کهل جاهل و

DRM.005b.   Trans:  SWAB#121, TAB.181, BSC.481 #920x.    O thou whose years 

are few, yet whose mental gifts are many! How many a child, though young in 

years, is yet mature... 

AB07783.  110 words, Ara.    یا طبیتی یا حبیتی قد حزنت لحزنک الشدید و حننت علیک

ی الطیر الغریب الی    :Mss:  INBA87:003a, INBA52:003a.   Pubs:  None.   Trans    .تحیی

None. 

AB07784.  110 words, mixed.     یا محمد تقی و عبدالوهاب علیکما بهاء ربکما فی الاخره و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.211.   Trans:  None    .الاولی و سلام مولاکما

AB07785.  110 words, Ara.    یا من احبه الله و احبه قال تعالی یحبهم و یحبونه لو لا فیض

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#112.   Trans:  None    .محبه الله الی عبده

AB07786.  110 words, Ara.    یا من اخلص وجهه لله و وجه الوجه للذی فطر السموات و

 .Mss:  INBA21:127a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الارض و ما بینهما و هو حنیف

AB07787.  110 words, Ara.     ی قلب العالم من نسمات ق من انوار الملکوت قد اهیی یا من استش 

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.095a, MNMK#067 p.144.   Trans    .مرت من ریاض س

None. 

AB07788.  110 words, Ara.     ضت عصبه النقض علی یا من استنشق رائحه الوفاء قد اعیی

 .Mss:  INBA88:254a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبدالبهاء انه اطفاء ساج

AB07789.  110 words, Per.     یا من استنشق رائحه ریاض موهبة الله چه نگارم که قلم محرم

 .Mss:  INBA13:302b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را

AB07790.  110 words, Per.    یا من اشتعل بالنار الموقده رایت رحمن است که بلند در

 .Mss:  INBA13:265.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمانست

AB07791.  110 words, Ara.    یا من اشتعل بنار محبه الله فی سدره المنتهی قد ابتهج الابتهاج

 .Mss:  INBA17:038.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذکرک حول الشاج

AB07792.  110 words, Ara.     یا من افاض سحائب رحمته علی اراضی الوجود من الغیب و

 .Mss:  INBA13:322a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الشهود

AB07793.  110 words, Ara.     ت یا من انجذب بنفحات روح القدس طونی لک بما استبش 

 .Mss:  INBA59:205.   Pubs:  MJZ.044.   Trans:  None    .بظهور ایات الله و استضئت

AB07794.  110 words, mixed.    ی ته بنور الهدی از فیض هدایت کیی یا من انجلت بصیر

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.282a.   Trans:  None    .حدیقه قلب آن حبیب رحمانی رشک

AB07795.  110 words, Ara.     یا من آمن بالله و ایاته قد تلئلا نور المیثاق فی قطب الافاق و قد

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSK.116.   Trans:  None    .سطع نور

AB07796.  110 words, Per.     یا من آمن بالله و صدق بکلماته آنچه در عرصه وجود است

 .Mss:  INBA13:200.   Pubs:  MHT1b.161.   Trans:  None    .عاقبت فانی و مفقود مگر

AB07797.  110 words, Per.   غزل پرحلاوت قرائت گردید در نهایت    یا من تشبث بذیل المیثاق

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT6.206a, AHB.130BE #07-08 p.16    .بلاغت است قریحه 

TSQA1.006.   Trans:  None. 

AB07798.  110 words, Per.   ه نگارم که بحر  یا من تمتع من نسیم عرار حدیقه الرحمن چ

 چون محیط اکیی پر
 .Mss:  INBA17:265.   Pubs:  MKT8.223a.   Trans:  None    .معانی

AB07799.  110 words, Per.     یا من تمسک بالعروه الوثقی چون کاس هدایت را از دست سافی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.223b.   Trans:  None    .عنایت نوشیدی و حلاوت

AB07800.  110 words, mixed.     یا من توجه الی الافق الاعلی سلطنت خشوی و حشمت

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.076.   Trans:  None    .پرویزی بباد رفت و هیچ شهریاری

AB07801.  110 words, Ara.    ال الاعلی من ملکوت غیبه  اسمع ندآء الجمیا من توجه الی الله

 .Mss:  INBA59:172.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الابهی ینادی اهل

AB07802.  110 words, Ara.   انکشف الکروب و قرت   قد فرح القلوب و یا من توجه الی الله

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.052.   Trans:  None    .البصائر و الابصار و

AB07803.  110 words, mixed.    یا من ثبت علی میثاق الله فاشکرالله علی هذه الموهبه التی

 .Mss:  INBA84:302.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یغبطک فیها ملا الاسما

AB07804.  110 words, Per.     یا من ثبت و نبت و اراد الخیر لاحباء الله آنچه مسطور بود

 .Mss:  INBA17:255.   Pubs:  MKT8.224b.   Trans:  None    .ملحوظ افتاد و آنچه

AB07805.  110 words, Ara.    یا من سمع الندا و انجذب الی الملکوت الاعلی قد تزلزل ارکان

ک من سطوع انوار  .Mss:  INBA17:100.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الش 

AB07806.  110 words, mixed.     یا من سمع الندآء و لتی یا رنی الابهی اگر نظر را بافق اعلی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.153.   Trans:  None    .اندازی انوار ملکوت

AB07807.  110 words, Per.    عبدا لجماله العظیم ای بنده آن محبوب عالم در میسیا من 

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.128a, MSHR3.229.   Trans    .عبودیت آستان مقدس

None. 

AB07808.  110 words, mixed.     هان ربه و حججه البالغه یا من فتح لسانه بذکر ربه و نطق بیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.202.   Trans:  None    .و تلاوه ایاته الواضحه هنیئا

AB07809.  110 words, Per.    تبه لهذا مکایا من یختص الله برحمته من یشاء ابواب مسدود

  :Mss:  None.   Pubs:  PYK.282, MSHR3.343.   Trans    .موقو ف بقول خواجه حافظ

None. 

AB07810.  110 words, Ara.   ت الفدآء فی ذکر من استشهد فی سبیل الله روح رتل ایایا من ی

ی له الفدآء  .Mss:  INBA17:139.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المقربیر

AB07811.  110 words, mixed.   یثاق عبودیتی المحضه فی جمیع الشئون لجماله  ادی میا من

 
ی

 .Mss:  INBA21:192a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدیم بانگ بانگ بندکی

AB07812.  110 words, Ara.   اعلم ان الولایه نور یتلئلا فی وجوه الذین قاموا علی  الله  یا ولی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.240a.   Trans:  None    .نش  میثاق الله

AB07813.  110 words, mixed.     موم هذا  لوم محزونی و مغ بقوه از قرار معیا یحتر خذ الکتاب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.101a.   Trans:  None    .شان اهل الملک تو

AB07814.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.078x.    ...The 

hope which Abdu'l-Baha cherishes for you is that the same success which has 

attended... 
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AB07815.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#10 p.263-

264x, SW v13#12 p.325x.    ...Now is the commencement of organization, hence 

every affair concerning the Kingdom... 

AB07816.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.077.    O thou 

who art submissive and humble before the Holy Threshold! Know thou, verily, 

submissiveness is the good quality of the maidservants... 

AB07817.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.637-638, 

BSC.486 #932x.    O thou who hath advanced to the Kingdom of his Lord, the 

Glorious! Know thou that the Kingdom of God hath pitched its tents... 

AB07818.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#05 p.004.    

O ye who are attracted to the Beauty of ABHA! Your letter was received; it 

indicated that a new union and harmony... 

AB07819.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.202-203.    O 

thou dear maidservant of God! Thy letter was received and a sweet odor 

wafted... 

AB07820.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.063-064.    O 

thou candle shining by the light of the Love of God! That which thou hast 

inscribed and conceived of in thy mind... 

AB07821.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#06 p.005-

006.    ...But regarding teaching the Truth: One must teach with wisdom, 

amiability, good-naturedness and kindness... 

AB07822.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#19 p.192.    

Thy letter was received. On account of the death of thy father and brother the 

utmost sorrow and regret was produced.... 

AB07823.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-31, 

SW v07#10 p.096x.    O ye blessed souls! Many assemblies are formed and 

organized in the world... 

AB07824.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-18, 

SW v08#16 p.218x, ABIE.083, BLC.PN#007, BSTW#105, BSTW#123c.    O thou 

spiritual leaf, which is verdant and fresh through the downpourings of the 

Kingdom of God!... Verily, verily, I say unto thee, the Covenant of God and His 

Testament is the lamp... 

AB07825.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-29x.    

Every high-soaring bird does not attach its heart to its low nest and abode. At 

every morn it sings a new melody in a rose-garden... 

AB07826.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#191.    I ask 

Thee, O my God -- by Thy power, might and dominion, which have 

encompassed all who are in Thy heaven and earth -- to point out to Thy 

servants Thy straight pathway...  Notes:  "Old Hidden Words p. 74". 

AB07827.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#204.    ...I 

love you tenderly and I know that you are drinking deep of the cup of afflictions. 

But that ever Christ... 

AB07828.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#504ax.    

Today there is no greater service to the Kingdom of God than endeavor in 

uniting the friends and the maidservants of the Merciful One.... 

AB07829.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-13.    

O thou who art attracted with the Fragrances of God! The eloquent and 

delightful odes of that maidservant... 

AB07830.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-28x.    

...Verily I received your eloquent letter, the composition of which was 

wonderful. It was an evidence of your firmness in the Covenant... 

AB07831.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-20.    

O thou servant of His Highness the Friend! Strive thy utmost that in the center 

of the world thou mayest become the sign... 

AB07832.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-04.    

O thou spreader of Reality! In the first two editions of the magazine, thou didst 

demonstrate noble effort... 

AB07833.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#17 p.134.    

...Concerning the erection of the Temple: Now all the believers must become 

united so that the Temple may be built soon in one place... 

AB07834.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#16 p.150.    

...Although the life of the creature is called life, in reality, compared to the life 

of the children (of the Kingdom)...  Notes:  "an early Tablet". 

AB07835.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.246-247.    O 

thou who art advancing unto the Kingdom of God! Verily, I read thy letter... 

AB07836.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#17 p.135-

136.    ...The believers of God in America, one and all, must unitedly make an 

effort, so that the Temple... 

AB07837.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.168-169, 

LOG#0976x, BSC.488 #938x.    O maidservant of God! Thank God, thy faith 

increased and thou didst become attached... Hypnotism hath a weak influence 

over bodies... 

AB07838.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.038x.    ...A 

few, unaware of the power latent in human endeavor, consider this matter as 

highly impracticable... 

AB07839.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#17 p.133, 

SW v06#17 p.130, SW v07#07 p.057-058, BW v01p061.    ...Now the day has 

arrived in which the edifice of God, the divine sanctuary, the spiritual Temple, 

shall be erected in America... 

AB07840.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#17 p.137-

138.    ...Praise be to God! That the Convention of the delegates for the 

Mashrak-el-Azkar was held in perfect order... 

AB07841.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-20x.    

O thou spiritual daughter! They letter was received. It contained wonderful 

significances. Praise be to God... 

AB07842.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#19 p.240x.    

...Thou hast manifested joy at the freedom of Abdu'l-Baha. This happiness 

came from thy... 

AB07843.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_unsorted p056, 

BSTW#021, BSTW#202.    O Omnipotent God! Verily the pavilion of justice has 

been raised in the Holy Land extending from East to West.... O Almighty God! 

Confirm the greatest Emperor George V through Thy divine confirmation... 

AB07844.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-02.    

...Today the distinguished leaders of nations must sing such a song in the ears 

of the people that the heart of the world of humanity may be stirred... 

AB07845.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  NYR#002.    This is 

the Day of rejoicing for the Truth hath been made manifest. His call hath been 

raised... 

AB07846.  100 words, Per.    اطفال سبق خوان را درس عشق الهی ده و تعلیم تعالیم آسمانی.    

Mss:  None.   Pubs:  MJTB.079x.   Trans:  None. 

AB07847.  100 words, mixed.    الحمد لله الذی بظهور مظهر نفسه قد تکورت الشموس و

   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.099x, MSHR3.198x, MSHR3.198x    .انغمست النجوم

Trans:  None. 

AB07848.  100 words, mixed.    ای بندهٴ بها از طبقات محرّمات سؤال نموده بودید رجوع

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.156.03x    .بآیات نمائید و تا بیت عدل عمومی تشکیل نیابد

AVK4.173.09x, GHA.186x.   Trans:  None. 

AB07849.  100 words, mixed.     ک و طهر اللهم یا الهی قدس قلوب احبتک عن الاشتغال بغیر

 .Mss:  INBA55:394.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفوس اصفیائک عن الشئون 

AB07850.  100 words, Ara.     اللهم یا غافر الذنوب و یا کاشف الکروب و یا عفو و یا غفور انی

 Mss:  None.   Pubs:  MHT2.145a.   Trans:  BPRY.043-044.    O    .ابسط الیک اکف

my God, O Forgiver of sins and Dispeller of afflictions! O Thou Who art the 

Pardoner, the Merciful! I raise my suppliant hands to Thee... 

AB07851.  100 words, Ara.     الهی الهی اسئلک بتائیداتک الغیبیه و توفیقاتک الصمدانیه و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.312.   Trans:  None    .فیوضاتک الرحمانیه ان 
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AB07852.  100 words, Ara.    الهی الهی انت الذی غرست شجره رحمانیتک فی فردوس

ی     .Mss:  INBA87:364c, INBA52:374a.   Pubs:  None    .فردانیتک و سقیتها من معیر

Trans:  None. 

AB07853.  100 words, mixed.   س ج
ّ
نود ملأ اعلی در اوج علا صف ای بندگان آستان مقد

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#208 p.254x, RRT.019x.   Trans    .بسته و مهيّا و منتظر

SWAB#208x, BADM.042-043x, SW v14#03 p.086x.    ...O ye servants of the 

Sacred Threshold! The triumphant Hosts of the Celestial Concourse... 

AB07854.  100 words, Ara.     ی  بحار الاشتیاق منجذبیر
ی فی ی خائضیر الهی الهی تری المخلصیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.021, MMG.2#007 p.007.   Trans    .الی نیر الافاق و

None. 

AB07855.  100 words, Ara.     افی انی و تطلع باجیج احیی الهی الهی تری تلهب زفرانی و تحلب عیی

 .Mss:  INBA55:093, INBA59:137.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و تسمع ضجیج

AB07856.  100 words, Ara.     ع عبد من عبادک الی عبد من عبادک و ابتهل الهی الهی قد تضی

 .Mss:  INBA21:097a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفس من احبائک الی

AB07857.  100 words, Ara.    ح صدره بنفحات قدسک و الهی الهی هذا عبدک الذی انش 

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.027b, MMG.2#242 p.272    .انجذب فواده بالایات 

Trans:  None. 

AB07858.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.617.    O my 

God! O my God! This is thy servant who hast turned his face toward Thee, hast 

put his trust in thee, hast believed in thee... 

AB07859.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.177.    O my 

God! These are the five leaves of the tree of Thy clemency and the five servants 

of the sacred threshold of Thy oneness.... 

AB07860.  100 words, mixed.    الیوم اعظم امور ثبوت و رسوخ بر امرالله است جمال قدم

 .Mss:  INBA55:148.   Pubs:  AYBY.327 #007.   Trans:  None    .احبای الهی را از برای

AB07861.  100 words, Ara.   حیی لکل راحیی من ملکوت الاسار و اناجیک یا الهی و انت المنا

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.135.   Trans:  None    .ادعوک ان تغیث امتک

AB07862.  100 words, Ara.     و اقدسک یا مولانی عن کل 
ٌ
انزهک یا الهی عن کل نعت و ثنا

 .Mss:  INBA89:045a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وصف فی عالم

AB07863.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#09 p.185, 

BSTW#447.    O thou son of the Kingdom! Praise be to God, that like unto a 

torch thou hast been... 

AB07864.  100 words, Per.   ی اهل ای ابوذر دور میثاق ابوذر کور سابق در کمال ص دق از بیر

ی  .Mss:  INBA89:030a.   Pubs:  MKT6.010a.   Trans:  None    .فسق مبعوث شد و تیی

AB07865.  100 words, Per.   زا جلیل در نش  نفحات الله سغ  ای احبای الهی ج ناب آقا میر

 .Mss:  INBA88:226a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بلیغ و جهد عظیم

AB07866.  100 words, Per.    ان چون ثریا محبت الله پر تو شمس ای اخوان صفا و اخیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.009.   Trans:  None    .حقیقت است

AB07867.  100 words, Per.     ت یزدان یاور مهربان تو از ای اسفندیار خدا یار تو است و حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.205 p.195.   Trans:  None    .فضل و بخشش او دمزن 

AB07868.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-25.    

O ye children of the Kingdom, Your letters whose contents were conducive of 

great happiness were received. Praise be to God that you are studying... 

AB07869.  100 words, mixed.     ی از شما ای افنان سدره منتهی چندیست که بهیچوجه خیی

  :Mss:  INBA87:214, INBA52:217b.   Pubs:  None.   Trans    .نرسیده و روشتی از افقتان 

None. 

AB07870.  100 words, mixed.    ان عزیزانید و ی ای اماء رحمن الحمد لله درگاه احدیت را کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.008a.   Trans:  None    .آستان مقدس را

AB07871.  100 words, Per.     ی نور حقیقت ای اماء رحمن در این قرن رب عظیم آفتاب علییر

اقست و شمس در    .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.000, MMK1#032 p.064    .در شدت اس 

Trans:  SWAB#032, SW v14#03 p.087.    O ye handmaids of the Lord! In this 

century -- the century of the Almighty Lord -- the Day-Star of the Realms above, 

the Light of Truth... 

AB07872.  100 words, Per.   هاء این عنوان مفخرت ورقات رحمانیه است در ملکوت  ای امه الب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.023a.   Trans:  None    .ابها لهذا ترا باین

AB07873.  100 words, Per.    زا طراز چو در انجمن  ن شمع طراز ای امه البهاء جناب میر

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.398 #094, TRZ1.150b.   Trans    .روحانیان رخ بر افروخت و

None. 

AB07874.  100 words, Per.    ای امه الله افق عالم بانوار عنایت اسم اعظم روشن و از فیض

 .Mss:  INBA17:184.   Pubs:  MKT7.031b.   Trans:  None    .ملکوت جمال قدم جمیع

AB07875.  100 words, mixed.     ی یدی حاضی ف لقا فائز نشدی و بیر ای امه الله اگر بظاهر بش 

 .Mss:  INBA17:062.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نگشتی ولی مورد عنایت

AB07876.  100 words, Per.    ی حاضی و این عبد بها را اخطار ای امه الله المنجذبه جناب امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.068, MUH3.281-282.   Trans:  None    .مینماید که امه

AB07877.  100 words, Per.     ت شهید ابن شهید ذکر شما را در ی بهاء حضی ای امه الله ای کنیر

 .Mss:  INBA16:112.   Pubs:  PYK.296.   Trans:  None    .ذریعه خویش نمودند

AB07878.  100 words, Per.   دالوصف از شما مینمایند که الحمد لله ای امه الله تعریقی زای

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.291.   Trans:  None    .قبسه نار  محبت اللهست

AB07879.  100 words, Per.    ای امه الله جناب آقا محمد حسن الحمد لله محفوظا مصونا

   .Mss:  INBA87:035a, INBA52:035a.   Pubs:  MKT7.211    .بملجا  اعظم رسیدند و در

Trans:  None. 

AB07880.  100 words, Per.     ای امه الله چون تجلی نور بر ذروه طور گشت ابصار اهل قبور

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.298.   Trans:  None    .مشاهده نور ننمود بلکه

AB07881.  100 words, Per.   ن و ادیب دارالتعلیم ای امه الله دبستان تعلیم روحانی باز ک

 Mss:  None.   Pubs:  TRBB.048.   Trans:  COC#0610.    O thou    .رحمانی شو و اطفال  را

handmaid of God! Do thou establish a heavenly school and be thou a teacher 

in that house of learning. Educate the children in the things of God... 

AB07882.  100 words, Per.     ی روحی ای امه الله در این کور بدیع که جمال قدیم و نور مبیر

 Mss:  None.   Pubs:  MKT7.050b.   Trans:  COC#2100.    O    .لاحبائه الفداء از مطلع

handmaid of God! In this wondrous dispensation in which the Ancient Beauty 

and the Manifest Light... 

AB07883.  100 words, Per.     ای امه الله رقیمه خواندم و از حزنت متاثر ماندم در نظری و نی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.056b.   Trans:  None    .خطری و ملحوظ نظر

AB07884.  100 words, Per.     ای امه الله شکر کن خدا را که بمحبت جمال ابهی رخ برافروختی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.059b.   Trans:  None    .و باده معرفت نوشیدی 

AB07885.  100 words, Per.     ای امه الله صد هزار ملکه های عالم آرزوی آن را داشته که از

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.062b.   Trans:  None    .لسان بنده از بندگان 

AB07886.  100 words, mixed.    ای امه الله علیک بهاء الله شکر کن حی قدیم را بر شاطی

  :Mss:  INBA16:117.   Pubs:  MKT7.063, PYK.305.   Trans    .بحر عظیم وارد شدی و در

None. 

AB07887.  100 words, Per.   هوت از حدود و قای امه الله فیض ملک ی است    یود ناسوت میی و میی

 .Mss:  INBA85:083.   Pubs:  MKT7.064a.   Trans:  None    .و از شئون جهان چون و

AB07888.  100 words, Per.     ای امه الله قرین عزیز بارض مقدس حاضی گشت و بزیارت تربت

ف گردید در   :Mss:  INBA87:391, INBA52:402.   Pubs:  None.   Trans    .مبارکه مش 

None. 

AB07889.  100 words, Per.     ای امه الله هر چند بجسم در این آستان حاضی نشدی ولی بروح

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.072.   Trans:  None    .انشاء الله در جمیع

AB07890.  100 words, mixed.   همیشه در این ساحت مذکور بوده و هستی  ای امه الله 

ی باش زیرا بخدمت جناب   .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.075a.   Trans:  None    .مطمیی

AB07891.  100 words, Per.   یقت از برج ای امه الله و بنت امته در این کور که شمس حق

اق   .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.290.   Trans:  None    .اسد بر آفاق عالم اس 

AB07892.  100 words, Per.     ی الله الناظره شامل آن ورقه ای امه الله ورقه زکیه لحاظ عیر

  :Mss:  INBA16:106.   Pubs:  MKT7.069, PYK.305.   Trans    .مطمئنه است و الطاف

None. 

AB07893.  100 words, Per.     ی عبدالبهاء آفرین از ملا اعلی بشنو زیرا در خدمت باستان ای امیر

  :Mss:  INBA16:153.   Pubs:  MKT9.033, AMK.106-106a.   Trans    .مقدس صادق و در

None. 
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527 A Partial Inventory 
 
AB07894.  100 words, Per.     ی عبدالبهاء نامه های متعدد شما وصول یافت و با وجود ای امیر

 .Mss:  INBA16:155.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قلت فرصت بنهایت وقت

AB07895.  100 words, Per.    ت اسم الله الاصدق علیه بهاء الله ی من میدانی که حضی ای امیر

 .Mss:  INBA16:148.   Pubs:  PYK.337.   Trans:  None    .الابهی چه قدر

AB07896.  100 words, Per.    پشهء نحيف بال و پری شکسته دارم و  پروردگارا مور ضعيفم و

 Mss:  None.   Pubs:  DUR1.531x, ADH2.1#27    .پانی از دوری باديهء حشت خسته

p.137x, MMG.2#308 p.345x.   Trans:  None. 

AB07897.  100 words, Per.    بجان است نه بمکان بیناای بدلست نه بعضو ای آشنا آشناای

تو روشن    .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.045b, YARP.2.053 p.098    .آب و گل خوش  بیی

Trans:  None. 

AB07898.  100 words, Per.   د در پس صد هزار کوه و دشت  ای آواره بادیه محبت الله هر چن

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.231.   Trans:  None    .و صحرا افتاده با وجود

AB07899.  100 words, mixed.    ای آیت جود سلطان وجود الطافی که باستحقاق باشد که

 .Mss:  INBA88:121a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعطاء کل ذی حق حقه است در

AB07900.  100 words, Per.     ای آیت محبت الله اگر بدانی که این قلب الان در چه حالت و

هن چاک  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.012b.   Trans:  None    .هیجانست پیر

AB07901.  100 words, Per.    ای باز هوای محبت الله وقت پرواز است و کشف راز است و

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#250 p.180, AKHA.131BE #02    .هنگام عجز و نیاز است تا

p.a, AHB.125BE #02-03 p.302.   Trans:  None. 

AB07902.  100 words, Per.     ای بازماندگان آن انوار لامعه ای اطفال آن هیاکل مقدسه ای

 Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.014, BALM.110.   Trans:  BW    .یادگارهای آن حقائق

v18p023-vii.    O remnants of those effulgent lights! O children of those 

tabernacles of holiness! O remembrances of those resplendent spirits!... 

AB07903.  100 words, Per.    ای بازماندگان آن زین روحانی آنمرغ چمن عرفان از قفس امکان

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.198b.   Trans:  None    .اگرچه پرواز نمود

AB07904.  100 words, Per.     ای بامس مهربان یزدان در بخشایش گشوده و بر جهان آفرینش

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.246 p.218.   Trans:  None    .بذل و بخشش میفرماید

AB07905.  100 words, Per.    ای بدیع وقت آنست که قمیص بدعی در بر نماای و خلعتی

  :Mss:  None.   Pubs:  TSHA3.368.   Trans:  None.  Notes    .جدیدی در تن کتی و تاج

Tablet of Bahá'u'lláh?  See RB3.184. 

AB07906.  100 words, mixed.    ای بشیر عبدالبهاء محزون مباش زیرا مفتون جمال ابهانی با

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.130.   Trans:  None    .وجود انگه چنان یار

AB07907.  100 words, mixed.   صار ای هزار هزارآواز گلزار محبت الله همچو گمان منما  ب ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.023b.   Trans:  None    .که دقیقه ای فراموش 

AB07908.  100 words, mixed.   ی آن م  ای بقیه اصحاب جمال ی در حصن حصیر خمور مبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  TSHA2.170.   Trans:  None    .باده محبت الله یادگار آن نفوس

AB07909.  100 words, Per.     ای بندگان ایزد دانا نامه شما بواسطه آقا جمشید وصول یافت

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.559 p.397.   Trans:  None    .امیدوارم که مقاصد

AB07910.  100 words, Per.    ی ایزد پاک ستایش پروردگار را ان شورانگیر ی ای بندگان عزیز و کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.546.1 p.388.   Trans:  None    .که در این روز

AB07911.  100 words, mixed.     ان الهی هزاران سال و ماه بود که پاکان منتظر ی ای بندگان و کنیر

اق شمس حقیقت  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.187 p.184.   Trans:  None    .اس 

AB07912.  100 words, Per.    ای بنده الهی از ثدی عنایت شیر هدایت نوشیدی و در آغوش

 .Mss:  INBA17:247.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آن مادر مهرپرور تربیت

AB07913.  100 words, Per.    ای بنده الهی از خدا بخواه که در این کور اعظم فرج قلوب

 .Mss:  None.   Pubs:  AHB.111BE #07 p.02.   Trans:  None    .احبای الهی گردی و سبب

AB07914.  100 words, Per.     ای بنده الهی از مضمون نامه ات فرح و مشت حاصل زیرا دلالت

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.055a.   Trans:  None    .بر نور هدایت مینمود

AB07915.  100 words, Per.   و دوستانت اسیر در ان مهربان یارانت نی س و سامانند ای یزد

 Mss:  None.   Pubs:  HDQI.168ax, AND#02    .دست عوانان از هر طرف تیر و سنانی 

p.04x, MJMJ3.109x, MMG.2#405 p.451x.   Trans:  None. 

AB07916.  100 words, Per.    و مسافرین ارض قاف  ای بنده الهی الان جمغ از دوستان حاضی 

ت حکیم الهی و  .Mss:  None.   Pubs:  PYK.252.   Trans:  None    .حضی

AB07917.  100 words, Per.     ای بنده الهی الشکر لله که منتسب شخصی هستی که بخدمت

 .Mss:  INBA17:017.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ساحت اقدس مشهور و بخدامی

AB07918.  100 words, Per.    ای بنده الهی تا توانی در هدایت خلق کوش و سقایت بوستان

 ,Mss:  INBA87:076a, INBA52:075a.   Pubs:  MMK2#231 p.166    .حق نما ید عنایت در

AKHA.133BE #18 p.a, RRT.032.   Trans:  None. 

AB07919.  100 words, Per.    نی 
ی ی بنده ربانی    ای بنده الهی جناب شهزاده غلامحسیر ی و میر شیر

  :Mss:  INBA87:032b, INBA52:032b.   Pubs:  None.   Trans    .در نامه خود ستایش

None. 

AB07920.  100 words, mixed.     ای بنده الهی در قرآن عسی ان یبعثک مقاما محمودا میفرماید

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#262.   Trans:  None    .و این مقام محمود را

AB07921.  100 words, Per.     ای بنده الهی در مقابل تقادیر ربانی جز تسلیم و رضا چاره ای نه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#170 p.125.   Trans:  None    .تدبیر اگر موافق

AB07922.  100 words, Per.    ای بنده الهی طهران وطن آن دلیی مهربانست و منشا آن نور

ی در آن   .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#015 p.014.   Trans:  None    .لامکان تو نیر

AB07923.  100 words, Per.     ع و ای بنده الهی فیض نامتناهی در هر صبحگاهی گواهی بر تضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#133 p.101.   Trans:  None    .ابتهال عبدالبهاء

AB07924.  100 words, Per.    سید مضمون مفهوم شد در خصوص  ای بنده الهی مکتوب شما ر

 .Mss:  INBA17:098.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مکتوب از جناب زین بعموی

AB07925.  100 words, Per.   ۷نرسید ولی نامه اخیر که بتاری    خ  ای بنده الهی نامه های پیش  

 .Mss:  INBA17:131.   Pubs:  None.   Trans:  None    .می ۱۹۱۹ بود رسید

AB07926.  100 words, Per.   ی است که ملکونی  بنده الهی هر چند از  یا یزی ولی امید چنیر تیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.124BE #15 p.j.   Trans:  None    .عزیز باش  و از

AB07927.  100 words, Per.     یر که در امرالله بصیر است چشمش روشن ای بنده الهی هر ضی

ت  .Mss:  INBA13:225a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .است و دیده او بینا حضی

AB07928.  100 words, Per.    ای بنده آستان الهی شمس حقیقت را موطن اصلی مازندران و

ستان   .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#004 p.002.   Trans:  None    .منبت قدیمی اقلیم طیی

AB07929.  100 words, Per.     ای بنده آستان ایزد دانا خوشنود و خورسند باش که مظهر لطف

 .Mss:  None.   Pubs:  PPAR.194.   Trans:  None    .خداوندی و صحرای عشق

AB07930.  100 words, Per.     ای بنده آستان بها مکتونی که از مراغه مرقوم نموده بودید رسید

 .Mss:  INBA72:164.   Pubs:  MKT8.016b.   Trans:  None    .و نفحه جدیده وزید

AB07931.  100 words, Per.     ای حیي توانا پناه گنه کاری و بخشنده و آمرزگار  ما غرق خطائيم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#250 p.281x.   Trans:  None    .و تو دريای عطا

AB07932.  100 words, mixed.     ین عنوانی و ای بنده آستان جمال قدم این عنوان اعظم بهیی

ین  .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.041a.   Trans:  None    .این نام نامی خوشیی

AB07933.  100 words, Per.     ت احدیت عریضه واصل و ملاحظه گردید ای بنده آستان حضی

  :Mss:  INBA87:444, INBA52:459.   Pubs:  None.   Trans    .عریضه نبود حدیقه انیقه بود

None. 

AB07934.  100 words, Per.     ت دوست چه نویسم و چه نگارم که هویت ای بنده آستان حضی

 .Mss:  INBA84:280a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قلب سکون یابد و حرارت و

AB07935.  100 words, Per.    ت دوست شمس حقیقت چون از افق ای بنده آستان حضی

اق فرمود  .Mss:  INBA21:012b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیض اقدس اس 

AB07936.  100 words, Per.    ت مقصود نامه شما که بتاری    خ رجب  ۱۳ای بنده آستان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.458 p.342.   Trans:  None    .۱۳۳۸ مورخ رسید مرقوم

AB07937.  100 words, Per.     ای بنده آستان مقدس نامه شما رسید و از مضمون نهایت سور

 .Mss:  INBA84:510a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حاصل گردید که الحمد لله

AB07938.  100 words, mixed.    ای بنده آستان مقدس نامه شما رسید و از وقایع اطلاع

 .Mss:  INBA17:126.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حاصل گردید احباء باید در

AB07939.  100 words, Per.     ای بنده باوفای جمال ابهی شکر کن خدا را که بفیض هدی رحیی

 .Mss:  None.   Pubs:  DSDS.101.   Trans:  None    .چون مه تابان روشن

AB07940.  100 words, Per.    ای بنده بهاء تا تواناای خداوند بیمانند از جهان بیچون و چند

   .Mss:  None.   Pubs:  AHB.121BE #05 p.152, YARP.2.245 p.217    .ظاهر و آشکار گردد

Trans:  None. 
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AB07941.  100 words, Per.     ای بنده بهاء رستم را برادری بود پر ظلم و ستم با دشمنان برادر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.287 p.239.   Trans:  None    .پیوست و دل بمکر

AB07942.  100 words, mixed.     ای پروردگار پدر و مادر اين بنده درگاه را در دريای غفران

  :Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#406 p.452x.   Trans    .غوطه ده و از گناه و خطا پاک

None. 

AB07943.  100 words, Per.     ای بنده ثابت حق نامه که باقا سید اسدالله مرقوم نموده بودی

 .Mss:  INBA87:390b, INBA52:401a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملاحظه گردید آقا

AB07944.  100 words, mixed.    بیشه رحمانی برون  ای بنده جمال ابهی چون غضنفر الهی از

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#110 p.120, IDAB.23.   Trans    .شتافت چنان زایر و نعره

None. 

AB07945.  100 words, Per.     ازی میگوید یوسف گمگشته باز ای بنده جمال ابهی حافظ شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.444.   Trans:  None    .اید بکنعان غم مخور کلبه

AB07946.  100 words, Per.     ای بنده جمال ابهی خوشا بحال تو که منسوب در گاه احدیتی و

 .Mss:  INBA16:197.   Pubs:  DBR.071.   Trans:  None    .سلیل آنشخص جلیل اهل 

AB07947.  100 words, Per.   بهی ملاحظه فرما که چه قدر خوش بخت و  ای بنده جمال ا

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.387 #069.   Trans:  None    .فرزانه بودی که ترا

AB07948.  100 words, Per.    د ای بنده جمال ابهی منظومه ملاحظه گردید فصیح و بلیغ بو

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#172 p.134.   Trans:  None    .ولی مطابق آاین

AB07949.  100 words, Per.    ت ابراهیم هر چند از وطن مالوف ای بنده جمال قدم حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.057a.   Trans:  None    .بغربت افتاد ولی آن غربت جنه

AB07950.  100 words, mixed.     ای بنده جمال قدم حمد کن حقرا که موفق بر بیان عبودیت

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.143a, MSHR2.147.   Trans    .این عبد شدی و باین نعت و

None. 

AB07951.  100 words, Per.     یاء خواجه انصاری گوید الهی اگر یکمرتبه گوای ای بنده جمال کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.053.   Trans:  None    .بنده من از عرش

AB07952.  100 words, Per.     ای بنده جمال مبارک مکتوب مفصل ملاحظه گردید از خیی

ت منشادی نهایت   .Mss:  None.   Pubs:  AND#82 p.37x.   Trans:  None    .صعود حضی

AB07953.  100 words, Per.     ت احدیت ناری از محبت الله در دل و جان ای بنده حضی

  :Mss:  INBA87:212b, INBA52:215.   Pubs:  None.   Trans    .برافروختی تا جهانی را

None. 

AB07954.  100 words, Per.     ت مقصود نامه تو رسید و از شدت محبت با عدم ای بنده حضی

 .Mss:  INBA84:387a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرصت فورا جواب مرقوم

AB07955.  100 words, Per.     ای بنده حق ابوذر غفاری شبانی بود پر فغان و زاری ولی نور

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.118a.   Trans:  None    .هدایت یافت و بظل

AB07956.  100 words, Per.    از ابوی شکایت نموده بودید انشاء الله حکایت  ای بنده حق

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#339 p.245, AND#32 p.65    .است چون پدر است آنچه

Trans:  None. 

AB07957.  100 words, Per.   که از حدائق ملکوت ابهی منتش    ای بنده حق از نفحات قدس

 .Mss:  INBA21:182 (233).   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشام روحانیان معطر و از 

AB07958.  100 words, Per.   چون عبدالبهاء قد  ت آستان جمال ابهی ای بنده حق بعبودی

  :Mss:  INBA87:192a, INBA52:193a.   Pubs:  None.   Trans    .بفراز و ببندگیش قیام کن تا

None. 

AB07959.  100 words, Per.    تو مهر خاوری روشن ای بنده حق صبح است و آفاق امکان بیی

 .Mss:  INBA13:199.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و مطالع قلب و جان بشعاع

AB07960.  100 words, Per.     ای بنده حق عبدالبهاء ناله و فغان ترا استماع نمود و با تو همراز

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.124a.   Trans:  None    .گشت و هم آواز 

AB07961.  100 words, Per.    ای بنده حق نامه شما رسید نافه مشکبار بود که مشام جانرا

  :Mss:  INBA87:390a, INBA52:400.   Pubs:  None.   Trans    .معطر کرد زیرا دلیل بر

None. 

AB07962.  100 words, Per.    ای بنده حق همانست که مرقوم نموده ای قوت تبلیغ موهبتی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.059, MMK2#221 p.158    .است نه اکتسانی بیان حجت

Trans:  None. 

AB07963.  100 words, Per.     ت ت جانان خدماتت در پیشگاه حضی ای بنده حقیقی حضی

 .Mss:  INBA72:162.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احدیت مقبول و محبوب و ممدوح و

AB07964.  100 words, Per.     ای بنده خدا از وطن مالوف آواره شدی و از خویش و پیوند دور

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.058b.   Trans:  None    .و مهجور گردیدی ولی

AB07965.  100 words, Per.    ای بنده درگاه الهی شکایت از عدم جواب نامه نموده بودی

 راه و شدت تعب
ی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.064b, MMK5#084 p.067    .سبب خستکی

Trans:  None. 

AB07966.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-05, 

ABIE.159, BLC.PN#007.    O thou servant at the Threshold of the Blessed 

Perfection! Offer thou glorification to the Lord because the radiant morn of the 

most great Guidance... 

AB07967.  100 words, Per.    میشود که از شما مکتونی 
    .ای بنده درگاه جمال مبارک مدنی

Mss:  INBA13:317.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB07968.  100 words, Per.     ت احدیت جمال قدم و اسم اعظم مدت ای بنده درگاه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.115.   Trans:  None    .حیات را در اعظم صدمات 

AB07969.  100 words, Per.     ای بنده صادق الهی جناب آقا محمد اسمعیل حاضی و نهایت

 .Mss:  None.   Pubs:  TSAY.203.   Trans:  None    .ستایش را از شما مینماید

AB07970.  100 words, mixed.     ای بنده صادق جمال ابهی امیدوارم که روز بروز در مراتب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.035b.   Trans:  None    .روحانیه ترفی نماای و از

AB07971.  100 words, mixed.   ت رحمن حمایت نفس مومتی نمودی ای ب نده صادق حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.064b.   Trans:  None    .و رعایت شخص جلیلی کردی تا آنکه

AB07972.  100 words, Per.     گردید بر ایمان و ایقان  ای بنده صادق حق آنچه نگاشتی ملاحظه

 .Mss:  INBA84:534b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دلیل واضح بود و چون 

AB07973.  100 words, Per.    دید واصل گشت و سبب  ای بنده صادق حق عکسی که گرفته بو

 .Mss:  INBA89:207a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .روح و ریحان شد صفحات قلوب

AB07974.  100 words, Per.   ر معلوم ابوی مرحوم جناب آقا ای بنده مقرب درگاه الهی از قرا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#095.   Trans:  None    .محمد رضا از دار دنیا

AB07975.  100 words, Per.     یا فضل بیمنتهی نظر نما که ترا باین مورد ای بنده مقرب درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  CPF.278.   Trans:  None    .عنایت وارد و از

AB07976.  100 words, Per.     ار ی  و پاک دل زیرا از جهان آب و گل بیر
ای بنده یزدان پاک جانی

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.017, YARP.2.020 p.076.   Trans    .شدی و بجهان دیگر

None. 

AB07977.  100 words, Per.   ارور یزدان آرام مجو  ز در ظل فرخ درخت بای بهرام خوش کام ج

 Mss:  None.   Pubs:  AHB.127BE #05-06 p.000, YARP.2.220    .و جز در انجمن یاران 

p.203.   Trans:  None. 

AB07978.  100 words, Per.    وز شادکام شو و بهمایونی ای بهرام خوش نام بفرحیی این روز فیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.265 p.230.   Trans:  None    .این مه تابان جهان 

AB07979.  100 words, Per.     ای بهرام شادکام تو در هندوستانی و ما در سورستان و صد بلکه

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.266 p.230.   Trans:  None    .هزار فرسنگ مسافت

AB07980.  100 words, Per.   تو خورشید  اداد را بفریاد رس  ای نی نیاز رشید خد دولت رشید را بیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.240 p.214.   Trans:  None    .روشن کن خورشید

AB07981.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-29.    

O Thou Almighty! O Thou Forgiving Lord! Endear Thou this believing, assured 

maidservant of God in Thy Kingdom and submerge her... 

AB07982.  100 words, Per.     ای پروردگار ای آمرزگار این خوش بختان جهان خاک را بدرود

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.635 p.435.   Trans:  None    .نمودند و بعالم پاک

AB07983.  100 words, Per.     بنده که در عبودیتت پایدار مقربای پروردگار ای بزرگوار کامکار  

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#288 p.215.   Trans:  None    .بارگاه نفسی که

AB07984.  100 words, Per.    یاران  ای پروردگار ای مهربان این دوستان معتکف آستانند و این

 Mss:  INBA75:042.   Pubs:  DUR2.087, ADH2.048, ADH2.1#24    .از حرارت محبتت

p.041, MJMJ1.050, MMG.2#195 p.221, MJH.012, MHT1a.056a, MHT1b.014a.   

Trans:  None. 
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AB07985.  100 words, Per.    ای پروردگار این جانهای پاک شیفته تواند و آشفته تو باتش

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.189 p.185.   Trans:  None    .عشق برافروختند و پرده

AB07986.  100 words, Per.   رک این طفل کودک ساج محفل ای پروردگار آمرزگار رفعت زی

  :Mss:  INBA16:124.   Pubs:  PYK.306, MHT2.154a.   Trans    .بود و مرغ خوش الحان آن 

None. 

AB07987.  100 words, Per.     ای پروردگار بیامرز و ای آمرزگار ببخش ای کردگار دستور جمشید

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.439 p.331.   Trans:  None    .بنده پر امید بود

AB07988.  100 words, Per.     ای پروردگار مهربان این حزب مظلومان پریشان تواند و این جمع

  :Mss:  INBA21:160a.   Pubs:  MMK5#314 p.226.   Trans    .آشفتگان تو عاشق روی

None. 

AB07989.  100 words, Per.    ای پروردگار مهرپرور هرمزدیار عفو پدر خواهد و آمرزش مادر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.282 p.238.   Trans:  None    .هر چند ما گنهکار و

AB07990.  100 words, Per.    انداز نفوس بسیار کمان داری نمودند و خدنگ بنشانه ای تیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.392 p.305.   Trans:  None    .انداختند ولی سهام مصیب

AB07991.  100 words, Per.     ی ای ثابت بر پیمان از عدم مجال مختض مرقوم می گردد مطمیی

ت   :Mss:  INBA87:212a, INBA52:214b.   Pubs:  None.   Trans    .بفضل و عنایت حضی

None. 

AB07992.  100 words, Per.   یمان اشعار آبدار که بمثابه باران بهار بود بر این ای ثابت بر پ

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.282b.   Trans:  None    .خاک پاک بارید

AB07993.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#12 p.201.    

O thou who art firm in the Covenant. The glad-tidings of he unity of the... 

AB07994.  100 words, Per.     ی یافته و ای ثابت بر پیمان حمد کن خدا را که انجمن تبلیغ تزییر

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.133BE #07 p.a.   Trans:  None    .نفوش بملکوت

AB07995.  100 words, Per.     ای ثابت بر پیمان در جمیع احیان در ظل عنایت جمال قدم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.167a.   Trans:  None    .بوده و هستید از حق

AB07996.  100 words, Per.    ای ثابت بر پیمان شکر کن خدا را که خادم دبستان همدانی و

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.067, AND#41-42 p.96.   Trans    .تازه نهالان بوستان 

None. 

AB07997.  100 words, Per.   ون اطلاع حاصل  ای ثابت بر پیمان مکتوب شما رسید و بر مضم

  :Mss:  INBA87:329b, INBA52:336.   Pubs:  None.   Trans    .شد الحمد لله دلالت بر

None. 

AB07998.  100 words, Per.     ربیع الاول وصول یافت ولی بجان عزیز    ۷ای ثابت بر پیمان نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.075x.   Trans:  None    .آن عبدالبهاء قسم

AB07999.  100 words, mixed.     ت متصاعد الی الله ای ثابت بر پیمان نامه آنجناب که بحضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#82 p.37x.   Trans:  None    .جناب منشادی مرقوم نموده

AB08000.  100 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه رسید و طلب مغفرت بجهت امة الله

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.150b.   Trans:  None    .والده گردید الهی الهی ان 

AB08001.  100 words, Per.     رسید الحمد    ۱۹۱۹شباط    ۱۴ای ثابت بر پیمان نامه شما بتاری    خ

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.667 p.449.   Trans:  None    .لله دلالت بر روحانیت 

AB08002.  100 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید الحمد لله مفاد آن دلیل بر

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#81 p.43.   Trans:  None    .ازدیاد الفت و محبت و

AB08003.  100 words, Per.     ی بفضل الهی باش و در ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید مطمیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.069a.   Trans:  None    .نهایت سور و ثبوت

AB08004.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1837x.    ...Some 

of the loved ones should establish ties of friendship with the notables of the 

region and manifest towards them the most affectionate regard... 

AB08005.  100 words, Per.    بر وقایع ایران اطلاع حاصل  ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.132x.   Trans:  None    .گردید چون موجب و

AB08006.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-13x.    

O thou who art firm in the Covenant! Thy letter was received and thy services 

in the meeting became known. Today whosoever is engaged in the service... 

AB08007.  100 words, Per.    رسید و نهایت سور حاصل گردید  ای ثابت بر پیمان نامه شما

  :Mss:  INBA87:194a, INBA52:195.   Pubs:  None.   Trans    .الحمد لله یاران الهی در

None. 

AB08008.  100 words, mixed.     نامه شما رسید ولی عبدالبهاء از شدت آلام و محن سفر

 Mss:  None.   Pubs:  YHA2.1002-1003x, NJB v04#15    .صحرا و دریا و عدم راحت

p.004x.   Trans:  None. 

AB08009.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0931x.    ...Thou 

hast written of that meeting held in the quarter where standeth the city gate 

of 'Abdu'l-'Azim. Do not call it a meeting. Call it a confluence of holy souls... 

AB08010.  100 words, mixed.    از نمود ت در معامله    قبل از بلا بايد نهايت احتياط و احیی
ّ
و دق

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#032 p.021x.   Trans    .کرد ولی چون قضيّه واقع شد

None. 

AB08011.  100 words, Per.   ل  از جناب ثابت وارد و از مشاکمان نامه مفصلیای ثابت بر پی

وحه  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.443 #179.   Trans:  None    .حاصله تفاصیل مش 

AB08012.  100 words, mixed.   ت منشاد ی نگاشته ای ثابت بر پیمان نامه نامی که بحضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#82 p.38x.   Trans:  None    .بودی ملاحظه گردید چون 

AB08013.  100 words, Per.   مال روح و ریحان قرائت  ای ثابت بر پیمان نمیقه غراء واصل و بک

 .Mss:  INBA87:511b, INBA52:537.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گردید مدتیست  که

AB08014.  100 words, Per.    ای ثابت بر پیمان یوسف کنعان تا بقعر چاه نیفتاد باوج ماه

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#202 p.145.   Trans    .نرسید و تا گرفتار زندان نگشت

None. 

AB08015.  100 words, mixed.     ی بشما ننگاشتم ولی اگر ی ای ثابت بر عهد چندیست که چیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#614, MAS2.095bx.   Trans    .صد کاتب موجود گردد از

None. 

AB08016.  100 words, Per.     ای ثابت بر عهد و راسخ بر پیمان الحمد لله همواره بخدمت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.109.   Trans:  None    .پردازی و دام هدایت در

AB08017.  100 words, mixed.    ای ثابت بر میثاق آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#196.   Trans:  None    .معانی بدیعه بود و دلائل

AB08018.  100 words, Per.    ای ثابت بر میثاق آنچه مرقوم نمودی ملاحظه گردید نشئه

   .Mss:  INBA87:508a, INBA52:533a.   Pubs:  None    .روحانی داشت و نفحه رحمانی 

Trans:  None. 

AB08019.  100 words, Per.    ای ثابت بر میثاق نامه ای که بجناب منشادی مرقوم نموده

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#82 p.38x.   Trans:  None    .بودی ملاحظه گردید چون آن 

AB08020.  100 words, Per.     ین ی شکر و شیر ی چون شهد و انگبیر ای ثابت بر میثاق نامه مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.006b.   Trans:  None    .بود و مذاق حلاوت 

AB08021.  100 words, Per.     ای ثابت پیمان نامه شما مدنی بود که واصل شده بود ولی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.003.   Trans:  None    .فرصت جواب نبود حال دم صبح 

AB08022.  100 words, Per.    ای ثابت نابت اکنون در مملکت مض با یاران در نهایت روح و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.068b, MSHR3.075.   Trans:  None    .ریحان ایامی بیاد

AB08023.  100 words, Per.     ای ثابت نابت الیوم طیور حدائق قدس و حوریات فردوس ملا

 .Mss:  INBA55:393.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعلی و سکان ملکوت ابهی

AB08024.  100 words, mixed.     نکيس لرمز الرّئيس .. تنکيس دو معتی دارد
ّ
مسئلهء سّ الت

 Mss:  None.   Pubs:  MMK4#168    .يکی به معتی عود است و ديگری به معتی سنگونی 

p.192x.   Trans:  None. 

AB08025.  100 words, Per.     ای ثمره بوستان معرفت الهی اگر بدانی که بچه عنایتی فائزی و

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.663.   Trans:  None    .بچه موهبتی سفراز 

AB08026.  100 words, Per.    و گوش شنوا و دل آگاه   ای جاماسب جاماسب را دیده بینا بود

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.141 p.158.   Trans:  None    .داشت و زبان   گویا راز

AB08027.  100 words, Per.    ای جذوه حب الله اگر آتش عشق الهی در قلب آفاق شعله

  :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.280, AND#40 p.05.   Trans    .شدیدی زند هیئت عالم

None. 

AB08028.  100 words, Per.    ای جمشید جام جم است که در بزم میثاق بدور آمده و پیمانه

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.133 p.151.   Trans:  None    .پیمانست که در انجمن

AB08029.  100 words, Per.    ر از مهر تابانست ولی کل  در جهان مشهورت ای جمشید جام جم

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.229 p.209.   Trans:  None    .تابع اوهام ان جام ساغر

AB08030.  100 words, Per.   دار کن و فریاد  ای جمشید چون بکشور ایران روی فارسیان را بی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.568 p.405.   Trans:  None    .نما که ای یاران هزار
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AB08031.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-26.    

O ye assembly of the Bahá'ís! Your letter expressed eloquently your ultimate 

hope and aspiration: for you are resolved to become the spreaders... 

AB08032.  100 words, Per.     ای جواد در عالم وجود صفت جود سلطنتی در کمال عظمت

اند و هر حقیقت مکنونرا از    .Mss:  INBA13:203a.   Pubs:  MMK5#265 p.203    .میر

Trans:  None. 

AB08033.  100 words, mixed.      ای حامی میثاق از اطراف آذربایجان خیی میدهند که در نش

افی   .Mss:  INBA88:162a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .میثاق نور اس 

AB08034.  100 words, Per.     اق از ا اشتیاق بیش و سوزش و احیی  این زندانیر
ای حبیب روحانی

   .Mss:  INBA84:342.   Pubs:  MKT9.118, MSHR4.304-305    .فراق افزون و محزون 

Trans:  None. 

AB08035.  100 words, mixed.     ای حبیب عبدالبهاء بلیات و صدمانی که در سابق تحمل

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.049-050x.   Trans:  None    .نمودید و جام بلایاای که نوش

AB08036.  100 words, mixed.    ای حبیب قلتی اگرچه هزار فرسنگ کوه و دشت و بیابان

 .Mss:  INBA84:252a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .میان ما و تو حائل لکن از نفحه

AB08037.  100 words, mixed.     شعبان    ۷ای حبیب قلوب مشتاقان مکتوب آنجناب مورخه

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.028x.   Trans:  None    .وارد و کمال فرح و انبساط حاصل

AB08038.  100 words, Per.     ای حبیب هر چند وقت تنگ است و دل مبتلای صد هزار

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.119.   Trans:  None    .مشقت در این عالم پر بو و رنگ

AB08039.  100 words, Trk.     یانک مفتون جمال ذوالجلالی نور حقیقت زجاجه ت کیی ای حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.058b.   Trans:  None    .احدیت مشکوه واحدیتده

AB08040.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#18 p.187.    

O thou worshipper of truth! Thy letter was received and thy pure intentions... 

AB08041.  100 words, Per.    دریاق حب بها تا حکیم حکمت نور هدی است و طبابت ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.078b.   Trans:  None    .توانی این معجو ن رحمانی را

AB08042.  100 words, Per.   ان جمال حقیقت شئون و آثار بر د و نوع و دو طور یکی ای حیر

 .Mss:  INBA89:028a.   Pubs:  MMK2#074 p.058.   Trans:  None    .در تحت احکا م عالم

AB08043.  100 words, Per.    ای خادم احبای الهی فخر بر ملوک ارض کن زیرا سلطنت آنانرا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#068 p.044x.   Trans:  None    .استقراری نه اما

AB08044.  100 words, mixed.    ر مسموع والده شما از اینجهان  مبارک از قرا ای خادم آستان

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#71 p.32x.   Trans:  None    .بجهان نامتناهی شتافت

AB08045.  100 words, Per.   گاه محبوب آفاق چندی بود که پاسبان آستان الهی دم در ای خا

  :Mss:  INBA87:017a, INBA52:017a.   Pubs:  None.   Trans    .بودی و در درگاه احدیت

None. 

AB08046.  100 words, Per.     رمس مبارک را محافظه  ای خادم قیی مستور آن جدث مقدس و

  :Mss:  INBA55:375, INBA87:164b, INBA52:162a.   Pubs    .نما و ملاحظه دار چه که

None.   Trans:  None. 

AB08047.  100 words, Per.    ای خاندان مبارک ان نفس مطمئنه پرتو شمس حقیقت بر آن

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSK.076.   Trans:  None    .خاندان و دودمان افتاد تا 

AB08048.  100 words, Per.     ای خداداد داد خدا همه بزرگواری و داناای و بیناای و شنواایست

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#265 p.190, YARP.2.268 p.231    .ولی چه فائده که

Trans:  None. 

AB08049.  100 words, Per.   ش نموده که ردمندت از این مستمند خواهای خداوند بنده د

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.295 p.242.   Trans:  None    .بدرگاه خداوندیت پرستش

AB08050.  100 words, Per.     هزاران سوران  ای خداوند پرعطا صدهزار امیر در کمندت اسیر و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#339 p.376.   Trans:  None    .در آستانت پاسبان 

AB08051.  100 words, Per.    اوار عفو و مغفرتند و لایق ای خداوند مهربان این سه کس سی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.507 p.369.   Trans:  None    .عطا و بخشش ای پناه

AB08052.  100 words, Per.     ی آستان در ظل عصمت و عفت یاری ای خداوند مهربان این کنیر

 .Mss:  INBA89:142b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مهربان بود و بدل و جان 

AB08053.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-29.    

O thou kind Lord! Grant to these believing, sincere souls heavenly 

confirmation! Suffer each one of them to soar... 

AB08054.  100 words, Per.     ای خداوند مهربان این یاران را یاوران نما و این دوستان را پرستش

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.641 p.438.   Trans:  None    .آستان بخش روز

AB08055.  100 words, Per.     و خروش آمده و طلب آمرزش  ای خداوند مهربان سوش بجوش

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.201.2 p.193.   Trans:  None    .پدر   خود پاک زاد کیقباد را

AB08056.  100 words, Per.    ما و ای خدای یگانه این بنده خویش را طراز دیباج کینونات فر

 Mss:  None.   Pubs:  AYBY.403 #107, PYB#183 p.31, PYB#183    .این عبد خود را در

p.79, TRZ1.000ii, TRZ1.178a, TRZ2.048, MJMJ2.015, MMG.2#192 p.218.   

Trans:  None. 

AB08057.  100 words, Per.   خشو خوشخو از روزیکه مفارقت حاصل همیشه احساسات    ای

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.666 p.449.   Trans    .محبت متواصل همواره بیاد تو

None. 

AB08058.  100 words, Per.   فتوغراف   خاطر تو بدائره ان در پاریس محضای خشو مهرب

   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.662 p.447, NVJ.116    .رفتم دو مرتبه خطاب و زیارت

Trans:  DAS.1913-05-21n.    O kind Khusraw! While in Paris I went to a recording 

company for your sake. During the first two visits, I made two tapes...  Notes:  

re audio recording. 

AB08059.  100 words, Per.     یا را که نار نمرود ضلالت ت رب کیی ای خلیل جلیل حمد کن حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#312.   Trans:  None    .و هوی بعنایت مولی

AB08060.  100 words, Per.     ای خلیل خلیل خلیل در لغت تازی دوست حقیقی را گویند لهذا

ت ابراهیم بان ملقب   .Mss:  None.   Pubs:  CPF.274.   Trans:  None    .حضی

AB08061.  100 words, mixed.   عالم موافق و موزون و بر اندام هیکل  ای خیاط جامه که

   .Mss:  INBA13:130b, INBA55:431, INBA88:135a    .برازنده است خلعت میثاق است

Pubs:  MKT6.123b, AND#33 p.13.   Trans:  None. 

AB08062.  100 words, mixed.     ت مسیح میفرماید دخول الجمل فی سم ای خیاط حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.303.   Trans:  None    .الخیاط اسهل من دخول الغتی فی 

AB08063.  100 words, Per.   ت حی قدیر امیر مدینه تدب یر و انشا را ستایش  ای دبیر شهیر حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.306.   Trans:  None    .فرموده این نام و

AB08064.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.158x.    Convey 

my respects to Lady Nicolson and deliver this message to her on my behalf:  

This century is the century of God and the dawning place of the Sun of Truth... 

AB08065.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#12 p.343x.    

...The underlying foundation upon which the Kingdom rests is love and this 

must be securely established among the friends and must be widely 

promulgated so that it may become the cause of the establishment of the 

Oneness of Mankind... 

AB08066.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#226.    O thou 

heavenly daughter! Thy letter was received. I implored and supplicated to the 

Kingdom of God for whatever is thy utmost desire... 

AB08067.  100 words, Per.     ای دو برادر پاک گهر عموی مهرپرور چون باین کشور رسید یاد

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.079a.   Trans:  None    .آن دو برادر افتاد و

AB08068.  100 words, mixed.   یکر که بتازی جوزا گویند دو برادر در آسمان جهان دو پ ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.007.   Trans:  None    .موجو د و بسی درخشنده و

AB08069.  100 words, Per.     که بجسم و جان برادرید ای دو برادر مهرپرور حمد کنید خدا را

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#328 p.239, YARP.2.490 p.362    .و از یک پدر و مادر

Trans:  None. 

AB08070.  100 words, Per.     ی حق ستایش پروردگار را که پاکانید و آزادگان  دو  ای بنده و یک کنیر

وی نیاکان   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.129 p.148.   Trans:  None    .پیر

AB08071.  100 words, Per.   ما که نصایح و وصایای  ای دو ثابت بر پیمان خوشا بحال ش

ت زردشت  را عمل نمودید    .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.014a, YARP.2.016 p.073    .حضی

Trans:  None. 

AB08072.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#10 p.092-

093.    O ye two servants of the Kingdom of God! Praise be to God, that your 

services are accepted in the divine threshold and your songs impart joy... 

AB08073.  100 words, Per.     ای دو دخیی من نامه شما ها رسید عبارت در نهایت حلاوت بود

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.017a.   Trans:  None    .بمجرد خواندن قلب نی 
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531 A Partial Inventory 
 
AB08074.  100 words, Per.   ای دو صنوان شجره محبت الله شما دو شاخ در آن کاخ از.    

Mss:  INBA13:306a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB08075.  100 words, Per.     ای دو فرزند و برادر مهربان مهربان شکر خدا را که دورانرا نزدیک

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.652 p.442.   Trans:  None    .نمود و

AB08076.  100 words, Per.    ی عزیز خدا نامه شما رسید نهایت شادمانی حاصل ای دو کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.531 p.381.   Trans:  None    .گشت ستایش پاک یزدانرا که

AB08077.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.534.    O ye two 

kind and beloved maidservants of God! A splendor from the Supper of the Lord 

was cast upon the table that ye have spread... 

AB08078.  100 words, Per.     یاء هردم بیاد پرده نشینان سادق ت کیی ی مقرب حضی ای دو کنیر

 .Mss:  INBA17:175.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمان آاید و در ملاء

AB08079.  100 words, Per.    ای دو نفس مطمئنه در این کور امتحان از آتش افتتان چون

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#050 p.031.   Trans:  None    .ذهب آبریز رخ بتابید و

AB08080.  100 words, Per.   در این باغ  ابهی شکر کنید خدا را که ای دو نهال تر و تازه جنت

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.009c, HUV2.044.   Trans:  None    .الهی نابتید و

AB08081.  100 words, Per.    مبارکه چون آن دوورقه از شجرهٌ مبارکه ر 
ٌ
وئیده ای دو ورقه

 .Mss:  INBA84:417b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ورشحات سحاب

AB08082.  100 words, Per.    ای دو یار مهرپرور عبدالبهاء فارسیان فی الحقیقه سبب سورند 

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.533 p.382.   Trans:  None    .و شادمانی موفور هر 

AB08083.  100 words, Per.    ی الحمد لله بااین شاه بهرام نی بردید و از افسانه ای دو یار نازنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.263 p.228.   Trans:  None    .های نی پا نجات 

AB08084.  100 words, mixed.     هر اذيّت و جفا که در سبيل میر وفا وارد شهد بقاست و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#209 p.149x.   Trans:  None    .موهبت عظمی

AB08085.  100 words, Per.     ای دوست حقیقی تا چند اهل نقض در وساوسند و تا چند اهل

  :Mss:  INBA87:518b, INBA52:546.   Pubs:  None.   Trans    .شقاق مخمور خمر نفاق

None. 

AB08086.  100 words, Per.   سموع قدری اعتلال مزاج  ای دوست روحانی عبدالبهاء از قرار م

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#122 p.06.   Trans:  None    .حاصل این خیی وحشت اثر

AB08087.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.552.    O thou 

dear friend! What thou hast written was perused. Thank thou God that the 

doors of the Kingdom are opened and the way of the Truth... 

AB08088.  100 words, Per.   یک عید رسید و سبب روح و ریحان گردید ای د وست قدیم تیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.137b.   Trans:  None    .نهایت ممنونیت حاصل شد که

AB08089.  100 words, Per.    یک اول سال که ارسال نم م تیی
وده بودی ملاحظه  ای دوست محیی

  :Mss:  BLIB.Or.08117.049.   Pubs:  MKT3.464a.   Trans    .گردید فی الحقیقه اشعار

None. 

AB08090.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#12 p.008.    

O thou my heavenly friend! The letter which was written to you by the Editor... 

AB08091.  100 words, Per.     ع و ابتهالست و وقت تذلل و انکسار ای دوستان الهی هنگام تضی

 Mss:  INBA13:275a.   Pubs:  MMK5#246 p.193, MMG.2#106    .دست عجز و نیاز

p.120x.   Trans:  None. 

AB08092.  100 words, Per.    ای دوستان حقیقی در ایندم که نفس رحمانی از ملکوت ابهی

  :Mss:  INBA87:266b, INBA52:270.   Pubs:  None.   Trans    .مشام عبدالبهاء را معطر

None. 

AB08093.  100 words, mixed.   ک المنيع  رب و رجانی و غاية آمالی هؤلاء عباد التجئوا الی کهف

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.093bx, MMG.2#224 p.251x.   Trans    .و آووا الی ملاذک

None. 

AB08094.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#13 p.121.    

O ye real friends and lovers of the Kingdom of God! In these days the scroll of 

the... 

AB08095.  100 words, Per.    ای دوستان راستان در هر عهد و عض که انو ار یزدانی.    Mss:  

INBA13:272.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB08096.  100 words, Per.   وت رسید چون نشان شادمانی  ای دوستان کامکار نامه شما از ب یر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.547 p.389.   Trans:  None    .و خوش  زندگانی و

AB08097.  100 words, mixed.    ای دوستان معنوی دیده بملکوت ابهی روحی لاحبائه الفدا

  :Mss:  None.   Pubs:  LMA2.431, MSHR3.238.   Trans    .باز کنید همه انوار است

None. 

AB08098.  100 words, Per.     حباء چون  حرارت محبت ا   قلب عبدالبهاء از ای دوستان معنوی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#107.   Trans:  None    .شعله سوزانست و البته

AB08099.  100 words, Per.     ای رب هذا عبدک القدیم و خادمک منذ امد مدید قد لزم باب

 .Mss:  INBA21:018.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احدیتک و قام لدی عتبة

AB08100.  100 words, Per.     ای ربابه صدهزار شکر نما که در این عهد مبارک قرن جمال قدم

 .Mss:  INBA13:243.   Pubs:  MKT7.099.   Trans:  None    .عض اسم اعظم قدم در

AB08101.  100 words, Per.   ت دوست استدعای شب و   ای ربیب ت عندلیب از حضی حضی

   .Mss:  INBA55:176, INBA87:575a, INBA52:611a    .روز اینست که دوستان راستان را

Pubs:  MMK5#245 p.193.   Trans:  None. 

AB08102.  100 words, Per.     ی آن انجمن گردی و ای رستم از یزدان پاک نیاز کن که تهمیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.234 p.211.   Trans:  None    .رستم با خود و جوشن شوی 

AB08103.  100 words, Per.   ان دا ی پنجه شیر وی فرشتگان لهذا فتحای رستم تهمیی  شت و نیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.149 p.162.   Trans:  None    .کشور خاک نمود و 

AB08104.  100 words, mixed.     ای روشن دل نور الله وجهک بانوار متلئلا من الملکوت

 .Mss:  INBA84:305a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الابهی در سبیل الهی هادی 

AB08105.  100 words, Per.    ی نفس چند نامه بواسطه شما مرقوم گردید و با ای زائر مشکیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.159a, YARP.2.336 p.275    .وجو د عدم فرصت بدون 

Trans:  None. 

AB08106.  100 words, mixed.   خوشا بحال تو که بزیارت روضه ف ملا اعلی ای زائر مطا

 Mss:  None.   Pubs:  MKT5.020b, AHB.130BE #11-12    .مبارکه فائز شدی خوشا بحال

p.11.   Trans:  None. 

AB08107.  100 words, mixed.    ت  ای زائر مطاف ملا اعلی نامه شما رسید نامه زوجه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.331x.   Trans:  None    .شهید را جواب مرقوم گردید از

AB08108.  100 words, Per.    ای زائره مطاف ملا ابهی و مقام اعلی شکر کن خدا را که موفق

 .Mss:  None.   Pubs:  VAA.216-216.   Trans:  None    .بان شدی که روی و

AB08109.  100 words, Per.     ای زهراء زهره زهراء در افق اعلی هر چند روشتی بخشست ولی

 .Mss:  INBA84:412a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .این روشتی مظهر صور

AB08110.  100 words, Per.    ی ت دوست کنیر ای زیبنده فرخنده خجسته دل در آستان حضی

ی و فرط ی -Mss:  None.   Pubs:  AKHT2.002, IQN.239, AHB.123BE #11    .مقبول با تمیر

12 p.293.   Trans:  None. 

AB08111.  100 words, Per.     ای سالک راه خدا جمغ شب و روز بخیال خویش سلوک نمودند

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.447.   Trans:  None    .و بجز  شکوک ثمری ندیدند و

AB08112.  100 words, Per.   ه ببلاد دیگر مسافرت  ای سالک سبیل هدی هر چند از بقعه مبارک

 .Mss:  INBA55:280.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مینمانی ولی از فضل

AB08113.  100 words, Per.    تجلی بر آفاق امم  ای سگشته کوی او اسم اعظم و جمال قدم

اق  .Mss:  INBA17:248.   Pubs:  MKT8.102b.   Trans:  None    .فرمود و از این اس 

AB08114.  100 words, Per.     ار باشید و از ی ای سمستان باده محبت الله از جهان عنضی بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.138b.   Trans:  None    .کاس خوشگوار سافی 

AB08115.  100 words, Per.    اعلی گرد و قائد جیوش ملکوت   دار جنود ملا هنگ س ای س

 .Mss:  INBA84:541.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ابهی این جنود جیوش حیاتند

AB08116.  100 words, mixed.   نی پدر مهربان گیر و بر قدم آن  لاله آن روح مجسمس ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#057 p.037.   Trans:  None    .بنده یزدان مسی  نما منقطع

AB08117.  100 words, Per.   ز اصلاب طیبه و  ر کنید خدا را که اای سلاله بنده درگاه بها شک

 .Mss:  INBA87:516b, INBA52:543.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارحام طاهره تولد

AB08118.  100 words, mixed.    ای سلیل آن شخص جلیل پدر از افق محبت الله بدر انور

 .Mss:  INBA84:464a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بود و در گلشن معرفت الله ورد

AB08119.  100 words, mixed.    ت اعلی چون باین اسم مبارک تسمیه گشتی ای سمی حضی

   .Mss:  INBA87:387a, INBA52:397b.   Pubs:  None    .باید بهره و نصیتی از فیض او

Trans:  None. 

AB08120.  100 words, mixed.   ر  ای سه برادر سه ساج جوان روحانی گویند که نش طائ

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.107a.   Trans:  None    .آسمانی عبارت از سه کوکب
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AB08121.  100 words, mixed.   سوخته آتش هجران فراق جمال محبوب آفاق قلوب   ای

  :Mss:  INBA84:490a.   Pubs:  None.   Trans    .اهل وفاق را سوخته و کبد هر مشتاق

None. 

AB08122.  100 words, Per.     ی و زنده شو ای شاخه تازه باغ الهی نسیم روحبخش میوزد سسیی

سد  .Mss:  INBA84:534a.   Pubs:  AND#78 p.04.   Trans:  None    .شبنم ابر عنایت میر

AB08123.  100 words, mixed.     ه النعیم ای شارب سلسبیل عنایت الهی نور الله جبینک بنضی

ف  ی قد تش  ی وجوه العالمیر    .Mss:  INBA87:183b, INBA52:185a.   Pubs:  None    .بیر

Trans:  None. 

AB08124.  100 words, Per.   ین خواهی نظمی  ای شاع  اگر مذاق عبدالبهاء را شیر
ر بدیع المعانی

 .Mss:  INBA84:518b.   Pubs:  YBN.197-198.   Trans:  None    .در عبودیتش باستان 

AB08125.  100 words, mixed.     ای شعله نار محبت الله علیک بهاء الله و جوده و عنایته فی

  :Mss:  INBA87:036b, INBA52:036b.   Pubs:  None.   Trans    .کل الشئون اگر بتوانی 

None. 

AB08126.  100 words, Per.   ه از نار محبت الله اریاح شدیده از مهب ای شمع برافروخت

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#310 p.227.   Trans:  None    .عدوان بر مشاعل محبت

AB08127.  100 words, Per.   ن کوکب خاوری  ای شمع روشن در محفل یاران هر بامداد که ای

 Mss:  INBA13:014.   Pubs:  MMK2#264 p.191, AKHA.130BE    .از مطلع ظاهری با رحیی 

#18 p.a, AHB.131BE #01-02 p.02.   Trans:  None. 

AB08128.  100 words, mixed.     ای شمع روشن محفل محبت الله در این صحرای جانفزای

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.125BE #09-10 p.248.   Trans    .الهی پری بگشا و پروازی بکن و

None. 

AB08129.  100 words, mixed.     ای شمع محبت الله صبح است و پرتو میثاق از آفتاب عهد

ق و غرب زده و جهانی    :Mss:  INBA13:130a, INBA88:149b.   Pubs:  None.   Trans    .بر س 

None. 

AB08130.  100 words, Per.   شب و روز مرادشان کشورگشاای و   ای شهریار تاجداران عالم

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.540 p.385.   Trans:  None    .گیتی ستانی اما چه فائده

AB08131.  100 words, Per.   ت بهاء الله جل وه یار ای شهریار فریاد برآر که عض ظهور حضی

-Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.376 p.296.   Trans:  DAS.1914    .است و نافه مشکبار بر 

10-25.    O Shahriyar! Cry at the top of thy voice: The century of the 

Manifestation of His Holiness Bahá'u'lláh is the effulgence of the Friend... 

AB08132.  100 words, Per.     ای شیدای جمال الهی هر کس را هوش در س و آرزوای در دل

   .Mss:  None.   Pubs:  AHB.131BE #01-02 p.10, MAS5.287    .یکی هوس روی آبدار و

Trans:  None. 

AB08133.  100 words, Per.     ب باو دادی  کسی را مرادی و مطلو ای شیفتگان آندلیی مهربان هر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.569 p.406.   Trans:  None    .هر سی را سی و هر

AB08134.  100 words, Per.     ای صابره ای مقربه ای مطمئنه فی الحقیقه در خدمت آنمقرب

یا ید بیضا  .Mss:  INBA17:252.   Pubs:  MKT7.101b.   Trans:  None    .درگاه کیی

AB08135.  100 words, Per.     ای صاحب قلب روشن تو مانند مردمک چشم می مانی که معدن

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#076 p.110.   Trans    .نور است زیرا در دلت نور

SWAB#076.    O thou who hast an illumined heart! Thou art even as the pupil 

of the eye, the very wellspring of the light, for God's love hath cast its rays... 

AB08136.  100 words, Per.     مه ات فی الحقیقه جانگداز ای صبور شکور مفارقت قرینه محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.601 p.420.   Trans:  None    .است و  مورث احزان و

AB08137.  100 words, mixed.     ای صدف آن لولو لئلاء در ایه مبارکه فرقان خطابا باحبای

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#071, YMM.196.   Trans    .رحمن میفرماید لن تنالوا

None. 

AB08138.  100 words, Per.    ای صدف پاک آن دردانه افلاک آن گوهر شاهوار اگر چه از

 .Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.019.   Trans:  None    .رشته حیات عنضی بدر آمد

AB08139.  100 words, Per.    ت بودی که قرین آن بخت و خوش طالع و خوش چه خوش سیر

ی گشتی   .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.242ax.   Trans:  None    .نازنیر

AB08140.  100 words, Per.     له طیورند یک پرنده عقاب ی ای ضیغم آجام رحمانی نفوس بمیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.118b.   Trans:  None    .اوج عزتست و یک طیر باز

AB08141.  100 words, mixed.     یکاری است و در کتاب مجید ای طالب تقوای الهی تقوی پرهیر

ی   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#159.   Trans:  None    .و العاقبه للمتقیر

AB08142.  100 words, mixed.   ی میفرماید  در قرآن و العاقبه ای طالب تقوای الهی للمتقیر

یکار است مقصد  پرهیر
 ,Mss:  INBA72:117b, INBA88:119.   Pubs:  MMK6#161    .متقی

AND#60 p.05, MAS5.046.   Trans:  None. 

AB08143.  100 words, Per.     ای طالب حق اگر عرفان الهی خواهی و شناساای جوای قلب را

-Mss:  None.   Pubs:  MKT8.119b.   Trans:  TAB.168, BWF.383    .از غیر خدا فارغ نما و

384x, BSC.487 #937x.    O thou seeker of the True One! If thou wishest the divine 

knowledge and recognition... 

AB08144.  100 words, Per.    فرقه ها بسیار هر فرقه مبدای دارد   ای طالب حقیقت در جهان

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#113 p.077.   Trans:  None    .ولکن مبادی شان محدود

AB08145.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.483.    O thou 

seeker of Truth! I received the photograph of thy shining figure and I looked at 

it with thorough attention. A tranquility and steadfastness... 

AB08146.  100 words, mixed.    الب رضای الهی در حدیث است من لم یرض بقضاای  ای ط

 ,Mss:  None.   Pubs:  MAS5.262, MHT1a.113    .فلیطلب ربا سواای رضای بقضا

MHT1b.071.   Trans:  None. 

AB08147.  100 words, Per.     ای طالب عفو و مغفرت الهی نامه ات رسید توجه بملکوت الهی

  :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.205, AND#49 p.05.   Trans    .کن و بکمال خضوع و خشوع

None. 

AB08148.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.244.    O thou 

seeker of the Kingdom! Thou hast forwarded thy photograph and it was 

considered. In thy face a brilliant light is apparent... 

AB08149.  100 words, Per.   ی باش که آنی ترا فراموش ا ی طاهر مطهر منور عبدالبهاء مطمیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.122a, KHML.271-272.   Trans    .ننمایم و همیشه در

None. 

AB08150.  100 words, mixed.    ای طبیب حبیب اگر حکیم حاذق ماهری دردمندم درمانی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.151b, MMK5#272 p.208    .کن علیلم علاج آسانی بنما داغ

Trans:  None. 

AB08151.  100 words, mixed.     ای عاشق جانسوخته جمال رحمانی ایدک ربک علی ابتغاء

   .Mss:  INBA87:170b, INBA52:170a.   Pubs:  None    .مرضاته و اعلاء ذکره در سبیل

Trans:  None. 

AB08152.  100 words, mixed.    ور غیر  جمال ذوالجلال در مراسله این بیت مسط ای عاشق

 Mss:  INBA13:166.   Pubs:  MKT8.125b, AKHA.121BE    .تسلیم و رضا کو چاره در کف

#10 p.d, HDQI.234, AND#23 p.06, MSHR3.173.   Trans:  None. 

AB08153.  100 words, Per.     ای عبد صغیر فقیر جمال مبارک اگرچه نهال تازه گلشن محبت

ت احدیتی لکن از فضل  .Mss:  None.   Pubs:  HUV1.036.   Trans:  None    .حضی

AB08154.  100 words, Per.    انصافی و دور از  ای عبد منصف جمال مبارک فی الحقیقه مظهر

 .Mss:  INBA89:044b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعتساف زیرا شهادت بر

AB08155.  100 words, Per.   ت قادر توانا چون نظری ب ر عبد ناتوان اندازد  ای عبدالقادر حضی

 .Mss:  INBA13:182.   Pubs:  MMK3#108 p.072.   Trans:  None    .معدن قدرت گردد و

AB08156.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-27, 

BSTW#015.    O thou my beloved! Be not unhappy. Let not thy thoughts be 

scattered. Man under the circumstances of tests must be patient...  Notes:  

Through Isabel Fraser. 

AB08157.  100 words, Per.     وصول یافت ... و اما سوال    ۱۹۰۹نومیی    ۱۳ای عزیز نامه مورخ

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.301x.   Trans:  None    .از عبارنی   که در کتاب خطاب 

AB08158.  100 words, Per.   فحه اسار مشام یاران را ای عطار نافه مشکبار نثار کن تا ن

افشان کند هر  .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#222 p.159.   Trans:  None    .عنیی

AB08159.  100 words, mixed.    ای غریق دریای محبت الله علیک فیوضات الملا الابهی و

   .Mss:  INBA84:276a.   Pubs:  MMK2#081 p.064    .امطار  الفضل من الافق الاعلی

Trans:  None. 

AB08160.  100 words, Per.    فارش بمعتی بنده است بنده  ای غلام بها غلام باصطلاح لسان

 از دو
ی

 حق آزاده کی
ی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.430 #147.   Trans:  None    .کی

AB08161.  100 words, Per.    غلام بهاء در ظل ظلیل جمال ابهی چنان نشو و نما نما که  یا

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.428 #142.   Trans:  None    .چون شجره طیبه گردی و
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AB08162.  100 words, Per.   ت رحمانیت بش داری  ای غلام بهاء غلامی اما تاج عبود یت حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.429 #143.   Trans:  None    .و بر س یر عزت ابدیه

AB08163.  100 words, Per.     ای غلام درگاه جمال ابهی طراز نهالهای جنت ابهانی از چه

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.405 #112, PYB#183 p.25    .محزون و پراندوهی باز

TRZ1.184a.   Trans:  None. 

AB08164.  100 words, mixed.    یاء علی ای غلام علی اعلی این غلام مضاف بنام جمال کیی

 .Mss:  INBA88:248.   Pubs:  AYBY.429 #145.   Trans:  None    .اعلی و شطر ثانی از اسم

AB08165.  100 words, Per.     ای فرخ فرخنده طالغ داشتی که عاقبت باستان مقدس شتافتی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.734 p.484.   Trans:  None    .و بدرگاه پاک رو بر خاک

AB08166.  100 words, Per.     ای فرود ودود حمد خداوند وجود را که تو را اهل شهود فرمود

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.151 p.162.   Trans:  None    .و دستور عنود را محروم

AB08167.  100 words, Per.     ای قبسه مشتعله ملتهبه بنار محبت سدره ربانیه شکر کن خدا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.103a.   Trans:  None    .را که از بدو ظهور

AB08168.  100 words, Per.    ی ای قرین و ضجیع شهید آن روح مجسم و نور مصور ترا از بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.112.   Trans:  None    .اماء رحمن اختیار کرد تا

AB08169.  100 words, Per.     ای قوام الحکما طبیب حقیقی و حکیم معنوی جمال قدم روحی

 .Mss:  INBA88:109b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لدریاقه الاعظم الفدا بود

AB08170.  100 words, Per.    مه باز است و ی الهی ابواب رحمانی بجهت تو و ام محیی ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.357.   Trans:  None    .دلیل آن که اوقاترا بمناجات

AB08171.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.476.    O thou 

maidservant of God! What thou hast written was perused. It is evident that 

thou hast all thy life been seeking the Lord of signs... 

AB08172.  100 words, Per.    ی الهی نامه تو رسید الحمد لله دلالت بر ایمان و ایقان و  ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#56 p.06x.   Trans:  None    .انجذاب بملکوت

AB08173.  100 words, Per.   یا ا ی جمال ابهی آنشمع شهدا فیض تجلی از ساحت کیی ی کنیر

ف حضور در ملکوت   .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.098.   Trans:  None    .گرفت و بش 

AB08174.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.328.    O thou 

maidservant of God! The subject matter of thy letter is known to me. Happy is 

thy condition, for thou hast loved Jesus always and wept... 

AB08175.  100 words, Per.     ی خدا در درگاه حق عزیزی که باین فیض جدید رسیدی از ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.162.   Trans:  None    .دریای الطاف بهره و

AB08176.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#15 p.173.    

O thou maidservant of God! Although in body thou art weak and ill... 

AB08177.  100 words, Per.   ی رب عزیز عزیز مض از جمال یوسف رحمانی ب یخیی بود  ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.134.   Trans:  None    .الحمد لله تو چون زلیخا

AB08178.  100 words, Per.     ی عزیز الهی تحریر مرسول واصل و بر مضمون اطلاع ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.364x.   Trans:  None    .یافتیم

AB08179.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DJT.220, 

BLC.PN#027.    O Handmaiden of God! The news of your trouble and difficulty 

on the way caused Us great sorrows. In truth the trouble was very hard to 

bear.... 

AB08180.  100 words, Per.   ی عزیز ا لهی در درگاه خداوند آگاه نامت یاد میگردد تا جان  ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.024, YARP.2.030 p.082.   Trans:  None    .و دلت مشور و

AB08181.  100 words, Per.   ی عزیز الهی س   تاره را درخشند ای کنیر
ی

 باید و کواکب را فروزندکی
ی

کی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.208a.   Trans:  None    .شاید الحمد لله تو

AB08182.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#028b.    O 

thou dear maidservant of God! The program of the Naw Ruz festival was 

received and caused utmost joy. Praise be to God that white and colored... 

AB08183.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.521-522.    O 

thou dear maidservant of God! Mr. Arthur Agnew hath greatly praised thee 

that—praise be to God!—thou art like unto a melodious nightingale... 

AB08184.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#01 p.013 .    

O thou beloved maidservant of God! Thy letter was received. Thou hast... 

AB08185.  100 words, Per.    ی عزیز الهی نامه تو رسید بسیار خوش مضمون بود زیرا ای کنیر

اق نور هدی    .Mss:  INBA87:181a, INBA52:182a.   Pubs:  MKT7.222c    .دلیل بر اس 

Trans:  None. 

AB08186.  100 words, Per.     ی عزیز الهی نامه تو رسید عبدالبهاء مرکز میثاق الهی است  ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#189 p.149.   Trans:  None    .اما حضی ت

AB08187.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#16 p.158x.    

O thou beloved maidservant of God! Thy letter was received. Thou hast written 

that in these days the establishment of the meeting has become impossible in 

that city... 

AB08188.  100 words, Per.   نچه باید و شاید در نیویورک و سایر مُدن اگر احبّای الهی چنا

 و قلتی و جسمانی نمایند
فاق روحی و لسانی

ّ
حاد و ات

ّ
 Mss:  None.   Pubs:  NJB v02#03    .امریکا ات

p.002x.   Trans:  SW v02#05 p.013x, SW v06#17 p.143x.    O thou dear 

maidservants of the Beauty of Abha! Your detailed letter from New York was 

received. On account of the lack of time... 

AB08189.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.545.    O thou 

esteemed maidservant of God! Be thou hopeful and be thou happy and 

rejoiced. For I have supplicated and beseeched... 

AB08190.  100 words, Per.    ی مبارک بهاء الله بلقیس قدیمرا تخت و تاحیی از طلای ای کنیر

نگ بود  .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.120a.   Trans:  None    .قشنگ و سنگ خوس 

AB08191.  100 words, Per.   و پایان و مشکلات عظیمه زحمات آنجنا 
ّ
ب در این سفر نی حد

  :MSBH7.101x.   Trans ,[ط page] Mss:  None.   Pubs:  AVK1.000.20x    .ظاهر و نمایان 

None. 

AB08192.  100 words, mixed.     ع الی الله چه نویسم که دل در نهایت تاثر است و ای متضی

 .Mss:  INBA17:031.   Pubs:  MKT9.165a.   Trans:  None    .روح در غایت تحش که با

AB08193.  100 words, Per.   ای متمسک بعروه وثقی جمیع ملأ اعلا از ملکوت ابهی نگرانند.    

Mss:  INBA13:214.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB08194.  100 words, mixed.     ای متمسک بعهد و میثاق جمال قدم و اسم اعظم روحی

اق و  .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#087 p.102.   Trans:  None    .لاحبائه الفدا اعظم اس 

AB08195.  100 words, mixed.    اق دل بمحبوب آفاق دادی ای متمسک بمیثاق در یوم اس 

   .Mss:  None.   Pubs:  MNMK#143 p.255, MSBH9.481    .و از اهل نفاق بریدی و بوثاق

Trans:  None. 

AB08196.  100 words, mixed.    ت عندلیب خواهش نگارش این ای متوجه الی الله حضی

   .Mss:  INBA55:177a, INBA87:590 , INBA52:628    .سطور نمودند ولی  فرصت صدور کجا

Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB08197.  100 words, Per.    ای متوجه الی الله نامه رسید و شوق و انجذاب معلوم گردید و

ی است روز  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#445, TSS.310.   Trans:  None    .امید چنیر

AB08198.  100 words, mixed.     ای متوجه بافق اعلی در هر سبیلی دلیلی لازم و در هر طریقی

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#65 p.17.   Trans:  None    .رفیقی واجب اگر عزم

AB08199.  100 words, Per.    ای متوجه بمنظر اکیی آنچه مرقوم نموده بودی قرائت شد در

  :Mss:  INBA87:129a, INBA52:126b.   Pubs:  None.   Trans    .انجمن یاران الهی ذکرت

None. 

AB08200.  100 words, Per.   محبوس در محبت الهی حبس و زندان هر چند اذیت جسم   ای

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#110 p.088.   Trans    .و جانست ولی در سبیل رحمن

None. 

AB08201.  100 words, Per.     ازی میای محرم ی هلال محمحرم حافظ شیر رم بخواه  گوید به بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.219, YBN.181.   Trans:  None    .ساغر راج که ماه امن و

AB08202.  100 words, Per.   ی پدر بزرگوار ای مرد میدان عرفان شکر کن ک ی موفق  ه بچنیر

 .Mss:  INBA55:260.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گشتی که بمحبت جمال قدم

AB08203.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#052.19.    O 

thou Sweet Singing Maidservant of the Rose-Garden of the Love of God! 

Although you took the trouble and hastened to London... 

AB08204.  100 words, mixed.   هاء الله و فضله و جوده و احسانه  ای مست هوشیار علیک ب

 .Mss:  INBA84:489b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی مرور الادهار مست و مدهوش 

AB08205.  100 words, Per.    ورسیده بمثابه باغبانی در  تعلیم اطفال نای مستشار روحانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.171.   Trans:  None    .حدائق رحمانیست اطفال
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AB08206.  100 words, Per.   ن آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه  ای مشتاق الطاف جمال رحم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#087 p.067.   Trans:  None    .گردید و مطالعه شد حمد

AB08207.  100 words, Per.    اشطار بر کل ای مشتاق دیدار انوار فیض رب مختار از جمیع

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#570.   Trans:  None    .اقطار تابیده و نفوس

AB08208.  100 words, Per.    ای مشتاق کوی دوست صد بشارت که ماذون زیارت درگاه

 .Mss:  INBA17:164.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احدیت هستی و هزار مژده که

AB08209.  100 words, Per.     ای مشتاق ملکوت ابهی طائر عنایت از آشیان الهی پرواز نمود

  :Mss:  INBA16:005.   Pubs:  MMK2#058 p.045.   Trans    .و مراتب وجود را طی کرد

None. 

AB08210.  100 words, Per.   سمانست طیور مشتاق ملکوت الله ملکوت الهی مانند آ ای

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#143 p.098.   Trans    .تقدیس در این فضای نامتناهی

None. 

AB08211.  100 words, mixed.   شعله ای در آن مجمر زن تا ای مشتعل باتش محبت الله 

  :Mss:  INBA87:393, INBA52:404b.   Pubs    .بوی خوش عود و عنیی مشام سکان 

MMK2#059 p.046.   Trans:  None. 

AB08212.  100 words, Per.     ای مشتعل بنار محبت الله قدر این ایامرا بدان و بر عهد و میثاق

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#197 p.141, AKHA.118BE #11-12    .محکم و استوار شو

p.627.   Trans:  None. 

AB08213.  100 words, mixed.    ی الهی از عدم وصول الواح حب و اتحاد هرگز ای مشکیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.195-196x, MSHR4.306x    .مپندار که از قلوب محبان و

MSHR5.178-179x.   Trans:  None. 

AB08214.  100 words, mixed.   ی بفضل و عنایت حق الحمد لله در خدمت احب ای  ای مطمیی

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.253b.   Trans:  None    .خدا بتحریر اوراق مشغولی و

AB08215.  100 words, mixed.    ت ایزد بر دو قسم است   ای مظهر بخشش بخشش حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#226 p.164    .آشکار و پنهانی اما آشکار جمیع آنچه

YARP.2.608 p.424.   Trans:  None. 

AB08216.  100 words, Per.   ی حقیقی از اعظم مواهب الهیست و  ای مظهر کلمه تقوی تقوا

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#59 p.04.   Trans:  None    .آن خشیه الله است این خوف

AB08217.  100 words, Trk.     رنجی موهبتی و عظیم عنایتی  جناب رب عزتن بای مظهر هدایت

 .Mss:  INBA21:098b.   Pubs:  MJT.086.   Trans:  None    .هدایتدر و فیض معرفتدر

AB08218.  100 words, Per.   که در خدمات بازماندگان آن شهید    ی حق زحمانی ای مظهر وفا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.027.   Trans:  None    .سبیل الهی کشیدی روی تو

AB08219.  100 words, Per.   بب اعظم ای مغتی در گلستان عرفان در این اوقات آنچه س

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#184 p.132, AKHA.131BE #09    .ارتفاع امرالله و امتناع

p.a, PYB#096 p.03.   Trans:  None. 

AB08220.  100 words, Per.   ت عنایت فرمود   ای مقبل الی الله شکر کن خدا را که قوه بصیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.178a.   Trans:  None    .و بان مشاهده ایات

AB08221.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.552.    O thou 

who art advanced toward God! Thy letter was received. Its contents indicated 

that thou hast become alive... 

AB08222.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.524.    O thou 

who hast turned thy face toward the Kingdom of God! Thy letter was received. 

In reality thou art spiritually hungry... 

AB08223.  100 words, Per.     ای مقتبس از نار هدی و نور ابراهیم نمرود عنود چون آن جوهر

 .Mss:  INBA89:030b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجود را خواست محو و

AB08224.  100 words, Per.    ای آمرزگار بزرگوار اين گرفتار زلف مشکبار را از بادهء محبّتت

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#004 p.004x.   Trans:  None    .جامی سشار بخش بيدار

AB08225.  100 words, mixed.    ت حظه گردید الحمد لله حقیق ای منادی پیمان نامه ها ملا

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.042x.   Trans:  None    .حال آن دو مظلوم بزرگوار بر

AB08226.  100 words, Per.   غرافیا  ای منادی پیمان هر چند بجهت امر مهمی شما را سیعا تل

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.252.   Trans:  None    .از هندوستان خواستم

AB08227.  100 words, mixed.     ت آن شخص که کتاب اقدس را بدون اذن و اجازه اعلیحضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.280.12x.   Trans:  None    .شهریاری طبع نموده

AB08228.  100 words, Per.     ت ملا محمد علی شهید علیه بهاء الله الابهی ی حضی ای منتسبیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  LMA2.420, MLK.106, TAN.151    .شهدای سبیل بهاء نجوم

NYMG.191.   Trans:  None. 

AB08229.  100 words, Per.     دلیی آسمانی در پاریس یاد تو همدم و انیس است  ای منجذب آن

 .Mss:  None.   Pubs:  KHML.303-304.   Trans:  None    .ولی فرصت تحریر نیست

AB08230.  100 words, Per.   رزو  ای منجذب بنفحات عرفان در عالم وجود آنچه انسان آ

 .Mss:  INBA13:020b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نماید تعلق را نشاید چه که

AB08231.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#19 p.295.    

O thou who art attracted to the Truth! Many of the philosophers of the... 

AB08232.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.630-631.    O 

thou who art attracted to the Kingdom! Mrs. . . . . became the cause of thy life 

and suffered thee to inhale the fragrances of the rose-garden... 

AB08233.  100 words, Per.    نسان دهقانست یکی کشتش ای منجذب نفحات الله هر ا

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#077 p.051    .صناعت است و دیگری کشتش تجارتست 

PYB#169 p.04.   Trans:  DAS.1913-08-05, ABIE.158, BLC.PN#007.    O thou who 

art attracted by the Fragrances of God! Every person is a farmer. One sows the 

seeds of Industry... 

AB08234.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-02, 

BSTW#040, BSTW#113.    O ye who are attracted to the Kingdom of God! Your 

letter was received. It was a glorious proof to your firmness in the Cause of 

God.... 

AB08235.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BWF.364-365x.    

...Those souls who have the capacity and ability to receive the outpourings of 

the Kingdom and the confirmation of the Holy Spirit, they become attracted 

through one word.... 

AB08236.  100 words, mixed.    ه جدال و نزاع مألوف و به عصيان  فکر بدر اين ايّام ايرانيان نی

 Mss:  None.   Pubs:  MMK6#332x, AVK4.170.10x    .و طغيان به حکومت مشغول

[diverges significantly from MMK6: different Tablet?].   Trans:  BRL.ATE#57x.    

...Concerning the question of marriage and the stipulated period between the 

time of the engagement and the marriage... 

AB08237.  100 words, mixed.    ای منسی  باش  خرم دمی که براز حق همدم شدی و مبارک

  :Mss:  INBA13:260, INBA17:249.   Pubs    .ساعتی که تاج محبت اسم اعظم

MSHR4.318.   Trans:  None. 

AB08238.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-17.    

O thou guided one with the light of guidance. Give thanks to the Lord that you 

had your eyes and ears opened, so that you saw the light of guidance... 

AB08239.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#05 p.106-

107.    Praise be to God, that through Mr. and Mrs. Kinney thou didst hear the 

glad-tidings... 

AB08240.  100 words, Per.    ای مهتدی بنور هدی پرتو شمس حقیقت مانند صبح نورانی از

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.200a, MMK4#091 p.105    .افق ایران طلوع نمود نور

Trans:  None. 

AB08241.  100 words, mixed.    حمد حسن فی الحقیقه  هدی جناب آقا مای مهتدی بنور

   .Mss:  INBA87:376a, INBA52:385a.   Pubs:  YMM.318    .حیات  معنوی و زندگانی ابدی

Trans:  None. 

AB08242.  100 words, mixed.     ای مهتدی بنور هدی شکر کن خدا را که شمس حقیقت

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#306.   Trans:  None    .پرتوی نورانی در دلت افکند تا

AB08243.  100 words, Per.    ت یزدان در این زمان تجلی رحمانیت فرموده و ای مهربان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.494 p.364.   Trans:  None    .جمیع آدمیانرا در زیر

AB08244.  100 words, Per.    ای مهربان مهرپروری و افق منوری و نافه معطری دلیل بر این

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.180 p.181.   Trans:  None    .آنکه آتش عشق افروختی 

AB08245.  100 words, Per.    ای موفق بهدایت الهیه هدایت بر چند نوعست هدایت

اف بر  .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.019.   Trans:  None    .لسانست که اقرار و اعیی

AB08246.  100 words, Per.     ای موقن بالله در جمیع اوقات ملحوظ نظر عنایت جمال مبارک

ی باش  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.154a.   Trans:  None    .بوده و هستی مطمیی
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AB08247.  100 words, mixed.     ی عسی ان یبعثک ربک مقاما ای موقن بالله در کتاب مبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#259.   Trans:  None    .محمودا نازل مقام محمود را

AB08248.  100 words, Per.    و دوا چگونه جلد متعفن را ای موقن بالله ملاحظه نما که دارو

 .Mss:  INBA17:167.   Pubs:  None.   Trans:  None    .پاک و طیب و طاهر

AB08249.  100 words, mixed.    ت ای موقن بایات الله اگر صد هزار ز بان بگشاای و حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.030b.   Trans:  None    .سلطان احدیت را  بستاای که

AB08250.  100 words, mixed.     ای موقن بایات الله جناب شیخ سلمان در سجن اعظم وارد

   .Mss:  INBA55:140, INBA84:268a.   Pubs:  BRL.DAK#32x    .و بزیارت رمس  مطهر فائز از

Trans:  BRL.ATE#33x.    ...In this day, no greater manifestation of love and 

kindness can be conceived in the world of existence than this... 

AB08251.  100 words, Per.     روایت است که در یوم قیامت لواء حمد  ای موقن بایات الله در

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS5.242.   Trans:  None    .مرتفع گردد و علم

AB08252.  100 words, Per.   ت زین علیه بهاء الله در  الابهی حاضی شدند و ای موقنه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.176.   Trans:  None    .حق آن ورقه موقنه ذکری

AB08253.  100 words, mixed.     ای مونس روحانی نه چندان در دل و جان یاران جا کرده ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.333.   Trans:  None    .که از خاطر برو ی آفرین بر

AB08254.  100 words, Per.    ای مونس من نامه ای بخط خویش مرقوم نموده ارسال داشتم

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#10.   Trans:  BRL.ATE#10    .البته تا بحال رسیده از 

MAAN#27.    O thou my companion!  I sent thee a letter written in mine own 

hand, which assuredly... 

AB08255.  100 words, Per.     ای موید آسمانی خداوندیرا بستا که تاییدش ابدیست و بخششش

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.180a.   Trans:  None    .سمدی بنده موید را

AB08256.  100 words, Per.    زا یوحنا این اسم مشتق از حیاتست و لی حیات دو ای میر

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.232b.   Trans:  None    .حیاتست جسمانی و روحانی اول

AB08257.  100 words, Per.    ای ناطق بثنای الهی در این عرصه عالم که هواجس هوی و

   .Mss:  None.   Pubs:  PYB#172 p.02, AND#33 p.19    .شقی قلوب اهل امکانرا استیلا

Trans:  None. 

AB08258.  100 words, mixed.     ای ناطق بثنای پروردگار چشم بگشا و دیده باز کن تا تجلیات

 .Mss:  INBA55:126.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمال ابهی را از ملکوت

AB08259.  100 words, Per.    ای ناطق بثنای پروردگار در این ایام که صبح ایقان از مطلع

  :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.249, HDQI.304, AND#48 p.04.   Trans    .عرفان طالع و نور

None. 

AB08260.  100 words, Per.    ای ناطق بثنای جمال قدم در این زمان که هویت قلب این

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#262 p.202.   Trans:  None    .مشتاقان از نفحات ذکر 

AB08261.  100 words, mixed.     ای ناطق بثنای حق و بلبل گویای حق علیک بهاء الله و ثنائه

 ,Mss:  INBA84:356b.   Pubs:  AKHA.104BE #06 p.01    .و نوره و ضیائه در

AVK3.097.06x, AVK3.449.12.   Trans:  None. 

AB08262.  100 words, Per.   نی  ه و شاای ناطق بذکر الهی حسن و قبح در اشیاء امری ذانی ن

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#389.   Trans:  None    .بافی نیست یعتی منبعث 

AB08263.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  NYR#110.    O Thou 

who art uttering the praise of the Beloved of the world, if Thou hast an 

eloquent tongue, engage it to praise The veilless Beauty of The Beloved... 

AB08264.  100 words, mixed.    ی بود لهذا ای ناظر الی الله سمی بزرگوار صادق الوعد امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.182.   Trans:  None    .باین مقام بلند اعلی در

AB08265.  100 words, mixed.    ار ملکوت ابهی عوالم  ای ناظر بجمال رحمن در این ایام که انو

 .Mss:  None.   Pubs:  AHB.125BE #07 p.180.   Trans:  None    .وجود را احاطه نمو ده

AB08266.  100 words, mixed.     یل شنید ای ناظر بملکوت ابهی اگرچه خلیل جلیل ندای جیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.203a.   Trans:  None    .و افاضه باین واسطه شد لکن

AB08267.  100 words, Per.     ای ناظر بملکوت ابهی در این یوم شدید که شدائد بلایاء ارکان

لزل ی  .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#298 p.217.   Trans:  None    .امکانرا میی

AB08268.  100 words, Per.    ای ناظر بملکوت الهی آنچه مرقوم نموده بودید مخصوص

   .Mss:  INBA87:031, INBA52:031.   Pubs:  None    .مطالعه رفت و ملاحظه گشت سبب

Trans:  None. 

AB08269.  100 words, mixed.    ت ایات وقت آنست که کل ایات انفسیه را ای ناظر بملکو

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#474.   Trans:  None    .در حقیقت کینونت مشاهده

AB08270.  100 words, mixed.    شهید جلیل چندیست مکتونی از شما ای نجل مبارک آن

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.669.   Trans:  None    .نرسید  حال رجاء و خواهش دل شما

AB08271.  100 words, Per.     ای نجم باخیی شاد باش و شاد باش که اگر ثبات و دوام بنماای

ی گردی و  خاور نیر
 ,Mss:  None.   Pubs:  NJB v01#19 p.001, NJB v03#01 p.002    .اخیی

NJB v13#03 p.0064+96, NJB v04#01 p.001.   Trans:  SW v01#17 p.012-013 

[includes photograph of original Tablet.  This Tablet became part of the 

masthead through vol. 13.], SW v10#01 p.004-005.    O thou star of the west! 

Be thou happy! Be thou happy! Shouldst thou continue... 

AB08272.  100 words, Per.     فضليست که عنايت فرمودی و اين چه احسانيست  خدايا اين چه

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.099x, MMG.2#283 p.315x.   Trans    .که ارزان کردی

None. 

AB08273.  100 words, mixed.   ا  ای نض الهی بحسب اشاره شما مکتوب مفصلی بجناب آق

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.186b.   Trans:  None    .موش مرقوم گردید ولی عباراتش

AB08274.  100 words, Per.     ای نفس مبارک در شبسیی وقتی اهل عرفان در بسیی امن و امان

ی   :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.108a, MSHR3.307.   Trans    .آرمیدند شیخ شبسیی

None. 

AB08275.  100 words, Per.    ی است  آرزوی قوّهء تبلیغ مینمانی این آرزو نهایت آمال مخلصیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.481.15x.   Trans:  None    .البته انسان کامل

AB08276.  100 words, mixed.   ت سیدالساجدین لیلا و نهارا در رک وع ای نفس موقنه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#78 p.19.   Trans:  None    .و سجود و بمناجات با سلطان 

AB08277.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-29.    

O ye blessed souls! Thank ye God that the Morn of Guidance hath arisen from 

the Supreme Horizon... 

AB08278.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.037.    O ye 

the honored souls! Your letter of congratulation arrived and imparted joy, 

because its contents indicated that the Sun of Reality hath begun Its radiation... 

AB08279.  100 words, Per.     ای نقاش از الطاف اسم اعظم روحی لاحبائه الفداء استدعاء نما

 .Mss:  INBA21:155a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که در صفحه امکان نقسی  

AB08280.  100 words, Per.     ی و خرمی بفیصیی و هر چمتی ی ای نهال باغ ایمان هر شجری را سیی

 .Mss:  INBA84:251.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را طراوت بشبنمی نهال

AB08281.  100 words, Per.     ین ای نهال باغ محبت الله نامه ات رسید مضمون نی نهایت شیر

ی بود چون توجه بملکوت     .Mss:  None.   Pubs:  DRM.008b.   Trans:  TAB.551    .و دلنشیر

O thou plant of the garden of the love of God! Thy letter was received; its 

contents were of the utmost grace and sweetness.... 

AB08282.  100 words, mixed.   در کنار جویبار الطاف   ای نهال بوستان الهی بر طرف چمن

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.428 #141.   Trans:  None    .حق در نشو و نما هستی و از

AB08283.  100 words, mixed.     ای نهال بوستان محبت الله در این ریاض موهبت قدی بفراز

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#366 p.261.   Trans:  None    .و بر گ و شکوفه بساز از 

AB08284.  100 words, Per.    ای نهال بوستان محبت الله در این فردوس برین و جنت عدن

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#367 p.262.   Trans:  None    .رب کریم بنسائم الطاف

AB08285.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.523.    O thou 

tree planted in the Garden of the Love of God! Although thou art absent in 

body, yet, praise God! thou art present in spirit... 

AB08286.  100 words, mixed.   یهمال ریاض محبت الله حمد کن خدا را که در این  ای نهال ب

    .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#369 p.263.   Trans:  TAB.447    .جویبار رحمانی غرس شدی

O thou incomparable plant in the garden of the love of God! Give thanks unto 

God that thou wert planted in this meadow... 

AB08287.  100 words, Per.    ای نو کل حدیقه محبت الله حمد کن خدا را که از صلب احباء

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#335 p.243.   Trans:  None    .وجود یافتی و از ثدی

AB08288.  100 words, Per.     ای نوش از باده آماده در میکده بهرام یارانرا بنوشان تا نوشا نوش

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.374, YARP.2.204 p.194.   Trans:  None    .در جهان و

AB08289.  100 words, Per.     ای نیر من حمد کن خدا را که پرتو هدایت از جبینت لامع و نور

 .Mss:  INBA84:403a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .موهبت  جمال ابهی در رخت
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AB08290.  100 words, Per.     ی باش فسخ محفل ای هاشم عبدالبهاء تو از یاران قدیمی مطمیی

 .Mss:  INBA17:002.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اتحاد از شدت اعتماد

AB08291.  100 words, mixed.    ای هم پیشه و هم اندیشه این عبد آستان شکر کن خدا را

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHB.131.   Trans:  None    .که خادم یارانی و چاکر

AB08292.  100 words, Per.     ای همدم قدیم نامه شما وصول یافت و از مضمون واضح گردید

   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.255, NJB v02#14-16 p.004    .که دلخونید حق با شماست

Trans:  None. 

AB08293.  100 words, Per.    ای هوشمندان امروز مستمندان ارجمند گردند و دوران نزدیک

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.083a, YARP.2.098 p.123.   Trans    .شوند و نادانان سیر

None. 

AB08294.  100 words, Per.    ای وارث جام جم چندی بود از انقطاع اخبار در خمار بودیم

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.411 p.315.   Trans:  None    .حال الحمد لله دوباره 

AB08295.  100 words, Per.     ای واقف اسار یوم نشور عارفان در زمره جاهلان محشور شدند

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.155b.   Trans:  None    .و مدعیان معرفت و

AB08296.  100 words, mixed.     از غدیر خم سئوال شده بود حکایت غدیر خم این است که

ت رسول  .Mss:  None.   Pubs:  AVK2.220.03x.   Trans:  None    .در حجة الوداع حضی

AB08297.  100 words, Per.    ت داود در بدایت در انظار جلوه نداشت و فر و ای ودود حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.451.   Trans:  None    .شکوهی از او مشهود نبود

AB08298.  100 words, Per.     ی اگر صدهزار ه از مصیبت کیی ه مستبش  ه نضی ای ورقه خضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#067 p.076.   Trans:  None    .سال ناله و فغان کنیم و آه

AB08299.  100 words, Per.    ه رحمانیه اهل سادق میثاق کل مشتاق دیدار تواند و ورق ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.139.   Trans:  None    .هردم بیاد تو افتند

AB08300.  100 words, Per.   رقائه الفدا اماای  ای ورقه زکیه در ساحت جمال قدم روحی لا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#356 p.255.   Trans:  None    .مذکورند که چون شمع در

AB08301.  100 words, Per.     ی جمال ی ای ورقه سدره مبارکه ای رویا صادقست زنجیر کنیر

  :Mss:  INBA87:343a, INBA52:351a.   Pubs:  None.   Trans    .مبارک است و مربوط باسم

None. 

AB08302.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#17 p.320.    

O thou pure leaf of the Blessed Tree! Thy letter was received. Thou hast... 

AB08303.  100 words, Per.    ای ورقه مبارکه شکر کن که بالطاف جمال قدیم در ظل علم

ی    :Mss:  INBA87:346, INBA52:355a.   Pubs:  None.   Trans    .عظیم درآمدی و بحبل متیر

None. 

AB08304.  100 words, mixed.    ای ورقه مبتهله موقنه قومی بر آنند که رجال افضل از نساء

  :Mss:  INBA55:178a, INBA87:589b , INBA52:627.   Pubs    .و بایه مبارکه الرجال 

MKT7.225.   Trans:  None. 

AB08305.  100 words, Per.   مه الحمد لله از دست سافی عنایت صهب ای هدایت  ای ورقه محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.158a.   Trans:  None    .نوشیدی و از افق احدیت

AB08306.  100 words, Per.    متناهی عنوان   ای ورقه مطمئنه در عوالم الهی و در جهان غیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#178 p.138, PYK.298.   Trans    .ربوبیت و القاب الوهیت

None. 

AB08307.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.344x.    ...Should 

people enquire about My whereabouts, tell them that certain prominent 

Americans and Europeans have repeatedly sought... 

AB08308.  100 words, Per.   ت رب عزت ه شکر کن حضی ی ی پدری بتو  ای ورقه مهیی را که چنیر

  :Mss:  INBA87:175a, INBA52:175a.   Pubs:  None.   Trans    .عنایت  فرموده که از عشق

None. 

AB08309.  100 words, Per.     ای ورقه موقنه الحمد لله از بدایت حیات هدایت یافتی و جمیع

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.168.   Trans:  None    .خویش و پیوند را در

AB08310.  100 words, mixed.     ای ورقه موقنه انسان را در این خاکدان بقاای نه چه که مرغ

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#124 p.096.   Trans:  None    .چمنستان و مرغزار

AB08311.  100 words, Per.    ی بتو ناظر و متوجه و با ی از افق مبیر ت امیر ای ورقه موقنه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#255 p.198.   Trans:  None    .رحیی چون نجم بازغ

AB08312.  100 words, Per.   ه موقنه در ظل کلمه بجذبه مبعوث گرد که شمع نورانی  ای ورق

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.172a.   Trans:  None    .مجامع روحانی اماء

AB08313.  100 words, Per.    حاب تر و شحات س ای ورقه موقنه شاخ و برگ هر شجری بر

ی و خرم شود  .Mss:  INBA17:244.   Pubs:  MKT7.174a.   Trans:  None    .تازه گردد و سیی

AB08314.  100 words, Per.    ت نیر و سینا دو مرغ خوش الحان مرغزار ای ورقه ناطقه حضی

   .Mss:  INBA17:045, INBA21:019.   Pubs:  MKT7.186b    .وفا در حدائق محامد و

Trans:  None. 

AB08315.  100 words, mixed.    مرغ چمن حقیقت   قربان الهی هر چند آن ای یادگار آن

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.430 #148.   Trans:  None    .باشیان آخرت پرواز نموده و بر

AB08316.  100 words, Per.     ی همچو گمان منما که فراموش شدی  ای یادگار و همنام ذوالقرنیر

 .Mss:  INBA84:367b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یا از خاطر رفتی 

AB08317.  100 words, Per.   و صیانتی که  ای یار باوفا با نهایت ثبوت و استقامت محافظت

ت ی حضی   :Mss:  None.   Pubs:  AMK.115-115, PYK.488.   Trans    .در حق منتسبیر

None. 

AB08318.  100 words, Per.     ای یار باوفا دو طغراء نامه شما رسید و هر پیمانه سشار از باده

   .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-11-18, KHH1.247 (1.345)    .وفا بود لهذا سبب سور

Trans:  KHHE.363.    O faithful friend! Your two letters were received, both 

overflowing chalices of the wine of fidelity... 

AB08319.  100 words, Per.    باوفای من تحریر اخیر با نظم جلیل و شعر ملیح شما ای یار

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.323.   Trans:  None    .رسید چه قدر فصیح و

AB08320.  100 words, Per.    ضمون نهایت تبتل رسید م ای یار ثابت راسخ نامه مبارک شما

ع از  .Mss:  INBA17:129.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بود و غایت تضی

AB08321.  100 words, Per.    و وفا در انجمن  شمع مهر ای یار دیرین ستایش پاک ایزد را که

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.196 p.188.   Trans:  None    .عالم انسانی برافروخت

AB08322.  100 words, Per.     ی بودی در خاطر است ای یار دیرین من ایامیکه همراز و همنشیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.203a, YARP.2.301 p.246, PPAR.122    .ابدا   فراموش نگردد

Trans:  None. 

AB08323.  100 words, Per.   ی یار عزیز من نامه شما رسید و از آنچه مرقوم نموده بودید ا

 .Mss:  None.   Pubs:  PZHN v1#2 p.42x.   Trans:  None    .نهایت سور حاصل گردید

AB08324.  100 words, Per.     ی معلوم گردید امید از لطف ای یار عزیز نامه شما رسید و مضامیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.704 p.469.   Trans:  None    .خداوند مهربان 

AB08325.  100 words, Per.     ای یار عزیز نامه نامی مورث فرح روحانی گردید و مشت وجدانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.491.   Trans:  None    .بخشید معانی آهنگ

AB08326.  100 words, mixed.     ای یار عزیز نامه های تو جمیعا رسید و انشاء الله جواب

  :Mss    .مرقوم میشود ... انسان هر چند بدرجه ابرار رسد و نيکو کردار گردد صورت رحمانی يابد

None.   Pubs:  MMK3#166 p.117x, MSHR1.094x.   Trans:  None. 

AB08327.  100 words, Per.   وم نموده اسدالله مرق جناب آقا سید ای یار قدیم نامه ای که ب

  :Mss:  INBA87:122, INBA52:120b.   Pubs:  None.   Trans    .بودید ملاحظه گردید

None. 

AB08328.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-07.    

...Thy remembrance is always my intimate and associate and the heart and the 

soul of ‘Abdu'l-Bahá supplicating... 

AB08329.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-03x.    

O thou kind friend! Those days that we were in London we associated together 

with the utmost love.... 

AB08330.  100 words, mixed.    مهربان دو نامه از شما رسید ... ترجمه مانند قش  ای یار

    .Mss:  None.   Pubs:  YMM.390x.   Trans:  BADM.023x    .است و اصل مانند مغز

…His honor, Sheikh Faraju'llah, has here rendered into Arabic with greatest 

care the Ishraqat... 

AB08331.  100 words, mixed.   یار موافق اخوی نهایت رضایت را از شما دارد و در آستان    ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.283.   Trans:  None    .مقدس دائما طلب عون و

AB08332.  100 words, Per.    ی جوابنامه هر چند ایامی چند تاخیر افتاد ولی در  ای یار همنشیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.031.   Trans:  None    .هر دقیقه تصور
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AB08333.  100 words, Per.     راه بعیدی به پیمود و قطع دریا کرد  ای یاران الهی اردشیر خداداد

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.388a, YARP.2.479 p.354.   Trans    .تا اینکه بارض

None. 

AB08334.  100 words, mixed.    ای یاران الهی الان نامه نامی قرائت گردید بیاد شما مشغول

   .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.025a, YARP.2.031 p.082    .شدم خداوند عالمیان در

Trans:  None. 

AB08335.  100 words, Per.     ل ی ای یاران الهی الحمد لله در سایه امید آرمیده اید و بشمیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#133 p.094.   Trans:  None    .مقصود رسیده و پرده

AB08336.  100 words, Per.    وزی داشتند و در آن ای یاران پارسیان هر قومی از اقوام روز فیر

   .Mss:  None.   Pubs:  PYB#244 p.04, YARP.2.650 p.442    .روز جشن عظیم برپا نمودند

Trans:  None. 

AB08337.  100 words, Per.    ت شقیق شهید ی  ای یاران رحمانی عبدالبهاء حضی جناب حسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.458x.   Trans:  None    .نامه ای جدید مرقوم فرموده

AB08338.  100 words, Per.     مکاتیتی که بجناب منشادی من ادرک لقاء ربه 
ای یاران روحانی

 .Mss:  INBA87:236b, INBA52:241.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بعبدالبهاء مرقوم

AB08339.  100 words, Per.     ای پروردگار اين نفوس مشتاق ديدارند و سودائيان زلف مشکبار

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#101 p.115x.   Trans:  None    .هر دم فريادی نمايند

AB08340.  100 words, Per.   قد الفت بندید و از محبت یکدیگر ای یاران عبدالبهاء تا توانید ع  

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#251 p.03.   Trans:  None    .چون جام سشار

AB08341.  100 words, Per.   ال شما که بخدمت مشغولید  ای یاران عبدالبهاء خوشا خوشا بح

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.188b.   Trans:  None    .و از دو ن حق منفور و

AB08342.  100 words, Per.     ازی را نهایت زا جعفر شیر  جناب آقا میر
ای یاران محفل روحانی

ی است که  .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.112.   Trans:  None    .آرزو چنیر

AB08343.  100 words, Per.     ای یاران مهربان و اماء رحمن الان در پاریس مشغول بتحریر این

 .Mss:  None.   Pubs:  DBR.073.   Trans:  None    .نامه مختض گشتم

AB08344.  100 words, Per.      ای یاران یزدانی ستایش پاک یزدان را که در دل کیهان آتسی

  :Mss:  INBA21:148a.   Pubs:  YARP.2.262 p.228.   Trans    .برافروخت که گرمیش

None. 

AB08345.  100 words, Per.    ش عزیز مض میثاق در دست اهل شقاق گرفتار ای یوسف فار

یات مسجون   .Mss:  INBA13:031.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گهی در چاه مفیی

AB08346.  100 words, Per.    محبت الله عزیزمض بعون الهی و فیض رحمت    ای یوسف مض

متناهی از قعر چاه  .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.147.   Trans:  None    .غیر

AB08347.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.240.    O thou 

honorable lady! Verily, I received thy excellent letter and read it and my heart 

was gladdened with its content, which shows thy guidance.... 

AB08348.  100 words, Ara.    بت ایتها العزیزه طونی لک بما دخلت فی حضن تربیه الله و س 

 Mss:  None.   Pubs:  DRM.005c.   Trans:  TAB.180.    O thou    .کاس العرفان و انت

dear one! Blessed art thou, for thou hast entered into the bosom of the training 

of God and drunk the cup of knowledge while thou art young in age... 

AB08349.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.639.    O thou 

who art advancing unto the Face of God! Blessed art thou for that thou wert 

saved from the storm of doubts... 

AB08350.  100 words, Ara.     ایتها المنجذبه بنفحات الله انی قرئت تحریرک الاخیر الدال علی

 .Mss:  None.   Pubs:  ABB.107.   Trans:  None    .تسعر نار محبه

AB08351.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.295.    O thou 

who art attracted by the Fragrances of God! Verily I read thy last letter and 

gathered from its meanings the mysteries of thy great love.... 

AB08352.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.191x, 

MAX.209x.    …Be well assured of the favours of thy Lord, be resigned unto Him, 

and cross the ocean in full tranquillity… Give my greetings to thine honourable 

husband... 

AB08353.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.311.    O thou 

who art attracted to the Fragrances of God! Thou hast said aright, that verily, 

Abdul-Baha looketh to deeds and not words.... 

AB08354.  100 words, Ara.    ایتها المنقطعة عن الدنیا طونی لک بما اقبلت الی ملکوت ربک

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.082a.   Trans:  None    .المجید

AB08355.  100 words, Ara.   د تجسمت علی هیکل  ایتها الناطقه بثناء رب  ها ان الکلمه الالهیه ق

قت  .Mss:  INBA59:184a.   Pubs:  MJZ.021.   Trans:  None    .نورانی و اس 

AB08356.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.071.    O thou 

blooming rose in the garden of the Love of God! Verily, the heavenly angels 

address thee from the Supreme Horizon... 

AB08357.  100 words, Per.    رزیه عظمی بود و بلیه  مصیبت هر چند ایتها الورقه النورانیه

ی ولی آنورقه    .Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.178, MHT1b.136, MHT2.069b    .کیی

Trans:  None. 

AB08358.  100 words, Per.     این حلق بها در حلقه فتاد آن طوق بلا موی تو بود هر نفحه

 .Mss:  INBA21:183 (234).   Pubs:  MJH.021.   Trans:  None    .مشک کاید بمشام از خلق

AB08359.  100 words, Ara.    ایها الخل الوفی لو اطلعت علی ما یختلج بقلتی من هواجس

  :Mss:  INBA59:110b, INBA89:043b.   Pubs:  None.   Trans    .الحب الخالص و الود

None. 

AB08360.  100 words, Ara.    ایها الرجل الرشید المطلوب فی القرآن المجید اسئل الله ان 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#202.   Trans:  None    .یجعلک الرکن الشدید فی 

AB08361.  100 words, Ara.   ت شقیقتک و ایها الشاب ا لمشتعل بنار محبه الله قد حضی

  :Mss:  INBA59:201b.   Pubs:  MJZ.039.   Trans    .صهرک فی ارض المقدسه و تعطر

None. 

AB08362.  100 words, Ara.   لشخص الروحانی و الانسان الملکونی ایدک الله اعلم ان ایها ا

 Mss:  INBA59:190c.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.651.    O    .الربیع الالهی اقبل بغیثه

thou spiritual person and heavenly man—may God confirm thee! Know, that 

the divine springtime hath come... 

AB08363.  100 words, Ara.   لقرآن و لقد عهدنا الی آدم و امّا ما سئلت عن الآية المبارکه فی ا

 العهد عن آدم 
ه
 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#307x.   Trans:  None    .الی آخر قد اخذ اللّ

AB08364.  100 words, Ara.    م فی
ّ
ن  ايّها المیی

ه
  رياض معرفة اللّ

ه
الحقّ قد فتح ابواب   ، تاللّ

داء من ملکوت السّماء
ّ
   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#150 p.103x    .الملکوت و ارتفع الن

Trans:  None. 

AB08365.  100 words, Ara.    رک انتی بکل وجد و حدائق العرفان لعم المغرد فی  ایها الطیر

ی لایطاق   :Mss:  INBA87:626, INBA52:670.   Pubs:  None.   Trans    .اشواق و حنیر

None. 

AB08366.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.318.    O ye two 

singing birds in the Garden of Belief! I have read your letter in which you 

confess the Unity of God and the grandeur of His reign... 

AB08367.  100 words, Per.     ایها الغضنفر فی هذا الغیاض اسد عبدالبهاء باش و در این بیشه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.215.   Trans:  None    .نعره

AB08368.  100 words, Per.   حمود را ایها الفرع العزیز من الدوحه المبارکه خدمات آن فرع م

 .Mss:  None.   Pubs:  KHAF.127.   Trans:  None    .بعتبه مقدسه ملیک

AB08369.  100 words, Per.     ایها الفرع النجیب من السدره الرحمانیه در کمال استعجال مرقوم

  :Mss:  INBA87:485b, INBA52:508.   Pubs:  None.   Trans    .میشود نفوس مقدش

None. 

AB08370.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.330.    O thou 

who hast set thy face towards the Kingdom: Verily, I say unto thee: Should a 

spark from the fire of the love of God alight upon a heart... 

AB08371.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.120.    O thou 

who art awakened from the sleep of negligence and forgetfulness! Thank God 

for that He hath awakened thee from thy sleep... 

AB08372.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.173.    O thou 

who art sincere in the Religion of God! Verily, the maidservant of God, the 

assured leaf [thy wife] hath presented herself in the Sacred Spot... 

AB08373.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.331-332.    O 

thou who art kindled with the fire of the Love of God! Verily I read thy words 

which showed thy yearning love in God... 
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AB08374.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.622-623, 

BWF.391-391x, BSC.465 #865x.    O thou advancer to the Kingdom of God! 

Shouldst thou come with the whole of thy being... 

AB08375.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.137.    O thou 

who art attracted by the Fragrances of God! Verily I read thy excellent letter 

which contained thy praises of the Supreme Lord.... 

AB08376.  100 words, Ara.   ی النجی ی لمن اقبل بکلیته الی الله فاشکرا ربکما بما  ایها النجلیر بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.011c.   Trans:  None    .ایدکما باب صالح

AB08377.  100 words, Ara.    تلوت بکل حب  ایها الورد المتفتح فی حدیقه محبة الله انی

 .Mss:  None.   Pubs:  DSDS.110.   Trans:  None    .تحریرک البدیع المعانی و به

AB08378.  100 words, Ara.     ایها الولد الروحانی و الطفل النورانی انی قرئت مکتوبک البدیع

حت  .Mss:  None.   Pubs:  DRM.006c.   Trans:  None    .اللطیف المعانی و انش 

AB08379.  100 words, mixed.    یاران دیگر نمایند و اساس  بعصیی از احباء در س س مذمت

  :Mss:  INBA72:058, INBA88:324a, INBA89:059.   Pubs    .غیبت را در نهایت متانت

AVK3.183.12x, GHA.306.   Trans:  None. 

AB08380.  100 words, Per.    ی و خرمی ی بهمنا گریه ابر بهمن را خنده گلزار و چمن در نی و سیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.371 p.294, PPAR.111.   Trans:  None    .و شکوفه و گل و

AB08381.  100 words, Per.    و مهربانی سی پروردگارا آمرزگارا 
ی

اوار درگاه خداوندیست  بخشندکی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.483 p.359.   Trans:  None    .و درخشندکی شایان 

AB08382.  100 words, Per.   ه ببارگاه آورد جهان  پروردگارا آمرزگارا بنده درگاه اردشیر جمشید پنا

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.588 p.414.   Trans:  None    .نیستی 

AB08383.  100 words, mixed.    ه که در ریاض ه نضی پروردگارا پاک کردگارا این ورقه خضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ1.115, MMG.2#421 p.469    .محبتت روایده و در حدیقه

Trans:  None. 

AB08384.  100 words, Per.    گیر ب شمشیر تسخیر    تهمتنا همنامت دلیر و شیر بود و جهانرا بضی

ی باید  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.690 p.463.   Trans:  None    .نمود حال تو نیر

AB08385.  100 words, Per.   ا جمشید چون خورشید بدرخشید ولی پرتوش را پایان بود تو ب

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.233 p.211.   Trans:  None    .جم جهان آسمان همدم شو

AB08386.  100 words, Per.     زا فضل الله پش بنان الملک دو ماه جناب آقا سید اسدالله بمیر

 .Mss:  INBA17:203.   Pubs:  None.   Trans:  None    .پیش او ازید بواسطه

AB08387.  100 words, Per.    جناب آقا سید اسدالله در پناه جمال مبارک محفوظ و مصون

 .Mss:  INBA17:202.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باش از وقتیکه رفته اید

AB08388.  100 words, mixed.    حکايت کنند که شخصی در عالم رؤيا شخص بزرگواری را

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#255 p.182x    .ديد و سؤال نمود که ، چگونه در درگاه الهی

Trans:  None. 

AB08389.  100 words, Per.    جناب آقا غلامعلی در سبیل الهی جام سشاری از دست اهل

 .Mss:  INBA84:548a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بغضا

AB08390.  100 words, Per.     جناب منشادی نامه های شما ملاحظه گردید اظهار پریشانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#156.   Trans:  None    .نموده بودید بقول ناس حیف

AB08391.  100 words, Per.    زا شکرالله خان باج مالو نامه ای نوشته و خواهش جناب میر

 .Mss:  INBA16:222.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تاسیس محفل مقدش در

AB08392.  100 words, mixed.     حمدا لمن انشا النشئه الاولی باثار باهره ... فی الحقیقه نفوس

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.264x.   Trans:  None    .خاضعه خاشعه تاثیر 

AB08393.  100 words, Ara.     قت حمدا لمن هتک الاستار و کشف النقاب و ازاح الحجاب فاس 

 .Mss:  None.   Pubs:  AMK.180-180a.   Trans:  None    .الانوار علی الاقطار و

AB08394.  100 words, mixed.   یت و ضف فضل ابواب هدایت  ن از فرط عناخداوند مهربا

 Mss:  None.   Pubs:  MKT5.113a, AKHA.132BE #13    .را مفتوح فرمود و درهای موهبت

p.a.   Trans:  None. 

AB08395.  100 words, Per.   ابدی برسان  بادت را بش چشمه حیاتخداوندا رحیما کریما ع .    

Mss:  None.   Pubs:  ADH2.1#32 p.049, MMG.2#293 p.326, MHT1a.061, 

MHT1b.019.   Trans:  None. 

AB08396.  100 words, Per.     یز محبتت سمست است خدایا پروردگارا این بنده که از جام لیی

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR1.488.   Trans:  None    .و در بزم اشتیاق ساغر

AB08397.  100 words, Ara.   انیه ودعت الحیاه الدنیا و ودعت  الطیبه الروح  رب رب ان امتک

 .Mss:  INBA17:014.   Pubs:  MHT2.197.   Trans:  None    .ذوی القرنی و قصدت

AB08398.  100 words, Ara.    ه ذنونی انی مع فرط رب و رجانی
عصیانی و وفور خطیئانی و کیی

ع الی رحبه باب   :Mss:  INBA87:087b, INBA52:086b.   Pubs:  None.   Trans    .اتضی

None. 

AB08399.  100 words, Per.    زبان بستایش خداوند بیچون و نی نشان باز کن و آغاز سپایش

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.653 p.443.   Trans:  None    .نما چندی بود ایران 

AB08400.  100 words, mixed.     سبحانک اللهم یا الهی انی استغفرک من کل وصف و نعت

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.185x.   Trans:  None    .فی حقی الا العبودیه لعتبتک

AB08401.  100 words, Per.   قوی و تقوی در انقطاع و تنفر سعادت در علم است و علم در ت  

 Mss:  None.   Pubs:  AHB.125BE #11-12 p.315, AHB.134BE    .از جمیع زخارف دنیا

#05-06 p.69, PYB#108-109 p.04.   Trans:  None. 

AB08402.  100 words, Trk.    یانک فضل و عنایتتی باقن و لطف و ت کیی سوگلی یارانم حضی

 .Mss:  INBA89:265a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احسانتی دقت ایدن یاران 

AB08403.  100 words, Trk.     یتی پرتو ت احدیت عالم بش  سوگلی یارانم و نورانی دوستانم حضی

  :Mss:  INBA72:148, INBA88:128a.   Pubs:  None.   Trans    .نور تجلی ایله و فیض

None. 

AB08404.  100 words, mixed.     فضائل مابا دوست عزیزا نامه نامی رسید و معانی مفهوم

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.073x.   Trans:  None    .گردید

AB08405.  100 words, Per.     سور یارانست زیرا آئینه صافیست  منشور نجم باخیی سبب فرح و

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v01#19 p.001.   Trans:  None    .که صور حوادث و وقایع

AB08406.  100 words, Per.   مساری در هر صورت دليل ب ر بزرگواری است . هر  خجلت و س 

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#176 p.124x    .قدر انسان در سبيل الهی جانفشانی نمايد

Trans:  None. 

AB08407.  100 words, mixed.    ّوجود و جوهر   در قرآن مذکور که هفت قبيله به حضور س

ت رسول عليه السّلام آمدند   :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#272x.   Trans    .مقصود حضی

None. 

AB08408.  100 words, Per.    شهر صفر که ارسال نموده بودید  ۲۲بتاری    خ  ۲۲نامه نومروی

 .Mss:  INBA17:226.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رسید از ضبط و انتظام

AB08409.  100 words, Per.     یا ابن من استقر علی سیر المجد فی ملکوت الابهی در پاریس گیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.277.   Trans:  None    .سمای شدیدم اصابع 

AB08410.  100 words, Ara.     یا الهی و محبونی ان عبدک الذی انجذب بنسیم ریاض الوهیتک

 .Mss:  INBA21:119a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اشتعل بالنار

AB08411.  100 words, Per.     یا امه البهاء از قراریکه از بادکوبه مرقوم نموده اند غراف تولستوی

 .Mss:  None.   Pubs:  PZHN v1#2 p.40.   Trans:  None    .نامه ای

AB08412.  100 words, Per.   ا  یا امه البهاء چندیست بیمارم ی  این جهان بیر
رم و سیر  و از زندگانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#274 p.210.   Trans:  None    .در جهان دیگر

AB08413.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.338x.    O 

Amata’l-Bahá! Day and night all the Leaves are engaged in remembering thee 

and await the receipt of news of thy recovery and well-being... 

AB08414.  100 words, Ara.   ی بما فاض علیک سحاب الرحمه و سبغت  یا ام ه البهاء فاستبش 

قت   :Mss:  INBA87:595a, INBA52:634.   Pubs:  None.   Trans    .علیک النعمه و اس 

None. 

AB08415.  100 words, Ara.     ح صدری و استبش یا امه الله المنجذبه قد فرح قلتی و انش 

 Mss:  None.   Pubs:  ABB.109.   Trans:  BSTW#278.    O    .روحی بما دعوت الله ان 

thou attracted maidservant of God! The prayer which thou hast offered to God 

that he might ordain unto Abdu'l-Baha the greatest martyrdom... 

AB08416.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.412.    O 

maidservant of God! Verily thy letter indicated thy faith in the Oneness of God. 

I ask God to make thee firm in His Religion... 

AB08417.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-18.    

...Thy recent letter was received. It contained good news, and that is: Thou hast 

guided to the Kingdom of Abha one new soul.... 
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AB08418.  100 words, mixed.   ه ات در آستان یا امه الله و ابنه امته شکر کن که نور دید

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.118.   Trans:  None    .الهی خادم گشت و در

AB08419.  100 words, Ara.    یا ایها المتشبث بالحبل الوثیق ان الکاس الانیق قد طفحت

 .Mss:  INBA17:092.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالرحیق و ان الزجاج

AB08420.  100 words, Ara.    یا رب السموات العلی و مغیث الوری و ملجا الضعفاء و ملاذ

 .Mss:  INBA17:121.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الفقراء ان عبدک مصطقی 

AB08421.  100 words, mixed.    یا رنی الابهی و مولانی الاعلی انی بکل عجز هو من خصائص

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.105a, MMG.2#260 p.290    .الامکان و لوازم الحدوث

Trans:  None. 

AB08422.  100 words, Per.   ز چند ماه بود که ا یا سمندر ریاض ملکوت العرفان تا بحال

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.330 #012.   Trans:  None    .عوارض جسمانی مجال تحریر

AB08423.  100 words, Per.     یا شقیقتی الروحیه و شقیقتی الوجدانیه آب و هوای حیفا انشاء

  :Mss:  None.   Pubs:  BHKP.2#19x, PPRP.025x.   Trans    .الله موافق آمده و

BHK.2#19x.    O my sister in the spirit, and the companion of my heart! God 

willing, the climate of Haifa hath proved favourable.... 

AB08424.  100 words, Per.    وی    ج میثاقه از عالم اشتیاق بیان نتوان لهذا یا من ادخره الله لیی

   .Mss:  INBA21:192b, INBA88:180a.   Pubs:  None    .حواله بضمیر و وجدان خوشیی 

Trans:  None. 

AB08425.  100 words, mixed.     یا من ادخره الله لخدمه امره العظیم جناب احمد بیک مضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#558.   Trans:  None    .وارد و دو دفعه ملاقات 

AB08426.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.255-256.    O 

thou whom I mention with my heart and tongue! Though I do not see thee with 

mine eyes, I do see thee with my heart... 

AB08427.  100 words, Ara.     یا من استبش  بظهور المیثاق قد انتصب خباء المجد علی اعلی

  :Mss:  INBA13:203b, INBA59:142a, INBA88:163b.   Pubs    .قلل الافاق و استقر

None.   Trans:  None. 

AB08428.  100 words, Ara.   ی الحیات ان قیا من استسقی م نت  افله الملکوت قد ظعن معیر

وت فارسلت  بیداء الجیی
 Mss:  INBA13:304a, INBA59:142b.   Pubs:  MNMK#076    .فی

p.147, AHB.133BE #09-10 p.95, RHQM2.1212 (687) (425), MAS5.294, 

KNSA.051 (75).   Trans:  MNYA.057.    O thou who hast drunk from the fountain 

of life: Verily, the caravan of the Kingdom set out... 

AB08429.  100 words, mixed.    یا من استظل فی ظل الطاف الله مراسلات شما واصل و

 Mss:  None.   Pubs:  MKT6.095b, AHB.129BE #11-12    .سبب روح و ریحان گردید از

p.02.   Trans:  None. 

AB08430.  100 words, mixed.   یا من استقر فی ارض السکون هنیئا لک بما انقطعت عن کل  

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#444.   Trans:  None    .الشئون و تشبثت بذیل ولاء

AB08431.  100 words, Ara.    ندآء من یناجیک بروح و یا من استنشق رائحه الوفاء اسمع

   .Mss:  INBA87:061b, INBA52:060c.   Pubs:  None    .ریحان و قل انی وجهت وجهی 

Trans:  None. 

AB08432.  100 words, Ara.    یا من انجذب بنفحات الله نخاطبک من هذه البقعة المبارکة

 .Mss:  INBA89:149.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حتی 

AB08433.  100 words, Per.   ین عالم ظلمانی بجهان  الله نفوسیکه از ا یا من انجذب بنفحات

 .Mss:  INBA84:534c.   Pubs:  DUR4.814.   Trans:  None    .نورانی شتابند هر چند

AB08434.  100 words, Ara.    قد رتلت آیات شوقک الی الملکوت  من نفحات الله  یا من انجذب 

 .Mss:  INBA84:388.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الابهی و شممت

AB08435.  100 words, Ara.   ح صدره بنسیم هب من ریاض موهبة ربه   :Mss    .یا من انش 

INBA21:193b (243b).   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB08436.  100 words, Per.   ی چون از م ی نور مبیر اق  یا من تشبث بالحبل المتیر ی اس  طلع علییر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#229 p.165.   Trans:  None    .نمود آفاق افئده

AB08437.  100 words, Ara.     ع منکرا الی الملکوت یا من تعطر مشامه من نفحات الله انی اتضی

 .Mss:  INBA21:131b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الابهی و  باسطا اکف

AB08438.  100 words, Ara.    یا من توجه بکلیته الی ملکوت الابهی تالله الحق ان علیا من

  :Mss:  INBA87:098a, INBA52:097a.   Pubs:  None.   Trans    .الملاء الاعلی ینادیک

None. 

AB08439.  100 words, mixed.    یا من ثبت و نبت فی میثاق الله بانگ بانگ پیمان است و

ت یزدان طیور    .Mss:  INBA13:129, INBA88:147b.   Pubs:  None    .عهد عهد حضی

Trans:  None. 

AB08440.  100 words, Ara.     یا ولدی العزیز انی اذکرک لیلا و نهارا و ادعو لک رنی سا و جهارا

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.014b.   Trans:  None    .و اشتاق الیک قلبا و

AB08441.  100 words, Per.     زا بدیع الله مرقوم فرموده یار عزیز مهربان در رقمیکه به برادر میر

 .Mss:  CMB.F66#10.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بودید وعده

AB08442.  100 words, Per.   است که    ن نامه پرداختم دو روز یار مهربان من الان که بتحریر ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#069 p.059.   Trans:  None    .در خانه مسیی هویت

AB08443.  100 words, Trk.    ت احدیته حمد و ثنا اولسون که درگاه الو هیته یار مهربانم حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.116.   Trans:  None    .حلقه بگوش عبودیت

AB08444.  100 words, Per.    یزدان پاکا کیخشو را خشو کشور غفران نما و شهریار ملک

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.026a, YARP.2.033 p.083.   Trans    .احسان فرما گناه بیامرز

None. 

AB08445.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#18 p.232.    

O thou who art supplicating unto God! I read thy precious letter and am 

informed... 

AB08446.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#01 p.007, 

SW v07#10 p.098.    ...Consider how ‘Abdu'l-Bahá forgot all thoughts and 

mentions and turned his face towards the countries and empires... 

AB08447.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.515.    O thou 

seeker of Truth! The Lord of Hosts became manifest in Moses and the children 

of Israel... 

AB08448.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-01, 

ABIE.138, BLC.PN#007.    ...The long journey over sea and land, the innumerable 

difficulties in the morn and at eve, the lack of rest and sleep... 

AB08449.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-25, 

ABIE.235, BLC.PN#007.    ...The correspondence of the believers of God with all 

parts of America and from America to all directions is very acceptable and 

seasonable.... 

AB08450.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-26, 

ABIE.243, BLC.PN#007.    O thou servant of the Almighty! Beg of God that in 

this world which is groaning with pains and troubles, thou mayst aspire to a 

breath of rest and that in this sorrow-begirdled globe, thou mayst obtain 

happiness.... 

AB08451.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-10, 

ABIE.301, BLC.PN#007.    O Thou kind, incomparable God! Familiarize these 

hearts with Thy Mysteries and detach them from friends and strangers.... 

AB08452.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.156-157, 

BWF.367-367x, BSC.480 #916x, BSTW#276d.    O thou heavenly, brilliant and 

precious pearl! I greet thee from this Holy Land... Verily, I say unto thee that 

the gifts of thy Lord are encircling thee... 

AB08453.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#18 p.235.    

...Thou hast questioned concerning ordeals and difficulties and catastrophes: 

"Are these... 

AB08454.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#06 p.131.    

...The world of humanity will not be transformed into the heavenly paradise 

through the promotion of one, single principle... The Cause of Baha'u'llah and 

his heavenly teaching include all the elements... 

AB08455.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.130-131.    O 

thou who art partaking of the Heavenly Food! Know thou verily the Divine Food 

is descending... 

AB08456.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.182.    O thou 

who art attracted to the Beauty of God! Verily, I was rejoiced when I read thy 

excellent letter... 
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AB08457.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.041.    O thou 

son of the Kingdom! Thy letter has been received. The contents were indicative 

of spiritual susceptibilities.... 

AB08458.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.619-620.    O 

thou who art advancing unto God! Verily, I read thy letter and noted its 

contents.... 

AB08459.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#11 p.125.    

O ye friends of God and maidservants of the Merciful! The congratulations for 

the declaration of the anniversary... 

AB08460.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#06 p.108-

109x.    ...As to thy inquiry about traveling to nearby towns out of Chicago for 

the promulgation... 

AB08461.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.419-420.    

...Honorable Dr... According to what is heard you have received the 

permission... 

AB08462.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#12 p.178.    

...Cover the sins of the weak ones with the hem of the garment of Thy Mercy! 

Change the indifference... 

AB08463.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#194.    

Therefore, O ye beloved of God! Now the time has come that in order to show 

thankfulness for this Gift, ye may arise to perform that which is incumbent 

upon you... Keep the fast in the month of fasting... 

AB08464.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909C p115.    I 

am a sinner. Thou art the Forgiving One. I am ... in my deeds, but hopeful in 

Thy pardon....  Notes:  "Prayer written by our lord's hand for Caroline Rogers".  

Nearly illegible. 

AB08465.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-13.    

...It is some time since you are living in Yazd. Unquestionably you are the means 

of joy and the cause of ecstasy... 

AB08466.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-13.    

...Praise be to God that in every Society thou didst investigate the Reality and... 

AB08467.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-14.    

O thou herald of the Kingdom of God! The contents of thy letter written to ... 

was perused. Thank thou God that in that country... 

AB08468.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-09.    

...Now it is much better if you start directly for Japan and while there be 

engaged in the diffusion of the Fragrances of God.... 

AB08469.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#076.    O thou 

who art advancing toward God! Inasmuch as the attracted maidservant of 

God, Mrs. Cochran, hath guided thee unto this great Cause... 

AB08470.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-22, 

ABIE.347, BLC.PN#007.    O thou respected youth! How many holy souls in past 

ages have longed most intensely to hear the name of the Divine Kingdom and 

live during the day of the Promised one... 

AB08471.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#07 p.009-

010, BW v01p060.    ...I am hopeful by divine bounty and grace that the beloved 

ones of God may be confirmed in the building of the Mashrak-el-Azkar... The 

Mashriqu'l-Adhkar has important accessories... 

AB08472.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.672.    O the 

spiritual leaf who art verdant and well-watered by the outpouring from the 

Kingdom... 

AB08473.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#14 p.241.    

...The confirmation of the Kingdom of Abha shall descend uninterruptedly upon 

those souls... 

AB08474.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.038.    O ye 

daughters of the Kingdom! Your congratulation on the Feast has been received. 

Its perusal imparted joy and happiness. Through the Bounties of the Supreme 

Lord... 

AB08475.  90 words, Per.    از قرار معلوم جناب حاحیی محمد باقر امورشان بسیار پریشان و

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.327 #008a.   Trans:  None    .زحمتشان نی پایان 

AB08476.  90 words, mixed.   اقل یکفیه الاشاره و لایحتاج  الجواب و لم یکن له کفوا احد الع

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#499.   Trans:  None    .الی قائل و ناقل

AB08477.  90 words, Ara.   الحمد لله الذى اسمع الصم و هدى العمی و انطق الیکم و اح.    

Mss:  INBA21:193a (243a).   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB08478.  90 words, Ara.     ق نوره و لاح فجره و طلع بدره و الحمد لله الذی اظهر امره و اس 

 .Mss:  INBA59:214a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سطع نجمه

AB08479.  90 words, Ara.     اللهم یا غفور و یا ودود و یا عفو و یا مشکور ان عبدک الشکور قد

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.078.   Trans:  None    .وقف فی عتبه

AB08480.  90 words, mixed.     ای قناعت  کمالات روحانيّه و سنوحات رحمانيّه بدرجه نبايد در

 
ً
 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#182 p.126x.   Trans:  None    .نمود بلکه مستمرّا

AB08481.  90 words, mixed.    احديّت ، انسان همواره هدف ای بنده خاضع خاشع درگاه

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#214 p.155x    .سهام و سنان قضاست و مورد هزار گونه

Trans:  None. 

AB08482.  90 words, Ara.    محبتک و یا جذبه افئده    اللهم یا وله قلوب التی اضطرمت فیها نار

 .Mss:  INBA87:500a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .التی ذابت و

AB08483.  90 words, Ara.   خفیات قلتی و بلسان سی 
و جهری ان توید   الهی الهی ادعوک فی

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.011a, MMG.2#204 p.232    .عبدک المستجیر بباب

Trans:  None. 

AB08484.  90 words, Ara.    ی الاماء المنتسبه الهی الهی ان امتک العصماء سمی معصومه بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH6.079.   Trans:  None    .الی حضیض عتبتک العلیا

AB08485.  90 words, Ara.     الهی الهی ان امتک المومنه بایاتک الموقنه بکلماتک المبتهله الی

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.190.   Trans:  None    .ملکوتک و

AB08486.  90 words, Ara.   عباد لبوا للندآء و اجابوا داعی الحق بقلب  ان هولاء الهی الهی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.017, MMG.2#221 p.248    .طافح بالمحبته و

MHT2.184b.   Trans:  None. 

AB08487.  90 words, mixed.   نلتی کاس العطاء و نور وجهی بنور الهدی و ثبتتی الهی الهی ا

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#56, ADH2.053, ADH2.2#01 p.086    .علی الوفاء و

MJMJ1.026, MMG.2#198 p.226, MJH.074a, AHDW.034, KNSA.272x.   Trans:  

BRL.APAB#16, DAS.1913-10-17, MNYA.378x, SW v14#06 p.167.    O God, my 

God! Give me to drink from the cup of Thy bestowal and illumine my face... 

AB08488.  90 words, Ara.    ع بجنانی  ان تجعل لعبدک هذا  الهی الهی انی ابتهل بلسانی و اتضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#230 p.258.   Trans:  None    .حظا موفورا من

AB08489.  90 words, Ara.   ن بحور شفائک رب ایدنی  الهی الهی انی اتوجه الیک و استفیض م

-Mss:  None.   Pubs:  KHH1.195 (1.273).   Trans:  KHHE.284    .علی خدمه عباد ک 

285, DAS.1915-04-04, BSR v13 p.095.    O God, my God! I have turned to Thee, 

supplicating bounties from the ocean of Thy healing....  Notes:  Alternative Eng 

texts:  KHH and DAS. 

AB08490.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.181, BSC.429 

#778, DWN v5#06 p.002.    O my God, my God! I am a servant attracted to 

Thee, humbly coming to the door of Thy Oneness and addressing the kingdom 

of Thy mercy....  Notes:  UK Prayer book p. 83 - revised. 

AB08491.  90 words, Ara.    الهی الهی انی عبد آمنت بک و بایاتک و اقبلت الی وجه جمالک

 ,Mss:  INBA87:018a, INBA87:173a, INBA52:018a    .الاعلی و اخلصت وجهی

INBA52:172b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB08492.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.330-331.    O my 

God! O my God! I am a servant, abject, lowly, humble and submissive at the 

door of Thy Oneness... 

AB08493.  90 words, Ara.    اب الذل لعزه فردانیتک و اطلب الهی الهی ترانی اعفر وجهی بیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.083.   Trans:  None    .الغفران لعبدک الذی

https://bahai-library.com/compilation_japan_turn_ablaze
https://books.google.com/books?id=5R0qAQAAMAAJ&pg=PA619
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume9.pdf#page=125
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume10.pdf#page=108
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume10.pdf#page=108
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA419
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume5.pdf#page=178
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_151-200.pdf#page=79
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1909C.pdf#page=115
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_05.pdf#page=4
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_05.pdf#page=4
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_05.pdf#page=8
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_11.pdf#page=107
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_051-100.pdf#page=66
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_04.pdf#page=72
http://www2.h-net.msu.edu/~bahai/diglib/books/P-T/S/sohrab/ABE/ABE.htm
https://bahai-library.com/sohrab_abdulbaha_egypt
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol1_No7.pdf#page=9
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol1_No7.pdf#page=9
http://dl.bahai.org/bahai-world/bahai-year-book-vol01-1925-1926.pdf#page=60
https://books.google.com/books?id=5R0qAQAAMAAJ&pg=PA672
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume4.pdf#page=241
https://bahai-library.com/compilation_japan_turn_ablaze
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-336.html
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=365
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v021.pdf#page=97
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v059.pdf#page=216
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA3/swa3-128.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA3/swa3-157.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=502
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMA3/mma3-1.html
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=235
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Sulaymani_Masabih-i-Hidayat_vol_6.pdf#page=48
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMA3/mma3-1.html
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=251
http://www.bahai.org/r/997273176
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMA1/mma1-1.html
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=229
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMAI/mmai-1.html
http://bahailib.com/pdf/329.pdf#page=276
http://www.bahai.org/r/196496356
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_05.pdf#page=20
https://bahai-library.com/afroukhteh_nine_years_akka
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume14.pdf#page=167
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=261
http://bahailib.com/pdf/354.pdf#page=226
https://bahai-library.com/pdf/r/rabbani_diary_habib_muayyad_2013_hidden.pdf#page=289
https://bahai-library.com/pdf/r/rabbani_diary_habib_muayyad_2013_hidden.pdf#page=289
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_13.pdf#page=65
https://bahai-library.com/rabbani_abdulbaha_abu_sinan
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA181
http://bahai-library.com/compilations/bahai.scriptures/
http://bahai-library.com/compilations/bahai.scriptures/
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/06/The-Dawn-Vol.5-Burma-1927.pdf
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=20
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=175
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=20
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=174
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA330


541 A Partial Inventory 
 
AB08494.  90 words, Trk.   تمش و لیل فرقت امتداد ایتمش  الهی الهی صبح وصلت احتجاب ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.026.   Trans:  None    .ایت وصال منسوخ اولدی

AB08495.  90 words, Ara.    الهی الهی هذا عبد التجا بباب احدیتک و تمسک بذیل رداء

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.027a, MMG.2#022 p.023.   Trans    .فردانیتک و توجه الی

None. 

AB08496.  90 words, Ara.    الهی الهی و سیدی و رجانی انی ابتهل الی ملکوت رحمانیتک و 

وت   .Mss:  INBA87:261, INBA52:265a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اتذلل الی جیی

AB08497.  90 words, Ara.    الهی تری ان اساء سبیلک عطاشا ظماء لسلسبیل عنایتک فقراء

  :Mss:  INBA87:203b, INBA52:205a.   Pubs:  None.   Trans    .باب احدیتک جیاعا

None. 

AB08498.  90 words, Ara.     الهی و رنی و رجانی هذا عبدک الذی حرکته نسائم حبک و جذبات

 .Mss:  None.   Pubs:  TSAY.230.   Trans:  None    .ایات الشغف فی جمالک

AB08499.  90 words, Ara.    الهی و رجانی هذا عبدک الذی توجه الیک و تشبث بذیلک و

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.045, MMG.2#272 p.304    .تمسک بحبلک و اجتهد فی 

Trans:  None. 

AB08500.  90 words, Ara.    ان الش المصون و الرمز المکنون تحت حجاب الصدور و فی

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.032c.   Trans:  None    .سادق خفیات القلوب قد ظهر

AB08501.  90 words, Ara.    اقات الرحمانیه علی ی منها ما ان الفیوضات الالهیه و الاس  قسمیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT6.005a, AHB.128BE #06-11 p.231    .هو بوسائط المجالی 

MUH3.286, YHA2.935, DLH2.222.   Trans:  None. 

AB08502.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AHV.029b, 

BLC.PN#045.    O thou son of the Kingdom! Thank thou God that thou hast 

stepped into the Arena of Existence in this blessed period... 

AB08503.  90 words, Per.   رجای صون و حمایت دو  ات رسید خواهش  ای ابن ملکوت نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.006b.   Trans:  None    .طفل خویش را نموده بودید

AB08504.  90 words, Per.    ا اسیر ای اردشیر همنامت چون شیر دلیر در میدان مردان جنگیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.230 p.209.   Trans:  None    .کرد و عنوان جهانگیر 

AB08505.  90 words, Per.     ت یک حضی ای استاد پاک نهاد چه نعمتی اعظم از این که در بلا س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#007 p.005.   Trans:  None    .اعلی گردیدی و در

AB08506.  90 words, Per.    ای اسد عبدالبهاء درگاه احدیت را خادمی و در عتبه مقدسه قائم

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#230 p.51.   Trans:  None    .بخدمت پردازی و

AB08507.  90 words, mixed.    ای اسدالبهاء در بیشه امکان چنان نعره بزن که همهمه در

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.035.   Trans:  None    .غیاض لامکان اندازی و

AB08508.  90 words, Per.   اق معروف و   لاطون ای اف همنامت شهره آفاق شد و بحکمت اس 

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#243 p.175, AHB.128BE    .ممتاز گشت داناای سبب فوز

#12 p.366.   Trans:  None. 

AB08509.  90 words, mixed.   سدره رحمانیه در جمیع احوال و احیان بیاد شما  فنون ای ا

ت    .Mss:  INBA87:364a, INBA52:373a.   Pubs:  None    .مشغولیم و از فضل حضی

Trans:  None. 

AB08510.  90 words, Per.     ای امه الله الراضیه المرضیه از وقوع این مصیبت کریه مکن مویه

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.108a.   Trans:  None    .منما و رخ مخراش و

AB08511.  90 words, Per.    ای امه الله المهیمن القیوم محزون مباش این راه خداست البته

ی مشکلات حاصل  .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.677.   Trans:  None    .چنیر

AB08512.  90 words, mixed.   وت ابهی مذکورند که سادق ای امه الله الیوم اماای در ملک

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.041a.   Trans:  None    .عزت قدیمه را بر اعلی

AB08513.  90 words, Per.     ای امه الله ای ورقه موقنه فضل و جود سلطان وجود را ملاحظه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.042a.   Trans:  None    .کن که جمیع ممکنات را

AB08514.  90 words, Per.     ای امه الله بتول حمد کن خدا را که در درگاه احدیت مقبول و در

ی اماء رحمن  .Mss:  INBA17:005.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیر

AB08515.  90 words, Per.    ای امه الله بشارت باد تو را که هدیه تو در تربت مقدسه مقبول

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.128BE #12 p.375, HNU.371.   Trans    .افتاد و در نزد

None. 

AB08516.  90 words, Per.    ای امه الله بشارت باد که در این دور یزدانی نساء نزدیکست که

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.070b.   Trans:  None    .در میدان رجال

AB08517.  90 words, Per.     ای امه الله توجه بملکوت صدق ابهی نما و بگو ای مقصود من

 ,Mss:  INBA13:244a.   Pubs:  MKT7.007, KNJ.025c    .فی الوجود ای معبود من

MJMJ2.062, MMG.2#416 p.462x.   Trans:  None. 

AB08518.  90 words, Per.     ای امه الله خدماتت در درگاه الهی واضح و مشهود و زحماتت در

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.048a.   Trans:  None    .بساط رحمانی آشکار 

AB08519.  90 words, Per.   فسی هستی که ثابت بر ای امه الله خوشا بحالت که منتسب ن

ه از نفاق و ی  .Mss:  INBA89:044a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .میثاق و میی

AB08520.  90 words, Per.    ت رب عزیز قدیر نساء  ای امه الله در این روزگار عزیز قرن حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#67-68 p.07.   Trans:  None    .تاج رجال بر س

AB08521.  90 words, mixed.    ی بسیار ای امه الله در چمنستان ی  جهان گل و ریاحیر و یاسمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.015.   Trans:  None    .و ضیمران بیشمار لکن

AB08522.  90 words, Per.     ای امه الله زحمات تو در آستان الهی مقبول و مشقات تو مذکور

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT6.177b, AHB.128BE #06-11 p.230    .و مشهور همچه گمان 

MUH3.283a, YHA2.937, DLH2.223.   Trans:  None. 

AB08523.  90 words, Per.     ای امه الله س قدرت مشاهده کن که بفضل و موهبت جمال

 بر س
ی

 ,Mss:  INBA13:183.   Pubs:  MKT7.206, DUR1.116    .قدم زنان تاج مردانکی

DUR1.264.   Trans:  None. 

AB08524.  90 words, Per.    ی ربات حجال امتای امه الله ا که ترا از بیر یاز شکر کن حی قیومیر

 .Mss:  INBA16:109.   Pubs:  MKT7.059a, PYK.294.   Trans:  None    .داده و بتاج

AB08525.  90 words, Per.    ای امه الله شکر کن خدا را که از ورقات سدره فردوش و از اماء

ت مقصود تاحیی   .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.061.   Trans:  None    .حضی

AB08526.  90 words, Per.    ای امه الله شکر کن خدا را که شکر محبت الله چشیدی و شهد

 .Mss:  INBA89:109a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معرفت الله نوشیدی و

AB08527.  90 words, Per.     ای امه الله شکر کن خدا را که موید بنور هدی گشتی و منجذب

  :Mss:  None.   Pubs:  LMA2.454, KHML.315-316.   Trans    .بنفحات ملکوت ابهی

None. 

AB08528.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.068.    O 

maidservant of God! Be exceedingly grateful to the maidservant of God, Mrs.. 

. . . . . . . who guided thee, led thee to the Kingdom of Glory... 

AB08529.  90 words, Per.    ای امیر کشور عرفان آن یار مهربان اگر بید اراده پرده از رخ یاران

  :Mss:  INBA87:075b, INBA52:074b.   Pubs:  SFI16.023a.   Trans    .حقیقی خویش

None. 

AB08530.  90 words, Per.     ای انجمن روحانیان نسبت بمیثاق یافتید تا بعبودیت نیر آفاق

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#221 p.170.   Trans:  None    .موید گردید این انجمن

AB08531.  90 words, Per.     ی بود و از  نامه شکرین دلنشیر
ای آشفته روی و موی یار آسمانی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.338 p.276.   Trans:  None    .آهنگ و گلبانگ شکرین

AB08532.  90 words, Per.    ای آقا بابا ابوت حقیقی هدایت نفوس است پدر جسمانی سبب

 .Mss:  INBA55:127.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حیات جسمانیست و پدر

AB08533.  90 words, Per.     ای آمرزگار اردشیر خشو را شیر بیشه آنجهان کن و دلیی را رهیی

م دیدار فرما ی  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.450 p.337.   Trans:  None    .بیی

AB08534.  90 words, Per.    ای آمرزگار این مرغ دست آموز را در سدره منتهی لانه و آشیانه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#026 p.017.   Trans:  None    .بخش و این نی 

AB08535.  90 words, Per.     و نی س و سامانی در ره عشق کامرانی 
ای آواره سبیل الهی پریشانی

 .Mss:  INBA17:120.   Pubs:  MKT8.008.   Trans:  None    .و شادمانیست

AB08536.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.016.    O thou 

who wanderest in the divine Path! In the path of God thou didst leave behind 

thy familiar country... 

AB08537.  90 words, Per.   ار روحانی خیمه و ای بدیع الاخلاق موسم بیع الهی است و به

 .Mss:  INBA89:129a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خرگاه

AB08538.  90 words, Per.    لحمد لله درسبیل محبت اللهمشهور بشیدانی اای بر همه عالم 

ی   .Mss:  INBA89:009b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در خانه بسوخیی

AB08539.  90 words, mixed.    در عزیز چون دو پیکر ر و مهر انور دو براای برادر آن ماه منو  

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#090.   Trans:  None    .سپهر برین از افق
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AB08540.  90 words, Per.    ای برادر آن مهر انور آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید از

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.013.   Trans:  None    .مشقات وارده بر

AB08541.  90 words, Per.     ای بقانی ای روحانی آنچه مرقوم نموده بودی نظمی بود در نهایت

 .Mss:  None.   Pubs:  TSQA4.019.   Trans:  None    .بلاغت و فصاحت

AB08542.  90 words, Per.     ای بلبل گلشن معانی قصیده فریده بلیغه ملاحظه گردید فی

 Mss:  None.   Pubs:  MKT4.024, AKHA.131BE #11-12    .الحقیقه در نهایت فصاحت

p.h, AHB.130BE #07-08 p.15, AHB.123BE #06 p.172, TSQA3.358, YMM.061, 

DMSB.041.   Trans:  None. 

AB08543.  90 words, mixed.     ای بلبل معانی قصیده غراء و فریده نوراء ملاحظه گردید در

  :Mss:  INBA87:582, INBA52:619.   Pubs:  None.   Trans    .نهایت فصاحت و بلاغت بود

None. 

AB08544.  90 words, Per.    فه اش در اوج سما ا و س  ای بنا بناای نما که اساسش در ارض غیی

   .Mss:  INBA84:498, INBA87:022 , INBA52:022.   Pubs:  None    .و کنگره اش متواصل

Trans:  None. 

AB08545.  90 words, Per.   میثاق شمع آفاق بنور عبودیت در آستان شمس   ای بنات منادی

ق و غرب  .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.076.   Trans:  None    .حقیقت روشن و س 

AB08546.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-13, SW 

v08#17 p.228.    O thou daughter of the Kingdom! If thou desirest divine 

confirmation and assistance, so that the heavenly Cohorts may grant thee 

victory... 

AB08547.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.243.    O thou 

daughter of the Kingdom! Thou art in my memory and art present in heart and 

soul in the assemblage of the Kingdom.... 

AB08548.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-29.    O 

thou daughter of the Kingdom! Thy brief letter was received. Although it was 

short yet it contained detailed significance.... 

AB08549.  90 words, Per.     ای بندگان الهی در این ساحت مذکورید و در این انجمن معروف

 .Mss:  INBA13:170a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ثبوت در میثاق

AB08550.  90 words, Per.   ق و غرب اهمیت  دگان  ای بن مقرب جمال مبارک مسئله ارتباط س 

  :Mss:  INBA16:211.   Pubs:  NJB v03#01 p.006x.   Trans    .حاصل نموده است بعصیی 

None. 

AB08551.  90 words, Per.     ای بنده الهی از عشت و شدت مایوس مشو بلکه بعفو و الطاف

 .Mss:  INBA17:109.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهی امیدوار باش آنگه

AB08552.  90 words, mixed.     ت قروض و دیون افشده و پژمرده و نومید ای بنده الهی از کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#025 p.016.   Trans:  None    .مگرد الحمد لله صبح

AB08553.  90 words, Per.   کندر یونانی نامجوای در عالم ناسوت نموده و ای بنده الهی اس

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#070 p.045.   Trans:  None    .بخونخواری در عالم

AB08554.  90 words, Per.    از ساج هدی اقتباس    ای بنده الهی تا توانی دست بذیل تقوی زن و

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK2#177 p.129, AKHA.132BE #02 p.a    .نور از ملا اعلی

AKHA.133BE #15 p.a.   Trans:  None. 

AB08555.  90 words, Per.   ی خ واهش نگارش این نامه نمودند و از ای بنده الهی جناب امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.318-319.   Trans:  None    .شما اظهار رضا و سور

AB08556.  90 words, Per.   حه خوش رحمانی ای بنده الهی خوشا بحال شما که مشامرا بنف

   .Mss:  INBA13:132.   Pubs:  MMK2#091 p.070, TAH.331a    .معطر نمودی و توجه

Trans:  None. 

AB08557.  90 words, Per.     ای بنده الهی شکر ایزد دانا را که تو را بظل سدره منتهی دلالت

 Mss:  None.   Pubs:  LMA2.438.   Trans:  NYR#118.    O ye    .فرمود و در سایه

servants of the Divine, Praise be to God the All-Knowing that he hath guided 

and led thee... 

AB08558.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.545.    O thou 

servant of God! Thy letter was received and the sign of the hand was observed. 

This sign was a mystery of the perfection of Love.... 

AB08559.  90 words, Per.    تو آمرزگار مدهوش از خمر غفلتم  ای پروردگار من گنه کارم و

   .Mss:  None.   Pubs:  ADH2.2#22 p.132x, MMG.2#254 p.284x    .هوش  عنايت کن

Trans:  None. 

AB08560.  90 words, Per.   اقلیم معروف شتافتی د از وطن مالوف بان لهی هر چنای بنده ا

 .Mss:  INBA89:206.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولی این را حکمتی در

AB08561.  90 words, mixed.     حکمت اقتضای حضور نمینماید  چند این ایام  الهی هر  ای بنده

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#546.   Trans:  None    .ولی چون تو در حق دیگری

AB08562.  90 words, Per.    نمو ای بنده الهی هر چند هوا در شدت و سورت است یعتی 

 .Mss:  INBA84:507b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ونیمروز و التهاب جگرسوز

AB08563.  90 words, Per.    ت احدیت  ای بنده الهی همت را شب و روز بر نضت امر حضی

  :Mss:  INBA13:201a.   Pubs:  AKHA.132BE #03 p.a.   Trans    .بگمار تا قدرت ر ب عزت

None. 

AB08564.  90 words, Per.   تایشت  ر این انجمن نمود و بسای بنده الهی یکی از احباب ذکر ترا د

   .Mss:  INBA55:429, INBA87:070 , INBA52:069.   Pubs:  None    .لب گشود که 

Trans:  None. 

AB08565.  90 words, Per.   چندی بود که عبدالبهاء بسبب تقریر از تحریر بازمانده بود زیرا.    

Mss:  None.   Pubs:  YHA2.998x, NJB v04#15 p.002x.   Trans:  DAS.1913-08-05, 

ABIE.157, BLC.PN#007.    ...It has been some time since Abdul Baha has been 

deprived of correspondence, because he has been engaged in the delivery of 

public addresses... 

AB08566.  90 words, Per.     ای بنده آستان ایزد دانا نامه رسید و طلب آمرزش منوچهر و شما

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.378 p.297.   Trans:  None    .از درگاه احدیت 

AB08567.  90 words, Per.     ای بنده آستان بهاء بهیچوجه خلاص از پاریس نمی شویم حکمتی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#072 p.061.   Trans:  None    .در اینست بعد معلوم

AB08568.  90 words, Per.     ای بنده آستان مقدس نامه های شما جمیع اثر خامه نیت خالصه

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.457 p.342.   Trans:  None    .است زیرا دلالت بر

AB08569.  90 words, Per.     ی جوانی ولکن بعقل و داناای ای بنده آستان مقدس هر چند بیی

ی   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.397 p.308.   Trans:  None    .پیر سالخورده ای اگر چنیر

AB08570.  90 words, Per.     ای بنده آستان نامه رسید نهایت آرزوی حضور بعتبه مقدسه

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.703 p.469.   Trans:  None    .مکلم طور نموده بودی

AB08571.  90 words, Per.     ه رهاای یافتی و بایران ای بنده بهاء الحمد لله از مرارت مدینه کبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.209b.   Trans:  None    .شتافتی جناب

AB08572.  90 words, Per.    وت ابهی کن و مناجات نما  ای بنده بهاء توجه بملکوت خفاء جیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#296 p.219.   Trans:  None    .ای پرور دگار ای مهربان 

AB08573.  90 words, mixed.    ای بنده بهاء حقیقت اشیا بلسان بلیغ میگوید سبحان رنی 

 ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.124BE #06-09 p.185    .الابهی و هویت حجر و مدر و

AHB.123BE #05 p.116.   Trans:  None. 

AB08574.  90 words, Per.     یا را که در این بساط راه یافتی و ازین ت کیی ای بنده بهاء شکر حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  DWNP v6#04 p.007b.   Trans:  None    .نشاط بهره بردی

AB08575.  90 words, Per.     ای بنده بهاء مانند نسیم لطیف بهار روحانی بهر دیار مرور نماای

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.111a.   Trans:  None    .مشکبار شو و

AB08576.  90 words, mixed.    علی الارض را  ت رب مختار جمیع منای بنده پروردگار حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#017, RAHA.344b.   Trans    .بمطلع انوار دعوت نمود

None. 

AB08577.  90 words, Per.    تو از مهد ای بنده پروردگار ملاحظه نما حکمت بالغه الهی را که

 .Mss:  INBA13:186a.   Pubs:  DWNP v6#04 p.007a.   Trans:  None    .هندی و ما از

AB08578.  90 words, Per.    ت و خواهش نگارش نامه  ای بنده پروردگار مهربان با تو مهربان اس

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.446 p.335.   Trans:  None    .از این نی س و

AB08579.  90 words, Per.     ازاقلیم  ای بنده جمال ابهی از ثبوت بر میثاق تاحیی بر س نه و خراج

ی گیر   .Mss:  INBA88:165a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علییر

AB08580.  90 words, Per.     له روحست ی در خصوص اسباب و دعا سؤال نموده بودی . دعا بمیی

 و

له دست ی     .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#030 p.019x.   Trans:  COC#1742x    .اسباب بمیی

...Thou hast asked about material means and prayer. Prayer is like the spirit 

and material means are like the human hand. The spirit operateth through the 

instrumentality of the hand... 
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AB08581.  90 words, Per.    ای بنده جمال ابهی بهرام ستاره رخشنده است ولی از این رخشن  

ی
دکی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.293 p.242.   Trans:  None    .مرام روحانیان 

AB08582.  90 words, mixed.    ین و بسیار  ای بنده جمال ابهی مکاتیب شما مضامینش شیر

ی  چه که دلیل بر محبت  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT5.001, AKHA.124BE #09 p.j    .دلنشیر

AKHA.125BE #01 p.d.   Trans:  None. 

AB08583.  90 words, mixed.   ه بودید که ه شما رسید مرقوم نمودای بنده جمال ابهی نام

ب محروم.. از فقره ای در رسالهء خطاب به ذئب موجود سؤال نموده بوديدمدتیست از مکاتی .    

Mss:  None.   Pubs:  MMK4#008 p.006x, YMM.164x.   Trans:  None. 

AB08584.  90 words, mixed.    ای بنده جمال ابهی نمیقه آن مبتهل الی الله ملاحظه گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  AADA.142bx.   Trans:  None    .... شب و روز

AB08585.  90 words, Per.     ای بنده جمال قدم در این انجمن رحمانی مذکور و مشهوری و در

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#077 p.062.   Trans:  None    .محفل روحانی مظهر

AB08586.  90 words, mixed.    بنده جمال مبارک امید از الطاف خفیه الهیه چنانست که  ای

ی گردی و  .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.326.   Trans:  None    .عبد جمال حسیر

AB08587.  90 words, Per.    ای بنده جوینده یابنده یزدان بادیه طلب پیمودی و مجاهده

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.027b.   Trans:  None    .فرمودی س حقیقت تحری

AB08588.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.133.    O thou 

servant of God! According to what I have heard, thou hast experienced a great 

financial loss. Do not feel sorry, for thou wilt be compensated.... 

AB08589.  90 words, Per.     ای بنده حق الفت یاران باعث حصول روح و ریحانست و محبت

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.143b, MKT5.163.   Trans    .اخوان بادی سور دل و جان 

None. 

AB08590.  90 words, mixed.     ی از مض مکتونی زا حسیر مرسول داشت  ای بنده حق جناب میر

 .Mss:  INBA17:063.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و رجای ترقیم این نامه نمود و

AB08591.  90 words, mixed.   ی عض جد یدی و قرن ای بنده حق خوش باش که در چنیر

 .Mss:  INBA13:064a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مجیدی در مهد وجود آمدی و در

AB08592.  90 words, mixed.    ت اضطراب و کدورت  ای بنده حق رقیمه قرائت گردید از کیی

 .Mss:  INBA17:237.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شما کمال تاثر حاصل گردید

AB08593.  90 words, Per.   لب عون و عنایت  ای بنده حق سمست ساغر رحمانی باش و طا

ت ربانی اگر لذائذ وجود  .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#095 p.063.   Trans:  None    .حضی

AB08594.  90 words, Per.     ای بنده حق عبد آستان جمال قدم آقا سید صادق ستایش از

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.012a.   Trans:  None    .شما نموده بودند که لله

AB08595.  90 words, Per.   نده حق فیض مطلق جهان انسانرا مانند جام جم سشار نمود  ب  ای

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.596 p.418.   Trans:  None    .و جمیع امم را صلای

AB08596.  90 words, Per.   روح و ریحان خوانده شد  ای بنده حق نامه شما رسید بنهایت

ی  رحمانیت منعطف -Mss:  None.   Pubs:  MKT4.036, AKHA.119BE #05    .لحظات عیر

06 p.b.   Trans:  None. 

AB08597.  90 words, Per.   صد مقامی بلند تر از ای بنده حق همتی بنما و دامتی بکمر زن و ق

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.127BE #09 p.a, DUR1.058    .افلاک نما ای بنده حق  رخش

AND#23 p.54, KNSA.137.   Trans:  MNYA.185.    O servant of God, arise and gird 

up the loins of endeavour and aspire to a rank loftier than the heavens.... 

AB08598.  90 words, Per.   ای بنده خدا مدنی بود که در اینجا بودى و بزیارت.    Mss:  

INBA21:142a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB08599.  90 words, Per.   چه موهبتی گشتی از شمع هدی  ای بنده خدا هیچ دانی که موفق ب

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#062 p.048.   Trans:  None    .زجاجه دل را رو شن

AB08600.  90 words, Per.   ای بنده درگاه جمال ابهی در فردوس الهی و جنت ابهانی مقامی.    

Mss:  INBA88:161b.   Pubs:  MHT2.115.   Trans:  None. 

AB08601.  90 words, Per.     ای بنده درگاه سلیمانی در کشور روحانی خوش و خاتم جهان بخش

ی در اصبغ    .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.161b, HDQI.177, AND#06 p.06    .جهانگیر

Trans:  None. 

AB08602.  90 words, Per.     ای بنده صادق آستان مقدس نامه اول را جواب کافی مرقوم گردید

  :Mss:  INBA87:380a, INBA52:389.   Pubs:  None.   Trans    .فی الحقیقه مضمون 

None. 

AB08603.  90 words, Per.     ای بنده صادق جمال قدم س پر شوری بجو و قلب پر آشونی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#240 p.173.   Trans:  None    .بطلب دریای محبه الله را

AB08604.  90 words, Per.     ای بنده صادق حق شکر کن خدا را که شبستان قلب بایقاد ساج

ی   .Mss:  INBA17:121.   Pubs:  MKT8.034b.   Trans:  None    .هدی منور گشت و جبیر

AB08605.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-12.    O 

thou sincere servant of the True One! Be thou a speaker of the truth and a 

skillful physician... 

AB08606.  90 words, Per.   صلاح و فلاح الیوم ثبوت بر میثاقست و  ای بنده صالح حق

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#194 p.139.   Trans:  None    .تمسک بعهد و پیمان محبوب

AB08607.  90 words, mixed.    ی   از فضل جمال ابهی ای بنده مخلص حق ملکوت بجهت کیی

   .Mss:  INBA87:088, INBA52:087.   Pubs:  MMK6#073    .احباء مهیا لهذا انفاق سبب 

Trans:  None. 

AB08608.  90 words, Per.     ای بنده مقبل الی الله حمد کن خدا را که در درگاه الهی مقرب و

 .Mss:  INBA84:484d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محظوظ شدی معزز و 

AB08609.  90 words, Per.     ای بنده مقبل مقبول حق چه نویسم که قلب در نهایت انجذابست

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.065a.   Trans:  None    .و روح در نهایت

AB08610.  90 words, Per.    ای بنده مقرب جمال ابهی هر چند امور بظاهر پریشان گردد ولی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#141 p.110.   Trans:  None    .الحمد لله در باطن

AB08611.  90 words, Per.     ای بنده میثاق شکر کن خدا را که از پیمانه پیمان سمستی و مانند

یز نشئه  .Mss:  None.   Pubs:  YBN.070b.   Trans:  None    .جام لیی

AB08612.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.585-586.    O ye 

two, servant and maidservant of the Beauty of Abha! Thank ye His Highness 

the Incomparable One, that ye have become assisted... 

AB08613.  90 words, Per.    ای بنده یزدان خوشا بحال تو که پاک جانی و از زمره آزادگان نور

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.081a, YARP.2.094 p.122.   Trans    .حقیقت دیدی و

None. 

AB08614.  90 words, Per.   بجهان پهلوان زال  یهمال همواره افتخار ای بنده یزدان رستم ب

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.280 p.237.   Trans:  None    .مینمود که صفدر است

AB08615.  90 words, Per.    و طلب  ای بنده یزدان نامه خواندم و س بعتبه مقدسه نهادم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.067a.   Trans:  None    .تایید نمودم تا آن بنده

AB08616.  90 words, Trk.    ای بنم سوگلی یار غارم حق عالیلرنده جناب آقا سید اسدالله

 .Mss:  INBA72:102.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نهایت مدح و ستایش

AB08617.  90 words, Per.     وی خداوند دلجوی آفت اهرمن باش و چون  به نیر
ای بهمن یزدانی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.374 p.295.   Trans:  None    .ابر بهمن بر چمن و دمن

AB08618.  90 words, Per.     ای پروردگار اردشیر را از پستان غفران شیر ده و در دریای عفو

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.579 p.411.   Trans:  None    .غوطه بخش زیرا

AB08619.  90 words, Per.     ای پروردگار این آوارگانرا بسایه خویش درآوردی و س و سامان

   .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#152 p.171, YARP.2.421 p.319    .دادی نیستی را هستی 

Trans:  None. 

AB08620.  90 words, Per.    ای پروردگار این دوستان یاران تواند و سمست پیمانه پیمان تو

 ,Mss:  INBA75:022.   Pubs:  AKHA.133BE #09 p.201    .همه پرورده آغوش

AKHA.134BE #01 p.05, ALPA.012, ALPA.070, AYT.354, PYB#256 p.04, 

DUR1.280, DUR1.560, MJMJ1.047, MMG.2#232 p.260, MJH.010a, YARP.2.014 

p.072.   Trans:  None. 

AB08621.  90 words, Per.   را گناه بیامرز خطا بپوش    دار خدارحمر بنده وفاای پروردگار آمرزگا

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.577 p.409.   Trans:  None    .عطا ببخش از

AB08622.  90 words, Per.    الله و روح  ای پروردگار مهربان این انجمن بجهت نضت کلمه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#156 p.175.   Trans:  None    .القدس تشکیل شده تایید

AB08623.  90 words, Per.    ای پروردگار مهربان این کسان بنده آستانند و در نهایت صدق و

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.070a, MMG.2#394 p.441    .راستی و درستی جام

MHT2.121a, YARP.2.253 p.221.   Trans:  None. 

AB08624.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.017.    O thou 

dear son! From thy letter the fragrance of the rose garden of significances was 

inhaled, that praise be to God, thou art assisted... 

http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-248.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA5/ma5-2.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA4/swa4-9.html
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=172
http://bahailib.com/pdf/831.pdf#page=149
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-64.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-27.html
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA133
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA5/ma5-144.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA5/ma5-164.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=65
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=32
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=239
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA3/swa3-65.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA6/ma6-12.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-424.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA4/ma4-36.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-23.pdf#page=56
http://bahailib.com/pdf/329.pdf#page=141
https://bahai-library.com/afroukhteh_nine_years_akka
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v021.pdf#page=72
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-50.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v088.pdf#page=195
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA6/ma6-161.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/HI/hi-182.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-6.pdf#page=8
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=382
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=391
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-175.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=123
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-34.html
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_05.pdf#page=1
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-141.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=90
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=89
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=56
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=487
http://bahailib.com/pdf/577.pdf#page=33
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-113.html
https://books.google.com/books?id=5R0qAQAAMAAJ&pg=PA585
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-128.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-243.html
http://bahailib.com/pdf/577.pdf#page=34
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v072.pdf#page=105
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-301.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-417.html
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=174
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-325.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v075.pdf#page=28
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AT/at-354.html
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/256.PDF#page=4
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMA1/mma1-1.html
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=263
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMAI/mmai-1.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-78.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-78.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-415.html
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=178
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMA3/mma3-1.html
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=444
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-227.html
https://bahai-library.com/compilation_japan_turn_ablaze


 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 544 
 

 

AB08625.  90 words, Per.     ای تازه نهال بوستان الهی اگرچه آنچه مرقوم گردد هویت احساس

    .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.435, NYMG.139.   Trans:  NYR#150    .دل و جان مشهود و

O thou, the new tree in the Divine Garden! The true feelings of heart and soul... 

AB08626.  90 words, Per.    ای تازه نهال بوستان الهی رقیمه تو بواسطه جناب فروعیی علیه

 .Mss:  INBA21:006.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بهاءالله الابهی واسل و بدقت

AB08627.  90 words, Per.    ای تشنه زلال فیض الهی سلسبیل میثاق در نهایت عذوبت و

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.106BE #02 p.02.   Trans:  None    .حلاوت است ولی در کام 

AB08628.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-08.    O 

thou who art firm in the Covenant! Praise be to God that thou art firm in the 

Testament and Covenant... 

AB08629.  90 words, Per.   بر پیمان انصاف اینست که خیلی در مشقت و زحمت   ای ثابت

  :Mss:  None.   Pubs:  KHML.014x, KHML.267.   Trans    .افتادی ولی رحمتست زیرا

None. 

AB08630.  90 words, Per.     ای ثابت بر پیمان آهنگ بلبل معانی از گلشن حقایق و اسار

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#364 p.260.   Trans:  None    .رحمانی بمسامع مشتاقان 

AB08631.  90 words, Per.     ای ثابت بر پیمان ترتیتی که در تعلیم قرار دادید که از بدایت اثبات

 ,Mss:  INBA84:401.   Pubs:  AKHA.103BE #07 p.04, TRBB.059    .الوهیت و 

MJTB.107.   Trans:  COC#0390x, COC#0625x.    The method of instruction which 

ye have established, beginning with proofs of the existence of God and the 

oneness of God, the mission of the Prophets and Messengers and Their 

teachings... 

AB08632.  90 words, Per.   ب  ای ثابت بر پیمان جناب جمشید داراب و جناب شاپورحیی و جنا

 .Mss:  INBA17:228.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرامرز از طائفه

AB08633.  90 words, Per.   پیمان جناب جوان نورانی آقا محمد علی حاضی و عازم    بت بر ای ثا

 .Mss:  INBA89:046b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .منصوره مضند و

AB08634.  90 words, Per.    زا در نهایت مشقت و  بر پیمان ای ثابت ی میر جناب غلام حسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.348.   Trans:  None    .بلاست بلکه انشاء الله

AB08635.  90 words, Per.    مینمودم از  ای ثابت بر پیمان چند روز پیش نظر بعکسهای یاران

ت و   :Mss:  None.   Pubs:  AHB.133BE #03-04 p.70.   Trans    .قضا عکس آنحضی

None. 

AB08636.  90 words, Per.     ای ثابت بر پیمان چندی پیش مکتونی جمعا ارسال گردید پیش از

 .Mss:  INBA84:549a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان 

AB08637.  90 words, Per.     عبدالبهاء محبت و خضوع و خشوع احباء است 
ه

الیوم تسلی

   .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.096.15x    .بیکدیگر و تا حقیقت محبت قلبیه و نهایت محویت

Trans:  COC#1021x, LOG#0961x.    ...Thou shouldst endeavour to study the 

science of medicine. It is extremely useful and serveth as the greatest 

instrument for the dissemination of the Cause... 

AB08638.  90 words, Per.    ای ثابت بر پیمان خدمات متتابعه تو بامر الله سبب سور

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.041.   Trans:  None    .عبدالبهاء است که الحمد لله جان و

AB08639.  90 words, Per.     ور عنایت بیدار ای ثابت بر پیمان خوش باش که از نسیم جانیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#149 p.103.   Trans:  None    .شدی و هوشیار گشتی و

AB08640.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#18 p.306.    

O thou firm in the Covenant! As to thy attendance at the Esperanto Congress... 

AB08641.  90 words, mixed.     پیش از نزول 
ه
ت بهاءاللّ و امّا جواب مسیس جون برات حضی

یعت سابقه   :Mss:  None.   Pubs:  AVK4.177.06x.   Trans    .کتاب اقدس بحسب س 

None. 

AB08642.  90 words, Per.   ندگان  ثابت و راسجی و بخدمت بازما  ای ثابت بر پیمان فی الحقیقه

 .Mss:  None.   Pubs:  KHML.273-274.   Trans:  None    .شهدا قائم قامت و

AB08643.  90 words, Per.     ای ثابت بر پیمان لوح مسطور رق منشور بود اشارات بشارات

ی تضی    ح  ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.130BE #09-10 p.31    .بود و تلوی    ح عیر

MSHR2.043x, MSHR5.257bx.   Trans:  None. 

AB08644.  90 words, Per.    انشاء الله همانطور    ای ثابت بر پیمان محزون مباش دلخون مگرد

 .Mss:  INBA84:407.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که آرزوی دل و جان 

AB08645.  90 words, Per.    امر الله و نش  نفحات  امر مهمّ ايمان و ايقان است و خدمت به

 امور حيات دنيا
ّ
 در فکر اين باشيد و الّ

ه
  :Mss:  None.   Pubs    .الله و ايقاد نار محبّت اللّ

MMK3#088 p.058x.   Trans:  None. 

AB08646.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1922x.    ...As 

to his question about the permissibility of promulgating the divine teachings 

without relating them to the Most Great Name, you should answer: "This 

blessed Name hath an effect on the reality of things... 

AB08647.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#052nx.    

...Consider how the signs of the Tablet which was revealed to you on Sept. 1, 

1901, have become apparent and manifest.  At that time the hurricane of the 

violation of the Covenant had been extinguished... 

AB08648.  90 words, Per.   ودی بیا برو  بسیار ستایش از دو دوست آلمانی و اطریسی  نموده ب

ی چه خیی است   :Mss:  None.   Pubs:  NJB v04#15 p.004x.   Trans    .به استتگارت ببیر

DAS.1913-08-16, ABIE.199, BLC.PN#007.    ...Thou hast given the utmost praise 

to the two believers, German and Austrian. Go to Stuttgart and see with thine 

own eyes what is there!... 

AB08649.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-17.    

...Thy letter was received. From its contents it became evident that, praise be 

to God, the highest hope of the believers of Boston... 

AB08650.  90 words, Per.    ی  ای ثابت بر پیمان نامه تو ر ین و دلنشیر سید مضمون بسیار شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.498 p.365.   Trans:  None    .بود زیرا از برای خود

AB08651.  90 words, Per.   خ در ید الحمد لله ناطق بثبوت و رسو ای ثابت بر پیمان نامه رس

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.037.   Trans:  None    .ظل کلمه الله بود

AB08652.  90 words, Per.     ی وصول یافت از ای ثابت بر پیمان نامه شما بواسطه جناب امیر

   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.373 p.295, PPAR.110    .مضمون واضح و مفهوم بود

Trans:  None. 

AB08653.  90 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید الحمد لله احبای بمبای ثابت و

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.586 p.413.   Trans:  None    .مستقیم و سالک بر

AB08654.  90 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید مختضا جواب مرقوم میشود

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS5.081.   Trans:  None    .فرصت تطویل نیست هر

AB08655.  90 words, Per.    ناله و فغان از عدم ارسال مکاتیب عبدالبهاء نموده بودید چهل

-Mss:  None.   Pubs:  YHA2.997x, NJB v04#15 p.002x.   Trans:  DAS.1913    .سال

08-03, ABIE.146, BLC.PN#007.    ...Thy letter was received. Thou hast lamented 

and complained because it is come time since thou hast received any letter 

from ‘Abdu'l-Bahá.... 

AB08656.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0630x.    ...As 

to the education of children, exert every effort to further this; it is of the utmost 

importance. So too, the education of girls in all the rules of righteous conduct... 

AB08657.  90 words, Per.    جمال مبارک روحی لاحبّائه الفداء هر چند نی نهايت اذيّت و جفا

ت ابتلا کشيدند
ّ
 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#048 p.052x.   Trans:  None    .ديدند و شد

AB08658.  90 words, Per.   ید ولی فرصت مفقود با وجود این  ان نامه شما رسای ثابت بر پیم

  :Mss:  INBA87:055a, INBA52:054.   Pubs:  None.   Trans    .بذکرت مشغولم مژده ثبوت

None. 

AB08659.  90 words, Per.    در 
ه
امر بهانی تعصّبات جاهلیّه نه شخص بهآنی تعصّب   الحمد للّ

 Mss:  None.   Pubs:  HDQI.170x, AND#03    .جنسی تعصّب سیاش تعصّب مذهتی نداند

p.49x.   Trans:  None. 

AB08660.  90 words, Per.   ه  ای ثابت بر پیمان نامه شما وصول یافت مرقوم فرموده بودید ک

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.455 #203.   Trans:  None    .الحمد لله احباء الله

AB08661.  90 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه شما وصول یافت و جزع و فزع از فراق

 .Mss:  INBA87:142, INBA52:139.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معلوم گردید این ناله

AB08662.  90 words, Per.    زا نورالدین مرقوم نموده ای ثابت بر پیمان نامه که بجناب میر

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.126.   Trans:  None    .بودی مطالعه گردید فی الحقیقه

AB08663.  90 words, Per.   ظه رسید و بدقت تمام ملاح  بر پیمان نامه های شما  ای ثابت

ت  امور و کیی
ی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.074x.   Trans:  None    .گردید تنکی
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AB08664.  90 words, Per.    سد مرقوم  ای ثابت بر پیمان هر خیی و حوادنی که از جاای میر

 .Mss:  INBA17:204.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دارید یا خود مثل

AB08665.  90 words, mixed.    ی از ریاض ای ثابت بر عهد و میثاق صبح است و بوی مشکیر

ی منتش  و انوار تقدیس  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.065a.   Trans:  None    .علییر

AB08666.  90 words, Per.     ای ثابت بر میثاق الحمد لله ثبوت و استقامتی بنمودی که جمیع

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#291 p.212.   Trans:  None    .یاران ر ا خوشنود کردی

AB08667.  90 words, Per.     ای ثابت بر میثاق حقا که مستقیم بر امراللهی و مستقر در محبت

 .Mss:  INBA16:193.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله اریاح افتتان 

AB08668.  90 words, Per.     ای ثابت بر میثاق محزون مباش در فکر صدمات و بلایاء عبدالبهاء

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#147 p.114, MSHR5.045x.   Trans    .افت ملاحظه

None. 

AB08669.  90 words, Per.     مباش منظور نظر عنایت  ای ثابت بر میثاق محزون مباش دلخون

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.031a.   Trans:  None    .بوده و هستید اگر در

AB08670.  90 words, Per.    ت ستار غفار گنهکارانست و بخشنده و ای ثابت پایدار حضی

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#153 p.114, PYB#107    .مهربان چون مستفیض از بحر 

p.04.   Trans:  None. 

AB08671.  90 words, Per.    بمجرد قرائت نامه شما سفارش در خصوص آقا  ای ثابت پیمان

زا فتحعلیخان بنفس   :Mss:  INBA87:435b, INBA52:449b.   Pubs:  None.   Trans    .میر

None. 

AB08672.  90 words, mixed.     ای ثابت نابت نامه بجناب افنان قرائت گردید و از وفای شما

 .Mss:  INBA84:303.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیاران فرح و سور

AB08673.  90 words, Per.     ای ثمره طیبه چون در عالم امکان نگری هر نفسی ثمر شجریست

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#243 p.175.   Trans:  None    .و هر نبتی کل چمتی ثمر

AB08674.  90 words, Per.    از محرم رازند و در عبوديت آستان مقدس ای پروردگار ياران شیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.014x, MMG.2#451 p.498x.   Trans    .با عبدالبهاء همدم

None. 

AB08675.  90 words, Per.     ای جانفشان یار نی نشان هزاران عارفان در جستجوی او ولی

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#151 p.104, AHB.118BE #07    .محروم و مهجور از روی

p.170.   Trans:  ADMS#46.    O selfless lover of the Traceless Friend! A thousand 

mystics have sought that Friend, and have yet remained deprived and distant... 

AB08676.  90 words, Per.    ای جلال توجه بملکوت جمال نما و موهبت نی زوال طلب و

  :Mss:  None.   Pubs:  AKHA.133BE #02 p.a.   Trans    .اعظم آمال بجو و آن عبودیت

None. 

AB08677.  90 words, Per.     ت جم از اینجهان پر پیچ و خم وفاای ندید ای جمشید رشید حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.150 p.162.   Trans:  None    .و شهدی نچشید و بارزو

AB08678.  90 words, Per.     ای جمشید گویند که جم را جامی در دست بود جهان نما و مرصع

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.726 p.481.   Trans:  None    .هر صبح در آن قدح

AB08679.  90 words, mixed.     ای جناب بینش گوهر فصاحت و بلاغت را که در آغوش

  :Mss:  INBA84:514b.   Pubs:  None.   Trans    .صدف جان و دل پرورش دادی آرایش

None. 

AB08680.  90 words, mixed.     گويند که ما شاء الله کان ، يعتی هر چه خدا خواهد واقع

ة
ّ
فس المطمئن

ّ
 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#135    .خواهد شد در آيه قرآن ميفرمايد يا ايّتها الن

p.094x.   Trans:  None. 

AB08681.  90 words, Per.    ای جناب مطلق مطلق یعتی آزاد الحمد لله آزادی و آبادی و روز

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT3.330, MSBH4.145.   Trans    .بروز در محبت الله در ازدیادی

None. 

AB08682.  90 words, Per.     ای حبیب جناب ابوی در محل غربت و کربت آوارگان وارد و

 .Mss:  INBA21:140a.   Pubs:  MKT6.140b.   Trans:  None    .بزیارت بقعه مبارکه فائز و

AB08683.  90 words, Per.    سهٴ الهی است   عبدالبهآء را
ّ
نهایت آرزو عبودیّت این مظاهر مقد

 Mss:  None.   Pubs:  NJB v05#14    .و نهایت آمال جانفشانی و شهادت کیی ی در سبیل آنان 

p.005x.   Trans:  DAS.1914-06-24x.    ...The lecture delivered by Monsieur ... was 

perused. It is a good lecture; but he has mentioned the appearance of three 

Manifestations... 

AB08684.  90 words, Trk.     ت ابهانن سوگلی قوللری جناب آقا محمد اسمعیل نفس ای حضی

یله همدم و بو مکتوبک  .Mss:  None.   Pubs:  TSAY.225, MJT.126.   Trans:  None    .جیی

AB08685.  90 words, Per.    الهی نامه نمروی ت بشیر وصول یافت ضمنا از عدم  ۴۰ای حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.248.   Trans:  None    .ارسال جواب احبای الهی 

AB08686.  90 words, mixed.     ای حکیم حکمت روحانیان جو و طبابت بهائیان طلب مریض

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.369.   Trans:  None    .را ببشارات الهی معالجه نما 

AB08687.  90 words, mixed.     اق انوار جمال ای حمامه حدائق معانی تجلی الله علیک باس 

   .Mss:  INBA55:376, INBA87:163b , INBA52:161a.   Pubs:  None    .بهائه الابهی اگرچه

Trans:  None. 

AB08688.  90 words, Per.     ای خادم احباء الله خادم احباء خادم جمال ابهی من احبه خدم

  :Mss:  INBA72:118.   Pubs:  MKT8.079b, AKHB.132.   Trans    .احبائه این عبد را

None. 

AB08689.  90 words, mixed.     ای خادم مسافران این خادمی نیست پادشاهیست چاکری

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.105BE #04 p.02    .نیست شهریاریست منتها آمال این

AKHB.131-132.   Trans:  None. 

AB08690.  90 words, Per.   چند مرقوم گردید و حال  یش سطری عظم از پای خادمه ارض ا

ی مجددا این ورقه تحریر  .Mss:  None.   Pubs:  TSQA2.326.   Trans:  None    .نیر

AB08691.  90 words, Per.     یگان بیت دوشیر ای خادمه عتبه مقدسه چون در مزرعه قاسم آباد بیی

ی بدان   یقیر
  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.125 p.145, PPAR.178.   Trans    .مالوفی

None. 

AB08692.  90 words, Per.     ای خاندان جانفشان در سبیل رحمن صبح مبارک نوروز است و

  :Mss:  None.   Pubs:  KHSK.017, BDA2.194.   Trans    .انوار شمس حقیقت در جلوه

DAS.1913-03-21.    O ye self-sacrificing household in the Path of the Merciful! 

It is the early morn of the Blessed Day of Naw-Ruz... 

AB08693.  90 words, Per.     و بیچاره پر گناه را را پناه باش کودکی بینوا ای خداوند نی مانند

   .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#427 p.474, HUV1.020, ABMH.010    .آمرزنده و

Trans:  BPRY.030-031, TAB.588, DAS.1915-03-03.    O Peerless Lord! Be Thou a 

shelter for this poor child and a kind and forgiving Master... 

AB08694.  90 words, Per.    ای خداوند مهربان این دل را از هر تعلقی فارغ نما و این جان را

 Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#038 p.039.   Trans:  ADMS#37.    O    .بهر بشارنی 

God, who art Kind! Sever this heart from all attachments, cause this spirit to 

rejoice from the Glad Tidings of God... 

AB08695.  90 words, Per.    نمود و در ای خداوند ودود بنده ات فرود بافق اعلی صعود

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.614 p.426.   Trans:  None    .ملکوت ابهی ور ود یافت

AB08696.  90 words, Per.     ای خطیب جلیل شعر بلیغ و نظم فصیح و نطق جلیل که نموده

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.121b.   Trans:  None    .بودی قرائت گردید اشعار

AB08697.  90 words, mixed.    ای خلیل نبیل در سبیل توکل و توسل و تبتل چنان خالص و

یل عظمی  .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.121a.   Trans:  None    .مخلص شو که اگر جیی

AB08698.  90 words, Per.    ای خمار ای خوشا بحال تو ای خوشا بحال تو که در یوم موعود

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH3.448.   Trans:  None    .بباغ معهود در رکاب 

AB08699.  90 words, Per.     ا نورانی نماید اما  جهان جسمانیر
ای خورشید پرتو کوکب آسمانی

ان یزدانی   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.292 p.241.   Trans:  None    .نور اخیی

AB08700.  90 words, Per.     ای خیاط خیاط حقیقی خلعتی از حریر الهی و پرند و پرنیان رحمانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#216 p.166.   Trans:  None    .بر قامت موزون 

AB08701.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-25x.    

O thou daughter of the Kingdom! Thy letter like unto the song of the warbler 

caused joy and happiness. Consequently I read it... 

AB08702.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.363b.    O thou 

daughter of the Kingdom! ...Thou hadst written concerning the Convention 

which thou art going to establish in Canada... 

AB08703.  90 words, Per.    ای دخیی ملکونی من صحت من در پاریس مختل گردید تب

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#073 p.061.   Trans    .اعصاب شدید است لهذا مصمم سفر

None. 

AB08704.  90 words, Per.    وک گردد و آوازهٴ ثبوت بر عهد و من منتظر آنم که نیویورک میی

    .Mss:  None.   Pubs:  SCT.294x.   Trans:  BRL.ATE#47x    .میثاق از آن شهر بآفاق رسد

...I eagerly anticipate the day when New York will become a blessed spot from 

which the call... 

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=206
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-65.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-214.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v016.pdf#page=195
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-117.html
http://bahailib.com/pdf/1731.pdf#page=41
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA6/ma6-31.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-116.html
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/107.PDF#page=4
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/107.PDF#page=4
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=437
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=451
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=306
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA3/swa3-177.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMA2/mma2-1.html
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=501
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA3/swa3-106.html
http://bahailib.com/pdf/1054.pdf#page=170
http://bahailib.com/pdf/1054.pdf#page=170
https://adibmasumian.com/translations/selfless-lover-traceless-friend/
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-168.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-487.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=517
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA3/swa3-96.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA3/swa3-96.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA3/ma3-330.html
http://bahailib.com/pdf/250.pdf#page=70
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v021.pdf#page=71
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA6/ma6-140.html
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol5_No14.pdf#page=15
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol5_No14.pdf#page=15
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_10.pdf#page=129
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH3/mash3-250.html
http://bahailib.com/pdf/682.pdf#page=373
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v055.pdf#page=378
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=165
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=163
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v072.pdf#page=121
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-79.html
http://bahailib.com/pdf/436.pdf#page=70
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/04/Akhbar_Amri_105-4.pdf#page=2
http://bahailib.com/pdf/436.pdf#page=70
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-151.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-202.html
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=477
http://bahailib.com/pdf/621.pdf#page=20
http://www.bahai.org/r/276543007
https://books.google.com/books?id=5R0qAQAAMAAJ&pg=PA588
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=42
https://adibmasumian.com/translations/abdul-baha-prayer-detachment-from-all-but-god/
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-432.html
http://bahailib.com/pdf/577.pdf#page=61
http://bahailib.com/pdf/577.pdf#page=61
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Sulaymani_Masabih-i-Hidayat_vol_3.pdf#page=224
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-247.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-169.html
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_08.pdf#page=80
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-64.html
http://www.bahai.org/r/835780983


 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 546 
 

 

AB08705.  90 words, Per.    ای دو بنده آستان مقدس محافلی که از برای تربیت و تعلیم

 Mss:  None.   Pubs:  MKT3.329, TSS.315, TRBB.042, NJB    .نورسیدگان ترتیب گردیده

v11#15 p.263.   Trans:  COC#0602.    O ye two servants at the Holy Threshold! 

We have been greatly cheered and refreshed to know that ye have organized 

meetings for the education of children.... 

AB08706.  90 words, mixed.    ت مقصود الحمد لله رب غفور شما را در ای دو بنده حضی

ور موفق  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#014.   Trans:  None    .یوم ظهور بعمل م یی

AB08707.  90 words, Per.    اعظم مناجات  ای دو بنده حق در این دم بدرگاه احدیت اسم

  :Mss:  INBA87:090b, INBA52:089b.   Pubs:  None.   Trans    .مینماید که ای پروردگار

None. 

AB08708.  90 words, Per.     ای دو بنده صادق خداوند بیهمتا شکر کنید خدا را که در این روز

وز پروانه شمع  Mss:  None.   Pubs:  MMK2#303 p.220, ALPA.073b, YARP.2.085    .فیر

p.117.   Trans:  None. 

AB08709.  90 words, Per.    اوار این است که افتخار و مباهات بر ای دو خادمه احباء الله سی

 .Mss:  INBA87:518a, INBA52:545.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملکه های اقطار

AB08710.  90 words, Per.    دوست حقیقی نامه شما رسید شکر خدا را که دلیل بر ای دو

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.688 p.462.   Trans    .راستی و درستی و خداپرستی بود

None. 

AB08711.  90 words, Per.    الحقیقه روزگار بشما بسیار تلخای دو شاخ خرم سدره مبارکه فی 

 .Mss:  INBA87:331b, INBA52:338b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .میگذرد و ایام در

AB08712.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BADM.015-016x, 

WOB.111x, WOB.205x.    ...Now in the world of being the Hand of divine power 

hath firmly laid the foundations... 

AB08713.  90 words, Per.   ت الله حمد خدا را که آن دو برادر مانند ای دو فرقدان افق محب

 .Mss:  INBA87:004, INBA52:004.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دو پیکر یعتی جوزا

AB08714.  90 words, Per.    ی درگاه الهی حرم شهید شفاعت شما نموده و خواهش ای دو کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.091a.   Trans:  None    .نامه بجهت شما کرده من

AB08715.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.506.    O ye two 

dear maidservants of God! Your longing to visit the Sacred Soil is expressed and 

evident and your presence... 

AB08716.  90 words, Per.    ای دو مرغ آشیانه عرفان حمد کنید خدا را که در لانه عرفان هم

 .Mss:  INBA17:164.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آغوشید و در جنت

AB08717.  90 words, Per.   ن در ظلمت ضلالت جز غم و کدورت نيابد هميشه مأيوس  ساان

  :Mss:  None.   Pubs    .و محزون و دلخون است ولی چون نور ايمان در ساحت قلب 

MMK3#142 p.098x.   Trans:  DAS.1914-07-17.    O ye two birds of the rose-

garden of Faith! In the darkness of error man does not find anything save 

affliction and distress.... 

AB08718.  90 words, Per.    ی یا جناب اردشیر مانند شیر به بیشه نور  ای دو منتسبیر درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.492 p.363.   Trans:  None    .منیر نی برد و

AB08719.  90 words, Per.    ت و بر قطعه  ای دو منجذب الی الله موحیی از بحر میثاق برخواس

 .Mss:  INBA59:244a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امریک زد دور را

AB08720.  90 words, Per.    ه مبارکه ای دو نهال بوستان الهی شکر کنید خدا را که از شجر

  :Mss:  INBA87:375, INBA52:384.   Pubs:  None.   Trans    .انبات شدید و برشحات

None. 

AB08721.  90 words, Per.   ل پرملاحت شما در نزد عبدالبهاء ای دو نهال جنت ابهی شمائ

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.011a.   Trans:  None    .حاضی شد چون نظر بر روی

AB08722.  90 words, Per.    عشق راز دل است نه    ای دو همراز نامه مختض مفصل بود اسار

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.150, YMM.443.   Trans:  None    .محسوس سمع و بض

AB08723.  90 words, Per.    یادگار پیشینیان کیانیان افش و دیهیم داشتند و چیی زرین دو ای

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.081b, YARP.2.095 p.122.   Trans    .افراشتند ولی چه

None. 

AB08724.  90 words, mixed.    د گل و ريحان به رشحات  زگار ياران را ماننای پروردگار ای آمر

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.068x, MMG.2#024 p.025x.   Trans    .سحاب عنايت

None. 

AB08725.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#03 p.057.    

O thou true friend! Through the graces of the Sun of Reality do I supplicate... 

AB08726.  90 words, Per.     مخمور خمر  ای دوست حقیقی جناب طیفور ستایش موفور از آن

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.332.   Trans:  None    .طهور نموده که در نهایت

AB08727.  90 words, Per.    می  ای دوست حقیقی در نظری و عزیزی و پیش بضی و محیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#04.   Trans:  BRL.ATE#04    .رابطه ای در نشئه انسانی 

MAAN#21.    O true friend!  Thou art ever before mine eyes, and dearly 

cherished; before my gaze, and highly respected.... 

AB08728.  90 words, mixed.     زا حبیب الان از حیفا وارد ای دوست حقیقی روحانی جناب میر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#552.   Trans:  None    .و در این ساعت راجع

AB08729.  90 words, Per.     ای دوست حقیقی نامه تو رسید و مقصود پدید گردید فتح و

 .Mss:  INBA84:512a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نضت جدید میطلتی و بر عون 

AB08730.  90 words, Per.    ای دوست حقیقی نامه شما رسید فی الحقیقه ثابتی و راسخ لهذا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.129.   Trans:  None    .امیدوارم که جاذب

AB08731.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#19 p.348x.    

...Thou art not and shalt never be forgotten. Be thou strong and firm. Be thou 

resolute and steadfast... 

AB08732.  90 words, Per.   ت مشاغل و اختلال صحت تا بحال بشما  ای دوست قد یم از کیی

 .Mss:  BLIB.Or.08117.061.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نامه ننوشتم ولی همیشه در

AB08733.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.456.    O thou 

dear friend! What thou hast written was perused. I beg of God that thou wilt 

become assisted and confirmed under all circumstances... 

AB08734.  90 words, mixed.   إلهی ايد عبادک علی الأخلاق التی قدرتها لأحبائک و علی   إلهی

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.015x, MMG.2#393 p.441x    .السلوک علی المسالک

Trans:  None. 

AB08735.  90 words, mixed.    بوی جانی سوی جانها میوزد یعتی از ریاض ن جانان ای دوستا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#267.   Trans:  None    .ملکوت ابهی نفحات قدس

AB08736.  90 words, Per.    هستی آزادی بخش    ای پروردگار توانا اين بندگان نا توانت را از قيود

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.127BE #11 p.a, DUR1.072x    .و از دام خود پرستی رهانی ده

DUR1.264x, MJMJ1.045x, MMG.2#039 p.039x, MJH.009ax, HYB.200x.   Trans:  

None. 

AB08737.  90 words, Per.    ای رستم بهمن احبای بندر عباس فی الحقیقه ثابت و مستقیم و

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.673 p.453.   Trans:  None    .خدا شناسند آنانرا از قبل بنده

AB08738.  90 words, Per.    ای رستم من فی الحقیقه تهمتتی و دشمن جان هر اهرمن یزدانی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.657 p.445.   Trans:  None    .ای نورانی ای

AB08739.  90 words, Per.   ی بود و پهلوان هر انجمن ولی خسته ای رستم مهربان تهم ی پیلیی یی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.148 p.161.   Trans:  None    .از گرز سهراب بابرز

AB08740.  90 words, Per.    را در ای رشید رشادنی بنما و شجاعتی آشکار کن تا حق 
ی

مردانکی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.123BE #05-06 p.j, ALPA.086b    .میدان پیمان بدهی و

YARP.2.104 p.126.   Trans:  None. 

AB08741.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.251.    O thou 

dear friend! The maidservant of God . . . hath remembered thee in her letter 

and hath thus made my heart busy with thy thought.... 

AB08742.  90 words, Per.     ت خلیل چه که اگر زاده عنض آب  ای زاده عنض جان و دل حضی

ی یوم   .Mss:  None.   Pubs:  KHH2.194c (2.356).   Trans:  None    .و گل بودی در چنیر

AB08743.  90 words, Per.   ی  ل وجود را بخلای زائر تربت پاک الحمد لله هیک عت موهبت کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.098b.   Trans:  None    .آراستی و تاحیی از

AB08744.  90 words, Trk.    ی نفس اللهدن بشقه هر کسدن میلتی کس و بو ای زائر مشکیر

 .Mss:  INBA72:149b.   Pubs:  MJT.132.   Trans:  None    .قفس ظلمانیدن حدیقه بقا

AB08745.  90 words, Per.     ی نفس عبدالبهاء چون روی تو دید بوی از خوی تو ای زائر مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.346 p.281.   Trans:  None    .برد تو  را و پدر

AB08746.  90 words, Per.    ای زبان گویا در جوامع و بیع و صوامع صد هزار احبار بذکر و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#043 p.033.   Trans:  None    .صلواه سالهای دراز
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AB08747.  90 words, Per.     ای زنده دلان موسم بهار جان پرور است و فصل ربیع بدیع وقت

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#265 p.03.   Trans:  None    .نزهت گلستانست و فسحت

AB08748.  90 words, mixed.     هُمْ بنور
َ
ديْت

َ
هُمْ بسلطانک و ه

َ
ت
ْ
د يَّ
َ
ذين ا

ه
 عبادک ال

ّ
إلهی إلهی ان

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#002 p.002x.   Trans:  None    .برهانک

AB08749.  90 words, Per.     ا دهن زیتون لازم تا بیفروزد ای ساج محفل محبت الله ساج آفاقیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.136.   Trans:  None    .ولی ساج الهی

AB08750.  90 words, Per.    ای سگشته سودانی بهاء الله حمد کن خدا را که ثابت میثافی و

اق  .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.138a.   Trans:  None    .نابت از حرارت اس 

AB08751.  90 words, Per.     ای سگشته سودانی شکر حی قدیر را که در ظل رب عظیم مستظلی

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.248a.   Trans:  None    .و ببوی مشک جان مشامی 

AB08752.  90 words, mixed.   توب واصل و از مصائب  ی محبت الله مکای سگشته صحرا

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.025a, PYB#260 p.40    .و مشقات وارده نهایت تاثر حاصل

Trans:  None. 

AB08753.  90 words, Per.     ای سمست باده الست جام می دمی نشئه بخشد و مدنی خمار

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#086 p.067.   Trans:  None    .آرد و صداع اسات کند ولی

AB08754.  90 words, Per.    ای سمست باده پیمان در کمال روح و ریحان ببقعه مبارکه نوراء

   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.663 p.447, PPAR.163, NVJ.074    .وارد شدی و بوی خوش

Trans:  None. 

AB08755.  90 words, mixed.     ای سمست باده محبت الله باده خلار و می خوشگوار را نشئه

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS5.134.   Trans:  None    .دمیست و دریای پرخوشش

AB08756.  90 words, Per.     ت احدیت ای سمست جام عشق در این ایام بعون و عنایت حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.229.   Trans:  None    .منتظرم که نفوش مبعوث

AB08757.  90 words, Per.   ض بخامه خویش ای سفیدوش خوش و دلکش وقت ندارم مخت

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.725 p.480.   Trans:  None    .مینگارم زیرا از خدما ت فائقه 

AB08758.  90 words, mixed.     ای سلیل آن شخص جلیل نامه شما را از عکا باقلیم ماه کنعانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.073x.   Trans:  None    .فرستادند

AB08759.  90 words, Per.    ت خلیل مکتوب ملحوظ گردید و مضمون سبب ای سلیل حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.207.   Trans:  None    .فرح و سور شد بلسان پارش و

AB08760.  90 words, Per.   ای سلیل شهید جلیل دو نامه از پاریس از شما رسید.    Mss:  

None.   Pubs:  MSHR3.354x.   Trans:  None. 

AB08761.  90 words, Per.    سعید شهید مظهر  ای سلیل شهید مجید الحمد لله که آن نجل

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.088b.   Trans:  None    .الولد س ابیه است یعتی 

AB08762.  90 words, Per.     ای سلیمان رحمن سیر سلیمانی در این حوالی بود ابدا اثری از آن

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.061a.   Trans:  None    .بافی نه تو

AB08763.  90 words, mixed.    چندیست مرغان چمن از غزلخانی  ان محبت اللهای سمندر نیر 

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.382 #064.   Trans:  None    .باز مانده اند این از

AB08764.  90 words, Per.   ای سمی اسم اعظم روحی فدا لهذا الاسم الکریم و النباء.    Mss:  

INBA13:155.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB08765.  90 words, mixed.     ت مقصود در عرصه وجود دیده شهود بگشا تا ای سمی حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#263.   Trans:  None    .آنگه ایات صحف ملاء اعلی در

AB08766.  90 words, Per.    ت مقصود صدهزار شکر رب ودود را که در یوم ای سمی حضی

 .Mss:  INBA13:156b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .موعود فائز گشتی و بانچه

AB08767.  90 words, Per.    ای سمی محبوب آفاق و ای امه الله المقربه نامه شما مضمون

  :Mss:  INBA87:113, INBA52:112.   Pubs:  None.   Trans    .بدیغ داشت و سبب سور

None. 

AB08768.  90 words, mixed.   ی و عبدالبهاء ه ر دو بمعتی یک عنوانند  ای سمی من غلامحسیر

ین تر و  .Mss:  None.   Pubs:  YMM.179x.   Trans:  None    .ولی این شیر

AB08769.  90 words, Per.    دام مکر و  ای سهراب همنامت هر چند شیر دلیر بود چون در

ی پدر   :Mss:  INBA21:103a.   Pubs:  YARP.2.404 p.311.   Trans    .خداع ترکان بستیر

None. 

AB08770.  90 words, Per.    ای سیاوش باهوش قصد طواف آستان مقدس نموده بودی و

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.190 p.185.   Trans    .اهرام کعبه دوست بسته بودی 

None. 

AB08771.  90 words, Per.   ون عقد لئالی در سلک نظم آورده ای شاعر یگانه اشعاریکه که چ

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.249 p.219.   Trans:  None    .بودی ملاحظه گردید هر

AB08772.  90 words, Per.    ا ر فی در قطب آفاق کن و پرتوی بای شمع پرنور محبت الله اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.021.   Trans:  None    .قلوب اهل وفاق افکن تا

AB08773.  90 words, mixed.    ای شمع طراز رحیی در نهایت حسن و جمال افروخته داری

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.409 #119, TRZ1.344    .صبیح و ملیح و جمیل و جلیلی

MYD.539.   Trans:  None. 

AB08774.  90 words, Per.     ای شمع محبت جمال مبارک روزیست روشن و ساحت قلوب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.150.   Trans:  None    .گلزار فرح و سور زیرا بولادت

AB08775.  90 words, Per.     ای شمع محبت در این ساعت که خشو خاوری در باخیی متواری

  :Mss:  INBA59:229a.   Pubs:  MSBH6.393-394.   Trans    .شده و در این محفل جمغ

None. 

AB08776.  90 words, Per.     ای شمع هدایت هدایت محبت جمال احدیت است الحمد لله

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.117a.   Trans:  None    .ساجش در قلبت روشن و موهبت

AB08777.  90 words, Per.     ی ننگاشتیم ولی در عالم ی ای شیدای جمال الهی مدتیست بتو چیر

 .Mss:  INBA13:202b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قلب هر دمی بیاد تو همدم

AB08778.  90 words, Per.     ای شیدای جمال حق اسمت قاسم رسمت راسخ حقیقتت ثابت

 .Mss:  INBA13:258.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صفتت کامل باد گوای که این

AB08779.  90 words, mixed.    اوار ملاطفتی و مستحق ای صنیع بدیع الاوصاف حقا که سی

ت احدیت  .Mss:  None.   Pubs:  AMK.106-106b.   Trans:  None    .عنایت و الطاف حضی

AB08780.  90 words, Per.     ای طالب جمال مختار بذیل تقی تشبث نما و بعروه وثقی تمسک

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#061 p.048.   Trans:  None    .کن توجه بملکوت ابهی کن

AB08781.  90 words, mixed.     ا فرما ای طالب حق دیده را از حجاب اوهام احزاب پاک و میی

ی  ی نور مبیر ی یقیر  .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.153, MHT1b.220.   Trans:  None    .تا بعیر

AB08782.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#107.    O thou 

yearner after truth! I pray and supplicate at the threshold of God and beg 

healing for thee.... 

AB08783.  90 words, Per.     ای طالب حقیقت نامه شما رسید دعوت کلیسای متحده را قبول

 Mss:  None.   Pubs:  AND#43-44 p.86, NJB v02#14-16    .نمودم و از الطاف الهیه

p.006.   Trans:  None. 

AB08784.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-25.    O 

thou seeker of the Kingdom of God! Thy letter was received. Thou hast praised 

Mrs. Krug. Truly I say she is one of the daughters of the Kingdom.... 

AB08785.  90 words, Per.    واز ولی مقصدت باید  ای طالب ملکوت بتحصیل علوم ادبیه بیی

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.017c.   Trans:  None    .این باشد که در تحریر و تقریر

AB08786.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.011.    O thou 

seeker of the Kingdom! Thy letter was received. I prayed at the Court of 

Holiness to deliver thee from the darkness... 

AB08787.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-26.    O 

thou seeker of the Divine Light! Whosoever is freed from self and illusion, 

released from the claws of passion and lust... 

AB08788.  90 words, Per.   د علیخان مرقوم نموده ای طالبان تحصیل کمال از قراریکه محم

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.020, HUV2.029x.   Trans:  None    .در نهایت شوق اشتغال

AB08789.  90 words, Per.   را تشخیص  انی چون مرضی یب اطبای جسمای طبیب ای حب

 ,Mss:  INBA13:050.   Pubs:  MKT9.151a    .دهند معالجه آسان شود و طبیب

AKHA.106BE #05 p.02.   Trans:  None. 

AB08790.  90 words, Per.     ای طبیب ای حبیب چرا بجان نخروش  و بدل و تن نکوش  وقتی

 .Mss:  INBA13:184b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از این بهیی 

AB08791.  90 words, Per.    ای عبد الهی بامداد است و نسیم رحمن از وادی ایمن فواد در

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.126b.   Trans:  None    .مرور است و سافی 

AB08792.  90 words, Per.     ای عبد آستان مقدس بها س عبودیت وقتی اشکار گردد که نور

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.132BE #11 p.a.   Trans:  None    .هویت بجهان قلب بتابد و

AB08793.  90 words, Per.     ی ای همنام این عبد حقیر بیا بیا تا هر دو همدست ای عبدالحسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.023a.   Trans:  None    .شویم و همراز و
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AB08794.  90 words, Per.    ی این چه نام مبارک است و این چه اسم مقدس ای عبدالحسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.387 #070.   Trans:  None    .حقایق تقدیس آرزوی این اسم

AB08795.  90 words, Per.   ندارم ولی از    تو هستم آنی فراغتنی شب و روز بیاد  ای عزیز روحا

ت مشاغل مکاتبه    .Mss:  INBA84:352a.   Pubs:  KHSH08.010, KHSH08.052    .کیی

Trans:  None. 

AB08796.  90 words, Per.   اشعار بدیع اسار قلب منیر بود مذاق روحانیان  بدالبهاء  ای عزیز ع

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.360.   Trans:  None    .را شکر است و کام

AB08797.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0392x.    There 

is no doubt that thou art assiduously engaged in serving the Cause, giving 

eloquent talks... 

AB08798.  90 words, Per.     ای عطا شاعر معروف خطا ننمود که گفت دوست بدنیا و آخرت

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.271.   Trans:  None    .نتوان داد صحبت یوسف به

AB08799.  90 words, mixed.   ند رائحه معطر است ولی جوهر  ای عطار مشک اذفر را هر چ

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.155.   Trans:  None    .محبت الله را بوی خوش دیگر

AB08800.  90 words, Per.    عالم انسانی در صفت و  علیای 
ٌ
خاضع خاشع الیوم عزت ابدیه

 .Mss:  INBA84:459a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سمت

AB08801.  90 words, Per.   قدس و ثبوت و وم در عبودیت آستان م ای علی علو و سمو الی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.156b.   Trans:  None    .رسوخ بر عهد و پیمان رب

AB08802.  90 words, mixed.    ای عندلیب معنوی همواره در نغمه و ترانه ای و در گلشن

نی فصاحت ی    .Mss:  INBA87:579a, INBA52:616a.   Pubs:  MKT5.209b    .معانی  گلبانگ میر

Trans:  None. 

AB08803.  90 words, Per.    غامی روب  هانی چند یست و دم ضی ای غضنفر ای حیدر وقت شیر

 .Mss:  INBA13:044a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در دشت و صحرا بنای جولان 

AB08804.  90 words, mixed.     ی بنام غلام جمال مبارکی و بکام فائز بموهبت ای غلام حسیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#048, QT108.057-058x.   Trans    .خداوند عالم چون بنده

None. 

AB08805.  90 words, Per.   اشتم و ای غلام درگاه رضا در ایندم که همدم یاد توام قلم برد

ی پرداختم تا  .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.157b.   Trans:  None    .بنگاشیی

AB08806.  90 words, mixed.     ای فاروفی الحمد لله حق را از باطل فارفی و در بوستان محبت

  :Mss:  INBA87:400b, INBA52:412a.   Pubs:  None.   Trans    .الله نخلی باسق و در

None. 

AB08807.  90 words, Per.    حمانیت جناب آقا عبدالغفار مکرر نهایت شکایت  ای فرع شجره ر

 .Mss:  INBA87:327a, INBA52:333a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از ابویشان حاحیی 

AB08808.  90 words, Per.     ای فرود فرود سیاوش را سپاه ناسپاس کاوس از پا درانداخت و

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.147 p.161.   Trans:  None    .خون آن نی گناه را

AB08809.  90 words, Per.     اق بود و س حلقه اهل ای فلاطون گویند فلاطون الهی از اهل اس 

ی است  .Mss:  None.   Pubs:  AHB.123BE #07-08 p.188.   Trans:  None    .وفاق اگر چنیر

AB08810.  90 words, Per.    وزه گوهریست گرانبها و وز گوهریان بر آنند که فیر وزه فیر ای فیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.188 p.184.   Trans:  None    .از هر گوهری برتر و

AB08811.  90 words, Per.     اکتوبر بجناب    ۲۵ای قائم بخدمت ملکوت الله نامه ای که بتاری    خ

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.290x.   Trans:  None    .آقا سید اسدالله

AB08812.  90 words, Per.   دب و نهایت حلاوت مرقوم  یارانرا در کمال ا ای کاتب ثابت اسماء

ی   .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#096 p.080.   Trans:  None    .نمودید این عبد نیر

AB08813.  90 words, mixed.    ی الغیظ و این ای کاظم خدا در قران عظیم میفرماید الکاظ میر

ی میشمارد  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#077.   Trans:  None    .را صفت موقنیر

AB08814.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#421.    O thou 

perfect Campbell: Miss Juliet Thompson is extremely kind to thee and loves 

thee with life and conscience. I also with perfect Spiritual love... 

AB08815.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.668.    O thou 

maidservant of God! The breeze of Life is wafting from the rose-garden of the 

Kingdom; become thou undoubtedly moved thereby.... 

AB08816.  90 words, Per.     ی الهی اگر ظلمت عالم طبیعت را زوال خواهی شمع هدایتی ای کنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.255, AND#27 p.05.   Trans    .برافروز اگر خرمن

DAS.1914-03-25.    O thou maidservant of God! If thou desirest to dispel the 

darkness of the world of nature, enkindle thou a candle of Guidance.... 

AB08817.  90 words, Per.    در اين امر مبارک مسئله ايتام بسيار اهميّت دارد ايتام را بايد

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#112 p.134x.   Trans:  SWAB#112x    .نهايت نوازش نمود

LOG#0472x, DAS.1914-06-17, SW v07#13 p.122x, SW v09#07 p.088x, SW 

v09#10 p.115-116x.    In this holy Cause the question of orphans hath the 

utmost importance. The greatest consideration must be shown towards 

orphans... 

AB08818.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.326.    O 

maidservant of God! Thy letter hath arrived. It brought joy to all hearts, for it 

carried the proof of thy sincere work.... 

AB08819.  90 words, Per.    ی آستان ابهانی شکر کن خدا را که موفق بپشی گشتی که ای کنیر

 .Mss:  INBA87:510a, INBA52:535.   Pubs:  None.   Trans:  None    .متوجها   الی الله کوه

AB08820.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#028h.    O 

thou maid servant of Bahá'u'lláh! Thy letter was received. Praise be to God that 

thou art assisted in service and art enkindled with the Fire of the Love of God.... 

AB08821.  90 words, Per.     ی پروردگار بخشش خداوندگار را بنگر که ترا براه راست رهیی ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.513 p.373.   Trans:  None    .شد و در میان 

AB08822.  90 words, Per.   ی حق اگر عزت سمدی خواهی ی قیام کن زیرا   ای کنیر ی وط کنیر بش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.156b.   Trans:  None    .اماء جمال مبارک باید

AB08823.  90 words, Per.     ی عزیز الهی الحمد لله آنچه نهایت آرزوی تو بود از الطاف ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#219 p.06.   Trans:  None    .الهی حاصل شد قدر

AB08824.  90 words, Per.    ی عزیز الهی جناب خان عازم ایران شد البته دل شما تنگ ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.102b.   Trans:  None    .و تنها مانده اید

AB08825.  90 words, Per.    ی مستمند را در ملکوت خويش قبول نما و ای خداوند اين کنیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#005 p.002x    .بفيض ابدی محظوظ فرما جام عشق بنوشان 

MMG.2#413 p.459x.   Trans:  None. 

AB08826.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.305.    O thou 

favored maidservant of God! The meeting which thou hast formed and therein 

assembled the faithful (or believers) together... 

AB08827.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.210-211.    O 

thou dear maidservant of God! The letter that thou hast written in Persian was 

highly appreciated. I have read it from beginning to end.... 

AB08828.  90 words, Per.     ی یزدان خوشا بحال تو که در این انجمن در آمدی و در این ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.517 p.375.   Trans:  None    .چمن ترانه نمودی

AB08829.  90 words, Per.   ان خ ی نامه بجهت هر  بازو از عبدالبهاء دا جناب برزو بزور ای کنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.009b, YARP.2.011 p.070.   Trans    .یک از خویشان و

None. 

AB08830.  90 words, Per.     ان مقربه جمال ابهی ی حظه گردید  صور شعاایه شما رسید ملا ای کنیر

 .Mss:  INBA16:115.   Pubs:  PYK.308.   Trans:  None    .الحمد لله نور انیت

AB08831.  90 words, mixed.     ای گمگشته بادیه محبت الله از خدا بخواه که در این مدت

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.199.   Trans:  None    .قلیله از عمر دنیای نی وفا

AB08832.  90 words, Per.    ایت و موهبتی در حق تو رب  ملاحظه نما چه عن  ای مارکار بزرگوار

 .Mss:  None.   Pubs:  AHB.126BE #03-04 p.90.   Trans:  None    .الجنود مبذول داشته

AB08833.  90 words, Per.   ند بیمانند نمودی وبسمع  اله و انابه بدرگاه خداو ای مبتهل الی الله ن

 .Mss:  INBA88:205a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ساکنان ملاء

AB08834.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.305-306.    O 

thou who art spreading the Cause of God! I hope thou wilt become as a rising 

light and obtain spiritual health—and spiritual health... 

AB08835.  90 words, mixed.    متذکر حمد خدا را که در ظل سدره احدیت وارد  ای متفکر و

 .Mss:  None.   Pubs:  AADA.151.   Trans:  None    .گشتی و در خباء مجد رب

AB08836.  90 words, Per.    یاء جناب آقا محمد علی چندی بود که بای متمسک ب این  ذیل کیی

 .Mss:  INBA89:047c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارض مقدس وارد و
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AB08837.  90 words, Per.     ای متوجه الی الله جمال مبارک عنایت عظیمی در حق احبای

ی داشتند بقسمیکه  .Mss:  None.   Pubs:  PYB#184 p.04.   Trans:  None    .مخلص یر

AB08838.  90 words, mixed.    ای متوجه الی الله چشم از جمیع ماسوی بربند و بملکوت

 Mss:  None.   Pubs:  MMK1#022 p.049, AKHA.105BE    .ابهی برگشا آنچه خواهی از

#06 p.03, KHMT.193, DUR1.415, MJMJ1.085, MMG.2#037 p.038, MJH.036, 

MMJA.006.   Trans:  SWAB#022.    O thou who art turning thy face towards 

God! Close thine eyes to all things else, and open them to the realm of the All-

Glorious. Ask whatsoever thou wishest of Him alone... 

AB08839.  90 words, Per.     ت ملکوت چه مبارک اسمی داری و چه پاک نام ای متوجه بحضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.389 #074.   Trans:  None    .و سمتی این مطرب از کجاست

AB08840.  90 words, Per.    ای متوجه بملکوت ابهی آنچه مرقوم نمودی ملحوظ نظر گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.448.   Trans:  None    .همه تبتل و ابتهال بود و

AB08841.  90 words, mixed.    تو هستيم هر چند  پروردگارا آمرزگارا جمغ هستيم پريشان

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#303 p.338x.   Trans:  None    .بيگانه ايم

AB08842.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.017-018.    O 

thou who art advancing toward the Kingdom! Thy letter was received. It 

indicated, praise be to God, that in the matter of advancing toward the 

Kingdom of God... 

AB08843.  90 words, mixed.    ق از آتش جهان اف روز قریب غروبست و شمس رو ای محیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#131 p.102.   Trans    .بافول محل روشن نه و این عبد از

None. 

AB08844.  90 words, mixed.    منیی  ای محفل مقدس جناب شیخ الرایس بعصیی اوقات در

 .Mss:  INBA16:211.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بکنایه و اشاره و تلوی    ح تبلیغ

AB08845.  90 words, mixed.   مودی و در ای محمود محمود در درگاه احدیت ممدوح و مح

ت رحمانیت محبوب و    .Mss:  INBA87:057b, INBA52:056b.   Pubs:  None    .آستان حضی

Trans:  None. 

AB08846.  90 words, Per.    در سبیل میثاق صدمات و زحمات در سبیل رب  ای محنت زده

 Mss:  None.   Pubs:  MNMK#142 p.254, MMK1#191    .الایات البینات عنایاتست و

p.220, MSHR4.331.   Trans:  SWAB#191.    O thou who hast been sore afflicted 

on the pathway of the Covenant! Anguish and torment, when suffered on the 

pathway of the Lord... 

AB08847.  90 words, Per.    ای مدیران نجم باخیی نامه شما رسید و همت شما معلوم گردید

 Mss:  None.   Pubs:  NJB v02#03 p.001.   Trans:  SW v02#02    .امیدوارم که روز بروز

p.008.    O ye Editors of the Star of the West! Your letter was received an your... 

AB08848.  90 words, Per.    ای مستبش  ببشارات الله نسیم لطیقی چون بر جسم ضعیقی

 .Mss:  INBA13:213a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرور نماید نشاط وانبساط

AB08849.  90 words, mixed.    ت موش از شجره ی حضی ق از شمس هدایت کیی ای مستش 

اء شعله ناری مشاهده نمود و   :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#133 p.136.   Trans    .خضی

None. 

AB08850.  90 words, Per.    ای مستصیی بانوار هدایت این جهان عالم امکانست و ظلمت و

 .Mss:  INBA55:306a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نقص از خصائص آن این

AB08851.  90 words, Per.     ای مستغرق در بحر عرفان جمال ذوالجلال در هیکل مکرم کشف

 .Mss:  INBA13:269.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نقاب فرمود و

AB08852.  90 words, Per.    ی ای مستنیر از ساج هدی از پیش مکتونی ارسال نمودید حال نیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.228.   Trans:  None    .محرری وارد از 

AB08853.  90 words, Per.     ای مستوقد نار محبت الله این آتش اگر چه پر شعله و سوز است

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#093 p.071.   Trans:  None    .ولی عالم افروز است

AB08854.  90 words, Per.    ای مسجون راه حق سجن همیشه مسکن یاران بوده و مامن

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#217 p.157.   Trans    .دوستان لهذا زنجیر سجن یوسقی 

None. 

AB08855.  90 words, Per.    ای مشتاق جمال ابهی جمال جسمانی پرتو آب و رنگیست که بر

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#276 p.200, AMK.180-180b    .خاک و سنگ افتاده و چون 

Trans:  None. 

AB08856.  90 words, mixed.     ی الرحمانیه بلحظات ای مشتاق جمال ذوالجلال شملتک اعیر

   .Mss:  INBA55:158, INBA84:507a.   Pubs:  None    .العنایه در جمیع صحائف الهیه

Trans:  None. 

AB08857.  90 words, mixed.   لجلال علیک بهاء الله و جوده و فضله  ای مشتاق جمال ذی ا

  :Mss:  INBA16:139.   Pubs:  AKHA.130BE #02 p.a.   Trans    .فی جمیع الشئون الحمد

None. 

AB08858.  90 words, Per.     ای مشتاق جمال نیر آفاق چندی پیش مکتونی ارسال گشت و

ی نامه بخامه اشتیاق  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.137.   Trans:  None    .حال نیر

AB08859.  90 words, Per.   جمال بافی تا توانی در سبیل الهی چابک و  ای مشتاق مشاهده

 .Mss:  INBA84:239a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .چالاک شو و از اعدا نی 

AB08860.  90 words, Per.   فاق غم مخور کریه مکن مویه منما ناله مفرما ای مشتاق نیر آ

 .Mss:  INBA84:527.   Pubs:  MHT2.102.   Trans:  None    .نوحه مجو انشاء الله

AB08861.  90 words, Per.    کر الهی نمیقه که بجناب ناظر مرقوم نموده بودید ای مشتعل بذ

 .Mss:  INBA84:427.   Pubs:  MKT8.138b.   Trans:  None    .ملاحظه گردید فی 

AB08862.  90 words, Per.   لهی گردد  ای مشتعل بنار محبت الله جان پاک باید که نثار سبیل ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.139b.   Trans:  None    .و دل مقدس از آب و

AB08863.  90 words, mixed.     ای مشتعل بنار موقده در سدره انسانیه تا چند در این خاکدان

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.125, MHT1b.083.   Trans:  None    .ترانی نفوس انسانی 

AB08864.  90 words, mixed.   ی و طا مه عظمی  ای مشتعل بنار موقده ربانیه در قیامت کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#610.   Trans:  None    .و حش  اعظم هر نفسیکه بر

AB08865.  90 words, Per.     ای مشتعل بنار موقده ربانیه هر چند در این جهان ترانی عرصه

   .Mss:  INBA84:508a.   Pubs:  MSHR2.099    .... بسی تنگ است و شهسواران میدان و علمناه

Trans:  None. 

AB08866.  90 words, Per.    ای مشتعل بنار هدایت حبذا حال نفوسیکه چون شعله نورانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#216 p.155.   Trans:  None    .سبب روشناای قلوب انسانی 

AB08867.  90 words, Per.   ل ایقان و ل بنار ای مشتع ی هدی بادیه حرمان پیمودی و بش میی

 .Mss:  INBA21:147d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کعبه عرفان رسیدی از

AB08868.  90 words, Per.   ی فضل و بخدمت ا ای مشتغل مرالله شکر پاک یزدانرا که بچنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.153.   Trans:  None    .موهبتی موید گشتی و

AB08869.  90 words, Per.    ی الهی شکایت از شدت فراق نمودی حکایت از حدت  ای مشکیر

اق آتش اشتیاق این شدت  .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.379x.   Trans:  None    .احیی

AB08870.  90 words, mixed.     ای مظهر لسان صدق علیا علیک فیوضات بهاء الله فی مبدئک

   .Mss:  INBA87:017b, INBA52:017b.   Pubs:  MMK6#436    .و مثواک در جمیع احوال

Trans:  None. 

AB08871.  90 words, Per.    ای معمار بنیان روحانی زیرا قلوب مسافرین را معمور و آبادان

 .Mss:  INBA84:539.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمودی و دلهای یاران 

AB08872.  90 words, Per.     ای مفتون اسم اعظم ایمان و ایقانت بنیر آفاق و ثبوت و رسوخت

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.039b.   Trans:  None    .بعهد و میثاق در

AB08873.  90 words, Per.     ای مفتون جمال بها اگر بدانی که نظر عنایت حق در حق تو بچه

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.239b.   Trans:  None    .درجه است البته از

AB08874.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#10 p.166.    

O thou wooer of the love of God! For a long time I have desired to correspond... 

AB08875.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.138-139.    O 

thou who art marching unto God! Thy letter was read. Its contents indicated 

thy devotion to the Horizon of the Living God... 

AB08876.  90 words, Per.    ت ایوب تحمل امراض و علل و مشقت ای مقبل الی الله حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#440.   Trans:  None    .عظمی نمود تا در چشمه شفا

AB08877.  90 words, Per.     ی از تو نرسیده ولی ای مقبل الی الله هر چند مدتیست که خیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.144a.   Trans:  None    .من در کل اوقات در

AB08878.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.446.    O thou 

who art advancing toward the Kingdom of Abha! Be thankful that thou art 

inebriated with the cup of the love of God... 

AB08879.  90 words, Per.   ا برازنده ترین قبا     .ای مقبل و مقبول درگاه احدیت هیکل انسانیر

Mss:  INBA89:010a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB08880.  90 words, Per.    کلمة توحید در آئید   درگاه الهی در ظلای مقبلان ای مقبولا .    

Mss:  INBA13:222b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 
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AB08881.  90 words, Per.    یاء این تراب اغیی را برائحه مشک و عنیی معطر  ای مقرب درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#151 p.113.   Trans:  None    .نما یعتی بنفحات

AB08882.  90 words, Per.     ت احدیت شمغ برافروز که پرتوش ای ملحوظ نظر عنایت حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#164 p.122.   Trans:  None    .از ملا ادنی تا ملکوت ابهی 

AB08883.  90 words, mixed.     ت ی عنایت شامل و عواطف حضی ای ملحوظ نظر لحظات عیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.028a.   Trans:  None    .احدیت حاصل قل لک الحمد یا الهی

AB08884.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.501-502.    O 

heavenly one! The maidservant of God . . . . hath praised thee! I hope thou wilt 

acquire great proficiency in writing literature... 

AB08885.  90 words, Per.    واصل ولی مکتوب   ۳۲۳ای منادی پیمان مکتوب سیم شعبان

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.401bx.   Trans:  None    .پیش از آن هنوز نرسیده از

AB08886.  90 words, mixed.   ای منادی پیمان نامه مورخ ۲ محرم رسید.    Mss:  None.   

Pubs:  MSHR2.334-235x.   Trans:  None. 

AB08887.  90 words, Per.     ای منادی ندای حی علی الفلاح نما زیرا ابواب ملکوت مفتوحست

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.184.   Trans:  None    .و انوار لاهوت فائض

AB08888.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.107ax.    O thou 

who art attracted to the Kingdom of God! During the days I spent in thy home 

I was the recipient of thine utmost kindness... 

AB08889.  90 words, mixed.   ق نیر ملا ابهی چون شاهد انجمن بالا شد ای منجذب میثا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.150a.   Trans:  None    .ولوله در ارکان عالم افتاد

AB08890.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-12, 

ABIE.310, BLC.PN#007.    O thou who art attracted with the Love of God! Thy 

letter was like the mirror in which were reflected the pictures of Divine 

Confirmations.... 

AB08891.  90 words, mixed.    تشاهد باری سؤال از کلمات مکنونهٴ عرنی که میفرماید لو

 ,Mss:  None.   Pubs:  PYB#026 p.04x    .بعیتی نموده بودی انسان چون بمقام فنا رسد

YMM.377x.   Trans:  None. 

AB08892.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#12 p.202.    

O thou who art attracted to the Kingdom of God! Thy letter has been received 

together with the picture... 

AB08893.  90 words, mixed.     ی در افق  با جبیتی مبیر
این اقلیم طالع و ساطع  ای منیر اگر توانی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.441 #173.   Trans:  None    .گردی گوی سبقت و

AB08894.  90 words, Per.   بدرگاه خداوند یگانه بلند  ای مهتدی بنور هدی دو دست شکرانه

  :Mss:  INBA87:168a, INBA52:166b.   Pubs:  None.   Trans    .نما و  ستایش نما که

None. 

AB08895.  90 words, Per.     ای مهتدی بنور هدی هر چند مرا مجال مفقود با وجود این بذکر

  :Mss:  INBA87:111a, INBA52:110a.   Pubs:  None.   Trans    .تو مشغول شدم تا وجد و

None. 

AB08896.  90 words, Per.    یه و تقدیس ی ای مهربان گویند که کیقباد در عاقبت عمر بنیان تیی

  :Mss:  None.   Pubs:  PYB#268 p.04, YARP.2.543 p.386.   Trans    .نهاد و از عالمیان 

None. 

AB08897.  90 words, Per.   بان اساء رحمن  ای مهما ی ندار غربای راه خدا خوشا بحال تو که میر

 .Mss:  INBA17:078.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شدی و بخدمت نی س

AB08898.  90 words, Per.    ت کلیم ندای رب رحیم را از نار موقده در ای موش جان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.146.   Trans:  None    .شجره اخضی استماع نمود

AB08899.  90 words, Per.   کوی پرنور مشاهده  کوه طور و    ن انسان شو و در ای موش من چوپا

 .Mss:  INBA89:218a.   Pubs:  MKT9.192.   Trans:  None    .تجلی سلطان ظهور نما

AB08900.  90 words, Per.    ای موش من چوپان شده ای در طور بیا ترک گله کن یا خود کله

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.129x.   Trans:  None    .کن مکتوب مفصل شما 

AB08901.  90 words, mixed.   موقن بایات الله از خدا بخواه که در درگاه احدیتش خادم   ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#275 p.198.   Trans:  None    .گردی و در ساحت حقیقت 

AB08902.  90 words, Per.    ت احدیت اق و تجلی فرمود که امکان ای موقنان حضی چنان اس 

 .Mss:  INBA84:423b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را ایئنه لامکان فرمود

AB08903.  90 words, Per.   رسید و قرائت گردید مولود جدید مبارک  ای مومن بالله نامه ات

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#219 p.06.   Trans:  None    .باد دعا کن و مناجات

AB08904.  90 words, mixed.   ف اعمال که  ای مومن بایات الله امروز اعظم آمال و اس 

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#055, SFI12.023.   Trans    .مغناطیس مواهب ملکوت 

None. 

AB08905.  90 words, mixed.     ب ای مومن بیوم ظهور و شعله طور پدر را لقب نور بود و مش 

 .Mss:  INBA17:189.   Pubs:  KHMI.082.   Trans:  None    .انجذاب بجمال ظهور از

AB08906.  90 words, mixed.     ای مومن موقن بایات الله مکاتیب متعدده شما واصل و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.247-248x.   Trans:  None    .شکایت از قلت مراسلات غیر 

AB08907.  90 words, Per.     ای مومنان ایمان چون ساج وهاجست و چون در زجاج قلب

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#38, AKHA.129BE #07 p.a    .برافروزد پرتوش بر ارکان زند

SFI15.020.   Trans:  None. 

AB08908.  90 words, Per.     ای مومنه بالله در سن صغر بمحبت جلیل اکیی موفق شدی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT6.164a, MSHR5.243    .بشارات الهیه شنیدی و دیده

HUV1.029.   Trans:  None. 

AB08909.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-21.    O 

thou old believer! Thou art one of the old believers and hast served the Cause 

of God most faithfully. I shall not forget thee.... 

AB08910.  90 words, Per.     ف انتساب فائزی باید بصفت ای نابت از سدره مبارکه چون بش 

  :Mss:  INBA87:363b, INBA52:372b.   Pubs:  None.   Trans    .کمال در کل مراتب ممتاز

None. 

AB08911.  90 words, Per.     ای ناطق بثنای الهی لسانرا ذکری و عقول را فکری لازم لکن اذکار

 .Mss:  INBA87:180b, INBA52:181b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و افکار مختلف و

AB08912.  90 words, Per.   محبوب معنوی صلای بیداری از ملکوت ابهی   ای ناطق بثنای

سد که ای خفتگان فراش  Mss:  None.   Pubs:  MKT9.201, HDQI.178a, AND#06    .میر

p.07, AND#63 p.06.   Trans:  None. 

AB08913.  90 words, Per.     ای ناطق بذکر الهی در این اوان که اریاح افتتان آفاق امکانرا احاطه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#256 p.199.   Trans:  None    .نموده است

AB08914.  90 words, mixed.    حقائق    انسان ناطقست یعتی مدرک  ای ناطق بذکر الهی گویند

 Mss:  INBA87:227b, INBA52:231b.   Pubs:  MMK2#129    .کلیه و واقف اسار معانی 

p.098.   Trans:  None. 

AB08915.  90 words, mixed.    ای ناطق بذکر الهی ملا رومی در غزلیات خویش میگوید و در

 .Mss:  INBA84:424a.   Pubs:  MSHR4.399.   Trans:  None    .مثنوی حکایت مینماید که

AB08916.  90 words, mixed.    ای ناطق بذکر حق ذکر الهی چون باران و شبنم است که کل

ی را طراوت بخشد  و   :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#132 p.100.   Trans    .و ریاحیر

COC#1745.    Remembrance of God is like the rain and dew which bestow 

freshness and grace on flowers and hyacinths... 

AB08917.  90 words, mixed.    ای ناظر الی الله در ظل سدره منتهی ماوی و در گلزار جنت

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.396 #088, TRZ1.084a.   Trans    .ماوی جای و مسکن نما از

None. 

AB08918.  90 words, mixed.     ای ناظر الی الله صبح نورانی چون از افق رحمانی طلوع نمود

 .Mss:  INBA89:024.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بینایان بجانفشانی 

AB08919.  90 words, Per.     ای ناظر بملکوت ابهی اگر از فیوضات ملکوت ابهی حظ اوفری

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#217 p.156, AHB.126BE #07-08    .خواهی و اگر از اشعه

p.18.   Trans:  None. 

AB08920.  90 words, Per.   تیب متعدده ارسال گشت و ای ناظر بملکوت ابهی تا بحال مکا 

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.312.   Trans:  None    .رشج از بحور حب که در

AB08921.  90 words, Per.    ای ناظر بملکوت ابهی چون در حقائق اشیا نگری جمیع را از

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.203b, MMK3#019 p.012    .تجلیات اسماء و صفات

Trans:  None. 

AB08922.  90 words, Per.    و چالاک  در سبیل محبت پروردگار زیرک ای ناظر بملکوت الهی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.161b.   Trans:  None    .شو تا بقدمی افلاک ر ا
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AB08923.  90 words, Per.    بالایش  ای ناظر بمنظر اعلی در این چند روزه حیات دنیا خود را

 Mss:  INBA17:079.   Pubs:  MMK2#109 p.085, AKHA.133BE #16    .و آرزوی آسایش 

p.a, AKHA.131BE #15 p.a.   Trans:  None. 

AB08924.  90 words, Per.   ای ناظهر بمنظر انور هر نفسی را درعالم وجود توجهی و مقصودی.    

Mss:  INBA84:466.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB08925.  90 words, Per.   کالیفورنیا مکرر مینگارد     مسس الا کوپر از ای نفوس مبارک امه الله

 .Mss:  INBA16:231.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که عکس مواقع

AB08926.  90 words, Per.    مد لله حال پرتو مدنی پریشان بود الح ای نفوس مبارکه کاشان

 .Mss:  None.   Pubs:  KHMT.061-062.   Trans:  None    .افشانست اشعه ساطعه شمس

AB08927.  90 words, Per.    ای نفوس مطمئنه جناب زائر رجوع بوطن مالوف مینماید و از

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.537 p.384.   Trans:  None    .برای شما ارمغانی میطلبد

AB08928.  90 words, Per.    ای نهال باغ محبت الله نامه رسید و مضمون سبب سور گردید

 .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#41.   Trans:  None    .از درگاه جمال ابهی 

AB08929.  90 words, Per.    بوستان محبت الله زبان شکرانه بافق ابهی بگشا که ترا ای نهال

    .Mss:  None.   Pubs:  DRM.009b, HUV1.038.   Trans:  TAB.068    .در سن طفولیت نور

O thou plant in the garden of the Love of God! Open the tongue of praise to 

the Horizon of Abha, for having received light from Him in the age of youth... 

AB08930.  90 words, Per.    ت احدیت را که در ای نهال بوستان محبت الله شکر کن حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.034, HUV1.032.   Trans    .جویبار محبت الله روایدی

None. 

AB08931.  90 words, mixed.    ای نهال تازه بوستان الهی هر چند بظاهر تا بحال نامه بتو

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#368.   Trans:  None    .ننگاشته ام ولی جمال

AB08932.  90 words, Per.   نهال گلشن محبت الله پدر مهربان خواهش نگارش این نامه   یا

 .Mss:  INBA84:522a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمود تا قلم عبدالبهاء

AB08933.  90 words, Per.     ای نوش پرهوش پدر خوشخو چون بتو مهربانست و با برادرانت

  :Mss:  None.   Pubs:  MUH3.375, YARP.2.221 p.203.   Trans    .خوش رفتار و نیکو کردار

None. 

AB08934.  90 words, Per.    ای نوش جانها در بزم محبت الله چنان ساغر عرفان بخندان و

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#266 p.191, YARP.2.218 p.201    .مینای راز ونیاز بگریان 

PPAR.174.   Trans:  None. 

AB08935.  90 words, Per.    ای نوش دم نوشانوش باده هوش است و هنگام جوش و خروش

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.211 p.198.   Trans:  None    .گوش بعالم بالا ده تا سود

AB08936.  90 words, Per.     ای نوکل ریاض محبت الله در هر دم در یاد و خاطری و فی الحقیقه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.166b.   Trans:  None    .بجان و دل در محضی 

AB08937.  90 words, Per.    تو ای هزار بوستان ذکر الهی الحمد لله که عالم ارواح و قلوب بیی

 ,Mss:  INBA87:056, INBA52:055b.   Pubs:  MMK2#017 p.011    .انوار نیر اعظم

AHB.131BE #07-08 p.54.   Trans:  None. 

AB08938.  90 words, Per.     ای همدم دل و جان چه قدر مشورم که تو در آنجاای هر دم

 .Mss:  INBA84:357.   Pubs:  KHSH08.052.   Trans:  None    .بیادت افتم بقسمی روح و 

AB08939.  90 words, Per.    ای همنام همیشه مشور و شادکام باش  ولی این نام را معتی و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.179.   Trans:  None    .ظهوری باید و حقیقت و

AB08940.  90 words, Per.    مقتضای عبودیت خلوص نیت   ای واقف در مواقف عبودیت از

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.167b.   Trans:  None    .و فنا و محویت است یعتی در

AB08941.  90 words, Per.    ای وجدانت سلیم و قلبت رحیم الحمد لله گلشن محبت الله از

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.209, CPF.282.   Trans:  None    .ریز ش بارش جهان بالا در

AB08942.  90 words, mixed.     ای وحید فرید نامه شما رسید وصول جواب اول مرقوم بود

 غیر 
 .Mss:  INBA17:149.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولی وصول جواب ثانی

AB08943.  90 words, Per.    ای ورقه ثابته در نش  میثاق بکوش و اماء الرحمن را بظل شجره

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.051a.   Trans:  None    .انیسا دلالت کن ایات

AB08944.  90 words, Per.     ای ورقه رحمانیه پدر بزرگوار ساج انوار بود و مقرب درگاه پروردگار

 .Mss:  INBA84:465.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بخدمت قائم

AB08945.  90 words, Per.     ق بخدمت
ّ
غ کامل است و موف

ه
ت فاضل مبل شکر کن خدا را که حضی

  :MSBH7.135x.   Trans ,[ل page] Mss:  None.   Pubs:  AVK1.000.16x    . جمال مبارک

None. 

AB08946.  90 words, Per.     ای ورقه زکیه جد بزرگوارت از صف نعال بفضل و موهبت

 .Mss:  INBA13:221b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذوالجلال بصدر جلال شتافت و از

AB08947.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#10 p.166.    

O thou leaf of the tree of Life! Your letter has been received. Because... 

AB08948.  90 words, Trk.    ت احدیته لسان شکرانه ایله حمد و ستایش ای ورقه طیبه حضی

اوار که نساء  .Mss:  None.   Pubs:  MJT.020.   Trans:  None    .لائق و سی

AB08949.  90 words, mixed.     ای ورقه طیبه زکیه اگر بالطاف جمال قدم در حق اماء رحمن

 .Mss:  INBA17:100.   Pubs:  MKT7.146a.   Trans:  None    .نی بری ازشدت بشارت و

AB08950.  90 words, Per.   ی ع هدی که اریاح امتحان جهانرا ای ورقه طیبه مطمئنه در چنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.148.   Trans:  None    .احاطه نموده و طوفان 

AB08951.  90 words, Per.    ای ورقه مبارکه شکر کن خدا را که از سلاله طاهره ای و از ثدی

 .Mss:  INBA84:502.   Pubs:  KHAF.097.   Trans:  None    .محبت الله نوشیدی

AB08952.  90 words, mixed.    شکر کن حی قدیمرا که در ظل جمال  ای ورقه مبتهله مطمئنه

ی وارد گشتی و از کاس    :Mss:  INBA16:123.   Pubs:  MKT7.152b, PYK.294.   Trans    .مبیر

None. 

AB08953.  90 words, Per.    ای ورقه مطمئنه از فوت پش مکدر مباش و اشک مریز محزون

  :Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.020a, MHT1b.206.   Trans    .مگرد مغموم مشو زیرا آن 

None. 

AB08954.  90 words, Per.    ان جدید سبب سور شدید گردید و این ای ورقه منجذبه اقیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.177b.   Trans:  None    .جشن و سور از برای کل وجد

AB08955.  90 words, Per.    ای ورقه موقنه از روزی که مراجعت نمودی تا بحال همیشه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#230 p.179.   Trans:  None    .منظور بودی و دائما مذکور

AB08956.  90 words, Per.    ای ورقه موقنه مطمئنه مرضیه در ملکوت ابهی ذکرت ورد لسان

وت  .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.211a.   Trans:  None    .اهل وفا و در جیی

AB08957.  90 words, mixed.     ای ورقه مومنه الطاف جمال قدم در این کور در حق اماء

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.177a.   Trans:  None    .الرحمن عظیم است عظیم

AB08958.  90 words, mixed.     ی که ای ورقه مومنه مطمئنه از این مصیبت عظمی و بلیه کیی

یا بر ت کیی  .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.104x.   Trans:  None    .در سبیل حضی

AB08959.  90 words, Per.    ای یادگار آن کامکار آن فرشته خو و ماه رو و مشکبو آهنگ کوی

 .Mss:  INBA72:168b.   Pubs:  AYBY.433 #154.   Trans:  None    .دوست نمود و چنان در

AB08960.  90 words, Per.    ان امتحان و آتش  ای یادگار آن متصاعد الی الله در این ایام که نیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#250 p.196.   Trans:  None    .افتتان شعله

AB08961.  90 words, Per.     ای یار حق پرست کلمه حق در افواه ناس متداول ولی کل از آن

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.199a, AND#58 p.05.   Trans:  None    .غافل لفطیی بر زبان 

AB08962.  90 words, Per.     ای یار حقیقی عبدالبهاء عزیز روحانی آقا سید ناض بارض مقصود

 .Mss:  INBA16:004.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وارد و بطواف تربت

AB08963.  90 words, Per.     ی میوزد و خوش  و شادمانی ای یار دیرین از گلشن جانت بوی مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.732 p.484.   Trans:  None    .بخشد گویند پاک

AB08964.  90 words, Per.    ی و دلیل بر ی را مضمون شکرین و دلنشیر ای یار دیرین نامه مشکیر

ی   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.552 p.393.   Trans:  None    .استفاضه از نور مبیر

AB08965.  90 words, Per.     یزی و مشام ی الحمد لله از باده محبت الله جام لیی ای یار شورانگیر

 .Mss:  INBA87:052a, INBA52:051.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنفحات جنت ابهی

AB08966.  90 words, Per.    قدس موفقی و بخدمت آستان م ای یار عزیز من شکر خدا را که

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.299b.   Trans:  None    .در نهایت حسن نیت و

AB08967.  90 words, Per.     ای یار قدیم و مونس و ندیم ایام ملاقات در خاطر است و آنحبیب

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.452 p.338.   Trans:  None    .همواره موجود  و 

AB08968.  90 words, mixed.    ای یار قلتی خوشا بحال نفوسیکه در ظل کلمه وحدانیت از

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#192 p.139.   Trans:  None    .کاس میثاق نوشیدند و از

AB08969.  90 words, mixed.     ی بدان ت مشاغل مجبور بر اختصارم بیقیر
ای یار مهربان از کیی

  :Mss:  INBA87:593b, INBA52:632a.   Pubs:  None.   Trans    .که اشتیاق عبدالبهاء

None. 

AB08970.  90 words, Per.     که باسم رضاای و بدل راضی بقضا مقام  ای یار مهربان الحمد لله

 .Mss:  None.   Pubs:  RAHA.246.   Trans:  None    .رضا از اعظم

http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=81
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-87.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=469
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v016.pdf#page=233
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-390.html
http://www.bahai.org/r/543348935
http://bahailib.com/pdf/621.pdf#page=38
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA68
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA6/ma6-34.html
http://bahailib.com/pdf/621.pdf#page=32
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=270
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=525
http://bahailib.com/pdf/286.pdf#page=391
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-209.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA3/swa3-193.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-207.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-204.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-166.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=58
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=57
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-13.html
http://bahailib.com/pdf/1172.pdf#page=54
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=360
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA6/ma6-179.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-167.html
http://bahailib.com/pdf/577.pdf#page=105
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=151
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA6/ma6-51.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=468
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK1/ak1-25.html
http://bahailib.com/pdf/253.pdf#page=69
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=110
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume11.pdf#page=166
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=102
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA7/ma7-150.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA7/ma7-152.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=505
http://bahailib.com/pdf/635.pdf#page=97
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v016.pdf#page=125
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA7/ma7-156.html
http://bahailib.com/pdf/1484.pdf#page=311
http://bahailib.com/pdf/185.pdf#page=20
http://bahailib.com/pdf/185.pdf#page=206
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA7/ma7-181.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-182.html
http://bahailib.com/pdf/577.pdf#page=106
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA7/ma7-181.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH1/mash1-106.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v072.pdf#page=171
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-442.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-199.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-199.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-58.pdf#page=7
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v016.pdf#page=6
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-490.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-399.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=54
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=53
http://bahailib.com/pdf/286.pdf#page=315
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-344.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-141.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=595
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=634


 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 552 
 

 

AB08971.  90 words, Per.     ای یار مهربان جناب آقا علی اکیی را ذوق بخشش حاصل و باب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.281a.   Trans:  None    .کرم مفتوح ولی از کیسه

AB08972.  90 words, Per.     ای یار مهربان نامه تو رسید نگارش بوی گلشن پارش بود و جوی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.223 p.204.   Trans:  None    .جویبار راستی 

AB08973.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-07.    O 

thou kind friend! Thy letter of safe arrival to India was duly received. 

Undoubtedly thou wilt become the cause... 

AB08974.  90 words, Per.     ای یاران الهی این مشتاق روى دوستانرا آرزو چنانست که بهر یک

 .Mss:  INBA21:149a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از

AB08975.  90 words, Per.   اق    انک میثاق است و ای یاران بانک ب نغمه نغمه وفاق بر اهل اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.183a.   Trans:  None    .افق وجود روشن است

AB08976.  90 words, mixed.    ت منشادی  ای یاران ثابت بر پیمان نامه رسید و چون حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#82 p.38x.   Trans:  None    .علیه بهاء الله الابهی از

AB08977.  90 words, mixed.    ااید که این دل تعلق بگلی  ای یاران رحمانی عبدالبهاء گمان مفرم

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.365 #047b.   Trans:  None    .جز روی یار ان دارد

AB08978.  90 words, Per.    ای یاران عبدالبهاء علویت انسان در ادراک معانی کلیه است و

 .Mss:  None.   Pubs:  RAHA.280b.   Trans:  None    .قدرت در  تحمل در

AB08979.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#12 p.202.    

O ye dear friends of Abdu'l-Baha! Now I am at the Holy Tomb. The vase which... 

AB08980.  90 words, Per.     ای پروردگار اين عالم ظلمانی را جهان انوار فرما و مظاهر شيطانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.067x, MMG.2#240 p.270x.   Trans:  None    .را ابرار

AB08981.  90 words, mixed.     
ه
 عمّا سوی اللّ

ً
هر نفسی بملکوت ابهی توجّه نماید و منقطعا

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.025.02x.   Trans:  None    .سیر و سلوک فرماید

AB08982.  90 words, Per.     ای یاران عزیز عبدالبهاء هرگاه ملاحظه نمااید که بانتخاب عمومی

 .Mss:  INBA16:221.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محفل روحانی را

AB08983.  90 words, Per.     ای یاران مهربان من مهربان آذر بجهت جمیع شماها نامه

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.636 p.436.   Trans    .مخصوص طلبیده ولی افسوس که

None. 

AB08984.  90 words, mixed.     ای یاران و اماء رحمن جناب آقا غلامعلی نامه نگاشته ... لهذا

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.437x.   Trans:  None    .به نگارش این مختض نامه

AB08985.  90 words, Per.     ای یزدان نی انباز نیاز آریم و نماز که این بندگانرا براز خویش دمساز

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.187, MJMJ2.112, MMG.2#108 p.121.   Trans    .نما و از

None. 

AB08986.  90 words, Ara.    ه النابته فی جنه التقدیس قد تعطر مشام  ایتها الریحانه المخضی

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.010d.   Trans:  None    .اهل البهاء

AB08987.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.052.    O thou 

flower perfumed by the Breaths of the Love of God! Verily, I read thy written 

letter and have supplicated unto God to receive thee in His Kingdom... 

AB08988.  90 words, Ara.    ه بالمواهب لانک خلقت من نفوس  السن الکبیر
ه فی ایتها الصغیر

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.021b.   Trans:  None    .آمنت بالله و آیاته

AB08989.  90 words, Ara.     عه الی ملکوت الرحمانیه فالبسی ایتها المبتهله الروحانیه و المتضی

 .Mss:  INBA59:182b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ثیاب التقدیس و

AB08990.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.629.    O thou 

who art turning toward the Kingdom of God! I have read thy letter of eloquent 

composition. I beg of God to make thee fluent in tongue... 

AB08991.  90 words, Ara.    مه اشکری الله بما ایدک علی الاقبال علی کلمه الله و ایتها المحیی

 .Mss:  INBA59:185a.   Pubs:  MJZ.033.   Trans:  None    .الاشتعال بالنار

AB08992.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.220.    O thou 

who art rejoiced at the Kingdom of God! The letter indicating thy great wish to 

be a maidservant of the Cause of God... 

AB08993.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.189-190.    O 

thou who art set aglow with the Fire of the Love of God! Thy letter reached me 

and I noted its beautiful contents. I ask God to augment thy faith... 

AB08994.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.414.    O thou 

who art baptized by the Spirit of the Love of God! Be rejoiced with this great 

bounty and gladdened by this mighty gift!... 

AB08995.  90 words, Ara.     
ه
ذين حرّموا علی نفسهم المائدة الرّوحانيّة و نفحات روح اللّ

ه
امّا ال

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#043 p.027x    .اولئک اموات غیر احياء فليس لهم البقاء

Trans:  None. 

AB08996.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.077.    O thou 

who art marching onward to God! I have read thy beautiful letter which 

contained delicate meanings... 

AB08997.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.227.    O thou 

who art advancing toward God! Verily, I received thy letter, which showed that 

thou hast turned unto the Kingdom of God... 

AB08998.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.084-085.    O 

thou who art turning unto God! Thy letter was an inheritance of joy and 

happiness unto me, for its significance was a supplication... 

AB08999.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.085-086.    O 

thou who art tested with a great calamity! Be not grieved nor troubled because 

of the loss which hath befallen thee... 

AB09000.  90 words, Ara.    یا ایتها المنتسبه الی عبد فاز باعظم منیته من الفضل و الاحسان

ی   .Mss:  None.   Pubs:  DRM.021c.   Trans:  None    .امه الله استبش 

AB09001.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.215.    O thou 

who art attracted to the Fragrances of God! Verily I read thy letter and thanked 

God for thy joy and happiness... 

AB09002.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.408-409.    O 

thou whose breast is dilated by the Fragrances of God! Verily thy letter reached 

me and I prayed God to confirm thee in guiding the people... 

AB09003.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.110.    O thou 

who art made happy be the Fragrances of God! Verily, I have not forgotten 

thee and will never forget thee. I supplicate my Lord... 

AB09004.  90 words, Ara.    لربیع و انی ا ایتها الورده الموانقه المفتحه فی ریاض محبه الله قد

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.314a.   Trans:  None    .فاض الغمام الرفیع

AB09005.  90 words, Ara.    ایها الرضیع من ثدی ملکوت الله و الربیب فی حضن هدایه الله

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.007b.   Trans:  None    .انی ارجو الله سبحانه و

AB09006.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.620.    O thou 

lamp glowing with the fire of the Love of God! Know that the garden drew near 

and the paradise hath been adorned with the sweet-basils... 

AB09007.  90 words, Ara.   ها الشاج النورانی اعظم الشج الشاج الکهرباای مع ذلک لایصیی  ای

 .Mss:  INBA59:198b.   Pubs:  MJZ.018.   Trans:  None    .ء الا مسافه

AB09008.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#276n.    O thou 

spiritual young man and merciful youth! Verily, thy father and mother have 

both of them traversed the seas... 

AB09009.  90 words, Ara.     ایها الشاب النورانی انی بملا الشور قرئت رقیمک الروحانی و کررت

 .Mss:  None.   Pubs:  MNMK#073 p.146.   Trans:  None    .ترتیل عبارته

AB09010.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.174.    O thou 

whose heart is overflowing with the love of God! Verily, I received thy beautiful 

letter and praised God for kindling the fire of His Love... 

AB09011.  90 words, Ara.     ایها العبد المتوجه بقلبه الی الله استبش  بما ایدک الله و احیاک

 .Mss:  INBA59:202a.   Pubs:  MJZ.042.   Trans:  None    .بنفحات ریاض

AB09012.  90 words, mixed.    م من السدره الرحمانیه آنچه مرقوم نموده ایها الفرع المحیی

  :Mss:  INBA87:282a, INBA52:286.   Pubs:  None.   Trans    .بودید ملاحظه گردید از

None. 

AB09013.  90 words, mixed.     ایها الفرع المنشعب من السدره المبارکه نور الله بضک

له من ی    .Mss:  INBA87:320b, INBA52:325b.   Pubs:  None    .بالفیوضات المقدسه المیی

Trans:  None. 
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AB09014.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.334.    O thou 

who art arisen for the service of the Cause of God! I received thy recent letter 

and rejoiced in spirit at its interesting contents... 

AB09015.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.410.    O thou 

cup overflowing with the Wine of the Love of God! Know, verily, that the doors 

of the Kingdom are being opened to the East and West.... 

AB09016.  90 words, Ara.   ار و اترک الاذکار و توجه الی الانوار  ایها المتذکر المتفکر دع الافک

   .Mss:  INBA84:444, INBA59:111a, INBA88:165b.   Pubs:  MMK6#324    .الساطع

Trans:  None. 

AB09017.  90 words, Ara.     ایها المتوجه الی الملکوت الابهی تالله الحق ان قبائل الملا الاعلی

ی علی   :Mss:  INBA59:110a, INBA89:043a.   Pubs:  MMK6#121.   Trans    .یصلیر

None. 

AB09018.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.242.    O thou 

who hast turned towards the Lights of the Verily, I greet thee from this White 

Place, the bright, blessed Holy Land, and say... 

AB09019.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.413.    O thou 

who art advancing unto God! Thank God for that He taught thee the word of 

guidance, illuminated thy heart by the light of the Kingdom... 

AB09020.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.174, SW v14#07 

p.210x.    O thou who art attracted unto the Beauty of ABHA! Verily I call thee, 

from this Spot, with a speech whereby the spirit is breathed into hearts and 

bodies... 

AB09021.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.188-189.    O 

thou who art attracted to the Bounty of El-ABHA! Verily, I have read thine 

excellent message, which announced thy praise to thy Supreme Lord... 

AB09022.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.122-123.    O 

thou who art attracted by the Fragrances of God! Verily I read thy new letter 

and was informed of its meanings, which proved thy lowliness... 

AB09023.  90 words, Per.    آنچه از هویت قلب و منابع وجدان نبعان نموده بود معلوم و

ی  ی و حنیر   :Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.264, ABDA.044a.   Trans    .مفهوم شد و انیر

None. 

AB09024.  Some Answered Questions #75 Two Kinds of Torment.  90 words, 

Per.   بدان که عذاب بر دو قسم است عذاب لطیف و عذاب غلیظ.    Mss:  None.   Pubs:  

MFD#75.   Trans:  SAQ#75.    Know that there are two kinds of torment: subtle 

and palpable.... 

AB09025.  90 words, Per.    شتافتند ک افلاپروردگارا این جانهای پاک از عرصه خاک بجهان

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.484 p.359.   Trans:  None    .بگناه خویش مقرند و

AB09026.  90 words, Per.     پروردگارا این جانهای پاک سوی تو شتافتند و از جوی تو نوشیدند

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT6.188a, ALPA.008b, MHT1b.020b    .و آرزوی روی تو

YARP.2.009 p.069.   Trans:  None. 

AB09027.  90 words, Per.    جناب اسد خدا چند نامه از شما رسید و این نامه ثانیست که

 .Mss:  INBA17:217.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارسال میگردد عدم وقت و

AB09028.  90 words, Per.     ی جناب آقا سید اسدالله البته تفاصیل مجامع عظمی و کنائس کیی

ات مرقوم  .Mss:  INBA17:204.   Pubs:  None.   Trans:  None    .را حضی

AB09029.  90 words, Per.    ات سیسان بنهایت اشتیاق آرزوی ب آجنا ی حضی زا حسیر قا میر

 .Mss:  INBA89:052a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .روی شما را مینمایند البته

AB09030.  90 words, mixed.     ی جواب مکتوب نظر بموانع معلوم زا حسیر جناب حاحیی میر

 .Mss:  INBA17:236.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تاخیر افتاد معذور دارید

AB09031.  90 words, mixed.   الله و فضله و جوده و احسانه رجای این    ۹شیخ علیک    ابجن

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.452 #193, SAM.395.   Trans    .مشتاقان از درگاه احدیت

None. 

AB09032.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.113x, LTDT.325.    

Since I intend to return home, therefore, I do not write in detail. Praised be God 

that we are all safe and secure in the shelter of divine care... 

AB09033.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1024x, 

LOG#0960x.    ...One must obey the command of God and submit to medical 

opinion. Thou hast undertaken this journey to comply with His command and 

not for the sake of healing... 

AB09034.  90 words, Per.     خداوندا بیمانندا ماه بانو آهنگ مینوی تو نمود پر بگشاد پرواز

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.675 p.455.   Trans:  None    .نمود و رستم و

AB09035.  90 words, Per.     مه مسس کوپر در خانه دو روز است که با امة الله المتقربه المحیی

  :Mss:  None.   Pubs:  NJB v02#14-16 p.013.   Trans    .مسیی پول در نهایت روح و

None. 

AB09036.  90 words, mixed.    ته بمشاهده ایات قدسک و رب اشف بض عبدک و نور بصیر

 .Mss:  INBA21:034.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اسمعه من الحان طیور التسبیح

AB09037.  90 words, Ara.     ء و جردنی ء و قدستی عن کل ش  رب اقطع حبل تعلقی عن کل ش 

ء و اخلص  ,Mss:  None.   Pubs:  MKT6.195b, MNMK#083 p.152    .عن کل ش 

MJMJ3.086a, MMG.2#035 p.036.   Trans:  None. 

AB09038.  90 words, Ara.     ع الی ملکوت رحمانیتک ان تغفر لعبدک رب و رجانی انی اتضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.111.   Trans:  None    .المتصاعد الیک المتذلل

AB09039.  90 words, Ara.     وت عظمتک رب و رجانی انی اتوسل الی ملکوت غیبک الابهی و جیی

   .Mss:  INBA17:034.   Pubs:  MJMJ3.093a, MMG.2#343 p.381    .الظاهره فی علانیه

Trans:  None. 

AB09040.  90 words, Per.     رنی رنی کودکم خوردسال از پستان عنایت شیر ده و در آغوش

 Mss:  None.   Pubs:  DRM.018b, ADH2.127, ADH2.5#03    .محبتت پرورش بخش و در

p.160, MJMJ1.106, MMG.2#438 p.482, MJH.051b, HUV1.015.   Trans:  

BPRY.029-030, TAB.595, SW v09#10 p.114, BSTW#071.    O my Lord! O my Lord! 

I am a child of tender years. Nourish me from the breast of Thy mercy... 

AB09041.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.272.    Praised 

be Thou O Lord my God! This is one of the leaves of the Tree of Thy Oneness 

and a fruit of the Tree of Thy Singleness... 

AB09042.  90 words, Trk.    سودیکم دوستم پرتو صباح هدایت افق حقیقتدن بارقه نثار

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.118.   Trans:  None    .هدایت اولنجه ضمیر منیر 

AB09043.  90 words, Trk.     سوگلی یار مهربانم مکتوبتی کمال مشت ایله اوقودم گوکلم خوشنود

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.111.   Trans:  None    .اولدی زیرا

AB09044.  90 words, Per.    زا آقا خان وقتیکه ایران را در تحت استیلا     . داشتصدر اعظم میر

Mss:  None.   Pubs:  IQN.234.   Trans:  None. 

AB09045.  90 words, Trk.   ق انواردر طوغدی گون آفاق ع صبحه دوندی شام فرقت   الم مش 

 .Mss:  INBA88:311a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نوبت دیداردر لوحه دلدن 

AB09046.  90 words, Ara.    یا من آمن بالله و آیاته و صدق  علیک سلام الله    علیک بهاء الله و

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#67-68 p.122.   Trans:  None    .بکلماته و تشبث بذیل

AB09047.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.327x.    ...when 

I came to ‘Akká, it was prescribed for me to go to the sea every day and this 

was not possible in Yarkih. Moreover, I had a lot of work... 

AB09048.  90 words, Ara.    ت نفحات رب السبوح القدوس فی ارض النفوس و تفحت    قد انتش 

 .Mss:  INBA59:079.   Pubs:  MKT2.233.   Trans:  None    .اجنحه الطاوس فی هواء

AB09049.  90 words, Trk.     کشور جان و دله سلطان اولور مور  کیم که بو درگاهده دربان اولور

   .Mss:  INBA13:405, INBA55:239, INBA59:153b, INBA88:056a    .ضعیف اولسه بیله

Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB09050.  90 words, Per.    مکاتیب شما رسید الحمد لله در جمیع موارد موید و موفق بوده

 .Mss:  INBA89:197.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و خواهید بود از خدا

AB09051.  90 words, Per.    زا اسحق خان مکاتیب شما رسید سفره ها را بفرستید برات میر

   .Mss:  INBA17:216.   Pubs:  None    .قبوضاتش از پیش ارسال گشت برات قائممقامی

Trans:  None. 

AB09052.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#01 p.003.    

Your letter dated November 13, 1918, was received. Praise be to God... 

AB09053.  90 words, Ara.   تک  مولای انی اتذلل الی سدره الوهیتک و سیر سلطنه ربوبی  مولای

 .Mss:  INBA88:150b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و عرش رحمانیتک ان 

AB09054.  90 words, Per.   ت رسید و سبب سور گردید تا بحال خدمت بملکوت الهی  ه ا نام

 Mss:  None.   Pubs:  MKT7.002a.   Trans:  TAB.226.    Thy    .نمودی و موفق گردیدی
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letter was received. It became conducive to happiness. Up to the present thou 

hast been serving in the Kingdom of God and hast been assisted.... 

AB09055.  90 words, Per.    نامه شما رسید ذکر مطلوب خویش را نموده بودی که هزار و

   .Mss:  INBA87:205a, INBA52:207a.   Pubs:  None    .پانصد تومان سند در دست

Trans:  None. 

AB09056.  90 words, Per.     نامه شما رسید ولی از قرائت خود شما میدانید این دل و جان چه

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.448 p.336.   Trans:  None    .حالتی پیدا کرد

AB09057.  90 words, Ara.    الندآء قد تزلزلت ارکان الملا الاولی لما ارتفع الندآء من هل سمع

 .Mss:  INBA87:417b, INBA52:430a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الملا الاعلی 

AB09058.  90 words, Ara.    یا ابن الملکوت ان المائده الالهیه التی عباره عن المعرفه الربانیه

 .Mss:  INBA59:199a.   Pubs:  MJZ.022.   Trans:  None    .قد نزلت عن

AB09059.  90 words, mixed.     یا امه احتملت کل بلیه فی سبیل الله الطاف خاصه و موهبت

ت احدیت را در  .Mss:  None.   Pubs:  TABN.202.   Trans:  None    .مختصه حضی

AB09060.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.337.     Amata’l-

Bahá! The subject of Mírzá Badí‘u’lláh hath become extraordinarily strange... 

AB09061.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.266-267.    O 

thou maidservant of God! Glad-tidings unto thee because of my address and 

answer to thee! God hath purified thee from iniquities... 

AB09062.  90 words, Per.    یا امه الله المقربه این دو پش مانند دو گوهر درخشنده خدا بتو

 .Mss:  None.   Pubs:  KHSK.052.   Trans:  None    .داده شکر کن خدا

AB09063.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.415.    O 

maidservant of God! Verily, the Lord of Hosts calleth thee from the absence of 

existence (or non-existence) and sayeth... 

AB09064.  90 words, Trk.   ی یا امه الله تحریرنزی آل دم اوقودم ممنون اولدم مضامیتی رنگیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.121.   Trans:  None    .ایدی و معانیسی

AB09065.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.233-234.    O 

thou maidservant of God! It is incumbent upon thee to turn thyself wholly to 

the kingdom of God... 

AB09066.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.011-012.    O 

maidservant of God! Thy letter was received. Thou hast written something 

about Mr. Remey.... 

AB09067.  90 words, Per.     یا امیمه الله چه خوش بخت بودی و بلند طالع که از نسل وجودی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.229b.   Trans:  None    .موجود شدی که بحیات 

AB09068.  90 words, Ara.    ی الحبیب این بشار یل الامیر تک و این اشارتک این اطفاء یا جیی

ان  الخلیل و این  .Mss:  INBA59:111b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نیر

AB09069.  90 words, Ara.    ه السن و عظیمه المواهب ا نی رتلت مناجاتک الی الله و یا صغیر

ت بمعانیها  .Mss:  None.   Pubs:  DRM.009e.   Trans:  None    .استبش 

AB09070.  90 words, Per.     وت م به بیر
ات رفقای محیی ی ای همنام من با حضی یا عبدالحسیر

 .Mss:  INBA84:344.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بشتاب و بتمام قوت و

AB09071.  90 words, Ara.    یا علی ان الله قدر لاحبائه مقامات فی جمیع المراتب و الشئون و

 .Mss:  INBA21:139c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دعاه

AB09072.  90 words, Ara.     قون انوار الهدی ق المستش  یا من استبش  بنور المیثاق قد استش 

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.450.   Trans:  None    .من حقایق المیثاق و استضاء الافاق

AB09073.  90 words, Ara.   شتعل بالنار الموقده فی سدرة السیناء قد تنفس صبح الهدی  یا من ا

 .Mss:  INBA88:177b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و توقد نار

AB09074.  90 words, Ara.   بالنار الموقده فی سدره السیناء قد فضضنا ختام   یا من اشتعل

  :Mss:  INBA21:064, INBA59:103a.   Pubs:  None.   Trans    .عطر الارواح فتعطر

None. 

AB09075.  90 words, mixed.    یا من اشتعل بنار محبت الله قد تشعشع و تلئلا ابهی جوهره

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.424.   Trans:  None    .فی اکلیل و جلیل

AB09076.  90 words, Ara.     ق الانوار من مرکز الاسار یا من اصطبح من صهباء المیثاق فاستش 

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR3.376.   Trans:  None    .و اتبع خطوات 

AB09077.  90 words, Ara.    ت اجنحه الطاوس فی یا من انتشا من سلاف محبه الله قد انتش 

 .Mss:  INBA59:134a.   Pubs:  MKT2.234a.   Trans:  None    .قطب الفردوس و نعب

AB09078.  90 words, Ara.     ق و لاح و وضح و تنفس یا من انجذب بنفحات الله قد طلع و اس 

 .Mss:  INBA59:106.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صبح مواهب ربک الرحمن

AB09079.  90 words, Per.    یا من انقطع عما سوی الله از قرار نامه که مرقوم نموده بودید

 .Mss:  INBA88:180b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معلوم میگردد که مجبور

AB09080.  90 words, Ara.    یا من انقطع عن الوجوه الا وجه الله دع الوری و تمسک بالعروه

 .Mss:  INBA21:195b (245b).   Pubs:  MMK6#237.   Trans:  None    .الوثقی التی 

AB09081.  90 words, Per.    فی خدمه امرالله الحمد لله خدماتت در درگاه   یا من بذل الروح

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#272 p.196.   Trans:  None    .جمال ابهی مقبول و

AB09082.  90 words, Ara.   یاء سبح و ق دس و هلل باسم ربک یا من تعلق باهداب رداء الکیی

 .Mss:  INBA87:175b, INBA52:175b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الج القدیم و قل

AB09083.  90 words, Ara.     یا من تعلق باهداب میثاق الله اعلم ان عهد الذی اخذه الله فی

 Mss:  INBA89:033.   Pubs:  MMK6#056, RHQM2.0632b (011)    .ظل شجره انیسا هو

(008bx).   Trans:  None. 

AB09084.  90 words, Per.   یاء از شدت  احزان و آلام    .Mss:  None    .یا من تمسک بذیل الکیی

Pubs:  MMK5#206 p.157, MSHR3.366.   Trans:  None. 

AB09085.  90 words, Ara.   یاء طونی لنفس استنشق رائحه الوفاء من    یا من تمسک بذیل الکیی

یاء و  .Mss:  INBA88:184.   Pubs:  MHT2.164.   Trans:  None    .حدیقه الکیی

AB09086.  90 words, Ara.    ی لکل ثابت طونی لکل راسخ  یا من توجه الی ملکوت الابهی بش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.224a.   Trans:  None    .لعمر الحق ان حوریات

AB09087.  90 words, mixed.    احسنت ثم احسنت بما انجذبت  یا من توجه الی ملکوت الله

 .Mss:  INBA88:148.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنفحات عبقت من ریاض میثاق

AB09088.  90 words, mixed.   ب 
ه
ات ایادی امر اللّ اید جمیع افکارشان مثل این عبد در حضی

 باشد
ه
 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.490.08x.   Trans:  None    .تبلیغ امر اللّ

AB09089.  90 words, Ara.     ی  یا من خدم ملکوت الله طونی لک بما انجذبت بنفحات الله بش 

 .Mss:  INBA59:201a.   Pubs:  MJZ.031.   Trans:  None    .لک بما اشتعلت بنار محبه الله

AB09090.  90 words, mixed.    استی شئونیست منبعث  یا من صدق بکلمات الله جوهر صدق ر

   .Mss:  INBA87:047a, INBA52:047a.   Pubs:  AKHB.107    .از حقیقت اشیاء مطابق واقع

Trans:  None. 

AB09091.  90 words, Per.    یا من طاف حول مطاف الملا الاعلی الحمد لله صحرا و بادیه

 .Mss:  INBA17:178.   Pubs:  MKT8.226a.   Trans:  None    .پیمودی تا پیمانه پیمان 

AB09092.  90 words, Per.    ت بیچون را که یا من کشف الغطا ء بقوه رب العطاء حمد حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.206b.   Trans:  None    .براه هدی رهنمون گشتی و

AB09093.  90 words, Ara.    سک  یا مولای الحنون ادخلتی فی فلکک المشحون و علمتی

 .Mss:  INBA59:174b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المکنون و دلتی علی اصداف

AB09094.  90 words, Trk.   حانی یه  یار عزیزا نورانیت مجسمه آسمانی رحمانیت مشخصه سب

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.038.   Trans:  None    .انسان انجق علویت فطرت 

AB09095.  90 words, Per.    ی برانگیختی و با ی را روز رستخیر ی شورانگیر ده یزدان مهربانا آن کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.255 p.222.   Trans:  None    .شادمانی در کام 

AB09096.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-01.    O 

ye wooers of the Beloved of regions! The true Beloved like unto the Joseph of 

Canaan, unveiled his face...  Notes:  original in the hand of ‘Abdu'l-Bahá 

according to DAS. 

AB09097.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-27.    O 

Thou Kind God! These travellers over mountains and deserts and these 

wanderers over land and sea... 

AB09098.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#10 p.276x.    

...This Cause is proclaimed through eloquent, sincere addresses. We must 

unloose the tongue, spread the fragrances of God... 

AB09099.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.546.    O thou 

servant of God! What thou hast written was perused. Be thou rejoiced on 

account of... 
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AB09100.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.309, BSC.455 

#836.    O thou who art conscious! At last thou didst learn of the path of 

salvation... The powers of the sympathetic nerve... 

AB09101.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.139x.    ...You 

have written that there is a difference among the believers concerning the 

'Second Coming... 

AB09102.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.082-083.    ...To 

the one who hath hearkened to God's good tidings and hath proclaimed His 

bountiful favours!...  Notes:  Translation from the French. 

AB09103.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1685x, 

LOG#1935x, SW v13#05 p.113.    O ye my soldiers of the Kingdom! Be ye valiant 

and fearless! Day by day add to your spiritual victories... 

AB09104.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#06 p.005.    

...Thou hast inquired regarding the teachings and instructions of BAHA'O'LLAH! 

Thou must instruct the people of the world in the Love of God... 

AB09105.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#16 p.254x.    

...If you question regarding the trials and difficulties of Abdu'l-Baha - that is a 

sea boundless... 

AB09106.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.155-156, 

BSTW#276o.    O thou who art nurtured from the breasts of the Kingdom of 

God, who wert brought up in the lap of the Guidance of God!... 

AB09107.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#08 p.225.    

...Through the protection and help of the Blessed Perfection - may my life be a 

sacrifice to his beloved ones! - you must conduct and deport yourselves... 

AB09108.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-14, 

ABIE.189, BLC.PN#007.    ...Whatever contribution you may send to the school 

of Tarbiat is in the estimation of Abdul Baha, most acceptable. In this we 

observe the aim of God... 

AB09109.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-17, 

ABIE.203, BLC.PN#007.    ...Consider how Abdul Baha forgot every material 

thought and mention and turned his face toward the countries and empires, 

cities and villages... 

AB09110.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.495 #956.    

...Perchance, God willing, ye may be helped and confirmed to arise and serve 

in a befitting and worthy manner, and be assisted to do that which is required... 

AB09111.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.050.    O thou 

who art attracted by the Word of God! Verily, I read thy letter which contained 

new significances... 

AB09112.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#02 p.041, 

PN_unsorted p046, BSTW#380.    ...The more difficulties one sees in the world 

the more perfect one becomes. The more you plough and dig the ground... 

AB09113.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#09 p.010-

011.    ...You have written regarding the Assembly of Women. Undoubtedly, 

show ye great effort in this matter... 

AB09114.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-14.    

...The quintessence of the matter is this: With the greatest effort one must arise 

to spread the Teachings of Bahá'u'lláh... 

AB09115.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-26x.    

Victory is of two kinds: material and spiritual. Material victory is not so 

important but spiritual victory is conducive to the life of the world of 

humanity.... 

AB09116.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#10 p.170.    

...Today, at the Threshold of His Holiness, Baha'u'llah, there is nobody more 

favored... 

AB09117.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#08 p.016x.    

...The Divine confirmations have in every way prepared for you the means of 

development.... 

AB09118.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.438 #795.    ...The 

beloved of God must be the cause of spreading the Heavenly Love. They must 

impart spiritual concord... 

AB09119.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.078, BSC.427 

#770.    O thou whose heart is soaring in the sky of the love of God! Praise be 

unto Him... 

AB09120.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#11 p.139.    

...Treat ye the sinners, thy tyrants and the bloodthirsty enemies as the faithful 

friends... 

AB09121.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#06 p.005.    

...Thou hast written concerning the meetings and gathering-places of the 

believers of God. Such assemblies... 

AB09122.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-01.    O 

ye divine believers! For many centuries the horizon of Persia was dark and the 

country of Iran...  Notes:  original in the hand of ‘Abdu'l-Bahá according to DAS. 

AB09123.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.550-551.    O ye 

seekers of Truth! Your letter was received and a sweet fragrance was inhaled... 

AB09124.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.128-129.    O 

thou who art advancing unto God! Praise God that He guided thee to the Path 

of His Kingdom... 

AB09125.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.516-517.    O 

thou who art always calling on God! Thank thou God for He hath guided thee... 

AB09126.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p088.    

...Regarding thy extreme sorrow, thy sadness and thy great regret for My 

imprisonment, there is no harm therein... My catastrophes will increase 

hereafter... 

AB09127.  80 words, mixed.     ف عالم انسانی امروز بموهبت ربانیست و عزت ابدیه فا س  اس 

اق تو اس   Mss:  None.   Pubs:  MKT9.003a, HDQI.282a, AND#41-42    .در آفاق بیی

p.08.   Trans:  None. 

AB09128.  80 words, Per.    اگر چه بظاهر در محفل قرب حاضی نیستی اما فی الحقیه در

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.452 #192, SAM.392.   Trans    .خلوتخانه قلوب مذکور و

None. 

AB09129.  80 words, Ara.    ايّها الخبیر البصیر الواقف علی الشّّ المکنون و الرّمز المصون فی 

 المهيمن القيّوم
ه
 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#621x.   Trans:  None    .صحائف اللّ

AB09130.  80 words, Ara.     اللهم ان هذا طیر طار الی ریاض عفوک و مغفرتک و هذا نسیم قد

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.054a, MHT2.080a.   Trans    .رجع الی حدیقه فضلک

None. 

AB09131.  80 words, Ara.   اب الذل و العجز و  م یا الله  اعفر جبیتی و اغیی وجهی بیی
الهی انی

   .Mss:  INBA17:205.   Pubs:  MJMJ3.002x, MMG.2#225 p.252    .الانکسار مبتهلا

Trans:  None. 

AB09132.  80 words, Ara.    اللهم یا الهی هولاء قد آمنوا بک و بکلمتک العلیا و تشبثوا بذیل

 .Mss:  INBA21:052a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الطافک فی 

AB09133.  80 words, Ara.     ان الجزاء  من نیر
ی و یتقی الهی الهی ان تقی النقی یبغی رحمتک الکیی

 .Mss:  INBA17:254.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و یشتقی من

AB09134.  80 words, Trk.     الهی الهی آغوش عنایتده پرورش فیض قدیمکله نشو و نما بولمش

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.019f.   Trans:  None    .و بیچارگانز و هر

AB09135.  80 words, Ara.    الهی الهی ترانی متشبثا بذیل رداء رحمانیتک و متمسکا بحبل

 Mss:  INBA88:166a.   Pubs:  MJMJ3.020a, MMG.2#341    .رحمتک و فردانیتک ای

p.379.   Trans:  None. 

AB09136.  80 words, Ara.    الهی الهی قد سبقت رحمتک و تمت نعمتک و کملت موهبتک

فو ا بوحدانیتک    .Mss:  INBA87:449a, INBA52:464.   Pubs:  None    .علی الذین اعیی

Trans:  None. 

AB09137.  80 words, Ara.     ی العرفان و دخلنا الهی الهی نحن اطفال رضعنا من ثدی محبتک لیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  DRM.018c, ADH2.132, ADH2.5#09 p.164    .فی ملکوتک منذ

MMG.2#432 p.477, HUV1.014, NSR.133c, NSR.146b, MMTF.012, NJB v04#18 
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p.005.   Trans:  BRL.APAB#07.    O God, my God! We are children who have 

sucked the milk of divine knowledge from the breast of Thy love... 

AB09138.  80 words, Ara.     وت الهی الهی هذا عبد توجه الی ملکوت رحمانیتک و توکل الی جیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.073, MMG.2#114 p.126.   Trans    .فردانیتک و استانس

None. 

AB09139.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BPRY.176-177, 

TAB.078, TAB.618.    O my God! O my God! This, Thy servant, hath advanced 

towards Thee, is passionately wandering in the desert of Thy love... 

AB09140.  80 words, Ara.     الهی الهی هذا عبدک و ابن عبدک الذی رضع منذ نعومه اظفاره

 .Mss:  INBA17:193.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من ثدی عنایتک و اشتعل

AB09141.  80 words, Ara.     الهی الهی هولاء نفوس خضعت اعناقهم لسلطنتک و خشعت

حت  Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.068a, MMG.2#219    .اصواتهم من عظمتک و انش 

p.246.   Trans:  None. 

AB09142.  80 words, Ara.     الهی انت الذی سبقت رحمتک و سبغت نعمتک و تمت حجتک

 ,Mss:  INBA88:273a.   Pubs:  MKT6.040a    .و کمل برهانک و ظهر سلطانک و

MJMJ3.040, MMG.2#094 p.106.   Trans:  None. 

AB09143.  80 words, Ara.    الهی انت ملاذی و کهف آمالی و منتهی املی و غایه رجانی انی 

   .Mss:  INBA84:490b.   Pubs:  MJMJ3.041a, MMG.2#112 p.124    .ابتهل الی ملکوت

Trans:  None. 

AB09144.  80 words, Per.    ی آن روح مصور بمیدان ای اثمار و ورقات دوحه شهادت کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.679, NNY.210.   Trans:  None    .جانفشانی شتافت و آن نور

AB09145.  80 words, Per.     ای احبای الهی جناب دکیی ضیاء و امة الله زینت مدت مدیده در

 Mss:  None.   Pubs:  NJB v11#12 p.209.   Trans:  SW v11#12    .ارض مقدسه اقامت

p.208.    O ye friends of God! His honor Dr. Zia (M. Bagdadi) and the 

maidservant... 

AB09146.  80 words, Per.    ای احبای الهی قرونی بود که افق ایران تاریک بود و کشور ایران

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.314 p.267.   Trans:  None    .جولانگاه عرب و

AB09147.  80 words, mixed.   جزاء الاحسان الا الاحسان با   ای احسان در قرآن میفرماید هل  

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#525.   Trans:  None    .وجود این چرا مخجولی

AB09148.  80 words, Per.   خیی خاوری آنچه در نامه های آسمانی پدیدار خواهد شد ای ا

ی باش دانه چون   ,Mss:  None.   Pubs:  ALPA.027, MSHR3.192, MSBH4.446    .مطمیی

YARP.2.035 p.086.   Trans:  None. 

AB09149.  80 words, Per.     ای اخوان روحانیان الطاف الهیه شامل حال شماست و عنایات

  :Mss:  INBA84:493.   Pubs:  AKHA.134BE #08 p.a.   Trans    .غیبیه  متوجه بشما جهدی

None. 

AB09150.  80 words, mixed.    یا را که کل از ت کیی جام الست  ای اخوان صفا حمد کنید حضی

ت دوست سمستید و کل  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#225.   Trans:  None    .حضی

AB09151.  80 words, Per.     ای اردشیر الحمد لله از جمیع جهات تایید نی پایان نمایان و الطاف

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.006a, YARP.2.005 p.067.   Trans    .آسمانی فارسیان 

None. 

AB09152.  80 words, Per.     ی رسیدی ای اردشیر جهان شیر الحمد لله بمقر سیر روحانیت کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.584 p.413.   Trans:  None    .و تربت پاک را طواف

AB09153.  80 words, Per.    ردشیر نامداران عالم دردشانرا درمان نیافتند و زخمشانرا مرهم  ا   ای

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.412 p.315.   Trans:  None    .ننهادند عاقبت

AB09154.  80 words, Per.    شدید ولی استعداد لازم باران ای استاد توفیق رفیقست و تایید

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.023, AHB.128BE #01 p.03.   Trans    .رحمت را خاک پاک

None. 

AB09155.  80 words, Per.     و نی 
ی

چنکی ی  و تیر
ی

انرا فضیلت درندکی باکیست  ای اسد میدان فدا شیر

 .Mss:  INBA88:213a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولی هزبران بیشه

AB09156.  80 words, Per.   ما  ای اسدالله فضل و عنایت جمال قدم و اسم اعظمرا ملاحظه ن

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.017a.   Trans:  None    .که صد هزار مجتهدین و

AB09157.  80 words, Trk.     ی دنیاده نیجه خانملر بانولر ی ی شورانگیر ای اسم اعظمک کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.047.   Trans:  None    .خاتونلر موجوددر و

AB09158.  80 words, Per.   ت نی نیاز برآری
د که ای اماء رحمن دست عجز و نیاز بدرگاه حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.013a, DUR1.072, MMG.2#107 p.120x    .ای پروردگار

Trans:  None. 

AB09159.  80 words, Per.   امه الله اشعار چون لئالی منثور منظور گردید در نهایت حلاوت    ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.069.   Trans:  None    .و سلاست بود و در

AB09160.  80 words, Per.   یه شجره انیسا درا اگر  ای امه الله اگر ظل ظلیل جوای در سا

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.030b, MHT1b.188a.   Trans    .فردوس بافی خواهی در

None. 

AB09161.  80 words, Per.    ای امه الله ایت محبت الله شو و نفحه از گلشن ابهی بمشام آر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.253a.   Trans:  None    .تا حیات ابدیه یانی 

AB09162.  80 words, Per.   مداد است و هرکس بخیالی مفتون و دلشاد و من ای امه الله با

  :Mss:  INBA87:034a, INBA52:034a.   Pubs:  MKT7.130.   Trans    .بقلم و مداد پرداخته

None. 

AB09163.  80 words, Per.    ای امه الله جمیع بانوهای پر های و هوی عالم آرزوی این را

ی یک  .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.005.   Trans:  None    .مینمودند که کنیر

AB09164.  80 words, Per.    محبت الله در مکتوب بیکی  ای امه الله جناب آقا طاهر نور باهر

 .Mss:  None.   Pubs:  KHML.317-318.   Trans:  None    .از احباء الله ذکر

AB09165.  80 words, Per.     ای امه الله چند روز پیش محرری بشما مرقوم شد حال باز نگاشته

 .Mss:  INBA17:183.   Pubs:  MKT7.043c.   Trans:  None    .میگردد ملاحظه نما

AB09166.  80 words, Per.    ای امه الله چون افواج نساء عالم نگری چون امواج پیانی باین

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.044a, MHT1b.188b, MHT2.072a    .عالم نی  نهند و جوقه

Trans:  None. 

AB09167.  80 words, mixed.   خدماتت در درگاه احدیت مقبول و محبوب  ای امه الله 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.047b.   Trans:  None    .حوریات فردوس در غرفات قدس

AB09168.  80 words, Per.    خود را قربان خاک  ای امه الله در سبیل جمال قدم فدای جان و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.054a.   Trans:  None    .آستان رحمن نما پس

AB09169.  80 words, Per.   مت مومن بالله و موقن بایات الله در  در ظل عصای امه الله

  :Mss:  INBA87:519a, INBA52:547.   Pubs:  None.   Trans    .آمدی و از کاس عطا

None. 

AB09170.  80 words, Per.    اق اماای منجذب انوار نیر آفاق گشتند و ای امه الله در یوم اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.054b.   Trans:  None    .در جواب الست نعره

AB09171.  80 words, Per.     ت نی نیاز بلند
ای امه الله دست عجز و نیاز باستان مقدس حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.055a, MMK2#346 p.249.   Trans    .نما و بگو ای خداوند

None. 

AB09172.  80 words, Per.    ای امه الله راضی بقضا باش و هر نوع که تقدیر مجری مینماید

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT7.055b, AKHA.122BE #05 p.b    .خوشنود گرد همچو گمان 

MHT2.101a.   Trans:  ADMS#60.    O handmaiden of God! Be thou resigned unto 

fate and be satisfied with whatever the operation of destiny causeth to occur.... 

AB09173.  80 words, mixed.     ت دوست خمر مزاجها کافورا ای امه الله شکر کن از کاس حضی

ی تسنیم  .Mss:  INBA84:428a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نوشیدی و بمعیر

AB09174.  80 words, Per.   ی جمال قدمرا علامت و نشان و حجت و برهان  یا ی امه الله کنیر

 .Mss:  INBA84:473.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ثبوت و رسوخ بر عهد و

AB09175.  80 words, Per.   امه الله مظهر موهبتی و منظور نظر عنایت بشکرانه الطاف  یا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.064b.   Trans:  None    .الهیه بخدمت درگاه احدیت 

AB09176.  80 words, Per.   وهبتی از پرتو عنایت یافتی و ای امه الله ملاحظه نما که چه م

 .Mss:  INBA84:542a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مظ هر چه فضل و جودی

AB09177.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#003a.    Your 

short letter was long because it came from the depths of your love. One word 

expressing the love of God... 

AB09178.  80 words, Per.   مه چون ببقعه مبارکه وارد شد و بعتبه  ای امه الله والده محیی

ف گشت  .Mss:  None.   Pubs:  PYK.290.   Trans:  None    .مقدسه مش 

AB09179.  80 words, Per.     ای امه الله ورقه مطمئنه که بنسیم جانبخش الطاف جمال ابهی

ی برشحات سحاب    .Mss:  INBA16:145, INBA21:196a (246a).   Pubs:  None    .مهیی

Trans:  None. 
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557 A Partial Inventory 
 
AB09180.  80 words, Per.    بجمال قدم نما و یاد آن الطاف و ای امه الله ورقه موقنه توجهی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#277 p.199.   Trans:  None    .عنایات اسم اعظم

AB09181.  80 words, Per.    این خامه  ای امه الله ورقه موقنه ذکر ترا در این محضی نمود لهذا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.059a.   Trans:  None    .بیاد تو مشغول 

AB09182.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.230x.    ...Convey 

my longing and love to thy dear husband, and say: In this world, from the days 

of Christ down to the present time... 

AB09183.  80 words, Per.     ای امه موقنه در ظل جمال قدیم و نباء عظیم اماای تربیت گردند

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.027, AYBY.435 #159.   Trans:  None    .و نشو و  نما نمایند

AB09184.  80 words, Per.    ی بعبودیای امیر شهیر در کشو کبیر   ت آستان جلیلر اثیر امیر

ی  .Mss:  None.   Pubs:  YMM.465.   Trans:  None    .است و ماعدای آن اسیر

AB09185.  80 words, Per.     ای انجمن روحانی نامه شما رسید مختض جواب مرقوم میگردد

 .Mss:  INBA16:221.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معذو ر دارید در خصوص

AB09186.  80 words, Per.    رهیدید و باشنای یگانه رسیدید 
ی

ای آزادگان الحمد لله از بیگانکی

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.320.   Trans:  None    .دل از ما سوی

AB09187.  80 words, mixed.     ای آشفته موی دوست ولوله عالم از شکن زلف یار است و

ت    .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.057a, MSHR5.270-271    .زلزله امم از قوت ظهور حضی

Trans:  None. 

AB09188.  80 words, Per.    و  ای آواره حق اگر از خانمان دور و از خاندان مهجور و نی س

 .Mss:  INBA87:068, INBA52:067.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سامان شدی ولی در

AB09189.  80 words, Per.     ای بخشش خدا بشارت ترا در درگاه احدیت مذکوری و در انجمن

 .Mss:  None.   Pubs:  KHH2.192b (2.352)x.   Trans:  None    .رحمانی مشهور همتی 

AB09190.  80 words, Per.    ای بقانی و ای روحانی قصیده ای انشاء نموده بودی در نهایت

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH7.258.   Trans:  None    .خوش  

AB09191.  80 words, Per.    ه از فرقت پر ک  ای بلبل خوش الحان گلشن عشق وقت آنست

 ,Mss:  INBA55:134.   Pubs:  AKHA.119BE #09-10 p.h    .حرقت سلطان گل در صحن

HDQI.167, AND#02 p.05, MHT2.123.   Trans:  None. 

AB09192.  80 words, Per.     انی و سمو مقصد را برهانی عقاب ی ای بلند همت بلندی همت را میر

 .Mss:  INBA13:011a.   Pubs:  MSHR2.267.   Trans:  None    .اوج عزت در

AB09193.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.625.    O thou 

daughter of the Kingdom! Thank thou God for having found the realm of the 

Kingdom, become guided by the lights of the Sun of Reality... 

AB09194.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#428.    O thou 

daughter of the Kingdom! Thy letter was received. In reality thou art my 

daughter and a beloved daughter, for thou art supplicating... 

AB09195.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#418.    O thou 

daughter of the Kingdom! Thy letter was received and its contents indicated 

that Mrs. Rice Ray has become the Cause of thy guidance... 

AB09196.  80 words, Per.    ای بنده اسم اعظم هر چند مشغله مانند باران بهمن است با

   .Mss:  INBA87:057a, INBA52:056a.   Pubs:  None    .وجود این سور یاران منظور 

Trans:  None. 

AB09197.  80 words, Per.   و سایه انداخت و در و گهر بر ای بنده الهی ابر رحمت یزدان بر ت

   .Mss:  INBA13:311b.   Pubs:  PYB#244 p.03, YARP.2.406 p.312    .تو نثار نمود و

Trans:  None. 

AB09198.  80 words, Per.    ت مشاغل ابدا فرصت ندارم چند روز پیش ای بنده الهی از کیی

  :Mss:  INBA87:156a, INBA52:153.   Pubs:  None.   Trans    .نامه خطابا بحرم پیک

None. 

AB09199.  80 words, Per.   ه پرداخت ای بنده الهی این عبد با کمال خجلت بتحریر این نام

  :Mss:  INBA87:060a, INBA52:059.   Pubs:  None.   Trans    .زیرا جواب شما تاخیر 

None. 

AB09200.  80 words, Per.    ای بنده الهی بنفس رحمانی زنده شو و بنفثات روح القدس تر و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#178 p.129.   Trans:  None    .تازه گرد تا از عالم

AB09201.  80 words, Per.     ای بنده الهی جناب قابل سائل و آمل که نظر محبتی بان حبیب

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#179 p.138.   Trans:  None    .کامل گردد این معلومست

AB09202.  80 words, Per.     ای بنده الهی خوش باش که ابر رحمت بر ریاض جان و دل فیض

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.044b.   Trans:  None    .ابدی مبذول داشت

AB09203.  80 words, Per.   تبه مقدسه معروف  ای بنده الهی در انجمن رحمانی مذکوری و در ع

ی بدان   .Mss:  None.   Pubs:  TSS.169.   Trans:  None    .و مشهور بیقیر

AB09204.  80 words, Per.     ت احدیت که در ظل شجره میثاق محشور ای بنده الهی شکر حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.121BE #08 p.b.   Trans:  None    .گشتی 

AB09205.  80 words, Per.     ای بنده الهی شکر لله که ناظر بملکوت ابهانی و مقتبس انوار

اری و مشتاق  ی  .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.019.   Trans:  None    .هدی از غیر حق بیر

AB09206.  80 words, Per.    ای بنده الهی صد شکر نما که در این انجمن رحمن ذکر یزدان

 .Mss:  INBA21:149b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شنیدى و بدامن

AB09207.  80 words, Per.     ای بنده الهی گمان مفرما که امری در وجود اعظم از تبلیغست

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI14.034c.   Trans:  None    .تبلیغ یرلیغ الهیست و

AB09208.  80 words, Per.    عبدالبهاء بشنو در این   شنوا بگشا و نصیحتای بنده الهی گوش

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#263 p.191.   Trans:  None    .دار فانیه ثمره و

AB09209.  80 words, Per.    اظهار ممنونیت از ای بنده الهی مکتونی از جناب ملا بهرام رسید

زا م و میر
  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.039a, YARP.2.046 p.093.   Trans    .شخص محیی

None. 

AB09210.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#16 p.277-

278.    O thou servant of God! Thy letter was received. On thy behalf I prayed... 

AB09211.  80 words, Per.     ای بنده الهی نامه شما رسید و از مژده نورانیت و روحانیت احباء

   .Mss:  BLIB.Or.08687.022a, BLIB.Or.08117.053, BLIB.Or.08117.063    .و اماء رحمن

Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB09212.  80 words, Per.    مه ای بنده الهی نجل سعید الان حاضی و مستدعی تحریر این نا

 .Mss:  INBA17:179.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ناطق و مشغولیت این

AB09213.  80 words, mixed.    بودی ای بنده الهی هر چند سالهای چند است که آواره دیار

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.187x.   Trans:  None    .و از وطن مالوف در کنار

AB09214.  80 words, Per.     ای بنده الهی هر صبحگاهی با قلب آگاهی بملکوت الهی توجه نما

ع کن و بگو  ,Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.043x, MMG.2#382 p.428x    .و تضی

MHT2.126a.   Trans:  None. 

AB09215.  80 words, Per.   ع و زاری بدرگاه باری  ای بنده آستان الهی نامه شما رسید و تضی

 .Mss:  INBA17:015.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در نیمه شب گردید و

AB09216.  80 words, Per.    ستایش خدا را که روی و موی بخاک درگاه   ای بنده آستان ایزد

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.193 p.187.   Trans:  None    .خدا مشکبار نمودی و از

AB09217.  80 words, Per.    نهایت ترتیب ای بنده آستان بزم خوش  برپاست و جشن بلا در

 .Mss:  INBA72:168a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و تنظیم آراسته گشته و

AB09218.  80 words, Per.   نفاق جان و مقصود از تحمّل جمیع صدمات و حمل بلیّات و ا

ی خون هزاران نفوس مبارکه   :Mss:  None.   Pubs:  NJB v01#08 p.005-006x.   Trans    .ریخیی

None. 

AB09219.  80 words, mixed.   یمن شد و سینه ای بنده آستان یزدان الحمد لله دل وادی ا

 .Mss:  INBA17:102.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صحرای سینا گشت شعله نور

AB09220.  80 words, Per.    د    ای بنده بارگاه یزدان از خدا خواهم که از ی  برانگیر
فارسیان آزادگانی

 
ی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.560 p.397.   Trans:  None    .که به بندکی

AB09221.  80 words, Per.     و 
ی

ای بنده بهاء ثروت و توانگری بحطام دنیوی نبود بلکه بفرزانکی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#090 p.070, TAH.331b.   Trans    .جوانمردی یعتی هر 

None. 

AB09222.  80 words, Per.   جناب پدر در این محضی حاضی و خواهش این نامه   ای بنده بهاء

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.051a.   Trans:  None    .نمودند ملاحظه نما که

AB09223.  80 words, Per.     ای بنده بهاء مکتونی که باقا سید تقی مرقوم نموده بودید ملاحظه

 .Mss:  INBA84:515b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گشت از مضمون و

AB09224.  80 words, Per.     ای بنده بهاء نامه ات چون گشوده گشت نفحه خلوص منتش

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.057b.   Trans:  None    .شد نسیم محبت الله وزید قلوب

AB09225.  80 words, Per.   تار بارخاطر سبحان  ای بنده بهاء یاران را یار شاطری نه چون پیر کف

 .Mss:  INBA72:098b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله وجودش اثقل

http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-201.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA5/ma5-60.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA7/ma7-31.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-444.html
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=473
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v016.pdf#page=223
http://bahailib.com/pdf/286.pdf#page=336
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA5/ma5-58.html
http://bahailib.com/pdf/1731.pdf#page=266
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=70
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=69
http://bahailib.com/pdf/355.pdf#page=213
http://bahailib.com/pdf/253.pdf#page=130
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v055.pdf#page=136
http://reference.bahai.org/fa/t/c/HI/hi-172.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-2.pdf#page=7
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=6
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-269.html
https://books.google.com/books?id=5R0qAQAAMAAJ&pg=PA625
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_401-450.pdf#page=28
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_401-450.pdf#page=18
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=59
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=58
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=156
http://www.h-net.org/~bahai/diglib/Periodicals/Payam_i_Bahai/244.PDF#page=3
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-318.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=158
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=155
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=62
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=61
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-131.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-141.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Sulaymani_Masabih-i-Hidayat_vol_5.pdf#page=12
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v021.pdf#page=75
http://irfancolloquia.org/publications/
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-193.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-99.html
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume11.pdf#page=277
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume11.pdf#page=277
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=181
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-189.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMA3/mma3-1.html
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=431
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=17
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-193.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v072.pdf#page=171
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol1_No8.pdf#page=23
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=104
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-403.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-72.html
http://bahailib.com/pdf/682.pdf#page=335
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=518
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v072.pdf#page=101


 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 558 
 

 

AB09226.  80 words, Per.   ئر آستانند و زردشتیان  ای بنده پارش الهی الحمد لله که پارسیان زا

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.299 p.245.   Trans:  None    .مقرب درگاه

AB09227.  80 words, Per.   ای بنده ثابت جمال مبارک مکتوب مفصل ملاحظه گردید.    Mss:  

None.   Pubs:  MSHR2.163x.   Trans:  None. 

AB09228.  80 words, Per.   جهان نما بود و بعصیی  ای بنده جمال ابهی جمشید را گویند جامی 

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.616 p.427.   Trans:  None    .بر آنند قدحی مرصع

AB09229.  80 words, Per.    ای بنده جمال ابهی چندی است که پیامی و کلامی از شما نرسیده

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.352x.   Trans:  None    .است میدانم خواهید

AB09230.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-20.    O 

thou servant of the Beauty of Abha! Be thou happy because thou hast 

presented thyself at the table of the heavenly food... 

AB09231.  80 words, Per.    ای بنده جمال ابهی در خاطری و در درگاه رب مقبول و حاضی

ی باش که نیکوکاران   .Mss:  None.   Pubs:  TSS.160a, CPF.286.   Trans:  None    .مطمیی

AB09232.  80 words, Per.   ای بنده جمال ابهی کاس رضا در نهایت حلاوت است ولی تا کاس.    

Mss:  INBA89:071a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB09233.  80 words, Per.    ای بنده جمال ابهی نامه مرقوم ملحوظ افتاد دستوران ستورانند

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.482 p.358.   Trans:  None    .لهذا باصطلاح عوام

AB09234.  80 words, Per.    ای بنده جمال الهی عبدالبهاء را نهایت محبت با شماست و از

  :Mss    .خدا خواهم... جمال مبارک در طهران صبح در نهایت ثروت و فنا بودند و شامگاه به کلی

None.   Pubs:  MMK5#002 p.001.   Trans:  None. 

AB09235.  80 words, Per.    ای بنده جمال قدم غلام او هستی ولی سور عالم زیرا بنده حلقه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.027a, LMA2.451.   Trans:  None    .بگوش جمال ابهی

AB09236.  80 words, Per.    خشوع ای بنده حق از قرار معلوم مانند نجوم از مطلع خضوع و

 .Mss:  INBA16:110.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طالع و لائج و در

AB09237.  80 words, Per.    و    ای بنده حق پرده برانداز گریبان چاک کن جام هدی بدست گیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#027 p.01.   Trans:  None    .در عشق بها می پرست

AB09238.  80 words, Per.     ای بنده حق تا توانی بخدمت احبای الهی پرداز زیرا خدمت احباء

ت  درگاه حضی
ی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#249 p.179.   Trans:  None    .بندکی

AB09239.  80 words, Per.     ای بنده حق خوش باش که دلها بیاد تو خوش است و جانها بذکر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.013.   Trans:  None    .تو مشور این ارتباط

AB09240.  80 words, Per.     ای بنده حق در آستان مبارک مذکوری و در انجمن یاران مشهود

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#131 p.100.   Trans:  None    .بنده درگاهی و بر س

AB09241.  80 words, Per.     ای بنده حق در سبیل الهی مورد صدمات و زحمات گشتی و

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.058a.   Trans:  None    .سگشته کوه و بیابان شدی و

AB09242.  80 words, Per.   نما تا در نهایت لطافت و   ای بنده حق در صنعت تا توانی دقت

 .Mss:  INBA21:196b (246b).   Pubs:  None.   Trans:  None    .اتقان رسد چه که کمال

AB09243.  80 words, Per.    شکرانه بدرگاه خداوند یگانه برافراز و بگو  ای بنده حق دو دست

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#283 p.213, MMG.2#127 p.145x    .خدایا شکر ترا که

Trans:  None. 

AB09244.  80 words, mixed.    گردد ولی الطاف جمال  ای بنده حق روزها بش اید و ایام منتهی 

 .Mss:  INBA84:386.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مبارک بافی و

AB09245.  80 words, mixed.    نفحات طیبه  ای بنده حق سلطان در اینجهان انسانیست که

  :Mss:  None.   Pubs:  PYB#267 p.04, TAH.282a.   Trans    .جهان دیگر استشمام نماید و

None. 

AB09246.  80 words, Per.    ای بنده حق فتح بدو قسم است فتوح قلاع و فتوح قلوب فتح

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#190.   Trans:  None    .قلاع آسانست زیرا بمقداری

AB09247.  80 words, Per.   مکتوب واصل شد و بر ناله و فریاد از انقطاع اخبار  ده حقای بن

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.242x.   Trans:  None    .اطلاع حاصل گشت ولی

AB09248.  80 words, Per.   یقه تصدی آنقضیه بنفس ای بنده حق نامه شما رسید فی الحق

 .Mss:  INBA84:496b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خویش جائز نبود ولی حکومت 

AB09249.  80 words, Per.    دید پریشانی امور شما محض  ای بنده حق نامه مسطور منظور گر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.393 #082.   Trans:  None    .آنست  که در محن و بلایا

AB09250.  80 words, Per.     ای بنده حق هر چند مکاتیب متعدده این عبد نزد شما موجود

 .Mss:  INBA21:147b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولی باز

AB09251.  80 words, mixed.    ای بنده حق ورق مسطور وارد شد مضمون معلوم گشت در

 .Mss:  INBA89:077.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حق احبای الهی طلب تایید نموده

AB09252.  80 words, Per.    ای بنده خدا اگر فرح و شادمانی جاودانی خواهی بنار محبت الله

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#257 p.185.   Trans:  None    .برافروز و اگر

AB09253.  80 words, Per.     ای بنده خدا مکتوب مختضت معانی مفصل داشت یاران الهی را

 .Mss:  INBA88:357.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که در آن سامان ساکنند

AB09254.  80 words, Per.    ای بنده خدا نامه ایکه بواسطه جناب محمود محمود فرستادی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH8.180-181.   Trans:  None    .عنوان بسیار مقبول شد و

AB09255.  80 words, mixed.    بنده درگاه بها جد نامدار نادر روزگار بود و نابغه آن کشور  ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.073x.   Trans:  None    .و دیار

AB09256.  80 words, Per.    ی مفهوم  ای بنده درگاه بها مکتوب مرقوم ملحوظ گردید و مضامیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.076x.   Trans:  None    .شد از قصور در عبودیت

AB09257.  80 words, mixed.    ای بنده درگاه بها نامه شما رسید و ملاحظه گردید و باستان

  :Mss:  INBA87:387b, INBA52:398a.   Pubs:  None.   Trans    .مقدس  جمال قدم و اسم 

None. 

AB09258.  80 words, Per.     ای بنده درگاه جمال ابهی انچه نگاشتی ملاحظه گردید حمد خدارا

 .Mss:  INBA84:548b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که

AB09259.  80 words, Per.     ای بنده درگاه جمال ابهی در ظل کلمه الهیه درا و از مهب عنایت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.011.   Trans:  None    .نسیم لطیقی 

AB09260.  80 words, Per.    ای بنده درگاه حق در حالتی بذکر تو مشغولم که نه قلم یارای

 .Mss:  INBA16:139.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تحریر دارد و نه لسان 

AB09261.  80 words, Per.     ت یزدانرا که در یوم عظیم بجمال ای بنده درگاه شکر کن حضی

ی اقبال نمودی و   .Mss:  INBA21:147c.   Pubs:  MKT8.032.   Trans:  None    .مبیر

AB09262.  80 words, Per.     ای بنده رضا جوانی از پیش مرقوم گردید و ارسال شد حال مجدد

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.062.   Trans:  None    .مرقوم میشو د  زیرا

AB09263.  80 words, mixed.     ای بنده صادق الهی در قرآن مجید میفرماید صنعته الله و من

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#364x, YMM.331x.   Trans    .احسن من الله صنعته

None. 

AB09264.  80 words, Per.    ت افنان ای بنده صادق جمال ابهی خدمانی که در صعود حضی

ز ا     .Mss:  INBA87:517a, INBA52:544a.   Pubs:  None    .سدره مبارکه جناب آقا میر

Trans:  None. 

AB09265.  80 words, Per.    ای بنده صادق جمال ابهی طونی لک ثم طونی که مقصد جلیل

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.036b.   Trans:  None    .داری و آرزوی جانفشانی در

AB09266.  80 words, Per.     ای بنده صادق جمال قدم در ایندم در محضی عبدالبهاء مذکوری

 .Mss:  None.   Pubs:  AMK.016-016.   Trans:  None    .و در انجمن یاران 

AB09267.  80 words, mixed.    ای بنده صادق جمال مبارک و مبش  میثاق و منادی حق در

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.088bx, MMG.2#077 p.084x    .ان اطراف الحمد لله در این

MYD.442-443x.   Trans:  None. 

AB09268.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.194.    O thou 

sincere servant of the Lord of the Kingdom! Thou art favored and accepted in 

the Threshold of His Highness the Incomparable One... 

AB09269.  80 words, Per.    ای بنده صادق ناطق باش و فائق حاذق باش و شارق از فضل

 .Mss:  INBA89:072a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمال ابهی این را بعید

AB09270.  80 words, Per.    ای بنده قدیم الهی گمان منما که سکوت وخواموش  من دلیل

 .Mss:  INBA84:393a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فراموش  است

AB09271.  80 words, Per.    ای بنده مستقیم جمال قدیم انطون حداد با یک امة از اماء

وت  .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.294.   Trans:  None    .الرحمن وارد بیر

AB09272.  80 words, Per.    ای پروردگار اين بنده درمانده را در کهف منيعت مأوی  ده و در

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHSH02.043x, MJMJ2.068bx, MJMJ3.063ax    .ملاذ رفيعت

MMG.2#017 p.016x.   Trans:  None. 
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AB09273.  80 words, mixed.   های مشکل در کار افتاده و عقبات صعبه در  ای پروردگار عقده

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#010 p.006x.   Trans:  None    .راه پيدا شده

AB09274.  80 words, Per.    جناب یوسفخان وارد و الیوم عازم امریکا گشت ای بنده میثاق

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.043a.   Trans:  None    .انشاء الله موید و

AB09275.  80 words, Trk.     ق  ای بنم چوق سودیکم شمس حقیقت مطلع آمالدن طالع و مش

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.068.   Trans:  None    .جلالدن ساطع و الطف جمال

AB09276.  80 words, Per.   سور  مهر پروردگار است و شادی و ای بهرام آسایش و آرام دل ب

ت یزدان   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.593 p.417.   Trans:  None    .جان بمحبت حضی

AB09277.  80 words, Per.    گردان  ای نی س و سامان عبدالبهاء گمگشته راه عشق است و تو س

 .Mss:  INBA13:223a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در عالم امکان هردو

AB09278.  80 words, mixed.    وی  ای پاک جان جوهر تقدیس شیوه راستان است و منتهی آرز

ت  .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#181 p.131.   Trans:  None    .ملازمان آستان از حضی

AB09279.  80 words, Per.     ای پروردگار این جمع را شمع روشن فرما و نفوس را تایید کن روی  ها

 ,Mss:  INBA75:066.   Pubs:  AKHA.131BE #16 p.a, DUR1.071    .را نورانی نما   و خوی  ها را

ADH2.026, ADH2.1#13 p.023, MJMJ1.066, MMG.2#188 p.214, MJH.025.   

Trans:  None. 

AB09280.  80 words, Per.   انداز بجهان  ای پروردگار دو بنده درگاه اسفندی ار مهربان و رستم تیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.571 p.407.   Trans:  None    .راز شتافتند

AB09281.  80 words, Per.     ت حیدر را در ملکوتت سفراز ی عزیزت صبیه حضی ای پروردگار کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.151.   Trans:  None    .نما  و با مرغان 

AB09282.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-26, SW 

v09#08 p.091.    O thou my dear son! Thy letter sweetened the heart and the 

spirit. Thy lovely... 

AB09283.  80 words, Per.    ای تازه نهال باغ موهبت الله الحمد لله پدر مهربان و مادر ثابت

 .Mss:  None.   Pubs:  HUV2.042.   Trans:  None    .بر ایمان و ایقان 

AB09284.  80 words, Per.    یف آوردید ای ثابت بر پیمان اوراق مرسوله رسید و شما هم تش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.257a.   Trans:  None    .باسکندریه و خدمت شما

AB09285.  80 words, Per.    ای ثابت بر پیمان جناب جمشید خداداد در دام نی انصافی افتاده

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.169a.   Trans:  None    .و بینهایت پریشان 

AB09286.  80 words, Per.     های خوش چون نسیم گلشن ای ثابت بر پیمان چندیست که خیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.117 p.140, PPAR.165    .عشق از شما نرسیده و مشام

NVJ.116.   Trans:  None. 

AB09287.  80 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان چون مفصل مرقوم نمودن ممکن نیست

  :Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-29.   Trans    .مختض مرقوم میگردد الحمد لله

None. 

AB09288.  80 words, Per.    در بشارات 
ّ
 رحال برای زیارت قبور جائز نه مقصد نازل که شد

   .Mss:  None.   Pubs:  MAS2.088x    .اینست از کشوری بکشوری محض زیارت قبور جائز نه

Trans:  None. 

AB09289.  80 words, Per.   گردید که آن نفس زکیه لسان  ن مدتیست مسموع  ای ثابت بر پیما

 .Mss:  None.   Pubs:  AHT.011.   Trans:  None    .انگلیسی تحصیل

AB09290.  80 words, Per.     ای ثابت بر پیمان مکتوب شما از قزوین رسید و اسامی که مرقوم

 .Mss:  INBA89:084a.   Pubs:  MKT8.062.   Trans:  None    .نموده بودید ممکن

AB09291.  80 words, Per.    ی چون بهشت برین وصول  ای ثابت بر پیمان نامه ات در دبلیر

 .Mss:  INBA84:485.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یافت مضمون 

AB09292.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1164x.    ...In 

brief, after having deducted the yearly expenses, if there is still any surplus left, 

then Huquq will be applicable to this surplus at the rate of 19%... 

AB09293.  80 words, Per.    ی ای ثابت بر پیمان نامه ای که بجناب اسد مرقوم نموده بود

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v05#12 p.005.   Trans:  None    .بسیار سبب سور شد زیرا

AB09294.  80 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه ای که بجناب آقا سید اسدالله مرقوم

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.041.   Trans:  None    .نموده بودی بسیار سبب سور

AB09295.  80 words, mixed.    ای ثابت بر پیمان نامه جدید رسید الحمد لله دلیل بر فوزی

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.182.   Trans:  None    .شدید بود و نامه پیش را جواب پیش

AB09296.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.103.    O thou 

who art firm in the Covenant! Thy letter has been received. From the Kingdom 

of Abha I ask assistance and bestowal... 

AB09297.  80 words, Per.    سید از عدم فرصت جواب مختض  ای ثابت بر پیمان نامه شما ر

 .Mss:  INBA17:125.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرقوم میگردد خرید خانه

AB09298.  80 words, Per.    سید از عدم فرصت مختض جواب  ای ثابت بر پیمان نامه شما ر

 .Mss:  INBA84:517a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مرقوم میگردد ملاحظه ای

AB09299.  80 words, Per.     خدمت  رسید الحمد لله بکمال همت بای ثابت بر پیمان نامه شما

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.300-301x.   Trans:  None    .موفقی 

AB09300.  80 words, mixed.    نامه شما رسيد جزع و فزع از امتحانات فرموده بوديد. حقّ با

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#085x    .شماست ولی آيات قرآن را به خاطر آريد

AVK3.414.03x.   Trans:  None. 

AB09301.  80 words, Per.    ثابای  
ی

ت بر پیمان نامه شما رسید دلیل جلیل بر اتحاد و یگانکی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.400 p.309.   Trans:  None    .یاران الهی بود این

AB09302.  80 words, Per.    نظر بعدم فرصت مختض   ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH1.415.   Trans:  None    .جواب مرقو م میگردد معذور دارید

AB09303.  80 words, Per.     ی وصول ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و مقاله لورد کروزن نیر

 .Mss:  BLIB.Or.08117.022.   Pubs:  None.   Trans:  None    .یافت معلوم شد که

AB09304.  80 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید وصول مکاتیب را مرقوم نموده

ی   .Mss:  INBA84:387b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بودید و همچنیر

AB09305.  80 words, Per.     ق خواهد یافت
ّ
در خصوص ارض طا آنچه بشارت شده بعد تحق

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.457ax    .امّا در خصوص نهر رین هرچند آن واقعه نی 

AVK4.459.06x, MAS9.040x.   Trans:  None. 

AB09306.  80 words, Per.    نامه مشکبو ملاحظه گردید نفحات رحمانی از   ای ثابت بر پیمان

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.506 p.369.   Trans:  None    .آن استشمام میشد شکر

AB09307.  80 words, mixed.   ر از اهل  در این ایام خیی رسیده است که جناب حاحیی حید

   .Mss:  None.   Pubs:  TABN.272b, MAS5.255x    .نجف آبد را در اصفهان وقت صلاة

Trans:  None. 

AB09308.  80 words, Per.    و از صعود و عروج امة   ای ثابت بر پیمان نمیقه بدیعه شما وارد

 .Mss:  None.   Pubs:  KHML.284-285.   Trans:  None    .الله المهیمن

AB09309.  80 words, Per.    یّه را بسیار مهمّ شمرند ور   اعانهٴ خیر و بنهایت اهمیّت در این میی

یّه  .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.241.09x.   Trans:  None    .بکو شند این اعانهٴ خیر

AB09310.  80 words, Per.   هجوری  ای ثابت بر عهد و راسخ بر میثاق اگر چه بظاهر دوری و م

 .Mss:  INBA21:146c.   Pubs:  DUR4.409.   Trans:  None    .ولی بحقیقت در محفل 

AB09311.  80 words, Per.   سخ پیمان ای ثابت بر میثاق حمد کن خدا را که ثابت عهدى و را .    

Mss:  INBA13:301b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB09312.  80 words, mixed.     ی باطراف غیر
ه
ای ثابتان بر پیمان این همّتی که در ارسال مبل

 .Mss:  None.   Pubs:  RRT.038x.   Trans:  None    .نمودهاید  بسیار محبوب و مقبول

AB09313.  80 words, Per.     ای جان پارش پرتو پارسیان مدنی بود که در باخیی نسیان غروب

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.539 p.385.   Trans:  None    .نموده بود باز با

AB09314.  80 words, Per.    ای جان عزیز نامه بشما کمیی نگارم زیرا در کارم حتی بعصیی شبها

 .Mss:  INBA84:366a.   Pubs:  KHSH08.053.   Trans:  None    .بیدارم یا نامه

AB09315.  80 words, Per.     ای جانهای پاک الحمد لله بنور آسمانی روشن شدید و بشکوفه و

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.360 p.288.   Trans:  None    .ازهار حقائق و معانی 

AB09316.  80 words, Per.    زا ای جلال انشاء الله مظهر ایت کمال هستی جد بزرگوارت میر

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.458.   Trans:  None    .جلال مستفیض از انوار

AB09317.  80 words, Per.    ای جمشید جام جم است که بدور آمده و آاینه سکندر گشته

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.477 p.353.   Trans:  None    .باده حیات بخشد و حبور

AB09318.  80 words, Per.    ای جمشید رشید چون برکن شدید پناه بردی الطاف رب مجید

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.271 p.233.   Trans:  None    .البته شامل حال پدر مهربان 

AB09319.  80 words, Per.    ای جناب باقر ماهر بر نفس قاهری و بقلب طاهری و بدیده

ی خوشا    .Mss:  INBA87:229b, INBA52:234a.   Pubs:  None    .ناظری و بروح حاضی

Trans:  None. 

http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-8.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-43.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-423.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=112
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-133.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v075.pdf#page=72
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMA1/mma1-1.html
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=217
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMAI/mmai-1.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-413.html
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_10.pdf#page=53
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume9.pdf#page=91
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume9.pdf#page=91
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/H2/h2-46.html
http://bahailib.com/pdf/1731.pdf#page=253
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA5/ma5-170.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-146.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MAS2/mas2-89.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v089.pdf#page=87
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-62.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=488
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol5_No12.pdf#page=15
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=49
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v017.pdf#page=127
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=520
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-302.html
http://bahailib.com/pdf/1699.pdf#page=65
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-418.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-315.html
http://bahailib.com/pdf/247.pdf#page=206
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=390
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-461.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-463.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MAS9/mas9-41.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-375.html
http://bahailib.com/pdf/627.pdf#page=272
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MAS5/mas5-255.html
http://bahailib.com/pdf/662.pdf#page=288
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-245.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v021.pdf#page=74
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=150
http://bahailib.com/pdf/310.pdf#page=38
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-391.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v084.pdf#page=369
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-294.html
http://bahailib.com/pdf/360.pdf#page=466
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-359.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-239.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v087.pdf#page=231
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v052.pdf#page=236


 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 560 
 

 

AB09320.  80 words, Per.     زا علی اکیی اشعار آبدار قرائت ای جناب ناظم دراری اشعار آقا میر

 .Mss:  INBA87:501a, INBA52:524a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گردید ملیح بود

AB09321.  80 words, Per.    در خاطر بودی و بیادت مالوفیم ایام  ای جوان ربانی همواره

 ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#02.   Trans:  BRL.ATE#02    .ملاقات فراموش نگشته

MAAN#19.    O thou Divine youth!  Thou hast ever been present in my mind, 

and at all times... 

AB09322.  80 words, Per.    ای جوان رحمانی همیشه در یادی و در خاطری فراموش نشوی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.442 #177.   Trans:  None    .از درگاه الهی از برای تو

AB09323.  80 words, Per.     ای جوانمرد جهانی مرد باش چه بسیار واقع که شخصی عبارت از

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.604 p.422.   Trans:  None    .هزار انسان هر نفسی که

AB09324.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.524.    O thou 

yearning one! Be thou a physician to every sick one and teach thou every 

ignorant one; that is, show thou to others the way of the Kingdom... 

AB09325.  80 words, Per.     ای حبیب روحانی هر چند مسمی باسم حبیب الله در جهان بسیار

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.077a.   Trans:  None    .ولی کل اسم نی مسمی و

AB09326.  80 words, Per.   رقوم نموده بودید بکمال  ای حبیب قدیم و مونس دیرین آنچه م

 .Mss:  INBA13:227a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انبساط و نشاط قرائت

AB09327.  80 words, Per.    ت قسم که  ای حبیب وحید من بجان عزیز و س پر ی عقل و تمیر

 .Mss:  INBA17:137.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفسی فرصت ندارم تمام شب

AB09328.  80 words, Per.    ق و غرب محاط به ظلمات جهل  اقاليم عالم و مدن و قری در س 

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#449x.   Trans    .و طغيان، ظلمت نادانی ظلمت استکبار 

None. 

AB09329.  80 words, mixed.    م در کور فرقان ی جانها فدای اسم تو این نام محیی ای حسیر

  :Mss:  INBA87:173c, INBA52:174a.   Pubs:  None.   Trans    .علم  بر مظلوم مکرم بود و

None. 

AB09330.  80 words, Per.    ت بیضاء طلعت اعلی نقطه اولی روحی له الفداء هدف ای حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.012-013.   Trans:  None    .تیر جفا گشت و جمال مبارک

AB09331.  80 words, mixed.   نماید خادم  ای خادم ابهی الیوم هرکس خدمت احباء الله 

 .Mss:  INBA13:073.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمال ابهی است و امیر  در

AB09332.  80 words, Per.   یشیی کوش   ای خادم صادق جانفشان هرچه در خدمت یاران ب

 Mss:  INBA87:069b, INBA52:068b.   Pubs:  MMK2#268    .کاس عنایت بیشیی نوش  و 

p.193.   Trans:  None. 

AB09333.  80 words, Per.     ت بها را که ای خاندان استقامت بر عهد و پیمان شکر کنید حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#248 p.194.   Trans:  None    .موفق بر تمسک بر

AB09334.  80 words, mixed.    ی الذی ی میفرماید انا خیی ت روح بحوارییر ای خباز پرنیاز حضی

  :Mss:  INBA55:430b, INBA87:008b , INBA52:008b.   Pubs    .نزل من السماء من اکل

None.   Trans:  None. 

AB09335.  80 words, Per.    وز کن وزه فیر ای خدا ای دادبخش خداداد را آمرزش بخش و فیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.585 p.413.   Trans:  None    .این دو جان پاک را

AB09336.  80 words, mixed.   ما که عبدالبهاء در ای خدابخش بخشش خداوند ملاحظه ن

   .Mss:  None.   Pubs:  KHH2.194b (2.356)    .سجن اعظم در  مقابل معبد قوم مسیحا

Trans:  None. 

AB09337.  80 words, Per.    ای خداداد داد خدا باش و بخشش جمال ابهی تا رحمت عالم

ت   :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.609 p.424.   Trans    .انسانی باش  و موهبت حضی

None. 

AB09338.  80 words, Per.     ای خداوند این بنده مستمند را در درگاه خداوندیت ارجمند نما و

 ,Mss:  INBA13:311a.   Pubs:  ALPA.086a, MJMJ2.061b    .این افتاده بیچاره

MMG.2#459 p.511, YARP.2.103 p.126.   Trans:  None. 

AB09339.  80 words, Per.     انداز پرواز بگلزار تو نمود ای خداوند بخشنده مهربان جمشید تیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.364 p.290.   Trans:  None    .تا مانند مرغان 

AB09340.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#19 p.313.    

O thou affectionate Lord! The maidservant of God, Mrs. Hathaway, was a 

daughter... 

AB09341.  80 words, Per.   ش یزدانی بر س  ای خشو خشوی کشور داناای جو و افش بخش

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.239 p.214.   Trans:  None    .نه و بر تخت جوان بخت 

AB09342.  80 words, Per.     ت ای خلف آن مبارک سلف ان سلف ایت رحمن بود و رایت حضی

 .Mss:  INBA17:189.   Pubs:  KHMI.082.   Trans:  None    .یزدان امید است که  این خلف

AB09343.  80 words, Per.    نویس این عالم کون کتاب مسطور و رق منشور است  خوشای

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI07.021c.   Trans:  None    .اگر تو توانی در این صفحه

AB09344.  80 words, Per.   ی بدانيد که نفثات روح القدس شما را ناطق مينم ايد پس زبان  يقیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#216 p.259x.   Trans:  SWAB#216x    .بگشائيد

COC#0932x.    ...Rest assured that the breathings of the Holy Spirit will loosen 

thy tongue. Speak, therefore; speak out with great courage at every meeting... 

AB09345.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#16 p.243, 

SW v06#11 p.084.    O thou beloved daughter! Thy letter was received and I 

have written for thy... 

AB09346.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-02.    O 

thou daughter of the Kingdom! The few lines that thou hast written reflected 

thy character and behavior.... 

AB09347.  80 words, mixed.   ار الهی نما تا  یا ی دهقان رحمانی اگر توانی زرعی در این کشیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#063.   Trans:  None    .موید بایه مبارکه

AB09348.  80 words, Per.    آورد و کامرانی    ای دو اخیی روشن نامه شما خوانده گشت شادمانی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.521 p.377.   Trans:  None    .بخشید زیرا نشانه

AB09349.  80 words, Per.    ان را در ملکوت عزتت عزيز نما و اين اماء را ی ای پروردگار اين کنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#425 p.472x.   Trans    .در آستان مقدست مقبول فرما

None. 

AB09350.  80 words, Per.     ت یزدان مشغول ای دو بنده الهی جناب یونس خان بخدمت حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.209ax.   Trans:  None    .و بعبودیت آستان مقدس

AB09351.  80 words, Per.     ای دو بنده آستان الهی نامه شما رسید فرصت مفصل نیست

  :Mss:  INBA17:180.   Pubs:  ABDA.378-379.   Trans    .مختض نگاشته میشود وقایع

None. 

AB09352.  80 words, Per.     ای دو بنده آستان الهی نامه شما رسید ولی جواب مختض تحریر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.460 p.343.   Trans:  None    .میگردد زیرا فرصت

AB09353.  80 words, Per.     ی از بدایت تصدیق در ایام الله بر خدمت ای دو بنده دیرین نور مبیر

 .Mss:  INBA84:410.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امر الله قیام

AB09354.  80 words, Per.    ای دو بنده یزدان پرست ستایش پاک یزدانرا که سمست ساغر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.590 p.415.   Trans:  None    .آندلیی یکتاستید و از

AB09355.  80 words, Per.     ای دو چراغ روشن نامه شما شادمانی داد زیرا ساغری بود سشار

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.705 p.470.   Trans:  None    .از باده شناساای 

AB09356.  80 words, Per.    پايانست ولی هدايت قياس به موهبت ديگر مواهب الهيّه نی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#019x.   Trans    .نگردد. اين فضل ضفست و احسان بحت

None. 

AB09357.  80 words, Per.     ای دو شمع پرنور در محفل تبلیغ امر الله امروز روز بیانست و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH1.159, MUH3.195.   Trans:  None    .وقت وقت نغمه و

AB09358.  80 words, Per.     ت اشغال ای دو شمع روشن اگر فتوری در ارسال سطور رود از کیی

  :Mss:  INBA87:216a, INBA52:219b.   Pubs:  None.   Trans    .است و شدت احزان نه

None. 

AB09359.  80 words, Per.     ای دو صبیه آن شهید سبیل الهی چون در سحرگاهان عنوان

ت رحمن نمااید  .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.020a.   Trans:  None    .تسبیح حضی

AB09360.  80 words, Per.    ی الهی نامه شما رسید امیدم چنانست که رحیم در ای دو کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.104.   Trans:  None    .مدرسه موفق بتحصیل علوم

AB09361.  80 words, Per.    ای دو مرغ چمن عرفان موسم دی و بهمن بگذشت فصل بهار

ور رسید دشت و صحرا  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.331 p.273.   Trans:  None    .جانیی

AB09362.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#158.    O ye 

two who are attracted to the Kingdom of God! Your blessed photograph was 

received and considered. Praise be to God... 
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AB09363.  80 words, Per.    ومن بالله طفل عزیز شما هر چند از این جهان فانی  ای دو م

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.012c.   Trans:  None    .درگذشت ولی الحمد لله در

AB09364.  80 words, Per.     ای دو یاران من کامرانی کنید و شادمانی نمااید که در زیر سایه

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.243 p.216.   Trans:  None    .درخت امید

AB09365.  80 words, Per.     ار شدید و باشنای یگانه ی ای دو یگانه پرست الحمد لله از بیگانه بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.519 p.376.   Trans:  None    .پیوستید بمهر

AB09366.  80 words, mixed.     ای دوست حقیقی آنچه نگاشتی ملاحظه گردید و سبب سور

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.039a.   Trans:  None    .وجدانی گشت الحمد لله بمحبت

AB09367.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-22 ca..    

O thou real friend! Thank thou God that thou hast heard the call of the 

Kingdom... 

AB09368.  80 words, Per.    ای دوست حقیقی من و دلیل قطغ بر این مدعا اینست که

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.170a, TSS.218.   Trans:  None    .بخدمات سلاله یار مهربان 

AB09369.  80 words, Per.    ای دوست من زبان بذکر تو مشغول و دل بیاد تو مالوف و جان

   .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.016a, YARP.2.018 p.075    .بحب تو مشعوف زیرا بنده

Trans:  None. 

AB09370.  80 words, Per.     ای دوستان بهار الهی رسید و موسم بوستان آمد و وقت سیر

   .Mss:  None.   Pubs:  PYB#244 p.04, YARP.2.558 p.396    .گلستان گشت در کنج

Trans:  None. 

AB09371.  80 words, Per.   م نامه   گردید خطاب به والیمبارک شما ملاحظه   ای ذات محیی

ی  م بسیی  Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.217, AND#43-44 p.91, NJB v02#14-16    .محیی

p.006.   Trans:  None. 

AB09372.  80 words, Per.     ای ذبیح الهی در قربانگاه عشق مشهد فدا در سبیل جمال ابهی

 .Mss:  INBA88:265c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بجان جولانی باید و بدل

AB09373.  80 words, Per.     م توای ای رب الملکوت هر چند ضعیفم توای مقتدر و توانا فقیر

 .Mss:  None.   Pubs:  HUV1.024.   Trans:  None    .غتی و رب بیهمتا ای

AB09374.  80 words, Ara.    ان الفراق و قا بنیر
ای رب ترانی هائما فی بیداء الاشتیاق و محیی

 .Mss:  INBA21:059.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قامت قیامه

AB09375.  80 words, Ara.     ای رب هذا عبد توجه الی ملکوت توحیدک و اهتدی بالنار الموقده

 .Mss:  INBA21:075a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی سدره تفریدک

AB09376.  80 words, Per.     ی الهی ای رستم اهل ستم خواستند که رسم یزدان براندازند تهمیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.419 p.318.   Trans:  None    .کلمه الله بمیدان 

AB09377.  80 words, Per.    گیر بود ولی بقوت بازو آرزو ی هر چند شیر ای رستم دستان تهمیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.179 p.180.   Trans:  None    .حاصل نگشت زیرا عاقبت

AB09378.  80 words, Per.     کت پیمان مظهر الطاف رحمن است و مورد ای رستم دستان س 

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.365 p.290.   Trans:  None    .بخشش نی پایان امید است که

AB09379.  80 words, Per.     و 
ی

ای رستم همنامت بشجاعت تن شهیر آفاق گشت تو بمردانکی

 جان در جهان معروف
ی

   .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.076a, YARP.2.088 p.119    .آزادکی

Trans:  None. 

AB09380.  80 words, Per.   فیق پارش من سیاوش در غریتی جام هلاک نوش کرد و تو ر  ای

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.182 p.182.   Trans:  None    .در وطن الهی در محفل

AB09381.  80 words, Per.     در تحت خیام عزت قدیمه  ای رفیق حقیقی شاد باش شاد باش که

ل نمودی و بکهف هدی ی  .Mss:  INBA13:226.   Pubs:  MKT8.096a.   Trans:  None    .میی

AB09382.  80 words, Per.    ای رفیق دیرینه مدنی است که رفیق خویش را فراموش نمودی و

 .Mss:  INBA13:302a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از یاد

AB09383.  80 words, Per.     ای رفیق روحانی هیچ تا بحال شنیدی علیلی که مزاج در نهایت

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#060 p.054.   Trans:  None    .انقلاب در جهان آب در

AB09384.  80 words, Per.     ای رفیق عبدالبهاء چندیست شما در آنجا بجوار آستان مقدس

 .Mss:  INBA84:354a.   Pubs:  MSHR3.184.   Trans:  None    .فائز و بتقبیل عتبه

AB09385.  80 words, Per.    و نامه فصیحت   ای رفیق عزیز ما جد عزیزت بارض مقدس وارد

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.009a.   Trans:  None    .رسید و قرائت گردید و

AB09386.  80 words, Per.    را که دریاها را قطع نمودی و  ای زائر تربت مقدسه حمد کن خدا

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.476 p.352.   Trans:  None    .بساحل بحر بخشش

AB09387.  80 words, mixed.     ش آنست که نفوش قصد آن ی نفس رویا تعبیر ای زائر مشکیر

  :Mss:  INBA87:255b, INBA52:259.   Pubs:  None.   Trans    .نمایند تا نار الله الموقده

None. 

AB09388.  80 words, Trk.   ی نفس عون و عنایت سلطان احدیتله داغلری تپه  ای زائر مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.101.   Trans:  None    .لری صحرالری دریالری

AB09389.  80 words, Per.   ی نفس هر چند زمانی که حاضی بودی فرصت ن گارش  ای زائر مشکیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.731 p.483.   Trans:  None    .نامه نشد ولی فراموش

AB09390.  80 words, Per.    ای زمان مکان را بلامکان تبدیل نما و زمان را تقسیم مکن زندگانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.134a.   Trans:  None    .جاودان بجو و

AB09391.  80 words, Per.    ای زنده بنسیم جنت ابهی آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه

 .Mss:  None.   Pubs:  PYM.114x, MSHR2.015x.   Trans:  None    .گردید

AB09392.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.169-170.    O 

thou who art quickened by the Divine Fragrances! I considered thy letter. Its 

expression was wonderful and indicated the brilliancy of thy heart... 

AB09393.  80 words, Per.   ی عابد بسیار و زاهد بیشمار و اما بعرف ان الهی کم  ای زین العارفیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.099b.   Trans:  None    .کسی هوشیار یکی

AB09394.  80 words, Per.   فقدان وجوداست یعتی  ای ساجد درگاه جمال قدم سجود دلیل

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.426.   Trans:  None    .خاکساری و محویت و فنا

AB09395.  80 words, Per.     غام ای سالار سپاه ایقان لشکر اجسام اگرچه چون هژبر و ضی

 ,Mss:  INBA88:164a.   Pubs:  AKHA.134BE #13 p.a    .باشند ولی همتشان متو جه 

MHT2.114b.   Trans:  None. 

AB09396.  80 words, Per.   ی جنت ابهی و ای نهال تازه گلشن بقا ه ه نوخیر ی ر چند در ای سیی

ی   .Mss:  None.   Pubs:  HUV2.055.   Trans:  None    .عالم ناسوت صغیر

AB09397.  80 words, mixed.     ای سگشته صحرای عشق نمیقه غرا که بجناب درویش علیه

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.399x.   Trans:  None    .بهاء الله الابهی مرقوم

AB09398.  80 words, Per.    ای سمست جام الست هنگام غروب است ولیکن انوار صبح

   .Mss:  INBA87:089b, INBA52:088b.   Pubs:  None    .هدی از مطلع افق ابهی ظاهر و

Trans:  None. 

AB09399.  80 words, Per.     ای سوش روش نیکان گیر تا در سایه یزدان پرورش یانی دست در

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.247 p.218.   Trans:  None    .آغوش دلیی یکتا نما

AB09400.  80 words, Per.   سوش جهان پنهان ترا ندا میفرماید و مژده میدهد که    ای سوش

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.520 p.376.   Trans:  None    .ای همنام الحمد لله در

AB09401.  80 words, mixed.    ه شود که تو آن شجره ای سلاله آن ذبیح قربانگاه عشق چ

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#291.   Trans:  None    .متصاعده را شاخ و اجعل لی

AB09402.  80 words, Per.     ت خشو خشو مگو یک جهان مهر و وفا و محبت ای سلاله حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.669 p.451.   Trans:  None    .و صفا بگو روح مصو ر است

AB09403.  80 words, Per.     ت منصور ورق مسطور مانند رق منشور مورث ای سلیل حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.314bx.   Trans:  None    .فرح و سور گردید

AB09404.  80 words, Per.     ای سلیل خلیل امروز روز پاکی و آزادگیست و وقت عمل بوصایای

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI01.143b, MSBH4.467.   Trans:  None    .انبیای الهی تا توانی 

AB09405.  80 words, mixed.     ای سمندر آتش روی جمال جانان ایدک ربک علی خدمه امره

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.326 #005.   Trans:  None    .فی جمیع الشئون و الاحوال

AB09406.  80 words, Per.    ای سمی عبدالبهاء اگر جوهر اعداد طلتی دست بدامن واحد

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#235 p.168.   Trans:  None    .حقیقی زن زیرا جمیع اعداد

AB09407.  80 words, Per.    ء گمان منما که دقیقه ای فراموش شوی ی عبدالبها ای سمی علو

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.391 #078.   Trans:  None    .دمبدم بیاد توام و از

AB09408.  80 words, mixed.     کاروان از چاه  ای سمی یوسف کنعانی آن یوسف مضی را رائد

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.143b.   Trans:  None    .نجات داد و باوج ماه

AB09409.  80 words, Per.     ای سه مفتون دلیی بیچون نامه مختض بسیار مفصل بود و پر اثر

ع و  .Mss:  INBA17:174.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و دلیل بکمال تضی

AB09410.  80 words, Per.    ای شاخ شجره عنایت آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید

ی  ت والد نیر   :Mss:  INBA87:217b, INBA52:221.   Pubs:  None.   Trans    .مکتوب حضی

None. 
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AB09411.  80 words, Per.     ای شمع افروخته روشتی حقیقی نور محبت الله است الحمد لله

تو عشق الهی  Mss:  None.   Pubs:  MKT7.101a.   Trans:  TAB.697.    O thou    .رخت بیی

ignited candle! The real light is the light of the love of God. Praise be to God! 

thy face is illumined by the radiance of the divine love... 

AB09412.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.193.    O thou 

candle of the love of God! I read what thou hast written. Its meanings were 

spiritual and its contents merciful. It indicated (thy) pure intention... 

AB09413.  80 words, Per.   و باد ستایش خداوند آفرینش را که این حزب  ای شهریار خدا یار ت

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.529 p.381.   Trans:  None    .پارش مظهر الطاف 

AB09414.  80 words, Per.   گردد  ور تو باد تا جان و دل خورسند  ای شهریار خدا یار تو باد و یا

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.395 p.307.   Trans:  None    .و مظهر جلوه

AB09415.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#052.31.    O 

thou sweet-voiced Shahnaz, The melody, which thou didst compose for the 

Mashrak-el-Adhkar has reached the ears of Abdul Baha.... 

AB09416.  80 words, Per.    زاد زاده شیر جوانمردیست که سپاه نقض را چنان قوت ای شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.127a.   Trans:  None    .قلب بنماید که گروه 

AB09417.  80 words, Per.    ین زبان شعرت محیر عقول و شعور بود و نظمت برهان ای شیر

ابت  Mss:  None.   Pubs:  TABN.299.   Trans:  TAB.404.    O    .موهبت رب غفور پس س 

thou who art sweet tongued! Thy poem is a wonder to the minds and intellects 

and thy composition an evidence of the gift of the great Lord... 

AB09418.  80 words, mixed.     ف اعراق ای طالب باقیات صالحات اولاد و احفاد که باس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#201.   Trans:  None    .موید بحسن اخلاق هستند یعتی 

AB09419.  80 words, Per.     ای طالب حقیقت صبح امید دمید و انوار توحید بر جمیع آفاق

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.268b.   Trans:  None    .تابید الحمد لله که

AB09420.  80 words, mixed.    نور هدايت از افق اعلی ساطع شد و کوکب عزّت ابديّه از

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#531x.   Trans:  None    .مطلع امکان طالع گرديد

AB09421.  80 words, mixed.    بندگان حق بعصیی در مقام  ای طالب رضای الهی حسن روی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#045.   Trans:  None    .حسن است و برحیی احسن حسن از

AB09422.  80 words, Per.   ع بملا اعلی   ای طالب مقعد صدق توجه بملکوت ابهی کن و تضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.108a, MMG.2#294 p.327x    .که ای خدای پرعطا خطا

Trans:  None. 

AB09423.  80 words, Per.   ت پروردگار امیدوار باش و از  ای طالب ملکوت بال طاف حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#021 p.014.   Trans    .مصائب شدیده اینجهان نومید

ADMS#09.    O thou who seekest after the Kingdom! Place thy hope in the 

bounties of God and let not the dire adversities of this world dismay thee.... 

AB09424.  80 words, Per.   م تو صادر ای طفل مبتهل الی الله نقوش و تصویری که از قل

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.007a.   Trans:  None    .بواسطه جناب انی الفضل 

AB09425.  80 words, Per.     ای طوطی شکرشکن قند مکرر است و نبات مض جلیل اکیی

ین    .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.063-064, YARP.2.194 p.187    .طوطیانرا مژده ده و شیر

Trans:  None. 

AB09426.  80 words, mixed.     ای عاشق روی بهاء گویند چون ابراهیم خلیل را در آتش سعیر

یل ندا    .Mss:  INBA13:221a.   Pubs:  KHSH13.156x, AND#61 p.38    .انداختند جیی

Trans:  None.  Notes:  also in Munajat-i-'Abdu'-Baha (Karachi) p. 71. 

AB09427.  80 words, Per.    ای عبد آستان حق عبودیت درگاه جمال ابهی سلطنت جهان

 .Mss:  INBA13:202a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالاست و عزت ملا اعلی گمان 

AB09428.  80 words, Per.     ای مهربان يزدان من محض عنايت روح وجود دميدی و خلعت

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.082x, MMG.2#134 p.150x.   Trans    .حيات بخشيدی

None. 

AB09429.  80 words, Per.    ای عبد ودود مقام محمود الیوم ثبوت و رسوخ بر میثاق رب

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#195 p.140, AKHA.116BE    .معبود است چه که سفینه

#10 p.334, AKHA.105BE #04 p.02, KHSK.115.   Trans:  None. 

AB09430.  80 words, Per.    ی وجود بیتی جمیع فانی و هر که را در  آنچه در حیر
ای عبدالبافی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#376, YMM.456.   Trans:  None    .ظل ممدود یانی بر

AB09431.  80 words, Per.    ی چه مبارک است نام تو و چه فرخست ابتسام تو ای عبدالحسیر

ی   .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.386 #067.   Trans:  None    .همنام متی تو عبدالحسیر

AB09432.  80 words, Per.     از شما میخواهم این کار را بکنید که بلکه انشاء الله این اختلاف

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.251.01x.   Trans:  None    .آراء در طهران زائل گردد

AB09433.  80 words, Per.   و دلیل بر ان تحمل   فه مشکبار نثار نمودیای عطار الحمد لله نا

 .Mss:  None.   Pubs:  KHML.102-103.   Trans:  None    .بلایا و مصائب

AB09434.  80 words, Per.     ای علی نورانی در این بساط رحمانی تمکتی جو و در این جنت

   .Mss:  INBA59:243, INBA88:266a.   Pubs:  MSHR3.229    .ابهانی تفسج و در این

Trans:  None. 

AB09435.  80 words, mixed.   ف از این عنوان نیافتم که ترا بان ای غلام حس ی عنوانی اس  یر

 .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.250.   Trans:  None    .بخوانم پس بمقتضیات

AB09436.  80 words, mixed.   ت ا حتیاج ای غتی از ماسوی الله غناء ذهب و فضه سبب کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#109.   Trans:  None    .گردد و علت انشغال شود

AB09437.  80 words, Per.    ای فتح قریب از بحر فیض نصیب بردی و از ملکوت غیب بهره

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.038b.   Trans:  None    .نی ریب آتسی  از نار موش

AB09438.  80 words, Per.    ت افروز ای فرزندان حقیقی عبدالبهاء شب نوروز است نور بشار

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#76 p.50.   Trans:  None    .است سور و بشاشت

AB09439.  80 words, Per.   تحریر  ای فروغ فرصت ابدا ندارم و جناب بصار خواهش این

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.025b.   Trans:  None    .نموده اند چاره جز قلم زدن 

AB09440.  80 words, Per.     ت شهید ز پارش از قرار معلوم شما بتعلیم صبایای حضی ای فرییی

  :Mss:  None.   Pubs:  PYK.490, YARP.2.720 p.477.   Trans    .مشغولید این زحمت 

None. 

AB09441.  80 words, Per.   ر السن و افواه  ای فریدون همنامت گمنام شد نامش لفطیی است د

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.074a, YARP.2.086 p.117.   Trans    .زیرا سلطنتش جهانبانی 

None. 

AB09442.  80 words, Per.    ای قاسم ای راسم ای باسم وجد و طرب کن و شعف نما که در

 .Mss:  INBA72:142.   Pubs:  None.   Trans:  None    .این بساط راه یافتی و از 

AB09443.  80 words, Per.     ی اثر قلم مسکی الرقم آن ایت محبت ب اللیی ای قریب العهد من س 

 .Mss:  None.   Pubs:  AHB.132BE #07-08 p.81.   Trans:  None    .الله ملاحظه گردید

AB09444.  80 words, Per.    ی الهی نامه شما رسید امیدوارم که عاقبت تو خیر باشد و ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.721 p.478.   Trans:  None    .اسباب آسایش و راحت

AB09445.  80 words, Per.     ی رب عزیز جناب زائر از من رجای تحریر نامه نمود ی با تمیر ای کنیر

 .Mss:  INBA87:018b, INBA52:018b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من با وجود عدم

AB09446.  80 words, Per.    ف ضیافت در بقعه مبارک  ای ی بهاء الحمد لله بش  ه در روز کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  NVJ.053.   Trans:  None    .نوروز موفق شدی جمیع

AB09447.  80 words, Per.    ی چه قدر عزیزی که باین خطاب مخاطب شدی ی بهاء ببیر ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.110.   Trans:  None    .قدر این عنوان بدان و

AB09448.  80 words, Per.     اق پرتوی بر تو افکند و ترا بنورانیت ی خدا الحمد لله نیر اس  ای کنیر

ف و  .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.203a.   Trans:  None    .هدایت مش 

AB09449.  80 words, Per.     ی خدا جناب جمشید پیش ماست و در باغ فردوس که مدت ای کنیر

یف جمال  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.541 p.385.   Trans:  None    .چند سال محل تش 

AB09450.  80 words, Per.      ی خدا گل و سنبل و ضیمرانرا بوی خوش  و رائحه دلکسی ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.618 p.428.   Trans:  None    .لازم نفحه معطره گل

AB09451.  80 words, Per.     ی ایزدی زنهای جهان همه چون گوسفندان گمشده ی شورانگیر ای کنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.099a, YARP.2.649 p.441.   Trans    .بیابان بیش و سامان 

None. 

AB09452.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#052.10.    O 

thou beloved maidservant of God! The poetry, which thou hast composed has 

been perused. In it was concealed wonderful meanings... 

AB09453.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.052.    O thou 

dear maidservant of God! Thy likeness (photograph) was received through 

Mrs. . . . . . . . . and was seen. The light of faith shone in thy brow... 
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AB09454.  80 words, Per.     ی باش که در آستان مقدس مقربه ای و ی عزیز الهی مطمیی ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.116a.   Trans:  None    .مشمول نظر عنایت

AB09455.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-19x.    

O thou dear handmaid of God! Thy letter was received. It is certain that thou 

art completely happy, for thou art successful in teaching the Cause... 

AB09456.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.359.    O thou 

dear maidservant of God! Thy letter was received. Thy faith and certainty 

became evident. Happy is thy condition, that in such a day... 

AB09457.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#16 p.002.    

O thou dear maidservant of God! Your epistle was received and the desire and 

request of the beloved ones... 

AB09458.  80 words, Per.    ی عزیز جمال مبارک حلاو ت محبت الله در مذاقت لذیذ ای کنیر

   .Mss:  None.   Pubs:  PYB#045-046 p.17, IDAB.23    .بود که در دلت شوری افکند

Trans:  None. 

AB09459.  80 words, Per.     ار شدند الحمد لله مظهر ی ی عزیز حق اگر خویشان از تو بیر ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  KHMT.022.   Trans:  None    .الطاف پروردگاری و

AB09460.  80 words, Per.    ی عزیز خدا شکر کن پرورد گار را که در سایه عصمت عزیز ای کنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  AND#08 p.52, PPAR.163, NVJ.074.   Trans    .عبدالبهاء خشو

None. 

AB09461.  80 words, Per.   ی ع ی و  ای کنیر زیز خدا گوهر باید پرجوهر باشد زیرا صفای هر چیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.272 p.233.   Trans:  None    .لطافتش بجوهر است

AB09462.  80 words, Per.    ی عزیز خدا و دلیل بر این عزت آنست که بخدمات مشغولی    ای کنیر

 .Mss:  INBA84:322a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بتحمل زحمات مالوف

AB09463.  80 words, Per.     ی بدان که طفل ی مهربان الهی بیقیر ملکونی و از ثدی هدایت  ای کنیر

خوار پس در  .Mss:  None.   Pubs:  DRM.008e, HUV1.033.   Trans:  None    .شیر

AB09464.  80 words, Per.     ی یزدان نامت دولت ایرانست کامت خدمت ایران باد یعتی ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.485 p.360.   Trans:  None    .روش و سلوکی بجو و

AB09465.  80 words, Per.    ا ملاحظه نمااید که محبت الله ان الهی موهبت رحمانیر ی ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.103b.   Trans:  None    .شمارا منجذب نموده و

AB09466.  80 words, Per.   ان عزیزان درگاه احدیت ع ی یا عجز و نیای کنیر از بدالبهاء بدرگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.106.   Trans:  None    .آرد و طلب عون 

AB09467.  80 words, Per.     ای گرفتار روی دلیی یکتا نامه ات رسید و رازش چون پرتو بامداد

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.248 p.218.   Trans:  None    .از  خاور دل دمید

AB09468.  80 words, Per.    ای گل گلستان مسیح الحمدلله در بهارستان روحانی مظهر فیض

 .Mss:  INBA89:122.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نامتناهی

AB09469.  80 words, Per.     ای متذکر بذکر رحمن حمد کن خدا را که در این ظل سدره ربانیه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.163a.   Trans:  None    .داخل شدی و در شاطی

AB09470.  80 words, Per.    ای متمسک بمیثاق امروز عالم امکان بنور میثاق روشن است

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#193 p.139.   Trans:  None    .پرتوش جهانگیر است و

AB09471.  80 words, Per.    ای متمسک بمیثاق با وجود صد هزار مشاغل و غوائل بیاد تو

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.164a.   Trans:  None    .افتادم و بتحریر این

AB09472.  80 words, Per.     ی از الطاف حق باش که بمیمنت ثبوت ای متمسک بمیثاق مطمیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.132b.   Trans:  None    .بر میثاق موفق خواهی شد

AB09473.  80 words, mixed.    الحق و قل جاء الحق و زهق الباطل ان الباطل ای متوجه الی

 .Mss:  INBA84:511.   Pubs:  MMK6#265.   Trans:  None    .کان زهوقا نظر در بدایت

AB09474.  80 words, Per.     ای متوجه الی الله در ظل کلمه الهیه داخل شدی و از مطلع محبه

ی   .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.397 #091.   Trans:  None    .الله بانوار مبیر

AB09475.  80 words, Per.     یا نشسته و ای متوجه بجهان ملکوت الآن در کنار دریاچۀ طیی

 .Mss:  INBA13:268.   Pubs:  MSHR2.144.   Trans:  None    .حال از غیر دوست گسسته

AB09476.  80 words, Per.    ای متوجه بملکوت اعلی از فیض مستمر خداوند مقتدر چنان

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.158b.   Trans:  None    .ملتمسم که مواهب چون ماء

AB09477.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.363-364.    O 

thou who hast turned thy face toward the Kingdom of God! I supplicate God 

that thou mayest become like unto Peter, the “Rock”... 

AB09478.  80 words, Per.     ای متوجه بملکوت الهی سلمان فارش بظاهر بیگانه بود و ابولهب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.102b.   Trans:  None    .قرش  آشنای خانه

AB09479.  80 words, Per.    هی ندارم و بغیر از ذکر تو  ای محبوب جان و وجدان من جز تو پنا

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#024 p.016.   Trans    .فریاد صبحگاهی بر

BRL.APAB#15x, BLC.PT#071.    ...O Thou beloved of my heart and soul! I have 

no refuge save Thee. I raise no voice at dawn... 

AB09480.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#17 p.320.    

O illumined Assemblage! Praise be to god, that ye have been confirmed... 

AB09481.  80 words, Per.     ای محمود روحانیان مدرسه خویش را دبستان الهی کن و ادیب

 .Mss:  INBA84:398.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فیض نامتناهی شو و حقایق

AB09482.  80 words, mixed.    ای مدهوش جام خلت الهی علیک بهاء الله و فضله و جوده

  :Mss:  INBA87:181b, INBA52:182b.   Pubs:  None.   Trans    .المتوالی آفتاب دم غروب و

None. 

AB09483.  80 words, Per.     ای مرتصیی چه خوش بخت و فرخنده طالع بودی که بخدمت

ت افنان موفق  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.135b.   Trans:  None    .یاران و خصوصا حضی

AB09484.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#052.26.    O 

thou sweet-singing bird! Thy letter was received. Thou hast asked regarding 

the notes that thou hast written.... 

AB09485.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#052.15b.    O 

thou sweet-songed bird! Sing and play in the meetings of the friends and the 

maidservants of the Merciful; engage thyself in the praise... 

AB09486.  80 words, Per.    ای مروارید باران نیسان بارید و کوه و دشت و دریا فیض جدید

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.623 p.430.   Trans:  None    .بدید باران رحمت جمیع

AB09487.  80 words, Per.    ای مروارید لمعان شدید جو و مانند ستاره صبح امید بدرخش

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.444 p.334.   Trans:  None    .شکر کن خدا را که در

AB09488.  80 words, Per.     ای مستمع ندآء هر چند بظاهر از استماع ممنوعی ولی الحمد لله

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.392.   Trans:  None    .ندآء جمال ابهی و صوت 

AB09489.  80 words, mixed.    م و از فضل و موهبت رب رحی  ای مشتاق جمال پروردگار

 .Mss:  INBA17:010.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مولای کریم آنگه این جمع

AB09490.  80 words, Per.   نضی را هر چند حرارنی شدیده  ای مشتاق جمال ذوالجلال آتش ع

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#079 p.063.   Trans:  None    .است ولی حرارت محبت 

AB09491.  80 words, Per.   ای مشتاق دیدار هر سی را سیست و هر دلی را هوس و هواای  

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.107BE #10 p.211, YBN.046-047.   Trans    .تو اگر از اهل س

None. 

AB09492.  80 words, Per.   عاشقان مشتاقان یعتی مدعیان بسیار   ای مشتاق محبوب آفاق

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.025.   Trans:  None    .ولکن بوثاق معشوق

AB09493.  80 words, Per.    ای مشتاقان ملکوت الله خوشا بحال شما که توجه بخدا نموده

-Mss:  None.   Pubs:  KHH1.102 (1.143).   Trans:  KHHE.155    .اید و نظر را از عالم

156.    O seekers of the Divine Kingdom! Happy art thou that have turned to 

God and have raised thy sight from this material world to the realm above.... 

AB09494.  80 words, Per.    ای مشتعل بنار سیناء هیچ از یاد نروی و فراموش نشوی زیرا در

ل و ی  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.139a.   Trans:  None    .نهانخانه دل میی

AB09495.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  NYR#117.    O thou 

who hast been set ablaze by the fire of the love of God! Perfume thy nostrils... 

AB09496.  80 words, Per.   زا محمود چندیست در ای مشتعل بنار محبت الله  جناب آقا میر

 .Mss:  INBA84:428b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .استان مقدس 

AB09497.  80 words, Per.   ین سودائیان پریشانیم ای مشعوق این شیدائیان و مقصود ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#268 p.299.   Trans:  None    .جمعیت خاطری عطا فرما 

AB09498.  80 words, mixed.    ای مصباح محبت الله در ایه مبارکه میفرماید چون نورانیت

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.062.   Trans:  None    .مصباح و لطافت زجاجه و صفای

AB09499.  80 words, Per.     ای مصیبت دیده مصائب و رزایا را پیش از مصیبت ملیک غیب

  :Mss:  None.   Pubs:  TABN.198a, MHT2.154b.   Trans    .و شهود تاثیر و نمودی بود

None. 
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AB09500.  80 words, Per.     ای مظهر عزت ابدیه سلطنت دو جهان خدمت یارانست علی

   .Mss:  None.   Pubs:  PYB#238 p.51, AND#57 p.53    .الخصوص بزائرین کعبه رحمان 

Trans:  None. 

AB09501.  80 words, Per.    ل بر عنایت جمال ابهی خوشا بحال آن خانواده که ک ای مظهر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#247 p.193.   Trans:  None    .عهد و میثاق ثابت و راسخ

AB09502.  80 words, mixed.    ذی حق حقه است و فضل  ای مظهر فضل عدل اعطاء کل

  :Mss:  INBA13:253a.   Pubs:  None.   Trans    .بخشش من دون استحقاق و استعداد

None. 

AB09503.  80 words, Per.    را که نسیم عنایت وزید و نور  ای مفتون حقیقت شکر کن خدا

 .Mss:  None.   Pubs:  RAHA.344a.   Trans:  None    .هدایت درخشید و س اچه

AB09504.  80 words, mixed.    نامه نامی رسيد و اراده صادق معلوم گرديد. حلاوت لفظ و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#588x.   Trans:  None    .ملاحت معتی و فصاحت گفتار

AB09505.  80 words, mixed.    ای مفتون میثاق حمد کن خدا را که کاشانه خویش را لانه و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.175b.   Trans:  None    .آشیانه مرغان چمن نمودی

AB09506.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.257-258.    O 

thou who art advancing unto God! Thy precious and beloved letter came to 

hand and all contents noted. Consider how the bounty of God... 

AB09507.  80 words, Per.     ای مقبل مقبول درگاه الهی نظام بر دو قسم است نظمی که مطابق

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.178b, MMK2#070 p.054.   Trans    .عالم طبیعت است

None. 

AB09508.  80 words, Per.   نکسار بدرگاه ای مقتدر دلیل اقتدار خضوع و خشوع و تذلل و ا

ت پروردگار است  .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#165 p.123.   Trans:  None    .حضی

AB09509.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-05, 

ABIE.158, BLC.PN#007.    ...The meetings that thou art holding in thy house are 

the means of strengthening the hearts of the spiritual ones... 

AB09510.  80 words, Per.    اضی از شما و از ملکوت اعلی هر دم ای منادی الهی عبدالبهاء ر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.132-133.   Trans:  None    .شما را فیض جدیدی و

AB09511.  80 words, Per.   ا ق گشتی  ای منادی امر الله الحمد لله در عراق سبب انتشار اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.331a, MSBH4.148.   Trans:  None    .همیشه موفق بالطاف

AB09512.  80 words, Per.     ای منادی بملکوت الله ملا میگوید دی شیخ با چراغ همیگشت

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.283, MSBH3.407a.   Trans    .گرد شهر کز دیو و دد

None. 

AB09513.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.016-017.    O 

thou who proclaimest the Kingdom of God! Thy letter has been received and 

gave much joy. Praise be to God that the confirmations... 

AB09514.  80 words, mixed.    ای منادی پیمان مضمون نامه دلالت بر انقطاع و انجذاب و

-Mss:  None.   Pubs:  MSBH3.464x [not found.], AADA.151    .التهاب  بنار محبت الله

152x.   Trans:  None. 

AB09515.  80 words, mixed.     احبای الهی باید پرده دری نکنند آشکار پنهان باشند و با کمال

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK3.128.17x    .ظهور در پس حجاب به حسن تدبیر 

AVK4.452.10x.   Trans:  None. 

AB09516.  80 words, Per.     ت یزدان نامه مرسوله از مرو ملاحظه ای منادی پیمان و ایادی حضی

 .Mss:  INBA16:138.   Pubs:  PYK.254.   Trans:  None    .گردید سبب نهایت

AB09517.  80 words, mixed.    ت الهی نامه اخیر شما رسید ... من نفوس را ای منادی ملکو

ع  .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.429x.   Trans:  None    .به تبتل و تضی

AB09518.  80 words, Per.   یاء بج ی فائز برفیق اعلی هر چند آن مقرب درگاه کیی وار  ای منتسبیر

ی شتافت  .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.212b.   Trans:  None    .رحمت کیی

AB09519.  80 words, Per.     وت ابهی اق انوار الطاف توجه بملکوت غیب جیی ای منتظر اس 

ی  .Mss:  None.   Pubs:  SFI15.019-020.   Trans:  None    .نما تا مشاهده ایات کیی

AB09520.  80 words, Per.     ای منجذب الهی وقت آنست که این بیت را مانند مرغ سحر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.231.   Trans:  None    .بفنون الحان بخوانی درویش 

AB09521.  80 words, Per.    ای منجذب الی الله از حق میطلبم که تو را بحالتی مبعوث نماید

 .Mss:  INBA84:523a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که بیقرار باش  و

AB09522.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.209.    O thou 

who art attracted to the Fragrances of God! I know how great a love thou hast! 

Thou art like unto a blooming rose in the rose-garden... 

AB09523.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DJT.113x, 

BLC.PN#027x.    O thou who art attracted by the fragrances of the Love of God! 

I pray for thee and seek help and assistance from the favors of God... 

AB09524.  80 words, Per.    محض آنست که انسان بداند امور  وقوعات آنچه شده و ميشود

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#028 p.018x.   Trans:  None    .در يد مليک مقتدريست

AB09525.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.328.    O thou 

who art attracted to the Light of the Kingdom! Thank thou God, that in this 

glorious period, thou hast advanced toward the Manifest Light... 

AB09526.  80 words, Per.    م و جانت قسم که بقدر نفسی فرصت ندار  ای منیر بجانان و

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.441 #175.   Trans:  None    .مهلت تحریر سطری نه مختض

AB09527.  80 words, Per.    مشکاتست و قلب  ای مهتدی بنور حقیقت هیکل انسانی مانند

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#118 p.091.   Trans:  None    .بمثابه زجاج و محبت الله

AB09528.  80 words, Per.    ای مهتدی بنور هدایت شعله نورانیه هدی در طور سیناء

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#125 p.130.   Trans    .برافروخت و حر ارتش بهمه آفاق

None. 

AB09529.  80 words, Per.     ای مهتدی بنور هدی نامه اثر خامه ایمان و ایقان بود زبان بشکرانه

ی   .Mss:  None.   Pubs:  TAH.365a.   Trans:  None    .گشا که از حیر

AB09530.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-05, 

ABIE.158, BLC.PN#007.    Thank God that a light of guidance has shone in the 

court of thy heart and soul! Thirsty wert thou, thou didst attain to the fountain 

of eternal life.... 

AB09531.  80 words, Per.    ای مهربان ببازماندگان شهداء خدمات تو باهل و عیال شهداء فی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#323 p.236.   Trans:  None    .الحقیقه مورث سور

AB09532.  80 words, Per.     ای مهربان در این کور بهانی رافت و رحمت و مهربانی از اس اساس

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.474 p.351.   Trans:  None    .تعالیم الهی است

AB09533.  80 words, Per.     ای مهربان یاران زردشتی بهشتی اند و از بلا و فتنه و امتحانات در

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.527 p.380.   Trans:  None    .یزد و حوالی

AB09534.  80 words, Per.     ا که بسا نی س و پانی ها پرستش ترا سی ی پاک و مقدسا و بيچون و میی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#247 p.278x.   Trans:  None    .را سور دو جهان نمودی

AB09535.  80 words, Per.   تداد  ابان حرمان سورت عطشت اشای مومن بالله چون در بی

  :Mss:  INBA89:031a.   Pubs:  PYB#198 p.04.   Trans    .یافت بشچشمه آب حیوان 

None. 

AB09536.  80 words, Per.    ب تاثر و تحش گردید فی ای مومن ممتحن نامه پر آه و ناله سب

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.258-259x.   Trans:  None    .الحقیقه تحمل عش بعد

AB09537.  80 words, Per.     ملکوت  ای ناظر الی الله چه نویسم زیرا تجلیات عنایت جمال ابهی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#094 p.107.   Trans:  None    .وجود را احاطه

AB09538.  80 words, mixed.    ای ناظر الی الله در این ایام که اهل عالم بحجبات اعظم

 .Mss:  INBA84:467b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محتجب و بشئون غفلت  مشغول

AB09539.  80 words, Per.   ای ناظر بملکوت ابهی در این ایام که شمع میثاق در قطب.    Mss:  

INBA13:036.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB09540.  80 words, Per.     ای ناظر بملکوت وجود اهل سجود را جبیتی روشن چون آفتاب

 Mss:  INBA87:227a, INBA52:231a.   Pubs:  MMK3#244    .انور از فیض مقام محمود

p.175.   Trans:  None. 

AB09541.  80 words, mixed.    ای ناظر بمنظر اکیی حقیقت کرم چون اسم اعظم در این ظهور  

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.429.   Trans:  None    .افخم مصور و مجسم شد و

AB09542.  80 words, Per.    ای ناظم بلیغ و شاعر فصیح قصیده موزون بود و بجواهر ثمینه

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.450 #188, TSQA3.403.   Trans:  None    .مشحون و بشور

AB09543.  80 words, Per.    ای ناظم لئالی لئلا منظومه غراء خریده نوراء و یتیمه عصماء

 .Mss:  INBA17:104.   Pubs:  PYB#119 p.05.   Trans:  None    .ملاحظه گردید نغمه
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565 A Partial Inventory 
 
AB09544.  80 words, Per.    حقیقی معالجه قلوب است و مداواء ارواح ای نضالاطباء طب

 .Mss:  INBA59:218a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .چه که صحت ابدیه حاصل

AB09545.  80 words, Per.   یعت سمحه انون الهی و نظام ر ای نظام روحانیان ق حمانی س 

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#013 p.007.   Trans    .بیضاست و محجه و اضحه نوراء

None. 

AB09546.  80 words, Per.    داشت و نفحه  ای نفس مطمئنه الحمد لله نامه معانی بدیعه

  :Mss:  INBA87:020, INBA52:020.   Pubs:  None.   Trans    .معطره جنت ابهی از آن 

None. 

AB09547.  80 words, Per.     ای نفوس مبارکه من بعد مال ایتام را بدست شخص واحد مدهید

 .Mss:  INBA16:235.   Pubs:  None.   Trans:  None    .زیرا اینگونه خطرها

AB09548.  80 words, Per.     مه از تمدن الملک مکاتیب دیروز در خصوص ای نفوس محیی

 .Mss:  INBA16:218.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کنگره لندن رسید محض اطلاع

AB09549.  80 words, Per.     ی و خرم شو و ثمر ای نهال بوستان الهی از فیض غمام میثاق سیی

 .Mss:  INBA89:071b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ثبوت

AB09550.  80 words, Per.     ای نهال بوستان عرفان در پناه حقی و صون حمایت حافظ مطلق

 .Mss:  None.   Pubs:  HUV2.037.   Trans:  None    .از خلق امید مدار و

AB09551.  80 words, Per.     ای نهال بوستان محبت الله شکر کن خدا را که در جویبار الطاف

 .Mss:  None.   Pubs:  HUV2.043.   Trans:  None    .دمیدی و در گلشن

AB09552.  80 words, Per.    ء جمال قدم باش و نعت و ستایشای نهال بوستان محبت الهی ثنا  

 .Mss:  None.   Pubs:  HUV2.053.   Trans:  None    .اسم اعظم یعتی چنان 

AB09553.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.674-675.    O 

thou plant in the Garden of the Kingdom! God created man in the utmost 

perfection, for He inscribed the edict of the divine likeness on his brow.... 

AB09554.  80 words, Per.    وان روانت نوش وان دادرس  ای نوشیر ین نوشیر ی باد و نوایت شیر یر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.206 p.195.   Trans:  None    .آوازه دادپروری را 

AB09555.  80 words, Per.     ی ولی در ملکوت ای نونهال گلشن توحید هر چند طفل صغیر

ی زیرا که از پستان   .Mss:  INBA84:391a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ابهی کبیر

AB09556.  80 words, Per.   دلیی مهربان   ای هرمزدیار الحمد لله بدیار جانان نی بردی و بکوی

ار ی  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.363 p.289.   Trans:  None    .راه یافتی از غیر او بیر

AB09557.  80 words, mixed.    ای هزار هزاردستان در این عید رضوان سنه قمری شصت

   .Mss:  INBA87:636a, INBA52:685.   Pubs:  MKT5.205a    .ظهور قصیده که انشا فرموده

Trans:  None. 

AB09558.  80 words, Per.     ی نمودی و گوش ای هشیار چشم گشودی و مشاهده ایات کیی

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.080, YARP.2.093 p.121.   Trans    .باز کردی و آواز ملا اعلی

None. 

AB09559.  80 words, Per.    ی است لهذا باین ای همایون اخیی پش عزیزت با فرهنگ و تمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.418 p.317.   Trans:  None    .اقلیم مبارک شتافت و 

AB09560.  80 words, Per.     از روزیکه رفته ای نطقها پیانی 
ای همدم سفر و مونس روحانی

 .Mss:  INBA84:347a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تصحیح و بجناب آقا

AB09561.  80 words, Per.     م بر پیمان ثابت بمان و محکم و استوار شو یاد ای همدم محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.682 p.459.   Trans:  None    .یاران کن و همدم

AB09562.  80 words, Per.    ای همنام این عبد امید وطید است که بمعتی این نام قیام نماای

 .Mss:  INBA84:244.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و شجاعت و سطوت و

AB09563.  80 words, Per.    ان نمودی و با ی در میدان غرش شیر ی رستم پیلیی ای همنام تهمیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.237 p.213.   Trans:  None    .زنده پیلان دست و پنجه

AB09564.  80 words, Per.    ن پرتو ایزد مهربان بر س آن یاران زد هوش و گوش  ای هوشیارا

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.637 p.436.   Trans:  None    .بیدار شد و همراز

AB09565.  80 words, Per.   اع نوری الهی چنان  بداع و شفق  ای ورقات مبتهلات در صبح ا اخیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.134a.   Trans:  None    .سطوع نمود که پرتوش

AB09566.  80 words, Per.     ی اماء الله  ای ورقه رحمانیه همواره در این محضی مذکوری و در بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.291.   Trans:  None    .بثبوت و رسوخ

AB09567.  80 words, Per.     ای ورقه روحانیه چشم بگشا و بملکوت ابهی توجه کن تا از جهان

 .Mss:  INBA17:091.   Pubs:  MKT7.140b.   Trans:  None    .پنهان سبحان رنی 

AB09568.  80 words, Per.     رت وارد ارض مقدس  در کمال بشاای ورقه روحیه جناب آقا محمد

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.031c.   Trans:  None    .گشته و باستان اسم

AB09569.  80 words, Per.     ای ورقه زکیه الیوم نساء و آنسات ارض کل در ظل شجره زقوم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#483.   Trans:  None    .ساکن و بظل یحموم ساعی

AB09570.  80 words, Per.    ای ورقه زکیه بنور هدی مهتدی شدی و از کوثر بقا آشامیدی

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR1.512.   Trans:  None    .دست بدامان جمال رحمن

AB09571.  80 words, Per.   ان حر   ای ورقه طیبه اماء ی یم رحمانی باید بصفتی و سمتی  الهی و کنیر

ی نساء   :Mss:  INBA87:213a, INBA52:216a.   Pubs:  MKT7.223a.   Trans    .در بیر

COC#2168.    The handmaidens of God and the bondsmaids in His divine Court 

should reveal such attributes and attitudes amongst the women of the world... 

AB09572.  80 words, Per.    ای ورقه طیبه این جهان بسی عرصه تنگ و تاریک و آن جهان

  :Mss:  INBA87:090a, INBA52:089a.   Pubs:  None.   Trans    .بغایت روشن و وسیع و 

None. 

AB09573.  80 words, Per.    ای ورقه طیبه زکیه الطاف حق چون دریای نی پایان موج بر س

ند و ی  .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.146b.   Trans:  None    .عباد و اماء میر

AB09574.  80 words, mixed.     ای ورقه طیبه زکیه چه تسلی اعظم از اینست که آن طیر وفا

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.170b.   Trans:  None    .در فروع سدره منتهی

AB09575.  80 words, Per.     ت احدیت را که بعد از صعود علم عهد ای ورقه طیبه شکر حضی

  :Mss:  INBA55:208, INBA72:135a.   Pubs:  None.   Trans    .در ظل شجره انیسا را

None. 

AB09576.  80 words, Per.    مبارکه حمد کن خدا را که از سدره مبارکه روایدی و ای ورقه

   .Mss:  INBA87:341a, INBA52:349a.   Pubs:  MKT7.223b    .منتسب عتبه مقدسه ای

Trans:  None. 

AB09577.  80 words, Per.     م در سبیل اسم اعظم فداای بود خداای ای ورقه مبتهله قرین محیی

 .Mss:  INBA84:478a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بود شیداای بود سودا نی بود

AB09578.  80 words, Per.    ای ورقه مبتهله گویند که نساء در خلقت و طینت و منقبت

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#241 p.191.   Trans:  None    .اضعف از رجالند و اشد

AB09579.  80 words, Per.   ع و زاری ه رسید و بدرگاه خدای ورقه مبتهله نام اوند آگاه تضی

 .Mss:  INBA84:265a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گردید و طلب عفو و مغفرت بجهت

AB09580.  80 words, Per.   یز نما و بعشق خداوند   مطمئنه  ای ورقه جام صفا را از باده وفا لیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.159b.   Trans:  None    .عزیز سمست شو 

AB09581.  80 words, mixed.    کور و معروف و ای ورقه مطمئنه ذکرت در آستان مبارک مذ

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.161b.   Trans:  None    .مشهور و نعتت در السن و

AB09582.  80 words, Per.    ای ورقه مقدسه مبارکه سدره الهیه در بحبوحه فردوس رحمانیه

ق و  غرب  Mss:  INBA87:347a, INBA52:355b.   Pubs:  MMK2#347    .بلند شد و س 

p.250.   Trans:  None. 

AB09583.  80 words, mixed.    ای ورقه مقربه نه بگلی باحیی ده و نه بهیچ سلطانی خراحیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.167a.   Trans:  None    .الحمد لله گل محبت الله در

AB09584.  80 words, Per.     مه بتقبیل عتبه مقدسه ای ورقه منجذبه نامه ات رسید والده محیی

ی در  .Mss:  None.   Pubs:  VAA.218-218b.   Trans:  None    .فائز گردید و تو نیر

AB09585.  80 words, Per.     ای ورقه مهتدیه امة البهاء مرقوم نموده که از کاس هدی سمستید

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.182b.   Trans:  None    .و از باده الست در

AB09586.  80 words, Per.   یا تی تی حقیقی در هدایت و دلنشیی ورقه موقنه حلاوت و شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.171a.   Trans:  None    .معنویست هر حلاونی 

AB09587.  80 words, Per.     که شب و روز بذکر ای ورقه موقنه در این بساط اماای مقرب

ت دوس ت مشغولند و  .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.171b.   Trans:  None    .حضی

AB09588.  80 words, Per.     ای ورقه موقنه در تحت عصمت نفس زکیه هستی که شب و روز

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.232a.   Trans:  None    .مقصدش روشتی عالم و پرورش

AB09589.  80 words, Per.     ای ورقه موقنه در ظل سدره رحمانیت الیوم نساای مبعوث شده

ی   .Mss:  INBA84:275b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اند که هر یک ایت کیی

AB09590.  80 words, Per.     ت احدیت را که بهیچ حجاب ظلمانی ای ورقه موقنه شکر کن حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.175.   Trans:  None    .محتجب نشدی و بهیچ مانع 

AB09591.  80 words, Per.     ای ورقه موقنه فائزه از شما حکایتی دارد و روایتی گوید که ماه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.176, MSHR3.229.   Trans:  None    .سلطان در کهف امان 
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AB09592.  80 words, Per.     ای ورقه موقنه مرغ هما بال و پری در نهایت زینت و صفا آراسته

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#179 p.130.   Trans:  None    .دارد ولی باسیتی 

AB09593.  80 words, Per.     ای ورقه موقنه نامه ات رسید بسبب حرمان از زیارت عتبه مقدسه

ی آغاز نمودی  .Mss:  None.   Pubs:  VAA.220-220a.   Trans:  None    .ناله و حنیر

AB09594.  80 words, mixed.     ی بود ای ورقه موقنه یک تجلی از تجلیات جمال قدیم نور مبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.450 #189.   Trans:  None    .که آفاق اقالیمرا روشن

AB09595.  80 words, Per.    ت بیچون و پاینده و ای ورقه نوراء حوراء زیبنده آستان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  IQN.240a.   Trans:  None    .محفوظ و مصون باش  ثابت

AB09596.  80 words, Per.   رویت و خویت نور ای ورقه نورانیه اسمت ضیاست و انشاء الله 

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR1.491.   Trans:  None    .خدا یعتی از جبینت نور

AB09597.  80 words, Per.     ای یار دیرین آاین جم راستی و دوستی و خوشخوای و نیکوای بود

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.288 p.240.   Trans:  None    .آن آاین ایامی چند

AB09598.  80 words, Per.     ای یار روحانی نامه شما رسید اگرچه از تاراج و تالان اندوه و احزان

 .Mss:  INBA84:516b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .روی نمود ولی

AB09599.  80 words, Per.     ای یار روحانی یوسف کنعانی مسند مض بیاراست و عزیز آن دیار

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#207 p.147.   Trans:  None    .شد ولی این بزرگواری

AB09600.  80 words, Per.     ای یار عبدالبهاء چشمه خورشید عنایت پرجوش است چشمت

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.207a.   Trans:  None    .روشن باد و از این فیض رحمت

AB09601.  80 words, Per.     ای یار عزیز از ملا اعلی آهنگ خوش  بلند و از حدیقه بقا رایحه

 .Mss:  INBA16:104.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طیبه ای منتش  

AB09602.  80 words, mixed.     ی بتو بنگارم حرارت تقریر ای یار قدیم در هر دمی اگر کتانی مبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.109x.   Trans:  None    .ساکن نگردد و

AB09603.  80 words, mixed.    ی ای یار قدیم و آشنای دیرین تو از سابقیتی و از زمره مقربیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#528.   Trans:  None    .السابقون السابقون اولئک

AB09604.  80 words, Per.   وق  ای یار مهربان قریب غروبست و انوا ر فیض از افق غیب در س 

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#66 p.54.   Trans:  None    .و بزوغ و قلب

AB09605.  80 words, Per.   ود و تاجدار کیهان ولی  ای یار مهربان گشتاسب سور جهان ب

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.289 p.240.   Trans:  None    .بپایان آن بنیان ویران 

AB09606.  80 words, Per.   ور  بخشندهء يزدانا اين بندگان آزادگان بودند و اين جانهای تابان بن

 Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.059x, MMG.2#328    .هدايتت روشن و درخشنده گشتند

p.366x.   Trans:  None. 

AB09607.  80 words, Per.    ی دوامی ندارد جمیع خلق  هیچ چیر
ای یاران الهی در اینجهان فانی

 نی نتیجه مینمایند
 Mss:  None.   Pubs:  AYT.525bx.   Trans:  SW    .ایّامی چند حرکتی

v13#09 p.236-237, PAB.026x.    ...O ye beloved of the Lord! In this mortal world, 

nothing whatsoever endureth. The peoples of the earth... 

AB09608.  80 words, mixed.    ّع و  اتضی
همّ یا الهی انیّ

ه
وت  الل ابتهل الی ملکوت غفرانک و جیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.047x    .عزّک و اقتدارک ان تدرک هؤلاء بعفوک 

MHT1b.005x.   Trans:  None. 

AB09609.  80 words, Per.     ی شما را بخشش آسمانی ای یاران عبدالبهاء از فضل و موهبت کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.342 p.279.   Trans:  None    .طلبم و پرورش باران 

AB09610.  80 words, Per.   ران عبدالبهاء محفل انس بیارااید و در انجمن رحمانی آهنگ  ای یا

  :Mss:  INBA84:259b.   Pubs:  AKHA.134BE #09 p.a.   Trans    .تسبیح و تقدیس بلند

None. 

AB09611.  80 words, mixed.     هذا الزّرع قد اخرج شطأه و استوی علی سوقه 
ّ
الهی الهی ان

 ,Mss:  None.   Pubs:  LMA2.438x.   Trans:  BRL.APAB#13x    .قد اعجب الزّراع

NYR#142.    ...O my God, O my God! Verily this plant hath yielded its fruit and 

standeth upright upon its stalk.... 

AB09612.  80 words, Per.     زا علی اکیی نخجوانی  ای یاران عزیز عبدالبهاء شفاها با جناب آقا میر

    .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#24.   Trans:  BRL.ATE#25, MAAN#11    .در خصوض

O dear friends of Abdu'l-Baha!  A message hath been sent verbally... 

AB09613.  80 words, Per.    ای یاران عزیز من در زندان بیاد شما پر روح و ریحانم و مشور و

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.468 p.348.   Trans:  None    .شادمان شب و روز

AB09614.  80 words, mixed.     إلهی إلهی هؤلآء عبدة عتبتک المقدسة النوراء و خدمة ساحة

ی الوری   :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.039x, MMG.2#243 p.273x.   Trans    .قدسک بیر

None. 

AB09615.  80 words, Per.    ت یوسف کنعان الهی هر چند بظاهر اسیر چاه ای یعقوب حضی

 .Mss:  INBA13:186b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شد ولی بملکوت جاودانی صعود

AB09616.  80 words, mixed.    رش   ای یوسف وجدانی زمان آن آمد که از قعر چاه باوج ماه

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH2.104.   Trans:  None    .از زندان رهاای یانی و

AB09617.  80 words, Per.    ای یونس دریای انس خدمت امرالله الیوم الفت و محبت احباء

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#182 p.131, PYB#096 p.03    .الله است باید در کمال

Trans:  None. 

AB09618.  80 words, Ara.     قت و ان البشارات قد ظهرت ایتها الایه الربانیه ان الانوار قد اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.016a.   Trans:  None    .و ان الاشارات قد تحققت 

AB09619.  80 words, Ara.     ایتها الجوهره الروحیه قد تلوت ایات شکرک لله بما هداک الی

ق  .Mss:  INBA59:185c.   Pubs:  MJZ.035.   Trans:  None    .ملکوته القدیم و اس 

AB09620.  80 words, Ara.     ایتها الخریده الغراء شمری عن ساق الاجتهاد و اسعی الی مطلع

    .Mss:  INBA59:184b.   Pubs:  MJZ.030.   Trans:  TAB.171-172    .الایات ملکوت ربک

O thou bright pearl! Endeavor, and spare no effort, and hasten to the Kingdom 

of thy Lord, the Lord of the shining and clear evidences and arguments.... 

AB09621.  80 words, Ara.    مه ان فلزه کبدک و قره عینک ابنتک الکریمه ایتها الست المحیی

فت بزیاره  .Mss:  INBA59:187a.   Pubs:  MJZ.041.   Trans:  None    .قد تش 

AB09622.  80 words, Per.    ت ایلیا ایتها الشقیقتی الروحیه در دامنه کوه کرمل در مقام حضی

 Mss:  None.   Pubs:  BHKP.2#12x.   Trans:  BHK.2#12x.    My    .بذکر آن ورقه علیا

sister and beloved of my soul! Here on the slopes of Mount Carmel, by the cave 

of Elijah, we are thinking of that Most Exalted Leaf... 

AB09623.  80 words, Ara.    ایتها الفریده الغراء و الخریده النوراء زادک الله تشعشعا و التماعا

 .Mss:  INBA59:177a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ان الملکوت

AB09624.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.114.    O thou 

who art imploring God! I was indeed acquainted with the great misfortunes 

and afflictions which have befallen thee... 

AB09625.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.053-054.    O 

thou who art supplicating unto the Kingdom of God! Rest assured in the mercy 

of thy Lord; be rejoiced for my remembering thee... 

AB09626.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.527.    O thou 

who art turning toward the Kingdom of God! I was informed of the contents of 

thy excellent letter and supplicated the Holy Threshold... 

AB09627.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.692-693.    O 

thou who art rejoicing by the Glad-tidings of God! The contents of thy letter 

clearly show that thou art drawn by the love of God... 

AB09628.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.122.    O thou 

who art advanced towards God! Verily I implore God to cause thee to be a sign 

of the book of Genesis... 

AB09629.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.048-049.    O 

thou who art advancing unto God! Verily I pray to God to make thee and thy 

revered husband—under the shadow of His Greatest Name... 

AB09630.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#280.    O thou 

who art advancing unto God! Blessed thou art, for that thou hast drawn nigh 

unto God... 

AB09631.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.240.    O thou 

who art advancing towards God! I have already read thy letter sent to his 

honor, . . . May God confirm and strengthen thee to serve His Cause... 

AB09632.  80 words, Ara.    حی قلبا و انتعسی  روحا و قری عینا بمواهب ایتها المنجذبه انش 

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.093b.   Trans:  None    .ربک الکریم و اعلمی

AB09633.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.517, SW v10#19 

p.343.    O thou who art attracted by the fragrance of God! Beloved art thou, 

for... 
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AB09634.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.651-652.    O 

thou who art rejoiced by the Appearance of God! Blessed art thou for that thine 

eyes were brightened by the light of guidance... 

AB09635.  80 words, Ara.    الملکوتیه و الایه الرحمانیه زادک الله انجذابا الی  ایتها الموقنه

 .Mss:  INBA59:181a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الملاء الاعلی

AB09636.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.475-476.    O 

thou who art assuredly believing in God! Verily, I am informed of thy letter 

which showeth how thou art praising God... 

AB09637.  80 words, Ara.     ایتها المومنه بوحدانیه الله اعلمی انه لاینفع الانسان الا حب

 Mss:  None.   Pubs:  MKT2.333a, MNMK#077 p.148, MMK1#151    .الرحمن و لاینور

p.174.   Trans:  SWAB#151, TAB.053.    O thou believer in the oneness of God! 

Know thou that nothing profiteth a soul save the love of the All-Merciful, 

nothing lighteth up a heart... 

AB09638.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.410-411.    O 

thou whose tongue is uttering the Name of God! Turn wholly unto the Lord of 

Hosts, “Glorious Station” the Manifest... 

AB09639.  80 words, Ara.    ایتها الناطقه بالثناء فی نعت بارئها التمسک بذیل رب الجنود

 .Mss:  INBA59:186b.   Pubs:  MJZ.038.   Trans:  None    .الروحانی و القوه

AB09640.  80 words, Per.    زا ت فرع شجره رحمانیه آقا میر ایتها الورقه المبارکه حضی

  :Mss:  INBA87:485a, INBA52:507.   Pubs:  None.   Trans    .عبدالوهاب در بقعه

None. 

AB09641.  80 words, Per.    ایتها الورقه المشتعله در شب و روز با دل پر سوز بملکوت ابهی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#360 p.258.   Trans:  None    .مناجات نما و عجز و

AB09642.  80 words, mixed.    فانت مصدق و قال رجل و اقبال و عر ایقانت مسلم ایمان و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#469.   Trans:  None    .مومن من آل فرعون یکتم

AB09643.  80 words, mixed.   رقومست  این الواح ملکوتست که از قلم اعلی در لوح محفوظ م

ی  ی محرومستالواحی از عاچنیر  خود نیر
لم... مقصود اینست که انسان تا حقّ را نشناسد از شناسانی .    

Mss:  None.   Pubs:  MAS2.056ax, MAS2.057bx.   Trans:  None. 

AB09644.  80 words, Per.     این مسئله را عقب ننمااید حال مسکوت عنه بگذارید بعد درست

 .Mss:  INBA17:230.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خواهد شد در خصوص خرید

AB09645.  80 words, Per.    این یوم یوم قیام بخدمت است و عبودیت آستان احدیت تا

   .Mss:  None.   Pubs:  AHB.126BE #03-04 p.84, PYB#211 p.04    .حیات باقیست 

Trans:  None. 

AB09646.  80 words, Per.    این یوم یوم قیام به خدمت است و عبودیت آستان احدیت تا

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#67-68 p.23.   Trans:  None    .حیات بافی است تعجیل نمائید

AB09647.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.120-121, BSC.477 

#909x.    O thou who art awakened from the sleep of negligence and 

forgetfulness! Thank God for that He hath awakened thee from thy sleep... 

AB09648.  80 words, Ara.    حدیقه التوحید طونی لک بما تغنیت فی ریاض 
ایها العندلیب فی

   .Mss:  INBA59:115a, INBA87:628a, INBA52:672a.   Pubs:  None    .العرفان بابدع

Trans:  None. 

AB09649.  80 words, Ara.    حمانی  قم مقبلا الی الافق الر الروحانی و الولد النورانی ایها الفتی

عا الی الملکوت  .Mss:  None.   Pubs:  DRM.004a.   Trans:  None    .متضی

AB09650.  80 words, Per.     ایها الفرع الجلیل من السدره المبارکه چند هفته پیش مکتوب

  :Mss:  INBA87:272a, INBA52:275b.   Pubs:  None.   Trans    .مفصل مرقوم گشت و

None. 

AB09651.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.189.    O thou 

messenger in the command of God! Blessed art thou for guiding . . . . . . . . unto 

the Fountain of the Water of Life... 

AB09652.  80 words, Ara.     إلهی هذا عبد ترک النفس و الهوی و اشتعل بنار محبتک إلهی

ی الضلوع    .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.025x, MMG.2#222b p.249x    .الملتهبة بیر

Trans:  None. 

AB09653.  80 words, Ara.    ایها الناطق بخطاب الملکوت ابش  بفضل مولاک و افرح بما

ح صدرک بنور  .Mss:  INBA59:199c.   Pubs:  MJZ.025.   Trans:  None    .اعطاک و س 

AB09654.  80 words, Per.     تو هدایت روشن ساج نورانیست و ایها النور البازغ هر رحیی که بیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.217a.   Trans:  None    .شمع رحمانی و نجم

AB09655.  80 words, Ara.     ایها الولد الروحانی ایدک الله و شیدک فی نعومه اظفارک و بحبوحه

 Mss:  None.   Pubs:  DRM.022a.   Trans:  TAB.059-060.    O    .صباک و نور وجهک

thou spiritual lad! May God uphold thee and edify thee in the flower of thy 

youth and in the spring-time of thy life and may He illumine thy face... 

AB09656.  80 words, Per.    ی درگاه ملکی بجهان پاکی شتافت  آمرزنده و مهربانا داورا دادگرا کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.702 p.468.   Trans:  None    .پس جان تابناک

AB09657.  80 words, Per.    پروردگارا خشو پارش و گشتاسب نیکنام در اینجهان ناکام بودند

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.386 p.302.   Trans:  None    .در آن جهان کامران 

AB09658.  80 words, Per.     ی و نصیر بیچارگان ی درگاهم و ضعیف ناتوان و تو معیر پروردگارا کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#424 p.471.   Trans:  None    .ای دلیی مهربان 

AB09659.  80 words, mixed.    ی قبله و شهرتش الان مقتضای حکمت بالغه نیست در تعییر

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.049.   Trans:  None    .وقتش اعلان خواهد شد ثم انش  

AB09660.  80 words, Per.    ی که منبعث از حیات وجدانی و تلغراف شما رسید مضامیر

 .Mss:  INBA84:367a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انجذابات روحانی بود سور و

AB09661.  80 words, Per.     ی ندارم ی و نگاشیی ی و خفیی جناب اسد بجان یاران قسم که وقت گفیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.211a.   Trans:  None    .و این دو کلمه را

AB09662.  80 words, Per.   ی مک یات اهل نجف مرقوم شد و تونی که در ر جناب امیر د مفیی

 .Mss:  INBA16:175.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارسال گشت که مضمون در

AB09663.  80 words, Per.   که با مسافرین ارسال نموده بودی    سدالله نامه ایجناب آقا سید ا

 .Mss:  INBA17:220.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رسید و نامه آقا

AB09664.  80 words, Per.    جناب نامه های متعدد از خیی ندارد که آنجناب زائر حاضی

  :Mss:  INBA87:363a, INBA52:372a.   Pubs:  None.   Trans    .عبدالبهاء داری لهذا باز

None. 

AB09665.  80 words, Per.     ت خادم علیه بهاء الله الابهی را بجان و دل مشتاقم و شب حضی

 .Mss:  INBA21:044, INBA88:122.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و روز بیادشان هستم

AB09666.  80 words, mixed.   ت عندلیب ورق مسطور رق منشور شد بر مضمون مطلع   حضی

  :Mss:  INBA87:594b, INBA52:633.   Pubs    .گردیدم مقصود اینست که بهر قسم

MMK6#081.   Trans:  None. 

AB09667.  80 words, Ara.    ق و لاح و ظهر و باح و قدر و اتاح و سمح و اباح حمدا لمن اس 

 .Mss:  INBA87:221c, INBA52:226b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لکل کینونه نورانیه

AB09668.  80 words, Per.    از یاران سوی تو شتافتند و ازین جهان بجهان تو خدایا جمغ

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.396 p.308.   Trans:  None    .تاختند راه تو تاختند

AB09669.  80 words, Per.   مال غباری یافت در نه سابق وقایع عظیمه رخ داد که افق آدر س

ت مقرب جان حضی  .Mss:  INBA17:236.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سیر

AB09670.  80 words, Per.    زا عبدالله صحیح فروش در میان شوحیی و مزاح  شما و حاحیی میر

 .Mss:  INBA17:203.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بجدی و کدورت خواهد 

AB09671.  80 words, mixed.     ت حاصل زیرا در فکر قوت  دوست حقیقی کمال رضا از آنحضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#620.   Trans:  None    .امرالله و اعلاء کلمه الله

AB09672.  80 words, Per.   م کرم یف بلندن  دوست عزیز محیی نامه عالی وصول یافت مژده تش 

 .Mss:  CMB.F66f34.1.   Pubs:  MSHR4.297.   Trans:  None    .داشت ولی افسوس که

AB09673.  80 words, Per.     دوست مکرم و سور مهربان هر چند محررات از شما نرسید و ما

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.043.   Trans:  None    .باید گله کنیم و آغاز

AB09674.  80 words, mixed.    خاضع شود از برای دوستان الهی آن خضوع فی 
ه
اگر نفسی للّ

   .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.095.02x    .الحقیقه به حق راجع چه که ناظر به ایمان اوست

Trans:  None. 

AB09675.  80 words, Ara.    رب و رجانی ان هذه امه من امائک و ورقه من ورقات شجره

  :Mss:  INBA87:347b, INBA52:356a.   Pubs:  None.   Trans    .رحمانیتک نبتت من سدره

None. 

AB09676.  80 words, Ara.     رب و رجانی هذا عبدک الذی خضع لملیک سلطان احدیتک و

ه وحدانیتک و آمن  ,Mss:  INBA88:089a.   Pubs:  MJMJ2.100x    .خشع لحضی

MMG.2#314 p.353.   Trans:  None. 
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AB09677.  80 words, Ara.     رب و رجانی یا غافر الذنوب و یا کاشف الکروب و یا ساتر العیوب

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.097, MMG.2#418 p.464.   Trans    .استغفرک لامتک

None. 

AB09678.  80 words, Ara.    الاحسان ان هذا عبد انتسب لمن رب یا ذا المغفره و العفو و

ی حمانیتک  .Mss:  INBA21:024.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شملته بلحظات اعیر

AB09679.  80 words, Per.     ف بحضور ی باش تش  شوفی من این خواب بسیار خوبست مطمیی

ت اعلی روحی له الفدا  ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.116BE #01-03 p.52    .حضی

AHB.117BE #08-10 p.284, AHB.131BE #326 p.52, YHA2.584, PPRP.025.   Trans:  

PPRL.016.    Shoghi Mine, this dream is a good one. Rest assured that to have 

attained the presence of His Holiness the Exalted One... 

AB09680.  80 words, Ara.   جنحه طاوس حدیقه القدس فی بحبوحه الفردوس  قد انتش  ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH6.038-039.   Trans:  None    .فطونی للناظرین قد اثمرت

AB09681.  80 words, Ara.    قولی لک الحمد یا الهی بما انعمت علی بفضلک و جودک و

 ,Mss:  None.   Pubs:  ADH2.124, ADH2.4#03 p.155    .هدیتتی الی ملکوتک

MMG.2#412 p.458.   Trans:  None. 

AB09682.  80 words, Ara.     مثل کلمه طیبه لشجره طیبه اصلها ثابت و فرعها فی السماء اعلم

  :Mss:  INBA87:222b, INBA52:227b.   Pubs:  None.   Trans    .ان حسن الاخلاق و

None. 

AB09683.  80 words, Per.     ی خزائن اسار ربانی سور کامکاریست که محرم خلوتگاه الهی و امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.234.   Trans:  None    .مرکز سنوحات 

AB09684.  80 words, Per.   رسید الحمد لله   نامه بتاری    خ بیست و سوم رجب سنه حالیه

 .Mss:  INBA16:171.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خدماتت در درگاه الهی مقبول

AB09685.  80 words, Per.     ی مفهوم گردید که خیی سفر مض  نامه شما رسید و از مضمون چنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.187x.   Trans:  None    .در آندیار اشتهار

AB09686.  80 words, Per.     هیچ دانی که رحمت حق بدون طلب شامل حال تو گشته دولت

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.231.   Trans:  None    .ابدی در خانه بکوفته در

AB09687.  80 words, mixed.     اث السموات و الارض جناب آقا سید صادق و ورقه و لله میر

 Mss:  None.   Pubs:  MKT6.201, MMK6#096, NJB v05#19    .موقنه فائزه علیهما

p.005.   Trans:  None. 

AB09688.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.325.    The letter 

adorned with the True One’s mention hath been received. Praised be God that 

under divine favours ye are the recipients of the greatest of all bounties... 

AB09689.  80 words, mixed.     یا ابن الشهید نامه مفصل بنهایت روح و ریحان و دقت ملاحظه

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.032x, MSHR1.083x.   Trans    .گر دید از قرائتش بسیار

None. 

AB09690.  80 words, Per.   بن من یلوح وجهه فی الملا الاعلی چند روز پیش مکتونی ارسال  یا ا

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.231.   Trans:  None    .شد لهذا در این

AB09691.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.326x.    O 

Handmaid of God! . . . All that was written hath become known and been 

understood. Praised be God, through the bounty... 

AB09692.  80 words, Per.    جواب مکاتیب   یا امه الله المبتهله نامه شما رسید از پیش بشما

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.202a.   Trans:  None    .ارسال شد جواب این

AB09693.  80 words, Per.    یا امه الله در بدایت رشد و بلوعیی و در عنفوان جوانی پس مانند

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.004b.   Trans:  None    .نهال فردوس از فیض

AB09694.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.482.    O my dear 

friend! Verily, my heart is united with thee even though my body is in a distant 

land, for verily neither long distance... 

AB09695.  80 words, Per.     یا شقیقتی الروحانیه شما بعنوان سه چهار شب بحیفا رفتید حال

ی را ببوسید یک جمال ابهی روح انگیر  افندی و کنیر
  :Mss    .معلوم میشود... نور دیدهٴ روحانیان شوفی

None.   Pubs:  BHKP.2#14x.   Trans:  BHK.2#14x.    O my spiritual sister! Thou 

didst go away to Haifa, supposedly for only three or four days.... 

AB09696.  80 words, mixed.    یا کاظم کظم غیظ از خصائص ابرار است و خصائل احرار تا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#508.   Trans:  None    .توانی بردبار باش و متحمل

AB09697.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.121, BSC.477 

#910x.    O thou at whose mention I am rejoiced! By God, the True One, verily 

pure hearts are as clear and brilliant mirrors... 

AB09698.  80 words, Per.   ت نوح را همحرفه و همصنعت  یا من اتبع نوح ال نجی ای نجار حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#51 p.49.   Trans:  None    .او سفینه نجات ساخت و 

AB09699.  80 words, Ara.     هان علی هذا قوله تعالی یحبهم و یحبونه ولو یا من احبه الله و الیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#116.   Trans:  None    .لا الحب من

AB09700.  80 words, Per.   هر مشامی بانفاس  اکدان فانی در این خ  یا من استبش  بنفحات الله 

 .Mss:  INBA84:489a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رحمانی معطر گردد

AB09701.  80 words, Ara.    علم ان کل ظل یحموم  المختار االی ربه  یا من استجار من الاغیار

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#484.   Trans:  None    .الا ظله الظلیل و

AB09702.  80 words, Per.     یا من استقام فی امر الله خوشا بحال تو که در امر الله استقامت

 .Mss:  INBA13:293a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمودى و در دین

AB09703.  80 words, Ara.     یا من استنشق رائحه الحدائق ان کنت من اهل السفینه فی بحر

یاء فاتبع ملاح  .Mss:  INBA89:042.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الکیی

AB09704.  80 words, Per.     یا من اشتعل بنار محبت الله در قلب آفاق شعله زن و در زجاجه

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.431 #149.   Trans:  None    .امکان ساحیی بر افروز

AB09705.  80 words, Ara.     یا من انجذب بمغناطیس محبه الله قد مر نسیم رخیم من ریاض

 .Mss:  INBA16:090.   Pubs:  PYK.276.   Trans:  None    .جنه الابهی فنفخ فی 

AB09706.  80 words, mixed.   ی من نفحات الله در زجاجه احدیت   نور هویت چون  یا من اهیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#101 p.111.   Trans:  None    .ر وشن گشت آفاق و انفس

AB09707.  80 words, Ara.    ملکوت الرحمن و اغرقه یا من ایده الله علی الایمان و وجهه الی

 .Mss:  INBA87:054, INBA52:053.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی بحر الفضل و 

AB09708.  80 words, Ara.     ق من فجر البقاء نور الهدی یا من آمن بالله و اهتدی قد اس 

 .Mss:  INBA21:130b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فسبحان رنی الاعلی قد

AB09709.  80 words, Per.    یا من آمن بالله و صدق بکلمات الله علم میثاق در قطب جهان

  :Mss:  INBA87:032a, INBA52:032a.   Pubs:  None.   Trans    .بلند است و پرچمش از

None. 

AB09710.  80 words, Per.    یا من آمن بجمال لاح علی الآفاق هر چند مدتیست که مکاتبه و

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.246, DUR1.450a.   Trans:  BRL.ATE#13    .مخابره

MAAN#33.    O thou who hast believed in a Beauty that hath shone forth upon 

all regions!  Although, to outward seeming... 

AB09711.  80 words, Ara.     یا من تزین اسمه انتسابا الی الاسم الاعظم رب و رجانی ان عبدک

 .Mss:  INBA17:082.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هذا اقبل الیک

AB09712.  80 words, Per.    نا تأييدی بخش و توفيقی فرما تا بيگانه و خويش فراموش  يزداپاک

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.134BE #12 p.ax    .کنيم و از هر ذکری خاموش گرديم

MJMJ2.080x, MJMJ3.083x, MMG.2#203 p.231x.   Trans:  None. 

AB09713.  80 words, Ara.     یا من تعلم حقائق الاسار و تطلع بخفیات الافکار و تشاهد سائر

 .Mss:  INBA21:146a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الضمائر و ترى

AB09714.  80 words, mixed.     ع بدرگاه رب روف بگشا یا من توجه الی الرب الودود دست تضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#304 p.223.   Trans:  None    .و بگو ای خداوند مستمند

AB09715.  80 words, Ara.    یا من توجه الی ملکوت التقدیس انی اخاطبک من هذه الناحیه

  :Mss:  INBA87:091b, INBA52:090b.   Pubs:  None.   Trans    .المقدسه المبارکه و انت 

None. 

AB09716.  80 words, Per.     انباز آن ابرار را در ظلّ عنايتت پرورش ده و آن احرار  پروردگار نی ای

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK2#007 p.004x, MJMJ2.036x    .را از جميع قيودات

MMG.2#027 p.028x.   Trans:  None. 

AB09717.  80 words, mixed.     یا من ذکرک شفاء قلوب الابرار و نعتک دریاق فاروق الاحرار

 .Mss:  INBA17:029.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ثنائک دواء برء علل

AB09718.  80 words, Ara.     یا من نش  نفحات الحق استقم علی امر الله کشجره ثابته الاصل

 .Mss:  INBA59:199b.   Pubs:  MJZ.024.   Trans:  None    .غلیظه الدوحه منشعبه

AB09719.  80 words, Ara.     یا ورقه مطمئنه قمی علی ذکرک ربک الابهی و اطلقی اللسان بالثناء

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.437 #164.   Trans:  None    .علی ذی الاسماء
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569 A Partial Inventory 
 
AB09720.  80 words, Per.     یزدان من بادیه پیمودم از دریا عبور نمودم تا باقلیم نور رسیدم

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.215 p.200.   Trans:  None    .مقیم درگاه شدم

AB09721.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#16 p.215-

216.    Thy letter was received. It was in indication that (thou art) firm and 

steadfast in the... 

AB09722.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.523-524.    O 

maidservant of God! Thy letter was read. The doors of the Kingdom are open... 

AB09723.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-01.    

Glory be unto Thee, O Thou Guide of the seekers to the Sought One and the 

Magnet of the lovers to the Presence of the Beloved!... 

AB09724.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-11, 

ABIE.054, BLC.PN#007.    ...Less than a year [ago], Abdul Baha raised the cry of 

'Ya Baha El Abha' from his heart and soul as he crossed the mountains and 

deserts of that continent!... 

AB09725.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-16x, 

SW v09#14 p.161-162x.    ...Thou hast longed for the power of teaching the 

Religion of God. This desire is the ultimate... 

AB09726.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#10 p.151, 

DWN v4#08-9 p.113.    Glory be to Thee, my God and my Beloved! Thy Fire is 

burning in me, O my Lord, and I feel its glowing in every member of my weak 

body.... 

AB09727.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_unsorted p088.    

You have asked concerning the stars, whether they are void – uninhabited. 

Know thou that God hath not created all these things without a purpose.... 

AB09728.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-20x, 

SW v08#18 p.233.    ...O thou kind God! To me Thou art kinder than myself and 

Thy love is more abundant and more ancient!... 

AB09729.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.038x, ADJ.055x.    

...One of the important questions which affect the unity and the solidarity of 

mankind... 

AB09730.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-17x.    

...I hope that the light of guidance may become ignited in the lamp of thy heart 

with utmost brilliancy... 

AB09731.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#0892ax, 

BNEW#80 suppl Oct 1964 p.2 .    The Greatest Name should be found upon the 

lips in the first awaking moment of early dawn. It should be fed upon by 

constant use... 

AB09732.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.237.    O 

maidservant of God! Thy letter was received and its contents read... 

AB09733.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#05 p.129.    

...The spirit of the age demands the establishment of universal peace. No 

power on earth can stand before it. God has purposed... 

AB09734.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.326-327.    O 

thou who art seeking for the Power of the Holy Spirit! The reality of man is like 

unto a sea... 

AB09735.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.554-555.    O ye 

spiritual assembly! As ye were gathered in the meeting of hospitality... 

AB09736.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.066.    O servant 

of God! I was very happy to receive thy letter because it showed thy servitude... 

AB09737.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-20x.    

The perfect man is a mine of mercy and benevolence. It is necessary to be kind 

to both man and animal... 

AB09738.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-17.    

...Thou hast written regarding the results of my trip to America. Its importance 

is not now manifest. Erelong you shall behold that these pure seeds have 

grown... 

AB09739.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-06x.    

Thou hast written concerning contributions for the education of the pupils of 

the school of Tarbiat. Cooperation and mutual assistance are the fundamental 

principles of the religion of God.... Whosoever quotes a statement from my 

tongue, ask from him the authority for the same... 

AB09740.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-29.    O 

Thou faithful God of the upright people! Thanks be unto Thee, because these 

pure souls are detached from the world of matter... 

AB09741.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-01.    O 

thou new plant of the Garden of Abha! Thou art the twig of the Tree of Life... 

AB09742.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-01.    O 

Thou Glorious Lord! O Thou Giver of Gifts and Bestower of Bounties and the 

Goal toward which all the Guides are leading humanity!... 

AB09743.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.231-232x.    O 

thou who art shining with the Kingdom's Lights! Verily, I am informed of thine 

earnest desire... 

AB09744.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#14 p.189, 

SW v11#14 p.239.    ...If a soul shall utter a word without the sanction of the 

Covenant, he is not firm.... 

AB09745.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.236.    O thou 

who art kindled with the fire of the Love of God! Blessed art thou... 

AB09746.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#13 p.013, 

SW v06#17 p.142.    O God, my aim, my hope! With hearts full of longing and 

breast full of yearning, we beg of Thee... 

AB09747.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#06 p.167-

168.    ...His Holiness Baha'u'llah has even said that occupation and labor are 

devotion. All humanity must obtain... 

AB09748.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#07 p.105x.    

O ye who are firm in the Covenant of the Self-Subsistent, Eternal God! Praise 

God with glad faces... 

AB09749.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-21, SW 

v04#15 p.253  , ABIE.094, BLC.PN#007.    O ye believers of God! Supplicate and 

entreat at the Threshold of the Almighty...  Notes:  "many years ago". 

AB09750.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#01 p.001, 

SW v05#04 p.054, SW v06#16 p.121, BSTW#324.    ...In this age His Holiness 

Bahá'u'lláh has breathed the Holy Spirit into the dead body of the world... A 

new era of divine consciousness is upon us....  Notes:  Asiatic Quarterly Review. 

AB09751.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.256-257.    O ye 

two who are advancing towards the Kingdom of God! Mr. . . hath praised you 

that... 

AB09752.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.070-071.    O 

thou handsome child! Thy spiritual father and thy good mother sent me thy 

radiant picture... 

AB09753.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.156, BSTW#276n.    

O thou spiritual temple whose heart is drawn unto the Horizon of Certainty! 

Verily, I am now... 

AB09754.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#08 p.097.    

...The human spirit is a power which comprehends the realities of things. All 

that thou seest... 

AB09755.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#18 p.004.    

My Dear Friend: I have received your letter, for the contents of which I am 

extremely grateful to you. I understand the aims...  Notes:  Published in The 

Christian Commonwealth (London), 28 Dec. 1910. 

AB09756.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#11 p.347.    

...Though the Beauty of the Most Great Name, the Light of Eternal Splendour... 
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AB09757.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#16 p.220x.    

...You have written that "We all pray that we and all the friends everywhere be 

favored... 

AB09758.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.138x.    ...I 

affirm that the true meaning, the real significance, the innermost secret of 

these verses... 

AB09759.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#10 p.098.    

...Whenever the heart finds attraction, the spirit seeks ecstasy and exultation 

and turns itself toward the Kingdom... 

AB09760.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p071.    

...The good news of the unity and harmony among the friends of New York 

brought much joy. I hope that this unity and harmony may increase... 

AB09761.  70 words, Ara.    اسئلک یا من بنفحه من نفحات قدسک تجددت قمائص هیاکل

ت و ربت حقائق ی   :Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#014 p.013.   Trans    .الوجود و اهیی

None. 

AB09762.  70 words, Ara.     بت اطنابها علی هذه الارض المقدسه اللهم ان سادق العدل قد ضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.347a.   Trans:  None    .فی مشارقها و مغارب  ها

AB09763.  70 words, mixed.    اق  ه عوج  اللهم نور بدک بشعاع ساطع من صبح احدیتک و اس 

 .Mss:  INBA17:227.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لامع من شمس حقیقتک و

AB09764.  70 words, Ara.   بد نسبته الی عبدک الذی طرد و نقی فی سبیلک  ا عهذ  اللهم یا الهی

 .Mss:  INBA87:080b, INBA52:079b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی ارض السودان 

AB09765.  70 words, mixed.    الأبهی را از قبل اين عبد 
ه
زا داود خان عليه بهآء اللّ جناب میر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#438x.   Trans    .تکبیر برسان و بگو که خدا در قرآن میفرمايد

None. 

AB09766.  70 words, Ara.     اللهم یا واهب العطاء و یا کاشف الغطاء و یا ذا الرحمه التی سبقت

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.335, MJMJ1.022, MMG.2#217 p.244    .الاشیاء اسئلک

MJH.069a, NSR.131, NSR.144.   Trans:  None. 

AB09767.  70 words, Ara.    ع الی افقک الاعلی یا من تحکم ما تشاء و تؤیالهی الهی ات ضی .    

Mss:  INBA21:135a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB09768.  70 words, Ara.   یتک مستغیثا الی ملکوت  تجا بباب احدالهی الهی ان عبدک ال

   .Mss:  INBA87:052b, INBA52:052a.   Pubs:  None    .رحمانیتک مستضیئا من شمس

Trans:  None. 

AB09769.  70 words, Ara.     الهی الهی ان عبدک آقا جان آن و حان ان تزج به فی بحور الغفران

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.356a, YMM.330.   Trans:  None    .و تعامله بالفضل

AB09770.  70 words, Ara.     الهی الهی ان عبدک علی محمد یحتاج العفو و الصفح و المدد و

 .Mss:  INBA17:047.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انی اعفر جبیتی 

AB09771.  70 words, Ara.     الهی الهی انی اتوسل الیک بجمال عز احدیتک ان تویدنی علی

 .Mss:  INBA89:016a.   Pubs:  LMA2.445.   Trans:  None    .عبودیه عتبه قدسک و

AB09772.  70 words, Ara.     الهی الهی تری عبدک الملتجی بباب رحمتک اللائذ بعتبه قدس

 .Mss:  INBA59:213.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عنایتک المستجیر بک من

AB09773.  70 words, Ara.     ع بباب احدیتک مبتهل الی الهی الهی هذا عبد عاجز مفتقر متضی

 .Mss:  INBA21:010.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملکوت رحمانیتک قد

AB09774.  70 words, Ara.    الهی الهی هذا عبدک الصبور و رقیقک الغیور خاض فی بحور

 .Mss:  INBA17:014.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الشور عند ما استبش  

AB09775.  70 words, Ara.     الهی الهی هولاء عباد اشتعلوا بنار المیثاق و اقتبسوا من انوار

ق علی  .Mss:  INBA13:150.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العهد المش 

AB09776.  70 words, mixed.     الهی الهی هولاء عبادک المنجذبون الی ملکوت تقدیسک مر

 Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.030, MMG.2#092 p.102x    .تلون لایات توحیدک مبتهلون 

[first half of the prayer is missing].   Trans:  None. 

AB09777.  70 words, Ara.    الهی هذا عبد انجذب بنفحات القدس و توقد بالنار الملتهبة فی.    

Mss:  INBA21:133a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB09778.  70 words, Ara.   مس فلک رحمانیتک  ی و معتمدی اسئلک بشالهی و ملجای و ملاذ

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.047, MMG.2#141 p.159    .و نیر سماء وحدانیتک

MHT2.184a.   Trans:  None. 

AB09779.  70 words, Per.     ت امه الله حمد کن که در ظل عصمت بنده آستان احدیت حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.203.   Trans:  None    .قابلی که قابل الطاف و 

AB09780.  70 words, Per.     هر نفسی چون بکمال خضوع و خشوع به ربّ قدير توجّه نمايد و

مسار گردد   :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#170 p.119x.   Trans    .از قصور خويش خجل و س 

None. 

AB09781.  70 words, Per.     ت حب ای ابن من طاف حول البقعه المبارکه جناب ابوی از کیی

 .Mss:  INBA84:249a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بشما آنی شما را فراموش

AB09782.  70 words, Per.     ت مقصود را که در ظل ممدود داخل ای احمد محمود شکر حضی

 .Mss:  INBA84:536a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گشتی ودر محفل

AB09783.  70 words, Per.    ای اردشیر ای شیر بیشه عرفان نامه ات در سال گذشته هر چند

  :Mss:  None.   Pubs:  DRM.005a, YARP.2.714 p.474.   Trans    .رسید ولی فرصت تحریر

None. 

AB09784.  70 words, Per.     ای اردشیر خداداد هر نفسی را مرادی الحمد لله تو را مراد رضای

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.058, YARP.2.067 p.108.   Trans    .الهی و مقصد الطاف 

None. 

AB09785.  70 words, Per.     ای اردشیر نره شیر باش نعره ای در میان جوق وحوش بزن گوران

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.496 p.365.   Trans:  None    .را سگردان کن و

AB09786.  70 words, Per.   لوصف لازم و قونی شدید ای اسدالحق شیر حق را صولتی زائدا

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.119BE #07 p.d.   Trans:  None    .واجب تا در چمنستان 

AB09787.  70 words, Per.     ی تیغ ی تن بود همجنگ تهمیی ای اسفندیار گویند که اسفندیار روئیر

 .Mss:  INBA88:337a.   Pubs:  YARP.2.318 p.268.   Trans:  None    .و تیی در او کارگر نبود

AB09788.  70 words, Trk.     سائره دن دحیی  ای اسکندر اسکندر یونانی قطعه آسیاای و قطعات

 .Mss:  INBA72:150b.   Pubs:  MJT.097.   Trans:  None    .بعض جوانتی استیلا

AB09789.  70 words, Per.    عالم وجود موجود  ای اسمعیل جمیل صحف و کتب بدو نوع در

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#559.   Trans:  None    .یکی صحائف قلوب که بقلم

AB09790.  70 words, Per.    ای افنون سدره مبارکه جناب واسطه توصیف مینمود که چون

ه بنفحات میثاق  .Mss:  INBA87:499.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شاخه مخضی

AB09791.  70 words, Per.    ای امه البهاء شکر کن که در این کور عظیم در مهد وجود آمدی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.399 #098.   Trans:  None    .و از ثدی محبت نوشیدی

AB09792.  70 words, Per.     ای امه الرحمن خداوند مهربان تاج مرصغ از ایقان و ایمان بر س

 .Mss:  INBA17:174.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تو نهاد که جواهر

AB09793.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.527.    O thou 

maidservant of God! I ask from the favors of the Sun of Truth the splendors of 

the eternal outpouring for thee... 

AB09794.  70 words, Per.   ه در ایمان و ایقان ثابت و مستقیم ای امه الله از خدا خواهم ک

  :Mss:  None.   Pubs:  HUV2.002x, MMJA.007.   Trans    .شوی و بخدمت ملکوت

BPRY.031-032x.    ...O Lord! I am a child; enable me to grow beneath the 

shadow of Thy loving-kindness.... 

AB09795.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.546.    O thou 

maidservant of God! Thy poetry was received. The context was elegant. The 

words were eloquent and the theme, the Manifest Light.... 

AB09796.  70 words, Per.   المنجذبه هر چند مدتیست که مکاتبه تاخیر افتاد ای امه الله 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.105a.   Trans:  None    .سبب فرصت دقیقه نبود

AB09797.  70 words, mixed.   ی گوا نم چه گوای پس بهیی ی و میداای امه الله المنجذبه یقیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#176.   Trans:  None    .آنست که سد باب عتاب

AB09798.  70 words, Per.     ای امه الله بملیک سیر ملکوت باحیی بده و خراحیی تقدیم کن باج

ت   .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.043a.   Trans:  None    .و خراج محبت حضی

AB09799.  70 words, Per.     ت دوست ای امه الله پدر مهربان همی یاد تو کرد و از درگاه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.232a.   Trans:  None    .استدعای عون و

AB09800.  70 words, Per.     ای امه الله جمیع اوقات را ضف تبلیغ کن و بتنبیه نساء غافله

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.104, MMK2#237 p.171, MUH3.283b    .پرداز تا ایشان را

Trans:  None. 
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AB09801.  70 words, mixed.     خوش طالغ که خود و اولاد و احفادت در ظل    هچای امه الله

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#581.   Trans:  None    .کلمه وحدانیت مجتمع 

AB09802.  70 words, Per.   ات نساء بشا  نی ای امه الله در این کور عظیم و دور کریم حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.053a.   Trans:  None    .عظیم مبعوث شدند بعصیی 

AB09803.  70 words, Per.    ی و در عتبه مبارکه ی ی با تمیر ای امه الله در آستان جمال قدم کنیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.204a, AHB.133BE #09-10 p.85    .مقبول و ممدوح و

Trans:  None. 

AB09804.  70 words, Per.    ار جمال پروردگار ر ملکوت اس رالانوار دای امه الله در حضور نو

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.053b.   Trans:  None    .غیب اکوان جهان 

AB09805.  70 words, mixed.   ع و ابتهال بدرگاه ذی الجلال بلند کن و   ای امه الله دست تضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#299 p.221.   Trans:  None    .مناجات نما که ای 

AB09806.  70 words, Per.     ای امه الله شاه سیاوش چون فرشته و سوش حلقه بگوش جمال

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.538 p.384.   Trans:  None    .ابهی روحی لاحبائه

AB09807.  70 words, Per.    ای امه الله شکر ایزد تعالی را که در این کور کریم و نباء عظیم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.057a.   Trans:  None    .اماای خلق فرمود

AB09808.  70 words, Per.    ت احدیت را که موفق بایمان گشتی و ای امه الله شکر کن حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.058a.   Trans:  None    .از نفحه ایقان دماغ جان 

AB09809.  70 words, mixed.     ای امه الله صد هزار نساء قانتات آرزوی درک آنی از یوم ظهور

 .Mss:  INBA55:209b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مینمودند و فائز

AB09810.  70 words, Per.    ای امه الله عالم خاک بکوکب افلاک روشن گردد و لکن جان و

تو نیر اعظم  .Mss:  None.   Pubs:  NJB v03#18 p.005.   Trans:  None    .دل انسان بیی

AB09811.  70 words, Per.     ای امه الله عصمت و عفت الیوم عبارت از استقامت در میثاق

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.208b, KNJ.031b.   Trans    .الهیست هر نفس بان موفق

None. 

AB09812.  70 words, Per.    ای امه الله فضل و جود سلطان وجود بدرجه رسیده که نساای

 .Mss:  INBA88:213b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در این کور اعظم مبعوث

AB09813.  70 words, Per.    ای امه الله کوهر در شاهوار را گویند و لولو لئلاء هر لولوای را

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.383 p.300.   Trans:  None    .لطافت و رونق

AB09814.  70 words, Per.    ای امه الله لسان فارش بیاموز تا آنکه معانی کلمات الهی بیانی و

   .Mss:  None.   Pubs:  PYB#265 p.51, PYB#266 p.07, AND#79 p.05    .بر اسار الهی

Trans:  TAB.306, LOG#1143x.    O thou maidservant of God! Acquire the Persian 

tongue, so as to learn of the meanings of the divine words and to know the 

divine mysteries... 

AB09815.  70 words, Per.   اش از برای هر امری حکمتی  ای امه الله محزون مباش مغموم مب

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.271.   Trans:  None    .عاقبت حکمتش ظاهر و

AB09816.  70 words, Per.    ی جمال مبارک را چه مقام است و ی  که کنیر
ای امه الله هیچ دانی

ام قسم  ,Mss:  INBA87:087a, INBA52:086a.   Pubs:  MKT7.212a    .چه درجه احیی

HDQI.242a.   Trans:  None. 

AB09817.  70 words, Per.     ت رحمن وارد و بروح و ای امه الله ورقه موقنه فائزه باستان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.026a.   Trans:  None    .قلب و قالب مطاف

AB09818.  70 words, mixed.    ی انسان چه رجال چه نسوان ای امه صادقه نور ایمان از جبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.028a, MMK6#587.   Trans:  None    .چو مهر تابان عیان و

AB09819.  70 words, Per.    ای امه موقنه فضل جمال قدم بمثابه بحر پر موجست ولی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.028a.   Trans:  None    .رشحاتش بساحل امک ان متصل اگر 

AB09820.  70 words, Per.   ی فی الحقیقه بجا ی نور مبیر ن و دل در خدمات میکوش  در  ای امیر

 .Mss:  INBA16:155.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عالم وجود هیچ مقصودی

AB09821.  70 words, mixed.    آيات حقّ ظاهر شده دريای  ای قوم ، انوار حقّ ساطع شده

بموجفضل   

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#107 p.072x    .آمده و آفتاب حقيقت پرتو عنايت بخشيده

Trans:  None. 

AB09822.  70 words, mixed.   ت رحم ن یختص برحمته من  ای آیت رحمت در قرآن حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#015.   Trans:  None    .یشاء میفرماید تو که بحسب ظاهر نه

AB09823.  70 words, mixed.     ای آیت عنایت شکر و ستایش جمال قدم و اسم اعظم را لائق

است که ابواب ملکوت   .Mss:  None.   Pubs:  PYB#039 p.12.   Trans:  None    .و سی

AB09824.  70 words, mixed.     در قیامت ی ی روح انگیر ای باغ عرفانک نهال بیهمالی رستخیر

 .Mss:  INBA88:354a.   Pubs:  MJT.048.   Trans:  None    .پرکرامت در ترک قریب اولور

AB09825.  70 words, Per.     ای بخشنده درخشنده و تابان بامس مهربان درین جهان سگشته

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.471.2 p.350.   Trans:  None    .و سگردان بود در جهان 

AB09826.  70 words, Per.     ای بلبل معانی در خصوص مطلوب شما از جناب صحیح فروش

الهی سفارش   ت بشیر   :Mss:  INBA87:593a, INBA52:631.   Pubs:  None.   Trans    .بحضی

None. 

AB09827.  70 words, Per.   ای بلقیس بلقیس قدم را تخت و تاحیی از طلای.    Mss:  None.   

Pubs:  DUR1.060.   Trans:  None. 

AB09828.  70 words, mixed.     ی آنچه بیتی از ابنیه عالیه هر ای بناء بنیان ثابت محکم متیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.015a.   Trans:  None    .چند س بکهکشان کشیده

AB09829.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#03 p.042.    

O thou daughter of the Kingdom! Thy letter was received. Its contents... 

AB09830.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#17 p.318.    

O thou daughter of the Kingdom! Thy letter was received. Formerly... 

AB09831.  70 words, Per.    بوستون و مالدن نهایت سور مرقوم نموده بودی که احبّای

   .Mss:  None.   Pubs:  NJB v02#02 p.003x    .داشتند که شاید من به امر یک خواهم آمد

Trans:  None. 

AB09832.  70 words, Per.     نامهٴ تو رسید و از مضمون معلوم گردید که نهایت آرزو داری که

ی نهایت اشتیاق   Mss:  None.   Pubs:  NJB v02#06-07    .من بآنصفحات شتابم من را نیر

p.008x.   Trans:  None. 

AB09833.  70 words, Per.     توحید  ای بندگان الهی تمسک بذیل تقدیس جواید و در ظل ملیک

  :Mss:  INBA87:272b, INBA52:276a.   Pubs:  None.   Trans    .باهنگ ملا اعلی بتهلیل

None. 

AB09834.  70 words, Per.     ای بندگان الهی ذکرتان در این انجمن الهی دائم و مستمر و یادتان

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.671 p.452.   Trans:  None    .همدم شب و روز

AB09835.  70 words, Per.    ت مقصود جناب آقا غلامعلی وارد و از ایمان و ای بندگان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  DBR.074.   Trans:  None    .ایقان و خلوص آن یاران 

AB09836.  70 words, Per.   ح حال دل و جان باز مستور ای بن ده ابهی هرچه مرقوم گردد س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.015b.   Trans:  None    .ماند و این س سبسته

AB09837.  70 words, Per.    روز با یاران الهی الفت    ای بنده الهی اگر رضای الهی جوای شب و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.040a, TABN.251a.   Trans:  None    .جو و موانست نما

AB09838.  70 words, Per.    بنده الهی بزرگواری در عبودیت جلیل اکیی است نه سلطنت  ای

 .Mss:  INBA16:104.   Pubs:  MMK2#156 p.118.   Trans:  None    .خاور و باخیی نفوس

AB09839.  70 words, Per.    ای بنده الهی جناب ابوی در ثبوت و رسوخ و استقامت بر عهد

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.033.   Trans:  None    .الهی چنان ید بیضاای

AB09840.  70 words, mixed.   فشانی در سبیل جمال ربانی  ای بنده الهی حمد کن که بجان

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.055x.   Trans:  None    .مویدی

AB09841.  70 words, Per.    ه الهی در هیکل عالم صدهزار ز جرح ناسور موجود و در بندای

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI15.019.   Trans:  None    .جگرگاه آفاق و امم زخم 

AB09842.  70 words, Per.    ت حق محفوظ  ای بنده الهی نامه رسید امیدوارم که در صون حمای

    .Mss:  None.   Pubs:  MMK1#128 p.142.   Trans:  SWAB#128    .و مصون مانی و همواره

Thy letter was received. I hope that thou mayest be protected and assisted 

under the providence of the True One, be occupied always in mentioning the 

Lord... 

AB09843.  70 words, Per.    ای بنده الهی هر چند در جهان فانی نفسی را آسایش و خوش  و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.018a.   Trans:  None    .راحت جان و مشت وجدان 

AB09844.  70 words, Per.     ای بنده الهی وقتی علم جلال برافرازی و رایت استقلال بلند کتی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.101b.   Trans:  None    .که بعبودیت آستان 

AB09845.  70 words, mixed.     ر
ّ
ی له الفدآء نهایت تأث ت سمندر روح المخلصیر از صعود حضی

میر مستحیل
ّ
  :Mss:  None.   Pubs    .و تحشّ حاصل آنچه ذکر بشود بیان ما فی الض

TRZ1.353b.   Trans:  None. 

AB09846.  70 words, Per.     ت کار و ای بنده آستان جمال ابهی نامه شما ملاحظه گردید از کیی

 .Mss:  INBA17:110.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشغولی بال جواب
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AB09847.  70 words, Per.    ت رحمن هردم ترا بخاطر آرم و بیادت افتم ای بنده آستان حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.288b.   Trans:  None    .و از خدا طلبم که در عبودیت

AB09848.  70 words, Per.     ای بنده بهاء اردشیر شهیر سلطنت پیشینیانرا تجدید نمود و اقالیم

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.413 p.316.   Trans:  None    .پریشانرا جمع

AB09849.  70 words, mixed.     ای بنده بهاء از تخلص آن سور شعراء معتی خضوع و خشوع

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.054x.   Trans:  None    .استنباط گشت

AB09850.  70 words, Per.    غیب  بش فدا آگاه گردی تا در پناه ای بنده بهاء از خدا بخواه که

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#135 p.102.   Trans:  None    .بیاساای و راه

AB09851.  70 words, Per.   یا روف و کریم اگر ب دانی ای بنده بهاء امر عظیمست و جمال کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.289a, AND#47 p.05.   Trans:  None    .که چه قونی در ظل

AB09852.  70 words, Per.     ای بنده بهاء جام عطا سشار است و صهبای وفا در نهایت سورت

 .Mss:  INBA84:395a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و شدت بیمنتها ولی چه

AB09853.  70 words, Per.     اق ای بنده بهاء جمال ابهی روشتی آفاق بود و شمس حقیقت اس 

 .Mss:  INBA84:246a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ولی هزار افسوس که نفوس 

AB09854.  70 words, Per.     ای بنده بهاء در سبیل خدا جانفشانی کن و در محبت جمال ابهی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#166 p.192, LMA2.452.   Trans    .حرکتی آسمانی چه که

SWAB#166, SW v14#01 p.019, BP1926.027.    O servant of Baha! Be self-

sacrificing in the path of God, and wing thy flight unto the heavens of the love 

of the Abha Beauty... 

AB09855.  70 words, Per.    ای بنده بهاء شکر کن خدا را که بمراد فواد رسیدی و در سبیل

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#319.   Trans:  None    .رشاد سلوک نمودی و

AB09856.  70 words, Per.    و کمالات هر دو  از اسماء مزدوجست ای بنده بهاء علی و محمد

 .Mss:  None.   Pubs:  PYB#175 p.03.   Trans:  None    .در جمال اعلی مجتمع و

AB09857.  70 words, Per.   ات اح وّت  شمرند و بمنتهای قبّا وقت را غنيمت  اين ايّام بايد حضی

ند ی  .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#278 p.199x.   Trans:  None    .بر خدمت برخیر

AB09858.  70 words, Per.    ت  ای بنده ثابت نابت جمال ابهی خدماتت در یوم عرو ج حضی

ت رحمن    .Mss:  INBA87:639b, INBA52:685a.   Pubs:  None    .افنان در آستان حضی

Trans:  None. 

AB09859.  70 words, Per.    ای بنده جمال ابهی جناب حاحیی وارد و میفرمایند که من نهایت

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.408 #116.   Trans:  None    .مشت و خوشنودی از

AB09860.  70 words, mixed.    ای بنده جمال ابهی در این عض بدیع و قرن جدید زبان

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#353.   Trans:  None    .بستایش رب قدیم بگشا تا از

AB09861.  70 words, Per.   امانت الهی و  بودیت عظیم است عظیمای بنده جمال ابهی ع

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT6.115a, MMK3#178 p.124    .رحمت ربانیست و آسمان و

AND#05 p.07.   Trans:  None. 

AB09862.  70 words, Per.    ای بنده جمال قدم انوار اسم اعظم آفاق امم را احاطه نموده

ی در   :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.011, AKHA.132BE #17 p.a.   Trans    .است ولی غافلیر

None. 

AB09863.  70 words, Per.    ی است که نور ای بنده جمال مبارک اسمی از اسماء مبارک حسیر

ی است تو عبد قیر  .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.012a.   Trans:  None    .مش 

AB09864.  70 words, mixed.   يد که آيا روح بعوالم سؤال از روح بعد از صعود نموده بود

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#049 p.031x    .جسمانی و آنچه بر او وارد شده منتبه است يا نه

Trans:  None. 

AB09865.  70 words, Per.   یانی و بنفحات صبحگاهی  ای بنده حق از خدا بخواه که دل آگاهی 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.105b.   Trans:  None    .جهان جان را معطر

AB09866.  70 words, Per.    ای بنده حق از خداوند مهربان بطلب که در این عض جدید و

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.451.   Trans:  None    .قرن عظیم سلطان ممالک

AB09867.  70 words, Per.     ای بنده حق اگر در جواب نامه فتوری واقع کمان قصور مفرمااید

ت امور  .Mss:  INBA16:111.   Pubs:  None.   Trans:  None    .این از کیی

AB09868.  70 words, Per.     ای بنده حق الحمد لله پرتو هدایت رخت را روشن نمود و بمطلع

 .Mss:  INBA17:194.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انوار اقبال نمودی و 

AB09869.  70 words, Per.    ای بنده حق خوشا بحال سمستان بزم الست که از جام سشار

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.251.   Trans:  None    .عهد و پیمان مستند و

AB09870.  70 words, Per.   دمم و از حق میطلبم که م بیاد و ذکر تو همای بنده حق در ایند

 .Mss:  INBA17:182.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دمبدم توفیق جدیدی

AB09871.  70 words, Per.   مقد فرموده خشنود   قضا باش و بانچه او  ای بنده حق راضی  به

 .Mss:  None.   Pubs:  MNHB.029.   Trans:  None    .گرد همچو گمان مدار که

AB09872.  70 words, Per.   ع و ابتهال بدرگاه  ای بنده حق زبان بمناجات بگشا و بکمال تضی

ت ذوالجلال عجز و   .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.093c.   Trans:  None    .حضی

AB09873.  70 words, Per.     ای بنده حق شکر خداوند یگانه را که هدایت کرد و موهبت

 .Mss:  INBA16:101.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بخشید پرده اوهام بسوخت و

AB09874.  70 words, mixed.    ای بنده حق صد هزار فرسنگ را قوت فرهنگ در دمی طی

 .Mss:  INBA88:079.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نماید و باورنگ سلطنت الهیه

AB09875.  70 words, Per.     ای بنده حق عموی مهربان در آستان رحمن بیاد تو افتاد و خواهش

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.038a.   Trans:  None    .نگارش این نامه کرد

AB09876.  70 words, Per.   بنده حق فرامرز دلیر شهیر بوم و مرز بود و در شطرنج جهان   یا

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.686 p.461.   Trans:  None    .وزیر و فرز ولی

AB09877.  70 words, Per.    اب تحریر میگردد بدرگاه  ای بنده حق نامه شما رسید مختض جو

ع  و زاری شد    :Mss:  INBA87:081a, INBA52:080a.   Pubs:  None.   Trans    .احدیت تضی

None. 

AB09878.  70 words, mixed.     ای بنده حق نضالله نام داری منصوری و مظفر ملاحظه فرما

 .Mss:  None.   Pubs:  TABN.189.   Trans:  None    .که چه نضنی عطا فرمود

AB09879.  70 words, Per.    ی یعتی ولایت   ای بنده حق هر چند بظاهر تو در شیتی ما در سیر

  :Mss:  INBA87:171a, INBA52:170b.   Pubs:  LDR.270.   Trans    .سوریه اما فی الحقیقه

None. 

AB09880.  70 words, Per.   ب دیرین نامه ات  ای بنده خالص جمال ابهی یار قدیمی و حبی

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.312.   Trans:  None    .سبب سور و حبور شد

AB09881.  70 words, Per.     ای بنده درگاه الهی هر چند صد هزار فرسنگ مسافت باشد و کوه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.060b.   Trans:  None    .و دشت حائل و مانع

AB09882.  70 words, mixed.     ای بنده راضی بقضاء حقیقت رضاء اعظم موهبت جمال

  :Mss:  INBA87:175c, INBA52:176a.   Pubs    .ابهیست ولی تحقق این صفت که اعظم

MMK2#167 p.124.   Trans:  None. 

AB09883.  70 words, Per.    متناهی و الطافش نی پایان ای بنده شکور رب غفور عنایاتش غیر

 Mss:  INBA87:164c, INBA52:162b.   Pubs:  MMK3#242    .عواطفش محیط است و

p.174, MMK4#123 p.130.   Trans:  None. 

AB09884.  70 words, mixed.   علیه السلام در جواب ا لک حاجه    ای بنده شمس بهاء ابراهیم

 Mss:  INBA88:351.   Pubs:  None.   Trans:  NYR#115.    O    .اما الیک فلا فرمود و

Thou servant of the Sun of Bahá. Ibrahim, may The Glory of God be upon Him... 

AB09885.  70 words, Per.    واصل  ۱۹۰۴ای بنده صادق الهی مکتوب مورخ بهشتم می سنه

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.313x.   Trans:  None    .گردید

AB09886.  70 words, Per.    ی    ح ممنون باش و مستفید ای بنده صادق حق شاد باش و مسیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AMK.015-016, NFQ.020.   Trans:  None    .اوامر حکومت را انفاذ

AB09887.  70 words, Per.     ای مهربان يزدان من شکر ترا که مرا بر خدمت آستانت و صيانت

ق و مؤيّد فرمودی
ّ
 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#001 p.001x, AHB.128BE    .دوستانت موف

#04-05 p.155.   Trans:  None. 

AB09888.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#17 p.226x.    

...Regarding the rainbow, - this rainbow is the Covenant of God and the 

Testament... 

AB09889.  70 words, Per.     یاء در یوم مبارک عید با نهایت امید بدرگاه ای بنده مقرب درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.066a.   Trans:  None    .رب مجید

AB09890.  70 words, Per.   ای بنده ملکوت ابهی اگر چه مدنی است که  فرصت مکاتبه.    Mss:  

INBA13:248.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB09891.  70 words, Per.    ای بنده یزدان جناب بامس مهربان در این آستان بیاد تو پر روح

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.617 p.428.   Trans:  None    .و ریحان بود هر دم 

AB09892.  70 words, Per.    ای بنده یزدان خداوند ترا از میان نوع بش  برانگیخت و افش

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.535 p.383.   Trans:  None    .موهبت بر س نهاد و
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AB09893.  70 words, Per.     ای بهرام اگر راحت و آرام خواهی در سایه نخل امید بیارام و اگر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.345 p.280.   Trans:  None    .کامرانی جوای

AB09894.  70 words, Per.   یزدان چون پدر مهربان پرده برانداخته دلجوای   ای بهرام بهرام

  :Mss:  INBA88:341a.   Pubs:  YARP.2.167.1 p.174.   Trans    .یاران فرمود و خوش

None. 

AB09895.  70 words, Per.     ل و ی ای بهرام درخشان و لعل بدخشان در خانه سای دارید و میی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT8.043b, YARP.2.718 p.476.   Trans    .ماوی در لانه و

None. 

AB09896.  70 words, Per.    وفاخو در عالم انسانی خصلت وفا  ای بهرام وفادار وفاجو باش و

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#227 p.165, YARP.2.592    .سبب حصول اعظم آرزو

p.416.   Trans:  None. 

AB09897.  70 words, Per.    اب کند  ای بهمن شهر بهمن ماه فیضان بارانست که خاک را سیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.372 p.294.   Trans:  None    .چون به بهار رسد روی

AB09898.  70 words, Per.    ای نی س و سامان دوست صد بادیه پیمودی تا از پیمانه وصل

 .Mss:  INBA55:338b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .پیمودی و س و رخ و  موی

AB09899.  70 words, Per.     ای پارسیان راستان صبح است و هوا در نهایت طراوت و لطافت

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.091, YARP.2.107 p.129.   Trans    .توجه بملکوت ابهی  نمایم

None. 

AB09900.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  NYR#109.    O Thou 

kind father, your son Musa, like unto His Holines Kalim, attained the Sacred 

Valley, that Blessed Spot.... 

AB09901.  70 words, Per.   ارشدند بجهان تو ن جانهای پاک از جهان خای پروردگار ای ی اک بیر

 Mss:  None.   Pubs:  NANU.2.002.   Trans:  BW v18p020-ii.    O    .پرواز کردند و از

Lord! These stainless souls grew contemptuous of the world of dust and have 

ascended unto Thy kingdom.... 

AB09902.  70 words, Per.    ای پروردگار این روس در سبیل تو مقطوع گردید و زینت رماح

 .Mss:  None.   Pubs:  VAA.048-048, VAA.213-214.   Trans:  None    .گردید تا آنکه در

AB09903.  70 words, Per.   کتای پروردگا بهانی را دائم و مستمر بدار و برکت  اطفال  ر این س 

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.124BE #04-05 p.h, PYB#173 p.33    .و سود بخش و

PYB#154 p.37.   Trans:  None. 

AB09904.  70 words, Per.     مسار است و گرفتار هواجس این خاکدان ای پروردگار این گنهکار س 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#005 p.005.   Trans:  None    .تاریک و تار ای

AB09905.  70 words, Per.     ای پروردگار خداداد از این کاشانه ویران پرواز نمود تا لانه و آشیانه

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.572 p.407.   Trans:  None    .بر سو

AB09906.  70 words, Per.     ای پروردگار یک ورقه از سدره رحمانیت ترک گلخن فانی نمود و

  :Mss:  INBA87:516a, INBA52:542.   Pubs:  None.   Trans    .بگلشن باقیت پرواز کرد

None. 

AB09907.  70 words, Per.     ی مگردان و آن آواره بیچاره ی را ناچیر ی باتمیر ای پروردگار یگانه آن کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.377 p.296.   Trans:  None    .را در

AB09908.  70 words, Per.    ای پور خداداد از خدا خواهم که در کشور یزدان بمهر دلیی بها

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.701 p.468.   Trans:  None    .کیخشو شوی و رهیی 

AB09909.  70 words, Per.    یل در بارگاه رب جلیل ملک مقربست و ای پیک محبت الله جیی

 .Mss:  INBA88:262b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنده معظم زیرا واسطه

AB09910.  70 words, mixed.     ی در ايمان هستيد، السّابقون السّابقون  از سابقیر
ه
الحمد للّ

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#533x.   Trans:  None    .اولئک هم المقرّبون 

AB09911.  70 words, Per.    ای خداوند بيهمتا اين نفوس پر شوق و وله را به رحمت نی پايان

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.005x    .موفق فرما تا مواهب عالم انسانی گردند

MMG.2#274 p.307x.   Trans:  None. 

AB09912.  70 words, Per.   تقبال آن  ای ثابت بر پیمان بشارت باد تو را اینده آن دودمان و اس

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.213-214x.   Trans:  None    .خاندان چون بهشت

AB09913.  70 words, Per.   ای ثابت بر پیمان خیی وصول بکرمان رسید و نامه ملاحظه گردید.    

Mss:  None.   Pubs:  AND#56 p.25x.   Trans:  None. 

AB09914.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#08 p.221x.    

...Sometime ago I wrote thee a letter, whose content was that praise be to God, 

thou hast become confirmed in drawing a plan for the pilgrim house in Haifa... 

AB09915.  70 words, Per.    پیمان مقام رفیع و کهف منیع پناه پیمانست که الیوم  ای ثابت بر

ی آن بنیان   .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.112g.   Trans:  None    .ساکنیر

AB09916.  70 words, Per.     ای ثابت بر پیمان مکتوب شما واصل شد ... امّا در مسئلهٴ کیمیا

مده و تا یوم ظهورش که درجهٴ م ظهورش نیااین قضیّه در تحت عصمت و سیی الهیست هنوز یو 

 Mss:  None.   Pubs:  YMM.388x.   Trans:  BLC.alchemy.    ...In    .کمال این عالم است

regard to the question of alchemy, this matter is under divine protection and 

secrecy. The day of its manifestation has not yet come... 

AB09917.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-25.    

Thy letter of April 10th 1914 was perused. Whenever thou desirest thou hast 

permission to come to the Presence... 

AB09918.  70 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید مضمون معانی مفصل بود و

وح العلل این -Mss:  None.   Pubs:  TAH.303bx.   Trans:  DAS.1913-11    .مطالب مش 

04x.    ...In reality, Hamadan, nay rather all Persia has found infinite capability. 

Therefore all the friends most unloosen... 

AB09919.  70 words, Per.    ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید و بدقت قرائت گردید دلیل

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.138a.   Trans:  None    .جلیل بر  استقامت بر

AB09920.  70 words, Per.    سؤال از عالم روح نموده بوديد که بعد از صعود از اين جهان

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#041 p.025x.   Trans    .بجهان پنهان چگونه و چسانست

None. 

AB09921.  70 words, Per.     ای ثابت بر پیمان ورق مسطور منظور گردید سغ مشکور شد در

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.123a.   Trans:  None    .خصوص شفای سی    ع مرقوم

AB09922.  70 words, mixed.    در وقت معالجه توجّه بجمال مبارک کن و آنچه بر قلب القا

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#131 p.147x.   Trans:  SWAB#131x    .ميشود مجری دار

LOG#0964x.    ...When giving medical treatment turn to the Blessed Beauty, 

then follow the dictates of thy heart... 

AB09923.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#10 p.168.    

O thou who art firm in the Covenant! Thy friends of God are most pleased 

with... 

AB09924.  70 words, Per.     ای ثابت بر عهد از درگاه احدیت بکمال عجز و نیاز استدعا نمودم

 .Mss:  INBA17:020.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که پدر و مادر پاک

AB09925.  70 words, Per.    ق و غرب نمود اق بر س  ای ثابت بر میثاق چون نیر آفاق اس 

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT2.288a, AKHA.110BE #12 p.02    .تفاوت و امتیاز ترک و

PYB#042 p.01, MJMT.016.   Trans:  DAS.1913-12-28x.    O thou who art 

steadfast in the Covenant! The moment that He Who is the Day-Star of the 

world shone forth above the East and the West... ...When the Orb of regions 

shone forth upon the Orient and Occident, the distinction and differentiation 

between Turk and Tajik... 

AB09926.  70 words, Per.     ای ثابت بر میثاق نامه شما رسید فی الحقیقه چنانست که مرقوم

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.290x.   Trans:  None    .نمودی نی عنایات حق 

AB09927.  70 words, mixed.     ت نقطه اولی بودند و موعود فرقان و اما الامام الثانیعش  حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK2.222.05x.   Trans:  None    .در آن کور امام ثانیعش  بودند

AB09928.  70 words, Per.     ف حرکت بسمت غرب هستم لهذا فرصت ای ثابت پیمان در س 

  :Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#23.   Trans    .تحریر مفصل نیست نطقهای

BRL.ATE#24, MAAN#10.    O thou who art firm in the Covenant!  I am on the 

verge of setting out towards the West.... 

AB09929.  70 words, mixed.     ی نفوس مبارکی  ای ثابت نابت الیوم جنود ملا اعلی ناض و معیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#081 p.066, AADA.146-147    .است که به تبلیغ قیام

Trans:  DAS.1913-06-27.    O thou who art growing firm! Today the cohorts of 

the Supreme Concourse are confirming and assisting those blessed souls who 

have arisen to teach the Cause of God... 

AB09930.  70 words, mixed.     ای جمال مبارکک بنده ش سلیمان ابن داود علیه السلام رب

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.050b.   Trans:  None    .هب لی ملکا لاینبغی لاحد

AB09931.  70 words, mixed.    ای جناب ابوالقاسم در ارض مقدس بودی و مشاغل عظیمه

  :Mss:  INBA87:173b, INBA52:173.   Pubs:  None.   Trans    .دمبدم مرا دیدی با وجود این

None. 
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AB09932.  70 words, Per.   ن است که ای جوهر مسیحیان نامه شما رسید فی الحقیقه چنا

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.126BE #03-04 p.89.   Trans    .مرقوم نموده بودی طفلان 

None. 

AB09933.  70 words, mixed.    ی  نامه مشکیر
ملاحظه گردید یریدون ان  ای حبیب روحانی

   .Mss:  INBA87:095, INBA52:094.   Pubs:  MMK6#133    .یخمدوا نار محبت الله

Trans:  None. 

AB09934.  70 words, Per.   م روحانی هر مریض را دواای و هر  ای حبیب طبیب قلوب و حکی

ی   تعییر
 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.141a.   Trans:  None    .درد را درمانی

AB09935.  70 words, Per.    ت بیضا الحمد لله ید بیضا نمودی و تاری    خ شهدا را ای حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.013a.   Trans:  None    .بافصح عبارت و ابدع اشارت

AB09936.  70 words, Per.    ای خادم در آستان شکر کن خدا را که موفق بر آن شدی که در

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.712 p.473.   Trans:  None    .درگاه الهی خدمتی کتی 

AB09937.  70 words, Per.   مه در ا د چنان بود که بحیفا  ین زمستان ما را امیای خانم محیی

-Mss:  None.   Pubs:  AKHT1.259x.   Trans:  DAS.1914-10    .سفر نماای و مدنی در

13x, LBLT.167x, LBLT.174x, LBLT.176x.    O noble Lady! It was our hope that 

during this winter thou wilt make a trip to Haifa in order to spend thy days for 

some time... ...The emancipation of women is a principle of the principles of 

the religion of God; for this reason I summoned the blessed leaf, Rouha, to 

Paris... 

AB09938.  70 words, Per.     ای خدابخش بخشش خداوند باش و هوشمند و ارجمند مستمند

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.120 p.142.   Trans:  None    .درگاه یزدان  باش و

AB09939.  70 words, Per.   رط بخشش ملاحظه  ا بخشنده و مهربانست از فای خدابخش خد

 .Mss:  None.   Pubs:  KHH2.194a (2.355).   Trans:  None    .نما که عبد بهاء را در  بقعه

AB09940.  70 words, Per.   ده شوریده و آشفته  ای خداوند نی مانند این مستمند بدرگهت افتا

 Mss:  None.   Pubs:  ALPA.062, MHT2.193, YARP.2.071    .شیفته و دلداده طلب

p.110.   Trans:  None. 

AB09941.  70 words, Per.    دردمندان  ای خداوند نی مانند مقدس از بیگانه و خویش و پیوند

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.002, MMG.2#310 p.348    .توایم درمانی عنایت فرما

Trans:  None. 

AB09942.  70 words, Per.   رگوار  د غم آزادی بخش و بز همرد رستم را از بنای خداوند مهربان ب

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.432 p.325.   Trans:  None    .فرما و بیامرز و

AB09943.  70 words, Per.    همت این بینوایان   فرما و موهبتی بنما تا  ای خداوند مهربان عنایتی

 Mss:  None.   Pubs:  LMA2.458, ADH2.1#37 p.055, MMG.2#042    .بلند گردد و

p.042.   Trans:  NYR#164, NYR#167.    O kind Lord! Grant these poor ones 

increasing perception and capacity. So that we may be different from others...  

Notes:  Two translations. 

AB09944.  70 words, Per.    ای خورشید الحمد لله دیده نور حقیقت بدید و گوش آواز اهل

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.334 p.274.   Trans:  None    .راز بشنید و دل باتش

AB09945.  70 words, Per.    سو بوی خوش جانان بگیر  خوشخو شکفته رو باش و از هر ای

ت نی نیاز بگشا
 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.358 p.287.   Trans:  None    .دیده بحضی

AB09946.  70 words, Per.    ان الهی که تو ی  کنیر
جه بملکوت ابهی دارند انها ای دخیی آسمانی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#355 p.255, PPAR.194.   Trans    .آسمانیند نه زمیتی 

None. 

AB09947.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-15.    O 

thou daughter of the Kingdom! The good news of the organization of the Bahá'í 

Assembly in Vienna was received.... 

AB09948.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0848x.    Your 

affectionate brother hath written and mentioned your names, and hath highly 

praised and commended you. Observe how drawn he is to you, and how he 

loveth you... 

AB09949.  70 words, Per.   ت رحمانی امیدم چنان ای دو بنده آست ان الهی از الطاف حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.192 p.186.   Trans    .است که در ظل عنایت در کمال

None. 

AB09950.  70 words, Per.   از مطلع الفاظش نور  نامه شما رسید  نده صادق پروردگار ای دو ب

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.018b, YARP.2.022 p.077.   Trans    .محبت دمید و سبب 

None. 

AB09951.  70 words, Per.    شجره مبارکه  از نار موقده در  ای دو شمع مشتعل جهدی کنید تا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.095a.   Trans:  None    .اقتباس شعله نمااید

AB09952.  70 words, mixed.     ی عزیز الهی الیوم اعظم خدمت بملکوت ابهی ایقاد ای دو کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.091b.   Trans:  None    .ساج هدی و تبلیغ

AB09953.  70 words, Per.    یکار خواهد تا ان پرهیر ی ی عزیز الهی پروردگار مهربان کنیر ای دو کنیر

 .Mss:  INBA17:092.   Pubs:  MKT7.092a.   Trans:  None    .سج هدی گردند و

AB09954.  70 words, Per.   ی عزیز جمال اب قدیم حیثیت نساء هی هر چند در دور ای دو کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.094.   Trans:  None    .بالنسبه برجال قلیل بود

AB09955.  70 words, Per.    ترنی ای دو مرغ گلشن راز و نیاز نامه شما تغتی مرغ سحر بود و

 .Mss:  INBA84:258.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هزار هزار آو از

AB09956.  70 words, Per.     ت ای دو نفس زکیه تا توانید در خدمت آستان احدیت حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.095b, LMA2.430.   Trans:  None    .مقدسه بکوشید و چو ن 

AB09957.  70 words, Per.    بود و محبت الله  نگ بلبلرسید گلبا ای دو یار مهربان نامه شما 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.132b.   Trans:  None    .آهنگ صلصل معرفت

AB09958.  70 words, Per.    ای دوست جناب نور محمد خان خواهش این نگارش فرمودند

ی پرداخت ی بنوشیی  .Mss:  INBA17:258.   Pubs:  None.   Trans:  None    .این عبد نیر

AB09959.  70 words, Per.     ای دوست حقیقی نامه آنجناب ملاحظه گردید از مضمون نهایت

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v02#14-16 p.007.   Trans:  None    .سور حاصل گردید  بسیار

AB09960.  70 words, Per.   ی وارد گردیدند نظر   :Mss    .ای دوست روحانی مس ثپل و مس بکیی

BLIB.Or.08117.046.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB09961.  70 words, Per.    ای دوست روحانی وقت آمد که بیگانه و خویش فراموش نمااید

 .Mss:  INBA17:247.   Pubs:  MKT8.022a.   Trans:  None    .و بکلی سگشته و سودانی و

AB09962.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#12 p.008.    

O thou beloved friend! The letter which thou hast written to Mr. Hannen... 

AB09963.  70 words, Per.     ای دوست مهربان باتش محبت الله چنان برافروز که دل آتشکده

 Mss:  None.   Pubs:  AHB.102BE #02 p.02, YARP.2.473    .عشق شود و بنور معرفت 

p.351.   Trans:  None. 

AB09964.  70 words, Per.   ای دوستان حق ثابت بر پیمانید و راسخ بر میثاق این قوه  

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#251 p.196.   Trans:  None    .مغناطیس محبت الله است

AB09965.  70 words, Per.     ای دوستان حقیقی شب و روز بذکر آن یاران الهی مشغولم و بیاد

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.091a.   Trans:  None    .آن مشتاقان معنوی

AB09966.  70 words, Per.   لله بدولت پایدار رسیدی پس امیدوار باش و در  الحمد  ای دولت

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.500 p.366.   Trans:  None    .درگاه حق ثابت و

AB09967.  70 words, Per.   ت اسمعیل بحسب ا عتقاد اهل فرقان  ای ذبیح قربانگاه عشق حضی

ت اسحق  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#429.   Trans:  None    .و یا خود حضی

AB09968.  70 words, Ara.    ای رب افتح ابواب معرفتک علی وجه عبدک علی الذی توجه

ی   .Mss:  INBA88:127b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الیک و تشبث بالحبل المتیر

AB09969.  70 words, Ara.    ای رب هذه امتک التی آمنت بک و بایاتک و تاججت فی قلبها

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.179.   Trans:  None    .قبسه من نار محبتک و

AB09970.  70 words, Per.     ای ربابه ربابرا نغمه بلند باید نه آهنگ خقی خفیف دردمند مباش

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.088.   Trans:  None    .باهوش و امیدوار

AB09971.  70 words, Per.     ی هر چند پیل تن بود و مهیی اسفندیار راین تن هیچ  ای رستم تهمیی

ی در او  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.612 p.425.   Trans:  None    .تیغ و تیر

AB09972.  70 words, Per.    یست که در میدان میثاق سمند ا ی دلیر ی و پیلیی براند  ی رستم تهمیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.505 p.368.   Trans:  None    .و لشکر عهد شکن را

AB09973.  70 words, Per.   ی  ای رستم یزدان الحمد لله در می دان جانفشانی تفوق بتهمیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#163 p.122, PPAR.193.   Trans    .زابلستانی نمودی و بر

None. 
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575 A Partial Inventory 
 
AB09974.  70 words, Per.    ء الله خواستند  ای رسوای محبت الله اگر بظاهر خلق رسواای احبا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.133b.   Trans:  None    .لکن حق آن رسواایرا

AB09975.  70 words, Per.    ای رشید مانند خورشید در این عض جدید بدرخش و بعون رب

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.582 p.412.   Trans:  None    .مجید در قض مشید ماوی کن

AB09976.  70 words, Per.     م نوش   تسلیم بنه تا از چشمه تسنیای رضا راضی بقضا شو و س

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#173 p.127.   Trans:  None    .از هیچ حالی دلگیر 

AB09977.  70 words, Per.   ار محبت  ای رعایای الهی الحمد لله منجذب بنفحاتید و مشتعل بن

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.061a, YARP.2.070 p.110.   Trans    .الله در پناه خداوند

None. 

AB09978.  70 words, Per.    ای روحا روحانی باش رحمانی شو یزدانی گرد آسمانی باش تا

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.288.   Trans:  None    .بالاستحقاق سلاله سلیل

AB09979.  70 words, Per.   ر مهرپرور و ای زاده بنده الهی در عالم وجود عزیزترین موجود پد

 .Mss:  INBA17:063.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مادر مهربان است حمد خدا 

AB09980.  70 words, Per.   جاودان آنچه مرقوم نموده بود 
ی

ی مضمون واضح  ای زنده بزندکی

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.261x.   Trans:  None    .و عیان گشت و روح و

AB09981.  70 words, mixed.   ه خوش مشک جان چون بمشام رسد حیات  ای ساذجیه نفح

د   :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.389 #075.   Trans    .روح بخشد و غبار غفلت از دل بیی

None. 

AB09982.  70 words, Per.    خواندیم و ستایش پروردگار  ای سمست باده پیمان آنچه نگاشتی

 .Mss:  None.   Pubs:  PPAR.111.   Trans:  None    .بر زبان راندیم که

AB09983.  70 words, Per.     ای سمست باده روحانی سافی گلرخ میثاق بزم فرحیی آراسته و باده

 .Mss:  INBA13:220.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ثبوت و استقامت

AB09984.  70 words, Per.    ای سمست پیمانه پیمان جناب بشیر ستایسی  زیاد از حسن

 .Mss:  INBA17:120.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خدمت آن یار عزیز نموده اند

AB09985.  70 words, Per.     ا گوش ای سوش حمد کن خدا را که بهوش آمدی و ندای یزدانیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.298 p.244.   Trans:  None    .کردی و اوهام و تقلید

AB09986.  70 words, Per.     یک عید نوروز سور موفور داد الحمد لله ای سلیل داود تیی

  :Mss:  BLIB.Or.08687.001, BLIB.Or.08117.014.   Pubs    .بخدمت قائمی و در عبودیت

DAUD.27.   Trans:  None. 

AB09987.  70 words, Per.     ای سلیل غضنفر غضنفرانرا صولتی و هزبران را سطونی که روب  هان

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.085.   Trans:  None    .فرار نمایند و

AB09988.  70 words, mixed.   د آنچه مرقوم نموده مه ات رسیای سلیل و حفید دو نبیل نا

ی است در امتحانی   .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.434 #156.   Trans:  None    .بودی چنیر

AB09989.  70 words, Per.    ت مقصود آهنگ ملکوت ابهی بلند است و ترانه ای سمی حضی

ی معانی روح  .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.217a.   Trans:  None    .بلبل وفا در  گلیی

AB09990.  70 words, Per.     ت شعله زد ت مقصود نار محبت الله در قلب منیر ای سمی حضی

 .Mss:  INBA89:031b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .پس نورانیت

AB09991.  70 words, Per.     ای سمی خلیل جلیل در مقام خلت الهیه انسان از من فی الوجود

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#313.   Trans:  None    .غافل و غائب و بحق

AB09992.  70 words, Per.    منجمون گویند که نش طائر که شکلی  ای سه شمع افروخته

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.443.   Trans:  None    .آسمانیست عبارت از سه ستاره

AB09993.  70 words, Per.    اب هستی آسمانی ار شو و از س  ی ای سهراب از ساب نیستی بیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.330 p.272, PPAR.167    .س مست شو جهان آب و خاک

NVJ.118.   Trans:  None. 

AB09994.  70 words, Per.     ای سهراب همنامت پهلوان جهانگیر بود و شیر دلیر ولی از شجاعت

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.357 p.287.   Trans:  None    .جز محن ت نیافت و از

AB09995.  70 words, Trk.    ای سوگلی دوستم جناب حق عنایت قپوستی و موهبت درگاهتی

 .Mss:  INBA72:147b.   Pubs:  MJT.136.   Trans:  None    .یاران حقیقی یوزلرینه

AB09996.  70 words, Per.    ای سید احرار چون مظهر محبت جمال ابهانی و منتسب آستان

یا سید احراری و سور   :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.144a, MSHR2.304.   Trans    .کیی

None. 

AB09997.  70 words, Per.   ب  ای شخص رشید رشادت اینست که انسان بر نفس و هوی غال

ا مغلوب    .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.082b, YARP.2.097 p.123    .گردد و جنود ظلمانیر

Trans:  None. 

AB09998.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#03 p.057.    

O thou spiritual person! As far as thou art able, do thou practice self-sacrifice... 

AB09999.  70 words, Per.     ای شمعهای دست افروز جمال مبارک الحمد لله بنور معارف

  :Mss:  None.   Pubs:  DRM.021a, HUV1.040.   Trans    .روشنید و در اکتساب فضائل

None. 

AB10000.  70 words, Per.   اب آقا سید نضالله نهایت  ای شهاب ثاقب و ای هزبر غالب جن

 .Mss:  INBA17:242.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رضایت را از اخلاق و

AB10001.  70 words, Per.    دلیر در این خاکدان غرش  ای شهریار اردشیر اردشیر چون شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.409 p.314.   Trans:  None    .نمود و شورش  انداخت

AB10002.  70 words, Per.     ای شهریار خداوند آسمانی یار تست و سور ملکونی یاور تو و

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.208 p.196.   Trans:  None    .دلیل بران هدایت

AB10003.  70 words, mixed.     خوار از پستان محبه الله چقدر خوش بخت بودی که ای شیر

  :Mss:  None.   Pubs:  DRM.004c, HUV1.035.   Trans    .در ظل عنایت از اصلاب اهل

None. 

AB10004.  70 words, Per.     ای صادق موافق اگر در ارسال رسائل فتوری حاصل این نه از

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.156a.   Trans:  None    .نسیانست و تکدر دل و جان 

AB10005.  70 words, Per.    ای صبور شکور محزون مباش و لئالی سشک از چشمه چشم

  :Mss:  None.   Pubs:  KNJ.024c, MHT2.150a.   Trans    .مپاش راضی بقضا باش و رخ

None. 

AB10006.  70 words, mixed.    ی یافتی و رخرا منور ساختی نرد ای ضیاء پرتوی از هدایت کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#020.   Trans:  None    .محبت باختی و مقصود

AB10007.  70 words, Per.   خرم و روح و ریحانی محکم همدم    ای ضیاء در این سفر باید با دلی

ت شقیقه باش    ,Mss:  None.   Pubs:  RHQM2.1159-1160 (626) (385b)    .حضی

BHKP.2#07.   Trans:  BHK.2#07.    O Diya! It is incumbent upon thee, throughout 

the journey, to be a close, a constant and cheerful companion to my honoured 

and distinguished sister.... 

AB10008.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#420.    O thou 

seeker of truth! Praise be to God that through the guidance of Mrs Rice-Wray 

thou hast heart the Divine Call, beheld the Light of Truth... 

AB10009.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.623.    O thou 

seeker of Truth! Praise be to God! the essence of severance is manifest from 

this world and the star of love of God is shining... 

AB10010.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-19x.    

O thou seeker of truth! All the people are submerged in the ocean of 

superstition and know nothing of the appearance of the Sun of Reality.... 

AB10011.  70 words, Per.    ضای الهی الیوم اکیی نفوس ملکونی آن کسست که ای طالب ر

   .Mss:  INBA17:184.   Pubs:  MMK2#202 p.145, MSHR3.337    .بعهد و پیمان الهی بعزمی

Trans:  None. 

AB10012.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#17 p.319.    

O thou seeker of the Kingdom! Thy letter was received. Thou hast written... 

AB10013.  70 words, Per.    غفلت  بحر  ای طالب نور هدی جهانیان در ظلمت نی پایان و در

 Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.124 p.145, PPAR.178, NJB v04#13    .مستغرق اما تو راه

p.005.   Trans:  None. 

AB10014.  70 words, Per.    یه مض در دم صبح ای طائره اوج محبت الله الان در اسکندر

 ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.107BE #07 p.145    .بتحریر این نامه پرداختم اشعار بدیع

TSQA3.288.   Trans:  None. 

AB10015.  70 words, Per.   که دو قوّه د 
ه
اری طبابت جسمانی  ای طبيب اديب ... تو الحمد للّ

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#130 p.147x.   Trans:  SWAB#130x    .و طبابت

LOG#0963x.    O Thou distinguished physician!… Praise be to God that thou 

hast two powers: one to undertake physical healing and the other spiritual 

healing... 

AB10016.  70 words, mixed.    مرض مزمتی را دریاق فاروق میثاق    ای طبیب دلهای پریشان هر

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS5.126.   Trans:  None    .ده و هر درد بیدرمانر ا

AB10017.  70 words, Per.   یر پس  بدیع را گویند و شهر شه ای طراز بدیع طراز در لغت جامه

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.402 #105, PYB#183 p.50    .تو قامت دلجوی دلیی 

TRZ1.135.   Trans:  None. 
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AB10018.  70 words, Per.    ای طفل عزیز الحمد لله در این صغر سن در ملکوت الهی داخل

    .Mss:  None.   Pubs:  HUV2.036.   Trans:  SW v11#18 p.308    .شدی و از فیوضات رب

O beloved child! Praise be to God that thou hast entered the divine Kingdom 

while of tender age... 

AB10019.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.727-728.    O 

thou bird of the Rose-garden of the Kingdom! In appearance there hath some 

time elapsed since news hath been received from thee... 

AB10020.  70 words, Per.    الله از قرار مسموع کتابخانه ای تاسیس ای طیور گلشن محبت

   .Mss:  BLIB.Or.08687.002, BN.suppl.1974.001    .نموده اید و کتب نفیسه در آنجا

Pubs:  DAUD.00.   Trans:  None. 

AB10021.  70 words, mixed.    ای ظهوری در میدان فصاحت و بلاغت فی الحقیقه ظهور و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.020x.   Trans:  None    .بروزی نمودی

AB10022.  70 words, Per.     بگشا که نور ملا اعلی مشاهده  عاشق جمال ذوالجلال چشمیای 

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.125a, AHB.130BE #05-06 p.02    .نماید گوش  باز کن که

Trans:  None. 

AB10023.  70 words, Per.    ای عبدالله امیدوارم که در عبودیت جمال قدم چون عبدالبهاء

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.126a.   Trans:  None    .ثابت قدم گردی و

AB10024.  70 words, Per.    وحانی در این صبح نورانی نظر بمحبت رحمانی و توسطای عزیز ر .    

Mss:  None.   Pubs:  DUR4.661, NNY.207a.   Trans:  None. 

AB10025.  70 words, Per.    یکتا دی از دست دلیی لله جام ه تو رسید الحمد ای عزیز نامه

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.699 p.467.   Trans:  None    .نوشیدی و مفتون آن 

AB10026.  70 words, Per.   گردیدی و شهد    ای عطاء نظام حمد کن خدا را که عطاء عزیز علام

  :Mss:  INBA87:235, INBA52:240a.   Pubs:  None.   Trans    .بقا چشیدی صبح هدی

None. 

AB10027.  70 words, Per.     ای غریب دل خون غم مخور غمخوار مهربان داری محزون مباش

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT6.130, MHT2.104a.   Trans    .مخدوم بزرگوار داری هر

None. 

AB10028.  70 words, Per.    ای غلام بها در ایندم بیاد تو همدم شدم زیرا نامه سرشته دار

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.130a.   Trans:  None    .خواندم و سرشته ای

AB10029.  70 words, mixed.   ولایت دبره ای بدست آر که نفوذش شدید مظهر  ای غلام

ی تا  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#611.   Trans:  None    .باشد و نوکش تند و تیر

AB10030.  70 words, Per.   تو آسمانی ب ن  یزدات یفروز و زبان بستایش حضی ای فرخ رحیی بیی

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.009a, YARP.2.010 p.069.   Trans    .بگشا عنوانی آغاز کن

None. 

AB10031.  70 words, Per.   تیم تا باستان مقدس  ای فرع سدره مبارکه باز از باخیی بخاور باز گش

 .Mss:  INBA87:413, INBA52:425.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دو بقعه مبارکه

AB10032.  70 words, Per.      ای فرع سدره مبارکه ورقه مکتوبه ملاحظه گردید نفحه خوش

  :Mss:  INBA87:364b, INBA52:373b.   Pubs:  None.   Trans    .استشمام شد الیوم نفوش

None. 

AB10033.  70 words, Per.    ای فریدون فریدون پرورنده سپهر هوش دانایان را بفرهنگ و

  :Mss:  INBA88:340c.   Pubs:  YARP.2.173 p.178.   Trans    .دانش رهنمونست تو

None. 

AB10034.  70 words, Per.    علامت رحمت حق زیرا در ظل فضل الله آیت فضل حقی و ای

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.440.   Trans:  None    .عنایت متولد گشتی و از پستان 

AB10035.  70 words, Per.   ی الهی شاد باش و شاد باش که از این جهان فانی آزادی و ای کنیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  AND#65 p.60, YARP.2.157 p.167    .بدرگاه احدیت نی نیاز

PPAR.101.   Trans:  None. 

AB10036.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.623-624.    O 

thou excellent maidservant of God! Thank thou God that thou hast stepped 

into the arena of existence in this glorious age... 

AB10037.  70 words, Per.    ی پاک جان الهی بانوی کام جو باش یعتی فیض یزدان طلب  ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.356 p.286.   Trans:  None    .و فضل و احسان همیشه

AB10038.  70 words, Per.    ه خداوند ی ی پاکیر ی پرتمیر پروردگار نی مانند دریای بخشش  ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.518 p.376.   Trans:  None    .بجوش آمد مروارید

AB10039.  70 words, Per.   ی حق بانوهای عالم آرزوی این روزگار مینمودند که شاید ا ی کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.111a.   Trans:  None    .نفسی در ظل شجره

AB10040.  70 words, Per.    ی خدا سور بر دو قسمست جسمانی و روحانی سور  ای کنیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#040 p.031.   Trans    .جسمانی محدود است نهایت

TAB.673-674, BSC.472 #887x.    O thou maidservant of God! Happiness consists 

of two kinds; physical and spiritual... 

AB10041.  70 words, Per.     ی که این خامه و آمه نامه مت را آرزو چنیر ی خدا قرین محیی ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.327 p.271.   Trans:  None    .نگار د و ترا بجهان 

AB10042.  70 words, Per.   ی خدا لعل بدخشان هر چ   ند تلئلا ظاهری دارد الحمد للهای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.722 p.478.   Trans:  None    .تو بنور محبت الله

AB10043.  70 words, Per.   ان مان ی خدا نامه ات خواندم و نامت بزبان راندم و حیر دم  ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.534 p.383.   Trans:  None    .که این چه بخشش

AB10044.  70 words, Per.     ی رب جنود چه بسیار زوجات و بنات انبیا از اساایل آرزوی ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.111b.   Trans:  None    .این موهبتی که تو

AB10045.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.479.    O thou 

thrall in the Lord of the Kingdom! Thy photograph was considered with utmost 

insight. This picture is an emblem of an enlightened face... 

AB10046.  70 words, Per.    ی عزیز الهی حمد کن خدا را که فتوغراف تو بارض مقدس ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.015a.   Trans:  None    .رسید در سیمای تو

AB10047.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.684.    O dear 

maidservant of God: Be thankful to God that you have been guided to the light 

of truth, entered to the Kingdom of Love of God... 

AB10048.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.671-672, BSC.471 

#885x.    O thou beloved maidservant of God! Thy letter was received and from 

the rose-garden of its significances sweet fragrances were inhaled.... 

AB10049.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#052.41.    O 

thou beloved maidservant of God! Thy letter was received. From its contents it 

became evident that thou art intending to come to Boston.... 

AB10050.  70 words, Per.    ی مهربان الهی نامه ات مانند گل دسته معطری بود از ای کنیر

 Mss:  None.   Pubs:  DRM.008a.   Trans:  TAB.530.    O    .آنگلدسته رایحه ایمان و

thou kind maidservant of God! Thy letter was like a perfumed nosegay and 

from that nosegay the fragrance of faith and assurance was inhaled.... 

AB10051.  70 words, Per.     ان عزیزان خدا برادر مهرپرور را ملاحظه نمااید که چه قدر ی ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.619 p.428.   Trans:  None    .وفادار و خوش

AB10052.  70 words, Per.     یک خدا امیدوارم در آغوش محبت الله پرورش یانی و بنسیم ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.012b, HUV1.047.   Trans:  None    .ریاض ملکوت اعلی

AB10053.  70 words, Per.   جه بملکوت اعلی کن و این مناجات بخوان عزیز تو  ای کودک

م پستان عنایت را ثدی  ,Mss:  None.   Pubs:  DRM.008d, ADH2.131x    .طفل صغیر

ADH2.5#08 p.163x, MMG.2#430 p.476x, HUV1.010x.   Trans:  BRL.APAB#09x, 

TAB.588, SW v09#10 p.114.    O thou darling dear! Turn thy face toward the 

Supreme Kingdom and chant thou this prayer... 

AB10054.  70 words, Per.    ان آسمان هر چند دری و درخشنده ای کوکب افق انجذاب اخیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.209a.   Trans:  None    .اند لکن گاهی در اوج و گهی

AB10055.  70 words, Per.    و لمعاد و کوهر آبدار ای کوهر در شاهوار گر 
ی

ن جو و  درخشندکی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.440 p.332.   Trans:  None    .تابندکی و شعاع

AB10056.  70 words, Per.    قیام  ای گل صد برگ گلستان محبت در خدمت پدر بجان و دل

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.313.   Trans:  None    .کن بلکه جانفشانی  نما چه

AB10057.  70 words, Per.     ی الهی جوهر هدی تقوای ربانیست و ای متمسک بحبل متیر

  :Mss:  INBA88:266b.   Pubs:  AND#60 p.04.   Trans    .خشیت الهی و این وقتی در

None. 

AB10058.  70 words, Per.    ی آثار ت گشا نور حقیقت بیر  چشم بصیر
ای متمسک بعروه وثقی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.131.   Trans:  None    .فیوضات ملکوت ابهی از

AB10059.  70 words, Per.   ت   ببقعه مبارکه فائز ای متوجه الی الله   گشتی و در آستان حضی

یا حاضی شدی و  .Mss:  INBA55:339.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کیی
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AB10060.  70 words, Per.    چون فیضان ابر  بملکوت ابهی فیض نامتناهی الهیای متوجه

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.102a.   Trans:  None    .نیسانی و ریزش سحاب آذاری

AB10061.  70 words, Per.   نست که چون در سبیل  ای متوکل علی الله توکل را معتی حقیقی ای

 Mss:  None.   Pubs:  AKHA.134BE #16 p.a, HDQI.200, AND#47    .الهی قدم نهی از هر 

p.05.   Trans:  None. 

AB10062.  70 words, Per.    مه حمد کن خدا را که نغمه و اهنک آموختی و بستایش ای محیی

 Mss:  None.   Pubs:  DRM.009d.   Trans:  TAB.512.    O thou    .و محامد حی قیوم در

honorable one! Thank thou God that thou art instructed in music and melody, 

singing with pleasant voice the glorification... 

AB10063.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#02 p.032.    

O thou respected one! Praise God and be grateful that thou hast... 

AB10064.  70 words, Per.    زبان 
ه
 است و وله و انجذاب ، محبّت اللّ

ه
  محرّک لسان محبّت اللّ

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#141 p.098x    .لال را گويا کند و گوش کر را شنوا نمايد

Trans:  None. 

AB10065.  70 words, Per.    ای مرد خوش خوشا بحال تو که مرد خدا شدی و بنده آستان

ت کیی یا روی برخ دلجوی  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.594 p.417.   Trans:  None    .حضی

AB10066.  70 words, Per.   ر چمنستان آغاز نغمه نماای و ددر  ای مرغ پارش دم آنست که

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.514 p.373.   Trans:  None    .گلستان سودی زنی و

AB10067.  70 words, Per.   از ای مرغ چمنستان عرفان مانند عندلیب در این گلشن الهی آغ

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.012a.   Trans:  None    .نغمه و ترانه نما و بالحان بدیع در

AB10068.  70 words, Per.    ای مرغ خوش الحان در محامد و نعوت آن دلیی آفاق نطق بدیع

 .Mss:  INBA84:512b.   Pubs:  YBN.198.   Trans:  None    .بگشا و نغمه و ترانه

AB10069.  70 words, Per.     ای مرغ خوش آواز شهنازت آهنگ عراق و حجاز است و متواصل

ت نی نیاز
  :Mss:  None.   Pubs:  TSQA4.112, MSBH4.544.   Trans    .بارض مقدس حضی

None. 

AB10070.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.669.    O thou 

bird of the Rose-garden of the Love of God! Thank thou God that, through the 

utterance of Mrs. .., thou hast heard of the universe... 

AB10071.  70 words, Per.    ارید آمدی و به بخشش یزدان رسیدی س بر آستان اسم ای مرو

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.417 p.317.   Trans:  None    .اعظم نهادی و از خاک

AB10072.  70 words, mixed.    هوش بدست گیر  دانش و ای مست باده هدایت جامی از می

   .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.084b, YARP.2.101 p.125    .و پارسیان یزدانرا مدهوش و

Trans:  None. 

AB10073.  70 words, Per.    ای مست رحیق ایقان اگر چه بجسم دورى و محجورى.    Mss:  

INBA13:077.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB10074.  70 words, Per.    ای مستضای از نور وجود الهی صفت جود و بخشش و عطا و

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#056 p.043.   Trans    .احسان وقتی در حقیقت انسان 

None. 

AB10075.  70 words, Per.     ای مستعلی بر شئون ملاء ادنی علو این عالم جسمانی تصوریست

 ,Mss:  INBA88:168a.   Pubs:  AKHA.116BE #10 p.324    .وهمی و نمایسی  است و

AKHA.118BE #07 p.d.   Trans:  None. 

AB10076.  70 words, Per.   از چشمه میثاق   ای مشتاق جمال ذوالجلال حمد خدا را که

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#205 p.146.   Trans:  None    .نوشیدی و از شهد عهد نیر 

AB10077.  70 words, Per.    ز بدرگاه  شب و روز بکمال عجز و نیا  ای مشتاق جمال ذوالجلال در

ع  ,Mss:  None.   Pubs:  MMK2#013 p.008, MJMJ2.065bx    .حضی ت نی نیاز تضی

MMG.2#040 p.040x.   Trans:  None. 

AB10078.  70 words, Per.     ای مشتاق صبح امید مروارید وقتی قدر و قیمتش پدید گردد که

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.283 p.238.   Trans:  None    .از قعر دریا بدراید

AB10079.  70 words, mixed.     ای مشتاق ملکوت جمال پیر کنعان در فرقت یوسف مضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#215.   Trans:  None    .خون از دیده ببارید و چندان 

AB10080.  70 words, Per.     ای مشتعل بنار محبت الله اگر بدانی بچه حالتی در چه انجمتی و

  :Mss:  INBA13:147a.   Pubs:  MKT9.174b, MSHR2.120.   Trans    .بچه لسان و قلمی

None. 

AB10081.  70 words, Per.    الله پری بگشا و پرواز نما و در اوج عنایت  ای مشتعل بنار محبت

  :Mss:  None.   Pubs:  LMA2.425, MLK.075, NYMG.152.   Trans    .اسم اعظم جمال 

None. 

AB10082.  70 words, Per.   ی مشتعل بنار محبت الله در این عض عظیم که تاییدات ملکوت  ا

 .Mss:  INBA88:212a.   Pubs:  MMK2#031 p.021.   Trans:  None    .ابهی جمیع جهات را

AB10083.  70 words, Per.    ای مشمول نظر عنایت الهی الحمد لله جان پاک احمد مظهر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.050-051.   Trans:  None    .تاییدات رب احد است و بقول

AB10084.  70 words, Per.    ای مطرب بزم محبت الله وقت آنست که در محفل عهد الهی

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI16.024.   Trans:  None    .آغاز آواز نماای و چنگ ساز

AB10085.  70 words, Per.     ای مطلع عبودیت ضفه اگر سلطنت دو جهان خواهی حلقه

 در گوش کن و اگر حشمت
ی

   .Mss:  INBA88:263c.   Pubs:  AND#67-68 p.07    .بندکی

Trans:  None. 

AB10086.  70 words, Per.   هر بلانی و جفاای تحمل  ای مظلومه الحمد لله در سبیل حق

 .Mss:  INBA17:176.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمودی و از جام محن و آلام

AB10087.  70 words, Per.   یاء دلیی آف اق جمال ابهی ترا ای مفتون جمال کیی اق کوکب اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.100b.   Trans:  None    .منجذب نمود تا فتنه

AB10088.  70 words, Per.     ی است ای مقبل الی الله ظلمت شب هر چند شدید و غفلت انگیر

 Mss:  None.   Pubs:  AKHA.127BE #13 p.a, AHB.118BE    .لکن مناجات اسحار و تلاوت

#05 p.144.   Trans:  None. 

AB10089.  70 words, Per.     ای مقرب درگاه جمال مبارک در این شهر بنام دوست جامه دریدیم

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.269a.   Trans:  None    .و رسوای آفاق شدیم

AB10090.  70 words, Per.    تازه یانی 
یاء از خدا خواهم که در هر دم جانی ای مقرب درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.427 p.321.   Trans:  None    .و فرح و سوری

AB10091.  70 words, Per.   نامه ات رسید و از میهمانی هر نوزده روز مرقوم نموده بودی.    

Mss:  None.   Pubs:  MMK1#049 p.088x.   Trans:  SWAB#049x.    Thy letter hath 

been received. Thou didst write of the Nineteen Day festivity, and this rejoiced 

my heart.... 

AB10092.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1821x.    ...I 

hope that thou wilt ... endeavour to teach some high-ranking and influential 

persons, for the hearts of the people have become attracted to the Cause of 

God... 

AB10093.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.389x.    ...Thou 

art, in truth, a herald of the Kingdom and a harbinger of the Covenant, Thou 

art truly self-sacrificing. Thou showest kindness unto all nations... 

AB10094.  70 words, Per.   ش  عظیم و نش  بدیع رحیی ای منجذب بکلمه الله اگر در این ح

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#274 p.198.   Trans:  None    .روشن طلتی و دلی چون 

AB10095.  70 words, Per.   ف خواهش تحریری  ای منجذب بنفحات قدس حق جن اب علی اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.288a.   Trans:  None    .بجهه آن  دوست حقیقی نمودند

AB10096.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#052.39.    O 

thou who art attracted to God! The eloquent and fluent poems were read. They 

were in the utmost sweetness. I beg of God that thy poetic nature... 

AB10097.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#422.    O thou 

who art attracted toward the Kingdom! The Doors of the Kingdom are open; 

and the sons of the Kingdom are in the utmost joy and happiness.... 

AB10098.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.554.    O thou 

who art attracted to the Kingdom! Thy letter contained meanings full of 

sweetness. I therefore took it in my hand with the utmost love... 

AB10099.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DJT.151-152, 

BLC.PN#027.    O thou who art attracted by the breath of the Holy Spirit! When 

thou wert leaving to return to America and this made you sad and unhappy 

and you wept... 

AB10100.  70 words, Per.     ه بر دو قسمند یکی مستفیض از غیر که نورانیت ای منیر اجسام منیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.440 #171.   Trans:  None    .او ایت مستودعیست

AB10101.  70 words, Per.   ت نی انباز بر افراز
    .ای مهتدی بنور هدی دست نیاز ببارگاه حضی

Mss:  INBA89:025a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 
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AB10102.  70 words, Per.     ای مهربان خدابخش مهر و بخشش جهان آفرین را در سپهر برین

  :Mss:  INBA88:338a.   Pubs:  YARP.2.168 p.175.   Trans    .بنگر این نشانه بخشایش

None. 

AB10103.  70 words, Per.    ی خدیوی که کشور  ای مهربان کیومرث فردوش میگوید نخستیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.185, YARP.2.528 p.380    .گشود سپادشاهان   کیومرث

Trans:  None. 

AB10104.  70 words, Per.    ل خوش آمدی ابواب مفتوح و ای مهمان عزیز خوش آمدی ی میی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.097.   Trans:  None    .نزل رب ودود گشتی موجود و

AB10105.  70 words, mixed.   در یوم ظهور نفخ صور شد و نقر ناقور   ای موقن بیوم قیام

 ,Mss:  INBA13:163a, INBA59:165.   Pubs:  MMK6#465    .گشت موقن و مرتاب هر دو

AKHA.119BE #05-06 p.d.   Trans:  None. 

AB10106.  70 words, Per.    ای موقنه بایات الله از فراق نوردیدگان ناله و فغان منما و از

  :Mss:  INBA87:510b, INBA52:536a.   Pubs:  None.   Trans    .هجران جگرپارها آه

None. 

AB10107.  70 words, mixed.    ّی نهايت ستايش را در حق اند که آن جناب نمودهجناب امیر

 
ه
 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#477x.   Trans:  None    .در کمال ثبوت و رسوخ در امر اللّ

AB10108.  70 words, Per.    ء وانهبال و پری عطا فرما و اين پر  خدايا اين طیر حديقه عرفان را

لتی  ی  ,Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.067x, MJMJ3.100x    .شمع محبتت را قرب و میی

MMG.2#336 p.371x.   Trans:  None. 

AB10109.  70 words, Per.    ای مومن ناطق صادق در هر دمی بخاطر آای و در هر نفسی یاد

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.165a.   Trans:  None    .تو افتم و در درگاه

AB10110.  70 words, Per.    ای مونس عبدالبهاء دمی از یادت فارغ ننشینم و بذکر روی و

  :Mss:  INBA87:517b, INBA52:544b.   Pubs:  None.   Trans    .خویت همدم و همنشینم و

None. 

AB10111.  70 words, Per.    ان معتی بیکلربیکی بلسان ترکان چنانست اما مقصد ای میر میر

ی  .Mss:  INBA89:171a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبدالبهاء از امیر

AB10112.  70 words, Per.    ای نادر محمد نادر چند کرور ناس را خون ریخت تا انگه اقلیم

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS5.270.   Trans:  None    .خاکی و کشور ترانی 

AB10113.  70 words, mixed.     ربنا أنزل علی هذا المستجیر بفناء باب احديتک من فيوضات

 .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.098bx, MMG.2#323 p.361x.   Trans:  None    .سماء

AB10114.  70 words, mixed.   ای ناطق بحمد و ستایش پروردگار در این محضی احمد باش 

   .Mss:  INBA88:263a.   Pubs:  MKT9.202a, MMK6#142    .یعتی  بستا یش جلیل اکیی 

Trans:  None. 

AB10115.  70 words, mixed.    ای ناظر الی الله اگر احزاب امم و جموع ملل مجتمع گردند و

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#434.   Trans:  None    .کل مقاومت میثاق خواهند

AB10116.  70 words, Per.     ی ای ناظر الی الله در این میقات یوم معلوم پای استقامت بر زمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  VAA.103-103.   Trans:  None    .محکم نما تا عون 

AB10117.  70 words, Per.    ن جمال  لسان عاشقاای ناظر الی الله فارش و عرنی و ترکی همه

   .Mss:  None.   Pubs:  MAS5.035, MJT.137, MSHR4.157    .جانانست عشق را خود

Trans:  None. 

AB10118.  70 words, Per.    ت ابهی  ای ناظر بافق اعلی راه رضا پیما و بفضای جانفزای ملکو

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.160a, AND#58 p.05.   Trans:  None    .روی نما و باده

AB10119.  70 words, Per.    چشم جان و دل بگشا و مشاهده نوازش جانان نما   ای ناظر بحق

ت مقصود از  .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.034b.   Trans:  None    .الطاف حضی

AB10120.  70 words, Ara.    یاء و تبلج فجر الهدی و ای ناظر بحق قد تلجلج طمطام الکیی

 .Mss:  INBA88:045a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تاجج النار الموقده فی 

AB10121.  70 words, Per.    ای ناظر بملکوت ابهی در این ایام که انوار تایید از مطلع رحمن

 .Mss:  INBA55:144a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بر ملکوت امکان 

AB10122.  70 words, Per.    ای ناظر بملکوت الهی از خدا بخواه که ترا بامری موفق و موید

  :Mss:  INBA88:212b.   Pubs:  MMK2#032 p.022.   Trans    .فرماید که چون ستاره

None. 

AB10123.  70 words, Per.    ب آفاق جان و مال و راحت  ای ناظر بملکوت الهی در سبیل محبو

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.035b.   Trans:  None    .و آسایش فدا کن تا در

AB10124.  70 words, Per.   را در ظل اين بندهء ضعيف ن ای يزدان پاک ای پروردگار مهربا

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.056x, MMG.2#353 p.395x    .کلمه رحمانيتت مقر ده

Trans:  None. 

AB10125.  70 words, Per.   کوت ابهی عون و عنایت هویت مقدسه شاملست  ای ناظرین بمل

هه ی  .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.017b.   Trans:  None    .و فیض هدایت احدیت میی

AB10126.  70 words, Per.    ار شو و ابهی خواهی از دنی نضت از ملکوت ای نضالله اگر ی ا بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ABDA.121.   Trans:  None    .بیدار گرد هشیار

AB10127.  70 words, Per.     ای نفس زکیه صلای عبودیت است که چون نقره ناقور بلند است

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#251 p.179.   Trans:  None    .و ندای بندگیست که

AB10128.  70 words, Per.    غ عرفان چقدر خوش بخت و همایون طالغ که در کنار  ای نهال با

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.443.   Trans:  None    .جویبار روئدی و در این بوستان 

AB10129.  70 words, Per.   ین انهار روایدی و ای نهال باغ عنایت چون سو جویبار در لب ا

 .Mss:  None.   Pubs:  HUV1.034.   Trans:  None    .از رشحات سحاب فضل و

AB10130.  70 words, Per.    ای نهال باغ محبت الله از باران نیسان عنایت نشو و نما جو و از

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.167, HUV1.031.   Trans:  None    .فیض بهار هدایت

AB10131.  70 words, Per.   ق و   ای نهال باغ وجدان یوم الله آفتاب حقیقی از افق الهی مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#069 p.077.   Trans:  None    .ظاهر و لائح بود و

AB10132.  70 words, Per.     ای نهال بوستان محبت الله چه خوش بخت بودی و خوش طالع

 .Mss:  None.   Pubs:  HUV2.039.   Trans:  None    .که در  این حدیقه مغروس 

AB10133.  70 words, Per.     عرفان حمد کن خدا را که در اصلاب و ارحام طیبه  ای نهال گلشن

 .Mss:  None.   Pubs:  HUV1.042.   Trans:  None    .پرورش یافتی و از

AB10134.  70 words, Per.    ی روزی  ای نهالهای باغ الهی شکر ید  محشور شد  خدا را که در چنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  HUV2.033.   Trans:  None    .و در بوستان الهی

AB10135.  70 words, Per.    ای نوش نوشداروی یزدان داناای و بیناای و شنواای و راستی و

  :Mss:  None.   Pubs:  TSQA3.563, YARP.2.209 p.197.   Trans    .خو شخوای و مهربانی و

None. 

AB10136.  70 words, Per.     ی در حقیقت ای نوشکوفه در گلزار معرفت ایت تجلی جمال مبیر

ء مودوع و مستور و  .Mss:  INBA17:062.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کلسی 

AB10137.  70 words, Per.     ای هادی سبیل هدایت پیک عنایت است و اعظم موهبت و ثمره

  :Mss:  INBA87:167b, INBA52:166a.   Pubs    .شجره رحمت چه بسیار نفوس

MKT9.213a.   Trans:  None. 

AB10138.  70 words, Per.     ای هرمز باید در راه خدا چون پیک آسمان ره نورد و چالاک شوی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.227 p.208.   Trans:  None    .و چون پرتو روشن پاک

AB10139.  70 words, Per.   مت  دالبهاء حمد خدا را که در خد ای همنام و همکام و همکار عب

  :Mss:  None.   Pubs:  LMA2.432, MLK.074, NYMG.151.   Trans    .احباء سهیم و در نام

None. 

AB10140.  70 words, Per.     ن و از عنایات سلطان ی ت ودود دمیی ای ورقه طیبه از الطاف حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.142b.   Trans:  None    .وجود خیی ده که با وجود

AB10141.  70 words, Per.    ی اماء ان رب عزیز درآمدی و در بیر ی ای ورقه طیبه در سلک کنیر

 .Mss:  INBA17:201.   Pubs:  MKT7.145a.   Trans:  None    .رحمن محشور شدی پس باید

AB10142.  70 words, Per.   ع بدرگاه احدیت دراز کن و آغاز عجز و ای ورقه طیبه دس ت تضی

 Mss:  None.   Pubs:  MKT7.145b, MJMJ2.010a, MMG.2#423    .نیاز کن  که ای نی نیاز

p.471x.   Trans:  None. 

AB10143.  70 words, Per.   زا طرازالله دائما در ا ی ورقه طیبه نونهال بوستان الهی جناب میر

 .Mss:  INBA17:109.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قلب بذکر تو

AB10144.  70 words, Per.    تلیه مصابه هر چند مصیبت دهماء بود و رزیه صماء قه مبای ور

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.043c, MHT2.153a.   Trans:  None    .چه که مفارقت ام حنون 

AB10145.  70 words, Per.   ست و شهد مکرر و آن شاهد روحانی  ای ورقه مبتهله شمع روشن ا

 ,Mss:  INBA87:091a, INBA52:090a.   Pubs:  MKT7.212b    .بربطی در دست دارد و

MSHR5.088.   Trans:  None. 

AB10146.  70 words, Per.    مه امة الله المطمئنه در مجامع اماء رحمان چنان ای ورقه محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.158b, YBN.016a.   Trans:  None    .ترتیلی کن که کل را
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AB10147.  70 words, Per.    ف و منقبتی و میمنت ای ورقه مطمئنه الیوم عادنی اعظم و سس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.201a, MKT5.111a.   Trans:  None    .از خدمت بندگان الهی

AB10148.  70 words, mixed.     ای ورقه مقبله جناب زائر ذکری از تو نمودند و از شدت

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#398, RAHA.280a.   Trans    .اشتعال قلبت بنار محبت

None. 

AB10149.  70 words, Per.   ار ملکه های آفاق آرزوی جاروکسی   رقه مقدسه مبارکه صد هز و   ای

   .Mss:  INBA87:103a, INBA52:102a.   Pubs:  MKT7.215a    .آستان اولیا داشتند و

Trans:  None. 

AB10150.  70 words, Per.     ای ورقه منجذبه در این آستان ورقانی از رقد صمت و سکوت

 .Mss:  INBA17:016.   Pubs:  None.   Trans:  None    .چنان منبعث گردند  که جهان 

AB10151.  70 words, Per.     ت رب قیومرا که از موهوم ه بنفحات الله شکر حضی ی ای ورقه مهیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.186a.   Trans:  None    .رستی و در ظل عنایت

AB10152.  70 words, Per.     ای ورقه موقنه آن خاندان دودمان ایمانند و سلاله ایقان از بدایت

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.292.   Trans:  None    .طلوع نیر تابان 

AB10153.  70 words, Per.   ن بستایش رب غفور بگشا  ای ورقه موقنه در کمال وجد و سور زبا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.210b.   Trans:  None    .که ای خداوند

AB10154.  70 words, Per.     ای ورقه موقنه شمع اگر جمع را روشن نماید پرتو ملکوت آفاق را

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.174b.   Trans:  None    .منور فرماید یعتی 

AB10155.  70 words, Per.     ا بقاای  جسمانیر
ای ورقه موقنه نعم الهیه متنوع جسمانی و روحانی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.175b.   Trans:  None    .نه روحانی پایدار

AB10156.  70 words, mixed.    بکر ارشد اولاد ذکور بافی است شمول بأرشد مقصود از ولد

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.218.10x.   Trans:  None    .اناث ندارد ولو اکیی اناث باشد

AB10157.  70 words, Per.   و مهرپرور چون بخاطر آای    یاوری هشیار ده بها یار و ای یار این بن

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.290 p.241.   Trans:  None    .ساحت دل گلستان 

AB10158.  70 words, Per.   ند و بباغبانی باغ ای یار پارش توفیق الهی ترا بارض مقدس رسا

ف ساخت شکر  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.661 p.447.   Trans:  None    .فردوس  مش 

AB10159.  70 words, Per.     ی پیل تن بود و اسفندیار شهسوار ای یار پارش من رستم تهمیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.660 p.446.   Trans:  None    .میدان گیر و  دار هر دو

AB10160.  70 words, Per.    ای یار روحانی من دوستان پارش براستی سبب شادمانی شدند و

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.294 p.242.   Trans:  None    .باعث روح و ریحان 

AB10161.  70 words, Per.    ات فارسیان و فاروفی عازم سمت مقصودند ای یار مهربان حضی

اب تربت   :Mss:  INBA87:400a, INBA52:411.   Pubs:  None.   Trans    .تا روی و موی بیی

None. 

AB10162.  70 words, Per.    بهاء ت قسم که عبدالنامه شما رسید بجان عزیز  ای یار مهربان

  :Mss:  INBA87:233, INBA52:238a.   Pubs:  None.   Trans    .فرصت تحریر یک سطر

None. 

AB10163.  70 words, mixed.     ای یار مهربان هر چند مکتوب مرقوم شد اما خواستم که بخط

ی بنگارم تا ی ی چیر  .Mss:  INBA16:013.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خویش نیر

AB10164.  70 words, Per.     اق بر آفاق نمود انوار ای یاران جمال قدم اسم اعظم چون اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.452.   Trans:  None    .تقدیس جهان را روشن کرد

AB10165.  70 words, Per.     ت ابن اصدق ببقعه مبارکه وارد ای یاران حقیقی عبدالبهاء حضی

 .Mss:  INBA16:059.   Pubs:  MILAN.091a.   Trans:  None    .و بطواف مطاف ملا اعلی

AB10166.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-24.    O 

ye merciful friends! It is now three years that this enamored wanderer has been 

a traveller over mountains and deserts and a wayfarer over lands and seas... 

AB10167.  70 words, Per.     ای یاران روحانی من حقیقت انسانیت بمثابه خاک پاک است که

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.019.   Trans:  None    .آنچه زخم بیل

AB10168.  70 words, Per.   شکیل مجلس  ای یاران عبدالبهاء اعظم خدمت در آستان مقدس ت

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT8.188a, AKHA.104BE #08 p.09    .تبلیغ است پس شما ای 

RRT.010.   Trans:  None. 

AB10169.  70 words, Per.   زا علی اکیی فی الحقیقه بخدمت  ای یاران عبدالبهاء جناب م یر

 .Mss:  INBA16:220.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشغول و تا بحال اسباب

AB10170.  70 words, Per.    باید دقت در نصوص الهیه کرد و احکام  ای یاران عزیز عبدالبهاء

یعت الله مجری  .Mss:  None.   Pubs:  MAS9.018.   Trans:  None    .س 

AB10171.  70 words, Per.     ای یاران عزیز عبدالبهاء جناب عضدالسلطان عازم طهران گشت

 .Mss:  INBA16:220.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قدری پژمرده و پریشانند

AB10172.  70 words, Per.    ار هدايت  ای پروردگار ابرار را از بادهء اسار سمست کن و مطلع انو

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#008 p.005x.   Trans:  None    .فرما

AB10173.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-06x.    

...You have written that you desire to assist the Orient-Occident Unity. 

Undoubtedly the Orient and the Occident must assist each other; especially in 

the question of the school of Tarbiat.... 

AB10174.  70 words, Ara.    ی قسم منهن ایتها الجوهره الروحیه النساء منقسمه الی قسمیر

  :Mss:  INBA59:183b.   Pubs:  MAS5.159, MJZ.020.   Trans    .جسمانیه هولاء لیس لهن

None. 

AB10175.  70 words, Ara.   عا و ابتهالا ان ایات  ایت ها الجوهره المتلئلئه الروحیه زادک الله تضی

 .Mss:  INBA59:178b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الملکوت

AB10176.  70 words, Ara.    الستات المومنات انی بکل ذل و انکسار ابتهل الی ملکوت   ایتها

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.081.   Trans:  None    .العزیز الجبار خافض

AB10177.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.628-629.    O 

thou Spiritual Physician: Turn unto God with a heart beating with His love, 

sincerely devoted to His commemoration, gazing unto His Kingdom... 

AB10178.  70 words, Ara.     ّقک علی اطاعة امره فی کتاب الأقدس حتی
ّ
 بما وف

ه
اشکری اللّ

    .Mss:  None.   Pubs:  HQUQ.016x.   Trans:  COC#1173x    . قمت بایفآء الحقوق

...Render thou thanks unto God, for He hath graciously enabled thee to observe 

the injunction set forth in His Most Holy Book, inasmuch as thou hast arisen to 

fulfil the obligation of Huquq... 

AB10179.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.249-250.    O 

thou effulgence of the Kingdom! I read thy letter and was informed of thy 

speech, the contents of which were full of the feelings... 

AB10180.  70 words, Ara.    ت الرحمانیه الخاضعة للعزة الالهیه انی ایتها المبتهله الی الحضی

  :Mss:  None.   Pubs:  KHH1.215 (1.301).   Trans    .ابتهل الی رب الملکوت ذی العزة

KHHE.315-316.    O thou who art suppliant towards the Presence of the All-

Merciful, who has humbled himself before... 

AB10181.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#008.    O thou 

who art beseeching God and supplicating before the Kingdom of God! Blessed 

art thou; again blessed art thou! For thou art attracted... 

AB10182.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.248.    O thou 

who hast advanced towards Baha'! Truly, I say unto thee, wert thou to spend 

all that is on earth, thou couldst not obtain this gift... 

AB10183.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.196-197.    O 

thou who art advancing toward God! Blessed are thou, for the lights of 

guidance have shone forth upon thee and the bounty of the Supreme 

Kingdom... 

AB10184.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.121.    O thou 

who art advancing towards the Kingdom of God! Verily, I supplicate God to 

illuminate thy heart through the Light which is shining... 

AB10185.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.305.    O thou 

who art advancing towards the Shining Orb of the Horizons! Verily, the East 

and West have already glittered through the light... 

AB10186.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#445x.    Verily 

thy letter reached Me, and I noted its contents, and the severe trials which 

surround thee from all sides. Be not sorrowful on this account... 

AB10187.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.121-122.    O 

thou who art assured in God! Verily we read thy letter and asked for thee 

confirmation. Verily thy Lord will strengthen thee in great spirituality... 

AB10188.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.085.    O thou 

opened rose in the garden of El-ABHA! I have perused thy excellently worded 

letter showing what is moving in thy heart... 

AB10189.  70 words, Ara.    حبه الله انی ابتهل الی الله ان ایتها الورده المتفتحه فی ریاض م

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.010c.   Trans:  None    .یویدک بشدید القوی و یتوج
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AB10190.  70 words, Per.    ایتها الورقه الثابته حقا که در مورد امتحان و افتنان چون جبل

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHT2.097.   Trans:  None    ....راستان ثابت و راسخ

AB10191.  70 words, Ara.   ی ببشارات روح  ایته ه من شجره الحیات استبش  ا الورقه المخضی

ی من نسیم ی  .Mss:  INBA59:186a.   Pubs:  MJZ.037.   Trans:  None    .القدس و اهیی

AB10192.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.347x.    O thou 

Leaf that moveth with the fragrant breezes of God! The written sheet was 

perused and from its contents the lamentation... 

AB10193.  70 words, Ara.    ک الله علما  حیم زاد ایها الاستاذ الکریم القائم علی عبودیه الرب الر

 .Mss:  INBA59:191a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ایقانا

AB10194.  70 words, Ara.   نانی  احبک بقلتی و جالحبیب الروحانی انی اخاطبک بلسانی و  ها ای

ع الی  .Mss:  INBA87:385b, INBA52:395.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اتضی

AB10195.  70 words, mixed.    نامه شما رسید تفسیر ایه ساریکم دار 
ایها الحبیب الروحانی

ی سوال نموده  .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.226, YMM.341.   Trans:  None    .الفاسقیر

AB10196.  70 words, Ara.     ایها الروح البدیع و المقام الرفیع ایدک الله و سدوک و شدد ازرک

 .Mss:  INBA87:500b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بدد عصبه

AB10197.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.073.    O thou 

lamp who art illuminated with the light of the Love of God! Leave thou the 

world and abandon the people... 

AB10198.  70 words, Ara.   نی انظر الی فضل مولاک کیف  ایها الشاب الروحانی و الفتی الرحما

ی   Mss:  None.   Pubs:  DRM.006d.   Trans:  TAB.256.    O thou    .هداک الی معیر

spiritual youth and merciful young man! Consider the grace of thy Master; how 

He hath directed thee to the fountain of salvation... 

AB10199.  70 words, Per.    ات  ایها الشهید سلیل اسم الله الجلیل از روزی که عازم آنصفح

 .Mss:  INBA16:125.   Pubs:  PYK.285.   Trans:  None    .شدید تا بحال ابدا

AB10200.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.636-637.    O 

thou whose heart is pure and whose soul is rejoiced! Verily, thy revered wife 

sent unto us thy photograph and we saw and rejoiced... 

AB10201.  70 words, Ara.   ایها الط اهر القلب زکی النفس بدیع الخلق جمیل الوجه.    Mss:  

None.   Pubs:  MNMK#074 p.147, MMK1#078 p.111.   Trans:  SWAB#078.    O 

thou who art pure in heart, sanctified in spirit, peerless in character, beauteous 

in face! Thy photograph hath been received revealing thy physical frame... 

AB10202.  70 words, Ara.   ان هؤلاء نفوس زکت و اطمئنت بنفحات قدسک فی هی إلهی إل

ت  .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#359 p.401x.   Trans:  None    .بلادک و وجوه استبش 

AB10203.  70 words, Per.   خصوص خانه که در جوار  در  یها الفرع الرفیع من السدره المبارکه  ا

 .Mss:  INBA87:320a, INBA52:325a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بیت معظم مبارک

AB10204.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.242-243.    O 

thou who art directed unto God! Verily, I saw thy photograph and was rejoiced 

by perceiving thy illumined likeness, which proved the purity of thy heart... 

AB10205.  70 words, Ara.     ایها المدعو المختار و المطلع علی الاثار من ملکوت الاسار طب

 .Mss:  INBA59:191b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفسا و ابش  روحا

AB10206.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1027x.    ...When 

thou wishest to treat nervous pains turn thy whole being to the realm on high 

with thine heart detached from aught else besides Him and thy soul enraptured 

by the love of God... 

AB10207.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.589.    O thou 

whose face is radiant with the light of the Love of God!... 

AB10208.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.636.    O thou 

advancer to God! Verily, I have read thy brilliant letter which is elegantly 

composed. I supplicate God to alleviate thy trials... 

AB10209.  70 words, Ara.    ملکوت الله زادک رب الجنود تاییدا توجه الی  ایها المنجذب الی

 .Mss:  INBA59:189c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الافق الابهی و

AB10210.  70 words, Ara.    بالروح و الریحان  ل نذکرک قلبا  ایدک الله انا لازا  ایها الولد الروحانی

 .Mss:  INBA59:194a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اثر فی 

AB10211.  70 words, Per.   پاک یزدانا دلهای پریشان را التیام بخش و افکار بیچارگانرا.    Mss:  

None.   Pubs:  MHT2.153b.   Trans:  None. 

AB10212.  70 words, Per.    کت برادران پارش ی چون باین اقلیم شتافت ذکر س  جناب امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  PPAR.140x.   Trans:  None    .نمود که این اشخاص

AB10213.  70 words, Per.    ی س الواحر ا کاتب مرقوم مینماید زیرا عبدالبهاء فرصت  جناب امیر

 .Mss:  INBA16:209.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ندارد لهذا س

AB10214.  70 words, Per.   وراق بسیاری ارسال میگردد فرصت  جناب آقا سید اسدالله ا

 .Mss:  INBA17:219.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تفصیل نیست بندر جز صحیح

AB10215.  70 words, Per.    اسدالله چشم نوازل دارد تحریر نمیتوان نمود با جناب آقا سید

 .Mss:  INBA17:211.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وجود این مختض

AB10216.  70 words, mixed.   معیل آنچه ارسال داشتید رسید تماما و کمالا  جناب آقا سید اس

یه و  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#061.   Trans:  None    .و در موارد خیر

AB10217.  70 words, Per.    بود حال که عبدالبهاء جناب آقا غلامعلی زحمات شما بسیار

ق مراجعت کرد بیشیی     .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.119BE #02-03 p.112, DBR.065    .بش 

Trans:  None. 

AB10218.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-06.    His 

honor Aqa Faraj like unto the wind swept across the deserts and like unto the 

birds soared over mountains... 

AB10219.  70 words, Per.    زا جلال علیه بهاء الله عازم و مدنی بود که در این جناب آقا میر

 .Mss:  INBA84:356a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارض ساکن و در

AB10220.  70 words, Per.     زا حیدر علی اخبارات جناب نائب الصدر سبب روح جناب آقا میر

 .Mss:  INBA84:352b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و ریحان بود امیدوارم

AB10221.  70 words, Per.     جناب رفیق روحانی مکتوب جوف را اگر مصلحت بدانید از برای

 .Mss:  INBA84:355.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آنشخص بفرستید و این

AB10222.  70 words, Per.     جناب شیخ ایده الله علی خدمه امره اگرچه این امور سبب زحمت

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.453 #195, SAM.393.   Trans    .آنجنابست لکن چون در

None. 

AB10223.  70 words, Per.    زا عنایت نامه ملاحظه گردید شکوه از تاخیر ظهور آثار  جناب میر

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.410.   Trans:  None    .عنایت در حق عنایت

AB10224.  70 words, Per.   ر این کور اعظم بر شاطی بحر احدیت وارد  حمد کن خدا را که د

  :Mss:  INBA13:091.   Pubs:  MMK3#039 p.025x.   Trans    .و در گلشن قدس محبت

None. 

AB10225.  70 words, Per.    خداوند مهربانا این نفوسا در صون حمایت خویش محفوظ و

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.367a.   Trans:  None    .مصون دار و بعون و عنایت

AB10226.  70 words, Per.    دوست عزیز مهربانا فردا عازم اسکوتلاند هستیم ولی احوالم ابدا

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#068 p.059.   Trans:  None    .خوب نیست دیشب تب

AB10227.  70 words, Per.   تانا نامه نگارش خامه راستی بود و نشانه خداپرستی جهان دوس

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.487 p.360.   Trans:  None    .هستی ویرانی نیستیت

AB10228.  70 words, mixed.   یم قدر لعبدک هذا کل رب انت الحکیم و انت الرحمن الرح

 .Mss:  INBA89:013b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .خیر قدرته فی ملکوتک و

AB10229.  70 words, Ara.    غیض الوفاء قد زئر  رب تعلم و تری عبدک اسد الوعیی و لیث

 .Mss:  INBA17:220.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذکرک و اهتدی بنور الهدی

AB10230.  70 words, Ara.    مطمئنه اقبلت الیک و رب و رجانی ان هذه امة موقنه مومنه

  :Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.179a, MHT1b.137a.   Trans    .وفدت علیک و آمنت من

None. 

AB10231.  70 words, Ara.     رنی و سلطانی و ملیکی و مالکی انی ادعوک بلسانی و جنانی و وجدانی

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.098a, MMG.2#144 p.162.   Trans    .ان تلبس عبدک

None. 

AB10232.  70 words, Trk.   نی نهایت لطیف اولوب روح و ریحانم بنم تحریرکز آلندی مضمو

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.124.   Trans:  None    .در معانی ایله مشحون 

AB10233.  70 words, Per.    ک  شاهویر با رحیی منیر در این انجمن یزدانی حاضی شد و س بخا

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.733 p.484.   Trans:  None    .آستان پاک نهاد
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AB10234.  70 words, Per.    شوقیا آنچه نگاشتی و راز درون داشتی معلوم و مشهود گردید

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.117BE #08-10 p.284.   Trans    .مضمون مشحون بتوجه

None. 

AB10235.  70 words, Trk.    مکمل اولمشدر  مختل و علتی مزمن و  طبیبا جسم عالمک صحتی

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.073b.   Trans:  None    .طبیب حاذق و حکیم فائق و

AB10236.  70 words, mixed.    نموده 
ه
در خصوص ترجمهٴ کتاب اقدس که یکی از احبّآء اللّ

جم خیر بوده
  :Mss:  None.   Pubs    .مرقوم فرموده بودید اگرچه مقاصد جناب میی

MAS2.054ax.   Trans:  None. 

AB10237.  70 words, Per.    ماء نطفه را که ماده وجود انسانست از پیش علماشیعه مانند

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK3.301.10x, AVK4.094.06x.   Trans    .اوساخ کثیفه میدانستند

None. 

AB10238.  70 words, Per.    مناجات بملکوت ابهی کن محبوب مهربانا تشنه زلال عنایتم از

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#287 p.215.   Trans:  None    .چشمه محبتت جر عه

AB10239.  70 words, Per.    ی است و با مهرپرورا اسفندیار را رواین تن گویند روایت ناس چنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.398 p.309.   Trans:  None    .وجود این گویند

AB10240.  70 words, mixed.     امّا عکس جناب سلیمان خان این عکس تصوّری است نه

ت سلیمانخان شمایل جمیل قی زیرا حضی
ّ
  :Mss:  None.   Pubs:  MAS2.026x.   Trans    .تحق

None. 

AB10241.  70 words, Per.     نعیما لک یا صالح، قد اتخذت الیوم لنفسک فی جوار رحمة ربک

 
ً
 جلیا

ً
 و ذلیا

ً
 علیا

ً
 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-27.   Trans:  None    .معاما

AB10242.  70 words, mixed.     ی مشو نومید بس امیدهاست حصول و وصول موکول هیر

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#461, MSHR5.089    .بثبوت است ثم استقاموا برهان مشهود

Trans:  None. 

AB10243.  70 words, mixed.    تواند و سگشتهٴ کوی ای پروردگار این مشتاقان آشفتهٴ روی

 Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.061ax, MMG.2#458    .تو و متوجّه بسوی تو و عاشقان 

p.510x.   Trans:  None. 

AB10244.  70 words, Ara.   ي بوجه
ي   إلهی إلهی هؤلاء عباد اجتمعوا فی المحفل الروحانی

نورانی

ی اليک عیر  .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#176 p.204x.   Trans:  None    .متضی

AB10245.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.412.    O 

maidservant of God! I ask God to open before thy face the doors of wisdom, to 

give thee a drink of the chalice overflowing... 

AB10246.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.637.    O 

maidservant of God! Thank thy Lord for confirming thee unto this wonderful 

day and new century and giving thee to drink the cup... 

AB10247.  70 words, Per.     مه نامه شما رسید از عدم فرصت مختض جواب یا امه الله المحیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.102a.   Trans:  None    .مرقوم میگردد از

AB10248.  70 words, Ara.   الطفل مولود و موجود و سیکون له من امره   یا امه الله ان ذلک

ی به  Mss:  None.   Pubs:  AKHA.105BE #04 p.05, AKHA.103BE #13    .عجبا تسمعیر

p.41, QT105.1.288, AYT.454, DUR3.239, YHA2.577, BHQ.220, ANB.060, 

PPRP.002, NFQ.020, KNSA.187, KHH1.341 (1.475).   Trans:  TAB.484, 

MNYA.260, PPRL.002.    Verily, that child is born and is alive and from him will 

appear wondrous things that thou wilt hear of in the future.... 

AB10249.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.313.    O thou 

maidservant of God! I supplicate and implore my Lord to strengthen thee by 

the Spirit of Life, make thee enter the Ark of Safety... 

AB10250.  70 words, Ara.    ی الاساه ان الطب الالهی قد وضع الخیام فی هذا الفضاء  یا امیر

ب  .Mss:  INBA21:117c, INBA59:133a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الامکانی و ضی

AB10251.  70 words, Ara.    ی الساده توجه الی ملکوت ربک و قل بلسان قلبک ای رب یا امیر

 .Mss:  INBA21:118a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الی وجهت وجهی

AB10252.  70 words, mixed.     ی شما مصلحت چنان دیده شد که ت ادیب بعد از رفیی یا حضی

ی ارسال بمبای گ نیر  اسیی
 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.319x.   Trans:  None    .مسیی

AB10253.  70 words, Ara.   ه بهجت ای دک الله لقد تحملت المشقه لم تکونوا بالعینه  یا حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#233.   Trans:  None    .الا بشق الانفس ولکن

AB10254.  70 words, Ara.   رفع  لوجود و ملیک الغیب و الشهود اید اهل السجود علییا رب ا 

 .Mss:  None.   Pubs:  VAA.136-136, VAA.220-220b.   Trans:  None    .القواعد من هذا

AB10255.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.072-073.    O my 

tender friend! Verily, the union between myself and thee is on a solid 

foundation and a well made basis. Neither the winds can remove it... 

AB10256.  70 words, Per.   فیقتی العزیزه حکمت الهیه حکم بفراق موقت  یا شقیقتی بل ش

 Mss:  None.   Pubs:  BHKP.2#11x.   Trans:  BHK.2#11x.    O    .نمود ولی اشتیاق در

thou my sister, my dear sister! Divine wisdom hath decreed this temporary 

separation, but I long more and more... 

AB10257.  70 words, Per.    یا صغیر السن و منیر الوجه از قرار معلوم نقاهتی از برای شما

 ,Mss:  INBA87:577a, INBA52:613.   Pubs:  DUR3.286    .حاصل لهذا مجبور بر

HUV2.021, YHA2.585, PPRP.034.   Trans:  BW v13p067, PPRL.021, SEIO.005.    O 

thou who art young in years and radiant of countenance, I understand you 

have been ill and obliged to rest... 

AB10258.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1920x.    ...When 

a speaker's brow shineth with the radiance of the love of God, at the time of 

his exposition of a subject, and he is exhilarated with the wine of true 

understanding, he becometh the centre of a potent force... 

AB10259.  70 words, mixed.    ی کما    نفوس تا در تروي    ج نکوشند  مشغول و مألوف نیر
ه
بذکر اللّ

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#211 p.257x.   Trans    .ينبغی نگردند و آثار مدد

SWAB#211x.    ...When the friends do not endeavor to spread the message, 

they fail to remember God befittingly, and will not witness the tokens of 

assistance... 

AB10260.  70 words, Ara.   علاء کلمه الرب  یا من اشتعل بنار موقده فی شجره المیثاق قم علی ا

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.052.   Trans:  None    .و قل ایها

AB10261.  70 words, Per.     شکر کن خدا را که در اين عض جديد و قرن بديع موجود و مولود

ت موعود شنيدی   :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#140 p.097x.   Trans    .شدی تا ندای حضی

None. 

AB10262.  70 words, Ara.    یا من انجذب بنفحه نفحت من حدائق الملکوت انی لاشتاق الی

 .Mss:  INBA21:121b, INBA59:102b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احباء الله اشتیاق

AB10263.  70 words, Per.     که انسان  یا من تحدث بنعمه ربه تحدث بنعمت الهیه اینست

  :Mss:  INBA21:152b.   Pubs:  MMK6#606.   Trans    .حیات خویش را بجهت آنچه

None. 

AB10264.  70 words, Per.    را از عبدالبهاء بیاموز که شب و روز یا من تعبد لله عبودیت

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#191 p.150.   Trans:  None    .بعبودیت بندگان بهاء

AB10265.  70 words, Per.   اول ابداع در زبر    ا من تمسک بالعره الوثقی بدان عروه وثقی که از ی

    .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#050, ASAT4.333.   Trans:  GPB.238x    .و الواح و صحف

...Know thou that the 'Sure Handle' mentioned from the foundation of the 

world in the Books, the Tablets and the Scriptures of old is naught else but the 

Covenant and the Testament... 

AB10266.  70 words, Per.   یا من تمسک بالعروة الوثقی شکر کن حی قدیم را که از کأس تسنیم.    

Mss:  INBA13:212.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB10267.  70 words, Ara.    تعلق باهداب المقام  لمقصود علیک بالمن تمسک بذیل ا یا

 .Mss:  INBA21:117b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المحمود الشاهد المشهود

AB10268.  70 words, Ara.     ء الاعلی سبحان رنی الابهی  ارتفع ضجیج الملا سمع الندآء قد    منیا

 .Mss:  INBA84:252b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قد تهلل وجه

AB10269.  70 words, Ara.   فسا و قر عینا و استبش  جر الاسار طب نام الانوار فی فش یا من

  :Mss:  INBA17:018, INBA21:136b.   Pubs:  None.   Trans    .روحا و انجذب فوادا

None. 

AB10270.  70 words, Per.     یا من شم رائحه الوفاء هر حقیقتی از حقائق الهیه و حقائق کونیه

 .Mss:  INBA88:234b.   Pubs:  AYBY.440 #172.   Trans:  None    .چه اعیان چه

AB10271.  70 words, Ara.    ی ما سمع الندآء قد ارتفع الندآء من سدره المنتهی یا من لتی حیر

 .Mss:  INBA21:116b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بج علی الفلاح

AB10272.  70 words, Ara.     یا من ینادی الی کلمه الله بش  الناس بان ابواب الملکوت قد فتحت

 .Mss:  INBA59:200a.   Pubs:  MJZ.027.   Trans:  None    .علی وجوه کل من

AB10273.  70 words, Per.     ی یا ورقتی حمد جمال قدمرا که در آن اقلیم بذکر جمال مبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#359 p.257.   Trans:  None    .متذکری و بنفحات حدائق
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AB10274.  70 words, Per.    اق ده روح را پر فتوح ای دلیی آفاق بنده مشتاقت را نصيتی از اس 

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#003 p.001x, MMG.2#397    .کن و دل را از بند آب و گل

p.444x.   Trans:  None. 

AB10275.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BPRY.024-025, SW 

v13#12 p.332, DWN v2#03-4 p.019, BP1926.018.    Remove not, O Lord, the 

festal board that hath been spread in Thy Name... 

AB10276.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#374.    O thou 

who art a seeker of reality! Verily I pray God to make thee firm in the love of 

el-Baha... 

AB10277.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.033.    O thou 

loved maid-servant of God! Do thou observe the Divine Bounty! We are in Haifa 

and thou in Tokyo, nevertheless how (our) hearts have become related... 

AB10278.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-01.    O 

God! O God! Verily these are the attracted ones to the Kingdom of Beauty and 

enkindled ones with the Fire of the Love of the Lord of Glory... 

AB10279.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.104, BSC.477 

#907x, RBB.125ax.    O thou who art cheered through the Fragrances of God! 

When thou desirest and yearnest for meeting in the world of vision... 

AB10280.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.084.    O ye who 

are set aglow with the fire of God's Love! Blessed are ye for having been 

chosen... 

AB10281.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#13 p.218.    

O thou who art heavenly! If, with the consultation of the Executive Board and... 

AB10282.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Are the planets 

or stars the many mansions in heaven of which Christ spoke, telling the 

disciples that he went to prepare a place for them?  Trans:  BSC.445 #811, 

PN_unsorted p088x, PN_unsorted p091, BSTW#017, BSTW#042b.    ...As to 

your question regarding the stars: Know that these brilliant stars are 

numberless and their existence is not devoid of wisdom both useful and 

important.... 

AB10283.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-07.    O 

Thou kind Lord! Accept this pure and holy girl in Thy new Kingdom. Make her 

beloved by all and glorify her in their sight.... 

AB10284.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.674.    O thou 

who art longing for the Heavenly Kingdom! Mrs... became the guide and 

directed thee... 

AB10285.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#10 p.001.    

O thou son of the Kingdom! ...Today, the most important affair and greatest 

hope is the unity and concord of the Friends... 

AB10286.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.434 #789.    

...When the body of man is perfected, physical evolution comes to an end, since 

nature does not seek to build a higher form than that of man... 

AB10287.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.332x.    Lua, 

Juliet, May, Ella—how attached to each other they are! Poor Lua! She is no 

more... 

AB10288.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.113.    O thou 

who art assuredly believing in God! Verily, I read thy brilliant letter... 

AB10289.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#02 p.022.    

O friends, know that the believers of God must be the cause of union and love 

among all mankind... 

AB10290.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-01.    O 

ye servants and the maidservants of God! Happy, happy are ye, for ye have 

found the Sovereign of the heavenly Empire...  Notes:  original in the hand of 

‘Abdu'l-Bahá according to DAS. 

AB10291.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-28, 

ABIE.123, BLC.PN#007.    ...Your letter was received; but Abdul Baha, owing to 

the infirmity of the body; the difficulty of voyaging over seas and lands, the lack 

of rest, the striving and exerting day and night... 

AB10292.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-02, 

ABIE.144, BLC.PN#007.    ...Every son who does not become a cause of glory for 

his parents is a manifest loss. How many children turn out to be fruitless and 

unfaithful!... 

AB10293.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-20, 

ABIE.212, BLC.PN#007.    ...Be thou in a state of utmost joy and fragrance and 

render thanks unto the Forgiving Lord, that praise be to God, thou art 

victorious and triumphant... 

AB10294.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-23, 

ABIE.349, BLC.PN#007.    ...Rest ye assured that the Breaths of the Holy Spirit 

shall inspire you with the power of speech. Consequently, loosen your tongues 

and speak in every meeting... 

AB10295.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#01 p.005x.    

O thou who art looking for the Kingdom of God! Thy letter was considered. 

Glad tidings be unto thee... 

AB10296.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.154, BSTW#276f.    

O thou fresh, slender branch saturated with the abundant rain of His bounty! I 

ask God... 

AB10297.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-01.    O 

thou forgiving Lord! Shed Thy radiance upon these servants of Thine and give 

unto them a melodious voice...  Notes:  original in the hand of ‘Abdu'l-Bahá 

according to DAS. 

AB10298.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#16 p.151x.    

...I hope ... certain souls may arise who may prove radiant lamps to the world 

of humanity... 

AB10299.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.198-199.    O 

thou whose face is illumined with the Light of the Love of God! The answer 

already... 

AB10300.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.085b-086x, 

GPB.254x, GPB.396-397x.    ...The American people are indeed worthy of being 

the first to build the Tabernacle of the Great Peace... 

AB10301.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#198.    O God! 

I ask of Thee by Thy Supreme Pen and by Thy Name... to forgive me my debts 

through Thy grace and bounty, and to overlook and pardon my trespasses...  

Notes:  "Old Hidden Words p. 82". 

AB10302.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-18.    

The invincible Hosts of divine Confirmations are standing in battle-array upon 

the plain of the Kingdom of Abha, ready to rush to the assistance of any soul... 

AB10303.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-24.    O 

God! O my hope! I supplicate toward the Kingdom of Thy sanctity and entreat 

before the realm of Thy might to bless and accept the father... 

AB10304.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-07.    

Thy letter was received. From its contents it became evident that a report is 

circulated in those parts that I am departing for India.... 

AB10305.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-24.    

...His Holiness Bahá'u'lláh knows how much I love you. I wish for each one of 

you everlasting glory, beg for you eternal welfare... 

AB10306.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#357.    The 

difference between Christ and others is this: Christ was the spirit, others are 

bodies. Christ was the Sun, others are mirrors.... 

AB10307.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.159, BSTW#276e.    

O thou son of the Kingdom! Consider the bounty of the Lord and the gifts of thy 

Creator... 
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AB10308.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.357.    O thou 

maidservant of God! The letter that thou hast written, through his honor Mr. 

...... 

AB10309.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.129.    O my 

dear, intimate friend! Verily, I address thee with such an appellation whereby 

the hearts... 

AB10310.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.233.    O thou 

who art turned to the Kingdom of the Lord, the Forgiving! With prayers and 

supplications... 

AB10311.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#17 p.007.    

...The invisible hand has opened the doors, and wisdom requires that ‘Abdu'l-

Bahá hasten to the country of Egypt, for he is infinitely ashamed... 

AB10312.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-24, SW 

v09#17 p.200.    As much as you are able, unloose the tongue in teaching the 

Cause of God and demonstrate ye extraordinary effort... 

AB10313.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.038.    O thou 

heavenly person! Praise be unto God, that having rent asunder the veils and 

having seen the rays of the Sun of Reality, thou didst turn thine attention to 

the Center of the Covenant.... 

AB10314.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#05 p.051.    

O thou maidservant of God! Thy letter was received. Thy desire to serve Green 

Acre is in reality a very important matter.... 

AB10315.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#17 p.228x, 

SW v13#05 p.113x.    ...This is the first step in the path of God, but the distance 

of the way is great. I hope that thou mayest traverse... 

AB10316.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.187-188.    O 

thou bird who art warbling in the Garden of the Guidance of God! Verily, I 

read... 

AB10317.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#103.    O thou 

revered Friend! Thy letter was received. Its contents indicated that that 

illumined lady soared toward the Kingdom of the Merciful.... 

AB10318.  60 words, Per.    یق نه چنان احزان احاطه ت صدر الصدور برفاز صعود حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.036.   Trans:  None    .نموده که ببیان آید

AB10319.  60 words, Per.   ی م جسمانی این  اگر از اینعال غصن مقطوع گردد و او را قش بر زمیر .    

Mss:  None.   Pubs:  AYT.525a, DWNP v1#03-4 p.007.   Trans:  WOB.148x, SW 

v08#15 p.207.    ...Fear not if this Branch be severed from the material earth 

and cast aside its leaves... 

AB10320.  60 words, Ara.    الله ابهی اللهم هذا عبدک الصغیر ارضعه من ثدی العنایه و ربه

 .Mss:  INBA21:137c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی حجر الموهبه و

AB10321.  60 words, Ara.   المیثاق علی الانفاق حبا بنیر الافاق اعانه  لا 
ی فی لهم یا موفق الثابتیر

ق  ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#061 p.093.   Trans:  SWAB#061.    O Lord    .لمش 

O Thou Who dost bless all those who stand firm in the Covenant by enabling 

them, out of their love for the Light of the World... 

AB10322.  60 words, Ara.    ک هذا قد انجذب بنفحات حدیقه قدسک الهی الهی ان عبد

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.012, MMG.2#215 p.243    .الغناء و اشتعل بنار محبتک

Trans:  None. 

AB10323.  60 words, Ara.    شجره محبتک قد من امائک و ورقه من اوراق الهی الهی انی امه

ق  .Mss:  INBA59:187c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .توجهت الی م ش 

AB10324.  60 words, Ara.    طیور حدیقه  طفال فروع شجره الحیات و  الهی الهی تری هولاء الا

 Mss:  None.   Pubs:  DRM.019a, ADH2.129, ADH2.5#05    .النجات لئالی صدف بحر

p.161, MMG.2#428 p.475, HUV1.017, NSR.134, NSR.147a, MMTF.013.   Trans:  

BPRY.031, SW v01#19 p.003, SW v09#10 p.114, BLC.PT#052.13.    O my God! 

O my God! Thou seest these children who are the twigs of the tree of life, the 

birds of the meads of salvation... 

AB10325.  60 words, Ara.     ی الهی انت المحمود فی فعالک و انت المقصود فی مملکتک بیر

 .Mss:  INBA21:051a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عبادک ای رب توجه

AB10326.  60 words, Ara.    الهی انت تعلم خقی آمالی و جلی منانی ابتهل الیک ابتهال الجانی

 .Mss:  INBA21:137e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العانی 

AB10327.  60 words, Ara.     الهی هذا عبد انتبه من نسمات الحیات و یتقظ من نفحات الآیات

 .Mss:  INBA21:118d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و توجه الی جمال

AB10328.  60 words, Ara.     الهی هذا عبدک الرقیق قد تعلق باهداب رداء قیومیتک و تمسک

 .Mss:  INBA21:051b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بذیل ازار عصمه

AB10329.  60 words, Ara.    هذا عبدک و ابن عبدک قد توجه بوجهه الی سماء عطائک الهی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#311 p.225.   Trans:  None    .و علاء سحاب فضلک و

AB10330.  60 words, Ara.   ع الی ملکوت تق دیسک و تشبث بذیل رداء الهی هذا مبتهل تضی

یائک و استعطف من    .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.093a, MMG.2#315 p.353    .کیی

Trans:  None. 

AB10331.  60 words, Ara.     الهی هذه امة آمنت بجمال احدیتک و صدقت بکلماتک و تمسکت

 .Mss:  INBA21:131a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بحبل عطائک و تحملت

AB10332.  60 words, Ara.     الهی هذه امة قامت مستقبله افق رحمتک طالبه عفوک و مغفرتک

 .Mss:  INBA21:131c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سائله صفحک و توابیتک

AB10333.  60 words, Trk.    انیسا بحر قدم فیضان اعظم و طوفان دمادم باشلدیغی گوندن

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.098a.   Trans:  None    .امواج فیو ضات سا حل

AB10334.  60 words, Per.     اوست بهرام از بخشش و بزرگوارى پرودگار و دهش و پرورش

  :Mss:  INBA88:336b.   Pubs:  YARP.2.316 p.268.   Trans    .کردگار جانهانی تازه شده

None. 

AB10335.  60 words, mixed.   ا اب رحیم باش تا آتش نمرودی گلشن ای ابراهیم نوع ا نسانیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.016.   Trans:  None    .جنت النعیم گردد و نسیم

AB10336.  60 words, Per.   زا احمد س هراب  ای احبای الهی از قرار مسموع در وقت وداع آقا میر

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v02#14-16 p.002.   Trans:  None    .محفل عظیمی آراستید

AB10337.  60 words, Per.    یست که از خاور میدمد و بباخیی میدو د  ای اخیی خاوری بهرام اخیی

 ,Mss:  INBA88:342c.   Pubs:  ALPA.035a, YARP.2.041 p.090    .و اگرچه تابانست 

PPAR.082?.   Trans:  None. 

AB10338.  60 words, Per.   دبستان الهی طفل   تان عرفان جهدی کن که در ای ادیب دبس

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.024a.   Trans:  None    .سبقخوان گردی یعتی از ادیب

AB10339.  60 words, mixed.    نفوش ای اردشیر جهانشیر نامه قرائت گردید الحمد لله از

   .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.018a, YARP.2.021 p.077    .محسونی که میفرماید هر

Trans:  None. 

AB10340.  60 words, Per.   لهی جو و آزادی دو جهان طلب فواد را آاینه ممتاز  ای استاد امداد ا

 .Mss:  INBA72:098a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کن تا پرتو

AB10341.  60 words, Per.    ی در بیشه عرفان ماوی کن و در ایکه  ای اسد عرین محبت ن ور مبیر

ل و مکان  ی  .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.247.   Trans:  None    .ایقان میی

AB10342.  60 words, Per.    را ای خدای مهربان ای ربّ الجنود شکر ترا که این اطفال صغیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  HUV2.015x.   Trans:  BRL.APAB#14x    .بر بالغان کبیر ترجیح دادی

SW v11#15 p.258.    O ye children of the Kingdom! Praise ye God that in the 

days of childhood... 

AB10343.  60 words, mixed.    ت حی قیومرا که بخدمت ای اماء الرحمن شکر کنید حضی

 Mss:  INBA21:013.   Pubs:  MKT7.013b, PYB#230    .موفق گردیدید و در سبیل الهی

p.69.   Trans:  None. 

AB10344.  60 words, Per.     ی بخشسی  فرمود ای اماء رحمن سلطان حقیقی اماء خویش را چنیر

 .Mss:  INBA13:256.   Pubs:  None.   Trans:  None    .که ملکه های آفاق غبطه

AB10345.  60 words, Per.     ی اماء الرحمن ای امه الله از الطاف جمال قدم امید است که در بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.029a.   Trans:  None    .چون شمع برافر وزی

AB10346.  60 words, Per.    ای امه الله از فضل آن حی مجید صد هزار امید است که اماء

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.205a.   Trans:  None    .رحمن هر یک در محفل

AB10347.  60 words, Per.    یرا ای امه الله اگر بدانی این خطاب چه قدر مبارک است البته پیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.029b.   Trans:  None    .فراموش نماای و

AB10348.  60 words, Per.     اگر چه بظاهر در این آستان حاضی نشدی ولی از فضل  ای امه الله

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.030a.   Trans:  None    .و موهبت حی قیوم
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AB10349.  60 words, Per.    ی و رحمه ی روحی  ای امه الله الطاف جمال قدیم و نور مبیر للعالمیر

اب اقدامه  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#322.   Trans:  None    .لیی

AB10350.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.150.    O thou 

attracted maidservant of God! This is a blessed address. If thou fulfill... 

AB10351.  60 words, Per.    خانواده الحمد لله از کاس هدی سمستند   ای امه الله الموقنه آن

ی    ح  .Mss:  None.   Pubs:  YIK.289b.   Trans:  None    .و در ظل شجره مبارکه مسیی

AB10352.  60 words, Per.    ی و ای امه الله الیوم اماء الرحمن اگرچه بظاهر در انظار غافلیر

ین صغیر   .Mss:  INBA84:468.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مستکیی

AB10353.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.264b.    Whilst 

passing some days in the East, thou wert a flame of the love of God. Now, 

assuredly, thou art even more aglow and illumined.... 

AB10354.  60 words, Per.     ای امه الله بلطف قدیم رب کریم امیدوار باش که در این یوم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.042b.   Trans:  None    .عظیم فیوضات عفو از 

AB10355.  60 words, Per.     ت ی حضی ای امه الله تمسک بعروه وثقی جو و تشبث بحبل متیر

یاء آن عروه محکم و   :Mss:  INBA87:089a, INBA52:088a.   Pubs:  None.   Trans    .کیی

None. 

AB10356.  60 words, Trk.   داغلری تپه لری صحرالری  ای امه الله جناب مشهدی خلیل

 .Mss:  INBA72:147a.   Pubs:  MJT.135.   Trans:  None    .دریالری قطع ایدرک

AB10357.  60 words, Per.   در ظل سدره منتهی داخل  های امه الله حمد کن جمال قدمرا ک

 و از شجره طونی 
 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.045.   Trans:  None    .گشتی

AB10358.  60 words, Per.    ای امه الله خدماتت در عتبه مقدسه مقبول افتاد و زحماتت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.048b.   Trans:  None    .محبوب یزدان مهربانرا

AB10359.  60 words, Per.     ی کرامت است ت پروردگار استقامت عیر ای امه الله در امر حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.049b, AYBY.435 #160.   Trans    .و ثبوت و رسوخ از

None. 

AB10360.  60 words, Per.    ی بظهور آثار محب ت  ای امه الله در این ظهور اعظم مردی و دلیر

اق انوار  .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.259, AND#32 p.05.   Trans:  None    .الله و اس 

AB10361.  60 words, Per.    ای امه الله در بحر امتحان اگرچه غرق شدی ولی الحمد لله

 .Mss:  INBA17:263.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دامنت خشک است و پیر هنت

AB10362.  60 words, Per.     ای امه الله در صباح و مساء بذکر جمال ابهی کاشانه دل را گلشن

ی   .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.065b.   Trans:  None    .راز کن و گلیی

AB10363.  60 words, Per.   ایت جمال ابهی زن و تشبث بعروه  ل عنبذی ای امه الله دست

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#049.   Trans:  None    .الوثقی کن آن ذیل الطاف

AB10364.  60 words, Per.    اای  ا بقای امه الله دولت اینجهان را قیمتی نه و عزت این خاکدان ر

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#089 p.059, YARP.2.270 p.232    .نیست دولت باید

Trans:  None. 

AB10365.  60 words, Per.     ت قیومرا که در ظل کلمه مبارکه داخل ای امه الله شکر حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.027b.   Trans:  None    .گشتی و از کاس هدایت 

AB10366.  60 words, Per.    ت احدیت را که رضوان نی ریاض باین ای امه الله شکر کن حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.057b.   Trans:  None    .بردی و از این حیاض

AB10367.  60 words, Per.     ی گشتی و مشمول ای امه الله شکر کن خدا را که موفق بهدایت کیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#261 p.202, KNJ.053a.   Trans    .نظر رحمت پرو ردگار

None. 

AB10368.  60 words, Per.    ای امه الله شکر کن که بخدمات فائقه ملکوت الله موفق شدی

وی    ج دین الله موید  Mss:  None.   Pubs:  AND#43-44 p.90, NJB v02#14-16    .و بیی

p.007.   Trans:  None. 

AB10369.  60 words, Per.     ای امه الله صد هزار بانوی حرم ملوک آرزوی اینمقامرا مینمودند

 .Mss:  INBA17:017.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و خائب و خاس 

AB10370.  60 words, Per.    هر چند در جامه نساای و بر س مقنعه داری ولی حلل  مه اللهای ا 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.073a, PYK.312.   Trans:  None    .عرفان بر قامت

AB10371.  60 words, Per.   داز و لسان ای امه الله هر صبح و مساء بمناجا ت رب الایات بیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.074, MUH3.024.   Trans:  None    .بشکرانه بگشا که در

AB10372.  60 words, Per.     ای امه الله ورقه موقنه زائره نهایت ستایش از استقامت و ثبوت

 .Mss:  INBA17:066.   Pubs:  MKT7.070b.   Trans:  None    .شما مینماید پس

AB10373.  60 words, Per.    ای امه مبتهله خاشعه جمال ابهی صد هزار جواهر نساء و کرائم

ائف عقائل  .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.007a.   Trans:  None    .قبائل و س 

AB10374.  60 words, Per.    ی عبدالبهاء باز آمدیم باز آمدیم از راه فرنگستان آمدیم ای امیر

 .Mss:  INBA16:153.   Pubs:  MMK5#076 p.063.   Trans:  None    .بنده آستان آمدیم

AB10375.  60 words, Per.     باهره ملکوت پرتوی از تجلی حق قدیر بر آفتاب زد عالم  ای ایات

   .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.118BE #02-03 p.b, AHB.117BE #03 p.50    .تاب شد

Trans:  None. 

AB10376.  60 words, Per.   نست که مرقوم نموده بودی آنچه  ای آشفته روی دلیی یکتا چنا

ف نفوس   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.700 p.468.   Trans:  None    .در قرون اولی اس 

AB10377.  60 words, Per.    سگشته و ای آشفته موی دوست اگر چه در بادیه حرمان مدنی

 .Mss:  INBA55:337b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سگردان شدی ولی شکر که

AB10378.  60 words, mixed.    ت حبیب و من  ای آقا محمود در قرآن عظیم خطاب بحضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#258.   Trans:  None    .اللیل فتحجد به نافله لک عسی ان 

AB10379.  60 words, mixed.    ای آواره کوه و صحرا در سبیل جمال ابهی و منادی عهد و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.170x.   Trans:  None    .میثاق نامه  ۹ محرم ۱۳۴۰

AB10380.  60 words, Per.    ای آیت محبت الله اقتدار در عالم جسمانی امریست اعتباری

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#162 p.121.   Trans:  None    .بلکه اقتدار روحانی 

AB10381.  60 words, mixed.    زیز من نامه شما وصول یافت و بدقت تمام ملاحظه  ای بشیر ع

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.082x.   Trans:  None    .گردید دلیل بر وصول نامه

AB10382.  60 words, Per.    وهست و  يک معتی از معانی شجره ملعونه دخانست که مکر

ّ است و مسموم  ,Mss:  None.   Pubs:  MMK6#255x, AVK3.049    .مذموم و مضی

AVK4.020.14x.   Trans:  ADJ.033x, COC#1788x.    ...The drinking of wine is 

according to the text of the Most Holy Book, forbidden; for it is the cause of 

chronic diseases, weakeneth the nerves, and consumeth the mind... 

AB10383.  60 words, Per.   لبهاء را ملجاء و پناه آستان ای بندگان درگاه خداوند آگاه عبدا

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.399 p.309.   Trans:  None    .جمال ابهی با کمال

AB10384.  60 words, Trk.     ایتمکدن گتی حکمی بزه نافذ و اجرا ای بنده الهی استاد رضا قضا

 .Mss:  INBA72:152c.   Pubs:  MJT.133.   Trans:  None    .باشقه بر چاره

AB10385.  60 words, Per.    لاوت  فصیح و در نهایت ملاحت و حای بنده الهی اشعار بلیغ و

 .Mss:  INBA16:103.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بود تلاوتش سبب سور

AB10386.  60 words, mixed.    یتش و ش و پنج سنه مذکوره بداای بنده الهی هزار و سیصد

ت رسول     .Mss:  None.   Pubs:  MAS9.020x.   Trans:  PAB.025    .از یوم هجرت حضی

...O servant of God! The aforementioned thousand three hundred and thirty-

five years must be reckoned from the day of the flight of His Holiness 

Muhammad, the Apostle of God... 

AB10387.  60 words, Per.   ا تا جامه بردریم و ای بنده الهی تا چند در بند این عالم باشیم بی

 ,Mss:  INBA13:252a.   Pubs:  MKT6.013b, AHB.132BE #05-06 p.13    .چون  شیداایان 

VAA.241-241.   Trans:  None. 

AB10388.  60 words, Per.   یاء جهان را بصلاح و فلاح دلالت و هدایت    ای بنده الهی جمال کیی

  :Mss:  None.   Pubs:  AND#60 p.04, AND#62 p.06.   Trans    .فرمود تا ریشه فساد

None. 

AB10389.  60 words, Per.   الیوم شخصی بود که صلح و صلاح   نده الهی صالح و نیکوکار ای ب

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#228 p.165.   Trans:  None    .جوید و سبب آسایش و

AB10390.  60 words, mixed.   اعتباریست  انی امر تصوری و ای بنده الهی علو و سمو جسم

  :Mss:  INBA13:252b, INBA87:165a , INBA52:163a.   Pubs    .بلکه نستی و اضافی علو

None.   Trans:  None. 

AB10391.  60 words, Per.     ای بنده الهی لطف خداوندی باش و سبب آسایش عالم آفرینش

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#146 p.109.   Trans:  None    .مهرجوی  شو و خوشخوی و 

AB10392.  60 words, mixed.    ت بیچون در دو آستان ای بنده آستان الهی از فضل حضی

   .Mss:  INBA87:164a, INBA52:161b.   Pubs:  None    .پاسبانی و هر دو مقبول درگاه

Trans:  None. 
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AB10393.  60 words, Per.    ای بنده آستان جمال مبارک الحمد لله صحیح و سالم در صون

 .Mss:  INBA16:196.   Pubs:  DBR.084.   Trans:  None    .حمایت الهیه رجوع بایران 

AB10394.  60 words, Per.    ای بنده آستان مقدس در نامه آرزوی خدمت یاران الهی نموده

  :Mss:  INBA87:208a, INBA52:210a.   Pubs:  None.   Trans    .بودی از اینجهت جواب

None. 

AB10395.  60 words, Per.    آن مظلوم آفاق با جميع خلق در نهايت خضوع و خشوع معامله

ت مديده
ّ
 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#024 p.024x.   Trans:  None    .ميفرمود .   اين مد

AB10396.  60 words, Per.    ت آقا سید محمد ای بنده آستان مقدس نامه شما رسید حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH8.068x.   Trans:  None    .رضا علیه بهاء الله الابهی هرچند

AB10397.  60 words, Per.   د زوجات
ّ
هی   در خصوص تعد

ٓ
سؤال نموده بودی بنصّ کتاب ال

 این ممنوع نه
ً
ی جائز و ابدا ی زوجتیر   :Mss:  None.   Pubs:  AVK4.174.03x.   Trans    .جمع بیر

None. 

AB10398.  60 words, Per.    تا عبودیتش ید بیضاای  ای بنده بهاء س از جیب هدی برآور

 .Mss:  INBA84:395b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنماای شمغ برافروز و

AB10399.  60 words, Per.   اره نموده بوديد اين ره عشق از بلايای وارده و رزايای نازله اش

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#199 p.143x    .است و از لوازم ذاتيه اش جانفشانی است 

Trans:  None. 

AB10400.  60 words, Per.   ر نهایت نشاط و انبساط  ای بنده پارش جمال ابهی خوش باش و د

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.595 p.417.   Trans:  None    .بیاد خدا مشغول شو

AB10401.  60 words, Per.    ای بنده ثابت و صادق جمال ذوالجلال اگر بدانی که در بساط

 Mss:  None.   Pubs:  AHB.131BE #01-02 p.58, AHB.122BE    .میثاق چه ق در عزیزی

#08 p.335, MSBH3.112, ABDA.092b.   Trans:  None. 

AB10402.  60 words, Per.     ای بنده جمال ابهی شاد باش و شاد باش زیرا سعدی را سعدالسعود

 .Mss:  INBA84:259a.   Pubs:  AND#17 p.78.   Trans:  None    .بودی و آن ادیب

AB10403.  60 words, Per.   ابهی شکر حی قدیر را که در ملکوت عزیزش مذکوری    ای بنده جمال

  :Mss:  INBA87:060b, INBA52:060a.   Pubs:  None.   Trans    .و در انجمن دوستان 

None. 

AB10404.  60 words, Per.    مغفرت از برای  طلب  رسید  ۳۱ای بنده جمال ابهی نامه نمروی

 .Mss:  INBA17:218.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معمارباش  از پیش مرقوم 

AB10405.  60 words, Per.    ورانیش متصل بدامنه  عاع نکه ش  ای بنده جمال الهی شمغ برافروز

 .Mss:  INBA89:051a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملا اعلی گردد

AB10406.  60 words, Per.   اطعست و بهی سکوت اای بنده جمال قدم انوار الطاف از مل

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#102 p.111.   Trans:  None    .نجوم مواهب از افق اعلی

AB10407.  60 words, Per.     ای بنده حق الحمد لله بیشه عرفانرا غضنفری و در میدان امتحان

 .Mss:  None.   Pubs:  IDAB.23.   Trans:  None    .هژبر صفدر بکمال

AB10408.  60 words, Per.   نده است ولی محدود  ای بنده حق بهرام هر چند کوکتی درخش

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.291 p.241.   Trans    .بحدود است چون از آن حدود

None. 

AB10409.  60 words, Per.    ای بنده حق تا تواناای داری در عبودیت حق بکوش و بذکرش

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#248 p.179.   Trans:  None    .بخروش و در خدمات احبایش

AB10410.  60 words, Per.     ی که یکی موقنه و دیگری غیر لعیر
ّ
ی الض در خصوص مساوات بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.173.12x.   Trans:  None    .مؤمنه سؤال نموده بودید

AB10411.  60 words, Per.     ای بنده حق خوشا بحال نفوسیکه از انفاس طیب میثاق مشام

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#263 p.203.   Trans:  None    .معطر نمودند و از اریاح

AB10412.  60 words, Per.     طلتی مضمون عهد است    زمان و عهد اگر شهد ای بنده حق در این

 .Mss:  INBA84:423a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اگر قند جوای حلاوت

AB10413.  60 words, Per.   دو جهانست و  احدیت عبودیت سلطنت ای بنده حق در درگاه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#161 p.121.   Trans:  None    .عزت نی پایان پس بجان و دل

AB10414.  60 words, Per.     بلند نما و بگو ای  ای بنده حق دست شکرانه بدرگاه خداوند یگانه

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.053, MMG.2#289 p.321    .بها جان جانم به فدایت

Trans:  None. 

AB10415.  60 words, Per.     ت نی نیاز برآر و بگو ای
ای بنده حق دست نیاز بدرگاه حضی

 ,Mss:  INBA84:522b.   Pubs:  AKHA.134BE #06 p.a    .پرو ردگار گنهکاریم عفو و

MJMJ3.054, MMG.2#333 p.369.   Trans:  None. 

AB10416.  60 words, Per.    زا ای بنده حق قصیده ناظم واصل و جواب مرقوم گردید آقا میر

 .Mss:  INBA17:222.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جواد و آقا یوسف علی

AB10417.  60 words, mixed.    علم ذانی مختصّ به حقّ است يعتی جمال قدم اسم اعظم

يک فی ذلک چنانکه نور ذانی از خصائص شمس است   :Mss:  None.   Pubs    .ليس له س 

MMK6#303x.   Trans:  None. 

AB10418.  60 words, Per.   ای بنده حق نور مطلق چون پرتوی بر عالم امکانی نمود.    Mss:  

None.   Pubs:  AKHA.119BE #07 p.d.   Trans:  None. 

AB10419.  60 words, Per.     ای بنده حقیقی الهی نظر عنایت شاملست و لطف و موهبت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.030.   Trans:  None    .کامل احسان الهی ملاحظه نما

AB10420.  60 words, Per.    نامه مختض را معانی مفصل بود بلکه ای بنده حقیقی بهاء الله

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.058, MYD.629.   Trans:  None    .سفری جلیل بود و

AB10421.  60 words, Per.     ای بنده حقیقی جمال قدم خلقت انسانی و خلقت رحمانی جناب

  :Mss:  INBA87:061c, INBA52:061a.   Pubs:  None.   Trans    .شیخ نهایت رضامندی را از

None. 

AB10422.  60 words, Per.     ای بنده خدا جان بجانان تسلیم کن و س در ره یزدان فداکن هر

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#316 p.231, NANU.2.005.   Trans    .جان که فدای جانان 

None. 

AB10423.  60 words, Per.     ای بنده خدا شکر کن ایزد دانا را که نی براه حقیقت بردی و از پرتو

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.536 p.383.   Trans:  None    .آفتاب جهان 

AB10424.  60 words, mixed.     ای بنده درگاه احدیت گویند که جعفر در لغت عرب نهر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#310x.   Trans:  None    .جاریست و ماء عذب ساری پس تو

AB10425.  60 words, Per.    جهان آب  ای بنده درگاه الهی خوشا ساعتی که رو 
ی

ح دل از آلودکی

 .Mss:  None.   Pubs:  AHB.109BE #03 p.19.   Trans:  None    .و کل نجات یافته

AB10426.  60 words, mixed.    درگاه الهی در سبیل پروردگار چنان سبک و چالاک  دهبنای

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.036a.   Trans:  None    .شو که بقدمی از افلاک

AB10427.  60 words, mixed.   فتتان قدم راسخ  ا ان ای بنده درگاه الهی یوم امتحانست و زم

 .Mss:  INBA88:032.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نمااید و قلب را ثابت

AB10428.  60 words, Per.    یای بنده درگاه جمال ابهی انوار ق اعلی  چون از اف هدایت کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.034a.   Trans:  None    .بتافت در اوج سماء

AB10429.  60 words, Per.    ای بنده درگاه یزدان بخشایش خداوندیرا در این روزگار بنگر که

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.713 p.473.   Trans:  None    .مانند  من و تو در

AB10430.  60 words, Per.     ای بنده درگه بها باید بقسمی بنش  نفحات الهیه پردازی که فرصت

 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.129BE #17 p.a.   Trans:  None    .آه و ناله نداشته

AB10431.  60 words, Per.     ای بنده رحمن رحیم رحمت بر دو قسم است خاص و عام فیض

 .Mss:  None.   Pubs:  SFI14.034a.   Trans:  None    .مقدس و فیض اقدس از فضل حق

AB10432.  60 words, Per.     ق الاذکار و محفل ای بنده روحانی جمال ابهی غرفه ای که مش 

 .Mss:  INBA17:182.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ذکر جمال ربانی نمودی

AB10433.  60 words, Per.     ای بنده صادق الهی در جهان الهی نوری روشن تر از صدق و

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK3.150, DUR1.514.   Trans    .راستی نه حقیقت انسانیه را این

None. 

AB10434.  60 words, mixed.     محرّک فساد شیخ الملک است و این شخص از پیش مرقوم

 ازلی بانی است
 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.362x.   Trans:  None    .شد بشما که یحیانی

AB10435.  60 words, Per.   بفضل محبوب آفاق در ای بنده صادق جمال مبارک الحمدالله 

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v05#18 p.003.   Trans:  None    .این طوفان  عظیم محفوظ

AB10436.  60 words, Trk.   ت پارلادی  دق حق صبح حقیقت آچلدی و نور معرف ای بنده صا

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.049.   Trans:  None    .و آثار حق نور سحر گتی 

AB10437.  60 words, Per.    شکر کن خدا را که خادم یاران موافقی و بنور ای بنده صادق

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#256 p.185.   Trans:  None    .عبودیت بارق و شارق اگر

AB10438.  60 words, Per.   د در نی گور ای بنده یزدان بهرام مشهور بهره ای ا ز عالم سور نیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.004b.   Trans:  None    .افتاد تا اسیر 

AB10439.  60 words, Trk.    یانک لطف و احسانی و موهبت ای بنم چوق سودیگم جناب کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.043.   Trans:  None    .بیپایانی حقیقت انسانه
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AB10440.  60 words, Per.   قه بکوش  ابهره کمان منما که فراموش شدی زیرا بنده حلای بهرام ب

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.717 p.476.   Trans:  None    .جمال مبارکی و

AB10441.  60 words, Per.    ی ند و آهنگ ای بهرام بانگ سوش است که از جهان بالا میر

  :Mss:  INBA88:343c.   Pubs:  YARP.2.222 p.204.   Trans    .پرخروش است که بگوش

None. 

AB10442.  60 words, Per.    ز تو به باد که در این روز در جهان هستی پا نهادی و ای بهرام رو

 .Mss:  INBA88:337c.   Pubs:  YARP.2.320 p.269.   Trans:  None    .بگلستان راستی 

AB10443.  60 words, Per.    ای بهمرد بهیی از هر مردی و اگر نبودی توجه بملکوت ابهی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.424 p.320.   Trans:  None    .نمینمودی و بعالم آسمانی 

AB10444.  60 words, mixed.    ای نی س و سامان حق در طور بیا ترک گله کن هر چند آن

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.223x.   Trans:  None    .واله شیداای در صلح و آشتی 

AB10445.  60 words, Per.    ای پروردگار ای آمرزگار فریدون پرشگون بجهان راز شتافت و

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.576 p.409.   Trans:  None    .فریدون اسفندیار بفراز

AB10446.  60 words, Per.   ما نی نام و نشانیم نام و نشان مندیم توانگر فر ای پروردگار مست

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.691 p.464.   Trans:  None    .بخش در زحمتیم

AB10447.  60 words, Per.   ی توسط ترا م زا حسیر ینماید و ای پرورده دست الطاف جناب میر

 .Mss:  INBA17:064.   Pubs:  None.   Trans:  None    .استدعای عاطفتی میکند

AB10448.  60 words, Per.   تو هدایت منور نما تا رخت ن ورانیت فرشته  ای پری چهر چهره را بیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.361 p.288.   Trans:  None    .جوید و جانت

AB10449.  60 words, Per.    ای پریشان آنروی تابان صد هزار شکر در هر دمی نما که همدم

 .Mss:  INBA55:337a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عاشقان روی جانان گشتی 

AB10450.  60 words, Per.    ای تازه نهال بوستان محبت الله جمال قدم فیض ملکوتش هر

ی و خرم نماید  .Mss:  None.   Pubs:  HUV1.043.   Trans:  None    .گیاه را سیی

AB10451.  60 words, mixed.    ای تازه نهال حدیقه الهی از فضل محبوب عالم جمال قدم

  :Mss:  INBA87:339b, INBA52:347a.   Pubs:  None.   Trans    .روحی و کینونتی و ذانی 

None. 

AB10452.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-19.    O 

thou who art thirsty for the Fountain of Guidance! Thank God that thou hast 

reached to the fountain-head of guidance... 

AB10453.  60 words, Per.    انداز ببخشش خداوند نی نیاز بناز و بنواز و از جهان راز دم ای تیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.390 p.304.   Trans:  None    .زن و شهنازی

AB10454.  60 words, Per.    پیمان اذن خواسته بودی که با جناب حکیم هارون ای ثابت بر

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.309a.   Trans:  None    .ببقعه مبارکه توجه

AB10455.  60 words, mixed.   تجاب اخوان محزون ای ثابت بر پیمان از جور خویشان و اح

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#53 p.31x.   Trans:  None    .مباش لیس هذا اول قاروره

AB10456.  60 words, Per.    قمری   شمسی است و بعصیی اما تواری    خ این ظهور اعظم بعصیی

   .Mss:  None.   Pubs:  GHA.426ax    .عید رضوان و عید نوروز و لیلهٴ صعود شمسی است

Trans:  RKS.147-148x.    In this great Dispensation some of the anniversaries 

are solar and some lunar... 

AB10457.  60 words, Per.     ای ثابت بر پیمان تمنای حضور داشتی که با حکیم هارون همسفر

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.308.   Trans:  None    .گردی هر چند زمان 

AB10458.  60 words, Per.   ان جناب سلیل جلیل مراجعت بایران مینماید که ای ثابت بر پیم

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.137.   Trans:  None    .بامریکا برود و

AB10459.  60 words, Per.   ل قدم  ای ثابت بر پیمان حمد کن خدا را که در آستان مقدس جما

ی   .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.190a.   Trans:  None    .عبد مقبولی و در بیر

AB10460.  60 words, Per.     ای ثابت بر پیمان خدا را شکر کن که در عهد و میثاق مستقیمی و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.270x.   Trans:  None    .در امر جمال ابهی

AB10461.  60 words, Per.    ای ثابت بر پیمان در نهایت محبت و روحانیت و عدم کلفت و

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH1.167.   Trans:  None    .خلوص نیت مرقوم میگردد

AB10462.  60 words, Per.    اوار هر گونه عنایتی و لایق هر نوع  ای ثابت بر پیمان فی الحقیقه سی

 .Mss:  INBA84:392.   Pubs:  None.   Trans:  None    .رعایت خدمات ت در

AB10463.  60 words, Per.   گردید ترجمه فرموده   نامهٴ جدیدی بمدیران نجم باخیی مرقوم

 همانقسم که مرقوم نموده اید
ه
 Mss:  None.   Pubs:  NJB    .برسانید حجم روز نامه انشآءاللّ

v02#03 p.001x.   Trans:  SW v02#02 p.008.    ...A new Tablet is revealed for the 

Editors of the Star of the West. Translate... 

AB10464.  60 words, Per.     زا محسن مرقوم نموده بودی  ای ثابت بر پیمان نامه ای که بآقا میر

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.400x.   Trans:  None    .ملاحظه گردید

AB10465.  60 words, mixed.     هرچند ايّامی در باخیی بگذشت ولی همواره ياران خاور در خاطر

  :Mss:  None.   Pubs    .بودند زيرا  آنان مصداق السّابقون السّابقون اولئک هم المقرّبون 

MMK6#534x.   Trans:  None. 

AB10466.  60 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان نامه شما رسید فی الحقیقه خادم امراللهی و

 .Mss:  None.   Pubs:  AADA.145x.   Trans:  None    .صادق کلمه الله بجان 

AB10467.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#2066x, 

LOG#1472x.    ...As for those who are engaged in government service, they 

should perform their duties with the utmost fidelity, trustworthiness, rectitude, 

uprightness, integrity and high-mindedness... 

AB10468.  60 words, Per.     ای ثابت بر پیمان نامه شما نامه بدیغ بود بلفظ مختض و بمعتی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.083.   Trans:  None    .مفصل فهرست اخلاق

AB10469.  60 words, Per.   ان نامه مرقوم ملحوظ گردید از حق استدعا نمایم  بر پیم  ای ثابت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.072.   Trans:  None    .که در کهف حفظ و

AB10470.  60 words, Per.    محض   ای ثابت صادق خدمات فائقه جناب حاحیی غلامرضا

 .Mss:  INBA16:149.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محبت بایشان و شما مقبول گردید

AB10471.  60 words, Per.     صعود نمود و از پروردگارا آمرزگارا نفس نفیسی بملکوت شهود

 ,Mss:  None.   Pubs:  PYB#036 p.20x    .خاکدان فانی بجهان جاودانی شتافت

MHT1b.151x.   Trans:  ADMS#29x.    ...O Thou Provider, O Thou Forgiver! This 

precious soul hath ascended unto the Kingdom where all things are visible... 

AB10472.  60 words, Per.     ای ثابتان هر چند انسانرا خداوند پاک از مشتی خاک خلق فرمود

 Mss:  None.   Pubs:  MMK2#127 p.098, YARP.2.175.3    .ولی در این صدف دری

p.179.   Trans:  None. 

AB10473.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.306x.    ...Thy 

letter hath arrived. Praised be God, under the sheltering protection of the 

Blessed Beauty, I have safely returned from the West but will again proceed to 

America... 

AB10474.  60 words, Per.   ل ریاضت در ای جان پاک دستوران در خواب و تو بیدار و اه

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.696 p.466, PPAR.147.   Trans    .نهایت غفلت و تو هشیار

None. 

AB10475.  60 words, Per.    در ظل شجره اکرم    در سایه اسم اعظمی و   ای جان نثار جمال قدم

   .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.019b, YARP.2.024 p.078    .دیگر چه غم این بخشش

Trans:  None. 

AB10476.  60 words, Per.    و خوشخوای و  ای جمشید جمشید را روش راستی و هوشیاری

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.469 p.348.   Trans:  None    .نیکوای بود و بپاداش این

AB10477.  60 words, Per.    ای جهانبخش بخشنده جهان پاک یزدان است درخشنده جهان

  :Mss:  INBA88:343b.   Pubs:  YARP.2.172 p.177.   Trans    .آسمان خدای مهربان جهان 

None. 

AB10478.  60 words, Per.   انی بضاعتی از  ای جوان نورانی رحمانی شو و روحانی و بازرگان آسم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#376 p.268.   Trans:  None    .عرفان الهی

AB10479.  60 words, Per.    و مستقیم    رسید از خدا خواهم ثابت   ای جوینده حقیقت نامه ات

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.200x.   Trans:  None    .مانی و از امتحانات

AB10480.  60 words, Per.    ای چراغ مهر یزدان ستایش خداوند را نما که روشن گشتی و پرتو

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.195 p.187.   Trans:  None    .انجمن یاران خوش سخن

AB10481.  60 words, Trk.     ت احدیته لسان شکرانه ای چمن عرفانک نونهال لری درگاه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.105.   Trans:  None    .ایله حمد و ستایش واجبدر

AB10482.  60 words, mixed.     ای حبیب چه قدر با نصیب بودی که پدر مومن و مادر موقنه

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#57 p.22.   Trans:  None    .و برادر مشتعل و اخوات
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AB10483.  60 words, Per.     ای حبیب روحانی انگشتها از شدت سما حرکت نمینماید با وجود

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#075 p.062.   Trans:  None    .این در نصف شب اندک

AB10484.  60 words, Per.    ین و اسم شکرین چون از قلم و فم ی الهی این نام شیر ای حسیر

ی گذرد جان ببخشد  .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.144.   Trans:  None    .مخلصیر

AB10485.  60 words, Per.     ای خادم جمال قدم حمد کن که بعنایت خاصه روح عالم موفق

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT5.147a, KHSK.102-103.   Trans    .و مویدی و بعبودیت آستان 

None. 

AB10486.  60 words, Per.     ای خادم صادق غیور جمال ابهی فی الحقیقه بنهایت همت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.120b.   Trans:  None    .بخدمت مشغولی لهذا عبدالبهاء

AB10487.  60 words, Per.   ت ابتهاج مرق ی  ای خادم میثاق آنچه که حضی وم نموده اند عیر

 .Mss:  INBA84:365.   Pubs:  None.   Trans:  None    .واقعست و منبعث از خیر 

AB10488.  60 words, Per.    ی بخشش ایزد دانا فرهنگ و خرد آسمانی و ای خدابخش نخستیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.570 p.406.   Trans:  None    .هوش و دانش یزدانیست و

AB10489.  60 words, Per.    ای خداجو جهان آفرین را ستایش و پرستش کن که ببارگاهش راه

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.460 p.344.   Trans:  None    .یافتی و بدرگاهش بار

AB10490.  60 words, Per.    ای خد اوند بزرگوار ما گنه کاریم و تو عفو غفور آمرزگار.    Mss:  

INBA13:156a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB10491.  60 words, Per.   هرپرور را ببهشت برین رهیی شو و ای خداوند بنده پرور پدر این م

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.467 p.348.   Trans:  None    .از گناه و خطا

AB10492.  60 words, Per.    ای خداوند مهربان این دخیی ملکوت را تایید فرما و توفیق بخش

 Mss:  None.   Pubs:  HUV1.023.   Trans:  BPRY.253.    O Thou    .تا  بر امرت ثابت و

kind Lord! Bestow heavenly confirmation upon this daughter of the Kingdom 

and graciously aid her... 

AB10493.  60 words, Per.    وانر ین ای خداوند مهربان این نوشیر ی روان فرما جام شیر ا نوشیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.332 p.273.   Trans:  None    .بخش و در دریای عفو

AB10494.  60 words, Per.   ی تا بحال ننموده و از ای خطاط آ بارت نقسی  چنیر فاق کلک عنیی

 .Mss:  INBA84:253.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قلمت طرزی بدیع باین

AB10495.  60 words, mixed.    خلت نهایت درجه حب است و چون این شعله  ای خلیل

 .Mss:  None.   Pubs:  AADA.148.   Trans:  None    .نورانیه در هویت دل برافروزد حجاب

AB10496.  60 words, Per.     ی غنا تأييدی  بهآء آسمانی ما ضعيفيم و تو توانا ما  ای يم و تو کیی فقیر

 Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#133 p.149x.   Trans:  BLC.PT#052.24.    O ye    .فرما

daughters of the Kingdom! There is very little time. All the letters which have 

come from the East and the West have remained without answer... 

AB10497.  60 words, Per.     ای درویش تو را نام روشن و دل گلشن است و صون حمایت

ت احدیت  .Mss:  INBA55:432a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حضی

AB10498.  60 words, Per.    لله از سفر سه سال در ممالک ه مبارکه الحمد ای دو افنان سدر

 
ٌ
 .Mss:  INBA84:450a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وسیعه

AB10499.  60 words, Per.    یا بیاد شما  عبدالبهاء در این بقعه نورا  ای دو بنده مقرب درگاه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.301a, YARP.2.530 p.381.   Trans:  None    .در سور نی 

AB10500.  60 words, Per.    وت ابهی گاهی  ای دو ستاره روشن در افق محبت الله جنود ملک

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.081, YMM.245.   Trans:  None    .بصورت بش  در عرصه

AB10501.  60 words, Per.   ان سالخورده ل خوردسال اگرچای دو طف ه خوردسالید ولی از پیر

 .Mss:  None.   Pubs:  HUV1.030.   Trans:  None    .برترید و بهیی چه که

AB10502.  60 words, Per.    ديم طيور ای پروردگار مرغان زاريم ولی در پناه تو آشيانه نمو

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.083x, MMG.2#381 p.427x    .خاکسا ريم ولی اوکار اقتدار

Trans:  None. 

AB10503.  60 words, Per.    اف نمودید و ای دو ورقه موقنه شکر خدا را که از بحر اعظم اغیی

 .Mss:  INBA16:008.   Pubs:  None.   Trans:  None    .از الطاف جمال قدم 

AB10504.  60 words, mixed.     ای رب هاتان الورقهان انبتتا من سدره رحمتک و تحرکتا من

   .Mss:  INBA87:595b, INBA52:635a.   Pubs:  None    .نسیم عبق من وادی معرفتک

Trans:  None. 

AB10505.  60 words, Ara.    ای رب هذه امه آمنت بمظهر نفسک و انقطعت عما سواک و

 .Mss:  INBA17:200.   Pubs:  None.   Trans:  None    .توجهت الی وجه رحمانیتک

AB10506.  60 words, Per.    ان را بنیاد ی چون دیوبند توانا بود مردان دلیر ی پیلیی ای رستم تهمیی

 .Mss:  INBA88:343a.   Pubs:  YARP.2.170 p.176.   Trans:  None    .برانداخت تو

AB10507.  60 words, Per.   پولاد کشور خاک گشاید و شهر و آبادی اندوهناک  ای رستم تیغ

  :Mss:  INBA88:338b.   Pubs:  YARP.2.321 p.269.   Trans    .ستاند پولادگان خداای

None. 

AB10508.  60 words, Per.    ای رستم دستان میدان واسع است جولان باید گوی بخشش

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.708 p.471.   Trans    .حاضی است تحریک چوگان لازم

None. 

AB10509.  60 words, Per.    ش نما پروردگار را که در بزم پرستش سازنده و بازنده  ای رستم ستای

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.689 p.463.   Trans:  None    .و خواننده هستی 

AB10510.  60 words, Per.   وش  چون شب تاریک  ای رستم ستم جهانرا فروگرفته نادانی و بیه

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.174 p.178.   Trans:  None    .باخیی و خاور را 

AB10511.  60 words, Per.   انش رخشان و ان یزدانست کای رستم مهرب ه آفتابش تابان و اخیی

 .Mss:  INBA88:339b.   Pubs:  YARP.2.232 p.211.   Trans:  None    .ابرش پرباران و

AB10512.  60 words, mixed.    ای رفیق روحانی دو طغرا مکتوب شما یکی بیست و دویم ذی

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#55 p.22x.   Trans:  None    .القعده و دیگری ۲۵

AB10513.  60 words, Per.    ای روزنامه عالم پیامی مبارک باهل عالم برسان که این قرن قرن

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v03#17 p.003.   Trans:  None    .نورانی است و این

AB10514.  60 words, Per.   حان بوستان ایمان شکر کن که از این جویبار روایدی و از ای ری

ار نابت شدی  ی   :Mss:  None.   Pubs:  MMK2#331 p.240, HUV2.034.   Trans    .این چمیی

None. 

AB10515.  60 words, Per.   ین جهان ذکر یزدان و در آن ای زنده بذکر حق حیات حقیقی در ا

 .Mss:  INBA13:088a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جهان جوار رحمت رحمن

AB10516.  60 words, Per.   بتان گردی و زینت راسخان و ای زین عابدان انشاء الله زین ثا

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.261.   Trans:  None    .حرارت عاشقان و مشت

AB10517.  60 words, Per.    ی باغ عنایت باغبان احدیت تو را نهال دست نشان ه نوخیر ی ای سیی

 .Mss:  INBA17:063.   Pubs:  HUV2.041.   Trans:  None    .موهبت فرمود و بوستانی 

AB10518.  60 words, mixed.   هی مح
ٓ
لّ  در خصوص محلّ توجه مرقوم نمودید بنصّ قاطع ال

یاء س کیی
ّ
  :Mss:  None.   Pubs:  AVK4.097.12x.   Trans    .توجّه مطاف ملا اعلی و آستان مقد

None. 

AB10519.  60 words, Per.     ای سهنگ با فرهنگ آهنگ ملا اعلی نما و باهنگ ملکوت ابهی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.113a.   Trans:  None    .ترانه ساز کن و چنگ و

AB10520.  60 words, Per.    اعلی نما وفرهنگ اهل ملکوت 
ٌ
ای سهنگ عاشقان اهنگ ملا

 .Mss:  INBA84:549b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ابهی بنما

AB10521.  60 words, Per.    ای سوش گوش هوش بگشا تا سود سوش عالم بالا بشنوی و

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.583 p.412.   Trans:  None    .بجوش و خروش آای و بزم

AB10522.  60 words, Per.     ای سلیمان وقت سلیمانیست و هنگامه کامرانی و دم شادمانی چه

  :Mss:  INBA87:162b, INBA52:160a.   Pubs:  None.   Trans    .که کشور الطاف در

None. 

AB10523.  60 words, Per.   مبارک را قدسیان تمجید نمایند    ای سمی معنوی عبدالبهاء این نام

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.143a.   Trans:  None    .و تقدیس کنند زیرا

AB10524.  60 words, Trk.     ای سوگلی یار مهربان دلیی حقیقی و یوسف الهی کشف نقاب

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.019.   Trans:  None    .ایدرک مض رحمانیده عرض

AB10525.  60 words, Per.     الهی اگر بحقیقت الطاف جمال الهی و عنایات  ای شاخ کاخ حدیقه

  :Mss:  INBA87:339a, INBA52:346b.   Pubs:  None.   Trans    .غیبیه رحمانی در حق

None. 

AB10526.  60 words, Per.     ای شاه سیاوش همنام تو دامتی پاک داشت و رحیی تابناک از جهان

 .Mss:  INBA88:340b.   Pubs:  YARP.2.235 p.212.   Trans:  None    .خاک آزاد بود و در

AB10527.  60 words, Per.    جمال قدمست و 
ی

ی بندکی شهریاری دو ای شاه ولی سلطنت کونیر

 .Mss:  INBA13:253c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جهان عبودیت اسم اعظم اگر

AB10528.  60 words, Per.   ز افق امرالله ای شجره حدیقه محبت الله صبح بشارت عظمی ا

  :Mss:  None.   Pubs:  LMA2.423.   Trans    .چون مه تابان تا ابد الاباد درخشنده است

None. 
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 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 588 
 

 

AB10529.  60 words, Per.    یای یاء بیا دست  س  ک و سهیم عبدالبهاء در عبودیت آستان کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.115b, MSBH1.558.   Trans:  None    .بهم دهیم و پا در این

AB10530.  60 words, Per.   فدای تو باد  ه ها حتی رمضان و محرم ای شعبان معظم جمیع ما

 ,Mss:  INBA17:167.   Pubs:  AHB.132BE #11-12 p.66    .گویند که شعبان ماهیست

MSBH3.538.   Trans:  None. 

AB10531.  60 words, Per.   عله محبت الله شعاعرا سطوعی باید و آفتاب را طلوعی و ای ش

 ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.131BE #01-02 p.32, AND#12 p.74    .بدر را نو ری و نجم را

YMM.058.   Trans:  BRL.ATE#41.    O flame of the love of God! The ray must 

shed light and the sun must rise; the full moon must shine and the star must 

gleam.... 

AB10532.  60 words, Per.     ی ی خوش است ولکن سوخیی ای شمع افروخته اگرچه افروخیی

ی جان   .Mss:  None.   Pubs:  MHT1b.242b.   Trans:  None    .خوشیی چه که در این سوخیی

AB10533.  60 words, Per.    ید بحسب وعد انشاء  ت الله نامه های متعدد تو رسای شمع محب

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK5#050 p.047.   Trans:  DJT.225    .الله در بیست و پنجم

BLC.PN#027.    O thou candle of the love of God! Thy numerous letters were 

received. According to the promise, by the Will of God, I shall embark... 

AB10534.  60 words, Per.    ای شمع محفل حب آفاق امکان  محاط بظلمات بیپایان.    Mss:  

INBA13:088b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB10535.  60 words, Per.     ای شوفی من فرصت تکلم ندارم دست از س ما بردار گفتی بنویس

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT5.091a, AKHA.116BE #01-03 p.50    .نوشتم دیگر چه باید

AHB.131BE #01-02 p.51, DUR3.261, DRM.015d, YHA2.578, PPRP.012.   Trans:  

BW v13p063, PPRL.008.    O My Shoghi, I have no time to talk, leave me alone! 

You said "write"--I have written.... 

AB10536.  60 words, mixed.    ع بود و  جمال الهی مکتوب قرائت گردید معانی بدیای شیدای

ی ولی خطاب ی دلنشیر    .Mss:  INBA87:501b, INBA52:524b.   Pubs:  None    .مضامیر

Trans:  None. 

AB10537.  60 words, Per.    ی معرفت الله ی است و انکبیر ین باده محبت الله رنگیر ای شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.420 p.318.   Trans:  None    .شکرین حلاوت عالم انسانی 

AB10538.  60 words, Per.    ین حلاوت شهد و شکر صفرا افزاید و علل ایراث کند اما ای شیر

  :Mss:  INBA87:376b, INBA52:385b.   Pubs:  None.   Trans    .حلاوت جمال الهی روح

None. 

AB10539.  60 words, Per.   ی شو زیرا جامی از ف ین شهد و انکبیر ی ای شیر یض شکرین نور مبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.415 p.317.   Trans:  None    .یافتی تا توانی پر

AB10540.  60 words, Per.     یتی و حلاوت در مائده آسمانیست و لذت در طعام ین شیر ای شیر

یتی   زیرا شیر
 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.185 p.183.   Trans:  None    .روحانی

AB10541.  60 words, Per.    ای طالب جمال ذوالجلال خوشا حال نفوسیکه الیوم از باده

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.150a.   Trans:  None    .هوش مدهوشند و از بانک

AB10542.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.675.    O thou 

seeker of Truth! Thank thou the maidservant of God Mrs. . . . ., for she hath 

guided thee to the Divine Kingdom... 

AB10543.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.589-590.    O 

thou yearner after Truth! I know in what condition thou art, and how much 

thou longest for the meeting. The real meeting consists in the communication 

of heart.... 

AB10544.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#10 p.003-

004.    O thou seeker of Truth! Thy letter was received and thy thankfulness 

became... 

AB10545.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.590.    O thou 

yearner after the Kingdom! Thy letter was received. It was brief and expressive 

of meaning. I ask from God that thy name be registered... 

AB10546.  60 words, Per.   م ن دور جمال قدم و کور اسم اعظ ای طراز دیباج الحب در ای

ی   ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.402 #104, PYB#183 p.09    .روحی لعباده المخلصیر

TRZ1.137.   Trans:  None. 

AB10547.  60 words, Per.    ی زیر ا مومتی و موقن و این ای طفل صغیر در ملکوت الهی کبیر

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.416 #128, HUV1.027.   Trans    .اول دلیل بلوغست و از

None. 

AB10548.  60 words, mixed.     
ی

ای عبد الهی در محفل نورسیدگان الهی چون درآای بانکی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.393 #081.   Trans:  None    .باهنگ ملا اعلی بلند کن

AB10549.  60 words, Per.    م مشهود که انوار ساطعه از افق  ای عبد درگاه الهی در این یو

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#084 p.066.   Trans:  None    .وجود امکانرا روشن

AB10550.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#2061x.    ...Your 

criterion should be to pursue your commercial activities with such fairness and 

equity as to be a cause of guidance to others... 

AB10551.  60 words, Per.   س از خاتمه الطاف سوال نما چه  ا ی فاطمه از فاتحه احوال میی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT4.087, AKHA.117BE #1-4 p.234    .بسیار نفوس که در

AKHA.120BE #12 p.b, HDQI.289b, AND#43-44 p.05, YMM.066, YMM.095.   

Trans:  None. 

AB10552.  60 words, Per.    ی از اعظم ت رحمن الیوم فوز بهدایت کیی ای فائز بعرفان حضی

یاست و ت کیی  .Mss:  INBA13:081b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مواهب حضی

AB10553.  60 words, Per.   ی خدا آن ملکونی که در انجیل بنص جلیل مذکور ابوابش   ی ا کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.261.   Trans:  None    .گشوده گشت و در نهایت

AB10554.  60 words, Per.    وزه از کان سنگ در اید و چو ی خدا فیر ن لطافت و رنگ دارد  ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.352 p.284.   Trans:  None    .در تاج شهریاران 

AB10555.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#16 p.151x.    

...The world is mortal. In one instant it will pass away; but the principle of ease 

and tranquillity is the soul... 

AB10556.  60 words, Per.   ان را سبب برکت آسمانی کن و ا سباب اشتعال  ای خداوند اين اقیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#005 p.003x.   Trans:  None    .بنار محبّتت در ملکوت

AB10557.  60 words, Per.     ی یزدان ایزد مهربان تاج عرفان بر س تو نهاد و ترا بر بانوهای ای کنیر

 .Mss:  INBA13:098a.   Pubs:  YARP.2.186 p.184.   Trans:  None    .عالم برتری

AB10558.  60 words, Per.    ت رحمان بضف فضل ترا اختصاص ی یزدان حضی  داد و ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.486 p.360.   Trans:  None    .پرتو عنایت دمید و بدرقه

AB10559.  60 words, Per.     نمود و بجهان راستی  جهان پستی را فراموش  ای کیخشو هم نام تو

  :Mss:  INBA88:341b.   Pubs:  YARP.2.167.2 p.175.   Trans    .دل بست اخیی نیستی 

None. 

AB10560.  60 words, Per.    ای گل بوستان وفا در این چمن الهی چه خوش شکفته گشتی و

 .Mss:  None.   Pubs:  HUV1.039.   Trans:  None    .در این بوستان الهی چه

AB10561.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.590.    O thou 

flower of the Rose-garden of God! Thou hast presented thy life. I have also 

accepted it, in order that thou mayest sacrifice thyself... 

AB10562.  60 words, Per.    ش  ای گودر گیر بود ولی تیغ و شمشیر ز مهرورز گودرز دلیر شیر

ی زیرا در تن   :Mss:  None.   Pubs:  PYB#268 p.04, YARP.2.242 p.215.   Trans    .چوبیر

None. 

AB10563.  60 words, Per.     ای گوهر جوهر شو یعتی خلاصه محبت الله گرد و روح معرفت

ی گردی نافذ  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.422 p.319.   Trans:  None    .الله اگر چنیر

AB10564.  60 words, Per.    تو مهر الهی  بیی
ی

ای گوهر درخشنده باش و پرلمعان رخشنده کی

 
ی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.622 p.430.   Trans:  None    .است آن نور بر هر سنکی

AB10565.  60 words, Per.     ای گوهر کان محبت الله هر گوهریرا کانیست و هر دری را صدف

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.122a.   Trans:  None    .دریاای عباد و اماء

AB10566.  60 words, Per.   ند در آستان خداوند بنده مستمندی ولی  هر چ الله ای مبتهل الی

 .Mss:  INBA55:209a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سور انجمن

AB10567.  60 words, Per.    بل عنایت تشبث نمودى  ال تو که بحخوشا بحای متوجه الی الله

 .Mss:  INBA13:222a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بعروة وثقی تمسک جستی 

AB10568.  60 words, Per.   وت باز کن و به این به ملکو   دیدهای متوجه الی الله ت غیب جیی

 Mss:  None.   Pubs:  ADH2.2#23 p.133x, MMG.2#255    ... مناجات آغاز نیاز کن

p.285.   Trans:  None. 
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AB10569.  60 words, Per.   بفیض جمال مبارک در یت چون ای متوجه الی الله شمع هدا 

   .Mss:  INBA87:213b, INBA52:216b.   Pubs:  None    .زجاجه امکان روشن شد انوار 

Trans:  None. 

AB10570.  60 words, Per.     ای متوجه الی الله شمغ ید قدرت در زجاجه قلوب برافروخت

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.133a, AKHA.131BE #12 p.a    .که پرتوش باوج ملکوت 

Trans:  None. 

AB10571.  60 words, Per.    ای متوجه بمنظر انور شکر صفت راستانست و حمد سمت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.134a.   Trans:  None    .بندگان آسمان پس تو بشکرانه لطف

AB10572.  60 words, Per.     ای متوقد بنار موقده در سبیل دلیی یکتا و محبوب بیهمتا بجان و

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.446.   Trans:  None    .دل جانفشانی نما

AB10573.  60 words, Per.     متوکل علی الله جهدی نما تا خادم کلمه توحید گردی و ساجد  ای

ت رب مجید تو  .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.135a.   Trans:  None    .حضی

AB10574.  60 words, Per.   ق نار محبت الله شعله می ن بر احشاء و عروق و  ثاق چناای محیی

 .Mss:  INBA89:032a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعصابت زد که ترا یک

AB10575.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#07 p.088x.    

...Regarding the education of those two daughters D.  .  .  .  and M.  .  .  .  If thou 

givest true Bahai education to those two young trees in the garden of Abha... 

AB10576.  60 words, Per.    اليوم که آتش فرقت پرحرقت محبوب آفاق دل وجان دوستان

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#073 p.079x    .حقيقی را  سوخته  و بنياد حيات جسمانی 

Trans:  None. 

AB10577.  60 words, Per.    تی و راستی و خداپرستی و از دام  الحمد لله دوسای مرد پارش

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.329 p.272.   Trans:  None    .اینجهان رستی و بجهان 

AB10578.  60 words, Per.   ه ببشارات الله ورقات سدره وقتی ای م نسبت حقیقتشان ستبش 

 .Mss:  INBA84:536b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ثابت و محقق گردد

AB10579.  60 words, Per.    ق ت رب قیوم را  ای مستش  که در   بانوار هدایت شکر کن حضی

 .Mss:  INBA88:262a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .وادی طوی

AB10580.  60 words, Per.    روز روشن مولود است و جمیع  ای مستقیم بر ضاط بامداد

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.172a.   Trans:  None    .کائنات در  وجد و طرب زیرا

AB10581.  60 words, Per.    ای مستمند الهی در جهان جمیع مردمان پریشان اما هر یک

ی یکی پریشان  ی  .Mss:  INBA55:338a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .پریشان چیر

AB10582.  60 words, Per.     ای مشتعل بنار عشق هر راحتی مبدل بزحمت گردد و هر عزنی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT9.173, MMK3#064 p.041.   Trans    .منتهی بذلت تاج کوهر 

None. 

AB10583.  60 words, Per.    ق انوار ایمان و له مشکاة استای مش  ی مطلع اثار ایقان قلب بمیی .    

Mss:  INBA88:264a.   Pubs:  AKHA.134BE #02 p.a.   Trans:  None. 

AB10584.  60 words, Per.     از لوازم محبت الله است حمد خدا  ای مصلح احباء صلح و صفاء

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.141.   Trans:  None    .را که موفق بر اصلا ح

AB10585.  60 words, Per.    ای مظهر تسلیم و رضا اگر مظهریت این دو صفت ممدوحه و

 .Mss:  INBA88:266c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حقیقت محموده را بتمامها

AB10586.  60 words, Per.     ای مظهر عرفان امکان جهانیست پر زیان و خشان و حرمان

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#096 p.063.   Trans:  None    .پایانش  حشت نی پایان مگر

AB10587.  60 words, Per.    ای معلم انشاء الله در جهان دل و جان خدمتی باستان یزدان

 .Mss:  INBA21:097b.   Pubs:  MKT1.407a.   Trans:  None    .نماای و در دبستان 

AB10588.  60 words, Per.   ثاقست  محبت الله تعلیم سماوی الیوم ایت مین ای معلم دبستا

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.396 #090, TRZ1.084c.   Trans    .و معانی لوح مسطور و رق 

None. 

AB10589.  60 words, Per.    ت حسنها زائل گردد و گلها خار برویاندجمال حقیق ای مفتون .    

Mss:  None.   Pubs:  MMK1#175 p.198.   Trans:  SWAB#175, SW v14#01 p.019, 

BP1926.027-028.    Mortal charm shall fade away, roses shall give way to 

thorns, and beauty and youth shall live their day and be no more.... 

AB10590.  60 words, Per.    آفاق نامه رسید الحمد لله بمجالست بهائیان ای مفتون دلیی

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.368.   Trans:  None    .موفق و بفیض عظمای هدایت

AB10591.  60 words, Per.   ن حب  یمان با وجود عدم امکان تحریر از غلیاای مفتون عهد و پ

 .Mss:  INBA84:425.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شدید بشما نامه

AB10592.  60 words, Per.    ت احدیت ال حمد لله نظر عنایت شاملست و  ای مقرب حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK5#136 p.106.   Trans    .موهبت کامل نیم شب است و کل در

None. 

AB10593.  60 words, Per.   را شمع عالم کن  ای پروردگار اين انجمن را روشن نما و اين جمع

  :Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#384 p.430x.   Trans    .زيرا نيتشان خیر عمومی است

None. 

AB10594.  60 words, Per.     ای ملکونی چند نامه در جوف ارسال میشود یکی تعلق بلورد دارد

 .Mss:  None.   Pubs:  DAUD.24b.   Trans:  None    .برسانید و اما

AB10595.  60 words, Per.     ای ممتحن در سبیل الهی اگر بدانی که بلایای سبیل الهی چه عزنی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.144b.   Trans:  None    .پایدار است و چه 

AB10596.  60 words, Per.    اره دلالت و وصیّت نمائید که جمیع شب و  احبای الهی را همو

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.291.03x.   Trans:  None    .روز به آنچه سبب عزّت ابدیهء

AB10597.  60 words, mixed.   که از قریحه بنده ان قصیده غرا و خریده نوراء  دی پیمای منا

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.021x.   Trans:  None    .جمال ابهی مانند آب

AB10598.  60 words, Per.    ملاحظه گردید ۳۲۸ال  شو  ۲۵ی منادی پیمان نامه اخیر بتاری    خ  ا .    

Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.117x.   Trans:  None. 

AB10599.  60 words, Per.   آبادی و شخص جلیل خرا ت اسیی سانی نفوس مهمّه را مانند حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH7.432-433x.   Trans:  None    . نی نهایت مکتوم نمائید

AB10600.  60 words, mixed.     از اعلام مرفوعه حریت و اخوت و عدالت و مساوات در مدینه

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK2.081.12x.   Trans:  None    .عظیمه مرقوم نموده بودید

AB10601.  60 words, mixed.     احبّآء و فرط همّتشان در اکتساب 
ی

فاق و یگانکی
ّ
حاد و ات

ّ
از خیی ات

 .Mss:  None.   Pubs:  DWNP v1#10-11 p.002x.   Trans:  None    .کمالات معنویّه

AB10602.  60 words, mixed.     ّی را تحيّت مشتاقانه برسان و بگو رب جناب غلامحسیر

ی  ی و شمس الخافقیر ی و ربّ المغربیر قیر   :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#513x.   Trans    .المش 

None. 

AB10603.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.668.    O thou 

who art attracted to the Kingdom! Thy letter was received and I supplicated 

and implored at the Divine Kingdom... 

AB10604.  60 words, Per.    انسان بايد همواره جستجوی قصور خويش نمايد تا آنکه بدرگاه

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK3#177 p.124x.   Trans    .احديّت توبه نمايد و محفوظ و مصون 

None. 

AB10605.  60 words, Per.   ت الله نار هدی در شجره مبارکه نابته در انوار هدایای مهتدی ب

 .Mss:  INBA88:265b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .طور سینا مشتعل

AB10606.  60 words, mixed.   ر هدایت در ذروه طور برافروخت و  نور هدی ناای مهتدی ب

 .Mss:  INBA13:253b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کلیم حق ندای جانفزای رب

AB10607.  60 words, Per.   ف م ای مهربان ا قام و اعظم مرام عبودیت آستان مقدس  مروز اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.512 p.372.   Trans:  None    .است پس بیا با

AB10608.  60 words, Per.   ایش ای مهربان این نام چه قدر خوش است راحت جانست آس

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.355 p.286.   Trans:  None    .وجدان رحمت پروردگار است 

AB10609.  60 words, Per.    ای مهربان فرود فرود آنچه مهربانی نمود طوس برآشفت و آنچه

  :Mss:  INBA88:338c.   Pubs:  YARP.2.322 p.270.   Trans    .خوشخوای کرد و دلجوای 

None. 

AB10610.  60 words, Per.     ای مهربان مهر پرتوی از مهر سپهر یزدانست و بخشسی  از دریای

 .Mss:  INBA88:340a.   Pubs:  YARP.2.169 p.176.   Trans:  None    .ایزد مهربان این

AB10611.  60 words, Per.   حق چالاک شو و قصد معارج افلاک    ای موقن بایات الله در سبیل

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.154b, AHB.129BE #05-06 p.01    .کن توجه بمنظر ابهی

Trans:  None. 

AB10612.  60 words, Per.    ای موقن بایات الله صبح است و قلم در جریانست و قلب در

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.434 #157.   Trans:  None    .هیجان نفحات ملکوت ابهی

AB10613.  60 words, Per.   ن بایات الله علیک بهاء الله چند جواب مرقوم شد لهذا ای موق

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.018a.   Trans:  None    .حال اختصار میشود

AB10614.  60 words, Per.   ت سید الشهداء روح ا ی فداء در  ای موقن بظهور الهی حضی لعالمیر

 .Mss:  INBA88:264b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشهد فداء
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AB10615.  60 words, mixed.   ت موش با لکنت لسان بفصل الخطاب ای مومن   بالله حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#012, PYB#184 p.04    .و تفسیر کتاب موفق شد با وجود

Trans:  None. 

AB10616.  60 words, Per.     مقصود از آمدن در عالم وجود تحصيل نتيجهء محمود است و

ت يزدان     .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#180 p.126x    .آن ايمان و ايقان و محبّت حضی

Trans:  None. 

AB10617.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-15, 

ABIE.196, BLC.PN#007.    O thou my darling little Mona! Thy tiny eloquent letter 

was received and thy sweet dear thoughts became known to me.... 

AB10618.  60 words, Per.   جمال ابهی امیدوارم که در کمال   ای ناس  نفحات الله از الطاف

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.156a.   Trans:  None    .جذب و وله و عشق و

AB10619.  60 words, Per.   در این پهن فضای سیر و سلوک الی الله چون فارس    ای ناطق بثناء

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.156b.   Trans:  None    .میدان هدی جولانی 

AB10620.  60 words, Per.     کشف نماید ای ناطق بذکر حق چشمی بگشا که حجبات نور را

 .Mss:  INBA13:201b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و سیی عالم وجود را هتک

AB10621.  60 words, Per.    که از   ای ناطق بذکر محبوب آفاق فیض اعظم و فضل اقدم

ق الطاف جمال قدم ظاهر شد    .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#130 p.133, YMM.356    .مش 

Trans:  None. 

AB10622.  60 words, Per.    یا نما و بگو اى پروردگار این گنه    ای ناظر الی الله توجه بساحت کیی

 .Mss:  INBA21:147a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کار

AB10623.  60 words, Per.    ت سمندر نار موقده الهیه ذکر آای ن ناظر بمرکز میثاق حضی

 .Mss:  INBA89:046a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشتعل باتش اشتیاق

AB10624.  60 words, Per.    ای ناظر بملکوت ابهی در این عالم ظلمانی شهاب نورانی ذکر

 Mss:  INBA88:263b.   Pubs:  MKT9.202b, AKHA.134BE    .خداست و در این تنگنای

#03 p.a, AND#50 p.26.   Trans:  None. 

AB10625.  60 words, Per.    است و خلقت خلق بملکوت رحمانیت بضت حدید  ای ناظر

 .Mss:  INBA89:055a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جدید

AB10626.  60 words, Per.     شکوهشان  پدیدار شدند ولی پرتو  ای نامدار نامداران در جهان بسی

   .Mss:  INBA88:339a.   Pubs:  YARP.2.323 p.270    .دمی بود و دریای خروش شان شبنمی

Trans:  None. 

AB10627.  60 words, Per.   ی الواح ای نجار نوح نجی نجار بود و سفینه نجات م هیا کرد تو نیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#33 p.13.   Trans:  None    .و دسی از حقائق و

AB10628.  60 words, Per.    زا نظام مه جناب میر
مقداری از کتاب اقدس و ای نفوس محیی

 .Mss:  INBA16:225.   Pubs:  None.   Trans:  None    .سوال و جواب از پیش طبع

AB10629.  60 words, Per.    ت بیچونرا که در جویبار ای نهال بوستان الهی شکر کن حضی

ی روایدی و  .Mss:  None.   Pubs:  HUV2.057.   Trans:  None    .هدایت کیی

AB10630.  60 words, Per.     ای نهال بوستان معرفت الهی از فضل و موهبت شمس رحمانی

 .Mss:  None.   Pubs:  HUV2.040.   Trans:  None    .و فیض غمام صمدانی و لواقح

AB10631.  60 words, Per.    وان دادگسیی بینوا پرور بنیادی برپا نمود که نوشای وان نوشیر یر

 .Mss:  INBA88:341c.   Pubs:  YARP.2.167.3 p.175.   Trans:  None    .جاودان استوار و

AB10632.  60 words, Per.    و وان عادای نوشیر ل بعدل و داد صیتش جهانگیر شد ان نوشیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.629 p.432.   Trans:  None    .ولی تو باذل باش و ببذل

AB10633.  60 words, Per.   اخ  ه در جنت ابهی شای نونهال باغ محبت الله خوشا بحال تو ک

 .Mss:  INBA72:170a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تازه

AB10634.  60 words, Per.   رد شدی ای هرمزدیار در دیار الهی در آمدی و در گلزار رحمانی وا

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.192a, YARP.2.178 p.180, PPAR.142    .پس در این مرغزار

Trans:  None. 

AB10635.  60 words, Per.    ت نوح علیه السلام چون طوفان ای هم حرفه نجی الله حضی

 .Mss:  INBA55:146.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اعظم را مشاهده نمود سفینه

AB10636.  60 words, Per.    ی شکرین بود نهایت سور  ای همد م مهربان نامه شما رسید مضامیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR4.071x.   Trans:  None    .حاصل شد

AB10637.  60 words, Per.   وش که چون آتش پرشعله  ب و روز بکوش و بجای ورقه زکیه در ش

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#354 p.255.   Trans:  None    .برافروزی و از نار 

AB10638.  60 words, Per.    بود و جولانگاه ای ورقه طیبه جهان عرفان تا بحال میدان مردان

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.144, AKHT1.007.   Trans:  None    .ذکوران ولی

AB10639.  60 words, Per.    ه طیبه روحانیه تا توانی بکمال قوت بسدره الهیه تمسک ورقای

   .Mss:  INBA87:117a, INBA52:115b.   Pubs:  MKT7.221b    .جو تا نسبت قدمیه و

Trans:  None. 

AB10640.  60 words, Per.     ی پدری و ه چه خوش طالع بودی که چنیر ای ورقه لطیفه صغیر

ی مادری خدا بتو عط ا   :Mss:  None.   Pubs:  AND#32 p.65, HUV2.058.   Trans    .چنیر

None. 

AB10641.  60 words, Per.    ای ورقه مبارکه صد هزار شکر کن که در ظل سدرهٌ مقدسه

 .Mss:  INBA84:413.   Pubs:  None.   Trans:  None    .محشوری 

AB10642.  60 words, Per.   م ندآء نقطه اولی علم بلی بلسان کینونت تهله در یو ای ورقه مب

   .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.152a, AYBY.397 #092, TRZ1.060b    .برافراشتی و  در صبح

Trans:  None. 

AB10643.  60 words, Per.    ای ورقه مطمئنه چون منجذب بملکوت ابهانی فخر نساای و

 .Mss:  INBA84:535a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .متوجه بملا اعلاای سحلقه

AB10644.  60 words, Per.    ای ورقه مطمئنه نفحات جنت ابهی در هبوب و مرور است و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.165a.   Trans:  None    .نسائم روضه مقدسه مطاف ملاء

AB10645.  60 words, Per.   فائزه نامه شما وصول یافت و اطلاع ای ورقه منجذبه امه الله 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.171.   Trans:  None    .حصول گشت الحمد لله

AB10646.  60 words, Per.    ه آن نیر آفاق نور الطافش شامل آن دودمان بو ی
د و ای ورقه مهیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.388 #071.   Trans:  None    .لحاظ عنایت مستدیم

AB10647.  60 words, Per.     ای ورقه موقنه اگرچه در دیار غربت بفرقت خویش و پیوند گرفتار

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.191a.   Trans:  None    .شدی ولی بخدمت

AB10648.  60 words, Per.   عروه وثقی نما لکوت ابهی کن و توسل بای ورقه موقنه توجه بم

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.429 #144.   Trans:  None    .نظر بمنظر اعلی کن و

AB10649.  60 words, Per.    ای ورقه موقنه در هر صبحگاهی فیوضات نامتناهی طلب و در

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.173.   Trans:  None    .هر مساای انوار تایید

AB10650.  60 words, Per.     ای ورقه موقنه ذکر خیر الیوم ثبوت و رسوخست و اعظم اوصاف

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.202b.   Trans:  None    .و نعوت در هر فصلی اصلی

AB10651.  60 words, Per.     ی بفضل و موهبت ای ورقه موقنه شاد باش و آزاد باش و مطمیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.501 p.366.   Trans:  None    .پروردگار که ترا هدایت

AB10652.  60 words, Trk.   ه لیلی هر نه قدر ملاحت رخساره مالک ایسه ده ای ورقه موقن

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.090.   Trans:  None    .هدایت پروردگاره مظهر

AB10653.  60 words, Per.    ای ورقه مومنه اگر از الطاف خفیه الهیه که در ملکوت ابهی در

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.176b.   Trans:  None    .حق اماء الرحمن مقدر

AB10654.  60 words, Per.   نشوی و  ن بسیار مقرنی آنی فراموشای یادگار پیک الهی نزد م

ی جمیع بستگان    :Mss:  INBA87:151a, INBA52:148b.   Pubs:  None.   Trans    .همچنیر

None. 

AB10655.  60 words, Per.   ور منصور جلیل خلیل چونکه کل رفت و گلستان ای یادگار منص

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.123.   Trans:  None    .شد خراب بوی کل را از

AB10656.  60 words, Per.    خشید ولی  ای یار پارش من جمشید هر چند مانند خورشید در

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.659 p.446.   Trans:  None    .امروز روشناای رخ یاران 

AB10657.  60 words, Per.    ع نمایم  ای یار حقیقی بکمال عجز و زاری در آستان مقدس تضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.199b.   Trans:  None    .که ایت هدی شوی و ر ایت

AB10658.  60 words, Per.   را نوازش    وحانی تا توانی بهیاکل انسانی مهربانی کن و هر بش  ار ر ای ی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.273 p.233.   Trans:  None    .نما و هر

AB10659.  60 words, Per.   ما 
ه
يان ای دوست حقيقی ، نفوذ کلمة اللّ نند روح در عروق و س 

 Mss:  None.   Pubs:  MMK3#116    .آفاق رو به سيان است و قلب عالم در نهايت هيجان 

p.079x.   Trans:  None. 

AB10660.  60 words, Per.   ع و زاری نمايم.. در هر نفسی س به تراب عجز و ن .  ياز نهم و تضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.075x    .ای خداوند نی نيازم و محرم رازم و يار دلنوازم

MMG.2#312 p.351x, MMG.2#331 p.368x.   Trans:  None. 
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AB10661.  60 words, Per.     ق و اق س  ای یار موافق در این بامداد که انوار کوکب صبح اس 

 .Mss:  INBA88:194a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .غرب آفاق را احاطه

AB10662.  60 words, mixed.     ي
اللهم يا رب الحقايق و المعانی انظر الی ذلک الجمع الرحمانی

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.005x, MMG.2#179 p.206x.   Trans    .و الحزب الربانی 

None. 

AB10663.  60 words, mixed.   وت الاسار  رب و رجانی ايد هؤلاء الابرار علی نش  الانوار من ملک

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.091bx, MMG.2#090 p.100x.   Trans    .فی تلک الاقطار

None. 

AB10664.  60 words, Per.   مراحل در اوروپا   اء عبدالبهاء بعد از قطعای یاران مهربان عبدالبه

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#60 p.24x.   Trans:  None    .و طی دریا

AB10665.  60 words, Per.   طلبد و بخشش جوید و  ان برای مادر آمرزش ای یزدان بهرام مهرب

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.656 p.444.   Trans:  None    .عفو گناه خواهد و جان 

AB10666.  60 words, Trk.    ورم یوق گنای یزدان هکارم  مهربانم قصورم چوق و عمل میی

 Mss:  INBA72:116, INBA75:060.   Pubs:  MJT.023, MMG.2#354    .بدکردارم غمگینم

p.396, MJH.053b.   Trans:  None. 

AB10667.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.060, BSC.475 

#898x.    O thou daughter of the Kingdom! Thank and praise God that He hath 

caused thee to drink from the cup of the gifts and caused thee to suckle... 

AB10668.  60 words, Ara.    بملکوت الله اوقدک الله بنار المحبه و ایتها الامه لله الموقنه

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.199.   Trans:  None    .الانجذاب توجهی

AB10669.  60 words, Ara.     ایتها الجمره المشتعله بنار محبه الله انی قرئت نمیقتک البدیعه

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.221.   Trans:  None    .الانشاء و اطلعت

AB10670.  60 words, Ara.    یقه الروحیه تالله الحق ان سکان الملکوت یصلون علیک  الحق  ایتها

 .Mss:  INBA59:183a.   Pubs:  MJZ.016.   Trans:  None    .بما نبذت الاوهام

AB10671.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.686.    O thou 

tree planted in the Vineyard of God! Verily, the clouds of the mercy of thy Lord 

have poured forth the rain of His greatest gift... 

AB10672.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#073gx.    

...Remember thou that Judas Iscariot was the head of the disciples and their 

example, How then his feet stumbled and fell in the path... 

AB10673.  60 words, Ara.    انجذابا بنفحات الله توکلی علی الله  ایتها الفریده النوراء زادک الله

 .Mss:  INBA59:177b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و اعتمدی

AB10674.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.085.    O Thou 

who art attracted to God! I send this letter written by my own hand, that thou 

mayest thank god, thy Lord... 

AB10675.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.054.    O thou 

who art advancing unto the Kingdom of God! I ask God to make thee a helper 

to the maidservants of the Merciful, to walk in the path of salvation... 

AB10676.  60 words, Ara.   ایتها المنتبهة الی فناء الدنیا اعلمی ان هذه الدار الفانیه ضاقت.    

Mss:  None.   Pubs:  MKT2.330a.   Trans:  None. 

AB10677.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.174.    O thou 

who art attracted unto God! Verily, I remember thee in my prayer and 

supplication to God, and implore my Lord to make thee a flame of the Fire... 

AB10678.  60 words, Ara.     ایتها المنجذبه الی الله زادک ربک ثبوتا علی محبه کلمه الله تمسکی

 .Mss:  INBA59:178a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بالعروه الوثقی 

AB10679.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.408.    O thou 

who art guided by the Light of Guidance! Verily, I am informed of thy confession 

of the Oneness of God and thy being attracted... 

AB10680.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#001.    O thou 

who art gazing at the Kingdom of God! Verily I supplicate to God to illuminate 

thy face, by the light of Knowledge... 

AB10681.  60 words, Ara.     ه الروحانیه المتذکره بذکر الله حفظک رب الایات وجهی  الورقایتها

 .Mss:  INBA59:188c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .قلبک الی الملا

AB10682.  60 words, Ara.    ه بنفحات الله صانک الله و وقاک قد توفق ایتها الور ی قه المهیی

 .Mss:  INBA59:188b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .والدک علی ایصال 

AB10683.  60 words, Ara.   الموقنه اشکرى ربک بما هداک الی الضاط المستقیم  ایتها الورقه .    

Mss:  INBA21:131d.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB10684.  60 words, Ara.   اید اللهم سیر السلطنه العظمی بجنود من الملا الاعلی.    Mss:  

None.   Pubs:  YMM.385x.   Trans:  None. 

AB10685.  60 words, Per.    ی صغیر ر این مناجاترا بخوان ای جلیل ا دخیی خوش اکیی این کنیر

 Mss:  None.   Pubs:  DRM.008c, ADH2.130, ADH2.5#06    .اخیی فرما و در درگاه احدیتت

p.162, MMG.2#429 p.475, HUV1.025.   Trans:  BPRY.032.    O Thou most 

glorious Lord! Make this little maidservant of Thine blessed and happy; cause 

her to be cherished... 

AB10686.  60 words, Ara.    قت الانوار ایها الرجل الرشید قد هتکت الا و ظهرت  ستار و اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.288b, MJMT.016-017.   Trans:  None    .الاسار و شاعت

AB10687.  60 words, Ara.   یص یوسف ایها الشاج الموقد بنار محبه الله قد جاء البشیر بقم

 .Mss:  INBA59:190a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بهاء السموات و

AB10688.  60 words, Ara.    م قد ساقک الالطاف الی  ایها السلیل لذلک الاب الجلیل المحیی

 .Mss:  INBA59:188d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تلک الاطر اف حتی 

AB10689.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.249.    O thou 

shining ray! Verily, the ray, being transmitted from the etheric sphere, rends 

the space and reaches the surface of the earth... 

AB10690.  60 words, Ara.    ک الله اعتمد جل الالهی اید ایها الطیر الملکونی و الشخص و الر

 .Mss:  INBA59:192d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی التاییدات

AB10691.  60 words, Ara.   وع من  الاتقان فی کلّ مش 
ّ
الايمان و الايقان فعليک  نتائج    يا حبيتی ان

 
ً
نا
ه
 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#046x.   Trans:  None    .به حتیّ تکون متمک

AB10692.  60 words, Ara.    ایها الفرع البدیع من الشجره المبارکه علیک بالتوکل علی ربک و

   .Mss:  INBA21:137a, INBA87:325b, INBA52:331.   Pubs:  None    .التوسل بذیل

Trans:  None. 

AB10693.  60 words, mixed.    ایها الفرع اللطیف من السدره الالهیه پوست در حرکت است

  :Mss:  INBA87:216b, INBA52:220a.   Pubs:  None.   Trans    .و جناب آقا سید تقی 

None. 

AB10694.  60 words, Ara.     ت  ایها الفرع اللطیف من السدره المبارکه استبش  بنفحات انتش

  :Mss:  INBA21:137b, INBA87:362b, INBA52:371b.   Pubs    .من حدیقه التقدیس و

None.   Trans:  None. 

AB10695.  60 words, Per.   طوره وارد و  الرحمانیه ورقه مسنابتان من السدره ایها الفرعان ال

ی معلوم و  .Mss:  INBA87:349a, INBA52:357.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مضامیر

AB10696.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BRL.ATE#37x.    

...Know thou that before maturity man liveth from day to day and 

comprehendeth only such matters... 

AB10697.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.133.    O thou 

who art accepted of God! Know thou that, verily, the eye of favors is directed 

to thee and is beholding thee with a divine glance... 

AB10698.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  NYR#131x.    O thou 

who are attracted to the fragrances of God, serve ye the Cause of God and 

spread His Word and Covenant among His creatures... 

AB10699.  60 words, mixed.     ی نوعی مفرمایید که محزون و مگدر شود با نفسی از ثابتیر

ی و  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#358.   Trans:  None    .فاخفض جناحک للمومنیر

AB10700.  60 words, Ara.     ی    ی لک ایتها الورقه الخاضعه الخاشعه للهبش ربک و رب العالمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.436 #162.   Trans:  None    .تبارک الله الذی

AB10701.  60 words, Per.   ال کن و در حدیقه میثاق نشو  پروردگارا این اطفال را نهالهای بیهم

 Mss:  INBA75:090.   Pubs:  DRM.003a, ADH2.126, ADH2.5#02    .و نما بخش و

p.159, MJMJ1.105, MMG.2#437 p.481, MJH.051a, HUV1.009.   Trans:  

BPRY.028-029.    O Lord! Make these children excellent plants. Let them grow 

and develop in the garden of Thy Covenant... 

AB10702.  Words written in a guest book.  60 words, Per.   یزدانا شکر    پروردگارا پاک

  :Mss:  None.   Pubs    .ترا کوه و صحرا پیموده گشت  و محیط اعظم قطع شد تا اینکه باین اقلیم

HHA.199, YHA1.428, NJB v05#04 p.002, BDA1.082.13.   Trans:  SW v19#05 

p.142, MHMD.091.    O Lord! O Pure One! Thanks be to Thee that, traversing 

mountains and deserts... 
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AB10703.  60 words, Per.   نوا را نوانی بخش و نی  ای پروردگار این نوجوانرا نورانی کن و این

   .Mss:  None.   Pubs:  HUV2.008x, MMJA.030x    .آگاهی عطا فرما  و در هر صبحگاهی مدد

Trans:  BPRY.254x, TAB.459-460, BWF.384-384x, ADJ.026x, COC#2052x, 

COC#2235x, BSC.452 #828x, BSTW#402x.    ...As to the seven qualifications (of 

the divinely enlightened soul).... Truthfulness is the foundation of all the 

virtues... O Lord! Make this youth radiant, and confer Thy bounty... 

AB10704.  60 words, Per.   م باشتکلیف آنجناب ای خواه شخص محیی ید و دلالت  نست که خیر

 .Mss:  INBA17:235.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بر رافت بملت بفرمااید

AB10705.  60 words, Per.   یت اهل ملکوتو ثنائه و تحعلیک بهاء الله  جناب آقا غلامعلی  

 .Mss:  None.   Pubs:  DBR.080.   Trans:  None    .الابهی فی الحقیقه در

AB10706.  60 words, Per.     زا داود از قرار مسموع جشن روشن بوده است جناب آقا میر

 .Mss:  None.   Pubs:  DAUD.24a.   Trans:  None    .مبار کست و متیمن جمیع را

AB10707.  60 words, Per.    ی اگر بطرف هندوستان بجهت تروی    ج زا عبدالحسیر جناب آقا میر

  :Mss:  INBA87:036a, INBA52:036a.   Pubs:  None.   Trans    .تجارت شما سفر نماید

None. 

AB10708.  60 words, Per.    ی است که از قبل عبدالبها زا عبدالله یقیر ء آستان جناب آقا میر

ت دوست را  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.394 #084.   Trans:  None    .مقدس حضی

AB10709.  60 words, Per.     جناب خان البته آن سوادها را بزودی ارسال فرمااید که در سفر

 .Mss:  INBA84:347b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .باید همراه باشد در

AB10710.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-01, SW 

v07#04 p.026.    O thou my kind friend! Its my hope that through the bestowals 

of the Blessed Perfection... 

AB10711.  60 words, Per.    جمشید نامهای دوستان را حرز جان نموده حتی در  جناب رشید

ی همراه    :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.088, YARP.2.105 p.126.   Trans    .این سامان نیر

None. 

AB10712.  60 words, Per.   یت جمال مبارک بارض مقدسه  جناب زائر الحمد لله بفضل و عنا

ف زیارت  .Mss:  None.   Pubs:  KHMT.099-100.   Trans:  None    .رسیدی و بش 

AB10713.  60 words, Per.    ی خداوند مهربانا بنده عزیز را عزیز فرما و نی نهایت فرهنگ و تمیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHAZ.i020+101.   Trans:  KHAZE.019    .بخش از باده

BLC.PN#025.    O Thou kind Lord! Render Thy dear servant Aziz precious, endow 

him with unlimited knowledge and discernment.... 

AB10714.  60 words, Per.    ی صنع دست قدر ت تو است و خداوندا مهربانا این اطفال نازنیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  AMK.279-279b, HUV2.001    .ایات عظمت تو خدایا این

ABMH.020, NJB v12#04 p.094.   Trans:  BPRY.028.    O Thou kind Lord! These 

lovely children are the handiwork of the fingers of Thy might and the wondrous 

signs of Thy greatness.... 

AB10715.  60 words, Ara.   حا من کل الشئون بنفحات  رب اجعل صدر هذا الافن ون منش 

  :Mss:  INBA87:221b, INBA52:226a.   Pubs:  None.   Trans    .قدسک یا حی یا قیوم و نور

None. 

AB10716.  60 words, Ara.    رب ان ابن شفیع رضیع ثدی عنایتک و وضیع باب رحمانیتک

-Mss:  None.   Pubs:  TSS.288.   Trans:  DAS.1913-12    .یحمدک و یشکرک علی فیض

01.    O Lord! Verily Shafie is a babe drinking the milk of Thy Providence and a 

child at the Door of Thy Mercifulness!... 

AB10717.  60 words, Ara.   فوس التی سعت الی مشهد الفدا و البیوت  رب انی اتوسل الیک بالن

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.086b, MMG.2#324 p.362.   Trans    .التی استاصلت فی 

None. 

AB10718.  60 words, Ara.     ی و التوجه الی نورک رب اید احبتک بحراسه حصنک الحصیر

ی و ثبتهم علی ضاطک  .Mss:  INBA21:121a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المبیر

AB10719.  60 words, Ara.     ی لئلا یودهم حفظ رب قو عبادک الضعفاء علی حمل الامانه الکیی

 .Mss:  INBA21:117d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .میثاقک الذی اخذته

AB10720.  60 words, Ara.    ی رحمانیتک و رب و مقصودى هذا رقیقک قد هدیته الی معیر

 .Mss:  INBA21:095a, INBA84:457a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ینبوع

AB10721.  60 words, Ara.     رب ورجانی ان هذه امتک المظلومه الصابره فی البلاء المبتهله الی

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.403.   Trans:  None    .ملکوتک الا بهی

AB10722.  60 words, Ara.    رنی و مقصودى و منتهی املی و موئلی لا افزع الا الیک و لا اتوکل

 .Mss:  INBA21:137f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الا علیک و لا اجزع

AB10723.  60 words, Per.     ا  جهان دل و جان آدمیر
ستایش پاک یزدانرا که ببخشایش آسمانی

 ,Mss:  INBA88:336a.   Pubs:  YARP.2.315 p.267, PPAR.161    .روشن و کیهان جاودان 

NVJ.040.   Trans:  None. 

AB10724.  60 words, Ara.    ی قلوب من فی العالم من نفحات عبقت فی حدیقة الامم قد اهیی

 .Mss:  INBA21:138a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من ملکوت

AB10725.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.058-059, 

BLC.PT#052.05.    O maid-servant of God!  Thy letter reached me and I prayed 

God to bless thee by His heavenly blessing in thy marriage... 

AB10726.  60 words, Trk.   ور و  منجذبا صباح پر فلاحدر و گون دوغوب آفاقه پرتو نثاردر طی

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.089a.   Trans:  None    .وحوش کوهسارده همدم 

AB10727.  60 words, mixed.   نامه اخیر شما رسید که بتاری    خ ۲۹ صفر ۳۹ بود.    Mss:  

None.   Pubs:  MSHR4.053x.   Trans:  None. 

AB10728.  60 words, Per.    ع و زاری نامه شما رسید و چون قرائت گردید بدرگاه احدیت تضی

 .Mss:  INBA87:197b, INBA52:199a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شد و طلب تایید

AB10729.  60 words, Per.   هٴ  ت بر پیمان قطعه ای ثاب
ّ
نی از جریدهٴ مؤیّد که اوّل روزنامهٴ خط

 Mss:  None.   Pubs:  NJB v01#18    .مضیست و صاحبش معروف آفاق ارسال میشود

p.004x.   Trans:  None. 

AB10730.  60 words, Per.    ت و یال در نهایت اشتغالم معاس  همدم و همراز من در منیی

   .Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#25, MMK5#067 p.059    .مذاکرات روز و صحبتهای

Trans:  BRL.ATE#26, MAAN#12.    O thou mine intimate and my confidant!  In 

Montreal I could not be more busily occupied.... 

AB10731.  60 words, Per.    ولی خدایا فرقت امتداد یافت اشتیاق اشتداد یافت نامه رسید

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.121BE #11-12 p.372.   Trans    .پرتو صبح مشت دمید

None. 

AB10732.  60 words, Ara.   الی  قد اخرجوه من الوطن القریب  یا ابراهیم ان الخلیل الجلیل

 .Mss:  INBA88:247a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .العدوه القصوی

AB10733.  60 words, Ara.   یم بحال احبتک الذین ذاقوا یا الهی و سیدی و مولانی انک لعل

 .Mss:  INBA21:138e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حلاوه محبتک و

AB10734.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.337-338x. 

AB10735.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.346.    O Amata’l-

Bahá! All that thou hadst penned down hath been perused. Thou hast written 

regarding a trip to Quds (Jerusalem)... 

AB10736.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.189.    O thou 

maidservant of God! Be rejoiced at the mercy of God and be delighted by the 

remembrance of thy Master! Thank thou Him... 

AB10737.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#052.18.    O 

thou revered maidservant of God! Verily thy letter which tells of the gathering 

of the Woman's Assembly... 

AB10738.  60 words, Per.   نمايند    اين 
اطفال را تربيت بهانی خواهم تا در ملک و ملکوت ترفیّ

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#100 p.124x.   Trans    .و سبب سور دل و جان 

SWAB#100x.    ...My wish is that these children should receive a Bahá’í 

education, so that they may progress both here and in the Kingdom... 

AB10739.  60 words, Ara.    لت انسان در اين جهان خاکی بود خشان ی اگر سعادت و علوّ میی

ی که عالم وجود ی را گمان  چنیر  عظيم ، جنیر
ی بود و حشنی   :Mss:  None.   Pubs    .مبیر

MMK3#034 p.022x.   Trans:  TAB.693-694.    O thou maidservant of God, who 

art guided to the Light of Guidance! Verily, I read thy letter which expressed 

praise to thy Supreme Lord... 

AB10740.  60 words, Per.   ی ابن محمود داری  یا امه الله ت مقصود را که چنیر شکر کن حضی

   .Mss:  INBA55:177b, INBA87:604, INBA52:645a.   Pubs:  None    .که هزار هزاردستان 

Trans:  None. 

AB10741.  60 words, Per.    باهر است و  یا امه الله شکر کن خدا را که قرین کریم طاهر و

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.344a.   Trans:  None    .بتوجه الی الله رحیی 
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AB10742.  60 words, Ara.   ه البدیعه اش کری الله بما انبتک من یا ایتها الورقه الخضله النضی

 .Mss:  None.   Pubs:  IQN.240b.   Trans:  None    .الثمره الکامله

AB10743.  60 words, Ara.    الرطیب ان شئت ان ترتفع الی الملا الاعلی و تنشا  یا ایها القضیب

 .Mss:  INBA87:222a, INBA52:227a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و تنموا نموا

AB10744.  60 words, Per.    به و مکاتیب متعدده ارسال گردیده البته تا یا جناب وحید اجو

 .Mss:  INBA17:137.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بحال رسیده اما 

AB10745.  60 words, Ara.   شکرک لله بما هداک الی الضاط المستقیم    د تلوت ایاتیتی قیا حب

 .Mss:  INBA59:190b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و المنهج القویم

AB10746.  60 words, Ara.   ی ان یجعلک محتر    نعم القرین  یتی و یا حب ع الی رب العالمیر انی اتضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT3.492a.   Trans:  None    .الدین و قدوه

AB10747.  60 words, Per.   ت محمد قبل رضا بانجناب این چند ک لمه را بخط خود  یا حضی

 .Mss:  INBA17:128.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مستعجلا مرقوم مینمایم

AB10748.  60 words, Ara.   بیلک غلامرضا یا رب السموات العلی ان عبدک المبتلی فی س

  :Mss:  INBA87:125b, INBA52:123b.   Pubs:  None.   Trans    .یطلب الرضا فی الصباح و

None. 

AB10749.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-27.    O 

Thou my Lord the Merciful and my Beloved, the Clement! Verily these 

intelligent souls are assured in Thy mention... 

AB10750.  60 words, Per.     یا من اخلص وجهه لله این شخص که فی الحقیقه مبتهل است

  :Mss:  INBA87:058a, INBA52:057a.   Pubs:  None.   Trans    .چند صباحی یعتی بقدر یک

None. 

AB10751.  60 words, Ara.    ح صدرا و انجذب قلبا بهذه   یا من استضاء وجهه بنور الهدی انش 

 .Mss:  INBA21:118b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .النفحات التی تعطر

AB10752.  60 words, Ara.   ک یا ایها یا من اشتعل بالنار الموقده فی السدره الربانیه بخ بخ ل

 .Mss:  INBA87:075a, INBA52:074a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الناطق بالثناء

AB10753.  60 words, Per.    بقا بعداز   المبارکةانبته الله من السدرة  یا من 
ٌ
ت افنان دوحه حضی

 .Mss:  INBA84:415a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایامی

AB10754.  60 words, Ara.     الله هداک الی    بنفحات الله قد رتلت کلمات شکرکیا من انجذب

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#134 p.105.   Trans:  None    .المنهج القویم و

AB10755.  60 words, Ara.     لعمرک ان لیوث  یا من انجذب بنفحات عبقت من حدائق القدس

 .Mss:  INBA17:214.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحق قد زئرت فی غیاض

AB10756.  60 words, Ara.    مغناطیس  یا من انجذب من مغناطیس الملکوت ان ربک اظهر

-Mss:  INBA59:198a.   Pubs:  MJZ.017.   Trans:  TAB.328    .الارواح و القلوب فی قطب

329, BWF.366-366x, PN_unsorted p074.    O thou who hast been attracted by 

the Magnet of the Kingdom! Note that thy lord hath manifested the Magnet 

of the souls and hearts... 

AB10757.  60 words, Ara.    الله فی ظل رحمته ابش  بفضل مولاک فان غمام  یا من انشاءه

 .Mss:  INBA88:257a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الجود یجود و سحائب 

AB10758.  60 words, Ara.    یا من تشبث بالعروه الوثقی ایها الحبیب الودود علیک بالثبوت

 .Mss:  INBA21:117a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .علی امر الله و

AB10759.  60 words, Ara.   ح الصدور بذکرک فی    ن حییا م فواده بنفحات محبت الله قد انش 

  :Mss:  INBA87:074, INBA52:073.   Pubs:  None.   Trans    .هذا المحفل المشکور و

None. 

AB10760.  60 words, Ara.   طقت بالصواب و تذکرت  یا من نطق بذکر ربه طونی لک بما ن

 .Mss:  INBA21:116a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الایات و استمعت لصفیر 

AB10761.  60 words, Trk.   ی ایسه جهان  یار موافقا عالم امکان هر نه قدر دنک ی شورانگیر یر

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.093b.   Trans:  None    .لامکاندن بر قطره

AB10762.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.062.    O thou 

leaf who art well watered through the out-pouring of the cloud of favor from 

God!... 

AB10763.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BP1926.019.    O my 

Lord, my Adored One and my Desire. Lowly and suppliant, I implore Thee... 

AB10764.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.039x.    ...Strive 

earnestly and put forth your greatest endeavor toward the accomplishment of 

this fellowship... 

AB10765.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.039x, ADJ.055x, 

LOG#1790x.    ...I hope that ye may cause that downtrodden race to become 

glorious, and to be joined with the white race... 

AB10766.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#10 p.175, 

BSTW#045.    O servant of God! Know thou, verily, the Fragrances of the Garden 

of the Covenant...  Notes:  from Tablet sent to America "many years ago". 

AB10767.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-11, SW 

v04#15 p.252, ABIE.055, BLC.PN#007.    ...The glad-tidings of the Kingdom of 

Abha are effective over the hard stone and... 

AB10768.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-01, 

ABIE.139, BLC.PN#007.    ...The Glances of Divine Providence are always 

vouchsafed, the infinite Bestowals are continually descending.... 

AB10769.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BPRY.248-249, 

TAB.618.    O my Lord, my Beloved, my Desire! Befriend me in my loneliness... 

AB10770.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.110x.    ...The 

holy ones of past ages and centuries have, each and all, yearned with tearful 

eyes to live... 

AB10771.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#05 p.068, 

SW v07#07 p.058.    O Lord, make these holy souls the dawning points of the 

lights and manifestations of (thy) signs.... 

AB10772.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-07.    

Praise be to God that the Treasury of the Kingdom is inexhaustible and the holy, 

divine graces a fathomless sea.... 

AB10773.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#08 p.100.    

...Verily the poems of Bishop Kan and John Newton are exalted, but it were 

possible... 

AB10774.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#06 p.005.    

O thou seeker after the knowledge of numbers!... 

AB10775.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.674.    O thou 

seeker of the Divine Kingdom! The heavenly doors opened, the hosts of 

realities... 

AB10776.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.256.    O thou 

who art directed to the Light of Guidance! Thank thou God, for thou hast 

chanted... 

AB10777.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#17 p.135.    

...In reality, the radiant, pure hearts are the Mashrak-el-Azkar and from them 

the voice of supplication... 

AB10778.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-01.    O 

ye beloved maidservants of God! In this most wonderful Dispensation God hath 

clothed the women with a new garment...  Notes:  original in the hand of 

‘Abdu'l-Bahá according to DAS. 

AB10779.  Words inscribed in Mr. Campbell's guest book.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-18.    O God! O Thou worshipped 

one! Confirm these souls so that they may raise the call of Thy Kingdom and 

suffer humanity to be delivered from the dark priciples of the world of nature... 

AB10780.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.492 #947x.    

...The Supreme One hath said "He loveth them and they will love Him." If God 

had not filled His Servant with His love, love would never have been realized in 

the creation... 

AB10781.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-01.    O 

ye real friends! Whosoever belongs to the company of the elect, his head is at 

the Threshold....  Notes:  original in the hand of ‘Abdu'l-Bahá according to DAS. 
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AB10782.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#192.    ...The 

believers of God must be kind toward each other; if one commits a mistake the 

other must forgive. It is not at all befitting to refer their names to a court... 

AB10783.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-13.    

...That beloved friend is always before my sight, both at home and abroad. 

With my heart, tongue and pen I mention thee.... 

AB10784.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the 

significance of Hidden Word #6-old numbering]  Trans:  DAS.1913-03-20x.    

Receptivity is necessary. The love of God is like unto the ray of the sun.... 

AB10785.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the 

meaning of "Thou shalt find me standing within thee, mighty, powerful, and 

self-subsisting"]  Trans:  DAS.1913-03-20x.    This means when the mirror is 

purified and turned toward the sun, the Bestowals of the sun will become 

reflected therein. The disc of the sun does not enter... 

AB10786.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.130.    O thou 

beloved of my heart! Verily, my soul longs for thee, for the lamp of the love... 

AB10787.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.105-106.    O 

thou who hast sought shelter in the Impregnable Cave! Verily, the glad-tidings 

of God... 

AB10788.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.108-109, BSC.477 

#908x.    O thou revered sincere one! Know thou, verily, the brilliant realities 

and sanctified spirits are likened to a shining crescent... 

AB10789.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#18 p.187-

188.    O ye friends of God! Show ye an endeavor that all the nations and 

communities of the world... 

AB10790.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.622.    O ye dear 

children! Your father is compassionate, clement and merciful... 

AB10791.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#17 p.221, 

PTIM.057.    ...Jesus Christ said only a few words to Peter, telling him that upon 

that rock he would... 

AB10792.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#18 p.184.    

...All these wishes are well worthy of asking, especially the rescue from self-

love... 

AB10793.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#07 p.086.    

...As to thy question: If the husband prevents his wife from entering into the 

Light... 

AB10794.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#10 p.114.    

O unequalled God! For this helpless child be a protector! For this weak and 

sinful one...  Notes:  "Little book of prayers". 

AB10795.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BAVA.029-030, 

BLC.PN#021.    Man while in this life should endeavor to learn of the Throne of 

God, to serve the Holy Threshold, to seek knowledge of the other World... 

AB10796.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.517.    O thou 

who art attracted by the Fragrances of God! Verily, the maidservant of god... 

AB10797.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.078x.    ...The 

moment this Divine Message is carried forward by the American believers from 

the shores... 

AB10798.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.127x.    ...The 

Bab, the Exalted One, is the Morn of Truth, the splendor of Whose light shineth 

throughout all regions... 

AB10799.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#16 p.127.    

...In this great cycle and wonderful dispensation, the majority of those non-

essential commands which refer to the body are to be administered by the 

House of Justice... 

AB10800.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.037.    O thou 

beloved maidservant of God! Praise be unto God, that through the guidance of 

Miss Alexander thou couldst hear the Call... 

AB10801.  50 words, Ara.    املا  الهی الهی ان رقیقک یوسف الصدیق قصد الرفیق الاعلی

 ,Mss:  None.   Pubs:  KNJ.023d.   Trans:  DAS.1914-06-10    .بالطافک التی لاتحصی

SW v09#10 p.111.    O God!  O God!  Verily, Thy servant, the faithful Joseph 

hath hastened toward Thy Supreme Concourse... 

AB10802.  50 words, Ara.   ضیک بکل عجز و ذل و انکسار  الهی الهی ان عبدتک هذه تسیی

  :Mss:  INBA87:086b, INBA52:085b.   Pubs:  None.   Trans    .مبتهله الیک فی خفیات

None. 

AB10803.  50 words, Ara.    ی سمی صادق قد قصد مقعد الهی الهی ان عبدک الصادق الامیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.172a.   Trans:  None    .صدق کریم فناء عتبه قدسک

AB10804.  50 words, Ara.    ی و نور الهی الهی ان هذین العبدین قد توجها الی نیر الخافقیر

ی و استضائا قیر  .Mss:  None.   Pubs:  YMM.331x.   Trans:  None    .المش 

AB10805.  50 words, Ara.    باب الهی انت الرحمن انت الرحیم ارحم عبدک الملتجی الی الهی 

 .Mss:  INBA21:138c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احدیتک اللائذ

AB10806.  50 words, Ara.     ی  انی الوذ بباب الرحمه و الالطاف ان تحرس هذین الط الهی الهی فلیر

ی   .Mss:  None.   Pubs:  HUV2.007.   Trans:  None    .النجیبیر

AB10807.  50 words, Ara.   ی علی الثبوت علی میثاقکهی اید  الهی ال العظیم    عبادک المخلصیر

 Mss:  None.   Pubs:  MKT6.065, MJMJ3.016a, MMG.2#116    .ثم احفظهم فی صون 

p.128.   Trans:  None. 

AB10808.  50 words, Ara.     ق من انوار الهدایه الساطعه من شمس الهی الهی هذا عبد استش 

 .Mss:  INBA16:009.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الحقیقه و استضاء من

AB10809.  50 words, Ara.    الهی الهی هذا عبد انجذب بخطابک و اجاب بندائک و آمن بک

 .Mss:  INBA21:139a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و بایاتک و صدق

AB10810.  50 words, Ara.     الهی الهی هذا عبدک المتوجه الی ملکوت رحمانیتک المتشبث

ع  .Mss:  INBA59:189a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بکلمه فردانیتک یتضی

AB10811.  50 words, Ara.     الهی الهی هذه امة من امائک انجذبت بنفحات قدسک و اشتعلت

 .Mss:  INBA21:011.   Pubs:  MHT2.070a.   Trans:  None    .بنار محبتک و استجارت

AB10812.  50 words, Ara.    الهی الهی هذه امتک المبتهله الی ملکوت رحمانیتک المنجذبه

 .Mss:  INBA59:179c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنفحات قدسک التی 

AB10813.  50 words, mixed.    ای يگانه مولايم و ای مهربان دانايم اين دوستان حقيقی را از

 ,Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.060ax, MJMJ2.060bx    .ابريق رحيق مختوم

MMG.2#029 p.029x, MMG.2#329 p.366x.   Trans:  None. 

AB10814.  50 words, Trk.   نده بنده اولان سلطان اولور برده اولان فخر  الهی آستان ربوبیت

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.074.   Trans:  None    .شاهان اولور ذره

AB10815.  50 words, Trk.    الهی ظلمت فرقت آفافی قاپلادی و آتش حشت شعله لندی و

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.072.   Trans:  None    .شمع حرقت پارلادی و پروانه

AB10816.  50 words, Ara.     ه فی ریاض العرفان افض علیها من سحاب الهی هذه ورقه خضی

  :Mss:  INBA87:080a, INBA52:079a.   Pubs:  None.   Trans    .رحمتک غیث الفضل و

None. 

AB10817.  50 words, Ara.    انی بکل فزع و جزع و التهاب و اضطراب الفؤاد ابتهل الی ملکوت

 .Mss:  INBA21:138b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله ان 

AB10818.  50 words, Per.    ای احبای الهی امة الله لوا مدنی در هندوستان بنش  رائحة طیبه

   .Mss:  None.   Pubs:  NJB v06#12 p.093, ZSM.1915-08-29    .محبت الله مشغول بود

Trans:  SW v06#12 p.092.    To the beloved of God in America--On them be glory 

and bounty! The maidservant of God, Lua... 

AB10819.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#01 p.005x.    

...Praise be to God He hath appeared with a luminous Countenance.  Verily the 

Promised One is His Highness Bahá’u’lláh Who hath dawned from the Eastern 

horizon... 

AB10820.  50 words, Per.    ای اخگر سوخته پیکر جمشید اگر چه چون خورشید در خشیه

 Mss:  INBA88:342b.   Pubs:  YARP.2.326    .لکن ماه و هور ؟ پروردگار پر توى دیگراست

p.271.   Trans:  None. 
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AB10821.  50 words, Per.    ردشیر شیر این بیشه باش و محبت پیشه تا مانند نهال گلشن ای ا

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.176 p.179.   Trans:  None    .آسمانی در این

AB10822.  50 words, Per.   ی و نیستان  مد خدا را که بیشه هدایتای اردشیر من ح را شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.706 p.470.   Trans:  None    .عرفان را غضنفری دلیر 

AB10823.  50 words, Per.    میثاقست شیر  ای اسد بیشه محبت الله الیوم هر نفس ثابت بر

 .Mss:  None.   Pubs:  KNJ.061a.   Trans:  None    .نیستان الهیست پس چون 

AB10824.  50 words, Per.     ای افنان سدره مبارکه در خصوص اجازه طواف رمس مطهر مرقوم

ت   :Mss:  INBA87:215c, INBA52:219a.   Pubs:  None.   Trans    .فرموده بودید از کیی

None. 

AB10825.  50 words, Per.    ل یافت با وجود عدم مجالای افنان شجره مبارکه نامه شما وصو  

  :Mss:  INBA87:215b, INBA52:218b.   Pubs:  None.   Trans    .بجواب سوال پرداختم

None. 

AB10826.  50 words, Trk.     در ای اللهک سوگلی قلی جمال مبارک شمس حقیقت در بدر منیر

در ممکنات مظاهر  .Mss:  INBA72:149a.   Pubs:  MJT.130b.   Trans:  None    .نیر اثیر

AB10827.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.342.    O Amata’l-

Bahá, O Spiritual Leaf! There is nothing wrong with Me. Through the bounty 

and grace of the Ancient Beauty... 

AB10828.  50 words, Per.   آرد و خدمتی بنماید امه الله اگر نفسی فی سبیل الله نفسی بر  ای

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.031a.   Trans:  None    .در ملکوت ابهی

AB10829.  50 words, Per.   اسم اعظم عبدالبهاء مظلوم  مقربه در این یوم ولادت  ای امه الله ال

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.034a.   Trans:  None    .عالم بتهنیت

AB10830.  50 words, Per.   ی عزیزی و آ ستان مقدس را  ای امه الله المقربه درگاه احدیت را کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.034b.   Trans:  None    .منتسب قدیم

AB10831.  50 words, Per.     ت ای امه الله توجه بملکوت ابهی کن و توسل بذیل اطهر حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.043b.   Trans:  None    .اعلی جو کاری کن که چون 

AB10832.  50 words, Per.    ای یزدان رحمن جانم فدای خاک آستانت بوی خوش  بمشامم

  :Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#319 p.358x.   Trans    .رسان و بکوی خویش دلالت فرما

None. 

AB10833.  50 words, Per.    ای امه الله خوشا بحالت که در حجر محبت الله تربیت شدی و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.140a.   Trans:  None    .در آغوش محبت الله

AB10834.  50 words, Per.     ی مبارکی باش و بلطافت ای امه الله در این جنت ابهی ورقه سیی

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR1.211.   Trans:  None    .خلوص و طراوت محبت

AB10835.  50 words, Per.    صیی اماء  و فصل ربیع نهال وجود بعای امه الله در این دور بدیع

 .Mss:  None.   Pubs:  TSS.211b.   Trans:  None    .الله از فیضان نیسان عنایت

AB10836.  50 words, Per.     روحانی لازم و نغمه وجدانی واجب پس 
ی

ای امه الله ربابه را آهنکی

  :Mss:  None.   Pubs:  MKT7.056a, PYB#191 p.48, KNJ.032b.   Trans    .رباب هدایت را

None. 

AB10837.  50 words, Per.   ر  اگر نباشد جمیع اشیاء د ای امه الله نور مظهر آشیاست چه که

  :Mss:  None.   Pubs:  LMA2.436, NYMG.140.   Trans    .پس پرده ظلمات مخقی 

NYR#146x.    O Amatu’lláh!  Light is the revealer of created things, for without 

it all things would be concealed behind a cover of darkness... 

AB10838.  50 words, Per.    در  ای آیت لطف حق لطف الهی باید پرتو رحمانی گردد یعتی

 .Mss:  INBA17:178.   Pubs:  MKT8.012a.   Trans:  None    .جمیع احوال و اخلاق باید

AB10839.  50 words, Per.   ا را نيّت چنان که خانه خويش را گاهی باجتماع  از قرار مسموع شم

    .Mss:  None.   Pubs:  MMK1#057 p.091x.   Trans:  SWAB#057x    .بهائيان مزيّن نمائيد

…We hear that thou hast in mind to embellish thy house from time to time with 

a meeting of Bahá’ís... 

AB10840.  50 words, Per.     ای بادیه پیما گشت و گذار و قطع مسافات بعیده مورث علت

 .Mss:  None.   Pubs:  TAH.246a.   Trans:  None    .عصبیه و عرقیه گردد ولی

AB10841.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.204x.    ...Praise 

be to God that thou hast been confirmed in serving impoverished children and 

showing kindness to the poor, and hast been assisted in spreading abroad the 

teachings... 

AB10842.  50 words, Per.    ای بنده اسم اعظم نامه مفصل با عدم فرصت بدقت ملاحظه

  :Mss:  INBA87:226, INBA52:230.   Pubs:  None.   Trans    .گردید لهذا مختض جواب

None. 

AB10843.  50 words, mixed.   مقرّبان درگاه  مريست مسنون. از پريشانی محزون مباش زيرا ا

س
ّ
يا هميشه در اين دار دنيا مقد  .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#110x.   Trans:  None    .کیی

AB10844.  50 words, Per.   ر  ای بنده الهی در این انجمن مذکوری و در این محفل مشهود ه

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.159 p.168.   Trans:  None    .چند بظاهر دوری و به

AB10845.  50 words, Per.    ی طالع و ساطع ی از افق مبیر ی که نور یقیر ای بنده الهی در این حیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.180a.   Trans:  None    .قلم گرفته و بیاد

AB10846.  50 words, Per.     ای بنده الهی دل بعنایت جمال قدم بربند و دست بذیل اسم

  :Mss:  None.   Pubs:  LMA2.446.   Trans    .اعظم زن تا از هر جهت عون و صون و عنایت

None. 

AB10847.  50 words, Per.   بنده الهی فیض نامتناهی و تجلیات صبحگاهی آفاق جهان را  یا

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.096.   Trans:  None    .احاطه نموده است

AB10848.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1023x, 

LOG#0962x.    ...Thou hast written about thy poor sight. According to the 

explicit divine text the sick must refer to the doctor. This decree is decisive and 

everyone is bound to observe it... 

AB10849.  50 words, Per.   و از هستی خويش    ر اين گنه کار را بيدار کن هوشيار نما ای پروردگا

ار کن ی  .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#033 p.035x.   Trans:  None    .بیر

AB10850.  50 words, Per.   ی ظلوم و ج فرمايد  هول می امّا آيه قرآن که در حقّ حامل امانت کیی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#402x, MAS2.050ax.   Trans    .اين ظلوم و جهول مبالغه

None. 

AB10851.  50 words, Per.    ع عبدالبهاء بملکوت ابهی   ای بنده آستان مقدس الحمد لله تضی

یا گشت  .Mss:  None.   Pubs:  TAH.318x.   Trans:  None    .مقبول درگاه کیی

AB10852.  50 words, Per.   ی ای بنده آستان مقدس نامه شما از ب ی راه رسید مضامیر رحمانی  یر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.141a.   Trans:  None    .بود و احساسات 

AB10853.  50 words, Per.     ای بنده بهاء ای محمد باقر اطفال را در دبستان الهی داخل کن و

 .Mss:  INBA13:227b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .چون ادیب عشق تعلیم

AB10854.  50 words, mixed.     ای بنده بهاء بشکرانه رب اعلی روحی له الفدا لسان بگشا و

  :Mss:  INBA84:495b.   Pubs:  MMK5#300 p.221.   Trans    .مناجات نما و بگو لک

None. 

AB10855.  50 words, Per.   ی پروردگار هر چند گنهکارم ولی به بخششت اميدوار مستمندم ا

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.070bx, MMG.2#206 p.234x    .و فقیر تونی ارجمند

Trans:  None. 

AB10856.  50 words, mixed.     ح صدور أرقائک و تطييب رب ايدنی علی خدمة احبائک و س 

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.087x, MMG.2#284 p.316x.   Trans    .قلوب اصفيائک

None. 

AB10857.  50 words, Per.   ت جمال ابهی در این صبح نورانی که یوم مولد  ای بنده حضی

یک عید ت رحمانیست تیی  .Mss:  INBA84:280b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حضی

AB10858.  50 words, Per.    ت دوست دست بدامن میثاق زن و بمحبت الله ای بنده حضی

 .Mss:  INBA13:228c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شهره آفاق شو در سایه شجره

AB10859.  50 words, Per.   ت مقصود وقتیست که مشارق و مغارب مطالع   ای بنده حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK4#001 p.001.   Trans    .صبح احدیت گردید شمس حقیقت

None. 

AB10860.  50 words, Per.     ای بنده حق اگر سیادت دوکون خواهی عبودیت جمال ابهی جو

 دو جهان طلتی 
ی

 .Mss:  INBA84:507c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اگر آزادکی

AB10861.  50 words, Per.     ای بنده حق در سبیل الهی جانفشانی کن و در محبت محبوب

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.029a.   Trans:  None    .آفاق شادمانی نما و در ظل

AB10862.  50 words, Per.     ای بنده حق صبح صادق طالع است و فجر باهر لامع و نجوم

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#200 p.155.   Trans:  None    .تقدیس درخشنده و لائح آفاق

AB10863.  50 words, Per.    ای بنده حق نامه شما رسید و بدرگاه جمال مبارک لابه و انابه

  :Mss:  INBA87:249a, INBA52:253.   Pubs:  None.   Trans    .گردید تا بعنایت حق

None. 
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AB10864.  50 words, Per.    ی  ای بنده صادق رحمانی از فضل و موهبت جمال قدیم مطمیی

ت رحمن در  .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.166.   Trans:  None    .باش و بفضل حضی

AB10865.  50 words, mixed.     در بازار جلوه نمود زلیخای  ای بنده طلعت ابهی یوسف مضی

 Mss:  INBA13:053a [from here the INBA pagination (at top)    .بیگانه آشنا گشت و

matches that in the photocopy-- a separate pagination has been pencilled in 

the photocopy which is -2 pages.].   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB10866.  50 words, Trk.   بنم چوق سودیگم ربم ستی مظهر فیوضات رحمانیه ایلیه  ای

ق آمالدن و مطلع  .Mss:  None.   Pubs:  MJT.070.   Trans:  None    .مش 

AB10867.  50 words, Per.   ت جهان آفرینش است زیرا عطای  ای بها بخش این بخشش موهب

 .Mss:  INBA84:275a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بهاست و کرم آنمیر وفا پس 

AB10868.  50 words, Per.    مرد باش و م انند شیر ژیان در بیشه امکان غرش  بنما  ای بهمرد شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.284 p.239.   Trans:  None    .تا روب  هان ناپاک

AB10869.  50 words, Per.   آهن ثابت و هیی شو زاده پولادی مانند کوه ای بهمرد مرد بهی ب

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.416 p.317.   Trans:  None    .مستقیم باش طوفان 

AB10870.  Cablegram.  50 words, Per.    ا بنوازای پروردگار ای نی نیاز بندگان خویش ر .    

Mss:  None.   Pubs:  DUR1.450b.   Trans:  None. 

AB10871.  50 words, Per.   ردار تو آمرزنده نی تو بخشندهای آمرزگار همه گنه کاريم و جفا ک .    

Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.110x, MMG.2#252 p.283x.   Trans:  None. 

AB10872.  50 words, Per.     ای پروردگار آمرزگاری و مهربان و شهریار کشور عفو و غفران آنان

 .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.005b, YARP.2.004 p.067.   Trans:  None    .و این بنده گنه

AB10873.  50 words, Per.   ه کار بدرگاه احدیتت پناه آورده و  وار این بندهء گنای پروردگار بزرگ

 .Mss:  INBA21:146b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در

AB10874.  50 words, Per.   ذلیلانرا وس را عفو کن و سیئات این ای پروردگار خطیئات این نف

 ,Mss:  INBA75:033.   Pubs:  DUR2.067, DUR1.190, MJMJ1.048    .سیی نما تو واققی 

MMG.2#259 p.289, MJH.011a.   Trans:  None. 

AB10875.  50 words, Per.    ان بآتش عشقت بسوز و در آن ای پروردگار عالمیان در این جه

 ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.120BE #01 p.26    .جهان بمشاهده روی مهرویت کامران فرما

AND#11 p.34, ADH2.2#20 p.131, MMG.2#016 p.015.   Trans:  None. 

AB10876.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-17.    O 

thou son of the Kingdom! I read thy letter with the utmost joy and I hope that 

thou mayest grow and develop like unto a young tree... 

AB10877.  50 words, Per.   ای پور رستم امروز شجاعت و مردا  
ی

 جرئت و جسارت و فرزانکی
ی

نکی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.711 p.473.   Trans:  None    .امانت است امانت

AB10878.  50 words, Per.    حفل قلوب انیس و ندیم بذکر ای نی رو پیغمیی یار قدیمی و در م

 .Mss:  INBA72:170b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تو مشغولم و بیاد تو

AB10879.  50 words, Per.    مقص 
ٌ
ود بربند وقصد حل وحرمای تشنه پر عطش احرام کعبه .    

Mss:  INBA84:457b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB10880.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PDC.147x.    ...This 

glory shall be turned into the most abject abasement, and this pomp and might 

converted into the most complete subjugation... 

AB10881.  50 words, mixed.    ۲۷  و دیگری بتاری    خ ۲۳ای ثابت بر پیمان دو نامه یکی بتاری    خ  

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.032x.   Trans:  None    .تموز یعتی جولای ۱۹۱۱ رسید

AB10882.  50 words, mixed.    قناعت در هر موردی محبوبست حتیّ در تجارت. مقصد

ت است
ّ
   .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#251x    .سهولت معيشت است زيرا ثروت مو ق

Trans:  None. 

AB10883.  50 words, mixed.   ز عرفا به حضور مبارک آمد و خلوت  صی ادر بغداد شخ

ف شود و چون فائز شد ّ    .Mss:  None.   Pubs:  MMK4#022 p.022x    .خواست که مش 

Trans:  None. 

AB10884.  50 words, mixed.   شادی مرقوم نموده بودید  ب منای ثابت بر پیمان نامه که بجنا

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.057x.   Trans:  None    .ملاحظه گردید از مضمون ممنون 

AB10885.  50 words, mixed.     م  بمقاای ثابت بر عهد الحمد لله موفق بر آن شدی که خدمتی

  :Mss:  INBA87:207a, INBA52:209a.   Pubs:  None.   Trans    .اعلی نماای این فرش در

None. 

AB10886.  50 words, Per.   ی اوقات ياران الهی فرصتی ي ابند و وقت غنيمت شمرند و چنیر

 Mss:  None.   Pubs:  MMK1#212 p.258x.   Trans:  SWAB#212x.    ...It    .جولان کنند

is at such times that the friends of God avail themselves of the occasion, seize 

the opportunity, rush forth and win the prize... 

AB10887.  50 words, Per.    س بقرائت این نامه  ت و در پاریای ثابتان ای راسخان صبح اس

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.380 #061b.   Trans:  None    .نفیس پرداختم ولی افسوس

AB10888.  50 words, Trk.    ابر ای جمال ابهانک قولی شمع هدایت یانیور نور عنایت پارلیور

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.050a.   Trans:  None    .رحمت یاغیور در و

AB10889.  50 words, Trk.    ت احدیتک لطف و   یا جمال مبارک رحمانک بنده ش حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.058a.   Trans:  None    .عنایتی و فضل و عاطفتی یاغمورتک

AB10890.  50 words, Per.   خورشید است جام جمشید بدور آر و پیمانه ای   ای جمشید بزم

 Mss:  None.   Pubs:  PYB#244 p.04, YARP.2.597    .جدید ببخش باده عشق بنوش

p.418.   Trans:  None. 

AB10891.  50 words, Per.   د زمان شو و وحید جهان کرد این مقام  ای جمشید مجید فری

   .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.078a, YARP.2.090 p.120    .بخشش یزدانست و دهش شهریار

Trans:  None. 

AB10892.  50 words, Per.   ت خلیل ریشه بت های عظیم برانداخت و  ای جناب ابراهیم حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.173a.   Trans:  None    .اعلان وحدانیت الهی کرد

AB10893.  50 words, Per.    ی آنچه یاران الهی در این سفر تقدیم نمودند کل ای جناب امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AMK.184-184.   Trans:  None    .رسید ولی در این سفر

AB10894.  50 words, Per.    جهانتاب جهان جاویدای جهانگیر نوروز روزیست که آفتاب .    

Mss:  INBA88:337b.   Pubs:  AKHA.134BE #01 p.a, AND#09 p.00, YARP.2.319 

p.269.   Trans:  None. 

AB10895.  50 words, Per.    ای جوان پارش هر کس ستایش از تحمل زحمات و مشقات تو

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.694 p.465.   Trans:  None    .مینماید فی الحقیقه چنانست

AB10896.  50 words, mixed.   واری  ۱۰ری    خ ای جوان نورانی نامه که بتا مرقوم   ۱۹۲۱فیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.021x.   Trans:  None    .نموده بودید رسید

AB10897.  50 words, Per.    ای چراغ علی انشاء الله چراغ خدا شوی و ساج هدی ولی چراغ

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.139.   Trans:  None    .را نوری ساطع باید و

AB10898.  50 words, Trk.    ت بها قلی درگاه ربوبیته هر دم یوز بیک شکرانه تقدیم و ای حضی

 .Mss:  INBA72:151b.   Pubs:  MJT.089b.   Trans:  None    .حمد و ستایش

AB10899.  50 words, Per.    ور ولو مختض بود ولی پراثر بود ت سمندر نامه جانیی ای حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYBY.380 #061c, KHSH09.052    .لهذا بدرگاه جلیل اکیی 

MSHR4.356.   Trans:  None. 

AB10900.  50 words, Per.     ی قلب را بنقش یا بهاالابهی بیارآ تا سطر ای حکاک معنوی فص نگیر

ی را در صفحه صدر بنگاری   .Mss:  INBA72:169.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آیت کیی

AB10901.  50 words, Per.    ای خدا طفل معصومم در پناه خود حفظ نما عنایتی کن رحمتی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#435 p.480.   Trans:  None    .بفرما تربیت نما به نعمت

AB10902.  50 words, Per.   باوفای آزادگان این جانهای پاک حمد ترا که از جهان   ای خدای

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.005a, YARP.2.003 p.066.   Trans    .خاک آزاد شدند و دل

None. 

AB10903.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-21x.    

...For some time past the feebleness of health and the prostration of the nerves 

impeded the path of correspondence... All that thou observest shall ere long 

vanish and disappear like unto the mirage... 

AB10904.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.304x.    O thou 

daughter of the Kingdom! Thy letter was received. In regard to thy dear father, 

rest assured that in the Kingdom of God... 

AB10905.  50 words, Per.   ای درویش بهاء وقت آنست که فقیر و درویش از شئون ماسوى.    

Mss:  INBA55:144b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB10906.  50 words, Per.    ای درویش عوض جان در ره جانان بباز ولی عوض مطلب زیرا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.081a.   Trans:  None    .مخالف روش عاشقان و رای

AB10907.  50 words, Per.   ارش آسمانی خداوند آفرینش شما را بخشش و دانش  ای دو بنده پ

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.349 p.282.   Trans:  None    .و بینش داد تا در
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AB10908.  50 words, Per.   ت خلیل جلیل ای خوشا بحالتان ک ه در ریاض ای دو سلیل حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.306x.   Trans:  None    .الهی داخل شدید و در

AB10909.  50 words, Per.     بنواختند که غلغله در آفاق 
ی

ای دوست من مرغان چمن آهنکی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.285 p.239.   Trans:  None    .انداختند و ولوله در جهان 

AB10910.  50 words, Ara.     ای رب ایدنی علی التقی و احفظتی من الهوی و خلصتی من الشقی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.126BE #01-02 p.13, TSHA3.441    .و ثبتتی علی الوفاء و

MMG.2#388 p.435.   Trans:  None. 

AB10911.  50 words, Trk.   در درگاه احدیتنه الت ی ی ناچیر جا و آستان ای رب جلیلم بو بر کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.075.   Trans:  None    .مقدسنه انتما ایلدی

AB10912.  50 words, mixed.    ی جمادی و ب در ای رج حدیث است العجب کل العجب بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AMK.001-001.   Trans:  None    .رجب تو رجتی انشاء الله

AB10913.  50 words, Per.   حبت الله تابنده باش و در گلشن معرفت الله ای رخشنده بنور م

   .Mss:  INBA87:117b, INBA52:116a.   Pubs:  MKT7.222a    .سازنده و خواننده شو

Trans:  None. 

AB10914.  50 words, Per.    ت رسید و هنگام زیارت عتبه ای رشید رشید نوبت عیش و عش 

   .Mss:  None.   Pubs:  ALPA.084a, YARP.2.100 p.124    .مقدس آمد پس ب اید بکمال

Trans:  None. 

AB10915.  50 words, Per.    پرورش یاب و از ثدی حانی در مهد عنایت ای ریحان جویبار رو

ی معرفت ییَ
َ
 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.118BE #01-02 p.j, DRM.012d    .موهبت ل

HUV1.028.   Trans:  None. 

AB10916.  50 words, Per.   م جناب احمد ابوال ت  ای زائر محیی قاسم که در بوشهر بذکر حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.644.2 p.439.   Trans:  None    .رحمان پر موج و

AB10917.  50 words, Per.     ی نفس نصف شب است اندک فرصتی حاصل چند ای زائر مشکیر

  :Mss:  INBA87:203a, INBA52:204.   Pubs:  None.   Trans    .کلمه تحریر میگردد آن ورقه 

None. 

AB10918.  50 words, Per.   ان اگر سلطنت جهان بافی خواهی چون سمی  ای سمست باده ایم

 .Mss:  INBA88:264c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بزرگوارت

AB10919.  50 words, Per.   ند که ی بوجد و طرب آای و سافی    ای سوش سوش غیب سود میر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.254 p.222.   Trans:  None    .الهی جام نوش میبخشد که

AB10920.  50 words, Per.   ل الهی ... سدار اسعد وقتی که در پاریسای سلیل شهید فی سبی .    

Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.213x.   Trans:  None. 

AB10921.  50 words, Per.     اوار عذابيم و مستحق عقاب ولی تو خداوند  ای آمرزگار هر چند سی

  :Mss:  None.   Pubs:  ADH2.1#26 p.043x, MMG.2#253 p.284x.   Trans    .مهربانی 

None. 

AB10922.  50 words, mixed.    وط آمدن من را به امریک ملاحظه نمودی از خدا خواهم س 

  :Mss:  None.   Pubs:  NJB v02#01 p.004x.   Trans    .که یاران امریک چنان روشن گردند

SW v01#19 p.002.    O thou candle of the Love of God! Thy letter was received. 

Thou hast... 

AB10923.  50 words, Per.     ت رحمن مقبول ومحبوب ای شمع نورانی خدماتت درآستان حضی

 .Mss:  INBA84:417a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .امید شدید است

AB10924.  50 words, Per.     وردگار امیدوار باش و از ای شهریار شاه کشور آسمان یارت باد بیی

ار ی  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.146 p.160.   Trans:  None    .روزگار بیر

AB10925.  50 words, Per.   ی شوفی من نامه شما رسید الحمد لله خط شما ترفی نموده و ا

ی مربوط و   :Mss:  None.   Pubs:  AKHA.116BE #01-03 p.51x.   Trans    .املا و انشا نیر

None. 

AB10926.  50 words, Per.     ای شیر دلیر اردشیر شهیر سلطنت ایرانرا تجدید نمود ولی خونریز

ی   .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.278 p.236.   Trans:  None    .بود و جنگ انگیر

AB10927.  50 words, Trk.    اردر اهل غفلت گروه   ای علی اصلان حیدر کراردر صفدر اس  شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.069.   Trans:  None    .طوشقاندر ارسلان آسا

AB10928.  50 words, Per.   ی یعتی ح ین شکرین باش و مانند انگبیر لاوت محبت الله و ای شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.651 p.442.   Trans:  None    .لذت معرفت الله را

AB10929.  50 words, Per.     ای ضیاء روشن باش تا بعالم انسانیت نورانیت ابدیت دهی و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.118a.   Trans:  None    .ظلمت پراندوه بش  یت را

AB10930.  50 words, Per.     ت قیوم  ای طالب س اخت ی مکنون حضی النبوه این س عظیم کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.388.   Trans:  None    .است و حفظش امر محتوم

AB10931.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-30.    O 

thou spiritual child! I hope that thou mayest become a daughter of the 

Kingdom and become conducive to the diffusion of the heavenly Light... 

AB10932.  50 words, Per.     ای طفل عزیز امیدوارم که ابن ملکوت گردی و سبب حیات قلوب

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.006a, HUV1.045.   Trans:  None    .شوی و در بوستان ایمان 

AB10933.  50 words, Per.   ای عباس ای همنام باابوى رفاقت  کردیم ما را جریمهٴ.    Mss:  

INBA13:230a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB10934.  50 words, mixed.    جلیلدر قرآن  ای عبد الغفور بلده طیبه و رب غفور نطق

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.098b.   Trans:  None    .کریمدر نص ضیحدر بلده طیبه

AB10935.  50 words, Per.   دی و سبب  ای عبدالبافی خوشا بحال تو که موفق بخدمت پدر ش

 .Mss:  INBA13:228b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .آسایش آن مقرب جلیل اکیی 

AB10936.  50 words, Per.   ی جانم فداى نام تو اگر چه عبدى و لی شهریارای عبدالحسیر .    

Mss:  INBA13:230b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB10937.  50 words, mixed.    ای عزیز من مکاتیب شما ملاحظه گردید سبحان من ایدک

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.256x.   Trans:  None    .علی هذا الفضل العظیم

AB10938.  50 words, Per.    ی این نامه نموده مه خواهش نگاشیی ای عنایت من ضجیع محیی

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.410.   Trans:  None    .خود او دائما مینگارد ولی

AB10939.  50 words, Per.    ت موجود   ای فائزه ای ورقه مطمئنه در این روز روشن مولد حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.155.   Trans:  None    .جهان وجود مستغرق بحر

AB10940.  50 words, Per.   اق بر آفاق فرمود و صعود  ای فرود ج مال موعود مشهود شد و اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.144 p.160.   Trans:  None    .نمود هنوز غافلان در

AB10941.  50 words, Per.   خواندن مناجاتت بسیار    ریدون تو رفیق متی و من شفیق تو از ای ف

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.066b, YARP.2.078 p.113.   Trans    .مشور شدم امیدوارم

None. 

AB10942.  50 words, Per.   دشمن نیاد ستم برانداخت و کشور از ای فریدون همنام تو ب

داخت درفش کاویان برافراخت و بنیاد داد بنهاد   :Mss:  INBA88:339c.   Pubs    .بیی

YARP.2.324 p.270.   Trans:  None. 

AB10943.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-03x, 

SW v08#04 p.048x.    ...Regarding thy question about the morning prayer. Both 

meanings are included in the word dawn:  the natural dawn and the dawn of 

the Kingdom... 

AB10944.  50 words, Per.    ی چون ساب فانی ناپایدار  عزیز الهی دولت شاهان عالم ای کنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.495 p.364.   Trans:  None    .ولی تو دولت بافی و

AB10945.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#028a.    O 

thou beloved Maidservant of God! I hope thou wilt detach thyself day by day 

from this mound of earth and become nearer and nearer... 

AB10946.  50 words, Per.   ی ای کن ین شهیر ناپدید شد و آغاز زندگانیش هر  یر  عزیز خداوند شیر

ی بود ولی  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.279 p.237.   Trans:  None    .چند انکبیر

AB10947.  50 words, Per.   ت احدیت امیدوارم که ضی ایت حای کوکب روشن از الطاف بینه

 .Mss:  INBA84:537a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در افق وجود

AB10948.  50 words, Per.    گردی و   شکفته ای گل وقت آنست که در جنت ابهی چون کل

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.306 p.253.   Trans    .بوی خوش معرفت الله را بمشام

None. 

AB10949.  50 words, mixed.    ای گوش شنوا چه بسیار نفوس که سالهای بیشمار در معابد

 .Mss:  None.   Pubs:  CPF.264b.   Trans:  None    .ناله و فغان نمودند و

AB10950.  50 words, Per.     ای گوهر دانی که در و گهر چیست آن آاین الهی و تعالیم ربانی و

ت  .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.286 p.239.   Trans:  None    .ستایش حضی

AB10951.  50 words, Per.     ضیافت نوزده روزه بسیار سبب فرح و سور قلوبست اگر چنانکه

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#051 p.089x.   Trans:  SWAB#051x    .باید و شاید

LOG#0799x.    ...As to the Nineteen Day Feast, it rejoiceth mind and heart. If 

this feast be held in the proper fashion... 
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AB10952.  50 words, Per.     
ه
ر بذکر الهی و روحت مستبش  ببشارات اللّ

ه
 قلبت متذک

ه
الحمد للّ

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#172 p.196x.   Trans    .است و مشغول بمناجانی 

SWAB#172x, LOG#1479x.    ...Praise be to God, thy heart is engaged in the 

commemoration of God, thy soul is gladdened by the glad tidings of God... 

AB10953.  50 words, Per.    انتو که مرقوم نمودید این لسان تا یک امّا در خصوص لسان اسیی

  :Mss:  None.   Pubs:  NJB v01#12 p.005x.   Trans    .درجه عمومی گردد و انتشار یابد

TAB.690-692, COC#1585x, LOG#1142x, BSC.467 #872-873x, BSTW#302.    O 

thou lover of humanity! Thy letter was received and its contents imparted 

spiritual significances. Thank thou God that from thy early childhood... 

AB10954.  50 words, mixed.     ی و نبعثک ای محمود ممدوح ودود در قرآن عظیم و کتاب مبیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#260.   Trans:  None    .مقاما محمودا نازل و اولو

AB10955.  50 words, Per.    لزل آورد  ش سلطنای مرد پار ی ت خشوی هر چند قطعه آسیا را بیی

   .Mss:  INBA16:085.   Pubs:  ALPA.051a, YARP.2.060 p.102    .ولی عاقبت چون باد

Trans:  None. 

AB10956.  50 words, mixed.    حکم مفروض و امر واجب آنست که از قلم اعلی صادر و یا

هایدد... و اما اوراد و اذکار بعد از هر نماز هر کس خواهد مناجاتبقرار بیت العدل عمومی حاصل گر  .    

Mss:  None.   Pubs:  AVK4.025.08x, AVK4.305x, DWNP v2#08 p.072x.   Trans:  

None. 

AB10957.  50 words, Per.    ای مرغ چمن ایقان در گلشن الطاف آشیانه کن تا در شاخسار

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.136a.   Trans:  None    .میثاق لانه نماای در

AB10958.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#16 p.276, 

BLC.PT#052.37.    O thou sweet singing bird! The new song has been received. 

Verily... 

AB10959.  50 words, Per.     ای مست باده هوشیاری هوشیار و بزرگوار نیاکانند که چون دریای

   .Mss:  INBA88:342a.   Pubs:  YARP.2.325 p.271    .گشایشند  و چون سپهر پر آرایش

Trans:  None. 

AB10960.  50 words, Per.   سقینها و قلای مسجون جمال قدم احرام کعبه مقصود بند الا فا .    

Mss:  None.   Pubs:  MSBH1.210.   Trans:  None. 

AB10961.  50 words, Per.    ای مشتعل بنار محبت الله در این عالم ظلمانی.    Mss:  None.   

Pubs:  MMK4#136 p.139.   Trans:  None. 

AB10962.  50 words, mixed.    ّع وت الجلال و متوسّلالهی الهی هذا عبد متضی  الی جیی

سه فی الغدوّ و الآصال منقطع الیک
ّ
   .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.129ax    .بعتبتک المقد

Trans:  None. 

AB10963.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.675.    O thou 

who art advancing toward the Kingdom of God! The doors of the Ideal Heaven 

of God are opened and some souls are on the wing... 

AB10964.  50 words, Per.    عبدالبهاء با نهایت اشتیاق حرکت ای منادی پیمان کلک شکسته

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.275.   Trans:  None    .و جنبش خواهد تا

AB10965.  50 words, Per.   روردگار آن مشتاق ديدار را در ملکوتت بزرگوار کن و تاحیی  از  ای پ

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#012 p.011x.   Trans:  None    .موهبت بر س نه

AB10966.  50 words, Per.    از چشمهء حيوان بنوشان    ای پروردگار اين تشنهء سلسبيل حيات را

  :Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#357 p.399x.   Trans    .و اين عليل را از درمان ملکونی 

None. 

AB10967.  50 words, Per.    ای منجذب بنفحات الله در هنگام عزیمت از ارض اقدس و

 .Mss:  None.   Pubs:  AHB.132BE #05-06 p.16.   Trans:  None    .عزیمت

AB10968.  50 words, Per.     ی چون در خلوتخانه جان ای مهتدی بهدایت الله انوار هدایت کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.242b.   Trans:  None    .و وجدان افروزد اعضا

AB10969.  50 words, Per.    بان پور گودرز گودرز کیانیان را پشی چون گیو خدیو بود  مهر ای

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.251 p.220.   Trans:  None    .جویای کیخشو

AB10970.  50 words, Per.   اق شمس حقیقت از افق احدیت بجهت   ای مومن بالله اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT9.196b.   Trans:  None    .روشناای آفاق جهان انسانی  بود

AB10971.  50 words, Per.    ای مومن ثابت ایمان بمثابه مصباح و قلب مانند زجاج و اعضا و

له مشکاه ی  .Mss:  None.   Pubs:  YMM.443x.   Trans:  None    .ارکان بمیی

AB10972.  50 words, Per.    ای ناطق بمعانی ایات وحی در این قرن عظیم که جمال قدیم

ی ظاهر گشت حمد  .Mss:  None.   Pubs:  CPF.264a.   Trans:  None    .بسلطان مبیر

AB10973.  50 words, Per.     ای ناظر الی الله توجه بملکوت غیب ابهی کن و تشبث بذیل رداء

یا نما و طلب  .Mss:  None.   Pubs:  HDQI.294.   Trans:  None    .کیی

AB10974.  50 words, Per.     ی و ای ناظر الی ملکوت الله هر چند غائتی ولی در محفل حاضی

ی اشتیاق ملحوطیی و در  .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.429.   Trans:  None    .بعیر

AB10975.  50 words, Per.    مضمون نهایت شادمانی  ای نفوس نفیسه نامه شما رسید و از

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.021x.   Trans:  None    .حاصل گردید

AB10976.  50 words, Per.    ت ابهی نما و بفیض
ّ
ای خدای مهربان این درختان را زینت جن

 Mss:  None.   Pubs:  HUV2.014x.   Trans:  BRL.APAB#06x.    ...O    .آسمانی پرورش ده

Thou kind Lord! Grant that these trees may become the adornment of the Abhá 

Paradise.... 

AB10977.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-13, SW 

v09#10 p.115.    My illumined Noory! According to what is mentioned, with 

abundant joy through the bounty of... 

AB10978.  50 words, Per.     ای نوش باهوش هر چند در این اوقات نظر بحکمت اذن و اجازه

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.198 p.189.   Trans:  None    .حضور داده نمی شود ولی

AB10979.  50 words, Per.    وان ساغر آن باده از خمخانه یزدان نوش روانت باد تا ای نوشیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.626 p.431.   Trans:  None    .توانی از می مهر

AB10980.  50 words, Per.   محبت جمال یزدان شیر   ای واقف آثار قدرت پروردگار در بیشه

 .Mss:  INBA55:143.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ژیان 

AB10981.  50 words, Per.   ه  ای والده جناب مهدی پش مهرپرورت شفاعت نگارش این نام

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.110.   Trans:  None    .نموده ای کاش جمیع پشان 

AB10982.  50 words, Per.   ل است و فیوضات جمال  ای ورقه جلیله پرتو شمس حقیقت شام

   .Mss:  INBA87:016b, INBA52:016b.   Pubs:  None    .مبارک متواصل لهذا بنهایت

Trans:  None. 

AB10983.  50 words, Per.     ای ورقه زکیه شکر جمال قدمرا که در این کور اعظم نفوش خلق

  :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.279, AND#40 p.05.   Trans    .فرمود که اگرچه بصورت

None. 

AB10984.  50 words, mixed.   ای موقنهٴ ب 
ه
جزع و فزع منما و گریه و زاری مکن روی    آیات اللّ

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.069ax.   Trans:  None    .مخراش و سشک چشم گریان 

AB10985.  50 words, Per.     ت رب جلیل را که در ظل سدره ای ورقه مطمئنه شکر حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.163a.   Trans:  None    .عنایت مستظل گشتی و بنسائم

AB10986.  50 words, Per.     گمان منما که فراموش گردی همیشه در نظری ای ورقه منجذبه

ت مقصود  .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.182a.   Trans:  None    .از الطاف حضی

AB10987.  50 words, Per.   ش تابان  ای ورقه موقنه ستاره نفسیست که نور محبت الله در رخ

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.203b, KNJ.043b.   Trans:  None    .و از افق عرفان چون 

AB10988.  50 words, mixed.    ای ورقه موقنه نظر عنایت متوجه اماء رحمن است و سایه

ان  ی  .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.176a.   Trans:  None    .رحمت افکنده بر فرق  کنیر

AB10989.  50 words, Per.    ای ورقه مومنه از فضل نی منتها آنچه خواهی بخواه ولی اگر از

    .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#045 p.034.   Trans:  COC#1741    .این عبد شنوی جز

Beseech thou from God's infinite grace whatsoever thou desirest. But wert 

thou to heed my advice thou wouldst desire naught save... 

AB10990.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1168x.    ...As 

to the question of Huquq: In no wise shouldst thou make statements requiring 

any person to pay the Huquq. However if a devoted and self-sacrificing soul 

freely and spontaneously offereth... 

AB10991.  50 words, Per.   بدانی که عبدالبهاء الان بچه حالتی    دیم و رفیق و ندیم اگر ای یار ق

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.205a.   Trans:  None    .و شوق و ولهی

AB10992.  50 words, mixed.   یران سینه ای نمانده که هدف  ای یار مهربان در این انقلاب ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.023x.   Trans:  None    .تیر  بلا نگشته و

AB10993.  50 words, Per.    طلتی چون پیر کنعان شب و روز 
ای یعقوب اگر موهبت یوسقی

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.448.   Trans:  None    .از محبت الله  گریان شو و
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AB10994.  50 words, Per.     ای یوسف زنجانی من یوسف کنعان چهره برافروخت و شهره آفاق

 .Mss:  INBA72:171.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گشت تو در چه بلا پرورش

AB10995.  50 words, Ara.    ایتها الایه الرحمانیه و الجوهره الروحانیه طتی نفسا و افرحی قلبا

حی صدرا  .Mss:  INBA59:180c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و انش 

AB10996.  50 words, Ara.     ایتها البنت الملکوتیه انی تلوت رقیمتک البدیعه المحتویه علی

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.021d.   Trans:  None    .جمل فی غایه

AB10997.  50 words, Ara.     اق غصیی النظر و کقی ایتها الجوهره الحبیه الناظره الی مطلع الاس 

 Mss:  INBA59:182a.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.080-081.    O    .البض عن غیر 

thou beloved gem, who hast fixed thy gaze upon the Horizon of the Shining-

Light! Take heed... 

AB10998.  50 words, Ara.     ی جذبتک الی ایتها الجوهره المتلئلاه بنور الهدی ان السعاده الکیی

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.016c.   Trans:  None    .ملکوت الله و جعلتک

AB10999.  50 words, Ara.     ایتها الجوهره الملکوتیه علیک بهاء الله الابهی توجهی الی ملکوت

 .Mss:  INBA59:179a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الایات رب 

AB11000.  50 words, Ara.    ایتها الجوهره النفیسه الملکوتیه انعش الله قلبک بنسیم من

 .Mss:  INBA59:178d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاقلیم المقدس

AB11001.  50 words, Ara.    ایتها الدره البیضاء من صدف محبته الله ان الله قد فضل علیک

 .Mss:  INBA59:187b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و فتح علیک باب

AB11002.  50 words, Ara.     وا من اهل الصّلاح قبل ان يسمعوا نداء
ّ
ذين توف

ه
و امّا سئلت عن ال

هور
ه
 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK3#037 p.024x.   Trans:  BRL.ATE#52x    .هذا الظ

TAB.477-478.    O thou who hast prayed to the Kingdom of God! I have read 

thy letter and I have taken knowledge of God as to thy conduct towards the 

Kingdom... 

AB11003.  50 words, Ara.     ایتها المقبله الی الله قد عرفت مضمون کتابک الناطق بخلوصک

 .Mss:  INBA59:185b.   Pubs:  MJZ.034.   Trans:  None    .فی امر الله و توجهک

AB11004.  50 words, Ara.     ایتها الناطقه بثناء الرب الجلیل انطقک الله بتایید روح القدس قد

 .Mss:  INBA59:178c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تبلج افق

AB11005.  50 words, Ara.     ایتها النفس النفیسه الزکیه الطاهره ایدک رب الجنود قد خضعت

 .Mss:  INBA59:179b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاعناق و ذلت

AB11006.  50 words, Ara.   ورقه المفتحة فی ریاض محبة الله قد رایت شمالک المرتسمه  ا الایته

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.016d.   Trans:  None    .بضیاء الشمس و

AB11007.  50 words, mixed.    سه از مصیبت آن نهال حدیقهٴ رحمانی گریه
ّ
ای ورقهٴ مقد

 .Mss:  None.   Pubs:  MHT2.068x.   Trans:  None    .مکن مویه منما آن نهال بیهمال 

AB11008.  50 words, Ara.   محبته الله اشکری الله بما  ایتها الورقهه المتحرکته من نسائم

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.010a.   Trans:  None    .انبتک من الشجره

AB11009.  50 words, Per.   بعض ت در این رساله در سن صباوتدر ادرنه( مرقوم شده اس 

ات    .Mss:  None.   Pubs:  MKT2.055, HHA.021, KHSH08.093    .مواقع بعصیی تعبیر

Trans:  None.  Notes:  Regarding the commentary on the Hidden Treasure. 

AB11010.  50 words, Ara.   بما وفقک علی السلوک   ایها الحبیب قد رتلت ایات شکرک للله

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#264x.   Trans:  None    .فی سبیل الهدی و کشف

AB11011.  50 words, Ara.    ت ایها الرفیق الروحانی زادک الله انتعاشا بنفحات الله قد انتش 

 .Mss:  INBA59:192a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .نفحات روح ال قدس

AB11012.  50 words, Ara.     ایها الصدیق الملکونی و الشخص الروحانی وفقک الله کانت الظلما

 .Mss:  INBA59:192b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احاطت الارجا ء و

AB11013.  50 words, Per.     ی ا که از ماء مهیر ای پاک پروردگار مهربان ستايش ترا لايق و سی

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.029x, MMG.2#119 p.135x.   Trans    .خلق نمودی

None. 

AB11014.  50 words, Per.   لمبارکه یک نسخه از بیان بجناب  ایها الفرع الجلیل من السدره ا

  :Mss:  INBA87:282b, INBA52:287a.   Pubs:  None.   Trans    .آقا سید مهدی بدهید

None. 

AB11015.  50 words, Ara.     قت القلوب ایها المشتعل بنار محبه الله زادک الله انجذابا قد اس 

 .Mss:  INBA59:191c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بنور الالهام و

AB11016.  50 words, Trk.     بالام دائما ستی خاطره کتوررم گویا سنکله قونوشورم گوریشورم

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.112.   Trans:  None    .چونکه عالم عشق و

AB11017.  50 words, Trk.    مک بر احسانی الفت قلوب و محبت نفوس  بنده مخلصا جمال قد

 .Mss:  INBA72:151a.   Pubs:  MJT.095.   Trans:  None    .در جناب علی اکیی آستان 

AB11018.  50 words, Per.    چند در ایام خویش زحمت و مشقت کشیدی ثابت پیمانا هر

 نی س و سامان 
 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.331x.   Trans:  None    .خانمان گذاشتی

AB11019.  50 words, Per.   ی در مازندران بعصیی آثار در سای خا نه موجود اگرچه  جناب امیر

 .Mss:  INBA16:177.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لشکر ظلم خراب نمود

AB11020.  50 words, Per.    بطهران نرسیده  جناب آقا سید اسدالله این چهار نمرو پاکت که

 .Mss:  INBA17:230.   Pubs:  None.   Trans:  None    .است حسابش را داشته

AB11021.  50 words, Per.   زا عبد الله ارسال میشود  جناب آقا سید اسدالله آنچه نزد حاحیی میر

 .Mss:  INBA17:232.   Pubs:  None.   Trans:  None    .میفرستد و قبض

AB11022.  50 words, Per.    ت رسول پرو ردگار مشکاه  جناب آقا سید اسدالله بجد بزرگوار حضی

 .Mss:  INBA17:205.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الانوار که فرصت

AB11023.  50 words, Per.    ه نسخه اول و ث انی ارسال  جناب آقا سید اسدالله برات پنجاه لیر

 .Mss:  INBA17:230.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شد و ان دو پوسته

AB11024.  50 words, Per.     ی در ظل الطاف و عواطف حق بوده و جناب آقا محمد حسیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.042.   Trans:  None    .هستند از ملکوت ابهی رجا

AB11025.  50 words, Per.    زا حبیب الله سلیل شخص جلیل سعیدالملک در جناب آقا میر

وتست در حق او  نهایت    :Mss:  None.   Pubs:  KHH1.064 (1.089).   Trans    .بیر

KHHE.108.    O honored Áqá Mírzá Habíbu'lláh! The son of the illustrious 

Sa‘idu'l-Mulk is in Beirut, and you must make every effort to ensure his well-

being.... 

AB11026.  50 words, Per.    جناب خشو خان انشاء الله خادم استانند و مستبش  ببشارات

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.073a, YARP.2.084 p.117.   Trans    .رحمن در ظل لواء کلمه

None. 

AB11027.  50 words, Per.     ت بیضاء غریق بحر وفا پرشور و شیدا بود جناب علاقه بند حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.169.   Trans:  None    .لهذا اشعارش قدری

AB11028.  50 words, Per.     جناب منشادی محزون مباش مغموم مگرد راضی بقضا باش

ی ما در تحت   :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#155, AND#76 p.50.   Trans    .العاقبه للمتقیر

None. 

AB11029.  50 words, Per.   زا خ زا جلال  جناب میر ی الله خان و جناب میر لیل خان جناب امیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.173b.   Trans:  None    .الله خان و حرم جناب

AB11030.  50 words, Trk.   قدر کامل و یض احدیت مقتضای رحمانیت اوزره هر نه حبیبا ف

 .Mss:  INBA72:152a.   Pubs:  MJT.093a.   Trans:  None    .شامل ایسه ده ینه فیض

AB11031.  50 words, Per.   ه زاده ها را نهایت محبت و مهر حبیب بانی بدرجه ای مجرمی  ا همشیر

 .Mss:  None.   Pubs:  NNY.207b.   Trans:  None    .دارید که جاذب قلوب 

AB11032.  50 words, Per.   زا حسن علیه بهاء الله ت افنان کار جناب میر  بطول انجامید  حضی

 .Mss:  INBA87:409a, INBA52:421a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .البته زود اتمام

AB11033.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1172x.    ...Since 

the loved ones of God in Persia are regarded as veteran friends, it is by virtue 

of the tremendous affection I cherish for them that their offerings for Huquq 

are accepted... 

AB11034.  50 words, Per.     زا علیخان ای دو یار مهربان زا نتی خان و جناب آقا میر ت میر حضی

 .Mss:  INBA87:121a, INBA52:119b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمیع بنده آن 

AB11035.  50 words, Per.    خداوندا این خاندان را مبارک فرما و در دو جهان کامران نما این

مرا بر  .Mss:  None.   Pubs:  AND#54 p.39 [with translation by A    .شخص محیی

Fareed].   Trans:  None. 

AB11036.  50 words, Per.    غرای تاج داران اما  خشوا این عنوان از القاب شهریارانست و ط

  :Mss:  None.   Pubs:  ALPA.063b, YARP.2.073 p.111.   Trans    .خشوان خاکدانرا 

None. 

AB11037.  50 words, Per.    در خصوص جناب اخوان صفا مرقوم نموده بودی ایشان در

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.042.   Trans:  None    .نهایت صدق و صفا

AB11038.  50 words, Per.    در خصوص حقوق سوال نموده بودید که بیت الاذکار بنا شود و

ی گردد حال  .Mss:  INBA16:240.   Pubs:  None.   Trans:  None    .اوقاف تعییر
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AB11039.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.749.    O thou 

kind Friend! Your telegram was received. I was made very happy and most 

pleased with the susceptibilities of the conscience.... 

AB11040.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-10, SW 

v09#10 p.111.    O my Lord! confirm these Thy servants and maidservants with 

thy ever increasing... 

AB11041.  50 words, Ara.   ضاطک المستقیم المومن بنورک  رب ان عبدک مهدی الهادی الی 

ی المنجذب الی  .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.172b.   Trans:  None    .المبیر

AB11042.  50 words, mixed.   هان ای نی نياز ياران را محرم راز نما و آئينهء غماز کن تا در ج

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.056bx, MMG.2#084 p.092x    .نغمه و آوازی اندازند

Trans:  None. 

AB11043.  50 words, Ara.    و رجانی ان عبدک هذا یرجو الالطاف و یتمتی الوصول الی بر  

   .Mss:  INBA17:220.   Pubs:  MJMJ3.091a, MMG.2#282 p.314    .رضاک و یستغیث الی

Trans:  None. 

AB11044.  50 words, Ara.   د توجهوا الی ملکوت  رب و رجانی ان هولاء ارقائک و امائک ق

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.043, MMG.2#306 p.343    .رحمانیتک و ابتهلوا الی

Trans:  None. 

AB11045.  50 words, Ara.   رب و رجانی انی اتوسل الیک بنقطة فردانیتک و حجاب.    Mss:  

None.   Pubs:  MKT1.175, MJMJ2.023a, MMG.2#290 p.322.   Trans:  None. 

AB11046.  50 words, mixed.     
ً
 و منثورا

ً
ربّ و رجانی ترانی ... ای یار روحانی نامهٴ نورانی منظوما

  :Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.258x.   Trans    .ارسال نموده بودی بنهایت روح و ریحان 

None. 

AB11047.  50 words, Trk.    ر سحرگاه اسیر درد و آهم و هر شبانگاه  آرام جانم ه ربم رحمانم

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.125, MJT.071.   Trans:  None    .دستگیر بیداد حال

AB11048.  50 words, Ara.     رنی و رجانی هذه امه آمنت بک و بایاتک و ابتلت بمصائب السفر

 .Mss:  INBA87:079, INBA52:078.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فی سبیلک و اشتاقت

AB11049.  50 words, Ara.    عا الی عتبتک رنی و منتهی املی و غایه رجانی انی ارجوک متضی

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.076, MMG.2#080 p.087.   Trans    .السامیه و ساحتک

None. 

AB11050.  50 words, Per.    سورکامگارا نامه مبارک شما رسید مضمون مشحون بحجت و

 .Mss:  CMB.F66f33.2.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مهربانی بود

AB11051.  50 words, Ara.    افقک الابهی سائلا آملا  سیدی و سندی و اعتمادی ابتهل الی

عا ان تجعل عبدک  .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#308 p.225.   Trans:  None    .متضی

AB11052.  50 words, Per.   جدار  شاپور پور شاه بود امیدوارم که تو پرتو آسمان شوی اگر او تا

 Mss:  INBA88:336c.   Pubs:  YARP.2.317    .کشور خاک بود تو شهریار جهان تابناک گردی

p.268.   Trans:  None. 

AB11053.  50 words, Ara.     طهر النفوس یا سبوح یا قدوس عن شئون النفس و الهوی و ثبت

 .Mss:  INBA17:064.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاقدام علی ضاطک

AB11054.  50 words, Ara.     قد انقطعت الظهورات الی الظهور الاعظم و الرمز المنمنم و نور

 .Mss:  INBA59:122b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القدم و مالک الامم

AB11055.  50 words, Ara.    قد تشهق الطاوس فی فردوس ملکوت الابهی و هدرت الورقاء فی

 .Mss:  INBA59:103b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حدیقه القدس ایکه البقاء

AB11056.  The Meaning of the "Mysteries".  50 words, Per.     مقصد از س مطالب

  :Mss:  None.   Pubs    .و مسائلی که از عقول و ادراک خلق دور   و مستور بعد چون شخص کاملی

BRL.TTTP#07.   Question:  What is meant by “mysteries” in the blessed Tablets?  

Trans:  BRL.TTT#07, TTCT.09.    By “mysteries” is meant such matters and 

questions as are remote and hidden from the minds... 

AB11057.  Cablegram.  50 words, Per.    ت بهاء الله نی مثل و من عبدالبهاء هستم حضی

-Mss:  None.   Pubs:  MMK5#169 p.131, AMK.288    .نظیر است کل باید توجه به بهاء الله

288, YHA1.015, YHA1.116 (1.240).   Trans:  SW v03#19 p.008, SW v06#12 

p.094, BSTW#073b.    I AM SERVANT OF BAHA HIS HOLINESS BAHAULLAH IS 

UNIQUE AND PEERLESS ALL MUST TURN... 

AB11058.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0012x.    ...Thou 

hast written regarding thy meeting with... He hath written that he desireth to 

teach thee one of the crafts and show thee affection and consideration... 

AB11059.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#09 p.278, 

PN_1909E p117.    The song and anthem that Louise R. Waite raised in the 

Assembly of the Unity of Bahá'ís reached to the ears of the people of the 

Kingdom.... 

AB11060.  50 words, Ara.    لوح فی الافق الارفع  من الافق الابهی تالانوار الساطعه    یا امه الله ان

ی   Mss:  INBA21:132b.   Pubs:  LMA2.436.   Trans:  NYR#121.    O    .المبیر

maidservant of God! The effulgent lights of the Abha Kingdom have shown 

forth... 

AB11061.  50 words, Ara.     حی صدرا بالطاف ظهرت من ملکوت یا امه الله قری عینا و انش 

  :Mss:  INBA21:132a.   Pubs:  LMA2.436, NYMG.140.   Trans    .ربک الرحمن الرحیم

NYR#120.    O handmaid of God! Let your eyes be solaced and your heart 

gladdened through the favors... 

AB11062.  50 words, Per.    طفلی انشاءالله در ملکوت الله بالغی اگر چه   الجبار اگر چهیا بن

ی در این بساط   .Mss:  INBA88:265a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .صغیر

AB11063.  50 words, Per.    ولی این شخص موقن نیست  جوف را برسانید یا حبیتی مکتوب

ی ی  .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.455 #202.   Trans:  None    .ابدا در نزد او چیر

AB11064.  50 words, Ara.    یاض یا رنی الرحمن هذا ریحان فی حدیقه الرضوان و غصن فی ر

ا ی   :Mss:  None.   Pubs:  HUV2.017, MMTF.014.   Trans    .العرفان اجعلها مهیی

BRL.APAB#02.    O my merciful Lord! This is a hyacinth which hath grown in the 

garden of Thy good pleasure and a twig... 

AB11065.  50 words, Ara.     ی یدیک و متوکل علیک ع بیر یا رنی و رجانی انی مبتهل الیک و متضی

 .Mss:  INBA59:188a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ارحمتی بفضلک و

AB11066.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.175x.    O My 

beloved sister, the Greatest Holy Leaf! My eagerness knows no bound. I have 

not seen thee for such a long time... 

AB11067.  50 words, Ara.   منیع هذه ثمره من حدیقه ولائک و رقیقه فی فناء باب  یا ملاذی ال

ه  .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#309 p.225.   Trans:  None    .ملکوتک و فقیر

AB11068.  50 words, Ara.   الذل و الامکان مرقد  ه قم من حدثیا من اشتعل بالنار الموقد

 .Mss:  INBA21:118c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهوان و استنشق

AB11069.  50 words, Per.   یا من انجذب بنفحات الله مکاتیب متعدده شما وارد.    Mss:  

None.   Pubs:  MSHR3.032x.   Trans:  None. 

AB11070.  50 words, Ara.     قت لمعات یا من تمسک بذیل العطاء قد هتکت الاستار و اس 

  :Mss:  INBA21:052b, INBA59:122c.   Pubs:  None.   Trans    .الاسار و احاطت الانوار

None. 

AB11071.  50 words, Ara.     یا من توجه الی الله فاعلم بان جنود رحمة ربک احاط الافاق و ان

اق  .Mss:  INBA21:138d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .انوار الهدی فی اشد اس 

AB11072.  50 words, Ara.     یا من نطق باسم الله قد ارتفع الندآء من سدره السیناء و القوم

 .Mss:  INBA21:117e, INBA59:133b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تواروا فی الحجاب

AB11073.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0394x.    ...If it 

were possible that in every city a few of the awakened ones, when opportunity 

offered, could hold a meeting, and therein habitually present the proofs and 

arguments... 

AB11074.  50 words, Ara.    ظل سدره  یا مولانی و معتمدی هذه امه من امائک استظلت فی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#312 p.226.   Trans:  None    .رحمانیتک و توجهت الی

AB11075.  50 words, Ara.   ه زا فی مض الوجود اوف لعصبیا یوسف ان شئت ان تکن عزی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#211.   Trans:  None    .الایادی الیک المیثا ق و عیی 

AB11076.  50 words, Trk.     یار حقیقی احمدک معنای لغوی ش حمد و ستایش ایدرم دیمکدر

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.094.   Trans:  None    .و ستایش و نیایش وجدانی 

AB11077.  50 words, Trk.    قدر جسم حدیدی اریدوب   یار موافقا آفتابک پرتو شدیدی هر نه

 .Mss:  INBA72:150a.   Pubs:  MJT.092.   Trans:  None    .منجمد ایکن سیال ایدر

AB11078.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-24, SW 

v04#15 p.253x, SW v05#01 p.009x, ABIE.108, BLC.PN#007.    ...If a soul calls 

the people to the Kingdom of God according to the teachings of Bahá'u'lláh, 

there will be many listeners... 
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AB11079.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#15 p.007.    

...The beloved of God and the maidservants of the Merciful intend to found a 

Mashriqu'l-Adhkar in Chicago.... 

AB11080.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-01.    O 

ye friends of God! Praise be to God that those pure souls are released from the 

world of matter and enlisted in the rank of the angels...  Notes:  original in the 

hand of ‘Abdu'l-Bahá according to DAS. 

AB11081.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#08 p.090.    

...Praise be to God, that with our soul and with your heart you are striving to 

guide... 

AB11082.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.440 #802.    

...People must live for one another, and not live in seclusion as do the monks 

and nuns. People should not live solitary lives.... 

AB11083.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DJT.128, BLC.PN#027.    

O thou who art attracted to the Kingdom of God! Thy letter was received. Its 

contents proved firmness and steadfastness. Thank God that thou hast 

believed... 

AB11084.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.492 #948x.    ...In 

this prohibition (from visiting Haifa) there is a providence which will become 

manifest before long. But know ye with the utmost certainty... 

AB11085.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#17 p.134-

135.    ...But it is two or three years since a number of people are making efforts 

in Chicago... 

AB11086.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-12, SW 

v04#15 p.252, ABIE.058, BLC.PN#007.    ...The basis of the Call must be the 

Oneness of the world of humanity...  Notes:  May be a reported utterance. 

AB11087.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-01, 

ABIE.139, BLC.PN#007.    ...Thank God that thou art assisted in serving the 

believers of God. Thou art the enkindled brazier of the Fire of Love and a lamp 

of the utmost purity... 

AB11088.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#17 p.149.    

...As to the matter of the building of the Mashrak-el-Azkar, that is, the matter 

of beginning... 

AB11089.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#15 p.133x.    

...Certain regulations are revealed which in sure the welfare and well-being of 

all humanity... 

AB11090.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#12 p.095, 

BSTW#073c.    Any Persian, whether Bahá'í, or belonging to the ancient 

religions of Persia--in short, any Persian... 

AB11091.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.604-605, SW 

v07#16 p.151x.    O thou seeing one! Know thou, verily, God hath preferred the 

insight to the sight... 

AB11092.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#18 p.187.    

...Consider thy composure, for composure of thought will become the cause of 

one's confirmation in the service... 

AB11093.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#10 p.304-

305.    ...An hundred good tidings that the doors of the Kingdom have been 

opened and the Call of the Lord of the Kingdom upraised.... 

AB11094.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BPRY.041.    O my 

God! O Thou forgiver of sins, bestower of gifts, dispeller of afflictions!... 

AB11095.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.670-671.    O 

thou dear servant of God! During the time of thy visit here the meanings... 

AB11096.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#17 p.140.    

...Several plans and designs of the Mashrak-el-Azkar have been received from 

America... 

AB11097.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.062.    O 

maidservant of God! How blessed thou hast been to have entered the Kingdom 

of God!... 

AB11098.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.130.    O thou 

maidservant of God! Thank God that thou dost believe in the Greatest 

Manifestation... 

AB11099.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-04.    

...Paul in the beginning worked against the Spirit of God - Christ - but when he 

became confirmed he was the first servant of Christ... 

AB11100.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#020, 

BSTW#072.    You have asked concerning the relations and genealogy of the 

mother of ‘Abdu'l-Bahá. The father and grandfather went to Persia from the 

regions of Taif... 

AB11101.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_unsorted p074.    

...In regard to your question about using Kheirella's translation - Abdu'l-Baha 

says that the believers should use nothing that Kheirella has translated... 

AB11102.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-01.    

...Praise be to God the Fragrances of Holiness are diffused and the believers 

and the maidservants... 

AB11103.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-01.    

...At present we are living in Ramleh, near Alexandria. From all parts the 

believers are arriving daily... 

AB11104.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-02.    

...As much as you are able, be ye faithful at the Threshold of the Beauty of 

Abha. Faithfulness demands self-sacrifice.... 

AB11105.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#02 p.017.    

...The everlasting glory of the friends, and the heavenly sublimity of the 

believers, is to teach the Cause of God... 

AB11106.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.061-062x, DWN 

v5#04 p.002a.    O maidservant of God! If thou seekest eternal glory, let thyself 

be humble and meek in the presence... 

AB11107.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-18, SW 

v05#13 p.202.    O Almighty! Endear thou this maidservant of Thy Threshold, 

Frau Ruoff... 

AB11108.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#12 p.093, 

BSTW#073a.    O ye beloved of God! Highway robbers are many and hypocrites 

are innumerable.... 

AB11109.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.108.    O thou 

illumined youth! Thank thou God, for that the tongues spoke in thy praise... 

AB11110.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#05 p.071, 

SW v05#10 p.151.    O my Lord! Make them Thy refulgent dawns which shine 

and gleam upon the temple of unity... 

AB11111.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#044x.    Every 

soul who sacrifices his life in the service of the Cause of God, all the existing 

beings will come under his command... 

AB11112.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.074-075x.    

...From the beginning of time until the present day the light of Divine 

Revelation hath risen... 

AB11113.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COF.069x2x, BSC.547 

#989.    ...When the foundation of the Mashrekol-Azkar is laid... a most 

wonderful and thrilling motion will appear in the world of existence... From 

that point of light the spirit of teaching ... will permeate to all parts of the 

world... 

AB11114.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#19 p.330.    

O God! Make this company of Bahai children eternal and everlasting; bestow 

blessing and profit...  Notes:  written by ‘Abdu'l-Bahá in the record book of 

Muhammad Labib. 
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AB11115.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-29x.    I 

beg of God that thou mayst discover the stars of the Kingdom of Abha, behold 

the zodiacal towers on the world on High, unfold the secrets of God... 

AB11116.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-24.    

Man is created in the image of the Lord of Mercy, i.e. Divine characteristics. 

Physical likeness is mortal; merciful characteristics are immortal. Spirit is the 

Grace of God. Body is an earthly compound. Therefore strive ye to adorn 

yourselves with the image of the Lord of Mercy....  Notes:  for inscription above 

a painting of the Master. 

AB11117.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#10 p.115.    

O thou kind God! I am a little babe; exalt me at the threshold of Thy Kingdom. 

I live... 

AB11118.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#02 p.038x, 

BSTW#043a.    ...These souls who are not vivified and attracted by the Holy 

Spirit are accounted among the dead... 

AB11119.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#10 p.099, 

BSTW#369b.    ...By the life of Baha! He who is filled with the love of the Glory 

(of God) and forgets all things, the Holy Spirit will be heard... 

AB11120.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#11 p.169x.    

...On the shore of Lake Michigan a piece of land is blessed because it has been 

mentioned by the name of Mashrekol-Azkar... 

AB11121.  Words to Laura Clifford Barney ?.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v14#06 p.167, PN_1906 p013.    If our ruling desire binds us 

to God we shall receive what is God-like. 'I link myself to God and not to dust.'...  

Notes:  continuation? 

AB11122.  Cablegram.  40 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

DAS.1914-06-18, BSTW#073f. 

AB11123.  Cablegram.  40 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

SW v06#12 p.093-094, BSTW#073a. 

AB11124.  40 words, Per.    اق نموده البته  اگر بدانی که نور ملاء اعلی چگونه بر قلب اماء اس 

   .Mss:  None.   Pubs:  DRM.016b    .خود را شعلهء محبت الله کتی و لمعهء معرفت الله

Trans:  None. 

AB11125.  40 words, Ara.   ثناء و اظهر النقطه البارزه عند الحمد لله الذی انطق الورقاء بال

 .Mss:  INBA59:122a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الباء بالالف

AB11126.  40 words, mixed.    است که اين گمگشتگان را به شاهراه  ای نی نياز ستايش ترا سی

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.056ax, MMG.2#296 p.329x    . هدايت دلالت فرمودی

Trans:  None. 

AB11127.  40 words, Ara.   خله فی جنه  الهی الهی ادرک عبدک مهدی بعفوک و غفرانک و اد

 .Mss:  INBA13:228a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .احدیتک و اسقه کاس

AB11128.  40 words, Ara.   مرک و یتبعوا  الهی الهی انزل علی عبادک ما یتحد به قلوب  هم فی ا

یعتک ایدهم یا الهی علی  .Mss:  None.   Pubs:  PYD.080.   Trans:  None    .احکامک و س 

AB11129.  40 words, Trk.     الهی درگاه احدیتنده عبودیتم مقبول ایسه فضل سنکدر موهبت

ی بکا و رحمت عظمی  .Mss:  None.   Pubs:  MJT.073a.   Trans:  None    .کیی

AB11130.  40 words, mixed.    ت احديّت چنانست که در خصوص نش    اميد از عنايت حضی

ق گرديد
ّ
ی القبائل موف  بیر

ه
  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#215 p.259x.   Trans    .نفحات اللّ

SWAB#215x.    ...My hope from the grace of the One true Lord is that thou wilt 

be enabled to spread the fragrances of God among the tribes... 

AB11131.  40 words, Per.   ت  ا ی است که اگر از معاس  ی اسفندیار جمال مبارک یار تو باد یقیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MUH3.316.   Trans:  None    .بعصیی از اهالی

AB11132.  40 words, Per.   ی اماء الله  بشوق و انجذانی  ای امه الله از خدا بخواه که در بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.070a.   Trans:  None    .مبعوث گردی که

AB11133.  40 words, Trk.     مه یازیلان تحریراتن مالی قرین اذعان عبدالبهاء ای امه الله المحیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.122.   Trans:  None    .اولدی مضمونی 

AB11134.  40 words, Per.    ت مقصود امیدوارم که ترا ای امه الله المقربه از الطاف حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.033.   Trans:  None    .موفق بخدمت عتبه مقدسه

AB11135.  40 words, Per.    ای امه الله المنجذبه در این ساعت که هیکل آفاق در وجد و

 .Mss:  INBA16:125.   Pubs:  PYK.296.   Trans:  None    .شادمانیست زیرا یوم

AB11136.  40 words, Per.    مشور و مشعوف و مجذوب که در این    ای امه الله خوش باش و

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.057.   Trans:  None    .دور الهی از دور جام

AB11137.  40 words, Per.     ای امه الله در ظل وحدانیت ورقانی محشور شدند که فخر رجال

 .Mss:  INBA88:163a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .گشتند انشاءالله

AB11138.  40 words, Per.    ای آواره اوطان مکتوب شما واصل و مضمون معلوم شد که از

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.251x.   Trans:  None    .شدت پریشانی محزو ن هستید

AB11139.  40 words, Per.     ای بخشش یزدان انسان بخشش ضفست و موهبت محض اگر

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.166.6 p.174.   Trans    .بانچه باید و شاید تمسک جوید

None. 

AB11140.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0850x, 

LOG#0757x.    ...Hold thy husband dear and always show forth an amiable 

temper towards him, no matter how ill-tempered he may be... 

AB11141.  40 words, mixed.    بعد عش يشا اينست که هر   و امّا 
ه
معتی آيه مبارکه يجعل اللّ

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#555x.   Trans:  None    .وقت امتحانات شديده ظاهر شد

AB11142.  40 words, Per.    ضالله و حاحیی و دیگران سید ن ای بنده الهی مکاتیب جناب آقا

ی باش  .Mss:  INBA16:196.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جمیع رسید مطمیی

AB11143.  40 words, Per.    جمعیت لاهای ارسال    ب نامهای بنده آستان مقدس مکتوب جوا

اب وحی محصور بود. در ز 
ّ
مان خلفا انتشار يافت و آن گردید ... قرآن بيست و شش سال در نزد کت

ی محصور در نسخ معدوده بود    .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#003x, YMM.339x    .نیر

Trans:  None. 

AB11144.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0015x.    ...It is 

the commandment of the Blessed Beauty, may my life be a sacrifice at His 

Threshold, that whosoever engageth in a craft, should endeavour to acquire in 

it utmost proficiency... 

AB11145.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1167x.    ...As 

to the way the Huquq must be paid: Having deducted the expenses incurred 

during the year, any excess of income derived from one's property, profession 

or business is subject to the payment of Huquq... 

AB11146.  40 words, Per.    ی  گشته که در در این ایّام اهمیّت حاصل نموده است و فرض عیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.151.01x.   Trans:  None    . هر دهکده که دو نفر

AB11147.  40 words, Per.    ای بنده حق آفت انسان الفت با بیخردان و کلفت با اهل عرفان

ت   :Mss:  None.   Pubs:  AVK3.084.13x, VAA.220-220c.   Trans    .است چه که معاس 

None. 

AB11148.  40 words, Per.     ای خداوند بيمانند اين ياران مستمند را در عهد الست ثابت قدم

 .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.078ax, MMG.2#111 p.123x.   Trans:  None    .دار

AB11149.  40 words, Per.     ت احدیت چنان جلوه نمود و ای بنده حق نیر عنایت حضی

ق و غرب را  .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.012b.   Trans:  None    .درخشید که س 

AB11150.  40 words, Per.     سلیل سمندر را تحیّت مشتاقانه برسان و 
ه
زا عبداللّ جناب آقا میر

 مشمول
ً
 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.455 #204x.   Trans:  None    .بگو آنخانواده طرّا

AB11151.  40 words, Per.   ای پروردگار اين جوهر ابرار را يار و ياور باش کامکار کن بزرگوار نما.    

Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#048 p.049x.   Trans:  None. 

AB11152.  40 words, Per.    ّلاع حکومت یا معرفت ارباب نفوذ  ام
ّ
ا مسألهٴ طلاق لابد باید باط

 محاذیر
ّ
 .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.186.02x.   Trans:  None    .باشد و الّ

AB11153.  40 words, mixed.   ن خطاب که جوهر ثواب در ای بنده موافق جمال ابهی بای

ی ملا اکوان   .Mss:  None.   Pubs:  MKT8.042a.   Trans:  None    .یوم ایابست در بیر

AB11154.  40 words, Per.   ید  ای بنده یزدان امید بالطاف خداوند مجید دار و تکیه بر رکن شد

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.175.1 p.178.   Trans:  None    .کن تا در هر دمی

AB11155.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-21.    O 

Thou Almighty! Make this Theosophical Society a rose-garden and a meadow 

through the downpour of the rain of Thy Providence... 

AB11156.  40 words, Per.   اه خویش پناه ده  ای پروردگار بزرگوار این بندگان خاکسار را در درگ

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.645 p.439.   Trans:  None    .و از بیگانه و خویش
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AB11157.  40 words, mixed.    فرمايد لا تجعل يدک مغلولة الی عنقک و لا  در قرآن می خدا

ی ذلک سبيلا    .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#252x    .تبسطها کلّ البسط و میفرمايد و ابتغ بیر

Trans:  None. 

AB11158.  40 words, Per.     نونهالان گلشن توحید که درس اخلاق میخوانند منظور نظر

 ,Mss:  None.   Pubs:  AKHA.128BE #10 p.336x    .عنایتند و در ظلّ فضل و مو هبت

HUV1.026x.   Trans:  None. 

AB11159.  40 words, mixed.     ای ثابت بر پیمان سلیل جلیل فتح ربانی وارد و از ملاقات

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.282x.   Trans:  None    .ایشان و اخویشان نهایت

AB11160.  40 words, Per.    ابرار را از ملکوت اسار نی در نی تأييد و توفيق ای پروردگار اين

 .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.062x, MMG.2#238 p.268x.   Trans:  None    .فرست

AB11161.  40 words, Per.     ق ملاحظه گردید مضمون مشحون مکتوب یاران غرب باحبّای س 

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v01#19a p.008x.   Trans:  None    .معانی گوناگون بود

AB11162.  40 words, mixed.    ح آبیاری را بروز بعد تأخیر
ّ
ایّامی که اشتغال حرام است فلّ

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.012.14x.   Trans:  None    .نماید امّا چوپان معذور است

AB11163.  40 words, mixed.   مورخ بود    ۳۳۹ت بر پیمان نامه که بتاری    خ چهارم صیام ای ثاب

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.058x.   Trans:  None    .رسید

AB11164.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0920x.    ...Ye 

have written of the Nineteen Day festivities. This Feast is a bringer of joy. It is 

the groundwork of agreement and unity. It is the key to affection and 

fellowship... 

AB11165.  40 words, mixed.    اء فر موديد و باری در خصوص عمارت جديدی که اشیی

ق الاذکار قرار داديد مرقوم نموده بوديد   :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#186x.   Trans    .مش 

None. 

AB11166.  40 words, Trk.    التفات  محبت الله بلبللری سی مظهر    للری و گلزار ای جمال ابهی قو

ت  .Mss:  None.   Pubs:  MJT.130a.   Trans:  None    .و عنایت حضی

AB11167.  40 words, Per.     ت بیچون این نفوس را براه راست رهنمون شو و واقف ای حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.643 p.438.   Trans:  None    .بر س مکنون و رمز مصون 

AB11168.  40 words, Per.     ی الان حاضی محفل و دلیل واضح ای خان عزیز آقا مشهدی حسیر

  :Mss:  INBA87:503a, INBA52:527a.   Pubs:  None.   Trans    .براینکه شما را فراموش

None. 

AB11169.  40 words, Per.   بشان را رحمانی نورانی و قلو نفوس را سا پا  ای خداوند بیهمتا این

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#398 p.444.   Trans:  None    .کن

AB11170.  40 words, Per.    ای خدای من جانم فدای احبابت این خون افشده را بر سبیل

 Mss:  None.   Pubs:  DUR2.210, MJMJ1.061b, MMG.2#404    .دوستانت بر خاک ریز و

p.450, MJH.022b.   Trans:  None. 

AB11171.  40 words, Per.    ای دردانه بحر محبت الله هر بحری مرجانی دارد و هر صدفی.    

Mss:  None.   Pubs:  HUV2.035.   Trans:  None. 

AB11172.  40 words, Per.     سؤال فرموده بودید که اگر قصوری سّی از نفس صادر و شخصی

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.185.14x.   Trans:  None    .دیگر تشهیر دهد

AB11173.  40 words, Per.   ت حق داشته باشید  ای دو بنده خدا امید بحفظ حمایت حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.175.2 p.178.   Trans    .محفوظ مانید و مصون و در

None. 

AB11174.  40 words, Per.   ز سفر من به مض اظهار سور نموده بودید از این سفر صیت ا

  جهانگیر گردد
ه
  :Mss:  None.   Pubs:  NJB v02#06-07 p.008x.   Trans    .امر اللّ

BSTW#041.    O ye true, pure souls! Your letter was received. You have 

expressed happiness on account of my trip to Egypt. Through this trip the fame 

of the cause... 

AB11175.  40 words, Per.     ای رب ای رب هذا عبدک المتشبث بحبل رحمانیتک قد صف

 .Mss:  None.   Pubs:  YBN.070a.   Trans:  None    .بحدیقة وحدانیتک و لتی لندآ ء

AB11176.  40 words, Trk.    ای رب نی انداد ملکوت تقدیسنه اوچمش و درگاه احدیتنه التجا

 .Mss:  INBA72:152b.   Pubs:  MJT.100.   Trans:  None    .ایتمش اولان بو مرغ

AB11177.  40 words, Per.     ف ای رب هذا عبد آمن بک و بایاتک و اقر بوحدانیتک و اعیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH8.295.   Trans:  None    .بفردانیتک

AB11178.  40 words, Per.   ای رحمن ای رحیم دلی چون مرآت لطیف.    Mss:  None.   

Pubs:  AKHA.143BE #04 p.143, ADH2.2#21 p.132, MMG.2#395 p.442, 

HUV1.021, BNEP.115.   Trans:  None. 

AB11179.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AHV.030a, 

BLC.PN#045.    O thou dear friend! Thy letter was received. God willing, we shall 

endeavor to reach Washington in time and meet you and renew the Covenant 

of the ancient love.... 

AB11180.  40 words, Per.   ت مقصود جان فدای نامت باد عالم همه بکامت   ای سمی حضی

فت و عاشقان   .Mss:  None.   Pubs:  MSHR5.183b.   Trans:  None    .باد نام تو میر

AB11181.  40 words, mixed.   م شجره مبارکه رحمانیه نامه شما رسید   :Mss    .ای فرع محیی

None.   Pubs:  MSHR1.031x.   Trans:  None. 

AB11182.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.234x.    O thou 

dear maidservant of God! ...I am very happy that thy marriage did not distract 

thee, for indeed, thou didst become more self-sacrificing and hast made 

progress.... 

AB11183.  40 words, Per.   ه حکمتش چيست حکمتش اين از معابد سؤال نموده بوديد ک

  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#058 p.092x.   Trans    .است که در وقت معلوم 

SWAB#058x, LOG#2058x.    ...Thou hast asked about places of worship and the 

underlying reason therefor. The wisdom in raising up such buildings... 

AB11184.  40 words, Per.   در آغوش دلیی میثاق کن و با  ای متوجه الی الله تا توانی دست

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR3.260.   Trans:  None    .چنان گلرخ عریان 

AB11185.  40 words, Per.    ای مرد میدان وقت گوی و چوگان است و هنگام اسب تازی و

  :Mss:  None.   Pubs    .جولان اگر کوی از این میدان رباای رستم دستان و نریمان ایران 

AHB.102BE #01 p.02, PZHN v3#2 p.intro.   Trans:  None. 

AB11186.  40 words, Per.     ای مست می محبت الهی تا توانی از این باده بنوش و از این جام

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.166.1 p.174.   Trans:  None    .مدهوش گرد زیرا عشق

AB11187.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.275.    O thou 

who art enkindled with the fire of the love of God! Thy letter was received, but 

I have no time to answer... 

AB11188.  40 words, mixed.   هایت مکتوب ذکر کردم تا ختامه  ای مشهدی علی تو را در ن

 .Mss:  INBA21:008.   Pubs:  MMK6#162.   Trans:  None    .مسک مشهود گردد و العاقبه

AB11189.  40 words, Per.    ی مظلومان حمایت و صیانت دولت ابد مدت خاطر ای معیر

  :Mss:  None.   Pubs    .آزردههه ستمدیدگان را شاد و خرم نمود....این سلطنت با عدالت

ASAT2.183, MSHR3.349.   Trans:  None. 

AB11190.  40 words, Per.   بینید در امور سیاش صحبت میدارد بدانید که  هر نفسی را که می

 Mss:  None.   Pubs:  AVK3.278.04x.   Trans:  DAS.1914-03-03x.    O    .بهانی نیست

thou herald of the Kingdom of God!... Praise be to God that thou hast become 

confirmed in spreading the heavenly Teachings... 

AB11191.  40 words, Per.     ای منجذب جمال الله در این روز مبارک یوم مولود نیر آفاق و

اق بیاد تو  ,Mss:  None.   Pubs:  BRL.DAK#03.   Trans:  BRL.ATE#03    .کوکب اس 

MAAN#20.    O thou who art attracted to the Beauty of God!  On this blessed 

day, the birthday of the Day-Star of the world... 

AB11192.  40 words, mixed.     قات فضل است نه عدل، يهدی من يشآء
ه
هدايت الهيّه از متعل

ک لا تهدی من احببت
ّ
  :Mss:  None.   Pubs:  MMK6#375x.   Trans    .و يضلّ من يشآء ان

None. 

AB11193.  40 words, Per.    ای مهربان وقت ظهور مهر در دل و جانست و دم همدمی با

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.217 p.201.   Trans:  None    .سوش آسمان فرصت تحریر

AB11194.  40 words, Trk.    ای مومن موقن حقیقت انسانیه مشکاه نوردر و زجاجه ظهوردر

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.131.   Trans:  None    .بو حقیقت لطافت و طراوت

AB11195.  40 words, Per.   الله افروخته  ه پدری داری رخ بنار محبه  ای ناظر الی الله حمد کن ک

 .Mss:  None.   Pubs:  HUV1.044.   Trans:  None    .و مادری دیده

AB11196.  40 words, Trk.   دنیاده هر بر نعمتک زوالی هر بر راحتک  ور حقیقتک مفتونی ای ن 

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.057.   Trans:  None    .ملالی وا ردر انجق

AB11197.  40 words, Per.     ای نونهال باغ محبت الله از خدا رجا مینمایم که ترا بباران رحمت

 Mss:  None.   Pubs:  DRM.015c, HUV1.041.   Trans:  TAB.169.    O    .و پرتو و حرارت
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thou who art a young tree in the Garden of the Love of God! I supplicate to God 

that He develop and flourish thee with the shower of mercy... 

AB11198.  40 words, Per.    ای همدم عزیز مکاتیب جوف را برسانید و بفرستید همواره در

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT7.016a.   Trans:  None    .نظرید جمیعرا تکبیر 

AB11199.  40 words, Per.   ی نرسید    .Mss:  None    .ای همدم قدیم مدتیست از شما خیی

Pubs:  AND#55 p.23x.   Trans:  None. 

AB11200.  40 words, Per.     ای ورقه طیبه از لطف حق امیدوار شو و اعظم وسائل حصول

 .Mss:  INBA17:183.   Pubs:  MKT7.143a.   Trans:  None    .عنایت ملکوت ابهی تحمل

AB11201.  40 words, Per.     ق کن ای آمرزگار به آنچه
ّ
اوار است موف ای پروردگار به آنچه سی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#043 p.043x.   Trans:  None    .لايقست مؤيّد فرما

AB11202.  40 words, mixed.    فر  جال از بحر فیوضات نصیب او ای ورقه موقنه در هر کور ر

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#099.   Trans:  None    .بود و بهره اعظم الرجال

AB11203.  40 words, Per.     ین و شکرین پس باین ای یار پارش پارش دری و پهلوی هر دو شیر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.175.4 p.179.   Trans:  None    .زبان با تو گفتگو

AB11204.  40 words, mixed.    روحانی از وقوعات مولمه میدانم که بینهایت متالم و   ای یار

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.089x.   Trans:  None    .متاثر هستی 

AB11205.  40 words, Per.     فکر آن این که  ای یار روحانی همیشه اندیشه عبدالبهاء اینست و

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.182.   Trans:  None    .نفوش در میدان 

AB11206.  40 words, Per.    قیی منوّر شمس 
ه
 الی اللّ

ً
الوزرا  بعصیی از اوقات در کمال ابتهال متوجّها

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS5.227x.   Trans:  None    . را

AB11207.  40 words, Per.    ای یاقوت این گوهر کرابها در معدن الهی پرورده گردد پس از

   .Mss:  BLIB.Or.08687.018, BLIB.Or.08117.047.   Pubs:  None    .دست ایادی اطفال

Trans:  None. 

AB11208.  40 words, Ara.   اعلمی ان ابواب الملکوت   مه الجوهره الثمینهایتها السیده الکری

 .Mss:  INBA59:181b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مفتوحه و انوار

AB11209.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.331x.    ...if in 

the andarún women related something about some person, the hearer should 

observe complete silence, engage in communion with the True One and say 

that the remembrance of God is best...  Notes:  Paraphrase. 

AB11210.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#052.25.    O 

thou who art rejoicing with the glad tidings of God! Verily the Song of the 

Covenant of most eloquent phrase and of most wonderful melody was 

received.... 

AB11211.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1746x.    ...It 

behoveth the servant to pray to and seek assistance from God, and to 

supplicate and implore His aid.  Such becometh the rank of servitude, and the 

Lord will decree whatsoever He desireth, in accordance with His consummate 

wisdom... 

AB11212.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#11 p.353x.    

...O handmaiden of God! Verily, God has confirmed thee in spreading the 

fragrances of God in those climes.  Be a pillar of fire and a cloud of light and a 

blessed tree in the vineyard of God, the Precious, the Forgiving... 

AB11213.  40 words, Ara.    ایتها النفحه المعطره من ریاض موهبه الله ان النفس الزکیه

 .Mss:  INBA59:180d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .المطمئنه الثابته علی

AB11214.  40 words, Per.     ایزد مهربانا جوانی در جهان زندگانی شادمانی و کامرانی در این جهان

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.628 p.432.   Trans:  None    .و جهان 

AB11215.  40 words, mixed.   ات مسافرات  ایها الثابت الراسخ علی عهد الله  و میثاقه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#56 p.26x.   Trans:  None    .بغته بر س شما هجوم

AB11216.  40 words, Ara.   تی احییک خلق المحمود شیدک الله انایها الحبیب الودود ذا ال

 .Mss:  INBA59:193b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .من هذه البقعه

AB11217.  40 words, Per.   فرصت الان نیست مختض مرقوم    ایها الشهید ابن الشهید الجلیل

 .Mss:  None.   Pubs:  PYK.272.   Trans:  None    .میشود در پوسته اینده

AB11218.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#05 p.060x.    

...With regard to the printing of any book that concerns the Cause, it is not 

permissible except with permission from the Centre of the Covenant, whether 

that be of the blessed Tablets or the composition of the friends, otherwise there 

is great danger... 

AB11219.  40 words, Per.    ایها المتمسک بالعروه الوثقی امة البهاء حرم مستشهد فی سبیل

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.191b.   Trans:  None    .الله عازم و راجع

AB11220.  40 words, Ara.    عور و یذهل  ا یخامر العقل و الشترکت خمر لی الله ان  ایها المتوجه ا

 .Mss:  INBA59:192c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الادراک سوف

AB11221.  40 words, Ara.   قد انش  ب الی الملاء الاعلی المنجذ  ملکوت اللهایها المتوجه الی

 .Mss:  INBA59:193c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .القلوب الممتلئه

AB11222.  40 words, Ara.   ستفیض من غمام موهبه الله  و المایها المستبش  ببشارات الله

 .Mss:  INBA59:193a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ایدک الله الافئده

AB11223.  40 words, Ara.   ت الله اعلم ان بشارات  نه بملکو ایها النفس النفیسه المطمئ

 .Mss:  INBA59:189b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ملکوت الله  احاطت

AB11224.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1170x.    ...The 

Blessed Beauty -- may my life be offered up for His Dust -- hath emphasized 

through His decisive Word that the utmost honesty hath to be observed in 

matters related to the Huquq... 

AB11225.  40 words, mixed.   ز عدم مجال در جواب مجبور  ا رسید ابنده پروردگارا نامه شم

ی تلاوت    :Mss:  None.   Pubs:  AVK3.078.01x, AVK4.024.12x.   Trans    .باختصارم در حیر

None. 

AB11226.  40 words, Per.    در امتحان ثابت بر محبت  پروردگارا مرا مستقیم بر امرت بدار و

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK2#025 p.017, MMG.2#103 p.117    .کن و در دریای

Trans:  None. 

AB11227.  40 words, Per.     مه موجود از جمله معاش جناب آقا سید تقی بعصیی از مصارف میی

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#53 p.32x.   Trans:  None    .رفیق شما و سائرین

AB11228.  40 words, Per.    جناب آقا سید تقی شاید من فرصتی یابم و چند روز بمض ایم

 .Mss:  INBA17:213.   Pubs:  None.   Trans:  None    .لهذا شما آنجا باشید

AB11229.  40 words, Per.     زا عزیزالله خان محض نش زا حبیب الله و آقا میر جناب آقا میر

   .Mss:  None.   Pubs:  KHH1.095 (1.133), KHH2.020 (2.041)    .نفحات الله و دیدن 

Trans:  KHHE.145, DAS.1914-07-19.    His honor Mirza Habibollah and Mirza 

Azzizollah Khan have permission to take a trip to Europe... 

AB11230.  40 words, Per.     ی شما را میخواستیم بخواهیم ولی موانغ زا حسیر جناب حاحیی میر

 .Mss:  INBA17:219.   Pubs:  None.   Trans:  None    .عظ یمه حاصل  گردید

AB11231.  40 words, Per.    سیی دال از من خواهش نگارش چند کلمه بجهت شما ب مجنا

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.195a.   Trans:  None    .نمودند الحمد  لله در این شهر

AB11232.  40 words, Per.    بقائممقامی در این   نامه  رسید  ۳۰جناب همدم نامه نمروی سیوم

 .Mss:  INBA17:217.   Pubs:  None.   Trans:  None    .پوسته است وصول ارسال

AB11233.  40 words, Per.    ت سمندر حق علیک بهاء الله الا بهی امة البهاء حرم شهید حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.362 #043.   Trans:  None    .عازم چون  بلایاء شدیده

AB11234.  40 words, Per.    ت سمندر نار موقده را تحیت مشتاقانه ابدع ابهی ابلاغ حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  AYBY.327 #008b.   Trans:  None    .فرمااید شب و روز فراغت

AB11235.  40 words, Per.    ی ادیان و شعوب و اقوام افق خدایا تاریکی نزاع و جدال و قتال بیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#054 p.055.   Trans:  JWTA.050    .حقیقت را پوشیده

ADMS#64.    O God! The darkness of contention, strife and warfare between 

the religions, the nations and peoples has beclouded the horizon of Reality... 

AB11236.  40 words, Trk.     دوست حقیقیم علی اکیی شمع منورآسا محفل یارانده یوزی پارلاق

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.099.   Trans:  None    .گوزی بینا سوزی فرح

AB11237.  40 words, Trk.     دوست روحانی بو آن ده یادکله اشتغال ایدنجه نار محبتله اشتعال

 .Mss:  None.   Pubs:  MJT.091.   Trans:  None    .ایلدم یورک یاندی 

AB11238.  40 words, Ara.   الی اسئلک بعزه قیومیتک التی احاطت رب انت رجانی و غایه آم

 .Mss:  INBA21:137d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الموجودات و سلطان 

AB11239.  40 words, Per.   رب قدس ذیلی عن کل ما لا یلیق لتقدیسک.    Mss:  None.   

Pubs:  NSR.133a, NSR.146a.   Trans:  None. 
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AB11240.  40 words, Ara.    المستولیة علی الکائنات  رب و رجانی اسئلک بسیطرتک المحیطة

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.001, MMG.2#399 p.445.   Trans    .ان تنض عبادک

None. 

AB11241.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  NYR#151x. 

AB11242.  40 words, Ara.   و من اسمائه الرحمن  قد شهد الوجود بان ربک فضال علی عباده

ی بفضل  .Mss:  None.   Pubs:  MKT5.157a.   Trans:  None    .الرحیم فاطمیی

AB11243.  40 words, mixed.    قوله روح الوجود له الفدا بامه الله المنجذبهه فائزه تحیت

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.174a.   Trans:  None    .ابدع ابهی ابلاغ دار

AB11244.  40 words, mixed.    ت اخت را به جان و دل و روح قلب و فؤاد مشتاق و در حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  BHKP.2#06x.   Trans    .لیل و نهار در حقیقت جان و وجدان مذکور

BADM.195x, LTDT.326-327x, BHK.2#06x.    ...To my honored and distinguished 

sister do thou convey the expression of my heartfelt, my intense longing. Day 

and night she liveth in my remembrance... 

AB11245.  40 words, Ara.    وره انعکاسیه تصور لک حاله انسان سجن فی سبیل الله هذه ص

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.133BE #03-04 p.69.   Trans    .تحت السلاسل و الاغلال

None. 

AB11246.  Cablegram.  40 words, Per.    د   ند مرض برصمیبشیهر کسی با ابرص میگیر

 Mss:  None.   Pubs:  NJB v12#14 p.238.   Trans:  SW    .کسی که با مسیح است از

v12#14 p.232, PPRL.049x.    He who sits with leper catches leprosy. He who is 

with Christ shuns Pharisees and abhors Judas Iscariots.... 

AB11247.  40 words, Per.   ه زادهها ر ا نهایت محبت و مهربانی بدرجه بحری   :Mss    .همشیر

None.   Pubs:  DUR4.661.   Trans:  None. 

AB11248.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.338.    O Amata’l-

Bahá! Apparently, thou hast decided to go to Egypt. For the time being, thou 

wilt explore a new place... 

AB11249.  40 words, Per.     ای پروردگار این دخیی ملکوت را در دو جهان عزیز نما از جهان

ار کن ی     .Mss:  None.   Pubs:  HUV2.020x.   Trans:  BRL.APAB#05x    .خاک و خاکیان بیر

...O Lord! Help this daughter of the Kingdom to be exalted in both worlds... 

AB11250.  40 words, Per.     ی نموده بودید جواب مرقوم ی اختیر چندی قبل سؤال از جمع بیر

 رسید
ه
زا نعمت اللّ    .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.156.12x    .گردید ولی حال مکتونی از آقا میر

Trans:  None. 

AB11251.  40 words, mixed.   ا امه الله المهیمن القیوم رقیه بلایایت در سبیل محبوب  ی

 .Mss:  INBA17:176.   Pubs:  None.   Trans:  None    .معلوم و مشهود و این از

AB11252.  40 words, Ara.   م قد اطلعت بمضمون الخطاب ... و اما الفسخ  ی ا حبیتی المحیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#81 p.44x.   Trans:  None    .مع الرجل

AB11253.  40 words, Per.     یا شقیقتی الشفیقه الحمد لله صحت و سلامت بفضل و عنایت

ت احدیت حاصل است ولی   :Mss:  None.   Pubs:  BHKP.2#16x.   Trans    .حضی

BHK.2#16x.    O my affectionate sister! God be praised, through His grace and 

favour, my health and well-being are now restored, but it is very hard for me 

to bear thine absence... 

AB11254.  40 words, Per.    ت احدیت یا شقیقتی الشفیقه الروحانیه از فضل و عنایت حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  BHKP.2#05x.   Trans:  BW v05p172    .امیدوارم که در ظل حمایت

BHK.2#05x.    O thou my loving, my deeply spiritual sister! I trust that by the 

grace and loving-kindness of the one true God... 

AB11255.  40 words, Per.    تو مشغولم آنی از خاطرم  یا شقیقتی الشفیقه در شب و روز بیاد

وی فی الحقیقه  Mss:  None.   Pubs:  BHKP.2#02x.   Trans:  BHK.2#02x.    O    .نمیر

thou my affectionate sister! In the daytime and in the night-season my 

thoughts ever turn to thee. Not for one moment... 

AB11256.  40 words, Per.     یا شقیقتی العزیزه مدتیست که از ما هجرت بناضه و حیفا نمودید

 Mss:  None.   Pubs:  BHKP.2#17x.   Trans:  BHK.2#17x.    O my    .این سفر بطول

dear sister! It is quite a while now, since thou hast left us, and gone away to 

Nazareth and Haifa.... 

AB11257.  40 words, mixed.     یا علی اکیی هرکس خادم احباب است سور اصحاب است و

 ,Mss:  INBA21:012a.   Pubs:  AKHA.104BE #06 p.01    .هرکه چاکر دوستان است شهریار

AHB.128BE #06-11 p.299.   Trans:  DAS.1913-10-12.    O Thou Ali Akbar: 

Whosoever is the servant of believers is the leader of the friends, and 

whosoever is the thrall of the Beloved ones... 

AB11258.  40 words, Ara.   عه الیک منجذبه یا که قی الرفیع هذه امه مبتهله ببابک متضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK5#310 p.225.   Trans:  None    .بنفحات حبک مشتعله بنار

AB11259.  40 words, Ara.   ق لائح من افق المیثاا مهدی ان الهدی نور می ق فیلوح علی  ش 

اق و   :Mss:  None.   Pubs:  HDQI.293, AND#43-44 p.00.   Trans    .هیاکل اهل الاس 

None. 

AB11260.  40 words, Per.   ه در ظل شجره مبارکه نشو و نماای و یا هاشم از خدا خواهم ک

 .Mss:  INBA17:109.   Pubs:  None.   Trans:  None    .چنان قائم گردی که چون 

AB11261.  40 words, Ara.    تتبئس من الاحتباس فی عنایت الحب و یا یوسف ایها الصدیق لا 

 .Mss:  INBA88:247b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاحزان 

AB11262.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.085bx, GPB.254x, 

WOB.075-076x.    ...May this American democracy be the first nation to 

establish the foundation of international agreement... 

AB11263.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#03 p.037.    

...The judgment of God hath come; respond ye unto the call of God! Hearken 

ye... 

AB11264.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#10 p.098.    

...Today the greatness of the believers of God depends upon delivering the 

Cause of God... 

AB11265.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_unsorted p075.    

...You must do a little better. The better you do, the better it is. The wife must 

endure the husband and she must hold to every means to please the 

husband.... 

AB11266.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.678, BAVA.036, 

BLC.PN#021.    O servant of God! Give thanks to God for you have come to the 

Holy Land, visited the Sacred Threshold, associated with us for a few days... 

AB11267.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-09, SW 

v13#10 p.276x, ABIE.048, BLC.PN#007.    ...Thou hast written concerning the 

spiritual meeting. The spiritual meeting must be in the utmost state of ecstasy 

and tumult... 

AB11268.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#17 p.227x.    

...Thou hast written regarding the love and unity of the believers and their 

firmness in... 

AB11269.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#17 p.265, 

MAX.312bx.    ...The believers of God from now on must think about going to 

the Panama-Pacific International Exposition... 

AB11270.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TDH#046.4, 

COC#1683x.    ...The Kingdom of God is possessed of limitless potency. 

Audacious must be the army of life... 

AB11271.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  BDA2.192? [as cited in ABCC].   Trans:  

ABCC.051.    O thou who posed a test for Abdu'l-Baha! Is it seemly for a man 

like thee to test a servant... 

AB11272.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-29x.    

Today whosoever arises to herald the Kingdom of Abha, a magnetic power will 

be produced which shall attract the rays of confirmation... 

AB11273.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.250.    O thou 

candle of the Love of God! The light of man depends on the light of the love of 

God... 

AB11274.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#12 p.094-

095, BSTW#073c.    ...Whosoever claims that Abdu'l-Baha has given to him a 

tablet or sent a cablegram he must prove it... 

AB11275.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-28.    O 

God! O God! Verily I place my head on the earth and beg of Thee, O Thou Lord 

of lords, to submerge these believers of Thine... 

AB11276.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-01, SW 

v07#10 p.099, ABIE.141, BLC.PN#007.    ...I desire every Bahá'í to be severed 

and detached. If he passes between two mountains of gold, he must not look 

to either side.... 
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AB11277.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.673.    O thou 

maidservant of God! Dost thou remember when Mrs... was talking with thee... 

AB11278.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.037bx, 

LOG#1794x.    ...God maketh no distinction between the white and the black. If 

the hearts are pure both are acceptable... 

AB11279.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.129-130.    O 

thou candle of the Love of God! I ask God to grant thee by His favor and grace... 

AB11280.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-26, SW 

v07#10 p.099, SW v08#04 p.047, ABIE.117, BLC.PN#007.    ...Thou hast asked 

what shouldst thou do and what prayer shouldst thou offer in order to become 

informed of the Mysteries of God... 

AB11281.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BPRY.176, TAB.618, 

BSC.429 #776, PN_1909F p002.    O my Lord! O my Lord! This is a lamp lighted 

by the fire of Thy love and ablaze with the flame... 

AB11282.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#05 p.124, 

BSTW#044.    O thou who art athirst for the Water of Life! This manifest book 

is the fountainhead of the Water of Life Eternal.... 

AB11283.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.443 #808.    

...There are before you so many temptations, trials, afflictions, calamities and 

difficulties because you have to be purified through fire and sifted through the 

sieve in order to separate the wheat from the tares. Verily, I say unto you: none 

will be saved but the believers, and from the believers only the sincere, and 

even those are in great danger, especially in such a time.... 

AB11284.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.127.    O thou 

servant of Baha'! Thy visit is accepted and thy name ever mentioned... 

AB11285.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#18 p.185.    

...To be approved of God alone should be one's aim. And has thou realized thy 

own shortcomings?... 

AB11286.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TDH#158.17x.    ...May 

America become the distributing center of spiritual enlightenment, and all the 

world receive this heavenly blessing... 

AB11287.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#01 p.019, 

BP1926.027.    O thou endued with the Spirit of Life! The call of God hath proved 

the very life of the... 

AB11288.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PTF.076.    O my Lord! 

Confirm this revered personage, that he may attain the Essential Purpose; 

travel in these Seven Valleys; enter the silent chamber of realities and 

significances, and enter the Kingdom of Mysteries. Verily, Thou art the 

Confirmer, the Helper, the Kind....  Notes:  Written in the margin of H.C. Ives' 

copy of the Seven Valleys. 

AB11289.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.507.    ...Convey 

my respectful greetings to [Dr.] ... and say : "Have confidence in heavenly 

bounty... 

AB11290.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.551.    O thou 

Glorious Lord! Make thou this little maidservant a brilliant-starred daughter... 

AB11291.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.169x.    ...The 

Call of God, when raised, breathed a new life into the body of mankind, and 

infused a new spirit... 

AB11292.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.038-039x, SW 

v12#05 p.103.    ...In the world of being the meeting is blessed when the white 

and colored races meet together... 

AB11293.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#19 p.240x.    

...It is difficult for the weak ones to endure the tests but for souls like you, it is 

very easy... 

AB11294.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-03.    O 

ye believers of God! We are sending to America the maidservant of God Zeenat 

Khanum with Mrs Wise....  Notes:  Paraphrase. 

AB11295.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-31.    O 

Thou God, the Mehreban! Suffer Thy Mehreban to become the crier of Heaven! 

Confer upon her spirituality and fragrance!... 

AB11296.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-04.    

...Truly I say his honor ... is striving with all his powers in the diffusion of the 

Fragrances of God.... 

AB11297.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#14 p.204x.    

...This talk opens with the words "About six hundred years ago." This Society 

was founded in the city of Hamadan... 

AB11298.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#12 p.323.    

...Absolute equality amongst men: this would be impossible. There is needed 

some organization which will bring about an order in this disorder.... 

AB11299.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-16, 

ABIE.200, BLC.PN#007.    ...All the believers of God and the maidservants of the 

Merciful must summon the people to the Kingdom and be the cause of the 

guidance of the inhabitants of the world.... 

AB11300.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-20, 

ABIE.212, BLC.PN#007.    ...I supplicate and entreat at the Threshold of the 

Blessed Perfection and beg for the Divine Friends infinite Bestowal and Grace... 

AB11301.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#04 p.048.    

...Turn thy face sincerely toward God; be severed from all save God; be ablaze 

with the fire of the love of God... 

AB11302.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#05 p.003.    

...The question of the school of Tarbiat is very important. Through the Bounty 

and Providence of the True One it must become evident... 

AB11303.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#05 p.003x.    

...There exists a great Confirmation in the School of Tarbiat... 

AB11304.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.277-278.    My 

God! My God! Elohim. To this Thy servant give the understanding of the Old 

Testament...  Notes:  Written by ‘Abdu'l-Bahá on the flyleaf of a Bible. 

AB11305.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.077x.    ...The 

full measure of your success is as yet unrevealed, its significance still 

unapprehended... 

AB11306.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.017.    O thou 

shining and spiritual Gem! Glad tidings to thee from the Generosity of Thy Lord. 

Be happy on account of the Gifts of thy God which shall soon surround thee; 

and Thou art confirmed in the Covenant!...  Notes:  first Tablet to Lua 

Getsinger. 

AB11307.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.177.    ...Be not 

sad on account of poverty, nor be sorrowful when the people scorn thee... 

AB11308.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#12 p.201.    

O maidservant of God! Hold fast to the Covenant which hath emanated from 

the Supreme Pen... 

AB11309.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#357.    

Regarding His Holiness Christ and His birth into this world of matter: speak not 

of this, if you can, Should anyone ask, answer 'His Holiness Christ was born of 

the Holy Spirit,' and let that be final.... 

AB11310.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.202.    O 

maidservant of God! ...I beg of God that He may make [that place] a center... 

AB11311.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.079x.    ...The 

East hath verily been illumined with the light of the Kingdom. Ere long... 
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AB11312.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#04 p.051.    

...Verily, the founding of the Mashriqu'l-Adhkar will mark the inception of the 

Kingdom of God on earth... 

AB11313.  Words incribed in a church book for Rev. Fraser.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#17 p.005.    O Thou Kind Almighty, confirm 

Thou this servant of Thine, Mr. Fraser, in the service of Thy Kingdom. Make him 

illumined; make him heavenly; make him spiritual; make him divine! Thou art 

the Generous, the King!... 

AB11314.  Cablegram.  30 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

DAS.1913-08-17, ABIE.202, BLC.PN#007. 

AB11315.  Cablegram.  30 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

DAS.1914-01-22. 

AB11316.  Cablegram.  30 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

SW v04#19 p.315. 

AB11317.  Cablegram.  30 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

MAX.285a. 

AB11318.  30 words, Ara.    
ً
 لعینیک انسانا

ً
    .اذا امعنت النظر تشخص هذه الصورة مقابلا

Mss:  None.   Pubs:  AHB.133BE #03-04 p.69.   Trans:  None. 

AB11319.  Cablegram.  30 words, Per.    ی ایشانرا از خیی صعود سمندر محزون منتجیر

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.298bx.   Trans:  None    .تسلیت گواید ورقا در اول بهار بیایند

AB11320.  30 words, mixed.   س مقبول و محبوب و مکث خدم
ّ
ات آنجناب در آستان مقد

   .Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.479x    .در آن ارض و بنای طبابت بسیار بجا و محبوب

Trans:  None. 

AB11321.  30 words, mixed.    بأنوار 
ه

همّ یا من تجلی
ه
اق علی الآفاق و ظهر  الل ساطعة الاس 

   .Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.026x, NKHD.123x    . بملکوت الجمال فقامت قیامة الآماق

Trans:  None. 

AB11322.  30 words, mixed.    را شکسته نمائید و دلی  هار زنهار که خاطری بیازارید و قلتی نز

ا افشده نمائید   :Mss:  None.   Pubs:  AVK3.207.14x.   Trans    .را دردمند کنید و جانیر

None. 

AB11323.  30 words, Ara.   ی علی ذی ایدت عباالهی انت ال رضائک اید عبدک  دک المخلصیر

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.424.   Trans:  None    .المتوجه الیک علی ذکرک و ثنائک

AB11324.  30 words, Ara.   عه بالهی تری امتک الموقنه ب باب احدیتک ک و بایاتک المتضی

 ,Mss:  INBA59:180a.   Pubs:  None.   Trans:  BW v12p682    .قدر لها کل خیر بفضلک و

MAB.008a.    O my God! Thou seest Thy servant who is believing in Thee, and 

supplicating through the door of Thy Oneness. Render her all good through Thy 

Bounty and Generosity. Thou art the Bestower, the Giver.... 

AB11325.  30 words, Ara.   ا فی ظل شجره وحدانیتک و هی هولاء عبادک الذین استظلو ال

   .Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.044a, MMG.2#212 p.240    .احتموا بحمی قدس ربوبیتک

Trans:  None. 

AB11326.  30 words, Ara.     ی بالنور الساطع ی و منور الخافقیر ی و رب المغربیر قیر الهی یا رب المش 

ی و   .Mss:  None.   Pubs:  YMM.330x.   Trans:  None    .من المطلعیر

AB11327.  30 words, other/unknown lang.    اما عن السئوال الذی سالتموه فاعلموا بان

 ,Mss:  None.   Pubs:  MAS2.026-027    .هذا س مکنون و انه کالجوهرة المخفیه فی صدفتها

PPRP.002.   Trans:  WOB.150x, PPRL.001x.    ...As to the question ye have asked 

me, know verily that this is a well-guarded secret. It is even as a gem concealed 

within its shell.... 

AB11328.  30 words, Per.    زا عنایت الله را مه والده میر
امه الرحمن الرضیه المرضیه المحیی

 .Mss:  None.   Pubs:  DUR4.404.   Trans:  None    .تحیت مخصوص برسان 

AB11329.  30 words, Per.     ان اسم عظیم است اعظم است مراد جمال مبارک است و آنچه

  :Mss:  None.   Pubs    .الیوم در دست است معانی دو حرف از اسم اعظم است و آن ب و ه

MAS2.057a.   Trans:  None. 

AB11330.  30 words, Ara.    ان جمال الذین السائح الشهیر فی کل اقلیم الناس  لرائحة محبة

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH8.140.   Trans:  None    .الله اصبح سائحا

AB11331.  30 words, Per.   ی عنایتی در حقای امه الله شکر کن جمال مبارک را که چ نیر .    

Mss:  INBA13:231a.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB11332.  30 words, Per.    ی پشی داری که شب و ای امه الله شکر کن حی قیومرا که چنیر

 .Mss:  INBA89:047a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .روز بخدمت امرالله

AB11333.  30 words, Per.     ای امه الله شمسیه نور محبة الله از پرتو شمس روشن تواست

  :Mss:  None.   Pubs:  DRM.019b.   Trans    .هر رحیی که بآن نور روشن رشک آفتاب است

None. 

AB11334.  30 words, Per.     اگر کلمات مکنونه را در لسان فارش و عرنی تلاوت مینمودی و

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#79 p.05x.   Trans:  None    .بحقایق و معانی 

AB11335.  30 words, Per.    ای آتش افروخته آتسی  در دل افروختی که خاموش  ندارد و

 نجوید و شعله اش
ی

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.166.2 p.174.   Trans:  None    .افشدکی

AB11336.  30 words, Per.    اصل نمانی و الواح ش نهایت مهارت را ح بکوش که در زبان فار

 .Mss:  None.   Pubs:  AND#79 p.05x.   Trans:  None    .جمال مبارک را بخوانی 

AB11337.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.039x.    ...This 

question of the union of the white and the black is very important For if it is not 

realized, erelong great difficulties will arise, and harmful results will follow... 

AB11338.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0919x.    ...As 

to the Nineteen Day Feast, ye must give this your most careful attention, and 

firmly establish it. For this Feast bringeth bliss and unity and love to the lovers 

of God... 

AB11339.  30 words, Per.   ولی    ای بنده الهی هر چند حقائق جسمانیه در ناحیهء بعیده واقع

 .Mss:  INBA88:249a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .جواهر صافیه

AB11340.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#19 p.003x.    

...God willing, through the endeavor of the friends in America, may the Bird of 

Paradise be revealed in all its beauty in the Philippine Islands.... 

AB11341.  30 words, Per.     ای بنده حق از جواهر وجود چون سلاله موجود گردد باید اخلاق

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.123x.   Trans:  None    .مناسب اعراق باشد

AB11342.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.062, DWN v5#04 

p.002b.    O servant of God! Faith is the magnet which draws the confirmation 

of the Merciful One. Service is the magnet which attracts the heavenly 

strength.... 

AB11343.  30 words, Per.    ای بنده حق فرصت نیست مختض مرقوم میشود شجره انیسا

 ,Mss:  None.   Pubs:  MKT9.057b, ASAT1.247    .جمال مبارکست که در ظل آن 

YMM.198.   Trans:  None. 

AB11344.  30 words, Per.     ای بنده خدا شهریاران عالم بندگان بندگان حقند و بانوایان جهان

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.175.5 p.179.   Trans:  None    .نی نوایان در

AB11345.  30 words, mixed.    یاست یعتی ای بنده درگاه احدیت نواب اعلی بواب عتبه کیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSHR1.071-072x.   Trans:  None    .پاسبان آستانست فنعم ما

AB11346.  30 words, Per.    یا خود به خراسان روید و یا آنورقهٴ منجذبه را به طهران آرید

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH5.234x.   Trans:  None    .قصور و فتور جائز نه

AB11347.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0611x.    ...Make 

ye inquiries as to a woman teacher. She must be extremely modest, even-

tempered, forbearing, and well bred, and she must be expert in the English 

language... 

AB11348.  30 words, Per.    ای ثابت بر پیمان در خصوص زکات مرقوم نموده بودید زکات بر

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.239.02x    .محصول باغها بعد از وضع مصارفاتست

MAS9.020x.   Trans:  None. 

AB11349.  30 words, mixed.    ل  امّا علامت بلوغ عالم که در کتاب اقدس مرقوم یکی حصو

 
ّ
بوة حکمت الهّیه است که صنعتع مکتوبه جزو آن استصلح عمومی و دیگری ظهور و بروز اخت الن .    

Mss:  None.   Pubs:  ASAT1.208x.   Trans:  BLC.alchemy.    ...As for the signs of 

the coming of age of the human race mentioned in the Kitáb-i-Aqdas: one sign 

is the advent of universal peace, and the other is the unfoldment and 

appearance of the 'sister of prophecy', the divine philosophy, of which the 

hidden craft forms a part... 

AB11350.  30 words, Per.   ی عموم باید مجری گردد     .مهمانی نوزده روزه در نهایت همّت بیر

Mss:  None.   Pubs:  AVK3.140.02x.   Trans:  COC#0929x.    ...Vigorous steps 

must be taken to establish the Nineteen Day reception throughout the whole 

community. Since this Feast is confined to believers only... 

https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume5.pdf#page=51
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol3_No17.pdf#page=5
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_03.pdf#page=81
http://www2.h-net.msu.edu/~bahai/diglib/books/P-T/S/sohrab/ABE/ABE.htm
https://bahai-library.com/sohrab_abdulbaha_egypt
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_07.pdf#page=11
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume4.pdf#page=315
http://bahailib.com/pdf/1197.pdf#page=63
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-302.html
http://bahailib.com/pdf/250.pdf#page=238
http://bahailib.com/pdf/427.pdf#page=19
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-211.html
http://bahailib.com/pdf/360.pdf#page=432
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v059.pdf#page=182
https://file.bahai.media/3/3c/BW_Volume12.pdf#page=682
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMA3/mma3-1.html
http://bahailib.com/pdf/545.pdf#page=243
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=338
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MAS2/mas2-27.html
http://bahailib.com/pdf/74.pdf
http://www.bahai.org/r/465340918
https://bahai-library.com/khanum_priceless_pearl
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MAS2/mas2-58.html
http://bahailib.com/pdf/254.pdf#page=68
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/01/INBA_v013.pdf#page=116
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v089.pdf#page=50
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-79.pdf#page=7
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-180.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Andalib-Issue-79.pdf#page=7
http://www.bahai.org/r/906573525
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/05/INBA_v088.pdf#page=283
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol1_No19.pdf#page=3
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH3/mash3-125.html
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA62
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/06/The-Dawn-Vol.5-Burma-1927.pdf
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/06/The-Dawn-Vol.5-Burma-1927.pdf
http://bahailib.com/pdf/577.pdf#page=29
http://bahailib.com/pdf/427.pdf#page=130
http://bahailib.com/pdf/326.pdf#page=206
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-185.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH1/mash1-73.html
http://www.afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2018/03/Sulaymani_Masabih-i-Hidayat_vol_5.pdf#page=119
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK4/ak4-243.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MAS9/mas9-21.html
http://bahailib.com/pdf/427.pdf#page=110
https://bahai-library.com/brown_reflection_theory_alchemy
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-144.html


 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 608 
 

 

AB11351.  30 words, mixed.     در خصوص وحی مرقوم نموده بودید ائمّهٴ اطهار مطالع الهام

ت رسول ت رحمان وحی اختصاص بحضی   :Mss:  None.   Pubs    .بودند و مظاهر فیض حضی

AVK2.032.17x.   Trans:  None. 

AB11352.  30 words, mixed.     ق مرقوم شده مکتوب مطبوع که از بهائیان غرب به بهائیان س 

ت   ی است که احبّای ایران بود ملاحظه گردید مضمون مشحون به حقائق و اسار حضی بیچون بود یقیر

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v01#19a p.008x.   Trans:  None    .را   سبب روح و ریحان گردد

AB11353.  30 words, Per.   ه همتا شکر ترا که اين بيچاره آواره را بای دلیی يکتا ای محبوب بي

 Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.072ax, MMG.2#129    .جميع عنايات و الطاف مفتخر

p.146x.   Trans:  None. 

AB11354.  30 words, Per.     ای جمع ابرار جوهر ارامنه احرار جناب مارکار الحمد لله استفاضه

 .Mss:  None.   Pubs:  AHB.126BE #03-04 p.087x.   Trans:  None    .از ملکوت انوار

AB11355.  30 words, Per.   تی عالم انسانیست  و بیناای و شنواای روش  ای چراغ پر فروغ داناای

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.166.3 p.174.   Trans:  None    .الحمد لله که از

AB11356.  30 words, Per.    خوار را از پستان عای خداوند نی نایت شیر ده   مانند این طفل شیر

 Mss:  None.   Pubs:  HUV1.008.   Trans:  BPRY.033.    O Thou    .و در مهد صون و

peerless Lord! Let this suckling babe be nursed from the breast of Thy loving-

kindness... 

AB11357.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.162b.    O God 

of Love and Mercy Behold this daughter of the Kingdom! (she and her 

daughters and her friend) took great pains to write down the Talks... 

AB11358.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.364bx.    …My 

dear daughter Mrs. May Maxwell is in truth spiritually illumined. She hath no 

thought, and uttereth no word... 

AB11359.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.122x.    I beseech 

God to grant thee His divine confirmation and assistance, that thou mayest 

become the luminous candle of that city and summon all the people to the 

Kingdom of God... 

AB11360.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAX.364ax.    ...Mrs. 

Maxwell is in very truth a mercy from God and a token of His grace.  In assisting 

the friends she is self-sacrificing, and in firmness in the Covenant she is a 

heavenly example... 

AB11361.  30 words, mixed.   ت مقصود ای دو ثا را که بت بر پیمان نامه رسید شکر حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.558x.   Trans:  None    .مانند نسمات اسحار و نفحات

AB11362.  30 words, Per.    و در تب و   بیتاب شد ای رب الارباب بنده تو گشتاسب از فراق

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.632 p.434.   Trans:  None    .تاب افتاد لهذا پرو از

AB11363.  30 words, Ara.    ای رب هذه ورقه متحرکه بنسائم محبتک علی شجره معرفتک

ه نضی ه من  .Mss:  INBA59:180b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .ای رب اجعلها مخضی

AB11364.  30 words, mixed.    ای رضای من لا تقنظوا من رحمه الله اینست ایت منصوصه

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK6#460.   Trans:  None    .است و لاتباسوا من رحمه 

AB11365.  30 words, Per.   جوهر کلّ خیر رضا است باید احبّای الهی جز به رضا حرکت نکنند.    

Mss:  None.   Pubs:  AVK3.404.05x.   Trans:  None. 

AB11366.  30 words, Per.     ای شهناز نامه تو رسید با امة الله طائره همیشه مکاتبه نما تا سبب

    .Mss:  None.   Pubs:  NJB v02#02 p.003x.   Trans:  BLC.PT#052.15    .انجذاب جان و

Thy letter was received. Correspond always with the maidservant of God, 

Taereh, so that it may prove to be the cause of the attraction... 

AB11367.  30 words, Per.     ای شوفی حق از قرار تحریرات ارض مقصود در پناه حق محفوظ

  :Mss:  None.   Pubs:  AKHA.116BE #01-03 p.51x.   Trans    .و مصونید و این سبب سور

None. 

AB11368.  30 words, Per.     ای شیدای روی جانان مهربانی خوشست و مهرپروری دلکش دل

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.166.5 p.174.   Trans:  None    .باین خوی خوش کن که بد

AB11369.  30 words, Per.    ک  ای  
ی

 نه بخوردسالیست و نه بسالخوردکی
ی

 و فرزانکی
ی

ی بهاء آزادکی نیر

 .Mss:  None.   Pubs:  HUV1.046.   Trans:  None    .پس از خدا خواهیم

AB11370.  30 words, Per.    ده بودید رسید از نی که امضا نموده بودید و مرا دعوت کر ورقه

   .Mss:  None.   Pubs:  NJB v02#06-07 p.008x    .ملاحظه اش اثر روحانی حاصل شد 

Trans:  MAX.312ax.    O thou beloved Maid Servant of God! A detailed tablet is 

written to you. Praise be to God that in San Francisco you are confirmed in the 

service... 

AB11371.  30 words, Per.    ای مختار جمیع اشیا در تسبیح و تقدیس حق بلسان ملکونی

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.195.   Trans:  None    .مجبور و مضطرند و تو در

AB11372.  30 words, Per.    اجتما 
ه

ع کنند و بذکر حقّ مشغول گردند و هر جمغ که در محلی

ند  از نفثات روح القدس نصيب گیر
ً
  :Mss:  None.   Pubs    .از اسار الهی دم زنند يقينا

MMK1#056 p.091x.   Trans:  SWAB#056x.    …Whensoever a company of people 

shall gather in a meeting place, shall engage in glorifying God... 

AB11373.  30 words, Per.    قن بالله اصل لقاء ایمان بآیات الهیه است ...زیرا تربیت ای مو

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS9.012.   Trans:  None    .جسمانیه را  حکمی نه بلکه

AB11374.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#04 p.047x.    

...Supplication and prayer on behalf of others will surely be effective.  When 

hearts are united, when faces are turned towards the kingdom of Abha, surely 

enlightenment will be the result.... 

AB11375.  30 words, Per.     ت يونس نيست. مختض اينست که بطن فرصت تفسیر آيه حضی

  :Mss    .حوت عبارت از ظلمات عالم طبيعت است و نجات و خلاض ازين ظلمت بيابان نی پايان 

None.   Pubs:  MMK6#316x.   Trans:  None. 

AB11376.  30 words, Per.     ای ورقه موقنه دست بذیل میثاق زن و تشبث بپیمان کوکب

اق تا جلوه الطاف خداوند   :Mss:  None.   Pubs:  MKT4.194a, YMM.057.   Trans    .اس 

None. 

AB11377.  30 words, Per.     ای ورقه موقنه نظر الطاف حی قیوم شاملست و فضل و عنایت

 .Mss:  INBA89:047b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .کامل حال استعداد و

AB11378.  30 words, Per.     ی از صفت راستانست و خصائص ای یار دوستان شجاعت و دلیر

  :Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.166.4 p.174.   Trans    .ملازمان آستان یعتی بر نفس

None. 

AB11379.  30 words, Per.     ای یار روحانی بدان که مناجات و صلوت فرض و واجب است و

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK4.093.09.   Trans    .از انسان هیچ عذرى مقبول نه مگر انکه

None. 

AB11380.  30 words, Per.    غ فصیح و بلیغ است و
ه
امروز اوّل شخص در این نبأ عظیم مبل

 .Mss:  None.   Pubs:  GHA.250.08x.   Trans:  None    .مقرّب درگاه ربّ عزیز

AB11381.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#2062x.    ...Every 

business company should be established on divine principles. Its foundations 

should be trustworthiness, piety and truthfulness in order to protect the rights 

of the people... 

AB11382.  30 words, Per.    از جهان الهی عالم نورانی ملکوت الهی سؤال نموده بوديد که در

 .Mss:  None.   Pubs:  MMK3#044 p.027x.   Trans:  None    .آن آيا مشاغل

AB11383.  30 words, Per.   حال  ور حقیقت از آن طلوع نمود ... ای یاران فاران جبلی است که ن

   .Mss:  None    .از لسان قدم این نام مبارک بآن بلد عنایت شده تا   این فاران جلوهگاه آن فاران گردد

Pubs:  MUH2.1114x.   Trans:  None. 

AB11384.  30 words, Per.    در اینمحفل روحانی حال باید عضویّت  ا حضی 
ه
ت ایادی امر اللّ

 .Mss:  None.   Pubs:  MYD.435-436x.   Trans:  None    . دائمی داشته باشند

AB11385.  30 words, Per.   ای یزدان مهربان این شمع نو افروز را در  زجاجه.    Mss:  None.   

Pubs:  HUV1.005.   Trans:  None. 

AB11386.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#19 p.311x.    

...As to his honor Mr. Hoar, verily he is one who hath presented himself here, 

witnessed, heard, comprehended and became illuminated and enlightened 

with the light of the gift of God... 

AB11387.  30 words, Per.   ست که جمال مبارک در ارض مقدس بقلم اعلی  این عهد و میثاق ا

 .Mss:  None.   Pubs:  MAS2.056b.   Trans:  None    .در ظل شجره انیسا گرفته

AB11388.  30 words, Ara.   مع  و امّا ما سألت من الدار المسکونة فهی للولد ا 
ً
لبکر خاصّة

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK4.215.13x.   Trans    .توابعها من اصطبل او مضیف او خلوة

None. 

AB11389.  30 words, mixed.   تی  ایها الفرع الرفیع من السدره المبارکه ... مقدرات ربانیه مب

 .Mss:  None.   Pubs:  YMM.353x.   Trans:  None    .بر حکمت کلیه است س قدر
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AB11390.  30 words, mixed.     بالتدری    ج ما هوداء مسکن موقت لبعض 

ً
 فشیئا

ً
و اترک شیئا

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.039.08x.   Trans:  None    .داء و مضعف للعروق

AB11391.  30 words, Per.   باستاد محمد علی بنا در حیفا بنوع خوش  مخابره قطع نمااید.    

Mss:  INBA17:232.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

AB11392.  30 words, Per.     پروردگار مهربانا این بنده نی س و سامان رستم ایران را در پناه

-Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.499 p.366.   Trans:  DAS.1914-03    .خویش راحت و

28.    O Thou kind Almighty! Bestow Thou a refuge and protection to this 

homeless and shelterless servant of Thine, Rostam... 

AB11393.  30 words, Per.   را بست  فی از کاشان رسید کتلگرا ه معارف مدرسه وحدت بش 

نند مدرسه باید باز نمود نه مدارس را  ی انند و تیشه بر ریشه مدنیت میر سبحان الله مدنیت بر زبان میر

 .Mss:  None.   Pubs:  KHMT.050x.   Trans:  None    .بست

AB11394.  30 words, Per.   ل شده است جواب شما نواز  جناب آقا سید اسدالله چون چشم  

 .Mss:  INBA17:232.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دو روز بعد با مکاتیب بهر

AB11395.  30 words, Per.    ی آ اند بخو هر روز از صبح تا ظهر درس موزد و تا خواندن و نوشیی

    .Mss:  None.   Pubs:  MJTB.112ax.   Trans:  COC#0013x    .از ظهر تا قریب غروب

...He must study every day from morning till noon, so that he may learn how to 

read and write. From noon till about sunset he should acquire a craft... 

AB11396.  30 words, Per.    جناب دوست حقیقی روحانی این مکتوبرا مستعجلا بنوری بیک

  :Mss:  None.   Pubs:  AYBY.453 #197, SAM.394.   Trans    .برسانید و اگر چنانچه

None. 

AB11397.  30 words, mixed.     جناب علی آقا را از قبل این عبد بذکر الله البهی الابهی متذکر

 .Mss:  INBA84:481c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .دارید الا ان بذکر الله

AB11398.  30 words, Per.    ستان علی الخصوص نور موطن جناب منادی الهی خطه طیی

 .Mss:  None.   Pubs:  TZH8.0857, NJB v05#12 p.005.   Trans:  None    .مبارک مجلی 

AB11399.  30 words, Per.     ت غصنلم اعلی مع عکس حلوح که عکس اثر قدو قطعه الله    ضی

 .Mss:  INBA17:232.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الاطهر واصل گردید

AB11400.  30 words, Ara.   دس انیتک بتاییدات ق وجه الی مطلع وحد رب اید کل من ت

   .Mss:  INBA87:417a, INBA52:429b.   Pubs:  None    .رحمانیتک و افتح علیه ابواب

Trans:  None. 

AB11401.  30 words, Ara.     رب نور وجه عبدک الذی توجه الی وجهه رحمانیتک الی ملکوتک

 .Mss:  INBA84:281a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الابهی و اجعله اسوه

AB11402.  30 words, Ara.     ی عبادک و رب وفق عبدک هذا علی اعلاء کلمتک و نش  آثارک بیر

ح صدره ببیان حججک و  .Mss:  None.   Pubs:  SAAF.002.   Trans:  None    .اس 

AB11403.  30 words, Ara.     وت  ملکوت وحدانیتک و جرنی انی ابتهل الی فردانیتک ان تصون  یی

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ2.107b, MMG.2#138 p.154.   Trans    .هذا العبد فی ظل

None. 

AB11404.  30 words, Per.     اطفال را بسیار باید تربیت نمود و نهایت همّت در مشق و درسشان

 .Mss:  None.   Pubs:  MJTB.109ax.   Trans:  None    .مبذول داشت

AB11405.  30 words, Per.    رحیی که به ان نور محبت الله از پرتو شمس روشن تر است هر

  :Mss:  None.   Pubs:  HUV2.052.   Trans    .نور روشمن رشک آفتاب است و غبطه مه تابان 

None. 

AB11406.  30 words, mixed.     ی باشند و بشکرانه الطاف النساء بعنایت الهیه مطمیی ورقه خیر

 .Mss:  INBA84:481b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .حق متذکر گردند که در ایام الله

AB11407.  30 words, Per.    نیست آن  آن عکس که مرقوم نموده اید عکس جمال مبارک

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.095x.   Trans:  None    .عکس جناب کلیم

AB11408.  30 words, Ara.   یا حبیتی قد اخذت تحریرک الجدید و تلوته بفرح لیس علیه مزید.    

Mss:  None.   Pubs:  MSHR3.361x.   Trans:  None. 

AB11409.  30 words, Ara.     یا رضا ان الرضاء بالقضاء سمه اهل الانقطاع و سنه اهل الانجذاب

 .Mss:  INBA88:247c.   Pubs:  SFI01.061.   Trans:  None    .بنفحات ملکوت 

AB11410.  30 words, Ara.     یا سامعا لکل ندآء یدعوک عبدک هذا فی آناء اللیل و اطراف النهار

 .Mss:  None.   Pubs:  LMA2.425.   Trans:  None    .اجب الدعاء یا مالک من

AB11411.  30 words, Per.     یا شقیقتی العزیزه آنی شما را فراموش ننمایم همواره در فکر و ذکر

 Mss:  None.   Pubs:  BHKP.2#18x.   Trans:  BHK.2#18x.    O my    .تو هستم از

cherished sister! Thou art never absent from my thoughts. I speak of thee and 

call thee to mind at all times.... 

AB11412.  30 words, mixed.   اب خادم مرقوم نموده بودید لیس لاحد ان در خصوص جن

 
ً
ه شیئا

ّ
م بحق

ه
 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT3.196x.   Trans:  None    .یتکل

AB11413.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#13 p.006, 

SW v05#15 p.232x, SW v05#16 p.242, SW v05#17 p.265.    ...The future of 

California, whether in regard to its material affairs or spiritual affairs, is very 

important... 

AB11414.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.111x.    ...The 

effulgence of God's splendorous mercy hath enveloped the peoples and 

kindreds of the earth... 

AB11415.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BWF.375-375ax, 

LOG#2112x.    ...Thou hast asked regarding the means of livelihood. Trust in 

God and engage in your work and practice economy... 

AB11416.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#04 p.043x.    

O thou daughter of the Kingdom! Know thou that supplication and prayer is 

the Water of Life.... 

AB11417.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TOR.178-179.    O 

God! Make this servant melodious, attuned with the airs of the Supreme 

Concourse, and confer upon him a thrilling and resounding voice, like the 

nightingale of hidden meanings in the Divine Rose Garden.... 

AB11418.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-05.    O 

Thou incomparable Lord! Bless Thou the members of this household and 

endear these souls in Thy Kingdom and confirm them in the service of Thy 

Cause! Verily Thou art the Powerful, the Mighty.... 

AB11419.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#06 p.167.    

...The essence of Oneness is sanctified above the servitude of the world of 

mankind... 

AB11420.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#08 p.204.    

O ye faithful friends! This Assembly was organized at the right time. It is my 

hope... 

AB11421.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-11, 

ABIE.055, BLC.PN#007.    ...I hope that the Ensigns of Divine Verses may be 

upraised in Stuttgart; the Fire of the Love of God be so enkindled as to set all 

those parts aglow... 

AB11422.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-12, SW 

v04#15 p.252, ABIE.058, BLC.PN#007.    ...All great movements have advanced 

through altruism, selflessness, and self-sacrifice, and not [merely] through the 

interchange of public opinion....  Notes:  May be a reported utterance. 

AB11423.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-24, SW 

v04#15 p.253x, ABIE.107, BLC.PN#007.    ...If thou desirest to be confirmed in 

the service of the Kingdom of God, live in accord with the teachings of 

Bahá'u'lláh... 

AB11424.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#02 p.026x.    

...Moderation is necessary in all affairs. Man must take a lesson from divine 

actions and deeds... 

AB11425.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.552, BSC.461 

#854.    O thou faithful one! One of the requirements of faithfulness is that thou 

mayest sacrifice... 

AB11426.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#13 p.215x.    

...The letter signed by most of the friends in India has been received. Abdu'l-

Baha is greatly... 

AB11427.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.110-111x.    

...The souls of the well-favored among the concourse on high the sacred 

dwellers of the most exalted Paradise... 

AB11428.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.047x.    ...The 

holy realities of the Concourse on high yearn, in this day, in the Most Exalted 

Paradise... 
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AB11429.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#13 p.006 

[probably the second part of the preceding Tablet].    ...Regarding the 

Exposition of 1915 which will be inaugurated in San Francisco in America: From 

now undoubtedly... 

AB11430.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-07.    O 

God! Endear this maidservant of Thine in Thy Kingdom. Verily her heart is filled 

with love and happiness. Bless her family and encircle her husband with the 

glances of Thy Providence.... 

AB11431.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-12, 

ABIE.309, BLC.PN#007.    ...Strive ye as much as ye can, so that love and amity 

may increase day by day amongst the believers of God; all of you can help each 

other and be ever ready to sacrifice your lives for one another. This is the 

quality of the people of Baha.... 

AB11432.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.507-508.    

...Express my affection to Mrs ... and say: "The grace of God hath chosen thee... 

AB11433.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#04 p.057.    

O ye believers of God! We are sending to America, the maidservant of God, 

Zeenat Khanum, with Mrs. Wise... 

AB11434.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.653.    To the 

servant of God! I ask God to make thee a growing, developing branch in His 

vineyard... 

AB11435.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#1414x, PAB.024, 

BNE.250.    ...Now concerning the verse in Daniel, the interpretation whereof 

thou didst ask... A century will have elapsed from the dawn of the Sun of Truth; 

then will the teachings of God be firmly established... 

AB11436.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-29x.    

Praise be to God that the Sun of Universal Religion hath dawned. From all parts 

of the world host after host enter under its Radiance. Erelong it will become 

world-wide.... 

AB11437.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#17 p.133.    

...The vision also signifies that a Mashrak-el-Azkar will soon be established in 

America... 

AB11438.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-28.    O 

Lord! Clothe this thy servant with the garment of the Most Great Bestowal and 

protect him from every evil... 

AB11439.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#10 p.174x, 

BSTW#131.    ...Such souls are nothing but pure harm to the Cause of God, and 

it is very well that they go out... 

AB11440.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#10 p.276x.    

...Regarding arrangements for the Bahai Sunday meeting for the purpose of 

worship... 

AB11441.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.131.    O thou 

tree, developed in the garden of the Love of God! Be well watered... 

AB11442.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#10 p.107x.    

...The deeds of man must be the cause of glory. Everything that is conducive to 

the honor of the religion of God is good.... 

AB11443.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.037bx.    

...Baha'u'llah hath said that the various races of humankind lend a composite 

harmony and beauty of color to the whole... 

AB11444.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#05 p.059x.    

...There is no wonder in confessing the appearance of the Kingdom of God, but 

true wonder consists in good deeds... 

AB11445.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#16 p.219x.    

Thy detailed letter... was duly received. Its contents produced joy and 

happiness... 

AB11446.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#10 p.113x.    

...In prayer one must turn his face towards the sanctified Reality of His Holiness 

Baha'o'llah - that Reality which surrounds all phenomena.... 

AB11447.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#11 p.108.    

O ye real friends, O ye people of unity! His honor Mahmood Khan is a true friend 

and is firm and steadfast... 

AB11448.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.127-128x.    

...Every proof and prophecy every manner of evidence, whether based on 

reason or on the text... 

AB11449.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.440 #803.    ...Man 

must work, and in that work show the qualities of God and thus do good. His 

work, both material and spiritual... 

AB11450.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.037x.    ...if you 

strive, in your capacity as a citizen of the world, to assist in the eventual 

application... 

AB11451.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.077x.    ...My 

thoughts are turned towards you, and my heart leaps within me at your 

mention... 

AB11452.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#17 p.291x.    

...My hope is that the Esperantists may become attracted by these epistles and 

may... 

AB11453.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#19 p.223-

224.    O thou revered beloved! Glad tidings be unto thee for thy firmness in the 

strong Covenant.... 

AB11454.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BADM.037x, SW 

v14#03 p.086.    ...In these days, the Holy Ones of the Realm of Glory, dwelling 

in the all-highest Paradise... 

AB11455.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.075x.    ...The 

continent of America is in the eyes of the one true God the land wherein the 

splendors... 

AB11456.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#10 p.264x.    

...I hope that the friends will give the utmost importance to the Mashriqu'l 

Azkar... The American friends are greatly endeared. Therefore I desire that they 

may be confirmed... 

AB11457.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-29x.    

Today firmness in the Covenant is the means of the promotion of the Word of 

God and conducive to the effect of the word of the teacher.... 

AB11458.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#369b.    

...Regarding the society of healing of which thou art a member; when it comes 

under the protection of this Cause, its power will be a hundred fold.... 

AB11459.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-14.    

...Convey my infinite love and kindness to ... and say: One must summon the 

people to the Kingdom of God. Silence and speechlessness is not at all 

permitted.... 

AB11460.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-05.    O 

God! Confer thou a shelter upon this person under Thy protection and surround 

him with Thy infinite Bounties! Verily Thou art the Generous and the Merciful.... 

AB11461.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.037bx.    

...Baha'u'llah once compared the colored people to the black pupil of the eye 

surrounded by the white... 

AB11462.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.177.    ...Be not 

in despair, but rather smile by the mercy of thy Lord; and be not sorrowful... 

AB11463.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.651.    O thou 

who art esteemed and guarded! Thank God for that by reason of which thy 

picture... 
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AB11464.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.079x, 

COC#0264x, COC#1532x.    ...The prestige of the Faith of God has immensely 

increased. Its greatness is now manifest... 

AB11465.  Cablegram.  20 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

DAS.1914-11-09. 

AB11466.  Cablegram.  20 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

DAS.1914-11-27. 

AB11467.  Cablegram.  20 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

BSTW#073f. 

AB11468.  Cablegram.  20 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

BSTW#073e. 

AB11469.  Cablegram.  20 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

SW v11#19 p.321.  Notes:  Regarding the death of Lillian F. Kappes. 

AB11470.  Cablegram.  20 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

SW v11#19 p.321.  Notes:  Regarding the death of Charles H. Greenleaf and 

Albert H. Hall. 

AB11471.  20 words, Ara.     الهی الهی توکلت علیک و فوضت الامور الیک انک انت الفضال

ی   .Mss:  None.   Pubs:  HUV2.005.   Trans:  None    .الکریم و ارحم الراحمیر

AB11472.  20 words, Per.   به کلیمی مشهورو معروفند  ا اگر در میان خلق  اما قضیه صبیه شم

یعت تورا ت مجری دارید  .Mss:  None.   Pubs:  KHMT.062x.   Trans:  None    .س 

AB11473.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.306x. 

AB11474.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.250x.    ...I swear 

by the Ancient Beauty! So great is My sorrow and regret that My pen is 

paralyzed between My fingers 

AB11475.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.042x.    ...Because 

of Abdu'l-Baha many a test will be visited upon you. Troubles will befall you, 

and suffering afflict you 

AB11476.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0398x.    ...The 

Hidden Words is a treasury of divine mysteries. When thou ponderest its 

contents, the doors of the mysteries will open 

AB11477.  20 words, mixed.     مرقوم ميشود . جمال قدم روحی 
ً
جواب سؤالات مختضا

ت اعلی روحی له الفداء بر حسب ظاهر ملاقات نفرمودند    .Mss:  None    .لاحبّائه الفدآء با حضی

Pubs:  MMK4#020 p.022x.   Trans:  BRL.ATE#50x.    ...The Ancient Beauty—may 

my life be offered up for His loved ones—did not to outward seeming meet His 

Holiness, the Exalted One 

AB11478.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#2057x.    ...The 

primary characteristic of true believers is trustworthiness whereas the primary 

characteristic of the rebellious is faithlessness 

AB11479.  20 words, Per.   لّ مأمور بمعالجه و متابعت حکما هستند اين محض اطاعت امر  ک

 شافی خدا
ّ
 است و الّ

ه
  :Mss:  None.   Pubs:  MMK1#136 p.153x.   Trans    .اللّ

SWAB#136x, LOG#0959x.    ...It is incumbent upon everyone to seek medical 

treatment and to follow the doctor’s instructions, for this is in compliance with 

the divine ordinance 

AB11480.  20 words, mixed.   نی  ای بنده حق نامه اخیر شما رسید ... از هر کنار تیر دعا کرده

  :Mss:  None.   Pubs:  MSHR2.073x.   Trans    . روان شاید کزین میانه یکی کارگر شود

None. 

AB11481.  20 words, Per.   ی باشد و مقاومت هر  د مانند کانسان بای ی رزین و رصیر وه آهنیر

سد ی نگردد کار به انجام نمیر    .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.420.07x    .مشکلات نماید و تا چنیر

Trans:  None. 

AB11482.  20 words, Per.   ذاتيّه انسانست ولی فی الحقيقه مشکل  د از عوارض  نقاهت هر چن

   .Mss:  None.   Pubs:  MMK1#132 p.148x    .است نعمت صحّت بر جميع نعما مرجّح است

Trans:  SWAB#132x.    ...Although ill health is one of the unavoidable conditions 

of man, truly it is hard to bear. The bounty of good health is the greatest of all 

gifts 

AB11483.  20 words, mixed.   تابع و عقبه دارد احبّا باید در نهایت سکون  انقلابات در ایران مت

   .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.443.08x, SHYM.061    .و قرار و وقار سلوک و حرکت نمایند

Trans:  None. 

AB11484.  20 words, Per.    ق الاذکار بمح ق الاذکار  تبدیل مش  د مش 
ّ
 احسن و اعلی جائز تعد

ه
لی

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.152.11x.   Trans:  None    .در بلدهٴ واحده مقبول

AB11485.  20 words, Per.    عاشقان فارغ از بیگانه ای خداوند این گمکشتگان کوی خویش را

-Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.493 p.364.   Trans:  DAS.1914    .و خویش فرما توای

03-28.    O God! Suffer these wanderers around thy abode to become they 

passionate lovers, freed from the known and the unknown. Verily Thou art the 

Powerful and the Mighty. 

AB11486.  20 words, Per.   اقرا از حلاوت ساغر محب ین ای دلیی آفاق این اهل اس  تت شیر

  :Mss:  None.   Pubs:  MJMJ3.078b, MMG.2#010 p.010.   Trans    .مذاق فرما توای توانا

None. 

AB11487.  20 words, Per.    هیّه
ٓ
ای سلیل جلیل ابراهیم عنقریب ملاحظه فرمانی که وعدهٴ ال

ق یابد و فرح رخ بگشاید
ّ
  :Mss:  None.   Pubs    .در حقّ سلالهٴ ابراهیم بالاخصّ تحق

AVK4.472x.   Trans:  None. 

AB11488.  20 words, Per.     ای سلیمان وقت حشمت سلیمانی است و هنگام سلطنت روحانی

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.019e.   Trans:  None    .و آن عبودیت آستان 

AB11489.  20 words, Per.   گردی  ا نجواه که در انجمن روحانیان ساج نورانی  ای شوفی از خد

 یانی 
 .Mss:  None.   Pubs:  AKHA.116BE #01-03 p.50.   Trans:  None    .و نفس رحمانی

AB11490.  20 words, Per.   ی  ای شوفی عزیز نامه شما در نهای ت سور قرائت گردید ... مطمیی

  :Mss:  None.   Pubs:  AKHA.116BE #01-03 p.51x.   Trans    .باش تو را خواهم خواست 

None. 

AB11491.  20 words, Per.     ید تا انوار عصمت حقیقی ی ای قدسیه آیت تقدیس باش و رایت تیی

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.019c.   Trans:  None    .بر جهان افشانی 

AB11492.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#08 p.093x.    

...Thou hast written regarding the education of the children.  It is very 

acceptable and beloved.  Unquestionably these children shall make ideal and 

physical advancement 

AB11493.  20 words, Per.    اض نتواند جمیع روحی لأحبّائه الفدآء نفسی بر این عبد اعیی

اضها بر جمال قدم است که نفس نی عصمتی را مرکز میثاق قرار داد  Mss:  INBA21:151ax    . اعیی

[last line only, beginning line 3 of p.151:  روحی لاحبائه الفداء].   Pubs:  None.   Trans:  

None. 

AB11494.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0014x.    ...It is 

necessary for all to learn a craft, through which the people may earn their 

living. This commandment is universal. 

AB11495.  20 words, other/unknown lang.   ی هیی موسیقی  ای م نجذب بملکوت آموخیی

   .Mss:  None.   Pubs:  KHSH04.154x    .را تکمیل کن و تا حد امکان در جانفشانی بآستان 

Trans:  TAB.671.    O thou attracted one of the Kingdom! Complete thou the 

study of the art of music and sacrifice thyself 

AB11496.  20 words, Per.    ر الهی مقتبس گردی ایت نور علی شوی و ای نوریه چون از نو

 .Mss:  None.   Pubs:  DRM.019d.   Trans:  None    .مجلای فیض سلطان ظهور

AB11497.  20 words, mixed.     ح الصدور و اسمح بالفضل الموفور و رب يش  الأمور و اس 

 Mss:  None.   Pubs:  MMG.2#264    .ادخلنا فی جنة الشور و الحبور برحمتک يا عزيز و يا غفور

p.294x.   Trans:  ADMS#51.    ...Ease our affairs, O Lord, and gladden our hearts. 

Show us such beneficence as is born of Thine abundant bounty 

AB11498.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#15 p.211x.    

...Know thou that all the promises of Abdul-Baha are true and his instructions 

are inspirations of the Holy Spirit and received as suggestions from Baha’o’llah. 

AB11499.  20 words, mixed.    اعراب کلمات مبارکه بقاعدهٴ عربیّه جائز ، آیات صحیحه را

  :Mss:  None.   Pubs    .باید ترتیل نمود نه آیات مشکوکه که احتمال غلط از کاتب دارد

AVK4.029.02x.   Trans:  None. 

AB11500.  20 words, Per.     را تکبیر ابدع ابهی تبلیغ فرمااید اذن زیارت 
جناب ابوالقاسم کرمانی

 .Mss:  INBA84:483e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .روضه مطهره

AB11501.  20 words, Per.     ی سیصد جنیه که آخر فرستاده بودید با هشتصد جنیه جناب امیر

 .Mss:  INBA16:209.   Pubs:  None.   Trans:  None    .برات تلغرافی هر دو
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AB11502.  20 words, Per.     ی بنفحه محبت الله مشامرا معطر و بذکر جناب آقا محمد حسیر

 .Mss:  INBA84:482b.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الله قلب را منور میفرمایند

AB11503.  20 words, Per.    جناب حاحیی حسینعلی دعا مینماایم که حق ایشانرا بنوعی تایید

 .Mss:  INBA84:484c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .فرماید که کل نفوس

AB11504.  20 words, Per.    جناب حاحیی رجبعلی بنار محبت الله مشتعل و بنور معرفت الله

 .Mss:  INBA84:481d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .در انجمن دوستان منور باشند

AB11505.  20 words, Per.    جناب حاحیی عبدالله در جمیع احیان چون قلزم عرفان در موج و

 .Mss:  INBA84:482a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .هیجان باشند

AB11506.  20 words, Per.    جناب حاحیی محمد رضا باید بعنایت الهیه مشور و بفضل حق

ی و بجود سلطان وجود مشعوف باشند   :Mss:  INBA84:484b.   Pubs:  None.   Trans    .مطمیی

None. 

AB11507.  20 words, Per.     جناب شاپور از فضل و عنایت پروردگار مهربان میطلبیم که چون

 .Mss:  INBA84:483a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .شاپور مستولی بر ممالک

AB11508.  20 words, Per.    جناب ف ت از فضل حق میجوایم که ایشانرا موفق باعلاء کلمه

ی بریه فرماید  .Mss:  INBA84:483f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .الهیه بیر

AB11509.  20 words, Per.    جناب مشهدی حیدر از فضل الهی باید امیدوار باشند که تایید

 .Mss:  INBA84:484a.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تایید او و تو فیق توفیق اوست

AB11510.  20 words, Per.    جناب مشهدی علی اکیی ناظر بملکوت ابهی باشند که تا دائما

 .Mss:  INBA84:483d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مشامرا  معطر نمایند

AB11511.  20 words, Per.    زا عباس در کل اوقات در قلوب این مشتاقان مذکورند جناب میر

 .Mss:  INBA84:482c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .و در محفل دوستان مشهور 

AB11512.  20 words, Per.    زا محمد را بتکبیر ابدع ابهی مذکر و بذکر جمال الله  جناب میر

یم  .Mss:  INBA84:482d.   Pubs:  None.   Trans:  None    .مکیی

AB11513.  20 words, Per.     جناب هرمز امیدواریم که در دبستان الهی چون هرمس معانی

 .Mss:  INBA84:482f.   Pubs:  None.   Trans:  None    .بتدرس حقائق مشغول شوند

AB11514.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#052.23.    O 

Lord! Grant that this dearly-loved maidservant of Thine may proclaim the 

servitude of Abdu'l-Bahá. 

AB11515.  20 words, Ara.    خلق الانسان علی صوره الرحمن ای الصفة الرحمانیه فالشمایل

 Mss:  None.   Pubs:  KHH1.172 (1.239).   Trans:  KHHE.252, BSR    .الجسمانیه تفتی 

v13 p.090.    Humanity is created in the image of the Merciful [God], that is to 

say with Divine attributes 

AB11516.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#009, 

BSTW#023.    Sing in all gatherings of the love and harmony of the beloved and 

the maidservants of the Merciful. 

AB11517.  20 words, Ara.     رب وفق امتک علی کل عمل مقبول فی باب احدیتک انک انت

 .Mss:  None.   Pubs:  HUV1.022.   Trans:  None    .الکریم الرحیم

AB11518.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.239x.    ...the all-

mighty Covenant, the like of which the sacred Dispensations of the past have 

never witnessed 

AB11519.  20 words, Per.    مدرسه تربیت باید اطفال جناب مارکار معلم را در نهایت مهربانی

 .Mss:  None.   Pubs:  AHB.136BE #02-03 p.90.   Trans:  None    .تعلیم نمایند زیرا

AB11520.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#08 p.093x.    

...Indeed the sweet melody of the pupils of Mrs. H... gladdened the hearts of 

the people of the Supreme Concourse. 

AB11521.  20 words, Per.   ورقه موقنه مقبله امه الله ربابه را از قبل این عبد تکبیر ابدع ابهی  

 .Mss:  None.   Pubs:  MKT6.177a.   Trans:  None    .ابلاغ

AB11522.  20 words, Per.     از رأی حکيم حاذق بنصّ مبارک نبايد خارج شد و مراجعت فرض

 ,Mss:  None.   Pubs:  MMK1#135 p.153x.   Trans:  SWAB#135x    .ولو نفس مريض

LOG#0945x, LOG#0965x.    ...According to the explicit decree of Bahá’u’lláh one 

must not turn aside from the advice of a competent doctor 

AB11523.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#052.21.    

Thank thou God for inspiring thee with these verses in which thou art urging 

for peace, quietness, unity and affiliation. 

AB11524.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LTDT.344x.    ...Those 

who accept only what logic can prove, On the path of life upon clumsy wooden 

legs they move 

AB11525.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#07 p.211x.    

...O thou prepared lamp! Be thou enkindled with the fire of the love of God as 

much as thou canst and illumine those countries 

AB11526.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#17 p.140.    

...I hope that all of them may become assisted in the service of the Mashrak-

el-Azkar 

AB11527.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.648.    O thou 

spiritual beloved! I have carefully looked at thy picture and found that from thy 

face 

AB11528.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COF.035x, COF.121x, 

GPB.254x, GPB.397x, TDH#158.5x.    ...is equipped and empowered to 

accomplish that which will adorn the pages of history, to become the envy of 

the world, and be blest in both the East and the West for the triumph of its 

people 

AB11529.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-09, SW 

v05#17 p.265.    ...As regards the second trip of ‘Abdu'l-Bahá to America, if the 

believers of God be enkindled 

AB11530.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TAB.507.    ...Say to 

[Dr.] ... that "he studied physical medicine and he cured physical diseases 

AB11531.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.111x.    ...The 

station which he who hath truly recognized this Revelation will attain is the 

same as the one 

AB11532.  Words written in a book.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  DAS.1913-01-21.    O Thou Lord of Unity, confirm this person who is old 

in faith and young in love, to summon people to Thy Kingdom. 

AB11533.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#18 p.188.    

O thou maidservant! Have great magnanimity so that thou mayest be favored 

in the threshold of the Almighty. Have lofty aspirations 

AB11534.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#17 p.188.    

...His honor, Mirza Ahmad Sohrab, has been permitted to leave for America, 

that there 

AB11535.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.146x, SW 

v13#09 p.253.    ...Whatsoever is latent in the innermost of this holy cycle shall 

gradually appear and be made manifest 

AB11536.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#17 p.134.    

...The construction of Mashrak-el-Azkar in those regions is of the utmost 

importance 

AB11537.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.077x.    ...The 

Almighty will no doubt grant you the help of His grace, will invest you with the 

tokens of His might 

AB11538.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#08 p.102-

103.    ...Verily, thy Lord will assist and inspire thee with the breath of the Holy 

Spirit and 

AB11539.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.038x.    ...Man is 

endowed with superior reasoning power and the faculty of perception 

AB11540.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.038x, LOG#1792x.    

...The diversity in the human family should be the cause of love and harmony 

AB11541.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.038x.    ...If you 

meet those of a different race and color from yourself, do not mistrust them 

AB11542.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.193x.    ...The 

rulers of Palestine envied His influence and power. Governors and mutisarrifs 
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613 A Partial Inventory 
 
AB11543.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.039x.    ...When 

a gathering of these two races is brought about that assemblage will become 

the magnet 

AB11544.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.288x.    ...This 

long voyage will prove how great is My love for you. There were many troubles 

AB11545.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#17 p.228x.    

...As thou hast realized thy own shortcomings, rest thou assured that thou art 

firm 

AB11546.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.077x.    ...The 

range of your future achievements still remains undisclosed. I fervently hope 

AB11547.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.127x.    ...If so 

helpless a creature can be endowed with so subtle a capacity, how much more 

efficacious 

AB11548.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.037bx.    ...God 

did not make these divisions. These divisions have had their origin in man 

himself 

AB11549.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.254x.    ...The 

American continent giveth signs and evidences of very great advancement. Its 

future 

AB11550.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#0892cx, 

BNEW#80 suppl Oct 1964 p.2 .    The use of the Greatest Name and dependence 

upon it, cause the soul to strip itself of the husks of mortality and to step forth 

freed, reborn, a new creature 

AB11551.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#13 p.010x.    

...Truly, I say, in this publication you have written instructive articles. May God 

assist and confirm you!  Notes:  Regarding the Persian edition of Star of the 

West. 

AB11552.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.075x.    ...The 

day is approaching when ye shall witness how, through the splendor of the 

Faith of Baha'u'llah 

AB11553.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#10 p.174x, 

BSTW#131.    ...Let them (the Bahá'ís) be awake! Let them be mindful! As soon 

as they see a trace of violation 

AB11554.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.254x.    ...May 

the inhabitants of this country...rise from their present material attainment to 

such heights 

AB11555.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BWF.375-375bx.    

...Thou hast asked whether to enlist in the Socialist party. The Bahá'ís must be 

in the Bahá'í Cause which comprehends all the degrees and is perfect from 

every standpoint. 

AB11556.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.069x.    ...Among 

the miracles which distinguish this sacred Dispensation is this, that women 

have evinced a greater boldness 

AB11557.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0426x, SW 

v20#10 p.314, BLC.PN#002.    ...Knowledge is love. Study, listen to exhortations, 

think, try to understand the wisdom and greatness of God… The soil must be 

fertilised before the seed be sown  Notes:  From an article in the Fortnightly 

Review by Miss E.S. Stevens. 

AB11558.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#18 p.177.    

...When the spirit is confirmed and assisted by the confirmation of the Holy 

Spirit then it will show its effect in every condition of the world of existence 

AB11559.  20 words, Ara.     ان النقطه المجمله للمعانی قد تفصلت علی وجه الانحلال

 
ً
 Mss:  None.   Pubs:  RHQM2.1036-1036 (481)    .باضمحلال انیتها  فاصبحت معتی لائحا

(296-297).   Trans:  None. 

AB11560.  20 words, Per.    مد ابراهیم امید بعنایت رب احدیت داشته باشد  احیی محجناب ح

سد  .Mss:  INBA84:483c.   Pubs:  None.   Trans:  None    .تایید میر

AB11561.  20 words, Per.     م که در انجمن عارفان چهری  فضل حق امیدواریجناب منوچهر از

 .Mss:  INBA84:482e.   Pubs:  None.   Trans:  None    .افروزند

AB11562.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.037bx.    ...In the 

estimation of God all men are equal. There is no distinction or preference for 

any soul, in the realm of His justice and equity 

AB11563.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#17 p.149.    

...Verily, I pray God to confirm thee with the All-Power so that the means may 

be prepared 

AB11564.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-06, SW 

v07#18 p.186.    ...If a man commit a transgression he has been unjust to 

himself, and soon he will find that he is in manifest regret and remorse 

AB11565.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COF.035x.    ...rise 

from their present material attainments to such a height that heavenly 

illumination may stream from this center to all the peoples of the world 

AB11566.  Cablegram.  20 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

DAS.1914-11-09. 

AB11567.  Cablegram.  20 words, Per.   زا محسن افندی الحمدالله وصلنا امس حیف ا میر

یا فی صون حمایته الله عباس   :Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-08-21.   Trans    .الی طیی

None. 

AB11568.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#09 p.160x.    

...As to the matter of the Mashrak-el-Azkar: This is very important. All the 

believers must most decidedly exert their collective effort in this particular 

AB11569.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.146x.    ...So 

firm and mighty is this Covenant that from the beginning of time until the 

present day no religious Dispensation hath produced its like. 

AB11570.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.038x.    ...This 

variety in forms and coloring which is manifest in all the kingdoms is according 

to creative Wisdom and hath a divine purpose 

AB11571.  Cablegram.  10 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

MAX.279. 

AB11572.  Cablegram.  10 words, Ara.     مرادنا ان نذهب الی العدسیه 
ً
اسلوا الکروسه سیعا

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-09-22.   Trans:  None    .و ترجع الی حیفا  عباس

AB11573.  10 words, Ara.    
ً
 و برأت و احدثت کورا

ً
 جدیدا

ً
الهی الهی قد انشأت بقدرتک خلقا

 
ً
 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT2.037.   Trans:  None    .شدیدا

AB11574.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#01 p.006x.    

...The "One who is to come" is he who was promised in the books of God and 

his epistles; that is, the Manifestation 

AB11575.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#01 p.006x.    

...What is meant in the prophecies by the Lord of hosts, the promised Christ, is 

the Blessed Perfection (Baha'o'llah) and his highness, the Supreme (Báb) 

AB11576.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BADM.021cx.    ...In 

this day, assemblies of consultation are of the greatest importance and a vital 

necessity. Obedience unto them is essential and obligatory. 

AB11577.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  WOB.148x.    ...In all 

the Divine Dispensations the eldest son hath been given extraordinary 

distinctions. 

AB11578.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COF.053x.    ...This 

Sublime Shrine has remained unbuilt ... God willing, it will be accomplished. We 

have carried its construction to this stage 

AB11579.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#03 p.004x.    

...The time has not yet arrived, even in those countries (America) 

AB11580.  10 words, Per.   ی میدان و رستم میدان باشند     .جناب رستم باید بفضل خدا تهمیی

Mss:  INBA84:483b.   Pubs:  None.   Trans:  None. 
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AB11581.  10 words, other/unknown lang.     بدانید اگر در عالم هم نباشم همیشه با شما

    .Mss:  None.   Pubs:  DWNP v1#03-4 p.007.   Trans:  GPB.309x    .خواهم بود

...Remember, whether or not I be on earth, My presence will be with you always 

AB11582.  Cablegram.  10 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

SW v12#01 p.019. 

AB11583.  Cablegram.  10 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

DAS.1913-04-12, SW v04#03 p.058. 

AB11584.  Cablegram.  10 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

SW v06#12 p.093, BSTW#073a. 

AB11585.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-21.    O 

ye friends of God! His honor Ardeshir and his brother Bahman have permission 

AB11586.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#01 p.006x.    

...All nations were promised by a sure promise and were awaiting with anxiety 

and longing the coming of the promised one. 

AB11587.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#04 p.048x.    

O God and assister of all! ... Verily, thou art the hearer of prayers, and verily, 

thou art powerful in all things! 

AB11588.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PDC.141x.    ...This 

man is an enchanter; perhaps he will perform an enchantment, and then we 

shall have nothing more to say 

AB11589.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COF.035x, 

TDH#158.5x.    ...worthy of being the first to build the Tabernacle of the Most 

Great Peace and proclaim the oneness of mankind 

AB11590.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#10 p.098x.    

...We must entirely focus our thoughts upon the diffusion of the divine light and 

the building of the heavenly foundation 

AB11591.  Cablegram.  10 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

DAS.1914-10-29. 

AB11592.  Cablegram.  10 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

SW v03#16 p.002. 

AB11593.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MBW.136x.    

...compared the colored people to the black pupil of the eye the light of the 

spirit shineth forth 

AB11594.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-20, 

ABIE.211, BLC.PN#007.    ...Untrustworthiness is a poisonous arrow which 

mortally wounds the heart, the soul and the spirit of Abdul Baha. 

AB11595.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#18 p.187.    

...Live and act thou in the present as far as possible for thee, according to the 

divine instructions. 

AB11596.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#12 p.215x.    

...You shall soon see in Persia that the people shall believe in this Cause in 

groups every day. 

AB11597.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#18 p.187.    

...Be not disappointed in thyself; trust thou in the favor and bounty of his 

highness, the Almighty. 

AB11598.  Cablegram.  10 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

BSTW#073g. 

AB11599.  Cablegram.  10 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

MAX.285b. 

AB11600.  Cablegram.  10 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

DAS.1913-06-17, SW v04#06 p.104. 

AB11601.  Cablegram.  10 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

DAS.1913-04-01, SW v04#02 p.041. 

AB11602.  10 words, Per.    ه را نمیدانم بچه زبان بیان اشتیاق نمایم آنچه ت همشیر حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  BHKP.2#21x.   Trans:  LTDT.335    .بنویسم قلم قاض است

BHK.2#21x.    I do not know in what words I could describe my longing for my 

honoured sister. Whatever it may write, my pen falls short. 

AB11603.  10 words, Per.   ای پروردگار عون و عنایت و صون و مرحمت ارزان فرما.    Mss:  

None.   Pubs:  HUV1.019x.   Trans:  None. 

AB11604.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1022x.    Thou 

shouldst continue thy profession and at the same time try to serve the Kingdom 

of God 

AB11605.  10 words, Per.   پروردگارا  قلب صافی  چون در عطا فرما.    Mss:  None.   Pubs:  

HUV1.013.   Trans:  BPRY.029.    O God, my God! Bestow upon me a pure heart, 

like unto a pearl. 

AB11606.  Cablegram.  10 words, Per.    رضایت الهی خواهید نه عضویت پارلمان.    Mss:  

None.   Pubs:  BDA2.370.   Trans:  None. 

AB11607.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#06 p.167.    

...We should do little things as well as great things for the love of God. 

AB11608.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COF.035x.    ...the 

distributing center of spiritual enlightenment, and all the world received this 

heavenly blessing 

AB11609.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.196x.    ...His 

light at first had been a star; now it became a mighty sun 

AB11610.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.351x.    ...It is 

the manifest Standard waving in the center of that great continent 

AB11611.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PDC.147.    ...Even as 

the snow, they will melt away in the July sun 

AB11612.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#01 p.006x.    

...The Lord of the day of the manifestation is his highness, Baha'o'llah. 

AB11613.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COF.035x.    

...developed powers and capacities greater and more wonderful than other 

nations 

AB11614.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COF.121x, COF.132x, 

GPB.397x.    ...heavenly illumination stream to all the peoples of the world 

AB11615.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MBW.044x.    ...on 

that day will the faithful rejoice with exceeding gladness 

AB11616.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#13 p.006.    

...Assuredly ye will achieve a Conquest in California 

AB11617.  Cablegram.  10 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

DAS.1913-12-09, SW v04#15 p.258. 

AB11618.  Cablegram.  10 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

DAS.1914-11-27. 

AB11619.  Cablegram.  10 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

DAS.1913-09-18, ABIE.330, BLC.PN#007. 

AB11620.  Cablegram.  10 words, Eng.   .    Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

GPB.222x.  Notes:  Entire text of cable not found. 

AB11621.  Cablegram.  10 words, Per.   احوال و صحت احباء چطوراست.    Mss:  

None.   Pubs:  NJB v12#14 p.238.   Trans:  SW v12#14 p.232, PPRL.049x. 

AB11622.  Cablegram.  10 words, Per.   از الطاف الهی صحت میطلبم.    Mss:  None.   

Pubs:  NJB v12#14 p.238.   Trans:  SW v12#14 p.232, ABCC.451, PPRL.049x.  

Notes:  Last message sent to America. 

AB11623.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COF.035x.    

...influence and illumination are far-reaching 

AB11624.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  VLAB.009.    The 

greatest prison is the prison of self. 
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AB11625.  10 words, Per.    ین غذا سور است    .Mss:  None.   Pubs:  HKD.270    .بهیی

Trans:  SOMH.200.    The best food is happiness. 

Reported Utterances:       

ABU0001.  Words to Mr Pinchot and others, spoken on 1912-06-04.  3400 

words, mixed.   لتمامه مطابق مذاق ماست  ریم در مجلس شما مائده آسمانی بخوریم آن بادوا امی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.335x, AVK4.340bx, AVK4.466x, KHF.265    .زیرا

KHAB.290 (300), KHTB2.110.   Trans:  BSC.340 #666-670x, FWU.038x, SW 

v07#09 p.077-079+081-084, SW v08#01 p.007x, SW v09#07 p.086-087x, SW 

v13#09 p.231x, SW v13#12 p.324x, SW v14#02 p.036x, SW v16#03 p.456-457x, 

SW v16#11 p.706x, STAB#128, STAB#140.    ...We hope that in this gathering 

we shall partake of the heavenly table… The solution of this problem is one of 

the fundamental principles of his holiness BAHA’O’LLAH...  Notes:  MHMD.120.   

ABU0002.  Public address given on 1912-11-08.  2660 words.   Mss:  None.   

Pubs:  ABB.054 [translation into Arabic], BDA1.361n.   Trans:  PUP#121 (p.402-

410), FWU.092, SW v06#01 p.003-005+006-010, PN_1912 p041x.    God is one, 

the effulgence of God is one, and humanity constitutes the servants of that one 

God...  Notes:  MHMD.380.   

ABU0003.  Words spoken throughout the day on 1912-06-08.  2620 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BPRY.093-094x, COC#0933x, LOG#0796x, 

SW v05#06 p.083-089, SW v04#07 p.120x, BSTW#430x.    I have come to 

Philadelphia to breathe into you the spirit of Bahá'u'lláh. My heart led me here. 

You must continue to keep the Nineteen Day Feast... O God! Dispel all those 

elements which are the cause of discord... 

ABU0004.  Public address given on 1912-08-16.  2530 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#089 (p.253-261), BSC.353 #683, FWU.086, SW 

v03#16 p.005-009, SW v08#10 p.124-125, PN_1916 p003x.    Every subject 

presented to a thoughtful audience must be supported by rational proofs.... 

We declare that love is the cause of the existence of all phenomena... 

ABU0005.  Words to visitors, spoken on 1913-04-27.  2500 words, Per.    ببینید

  :Mss:  None.   Pubs    .محبت اطفال چه قدر خالص است قلوبشان چگونه پاک است

BDA2.264x.   Trans:  DAS.1913-04-27x.    The love of the children is pure, 

therefore you can see it in their faces. All of us must have love, especially this 

love, because it is the Love of God. Our hearts must be like the hearts of the 

children... 

ABU0006.  Public address given on 1912-06-02.  2430 words, Per.     کلیسا را بیعه

  :Mss:  None.   Pubs    .نامیده اند یعتی محل بیعت این اصطلاح کتاب مقدس است

BDA1.112.x.   Trans:  LOG#0739x, LOG#2078x, LOG#2096x, PUP#060 (p.163-

171), SW v03#10 p.025-029, SW v05#16 p.246-247+248, SW v06#17 p.146-

148, SW v08#10 p.125, SW v14#05 p.145, SW v14#05 p.147, MHMD.120, BW 

v01p060x.    In the terminology of the Holy Books, the church has been called 

the "House of the Covenant".... Temples are symbols... There is no doubt that 

if the world of the Occident should abandon dogmas.... The law of God is a 

collective center... 

ABU0007.  Public address given on 1912-06-08.  2410 words, Per.    نهایت سور

م حاضی شدم فی الحقیقه جمغ است در ی جمع  محیی   :Mss:  None.   Pubs    .را امشب دارم که بیر

MJTB.083x, KHF.243, KHAB.310 (319), KHTB2.138.   Trans:  BWF.235-242, 

PUP#063 (p.176-182), FWU.069, SW v05#07 p.102-103+105-106, SW v08#08 

p.097.    I have the utmost pleasure this evening in being present. Truly this is 

an assembly... 

ABU0008.  Public address at Stanford University on 1912-10-08.  2330 words, 

Per.   اعظم منقبت عالم انسانی علم است زیرا کشف حقایق اشیاست و چون امروز خود را در.    

Mss:  None.   Pubs:  KHF.207, KHAB.380 (386), KHTB2.267, NJB v05#01 p.001.   

Trans:  PUP#110 (p.348-355) [ lacks the closing Prayer in SW], SW v03#12 

p.010-014, ECN p.267.    The greatest attainment in the world of humanity has 

ever been scientific...  Notes:  talk given at 10:15 a.m. 

ABU0009.  Public address given on 1912-11-06.  2320 words, other/unknown 

lang.   ایت انصاف و محبت را از اهالی امریکا دیدم و ملاحظه نمودم که  فی الحقیقه در این سفر نه

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.359.01x.   Trans:  BPRY.112x    .از هر جهت حریت افکار

PUP#118 (p.390-397), FWU.079, SW v05#13 p.195-199, SW v05#13 p.200, 

MHMD.377-378x.    Praise be to God! The standard of liberty is held aloft in 

this land. You enjoy political liberty... O Thou compassionate Lord, Thou who 

art generous and able!... 

ABU0010.  Words spoken at Unitarian church in Dublin, 1912-08-11.  2300 

words, mixed.   ر نزد عموم عقلا مسلم است که عالم طبیعت ناقص است و محتاج تربیت د

 Mss:  None.   Pubs:  AMK.248-258, MJMJ1.090x, MMG.2#163    .ملاحظه میکنید

p.185x, MJH.039x, KHF.042, KHAB.355 (362), KHTB2.212, NJB v03#16 p.001.   

Trans:  SW v14#02 p.042-045.    That the world of nature is imperfect and needs 

education is to the wise beyond question. Consider, man uneducated is in 

utmost barbarism... 

ABU0011.  Words spoken at House of the Master in Haifa, 1919-08-07.  2260 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BKOG.057-059x [paraphrase.].  

Notes:  re Bahá'u'lláh's second imprisonment in Tihran. 

ABU0012.  Public address given on 1912-09-05.  2260 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#103 (p.312-319), SW v13#11 p.292-293x, ABIC.014-

017.    Praise be to God! It is with a deep realization of happiness that I am 

present here this evening... O my Lord! Thou Who art ever-forgiving! Verily, 

this assembly hath turned its face...  Notes:  From The Montreal Daily Star. 

ABU0013.  Words spoken on 1912-10-06 in San Francisco.  2260 words, Per.   

    .حقیقت الوهیت بر جمیع کائنات بمحبت طلوع نموده زیرا محبت اعظم فیض الهی است مصدر

Mss:  None.   Pubs:  PYB#234 p.11x, PYM.026x, KHTB2.255, NJB v05#16 p.002.   

Trans:  ECN p.235+1090.    The origin of creation is love, inasmuch as love is the 

greatest of divine effulgences. The reality of divinity has cast an effulgence of 

love upon all phenomena....  Notes:  MHMD.307.      Morning talk. 

ABU0014.  Words to Shaykh Salih, spoken on 1915-01-11.  2230 words, Per.   

ش خوابهایت هم مغشوش و مشوش است مثل قصه آن  شخص میماند که در روضه از بس مییی

  :Mss:  None.   Pubs:  KHH1.150-158 (1.208-219).   Trans    .خوانیها حاضی 

KHHE.222-232, STAB#022.    Because you are so frightened, your dreams are 

also disturbed. Your situation is like the story of the man who would attend 

rawdih-khánís... 

ABU0015.  Public address given on 1912-10-12.  2220 words, mixed.    اول

   .Mss:  None    .موهبت الهیه در عالم انسانی دین است زیرا دین تعالیم الهی است البته تعالیم

Pubs:  KHF.098, KHTB2.307, BDA1.299.02.   Trans:  BWF.270-280 [last few 

sentences are edited], PUP#112 (p.361-370), BSC.388 #718, SW v03#13 p.003-

007+010-011, SW v06#16 p.121, DWN v4#05-6 p.102-112, MHMD.316-324, 

BLC.PT#022, ECN p.329+846.    The first bestowal of God in the world of 

humanity is Religion, because religion consists of divine teachings....  Notes:  

Morning talk. 

ABU0016.  Public address to International Peace Forum, spoken on 1912-05-

12.  2200 words, Per.   الم الی زماننا ه از اول عچون نظر بتاری    خ میکنیم ملاحظه مینماایم ک

ی بش    ,Mss:  None.   Pubs:  KHF.073, KHAB.264 (274), KHTB2.060    .هذا بیر

BDA1.083.09.   Trans:  LOG#1418x, PUP#047 (p.116-122), BSC.311 #630, 

FWU.022, SW v03#09 p.012-016, SW v05#09 p.131-135, SW v15#01 p.023, SW 

v19#05 p.143, MHMD.092-098.    When we glance at history, we find that from 

the beginning up to the present... 

ABU0017.  On the creation of the world:  words to Miss St. and others in 

summer of 1910.  2200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Master, 

the day before yesterday you taught us that the ancient heathen teaching of 

Aristotle is as follows: “The perceptible world exists as object of the divine will 

and recognition from eternity; at all times this world is in God, namely is 

eternal as He Himself.” All the founders of religion, from Zoroaster and Buddha 

down to the Báb and Bahá’u’lláh teach, however, that God has created the 

world, or, that He has emanated it, that is, let it flow out of Himself, from which 

derives that God is eternal, the world however temporal.... Highly honored 

Master, do you have time today to explain to us these, as we would like to 

assume, only seeming contradictions?   Trans:  SDW v01#01 p.007-010.    Wir 

haben wohl alle heute etwas Zeit, über dieses ebenso schwierige wie wichtige 

Thema zu reden und der Ort... 

ABU0018.  Interview with Pasteur Monnier at his theological seminary in Paris, 

1913-02-17.  2180 words, Per.     س اسقوف عرض کرد الحمد لله ات را بیی احوال حضی

یف  ,Mss:  None.   Pubs:  AVK2.172.02x, AVK4.331x    .سلامتیم و مشور از تش 

KHF.148, KHAB.418 (421), KHTB3.061.   Trans:  DAS.1913-02-16 [mentioned.], 

SW v04#03 p.051-055, ADP.147-158, BLC.PT#002, STAB#062.    How are you?... 
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I am likewise most happy... One endowed with the gift of hearing gets the 

mysteries of God from all things...  Notes:  question and answer session. 

ABU0019.  Public address given on 1912-08-29.  2160 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  WOB.075x, LOG#1733x, PUP#097 (p.289-296), FWU.072.    

In the Books of the Prophets certain glad tidings are recorded which are 

absolutely true and free from doubt... 

ABU0020.  Words to some Baha'is, spoken on 1912-11-18.  2100 words, Per.   

ی مجلسی فراهم نمودن    :Mss    .حمد میکنم خدا را که با شما هستم باسباب ظاهره و قوه ملکی چنیر

None.   Pubs:  BDA1.380.10x.   Trans:  PUP#131 (p.442-447), FWU.104, SW 

v06#08 p.059-061+064, DWN v6#08 p.001-002x, MHMD.399x.    I praise God 

that I am with you. Such an assembly would be utterly impossible to hold 

through worldly power and outward means... 

ABU0021.  Public address given on 1912-09-14.  2100 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  BLC.PT#007.    I have the utmost of happiness this 

afternoon to be present at this revered meeting...  Notes:  MHMD.263.      In 

"Theosophic Messenger", 14:3 (Dec. 1912), pp. 153-9.  http://bahai-

library.com/abdulbaha_address_theosophical_society. 

ABU0022.  Words spoken at High school auditorium in Berkeley, 1912-10-09.  

2050 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.287+1053.    Inasmuch 

as those who are present are especially interested in that which constitutes 

truth, I shall take truth for my subject this evening....  Notes:  talk given at 8 

p.m. 

ABU0023.  Public address given on 1912-07-14.  2030 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  BPRY.238-239x, COC#0858x, LOG#0732x, PUP#082 

(p.228-235), BSC.345 #672, SW v03#11 p.013-016.    Today I wish to speak to 

you upon the subject of the oneness of humanity, for in this great century... O 

my God! O my God! Verily, I invoke Thee and supplicate... 

ABU0024.  Public address given on 1912-08-27.  2000 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#096 (p.284-289), FWU.057.    Upon the faces of 

those present I behold the expression of thoughtfulness and wisdom... 

ABU0025.  Words spoken at El Grosse Bldg. in Los Angeles, 1912-10-19.  2000 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#04 p.033-034x, ECN 

p.137+166.    This is a good gathering, a good meeting. This assemblage is the 

assemblage of God…. Do not look at your small number. Plurality of numbers 

is not of importance....  Notes:  evening talk.  Typed text is drawn from both 

SW and ECN. 

ABU0026.  Interview with Rev. J. T. Bixby at Hotel Ansonia in New York, 1912-

04-13.  1930 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.446 #813x, SW 

v03#08 p.005-008, SW v07#15 p.147, SW v12#05 p.107-108.    The origin of 

man is one; the consummate intention of all human existence must likewise be 

one.... The solution of economic questions... Consider the kingdom of the 

animals; there is no strife among them on account... 

ABU0027.  Public address given on 1912-06-16.  1900 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#071 (p.197-203), BSC.330 #651, SW v03#10 p.019-

023.    This is a goodly temple and congregation, for -- praise be to God! -- this 

is a house of worship... 

ABU0028.  Address at Turanian Society of Budapest, Budapest, 1913-04-15.  

1890 words, Per.     در عالم انسانی این چه قدر مدار افتخار است که در بوداپست مملکت غرب

   .Mss:  None.   Pubs:  MAS5.247x, KHF.255, KHAB.428 (430), KHTB3.095    .انجمتی 

Trans:  STAB#131x.    ...Qurratu'l-'Ayn (Tahirih) was eloquent. Her writings and 

poems are available today. Every one of the learned of the region praised her.... 

ABU0029.  Public address to Naturalist Association of San Francisco, spoken 

on 1912-10-10.  1880 words, Per.    خوب نبود لکن محض امشب مریض بودم احوالم

 ,Mss:  None.   Pubs:  AMK.280-286    .محبتی که بشما دارم با وجود علیلی مزاج

AVK1.170.05x, KHTB2.297, NJB v05#03 p.001.   Trans:  PUP#111 (p.355-361), 

ECN p.297+1065.    Although I was feeling indisposed this evening, yet owing 

to the love I entertain for you I have attended this meeting. For I have heard...  

Notes:  talk given at 8 p.m. 

ABU0030.  Public address given on 1912-06-09.  1860 words, mixed.    من از

ق میایم مملکتی که همیشه نور آسمان در آن طلوع نموده مملکتی     .Mss:  None    .مملکت بعیده س 

Pubs:  KHF.228, KHAB.303 (312), KHTB2.129, NJB v04#12 p.001.   Trans:  

BPRY.082-083x, LOG#0492x, LOG#2097x, PUP#062 (p.172-176), SW v05#07 

p.099-102, SW v09#07 p.085.    I come here from distant countries, from 

Oriental climes… O Thou forgiving Lord! Thou art the shelter of all these Thy 

servants.... 

ABU0031.  Address at Theosophical Society of Paris, 1911-12-06.  1850 words, 

mixed.   سانی حکمت الهی است و حکمت عبارت از اطلاع بحقائق اشیا علی  اعظم فضائل عالم ان

 ,Mss:  None.   Pubs:  AMK.216-224, AVK1.067x, AVK2.129.11x, KHF.143    .ما

KHAB.209 (219), KHTB1.243, KHTP.179 [ends 10 lines short].   Trans:  None. 

ABU0032.  Words spoken at Minneapolis synagogue in Minneapolis, 1912-09-

18.  1850 words, Per.   ی ا  بسیار مشورم ین جمع می بینم الحمد لله وجوه نورانی که خود را بیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.123BE #07-08 p.191x, KHF.104    .نفوس روحانی 

KHTB2.245.   Trans:  None. 

ABU0033.  Public address given on 1912-12-04.  1850 words, Per.    نفوش که

-Mss:  None.   Pubs:  AND#43    .خیی از عالم حقیقت و تتبع در کائنات ندارند اکتشاف حقایق

44 p.161, KHTB2.333, BDA1.405.02.   Trans:  PUP#139 (p.462-468), BSC.292 

#598, FWU.107, SW v07#08 p.069-071+074-076, MHMD.423-429.    Those who 

are uninformed of the world of reality, who do not comprehend the... 

ABU0034.  Words to Mayor Stitt Wilson of Berkeley, spoken on 1912-10-05.  

1810 words [omits portion quoted in SW.].   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

ECN p.683+941.    I have always had the utmost longing to come to America 

and associate with the revered members of the societies of international 

peace...  Notes:  talk given at 3 p.m.  A portion quotes SW v13#09 p.228-230. 

ABU0035.  Public address given on 1912-10-06.  1800 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  ECN p.248+976.    The most important issue confronting 

humanity today is one religious in character. Religion should be the cause of 

fellowship and unity among mankind...  Notes:  MHMD.308.      talk given at 8 

p.m. 

ABU0036.  Words spoken at Westminster Palace Hotel in London, 1912-12-20.  

1800 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#17 p.006-009, SW 

v08#10 p.121-122, SW v12#06 p.122-123.    Scientists tell us that the world of 

matter is made up of constellation of molecules which hold it in its various 

forms; each molecule consists... 

ABU0037.  Public address given on 1912-07-05.  1790 words, Per.    بسیار بسیار

   .Mss:  None    .خوش آمدید در جمیع کتب مقدسه الهیه بشارانی است که بشارت میدهد روزی

Pubs:  AVK2.071.13x, KHF.182, KHAB.322 (330), KHTB2.161, NJB v04#01 p.001.   

Trans:  PUP#080 (p.220-225), BSC.268 #552, SW v03#11 p.006-007+009-010, 

SW v13#06 p.146, PN_1912 p029.    You are very welcome! In the divine Holy 

Books there are unmistakable prophecies... 

ABU0038.  Address to the Baha'is at Thompson home in New York, 1912-11-

15.  1760 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PUP#128 (p.431-437), 

SW v08#03 p.029-031+039-040, DJT.368-369x, BLC.PN#027x.    I have spoken 

in the various Christian churches and in the synagogues, and in no 

assemblage... 

ABU0039.  Public address given on 1912-10-07.  1750 words, Per.    امشب در

ی این جمع  Mss:  None.   Pubs:  KHTB2.288, NJB v12#05    .نهایت سورم که خ ودم را در بیر

p.112.   Trans:  COC#0043x, PUP#109 (p.343-348), JWTA.042-047, ECN 

p.258+1009.    It is a great happiness to be here this evening, especially for the 

reason that the members of this Association have come from the region of the 

Orient....  Notes:  talk given at 8 p.m. 

ABU0040.  Public address given on 1912-10-25.  1730 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  LOG#2092x, PUP#113 (p.370-376), MAB.086x, ECN p.359.    

When Christ appeared, certain blessed souls followed His example. They were 

with their Master...  Notes:  talk given at 8:30 p.m. 

ABU0041.  Public address given on 1912-05-30.  1720 words, Per.     از احساسات

ی از احساسات وکیله ایشان    :Mss:  None.   Pubs    .جناب رایس نهایت خشنودی را دارم و همچنیر

KHF.092, KHAB.253 (263), KHTB2.098, NJB v12#07 p.144.   Trans:  PUP#058 
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(p.156-160), FWU.100, SW v04#03 p.055+056-058.    I am most pleased with 

these expressions of kindly feeling and evidences... 

ABU0042.  Public address given on 1912-09-03.  1700 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#102, FWU.038 [apparently from SW v13#09 p.227-

231 (which is itself composed of SW v13#09 p.227-230 and SW v07#09 p.82-

84)], SW v07#17 p.171-172x, SW v08#01 p.013x, SW v13#09 p.227-230, 

ABIC.010-013, ECN p.689x + 946x, STAB#047.    It seems as though all creatures 

can exist singly and alone. For example, a tree...  Notes:  talk given at 8:15 p.m. 

ABU0043.  Public address given on 1912-08-17.  1660 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#092 (p.264-270), SW v08#07 p.076-080.    Are you 

all well and happy? This is a delightful spot; the scenery is beautiful... 

ABU0044.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  1620 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the meaning of Rev 

ch. 8-12]  Trans:  SW v08#11 p.144x, SW v08#19 p.241x, PN_unsorted p066, 

BSTW#135, STAB#043.    Verses 1 to 11. This story needs no explanation. The 

meaning of it is plainly to be understood. Verse 11. 'Neither do I condemn 

thee...'...  Notes:  consists in part of the words of Zia Khanum.  follow-up: typed 

English text may be incomplete. 

ABU0045.  Address at Theosophical Society on 1912-10-11.  1610 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.310+770.    Many investigators of truth 

hold the opinion that of the seven rays of the Sun of Reality six have emanated 

and have passed away...  Notes:  talk given at 8 p.m. 

ABU0046.  Address at weekly meeting, 15 Rue de Greuze in Paris, 1913-02-14.  

1600 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-14 [mentioned.], 

BSTW#147.    Whenever the Holy Manifestations of God appear in this world 

they establish their validity with certain proofs. One of their proofs is the 

prophecies... 

ABU0047.  Words spoken on 1912-10-22 in Oakland.  1600 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  ECN p.191+485.    Praise be to God, this is a good 

meeting… This evening I shall relate to you the story of the sojourn of 

Bahá’u’lláh during the two years of his solitude on the mountain of Sarkalu....  

Notes:  talk given at 8 p.m. 

ABU0048.  Public address given on 1912-10-08.  1590 words, Per.     امشب الحمد

   .Mss:  None    .لله در کلیسای موحدینم کلیساایکه منسوب بتوحید است لهذا خواستم ذکری از

Pubs:  KHF.110, KHTB2.280.   Trans:  BSTW#085, ECN p.280+1037 [text differs 

from Barstow notes].    In all the religions of God there is an exposition 

concerning unity. What is the basis of this unity?...  Notes:  talk given at 8 p.m. 

ABU0049.  Public address given on 1912-08-18.  1590 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#093 (p.270-275), SW v03#15 p.004-007.    The worlds 

of God are in perfect harmony and correspondence one with another. Each 

world... 

ABU0050.  Words to Anton Haddad ca. 1900.  1590 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  BSTW#037.    To live in peace, love, union and agreement, and 

to overlook the faults and defects of others......  Notes:  mostly extracts from 

Tablets. 

ABU0051.  Public address given on 1912-05-07.  1580 words.   Mss:  None.   

Pubs:  BDA1.075n.   Trans:  LOG#0710x, LOG#2101x, PUP#044 (p.105-110), SW 

v03#06 p.002-004+08, SW v15#01 p.038.    I have come from the Orient to visit 

your country. Surely this continent is praiseworthy...  Notes:  MHMD.083.   

ABU0052.  Public address given on 1912-09-01.  1570 words, Per.    خداوند عالم

  :Mss:  None.   Pubs    .جمیع را از تراب خلق فرموده جمیع را از یکعناض خلق کرده کل را از

AVK2.132.04x, AVK4.321x, AVK4.333cx, KHF.214, KHAB.369 (375), KHTB2.224, 

NJB v05#05 p.001, BDA1.214.03.   Trans:  PUP#098 (p.297-302), SW v13#11 

p.291-292, MHMD.231-236, ABIC.003-006.    God the Almighty has created all 

humanity from dust, from the same elements...  Notes:  From The Montreal 

Gazette. 

ABU0053.  Words to Jinab-i-Hizari et al, spoken in Sept. 1913.  1530 words, 

Per.   ند یف بیی زا آقاخان استدعا کرد که جمال مبارک به افجه تش    :Mss    .اول تابستان بود میر

None.   Pubs:  MUH3.220-223.   Trans:  None. 

ABU0054.  Words spoken at Dreyfus home in Paris, 1911-11-10.  1510 words, 

Per.    امشب باید ذکری از ترفی و بقای روح بشود هر نفس موجودى.    Mss:  None.   Pubs:  

AVK1.227x, MAS5.051-058, MHT1a.134x, MHT1b.092x, KHF.167, KHAB.150 

(161), KHTB1.142, KHTP.090.   Trans:  PT#29 p.086.    Tonight I will speak of the 

evolution or progress of the spirit. Absolute repose does not exist in nature.... 

ABU0055.  Words spoken at The White Lodge in Wimbledon, 1913-01-03.  

1510 words, other/unknown lang.    تناهی جمادی نبانی  اء فردیه در صور نامهر جزنی از اجز

 سیر دارد
 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK1.151.04x.   Trans:  BSC.399 #736x    .حیوانی انسانی

FWU.051, SW v07#13 p.117-119+124, BSTW#090, BSTW#365.    How beautiful 

it is to organize such lovely gatherings... When we ponder over the reality of 

the microcosm, we discover that in the microcosm there are deposited three 

realities....  Notes:  re microcosm and macrocosm. 

ABU0056.  Address to crew of the Cedric, spoken on 1912-03-27.  1500 words, 

Per.     قیم و شما اهل غرب حمد خدا را که در این محفل اجناس مختلفه جمعند در اینجا ما اهل س 

ی الفت و اجتماع  ,Mss:  None.   Pubs:  KHF.234, KHAB.230 (239), KHTB2.001    .همیر

NJB v04#17 p.001.   Trans:  None.  Notes:  BDA1.014, MHMD.020.   

ABU0057.  Public address given on 1912-09-25.  1500 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#108 (p.337-342).    In the Orient I was informed of 

the lofty purposes and wonderful attainments of the American people. When I 

arrived in this country... 

ABU0058.  Address to L'Alliance Spiritualiste on 1913-02-21.  1500 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-21 [mentioned.], ADP.175-

184.    We observe that every movement which establishes unity and amity 

brings in its train life... 

ABU0059.  Words spoken at House of the Master in Haifa, 1919-08-08.  1480 

words, Per.   انسانی یکقدری تر خواب است روح ذیز میانه جمیع این نعمای جسمانی از همه ل

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK1.325-327x, NJB v14#09 p.288.   Trans    .آز اد میشود

BKOG.091x [paraphrase].    Among all the worldly bounties none is more 

wonderful than the dream.  In this state the human spirit...  Notes:  re 

Bahá'u'lláh's second imprisonment in Tihran; three kinds of dreams. 

ABU0060.  Words to Drs. W. and W. Allen and Dr. J. Catton, spoken on 1912-

10-21.  1460 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Can I give a man 

any assurance that he can be healed through the power of the Holy Spirit?...  

Trans:  MAB.069-075, ECN p.545.    Diseases are of two kinds. There are some 

which are due to material cause, and such diseases should be treated according 

to material methods.... 

ABU0061.  Words spoken at Dreyfus home in Paris, 1911-10-20.  1450 words, 

mixed.   الحمد لله که مجمع نورانیست در پاریس خیلی جمعیتها تشکیل میگردد و محفلها ترتیب.    

Mss:  None.   Pubs:  AMK.236-242, KHF.122, KHAB.082 (092), KHTB1.056, 

KHTP.033.   Trans:  PT#05 p.010.    Numerous meetings are held in Paris every 

day for different purposes, to discuss politics, commerce, education, art, 

science and many other subjects.... 

ABU0062.  Words spoken at Morse home in Paris, 1913-03-13.  1450 words, 

Per.   دم خیلی مشور شدم میخواستم شما را ملاقات و... ید من وقتی کتاب شما را دیخوش آمد

ق را ظلمت تعصب و نادانی احاطه کرده بود ق خیر دارید که چه قدر افق س    :Mss    .شما از س 

None.   Pubs:  KHF.155, KHTB3.068, NJB v05#13 p.001, BDA2.200-203x.   Trans:  

None.  Notes:  question and answer session. 

ABU0063.  Words spoken at House of the Master in Haifa, 1919-08-06.  1440 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BKOG.143-144x, STAB#078.    When 

the mujtahids and Nasiri'd-Din Shah sent Shaykh 'Abdu'l-Husayn to 'Iraq, and 

he began agitating against the Blessed Perfection...  Notes:  re Bahá'u'lláh's 

first imprisonment in Tihran et al. 

ABU0064.  Words to Marie Watson et al in Aug. 1921.  1440 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1921 p006.    I have sent for thee. Others have 

had to ask for permission. I have thus honored thee.... All the believers in this 

cycle are in the same station when they accept the Manifestation of God and 

His Teachings. This is the baptism of water...... 

ABU0065.  Words spoken on 1911-11-07 in Paris.  1430 words, Per.    امروز

-Mss:  None.   Pubs:  AYT.372    .میخواهم قدری از مصائب جمال مبارک برای شما بیان کنم

378, AADA.046-048x, KHAB.131 (142), KHTB1.116.   Trans:  PT#25 p.071.    I 
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will speak to you today of Bahá'u'lláh. In the third year after the Báb had 

declared his Mission, Bahá'u'lláh, being accused by fanatical Mullas... 

ABU0066.  Address to the Baha'is at home of Corinne True in Chicago, 1912-

11-01.  1430 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PUP#116 (p.383-387), 

SW v05#15 p.230-231+234, SW v08#17 p.223+ 227.    I am well pleased with 

every person here this evening and most happy in meeting the friends... 

ABU0067.  Words spoken at Century Club in San Francisco, 1912-10-13.  1430 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.349+497n.    I am delighted 

to speak before this gathering of revered ladies who have met for the purpose 

of investigating the realities of life....  Notes:  talk given at 3:30 p.m. 

ABU0068.  Words spoken on 1914-06-29 in Haifa.  1420 words, mixed.     در تمام

  :Mss:  None.   Pubs    .ایام مبارک همیشه آرزوی من این بود که روزی بیاید بلکه انشاء الله بجهتی 

MAS5.230-236, NJB v05#10 p.003, KHH1.250 (1.349-357).   Trans:  KHHE.367-

373, DAS.1914-06-28, SW v09#11 p.127-130.    During all the blessed days of 

Baha'o'llah, my hope always was that a day would come... 

ABU0069.  Words spoken to Miss N. on 27 Jan 1910.  1420 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  How is it that you, the disseminator of the Bahá'í 

Teachings, as well as your venerated Father, the Bahá'í Prophet, could not find 

undivided recognition in His own family circle?  Trans:  SDW v11#01 p.007-010.    

Ich könnte Dir, meine Schwester, mit den Worten unseres Herrn Jesu Christi -- 

gesegnet sei Seine Weisheit -- antworten...  Notes:  Fallscheer letter #04. 

ABU0070.  Public address given on 1912-05-04.  1410 words.   Mss:  None.   

Pubs:  BDA1.067n.   Trans:  BPRY.088-089x, BWF.263-267, LOG#0788x, 

PUP#038 (p.087-091), BSC.383 #717, SW v03#04 p.019-022.    I am very happy 

in being present at this meeting. Praise be to God! I see before me the faces... 

O Thou kind Lord! These are Thy servants who have gathered in this meeting...  

Notes:  MHMD.076.   

ABU0071.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-18.  

1400 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [answer to various 

questions]  Trans:  PN_1919 p026, PN_1919 p196, LOTW.056-065, BNE.??? 

[removed in later editions].    The Blessed Beauty has gathered the East and 

West together. For this reason we are very happy. It is not in fun, but is a 

serious matter. It is beyond comprehension....  Notes:  re Daniel and 1335. 

ABU0072.  Words spoken at Dreyfus home in Paris, 1911-10-27.  1400 words, 

Per.    چونکه تعلیم بهاء الله توحید جمیع بش  است و نهایت الفت و اتحاد و بقدر امکان.    Mss:  

None.   Pubs:  AMK.232-236, DWNP v1#08 p.001-004, KHF.199, KHAB.100 

(109), KHTB1.079, KHTP.057.   Trans:  PT#13 p.036, DWN v3#02 p.015-017, 

STAB#103.    The basis of the teaching of Bahá'u'lláh is the Unity of Mankind, 

and his greatest desire was that love and goodwill should live in the heart of 

men.... 

ABU0073.  Words spoken at House of Abbud in Akka, 1915-03-04.  1400 words, 

Per.     رده چون  که یکنفر بدوی آمده است و میخواهد من را ببیند پیغامی آو نصف شب خیی دادند

م  او پیر شده  ماهی هزار غروش تقاعد میگرفت و او ... یک وقتی در عکا شخصی بود عبدالله پاشا نا

 میکرد
ی

-Mss:  None.   Pubs:  KHH1.191-192 (1.268-270).   Trans:  KHHE.284    .زندکی

285, DAS.1915-03-11.    Many years ago there lived in Akka an old retired 

officer by the name of Abdollah Pasha. He received from the government a 

pension of ten pounds a month...  Notes:  Alternative Eng texts:  KHH and DAS. 

ABU0074.  Words to the friends, spoken on 1915-05-27.  1400 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-27.    In the world of creation every 

cause has a magnetic focus, a center of attraction around which revolves its 

powerful activities and interests... The magnetic center of the Bahá'í Cause ... 

is steadfastness.... 

ABU0075.  Words to Breakwell, Hopper, Brittingham, spoken around 1901-09-

04.  1400 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#17 p.286x, 

PN_1901 p017, PN_1901 p040.    The differences between this Revelation and 

that of Jesus Christ are, that in this cycle all the inhabitants of the world will be 

gathered in one nation... 

ABU0076.  Words to Will and Wendell Dodge, spoken on 1901-11-24.  1400 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p078, BLC.PN#109.    In 

the time of the Manifestations of God people were hindered mostly in two 

ways. First the statements of the previous books were not understood.... 

ABU0077.  Words to the friends, spoken on 1914-08-20.  1400 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-26.    His Honor Aqa Rida and His 

honor Aqa Mahmud were most sincere. They were serving day and night.... 

ABU0078.  Address at Theosophical Society of Edinburgh, 1913-01-09.  1380 

words, Per.     امشب چون در مجلس شما هستم بسیار مشورم زیرا شما الحمد لله تحری حقیقت

 ,Mss:  None.   Pubs:  AMK.266-270, DWNP v5#05 p.006x, MAS5.048x    .می  نمااید

MJMJ1.094x, MMG.2#302 p.336x, MJH.042ax, KHF.135, KHAB.405 (409), 

KHTB3.053, NJB v12#04 p.096.   Trans:  BSTW#463.    It gives me great pleasure 

to be with you this evening and to take part in your delightful gathering, for 

you Theosophists, Praise be to God, are always independent investigators... 

ABU0079.  Public address given on 1912-08-25.  1360 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#094 (p.276-280), BSC.367 #696, SW v04#07 p.117-

119+122, SW v08#08 p.099-100, BSTW#485kx.    O Thou kind God! In the 

utmost state of humility and submission do we entreat and supplicate... 

ABU0080.  Words spoken on 1919-08-15 in Haifa.  1350 words, mixed.     تا لب

ان میماند   :Mss:  None.   Pubs    .دریا رفتم خیلی اینجا خوش وضعیست چون مثل دربند شمیر

SFI06.017, SFI07.029.   Trans:  None. 

ABU0081.  Words spoken at King's Weigh House Church in London, 1912-12-

29.  1350 words, Per.    ند که ی حاضی میر
خدا را شکر میکنم که در این محل جمغ از محیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHF.221, KHAB.399 (404), KHTB3.086    .قلوبشان با یکدیگر

NJB v05#09 p.001.   Trans:  DAS.1912-12-29.    I praise God that a number of 

revered souls are gathered in this congregation to serve the Almighty, whose 

hearts are cemented together, whose faces are joyous... 

ABU0082.  Public address given on 1912-07-31.  1350 words, Per.    من از مسس

ت میکنم ی بسیار ممنونم که سبب شده با شماها ملاقات و معاس    :Mss:  None.   Pubs    .پارسیی

KHF.171, KHAB.350 (357), KHTB2.190, NJB v03#19 p.001-2.   Trans:  

PN_1912_heh p019x [rough notes; difficult to read.].    You are all welcome. It 

is a source of great pleasure and we are indebted to Mrs. Parsons. I am a visitor 

from the Orient... 

ABU0083.  Words spoken at Clifton Guest House in Bristol, 1913-01-15.  1330 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.274 #562, SW v04#01 p.004-

006, SW v11#17 p.287.    Every age requires a central impetus or movement. 

In this age, the boundaries of terrestrial things have extended... 

ABU0084.  Words spoken on 1916-08-20 in Nazareth.  1320 words, Per.     انشاء

   .Mss:  None    .الله شمس راحت و آسایش بزودی از افق اینجهان طلوع خواهد نمود و مردم در

Pubs:  NJB v14#06 p.192.   Trans:  None. 

ABU0085.  Words spoken at Theosophical Society in Paris, 1913-02-13.  1320 

words, mixed.   قت در جمیع کائنات نظر میکنیم هر کائتی فی الحقیقه حیات  قیچون بنظر ح

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK1.113x, KHF.139, KHAB.413 (416)    .دارد سابق

KHTB3.057.   Trans:  DAS.1913-02-13 [mentioned.], SW v09#01 p.007x, SW 

v11#17 p.291x, SW v14#01 p.011x, DWN v3#01 p.003x, ADP.165-174.    

According to science, all forms of creation are endowed with life; this element 

of life and energy depending on environment and adaptations... Spirit in the 

human world is the discoverer.... The world of humanity has ever been in a 

state of anticipation of the coming of the divine Manifestations... We observe 

that today the means of unity are brought about. This in itself is an evidence... 

ABU0086.  Public address given on 1912-08-06.  1310 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#088 (p.247-252), SW v03#18 p.006-007+10, SW 

v19#09 p.258, SW v08#08 p.098-099, PN_1912_heh p028, STAB#110.    Today 

we are enjoying temperate weather. As there are many strangers present, we 

will answer questions.... 

ABU0087.  Words spoken on 1915-06-17 in Haifa.  1310 words, mixed.     وقتی

زا محیط مشهور شیجی آمد به دارالسلام    .Mss:  None    .که جما ل مبارک در بغداد بودند میر

Pubs:  AHDA.077-078X, ZSM.1915-06-17.   Trans:  STAB#082x.    When the 

Blessed Beauty was in Baghdad, Mirza Muhit, the famous Shaykhi, arrived in 

that city for the purpose of visiting Kazimayn.... 
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619 A Partial Inventory 
 
ABU0088.  Address given at the Hotel Iroquois, Buffalo, 1912-09-10.  1300 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes:  MHMD.253.      

Complete notes published in The Buffalo Express 11 Sept. 1912. 

ABU0089.  Interview with a prominent Rabbi, New York, ca. Apr. 1912.  1300 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#06 p.006-008.    You are 

most welcome Rabbi. [Rabbi:] "I have long desired to meet you."...  Notes:  

Interview with a prominent rabbi. 

ABU0090.  Words spoken at Hotel Victoria in Ramleh, 1912-03-05.  1290 

words, Per.   اق بودند هر یک  مظاهر مقدسه الهیه هر یک عالم امکان را شمسی در نهایت اس 

 .Mss:  None.   Pubs:  KHF.001, KHAB.221 (231), KHTB3.001.   Trans:  None    .وقت

ABU0091.  Words spoken at Theosophical Society in Paris, Nov. 1911.  1280 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#1076x, PT#40 p.129.    Since 

my arrival in Paris, I have been told of the Theosophical Society, and I know 

that it is composed of... 

ABU0092.  Words to Gabrielle Enthoven, spoken on 1913-01-16.  1270 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-16, ABCC.497-502.    The 

Herald of the Kingdom stands before the people. Wonderful music swells from 

an unseen orchestra...  Notes:  outline to the play "The Drama of the Kingdom". 

ABU0093.  Address to the Baha'is at True home in Chicago, 1912-09-16.  1260 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#0629x, PUP#104 (p.320-324), 

BSC.279 #577x, SW v03#15 p.007+008-010, BSTW#052ox.    Allah-u-Abha! 

Praise be to God! I have spent a number of days among you, associating with 

you in love... 

ABU0094.  Address to the Baha'is at Parsons home in Washington, 1912-11-

09.  1260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PUP#122 (p.411-415), 

SW v06#02 p.011-013+016.    The address delivered last evening in the Jewish 

synagogue evidently disturbed some... 

ABU0095.  Public address given on 1912-05-26.  1250 words, Per.     امشب در این

 ,Mss:  None.   Pubs:  DWNP v6#11 p.001x    .سود ذکری از قرُبیت الهی بود اعظم موهبت 

KHF.059, KHAB.285 (295), KHTB2.091, NJB v04#06 p.001.   Trans:  BPRY.090-

092x, PUP#055 (p.147-150), SW v03#08 p.020-022, DWN v6#10 p.002x.    As I 

neared this church this evening I heard the hymn, "Nearer, My God..." ... O thou 

forgiving God! These servants are turning to Thy kingdom... 

ABU0096.  Public address given on 1912-07-24.  1250 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#085 (p.239-243), BSC.362 #690, SW v04#07 p.115-

117, SW v08#08 p.085-088.    In the world of existence there is nothing so 

important as spirit, nothing so essential as the spirit of man... 

ABU0097.  Words spoken on 1912-10-06 in Oakland.  1250 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  ECN p.103+964.    Last year I went to Europe. After a few 

months I returned to Alexandria. When I was ready to start for America...  

Notes:  talk given at 7 p.m. 

ABU0098.  Public address given on 1912-05-20.  1240 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  LOG#2080x, LOG#2082x, LOG#2099x, LOG#2103x, 

LOG#2104x, PUP#051 (p.133-137), SW v03#08 p.018-020, STAB#129, 

STAB#130.    Today questions of the utmost importance are facing humanity, 

questions peculiar to this radiant century... 

ABU0099.  Words spoken on 1914-08-06.  1230 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-08-06, SW v05#12 p.179-182.    The gathering storm 

is most portentous! Mankind is gripped in the paroxysm of a fearful alarm... 

ABU0100.  Public address given on 1912-09-02.  1230 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#099 (p.302-306), ABIC.001-003.    I am exceedingly 

happy to meet you. Praise be to God! I see before me souls who have unusual 

capability... 

ABU0101.  Public address given on 1912-11-17.  1210 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#130 (p.437-442), FWU.009.    This is a blessed 

meeting, for these revered souls have come together in complete unity... 

ABU0102.  Public address given on 1912-11-10.  1210 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#125 (p.421-425), SW v06#03 p.021-024, SAS.108x.    

What is the reality of Divinity, or what do we understand by God? When we 

consider the world of existence... 

ABU0103.  Words spoken on 1912-07-10 in New York.  1200 words, Per.     امشب

   .Mss:  None    .میخواهم از برای شما سبب احتجاب ناس را از مظاهر مقدسه الهی بیان کنم این

Pubs:  KHF.178, KHAB.338 (345), KHTB2.154, NJB v04#01 p.007.   Trans:  None. 

ABU0104.  Public address given on 1912-09-03.  1200 words, Per.    ساعتی پیش

  :Mss:  None.   Pubs    .جوانی اینجا آمد با او مذاکره کردیم که طبیعت کامل است یا ناقص  روشن

KHF.014, KHAB.375 (381), KHTB2.233, NJB v05#06 p.001.   Trans:  LOG#0485x, 

PUP#101 (p.308-312), ABIC.008-010.    Nature is the material world. When we 

look upon it, we see that it is dark and imperfect. For instance... 

ABU0105.  Words spoken at Goodall home in Oakland, 1912-10-03.  1200 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#11 p.190-191+194, 

MAB.038-039, ECN p.081+929.    I am going to say "welcome," to you, instead 

of your welcoming me. I am most happy to be here with you....  Notes:  talk 

given at 3 p.m. 

ABU0106.  Words to some friends, spoken on 1915-05-24.  1200 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-24.    The parents must exert their 

utmost effort; thus their children may learn trades and professions... In this 

dispensation to study an art is prayer... When we were imprisoned in the 

barrack, one day, the Blessed Perfection spoke about the necessity of industrial 

education... 

ABU0107.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  1200 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Do the Manifestations differ in degree?  Trans:  

TDLA.031-037, BLC.PN#104.    These Supreme Holy Souls are Godlike in their 

attributes. The garments in which they appear are different, but the attributes 

are the same.... 

ABU0108.  Words spoken ca. 1913.  1200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  COC#2138x, ADP.079-086.    This is my second visit to Paris and I meet 

you with great joy. On a third visit to Europe I hope to see a brilliant flame... 

ABU0109.  Public address given on 1912-09-20.  1190 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  LOG#1000x, PUP#106 (p.329-333).    The materialists hold 

to the opinion that the world of nature is complete. The divine philosophers 

declare... 

ABU0110.  Public address given on 1912-04-25.  1180 words, Per.     امشب شب

   .Mss:  None    .مبارکی است شایان نهایت سور و ستایش است بجهانی چند اولا الحمد لله

Pubs:  KHTB2.046, BDA1.052 [The talk was given in Turkish; this is a Persian 

translation].   Trans:  SW v19#03 p.090, MHMD.060-061.    This night is a very 

blessed night, worthy of the utmost praise and joy for many reasons.... 

ABU0111.  Words spoken at the Shrine of the Bab on 4 May 1910.  1180 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  How was it possible for ... Bahá'u'lláh 

to get possession ... of this uniquely beautiful place for the mortal remains of 

... the Báb?...  What have ... the Báb and ... Bahá'u'lláh ordained about the care 

of holy tombs and pilgrimages to them?... Will the International or the Local 

House of Justice take over the stewardship of the places of pilgrimage...  Trans:  

SDW v11#03 p.030-032, BLC.PN#048x.    Meine Gäste kennen wohl die 

ruhmreiche Geschichte der göttlichen Geduld und der sehnsüchtigen 

Todesfreudigkeit seiner Heiligkeit des Propheten Báb...  Notes:  Fallscheer 

letter #06. 

ABU0112.  Public address given on 1912-07-05.  1170 words, Per.     انسان در عالم

  :Mss:  None.   Pubs    .وجود طی مراتب کرده است تا بعالم انسانی رسیده است در هر رتبه

KHF.132, KHAB.329 (337), KHTB2.170, NJB v03#17 p.001.   Trans:  PUP#081 

(p.225-228), BSC.324 #645, FWU.063, SW v03#11 p.010-012, SW v07#16 

p.153-154, SW v14#02 p.041, BSTW#391x.    Man in the world of existence has 

traversed certain degrees until he has... 

ABU0113.  Words spoken at home of Mrs. Gastea in Paris, 1911-11-26.  1170 

words, Per.     ت ت موش اعلان حقیقت کرد حضی جمیع انبیای الهی مظاهر حقیقت بودند حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.323x, DWNP v1#08 p.005-006, KHF.288    .مسیح تروی    ج

KHAB.204 (214), KHTB1.213, KHTP.161.   Trans:  SW v02#18 p.003-006, SW 

v06#15 p.120.    All the divine prophets are the Manifestations of Truth. His 

Highness Moses declared the Truth.... The foundation of divine religion is love, 

affinity and concord.... 
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ABU0114.  Address to meeting of the Spiritualist Alliance, Paris, 1911-11-09.  

1160 words, Per.   هایت ممنونیت دارم و شکر از فرمایشات رایس و احساسات قلبیه ایشان ن 

 ,Mss:  INBA75:075x.   Pubs:  ADH2.030x, ADH2.1#15 p.026x    .میکنم خدا را

MJMJ1.074x, MMG.2#162 p.184x, MJH.030ax, MHT1a.166x, MHT1b.124x, 

BQA.031, KHF.163, KHAB.141 (152), KHTB1.130, NJB v02#14-16 p.011.   Trans:  

PT#28 p.081, SW v02#17 p.003-005, SW v02#14 p.015, SW v08#08 p.0098, SW 

v14#01 p.011.    I wish to express my gratitude for your hospitality, and my joy 

that you are spiritually minded.... 

ABU0115.  Words to the first American pilgrims, spoken on 1900-01-09.  1160 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900 p068.    The field in 

America is now likened unto a field of land in which are planted small trees...  

Notes:  compiled from "A Message from Akka". 

ABU0116.  Words spoken at East Putney in London, 1912-12-29.  1160 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1912-12-29x [The typescript is 

incomplete.].    Are you all well? Are you all happy? Are you all joyous? You 

must be exceedingly joyous... 

ABU0117.  Words spoken on 1915-07-18 in Haifa.  1150 words, Per.     اگر کسی

د  می بیند چطور خانه ها بسته می شود.  هیچ عمارنی نیست که خراب نشودبرود به تخت جمشی .    

Mss:  None.   Pubs:  RHQM2.1048-1051 (499-502) (305-307), ZSM.1915-07-18.   

Trans:  RKS.151-157.    If someone goes to Takht Jamshíd [Persepolis], he will 

see how homes are shut. There is no building that has not been destroyed...  

Notes:  re historical significance of Persepolis. 

ABU0118.  Public address given on 1912-04-21.  1150 words, Per.     آنچه قسیس

  :Mss:  None.   Pubs    .فرمودند دلیل بر حسن اخلاق و خدمت بعالم انسانی است

KHTB2.033, BDA1.041.07.   Trans:  PUP#016 (p.039-042), SW v03#03 p.010-

012, SW v19#03 p.087, MHMD.050-054.    What the Minister of the Church 

delineated before us just now testifies to his high sense of morality and his 

efforts to serve the world of humanity.... 

ABU0119.  Public address given on 1912-10-26.  1140 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#114 (p.376-380), DAS.1914-09-05x, SW v05#17 

p.259-262, MAB.087-088x, ECN p.368+503x+912x.    I have visited your Capitol 

and its gardens. No other Capitol has such beautiful surroundings....  Notes:  

talk given at 9:30 a.m. 

ABU0120.  Words to some Baha'is, spoken on 1912-05-11.  1130 words, Per.   

ی رفتیم و مراجعت نمودیم بسسیار خوش گذشت زیرا اهالی امریک همه   :Mss    .بشیکاغو و واشنگیی

None.   Pubs:  BDA1.079.x.   Trans:  PUP#045 (p.111-113), SW v03#10 p.011-

012, SW v19#05 p.142, MHMD.088.    It is only three weeks that we have been 

away from the New York friends... 

ABU0121.  Public address given on 1912-05-23.  1120 words, Per.    ای انجمن

  :Mss:  None.   Pubs    .مبارک بینهایت مشورم از اینکه  در این جمعیت دارالفنون حاضی شده ام

KHF.062, KHAB.276 (286), KHTB2.077, NJB v03#03-05 p.009.   Trans:  

BLC.PT#004.    Blessed audience, I am overjoyed to be with you here today. It 

had been my hope to visit this University, and now that hope has been 

fulfilled... 

ABU0122.  Public address given on 1912-05-02.  1120 words.   Mss:  None.   

Pubs:  ABB.062 [translation into Arabic].   Trans:  PUP#035 (p.079-083), SW 

v03#04 p.015-017.    When we carefully investigate the kingdoms of existence 

and observe the phenomena of the universe... 

ABU0123.  Words spoken on 1917-11-12 in Haifa.  1110 words, Per.     در یوم ثانی

ان   ,Mss:  None.   Pubs:  AYT.062    .محرم سنه ١٢٣٣ در طهران در محله دروازه شمیر

TZH2.012-015, MHA.184-187x.   Trans:  None. 

ABU0124.  Words spoken on 1912-07-09 in New York.  1100 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p109x, BSTW#351ax.    ...Tell Mrs. D. 

there are only two ways of correcting the social conditions; it cannot be done 

by force.... 

ABU0125.  Interview with Hudson Maxim, New York, 1912-04-15.  1100 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#07 p.005+010-011.    Welcome! 

Welcome! Very welcome! [Hudson Maxim.] "I am glad to hear you speak 

English."... 

ABU0126.  Public address given on 1912-04-12.  1100 words.   Mss:  None.   

Pubs:  BDA1.030n.   Trans:  PUP#002 (p.004-007), SW v15#09 p.254-255x, 

DWN v5#11 p.001-004x.    This is a most happy visit. I have crossed the sea 

from the land of the Orient...  Notes:  MHMD.039.   

ABU0127.  Address to the friends at Dreyfus home in Paris, 1913-05-23.  1090 

words, mixed.   یک ت اعلی بود لهذا جمیع شماها را تیی میگویم امروز   امروز چون مبعث حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AMK.296-301, AYT.107, GHA.375, KHF.005    .روزی بود

KHAB.436 (437), KHTB3.005.   Trans:  ADP.051-054.    Today is the anniversary 

of the declaration of the Bab - Peace be upon thee! Today the Bab declared this 

cause in Shiraz... 

ABU0128.  Words spoken on 1914-01-15.  1090 words, Per.    امروز من خیلی میل

  :Mss:  None.   Pubs    .داشتم که بیایم بالا ولی احوالم طوری بود   که مساعدت نکرد هوا

AVK4.287cx, MSBH3.476-479x, NJB v05#09 p.003x.   Trans:  DAS.1914-01-17, 

BSC.283 #581x, SW v05#06 p.081-082x, SW v09#06 p.082-083x.    You are all 

welcome. How are you? It was my intense desire to come up today and see 

you... Tonight, I desire to speak to you on a most important subject, which you 

must engrave on the tablets of your hearts... The Holy, Divine Manifestations 

are unique and peerless. They are the archetypes of celestial and spiritual 

virtues in their own age and cycle.... 

ABU0129.  Public address given on 1912-06-16.  1090 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  BPRY.028x, BWF.257-260, PUP#069 (p.190-194), 

FWU.066, SW v03#10 p.030-032.    This is a Unitarian church, and in the Arabic 

tongue this day may well be called... O God! Educate these children... 

ABU0130.  Address to the Baha'is at 780 West End (Kinney home) in New York, 

1912-12-02.  1090 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BWF.245-248, 

LOG#0600x, PUP#135 (p.453-457), SW v04#15 p.253-255+258, SW v05#02 

p.020-021, BSTW#052hx.    You are all welcome. This is a goodly assemblage. 

Praise be to God! The hearts are directed... 

ABU0131.  Words spoken on 1915-10-30 in Haifa.  1090 words, Per.     هر مؤمن

  صادق و ثابت در صون حمایت جم 
ً
ال مبارک است.  ایمان و ایقان یک رائحهٴ طیبه ای دارد، واقعا

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-30.   Trans:  None    .نمی شو د

ABU0132.  Words to the friends, spoken on 1915-03-13.  1090 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-13.    Woe unto the world because 

of offenses, for it must needs be that offenses come; but woe to that man by 

whom the offense cometh.... 

ABU0133.  Words to some friends, spoken around 1914-11-15.  1090 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-15.    There are many militarists 

of the ancient, conservative school who hold the opinion that Alexander of 

Macedon was the greatest born leader... 

ABU0134.  Words to Ali Kuli Khan spoken in June 1906.  1080 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding Mrs. Watson and certain other 

American believers who, notwithstanding physical ailments and paucity of 

worldly means, are so devotedly active in the service of the Cause that it is a 

matter of astonishment to all.]  Trans:  PN_1906 p055, SUR.250-253, 

BLC.PN#001.    This is one of the conditions of the teachers of the Truth; he 

must possess pure severance, so that his words may produce such an effect on 

the hearers... 

ABU0135.  1070 words, Per.    عجیب است جمیع مردم مضطربند ده پانزده روز قبل با

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHF.068, KHAB.458 (459)    .قنسو ل آلمان در مسئلهٴ

KHTB3.037, NJB v05#13 p.003.   Trans:  None. 

ABU0136.  Words spoken on 1915-04-30 in Haifa.  1070 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-30.    His life [Khalil's] was an example of 

honesty and activity... This man [Abdullah] lives in Baghdad and was notorious 

for his evil deeds... This man [Isma'il] was the well-known architect of Farrokh 

Khan in Tihran...... 

ABU0137.  Public address given on 1912-05-05.  1070 words.   Mss:  None.   

Pubs:  BDA1.070n.   Trans:  BPRY.113-115x, PUP#041 (p.097-100), SW v03#04 

p.024-027, SW v15#03 p.057, DWN v6#11 p.002-004.    The divine religions 

were founded for the purpose of unifying humanity and establishing universal 
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peace.... O Thou kind Lord! Thou hast created all humanity from the same 

stock...  Notes:  MHMD.079.   

ABU0138.  Public address given on 1912-11-09.  1070 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#123 (p.415-418), SW v05#19 p.291-293.    Every 

composition is necessarily subject to destruction or disintegration. For 

instance... 

ABU0139.  Public address given on 1912-11-29.  1060 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#133 (p.449-452), SW v07#12 p.109-111+115.    This 

evening I wish to speak to you concerning the mystery of sacrifice. There are 

two kinds of sacrifice... 

ABU0140.  Words to May Maxwell et al, spoken on 1898-02-22.  1060 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  How must we cut our hearts from the 

world?  Trans:  PN_1899 p004, AEP.021-022, NRMM.163, BLC.PN#031.    If your 

hearts are turned always towards God, and filled with the love of God, that 

love will separate them from all other things, that love will be the wall... 

ABU0141.  Words to reporter from the San Francisco Examiner, spoken on 

1912-10-03.  1050 words, Per.    اقلیم امریکا اقلیم معموری است.  اسباب تربیت موجود

  :Mss:  None.   Pubs    .است.  مدارس عالیه دارد و تلامذه تربیت می شوند و تحصیل می کنند

NJB v14#05 p.160, ZSM.1915-09-26.   Question:  Are you pleased with the 

United States?... What do you think about women's fashions?  Trans:  

DAS.1913-07-23, SW v04#12 p.206-207, SW v07#07 p.054, SW v07#15 p.134, 

ABIE.099, VLAB.032x, BLC.PN#007.    The continent of America is most 

progressive. The means of instructions are prepared.... Divine civilization is a 

symposium of the perfections... We do not look upon the dresses of women... 

ABU0142.  Words spoken on 1915-10-31 in Akka.  1050 words, Per.     این سفر

    .امریکا خیلی زحمت داد، چند سال طول کشید.  هر روز در یک جانی در حرکت بودیم، لکن تأییدات

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-31.   Trans:  None. 

ABU0143.  Words spoken ca. 1913-12-22 in Haifa.  1050 words, Per.    خوش

   .Mss:  None    .آمدید احوال شما چطور است از بس از   صبح تا  بحال من حرف زده ام دیگر قوت

Pubs:  KHF.194, KHTB3.079, NJB v04#18 p.001.   Trans:  DAS.1913-12-22x, SW 

v09#02 p.024x.    Welcome! How are you! No strength is left in me because I 

have talked so much, from morning until now... 

ABU0144.  Words spoken on 1915-09-28 in Haifa.  1050 words, Per.     لشگر تا در

محبت دارد.  عساکری که در میدان حرب نباشد معلوم نیست که چقدر پادشاه به آن مهربانی و 

   .Mss:  None.   Pubs:  NJB v14#02 p.063, ZSM.1915-09-28    .اوطانشان هستند

Trans:  None. 

ABU0145.  Public address given on 1912-04-19.  1050 words.   Mss:  None.   

Pubs:  BDA1.038n.   Trans:  BWF.242-245, PUP#012 (p.029-032), FWU.049, SW 

v03#08 p.008-010.    If we look with a perceiving eye upon the world of 

creation, we find that all existing things may be classified...  Notes:  

MHMD.047-048.   

ABU0146.  Address to Federation of Women's Clubs at Hotel La Salle in 

Chicago, 1912-05-02.  1050 words.   Mss:  None.   Pubs:  BDA1.065n.   Trans:  

LOG#0488x, LOG#2077x, LOG#2086x, PUP#032 (p.074-077), BSC.308 #629, 

SW v03#04 p.012-014, DWN v5#05 p.005-008x, PN_1912 p081.    One of the 

functions of the sun is to quicken and reveal the hidden realities...  Notes:  

MHMD.073.   

ABU0147.  Public address given on 1912-06-23.  1050 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#075 (p.210-213).    You are always smiling. [Mr. 

Osborne:] Surely our faces should reflect happiness in this presence.... 

ABU0148.  Words spoken in the house of Abdu'l-Baha in Jan 1910.  1050 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Modern scholars ... assert that 

the Bahá'í Teachings have borrowed many concepts from Darwin's theories of 

development and descent, and in this seem occidental rather than oriental. Is 

that so?  Trans:  SDW v12#04 p.040-042, BLC.PN#050.    The Blessed Beauty 

Bahá'u'lláh has set down in His Writings the oriental natural philosophy that 

we share with the Persian Súfís...  Notes:  Fallscheer letter #19. 

ABU0149.  Public address given on 1912-05-28.  1040 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#056 (p.150-153), FWU.014, SW v03#07 p.015+019-

021, SW v11#01 p.006-007.    The Fatherhood of God, His loving-kindness and 

beneficence are apparent to all.... Praise be to God, the springtime of God... 

ABU0150.  Public address given on 1912-09-20.  1040 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#105 (p.325-328).    Praise be to God! This is a 

beautiful and radiant assemblage. It is a merciful gathering... 

ABU0151.  Words spoken on 1912-08-02 in Dublin, NH.  1040 words, mixed.   

  :Mss    .خوش آمدید خیلی خوش آمدید از این احساسات که در عالم انسانی پیدا شده است باید

None.   Pubs:  AMK.304-309, KHTB2.197, NJB v04#11 p.003.   Trans:  None. 

ABU0152.  Public address given on 1912-05-19.  1040 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#050 (p.129-132), BSC.319 #639x, BSC.463 #858x, 

SW v03#09 p.006-007+009.    Because this is called the Church of Brotherhood, 

I wish to speak upon the brotherhood of mankind... The real brotherhood is 

spiritual... 

ABU0153.  Public address given on 1912-08-26.  1030 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  LOG#2091x, LOG#2100x, PUP#095 (p.280-284).    Among 

the teachings of Baha'u'llah is the principle of equality of man and woman... 

ABU0154.  Address given in Woking Mosque on 1913-01-17.  1030 words, Per.   

بسیار از کنائس و مجامع و کلوب  ها صحبت  نه ماه بود که من در ممالک امریکا سیر میکنم و در 

 Mss:  None.   Pubs:  NJB v12#10 p.176.   Trans:  DAS.1913-01-17    .میداشتم

[mentioned.]. 

ABU0155.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-16.  

1030 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [answer to various 

questions]  Trans:  PN_1919 p018, PN_1919 p097, LOTW.018-024.    Here is 

the Holy Land. It is a very good place. From all parts of the world people desire 

to come here... When I associate with pure and sanctified souls, my fatigue 

passes away... 

ABU0156.  Words spoken at Esperantist society in Edinburgh, 1913-01-07.  

1020 words, Per.    از احساسات وجدانیه مسیی ها خیلی ممنونم فی الحقیقه آنچه فرمودند

 ,Mss:  None.   Pubs:  AMK.271-274, PYM.039-041x, KHF.225    .ستایش خود

KHTB3.090, NJB v04#02 p.002.   Trans:  BSC.337 #664, SW v04#02 p.034-036, 

SW v11#18 p.299-303+306, SW v17#07 p.201, SW v11#17 p.286-287, 

VLAB.156x, STAB#138x.    Every movement which promotes unity and harmony 

in the world is good, and everything which creates discord and discontent is 

bad.... I recall an incident which occurred in Baghdad. There were two friends 

who did not know each other's language... His Holiness Baha'o'llah, many 

years ago, wrote a book called "The most Holy Book"... 

ABU0157.  Public address given on 1912-04-23.  1020 words.   Mss:  None.   

Pubs:  BDA1.048n.   Trans:  PUP#020 (p.049-052), FWU.060, SW v03#03 p.016-

018.    As I stand here tonight and look upon this assembly, I am reminded 

curiously of a beautiful bouquet of violets...  Notes:  MHMD.056.   

ABU0158.  Public address given on 1912-09-24.  1010 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#107 (p.334-337), SW v04#13 p.219-220+226.    I 

have come from distant lands of the East to visit you, crossing the great 

ocean... 

ABU0159.  Words to the friends, spoken on 1915-04-19.  1010 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the interpretation of Ezek ch7, 

Zeph ch1, and Zech ch 13.  Trans:  DAS.1915-04-19.    The above verses are very 

clear and explicit that we are living in the time of their fulfillment. The globe is 

encircled with the fire of God's wrath... 

ABU0160.  Words spoken at 97 Cadogan Gardens, 1911-09-23.  1010 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.438 #797x, AIL.115-121, ADP.018-023, 

CHH.166-167x, VLAB.009-010x, VLAB.149x, BLC.PN#022.    At nine years of age, 

I accompanied my father, Baha'u'llah, in his journey of exile to Baghdad, 

seventy of his disciples going with us.... The confirmations of the spirit are all 

those power... Freedom is not a matter of place...  Notes:  "The Weekly Budget" 

interview. 

ABU0161.  Words spoken at Unitarian conference in Boston, 1912-05-22.  

1000 words, Per.   ضی صحبت  امشب من تازه از راه رسیده ام خسته ام با وجود این مخت

 Mss:  None.   Pubs:  KHF.175, KHAB.272 (282), KHTB2.071, NJB    .میدارم زیرا جمع

v03#06-08 p.004, NJB v04#13 p.002.   Trans:  BWF.224-228, PUP#053 (p.140-
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143), FWU.083, SW v13#05 p.099-101.    Creation is the expression of motion. 

Motion is life. A moving object is a living object... 

ABU0162.  Words spoken on 1912-08-20 in Green Acre.  1000 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#16 p.155+161x.    ...When a man is thirsty 

he drinks water. When he is hungry he eats food. But if a man be not thirsty... 

ABU0163.  Public address given on 1913-01-24.  1000 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-24.    Welcome! Welcome! I have come 

again to Paris so that I may see if the seed I have sown last year has sprung up. 

Praise be to God, I can see that they have taken root... 

ABU0164.  Words to the friends, spoken on 1915-06-03.  1000 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-06-03.    In this glorious Tablet to the 

King of Persia Bahá'u'lláh has perfected His proof from every standpoint. There 

has been left for him no loophole... When his holiness Badi' reached Tihran he 

found the Shah was not in the city... 

ABU0165.  Words to some friends, spoken on 1915-03-16.  1000 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-16.    Because the children are 

truthful one would love them even if they did something mischievous. The 

father may punish them for their misdeeds... 

ABU0166.  Words spoken on 1914-06-22 in Haifa.  1000 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-22, SW v08#13 p.162x.    When I was a small 

boy in Teheran, I remember whenever two of the believers... 

ABU0167.  Words to Lua Getsinger.  1000 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v13#07 p.182-184, STAB#018, STAB#020, STAB#021.    Ios was a 

shepherd boy who tended his flocks in the valleys and on the sloping hills of 

Persia. He was poor and simple... 

ABU0168.  Words spoken on 1911-08-27 in Thonon-les-Bains.  990 words, Ara.   

ون الی متی هذا الهجوع و السبات و الی متی هذا الرجوع القهقری و الی    .Mss:  None    .ایها الحاضی

Pubs:  AMK.162-170, KKD2.225, KHF.082, KHAB.044 (052), KHTB1.010, NJB 

v05#10 p.001.   Trans:  SW v05#10 p.154x.    O ye who are present! How long 

this drowsiness and sleep! How long this ignorance and blindness!...  Notes:  

Published in al-Ahram and in The Christian Commonwealth. 

ABU0169.  Pilgrim notes of Anton Haddad, Jan. 1900.  990 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1900 p073.    Let no seditious rumors prevent you 

from coming into the kingdom of God and receiving the spirit of confirmation....  

Notes:  From "A Message from Acca". "corrected by his own hand". 

ABU0170.  Words spoken ca. 1909-1910.  990 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SDW v11#10 p.110-112.    O, meine Tochter, in deinen Aussagen, 

so widersprechend sie auch erscheinen mögen, liegt nichts Gegensätzliches!...  

Notes:  Fallscheer letter #13. 

ABU0171.  Address to Free Religious Association of Boston, Ford Hall, 1912-

05-25.  980 words, Per.    ی بش  نازل شده بجه ت الفت نازل شده  ادیان الهیه بجهت محبت بیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHF.085, KHF.238, KHAB.281 (291)    .بجهه وحدت عالم

KHTB2.086, NJB v03#06-08 p.008, NJB v04#04 p.001.   Trans:  None. 

ABU0172.  Words spoken on 1915-10-31.  980 words, Per.     این سفر امریکا خیلی

 Mss:  None.   Pubs:  NJB    .زحمت داد چند سال طول کشید هر روز در یکجانی در حرکت  بودم

v14#10 p.320.   Trans:  None. 

ABU0173.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-04-28.  980 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-28.    If we could 

appreciate more the bounties of this age, and the marvels of this century, we 

would be more thankful to God than ever....  Notes:  partially paraphrased. 

ABU0174.  Public address given on 1912-05-05.  980 words.   Mss:  None.   

Pubs:  BDA1.068n.   Trans:  BWF.254-257, PUP#040 (p.093-096), FWU.011, SW 

v03#04 p.022-024.    I offer thanks to God for the privilege of being present in 

an assemblage which is commemorating Him...  Notes:  MHMD.077.   

ABU0175.  970 words, Per.     ت مسیح واقع شد اطور رومان بعد از حضی در ایام دقیانوس امیی

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK2.208.10.   Trans:  None    .دقیانوس بغض و عداوت زیادی

ABU0176.  Words to the friends, spoken on 1914-11-24.  970 words, Per.   

مصطقی افندی نامی بود مدیر تحریرات لاینقطع اذیت میکرد ومردم را بر علیه ما میشوراند بطوری 

  :Mss:  None.   Pubs:  KHH1.298-301 (1.415-419).   Trans    ." متضف " کرده

KHHE.429-433.    There was a certain Mustafa Effendi in charge of the 

newspaper, who persistently caused us difficulties and incited people against 

us, including the Mutasarrif Kurdih... 

ABU0177.  Words to Fugeta, et al, spoken on 1919-12-29.  970 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Were some souls born to redeem others?...  

Trans:  PN_1919 p048.    No, but some souls, by their good morals and deeds 

do. For instance, a son by his good deeds may be the cause of the redemption 

of his father if he does good deeds.... There is a kind of mathematics where 

they take the name of a person according to 'Abjad'... 

ABU0178.  Public address given on 1912-05-19.  970 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#049 (p.126-129), SW v03#09 p.010-012.    Religions 

are many, but the reality of religion is one. The days are many, but the sun is 

one... 

ABU0179.  Words spoken on 1911-11-02 in Paris.  960 words, Per.    باروپا من

  :Mss:  None.   Pubs    .بپاریس آمدم ملا حظه کردم اروپا در مادیات نهایت ترفی را کرده ولکن

AMK.243-246, MHT1a.164x, MHT1b.122x, KHF.160, KHAB.115 (125), 

KHTB1.100, KHTP.074.   Trans:  None. 

ABU0180.  Words to Edward Getsinger et al, spoken around 1915-01-26.  960 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#0120x, LOG#0235x, 

LOG#0322x, SW v06#06 p.043-045, SW v08#17 p.223, SW v08#18 p.234, 

PN_1915 p002, PN_1915 p006.    No obstacle should be placed before any soul 

which might prevent it from finding the truth.... The ones in real authority are 

known by their humility... In this day every one must be tested... 

ABU0181.  Words spoken on 1911-11-20 in Paris.  950 words, mixed.     از بدایت

  :Mss:  None.   Pubs    .عالم تا امروز هر وقت ندای الهی  بلند شد ندای شیطان هم  بلند شد زیرا

AMK.200-204, DWNP v1#06 p.004-006, KHF.203, KHAB.184 (195), KHTB1.186, 

KHTP.131.   Trans:  PT#33 p.101.    From the beginning of the world until the 

present time each 'Manifestation' sent from God has been opposed by an 

embodiment of the 'Powers of Darkness'.... 

ABU0182.  Words spoken at 309 W 78th St in New York, 1912-07-07.  950 

words, Per.     خوش آمدید خوش آمدید انسان دو حیات دارد یک حیات جسمانی یک حیات

 ,Mss:  None.   Pubs:  MHT1a.126x, MHT1b.084x, BQA.054    .روحانی حیات

KHF.036, KHAB.334 (341), KHTB2.176, NJB v03#18 p.001.   Trans:  None.  

Notes:  MHMD.162.   

ABU0183.  Words to the friends, spoken on 1914-12-01.  940 words, Per.     امروز

وید بمن ا ون نمیر اض میکنند که با اینهمه اضطراب و  جمغ آمده بودند و میگفتند چرا از شهر بیر عیی

-Mss:  None.   Pubs:  KHH1.277-280 (1.386-389).   Trans:  KHHE.400    .اغتشاش

403.    Today a number of people came to Me and asked, “Why do You not 

leave the city?”... Sulayman Khan and Mírzá Fathu'llah were candle-pierced, 

that is, they were pierced with bayonets... 

ABU0184.  Address to the Baha'is and others at Parsons home in Dublin, 1912-

08-07.  940 words, Per.    ای وجود فنانی نیست زیرا فنا عبارت از اول باید ثابت کنیم که از بر

 ,Mss:  None.   Pubs:  MAS5.058, MHT1b.044, KHTB2.207    .تفریق اجزاء مرکبه است

BDA1.179.10.   Trans:  SW v19#10 p.306-308, MHMD.195-198, PN_1912_heh 

p039.    We must first prove that there is no annihilation in creation.... 

ABU0185.  Words to Laura Dreyfus-Barney, Feb. 1914.  940 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-?? [not found.], BSC.403 #740, SW 

v14#01 p.011-012x, SW v07#19 p.189-191, BSTW#381.    Thou hast asked 

concerning the spirit and its immortality after its departure.... As to the 

question concerning the soul... Be it known that to know the reality or essence 

of the soul of man is impossible...  Notes:  "The After Life". In "The International 

Psychic Gazette", July 1914. 

ABU0186.  Address at New York Peace Society reception, spoken on 1912-05-

13.  940 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BWF.231-235, PUP#048 

(p.123-126), FWU.020, SW v03#08 p.014-015.    Although I felt indisposed this 

afternoon, yet because I attach great importance to this assembly... 
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623 A Partial Inventory 
 
ABU0187.  Public address given on 1912-05-31.  930 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#059 (p.161-163), SW v05#11 p.169-170.    The 

material world is subject to change and transformation. The Cause of the 

Kingdom is eternal... 

ABU0188.  Public address given on 1912-05-25.  930 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  BPRY.089-090x, BWF.228-231, LOG#0731x, PUP#054 

(p.143-146), FWU.018.    I am going away from your city, but I leave my heart 

with you. My spirit will be here... O my God! O my God! Verily, these servants 

are turning to Thee... 

ABU0189.  Words spoken on 1911-01-21.  930 words, Per.     مثل ایران مثل حاصل

 و خرم خونی است که  گرفتار برودت شده و برف فراوان برو ی آن فرود آمده باشد
ی   :Mss    .سیی

None.   Pubs:  NJB v02#06-07 p.008-009.   Trans:  STAB#065.    Once a trading 

caravan from Mecca was passing through Syrian lands. The Egyptian king 

ordered that the leader of the expedition... 

ABU0190.  Words to Laura Clifford Barney (?) spoken around 1906.  930 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1906 p013.    Science is systemized 

Truth. The laws of spiritual science are as exact as those of mathematics... 

There are invisible threads which connect us with every object which makes up 

our environment....  Notes:  continuation. 

ABU0191.  Words to MacNutts et al around Jan. 1905.  930 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  ...What is the difference between love for humanity 

and love for the individual?  Trans:  BSC.450 #821x, SW v12#16 p.254x, SW 

v08#10 p.134x, PN_1905 p010, PN_1904 p088x, PN_1905 p011x, BSTW#320.    

Now have we, the beloved of God, gathered together to partake of material 

and spiritual food... Strive, Strive always that ye may be united... There are two 

kinds of love... There is something that I especially wish to make you sure of... 

If you should receive news in America that I have been thrown into the sea...  

Notes:  "Unity through Love", p.27x. 

ABU0192.  Public address given on 1912-05-06.  930 words.   Mss:  None.   

Pubs:  BDA1.074n.   Trans:  PUP#042 (p.101-103), SW v03#04 p.029+031-032, 

SW v13#12 p.324.    This is a very joyous evening, an evidence in itself of the 

possibility of uniting the East and the West...  Notes:  MHMD.082.   

ABU0193.  Words spoken in the house of Abdu'l-Baha ca. 1909-1910.  920 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  How could it be conceivable 

that we, modern Christians, could accept as guideline for the general 

behaviour of our generation, a book as difficult to comprehend as the Kitab-i-

Aqdas of the Prophet Bahá'u'lláh, not to mention the more abstruse book of 

Bayan of the Prophet Bab?...  Trans:  SDW v11#08 p.087-089.    O Tochter des 

Abendlandes, Wir schätzen deine Offenheit, Wir kennen deine Bedenken, Wir 

klären dich, du Sucherin der Wahrheit, gerne auf. ...  Notes:  Fallscheer letter 

#11. 

ABU0194.  Words spoken ca. Jan. 1909.  910 words, Per.    بلی در این امر شمشیر

-Mss:  None.   Pubs:  KHH2.256    .نفحات الهیه است آن شمشیر میکشت این جان می دهد

261.   Question:  نفوذ کلمة الله از شمشیر محمّد برنده تر است  Trans:  None.  Notes:  

Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU0195.  Words spoken on 1920-01-05.  910 words, Per.    جمال مبارک ما را از

   .Mss:  None    .جمیع قیود نجات داده. .. شخصی بود مصطقی بیک مدیر تحریرات مفتی  شهر عکا

Pubs:  ISA.018-021.   Trans:  ISAE.1920-01-05, STAB#097x.    The Blessed Beauty 

has freed us from all restraints. He teaches that we must be kind to all, even to 

our enemies.  There was a certain Mustafa Bayk... 

ABU0196.  Public address given on 1912-04-26.  910 words, Per.    در این انجمن

م میخواهم در خصوص و حدانیت الهیه تکلم  کنم بدیهی است که حقیقت    .Mss:  None    .محیی

Pubs:  KHF.114, KHAB.260 (270), KHTB2.049, KHTB3.045, NJB v05#04 p.001, 

BDA1.054n.   Trans:  PUP#046 (p.113-116), SW v03#07 p.013-014.    I wish to 

touch upon the subject of the Divine Unity - the Oneness of God - before...  

Notes:  MHMD.062.   

ABU0197.  Words to the friends, spoken on 1915-01-17.  910 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-01-17.    During the reign of Kaliph 

Abdol Malek Mervan there lived in Damascus a merchant. At first everyone 

trusted him and deposited in his safe large amounts of money.... 

ABU0198.  Words spoken ca. 1916 in Abu Sinan.  910 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  CHH.256-260, BLC.PN#022.    One day in Baghdad He 

called all His friends together and spoke to them of God. Then He departed 

from them alone. Nobody knew just where He was.... 

ABU0199.  Words spoken on 1914-07-03.  910 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-07-03, SW v09#18 p.212-214, STAB#058.    It is said 

that Jesus entered a village. In those days many houses were broken into... 

ABU0200.  Words spoken ca. 1910.  910 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SDW v11#02 p.018-020.    Die "Heilige Vollkommenheit Bahá'u'lláh" hat 

in den Tagen ihrer Leiblichkeit (d. h. bei seinen Lebzeiten) verordnet, daß das 

Heilige Buch des Rechtes und des Gesetzes...  Notes:  Fallscheer letter #05. 

ABU0201.  Words to several women in the house of Abdu'l-Baha on 20 Jan 

1910, spoken on 1910-01-20.  910 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  Why has your Prophet Bahá'u'lláh recommended to His followers, 

besides their respective mother tongue, a world-unifying language?...  Trans:  

SDW v10#11 p.157-159.    Oh, meine Schwester, aus deinem Munde spricht der 

gewaltige Stolz des Briten. Überlege dir einmal, liebt nicht jeder Mensch...  

Notes:  Fallscheer letter #02. 

ABU0202.  Words spoken to Persian Baha'is at Hotel Victoria in Ramleh, 1912-

03-04.  900 words, Per.    ت ز ت  از جمله مظاهر مقدسه الهیه حضی ردشت بود نبوت حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK2.068.10x, KHF.126    .مثل آفتاب واضح و روشن است

KHAB.217 (227), KHTB3.050.   Trans:  None. 

ABU0203.  Words to Mrs Lesch, Buikema et al, spoken on 1912-10-31.  900 

words, Per.     بکلیفورنیا رفتیم هیجان شدیدی در نفوس افتاد در یونیورستی دارالفنون و کنائس و

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.342.02x.   Trans    .مجامع خلق بحرکت آمدند

MHMD.360x, BSTW#132, BSTW#308.    Welcome, exceedingly welcome! We 

went to California and a great commotion was set up in the souls....... 

ABU0204.  Public address given on 1912-06-20.  900 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#074 (p.206-209), SW v03#10 p.023-024.    I am about 

to leave the city for a few days rest at Montclair. When I... 

ABU0205.  Public address given on 1912-05-26.  900 words, Per.     مسئله بقای

  :Mss:  None.   Pubs    .روح را نقلا در کتب مقدسه خوانده اید دیگر لازم نیست که من مجددا

KHF.129, KHAB.346 (353), KHTB2.185, NJB v04#19 p.004.   Trans:  None. 

ABU0206.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-07.  900 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-07, ADP.076-078x, PN_1913 

p002.    Last night a Hindu professor of music came to see me. He brought with 

him a musical instrument called the vina... 

ABU0207.  900 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DWN v3#03-4 p.024, 

ADP.041-046.    In former times men either became believers, or else they 

became enemies of the cause of God. For instance, in the time of Moses... 

ABU0208.  Words to Mr. Reed, at dinner, spoken on 1912-10-08.  900 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Where do you have your Temple - where 

you have three Sundays every week - Jew, Christian and Mohammedan?  

Trans:  ECN p.614+1030.    There we do not have any Sunday. Whenever we get 

tired we simply withdraw…. When we were in Rumelia, in the Jewish quarter 

there was one of the grandees among the Jews, a very wealthy man...  Notes:  

talk given at 9 p.m. 

ABU0209.  Words spoken on 1913-04-24 in Vienna.  890 words, Per.    همیشه

   .Mss:  None    .در خانه مجمع نمائید حرفهای مر ا بیاد آرید من هم برای شما طلب تأیید مینمایم

Pubs:  BDA2.252-255.   Trans:  None. 

ABU0210.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-23.  

890 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [answer to various 

questions]  Trans:  PN_1919 p032, PN_1919 p173, LOTW.112-117.    It will 

progress to such a degree that anyone can travel with them. The danger will 

become less and less... Had it not been for steamers, America would not have 

entered the war.... 

ABU0211.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-24.  

890 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [answer to various 

questions]  Trans:  PN_1919 p178, LOTW.118-123.    Bahá'u'lláh lived in ‘Akká 
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nine years. Two years were passed in the barracks and seven years in a house 

in the city. There was a mobilization at that time... 

ABU0212.  Public address given on 1913-04-06.  890 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v04#09 p.156-157.    Many meetings are organized 

and established in all parts of the world; societies and organizations for the 

extension of general intercourse... 

ABU0213.  890 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.546 #986, SW 

v10#07 p.126-127+138, SW v10#04 p.081, SW v11#01 p.016.    In reality the 

geographical position of the Central States has great importance.... Likewise, 

great importance must be given to the development of the Star of the West...  

Notes:  From a talk of Mirza Ahmad Sohrab, "Unveiling of the Divine Plan", in 

which "I have gathered his scattered words into one heavenly rosary". 

ABU0214.  Words spoken on 1912-10-04 in San Francisco.  890 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.087+935.    All phenomena excepting man, 

whether major or minor, are possessed of one aspect. For example, consider 

the vegetable kingdom....  Notes:  talk given at 8 p.m. 

ABU0215.  Words spoken on 1911-11-16 in Paris.  880 words, mixed.     آفتاب

ا طلوع و غرونی و از این جهه کیهانرا شب و روزی موسم ربیع    .Mss:  None    .جهانتاب آسمانیر

Pubs:  DWNP v2#07 p.058-060, DWNP v5#07-8 p.003-006x, KHTB1.254, NJB 

v02#14-16 p.017.   Trans:  None. 

ABU0216.  Words to the friends, spoken on 1913-05-03.  880 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-03.    On this journey many souls 

were set aglow with the fire of the love of God and they became exceedingly 

attracted to the Cause.... 

ABU0217.  880 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#138.    To 

begin, let it be understood that the Prophets or Messengers of God are holy 

souls sent by Him to lead us to a knowledge of God and establish laws...  Notes:  

"Lesson on Adam and Eve and Garden of Eden". 

ABU0218.  Words spoken in the house of Abdu'l-Baha ca. 1909-1910.  880 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Is the concept of prophecy in 

the Teachings of the Báb the same as in the Teachings of Bahá'u'lláh?... What 

can be known and said of the 'Divine'?  Trans:  SDW v11#07 p.076-077.    Im 

ganzen Morgenlande ist die Auffassung über die Natur eines Propheten 

dieselbe, gleichviel, ob es sidı um die Religion des Islams...  Notes:  Fallscheer 

letter #10. 

ABU0219.  Words spoken on 1912-10-23 in Oakland.  880 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  ECN p.207+499x.    I am very grateful that this meeting 

has been made possible, for it is extraordinary that after forty years' 

imprisonment, and the consequent infirmity...  Notes:  talk given at 9:15 a.m. 

ABU0220.  Words spoken at Hotel Victoria in Ramleh, 1912-03-21.  870 words, 

Per.   از عادت قدیمه است که هر ملتی از ملل را ایام سور عمومی که جمیع ملت در آن روز.    

Mss:  None.   Pubs:  AYT.349-353, DWNP v1#07 p.005-007, KHF.275, KHAB.226 

(236), KHTB3.101.   Trans:  LOG#1030x, SW v09#01 p.008-009.    Briefly, every 

nation has a day known as a holiday which they celebrate with joy. In the 

sacred Laws of God, in every cycle and dispensation, there are blessed feasts... 

ABU0221.  Words spoken on 1914-02-04.  870 words, Per.    طهران جانی نبود  انبار

  :Mss:  None.   Pubs    .که کسی بتواند یک ماه زیست کند واقعا محل عجیتی بود زیر زمیتی بود

ASAT1.232-236.   Trans:  None. 

ABU0222.  Words spoken at Saint George church, 1911-09-17.  870 words, Ara.   

مون اعلموا ان الانبیاء مرایاء تنتی عن الفیض الالهی و التجلی الرحمانی 
   .Mss:  None    .ایها المحیی

Pubs:  DUR2.296, KHF.292, KHAB.059 (068), KHTB1.003, NJB v05#18 p.002.   

Trans:  None.  Notes:  published in "Vadi Nil" newspaper 2 Muh 1330. 

ABU0223.  Public address given on 1912-04-18.  870 words, Per.    در این محفل

ت بهاءالله قدری صحبت نمایم از بدایت   :Mss:  None.   Pubs    .میخواهم از حیات حضی

SFI07.026-027, BDA1.037n.   Trans:  BWF.220-224, GPB.124x, PUP#011 (p.025-

029) [Revised: "royal family" to "Nobility"], BSC.285 #586, SW v03#09 p.003-

005, SW v08#13 p.159-160, SW v08#13 p.171.    Tonight I wish to tell you 

something of the history of the Bahai Revelation...  Notes:  MHMD.046-047.   

ABU0224.  Words to Mrs Bryan, spoken on 1912-09-23.  870 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-13, SW v05#08 p.119+122x, SW 

v07#18 p.188+195x.    I have come especially to Lincoln to repay the visit you 

made to me during your trip around the world.... Work for the sake of God and 

for the improvement of humanity, without any expectation of praise and 

reward... 

ABU0225.  870 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#01 p.004-

005, SW v12#01 p.012-013.    ...These twelve basic Bahá'í principles were laid 

down by Baha'o'llah over sixty years ago...  Notes:  "Compiled from the words 

of Abdu'l-Baha". 

ABU0226.  Words spoken in the house of Abdu'l-Baha in Feb 1910.  870 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Those present would like to know 

something about the Arab natural philosopher al-Ash'ari, who had succeeded 

in combining the materialistic teachings of the Mu'tazilites with the orthodox 

teachings of Islam.  Trans:  SDW v12#05 p.052-054.    Al-Aschari (873--935) war 

Arzt, Naturforscher und Religionsphilosoph. Ursprünglich selbst Mutazilite, wie 

sein berühmter Zeitgenosse und Kollege Razi...  Notes:  Fallscheer letter #20. 

ABU0227.  Words spoken to Miss St. of Southampton on 7 Feb 1910.  870 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SDW v11#04 p.039-041.    Meine 

lieben Gäste! Die Lehre vom "abdschad" ist die Lehre von der mystischen 

Verwandtschaft von Worten, deren Zahlenwerte ihrer Buchstaben 

zusammenaddiert übereinstimmen...  Notes:  Fallscheer letter #07. 

ABU0228.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-10-16.  860 words, Per.   

الحمد لله در خانهٴ مسس گودال و مسس کوپر در نهایت محبت مجتمعیم هر مائده نی موجود و 

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.315.15x.   Trans:  SW    .مهیا قلوب در نهایت مودت و  صفا 

v04#12 p.203-204+209, MHMD.333x, MAB.054-057x, ECN p.150+582+991.    

Praise be to God! You are the guests of Mrs. Goodall. With the utmost love has 

she prepared this feast, and every kind of food is before you. The effulgence of 

the mercy of Bahá’u’lláh is resplendent....  Notes:  talk given at 9 p.m. 

ABU0229.  Words spoken on 1915-09-10 in Haifa.  860 words, Per.   ل سال  امسا

    .امتحان و افتنان است از هر جهت.  در قرآن می فرماید:" أم حسبتم ان تدخلوا الجنة و لا یأتیکم

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-10.   Trans:  None. 

ABU0230.  Words to pilgrims, spoken on 1913-11-14.  860 words, Per.   

نی تفصیلش برای شما کایت کرد گفت میخواهم یک مسئلهالسّلطان از برای من در پاریس ح ظلّ 

 Mss:  None.   Pubs:  NNY.114-116x.   Trans:  DAS.1913-11-14.    Before    .بگویم

my arrival in Denver, I read in the newspapers that there was held in that city 

a great religious revival... 

ABU0231.  Words spoken on 1913-06-19 in Port Said.  860 words, mixed.     خیلی

ی مجلس عظیمی عقد شد خوب است ملوک س از   :Mss    .امر عجیتی است در پورت سعید چنیر

None.   Pubs:  AYT.379, KHF.189, KHAB.441 (441), KHTB3.076, NJB v04#08 

p.001.   Trans:  STAB#080x.    ...One night, Shaykh 'Abdu'l-Husayn the mujtahid 

told his cohorts about a dream he had.... 

ABU0232.  Words to some friends, spoken on 1915-05-20.  860 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-20.    His real name was Mirza 

Muhammad Qa'ini. He was a man of great spirituality and wit. Long before the 

appearance of the Báb from Shiraz... 

ABU0233.  Address to the Baha'is at Parsons home in Washington, 1912-04-

25.  860 words.   Mss:  None.   Pubs:  BDA1.051n.   Trans:  PUP#026 (p.061-

064), SW v03#05 p.007-008, BSTW#336c.    In the world of existence the 

greatest bestowals of God are His teachings. The other bounties of God...  

Notes:  MHMD.059.   

ABU0234.  Words spoken on 1913-01-22 in Paris.  850 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-22.    There are two schools which believe 

in the rebirth of the soul - the reincarnation and metempsychosis. The first 

school believes that the spirit of man... 

ABU0235.  Words spoken on 1911-10-21 in Paris.  850 words, mixed.     در جمیع

   .Mss:  None    .کتب الهیه از جمیع ملل روزی موعود است  که آنروز روزی است که جمیع بش  در

Pubs:  DWNP v4#08-9 p.025-027, DWNP v5#09 p.006-007x, KHAB.088 (098), 

KHTB1.064, KHTP.044.   Trans:  None. 
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ABU0236.  Words spoken at Assembly Rooms in San Francisco, 1912-10-05.  

850 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.372 #701, SW v10#13 

p.243-245, ECN p.096+955.    I have the utmost joy to find in the distant West 

such an established Baha'i center...  Notes:  evening talk. 

ABU0237.  Interview for al-Ahram newspaper, Ramleh, 1913-10-15.  850 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-15.    We were thrown 

into the barrack, and no permission was given to have intercourse with the 

outside world...... 

ABU0238.  Reaction to pilgrims prostrating at 'Abdu'l-Baha's feet, spoken on 

1914-02-17.  850 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#03 p.031-

032+034-045.    No, it is unlawful.... All the people of the world will become 

believers.... The friends of Yezd suffered great calamities... 

ABU0239.  Words spoken on 1919-09-19.  840 words, Per.     بعد از ظهور امر الله و

 ,Mss:  None.   Pubs:  SFI06.020    .ظهور مظهر کلی و اعلاء کلمة الله و انتشار ندای الهی

SFI07.032.   Trans:  None. 

ABU0240.  Words spoken at Parsons home in Dublin, 1912-08-15.  840 words, 

Per.    ی جای بسیار ی هستم در حقیقت دوبلیر خوشیست جای   سه هفته است که من در دوبلیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.325bx, AVK4.331bx, AVK4.332x, AVK4.340ax    .بسیار

KHF.088, KHAB.365 (371), KHTB2.202, NJB v03#15 p.002.   Trans:  None. 

ABU0241.  Public address given on 1912-09-02.  840 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#100 (p.306-308), ABIC.006-008.    The subject of 

immortality has been suggested. Life is the expression of composition; and 

death, the expression of decomposition. In the world or kingdom... 

ABU0242.  Words spoken on 1913-04-30 in Stuttgart.  830 words, Per.    بلی

  :Mss    .کمالات این قرن همه نز د عقلای قرون سابقه محال بود آیا از پیش کسی گمان مینمود که زنها

None.   Pubs:  BDA2.272-275.   Trans:  None. 

ABU0243.  830 words, Per.   وت عبدخلیل پاشا وا را بوکالت از خود الرحمن الحوت لی بیر

    .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.360-363.   Trans:  CHC.217-218x    .بعکا فرستاد

...Upon their arrival, the Commission of Inquiry invited me to meet with them 

but I declined. They sent a certain official by the name of Hikmat Big... 

ABU0244.  Words spoken ca. 1914.  830 words, Per.     قائم مقام حیفا در نهایت

  :Mss:  None.   Pubs    .عداوت مانع ساختمان مقام اعلی شد بمامور طاپو دستور داده بودند

QT108.067-069, KHH1.314-317 (1.437-441).   Trans:  KHHE.450-454.    With the 

utmost enmity, Haifa's Qa'im-maqam rose to prevent the construction of the 

Shrine of the Báb. The official in charge of the Land Registry received 

instructions... 

ABU0245.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-09-15.  830 words, Per.     من

 Mss:  None.   Pubs:  KHTB2.240, NJB    .از ملاقات شما خیلی مشورم شکر می  کنم خدارا که

v03#17 p.004.   Trans:  None. 

ABU0246.  Words spoken on 1914-03-23.  830 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-03-23, SW v08#13 p.175-176.    You are all 

welcomed…. For nine consecutive years the Blessed Perfection did not put his 

feet outside the gate... 

ABU0247.  Words to Juliet Thompson et al, spoken on 1909-07-11.  830 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p019, PN_1909 p053, PN_1909C 

p100, DJT.099-103, BLC.PN#027.    In the days of the former Manifestations of 

God no addresses were given for the kings and no clear warnings were given.... 

ABU0248.  Words spoken on 1914-02-20.  830 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-02-20, SW v07#16 p.154-155x.    If a person is 

confirmed in the accomplishment of the services of the Kingdom... Indeed the 

most enduring and imperishable work was performed by the disciples... 

ABU0249.  Words to departing pilgrims, spoken on 1914-03-13.  820 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-13.    Praise be to God that 

you have attained... The believers of God must ever be ready to sacrifice their 

lives in the path of each other. This is one of the conditions of faith.... 

ABU0250.  Words to newspaper reporters, spoken on 1912-09-29.  820 words, 

Per.     چون من وارد این شهر شدم دیدم همهمه است پرسیدم چه خیی است گفتند کنگرهٴ زراعت

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.277.04x.   Trans:  MHMD.295x.    When    .تشکیل میشود

I entered this city, I saw there was quite a stir. I asked the reason and was told 

that an agricultural convention was being held.... [Mahmud's diary only 

records a small portion of the words spoken on this occasion.] 

ABU0251.  Words to Alma Albertson et al, spoken on 1900-11-30.  820 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900_heh p011, PN_1900 p024, 

BSTW#169f.    All the nations of the world who believe in God are divided into 

two classes: the agnostics and the true believers... The agnostics are divided 

into two classes...  Notes:  "Our Lord's words at dinner". 

ABU0252.  Words to E.C. Getsinger, spoken on 1900-10-05.  820 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900 p043.    Revelation 22, verse 1: The river 

of water is the Truth, new, pure and clear teachings...  Notes:  Paraphrase. 

ABU0253.  Words spoken at Dreyfus home in Paris, 1911-11-17.  810 words, 

mixed.   انسان باید در عالم وجود امید بمکافات و خوف از مجازات داشته باشد علی الخصوص.    

Mss:  None.   Pubs:  KHF.286, KHAB.175 (186), KHTB1.174.   Trans:  ADJ.028bx, 

PT#49 p.163, BSC.425 #768.3x, SW v03#02 p.007, SW v07#15 p.139.    In the 

conduct of life, man is actuated by two main motives: 'The Hope for Reward' 

and 'The Fear of Punishment'.... Oh, friends of God, be living examples of 

justice! ... Justice is not limited, it is a universal quality.... 

ABU0254.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-22.  810 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-22.    At the time that His 

Holiness Bahá'u'lláh was in the mountains of Suleymanieh one of the young 

rugged, illiterate Kurds living in the valley came to see Him... His name was 

Mullah Ali Mardan.... 

ABU0255.  Words spoken at Grand Hotel in Cincinnati, 1912-11-04.  800 

words, Per.   امروز در جمیع جهان افکار مادیه انتشار یافته و احساسات روحانیه بکلی منقطع.    

Mss:  None.   Pubs:  KHF.011, KHTB2.321, KHTB3.011.   Trans:  None.  Notes:  

BDA1.354, MHMD.372.   

ABU0256.  Public address given on 1912-11-10.  800 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#126 (p.425-428), SW v06#13 p.099+102-103, SW 

v12#05 p.108, STAB#005x.    This is a beautiful assembly. I am very happy that 

white and black are together... 

ABU0257.  Words spoken at Theosophical Society in London, 1911-10-03.  800 

words, mixed.   م آت ی ای جمع محیی ی است و قوه برقیه را لزوم ذانی افروخیی ش را لزوم ذانی سوخیی .    

Mss:  None.   Pubs:  AMK.171-173, DWNP v1#07 p.003-005, KHF.252, 

KHAB.069 (079), KHTB1.029, KHTP.006, NJB v02#14-16 p.015.   Trans:  AIL.027.    

O Respected Assembly! O friends of Truth! The inherent nature of fire is to burn, 

the inherent nature of electricity is to give light... 

ABU0258.  Words spoken on 1915-09-20 in Haifa.  800 words, Per.     ایادی امر

شان بافق اعلی صعود   کردند    .Mss:  None    .الله علیهم نفحات الرحمن که در ایام  مبارک بودند اکیی

Pubs:  ZSM.1915-09-20.   Trans:  None. 

ABU0259.  Address to the Baha'is at MacNutt home in New York, 1912-06-16.  

800 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#1377x, PUP#070 (p.194-

197), SW v03#10 p.017-019.    This is a splendid gathering, a meeting of the 

maidservants of the Merciful and the beloved of God... 

ABU0260.  Address to the Baha'is at Rauscher's Hall in Washington, 1912-11-

09.  800 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PUP#124 (p.418-421), SW 

v06#13 p.097-099.    I feel a keen sense of joy in being present at this banquet 

this evening, for -- praise be to God!... 

ABU0261.  Words to Fugeta, et al, spoken on 1919-12-31.  800 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p056.    In the world of existence it is 

possible that the truth should not become known? No, e.g., if we were not 

faithful towards the government they certainly would find out.... 

ABU0262.  Public address given on 1912-04-25.  800 words.   Mss:  None.   

Pubs:  BDA1.051n.   Trans:  BWF.260-263, PUP#024 (p.058-060), SW v03#03 

p.022-023, BSTW#336e.    The greatest power in the realm and range of human 

existence is spirit -- the divine breath...  Notes:  MHMD.059.   

ABU0263.  Words spoken on 1915-09-06 in Haifa.  790 words, Per.    انسان باید

ی معتاد باشد و از سدی و گرمی و خوش  و حزن عالم بچ  رو به همه چیر
ی

ی و گرسنکی شد و از سیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-06.   Trans:  None    .برنگرداند
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 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 626 
 

 

ABU0264.  Words spoken on 1912-07-12 in Brooklyn.  790 words, Per.     عالم

خواری اوقات نشو و نما وقت    .Mss:  None    .امکان نظیر  انسان است  انسان مقام نطفه مقام شیر

Pubs:  KHF.031, KHAB.343 (350), KHTB2.181, NJB v04#03 p.001.   Trans:  None. 

ABU0265.  Words to some friends, spoken on 1914-11-13.  790 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-13.    When I was in Alexandria, 

Ahmad Aniss, the minister of [...] of the Khedivial court called upon me and 

proposed to me that he would like to arrange a meeting between his Highness 

the Khedive and myself.... 

ABU0266.  Words to Hannen, Latimer et al, spoken on 1912-07-31.  790 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What shall we say when they ask, 'Of 

what use are the flies and mosquitoes?'  Trans:  COC#0422x, SW v03#11 p.004-

005, PN_1912 p007, PN_1912 p156.    Anyone whom I send to a place is 

confirmed; anyone. One of them is Miss Alma Knobloch... Answer the 

questioner: What is the use of your creation? What benefit have you given to 

the world?... 

ABU0267.  Words to Fugeta, Dr. Esslemont et al, spoken on 1920-01-04.  790 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Would it be wrong to keep out 

of controversy?... When it comes to a matter of principle, should one go 

against one's conscience?  Trans:  PN_1919 p064, PN_1920 p014, PN_1920 

p024.    When one is quiet the thing is forgotten. When discussion is forbidden 

the matter will be dropped... You cannot go according to an individual's 

conscience... It is the explicitly text that no one should disagree... The purpose 

of this is that no one may say that the House of Justice has made a mistake.... 

ABU0268.  Address to the Baha'is at Bahá'í Temple Unity in Chicago, 1912-04-

30.  790 words.   Mss:  None.   Pubs:  BDA1.063n.   Trans:  BPRY.026x, PUP#027 

(p.065-067), BSC.327 #650, SW v03#04 p.007-008, SW v05#16 p.248-250, SW 

v06#17 p.144-145, SW v12#06 p.123, PN_1912 p075, BW v01p060x.    Among 

the institutes of the Holy Books is that of the foundation of places of worship... 

O thou kind Lord! This gathering is turning to Thee....  Notes:  MHMD.071.   

ABU0269.  Words spoken on 1916-06-06 in Haifa.  780 words, Per.     اگر یک سیلی

  . به این مناسبت ذکر اجراء حدود الهیه شد که چقدر تأثیر دارد  به تو بزنم به عالم دیگر پرواز می کتی .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-06-06.   Trans:  None. 

ABU0270.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-12-05.  780 words, Per.   ین  ا

-Mss:  None.   Pubs:  AND#43    .روز آخر و ملاق ات آخری است حالا دیگر سوار واپور شده

44 p.165, KHF.263, KHAB.390 (395), KHTB2.343, BDA1.412.11.   Trans:  

PUP#140 (p.468-470), DAS.1912-12-05, SW v03#18 p.003-004, SW v13#04 

p.079, MHMD.429-432, DJT.391-392x, BLC.PN#027x, BSTW#117.    This is our 

last day and my last meeting with you. In a few minutes our steamer will leave 

these shores... 

ABU0271.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1913-02-17.  780 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-17.    I have certain things that 

attract the confirmations of God. They are so wonderful and extraordinary that 

if I tell them, some people may not accept them as facts....  Notes:  Includes 

story of the purchase of land around the Shrine of the Báb. 

ABU0272.  Words to Alma Albertson et al, spoken on 1900-12-02.  780 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900 p027, PN_1900 p050, BSTW#169h.    

Truly God has created all the beings, but has created them that they may be 

educated. And every existing being is endowed with two perfections - creative 

and educative....  Notes:  "Our Lord's words at dinner". 

ABU0273.  Words spoken on 1916-02-16 in Haifa.  770 words, Per.     اگر نقی جمال

مسبب این ارتقاع  مبارک نبود این بشارات تحقق نمی یافت ولی عظمت امر در این است که اعدا 

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-02-16.   Trans:  None    .شدند

ABU0274.  Words spoken on 1913-12-20 in Haifa.  770 words, Per.    رفتم امروز

ی ها راه رفتم خوب بود عجب است انسان اگر توی    :Mss:  None.   Pubs    .یک قدری تا این پائیر

NJB v05#11 p.001.   Trans:  SW v09#02 p.019+023.    Today I came down here. 

It was a pleasant walk. Praise be to God, that, through the favor... 

ABU0275.  Public address given on 1912-04-14.  770 words, Per.   جمع   در این

ی     .Mss:  None    .قسیس عبارنی از پولس قدیس ذکر نمود که شما نور را از شیشه های رنگیر

Pubs:  MMG.2#171 p.197x, KHF.056, KHAB.241 (251), KHTB2.016, KHTB3.032, 

BDA1.033n.   Trans:  PUP#005 (p.011-013), SW v04#01 p.007-008 [v4 is better 

translation and includes prayer at end.], SW v03#03 p.005-006 [v4 is better 

translation and includes prayer at end.], SW v14#04 p.117 [v4 is better 

translation and includes prayer at end.], SW v19#02 p.054, DJT.245-246, 

BLC.PN#027.    I speak from a verse in Corinthians, the substance of which is 

that though...  Notes:  MHMD.043.      First public address in America. 

ABU0276.  Words spoken on 1911-11-21 in Paris.  770 words, Per.     اوار  سی
ی

درندکی

اوار انسان الفت و  محبتست خدا جمیع انبیا   :Mss:  None.   Pubs    .حیوانات وحشیه است و سی

AMK.204-207, KHF.049, KHAB.188 (199), KHTB1.192, KHTP.139.   Trans:  PT#34 

p.106, DWN v1#12 p.007cx.    Ferocity and savagery are natural to animals, 

but men should show forth the qualities of love and affection. God sent all His 

Prophets into the world with one aim... 

ABU0277.  Words to Habib Mu'ayyad, spoken on 1915-05-06.  770 words, Per.   

ی لازم دارد ه  مسائل مان الهیه مطابقت تام با عقل و علم دارد ولی مسئله در بیان شیتی است مبیر

  :Mss:  None.   Pubs:  KHH1.224-227 (1.312-317).   Trans    .مسئله را میشود بچندین

KHHE.327-329, STAB#052, STAB#108.    Spiritual teachings are completely 

consistent with rational thought and science, but it is a question of how they 

are presented. An interpreter is needed. The same issue can be presented in 

multiple ways.... 

ABU0278.  Words spoken on 1914-03-07.  770 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-03-07, SW v07#04 p.026-027x, SW v08#13 p.178x.    

The greatest proof of the Blessed Perfection - may my life be a ransom to him! 

- consists in the fact that he was always manifest and evident under all 

conditions... 

ABU0279.  Words to pilgrims in June 1906.  770 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1906 p066, SUR.256-258, BLC.PN#001.    This was a place 

for dirt and refuse and loathsome to look upon. During the days when Akka 

was in confusion and the whirlwind of tests was violent, and a rumor 

persisted... 

ABU0280.  Public address given on 1912-11-07.  770 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#120 (p.400-402), SW v06#03 p.019-021, SW v17#11 

p.333.    In the world of nature we behold the living organisms in a ceaseless 

struggle for existence... 

ABU0281.  Words spoken on 1911-10-24 in Paris.  770 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [An Indian said to ‘Abdu'l-Bahá: 'My aim in life is to 

transmit as far as in me lies the message of Krishna to the world.']  Trans:  

PT#09 p.025, SW v08#08 p.097x, SAS.108x, CHH.153x, BLC.PN#022x.    The 

Message of Krishna is the message of love. All God's prophets have brought 

the message of love.... The power of the Holy Spirit enlightening man's 

intelligence has enabled him to discover... 

ABU0282.  Words spoken on 1911-11-10 in Paris.  760 words, Per.    دیروز رفتیم

 ,Mss:  None.   Pubs:  DWNP v5#07-8 p.006x    .در جمعیت روحانیون چون آنجمع 

KHAB.146 (157), KHTB1.137.   Trans:  PT#41 p.138x [Corresponds to the 

Persian 2 pages in.], SW v03#01 p.003-004x [Corresponds to the Persian 2 

pages in.], DWN v2#08 p.061-063x.    If a man would succeed in his search after 

truth, he must, in the first place, shut his eyes to all the traditional superstitions 

of the past.... 

ABU0283.  Words to some friends, spoken on 1915-03-19.  760 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-19.    His holiness Bahá'u'lláh had a 

beautiful habit which was kept up till the last years of His life. Every evening 

after having partaken of His dinner He would retire inside of His mosquito net 

and then send for all the members of the blessed household... 

ABU0284.  Words spoken at 1815 California Street in San Francisco, 1912-10-

07.  760 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.110+493x+1005.    I 

have been walking in the garden. There are many parks and gardens here…. 

When I was in the barracks of Acca, than which there is no worse place...  

Notes:  talk given at 10:15 a.m. 

ABU0285.  Words spoken on 1911-11-13 in Paris.  750 words, Per.    از جمله

  :Mss    .اساس بهاء الله ترک تعصب وطتی و تعصب مذهتی  و تعصب جنسی و تعصب سیاش

None.   Pubs:  AMK.224-228, DWNP v5#12 p.004-006, KHAB.163 (174), 
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KHTB1.158.   Trans:  PT#45 p.151, SW v03#02 p.003-004, DWN v3#01 p.010-

011x.    Another principle of the teaching of Baha'o'llah is this: That you must 

renounce all prejudices... 

ABU0286.  Words to the friends, spoken on 1914-07-20.  750 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-20.    Today I was thinking over the 

following subject: The heavenly farmer came and cleared the ground from 

thorns and thistles.... 

ABU0287.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-01-23.  750 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-23.    The artist has drawn 

very beautiful pictures for she has painted allegorical figures on this canvas - 

each figure carries a lantern... 

ABU0288.  Words spoken at Shrine of the Báb, 1919.  750 words, Per.    در ایام

ت ی و قرب حثفا بصور و صیدا آبادی و کیی  و تمدن فنکییر
ی بواسطه ترفی    .Mss:  None    .پیشیر

Pubs:  MLK.117-122.   Trans:  None. 

ABU0289.  Words spoken on 1914-06-06 in Tiberias.  750 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-06, SW v09#10 p.108-109x, SW v09#18 

p.207x, STAB#023.    These are the harbingers of the coming of the spiritual 

springtime... Once a Mohammadan mullah thought that one of his fingers had 

become impure... 

ABU0290.  Words to Fugeta, et al, spoken on 1919-12-21.  750 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p044.    From Bandar-i-Jaz, Jamal-i-

Mubarak went to Nur and there he taught... He entered the village and most 

of the inhabitants became believers.... 

ABU0291.  Words to the friends, spoken on 1914-07-18.  750 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-18.    God, addressing one of the 

great Prophets of the past, says: 'Dost thou find thou art able to guide a blind 

man... 

ABU0292.  Public address given on 1913-04-03.  750 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-03x, SW v04#04 p.067-069, SW v15#01 

p.037, ABCC.381-382x.    I came from a distant land. I have travelled twenty 

thousand miles until I came to you in Stuttgart.... In this age every face must 

turn to God!... 

ABU0293.  Public address given on 1912-05-03.  750 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  BWF.248-251, PUP#037 (p.084-087), FWU.055, SW 

v03#04 p.018-019.    According to the statement of philosophers the difference 

in degree of humankind from lowest... 

ABU0294.  Public address given on 1912-06-11.  740 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#065 (p.183-186), SW v04#06 p.099-100.    We have 

just returned from a visit to Philadelphia, spending two nights there and 

speaking... 

ABU0295.  Words spoken on 1914-07-12.  740 words, Per.    در ایامی که در آمریکا

ی مرا به محل ییلافی خود برد -Mss:  None.   Pubs:  KHH1.260    .بودم امة الله مسیس پارسیی

263 (1.364-367).   Trans:  KHHE.381-384, DAS.1914-07-12, SW v09#09 p.097-

098x, STAB#153.    When I was in Dublin the professor of the out-door school 

invited me to visit the pupils... 

ABU0296.  Words to the friends, spoken on 1915-05-30.  740 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-30.    One day in the course of 

conversation Haji Siyyid Javad said to me: 'I was a good friend of Haji Siyyid Ali, 

the maternal uncle of the Báb.... 

ABU0297.  Words to Ethel Rosenberg et al, spoken around July 1904.  740 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#0491x, SW v09#08 p.091x, 

PN_1900 p033.    As I said before, you must be sure whether the gardener is 

the True Gardener or not - if he is a true gardener what he does is right.... A 

wise schoolmaster should send his scholars out to play or to practice 

gymnastics... 

ABU0298.  Words spoken to Kathryn Frankland at Haifa Pilgrim House, 1920-

11-08.  740 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Is capital punishment 

forbidden in the Bahá'í Teachings?...  Trans:  PN_1920 p040, PN_1920 p098, 

PN_1920_heh_haifa p071.    The people here are like animals. They are not 

awake. They are very negligent... These souls have life, not spiritual life...... 

ABU0299.  Words to Lua Getsinger, Dec. 1900.  740 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1900 p015, PN_1900 p052, PN_1900 p106, BLC.PN#033, 

BSTW#272.    As the world follows a circle, so human beings travel in cycles. 

This illustration represents the cycle of man. All existence is created by the 

Infinite Essence....  Notes:  Explanation of a chart of the arcs of ascent and 

descent (includes diagram).  Version in PN 1900 p105 is substantially different. 

ABU0300.  Public address given on 1912-04-17.  740 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  BWF.251-254, PUP#009 (p.020-022), FWU.045, SW 

v03#10 p.010-011, SW v15#01 p.003-004.    During my visit to London and Paris 

last year I had many talks with the materialistic philosophers of Europe... 

ABU0301.  Words spoken on 1915-09-13 in Haifa.  730 words, Per.     این محاربات

ات می کنند مثل امواج اس  ود روی موج دیگر، ولی عاقبت همهٴ این امواج  که حضی  موحیی میر
ً
ت.  مثلا

-Mss:  None.   Pubs:  NJB v11#05 p.096, NJB v14#07 p.223, ZSM.1915-09    .ها

13.   Trans:  None. 

ABU0302.  Words spoken at Theosophical Society in Liverpool, 1912-12-14.  

730 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1912-12-14x, SW v03#17 

p.003-004.    When I was in America, I had many opportunities of addressing 

the Theosophical Society there. In every city I spoke once to them... 

ABU0303.  Words to Mrs Moore, spoken on 1913-05-18.  730 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  How is it possible to develop the willpower 

and cause it to advance throughout infinite stages of progress?  Trans:  

DAS.1913-05-18.    The will-power exists both in animal and man. The animals 

enjoy only a physical will-power which is limited in the sphere of its activity... 

We develop our will-power through 'divine unrest' which causes us to long for 

the better and nobler ideals of life.... 

ABU0304.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-24.  

730 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [Mr. Denham said he would 

like to ask why the Cause of God grows more strong through persecutions and 

martyrdoms, which would have a tendency ordinarily to check it]  Trans:  

PN_1919 p181, LOTW.125-129.    It affects the hearts. Conquering is not 

impressive. Humility makes impression. See what a conqueror David was. He 

conquered countries... 

ABU0305.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-22.  

730 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [answer to various 

questions]  Trans:  PN_1919 p029, PN_1919 p155, LOTW.097-101.    This is 

childish play. They did these things so that the English would not evacuate.... 

On the way to Akka the rest of us went ashore at Alexandria... 

ABU0306.  730 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.062-067.    

Many divine messengers have appeared in Persia, the land of many sects. One 

of these sects... 

ABU0307.  Words spoken at reading room and library for the blind in San 

Francisco, 1912-10-13.  730 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN 

p.345+495x.    This revered lady, Mrs. Rowan, is indeed doing the world of 

humanity a great and useful service, for she assists those who are blind...  

Notes:  talk given at 3:30 p.m. 

ABU0308.  Public address given on 1912-04-23.  720 words, Per.    امروز من در

ند سفید و   :Mss:  None.   Pubs    .نهایت سورم زیرا می بینم بندگان الهی در این م جمع حاضی

KHF.261, KHAB.247 (257), KHTB2.039, BDA1.047n.   Trans:  BWF.267-270, 

ADJ.037b-038x, ADJ.038x, PUP#018 (p.044-046), FWU.034, SW v03#03 p.014-

015.    Today I am most happy, for I see here a gathering of the servants of 

God... ...In the estimation of God there is no distinction of color; all are one in 

the color...  Notes:  MHMD.055.   

ABU0309.  Words to Baha'is of Paris, 1911-10-14.  720 words, mixed.     این دفعه

   .Mss:  None    .دوم است که در مجمع احبای پاریس آمدیم الحمد لله می بینم روی  های احبای

Pubs:  KHAB.076 (086), KHTB1.046, NJB v02#14-16 p.016.   Trans:  

COF.030bx2x, GPB.253x, GPB.253-254x, GPB.396x, TDH#158.5x.    ...The day is 

approaching when ye shall witness how, through the splendor of the Faith of 

Baha'u'llah the West will have replaced the East... 

ABU0310.  Words spoken on 1913-01-19 in London.  720 words, Per.    من دو

ق بروم دو سال است وم مجبورم که زودتر بش    :Mss    .روز دیگر اینجا هستمبعد( بپاریس میر

None.   Pubs:  BDA2.091.   Trans:  None. 

http://reference.bahai.org/fa/t/ab/KA1/ka1-160.html
http://www.bahai.org/r/126151657
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol3_No2.pdf#page=3
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/06/The-Dawn-Vol.3-Burma-1925.pdf
http://afnanlibrary.org/wp-content/uploads/2017/06/The-Dawn-Vol.3-Burma-1925.pdf
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_11.pdf#page=59
http://bahailib.com/pdf/403.pdf#page=117
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_10.pdf#page=83
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume9.pdf#page=108
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume9.pdf#page=207
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume9.pdf#page=207
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1919.pdf#page=44
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_11.pdf#page=55
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume4.pdf#page=67
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume15.pdf#page=37
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume15.pdf#page=37
http://www.bahai.org/r/433614083
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol3_No4.pdf#page=18
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol3_No4.pdf#page=18
http://www.bahai.org/r/028965305
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume4.pdf#page=99
http://bahailib.com/pdf/354.pdf#page=291
http://bahailib.com/pdf/354.pdf#page=291
https://bahai-library.com/pdf/r/rabbani_diary_habib_muayyad_2013_hidden.pdf#page=386
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_11.pdf#page=40
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume9.pdf#page=97
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume9.pdf#page=97
http://bahai-library.com/hornby_lights_guidance.html&chapter=2#n491
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume9.pdf#page=91
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1900.pdf#page=33
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1920.pdf#page=40
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1920.pdf#page=98
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1920_heh_haifa.pdf#page=71
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1900.pdf#page=15
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1900.pdf#page=52
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1900.pdf#page=106
https://bahai-library.com/abdulbaha_chart_spiritual_evolution
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_251-300.pdf#page=40
http://www.bahai.org/r/553681942
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol3_No10.pdf#page=10
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol3_No10.pdf#page=10
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume15.pdf#page=3
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol11_No5.pdf#page=16
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol14_No7.pdf#page=24
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol3_No17.pdf#page=3
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol3_No17.pdf#page=3
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1919.pdf#page=181
https://bahai-library.com/latimer_light_world
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1919.pdf#page=29
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1919.pdf#page=155
https://bahai-library.com/latimer_light_world
https://books.google.com/books?id=7sEoAAAAYAAJ&pg=PA62
https://bahai-library.com/pdf/c/cooper_abdulbaha_california_1912.pdf#page=345
https://bahai-library.com/pdf/c/cooper_abdulbaha_california_1912.pdf#page=345
file:///C:/Users/Steven/AppData/Local/Packages/Microsoft.Office.Desktop_8wekyb3d8bbwe/LocalCache/Roaming/Microsoft/Word/False
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/KA2/ka2-41.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS1/kbas1-47.html
http://www.bahai.org/r/906573525
http://www.bahai.org/r/906573525
http://www.bahai.org/r/819571283
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol3_No3.pdf#page=14
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol3_No3.pdf#page=14
https://bahai-library.com/zarqani_mahmuds_diary
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/KA1/ka1-48.html
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol2_No18.pdf#page=30
http://www.bahai.org/r/963818271
http://www.bahai.org/r/428631561
http://www.bahai.org/r/428631561
http://www.bahai.org/r/400059869
http://www.bahai.org/r/755603488
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-99.html


 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 628 
 

 

ABU0311.  Words spoken ca. 1904.  720 words, Per.     یک نفر طلبه علم قیافه از وطن

   .Mss:  None    .خود هجرت نموده مدت شش سال در مض  اقامت کرد و علم قیافه آموخت

Pubs:  KNSA.199-200 (366-368).   Trans:  MNYA.276-279, STAB#027.    From 

the actions, facial features and general disposition of this doctor... There was 

once a young mulla who wished to become specialized in the evaluation of 

human character through the study of physiognomy.... 

ABU0312.  Words to some friends, spoken on 1915-01-08.  720 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-01-08.    In the year 622 A.D. Mohamad, 

after several years of preaching and teaching his Islamic doctrines in his own 

native city... 

ABU0313.  Words spoken in 1900.  720 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900 p002, PN_1900 p057, PN_unsorted p143.    The mystery of 

sacrifice: There are many meanings for these words. Every one of the friends 

of God has two stations; one of the station of mankind and the other of 

spirituality.... 

ABU0314.  Words spoken at Haifa pilgrim house, 1920-10-27.  720 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920_heh_haifa p059.    Yes, I eat it in 

order that I may be your partner. In the same way, in the world of the 

Kingdom... 

ABU0315.  Words to a reporter from the Montreal Star on 10 Sep 1912.  720 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ABIC.034-035.    As to the question 

of disarmament, all nations must disarm at the same time... The one man 

slapped another on the face.... All Europe is an armed camp... It will be 

established in this century......  Notes:  Online at 

http://centenary.bahai.us/news/canada-should-prepare-great-war-coming-

says-apostle-peace. 

ABU0316.  Public address given on 1912-08-05.  710 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#087 (p.245-247), BSC.379 #710, SW v03#18 p.004-

006, SW v08#04 p.045-046.    The people of Christianity have clung to literal 

interpretation of the statement in the Gospel.... You have asked concerning 

approval of Christian Science treatment and healing. Spirit has influence... 

ABU0317.  Words to Shaykh Salman, spoken on 1915-04-12.  710 words, Per.   

ی ندارند اصلا ننویسند حالا که دروغ میگویند     .چه لزوم کرده اخبار دروغ انتشار بدهند اگر خیی

Mss:  None.   Pubs:  KHH1.212-215 (1.298-301).   Trans:  KHHE.312-313, 

DAS.1915-04-12, STAB#011, STAB#012.    Why do they feel compelled to spread 

false rumors?... It is said that Nadir Shah once advanced a claim to Baghdad... 

His Holiness (Imam ‘Alí) was surrounded by enemies and wished to take refuge 

elsewhere. He said to one of His companions (Salman, the Persian), “Place me 

in this basket...  Notes:  Alternative Eng texts:  KHH and DAS. 

ABU0318.  Words spoken on 1911-10-24 in Paris.  710 words, Per.   الم در ع

   .Mss:  None    .مادیات هر چند محبت موجود ولی محدود است در عالم جسمانی وسائط و روابط

Pubs:  AMK.228-231, KHAB.094 (104), KHTB1.072, KHTP.051.   Trans:  None. 

ABU0319.  Words to various people, spoken on 1912-11-01.  710 words, Per.   

ود اگر تأی  بنیهٴ سفر نداشتم ولی تأیید جمال مبارک مدد نمود هر امری بتأیید از پیش میر
ً
ید من ابدا

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.345.02.   Trans:  MHMD.363-365    .نباشد هیچ نمیشود

My health was absolutely not up to traveling but the assistance of the Blessed 

Beauty helped me. All affairs advance with His aid. Without His aid, all would 

come to naught.... Bahá'u'lláh has delivered us from all prejudices... If the 

socialists succeed they would seize the world's wealth and then divide it... I 

have said in America and Europe that there is only the question of votes in 

which women have been held back... 

ABU0320.  Words spoken ca. 1900.  710 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900_heh p061.    God has created all things in such a manner that 

they have always two conditions -- the condition of perfection and the 

condition of imperfection....  Notes:  "Notes Taken at the Holy Household" #3.5. 

ABU0321.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  710 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.041-044, BLC.PN#104.    Do everything in 

your power to help the poor and needy. Serve God in this way... Souls differ in 

their capacity to receive and manifest the Light of the Spirit.... 

ABU0322.  Words to Ethel Rosenberg and Laura Clifford Barney, spoken on 

1904-05-23.  710 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1754x, SW 

v08#04 p.042x, PN_1900 p036, BNE.089x.    Abdu'l-Bahá said we should speak 

in the language of heaven -- for there is a language of the spirit… When we 

pray to God a feeling fills our hearts... 

ABU0323.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  710 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.434 #789x, AELT.178-183.    

There is reincarnation of matter, and there is reincarnation of spirit. 

Reincarnation of matter is the process whereby matter is developed or 

evolved... When the body of man is perfected, physical evolution comes to an 

end... 

ABU0324.  Words to some friends, spoken on 1914-11-23.  710 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-23.    The law of Jihad has ever been 

a veritable firebrand with which the Ulamas of Islam have threatened the 

world from time to time. In former ages its moral influence... 

ABU0325.  Interview with president of Alliance Spiritualiste, Rue St. Didier 30 

in Paris, 1913-02-26.  710 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-

02-26.    You must sow the seed of love. They destroy, you construct. They take 

life, you confer life.... 

ABU0326.  Words to Anna Kunz, spoken on 1921-03-28.  710 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#06 p.142-144, VLAB.028x, VLAB.099x.    

They have bright faces... Science does not know; but the Manifestation makes 

discoveries... There will always be some. Only a special number will have this 

attainment.... Everything must be done moderately.... 

ABU0327.  Words spoken on 1912-10-21 in San Francisco.  710 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.186.    His Holiness the Báb -- may my spirit 

be a sacrifice to him! - appeared in Shiraz. Soon after his declaration he wrote 

his first book...  Notes:  talk given at 6 p.m. 

ABU0328.  Words spoken on 1915-09-10.  700 words, Per.    امسال سال امتحان و

   .Mss:  None.   Pubs:  NJB v15#10 p.312    .افتتان است از هر جهت در قرآن میفرماید

Trans:  None. 

ABU0329.  Words to the friends, spoken on 1915-04-09.  700 words, Per.    این

ی خاک میکنند خاک که انزل  مردم بیچاره کشته میشوند و نمیدانند برای چه جانهای خود را فدا

  :Mss:  None.   Pubs:  KHH1.295-296 (1.410-414).   Trans    .موجودات است 

KHHE.425-427, DAS.1915-04-09, BSR v13 p.098.    These wretched soldiers die 

for the sake of some earth, which is the lowest form of creation, and do not 

know why they are slain. Consider how some are refined and how some abase 

themselves.... 

ABU0330.  Words spoken on 1914-01-25.  700 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-01-25.    In all our affairs we must use common sense. 

God has bestowed upon all of us reason, that we might use it in our daily work 

and not hide it in the drawer.... 

ABU0331.  Words to pilgrims, spoken on 1914-06-27.  700 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-27, SW v13#07 p.185-186x.    Whenever 

during His lifetime the Blessed Perfection desired to signalize anyone with His 

special favor, He encouraged him to go forth and teach the Cause of God.... 

ABU0332.  Words spoken on 1914-03-16 in Haifa.  700 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-16.    Having already made firm and 

steadfast the shaking and doubtful apostles Mary Magdalene started on her 

famous journey toward Rome... 

ABU0333.  Words spoken ca. 1900.  700 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  [explanation of John 5:22-27]  Trans:  PN_1900_heh p051, PN_1900 

p097.    It is recorded in the Book of Genesis - "let us create man after our own 

image"...  Notes:  "Notes Taken at the Holy Household" #3.1. 

ABU0334.  Words spoken in Dec. 1900.  700 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900_heh p016, PN_1900 p088.    Existence contains two worlds, 

one of matter and the other of spirit. There are two stations for man...  Notes:  

"Notes Taken at the Holy Household" #1.2. 
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629 A Partial Inventory 
 
ABU0335.  Words spoken in Dec. 1912 in London.  700 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SFQ.228-231.    God, the Almighty, is the Creator. His 

Highness, the Divine God, has certain attributes. In thinking of God, one 

presupposes certain virtues... 

ABU0336.  Address to the Baha'is at Parsons home in Washington, 1912-11-

07.  700 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PUP#119 (p.397-399), SW 

v06#02 p.017-018.    Consider events in the Balkans today where a great 

conflagration of war is furiously raging... 

ABU0337.  Words to Seattle and Portland friends, spoken on 1912-10-16.  700 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.517+734+743.    Welcome, 

very welcome. I have longed to see you very much…. It often happened in the 

old days that they were killed on the way…. Once upon a time in the city of 

Aleppo they captured two people who were on their way to the Land of Desire 

(Akka).... 

ABU0338.  Words spoken on 1915-09-13.  690 words, Per.    این محاربات که

ات میکنند مثل امواج است   :Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  None.  Notes    .حضی

Merged with ABU0301. 

ABU0339.  Words spoken on 1913-11-23 in Ramleh.  690 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-23.    We had a great teacher in this Cause 

by the name of ---. He lived a long life, and up to his last breath he served the 

Cause most faithfully.... 

ABU0340.  Words to McNutt, Getsinger and others.  690 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  BSTW#087.    Muhammad Ali had a great opportunity 

given him, but through his ambitions he became false and lost it... Let us 

analyze this paragraph in the Kitab-i-Ahd.... Muhammad Ali has taken the 

Tablet and separated the pages... and then gilded the pages so as to make the 

trick invisible... 

ABU0341.  Words spoken at Dodge home in New York, 1912-04-16.  690 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Shall we have a temporary 

Mashrak-el-Azkar?  Trans:  SW v03#10 p.007-009.    In those places where they 

have no Mashrak-el-Azkar they rent a house and call it by that name...  Notes:  

question and answer session. 

ABU0342.  Address to the Baha'is at Parsons home in Washington, 1912-04-

23.  690 words.   Mss:  None.   Pubs:  BDA1.046n.   Trans:  PUP#019 (p.046-

048), SW v03#03 p.015-016, SW v08#02 p.026, SW v08#18 p.243.    Today I 

have been speaking from dawn until now, yet because of love, fellowship and 

desire to be with you...  Notes:  MHMD.055.   

ABU0343.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  690 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.300 #609, AELT.153-157.    God 

is Love and Peace. God is Truth. God is Omniscience. God is without beginning 

and without end....  Notes:  "Matter, reflecting the negative aspect of God...":  

Spurious? 

ABU0344.  Words to some of the friends, spoken on 1912-05-01.  690 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p073, BSTW#157.    The colored 

meeting was very good. The speech was well done and they understood it 

well....  Notes:  summary of speech given earlier to NAACP. 

ABU0345.  Words spoken on 1916-03-09 in Haifa.  680 words, Per.    امروز روز

ی است.  طلوع انوار   ک و متمیر صبح هدی است.  مبدأ و منشأ امر الهی استبسیار مبارکی است.  متیی .    

Mss:  None.   Pubs:  PYB#210 p.16-17x, ZSM.1916-03-09.   Trans:  None. 

ABU0346.  Address to the Baha'is at Breed home in Cambridge, 1912-05-23.  

680 words, mixed.    روز من بدارالفنون کلارک رفتم در شهر ووسیی در آنجا ای احبای الهی ام

 ,Mss:  None.   Pubs:  AYT.117x, KHTB2.083, NJB v03#06-08 p.006    .خیلی جمعیت

NJB v04#05 p.001, BDA1.103n.   Trans:  PUP#052 (p.138-139).    Scientific 

knowledge is the highest attainment upon the human plane, for science is the 

discoverer...  Notes:  MHMD.110.   

ABU0347.  Words spoken ca. 1915.  680 words, Per.   یت روحانیت  پیر مردیست در نها

  :Mss:  None.   Pubs    .فی الحقیقه جمیع قوایش را در سبیل الهی ضف نموده چقدر خوبست 

KHH1.285-287 (1.398-401).   Trans:  KHHE.412-415.    He [Haji Mirza Haydar 

'Ali] is at an advanced age and with utmost spirituality. He has spent all his 

energy in the path of God. How blessed is he who devotes his life to the Cause... 

ABU0348.  Words spoken on 1915-03-28.  680 words, Per.    معرکه شده است دنیا

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHF.071    .بهم خورده است در کارند که همه بجان  همدیگر بریزند

KHAB.455 (456), KHTB3.040, NJB v05#12 p.003.   Trans:  None. 

ABU0349.  Words to some friends, spoken on 1915-03-25.  670 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-25.    In reality there has been and 

there will ever be only one religion and that is the religion of Truth, one faith 

and that is the faith of Love. All other things are non-essentials.... 

ABU0350.  Words to Baha'is of Paris, 1911-11-27.  670 words, Per.     ل ی این میی

   .Mss:  None    .محفلی است بهانی محفل بهانی هر جا تاسیس شد روز بروز اتساع یافت و سبب

Pubs:  KHTB1.221.   Trans:  PT#24 p.069.    This is in truth a Bahá'í house. Every 

time such a house or meeting place is founded it becomes one of the greatest 

aids to the general development... 

ABU0351.  Words spoken on 1916-04-29.  670 words, Per.    رضوانست    این نهم عید

  :Mss:  None.   Pubs    .عید جمال قدم است عید طلوع شمس حقیقت است عید بسیار بزرگ

AHB.102BE #06 p.02-03, AYT.328-331.   Trans:  None.  Notes:  AHB contains a 

final paragraph not found in AYT 

ABU0352.  Words spoken at House of the Master in Haifa, 1915-06-20.  670 

words, Per.     جمال مبارک روحی لاحبائه الفداء دو سفر به بغداد و کربلا فرمودند.  یک سفر بعد

ت اعلی  .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-06-20.   Trans:  None    .از  شهادت حضی

ABU0353.  Words spoken on 1915-10-02 in Haifa.  670 words, Per.    حرب خیلی

ق، چه از جهت غرب روسیه، چه از جهت عراق و چه از جهت   شدید شده است، چه از جهت س 

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-02.   Trans:  None    .قفقاسیا

ABU0354.  Talk given at Hotel Moderne, Paris, on 1913-02-12.  670 words, Per.   

    .در عالم انسانی دو قضیه است عمومی و خصوض هر امری عمومی فوائدش نی نهایت است و

Mss:  None.   Pubs:  AMK.276-279, AVK3.209.19x, KHF.241, KHTB3.093, NJB 

v12#06 p.128, BDA2.133x.   Trans:  SW v04#02 p.036-037, SW v17#07 p.216, 

SW v11#17 p.287+290-291, ADP.141-146.    In the material world of existence, 

human undertakings are divided into two kinds--universal and specific.... 

ABU0355.  Words spoken on 1913-07-31 in Ramleh.  670 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-31, ABIE.132, BLC.PN#007.    These Arab 

Sheikhs do not understand what fair discussion means... This man [Rasheed 

Pasha] according to popular traditions must have been bad even before Adam 

and Eve.... 

ABU0356.  Words to Alma Albertson et al, spoken on 1900-11-26.  670 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900 p020, BSTW#169c.    Praise be to 

God! You have attained the visit of the Holy Tomb... The worldly grades of every 

Manifestation are so different...  Notes:  "Our Lord's words at dinner". 

ABU0357.  Words spoken on 1915-09-23 in Haifa.  660 words, Per.     اسباب وقتی

ه اسباب الهی می کند.  بشفای الهی باید ]تقید[ که منقطع می شود، بهیی است ]زیرا[ انسان تشبث ب

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-23.   Trans:  None    .داشته باشد

ABU0358.  Words to Jinab-i-Hizari et al, spoken on 1913-09-17.  660 words, 

Per.   الحمد لله در این سنوات جنگ احباء در هر کجا بودند محفوظ ماندند.    Mss:  None.   

Pubs:  MUH3.225-226.   Trans:  None. 

ABU0359.  Words spoken on 1914-08-03 in Haifa.  660 words, Per.    معرکه شده

   .Mss:  None    .است دنیا بهم خورده است در کارند که همه بجان یکدیگر بریزند در امریکا و اروپا

Pubs:  KHH1.291-293 (1.405-408).   Trans:  KHHE.420-423, DAS.1914-08-03, 

SW v05#11 p.163-166, SW v07#15 p.136, SW v13#12 p.324.    A resurrection is 

set up! The world is topsy-turvy! The wrong side of human character is up! 

[KHH: A great tumult is ensuing. The whole world is in cataclysm. They are 

determined to cause universal upheaval.]... 

ABU0360.  Lesson given to I. D. Brittingham, Apr. 1909.  660 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909F p051, BSTW#136.    The events 

mentioned in the first part of chapter 16 of Revelation happened before the 

coming of the Manifestation. The seven angels signify seven Powers...  Notes:  

interpretation of Rev ch16. 

ABU0361.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  660 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.143-148.    Every deed of life 

is a thought expressing itself in action; it is the actual mirror of the man within. 

The act sets up a force which is the spirit of the deed.... 
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ABU0362.  Words to Fugeta, Mrs. P. et al, spoken on 1920-01-07.  660 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Will ‘Abdu'l-Bahá explain further what 

he means by the words, 'The only thing to disperse differences is the power of 

the Covenant'?  Trans:  PN_1919 p073.    First of all, the Blessed Beauty made 

this Covenant so that there should remain no differences... His Holiness Christ 

wished his followers to understand that whatever Peter said was correct.... 

ABU0363.  Interview with W. H. Short at Hotel Ansonia in New York, 1912-04-

15.  660 words.   Mss:  None.   Pubs:  BDA1.035n.   Trans:  SW v03#07 p.004-

005.    You are very welcome; am most happy to greet you. I have looked 

forward with much pleasure to this meeting...  Notes:  MHMD.044.   

ABU0364.  Words spoken on 1918-12-22.  660 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1918?, SW v11#01 p.020-021.    Now that thou art returning 

to America thou must think of taking unto thyself a wife…. The bond that unites 

hearts most perfectly is loyalty...  Notes:  The "Marriage Tablet".  A Research 

Department memorandum dated 27 Sept. 1992 states:  "This is not a Tablet at 

all, but is an unauthenticated record by Ahmad Sohrab of a talk by 'Abdu'l-

Bahá.  The friends may use it, but it should be made clear that this is not Bahá'í 

scripture." 

ABU0365.  Interview with W. A. Lawson of the Sacramento Bee, 1912-10-26.  

660 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  I have noticed in the papers 

that A.B. is spoken of as a prophet. Does he claim divine inspiration?...   Trans:  

ECN p.913.    The papers write that up themselves. I do not claim to be a prophet 

at all… He is founding the basis of all the religions by declaring that the 

fundamental basis of divine religions are one and the same. It is not a new 

religion in that sense at all....  Notes:  talk given at 10:15 a.m. 

ABU0366.  Words spoken on 1919-03-09.  650 words, Per.    ز بسیار  امروز رو

ک و متیمن است طلوع انوار صبح هدی است    .Mss:  None.   Pubs:  AYT.113    .مبارکیست متیی

Trans:  None. 

ABU0367.  Words spoken ca. Jan. 1909.  650 words, Per.   یعت الله بر د سم و ق س 

-Mss:  None.   Pubs:  KHH2.262    .است   یک قسم اسا س دین الله و آن تعلق بروحانیات دارد

265.   Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU0368.  Words spoken on 1914-07-10 in Haifa.  650 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  YHA1.108-109, NJB v05#14 p.003, DAS.1914-07-10.    A 

person animated by religious enmity subjects us to harsh treatment and 

persecution. By doing this he thinks he is serving his religion... 

ABU0369.  Words to Kathryn Frankland spoken at house of the Master in Haifa, 

1920-11-22.  650 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920 p073, 

PN_1920_heh p026, PN_1920_heh_haifa p083.    Praise be to God you have 

been here a month and have attained to the privilege of visiting the Holy 

Tombs...  Notes:  see photograph of this pilgrimage in MAB.105. 

ABU0370.  Words spoken ca. 1900.  650 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900_heh p043, PN_1900 p047, PN_1900 p111.    Hell signifies 

punishment and the Kingdom signifies reward.... Heaven and Hell have been 

misunderstood until the Blessed Perfection explained the true meaning...  

Notes:  "Notes Taken at the Holy Household" #2.4. 

ABU0371.  Words to the friends, spoken on 1914-03-27.  650 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-27.    The spiritual food is prepared. 

Blessed are those who eat therefrom... if you can concoct such delicious dishes 

with vegetables and nuts I can assure you many people will join your crusade 

against slaughtering animals and eating their flesh.... 

ABU0372.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-05-05.  650 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-05.    When we were 

exiled again from Baghdad, in our company there was a Bahá'í by the name of 

Mirza Ahmad Kashani. He accompanied Bahá'u'lláh to Constantinople... 

ABU0373.  Address to the Baha'is at Studio Hall  in Washington, 1912-04-21.  

650 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PUP#015 (p.037-039), SW 

v03#03 p.009-010, BSTW#337.    I have come here to visit you. With the 

greatest longing I have wished to see you. Realizing it was only with a great 

deal of trouble... In this cycle there shall be such progress along the lines of 

civilization... 

ABU0374.  Words spoken at the sea shore in June 1910.  650 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Is the concept of the 'Prophet' synonymous 

with that of a 'Manifestation'?  Trans:  SDW v12#02 p.014-015.    Ja und nein, 

nämlich: jede Manifestation hat ihre prophetische Aufgabe und ihren 

prophetischen Charakter, aber nicht jeder Prophet ist zugleich eine 

Manifestation...  Notes:  Fallscheer letter #17. 

ABU0375.  Words spoken ca. 1909-1910.  650 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SDW v11#05 p.052-054.    Seine Heiligkeit Bahá'u'lláh hat 

ausdrücklich im gesegneten "Kitab i aqdas" erlaubt: "lhr (die Bahá'í) mögt alles 

tun, was nicht dem gesunden Menschenverstand widerstreitet"...  Notes:  

Fallscheer letter #08. 

ABU0376.  Words spoken on Mt Carmel in June 1909.  650 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  What has the Prophet of the Bahá'í Faith ordained 

about the educational system of the Bahá'ís?  Trans:  SDW v11#12 p.134-135.    

Die Gesegnete Vollkommenheit Bahá'u'lláh hat in allen Seinen geheiligten 

Schriften, im Kitab-i-Aqdas, im Eschrakat...  Notes:  Fallscheer letter #15. 

ABU0377.  Words spoken at House of Abbud in Akka, 1913-12-13.  640 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-13, SW v08#05 p.050x.    How 

I longed for the re-appearance of these divine nights!... There is a place in 

America called Green Acre. It is customary during the months of summer... 

ABU0378.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  640 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p011, NRMM.220-221.    

the Blessed Perfection had revealed secretly in a Tablet some words about 

Universal Peace... Two of the signs of the Manifestation of the Cause of God 

are the preaching and acceptance of the Religion of God...  Notes:  Paraphrase. 

ABU0379.  Words to Fugeta, et al, spoken on 1919-12-29.  640 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p051.    I have mentioned and spoken 

about this subject of mathematics in the meetings in America. Now also 

tonight I want to say a little about it... there is a power which is very strong 

which will become apparent in future, such as the power of dynamite... Two-

thirds of the people will perish.... 

ABU0380.  Words spoken on 1917-02-16.  640 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v10#10 p.200-202.    It is very good. It sticks.... Consider how 

men, in order to gain wealth and honor, threw themselves...  Notes:  as recalled 

by Ahmad Sohrab in series of talks entitled "Unveiling the Divine Plan". 

ABU0381.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-09.  

640 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1421, LOG#1361x, 

LOG#1370x, SW v15#04 p.130x, PN_1909 p015, PN_1909 p047, PN_1909C 

p063, PN_1909F p034, DJT.080-082, BLC.PN#027, STAB#143.    Music is one of 

the important arts. It has a great effect upon the human spirit. Musical 

melodies are a certain something which prove to be accidental... Music is an 

important means to the education... 

ABU0382.  Interview with F. R. Hinkle of the Sacramento Union, 1912-10-25.  

640 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.903.    We have come 

here to this city to be your guests. We are Bahá’ís. We have come as travelers 

to see the various places in this country....  Notes:  talk given at 5 p.m. 

ABU0383.  630 words, Per.     از عادت حکومت ترکیه است که حکم فرمان را بحضور مقض

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.349-352.   Trans:  None    .میخوانند تا تکلیف خود

ABU0384.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-14.  630 words, 

Per.    انسان دو قسم استعداد دارد فطری و اکتسانی مانند سایر کائنات که هر یک استعداد و

 Mss:  None.   Pubs:  BDA2.138x.   Trans:  DAS.1913-02-14    .خاصیت

[mentioned.], SW v04#02 p.038-040, ADP.130-134.    Personality is of two 

kinds. One is the natural or God-given personality which the western thinkers 

call individuality... 

ABU0385.  Public address given on 1912-05-29.  630 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#057 (p.154-156), SW v03#10 p.013-014.    The divine 

Manifestations have been iconoclastic in Their teachings, uprooting error... 
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631 A Partial Inventory 
 
ABU0386.  Words spoken on 1911-11-22 in Paris.  630 words, Per.     جمیع بش

  :Mss    .همیشه مورد دو احساس هستند یکی احساس سور دیگری احساس حزن وقت سور

None.   Pubs:  AMK.207-210, DWNP v6#08 p.002-003, KHF.039, KHAB.192 

(202), KHTB1.197, KHTP.146.   Trans:  PT#35 p.110.    In this world we are 

influenced by two sentiments, Joy and Pain. Joy gives us wings! In times of joy 

our strength is more vital... 

ABU0387.  Address to the Baha'is at 309 W 78th St in New York, 1912-06-13.  

630 words, Per.     خسته بودم قدری خوابیدم در خواب میدیدم که با شماها صحبت میدارم

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.123.x.   Trans:  LOG#0320x, PUP#068    .ولی بصوت جلی

(p.189-190), SW v03#10 p.017, SW v19#07 p.220, DWN v6#04 p.001x, 

MHMD.132.    I have made you wait for a while, but as I was tired I slept a little. 

While I was sleeping... I desire distinction for you... 

ABU0388.  Address at unity feast, Flynn home in Green Acre, 1912-08-20.  630 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p023, BSTW#335.    ...that 

a man from the East encounters a person from the West, and between the 

two... 

ABU0389.  Words spoken en route in carriage in Haifa, 1915-02-07.  630 

words, Per.   ا کردند جمال مبارک  من ابدا سبب فصل نشدم خودشان خود را از یکدیگر جد

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHH1.166 (1.228)x.   Trans:  KHHE.240-241x    .عهدی گرفتند

DAS.1915-02-07, BSR v13 p.089x.    I never caused their separation. They 

separated themselves. The Blessed Beauty established a Covenant...  Notes:  

Alternative Eng texts:  KHH and DAS. 

ABU0390.  Words to Lua Getsinger, spoken on 1913-11-10.  630 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-10.    When thou dost enter a city in 

India, associate with the people in the beginning as a tourist, as a person 

interested in India... 

ABU0391.  Words spoken ca. 1914-11 in Abu Sinan.  630 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-05.    There was an important man in Acca 

who had many cases pending in the court; but the judge postponed the 

settlement of his affairs from day to day.... 

ABU0392.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-20.  

630 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [answer to various 

questions]  Trans:  PN_1919 p148, LOTW.072-075.    A group should come 

together every nineteen days. It is not optional, it is incumbent on them. In 

every city they should do this.... these Houses of Justice will not be in every 

village but only in the large cities... 

ABU0393.  Words to the friends, spoken on 1914-07-20.  630 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-20.    There was a Motasarraf by 

the name of Abdu'r-Rahman Pasha. In some ways he became most inimical 

against us. He did his best to find a pretext... 

ABU0394.  Address to the Baha'is at Parsons home in Washington, 1912-04-

24.  630 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BPRY.087-088x, PUP#022 

(p.054-056), SW v03#03 p.020-021.    You are welcome this afternoon, most 

welcome. I am ever happy to see you. I ask God that meeting me... O Thou 

merciful God! O Thou Who art mighty and powerful!... 

ABU0395.  Words spoken at The Friends' Meeting House in London, 1913-01-

12.  630 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PT#54 p.185, BSC.322 

#642, BSTW#091.    About one thousand years ago a Society was formed in 

Persia called the Society of the Friends, who gathered together for silent 

communion...  Notes:  "The Illuminati". 

ABU0396.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1915-05-09.  620 words, 

other/unknown lang.     این چاه را بسته اند که مبادا سایرین از آبش استعمال کنند سبحان الله

ت بدیگران چه نتیجه   :Mss:  None.   Pubs:  KHH1.233-234 (1.327)x.   Trans    .از مضی

KHHE.344x, DAS.1915-05-09.    Many years ago this was a public well and the 

native women every morning and evening drew water. After a while the 

Germans made up their minds to take possession of it.... 

ABU0397.  Words spoken on 1914-01-30.  620 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-01-30, SW v08#05 p.049x.    Praise be to God that you 

have come to this Divine Spot... Now that you are returning to your respective 

homes you must be like unto ignited candles... 

ABU0398.  Words to the friends spoken around Dec. 1907.  620 words, Per.   

ی فریسیان در زمان قدیم طوایف مختلفه ب وده اند از جمله سامری ها که امروز نیستند و همچنیر .    

Mss:  None.   Pubs:  KHH1.029-031 (1.040-043).   Question:  [regarding the 

meaning of Qur'an 9:30, "The Jews call 'Uzair a Son of God"]  Trans:  KHHE.057-

059.    There were certain tribes in the old times, which no longer exist, such as 

Samaris or Pharisiyan.... These people believed that the Logos of that peerless 

Essence had been made flesh. That is, lahut had become nasut.... 

ABU0399.  Public address to Advanced Thought Center, spoken on 1912-04-

14.  620 words, Per.   من از ممالک بعیده آمدم تا این مجامع ر ا ببینم از مشاهده.    Mss:  

None.   Pubs:  KHTB2.021, NJB v04#11 p.001, BDA1.034n.   Trans:  BWF.217-

220, PUP#006 (p.014-016), SW v03#10 p.005-006, SW v14#02 p.060.    I have 

come from distant lands in order to visit the assemblies and meetings.... the 

greatest bestowal of God is love...  Notes:  MHMD.043-044.   

ABU0400.  Words spoken at Blomfield home in London, 1912-12-24.  620 

words, Per.    که خودش کامل   هر انسانی باید اول در فکر تربیت خویش باشد در فکر این باشد

 Mss:  None.   Pubs:  KHF.281, KHAB.396 (401), KHTB3.107, NJB v05#18    .گردد

p.001.   Trans:  None. 

ABU0401.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  620 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.195-198.    The Sun of Reality, 

by which we mean the Perfections of God, appears, like the physical sun, to 

change its position in the spiritual heavens relatively to us.... 

ABU0402.  Words to Fugeta, Dr. Esslemont et al, spoken on 1920-01-09.  620 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p078.    Amongst the 

proofs of the Blessed Beauty is this: That what he revealed in tablets about fifty 

years ago is accomplished today.... 

ABU0403.  Public address given on 1912-07-05.  620 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  You have stated that we are living in a universal cycle, 

the first Manifestation of which...  Trans:  PUP#079 (p.218-220), SW v04#05 

p.087+089-090.    The Divine Sovereignty is an ancient sovereignty; not an 

accidental sovereignty.... 

ABU0404.  Public address to Congress of East-West Relations, spoken on 1912-

04-20.  610 words, Per.   جمع و محفلی وارد شدم  امشب من نهایت سور دارم که در همچو م

 ,Mss:  None.   Pubs:  AMK.309-311, PYB#159 p.44, DUR4.034x    .من س  فی  هستم

DUR1.100x, MJMJ1.093x, MMG.2#178 p.206x, MJH.041x, KHF.033, 

KHTB2.030, BDA1.040n.   Trans:  PUP#014 (p.035-037), SW v03#03 p.008-009, 

SW v15#08 p.235-236, SW v19#03 p.087, ADMS#52.    Tonight I am most 

happy, for I have presented myself to an audience like unto this...  Notes:  

MHMD.049.   

ABU0405.  Public address given on 1912-04-13.  610 words, Per.     چند روز است

 Mss:  None.   Pubs:  KHTB2.013, NJB    .من به نیویورک آم دم پیش از این به اروپا رفتم

v04#10 p.004, BDA1.032n.   Trans:  PUP#007 (p.016-018), SW v03#07 p.003-

004.    It is a few days since my arrival in New York; but before coming to New 

York...  Notes:  MHMD.042.   

ABU0406.  Words spoken on 1913-11-15 in Port Said.  610 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-15.    Pray that God may lighten his [Prof. 

Cheyne's] lamp day by day, cause His Kingdom to be established in the hearts... 

ABU0407.  Words to Thornton Chase spoken around 1900 [see PN 1907 p072].  

610 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900_heh p056, PN_1907 

p072, BSTW#194x.    It is said in the Gospels that 'ye will known them by their 

fruits'... The sacred Books of all nations speak of the possibility of the new birth 

of man. What does this mean?... The Blessed Perfection has likened the new 

birth, or resurrection, to iron placed in the fire......  Notes:  "Notes Taken at the 

Holy Household" #3.3. 

ABU0408.  Words spoken at Haifa Pilgrim House, 1920-10-29.  610 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Will Abdu'l-Baha speak of the cave of 

Elijah and the Israelites who were here at the time of Elijah, that we may take 

his words to the Jews in America?  Trans:  PN_1920 p033, PN_1920_heh p005, 

PN_1920_heh_haifa p064.    Some souls appeared among the Jews, the people 

of Moses, who concealed their real motives... 

ABU0409.  Words to some friends, spoken on 1914-11-22.  610 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-22.    Much that is written or said 
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about Muhammad is pure fabrication. The reality is not stated, because it is 

misunderstood. The origin of the current opinion... 

ABU0410.  Address to the Baha'is at Unity Feast in West Englewood, 1912-06-

29.  610 words.   Mss:  None.   Pubs:  NJB v14#05 p.158n [described but not 

quoted].   Trans:  PUP#076 (p.213-215).    This is a delightful gathering; you 

have come here with sincere intentions, and the purpose... 

ABU0411.  Words spoken in 1911.  610 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v08#02 p.028, ADP.055-058.    In this monajotte that we have just 

listened to... Strive day and night and do whatever is possible that perchance 

you may wake... 

ABU0412.  Address to the Baha'is at Hotel Plaza in Chicago, 1912-10-31.  610 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PUP#115 (p.381-383), SW v08#14 

p.188-189, SW v09#13 p.147-148, BSTW#052mx.    In Los Angeles and San 

Francisco great interest was manifested in the teachings of Bahá'u'lláh.... After 

His Holiness Christ, there were many who appeared who were instrumental... 

ABU0413.  Words to the friends, spoken on 1921-11-19.  610 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#07 p.163-164, BSTW#482.    Although 

you are here with these assembled friends and cannot speak with them.... 

When lovers meet it may be that they cannot exchange a single word...  Notes:  

"taken down in Persian by Lotfullah Hakim". 

ABU0414.  Words to Persian Baha'Is and others in Ridvan Garden, Apr 1910.  

610 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Do the Bahá'í Teachings 

share with Islam the doctrine of absolute predestination and conferment of 

grace, so that there can be practically no question of human free will?  Trans:  

SDW v10#12 p.172-174.    Die Lehre Seiner Heiligkeit Muhammed, des 

gesegneten Prophecen wird gerade von den Okzidentalen (Europziern und 

Amerikanern) im Punkte der Vorausbestimmung...  Notes:  Fallscheer letter 

#03. 

ABU0415.  Words spoken in the house of Abdu'l-Baha in Feb 1910.  610 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What does the Bahá'í Teaching say on 

the difficult question about the meaning of human suffering? Would it not 

have been possible for God the Almighty to create the world free from 

suffering?...  Trans:  SDW v13#09 p.095-096.    Mein Bruder, du frägst viel auf 

einmal!  Zweck und Ziel des menschlichen Leidens ist mannigfaltig, und wenn 

wir bis in die sinkende Nach...  Notes:  Fallscheer letter #23. 

ABU0416.  Words spoken on 1911-11-18 in Paris.  600 words, Per.    از جمله

ت بهاء الله این است بش   هر قدر ترفی بکند باز محتاج بنفثات   :Mss:  None.   Pubs    .تعالیم حضی

KHAB.179 (190), KHTB1.179, KHTP.126.   Trans:  ADJ.046x, PT#51 p.172, 

BSC.452 #825x, SW v03#02 p.006-007, SW v16#06 p.0541, SW v08#08 p.102.    

In the teaching of Bahá'u'lláh, it is written: 'By the Power of the Holy Spirit 

alone is man able to progress, for the power of man is limited and the Divine 

Power is boundless.'... Turn your faces away from the contemplation... 

ABU0417.  Words spoken on 1916-08-20 in Nazareth.  600 words, Per.    انشاء

به زودی از افق این جهان طلوع خواهد نمود و مردم در مهد آسایش الله این شمس راحت و آسایش  

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-08-20.   Trans:  None    .و سور خواهند آرمید

ABU0418.  Words spoken on 1914-07-09 in Haifa.  600 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-09.    The quintessence of the matter is that 

under the protection of the Blessed Perfection we have spent our days in this 

Most Great Prison.... 

ABU0419.  Words spoken on 1911-11-02 in Paris.  600 words, Per.     جسم انسان

   .Mss:  None    .در هوای خوش منتعش میشود حیات انسان تجدد می یابد قلب مشور میشود

Pubs:  KHAB.110 (120), KHTB1.093, KHTP.069.   Trans:  PT#19 p.057.    How 

beautiful the weather is today, the sky is clear, the sun shines, and the heart of 

man is made glad thereby!... 

ABU0420.  Words to students of Beirut university, spoken on 1914-08-31.  600 

words, Per.    روحانی است مجلسی است مرتب و منظم در خوب مجلسی است بسیار محفل

 ,Mss:  None.   Pubs:  MAS5.135, KHF.279, KHAB.452 (453)    .اینعالم مجمعهای

KHTB3.105, KHH1.282-284 (1.393-396).   Trans:  KHHE.407-409, DAS.1914-08-

31, STAB#057.    This is a delightful gathering. It is very spiritual and is well-

organized and orderly. Many gatherings are held in the world... 

ABU0421.  Words spoken on 1912-12-21 in London.  600 words, Per.    دیشب

ت ت مسیح بود فی الحقیقه در نهایت اتقان بود ولکن محل عیی   :Mss    .تشخیص ولادت حضی

None.   Pubs:  KHF.187, KHAB.393 (398), KHTB3.074, NJB v05#17 p.001.   Trans:  

None. 

ABU0422.  Words to some friends, spoken on 1915-04-08.  600 words, Per.   

فقط اعصاب است ... امیدوارم خاتمه حیاتم چون مشک نیست  من حالم خوبست مرضی در کار 

-Mss:  None.   Pubs:  KHH1.206-208 (1.289-291).   Trans:  KHHE.302    .معطر شود

305, DAS.1915-04-08, BSR v13 p.097.    Of what use is good health to me? I 

want to wholly sacrifice myself... I wish the end of my life to be musk-laden. 

That is, I wish to drink from the chalice of martyrdom...  Notes:  Alternative Eng 

texts:  KHH and DAS. 

ABU0423.  Words to Habib Mu'ayyad, spoken on 1915-05-13.  600 words, Per.   

من میخواستم یک سی بشما بگویم در خانه ممکن نشد لهذا اینجا میگویم و آن اینست که من 

وزها در خطر عظیم هستم    .Mss:  None.   Pubs:  KHH1.237-239 (1.332-334)    .اییی

Trans:  KHHE.350-353.    I have wanted to share a secret with you but was 

unable to do so [earlier] at My home and, therefore, I disclose it now: These 

days, I am in the utmost danger. Perhaps I will be martyred.... 

ABU0424.  Words spoken at Rue Lauriston 97 in Paris, 1913-03-21.  600 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-21.    I pray that this Fete 

[Naw-Ruz] be blessed to all the friends in America! May each one of them 

become a mighty teacher... When I was in Bagdad I had a coat... 

ABU0425.  Public address given on 1912-11-15.  600 words, Per.     یوم ظهور

ی و ر م مظاه  را سیی
خرم نمایدقدسهٴ الهیه ربیع الهی است و بهار معنوی که اشجار نفوس انسانی .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.375.10x.   Trans:  MHMD.394x.    The day of the 

Manifestation of God is the divine and spiritual springtime when the trees of 

human souls become green and flourishing... 

ABU0426.  Words to some Christians, spoken on 1914-12-26.  600 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-26.    The deeds which are 

perpetrated by the present civilized Christian nations of Europe are opposite to 

the commandments of Christ. He shuns their association... 

ABU0427.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-10-20.  600 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#155, ECN p.143+176.    You are very 

welcome, very welcome, very welcome! ...And the purpose of being a Baha'i is 

this, that man should be adorned with all the virtues of the world of 

humanity....  Notes:  Morning talk. 

ABU0428.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-26.  

600 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [answer to various 

questions]  Trans:  PN_1919 p189 [includes discussion of Kheiralla not in 

published version], LOTW.138-141.    It is mentioned in the Tablets of the 

Blessed Beauty. It is recorded in the Book of the Covenant and in the explicit 

texts of the Kitáb-i-Aqdas. Clearly He says... 

ABU0429.  Words spoken at the house of Consul A. in Haifa, July 1909.  600 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Are not the Commandments of 

the Decalogue the basis of the moral laws and precepts of the Kitab-i-Aqdas?  

Trans:  SDW v12#03 p.027-028.    Mein Freund, darauf könnte man mit Ja und 

Nein antworten, nämlich: die gesegnete Schönheit (Bahá'u'lláh) hat wohl die 

elementaren Moralgesetze des heiligen Propheten Musa (Moses)...  Notes:  

Fallscheer letter #18. 

ABU0430.  Words at reception with Turkish Ambassador, spoken on 1912-04-

23.  590 words, Per.     الحمد لله قرون تاریک گذشت قرن نورانی آمد عقول و نفوس در ترفی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AMK.264-266, DWNP v1#05 p.003-004    .است ادراکات در

KHF.091, KHAB.250 (260), KHTB2.043, NJB v05#08 p.002.   Trans:  None.  

Notes:  BDA1.047, MHMD.056.   

ABU0431.  590 words, Per.   فت دار بپا جمال پاشا کوهی میکرد و هر     از غرور بود هر کجا میر

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT3.042-045.   Trans:  None    .که را میخواست

ABU0432.  Words to Ramona Brown, Marie Barr and Betty Vent, spoken on 

1912-10-24.  590 words [w.c. from MAB.], Per.    شکر کنید خدا را که فیض الهی بشما
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  :Mss:  None.   Pubs    .رسیده شمس حقیقت بر شما تابیده و آب حیوان و حیات آسمانی 

BDA1.328.06.   Trans:  MHMD.346-347, MAB.079-080.    Thank God that the 

divine bounty has reached you, that the Sun of Truth is shining upon you and 

that the water of everlasting life has been provided for you.... 

ABU0433.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  590 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#05 p.060x, SW v08#17 p.221-222x, 

TDLA.048-051, BLC.PN#104.    Today we will speak about Obedience! The 

Manifestation of God is a perfect example... Real obedience and real sacrifice 

are identical - absolute readiness to follow and... 

ABU0434.  Words spoken on 1913-11-10 in Port Said.  590 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-10.    About 38 years ago a few Hajis who 

were natives of Yazd came to Acca. On their way they were stripped clean... 

ABU0435.  Words spoken in 1912 in the United States.  590 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0308x, SW v04#05 p.088-089.    All who 

stand up in the cause of God will be persecuted and misunderstood... 

ABU0436.  Words spoken at 309 W 78th St in New York, 1912-06-11.  590 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#02 p.040-041.    The essence 

of the intention is that I wish you to pray for me and I will pray for you.... 

ABU0437.  Public address given on 1912-07-01.  590 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#077 (p.216-217), FWU.036, SW v04#06 p.102-103.    

What could be better before God than thinking of the poor? For the poor are 

beloved... 

ABU0438.  Words spoken on 1914-06-20 in Haifa.  580 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-21, SW v08#19 p.242x, SW v09#11 p.121x.    

Naraq is one of the Provinces of Persian wherein the Cause made its 

appearance from the beginning, and many people embraced the Teachings.... 

...Haji Kamaleddin was one of God's own servants, severed from aught else 

save him, enkindled... 

ABU0439.  Words spoken on 1911-10-26 in Paris.  580 words, Per.     اعظم فضائل

   .Mss:  None    .عالم انسانی علم است علم سبب ترفی عالم انسانیست علم است که کاشف

Pubs:  DWNP v6#01 p.002-003, KHAB.092 (102), KHTB1.069.   Trans:  PT#11 

p.032, SW v02#14 p.006-007, PN_1911 p020.    The greatest treasure of man 

is wisdom. Through this he is lifted into great... 

ABU0440.  Words spoken on 1915-08-04 in Haifa.  580 words, Per.     اگر در ظل

 می شود.  نتیجه نمی بخشدات باشد آنوقت ترفی می کند والا ایامی چند روحانی
ً
نمی گذرد هباءً منبثا .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-04.   Trans:  None. 

ABU0441.  Words to Shaykh Yousef and others, spoken on 1915-02-21.  580 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-21.    This world of 

ours is very, very old, subject to periodic revolutions and cyclic fluctuations. 

Motion and change are its two fixed rules. These two laws are inseparable from 

each other.... 

ABU0442.  Talk to pilgrims at Haifa pilgrim house, 1914-10-22.  580 words, Per.   

  :Mss    .حال من بسیار خوبست در جمیع جاها گردیدم هوا باین خونی ندیدم اگر اهالی اینجا منهمک

None.   Pubs:  KHH1.114-116 (1.159-162).   Trans:  KHHE.174, DAS.1914-10-22.    

I am always well, especially in these days. Here the air is paradisiacal. The 

weather of Mount Carmel at this season is most healthful... Before we were 

exiled from Tihran all our properties and possessions were pillaged...  Notes:  

Alternative Eng texts:  KHH and DAS. 

ABU0443.  Words spoken on 1915-10-29 in Akka.  580 words, Per.     شاه کاووس

ی بود.  سیاوش از او مقبول تر است.  کاووس دخیی  پادشاه یمن را گرفت و او را خیلی دوست    مرد متکیی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-29.   Trans:  None    .داشت

ABU0444.  Words spoken on 1914-02-13.  580 words, Per.    فی الحقیقه صعود

ت انی الفضائل بلیه ای بود از برای اهل بها  در جمیع ممالک دنیا
  :Mss:  None.   Pubs    .حضی

NJB v05#01 p.005.   Trans:  DAS.1914-02-13.    Truly I say the departure of Mirza 

Abdu'l-Fazl is an irretrievable loss for the people of Baha.... 

ABU0445.  Words spoken at St. John Westminster, 1911-09-16.  580 words, 

mixed.   مظاهر الهیه حکایت از فیوضات غیبیه مینمایند و انعکاس شمس حقیقتند زیرا حقیقت.    

Mss:  None.   Pubs:  AKHA.133BE #16 p.514x, AMK.242-243, DUR1.154x, 

MMG.2#350 p.391x, BHQ.162, KHTB1.026, KHTP.001, NJB v02#12-13 p.010.   

Trans:  AIL.022, SW v02#12 p.002+12 [paraphrase], ABCC.147-148.    O Noble 

Friends! O Seekers for the Kingdom of God! Man all over the world is seeking 

for God. All that exists is God; but the Reality of Divinity is holy above all 

understanding....  Notes:  Second public address in the West. 

ABU0446.  Words spoken on 1913-06-06 in Paris.  580 words, Per.     من در سفر

ردستان غزلی نوشتهام که دو بیت آن اینست گر خیال جان 
ُ
  :Mss:  None.   Pubs    .ک

BDA2.335-337.   Trans:  None. 

ABU0447.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-11-26.  580 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#089.    Praise be to God, this is a very good 

gathering! Blessed souls are present... What is the meaning of the image and 

likeness of God?... 

ABU0448.  Words to Myron Phelps, spoken on 1917-06-07.  580 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Will animal and vegetable ever become 

human?  Trans:  PN_unsorted p053, BLC.PN#070.    The [animal] spirit will not 

become human spirit, nor will vegetable spirit become animal spirit. Existence 

is one, as it appears in every grade, according to the exigency of that grade.... 

ABU0449.  Words spoken on 1913-11-24 in Ramleh.  580 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-24.    Before the regular stage-post was 

established in Persia, there were many swift-footed letter-carriers and 

messengers... 

ABU0450.  Words to the friends, spoken around 1915-01-30.  580 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-01-31.    Mullah Jami writes in his book: 

'When I completed my education in the University of Bokhara and gained 

mastery over the various branches of philosophy... 

ABU0451.  580 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#18 p.185x, 

ADP.047-050.    I pray for your health and happiness. Consider the distance I 

have traveled and reflect on the great desire.... Be pure--to be pure is to be 

selfless... 

ABU0452.  Words spoken at the Shrine of the Bab in Aug 1909.  580 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What does the Prophet of the Bahá'í 

Religion teach regarding the future of Israel, will Israel remain the Chosen 

People - until the end of time?  Trans:  SDW v11#06 p.064-065.    Das Wort 

"auserwahlt ("chosen" in Englisch) wird leicht als gleichbedeutend mit 

"bevorzugt", "verwöhnt", "auserlesen", "vor andern" angesehen. Gerade das 

Volk Israel hat es kaum je in seiner ganzen Bedeutung erfaßt...  Notes:  

Fallscheer letter #09. 

ABU0453.  Words spoken at the Shrine of the Bab in Mar 1910.  580 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is the attitude of ... Bahá'u'lláh to 

the contradiction between predestination and of the free will of man?...  

Trans:  SDW v13#02 p.017-018, BLC.PN#047.    O my daughter, you ask so many 

things, that His Holiness Bahá'u'lláh could instruct you for many days and 

weeks!... The Lord God pleased to give the human being three great 

mysteries...  Notes:  Fallscheer letter #21. 

ABU0454.  Words spoken on 1912-10-12 in Oakland.  580 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  ECN p.130.    This morning we spoke in the Temple Emanu-

El at the invitation of Dr. Meyer, who is a most broadminded man. In Persia 

there are a great many Jews who have become followers of Bahá’u’lláh....  

Notes:  talk given at 8:30 p.m. 

ABU0455.  570 words, Per.     حاحیی فرحیی کحال در بغداد بود خودش میگفت سه هزار چشم

    .Mss:  None.   Pubs:  AHDA.509-510.   Trans:  STAB#077x    .کور کردم تا کحال شدم 

There was in Baghdad a man by the name of Haji Faraj Kahhal [oculist].... 

ABU0456.  Public address given on 1912-04-17.  570 words, Per.    در بعصیی از

 ,Mss:  None.   Pubs:  SFI07.025    .کتب الهی مذکور است که چون شمس حقیقت طلوع نماید

BDA1.037n.   Trans:  PUP#010 (p.023-025), SW v03#10 p.009-010, SW v19#02 

p.055.    In the Holy Books it is recorded that when the Sun of Truth dawns it 

will...  Notes:  MHMD.046.   

ABU0457.  Words spoken on 1911-11-11 in Paris.  570 words, Per.     دیروز ذکر

ی که برای انسان لازم تحری حقیقت است و در تحری حقیقت ی    .Mss:  None    .کردیم اول چیر

Pubs:  DWNP v6#02 p.002-004, KHAB.157 (168), KHTB1.151, KHTP.103.   Trans:  

PT#42 p.141, SW v03#01 p.004-005, DWN v3#01 p.010x.    Yesterday I spoke 
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to you of the First Principle of the Teaching of Baha'o'llah, the Search after 

Truth...  Notes:  Correction in the hand of ‘Abdu’l-Bahá. 

ABU0458.  Words spoken on 1915-08-11 in Haifa.  570 words, Per.    موسم عید

   .Mss:  None    .است و ما نومید از دیدار یار       عالمی در عیش و نوش و ما بچشم اشکبار

Pubs:  ZSM.1915-08-11.   Trans:  None. 

ABU0459.  Words to George Winterburn et al, spoken on 1904-02-09.  570 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1904 p012, PN_1904 p048, 

TTAW.015-019, BLC.PN#102.    Every nation is looking for a Promised One, or 

indeed, for two Manifestations. Zoroastrians expect two. The Jews expect Elias 

and Christ.... 

ABU0460.  Words to Fugeta, et al, spoken on 1919-12-30.  570 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p054.    There was a family at Jaziratu'l-

Arab. The Sheikh had a nephew who desired to marry the daughter of the 

Sheikh....  Notes:  retelling of story told in Dublin. 

ABU0461.  570 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#05 p.101, 

ADP.069-073.    To see the joy of divine gladness on your faces is the cause of 

my happiness, for when I see you happy, I am happy also.... 

ABU0462.  Words spoken on 1911-11-14 in Paris.  560 words, Per.     امروز مختض

  :Mss:  None.   Pubs    .صحبت میدارم از جمله اساس بهاء الله تعدیل معیشت است  طبقات ناس

AMK.212-215, AVK4.336x, KHF.251, KHAB.172 (183), KHTB1.170, KHTP.121.   

Trans:  LOG#1866x, PT#46 p.156, SW v03#02 p.005-006.    Among the most 

important principles of the Teaching of Baha'o'llah is the equalization of the 

means of living among men.... 

ABU0463.  Words spoken on 1916-04-16 in Bahji.  560 words, Per.     بعد از من

توری یشان فمعرکه می شود.  خدا اسباب فراهم آورده که من باشم و نباشم تا احباب در اطراف بر ا

    .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-04-16.   Trans:  SW v14#06 p.181x    .حاصل نشود

After my departure there will be a short time of quiet in the Baha'i Cause. Then 

the flame of love and activity... 

ABU0464.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  560 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.169-172.    The first state of 

the perceiving soul is that in which it is engrossed in the gratification of desire. 

In this state its nature is like that of animals... 

ABU0465.  Words to pilgrims, spoken on 1906-07-06.  560 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1906 p074, SUR.267-268, BLC.PN#001.    The believers 

must not be influenced by the conditions in Akka, be Akka in a state of calm or 

confusion. No matter what happens in Akka... 

ABU0466.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  560 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What is the Second Coming of Christ in this 

Dispensation?  Trans:  SW v08#17 p.221x, SW v08#15 p.211-212x, TDLA.061-

063, BLC.PN#104, BSTW#484x.    In the Book of the Zend-Avesta the 

Zoroastrians are awaiting the Coming of two Manifestations.... Moses said 

that after him should come Joshua. The Christ said, addressing Peter... My 

assistance is the assistance of the Blessed Perfection.... 

ABU0467.  Words to Ali Kuli Khan and Florence Khan spoken in June 1906.  560 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the early stages of 

the Cause in America]  Trans:  PN_1906 p052, SUR.249-250, BLC.PN#001.    

That which is always the cause of inharmony and delays the progress of the 

Cause of God is love for leadership and self-interest. Those who cherish such 

tendencies... 

ABU0468.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  560 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  When you give the Message of this 

Manifestation many say, 'This is nothing new—I prefer the home of my old 

religious belief which has been so serviceable and trustworthy.'  Trans:  

BSC.503 #968x, SW v07#19 p.195x, TDLA.029-031, BLC.PN#104.    Bahá‘u'lláh 

is the same Light in a new Lamp. To see, we must look at the Light and not at 

the Lamp.... Will is the center or focus of human understanding. We must will 

to know God... 

ABU0469.  Words to Zoroastrian pilgrims, spoken on 1913-11-15.  560 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-15.    This is the last day that 

I am meeting you, but in reality this is the first day. Although physically it is the 

last day, yet spiritually... 

ABU0470.  Words spoken at Shrine of the Báb, 1920-10-24.  560 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920 p061, PN_1920_heh p002.    There are 

many collective forces in the world of existence which bring together the 

scattered ..., which unite different ideals... 

ABU0471.  Words to Mrs Hoagg et al, spoken on 1920-10-29.  560 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding scientific tests on animals]  Trans:  

PN_1920_heh p006, PN_1920_heh_haifa p061.    In the books of God there is 

no mention of this subject, but in the religion of God eating meat is 

permissible...For instance, the animals that are diseased suffer more than from 

death. To die is better than to suffer from these diseases.... 

ABU0472.  560 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#05 p.102-

104.    True happiness is found in purity of thought. Whenever I look into your 

radiant faces I am made most happy because your thoughts are pure... 

ABU0473.  Words spoken on 1911-10-30 in Paris.  560 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PT#16 p.047.    In the Bible there are prophecies of the 

coming of Christ. The Jews still await... 

ABU0474.  Words to Mary Lucas and other pilgrims, spoken on 1905-01-30.  

560 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  I used to be very critical of 

people...but when I heard beautiful music all these feelings were forgotten...  

Trans:  COC#1422, BAVA.011-014, BLC.PN#021.    Voice is the vibration of the 

air, and is like the waves of the sea. The voice is produced through the 

instrumentality of the lips... 

ABU0475.  Words spoken at Haifa Pilgrim House, 1920-10-23.  560 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920 p057, PN_1920_heh_haifa p027.    

Here is the place of health, but the place of spiritual health. Whoever is weak 

and comes here will become strong.... 

ABU0476.  Words spoken on 1910-05-10.  560 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v01#08 p.003-005.    The English king, with his pomp and 

grandeur, used to address the sun and say... 

ABU0477.  Interview with Mrs. Jo Goudsmit at House of the Master in Haifa, 

1920-02 ca..  560 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSR v17 p.172-

174.    He answered me that his father had not really founded a new religion, 

but a Bahaiuistic Organization. This derives its name from the prophet 

Bahaula, his father. For six thousand years, he continued...  Notes:  Published 

in a Dutch newspaper on 2 April 1921. Translated from Dutch.  Partially 

paraphrased. 

ABU0478.  Words spoken on 1911-10-21 in Paris.  550 words, mixed.     امروز

   .Mss:  None    .حوادث ایطالیا و ترکیا را خواندم باز محاربه جدیدی شده خون بیچارگان انسان 

Pubs:  KHAB.106 (115), KHTB1.087.   Trans:  PT#06 p.017, SW v02#14 p.004-

005.    I am not happy this morning, I am full of sadness. The news which the 

paper...  Notes:  The Persian and English texts do not match well:  different 

talks?  Follow up. 

ABU0479.  Words spoken on 1916-03-31 in Bahji.  550 words, Per.    اوهام این

 گمان می کند که اگر روی این قالی بنشیند دیگر لذنی اعظم از این نمی شودفقر 
ً
اء خیلی است.  مثلا .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-03-31.   Trans:  None. 

ABU0480.  Words spoken on 1914-08-10.  550 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-08-10, SW v09#18 p.210-211x, STAB#119.    They are 

informed too late. The matter is now beyond their criticism and rebuke... 

Mohammed Ali Pasha had a big, fat camel. When the Hajis started on their 

long pilgrimage to Mecca... 

ABU0481.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-19.  550 words, 

Per.   در وقت ازدواجقانون و ترتیب مخصوض تربیت می ولاد خود را بدر ایام لکورغه ا 
ً
کردند اولا .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.149-150x.   Trans:  DAS.1913-02-19, STAB#098x.    

Lycurgus was well-versed in laws and he wished to treat his subjects justly. As 

he looked over the Spartans, he observed that they were divided into three 

classes… One day in the company of the Governor...  Notes:  Paraphrase. 
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635 A Partial Inventory 
 
ABU0482.  Words to travellers from the East, Port Said, 1913-06-27.  550 

words, mixed.    ین از احبای الهی در فی الحقیقه خوب مجلسی است بهیی از این نمیشود حاضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  AMK.293-295, AVK2.205.12x, KHF.051    .کمال توجه

KHAB.447 (447), KHTB3.029, NJB v04#10 p.002.   Trans:  None. 

ABU0483.  Address to women's gathering at Krug home in New York, 1912-11-

19.  550 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#108.    Undoubtedly 

you must be happy; if you are not happy, then who should be happy?... In all 

the former dispensations, men were considered superior to women.... 

ABU0484.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  550 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the miracle of walking 

on the water]  Trans:  SW v08#09 p.114-115x, PN_1901 p005, NRMM.209.    In 

this story of our Lord Jesus the Sea of Tiberias represents the Ocean of Creation 

- the two shores represent earthly truth and spiritual truth.... 

ABU0485.  Words spoken on 1914-02-17.  550 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-02-17, SW v08#13 p.164x, BSTW#096.    When the 

Blessed Perfection and his family were exiled from Persia, all along our way... 

In this Cause there is no relationship save the relationship of service... 

ABU0486.  Words to Mrs Sarah Herron et al in Dec. 1900.  550 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900 p121.    Third explanation [of sacrifice] 

- The worldly grades of every Manifestation are so different from the spiritual 

grades, that each Manifestation has voluntarily sacrificed everything 

pertaining to worldly honor... 

ABU0487.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1914-11-08.  550 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-08.    The tempest in the Atlantic 

ocean is very spectacular. It is a world of water.... When I was a very young 

child in Tihran, there was a man by the name of Abbas Quli Khan... 

ABU0488.  Words to some friends, spoken on 1914-12-10.  550 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-10, SW v13#06 p.152x.    What dost 

thou want with a room of stone and clay! I have prepared for thee such glorious 

rooms the walls, the roofs, the floors and the furniture of which are of purest 

deeds... 

ABU0489.  Words to Fugeta, et al, spoken on 1919-12-20.  550 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p042.    Mirza Taqi, Governor of Amul, 

with 700 riflemen, surrounded the room of Jamal-i-Mubarak... They looted 

everything that was there.... 

ABU0490.  Words to Youness Khan in 1904.  550 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1904 p056.    All the believers in Kashan were weeping and 

mourning. Here, there were fathers and mother patiently witnessing the agony 

of their beloved sons... 

ABU0491.  Words spoken on 1911-10-28 in Paris.  550 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PT#15 p.043.    The Creator of all is One God. From this 

same God all creation sprang into existence... 

ABU0492.  Words spoken on 1914-02-23.  550 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v09#09 p.105-106.    We had a person by the name of Estad 

Esmail. Indeed, he was peerless.... It is the duty of all the friends to help the 

families of the martyrs.... Indeed, Mullah Bahram is a blessed being.... Unless 

the souls are believers in God and assured in the verses of God, wealth causes 

the hearts to be hardened and without light.... 

ABU0493.  Words spoken on 1911-11-12 in Paris.  540 words, Per.    دیروز بیان

  :Mss:  None.   Pubs    .کردیم اساس ثانی وحدت عالم انسانی است سوم دین و علم توام است اگر

KHAB.160 (171), KHTB1.155, KHTP.108.   Trans:  PT#44 p.145, SW v03#01 

p.005, DWN v3#03-4 p.024-027.    Yesterday I spoke to you of the Second 

Principle of the Teaching of Baha'o'llah, the Unity of Mankind... 

ABU0494.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-22.  

540 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [answer to various 

questions]  Trans:  PN_1919 p031, PN_1919 p169, LOTW.102-106.    Each state, 

for instance New York, will have one House of Justice. The cities (of that state) 

will be under that House of Justice... Each of the friends should try to guide at 

least one soul... 

ABU0495.  Words spoken in early Sept. 1911 in Vevey.  540 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909B p035, DJT.188-190, BLC.PN#027.    

Christ and all the Prophets have taught in their Holy Books the immortality of 

the soul. Jesus during His life had so many afflictions... 

ABU0496.  Words to some friends, spoken on 1915-02-11.  540 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-11.    This afternoon we passed by 

the nunnery and entered into its garden. The government forced the nuns to 

leave the country... 

ABU0497.  Words to Fugeta, et al, spoken on 1919-12-19.  540 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p041.    The time of the Blessed Beauty 

was spent in the manner described until the appearance of the Báb... 

ABU0498.  540 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#10 p.277-

278, BKOG.179+186+192x.    When the Blessed Perfection (Baha'u'llah) was 

exiled from Bagdad the large number... 

ABU0499.  Words to Ethel Rosenberg et al, spoken on 1904-08-30.  540 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0795x, LOG#1485x, SW v08#06 p.067-

068, BSTW#370.    The guidance of God is that which will always guide people 

in the right way. All human beings are earthly...  Notes:  In the pamphlet "True 

Belief". 

ABU0500.  Words spoken in the house of Abdu'l-Baha in Feb 1910.  540 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Is the dogma of predestination to be 

found in the Bahá'í Teachings, like it is in Christianity?  Trans:  SDW v13#10 

p.101-102.    Zufall heißt, bedeutet Sinnlosigkeit. Suchst du, mein Sohn, im 

Weltenbau, im persönlichen Dasein keinen Sinn...  Notes:  Fallscheer letter #24. 

ABU0501.  Words spoken at hotel suite in New York, 1912-05-31.  530 words, 

Per.   زا ولی الله خان را بشما معرفی کنم   :Mss:  None.   Pubs    .امروز میخواهم آقامیر

KHTB2.107, NJB v03#18 p.004 .   Trans:  None.  Notes:  BDA1.111, MHMD.118.   

ABU0502.  Words spoken at Paster Wagner's church in Paris, 1911-11-26.  530 

words, Per.   ت موش تروی    ج حقیقه  جمیع مظاهر مقدسه خدمت بحقیقت فرمودند حضی

ت مسیح    .Mss:  None.   Pubs:  KHAB.201 (211), KHTB1.210, KHTP.156    .فرمود حضی

Trans:  PT#39 p.120, DWN v3#05 p.034-037, DWN v4#08-9 p.115-119.    I am 

deeply touched by the sympathetic words which have been addressed to me... 

All down the ages the prophets of God have been sent into the world to serve 

the cause of truth... 

ABU0503.  Words spoken on 1911-12-01 in Paris.  530 words, Per.    یکه بپاریس  روز

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHTB1.239.   Trans:  PT#53 p.177    .آمدم دیدم مزرعه ایست

SAS.109x.    When I arrived in Paris some time ago for the first time, I looked 

around me with much interest, and in my mind I likened this beautiful city to a 

large garden.... 

ABU0504.  Words to some friends, spoken on 1915-03-18.  530 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-18.    I am straining my ears toward 

the city of Shiraz--the sacred birthplace of the Báb--that perchance I may hear 

the sweet rapturous songs of its inhabitants.... 

ABU0505.  Words to the friends, spoken on 1915-04-16.  530 words, Per.   

  :Mss    .هارون الرشید خواست ح فر کند نتوانست بعد مامون باین خیال افتاد بعد از زحمت 

None.   Pubs:  KHH1.218-220 (1.305-307).   Trans:  KHHE.319-321, BSR v13 

p.102.    Harum ar-Rashid wanted to excavate [the Pyramids] but was 

unsuccessful.... One thing that has enabled European civilization to advance so 

considerably is the aptitude for accepting the truth... 

ABU0506.  Words to Arthur Agnew et al, spoken on 1907-04-13.  530 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TTAG.013-016, BLC.PN#101.    This is a 

prison and in prison one cannot find rest. Whatever it may be, this is a prison... 

ABU0507.  Words spoken ca. 1900.  530 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900_heh p040, BSTW#305x.    The justice of God is a difficult 

subject and requires much reflection upon our Lord's Words... Paraclete means 

the Holy Spirit... Regarding the use of beads...  Notes:  "Notes Taken at the Holy 

Household" #2.3. 

ABU0508.  Words to Agnew, Chase, Sheffler, spoken on 1907-04-12.  530 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1907 p073x, TTAG.008-011, 

BLC.PN#101.    Today is a beautiful day. I have been longing to see such a day. 
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 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 636 
 

 

I am very happy. My happiness is from the point that the Power of God has 

gathered us together…. If there should not be decomposition, composition 

would not be.... 

ABU0509.  Words spoken at House of Abbud in Akka, 1915-01-04.  530 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-01-04.    These childish 

demonstrations are most shallow in their motives, because they are based on 

the conquest of the earth which in itself is not permanent.... 

ABU0510.  Words to some young Bahá’ís, spoken on 1915-05-02.  530 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-02.    All the Bahá'í children 

must learn a trade or manual profession. This must be aside from their literary 

education... Do not be satisfied with a superficial smattering of a language... 

ABU0511.  Words spoken at House of the Master in Haifa, 1920-11-04.  530 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920_heh p010, 

PN_1920_heh_haifa p067.    Not one among the former religions, such as the 

Jews, spoke a word of praise concerning His Holiness Christ or concerning His 

Holiness Muhammad.... 

ABU0512.  Words to some friends, spoken on 1914-11-21.  530 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-21.    Syria has an important position 

strategically. Ancient nations conquering this country extended the boundary 

of their empire to all the then known parts of the world.... 

ABU0513.  Words to Fugeta et al, spoken on 1920-01-07.  530 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p075.    Amongst the proofs of the 

Blessed Beauty was the fact that two bloodthirsty monarchs opposed his 

cause.... 

ABU0514.  Words to Mr and Mrs Kinney et al, spoken on 1909-08-21.  530 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p065, PN_1909C p121.    

Whosoever turns to the Kingdom must neither be affected by poverty or 

wealth... While the Master was in Teheran and the family was pillaged, for 

three days and nights they were left absolutely foodless... Man comes into the 

world naked... 

ABU0515.  Words to some Zoroastrian friends, spoken on 1915-04-18.  530 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-18.    The Blessed 

Perfection expressed always great love for the Parsee friends. When Manikchi 

came to Baghdad and stood in His spiritual Presence he related many stories 

concerning the humiliation of the Parsees... 

ABU0516.  Words to newspaper reporters, spoken on 1912-04-11.  530 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#2116x, LOG#2079x, SW v03#03 p.004-

005, SW v09#07 p.087, SW v13#05 p.115, SW v19#02 p.052, VLAB.084x, 

BNE.071x, BNE.083x, BNE.149x, BLC.PN#002x.    The proper spirit in which to 

visit places hallowed by remembrances of Christ... To be a Bahai simply means 

to love all the world; to love humanity and try to serve it; to work for universal 

peace and universal brotherhood…. The world in the past has been ruled by 

force... 

ABU0517.  Words to Prof. E. A. Rogers, spoken on 1912-10-22.  530 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.758.    I longed very much to visit you 

at your school in Los Gatos but there was not the time... 

ABU0518.  Words spoken on 1911-11-27 in Paris.  520 words, Per.    امروز

   .Mss:  None.   Pubs:  KHTB1.228    .میخواستم بیایم اینجا دم در دیدم اروپ پلن بلند

Trans:  None. 

ABU0519.  Words spoken on 1915-08-04 in Haifa.  520 words, Per.    حالا یک

عبیر کند اما مقصد این بود روزنامه می خواندم از جهت جامعه بحث می کرد.  نمی توانست خوب ت

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-04.   Trans:  None    .که جامعه 

ABU0520.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-09-28.  520 

words, Per.     ند الآن چون نگاه می کنم می بینم بحر عنایتش ی ات الطاف جمال مبارک موج میر حضی

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.276.09x.   Trans:  MHMD.294x    .مواجست و میفرماید

Dear friends, the waves of the bounties of the Blessed Beauty are surging. As I 

look I see the ocean of His favor swelling... [Mahmud's diary only records a 

small portion of the words spoken on this occasion.] 

ABU0521.  Words to some newspaper reporters, spoken on 1912-04-30.  520 

words, Per.   ق را ظلمت اختلاف  مما بهاءالله را اول مرنی عالم انسانی میدانی در زمانی که س 

-Mss:  None.   Pubs:  KHTB2.054, BDA1.060.06.   Trans:  MHMD.068    .احاطه

070.    We believe Bahá'u'lláh to be the supreme educator of humanity. When 

the gloom of contention... 

ABU0522.  Words to Habib Mu'ayyad around June 1914.  520 words, Per.   

ت اعلی شهید شد میدانی چرا جمال مبارک اینهمه بلاها را تحمل کرد   :Mss    .میدانی چرا حضی

None.   Pubs:  KHH1.072-074 (1.100-103).   Question:  [regarding Amin Farid]  

Trans:  KHHE.116-117.    Do you know why His Holiness the Exalted One [the 

Báb] was martyred and the Blessed Beauty sustained such life-long hardships 

and sufferings?... Is it rational for us to aid him? If a thief wants to enter a 

house and rob it, should we help him?... 

ABU0523.  Public address given on 1912-12-03.  520 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#137 (p.458-460).    I have been informed that the 

purpose of your class meeting is to study the significances... 

ABU0524.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  520 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.191-194.    There are two 

states of existence—the temporal and the eternal- the conditioned and the 

unconditioned—the estate of impotence and of primeval power.... 

ABU0525.  Words spoken ca. 1900.  520 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900_heh p059.    We had these flower last year and today we see 

the same. We are in the habit of saying these flowers are the return...  Notes:  

"Notes Taken at the Holy Household" #3.4. 

ABU0526.  Words to Archie Bell spoken in June 1914.  520 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-30x, SHL.307-317.    I am pleased, very 

pleased to meet one from far away America…  Baha'ism is simply a message, 

its prophecies are readily explained by all religions… I find gems of truth in what 

Mrs. [Mary Baker] Eddy said and these things I include and accept. But there 

are many exaggerations......  Notes:  See also the Cleveland Plain Dealer, 18-

19 Aug. 1914.  Much of the account is paraphrased:  See p. 314 "I wished 

afterward that I had received his permission to jot down what he said in 

shorthand". 

ABU0527.  Words to Hannen, Latimer et al, spoken on 1912-07-31.  520 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#11 p.005-006, PN_1912_heh p006, 

PN_1912 p005, STAB#036.    The Bahá'í must first be informed of the Principles 

and Teachings of Bahá'u'lláh, then go forth... 

ABU0528.  Public address given on 1912-04-24.  520 words.   Mss:  None.   

Pubs:  BDA1.048n.   Trans:  LOG#1362x, PUP#021 (p.052-054), SW v03#03 

p.019-020, SW v08#02 p.027-028, SW v09#08 p.093-094.    What a wonderful 

meeting this is! These are the children of the Kingdom. The song we have just 

listened to... The art of music is divine and effective...  Notes:  MHMD.056-057.   

ABU0529.  Words spoken in the house of Abdu'l-Baha in Spring 1910.  520 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  The Bahá'í Movement is 

spreading...but is the Movement also simultaneously developing spiritually in 

depth, height and breadth? Or is it becoming shallow and superficial?  Trans:  

SDW v12#01 p.002-003.    Du frägst viel und Wichtiges, o meine Tochter, Gott 

möge uns allen Weisheit und Erkenntnis schenken, darüber klar zu sehen!...  

Notes:  Fallscheer letter #16. 

ABU0530.  510 words, Per.    جمال مبارک ملاقات هیچ متضفی را نپذیرفتند و سلطان

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.352-354.   Trans:  None    .باندیشه شد

ABU0531.  Words spoken at Dreyfus home in Paris, 1911-11-03.  510 words, 

mixed.   دین الله فی الحقیقه عبارت از اعمال است عبارت از الفاظ نیست زیرا دین الله.    Mss:  

None.   Pubs:  KHF.283, KHAB.119 (129), KHTB1.105, KHTP.082.   Trans:  None. 

ABU0532.  Words spoken on 1911-11-27 in Paris.  510 words, Per.     روسای ادیان

  :Mss:  None.   Pubs    .امروز گمان میکنند که دین عبارت از تقلید آبا و اجداد است لهذا هر

KHTB1.225, KHTP.171.   Trans:  None. 

ABU0533.  Words to some students, spoken on 1914-10-12.  510 words, Per.   

  :Mss    .گفتند شما ها امروز میخواهید بروید گفتم پس بروم وداع کنم علی العجاله در تابستان 

None.   Pubs:  KHH1.108-110 (1.151-154) [KHH says 14 Oct. but DAS says 12 
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Oct.].   Trans:  KHHE.164-169, DAS.1914-10-12, PN_1914 p068.    I have been 

informed that you are leaving today... When the Commission of Inquiry came 

[in 1904], they made matters difficult for us.... 

ABU0534.  Words spoken on 1915-10-08 in Haifa.  510 words, Per.     والله یؤنی

حقیقه کل مغلوبند.  این دو کشتی غالتی نیست در میان، فی ال  النض لمن یشاء.  در اینگونه محاربات .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-08.   Trans:  None. 

ABU0535.  Words to Mrs Bernard, spoken on 1913-03-18.  510 words, Per.     ولی

ی    :Mss    .انقطاع بعدم اسباب نیست بلکه بعدم تعلق قلب است ما در طهران شب دارای هر چیر

None.   Pubs:  BDA2.187 [different sequence than Sohrab's diary].   Trans:  

DAS.1913-03-18, ABCC.009x, VLAB.144x.    You have travelled through India... 

When the Persian government imprisoned Baha'u'llah in Teheran... 

Detachment does not imply lack of means; it is marked by the freedom of the 

heart. In Tihran, we possessed everything... 

ABU0536.  Words to some friends, spoken on 1914-11-12.  510 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-12.    Nadir Shah was one of the 

great rulers of Persia and during his military career he conquered India and 

many other countries. He was a resourceful leader... 

ABU0537.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  510 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Why are women so favored in this Revelation?  

Trans:  TDLA.052-054, BLC.PN#104.    Women in Persia were treated badly in 

former times by the Muhammadans.... Qurratu'l-'Ayn was one of the greatest 

and most heroic women... 

ABU0538.  Words to pilgrims departing for India, spoken on 1914-04-18.  510 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-18.    Although the 

religions of God undergo change and transformation yet the primal objects are 

immutable... The prevalent notion that the religions of the past have set aside 

and abolished each other is a great mistake.... 

ABU0539.  Words spoken at Haifa Pilgrim House, 1920-11-06.  510 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920 p070, PN_1920_heh p015.    Last 

night I visited the Mufti, the spiritual head of the Muslims... When I speak it is 

in such a manner that no one can object... It is written that Socrates went to 

other lands; they do not say that he did not leave Greece... 

ABU0540.  Words spoken at Plaza Hotel in Chicago, 1912-05-02.  510 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PUP#031 (p.072-073), SW v03#04 p.011-

012, STAB#060.    In this Cause consultation is of vital importance, but spiritual 

conference and not the mere voicing... 

ABU0541.  510 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.127-130.    

What becomes of the soul after its separation from the body? The question 

concerns that which has a place and that which is placeless.... 

ABU0542.  Words to some friends, spoken on 1914-12-24.  510 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-24, SW v13#10 p.271-272, 

STAB#004.    When I was in Mazandaran I was a wee bit of a child and enjoyed 

all the fun and play belonging to that age.... 

ABU0543.  Address to the Baha'is at Phillips studio in New York, 1912-04-12.  

500 words, Per.     امروز روز خونی بود در این عالم ناسوت سوری برای من نمانده جز ملاقات

 Mss:  None.   Pubs:  KHF.053, KHAB.237 (246), KHTB2.008, NJB    .احباء دیگر

v04#13 p.001, BDA1.030n.   Trans:  PUP#003 (p.007-009), SW v03#08 p.003-

004, SW v05#03 p.041.    I give greeting in love and unity. The affairs of this 

world are to be accounted as nothing compared...  Notes:  MHMD.039.   

ABU0544.  Words spoken on 1915-04-07 in Abu Sinan.  500 words, mixed.     این

  :Mss    .بیچاره های مردم گشته میشوند و نمیدانند برای چه جانهای خود را فدای خاک میکنند

None.   Pubs:  MSBH2.421-423.   Trans:  None. 

ABU0545.  500 words, Per.    اینکه این روز نامه از جهت جام عه بحث میکرد اما.    Mss:  

None.   Pubs:  NJB v15#09 p.280.   Trans:  None. 

ABU0546.  Talk to pilgrims at Haifa pilgrim house, 1914-10-23.  500 words, Per.   

ین اوقات    .Mss:  None    .باید شام بعد  از غروب حاضی  باشد هر وقت میل دارند بخورند بهیی

Pubs:  KHH1.117 (1.163-164).   Trans:  KHHE.178-179, DAS.1914-10-23.    The 

best hour to eat supper is right after sunset... During the life of my grandfather, 

the Ministers of State had an established custom...  Notes:  Alternative Eng 

texts:  KHH and DAS. 

ABU0547.  500 words, Per.    ل روحانیات باشد ترفی میکند و الا ایامی ظ جسمانیات اگر در

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v15#07 p.216.   Trans:  None    .چند

ABU0548.  Words spoken ca. Feb. 1920.  500 words, Per.   ات مساف ین رفتند ر حضی

 باز شود مسافرتها آسان میگردد  انسان در مدت قلیلی وارد ایران میشود
ً
 و کاملا

ً
  :Mss    .اگر راه ها کلا

None.   Pubs:  KHMT.078-079.   Trans:  None. 

ABU0549.  Words to Mon. Richard, spoken on 1913-05-10.  500 words, Per.   

اج و اشباح گویند اما انبیای الهی حق را مقدس از حلول و حدود دانندرا امو و موجودات حق را بحر  .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.294x.   Trans:  DAS.1913-05-10.    He quoted the 

philosophic apothegms of the Sufi leaders stating that the Sufi idea about God 

is pantheistic...  Notes:  Paraphrase. 

ABU0550.  Words spoken on 1913-12-22 in Haifa.  500 words, Per.     خوش آمدید

   .Mss:  None    .صفا آوردید  گفتم احباء را دو قسمت کنیم ولکن باز جا کم است اللهم زدهم

Pubs:  KHF.159, KHTB3.072.   Trans:  SW v09#02 p.023-024.    You are welcome, 

most welcome! We have divided the friends into two groups, but the place is 

still too small... 

ABU0551.  Words spoken on 1916-08-10 in Haifa.  500 words, Per.     روح در عالم

می بیند، می شنود  تجرد از بدن مستغتی است.  دارای جمیع شئون است.  به نفسه بدون احتیاج بدن  .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-08-10.   Trans:  None. 

ABU0552.  500 words, Per.    مبارک در سفر  شیخ عبدالله برای من حکایت کرد که جمال

ون میآمدند  داشتند بسیار کم بیر
  :Mss:  None.   Pubs    .سلیمانیه در خانه نقشبندی اطافی

YIK.367-370, ZIAB2.221.   Trans:  None. 

ABU0553.  Words spoken on 1914-02-19.  500 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  LOG#1981x, DAS.1914-02-19, SW v07#16 p.155, SW v09#03 

p.035-036, STAB#109, STAB#113.    In Teheran I spoke with a scholarly 

gentleman and gave him the divine Message.... My happiness is in these glad 

tidings and victories... While we were living in Bagdad one of the most 

honorable men in Persian came there. He called... 

ABU0554.  Address to the Baha'is at 1901 18th St. NW in Washington, 1912-

11-10.  500 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PUP#127 (p.428-430), 

SW v06#13 p.103-104.    I am greatly pleased with the friends in Washington 

and experience real happiness in meeting them... 

ABU0555.  Words spoken on 1911-11-06 in Paris.  500 words, Per.     ق من از س 

ق میشنیدم که    .Mss:  None.   Pubs:  KHAB.128 (139), KHTB1.113    .آمدم بغرب در س 

Trans:  PT#23 p.066.    You are very welcome! From Eastern lands I have come 

to the West to sojourn awhile among you. In the East it is often said... 

ABU0556.  Words to a musician, spoken on 1913-05-08.  500 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-08.    Music was an ancient art in 

Persia. The old people of Persia loved music very much and their artists 

contributed to its development. When the Arabs conquered Persia... 

ABU0557.  Words to George Winterburn et al, spoken on 1904-02-10.  500 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1904 p014, PN_1904 p053, 

TTAW.019-022, BLC.PN#102.    Christ himself said that whatever happened in 

the cycle of Moses would occur again in His time. Therefore these occurrences 

were repeated.... 

ABU0558.  Words to pilgrims in June 1906.  500 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1906 p070, SUR.262, BLC.PN#001.    These Bahá'í Feasts are 

celebrated in the East according to the lunar calendar. We also celebrate them 

here in accord with the lunar reckoning.... 

ABU0559.  Words to Laura Barney.  500 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v08#04 p.046-047.    Christ said, "Go into thy chamber and shut the 

door, and pray to they Father which is in heaven". Why did... 

ABU0560.  Words to Mary Lucas and other pilgrims, spoken on 1905-02-04.  

500 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the meaning of 

Jn 15:26-27 and other verses, about the Comforter.]  Trans:  BAVA.041-042, 

BLC.PN#021.    The Christians explain these verses by saying they refer to the 

Holy Spirit which came to the disciples after Christ's departure.... 

ABU0561.  Words spoken on 1915-07-24 in Haifa.  490 words, Per.     خیلی مطول

ی بیان اینکه کشتی ها و راه آهن و تراموای مسافرت را آسان  بود و چهار سال طول کشید.  هم چنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-24.   Trans:  None    .کرده
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ABU0562.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1915-05-18.  490 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-18.    I have sent for thee this 

morning to speak to thee on a confidential matter. The covenant-breakers have 

again concocted another device, whereby they may terminate my life... 

ABU0563.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  490 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.187-190.    Those who lack 

wisdom think that the worlds of God are limited to the material universe. They 

deny that there are spiritual realms.... 

ABU0564.  Words to the friends, spoken on 1915-04-18.  490 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-18.    The Blessed Perfection 

educated us in this most great Prison. If we consider this fact with the sight of 

justice we will realize that He instructed us with the tears of His eyes.... 

ABU0565.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  490 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.172-176.    The world of 

existence has two estates: the one is the Unconditioned, the Absolute, the 

Divine; the other is that of submission to God.... 

ABU0566.  Words to an army commander, spoken on 1914-05-11.  490 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is your opinion concerning 

disarmament?  Trans:  DAS.1914-05-11, SW v05#08 p.116, SW v07#06 p.042-

043, SW v08#12 p.155-156, PN_1914 p012, STAB#151.    By a general 

agreement all the governments of the world must disarm simultaneously. It 

will...  Notes:  BNE.169. 

ABU0567.  Words to the friends, spoken on 1915-03-10.  490 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-10.    My sole aim in the education 

of these boys amounted to this: I hoped that after their graduation these boys 

would arise with the utmost severance... but none of them fulfilled my desire... 

ABU0568.  Words to some friends, spoken on 1914-11-10.  490 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-10.    It will be capital 

accomplishment if a school conducted on Bahá'í lines could be built. In the 

Bahá'í movement a system of education is outlined, whose value is not for the 

present appreciated.... Every little child will have a slate before him on his small 

desk.... 

ABU0569.  Words spoken in Dec. 1900.  490 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900_heh p020, PN_1900 p094.    The East and the West are united 

together. The contingent world is in two great divisions -- the physical and the 

mental...  Notes:  "Notes Taken at the Holy Household" #1.3. 

ABU0570.  Words spoken at Haifa Pilgrim House, 1920-11-13.  490 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920_heh p021, PN_1920_heh_haifa 

p075.    You got very tired in Jerusalem... A Rabbi told me that they expected a 

Christ that would come and be successful, that he would conquer the world... 

ABU0571.  Words spoken on 1914-02-22.  490 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-02-22, SW v08#13 p.162-163, SW v09#18 p.202x.    In 

every dispensation a number of sanctified souls have become manifest who 

were self-sacrificing... 

ABU0572.  Public address given on 1912-08-17.  490 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#090 (p.261-263).    The physical beauty of this place 

is very wonderful. We hope that a spiritual charm... 

ABU0573.  Address to NAACP convention, Handel Hall in Chicago, 1912-04-30.  

490 words.   Mss:  None.   Pubs:  BDA1.062n.   Trans:  PUP#029 (p.069-070), 

SW v03#04 p.010-011.    According to the words of the Old Testament God has 

said, "Let us make man in our image...  Notes:  MHMD.071.      Published in 

"The Crisis", Jun. 1912 (4:2), p.88. 

ABU0574.  Words spoken on 1912-10-05 in San Francisco.  490 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.092.    We have been driving in your lovely 

park. I found it so charming that I alighted from the automobile and walked 

along the pathways....  Notes:  Morning talk. 

ABU0575.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1914-02-28.  490 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-28.    Pray from thy heart that my 

health continue to be well, so that I may attend to all the affairs.... 

ABU0576.  Words spoken on 1915-07-07 in Haifa.  480 words, Per.     جمال مبارک

ی از اعراب ی نبود.  احبانی نبود مگر در کاظمیر یف برده بودند و هیچ خیی   :Mss    .از بغداد تش 

None.   Pubs:  ZSM.1915-07-07.   Trans:  None. 

ABU0577.  Words spoken on 1911-11-17 in Paris.  480 words, Per.    در عالم

   .Mss:  None    .انسانی سه مقام است مقام جسم است و آن مقام حیوانی انسانست که با جمیع

Pubs:  DWNP v5#11 p.003-004, KHAB.170 (180), KHTB1.167, KHTP.117.   Trans:  

PT#31 p.095, BSTW#321.    There are in the world of humanity three degrees; 

those of the body, the soul, and spirit. The body is the physical or animal degree 

of man.... 

ABU0578.  Words spoken on 1915-10-20 in Akka.  480 words, Per.      طفل باهوش

زا علی محمد، یدا است که باهوشاست.  اطفال از کوچکی پ ند یا نه.  در مازندران برادری داشتیم میر

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-20.   Trans:  None    .فوت شد 

ABU0579.  Address to the Baha'is at Krug home in New York, 1912-07-15.  480 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PUP#083 (p.236-237), SW v04#06 

p.103+106, PN_1912 p112, BSTW#351d.    I am greatly pleased to see you. Your 

hearts are illumined by the lights of Baha... 

ABU0580.  Words spoken on 1914-06-15 in Haifa.  480 words, Per.   من رفتم 

یه نقطه نی است که در کوشه نی واقع شده ی خیلی طول کشید طیی یه این دفعه رفیی   :Mss    .بطیی

None.   Pubs:  NJB v05#17 p.003x.   Trans:  DAS.1914-06-15, SW v09#10 p.116-

117.    I went to Tiberias, but I stayed there longer than I expected. Tiberias is 

situated in an out-of-the-way place.... 

ABU0581.  Words to the friends, spoken around 1909-02-20.  480 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  AHF.034-036.    The world of existence holds the 

station of one temple, one body; and man in comparison thereto is the spirit of 

such body.... 

ABU0582.  Words to some friends, spoken around 1914-11-10.  480 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-11.    In the battle of Khandag 

the enemy hordes rushed forward and besieged the city of Medina. Mohamad 

and his companions were in the town and had no other recourse but to defend 

it.... 

ABU0583.  480 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ABCC.039-041, 

BKOG.357-359, BNE.040-041.    Bahá'u'lláh loved the beauty and verdure of 

the country. One day He passed the remark: 'I have not gazed on verdure for 

nine years. The country is the world of the soul, the city is the world of bodies.'... 

ABU0584.  Words spoken ca. 1900.  480 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  When one departs from this world, is it possible for him to advance 

in the other world?  Trans:  PN_1900_heh p046, PN_1900 p113.    This lesson 

is to explain, if it be possible for either a believer or an unbeliever to advance 

in the next world. The believer attains to eternal life in this world....  Notes:  

"Notes Taken at the Holy Household" #2.5. 

ABU0585.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken on 1909-02-22.  480 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  ...how may the spirit of Anti-Christ be 

identified today?  Trans:  PN_1909F p087, PN_1909F p105, AKL.004-006.    This 

refers to the great disturbance which is to occur in that day--the latter day. 

That those souls who occupy the highest stations shall be reverted to the 

lowest... 

ABU0586.  480 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.120-122.    Some 

one desires an explanation of the terms soul, mind and spirit. The terminology 

of ancient and modern philosophers differs.... 

ABU0587.  480 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#2115, ADP.086-

088.    The woman of the East has progressed. Formerly in India, Persia and 

throughout the Orient, she was not considered a human being.... 

ABU0588.  Address to the Baha'is at banquet, Great Northern Hotel in New 

York, 1912-11-23.  480 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PUP#132 
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(p.447-448).    Throughout the world there are innumerable meetings and 

assemblages, more or less important... 

ABU0589.  Words to Dr. Woodsen Allen, spoken on 1912-10-10.  480 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.048, ECN p.467+474+523x+595.    Man 

must not imagine disease but must ever trust God. Anyway, a man's life here 

in this world is temporary…. There was a man, a grandee among the Turks... 

ABU0590.  Words spoken on 1912-10-10 in San Francisco.  480 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.117.    Since the beginning of the world 

various philosophical thoughts and theories have been advanced. When we 

glance at history we find no end to these concepts....  Notes:  Afternoon talk.  

Text has been heavily edited. 

ABU0591.  Words to the friends, spoken on 1913-02-09.  470 words, Per.     امروز

  :Mss    .شخصی از وجو د الوهیت سوال کرد که چه برهان بر وجود الوهیت دارید چه که ناس

None.   Pubs:  AMK.274-276, KHF.029, KHAB.410 (414), KHTB3.026, NJB 

v04#16 p.002.   Trans:  DAS.1913-02-09, BSC.290 #594-597, SW v06#08 p.062-

064, ADP.103-106, PN_1913 p009.    Today some one asked a question 

regarding the existence of God...  Notes:  re proof of the existence of God. 

ABU0592.  Words to the believers, spoken on 1913-12-29.  470 words, mixed.   

ت اعلی در ظل عنایت جمال مبارک همه جمعیم ابدا   :Mss    .بسیار خوب است که در مقام حضی

None.   Pubs:  KHH1.248 (1.347-349).   Trans:  KHHE.364-366, DAS.1913-12-29.    

It is most significant that we are all gathered here in the Tomb of His Holiness 

the Báb and beneath the protection of the Blessed Perfection....  Notes:  

Alternative Eng texts:  KHH and DAS. 

ABU0593.  Words spoken on 1915-09-09 in Haifa.  470 words, Per.     در سفر

مبارکه بود و این شعر سعدی را می خواندمآخر ای کعبهٴ مقصود  ا همیشه ذکر و فکر من روضهٴ  امریک

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-09.   Trans:  None    .کجا افتادی

ABU0594.  Words spoken on 1914-01-24.  470 words, Per.    فی الحقیقه مصیب

  :Mss:  None.   Pubs    .جناب ابو الفضائل مصیب عظیمه است  هر چند انسان میخواهد

MSBH2.351-353, NJB v05#01 p.004-005.   Trans:  DAS.1914-01-24, SW v09#03 

p.026, ABCC.404x.    The calamity of his honor, Mirza Abul-Fazl is indeed great. 

No matter how much... 

ABU0595.  Words to some friends, spoken on 1915-05-13.  470 words, Per.   

زا حبیب را دوست میدارم هر چه میگوید میشنوم من ماست   من امروز ماست خوردم چون آقا میر

-Mss:  None.   Pubs:  KHH1.240-242 (1.336-339).   Trans:  KHHE.355    .نمیخوردم

357, STAB#122.    Today I had some yogurt... God forbid if a person is overtaken 

with pride. During His last days, the Blessed Beauty was greatly annoyed [with 

Mírzá Áqá Jan] to the point that I wanted to punish him physically.... Mírzá Áqá 

Jan did not have a good end.... 

ABU0596.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-12-02.  470 words, Per.     من

   .Mss:  None    .در نیو یورک خیلی در مجامع شما بودم اقامت من در سایر شهرها عش  این نبود

Pubs:  KHTB2.328, BDA1.399.10.   Trans:  PUP#138 (p.460-461), SW v07#13 

p.123-124, MHMD.418-420.    I have been in your gatherings many times. I 

have not attended one-tenth... 

ABU0597.  Words spoken on 1916-04-07 in Bahji.  470 words, Per.    وقتی که

ت اعلی در خطر عظیم بودند انظار همه متوجه به جمال مبارک بود.  لهذا آقا میر  یم زا عبدالکر حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-04-07.   Trans:  None    .قزویتی 

ABU0598.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-02-19.  470 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-19.    While we were 

in Baghdad this Mirza Javad was with us.  He had a melancholic and 

disconsolate disposition... 

ABU0599.  Words to some friends, spoken on 1914-11-18.  470 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-18.    In the seventy fourth chapter 

of the Koran called 'The Greeks' the following verse occurs significant of the 

present situation: 'Destruction hath appeared by land and by sea... 

ABU0600.  Words to an army commander, spoken on 1914-05-12.  470 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is the greatest need of the world 

of humanity?  Trans:  COC#1604x, LOG#1419x, DAS.1914-05-12, SW v05#08 

p.115-117, SW v07#06 p.041-042, DWN v1#12 p.007bx, PN_1914 p011.    

Today in the world of humanity the most important matter is the question of 

Universal Peace. The realization of this principle is the crying need...... 

ABU0601.  Words to Mrs Sarah Herron et al in Dec. 1900.  470 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#01 p.007x, PN_1900 p115.    Let us 

consider the prophecies announcing the coming of God or the Manifestation... 

ABU0602.  Words to Arthur Agnew et al, spoken on 1907-04-10.  470 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#18 p.229-230x, TTAG.004-007, 

BLC.PN#101.    These dishes are Persian dishes. Although the Persian dishes are 

simple, I hope the spiritual dishes may be powerful... Between material things 

a spiritual things there is a connection. The more healthful his body the 

greater... 

ABU0603.  Words to some Zoroastrian Bahá’ís, spoken on 1914-05-06.  470 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0424x, DAS.1914-05-06, SW 

v07#18 p.178-179x, BSTW#052X.    The more union and agreement appear 

amongst the believers of God the greater will be the divine Confirmations, the 

more uninterrupted will be the descent ... The cause of God is like unto a 

college. The believers are like unto the students.... 

ABU0604.  Words spoken on 1914-06-26.  470 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-06-26, SW v09#11 p.125x.    During the autocratic 

reign of Abdul Hamid, while I was closely incarcerated in the town of Acca, a 

man with a suspicious character called on me.... 

ABU0605.  Words to H.E.H et al, spoken on 1913-11-03.  470 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-03.    Today I am going to speak to 

you on the object of the appearance of the prophets. It is evident that the world 

of humanity is in need of educators.... 

ABU0606.  Words spoken at on board the SS Baron Call  at sea, 1913-12-03.  

470 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-03.    The 

managers of these steamship companies must in a degree look after the 

comfort and well-being of these men [the coal-carriers]... 

ABU0607.  Words spoken on 1912-12-15 in Liverpool.  470 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v03#17 p.004-005.    Tonight I am exceedingly happy 

to find myself in an assembly, the members of which are a recognized factor in 

philanthropy... 

ABU0608.  470 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.093-095.    Both 

in Europe and America I have spoken in churches of all denominations, in the 

Jewish synagogues and universities... 

ABU0609.  Words to Emogene Hoagg et al, spoken on 1920-10-24.  470 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920 p084, PN_1920_heh_haifa p033, 

PN_1920_heh_haifa p053.    When I look at the flag in the distance, it reminds 

me of the King of France. He killed many of the Christians.... 

ABU0610.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  470 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v13#10 p.104.    Alle Dinge dieser Welt fallen in zwei 

Gruppen, entweder gehören sie zu den meßbaren, wägbaren, beweisbaren 

Sachen, oder aber zu den unermeßbaren...  Notes:  Fallscheer utterance #13. 

ABU0611.  Words spoken on 1913-08-22 in Ramleh.  470 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-22, ABIE.220, BLC.PN#007, STAB#002.    In 

Adrianople, vis-à-vis of our house, there was a café. Here sat every day a retired 

officer from the Turkish Army belonging to the Baktashi's sect.... 

ABU0612.  Words spoken ca. 1919-07-17.  470 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v10#09 p.195-196.    Fifty years ago, Baha'o'llah wrote that 

there must be a league of nations to establish universal peace...  Notes:  

"Declares Zionists Must Work with Other Races" - article by Marion Weinstein 

in the "Globe and Commercial Advertiser". 

ABU0613.  Words spoken on 1911-11-19 in Paris.  460 words, Per.    الحمد لله

   .Mss:  None    .امروز جمعیت خونی داریم جهت آنکه این جمعیت ما جمعیت آسمانیست و جهت

Pubs:  KHAB.182 (193), KHTB1.183.   Trans:  PT#32 p.099.    How joyful it is to 

see such a meeting as this, for it is in truth a gathering together of 'heavenly 

men'... 

ABU0614.  Words spoken on 1911-11-30 in Paris.  460 words, Per.     امروز با یکی

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHF.117, KHAB.121 (132)    .از خانمها در این مذاکره بودیم که

KHTB1.236.   Trans:  None. 
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ABU0615.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1915-03-07.  460 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-07.    During the last two years the 

world has gone through a terrific earthquake. Bloodthirstiness and ferocity 

have become widespread.... 

ABU0616.  Words spoken ca. Jan. 1909.  460 words, Per.   بوده  م نفسیآن گاو ه

م و معتیی و معزز بوده است
  :Mss:  None.   Pubs    .است که در میان بتی اسائیل بسیار محیی

KHH2.290-293.   Question:    گاوی که در توراة امر است بتی اسائيل ذبح کنند و در قرآن خيلی

 .Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah  ذکر شده چيست

ABU0617.  Words to the friends, spoken on 1915-06-23.  460 words, Per.     بسیار

،  یعتی فی الحقیقه دقیقه زی که باین امر اقبال کرد خدخوش رفتار بود.  از رو  مت کرد تا نفس اخیر

    .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-06-23.   Trans:  DAS.1915-06-24    .ای فتور نداشت

His holiness [Muhammad Taqi] Afnan was a man of delightful character and 

sociability. He came to Baghdad when we lived there and visited the Blessed 

Perfection.... 

ABU0618.  Words spoken on 1911-09-13 in London.  460 words, Per.    خوش

 Mss:  None.   Pubs:  DWNP    .آمدید اهالی ایران بسیار مشورند از اینکه من آمدم اینجا این

v2#08 p.070-071x, KHTB1.023, NJB v02#14-16 p.013.   Trans:  None. 

ABU0619.  Words spoken on 1911-11-25 in Paris.  460 words, Per.     وقتیکه

ت مسیح ظاهر شد در اورشلیم ظهور  ,Mss:  None.   Pubs:  KHAB.199 (209)    .حضی

KHTB1.207.   Trans:  PT#38 p.118.    When Christ appeared He manifested 

Himself at Jerusalem. He called men to the Kingdom of God, He invited them 

to Eternal Life and He told them to acquire human perfections.... 

ABU0620.  Words spoken at House of Abbud in Akka, 1914-12-01.  460 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-01.    When we were in 

Baghdad several believers including myself started with a large caravan for 

Kazemayn. Each one of us was riding on a fine horse.... 

ABU0621.  Words to some friends, spoken on 1915-02-27.  460 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-27.    This century is pregnant with 

the most mighty and world-reforming events. Now it is going through the 

painful throes of a new birth. The body of the world must go through these 

tortures... 

ABU0622.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-18.  

460 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p025, PN_1919 p133, 

LOTW.053-055.    If a delegation of Baha'is should go to Japan they will do 

splendid work, because the Japanese think their own religion is out of date. 

Even the Mikado... 

ABU0623.  Words spoken on 1914-06-16.  460 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-06-16.    At the time we were living in Adrianople we 

had a woman as our neighbor who was probably 95 or a hundred years old. 

She had seven sons... I am pleased with you and glad that you are going back 

to America... 

ABU0624.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1915-05-15.  460 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-15.    The Cause of God is in need of 

many active, efficient workers and the time is soon coming... As thou knowest 

it is very easy for us to teach and spread the Cause in this country but the 

government will rise immediately against us and the Blessed Tombs of 

Baha'u'llah and the Bab will be demolished by the hands of a fanatical mob... 

ABU0625.  Words spoken on 1911-10-22 in Paris.  460 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PT#07 p.020.    It is a lovely day, the sun shines brightly 

upon the earth, giving light and warmth to all creatures... 

ABU0626.  Words spoken on 1911-11-03 in Paris.  460 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PT#20 p.060.    Paris is becoming very cold, so cold that I 

shall soon be obliged to go away... 

ABU0627.  Public address given on 1912-04-30.  460 words.   Mss:  None.   

Pubs:  BDA1.062n.   Trans:  PUP#028 (p.067-069), SW v03#04 p.009-010.    

When we view the world of creation, we find that all living things may be 

classified under two aspects...  Notes:  MHMD.070.      Published in "Theosophic 

Messenger" (Chicago), Aug. 1912 (13:2), pp. 654-5. 

ABU0628.  Words to Fugeta, Dr. Esslemont et al, spoken on 1920-01-06.  460 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p070, PN_1920 p016, 

PN_1920 p028.    I like this name but the Blessed Beauty has given other names 

also. Among them I like this name, but if a person calls me 'The Greatest 

Branch' I cannot object.... 

ABU0629.  Words to the Coopers, spoken on 1912-10-16.  460 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.841.    You are all dear children of Mrs. [Ella 

Goodall] Cooper. She loves you with her heart and soul. In Persian language 

they say that such a person loves another... 

ABU0630.  Words to Jinab-i-Hizari et al, spoken on 1913-09-10.  450 words, 

Per.   ت رسول فرموده است اللهم اجعل صیفنا صیف و شتائنا شتا     .امروز خیلی گرم بود حضی

Mss:  None.   Pubs:  MUH3.224.   Trans:  None. 

ABU0631.  Address to the friends at Dreyfus home in Paris, 1913-05-30.  450 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-30.    This is a blessed 

night because Consul Schwarz and his respected wife have come from Germany 

with the greatest of longing so that they may associate with you.... 

ABU0632.  Words to the friends, spoken on 1914-03-15.  450 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-15, SW v08#04 p.041x, SW v09#09 

p.103-104x.    These are the days of Bahá'í fasting but the Blessed Perfection 

has commanded us not to keep it in Turkey... The sweetest thing in this world 

is to obey strictly the commands of God... There is nothing sweeter in the world 

of existence than prayer…. What is prayer? It is conversation with God.... 

ABU0633.  Words spoken on 1911-10-15 in Paris.  450 words, Per.    چون بدیده

  :Mss    .حقیقت نظر شود روحانیات مطابق جسمانیات است همینطور که در عالم جسمانی 

None.   Pubs:  DWNP v1#07 p.001-002, BCH.087, KHAB.079 (089), KHTB1.052, 

KHTP.029.   Trans:  None. 

ABU0634.  450 words, Per.    ت اعلی در ایام توقفشان در بوشهر... تجار بوشهری رسمی    حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  AHDA.041-042.   Trans    . داشتند که بعد از ختم هر معامله ای 

STAB#073.    ...The merchants of Bushihr practised dabbih. That is, the 

merchants, after having negotiated a transaction... 

ABU0635.  Words spoken on 1915-07-25 in Haifa.  450 words, Per.     حکمتهای

هاری حاصل فراهم می آورد.  تا طوفان زمستان نباشد، سکون ببالغهٴ الهی است که این اسباب را 

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-25.   Trans:  None    .نمی شود

ABU0636.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-20.  

450 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p145, LOTW.076-

079, STAB#063.    In Persia every night there are several meetings in different 

places, held in the utmost supplication and submissiveness.... 

ABU0637.  Words spoken at House of the Master in Haifa, 1919-08-04.  450 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p005.    In the books of 

Divine Philosophy, the term light is frequently mentioned.  Some religious 

leaders still teach today that by light is meant the accidental phenomenal 

radiation from the sun... 

ABU0638.  Words to the friends, spoken on 1915-03-09.  450 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-09.    When you, who are the 

believers of God, gather together in a meeting, let all your conversation be 

about the Cause. Review the proofs that uphold it... 

ABU0639.  Words to Shaykh Salih, spoken on 1915-04-05.  450 words, Per.   

طبیعیون هم منتظرند ولی انتظار شان نه بمثل الهیو نست که از شهر غیر معلوم بیاید و باخیل و 

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHH1.200-203 (1.280-282).   Trans:  KHHE.293-298    .حشم

DAS.1915-04-05, SW v13#06 p.145-146.    The adherents of all the religions of 

the world are expecting the coming of a Promised One and they pray for his 

advent.... In principle they agree with the religionists, but in the mode of 

expression and phraseology they differ from each other.  (KHH: Even the 

naturalists [are expectant]. However, their expectation is not like the 

religionists who claim, ‘He will come from some unknown city,,,')...  Notes:  In 

"The coming of the promised one" by Albert Vail.  Alternative Eng texts:  KHH 

and DAS. 
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ABU0640.  450 words, Per.   اری ایران داشته عجب تمدنی داشته دول  فی الحقیقه چه ام

  :Mss:  None.   Pubs:  NJB v15#01 p.056.   Trans    .فرس بر آن سنگها نوشته است

None. 

ABU0641.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1913-03-08.  450 words, Per.   

ی بیان میو وقتی بمناسب ی مطالب و اقوال انبیا و متصوفیر ین فرق مابیر نمودند ... ت سئوالات حاضی

ات صوفیه به دو  شخصی پرسید فرق این امر و صوفیه چیست   فرمودند من آنرا بیان کردم  حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA.174x.   Question    .مقام مومنند  مقام حق و مقام خلق

[regarding the difference between Sufism and the Bahá'í Faith]  Trans:  

DAS.1913-03-08, BSC.266 #551x, SW v04#06 p.098x, SW v06#15 p.118-119x, 

SW v13#01 p.006x, SW v08#14 p.191x, DWN v3#01 p.002x, ADP.038-039x.    I 

have explained the philosophical aspect of this subject. It is this: In Sufism there 

are only two stations... Do you know in what Day you are living? Do you realize 

in what Dispensation you are alive?... 

ABU0642.  Words spoken on 1916-01-10.  450 words, Per.     وقتی که جمال مبارک

  :Mss:  None.   Pubs    .را میخواستند از بغداد حرکت دهند نامق پاشا صورت امر

RHQM2.0634-636 (014) (010-011).   Trans:  None. 

ABU0643.  Words spoken on 1915-07-25 in Haifa.  450 words, Per.    وقتی که ما

  :Mss    .را به حیفا آوردند به یک اطاق کوچکی بردند.  بعد در قایق بادی کوچکی به عکا بردند

None.   Pubs:  ZSM.1915-07-25.   Trans:  None. 

ABU0644.  Words spoken in Feb. 1918.  450 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  BSC.505 #971x, SW v10#06 p.111-112+098.    Praise be to God, that the 

dark ages have passed away and the century of light has come.... The past age 

was an age of wondrous achievements... Glad Tidings! Glad Tidings! That the 

Sun of Reality hath shone forth! Glad Tidings! Glad Tidings!... 

ABU0645.  Words to the friends, spoken on 1914-02-10.  450 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-10.    When the believers gather in 

a meeting and are engaged in the mention of God my heart is there... During 

our stay in Adrianople, Aqa Jamal and Mirza Ali Akbar Boroujerdy and his 

brother arrived from a long journey.... 

ABU0646.  Words to the friends, spoken on 1915-02-03.  450 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-03.    Truly I say this is the most 

prodigious catastrophe and the most ill-boding calamity which has ever taken 

place on this globe. According to a number of reports already more than 2 

million souls are killed or wounded.... 

ABU0647.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  450 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.162-165.    The word "spirit" 

has several different significations, or rather there are several degrees of 

spirit.... 

ABU0648.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  450 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.149-152.    Man has four 

standards to which he refers in the ascertainment of truth—the report of the 

senses, the verdict of reason, tradition or testimony, and inspiration.... 

ABU0649.  Words to Fugeta, Dr. Esslemont et al, spoken on 1920-01-03.  450 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920 p005.    In every center 

where Baha'is are sufficiently numerous, a spiritual assembly should be 

established... The main duties of the Spiritual Assemblies are as follows... 

ABU0650.  Words spoken ca. 1900.  450 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900_heh p025.    The second proof of the Truth of the Revelation 

of the Blessed Perfection is contained in the enunciations or prophecies...  

Notes:  "Notes Taken at the Holy Household" #1.5. 

ABU0651.  Words spoken at 97 Cadogan Gardens in London, 1913-01-04.  450 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PT#58 p.192, DAS.1913-01-04x.    

What a power is love! It is the most wonderful, the greatest of all living 

powers.... There are four kinds of love... 

ABU0652.  Address to the Baha'is at table at Parsons home in Washington, 

1912-04-22.  450 words.   Mss:  None.   Pubs:  BDA1.046n.   Trans:  PUP#017 

(p.043-044), SW v03#03 p.012-014, SW v09#18 p.206, SW v19#03 p.089, 

STAB#054.    See how good Baha'u'llah is to us, how great the power of His 

Word! From what distant parts of the world.... When the Mohammedans came 

and conquered Persia...  Notes:  MHMD.054.   

ABU0653.  Words spoken on 1911-10-16 in Paris.  450 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PT#01 p.001, SW v02#19 p.004x, SW v08#11 p.137.    

When a man turns his face to God he finds sunshine everywhere. All men are 

his brothers.... 

ABU0654.  450 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.113-116.    Some 

one has asked a question on astronomy. In past ages astronomers accepted 

the Ptolemaic system.... 

ABU0655.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris , 1913-01-30.  450 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#02 p.037-038, BSTW#092.    One 

of the ladies present has asked me to speak on the subject of soul, mind and 

spirit.... 

ABU0656.  Words spoken at Salvation Army Shelter in London, 1912-12-25.  

450 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#18 p.008-009.    I feel 

tonight great joy and happiness to be in this place, because my meetings and 

callings... 

ABU0657.  Words spoken on 1912-10-10 in San Francisco.  450 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.114.    I have received a letter from the 

friends in Persia, who send greetings to you. They long to see you, and their 

greatest desire is for the day to come...  Notes:  Morning talk. 

ABU0658.  Words spoken ca. 1914.  440 words, Per.   وال بعصیی از نفوس  امروز در اح

  :Mss:  None.   Pubs    .سیر میکردم که دهقان آسمانی آمد و ارا ضی را از خس و خاشاک پاک کرد

YHA1.109-110 (1.224), NJB v05#14 p.004, KHH1.293-294 (1.408-410).   Trans:  

KHHE.423-425.    Today I was pondering the deeds of certain people. The 

heavenly Farmer comes and clears the earth of deadwood and debris. The 

divine Cultivator withstands every grievous trial... 

ABU0659.  Words spoken on 1912-10-19 in Los Angeles.  440 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#04 p.032.    The Blessed Beauty appeared 

in Persia, in Teheran. He was in the utmost of ease... 

ABU0660.  Words spoken on 1911-11-08 in Paris.  440 words, Per.    جمیع عالم

ند جمیع میگویند صدق    .Mss:  None    .از حیثیت اقوال کاملند جمیع ذکر میکنند که محب خیر

Pubs:  AMK.246-247, DWNP v6#05 p.002, KHF.284, KHAB.137 (148), 

KHTB1.127, KHTP.086, NJB v02#14-16 p.018.   Trans:  PT#26 p.076.    All over 

the world one hears beautiful sayings extolled and noble precepts admired. All 

men say they love what is good... 

ABU0661.  Words spoken on 1915-03-01 in Abu Sinan.  440 words, Per.    خدا

ی ما و آنها انداخت  ما بیر
ه که از جان و دل ... تقوی ام الفضائل و عدم تقوی ام الرذائل است  چه تعلقی

  :Mss:  None.   Pubs:  KHH1.183-185 (1.256-260).   Trans    .در عکا شخصی بود

KHHE.268-271, BSR v13 p.093, STAB#016, STAB#150.    Consider what an 

immense love and devotion... Piety is the mother of all goodly characters, and 

its absence is the mother of all evil... 

ABU0662.  Words spoken on 1915-09-22 in Haifa.  440 words, Per.     خونی

د.  اگر در خدمت امرالله و تذکر و تنبه بگذرد صحت اهمیت دارد والا اگر این جسمانی چه ثمر دار 

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-22.   Trans:  None    .نباشد چه اهمیت دارد

ABU0663.  Words spoken on 1915-07-15 in Haifa.  440 words, Per.    در اروپا

جمیع ناس نهایت آمال و آرزویشان است و دستشان بآن نمی رسدردم که آنچه را  سبتی ذکر می کبمنا .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-15.   Trans:  None. 

ABU0664.  Words spoken in 1916 in Haifa.  440 words, Per.     فتیم در سویس راه میر

 
ی

  :Mss    .بسمت هتلی که بالای کوه ساخته اند یکدفعه نگاه کردم دیدم هیکل غریتی با کلاه فرنکی

None.   Pubs:  NNY.231-233x.   Trans:  None. 

ABU0665.  Words spoken on 1911-11-23 in Paris.  440 words, Per.    شما باید

ی   ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.478.08x    .بسیار مشور باشید و  شکر کنید که در چنیر

KHAB.195 (205), KHTB1.201.   Trans:  PT#36 p.113.    You should all be very 

happy and thankful to God for the great privilege that is yours. This is purely a 

spiritual meeting!... 

ABU0666.  Address to the children at Plaza Hotel in Chicago, 1912-05-05.  440 

words, Per.    ت مسی ت بهاءالله شمعهای  شماها بفرموده حضی ح اطفال ملکوتید و بفرمایش حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  KHTB2.057, NJB v11#15 p.263, BDA1.071.09    .عالم انسانی 

Trans:  PUP#039 (p.091-093), SW v03#04 p.022, SW v03#07 p.006-007, SW 

v08#09 p.112-114, SW v09#08 p.095, SW v19#04 p.114-115, MHMD.080-081.    
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 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 642 
 

 

You are the children of whom His Holiness Christ has said, you are the denizens 

of the Kingdom... 

ABU0667.  Words to George Winterburn et al, spoken on 1904-02-08.  440 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1904 p008, PN_1904 p042, 

TTAW.010-013, BLC.PN#102.    All things were created for man, and man for 

God. Man is distinguished from all other creations. This is a special problem. 

There are three general classes of creations... 

ABU0668.  Words to some of the friends, spoken on 1912-04-18.  440 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [comments on the play "The Terrible 

Meek"]  Trans:  DJT.263-265, BLC.PN#027.    But such a representation should 

be complete, and taken from its inception to its consummation.... For example: 

His baptism... 

ABU0669.  Words to Charles and Mariam Haney spoken in Feb. 1909.  440 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AHF.025-027.    At the table you 

must remember the American friends and be thoughtful of them for they are 

in a state of utmost longing.... 

ABU0670.  Words to Baha'is from Seattle and Portland, spoken on 1912-10-

17.  440 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.061-063, ECN p.736.    

I am exceedingly happy to see you. Your faith is as the faith of Peter when His 

Holiness Christ addressed him thus... 

ABU0671.  Words to MacNutts et al around Jan. 1905.  440 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1905 p015.    There is something especially I wish to 

make you sure of…. Until real firmness is established among the believers in 

New York, individually and together, there will be no result....  Notes:  may be 

continuation of previous. 

ABU0672.  Conversation with Shaykh Muhammad at House of Abbud in Akka, 

1915-02-27.  440 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  I never 

understood why you went to France, a country so far away from Acca?  Trans:  

DAS.1915-02-27.    Didst thou not hear that I went to America? France in 

comparison to America is very near...... 

ABU0673.  Words to Mr Briggs, spoken on 1914-03-09.  440 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  How long will it take before the religionists 

come to believe this, and attain to this lofty summit?  Which one of the great 

religions of the world is nearer to this ideal?  Which and where is the Cause 

that shall bring the final unity of humankind?  Trans:  DAS.1914-03-09.    The 

humane principles of Bahá'u'lláh have enlightened the East. They have laid 

waste to the foundation of prejudices.... 

ABU0674.  Words spoken on 1914-06-29 in Haifa.  430 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v09#11 p.130.    Today, the friends of God are the 

illuminated candles of the world of humanity... 

ABU0675.  Words spoken on 1916-07-13 in Haifa.  430 words, Per.   اب  این کت

ت[ از برای غربیان نوشته شده نه از برای علماء.  از برای علماء فرائد  خوب است.  این ]مفاوضا

  :Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-07-13.   Trans    .کتاب از برای فرنگیها نوشته شده

None.  Notes:  Comments on the intended audience of "Some Answered 

Questions". 

ABU0676.  Public address given on 1912-04-16.  430 words, Per.     خوب مجلسی

 Mss:  None.   Pubs:  KHF.192, KHAB.244    .است قوای مادیه نمیتواند این گونه نفوس را

(255), KHTB2.027, NJB v04#10 p.001, BDA1.036n.   Trans:  PUP#008 (p.018-

020), SW v03#10 p.006-007, BSTW#209.    Souls from the East and from the 

West have been brought to this spot... Christ appeared in this world nineteen 

hundred years ago...  Notes:  MHMD.045.   

ABU0677.  Words spoken at hotel in Denver, 1912-09-25.  430 words, Per.   

   .Mss:  None    .دیدید چه آتسی  بقلوب زدم انسان باید اول خود مشور و منجذب باشد تا تواند

Pubs:  BDA1.270.01.   Trans:  MHMD.288-290, STAB#032.    Did you see what 

a fire was set aglow in the hearts?... I have come to your city and found tall 

buildings and advancement in material civilization... Man must take flight from 

the cage of the body... The Persian friends travel mostly on foot.... 

ABU0678.  Address to the friends at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-03-08.  430 

words, Per.    شماها صحبت بدارم لکن صحتم مساعد نیست دعا کنید من خیلی میخواهم با

-Mss:  None.   Pubs:  BDA2.172    .صحت تامه ای حاصل شود تا بتوانم با شما صحبت

173.   Trans:  DAS.1913-03-08x, ABCC.012x, STAB#092x.    ...I have been 

travelling for two years and a half. Nowhere was I ill except here.... 

ABU0679.  Words spoken on 1911-11-24 in Paris.  430 words, Per.     میگویند یک

  :Mss:  None.   Pubs    .ترن در رود سن افتاده بیست و پنج نفر غرق شده و امروز در پارلمان 

KHAB.197 (207), KHTB1.204, KHTP.152.   Trans:  PT#37 p.115, SW v07#11 

p.106-107, SW v16#08 p.616.    I have just been told that there has been a 

terrible accident in this country. A train has fallen into the river and at least 

twenty people have been killed....  Notes:  translated by Dr. Zia Bagdadi. 

ABU0680.  Words spoken at Haifa Pilgrim House, 1920-11-04.  430 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920_heh_haifa p065.    Yesterday was 

very pleasant with Arthur... Jerusalem is Jerusalem, but the real Jerusalem is 

spiritual... 

ABU0681.  Words to Myron Phelps, spoken on 1917-06-07.  430 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_unsorted p051, BLC.PN#070.    It is a certain 

fact, absolutely established, that people whether righteous or wicked, the 

people of light or darkness... 

ABU0682.  Words to some friends, spoken on 1914-12-28.  430 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-28.    Tonight the weather is very 

cool. It conduces one to sleep. Sleep is one of the greatest gifts of God... The 

gift is not noticed as long as it exists but when it disappears... 

ABU0683.  Words to Emogene Hoagg et al, spoken on 1920-10-24.  430 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920_heh_haifa p036.    I have suffered 

so much here, if you suffer a little there will be no harm, for then we will be 

partners.... 

ABU0684.  Words to the friends, spoken on 1915-04-27.  430 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-27.    Amongst the believers of God 

there must exist the utmost cooperation, equality and the solidarity of rights. 

Through their deeds and lives... 

ABU0685.  Words to Fugeta, Dr. Esslemont et al, spoken on 1920-01-02.  430 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  In the beginning of the Big Pen 

Pamphlet, the words occur, 'The Baha'i Revelation is not an organization. The 

Baha'i Cause can never be organized.' Is this a correct translation?... It is 

misleading is it not, to say that the Baha'i Cause cannot be organized?  Trans:  

SW v13#12 p.325x, PN_1919 p060, PN_1920 p003, PN_1920 p012x, PN_1920 

p022.    No. That gives the wrong idea. In the Cause of Baha'u'llah there is the 

House of Justice. Political affairs are not explicitly settled in the Tablets... 

ABU0686.  Words to Mrs Stannard.  430 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  DAS.1913-10-29, SW v05#01 p.005-006, SW v07#11 p.104-106.    

Consecrate all thy time to the service of the Kingdom of God and the 

propagation of its principles... 

ABU0687.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken on 1909-02-23.  430 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Does the Oriental Teaching about 

Adepts, Initiates, Masters, etc., harmonize with the spirit of the Manifestation 

of God?  Trans:  SW v08#05 p.060-061, PN_1909F p058, AKL.006-007.    In this 

day of dispensation asceticism is of the spiritual type, for spiritual asceticism is 

right... 

ABU0688.  Words spoken on 1910-11-24.  420 words, Per.     ایران در هر صورت

   .Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.239-241    .خوب میشود فلاح و نجاح ایران مقرر است

Trans:  None. 

ABU0689.  Public address given on 1912-07-23.  420 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#084 (p.238-239), SW v04#07 p.122, SW v07#15 

p.148.    The Baha'is must not engage in political movements which lead to 

sedition. They must interest themselves... 

ABU0690.  Words spoken at Sanderson home in Paris, 1911-10-15.  420 words, 

Per.   عالم وجود مثل هیکل انسان است قوای مادیه مانند.    Mss:  None.   Pubs:  KHF.041, 

KHAB.073 (083), KHTB1.043, KHTP.025.   Trans:  None. 
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643 A Partial Inventory 
 
ABU0691.  Words to Will and Wendell Dodge, spoken on 1901-11-19.  420 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DWN v5#07-8 p.001-002x, PN_1901 

p073, BLC.PN#109.    In the world of creation there is one nature common to 

all things. When we study their nature, we perceive that they are either 

essentially as light or darkness... 

ABU0692.  Words to H.E.H et al, spoken on 1913-11-05.  420 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-05.    The other day we touched 

upon the subject concerning the object of the appearance of the Prophets. For 

what purpose did God send Moses?... 

ABU0693.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-21.  

420 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p162, LOTW.083-

085.    In one of the American cities I was invited by the Jews to speak. As they 

had strong enmity, it was now the time to prove the validity of Christ.... 

ABU0694.  Words to Alma Albertson et al, spoken on 1900-11-23.  420 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900 p018, PN_1900 p119, BSTW#169b.    

In any sort of business, both spiritual and material, the success thereof depends 

upon the capacity of those attending to it....  Notes:  "Our Lord's words at 

dinner". 

ABU0695.  Words to some young Bahá'í women, spoken on 1912-10-17.  420 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.059-061.    Be seated! How 

are you? We have been for a walk. San Francisco is a good city. San Francisco 

is a good garden, fresh and verdant.... 

ABU0696.  Pilgrim notes of Anton Haddad, Jan. 1900.  420 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1900 p072.    Disagreement among the believers is 

likened unto the clouds... You are a small army and very few in number in 

comparison with those around you....  Notes:  From "A Message from Acca". 

ABU0697.  Words to Fugeta, Dr. Esslemont et al, spoken on 1920-01-02.  420 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the marriage 

ceremony in the East vs. the West]  Trans:  PN_1919 p062.    Here we do not 

have much talking, but there [in America) they speak so much that nobody can 

follow what they say.... 

ABU0698.  Words spoken at Haifa Pilgrim House, 1920-10-25.  420 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920 p035, PN_1920_heh_haifa p045, 

PN_1920_heh_haifa p054.    The gathering of the friends is like a magnet... 

There are mines in the sea as there are mines on the earth. The waves come 

and the salt is melted... 

ABU0699.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-25.  

420 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [answer to various 

questions]  Trans:  PN_1919 p186, LOTW.129-131.    The method of Bahá'u'lláh 

will be enforced and the House of Justice will not presume to change it. The 

purpose of Bahá'u'lláh's arrangement is that man is not to be interfered with 

in the leaving of his property.... 

ABU0700.  Words spoken on 1914-02-24.  420 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-02-24, SW v08#02 p.019-020.    Wealth becomes the 

cause of heedlessness to many souls with the exception... 

ABU0701.  Address to the Baha'is at Dyer home in Washington, 1912-04-24.  

420 words.   Mss:  None.   Pubs:  BDA1.048n.   Trans:  PUP#023 (p.056-057), 

SW v03#03 p.021-022, SW v19#03 p.089.    A meeting such as this seems like a 

beautiful cluster of precious jewels -- pearls, rubies, diamonds, sapphires...  

Notes:  MHMD.057.   

ABU0702.  Words spoken on 1912-12-29 in London.  420 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  COC#0934, BNEW#33 pp.1-2 Jul 1929.    The Nineteen 

Day Feast was inaugurated by the Báb and ratified by Bahá'u'lláh, in His holy 

Book, the Akdas... 

ABU0703.  Words to Mr. Reed, spoken on 1912-10-08.  420 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Is it not possible that since the death of Christ 

and Bahá’u’lláh there has been a tendency toward superstitions as to miracles 

and so on to gather about the accounts of their lives?  Trans:  ECN 

p.632+666+1025.    Bahá’u’lláh has closed the door to the introduction of these 

superstitions and imitations, because He has revealed a book...  Notes:  talk 

given at 4:30 p.m. 

ABU0704.  Words spoken on 1913-01-05.  410 words, Per.     احوالم خوب نبود

ون آمدم ... بیانات من مثل تخم پاکی باشد که در اراضی طیبه ک شته میشودمحض خاطر شما بیر .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.059.   Trans:  None. 

ABU0705.  Words spoken on 1911-11-29 in Paris.  410 words, Per.     از جمله أوامر

ت بهاء الله اینست که باید جمیع ملت    .Mss:  None.   Pubs:  KHTB1.233, KHTP.175    .حضی

Trans:  LOG#1076x, PT#48 p.161.    A Supreme Tribunal shall be established by 

the peoples and Governments of every nation, composed of members elected 

from each country and Government.... 

ABU0706.  Words spoken on 1911-11-01 in Paris.  410 words, mixed.     شنیده ام

ی چرا این ها را شماها قدیس   :Mss:  None.   Pubs    .امروز در پاریس  عید است عید جمیع قدیسیر

KHAB.113 (123), KHTB1.097.   Trans:  PT#18 p.055.    Today is a day of rejoicing 

in Paris! They are celebrating the Festival of 'All Saints'. Why do you think that 

these people were called 'Saints'?... 

ABU0707.  Words spoken on 1913-05-22 in Paris.  410 words, Per.    میگویند

   .Mss:  None    .مقصود انبیا از ادعا ریاست و حکومت بوده با آنکه اساس امر الله ادعای مظاهر

Pubs:  BDA2.312.   Trans:  None. 

ABU0708.  Words spoken ca. Jan. 1909.  410 words, Per.   ق  واقعا اگر در ادوار ساب

   .Mss:  None.   Pubs:  KHH2.287-290    .از برای نفوس شکی و ر یتی و شبهه نی بود از این بود

Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU0709.  Words spoken ca. 1900.  410 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900_heh p072.    In the Koran the following verse is revealed by 

God: 'Oh Mahomet no power save that of God...' There are two kinds of 

love......  Notes:  "Notes Taken at the Holy Household" #4.4. 

ABU0710.  Words spoken on 1914-07-11.  410 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-07-11.    I greatly hope the students are enjoying their 

vacation on the slope of Mount Carmel. The surrounding country is most 

entrancing, the sweeping panorama of land and sea... 

ABU0711.  Words to a Persian tailor, spoken on 1913-03-23.  410 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-23.    There are some people who 

study for dress, work for dress, live for dress, walk for dress, eat for dress, in 

brief their lives are spent for the dress, the clothes, the style, fashion and 

mode.... 

ABU0712.  Words to George Winterburn et al, spoken on 1904-02-08.  410 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1904 p010, PN_1904 p045, 

TTAW.013-015, BLC.PN#102.    Divine favor, like the sun, appears from different 

dawning places. In the early days, the prophets were the dawning places of the 

divine benedictions.... 

ABU0713.  Words to pilgrims, spoken on 1909-07-11.  410 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p021, PN_1909 p057, PN_1909C p111, DJT.108-

110, BLC.PN#027.    Tonight is a beautiful night because, Praise be to God, the 

believers of America and Persia are joined here at one table. This is one of the 

great fruits of the Word of God.... 

ABU0714.  Words to Wilson, Engelhorn, Stewart, Brittingham, spoken around 

1909-10-23.  410 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p089.    

In America, praise be to God, the Cause has become famous and well-known. 

In most of the cities believers are to be found... If one should wholly abstain 

from meat and be contented with vegetables, it would be much better.... 

ABU0715.  Instructions to Mrs. Thornburg Cropper ca. 1900.  410 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900 p007, BSTW#142.    All prophets are 

messengers from God and all ways lead to Him and all have borne fruit. The 

great gift is unselfishness, and the loving wish to help others will guide us.... 

ABU0716.  Words to Waite, Harrison et al, spoken on 1909-10-12.  410 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#08 p.103x, PN_1909B p051, 

PN_1909C p023, PN_1909E p038, PN_unsorted p157.    You must have no fear 

in going to Persia…. When you breathe forth the breath of the Holy Spirit from 

your hearts into the world... When we consider the realm of existence, we 

discover a great motive factor... 
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 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 644 
 

 

ABU0717.  Words to Fugeta et al, spoken on 1920-01-12.  410 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p081.    The owner of this house was a 

native of Beirut. He himself used to live here. When the government gave 

permission for us to leave the barracks we wanted to rent a house.... 

ABU0718.  Words to E.C. Getsinger, spoken on 1900-10-04.  410 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900 p042.    All the Prophets have failed to 

ever say 'The Day has come' but said, 'The Day will come.' They all describe this 

Day of God....  Notes:  Paraphrase. 

ABU0719.  Words spoken in Jun. 1906.  410 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1906 p042, SUR.246-247, BLC.PN#001.    See how Mirza 

Muhammad Ali has said that 'Aqa [‘Abdu'l-Bahá] has abolished and effaced 

the Cause of God!' By the life of God... 

ABU0720.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-27.  

410 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [answer to various 

questions]  Trans:  SW v10#17 p.315x, PN_1919 p014, PN_1919 p194, 

LOTW.143-145.    Convey to the attendants in that Friday evening meeting my 

love and extend to them my longing. See what has happened to this world.... 

You must all do your best to increase love among the friends... 

ABU0721.  Words to Howard MacNutt spoken around 1912-04-15.  410 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#12 p.210.    A great steamship has 

been lost at sea. Today newspaper accounts of the Titanic... 

ABU0722.  Words spoken on 1914-05-23 in Tiberias.  410 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-23, SW v07#18 p.179-180.    Life, life--let us 

have more life! Let us have the life of the spirit, a life which is a collective center 

of the beneficial forces... 

ABU0723.  Words spoken in 1917.  410 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v10#10 p.202-203.    Why didst thou not tell me about these 

wonderful things when we were travelling in America?...  Notes:  as recalled by 

Ahmad Sohrab in series of talks entitled "Unveiling the Divine Plan". 

ABU0724.  Words spoken at Shrine of the Báb, 1920-09-05.  410 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#16 p.269-270, PN_1920 p030, PN_1920 

p054, PN_1920 p090, PN_1920_heh p012, PN_1920_heh_haifa p013, 

STAB#053.    Do you like it here? Do you like the view here? ... This truth is that 

this place has a spiritual atmosphere... His Holiness Elijah was once in a cave 

near here....  Notes:  "Abdu'l-Baha on Mt. Carmel", notes by Mabel Paine. 

ABU0725.  410 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#06 p.063, 

ADP.134-136.    All that has been created is for man who is at the apex of 

creation and who must be thankful... 

ABU0726.  Address to Women's Freedom League, Essex Hall in London, 1913-

01-02.  410 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#2177x, DWN 

v5#05 p.008-009x, BNE.147-149.    Humanity is like a bird with its two wings -- 

the one is male, the other female.... According to the spirit of this age, women 

must advance... "You can kill me as son as you like but you cannot stop the 

emancipation of women."...  Notes:  Published in "The Suffragette" 10 Jan 

1913. 

ABU0727.  Words to Mirza Lotfullah, spoken on 1914-01-23.  410 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-01-23, SW v07#17 p.168-169.    Now 

that thou hast decided to live in Aleppo, thou must act, speak and conduct 

thyself... 

ABU0728.  Words spoken on 1912-12-17 in London.  410 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1912-12-17, SW v03#19 p.003-004.    God willing! If 

I go to America another time I will go differently; but it is very difficult... 

ABU0729.  Words spoken on 1912-12-24 in London.  400 words, Per.    از امریکا

  :Mss:  None.   Pubs    .میایم نه ماه در صفحات  امریکا بودم بهر شهری رفتم در کنائس و مجامع

BDA2.039.   Trans:  None.  Notes:  same as talk on 1913-01-17? 

ABU0730.  Words to the friends, spoken on 1914-08-23.  400 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-24.    Real feasts were held during 

the days of the Blessed Perfection, for then we used to get up early mornings 

with the utmost joy... 

ABU0731.  Words to the friends, spoken on 1914-03-21.  400 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-21, PN_1914 p017.    Our feasts are 

very wonderful. They are unique and peerless. During the days of the Blessed 

Perfection we celebrated this national New year's Day with great festivities... 

ABU0732.  Words to the friends spoken around 1914.  400 words, Per.   د الحم

ی مجالس ر  وحانی فراهم بمشود حالا قدر این انجمنها معلوم نیستلله در ظل عنایت جمال قدم چنیر .    

Mss:  None.   Pubs:  KHH1.311-313 (1.434-436).   Trans:  KHHE.447-449.    

Praised be God that under the shadow of the bounties of the Ancient Beauty 

such heavenly gatherings are now held.... At the beginning of our arrival at 

‘Akká, we had gatherings, but very secretly.... 

ABU0733.  Public address given on 1912-05-02.  400 words, Per.     بسیار خوش

   .Mss:  None    .آمدید امروز صبح بر خواستم دیدم شهر را مر گرفته صفا نگذاشته هر روز صبح

Pubs:  BSB v5:3-6:1 [text at: http://bahai-library.org/provisionals/a-

b.plaza.hotel.html].   Trans:  PUP#034 (p.078-079), SW v03#04 p.015.    I find 

this morning that the city is enveloped by a fog and mist. It is a good city... 

ABU0734.  Words to a Russian princess, spoken on 1913-10-30.  400 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-30, SW v08#14 p.188x.    A 

Bahá'í is at the same time a Christian, a Jew, a Zoroastrian and a 

Mohammadan. The Bahá'í Cause is like unto a tree... Every moment in this 

world has a center.... 

ABU0735.  Words spoken on 1911-10-27 in Paris.  400 words, Per.   ر انجیل د

ت مسیح میاید سوار بر ابر است جمال مبارک در تفسیر     .Mss:  None    .میفرماید هر وقت حضی

Pubs:  DWNP v5#10 p.002-003, KHF.206, KHAB.098 (107), KHTB1.076.   Trans:  

PT#12 p.034, PN_1911 p021.    The day is fine, the air is pure, the sun shines, 

no mist nor cloud obscures its radiance. These brilliant rays penetrate into all 

parts of the city... 

ABU0736.  Words spoken on 1912-06-19 in New York.  400 words, mixed.     فردا

   .Mss:  None    .من میخواهم بمونت کلر بروم امروز روز آخر است باز مراجعت خواهم کرد لهذا

Pubs:  AMK.261-262, AVK4.288ax.   Trans:  COC#0224x, SW v04#14 p.237-238, 

SW v03#14 p.009-010, SW v05#15 p.227-228, SW v08#14 p.187-188, SW 

v09#13 p.139+147, SW v12#14 p.227-228, BSTW#052q.    Tomorrow I wish to 

go to Montclair. Today is the last day in which we gather together with you... 

In former cycles no distinct Covenant has been made…...  Notes:  Opening 

sentence only in BSTW. 

ABU0737.  Words to a friend from Scotland, spoken on 1913-05-12.  400 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-12.    We have many 

friends in Scotland, many devoted friends; amongst them is Mrs Whyte.... 

There are certain souls whose thirst is never allayed, while others are satisfied 

with one drop.... 

ABU0738.  Words spoken on 1913-06-08 in Paris.  400 words, Per.    ما قرب

   .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.340-342    .روحانی داریم قرب و ارتباطی که آن را بُعد و انفصالی

Trans:  None. 

ABU0739.  Words spoken ca. Jan. 1909.  400 words, Per.    الهی در همیشه انبیای

-Mss:  None.   Pubs:  KHH2.251    .صدمات و بلیات بوده اند این صدمات و بلایا در سبیل

253.   Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU0740.  Words to Will and Wendell Dodge, spoken on 1901-11-22.  400 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p076, BLC.PN#109.    When 

this blessed Cause was manifested in Persia, some of the divines and famous 

learned men became believers and were martyred.... 

ABU0741.  Words to Ahmad Sohrab and others, spoken on 1914-11-28.  400 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-28.    In this 

Dispensation all the ties of physical relationship are broken and should play no 

part in passing judgment over one's character. Not the one who is related to 

me but the one who doeth the will of Bahá'u'lláh is of me and related to me.... 

ABU0742.  Words to some friends, spoken on 1915-02-15.  400 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-15.    In Europe and America music 

plays an important part in the national and individual life of the nations 
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inhabiting those regions.... Music is a divine art and capable of unlimited 

progress... 

ABU0743.  Words spoken on 1914-01-18.  400 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-01-18.    Truly I say if at every moment we praise 

Baha'o'llah a hundred thousand times for His bounties and gifts, we shall be 

unable to express adequately... 

ABU0744.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  400 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_unsorted p076, TDLA.022-024, BLC.PN#104.    

Soul is the human will to live temporally. Spirit is the Divine Will to live forever. 

Salvation is the quickening of soul into Spirit....  Notes:  "Compiled from Abdu'l-

Baha's words." 

ABU0745.  Address at Nineteen-day Feast, home of Mrs Robinson in London, 

1912-12-29.  400 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BNEW#33 p.1, 

BSTW#032x.    These delegates who have gathered in the Peace Conference are 

like merchants. Each strives to compete for victory with his rival.... 

ABU0746.  Words to pilgrims in June 1906.  400 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1906 p041, SUR.244-245, BLC.PN#001.    See, how for the 

sake of a trifling gain, people subject themselves to terrible difficulties and 

suffering and trial... When we were in Tihran, Mirza Aqa Khan of Nur was the 

Prime Minister... 

ABU0747.  Words to E.C. Getsinger, spoken on 1900-10-03.  400 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900 p041.    Revelation 6: 'Measure of wheat 

for a penny.' May be fulfilled about 1335 A.H. or 1917...  Notes:  Paraphrase. 

ABU0748.  Words spoken on 1912-10-04 in San Francisco.  400 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  COF.035x, GPB.396x, TDH#158.5x, SW v05#11 

p.166-167, SW v05#11 p.161, SW v13#12 p.343x.    Praise be to God: The 

United States has in reality made extraordinary progress... It will lead other 

nations spiritually, for its illumination is far-reaching ... but the greatness of 

every country...  Notes:  "San Francisco Chronicle". 

ABU0749.  Public address given on 1912-06-11.  400 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  LOG#2113x, PUP#066 (p.186-187), SW v04#06 p.101.    

Man must be lofty in endeavor. He must seek to become heavenly and 

spiritual... 

ABU0750.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-10-21.  400 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.146+180.    I desire to say farewell today 

as I am going to leave in a few hours. But I do not say goodby. I repeat "Au 

revoir"....  Notes:  late afternoon. 

ABU0751.  Words spoken on 1912-10-25 in Sacramento.  400 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.222.    Sacramento is a good city. It is a 

well-built city. You must strive to make it a center of radiance and mercy. 

America is a marvellous country...  Notes:  talk given at 9:15 p.m. 

ABU0752.  400 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-29?, 

SW v13#06 p.132.    Every plan is in need of a power for its execution. Today 

the penetrative power in the world of existence is the confirmation of the 

Kingdom of Abha… Teaching the Cause of God does not depend on scientific 

attainment... 

ABU0753.  390 words, Per.   مبارک سه روز    امروز رفتم خضی ایلیا عرب میگوید الیاس جمال

ان  ی  قرار داده اند که آن میر
انی ی   :Mss:  None.   Pubs    .... در این امر جمال مبارک یک میر

QT105.2.230, TRZ1.318.   Trans:  None. 

ABU0754.  Words to the friends, spoken on 1913-05-01.  390 words, Per.    این

   .Mss:  None    .روز آخر اقامت ماست در اسستتکارت و اول روز ورود شما در ملکوت ابهی

Pubs:  BDA2.278-279.   Trans:  DAS.1913-05-01.    Praise be to God that you 

have attained. This is our last day in Stuttgart and the first day of your entrance 

into the Kingdom... It is easy to enter into the Kingdom but it is difficult to 

remain in it firm and steadfast.... 

ABU0755.  Words spoken on 1911-11-05 in Paris.  390 words, Per.     بسیار بسیار

   .Mss:  None.   Pubs:  KHAB.125 (137), KHTB1.111    .خوش آمدید امروز هوا تاریک است 

Trans:  PT#22 p.064, SW v08#08 p.097-098.    Today the weather is gloomy and 

dull! In the East there is continual sunshine, the stars are never veiled... 

ABU0756.  Words spoken on 1913-03-09 in Paris.  390 words, Per.     من میخواهم

  :Mss:  None.   Pubs    .از پاریس بروم و میخواهم شماها را یادگار بگذارم و بدانم که شما را

BDA2.174x.   Trans:  None. 

ABU0757.  Words to the friends, spoken on 1912-05-01.  390 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p078.    His Holiness St Paul says, 'You 

have died in Adam, you have come alive in the Christ.' This statement is most 

significant. The purpose is that in man there are two natures.... 

ABU0758.  Words to Mrs C. H. Wise in 1912.  390 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1912 p027.    It is natural when such a young man departs 

from life one is greatly affected. I had a son who passed away, but I never felt 

sad at all. Why? Because I fully realized that I did not lose him.... 

ABU0759.  Words to Sigurd Russell et al, spoken on 1904-04-13.  390 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1904 p019, PN_1904 p030.    Whenever 

the heart is happy, the atmosphere is good, no matter what or where the place 

may be.... 

ABU0760.  Words to Wilson, Engelhorn, Stewart, Brittingham, spoken around 

1909-10-23.  390 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p087.    

The Jews for a thousand and five hundred years were awaiting the coming, and 

their utmost desire was to live in the day of the Messiah... 

ABU0761.  Words to the friends, spoken on 1915-02-01.  390 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-01.    We were speaking today about 

the religion of the Druzes. All along they have been most kind to us and how 

appropriate it would have been if the Fragrances of the Merciful reach also 

their nostrils! The Blessed Perfection visited Abu Sinan... 

ABU0762.  Words to Wilson, Engelhorn, Stewart, Brittingham, spoken around 

1909-10-23.  390 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p088.    

In these days the Jews have extracted certain meanings from their books--that 

eight years later the Promised One would manifest Himself.... 

ABU0763.  Words to a vistor, spoken on 1913-04-20.  390 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [I have been told that the objects of the Bahá'í 

movement and the Theosophical Society are one and the same. If so, why 

should there be two names, two distinct organizations, two modes of 

expression?]  Trans:  DAS.1913-04-20, SW v05#05 p.067x, SW v06#15 p.118x.    

Well said. You have brought up a good point.... The Bahá'í movement is not an 

organization. You can never organize the Bahá'í Cause.... The Bahá'í Revelation 

is the spirit of this age.... 

ABU0764.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1913-06-22.  390 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-22.    How I long to be far away from 

people for two months, somewhere where I have not to read letters, answer 

questions and always associate with men.... One of the oriental kings going to 

hunt... 

ABU0765.  Words to the friends, spoken on 1915-02-09.  390 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-09.    Mirza Anayatullah has brought 

us some very interesting news from Acca. He says Mirza Badi'u'llah has 

circulated a wild report that I am going to be arrested... 

ABU0766.  390 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.106-108.    I 

have been asked to speak of that which is eternal and that which is contingent. 

Is creation a manifestation or an emanation of God?... 

ABU0767.  Words to Miss Barney, spoken around 1900-10-19.  390 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#16 p.149-150, PN_1900 p004, 

BSTW#181.    Grace and welcome unto you. I wish you not the temporal 

strength of the passing body... Your faith comes like rain; the first drops are far 

between... 

ABU0768.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-19.  

390 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [answer to various 

questions]  Trans:  SW v10#17 p.315x, PN_1919 p028, PN_1919 p140, 

LOTW.066-068, STAB#159.    For the present it is better to keep all the 

documents in the safety deposit vault... We will see what God wants. If America 

becomes illumined, its illumination like a magnet, will draw me there... The 

Turks are fond of eating.... 
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 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 646 
 

 

ABU0769.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  390 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [Whether Bahá'u'lláh had made a special study of 

Western writings, and founded his teachings in accordance with them.]  Trans:  

AIL.068.    ...the books of Baha'u'llah, written and printed sixty years ago, 

contained the ideals now so familiar to the West... 

ABU0770.  Words spoken on Mt Carmel in summer of 1909.  390 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  ...the Blessed Manifestation is said to have 

warned against the great progress of technology, and there are said to be 

prophecies from the All-Highest Pen which do not prophesy anything good for 

the development of the age of the machine. May we... ask your wise tongue 

to pronounce on this?... What does the Prophet Baha'u'llah teach concerning 

the end of all times?  Trans:  SDW v11#09 p.100-101.    Das Buch der 

gesegneten Vollkommenheit (Bahá'u'lláh), welches den herrlichen Namen 

"Eschrakat" trägt, vervollständigt in mancher Hinsicht das Heilige Buch, Kitáb-

i-Aqdas...  Notes:  Fallscheer letter #12. 

ABU0771.  Words spoken on 1916-05-15 in Haifa.  380 words, Per.   ول  این تو را گ

  :Mss    .می زند.  چطور باغ را به او می سپاری.  مثل اینست که گوشت را بدست گربه بسپاری

None.   Pubs:  ZSM.1916-05-15.   Trans:  None. 

ABU0772.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1914-11-19.  380 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-19.    Art thou happy with me? In 

thee I place my utmost trust. Because all my correspondence passes through 

thy hand and all my letters are read and transcribed and translated by thee, 

thou art the custodian of my secrets.... 

ABU0773.  Words spoken on 1911-10-31 in Paris.  380 words, Per.     حقیقت

یه و تقدیس است از برای حقیقت الوهیت نزول و صعودی  ی    .Mss:  None    .الوهیت در نهایت تیی

Pubs:  KHF.121, KHAB.108 (118), KHTB1.090.   Trans:  PT#17 p.050, SW v02#14 

p.015.    The Divine Reality is Unthinkable, Limitless, Eternal, Immortal and 

Invisible. The world of creation is bound by natural law, finite and mortal.... 

ABU0774.  Words spoken on 1915-11-25 in Haifa.  380 words, Per.    در دور

ت مسیح خیلی     . اذیت به مسیحیان می شد.  دوازده مرتبه قتل عام شد.  در فرانسه لویزیحضی

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-11-25.   Trans:  None. 

ABU0775.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-13.  380 words, 

Per.   یف آوردند در ر ا گشودند و صلای    .Mss:  None    .وقتی جمال مبارک از سلیمانیه ببغداد تش 

Pubs:  BDA2.132x.   Trans:  DAS.1913-02-13.    At the time that Bahá'u'lláh was 

in Baghdad, Mirza Yahya being afraid of his life, was seldom seen amongst the 

people. He had changed his clothes... 

ABU0776.  Words to an army commander, spoken on 1914-05-11.  380 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  How can universal peace be realized?  

Trans:  DAS.1914-05-11, SW v05#08 p.116-117, SW v07#06 p.043+048, SW 

v15#02 p.037, PN_1914 p013.    The ideals of Peace must be nurtured and 

spread amongst the inhabitants of the world, they must be instructed in the 

school of Peace... 

ABU0777.  Words to Ali Kuli Khan and Florence Khan spoken in June 1906.  380 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1906 p061, SUR.254-255, 

BLC.PN#001.    When man has faith, even the mountains of the world can not 

oppose him, nay, he bears every trial and calamity... 

ABU0778.  Words to the friends, spoken on 1914-08-23.  380 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-23.    Every meeting which is held 

for the purpose of teaching the Cause of God and the people... 

ABU0779.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1914-12-29.  380 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-29.    The friends must be the wise 

physicians of the world of humanity but they must be graduated from the 

university of the Manifestations of God. They must first master the science of 

the spiritual materia-medica... 

ABU0780.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  380 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.166-168.    You have asked 

me for an explanation about soul. Man possesses a gift by which he is 

distinguished from all other creatures—a spiritual principle which is bodiless... 

ABU0781.  Words to some friends, spoken on 1914-12-11.  380 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-11, SW v13#06 p.153x.    Happiness 

is the ambrosia of the spirit and the nectar of the souls. It confers upon man 

the boon of immortality... 

ABU0782.  Words to some Druze friends, spoken on 1914-11-03.  380 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-03.    Azrael, the Angel of 

death, is well-known in the Muhammadan world for his heartlessness in the 

face of misery and sorrow...  Notes:  Paraphrase. 

ABU0783.  Words to Mrs Hoagg in Jan. 1914.  380 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1913-14_heh p114, PN_1913-14_heh p116.    When Jesus 

came the Jews called Him Beelzebub. I have always said that the believers will 

be blamed for this cause... Before leaving America I mentioned in many 

meetings the things that would happen.... 

ABU0784.  Words to Mrs C. et al, spoken on 1920-10-24.  380 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920 p086.    Thou art accepted before God. 

Even though you may be weak here... Never forget these days--remember 

them.. The cool breeze does not always blow; the rain does not always come... 

ABU0785.  Words spoken ca. 1900.  380 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900_heh p054.    It is recorded in one of the Books of the 

Mussulman that one day Jesus Christ was seen fleeing to the mountains...  

Notes:  "Notes Taken at the Holy Household" #3.2. 

ABU0786.  Answer to questions from pilgrims, Haifa, 1920-10-26.  380 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Some of the friends in America say that 

the Fast is not to be observed now but in the future? Is this so?...  Trans:  SW 

v11#19 p.328-329, PN_1920 p049, PN_1920 p052, PN_1920 p059, PN_1920 

p093, PN_1920 p111, PN_1920_heh_haifa p058, BSTW#122.    In places where 

it will be the cause of trouble, such as in Bokhara or Afghanistan, or in some of 

the towns......  Notes:  Notes taken by Mirza Lotfullah Hakim and translated by 

Mirza Azizullah Khan Bahadur. "Some answered questions regarding the Fast". 

ABU0787.  Words spoken on 1914-02-03.  380 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-02-03, SW v08#13 p.165-166.    During the first years 

of our stay in Baghdad, Baha'o'llah suddenly departed for the... 

ABU0788.  Public address given on 1912-11-05.  380 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#117 (p.388-389), SW v06#11 p.081-082, SW v13#12 

p.324.    As we are in Cincinnati, the home of President Taft, who has rendered 

such noble service... 

ABU0789.  Words spoken ca. Oct. 1911.  380 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v02#14 p.005-006, SW v08#10 p.134-135.    I met a man this 

morning who belongs to the sect of Buddhists and I said to him, "What is your 

message?"... 

ABU0790.  Public address given on 1912-06-17.  380 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  LOG#0937x, PUP#072 (p.204-205), SW v04#06 p.101-

102, VLAB.038-039x.    We should all visit the sick. When they are in sorrow and 

suffering, it is a real help... 

ABU0791.  Words spoken on 1914-02-12 in Haifa.  380 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v09#03 p.028-029, SW v14#05 p.148, VLAB.078x, 

BSTW#325.    We must execute the divine ordinances.... The climate of Mount 

Carmel is peerless.... They are promulgating matters which are not in accord.... 

This cycle is the cycle of favor and not of justice... 

ABU0792.  Words spoken on 1912-10-13 in San Francisco.  380 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.134+496x.    This afternoon we drove out 

to the sea-shore. We looked upon the beautiful sea with its high waves, and 

pondered over the time when the Sea of Love will be set in motion....  Notes:  

evening talk. 

ABU0793.  Words to Shaykh Salman, spoken on 1915-01-10.  370 words, Per.   

 از خیر است س  س  سی    ع التاثیر است
   .Mss:  None    .این مسئله مسلم عموم است که س  قوییی

Pubs:  KHH1.145-147 (1.202-203).   Trans:  KHHE.217-218, DAS.1915-01-10, 

BSR v13 p.087.    It is universally recognized that evil is stronger than good. Evil 
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has a rapid effect, whereas good is slow in its impact....  Notes:  Alternative 

Eng texts:  KHH and DAS. 

ABU0794.  Words to the friends, spoken on 1915-04-17.  370 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-17.    The tests of God have encircled 

the world of humanity from all directions. From one direction the horrors of 

war have laid waste millions of homes... 

ABU0795.  Words spoken on 1913-01-09 in Edinburgh.  370 words, Per.     ترکیب

  :Mss    .عناض مختلفه بقوهٴ  معنویه در عالم امکان سبب ظهور و بروز کمالا ت و صفات رحمانیه

None.   Pubs:  BDA2.071.17.   Trans:  None. 

ABU0796.  Words spoken on 1916-07-07 in Haifa.  370 words, Per.     جنود ملکوت

ت،  یک لشگر در ساخلو  و یک لشگر در میدان جنگالهی در کار است.  لشگر بر دو قسم اس  .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-07-07.   Trans:  None. 

ABU0797.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  370 words, Per.    حالا با

ز ا مهدی صحبت میکر دم میگفتم که باید بسیار مشور باش  که پدر مومتی دار ی   :Mss    .آقا میر

None.   Pubs:  KHH1.039-040 (1.055-057).   Trans:  KHHE.073-074.    Earlier I 

was speaking with Áqá Mírzá Mihdí, and I said to him: You must be very happy 

as you have a father who is a believer.... 

ABU0798.  Words spoken on 1915-09-02 in Haifa.  370 words, Per.    نیویورک در

ی هند به نیویورک آمده و تغییر لباس کرده   دعوت کرده بودند.  یکی از خوانیر
یک روزی به یک کلیسانی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-02.   Trans:  None    .بود

ABU0799.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-09-24.  370 words, Per.     شکر

شیطان بود انسان نباید خود را بر تر از دیگران داندکسی که خود را پسندید   کن خدا را زیرا اول .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.266.15.   Question:  My heart is now freed from 

ego... What shall I do to become a true servant?... [Another person asked 

about telepathy or communication from mind to mind.]  Trans:  MHMD.285-

286.    Thank God, because the first self-conceited one was Satan. A man must 

never consider himself greater than others.... Act in accordance with the 

teachings of Bahá'u'lláh. Do not only read His teachings but put into practice 

in your lives the Hidden Words... It [mind-to-mind communication] is evident. 

If a lover holds the hand of a beloved, it is obvious what feelings ensue... I have 

not come for rest and diversion.... 

ABU0800.  Words spoken on 1916-05-06 in .  370 words, Per.   عبدالحميد  شيخ

يف داشتند محبت زيادى داشت شيعه بود ولی نی نهايت در اياميکه جمال مبارک در  بغداد تش 

 Mss:  None.   Pubs:  MUH1.0120-0122.   Trans:  STAB#136.    When the    .محبت

Blessed Beauty was residing in Baghdad, there was a Shi'I Muslim by the name 

of Shaykh 'Abdu'l-Hamid... 

ABU0801.  Words to Habib Mu'ayyad, spoken on 1915-05-08.  370 words, Per.   

رضای الهی نداشتیدفی الحقیقه شما امسال در ابوسنان خیلی زحمت کشیدید هیچ مقصودی جز  .    

Mss:  None.   Pubs:  KHH1.230-231 (1.321-323).   Trans:  KHHE.338-339, 

DAS.1915-05-08.    You truly worked hard in Abú-Sínán this year. You had no 

other purpose save the good-pleasure of God...  Notes:  Alternative Eng texts:  

KHH and DAS. 

ABU0802.  Words to some students, spoken on 1914-10-12.  370 words, Per.   

وت بحسن اخلاق بحسن اطوار   در بیر
   .Mss:  None    .مقصود اینست که الحمد الله تلامذه بهانی

Pubs:  KHH1.110-111 (1.155).   Trans:  COC#0798x, LOG#0719x, KHHE.168fn, 

DAS.1914-10-12, SW v09#09 p.099-100x, PN_1914 p072, SEIO.011x.    Praise 

be to God, that the Bahai students in Beirut are well known for the beauty... 

ABU0803.  Words to Charles and Mariam Haney spoken in Feb. 1909.  370 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AHF.007-009.    I wished to see you 

early this morning but so many things engaged Me... Now give Me news from 

America.... 

ABU0804.  Words to the Eastern pilgrims, spoken on 1913-06-28.  370 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-28.    Praise be to God that 

you have crossed the mountains and deserts, the lands and the seas and 

attained to the visit of the Holy Tomb with joy and fragrance.... 

ABU0805.  Words to Ahmad Sohrab and others, spoken on 1914-11-29.  370 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [An interpretation of Surah 101 

of the Qur'an - al-Qari'ah - was requested]  Trans:  DAS.1914-11-29.    Those 

who are endued with spiritual insight see in the small chapter a typical 

portrayal of the present upheaval in all parts of the world... 

ABU0806.  Words spoken on 1914-04-18 in Haifa.  370 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [regarding the invention of writing]  Trans:  DAS.1914-

04-18.    Compared with the ancient history of the world the invention of writing 

is of quite recent date - only a number of thousands of years.... 

ABU0807.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-16.  

370 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [answer to various 

questions]  Trans:  PN_1919 p019, PN_1919 p102, LOTW.027-030.    East and 

West are gathered here. Very good! Whatever gathering establishes love and 

union among human kind is Heavenly Bounty... Sixty years ago they introduced 

the potato into Persia... 

ABU0808.  Words to Alma Albertson et al, spoken on 1900-11-24.  370 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900 p019, PN_1900 p102, PN_1900 

p120, BSTW#169b.    In this morning's lesson we explained redemption. The 

self-sacrifice of Jesus cause those who believed in Him to have eternal life.... 

The mystery of it is explained in four ways....  Notes:  "Our Lord's words at 

dinner". 

ABU0809.  Words to George Winterburn et al, spoken on 1904-02-07.  370 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1904 p004, PN_1904 p037, 

TTAW.006-008, BLC.PN#102.    The first entrance into light and into belief is 

extremely difficult. The spiritual birth is troublesome and painful in the same 

degree as the physical birth.... 

ABU0810.  Words to Alma Albertson et al, spoken on 1900-12-01.  370 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900 p026, BSTW#169g.    A 

Manifestation of God is first proven by the characteristics of the Divine Essence 

shining forth from Him... the Bab and the Blessed Perfection said before the 

appearance of the first Adam, an hundred thousand Adams appeared upon the 

earth, but in these days the people only know of the Adam who came 5,000 

years ago....  Notes:  "Our Lord's words at dinner". 

ABU0811.  Words to Mr and Mrs Kinney et al, spoken on 1909-08-22.  370 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p067.    You must be a 

source of happiness to whomsoever you meet. The world is like the body and 

the love of God is like the spirit... 

ABU0812.  Words to the friends, spoken on 1915-02-05.  370 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-05.    May God bestow a little pity 

and compassion to these artful, deceiving kings and emperors who style 

themselves lords and masters of the world... 

ABU0813.  Words spoken ca. 1915 in Abu Sinan.  370 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  CHH.196-197, BLC.PN#022, STAB#035.    One day, whilst 

at Kazimayn, through which He passed on his first journey to Karbila and 

Baghdad, Jamal-i-Mubarak was appealed to by a young man, 'Abdu'l-

Vahhab...  Notes:  Paraphrase. 

ABU0814.  Words to some friends, spoken on 1915-04-22.  370 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-22.    In past ages, every night from 

this Mount Carmel the voices of the invocations of the saints ascended... A few 

nights ago I had a lovely dream the memory of which has uplifted my soul... 

That [Western] voyage was epochal in the history of the Bahá'í Cause.... To 

what an astounding degree people are attached to their digestive organ!... 

ABU0815.  Words to Fugeta, Dr. Esslemont et al, spoken on 1920-01-04.  370 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Did Christ walk on this mountain 

[Carmel]?...  Trans:  PN_1919 p066.    Yes! He came several times because the 

people of Galilee were very much against him... Haifa is ancient. It is one of the 

Phoenician towns... 

ABU0816.  Words to Fugeta, Mrs. P. et al, spoken on 1920-01-05.  370 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What was the age of Qurratu'l-Ayn 

before her acceptance of the Báb's declaration, also when martyred?...  Trans:  

PN_1919 p069.    She had passed her thirtieth year and after five years she was 

martyred... When this girl (bride of Mirza Mahmud) was quite young, her 

father was martyred... 

ABU0817.  Words spoken ca. 1917-02-03.  370 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v10#06 p.103+111.    Come, my son, take it. I have corrected 

it. The importance of this Tablet will be revealed in the future.... 
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ABU0818.  Address to the Baha'is at 309 W 78th St in New York, 1912-06-12.  

370 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PUP#067 (p.187-189), SW 

v03#10 p.015.    You are all exceedingly welcome. Do you realize how much you 

should thank God for His blessings?... 

ABU0819.  370 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.117-119.    I 

walked in the Trocadero Gardens near the Eiffel Tower this morning. The grass 

was so green... 

ABU0820.  Words spoken on 1912-10-24 in San Francisco.  370 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.215+500x.    In Persia we have a unique 

custom. When we write to a friend most dear we place at the end of the letter 

a seal that is perfumed with musk...  Notes:  Afternoon talk. 

ABU0821.  Words to Sarah Farmer, Jun. 1906.  360 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  TAB.301-302, PN_1906 p086.    Inquire after the health of Miss 

Farmer, send her my greeting and say: “Many ideas rise up in the human mind; 

some of them concern truth... 

ABU0822.  Words spoken on 1913-03-18 in Paris.  360 words, Per.    انسان باید

ائط آن عامل گردد و بش حد کمال رسد د تا بش  ی    .Mss:  None    .در هر امری بجد و جهد برخیر

Pubs:  BDA2.188-189.   Trans:  None. 

ABU0823.  Words to Abdu'l-Ghaffar, spoken on 1915-04-08.  360 words, Per.   

حکیم سئوال  این را بدانید جمال مبارک امر اکید برجوع بحکیم فر موده انسان باید جزئیاترا هم از 

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHH1.205-206 (1.287-288).   Trans:  KHHE.300-302    .نماید

DAS.1915-04-08.    You must clearly understand that the Blessed Perfection has 

commanded most emphatically that in case of sickness, one must refer to the 

skilled physician and abide by his prescription...  Notes:  Alternative Eng texts:  

KHH and DAS. 

ABU0824.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  360 words, Per.     بعد از

ی متاثر شدم که یکوقت نوشته بودند   :Mss:  None.   Pubs    .اینها خوب میشود من از یک چیر

KHH1.053-054 (1.074-076).   Trans:  KHHE.092-094, STAB#112.    After these 

occurrences, it will be better.... Tolstoy is a deeply learned man. I wanted him 

to embrace the blessed Cause... 

ABU0825.  Public address given on 1912-08-17.  360 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#091 (p.263-264).    Although the body was weak and 

not fitted to undergo the vicissitudes of crossing the Atlantic... 

ABU0826.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-12-03.  360 words, Per.     حمد

ی محفلی گردیده که به ذکر الهی   :Mss    .خدا را که مسس کروگ سبب اجتماع شما و انعقاد چنیر

None.   Pubs:  KHTB2.331, BDA1.401.16.   Trans:  PUP#136 (p.457-458), SW 

v07#12 p.114-115, MHMD.420-421, PN_1912 p020.    Praise be to God that 

Mrs Krug has been the cause of your gathering in this meeting where you are 

engaged in mentioning God and in adducing proofs.... 

ABU0827.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-01-25.  360 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-25.    In the world of genesis 

every power or energy has a focal center. For example the center of intelligence 

is the brain. The center of vision is the eye.... 

ABU0828.  Words to some friends, spoken on 1914-11-25.  360 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-25.    Notwithstanding these clear 

texts the Shiites do not believe in the 'meeting with God'; but they say in the 

end of the time so many extraordinary events will transpire... 

ABU0829.  360 words, Per.    و یک عداوت شخصی عداوت دو نوع است یک عداوت دیتی 

   .Mss:  None.   Pubs:  None    .نفس مسلم که دشمتی در حق دوستان دارد از روی عداوت

Trans:  None.  Notes:  Merged with ABU0368. 

ABU0830.  Words spoken on 1916-08-16 in Bahji.  360 words, Per.    الهی فیض

 بر جمیع کائنات نازل می شود ولی هر کائتی به حسب قابلیت و  
ً
عام است فیوضات رحمانیه متتابعا

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-08-16.   Trans:  None    .استعداد

ABU0831.  Words spoken on 1915-09-24 in Haifa.  360 words, Per.    مشکلی و

ش بفکر است.  م  حالا از برای ما وقتی فکر بکنیم که در صحرای بادیة العرب توی آن آسانی اکیی
ً
ثلا

ارها ی  .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-24.   Trans:  None    .شیی

ABU0832.  Words spoken on 1915-08-05 in Haifa.  360 words, Per.   جا هوای این

وار مقام اعلی محل راحتی است، هیچ خوب است.  صفای اینجا بسیار خوب است.  در ج بسیار 

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-05.   Trans:  None    .صدانی 

ABU0833.  Words to some friends, spoken on 1915-02-10.  360 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-10.    This world is like unto a vast 

theatrical stage. The audience is composed of the whole human race. The 

range and variety of the plays acted upon this stage are as numerous... 

ABU0834.  Words spoken on 1914-04-18 in Haifa.  360 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [regarding the House of Justice]  Trans:  DAS.1914-

04-18.    Generally the people of the past have forgotten the foundation of their 

religions and have clung to some superficial doctrines... All the civic affairs and 

the legislation of material laws for the increasing needs of the enlightened 

humanity belong to the House of Justice... The Universal House of Justice has 

only the legislative function... 

ABU0835.  Words spoken ca. 1900.  360 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900 p009, PN_1906 p012, PN_1909 p023.    Live so as to be in 

peace with all your environment... The more obstacles one has to overcome, 

the more difficulties one meets successfully... Certainly one may belong to a 

church... Prayer is communion, aspiration, soul contact with God.... 

ABU0836.  Words to Mrs Stannard, spoken on 1913-10-11.  360 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-11.    The Principles of the Bahá'í 

Cause are the pure seeds which we are sowing in the fertile ground.... 

ABU0837.  Words to the friends, spoken on 1914-02-06.  360 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-06.    The pilgrims were at Acca 

yesterday. I am now planning to go there myself to visit the Holy Tomb of the 

Blessed Perfection. Such a holy visit depends however upon the condition of 

the heart.... 

ABU0838.  Words to Ida Finch and Fanny and Alma Knobloch, spoken on 1908-

11-10.  360 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  FRGA.017.    For every 

great cause which is to appear, God will prepare some means. For instance, 

when the season of Spring is at hand, before that season appears there will be 

snow storms, rain, thunder and a great many things will happen.... 

ABU0839.  Words spoken on 1914-02-01.  360 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-02-01.    I have read in a recent number of the 

Christian Commonwealth that there will be held a world Conference of faith 

and Order... 

ABU0840.  Words to pilgrims in June 1906.  360 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1906 p064, SUR.255-256, BLC.PN#001.    Many a time, a 

calamity becomes the means to a bounty. Not until man has endured hardship 

because of a thing will he appreciate the full value of the thing.... 

ABU0841.  Words to Wilson, Engelhorn, Stewart, Brittingham, spoken around 

1909-10-23.  360 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p090.    

In a certain newspaper there was written about the Shah of Persia a statement 

that he had left Persia... At such a time precisely I wrote to him not to be sorry 

or grieved... 

ABU0842.  Words spoken on 1914-01-06.  360 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-01-06.    Praise be to God that you have come and 

blessed your foreheads at the Court of Sanctification. You obtained the 

inestimable privilege of access to worship... 

ABU0843.  Words to Mr and Mrs Holback, spoken on 1914-02-12.  360 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-12.    Some of the materialists 

have always endeavored to refute the wholesome influence exerted by the 

power of religion over the members of a community.... 

ABU0844.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-05-23.  360 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-23.    We know things 

by their opposites... When we were travelling from Baghdad toward 

Constantinople, one day, we thought to go ahead of the family... 
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ABU0845.  Words spoken on 1911-10-23 in Paris.  360 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PT#08 p.023, SW v02#16 p.005-006, PN_1911 p018.    

When a man has found the joy of life in one place, he returns to that same spot 

to find more joy... 

ABU0846.  Words to Fugeta, Dr. Esslemont et al, spoken on 1920-01-03.  360 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  It was the delegates and not 

the Unity Board who were to decide, was it not?...  Trans:  PN_1919 p063, 

PN_1920 p005, PN_1920 p013, PN_1920 p023.    The object is that all affairs 

ought to be referred to the Convention... The essential thing now is teaching.... 

ABU0847.  Words spoken on 1913-07-17 in Ismailia.  360 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-17, SW v08#13 p.173-174, ABIE.078, 

BLC.PN#007.    When two years had passed a regiment of soldiers was assigned 

to Acca. Of course there was only once place... 

ABU0848.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  360 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#06 p.065x, DLA.017, 

BLC.PN#026.    The great Sacrifice is to forget one's self entirely--to sacrifice 

everything, as did Christ.... 

ABU0849.  Words to George Latimer.  360 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  As to the matter of Huquq, does it mean 1/19th of one's net income 

or one's gross income? For example, in America, there is a tax on the gross 

income, after certain exemptions are made. How is the Huquq to be worked 

out?  Trans:  COC#1176, BSTW#007.    After one has paid all his necessary 

expenses 19% of what is left is then taken by him and given as Huquq....  Notes:  

Authenticated by Shoghi Effendi. 

ABU0850.  350 words, Per.     اغنیا رحم بفقرا نمیکنند خودشان هم معذب هستند اگر رحم

  :Mss:  None.   Pubs:  NJB v15#03 p.088.   Trans    .میکردند هم خود راحمست بودند

None.  Notes:  Merge with ABU0880. 

ABU0851.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-03-18.  350 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-18.    Although in this 

Cause there are no nuns and nunneries, yet truly some of these nuns serve most 

faithfully the world of humanity.... 

ABU0852.  Words spoken ca. Jan. 1909.  350 words, Per.     الحمد لله ایامی چند آمدند

ت  کردید   :Mss:  None.   Pubs    .در اینجا در آستان  مبارک بودند و  در کمال محبت معاس 

KHH2.301-303.   Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU0853.  350 words, Per.     الملک لله صاحتی جز خدا ندارد ان الارض لله یورثها لمن یشاء

  :Mss:  None.   Pubs:  NJB v15#03 p.088.   Trans    .من عباده چه ثمری از برای انسان 

None. 

ABU0854.  Words spoken on 1913-01-25 in Paris.  350 words, Per.    انسان عاقل

  :Mss:  None.   Pubs    .دفع فاسد ب افسد نکند ایرانی که بهیچوجه استعداد نداشت

AVK2.234.03x, BDA2.104.   Trans:  None. 

ABU0855.  Words to Habib Mu'ayyad, spoken on 1915-05-08.  350 words, Per.   

این سفر شما بسیار سفر مبارکی است چراکه سالهای سال در این صفحات در اراضی مقدسه بوده 

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHH1.231-232 (1.323-325).   Trans:  KHHE.340-342    .اید

DAS.1915-05-08.    Your journey is indeed a blessed one because, for many 

years, you were in Holy Land and its vicinity...  Notes:  Alternative Eng texts:  

KHH and DAS. 

ABU0856.  Words spoken ca. Jan. 1909.  350 words, Per.    بحمد الله یوم مبارکی

  :Mss:  None.   Pubs    .است چون که نسبت بحق پیدا  کرده مبارک است روز بدو طلوع است

KHH2.299-301.   Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU0857.  Words spoken on 1915-09-29 in Haifa.  350 words, Per.     بعصیی نفوسند

نکه هیچ آن آدم نیست.  در نهایت شدت و غضب بود، نی نهایت که خلق جدید می شوند.  مثل ای

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-29.   Trans:  None    .حلیم می شود

ABU0858.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  350 words, Per.     جناب

ی شب و روز به خدمت امر الله قائم است    .Mss:  None    .ابوالفضائل با نهایت ضعف و پیر

Pubs:  KHH1.027-029 (1.039-040).   Trans:  KHHE.055-056, STAB#071.    Even 

though he is old and very frail, Mírzá Abú'l-Fadl devotes night and day to the 

service of the Cause of God and the diffusion of the divine fragrance.... 

ABU0859.  Words spoken on 1915-10-05 in Haifa.  350 words, Per.     ت حضی

 معتتی به نیستند، بظاهر به   مسیح روحی له الفداء
ً
قبل از شهادتشان می فرمودند که سنگهانی که ابدا

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-05.   Trans:  None    .هیچ کاری نمی خورند

ABU0860.  Words spoken on 1916-07-09 in Haifa.  350 words, Per.     خواندن کتب

افزاید اهمیت در این است که علوم و فنون از قلوب انسان نبعان کند.   ست بر اطلاعات میخوب ا

  :Mss:  None.   Pubs    .اینهمه علوم و فنون که پیدا شده از این است که از قلوب نبعان 

SFI14.327-328, ZSM.1916-07-09.   Trans:  None. 

ABU0861.  Words to the friends, spoken on 1914-10-11.  350 words, Per.    در

  :Mss:  None.   Pubs    .طول حیات و قض حیات اهمیتی نیست انسان صد سال در این دنیا بماند

KHH1.106-107 (1.148-150).   Trans:  KHHE.160-162, DAS.1914-10-11, SW 

v08#02 p.027x, PN_1914 p062.    The tragic passing of Bashir was indeed 

sudden.... The length and shortness of life is not considered important. 

Whether man lives a few years or a hundred years... 

ABU0862.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1913-11-21.  350 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-21.    Last night I slept five hours. I 

passed a cheerful night. One of the greatest gifts in the world of humanity is 

sleep.... 

ABU0863.  Words to some friends, spoken on 1915-03-15.  350 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-15.    They seem to be all alive but 

are they not dead? They all see, but are they not blind? They appear to hear 

but are they not deaf?... 

ABU0864.  Words spoken on 1913-08-13 in Ramleh.  350 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-13, ABIE.184-186, BLC.PN#007.    At another 

time there were fifteen celebrated thieves in Bagdad. They raided many houses 

during the night... Amongst the robbers there was one whose name was 

Haydar.... 

ABU0865.  Words spoken on 1916-07-12 in Haifa.  350 words, Per.    هر چند

ی است مث ت مسیح اما اگر کسی در میان نصاری سیر کند می بیند که به کلی  اساس معیر ل اساس حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-07-12.   Trans:  None    .منضف شده اند

ABU0866.  Words to H.E. Warmeke, spoken on 1913-05-01.  350 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-01.    The American people are not 

satisfied with their present day civilization. It is true that they have built a 

marvellous civilization of their own through giant-like forces... 

ABU0867.  Words spoken on 1914-01-12.  350 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-01-12.    Most wonderful! Mirza Mahmoud Foroughi 

has a marvellous memory. He has memorized so many Tablets! Every faculty 

of the faculties of man... 

ABU0868.  Words to the friends, spoken on 1914-11-09.  350 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-09.    If these governments were 

endowed with deep insight they could see clearly that already all their ships 

are sunk and disappeared from the surface of [the] water.... 

ABU0869.  Words spoken ca. 1915 in Abu Sinan.  350 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  CHH.193-194, BLC.PN#022.    All this trouble is because 

humanity has wandered far from the true teaching of God. Nations are divided 

through superstition and tradition.... 

ABU0870.  Words to Mon. Richard, spoken on 1913-05-10.  350 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-10, BSTW#360.    the Persian Bahá'í 

women ... are being educated and new ideals spread amongst them. Their 

hearts and consciences are free....  Notes:  Paraphrase. 

ABU0871.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-04-26.  350 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-26.    There were 60 

stages from Bagdad to Samsun and the trip was made under the most difficult 

circumstances. It was a time of famine... 

ABU0872.  Words to Breakwell, Hopper, Brittingham, spoken around 1901-09-

04.  350 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p025.    Number 

nine is the last number and it is the greatest number. Number ten is simply the 

continuation of the number one... 
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ABU0873.  Words spoken ca. 1913-03-29 in Paris.  350 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  ADP.185-188.    Paris is a city of adornment. I hope that, 

as this century is a radiant century and this age a merciful age... 

ABU0874.  350 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#18 p.180-

181.    All things were created for man and man for God. Man is distinguished 

from all other creations...  Notes:  Table Talks with Abdu'l-Baha, pp.10-13. 

ABU0875.  350 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DWN v2#12 p.094-

095, ADP.036-038.    The obstacle which prevents the so-called religious man 

from accepting the teachings of God is literal interpretation.... 

ABU0876.  Words to Corinne and Edna True, spoken on 1919-11-12.  350 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#17 p.306.    My message 

to them is that they must be united, must remain firm and steadfast... 

ABU0877.  Words to the friends, spoken on 1913-04-06.  350 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-06.    What did the Esperantists say 

last night? I delivered an address to them according to their conception of 

truth. They were the beginners, therefore I spoke to them with gentleness.... 

ABU0878.  Interview with reporter from "Die Leit", Grand Hotel in Vienna, 

1913-04-22.  350 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [As the Master 

has spoken in this city only to the Theosophists, are you the leader of this 

society?]  Trans:  DAS.1913-04-22.    We are Bahá'ís but on certain questions 

we find ourselves in agreement with the Theosophists.......  Notes:  partially 

paraphrased. 

ABU0879.  Words spoken ca. 1915.  340 words, Per.   های نی ثمر و نتیجه  از حرف

وند اغلب صحبتهایشان نی نتیجه    .Mss:  None    .انسان خسته میشود این مردمیکه میآیند و میر

Pubs:  KHH1.284-285 (1.396-397).   Trans:  KHHE.410-411.    A person grows 

tired of unfruitful and frivolous talk. Often what these people that visit talk 

about is trivial and unimportant. They cause weariness, but there is no choice 

other than associating with them.... 

ABU0880.  Words spoken on 1915-07-27 in Haifa.  340 words, Per.     اغنیا رحم بر

می کردند، هم خود راحت بودند هم فقرا هستند.  اگر رحم فقرا نمی کنند، خودشان هم معذب .    

Mss:  None.   Pubs:  NJB v15#03 p.088, ZSM.1915-07-27.   Trans:  None. 

ABU0881.  Words spoken at 15 Rue de Greuze in Paris, 1913-03-21.  340 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#1025x, SW v05#01 p.004-005, 

ADP.074-076, BSTW#343.    I am extremely glad to see you on this Nau Rooz 

occasion. This day is the anniversary of many historical events... 

ABU0882.  Public address given on 1912-04-18.  340 words, Per.    امشب من

   .Mss:  None    .بسیار مشورم زیرا بدیدن دوستان خودم آمده ام شما همقطار و اقران من هستید

Pubs:  SFI07.028, BDA1.037n.   Trans:  PUP#013 (p.032-034), SW v03#07 p.011-

012, SW v08#03 p.033+037-038, DJT.257-259, FDA.008-009, BLC.PN#027, 

STAB#056.    Tonight I am very happy for I have come here to meet my friends...  

Notes:  MHMD.047.      "The report of this meeting was publicized in many 

newspapers". 

ABU0883.  Words spoken on 1916-02-01 in Haifa.  340 words, Per.     به نجف می

زا حسن عمو  داماد او بودند و آشنانی ه ت عبدالبهآء را با رفت و چون میر م بود، جمال مبارک حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-02-01.   Trans:  None    .آقای کلیم

ABU0884.  Words spoken on 1916-05-25 in Haifa.  340 words, Per.     در ایام

ت رسول نعمان  ت امیر به محاربهٴ با یکی نامی بود بسیار شوخ و معیحضی ت نامی سیاه چهره.  حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-05-25.   Trans:  None    .از قبائل فرمود

ABU0885.  Words spoken on 1916-07-10 in Haifa.  340 words, Per.     در این ایام

قیام کنند.  مردم گمان می کنند که نعمای جسمانی  احباب این صفحات باید به خدمت یکدیگر  .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-07-10.   Trans:  None. 

ABU0886.  Words to Horace Holley, spoken on 1913-05-11.  340 words, Per.   

  :Mss    .در آئینهٴ ثانی انوار فضائل و کمالات عالم انسانی جلوه نماید و چنانکه در عالم ط بیعت

None.   Pubs:  BDA2.295-296.   Trans:  DAS.1913-05-11x.    In the spiritual 

mirror, the virtues of the world of humanity are visible. Just as the intellectual 

law unravels the mysteries of phenomena... 

ABU0887.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  340 words, Per.    طهران

  :Mss    .بسیار مغشوش است واقعا مرحوم  مظفرالدینشاه در باره رعایای خود ابدا  کوتاهی نکرد

None.   Pubs:  KHH1.035-036 (1.050-051).   Question:  [regarding Tihran and 

the effect of the Constitutional Revolt]  Trans:  KHHE.067-068, STAB#014.    

Tihrán is in great agitation. In truth, the late Muzaffari'd-Din Sháh did all he 

could for his subjects. But it would have been better to first educate the people 

of Iran... 

ABU0888.  Words to Nuru'd-Din Mumtazi et al in May 1920.  340 words, Per.   

ی را که  انسان میخواهد درک کند ی ان عقل است چیر ی ان سوم میر ی   :Mss:  None.   Pubs    .گفتم میر

KNR.065-066.   Trans:  KNRE.074.    How many means of knowledge does 

humankind possess?... [He explained to them that] there are three means of 

knowing things. One is the through the senses, such as vision... 

ABU0889.  Words to the friends, spoken on 1914-03-20.  340 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-20.    A teacher must never ask for 

money for any of his personal needs but the believers must by themselves in a 

voluntary spirit provide him with his travelling expenses... 

ABU0890.  Words to Will and Wendell Dodge, spoken on 1901-11-23.  340 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DWN v4#07 p.113-114, PN_1901 

p077, BLC.PN#109.    A certain rich man came into the presence of Jesus Christ 

and said 'O Thou Spirit of God, I want to be one of thy disciples.'... 

ABU0891.  Words spoken on 1914-05-25 in Tiberias.  340 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-25.    The first opposers and enemies of His 

holiness Christ were the Pharisees and Sadducees. They were the ones who 

sentenced Him to death. Why? Because their belief in Christ would have closed 

their Talmudic shops... 

ABU0892.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  340 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.184-186.    This world is a 

world of darkness, affliction, and work. It is like the womb; one must bear in 

patience its troubles and its pains.... 

ABU0893.  Words to May Maxwell et al, spoken around 1898-02-23.  340 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AEP.026-029, NRMM.166, 

BLC.PN#031.    All the sufferings you pass through in gaining the Kingdom of 

God will be obliterated when you attain its perfect happiness. It is as a man 

who has been ill and helpless... 

ABU0894.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  340 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.128-130.    Every one receiving 

these instructions will think, 'How like my own religion!' This is because they 

are so broad that they include all truths; and all religions are built upon the 

same foundation.... 

ABU0895.  Words to Alma Albertson et al, spoken on 1900-11-21.  340 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900 p017, PN_1900 p103, BSTW#169a.    

Jesus spoke everything in parables because the ideal sense is, in this way, 

revealed and understood....  Notes:  "Our Lord's words at dinner". 

ABU0896.  Words spoken at Ritz Hotel in Budapest, 1913-04-13.  340 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-13.    If the speaker's intention 

be pure, if his heart be transparent, no matter through how many translators 

the words may go, the audience will be touched.... 

ABU0897.  Words to several Arabs, spoken on 1914-03-29.  340 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-29, PN_1914 p009x.    While I was 

living in Baghdad one day I was walking beside the river Euphrates... Suddenly 

my attention was attracted to wild-eyed girl who was running fast toward the 

river... Every soul must strive to impart that joy and happiness to mankind the 

nature of which is permanent.... 

ABU0898.  Words to Mary Lucas and other pilgrims, spoken on 1905-02-04.  

340 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the meaning of 

"All those who have gone before me are thieves and robbers" and several 

other verses.]  Trans:  BAVA.034-035, BLC.PN#021.    This indicated first of all, 

those who claim falsely to be the Messiah, but they had no followers.... 

ABU0899.  Words spoken on 1911-10-19 in Paris.  340 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  LOG#0966x, PT#03 p.005, SW v02#16 p.004, SW v02#19 

p.008, SW v08#18 p.229, PN_1911 p017.    All true healing comes from God! 
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There are two causes for sickness, one is material, the other spiritual... If the 

heavenly benediction be upon us while we are being healed... 

ABU0900.  Address to a group of Bahá'í women at Hotel La Salle in Chicago, 

1912-05-02.  340 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PUP#033 (p.077-

078), SW v03#04 p.014-015, PN_1912 p084.    When we look upon the 

kingdoms of creation below man, we find three forms or planes of existence... 

ABU0901.  Public address given on 1912-05-03.  340 words.   Mss:  None.   

Pubs:  BDA1.067n.   Trans:  PUP#036 (p.083-084), SW v03#04 p.017-018, 

PN_1912 p085, BSTW#311x.    I was in the Orient, and from the Orient to this 

part of the world is a long distance...  Notes:  MHMD.075.   

ABU0902.  340 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.501 #965x, 

ADP.110-112.    God in his wisdom has created all things. Nothing has been 

created without a special destiny... The greatest gift of man is universal love... 

ABU0903.  340 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#04 p.110-

111, ADP.033-035.    Each religion teaches that a mediator is necessary 

between man and the Creator... 

ABU0904.  Words spoken ca. Oct. 1911.  340 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  BSC.451 #825, SW v02#14 p.007, SW v16#06 p.0541.    The Divine 

Reality is far removed from man. It is absolutely remote and independent in Its 

essence; abstract, limitless, impersonal beyond human comprehension... 

ABU0905.  Words spoken on 1912-10-19 in Los Angeles.  340 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.162.    You are most welcome. Are you 

well? Very happy? Are you attracted to the Kingdom? I came especially to see 

you, that I might know how you are, that I might inquire about your health and 

your faith...  Notes:  talk given at 4 p.m. 

ABU0906.  Words to the Seattle and Portland friends, spoken on 1912-10-21.  

340 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.730.    Welcome, very, 

very welcome. These friends who have come from Seattle and Portland have 

taken a great deal of trouble to come here....  Notes:  Morning talk. 

ABU0907.  Words to a group of believers, 1906-05-23.  340 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SUR.263.    This is a plain meal, uniform and the 

same to all. Simplicity and plainness are good, not only in food, but even in 

dress... 

ABU0908.  Words to some friends, spoken on 1914-11-23.  330 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-24.    He [Sheikh ar-Ra'is] is one of 

the noblest men of Persia. Learned and eloquent and as a former 

representative of the people... 

ABU0909.  Words spoken ca. Jul. 1914.  330 words, Per.     الحمد لله بحقیقت مسئله

  :Mss:  None.   Pubs    .ازل اطلاع یافتید البته در اظهار حقیقت آن بکوش تا این ابرهای

KHH1.264-265 (1.368-370).   Trans:  KHHE.386-387.    Praised be God that you 

have now understood the reality of Azal. You must assuredly strive to 

propagate this truth... 

ABU0910.  Words spoken ca. Jan. 1909.  330 words, Per.    یی متدین در میان  امروز کم

یه بودم ابدا بوی دین  در طیی
   .Mss:  None.   Pubs:  KHH2.297-299    .یهود پیدا میشود زمانی

Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU0911.  Words to Indian pilgrims, spoken on 1914-05-28.  330 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-28.    Today whosoever arises to 

promote the Word of God the powers of the world of existence will assist him 

from all directions. Teaching the Cause is the Magnet which attracts unto man 

Divine Confirmations... 

ABU0912.  Words spoken on 1913-03-26 in Paris.  330 words, Per.     امید است

  :Mss:  None.   Pubs    .ایران هم س وسامانی یابد صوت و صدانی پیدا کند و تأیید شدید جوید

BDA2.199-200.   Trans:  None. 

ABU0913.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-19.  

330 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [answer to various 

questions]  Trans:  PN_1919 p026, PN_1919 p137, LOTW.030-032x, 

LOTW.069-070x.    ...In future you will see far greater gatherings... Yes. What 

could be greater than this war?......  Notes:  re Armageddon. 

ABU0914.  Words spoken on 1913-04-17 in Budapest.  330 words, Per.     آزادی

  :Mss    .سه قسم است یک آزادی الهی است که بذات باری مخصوص است و او است مختار   مطلق

None.   Pubs:  PYB#100 p.07, MAS5.017, BDA2.243-244.   Trans:  None.    There 

are three types of freedom. The first is divine freedom, which is one of the 

inherent attributes of the Creator for He is unconstrained in His will...  Notes:  

re three kinds of freedom. 

ABU0915.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  330 words, Per.     ات حضی

   .Mss:  None    .اسم میخواستند امر را از صفحه روزگار محو کنند کشتند و زدند  و حبس کردند

Pubs:  KHH1.080-081 (1.113-115).   Trans:  KHHE.126-128.    They wanted to 

obliterate the name of the Faith from the pages of history. They killed, harmed, 

imprisoned, exiled and did what they could... 

ABU0916.  Words spoken on 1914-10-13 ? in Haifa.  330 words, Per.     ات حضی

   .Mss:  None    .اطمینان دارند اوایل که ما آمدیم  بعکا وارد شدیم کاری کرده بودیم که همه اطمینان 

Pubs:  KHH1.111-112 (1.156-157).   Trans:  KHHE.169-170, STAB#015.    When 

we first came to ‘Akká, we behaved in such wise that everyone trusted us. 

There was a certain Qasim of Nayriz who was very weak.... 

ABU0917.  Words spoken ca. 1915.  330 words, Per.   خود    خداوند بلسان مظهر وحی

 عندی الانصاف
ٌ
 Mss:  None.   Pubs:  KHH1.289-290    .فرموده " یا ابن الروح احب الاشیا

(1.402-404).   Question:  [regarding someone meeting with one of the 

Covenant-breakers]  Trans:  KHHE.416-418.    Through the tongue of His 

Manifestation, God has revealed: “O Son of Spirit! The best beloved of all things 

in My sight is Justice..." ...people that investigate claims for themselves learn 

the fundamental truth. We walk in a path that has no interest in other people's 

affairs.... 

ABU0918.  330 words, Per.     زا آقاخان حضور مبارک عرض کرد زا حسن برادر میر در آنجا میر

 .Mss:  None.   Pubs:  TZH2.094-095.   Trans:  None    .اینها همه تسلیم اند اگر

ABU0919.  Words spoken on 1915-10-04 in Haifa.  330 words, Per.     دیشب در

ولکن در عالم رویا می بینم جسیم تر عالم رؤیا جناب ملا علی اکیی  را می دیدم.  هیکلشان جسیم بود 

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-04.   Trans:  None    .و فربه تر

ABU0920.  Words to pilgrims, spoken on 1914-10-28.  330 words, Per.    ت  ار زی

ع و ابتهال باشد والا زیارت نیست تماشا است اینهمه نفوس    .Mss:  None    .باید در نهایت تضی

Pubs:  KHH1.122-123 (1.171-172).   Trans:  KHHE.185-186, DAS.1914-10-28.    

The pilgrimage to the Holy Tomb must be done with spiritual concentration, 

attention and humility; it must not be like the automaton pilgrimage of 

Mohamedans or Christians...  Notes:  Alternative Eng texts:  KHH and DAS. 

ABU0921.  Words to the friends, spoken on 1915-04-11.  330 words, Per.     فی

  :Mss:  None.   Pubs    .الحقیقه این مدت بیفایده گذشت باز در  امریکا که بودیم مشغول بودیم

KHH1.209-210 (1.293-295).   Trans:  KHHE.307-308, DAS.1915-04-11, BSR v13 

p.099.    How spiritual and glorious were those divine days spent amongst the 

believers of God in the Western world!... Truly, this period has not been 

productive. At least when we were in America, we were busy and constantly 

met with people...  Notes:  Alternative Eng texts:  KHH and DAS. 

ABU0922.  Words spoken on 1915-03-03 in Abu Sinan.  330 words, Per.    زا میر

  :Mss:  None.   Pubs    .یحتر در هزار سوراخ پنهان شده بود امرالله بکلی از میان رفته بود

KHH1.189-190 (1.265-267).   Trans:  KHHE.275-277.    Mírzá Yahya [Azal] was 

hiding in a thousand holes causing the Faith of God to be completely lost. Two 

Milani youth came to Baghdad and asked about the Blessed Beauty... 

ABU0923.  Words spoken on 1913-06-21 in Port Said.  330 words, Per.     هر چند

   .Mss:  None    .شماها خیلی انتظار کشیدید ولکن الحمد لله اسباب فراهم آمد که ملاقات شد من

Pubs:  KHF.277, KHAB.445 (445), KHTB3.103.   Trans:  None. 

ABU0924.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-10-20.  330 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#155, ECN p.144+178.    Very welcome! Are 

you all well? You must be very happy, very happy, very grateful, for it was very 

difficult for me to come and reach this part.... One act soul is preferable to a 

thousand inactive and useless souls...  Notes:  Afternoon talk.   

ABU0925.  Words to Mrs Moore, spoken on 1913-05-18.  330 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-18.    How is Green Acre? When will 

the season be opened? Green Acre is a most delightful spot. I enjoyed my visit 

to that charming place.... 
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ABU0926.  Words to the Baha'is from Seattle, spoken on 1912-10-24.  330 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.082-083, ECN p.838.    All are 

welcome; all are very welcome! I was longing to see you very much. Praise be 

to God you came, and here we are meeting.... 

ABU0927.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  330 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.205-207.    GOD has created 

all things wisely and with a purpose. For everything He has ordered a heaven 

and a hell; its heaven is its place of high degree... 

ABU0928.  Words to a French Bahá’í, spoken on 1913-05-14.  330 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-14.    The world of matter is full of 

vices and the people of these regions are engaged too much in chasing material 

things. They are thinking too much of money and the tinsels and playthings 

they can buy with it.... 

ABU0929.  Words to the friends, spoken on 1915-02-02.  330 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-02.    The glorious maturity of this 

world depends upon the realization of two things: The establishment of the era 

of universal Peace and the discovery or appearance of the hidden science which 

shall renovate all the conditions of existence.... 

ABU0930.  Words to Florence Johnson, spoken on 1912-08-25.  330 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#04 p.102x, PN_1912 p011, 

BSTW#345.    You are very welcome. The weather is delightful. This is a lovely 

suburb, perfectly charming... All of these ailments will pass away and you will 

receive perfect physical and spiritual health… Laugh and talk, don't lament and 

talk.... 

ABU0931.  Words to Sigurd Russell et al, spoken on 1904-04-14.  330 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the station of the recently 

departed Pope]  Trans:  PN_1904 p020, PN_1904 p028, PN_1904 p093, 

BSTW#180a.    His condition, there, in the world of spirit is the same as it was 

here! While here, his eyes were not opened to the real spiritual light... 

ABU0932.  Words spoken at House of Abbud in Akka, 1914-12-08.  330 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-08, SW v13#06 p.152x, 

STAB#007.    Once upon a time there was a merchant in the city of Balsora... 

ABU0933.  330 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#187.    My 

lot has ever been with those who have not the goods of this world. When we 

look at the poor of humanity, we behold a world of brothers. All are the sheep 

of God....  Notes:  "The exaltation of the poor (from Talks by 'Abdu'l-Baha)". 

ABU0934.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-21.  

330 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [answer to various 

questions]  Trans:  PN_1919 p151, LOTW.080-082.    When I was in Paris, a 

wealthy man invited me to a restaurant to have dinner. For his sake I went. For 

each person's meal they charged one pound.... 

ABU0935.  330 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#02 p.061.    

Normal spiritual joy has a healing effect upon the body. I can conceive of no 

greater joy than teaching the Cause of God... 

ABU0936.  Words spoken on 1911-10-27 in Paris.  330 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  LOG#2041x, PT#14 p.041.    God alone ordereth all things 

and is all-powerful. Why then does He send trials to His servants?... 

ABU0937.  Words spoken on 1911-10-20 in Paris.  330 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PT#04 p.008.    In the past, as in the present, the Spiritual 

Sun of Truth has always shone from the horizon of the East... 

ABU0938.  Words spoken on 1914-02-15.  330 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v09#03 p.029-030, SW v15#01 p.037.    The schools should 

be free from all religious and racial prejudices.... Never let the friends be 

separated from other people and nations... 

ABU0939.  Words spoken at Haifa Pilgrim House, 1920-11-02.  330 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920_heh_haifa p063 [continues p. 65 

r.h.s.].    I wanted to come from breakfast this morning but could not... One 

must either be a serpent or a servant, he must chose.... 

ABU0940.  Interview with Sir William Crookes, 97 Cadogan Gardens in London, 

1913-01-18.  330 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-18.    

People are running after dogmas... The teachings of Bahá'u'lláh are the spirit 

of this age; for although material civilization has advanced... 

ABU0941.  Words to Mr and Mrs Kinney et al, spoken on 1909-08-21.  330 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p064, PN_1909D p006-

007.    Wine is always a dangerous thing to take and no good effects ever come 

from it... Arak is a very, very dangerous drink... 

ABU0942.  Words spoken on 1912-10-17 in San Francisco.  330 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.157+498x.    I have been out for a walk. 

After speaking all morning and afternoon I was in need of fresh air. I walked 

for nearly an hour. Motion is very good....  Notes:  evening talk. 

ABU0943.  330 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ABIE.312, 

BLC.PN#007, STAB#100.    In Haifa there was at one time a German Consul who 

became [my] friend. He used to call on [me] often... 

ABU0944.  Words spoken on final evening of Western trip on 1913-06-16.  320 

words, Per.   جمیع نفوس بیشیی من کار مؤید است از   اعظم و اقدم امور تبلیغ امرالله است این .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.352x.   Trans:  DAS.1913-06-16.    Today the greatest 

of all affairs is to teach the Cause of God and to promote the glad-tidings of 

the appearance of the Lord of Hosts... 

ABU0945.  Words to the Baha'is and others, spoken on 1912-10-31.  320 

words, Per.   ی ملل و احزاب صلح داده نفوس مختلفه   :Mss    .این امر در آفاق منتش  شده و بیر

None.   Pubs:  BDA1.342.06.   Trans:  MHMD.360-361.    This Cause has spread 

all over the world... Behold the creative power of Bahá'u'lláh!... This is the third 

time that I am in Chicago.... 

ABU0946.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  320 words, Per.    این

ر  شخص بخیال خودش در صدد قلع و قمع شجره مبارکه بر آمده ولی خودش نمیداند که منادی ام

 Mss:  None.   Pubs:  KHH1.038-039 (1.054-055).   Question:  [regarding    .الله

the publisher of the Egyptian newspaper al-Mu'ayyad]  Trans:  KHHE.072-073.    

This man thinks that he is uprooting the Tree of the Cause and does not see 

that he is promoting the Divine Faith. The Ancient Beauty has stated, 

“Whosoever arises to harm us is indeed a teacher of the Cause... 

ABU0947.  Words to the friends, spoken on 1915-06-30.  320 words, Per.    این

بای الهی که خالص و طیور را ببینید چقدر راحتند، هیچ فکری، هیچ غمی، هیچ غصه نی ندارند.  اح

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-06-30.   Trans:  None    .مخلص هستند

ABU0948.  Words spoken ca. Jan. 1909.  320 words, Per.    ی را که این قطعه زمیر

-Mss:  None.   Pubs:  KHH2.268    .خریده بودی باید نیت خود را تغییر ندهی زیرا در این امر

270.   Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU0949.  Words spoken ca. Jan. 1909.  320 words, Per.    لی اهمیت  رسه خی این مد

ی نیست ی  چیر
   .Mss:  None.   Pubs:  KHH2.253-255    .دارد در عالم وجود اعظم از دانانی

Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU0950.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-17.  

320 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [answer to various 

questions]  Trans:  PN_1919 p023, PN_1919 p115, LOTW.038-043, STAB#141.    

We had at one time very great sufferings and persecutions. We were greatly 

harassed at Acca. Praise be to God that you came here in the utmost joy and 

happiness... A Turk came here and one of the inhabitants told him... 

ABU0951.  Words spoken on 1915-08-03 in Haifa.  320 words, Per.     پنجاه نفر در

ی ک لی نمی دانند از برای چه گرگر می روند.  جناب شیخ علی اکیی قوچانی شته شده اند و یک طرفة العیر .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-03.   Trans:  None. 

ABU0952.  Words to a Persian prince, spoken on 1913-02-21.  320 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-21.    Mirza Taqi Khan was the 

ablest and most astute statesman that Persia had produced for a long time. 

Although he committed the greatest mistake of his life...  Notes:  Paraphrase. 

ABU0953.  Words to the friends, spoken on 1915-05-22.  320 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-22.    I found the Jews very crestfallen 

today, because on slight excuses the government has exiled eight of their 
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prominent leaders. The new rigorous laws of naturalization wear heavily on 

them.... 

ABU0954.  Words spoken on 1915-11-13 in Haifa.  320 words, Per.     ت حضی

سیجمسیح اینها را نصیحت می کند بصلح و سکون.  می فرماید: شمشیر را غلاف کن ،  این دول م .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-11-13.   Trans:  None. 

ABU0955.  Words spoken on 1915-11-25 in Haifa.  320 words, Per.    ی للذاهبیر

ی من القرون  لنا بصائر .  در اسلاف نظر کنیم ، در روش آنها، در نجاح و فلاح و موفقیت دنیویه الاولیر

  :Mss:  None.   Pubs:  PYB#218 p.18-20x, ZSM.1915-11-25.   Trans    .آنها

STAB#040, STAB#045. 

ABU0956.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-24.  320 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-24.    In this Bahá’í 

Dispensation the question of deeds is most important. Confession and 

acknowledgement do not mean faith. Faith means deeds and deeds mean 

faith.... 

ABU0957.  Words to Charles and Mariam Haney spoken in Feb. 1909.  320 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AHF.012-013.    The unity and 

harmony of the beloved of God constitute the most important affair. Unity and 

Harmony represent the magnet... 

ABU0958.  Words to Charles and Mariam Haney spoken in Feb. 1909.  320 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#10 p.127+134, AHF.030-

031.    That which is most delicious in the world of existence is love. The air of 

itself is not delicious... 

ABU0959.  Words to some friends, spoken on 1915-03-14.  320 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-14.    When we were in Baghdad 

there was amongst the believers a young man by the name Jinab-i-Munib. He 

was one of the most spiritual youths that I have known in the Bahá'í 

revelation.... 

ABU0960.  Words spoken in Dec. 1900.  320 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v08#08 p.098x, PN_1900 p092-093.    I will explain the station of 

mankind. When we say man, we mean one endowed with all the attributes... 

Man has three powers... The Holy Spirit (in its completeness) is given only to 

the prophets; the people can possess but the rays of the Holy Spirit.... 

ABU0961.  Address to the Baha'is at Parsons home in Washington, 1912-04-

22.  320 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#336a.    You are all 

welcome. I am very glad to see you all... For six thousand years 

misunderstandings have kept humanity divided.... 

ABU0962.  Words spoken on 1914-05-25 in Tiberias.  320 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-25, SW v08#13 p.178x, SW v08#13 p.179x.    

From the beginning of the Cause or more definitely from the time that the 

Blessed Perfection was exiled... All this diffusion of the fragrances of the Cause 

of God, throughout the Orient... 

ABU0963.  Words spoken on 1913-08-14 in Ramleh.  320 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-14, ABIE.190-191, BLC.PN#007.    I have 

brought thee with me that I may educate thee according to my own standard. 

As soon as I observe that thou hast attained to that standard, I shall send thee 

away.... 

ABU0964.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  320 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.199-201.    When I speak of 

health, I refer to spiritual health. The health of the body is impermanent. 

However carefully one seeks to preserve it... 

ABU0965.  Words spoken on 1908-11-07.  320 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  Should we come into touch with those ... who do not believe 

in God or His Prophets, how can we prove to them their Divinity?  Trans:  

FRGA.003.    First of all, you should not argue with them or oppose them, or 

they will deny even the things which they see with their own eyes.... 

ABU0966.  Words to Arthur Agnew et al, spoken on 1907-04-12.  320 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1907 p074, PN_1907 p078, TTAG.011-

013, BLC.PN#101.    It must be so. Twelve thousand now must be as one. 

Everything will be obtained by unity and harmony... Today I met some people 

who were very difficult to meet... 

ABU0967.  Words to English and American tourists, spoken on 1914-02-23.  

320 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-23.    We must 

be just: The American college at Beirut is carrying on a sacred mission of 

education and enlightenment... Years ago I went to Beirut and visited the 

college in its infancy... 

ABU0968.  Words to some friends, spoken on 1914-12-22.  320 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-22.    When I was a very little child 

in Teheran it became necessary and urgent that I should carry a message of 

great importance to the General of the army... 

ABU0969.  Words to the friends, spoken on 1914-09-02.  320 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the statement of Muhammad, 

'Today I have perfected for you your religion']  Trans:  DAS.1914-09-02.    God 

does not change. He is the unchangeable, the immutable. True religion also 

does not change.... 

ABU0970.  Address to the Baha'is at Kinney home in New York, 1912-04-11.  

320 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PUP#001 (p.003-004), SW 

v03#10 p.004-005.    How are you? You are welcome. After arriving today, 

although tired, still I had the utmost longing and yearning to see you... 

ABU0971.  Words to Ali Kuli Khan and Florence Khan, spoken on 1906-06-13.  

320 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [We asked ‘Abdu'l-Bahá 

concerning intuition, or what is called 'the sixth sense' (or inner perception or 

insight).]  Trans:  PN_1906 p038, SUR.234, BLC.PN#001.    Intuition (or inner 

perception) is a power or a light by which man comprehends and perceives the 

realities of things without the mediumship of the outward senses.... 

ABU0972.  Words spoken at Haifa Pilgrim House, 1920-11-21.  320 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920 p033, PN_1920 p045, PN_1920 

p047, PN_1920_heh_haifa p081.    It would be better if they were educated in 

the same schools, because it would bring love among them... I am in favor of 

the marriage of the black and white races... 

ABU0973.  Words spoken on 1913-09-02 in Ramleh.  320 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-02, SW v09#07 p.087-088, SW v07#15 

p.143-144, ABIE.267, BLC.PN#007.    The fathers, and especially the mothers, 

must always think how they can best educate their children... 

ABU0974.  320 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#01 p.010, 

PTIM.046.    There are two kinds of life. There is that existence which is palpable 

to our touch but does not grow or possess sensation... 

ABU0975.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  320 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  How should one look forward to death?  Trans:  

AIL.096, SW v04#19 p.321x, PN_1911 p002x, PN_1911 p011x, VLAB.132x, 

BSTW#043a.    How does one look forward to the goal of any journey? With 

hope and with expectation. It is even so with the end of this earthly journey.... 

Those who have passed on through death, have a sphere of their own. It is not 

removed from ours... 

ABU0976.  Conversation with "Mr. F", Ritz Hotel in Budapest, 1913-04-11.  320 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-11 [A further sentence 

is added at the end of the 15 April diary entry.].    Now that you have seen 

many parts of the world, I hope you will also make a voyage to the country of 

Baha.... 

ABU0977.  Words spoken on 1911-09-27 in London.  320 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v02#12 p.008.    These people are very spiritual, with 

hearts looking towards God...  Notes:  reprinted from The Christian 

Commonwealth, 27 Sept. 

ABU0978.  Words spoken at House of the Master in Haifa, 1914-02-12.  320 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-12, SW v14#05 p.148.    

The air here at Mount Carmel is fragrant and the earth is sweet... Syria is a 

most wonderful country. It is a world in miniature.... 

ABU0979.  Interview with Stanwood Cobb, Rue Lauriston 97 in Paris, 1913-03-

23.  320 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-23.    Hope 

is made possible through turning one's face toward God. If all the benefits of 
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the world are made possible for man and he has no hope, he will not enjoy 

them.... 

ABU0980.  Words spoken on 1912-10-14 in San Francisco.  320 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.148+506.    I want to tell you a remarkable 

story--the strangest of the strange--so that you may see the great power of the 

cause of God. When we were exiled from Persia...  Notes:  Morning talk. 

ABU0981.  Words to Mrs Merriman, spoken on 1912-10-08.  320 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.634+668+1027.    How are you? Are you 

comfortable? Are you pleased with having such a company here?... Come! I 

want to take you to heaven. Will you go with me?...  Notes:  talk given at 4:30 

p.m. 

ABU0982.  Words to May Maxwell et al, spoken on 1898-02-22.  320 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1899 p010, AEP.020-021, NRMM.162, 

BLC.PN#031.    We can all serve in the Cause of God no matter what our 

occupation is. No occupation can prevent the soul coming to God. Peter was a 

fisherman... 

ABU0983.  Words spoken ca. 1914.  310 words, Ara.     الارض المقدسه حرارتها لاتزید

  :Mss:  None.   Pubs    .عن ش و سه ٣٣ درجه و ابرد فصلها تقریبا ٤ فوق الضفرفی 

ASAT4.454-455x, KHH1.323-324 (1.449-451).   Trans:  KHHE.451-462.    The 

temperature in the Holy Land does not exceed 33 degrees [Celsius] and in the 

coldest season, it is approximately four degrees above zero.... 

ABU0984.  Words spoken on 1911-11-08 in Paris.  310 words, Per.     انسان حیوان

   .Mss:  None    .نبات حتی جماد جمیع حیاتشان باب است حتی حیات جماد باب شفافی منجمد

Pubs:  DWNP v4#11-12 p.060-061, KHAB.139 (150), KHTB1.125.   Trans:  PT#27 

p.079.    In the Gospel according to St John, Christ has said: 'Except a man be 

born of water and the Spirit, he cannot enter into the Kingdom of Heaven.'... 

ABU0985.  Words to a mother, spoken on 1913-05-15.  310 words, Per.    بیت  بیی

   .Mss:  None    .الهی تربیت شوند نه مثل اینکه حالا مادران از بدایت عمر به پشان میگویند

Pubs:  BDA2.301x.   Trans:  DAS.1913-05-15.    How are your children? Are they 

well? Do you give them an ideal education? The children of today are the 

citizens of tomorrow.... 

ABU0986.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-10-01.  310 

words, Per.    ت وحید یعتی جناب ونی در جنب حضی بخاطر دارم که طفل بودم در طهران در بیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.280.02x.   Trans:  MHMD.298x    .آقا سید یحتر 

BKOG.063x [discussed.], STAB#133.    I remember once in Tihran when I was a 

child, I was sitting by Aqa Siyyid Yahya Vahid... [Mahmud's diary only records 

a portion of the words spoken on this occasion.]  Notes:  cf. CHH.020-021. 

ABU0987.  Words spoken at German hostel in Tiberias, 1916-09-23.  310 

words, Per.   ار و ارباب معارف مسلم است که عالم انسانی در پراکنده یش عقلا و اصحاب افکپ

 یعتی تفرق سبب خذلانشان است
ی

 ,Mss:  None.   Pubs:  NJB v14#11 p.352    .کی

ZSM.1916-09-23.   Trans:  None. 

ABU0988.  Words to Mr And Mrs W. White from Honolulu, spoken on 1912-

10-07.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.671.    You have 

taken great trouble. You have come a long way. You are very welcome, 

exceedingly welcome. How are the friends of God in Honolulu? Are there many 

there?... 

ABU0989.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-03-16.  310 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-16x, ADP.124-126.    The test 

of existence is motion. An object which has in itself the power of motion lives. 

If motion is withheld growth ceases.... 

ABU0990.  Words to the friends, spoken on 1915-03-10.  310 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-10.    The mention of the Cause 

makes the faith of men firm and strong. Those souls who accept this revelation 

and then do not engage in teaching and conveying it to others will remain 

stationary... 

ABU0991.  310 words, Per.   اد ما خیلی عظیم است در میان جمیع  روز عید نوروز است اعی

ی ندارد  .Mss:  None.   Pubs:  NJB v14#12 p.384.   Trans:  None    .ملل نظیر

ABU0992.  Words spoken at 97 Cadogan Gardens in London, ca. 1913.  310 

words, Per.   مبلغ باید مدارا داشته باشد جوهر تقدیس باشد اطلاعات داشته.    Mss:  None.   

Pubs:  RRT.086-088.   Trans:  None. 

ABU0993.  Words spoken ca. Feb. 1920.  310 words, Per.     محبت ، محبت ، محبت

   .Mss:  None    .، محبت جاذب قلوب است محبت جالب نفوس است . حتی این کرات جسیمه

Pubs:  KHMT.083-084.   Question:    ت عبدالبهاء من سواد ندارم. معلومات ندارم يا حضی

 .Trans:  None  دليل و برهان نميدانم. چگونه ميتوانم تبليغ کنم؟

ABU0994.  Conversation with Dr Finkelstein, Abu Sinan, 1915-03-01.  310 

words, Per.   دم که ای قوم عالم انسانی در من در جم ی یع کنائس و مجامع بصوت بلند فریاد میر

   .Mss:  None.   Pubs:  AVK4.464.08, KHH1.178-179 (1.249-251)    .خطر است

Trans:  KHHE.259-260, DAS.1915-03-01, BSR v13 p.091.    In the loudest voice, 

I cried out in all the synagogues, and churches: O people! The world of 

humanity is in peril...  Notes:  Alternative Eng texts:  KHH and DAS. 

ABU0995.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1914-12-19.  310 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-19, SW v13#07 p.172-173.    His 

Holiness Christ on account of the avocation of His disciples called them the 

fisher of men but the Blessed Perfection designated... 

ABU0996.  Words to pilgrims, spoken on 1914-04-22.  310 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-24.    In reality all my movements are 

fraught with danger. The Favors and Graces of the Blessed Perfection have 

been always with me.... 

ABU0997.  Words to pilgrims, spoken on 1906-06-29.  310 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1906 p080, SUR.265-266, BLC.PN#001.    Were the 

whole world to act together in order to prevent these stars from giving light - 

verily they will fail to do so. Now, see how unwise are the enemies of the 

Cause... 

ABU0998.  Words spoken at Pleiades Sylvan Bower, Alhammeh near Tiberias, 

1914-05-08.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-08.    

During the lifetime of Bahá'u'lláh the inhabitants of the village, Mokeiss, were 

most anxious that I may buy half of their real estate... 

ABU0999.  Words to some friends, spoken on 1914-12-04.  310 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-04.    The body of man is built with 

various material constituents and therefore it is a prisoner of nature, it is 

dominated and ruled by nature. It is a philosophic theory that the part is 

attracted to the whole.... 

ABU1000.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  310 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What is real Faith?  Trans:  SW v08#05 p.058x, 

TDLA.059-060, BLC.PN#104.    Faith outwardly means to believe in the message 

a Manifestation brings to the world... But, in reality, Faith embodies three 

degrees... 

ABU1001.  Words spoken at Pleiades Sylvan Bower, Alhammeh near Tiberias, 

1914-05-07.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-07.    

Although some of the simple folks believe that these ancient monuments of 

civilization are built by Solomon yet there is no foundation for it.... 

ABU1002.  Words to Mrs Sarah Herron et al in Dec. 1900.  310 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900 p083.    Mohammed was the Advocate 

who was to come after Christ. Every Prophet was given of the spirit according 

to the conditions of the people... 

ABU1003.  Words to some friends, spoken on 1915-03-29.  310 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-29.    These [locusts] are also the 

servants of God. They are not created by the devil. They are in need of food. 

They will not eat very much. They are the guests of the people.... 

ABU1004.  Words spoken at Haifa Pilgrim House, 1920-11-16.  310 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920 p044, PN_1920_heh_haifa p079.    

The Baha'is should sacrifice life in the path of each other... It must be so that 

each one of the friends should prefer others to himself.... 

ABU1005.  Words spoken at Baltimore Hotel in Paris, 1913-05-16.  310 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-16.    Whosoever schemes in 
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this Cause will come to no good end. Above all other things we must be honest 

to our consciences and not dissimulate. We must not speak against each 

other... 

ABU1006.  Words to some friends, spoken on 1914-11-28.  310 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-28.    In this Cause I had many 

wishes, none of which are realized. My first and greatest wish was that I may 

become confirmed in the service of the Holy Threshold.... 

ABU1007.  Words to the friends, spoken on 1915-01-12.  310 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-01-12.    I spent the first years of my 

childhood in Mazandaran. At the time Bahá'u'lláh was in Teheran. After a while 

He sent for us. I started with one of my uncles.... 

ABU1008.  Words to some children spoken in Oct. 1912.  310 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.051-052.    You are all my grandchildren. I 

feel the utmost joy to be present here with you, especially to be surrounded 

with such radiant children.... 

ABU1009.  Words to E.C. Getsinger, spoken on 1900-10-02.  310 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900 p041.    In the Gospel it is said 'I am the 

Vine, the Father, the Husbandman.' Mohammad said that God is as a tree....  

Notes:  Paraphrase. 

ABU1010.  Words spoken ca. 1900.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900_heh p027, PN_1900 p046.    (Third proof of this Revelation) - 

This is that the most learned men in Persian believed in the Blessed 

Perfection....  Notes:  "Notes Taken at the Holy Household" #1.6. 

ABU1011.  Words to Arthur Agnew et al, spoken on 1907-04-15.  310 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TTAG.019-020, BLC.PN#101.    Not only in 

remembrance of the Council Board but also of all the believers. And when you 

go to visit the Holy Tomb you must remember all the believers.... 

ABU1012.  Words to Mr Chant, Fugeta, et al, spoken on 1919-12-26.  310 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p046.    Do you like Haifa 

by this time?... Look at the spiritual side of Haifa, not the material side... The 

title of 'Bahá'u'lláh' was given by Himself.... 

ABU1013.  Words compiled by Isabella Brittingham, spoken in 1903.  310 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [To live the life is:]  Trans:  

TOR.168-170, ABTM.072-073, BNE.083x, BSTW#036, BSTW#390.    To live the 

life. To be no cause of grief to anyone. To be kind to all people and to love them 

with a pure spirit... To be silent concerning the faults of others... 

ABU1014.  Words spoken on 1912-10-22 in San Francisco.  310 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#12 p.205, SW v08#06 p.064-065x.    God 

will assist you. One of the great prophets of the Orient, one of the worthies of 

the East.... When man dedicates his life to a cause he must dedicate himself 

entirely... 

ABU1015.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.449 #818, 

ADP.067-068.    When we read ancient history, the history of the middle ages 

and the history of contemporaneous times, we realize how little... Search 

untiringly for truth... 

ABU1016.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.108-110.    

There is a point on which the philosophers and the prophets differ. The 

philosophers make education the test of knowledge... 

ABU1017.  Words to Waite, Harrison et al, spoken on 1909-10-11.  310 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909B p049, PN_1909C p005, PN_1909E 

p023, PN_unsorted p155.    This is a great day - greater than you can 

comprehend - and you ought to appreciate it... Opposition but makes the Cause 

grow stronger. It is like the earth - the more it is ploughed, the more fruitful it 

becomes.... 

ABU1018.  Words to M.H. in 1912.  310 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v09#09 p.102, PN_1912 p134, VLAB.142x.    That child is your trust 

within the charge of God. She was a child when she went... I had a son who 

was four years old...  Notes:  Signed by Abdu'l-Baha. 

ABU1019.  Words to Arthur Agnew et al, spoken on 1907-04-13.  310 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TTAG.016-017, BLC.PN#101.    ‘Abdu'l-Bahá 

has written a Tablet specially for the purpose, that should anyone ask about 

his station, it is ‘Abdu'l-Bahá, and no more... 

ABU1020.  Words spoken on 1912-10-25 in Sacramento.  310 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.220.    How negligent people are! What 

insignificant things they consider necessary for their happiness! How negligent 

they are! Like unto animals...  Notes:  talk given at 7:30 p.m. 

ABU1021.  Words spoken on 1914-06-26.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-06-25, SW v09#11 p.123-125.    Most of the Persian 

ulama (clergymen) became the cause of destruction and the casting of Persia 

to the winds.... 

ABU1022.  Words spoken on 1913-03-28 in Paris.  300 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-28, ADP.116-116x, BSTW#093.    Although 

outwardly cataclysms are hard to understand and to endure, yet there lies a 

great wisdom behind them which appears later.... 

ABU1023.  300 words, Per.    آنرا احاطه کرده  ت ولی از هر جهت آفاتامر مبارک الهی اس

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v05#14 p.003.   Trans:  None    .است جمیع ملل

ABU1024.  Words to pilgrims, spoken on 1914-06-29.  300 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-29, SW v09#12 p.134-135.    O let me weep 

like unto the vernal showers of the Spring!... This day is the day of parting. The 

farewell hour is most difficult to bear.... 

ABU1025.  Words spoken on 1914-01-22 in Haifa.  300 words, Per.    امروز یک

یلی بود از جمیع جهات نادر بودحزنی رسید خلیل محزن فی الحقیقه بسیار شخص جلخیی بسیار م  .    

Mss:  None.   Pubs:  MSBH2.349-350x, YHA2.911-912, NJB v05#01 p.004.   

Trans:  DAS.1914-01-22, SW v09#03 p.025x, SW v08#06 p.066x.    Today very 

sad news has been received. He [Mirza Abu'l-Fazl] was indeed a very glorious 

personage... How humble and meek he was! We tried our best to persuade him 

to keep a servant... 

ABU1026.  Words spoken on 1914-06-18.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-06-18, SW v09#10 p.118.    During the days of youth, 

man sees the pictures of life in all things.... During the lifetime of the king-of-

the-martyrs, the heart of the Blessed Beauty.... On day, one of the opposers hit 

a dog with a stone.... There was a great commotion in the souls upon hearing 

my address....... 

ABU1027.  Words spoken on 1911-12-01 in Paris.  300 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.122, SW v02#16 p.006.    I bid a loving farewell to the 

people of France and England. I am very... 

ABU1028.  Address to the friends at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-03-09.  300 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-09.    O God! This [city 

of] Paris is a lamp in the utmost transparency but it is in need of the light. It is 

a body in the greatest of comeliness but it is in need of the spirit.... 

ABU1029.  Words spoken at a wedding on 1914-06-18.  300 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-18, SW v09#10 p.118-119.    It is 

more than one month and a half that I have not had the pleasure of being 

present in the meetings of the believers. Now the means have been brought 

about... 

ABU1030.  Interview with Prof. Henri Bergson, Paris, ca. Jan. 1913.  300 words, 

Per.   ی طبیعیون و الهیون در یک مورد وحدت نظر وجود دارد و آن این است که خلقت جمیع     .بیر

Mss:  None.   Pubs:  VAA.254-255x.   Trans:  None.  Notes:  Interview with Prof. 

Henri Bergson, probably between 21 Jan and 7 Feb 1913. 

ABU1031.  Words spoken on 1910-01-19.  300 words, Per.     تربیت اطفال خدمت

بیت الهی تربیت کرد که هوانی در نیاید  است باید که بیی
ی

 Mss:  None.   Pubs:  NJB    .بزرکی

v05#06 p.003, KHH2.155 (2.286).   Trans:  None. 

ABU1032.  Words spoken on 1915-08-22 in Haifa.  300 words, Per.     جمیع اموری

می شود، مبتی بر حکمت الهی است.  هیچ حرکت و سکونی نیست که مبتی بر حکمتی نباشدکه واقع   .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-22.   Trans:  None. 

ABU1033.  Words to the friends, spoken on 1914-07-13.  300 words, Per.   

ت اعلی روحی له الفدا  ک آیه من یظهره الله حجت است از برای  میفرمایند که یک کلمه یا یحضی
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-Mss:  None.   Pubs:  KHH1.263 (1.367).   Trans:  KHHE.384    .جمیع من علی الارض 

386.    His Holiness the Exalted One – may My spirit be a sacrifice unto Him – 

stated that one word or one verse of “Him Whom God shall make manifest”... 

ABU1034.  Public address given on 1912-06-16.  300 words, Per.   هر   عالم مادی

  :Mss:  None.   Pubs    .قدر ترفی کند لکن باز محتاج تعلیمات روح القدس است زیرا کمالات

AMK.258-259, KHF.035, KHAB.320 (328), KHTB2.151, KHTB3.028.   Trans:  

PUP#073 (p.205-206), SW v04#05 p.086-087, SW v19#08 p.253.    No matter 

how much the world of humanity advances in material civilization... 

ABU1035.  Words to pilgrims, spoken on 1914-06-29.  300 words, Per.    عشق

  :Mss:  None.   Pubs    .اباد محال خوب مرکزی است مرو در زمان قدیم مرکز خراسان بود

AVK4.434.06x.   Trans:  DAS.1914-06-29, SW v09#12 p.133-134.    Ishkabad is 

now a good center. In the past, Merv was the center... 

ABU1036.  300 words, Per.   قائم مقام حیفا به نهایت عداوت منع عمارت مقام اعلی کرد.    

Mss:  None.   Pubs:  YIK.300-301, ZIAB2.074-075.   Trans:  None. 

ABU1037.  Address to the friends at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-03-17.  300 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-17.    My general 

health is well but my nerves are weak. My physical body is not afflicted with 

any ailment, but having lived forty years in the prison of Acca... 

ABU1038.  Words spoken on 1911-09-08 in London.  300 words, Per.     ل ی میی

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHAB.052 (060)    .کوچک نیست باید قلوب وسعت داشته باشد

KHTB1.016.   Trans:  STAB#039.    His Holiness Solomon said, "When I was a 

child I used to think that happiness was riding a horse or going on an outing.... 

ABU1039.  300 words, Per.     ی عمر من به ش و دو سال الده و خویشان  رسید و وقتی که سنیر

   .Mss:  None.   Pubs:  YIK.297, ZIAB2.025    .اضار کردند که ازدواج کنم من قبول نکردم

Trans:  None. 

ABU1040.  Words spoken in Sep. 1913 in Ramleh.  300 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  ABIE.384, BLC.PN#007.    when the heart is confident, 

man knows that all is well. At one time in Acca, thirteen Bahais lived in one 

room... 

ABU1041.  Words to Charles and Mariam Haney spoken in Feb. 1909.  300 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#17 p.136x, AHF.023-024.    

Some of the souls are not aware of the importance of the Mashrak-el-Azkar. 

They think and say: The other nations... 

ABU1042.  Words to Latimer and Remey, spoken on 1914-10-09.  300 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1914 p050.    Moderation, moderation. 

You must speak in such a manner that not a single soul will be offended. Bashir 

came into our household when he was a small child... The heavenly music is 

heart ravishing.... 

ABU1043.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  300 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p009, NRMM.217-218.    

The word 'Devil' or Satan is used in St. John 8 - 'Ye are of your father the devil.' 

This means that the Pharisees were not the true children of Abraham... 

ABU1044.  Words to Latimer, Remey et al, spoken on 1914-10-19.  300 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-19, SW v05#14 p.217-218, 

PN_1914 p104.    One of the things that Dr. Farid has circulated in London is 

that 'I have grown old and weak...' My power consists of the Bestowals of the 

Blessed Beauty.... 

ABU1045.  Words to a Persian friend, spoken on 1914-05-27.  300 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-27.    This century is the century of 

Truth. We must relinquish all the rituals and forms which have accumulated for 

the past ages around the Immortal Image of Truth... 

ABU1046.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  300 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.118-120.    No Divine 

Messenger ever encouraged strife, or suggested that the sword be used in 

promulgating his teachings. When followers of Christ or Mahomet have 

resorted... 

ABU1047.  Words to Mountfort Mills, spoken around 1909-05-26.  300 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p082.    Assisting one another and 

promoting unity and solidarity. These little troubles must not take up your 

time.... 

ABU1048.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-10-03.  300 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.034-035.    Meetings are various in kind. 

One meeting is like the meeting of people, an ordinary meeting, which is so 

easily forgotten.... 

ABU1049.  Words to Baha'is from Seattle, Portland, and Spokane, spoken on 

1912-10-17.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.057-058.    

You are all welcome, very welcome. The friends from Seattle and Portland have 

labored very much to have come such a long distance... 

ABU1050.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-04-25.  300 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-25.    During the first 

year of our arrival in Baghdad, one day Mirza Javad asked me to go out with 

him to an outlying district. At this time, Arabian robbers frequented the roads... 

ABU1051.  Words to some Druze friends, spoken on 1914-11-03.  300 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-03.    there were in the past 

ages many temperance societies and as a result of their activities teetotalers 

became very numerous....  Notes:  Paraphrase. 

ABU1052.  Words to Juliet Thompson et al, spoken on 1909-07-10.  300 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p017, PN_1909 p051, PN_1909C 

p097, DJT.090-091, BLC.PN#027, STAB#059, STAB#070.    At the time of prayer 

one must hold in one's mind some object. Then he must turn his face and direct 

his mind to this picture.... 

ABU1053.  Words spoken on 1914-02-22.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-02-22.    The friends in Bushruyah are very old. They 

have suffered all manner of persecutions... A large number of them were 

martyred in the fortress of Tabarsi.... 

ABU1054.  Words to Fugeta, Mrs. P. et al, spoken on 1920-01-06.  300 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  When will the physicians learn to treat 

by proper diet?  Trans:  PN_1919 p072.    Erelong- during this century. I treat 

myself always by diet. Yesterday I treated myself with this butter... One day at 

Adrianople I was with the Governor and we went to a garden where pears were 

growing.... 

ABU1055.  Words spoken ca. 1900.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900_heh p030.    I answered all the questions of the people the 

other evening, both those on their lips and those in their hearts. One among 

them was [a] Jew...  Notes:  "Notes Taken at the Holy Household" #1.8. 

ABU1056.  Words to Mrs Sarah Herron et al in Dec. 1900.  300 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900_heh p023, PN_1900 p087.    The Book 

(Koran) revealed to Mahomet is the greatest proof of Him as a Prophet, as the 

Arabic language in the Koran has never, until now, been equalled....  Notes:  

"Notes Taken at the Holy Household" #1.4. 

ABU1057.  Words to Mirza Youness Khan around 1904.  300 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1904 p083.    Well there is a wisdom and I 

must be sometimes suffering... It is a mistake to think that the Glorious Cause 

may be better spread in peace and tranquility. There must always be change 

of position, movements, revolutions and calamities... 

ABU1058.  Words spoken in 1912 in the United States.  300 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#06 p.104, STAB#107.    I wish to train you 

until you have no other thought, no other motive, no other wish than service... 

ABU1059.  Words spoken in 1912 in the United States.  300 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#06 p.104-105, STAB#105.    You must 

become impervious to criticism, unconscious of attack and abuse, nay, rather 

welcoming persecution... 

ABU1060.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-05-06.  300 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-06.    These sad events 

which are transpiring in the East are the results of thoughtlessness. 
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Thoughtlessness is the worst calamity of the human race. When constitution 

was declared in Turkey... 

ABU1061.  Words spoken at 97 Cadogan Gardens in London, 1913-01-16.  300 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-16, SW v04#01 p.016, 

CHH.177, VLAB.141x, BLC.PN#022.    The Cause has become very great. Many 

souls are entering it--souls with different mentalities... Teach the Cause to 

those who do not know... 

ABU1062.  Words spoken on 1911-10-25 in Paris.  300 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PT#10 p.030, SW v02#16 p.006, PN_1911 p019.    I regret 

much that I have kept you waiting this morning, but I have so much to do in a 

short time... 

ABU1063.  Words spoken on 1910-05-15.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v01#08 p.006-007.    There are different gatherings and 

various meetings held in the world which apparently are in the utmost degree 

of arrangement and order... 

ABU1064.  Words spoken at on board the Himalaya  at sea, 1913-06-14.  300 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-14, SW v09#18 p.209.    

There was a man in Bagdad who was the chief of a thousand warriors. These 

men were not in the regular army... 

ABU1065.  Words spoken on 1920-05-07.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  BSTW#317.    His Holiness Jesus says, 'He amongst you who 

desires to become first must be the last, and he who desires to be a master, 

must become a servant'.... 

ABU1066.  Words to Baroness Bertha Von Suttner, spoken on 1913-04-23.  300 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-23.    One of the 

greatest teachings of Bahá'u'lláh is in regard to international peace. We must 

not lose our hope and courage. The beginning of a downpour of rain is only a 

few drops.... 

ABU1067.  Words spoken at Haifa Pilgrim House, 1920-11-06.  300 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920 p046, PN_1920 p083, 

PN_1920_heh p020.    We are speaking in Persian and you have to listen…. 

Man has two ears and one tongue, so he should hear twice and speak once…. 

I have walked far and am very tired... 

ABU1068.  Words spoken at home of Lady Blomfield, 1911-09-08.  300 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#12 p.003-004.    I have journeyed 

by sea and land for the pleasure of seeing you all. I needed a change... 

ABU1069.  Words spoken ca. April 1910.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  Master, unveil for us what it is possible for us to know about 

the concept of eternity.  Trans:  SDW v11#11 p.122-123.    Was weiß Herr 

Goethe über die Ewigkeit? Was ist Ewigkeit? Wie definiert und erklärt Euer 

Dichter den Begriff der Ewigkeit ?...  Notes:  Fallscheer letter #14. 

ABU1070.  300 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BLC.PN#002.    The 

religionists of the world have forsaken the essence of the teaching and hold to 

the letter. It is as if the students in a college quarrelled and disputed...  Notes:  

From an article in the Fortnightly Review by Miss E.S. Stevens. 

ABU1071.  Words to some friends, spoken on 1914-10-07.  290 words, Per.   

  :Mss    .استغفر الله من از برای آنها عزت ابدیه خواستم این پش را دکیی فرید را  تربیت نمودم

None.   Pubs:  KHH1.100-101 (1.140-141), KHH2.128-129 (2.236).   Question:  

[regarding Dr Farid]  Trans:  KHHE.153-154.    Astaghfuru'llah! I desire for them 

everlasting glory. I educated this youth (Dr. Faríd) so that he would be of 

benefit to the Cause... 

ABU1072.  Words spoken on 1912-09-17 in Chicago.  290 words, Per.    اعظم از

 در حکم آلهی و یؤ ثرون علی انفسهم
ً
اکیون در ادیان الهی موجود مثلا    .Mss:  None    .اساس اپیی

Pubs:  BDA1.251.06.   Trans:  MHMD.269-270.    The principles of socialism are 

outstripped in the religions of God.... 

ABU1073.  Words spoken on 1913-03-18 in Paris.  290 words, Per.     اگر چه حال

از آید زیرا شبهای بسیاری در اینجا من طلب تأیید ی   :Mss    .پاریس مخمود است ولی عاقبت باهیی

None.   Pubs:  BDA2.187.   Trans:  None. 

ABU1074.  Words spoken on 1915-09-07 in Haifa.  290 words, Per.   میدواریم که  ا

ردمان با استقامتی هستند.   متلون در آلمان آتش محبت الله شعله زند، بجهت آنکه اهل آلمان، م

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-07.   Trans:  None    .المزاج

ABU1075.  Words spoken on 1913-03-28 in Paris.  290 words, Per.    باید اهل

  :Mss:  None.   Pubs    .ادیان و اوطان و اجناس جمیع ملل عالم ترک تعصبات باطله و امتیازات

BDA2.204-205.   Trans:  None. 

ABU1076.  Words to Nawabzade Mohammad Yousof, spoken on 1913-06-14.  

290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-14, PN_unsorted 

p075.    As long as these antiquated social customs and religious ceremonies 

hold sway in India, complete progress will not be obtained. This age is the age 

of light.... 

ABU1077.  Words spoken ca. Jan. 1909.  290 words, Per.     تربیت اطفال خدمت

 است که به تربیت الهی تربیت گردد و اخلاق اطفال را باید تربیت کرد
ی

   .Mss:  None    .بزرکی

Pubs:  KHH2.286-287.   Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU1078.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  290 words, Per.    جسد

کت کنید همت و فداکار  ی کنید انشاء الله که سما مشوراعالم مرده است شما باید بسهم خود س  .    

Mss:  None.   Pubs:  KHH1.045-046 (1.063-064).   Trans:  KHHE.081-082.    The 

spirit of the world is dead. Each of you, in accordance with your own measure, 

must arise in service and sacrifice.... 

ABU1079.  Words spoken on 1911-11-04 in Paris.  290 words, Per.    در اروپا

  :Mss    .مجامع بسیار تشکیل میشود از قبیل مجالس تجارت زراعت معارف سیاست جغرافیا

None.   Pubs:  KHAB.124 (135), KHTB1.109.   Trans:  PT#21 p.062.    All over 

Europe today one hears of meetings and assemblies, and societies of all kinds 

are formed. There are those interested in commerce... 

ABU1080.  Words spoken on 1915-07-24 in Haifa.  290 words, Per.    در وقتی که

ت بهاء اللهظلمت نادانی افق س   ی وقتی حضی ق  ق را تاریک کرده بود در چنیر ظاهر شد.  نورش در س  .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-24.   Trans:  None. 

ABU1081.  Words spoken on 1915-08-03 in Haifa.  290 words, Per.     شخصی از

کرد. حسب الاشاره از حال شخص   او از ]شخص[ کاملی پرسید، او هم اشاره به شخصی در نیشابور 

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-03.   Trans:  None    .مذکور

ABU1082.  Words spoken on 1911-02-04.  290 words, Per.     قریب پنجاه امری بروح

  :Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.243-245.   Trans    .و ریحان با هم بودیم از شما خیلی راضیم

None. 

ABU1083.  Words spoken on 1914-02-08.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-02-08, SW v08#06 p.066.    All days of his (Abul Fazl's) 

life were spent in the service of the Cause of God. His will and desire... 

ABU1084.  Words spoken on 1914-03-02 in Haifa.  290 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-02, SW v08#05 p.058x.    His Holiness the 

Báb says: 'We have put mankind in the alembic…" These souls are quickened 

through the Breath of the Blessed Perfection... The Holy, divine Manifestations 

have appeared in this world to instruct mankind in the school of morality... The 

foundation of praiseworthy virtues is faith.... 

ABU1085.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-02.  

290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p005, PN_1909 p076, 

PN_1909C p074.    In this world the people are not of one kind. Their 

comprehension differs; their thoughts vary... For example, in the members of 

the body there exist differences; the eye is not the ear... 

ABU1086.  Words to some Arab Muslims, spoken on 1915-03-15.  290 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-15.    We do not teach these 

truths here because the inhabitants are still very remote from understanding 

these problems, but your questions led me into these unexpected domains of 

ideal mysteries....  Notes:  mostly paraphrased. 

ABU1087.  Words to pilgrims from India, spoken on 1914-04-22.  290 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-22.    Praise be to God, the 

news received from all parts indicate the fact that the believers of God are 

striving in the promulgation of the Cause of God.... 

ABU1088.  Words to Consul and Madame Schwarz, spoken on 1913-06-03.  

290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-03.    Convey my 
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wonderful Abha greeting to each and all the believers of God and say: His 

Holiness Christ said that people shall come from all parts of the world... 

ABU1089.  Words to Saidol Molk, spoken on 1913-12-04.  290 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [Concerning the objection that there is no 

need for a new religion.]  Trans:  DAS.1913-12-04.    In the coming of every 

prophet and messenger of God, this objection was uttered by the people of 

negation. Even Pharaoh... 

ABU1090.  Words spoken ca. 1915 in Abu Sinan.  290 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  CHH.195-196, BLC.PN#022.    There was a woman who 

was one of the disciples of His Holiness the Bab; she had seven sons; six of them 

had been martyred. She dreamed a dream... 

ABU1091.  Words spoken in 1901.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v08#14 p.189x, SW v12#15 p.245x, PN_1901 p086, AHV.032, 

BLC.PN#045, BSTW#504bx.    O people! The Doors of the Kingdom are opened-

-the Sun of Truth is shining upon the world... These great days are swiftly 

passing and once gone can never be recalled... 

ABU1092.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-03.  

290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p006, PN_1909 p028, 

PN_1909B p012, PN_1909B p067, PN_1909C p076, DJT.034-036, BLC.PN#027.    

I want to tell you that most of the nations and the majority of the people are 

in perfect ignorance. They are trying night and day... 

ABU1093.  Words to some Arabs, spoken on 1914-02-09.  290 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-09.    Reason works through the 

instrumentality of the five senses. The faculty of hearing is more important 

than the faculty of seeing... The throne of reason is the brain.... 

ABU1094.  Words spoken on 1914-06-03 in Tiberias.  290 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-03.    Man must be known through his deeds 

and actions. Mere words have no weight. The Persian Nationalists have loved 

to theorize on certain Democratic principles... 

ABU1095.  Words to pilgrims in June 1906.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  [We spoke of the Feasts and how the food served was 

delicious.]  Trans:  PN_1906 p078, SUR.269-270, BLC.PN#001.    A food that is 

prepared in love and partaken of in love gives one great delight. Nay, whatever 

is done with love imparts great delight. When we were in Baghdad... 

ABU1096.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-03.  

290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p007, PN_1909 p029, 

PN_1909B p012, PN_1909C p077, DJT.036-037, BLC.PN#027.    Jesus Christ 

said: 'Freely have ye received; freely must ye give.' That is to say: Man has 

received the bounty of the Kingdom for nothing... 

ABU1097.  Words to pilgrims in June 1906.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1906 p072, SUR.242, BLC.PN#001.    Certain officials in the 

City have requested me to write a petition for them to use before the higher 

authorities to bring about my release from incarceration.... 

ABU1098.  Words to some Druze friends, spoken around Nov. 1914.  290 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-04.    The life of a 

judge in the Turkish Empire is the subject of constant satire and the 

ineffectiveness of Turkish laws and their inadequacy the source of much 

amusement and diversion.... 

ABU1099.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1914-12-11.  290 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-11.    Only in America such brilliant 

ideas are born. This will be a most effective token of America's attitude in the 

matter of brotherhood... The axis around which the consolation of the hearts 

revolves is Faith in God.... 

ABU1100.  Words to Mrs Lilianthal, spoken on 1913-05-09.  290 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-09.    My sweet-singing birds are 

your hearts, for they sing the songs of the Kingdom. Through this I am made 

very happy. The twittering of the birds is good for some people... 

ABU1101.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1915-04-24.  290 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-24.    The inner, spiritual life of man 

is like unto this well. He must allay the thirst of the travellers on the path of 

Truth with the water of significances... I hope thou wilt become the boiling, 

gushing, flowing well of the Love of Bahá'u'lláh, irrigating the parched ground 

of the hearts... 

ABU1102.  Words spoken at Pleiades Sylvan Bower, Alhammeh near Tiberias, 

1914-05-14.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is the 

objective-point of the Bahá'ís?  Trans:  DAS.1914-05-14, SW v05#08 p.117-118.    

In the world of humanity, every person is stimulated by a certain objective-

point... 

ABU1103.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1914-05-02.  290 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-02.    How cool is thy areesheh! Is 

this not better than the palace of the kings?... All the companions of our trips 

in different parts of the world have departed and only you and I are left!... 

ABU1104.  Words to Mountfort Mills, spoken around 1909-05-26.  290 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p079.    These Council Boards are 

not Houses of Justice. That is a universal affair to be organized in time by all. 

Now is not the time.... 

ABU1105.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  290 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.056.    To most men who have not heard the message 

of this teaching, religion seems an outward form, a pretence... 

ABU1106.  Words spoken at Pleiades Sylvan Bower, Alhammeh near Tiberias, 

1914-05-05.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-05, 

SW v08#02 p.018-019.    The life of the Arabs in the interior is most simple. 

Their principal food consists of... 

ABU1107.  Words spoken on 1904-04-18.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v09#09 p.103.    The people have not understood the 

meaning of baptism. In one place in the Gospels...  Notes:  Notes of Mrs. L.M.G. 

ABU1108.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#08 p.095-

096.    Endeavor and strive eagerly that you may progress and advance rapidly. 

You are born in this holy day...  Notes:  Talk to pupils of Bahai school in Acca 

(as recalled by a student). 

ABU1109.  Words spoken on 1914-02-14.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-02-14, SW v16#01 p.381, BNE.250-251.    The view 

from the Pilgrims Home is very attractive.... In the future the distance between 

Akka and Haifa will be built up, and the two cities will join and clasp hands... 

ABU1110.  Words spoken in Sep. 1913 in Ramleh.  290 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  ABIE.383, BLC.PN#007.    are they happy? If they are not 

happy, then, in this wide world, who could claim happiness? Happiness is the 

most natural possession and immanent attribute of every Bahá'í.... 

ABU1111.  Words spoken at Haifa Pilgrim House, 1920-11-15.  290 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  When a member of a House of 

Spirituality dies or moves to another city for some reason, what steps should 

be taken in the election of another member?  Trans:  PN_1920 p043, PN_1920 

p096, PN_1920 p110, PN_1920_heh_haifa p077.    The remaining eight should 

elect one... The Blessed Beauty says that if two persons have differences both 

are wrong.... 

ABU1112.  Words to Florence Khan, spoken on 1906-06-13.  290 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  If one feels grieved at his failure to help others 

much more than one actually could, while one had the desire and intention of 

rendering them greater help, what should he do?  Trans:  PN_1906 p036, 

SUR.233, BLC.PN#001.    In this case, the fact that one had the desire and the 

intention of helping is enough for him. For 'God judges men's deeds according 

to the intention which actuated them.'... 

ABU1113.  Words spoken in Oct. 1911 in London.  290 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.124.    Abdu'l-Bahá sent his greetings to all, begging 

all to go on acquiring strength in their belief and courage...  Notes:  notes taken 

by Mrs. Enthoven and written later from memory. 
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ABU1114.  Words spoken on 1914-03-01.  290 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-03-01, SW v08#13 p.161x.    With what joy and 

transport they hastened toward the arena of martyrdom!... Bahá'u'lláh in one 

of his poems says: the mark of the chain... 

ABU1115.  Words to Mr. Reed, spoken on 1912-10-08.  290 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What place does comparative religion [have] 

in the Bahá'í movement?  Trans:  ECN p.520+630+664+1023.    It is in fact 

considered as a necessity. The Baha'is have made a special study of other 

religions....  Notes:  talk given at 4:30 p.m. 

ABU1116.  Words to Mrs Narcissa Casad Purdon, spoken on 1912-10-09.  290 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.609+1047.    Your mother? 

Blessed!... You must be thankful to God for having such a daughter for she 

writes down everything I say…. There are some times when the favors of God 

descend without man asking for them, without request on the part of man....  

Notes:  talk given at 3:15 p.m.  Mother of Bijou Straun. 

ABU1117.  Words spoken in Aug. 1915.  280 words, other/unknown lang.     از

  :Mss:  None.   Pubs    .اشیاء نفیسه بیت جمال مبارک یک تسبیح مروارید برای ما ماند

RHQM2.0842-843 (257) (157).   Trans:  STOB.014-015x #022, STAB#076.    

Prayer beads made of pearls - one of the most precious of the household 

possessions of the Blessed Beauty... 

ABU1118.  Words spoken at Thornburgh-Cropper home, 1911-09-12.  280 

words, Per.    الحمد لله خوب جمعیتی است بسیار بسیار نورانی است روحانی است.    Mss:  

None.   Pubs:  MSHR3.061x, KHAB.055 (064), KHTB1.021, NJB v02#14-16 p.012.   

Trans:  AIL.046, SW v02#12 p.004-005.    Thanks be to God, this is a good 

meeting. It is very enlightened; it is spiritual...  Notes:  Two verses of poetry. 

ABU1119.  Words spoken on 1915-07-24 in Haifa.  280 words, Per.    اینکه 
ً
اولا

 نقطه]ای از[ خاک منسوب بحق شاین بجهت 
ً
نفوس واقع  د، این مطاف جمیع نسبت است.  مثلا

در زيارت سيدالشهداء آمده   :Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-24.   Question    .شد

 تحت الب
ً
ي که " بمصيبتک ترکت النقطه مقرها الأعلیي و اتخذت لنفسها مقاما

چه؟  اء."   اين يعتی   

Trans:  None. 

ABU1120.  Words spoken at City Temple in London, 1911-09-10.  280 words, 

Per.   م و ای طالبان خدا الحمد لله نور حقیقت درخشید و نسیم گلشن عنایت وزید     .ای جمع محیی

Mss:  None.   Pubs:  AMK.174-174a, KHAB.053 (062), KHTB1.019.   Trans:  

BSC.273 #561, AIL.019, SW v02#11 p.008, SW v08#01 p.009.    O noble friends, 

seekers after God, praise be to God! Today the light of truth.... This is a new 

cycle of human power...  Notes:  First public address in the West.  Published in 

The Christian Commonwealth in Sept. 1913. 

ABU1121.  Words to some friends, spoken on 1914-04-28.  280 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-28.    Persia has unlimited 

possibilities for the development of its material resources, but there must be 

civilizing influences and untiring efforts.... 

ABU1122.  Address to the Baha'is at Kinney home in New York, 1912-12-02.  

280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PUP#134 (p.452-453), SW 

v05#01 p.007+010, PN_1912 p019.    These are the days of my farewell to you, 

for I am sailing on the fifth of the month... 

ABU1123.  Words spoken on 1914-07-05 in Akka.  280 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-05.    Military rules are far worse than prison 

rules. These soldiers are in reality prisoners. They are restricted in all their 

affairs. They cannot deviate... 

ABU1124.  280 words, Per.     پیش عقلا و اصحاب افکار و ارباب معرف مسلم است که عالم

 یعتی تفرق سبب ذلشان است
ی

  :Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans    .انسانی در پراکندکی

None.  Notes:  Merged with ABU0987. 

ABU1125.  Words to Habib Mu'ayyad around Dec. 1907.  280 words, Per.   

ء است تمامش موطی اقدام انبیاءاست انبیاء الهی شبها تا صبح بمناجات ماوای انبیا   تمامش مسکن و  .    

Mss:  None.   Pubs:  KHH1.014 (1.019).   Trans:  KHHE.031.    All of these were 

the dwelling-places of the Prophets of old. All of them were blessed by the 

footsteps of the Divine Manifestations... 

ABU1126.  Words spoken ca. 1914.  280 words, Per.   ر است از جمیع اینها زواج

  :Mss:  None.   Pubs    .جانب خداست تا سبب تذکر و تنبه ناس شود ولی این مردم مانند اطفال

KHH1.290-291 (1.404-405).   Trans:  KHHE.418-419.    These are God-sent 

calamities for man so that people will grow repentant and contrite. However, 

these people are like children in the cradle, the more you rock them, the 

sleepier they get.... 

ABU1127.  Words spoken on 1913-02-21 in Paris.  280 words, Per.     چه قدر اهل

  :Mss    .این محفل خوش بختند که با حالت روحانیت و خضوع کلمات ایشان را استماع مینمایند

None.   Pubs:  BDA2.152.   Trans:  None. 

ABU1128.  Words to a friend, spoken on 1913-05-08.  280 words, Per.    خدا

  :Mss    .استعدادی را که بشما عنایت فرموده برای اینست که در خدمت ملکوتش ضف نمائید

None.   Pubs:  BDA2.290-291.   Trans:  DAS.1913-05-08.    God has created in 

you a great capacity. You must expend this capacity in the Cause of the 

Kingdom. If you consecrate it to any other cause except the promotion of the 

virtues of the world of humanity, its results will be finite.... 

ABU1129.  Words to the friends, spoken on 1913-04-28.  280 words, Per.     دیروز

با آنکه هیچ حالت نداشتم محض خاطر شما بمجلس آمدم زیرا که مجمع احباء محفل روحانیان 

 Mss:  None.   Pubs:  BDA2.268-269.   Trans:  DAS.1913-04-28.    Your    .است

meeting yesterday afternoon was very good. I did not feel well but for your 

sake I came. The gathering of the believers is the assembly of the spiritual 

ones.... 

ABU1130.  Words spoken on 1912-12-21 in London.  280 words, Per.     دیشب از

قسم است یک قسم محبت عائله ای است نمودیم محبت بر چند محبت و اخوت صحبت می   .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.035.   Trans:  None. 

ABU1131.  Words to Miss Boylan, spoken around 1911-08-25.  280 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_unsorted p093.    One day she [Tahirih] 

was sitting with our Lord (Abbas Effendi, who was five years old) in her arms, 

behind a curtain...  Notes:  Corrected by ‘Abdu'l-Bahá. Paraphrased. 

ABU1132.  280 words, Per.    ی خودش نظر کند نه بدیده لهذا انسان هر ی را باید بعیر ی چیر

   .Mss:  None.   Pubs:  NJB v05#14 p.004    .دیگران باید خودش تحری حقیقت نماید تا

Trans:  None. 

ABU1133.  Words spoken on 1915-09-12 in Haifa.  280 words, Per.     من دعا می

 می شوند.  مثل
ی

اینست که کسی   کنم و برای خلق گشایش می طلبم اما خلق خودشان سبب تنکی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-12.   Trans:  None    .عمارنی بنا

ABU1134.  Words spoken on 1915-03-02 in Abu Sinan.  280 words, Per.    من

راست و باین واسطه مفید است از برای تنگ زوفا میخورم در طب جدید هم استعمال میکنید ... مد

  :Mss:  None.   Pubs:  KHH1.186 (1.261-262).   Trans    .نفس خیلی مفید است

KHHE.272-273, BSR v13 p.093.    I use hyssop. Is it used in modern medicine?... 

It has a diuretic effect, and therefore it is beneficial.... 

ABU1135.  Words to some Baha'is, spoken on 1913-12-09.  280 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-09.    As long as a person is not 

separated from the sacred surroundings of the Threshold of Bahá'u'lláh, he 

does not realize the magnitude of his loss... 

ABU1136.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  280 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p003, PN_unsorted p065, 

NRMM.206.    Jesus Christ had two bodies - one spiritual and one material. The 

material body is of no importance. It changes and changes always.... 

ABU1137.  Words to Charles and Mariam Haney spoken in Feb. 1909.  280 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AHF.028-029.    Conveying the 

Message is accomplished today by the confirmation of the Holy Spirit, and not 

by any fund of knowledge or by the possession of facts.... 

ABU1138.  Words to the friends, spoken on 1914-10-07.  280 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1914 p040.    The friends have brought good 

news from Germany... The Blessed Beauty in all circumstances has given us the 

way to behave... 

ABU1139.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  280 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.158-159.    We come now to 

the subject of transformation in the nature of matter; and we wish to show you 

that that which is temporal is essentially different from that which is eternal... 

ABU1140.  Message to the Baha'is of New York from Thonon-les-Bains, 1911-

08-26.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909B p032, 

https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_08.pdf#page=16
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume8.pdf#page=161
https://bahai-library.com/pdf/c/cooper_abdulbaha_california_1912.pdf#page=520
https://bahai-library.com/pdf/c/cooper_abdulbaha_california_1912.pdf#page=609
http://bahailib.com/pdf/653.pdf#page=115
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH3/mash3-63.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/KA1/ka1-23.html
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol2_No18.pdf#page=26
https://books.google.com/books?id=7ktDAAAAYAAJ&pg=PA0
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol2_No12.pdf#page=4
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/KA1/ka1-21.html
http://bahai-library.com/compilations/bahai.scriptures/
https://books.google.com/books?id=7ktDAAAAYAAJ&pg=PA0
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol2_No11.pdf#page=8
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume8.pdf#page=9
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_09.pdf#page=69
http://www.bahai.org/r/382798582
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume5.pdf#page=7
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume5.pdf#page=7
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1912.pdf#page=19
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_11.pdf#page=23
http://bahailib.com/pdf/354.pdf#page=45
https://bahai-library.com/pdf/r/rabbani_diary_habib_muayyad_2013_hidden.pdf#page=36
http://bahailib.com/pdf/354.pdf#page=321
https://bahai-library.com/pdf/r/rabbani_diary_habib_muayyad_2013_hidden.pdf#page=423
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-160.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-298.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-276.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-43.html
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_unsorted.pdf#page=93
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol5_No14.pdf#page=14
http://bahailib.com/pdf/354.pdf#page=217
https://bahai-library.com/pdf/r/rabbani_diary_habib_muayyad_2013_hidden.pdf#page=277
https://bahai-library.com/rabbani_abdulbaha_abu_sinan
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_06.pdf#page=48
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1901.pdf#page=3
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_unsorted.pdf#page=65
https://play.google.com/books/reader?id=zPYdAQAAMAAJ&hl=en&pg=GBS.PA206
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1914.pdf#page=40
https://bahai-library.com/pdf/p/phelps_life_teachings_abbas_effendi.pdf#page=205
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1909B.pdf#page=32


 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 660 
 

 

DJT.181-183, BLC.PN#027.    In this Cause, hundreds of families have sacrificed 

themselves. There have been more than twenty thousand martyrs.... 

ABU1141.  Words to some friends, spoken on 1914-12-05.  280 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-05.    For three years I was away 

from the fanatical prejudices of the East and breathed in the Western clime the 

air of the freedom of conscience, and the broad catholicity of human and divine 

principles was much to my liking.... 

ABU1142.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  280 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.025-026, BLC.PN#104.    The House of Justice 

must be obeyed in all things because it has been established by the Blessed 

Perfection. The Council of Constantine decided many things wisely... 

ABU1143.  Words to Wilson, Engelhorn, Stewart, Brittingham, spoken around 

1909-10-23.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p091.    

In the day of every Universal Dispensation two great events occur; one is 

collection and the other is separation.... 

ABU1144.  Words to some Bahá'í youth, spoken on 1912-10-22.  280 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.066-067, ECN p.190x.    About teaching. 

You may teach in two ways. One way is limited teaching; another way is the 

unlimited teaching.... 

ABU1145.  Words to True, Esslemont, spoken on 1919-11-20.  280 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p034, PN_1919 p034.    Bahá'u'lláh 

frequently predicted that there would be a period when irreligion and 

consequent anarchy would prevail; the chaos would be due to too great liberty 

among people who were not fit for self-government.... 

ABU1146.  Words to Alma Albertson et al, spoken on 1900-11-27.  280 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900_heh p008, PN_1900 p022, 

PN_1900 p049, BSTW#169e.    The essence of prophethood is one, just as the 

effect of one or more lights is that of one. If you want to see the light...  Notes:  

"Our Lord's words at dinner". 

ABU1147.  Words to Florence Khan spoken in June 1906.  280 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [It was asked as to the early training of small 

children, as for instance if it were allowable to punish children?]  Trans:  

PN_1906 p083, SUR.238, BLC.PN#001.    If by punishing is meant striking, no, 

this is very bad for the child. Children should be trained through love. But if 

parents show them the utmost love without requiring of them good behavior... 

ABU1148.  Words spoken on 1914-01-13.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-01-13, SW v08#13 p.169x, SW v09#18 p.203x.    The 

very names of these people will be forgotten... In Baghdad I was a child nine 

years old. There and then he (Baha'o'llah) announced to me the Word, and I 

believed him.... 

ABU1149.  Words to the friends, spoken on 1913-05-03.  280 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-03.    There are various degrees of 

sensitiveness in all the kingdoms of creation. Often, one word may reform a 

man...  Notes:  Paraphrase. 

ABU1150.  Words to Mrs MacNutt in Jan. 1905.  280 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1905 p009.    Soon shall we see the signs of the coming 

of the spring upon the mountains and on the plains... You shall know the tree 

by its fruits, be they good or bad.... 

ABU1151.  Words spoken ca. 1900.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900_heh p029, PN_1900 p096.    One other proof which tends to 

convince people of this Truth is the uprightness and steadfastness of the First 

Point....  Notes:  "Notes Taken at the Holy Household" #1.7. 

ABU1152.  Words spoken on 1913-04-01 in Stuttgart.  280 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v04#04 p.067.    Praise be to God! that I have come 

to Stuttgart, that I could meet with you. Praise be to God!... 

ABU1153.  Address to the Baha'is at Temple site in Chicago, 1912-05-01.  280 

words.   Mss:  None.   Pubs:  BDA1.063n.   Trans:  PUP#030 (p.071-072), SW 

v03#04 p.008-009, SW v06#17 p.145-146, PN_1912 p079.    The power which 

has gathered you here today notwithstanding the cold and windy weather...  

Notes:  MHMD.072.   

ABU1154.  Words spoken on 1913-08-24 in Ramleh.  280 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-24, ABIE.232, BLC.PN#007.    If we look upon 

creation from a remote outlook, we see symmetry and harmony; the apparent 

differences and anomalies blending into one harmonious whole...  Notes:  

Paraphrase. 

ABU1155.  280 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.122-124.    

Regard this globe. Its divisions are mineral, vegetable and animal. Man is the 

result of all these; therefore man is the result of all existence here.... 

ABU1156.  Words spoken on 1913-12-06 in Haifa.  280 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v09#02 p.017-018, STAB#106.    What a beautiful 

gathering! In all the places I went.... According to the blessed command, it is 

not permitted to fall on the knees.... A certain Kurd was awakened in the 

morning to say his prayers... 

ABU1157.  Words to two prominent Persians, spoken on 1913-01-25.  280 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-25.    It is natural in 

man to oppress. When two individuals fight, they go before the civil court and 

settle their differences but there is no law or court whereby the nations may 

resort thereto... 

ABU1158.  Words spoken on 1913-01-19 in London.  270 words, Per.     از تعصب

  :Mss    .است که خانمانها ویران میشود از تعصب است که خونها ریخته میگردد از تعصب است

None.   Pubs:  BDA2.094.   Trans:  None. 

ABU1159.  Words spoken on 1911-09-14 in London.  270 words, Per.     الحمد لله

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHAB.058 (067)    .مجلسی در نهایت لطافت و کمال تشکیل شده

KHTB1.050, NJB v02#14-16 p.014.   Trans:  None. 

ABU1160.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  270 words, Per.     امروز

  :Mss    .چون خدمت احباء نرسیدم خواستم بیایم در مسافر خانه مهمان بشوم چون هوا منقلب بود

None.   Pubs:  KHH1.033-034 (1.047-048).   Trans:  KHHE.063-064.    Since I had 

not seen the friends all day, I decided to come to the pilgrim house and visit 

you.... Similarly, it is revealed, “The knowledge of bodies and the knowledge of 

religions.” Notice that the knowledge of body is given preference over the 

knowledge of religion.... 

ABU1161.  Public address given on 1912-04-13.  270 words, Per.     ایام ظهور

ی   ,Mss:  None.   Pubs:  KHF.193    .مظاهر مقدسه بهار الهی است اراضی قلوب را سیی

KHAB.239 (249), KHTB2.011, NJB v04#14 p.002, BDA1.031n.   Trans:  PUP#004 

(p.009-011), SW v03#08 p.004-005.    Praise be to God! This is an illuminating 

gathering. The faces are brilliant...  Notes:  MHMD.040-041.   

ABU1162.  Words spoken on 1915-10-23 in Bahji.  270 words, Per.     ایشان در یک

زا جواد خ ز محلی با آقا میر   و میر
زا جواد خیلی تندخوراسانی یف داشتند و اینکه آقا میر ا آقا جان  تش  .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-23.   Trans:  None. 

ABU1163.  Words spoken on 1915-07-19 in Haifa.  270 words, Per.     باید انسان

ات الله و اعلاء کلمة الله میش و این جز بنفح بکوشد که ایام را بنهایت سور و روح و ریحان بگذراند 

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-19.   Trans:  None    .نشود

ABU1164.  Words spoken on 1913-06-04 in Paris.  270 words, Per.     حسن نیت

ی است لهٴ ریشه و اصل محکم متیر ی
  :Mss    .بجهت اعمال حسنه لازم است تا نیت خیر که بمیی

None.   Pubs:  BDA2.331-332.   Trans:  None. 

ABU1165.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1915-04-15.  270 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-15.    While surrounded with all 

these innumerable sufferings and calamities my mind and spirit have been 

working day and night gathering brilliant pearls of new Ideals... If it is in accord 

with the Will of God we shall take another journey into the outside world... 

ABU1166.  Words to Mr Maxwell, spoken on 1912-08-31.  270 words, Per.     در

اینگونه مدارس چون تنها درس مادیات و حکمت طبیغ خوانده میشود لهذا نفوس تحریری که ذی 

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.210.16.   Trans:  SW v19#12 p.380    .فنون باشند

MHMD.228-229.    Every city in which the remembrance of God is raised... As 

only material education is imparted and only natural philosophy is taught, 

these universities do not produce highly talented scholars... Behold what 
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eleven disciples of Christ have accomplished, how they sacrificed themselves!... 

On our way to Baghdad... 

ABU1167.  Words spoken on 1912-12-10.  270 words, Per.    در عالم وجود عجیب

  :Mss:  None.   Pubs    .روابطی است نغمه و صوت عادی با آنکه عبارت از تموج هوی است

BDA2.016.   Trans:  None. 

ABU1168.  Words spoken ca. 1904.  270 words, Per.   رارت شمس و ور و حسطوع ن

طی نیست و منظوری وط بهیچ س    :Mss:  None.   Pubs    .ریزش باران رحمت الهی مش 

KNSA.201.   Trans:  MNYA.279-280.    Rays of sunlight, the heat of the sun, or 

the falling rain of divine bounty are bestowed unconditionally and without any 

ulterior motive.... 

ABU1169.  Words spoken on 1913-01-18 in London.  270 words, Per.    قبل از

ع   :Mss    .ظهور موعود چگونه خلق حالت طلب و انتظ ار داشتند و بدرگاه پروردگار دعا و تضی

None.   Pubs:  BDA2.090.   Trans:  None. 

ABU1170.  Words spoken on 1916-08-17 in Haifa.  270 words, Per.     ی قوانیر

سان[  د ذره تجاوز از قانون طبیغ نماید.  ]ان است، هیچ کائتی نیست که بتوانطبیعت در مجرانی جاری  

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-08-17.   Trans:  None    .به قانون طبیعت

ABU1171.  Words to Mr Pinchot and others, spoken on 1912-06-04.  270 

words, Per.    شما یک گوشه   نمیشود این جنگ در اروپا می شود لابد خواهد شد اما امریکا داخل

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.113.11.   Question:  [In response to a    .نی راگرفته اید

question about the war among nations.]  Trans:  SW v19#06 p.184, 

MHMD.121.    It will certainly come about but America will not participate in 

it. This war will be staged in Europe. You are in a corner... 

ABU1172.  Words spoken on 1915-03-26 in Abu Sinan.  270 words, Per.     مظاهر

ی را -Mss:  None.   Pubs:  KHH1.197-198 (1.276    .مقدسه الهی بقوه ملکونی نفوس بش 

277).   Trans:  KHHE.288-289, BSR v13 p.095.    Through the power of the 

Kingdom, human beings are saved from the grip of nature by the sanctified 

Manifestations of God and are illumined by the light of divinity.... 

ABU1173.  Words spoken ca. 1914.  270 words, Per.     مکه در صحرای گرم غیر ذیزرع

ی بچه شوق و سوری آنجا میر وند  واقع شده باوجود این طالبیر
  :Mss:  None.   Pubs    .کوهستانی

KHH1.313-314 (1.436-437).   Trans:  KHHE.449-450.    Mecca is situated in midst 

of a hot, sterile, mountainous desert, yet it is sought after with great joy and 

bliss... 

ABU1174.  Words spoken on 1914-01-08 in Haifa.  270 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-01-08.    Praise be to God that the believers of 

the Merciful are living in the slope of Mount Carmel in the Pilgrims' Home. 

Every morning they face the Tomb of Baha'o'llah and the Tomb of the Báb is in 

close proximity.... 

ABU1175.  Words spoken on 1911-11-28 in Paris.  270 words, Per.    موسیو در

 Mss:  None.   Pubs:  KHTB1.231.   Trans:  PT#52    .یفوس امروز صدایش گرفته نمیتواند

p.176.    In these gatherings where we have met and spoken together you have 

all become acquainted with the principles of this dispensation, and with the 

reality of facts. Unto you it has been given to know these things... 

ABU1176.  Words to an Indian scholar, spoken on 1914-03-19.  270 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the station of Abdu'l-Baha]  

Trans:  DAS.1914-03-19.    Just as you are a servant of God I am also the servant 

of God. I am the absolute servant of the Almighty without implication or 

interpretation.... 

ABU1177.  Words spoken on 1913-12-19 in Akka.  270 words, Per.     واقعا چه قدر

ت مسیح ظاهر شده تا یومنا هذا نفسی   :Mss:  None.   Pubs    .مردم نی انصافند از روزیکه حضی

KHF.197, KHAB.450 (450), KHTB3.082, NJB v05#11 p.001.   Trans:  DAS.1913-

12-19, SW v09#02 p.018-019.    How very unjust the people are! From the day 

of the appearance of his holiness, Christ... 

ABU1178.  Words to some friends, spoken on 1914-11-18.  270 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-18.    When the prophetic light of 

Muhammad dawned from the horizon of Hijaz the Persians and the Greeks 

were engaged in a severe battle.... 

ABU1179.  Words spoken on 1913-08-20 in Ramleh.  270 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-20, ABIE.214, BLC.PN#007.    In this day the 

greatness of the Cause is acknowledged by all the people, even the outsiders. 

This last time one of the Sardars of Persia... 

ABU1180.  Words to Breakwell, Hopper, Brittingham, spoken around 1901-09-

04.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p017, PN_1901 

p043.    Two or three years ago He wrote to some of the believers in America 

and also to Dr. Kheiralla, stating these events...  Notes:  Paraphrase. 

ABU1181.  Words to Will and Wendell Dodge, spoken on 1901-12-01.  270 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p082, BLC.PN#109.    In 

this greatest period there are only two manifestations, the blessed Báb and the 

Manifestation of the Blessed Perfection.... 

ABU1182.  Words to Will and Wendell Dodge, spoken on 1901-12-03.  270 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p083, BLC.PN#109.    It is 

stated in the New Testament that Jesus Christ was once drinking of the fruit of 

the vine and said he would drink no more except in the presence of the 

Father.... 

ABU1183.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  270 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.077-078, BLC.PN#104.    God has favored 

us by bringing us together again at His Table. May His Mercy and Bounty make 

night as day and make the Day everlasting!... 

ABU1184.  Words spoken in Dec. 1900.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900 p104.    Husseyn, son of Fatima, is expected with twelve 

Imams. Moses is expected by the Jews to return as the Messiah....  Notes:  

Directly precedes explanation of the chart of creation. 

ABU1185.  Words to Wilson, Engelhorn, Stewart, Brittingham, spoken on 

1909-10-23.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p086.    

At this table you will not find material comfort, but you will find spiritual 

comfort... I praise this fact that women have made progress. They are, in 

America, to surpass the men.... 

ABU1186.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1914-03-06.  270 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-06.    Consider and reflect over the 

Favors and Bounties of the Blessed Perfection!.. I will send thee to America... 

ABU1187.  Words to the friends, spoken on 1915-04-27.  270 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-27.    Beneath the shade of the 

Blessed Perfection there must occur in a Baha'i life a complete regeneration! If 

he continues to live in accord with the old standards and habits, then what has 

he gained by the change of a name!... 

ABU1188.  Words to E.C. Getsinger, spoken on 1900-10-01.  270 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900 p040.    Isaiah 34: Refers to the prophecy 

of the degradation of Palestine and Edom until the end of days...  Notes:  

Paraphrase. 

ABU1189.  Words to the friends, spoken on 1915-04-10.  270 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-10.    The staff of life is bread. All 

other things are comparatively non-essential. Let us pray that the wheat fields 

may be saved... 

ABU1190.  Words to Arthur Agnew et al, spoken on 1907-04-10.  270 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TTAG.003-004, BLC.PN#101.    I have been 

wishing that such a day might come. Thank God that such a day has come in 

which we see each other.... 

ABU1191.  Words to a believer, spoken on 1913-05-04.  270 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-04.    When I sense the love and 

unity of the friends I gain health and fresh strength. I have heard that thou art 

speaking in the meetings... 

ABU1192.  Words spoken in Dec. 1911.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  BSTW#083.    There is suffering everywhere. The world is a huge 

hospital, and souls are crying in the dark... There is no such thing as self-

development....  Notes:  "copied from Tablet".  Authorship? 

ABU1193.  Words to a telegraph officer, spoken on 1913-10-29.  270 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-29, SW v09#18 p.210x, 

STAB#120.    When I was in America, I was most busy... Once upon a time, there 

was a poor fellah (farmer) who cultivated a patch of ground with cotton.... 
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ABU1194.  Words to Mrs Chase, spoken on 1912-10-19.  270 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p016, BSTW#346.    You are very 

welcome. I have come to pay you a visit. I was exceedingly sad and heartbroken 

when I heard of the departure of Mr. Chase.... 

ABU1195.  Words to the friends, spoken on 1915-04-26.  270 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-26.    The influence of the Word of 

God is all-penetrative. One must simply arise and engage in the service of the 

Cause... The armies of the Supreme Concourse are drawn in battle-array on the 

plain of the Kingdom... The Zoroastrians must be very enkindled... 

ABU1196.  Words to the friends, spoken on 1915-05-17.  270 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-17.    There are two kinds of 

afflictions, the first is human, the second is divine. Human affliction can be 

coped with and eradicated by human agencies and methods... 

ABU1197.  Words spoken on 1910-05-13.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v01#08 p.005-006, SW v08#10 p.127.    Among the human 

race, the bonds of and means for love are numerous, for man cannot live 

without it... 

ABU1198.  Words to Dr. Getsinger, spoken on 1914-08-24.  270 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-24, BSC.453 #829x, SW v08#02 

p.018, BSTW#303.    Economy is the foundation of human prosperity. The 

spendthrift is always in trouble... 

ABU1199.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.060-062.    

History is a record of incessant wars. There is not a spot on the globe that has 

not been crimsoned with the blood of men... 

ABU1200.  Words to Mrs C., spoken on 1920-10-23.  270 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1920 p068.    There is no great hurry. We have lived 

here many years without electric lights... I know the hearts and the thoughts 

of all the believers. The wise physician knows the condition of all his patients... 

It does not mean that he lived 900 years as we count them... These questions 

are not very important.... 

ABU1201.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#0691x, 

ADP.126-127.    The spirit of man has two means of action. Sometimes it acts 

through an intermediary. For instance, the spirit of man sees... 

ABU1202.  Words spoken at E.J. Rosenberg's Unity Meeting, 1911-09-08.  270 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AIL.044.    Praise be to God, that 

such a meeting of purity and steadfastness is being held in London.... 

ABU1203.  Words spoken on 1911-10-20 in Paris.  270 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v02#16 p.004-005, PN_1911 p018.    The sun shines 

upon the earth, giving light and warmth to all creatures. The Sun of Truth also 

shines... 

ABU1204.  Words spoken on 1913-08-25 in Ramleh.  270 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-25, SW v09#18 p.206, ABIE.239, 

BLC.PN#007, STAB#152.    While I was in Adrianople Khorsheed Pasha the Vali 

asked me one day about the future possibilities of the country... During the war 

against a foreign nation one of the soldiers was stricken with a severe 

sickness.... 

ABU1205.  Words spoken on 1914-09-03.  270 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-09-03, SW v08#04 p.045x, PN_1914 p007.    In reality 

the air of Mount Carmel is most energizing... Man is eternally in a state of 

communion and prayer with the source of all good. The highest and most 

elevating state is the state of prayer... 

ABU1206.  Words spoken on 1913-03-07 in Paris.  260 words, Per.     امید ما اینست

ق و غرب دست در   آغوش شود و ملل و امم مختلفه حکم یک ملت   :Mss:  None.   Pubs    .که س 

BDA2.171-172.   Trans:  None. 

ABU1207.  Public address given on 1913-02-19.  260 words, Per.     انبیای الهی و

ا از برای عالم خلقت اهم امورو اعظم شئون گفتند   :Mss    .عقلا و فلا سفهٴ عالم در هر حال تربییی

None.   Pubs:  BDA2.147-148.   Trans:  DAS.1913-02-19.    The prophets of God 

are the real Instructors and Educators, so that the morality of the people is 

improved, the ignorant become wise, the blind receive sight... 

ABU1208.  Words spoken on 1913-06-07 in Paris.  260 words, Per.    انسان در

ی صفات و تعدیل اخلاق است و سبب علو و صعود بمقامات عالیهٴ   :Mss    .اموریکه راجع بتحسیر

None.   Pubs:  BDA2.339.   Question:  سئوال از مسئلهٴ جیی و تفويض نمودند  Trans:  

None. 

ABU1209.  Words to Mr Remey and Mr Latimer, spoken on 1914-10-15.  260 

words, Per.    ای را بدانید که هر کسی در آمریکا به اسم من بخواهد پول جمع کند ابدا تعلقی به

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHH1.112 (1.157).   Trans:  KHHE.171-172fn    .ما ندارد

DAS.1914-10-15, SW v07#13 p.122, PN_1914 p085.    When you return to 

America say to all the believers in my behalf that whenever a person comes to 

that country...  Notes:  spoken to Mr Remey and Mr Latimer. 

ABU1210.  Words to some Persians living in Paris, spoken on 1913-05-05.  260 

words, Per.     حیات انسان خیلی عزیز است انسان باید این حیات عزیز را در امری عظیم ضف

 Mss:  None.   Pubs:  BDA2.285.   Trans:  DAS.1913-05-05.    The life of    .نماید

man is very precious; so he must spend it in a precious cause. To study the 

sciences of commerce, agriculture and medicine is very praiseworthy but to 

concentrate all our time on such things is not good.... 

ABU1211.  Words spoken at home of Shaykh Salih in Abu Sinan, 1914-11-01.  

260 words, Per.     در این ایام حسن سیاست و تدابیر لازم است مردمان با تدبیر نیستند در جنگ

-Mss:  None.   Pubs:  KHH1.132 (1.182-183).   Trans:  KHHE.198    .روس و ایران 

199, STAB#145.    In these days, wise and sound policies are needed in political 

affairs, but leaders are not prudent. In the Russian-Iranian War, Iran was 

defeated... 

ABU1212.  260 words, Per.     ده حزیران پس از زیارت روضه مبارکه در عکا هیکل ی در روز سیر

   .Mss:  None.   Pubs:  YIK.299, ZIAB2.120-121    .مبارک مرا با خود بردند به باغ فردوس

Trans:  None. 

ABU1213.  Words spoken ca. 1915.  260 words, Per.     زا حیدر علی رفتیم با آقا میر

وند فردا شب عید مارالیاس است    .Mss:  None    .بگردیم دیدیم جمعیت زیادی روبه کوه میر

Pubs:  KHH1.288 (1.401-402).   Trans:  KHHE.415-416.    Together with Áqá 

Mírzá Haydar-‘Alí, we went for a stroll. We saw a large multitude going up the 

mountain, as the next evening was a festivity in honor of Saint Elijah... 

ABU1214.  Words spoken ca. Jan. 1909.  260 words, Per.    من امروز خیلی خسته

-Mss:  None.   Pubs:  KHH2.265    .هستم امروز مفتی قنسول و دیگران آمدند چقدر بد گذشت

267.   Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU1215.  Words spoken on 1915-11-10 in Bahji.  260 words, Per.     من کار لازمی

یف بردند.  نزدیک ظهر اسفندیار  دارم در عکا می روم و برمی گردم، شماها باشید.    سوار الاغ شده تش  .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-11-10.   Trans:  None. 

ABU1216.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-17.  

260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [answer to various 

questions]  Trans:  PN_1919 p023, PN_1919 p121, LOTW.043-051, STAB#091.    

I remember the time we were in America. There were several of us traveling. 

Those were good days. They were all full of the commemoration of God... 

Nothing but the religion of God can solve the economic problems....  Notes:  On 

the storehouse. 

ABU1217.  Words to Mr Michel and others, spoken on 1915-05-10.  260 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-10.    When I was travelling in 

Europe and America I attended some concerts and oratorios and was delighted 

with the progress of the vocal and instrumental art in those parts... At one time 

I was walking along the shores of the Euphrates. Absorbed in my thought I 

suddenly heard...  Notes:  Preceded by an outline of a talk on music theory. 

ABU1218.  Words spoken on 1914-10-12 in Haifa.  260 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-12, SW v07#18 p.188x.    The present 

condition of the Baha'i Cause in Germany is most satisfactory... Some of the 

German friends have asked that victory be given to Germany. We are not 

interfering with either party... May they attain to such heights of altruism as 

to be ready to sacrifice their lives for each other!... 

ABU1219.  Words to the friends, spoken on 1914-08-13.  260 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-13, PN_1914 p018, BSTW#295.    
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663 A Partial Inventory 
 
There are many people who enter this Cause with some preconceived ideas and 

finding that their ideas cannot be engrafted... 

ABU1220.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  260 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.211-212.    I wish that I could 

be with you always, but my time is not my own. Yet my heart is with you. The 

important thing is to be with each other in union of the heart.... 

ABU1221.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  260 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.201-203.    All things have 

qualities which are created with them—which are innate in them. The 

brilliance of the stars, the beauty of the trees... 

ABU1222.  Words to President of the Touranian Society, Ritz Hotel in 

Budapest, 1913-04-12.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

DAS.1913-04-12.    Your aim, of course, is the realization of Universal Peace, 

but with what power or with what executive force will you be able to bring it 

about? In the matter of universal peace a great, universal Power is necessary, 

which we may name a "Universal Collective Center"... 

ABU1223.  Words to a young girl from Scotland studying painting, spoken on 

1913-05-07.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-07.    

His Holiness Bahá'u'lláh has commanded the study of arts and crafts; that 

when we undertake the study of any branch of arts we must perfect ourselves 

in it... 

ABU1224.  Words to the friends, spoken on 1915-01-30.  260 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-01-30.    We are hedged in from all 

directions. The roads of correspondence are all blocked and it is impossible to 

receive or send any news.... 

ABU1225.  Words spoken ca. 1900.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  BSC.501 #964x, DWN v6#05 p.001-002, PN_1900 p061.    The more you 

love, the nearer you will be to God. Love is one of the bounties of God. 

Therefore to love one another is good.... 

ABU1226.  Words to Alma Albertson et al, spoken on 1900-11-28.  260 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1756x, LOG#1512x, SW v08#04 p.042-

043x, SW v14#06 p.167x, AELT.216-217x, PN_1900 p023, PN_1900 p053, 

PN_1900 p124, PN_1900_heh p009, BNE.095x, BSTW#169e, BSTW#326x.    

Man becomes like a stone unless he continually supplicates to God. The heart 

of man is like a mirror... There are many subjects which are difficult for man to 

solve... In the highest prayer... When a man falls in love with a human being...  

Notes:  "Our Lord's words at dinner". 

ABU1227.  Words to Zoroastrian pilgrims, spoken on 1913-11-10.  260 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-10.    Persia will become 

luminous. Her future grandeur shall by far eclipse her past recorded glory.... 

ABU1228.  Words to pilgrims, spoken on 1914-04-23.  260 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-23.    I have often repeated that kissing the 

hands, the feet and kneeling and bowing are strictly forbidden in the Bahá'í 

Dispensation. These are old, archaic customs of the religious East... 

ABU1229.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-06-09.  260 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#06 p.090, MAB.064-065.    This is a 

meeting, the members of which are strung together like pearls, and all the 

pearls are brilliant, for all are Bahá'ís.... 

ABU1230.  Words spoken on 1913-11-12 in Port Said.  260 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-12, SW v09#09 p.097x, SW v07#15 p.144x.    

Belief without the test is not worth having.... Give your children a manual 

profession, something by which they may be able to...  Notes:  Paraphrase. 

ABU1231.  Words to Lua Getsinger, spoken on 1913-11-15.  260 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-15.    Now that thou art departing 

for India I desire that thou mayest become like unto a rose garden to perfume 

the nostrils of al the people.... 

ABU1232.  Words spoken at House of the Master in Haifa, 1914-02-12.  260 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-12.    The Bible and 

the Holy Books of other religions must always be studied and be read in the 

Bahá'í meetings. Their study will widen the circle of one's information... 

ABU1233.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1915-05-19.  260 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-19.    All the Bahá'í books are being 

preserved in boxes and in these days I have no inclination of opening them. In 

former years month after month I worked from sunrise till midnight... 

ABU1234.  Words to some friends, spoken on 1914-04-30.  260 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-30.    I am leaving tomorrow for 

Tiberias. I am leaving because you have persisted so much... In the Cause we 

must give up all pleasures and recreation for the sake of service... 

ABU1235.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-23.  

260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [answer to various 

questions]  Trans:  PN_1919 p032, PN_1919 p171, LOTW.111-112.    It is rare, 

but the moonlight nights are more wonderful. The air is clear, the moon shines 

so perfectly that one does not care to sleep... 

ABU1236.  Words spoken ca. 1900.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900_heh p039.    We must look at the realities and not the 

appearances. The end is the only wise thing to consider. Wait patiently!...  

Notes:  "Notes Taken at the Holy Household" #2.2. 

ABU1237.  Words spoken on 1920-02-15.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v11#12 p.224-225.    You must think now of spiritual affairs. 

Try to enlighten the morals and try to spread...  Notes:  Message from Abdu'l-

Baha to all the friends through A.J. Parsons. 

ABU1238.  Words spoken ca. 1900.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  BSC.498 #960, PN_1900 p058, PN_unsorted p145.    By the term 

"angels" spiritual powers is sometimes meant, and other times you will find 

that the term means pure and holy souls.... 

ABU1239.  Words spoken ca. Oct. 1911.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v02#14 p.007+014-015.    Each one has in his environment a 

treasure. Let him seek that treasure eagerly, search for it with patience... 

ABU1240.  Words spoken on 1913-08-25 in Ramleh.  260 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-25, ABIE.237, BLC.PN#007.    The thoughts 

of the statesmen of the East are atrophied, and their hearts devoid of desire 

for the progress of the nation. Their ideas are petty... 

ABU1241.  Address to the Baha'is at Sanatorium of Dr. Swingle in Cleveland, 

1912-05-06.  260 words.   Mss:  None.   Pubs:  BDA1.074n.   Trans:  PUP#043 

(p.104), SW v03#06 p.005-006, SW v13#12 p.343.    This is a beautiful city; the 

climate is pleasant; the views are charming. All the cities of America... Now this 

American nation is a revered nation, and presents great and deserved...  Notes:  

MHMD.082.   

ABU1242.  Words spoken on 1913-07-03 in Port Said.  260 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-03, SW v07#16 p.161-162, ABIE.014, 

PN_1914 p009x, BLC.PN#007.    The soul of man must be happy, no matter 

where he is. One must attain to that condition of inward beatitude and peace... 

ABU1243.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  260 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  Mrs. S. asked some questions with reference to the 

conditions of existence in the next world... She wished to know whether one 

would be reunited with those who had gone before immediately after death.  

Trans:  AIL.074.    this would depend upon the respective stations of the two. If 

both had the same degree of development, they would be reunited 

immediately after death.... 

ABU1244.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  260 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.108.    I know of your work. I think a great deal of it. I 

know your desire is to serve mankind, and to draw together Humanity... 

ABU1245.  Words spoken on 1912-10-11 in San Francisco.  260 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.121.    Praise be to God we are in receipt 

of good news from the Orient. The Orient is exhilarated. The fire of the love of 

God is ignited everywhere....  Notes:  Morning talk. 

ABU1246.  Words spoken to Bishop Burg at Hotel Ansonia in New York, 1912-

04-15.  250 words, Per.     الحمد لله ترقیات مادیه در این بلاد حاصل است ولکن مدنیت مادیه

 Mss:  None.   Pubs:  AMK.292-293, KHTB2.025, NJB v04#10    .تنها کفایت نکند

p.001.   Trans:  None. 
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 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 664 
 

 

ABU1247.  Words to the believers, spoken on 1914-07-15.  250 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-15, SW v08#08 p.101.    The Holy 

Spirit is the only power which will ultimately unite and harmonize the races and 

nations of the world.... 

ABU1248.  Words spoken on 1913-04-12 in Budapest.  250 words, Per.     امیدوارم

   .Mss:  None    .قوه ا ی بیابید که بسبب آن در الفت و اتحاد نفوس مؤثر شوید و تروی    ج صلح

Pubs:  BDA2.233-234.   Trans:  None. 

ABU1249.  Words spoken on 1913-06-05 in Paris.  250 words, Per.    این اهم و

   .Mss:  None    .اقدم از کمالات اکتسانی است زیرا علم اکتسانی و تربیت ظاهری استعداد فطری

Pubs:  BDA2.334.   Trans:  None. 

ABU1250.  Conversation with Hans Springer, Haifa, 1914-06-30.  250 words, 

Per.    ی سفر مینمانی  در فکر آن نیستی که سفری بآسمان کتی   :Mss    .آیا تو همیشه روی زمیر

None.   Pubs:  ZSM.1914-06-30.   Trans:  DAS.1914-06-30, SW v07#03 p.020-

022, SW v07#18 p.178, PN_unsorted p024.    Thou art welcome. Where didst 

thou come from?... Dost thou travel always on the surface of the earth?... 

ABU1251.  Words spoken on 1913-04-01 in Stuttgart.  250 words, Per.    ببینید

ت بهآءالله چه کرده ما کجا و شما کجا چگونه ما را در یک بساط   :Mss    .فضل و عنایت حضی

None.   Pubs:  BDA2.209-210.   Trans:  None. 

ABU1252.  Words spoken ca. Feb. 1920.  250 words, Per.     ی است این آخوند بلی چنیر

عظیما بود ولی چون خود
ً
را در صحرای کربلاهمیشه ورد زبانش یا لیتتی کنت معک فافوز فوزا .    

Mss:  None.   Pubs:  KHMT.080-081.   Trans:  None. 

ABU1253.  Words spoken on 1915-05-24.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1915-05-25. 

ABU1254.  Words spoken ca. 1914.  250 words, Per.    جرجس الجمال کان من اهل

   .Mss:  None    .العقل و الوداد و لکنه  کان پرتستانی متعصب عنید مرة طلبت مثه ارض الصنوبر

Pubs:  KHH1.324 (1.451-452).   Trans:  None. 

ABU1255.  Words spoken on 1913-08-04 in Ramleh.  250 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-04, ABIE.155, BLC.PN#007.    Last Friday I 

went to the Mosque of Sidi Jahar. There were many Mullahs. One of them 

started to pray while another began to chant the verses of the Koran.... 

ABU1256.  Words spoken on 1914-08-08.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-08-08, SW v05#12 p.177+186.    These dreadful events 

are as warnings on the part of God:--so that they may quicken the people... 

ABU1257.  Words spoken on 1914-04-08.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-04-08, SW v08#03 p.037.    China, China, China, China-

ward the Cause of Bahá'u'lláh must march! Where is that holy, sanctified 

Bahá'í... 

ABU1258.  Words spoken on 1914-06-12 in Tiberias.  250 words, Per.     ت حضی

  :Mss    .مسیح در اطراف این دریاچه اغلب شبها   مسی  مینمود و تنها بفکر روشنانی عالم انسانی بود

None.   Pubs:  NJB v05#17 p.002.   Trans:  SW v09#10 p.112.    His Holiness 

Christ, used to walk most of the nights when in the region of this lake.... 

ABU1259.  Words to some Eastern pilgrims, spoken on 1914-01-19.  250 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-01-19, PN_1914 p016.    

You are a good party! God willing, you shall have good weather on your 

journey! May you expend your days in the utmost joy and fragrance!... 

ABU1260.  Words spoken on 1913-03-03 in Paris.  250 words, Per.     در بغداد و

  :Mss    .بسبب گفتار و رفتار یحتر بکلی از امر الله منض ف شد و از جهت دیگر اظهار صدمات

None.   Pubs:  BDA2.164.   Trans:  None. 

ABU1261.  Words to the friends, spoken on 1915-03-21.  250 words, Per.    در

-Mss:  None.   Pubs:  AYT.347    .سال دو نقطه اعتدال است که  آفتاب از افق آن طلوع مینماید

348, KHH1.196-197 (1.275-276).   Trans:  KHHE.286-287, DAS.1915-03-21.    

May this Naw-Ruz be a blessing to all the friends! In the year there are two 

equinoxes in which the hours of the day and the height are equal....  Notes:  

Alternative Eng texts:  KHH and DAS. 

ABU1262.  Words spoken on 1915-07-04 in Haifa.  250 words, Per.    در نیویورک

  :Mss    .کاردینالی بود و اعلان می کرد که این دشمن مسیح است، آمده که دین مسیح را محو کند

None.   Pubs:  ZSM.1915-07-04, KHH1.327-328 (1.455-457).   Trans:  KHHE.463-

465.    I heard that here they have had a great religious procession with much 

pomp and ceremony: a procession the likes of which was not seen before.... 

ABU1263.  250 words, Per.   ی    قض مدت ش سال اجاره اش را دادیم تا آنکه خریدیم وناقضیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.501-502.   Trans:  None    .ازما گرفتند

ABU1264.  Words spoken ca. Jan. 1909.  250 words, Per.    سوخته مجلس مبعوثان

ی یعتی حریق واقع شده است -Mss:  None.   Pubs:  KHH2.281    .است آتش زده اند یا یانغیر

283.   Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU1265.  Words spoken ca. 1904.  250 words, Per.   نتظر ظهور چند من از امریکا م

  :Mss    .نفر هستم ... احبای ایران ممتحن اند تمکن حاصل کرده اند جاهای دیگر اینطور نمی شود

None.   Pubs:  KNSA.163-164.   Trans:  MNYA.221-222.    From America, I await 

the appearance of a few people.... The Persian friends have been tested and 

therefore they are firmly established. This will not happen in other places.... 

ABU1266.  Words spoken ca. 1914.  250 words, Per.    من عادة الحکومه العنمانیه

ی    :Mss:  None.   Pubs    .هوانها تقرٴ حکم الفرمان بحضور  المذنب حتی یعلم تکلیفه و یتبع القوانیر

KHH1.325-326 (1.453-454).   Trans:  None. 

ABU1267.  250 words, Per.   د که میخواهند بعصیی از سنگهای تاج ایران را بفروشند  ه اننوشت

 Mss:  None.   Pubs:  NJB v05#06 p.003, KHH2.154    .تا ج ایران عدل است نه سنگ

(2.284).   Trans:  None. 

ABU1268.  Words spoken ca. 1904.  250 words, Per.    هر وقت دیدید کسی بقدر س

   .Mss:  None    .سوزنی از جاده مستقیم امرالله انحراف جست و به عنوان عبادت یا ریاضت

Pubs:  KNSA.203-204.   Trans:  MNYA.283.    Whenever you see anyone who 

deviates to the extent of a needle's eye from the straight path of the Cause of 

God... In this Faith there are no hidden mysteries or esoteric allusions.... 

ABU1269.  Words spoken on 1913-08-05 in Ramleh.  250 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-05, SW v08#13 p.174, ABIE.160, 

BLC.PN#007.    When we were imprisoned in the military barracks of Acca there 

was a small primitive bath... 

ABU1270.  Words to Charles and Mariam Haney spoken in Feb. 1909.  250 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AHF.021-022.    In Europe and 

America many colleges and universities were founded; many plays, as 

comedies, have been written for the purpose of improving morality... 

ABU1271.  Words to Breakwell, Hopper, Brittingham, spoken around 1901-09-

04.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p025.    God 

selects a few souls and bestows upon them His Special Gifts, for it says, 'Many 

are called but few are chosen.'... 

ABU1272.  Words spoken on 1914-01-10.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-01-10, SW v08#19 p.239x, SW v08#15 p.211x.    The 

rain does not stop. I have been intending every day to go up the mountain... 

The Blessed Perfection has explicitly promised me with his own tongue that he 

will assist me.... 

ABU1273.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  250 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.057-058, BLC.PN#104.    Soon it will be the 

time of Spring. Already the signs of the flowers may be seen upon the 

mountains and in the valleys. When Spring comes, there is a Divine Wisdom in 

its appearance.... 

ABU1274.  Words to Fugeta, Dr. Esslemont et al, spoken on 1920-01-07.  250 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920 p016, PN_1919 p075, 

PN_1920 p029.    I will tell you heavenly glad-tidings -- the glad-tidings of God 

are of two kinds... 

ABU1275.  Words to an army commander, spoken on 1914-05-12.  250 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is the duty of a newspaper editor?  

Trans:  DAS.1914-05-12.    The editors of the Newspapers are the guardians of 

the rights of man. They are the champions of the poor and the protectors of 

the Wronged ones.... 

ABU1276.  Words to family and friends, spoken on 1920-11-25.  250 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920_heh p029, MAB.097-098.    The 

friends who departed recently, that is, the friends from America, Mrs. Goodall, 
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665 A Partial Inventory 
 
Mrs. Cooper, Mrs. Ralston, Mrs. Frankland, and from France, Mr. And Mrs. 

Dreyfus... 

ABU1277.  Words spoken on 1914-05-20 in Tiberias.  250 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-20.    It has been reported many years ago 

that a young Moslem fell desperately in love with a beautiful Jewish girl. Of 

course it is forbidden in the laws of Moses to intermarry with strangers... 

ABU1278.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  250 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What is meant by 'Heaven' in the Bible?  Trans:  

TDLA.027-028, BLC.PN#104.    Christ said that nothing could ascend into 

Heaven except that which came down from Heaven. He also said, 'I came from 

Heaven and will return to Heaven,'... 

ABU1279.  Words to Miss Rogers, spoken on 1909-07-05.  250 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#18 p.188x, PN_1909 p009, PN_1909 

p035, PN_1909C p083, DJT.049-050, BLC.PN#027.    This is the third time you 

have been here. It has been a great pleasure for you... Man must always 

associate with those from whom he can get light or be with those to whom he 

can give light.... 

ABU1280.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  250 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.203-204.    Man's happiness 

has its source in the heart, not in the body. When his heart is glad, a man is 

happy, though in prison.... 

ABU1281.  Words to some friends, spoken on 1915-03-28.  250 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-28.    The teaching of the Cause is 

through the heat of the Love of God, attraction and enkindlement. Every active 

headquarter must send Bahá'í teachers to different parts.... 

ABU1282.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#010.    There 

was a very holy man who lived many years ago... 'Your wish is granted. 

Wherever you go, wherever your shadow falls, behind you or to either side of 

you, but not in front of you, blessings will fall.... 

ABU1283.  Words to May Maxwell et al, spoken on 1898-02-22.  250 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AEP.023-025, VLAB.023, BLC.PN#031.    once 

when the Blessed Perfection was travelling from one place to another with His 

followers He passed through a lonely country where, at some little distance 

from the highway, a hermit lived alone in a cave.... 

ABU1284.  Words to George Winterburn et al, spoken on 1904-02-08.  250 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#06 p.065x, PN_1904 p006, 

PN_1904 p040, TTAW.009-010, BLC.PN#102.    There is no real pleasure in the 

world and no real happiness.... I wish for the happiness and prosperity of the 

believers even in this material world,... 

ABU1285.  Words to pilgrims in June 1906.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1906 p079, SUR.270, BLC.PN#001.    Our shelter is strong; 

our protector is a Mighty One. He protected us last year when the enemies 

made such false representations which might have resulted in our 

destruction.... 

ABU1286.  Words to some friends, spoken on 1914-11-28.  250 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-28.    Once a servant went to a rich 

man and asked for a position. He had many certificates from his former 

masters regarding his conduct and manners.... 

ABU1287.  Conversation with the English Consul, ca. Feb. 1901.  250 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the differences between 

Eastern and Western civilization]  Trans:  PN_1901 p012, NRMM.224.    It was 

a very long time since the coming of a Prophet, and they needed a new one to 

give them a fresh start!...  Notes:  Paraphrase. 

ABU1288.  Words spoken on 1912-10-19 in Los Angeles.  250 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#13 p.014-015, SW v04#11 p.186+189, 

ABCC.066x.    This revered personage was the first Bahai in America. He served 

the Cause... 

ABU1289.  Words to Ali Kuli Khan and Zia Bagdadi, spoken on 1912-06-20.  250 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v19#08 p.255.    Mirza Hadi 

Javaheri, a very wealthy Persian Bahá'í died in Baghdad leaving a son, three 

daughter and a great fortune.... 

ABU1290.  250 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.138-139.    My 

fatigue does not matter -- as long as I find loving souls like yourselves, my heart 

is happy.... 

ABU1291.  Words to Ethel Rosenberg et al, spoken in June 1904.  250 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#19 p.222-223, SW v11#19 p.318-

319, PN_1904 p025.    Abdu'l-Baha said that through the mercy of God, not 

through His justice, the condition of those who have died in sin and unbelief 

can be changed.... 

ABU1292.  Words spoken on 1913-08-22 in Ramleh.  250 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-22, ABIE.218, BLC.PN#007, STAB#124.    

There was another Baktashi who, in his younger days, was an officer in the 

Turkish government. This man became very sick, and the members of his family 

had summoned a Mullah to his bed.... 

ABU1293.  Words spoken on 1912-10-17 in San Francisco.  250 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.155.    Are you well? Are you all well? If you 

are not happy, who can be happy? Look at the people of the world...  Notes:  

Morning talk. 

ABU1294.  Words spoken on 1912-10-24 in San Francisco.  250 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.213+500x.    We have been for a drive in 

the Park as far as the lake - a most beautiful spot, with lawns about it...  Notes:  

noon. 

ABU1295.  Words spoken on 1914-07-28 in Haifa.  240 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  LOG#1139x, DAS.1914-07-28, SW v08#02 p.024-025.    

Profitless discussions fatigue and weary a person. People who call on me 

almost every day carry on a stream of profitless, unspiritual talk.... Man's 

speech is the revealer of his heart…. There are persons with whom we associate 

and converse whose utterances are life-imparting... 

ABU1296.  Words to the friends, spoken on 1913-05-20.  240 words, Per.     اکیی

هندنند اطفالند بامور جزئیه محزون یا مشُور بشوند اما امور عظیمه را اهمیت نمید نفوس ما .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.309x.   Trans:  DAS.1913-05-20.    Some people are 

like unto the children. The most unimportant event gives them happiness and 

the most trifling incident saddens their hearts. For example, if you give one 

Franc to a child... 

ABU1297.  240 words, Per.    ات الم ها من تأثیر ادهالنور هو تموجات مادیه مثل الحرارة و غیر .    

Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.243-244.   Trans:  None. 

ABU1298.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-09-30.  240 

words, Per.   رای امریکا بصحن من چون امر الله نافذ است جمیع عالم را احاطه خواهد کرد الآ

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.279.04x.   Trans    .نگاه می کنم می بینم مملو از اهل بهاست

MHMD.297x.    The Cause of God is penetrating. It will encompass the whole 

world. Now as I observe the wilderness of America, I see it full of Bahá'ís.... 

ABU1299.  Words spoken on 1912-12-05 in New York.  240 words, Per.     اهمیت

ی امری واق ع نگشته و در هیچ عضی دیده   :Mss    .این سفر بعد معلوم خواهد شد تا حال چنیر

None.   Pubs:  BDA2.007.   Trans:  None. 

ABU1300.  Words spoken ca. Feb. 1920.  240 words, Per.     این حاحیی محمد یک روز

-Mss:  None.   Pubs:  KHMT.076    .گریبان کشیش مسیج را گرفته بود که اورا تبلیغ نماید

077.   Trans:  None. 

ABU1301.  Words spoken on 1913-04-25 in Stuttgart.  240 words, Per.     اینگونه

 
ی

  :Mss    .صلح از مقتضیات این عض است و هر چند جمیع انبیای الهی خلق را بصلح و یگانکی

None.   Pubs:  BDA2.261-262.   Trans:  None. 

ABU1302.  Words spoken ca. Feb. 1920.  240 words, Per.    بهشت و جهنم هم در

   .Mss:  None    .این عالم است و هم در آن عالم نفوسیکه در اینعالم بهر پیش آمدی تسلیم

Pubs:  KHMT.071-072.   Trans:  None. 

ABU1303.  Words spoken on 1912-09-21 in Omaha.  240 words, Per.     تا بحال

غدادانچه واقع شده جمیع سبب اعلآء امر الله بود مهاجرت جمال مبارک از طهران و حرکت از ب .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.262.01.   Trans:  MHMD.280.    Up to now, whatever 

has occurred has had the effect of spreading the Cause of God.... 
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ABU1304.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-23.  240 words, 

Per.     چهل سال ما را در سجن عکا نگاه داشتند اگر آزاد بودیم در ممالک اخری چه قدر کار میدیدیم

  :Mss:  None.   Pubs    .... سلطان عبد الحمید مارا چهل سال در حبس نمود اگر چهل سال

BDA2.155-156.   Trans:  DAS.1913-02-23.    Sultan Abdu'l-Hamid imprisoned me 

for forty years. Were I free during those forty years, soon this Cause would have 

been widespread in America and Europe... 

ABU1305.  Words spoken on 1913-05-17 in Paris.  240 words, Per.   ین چون ا

   .Mss:  None    .ظهور ظهور فضل است لهذا اشخاص نیکوکار خوش رفتاری که مؤمن نیستند

Pubs:  BDA2.304.   Trans:  None. 

ABU1306.  Words spoken on 1915-07-14 in Haifa.  240 words, Per.      .خوب گفته

 ساعت سازی، 
ً
یکی فقط عقربه می سازد اروپا از اینجهت ترفی کرده زیرا کارشان متفرق نیست.  مثلا .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-14.   Trans:  None. 

ABU1307.  Words spoken ca. Feb. 1920.  240 words, Per.     در زمان فتعلیشاه ذوالفقار

  :Mss:  None.   Pubs    .خان نامی حاکم سمنان بود بسیار شخص غیور و جسوری بود

KHMT.079-080.   Trans:  None. 

ABU1308.  Words spoken on 1915-10-03 in Haifa.  240 words, Per.     ،ما تسلیمیم

ی من الخوف و الجوع و نقصگر انسان تسلیم ا  نباشد آن وقت گیر امتحانات می افتد. لنبلونکم بسی  .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-03.   Trans:  None. 

ABU1309.  240 words, Per.     مظاهر الهیه گاهی حکم میکنند به موجب ادله ظاهره یعتی

ند   :Mss:  None.   Pubs:  YIK.301, ZIAB2.211-212.   Trans    .مسائل را ظاهرا میگیر

None. 

ABU1310.  Words spoken on 1916-06-07 in Haifa.  240 words, Per.     معلوم است

 
ً
ی سبب سکون و بعصیی الوان هستند که مفرح قلب است و سبب ترفی احساسات،  مثلا فرح    رنگ سیی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-06-07.   Trans:  None    .قلب است

ABU1311.  Words to Nuru'd-Din Mumtazi et al in May 1920.  240 words, Per.   

فتم یک روز یک جمعیتی پیش من   :Mss:  None.   Pubs    .من در مجالس سانفرانسیسکو خیلی میر

KNR.064-065.   Trans:  KNRE.073.    [He spoke one night about when He visited 

San Francisco, where He went to various meetings and gatherings of the 

friends and others.]... 

ABU1312.  Words spoken on 1913-03-29 in Paris.  240 words, Per.    من طفل

 در بحبوحهٴ بلایا و هجوم  داء از بس سنگ بخانهٴ ما
ی
ه سالکی

ُ
  :Mss:  None.   Pubs    .بودم بسن ن

BDA2.205-206.   Trans:  BW v13p1188, ABCC.009-010.    I was a child, nine 

years old. In the thick of those calamities, when the enemy attacked, they 

stoned our house... [Balyuzi version:  At that time of dire calamities and attacks 

mounted by the enemies I was a child of nine] 

ABU1313.  Words spoken on 1912-12-17 in London.  240 words, Per.    همیشه

   .Mss:  None    .در مقابل انبیا خلق میگفتند که بر حسب افکار و آمال خود بکیف مشغول بودیم

Pubs:  BDA2.028.   Trans:  None. 

ABU1314.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  240 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p015, NRMM.228-229.    

In the Koran there is a verse which speaks of the 'lowest point of the low' as 

being the station of man. If we represent creation by a circle, at the top of it is 

God the creator... 

ABU1315.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1915-03-19.  240 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-19.    Ah! Thou art carrying in thy 

hand a rosary! With the Mohamadans it has become a habit to play with the 

rosary all the time.... 

ABU1316.  Words to Breakwell, Hopper, Brittingham, spoken around 1901-09-

04.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Do animals have souls 

and do these souls exist after death?  Trans:  PN_1901 p023.    Once it was said 

that the plant had a spirit and the spirit of the plant is the name which was 

given to it... They are simply the results of the combination of the elements, 

and when they die nothing remains of them.... 

ABU1317.  Words to Mary Hanford Ford around Oct. 1911.  240 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.450 #822x, SW v07#18 p.188x, PN_1911 

p023, BSTW#084x.    The utterances of Bahá'u'lláh are to be translated into 

deeds... It is possible to so adjust oneself to the practice of nobility that its 

atmosphere surrounds us and colors all our acts... 

ABU1318.  Words to George Winterburn et al, spoken on 1904-02-06.  240 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1904 p002, PN_1904 p034, 

TTAW.004-005, BLC.PN#102.    Whatever there is in the world of contingency 

is a symbol of the spiritual world; whatever there is on the earth is a symbol of 

heavenly things.... 

ABU1319.  Words to Ida Finch and Fanny and Alma Knobloch, spoken on 1908-

11-08.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  FRGA.010.    You are 

not accustomed to Persian food. America and Europe are like unto the dawn of 

the sun of reality, just at the beginning of the morning.... 

ABU1320.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  240 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.207-209.    Happiness is of 

two kinds: physical, possessed by animals and men, and spiritual, which is 

known only by those men who have attained to holiness.... 

ABU1321.  Words to Arthur Agnew et al, spoken on 1907-04-11.  240 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TTAG.007-008, BLC.PN#101.    In the Persian 

language they call America the new world. This is a very good name. This new 

Revelation will be the cause of America becoming a new world.... 

ABU1322.  Words spoken on 1913-11-03 in Ramleh.  240 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-03, PN_1913-14_heh p013.    The law of 

Peace has come to stay. We are living in the radiant age of Peace. The Angels 

of Peace are hovering above our heads.... 

ABU1323.  Words to Latimer, Remey et al, spoken on 1914-10-18.  240 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-18, SW v05#14 p.216-217, SW 

v08#16 p.217-218, PN_1914 p100.    Truly I say I am well satisfied with both of 

you... There are many heralds in this world. Here is a herald who summons the 

people to the love and defense of his country... 

ABU1324.  Words to May Maxwell et al, spoken around 1898-02-25.  240 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.503 #970x, SW v08#05 p.057-

058x, SW v12#16 p.250x, AEP.039-040, NRMM.164-165x, MAX.080x, 

BLC.PN#031.    Pray that your hearts may be cut from yourselves and from the 

world, that you may be confirmed by the Holy Spirit and filled with the fire of 

the love of God.... I say unto you that anyone who will arise in the cause of 

God... And now I give you a commandment which shall be for a covenant... This 

is the balance...  Notes:  Quoted by William Sears in "The Flame". 

ABU1325.  Words to George Winterburn et al, spoken on 1904-02-10.  240 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#06 p.063x, PN_1904 p017, 

PN_1904 p051, PN_1907 p077, TTAW.023, BLC.PN#102.    There is an 

attractive power in everything in the world, which is called the possibility of 

receiving the power of progress.... By being severed from the world I do not 

mean holding in contempt the things of the world... 

ABU1326.  Words to Florence Khan spoken in June 1906.  240 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  How should little children, such as ours (then 

one year old), be treated in order to be trained?  Trans:  PN_1906 p085, 

SUR.238-239, BLC.PN#001.    Children are of two kinds: Those capable of 

distinguishing and those incapable of distinguishing (right and wrong). Now, 

this child is too young to have the power of distinguishing... 

ABU1327.  Words to Miss Boylan, spoken on 1908-10-02.  240 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1908 p002.    Tell the believers I send them 

my greetings and love, that I love them very much; that they must occupy 

themselves with the thought of the eternal world... 

ABU1328.  Words to Jinab-i-Sina, spoken on 1913-10-23.  240 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-23.    I have written the Tablets for 

all the persons thou hast asked. But thou art a manifest book. Like unto a 

speaking book thou must return.... 

ABU1329.  Words to some friends, spoken on 1915-05-06.  240 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-06.    I am tired with the inactivity 

of these days. Our precious time has become unprofitable and valueless... The 

constant presentation of reiteration of worldly talk wears away the sharp edge 

of the spiritual susceptibilities... 
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ABU1330.  Words to Charles and Mariam Haney spoken in Feb. 1909.  240 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AHF.014-015.    We have been 

writing this morning... You can offer services in English, and in America you can 

offer a better service in English.... 

ABU1331.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-05.  

240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p010, PN_1909 p036, 

PN_1909C p088, DJT.053-054, BLC.PN#027.    There are two kinds of changes 

and alterations. One causes descent and one ascent. The one which causes 

descent is not good... 

ABU1332.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1913-06-20.  240 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-20.    A few days before His 

departure Bahá'u'lláh called me into His bedroom and commanded me to 

gather together all His writings and Tablets... After the ascension, Mohamad 

Ali stole all the writings which were entrusted to me... 

ABU1333.  Words to Lua Getsinger, spoken on 1904-04-27.  240 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Why, from among all the people of the world, 

have we attained the blessing of knowing the Truth and coming here?  Trans:  

PN_1904 p084.    God possesses the attributes of both justice and mercy. 

Justice demands that bounty be given to all equally... 

ABU1334.  Words to Ali Kuli Khan spoken in June 1906.  240 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [I asked concerning infallibility, whether by 

this is intended the power of the House of Justice to do and order that which 

it willeth, or whether it refers to another state.]  Trans:  PN_1906 p046, 

SUR.248, BLC.PN#001.    Infallibility is of two kinds; 1) Intrinsic or immediate 

Infallibility, 2) conferred, extrinsic or mediate Infallibility. Intrinsic or 

immediate Infallibility means that of God... 

ABU1335.  Words spoken on 1913-11-05 in Ramleh.  240 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-05.    It is most strange how some people 

are utterly ungrateful and have not in them a vestige of humanity. There have 

been some young men who have been educated through my solicitude... 

ABU1336.  Words to some friends, spoken on 1914-12-13.  240 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-13.    Last night it rained very hard 

and I could not sleep more than two hours. I saw many dreams but most of 

them were short.. I one of the dreams I saw myself in Baghdad living in the 

same house... 

ABU1337.  Words spoken at home of Aqa Siyyid Ali Afnan in Akka, 1914-04-

22.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-22.    In the 

neighborhood of Baghdad there lived a man and a Bahá'í by the name of 

Mohamad, the 'thorn-picker'. He lived about 21 miles away from the city.... 

ABU1338.  Words to some friends, spoken on 1914-11-10.  240 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-10.    One hears nowadays so much 

about the high-handed ways of the censors. With every opportunity they 

distort the truth; even the inhabitants of their own countries know very little... 

ABU1339.  Words to Fugeta, et al, spoken on 1919-12-28.  240 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p048.    The hair of these men has been 

made white in the Cause of God both during the days of the Blessed Beauty 

and afterwards.... 

ABU1340.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-24.  240 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-24.    The inhabitants of one 

of the provinces of Persia desired to get rid of the burden of military 

conscription laid upon them by the minister of war.... 

ABU1341.  Words spoken ca. 1900.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900_heh p032.    Jesus Christ's identity was denied by the people, 

but the Disciples established His Word. Butterflies are always flying round and 

round the lamp...  Notes:  "Notes Taken at the Holy Household" #1.9. 

ABU1342.  Words to Mrs Goodall, spoken on 1912-10-11.  240 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p012, ECN p.070x+123.    I want you to 

write this exactly, to the believers, giving the details. Tell them I have many 

letters from the Orient - all stating that the believers in the Orient have 

travelled long distances...  Notes:  Afternoon talk. 

ABU1343.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#13 p.170.    

The government of Persia said: "As long as Baha'o'llah is in Persia the country...  

Notes:  Closely resembles SAQ ch.9. 

ABU1344.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  240 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#18 p.207-208, DLA.038-

039, BLC.PN#026, STAB#001.    A great king walking in his garden one day 

noticed a man, about ninety years old... 

ABU1345.  Words spoken in Dec. 1912 in London.  240 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SFQ.227-228.    In the first chapter of the Gospel of St. 

John the opening words are as follows… Christ is the Word. Now what may this 

mean?... 

ABU1346.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  240 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#18 p.208-209, TDLA.103, BLC.PN#104.    

A certain king had a subject who having by a heroic action rescued the king 

from a great peril... 

ABU1347.  Words to students of Beirut College, 1914-04-15.  240 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-15, SW v07#18 p.183-184.    From 

now on you must strive to beautify the moral aspect of your lives. Advise each 

other with the utmost consideration... 

ABU1348.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.097-098.    Each 

power is localized. Reason has its seat in the brain, sight in the eye, hearing in 

the ears... 

ABU1349.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#02 p.028x, 

ADP.039-040.    In the Gospels it is written that the Christ said... What must be 

the result of a human life? It is evident that the goal is not to eat... 

ABU1350.  Words to Fugeta, Dr. Esslemont et al, spoken on 1919-12-07.  240 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Am I right in thinking that the 

House of Justice will at first be instituted for the Baha'is only...?   Will women 

in the future sit in the Beit-ul-Adl also?...  Trans:  PN_1919 p035.    It is the 

same Beit-ul-Adl... It is like parliament... They [women] will become members 

of the Beit-ul-Adl in the future. The time will come when women will reach the 

degree of men... 

ABU1351.  Words to Miss Pearson in Akka, 1899-02-26.  240 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#14 p.236, PN_1899 p004.    One thing I 

ask of you for your own good, and that you must do if you wish to gain the 

blessing.... 

ABU1352.  Words spoken on 1913-08-22 in Ramleh.  240 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-22, ABIE.217, BLC.PN#007, STAB#033.    

When we were living in Adrianople there was a Baktashi who lived close by us. 

Professionally he was a wood-chopper, socially he was a wit.... 

ABU1353.  Words to Bishop Birch, spoken on 1912-04-17.  240 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-15, SW v07#17 p.175-176, ABIE.067, 

BLC.PN#007.    Praise be to God, that stupendous material developments are 

obtained in this country... 

ABU1354.  Words spoken on 1914-07-25.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-07-25, SW v09#18 p.204-205, STAB#041.    It is related 

that Saboktakeen, one of the renowned ancient kings of Persia, lived... 

ABU1355.  Words spoken ca. 1911 in London.  240 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  [regarding the conditions of the next life and whether we 

will be reunited to those we had loved on earth]  Trans:  SAS.104-105.    Love, 

that potent magnet, will surely reunite all those whom physical death has 

parted…. The mineral kingdom is distinct in its conditions from the vegetable... 

ABU1356.  Words to Frank Carroll Giffen, spoken on 1912-10-07.  240 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.822+999.    Are you well?... I have 

come here with the greatest longing. Whenever I became tired on the way, I 

thought of your promised faces, and the fatigue passed away.... 

ABU1357.  Message to humanity, through a journal editor, spoken at Milburn 

home in Chicago, 1912-11-03.  230 words, Per.    الحمد لله قرون ظلمانی گذشت قرن

 ,Mss:  None.   Pubs:  PYM.182    .نورانی آمد الحمد الله آثار اوهام و تقالید زائل شد و عقول
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KHTB2.319, BDA1.351.03.   Trans:  MHMD.369-370, VLAB.113x.    Praise be to 

God that the centuries of darkness have passed.... Glad tidings, glad tidings, 

that the Sun of Truth has shed its radiance!... 

ABU1358.  Words spoken on 1916-05-05 in Akka.  230 words, Per.    انسان باید

زا آقا جان صابون ساز بود در کاشان مؤمن شد    .Mss:  None    .قدر بداند و همیشه شاکر باشد.  میر

Pubs:  ZSM.1916-05-05.   Trans:  None. 

ABU1359.  Words spoken on 1914-05-19 in Tiberias.  230 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-19, SW v05#08 p.122 .    How long are you 

Jews going to wait for the coming of Messiah? Day and night you are praying... 

ABU1360.  Public address given on 1912-07-25.  230 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#086 (p.244), SW v07#12 p.116.    I am very happy to 

greet you here today. This is the second time the breeze of God has wafted... 

ABU1361.  Words spoken ca. 1904.  230 words, Per.   ر عرف دیانت بهانی بخت د

  :Mss:  None.   Pubs    .همان تایید است و تایید همواره متتابع است انقطاع و انفکاک ندارد

KNSA.292-293.   Trans:  MNYA.404.    In Bahá'í philosophy, luck is the same as 

divine confirmation, which is ceaseless and continuous, never subject to 

interruption or suspension.... 

ABU1362.  Words spoken on 1916-05-02 in Bahji.  230 words, Per.     بعصیی برآنند

رکیب کائنات و تحلیل منبعث از تفاعل است و بجهت این احتیاج به مدبر حقیقی ء و تتحقق اشیا 

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-05-02.   Trans:  None    .ندارند

ABU1363.  Words to the friends, spoken on 1915-05-22.  230 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Although it is assured that the life of this 

world is transitory and attachment to it is not praiseworthy, yet in many a 

sacred Tablet the Blessed Perfection and the Master himself have lamented 

and bemoaned the physical deaths of those who have journeyed to the abode 

of eternal Peace. What is the wisdom of this?  Trans:  DAS.1915-05-22.    The 

physical body has also a share. When I was in America a number of Christians 

came to me and asked a most subtle and difficult question.... 

ABU1364.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-14.  230 words, 

Per.   زا محمد تقی مجتهدجمال مبارک در عننوان جوانی روزی در قصبهٴ ل میر ی
یالرود وارد میی .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.139.   Trans:  DAS.1913-02-14.    The Blessed 

Perfection was very young and at that time He was going to Mazindaran. As 

He was travelling from stage to stage, He arrived at a town called "Yall-Roud"... 

ABU1365.  Words spoken on 1915-07-19 in Haifa.  230 words, Per.     جمیع بش

ضی خوردن هستند، اگر بخواهند یک حبه را خلق کنند نتوانند.  همه زحمت انسان را خدا می حا

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-19.   Trans:  None    .کشد

ABU1366.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-11-13.  230 words, Per.     چون

ی عقلی بود منکباصطلاحات عل اضی ننمود البته در  ری نداشت و هیچ نفسی ادنی می و براهیر اعیی

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.370.12.   Trans:  MHMD.389.    As they    .اینگونه محافل

were delivered in scientific terms and with rational arguments, none could 

deny them and not a single voice was raised in opposition.... 

ABU1367.  Words spoken at Bahji, 1916-05-03.  230 words, Per.    در بغداد زين

ي بود از نجباي اير ان به فلاکت افتاده بود
 Mss:  None.   Pubs:  PYB#210    .العالدين خانی

p.18, ZSM.1916-05-03.   Trans:  STAB#013.    In Baghdad there was a man of 

Persian nobility who had fallen on hard times.... 

ABU1368.  Words spoken ca. 1904.  230 words, Per.     ی در بیابانی یک نفر عرب مسکیر

ی کلب معلم خود گریه و زاری مینمود راهگذری رسید  Mss:  None.   Pubs:  KNSA.202    .در بالیر

(371).   Trans:  MNYA.281-282, STAB#026.    Once a poor Arab was weeping 

and wailing in the wilderness while tending to his dying Dog.... 

ABU1369.  Words spoken on 1913-11-26 in Ramleh.  230 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-26.    His name [the father of Ibn-i-Asdaq] 

was Mollah Salek Mogaddass. He was one of the learned men of Persia, and 

when he became a believer... 

ABU1370.  Words spoken on 1913-05-16 in Paris.  230 words, Per.    در مازندران

ت قدوس را دید و بیانات فضل و  ت باب الباب چون حضی حکمت از لسان ایشان شنید شب حضی .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.302.   Trans:  None. 

ABU1371.  Words to a group of friends, spoken on 1913-04-26.  230 words, 

Per.   ویم ولو خطر دیشب با آنکه حالت قدم برداش ی نبود با وجود این بمجلس رفتیم گفتیم میر یی

 Mss:  None.   Pubs:  BDA2.262x.   Trans:  DAS.1913-04-26.    Although I    .باشد

could not walk one step last night and it was quite dangerous to go out, I said, 

I will go. The utmost is that I will become a sacrifice to the friends of God.... 

ABU1372.  Words spoken at 309 W 78th St in New York, 1912-07-17.  230 

words, Per.   واج اهل  دیشب وضع مجلس خیلی موافق حکمت و مورث محبت بود که عقد و ازد

این رسومات جزئیه  بها در مجلس بقانون مسیج هم جاری شود تا نفوس بدانند که اهل بها در بند 

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.158.12.   Trans:  MHMD.172-173.    The    .نیستند

holding of last night's meeting was done with wisdom... My discourses in 

various gatherings have been founded on principles that are in conformity with 

reality... 

ABU1373.  Words spoken on 1913-02-02 in Paris.  230 words, Per.     سُور قلب

  :Mss:  None.   Pubs    .من همه جا با من است انفکاک ندارد و دیگر آنکه اسباب سُور

BDA2.118.   Trans:  None. 

ABU1374.  Words to Mrs Holly, spoken on 1913-05-04.  230 words, Per.     شفا

 خدا دوا را نی سبب خلق نکرده... چون در اجزآء بدن مانند ج
زء دو قسم است جسمانی و روحانی

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.284-285x.   Trans:  DAS.1913-05-04    .شکری یا نشوی

For healing, prayer and medicine both are necessary. God has created the 

herbs and the plants with their useful properties.... We have been talking about 

healing... 

ABU1375.  From a talk quoted in a Denver newspaper, 1912-09-26.  230 words, 

Per.    این عالم نامتناهی مثل عالم انسان میماند همانطوری که عالم انسان از مقام  عالم امکان یعتی 

الم بلوغ و کمال رسید همینطور این عالم کون نامتناهی رو به ترفی استجنیتی ترفی کرد تا به ع .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.273.08x.   Trans:  MHMD.291x.    The contingent 

world is like the human body that has grown from the embryonic state and 

reached maturity and perfection.... 

ABU1376.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-16.  230 words, 

Per.   زا محمد علی مرا ملاقات کرد   :Mss    .مطران کشیش نصاری پیش من آمد و گفت که میر

None.   Pubs:  BDA2.142-143.   Trans:  DAS.1913-02-16.    He related the story 

of a judge of Acca, a priest of an Orthodox sect and Muhammad 'Ali. The judge 

was the Master's friend...  Notes:  Paraphrase. 

ABU1377.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-11-16.  230 words, Per.   

ت  ظاهر مقدسه تحمل بلایا و مصائب عم ظیمه فرمودند و قبول زجر و جفا در هر دمی نمودند حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.376.16.   Trans    .مسیح مبتلای بلایا شدیده گردید

MHMD.395-396.    The holy Manifestations endured great afflictions and 

persecutions and at every moment accepted torment and oppression.... Divine 

religions consist of two parts... Gracious God! Although people see with their 

own eyes that in the dispensation of Christ the eleven disciples were ordinary 

men... 

ABU1378.  Words spoken on 1915-05-05 in Abu Sinan.  230 words, Per.    من

    .شما را بجهت خدمت امرالله میخواهم میخواهم شما در جمیع آنچه میبینید و تجربه کرده اید

Mss:  None.   Pubs:  KHH1.221-222 (1.309-310).   Trans:  KHHE.324, DAS.1915-

05-05, BSR v13 p.102.    I wish for you consecrated services to the Cause of God. 

I wish for you to manifest radiant attributes under all conditions and to raise 

the Word of God....  Notes:  Alternative Eng texts:  KHH and DAS. 

ABU1379.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-10-25.  230 words, Per.   

یلی مؤثر است آخر الکأس استمیخواهم با شماها خدا حافطیی نمایم این ملاقات و مجلس خ .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.330.10.   Trans:  MHMD.348-349, ABCC.311-312, 

ECN p.019+217.    Here I want to bid you farewell. This meeting and assemblage 

are very moving. This is the last draught in the goblet!...  Notes:  talk given at 

8 a.m. 

ABU1380.  Words spoken on 1915-08-06 in Haifa.  230 words, Per.    همه اش

 عند عرش عظمتک فی ملکوت فردانیتک.   م
ً
 مأمن لی بیتا

ً
عتمد الدوله اصفهان، منوچهر  هباءً منبثا

  :Mss:  None.   Pubs:  AHDA.595-596x, ZSM.1915-08-06.   Trans    .خان 

STAB#134x.    ...Mu'tamidu'd-Dawlih of Isfahan, Manuchihr Khan, owned many 

buildings. He had many villages in the vicinity of Tehran.... 

ABU1381.  230 words, Per.    رجال بیت العدل که و بعد بیانانی فرمودند که منتهی شد به

  :Mss:  None.   Pubs:  AHB.125BE #01-02 p.21-22.   Trans    .حال حکمة محفل روحانی 

None.  Notes:  From letter of Haji Mirza Haydar Ali.  Paraphrase. 
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ABU1382.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-25, 

SW v13#07 p.186-187.    O ye friends of God! The morn of guidance is radiant 

and the hearts of the people of faithfulness are like unto a garden... 

ABU1383.  Words to Waite, Harrison et al, spoken around 1909-10-15.  230 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  ...for several weeks after this 

occurred when they met it was as if they were still electrified. They could 

hardly speak to each other and this condition still exists in a lesser degree. 

What was this experience?...  Trans:  PN_1909C p105.    This was a spiritual 

condition recognized through the physical senses.... It was just as if two clear 

crystal goblets were filled with pure water. They were so clear the goblets could 

not be seen - only the water... 

ABU1384.  Words to Mrs Sarah Herron et al in Dec. 1900.  230 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#01 p.005x, PN_1900 p011, PN_1900 

p093, PN_1900 p109.    Regarding the appearance of Christ, there were many 

prophecies in the Bible which foretold his coming.... 

ABU1385.  Words to Will and Wendell Dodge, spoken on 1901-11-20.  230 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p075, BLC.PN#109.    The 

history of the prophets who came before Abraham is not known, but it is known 

of those who came after him.... 

ABU1386.  Words to some friends, spoken on 1915-05-21.  230 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Supposing there were a few Bahá'í members 

in the national parliaments and senates of the nations, would they have been 

able to promote in a practical manner the cause of universal peace?  Trans:  

DAS.1915-05-21.    Yes. It would have had a marked effect. God willing this 

excellent idea will become realized, for such representatives and senators 

would concentrate all their energies... 

ABU1387.  Words spoken on 1909-09-02.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1909D p015.    This is a good meeting because we are 

gathered together from the East and West... The original or essential thing is 

the Word.... 

ABU1388.  Words to a group of friends, spoken on 1913-04-26.  230 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-26.    What did the people say 

last night? Were they not dissatisfied?... This morning looking down from the 

window I saw a regiment of soldiers passing by in fine shape.... 

ABU1389.  Words spoken at House of Abbud in Akka, 1913-12-14.  230 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-14.    In reality the German 

Baha'is are the embodiment of attraction and enthusiasm. They are Baha'is by 

deeds and actions.... 

ABU1390.  Words to the friends, spoken on 1914-03-30.  230 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding a meeting with eight Muslim 

sheikhs]  Trans:  DAS.1914-03-29.    From 8am to 6pm I was speaking to them. 

They asked many questions peculiar to their sects... Now the answer must be 

given in such a manner as to establish a conciliation between these two 

schools... 

ABU1391.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  230 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p013, NRMM.225-226.    

In the universe, all atoms and particles are united by the power of attraction 

and cohesion... There is a Mohammedan tradition that once a man met Jesus 

Christ fleeing hastily... 

ABU1392.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-01-28.  230 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-28.    Man cannot comprehend 

the essence of God. He is the limited and God's essence is the unlimited. All the 

attributes referable to God, such as omnipotent, Omniscient, merciful are only 

qualifying attributes...  Notes:  Paraphrase. 

ABU1393.  Public address given on 1913-01-28.  230 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-28.    Now praise be to God that his holiness 

Bahá'u'lláh hath appeared. He has upraised the flag of divine civilization, He 

has opened the doors of the Kingdom of God... 

ABU1394.  Words to visitors, spoken on 1913-03-23.  230 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-23.    Ignorance and prejudice have encircled 

the nations of the earth and they are attacking each other with weapons of 

death instead of love.... 

ABU1395.  Words to Ida Finch and Fanny and Alma Knobloch, spoken on 1908-

11-10.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  FRGA.015.    Whoever 

does the least service for this Cause at this time will never be forgotten in the 

Kingdom. Nothing is lasting in the material world. Why should we want a 

kingdom of this earth?... 

ABU1396.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  230 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.131-133.    Each Manifestation 

was alike great in himself, each spoke with the same authority, each alike 

breathed the spirit of God.... 

ABU1397.  Words to the friends, spoken on 1915-04-23.  230 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-23.    As much as possible we must 

make our lives simple and reduce its accumulated complexities. Our necessary 

wants were originally very few... 

ABU1398.  Words to the friends, spoken on 1915-04-26.  230 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-26.    The signatory powers of the 

Hague Convention did not abide by their own agreement. They violated in this 

last outburst of savagery every article of those carefully drawn, long-debated 

conventions.... 

ABU1399.  Words to Doctor Finkelstein, spoken on 1915-05-03.  230 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-03.    Buy a piece of land on 

the top of the mountain and build for yourself a lovely summer house. Then 

marry a strong, vigorous, athletic girl like thyself.... 

ABU1400.  Words spoken at Haifa Pilgrim House, 1920-11-08.  230 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920_heh_haifa p074, PN_1920 p042.    

I have been with visitors all the morning... Here one must always be with 

visitors... I am caught among different nations and all refer their cases to me... 

ABU1401.  Words to Ida Finch and Fanny and Alma Knobloch, spoken on 1908-

11-12.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [A picture of Jacob 

wrestling with the Angel had been submitted for an explanation.]  Trans:  

FRGA.030.    The word Angel referred to in any of the Holy books does not refer 

to physical bodies descending from Heaven. Angel has two meanings...... 

ABU1402.  Words to a delegation of Theosophists, spoken on 1913-04-11.  230 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-11, BSC.300 #608x, 

BSTW#146, BSTW#327.    Praise be to God that means were brought about that 

I may come to Budapest and associate with you... As to the coming of the Great 

Master. His appearance is dependent upon the realization of certain 

conditions. Investigate the reality... 

ABU1403.  Words to some American visitors, spoken on 1913-11-08.  230 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-08.    Today I leave 

for Port-Said. I am leaving you here for 3 to 5 days. During my absence speak 

only of divine subjects.... 

ABU1404.  Words to Latimer, Remey and students, spoken on 1914-10-15.  

230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-15, PN_1914 

p084.    Confidence is the cornerstone of all of life's activities. In the early days 

after our arrival in Acca... 

ABU1405.  Words to some friends, spoken on 1915-05-23.  230 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-23.    A Bahá'í must conform all his 

great and small affairs in accord with the good-pleasure of the Blessed 

Perfection. This is the unerring criterion.... 

ABU1406.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#322, 

BSTW#323.    The Manifestation of the Essence of God is like unto the sun, 

which has different risings. The dawning-places are different, but the sun is 

always the same.... 

ABU1407.  Words to Fugeta, et al, spoken on 1919-12-18.  230 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p040.    If one searches into the truth 

about Christianity one finds that all these rules are from the Council, who 

borrowed from the ancient nations.... 
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ABU1408.  Words to Mirza Ali Akbar.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  DAS.1913-10-31, SW v05#01 p.006-007, SW v07#10 p.095-096.    Thou 

hast been with me for a long time, and I have grown to love thee very much. 

When I love people... 

ABU1409.  Words spoken in Jun. 1911 in Egypt.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v08#10 p.121, BLC.PN#002.    Unity is love. It cannot be 

established without love. Therefore try, as far as possible, to be filled with 

love....  Notes:  Article in Fortnightly Review. 

ABU1410.  Words spoken ca. Dec. 1911.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v02#19 p.005-006.    In order to bring about a state of peace 

and unity three things are necessary:... 

ABU1411.  Words spoken ca. 1917.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v10#04 p.072.    The believers must arise in perfect unity in teaching 

the Cause of God and grasping each other's hands...  Notes:  From a talk by 

Mirza Ahmad Sohrab. 

ABU1412.  Words spoken on 1920-11-28.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v13#01 p.018-019.    Springtime is the time of buds and 

blossoms and flowers, but the season of fruits is after the springtime... 

ABU1413.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  230 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.103-104.    There was once a Governor in Ancient 

Syria, who had a beautiful and clever wife.... 

ABU1414.  Words spoken on 1911-10-18 in Paris.  230 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PT#02 p.004, SW v02#16 p.003-004, SW v02#19 p.004-

005, PN_1911 p016.    The reality of man is his thought, not his material body. 

The thought force and the animal force are partners.... 

ABU1415.  Words spoken on 1912-05-10 in Washington.  230 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#13 p.170-171.    Whosoever read the 

Book of H'ykl can observe the tremendous and colossal power of Baha'o'llah... 

ABU1416.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#11 p.293-

294.    The law of peace has come to stay. We are living in the radiant age of 

peace. We are daily advancing in the path of peace.... 

ABU1417.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken in March 1901.  230 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#13 p.172.    When we arrived in 

Acca it was found there were not enough rooms in the barracks to... 

ABU1418.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#06 p.166.    

It is most difficult to stand unshaken during the days of trials. When we were 

living in Baghdad... 

ABU1419.  Words spoken ca. 1900.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900_heh p069.    Regarding the birth of Jesus Christ, there is no 

doubt that Mary was the wife of Joseph; but the marriage had not yet taken 

place...  Notes:  "Notes Taken at the Holy Household" #4.2. 

ABU1420.  Words spoken on 1914-02-09 in Haifa.  230 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v09#03 p.027-028.    Certainly, when the working 

people become partners with the company... The utterance of the Blessed 

Beauty that the descendants of Israel shall become dear... 

ABU1421.  Words spoken at Theosophical Society in San Francisco, 1912-10-

11.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What have you to 

remark regarding the physical purification as described by Yogis of India?  

Trans:  ECN p.326+804.    Before we begin the process of purification we ought 

to know in what the impurity of man consists. We should know what defiles 

the spirit of man....  Notes:  talk given at 8 p.m. 

ABU1422.  Words to visitors, spoken on 1914-03-28.  230 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-28.    The biographies of such blessed souls 

must be written in detail – thus the children of the next generation may try to 

imitate the virtues of their fathers... 

ABU1423.  230 words.   Mss:  None.   Pubs:  NJB v11#19 p.341 [this reference, 

from STAB, is not correct].   Trans:  STAB#123.    One day a man became 

annoyed with his camel and promised himself that on the following day he 

would sell it... 

ABU1424.  Words spoken on 1913-12-31 in Haifa.  220 words, Per.     اگر ماها

   .Mss:  None    .جمیع احباء که در ظل سدره منتهی هستیم در تبلیغ قیام کنیم حق جل جلاله

Pubs:  RRT.037, MAS5.078.   Trans:  DAS.1913-12-31.    If we--all the Baha'is--

who are beneath the shade of the Sadrat-ul-Montaha, arise to teach the Cause 

of God, unquestionably the Almighty will confirm us.... 

ABU1425.  Words spoken on 1913-06-21 in Port Said.  220 words, Per.    الحمد

اب  عتبهٴ مقدسه  ف شدید روی و موی را بیی    .Mss:  None    .لله آمدید و بزیارت روضهٴ مبارکه مش 

Pubs:  BDA2.358.   Trans:  None. 

ABU1426.  Words spoken on 1916-03-16 in Haifa.  220 words, Per.     امروز خیلی

ولی وردم.  ما نمی خواهیم پانی مردم بشویم صدمه خوردم و عرق کرده بودم و سمای شدیدی خ 

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-03-16.   Trans:  None    .اینطور

ABU1427.  Words spoken on 1915-07-29 in Haifa.  220 words, Per.    اهالی اروپا

 از برای آنها بسیار صعب بود
ی

  :Mss    .چقدر در   این مسئله دقت دارند و اگر این نبود حیات و زندکی

None.   Pubs:  ZSM.1915-07-29.   Trans:  None. 

ABU1428.  Words spoken on 1913-10-02 in Ramleh.  220 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-02.    God, through His Grace, in the course 

of the life of every man opens a wide door of golden opportunity before his 

face.... 

ABU1429.  Words spoken on 1915-03-03 in Abu Sinan.  220 words, Per.    این

-Mss:  None.   Pubs:  KHH1.190-191 (1.267    .ایام وقت سکون و وقاراست و تک اط مینان 

268).   Trans:  KHHE.277-278, BSR v13 p.094, STAB#049.    In these days, it is 

time for calmness and dignity; it is time for confidence and assurance. We must 

rely upon God.... 

ABU1430.  Words spoken on 1914-09-06.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-09-06, SW v09#09 p.104.    Mount Carmel is 

enveloped with the white mantle of spirituality.... The divine, holy prophets 

have two stations.... 

ABU1431.  Words spoken on 1915-03-20.  220 words, Per.     این خنقدقها را میبینید

ام عبدالحمید که فرقه عسگر متطوعبا این خندقها از کشتیهای ... در ای دولت عثمانی میخواهد  .    

Mss:  None.   Pubs:  KHH1.194.   Trans:  KHHE.283-284, STAB#046.    …During 

the reign of 'Abdu'l-Hamid when a group of soldiers volunteered to fight 

against the Russians... 

ABU1432.  Words spoken on 1913-06-04 in Paris.  220 words, Per.    این سور

   .Mss:  None    .دائمی است و سبب انبساط دل و جان در جمیع عوالم الهی چون انسان  سورش

Pubs:  BDA2.332-333.   Trans:  None. 

ABU1433.  Words to some friends, spoken on 1913-05-04.  220 words, Per.     باز

اند... تخمی افشاندیم و برگشتیم حال شما ردهبینیم احباب چه کدیم به ت بپاریس نمو ما مراجع

-Mss:  None.   Pubs:  BDA2.283.   Trans:  DAS.1913-05    .میتوانید بروید آبیاری کنید؟

04.    We have come to Paris and are sowing the seeds. Can you arise and 

irrigate them? When the divine farmer ploughs the ground and scatters the 

seeds, his heart is attached to it.... 

ABU1434.  Words spoken on 1913-04-05 in Germany.  220 words, Per.     بدوِ امر

و تکلم باصطلاح آنها... در این امر رهبانیت اهر مقدسه بقدر عقل و دانش قوم بوده  همیشه بیان مظ 

 .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.219.   Trans:  None    .نیست

ABU1435.  220 words, Per.    یل آن منبعث  ء و ترکیب کائنات و تحلبعصیی بر آنند تحقق اشیا

 .Mss:  None.   Pubs:  NJB v14#11 p.352.   Trans:  None    .از تفاعل است

ABU1436.  Words spoken at Plaza Hotel in Chicago, 1912-05-04.  220 words, 

Per.    امر الهی ترفی ننماید هر یک از مظاهر الهیه در ملت و مملکتی مبعوث  جز بقوهء معنوی و

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.069.16.   Question:  [One person asked him    .شد

about the future affairs of Asia and the countries in the East.]... What is the 

difference between the Bahá'í religion and the other religions of the world?... 

What are evil and bad qualities?  Trans:  SW v19#04 p.113, MHMD.078-079.    

No progress is possible except through the power of the Holy Spirit.... The 

foundation of all the religions is one and this foundation is truth.... There is no 

evil in the world of existence.... It [the world of creation] calls for change and 

transformation.... 
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ABU1437.  Words spoken on 1911-11-14 in Paris.  220 words, Per.     جمیع کائنات

ی ذکور و اناث آنها فرفی  نیست نظر در   :Mss:  None.   Pubs    .موجوده مذکر و مونثند و در مابیر

AMK.210-212, KHAB.166 (177), KHTB1.163, KHTP.113.   Trans:  LOG#2081x, 

LOG#2085x, PT#50 p.169, SW v03#02 p.004-005, SW v07#15 p.138.    The 

Tenth Principle of the teaching of Bahá'u'lláh is the equality of the sexes. God 

has created all creatures in couples.... 

ABU1438.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-09-21.  220 

words, Per.    ت مسیح را تاج جنگ خودمان خوبست که جمیع را مغلوب مینماید وقتیکه حضی

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.260.02.   Trans:  MHMD.278-279    .خار بر س نهادند

Our own 'war' is good because it conquers all. When a crown of thorns was 

placed on the head of Christ, He saw with His own eyes the crowns of kings 

under His feet.... If the republics of America assembled and agreed on the 

question of peace... 

ABU1439.  Words spoken on 1913-09-19 in Ramleh.  220 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-19, SW v09#16 p.184, ABIE.334, 

BLC.PN#007.    Outside of Teheran we had a great park planted by the father 

of the Blessed perfection... 

ABU1440.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-12-01.  220 words, Per.     چون

نسبت بسایر قطعات اهالی امریکا هم بیشیی از اغلب مشکلات سیاش دورند و در گوشه ای آسوده و  

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.398.01.   Trans:  MHMD.417.    As    .طالب صلح و صلاح

Americans are removed from most political difficulties they live at ease in 

isolation and, compared to most other regions... 

ABU1441.  Words spoken on 1913-05-24 in Paris.  220 words, Per.     حفظ امر جز

   .Mss:  None    .بآنچه واقع شد ممکن نبود و امروز از همان نفوس متمدنه و عقلای اروپائیان 

Pubs:  BDA2.317.   Trans:  None. 

ABU1442.  Words spoken on 1915-09-19 in Haifa.  220 words, Per.     در عکا بیست

یف د اشتند هیچ ناخوش  وبا نشد.  در جمیع بریة الشام چهار مرتبهو پنج سال که جمال مبارک تش  .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-19.   Trans:  None. 

ABU1443.  Words spoken on 1921-01-13.  220 words, Per.    فرمودند بنویس این را

  :Mss:  None.   Pubs    .در کتب و صحف الهی ذ کر خلق جدید است افعیینا بالخلق الاول

SFI07.033.   Trans:  None. 

ABU1444.  Words spoken in 1915 in Abu Sinan.  220 words, mixed.     فوالله الذی

  :Mss:  None.   Pubs    .لا اله الا هو اگر احباب بوصایای جمال مبارک عمل نمایند ملوک خاضع

AKHA.118BE #08-09 p.b.   Trans:  None. 

ABU1445.  Words spoken on 1916-07-29 in Haifa.  220 words, Per.    مبدأ این از

ات اروپائیها آمدند اینجا، لویز سابع  رفت در ف تأسیس   رانسهاسلام است، شفاخانه می گفتند.  حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-07-29.   Trans:  None    .نمود

ABU1446.  Words spoken on 1911-09-23 in London.  220 words.   Mss:  None.   

Pubs:  KHAB.065 (074) [translated from English].   Trans:  AIL.082.    You are 

very welcome. I have come far to see you. I praise God that after forty years of 

waiting I am permitted at last to come and bring my message.... 

ABU1447.  Words to Ethel Fraser, spoken on 1913-05-06.  220 words, Per.     من

ی قدر باشد که انسان در بسیی نخوابد    .Mss:  None    .بصحت جسمانی اهمیت نمیدهم همیر

Pubs:  BDA2.287.   Trans:  DAS.1913-05-06.    I do not give any importance to 

physical health. The real health is spiritual and that is eternal. The spirit of man 

must become reinforced.... 

ABU1448.  Words to Mirza Fazlollah and his wife, spoken on 1913-05-12.  220 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-12 [final page(s) are 

missing.].    I am most pleased with your marriage. For this is a marriage 

between the East and the West. The more intermarriage between the 

Europeans, Americans and Persians the better... 

ABU1449.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-04-25.  220 

words, Per.     من در هیچ مدرسه ای داخل نشدم معهذا در ایام طفولیت وقتی در بغداد برای

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.260x.   Trans:  DAS.1913-04-25    .جمغ صحبت میکردم

I was only fifteen. One day in the Mosque of Baghdad I was surrounded by a 

number of Mohammadan clergy. They were asking many questions about 

jurisprudence... 

ABU1450.  Public address given on 1912-06-08.  220 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PUP#061 (p.171), BSC.445 #812, SW v03#10 p.014, SW 

v08#10 p.122, SW v13#09 p.231-232, SW v07#15 p.148, DWN v6#05 p.001.    

The body politic today is greatly in need of a physician. It is similar to a human 

body... The disease which afflicts the body politic is lack of love... 

ABU1451.  Words spoken on 1913-01-29 in Paris.  220 words, Per.     و هم بطمع

  :Mss:  None.   Pubs    .افتادن او برای اخذ از حضور مبارک که “ در حیفا آمد باو عتنانی نشد

BDA2.112.   Trans:  STAB#094.    When Rashid Pasha came to Haifa, I did not 

pay much attention to him.... 

ABU1452.  Words spoken at House of Abbud in Akka, 1914-12-12.  220 words, 

Per.   ه هنوز اسبابش فراهم نشده که آن را یک ترتیتی از برای تربیت اطفال در ذهن من هست ک

 ,Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1914-12-12.   Trans:  LOG#0483x    .مجری دارم

DAS.1914-12-12, SW v13#07 p.171-173, SW v14#01 p.006.    When people 

invite me alone to their houses I ask them to prepare only one dish... I have 

carried in my mind for some time an educational system... 

ABU1453.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-11-29.  220 words, Per.     یکی

  :Mss    .از فیوضات دین و ایمان حصول اطمینان قلب و جنان است و سور روح و مشت وجدان 

None.   Pubs:  BDA1.394.17.   Trans:  MHMD.414.    One of the bounties of 

religion and faith is the attainment of peace of the heart and soul and the joy 

of spirit and conscience. This station can only be gained through faith and 

understanding.... 

ABU1454.  Words to Dr. Fallscheer in the house of 'Abdu'l-Baha on 6 Aug 1910, 

spoken on 1910-08-06.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  PPRP.018 [Back-

translated into Persian].   Trans:  SDW v10#10 p.139-142, PPRL.011-013, 

SEIO.065-067x.    Well, my daughter how do you like Shoghi Effendi, my future 

Elisha?... My grandson does not have the eyes of a pioneer...  Notes:  Fallscheer 

letter #01. 

ABU1455.  Words to a number of visitors, spoken on 1914-03-28.  220 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-28.    In the material world 

perfect composure and tranquility are not destined for man. Somehow, 

somewhere he is attacked by the depressing condition of the times.... 

ABU1456.  Words to Arthur Agnew et al, spoken on 1907-04-15.  220 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TTAG.020-022, BLC.PN#101.    It is a good 

gathering. Thank God that belivers are gathered around this table from every 

part, with utmost sincerity, unity and friendship.... 

ABU1457.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  220 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p008, PN_1901 p016, 

NRMM.216, BSTW#043ax.    Buddha was a very good man -- a divine 

philosopher, but not a great Prophet. Many of his moral teachings greatly 

resemble those of Jesus.... The doctrine of reincarnation, as taught by the 

Buddhists and some ancient philosophers, is not true... 

ABU1458.  Words to Wilson, Engelhorn, Stewart, Brittingham, spoken around 

1909-10-23.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p092.    

In the world of existence every great cause, which is the means of bonds, of the 

unification of humanity... that cause is Divine.... 

ABU1459.  Words to Remey, Latimer, et al, spoken on 1914-10-16.  220 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-16, SW v09#18 p.205, 

PN_1914 p090.    Did you hear the cooing of the doves? Just now some one 

fired a gun and they... 

ABU1460.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  220 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p004, NRMM.208.    the 

Prophets and Suns of God possess two states or conditions. First, the spiritual, 

second, the material. In their spiritual estate or condition they reflect entirely 

the perfect bounties of God... 

ABU1461.  Words to I. D. Brittingham spoken in Apr. 1909.  220 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p025, PN_1909F p050, BSTW#134.    It 

is very evident that the ten plagues of Egypt cannot be meant or understood 

literally.... 

ABU1462.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  220 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.134-135.    All religions are 

written symbolically. This is the only way in which Truth can be written to 

withstand time and its changes. Languages change, the meaning of words is 

lost... 
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ABU1463.  Words spoken on 1914-06-23.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-06-23.    Today we have received a newspaper from 

London containing the photograph of a Bahá'í girl who has given a most 

dramatic speech before the King and Queen of England... 

ABU1464.  Words spoken in Dec. 1900.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  [explanation of John 3:14-19]  Trans:  PN_1900 p100.    Redemption 

has many meanings. V.14: Serpent means the religion of God. Moses lifted up 

this in the wilderness... 

ABU1465.  Words spoken on 1913-06-30 in Port Said.  220 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-30.    The Bahá'í Cause is like unto the great 

ocean, or rather the great ocean is a symbol of the Cause of God. Its 

mountainous waves are within itself and by itself.... 

ABU1466.  Words to some friends, spoken on 1915-05-07.  220 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-07.    When the Blessed Perfection 

was in Constantinople He sent a message to Mirza Hossein Khan, the Persian 

Ambassador... 

ABU1467.  Words to Arab villagers from Adasiyyah, spoken on 1914-05-07.  

220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-07.    Consider 

that Abdu'r-Rahman Pasha receives one forth of the entire crop and produce 

from the farmers in his village... 

ABU1468.  Words to departing Indian pilgrims, spoken on 1914-05-29.  220 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-29.    I shall expect to 

receive the results of your appearance on the soil of India, to see what services 

you are rendering, what fragrances shall waft those regions.... 

ABU1469.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  220 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.017-018, BLC.PN#104.    Speech is necessary 

and good between soul and soul. Nothing of this world is eternal. The highest 

longing and ambition of some people is to be a king or queen... 

ABU1470.  Words to Mary Lucas and other pilgrims, spoken on 1905-02-04.  

220 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#10 p.126x, BAVA.038-

039, BLC.PN#021.    ...there are five kinds of love: 1st: The love of His own 

perfections which caused God to create... 

ABU1471.  Words spoken ca. 1919-11-18 in Haifa.  220 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p004, PN_1919 p015, BSTW#319.    For the 

black and white in America to associate together in a social way is good. The 

Government has no objections on political grounds for granting equality... 

ABU1472.  Words to Nabil-i-A'zam around 1889.  220 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DB.616.    We had sought shelter in the house of My uncle, 

Mirza Isma'il. Tihran was in the throes of the wildest excitement.... 

ABU1473.  Words to Marie Watson et al around Aug. 1921.  220 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1921 p004.    Retrogression is a possibility 

also through egotistic importance. Pride is the greatest sin - perhaps the only 

sin - leading to every other evil... 

ABU1474.  Words to Florence Khan, spoken on 1906-06-13.  220 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [concerning the interpretation of 'To him that 

hath shall be given, and from him that hath not shall be taken away even that 

he hath.']  Trans:  PN_1906 p033, SUR.231-232, BLC.PN#001.    This is the 

exposition of one of the great questions of Divine Wisdom which Christ has 

couched in this brief and simple utterance. That great question is this:... 

ABU1475.  Words spoken ca. 1912-10-20 in Los Angeles.  220 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#357.    The believers must not expect 

anything from one another... I have traveled and come as far as here... Look at 

the people of the world... 

ABU1476.  Public address given on 1913-04-21.  220 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-21.    The glory of the world of humanity is 

not through the body. This is the honor of the animal world; but the glory of 

man comes through the spirit.... 

ABU1477.  Words to Mrs. von Lilenthal, spoken on 1913-11-22.  220 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Are there any lost souls?...Will God raise 

them?... Do souls choose to come into this world?... Do we exist as 

individuals/souls before coming here?  Trans:  DAS.1913-11-12, PN_1913-

14_heh p117, PN_unsorted p048, PN_unsorted p090.    There are souls who 

are capable of becoming quickened by the Divine Fragrance and the statement 

of His Holiness Christ in regard to the second birth applies to them... 

ABU1478.  Words to some visitors, spoken on 1913-02-27.  220 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-27.    There was once a Sufi in 

Baghdad who on a hot summer day went to the Euphrates river with his water 

pitcher...  Notes:  Paraphrase. 

ABU1479.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  220 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v13#11 p.112.    Der Erlösertod Christi wird schon 

seit Jahrhunderten mißverstanden. Gehe zu den Mönchen des Eliasklosters und 

sie werden Dir folgendes sagen...  Notes:  Fallscheer utterance #20. 

ABU1480.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  220 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  BW v04p383, CHH.164, BLC.PN#022.    It is well with a 

country when the magistrates are as fathers to the people. There is a great 

spiritual light in London... A certain Pasha, having most unjustly and cruelly 

beaten one of his servants... 

ABU1481.  Words spoken in Jun. 1911 in Egypt.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  [Is prayer necessary, since presumably God knows the 

wishes of all our hearts?]  Trans:  COC#1755x, SW v08#04 p.042, BNE.094x, 

BLC.PN#002.    If one friend feels love for another he will wish to say so. Though 

he knows that the friend is aware...  Notes:  From an article in the Fortnightly 

Review by Miss E.S. Stevens. 

ABU1482.  Words spoken ca. 1912-12-26 in London.  220 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  Does the soul progress more through sorrow or 

through the joy in this world?  Trans:  PT#57 p.191.    The mind and spirit of 

man advance when he is tried by suffering.... 

ABU1483.  Words to students at the 'Akka boys school in Dec. 1902.  220 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.214-215.    Ponder upon this 

and understand what it means. One who associates with evil companions loses 

his reputation and his good name... 

ABU1484.  Words spoken on 11 Jun 1910.  220 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  What is religion?  Trans:  SDW v13#05 p.056-057.    O meine 

Tochter, du meinst, die Einheit der Religion sei nicht als Notwendigkeit zu 

beweisen und zu verlangen, im Gegenteil, ihr Abendländer sagt...  Notes:  

Fallscheer letter #22. 

ABU1485.  Words spoken on 1912-10-19 in Los Angeles.  220 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.164.    …so that each of you may become 

a candle, literally a light of guidance, and a manifestor of power… You must be 

newly created. You must not be the same as you were before you became 

Bahá’ís. A transformation must take place....  Notes:  talk given at 5 p.m. 

ABU1486.  Words to Mrs Mary C. Bell, spoken on 1912-10-04.  220 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.722+732.    I have brought glad 

tidings. I hope you may be set afire with the love of God. May you discover a 

new spirit and attain a new power. May you become the cause of guidance... 

ABU1487.  Words to Saichiro Fujita, spoken on 1912-09-12.  210 words, Per.   

اطور جدید گشته  احوال افندی جاپانی ما چه طور  است این ایام تازه سلطنت جاپان تبدیل شده امیی

-Mss:  None.   Pubs:  BDA1.241.15.   Trans:  MHMD.258    .سلطنت میکادو تمام شد

259.    So, how is our Japanese Effendi? Recently the government of Japan has 

undergone a change. A new emperor... 

ABU1488.  Words spoken on 1915-10-01 in Haifa.  210 words, Per.    اگر این کلیه

ون می آمدند.  حالا امیدمان چنان است، کلیهٴ بهائیه  بود خوب بود.  تلامذهٴ مکملی از آن بیر .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-01.   Trans:  None. 

ABU1489.  Words spoken ca. 1914.  210 words, Per.   ر مقام اعلی  الان ما در جوا

اوار است قدر این موهبت را بدانیم و برای  نعمت زبان بشکرانه باز کنیم    .Mss:  None    .هستیم سی

Pubs:  QT108.069-070, KHH1.317-318 (1.441-442).   Trans:  KHHE.454-455.    
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673 A Partial Inventory 
 
We are now under the shadow of the Shrine of the Báb. It is worthy that we 

fully appreciate the enormity of this bounty and loosen our tongue in gratitude 

and praise... 

ABU1490.  Words spoken on 1914-04-02.  210 words, Per.     ای یاران عنقریب یومی

 Mss:  None.   Pubs:  DWNP    .اید که دیگر مرا نخواهید دید آنچه تکلیف من بود بجا آوردم

v1#03-4 p.005-006, DWNP v3#03-4 p.025a.   Trans:  GPB.309x, DAS.1914-04-

02, SW v05#07 p.104, SW v06#06 p.046, DWN v6#11 p.001, PN_unsorted 

p025, PAB.026-027, ABCC.405-406, VLAB.027-028, BSTW#052v.    Friends! The 

time is coming when I shall be no longer with you. I have done all that could be 

done... 

ABU1491.  210 words, Per.   تحریک دولت بر ین افغانی از مزورین بود و محض جمال الد

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT3.040-041.   Trans:  None    .ضد ما ادعای فیلسوفیت 

ABU1492.  Words spoken at House of the Master in Haifa, 1915-07-19.  210 

words, Per.     هیچ ، ات که راجع شده اند می  خیر مشتبه نمی شود، غرض بمیان میآید.  همه حضی

زا محمد علی مخالفت   :Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-10.   Trans    .دانستند که میر

None. 

ABU1493.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  210 words, Per.     در حرب

 سنگ بشکم بسته یا معروف ب خندق
ی

ت محمد و اصحاب از شدت گرسنکی حرب الاحزاب حضی

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHH1.019-020 (1.027-028).   Trans:  KHHE.041-042    .بودند

STAB#067.    Being thoroughly surrounded by the enemies, in the course of the 

Battle of the Moat, known as Harbu'l-Ahrab, His Holiness Muhammad and His 

companions were so starved... 

ABU1494.  Words spoken at House of the Master in Haifa, 1915-06-24.  210 

words, Per.    یافث   و بتی شامل هر دو است مثل بتی اسائیل  و بتی حشام  و بتی امیه  و بتی 

ق است    .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-06-24    .سام   و بتی عباس ،  این اصطلاح س 

Question:  Since men and women are equal in this Revelation, why do the 

Hidden Words begin with "O Son of..."?  Trans:  None. 

ABU1495.  Words spoken on 1913-10-25 in Ramleh.  210 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-25.    The Arabs are a hardy race. Their 

physical constitutions are like iron. The Arabs of the interior of the Peninsula 

still preserve... 

ABU1496.  Words spoken on 1913-06-20 in Port Said.  210 words, Per.     لِلّ خرق

  :Mss:  None.   Pubs    .العوائد خرق عادات و رسومات بَرازندهٴ قدرت و ارادهٴ الهی است

BDA2.357.   Trans:  None. 

ABU1497.  Words spoken ca. 1914.  210 words, Per.   لعه  از اصحاب ق مرشد که یکی

 Mss:  None.   Pubs:  NJB    .بود در طهران با بزرگان و رجال مراوده داشت تصدیق امر کرد روزی

v12#05 p.109, KHH1.321-322 (1.447-448).   Trans:  KHHE.458-459, STAB#034.    

Murshid was close to the notables and the prominent figures of Tihran. He 

embraced the Faith and became one of companions at the fort [Tabarsi].... 

ABU1498.  Words to a vistor, spoken on 1913-04-20.  210 words, Per.    معلم

 مرنی حقیقی که مظهر صفات الهیه است و یکی از صفات او صفت ربوبیت است
  :Mss    .یعتی

None.   Pubs:  BDA2.249x.   Question:  [regarding the belief that Bahá'u'lláh is 

the Father]  Trans:  DAS.1913-04-20.    By Father we mean the Educator. Just 

as the Father is tender to his children, likewise the instructor teaches them.... 

Generally, there are three kinds of teachers... 

ABU1499.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-11-30.  210 words, Per.     من

   .Mss:  None    .از خدمات شماها بسیار ممنونم فی الحقیقه مرا خدمت کردید مهمان نوازی نمودید

Pubs:  MSBH8.208-209, YHA1.309, KHTB2.326, BDA1.396.08.   Trans:  

MHMD.415-416, VLAB.014-015.    I am most grateful for your services; in truth 

you have served me. You have extended hospitality.... 

ABU1500.  Words spoken ca. 1914.  210 words, Per.     ی قال و من اعمال الناقضیر

   .Mss:  None    .الموملی انهم اخذوا مناالقض ولم یعطوفا منه عرقه واحده لاغیر  ثونی من العرق

Pubs:  KHH1.324 (1.452-453).   Trans:  KHHE.463.    The Covenant-breakers 

seized the flower gardens adjoining the Shrine of Bahá'u'lláh from us, but some 

of the friends and I would carry soil and water on our shoulders for that garden 

and tend to its beauty.... 

ABU1501.  Words spoken on 1915-07-28 in Haifa.  210 words, Per.    وقتی که

یف داشتند آقا محمد جمال مبارک در کردس کریم فرستاد اهل و عیالش را به بغداد آوردند  تان تش  .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-28.   Trans:  None. 

ABU1502.  Words to a pilgrim, spoken on 1914-03-28.  210 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-28.    Now the old believers should be 

satisfied with what they have... Some years ago there lived in New York a good 

believer by the name, Mrs. Helen Cole... 

ABU1503.  Words to the friends over lunch, spoken on 1913-01-10.  210 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-10.    The most 

important food is spiritual food. This material food must be eaten three times 

a day, but whosoever eats of the spiritual food shall never hunger....  Notes:  

Paraphrase. 

ABU1504.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-02.  

210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#16 p.150-151x, 

PN_1909 p006, PN_1909 p026, PN_1909 p076, PN_1909B p007, PN_1909C 

p087, DJT.024-025, DJT.033, BLC.PN#027.    Man is first like a pupil. He 

becomes learned. Then he becomes a teacher. First he is a patient... The life of 

man will at last end in this world. We must all take out of this life some fruit.... 

ABU1505.  Words spoken on 1914-04-15.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  COC#0797x, LOG#0718x, DAS.1914-04-15, SW v09#09 p.098-

099.    I hope that while you are studying in this college you may so excel all 

other students... 

ABU1506.  Words to Wilson, Engelhorn, Stewart, Brittingham, spoken around 

1909-10-23.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p087.    

The entrance to the Kingdom of God depends upon the absolute Bounty of God. 

If the grace of God descends upon the soul, it will be accepted. Acceptance is 

not due to capacity or ability.... 

ABU1507.  Words to some friends, spoken on 1915-03-15.  210 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-15.    The inhabitants of the world 

will not become mindful and aware of the bounties and favors of the glorious 

God; nay rather when these bestowals pour upon them uninterruptedly, their 

negligence increases in equal ratio.... 

ABU1508.  Words to Fugeta et al, spoken on 1920-01-10.  210 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p080, PN_1920 p011, PN_1920 p019.    

We are in a sweet place where our food is also sweet... Among the proofs of 

the teachings of the Blessed Perfection... 

ABU1509.  Words to Wilson, Engelhorn, Stewart, Brittingham, spoken around 

1909-10-23.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p093.    

In these days, in the newspapers, very much is said about the North Pole - that 

Mr Peary has discovered it... We must endeavor to discover the world of 

humanity and the mysteries hidden in the reality of man.... 

ABU1510.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-03.  

210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p007, PN_1909 p030, 

PN_1909C p079, DJT.038-039, BLC.PN#027.    All animals and birds sleep early. 

This is the creative law of God. The birds sleep early. The rule is to sleep very 

early... 

ABU1511.  Words to Ida Finch and Fanny and Alma Knobloch, spoken on 1908-

11-11.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#08 p.104x, 

FRGA.021.    In the world of existence one must look in everything to the 

capacity and ability.... In the work of the Kingdom of God one should not 

consider capacity or ability... 

ABU1512.  Interview with five American teachers, Haifa, 1914-07-21.  210 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-21, SW v12#01 p.014-

015.    The doors of colleges and universities must be wide open... 

ABU1513.  Words spoken on 1914-02-27 in Haifa.  210 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-27.    The true aspect of the religion of Islam 

is not only misunderstood by the European missionaries and scholars, but even 

by the Mohamadans themselves... 

ABU1514.  Words spoken on 1912-07-19 in New York.  210 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p113, BSTW#351e.    There is a spiritual 

understanding or communication. You are always associating or affiliating 

with Me.... 
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ABU1515.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1914-10-23.  210 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-23, SW v13#11 p.293.    America is 

the home of the ideals of Peace; its people are peace-loving and its democratic 

leaders the spreaders of the seeds of Peace.... 

ABU1516.  Words to Fugeta, et al, spoken on 1919-12-30.  210 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p053.    They have asked if it is possible 

for a person to reach the station of Christ - whoever suffers or prays, can he 

reach this station?... Any person progresses in his own degree.... 

ABU1517.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken on 1909-02-25.  210 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909F p066, PN_1909F p125, AKL.010.    

The Arabs we met today were deprived of civilization, and yet they think they 

are not in need of civilization or knowledge.... 

ABU1518.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-04-26.  210 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-26.    When I was in 

Baghdad, one day I was walking through the poor quarter of the city. I saw an 

old Arab standing in front of a store. He had neither hat nor shoes... 

ABU1519.  Words spoken on 1914-07-03.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-07-03.    It is recorded in one of the Tablets of 

Bahá'u'lláh that at one time His Holiness Christ was in the wilderness. It was 

night, and impenetrably dark. It was very cold... 

ABU1520.  Words to Mary MacNutt et al in 1904.  210 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1904 p089.    This is indeed a blessed meeting, for the 

East and the West are joined here in love and harmony. This was the will of the 

Blessed Perfection.... 

ABU1521.  Words to Ali Kuli Khan, spoken on 1906-06-11.  210 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding His renewed imprisonment in 

Akka.]  Trans:  PN_1906 p021, PN_1906 p030, SUR.227, BLC.PN#001.    We 

have wished it to be such. For many reasons, this incarceration is useful for me. 

One is that this is conducive to protection; for our enemies... 

ABU1522.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  210 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [Someone referred to the teaching of Buddha.]  Trans:  

AIL.063, STAB#055.    The real teaching of Buddha is the same as the teaching 

of Jesus Christ... 

ABU1523.  Words spoken to Baha'is of the World at Bahji, 1913-12-25.  210 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-25, SW v05#01 p.003, 

BSTW#344.    You are all welcome. How are you? It is part of the Divine Wisdom 

that I should keep silent for a time! All that was required of me... 

ABU1524.  Words to Remey and Struven in May 1910.  210 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  Many of the American believers desire to worship 

daily in accordance with the Teachings. What prayers should they use daily?... 

Was Bahá'u'lláh of the seed of Jesse?... What is the Command regarding the 

giving of tithes...  Trans:  SW v01#12 p.002-003, PN_1910 p004, PN_unsorted 

p059.    Later on I will give instructions... Yes. He was the ninth generation in 

succession from Jesse, but this was not the Jesse of the Bible...... 

ABU1525.  Words to Florence Khan, spoken on 1906-06-13.  210 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Are these people who claim to surpass the 

other Christian sects in charity and good deeds to be considered possessors of 

a special excellence or are they one of the new sects of Christianity?  Trans:  

PN_1906 p035, SUR.232, BLC.PN#001.    Whatever good deeds man performs 

in this world have been originally inculcated by the Prophets and 

Manifestations of God. Were it not for the Prophets' teachings... 

ABU1526.  Words spoken on 1914-02-13.  210 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v09#03 p.029.    The view from this hospice is very beautiful, 

especially because it faces the tomb of the Blessed Beauty... 

ABU1527.  Words spoken on 1912-09-03 in Montreal.  210 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v08#10 p.122.    Although the body-politic is one 

family, yet because of the lack of symmetry some members... 

ABU1528.  Words to some friends, spoken on 1914-12-21.  210 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-21, SW v13#10 p.269-270.    May 

thy body be at peace... The name of this old man is Rustam Effendi... This man 

is Asaad Bey.... 

ABU1529.  Words to May Maxwell, spoken on 1898-02-17.  210 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  AEP.012-013, MAX.076-077, BLC.PN#031.    You 

are like the rain which is poured upon the earth making it bud and blossom and 

become fruitful... 

ABU1530.  Words to the Cooper-Frankland party.  210 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1914 p020-021, BSTW#205.    Abdu'l-Baha advised 

that all pray for others more than for themselves, as that will help us to become 

less selfish, and as we pray for the bounties to be showered upon others, we 

draw them in this way to ourselves....  Notes:  Paraphrase. 

ABU1531.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-18.  200 words, 

Per.    ُی افندی سه چهار ساله بود  ور و تسلی هستند من طفلی داطفال خیلی مایهٴ س اشتم حسیر

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.149x.   Trans:  DAS.1913-02-18    .وقتی خواب بودم

Children give to a person the greatest consolation. No matter how much the 

father is sad or cross, as soon as his darling child laughs or speaks, he is made 

happy.... 

ABU1532.  Words spoken on 1916-01-31.  200 words, Per.     الحاکم بامر الله موسس

   .Mss:  None    .فرقه درزى ششم خليفه فاطمی است ولی درزى لقب يکی از تلاميذ الحاکم است

Pubs:  MUH1.0188-0189.   Trans:  STAB#069.    ...One al-Hakim bi'l-Amr 

summoned to his presence some Jews and Christians and asked them... 

ABU1533.  Words to the resident friends, spoken on 1914-04-29.  200 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-29, SW v08#13 p.169-170.    

This is a blessed day, a happy and joyful day. The beauty, the holiness and the 

significance of these days of Rizvan are not known now.... 

ABU1534.  Words to some friends, spoken on 1914-12-01.  200 words, Per.   

 Mss:  None.   Pubs:  KHH1.266    .این دنیا عالم کون و فساد است عالم خسته نمیشود

(1.372-375).   Trans:  KHHE.389-392, DAS.1914-12-01, BSR v13 p.084.    The 

world is the plane of creation and disintegration. The process never stops: on 

one hand it creates new people... [cf. version in DAS:  "How many generations 

have lived in these houses and then disappeared into the unknown. This is 

indeed a world of tireless creation and destruction."] 

ABU1535.  Words to H.E.H et al, spoken on 1913-11-01.  200 words, Per.   یار  بس

اینجا مانند عبادت است امید وارم که نتائج عظیمه حاصل نماید جمیع  خوش آمدید ماندن ما در 

 ,Mss:  None.   Pubs:  NJB v04#14 p.002.   Trans:  DAS.1913-11-01    .نفوس خوابند

PN_1913-14_heh p007.    You must feel very happy because you are here with 

me and we are associating together with the utmost kindness.... 

ABU1536.  Words spoken on 1916-05-06 in Julis.  200 words, Per.     بعد از حرکت

سید مهدی  خیلی نی حکمتی نمود.  رضوان در محرم واقع شده بود.  در دهم  جمال مبارک از بغداد 

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-05-06.   Trans:  None    .عاشورا عید گرفت

ABU1537.  Answer to questions, Dublin, 1912-08-08.  200 words, Per.    بعصیی

اره نی از آن قوهٴ فائقه ت که او حقیقت فائرا عقیده اینس از فلاسفه قه نی است که در هر انسانی س 

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.183.12.   Question    .موجود و او خود در نهایت قوت است

What is the relationship between God and nature?  Trans:  SW v19#12 p.379, 

MHMD.199 [some text is missing from the published English translation.].    

Some of the philosophers believe that God is the Supreme Reality and that 

every human being has a spark of this divine reality within him... 

ABU1538.  Words to the Russian Consul-General of Beirut, spoken on 1913-

11-09.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-09.    A 

ruler must consider himself the real father of all the people. Just as the father 

is solicitous about the education of his sons... 

ABU1539.  Words to the friends, spoken on 1915-01-10.  200 words, Per.     تقریبا

ر فرانسه مسیو برنارد کشته شده این شخص اذیت بموری را روا نمیداشت از بس از در یکماه پیش د

    .Mss:  None.   Pubs:  KHH1.147-149 (1.205-206).   Trans:  KHHE.219-220    .جنگ

Our companions in Europe report that some people have been killed there. In 

France they killed [a Bahá'í] Monsieur Bernard... 
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ABU1540.  200 words, Per.    زا حیدر علی را اجمال مبارک حاحیی ز اسلامبول بمض فرستاد   میر

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT3.121-122.   Trans:  None    .و امر بحکمت کرد

ABU1541.  Words spoken on 1915-09-11 in Haifa.  200 words, Per.     چقدر خوب

الهی بگذرد.  جمیع اوقاتش، جمیع افکارش در سبیل الهی ضف شود در سبیل که ایام انسان است   .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-11.   Trans:  None. 

ABU1542.  Words spoken on 1913-03-24 in Paris.  200 words, Per.     چهل سال

  :Mss:  None.   Pubs    .پیش ازین انقلابات قلم ابهی بکمال ضاحت خیی ظ هور این حوادث فرموده

BDA2.196-197.   Trans:  None. 

ABU1543.  Words spoken on 1914-10-13 ? in Haifa.  200 words, Per.     حمد خدا

ت مسیح بعد از   صعودش  احت ننمودم حضی   :Mss:  None.   Pubs    .را یکشب به بسیی راحت اسیی

KHH1.107-108 (1.150-151).   Trans:  KHHE.163.    Praise be unto God that not 

once did I rest in the bed of comfort. At the time of His ascension to the Abha 

Kingdom, His Holiness Christ had nearly sixty believers.... 

ABU1544.  Words spoken on 1913-02-28 in Paris.  200 words, Per.    در زمان

ت مسیح بظاهر اقبال  حواریان اهمیتی نداشت آنها را مردم استهزاء میکردند    .Mss:  None    .حضی

Pubs:  BDA2.161.   Trans:  None. 

ABU1545.  Words spoken ca. Jan. 1909.  200 words, Per.   ن الهی تخمی می  قاده

   .Mss:  None.   Pubs:  KHH2.270-272    . پاشد  در اراضی طیبه بعصیی از آنها در اراضی شوره

Question:  زراعت من و زراعت اغيار چقدر فرق دارد   Trans:  None.  Notes:  Pilgrim 

notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU1546.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1913-05-06.  200 words, Per.   

 غیر از السن موجوده تکلم میفرمایند
  :Mss    .دیشب جمال مبارک را در خواب دیدم که بلسانی

None.   Pubs:  BDA2.290x.   Trans:  DAS.1913-05-06.    Last night I had a dream. 

In this dream I saw the Blessed Perfection standing before a large gathering. I 

was also amongst these people.... 

ABU1547.  Words spoken ca. Jan. 1909.  200 words, Per.   فضل  فضل است لکن

   .Mss:  None.   Pubs:  KHH2.280-281    .استعداد لازم دار د که قبول کند مثلا آمدن  باران 

Question:  اين فضل به بعصیی دون بعصیی عنايت ميشود  Trans:  None.  Notes:  Pilgrim 

notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU1548.  Words spoken on 1915-02-08 in Abu Sinan.  200 words, Per.     کثبف

 عرض است 
ی

کی ی   :Mss:  None.   Pubs    .طالب کثیف است پاکی تاثیر کلی در روح دارد و لو خود پاکیر

KHH1.169-170 (1.237-238).   Trans:  KHHE.249-250, DAS.1915-02-08, BSR v13 

p.090.    Cleanliness has a profound effect upon the spirit. Even though 

cleanliness is related to worldly affairs, yet its effect is manifested in the soul....  

Notes:  Alternative Eng texts:  KHH and DAS. 

ABU1549.  Words spoken at House of the Master in Haifa, 1914-07-23.  200 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-23.    For the time 

being the proposed delegates to such a Conference must lay aside the 

discussion of dogmas and Apostles Creeds... If the churches are anxious to win 

the souls back to Christ they must interpret these 'seven great mysteries' of 

Christianity according to science and reason... 

ABU1550.  Words spoken on 1913-03-23 in Paris.  200 words, Per.    آینه هر---  

 نخواهد ایستاد پس از چهل سال
ی

 بالای سنکی
ی

   .Mss:  None    .بشما می گویم  که ازین ببعد سنکی

Pubs:  BDA2.195-196.   Trans:  None. 

ABU1551.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-13.  200 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-13.    When Bahá'u'lláh 

returned from His pilgrimage to Karbila, the brother of the Grand Vizir Abbas 

Quli Khan...  Notes:  Paraphrase. 

ABU1552.  Words spoken on 1913-03-22 in Paris.  200 words, Per.    وقتی که

ی نمودند که این امر بکلی محو خواهد شد   :Mss    .جمال مبارک را ببغداد و عکا فرستادند یقیر

None.   Pubs:  BDA2.194-195.   Trans:  None. 

ABU1553.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-19.  200 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-19.    Once upon a time I was 

invited to a garden party outside of the fortress of Akka. There were about 

seventy guests including the governor... 

ABU1554.  Words to the friends, spoken on 1915-03-12.  200 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-12.    All the efforts of these people 

in this or other direction are like unto the vanishing traceries made on the 

mirror-like surface of water.... 

ABU1555.  Words to Will and Wendell Dodge, spoken on 1901-11-21.  200 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p075, BLC.PN#109.    The 

Kingdom of God is likened unto a garden and the gardener is a blessed 

Manifestation. The gardener comes and finds the trees unfruitful and the 

garden in disorder.... 

ABU1556.  Words to Charles and Mariam Haney spoken in Feb. 1909.  200 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AHF.032-033.    You had a meeting 

today with the Hebrews from Hamadan! These good people have suffered a 

great deal for the Cause, they have suffered exceedingly.... 

ABU1557.  Words to Wilson, Engelhorn, Stewart, Brittingham, spoken around 

1909-10-23.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p093.    

If for a thousand years a man takes food, and nourishes his body, yet if for two 

or three days that nourishment ceases, his body will become weakened... 

ABU1558.  Words spoken at Haifa Pilgrim House, 1920-10-28.  200 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920_heh_haifa p061 [continues p.63 

r.h.side].    The Jews were expecting the appearance of His Holiness Christ, but 

they were expecting him to come with certain signs.... 

ABU1559.  Words to Breakwell, Hopper, Brittingham, spoken around 1901-09-

04.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p024.    This 

parable was revealed on behalf of Peter and Paul, because at first Paul was 

one of the adversaries of the Revelation... The 'fatted calf' is the Heavenly Table 

of Knowledge... 

ABU1560.  Words spoken at Pleiades Sylvan Bower, Alhammeh near Tiberias, 

1914-05-10.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Why did God 

create the world and man?  Trans:  DAS.1914-05-10.    God hath made all the 

phenomena for the sake of man and created man for Himself. We consider that 

the sun is shining, the clouds are pouring down rain... 

ABU1561.  Words to a stranger, spoken on 1914-05-09.  200 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What do you expect the Bahá'ís to accomplish 

in this world?  Trans:  DAS.1914-05-09, PN_1914 p002, PN_1914 p004, 

BSTW#318.    The Bahá'ís must be the servants of universal Peace, the workers 

for the Cause of the Oneness of the world of humanity, the spreaders of 

heavenly Love amongst the children of men... 

ABU1562.  Words spoken at Pleiades Sylvan Bower, Alhammeh near Tiberias, 

1914-05-14.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What does 

‘Abdu'l-Bahá expect us to do?  Trans:  DAS.1914-05-14, SW v05#08 p.118.    I 

hope that whosoever hears your words, sees your deeds and beholds your 

manners and behaviors may declare that these people are real Bahá'ís... 

ABU1563.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-07.  

200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p012, PN_1909 p043, 

PN_1909C p092, PN_1909E p002, PN_1909F p036, DJT.064-065, BLC.PN#027.    

Since the day you arrived you have daily progressed and you have almost 

changed. Some souls come here and return unaltered.... 

ABU1564.  Words to departing pilgrims spoken in June 1906.  200 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1906 p082, SUR.266-267, BLC.PN#001.    Ye 

came and visited the Holy Place and associated with the Beloved of God. It is 

hoped ye will carry with you the effect and result... 

ABU1565.  Words to Charles and Mariam Haney spoken in Feb. 1909.  200 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AHF.017-018.    It is just as sure 

that a camel cannot enter the eye of a needle as that a rich man cannot enter 

the Kingdom... 

ABU1566.  Words to the friends, spoken on 1913-05-23.  200 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-23.    The real enjoyment of the 

world of humanity consists in the fact that every individual may think of the 

well-being of others... During the lifetime of Muhammad one day his son-in-

law, Ali, his wife and two sons kept fast.... 

ABU1567.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  200 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.160-161.    The ancient 

philosophers of Greece, Persia, and Egypt believed that God manifested in 

material things His final and supreme Reality.... 
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ABU1568.  Words to Ali Kuli Khan and Florence Khan, spoken on 1906-06-13.  

200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [We asked as to the 

difference between Sagacity [zikavat] and Intelligence (or intellect).]  Trans:  

PN_1906 p037, SUR.233, BLC.PN#001.    Sagacity is a power which enables one 

to become cognizant of the existence of a thing by means of the outward 

senses, or to feel the presence of a thing through certain outward signs.... 

ABU1569.  Words to Roy Wilhelm et al, spoken on 1907-04-23.  200 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1907 p020, IHP.017-018, BLC.PN#046.    

Since the beginning of the world up to the present time, whenever a 

Manifestation or a Holy One appeared, all stood against Him, disgracefully 

treated Him, rejected and opposed Him... 

ABU1570.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-04.  

200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  It is the Fourth of July, the 

day we Americans celebrate our independence.  Trans:  PN_1909 p009, 

PN_1909 p034, PN_1909B p015, DJT.045-046, BLC.PN#027.    Yes, it is a good 

day in America, the day of your physical freedom. But today you celebrated 

your spiritual freedom.... 

ABU1571.  Words to the Turkish Consul General, spoken on 1913-04-14.  200 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-14.    Today the armies 

of Europe, well-drilled, well-provisioned, phalanx-like, are similar unto the 

waves of the ocean pounding against the shores of Asia.... 

ABU1572.  Words to Percy Woodcock in 1909.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  [regarding the House of Justice]  Trans:  PN_1909F p028.    It 

is a great mistake to suppose that there will be a House of Justice established 

in each city. The fact is there will be but one House of Justice for the whole 

world... we are simply the servants building the house. The house is not ours. 

We simply contribute the labor.... 

ABU1573.  Words to some friends, spoken on 1915-04-21.  200 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-21.    Look at these white lilies - how 

fragrant and pure they are! An emblem of the spotless heart... Praise be to God 

that we are enjoying the benefits of the material and spiritual Ridvan... The 

message of Ridvan is love, love and still more love... 

ABU1574.  Words to Mary J. MacNutt.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_unsorted p006.    Bahá'u'lláh dictated the book of Iqan to me 1275 

A.H. in less than twenty-four hours…...  Notes:  "Crumbs from the table of 

Abdu'l-Baha"? 

ABU1575.  Words at a wedding, spoken on 1920-11-18.  200 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920 p082, PN_1920_heh p023.    This is a 

very happy evening, one of joy. In one respect it is a wedding night... 

ABU1576.  Words spoken in Akka, 1899-02-26.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1899 p009, NRMM.169.    There are three baptisms spoken 

of by the prophets. The baptisms of water, of Spirit, and of fire.... 

ABU1577.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken on 1909-02-22.  200 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909F p085, PN_1909F p111, AKL.012-

013.    We are gazing upon Mt Carmel, where many kings and world conquerors 

had come... Bravo! Very Good! It is not the personality at which we should 

look... 

ABU1578.  Words to the friends, spoken on 1915-01-11.  200 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-01-11.    Today we call on Sheik Ibrahim 

Akki. As you know his two merchant steamers are sunk by the Russian warship 

in Beirut harbor.... 

ABU1579.  Words to Fugeta, Dr. Esslemont et al, spoken on 1920-01-10.  200 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p080.    In Paris one of 

the notable representatives of France invited me to attend an evening party 

and I went. We saw that they had prepared a big banquet with sweets and 

cakes of many kinds.... 

ABU1580.  Words to a woman questioner, spoken on 1913-04-23.  200 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  How can I better assist the world?  Trans:  

DAS.1913-04-23.    Assistance is of two kinds: Material assistance and spiritual 

assistance. Material assistance is limited to one locality and place but spiritual 

assistance is measureless.... 

ABU1581.  Words spoken in 1912.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v05#05 p.067.    The Mashrak-el-Azkar will be like a beautiful 

bouquet. The central lofty edifice will have nine sides...  Notes:  Article about 

the House of Worship by Isabel Fraser including many quotes. 

ABU1582.  Words to Lua Getsinger, Ramleh, 1913-08-21.  200 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-21, ABIE.216, BLC.PN#007.    In the 

election of the members of the House of Spirituality no political tactics should 

enter. They must be free from self... 

ABU1583.  Words spoken ca. 1913 in Paris.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v08#05 p.050-051.    In Green Acre you must concentrate 

your forces around the one all important face--the investigation of reality.... 

ABU1584.  Public address given on 1912-04-25.  200 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  LOG#1138x, PUP#025 (p.060-061), SW v03#03 p.023-

024, SW v11#18 p.304.    Today the greatest need of the world of humanity is 

discontinuance of the existing misunderstandings... 

ABU1585.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.098-099.    Man 

has different ways of approaching God. One man thinks he must make 

extraordinary efforts in science... 

ABU1586.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.095-096.    

Materially, man is the prisoner of nature; the least wind disturbs him, the cold 

hurts him... 

ABU1587.  Words to Mr Charles Tinsley, spoken on 1912-10-10.  200 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#2040x, SW v04#12 p.205, SW v09#18 

p.214x, ECN p.374+451+527+604, STAB#115.    You must not be sad. This 

affliction will make you spiritually stronger. Do not be sad... A certain ruler 

wished to appoint one of his subjects to a high office... 

ABU1588.  Words spoken on 1913-09-19 in Ramleh.  200 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-19, ABIE.332, BLC.PN#007.    There was a 

time when Persian was like a fragrant Bouquet, perfuming all nostrils. She was 

the center of the glory and honor of the world of humanity.... 

ABU1589.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  200 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Are there accidental 

happenings, or do all events occur according to Divine plan?  Trans:  DLA.020-

021, BLC.PN#026.    God's creation is perfect. Every part of the universe has its 

connection with every other part, according to a Divine system.... 

ABU1590.  Words spoken ca. Dec. 1911 in London.  200 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.054, SW v02#19 p.006.    The magnet of your love 

brought me to this country. My hope is that the Divine Light... 

ABU1591.  Words spoken on 1913-08-05 in Ramleh.  200 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-05, SW v09#18 p.211-212, ABIE.161, 

BLC.PN#007, STAB#146.    It is said that at one time a king went out traveling 

incognito. He put on an humble suit of clothes... 

ABU1592.  Words to the friends, spoken on 1913-06-07.  200 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-07, SW v09#03 p.040.    In Tiberias 

the missionaries have built a modern hospital and pharmacy. The doctor... 

ABU1593.  Words spoken at Theosophical Society in San Francisco, 1912-10-

11.  200 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Do the Bahá’ís credit 

the doctrine of reincarnation?  Trans:  ECN p.321+796.    The question of 

reincarnation is a very important one. It is in need of elucidation and 

elaboration. It cannot be briefly answered. When we study phenomena...  

Notes:  talk given at 8 p.m. 

ABU1594.  Words to an American spoken in 1900.  200 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SUR.142.    There was once an Arab traveler who had lost 

his way in the desert. He was dying of thirst and, humbly, he begged God for 

water…. Believing that God is present in nature has never been enough....  

Notes:  Paraphrase. 
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ABU1595.  Words to the Falah family, spoken on 1914-06-06.  190 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-06, SW v09#10 p.107-108x.    

The firm and steadfast believers living in a city will become the means of its 

ultimate illumination and will assist the inhabitants... 

ABU1596.  190 words, Per.    زا محسن خان سفیر ایران در اسلامبول   از جمله مکرهای میر

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT3.110-111.   Trans:  None    .آنکه یک بار

ABU1597.  Words spoken at Hotel Lankershim in Los Angeles, 1912-10-20.  190 

words, Per.     ی در امر الله دارند باید بخدمتی موفق شوند و بروند تبلیغ اگر اینها هم مقصد خیر

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.322.12.   Trans:  MHMD.340-341.    If    .امر الله نمایند

they have good intentions for the Cause of God, they must render some service 

and they must go out to teach the Cause. If they are able, they should raise the 

cry... 

ABU1598.  190 words, Per.     اگر چنانچه ممکن باشد که نسبت هر روزنامه ازامر منقطع گردد

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.046-047.   Trans:  None    .که مردم بدانند

ABU1599.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-11-17.  190 words, Per.   

د   ی الحمد لله عون و عنایت مبارک از جمیع جهات رسید و تأیید ملکوت ابهی احاطه نمود امر الله گوس 

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.378.03.   Trans:  MHMD.397-398.    Praise    .عموم گردید

be to God! His divine help and assistance have enveloped us and the 

confirmations of the Abha Kingdom have surrounded us.... Had there not been 

this servitude, constancy and confirmation... 

ABU1600.  Words spoken at Mrs Jack's Unity Meeting, 1911-09-22.  190 words.   

Mss:  None.   Pubs:  KHAB.063 (072) [translated from English into Arabic].   

Trans:  AIL.048, SW v02#12 p.005-006.    Although the day is cold for me to go 

out, yet I have come to see you... 

ABU1601.  Words to a group of Theosophists, spoken on 1913-04-16.  190 

words, Per.   عالیمشان باین امر نزدیک است ولی امرالله جامع جمیع مسائل الهیه بعصیی از ت

 .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.242.   Trans:  None    .است

ABU1602.  Words spoken on 1913-06-11 in Paris.  190 words, Per.     تا دولت و

  :Mss:  None.   Pubs    .ملت مانند شهد و شیر آمیخته نگردند نجاح و فلاح ممتنع و محال است

BDA2.345-346.   Trans:  None. 

ABU1603.  190 words, Per.    ان گمان میکند مانند آنرا چقدر ساده و لطیف است که انس

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.174-175.   Trans:  None    .تو اند نوشت هیهات

ABU1604.  190 words, Per.   اب نسوان مانع از تعلیم و تعلم است فقهاء درینخصوص حج

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.341.18x.   Trans:  None    .مبالغه نمودند که حتی صوت نساء

ABU1605.  Words spoken on 1915-07-13 in Haifa.  190 words, Per.     حیات اشیاء

تشبیه شده "و انزلنا من السماء ماء وصارت   بآب است بجهت این آیات الهی و فیوضات ربانی بآب

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-13.   Trans:  None    .اودیة

ABU1606.  Words to a visitor, spoken on 1913-05-12.  190 words, Per.     خود

  :Mss    .مسیح میفرماید منم نان حیات پس آن مائدهٴ کمالات و یوضات آسمانی بود و آن طبقها

None.   Pubs:  BDA2.297x.   Question:  [Someone asked the meaning of the 

miracle of the five loaves, the twelve remaining baskets and the feeding of the 

multitide.]  Trans:  DAS.1913-05-12.    His Holiness Christ said: I am the bread 

which has come down from heaven. Again he said: Whosoever eats of this 

bread, he shall find a new life. The heavenly food is the divine virtues of the 

world of humanity... 

ABU1607.  Words spoken on 1919-12-27.  190 words, Per.    در اوایلی که به عکا و

   .Mss:  None.   Pubs:  ISA.003-004    .قشله عسکریه وارد شدیم روزی حکومت خیی داد

Trans:  ISAE.1919-12-27, STAB#090.    You see this old man; he has devoted his 

entire life in service to the Cause of God… In the early days when we came to 

'Akká and arrived at the military barracks, one day the governor sent word... 

ABU1608.  Words spoken on 1914-06-20 in Haifa.  190 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-19, SW v09#10 p.119-120.    Dr. Ardasheer 

has learned osteopathy very well. He desires to give you a massage.... They 

investigate every question.... They go to self-interested strangers... 

ABU1609.  Words spoken ca. Feb. 1920.  190 words, Per.    وید شما که به ایران میر

   .Mss:  None    .بهر جا وارد شدید باید روح مجسم باشید . با انجذانی رحمانی و انعکاس ملکونی 

Pubs:  KHMT.098-099.   Trans:  None. 

ABU1610.  Words spoken on 1916-07-19 in .  190 words, Per.    صوفی بود من

  :Mss    .مکتوب خط خود او را بفتح عليشاه ديدهام وقتی شاه دويست ترکمان را گرفت بکشد

None.   Pubs:  MUH1.0571-0572.   Trans:  STAB#017.    ...Fath-'Ali Shah had 

jailed some 200 Turkomans he intended to kill. Mirza Abu'l-Qasim... 

ABU1611.  Public address given on 1912-10-02.  190 words, Per.     ما در دنیا عقب

نوی و صفات رحمانی  انسان می گردیم انسان بحیات روحانی انسانست و سبب این حیات کمالات مع

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.284.05.   Trans:  MHMD.301-302.    We aspire    .است

to find true human beings in this world. Man becomes human only through 

spiritual life, and the foundation of such a life is made up of heavenly 

perfections.... 

ABU1612.  190 words, Per.     ع و زاری میکرد محمد جواد برادری داشت که در اسلامبول تضی

    .Mss:  None.   Pubs:  NJB v12#06 p.126.   Trans:  STAB#087    .که غتی بشود

Muhammad-Javad had a brother in Istanbul who was supplicating and 

entreating God to become rich.... 

ABU1613.  Words to the friends, spoken on 1915-04-12.  190 words, Per.     مردم

  :Mss:  None.   Pubs    .از قول حق خاضع نمیشوند ولی اگر عمل حق ببینند خاضع میشوند

KHH1.212 (1.297).   Trans:  KHHE.310-311, DAS.1915-04-12, BSR v13 p.100.    

People do not become submissive because of virtuous dictums; but rather, 

when they observe righteous deeds, they grow submissive. (DAS: Generally the 

people are not impressed by the words of the Divine Manifestation but if they 

hear about His actions they will humble themselves immediately.)...  Notes:  

Alternative Eng texts:  KHH and DAS. 

ABU1614.  Words spoken on 1912-10-19 in Los Angeles.  190 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#13 p.015, SW v04#11 p.190, MAB.022-

023, ECN p.160.    Mr. Chase was of the blessed souls. The best time of his life 

was spent in the path of God...  Notes:  talk given at 1 p.m. 

ABU1615.  Words spoken ca. Jan. 1909.  190 words, Per.     مقصد از اصحاب کهف

استغال بحقاز احوال دنیا گذشتند آن اشخاض که از شدت انجذب بنفحات الهی  نفوش بودند که   .    

Mss:  None.   Pubs:  KHH2.290.   Question:  مقصد از اصحاب کهف چيست  Trans:  

None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU1616.  Words to newspaper reporters, spoken on 1912-04-11.  190 words, 

Per.   مقصد ما صلح عمومی و وحدت انسانی است سفری در پاریس و لندن بودم.    Mss:  None.   

Pubs:  BDA1.027.02.   Question:  What are your aims?... How can universal 

peace be achieved?... What are these ills?... Is it not possible that peace can 

become the cause of trouble and war the means of progress?  Trans:  

DAS.1913-07-20, MHMD.035-036, ABIE.091, BLC.PN#007.    Our object is 

universal peace and the unity of humankind. I have traveled to Paris and 

London and now I have come to America... One of these ills is the people's 

restlessness and discontent under the yoke of the war expenditures of the 

world's governments.... It is the war which is today the cause of all trouble.... 

ABU1617.  Words to a physician, spoken on 1912-11-05.  190 words, Per.   

ی احزابست و  امم عالم با یکدیگر برادر ترک تعصب و ضغینه و بغضا تا ملل و مقصود من الفت بیر

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.355.16.   Question    .شوند جمیع خیر خواه جنس بش  گردند

[A question about the object of ‘Abdu'l-Bahá's journey.]  Trans:  MHMD.374-

375.    My aim is to create harmony and concord among the different groups 

and to eradicate prejudice, hatred and enmity... 

ABU1618.  Words to visitors, spoken on 1913-05-12.  190 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-12.    There is a story attributed to Christ in 

the oriental literature that is not found in any of the four Gospels. It is reported 

that one day a number of people saw Christ flying away with great haste.... 

ABU1619.  Words spoken at Windsor Hotel in Montreal, 1912-09-07.  190 

words, Per.     و مقصد امم و مذاهب عالم مقصد واحد زیرا جمیع معتقد بوحدانیت الهی هستند

ی خلق و خالق لازم میدانند  را بیر
  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.231.17.   Trans    .و واسطه نی

MHMD.248-249.    The foundation of all religions is one and the aim of all 

creeds of the world is also one. All are believers in the oneness of God.... 

ABU1620.  Words to the friends, spoken on 1914-09-02.  190 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-02.    One man is so sensitive that 

gentlest breeze racing over his face may become awakened... 

ABU1621.  Words spoken on 1916-08-09 in Haifa.  190 words, Per.    یک حدیتی

  :Mss    .است که جمیع بر آن متفق هستند که فقهاء ذلک الزمان اس  فقهإ تحت ظل السماء

None.   Pubs:  ZSM.1916-08-09.   Trans:  None. 
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ABU1622.  Words to Goodall, Wise and Cooper, spoken on 1912-07-20.  190 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p018, PN_1912 p028, 

BSTW#129, BSTW#172.    I have come to these parts and I find out that certain 

people have attributed to me certain statements of which I am innocent...  

Notes:  "Approved and signed by ‘Abdu'l-Bahá". 

ABU1623.  Words to Charles and Mariam Haney spoken in Feb. 1909.  190 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AHF.010-011.    There is no freedom 

yet in Persia. It is not possible now to promulgate freely the Teachings of this 

Cause.... 

ABU1624.  Words spoken ca. 1900.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900_heh p074.    Real love is a spiritual thing. It is an emotion of 

the soul. From the emotion of the soul an effect is also produced upon the 

body....  Notes:  "Notes Taken at the Holy Household" #4.5. 

ABU1625.  Words to Mrs Garrett of Boston in Sept. 1911.  190 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#082.    Convey to the friends in Boston 

affectionate greetings, and tell them that though I am in London, my heart and 

soul are with them.... 

ABU1626.  Words to the friends, spoken on 1915-04-20.  190 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-20.    Association with outsiders is 

like unto a 'knife-edge file'. It wears and cuts away the spirit. One does not hear 

from them one joy-creating word. From noon till now I have been speaking... 

ABU1627.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  190 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [At dinner a violent rainstorm swept in from 

the sea.]  Trans:  TDLA.046-047, BLC.PN#104.    May we all live in the Sea of 

Reality and be filled with the Love of God. Thank God we are in the Ark of the 

Covenant.... 

ABU1628.  Words spoken in 1900.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PTIM.062, BSTW#201.    Every material thing we see around us, 

represents some spiritual idea. As there is an outward, material reality, so 

there is also an inward, spiritual reality.... 

ABU1629.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  190 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  My greatest wish is to teach this Message.  

Trans:  TDLA.016-017, BLC.PN#104.    I will pray God to assist you. It has often 

happened that one who is not able to teach would be sent forth, and when the 

time came, that one would be found powerful and eloquent.... 

ABU1630.  Address to the friends at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-03-07.  190 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-07.    You are welcome! 

I constantly pray for you and beg for each the divine Confirmations, so that the 

eye of your insight may be opened to see those objects... 

ABU1631.  Words to an Indian scholar, spoken on 1914-03-25.  190 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-25.    They appear and 

disappear. They have no importance whatsoever in the religious world... The 

course of this stupendous creation is not changed through their blind, dogmatic 

assertions.... 

ABU1632.  Words to Arthur Agnew et al, spoken on 1907-04-16.  190 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#12 p.006x, PN_1907 p053, 

TTAG.022-023, BLC.PN#101.    Concerning the Temple, the Mashrak el Azkar, it 

is a very important matter. The most important thing now in America is the 

building of the Temple.... 

ABU1633.  Words to Baha'is from Esslingen, spoken on 1913-04-06.  190 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-06.    You are welcome. 

You must thank God and I must thank God that a meeting like unto this is being 

held; for this meeting cannot be compared with other meetings.... 

ABU1634.  Words to Albert Vail, spoken on 1919-11-19.  190 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p013.    The City you deem most 

advisable is preferred by Me... Never associate with Mrs Kirchner... Be kind to 

them at first. Do not be severe at first. If you find they cannot be changed, leave 

them to themselves.... 

ABU1635.  Words to Aseyeh Allen spoken in May 1907.  190 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1907 p071.    I am very happy that they have 

the nineteen day Feasts; they should become more and more spiritual... It is 

better to hold these Feasts in the homes... 

ABU1636.  Words to some visitors, spoken on 1913-02-27.  190 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-27.    There was once a Persian 

Bahá'í who was very hospitable and always entertained new guests. Although 

he was poor...  Notes:  Paraphrase. 

ABU1637.  Words spoken at Bahji, 1914-01-03.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-01-03.    A fair and impartial observer perceives the 

signs of the power and intelligence of God in all the atoms of existence. Before 

leaving Haifa, I felt very ill... Then I reached Stuttgart. There I found wonderful 

Baha'is.... 

ABU1638.  Words spoken in 1911 in London.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  AIL.058, SW v02#19 p.003-004.    These are wonderful days! We 

see an Eastern guest received with love and courtesy in the West.... 

ABU1639.  Words to departing pilgrims, spoken on 1914-04-28.  190 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-28.    In this century the voices 

of peace must drown the clamors for battle, and the principle of arbitration 

must gain sway... 

ABU1640.  Words to some friends, spoken on 1914-10-29.  190 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-29.    In these days the people of the 

world are in the bondage of a thousand trials and sufferings but they bear all 

these things without a murmur... 

ABU1641.  Words to E.C. Getsinger, spoken on 1900-09-29.  190 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900 p040.    Enoch prophesied of the coming 

of Bahá'u'lláh in Jude Chapter 1, Verse 14....  Notes:  Paraphrase. 

ABU1642.  Words to A.M.Boylan, spoken on 1912-06-07.  190 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#1438x, PN_1912 p026, PN_1912 p119, 

BSTW#148, BSTW#431.    The marriage bond is important. Very, very 

important. Marriage must be strict and pure. You must all be very careful about 

this. Women and men must not embrace each other when not married... Do 

not distress them by saying that they should not have done this or that. They 

will see for themselves.... 

ABU1643.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-04-26.  190 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-26.    Many blessed 

and holy souls have appeared in this Cause who have been the essence of 

essences. That is why the Cause is wonderfully spread all over the world.... 

ABU1644.  Words to some friends, spoken on 1915-01-14.  190 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-01-14.    The constitution of some 

people is kneaded with the water of loyalty. They are like unto a pure soil in 

which the seeds of loyalty are planted... 

ABU1645.  Words to Miss E. Goodall, Kheirallah et al in March 1899.  190 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Will we know each other in the 

Kingdom: i.e., will we have our individuality or will we be one spirit?  Trans:  

PN_unsorted p041.    It would be very difficult to speak of the spiritual Kingdom 

in any way... You will retain your individuality and will not be swallowed up in 

one vast spirit....  Notes:  Soul Mates - From notes taken at Akka by one of the 

early pilgrims.  Last sentence also in SW v14#02 p.038. 

ABU1646.  Words to Charles and Mariam Haney spoken in Feb. 1909.  190 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AHF.019-020.    A certain journalist 

called upon Me this morning representing one of the well known Arabian 

newspapers. He asked Me these questions.... 

ABU1647.  Words spoken on 1913-11-04 in Ramleh.  190 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-04.    There was in Acca a Greek merchant 

who had grown very wealthy. He had a dog which followed him everywhere... 

ABU1648.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-03-10.  190 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-10.    These objections 
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are always raised against the truth but the truth will march toward its ultimate 

goal of triumph. When we were exiled from Teheran to Bagdad... 

ABU1649.  Words spoken on 1914-03-05.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-03-05, SW v08#13 p.177-178.    There are many kinds 

of roses, but this kind is the most fragrant. The extract of rose is... 

ABU1650.  Words spoken on 1914-02-15.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  LOG#0716x, DAS.1914-02-15, SW v09#09 p.098, SW v14#01 

p.007, SW v18#06 p.181, SW v19#02 p.058.    In this age the college which is 

dominated by a denominational spirit is an anomaly.... The universities and 

colleges of the world must hold fast to three cardinal principles... 

ABU1651.  Words spoken ca. Dec. 1911.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v02#19 p.007.    The great causes of separation among the 

people are: (a) Racial. (b) Political. (c) Religious.... 

ABU1652.  Words to Isabel Fraser, spoken on 1913-09-24.  190 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#06 p.063-064.    We must not be attached 

to anything in the world. It is not worth one thought. We must not... 

ABU1653.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.089-090.    

Although a man may progress in science and philosophy, if he does not take 

advantage of the power of the spirit... 

ABU1654.  Words spoken at Shrine of the Báb, 1920-09-05.  190 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Is it better to attend the Unitarian or some 

other church?  Trans:  SW v11#16 p.268-269, PN_1920 p031, PN_1920 p091.    

It is well to worship in any place where the thought is turned to God.  Whether 

the place is home, church, or mosque...  Notes:  "Abdu'l-Baha on Mt. Carmel", 

notes by Mabel Paine. 

ABU1655.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-02.  

190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p005, PN_1909 p026, 

PN_1909B p011, PN_1909C p086, PN_1909F p039, DJT.032-033, BLC.PN#027.    

I hope a great love may be established among you and that day by day this 

love will increase. I have gathered you all together here... 

ABU1656.  Words spoken ca. 1900.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  BSC.498 #959, PN_1900 p058, PN_unsorted p144.    Those who looked 

at the material body of Christ and saw Him enduring all the hardships and 

trials, marveled that He was the Messiah... 

ABU1657.  Words spoken on 1916-06-27.  190 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v07#17 p.173.    The religion of God has now been 

proclaimed in Germany. When the divine seed takes root in the soil... 

ABU1658.  Words to Mr And Mrs Grosse, spoken on 1912-10-11.  190 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.761+808 [second version is longer.].    

The dinner was perfect. It was cooked most deliciously. Everything was very 

good. The dishes were very delicious. You worked very faithfully....  Notes:  talk 

given at 10 p.m. 

ABU1659.  Words spoken on 1915-10-22 in Bahji.  180 words, Per.     احبای الهی

یویه اهمیت ندهند زیرا د که بندهٴ جمال مبارک باشند تا مشاربالبنان باشند و در امور دنباید سغ کنن

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-22.   Trans:  None    .می گذرد

ABU1660.  Words spoken on 1913-06-03 in Paris.  180 words, Per.     امروز جنود

   .Mss:  None    .توفیق و تأیید ظهیر نفوش است که  بر خدمت کلمهٴ علیا قیام کنند و باعلآء امر   الله

Pubs:  BDA2.330.   Trans:  None. 

ABU1661.  Words spoken at Ritz Hotel in Budapest, 1913-04-09.  180 words, 

Per.   از تروج وحدتاریم کل بخدمت عالم انسانی موفق شویم زیرا امروز خدمتی اعظم د و امی .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.226-227.   Trans:  DAS.1913-04-09, ABCC.384-385x.    

I hope that we shall all be confirmed to serve the world of humanity, because 

no service is greater today than promoting the oneness of mankind... 

ABU1662.  Words spoken on 1915-08-10 in Haifa.  180 words, Per.    ایمان مثل

ة.  آن مصباح و این زجاجهشمع روشن می ماند و قلب انسان مثل زجاجه و جسم انسان مثل مشکو  .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-10.   Trans:  None. 

ABU1663.  Words to the Mayor of Berkeley, spoken on 1912-10-07.  180 

words, Per.    باید کوشید تا نوع انسان سعادت ابدی یابد قواعدی در اینخصوص لازم که هم

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.291.07.   Question:  [Questions about    .مراتب بافی ماند

economic issues.]  Trans:  MHMD.309.    We must strive until mankind achieves 

everlasting felicity. Laws are needed which can both preserve the ranks... As 

these laws are in conformity with the demands of the time, they will unfailingly 

prevail... 

ABU1664.  Words spoken at German hostel in Tiberias, 1916-09-24.  180 

words, Per.   دند.  خلافت فاطمیه  دویست سال  بسا نفوس به این فکر افتادند و به کلی محو ش

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-09-24.   Trans:  None    .زحمت کشید نی نتیجه

ABU1665.  Words to a Frenchman, spoken on 1913-03-30.  180 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-30.    Just at this time I was thinking 

of you. You are most welcomed. Be thou happy for thou hast heard the Call of 

the Kingdom of Abha.... 

ABU1666.  Words spoken at on board the SS Celtic at sea, 1912-12-05.  180 

words, Per.   ارد ولی ند فناست مثل این چوب که وجود دبقای آنها نسبت بنفوس مقدسه مان

 .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.010.   Trans:  None    .نسبت بعالم انسانی 

ABU1667.  Words spoken on 1915-07-21 in Haifa.  180 words, Per.    بهانی در هر  

ر آفاق شود.  بهانی بودن بعمل است نه بقول.  اینست که می شهری که باشد باید بافعال مشهو 

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-21.   Trans:  None    .فرماید

ABU1668.  Words spoken on 1915-10-31 in Akka.  180 words, Per.    چقدر از

ور بودندز صدای زنگ این کلیسا بلند است  میان رفتند ولی هنو ان نصاری از  بزرگ و اکیی اینها چقدر س  .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-31.   Trans:  None. 

ABU1669.  Words spoken on 1915-04-07 in Abu Sinan.  180 words, Per.     چقدر

 Mss:  None.   Pubs:  KHH1.204    .انسان بیوفا است بهزار زحمت و مشقت و  با اشک

(1.286).   Trans:  KHHE.299-300, BSR v13 p.097.    Consider man's infidelity. 

With a thousand worries, troubles and tears he raises a child. Then, he readily 

puts thousands upon thousands to the sword.... 

ABU1670.  Words spoken on 1915-07-21 in Haifa.  180 words, Per.     چه خوب

ت  و در جمیع عوالم الهی مذکور است حتی در عالم لاهوت.  ملاحظه کنید ک  یادگاری گذاشته ه حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-21.   Trans:  None    .موش 

ABU1671.  Words spoken at German hostel in Tiberias, 1916-08-27.  180 

words, Per.   ا ات پردازد،چون انسان به خیر ن برکت و فزونی به جوش و خروش آید عیو  ت و میی

ی فراوانی رخ بگشاید   :Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-08-27.   Trans    .و از آسمان و زمیر

None. 

ABU1672.  Words spoken on 1915-07-04 in Haifa.  180 words, Per.     حاحیی هاشم

   .Mss:  None    .را جمال مبارک بنفس خود تبلیغ فرمو دند.  دامادی داشت آقا  خلیل دولت آبادی

Pubs:  ZSM.1915-07-04.   Trans:  None. 

ABU1673.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-20.  180 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-20.    Now Europe in reality is 

in the utmost beauty and adornment. Material civilization has advanced 

greatly. It is a body in the utmost of comeliness, but regrettable it is that it is 

not animated by the spirit.... 

ABU1674.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  180 words, Per.     ات حضی

رت کنندل کاغذ مینویسند و میخواهند به ایران بروند و وطن جمال مبارک را زیاامریکائیها متص .    

Mss:  None.   Pubs:  KHH1.041 (1.058).   Question:  [regarding Mirza Yayha Azal 

in Cyprus]  Trans:  KHHE.075-076.    Repeatedly the illustrious American 

believers send missives, desiring to go to Iran and visit the native land of the 

Blessed Beauty... Yahya is in Cyprus and his son, Ridván-‘Alí, has joined a 

[Christian] church.... 

ABU1675.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-24.  180 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-24.    There were three persons 

who started to journey together. One was from the province of Tabriz, the 

other from the province of Isfahan and the third from the province of Kashan.... 

ABU1676.  Words to some friends, spoken on 1915-03-29.  180 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-29.    There lived in Isfahan a 

merchant who was very rich but practiced parsimony to the utmost degree. 

Because he had many boys and girls... 

ABU1677.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-10-29.  180 words, Per.    در

د گفتم چه خیی است     .کلیفورنیا دیدم رئیس اساقفه با تبخر و جلال جمعیتی از عقب با خود مییی

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.338.07.   Trans:  MHMD.356.    One day in California 
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 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 680 
 

 

I saw a cardinal walking with pomp and ceremony in front of a procession. 

Inquiring about the occasion, I was told that a new church had been built and 

the cardinal was to officially open its doors... 

ABU1678.  Words to Mr and Mrs Hollback, spoken on 1914-04-10.  180 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-10, SW v13#04 p.102x, 

PN_1914 p009.    My happiness comes from the Kingdom of Abha! My joy is 

from the Delectable Paradise!... 

ABU1679.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-10-21.  180 words, Per.     شکر

ما بینا جمیع زمیتی هستندکنید خدا را بالطاف باقیه فائز شدید و دیدهٴ بینا یافتید همه کورند و ش .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.324.04.   Trans:  MHMD.342-343.    Thank the Lord 

that you have attained His eternal favors and have been blessed with seeing 

eyes. All are blind but you are endowed with sight.... 

ABU1680.  Words to some Baha'is, spoken on 1912-11-20.  180 words, Per.   

ید دست بدست یکدیگر دهید و مشغول تبلیغ امر الله شماها باید باباتفاق بر خدمت امر  ی الله برخیر

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.382.10.   Trans:  MHMD.401-402.    You must    .باشید

all arise in unison to serve the Cause of God. You must work hand in hand to 

teach the Cause and know that the confirmations of Bahá'u'lláh will descend 

upon you.... 

ABU1681.  180 words, Per.   ی  ظن سؤ ظن حسن و در جانی ظن معتی  ظن دو ظن است یقیر

از آيه قرآن و    :Mss:  None.   Pubs:  AVK2.207.05.   Question    .و علم آمده یظنون انهم

 .Trans:  None  ذاالنون اذ ذهب مغاضيا فظن ان لن نقدر پرسيدند

ABU1682.  Words spoken on 1913-11-06 in Ramleh.  180 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-06.    Indeed the East is the world of lights, 

the world of illumination, the world of enlightenment.... Once I was feeling very 

sick and at the invitation... 

ABU1683.  Words spoken ca. Jan. 1909.  180 words, Per.     قصد از عدد نیست دوازده

   .Mss:  None.   Pubs:  KHH2.276-277    .ساعت زیاد است یعتی ششماه بر نورانیت افزود

Question:  اين اشخاص که اعمالشان پسنديده است ولی ايمان ندارند مقبول هستند   Trans:  

None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU1684.  Words spoken on 1913-05-23 in Paris.  180 words, Per.    کمال انسان

  :Mss:  None.   Pubs    .در اینست که بقدر وسع اولاد فقرا و اطفال سائرین را هم تربیت نماید

BDA2.314.   Trans:  None. 

ABU1685.  Words spoken on 1915-08-26 in Haifa.  180 words, Per.     مِن بعد خیلی

ان به روضهٴ  معرکه می شود.  ملوک ارض کوزه های گل بر سشان از مقام اعلی یک س مناجات کن

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-26.   Trans:  None    .مبارکه

ABU1686.  Words spoken ca. Jan. 1909.  180 words, Per.     ما این را می گوئیم نه تنها

ت داود اگر خدا به عدل رفتار کند   :Mss:  None.   Pubs:  KHH2.249-250.   Question    .حضی

ت داود ميگويد خدايا ما  را بامتحان نياور به عدل با ما رفتار نکن بفضل معامله ما نمی توانيم حضی

 .Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah   فرما

ABU1687.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  180 words, Per.    ما نه

زادی بحت ما بامور روح انی و تعلقات
ٓ
  :Mss:  None.   Pubs    .استبداد ضف را میخواهیم و نه ا

KHH1.048-049 (1.068-069).   Trans:  KHHE.086-087.    We desire neither 

absolute despotism, nor unbounded liberty. We are concerned with the 

spiritual teachings and matters pertaining to the world above.... 

ABU1688.  Words spoken during filming of motion picture on 1912-06-18.  180 

words, Per.    شمس حقیقت طلوع نمود مژده باد مژده باد که صهیون مژده باد مژده باد که نور

 ,Mss:  None.   Pubs:  DWNP v2#09 p.078x, AND#43-44 p.76, KHF.001    .برقص

KHTB2.153, NJB v03#06-08 p.001 , BDA1.127.08.   Trans:  SW v19#08 p.253-

254, MHMD.136-137, BW v07p421, BSTW#056.    Glad-tidings, glad-tidings! 

The sun of Truth has arisen! Glad-tidings, glad-tidings! The New Jerusalem has 

descended from heaven!... 

ABU1689.  Words spoken ca. 1914.  180 words, Ara.    ملاحظه جنون دولت ایران و

ت بهاءالله  Mss:  None.   Pubs:  KHH1.322    .دولت عثمانی را بفرمائید که به چه طرزی حضی

(1.448-449).   Trans:  KHHE.459-460, COB.226x.    Consider the foolishness of 

the governments of Iran and the Ottoman Empire in how they banished His 

Holiness Bahá'u'lláh from Iran...  Notes:  Paraphrase from remarks in Arabic. 

ABU1690.  Words spoken on 1913-01-12 in England.  180 words, Per.     من از

یهاحساسات شماها بسیار ممنونم زیرا این احساسات عمومیه اله یه است و امور خصوصیه بش  .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.082.   Trans:  None. 

ABU1691.  Words spoken at Plaza Hotel in Chicago, 1912-05-02.  180 words, 

Per.   بیت معلم عالم انسانی حاصل  نفوس دارای دو استعدادند ی کی بضف قوآء طبیغ و دیگری بیی

ی ظهور و بروزش  ,Mss:  None.   Pubs:  AVK3.085.08x    .شود و استعداد طبیغ نیر

BDA1.065.08.   Trans:  SW v19#04 p.112, MHMD.073.    Souls possess two types 

of capacity: one is derived from innate powers and the other is acquired 

through the education imparted by the Teacher of the world of humanity... 

This, too, has two aspects. There are certain evils whose consequences... 

ABU1692.  Words spoken on 1913-01-24 in Paris.  180 words, Per.    هجوم هر

طبیغ است و این بمقتضای طبیعت استملتی بر ملت دیگر و تعدی هر نفسی بر سائر نفوس  .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.103.   Trans:  None. 

ABU1693.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-10-20.  180 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#13 p.225-226x, BSTW#155, ECN 

p.145+182.    Praise be to God! That this city is progressive; that it is adorned 

with the existence of the believers... The deceased, his honor Mr. Chase, was a 

blessed soul; he was a holy reality.... 

ABU1694.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-27.  

180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p210, LOTW.146-

147.    Your steamer is waiting; it is best that you remain together and go direct 

to America.... Praise be to God that ye have come and attained this station... 

ABU1695.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  180 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p008, NRMM.215-216.    

it [is] quite true that all the great Prophets - the Suns of God - are without sin: 

though the word 'prophet' is used in more senses than one by the Jews.... 

ABU1696.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  180 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#19 p.196x, TDLA.038-039, VLAB.125x, 

BLC.PN#104.    God is like the calm and limitless sea. His Bounty is overflowing 

and illimitable. In our physical selves we are like the animals... The true 

pleasure and happiness depend upon the spiritual perception and enjoyment.... 

ABU1697.  Words to Mrs Sarah Herron et al in Dec. 1900.  180 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#01 p.006x, PN_1900 p084.    The 

Zoroastrians, who were very numerous throughout Persia... While the 

Christians claim this passage is to be taken literally, and that it means that 

Christ was born of a virgin... 

ABU1698.  Words to some friends, spoken on 1915-02-24.  180 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-24.    The progress and adornment 

of a country depends upon the qualities and perceptions of its people and not 

upon its monuments, parks... In the beginning we were all shut up in the 

military barrack... 

ABU1699.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  180 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.055-056, BLC.PN#104.    The history of 

Mount Carmel is holy history. A spiritual atmosphere surrounds this 'Mountain 

of God.' Elijah and Jesus spent part of their precious lives upon it....  Notes:  

Paraphrase? 

ABU1700.  Words spoken at Pleiades Sylvan Bower, Alhammeh near Tiberias, 

1914-05-10.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-10.    

Praise be to God that thou art wealthy through the treasury of the Kingdom. 

True wealth is the wealth of the Kingdom of God. The heart of man must be 

rich.... 

ABU1701.  Words to Ida Finch and Fanny and Alma Knobloch, spoken on 1908-

11-12.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  FRGA.033.    We should 

seek the Heavenly Kingdom. The earthly Presidency returns to dust, but the 

Heavenly Sovereignty is everlasting. On the material plane even a goat may 

become a leader... 

ABU1702.  Words to May Maxwell et al, spoken around 1898-02-25.  180 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.503 #969x, SW v08#06 p.065x, 

SW v08#12 p.144x, SW v12#16 p.251+254x, PN_1899 p014x, AEP.041-042, 
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VLAB.012, BLC.PN#031.    Now the time has come when we must part, but the 

separation is only of our bodies... Another commandment give I unto you! That 

ye love one another as I love you....Behold a candle how it gives its life. It weeps 

its life away, drop by drop, in order to give forth its flame of light.... 

ABU1703.  Message to Theosophists in London, Sep. 1911.  180 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  CHH.173-174, BLC.PN#022.    Give my most 

friendly greetings to all the Theosophists. You have risen to help humanity 

because you are freeing yourselves from superstition... 

ABU1704.  Words to Mountfort Mills, spoken on 1909-05-26.  180 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p080.    In brief, the duties of the 

Board of Council and teaching are important matters; for this is the foundation 

of the edifice - teaching with the training of souls... 

ABU1705.  Words spoken on 1914-01-05.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-01-05.    The winds were blowing from every direction. 

Some requested me not to come, but I said: 'This is the feast of the believers of 

God...'... 

ABU1706.  Words to Alma Knobloch, spoken on 1908-11-09.  180 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  FRGA.014.    Are you happy? Have the people of 

Germany the capacity to receive?... The Kingdom of God is like a tailor, and 

nations and sects are like pieces of cloth or materials; each nation or sect is a 

special material... 

ABU1707.  Words to Mrs Rosenberg, Cropper, and Heron, spoken on 1913-01-

20.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-20.    Although 

this globe of ours is very small, yet it has all these living beings. Can it be 

imagined that those tremendous bodies hanging in a limitless atmosphere are 

without inhabitants!... 

ABU1708.  Words spoken at House of Abbud in Akka, 1914-04-01.  180 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#052w.    I praise Thee, O God! For 

Thou hast made the prison a throne in Thy earth, a heaven in Thy heavens, and 

Orient amongst Thy Orients... 

ABU1709.  Words spoken en route in carriage in Haifa, 1915-04-25.  180 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-25.    These warring, 

Christian nations call themselves the followers of the Nazarene but do not live 

in accord with his teachings... Do we Bahá'ís live according to the principles of 

His Holiness Bahá'u'lláh? We must be just.... 

ABU1710.  Words to Mary MacNutt et al in 1904.  180 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  What is love in the commandment of the Christ 'that 

ye love one another'?  Trans:  PN_1904 p087.    There are different kinds or 

degrees of love: First, from God to God... Fifth, from man to himself. If this is 

simply selfish it is disastrous to the soul... 

ABU1711.  Words to Madam J, spoken on 1904-04-15.  180 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [Madam J. said that at times her heart became 

very sad]  Trans:  PN_1904 p021, PN_1904 p029.    Yes, I know, and the more 

you think to know the reason the less you can solve the problem... Man 

erroneously thinks his happiness comes from the world... 

ABU1712.  Words to Frau and Frauline Consul, spoken on 1913-04-29.  180 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-29.    Complete 

physical health is enjoyed by the animals. Consider when the animal possesses 

perfect health, it brays, it rolls on the grass... 

ABU1713.  Words to the friends, spoken on 1913-05-23.  180 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-23.    One day in Baghdad 

Bahá'u'lláh was walking beside the bank of the Euphrates. A learned man of 

that city who had never seen him passed and was greatly impressed... 

ABU1714.  Words to Mountfort Mills, spoken on 1909-05-26.  180 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p071, PN_1909 p081.    There may 

be speaking from a text taken from the writings, but it should be written out 

by the speakers... You must be careful not to have anyone harmed by speaking. 

Suppose some speak not well.... 

ABU1715.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-03-14.  180 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-14.    I remember that 

during my childhood we had a colored servant whose name was Mubarak. He 

was big and strong. At that time I was six or seven years old...  Notes:  

Paraphrase. 

ABU1716.  Words spoken at 97 Cadogan Gardens in London, 1913-01-16.  180 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#0157x, DAS.1913-01-16, 

BSC.502 #967, SW v04#15 p.256, SW v09#14 p.161, CHH.177-178, 

BLC.PN#022.    All the meetings must be for teaching the Cause and spreading 

the Message, and suffering the souls... 

ABU1717.  Words to Eric Julihn, spoken on 1913-01-22.  180 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-22.    We were in San Francisco less 

than a month.... The friends of God must sacrifice their lives for the sake of 

each other.... 

ABU1718.  Words spoken on 1914-06-16.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-06-16, SW v07#15 p.143, SW v09#07 p.088.    Think 

of God, and let thy thought be of God, and let thy brother be trained according 

to... 

ABU1719.  Words spoken on 1914-03-26 in Haifa.  180 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  COC#0859x, DAS.1914-03-26, SW v09#03 p.039-040, SW 

v12#12 p.204x, ABCC.405, VLAB.151.    Are not men really childish? The life of 

men is but a few days; then death overtakes them... My home is the home of 

peace... 

ABU1720.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#15 p.137.    

If so great a remedy would be applied to the sick body of the world, it would 

certainly be the means of continually and permanently... 

ABU1721.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-06-11.  180 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#0581x, PUP#064 (p.183), SW v03#10 p.014-

015, PN_1912 p022.    It is my hope that the meetings of the Baha'i Assembly 

in New York shall become like... 

ABU1722.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#06 p.112.    

Give my greeting to the friends in Washington and say: 'O ye believers of God! 

I am always thinking of the days... 

ABU1723.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.101-102.    From 

the beginning the followers of all religions have believed in two seas, -- one salt 

and one fresh... 

ABU1724.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.035-036.    

Praise be to God that the sun of reality of religion hath dawned. From all parts 

of the world... 

ABU1725.  Words spoken on 1920-09-07.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v11#16 p.269, PN_1920 p032, PN_1920 p056, PN_1920 

p092, PN_1920_heh p014, PN_1920_heh_haifa p021.    The body of man is 

from the world of nature. His body is akin to that of the animal. He has animal 

tendencies....  Notes:  "Abdu'l-Baha on Mt. Carmel", notes by Mabel Paine. 

ABU1726.  Words spoken on 1914-06-01 in Tiberias.  180 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  What can I do to become the real servant of God?  

Trans:  COC#0423x, DAS.1914-06-01, SW v07#18 p.178, BSTW#402.    Live thou 

in accord with the teachings of Bahá'u'lláh. Do not only read them. There is a 

vast difference... 

ABU1727.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  180 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is the power used in 

automatic writing?  Trans:  LOG#1753x, DLA.037-038, BLC.PN#026.    This 

power is neither heavenly nor spiritual; neither is it an influence from 

disembodied spirits. It is the human spirit-magnetism... 

ABU1728.  Words to Ali Kuli Khan and Florence Khan, spoken on 1906-06-10.  

180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1906 p020, PN_1906 p028, 

SUR.229, BLC.PN#001.    Virtue and excellence consist in true faith in God, not 

in having a small or a large appetite for food, or in similar matters. Jinab-i-

Tahirih had a good appetite.... 
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ABU1729.  Words to Percy Woodcock in 1909.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v08#04 p.047-048, PN_1909B p048.    If we wish to pray we 

must have some object upon which to concentrate. If we turn to God... 

ABU1730.  Words spoken in 1900.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v08#16 p.215, PTIM.034.    Abdu'l-Baha said that he had seen the 

faces of the American believers and he was very glad... 

ABU1731.  Words spoken on 1912-10-05 in San Francisco.  180 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.095+952.    You are all welcome, most 

welcome. We have come here to be your guests. Do you accept a guest?...  

Notes:  talk given at 4 p.m. 

ABU1732.  Words spoken on 1912-10-14 in San Francisco.  180 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.136.    Welcome, very welcome! Praise be 

to God that he confirmed me to come here to see you, for I had the greatest 

longing to see the friends in America...  Notes:  Morning talk. 

ABU1733.  Words to Mr. McCarthy, spoken on 1912-10-06.  180 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  I desire to be directed in the true way.  Trans:  

ECN p.481+707+814.    Is there any greater desire than this? It is a big desire. 

This desire cannot be compared to all others. It is hard to be steadfast... 

ABU1734.  180 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#06 p.181, 

STAB#072.    At the time when the Bab was being driven by his enemies from 

place to place... 

ABU1735.  Words spoken ca. Jan. 1909.  170 words, Per.     احبا باید مرنی نفوس

   .Mss:  None.   Pubs:  KHH2.294-295    .باشند نفوس را باخلاق روحانی و انجذاب وجدانی 

Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU1736.  Words spoken on 1915-07-25 in Haifa.  170 words, Per.     اسباب اینطور

ات تلامذه باشم.  حکم غیبیه است که معلوم نیست   :Mss    .فراهم آمده که مجالس و معاس  حضی

None.   Pubs:  ZSM.1915-07-25.   Trans:  None. 

ABU1737.  Words spoken at Baltimore Hotel in Paris, 1913-05-11.  170 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-11.    The greatest prison is 

the material world. Prison is the antithesis of freedom. Now man is a prisoner 

of food, of sleep... 

ABU1737.  170 words, Per.    ها تقریبادرجة و ابرد فصل ٣لاتزید عن الارض المقدسة حرارتها .    

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  None. 

ABU1738.  Words to the Persian friends, spoken on 1912-12-28.  170 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1912-12-28.    If the believers of God 

had lived in accord with the good pleasure of the Blessed Perfection, all the 

people of the world would have been Baha'is by now... 

ABU1739.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-15.  170 words, 

Per.    اح و فلاح بخشد حیات ابدیه ر مسئلهٴ تبلیغ امر الله است که نفوس را نجامروز اعظم امو

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA2.140-141.   Trans    .مبذول دارد رضای جمال مبارک 

DAS.1913-02-15.    The question of teaching the Cause is the most important 

affair. Regardless of all the other matters, we must spread the message of the 

Kingdom.... 

ABU1740.  Words to the friends, spoken on 1913-05-01.  170 words, Per.     امروز

ت که نفوس بعد از وداع بمرور یکدیگر را کنم لکن وداع دو قسم است یکی آنس من با شما  وداع می 

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.276-277.   Trans:  DAS.1913-05-01    .فراموش میکنند

This is the day of farewell with you. Farewell is of two kinds. The first kind of 

farewell is followed by forgetfulness.... 

ABU1741.  Words to the Bahá'í women, spoken on 1912-11-12.  170 words, 

Per.     ان من است در خانهٴ دخیی من مسس کروک لهذا از این اجتماع بسیار مشورم  این انجمن دخیی

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.369.11.   Trans:  MHMD.388.    This    .خوب مجلسی است

is the assemblage of my daughters in the home of my daughter, Mrs Krug. 

Therefore I am very happy with this gathering.... 

ABU1742.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  170 words, Per.    این

ات در این مائده جمع شده زائرین کلیمی است از فضل جمال مبارک در این حفله و  مهمانی مال حضی

 Mss:  None.   Pubs:  KHH1.050-051 (1.071).   Trans:  KHHE.089-090.    This    .اند

feast belongs to the illustrious pilgrims of the Jewish descent.... In the East it 

was prohibited for men and women to assemble in the same room. However 

in this Dispensation, the women have the same rank as men... 

ABU1743.  Words spoken on 1913-06-23 in Port Said.  170 words, Per.     آنچه را

   .Mss:  None    .شما دربارهٴ اسلام شنیدهایدهیچ ربطی باساس اسلام ندارد و ح تی اکیی آنچه از بعض

Pubs:  BDA2.360-361.   Trans:  None. 

ABU1744.  Words spoken on 1911-09-14 in London.  170 words, Per.    تحیت

مانهٴمرا بجمعیت تیاسقی برسان و بگوشما فی   ,Mss:  None.   Pubs:  KHAB.057 (066)    .محیی

KHTB1.018.   Trans:  None. 

ABU1745.  Words to Lua Getsinger, spoken on 1912-07-07.  170 words, Per.   

فظ امر الله و اتحاد  فتند نه مخالفت و این را من محض حجمال مبارک این عهد را برای اطاعت گر 

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.148.17.   Trans:  MHMD.160-161.    The    .احباء می گویم

Blessed Beauty entered into this Covenant for obedience and not for 

opposition. I say this merely for the protection of the Cause of God and for the 

purpose of safeguarding unity among the friends.... 

ABU1746.  Words spoken ca. Feb. 1920.  170 words, Per.   زا کمال الدین  حاج میر

زا کمال الدین حکایت کرد     .نرافی عمونی داشت موسوم به حاحیی ملا محمد نرافی روزی حاحیی میر

Mss:  None.   Pubs:  KHMT.081-082.   Trans:  None. 

ABU1747.  Words spoken ca. Feb. 1920.  170 words, Per.    در این مدت من تب

  :Mss    .داشتم و نتوانستم در محفل شما حضور پیدا کنم لذا از ملاقات شما ها محروم بودم

None.   Pubs:  KHMT.090.   Trans:  None. 

ABU1748.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  170 words, Per.     کت س 

گزاری روییی تلگراف نموده که مسیی داد بهانی عازم هندوستان  است    :Mss:  None.   Pubs    .خیی

KHH1.026-027 (1.037-038).   Trans:  KHHE.052-053.    The Reuters news agency 

telegraphed that a Bahá'í by the name of Mr. Dodd was proceeding for India. 

Reuters only sends telegrams for such prominent personages... 

ABU1749.  Words spoken on 1913-01-12 in England.  170 words, Per.     ب ضی

  :Mss:  None.   Pubs    .برای حیوان هم جائز نه حُسن تر بیت حیوان را در تحت تعلیم

BDA2.080.   Trans:  None. 

ABU1750.  Words spoken on 1913-03-25.  170 words, Per.     عظمت اين امر

-Mss:  None.   Pubs:  BDA2.197    .بدرجهءي است که منکرين شهادت بر قدرت و  بزرگواري

198.   Trans:  STAB#086.    ...In 'Akka the first person to throw himself at the 

feet of Bahá’u’lláh and kiss His garment was its Mufti.... 

ABU1751.  Words spoken on 1913-06-10 in Paris.  170 words, Per.     قیام بر تبلیغ

   .Mss:  None    .امر الله و خدمت کلمة الله در هر عضی سبب حیات سمدیهٴ نفوس بوده

Pubs:  BDA2.344-345.   Trans:  None. 

ABU1752.  Words spoken on 1915-09-23 in Haifa.  170 words, Per.     
ی

گرسنکی

 صدمه است از  صدمه است از برای انسان، غذا دافع آن است، نه اینکه ل
ی

ذنی است در غذا.  تشنکی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-23.   Trans:  None    .برای انسان 

ABU1753.  Words spoken on 1915-10-21 in Akka.  170 words, Per.    من جمله

م  وقت معلو اینکه مناظر آنجا اصطناعی و مناظر اینجا خلقی است.  اگر آن تجملات در اینجا بود آن  

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-21.   Trans:  None    .می شد

ABU1754.  Words spoken on 1913-03-09 in Paris.  170 words, Per.     من خواستم

ت بهآءالله مطلع شوید بدانید که در ایام ظهور هٴ حضی    .Mss:  None    .شما از الواح و رسائل اخیر

Pubs:  BDA2.175.   Trans:  None. 

ABU1755.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-08-06.  170 words, Per.   

نهم میفرمودند ایرانیها هر امر مهمی را میخواهند یاد داشت کنند می گویند این را هم در جزء بیست و  

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.178.09.   Trans    .بنویسید حال باصطلاح ایرانیها

MHMD.194.    When Persians want to record any important matter, they say, 

'Write this down in the twenty-ninth section.'... 

ABU1756.  170 words, Per.   ی قض را از ما گرفتند و حتی یک اطاق هم به ما ندادندنا قضیر .    

Mss:  None.   Pubs:  YIK.304, ZIAB1.150-151.   Trans:  None. 

ABU1757.  Words to some friends, spoken on 1915-05-07.  170 words, Per.   

هر امری که قوه دارد خودش کار میکند حال ما اینجا هستیم جمیع ابواب مسدود و طرق مقطوع 

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHH1.228 (1.317).   Trans:  KHHE.334-335    .است

DAS.1915-05-07.    The Cause which is endued [with] dynamic, spiritual energy 

will advance and develop in spite of all obstacles.... It has taken possession of 
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the subterranean layers of human consciousness…...  Notes:  Alternative Eng 

texts:  KHH and DAS. 

ABU1758.  170 words, Ara.    هم عندهم المساوات و نحن عندنا لیس فقط المساوات بل

ب و القتل  ,Mss:  None.   Pubs:  YIK.315-316    .المواساة هم یطلبون المساوات کرها بالضی

ZIAB2.151.   Question:  What is the difference between the Baha'i Teachings 

and the Bolsheviks, particularly as regards the economic problem?  Trans:  

None. 

ABU1759.  Words to Fugeta, Dr. Esslemont et al, spoken on 1919-12-15.  170 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Would ‘Abdu'l-Bahá tell us 

about the knowledge of Bahá'u'lláh?...  Trans:  PN_1919 p036.    It was infinite, 

unlimited. This is clear. Can a limited power raise such a cause?... Baha'u'llah's 

last illness lasted twenty-one days.... 

ABU1760.  Words spoken ca. 1900.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900_heh p068.    The reality and essence of Jesus Christ was like 

the mirror, and the reality and essence of God is likened unto the Sun....  Notes:  

"Notes Taken at the Holy Household" #4.1. 

ABU1761.  Words to some friends, spoken on 1915-03-23.  170 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-23.    My highest desire in this world 

is to be confirmed in the service of the Threshold of the Blessed Perfection. No 

other title or station is pleasing to me. Bahá'u'lláh Himself crowned my head... 

ABU1762.  Words spoken in Dec. 1900.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  [explanation of John 3:9-14]  Trans:  PN_1900 p098.    Nicodemus 

was a learned man; nevertheless he was one of those to whom Jesus referred 

when He said, 'Because seeing, they see not... 

ABU1763.  Words to Will and Wendell Dodge, spoken on 1901-11-19.  170 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p073, BLC.PN#109.    Today 

the body of the world is sick. All nations are raising the banners of war and the 

illness, being very severe, needs the divine Physician.... 

ABU1764.  Words to Charles and Mariam Haney spoken in Feb. 1909.  170 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AHF.005-006.    The people who 

come here are divided into two classes. One comes here as dead and returns 

alive... 

ABU1765.  Words to Remey, Latimer, et al, spoken on 1914-10-16.  170 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-16, PN_1914 p093.    When 

we were in Salmani-Pak, an Indian prince, Iqbalu'd-Dawlih, accompanied by 

one student, came there. There were between thirty and forty souls with 

Bahá'u'lláh.... 

ABU1766.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1915-06-23.  170 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-06-23.    I have repeated on various 

occasions that the foundation of the progress of the Bahá'í Cause consists in 

the spread of the message... This is the time for laying the foundation and 

raising the walls. This is not the time to think of the interior decoration and 

furniture.... 

ABU1767.  Words to Ida Finch and Fanny and Alma Knobloch, spoken on 1908-

11-11.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  FRGA.020.    How are 

the Believers? Are they enkindled? Are they brilliant stars in the Assembly? Do 

they serve the Cause of God in Love and Harmony? In the meetings of Believers 

is there a real quickening, or is it cold?... 

ABU1768.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  170 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p003, NRMM.205.    The 

word virgin means those who are free from ties of this world unspotted by the 

world and empty... The first necessity for us is to increase this capacity for 

light.... 

ABU1769.  Words to Ida Finch and Fanny and Alma Knobloch, spoken on 1908-

11-10.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  FRGA.016.    We are 

having a very good meeting, very sweet and full of the Spirit. Thanks be to God 

that the love of Baha'o'llah has gathered us. Our countries are different... 

ABU1770.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-06-30.  

170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#08 p.100x, PN_1909 

p003, PN_1909 p074, PN_1909B p006, PN_1909C p071, DJT.020-021x, 

BLC.PN#027x.    The most important thing is that which comes through the 

Spirit - the breath of the Holy Spirit... Without firmness there will be no result. 

Trees must be firm in the ground to give fruit.... 

ABU1771.  Words to departing pilgrims, spoken on 1914-01-20.  170 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-01-20.    Do ye not weep! The 

Lord is your comfort. The glory of the King of Kings shall rest upon you. Abide 

eternally in the realm of joy... 

ABU1772.  Words to Esmael, spoken on 1914-12-09.  170 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-09.    Let me tell you a story about a 

Mohammadan Judge in Tiberias. This judge had two rooms which 

communicated to each other by the means of a ladder... 

ABU1773.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  170 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.045, BLC.PN#104.    In the Book of Íqán we 

can read the Word of God concerning the true Reincarnation, which is the 

Return of the Spiritual Qualities in the Servants of God.... 

ABU1774.  Words spoken in Jan. 1913.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  DAS.1913-01-02n.    Reincarnation is a very abstruse question. If one 

desires to give a satisfactory explanation, one must write a book...  Notes:  Int'l 

Psychic Gazette Feb 1913 p.197. 

ABU1775.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-25.  170 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-25.    When His Holiness the 

Báb arrived in Isfahan, Manuchehr Khan who had been converted from 

Christianity to [the] Muhammadan religion was the governor of the city.... 

ABU1776.  Words to Mr Crewe of Newfoundland, spoken on 1913-03-02.  170 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-02.    The physical 

body is accidental and the inherent quality of every accidental composition one 

of which is decomposition. For example, the inherent quality of a house...  

Notes:  Paraphrase. 

ABU1777.  Words to a group of American students, spoken on 1913-03-25.  

170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-25.    I am likewise 

most pleased to meet you. This cause has become world-wide. In a short space 

of time it has permeated throughout all the regions, for it has a magnetic 

power... 

ABU1778.  Words spoken on 1914-06-01 in Tiberias.  170 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-01, SW v07#18 p.184-185x, BNE.084x.    Thy 

present condition is transitory... Dissatisfaction with one's self is a sign of 

progress. The soul who is satisfied with himself is the manifestation of Satan... 

ABU1779.  Words to the women believers, spoken on 1915-04-21.  170 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-21.    I hope that this feast of 

Ridvan will be blessed to all the lovers of Baha! It was an hour like unto this 

and on such a day that Bahá'u'lláh was bidding farewell to the friends in 

Baghdad... 

ABU1780.  Words to the friends, spoken around 1914-09-07.  170 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-08.    The star of the fortune of some 

people is always on the ascendant. They are chosen by God to perform certain 

services in the world of humanity.... 

ABU1781.  Words to some children, spoken on 1912-10-12.  170 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.050-051, ECN p.126+477+495n.    What 

radiant children these are! How radiant! What radiant and beautiful children! 

These will become very good...  Notes:  Afternoon talk. 

ABU1782.  Words spoken on 1915-05-01 in Haifa.  170 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-01.    How the children love the small, 

innocent lambs... I remember an incident of my childhood... I was then very, 

very young, probably 3 or 4 years. At the time the Blessed Perfection lived in 

Tihran.... 

ABU1783.  Words to Mr Diebold and Miss Wieland, spoken on 1913-04-28.  

170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-28.    I have heard 

you are engaged to get married. It will be a blessed union. A marriage 

performed according to the religion of God will be very blessed.... 
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ABU1784.  Words to M. R. Shirazi, spoken on 1914-04-07.  170 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-07, TDAB.04-05.    It is really very 

sad to see how Buddha and Christ are fallen into the hands of the bad people 

of their respective followers... At the very utmost photographs are for 

remembrance and not for worship.... 

ABU1785.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken on 1909-02-22.  170 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [Concerning raising money for the 

Mashriqu'l-Adhkar]  Trans:  PN_1909F p086, PN_1909F p103, AKL.011-012.    If 

entertainments were of an intellectual character such as lectures or singing 

and music, they were approved, but a Bazaar was not so commendable... 

ABU1786.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1913-01-22.  170 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-22.    Once Muhammad Ali thought 

in a public way [to] show his superiority over ‘Abdu'l-Bahá. In those days the 

Blessed Perfection lived in the Palace of Bahji... 

ABU1787.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-01-29.  170 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-29.    Be free from every tie. 

Do not attach thy heart to anything. Open thy wings and soar toward the 

infinite space of God. A bird whose wings are tied cannot fly.... 

ABU1788.  Address to the friends at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-03-05.  170 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-05.    You are very 

welcomed. I am always glad to meet you and associate with you. But the 

weather of Paris did not agree with me and caused me this illness.... 

ABU1789.  Words to Mr Herrigel, spoken on 1913-04-20.  170 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding ‘Abdu'l-Bahá's address at the 

Jewish synagogue in San Francisco]  Trans:  DAS.1913-04-20.    See to it that it 

is also published in a German newspaper and later in a pamphlet. This address 

is very useful for the Christians... 

ABU1790.  Words to a Persian visitor, spoken on 1913-05-17.  170 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-17.    Be patient. Overlook the 

shortcomings of others. Don't mind the criticisms of anyone. Let thy heart be 

like unto a sea.... 

ABU1791.  Words spoken on 1915-04-24 in Haifa.  170 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-24.    Now that sacred tent which belonged 

to the Manifestation of God, the tent under which the Suratu'l-Haykal, the 

Kitab-i-Aqdas and other glorious Tablets were revealed... is given by the 

violators of the Covenant to Jamal Pasha... 

ABU1792.  Words spoken at Haifa Pilgrim House, 1920-10-25.  170 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920 p036.    When love enters the 

heart the bitter water becomes sweet... When I was in Baghdad, a thorn seller 

invited us. His dwelling was twenty miles from Baghdad... 

ABU1793.  Words to departing pilgrims, spoken on 1915-04-26.  170 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-26.    Intoxicated with the wine 

of the love of God and the service of man, you must go forth with intensified 

faith and focalized attraction. Each one of you must become a storm center of 

spiritual influence and a whirling vortex of divine stimuli.... 

ABU1794.  Words to Breakwell, Hopper, Brittingham, spoken around 1901-09-

04.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p024.    People 

must live for one another and not live in seclusion as the monks and nuns. 

People should not live solitary lives. Light is of no value in an empty room... 

Man must work and in that work show the qualities of God and thus do good... 

ABU1795.  Words spoken on 1914-10-13.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-10-13, SW v09#01 p.007+010.    But now after the 

lapse of many centuries, his highness, the Almighty, has again looked upon 

them... 

ABU1796.  Words spoken on 1914-02-22.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v09#03 p.037-038.    Everyone must do away with false 

prejudices and must even go to the other churches and mosques... 

ABU1797.  Words spoken on 1914-02-14.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-02-14, SW v07#18 p.186-187.    A thankful person is 

thankful under all circumstances. A complaining soul... 

ABU1798.  Words spoken on 1914-02-24.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v09#10 p.107.    Generosity, courage, faithfulness, 

truthfulness, etc., are all shining stars.... In this station, the souls are tested.... 

ABU1799.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1917-01-17.  170 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#13 p.143.    I am like a man who has lost 

the most priceless jewel. He is seeking here and searching... 

ABU1800.  Words spoken at 97 Cadogan Gardens in London, 1912-12-26.  170 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Should prayer take the form of 

action?  Trans:  LOG#0967x, LOG#2110x, PT#55 p.189, BSC.452 #826x, 

VLAB.134x.    Yes: In the Baha'i Cause arts, sciences and all crafts are (counted 

as) worship.... all effort and exertion put forth... 

ABU1801.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.450 #823-824x, 

ADP.058-059.    As there is no one who has not his designated place in the 

world, for there is nothing useless on this earth... 

ABU1802.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-01.  

170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#01 p.009-010, 

PN_1909B p007, PN_1909C p073.    I desire each one of you to become so great 

that each may guide a country. The friends must now endeavor to attain to 

such a station... There exist in man two powers.... 

ABU1803.  Words spoken on 1913-07-05 in Port Said.  170 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-05, SW v04#15 p.252, ABIE.026, 

BLC.PN#007.    Whether we live in the East or in the West, the invisible Power 

of Baha'o'llah... 

ABU1804.  Words to Isobel Chamberlain spoken around Sept. 1913.  170 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.443 #807x, ADP.030-031.    I 

have great hopes for the American people, but alas! as yet they do not 

understand the teachings of Bahá'u'lláh... 

ABU1805.  Words spoken ca. Oct. 1911.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v02#14 p.005.    There has been another battle today and much 

blood has been shed. The poor have given their lives... 

ABU1806.  Words spoken in Apr. 1913 in Stuttgart.  170 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-23, SW v04#04 p.072, SW v07#16 p.157.    

They are ready to fight for their fatherland. How barbarous it seems to send 

men, who do not even know each other... 

ABU1807.  Words spoken on 1914-02-20.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v09#03 p.036-037.    As long as a thing is rare and scarce, it 

seems more attractive and has greater value.... In the past, they used to 

prevent girls from learning to read and write... 

ABU1808.  170 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [Why are the 

teachings of all religions expressed largely by parable and metaphors and not 

in the plain language of the people?]  Trans:  AIL.080.    Divine things are too 

deep to be expressed by common words. The heavenly teachings are expressed 

in parable in order to be understood... 

ABU1809.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  170 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  ..."A strange and wonderful 

instrument exists in the earth..." Does this refer to an evil power such as 

psychic control?...  Trans:  LOG#0688x, DLA.043-044, BLC.PN#026.    This is a 

deep and lengthy subject, but briefly, there is, as we know, a power that 

composes and a power that decomposes... 

ABU1810.  Words to Anna Kunz, spoken on 1921-03-27.  170 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#06 p.142-142.    I was very glad to hear 

of your coming. When all the people are negligent you have been chosen by 

God.... In their heavenly books the prophets have spoken of the Day of the 

Lord... 
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ABU1811.  Words to Mrs Masten and son, spoken on 1912-10-07(?).  170 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.651.    I feel very happy to 

be amongst you. This is a happy nation and a striving one. I hope that this 

nation will be the instrument for the illumination of the world of humanity.... 

ABU1812.  Words to Mrs. Emma Blum, spoken on 1912-10-07.  170 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  I have longed to meet you and to know 

how I should servce.  Trans:  ECN p.676.    My admonition to you is this. Be 

thoughtful of attaining to that which was the utmost desire of the Saints. Strive 

with all your heart and soul to attain to the Kingdom of God.... 

ABU1813.  Words spoken at Haifa Pilgrim House, 1920-11-05.  170 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920_heh_haifa p069.    I speak in 

Persian and you do not understand... The tongue of the soul is the tongueless 

tongue... People drink wine and say it is useful. It is not the wine, but the juice 

of the grape which is useful.... 

ABU1814.  Words spoken at Dreyfus home in Paris, 1911-11-15.  160 words, 

Per.   ع و زاری من بملکوت الهی این است که شماها را تایید نماید   :Mss    .از فرط محبت بشما تضی

None.   Pubs:  KHAB.168 (179), KHTB1.166.   Trans:  PT#30 p.093.    You are all 

very welcome, and I love you all most dearly. Day and night I pray to Heaven 

for you that strength may be yours, and that, one and all, you may participate... 

ABU1815.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-17.  

160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [answer to various 

questions]  Trans:  PN_1919 p021, PN_1919 p110, LOTW.033-037.    Actual 

despotic government is undesirable. A republican form of government is good, 

but a constitutional monarchy is better... 

ABU1816.  Words spoken on 1913-05-18 in Paris.  160 words, Per.     اگر انسان

   .Mss:  None    .خوب تأمل کند مییابد که تربیت روحانی اطفال از صغر سن چه قدر اهمیت دارد

Pubs:  BDA2.305.   Trans:  None. 

ABU1817.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  160 words, Per.    الحمد

  :Mss:  None.   Pubs    .لله بفضل و عنایت جمال مبارک ما در بقعه مبارکه نوراء در ظل عنایت

KHH1.044-045 (1.062-063).   Trans:  KHHE.080-081.    Praise be unto God that 

through the generosity and benevolence of the Blessed Beauty, we have come 

to this resplendent spot...The believers must be servants to the world of 

humanity. They must be kind to one another... 

ABU1818.  Words spoken on 1912-10-19 in Los Angeles.  160 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#13 p.015, SW v04#11 p.189-190, 

MAB.022, ECN p.159.    O my God! O my God! Verily, this is a servant of Thine, 

who did believe on Thee and in Thy signs...  Notes:  Prayer for Thornton Chase. 

Delivered at 1 p.m. 

ABU1819.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-09-26.  160 words, Per.     امید

   .Mss:  None    .وارم در صون حمایت الهی باشید و بخدمت نوع انسانی موفق شوید و همیشه

Pubs:  MAS2.031x, BDA1.272.10.   Trans:  MHMD.291.    I hope that you will be 

under the protection of God... God has appointed provision for every living 

creature... 

ABU1820.  Words to a French poet, spoken on 1913-03-28.  160 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-28, BSTW#093b.    Man must spend 

his talent in a cause the result of which is eternal. If we spend our talent in the 

Cause of God its outcome will be everlasting, but if we waste it over worldly 

affairs, it is like drawing pictures over the surface of the water.... 

ABU1821.  Words spoken on 1915-11-10 in Bahji.  160 words, Per.    انسان باید

را بنشاند.  چون که این عالم همه اش شعله است، عالم نزاع و جدال است.  نزاع  همیشه شعله

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-11-10.   Trans:  None    .میانه

ABU1822.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-11-02.  160 words, Per.     اول

  :Mss:  None.   Pubs    .وظیفه اعضا الفت و اتحاد آنهاست که سبب حصول نتائج حسنه گردد

MAS5.276, BDA1.349.05.   Question:  [The friends asked ‘Abdu'l-Bahá about 

the duties of a board of consultation.]  Trans:  COC#0187x, SW v08#09 p.114, 

MHMD.367-368, BSTW#248b.    The first duty of the members is to effect their 

own unity and harmony, in order to... 

ABU1823.  Words to some friends, spoken on 1914-11-22.  160 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-22.    In these days the most 

important affair is to render a worthy service at the Holy Divine Threshold and 

this is no other but the guidance of the people of the earth.... 

ABU1824.  Words to the friends, spoken on 1913-04-30.  160 words, Per.    این

ت بهآءالله در میان ما احداث شده پادشاه ایران دو مرتبه   :Mss    .چه محبتی است که بقوهٴ حضی

None.   Pubs:  BDA2.276.   Trans:  DAS.1913-04-30.    Consider what wonderful 

love is this that has been established between us through the power of His 

Holiness Bahá'u'lláh! The Shah of Persia came twice to Stuttgart.... 

ABU1825.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  160 words, Per.    باید

ی روزی بارض مقدس رجوعبسیار مش  نمودید واقعا از تدین و صفای طینت ور باشید که در چنیر .    

Mss:  None.   Pubs:  KHH1.037 (1.052).   Question:  [Utterances to pilgrims of 

Jewish descent]  Trans:  KHHE.069.    You must be thrilled that on such a Day 

you have come to the Holy Land.... This is an explicit promise and clearly 

enunciated by the Divine Prophets. They have foretold that even outwardly, 

the Jews will come to the Holy Land and once more reclaim their ancient 

splendor.... 

ABU1826.  Words spoken on 1913-06-08 in Paris.  160 words, Per.     باید بوصایای

  :Mss:  None.   Pubs    .الهیه عامل شوید زیرا این وصایا علاج هر دردی است این علاج را بکار برید

BDA2.342-343.   Trans:  None. 

ABU1827.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  160 words, Per.    بزرگان

ب و جنگ ند شاید بحرب و ضی   :Mss    .مض میخواهند وهانی بشوند عقاید وهابیان را پیش گیر

None.   Pubs:  KHH1.052 (1.073-074).   Trans:  KHHE.091-092.    The Egyptian 

chiefs want to become Wahabbi and promote Wahabbi convictions. Perchance 

they hope to resist European expansion through wars, violence, confrontations 

and slaughter.... 

ABU1828.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-08-03.  160 

words, Per.    ب حضار و اقتضای وقت باشد حسن عبارات و اعتدال در ادای معانی    بیان باید بمش 

 ,Mss:  None.   Pubs:  AND#79 p.15, MAS5.176b, GTB.015    .و کلام است

BDA1.175.08.   Trans:  MHMD.190-191, STAB#079.    The explanations must be 

adapted to the capacity of the hearers and suited to the exigency of the time.... 

ABU1829.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-09-30.  160 

words, Per.     ی بود بدرجه نی که ایام هفته را نمیتوانست پطرس از تربیت ظاهری مقدس و میی

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.279.15.   Trans    .نگاهدارد هفت بستهٴ نان می بست

MHMD.297-298.    Peter was devoid of all schooling and so untrained that he 

could not remember the days of the week. He would tie up seven loaves of 

bread and open one each day.... 

ABU1830.  Words to the Portland and Seattle Baha'is, spoken on 1912-10-22.  

160 words, Per.    ق شخصی بغرب بیابد محض انبعاثات وجدانی و تا حال واقع نشده که از س 

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.325.14.   Trans:  MHMD.344    .ملاقات دوستان الهی

Until now it never happened that someone from the East, impelled by the 

promptings of his conscience, should come to the West to see the friends of 

God... A great war and commotion shall inevitably take place... 

ABU1831.  Words spoken on 1915-08-03 in Haifa.  160 words, Per.     حالا که عالم

ببینیم بعد از این طوفان چه می شود، انشاء الله خوب می شود.  این دول بدون  مغشوش است تا 

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-03.   Trans:  None    .اینکه مشکلات

ABU1832.  Words spoken ca. Feb. 1920.  160 words, Per.     حصول تائید منوط بتبلیغ

ی   منقطع  خواهد شد . تائید معلق و موکول به قیام است    :Mss    .است اگر  تبلیغ تعطیل شود تائید نیر

None.   Pubs:  KHMT.082.   Trans:  None. 

ABU1833.  Words spoken on 1916-05-30 in Haifa.  160 words, Per.     ت اعلی حضی

فس خودالأخره راجع می شوند به ان فرماید که هر قدر اهل عروج به معارج عرفان صعود کنند بمی .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-05-30.   Trans:  None. 

ABU1834.  Words spoken on 1915-08-08 in Haifa.  160 words, Per.     ت می حضی

ئیل نیست.  همیش ه مخابرهٴ معنوی بود، مخابرهٴ فرمایند این آیات از فطرت من نازل می شود، از جیی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-08.   Trans:  None    .مستمره بود

ABU1835.  Words to some Baha'is, spoken on 1912-04-29.  160 words, Per.   

خوب شهری دارید ندای آلهی اول در این شهر بلند شد امیدوارم که در شیکاغو امر الله نهایت نفوذ  

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.059.05.   Trans:  SW v19#04 p.111    .حاصل نماید

MHMD.067-068.    You have a good city. The call of God was first raised in this 

city. I hope that in Chicago the Cause of God will progress greatly... The 

severest tests were in Persia.... This building commands a good view... 
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ABU1836.  Words spoken on 1915-09-08 in Haifa.  160 words, Per.    خیلی مردم

تا سبب صیی و تحمل شود.  انسان وقتی که قلبش  در مخمصه هستند.  نور ایمان هم که نیست

ی به ایمان است  .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-08.   Trans:  None    .مطمیی

ABU1837.  160 words, Per.    اشد در دوره اسلام کمیی از سابق میبر حجاب محدر این دو

 .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.340.15x.   Trans:  None    .حجاب چنان شده بود

ABU1838.  Words to Tirandaz, spoken on 1914-10-29.  160 words, Per.    در

ی عداوت داشت که وقتی که ذکر جمال مبارک می شد چشمهایش تغییر می اد کارپرداز ایران بقدر بغد

   .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1914-10-29    .کرد.  من طفل بودم از من پرسید تیر می اندازی

Trans:  DAS.1914-10-29.    Is this wee bit of an animal your donkey? Your name 

has just brought to my mind a story of my childhood. At the time of our arrival 

in Bagdad... 

ABU1839.  Words spoken on 1913-03-16.  160 words, Per.   اویه شخصی  در زمان مع

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.185.01.   Trans:  STAB#148    .از خاندان اسائلیان بود

During the reign of Mu'awiyah, the caliph, there was an Israelite who claimed 

to be a Muslim.... 

ABU1840.  Words to a Sufi, spoken on 1912-10-30.  160 words, Per.     صحیح

ت مسیح و موش داعی  است ولی دمی انقدر عزیز است که مسجود امم میشود مانند حضی
ٓ
 یک ا

   .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.340.09    .بوحدانیت الهیه و سبب تربیت ملتی می گردد

Question:  [A man of Sufi inclinations said, 'All are from God'.]  Trans:  

MHMD.358-359.    Yes, this is true, but one man is so exalted that others bow 

down before Him and He is adored by them like Christ or Moses... 

ABU1841.  Words to pilgrims, spoken on 1914-06-10.  160 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v09#10 p.111.    The Supreme Báb was the promised 

one of the Koran. with regard to the question of the Seal of the Prophets... 

ABU1842.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  160 words, Per.    علویه

  :Mss    .خانم عیال ملا علی جان شهید خوانی دیده بود و برای جمال بروجردی نقل کرده بود

None.   Pubs:  KHH1.022 (1.031).   Question:  [regarding Jamal Burujirdi]  Trans:  

KHHE.045, STAB#121.    ‘Alaviyyih Khánum, the wife of the martyred Mullá ‘Alí 

Jan [Mafuzaki], had a dream which she recounted to Jamál Burújirdí. She said, 

“I dreamt that Jamál Mubárak came to this room and graciously spoke in 

praise of me.”... 

ABU1843.  Words to some friends, spoken on 1915-05-08.  160 words, Per.   

   .Mss:  None    .فقر از هر جهت بر ناس غلبه نموده ما هم امور مان وضغ است که نمیتوانیم

Pubs:  KHH1.233 (1.325-326).   Trans:  KHHE.342-343, DAS.1915-05-08.    

Poverty has become widespread amongst all the inhabitants of Syria and our 

affairs are in such a confused state... the station of such a wealthy man is 

greater than the poor who is patient...  Notes:  Alternative Eng texts:  KHH and 

DAS. 

ABU1844.  Words spoken at Hearst estate in Pleasanton, 1912-10-15.  160 

words, Per.    ینت سفره اند علی الخصوص این اطفال که خیلی ملیحند قلوب  فی الحقیقه اطفال ز

 ,Mss:  None.   Pubs:  AVK4.070, MAS5.256    .اطفال بسیار صاف و ساده است

MMJA.010, BDA1.311.07.   Trans:  MHMD.329, ABCC.308x.    In reality, children 

are the ornaments at the table... How can we render Thee thanks, O Lord? Thy 

bounties are endless and our gratitude cannot equal them.... When in the city 

of Zor the lamp of his life was extinguished...  Notes:  Includes prayer said at 

table. 

ABU1845.  Words spoken on 1914-02-08.  160 words, Per.     کلمه عزت و نجات بتی

-Mss:  None.   Pubs:  MAS5.187    .اسائیل وقتی نازل شد که جمیع انها در ذلت بودند بدرجه

188x.   Trans:  None. 

ABU1846.  Words to a youth, spoken on 1913-04-05.  160 words, Per.     مبلغی

  :Mss    .در طفولیت خوبست من باین سن که بودم تبلیغ میکردم شخصی از احباب برادری داشت

None.   Pubs:  BDA2.218.   Trans:  DAS.1913-04-05, SW v09#18 p.201, 

VLAB.103, STAB#114.    It is good to be a spreader of the Teachings of God in 

childhood. I was a teacher... 

ABU1847.  Words spoken on 1915-10-26 in Bahji.  160 words, Per.    مقصد از

، بل برای نفوش که وارد می شوند است که به آن واسطه ذکر  سوزاندن چراغ نه برای روضه است

  :Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-26.   Trans    .کنند والا خود روضه مقدس است

None. 

ABU1848.  Words spoken on 1912-12-13.  160 words, Per.    من از امریکا میآیم نه

  :Mss:  None.   Pubs    .ماه در آن ممالک مسافر بودم در اکیی کنائس و مجامع نطق کردم

BDA2.020.   Trans:  None. 

ABU1849.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-11-26.  160 words, Per.   من  

 ا
ً
ز ملاقات شماها کمال سور حاصل مینمایم همیشه این محافل را در خاطر خواهم داشت ابدا

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.391.04.   Trans:  MHMD.410.    I    .فراموش نخواهم نمود

always derive great pleasure from being with you. I shall always remember 

these gatherings. I shall never forget them.... 

ABU1850.  Words spoken on 1916-02-14 in Haifa.  160 words, Per.     وقتی در عکا

از ارتودکس ها را حکومت گرفت که جزیه بدهند،  ولی چون فقیر بودند عاجز ماندند هفتاد نفر  .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-02-14.   Trans:  None. 

ABU1851.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  160 words, Per.     یکروز

  :Mss    .در بغداد با دو سه نفر از احباب به شکار رفتیم یک عرب برهنه سیاه سوخته سوار شیی بود

None.   Pubs:  KHH1.034-035 (1.049).   Trans:  KHHE.065, STAB#155.    One day 

in Baghdad, I went hunting with two or three of the friends. Riding a camel, an 

unclad Arab Bedouin came towards us.... 

ABU1852.  Words spoken on 1913-03-29 in Paris.  160 words, Per.     در  یکوقتی ما

  :Mss    .طهران همه نوع اسباب آسایش و زندگانی داشتیم ولی در یکروز همه را غارت نمودند

None.   Pubs:  BDA2.206.   Trans:  ABCC.011-012, STOB.013-014 #020.    Once 

during the imprisonment of the Blessed Beauty, I was very insistent to be taken 

to see Him.... They sent me with a black servant to His blessed presence in the 

prison. The warders indicated the cell... 

ABU1853.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  160 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.136-137.    God is to every 

human being as great as the individual mental capacity permits one to see Him. 

So, also, is the Manifestation who represents Him in this world of beings.... 

ABU1854.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  160 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.012-013, BLC.PN#104.    These are precious 

and wonderful days in ‘Akká. Each day is as a year. Your visit cannot be 

measured merely by the length of time you have been here.... 

ABU1855.  Words to some friends, spoken on 1914-11-28.  160 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-28.    A crow was perched on the 

lofty branch of a tall tree. In its beak it carried a piece of cheese. It so chanced 

that two jackals passed by under the tree.... 

ABU1856.  Words to Charles and Mariam Haney spoken in Feb. 1909.  160 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AHF.033-034.    In Yazd an ordeal 

transpired unparalleled in history. After the enemies had besieged he quarter 

inhabited by the believers, they assaulted them... 

ABU1857.  Words to Arthur Agnew et al, spoken on 1907-04-14.  160 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1907 p076, TTAG.018, BLC.PN#101.    

This kind of food is not Persian. It is European... There is no grape in the 

Kingdom. This is a symbol or sign of the Word of God. The intoxication of this 

wine is such that it will be seen.... 

ABU1858.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  160 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p014, NRMM.227.    All 

things in creation are composed either of simple atoms or of compound 

particles. In the mineral kingdom, many substances such as gold are composed 

of simple atoms... In the case of Prophets, some have the power to sway and 

subdue one country only... 

ABU1859.  Words spoken on 1914-04-07.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-04-07.    My God ever assist and confirm you. 

Whenever you go to visit the Holy Tomb you must implore and supplicate that 

God may surround you with His invisible confirmations.... 

ABU1860.  Words to some Druze friends, spoken on 1914-11-03.  160 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-03.    I read in a newspaper 

the other day a story concerning the present conflict raging between the 

European Powers...  Notes:  Paraphrase. 
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ABU1861.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-04.  

160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p008, PN_1909 p032, 

PN_1909B p014, PN_1909C p069, DJT.041-042, BLC.PN#027.    We cannot in 

this world realize the bounty of God, nor can we appreciate His Love, but in the 

next world we can do so.... 

ABU1862.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  160 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.117-118.    The reference of 

the words of the Old Testament 'An eye for an eye and a tooth for a tooth' is 

double... 

ABU1863.  Words to a stranger, spoken on 1914-05-09.  160 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  How can one understand the object of his 

life?  Trans:  BPRY.174-175x, DAS.1914-05-09, SW v07#18 p.179x, SW v09#09 

p.104x, SW v13#09 p.251-252x, DWN v3#05 p.031x, PN_1914 p002, 

BSTW#318.    There are two kinds of understanding; objective and subjective... 

O God! Refresh and gladden my spirit.... Beg everything thou desirest from 

Baha'o'llah. If thou art asking faith, ask of Him....  Notes:  For comments on 

authenticity see https://bahai-library.com/uhj_authenticity_refresh_spirit. 

ABU1864.  Words spoken at House of the Master in Haifa, 1914-07-23.  160 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-23.    Having then 

realized how these holy, spiritual, luminous Manifestations sacrificed their 

lives, teaching us with deeds and not words... then if we have one grain of 

loyalty how can we stand by idle... 

ABU1865.  Words spoken on 1914-06-08 in Tiberias.  160 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-08, SW v09#10 p.109.    God willing, ye shall 

be always under the protection of the Truth. In your behalf, I seek favor and 

bounty from the Blessed Beauty. Rest ye assured.... 

ABU1866.  Words to George Winterburn et al, spoken on 1904-02-06.  160 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1904 p002, PN_1904 p033, 

TTAW.003-004, BLC.PN#102.    The existent world needs a uniting power to 

connect nations. There are various uniting powers in the world. One is 

patriotism... 

ABU1867.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  160 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#06 p.065x, TDLA.013-014, BLC.PN#104, 

STAB#030.    In America you have only received a taste of the spiritual food... 

Concentrate the soul upon God so that it may become as a fountain pouring 

out the Water... 

ABU1868.  Words spoken ca. 1912-04-22 in Washington.  160 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#336c.    In the world of existence there are 

three stages, the mineral, the vegetable, and the animal.... 

ABU1869.  Words spoken on 1912-07-21 in New York.  160 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p018, PN_1912 p113, BSTW#351e.    I feel a 

zephyr blowing from the Supreme Kingdom towards America. It will continue 

to blow. I hope it brings the utmost strength to the Covenant.... 

ABU1870.  Words to Mr Frosell and his brother, spoken on 1913-04-11 in 

Budapest.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-11.     

I have come here to see men and not piles of stones and clay. These buildings 

you can find everywhere; for my part I am searching for men.... 

ABU1871.  Words to Marie Watson et al around Aug. 1921.  160 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1921 p002.    I plant a seed in your mind; if 

your heart approves it, it will become a tree and bear fruit... When the brain 

cells in the 'upper chamber' are active, they respond to celestial vibrations... 

Discerning, conscious souls who comprehend the reality of the divine teachings 

are few in every age.... 

ABU1872.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  160 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What is the difference between universal and 

individual love?  Trans:  SW v15#05 p.153x, TDLA.020-021, BLC.PN#104.    We 

must love all humanity as the children of God. Even if they kill us we must die 

with love for them.... 

ABU1873.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#162.    Christ 

was asking of His disciples whom He was, and when Peter answered: 'Thou art 

Christ, the Son of the living God'... Let me now compare the words of Christ to 

the lives of the Popes.... 

ABU1874.  Words to Siyyid Asadollah around March 1912.  160 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1913 p015.    When Jesus Christ was on earth 

He taught for three years and was then crucified. As he hung on the cross, 

during those dark hours... 

ABU1875.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-19.  160 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-19.    It so happened that while 

in Baghdad, during the season that the pilgrims arrived from all over the 

Islamic world to visit the Holy Shrines...  Notes:  Paraphrase. 

ABU1876.  Words spoken at House of Abbud in Akka, 1914-12-01.  160 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-01.    Those persons who are 

firm in the Faith during these days shine like unto the brilliant sun and are the 

cause of the tranquility of the hearts; but those whose hearts are not set 

aglow... 

ABU1877.  Words to Baha'is from Portland, spoken on 1912-10-16.  160 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.053-054, ECN p.844.    Alláh-u-Abhá! 

You are very welcome.... Because I longed to see you, I have shortened my visit 

to the country, and here am I.... 

ABU1878.  Words to Mary Lucas and other pilgrims, spoken on 1905-02-02.  

160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the meaning of 

Jn 5:43: "I am come in my Father's name and ye received me not. If another 

shall come in his own name, him ye will receive."]  Trans:  BAVA.024-025, 

BLC.PN#021.    These words of Christ were addressed to the Jews and Pharisees. 

By coming in the name of the Father... 

ABU1879.  Words spoken on 1910-05-18.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v01#08 p.008.    In fact, you have shown forth a wonderful 

devotion; you left the West and came to the furthermost part of Asia... 

ABU1880.  Words to the friends, spoken on 1914-03-09.  160 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-09.    The good deeds of man are 

like unto the sweet fragrances emanated from the musk... As his deeds have 

been performed with no reference to the applause and commendation of men 

he enjoys them more than any one else.... 

ABU1881.  Words to Fugeta et al, spoken on 1920-01-01.  160 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What is the form or condition of the human 

spirit before it becomes connected with the identity at the time of birth on this 

plane?  Trans:  PN_1919 p058.    The reality of spirit, because it is not corporeal, 

cannot be in bodily form. We cannot say it is like the fire, or like water.... 

ABU1882.  Words spoken on 1913-09-02 in Ramleh.  160 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-02, SW v09#18 p.210x, ABIE.269x, 

BLC.PN#007, STAB#154.    Once there was a theologian who took a sea trip. 

While he was walking on the deck and watching the calm sea... By these 

remarks I do not mean that religious study must be entirely neglected... 

ABU1883.  Words to some friends, spoken on 1915-04-03.  160 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-03.    These [locusts] are the armies 

of God. They are countless in number. Look at them how they fly. How high 

they are ascending in the air. They must also be fed.... 

ABU1884.  Words to Mrs. C, Emogene Hoagg et al, spoken on 1920-10-24+25.  

160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the Lord's 

Supper]  Trans:  PN_1920_heh_haifa p043.    This is the Lord's supper. 

Sometimes the material things have a spiritual effect - for instance, music is 

material but has an effect over the spirit... 

ABU1885.  Words spoken in Feb. 1911.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v08#06 p.061, BLC.PN#002.    Fasting is a symbol. Fasting signifies 

abstinence from lust. Physical fasting is a symbol...  Notes:  Article in 

Fortnightly Review by Mrs. E.S. Stevens. 

ABU1886.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#15 p.209-

210.    Now listen unto what I say for it is the foundation of success and the 

basis of righteousness... 
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ABU1887.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#13 p.161.    

The Blessed Beauty of El-Abha (Baha'o'llah) - may the divine souls of the 

existence be... 

ABU1888.  Words to several Baha'is, spoken on 1912-07-01.  160 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PUP#078 (p.218), PN_1912 p068, BLC.PT#028m.    

I desire to make manifest among the friends in America a new light that they 

may become a new people... 

ABU1889.  Words spoken on 1913-08-23 in Ramleh.  160 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-23, ABIE.225, BLC.PN#007.    The stories of 

the prophets recorded in the Koran are not for the sake of recording history. 

They are as warnings to future generations after Mohammed... 

ABU1890.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#16 p.162, 

ADP.136-138.    God has given man a heart and the heart must have some 

attachment... 

ABU1891.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  160 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.055.    God has created the world as one -- the 

boundaries are marked out by man. God has not divided the lands... 

ABU1892.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#2051x, SW 

v08#12 p.148x, BW v01p061.    Verily the founding of the Mashrak-el-Azkar will 

mark the inception of the Kingdom of God on earth.... 

ABU1893.  Words to Wilson, Engelhorn, Stewart, Brittingham, spoken around 

1909-10-23.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#01 p.011, 

PN_1909 p092.    Bodily matters are not important. The physical suffering of 

Christ passed away... 

ABU1894.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  160 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v14#01 p.008.    Der Engländer hat ein 

unerschutterliches Staatsbewußtsein, welches mit seinem Geschäftssinn ganz 

verwachsen ist; deswegen ist er der geborene Eroberer und Kolonisator...  

Notes:  Fallscheer utterance #24. 

ABU1895.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  160 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Do animals have an existence 

after this life?  Trans:  DLA.032-033, BLC.PN#026.    The love shown by animals 

is instinctive and not dependent upon their own will--that is, they are endowed 

with their qualities and use them in a natural way... 

ABU1896.  Words spoken on 1911-10-17 in Paris.  160 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v02#16 p.003-004, PN_1911 p016.    I wish you to 

study the works of the Blessed Beauty and to live according to His teaching.... 

ABU1897.  Address to the Baha'is at 309 W 78th St in New York, 1912-11-16.  

160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PUP#129 (p.437), BSTW#088.    

Wherever the mention of Baha'u'llah rises up, that is the paradise of Abha.... 

ABU1898.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.487 #936.    Tell 

them they should do as they think best in these matters. Should they marry, 

divorce, leave their homes, move to other places... 

ABU1899.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#05 p.115.    

When Christ came nineteen hundred years ago, those who interpreted the 

scriptures literally denounced and slew him... 

ABU1900.  Words spoken on 1914-06-18.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-06-18, BSC.438 #796x, SW v09#10 p.113, SW v08#04 

p.041-042, SW v14#06 p.166.    Prayer and supplication are two wings whereby 

man soars toward the heavenly mansion of the True One.... 

ABU1901.  Words spoken ca. 1919.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  I asked ‘Abdu’l-Bahá concerning the state of all those young men--

souls who have fallen so suddenly and tragically during our world war. Could 

they affect our present living conditions in any way?  Trans:  SW v10#18 p.336.    

God treats these people with His mercy, not with His justice, since God is 

against war....  Notes:  "Spiritual Communication" - sent by Mrs. Stannard to 

Louise R. Waite. 

ABU1902.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.102-103.    Until 

now it has been said that all religions were composed of tenets that had to be 

accepted, even if they seems contrary to science.... 

ABU1903.  Words to the secretary of the New York Peace Society, New York, 

1912.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#12 p.343-344.    

You must rest assured and let there be no trace of doubt in your souls that God 

is your assister and helper... 

ABU1904.  Words to Asadullah Qumi spoken around Sept. 1910.  160 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v01#15 p.002.    Do you realize the 

meaning of my statement... Tell the friends, how, under severe circumstances 

of bodily weakness, I have accepted... A clipping from the newspaper of 

Moaid...... 

ABU1905.  160 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#01 

p.015+019, SW v13#10 p.263.    Such is the way that must be adopted, for only 

through intimate association.... The Temple of Ishkabad is unique in that it is 

the first temple of the kind... 

ABU1906.  Words spoken on 1912-10-11 in San Francisco.  160 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.125.    We went for a short drive and walked 

through the Sutro Gardens, which are very beautiful. San Francisco has 

capacity - capacity for many things...  Notes:  Afternoon talk. 

ABU1907.  Words spoken on 1912-10-19 in Los Angeles.  160 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.161.    Welcome! Welcome! Are you all 

well? Are you all happy? I am very happy to see you all. I have come from a far 

distant point to see you...  Notes:  talk given at 1 p.m. 

ABU1908.  Words spoken on 1912-10-21 in San Francisco.  160 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.184.    This morning we were speaking of 

the fact that God never leaves anything unexplained. He will make everything 

manifest, even though it may remain hidden for a long time....  Notes:  early 

morning. 

ABU1909.  Words to Mrs Merriman and Mr Reed, spoken on 1912-10-08.  160 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.520+628+663+1021.    It was 

a day of happiness for me, too. What I discussed this morning was evident as 

the sun. That was the fundamental oneness of phenomena....  Notes:  talk given 

at 4:30 p.m. 

ABU1910.  Words to Ali-Kuli Khan spoken in 1900.  160 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SUR.141.    …every morning when the sun comes up, it 

does not first send out a herald to wake up the townspeople and tell them to 

rise and go to work....  Notes:  Paraphrase. 

ABU1911.  Words to a troop of actors, spoken on 1912-12-21.  160 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LBLT.132-133.    All these people thought 

they were waiting for Christ and that they were His intimate friends... 

ABU1912.  Words spoken on 1915-07-29 in Haifa.  150 words, Per.     از عکا تا حیفا

  :Mss    .همه معمور می شود.  همه اش باغ و بوستان و بنا خواهد شد.  باغهای بسیار خوب می شود

None.   Pubs:  ZSM.1915-07-29.   Trans:  DWN v3#08 p.074.    The area between 

Haifa and Acre will be developed; it will be filled with buildings... 

ABU1913.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  150 words, Per.     انظروا

  :Mss:  None.   Pubs    .جنون دولت ایران و دولت الاتراک کیف نفوا بهاء الله من ایران و بغداد

QT108.070, KHH1.057 (1.080-081), KHH1.322 (1.448-449).   Trans:  KHHE.098-

099.    Consider the foolishness of the governments of Iran and the Ottoman 

Empire, how they banished Bahá'u'lláh from Iran to Baghdad and Istanbul... 

Perchance it is because of this that Jewish people will embrace the Cause, since 

there is no other course left to them.... 

ABU1914.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  150 words, Per.    اینها

ند  باز در یوم ظهور محروم میمانند   :Mss    .پنجاه سال است درس میخوانند که بمعلوم نی بیی

None.   Pubs:  KHH1.051-052 (1.072-073).   Trans:  KHHE.090-091.    These 

people study for fifty years to learn the signs of Return, and yet on the Day of 

the Manifestation, they have remained deprived.... 
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ABU1915.  Words spoken on 1912-11-15 in New York.  150 words, Per.    بیان

 است که فقط منبعث از احساسات شخصی و خیال و فهم اوست این انسان دو قسم است یکی بیانی 

ان نیست ی   :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.375.15.   Trans    .برای همه حجت و میر

MHMD.394-395.    Man explains things in two ways. One explanation 

originates from his personal feelings... In Jerusalem every now and then they 

broadcast a promise... 

ABU1916.  Words spoken on 1913-06-06 in Paris.  150 words, Per.    چون این

  :Mss:  None.   Pubs    .ظهو ر ظهور فضل است لهذا کسانیکه اعمال طیبه و اخلاق حسنه دارند

BDA2.337-338.   Trans:  None. 

ABU1917.  Words to the friends, spoken on 1913-04-28.  150 words, Per.     خیلی

ی دوستان آلمان و امریکا مکاتبه شود تا مزید الفت و ارتباط قلوب گر دد   :Mss    .خوب است بیر

None.   Pubs:  BDA2.271.   Question:  [Someone spoke about correspondence 

with American Bahá'ís]  Trans:  DAS.1913-04-28x.    It will be very beneficial to 

the Cause if a tie of correspondence is established between the German and 

the American Bahá'ís. Spiritual correspondence must be continued...  Notes:  

English is translation from German. 

ABU1918.  Words spoken on 1913-06-17 in Port Said.  150 words, Per.    در این

   .Mss:  None    .سفر چون بلاس انجلز رسیدیم ١٢ ساعت ر یاضی نصف کرهٴ ارض را طی نمودیم

Pubs:  BDA2.355-356.   Trans:  None. 

ABU1919.  Words at table to the friends, spoken on 1912-06-07.  150 words, 

Per.   ری اعظم از اینگونه محافل نیست که محض محبت الله انعقاد گشته در عالم وجود ام

 Mss:  None.   Pubs:  KHTB2.127, BDA1.116.11.   Trans:  SW    .ملاحظه نمائید

v19#06 p.185, MHMD.124.    Nothing in the world of existence is greater than 

such gatherings as these... 

ABU1920.  Words spoken on 1913-09-21 in Ramleh.  150 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-21, SW v08#02 p.017-018, ABIE.343, 

BLC.PN#007.    How complex is the life of the present age and how much more 

complex we... 

ABU1921.  Words spoken on 1916-07-12 in Haifa.  150 words, Per.     مسائل تاریجی

ت موش نیست،  از عزراء  ا بر این آنکه تاری    خ ست.  احکامش از موش است و برهان  تورات از حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-07-12.   Trans:  None    .موش 

ABU1922.  150 words, Per.     من بیشیی مکاتیب بدست خود مینوشتم ولکن چون سه انگشتان

م ت کتابت از کار افتاد مجتاج شدم که کاتتی بگیر   :Mss:  None.   Pubs    .دستم از کیی

ASAT5.010-011.   Trans:  None. 

ABU1923.  Words spoken on 1913-01-06.  150 words, Per.     نور علیي شاه مطرود

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA2.061-062.   Trans    .دولت و ملت شد و آوار ه غربت گشت 

STAB#111x.    Nur 'Ali-Shah was rejected by both the government and the 

people. He became homeless and an exile.... 

ABU1924.  Words to a visitor, spoken on 1913-05-21.  150 words, Per.     همیشه

ی چه نقصی داری کوشِش نما تا آن را اصلاح کتی چشم انسان    :Mss    .ملتفت حال خود  باش بهبیر

None.   Pubs:  BDA2.310.   Question:  What can I do that I may not see the 

faults of others?  Trans:  DAS.1913-05-21.    Thou must look to thyself and 

within thyself and find thine own errors and weaknesses. If thou hast any 

imperfection thyself, try to improve it.... 

ABU1925.  Words spoken on 1913-05-09 in Paris.  150 words, Per.     وقتی با بیدینها

گاه نمائید
ٓ
نها را ا

ٓ
ات و مفاسد عالم طبیعت ا   :Mss:  None.   Pubs    .صحبت میکنید از مضی

BDA2.292.   Trans:  None. 

ABU1926.  Words to Percy Grant, spoken around 1912-07-12.  150 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DJT.341-343, BLC.PN#027.    Man thinks too 

much of perfecting the body, but of what use is it to him without the perfecting 

of the spirit?... 

ABU1927.  Words to the friends, spoken on 1914-10-11.  150 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-11, PN_1914 p060.    Praise be to 

God you had a spiritual time in Germany... Paris is the jungle of nature... The 

German people are religious.... 

ABU1928.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  150 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p014, NRMM.227-228.    

In the first days of every Prophet, He was the source of the bounties of God to 

the people, but after a time, the true spirit of his Teachings waned... Our Lord 

says that in these early days of the faith, it is of the first importance that all 

believers should have the right qualities... 

ABU1929.  Words to Waite, Harrison et al, spoken on 1909-10-13.  150 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909B p053, PN_1909C p031, 

PN_unsorted p159.    Once a Bahá'í was mistaken for his friend and arrested... 

Your hearts must be like mirrors brightly polished... 

ABU1930.  Words to Corinne and Arna True spoken in Feb. 1907.  150 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TTCT.31-32.    The Master said there were 

four kinds of light; the light from the lamp was one; but because the face of a 

man does not give out light...  Notes:  Paraphrase. 

ABU1931.  Words spoken en route in carriage in Akka, 1915-04-17.  150 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-17.    Doest thou see the 

farmers furrowing the fields for the sowing of new seeds? Are they not working 

with tireless exertion?... 

ABU1932.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  150 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.212-213.    Today we will 

occupy ourselves with the glad tidings of God. It is for us to consider how we 

may educate men that the darkness of ignorance... 

ABU1933.  Words spoken ca. 1912-04-25 in Washington.  150 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What difference is there between the animal 

and man?  Trans:  BSTW#336d.    The difference between animal and man is 

this, that the animal cannot comprehend the teachings of God.... The teachings 

say first to investigate reality... 

ABU1934.  Words to the wife of a professor, spoken on 1913-01-19.  150 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-19.    You must thank 

God that, although I am a person from the East and you are a revered lady 

from the West, yet we are gathered in this place with the utmost of spiritual 

affection.... 

ABU1935.  Words to Mrs DeBons, spoken on 1913-10-16.  150 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-17.    You must live and conduct 

yourself in Cairo in such a manner and characterize yourself with such 

attributes... 

ABU1936.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#084b.    

...multitudiness, they all emanate from the solar center. May we be like these 

trees...  Notes:  incomplete.  Stenographed by Charlotte Segler. 

ABU1937.  Words spoken at Pleiades Sylvan Bower, Alhammeh near Tiberias, 

1914-05-14.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is the 

condition of faith?  Trans:  DAS.1914-05-14, SW v05#08 p.118.    The condition 

of faith requires that man may ascend to and abide in the station of sacrifice. 

Without this attainment one's faith is not perfect.... 

ABU1938.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#119 [text is 

incomplete].    Blessed is the soul which is purified, and understands its 

wickedness and piety....  Notes:  In letter of I. D. Brittingham. Authorship? 

ABU1939.  Words to Mr and Mrs Scott, spoken on 1913-05-07.  150 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-07.    You are the flowers of 

Paris and the cause of my happiness. All the inhabitants of this city are either 

thinking of industry or wealth or they are chasing after the worldly pleasures... 

ABU1940.  Words to the Eastern pilgrims, spoken on 1913-06-30.  150 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-30.    We must let loose the 

divine forces so that those souls who are standing still at the turnpike may 

move along the path of progress... We must ever strive to find out the subject 

which is of interest to the other party and speak with him from that 

standpoint.... 

ABU1941.  Words spoken on 1914-01-27.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-01-27, SW v15#07 p.208x.    Consider the influence of 

the Word of God... If you take bars of iron and tie them together, no matter 

how closely, they will not become one. But when a metallurgist comes on the 

scene... 

http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS1/kbas1-375.html
https://bahai-library.com/zarqani_mahmuds_diary
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-345.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-279.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-363.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/KA2/ka2-129.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS1/kbas1-116.html
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume19.pdf#page=185
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume19.pdf#page=185
https://bahai-library.com/zarqani_mahmuds_diary
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_04.pdf#page=68
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume8.pdf#page=17
http://www2.h-net.msu.edu/~bahai/diglib/books/P-T/S/sohrab/ABE/ABE.htm
https://bahai-library.com/sohrab_abdulbaha_egypt
http://bahailib.com/pdf/431.pdf#page=10
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-69.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-318.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-300.html
https://bahai-library.com/thompson_diary
https://bahai-library.com/thompson_diary
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1914.pdf#page=60
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1901.pdf#page=14
https://play.google.com/books/reader?id=zPYdAQAAMAAJ&hl=en&pg=GBS.PA227
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1909B.pdf#page=53
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1909C.pdf#page=31
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_unsorted.pdf#page=159
https://bahai-library.com/true_hadi_table_talks
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_13.pdf#page=87
https://bahai-library.com/pdf/p/phelps_life_teachings_abbas_effendi.pdf#page=259
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_301-350.pdf#page=52
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_05.pdf#page=20
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_051-100.pdf#page=86
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_10.pdf#page=16
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume5.pdf#page=118
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_101-150.pdf#page=36
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_07.pdf#page=26
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume15.pdf#page=208


 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 690 
 

 

ABU1942.  Words to Breakwell, Hopper, Brittingham, spoken around 1901-09-

04.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the meaning 

of a passage in the dawn prayer for the Fast]  Trans:  PN_1901 p021.    This 

'letter' means a person. As the Word came forth from the mouth... 'The seas 

moved' - the seas of existence; the seas of life... 

ABU1943.  Words to Mr Herrigel, spoken on 1913-04-26.  150 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-26.    The future of the Cause in 

Germany is very bright. Likewise Budapest and Vienna will become Bahá'í 

Centers.... 

ABU1944.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1915-02-15.  150 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-15.    When I go to bed I lie awake 

for one or two hours, then I sleep well for four hours. The sleep before twilight 

is also very invigorating. Taki Menshadi often spoke during the hours of sleep.... 

ABU1945.  Words spoken at Haifa Pilgrim House, 1920-11-06.  150 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920 p038, PN_1920 p046, PN_1920 

p083, PN_1920_heh p019, PN_1920_heh_haifa p070.    I have been for a walk. 

Motion is the sign of life. If there be no wind, no motion, the air become 

impure... our sun with all its planets are moving around a central sun like the 

moon moves round the earth.... 

ABU1946.  Words spoken on 1913-10-26 in Ramleh.  150 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-26, SW v07#18 p.185x.    There are some 

people who make this short span of life miserable to themselves and others 

because they harbor envy in their hearts... 

ABU1947.  Words to some friends, spoken on 1915-02-15.  150 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-15.    During our stay in Baghdad 

there lived in that city one of the Ameers of Afghanistan. He was reputed to be 

very wealthy and cultured. He used to frequent our house... 

ABU1948.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-03-04.  150 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-04.    The more we 

thank Bahá'u'lláh for these bounties with which He has encircled us, the more 

numerous will they become. When Bahá'u'lláh in the early history of the 

Caused desired to test any one... 

ABU1949.  Words spoken at Baltimore Hotel in Paris, 1913-05-11.  150 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [Someone asked about spiritual 

happiness.]  Trans:  DAS.1913-05-11.    There are three paths through which 

man attains spiritual happiness. The first path is the path of ordeals, trials and 

difficulties.... 

ABU1950.  Words to Dr. Woodsen Allen, spoken on 1912-10-10.  150 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Why should we pay attention to the 

everlasting lfe?... Why should we not wait until we get there and take it up 

then?  Trans:  MAB.048-049, ECN p.468.    Because whatsoever a man soweth 

here he reapeth there. This world is like a school. He must learn lessons here... 

ABU1951.  Words to Alice Beede et al, spoken on 1911-10-15.  150 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#18 p.006-007+12.    I am very glad 

to be here with you. I am very glad to see you all here.... 

ABU1952.  Words spoken in 1912.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v03#13 p.016.    Consider the times of the past: Regard for instance 

the days of His Holiness Christ and days subsequent thereto.... 

ABU1953.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.059-060.    

Christ said, "Many are called, but few are chosen." The chosen have heard and 

understood the call from the divine assembly.... 

ABU1954.  Words spoken at Shrine of the Báb, 1920-01-04.  150 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#09 p.220-221.    In this gathering, all the 

friends are assembled together in the utmost freedom, happiness and 

majesty.... 

ABU1955.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.438 #797x, 

ADP.015-016, BSTW#096.    The sun of truth rises in each season from a 

different point of the horizon... People think religion is confined to an edifice, 

to be worshipped at an altar... This movement eludes organization... There are 

many people who have never heard of this Revelation that teach its laws and 

spiritual truths... 

ABU1956.  Words spoken in 1912 in the United States.  150 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#06 p.105-106, SW v15#10 p.289.1, SW 

v09#07 p.086.    If a child is left to its own natural proclivities, without 

education, it will embody all human defects... 

ABU1957.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.068-069.    I 

have been asked this question: In the Gospels one finds only spiritual directions, 

not particular directions for conduct as in the old testament.... 

ABU1958.  Words spoken on 1913-07-02 in Port Said.  150 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-02, SW v04#15 p.251, ABIE.009, 

BLC.PN#007.    It is not my duty to command particular persons to arise and 

teach the Cause... 

ABU1959.  Words spoken on 1911-11-15 in Paris.  150 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PT#47 p.160.    The Laws of God are not imposition of 

will, or of power, or pleasure, but the resolutions of truth, reason and justice.' 

All men are equal before the law, which must reign absolutely... 

ABU1960.  Words to Remey, Latimer, et al, spoken on 1914-10-16.  150 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-16, SW v09#18 p.205-206, 

PN_1914 p092.    There was a man by the name of Haji Mohammad Taki 

Shirazi, who had joined our company.... 

ABU1961.  Words spoken ca. 1900.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  BSC.499 #961, PN_1900 p059, PN_unsorted p146.    He who knows 

nothing of the wind, when he sees trees shaken does not know it is the wind 

which causes them to shake.... 

ABU1962.  Words to Miss Ollie Gish, spoken on 1912-10-07.  150 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.680+1004.    Good morning. Your whistling 

is wonderful, just like a bird. I have heard the songs of various birds...  Notes:  

talk given at 9:25 a.m. 

ABU1963.  Words to Percy Grant, spoken around 1912-07-12.  150 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DJT.344, BLC.PN#027.    When one prays, 

one sometimes has divine glimpses. So, when one is spiritually developed, a 

sublimity of nature is obtained, a delicacy of vision... 

ABU1964.  150 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DJT.179, 

BLC.PN#027, STAB#095.    In 'Akka [I] was visited by a Christian who expressed 

his disbelief in dreams.... 

ABU1965.  Words spoken on 1913-02-26 in Paris.  140 words, Per.   دهٴ الهیه ارا

  :Mss    .بظهور تروی    ج این امور تعلق گرفته البته هر کس بر نش  این آثار قیام کند مؤید میشود

None.   Pubs:  BDA2.160.   Trans:  None. 

ABU1966.  Words spoken on 1913-10-28 in Ramleh.  140 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-28, SW v04#15 p.250.    If you are sincere 

in your love for me, then love and serve the believers of God, then love and 

serve your fellow-men.... 

ABU1967.  Words to Nuru'd-Din Mumtazi et al in May 1920.  140 words, Per.   

 مبارکه گذاشتید آستانه هانی را بوسیدید
ٌ
   .Mss:  None    .الحمد لله س به آستان مقام اعلی  و روضه

Pubs:  KNR.101.   Trans:  KNRE.108.    Thanks be to God all of you were assisted 

by Him to come and visit the Shrines, which are the points of adoration for the 

world.... 

ABU1968.  Words to some physicians, spoken on 1912-10-11.  140 words, Per.   

نی و صلح  امروز اعظم علاج عاجل و تریاق فاروفی که حکیم الهی تجویز فرموده وحدت عالم انسا

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.296.06.   Trans:  MHMD.314.    Today    .عمومیست

the greatest and speediest remedy and the sole effective antidote that the 

Divine Physician has prescribed for the world's ills is the oneness of humanity... 

ABU1969.  Words to an American, spoken on 1912-03-27.  140 words, Per.     این

  :Mss    .امر مصدق جمیع کتب و مظاهر الهیه است و تعالیم آسمانی دار ای دو قسم از احکامست

None.   Pubs:  BDA1.013.08.   Question:  [An American asked whether the 

Bahá'í Faith accepted the Bible... The American then asked about 
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reincarnation.]  Trans:  MHMD.019.    This Cause acknowledges the truth of all 

the Books and all the Manifestations of God. The heavenly teachings are 

composed of two kinds of commandments.... It [reincarnation] is not as people 

have understood. What is intended is the return of pre-existent attributes and 

perfections in new forms.... 

ABU1970.  Words to some friends, spoken on 1914-10-28.  140 words, Per.   

د من تغییر  دادم بیست سال ی    .Mss:  None    .این محل مطبخ بود دود جمال مبارک را صدمه میر

Pubs:  KHH1.122 (1.170).   Trans:  KHHE.184-185, DAS.1914-10-28.    In the time 

of the Blessed Beauty the kitchen was in the opposite corner and as the hole of 

the chimney was torturous, the house was always filled with smoke. This high 

ceiling was black with soot....  Notes:  Alternative Eng texts:  KHH and DAS. 

ABU1971.  Words spoken on 1916-05-09 in Haifa.  140 words, Per.    این مقامی

غ امرالله و نش  نفحات الله و اعلاء کلمة الله و تروی    ج تعالیم است.  این است مقام افاضه و آن تبلی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-05-09.   Trans:  None    .من الحق الی الخلق است

ABU1972.  Words to some friends, spoken on 1914-11-11.  140 words, Per.   

وامع الادیان " مقصد مثل این نفوس است   :Mss:  None.   Pubs    .اینکه میفرمایند "عاس 

KHH1.265-266 (1.371).   Trans:  KHHE.389, BSR v13 p.083.    When it is revealed, 

'Consort with all religions', the intention is association with such people.... 

ABU1973.  Words spoken on 1915-07-14 in Haifa.  140 words, Per.     اینها به امریکا

ی را خوب می دانستند.  معذلک هیچ کاریرفتند و نطق خوب می کردند و دو فنو  ی ن هم بودند.  انگلیر .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-14.   Trans:  None. 

ABU1974.  Words spoken on 1913-05-16 in Paris.  140 words, Per.     آن نفوس بر

 آنها بدرجه ا ی است که س  با آنها غیر   مفید
ی

   .Mss:  None    .چند قسمند اشخاض هستند آلودکی

Pubs:  BDA2.303.   Trans:  None. 

ABU1975.  Words spoken to Siyavash Sifidvash on board the SS Cedric at sea, 

1912-03-24.  140 words, Per.   زا سیاوش ا ز قبل من نهایت اشتیاق و محبت را بجناب میر

 .Mss:  None.   Pubs:  YARP.2.300 p.245.   Trans:  None    .ابلاغ دارید فی الحقیقه

ABU1976.  Words to Mrs. Angeline Haste (Mr. Raymond ?), spoken on 1912-

10-07.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  I want to know how 

best to serve Bahá'u'lláh.  Trans:  PN_1912 p122, ECN p.657.    Live and act in 

accordance with the teachings of Bahá'u'lláh. There is no road straighter and 

better than this... I will give you one and that is sufficient... become 

evanescent... 

ABU1977.  Words spoken on 1913-02-09 in Paris.  140 words, Per.     ان مرحوم جیی

   .Mss:  None    .در امر الله مؤمن خالص بود و یک رسالهٴ استدلالیه در اثبات امر الله نوشت

Pubs:  BDA2.127-128.   Trans:  None. 

ABU1978.  Words to the friends, spoken on 1914-02-02.  140 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-02, SW v05#02 p.019.    The cohorts 

of the Abha Kingdom are engaged in uninterrupted conquest. They are gaining 

victory after victory. God willing, Mrs. Stannard shall win many signal triumphs 

in India.... 

ABU1979.  Words to a reporter from the Bulletin, spoken on 1912-10-04.  140 

words, Per.    مثال خود خلق کرده .... ولی حال بالعکس از حیوانات  خداوند انسان را بصورت و

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.287.15.   Trans:  MHMD.305.    God    .درنده نی رحم تر

created man after His own image and likeness... but now, behaving contrarily, 

man has become more merciless... 

ABU1980.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-08-09.  140 

words, Per.   ی عمارنی بش برد ی هوا و فضانی  خیلی زحمت است این نحو گذران در چنیر ن در چنیر

 خیلی بشما بد میگذرد خدا بفریاد تان برسد
ً
مه نی بودن واقعا ی خدام و دوستان محیی     .سیر کردن با چنیر

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.185.02.   Trans:  MHMD.200-201.    Oh! You are badly 

off here! May God hear your complaint!... Joking aside, what a wonderful table 

the Blessed Perfection has spread for His friends!... 

ABU1981.  Words spoken on 1913-08-13 in Ramleh.  140 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-13, ABIE.186, BLC.PN#007.    It is very 

strange that up to this time not one Persian has come here just to pay a social 

call... 

ABU1982.  Words to a newspaper reporter, spoken on 1912-10-19.  140 

words, Per.    در عالم وجود دو مدنیت موجود مدنیت مادیه و مدنیت الهیه فلاسفه موًسس

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.319.14.   Trans:  MHMD.337    .مدنیت مادی بوده اند

In the world of existence, civilization is found to be of two kinds: material 

civilization and spiritual civilization. Philosophers founded the former while the 

divine Prophets established the latter.... 

ABU1983.  Words spoken on 1913-05-30 in Paris.  140 words, Per.     سابق بعصیی

   .Mss:  None    .باین ملاحظه بریاضت مشغول می شدند که ترک لذائذ نفسانی نمایند و منع غضب

Pubs:  BDA2.323.   Trans:  None. 

ABU1984.  140 words, Per.    خواهش    قتی شخصی باو پناه آورد و سلیمان مردی صادق بود یکو

 Mss:  None.   Pubs:  NJB v12#03 p.061.   Trans:  STAB#009.    King Solomon    .کرد

was a truthful man. One day a person sought his protection... 

ABU1985.  Words spoken on 1914-11-02 in Abu Sinan.  140 words, Per.    شما

ی نمیکرد ما شب دارای عمارتده بودید این وقائع بشمطوفان بلایا ندیده اید اگر دی ا چندان تاثیر .    

Mss:  None.   Pubs:  KHH1.137 (1.189-190).   Trans:  KHHE.206-207, DAS.1914-

11-02, BSR v13 p.082.    You have not experienced genuinely difficult times, for 

if you had, such occurrences would not perturb you....  Notes:  Alternative Eng 

texts:  KHH and DAS. 

ABU1986.  Words spoken on 1915-08-06 in Haifa.  140 words, Per.     فرمایسی  که

زا ابوالفضل کرده به ت اعلی است میر بیان ثابت می شود.  در احسن القصص  که کتاب اول حضی .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-06.   Trans:  None. 

ABU1987.  140 words, Per.    فی الحقیقه هزار و سیصد سال عذاب کشیدند مظلوم هستند

  .Mss:  None.   Pubs:  YIK.302-303, ZIAB2.210.   Trans:  None    .اخلاقشان خوب است 

Notes:  Regarding the Zoroastrians. 

ABU1988.  Words spoken at German hostel in Tiberias, 1916-09-26.  140 

words, Per.    مل بکند.  معلم نمی تواند شمع عالم انسانی بکند.  البته طفلی که  معلم نمی تواند کا

-Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916    .تربیت نشده باشد ولو بتواند بخواند بهیی از نفسی است 

09-26.   Trans:  None. 

ABU1989.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-11-27.  140 words, Per.   

  :Mss    .مقصود مظاهر مقدسه الهیه تر بیت نفوس مقدسه بوده بعصیی چنان گمان نمودند که مقصد

None.   Pubs:  MSBH8.207, BDA1.392.11.   Trans:  MHMD.411-412.    The 

purpose of the divine Manifestations has been the education of holy souls.... 

ABU1990.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-11-08.  140 words, Per.     من

شماها مشورم از الطاف جمال مبارک امید است که سبب عزت امرالله و انتشار بسیار از ملاقات 

  :Mss:  None.   Pubs    .کلمة الله گردید تا این شهر بر جمیع بلاد امریکا تقدم یابد

BDA1.360.01.   Trans:  MHMD.378-379.    I am very happy to have met you. I 

hope that through the favors of the Blessed Beauty you shall become the 

instruments for the glorification of the divine Cause... 

ABU1991.  Words to some friends, spoken on 1914-12-01.  140 words, Per.   

الله جامع جمیع
ٌ
ت بها ادیان قبل است و دارای جمیع فواید  من در اروپا همیشه میگفتم که امر حضی .    

Mss:  None.   Pubs:  KHH1.268 (1.374-375).   Trans:  KHHE.392, DAS.1914-12-

01.    While in Europe, I always proclaimed, ‘The Cause of Bahá'u'lláh embraces 

all the past Dispensations and manifests all their benefits to human society. It 

is like a tree that has many strong branches.... 

ABU1992.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-11-26.  140 words, Per.     مومن

  :Mss    .بهاءالله کسی است که ثابت بر میثاق است هر کسی بپیمان الهی ثابت است مومن است 

None.   Pubs:  BDA1.391.15.   Trans:  SW v14#08 p.228, MHMD.410.    A believer 

in Bahá'u'lláh is he who is firm in the Covenant.... Is it possible that one may 

believe in a book without believing in the teacher... 

ABU1993.  140 words, Per.     زا تقی خان در مجلس بنوع استهزاء پرسید که دیگر لا رطب میر

ی   کتاب مبیر
    .Mss:  None.   Pubs:  ASAT2.164-165.   Trans:  STAB#075    .و لایابس الا فی

…one day Mirza Taqi Khan attended a gathering (presumably in Tihran) at 

which Bahá’u’lláh was present.... 

ABU1994.  Words spoken on 1914-02-11.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v09#03 p.028.    Readiness is necessary in order to be a 

recipient of divine bounty. Souls who are prepared are like candles... 

ABU1995.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  140 words, Per.     هجرت

ت مسیح ت کلیم ، حضی ت ابراهیم خلیل سبب ظهور و پیدایش  حضی   :Mss:  None.   Pubs    .حضی

KHH1.018-019 (1.026).   Question:  [regarding the many exiles of Bahá'u'lláh]  

Trans:  KHHE.039-040.    Abraham's migration precipitated the manifestation 

and appearance of Moses, Christ, Muhammad, the Exalted One, and 

Bahá'u'lláh.... 
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ABU1996.  Words to someone who asked for money, spoken on 1913-05-31.  

140 words, Per.     ولی وِل خرحیی مکن زیرا اساف همیشه انسان را ملول و سگردان نماید من اگر

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.324.   Trans:  DAS.1913-05-30    .میبینید بعصیی تعارفات

Never be a spendthrift. Do not be extravagant in thy expenses. An extravagant 

person comes always to a sad end and feels the pinch of want and misery.... 

ABU1997.  Words to some Theosophists, spoken on 1913-04-20.  140 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-20.    I was most pleased to 

present myself in your midst and speak with you; a meeting which believes in 

the spiritual power... 

ABU1998.  Words to some Persian Baha'is, spoken on 1913-10-23.  140 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-23.    We summon the people 

to severance and enkindlement. We call their attention to spirituality. We have 

nothing to do with political tricks and chicaneries.... 

ABU1999.  Words to Breakwell, Hopper, Brittingham, spoken around 1901-09-

04.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p022.    Everything 

save man has one condition, but man has two.... One will lift him up, but the 

other will send him to the lowest depths.... 

ABU2000.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  140 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p007, NRMM.213-214.    

Good people are of two kinds - those who are so by natural goodness of heart, 

and those who attain to it by an after gift of the Spirit.... 

ABU2001.  Words to Latimer and Remey, spoken on 1914-10-14.  140 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [Mr Remey asked whether the system 

of preserving the dead bodies by embalming was good.]  Trans:  DAS.1914-10-

14, PN_1914 p079.    The best method is to bury the body. Just as systematically 

as the body has grown into its present form, it has to be disintegrated.... 

ABU2002.  Words spoken en route in carriage in Budapest, 1913-04-13.  140 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-13.    For nine years 

He [Bahá'u'lláh] did not see a green leaf. He loved nature. His sensibilities and 

powers of observation were miraculous. The tips of His fingers were the most 

sensitive parts of His holy temple.... 

ABU2003.  Words to Mr Herrigel, spoken on 1913-04-20.  140 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-20.    The city of Vienna will become 

a center for the Cause of God: only after my departure the friends must not 

remain inactive. They must work with greater zeal... 

ABU2004.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-05-11.  140 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-11.    If you have the 

perceptive power, as soon as you look in the faces of the people, you can 

observe what ideals are reigning in their hearts.... 

ABU2005.  Words to some pilgrims, spoken on 1913-06-21.  140 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-21.    When Bahá'u'lláh left Baghdad 

and without the knowledge of the friends went to Suleymaniyyih, one day He 

met a boy in the street weeping.... 

ABU2006.  Words spoken on 1913-11-09 in Port Said.  140 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-09.    These old veterans of the Cause have 

been with Bahá'u'lláh in Baghdad, Constantinople, Adrianople and Acca.... 

ABU2007.  Words spoken on 1914-06-02 in Tiberias.  140 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-02.    His Holiness the Blessed Perfection 

has raised the station of woman and hath glorified her before the eyes of all 

the world.... 

ABU2008.  Words to some friends, spoken on 1914-11-13.  140 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-13.    Napoleon the great conquered 

Germany and brought under his control its domain but to what result! It was 

only a temporary victory.... 

ABU2009.  Words spoken on 1915-04-17 in Abu Sinan.  140 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-17.    Mankind are naturally heedless 

and prone to commit injustice and excess. They do not turn their faces toward 

God and do not let their hearts be swayed by ideal emotions. Like unto the 

beasts they wallow in the mire of materialism... 

ABU2010.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-25.  

140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p185, LOTW.134-

135.    The gathering of the friends is very good. In one month's time it will be 

very fresh and green here. This wilderness is where Bahá'u'lláh has crossed.... 

ABU2011.  Words spoken at Pleiades Sylvan Bower, Alhammeh near Tiberias, 

1914-05-10.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What can we 

do to make you happy?  Trans:  DAS.1914-05-10.    The first Cause of my 

happiness is to see your faces radiant with the light of reality and your hearts 

cleansed and purified with the Water of knowledge. There are two kinds of 

happiness.... 

ABU2012.  Words to a stranger, spoken on 1914-05-09.  140 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What are your objects?  Trans:  DAS.1914-05-

09, PN_1914 p003.    My objects are the establishment of the Cause of 

international arbitration, the promotion of the oneness of the world of 

humanity, the conformity of religion with science and reason... 

ABU2013.  Words spoken at 309 W 78th St in New York, 1912-07-19.  140 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p112, BSTW#351e.    This 

time I want to send you with a new spirit, a new strength, to enlighten 

California... 

ABU2014.  Words to Myron Phelps, spoken on 1917-06-07.  140 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What is the relation of the mineral and 

vegetable with the human spirit?  Trans:  PN_unsorted p052, BLC.PN#070, 

BLC.PN#112.    All are connected by the bond of existence. What greater bond 

is there than this? Furthermore, none of these can continue to exist 

independently... 

ABU2015.  Words to Kathryn Rogers(?) spoken in 1900.  140 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_unsorted p057.    Every element in the creation 

of God exemplifies the beauty and harmony of living, not for ourselves, but for 

others... It was not given to every star in the heavens to be the first 

magnitude... 

ABU2016.  Words spoken at Grand Hotel in Vienna, 1913-04-23.  140 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is the Bahá'í Cause?  Trans:  

DAS.1913-04-23.    The Cause of Bahá'u'lláh is incomparable to any other 

Cause, because it is the Collective Center of this age. This Cause regenerates 

the souls; everyone receives a new baptism and attains to the station of the 

new birth.... 

ABU2017.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-04-25.  140 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [On the subject of the great 

expenses of the Western trip]  Trans:  DAS.1913-04-25.    The believers of Persia 

made the greatest self-sacrifice and the trip was made possible. They made 

large and small contributions... 

ABU2018.  Words to Edward Getsinger, spoken on 1913-11-11.  140 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-11.    When we were in Bagdad, 

Constantinople and Adrianople, we were bothered to death by these insects--

fleas, mosquitoes and bed-bugs.... 

ABU2019.  Words to some friends, spoken on 1914-12-28.  140 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-28.    Association of ideas is a deep 

psychological phenomenon. Nowhere does my heart truly rest save in this 

room where the Blessed Beauty spent His days and nights for many years.... 

ABU2020.  Words to the friends, spoken on 1915-01-29.  140 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-01-29.    There was once a Jewish 

merchant in Constantinople who bought many bales of drapery and worsted 

goods to be shipped to Persia for sale. Each bale was of a different color... 

ABU2021.  Words spoken at Haifa Pilgrim House, 1920-10-26.  140 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920_heh_haifa p057.    All the people 

are negligent, they are not thinking of pleasing God and spreading the word of 

God.... 
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ABU2022.  Words to some visitors, spoken on 1913-02-27.  140 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-27.    A young man who was 

graduated from the college applied for a position of teaching in a village far 

away from civilization....  Notes:  Paraphrase. 

ABU2023.  Words to pilgrims, spoken on 1914-06-10.  140 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-10.    This is the lake around which His 

Holiness Christ often walked, over which He often sailed. The site wherein He 

called His apostles into active service is very near.... 

ABU2024.  Words to Remey and Latimer, spoken on 1914-10-14.  140 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [explanation of Arabic Hidden Word 

#14]  Trans:  DAS.1914-10-14, PN_1914 p010, PN_1914 p015, PN_1914 p081, 

BSTW#368.    There are two kinds of standing within: the first is as the standing 

or continuing, as water in an earthen bowl... 

ABU2025.  Words to some friends, spoken on 1914-12-05.  140 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-05.    When I reached Los Angeles, I 

realized how far I was from Acca and my people, the people whom I loved with 

passionate earnestness. On the second night of my arrival... 

ABU2026.  Words to Fugeta, et al, spoken on 1919-12-28.  140 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Did the climate of Akka change when the 

Blessed Beauty went there?...  Trans:  PN_1919 p047.    The water which was 

salty was changed. During the time of the Blessed Beauty, the cholera came up 

to the gates of Akka, but it did not enter Akka.... 

ABU2027.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-02-27.  140 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-27.    Several Baha'is 

lived in a hall room so small that one could hardly move in it. But they did not 

care for these outward comforts... 

ABU2028.  Words to Anna Kunz, spoken on 1921-03-29.  140 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#06 p.144.    You have been here three 

days. They are equal to three years. In the Bible in the days of the Lord... 

ABU2029.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#1998x, SW 

v14#02 p.060.    It is wonderful, priceless boon to be a vessel carrying food from 

God. It cannot be bought with gold. The first condition of a religious teacher...  

Notes:  Possibly from multiple sources. 

ABU2030.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v16#04 p.505.    

There must be amongst the believers of God the greatest amount of love. The 

friends of God must be willing to sacrifice their lives for each other... 

ABU2031.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.548 #990, SW 

v09#13 p.141.    The darkness of this gloomy night shall pass away. Again the 

sun of Reality will dawn... 

ABU2032.  Words spoken ca. Dec. 1911.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v02#19 p.007, SW v14#02 p.060-061.    The world is wrong, 

just because people talk too much and do not carry out their ideals... 

ABU2033.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  140 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.061.    During the last six thousand years nations have 

hated one another, it is now time to stop.... 

ABU2034.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  140 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Is the essence of the material 

creation the Spirit of God?  Trans:  DLA.031, BLC.PN#026.    No, it is not the 

Spirit of God, but it is the Bounty of God. It is not a part of God, for it is His 

creation. To illustrate: Take a lamp... 

ABU2035.  Words to Hannen, Latimer et al, spoken on 1912-07-30.  140 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#11 p.004.    In returning, I will 

certainly go to Europe.... See how much we have moved from one place to 

another. How far New York is from here...  Notes:  question and answer 

session. 

ABU2036.  Words spoken on 1913-12-09 in Akka.  140 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v09#02 p.018.    I did not like to have such a big 

gathering.... My health and happiness are in this... 

ABU2037.  Words spoken on 1912-12-22 in London.  140 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1912-12-22, SW v14#06 p.177.    We also have a 

theatre... Our theatre is built in a country where there is eternal springtime. 

The streets of that city... 

ABU2038.  140 words.   Mss:  None.   Pubs:  PYB#210 p.17.   Trans:  STAB#006.    

Once Imam Hasan and Imam Husayn both became ill. Their parents... 

ABU2039.  Words spoken on 1913-07-07 in Port Said.  130 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-07, ABIE.032, BLC.PN#007.    the Cause has 

many enemies! The Baha'is must be very happy. The priests and the Ulemas, 

the Rabbis and the Mobeds are attacking the Cause... 

ABU2040.  Words to departing pilgrims, spoken on 1914-06-09.  130 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-08.    May you be ever under 

the protection of the Merciful One!... After His Holiness Christ, His Apostles did 

not rest for one moment.... 

ABU2041.  Words spoken on 1915-07-15 in Haifa.  130 words, Per.     این بیچاره

ها را تربیت می کردند.  هر چند متعصب هستند و متصل ها را بیخود   دخیی
ً
ون کردند، اقلا از اینجا بیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-15.   Trans:  None    .به بچه ها نماز

ABU2042.  Words to Mrs. Tatum, spoken on 1912-08-21.  130 words, Per.     این

راضی است شیطانست و انکه راضی نیست مظهر رحمن  علامت ترفی است ان کس که خود 

-Mss:  None.   Pubs:  AVK3.097.17x, MAS5.138, YHA2.856    .خودپرست ترفی نمی کند

857, GTB.142-143x, BDA1.200.17.   Question:  [Mrs. Tatum said, 'I feel so 

dejected today. I am unhappy with myself.']  Trans:  SW v19#11 p.349, 

MHMD.216-217.    This is a sign of progress. The person who is satisfied with 

himself is the manifestation of Satan and the one who is not satisfied is the 

manifestation of the Merciful One.... 

ABU2043.  Words spoken on 1912-12-18 in London.  130 words, Per.    باید

وطه و امور سائره حاصل گر کوشید تا اخلا دد و الا هر روز ق ملت تبدیل شود و استعداد مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.029.   Trans:  None    .مشکلانی 

ABU2044.  Words spoken on 1914-06-16 in Haifa.  130 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-16.    We are waiting to see that perchance, 

God willing, a new breeze may waft over India, a new spirituality may be 

obtained... 

ABU2045.  130 words, Per.    بعصیی نفوس هستند که بدون سبب عداوت میکنند و اهل

-Mss:  None.   Pubs:  YIK.302, ZIAB2.210    .غرض هستند مثلا مدیر یکی از جراید فارش 

211.   Trans:  None. 

ABU2046.  Words spoken on 1915-09-16 in Haifa.  130 words, Per.    بگو ببینم

ت اعلی می فرمایند که انسان بای .  حضی .  امروز چه کرده نی د هر روز اعمال خود را بسنجدچه می کتی .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-16.   Trans:  None. 

ABU2047.  Words spoken ca. 1903.  130 words, Per.     جمال  صهبای بلا در سبیل بلی

   .Mss:  None.   Pubs:  KNSA.136-137    .اقدس ابهی باید رنگارنگ باشد تا نشئه کامل ببخشد

Trans:  MNYA.184.    Yes, in the path of the Blessed Beauty one must drink 

heartily from the overflowing cup of difficulties and afflictions in order to 

experience its consummate intoxicating effect.... 

ABU2048.  Words spoken on 1915-08-27 in Haifa.  130 words, Per.   قدر خوب  چ

 فنجان آنی برایش ان تشنه باشد و العاست که انس 
ی طش العطش گویان به هر طرف بدود و چنیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-27.   Trans:  None    .میش شود

ABU2049.  Words spoken at Hotel Marquardt in Stuttgart, 1913-04-04.  130 

words, Per.   خواهد  رهٴ استتکارت مبذول شده بعد معلومحال معلوم نیست که چه موهبتی دربا .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.214.   Trans:  DAS.1913-04-04.    It is not known as 

yet what a vast measure of celestial grace hath been bestowed upon Stuttgart. 

Later it shall be made manifest.... 

ABU2050.  Words spoken on 1915-08-08 in Haifa.  130 words, Per.    خوب جانی

 بود کحال  که هیچ نمی دانست و هزاران شهرت می کند.  حاحیی فرج الله است از برای طبابت و 

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-08.   Trans:  None    .چشم

ABU2051.  Words to the friends, spoken on 1915-06-26.  130 words, Per.    در

اطمینان و فریاد می زد که من دیشب ب  آنجا ]ماردین[ بودیم، روزی که حرکت کردیم شخصی آمد و داد  .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-06-26.   Trans:  None. 
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ABU2052.  Words spoken on 1913-07-09 in Port Said.  130 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-09, ABIE.047, BLC.PN#007.    I have written 

in many Tablets that the friends must speak in the meetings... We must 

encourage the believers in public-speaking and especially encourage those 

who can do so.... 

ABU2053.  Words to a minister, spoken on 1913-04-29.  130 words, Per.    در

سای روحانی خیلی بودندعالم کشیش بسیار است اما کشیش موفق کم است در زمان مسیح رؤ  .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.268.   Trans:  DAS.1913-04-29.    Ordained ministers 

are many, confirmed ministers are few. During the days of Christ there were 

many Rabbis and high-priests but none of them was confirmed except Paul.... 

ABU2054.  Words to the friends, spoken on 1913-04-28.  130 words, Per.    در

    .میان این اطفال نفوس مبارکی مبعوث خواهد شد نهالهانی که بدست تربیت باغبان کامل افتد

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.271.   Trans:  COC#0696, LOG#0490x, DAS.1913-04-

28, SW v07#15 p.142, SW v09#08 p.090-091, PN_1913 p006, PN_1913 p013, 

BW v09p543.    Among the children many blessed souls will arise, if they be 

trained according to the Bahai Teaching.... 

ABU2055.  Words spoken on 1915-08-02 in Haifa.  130 words, Per.    این   راحتی از

 است ولی آنها اضار کردند که تا ما سباز نشویم با مسلمانان مساوی نشویم
ی

    .جنگ، نعمت بزرکی

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-02.   Trans:  None. 

ABU2056.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  130 words, Per.     زیارت

د و استفاده کند اگر بکمال توجه در وجود خود انسان است تا چقدر ف ع زیارت نمودیض بیی و تضی .    

Mss:  None.   Pubs:  KHH1.020 (1.028-029).   Trans:  KHHE.042-043.    Pilgrimage 

has to do with one's soul and, depending on one's approach, one benefits 

accordingly. If one was to approach pilgrimage with the utmost devotion and 

consecration... 

ABU2057.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1913-05-06.  130 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the Persian-American society]  

Trans:  DAS.1913-05-06.    It is strange that the people put aside my many 

Tablets written on this matter and go by their own feelings. Write to Mr 

Hannen to make public my explicit texts concerning the Society and its future.... 

ABU2058.  Words spoken on 1913-02-17 in Paris.  130 words, Per.    فی الحقیقه

مید
ُ
  :Mss:  None.   Pubs    .یک نفر کاردان دانا در ایران نبود و نفس آگاهی یافت نشد حال با

BDA2.144.   Trans:  None. 

ABU2059.  Words spoken at on board the SS Celtic at sea, 1912-12-05.  130 

words, Per.    گذارد لابد طاقت هم میدهد ما نباید همیشه بآسایش  کاریکه خدا در جلو انسان می

 .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.009.09.   Trans:  None    .تن ناظر باشیم

ABU2060.  Words spoken on 1911-09-04 in London.  130 words.   Mss:  None.   

Pubs:  KHAB.048 (056) [translated from English].   Trans:  AIL.053, SW v02#19 

p.004.    Heaven has blessed this day. It was said that London should be a 

place... 

ABU2061.  Words to some students, spoken on 1914-07-15.  130 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-15, SW v09#09 p.100, SW v13#05 

p.104.    God be praised! How wonderful are these students! I am looking 

forward with... 

ABU2062.  Words to some friends, spoken on 1914-02-02.  130 words, Per.     ما

مبلغ باشند  و تبلیغ بزبان تنها نیست  ...  هر یکی از احبای  ریم باید جمیع احباء مبلغ خیای لازم دا

   .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.496.18x, MAS5.163    .الهی باید در سال  اقلا یکی را تبلیغ کنند

Trans:  DAS.1914-02-02.    We are sorely in need of many teachers. But all the 

believers of God must be teachers of the Cause. Teaching the Cause is not only 

through the tongue...Every one of the believers of God must, at the very least, 

teach one new soul in a year.... 

ABU2063.  Words spoken on 1913-06-07 in Paris.  130 words, Per.   د شجرهٴ مرا

   .Mss:  None    .حیات انسانیست در منهیات یعتی تجاوزات و مشتهیات آن نشان را مسئول میدارد

Pubs:  BDA2.338-339.   Question:    سئوال از شجرهیی ی که آدم بسبب خوردن ميوهٴ آن از

ون شد  ت عدن بیر
ّ
 .Trans:  None  جن

ABU2064.  Words spoken in 1915 in Akka.  130 words, Per.     من آنچه باید بروم در

  :Mss:  None.   Pubs    .جمیع اطراف و اکناف فریاد بزنم زدم در جمیع شهرها ندا

AVK4.463.03.   Trans:  None. 

ABU2065.  Words to the friends, spoken around 1914-09-10.  130 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-09-11.    I am humble. I am meek. The 

Blessed Perfection has trained and educated me with the power of humility and 

renunciation.... 

ABU2066.  Words spoken on 1913-05-07 in Paris.  130 words, Per.    نفوس خاکی

  :Mss    .در قید قضند اما دوستان الهی در خیال قیی خداوند برای شماها  قضی ابدی ساخته

None.   Pubs:  BDA2.288.   Trans:  None. 

ABU2067.  Words spoken ca. Jan. 1909.  130 words, Per.     هزار و نهصد سال است

نند هنوز کلال و ملال پیدا نکرده ی   :Mss:  None.   Pubs:  KHH2.279a.   Trans    .ناقوس میر

None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU2068.  Words spoken on 1913-01-22 in Paris.  130 words, Per.     هنگامی که

   .Mss:  None    .ایرانیها بخود مشغول بودند و ایران را بباد میدادند ما  در اقالیم واسعهٴ امریک

Pubs:  BDA2.101.   Trans:  None. 

ABU2069.  Words spoken ca. 1904.  130 words, Per.     ی بقدر اعمال و افعال هیچ چیر

  :Mss:  None.   Pubs    .احباء در وجود من موثر نیست این چند روز که من مریض بودم

KNSA.215.   Trans:  MNYA.300.    Nothing affects me more than the actions and 

conduct of the friends. The main reason I was ill]... 

ABU2070.  Words spoken on 1903-08-31.  130 words, Per.    ی خاطر مرا هیچ چیر

  :Mss    .پریشان نمی کند مگر اختلاف و چاره آن این است که جمیع احباء باید بامر بیت العدل

None.   Pubs:  KNSA.127-128.   Trans:  MNYA.170-171.    Nothing causes me 

more unhappiness than disunity, and this can only be remedied by obedience 

to the command of the Universal House of Justice... 

ABU2071.  Words spoken on 1913-05-26 in Paris.  130 words, Per.    وقتی از

ی    :Mss    .نیویورک بلندن میآمدیم دستهٴ موزیک در کشتی هر  روز صبح و عض مشغول نواخیی

None.   Pubs:  BDA2.319.   Trans:  None. 

ABU2072.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1605x, 

LOG#1420x, SW v07#15 p.136.    Every century holds the solution of one 

predominating problem. Although there may be many problems... 

ABU2073.  Words to Latimer and Remey, spoken on 1914-10-10.  130 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1914 p055.    On your return to America 

speak with some of the firm Baha'is about the violators... 

ABU2074.  Words spoken at Krug home in New York, 1912-07-10.  130 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p110, BSTW#351b.    It is a blessed 

evening; you are blessed. Blessed souls are gathered here. In reality, this house 

is illumined... It has become necessary to depart for the Orient... All your efforts 

must be expended in two ways... 

ABU2075.  Words spoken ca. Dec. 1911 in London.  130 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.059, SW v02#19 p.006-007, STAB#024.    The Universal 

Races Congress was good, for it was intended for the furtherance and progress 

of unity... 

ABU2076.  Words to Latimer and Remey, spoken on 1914-10-08.  130 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1914 p044.    How do you find the 

landscape and view from here? The scene is beautiful. It is permeated with 

spirituality... 

ABU2077.  Words to Alma Knobloch, spoken on 1908-11-07.  130 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  FRGA.002.    A good foundation is laid in Germany. 

The believers must be firmly grounded n the principles of morality and honesty. 

First--Truthfulness…... 

ABU2078.  Words to Mr Kinney, spoken around 1909-07-11.  130 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p059.    Among the nations of the world 

there is darkness of religion. Darkness due to hostility and animosity is 

intense.... 

ABU2079.  Words to Mr MacNutt.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_unsorted p013, BSTW#350.    Say, O people! Can the mosquito of 

violation withstand the eagle of the Testament? No, by the orb of effulgence!... 

ABU2080.  Words spoken ca. 1900.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  AELT.114, PN_1900 p010.    God is pure essence and cannot be said to 
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be anywhere or in any place... But as man must form and express a conception 

of God in some way, he calls God 'love' or 'truth'... 

ABU2081.  Words to some friends, spoken on 1914-02-08.  130 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-08.    Most of these girls come from 

Europe and dedicate their lives entirely to prayer and worship. They are known 

as the brides of Christ.... 

ABU2082.  Words to Mahmud Zarqani, spoken on 1914-06-18.  130 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-18.    You have worked very 

diligently over the compilation of these two volumes. During the first journey 

to Europe no one was thinking to do this work. Now and then Mirza Baqir 

Khan... 

ABU2083.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  130 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.215-216.    The poor of this 

world suffer: we should care for them. The poor are nearer the kingdom of 

heaven than the rich.... 

ABU2084.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-07.  

130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p011, PN_1909 p041, 

PN_1909B p021, PN_1909C p091, PN_1909F p040, DJT.062-063, BLC.PN#027.    

My love for you is like an ocean and your love is like a drop. The distress and 

calamities which I have endured for your sake... 

ABU2085.  Words to Ida Finch and Fanny and Alma Knobloch, spoken on 1908-

11-12.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#02 p.027, 

FRGA.029.    Be not grieved or sorrowful that no great wealth or property has 

been bestowed upon you. Look at the birds!... 

ABU2086.  Words spoken at Riverside Park in New York, 1912-07-10.  130 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p111, BSTW#351c.    In 

every moment you must thank God a hundred thousand times. Consider how 

today all the worldly people are deprived... 

ABU2087.  Closing prayer of public address, spoken on 1913-04-23.  130 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-23.    O Thou King of 

existence! O Thou king beloved! The members of this meeting are the lovers of 

Thy face. They seek after Thee and long to converse with Thee.... 

ABU2088.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-05-10.  130 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-10, SW v08#13 p.183x, 

SW v09#13 p.139x.    Consider the power of the Covenant! Where is Acca and 

where is Los Angeles! Yet the power of the Covenant of Bahá'u'lláh has united 

these two distant points!... In order to preserve the unity of the Cause and to 

spread the religion of God, Baha'o'llah has established this Covenant and 

Testament... 

ABU2089.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken on 1909-02-23.  130 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the meaning of Cain and 

Abel]  Trans:  PN_1909F p060, PN_1909F p113, AKL.007-008.    There are two 

meanings to this narrative [of Cain and Abel]--the material and the spiritual. 

As to the former the occurrence is correctly stated... 

ABU2090.  Words to Helen Goodall and Woodson Allen, spoken on 1912-10-

10.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  We need the 

nightingale. Can you not send them over to us from Persia?  Trans:  MAB.047, 

ECN p.473.    Nothing makes a man so happy as love…. There will come a day 

when you will see how the nightingales of Persia will sing their songs... 

ABU2091.  Words spoken on 1913-02-16 in Paris.  130 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-16.    The race problem in America is very 

intense. Its non-solution will end in danger and war. The colored people in the 

United States have advanced much intellectually.... 

ABU2092.  Words to the friends, spoken on 1914-09-02.  130 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the objection that Muhammad was 

the Seal of the Prophets]  Trans:  DAS.1914-09-02.    When His holiness Christ 

appeared the Jews said the same thing. They thought that after Moses no other 

divine man must appear in the world... 

ABU2093.  Words to some friends, spoken on 1915-04-22.  130 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-22.    Under all circumstances man 

must turn his face toward God and overlook the shortcomings of others, so that 

he may prosper in his affairs. There are some people who would go any 

length... 

ABU2094.  Words to Emogene Hoagg et al, spoken on 1920-10-24.  130 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1920 p038, PN_1920 p062, 

PN_1920_heh p003, PN_1920_heh_haifa p042, PN_1920_heh_haifa p056.    

Yes he passed away. Haji Mirza Haydar Ali was one of the souls who was 

immersed in the World of R[eality]... 

ABU2095.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  130 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What shall I say to those who state that they 

are satisfied with Christianity and do not need this present Manifestation?  

Trans:  TDLA.040, VLAB.105, BLC.PN#104.    Let them alone. What would they 

do if a former king had reigned and a new king was now seated upon the 

throne? They must acknowledge the new king... 

ABU2096.  Words to Mr and Mr C R Ashbee in March 1920.  130 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  APN.116-120.    First we must get rid of all glosses, 

Talmuds, codes of divinity, and clerical law. Get back to the revealed word of 

God where we can....  Notes:  Passage on p.118 about radiant acquiescence 

quotes ADP.022. 

ABU2097.  Words to Mr Herrigel, spoken on 1913-04-15.  130 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [Mr Herrigel asked how they should conduct 

the meetings in Stuttgart.]  Trans:  DAS.1913-04-15.    Gather once a week in a 

public meeting. Before the meeting begins, one must read a prayer, afterward 

they may sing together an anthem or a song. This is optional.... Crystallization 

of forms will kill the spirit...... 

ABU2098.  Words spoken on 1913-07-06 in Port Said.  130 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-06, ABIE.030, BLC.PN#007.    we must ever 

think of the education of the public and try our utmost to improve the 

conditions of the submerged classes... 

ABU2099.  Words spoken on 1913-08-08 in Ramleh.  130 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-08, ABIE.169, BLC.PN#007, STAB#084.    

When we left Bagdad, a Darvish came to me and begged to be a member of 

the party. I told him the trip would be most difficult.... 

ABU2100.  Words spoken ca. 1900.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  BSC.500 #962, PN_1900 p060, PN_unsorted p147.    The station of the 

Prophets is as a lighted lamp; all the Prophets offered themselves as lamps.... 

ABU2101.  Words spoken on 1912-09-06 in Montreal.  130 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v13#11 p.292.    Man has set up imaginary lines, only 

to have these become causes of strife. A river is made a boundary, one side 

called France and the other Germany...  Notes:  From The Montreal Daily Star. 

ABU2102.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  130 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.087-088.    Luxuries cut off the freedom of 

communication. One who is imprisoned by desires is always unhappy... 

ABU2103.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.443 #809, DWN 

v5#01 p.006.    This Cause has become world-wide. In a short space of time it 

has permeated throughout all regions, for it has a magnetic power which 

attracts all intelligent... 

ABU2104.  Words to the friends, spoken on 1914-12-20.  130 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-20, SW v13#10 p.269.    All the 

people are sacrificing their lives for the sake of the worthless (valueless) 

earth.... 

ABU2105.  Words to Mrs Sarah Herron et al in Dec. 1900.  130 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#01 p.006.    The Manifestation 

(Baha'o'llah) had all the qualities of the sun of Truth manifested... 

ABU2106.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.103-103.    I 

have been asked a question: "How can we know when our actions meet with 

the approval of God?" Sometimes passion incites us to action... 

ABU2107.  Words to Mr and Mrs Kinney et al around Aug. 1909.  130 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909C p120.    The more one falls into 
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difficulties the more he finds help so that he will find those difficulties very easy 

tasks.... 

ABU2108.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  130 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  Is the Divine Manifestation, God?  Trans:  AIL.066.    

Yes, and yet not in Essence. A Divine Manifestation is as a mirror reflecting the 

light of the Sun.... 

ABU2109.  Words to a young believer, spoken on 1914-03-10.  130 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-10, BSC.449 #820, SW v08#09 

p.116x, BSTW#096.    Were it not for the favors of the Blessed Perfection, no 

one would have given us any importance. There are some who become proud 

and haughty... Meekness and humility are the hallmarks of faith.... There are 

no officers in this Cause... The foundation of this Cause is pure, spiritual 

democracy and not a theocracy.... 

ABU2110.  Words spoken on 1911-11-26 in Paris.  130 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.126, SW v16#05 p.524, VLAB.113x.    Good news! 

Good news! The doors of the Kingdom of God are open!... Be Happy! Be Happy! 

Be full of Joy!...  Notes:  message to London "given to Mrs. Enthoven". 

ABU2111.  Words spoken on 1914-05-17 in Tiberias.  130 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-17, SW v08#02 p.021.    Praise be to God 

that you have come into this desert and exalted the name of God... 

ABU2112.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#05 p.117.    

I desire for you distinction. The Bahais must be distinguished from others of 

humanity. But this distinction must not... 

ABU2113.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.119-120.    I 

have the greatest desire to speak with you, but if I do not talk with my tongue 

I commune with my heart and my soul is with you. Without the medium of 

words... 

ABU2114.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  130 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  What is the wrath of God?  Trans:  SDW v14#01 p.007-

008.    Als Zorn Gottes wird irrtümlicherweise die Logik, die Konsequenz, kurz, 

die Gerechtigkeit Gottes genannt...  Notes:  Fallscheer utterance #22. 

ABU2115.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  130 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [A coloured man from South Africa...said that even 

now no white people really cared very much for the black man.]  Trans:  

AIL.068.    Compare the present time and the feeling towards the coloured 

people now, with the state of feeling two or three hundred years ago... 

ABU2116.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  130 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Are great calamities like this 

flood, the San Francisco earthquake, etc., caused by the wickedness of the 

people?  Trans:  DLA.021-022, BLC.PN#026.    It belongs to the lesson of 

yesterday. Events like these happen because of the connection between the 

parts of the universe, for every small part has connection... 

ABU2117.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  130 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  A lady enquired whether some superstitions might 

not be good for ignorant people, who, if they were without them might 

perhaps be without beliefs of any kind?  Trans:  AIL.073.    superstitions were 

of two kinds; those that were harmful and dangerous, and those that were 

harmless and produced certain good effects... 

ABU2118.  Words spoken at House of Abbud in Akka, 1913-12-11.  130 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-11, SW v05#01 p.010.    My 

work is done. The tree of my life has yielded its fruits. I have set a fire in the 

world... 

ABU2119.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#06 p.177.    

As to your art, it is one of the teachings of Bahá'u'lláh that art is identical with 

an act of worship... Say, 'I have two arts, one physical, the other spiritual.... 

ABU2120.  Words spoken at Theosophical Society in San Francisco, 1912-10-

11.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What becomes the 

spirit of a murderer?  Trans:  ECN p.323+798.    Human spirits are manifested 

in physical molds or bodies. One spirit may be imperfect; that is to say, it may 

be imbued with qualities...  Notes:  talk given at 8 p.m. 

ABU2121.  Words to Mr. McCarthy, spoken on 1912-10-06.  130 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  I would like to ask the meaning of the capital 

letters at the commencement of the suras of the Kur'an  Trans:  ECN 

p.425+709+816.    These letters are symbols predicting future events. If you add 

these letters, each representing a number, without repeating any one of them, 

the sum total will be the year of the appearance of his holiness the Báb... 

ABU2122.  Words to Mr. McCarthy, spoken on 1912-10-06.  130 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [Something about Mr. McC's journey to S.F. 

to meet ‘Abdu’l-Bahá]  Trans:  ECN p.484+711+816.    When love obtains a man 

can travel one hundred thousand miles without fatigue and enjoy it. Love 

renders the bitter sweet.... 

ABU2123.  Words to Frank Carroll Giffen, spoken on 1912-10-07.  130 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  I am fundamentally a musician, and I 

have a great desire to know if there is any therapeutic efficacy in music applied 

to the human body as there is to the human soul?...  Trans:  ECN p.824+1001.    

There is no doubt that music has therapeutic effect over the body. The ancient 

physicians healed many sicknesses through music.... 

ABU2124.  Words to Genevieve Coy spoken in Sept. 1920.  130 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#11 p.182-183, BLC.PN#111.    Mr. Vail is 

a good man… Some people are ready for education. They are like the fertile 

ground....... 

ABU2125.  130 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#04 p.004, 

STAB#142.    [At some period of history, there was a rivalry beween Greek and 

Japanese artists.] This competition became so keen that an opportunity was 

given to these artists to compare their skill.... 

ABU2126.  Words spoken on 1913-10-27 in Ramleh.  120 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-27, SW v08#18 p.230-231.    My spiritual 

health is always perfect. I enjoy an eternal health of the spirit. I hope... 

ABU2127.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-08-01.  120 

words, Per.     یه چون ممدوحیت پیدا کرده لذا نفوس محض شهرت و جلب منفعت اعمال خیر

ی خلق عمل خیر می کنند   :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.174.02.   Trans    .خود و تحسیر

MHMD.189.    As charitable works become praiseworthy, people often perform 

them merely for the sake of fame and to gain benefit for themselves... 

ABU2128.  Words to black Baha'is and others, spoken on 1912-09-13.  120 

words, Per.     اگر انسانی صورت  و مثال رحمانی داشته باشد سیاه یا سفید نزد خدا مقرب است

اض نموده اند   :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.243.17.   Trans    .بعصیی بمن اعیی

MHMD.261.    If a man has spiritual characteristics, be he white or black, he is 

near to God. Some have protested to me, asking why I seek to cultivate love 

between the whites and the blacks.... 

ABU2129.  Words spoken on 1913-03-09 in Paris.  120 words, Per.     البته وقتی

  :Mss    .میآید و نزدیک است که ملل عالم بفریاد آیند و مصارف باهظهٴ حرب را تحمل نتوانند

None.   Pubs:  BDA2.176.   Trans:  None. 

ABU2130.  Words spoken on 1913-03-10 in Paris.  120 words, Per.    امروز قدری

  :Mss:  None.   Pubs    .احوالم بهیی است چند روز بود که با شما در نهایت  اختصار گفتگو میکردم

BDA2.177.   Trans:  None. 

ABU2131.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-24.  120 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-24.    When a person desires 

to destroy his house to build a new one on its site, first of all he must make the 

plan ready, then the bricks... 

ABU2132.  Words spoken on 1915-08-19 in Haifa.  120 words, Per.     انشاء الله می

زا ابوالفضل لسان شوند، لیس علی الله زا ابوالفضل داد، ]به[ اینها هم می دهد.  میر  بعزیز. آنکه به میر

  :Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-19.   Trans    .اجنتی نمی دانست، اینها می دانند

None. 

ABU2133.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-11-06.  120 words, Per.     اوائل

ق منور صعود مب ی س  ی نوشتم که سوف تری رایة المیثاق تحقق علی الآفاق و همچنیر ارک من چنیر

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.357.04.   Trans:  MHMD.375-376    .نما غرب معطر نما
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Soon after the ascension of the Blessed Beauty I wrote: Erelong ye shall see the 

banner of the Covenant Hoisted over the world.... Outwardly the holy 

Manifestations of God were completely humiliated and despised.... 

ABU2134.  Words spoken on 1913-04-10 in Budapest.  120 words, Per.     ایرانیان

   .Mss:  None    .و ترکان اگر با هم مخالفت نمینمودند تا حال جمیع این ممالک در تحت اقتدار

Pubs:  BDA2.229.   Trans:  None. 

ABU2135.  Words spoken on 1912-12-29 in London.  120 words, Per.    این

مانع ظهور اتحاد و الفت عمومی اختلاف بر دو قسم است قسمی اختلاف اصلی و خلقی است و آن 

 .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.048.   Trans:  None    .نیست

ABU2136.  Words spoken on 1914-06-15 in Tiberias.  120 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-14, SW v09#10 p.116.    The Cause appeared 

in Persia. The blood of so many martyrs was shed in Persia that, 

unquestionably, signs will appear.... 

ABU2137.  Address to the Baha'is at 309 W 78th St in New York, 1912-06-04.  

120 words, Per.   لهٴ زجاحیی است بسیار شفاف و لطیف تا مدنیت الهیه ا ی ین مدنیت مادی بمیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.114.14.   Trans:  SW v19#06 p.184    .مانند س احیی است

MHMD.122.    Their material civilization resembles a glass of the utmost 

transparency and purity but divine civilization is like a shining lamp.... Provided 

they behave moderately, the more people advance... 

ABU2138.  Public address given on 1912-10-05.  120 words, Per.    این ممالک در

  :Mss    .مادیات کمال ترفی حاصل نموده مانند هیکلی است که در نهایت صباحت و ملاحت است 

None.   Pubs:  BDA1.288.11.   Trans:  MHMD.306.    These countries have 

reached the apex of material progress. They are like bodies in the utmost 

health... The people of America have a great capacity for the acquisition of 

spiritual qualities but they are immersed in material affairs... 

ABU2139.  Words spoken on 1915-11-02 in Haifa.  120 words, Per.     اینها برای

ود.  ممکن نیست از اینست که معلوم شود که جز به ایمان و ایقان ممکن نیست تمدن حاصل ش

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-11-02.   Trans:  None    .برای انسان 

ABU2140.  Words to some friends, spoken on 1914-11-11.  120 words, Per.   

   .Mss:  None    .اینها قبل از موش بودند   از عرب بائده هستند یعتی که خیی شان منقطع شده است

Pubs:  KHH1.265 (1.371).   Question:  [regarding 'Ad and Thamud]  Trans:  

KHHE.388.    There were [certain tribes] prior to the time of Moses who 

numbered among the Arab clans that are no more, that is, no sign of them has 

remained.... 

ABU2141.  Words to a writer of a Beirut daily, spoken on 1914-03-16.  120 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-16.    The editor of a 

newspaper or a magazine must ever take the side of Truth. Every fact before 

its publication must be thoroughly investigated.... 

ABU2142.  Words spoken on 1912-12-22 in London.  120 words, Per.     بعد از

ت مسیح از جمله خدماتش این بود که بواس اطور رومان ملاقات نمودطه ا شهادت حضی ی با امیی  .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.037.   Trans:  STAB#061.    One of the services of 

Mary Magdalene after the crucifixion of Christ…... 

ABU2143.  Answer to questions, Dublin, 1912-08-10.  120 words, Per.     بلی اصول

ولکن در هر یومی از مطلغ نمودار پس بهآئیان معتقد باصول  ادیان یکی است و شمس حقیقت واحد  

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.186.07.   Trans    .ادیان و متوجه شمس حقیقتند

MHMD.202.    The basic principles of all religions are the same and the Sun of 

Truth is one, yet every day it appears from a different dawning point.... 

ABU2144.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-03-14.  120 

words, Per.     بلی در آیات بدیعه نازل که کار و شغل حکم عبادت دارد ولی این دلیل بر آن نیست

 Mss:  None.   Pubs:  BDA2.181.   Question:  In the West it was    .که عبادات و   اذکار

often stated that in the Bahá'í Cause work had taken the place of prayer and 

this had led to the wrong idea that there was no prayer in the Bahá'í 

dispensation.  Trans:  DAS.1913-03-14.    Religion without prayer is no religion; 

but in this Movement work and worship must go hand in hand; one must 

inspire the other.... 

ABU2145.  Words to the friends, spoken on 1912-04-06.  120 words, Per.    ئید  بیا

اینمسئلهٴ مهم را بذهن بسپارید شخصی از طهران نوشته که مشیت کلیه همیشه بر عرش ظهور 

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.023.06.   Trans:  MHMD.031    .مستویست یعتی همیشه

Come here and consider this important question. A person from Tihran has 

written that the Universal Will is always manifest... 

ABU2146.  Words spoken on 1915-10-23 in Bahji.  120 words, Per.     تاری    خ درستی

ین تاری    خ آن انی الفدا در 
است، هر چند مختض است.  مقصد از تاری    خ آن  اسلام نوشته نشد.  بهیی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-23.   Trans:  None    .است

ABU2147.  Words spoken on 1913-01-20 in London.  120 words, Per.    تحیت و

  :Mss    .مهربانی  مرا باحبای هونولولو برسانید  و بگوید من همیشه بیاد آنها هستم و در حق ایشان 

None.   Pubs:  YHA2.779, BDA2.095x.   Trans:  None. 

ABU2148.  Words to Mrs Smith, spoken on 1912-06-19.  120 words, Per.    تو

  :Mss    .یاید همیشه مشور باش  و با اهل انبساط و سور محشور و با خلاق رحمانی متخلق

None.   Pubs:  BDA1.129.11.   Trans:  SW v19#08 p.254, MHMD.139, VLAB.112x, 

STAB#038.    You must always be happy. You must associate with joyous and 

happy people... 

ABU2149.  Words spoken on 1913-10-02 in Ramleh.  120 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-02.    His [al-Afghani's] admirers have 

written to me that the traces of his tomb are almost effaced, owing to 

neglect.... 

ABU2150.  Words to the Persian friends, spoken on 1912-04-01.  120 words, 

Per.   جمال مبارک ریشهٴ اوهام را کسند ایادی امر در اینظهور باسم  و لقب و ارث نیستند.    Mss:  

None.   Pubs:  BDA1.019.06.   Trans:  LOG#1079x, DAS.1913-07-19, MHMD.026, 

ABIE.087, BLC.PN#007.    The Blessed Perfection has extirpated superstitions, 

root and branch. The Hands of the Cause in this dispensation are not heirs to 

any name or title; rather, they are sanctified souls... 

ABU2151.  Words spoken on 1915-08-03 in Haifa.  120 words, Per.     چقدر خوب

ق الاذکار و یک مدرسه جهانی  در این کوه تأسیس می شد.  مردم نمی دانند که مدرسه   بود که یک مش 

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-03.   Trans:  None    .بهانی 

ABU2152.  Words spoken on 1912-06-23 in New York.  120 words, Per.     ت حضی

که هر کس میخواهد با من بیاید باید صلیب خود را بدوش خویش برداردمسیح را می فرمودند   .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.131.16.   Trans:  MHMD.141-142, FDA.034 [The 

words as recalled by Juliet Thompson are significantly different than MHMD.], 

DJT.319-321, BKOG.098x, BLC.PN#027, STAB#037.    His Holiness Christ said, 

'he that desireth to follow Me, must bear his own cross.'... 

ABU2153.  Words spoken on 1912-12-24 in London.  120 words, Per.    خداوند

  :Mss:  None.   Pubs    .راعی حقیقی را ظاهر فرمود تا جمیع اغنام را جمع فر ماید و آن شبان مهربان 

BDA2.038.   Trans:  None. 

ABU2154.  Words spoken on 1913-03-21 in Paris.  120 words, Per.    ی در چنیر

  :Mss:  None.   Pubs    .روزی در ازمنهٴ سابقه ایرانیان جشن عظیم داشتند ولی این زمان پریشانند

BDA2.192.   Trans:  None. 

ABU2155.  Words spoken ca. Jan. 1909.  120 words, Per.     ی ملکوت مقامی در حیر

-Mss:  None.   Pubs:  KHH2.277    .ندارند ولکن بالنسبه بخلق معلوم است آنها از دیگران 

278.   Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU2156.  Words spoken on 1914-06-15 in Tiberias.  120 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-15, SW v09#10 p.116.    In the religion of 

God constitutional government is a religious and binding principle. Every 

nation must diligently walk in this path and form a government of justice and 

fairness... 

ABU2157.  Words spoken on 1915-08-07 in Haifa.  120 words, Per.     دیشب خوابم

د  .  در غلام گردش نشسته بودم فکر می کردم.  می دیدم که خدا چه موهبتی در حق ما کردهنیی .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-07.   Trans:  None. 

ABU2158.  Words spoken on 1913-04-13 in Budapest.  120 words, Per.     دیشب

ت بهآءالله را برای شما گفتم آن را   درست یاد نمائید حالا در اروپا ح حیات حضی    .Mss:  None    .س 

Pubs:  BDA2.235-236.   Trans:  None. 

ABU2159.  Words spoken on 1913-05-07 in Paris.  120 words, Per.    دیشب من

   .Mss:  None    .خیلی میل داشتم بمجلس بیایم افسوس که نتوانستم الحمد لله شما گل پاریس

Pubs:  BDA2.289.   Trans:  None. 

ABU2160.  120 words, Per.    روزی جمال قدم قصد کردند که در برج عکا مسی  نمایند مردم

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.303-304, ZIAB1.159.   Trans:  None    .از هر  طرف مجتمع

ABU2161.  Words spoken on 1913-02-07 in Paris.  120 words, Per.     شخص عامل

  :Mss:  None.   Pubs    .و قوهٴ فاعله لازمست و امروز تأئید و مدد الهی واجب والا قول و گفتگو 

BDA2.125.   Trans:  None. 
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ABU2162.  Words spoken on 1915-07-01 in Haifa.  120 words, Per.     ضعف جسم

ی در هوای خوب و غذای خوب زائل می شود،  لکن ضعف باندک اسبانی زائل می شود.  چند روز 

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-01.   Trans:  None    .روح مشکل است 

ABU2163.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-07-19.  120 words, Per.   

ت اشتغال مانع است و الا ممکن بود نفوش خارق العاده در  میان این احباء مبعوث    ضعف مزاج وکیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.159.12.   Trans:  SW v19#11 p.348    .شوند

MHMD.173-174.    My weakened condition and excessive work hamper me, 

otherwise many extraordinary souls would have arisen among these friends.... 

ABU2164.  Words to some Baha'is, spoken on 1912-06-27.  120 words, Per.     فی

جلیل بر غنا و بزرگواری و عظمت رسول الله که با آن غلبه و قدرت بخطاب   الحقیقه این آیات دلیل

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.136.17.   Trans    .ما کنت تدری ما الکتاب و لا الایمان 

MHMD.147-148.    In reality these verses [of the Qur'an] are the most 

convincing proof of the all-sufficing greatness and nobility of the Prophet of 

God, Who, triumphant and powerful, yet sets forth God's address to Him with 

the words: 'Thou didst not understand, ere this... 

ABU2165.  Words to some friends, spoken on 1914-11-27.  120 words, Per.   

  :Mss    .محبت دو نوع است یکی محبتی است عن علیه و یک محبتی بلا علیه مثلا این مردم بسیار

None.   Pubs:  KHH1.260 (1.363).   Trans:  KHHE.380, DAS.1914-11-27.    There 

are two kinds of love. The first love is based on a motive; the second love is 

motiveless. People, as a general rule love each other, show kindness towards 

each other but such manifestations of kindliness are based upon ulterior 

motives... 

ABU2166.  Words spoken on 1913-02-25.  120 words, Per.     من بايد و ذکر آن نفوس

ت نقطه    .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.158    .مبارکه خوشنود... وقتی در مجلس معتمد از حضی

Trans:  STAB#117.    In the meeting of Mu'tamid, the Bab was asked whether 

the Qur'an was an authority and a proof for those who were present... 

ABU2167.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  120 words, Per.     من خیلی

  :Mss:  None.   Pubs    .جاها را دیده ام هیچ جا صافی هوا و صفای مقام اعلی را ندارد

KHH1.057-058 (1.081).   Trans:  KHHE.099-100, COB.225-226.    I have seen 

many places, but none has the vivifying air and the beauty of the Shrine of the 

Báb. Ere long this mountain will be developed.... 

ABU2168.  Words spoken on 1913-05-03 in Paris.  120 words, Per.     هر امر عظیمی

  :Mss    .را  مرکزی است که دارای قوهٴ نافذه و قدرت غالبه است و سائرین نسبت بآن مرکز عظیم

None.   Pubs:  BDA2.282.   Trans:  None. 

ABU2169.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-09-13.  120 

words, Per.    بخشم اما وقت دیگر یک دولار هم ضف موجود باشد می وقتی و لو هزار دولار 

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.242.15.   Trans    .نمیکنیم اینها محض نظم و ترتیب امور است

MHMD.259-260.    Sometimes I give away as much as $1,000, if I have it, but 

at another time I do not spend even a single dollar. This is so that affairs are 

regulated.... 

ABU2170.  Words to Ethel Rosenberg, spoken on 1904-04-30.  120 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the non-survival after death 

of the self-consciousness of the individual who failed to attain the life of the 

Spirit here -- as stated in Mr. Phelps' book]  Trans:  PN_1904 p026.    this was 

not rightly expressed. It is not meant that after physical death those who are 

dead spiritually will cease to exist... We need not understand in their literal 

sense the descriptions of hell fire... 

ABU2171.  Words to Mrs A. Burks, spoken on 1914-04-14.  120 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-14.    The book of Ighan revealed by 

Bahá'u'lláh in Baghdad and translated in America is one of the most 

fundamental Bahá'í works. Then the Hidden Words, likewise Tajalliyat, 

Ishraqat, Tarazat, etc, also the books of Mirza Abdu'l-Fadl.... 

ABU2172.  Words to Breakwell, Hopper, Brittingham, spoken around 1901-09-

04.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p022.    From this 

time, for the sake of the Blessed Perfection, you will endure many hardships; 

you will be persecuted severely; people will say bad things about you... 

ABU2173.  Words to Breakwell, Hopper, Brittingham, spoken around 1901-09-

04.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p022.    There is 

a spiritual language and that is one language. It is a language by which the 

hearts speak to one another.... 

ABU2174.  Public address given on 1913-04-12.  120 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-12.    O Thou compassionate Lord! Illumine 

these hearts with the light of the Most Great Guidance! Confer life upon these 

spirits through thy divine glad tidings!... 

ABU2175.  Words spoken on 1914-06-05 in Tiberias.  120 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  The question of law was touched.  Trans:  DAS.1914-

06-05, SW v07#18 p.187x.    Man, as an individual unit of human society must 

not base his deeds according to the law of retaliation.... 

ABU2176.  Words to George Winterburn et al, spoken around 1904-02-06.  120 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1904 p004, PN_1904 p036, 

TTAW.006, BLC.PN#102.    All teaching and knowledge are enclosed in the soul 

of man, because his soul encompasses everything. To study means to try to 

bring them to light.... 

ABU2177.  Words spoken at Hotel Marquardt in Stuttgart, 1913-04-04.  120 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-04.    I hope that each 

one of you may become a divine farmer and each one may cultivate a large 

blessed farm. The real Bahá'í farming is through deeds.... 

ABU2178.  Words to a visitor, spoken on 1913-05-17.  120 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  Are we called to associate with those who have evil 

habits?  Trans:  DAS.1913-05-17.    There are various grades of evil habits. There 

are certain souls whose moral lives are petrified and immersed in a sea of 

sensuality.... 

ABU2179.  Words spoken on 1914-06-01 in Tiberias.  120 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-01, SW v07#16 p.151x.    No matter how 

small a room is, and how simply it is furnished, when a candle is ignited 

therein... The heart must of necessity be spiritual. A tree must be fruitful; it may 

be very tall, very verdant... 

ABU2180.  Words to some friends, spoken on 1915-05-06.  120 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-06.    One of the most necessary and 

at the same time difficult things in this Cause is amicable association with the 

outsiders. Only through the constant widening of the circle of one's 

acquaintances and friends the Truth will be made known... 

ABU2181.  Words to some friends, spoken on 1915-05-21.  120 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  It seems to me that the present war is rather 

intensifying the root of enmity and hatred between the nations... Have they 

another power through which they may erdicate the basis of this new evil?  

Trans:  DAS.1915-05-21.    It is now demonstrated that all their existent powers 

have contributed something toward the realization of this world war... 

ABU2182.  Words to the Kinney party in 1909(?).  120 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p002, BSTW#340.    The Blessed Perfection came 

for the purpose of uniting the hearts that He might link them together. For this 

purpose you must prove the means of unity... 

ABU2183.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-04.  

120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p008, PN_1909 p034, 

PN_1909B p015, PN_1909C p082.    The world is in prison and bondage, 

through the heads of religion who have captivated the spirit.... 

ABU2184.  Closing prayer of weekly meeting, spoken on 1913-02-14.  120 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-14.    I beg of Thee, O 

my God! My Lord! My Hope! And my utmost Desire! Verily Thou knowest my 

humility, my contrition, my poverty, my indigence, my agitation... 

ABU2185.  Words to Mirza Fazlollah Khan, spoken on 1915-02-10.  120 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-10.    The confirmations of 

God are with those sanctified teachers who are calling mankind to the Cause 

of the Blessed Beauty. Through teaching the hidden forces of the hearts and 

the minds are unfolded.... 
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ABU2186.  Words spoken in May 1911 in Ramleh.  120 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  What is meant by the Mirror for Divine Reflection?  

Trans:  SW v14#02 p.037, PN_1911 p003.    "Mirror" is the whole body, the 

brain in particular. Body has many elements in its composition... 

ABU2187.  Words spoken ca. 1900.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_unsorted p146.    The material men of this world are like poison to 

the spiritual. They are the calamities and inconveniences which a man meets 

in the worldly life.... 

ABU2188.  Words spoken on 1900-11-29.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1900_heh p004.    There are two kinds of punishment - 

punishment of love and displeasure. The king punishes his own children 

because of His love... 

ABU2189.  Address to the friends at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-03-04.  120 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-04.    You are most 

welcome. I have been sick for the last few days but I am always pleased to meet 

the friends. I beg from the favors of God to illumine each one... 

ABU2190.  Words to Fugeta, et al, spoken on 1919-12-18.  120 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p039.    If he is God, whatever he does 

is right. If he is false, whatever he does is also false - even though he may not 

marry.... 

ABU2191.  Words spoken on 1913-10-23 in Ramleh.  120 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-23, SW v09#18 p.209-210, STAB#008.    

Once there was a man who had a negro servant. His name was Kafour. Having 

decided to make a journey... 

ABU2192.  Words to Breakwell, Hopper, Brittingham, spoken on 1901-09-05.  

120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#17 p.172, PN_1901 

p024, PN_1907 p075.    We should remember these meetings when we return 

to our homes. When we go to Paris... 

ABU2193.  Words spoken at Hotel Schenley in Pittsburgh, 1912-05-07.  120 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v19#05 p.140-141.    The friends 

here are anxious to know if I like these rooms! They do not know what we had 

to go through in the past. Imagine the conditions... 

ABU2194.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.046-047.    O 

God, O God, I glorify Thee, O my Lord, my hope, my beloved and the object of 

my life. Verily thou knowest my humility... 

ABU2195.  Words to editors of Star of the West, spoken on 1912-05-01.  120 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#14 p.193.    Your services 

are acceptable. You have labored much. These labors are productive... 

ABU2196.  Words spoken on 1914-07-20.  120 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-07-20, SW v08#18 p.236.    That soul is alone who is 

negligent of God. But if he knows God, although he may live in an interminable 

desert... 

ABU2197.  Words spoken on 1913-10-25 in Ramleh.  120 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-25, SW v08#08 p.102.    This power is not 

verbal. It must be actual, demonstrative, dynamic. This power has gone out of 

the body of Islam.... 

ABU2198.  Words to Mr. Lorge, London, 1912-12-20.  120 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [The question of spiritual communication was asked.]  

Trans:  DAS.1912-12-20, SW v14#07 p.209-210, SW v03#19 p.006.    Yes, it is 

possible. Often people speak together without the mediary of the tongue. 

There are two methods of intercourse... 

ABU2199.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken in March 1901.  120 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#15 p.142-143, SW v09#08 p.090, 

PN_1901 p006, NRMM.212-213.    We must be guided entirely by the 

intelligence and development of the child, as to how... 

ABU2200.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  120 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [how far can the individual attain to that Christ 

consciousness in himself of which St. Paul speaks as our hope of Glory?]  Trans:  

AIL.088.    The bounty and power of God is limitless for each human soul. 

Consider what was the quickening power... 

ABU2201.  Words spoken at Sacy home in Paris, 1911-10-29.  120 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#14 p.015.    I am from a far away country 

and here in Paris, at your table, I find in union, love and happiness, Persians, 

Arabs, Turks and French... 

ABU2202.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  120 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Christ said, "This generation 

shall not pass away..." And in Ex. 20:5... Does this word generation also mean 

a cycle, or dispensation?  Trans:  LOG#1717x, DLA.045-046, BLC.PN#026.    No, 

for the word generation has a different meaning in different places. Christ 

referred to the Christ Dispensation, or cycle... 

ABU2203.  Words to three hotel maids, spoken on 1912-10-26.  120 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [One of the maids said she had been 

given some pamphlets]  Trans:  ECN p.901.    You are very welcome. Read them 

and ponder over them carefully, for if you are fully informed of the Cause of 

Bahá’u’lláh then you will witness that the teachings of Bahá’u’lláh are the 

cause of the illumination of the world....  Notes:  talk given at 8:15 a.m. 

ABU2204.  Words spoken on 1913-01-22 in Paris.  120 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-22.    Faithfulness is a good attribute.  There 

is nothing better than faithfulness.  Although the faithfulness of the dog is 

natural... 

ABU2205.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  120 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [What position..., if any, did Bahá'u'lláh give to the 

modern ideas and conceptions of Science in his teachings.]  Trans:  AIL.071.    

...a very great importance was given to Science and knowledge in the writings 

of Baha'u'llah, who wrote that... 

ABU2206.  Words spoken ca. Feb. 1920.  110 words, Per.    احبا هر روز در انتظار

جعبه های خود بگذارند نامه جدیدی هستند که از من به آنها برسد و پس از وصول بخوانند و در  .    

Mss:  None.   Pubs:  KHMT.072.   Trans:  None. 

ABU2207.  Words spoken on 1914-06-17 in Haifa.  110 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v09#10 p.117-118x.    The friends in Meelan were self-

sacrificing from the beginning of the Cause. They have always endured 

calamities and hardships.... We are continually working hard, writing and 

writing.... Endeavor ye night and day that the banner of the Covenant may 

wave as it should... 

ABU2208.  Words to Mr W.W. Harmon, spoken on 1912-07-27.  110 words, 

Per.    ت مسیح فرمو د که جسد از شهادت از شهدای این امر یکی در وقت شهادت گفت که حضی

  :Mss    .خائف است اما روح مشور ولی حال من می گویم که جسم و روح هر دو مشور است

None.   Pubs:  BDA1.168.13.   Trans:  MHMD.183-184.    One of the martyrs of 

this Cause, at the time of his martyrdom... What a blessing God bestowed upon 

the Persians but they could not appreciate it!... 

ABU2209.  Words spoken at Hotel Marquardt in Stuttgart, 1913-04-26.  110 

words, Per.   اهالی سویس مردمان با استعدادی هستند اگر این امر را در آنجا منتش  شود.    Mss:  

None.   Pubs:  BDA2.263.   Trans:  None.  Notes:  English is translation from 

German. 

ABU2210.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-09-04.  110 

words, Per.     ای بهآءالله بقربانت ای بهآءاللة بفدایت حرفی زده نی که منکر ندارد چه امر عظیمی

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.227.04.   Trans:  MHMD.243.    O    .تأسیس فرموده نی 

Bahá'u'lláh! May I be a sacrifice for Thee. O Bahá'u'lláh! May my life be offered 

up for Thee.... 

ABU2211.  Words to Habib Mu'ayyad around Dec. 1907.  110 words, Per.     این

ف شده هر وجبش مقدس است ک و مش      .اراضی مقدسه است تمامش باثر اقدام انبیای الهی متیی

Mss:  None.   Pubs:  KHH1.015 (1.021).   Trans:  KHHE.033.    All of this land is 

Holy Land, and it bears traces of the footsteps of the Divine Prophets. 

Therefore, every grain of it is sacred and sanctified.... 

ABU2212.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  110 words, Per.    این

   .Mss:  None    .درخت را که میبینید اگر بخود نگاه کند ابدا از خود امیدی ندارد و مایوس است 

Pubs:  KHH1.042 (1.059-060).   Trans:  KHHE.077.    Consider this tree: If it only 
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focuses on its own merits, then it will have no hope, and will be deprived. 

However, if its hope is on the billowing waves of the sea of nature... 

ABU2213.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  110 words, Per.     این کوه

 Mss:  None.   Pubs:  KHH1.061    .مقدس خدا منتهای آرزوی انبیاء است و مطاف ملاء اعلی

(1.085).   Trans:  KHHE.104.    Attaining unto this Mountain was the ultimate 

desire of the Prophets… After two thousand years of wandering, the Jewish 

people will return to the Holy Land and embrace the Cause of God... 

ABU2214.  Words spoken on 1912-12-13.  110 words, Per.     اینها محل اعتماد

  اهمیت ندارند در این سفر امریکا نفوش اظهار خضوع
ً
  :Mss:  None.   Pubs    . نیستند و ابدا

BDA2.021.   Trans:  None. 

ABU2215.  Words to some first-time visitors, spoken on 1912-06-26.  110 

words, Per.    ی باز نمائید در آسمان گشوده خواهد شد لکن مسیحیان معتی  آنچه را شما در زمیر

  :Mss    .ان را نفهمیدند و گمان کردند مقصد رفع گناهان خلق بواسطهٴ رؤسای مسیحیه است

None.   Pubs:  BDA1.135.05.   Trans:  MHMD.145.    Whatsoever thou shalt 

loose on earth shall be loosed in heaven'. The Christians have not understood 

its meaning.... 

ABU2216.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-09-19.  110 

words, Per.     باز اهل غرب چون ثروت و مالشان زیاد می شود آثار عتیقه جمع می کنند که خدمتی

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.256.08.   Trans:  MHMD.274    .بعالم صنایع نمایند

When people of the West become wealthy, they begin to collect antique 

objects in order to render a service to the world of art. But when Persians 

become wealthy... 

ABU2217.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-09-20.  110 

words, Per.    بجهت این بلاد مبلغ منجذب منقطع و عالم بسیار واجب است مثل بعصیی از

ی جانفشان ایران      .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.259.05.   Trans:  MHMD.277    .مبلغیر

In this country it is essential to have teachers who are attracted, wholly severed 

and learned like some of the self-sacrificing Persian teachers.... 

ABU2218.  Words to Nuru'd-Din Mumtazi et al in May 1920.  110 words, Per.   

ی باشید که آنبد ت اعلی شهیدانید و مطمیی چه واقع می شود باعث اعلای امر الله است وقتی حضی .    

Mss:  None.   Pubs:  KNR.043.   Trans:  KNRE.053.    You, dear ones, must 

remember that whatever happens is for the progress of the Cause of God.... 

ABU2219.  Words spoken on 1915-09-21 in Haifa.  110 words, Per.    بفرمایش

ت روح که می فرماید "الجسد یحزن والروح یستبش  منهم "  جسمم خسته ش ده است از این حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-21.   Trans:  None    .سفر

ABU2220.  Words to a Bahá'í from Holland, spoken on 1913-02-10.  110 words, 

Per.   بناپارت در عالم ملک یکی از نفوس عظیمه بود ولی فتوحاتش محدود بود منتهی شد.    Mss:  

None.   Pubs:  BDA2.129.   Trans:  DAS.1913-02-10.    Consider: The greatest 

genius in the military domain was Napoleon. The results of his conquests were 

limited and the end of his own life most unfortunate.... 

ABU2221.  Words to newspaper reporters, spoken on 1912-05-06.  110 words, 

Per.    پیام من وحدت عالم انسانی است و صلح عمومی و تطبیق مسائل دنیه با علوم صحیحه

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.073.13 [Partial quote?].   Trans    .تساوی حقوق عمومی

SW v19#05 p.140, MHMD.082.    My message is the oneness of humanity and 

universal peace; the harmony of true science and religion... 

ABU2222.  Words spoken on 1916-07-02.  110 words, Per.    تاسیس عائله خیلی

   .Mss:  None    .مهم است تا انسان جوانست از غرور جوانی ملتفت نمیشود ولی چون پیر شد

Pubs:  GHA.161.   Trans:  COC#0860x, LOG#0733x.    It is highly important for 

man to raise a family. So long as he is young, because of youthful self-

complacency... 

ABU2223.  Words spoken ca. Jan. 1909.  110 words, Per.     جمال مبارک این گونه

-Mss:  None.   Pubs:  KHH2.261    .حرکات را نهی فرمودند ما خلق جدیدیم عادت قدیمه

262.   Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU2224.  Words spoken on 1913-02-02 in Paris.  110 words, Per.     جمال مبارک

  :Mss:  None.   Pubs    .در مناجانی میفرماید که خدایا هر چشمی در خواب است  و جمیع نفوس

BDA2.119.   Trans:  None. 

ABU2225.  Words spoken en route in Abu Sinan, 1914-11-01.  110 words, Per.   

یف آوردند دفعه اول من تا نزدیکهای ابوسنان پیاده   :Mss    .جمال مبارک سه مرتبه به یرکه تش 

None.   Pubs:  KHH1.131-132 (1.181-182).   Trans:  KHHE.197, DAS.1914-11-01, 

BSR v13 p.082.    The Blessed Beauty journeyed to the village of Yirkih three 

times. On the first visit, I walked at the side...  Notes:  Alternative Eng texts:  

KHH and DAS. 

ABU2226.  Words to the friends, spoken on 1913-05-01.  110 words, Per.     جمیع

    .اهل غرب غرق ظلمات طبیعتند انوار الهیه غروب نموده هر چند در جسمانیات بمنتهی درجهٴ

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.277.   Trans:  DAS.1913-05-01.    The darkness of 

materialism has enveloped Europe. Natural civilization has advanced 

tremendously and progress is magical and by leaps and bounds... 

ABU2227.  Words spoken at Windsor Hotel in Montreal, 1912-09-07.  110 

words, Per.   ر الهی و ربیع  نچه در عالم جسمانی فصول اربعه هست در عالم دیانت هم بهاچنا

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.231.08.   Trans:  SW v19#12 p.381    .روحانی است

MHMD.248.    As in the physical world there are four seasons, so in the realm 

of religion there is the season of heavenly and spiritual springtime.... 

ABU2228.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-10-03.  110 words, Per.   

ی است که چون بهار الهی  ی چنیر  نیر
چنانچه در عالم جسمانی فصول اربعه هست در عالم روحانی

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.285.15.   Trans    .منتهی و  فیض رحمانی منقطع شود

MHMD.303.    As there are four seasons in this material world, so it is in the 

spiritual world. When the divine spring is over and the heavenly bounty 

ceases... 

ABU2229.  Words spoken on 1912-12-24 in London.  110 words, Per.     حرارت

ی در عالم دیانت   :Mss    . در جمیع اشیا موجود است اما قوه ای لازم که آن را ظاهر کند همچنیر

None.   Pubs:  BDA2.041.   Trans:  None. 

ABU2230.  Words spoken on 1913-03-27 in Paris.  110 words, Per.     ت رسول حضی

ده سال در مکه بودند و همیشه مبتلای زجر و زحمت معاندین ایشانرا ی    .Mss:  None    .ص سیر

Pubs:  BDA2.203-204.   Trans:  None. 

ABU2231.  Words spoken on 1915-04-09 in Abu Sinan.  110 words, Per.     ت حضی

یا بودند لکن هیچ از نفحات قدس ه طیی    .Mss:  None    .مسیح بیشیی اوقات در سواحل بحیر

Pubs:  KHH1.208-209 (1.292).   Trans:  KHHE.305-306.    His Holiness Christ 

spent most of His time on the shores of Lake Tiberius, but, alas, none of His 

sacred fragrances have remained.... 

ABU2232.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  110 words, Per.     در پاریس

فته البته در این حکمتی استچنانچه باید و شاید امر الله علو ننموده است و آتش محبت الله در نگر  .    

Mss:  None.   Pubs:  KHH1.056-057 (1.079-080).   Trans:  KHHE.097-098.    The 

Faith of God has not penetrated Paris and the fire of the love of God has not 

enkindled her people to the depth it should.... Sometimes, a translation is 

better than the original. A translator must fully comprehend the meaning [and 

the context] of the words.... 

ABU2233.  Words spoken on 1912-10-17 in San Francisco.  110 words, Per.     دو

   .Mss:  None    .جواب دارد یکی جواب فلسقی و یکی ملکونی جواب فلسقی آسان است چه که

Pubs:  BDA1.317.06.   Question:  [Some asked ‘Abdu'l-Bahá about spirit and 

matter.]  Trans:  MHMD.335.    This question may be answered in two ways, 

philosophically as well as spiritually. ...in philosophy the spirit is energy... 

ABU2234.  Words spoken on 1915-07-23 in Haifa.  110 words, Per.    سیاسیون

ی که سبب ترقیات مادی و عقلی است حرب است.   ولی خودشان عربان بادیه عالم بر  ی آنند که چیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-23.   Trans:  None    .را حقیر 

ABU2235.  Words to people invited for lunch, spoken on 1912-09-02.  110 

words, Per.   و زحمت لازم زیرا در بحبوبهٴ نعمت هر نفسی میتواند    یه هنگام سختی شکر نعمآء اله

  :Mss:  None.   Pubs    .شاکر باشد حکایتیست که سلطان محمود خربزه نی را برید

BDA1.222.04.   Trans:  MHMD.238, STAB#019.    To be grateful for the blessings 

of God in time of want and trouble is necessary... 

ABU2236.  Words spoken on 1914-07-19 in Haifa.  110 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-19, SW v07#04 p.027.    You are the angels 

of the kingdom of Abha; guide the people. You are the rays... 

ABU2237.  110 words, Per.    عزمی دده رئیس طائفهٴ مولویه در اسلامبول از علماء بود و

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT3.237-238.   Trans:  None    .خدیو اسمعیل پاشا

ABU2238.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-20.  110 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-20.    The greatness of the 
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American journey is not now known. Erelong its glories shall fill all the books 

and pamphlets of the world.... 

ABU2239.  Words spoken on 1913-04-04 in Germany.  110 words, Per.     عنقریب

ی بفضلِ الهی باش این شیطان نفس انسان است    .Mss:  None    .صحت تامه خواهی یافت مطمیی

Pubs:  BDA2.217.   Trans:  None. 

ABU2240.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-08-10.  110 words, Per.     فقیر

 از فقیر صابر است و بهیی از همه غتی نتفق است صابر بهیی از غتی شاکر است اما فقیر 
شاکر بهیی .    

Mss:  None.   Pubs:  KHMT.194x, MAS5.227, BDA1.185.10.   Trans:  SW v19#12 

p.379-380, MHMD.201, ROB2.281, STAB#042.    The patient poor are better 

than the thankful rich. But the thankful poor are better than the patient poor. 

And the best of all is the rich-giver who is free from temptations or tests, who 

becomes the cause of the happiness of mankind.... At the time of his death a 

king longed for the station of a poor man... 

ABU2241.  110 words, Per.    مذکور که حکایت کردند پادشاهی بوزیرش گفت بادنجان را

  :Mss:  None.   Pubs    .مخالف صحت و سلامت دانستند گفت بلی محرک سودا است

ASAT2.022.   Trans:  STAB#158.    A king told his minister that eggplant was 

reported to be bad for one's health.... 

ABU2242.  Words spoken on 1913-02-24 in Paris.  110 words, Per.    مردم خیلی

  :Mss:  None.   Pubs    .غافلند باید آنها را بزور فهماند که در زمان مسیح چه قدر مضطرب 

BDA2.157-158.   Trans:  None. 

ABU2243.  Words spoken on 1912-09-23 in Denver.  110 words, Per.    من از

 حرکت طول راه کلیفورنیا در ابتدای حرکت متأثر می شدم ولی چون لله و محض نش  نفحات الله

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.265.01.   Trans:  MHMD.283.    In the early    .کردیم

stages of our long journey to California my health was affected... It is written 

in the Hadith that cities shall draw nearer to each other.... 

ABU2244.  Words to some children, spoken on 1912-11-24.  110 words, Per.   

ش گردید خدا شما ید و شاید تربیت شوید و هر یک سبب فخر خاندان خویمن امیدوارم چنانچه با

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.389.03.   Trans:  MHMD.407-408.    I hope    .را تأیید کند

that you will be educated as you ought to be and that each of you will become 

the pride of your family. May God assist you to acquire divine knowledge... 

ABU2245.  Words spoken on 1913-03-17 in Paris.  110 words, Per.   ه  من همیش

ع و زاری می نمایم و  طلب تأیید و توفیق   :Mss:  None.   Pubs    .در حق آنها بملکوت ابهی تضی

BDA2.185.13.   Trans:  None. 

ABU2246.  Words spoken on 1913-12-25.  110 words, Per.    ارهٴ انسان اگر  نفس ام

  :Mss:  None.   Pubs    . اطفال را بحال طبیغ بگذارید اخلا ق جمیع مذموم و شیطانی شود

BDA2.042.   Trans:  None. 

ABU2247.  Words spoken on 1915-08-15 in Haifa.  110 words, Per.     نفوس را باید

، سالم می ماند و الا بکلی ناخوش می مانداز نفوس بارده و نفوس سد مح  افظه کرد.  اگر محافظه کتی .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-15.   Trans:  None. 

ABU2248.  Words spoken on 1915-07-27 in Haifa.  110 words, Per.     نفوس کشته

ی کشته می شوند ولی هیچ ذکر وند ولی نی نتیمی ش ی از آنها نیست، ولی یک نفر جه. چقدر سلاطیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-27.   Trans:  None    .که در سبیل الهی

ABU2249.  Words spoken ca. Jan. 1909.  110 words, Per.    نوشته اند که میخواهند

  :Mss:  None.   Pubs    .بعصیی از سنگهای تاج ایران را بفروشند تاج ایران عدالت است 

KHH2.284-285.   Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU2250.  Words to Prof. Enayat Khan and others, spoken on 1913-05-29.  110 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-29.    To attain to 

Nirvana means to reach to perfection. This is made possible through the 

bestowals of God....... 

ABU2251.  Words spoken on 1914-04-06.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-04-06.    Although the Western nations have perfected 

the machinery of natural civilization, yet they are left behind in divine 

civilization. My object in taking that long journey... 

ABU2252.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  110 words, Per.    هر چه

ی احبای الهی آنچه تاسیس مینمایند   :Mss    .عمومی است الهی است و هر چه خصوض است بش 

None.   Pubs:  KHH1.025 (1.036).   Trans:  KHHE.051-052.    Whatever is public 

is divine, and whatever is private is devised of man. Therefore, whatever is 

established by the friends of God must be public, whether a Mashriqu'l-Adhkar, 

or other institutions.... 

ABU2253.  Words to Nuru'd-Din Mumtazi et al in May 1920.  110 words, Per.   

  :Mss:  None.   Pubs    .هیچ کدام نه مدح کنید و نه ذم فقط بگوئید امر جمال مبار ک با

KNR.091-092.   Trans:  KNRE.099.    You must neither praise nor speak ill of 

them [the communists]. You should say that the Cause of God has no objection 

specifically concerning them... 

ABU2254.  Words spoken on 1912-12-26 in London.  110 words, Per.     وجود

ی نشان بدهید که ابدی نباشد نهایت درجات و انتقالات دارد ی    .Mss:  None    .بقای ابدی دارد چیر

Pubs:  BDA2.043.   Trans:  None. 

ABU2255.  Words to Albert Vail, spoken on 1919-11-23.  110 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  LOTW.105-108.    If people ask you about your 

conduct (as a Bahá'í teacher), say: ‘We do not oppose the religion of any one 

and we act in accordance with the Gospel.... 

ABU2256.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-11.  110 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-11.    The greatest attainment 

in the world of humanity is love, for it is through love that man is attracted 

toward God. It is love that establishes communication... 

ABU2257.  Words to Mrs Noel, spoken on 1913-05-19.  110 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Do we attain to the state of renunciation after 

we have realized God and His powers or must we renounce our desires before 

our attainment to this spiritual condition?  Trans:  DAS.1913-05-19.    First we 

must make ourselves receptive, then the bounties of God descend upon us. The 

mirror must become clear from rust first, then the sun with all its glory will be 

reflected therein.... 

ABU2258.  Words spoken on 1913-11-11 in Port Said.  110 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-11.    How fervently I long to go on Mount 

Carmel, the Garden of the Lord! How inspiring is the matchless panorama... 

ABU2259.  Words to a Hindu believer spoken in Apr. 1914.  110 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDAB.06-07.    Your friends and relatives, nay your 

father and descendants shall soon glory over this action of yours, that you have 

overcome such barriers... 

ABU2260.  Words spoken in early Sept. 1911 in Vevey.  110 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909B p037, DJT.191, BLC.PN#027.    

Bahá'u'lláh says that in this world there is nothing more absurd than divorce. 

If one has accepted another... 

ABU2261.  Words to a friend from England, spoken on 1913-03-29.  110 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-29.    You say you are from 

England? In reality we are all one nation: England, France, Germany, Persia, 

America, they are all one country. However, this much can be said... 

ABU2262.  Words to Persian students, spoken on 1913-09-29.  110 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-29, ABIE.371, BLC.PN#007.    

Praise be to God that you have come. For many days you have been here and 

with perfect joy and fragrance we associated... 

ABU2263.  Words to some friends, spoken on 1915-02-24.  110 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-24.    When Aqa Abdu'r-Rahim came 

to Baghdad he was a young man with a heavy black moustache. He has grown 

old in this Cause.... 

ABU2264.  Words to some friends, spoken on 1915-03-14.  110 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-14.    How important is the 

cleanliness of the body! It is well-expressed that cleanliness is godliness: 

because this body is the spiritual temple of the Almighty, it must be kept clean 

and pure.... 

ABU2265.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1915-04-22.  110 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-22.    Wait till the end of this war. 

The new ideals of peace which I have nurtured in my mind will be promoted. 

God willing we shall take another journey... 

ABU2266.  Words spoken on 1919-06-08.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  BSTW#237.    The Temple of Eshkabad is unique in that it is the 

first Temple of the kind that has been erected. Many such temples shall be 

constructed... 
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ABU2267.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  110 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.008, BLC.PN#104.    Everlasting Life is the 

Bounty of God. It is like the Sea of Reality. The believers are the waves of that 

Sea, one great Sea and a thousand waves as one.... 

ABU2268.  Words spoken at Pleiades Sylvan Bower, Alhammeh near Tiberias, 

1914-05-10.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding 

telepathy]  Trans:  DAS.1914-05-10.    This is self-evident and is in no need of 

proof. For example the hand corresponds with another hand. No sooner thou 

takest hold of the hand of thy beloved than a world of feelings and emotions 

are conveyed... 

ABU2269.  Words to M. R. Shirazi in April 1914.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  TDAB.07-08.    No atom can succeed without help and 

assistance. Everything in this world depends upon the assistance of others.... 

ABU2270.  Words to Juliet Thompson et al, spoken on 1909-07-09.  110 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p016, PN_1909 p049, PN_1909C 

p096, DJT.084, BLC.PN#027.    Consider what the power of the Covenant has 

done! It was an impossibility for a Zoroastrian to unite with a Sid and a mulla 

with a Jew.... 

ABU2271.  Words to the friends, spoken on 1914-07-18.  110 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-18.    Tonight they are holding the 

Feast of Elijah on the top of Mount Carmel, in memory of his ascent to heaven 

in a chariot of fire.... 

ABU2272.  Words to an English-speaking enquirer spoken in April 1914.  110 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  TDAB.17.    In this world there are 

two things which are the cause of man's elevation and progress: one is 

knowledge and the other is religion.... 

ABU2273.  Words spoken at Kinney home in New York, 1912-12-01.  110 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#14 p.111x, SW v11#08 

p.121x, PN_1912 p025, BSTW#052s.    I desire to go to the Orient... Know this 

for a certainty that today, the penetrative power in the arteries of the world of 

humanity, is the power of the Covenant.... 

ABU2274.  Words spoken ca. 1913.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  BDA2.178.   

Trans:  BW v13p1187-1188, STAB#028.    There were once two friends, one rich 

but free of heart, one poor but tied to the world. On a sudden the poor one 

suggested a journey... 

ABU2275.  Words spoken on 1913-01-01 in London.  110 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-01.    Civilization is like unto a moving hill 

of sands: Today it is here, tomorrow it is many thousand miles away. It is 

subject to constant transferences.... 

ABU2276.  Public address given on 1913-01-28.  110 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-28.    There are certain trees which grow 

and develop quickly, other trees may take a long time before they put forth 

leaves and blossoms. It is evident that Paris is one of those trees which may 

take a long time to grow.... 

ABU2277.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-01-31.  110 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-31.    The duties and the 

responsibilities of the Bahá'í are these: They must be kind to all the religions. 

They must love humankind with all their hearts and souls. They must work for 

the public welfare.... 

ABU2278.  Words to a French-speaking Hungarian, spoken on 1913-04-11.  

110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-11, SW v08#11 

p.138.    If you desire to love God, love thy fellow man. If them you can see the 

image and likeness of God. If you are eager to serve God, serve mankind.... 

ABU2279.  Words spoken on 1913-12-29 in Haifa.  110 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1913-14_heh p034.    The spiritual powers of man 

are always at work. The soul is always active - it travels even when man is 

asleep... Spirit shines through the body as the sun is reflected in the mirror.... 

ABU2280.  Words to some pilgrims, spoken on 1914-02-23.  110 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-23.    Tell me, what voice is heard in 

thy city? Is it the voice of an earthly singer or the voice of the Cause of God?... 

The charm and beauty of the voice of Truth attract the hearts and spiritualize 

the thoughts... 

ABU2281.  Words to Howard MacNutt spoken around 1913.  110 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#01 p.018.    According to the record of 

three Gospels, His Holiness Jesus Christ went into the Temple...  Notes:  

"Crumbs from the table of Abdu'l-Baha". 

ABU2282.  Words spoken in 1912 in the United States.  110 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#06 p.105.1, SW v15#06 p.157.2.    The 

heart of man is a garden. The real garden is in order, well planted, watered and 

cultivated... 

ABU2283.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  110 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DLA.068, BLC.PN#026.    To the 

Beloved of God, Tell them I love them with all My Heart, that I always think of 

them and never forget them... 

ABU2284.  Words to Charles and Mariam Haney spoken in Feb. 1909.  110 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#18 p.231, AHF.011, 

VLAB.126x.    Looking after one's health is done with two intentions. Man may 

take good care of his body... Remember that the essential health is spiritual 

health... 

ABU2285.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  110 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.107.    Praise be to God, this century is a glorious 

century; may love increase every day... 

ABU2286.  Words to some friends, spoken on 1914-12-22.  110 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-22, SW v13#10 p.270-271.    There 

are certain forms of work which are beyond human endurance and others 

which are within it... 

ABU2287.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  110 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  How can one increase in faith?  Trans:  AIL.064, SW 

v20#10 p.293x, SAS.093-094 [different version].    You must strive. A child does 

not know, in learning he obtains knowledge. Search for Truth. There are three 

kinds of Faith... 

ABU2288.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  110 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.104.    Taken in general, women today have a stronger 

sense of religion than men. The woman's intuition is more correct... 

ABU2289.  Words to Howard MacNutt spoken around 1913.  110 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#01 p.018.    In my talks with the reverend 

doctors of religion and men of the peace societies...  Notes:  "Crumbs from the 

table of Abdu'l-Baha". 

ABU2290.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.099-100.    Any 

soul that enters the kingdom of BAHA'O'LLAH will enjoy an eternal communion 

with God. It is my hope that each of you... 

ABU2291.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken in March 1901.  110 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#13 p.171.    It was in all probability 

the second month of the summer when one early morning... 

ABU2292.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#13 p.164-

165.    No one can ever imagine even faintly how we were surrounded from all 

sides by... 

ABU2293.  Words to newspaper reporters, spoken on 1912-04-11.  110 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v19#02 p.053.    Having heard of the 

numerous organizations for peace and arbitration, and because of My great 

interest in these subject, I have come here to advocate... 

ABU2294.  Words spoken ca. Nov. 1912 in the United States.  110 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#10 p.016.    ...he replied that he had 

talked on every subject, from the scientific as well as psychological basis...  

Notes:  Paraphrased words of a spoken reply to a question. 
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ABU2295.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is The 

truth?   Trans:  BSC.494 #953, SW v14#06 p.164.    Truth is the word of God, 

which gives life to humanity. It restores sight to the blind and hearing to the 

deaf...  Notes:  quoted in "The search for truth" by L. Gregory. 

ABU2296.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#18 p.201-

202, AELT.020 fn.    I cared more for hearing the Tablets of the Bab recited than 

anything else. I used... 

ABU2297.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  110 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  One of the friends asked ‘Abdu'l-Bahá how he enjoyed 

his stay in London, and what he thought of the English people.  Trans:  AIL.079.    

I have enjoyed London very much and the bright faces of the friends have 

delighted my heart... There are living nations and dead nations... 

ABU2298.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  110 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Suppose a man is ill and dies, 

not having summoned a physician. Had his time come to die, or would he with 

proper care have recovered?  Trans:  DLA.031-032, BLC.PN#026.    There are 

two kinds of death. One is preordained, and the other is dependent upon may 

things. For example, a lamp is filled with oil... 

ABU2299.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  110 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  LOG#0729x, AIL.091.    I find England awake; there is 

spiritual life here. But your poor are so very poor! This should not be.... 

ABU2300.  Words spoken in May 1913 in Paris.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  How shall I overcome seeing the faults of others--

recognizing the wrong in others?  Trans:  SW v08#11 p.138, BSTW#338.    I will 

tell you. Whenever you recognize the fault of another, think of yourself: what...  

Notes:  Notes of private interview. 

ABU2301.  Words spoken on 1914-01-13.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  LOG#2055x, DAS.1914-01-13, SW v05#05 p.071, BW v01p061.    

When these institutions, colleges, hospital, hospice and establishments for the 

incurables... 

ABU2302.  Words spoken on 1914-08-20.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-08-20, SW v08#10 p.135.    The object of the dawn of 

the Morn of Guidance and the effulgence of the Sun of... 

ABU2303.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  110 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [A student of the modern methods of the higher 

criticism asked ... if he would do well to continue in the church with which he 

had been associated all his life, and whose language was full of meaning to 

him.]  Trans:  AIL.097.    You must not dissociate yourself from it. Know this; the 

Kingdom of God is not in any Society... 

ABU2304.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v15#05 p.131.    

This wonderful age has rent asuner the veils of superstition…. Music is most 

important. Music is the heart's own language. Its vibrations uplift the spirit... 

ABU2305.  Words spoken at 1815 California Street in San Francisco, 1912-10-

10.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN 

p.120+471+476+599+606.    You are all welcome, exceedingly welcome. I have 

journeyed a great distance to visit you, having longed to see you, for 

Bahá’u’lláh has created a marvelous love in the hearts... 

ABU2306.  Words to Mr. Raymond, spoken on 1912-10-07.  110 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  I have come to know what service I can render 

to the Movement.  Trans:  ECN p.657.    This Cause is comprehensive. Every 

community finds the reality of its principles in this Cause. The Bahá’í Cause is 

like a tree and these various communities, or gatherings or societies, are 

branches.... 

ABU2307.  Words to Florence Khan spoken in 1906.  110 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SUR.241.    Consider the mole beneath the ground. He 

constructs galleries and tunnels there… Again look at the spider.... 

ABU2308.  Words spoken on 1913-07-04 in Port Said.  110 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-04, SW v08#12 p.143, ABIE.025, 

BLC.PN#007, STAB#051.    It is related that an aged and decrepit man became 

the guest of his holiness Abraham... 

ABU2309.  Words to Dr. Zia Bagdadi, spoken on 1920-04-06.  110 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#05 p.120-121.    Yes, this is the truth. If 

the races do not come to an agreement, there can be no question or doubt of 

bloodshed.... 

ABU2310.  Words to M. R. Shirazi in April 1914.  110 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  TDAB.19.    You must not look at the quality of the thing served 

at the table, you must always consider whether yourhost loves you or not. If he 

loves you and the food served is seasoned with love then there is no better food 

than that.... 

ABU2311.  Words spoken on 1919-12-14.  100 words, Per.    احزاب مختلفه ایران

ی معاویه آمد و او را برای ادای نماز   :Mss:  None.   Pubs    .متنبه نشده اند... شیطان به بالیر

ISA.011-012.   Trans:  ISAE.1919-12-14, STAB#147x.    …one day Satan went to 

the bedside of Mu'awiyah and woke him up to perform his obligatory prayer.... 

ABU2312.  Words to Mr And Mrs Holbach, spoken on 1914-01-19.  100 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-01-19.    The leaders of religion 

must be the means of binding the hearts together, establishing good-

fellowship between the members of the human family... 

ABU2313.  Words spoken on 1913-06-02 in Paris.  100 words, Per.    از بغداد تا

زا جعفر زا محمود و آقا میر   :Mss:  None.   Pubs    .ادرنه بعصیی  از احباب مثل جناب آقا میر

BDA2.328.   Trans:  None. 

ABU2314.  Interview with a minister at Krug home in New York, 1912-11-22.  

100 words, Per.     ت  اختلاف و تغیییر ندارد اینست که حضی
ً
اساس اصلی ادیان الهی یکیست ابدا

یعت نورات نیامدم    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.385.09    .مسیح فرمود من برای محو کردن س 

Question:  What are the new teachings in this Cause?  Trans:  MHMD.404-405.    

The fundamental principles of all religions are one. They are unchangeable and 

do not differ. This is what Christ meant when He said, 'I am not come to destroy 

the law of the Torah but to promote it.'... 

ABU2315.  Words spoken on 1913-02-12 in Paris.  100 words, Per.    امر الله در

 .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.132.   Trans:  None    .آلمان ترفی عظیم نماید و از همه

ABU2316.  Words spoken on 1915-09-18 in Haifa.  100 words, Per.     انسان وقتی

ی راضی است.  وقتی که راضی است  لطنت هم باشد راضی نیستکه راضی نیست ولو بس  بهر چیر .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-18.   Trans:  None. 

ABU2317.  Words spoken on 1913-04-05 in Stuttgart.  100 words, Per.    اهل

  :Mss:  None.   Pubs    .استتکارت و اسلنگن خیلی   گرمند بسیار صادق و منجذبند و از سایر

BDA2.220.   Trans:  None. 

ABU2318.  Words spoken on 1913-07-01 in Port Said.  100 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-01.    The inhabitants of Persia are yet 

asleep, although God has demonstrated to them His Cause in so many ways.... 

ABU2319.  Conversation with Dr Finkelstein, Abu Sinan, 1915-02-28.  100 

words, Per.    اینگونه مجالس بضف فضل و اراده الهیه تشکیل میشود و الا ما کجا و شما کجا

  :Mss:  None.   Pubs:  KHH1.180-182 (1.252).   Trans    .چه نسبتی در میان است

KHHE.262-265, BSR v13 p.092.    Such gatherings are only possible through the 

divine bounties and favours... Yes, indeed. The relationship between the East 

and the West must be like that... 

ABU2320.  Words spoken on 1913-06-03 in Paris.  100 words, Per.    بایمان و

   .Mss:  None    .خدمت امر مسیح فخر رجال گردید و شهیر آفاق شد چه ملکه ها و پرنسسها

Pubs:  BDA2.331.   Trans:  None. 

ABU2321.  Words to some friends, spoken on 1914-10-31.  100 words, Per.   

وی و این مکتوب بجمال افندی لوحی داده فرموده بودند بچندین ش اهه بقم میر وی و ازبیر را هر میر

   .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1914-10-31, KHH1.130 (1.179-180)    .بهر واسطه شده

Trans:  KHHE.194-195.    I gave a Tablet to Jamál Effendi and instructed that 

traveling through certain cities and following an unfrequented route he should 

reach Qum and to deliver the Tablet to the Sadr A‘zam...  Notes:  Alternative 

texts:  ZSM and KHH. 

ABU2322.  Words spoken on 1913-09-18 in Ramleh.  100 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-18, ABIE.328, BLC.PN#007.    Write to him 

to go and teach the Cause, spread the coming of the Kingdom and herald the 

dawn of the Sun of Reality... in this movement there are no regular salaried 

teachers.... 
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ABU2323.  Words spoken on 1913-04-28 in Stuttgart.  100 words, Per.   تأمل 

یعت اللة لازمست لهذا خیلی مبارکست در جوانی نتائج و برکاتش    .Mss:  None    .بموجب س 

Pubs:  BDA2.267-268.   Trans:  None. 

ABU2324.  Words to various individuals, spoken on 1912-04-27.  100 words, 

Per.    عالم باشدچنانکه در میان ایالات متحدهٴ امریکا اتحاد حاصل است ممکن است میان دول .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.056.15.   Trans:  SW v19#03 p.091, MHMD.065.    It 

is possible to establish among the powers of the whole world the unity which 

is found among the states of the United States of America…... 

ABU2325.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-10-23.  100 words, Per.     چون

  :Mss    .در راه سوارهانی که برای حفاظت همراه ایشان بودهاند اورا زخمی کرده اموالش را می برند

None.   Pubs:  BDA1.326.12.   Question:  [Concerning the retirement of 

Bahá'u'lláh to the mountains.]  Trans:  MHMD.345.    From the circumstances, 

as reported, we surmised that because Aqa Abu'l-Qasim-i-Hamadani had 

previously been with Bahá'u'lláh and had also set out on a journey... I have now 

been for some time in these regions.... 

ABU2326.  Words to a Christian minister, spoken on 1914-06-09.  100 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-09, BSC.454 #832x, SW v07#17 

p.171, SW v08#11 p.139-140, SW v09#10 p.110.    His holiness Christ came for 

the promulgation of the law of love; all the prophets were sent… Hast thou 

love?...... 

ABU2327.  Words to an Indian scholar, spoken on 1914-03-19.  100 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the opinion that God is the 

creator of both good and evil]  Trans:  DAS.1914-03-19.    It is self-evident that 

God is the source of confirmation. Were it not for His confirmation man could 

accomplish nothing. Help must come from Him.... 

ABU2328.  Words spoken ca. 1904.  100 words, Per.    حکایت من و شما حکایت آن

   .Mss:  None.   Pubs:  KNSA.197    .عرنی است که سه سال سش نی  کلاه بود و در کوچه و بازار

Trans:  MNYA.273, STAB#156.    The story of you and I resembles the story of 

an Arab who went about without a hat for three years.... 

ABU2329.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-06-13.  100 words, Per.    در

   .Mss:  None    .حدیث شیعیان در خصوص ظ هور موعود مذکور که علم بیست و هفت حرفست

Pubs:  BDA1.122.05.   Trans:  MHMD.130.    In the Shi'i tradition concerning this 

dispensation it is recorded that knowledge is composed of twenty-seven letters 

and that the divine messengers of the past from first to last have revealed but 

two letters... 

ABU2330.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-03-25.  100 

words, Per.    نهایت سوء  در زمان رومان مشهور بعلم اخلاق بودند ولی حالا مانند یونانیها در

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.009.11.   Trans:  MHMD.014    .اخلاق مشاهده میشوند

During the last days of our stay in Egypt, we went to Tanta for the repair of the 

tomb of Haji Abu'l-Qasim... 

ABU2331.  Words to Mr Wilhelm and others, spoken on 1912-11-15.  100 

words, Per.   م امور است بدون معلم در امور مادی ترفی حاصل  در عالم وجود تعلیم و تربیت اه

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.374.06.   Trans    .نشود تا چه رسد در امور روحانی 

MHMD.393.    Education and training are the most important issues in the 

world of existence. Without an educator, little progress can be made in 

material affairs... The whole world is like a physical body and the power of 

Bahá'u'lláh may be regarded as the main artery in the body of existence.... 

ABU2332.  Words spoken at Rue Lauriston 97 in Paris, 1913-06-11.  100 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the four degrees or pillars 

for the progress of the soul in the Seven Valleys.]  Trans:  DAS.1913-06-11.    

Bahá'u'lláh says, when the soul has travelled through many valleys, it reaches 

to the city of Love. That city contains four pillars. And whenever I find a hearing 

ear I shall explain what are these four pillars. During the life of Bahá'u'lláh no 

one asked the explanation of this matter...  Notes:  Interpretation of SV.041: 

"The heart is endowed with four stages". 

ABU2333.  Words spoken on 1913-02-11 in Paris.  100 words, Per.     ت دیده عیی

ت باز ننماید چه فائده دارد هر روز دو کرور   :Mss:  None.   Pubs    .باید اگر انسان چشم عیی

BDA2.129-130.   Trans:  STAB#068.    ...The Jews had made a pact with 

Muhammad, promising to be of good behavior in exchange for their protection 

by Him.... 

ABU2334.  Words to Nuru'd-Din Mumtazi et al in May 1920.  100 words, Per.   

ی دیدم به قدر نصف این فوزیتا   :Mss:  None.   Pubs    .روزی در آلمان در کوچه ای می رفتم دخیی

KNR.059-060.   Trans:  KNRE.069.    [Then He said that] one day He was walking 

on a street in Germany when He noticed that a short woman—shorter even 

than our Fujita... 

ABU2335.  100 words, mixed.   ر آیات بعصیی مسائل بحسب استعداد سائل و اعتقاد آن  د

ی و مسئله یأجوع و مأجوج  در قرآن مسئلهٴ ذوالقرنیر
ً
  :Mss:  None.   Pubs    .زمان نازل شده مثلا

YMM.230x.   Trans:  None. 

ABU2336.  Words to the friends, spoken on 1913-04-30.  100 words, Per.     فردا

   .Mss:  None    .ما از استتکارت حرکت خواهیم کرد الحمدلله باینجا آمدیم شماها را ملاقات نمودیم

Pubs:  BDA2.272.   Trans:  DAS.1913-04-30.    Having arrived in Stuttgart we 

have become your guest. We have the greatest attachment for you. We are 

striving that perchance the East and the West... 

ABU2337.  Words spoken on 1912-10-19 in Los Angeles.  100 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#14 p.243.    That which has come forth 

from the Center of the Covenant you must take fast hold of....  Notes:  "Signed 

by ‘Abdu'l-Bahá". 

ABU2338.  Words to Mr Newman, spoken on 1914-06-09.  100 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-09, SW v09#10 p.109.    The principal 

aim of this Movement is to investigate reality and promote the underlying unity 

of the world's religions. His Holiness Baha'o'llah suffered imprisonment... 

ABU2339.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-09-24.  100 

words, Per.    ملاحظهٴ قدرت و تأیید جمال مبارک نمائید که کشیش خود میآید و بتمام خضوع

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.268.05.   Trans:  MHMD.286-287    .ما را دعوت می کند

Behold the power and confirmation of the Blessed Beauty: The pastor comes in 

person with all humility to invite us... 

ABU2340.  Words spoken to Baha'is of Stuttgart, Hotel Marquardt, 1913-04-

27.  100 words, Per.    من از برای شما تأییدات الهیه و عزت ابدیه میخواهم که چنان مؤید

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA2.266.   Trans    .گردید که از جمیع شئون عالم طبیعت فارغ

None. 

ABU2341.  Words spoken on 1912-10-19 in Los Angeles.  100 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#13 p.225, PN_1912 p016.    I came from 

San Francisco to see you and to visit Mr. Chase's grave....  Notes:  Appears to 

be an extract from the long talk given on 19 Oct. 

ABU2342.  Words to a musician, spoken on 1913-04-30.  100 words, Per.   

از آیات الهی است چنانچه آن موسیقی اجسام را بحرکت و هیجان آرد موسیقی الهی موسیقی آیتی  .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.275.   Trans:  DAS.1913-04-30.    Music is a sign of 

the signs of God. Just as the earthly music bestows exhilaration and rejoicing 

to the bodies, so the spiritual music stirs into cheerfulness... 

ABU2343.  Words spoken on 1914-12-31 in Abu Sinan.  100 words, Per.   

 اعتنانی بدین الله   شیخ الاسلام مرد بسیط عامیخواهم شما را بایران بفرستم...  می
ً
است و نی دین ابدا

 Mss:  None.   Pubs:  KHH1.307-308 (1.429).   Trans:  KHHE.441-442, BSR    .ندارد

v13 p.086.    I wish for you to go to Iran... Shaykhu'l-Islam is a simple, common 

man with no religious convictions. He is utterly ignorant of the religion of God... 

ABU2344.  Words spoken ca. 1904.  100 words, Per.    میدانی من این امر را چه قسم

اع کشتی را محکم میکشم و طنابها را خوب میبندم   :Mss:  None.   Pubs    .اداره میکنم?  من س 

KNSA.138.   Trans:  MNYA.186-187.    Do you know how I administer this Faith? 

I pull the sails of the ship firmly and fasten the ropes tight.... 

ABU2345.  Words spoken on 1915-08-07 in Haifa.  100 words, Per.    نفس وقتی

    . آورد.  یک ساعت بخیال ریاست می اندازدکه بر انسان مسلط می شود هر بلانی بش انسان می

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-07.   Trans:  None. 

ABU2346.  Words spoken on 1915-07-13 in Haifa.  100 words, Per.   یلی نماز خ

    .سهولت دارد بجهت اینکه کبیر و صغیر و وسطی هست.  مصطقی رمزی پاشا می گفت من می خواهم

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-13.   Trans:  None. 

ABU2347.  Words spoken on 1915-08-06 in Haifa.  100 words, Per.     ولکن بعصیی

ت اعلی روحی فداهنفوس مثل عناکب می مانند، هر چه پرده ا  می بافد.  حضی
ً
ش را بدری باز فورا .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-06.   Trans:  None. 
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ABU2348.  Words spoken on 1913-08-14 in Ramleh.  100 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-14, ABIE.192-193, BLC.PN#007, BSTW#194.    

The difference between me and the rest is that I wish the welfare of the people 

for their own sake, and without any ulterior motive.... 

ABU2349.  Words to the friends, spoken on 1915-05-02.  100 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-02.    The individuals of the world of 

humanity are in different degrees. They are like unto candlesticks.... Similarly 

there are some enkindled souls whose very presence in a meeting changes its 

atmosphere... 

ABU2350.  Words to the minister of the New Congregational Church, spoken 

on 1913-01-13.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-

13.    Why did Christ come into this world? People think he came in order that 

they might believe in him as the Word of God... 

ABU2351.  Words spoken at on board the SS Baron Call  at sea, 1913-12-02.  

100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-02.    Let us all 

remember, we have travelled over many countries and upraised the Flag of 

Truth over many climes. People everywhere listened to the word... 

ABU2352.  Words to a Mohammedan Sheikh, spoken on 1913-12-16.  100 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-16, BSTW#095.    My 

friends! How long, how long these prejudices? How long this dogmatic 

superiority? How long this fanatical attitude?... 

ABU2353.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-01.  

100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p003, PN_1909 p075, 

PN_1909B p007, PN_1909C p072.    Thank God that He has gathered us all 

together here. Before this Cause was established the East and the West never 

met... 

ABU2354.  Words spoken in Feb. 1910.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1910 p002.    You must be very thankful to God for He brought you 

to this Holy Land to visit the Blessed Tomb... The Essence of Divinity holds the 

station of the sun... 

ABU2355.  Words spoken on 1912-07-17 in New York.  100 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p112, BSTW#351d.    You must always be happy. 

God is kind. He is more kind than a father. Whenever we experience 

unhappiness, we must turn our faces to God... 

ABU2356.  Words to a woman from Holland, spoken on 1913-01-19.  100 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-19.    When you return 

to Holland, summon the people to the Kingdom of God and cry out: Glad 

tidings! Glad tidings! The Sun of Reality hath dawned... 

ABU2357.  Words to Mr and Mrs Stark and Mr Moore, spoken on 1913-04-15.  

100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-15.    The Cause 

will be spread very much in this country. Blessed souls shall arise to serve the 

Bahá'í revelation... Translate the Hidden Words, the Words of Paradise, 

Tajalleyat, Tarazat, the Bahá'í Proofs and other small pamphlets... 

ABU2358.  Words spoken at on board the SS Baron Call  at sea, 1913-12-03.  

100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-03.    Education 

is the bedrock of the modern civilization of Europe and America. From 

childhood the mothers train the minds of their children with noble ideals... 

ABU2359.  Words to an Indian Muslim prince, spoken on 1914-01-18.  100 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-01-18, SW v05#02 p.019.    

India needs these principles of tolerance and liberalism more than nay other 

country.... The cohorts of the Kingdom of Abha are engaged in uninterrupted 

conquest... 

ABU2360.  Words spoken on 1914-01-29.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-01-29.    God has prepared for us all the convenient 

ways of voyage, so that we may travel far and wide and spread the Case. The 

American civilization has done much toward the progress... 

ABU2361.  Words to George Latimer spoken around 1920.  100 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding "Reality" and "Travelling 

Fellowship" magazines]  Trans:  PN_1919 p003.    Very good, but all should 

direct attention to the teachings. They should not mention in such and such a 

place, such things were happening, and teachers have gone there. These affairs 

must be kept private... 

ABU2362.  Words to Juliet Thompson, spoken on 1912-07-10.  100 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DJT.332-333, BLC.PN#027.    But he who 

possesses truthfulness possesses all the virtues. There was once a disciple of 

Muhammad who asked of another disciple... 

ABU2363.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken around 1909-02-22.  100 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_unsorted p152, AKL.002.    To 

remove any source of differentiation, the believers must know that the Blessed 

Bab was giving the glad tidings of the coming of the Blessed Perfection... 

ABU2364.  Words to Juliet Thompson, spoken on 1909-08-15.  100 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DJT.119, BLC.PN#027.    As Christ said, the 

Word is like seed. Some seed falls upon barren ground and withers; some upon 

stony ground.... 

ABU2365.  Address to Outlook Tower society on 8 Jan. 1913.  100 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ABCC.364-365x.    I have pleasure in presenting 

myself to this gathering, so that I may explain to you certain of the principles 

of Bahá'u'lláh. Nearly sixty years ago...  Notes:  Full text can be found in The 

Scotsman (Edinburgh) of 9 Jan. 1913. 

ABU2366.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  100 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  After the further declaration of 

this Truth will the millenium begin at once?  Trans:  PN_1901 p002, 

NRMM.204.    No, gradually, for a plant that grows too quickly lasts only a 

short time.... 

ABU2367.  Words to Ali Kuli Khan, spoken on 1906-06-10.  100 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1906 p021, PN_1906 p029, SUR.230, 

BLC.PN#001.    Paul and Peter, the Apostles, once went into one of the cities of 

the Greeks and engaged in teaching the Truth. In that city, there was a 

temple... 

ABU2368.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  100 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  How will the masses be benefited by this 

Revelation?  Trans:  TDLA.014, BLC.PN#104.    The Revelation of Bahá‘u'lláh 

contains all the great laws and principles of social government. The basis of 

God's perfect laws is love for humanity and help for human needs.... 

ABU2369.  Words to Ida Finch and Fanny and Alma Knobloch, spoken on 1908-

11-08.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  FRGA.011.    In former 

cycles people used to relate by tradition the things which happened during the 

time of the Prophets... 

ABU2370.  Words to Mary Hanford Ford in 1910.  100 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_unsorted p150, TOR.160.    But we are all happy 

because we have the love of God in our hearts. When the heart is full of the 

love of God it loses consciousness of the body.... 

ABU2371.  Words spoken at Pleiades Sylvan Bower, Alhammeh near Tiberias, 

1914-05-07 ca..  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-

08.    If a friend dies and leaves behind some debt, the believers must do their 

utmost to pay it off to the very last cent.... 

ABU2372.  Words to Juliet Thompson, spoken on 1909-07-07.  100 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909B p021, DJT.062, BLC.PN#027.    Say 

to her: I have two arts: one physical, the other spiritual. The physical one is that 

I draw the images of men.... 

ABU2373.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PTIM.036, 

BSTW#358.    As we find ourselves eating with each other here, so we hope that 

we shall partake of the Divine Food with each other in the Kingdom... 

ABU2374.  Words spoken ca. 1916 .  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  CHH.216, BLC.PN#022.    Ridvaniyyih, there is a Garden of God. Human 

beings are trees growing therein. The Gardener is Our Father. When He sees a 

little tree in a place too small... 

ABU2375.  Words spoken in Dec. 1900.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  [explanation of John 3:13]  Trans:  PN_1900 p100.    Elijah and Enoch 
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were believed to have come from human source, but ascended bodily into 

heaven. Jesus said this could not be.... 

ABU2376.  Words to Mary Lucas and other pilgrims, spoken on 1905-02-03.  

100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BAVA.031, BLC.PN#021.    

Religion can be divided into two parts: the first is the spirit which never 

changes; and the second the laws... 

ABU2377.  Words to Miss Rosenberg, spoken around 1909-01-09.  100 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#11 p.107-108, SW v08#02 p.024, 

PN_1909 p072, PN_1909 p104.    We hear the murmur of the sea always 

continuing. It never ceases. Were it to cease, the world would be dead, 

stagnant, lifeless. But the waves of the mind of man are far greater than those 

of the sea... 

ABU2378.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken on 1909-02-28.  100 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909F p076, PN_1909F p143, AKL.014.    

There is a parting which is in reality meeting. If you will carry out the precepts 

of the Blessed Perfection.... 

ABU2379.  Words spoken on 1911-10-18 in Paris.  100 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1911 p017.    Travelling is a very good thing. It opens 

the eyes and broadens the horizon. In the East one may behold vast and desert 

places where once lay peopled towns... 

ABU2380.  Words spoken on 1912-07-29 in Dublin.  100 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p004.    Stagnation is the cause of retrogression. 

Man must always advance. As soon as man remains stationary in a certain 

cause he will go backward.... 

ABU2381.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-01-29.  100 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-29.    We have come to Paris 

striking the first note. But we find Paris is very cold. I was anticipating that in 

this trip I shall behold in this city the luminous torch of the love of God. Now 

having arrived I find that the inhabitants are steeped deeper in the darkness of 

materialism.... 

ABU2382.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-12.  100 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-12.    When I was very young, 

I was present in a meeting in which people discussed astronomy according to 

the theories of the old school of Ptolemy.... 

ABU2383.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-18.  100 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-18.    Man cannot attain to 

the highest summit of human progress without the assistance of the Breaths 

of the Holy Spirit. A man intellectually may become enabled... 

ABU2384.  Words spoken at Baltimore Hotel in Paris, 1913-05-11.  100 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-11.    Different things are 

considered by us as of absolute importance, while in reality they have a relative 

importance at various stages of our development... 

ABU2385.  Words to two Persians, spoken on 1913-05-18.  100 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-18.    The dawning-point of these 

lights have been always in the East.... There is an ineffable something in the 

atmosphere of the Orient that causes the increase of spiritual susceptibilities.... 

ABU2386.  Words to Persian students, spoken on 1913-09-05.  100 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-05, ABIE.281, BLC.PN#007.    

The people of this country are not interested to read these articles and 

addresses and if you ask from those few... 

ABU2387.  Words spoken on 1913-09-05 in Ramleh.  100 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-05, ABIE.282, BLC.PN#007.    The program 

of such fete days must be so prepared as to yield a permanent result. As they 

are the days of freedom from work... 

ABU2388.  Words to Edward Getsinger, spoken on 1913-11-10.  100 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-10.    Greater love has no man 

for another than I have demonstrated toward thee. I have sent for thee and 

am sending both of you to India... 

ABU2389.  Words to assembled guests, spoken on 1913-12-10.  100 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-10.    Yes, I know every one of 

you, and I love all of you. I have lived forty years in this city, and so you all are 

my children.... 

ABU2390.  Words to a pilgrim, spoken on 1914-03-05.  100 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  How can I best serve my fellow men?  Trans:  

DAS.1914-03-05.    Be thou occupied in guiding the souls. If you want to educate 

a person you must strive for many years... 

ABU2391.  Words to a young believer, spoken on 1914-03-12.  100 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-12.    A wise young man ever 

thinks of and studies those means which are conducive to his progress - mental, 

intellectual and spiritual. He lets all amusements and recreations go and 

applies himself... 

ABU2392.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1914-03-15.  100 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-15, SW v07#18 p.177-178x, SW 

v08#13 p.167x.    The spiritual life postulates simplicity and contemplation 

combined with usefulness and well-guided activity. When we were living in 

Baghdad according to the custom of that country we slept on the roof... 

ABU2393.  Words spoken on 1914-10-06 in Haifa.  100 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1914 p033.    This Cause has hoisted the banner of 

the unity of the world of humanity. One of the instruments which will bring 

about universal peace is this very war... 

ABU2394.  Words spoken at Pleiades Sylvan Bower, Alhammeh near Tiberias, 

1914-05-07 ca..  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding 

forgetfulness]  Trans:  DAS.1914-05-08.    Man is liable to forget things very 

quickly, but the animals remember longer. If you have been kind to a dog once 

in your lifetime... 

ABU2395.  Words to Louis Gregory, spoken on 1911-04-11.  100 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [He was questioned concerning a theory 

advanced that the American Indians, who worship the Great Spirit, are the 

same as the ten lost Tribes of Israel.]  Trans:  AHV.013, BLC.PN#045.    This 

theory is not true. But in very ancient times Asia led all the continents in 

civilization. At this time there was a connection between Asia and America 

which was lost and entirely forgotten.... 

ABU2396.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  100 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.011, BLC.PN#104.    At the time of 

Muhammad, He sanctioned war for the preservation of the lives of His 

followers. The laws of individual justice were confused and preliminary in the 

souls of men.... 

ABU2397.  Words spoken on 1914-06-25.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-06-24, SW v09#11 p.123.    If the friends of God listen 

to my first word, they will find the success.... Thou shouldst strive day and night, 

so that the fire of the love of God... 

ABU2398.  Words spoken on 1914-04-17.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  COC#0796x, LOG#0717x, DAS.1914-04-17, SW v09#09 p.098.    

You must become the shining candles of moral precepts and spiritual ideas... 

ABU2399.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#09 p.101, 

ADP.092-093.    Your child will have extraordinary capacities. It will be a Bahai. 

Rear it in the teachings... 

ABU2400.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  100 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Was this an accidental 

happening?  Trans:  DLA.024-025, BLC.PN#026.    No, this was on account of all 

the parts of the universe having a connection and being dependent upon one 

another. To study the universe, take the body of man... 

ABU2401.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-06.  

100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#18 p.187, PN_1909 

p011, PN_1909 p022, PN_1909 p039, PN_1909B p020, PN_1909C p089, 

PN_unsorted p046, DJT.059-060, BLC.PN#027, STAB#127.    Afflictions and 

http://bahai-library.com/pdf/l/lucas_my_visit_acca.pdf#page=1
https://bahai-library.com/lucas_my_visit_acca
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume7.pdf#page=107
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume8.pdf#page=24
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1909A.pdf#page=72
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1909A.pdf#page=104
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1909F.pdf#page=76
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1909F.pdf#page=143
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1911.pdf#page=17
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1912.pdf#page=4
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_04.pdf#page=28
http://www2.h-net.msu.edu/~bahai/diglib/books/P-T/S/sohrab/ABE/ABE.htm
https://bahai-library.com/sohrab_abdulbaha_egypt
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_04.pdf#page=28
http://www2.h-net.msu.edu/~bahai/diglib/books/P-T/S/sohrab/ABE/ABE.htm
https://bahai-library.com/sohrab_abdulbaha_egypt
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_05.pdf#page=109
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_08.pdf#page=27
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_08.pdf#page=45
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_08.pdf#page=52
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume7.pdf#page=177
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume8.pdf#page=167
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume8.pdf#page=167
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1914.pdf#page=33
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_09.pdf#page=104
https://bahai-library.com/gregory_heavenly_vista
https://bahai-library.com/gregory_heavenly_vista
https://archive.org/stream/tendaysinlighta00illgoog#page/n17/mode/2up
https://bahai-library.com/grundy_ten_days_akka
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_10.pdf#page=129
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume9.pdf#page=123
http://bahai-library.com/hornby_lights_guidance_2.html&chapter=1#n717
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_09.pdf#page=33
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume9.pdf#page=98
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume9.pdf#page=101
https://books.google.com/books?id=7sEoAAAAYAAJ&pg=PA92
https://books.google.com/books?id=qk9OAQAAMAAJ&pg=PA24
https://bahai-library.com/goodall_cooper_daily_lessons
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume7.pdf#page=187
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1909A.pdf#page=11
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1909A.pdf#page=11
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1909A.pdf#page=22
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1909A.pdf#page=39
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1909B.pdf#page=20
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1909C.pdf#page=89
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_unsorted.pdf#page=46
https://bahai-library.com/thompson_diary
https://bahai-library.com/thompson_diary


707 A Partial Inventory 
 
troubles are due to the state of not being content with what God has ordained 

for you. If one submits himself to God he is happy... 

ABU2402.  Words spoken in Jul. 1914.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v07#17 p.173.    There are two general and principal classes of divine 

teachings. One is spiritual...  Notes:  quoted from the International Psychic 

Gazette. 

ABU2403.  Words spoken ca. 1912-12-26 in London.  100 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  What is evil?  Trans:  PT#56 p.190.    Evil is 

imperfection. Sin is the state of man in the world of the baser nature... 

ABU2404.  Words spoken on 1911-11-06 in Paris.  100 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v02#19 p.003.    I. Pity and good-will towards all 

mankind. II. The rendering of service to humanity.... 

ABU2405.  Words spoken on 1919-06-06.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v10#18 p.336.    This spiritual communication and mutual 

exchange of thoughts is conditioned upon certain facts...  Notes:  Paraphrase. 

ABU2406.  Words spoken in 1900.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  The sacred books of all nations speak of the possibility of the new 

birth of man. What does this mean?  Trans:  SW v14#01 p.010.    A child in the 

matrix of its mother is in utter darkness. When it is born into the world it comes 

into the light. While in the matrix...  Notes:  Notes taken at Acca. 

ABU2407.  Words spoken at on board the SS Celtic at sea, 1912-12-10.  100 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1912-12-08, SW v07#12 p.115, 

SW v09#14 p.162.    Do you see that brilliant star? I declare... that it is my 

fondest hope... 

ABU2408.  Words spoken on 1913-10-25 in Ramleh.  100 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-25, SW v08#02 p.017.    Man must live in 

contentment with the conditions of his time. He must not make... 

ABU2409.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#18 p.211 

[cites TDLA but is not there. Resembles PUP.248.], VLAB.156, STAB#139.    At 

the city gate four travelers sat, a Persian, a Turk, an Arab, and a Greek. They 

were hungry and wanted their evening meal... 

ABU2410.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v16#05 p.518.    

Man in this age has learned the weight of the sun, the path of a star, the 

movement of an eclipse... 

ABU2411.  Words spoken on 1917-02-03.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v10#04 p.071-072.    Come and take this, Mirza Ahmad. Let 

me see what you can do. Let me see what the friends of God in these states will 

do....  Notes:  From a talk by Mirza Ahmad Sohrab. 

ABU2412.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#13 p.166.    

Bahá'u'lláh departed to Sarkalu alone. Nobody knew just where he was, even 

we... 

ABU2413.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v16#01 p.385.    

The Bahá'ís must be the servants of universal peace, the workers for the cause 

of the oneness of the world of humanity... 

ABU2414.  Words spoken on 1913-12-05 in Haifa.  100 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v09#02 p.017.    After the end of three years, again I 

return to the Holy Land. Were it not for the assistance and protection... 

ABU2415.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.140-140.    This 

universe is not created through the fortuitous concurrences of atoms; it is 

created by a great law which decrees that the tree bring forth certain definite 

fruit.... 

ABU2416.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADP.100-101.    In 

this cause we have many principles to which we adhere, the most important is 

to avoid that which creates discord.... 

ABU2417.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  100 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Journey of the Israelites:  Was 

this a physical or spiritual journey?  Trans:  LOG#1678x, DLA.045, BLC.PN#026.    

It was both a physical and spiritual. They journeyed to the Promised Land, and 

geography and history both prove that this was a physical journey.... 

ABU2418.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  100 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [How do the teachings of Bahá'u'lláh contrast with 

the teachings of Jesus Christ?]  Trans:  AIL.092.    The teachings are the same. 

It is the same foundation and the same temple. Truth is one, and without 

division.... 

ABU2419.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken on 1909-02-26.  100 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding instructions for the Baha'i 

Sunday school in Washington, DC]  Trans:  SW v09#08 p.093, PN_1909F p069, 

PN_1909F p130, AKL.013-014.    In that hour you should make the children 

familiar with the prophecies in the Gospels... 

ABU2420.  Words spoken on 1913-07-17 in Ismailia.  100 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-17, SW v08#02 p.020-021, ABIE.077, 

BLC.PN#007.    When I was in Paris one of the believers brought me a soft 

cushion and urged... 

ABU2421.  Words spoken ca. 1911 in London.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  [whether he thought that the mind ought to be able to 

control and heal the body]  Trans:  SAS.096.    Yes, when the complaint is mental 

in its cause and source. Many diseases springing from inside the body have a 

mental origin.... 

ABU2422.  Words spoken at Theosophical Society in San Francisco, 1912-10-

11.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Do you teach of the 

subconscious mind? Is it the spirit that answers your questions, or is it the 

subconscious mind?  Trans:  ECN p.325+802.    In the human being there is 

conceived a perfect reality which according to varoius terminologies has 

received different names....  Notes:  talk given at 8 p.m. 

ABU2423.  Words to Ali-Kuli Khan spoken in 1900.  100 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SUR.134.    While suffering death on the pathway of God 

is the highest attainment, still, that dying which continues on throughout life, 

giving lift to other souls, is the station of 'living martyrdom'.... 

ABU2424.  100 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PTF.196, STAB#025.    

Once the rats and mice held an important conference the subject of which was 

how to make peace with the cat... 

ABU2425.  Words spoken on 1913-03-18 in Paris.  90 words, Per.    اهل پاریس  از

  :Mss:  None.   Pubs    .صحبت می کردند که همه غرق در شهواتند و بهیچوجه فراغت ندارند

BDA2.186.   Trans:  None. 

ABU2426.  Words to a man from Russia, spoken on 1912-11-01.  90 words, 

Per.   ام بدل خیر خواه  از روس بد مگو با دشمن و دوست هر دو نکونی کن بگو من با همه یگانه

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.343.15.   Trans:  MHMD.362.    Do not    .عموم باش

speak ill of Russia. Render good to friend and foe alike. Say that you are one 

with all. Be a true well-wisher of people.... 

ABU2427.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  90 words, Per.    هر   امروز

  :Mss:  None.   Pubs    .فردی باید قیام بتبلیغ نماید و زبان بتبلیغ بگشاید و این عالم بش  را

KHH1.055 (1.077).   Trans:  KHHE.095.    Today, each believer must arise to 

teach the Faith and speak of it to seekers. We must rescue the world of 

humanity from all dangers that threaten it and sacrifice our own comfort for 

our Divine Beloved.... 

ABU2428.  Words to Mr Lee and Miss Hodgson, spoken on 1913-05-09.  90 

words, Per.   باشد تا نفس او در دیگران    انسان اول باید خود را تبلیغ نماید خود منجذب و منقطع

 Mss:  None.   Pubs:  BDA2.293.   Question:  [regarding how to spread    .تأثیر کند

the Cause more widely in Paris]  Trans:  DAS.1913-05-09.    Every soul must first 

teach himself; he must be severed, attracted, enkindled; he must be living the 

life -- then his words will have effect... This Cause has cost us very dear. We 

have not received it cheaply.... 

ABU2429.  Words to Habib Mu'ayyad, spoken on 1915-05-13.  90 words, Per.   

ر و متاثر بود در حجر و مدر تأثیر میکند شق القمر مینماید هدهد که بسبا رفتانسان که خود متذک .    

Mss:  None.   Pubs:  KHH1.240 (1.336).   Trans:  KHHE.354.    When a person is 

consecrated and devout, his influence will even penetrate stones and hard 

rocks, causing great miracles.... Whenever I go to the Cave of Elijah, a new 
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vivacity is wafted over Me. This is because the life-generating spirit of Elijah 

envelops that Cave... 

ABU2430.  Words to two Japanese Baha'is, spoken on 1912-10-04.  90 words, 

Per.    این از وقوعات تاریخیه است و از امور خارق العاده که شخصی ایرانی با نفوس جاپانی در

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.287.02.   Trans:  MHMD.304.    This is    .سانفرانسیسکو

an historic event. It is out of the ordinary that an Iranian should meet Japanese 

people in San Francisco with such love and harmony.... 

ABU2431.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-09-16.  90 

words, Per.    این صدمات سفر و حضی را برای این تحمل مینمایم که بلکه امر الله از بعصیی.    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.250.07.   Trans:  MHMD.268, VLAB.029-030x.    I am 

bearing the discomforts of this journey with stopovers so that the Cause of God 

may be protected from any breach.... Because of certain people who sought to 

fulfill their personal desires... 

ABU2432.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-06-14.  90 words, Per.    با

  :Mss    .وجود این ظلمها و  بلاها امر الله غالب و عهد الله نافذ گردید حتی هیئت و اعضآء تفتیش

None.   Pubs:  BDA1.122.16.   Trans:  SW v19#07 p.220, MHMD.131.    In spite 

of all these persecutions and afflictions, the Cause of God triumphed and the 

Covenant of God gained influence.... 

ABU2433.  Words spoken at on board the SS Celtic at sea, 1912-12-05.  90 

words, Per.    عالم دریای پر انقلاب است جمیع خلق روی این باید در کشتی الهی سوار شد  زیرا

ی که بیش از دو ملیاردند  ,Mss:  None.   Pubs:  BDA2.009.   Trans:  BW v13p1187    .زمیر

VLAB.048.    One must ride in the ship of God; for this life is a stormy sea, and 

all the people on earth--that is, over two billion souls--will drown in it before a 

hundred years have passed.... 

ABU2434.  Words spoken ca. Jan. 1909.  90 words, Per.   م خیلی به  بخت النض ه

دد    .Mss:  None.   Pubs:  KHH2.267-268    .بتی اسائیل مصیبت داد از بسکه بتی اسائیل میی

Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU2435.  Words spoken en route to Oakland, 1912-10-16.  90 words, Per.   

 من بانجا خیلی متأثر شده اند و با وجود مشاغل نی اختیار از راه دور برای ملاقات آمده بس
ی بب نرفیی

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.314.09.   Trans:  MHMD.332    .اند اگر تا پورتلند و سیاتل

They are upset that I am not going there. However, in spite of the great 

distance, they have come to see us, notwithstanding the effort involved. Had it 

been but a one-or two-day trip, I would have gone to Portland and Seattle but 

the distance is great.... 

ABU2436.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  90 words, Per.    بسیار

  :Mss    .بسیار مبارک است خیلی خوب است که در هر شهری و هر قصبه و دهی اینکار را بکنند

None.   Pubs:  KHH1.021 (1.029).   Question:  [regarding the building of a hostel 

for the comfort of travelers]  Trans:  KHHE.044.    This is very wonderful! The 

friends of God must do the same in every town and hamlet and provide a 

befitting place for the comfort of the itinerant believers... 

ABU2437.  Words to Mrs Moody's relatives, spoken on 1912-11-02.  90 words, 

Per.    قبه ت بهآءالله چگونه قلوب را ارتباط داده و س  و غرب را بهم مربوط  بینید قدرت حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.348.09.   Trans    .ساخته که وقتی دکتور مودی بطهران رفت

MHMD.367.    Behold how the power of Bahá'u'lláh has connected the hearts 

and has joined the East and the West. When Dr Moody first went to Tihran... 

ABU2438.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-14.  90 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-14.    The people of Paris are 

of two kinds. First, the followers of a dogmatic religion; second, the free-

thinkers. The former follow blindly the priests; the latter does not like to hear 

the word of religion mentioned.... 

ABU2439.  Words spoken on 1919-12-30.  90 words, Per.     تاجر ماهوت فروش  چند

-Mss:  None.   Pubs:  ISA.017.   Trans:  ISAE.1919-12    .توپ ماهوت از بغداد خریده

30, STAB#160.    Once a cloth merchant bought some fabric in Baghdad and 

was taking it to his own town to sell. On the way, he encountered some 

thieves.... 

ABU2440.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-08-04.  90 words, Per.   

تأییدات جمال مبارک امور خارق العاده ظاهر می کند هر شانی از شئونات جمال مبارک در مقام خود  

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.176.12.   Trans:  MHMD.192.    The    .حجتی بالغست

assistance of the Blessed Beauty brings about extraordinary things. Every act 

of the Blessed Beauty constitutes in itself a consummate proof. In one of my 

early writings... 

ABU2441.  Words spoken on 1912-12-23 in London.  90 words, Per.     تفاصیلی از

ی علائم یوم ظهور بود که مثل یهود نصاری هم مبتلای اوهام    .Mss:  None    .احتجابات امم و تبییر

Pubs:  BDA2.038.   Trans:  None. 

ABU2442.  Words spoken at Bahji, 1913-12-18.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1913-12-18.    I have seen many meadows in Europe and 

America, but seldom have I seen a place more spiritual, more divine, more 

inspirational.... 

ABU2443.  Words spoken on 1915-07-23 in Haifa.  90 words, Per.     چه قدر خوب

ن، هر صحبتی از برای انسان است مذاکرات، چقدر سبب سور انسان است، نشئه می دهد بانسا

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-23.   Trans:  None    .وقتی که طول بکشد

ABU2444.  Words spoken on 1916-06-04 in Haifa.  90 words, Per.     حرب خوب

    . است.  اگر بر سیر سلطنت نشینند غالبنده باشد.  آن حرب احبای الهیاست که شکست نداشت

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-06-04.   Trans:  None. 

ABU2445.  Words spoken on 1913-11-17 in Port Said.  90 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-17.    His Holiness Mohamad lived 23 years 

and all his writings are put together in the form of the Book you have in your 

hands. Once an Arab went to Him... 

ABU2446.  Words spoken on 1915-07-02 in Haifa.  90 words, Per.     ت رسول حضی

سلام.  حالا نفحات الله علی شعر ابیض فی عبودیة البهاءمی فرماید رحمة الله شیبة شابت فی الا  .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-02.   Trans:  None. 

ABU2447.  Words spoken on 1913-01-08.  90 words, Per.     خوب مجلسیي بود فقرارا

ل ما آمد قالیچه ي ی ی در میی   :Mss:  None.   Pubs    .بسيار مشور ديدم... وقتی  در بغداد فقیر

BDA2.071.02.   Trans:  STAB#096.    One day in Baghdad a poor man came to 

our house. He saw the Persian rug which was on the floor.... 

ABU2448.  Words spoken on 1913-04-11 in Budapest.  90 words, Per.     خوبست

  :Mss    .ما بشما در کوچه آشنا شدیم  بدون واسطه این نحو آشنانی خوبست الحمدلله در بداپست

None.   Pubs:  BDA2.231.   Trans:  None. 

ABU2449.  Words spoken on 1912-09-08 in Montreal.  90 words, Per.     خیر آن

ی داشتند   :Mss    .دستگاه پیچیده شد و آن بساط بر هم خورد بقدری آن ایام سخت بود که همه یقیر

None.   Pubs:  BDA1.233.01.   Question:  [Someone suggested that ‘Abdu'l-

Bahá's return to 'Akka might bring trouble to Him and Cause His 

imprisonment.]  Trans:  MHMD.249-250.    Oh no, that organization has been 

rolled up; that system has been rendered null. Those days were so hard that all 

had believed... 

ABU2450.  Words spoken at 309 W 78th St in New York, 1912-06-12.  90 

words, Per.   منه حصیر  در امر بهآءالله بر هر نفسی اشتغال بصنعت 
ً
و کستی فرض است مثلا

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.121.02.   Question:  In    .بافی میدانم و شما صنعت دیگر

the Tablets it is stated that we must be severed and detached. In another place 

it is stated that we must learn a trade or profession. Do not these two 

statements contradict each other?  Trans:  COC#0016x, SW v19#07 p.219, 

MHMD.129.    In the Cause of Bahá'u'lláh it is obligatory for the individual to 

engage in a trade or profession. For instance, I know mat weaving and you 

know another trade... I have already spoken about this matter... 

ABU2451.  Words spoken ca. Feb. 1920.  90 words, Per.     در اوقاتیکه جمالقدم جل

وی بودند ی یف برده در کوه سگلو معتکف و میی   :Mss:  None.   Pubs    .جلاله به سلیمانیه تش 

KHMT.072.   Trans:  None. 

ABU2452.  90 words, Per.     در این سفر باید بعون و عنایت الهی معجز نمائید و صحبت شما

 Mss:  None.   Pubs:  NJB v05#14    .باید در نهایت روحانیت باشد بگوئید جمال مبارک

p.004, KHH2.096 (2.178).   Trans:  None. 

ABU2453.  Words to Miss Fraser, spoken on 1912-12-16.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1912-12-16, SW v03#19 p.003.    You have 

written excellent articles in the papers in regard to the Cause, I will never 

forget... 

ABU2454.  Words to Nuru'd-Din Mumtazi et al in May 1920.  90 words, Per.   

ن داشت
ٌ
   .Mss:  None.   Pubs:  KNR.044    .در زمان قبل قرآن یک شأن داشت، انجیل یک شا

Trans:  KNRE.054.    in past religions the holy scriptures had been in one style 

http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS1/kbas1-287.html
https://bahai-library.com/zarqani_mahmuds_diary
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS1/kbas1-250.html
https://bahai-library.com/zarqani_mahmuds_diary
https://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:ynH1PPDI1eUJ:chupin.ru/library/Vignettes%2520from%2520the%2520Life%2520of%2520Abdul-Baha%2520OCR.docx+&cd=1&hl=en&ct=clnk&gl=us
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS1/kbas1-122.html
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume19.pdf#page=220
https://bahai-library.com/zarqani_mahmuds_diary
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-17.html
https://file.bahai.media/3/3c/BW_Volume13.pdf#page=118
https://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:ynH1PPDI1eUJ:chupin.ru/library/Vignettes%2520from%2520the%2520Life%2520of%2520Abdul-Baha%2520OCR.docx+&cd=1&hl=en&ct=clnk&gl=us
http://bahailib.com/pdf/355.pdf#page=288
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS1/kbas1-314.html
https://bahai-library.com/zarqani_mahmuds_diary
http://bahailib.com/pdf/354.pdf#page=52
https://bahai-library.com/pdf/r/rabbani_diary_habib_muayyad_2013_hidden.pdf#page=49
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS1/kbas1-348.html
https://bahai-library.com/zarqani_mahmuds_diary
https://www.h-net.org/~bahai/areprint/ab/G-L/G/guftar/isa017.jpg
http://bahai-library.com/isfahani_rabbani_with_abdul-baha
http://bahai-library.com/isfahani_rabbani_with_abdul-baha
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS1/kbas1-176.html
https://bahai-library.com/zarqani_mahmuds_diary
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-46.html
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_06.pdf#page=7
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-79.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-239.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS1/kbas1-233.html
https://bahai-library.com/zarqani_mahmuds_diary
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS1/kbas1-121.html
http://bahai-library.com/compilation_arts_crafts#I16
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume19.pdf#page=219
https://bahai-library.com/zarqani_mahmuds_diary
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol5_No14.pdf#page=14
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol5_No14.pdf#page=14
http://bahailib.com/pdf/355.pdf#page=117
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol3_No19.pdf#page=3
file:///C:/Users/steve/Downloads/mumtazi_twin_pilgrimages.pdf%23page=54


709 A Partial Inventory 
 
of revelation but in this Faith the Writings were of many styles and kinds, 

revealed as tablets, prayers, treatises, etc.... 

ABU2455.  90 words, Per.   الا تعدلوا فواحدة دلالت بر این مینماید    در قرآن کلمهٴ فان خفتم

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK4.174.09.   Question    .که عند الله حکم واحد مقبول است

 د زوجات چگونه است؟
ّ
 .Trans:  None  سؤال تعد

ABU2456.  Words to the American friends, spoken on 1912-04-02.  90 words, 

Per.      سابق طی بحر محیط باین سهولت ممکن نبود و تا کنون این نحو مسافر هم از ایران بامریکا

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.020.15.   Trans:  DAS.1913-07-20, MHMD.028    .نرفته

ABIE.089, BLC.PN#007.    In past ages crossing the ocean was not as easy as it 

is now. Up to the present time no one has traveled, with a purpose like ours, 

from Persia to America.... 

ABU2457.  Words spoken at 309 W 78th St in New York, 1912-06-19.  90 

words, Per.     سلسلهٴ موجودات بیک قانون عمومی و نظام الهی مربوطست و جمیع کائنات بهم

-Mss:  None.   Pubs:  BDA1.130.02.   Trans:  SW v19#08 p.254    .مرتبط نمی شود

255, MHMD.139.    The chain of creation is interwoven in a natural law and 

divine order. Everything is interlinked. A link cannot be broken without 

affecting that natural order.... 

ABU2458.  Words spoken on 1915-11-20 in Haifa.  90 words, Per.     ایع الهی و س 

می خواهد ادیان الهی اجزاخانهٴ الهی است.  دوای هر دردی در آن موجود است.  یک طبیب حاذق   .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-11-20.   Trans:  None. 

ABU2459.  Words spoken in 1919 in Haifa.  90 words, Per.     ی عکا است عاکور همیر

-Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.345    .که فرنگیها عاکر میگویند  عکاء اسامی مختلفه پیدا نمود

346.   Trans:  None. 

ABU2460.  Words to Mrs Parsons, spoken on 1912-04-28.  90 words, Per.     فصل

ل شما  مجامع خونی  داشتیم من هیچوقت فراموش 
ی   :Mss:  None.   Pubs    .بهار بود و در میی

BDA1.057.14.   Trans:  SW v14#07 p.209x, SW v19#03 p.092x, MHMD.066.    

This was the springtime; we had good meetings at your home... This material 

world has an outer appearance. It has also a hidden aspect.... 

ABU2461.  Words spoken on 1913-05-14 in Paris.  90 words, Per.    فلاسفه هم

  :Mss:  None.   Pubs    .هر یک قوه و با حقیقت کلیه ا ی را مصدر کائنات گویند با انبیا اختلافشان 

BDA2.300.   Trans:  None. 

ABU2462.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-11-14.  90 words, Per.   

ین اوقاتست ین اوقات وقتی است که با احبای الهی ملاقات مینمایم این بهیی    .Mss:  None    .مبارکیی

Pubs:  BDA1.372.11.   Trans:  MHMD.391.    The most blessed moments of my 

life are those which I spend in the company of the friends of God. These are the 

best times.... 

ABU2463.  Words to a Christian Scientist, spoken on 1912-11-14.  90 words, 

Per.   اینست که انچه از مبدء عالم هستی و وجود است مفید  ینکه در وجود س  نیست مراد از ا

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.373.16.   Trans:  MHMD.392.    By saying there    .است

is no evil in existence is meant that what has come from the Origin of existence 

and being is good and useful. It is good in its time and place and not evil.... 

ABU2464.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  90 words, Per.    مردم در

ای ساج الهی هستند ردیه ای نوشته اند نمیدانند که این ردیه ها باعث انتشار کلمة اللهصدد اطف .    

Mss:  None.   Pubs:  KHH1.024 (1.035).   Question:  [regarding a polemic 

pamphlet that was published in Tihran]  Trans:  KHHE.050.    People are 

exerting [great efforts] to extinguish the Light of God. They have written and 

will write many polemics, as they recently wrote in Tihran.... 

ABU2465.  Words to a Jewish lady, spoken on 1912-10-26.  90 words, Per.   

وم است فطرت تو پاک است لذا من میخواهم بحقیقت مسائل الهیه آگاه شوی در زمان هر یک معل

-Mss:  None.   Pubs:  BDA1.334.12.   Trans:  MHMD.352    .از مظاهر مقدسه الهیه

353.    It is obvious that you have a pure character, so I want you to become 

aware of the truth of divine matters. At the time of each Manifestation of 

God... 

ABU2466.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-06-11.  90 words, Per.     معلوم

ی روح انسانی و حقایق موجودات ارتباطی عظیم است   :Mss:  None.   Pubs    .است ما بیر

AVK1.243, MAS2.025-026x, BDA1.120.07.   Trans:  SW v14#07 p.211, SW 

v19#07 p.219, MHMD.128.    It is obvious that a very deep relationship exists 

between the spirit of man... 

ABU2467.  Words to Mirza Muhammad Ali Khan, ca. 1906.  90 words, Per.   

  :Mss    .ملاحطه نمائید که در سنهٴ ماضیه اعداء و بدخواهان این مظلوم بنهایت فساد برخاستند

None.   Pubs:  ASAT5.110.   Trans:  None. 

ABU2468.  Words to the president of the university, spoken on 1912-05-23.  

90 words, Per.    من از شما بسیار راضی هستم و از دارالفنون شما خیلی خوشنود فی الحقیقه

   .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.102.14    .خدمت بعالم انسانی مینمانی و بنوع بش  جانفشانی 

Trans:  SW v19#06 p.183, MHMD.109.    I am very pleased with you and 

delighted to see your university. You are, indeed, serving the world of humanity 

and expending your life for mankind... 

ABU2469.  Words spoken on 1913-04-11 in Budapest.  90 words, Per.     من اعظم

ق و غرب است چه این اعظم خدمت بعالم انسانی است ی س     .Mss:  None    .آمالم ارتباط بیر

Pubs:  BDA2.231.   Trans:  None. 

ABU2470.  Words spoken on 1915-10-27 in Akka.  90 words, Per.     من چهل و پنج

  :Mss    .سال در عکا بودم.  کسی نبود که بگرید   و من با او نگریم و یا اینکه  بقدر امکان معاونت ننمایم

None.   Pubs:  ZSM.1915-10-27.   Trans:  None. 

ABU2471.  Words spoken on 1913-05-02 in Paris.  90 words, Per.     هر نفسی در

ت بهآءالله  در آید روز بروز استعدادش بیشیی میشود مانند  درختی    :Mss:  None.   Pubs    .ظل حضی

BDA2.281.   Trans:  None. 

ABU2472.  Words spoken on 1913-11-21 in Ramleh.  90 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-21.    The Hosts of the Kingdom of Abha are 

at all times gaining fresh victories... When I dictate a supplication my whole 

being is absorbed in the mercy and tenderness of God.... 

ABU2473.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  90 words, Per.     هیچ نقطه

-Mss:  None.   Pubs:  KHH1.037    .ای در دنیا باین هوا و صفا و منظر و مناخ نیست در این کوه

038 (1.052-053).   Question:  [Utterances to pilgrims of Jewish descent]  Trans:  

KHHE.070.    No other spot in the world is as pleasant and vivifying as this 

realm, nor can rival it in beauty and majesty... Soon will the Jewish people 

return to the Holy Land, and even in outward appearance, they will be 

exalted.... 

ABU2474.  Words to some friends, spoken on 1914-12-21.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-21, SW v13#10 p.270.    The 

realization of these two opposite attitudes in a single individual is very rare. In 

the Bahá'í Cause it is taught... I went out to return the morning call of the 

German officer.... 

ABU2475.  Words spoken ca. 1915 in Abu Sinan.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  CHH.192, BLC.PN#022.    Sultan 'Abdu'l-Hamid wished to strike 

terror into my heart; he sent to tell me that I should be imprisoned forever, or 

executed, or sent to a far-off penal colony. I answered his threats by a 

message... 

ABU2476.  Words spoken ca. 1900.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900 p060, PN_unsorted p147.    In animal types it is known that 

the stomach must be sound and healthy, and when it is so what is taken with 

the tongue will be safe and good for the body.... 

ABU2477.  Words spoken on 1900-10-07.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  BSTW#276j.    There is no such thing as 'vicarious atonement' as 

held and taught by theologians and churches.... 

ABU2478.  Words to Arthur Agnew spoken in May 1907.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1907 p054.    It is a symbol of the Real Light. 

The word 'Baha' appears upon the stone four times... 

ABU2479.  Words to Louis Gregory, spoken on 1911-04-15.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  AHV.018, BLC.PN#045.    The Word is a book. The 

believers are the letters. The letters of the alphabet taken separately have no 

meaning. But in combination they form words... 

ABU2480.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  90 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  ‘Abdu'l-Bahá, when will the Kingdom come? How 

soon will His Will be done on earth as it is in Heaven?  Trans:  CHH.172-173, 

BLC.PN#022.    It depends on how intensely you, each and every one of you, 

serve day and night. Ye are all torches that I have lighted with mine own 

hands.... 
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ABU2481.  Words to George Latimer et al, spoken on 1912-07-29.  90 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1912_heh p012, PN_1912 p003.    Our 

aim is not to rest but to become assisted to serve the Cause no matter where 

we are. Our purpose is to become enabled to render service at the Divine 

Threshold. If this is realized it will be very good, otherwise life itself is 

meaningless.... 

ABU2482.  Words spoken ca. 1913.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  BW v13p1187, VLAB.124.    Always, man has confronted the Prophets 

with this: 'We were enjoying ourselves, and living according to our own 

opinions and desires.... 

ABU2483.  Words to Mrs. Henlay, spoken on 1913-02-18.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  You sent word to me through Isabel Fraser 

that you desired for me a high state of spirituality. Will you please explain to 

me just what is meant by that and how one can attain unto it?... But for me 

detachment is difficult. I desire to make for myself a name in the theatrical 

world. How can one attain to this state in the theatrical world?  Trans:  

DAS.1913-02-18.    By attaching no importance to material things. According 

to the laws which bind us to this planet, everyone is tied to the gratification of 

self... Even the theatrical world would not prevent you from becoming what I 

desire you to become.... 

ABU2484.  Words to the friends, spoken on 1913-03-02.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-02.    Although my body is ill, my 

spirit is happy. My hope is for the illumination, the spiritual motion and 

rejuvenation of Paris. The world of materialism has engulfed these regions.... 

ABU2485.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-03-14.  90 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-14.    It is evident that 

the five books which are generally attributed to Moses were written by Ezra 

the high priest. Only the Tablets and the commandments belong to Moses.... 

ABU2486.  Words to Entezam-es-Saltaneh, spoken on 1913-03-17.  90 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-17.    There was a Mirza 

Fazlollah who was looking for a government appointment. He came one day to 

the Blessed Perfection... 

ABU2487.  Words to a patriotic youth, spoken on 1913-03-23.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-23.    Once upon a time the king of 

a certain country got hold of an owl and put it in a large golden cage hanging 

it in his royal Park. The King observed that the owl was not happy in his 

wonderful park... 

ABU2488.  Words to Miss Fraser and Miss Hodgeson, spoken on 1913-03-24.  

90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-24, ADP.112-113.    

You are two good sisters. Bahá'í sisterhood is very precious. It is not like 

material sisterhood. Material sisterhood is forgotten and often changed into 

hatred.... 

ABU2489.  Words spoken at Rue Lauriston 97 in Paris, 1913-03-28.  90 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-28, BSTW#093d.    There are 

two relations between man and wife, one real, the other unreal. The real 

relation which is based upon spiritual love... When there exists incompatibility 

of temper... 

ABU2490.  Words to four ladies from London, spoken on 1913-03-29.  90 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  How should we come into closer 

relation with God?  Trans:  DAS.1913-03-29.    Any soul entering the Kingdom 

of Bahá'u'lláh will enjoy an eternal communion with God. It is my hope that 

each one of you may enter this Kingdom!... 

ABU2491.  Words to Dr Faber, spoken on 1913-04-26.  90 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-26.    One of the kings of Persia once got 

sick. This king was very proud and despotic. All the people at the court feared 

him and cowered before him.... 

ABU2492.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1914-03-15.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-15.    I am not saying anything, but 

every week I receive great news about the progress of the Cause in Persia... The 

Spirit of God is using these instruments in all parts of the world to create a 

mighty synthesis of all that which is best in the past religions... 

ABU2493.  Words to Mr. N. R. Vakil, spoken on 1914-04-18.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Are the four Vedic sacred books inspired from 

God?  Trans:  DAS.1914-04-18.    They contain many inspired utterances, but 

through the lapse of time human ideas have crept in and afterward men have 

come to believe that they are all, in their totality, the revealed words of God.... 

ABU2494.  Words to some Druze friends, spoken on 1914-11-02.  90 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-02.    In America the houses 

are decorated with costly portraits and pictures of men and women. They pay 

fabulous prices for these works of art... 

ABU2495.  Words spoken on 1914-12-16.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-12-16, SW v13#07 p.172.    I know thou art exerting 

thyself in the instruction of the children. The life of man must be productive of 

some results... 

ABU2496.  Words to some Zoroastrian farmers, spoken on 1915-02-26.  90 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-26.    Giving is a divine 

quality. Blessed are those who give! When we were in Baghdad we had an Arab 

Bahá'í who lived nine miles out of the city.... 

ABU2497.  Words to some friends, spoken on 1915-05-21.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Will it help the promotion of the Bahá'í 

principles and the establishment of universal peace if at the termination of this 

war an international Bahá'í conference could be formed in London?  Trans:  

DAS.1915-05-21.    Yes. We must wait and see how the results of the mighty 

events which are taking place in these days will shape themselves into concrete 

facts... 

ABU2498.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-21.  

90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p029, PN_1919 p153, 

LOTW.086.    If I speak in Persian you do not understand. It matters not whether 

one speaks Persian or English. Hearts are attracted by the fragrances of God... 

There are many calls in the world now... 

ABU2499.  Words to Fugeta et al, spoken on 1920-01-08.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p077, PN_1920 p011, PN_1920 p019.    

God willing you will go the day after tomorrow... We have lately received 

wonderful news -- more wonderful than you can imagine or suppose, but now 

is not the time to make it fully known.... 

ABU2500.  Words to Fugeta et al, spoken on 1920-01-11.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p081, PN_unsorted p108.    In the days 

of the Blessed Perfection this was a place of recreation. He used to sit there... 

ABU2501.  Words to Mountfort Mills in 1921.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1909 p084, BSTW#339.    In one prayer I could have health 

the remainder of My life, but it is necessary for Me to suffer to show others 

that these things can be borne and overcome.... 

ABU2502.  Words to Florence Khan spoken in June 1906.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Should the parents train their children 

according to their own wish and judgment, or should the children be trained 

along lines for which they show a natural ability?  Trans:  PN_1906 p083, 

SUR.237-238, BLC.PN#001.    Parents must find out as to that calling or 

profession for the acquisition of which their children show the most aptitude 

and natural desire... 

ABU2503.  Words to Mary Lucas and other pilgrims, spoken on 1905-02-02.  

90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the meaning of 

Jn 2:1-11: "Jesus saith unto her, 'Woman, what have I to do with thee? Mine 

hour is not yet come.'"]  Trans:  BAVA.025, BLC.PN#021.    For everything there 

is a special time. There is a special time to plant the seed; there is a special time 

for its growth... 

ABU2504.  Words to Isabel Fraser, spoken on 1913-09-28.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-28, ABIE.365, BLC.PN#007.    I desire 
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that thou mayst be filled with Bahá'u'lláh. Thou must concentrate all thy ideas 

and thoughts around the promotion... 

ABU2505.  Words spoken on 1914-06-01 in Tiberias.  90 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-01.    You pray for us and we shall pray for 

you, so that God may assist us in the performance of good deeds.... 

ABU2506.  Words to a Frenchman, spoken on 1914-06-03.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  I am interested in philosophy and the theory 

of a well-known philosopher that there is no 'motion'.  Trans:  DAS.1914-06-

03.    Does this philosopher mean that there is no 'motion' whatever in Nature? 

For as we know there are several kinds of motion... 

ABU2507.  Words spoken on 1914-06-05 in Tiberias.  90 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  The question of Divinity and the proofs of His 

Existence were brought forth.  Trans:  DAS.1914-06-05.    Just as the created 

things of this world are infinite, so as a necessity the Essence of God must also 

be infinite. We confess that we do not know the essence of electricity and 

ether... 

ABU2508.  Words to H.E.H et al, spoken on 1913-11-01.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [One of the ladies asked whether he was in 

the rose-garden. 'Roses make us mindful of Bahá'u'lláh' she said.]  Trans:  

DAS.1913-11-01, PN_1913-14_heh p009.    It is well. For example when we 

enter a rose-garden we think how through the heat and the rays of the material 

sun such wonderful... 

ABU2509.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-21.  

90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p029, PN_1919 p154, 

LOTW.087.    If the question of violation had not occurred, now the Blessed Tree 

would have borne fruit. It was near its blossoming, but this delayed it.... 

ABU2510.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  I wish to teach this Message of Light and 

Truth, but I feel that my efforts are small and unimportant.  Trans:  TDLA.039, 

BLC.PN#104.    The mountain is large, but it has no intelligence. The diamond 

is small, but it is filled with light. The elephant produces no melody... 

ABU2511.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-05.  

90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p011, PN_1909 p038, 

PN_1909B p019, DJT.056, BLC.PN#027, STAB#125.    We ought to pray for Miss 

C., that she may become just as God wishes her to be.... Once a Pharisee and a 

Publican entered the Temple to pray.... 

ABU2512.  Words to Mr. Kinney, spoken on 1909-07-08.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  I will write Your letters for You!  Trans:  

PN_1909 p013, PN_1909 p045, PN_1909C p093, PN_1909C p122, DJT.067, 

BLC.PN#027.    Very good; very good. Write a letter and answer it yourself. Look 

into your heart and see the answer....A day will come when all My 

communications upon paper -- all My writing – will be effaced.... 

ABU2513.  Words to Louis Gregory, spoken on 1911-04-13.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  AHV.016, BLC.PN#045.    One of the Babis had a 

vision in which he saw a passage from the Qur'an written in English upon an 

arch beneath which sat the Shah.... 

ABU2514.  Words spoken ca. May 1912 in New York.  90 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v12#07 p.139, DJT.281, FDA.019-020, BLC.PN#027.    

Tell Juliet that she teaches well. I have met many people who have been 

affected by you, Juliet. You are not eloquent, you are not fluent, but your heart 

teaches.... 

ABU2515.  Words spoken at Pleiades Sylvan Bower, Alhammeh near Tiberias, 

1914-05-09.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the 

editor of the journal Hikmat]  Trans:  DAS.1914-05-09.    He was caught sleeping 

by our enemies and they deceived him. He thought after writing and publishing 

this book all the Persians will honor and respect him... 

ABU2516.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  90 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [Commenting upon the passage 

in the New Testament where Jesus is said to have been taken to a high 

mountain by Satan and shown all the kingdoms of the earth]  Trans:  AELT.121-

122.    This narrative cannot be literally true, as the earth is round and not to 

be surveyed from any mountain. The meaning is this: Man has two natures... 

ABU2517.  Words to M. R. Shirazi, spoken on 1914-04-27.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDAB.21.    I have many wounds, I do not speak 

of them and bear the pain in silence. You know well that I have to bear the 

brunt of criticisms and to be ready to escape the pitfalls... 

ABU2518.  Words to a Catholic woman spoken in Jan. 1908.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_unsorted p064, VLAB.046-047 [Not present 

in the 1979 ed. of DLA.], DLA.067-068.    Letitia, tell the good nuns that they 

need have no fear...We have so many Baha'is, who come here, begging with 

all their hearts and all their love for instruction, that only to them do we give 

our precious teaching.... 

ABU2519.  Words to Private Sinclair, spoken on 1919-02-14.  90 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#03 p.050-051.    From what I can gather 

from the events of my life, history clearly shows the wars that have been 

waged, the peace measures that have been subsequently adopted... 

ABU2520.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#13 p.173.    

Since that date consider how conditions have changed, and how every one of 

those who oppressed... 

ABU2521.  Words to Breakwell, Hopper, Brittingham, spoken around 1901-09-

04.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.440 #800, PN_1901 

p021.    Evil does not exist. Death is only the lack of life; therefore death does 

not exist. Darkness is only the lack of light.... 

ABU2522.  Words to Mrs Goodall and Mrs Cooper.  90 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v02#06 p.005.    ...You have written concerning the 

spiritual meetings. The foundation of the spiritual meetings must be the 

teaching... 

ABU2523.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  90 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1908 p007, DLA.016, 

BLC.PN#026.    In the olden time, it was not possible for women to sit at table 

in equality with the men, but in this Day it is different... 

ABU2524.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  90 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  What is Abdu'l-Baha's teaching concerning the 

different Divine manifestations?  Trans:  AIL.062, SAS.094-095 [different (and 

longer) version].    The Reality of all is One. Truth is one. Religions are like the 

branches of one Tree.... 

ABU2525.  Words spoken in 1912.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v03#16 p.009.    The sword has been working over six thousand 

years and has become dull. We must look about us for another sword... 

ABU2526.  Words spoken on 1914-06-18.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-06-18, SW v07#16 p.151.    If the fruit of the existence 

of man is not servitude at the threshold of the Almighty I declare by the living, 

self-subsistent God... 

ABU2527.  Words spoken on 1914-10-17 in Haifa.  90 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-17, SW v07#16 p.154.    Praise be to God 

that his holiness Baha'o'llah, has spread before us the heavenly table... 

ABU2528.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken on 1909-02-26.  90 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding instructions for work among 

the colored people in Washington]  Trans:  SW v12#05 p.107, PN_1909F p069, 

PN_1909F p129?, AKL.011.    There should be no differentiation between the 

blacks and the whites. All are the creatures of God... 

ABU2529.  Words to Mary Hanford Ford, spoken on 1911-10-27.  90 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#08 p.103.    Pay not attention to 

things material but reach after the Spirit. Fix your eyes on the Sun of Truth... 

ABU2530.  Words spoken ca. Dec. 1911 in London.  90 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  LOG#0949x, AIL.065, SW v02#19 p.007-008, SW v08#18 

p.230.    Disease is of two kinds: (a) Material (b) Spiritual. For instance, a cut of 

the hand; if you pray for the cut to be healed... 
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ABU2531.  Words spoken in Aug. 1913 in Ramleh.  90 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v08#06 p.065, SW v07#12 p.116.    Sacrifice of life is 

of two kinds. To be killed for the cause is not so difficult as to live for it in 

absolute obedience to the commands of God.... 

ABU2532.  Words spoken at Pleiades Sylvan Bower, Alhammeh near Tiberias, 

1914-05-04.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  MUH1.126-127 [different version 

of same story].   Trans:  DAS.1914-05-04, SW v09#18 p.206-207, STAB#031.    

Once upon a time, Salman called on Abouzar. When the lunch time came 

around... 

ABU2533.  Words spoken on 1913-09-01 in Ramleh.  90 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-01, ABIE.263, BLC.PN#007.    No matter how 

scientific a man may be, yet at times, 'imagination' gains an ascendancy over 

his mind. For example, while a man is alive he is able to strike... 

ABU2534.  Words spoken in Aug. 1912 in Green Acre.  90 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v16#04 p.486-487.    Every one is giving an account 

of his religion and statements of his religion, the history of his religion. But 

there is no investigation of the realities....  Notes:  resembles PRP.273-274 (talk 

at Green Acre, 17 August 1912). 

ABU2535.  Words to Breakwell, Hopper, Brittingham, spoken around 1901-09-

04.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.502 #966, PN_1901 

p026, PN_1901 p085.    Advance always in the Kingdom of Bahá'u'lláh; occupy 

thy heart always by the mentioning of Bahá'u'lláh... 

ABU2536.  Words spoken on 1913-07-29 in Ramleh.  90 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-29, SW v08#13 p.157-158, ABIE.125, 

BLC.PN#007.    Glad tidings of the Kingdom of Abha! We announce to you Glad-

tidings of great Joy!... Similar words were spoken almost two thousand years 

ago....  Notes:  corrected by ‘Abdu'l-Bahá in Paris (see ABIE and DAS). 

ABU2537.  Words spoken ca. 1911 in London.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  [concerning reincarnation]  Trans:  SAS.103-104.    We have 

grown up step by step, always to a state in advance of the last. God's processes 

are never retrogressive.... 

ABU2538.  Words spoken at table on 1914-10-30.  90 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-30.    Consider how the people bear 

testimony to the fact that this Religion is universal and its principles are 

conducive to the welfare of humanity... 

ABU2539.  90 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#18 p.280-

281.    You must not injure yourselves or commit suicide.... It is not permissible 

to do to yourselves what Mirza Hassan Afnan did to himself.... 

ABU2540.  Words spoken on 1913-06-23 in Port Said.  80 words, Per.    ابن الله

ت مسیح و موش اصطلاحی بود که حتی در باره بتی اسائیل    .Mss:  None    .در بودن در عهد حضی

Pubs:  BDA2.361.   Trans:  None. 

ABU2541.  Words spoken on 1914-02-16.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v09#03 p.030.    In the beginning of the Cause, the friends 

in Nayreez and Serostan were surging in activity... 

ABU2542.  Words spoken at Hotel Marquardt in Stuttgart, 1913-04-26.  80 

words, Per.    از حرب خودمان بگوئید که با جنود تأیید و نضت در مقابل لشکر ظلمات عالم

 Mss:  None.   Pubs:  BDA2.262.   Trans:  None.  Notes:  English is    .طبیعت

translation from German. 

ABU2543.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-09-17.  80 words, Per.     از

  :Mss:  None.   Pubs    .عنایت جمال مبارک شما را تائید و توفیق میطلبم در هر جا و محل باشم

BDA1.250.17.   Trans:  MHMD.268-269.    I ask the Blessed Beauty to assist you 

and confirm you. Wherever I go, you will be in my thoughts.... 

ABU2544.  Words to visitors, spoken on 1913-04-19.  80 words, Per.   ر  از کنار نه

  :Mss:  None.   Pubs    .گنگا از هند بایران رفتند و پس از کهرت و تعد و قبائل بعصیی رو

BDA2.247.   Trans:  DAS.1913-04-19 [differs significantly from Zarqani version].    

The Persians, the Austrians, the Germans, the French, the Italian and the 

English people belong to one common stock of Aryan race…... 

ABU2545.  Words spoken on 1915-10-17 in Haifa.  80 words, Per.     اصل تورات

د ظهور تجلی رب است به جمیع  عهد قدیم  است و آن عهد قدیم اشاره بود از این عهد جدید که عه

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-17.   Trans:  None    .صفات و کمال 

ABU2546.  Words spoken on 1915-08-06 in Haifa.  80 words, Per.    الفت از برای

،انسا برای اینها  ن هر مشکلی را آسان می کند.  این فلاح ها حال به این مشکلی، زندگانی به این سختی .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-06.   Trans:  None. 

ABU2547.  80 words, Per.    ه کان فی ه قیی المسیح ماکان عنده احباء کفایة بحافظون علی قیی

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.467-468.   Trans:  None    .مزبلة

ABU2548.  Words spoken on 1919-12-25.  80 words, Per.    ولادت   امروز چون عید

ت مسیح بود دیدن بعصیی دوستان مسیج رفتم من بموجب امر جمال مبارک    .Mss:  None    .حضی

Pubs:  ASAT5.144-145.   Trans:  None. 

ABU2549.  Words spoken on 1911-01-23.  80 words, Per.   نی جسمانی امروز قربا

   .Mss:  None.   Pubs:  MSBH4.243    .قیمتی ندارد مشکلات و مصائب و بلیات داخلهٴ بهائیان را

Trans:  None. 

ABU2550.  Words to some American friends, spoken on 1913-05-24.  80 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-24.    America has the 

capacity of becoming the standard-bearer of international peace. 

Geographically it is a vast continent, far away from the jealous eyes of the 

envious neighbors... 

ABU2551.  Words spoken on 1913-01-18 in London.  80 words, Per.     امیدوارم

ه نمائید تا حکایت از انوار کمالات ی    .Mss:  None    .مانند این آئینه قلو ب را صاف و پاک و پاکیر

Pubs:  BDA2.089.   Trans:  None. 

ABU2552.  Words spoken at Rue Lauriston 97 in Paris, 1913-05-30.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-30.    One must eat in 

moderation. Man is not created for food. He must not indulge in eating too 

much. Overeating is the cause of many diseases.... 

ABU2553.  Words spoken on 1914-06-12 in Tiberias.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-12, SW v09#10 p.112.    Man must be 

qualified with the attributes of the Kingdom. Man must characterize himself 

with the characteristics of the Kingdom.... 

ABU2554.  Words spoken on 1913-01-06.  80 words, Per.   ساس  این امر مخالف ا

ت مسیح نیست بلکه روح الهی است که در خارج کنائس و ملل مسیحیه    .Mss:  None    .حضی

Pubs:  BDA2.064.   Trans:  None. 

ABU2555.  Words spoken on 1915-09-19 in Haifa.  80 words, Per.   ین جنگ ا

ش صد و ده د و بمناسبت حکایت قخیلی طول کشی ش را فرمودند که:" در قلعهٴ طیی لعه شیخ طیی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-19.   Trans:  None    .نفر بودند

ABU2556.  Words to Miss Boylan, spoken around 1911-08-25.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#01 p.015, PN_1912 p071, PN_1912 p120.    

‘Abdu'l-Bahá said that he had fulfilled that prophecy by building the Tomb of 

the Báb.... 

ABU2557.  Words to professors and clergymen, spoken on 1912-09-03.  80 

words, Per.   آیا تو نمیخواهی این کار را بکتی تو هم بکوش تا عالم انسانی    اینست مقصد اهل بهآء

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.224.04.   Trans:  SW v19#12 p.381    .وحدت حقیقی یابد

MHMD.240.    This is the purpose of the people of Baha. Would you not like to 

serve such an ideal? I hope you will put forth effort in this direction so that the 

world of men may find real unity... 

ABU2558.  Words spoken on 1914-02-14.  80 words, Per.     اینکه جمال مبارک

  :Mss:  None.   Pubs    .فرمودند سلالهٴ اسائیل تحریر خواهند شد این بیان مبارک در وقتی بود

AVK4.471.10.   Trans:  None. 

ABU2559.  Words spoken on 1913-06-22 in Port Said.  80 words, Per.     آن ایام

ف   :Mss    .جمیع الواح بخط مبارک صادر و نازل میشد یا مشغول تحریر بودند یا در احیان تش 

None.   Pubs:  BDA2.359.   Trans:  None. 

ABU2560.  Words spoken at Hearst estate in Pleasanton, 1912-10-14.  80 

words, Per.   یر و حسن تدبیر آنچه با تقدیرات موافقت نماید تحقق می یابد و علاوه نیت خ

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.310.09.   Question:  [How is it that    .جاذب تأیید است

the desires of some people are achieved while others are not?]  Trans:  
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MHMD.328.    What conforms to the divine decree will be realized. In addition, 

good intentions and sound thoughts attract confirmations.... 

ABU2561.  Words spoken on 1913-05-10 in Paris.  80 words, Per.   بینید چه شور  ب

   .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.293    .و ولوله ای از تأثیر میثاق جمال ابهی در نفوس افتاده

Trans:  None. 

ABU2562.  Words spoken on 1913-02-21 in Paris.  80 words, Per.   بر آنند  صیی بع

   .Mss:  None    .که بواسطهٴ ریاضت و گوشه نشیتی تعدیل اخلاق و تقرب الی الله حاصل میشود

Pubs:  BDA2.151.   Trans:  None. 

ABU2563.  Words spoken on 1912-10-09 in Palo Alto.  80 words, Per.     بعصیی

 نتی الله گفتند و از اینگونه اختلافات
  :Mss:  None.   Pubs    .مسیح را خدا بعصیی کلمة الله و بعصیی

BDA1.294.06.   Trans:  MHMD.312.    Some called Christ God, some the Word 

of God, some others the Prophet of God... 

ABU2564.  Words spoken on 1912-09-04 in Montreal.  80 words, Per.    بلی قدر

ن سفر جز عبودیت یوم نیست بعد معلوم می شود چون ما مقصدی از او عظمت این سفر هنوز معل 

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.227.13.   Trans:  MHMD.244    .آستان احدیت نداشتیم

STAB#066.    Yes, the value and greatness of these travels are not known now... 

At the time of Muhammad's migration to Medina under divine protection, Abu 

Bakr was with Him.... 

ABU2565.  Words spoken on 1913-01-27 in Paris.  80 words, Per.    بیانات مبارکه

  :Mss:  None.   Pubs    .از تواری    خ زمان اسلام خیلی مفصل بود از آنجمله حکایت حجاج ظالم

BDA2.108.   Trans:  STAB#048, STAB#144.    After some disturbances in a 

military camp, Hajjaj the tyrant was put in charge.... 

ABU2566.  Words spoken on 1913-01-26 in Paris.  80 words, Per.     ترفی هر شیتی

   .Mss:  None    .در صقع آن است در مراتب جماد و نبات و حیوان و انسان چون ملاحظه شود

Pubs:  BDA2.106.   Trans:  None. 

ABU2567.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-06-23.  80 

words, Per.    تدنی نمایدترقیات مادیه اروپا بحد یقف می رسد هر امریکه بحد یقف رسید لابد .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.133.01.   Trans:  SW v19#08 p.256, MHMD.142-143.    

The material progress of Europe is approaching its zenith. Everything that 

reaches its zenith undoubtedly begins to decline.... 

ABU2568.  Words to two Zoroastrian pilgrims, spoken on 1914-05-31.  80 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-31.    It is a 

mathematical impossibility that a soul may comprehend the purport of the 

Teachings of Baha-ollah and then arise to oppose them.... 

ABU2569.  Words to some students, spoken on 1915-06-29.  80 words, Per.   

.  اینها از برکت تعالیم جمال مبارک نوعی کرده است که احبای الهی از جمیع من علی الأرض ممتازند 

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-06-29.   Trans:  None    .نصایح و تعالیم جمال مبارک

ABU2570.  Words spoken on 1913-10-16 in Ramleh.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-16.    The future of Germany is very bright. 

The German people on the whole are religious. They are very noble and 

progressive. The Cause of God will advance... 

ABU2571.  Words spoken on 1912-12-27 in London.  80 words, Per.    جمغ

   .Mss:  None    . فقرای بسیار گرسنه بمن رسیدند و سوال نمودند من آنها را حواله بدکان بقالی کردم

Pubs:  BDA2.046.   Trans:  None. 

ABU2572.  Words to Latimer, Remey et al, spoken on 1914-10-18.  80 words, 

Per.   چقدر اینها مضطربند ابدا سکون ندارند این علامات عدم ایمان است در قران میفرماید.    

Mss:  None.   Pubs:  KHH1.113 (1.157-158).   Trans:  KHHE.172-173fn, 

DAS.1914-10-18, SW v08#19 p.241, PN_1914 p098.    These people who called 

on us today were in a state of fright. They are expecting daily...  Notes:  

Alternative Eng texts:  KHH and DAS. 

ABU2573.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-06-23.  80 words, Per.     چگونه

ت اعلی بیحتر این عبارتست   :Mss:  None.   Pubs    .بوهم متمسکند میگویند در اول توقیع حضی

BDA1.131.08.   Trans:  MHMD.141.    These people are following their false 

imaginings. They say that the letter from the Báb to Yahya begins thus... 

ABU2574.  Words spoken on 1913-02-09 in Paris.  80 words, Per.   طیور   چنانچه

ی طور این مردم متصل در خیال     .Mss:  None    .و وحوش از صبح بفکر دانه و طعمه أند  همیر

Pubs:  BDA2.127.   Trans:  None. 

ABU2575.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  80 words, Per.    چه

-Mss:  None.   Pubs:  KHH1.018 (1.025    .زمستان سدی بود و ما در کار وانشانی وارد شدیم 

026).   Question:  [regarding Bahá'u'lláh's visit to Kirmánsháh, on His way to 

Baghdad]  Trans:  KHHE.039, STAB#118.    How bitterly cold was that winter! 

We arrived at a caravansary located by a moat. The journey was full of 

sufferings and difficulties... 

ABU2576.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-03-27.  80 

words, Per.     ی نفوس شخصی چنان خود را پست مینماید که پرستش جماد چه قدر تفاوتست بیر

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.013.17.   Question:  [An American came to    .و اشکال

‘Abdu'l-Bahá and brought with him some Chinese and Japanese idol figurines 

to show Him.]  Trans:  DAS.1913-07-19, MHMD.020, ABIE.086, BLC.PN#007.    

What a great difference exists between men. One person degrades himself to 

such a degree that he idolizes and worships stones... 

ABU2577.  80 words, Per.    عرب در عراق سبب ثهادتش این است که سه چهار سال   حاحیی

  :Mss:  None.   Pubs:  YIK.302, ZIAB2.211.   Trans    .قبل در عراق یک عائله را شهید

None. 

ABU2578.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-11-06.  80 words, Per.   

ت بهآءالله بدون قواء ملکیه و شئون ظاهره تاسیس عزت ابدیه و تروی    ج تعا لیم الهیه نمودحضی .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.358.01.   Trans:  MHMD.377.    Bahá'u'lláh, without 

earthly power and worldly means, laid the foundations for eternal glory and 

promoted divine teachings.... 

ABU2579.  Words to Miss Boylan, spoken around 1911-08-25.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#18 p.231, PN_1920 p097.    Christ healed 

by the power of his word, because the word of the Messiah was the Holy 

Spirit... 

ABU2580.  Words spoken ca. 1919.  80 words, other/unknown lang.    حمام در

 است در رومیلی در تمام خانهها حمام و آب موجود بود
ی

   .Mss:  None    .حقیقت نعمت بزرکی

Pubs:  YIK.298-299, ZIAB2.133.   Trans:  STOB.049-050 #057.    To bathe oneself 

is a great bounty. Near the army barracks in ‘Akká there existed a public bath 

which was in a state of ruin... 

ABU2581.  Words to some Greek passengers, spoken on 1912-10-26.  80 

words, Per.     خدا حرب نخواسته این نزاعها مخالف رضای الهیست او بجهت بندگانش صلح و

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.334.02.   Trans:  MHMD.352.    God    .صفا خواسته

does not want war. These wars are against the divine will. He desires peace 

and love for His servants.... 

ABU2582.  Words spoken at on board the SS Cedric at sea, 1912-03-30.  80 

words, Per.   در این قضیه حکمتی است بعد معلوم خواهد شد.    Mss:  None.   Pubs:  

BDA1.016.10x.   Question:  [Upon learning that Aqa Khusraw, Shoghi Effendi 

and Mirza Munir-i-Zayn would be forced to disembark]  Trans:  MHMD.023.    

There is a wisdom in this matter which will become known later.... 

ABU2583.  Words spoken on 1913-10-16 in Ramleh.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-16, SW v09#08 p.096.    You must give your 

daughter a Bahai education so that she may become an excellent... 

ABU2584.  Words spoken ca. Jan. 1909.  80 words, Per.    شما این را تطبیق کنید به

   .Mss:  None.   Pubs:  KHH2.276    .قواعد از قدرت الهی بعید نیست ولکن اینها معتی دارد

Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU2585.  Words spoken on 1915-09-11 in Haifa.  80 words, Per.    شما ملاحظه

ر و فساد و خرانی و انقلاب چه ثمری از برای ایران 
و ایرانیان  نمائید که این ازلیها تا بحال جز ضی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-11.   Trans:  None    .داشتند

ABU2586.  Words spoken at Rue Lauriston 97 in Paris, 1913-03-27.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-27.    Fifty years ago 

Bahá'u'lláh prophesied: 'Adrianople shall go out of the hand of the Sultan' and 

today that prophecy is fulfilled.... It is evident that negligence from God brings 

a nation to this path; lack of sound administration... 

ABU2587.  Words spoken on 1915-07-31 in Haifa.  80 words, Per.   اه کربلا و  قتلگ

شتاد سال شخم می زدند و زراعت می کردندبا خاک یکسان کردند، بعد شخم زدند. قریب ه  نجف را  .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-31.   Trans:  None. 

ABU2588.  Words to Mr and Mrs Austin, spoken on 1912-04-01.  80 words, 

Per.   تیب جدید راضی شدند و الا   دند ذلیل تر گشتند نمو  کاتولیکها هر قدر تعصب تا حال که بیی

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.018.17.   Trans    .این اشخاص متعصب ترین مذاهب عالمند
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MHMD.025.    The more the Catholics showed prejudice, the more they were 

debased. Only now have they shown willingness... 

ABU2589.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  80 words, Per.    ما با

ی  ی  العدمیر   :Mss    .گذشته کاری نداریم ما مصیی مصیی و ما سیاءتیک فاین قم فاغتنم الغرصه بیر

None.   Pubs:  KHH1.041 (1.057).   Question:  [regarding the prominent 

members of the 'Aliyu'llahi faction]  Trans:  KHHE.075.    We have nothing to 

do with the past. “What has passed is past. And what is to come has not 

appeared. Therefore do not compare two vacuities.”... 

ABU2590.  Words spoken en route in train in Chicago, 1912-10-31.  80 words, 

Per.     متجاوز از دو سال است که از جوار روضهٴ مبارکه دورم حال باید مراجعت کنم اگر باز مقدر

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.341.08.   Trans:  MHMD.359-360.    It is now    .شود

more than two years that I have been far from the Holy Shrine of Bahá'u'lláh. 

Now I must return. If God wills it, I shall make another journey in another 

direction... 

ABU2591.  Words to a Rabbi, spoken on 1912-12-04.  80 words, Per.     مراد از

  :Mss:  None.   Pubs    .خلق آسمانها و زمینها در شش روز آن روز الهی است و خلق روحانی 

BDA1.403.12.   Trans:  MHMD.422.    What is intended by the creation of 

heaven and earth in six days is a spiritual creation and a divine day... 

ABU2592.  Words spoken on 1915-10-19 in Akka.  80 words, Per.     مرکز نقض

نهایت آمال و آرزوی من سغ می کند که سبب شهادت من بشود.  از برای او چه خواهد شد.  این 

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-19.   Trans:  None    .است

ABU2593.  Words to a Unitarian woman, spoken on 1912-03-26.  80 words, 

Per.   م ملکوت بلند شد مژده مژده بهار الهی ظاهر گردید مژده مژده ابر رحمت  مژده مژده که عل

-Mss:  None.   Pubs:  BDA1.011.12.   Question:  [a Unitarian asked ‘Abdu'l    .ببارید

Bahá to send a message through her to her congregation.]  Trans:  DAS.1913-

07-15, SW v14#05 p.129, MHMD.016-017, ABIE.066, BLC.PN#007.    The most 

important of all intentions is to spread the love of God.... Glad tidings, glad 

tidings, the Sun of love has dawned... 

ABU2594.  Words spoken during filming of motion picture on 1912-06-18.  80 

words, Per.   ه ما را با اهل امریکا باین نحو  ملاحظهٴ قدرت جمال قدم و نفوذ اسم اعظم نمائید ک

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.126.14.   Trans:  SW v19#08 p.253    .الفت و اتحاد داده

MHMD.135-136.    Observe the power of the Ancient Beauty and the influence 

of the Greatest Name through which He has united us with the people of 

America in this way... 

ABU2595.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-03-25.  80 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-25.    I have set a 

conflagration throughout America. Its results will become known later. Wait 

for a few years and you will behold the appearance of many traces.... 

ABU2596.  Words spoken en route to Salt Lake City, 1912-10-27.  80 words, 

Per.    من بامریکا آمدم تا علم صلح عمومی بلند کنم آمده ام تروی    ج وحدت عالم انسانی نمایم

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.335.16.   Question:  [What is    .مقصدم الفت و محبت 

your purpose in travelling to America?]  Trans:  MHMD.354.    I have come to 

America to raise the standard of universal peace and to promote the unity of 

mankind. My aim is to create love and harmony among the religions.... 

ABU2597.  Words spoken on 1913-10-25 in Ramleh.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-25, SW v09#03 p.038-039x.    When I was 

in America and Europe I went through some of the Zoological gardens... My 

grandfather had many colored maids and servants. When the Blessed 

Perfection became the head of the family... 

ABU2598.  Words to some Baha'is, spoken on 1912-10-03.  80 words, Per.   

ستند ولی می گفتند حیف ق اول شخص عالم میدانمبارک نبود و جمیع عقلای س  نفسی منکر فضائل  

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.286.07.   Trans:  MHMD.303-304    .که ادعای الوهیت

No one was a denier of His virtues. All the wise men of the East considered Him 

the greatest person in the world. But they said, 'Alas, that He has claimed 

divinity for Himself.'... 

ABU2599.  Words to Stanwood Cobb, spoken on 1913-03-28.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Will there be any clergy in the Bahá'í Cause?  

Trans:  DAS.1913-03-28, BSTW#093c.    No. In this movement there will never 

be any paid ministers, no appointed clergy, no bishops, no cardinals, no popes, 

no ceremonies.... 

ABU2600.  Words spoken ca. Jan. 1909.  80 words, Per.     یک آخوندی یکوقتی آمد

  :Mss:  None.   Pubs    .اینجا از آن آخوندهای پر غر ور بود اینجا از مناجاتهای عرنی تلاوت  میشد

KHH2.283.   Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU2601.  Words spoken at home of Shaykh Salih in Abu Sinan, 1914-11-02.  

80 words, Per.    مجادله کند یک کشیش پروتستان خیلی متعصتی بود همیشه میخواستند

  :Mss:  None.   Pubs:  KHH1.137 (1.190-191).   Trans    .یکدفعه آمد پیش من و گفت

KHHE.207.    There was a fanatical Protestant minister that always wanted to 

argue. One time he came to Me and said, ‘Given His large body and girth, with 

what kind of ladder did Muhammad ascend to heaven?'... 

ABU2602.  Words to a newspaper editor, spoken on 1912-10-20.  80 words, 

Per.    یک کلمه بتو می گویم و این تا آخر کافی است و بیش از ین نه تو سئوال کن و نه من جواب

ت مسیح است    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.321.12    .میدهم و آن کلمه بیان حضی

Question:  [‘Abdu'l-Bahá was asked about His relationship to Shu'a'u'llah]  

Trans:  MHMD.339-340.    I will tell you one thing and it will suffice once and 

for all. Beyond this neither question me nor will I reply. And that is the words 

of Christ when told that 'your brothers have come to see you.'... 

ABU2603.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  In the Gospel (Luke 12:4) it is said: "Be 

not afraid of them that kill the body..."  Trans:  PN_1901 p002, NRMM.205.    

this means that the death of the body is of no importance and not in the least 

to be feared... It is said of Mary Magdalen that out of her went seven devils.... 

ABU2604.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p007, NRMM.213.    There are 

two forms of prayer in this religion, that is the obligatory prayers... There is 

also the form of prayer to which the name 'supplication' has been given... 

ABU2605.  Words to Lua Getsinger in 1904.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1904 p093.    The baptism of the Christians as practiced 

today is not the teachings of Christ.... 

ABU2606.  Words to Madam J, spoken on 1904-04-15.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  When one leaves this sphere, will he ever return?  

Trans:  PN_1904 p021, PN_1904 p030, PN_1904 p093, BSTW#180c.    No, no, 

one never returns here, for this world is a school where the soul of man learns 

its first lessons in spirituality... 

ABU2607.  Words to Aline Shane-Devin spoken on 1907-10-14.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Is it right to address prayer to a 

Manifestation of God?  Trans:  SW v08#10 p.136x, PN_1907 p016.    It is as 

difficult for the human mind to understand the Essence of God as for the watch 

to understand its maker... The only test of its truth lies in the influence this 

conception has upon our lives... 

ABU2608.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken on 1908-01-11.  80 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [We asked ‘Abdu'l-Bahá about 

our Oakland home meetings--how they should be conducted and we told him 

we opened our service by saying the Greatest Name (in silence) nine times.]  

Trans:  PN_1908 p013.    That is very good, that is right for that brings harmony 

into the meeting. ...the Hidden Words should be read, and often the 

Tajalleyat... 

ABU2609.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken on 1909-02-23.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [‘Abdu'l-Bahá was asked to explain the 

development of life from its lowest to its highest forms.]  Trans:  PN_1909F 

p060, PN_1909F p114, AKL.008.    the development of existence may be 

represented by two arcs forming a circle. The one descending, the other 

ascending. Beginning with the mineral... 

ABU2610.  Words to Mary Hanford Ford et al around 1911-10-25.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#11 p.139x, PN_1911 p019, PN_1911 

p024.    I am very unhappy to see how wicked and uncivilized human beings 

can be... See what a slight thing will shut off our physical sight, so will a slight 
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indiscretion, a cross word, an adverse criticism shut off the delicate spiritual 

sight.... 

ABU2611.  Words to Hannen, Latimer et al, spoken on 1912-08-01.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1912_heh p023, PN_1912 p009.    All 

the people of the world are sowing their seeds in brackish ground and they 

write on the surface of the water. Therefore you must consider that all their 

efforts are fruitless.... 

ABU2612.  Words to the minister of the New Congregational Church, spoken 

on 1913-01-13.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-

13.    I am only a servant of God. The station of servitude is very great. It is very 

difficult for any one to live in accord with the requirements of servitude... 

ABU2613.  Words spoken on 1913-01-23 in Paris.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-23.    The Parisian people are submerged in 

a sea of materialism. They are intoxicated with the wine of desire and selfish 

appetites. They think these material objects are permanent.... 

ABU2614.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-09.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-09.    How pitiful it is that man 

is satisfied with material things and so regulates his life as to gain more and 

more!... 

ABU2615.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-16.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-16.    How large is the creation 

of God! How stupendous His machinery! How infinite His dominion!... Were it 

possible to construct an aeroplane and establish communication between the 

various planets many marvellous discoveries would have been achieved!... 

ABU2616.  Public address given on 1913-02-17.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1913-02-17.    This is the work. All else save this has no 

result. Humanity must become illumined with the light of the Kingdom, 

otherwise all our efforts will remain fruitless.... 

ABU2617.  Words to Mrs. Henlay, spoken on 1913-02-18.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  How can I attain to greater stability? I feel 

terribly depressed and discouraged at times.  Trans:  DAS.1913-02-18.    

Whenever you feel depressed, go alone into the secret chamber, read one of 

the Hidden Words and with the utmost supplication... 

ABU2618.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-03-01.  80 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-01.    For the present, 

in Paris we are all engaged in mentioning the name of the True One. We are 

all beneath the protection of the Blessed Perfection.... 

ABU2619.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-03-15.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-15.    There are three ancient 

Bibles. 1st the Jewish Bible. 2nd the Sanhedrin Bible which was translated by 

the seventy wisest Rabbis into Greek at the time of Ptolemy. 3rd the Samaritan 

Bible.... 

ABU2620.  Words to Mr Eckstein, spoken on 1913-04-05.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-05.    A thirsty man will run after 

every fountain, he may drink bitter and stagnant water but at last he will reach 

to the sweet spring.... 

ABU2621.  Words to a woman questioner, spoken on 1913-04-22.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  How should we gain eternal happiness?  

Trans:  DAS.1913-04-22.    You must enter in the Kingdom of Abha. In the 

Kingdom of Abha, there is light upon light. The darkness of sorrow and pain is 

banished forever... 

ABU2622.  Words to a singer, spoken on 1913-05-26.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-26.    Are you progressing in your art? The 

heavenly song is good. It is my hope that you may sing that song. When we left 

America on the steamer Celtic, there were several musicians and singers.... 

ABU2623.  Farewell words to the friends, spoken on 1913-06-08.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-08.    I love the believers of 

Paris, not the walls and the houses. The walls do not protect one from his ego. 

One must become the embodiment of divine love.... 

ABU2624.  Words spoken on 1913-08-17 in Ramleh.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-17, ABIE.202, BLC.PN#007.    Some people 

are like unto the spiders. The more you tear to pieces their webs of 

imaginations and imitations, the greater will become their zeal to spin them 

again.... 

ABU2625.  Words spoken on 1913-10-24 in Ramleh.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-24.    ...in every dispensation three persons 

are mentioned. In the Mosaic dispensation there was Jehovah, the burning 

bush and Moses....  Notes:  Paraphrase. 

ABU2626.  Words spoken on 1913-10-24 in Ramleh.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-24.    I hope you will read the newspaper of 

the Kingdom of Abha, the articles of which are the ideals of God. This 

newspaper will perish... 

ABU2627.  Interview with five American teachers, Haifa, 1914-07-21.  80 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  We are watching to see what 

will be the objective aim of this Cause.  Trans:  DAS.1914-07-21, SW v12#01 

p.014, PN_1914 p006.    The objective aims are: The oneness of the world of 

humanity... 

ABU2628.  Words spoken on 1914-07-27 in Haifa.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-27.    The supreme concern of any 

government must be the establishment of equal justice and equal opportunity 

amongst its citizens.... 

ABU2629.  Words spoken on 1914-07-27 in Haifa.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-27.    What does a man lose if he should 

lose his self? His moral credit will be larger than his debit.... 

ABU2630.  Words to some friends, spoken on 1914-11-18.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-18.    This world is like unto a theatre 

on the stage of which all kinds of drama, plays, tragedies, comedies and operas 

are presented... 

ABU2631.  Words to some friends, spoken on 1914-12-05.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-05.    The American women as a 

whole are better educated, more well-informed on classical as well as current 

subject and the spreaders of the right ideals of education.... 

ABU2632.  Words to Mirza Fazlollah Khan, spoken on 1915-01-29.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the condition of certain 

mystical and philosophical schools organized in Persia during the last one or 

two hundred years.]  Trans:  DAS.1915-01-29.    All their theories and opinions 

have been useless and without result. They have made a trial of this, still they 

are not warned. They start in words and end in words. Their whole system of 

philosophy is based on speculations... 

ABU2633.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1915-01-30.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-01-30.    This is the first German house 

built in Haifa by the leader of the colony, called Hirtik, who came here in 1870 

with about 500 people... 

ABU2634.  Words to some friends, spoken on 1915-02-22.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-02-22.    It is very strange indeed how 

many particulars of my earliest childhood always stick to my memory. I 

remember when I was 4 or 5 years old there was a very poor old man in our 

street... 

ABU2635.  Words to the governor of Akka and others, spoken on 1915-04-02.  

80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-02.    the Beloved 

gave a detailed and stirring account of the history of Akka from the time it was 

taken by the Crusaders in 1104 A.D... I have no doubt that had he the 

inclination and desire he could write a most instructive history of this ancient 

and sacred town....  Notes:  Paraphrase. 

ABU2636.  Words spoken en route in carriage in Haifa, 1915-04-18.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-18.    We are living and moving 

in a Cause the likeness of which is like unto this ocean. We must immerse 

ourselves in this sea and reach its depths, so that we may gather the unseen, 

brilliant pearls of the mysteries of the Kingdom of God... 
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ABU2637.  Words to Albert Vail, spoken on 1919-11-23.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p013, BSTW#206.    Each one of the 

friends should try to guide one soul--those who are worthy--not the persons 

who enter the Cause and bring degradation to it; not like Fareed.... 

ABU2638.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-26.  

80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p014, PN_1919 p191.    

Still there may be souls like Mrs Kirchner, Dr Nutt and Fareed who have 

personal motives and wish to make a station for themselves. Dr Fareed wishes 

to acquire money. He has no religion or faith.... 

ABU2639.  Words to Fugeta, Dr. Esslemont et al, spoken on 1920-01-04.  80 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Is the supposed sepulchre of 

Christ really the place of his burial?  I hear there are two reputed burial places, 

which is the right one?  Trans:  PN_1919 p068.    For three hundred years after 

Christ's death no one search for his grave. Rubbish was deposited there. The 

mother of Emperor Constantine came to Jerusalem and made careful 

enquiries... 

ABU2640.  Words to the Obers, spoken on 1920-05-06.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1920 p089.    I hope that God willing, there shall be 

many such tables laid out... All the gatherings that are formed are based on 

certain interests, but this gathering has no object except the Divine Love.... 

ABU2641.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-20.    

The Sultan of Turkey had mastered a knowledge of Western music. One day all 

his ministers were present and a European artist was playing on the Piano the 

Western classics.... 

ABU2642.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.011-012, BLC.PN#104.    In the East there 

are many peoples who never use a knife or fork. To eat with their fingers is 

custom among them... 

ABU2643.  Words spoken on 1914-06-06 in Tiberias.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  One of the believers asked Abdu'l-Baha to explain 

what is meant by the special indulgence (in the Kitab-i-Aqdas) during the 

holidays.  Trans:  SW v09#10 p.109.    Bad conduct or deeds are not allowed at 

any time and especially during the Feast. But those are the days of happiness... 

ABU2644.  Words to Alma Albertson et al, spoken on 1900-11-22.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1900 p018, PN_1900 p101, PN_1900 

p118, BSTW#169a.    Look at the great and glorious favors of the Blessed 

Perfection in bringing together these people......  Notes:  "Our Lord's words at 

dinner". 

ABU2645.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  80 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.177.    A seed comes into the 

world of existence. It is planted, and it sprouts and grows. The plant puts out 

branches, leaves, and flowers... 

ABU2646.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.009-010, BLC.PN#104.    True Religion has 

nothing to do with human imagination. God's Will is independent of human 

opinion. Personal ideas and mere human prejudice are the great obstacles to 

spiritual growth.... 

ABU2647.  Words to Miss E. Goodall, Kheirallah et al in March 1899.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Were the souls created in pairs, and did 

they belong to each other even if they did not meet on earth?  Trans:  

PN_unsorted p041.    Yes, everything was created in pairs but this earth is the 

flaming sword and sometimes even if affinities do meet they are not happy for 

various reasons...  Notes:  Soul Mates - From notes taken at Akka by one of the 

early pilgrims.  Last sentence also in SW v14#02 p.038. 

ABU2648.  Words spoken ca. 1900.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900_heh p049.    Personal identity of the devil is not true. God 

could not have created evil. Timothy 1 was written by bishops....  Notes:  "Notes 

Taken at the Holy Household" #2.6. 

ABU2649.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p006, NRMM.212.    Always, from 

the earliest ages, the conception of the Trinity has been present. In the time of 

Moses... 

ABU2650.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p008, NRMM.215.    There are 

many references in the Bible to Mahomet. In Revelations 12, the women 

clothed with the sun with the moon under her feet... 

ABU2651.  Words to Mary MacNutt et al in 1904.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  I have not come to ask questions; I have come to 

receive a message for the people of our country which may assist in their 

unification and development in the Cause of God.  Trans:  PN_1904 p090.    If 

you asked me a hundred questions, two hundred more would spring up in your 

mind before I answered them. Truth is not like a pool of water... Be as a running 

stream fed from an infinite reservoir. Come into a station where you do not 

need to ask questions.... 

ABU2652.  Words to Lua Getsinger in 1904.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1904 p094.    Russia indeed made a great mistake in 

attacking Japan after Japan had made the first attack for this reason.... 

ABU2653.  Words to Charles and Mariam Haney spoken in Feb. 1909.  80 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [Reference was made to 

California and its beautiful gardens.]  Trans:  AHF.015.    My gardens are the 

hearts and souls. The hearts are everlasting rose gardens. Its flowers will never 

wither... 

ABU2654.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken on 1909-02-26.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909F p071, PN_1909F p135, AKL.014.    

Hold fast to that which is the cause of unity and friendship. The result of 

everything should be the Love of God. This is the essential fact of everything... 

ABU2655.  Words to Waite, Harrison et al, spoken on 1909-10-15.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909B p060, PN_1909C p057, PN_1909E 

p097.    You must go back to America as signs of love and love the people very 

much... In the East the love of the believers is very great, but America has not 

yet reached this station.... Tell them that love is the one great thing - it is life - 

the only life of the spirit.... 

ABU2656.  Words to Mabel MacCoy Irwin, spoken on 1911-09-18.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1911 p025.    Give to them in America 

my loving greetings and my wish for their success. Tell them that if they would 

attain nearness to the Blessed Beauty they must love much, for love is 

everything.... 

ABU2657.  Words to Hannen, Latimer et al, spoken on 1912-07-31.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What should be done for people who 

have become interested in the Cause and then have lost their interest?  Trans:  

PN_1912 p006.    It is because you do not finish with them. They have their old 

superstitions and their hearts are attached to them; after a while they become 

cool again....  Notes:  signed by ‘Abdu'l-Bahá. 

ABU2658.  Words to three friends, spoken on 1913-01-26.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-26.    Just as you are striving in [the] 

material sphere, work also in [the] spiritual sphere. Try to suffer the people to 

enter in the Kingdom of God... There is a vast difference whether you hear 

about the light, see the light or whether you live in the light.... 

ABU2659.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-14.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-14.    When I was very young 

I was travelling with Bahá'u'lláh and my family. We reached the city of 

Kermanshahan. Here we took quarters in a Caravanserai.... 

ABU2660.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-03-03.  80 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-03.    Last night a 

curious thing happened. Long after midnight I got out of my bed and was on 

the point of calling Siyyid Asadollah when suddenly... 
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717 A Partial Inventory 
 
ABU2661.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-03-10.  80 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-10.    Today whosoever 

has arisen to teach the Cause and serve the believers, divine confirmations shall 

descend upon him; otherwise he is wasting his time.... 

ABU2662.  Words to some friends, spoken on 1913-03-29.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-29.    I am under the protection and 

preservation of God. God looks after me. He guards me against any danger. 

Sometimes He comes and caresses me. He kisses my lips and touches my 

back.... 

ABU2663.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-04-27.  80 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-27.    He [Bismark] 

was the most wonderful genius in statesmanship. He was a wise, shrewd and 

most intelligent diplomatist.... 

ABU2664.  Words spoken at Baltimore Hotel in Paris, 1913-05-11.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [Someone asked about the feelings of 

the martyrs; whether they were conscious of any pain when they were 

tortured.]  Trans:  DAS.1913-05-11.    Bahá'u'lláh in one of his Tablets says: 

"Therefore I will explain for your benefit certain luminous and shining 

mysteries, whereby you will become so attracted... 

ABU2665.  Words to Mrs Cruttwell, spoken on 1913-05-27.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-27.    O Thou Almighty! Direct Thou 

this traveller toward the pathway of Thy guidance! Suffer this thirsty one to 

reach to the fountainhead of Thy bestowal!... 

ABU2666.  Words spoken in Dec. 1913 in Akka.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1913-12-21.    During the Dispensation of Muhammad, 

there lived two poets in Mecca. One composed a great eulogy praising 

Muhammad... 

ABU2667.  Words spoken on 1914-07-21 in Haifa.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-21.    I hope India will become the burning 

furnace of the Love of God. The people of that country are very receptive and 

their leaders are quick to perceive the need... 

ABU2668.  Words to some friends, spoken on 1915-03-31.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-31.    The essence of Deity is 

unknown and will never be properly understood and defined. In every age 

different names are given to the same essence.... 

ABU2669.  Words to some friends, spoken on 1915-04-23.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-23.    When I was a young man I 

wished to be entirely free, devoting my time to the service of the Cause. My 

first intention was not to marry. Four times the means of marriage were 

brought about by my family... 

ABU2670.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1915-05-03.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-03.    Whosoever I send to America 

must at first gain the regenerative power of the second birth, be baptized with 

the water of universal ideals and be a living torch of the Fire of the Love of 

God... 

ABU2671.  Words to some friends, spoken on 1915-05-26.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-26.    The sandy desert along the 

beach is full of mystic stillness... If a person could disclose and bring into the 

light of day the real and secret qualities of the hearts, he would observe that 

although these people are human in outward form and shape... 

ABU2672.  Words to Fugeta, two Druze Sheikhs, et al, spoken on 1919-12-31.  

80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p056.    See what his 

holiness Bahá'u'lláh has done, that he has gathered us all and has made us all 

one!... 

ABU2673.  Words spoken on 1911-09-28 in London.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.075.    all of you here are sisters. Bodily relationships 

may pass; even two sisters may be inimical to each other, but the spiritual 

relationship is eternal... 

ABU2674.  Words spoken ca. 1914-02-22.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v09#09 p.105.    Tell me what is the voice that is calling loud 

in Kerman (Persia)? Is it the voice of the darvishes... 

ABU2675.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#09 p.218.    

All the created phenomena are subject to the law of change and 

transmutation. Youth is... 

ABU2676.  Words spoken at Thornburgh-Cropper home, 1911-09-06.  80 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#12 p.003.    You are all one 

family; you have grown out of one root. Each of you is like a branch, a flower, 

a fruit.... 

ABU2677.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#1061x, BSC.425 

#768.1x, SW v07#15 p.139.    All the civic affairs and the legislation of material 

laws for the increasing needs of the enlightened humanity... 

ABU2678.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.425 #768.2x, 

SW v07#15 p.139.    As regards the places for the convening of such a general 

body, it will be decided by the members. The Universal House of Justice... 

ABU2679.  Words spoken at House of the Master in Haifa, 1920-09-05.  80 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v11#16 p.270, PN_1920 p031, 

PN_1920 p055, PN_1920 p091, PN_1920_heh p013, PN_1920_heh_haifa 

p020, IHP.118, BLC.PN#046.    I hope the health of the friends is good.... His 

Holiness Christ was once eating grapes. He said, 'I will not eat grapes again 

until I eat them anew with you in the Kingdom...  Notes:  "Abdu'l-Baha on Mt. 

Carmel", notes by Mabel Paine. 

ABU2680.  Words spoken on 1914-03-07.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-03-07, SW v07#04 p.027.    The altar of sacrifice is the 

living heart of man, and not a few pieces of dead stones... 

ABU2681.  Words to Azizollah Bahadur spoken around April 1915.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#06 p.046.    On your return, write 

to the beloved friends everywhere and give them my heartiest love. Tell them 

that my health... 

ABU2682.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#15 p.120, 

SW v08#12 p.146, SW v13#01 p.007.    In this age, Baha'o'llah has breathed 

the Holy Spirit into the dead body of the world. Consequently every weak soul...  

Notes:  Authorship? 

ABU2683.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#18 p.208, TDLA.103, VLAB.147, 

BLC.PN#104.    A master had a slave who was completely devoted to him. One 

day he gave the slave a melon... 

ABU2684.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  80 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#07 p.053, SW v06#17 

p.134, SW v07#07 p.058+060, BW v01p060-061, DLA.014, BNE.188, 

BLC.PN#026.    To have it (the Mashrak-el-Azkar) built is most important. Some 

material things have spiritual effect... 

ABU2685.  Words to Osman Bey and others, spoken on 1914-12-23.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-23, SW v13#10 p.271.    The 

citizens of a country are like the various members and organs of the body. So 

long as the brain... 

ABU2686.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1918-10-19.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#16 p.179, PN_1918 p002.    I hope that 

the war may soon come to an end, so that I may again look in the faces... 

ABU2687.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#11 p.139.    

There are two kinds of love: one is direct love which proceeds from a person 

to... 

ABU2688.  Words to Hannen, Latimer et al, spoken on 1912-08-01.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#14 p.005, SW v08#17 p.228, SW 

v10#14 p.272, PN_1912 p010, BSTW#074c.    O God! Assist me with the hosts 

of the Supreme Concourse and make me firm and steadfast in the Covenant 

and Testament... 
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 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 718 
 

 

ABU2689.  Words to Mrs Sarah Herron et al in Dec. 1900.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#15 p.142, SW v09#08 p.090.    Bahá'u'lláh 

said the children are of two kinds - the mature and the immature. The... 

ABU2690.  Words spoken in 1909.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v12#05 p.108.    Give Mrs. Botay my greetings and love and tell her 

she must greatly endeavor... 

ABU2691.  Words spoken on 1914-01-07 in Haifa.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-01-07, SW v07#16 p.162-163, SW v13#05 

p.102, PN_1914 p009, SDW v12#10 p.115.    The world needs more happiness 

and illumination. The star of happiness is in every heart... 

ABU2692.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#12 p.144.    

As long as ye can, strive to set aglow the hearts with love; be attracted to one 

another... 

ABU2693.  Words spoken on 1914-06-05 in Tiberias.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-05, SW v08#19 p.241.    Rest assured in the 

protection of God. He will preserve his own children under all circumstances.... 

ABU2694.  Words spoken on 1914-06-03 in Tiberias.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-03, SW v13#04 p.102, PN_1914 p009.    

Laughter is caused by the slackening or relaxation of the nerves. It is an ideal 

condition and not physical... 

ABU2695.  Words spoken on 1914-07-24 in Haifa.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-24, SW v08#05 p.059.    Praise be to God, 

you are firm in the Covenant and steadfast in the Testament. Firmness and... 

ABU2696.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.490 #941, SW 

v08#18 p.233x.    Praise be to God that thou hast found guidance... This turning 

the face toward God is the healing of the body, the mind and the soul.... 

Therefore sacrifice all thy talents at the feet... 

ABU2697.  Words spoken ca. 1911 in London.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  [whether he approved of the political vote for women]  

Trans:  SAS.097-098.    Yes, yes, of course I do. In all questions which concern 

the welfare of a nation, is not the woman's view as important as the man's... 

ABU2698.  Words spoken at 1815 California Street in San Francisco, 1912-10-

10.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  You must have suffered.  

Trans:  ECN p.471+599+606-608.    It was in the path of God, therefore it was 

not suffering, not trouble. You must strive in order that you may acquire the 

blessings of the Holy Spirit.... 

ABU2699.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-21.  80 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-21.    Pride and haughtiness 

are the worst qualities. If a person becomes the possessor of the whole world 

he must not become proud.... 

ABU2700.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  80 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  COC#2178, LOG#2093x, AIL.102.    The woman is indeed 

of the greater importance to the race. She has the greater burden and the 

greater work.... 

ABU2701.  80 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  STAB#157.    In the 

chicken yard, the rooster was so ill that no one could count on his crowing the 

next morning....  Notes:  Peseschkian, "The Merchant and the Parrot", p. 53. 

ABU2702.  Words to Ali-Kuli Khan in 'Akka prior to 1902.  80 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#01 p.004.    A wise man when looking at 

an egg, sees in it the whole form of a bird; he sees the beak... 

ABU2703.  Words spoken on 1913-04-06.  70 words, Per.    ابرهای تقالید شمس

  :Mss:  None.   Pubs    .حقیقت را مستور نموده و انوار تعالیم الهیه را از سطوع باز داشته

BDA2.222.   Trans:  None. 

ABU2704.  Words to two women, spoken on 1913-04-23.  70 words, Per.    از

   .Mss:  None    .برای انسان دو ترقیست ترفی جسمانی و ترفی روحانی ترقیات جس مانیه موقتیست

Pubs:  BDA2.256.   Question:  What kind of progress will we make in the future?  

Trans:  DAS.1913-04-23.    There are two kinds of progress, spiritual progress 

and material progress. Material progress is temporal and vanishing... 

ABU2705.  Words spoken on 1912-12-27 in London.  70 words, Per.     اطفال باید

ی اخلاق گردند   :Mss:  None.   Pubs    .اول بآداب الهی تربیت شوند و ترغیب و تشویق بر تحسیر

BDA2.044.   Trans:  Children must first be trained in divine virtues and 

encouraged and urged to improve their character….  Notes:  In Furutan, "Bahá'í 

Education for Children", p. 1.   

ABU2706.  Words spoken on 1914-06-24 in Haifa.  70 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-24.    The believers must be pleased to 

comply with my wish. If my first expresion in any matter is obeyed, it will lead 

to success and spiritual happiness.... 

ABU2707.  Public address given on 1912-10-19.  70 words, Per.   اگر تقرب الهی 

   .Mss:  None    .خواهید از جمیع اشیا منقطع شوید و از آلایش دنیای فانی پاک و مقدس گردید

Pubs:  BDA1.320.07.   Trans:  MHMD.338.    If you desire the nearness of God, 

you must sever yourself from everything and become purified and sanctified 

from the dross of this transitory world.... 

ABU2708.  Words spoken at Schweizer home in Stuttgart-Zuffenhausen, 1913-

04-05.  70 words, Per.     ت بهآءالله بخانهٴ شما هم آمدیم هر الحمد لله بفضل و عنایت حضی

   .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.221.   Trans:  None    .بیتی که در آن ذکر بهآءالله بشود

ABU2709.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-09-18.  70 words, Per.     الحمد

داده شهرها معمور است تجارتها در ترفی و آثار عمران در نهایت جمال  اوند مملکتی آباد بشما  لله خد

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.253.15.   Trans:  MHMD.271-272.    Praise    .و کمال 

be to God that He has given you a prosperous country. Towns are flourishing, 

commerce is progressing and the outward evidences of prosperity are 

displayed with utmost beauty and perfection.... 

ABU2710.  Words spoken on 1912-12-27 in London.  70 words, Per.     الحمد لله

ق و غرب جمعند جمیع مانند یک جنسند هیچ اختلافی در افک ار ندارنددر این انجمن جمغ اهل س  .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.047.   Trans:  None. 

ABU2711.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-09-15.  70 words, Per.     امر

ق ظاهر شده اما آثارش در غرب شدیدتر بوده وقتی بدری پاشا در مجمغ گفت     .الله همیشه از س 

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.248.16.   Trans:  MHMD.266.    The Cause of God has 

always appeared from the East but it has been more effective in the West.... 

ABU2712.  Words spoken on 1915-09-01 in Haifa.  70 words, Per.   هالی خیلی در  ا

ا همه اولادهایشان را به سبازی برده اند.  چون صدای اشعار ]را[ از بالا بشنوندصدمه هستند زیر  .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-09-01.   Trans:  None. 

ABU2713.  Words spoken on 1916-05-19 in Haifa.  70 words, Per.    این اصطلاح

نی بخواهی در می آید.  لون احمر مقام قضا یض مقام مشیت است،  به هر لوشیخ  مرحوم است.  اب

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-05-19.   Trans:  None    .است

ABU2714.  Words spoken on 1915-01-09 in Abu Sinan.  70 words, Per.    این

   .Mss:  None    .جنگ بلای خانمانسوزی است ولی بعد از این نفوس صلحجو زیاد خواهد شد

Pubs:  KHH1.145 (1.201).   Trans:  KHHE.216, BSR v13 p.086.    This war is indeed 

ruinous and devastating in its effects. However, afterwards, the number of 

peace-loving people will grow considerably... 

ABU2715.  Words to some Baha'is, spoken on 1912-08-26.  70 words, Per.     این

قات دلیل بر وفاست که همدیگر را فراموش ننمودیم در عالم وجود امری اعظم از وفا نیست که ملا

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.206.11.   Trans:  SW    .طول مدت سبب فراموش  و خلال 

v19#12 p.380, MHMD.223.    This visit is a proof of faithfulness, proof that we 

have not forgotten one another. In the world of existence nothing is greater 

than faithfulness... 

ABU2716.  Words spoken on 1913-05-06 in Paris.  70 words, Per.     آن نفوس پر

   .Mss:  None    .غفلت و غرور گمان مینمودند که خود لیاقت و استحقافی دارند غافل از اینکه

Pubs:  BDA2.286.   Trans:  None. 

ABU2717.  Words spoken on 1913-04-28 in Stuttgart.  70 words, Per.    با آن

واجازد  آنی تعصب در مجامع بهآئیان سیاهان و سفیدان مانند برادران و خواهران بودند حتی در امر به .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.269.   Trans:  None. 

ABU2718.  Words to Mona DeBons, spoken on 1913-10-16.  70 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-16, SW v09#18 p.203-204.    If the 

people ask you whether you are English or French, tell them you are a Bahá'í.... 
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ABU2719.  Words spoken at Hotel Plaza in Minneapolis, 1912-09-19.  70 

words, Per.    ی  از ما راضی نیستند و حال انکه انها در خانهٴ خود  با وجود این باز نصاری و مسلمیر

تند     .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.256.01.   Trans:  MHMD.274    .س گرم راحت و عش 

Notwithstanding this, the Muslims and Christians alike are not satisfied with 

us. They are engaged in pleasurable diversions and enjoyable pastimes... 

ABU2720.  Words spoken at Hearst estate in Pleasanton, 1912-10-14.  70 

words, Per.   اشد که خود اضار در ریاست نداشته باشد فی الحقیقه در خیال  باید شخصی رئیس ب

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.309.12.   Trans:  MHMD.327    .شهرت و برتری نباشد

VLAB.107.    The president must be a man who does not insistently seek the 

presidency. He should be a person free from all thoughts of name and rank; 

rather, he should say, 'I am unworthy and incapable of this position... 

ABU2721.  Words spoken on 1915-08-14 in Haifa.  70 words, Per.     باید نفوس

وح و ریحان خاضع و خاشع شوند.  از احبای الهی کمالانی ببینند، روش و سلوکی ببینند که مجبوربر  .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-14.   Trans:  None. 

ABU2722.  Words spoken ca. Jan. 1909.  70 words, Per.    بحر الاعظم جمال مبارک

   .Mss:  None.   Pubs:  KHH2.297    .است یعتی جمال مبارک باین صفحات تش  یف آوردند

Question:  قد اتصّل نهر الاردن بالبحر الاعظم يعتی چه  Trans:  None.  Notes:  Pilgrim 

notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU2723.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-20.  

70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p151, LOTW.079-080.    

I remember the meetings, gatherings and churches which we attended in 

America... The condition of man is pure at two stages of his life... 

ABU2724.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-07-22.  70 words, Per.     بعصیی

معتقدند که حرکت ثالث کرهٴ ارض سبب طول و قض عمر است که این حرکت غیر از حرکت شبانه 

  :Mss:  None.   Pubs    .روز و حرکت سنویست و سبب تغییر حال و کیفیت کرهٴ ارض

MAS2.073, BDA1.162.10.   Question:  [One of the friends asked about the 

longevity of life in ancient times.]  Trans:  MHMD.177.    Some think that is a 

third motion of the earth which is the cause of the length or shortness of life. 

This motion, they say, is different from the diurnal and annual motions... 

ABU2725.  Words to the children, spoken on 1912-04-16.  70 words, Per.   به 

 ,Mss:  None.   Pubs:  KHTB2.026    .به چه اطفال مبارکی هستند خیلی نورانیند در وجوهشان 

NJB v04#10 p.004.   Trans:  BSTW#341.    These are blessed children. They are 

very illumined. In their faces the rays of the love of God can be seen. I pray in 

their behalf... 

ABU2726.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-12-05.  70 

words, Per.   انقلانی در نفوس افکند  به بینید چگونه اقتدار امر الله ولوله در دلها انداخت و چه

   .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.415.16    .چه طور عون و عنایت جمال ابهی نی در نی رسید

Trans:  MHMD.432.    Observe how the power of the Cause of God has created 

a tumult in the hearts and what a revolution it has produced. See how the aid 

and assistance of the Abha Beauty have reached us... 

ABU2727.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-07-30.  70 words, Per.    تأیید

ه بسیار نفوس غیر مهمه را کشف نمودند چه قدر نفوس که غیر از استعداد و علم و عقل است چ

   .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.172.12    .سالها زحمت کشیدند برای کشف نقطهٴ شمالی

Trans:  SW v19#10 p.309, MHMD.187.    Confirmation is not dependent on 

talent, knowledge or wisdom. Many unimportant persons have made 

significant discoveries.... 

ABU2728.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-09-12.  70 

words, Per.     ی تأیید و نضت ملکوت ابهی اظهر من الشمس است هیچ چشم و گوش  تا حال چنیر

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.240.12.   Trans:  MHMD.257.    The    .تأییدی نه دیده

confirmation and assistance of the Abha Kingdom are more manifest than the 

sun. No eye or ear has seen or heard of such confirmations. Christ went into 

the Temple of the Jews... 

ABU2729.  Words spoken on 1913-10-26 in Ramleh.  70 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  LOG#1997x, DAS.1913-10-26, SW v08#08 p.104.    I desire 

that you may see the divine ships. These ships are the blessed sails who are 

traversing the sea of divine mercy... 

ABU2730.  Words spoken on 1914-06-22 in Haifa.  70 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-22, SW v09#11 p.122.    The Bahá'í students 

in Beirut have so conducted themselves, both within and without the college... 

ABU2731.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-06-11.  70 words, Per.     جمال

  :Mss    .مبارک سد ابواب اینگونه اختلافات فرم ودند و امور را  راجع ببیت العدل اعظم کردند

None.   Pubs:  BDA1.119.15.   Trans:  SW v19#07 p.219, MHMD.127-128.    the 

Blessed Beauty has shut the door on such differences and has referred all 

affairs to the House of Justice... 

ABU2732.  Words to a group of passengers, spoken on 1912-03-30.  70 words, 

Per.   پیر و هر نهالی درخت کهن میشود 
  :Mss    .جمیع موجودات در تحت تغیر و تبدیلند هر جوانی

None.   Pubs:  BDA1.018.06.   Trans:  DAS.1913-07-19, MHMD.025, ABIE.086, 

BLC.PN#007.    All created phenomena are subject to the law of change and 

transformation. Youth is followed by old age; a tender plant grows into an aged 

tree... 

ABU2733.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-20.  70 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-20.    How dead to all spiritual 

emotions are the people of Paris! The inhabitants of this city are engrossed in 

the whirlpool of pleasure and self-gratification.... 

ABU2734.  Words spoken ca. Nov. 1921 in Haifa.  70 words, Per.     چه موهبتی

  :Mss:  None.   Pubs    .اعظم از سور احباست انسان باید یا فائض باشد یا مستفیض

QT105.2.039.   Trans:  None.  Notes:  re one must be a giver or receiver of light.  

Cf. DJT.049-050. 

ABU2735.  Words spoken at a banquet on 1912-11-04.  70 words, Per.     خوب

شده ایم امشب من بسیار مشورم که در مجلس   سفره ایست چه که بمحبت بهآءالله ما بر آن مجتمع

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.353.16.   Trans:  MHMD.372-373.    It is    .شما هستم

an excellent table for we have assembled here through the love of 

Bahá'u'lláh.... O thou kind Lord, we render thanks unto Thee that thou hast 

brought us from the farthest lands... 

ABU2736.  Words spoken on 1913-02-01 in Paris.  70 words, Per.   ت  در این مد

ق بود و تأیید ایشان را    .Mss:  None    .ولو در غرب بودم ولی همیشه رویم بسوی احبای س 

Pubs:  BDA2.117.   Trans:  None. 

ABU2737.  Words spoken on 1913-08-13 in Ramleh.  70 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-13, ABIE.184, BLC.PN#007, STAB#083.    

When we were in in Bagdad, there was a very prominent man who used to 

come often to see Bahá'u'lláh. He sat in His Presence with the greatest respect, 

and listened to the utterances... 

ABU2738.  Public address given on 1912-09-13.  70 words, Per.     در جمیع تواری    خ

فی در ممال ی حکایتی هست که شخصی س  ک غرب وانگهی امریکا حاضی عالم نظر کنید به بینید چنیر

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.244.14.   Trans:  MHMD.262.    Look at the    .شود

history of the world and try to find a parallel instance in which a native of the 

East has come to the countries of the West... 

ABU2739.  Words spoken at Goodall home in Oakland, 1912-10-16.  70 words, 

Per.   ائیم و این طور با احباء  در راه این صحبت را میداشتیم که هیچ بخاطر نمیآمد که بکلیفورنیا بی

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.314.17.   Trans:  MHMD.332.    On the    .ملاقات کنیم

way here we were saying that it never occurred to us that we would come to 

California and meet with the friends in this manner... 

ABU2740.  Words spoken on 1913-02-25 in Paris.  70 words, Per.     در مجامع

  :Mss    .صحبت کنید مانند شعلهٴ نار شوید مثل ستارهٴ  درخشنده گردید تا این شهر را روشن نمائید

None.   Pubs:  BDA2.159.   Trans:  None. 

ABU2741.  Words to two Bahá’ís, spoken on 1913-03-30.  70 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-30.    You must become fully 

informed with these Teachings. It is good to be thoroughly informed with 

science or arts or literature. Likewise you must be established in the Kingdom 

of God.... 

ABU2742.  Words spoken on 1915-07-21 in Haifa.  70 words, Per.    ش و شش

نی نمانده ولی بهلولنفر بر تخت خلافت نشستند و همه مقید بنام و نشان و از هیچ کدام نام و نشا .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-21.   Trans:  None. 

ABU2743.  Words spoken on 1913-03-16 in Paris.  70 words, Per.   نوز  عثمانیها ه

ی خود را در حالت    .Mss:  None    .نمیدانند چه باید کرد با آنکه حال بخونی میتوانند مخالفیر

Pubs:  BDA2.183.   Trans:  None. 

ABU2744.  Words to Nuru'd-Din Mumtazi et al in May 1920.  70 words, Per.   

فتاده کار به دست نی س و پاها افتاده از برای سلطان قدری بافی نمانده استاطفال ا کار بدست  .    

Mss:  None.   Pubs:  KNR.082-083.   Trans:  KNRE.091.    The affairs of Írán have 
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fallen into the hands of children and those who have no moral compass. Their 

behavior is such that there is no value or merit in the station of kingship.... 

ABU2745.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-07-25.  70 

words, Per.   دمت آمدیم نه برای هوا خوری باید بعبودیت آستان جمال مبارک  ما برای کار و خ

 را سبب راحت و مشت جان و دل
ی

ی بندکی   :Mss:  None.   Pubs    .پرداخت و چنیر

BDA1.166.14.   Trans:  MHMD.181.    We have come for work and service and 

not for leisure. We must render service to the Threshold of the Blessed Beauty... 

ABU2746.  Words to some spiritualists, spoken on 1912-08-17.  70 words, Per.   

کنیم خدا شفا میدهد ما اهل ادعا نیستیم اهل بیانیم جمیع منادی بامر بهآءالله هستیم من ما دعا می  

ت بها ءالله مطلع تقدیس است    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.195.07    .عبدالبهاء هستم و حضی

Question:  [Some superstitious people begged ‘Abdu'l-Bahá to heal them.]  

Trans:  MHMD.211.    We pray but God bestows healing. We do not make 

claims for ourselves. We are only the expounders of the Word.... 

ABU2747.  Words to some clergymen, spoken on 1912-04-13.  70 words, Per.   

بوده ولی حال مادیات غلبه نموده و اساس الهی فراموش شدهمادیات و روحانیات همیشه همعنان  .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.031.01.   Trans:  SW v19#02 p.053, MHMD.040.    

Materialism and spirituality have always kept pace together. Now materialism 

has gone ahead, the divine foundation is forgotten and is being left behind.... 

The appearance of the divine Manifestation is like the coming of springtime.... 

ABU2748.  70 words, Per.     محمود نامی بود که بحق مردم بد میگفت جمال مبارک نصیحتش

 Mss:  None.   Pubs:  NJB v11#19 p.341.   Trans:  STAB#149.    There    .فر مودند

was a man by the name of Mahmud who used to speak ill of people.... 

ABU2749.  Words to Mr Kinney's students, spoken on 1912-12-04.  70 words, 

Per.     آیات و اسار کتابست اگر تنها خواندن بود بایستی  مقصود از تلاوت و قرائت نی بردن بحقائق

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.404.08.   Trans    .ملت یهود جمیع مؤمن مسیح شده باشند

MHMD.423.    The object of reading and reciting is to understand the inner 

significance of the verses and mysteries of the Book. Had reading sufficed... 

ABU2750.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-09-20.  70 words, Per.    من

 شما ها را فر 
ً
ر یاد و خاطر من هستید بجمیع یاران مهربانی ابلاغ داریداموش نمیکنم همیشه دابدا .    

Mss:  None.   Pubs:  MAS5.266-267, BDA1.258.15.   Trans:  MHMD.277.    I shall 

never forget you. You are always in my mind... If you sacrifice yourself for the 

rich, they think you do it because you are obliged... 

ABU2751.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-04-13.  70 

words, Per.   من از تعالیم جمال مبارک در اینجا یکی را موضوع صحبت قرار داده ام هنوز مسائل.    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.033.02.   Trans:  MHMD.042.    I have made the 

subject of my talks here only one of the principles of the Blessed Beauty. I have 

not as yet touched upon others of greater importance.... 

ABU2752.  Words spoken on 1913-07-01 in Port Said.  70 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-01.    I have great love for the believers of 

Baghdad. They are ever in My heart. Be not sad owing to the present ruin of 

the House.... 

ABU2753.  Farewell words to some friends, spoken on 1913-06-11.  70 words, 

Per.     من چندی در میان شما بودم نهایت محبت را بشماها داشته و دارم همیشه قلبم در محبت

 Mss:  None.   Pubs:  BDA2.346-347x.   Trans:  DAS.1913-06-11.    I have    .شما

been in your midst for a few months. Only God knows how much I have grown 

to love you. Your love beats in my heart like the artery of life.... 

ABU2754.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1913-03-08.  70 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-08.    While in America I strove day 

and night to prepare a few holy sanctified souls to take up the burden of the 

Cause after my departure. A very few who have responded to this call have 

arisen... 

ABU2755.  Words spoken at Baltimore Hotel in Paris, 1913-05-19.  70 words, 

Per.   ت باب را بخط جمال  من عرنی را تحصیل نکرده  طفل بودم کتانی از مناجاتهای حضی
ام وقتی

 ,Mss:  None.   Pubs:  HHA.004x, BDA2.308.   Trans:  DAS.1913-05-19    .مبارک

STAB#093, KSHK#31.    All the Bahá'ís know that I have never studied Arabic.... 

I will tell you how I came to know Arabic. When I was very, very young, I found 

in our house in Tihran a large voluminous book containing many prayers in 

Arabic revealed by the Báb and copied by Bahá'u'lláh.... 

ABU2756.  Words spoken on 1912-12-20 in London.  70 words, Per.     نفسی نی

   .Mss:  None    .آمال و آرزو نیست سلطان و گدا هر کس مبتلای غمی است و دوچار مشکلی

Pubs:  BDA2.032.   Trans:  None. 

ABU2757.  Words spoken at Baltimore Hotel in Paris, 1913-05-22.  70 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-22.    There are three kinds of 

light. The light of the sun has only one function and that is to make things 

manifest.... The second light is the light of the eye... The third light is the light 

of the intellect.... 

ABU2758.  Words spoken at a public park in San Francisco, 1912-10-05.  70 

words, Per.    حساس گفته نمی شوند ولی در عالم خود روح   هر چند نباتات نسبت بعالم حیوان

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.289.07.   Trans:  MHMD.306    .نبانی و قوهٴ حساسه دارند

Although sensitivity in plants is slight as compared with that manifested in 

animals, within their own kingdom they have sensitivity and vegetable spirit.... 

ABU2759.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-10-29.  70 

words, Per.   اهی را یکدالر دادن نقلی نیست لکن ما میخواهیم تقیدی براحت تن نداشته  هر خوابگ

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.339.10.   Trans:  MHMD.357.    It is not a    .باشیم

matter of our reluctance to pay one dollar but of our unwillingness to be 

dependent on bodily comfort. We must be equal to the hardships of traveling... 

ABU2760.  Words spoken on 1914-05-31 in Tiberias.  70 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-31.    Whenever a believer dies and leaves 

behind debt, the friends of God must exert themselves to pay it off. If he had 

left some property or real estate they may dispose of it... 

ABU2761.  Words spoken on 1913-05-19 in Paris.  70 words, Per.     همیشه خوش

   .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.308    .خیی باشید اخبار خوش را همیشه زود منتش  نمائید

Trans:  None. 

ABU2762.  Words spoken on 1914-07-16.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-07-16.    This wonderful Cause has not been properly 

introduced into China. It is very necessary that it should be done.... 

ABU2763.  Words to William Ellis, reporter for The Continent, around 1910.  

70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  How many followers have 

you?... What are the teachings of the Bahá'í Revelation and in what does it 

differ from other religions?  Trans:  SW v01#17 p.008, BLC.PN#006.    We have 

no statistics and we do not consider these things important. It is the quality of 

the believers we care for....  Notes:  SW indicates that further details of this 

interview were to be published in The Continent. 

ABU2764.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken on 1909-02-25.  70 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is the relative effect of vegetable 

and animal foods upon the mind of man or spirit of man?  Trans:  PN_1909F 

p067, PN_1909F p127, AKL.010-011.    It has no effect. It does not develop the 

mind to subsist upon a vegetable diet. A man can be without reason or 

understanding, though he does not eat meat or flesh... 

ABU2765.  Words spoken at Pleiades Sylvan Bower, Alhammeh near Tiberias, 

1914-05-06.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-06.    

It is very strange how the possession of a few spans of earth blinds men to 

justice and fairness. He become neglectful and heedless... 

ABU2766.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  70 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#15 p.143x, SW v09#08 p.090x, 

PN_1901 p007, NRMM.214.    In reality wine or spirits taken even in moderate 

quantities does no permanent good. It is like urging a horse to full speed by 

whipping him... they must on no account allow their children to drink wine or 

alcoholic drinks... 

ABU2767.  Words to Breakwell, Hopper, Brittingham, spoken around 1901-09-

04.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [explanation of the 

valley of dry bones, Ezekiel ch.37]  Trans:  PN_1901 p023.    this meant the 

River of those who went before; that is to say, the religious laws of each 

preceding prophet are annulled... In the time of Christ the commands of Moses 

were as dry bones... 

ABU2768.  Words to Mary MacNutt et al in 1904.  70 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  How can one love another whose personality is 
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unpleasant?  Trans:  PN_1904 p088.    You might receive a gift of no value from 

a friend, yet you value the gift for the sake of the love you have for your 

friend.... 

ABU2769.  Words to Sigurd Russell et al, spoken on 1904-04-14.  70 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the kings and queens of the 

earth]  Trans:  PN_1904 p020, PN_1904 p028.    Their glory is but temporal and 

mortal, for they are but rulers of this ephemeral sphere, where all things 

change from day to day... 

ABU2770.  Words to Aseyeh Allen spoken in May 1907.  70 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1907 p064.    Man is dependent. God is independent. 

Man is weak. God is strong... So, God is, and although He expresses Himself 

through man, still if He had not created man, He would BE just the same.... 

ABU2771.  Words to Percy Woodcock in 1909.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  [regarding the ark]  Trans:  PN_1909F p029.    It has two 

distinct meanings, the esoteric and exoteric. Esoterically the ark is that shelter 

given by God... 

ABU2772.  Words to Miss Rosenberg, spoken on 1909-01-09.  70 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#11 p.108, PN_1909 p072, PN_1909 p104, 

PN_unsorted p022.    We know that the body or form has nothing to do with 

spirit or spiritual conditions. When the spirit is disconnected with or leaves the 

body, that is no reason for thinking it can be reabsorbed or joined with the 

whole of spirit... 

ABU2773.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken on 1909-02-23.  70 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Can we communicate with the spirits of 

the departed?  Trans:  PN_1909F p062, PN_1909F p116, AKL.013.    there is a 

communication between spirits, but [that] the spiritual séances as given in 

Europe where spirits are supposed to move objects, etc., are 

phantasmagoria.... 

ABU2774.  Words to Mrs. Brittingham, spoken around 1909-10-23.  70 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  When the Bahá'í year of nineteen 

months of nineteen days each is established, will the day begin at sunset, or 

at midnight?...  Trans:  PN_1909 p094.    It will begin at midnight, the same as 

the solar year... In the Arabic there is no difference... These are symbols. 

Always, hair is the symbol of the glory of God...... 

ABU2775.  Words to a young man, spoken on 1913-01-22.  70 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-22.    Now that you are returning to 

America, pass through all the large cities on the way, meet the friends of God 

and associate with them.... 

ABU2776.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-11.  70 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-11.    Our pathway is 

supplication and invocation, severance from all else save Him and communion 

with the Source of all benediction.... 

ABU2777.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-03-15.  70 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-15.    The Cause of 

God will soon throw a great reverberation throughout the pillars of the world. 

It will embrace in its fold the East and the West. Its power will penetrate 

through every atom of creation.... 

ABU2778.  Words following address to theosophists, spoken on 1913-04-10.  

70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-10.    Our hearts 

like unto pure mirrors receive the impressions and these spiritual images are 

reflected from one mirror upon another without the medium of language.... 

ABU2779.  Words spoken at Grand Hotel in Vienna, 1913-04-23.  70 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  How can the heart be consoled?  Trans:  

DAS.1913-04-23.    The greatest consolation for the heart is the Love of God. 

This is the balm for every wound and the remedy for every ailment.... 

ABU2780.  Words to a journal editor who wrote against the Faith, spoken on 

1913-05-21.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-21.    

If I knew that thou wouldst not think that I am afraid, I would have sent thee a 

gift for writing such a book against the Bahá'í movement. Thy example is like 

unto the ant who scaled a high, sturdy poplar tree... 

ABU2781.  Words to a lawyer, spoken on 1913-12-01.  70 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-01.    The more the rays of the sun of 

education are diffused, the less will be the darkness of crime and brutality... 

ABU2782.  Words to some of the friends, spoken on 1913-12-29.  70 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-29.    Under what tumultuous 

times the foundation of this divine structure was laid! Owing to the false 

reports... 

ABU2783.  Words spoken on 1914-01-14.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-01-14.    Unity is an ideal which is confirmed by the 

Almighty. When I hear the believers are united I am most happy. The Spirit of 

Baha'o'llah overshadows those souls... 

ABU2784.  Words to the friends, spoken on 1914-03-11.  70 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-11.    This is the most important 

work. This is the light of the religion of God. This sea must ever be kept 

tempestuous. This fountain must always flow... The Cause is the cup, teaching 

is the ruby wine with which the souls are intoxicated.... 

ABU2785.  Words to Haji Mirza Haydar Ali, spoken on 1914-04-15.  70 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-15.    This Mirza Ahmad has 

become the 'recorder of my deeds'. As soon as I open my mouth he takes out 

his notebook. If I make a joke, it will be spread all over Europe.... 

ABU2786.  Words to a stranger, spoken on 1914-05-09.  70 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What is your belief as regards the origin of 

evil?  Trans:  DAS.1914-05-09, PN_1914 p002, BSTW#318.    There is no origin 

of evil. The origin of evil is non-existent. For example darkness is evil. It is the 

absence of light.... 

ABU2787.  Words spoken on 1914-06-04 in Tiberias.  70 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-04.    This town [Tiberias] is very sacred in 

the estimation of the Jews, yet they seldom think of its improvement and 

cleanliness.... 

ABU2788.  Words to Esmael, spoken on 1914-12-07.  70 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-07, SW v13#06 p.150-151x.    Now tell me, 

Esmael, art thou sure that the Messiah will appear in two years?... 

ABU2789.  Words to Esmael, spoken on 1914-12-09.  70 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  Where is the seat of thought?  Trans:  DAS.1914-12-

09, SW v13#06 p.152x.    It is generally understood that the seat of thought, 

consciousness and volition is the brain, it is the organ of intellection and 

understanding. The heart also displays a part through the central nervous 

system.... 

ABU2790.  Words spoken at railway station in Akka, 1915-03-06.  70 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-03-06.    In all my daily works and 

movements I rely on the confirmations of the Blessed Perfection. Whenever I 

feel weak I turn my face to Him and He strengthens me.... 

ABU2791.  Words to some friends, spoken on 1915-04-22.  70 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-04-22.    Horticulture is one of the most 

fascinating arts. I love it and watch the growth of the trees and flowers as one 

watches the growth of the babes.... 

ABU2792.  Words to Genevieve Coy et al, spoken on 1920-09-08.  70 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  IHP.142, BLC.PN#046, BLC.PN#111.    it is 

not the length of time that one spends here that is important. Some people 

stay a short time, and then go and do great service. Other people are here a 

long time, and they learn nothing.... 

ABU2793.  Words to the friends, spoken around 1912-05-03.  70 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#04 p.029, VLAB.077x.    Some of you have 

observed that I have not called attention to any of your individual 

shortcomings.... I want you to be organized like a flock of the doves of Heaven, 

whose attitude and conduct toward each other... 

ABU2794.  Words to Dickinson Miller, spoken on 1911-08-24.  70 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909B p026, DJT.165, BLC.PN#027.    the 

Master said religion was one truth which the sectarians had divided; however, 

the Light can be found everywhere... As to mystical experiences: most 
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assuredly the saints and mystics had real experiences. The proof of the reality 

of the experience was its fruit. If the result was spiritual, we might know the 

experience was of God....  Notes:  Paraphrase. 

ABU2795.  Words to Mr King from Seattle, spoken on 1912-10-24.  70 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.083.    Unless a man give his whole 

thought to a subject, he cannot comprehend it fully. He must give his mind to 

the thing, be free, and then he will understand it.... 

ABU2796.  Words spoken on 1914-06-14 in Tiberias.  70 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-14.    This is all very good! I hope many such 

useful articles will appear in the press of America and Europe. The mass of 

humanity must be informed... 

ABU2797.  Words to some friends, spoken on 1915-01-03.  70 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-01-03.    This globe with all the infinite 

forms of life teeming through its length and breadth is but a grain of poppy in 

comparison with this stupendous creation... 

ABU2798.  Words to Fugeta, Dr. C. et al, spoken on 1919-12-18.  70 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [Dr. C. asked if a statement concerning 

the title of ‘Abdu'l-Bahá which she had found among a collection of 

translations was correct.]  Trans:  PN_1919 p038.    This is not a correct 

translation. I wrote that his highness the Supreme (Báb) was the forerunner 

like John the Baptist, like the dawn. The Blessed Beauty is the sun and I am 

‘Abdu'l-Bahá and no one should go beyond that.... 

ABU2799.  Words spoken in Jun. 1906.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  [Concerning the necessity of a holy life for every Bahá'í]  Trans:  

PN_1906 p070, SUR.274, BLC.PN#001.    Today the world's gaze is extended to 

the lives of the Bahá'ís: when they find a believer committing an evil deed, they 

may imagine such to be the deed of all the Bahá'ís... 

ABU2800.  Words spoken in 1910.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  TOR.212-213, VLAB.143.    Mrs. C. when you go back to New York talk 

to people about the love of God. People in the world do not talk enough about 

God. Their conversation is filled with trivialities... 

ABU2801.  Words spoken at Pleiades Sylvan Bower, Alhammeh near Tiberias, 

1914-05-14.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Does material 

pursuit prevent spiritual progress?  Trans:  DAS.1914-05-14, SW v05#08 p.118, 

SW v08#02 p.017.    Material affairs are of two kinds. The first kind are those 

concerns which have no direct... 

ABU2802.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#13 p.171.    

In spite of all difficulties Baha'o'llah was ever in an exalted state; his face 

shone... 

ABU2803.  Words to Miss F. A. K., Paris, 1913-05-20.  70 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v09#08 p.094-095.    The Sunday School is very 

important; then why did the parents become indifferent? It is very essential... 

ABU2804.  Words spoken in 1912 in the United States.  70 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v04#06 p.105.2.    Material scientists endeavor to 

show the evolution of the species man from the monkey... 

ABU2805.  Words spoken on 1914-10-20.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  

KHH1.011 (1.016).   Trans:  KHHE.174, DAS.1913-02-10, DAS.1914-10-20, SW 

v09#18 p.210, VLAB.133, STAB#104.    It is said that once a Mohammadan, a 

Christian and a Jew were rowing in a boat. Suddenly a tempest arose... 

ABU2806.  Words spoken in Jun. 1911 in Egypt.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v08#05 p.060, BLC.PN#002.    Asceticism is not necessary. A 

soul grows by the exercise of human virtues and the observance of human 

morals...  Notes:  Article in Fortnightly Review by Mrs. E.S. Stevens. 

ABU2807.  Words to Mrs Enthoven in Oct. 1911.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v08#02 p.026.    Let the light of truth and honesty shine in 

your faces so that all may know that your...  Notes:  "taken verbally (from 

memory) from ‘Abdu'l-Bahá to the London friends". 

ABU2808.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v16#05 p.509.    

People have come to realize that in unity there lies strength; in concentration 

of purpose there is power... 

ABU2809.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  70 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  Which is the best way to spread the teaching?  Trans:  

AIL.098.    By deeds. This way is open to all, and deeds are understood by all....  

Notes:  Nearly identical to A Heavenly Vista, p.19. 

ABU2810.  Words spoken ca. 1911 in London.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SAS.093.    To know the Truth, to have attained knowledge, is 

good, but it is only the first step, it is not enough. The only thing that avails for 

the soul's growth, is to live the truth.... 

ABU2811.  Words spoken ca. 1911 in London.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SAS.096-097.    Sixty years ago Bahá’u’lláh taught the perfect 

equality of the sexes, essential difference in sphere, in point of view and service 

to their joint humanity, but each like two pillars supporting the arch of life... 

ABU2812.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#17 p.260, 

DWN v4#01 p.001, DWN v6#09 p.001.    God is the Creator of all the creatures. 

He made men to dwell in His land and He made them rulers of whatsoever 

exists of animals, vegetables, minerals, water and air... 

ABU2813.  Words spoken ca. 1918-12-17.  70 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v09#17 p.196.    O Omnipotent God! Verily, the pavilion of 

Justice has been raised in the Holy Land...  Notes:  Through Shoghi Effendi. 

ABU2814.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  70 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#18 p.208, DLA.034, 

BLC.PN#026, STAB#102.    There is a Persian story of a thief who, in order to 

rob a certain house, went to work to undermine the foundation... 

ABU2815.  Words to the friends, spoken on 1914-03-12.  70 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-12, SW v08#02 p.028.    The religion 

of God reforms the moral side of the life of mankind. It is the spreader of the 

virtues of the world of humanity... In this garden you will find the flowers seen 

in others, and beside, there are other rare flowers here that are not extant 

anywhere else.... 

ABU2816.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-11-02.  60 words, Per.     ادیان

  :Mss    .الهیه برای الفت و محبت بوده و سبب  اتفاق ملل و امم مختلفه گشته اما چون مدنی گذشت 

None.   Pubs:  BDA1.348.04.   Trans:  MHMD.366.    The divine religions were 

revealed for love and amity and have brought about harmony among the 

different peoples and nations. But as time passed dogmas... 

ABU2817.  60 words, Per.    از این قبیل بسیار پیدا میشود اهمیتی ندارد بیت العدل درست

 .Mss:  None.   Pubs:  QT105.2.040, MUH1.0325.   Trans:  None    .میکند

ABU2818.  Words to Latimer, Remey et al, spoken on 1914-10-18.  60 words, 

Per.   اب یاد  از این مکاتب ثمری نیست اطفال در مکاتب الهی هم تحصیل علوم میکنند و هم آد

ند -Mss:  None.   Pubs:  KHH1.113 (1.158).   Trans:  KHHE.173fn, DAS.1914    .میگیر

10-18, SW v09#08 p.089, SW v07#15 p.137, SW v07#15 p.144, PN_1914 p099.    

The children must receive divine and material education at the same time, and 

be protected from temptations and vices.... In the scheme of human life...  

Notes:  Alternative Eng texts:  KHH and DAS. 

ABU2819.  Words spoken on 1913-02-22 in Paris.  60 words, Per.    از روزیکه قلم

امشان  تعلق یاف ت    .Mss:  None    .اعلی دربارهٴ فارسیان حرکت نمود و ارادهٴ مبارکه بر عزت و احیی

Pubs:  BDA2.153-154.   Trans:  None. 

ABU2820.  Words spoken on 1913-08-06 in Ramleh.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-06, SW v08#10 p.136, ABIE.164, 

BLC.PN#007.    This is one of the wonders of this age, that an oriental and an 

occidental can meet on common ground... 

ABU2821.  Words spoken on 1913-05-16 in Paris.  60 words, Per.     اگر احبای الهی

 
ً
   .Mss:  None    .چنانچه باید قیام کنند و بحالتی آیند که هر یک مصداق و اجعل اورادی وردا

Pubs:  BDA2.301.   Trans:  None. 
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ABU2822.  Words spoken on 1913-03-13 in Paris.  60 words, Per.     اگر ملل و امم

  :Mss:  None.   Pubs    .موجوده ترک تقالید و تحری حقیقت نمایند جمیع متحد گردند

BDA2.180.   Trans:  None. 

ABU2823.  Words spoken on 1913-01-07.  60 words, Per.    اما امشب خطابهانی در

   .Mss:  None    . خصوص تعالیم بهاءالله ادا میفرمایند امر بهانی که متجاوز از نیم قرن است

Pubs:  BDA2.066.   Trans:  None. 

ABU2824.  Words spoken on 1913-04-22 in Vienna.  60 words, Per.     امتیاز انسان

  :Mss:  None.   Pubs    .در روحانیت و مدنیت الهیه است در اطمینان و سُور سمدیست

BDA2.251.   Trans:  None. 

ABU2825.  Words to Mrs Hearst, spoken on 1912-10-16.  60 words, Per.     امر

بنفوس امانت و انقطاع و تقدیس   الله از قوای ملکی و امور دنیوی مقدس است و از جمله تعالیم الهیه

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.313.08.   Trans:  MHMD.331.    The Cause of    .است

God is sanctified from all political power and worldly affairs.... 

ABU2826.  Words spoken at Goodall home in Oakland, 1912-10-12.  60 words, 

Per.   ت مسیع     .امروز در کنیسه موسویان صحبت کردیم شما دیدید که چگونه اثبات شد که حضی

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.307.11.   Trans:  MHMD.324-325.    Today we spoke 

in the Jewish temple. You saw how it was proven that Christ was the Word of 

God... 

ABU2827.  Words to some Indians, spoken on 1912-10-11.  60 words, Per.   

سبب حیات من علی الارض است باقیه دارد و  انسان باید شجرهٴ مبارکه نی را آبیاری نماید که اثمار  .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.297.03.   Trans:  MHMD.315, ECN p.543.    Man must 

irrigate the Blessed Tree which has eternal fruits and is the cause of life for all 

on earth.... 

ABU2828.  Words spoken on 1913-03-15 in Paris.  60 words, Per.    در اهمیت

  :Mss:  None.   Pubs    .حالات و شئون روحانی است اگر شما منجذب بنفحات روحانی باشید

BDA2.182.   Trans:  None. 

ABU2829.  Words spoken on 1913-05-13 in Paris.  60 words, Per.   ریکه اول ام

   .Mss:  None    .نفوس بآن مکلفند تحقیق و تحری در حقایق امور است انسان واجب است

Pubs:  BDA2.298.   Trans:  None. 

ABU2830.  Words to two Persians from Tihran, spoken on 1912-08-24.  60 

words, Per.   ی خانهٴ دیگر ولی  ایرانیان بدست خویش خانهٴ خود را خراب کردند بامید ساخیی

شیانه مانده اند با انکه نوشتنیم
ٓ
   .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.204.14    .حال در صحرا نی لانه و ا

Trans:  MHMD.221.    The Persians destroyed their home with their own hands 

in the hope of building another one; but now thy are left in the desert without 

a home or shelter.... 

ABU2831.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-07-01.  60 

words, Per.     از قدرت او و این تأییدات بضف جود و فضل اوست ورنه ما جز  این عون و عنایت

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.143.04.   Trans:  MHMD.154    .بنده نی ضعیف نستیم

This help and assistance are from Him and these confirmations are through His 

bounty and favor; otherwise, we are nothing but weak servants. We are as 

reeds... 

ABU2832.  Words to a socialist, spoken on 1912-06-01.  60 words, Per.   

اک و وراثت   اک در اموال و اراضی اینعالم فانی سبب نزاع و جدال است اما اشیی اکیون بگو اشیی باشیی

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.112.03.   Trans:  SW v19#06 p.184    .ملکوت 

MHMD.119.    Tell the socialists that sharing of property and land in this mortal 

world is the source of strife and warfare but sharing and inheritance in the 

Kingdom is the cause of love and unity.... 

ABU2833.  Words spoken on 1913-01-31 in Paris.  60 words, Per.     ببینید ما چگونه

ی     .Mss:  None    .در کنائس یهود و نصاری اثبات حقیقت اسلام نمودیم با وجود این مسلمیر

Pubs:  BDA2.115.   Trans:  None. 

ABU2834.  Words to two new Bahá’ís, spoken on 1913-05-07.  60 words, Per.   

نها را روشن کنند و بعصیی خود روشنند ولی دیگران بعصیی از نفوس مانند ساحیی هستند که باید آ .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.288-289.   Trans:  DAS.1913-05-07.    Some souls are 

like unto the glass chimneys. They are pure and transparent but an outside 

light must come in and illumine them; there are others who are illumined but 

they do not confer illumination... 

ABU2835.  Words spoken at on board the SS Baron Call  at sea, 1913-12-03.  

60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-03.    You must 

sow seeds of the trees of which may yield fruits for all eternity. Praise be to 

God, you have entered in the path... 

ABU2836.  Words to some Christian ministers, spoken on 1912-12-01.  60 

words, Per.    ت مسیح فراموش شده ملاحظه نمائید که مسیح بپطرس میفرماید تعالیم حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.398.15.   Trans    .شمشیر خود را غلاف کن باز می فرماید

MHMD.417-418.    The teachings of Christ are forgotten. Consider that Christ 

commanded Peter to sheathe his sword. He also said... 

ABU2837.  Words to Mr W.W. Harmon, spoken on 1912-07-28.  60 words, Per.   

سفیها طفلی را در مدارس اروپا تربیت می کنند تا او موعود ملل شود چه قدر نی فکری است موعود تیا

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.169.14.   Trans:  SW    .را خدا باید انتخاب کند نه خلق

v19#11 p.348, MHMD.184.    The Theosophists are educating a boy in the 

schools of Europe and say that he will become the promised one of all nations. 

How ignorant is this! God must select the Promised One, not men.... 

ABU2838.  Words to the friends, spoken on 1914-10-07.  60 words, Per.     جمال

یف آوردند بعد از دو سال قبای بسیار کهنه نی    :Mss:  None.   Pubs    .مبارک که از سلیمانیه تش 

KHH1.102 (1.143).   Trans:  KHHE.156.    When after two years the Blessed 

Beauty returned from Sulaymáníyyih, He was wearing a dilapidated coat, a 

vest with no sleeves and a cotton headgear.... 

ABU2839.  Words spoken ca. Jan. 1909.  60 words, Per.     جمیع عالم استعداد دارد

  :Mss:  None.   Pubs    .فقط مبلغ لازم دارد اگر عالم استعداد نداشت نفس ظهور نمیشد

KHH2.285-286.   Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU2840.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-07-21.  60 words, Per.    چه

   .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.162.02    .قدر بزرگان در دنیا آمدند چه  قدر صاحبان ثروت بودند

Trans:  SW v19#11 p.347, MHMD.176.    How many great men have come into 

the world! What wealth they have owned! What kings have sat on the 

thrones... 

ABU2841.  60 words, Per.   اق انوار شمس حقیقت را از آفاق امریک دی اند  دهچون بعصیی اس 

   .Mss:  None.   Pubs:  NJB v05#14 p.003    .بخیال آن افتادند که نفوش بآن صفحات

Trans:  None. 

ABU2842.  Words spoken at Baltimore Hotel in Paris, 1913-05-13.  60 words, 

Per.    مروز نفوش بیغرض و خالص این محفل را تأسیس در امرالله محفل سی نباید باشد و لو ا

 Mss:  None.   Pubs:  BDA2.298.   Trans:  DAS.1913-05-13.    In this    .مینمایند

Cause of God there is no secret doctrine or secret society or club or gathering. 

I want you to be impressed with the importance of this fact that there is no 

secret doctrine in this Cause at all.... 

ABU2843.  Words spoken ca. Feb. 1920.  60 words, Per.   رت بسیار در این مساف

  :Mss    .زحمت کشیدید . این اوقات بواسطه حرب عمومی مسافرت بسیار صعب و مشگل است

None.   Pubs:  KHMT.069.   Trans:  None. 

ABU2844.  Words spoken on 1914-12-16 in Abu Sinan.  60 words, Per.    در هر

طور... باصطلاح فلاسفه حرکت  نار و مکلم دوری سه شخص بوده است: در دور موش، موش و 

معلول متعلل،  کون مکون کائن، علم معلم متعلم،  فیض فیاض مستفیض رک،  علتمحرک متح .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1914-12-16.   Trans:  None. 

ABU2845.  Words spoken at 309 W 78th St in New York, 1912-07-17.  60 

words, Per.   مانند کذب و نفاق    اتست یکی را سبب اعمال و اخلاق غیر ممدوحه استدو قسم آف

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.157.17.   Question:  What    .و خیانت و ظلم وامثال اینها

is the cause of all these calamities and troubles in the world of creation?  Trans:  

SW v19#10 p.309, MHMD.171.    Calamities are of two kinds. One kind results 

from bad morals and misconduct such as falsehood, dishonesty... 

ABU2846.  Words spoken on 1915-09-08.  60 words, Per.     زن و مرد باید فی الحقیقه

  :Mss:  None.   Pubs    .رفیق باشند غمخوار یکدیگر باشند موافقنشان از روی حقیقت باشد 

GHA.160.   Trans:  None. 

ABU2847.  Words to Nuru'd-Din Mumtazi et al in May 1920.  60 words, Per.   

ی خواهد شد و گردش گاه ملل   :Mss:  None.   Pubs    .سنگلاخ های این کوه مبدل به گل و ریاحیر

KNR.041.   Trans:  KNRE.051.    At present rocks and thornbushes surround the 

Shrine of the Báb, but in the future this place will be encompassed by an 

abundance of trees and flowers... 

ABU2848.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-09-20.  60 words, Per.    شما

   .Mss:  None    .ها بیکدیگر خیلی محبت داشته باشید دیدن همدیگر نمائید  غمخوار کل باشید

Pubs:  BDA1.258.08.   Trans:  MHMD.276.    You must have deep love for one 

another. Go to see each other and be consoling friends to all.... 

ABU2849.  Words spoken ca. Jan. 1909.  60 words, Per.   م نور است  ظلمت عد

  :Mss:  None.   Pubs:  KHH2.281.   Question    .وجودی ندارد یهدی من یشاء و یضل من یشا
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يعتی  در قرآن ميفرمايند الحمدالله الذی جعل الظلمات و النور جعل الظلمات و النور را بحور کرده 

 .Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah   چه

ABU2850.  Words spoken on 1912-12-10.  60 words, Per.    کم است نسبت بامریکا

جرت مزدوران 
ُ
   .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.015    .هر چند مصارف انگلند کمیی است ولی باز ا

Trans:  None. 

ABU2851.  Words to some Arab Baha'is, spoken on 1913-12-03.  60 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-03.    Man must so adorn 

himself with good attributes, attractions and divine characteristics that he may 

become the cause of the illumination of the world of humanity... 

ABU2852.  Words spoken on 1913-02-18 in Paris.  60 words, Per.    ما آنچه خیر

   .Mss:  None    .وصلاح ایران و ایرانیان بود گفتیم و نوشتیم ولی گوش ندادند حتی در بدایت

Pubs:  BDA2.146.   Trans:  None. 

ABU2853.  60 words, Per.   ادی از ام خفته بود نیمه شب تعدمردی عرب با زنش بالای ب

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.303, ZIAB1.167-168.   Trans:  None    .طیور قطا را زن دید

ABU2854.  Words to some engineers, spoken on 1912-11-03.  60 words, Per.   

ق  زه در دروا ٩حوض با فواره های آب و  ٩باغچه  ٩خیابان  ٩ار مدور و دائره شکل است الاذک مش 

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.352.03.   Question:  [Some engineers    .اطراف دارد

asked for ‘Abdu'l-Bahá's comments about the House of Worship.]  Trans:  

MHMD.370-371.    The Mashriqu'l-Adhkar is circular in shape. It has nine paths, 

nine gardens, nine pools with fountains and nine gates.... 

ABU2855.  Words spoken on 1913-03-05 in Paris.  60 words, Per.     من باحبای

  :Mss:  None.   Pubs    .آلمان  آنقدر محبت دارم که اگر شعله نی  از این محبت بانها خور

BDA2.169.   Trans:  None. 

ABU2856.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-06-24.  60 

words, Per.    نماند مگر انکه در اعلآء کلمة الله بآن تشبث نمودممن بعد از صعود مبارک امری .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.133.11.   Trans:  MHMD.143.    After the Ascension 

of Bahá'u'lláh I did everything within my power to promote the Cause of God. 

I clung to spiritual methods and rendered such servitude... 

ABU2857.  Words to Nuru'd-Din Mumtazi et al in May 1920.  60 words, Per.   

  :Mss    .من تمام کارهای خود را در این جهان  تمام کردم و باید از این عالم بروم فقط بیت مبارک

None.   Pubs:  KNR.079.   Trans:  KNRE.087.    [He said that He has completed 

His work in this world and must leave this mortal plane. But the only matter He 

has been unable to take care of is the House of Bahá’u’lláh in Baghdád]... 

ABU2858.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-05-15.  60 

words, Per.    ی صلح اگر باجرای انچه  ی ایران نوشتم که اعضای کانفرانسها من وقتی باحبا

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.095.07.   Trans:  SW v19#06 p.180-181    .میگویند

MHMD.102.    Once I wrote to the friends in Persia in regard to peace 

congresses and conferences... 

ABU2859.  Words spoken on 1915-08-23 in Haifa.  60 words, Per.    می خواهم

م.  جمال مبارک مرا خادم احباء قرار دادهبیایم بالا در مساف ی ات بیی رخانه و یک برغل پلوی برای حضی .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-23.   Trans:  None. 

ABU2860.  Words to some musicians, spoken on 1912-08-13.  60 words, Per.   

ی گوش متأثر میشود و نغمه و صوت ملیح ده هاهوائیه است که از آن پر نغمات عبارت از تموجات 

   .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.188.12    .عادی هر چند جسمانیست لکن تأثیر در روح دارد

Trans:  MHMD.204.    Music is produced by vibrations of air which affect the 

tympanum of the ear. Although music or an ordinary pleasing voice is of the 

physical realm... 

ABU2861.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-08-05.  60 words, Per.     همیشه

ی را از امر الله منع می نمودند اما دام الحمد لله ما شصت سال است    این دأب ی بوده که مخلصیر غافلیر

 فکر فراری نداریم
ً
  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.177.11.   Trans    .در این دام خوشیم و ابدا

MHMD.193.    It has always been the practice of the heedless to hold back the 

sincere ones from the Cause of God. As for a trap, praise be to God that we 

have been trapped happily for sixty years... 

ABU2862.  Public address given on 1912-05-13.  60 words, Per.    هندوستان در

   .Mss:  None    .زمان قدیم خیلی ترفی داشت از قطعهٴ آسیا مدنیت بمض و سوریه سایت کرد

Pubs:  BDA1.093.10.   Trans:  SW v19#06 p.180, MHMD.100.    India had a great 

civilization in former times. That civilization spread from that part of Asia to 

Syria and Egypt... 

ABU2863.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-10-17.  60 words, Per.     هنوز

ی راه اسلامبول بودند که سطوت عدالت ملکوت  آن هیئت تفتیش و تعدی در مر  اجعت از عکا بیر

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.317.01.   Trans:  MHMD.335.    This    .جمیع امور را

commission of investigation and oppression was on its way back to Istanbul 

from 'Akka when the majesty of the justice of God revolutionized all matters.... 

ABU2864.  Words to Ali-Kuli Khan spoken in 1900.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SUR.109.    The Blessed Perfection, Bahá’u’lláh, has 

promised to raise up souls who would hasten to the service of the Covenant… 

Go, and eat this candy. Rest assured, the Blessed Perfection will enable you to 

translate... 

ABU2865.  Words spoken in 1912 in the United States.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v04#06 p.105.3, SW v25#11 p.239.    The real 

materialist is the animal. Compared to the animal, man is but a tyro and novice 

in materialism... 

ABU2866.  Words to a painter, spoken on 1913-04-03.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-03, SW v05#10 p.149, SW v05#05 p.070, 

SW v08#02 p.028, SW v14#06 p.178.    Can you paint upon the page of the 

world the ideal pictures of the Supreme Concourse?... 

ABU2867.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  LOG#0390x, BSC.548 

#992, SW v11#01 p.018x.    I desire that every one of the believers may become 

an ignited candle... Today the confirmations of the kingdom of Abha are with 

those who renounce themselves... The master-key to self-mastery is self-

forgetfulness...  Notes:  "Divine Plan" pp. 77-78. 

ABU2868.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  60 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_unsorted p021, DLA.039-040, 

BLC.PN#026.    In this Cause, he who is active and who makes an effort will 

always meet with success. In worldly matters how often we see... 

ABU2869.  Words to Mary Lucas and other pilgrims, spoken on 1905-01-31.  

60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#18 p.211, BAVA.021, 

BLC.PN#021.    In the Koran are many things referring to Christ not mentioned 

in the Gospel. For instance: It is said that Christ took a bit of clay... 

ABU2870.  Words to Mr and Mrs Kinney et al, spoken on 1909-08-21.  60 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#06 p.165, PN_1909 p063, 

PN_1909D p018.    Everyone upon awaking in the morning awakes with a 

thought. The commercial man awakes with the thought of commerce...... 

ABU2871.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [concerning Bahá'u'lláh's prophecy in the Words of 

Paradise, that a universal language would be formed, and whether Esperanto 

would be the language chosen.]  Trans:  AIL.094.    The love and effort put into 

Esperanto will not be lost, but no one person can construct a Universal 

Language.... 

ABU2872.  Words to Albert Windust, Ramleh, 1913-10-23.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#15 p.251.    ...That which is the most 

important of all the affairs in this day is to teach the Cause of God!... 

ABU2873.  Words to Ethel Rosenberg et al, spoken in Oct. 1904.  60 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#1051x, BNE.109.    The healing that is 

by the power of the Holy Spirit needs no special concentration or contact. It is 

through the wish or desire and the prayer of the holy person.... 

ABU2874.  Words spoken on 1912-09-04 in Montreal.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v08#11 p.141.    No brotherhood appears in the world 

as lasting save that of the spiritual type... 

ABU2875.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#05 p.114.    

Ordinary a moral teacher strives day and night until a person abandons one of 

his many evil attributes. But as soon as the guidance... 

ABU2876.  Words to Mountfort Mills in 1921.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  Who was Jesus?  Trans:  SW v12#11 p.188, SW v15#08 p.249, 

SW v20#05 p.133, PN_1909 p084, BSTW#339.    Jesus was a Manifestation of 

God. Everything of him pertained to God. To know him was to know God.... 
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ABU2877.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What will be the future of this Teaching?  

Trans:  TDLA.016, BLC.PN#104.    Know and realize the greatness of the Cause 

into which you have entered. Look not at the present. The day will come when 

there will not be a house which does not contain a believer in this Revelation.... 

ABU2878.  Words to pilgrims in June 1906.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1906 p077, SUR.269, BLC.PN#001.    Those who first arose 

to persecute us and plotted against us are now seeking a means for 

reconciliation. We have no quarrel with anyone... 

ABU2879.  Words to Viscount Arawaka spoken around Nov. 1911(?).  60 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  JWTA.051, CHH.184, VLAB.122, 

BLC.PN#022.    The religious ideal is the soul of all plans for the good of 

mankind... Scientific discoveries have increased material civilization. There is in 

existence a stupendous force, as yet, happily, undiscovered by man.... 

ABU2880.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#16 p.216-217x, TDLA.010, BLC.PN#104.    

If all the world should combine to overthrow the Covenant, it could not 

succeed. ‘Abdu'l-Bahá loves all no matter how they turn away from Him.... 

ABU2881.  Words to Dr. Woodson Allen spoken in Oct. 1912.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.075-076.    Dr. Allen, you understand healing. 

You understand healing. You understand healing! You know that many 

diseases can be cured through simple medicines... 

ABU2882.  Words spoken on 1912-12-23 in London.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1912-12-23.    The Cause of God is like unto a rose-

garden. As long as man is far from it, he cannot see how many kinds of flowers 

are planted therein... 

ABU2883.  Words spoken ca. 1915 in Abu Sinan.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  CHH.193, BLC.PN#022.    There are two equinoxes, the vernal 

(Aries) and the autumnal (Libra). Before this vernal season, the earth, 

mountains, and gardens are as dead; this season brings life.... 

ABU2884.  Words to Mrs. Sarah Herron et al in Dec. 1900.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Jesus Christ said in the Gospels: 'After me 

shall come the Paraclete (or Advocate).' The Christians claim that this means 

the Holy Spirit, which came after Christ and abode in His disciples. But if this is 

true, why, after 600 years, did one come claiming to be the Paraclete?  Trans:  

PN_1900 p123.    When Mohammad put forth His claim, a great multitude of 

the disciples of Christ believed in Him as the man who put forward the claim of 

being the Comforter... 

ABU2885.  Words to Lua Getsinger in 1904.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1904 p093.    How grateful would be a poor man who had 

met a king- grateful to the one who introduced him.... 

ABU2886.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken on 1909-02-23.  60 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Will all men eventually progress to the 

same stages of perfection?  Trans:  PN_1909F p061, PN_1909F p115, AKL.009.    

this is a matter of Divine Will. That although the Theosophists dwelt upon 

Karma and ultimate perfection, this was not to be expected, as degrees of 

existence must always be presented.... 

ABU2887.  Words spoken in May 1911 in Ramleh.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  How can we compare philosophical thoughts with 

religious thoughts?  Trans:  PN_1911 p008.    Know thou that this nether world 

is the mirror of the Kingdom, and the former is exactly the counterpart of the 

latter. The sound opinions of the world, which are the results of philosophical 

right thinking, correspond to the Traces of the Kingdom, and there does not 

exist any difference whatever between them.... 

ABU2888.  Words to Mms Bernard, Richard and Sanderson, spoken on 1913-

03-05.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-05.    In the 

books of Bahá'u'lláh one finds the solution of every problem. For instance the 

Hidden Words contain the moral precepts...  Notes:  Paraphrase. 

ABU2889.  Words to Alma Knobloch and others, spoken on 1913-04-25.  60 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-25.    The love of 

Bahá'u'lláh is the essence of happiness. Any heart which will become the 

depository of this love is always happy.... 

ABU2890.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1913-05-07.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding a military procession for the king 

of Spain]  Trans:  DAS.1913-05-07.    The wise man sees that another army with 

no cannons or rifles but with quite other armaments shall defeat this army.... 

ABU2891.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-05-09.  60 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-09.    All the people 

are asleep. Why are they so negligent and neglectful of the glorious destiny 

which His Holiness Bahá'u'lláh has appointed for them?... 

ABU2892.  Words to a friend, spoken on 1913-06-07.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [regarding Joan of Arc and her dauntless courage]  

Trans:  DAS.1913-06-07.    The voices that she did hear from childhood were 

not outward, physical voices. They were spiritual revelations in her heart. It is 

very strange that the Popes... 

ABU2893.  Words to three Baptist missionaries, spoken on 1913-06-27.  60 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Granted that Mohamed spoke 

about Christ as the Word of God and the Spirit of God, he did not say that 

Christ was the "Son" of God  Trans:  DAS.1913-06-27.    The title of the Son is 

not as great as the title of the Word, because in the Old Testament all the 

Israelitish people are called sons of God... 

ABU2894.  Words spoken at on board the SS Baron Call  at sea, 1913-12-03.  

60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-03.    Trust thou 

wholly in God, and be entirely detached from this world. Then the comfort of 

this world also will be thine. All these men that thou art beholding... 

ABU2895.  Words to the friends, spoken on 1915-01-29.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-01-29.    There are some souls who 

have not any tie, they are completely detached from all else save God. How 

wonderful is this station! There are also a number of individuals who are 

detached as far as themselves are concerned... 

ABU2896.  Words to some friends, spoken on 1915-05-07.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1915-05-07.    The believers of God must 

invite the people to the feast of the love of God. The result of such a feast is the 

spirituality of the souls and the upliftment of the minds... 

ABU2897.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-08.  

60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#08 p.103x, SW v07#10 

p.099x, PN_1909 p014, PN_1909 p046, PN_1909F p031, DJT.072-073, 

BLC.PN#027.    Although our assembly tonight at this table numbers only ten 

outwardly... Praise be to God, your hearts are overflowing with the Love of 

God... Rest assured in the fact that the breath of the Holy Spirit will aid you, - 

provided no doubts obtain in your hearts. Know this for a certainty.... 

ABU2898.  Words to Louis Gregory, spoken on 1911-04-10.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  AHV.009, BLC.PN#045.    There are four classes of 

people. The first is those who have accepted the teachings and occupy 

themselves spreading the Glad Tidings. The second is those who are good 

believers... 

ABU2899.  Words spoken on 1913-11 ca. in Ramleh.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [A letter was received about a friend stating that she 

has cremated the body of someone [who] died in the family.]  Trans:  

DAS.1913-11-04.    This is not good. Why do they stop so suddenly the wheels 

of evolution? The body is composed of so many elements... 

ABU2900.  Words to pilgrims in June 1906.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1906 p074, SUR.232, BLC.PN#001.    Bahá'u'lláh has said 

that whoever has an art or handicraft, it is incumbent upon him to endeavor to 

develop it to the point of perfection - even though that art be as humble as that 

of weaving coarse straw matting.... 

ABU2901.  Words to Mr Crewe of Newfoundland, spoken on 1913-03-03.  60 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-03.    O Thou Kind 

God! We are Thy humble servants; endear us in Thy Kingdom! We are poor; 
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enrich us through Thy heavenly Treasury! We are ignorant, suffer us to become 

informed... 

ABU2902.  Words spoken on 1914-06-04 in Tiberias.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-04.    The Greek people are scattered all 

over the world. No matter where you go, you find a number of them engaged 

in divers lines of human activities.... 

ABU2903.  Words spoken on 1914-07-01.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-07-01.    One must always use the simplest and most 

direct words, that the meaning may be easily conveyed to the minds of the 

hearers. In writing, we must use the same style... 

ABU2904.  Words spoken on 1914-10-07 in Haifa.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1914 p039.    Youthfulness depends upon the heart 

and spirit and not upon the physical body of man. You may find often a young 

man who may look a thousand years old.... 

ABU2905.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.005-006, BLC.PN#104.    Be firm in the West! 

Let the foundation principles of this Truth become deep-rooted. Hold fast until 

the fullness of Reality comes to you.... 

ABU2906.  Words spoken in Jun. 1906.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1906 p045, SUR.248, BLC.PN#001.    The House of Justice is so 

mighty an organization that no one shall have the right to resist or oppose it. 

By that is meant the Universal House of Justice.... 

ABU2907.  Words to some friends, spoken on 1914-02-28.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-28.    A wise man must adapt himself 

as quickly as possible to every environment. If he is disgruntled and complains 

he will make his life miserable... 

ABU2908.  Words spoken at Pleiades Sylvan Bower, Alhammeh near Tiberias, 

1914-05-10.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is vanity?  

Trans:  DAS.1914-05-10.    Vanity is a form of egotism, an excessive desire for 

notice of approval of one's personal appearance or deeds. It is self-conceit and 

self-hypnotization.... 

ABU2909.  Words to Aline Shane-Devin spoken on 1907-10-14.  60 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#01 p.009x, PN_1907 p016.    The 

spirit results from the union of body and soul; this spirit becomes immortal, 

always remaining with the soul and forming for it, after death, a sort of 

ethereal body. There is a human spirit and a divine spirit... 

ABU2910.  Words to Waite, Harrison et al, spoken on 1909-10-12.  60 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Two people of opposite sex, a male and 

a female, meet and are suddenly attracted. They at the same moment feel as 

if they were charged with the same great force, and a great spiritual upliftment 

comes. A union seems to have been made between their spirits in the invisible. 

It is as if they had been caught up in the air into a higher realm.  Trans:  

PN_1909C p015, PN_unsorted p156.    Did this occur when both were in service 

for the Cause?... Two human beings may live side by side, may be closely 

related, and yet be very far apart. Their souls may never meet. And two souls 

may be attracted instantly... 

ABU2911.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  How can we love another whose personality 

is unpleasant?  Trans:  TDLA.020, BLC.PN#104.    See how the enemies of Christ 

persecuted and crucified Him, yet He loved them all. Man is like a tree. The tree 

lives to produce fruit. The fruit of man is love.... 

ABU2912.  Words spoken on 1912-12-23 in London.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1912-12-23.    The Cause of God is like unto a house. 

As long as man has not entered therein he does not know what it contains.... 

ABU2913.  Words spoken ca. 1900.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  What is meant by John prophesying that Christ shall stand and 

prophesy to kings and princes?  Trans:  PN_1900 p060, PN_unsorted p147.    It 

does not mean that Christ shall stand in person and speak with kings and 

princes.... 

ABU2914.  Words to Breakwell, Hopper, Brittingham, spoken around 1901-09-

04.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p023.    The 

abomination of desolation is the one who appears and tries to destroy the 

Truth and who makes some changes in the teachings of God.... 

ABU2915.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  60 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [Madame Canavarro had 

expressed to him her desire to assist in spreading the teachings of Beha'ism 

among the Buddhists, and then spoke of the difficulties before her in 

introducing them as a new religion.]  Trans:  AELT.138.    Teach them as the 

truths contained in their own religion... It is your sufferings and your faith in 

God which have brought you to the true spiritual insight... 

ABU2916.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.007-008, BLC.PN#104.    The Blessed 

Perfection has revealed a Tablet called 'Tablet of the Spiritual World.' All who 

read it are filled with an anxious desire to leave this world... 

ABU2917.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Now that you have shown me the way, I wish 

to walk in this heavenly path.  Trans:  TDLA.039, BLC.PN#104.    You are near 

to God, and day by day you will progress by the knowledge of God toward 

spiritual joy. Then you will be a source of guidance to others.... 

ABU2918.  Words to departing pilgrims spoken in June 1906.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1906 p073, SUR.274, BLC.PN#001.    Though 

I had not time to answer all the letters you brought from your cities, you are 

the true letters that I send unto them as answer. For there are two kinds of 

letters... 

ABU2919.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken on 1909-02-25.  60 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Is it the duty of the believers to attend 

the weekly meeting?  Trans:  PN_1909F p066, PN_1909F p123, AKL.009-010.    

It is not a duty incumbent upon them; it is not obligatory, but if they have no 

special demand upon their time, the believers must be present at the 

meetings.... In such meetings, that is to say, the meetings which are open to 

the public... 

ABU2920.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-02.  

60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p004, PN_1909 p077, 

PN_1909B p008.    Our real happiness is in the Kingdom. Here we seek no 

happiness, because in this world happiness does not exist. If you consider, you 

will see that people are in trouble.... 

ABU2921.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-04.  

60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p031, PN_1909B p013.    

In this prayer we have just read, Bahá'u'lláh meant Abdul-Hamid, the Turkish 

Sultan who has lately been dethroned.... 

ABU2922.  Words to Juliet Thompson et al, spoken on 1911-08-27.  60 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909B p034, DJT.186, BLC.PN#027.    

Others are passing from an immortal to a mortal kingdom, but the Bahá'ís are 

journeying, in the Ark of the Covenant, from a mortal to an immortal world.... 

ABU2923.  Words to Mr. Remey, spoken on 1912-04-20.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the height of the Washington 

Monument in comparison with the Great Pyramid]  Trans:  PN_1912 p060.    to 

many people the great Pyramid was the most to be admired structure in Egypt, 

but to him it had always produced an unpleasing impression, for it recalled to 

his mind the intense suffering of the thousands of slaves...  Notes:  Paraphrase. 

ABU2924.  Words to some Indians, spoken on 1912-10-11(?).  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p015.    Prophets do not comprehend 

the God Essence. To comprehend the Sun of Reality we would have to be 

greater (than the Sun)... The Mirror of the Prophet cannot expand sufficiently 

to comprehend the Infinite.... 

ABU2925.  Words spoken ca. 1913.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  BW v13p1187.    It has been revealed in the Teachings that work is 
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worship, but this does not mean that worship and the prescribed mentionings 

of God should be abandoned... 

ABU2926.  Words spoken ca. 1913.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  BW v13p1187.    In the world of man love is the brightness of the beauty 

of God. If there be no love, this is the animal's kingdom... 

ABU2927.  Words to Madame D'astre, spoken on 1913-01-29.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-29.    When a person is a light 

sleeper, one single touch will awake him, if he sleeps heavily, then one must 

awake him by shaking him... if even this will not awake the sleeper we will then 

have to use dynamite.... 

ABU2928.  Words to the wife of Counsel Schwartz, spoken on 1913-04-04.  60 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [Mrs. Schwartz asked what was 

best for her children to study.]  Trans:  DAS.1913-04-04.    You must let the 

children study that which they like best. If your daughter loves art, she can 

devote her time to it and surely she will succeed.... 

ABU2929.  Words to Consul Schwartz and Dr Faber, spoken on 1913-04-29.  60 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-29.    The greatest 

need of Europe is the organization of a European congress in which the 

delegates of various powers may discuss seriously the possibility of immediate, 

concurrent disarmament... 

ABU2930.  Words to a group of women, spoken on 1913-04-30.  60 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-30.    In former times no one 

would have believed that women shall arise and demand equal rights and 

suffrage. Now in America the women have received suffrage in a number of 

states and their cause is marching on.... 

ABU2931.  Words to a visitor, spoken on 1913-05-09.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-09.    Under all circumstances, I am happy 

and well.  I am never unwell.  The body of man is the result of the composition 

of the elements and these elements are constantly at war with each other.... 

ABU2932.  Words spoken on 1913-08-30 in Ramleh.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-30, ABIE.256, BLC.PN#007.    I am trying to 

make amends for the past. I am devoting all my time to the Oriental friends.... 

ABU2933.  Words spoken on 1913-09-19 in Ramleh.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-19, ABIE.338, PN_1913 p014, BLC.PN#007.    

When one goes out to teach he should think of all these things. He must be 

prepared at all times for whatever comes in the path of God.... 

ABU2934.  Words spoken on 1913-10-02 in Ramleh.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-02.    I consider him [Tolstoi] a Bahá'í, a real 

Bahá'í, because he lived and acted in accord with the good-pleasure of 

Bahá'u'lláh... 

ABU2935.  Words to Madame Laheebe Hashem, spoken on 1913-10-24.  60 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Will you give me a few advices?  

Trans:  DAS.1913-10-24.    Be thou kind to all mankind. Try thy utmost to 

alleviate their burdens. Enlighten the minds with the light of knowledge.... 

ABU2936.  Words to Ibn-i-Asdaq, spoken on 1913-11-27.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-27.    Tell me how is the condition 

of Teaching? Do the believers Teach? This is that which the Blessed Perfection 

has required... 

ABU2937.  Words spoken on 1914-06-01 in Tiberias.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-01.    All the believers of God must be 

teachers; each individual Bahá'í must know how to deliver the Message of the 

Kingdom.... 

ABU2938.  Words spoken on 1914-07-08 in Akka.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-08, SW v07#18 p.185x, SW v14#06 p.165x.    

Man must be freed from every material tie... Praising one's self is the sign of 

selfishness. Commanding others is not the passport to the realm of spiritual 

progress... 

ABU2939.  Words to some friends, spoken on 1914-12-19.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-19.    A person must be rapid in 

motion and not slow and tortoise-like. You see, I take always Khosro and Mirza 

Ahmad with me, because they move rapidly... Train yourselves to be always in 

time no matter where you are.... 

ABU2940.  Words to Fugeta et al, spoken on 1920-01-01.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What is the difference between soul and 

spirit?  Trans:  PN_1919 p059.    They mean the same. It is one reality. The 

names are different. We must consider it according to its use.... 

ABU2941.  Words to Fugeta, Dr. Esslemont et al, spoken on 1920-01-02.  60 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What should be done about 

the Liberty Bonds that were sent as contributions to the Mashrak el Azkar 

fund?...  Trans:  PN_1919 p059, PN_1920 p003, PN_1920 p012, PN_1920 p021.    

That is passed now. An arrow that has been shot does not return to the bow... 

That rests with the delegates to the Convention, delegates only - not strangers. 

The Convention is like a parliament.... 

ABU2942.  Words to Tamaddunu'l-Mulk, spoken on 1911-08-25.  60 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#13 p.167, PN_1909B p031, DJT.171, 

BLC.PN#027, STAB#089.    Once, when I lived in Baghdad, I was invited to the 

house of a poor thorn-picker. In Baghdad the heat is greater even than in 

Syria... 

ABU2943.  Interview with five American teachers, Haifa, 1914-07-21.  60 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Is there any leader, or head, in 

the Baha'i religion?  Trans:  DAS.1914-07-21, SW v12#01 p.013-014, PN_1914 

p005.    The true, liberal, religious spirit is more in evidence in America…. The 

Baha'is are a community of cooperative servants, they have no leader. Their 

only leader is God.... 

ABU2944.  Words to a group of Americans spoken in 1913.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v04#15 p.256, BSTW#324.    I have planted 

the Seeds in America. You must nurture them and care for them.... 

ABU2945.  Words spoken in Dec. 1912 in London.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SFQ.231.    This world is a theatre. It is not an eternal 

world: it is a stage where every kind of play is enacted.... 

ABU2946.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  60 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is the source of evil 

thoughts that disturb those who do not wish to entertain them?  Trans:  

LOG#1730x, DLA.035, BLC.PN#026.    They come from other minds: they are 

reflected. One should not become a mirror for them--to reflect them, neither 

should one try to control them... 

ABU2947.  Words to Corinne True spoken in 1907.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v13#10 p.284.    we must look upon every human 

being we saw as a letter from the Beloved to us.... No matter how blotted, 

blurred, torn or soiled that letter appears to be... 

ABU2948.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v13#10 p.103.    Jede Krankheit fasse zuerst als 

Läuterung auf und bedenke, daß in jeder Krankheit der Segen der Einsamkeit 

liegt...  Notes:  Fallscheer utterance #02. 

ABU2949.  Words spoken on 1913-07-08 in Port Said.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-08, BSC.304 #622, SW v07#05 p.034, SW 

v11#14 p.243, ABIE.039, BLC.PN#007.    There is a power in this Cause, a 

mysterious power, far, far, far away from the ken of men and angels... Notes:  

A Research Department memorandum dated 27 Sept. 1992 reads:  "This 

passage is from Ahmad Sohrab's diary and should be considered as interesting 

material, but not as scripture." 

ABU2950.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v15#02 p.028, 

DWN v5#02 p.002.    The Bahá’í message is a call to religious unity and not an 

invitation to a new religion, not a new path to immortality.... 

ABU2951.  Words spoken ca. 1911 in London.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SAS.097.    No nation ever advances beyond the point of progress 

to which its women have attained; the two legs belong to the one body.... 

ABU2952.  Words spoken in 1912 in Paris.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SAS.108-109.    For this is the Radiant Century, the time when 
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deeds must take the place of words. Blessed is that soul which does not attach 

itself to transient conditions... 

ABU2953.  Words spoken on 1912-10-04 in San Francisco.  60 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.754.    Nature is worshipped by scientists 

because of the wonderful laws found there, but did you ever realize that Nature 

is very imperfect, is almost chaotic, until man inspired of the Spirit comes to 

direct her.... 

ABU2954.  Words spoken on 1909-02-22.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  AKL.012.    This material food was very simple, just enough for 

life, but that the spiritual food was varied and abundant... 

ABU2955.  Words spoken on 1914-02-14.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-02-14, SW v08#13 p.178-179.    Indeed God's ways 

are most mysterious and unsearchable. What outward relation... 

ABU2956.  Words to Mrs Thornburg-Cropper.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v13#12 p.342.    There are seasons in the revelation from 

God, as in the natural year, and just as the Christ manifested the Spirit of God 

in the flesh... 

ABU2957.  Words spoken in Akka, 1899-02-26.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v14#07 p.211, PN_1899 p009, NRMM.170.    There are three 

kinds of visions or dreams. First, those that arise from over-excited nerves, or 

disordered stomach... 

ABU2958.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [Will it always be necessary for prophets to come 

from time to time--"would not the world in the course of events through 

progress reach to a full realization of God?]  Trans:  AIL.089.    Mankind needs 

a universal motive power to quicken it. The inspired messenger who is directly 

assisted... 

ABU2959.  Words spoken in 1912 in London.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  By what process will this peace on earth be established? 

Will it come at once after a universal declaration of the Truth?  Trans:  

COC#1607x, AIL.106.    No, it will come about gradually. A plant that grows too 

quickly lasts but a short time.... 

ABU2960.  Words spoken on 1913-09-04 in Ramleh.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-04, SW v08#02 p.026, ABIE.277, 

BLC.PN#007.    Chastity and purity of life are the two divine standards of the 

spiritual and moral law.... 

ABU2961.  Words spoken on 1914-07-08 in Akka.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-08, SW v08#02 p.021.    Man must be 

tireless in his effort. Once his effort is directed in the proper channel, if he does 

not succeed today he shall succeed tomorrow.... 

ABU2962.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#18 p.201, 

PTIM.054.    When I was a little boy in Teheran I was followed and beaten by 

the boys and the... 

ABU2963.  Words spoken ca. 1908.  60 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v07#18 p.183, FRGA.002.    The believers must be firmly founded in 

the principles of morality and honesty. First -- Truthfulness; no one should ever 

tell a lie... 

ABU2964.  Words spoken on 1913-01-19 in London.  60 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-19, SW v09#14 p.162x.    The object of all 

the prophets has been the purification of the souls... Today we are standing 

before the illimitable sea; let us not deprive ourselves.... 

ABU2965.  Words spoken at German hostel in Tiberias, 1916-08-30.  50 words, 

Per.     ادراکات بر دو قسم است، قسمی مبتی بر حواس خمسه و قسمی مبتی بر قوای معقوله.  قوای

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-08-30.   Trans:  None    .حساسه آلتی است از برای  عقل

ABU2966.  Words spoken in Dec. 1919.  50 words, Per.   امریکا در این مسئله    ملت  اراء

   .Mss:  None    .مختلف اس ت گروهی هستند میگویند از برای خدمت عالم انسانی چنگ کردیم

Pubs:  NJB v11#19 p.341a.   Trans:  None. 

ABU2967.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1913-10-30.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-30.    Universal Peace is the best 

panacea for the diseases of the Islamic world... 

ABU2968.  Words spoken on 1913-02-12 in Paris.  50 words, Per.     از هر طرف

  :Mss:  None.   Pubs    .اعدا مهاجمند نمی بینید یحیائیها چه میکنند آرام برای ما نگذاشته اند

BDA2.131.   Trans:  None. 

ABU2969.  Words spoken on 1913-04-01 in Stuttgart.  50 words, Per.    استعداد

  :Mss:  None.   Pubs    .شما سبب شد که خدا مرا باستتکارت فرستاد تا بملکوت بهآءالله ندا کنم

BDA2.210.   Trans:  None. 

ABU2970.  50 words, Per.   ب است وگرنه خطر بر همهٴ  بر هر بهانی واج  اطاعت اوامر دولت

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT3.257.   Trans:  None    .هیئت

ABU2971.  Words spoken ca. Jan. 1909.  50 words, Per.    اگر باین صفات رحمانی

-Mss:  None.   Pubs:  KHH2.242    .متصف شویم عنقریب مقصد کلی که عبارت از اتحاد

243.   Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU2972.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-09-14.  50 words, Per.   ر  اگ

ت نقطهٴ اولی بکلی محو شده بود   :Mss    .جمال مبارک قیام و امرالله را بلند نمی فرمودند امر  حضی

None.   Pubs:  BDA1.245.03.   Trans:  MHMD.262-263.    If the Blessed Perfection 

had not exerted Himself to raise up the Cause of God, the Cause of the Primal 

Point would have been completely effaced... All the affairs and conditions of 

the world serve the Cause of God... With this type of sacrifice they attained 

success. But remember... 

ABU2973.  Words spoken on 1913-01-23 in Paris.  50 words, Per.     اگر قائم مقام

  :Mss:  None.   Pubs    .را نکشته بودند ایران ویران نمیشد و اگر نصائح الهیه را شنیده بودند

BDA2.102.   Trans:  None. 

ABU2974.  Words to Mr Schwarz, spoken on 1913-04-03.  50 words, Per.   

ت بهآءالله     .امیدوارم سُور ما ابدی باشد در جمیع عوالم الهیه با هم باشیم در ظل عنایت حضی

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.214-215.   Trans:  None.  Notes:  English is translation 

from German. 

ABU2975.  Words spoken on 1913-03-15 in Paris.  50 words, Per.     اهالی پاریس را

وند و مانند موج در حرکت    .Mss:  None    .مثل زنبور و موری می بینم که فو ج فوج میآیند و میر

Pubs:  BDA2.183.   Trans:  None. 

ABU2976.  Address to the Baha'is at 309 W 78th St in New York, 1912-06-13.  

50 words, Per.   ت بهاءالله ی احباء که حضی  فرموده اند که هر گاه اهل اول در باب اختلاف بیر

 Mss:  None.   Pubs:  AVK4.307, BDA1.123.05.   Trans:  SW    .بهاء اختلاف کنند

v19#07 p.220, MHMD.131-132.    Bahá'u'lláh declared that should Bahá'ís 

dispute, even if it be regarding Bahá'u'lláh Himself, both are wrong.... 

ABU2977.  Instructions for Baha'is in the United States, 1916-06-25.  50 words, 

Per.    ای اهل توحید،  جناب محمود خان یار موافقست و بر ایمان ثابت و  ، ای دوستان حقیقی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-06-25.   Trans:  None    .راسخ به جهت تحصیل علوم

ABU2978.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-07-26.  50 words, Per.     این را

حاشیهٴ کتاب بنویسید که وقتی خواهد آمد که آن خانواده باسم مسس کروک و ایمانش فخر    هم در 

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.167.10.   Trans    .نمایند حالا شوهرش قدری دور و غافل است

MHMD.182.    Write this in the margin of the book: The time will come when 

her whole family will be proud of Mrs Krug and her faith.... 

ABU2979.  Words to a man who had lost both legs, spoken on 1912-11-09.  50 

words, Per.     آنچه از جسم کاسته شود نقصی بر روح وارد نیاید این یکی از دلائل بقای روح است

  :Mss:  None.   Pubs    .چه که موت عبارت از تبدیل و تشتیت اعضا و عناض جسمانی است

BDA1.364.02.   Trans:  MHMD.382.    Mutilation of the body brings no harm to 

the soul. This is one of the proofs of the immortality of the soul... 

ABU2980.  Words to a Persian student, spoken on 1914-06-24.  50 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-24.    Thou must strive day by 

day so that the fire of the Love of God may burn brighter and brighter upon the 

censer of thy heart... 

ABU2981.  Words spoken in Washington, 1912-05-08.  50 words, Per.     بسبب

ی آنگونه معانی همیشه ملل از مظ اهر فیوضات علة العلل محتجب می گشتند   :Mss    .ندانسیی

None.   Pubs:  BDA1.077.x.   Trans:  MHMD.086.    Through their ignorance of 

these meanings people have always remained veiled...  Notes:  re Meaning of 

prophecies. 
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729 A Partial Inventory 
 
ABU2982.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-09-09.  50 

words, Per.   ت از مریم متولد شده بود   :Mss    .بضی    ح انجیل در   ظهور اول هم با انکه آن حضی

None.   Pubs:  BDA1.234.11.   Trans:  MHMD.251.    The Gospel expressly records 

that in His first coming, although Christ was born to Mary, He Himself said that 

He came from heaven. Thus, the meaning of 'heaven' is the greatness of the 

Cause... 

ABU2983.  Words spoken on 1913-05-12 in Paris.  50 words, Per.     بعصیی از نفوس

  :Mss:  None.   Pubs    .آنچه از کأس عرفان مینوشند هل من مزید میگویند بعصیی بالعکس بدیدن 

BDA2.297.   Trans:  None. 

ABU2984.  Words to Miss Fraser, spoken on 1913-03-29.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Was the Manifestation of God ever sad?  

Trans:  DAS.1913-03-29, SW v16#11 p.713, ADP.073-074.    Yes! But His sadness 

did not come from anything belonging to Himself. He desired to make a man 

illumined, but man preferred darkness... 

ABU2985.  Words spoken on 1919-12-09.  50 words, Per.   ا متعصبند  بلی اهالی ایتالی

    .Mss:  None.   Pubs:  NJB v11#19 p.341b.   Trans:  STAB#050    .وقتیکه وارد ناپولی

Every year, on the occasion of the arrival of the New Year, the Pope would 

deliver a sermon in the church. One year he invited the Italian king to attend 

this ceremony.... 

ABU2986.  Public address given on 1912-09-13.  50 words, Per.     بودن مدنیت

ماورآء الطبیعه جلوه  الهیه اسار ملکوت ظاهر نگردد فیوضات روحانیه تحقق نجوید حکمت و قوهٴ

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.243.09.   Trans:  MHMD.260.    With[out]    .ننماید

divine civilization the mysteries of the Kingdom are not revealed and the 

bounties of heaven are not ascertained; supernatural wisdom and power to 

not manifest themselves... 

ABU2987.  Words to Mirza Munir, spoken on 1912-03-26.  50 words, Per.   

  :Mss    .بیچاره گمنام شد و در ملک و ملکوت ذلیل گردید چه عزنی داشت ولی چون قدر ندانست

None.   Pubs:  BDA1.011.01.   Question:  [One of the Arab travellers had spoken 

about Kheiralla's arrogance and heedlessness.]  Trans:  MHMD.016.    The poor 

man [Kheiralla] has become nameless and debased both in this world and in 

the Kingdom. What a high honor he had!... 

ABU2988.  Words spoken on 1913-01-10.  50 words, Per.     ترکیب عناض مختلفه

  :Mss:  None.   Pubs    .بقوهٴ معنویه در عالم امکان سبب ظهور و  بروز کمالات و صفات رحمانیه

BDA2.075.   Trans:  None. 

ABU2989.  Words spoken on 1914-02-14.  50 words, Per.     جمال مبارک ذکر خراسان

  :Mss:  None.   Pubs    .را میفرمودند که این امر مبارک آنجا نش  خواهد یاف ت همه

AVK4.434.02.   Trans:  None. 

ABU2990.  Words spoken on 1916-05-01 in Bahji.  50 words, Per.     جمال مبارک

ی ندیده ام.  حایک وقت فرمودند من نه سال است یک  ین نقطهٴ برگ سیی ل الحمدالله احباء در بهیی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-05-01.   Trans:  None    .این ارض

ABU2991.  Words spoken on 1915-04-06 in Abu Sinan.  50 words, Per.     چقدر

   .Mss:  None.   Pubs:  KHH1.204 (1.285)    .ناس از آفات جسم انی اضطراب دارند و از آفت

Trans:  KHHE.298-299, BSR v13 p.096.    It is amazing that people are afraid of 

physical afflictions, but have no worries of spiritual handicaps.... 

ABU2992.  Words spoken on 1913-01-28 in Paris.  50 words, Per.     ی چون کِرم مهیر

ی و جمیع  حضار را بتوجه بملکوت ابهی   :Mss:  None.   Pubs    .در قعر زمینند و بیخیی از عالم علییر

BDA2.110.   Trans:  None. 

ABU2993.  Public address given on 1912-09-02.  50 words, Per.     چون نفوس

اب را در دست گرفته نفسی بآن می دمند و می گویندتربیت یافته می بینند که کشیشها نا ن و س  .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.221.15.   Trans:  MHMD.238.    When educated 

people see the priests taking bread and wine in their hands, blowing a few 

breaths over them and saying... 

ABU2994.  Words spoken ca. Feb. 1920.  50 words, Per.    حالا وقت آنستکه آنچه

ملاقات و بدرد های دلت برسمداری بگونی زیرا تا بحال فرصتی حاصل نشده که بتوانم شما را  در دل   .    

Mss:  None.   Pubs:  KHMT.092.   Trans:  None. 

ABU2995.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-06-17.  50 words, Per.    در

 مایل به تحریر نبودم ب درجه نی که از اطراف احباء گله می کردند
ً
  :Mss    .ایام جمال مبارک من ابدا

None.   Pubs:  BDA1.126.07.   Trans:  MHMD.135.    In the days of the Blessed 

Beauty, I never had a desire to write. The friends even complained about it.... 

ABU2996.  Words spoken on 1913-05-14 in Paris.  50 words, Per.     در اینمحل

  :Mss    .جمیع اشیا در منتها درجهٴ نمایش و لطافت که نتیجه و کمال خلقت آنهاست مشهودند

None.   Pubs:  BDA2.300.   Trans:  None. 

ABU2997.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  50 words, Per.     در بغداد

وصل کاغذییکروز جمال مبارک از جش عبور میفرمودند شخصی بحضور مبارک عرض کرد که از م .    

Mss:  None.   Pubs:  KHH1.035 (1.049).   Trans:  KHHE.066-067.    When He had 

returned to Baghdad, one day the Blessed Perfection was passing over a bridge 

and someone mentioned to His blessed Person that a letter was received from 

Mosul... 

ABU2998.  Words spoken at Rue Lauriston 97 in Paris, 1913-03-28.  50 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-28, BSTW#093d.    The science 

of aviation will make great progress in the immediate future and people will 

travel at ease from one city to another... 

ABU2999.  Words spoken at on board the SS Celtic at sea, 1912-12-06.  50 

words, Per.    در ممالک امریکا تخمی افشانده شد نفوس خیلی بحرکت و هیجان آمدند دیگر تا

 .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.011.   Trans:  None    .خدا چه خواهد

ABU3000.  Words spoken on 1913-02-03 in Paris.  50 words, Per.    دیروز بدیدن

  :Mss:  None.   Pubs    .اطفال فقرا رفتیم جای بسیار محقری داشتند ولی چون مراجعت میکردیم

BDA2.120.   Trans:  None. 

ABU3001.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  50 words, Per.    سبب

   .Mss:  None    .خذلانش گردید چون برای خاک میجنگید خاک که انزل موجودات است ولی

Pubs:  KHH1.019 (1.027).   Question:  [regarding the migration of one of the 

Páshás who had been killed in the Arab-French war]  Trans:  KHHE.040-041.    It 

caused his demise, because he was fighting for soil, which is the least worthy 

thing in creation. However, the migration and wandering of Abraham... 

ABU3002.  Words spoken on 1913-08-13 in Ramleh.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-13, ABIE.186, BLC.PN#007.    One day a 

layman went to a Mullah and asked several questions. The Mullah did not 

answer him.... 

ABU3003.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-06-24.  50 words, Per.     صحت

   .Mss:  None    .جسمانی اهمیت ندارد اهمیت در  صحت روحانیست که تأثیر و لذت ابدی دارد

Pubs:  BDA1.133.16.   Trans:  SW v19#08 p.256, MHMD.144.    Bodily health is 

not important. What is more important is spiritual health which gives eternal 

pleasure and has everlasting effect.... 

ABU3004.  Words spoken on 1915-07-24 in Haifa.  50 words, Per.     طهارت و

ست.  انسان وقتی که لباسش نظیف است، لطیف است، روحانیت پیدا می نظافت از لوازم ایمان ا

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-07-24.   Trans:  None    .کند

ABU3005.  50 words, Per.   العرس یقف علی حجرٍ والعروس  عرس العرب فی البادیة ب
ً
سیط جدا

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.071.   Trans:  None    .تقف علی حجرا  

ABU3006.  Words spoken on 1913-03-21 in Paris.  50 words, Per.     قبل از بعثت

 ممکن نبود
ً
نی داشت که دفعة ی اعراب چنان رواج و کیی   :Mss    .رسول الله ص تعدد زوجات بیر

None.   Pubs:  BDA2.193.   Trans:  None. 

ABU3007.  50 words, Per.     ی که معروف آفاق است وقتی که مؤمن بخدا  قرة شد منجذب  العیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.496a.   Trans:  None    .بنفحات الهی گشت

ABU3008.  Words to Sarah Farmer, spoken on 1912-08-21.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v19#12 p.380.    Green Acre must be made 

the center for the investigation of reality, not that everybody should come and 

use it as a place of propaganda for his own ideas and benefits. The Shining 

Reality which is the Spirit of the world today is One and not many.... 

ABU3009.  Words spoken at Golden Circle Club in Boston, 1912-07-24.  50 

words, Per.     لسان عرنی لسان عمومی نمیشود ولی چند هفته پیش نامه نی از نیویورک بیکی از

انتو نوشتم که اگر مجمغ از وکلای اجناس و ملوک فراهم کنند    .Mss:  None    .رؤسای اسیی

Pubs:  BDA1.165.06.   Question:  [He was asked whether Arabic might become 

the universal language. He said that it would not. He was then asked about 

Esperanto.]  Trans:  SW v19#10 p.309, MHMD.179-180.    A few weeks ago, I 

wrote a letter from New York to one of the promoters of Esperanto... 

ABU3010.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-08-23.  50 

words, Per.     ما در اینجا کارتان را تمام کردیم تخمی کشتیم نفوس خیلی منجذب شدند و منقلب

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.203.10.   Trans:  SW v19#11 p.350    .گشتند
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 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 730 
 

 

MHMD.219-220.    We have finished our work here. We have sown a seed. 

Many souls have been attracted and transformed.... 

ABU3011.  Words spoken in Dec. 1919.  50 words, Per.     ما دولت عادله را دوست

وان اگر چه  Mss:  None.   Pubs:  NJB v11#19    .داریم هر دولتی باشد پادشاه قدیم ایران انوس 

p.342.   Trans:  None. 

ABU3012.  Words to some Baha'is, spoken on 1912-06-19.  50 words, Per.    ما

  :Mss    .محافل وفا را دوست داریم نه مناظر با صفا و اما وفا اول باید بخدا و اوامر و عهد او نمود

None.   Pubs:  BDA1.128.08.   Trans:  SW v19#08 p.254, MHMD.137.    We love 

meetings of fidelity and not picturesque scenes. We must first be faithful to 

God, to His ordinances and Covenant and to His servants... 

ABU3013.  Words to some Baha'is, spoken on 1912-06-27.  50 words, Per.   

ستان مقدس است انچه داریم از ان درگاهست و عودمان باو اگر عون و عنایت او  مبدء و مأب من آ

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.136.14.   Trans:  SW v19#08 p.256    .نبود این نفوس

MHMD.147.    My beginning and my end, the place from which I start and the 

place to which I return is the Holy Threshold. What I have is from that 

Threshold... 

ABU3014.  Public address given on 1912-09-02.  50 words, Per.     مدنیت مادی

ی قسم اسباب حرب و قتال و خونریزی و    نموده علوم و فنون توسیع یافته همیر
بنیان هدم  صنایع ترفی

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.222.15.   Trans:  MHMD.239.    Because of    .انسانی 

material civilization, industry has progressed and sciences and arts have 

burgeoned but at the same time weapons of war and bloodshed... 

ABU3015.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-07-29.  50 

words, Per.   مردم چه قدر اسیر اوهامند محض شهرت و نام چه زحمتها می کشند این اوهام چه  

   .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.171.01    .انجا می خواهد داشت جمیع شئون محو و فانی و نابود

Trans:  MHMD.185-186.    What captives of superstitions people are! What 

troubles they endure for the sake of name and fame! What fruit will these 

superstitions bear?... 

ABU3016.  Words to newspaper reporters, spoken on 1912-09-18.  50 words, 

Per.     مسائل و احکام دین الله بر دو قسم است قسمی اساس اصلی احکام روحانیه و اصول سعادت

ی اخلاق یه و تحسیر     .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.255.03.   Trans:  MHMD.273    .بش 

The laws and commandments of God are of two kinds: one set is composed of 

those essential spiritual principles which are the basis for human prosperity... 

ABU3017.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-09-20.  50 

words, Per.     ف ی اروپا که بساحت اقدس مش  ی و مولفیر من باو نوشتم تو اول کسی بودی از معلمیر

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.259.13.   Trans:  MHMD.278.    I wrote to him    .شدی

[E.G. Browne], saying 'You are the first European teacher and author to have 

attained His Blessed Presence. Do not lose this distinction.' He did not 

understand me... 

ABU3018.  Words to a newspaper publisher, spoken on 1912-04-04.  50 words, 

Per.   وم زیرا اساس این امر بر ص لح عمومیست و من بر حسب دعوتهای محافل صلح بامریکا میر

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.022.06.   Question:  [Why are you going    .وحدت عالم

to America?]  Trans:  DAS.1913-07-20, MHMD.030, ABIE.089, BLC.PN#007.    I 

am going to America at the invitation of peace congresses, as the fundamental 

principles of this Cause are universal peace... 

ABU3019.  Words to Sepahdar Azam, spoken on 1913-04-20.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-20.    After the ascent of Bahá'u'lláh 

I was all alone. Enemies within and enemies without had attacked me and a 

thousand difficulties surrounded me.... 

ABU3020.  Words spoken on 1913-01-16 in London.  50 words, Per.    مفید    مؤثر و

مرا  با هر طالتی بکمال محبت 
ُ
  :Mss    .است ولی ما بجهت ملاقات فقرا آمدیم نه دیدن ملوک و ا

None.   Pubs:  BDA2.087.   Trans:  None. 

ABU3021.  Words spoken on 1913-02-04 in Paris.  50 words, Per.    هر قوه و

  :Mss:  None.   Pubs    .استعدادی که در امر الله ضف میشود اثراتش بافی میماند و نتائج باقیه

BDA2.122.   Trans:  None. 

ABU3022.  Words spoken on 1913-01-24 in Paris.  50 words, Per.    هر کائتی یک

ی   از بسط مضامیر
    . مبارکهحقیقت دارد مگر انسان که هم حقیقت طبیغ دارد و هم حقیقت روحانی

Mss:  None.   Pubs:  BDA2.103.   Trans:  None. 

ABU3023.  Words to a visitor, spoken on 1913-05-17.  50 words, Per.     وقتی بیان

کند و بنباتات قناعت نماید البته بهیی است ولی نهی جمال مبارک این بود که اگر کسی حیوانات ذبح ن

 Mss:  None.   Pubs:  AVK3.032.10x, BDA2.303.   Question:  [Someone    .نفرمودند

asked whether it is allowable to kill animals.]  Trans:  DAS.1913-05-17.    It is 

better not to eat meat if one can possibly abstain from it. However, it is 

impossible at the present stage of human evolution to ask people not to 

practice meat-eating.... 

ABU3024.  Words spoken ca. Jan. 1909.  50 words, Per.    وقتی که ما آمدیم عکا

  :Mss:  None.   Pubs:  KHH2.240.   Trans    .زحمت های شدیدی داشت آما چقدر خوب بود 

None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah. 

ABU3025.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-06-25.  50 words, Per.     وقتی

د و می گفت ی اب بتازیانه بستند   و زیر تازیانه نعره میر ی رئیس موبدان را بسبب خوردن س    :Mss    .مسلمیر

None.   Pubs:  BDA1.134.13.   Trans:  SW v19#08 p.256, MHMD.145.    When 

the Muslims arrested the leader of the Zoroastrians and flogged him for 

drinking wine, under the whip he cried,... 

ABU3026.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Will the money of the rich ever be divided 

among the people without revolution or bloodshed? Will some men amass 

great fortunes in the future while others remain poor? Will the law prevent 

this condition of affairs?  Trans:  SW v07#15 p.147, SW v13#12 p.341, 

PN_unsorted p076, TDLA.007, BLC.PN#104.    It will not be possible in the future 

for men to amass great fortunes by the labor of others. The rich will willingly 

divide. They will come to this gradually.... 

ABU3027.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v13#10 p.103.    Sei nicht Sklave, sondern Herr deiner 

Stimmungen. Bist du aber so verärgert, so gedrückt, so wund...  Notes:  

Fallscheer utterance #05. 

ABU3028.  Words spoken on 1911-09-23 in London.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.081.    This is the age of woman. She should receive 

the same education as her brother and enjoy the same privilege... 

ABU3029.  Words spoken on 1912-04-20 in Washington.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v19#03 p.087.    It is true in this country in 

particular growth in all directions has progressed too rapidly. Moderation 

should be practiced in all things. Be temperate, even in the size of the ships you 

build and in their speed; in your railroads and the schedules you expect your 

trains to maintain.... 

ABU3030.  Words spoken on 1914-06-30.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-06-30, SW v08#15 p.210.    I am serving God. I am the 

servant of God. I give sight to the blind, hearing to the deaf... 

ABU3031.  Words to Mr. Reed, spoken on 1912-10-08.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  I was very much impressed with the humanitarian 

spirit of the Bahá’í literature.  Trans:  ECN p.522+631+665+1024.    The 

teachings of Bahá’u’lláh are not yet evident, not yet made known, not all 

accumulated. For instance, there are teachings in the Book of Akdas...  Notes:  

talk given at 4:30 p.m. 

ABU3032.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  50 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DLA.063, BLC.PN#026.    The form 

of the cross is made by two lines crossing each other at right angles. It is to be 

found in everything--even in this piece of cloth. It is the symbol of spiritual 

sacrifice.... 

ABU3033.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  ...I have always believed in the brotherhood of man 

as the ultimate solvent of all our national and international difficulties.  Trans:  

AIL.106, BNE.072x.    It makes no difference whether you have ever heard of 

Baha'u'llah or not. The man who lives the life according to the teachings of 

Bahá’u’lláh is already a Bahá'í.... 

ABU3034.  Words spoken on 1912-05-12.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v07#18 p.188.    Today the real king is the soul who serves 

all, and dear is he who exhibits humility toward all humanity.... 
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ABU3035.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  50 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What was the cause of the 

Greek Civilization? Did the Greeks ever have a prophet?  Trans:  DLA.046-047, 

BLC.PN#026.    They had philosophers and great men, but while their civilization 

was full of beauty and was superior to that of the Romans, it was material--

neither moral nor spiritual.... 

ABU3036.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [To one who spoke of the people's desire to possess 

the land, and of the strong under-current of rebellion on the part of the 

labouring classes]  Trans:  AIL.092.    Fighting, and the employment of force, 

even for the right cause, will not bring about good results.... 

ABU3037.  Words spoken on 1914-04-01.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-04-01, SW v08#19 p.240.    My happiness was 

complete in those dark days of imprisonment and vicissitude... 

ABU3038.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v13#11 p.112.    Es gibt nicht nur in lndicn Kasten 

und Kastengeist. Das Prinzip der Exklusivitat vergiftet auch heute noch die 

westlichen Kulturstaaten...  Notes:  Fallscheer utterance #18. 

ABU3039.  Words to Mr. Lorge, London, 1912-12-20.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1912-12-20, SW v03#19 p.006.    Europe is steeped 

in a sea of materialism. People are either agnostics or full of religious 

superstitions... 

ABU3040.  Words spoken at Cedar Club in London, 1913-01-02.  50 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#18 p.009-010.    I am very glad to 

be among you, who are blessed in God's name with children.... 

ABU3041.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#15 p.136-

137.    the kings and rulers of the world are not yet ready to acknowledge that 

universal peace is conducive to the life of the world of humanity.... 

ABU3042.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [Someone asked if the Humanitarian Society was 

good.]  Trans:  AIL.065.    Yes all societies, all organizations, working for the 

betterment of the human race are good, very good.... 

ABU3043.  Words spoken at 309 W 78th St in New York, 1912-06-12.  50 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v19#07 p.220.    One of the 

special laws of Bahá'u'lláh is the one prohibiting cursing and defamation, and 

that all should seek forgiveness from their enemies... 

ABU3044.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  50 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.122-123.    Good thoughts, 

good resolves, and good deeds bring men nearer to God, and that is heaven. 

Hell is the state of mind in which there are evil thoughts... 

ABU3045.  Words to Louis Gregory, spoken on 1911-04-12.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  In the Old Testament several of the Prophets 

are mentioned as having lived long period, as Methusaleh, 969 years. Does not 

this refer to their cycles as Manifestations?  Trans:  AHV.014, BLC.PN#045.    

Yes, it means that the dominion of their laws and ordinances covered such 

periods. The allotted span of human life does not vary from age to age.... 

ABU3046.  Words to Mr. Smiley at Peace Society conference in Lake Mohonk, 

1912-05-16.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v19#06 p.182.    

Your members may be compared to beams of different metals and you are 

trying to unite them as you would tie these fingers together with a string.... 

ABU3047.  Words to a museum watchman, spoken on 1912-07-09.  50 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Would you like to go back after you 

have rested? There are fossils and birds.  Trans:  SW v16#07 p.582-583, 

DJT.331, VLAB.125, BLC.PN#027.    No, I am tired of going about looking at the 

things of this world: I want to go above and travel and see in the spiritual 

worlds.... When you go upstairs in a house you do not leave the house. The 

lower floor is under you.... 

ABU3048.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BW v11p488, 

VLAB.158.    At the gate of the garden some stand and look within, but do not 

care to enter. Others step inside, behold its beauty, but do not penetrate far....  

Notes:  Source is "The Garden of the Heart" by Frances Esty. 

ABU3049.  Words to the ship's doctor, spoken on 1913-12-05.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-05.    Divine civilization is peace, 

love and unity. The East has been the founder of divine civilization, but the 

West the spreader of material civilization.... 

ABU3050.  Words to M. R. Shirazi in April 1914.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  TDAB.17-18.    One can worship God everywhere, and if only the 

Christians would go to Moslem mosques and Jewish Synagogues, similarly if 

the Mahomedans would go to the church... 

ABU3051.  Words spoken in a private home in Chelsea, Sep. 1911.  50 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  CHH.167-168, BLC.PN#022.    All art is a gift 

of the Holy Spirit. When this light shines through the mind of a musician, it 

manifests itself in beautiful harmonies. Again, shining through the mind of a 

poet... 

ABU3052.  Words to Madame Scaramuchi, spoken on 1913-02-20.  50 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-20.    The Cause of Bahá'u'lláh 

is the same as the Cause of Christ. For example this room is now lighted, but 

someone comes in and turns off the light... 

ABU3053.  Words spoken on 1914-02-27 in Haifa.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-02-27.    The Kingdom of God is like into this 

garden. It contains many kind of trees. In due season the trees must not only 

produce leaves and blossoms... 

ABU3054.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What is sacrifice?  Trans:  TDLA.015, 

BLC.PN#104.    Giving up everything in the Cause of God and following His Will 

no matter where it leads. We must not have desire for anything else but God.... 

ABU3055.  Words to Ali Kuli Khan, spoken on 1906-06-09.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1906 p019, PN_1906 p026, SUR.229-230, 

BLC.PN#001.    If a man is not happy in his life, death is better than such a life. 

True joy comes from the tranquility of [the] heart, and this state comes from 

faith!... 

ABU3056.  Words spoken at Pleiades Sylvan Bower, Alhammeh near Tiberias, 

1914-05-10.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is your 

belief in Christ?  Trans:  DAS.1914-05-10.    Consider with what knowledge His 

holiness Bahá'u'lláh hath favored the Bahá'ís, that if they are given the whole 

world they will not deny Christ. They love Christ better than their own lives.... 

ABU3057.  Interview with five American teachers, Haifa, 1914-07-21.  50 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What do the Baha'is teach?  

Trans:  DAS.1914-07-21, SW v12#01 p.014, PN_1914 p005.    They teach that 

the internal, spiritual idea is the same in all the religions; that a unique general 

plan underlies the foundation of the past faiths... 

ABU3058.  Words spoken ca. 1916 .  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  CHH.215, BLC.PN#022.    If you have a bed of lilies-of-the-valley that you 

love and tenderly care for, they cannot see you, nor can they understand your 

care... 

ABU3059.  Words to Marie Watson et al in Aug. 1921.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1921 p012, BLC.PN#060.    Tests are not sent as 

punishment, but to reveal the soul to itself. Suffering unfolds both the strength 

and the weakness....  Notes:  "My Pilgrimage to the Land of Desire". 

ABU3060.  Words to George Winterburn et al, spoken on 1904-02-07.  50 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1904 p007, PN_1904 p039, 

TTAW.010, BLC.PN#102.    Through the bounty and favor of God think nothing 

difficult or impossible. God is so bountiful that He brings fire out from the 

stone... 

ABU3061.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1913-12-30.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-30.    If a man lives a thousand years 

or achieves the most wonderful service, this does not avail him. If he becomes 

the most famous man in the world... 
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ABU3062.  Words to Mary MacNutt et al in 1904.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1904 p090.    I wish you to become heralds of 

happiness, because happiness is the cause of progress and development. The 

appearance of the Manifestations is to bring happiness... 

ABU3063.  Words to Anna Watson spoken around 1904-10-18.  50 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#130, BSTW#173.    I will see what I 

can do. Finding one, I told him to stay until I brought others to him...  Notes:  

recounting of a dream - partially paraphrased. 

ABU3064.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken on 1909-02-23.  50 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Does everything progress and, therefore, 

must all men advance?  Trans:  PN_1909F p061, PN_1909F p115, AKL.008-009.    

There is either a standstill or a progression. There could not be a descent, upon 

the same principle that a man could not become a babe again.... 

ABU3065.  Words to Mr Kinney, spoken on 1909-07-02.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p060, PN_1909D p017.    There are two 

ways of taking pictures. These things about here that you have pictured will all 

pass away, but the true picture is the one you take on the mirror of the heart.... 

ABU3066.  Words spoken in Feb. 1910.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  What is the difference between heart and mind?  Trans:  PN_1910 

p002.    Both are one. Sometimes it is called heart and sometimes mind: but 

mind is of two kinds; one is a worldly mind which seeks the livelihood... 

ABU3067.  Words spoken ca. 1911.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v14#02 p.038, PN_1911 p002, PN_1911 p007, BSTW#043a.    You 

will retain your individuality and will not be swallowed up in one vast spirit. 

Concerning the condition of the human soul ...It is exclusively luminous; it has 

no body; it is a dazzling pencil of light; it is a celestial orb of brightness...  Notes:  

First sentence is from Goodall notes 3/1899. 

ABU3068.  Words to Takeshi Kanno, spoken on 1912-10-21.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.064b.    The war between Japan and Russia 

came about after the departure of Bahá'u'lláh, but before these events 

occurred Bahá'u'lláh often mentioned kindly the name of the Mikado... 

ABU3069.  Words spoken ca. 1913.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  [‘Abdu'l-Bahá ... was unhappy in one of the great cities on the 

Continent and said of its inhabitants:]  Trans:  BW v13p1187.    I see the people 

... like bees or ants, coming and going by troops, surging past like waves, 

continually engrossed in their business.... 

ABU3070.  Prayer spoken at children's dinner, Cannongate School in 

Edinburgh, ca. 1913-01-09.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

DAS.1913-02-27.    O Thou Kind God! These beloved children are created by Thy 

Mighty Hand. They are the signs of Thy Omnipotence.... 

ABU3071.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-07.  50 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is the real meaning of the 19 days 

feast, spiritual and material?  Trans:  DAS.1913-02-07.    Nineteen days are 

according to 19 Letters of the Living which is composed of the Báb and 18 

disciples. The aim of this feast... 

ABU3072.  Words to two actors, spoken on 1913-04-02.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [an actor asked about theatre and its influence 

upon the public.]  Trans:  DAS.1913-04-02.    The plays should endeavor to 

elevate the ideals of humanity and not degrade them. The theatre is like unto 

a school and the playwrights must ever think how to educate his audience... 

ABU3073.  Words spoken over lunch on 1913-04-03.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-03.    I dreamed I was in Tiberias. Along the 

shore I was living alone in a small cottage which was built with mud bricks... 

ABU3074.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1913-05-06.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-06.    I do not feel happy in Paris. I 

do not know whether it is its depressing atmosphere or the effect of the 

indifference of the people to spiritual things.... 

ABU3075.  Words to Horace Holley, spoken on 1913-05-11.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-11.    I was thinking that during the 

days of Christ not one word was written about him. We have at the present 

time four Gospels, two of these were written 60 years after Christ... 

ABU3076.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-05-26.  50 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-26.    One must never 

feel superior to anyone else. This feeling of superiority destroys all vestiges of 

friendship and love. I give thee this rule to be remembered throughout all thy 

life... 

ABU3077.  Words spoken on 1914-03-06 in Haifa.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-06.    Formerly I was so accustomed that I 

slept in Acca in the same small room with 13 other souls, but now if there sleeps 

another person in my room I lie awake all night.... 

ABU3078.  Words to pilgrims, Haifa, 1914-04.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  TDAB.14.    In past you must not imagine that the prophets spoke 

things which the people could not understand. They were very well understood 

by their contemporaries... 

ABU3079.  Words to some friends, spoken on 1914-12-03.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-03.    Man must possess the religion 

of God which is the source of all valour, moral and intellectual. If he has not 

this, he may have at least, the simple 'natural religion' of humanity.... 

ABU3080.  Interview with W.H. Randall, Haifa, 1919-11-18.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  The colored question in Washington and the 

south has become quite acute, but not so in Boston... Will the Master suggest 

any plan to solve it?  Trans:  PN_1919 p017x, BSTW#319.    This question will 

only be solved through the Teachings of Bahá'u'lláh... From the association of 

the white friends with the colored friends the others, people outside the Cause, 

will learn the meaning.... 

ABU3081.  Words to Fugeta, Dr. Esslemont et al, spoken on 1920-01-02.  50 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  They say that all organization 

is forbidden by the Teachings.  Trans:  PN_1919 p060, PN_1920 p003, PN_1920 

p012, PN_1920 p021.    That is all talk. The Text of the Blessed Book cannot be 

changed. No one can interfere with it.... 

ABU3082.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.008, BLC.PN#104.    I once lived in a cave on 

Mount Carmel. One day I went to the Carmelite Monastery and asked to see 

someone, saying I had a message to deliver. They refused to see me or hear my 

message.... 

ABU3083.  Words spoken ca. 1900.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  PN_1900_heh p066.    Adam is the symbol of the childhood of the race 

of man. Childhood has not a great capacity, therefore when he put out his hand 

to take the apple, he had not the capacity to receive such great knowledge as 

the apple symbolizes....  Notes:  "Notes Taken at the Holy Household" #3(.6). 

ABU3084.  Words spoken at Rue St. Didier 30 in Paris, 1913-02-07.  50 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [concerning the meaning of love from 

God to God]  Trans:  DAS.1913-02-07.    It is the beholding of the beauty of this 

perfection in the reality of His own identity. It is from the entity of God to His 

Own Entity.... 

ABU3085.  Words spoken ca. Nov. 1911 in Paris.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  CHH.182, BLC.PN#022.    All true art is a gift of the Holy Spirit... 

It is the Sun of Truth, O artist... The Sun of Truth is everywhere. It is shining on 

the whole world.... 

ABU3086.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#08 p.102x, 

IHP.062, BLC.PN#046.    The human body is in need of material force, but the 

spirit has need of the Holy Spirit.... 

ABU3087.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  50 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Are those people who committed great 

evil in this present life, and died in their sins, hopelessly lost or destroyed?  

Trans:  PN_1901 p010, NRMM.219.    By the Justice and judgment of God those 
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who commit evil suffer and are punished for it... But mercy is by far the greatest 

of the divine attributes and owing to this great mercy of God those who die in 

their sins are not left without the possibility of attaining to Life.... 

ABU3088.  Words spoken in Feb. 1910.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  If the spirit is free from place, then what is in us which receives the 

Light?  Is this Bounty universal, that is, is every soul endowed with it?  Trans:  

PN_1910 p002.    The Bounty of God is within the heart; it receives the Light... 

The bounty is dormant or latent in the hearts. Belief and faith make it appear... 

ABU3089.  Words to Mrs. Allen, spoken on 1912-10-21.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  I want to consecrate my life to the service of 

Bahá'u'lláh. Have I the capacity?  Trans:  MAB.064a.    Because you have this 

intention, that is capacity. The intention is capacity.... 

ABU3090.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What is the best thing to do when met by a 

difficult question [in teaching]?  Trans:  TDLA.015, BLC.PN#104.    A sincere 

worker in the Cause of God is always assisted by the Divine Spirit when such 

questions arise. The Truth will flow through you... 

ABU3091.  Words spoken ca. 1911 in London.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  [since most of us make but a sorry business of life, our sins 

and shortcomings being many and our good deeds few, it would be but a sad 

plane, that one which comes next in order.]  Trans:  SAS.105.    It might be so 

if we were not in the Hands of the great Father who is perfect love and endless 

mercy.... 

ABU3092.  Words to Ali-Kuli Khan spoken in 1900.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SUR.127.    There was once a blacksmith in Iran, and to 

keep his fire going and get the iron red hot... 

ABU3093.  Words to Florence Khan spoken in 1906.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SUR.241.    …the turning toward God in thought, and a 

prayer-like appeal from the heart, is prayer, and is heard of God. Words are 

not necessary, the heart is enough....  Notes:  Paraphrase. 

ABU3094.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.066.    To man, the Essence of God is 

incomprehensible, so also are the worlds beyond this, and their condition... 

ABU3095.  Words to Persian students, spoken on 1913-09-03.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-03, SW v08#12 p.143x, ABIE.272x, 

BLC.PN#007.    You are very welcome. I was longing to see you... It is very 

strange that when a face is not illumined with the light of the love of God... 

ABU3096.  Words to Jinab-i-Fadil spoken in 1921.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v14#06 p.180.    Do you think that this material food 

has any effect upon my body? This food has no effect. Only good news from 

the believers... 

ABU3097.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.424 #767.3x, 

SW v07#15 p.139.    The election of temporary members of the assemblies of 

the kingdom should depend upon the choice and satisfaction of the public... 

ABU3098.  Words spoken on 1910-01-01.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v08#08 p.098.    The Christ is the central point of the Holy 

Spirit; he was born of the Holy Spirit... The focus of the rays of the Sun of Reality 

was Christ... Jesus was the sun and his rays shone upon his disciples through 

his teachings....  Notes:  "Compiled from the words of ‘Abdu'l-Bahá". 

ABU3099.  Words spoken on 1912-05-10 in Washington.  50 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  COC#0309x, COC#1684x, SW v08#08 p.103.    And 

now you, if you act in accordance with the teachings of Baha'o'llah, may rest 

assured that you will be aided and confirmed.... 

ABU3100.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.424 #767.2x, 

SW v07#15 p.138-139.    Firstly: The elected members must be religious 

persons, God-fearing, high-minded and followers of the law.... 

ABU3101.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  50 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Are there earthbound souls 

who try to have, and do have, an influence over people, sometimes taking 

entire possession of their wills?  Trans:  LOG#0687x, DLA.035-036, 

BLC.PN#026.    There are no earth-bound souls. When the souls that are not 

good die... 

ABU3102.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  50 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Will the stations of the believers 

continue to be different hereafter?  Trans:  PN_unsorted p021, DLA.040, 

BLC.PN#026.    Yes, it will be necessarily so, for the Kingdom requires it. The 

King appoints one to be his prime minister, another to be his greatest general... 

ABU3103.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v13#10 p.103.    O meine Tochter, lebe das Leben 

einer Bahá'i und du wirst beständig mit großen Gedanken dich beschäftigen 

müssen...  Notes:  Fallscheer utterance #01. 

ABU3104.  Words spoken on 1912-12-23 in London.  50 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  A musician visited ‘Abdu'l-Bahá in London and asked 

for spiritual confirmations in the study of music.  Trans:  DAS.1912-12-23, SW 

v14#06 p.177.    There are two kinds of music, divine and earthly music. Divine 

music exhilarates the spirit... 

ABU3105.  Words spoken on 1914-01-24.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-01-24, SW v11#02 p.025.    We do not look at the evil 

deeds of the people. We do not consider the race, the religion, or nationality... 

ABU3106.  Words spoken in May1921.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v12#06 p.115.    Say to this convention that never since the 

beginning of time has a convention of more importance been held....  Notes:  

Words of Abdu'l-Baha to the convention for amity between the colored and 

white races, transmitted by Mr. Mountford Mills. 

ABU3107.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#01 p.013.    

Blessed is he who proclaims the doctrine of Spiritual Brotherhood, for he shall 

be the Child of Light...  Notes:  "The Bahai Revelation" by Louise R. Waite. 

ABU3108.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#12 p.115-

116.    Truly I say unto thee, every maidservant who arises in this day in the 

mystery of sacrifice in the path of God... 

ABU3109.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#15 p.136.    

Today the true duty of a powerful king is to establish universal peace: for verily 

it signifies the freedom of all the people of the world.... 

ABU3110.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v16#04 p.473.    

Through the bounty and favor of God think nothing difficult or impossible. God 

is so bountiful that He brings fire out from the stone; inflammable matter jets 

out from the interior of the earth... 

ABU3111.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  STAB#074.    There 

was a Protestant who rejected the Bahá’í Faith because of the fact that His 

Holiness the Bab was martyred....  Notes:  Pilgrim notes of Louis Gregory. 

ABU3112.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v06#07 p.052.    

The Mashrak-el-Azkar, though outwardly a material foundation, is possessed 

of spiritual effect... 

ABU3113.  Words spoken at dinner hosted by a Rajput prince in London, 1913-

01-20.  50 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ABCC.371, STAB#137.    

Sydney Sprague had fallen victim to cholera in Punjab. When the Bahá’ís in 

Bombay heard of this... 

ABU3114.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-07-27.  40 

words, Per.    اگر انصاف باشد ثابت میشود که برای احبای الهی من چه کرده ام و همهٴ اینها

ی ببعون و عنای  با اهالی امریکا در دبلیر
ه بظاهر  الای تل و کو ت جمال مبارک بوده و الا ما اشخاص ایرانی

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.168.02.   Trans:  MHMD.182-183    .چه مناسبتی داریم

If there is any justice, then what I have done for the friends will become 

apparent. I have done all this through the bounty and assistance of the Blessed 

Beauty. Otherwise, what have we Persians in common with the Americans on 

top of this mountain and valley in Dublin?... 

ABU3115.  Words to reporters, spoken on 1912-09-11.  40 words, Per.     اگر

مثل اینست که از برای خدا اول و آخری معتقد شده ایمبگوئیم برای خلق اول و آخری است  .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.238.01.   Trans:  MHMD.254.    If we determine a 
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beginning and an end for creation, it is as if we determine a beginning and an 

end for God. There can be no creator without a creation.... 

ABU3116.  Words spoken on 1915-08-08 in Haifa.  40 words, Per.    ژاپون اگر در

ی هیچ  د بسیار خوب می شود.  آنها استعدادش را دارند،  بعکس چیتی ها.  اهالی چیر ]امر[ دربگیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-08-08.   Trans:  None    .استعداد ندارند

ABU3117.  Words to some friends, spoken on 1913-05-08.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-08.    Man must never get satisfied. 

He must ever be thirsty. There is nothing worse in this world than 'satiety'. Man 

must drink from every fountain.... 

ABU3118.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-11-09.  40 words, Per.     ای

  :Mss    .پروردگار در نهایت محبت مجتمعیم و بملکوت تو متوجه جز تو نخواهیم و غیر رضای تو

None.   Pubs:  BDA1.363.06.   Trans:  MHMD.382.    O Lord! We are assembled 

here in the utmost love and are turned toward Thy Kingdom...  Notes:  Prayer 

to be said at table. 

ABU3119.  Words spoken on 1913-03-15 in Paris.  40 words, Per.     این امور اهمیت

  :Mss:  None.   Pubs    .ندارد و قابل جواب نه امری که بنیان آن اوهن از بیوت عنکبوتست

BDA2.182.   Trans:  None. 

ABU3120.  Words spoken at on board the SS Cedric at sea, 1912-03-28.  40 

words, Per.     نمایند چه قدر محتاج و فقیر  چه قدر تحمل زحمت می این حمالهای زغال کسی

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.015.14.   Trans    .ندخیلی لازمست صاحبان کمپانی 

MHMD.022.    What hardship these coal miners have to suffer, how poor and 

needy they are!... 

ABU3121.  Words spoken ca. Jan. 1909.  40 words, Per.    این رمز است مانند آن که

  :Mss:  None.   Pubs:  KHH2.294a.   Question    .طواف کعبه را باید در  وقت معیتی و محل

 Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of  اين آتش که ميآيد قربانی را می سوخت چه بوده 

Dr. Nuru'llah. 

ABU3122.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-07-12.  40 

words, Per.   ی جمعیت و ثرونی ر و اط این شه رافش نصف ایران جمعیت دارد اگر ایران چنیر

فی میگذاشت   :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.154.06.   Trans    .میداشت و رو بیی

MHMD.167.    This city with its suburbs has about half the population of Persia. 

If Persia had a population and an affluence like this, and had she turned herself 

to progress... 

ABU3123.  Words to Mrs Parsons, spoken on 1912-04-25.  40 words, Per.     این

  :Mss:  None.   Pubs    .نحو مسافر و مهمان خیلی زحمت دارد و باید خانه را بگذاری و فرار کتی 

BDA1.051.12.   Trans:  SW v19#03 p.090, MHMD.059.    It is very difficult to 

have one like me as a guest. Every guest and traveler has a limited number of 

friends with whom he makes special dates for visits, but you are forced all day 

long to be the entertainer of all.... 

ABU3124.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-06-15.  40 words, Per.    با

الای جبل کرمل در نهایت جلال مرتفع  و بظاهر ظاهر  وجود انکه در حبس بودند خیمهٴ مبارک ب 

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.124.02.   Trans:  SW v19#07 p.221    .قدرت 

MHMD.132.    Although He was a prisoner, He pitched His tent with glory on 

Mount Carmel. Even outwardly His power and majesty were such that for five 

years... 

ABU3125.  Words spoken ca. Feb. 1920.  40 words, Per.     باید مواظب باشید که

ند بسیار بسیار دقت و مراقبت نمائید ی در راه بشقت نیی    .Mss:  None    .جانطه شمارا سارقیر

Pubs:  KHMT.099.   Trans:  None. 

ABU3126.  Words to a newspaper reporter, spoken on 1912-04-12.  40 words, 

Per.   برای سیاحت و ملاقات انجمنهای صلح آ مده ام زیرا اساس ما صلح عمومی.    Mss:  None.   

Pubs:  BDA1.029.11.   Question:  [A newspaper reporter came and asked about 

the purpose of the Master's journey.]  Trans:  MHMD.038.    I have come to 

visit the peace societies of America because the fundamental principles of our 

Cause are universal peace and the promotion of the basic doctrine of the 

oneness and truth of all the divine religions.... 

ABU3127.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  40 words, Per.    بسیار

   .Mss:  None    .چای خونی است چای باید اینطور باشد قند خوب چای خوب آب زلال پیاله پاک

Pubs:  KHH1.052 (1.073).   Trans:  KHHE.091.    This is very good. Tea must be 

like this: good sugar, excellent tea, purified water, clean cup and in every way 

neat and organized. Otherwise, it is better not to drink it.... 

ABU3128.  Words spoken on 1913-01-27 in Paris.  40 words, Per.    ی خدا ما به بیر

   .Mss:  None    .را بکجاها کشانیده چگونه آوارهٴ صحرا و دریا کرده فی الحقیقه این قول حافظ

Pubs:  BDA2.109.   Trans:  None. 

ABU3129.  Words spoken at home of Shaykh Salih in Abu Sinan, 1914-11-02.  

40 words, Per.   ساوی و متلاصق مانند پرگار و نی پرگار با دستش دایره میکشید دو خط مت

 Mss:  None.   Pubs:  KHH1.138 (1.191).   Question:  [regarding Manes    .خطکش

(Mani), the Painter]  Trans:  KHHE.207-208.    Without [the aid of] a compass, 

he could draw circles. He did this using two equal, perpendicular lines... 

ABU3130.  Words to the American friends, spoken on 1912-03-31.  40 words, 

Per.   زا جانی را کم و زیاد نموده کتابخانهٴ پاریس و لندن فرستادند    .Mss:  None    .تار ی    خ حاحیی میر

Pubs:  BDA1.018.01.   Trans:  MHMD.024.    They [the Azalis] tampered with 

the contents of the history of Haji Mirza Jani by removing some of its passages 

and inserting others. They sent it to the libraries of London and Paris... 

ABU3131.  Words spoken on 1912-09-27 in Glenwood Springs.  40 words, Per.   

   .Mss:  None    .توجه بمیثاق اطاعت جمال مبارکست و سبب جمع شمل اهل بها واضح بگویم

Pubs:  BDA1.275.16.   Trans:  MHMD.294.    To turn to the Covenant is to obey 

the Blessed Beauty which is a cause of gathering together the people of Baha.... 

ABU3132.  Words spoken privately in Washington D.C., 1912-04-23.  40 words, 

Per.     یج نفوس است توفیقات جمال ابهی  تائیدات اوست که مهجمال مبارک را باید شکر نمود زیرا

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.048.02.   Trans:  SW v19#03    .است که مقلب قلوبست

p.089x, MHMD.056.    We must offer thanks to the Blessed Beauty because it 

is His help that has stirred the people; it is His grace that has changed the 

hearts.... 

ABU3133.  Words to the friends, spoken on 1915-04-13.  40 words, Per.     حرص

   .Mss:  None    .و طمع مخمر در طبیعت ا نسانی است ولکن تربیت الهی این صفات را تغییر میدهد

Pubs:  KHH1.215 (1.302).   Trans:  KHHE.316, DAS.1915-04-13, BSR v13 p.101.    

Greed and avarice are ingrained in human nature. However, divine teachings 

will change these attributes....  Notes:  Alternative Eng texts:  KHH and DAS. 

ABU3134.  Words spoken in San Francisco, 1912-10-06.  40 words, Per.     حقیقت

ه از حلول و دخول ا ی ست ولی مظاهر الهیه حاکی از صفات و کمالات حق سبحانه و تعالی  الوهیت میی

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.290.11.   Question:  [In answer to a question    .هستند

from an Indian regarding Sufism and the Trinity.]  Trans:  MHMD.308.    The 

reality of divinity is holy beyond descent and incarnation but the divine 

Manifestations are expressive of the attributes and perfections of God.... 

ABU3135.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-03-19.  40 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-19.    There was a 

Baktashi who passed by the door of a theological seminary. He saw the 

attendant beating a dog.... 

ABU3136.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-09-11.  40 words, Per.     خیلی

ستندمشورم که شماها بر امر الله ثابت و مستقیم هستید بعصیی نفوس مانند گیاههای نی ریشه ه .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.238.04.   Trans:  MHMD.254-255.    I am exceedingly 

pleased because I see you firm and unwavering in the Cause of God. Some 

individuals are like rootless plants... 

ABU3137.  Words to a reporter from the Post, spoken on 1912-10-04.  40 

words, Per.   در این قرن نورانی جمیع امور تجدید شده علوم تجدد یافته فنون جدید.    Mss:  

None.   Pubs:  BDA1.287.12.   Trans:  MHMD.305.    In this enlightened age 

everything has been renewed--sciences have been renewed, new arts have 

come into being... 

ABU3138.  Words spoken on 1913-05-03 in Paris.  40 words, Per.     ق ذکر در س 

 نتائج عظیمه نگشته
ْ
قیان نشده و منبح    .Mss:  None    .وطن هیچوقت سبب هیجان و اتفاق مش 

Pubs:  BDA2.282.   Trans:  None. 

ABU3139.  Answer to questions, Dublin, 1912-08-09.  40 words, Per.     در وجود

هل س  است و آن عدم علم است وجود  س  نیست س  عدم است و انچه در وجود است خیر است ج

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.184.11.   Question:  [Does the existence    .خارحیی ندارد

of evil proceed from God?]  Trans:  SW v19#12 p.379, MHMD.200.    There is 

no evil in existence. Evil is non-existence. All that is created is good. Ignorance 

is evil... 

ABU3140.  Words to some friends, spoken on 1915-06-22.  40 words, Per.   

ی سوارم و این شیی مرا اذیت می کرد.  از گردن او پ دیشب یاده شدم.  بعد خواب دیدم که روی شیی
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اهن هستم و حال آنکه من  ی می مالید و گمان می کرد من در پیر اهن مرا دندان گرفته و بزمیر  پیر

این شیی

-Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-06-22.   Trans:  DAS.1915    .ایستاده تماشا می کردم

06-22.    Last night I dreamt I was riding on a dromedary, going fast through a 

desert. The animal became wild and beyond my control.... 

ABU3141.  Words spoken in Dec. 1907.  40 words, Per.    دیشت خوانی دیدم که به

  :Mss:  None.   Pubs    .عکا کشتی ای وارد شد ایستاد ملاحظه  شد ط یوری چند به شکل دینامیت

KNSA.258-259.   Trans:  GPB.270 [paraphrased:  "sticks of dynamite"], 

MNYA.358.    Last night in a dream I witnessed the arrival of a ship at 'Akka. As 

it dropped anchor, I saw a number of birds in the shape of grenades fly up from 

the ship and over the city. They soared from one part of town to another, yet 

the grenades did not detonate, and the birds returned to the ship.... 

ABU3142.  Words to some Jewish visitors, spoken on 1912-10-07.  40 words, 

Per.    روزی آمده و زمانی ظاهر شده که انبیای الهی بان وعده داده اند یوم یومی است که صهیون

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.292.11.   Trans:  MHMD.310.    The day    .برقص آید

and age promised by the divine Prophets has appeared. This is the day in which 

Zion dances with joy.... 

ABU3143.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  40 words, Per.     شیطان

   .Mss:  None    .یکی نفس اماره است که ببغی و فحشا میکند و دیگری بعض نفوس بظاهر آر استه

Pubs:  KHH1.037 (1.051-052).   Question:  [regarding Satan (izazil)]  Trans:  

KHHE.068-069.    Satan is the base self, which provokes destruction and 

impetuosity. Outwardly some individuals are refined and presentable, but in 

their essence they remain base.... 

ABU3144.  Words spoken at on board the SS Cedric at sea, 1912-04-06.  40 

words, Per.     صحبتشان در مجلس این خواهد بود که مسیح خود را برای رفع گناهان قربان نمود

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.023.16.   Question:  [In the    .اما معانی آن را نفهمیده اند

evening some clergymen announced a meeting to observe the crucifixion of 

Christ.]  Trans:  MHMD.032.    Their speeches in the meeting will be to the effect 

that Christ sacrificed Himself in order to redeem us from our sins. But they do 

not understand the inner meaning... The redemption of sins depends on our 

acting upon the admonitions of Christ, and the martyrdom of Christ was to 

cause us to attain praiseworthy morals and supreme stations.... 

ABU3145.  Words spoken at on board the SS Cedric at sea, 1912-04-09.  40 

words, Per.     ی عجیتی است اگر این قوه نبود  قوهٴ بخار چیر
ً
فردای دیگر مسافر دریا هستیم واقعا

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.025.02.   Trans:  DAS.1913-07-20    .بحر محیط را

MHMD.033, ABIE.090, BLC.PN#007.    We shall be at sea for another day. 

Steam power is truly a wonderful thing.... 

ABU3146.  Words spoken at 309 W 78th St in New York, 1912-07-04.  40 

words, Per.     اشتباه و غیر معتیی است ولی جمیع کائنات بهم مرتبط مثل اعضآء 
ی اکیی قول منجمیر

 .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.146.05.   Question:  [Mrs    .هیکل انسان که ارتباط تام دارد

Kaufman asked about the influence of heavenly bodies on human affairs.]  

Trans:  MHMD.157.    The words of the astrologers are for the most part 

doubtful and unreliable. But the whole of creation is interrelated like the 

different parts of the human body which have a complete affinity from the 

toenail to the hair on the head.... 

ABU3147.  Words spoken on 1915-06-19 in Haifa.  40 words, Per.     کلمات مکنونه

رشح عما  در سنهٴ شصت و هفت نازل شد.  شهرت جمال مبارک  بعد از سفر سلیمانیه نازل شد.  

ت   ت اعلی نوشته اند در شصت و هفت بود در آخر ایام حضی به بهاء الله آنوقت شد.  هیکلی که حضی

 .Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-06-19.   Trans:  None    .اعلی

ABU3148.  Words spoken at 309 W 78th St in New York, 1912-07-10.  40 

words, Per.    مراد لوحی از الواح مبارکست و کنایه از اینکه الواح الهیه را باید بر سنگهای گرانبها

  :Mss:  None.   Pubs:  ASAT5.040, MAS2.021, BDA1.152.02.   Question    .نقش نمود

[One of the friends asked concerning the meaning of the Tablets of chysolite 

mentioned in the Hidden Words]  Trans:  MHMD.164.    What is meant is one 

of the holy Tablets. But it also alludes to the fact that the divine Tablets should 

be engraved on precious stones. In addition, there is a saying in the East by 

which the color white symbolizes divine will... 

ABU3149.  40 words, Per.     ک نامید و نقطه نقی شمرد که معاذ الله مرکز میثاق را محور س 

ی است   .Mss:  None.   Pubs:  AVK3.358.06.   Trans:  None    .در عدد چنیر

ABU3150.  Words to visitors, spoken on 1912-05-02.  40 words, Per.    مقصد از

   .Mss:  None    .طی مصافت و تحمل صعوبت سطوع نورانیت در عالم غر ب بوده زیرا در ممالک

Pubs:  BDA1.064.16.   Trans:  SW v19#04 p.112, MHMD.073.    The object of my 

undertaking such a long journey with all its inconveniences has been to bring 

about spiritual illumination in the Occident... 

ABU3151.  Words spoken on 1915-10-17 in Haifa.  40 words, Per.    مقصود از

ی و احکام این دوره  د بدون شک در عالم امتداد زمانی است یعتی قوانیر اگر هم چند هزار سال بگیر

سئوال    :Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-17.   Question    .ظهور جلوه خواهد نمود

 .Trans:  None  از عبارت هفتاد هزار سال که در بيانات جمال قدم است شد

ABU3152.  Words spoken on 1915-10-14 in Haifa.  40 words, Per.     مکتونی از

ی ابلاغ کردهتوپوکیان قنسول ایران  در امریکا رسیده است.  نوشته است که علی قلی خان  به و  .    

Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1915-10-14.   Trans:  None. 

ABU3153.  Words spoken at 227 Riverside Drive in New York, 1912-11-12.  40 

words, Per.    وم نه اغنیا جمیع را من دوست دارم علی من با فقرا کار دارم و بمحل فقرا میر

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.369.03.   Question:  [In response to    .الخصوص فقرا را

repeated requests to visit some wealthy individuals in their homes.]  Trans:  

MHMD.387.    I deal with the poor and visit them, not the rich. I love all, 

especially the poor. All sorts of people come here and I meet them... 

ABU3154.  Words spoken on 1913-03-30 in Stuttgart.  40 words, Per.    من

  :Mss:  None.   Pubs    .خواستم بیخیی بیایم احبای استتکارت را خیلی دوست دارم همه

BDA2.208-209.   Trans:  None. 

ABU3155.  Address to the Baha'is at Parsons home in Washington, 1912-05-

09.  40 words, Per.    اضی نتوانند با من خیلی رعایت نفوس میکنم که فرار ننمایند و ادنی اعیی

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.078.x.   Trans:  MHMD.086.    Although I    .وجود این

pay great respect to the feelings of people in order that they may not run away 

or make the least objection, yet the religious ministers of Washington have 

denounced us... 

ABU3156.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-08-05.  40 words, Per.   

میگویند اگر عالم روحانی یا ملکونی می بود ما احساس مینمودیم با وجودیکه عدم احساس شأنی  

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.177.16.   Trans    .نیست هر گاه عدم احساس کمالی باشد

MHMD.193.    They say that had there been a spiritual world they would have 

sensed it. But, as a matter of fact, inability to sense a thing is not a proof of the 

nonexistence of that thing.... 

ABU3157.  Words to Mr. Woodcock, spoken on 1912-04-01.  40 words, Per.   

ی روح و جسم ا ست فیوضات و کمالات را از روح گرفته بجسم    .Mss:  None    .نفس واسطهٴ ما بیر

Pubs:  BDA1.020.04.   Question:  [Mr. Woodcock asked about the difference 

between the soul and the spirit.]  Trans:  MHMD.027.    The soul is a link 

between the body and the spirit. It receives bounties and virtues from the spirit 

and gives them to the body... 

ABU3158.  Words spoken on 1913-01-28 in Paris.  40 words, Per.    هر چند

فی است نا امید نباید بود    .Mss:  None    .استقلال ایران را بباد دادند ولی ایران روز بروز رو بیی

Pubs:  BDA2.110.   Trans:  None. 

ABU3159.  Public address given on 1912-11-28.  40 words, Per.     هر چند بمدنیت

  :Mss    .مادیه و شئون جسمانیه مشغولند ولی مثل بعض بلاد اروپا بکلی از روحانیات غافل نشده اند

None.   Pubs:  BDA1.394.09.   Trans:  MHMD.413.    Although they are 

engrossed in material civilization and physical pursuits, still, unlike people in 

some European countries, they are not wholly devoid of spiritual 

susceptibilities.... 

ABU3160.  Words spoken on 1913-05-20 in Paris.  40 words, Per.     وقتی بتی

  :Mss    .اسائیل در مدارس خود علوم مادیه و دینیه را با هم تعلیم میدادند این سبب تربیت نفوس

None.   Pubs:  BDA2.309.   Trans:  None. 

ABU3161.  Words to a young Jewish woman, spoken on 1912-08-21.  40 words, 

Per.   ت بهاءالله یکی است  یهودی خوب هم بهانی می ت موش و امر حضی شود حقیقت امر حضی

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.200.09.   Trans    .توجه ببهآءالله کن سکون و قرار خواهی یافت

MHMD.216.    A good Jew can also become a Bahá'í. The truth of the religion 

of Moses and of Bahá'u'lláh is one.... 

ABU3162.  Words spoken on 1913-04-01 in Stuttgart.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v04#09 p.162.    This is the best thing; we will arrive 

in Stuttgart.... How attracted and enkindled are the German Bahais!...  Notes:  

Abdu'l-Baha at Stuttgart and Esslingen by J. H. Hannen. 

ABU3163.  Words spoken on 1913-07-02 in Port Said.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-02, ABIE.011, BLC.PN#007.    With the 
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appearance of the Truth the point of opposition raises its head. The former 

gains signal victory; the other goes into crushing defeat.... 

ABU3164.  Words spoken on 1913-07-28 in Ramleh.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-28, ABIE.123, BLC.PN#007.    Up to the time 

I was 32 years [old], I never slept in bed, preferring always a piece of mat and 

as cushion I chose one or two books.... 

ABU3165.  Words to newspaper reporters, spoken on 1912-04-11.  40 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v03#03 p.003.    There are good and 

bad newspapers. Those which strive to speak only that which is truth, which 

hold the mirror up to the truth, are like the sun... 

ABU3166.  Words spoken at Jenner home in East Sheen, ca. Sep. 1911.  40 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  CHH.166, BLC.PN#022.    Blessed 

are the children, of whom His Holiness Christ said: 'Of such are the Kingdom of 

Heaven.' Children have no worldly ambitions. Their hearts are pure. We must 

become like children, crowning our heads with the crown of severance;; 

purifying our hearts, that we may see God in His Great Manifestations, and 

obey the laws brought to us by those, His Messengers.... 

ABU3167.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  40 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Do the hieroglyphics seen inside 

the great Pyramid refer to Bahá'u'lláh?  Trans:  DLA.062, BLC.PN#026.    Maybe, 

but if this is so, it will be known in the future. There are prophecies in the old 

Persian books that were taken to India long ago by Zoroastrians... 

ABU3168.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [Is it a good custom to wear a symbol, as, for instance, 

a cross?]  Trans:  AIL.093.    You wear the cross for remembrance, it 

concentrates your thoughts; it has no magical power... 

ABU3169.  Words to Percy Woodcock.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v13#06 p.132, SW v06#07 p.053.    Tell the friends the matter of 

building the Mashreq'Ul Azkar in Chicago is of supreme importance. Even if it 

be only a single room now it will have greater effect than the largest temples 

of the future. The most important thing in this day is the speedy erection of the 

Edifice... Its mystery is great and cannot be unveiled just yet. In the future it 

will be made plain.... 

ABU3170.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#15 p.137, 

SW v07#15 p.141-142.    The most important of all matters in question, and 

that with which it is most specially necessary to deal effectively, is the 

promotion of education.... 

ABU3171.  Words to Kinney, Beede, Thompson party in 1909.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#17 p.226.    Consider what the power of 

the Covenant has done. It was an absolute impossibility for a Zoroastrian to 

unite with a Jew... 

ABU3172.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#02 p.061, 

DJT.072, BLC.PN#027.    Praise be to God! Your hearts are overflowing with the 

love of God and you have no great attachment to this world.... 

ABU3173.  Words to Charles and Mariam Haney spoken in Feb. 1909.  40 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#04 p.043, AHF.019.    The 

prayerful attitude is attained by two means. Just as a man who is going to 

deliver a lecture prepares therefor... 

ABU3174.  Words spoken on 1911-09-09 in London.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.085.    I love you all, you are the children of the 

Kingdom, and you are accepted of God.... 

ABU3175.  Words to Badi Bushru'i and other students, Ramleh, 1913-09-19.  

40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-19, ABIE.331, 

BLC.PN#007.    ...translate at least one page every day, either from English into 

Persian, or from Persian into English, thus they might acquire efficiency in this 

line of work. He recommended for the future that when the means are 

provided, a committee of translators be organized from both nationalities, who 

would know the two languages well, in addition to Arabic. Then the Tablets 

would be properly translated....  Notes:  Paraphrase. 

ABU3176.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#12 p.148.    

It is not your work but that of the Holy Spirit which you breathe forth through 

the Word.... 

ABU3177.  Words to Mr and Mrs Hannen in 1909.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v08#15 p.211.    I am the servant of Baha'o'llah and 

nothing more; Abdu'l-Baha is the sum of all perfections... 

ABU3178.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [‘Abdu'l-Bahá was asked if he recognized the good 

which the Theosophical Society has done.]  Trans:  AIL.061.    I know it; I think 

a great deal of it. I know that their desire is to serve mankind. I thank this noble 

Society... 

ABU3179.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#05 p.062.    

We know a violator, Abdu'l-Baha says, as we know a donkey when we see him, 

because violation of the Covenant, he says has a pungent odor...  Notes:  

Paraphrase in report of the Tenth Annual Convention of the Temple Unity. 

ABU3180.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#15 p.147.    

...in like manner, when the sincere purposes and the justice of the sovereign, 

the knowledge and perfect political efficiency of the ministers of state... 

ABU3181.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.009, BLC.PN#104.    Jesus was a dyer by 

trade. He also lived in Egypt. 'Out of Egypt have I called My Son' was spoken of 

Jesus. The fifth Gospel which is considered non-canonical gave other history of 

Jesus... 

ABU3182.  Words to Juliet Thompson, spoken on 1912-11-12.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DJT.366, BLC.PN#027.    With those who are 

against the Center of the Covenant you must not associate at all.... You will see 

a dimness on the faces, like the letting down of a veil.... 

ABU3183.  Words spoken ca. 1913.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  BW v13p1188.    Look at the plains, look at the hills: they are defeated 

armies, they are hosts that fell in heaps and were leveled with the ground... 

ABU3184.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.010, BLC.PN#104.    The Prophets of the 

Word could not sin. They possess the power and will to violate the Will of God, 

but the desire to do so is never present in them.... 

ABU3185.  Words spoken ca. 1900.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  BSC.501 #964x, PN_1900 p062.    The people of God have no 

dependence upon the conditions of this world; they neither become embittered 

with the bitterness of the cup... 

ABU3186.  Words to some materialist scholars spoken in Dec. 1900.  40 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the Immaculate Conception]  

Trans:  PN_1900 p118.    A living body cannot come forth from a dead body. 

Only a living man can make a living child; this is a scientific fact.... 

ABU3187.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  40 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [Reference was made to a newly 

discovered fragment of the Gospel of Thomas: 'Lift the stone and thou shalt 

find me. Cleave the wood and there am I."]  Trans:  PN_1901 p002.    As we 

can only see different objects by the light of the sun, one might in one sense 

and with truth say the sun is in everything.... 

ABU3188.  Words to Ali Kuli Khan, spoken on 1906-06-12.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1906 p032, SUR.228, BLC.PN#001.    In the 

end, all will be well and happy times will come. 'Once again a time will come 

as sweet as sugar.' The time will come when the procession of pilgrims of all 

lands will be densely extended... 

ABU3189.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken on 1909-02-23.  40 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [In connection with the impossibility of 

descent in the planes of existence, the point of the effect of old age in the form 

of second childhood was raised.]  Trans:  PN_1909F p061, PN_1909F p116, 
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AKL.009.    ...that was not really a deterioration of the essential part of the 

man, the mind or spirit, but a weakening of the functional organs.... 

ABU3190.  Words spoken ca. 1912-04-22 in Washington.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Could not the Bahá'í Movement be furthered 

by use of socialist and labor union movements?  Trans:  BSTW#336b.    All 

nations must become socialistic in spirit. People must not be forced by 

circumstances to help the poor. They must give aid willingly.... 

ABU3191.  Words to Corinne True spoken around 1912-06-17.  40 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p069, PN_1912 p087.    They must 

be souls well-known as Bahá'ís, firm and steadfast in the Covenant. The 

greatest requirement is to be firm and steadfast in the Covenant.... 

ABU3192.  Words to Mrs Sanderson, spoken on 1913-01-28.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-28.    Paris is like unto a green 

meadow, the people are like unto sheep, they are grazing in this meadow, they 

drink of the flowing streams. The materialists, cow-like, graze also with the 

rest.... 

ABU3193.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-04-26.  40 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-26.    When Bahá'u'lláh 

was imprisoned in the barrack of Acca, he could see the disintegration of the 

Ottoman Empire under the despotic and fanatical rule of the Sultans... 

ABU3194.  Words to the Eastern pilgrims, spoken on 1913-06-30.  40 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-06-30.    Well, what are we going 

to do next? Tell me what should be done? We have already travelled a good 

deal. We have crossed the seas... 

ABU3195.  Words to the friends, spoken on 1914-03-30.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-03-29.    The Western people think 

differently, argue differently, and reach the truth from a different standpoint. 

They are always looking for results.... 

ABU3196.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-26.  

40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p203, LOTW.141-142.    

Severance from the world is the first sign of the Love of God. As long as man is 

much attached to this world he will be unaware of the Kingdom of God.... 

ABU3197.  Words to Louis Gregory, spoken on 1911-04-12.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  AHV.015, BLC.PN#045.    The colored people must 

attend all the unity meetings. There must be no distinctions. All are equal. If 

you have any influence to get the races to intermarry, it will be very valuable.... 

ABU3198.  Words to Mrs Dixon, spoken on 1912-11-08.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p017.    It is in God's hands. Pray for me 

to return and say: 'O Bahá'u'lláh! Confirm ‘Abdu'l-Bahá in the Cause of God.... 

ABU3199.  Words to Marie Watson et al in Aug. 1921.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1921 p012, BLC.PN#060.    Take prejudice, how it 

grows. First a few people say something disparaging about a person, and 

generally, there is a fragment of the truth in what they say....  Notes:  "My 

Pilgrimage to the Land of Desire". 

ABU3200.  Words spoken in May 1911 in Ramleh.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  Is individuality retained by the various individual 

consciousnesses?  Trans:  SW v14#02 p.037-038, PN_1911 p005.    Complete 

individuality belongs only to the station of the Prophet. Those who follow Him 

are under the "shadow" of this station.... After death man does not develop 

through conscious effort... 

ABU3201.  Words to a Christian girl, spoken on 1913-02-23.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-02-23.    Christ and the Bible be for us; 

the Pope and all the priests be for you. We follow Christ and not the priests.... 

ABU3202.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.012, BLC.PN#104.    Allusion cannot convey 

what Reality teaches. Christ said, 'What has happened in the past will happen 

again in the future.' The reason of this is that all things are under the operation 

of Divine Law... 

ABU3203.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Are miracles performed in this Day?  Trans:  

TDLA.005, BLC.PN#104.    Miracles are constantly being performed in the 

material world about us, yet they make but little impression. Every Prophet has 

His own particular Mission and function.... 

ABU3204.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BW v12p899, 

VLAB.153.    We have sat together many times before, and we shall sit together 

many times again in the Kingdom. We shall laugh together very much in those 

times... 

ABU3205.  Words to Mary MacNutt et al in 1904.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1904 p086.    Forty years ago there was no rain at 

Cairo. Thoughtful scientific men planted trees in that region. Now the country 

is refreshed by rain. Capacity attracts.... 

ABU3206.  Words to Aseyeh Allen spoken in May 1907.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1907 p063.    One must not look at one's self, for the 

more one does this, the more he sees his faults... 

ABU3207.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  Will this misery-laden world ever attain happiness?  

Trans:  CHH.172, BLC.PN#022.    It is nearly two thousand years since His 

holiness the Lord Christ taught this prayer to His people: "Thy Kingdom come, 

Thy will be done on earth, as it is in Heaven... 

ABU3208.  Words spoken at Broadway street en route in New York, 1912-04-

18.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DJT.262, FDA.012, 

BLC.PN#027.    This is nothing. This is only the beginning. We will be together 

in all the worlds of God. You can not realize here what that means.... 

ABU3209.  Words spoken on 1913-06-24 in Port Said.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p024, PN_1913 p004.    Perfection is impossible 

without humility; humility is unattainable without the love of God... 

ABU3210.  Words spoken on 1913-11-08 in Ramleh.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-08.    I have found a way to gain my living 

with the sweat of my brow and the labor of my hand. I now must be the candle 

of severance... 

ABU3211.  Words to Mrs Hiscock, spoken on 1913-11-08.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-08.    The greatest day in the life of 

a human soul is when as a thirsty one he arrives at the Fountain of the Water 

of Life... 

ABU3212.  Words to Emogene Hoagg et al, spoken on 1914-01-01.  40 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the authenticity of the 

location of the sepulchre of Jesus]  Trans:  PN_1913-14_heh p118.    What is 

known is that a piece of ground was bought specially for the Tomb of Jesus and 

that is known as Golgotha. When St. Helena went to Jerusalem she tried to 

have this place discovered. The Jews showed her the place that is now pointed 

out. They got a good sum for their guidance.... 

ABU3213.  Words spoken on 1914-03-17 in Haifa.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [regarding the significance of the "horn of salvation" 

mentioned in one of the Gospels]  Trans:  DAS.1914-03-17.    Christ was known 

by the name of the Lamb. The only means of defense that a lamb possesses are 

his horns.... 

ABU3214.  Words spoken on 1920-09-20 in Haifa.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1920_heh_haifa p024.    He said that the belief of the 

Druses was very secret, but he knew it - that they do not believe in any prophet, 

neither Jesus nor Muhammad, but in minor people, such as Peter. Their leader 

was a servant of Muhammad. They believe in reincarnation. They veil and 

pretend to be a Muhammadan sect....  Notes:  Paraphrase. 

ABU3215.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  When does our responsibility cease in giving 

the Message?  Trans:  TDLA.015, BLC.PN#104.    When we give the Message, 

we develop ourselves. Our own heart is opened when we teach the heart of the 

listener. The more we give, the more we get.... 
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ABU3216.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#485(p).    If 

any soul desires to attain to Knowledge, in the moment when that desire had 

mounted to its apex--a teacher will be sent regardless whether that inquiring 

one is in a cave in the ground or in any other inaccessible place. The power of 

divine attraction will bring this Knowledge to that soul.... 

ABU3217.  Words to pilgrims in June 1906.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1906 p077, SUR.269, BLC.PN#001.    Men are trained and 

developed through these; that is, through poverty, vicissitudes and want. 

Otherwise, God would have ordered that His friends and Saints become 

endowed with great wealth... 

ABU3218.  Words to Miss Rosenberg, spoken around 1909-01-09.  40 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What can be done to increase our 

numbers and make the work more effective?  Trans:  SW v07#11 p.107, 

PN_1909 p072, PN_1909 p104.    the one essential, the only thing to do was 

that the members of the little groups should love each other very much and be 

devoted friends. The more they loved each other, the more the meetings would 

attract and draw others, and the more they loved, the more their influence 

would be felt.... 

ABU3219.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  CHH.168, BLC.PN#022.    When a thought of war enters 

your mind, suppress it, and plant in its stead a positive thought of peace....  

Notes:  cf. PT#06:  "When a thought of war comes, oppose it by a stronger 

thought of peace…. your thought, spiritual and positive, will spread; it will 

become the desire of others, growing stronger and stronger, until it reaches 

the minds of all men." 

ABU3220.  Words to Mr Esslemont and Mrs True, spoken around Nov. 1919.  

40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p016, BSTW#248a.    

As to the House of Spirituality the first question relates to its election. The 

election should be carried out with sincerity and goodwill.... 

ABU3221.  Words to Stanwood Cobb in Jan. 1908.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  IHP.031-032, BLC.PN#046.    It is not enough to wish to 

do good. The wish should be followed by action. What would you think of a 

mother who said... 

ABU3222.  Words to Louis Gregory, spoken on 1911-04-15.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What is the most effective way of presenting 

the Cause?  Trans:  AHV.019, BLC.PN#045.    The most important thing is deeds. 

Good deeds are accepted by all nations and religions. As to presenting the 

teachings by word, the teacher must be as a skillful physician...  Notes:  Nearly 

identical to Abdul-Baha in London, p.98. 

ABU3223.  Words to some friends, spoken on 1912-07-04.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909B p047, DJT.327, BLC.PN#027.    Even 

the sword is no test to the Persian believers.... But some of the people here are 

tested if I don't say 'How do you do?'... 

ABU3224.  Words spoken in Dec. 1913.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  [A woman came to ‘Abdu'l-Bahá and told Him that she was afraid 

of death.]  Trans:  BW v13p1187, VLAB.048.    Then do something that will keep 

you from dying; that will instead, day by day make you more alive... 

ABU3225.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#01 p.009, TDLA.009, BLC.PN#104.    Spirit 

is the highest and supreme development of the soul. Soul is the material or 

outer self—the Mind. Mind is the action of the Soul's powers.... 

ABU3226.  Words to Charles and Mariam Haney spoken in Feb. 1909.  40 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AHF.016.    As long as you are on 

the shore--or as long as the sands of your sins are on the shore--the waves of 

the sea will wash them... 

ABU3227.  Words spoken on 1910-02-19.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_unsorted p074.    If anyone comes to you and endeavors to 

belittle the station of another in your presence or speaks in any terms against 

another, you must not listen... 

ABU3228.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  CHH.170, BLC.PN#022.    Miracles have frequently 

obscured the Teachings which the Divine Messenger has brought. The Message 

is the real miracle.... 

ABU3229.  Interview with five American teachers, Haifa, 1914-07-21.  40 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What do the Baha'is believe?  

Trans:  DAS.1914-07-21, SW v12#01 p.014, PN_1914 p005.    They believe that 

mankind must love mankind, that universal amity must be practiced; that dead 

dogmas must be thrown away... 

ABU3230.  Words spoken ca. 1915 in Abu Sinan.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  CHH.192, BLC.PN#022.    There is spiritual healing and there is 

also material healing. Unless these two work together a cure is impossible.... 

ABU3231.  Words to Miss Rosenberg, spoken around 1909-01-09.  40 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is the meaning of Christ's eating 

the fish and honey after His Resurrection?  Trans:  SW v07#11 p.108, PN_1909 

p072, PN_1909 p104, PN_unsorted p022.    All these things - the fish, the 

honeycomb etc, are symbols and were meant to be understood spiritually, just 

as the Resurrection itself was a spiritual resurrection.... 

ABU3232.  Words to Mary Hanford Ford in 1910.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  TOR.200-201.    I think we should learn to live in the body 

as if it were a glass case, through which we can look clearly on all sides. But we 

must remember that we cannot see through glass unless it is clean, and no one 

can dust his own case but himself.... 

ABU3233.  Words spoken in May 1911 in Ramleh.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  Concerning planets - can a planet be extinguished?  

Trans:  PN_1911 p008.    Yes, a planet can lose the bounty of God and be 

destroyed. As man depends on his elements and the brain in particular, so the 

'sent Prophets and Manifestations' are like the brain of a planet... 

ABU3234.  Words to Ramona Allen Brown, spoken on 1912-10 ca..  40 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MAB.014.    You have intuition. You must 

follow it always, because when you follow it, it increases and becomes more 

clear. Only a few have this gift.... 

ABU3235.  Words to some Persian friends, spoken on 1913-03-18.  40 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-18.    Paris is like a very large, 

clean stable where many millions of horses are well-fed, well-kept and well-

trained; but you do not expect to find spirituality.... 

ABU3236.  Words to Mrs. Hoagg, spoken around Jan. 1914(?).  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Do souls choose to come to this world?  Trans:  

PN_1913-14_heh p115, PN_1913-14_heh p117.    Individual consciousness is 

realized after birth here. This is the matrix world for the soul, even as the womb 

was the matrix world for the body or vehicle. Birth into consciousness of 

another world begins here, a world for which this physical and material one is 

but the preparation and foundation.... 

ABU3237.  Words to Latimer, Remey et al, spoken in Oct. 1914.  40 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#14 p.216, VLAB.099.    You must be 

very moderate. Consider the taste of the public. This is the best policy. 

Moderation, moderation.... 

ABU3238.  Words to some friends, spoken on 1914-12-28.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-28.    I never dreamed to buy land 

around the Lake of Galilee and by the river Jordan, but the Blessed Perfection 

commanded me to do so, in consideration of their biblical sacredness... 

ABU3239.  Interview with W.H. Randall, Haifa, 1919-11-18.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  On my return shall I suggest that the 

Assemblies or Spiritual House be patterned after the Persian method…  Trans:  

PN_1919 p016.    Don't forget this, that this is a Universal Temple--advertise it 

so; announce that this is for all and every religion... 

ABU3240.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSTW#207c.    

Baha'u'llah established Christ in the East. He has praised Christ, honored Christ, 

exalted Him... 
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ABU3241.  Words to Carl F. Smith, spoken on 1912-04-12.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#04 p.117-119.    It is so good to come into 

your home!... Now this is as it should be. Here am I a Persian, and you an 

American.... My beloved Mount Carmel!...  Notes:  "A portrait of Abdu'l-Baha" 

by Nellie French. 

ABU3242.  Words spoken in Jul. 1912 in the United States.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What is the meaning of 'Everything is in 

everything'?  Trans:  SW v19#10 p.309.    The Essence of Divinity--God--is 

sanctified above ascent, descent, and appearance. The lights of His qualities 

are manifest or reflected in the mirrors of the hearts of His Holy 

Manifestations.... It means the transference or transformation of created 

bodies into infinite forms of creation. Every indivisible electron is transformed 

into all the forms of creatures and everything travels or moves in everything.... 

ABU3243.  Words spoken on 1914-03-07.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-03-07, SW v07#04 p.027x, SW v14#02 p.055x, 

BSTW#207b.    The Bible and the Gospels are most honored in the estimation 

of all Bahais. One of the spiritual utterances... 

ABU3244.  Words spoken on 1914-05-17 in Tiberias.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-17, SW v08#08 p.103-104.    The body of 

man is created for this world but his heart is made for the habitation of the 

Holy Spirit.... 

ABU3245.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#01 p.004-

005.    The time will come in the near future when humanity will become so 

much more sensitive than at present... 

ABU3246.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v12#18 p.280.    

There shall not be any separation among the believers because Baha'u'llah has 

appointed the House of Justice to be the authority...  Notes:  From a letter from 

Ahmad Tabrizi relaying some of ‘Abdu'l-Bahá's last admonitions.   

ABU3247.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v13#11 p.112.    Unser Verhältnis zu Gott, dem 

Herrn, muß auf zwei Grundpfeilern ruhen: williges Unterordnen des eigenen 

Willens unter den Göttlichen und Aufrichtigkeit...  Notes:  Fallscheer utterance 

#19. 

ABU3248.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.105.    It is just like a miracle, our being here together. 

There is no racial, political or patriotic tie.... 

ABU3249.  Words spoken ca. 1911 in London.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  [whether he thought those on the Other Side were able to 

see what happened to those they love still on earth.]  Trans:  SAS.105-106.    

They see all as it affects the spirit. A great joy, a great sorrow, a sin, or a good 

deed: as these things darken or cloud the soul... 

ABU3250.  Words to Mr. Reed, spoken on 1912-10-08.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  ...In America would there not be other institutions 

adapted more especially to the needs of American people in the Mashrak-ul-

Azkar besides the place for worship?...  Trans:  ECN p.520+629+664+1022.    

Yes. There are the accessories of the temple. There will also be two universities; 

but the school, as an accessory of the Mashrak-ul-Azkar will not be as large...  

Notes:  talk given at 4:30 p.m. 

ABU3251.  Words to a Japanese friend, spoken on 1912-10-13.  40 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [One of the Japanese friends] said that 

he had studied most of the religions and that he did not find one so useful and 

so effective in reforming the people as this Mighty Cause.  Trans:  ECN p.542.    

I wish you would become heavenly and not Japanese nor Arab, English, Persian, 

Turk, and American. You would become divine... 

ABU3252.  Words to Percy Woodcock in Ramleh, ca. Mar. 1911.  40 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v02#03 p.007.    I have a few friends in 

different cities who love Me.... When you return to America, call together those 

sincere souls who have asked this question... 

ABU3253.  Words spoken on 1912-06-12 in New York.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v08#03 p.038, DJT.305, FDA.028, ABCC.214, 

VLAB.115-116, BLC.PN#027.    To pray is not to read Psalms. To pray is to trust 

in God, and to be submissive in all things to Him... Strong ships are not 

conquered by the sea,--they ride the waves.... 

ABU3254.  Words spoken in Jul. 1912 in New York.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v11#14 p.243.    Any one quoting me must have 

authority written either with my own hand, or Tablets signed with my seal....  

Notes:  "Signed by ‘Abdu'l-Bahá". 

ABU3255.  Words spoken on 1913-07-26 in Ramleh.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-26, ABIE.115, BLC.PN#007.    I am not feeling 

well, even in Ramleh, but for the present I will not move to any other place, no 

matter what may happen. I have finished all my work. I have nothing else to 

do.... 

ABU3256.  Words spoken on 1913-08-24 in Ramleh.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-24, ABIE.231, BLC.PN#007.    It has reached 

to such a point that if some of the friends want to cough or sneeze they write 

me to do it for them; thinking it too much trouble! I have repeatedly written 

that any feasible plan which has for its aim the spread of the Cause is 

agreeable.... 

ABU3257.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#15 p.137.    

Another characteristic of progress consists in the earnest and sincere 

development of public education... 

ABU3258.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#08 p.242.    

Gradually racial prejudices will be dispelled. There will come a day when the 

German will say to the Frenchman, 'I am a Frenchman'... 

ABU3259.  Words spoken at Persian embassy in New York, 1912-04-23.  40 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [A woman who had been a 

Christian scientist brought up the question of healing extreme physical cases, 

such as broken bones, through the power of mental suggestion.]  Trans:  SW 

v12#07 p.135+137-140 [p.145-147+150+156-158+167+171-172], SW v12#08 

p.145-172, DJT.270, FDA.014, BLC.PN#027.    If all the spirits of the air were to 

congregate together they could not create a salad!... 

ABU3260.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#19 p.239.    

Be thou resolute and steadfast. When the tree is firmly rooted it will bear fruit... 

ABU3261.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What will be the food of the future?  Trans:  

COC#1052x, LOG#1009x, BSC.453 #830x, PN_unsorted p076, TDLA.008-009, 

BLC.PN#104.    Fruit and grains. The time will come when meat will no longer 

be eaten.... 

ABU3262.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#01 p.009, TDLA.006, BLC.PN#104.    Spirit 

is universal. Man is created spirit in a potential degree. Growth is from a mental 

into a spiritual station... 

ABU3263.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  40 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Does Abdu'l-Bahá wish the 

believers to take part in charitable or political affairs, or should they interest 

themselves in spiritual things only?  Trans:  DLA.065, BLC.PN#026.    Any 

movement that is for the benefit of mankind should be joined by the Bahá'ís. If 

they are not asked to help, they should offer their services... 

ABU3264.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-06.  

40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#08 p.103, PN_1909 

p011, PN_1909 p040, PN_1909B p021, PN_1909C p090, DJT.061, BLC.PN#027.    

The spiritual food is the principal food, ... the effect of the spiritual food is 

eternal... 

ABU3265.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  40 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [is it possible to establish communication with the 

dead, and whether it was wise or advisable to attend seances or to engaged in 

table-turning, spirit-rapping, etc.]  Trans:  AIL.072.    ...these rappings, etc., 

were all material things, and of the body. What is needed is to rise above the 

material... 
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ABU3266.  Words to Lua Getsinger in June 1912.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DJT.313, BLC.PN#027.    I appoint you, Lua, the Herald of the 

Covenant. And I am the Covenant, appointed by Bahá’u’lláh.... 

ABU3267.  Words to Albert Vail.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

SW v13#09 p.218.    We do not oppose the religion of anyone. We act in 

accordance with the Gospel. But we must also act... 

ABU3268.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.548 #991.    All 

the believers, both men and women, in the West and in the East, must consider 

themselves the spreaders... 

ABU3269.  40 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#06 p.132.    

If a person desires to work for the progress of the world of humanity he must 

turn his face to the Kingdom of Abha... 

ABU3270.  Words to a friend of Mrs. Struven, spoken on .  40 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#05 p.062.    When ‘Abdu’l-Bahá writes 

tablets, he is calling the souls to a station which they are potentially able to 

attain. I does not mean that they have attained that station at the time of the 

writing.... 

ABU3271.  Words to Aqay-i-Taqizadeh spoken around Dec. 1911.  40 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  From what I have heard, you desire the 

establishment of freedom in Iran. Hence, is it not proper that your followers, 

in accordance with your command and when necessary, aid and assist those 

(non-Bahá'í) elements promoting political freedom, such as in the elections, 

and so on?  Trans:  BLC.PN#005.    In principle, we prefer freedom as it is one 

of the divine blessings and pleases God. However, this is not because freedom 

helps with the diffusion and propagation of our Cause, as it is the opposite — 

namely, our Cause grows better in a repressive environment.... 

ABU3272.  Words spoken at on board the SS Baron Call  at sea, 1913-12-02 ?.  

30 words, Per.     جائز نیست سجود بجهتی جائز نیست سجود بنص کتاب الله مخصوص 
ً
ابدا

 .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.373.   Trans:  None    .مقام اعلی

ABU3273.  Words spoken on 1913-01-29 in Paris.  30 words, Per.     از جمیع جهات

   .Mss:  None    .ابواب مسدود است و راه نجات مقطوع مگر بقوهٴ معنویه و تأییدات غیبیه

Pubs:  BDA2.111.   Trans:  None. 

ABU3274.  Words spoken at home of Alexander Graham Bell in Washington, 

1912-04-24.  30 words, Per.   اع شده مانند طالب ی راه اخیی  صنایع مهمه از همیر
کیمیا   اکیی

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.050.16.   Trans    .که سبب ظهور هزارها ادویه مفیده گشته

SW v19#03 p.089, MHMD.059.    Yes, most of the great inventions were made 

in a similar way. For instance, the search for alchemy has brought into being 

thousands of useful medicines and the desire of finding a direct route to India 

from Europe became the cause of the discovery of America... 

ABU3275.  Words spoken at Hotel Schenley in Pittsburgh, 1912-05-07.  30 

words, Per.   ند در هر عنضی ان گیر ی   :Mss    .اگر مدخل امراض را بدانند و اعتدال عناض را میر

None.   Pubs:  BDA1.075.x.   Trans:  SW v19#05 p.141, MHMD.084.    If one is 

fully cognizant of the reason for the incursion of disease and can determine the 

balance of elements...  Notes:  Q&A with journalists, philosophers, doctors 

(extract only). 

ABU3276.  Words spoken on 1914-11-24 in Abu Sinan.  30 words, Per.     اگر

ی گذاشته بودند من بعصیی از روسای اسلام و مسیج راجمع میکردم   :Mss:  None.   Pubs    .ناقضیر

KHH1.297 (1.409).   Trans:  KHHE.429, BSR v13 p.085.    If the Covenant-

breakers had not frustrated my efforts, I would have assembled some of the 

Muslim and Christian chiefs... 

ABU3277.  Words spoken at on board the SS Baron Call  at sea, 1913-12-03.  

30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-03.    If a soul is 

not severed, if he is not pure and holy, if he is not thoughtful of others.. No one 

can say he is a Bahá'í.... 

ABU3278.  Words spoken on 1913-08-10 in Ramleh.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-10, ABIE.177, BLC.PN#007.    If these Tablets 

do not stir and move the hearts out of their sleep and do not spur them to 

insatiable activity, they are harder than stones... 

ABU3279.  30 words, Per.    کت حاصل نمایند از البته کارکنان چون در کارخانه با کمپانی س 

ی است آنکه مایه بیشیی سهم بیشیی داردقبل خود نفوش برای م شورت انتخاب خواهند کرد و یقیر .    

Mss:  None.   Pubs:  AVK4.346.02.   Trans:  None. 

ABU3280.  30 words, Per.   امتش موجود  انسان باید از میوههاني که در محل سکونت و اق

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.300, ZIAB2.088.   Trans:  None    .است

ABU3281.  Words to the Master's entourage(?), spoken on 1912-06-02.  30 

words, Per.     ی ورود بکلیسا حالت صحبت نداشتم اما چون در مقابل آن جمعیت عظیم اول حیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.112.11.   Trans:  SW v19#06 p.184    .ایستادم

MHMD.119.    At the time of my arrival at the church I was in no condition to 

speak; but when I stood before this great gathering I found the atmosphere of 

the church filled with the Holy Spirit and so a state of wonderful happiness and 

joy came over me.... 

ABU3282.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-04-24.  30 

words, Per.     ای بهآءالله چه کرده نی ای بهآءالله بقربانت ای بهآءالله بفدایت ایام را بچه مشقت

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.049.04.   Trans:  GPB.293x, SW v19#03    .و بلا گذرانیدی

p.089, MHMD.057.    O Baha'u'llah! What hast Thou done? O Baha'u'llah! May 

my life be sacrificed for Thee!... 

ABU3283.  Words spoken on 1913-02-06 in Paris.  30 words, Per.     این عض عض

  :Mss    .دیگر است و اقتضای آن اقتضای دیگر احکام عض سابق این قرن عظیم را کفایت نکند

None.   Pubs:  BDA2.123.   Trans:  None. 

ABU3284.  Words spoken on 1912-12-25 in London.  30 words, Per.    اینمسئلهٴ

 اگر کسی اینجا  بیاید
ً
  :Mss:  None.   Pubs    .دیگر است و مجازات و مکافات سبب نظام عالم مثلا

BDA2.041.   Question:   دفاع چگونه است  Trans:  None. 

ABU3285.  Words spoken at German hostel in Tiberias, 1916-08-28.  30 words, 

Per.    ی تسلی دهند،  اینسحمت  اینها قلبشان از ر ی ت  الهی مأیوس است لابدند که خود را به یک چیر

  :Mss:  None.   Pubs:  ZSM.1916-08-28.   Trans    .که به فسق و فجور مشغول می شوند

None. 

ABU3286.  Words to Counsel Schwartz, spoken on 1913-04-04.  30 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [Counsel Schwartz asked about the 

future events in Europe.]  Trans:  DAS.1913-04-04.    There will be a general 

war between the European powers and Germany of course will take a 

prominent part. Bahá'u'lláh has predicted a war between Germany and France 

and this will be fulfilled!... 

ABU3287.  Words to the friends, spoken on 1912-04-01.  30 words, Per.     آنچه

ی چنان خواهند ی اسباب حمل و نقل آلات و اسباب حرب و قتال ساخته اند در هوا نیر   :Mss    .در زمیر

None.   Pubs:  BDA1.020.01.   Trans:  MHMD.027.    Those who have provided 

the means for transporting arms and ammunition and the instruments of wars 

and massacres on earth will do so in the air.... 

ABU3288.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-03-19.  30 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-19.    We must try to 

return very soon to Haifa. There upon the mountain all alone, pray and 

supplicate with God. There one finds the ecstasy of spiritual bliss. Supplication, 

invocation, prayer, inspiration.... 

ABU3289.  Words spoken at Hotel Marquardt in Stuttgart, 1913-04-04.  30 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-04, SW v04#09 p.162.    

I was most happy to see the believers of Germany so holy, so pure and so 

united...  Notes:  Abdu'l-Baha at Stuttgart and Esslingen by J. H. Hannen. 

ABU3290.  Words spoken on 1915-04-18 in Haifa.  30 words, Per.    بیت العدل

ی    ع نماید و تمقا  ی    ع دارد و آنچه منصوص نیست تش  نفیذی نیست .  در ایالات مختلفه انتخابات  م تش 

ی خواهند کرد    .Mss:  None    .می شود و بیت عدل تشکیل شود و مرکز را بصلاح دید خود معیر

Pubs:  ZSM.1915-04-18.   Trans:  None. 

ABU3291.  Words spoken at Hearst estate in Pleasanton, 1912-10-14.  30 

words, Per.   ی علی هذه المائدة شاکرین لنعمتک ناظرین الی ملکوتک   :Mss    .ترانا یا الهی مجتمعیر

None.   Pubs:  AVK4.070, MAS5.256, BDA1.310.01.   Trans:  MHMD.327, 

ABCC.308.    Thou seest us, O my God, gathered around this table, praising Thy 

bounty, with our gaze set upon Thy Kingdom....  Notes:  Prayer to be said at 

table. 
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ABU3292.  30 words, Per.   ی خوششان میآید    .Mss:  None    .جمال مبارک از چهار چیر

Pubs:  YIK.304-305, ZIAB1.065.   Trans:  STOB.051 #060.    The Blessed Beauty 

often remarked: 'There are four qualities which I love 

 to see manifested in people: first, enthusiasm and courage... 

ABU3293.  Words to the friends spoken in Dec. 1907.  30 words, Per.     جمال

انیده و اختلافات مذهتی و طبقانی را مرتفع ساخته   :Mss    .مبارک بساط وحدت عالم انسانی گسیی

None.   Pubs:  KHH1.013 (1.018).   Trans:  KHHE.030.    The Blessed Beauty has 

provided the means for the unification of the world of humanity and has 

removed religious and social conflicts.... 

ABU3294.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-06-10.  30 words, Per.     جمال

  :Mss:  None.   Pubs    .مبارک بعد از دارالسلام و ادرنه در محفل عمومی نطق نفرمودند

BDA1.119.10.   Trans:  SW v19#07 p.218-219, MHMD.127.    The Blessed Beauty 

did not make any more public speeches after leaving Baghdad and 

Adrianople... 

ABU3295.  Words spoken on 1913-01-23 in Paris.  30 words, Per.   ین اهالی  جمیع ا

ی     .Mss:  None    .غرق دنیا هستند و عمارات شهر مثل خانههای زنبور و مردم متصل مشغول ساخیی

Pubs:  BDA2.102.   Trans:  None. 

ABU3296.  Answer to questions, Dublin, 1912-08-08.  30 words, Per.     جمیع

ی و نفوس ناقصه اما نسبت بارواح    .Mss:  None    .حقایق و ارواح باقیست حتی ارواح غیر مومنیر

Pubs:  BQA.080-081, BDA1.182.16.   Question:  [One of the friends asked about 

imperfect realities and their immortality.]  Trans:  SW v19#12 p.378, 

MHMD.198.    All realities and spirits are immortal, even the spirits of non-

believers and imperfect persons.... 

ABU3297.  Words spoken on 1913-01-12 in England.  30 words, Per.     جمیع قواء

ند جز قوهٴ الهیه و مدنیت روحانیه که  عاجز و محدود و تمام کائنات در  تحت قانون طبیعت اسیر

ات خارق العاده ظاهر نماید   :Mss:  None.   Pubs:  BDA2.079.   Trans    .حقائق نفوس تأثیر

None. 

ABU3298.  Words spoken ca. Feb. 1920.  30 words, Per.     حالا اگر احبای الهی بهمان

  :Mss:  None.   Pubs    .حدیث اول یعتی به یکی از الواح جمال قدم جل جلاله عامل باشند

KHMT.074-075.   Trans:  None. 

ABU3299.  Words spoken ca. 1904.  30 words, Per.   ین است که خوردن تش اقحقی

  :Mss:  None.   Pubs    .حیوانی شایسته نیست اما انسان خود را نی جهت مبتلی کرده و عادی

KNSA.197-198.   Question:  [in reply to a question about the Society of 

Vegetarians]  Trans:  MNYA.274.    The truth is that it is not befitting for man 

to be carnivorous. However, man has accustomed himself to such a life... 

ABU3300.  Words spoken on 1913-01-12 in England.  30 words, Per.     خدا چه

ی طالع ق زمیر  و سعادنی از افق مش 
ی

   .Mss:  None    .عزنی بما ایرانیان عنایت فرمود چه آفتاب بزرکی

Pubs:  BDA2.086.   Trans:  None. 

ABU3301.  Words to the Master's entourage(?), spoken on 1912-07-06.  30 

words, Per.     ی ی حبس است رفیی در طبیعت انسان باید طلب صعود باشد نه نزول هوای زیر زمیر

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.147.14.   Trans:  MHMD.159.    In    .از راه بالا بهیی بود

man's nature there must be a desire to ascend and not to descend. The 

underground air is suffocating.... 

ABU3302.  Words to the editor of the Police Journal, spoken on 1912-09-17.  

30 words, Per.    ی نفوس باشد این اعظم وظائف صاحبان روزنامه باید اول وسیلهٴ الفت بیر

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.252.04.   Trans:  MHMD.270    .جرائد است که سوء تفاهم

ABCC.273.    A newspaper must in the first instance be the means of creating 

harmony among the people.... 

ABU3303.  Words spoken on 1914-12-16 in Julis.  30 words, Per.     رؤیا بر سه قسم

یه و اضغاث و احاست رؤیای ص  ی واقع، دوم چون مخلوط با خطورات  ادقه، رؤیای تعبیر لام.  اول عیر

  :Mss:  None.   Pubs    .قلبیه می شود محتاج تعبیر است، اما اضغاث و احلام اوهام است 

ZSM.1914-12-16.   Trans:  None. 

ABU3304.  Words spoken on 1912-09-22 in Lincoln.  30 words, Per.     شعاع ظلمانی

  :Mss:  None.   Pubs    .بالضاحه بپدرش نوشته که من در صدد تحصیل پول و متاع دنیوی هستم

BDA1.262.08.   Trans:  MHMD.281.    Shu'a of darkness wrote to his father quite 

openly that his purpose was to amass wealth and worldly property... 

ABU3305.  Words to Mr Maxwell and others, spoken on 1912-09-06.  30 

words, Per.   شبث نمائید یتیمها را نوازش  شماها باید بآنچه سبب آسایش عالم انسانی است ت

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.231.02.   Trans:  SW v19#12    .کنید  گرسنه ها را سیر نمائید

p.381, MHMD.247.    You must cling to those things which prove to be the cause 

of happiness for the world of man. You must show kindness to the orphans... 

ABU3306.  Words spoken on 1913-10-16 in Ramleh.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-16.    The Chinese civilization is very old, and 

hoary with age. Once they start on the right path, they will reach their 

destination very quickly.... 

ABU3307.  Words to some Baha'is, spoken on 1912-09-04.  30 words, Per.   

ت بهآءالله وقتی معلوم می شو  د که بموقع عمل و اجرا آید هنوز از صد یکی اجرا عظمت تعالیم حضی

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.226.08.   Question:  [The friends told the    .نشده

Master how happy they were to see the extent to which the Cause of God had 

penetrated the hearts.]  Trans:  MHMD.242.    The greatness of the teachings 

of Bahá'u'lláh will be known when they are acted upon and practiced.... 

ABU3308.  Words spoken on 1912-12-20 in London.  30 words, Per.    گریه مکن

ن ور و حُزن دنیا هر دو در گذر است و عزت و ذلت آریاد بر میار اشک از دیده مبار سُ مویه منما ف

 .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.032.   Trans:  None    .هر دو فانی 

ABU3309.  Words spoken on 1912-08-20 in Green Acre.  30 words, Per.     مادام

ون گرین عکا شیدا میشود حتی ک ی خلق هستند و مثل این خیمه نشنینان بیر لمبوسمظاهر الهیه بیر .    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.199.09.   Trans:  SW v19#11 p.349, MHMD.215.    

While the Manifestations of God are still alive, the people do not appreciate 

their value, they curse and execrate them; but after their ascension they 

worship them.... 

ABU3310.  Words spoken on 1915-07-21 in Haifa.  30 words, Per.    بر مردم

ی برآن  نشسته بودند سجده می کر   که حوارییر
دند و این از اثر نسبت الی الله و از قوهٴ بقای  سنگهانی

  :Mss:  None.   Pubs    .حقیقت آنها است که حتی جلوسشان بر سنگ این تأثیر را دارد

ZSM.1915-07-21.   Trans:  None. 

ABU3311.  Words to some friends, spoken on 1914-12-01.  30 words, Per.     من

 نبضم مط تی است هر کس دیگر باشد ٧٥ - ٨٠ خواهد بود
ی
   .Mss:  None    .از سن ش سالکی

Pubs:  KHH1.269 (1.376).   Trans:  KHHE.393, DAS.1914-12-01, BSR v13 p.084.    

From the age of 30 I have had a slow pulse. All others have a pulse rate of about 

75 to 80 and therefore greatly wonder about my pulse rate.... 

ABU3312.  Words to Mr Newman, spoken on 1914-06-10.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-06-10, SW v09#10 p.110-111.    I pray 

that God may aid your journeys and that you may return to America with the 

utmost happiness and safety.... 

ABU3313.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-05-30.  30 words, Per.    من

ی آیات جمال مبارکم و منصوص قلم اعلی کل باید اط اعت نمایند جمیع امور    .Mss:  None    .مبیر

Pubs:  BDA1.111.05.   Trans:  MHMD.118.    I am the interpreter of the Writings 

of the Blessed Beauty, as explicitly designated by the Supreme Pen.... 

ABU3314.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-06-23.  30 words, Per.     نظر

  :Mss    .بمکان نیست بلکه بوجود و قلوب نورانیه احباست در بغداد اطافی  کوچک ثلث این اطاق بود

None.   Pubs:  BDA1.133.07.   Trans:  SW v19#08 p.256, MHMD.143.    It is not 

the place that should be looked at but the illumined faces and hearts of the 

friends... 

ABU3315.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-11-14.  30 words, Per.     نغمات

یر منصوص من مداخله ات و مناجات نظم و نهر باید باشد ولی در امور غلاوت آیات در تو اصو 

  :Mss:  None.   Pubs:  AVK4.152.04, YHA2.863a, BDA1.373.13.   Question    .نمیکنم

[He was asked about music and singing in the Mashriqu'l-Adhkar.]  Trans:  

MHMD.392.    Singing and chanting of scripture and prayers in verse or in prose 

should be used but I do not interfere in matters not expressly stated in the 

Text.... 

ABU3316.  Words spoken at Hearst estate in Pleasanton, 1912-10-13.  30 

words, Per.   ی لهذا خدمات و زحمات نفوس  هر امر عمومی الهی است و هر امر خصوض بش 

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.309.07.   Trans    .اگر مفید بحال عموم باشد عند الله مقبول

MHMD.326.    Every universal matter is from God; and limitations are from 

man.... 

ABU3317.  Words spoken at 309 W 78th St in New York, 1912-07-11.  30 

words, Per.   یکند ولی شبهه نیست  هر چند نسآء با رجال در استعدا که رجال اقدمند و  د قواء س 

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.153.07.   Question    .اقوی حتی در  حیوانات مانند کبوتران 

Up to the present time, not a single woman has appeared as a Messenger from 

God. Why have all the Manifestations of God been men?  Trans:  SW v19#10 
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p.309, MHMD.166.    Although women are equal to men in abilities and 

capacities, there is no doubt that men are bolder and physically more 

powerful... 

ABU3318.  Public address given on 1912-08-08.  30 words, Per.     هر چه تربیت

  می شود اما تربیت روحانی سبب مسابقهٴ در اعمال  ظاهری بیشیی شود مسابقهٴ در تعدیات زیادتر 

یه و کمالات انسانیه است امیدواریم که ازین تعدیات کاسته   و روز بروز بر کمالات روحانیه افزوده خیر

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.183.06.   Trans:  SW v19#12 p.379, MHMD.199    .شود

The more material education advances, the more competitive is the race in 

aggression and injustice. But spiritual education is the cause of competition in 

praiseworthy actions... 

ABU3319.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-05-13.  30 

words, Per.    هر چه ما میگوئیم بندهٴخد ا عبدالبها هستیم باز مردم ما را باسم پیغمیی.    Mss:  

None.   Pubs:  BDA1.093.07.   Trans:  SW v19#06 p.180, MHMD.100.    Although 

I say always that I am ‘Abdu'l-Bahá, a servant of God, still people refer to me 

as a messenger and a prophet. It would be better if they would not attribute 

such titles to me.... 

ABU3320.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-10-24.  30 words, Per.     هر

تبلیغ امر الله و نش  تعالیم الهیه جاذب روزی امری مؤید است و هر وقتی مقصدی مقتصیی امروز 

  :Mss:  None.   Pubs    .تأییدات غیبیه است وقت تخم افشانیست و القآء کلمهٴ ال هی

BDA1.329.13.   Trans:  MHMD.348.    Every day confirmations surround some 

specific pursuit and every hour has a purpose decreed for it. Today, teaching 

the Cause of God... 

ABU3321.  Words to a Rabbi, spoken on 1912-11-09.  30 words, Per.     هر گاه این

د بجای نفرت الفت و   سای یکدیگر را به عزت یاد نمایند امم رؤ  ی جمیع ذلتها و جدالها از میان برخیر

 حاصل شود مقصد من اینست
ی

 محب و یگانکی
ی

  :Mss:  None.   Pubs    .بجای عداوت و بیگانکی

BDA1.362.04.   Trans:  MHMD.381.    Whenever these people mention each 

other's leaders with due reverence then all sufferings and contentions shall 

cease... 

ABU3322.  Words spoken on 1913-01-12 in England.  30 words, Per.     وقتی

ق در مدنیت محروم  مادیه از غرب  مدنیت مادیه ق بُود و ممالک غرب از آن حال باید س  در س 

ق استفاده کند    .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.078    .استفاده نماید و غرب در مدنیت الهیه از س 

Trans:  None. 

ABU3323.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  How can we get the power to follow the right path?  

Trans:  AIL.064.    By putting the teaching into practice power will be given. You 

know which path to follow... 

ABU3324.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v13#10 p.103.    Die Jugend will ein großes 

Betätigungsfeld vor sich sehen -- heißt sie -- die Bahá'i-Lehre über die ganze 

Erde tragen...  Notes:  Fallscheer utterance #08. 

ABU3325.  Words spoken in 1912 in the United States.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v08#01 p.011.    In future a manufacturer will not be 

allowed to leave all his property to his own family. A law will be made 

something like this...  Notes:  "The Economic Teaching of Abdu'l-Baha" by M H 

Ford. 

ABU3326.  Words spoken on 1913-07-30 in Ramleh.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-30, ABIE.128, BLC.PN#007.    No one can 

imagine how many different issues must be met….I am now advanced in age. 

The reaction of this long journey has had a terrible effect upon my weakened 

constitution…... 

ABU3327.  Words spoken on 1914-01-27.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-01-27, SW v08#11 p.140.    We were commanded by 

Baha'o'llah to assist all the communities without the exclusion... 

ABU3328.  Words spoken on 1914-06-21.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-06-21, SW v08#13 p.178.    In an Arabic poem the 

Blessed Perfection said about the calamities and allegations... 

ABU3329.  Words spoken on 1914-10-17 in Haifa.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-17, SW v08#02 p.025.    The best capital 

and the most profitable business is honesty in all things. Do thou continue to 

be honest in thy dealings... 

ABU3330.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#05 p.102.    

Every morning when I awoke I praised God there was another day to serve Him 

in His prison....  Notes:  quoted in "Happiness from the Bahai Viewpoint" by 

Martha Root. 

ABU3331.  Words to Mr McCarthy, spoken on 1912-10-06.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  ECN p.481+707+814.    I am the lover of all the 

friends of God -- from the heart and soul I love them. This will become 

manifest.... 

ABU3332.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v14#01 p.008.    Die richtigen, wahren Bahá'i sind 

die Schauenden, die Erkennenden, die Wissenden; ihre vornehmste Aufgabe 

ist, daß sie von der Gnade der Erkenntnis...  Notes:  Fallscheer utterance #23. 

ABU3333.  Words spoken on 1914-02-24.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-02-24, SW v07#18 p.184.    When a person's life is 

purely moral, when his daily actions are propelled by ethical forces he will 

influence... 

ABU3334.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#18 p.177, TDLA.018, BLC.PN#104.    

Spirituality is the possession of a good, pure heart. When the heart is pure... 

ABU3335.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#18 p.211, TDLA.103, TOR.170, 

BLC.PN#104.    The disciples of Jesus, passing along the road and seeing a dead 

dog, remarked how offensive and disgusting... 

ABU3336.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  30 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DLA.014x, BNE.188, BLC.PN#026x.    

In the Mashriqu'l-Adhkar services will be held every morning. There will be no 

organ in the Temple. In buildings nearby... 

ABU3337.  Words to Remey and Struven in 1910.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v02#01 p.002, BW v01p060x.    The Mashriqu'l-Adhkar 

must have nine sides, doors, fountains, paths, gateways, columns and 

gardens... 

ABU3338.  Words spoken on 1913-08-05 in Ramleh.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-05, ABIE.159, BLC.PN#007.    it is necessary 

for the rich to think of the poor during the month of Ramadan. Those souls who 

prefer themselves to others are tied with selfish iron bands, while those who 

prefer others to themselves are the benefactors of the human race. Such was 

the conduct and the life of Baha-Ullah.... 

ABU3339.  Words to Fugeta, Dr. Esslemont et al, spoken around 1920-12-15.  

30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Did Jesus first realize his 

mission when the Spirit descended upon him in the form of a dove?  Trans:  

LOG#1642x, SW v14#09 p.274, PN_1919 p037.    The Holy Spirit was always 

with Christ... It was hidden from others, but manifest to him. The story about 

the dove is simply a metaphor... From childhood it was apparent to him... 

ABU3340.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#18 p.230.    

It is not the body which feels pain or trouble but the soul. If we have a pain in 

our arm the defect... 

ABU3341.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#02 p.060.    

The most advisable thing, therefore, is to ... discuss "Pure and sanctified 

Living"... 

ABU3342.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.275-276x, 

VLAB.029.    One night I was so hemmed in by My anxieties that I had no other 

recourse than to recite and repeat... 

ABU3343.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#15 p.211.    

Although Abdu'l-Baha considers himself as a drop, yet this drop is connected 

with the Most Great Sea.... 
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ABU3344.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.310-311x.    It 

was during the closing days of the Blessed Beauty, when I was engaged in 

gathering together His papers... 

ABU3345.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  A friend interested in healing quoted the words of 

Bahá'u'lláh: "If one is sick, let him go to the greatest physician."  Trans:  

AIL.095, SW v08#18 p.233.    There is but one power which heals -- that is God. 

The state or condition through which the healing takes... 

ABU3346.  Words spoken at Higher Thought center, 1911-11-01.  30 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AIL.040, BSTW#207c.    ...it matters not 

what name each calls himself -- The Great Work is One. Christ is ever in the 

world of existence...  Notes:  From the Quarterly Record of Higher Thought 

Nov. 1911:  excerpt of address. 

ABU3347.  Words spoken on 1913-08-24 in Ramleh.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-24, ABIE.233, BLC.PN#007.    As regards free 

will. There are two distinct kinds of affairs, the first dominated by man, the 

second which is beyond his control...  Notes:  Paraphrase. 

ABU3348.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#10 p.154.    

In the world of existence there is no power as efficacious and as penetrative as 

the power of love....  Notes:  From the Christian Commonwealth. 

ABU3349.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v15#01 p.037, 

SW v16#07 p.600.    The duty of educated men, especially university presidents 

of the nation, is this: To teach in the universities and schools ideas concerning 

universal peace, so that the student may be so molded that in after years he 

may help carry to fruition the most useful and human issue of mankind.... 

ABU3350.  Words spoken at Hotel Ansonia in New York, 1912-04-18.  30 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DJT.266, BLC.PN#027.    Assuredly, 

give to the poor. If you give them only words, when they put their hands into 

their pockets after you have gone, they will find themselves none the richer for 

you!... 

ABU3351.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v13#10 p.103.    lm Diesseits und Jenseits haben wir 

Bahá'I nur ein Ziel: für das Reich Gottes (Malekut-Allah) zu leben und zu 

wirken...  Notes:  Fallscheer utterance #03. 

ABU3352.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v13#10 p.104.    Gottes Führung will uns von der 

Willkür unserer Sínnlichkeit, von der tollen Eigenmächtigkeit unseres Willens, 

von der Last unseres kleingläubigen Sorgengeistes...  Notes:  Fallscheer 

utterance #11. 

ABU3353.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v13#11 p.112.    Die Gesegnete Vollkommenheit 

Bahá'u'lláh lehrt, der Mensch -- jeder Mensch -- hat ein Anrecht auf Friede, 

Freiheit, Freude und Arbeit...  Notes:  Fallscheer utterance #17. 

ABU3354.  Words to Louis Gregory, spoken on 1911-04-10.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Does the Baha'i prohibition of gambling and 

lotteries forbid games of every description?  Trans:  SW v08#02 p.025-026x, 

AHV.009, BLC.PN#045.    No, some games are innocent, and if pursued for 

pastime there is no harm. But there is danger that pastime may degenerate... 

ABU3355.  Words spoken in Jul. 1912 in the United States.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#14 p.189, SW v11#14 p.239.    The point 

to which all eyes should turn is One. All eyes must turn their attention...  Notes:  

"Signed by ‘Abdu'l-Bahá". 

ABU3356.  Words spoken on 1912-12-15 in Liverpool.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1912-12-15, SW v08#02 p.021.    Water flowing from 

one spring has more force and energy than if the same water is divided 

between... 

ABU3357.  Words spoken on 1914-05-26 in Tiberias.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-05-26, SW v08#15 p.211.    Concerning my 

power: it is one bestowal of the bestowals of His Holiness Baha'o'llah... 

ABU3358.  Words spoken on 1914-08-17.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-08-17, SW v08#02 p.021.    I cannot understand why 

people insist on the fact that one cannot give up a thing... 

ABU3359.  Words to Mr Remey, spoken on 1914-10-14.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-14, SW v13#04 p.102, PN_1914 

p009, PN_1914 p082.    What is necessary is divine joy. Divine happiness is the 

speaker of the heart.... 

ABU3360.  Words spoken ca. June. 1921.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  COC#1043x, SW v12#07 p.134.    I ever pray on her behalf and beg from 

God His divine remedy and healing. As in this Dispensation consultation with 

expert doctors...  Notes:  Through Shoghi Effendi. 

ABU3361.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  ADJ.088x, VLAB.100.    

You can best serve your country if you strive, in your capacity as a citizen of the 

world, to assist in the eventual application of the principle of federalism 

underlying the government of your own country to the relationships now 

existing between the peoples and nations of the world...  Notes:  Paraphrase. 

ABU3362.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  BSC.446.12 #812x, 

SW v13#09 p.231.    But where thousands are considering these questions, we 

have more essential questions. The secrets of the whole economic question are 

divine in nature, and are concerned with the world of the heart and spirit. In 

the Bahá'í teaching this is most completely explained... 

ABU3363.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.310x, PAB.002.    

I seemed to be standing within a great mosque, in the inmost shrine, facing the 

Qiblih, in the place of the Imam himself... 

ABU3364.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What will be the future of this Revelation?  

Trans:  TDLA.007, BLC.PN#104.    Know this—that the Revelation of Bahá‘u'lláh 

is the Word of God. There will not be a home which does not contain a 

believer.... 

ABU3365.  Words to Remey and Struven in May 1910.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_unsorted p058.    In movements there is life, in 

immobility there is death. The traveling of the teachers from place to place, 

from Orient to Occident, and from country to country, is one of the greatest 

means for spreading the Fragrances, and for sowing spiritual seeds in the soul 

of the people.... 

ABU3366.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  30 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [When Abbas Effendi was 

specifically asked as to the fate of those millions of human beings who would 

never hear of Beha Ullah-whether they were, for that reason, to be regarded 

as hopelessly lost—he replied:]  Trans:  AELT.142.    No. The birth of our Lord 

was for all; those who shall know of Him and those who shall not. The Spirit is 

the same everywhere... They too will be heard, and God will protect them... 

ABU3367.  Words to Mr. Wilkins, spoken on 1913-03-06.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [Mr. Wilkins told the Master how the French 

government had set itself against any religious movement...]  Trans:  

DAS.1913-03-06.    If such is the case the future of the French Republic is fraught 

with great danger. It cannot stand on such atheistic foundation.... 

ABU3368.  Words to Esmael, spoken on 1914-12-09.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-12-09, SW v13#06 p.152x.    The age of those 

ancient prophets as recorded in the Old Testament is symbolic. It has a spiritual 

interpretation.... 

ABU3369.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.005, BLC.PN#104.    Every drop of blood 

shed in the Cause of God will raise up one hundred believers. Martyrdom is the 

supreme test of belief.... 

ABU3370.  Words to Mr and Mrs Kinney et al, spoken on 1909-08-21.  30 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p063.    The stars that we 

can see in the heavens are not one per cent of those that actually exist. 

Ignorant people imagine this to be the only world of existence, but there are 

many, very, very many world of existence, many more than we can see.... 
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 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 744 
 

 

ABU3371.  Words spoken ca. 1913.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  BW v13p1187.    Man's duty is to persevere and struggle, and to hope 

for God's help. Not for him to sit idly by, proud and unconcerned.... 

ABU3372.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.009, BLC.PN#104.    There is no appointed 

length of life for man. Lengthen your life by living according to God's spiritual 

laws. Then you will live forever.... 

ABU3373.  Words to visitors, spoken on 1913-04-05.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-05.    Today if you teach one person it is as 

though you have resurrected a dead soul into life. It is as though you have 

changed the black stone into diamond. It is as though you have transmuted 

metal into gold, Satan into angel, animal into man.... 

ABU3374.  Words to the friends, spoken on 1914-08-16.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-08-16.    Faith is the centre of human 

virtues. Through the light of faith justice is established.... 

ABU3375.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  30 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [When I first met the wonderful 

man whom his followers call "Master," I was deeply impressed with the 

breadth and liberality of his views, and ventured to call his attention to 

statements of another tenor, which I had seen. He deprecated them 

unreservedly, and continued:]  Trans:  AELT.140.    They see from their own 

standpoint. But these people are pure in heart and simple in spirit; therefore, 

though not intellectually advanced, they are capable of grasping their portion 

of truth, for truth is for all.... 

ABU3376.  Words to Waite, Harrison et al, spoken on 1909-10-12.  30 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Mrs. Harrison asked what was the cause 

of the sensation often experienced by both of us which felt as if an essence 

were falling upon the top of the head, and a sensation flowing down around 

the face and on into the heart (she mentioned Aaron's beard)--also like 

irrigation. Was it merely a physical sensation? Imaginary? Or wrong?  Trans:  

PN_1909C p014, PN_unsorted p155.    No it is not a physical condition, but 

spiritual, a very high one which is so intense it reaches the nerves and these 

react upon the body. When one is spiritually developed, the body responds to 

spiritual conditions or emotions.... 

ABU3377.  Words to Waite, Harrison et al, spoken on 1909-10-13.  30 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_unsorted p158.    You have been taught 

right; it is because the mirror of your heart has been clear enough to reflect 

them. You must lock them in your breast. To speak of them prevents your own 

growth. This does not make you better than anyone else.... 

ABU3378.  Words to Mr M in 1912.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  VLAB.132.    When you pray you must not think of your aching body, nor 

of the birds outside the window, nor of the cracks in the wall.. When you wish 

to pray you must first know that you are standing in the presence of the 

Almighty....  Notes:  In Baker, "The Path to God" p.17. 

ABU3379.  Words spoken ca. 1912 in the United States.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DJT.284, BLC.PN#027.    What does it matter if 

the skin of a man is black, white, yellow, pink, or green? In this respect the 

animals show more intelligence than man.... 

ABU3380.  Words to Juliet Thompson, spoken on 1912-07-18.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#10 p.097x, DJT.350, BLC.PN#027.    I wish 

you to teach constantly. Therein lies your happiness, and My happiness... I wish 

you to be detached from the entire world of existence, to turn to the Kingdom 

of Abha with a pure heart... 

ABU3381.  Words to Haji Amin and Daniel Jenkyn, spoken on 1912-12-29.  30 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1912-12-29.    The language 

of the heart is more eloquent than the physical tongue. When two hearts are 

united astonishing results will be realized. But a perfect union is necessary.... 

ABU3382.  Words to Dr. Coles, spoken on 1914-04-18.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-18.    religion must ever become the cause 

of amity and love, otherwise irreligion is better; and science at the same time 

must be the means of human progress and enlightenment. If science creates 

deadly weapons for human slaughter and destruction it is worse than 

ignorance....  Notes:  Paraphrase. 

ABU3383.  Words spoken at Pleiades Sylvan Bower, Alhammeh near Tiberias, 

1914-05-10.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Who is the best 

man?  Trans:  DAS.1914-05-10.    The best man is that person who cheers and 

gladdens the broken-hearted ones and the worst man is that soul who causes 

suffering and pain to one's heart.... 

ABU3384.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#05 p.058 , PN_unsorted p076, TDLA.012, 

BLC.PN#104.    Sow the seeds of love in the heart... By our actions we reveal 

what is growing in the heart. Actions are mirrors of the soul.... 

ABU3385.  Words spoken in May 1911 in Ramleh.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  Do 'Prophet souls' enjoy the love and faith of 

Disciples?  Trans:  PN_1911 p007.    Those Prophets who are Manifestations of 

God, sent by God (Avatars) are of the Essence (logos) and quite untouched by 

the faith of disciples... 

ABU3386.  Words to Aline Shane-Devin spoken on 1907-10-16.  30 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Is it necessary to believe in all the 

Manifestations?  Trans:  PN_1907 p019, PN_unsorted p023.    Had ye believed 

in Moses, ye would also believe in me'... If a king send many different rulers to 

govern a city... 

ABU3387.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken on 1909-02-23.  30 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is the necessity for diversity in the 

development of the soul?  Trans:  PN_1909F p062, PN_1909F p116, AKL.009.    

...diversity is really harmony. If our food were to be all of one kind it would 

become monotonous. So in many ways the existence of different degrees is in 

reality the perfection of harmony... 

ABU3388.  Words to Louis Gregory, spoken on 1911-04-11.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [What are the means of attaining closer unity 

between the races?]  Trans:  AHV.012, BLC.PN#045.    The best means is to 

accept this Cause. All differences must fade among believers. In the present 

antagonism there is great danger to both races. Intermarriage is a good way 

to efface racial differences.... 

ABU3389.  Words to Miss Boylan and Edith Sanderson, spoken around 1911-

08-25.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p071.    When 

Jesus Christ came to this world, He planted a tree. I have come to see what has 

become of that tree. The branches are all turned toward the earth.... 

ABU3390.  Words to the secretary of Sepahdar Azam, spoken on 1913-04-20.  

30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-04-20.    When you 

return to Persia, give my greeting to the green mountains and rolling valleys, 

to the singing nightingales and the cooling springs, to the fragrant rose-

gardens and the fresh breeze of Persia. I love them all. Remember me to 

them.... 

ABU3391.  Words spoken on 1914-02-18.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-02-18, SW v09#03 p.035.    His aim [Andrew 

Carnegie's] is good and a service to the world of humanity... 

ABU3392.  Words to some friends, spoken on 1914-10-29.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-29.    Before entering the Sacred 

Shrine every one should perform ablution and be clean and pure in body, soul, 

mind and even his outward apparel. His heart must be purified from all worldly 

feelings and his consciousness be cleansed from all unholy suggestions.... 

ABU3393.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1914-11-16.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-11-16.    What art thou writing now? 

Art thou not satisfied with all that thou hast written? What dost thou do with 

them? No matter what I say thou art ready to make a note of it. Who has 

ordered thee to do this?... 
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745 A Partial Inventory 
 
ABU3394.  Words spoken in Jun. 1906.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  [regarding the drinking of alcohol.]  Trans:  PN_1906 p070, SUR.274, 

BLC.PN#001.    Man should be intoxicated with the wine of Knowledge and 

drink from the Chalice of Wisdom. For this joy and exhilaration continues to 

Eternity.... 

ABU3395.  Words spoken at House of Abbud in Akka, 1913-12-12.  30 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-12.    I have been crying at the 

top of my voice all these years. Now I prefer to choose silence and listen to the 

melodies of the nightingales of the Paradise of Abha... 

ABU3396.  Words to M. R. Shirazi in April 1914.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  TDAB.08-09.    Zoroastrians are the real Iranis. Their blood is not 

spoiled by the admixture of Turkish, Russian and Arab bloods.... 

ABU3397.  Words spoken on 1907-04-15.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  About those who pretend to receive news and messages 

from the other side, such as the Order of the Golden Cross, etc.  Trans:  

BSTW#211a.    What the people believe regarding the other side and that they 

receive messages from that place is not quite so, they only feel something 

within themselves, but they do not perceive; there is a great difference 

between feeling and perception.... 

ABU3398.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  30 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DLA.064, BLC.PN#026.    Think not 

of yourselves, but think of the bounty of God. This will always make you happy. 

[The peacock] is contented because he never looks at his feet--which are ugly-

-but always at his plumage which is very beautiful.... 

ABU3399.  Words to the Master's entourage, spoken on 1913-05-18.  30 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-18.    Mr Hoar is a 

sincere, true, upright Bahá'í. I have tested him and have not found him 

wanting. I have a way of testing the people which always shows their real 

character. Mr Hoar is a righteous, just, honest man.... 

ABU3400.  Words to Mary MacNutt et al in 1904.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1904 p091.    Are you happy? For only by happiness 

can you progress spiritually.... 

ABU3401.  Words to Rev. Allen, spoken around 1909-04-12.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  How will the unity of mankind be established?  

Trans:  PN_1909 p085.    When you remove the causes thereof. These causes 

are racial, patriotic and religious bias or prejudice. This bias will be removed, 

and when it is removed, people will live in friendliness, kindness and love which 

will bring forth unity.... 

ABU3402.  Words spoken at Baltimore Hotel in Paris, 1913-05-08.  30 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-08, ABCC.391x.    I am always 

thinking how to carry the loads of others and not to put my own load on their 

shoulders. The Blessed Perfection has taught me this. We must prove this 

through deed and not by mere word.... 

ABU3403.  Words to some Arab visitors, spoken on 1913-11-10.  30 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-10.    The outer sacrifice of the 

sheep is a symbol of inner sacrifice. One must sacrifice his life, his identity, his 

being in the Path of God.... 

ABU3404.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.011, BLC.PN#104.    There are two kinds of 

suffering, one subtle, the other gross. The subtle suffering is hatred, anger, 

fear, and torment...  Notes:  resembles SAQ ch.75. 

ABU3405.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  CHH.153, BLC.PN#022.    The East and the West should 

unite to give to each other what is lacking in each. This exchange of gifts would 

form a true civilization... 

ABU3406.  Public address given on 1912-05-14.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  VLAB.060-061x.    ...It is the Holy Spirit of God which insures the 

safety of humanity, for human thoughts differ, human susceptibilities differ. 

You cannot make the susceptibilities of all humanity one except through the 

common channel of the Holy Spirit.... [Mahmud writes that the text of this 

address was published "a few days later in a New York newspaper" (p. 103)]  

Notes:  MHMD.101.      Address on first night of the Peace Congress:  see VLAB 

for source. 

ABU3407.  Words to Latimer, Esslemont, Randall et al, spoken on 1919-11-25.  

30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [Mr. Randall then asked if 

America might for the present adopt the Persian dates.]  Trans:  PN_1919 

p188, LOTW.136.    Yes, if they want to. They must want to and take the 

initiative. It is not the request of ‘Abdu'l-Bahá. These matters are left to the 

House of Justice which will be established before this century is out.... 

ABU3408.  Words to Aline Shane-Devin spoken on 1907-10-14.  30 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Is intermarriage between different races 

right and advisable?  Trans:  PN_1907 p018, PN_unsorted p023.    Yes. As in 

the vegetable world the best results are obtained when one kind of fruit is 

grafted on another, so in the human family, the best and strongest children are 

obtained by intermarriage between different races.... 

ABU3409.  Words to Louis Gregory, spoken on 1911-04-10.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What should the colored race do to improve 

its material and spiritual condition?  Trans:  AHV.010, BLC.PN#045.    The best 

thing for it is to accept these teachings. In this way they will gain the confidence 

of the whites and differences will fade. The Bahá'í teachings reveal the means 

of both material and spiritual progress.... 

ABU3410.  Words spoken ca. 1913.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  [Asked if, the fewer material things a man has, the more spiritual 

he becomes, the Master said:]  Trans:  BW v13p1187.    Severance is not poverty 

but freedom of the heart ... When a man's heart is free, and on fire with the 

love of God... 

ABU3411.  Words spoken on 1913-11-17 in Port Said.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-11-17.    The believers of God must be alive 

with the sweet Fragrances of God. When you leave this land you must become 

the creational books... 

ABU3412.  Words to Dr. Coles and Archdeacon Dowling, spoken on 1914-01-

01.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-01-01.    Imagine 

a little lamb surrounded by a hundred thousand wolves, threatening to tear it 

to pieces at every moment. Were it not for the eternal vigilance of the Divine 

Powers, man could not live for one second....  Notes:  partially paraphrased. 

ABU3413.  Words to Mary Lucas and other pilgrims, spoken on 1905-02-03.  

30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  ["It is the custom in our 

country to say grace or thanksgiving before meals, and I notice you do not do 

this here."]  Trans:  BAVA.030-031, VLAB.133x, BLC.PN#021.    My heart is in a 

continual state of thanksgiving, and so often those accustomed to this form 

say the words with the lips merely... 

ABU3414.  Words to Mr Nutt in 1912.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  Do you wish to give me any instructions regarding the management 

of the Assembly here?  Trans:  PN_1912 p072.    I have brought to you the sand, 

the mortar, the bricks and the stone. You must build a house here. I will crush 

the rocks that are in the way and you must walk over them.... 

ABU3415.  Words spoken on 1912-12-23 in London.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1912-12-23.    Every object in this world has the 

power of combustion. The objects by themselves and in themselves will not be 

ignited. A flame is necessary. I hope you will become that flame to enkindle the 

hearts.... 

ABU3416.  Interview with five American teachers, Haifa, 1914-07-21.  30 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is the Baha'i faith?  Trans:  

DAS.1914-07-21, SW v12#01 p.014, PN_1914 p005.    Trust in God. Be kind to 

thy fellow-men, fill the world with the spirit of love.... 

ABU3417.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  30 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.128.    Where there is 

contention, there cannot be the highest conception of truth. We must have 

sympathy for all beings, and to have real sympathy means to feel with others 

in their higher aims and ideals.... 
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ABU3418.  Words to Rabbi Stephen Wise, spoken on 1912-05-13.  30 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  APD.067.    The term religious war is a 

misnomer, because there can be no war where there is religion. All we have is 

a hollow sham, a pretence. When once we have real religion, war will cease.... 

ABU3419.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What are the 72 

degrees of insanity spoken of by Baha'u'llah?  Trans:  PN_unsorted p073.    One 

is to forfeit possessions, to forfeit estates... One is to forsake relatives, station, 

et cetera, et cetera... Each one of these is a distinct insanity... 

ABU3420.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.109.    Every man walking in the street is free as if he 

were in his own kingdom. There is a great spiritual light in London.... 

ABU3421.  Words spoken on 1914-03-07.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-03-07, SW v07#04 p.027x.    Whosoever desires to 

know the history of this cause and its tenets must come to us and not go to 

those who are prejudiced and biased... 

ABU3422.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.091.    The girl's education is of more importance 

today than the boy's, for she is the mother of the future race.... 

ABU3423.  Words to newspaper reporters, spoken on 1912-04-11.  30 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v19#02 p.052.    I am here to unify the 

religions of the world, to talk in the interest of universal peace. I have no creed 

to preach. I have no doctrine to propound. My word is the word of love... Do 

not worship the Lantern-worship the light....  Notes:  Words to a reporter from 

"Evening World". 

ABU3424.  Words spoken on 1912-05-15 in Lake Mohonk.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v19#06 p.181.    It is very easy to come here, 

camp near this beautiful lake, on these charming hills, far away from 

everybody and deliver speeches on Universal Peace. These ideals should be 

spread and put in action over there, (Europe) not here in the world's most 

peaceful corner.... 

ABU3425.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v05#04 p.058.    

I have trained Zeenat Khanum, and having confidence in her, therefore, I sent 

her to America... 

ABU3426.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v13#10 p.103.    Fürehte dich nicht, sorge dich nicht, 

lıetze dich nicht ab für die Dinge dieser Welt! Folge stetig der Führung Gottes...  

Notes:  Fallscheer utterance #04. 

ABU3427.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#15 p.145.    

riches earned by personal effort with divine assistance, in various trades, 

agriculture and the arts, and rightly administered... 

ABU3428.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  30 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DLA.013, BLC.PN#026.    Some 

material things have a spiritual effect. The spoken words cause a vibration... 

ABU3429.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v14#01 p.007.    Lies, meine Tochter, die heiligen 

Bücher der Menschheit, studiere als Christin besonders das Neue Testament; 

zeige mir...  Notes:  Fallscheer utterance #21. 

ABU3430.  Words spoken ca. Aug. 1912 in Dublin, NH.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [regarding expressions of sorrow at ‘Abdu'l-Bahá's 

departure]  Trans:  SW v03#15 p.004.    The mature wisdom requires this. I must 

go everywhere and raise the call of the Kingdom....  Notes:  "A Glimpse of 

Abdu'l-Baha at Green Acre" by Mirza Ahmad Sohrab. 

ABU3431.  Words spoken on 1912-12-24 in London.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1912-12-24, SW v09#08 p.089.    Hands which have 

labored in the cause of education are ever blessed. I am pleased with your 

hands.... 

ABU3432.  Words spoken on 1914-07-01.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-07-01, SW v09#12 p.135.    When I leave the world I 

want my heart to be assured that the Blessed Beauty has self-sacrificing 

servants... 

ABU3433.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v13#11 p.112.    Für die Jugend ist das Höchste, 

Edelste und Beste gerade gut genug! Warum hält man denn in den meisten 

Kulturländern den Elementarlehrer...  Notes:  Fallscheer utterance #15. 

ABU3434.  Words spoken in Aug. 1913 in Ramleh.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v11#14 p.243.    When in America I repeatedly said 

that no one must believe one word said by another regarding any commands... 

ABU3435.  Words spoken on 1914-04-09.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-04-09, SW v07#16 p.154.    The world and its objects 

are transitory. Phenomena undergo change and transformation but God and 

his servants... 

ABU3436.  Words spoken on 1914-06-12 in Tiberias.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v09#10 p.111-112.    Should a black stone be placed 

facing the light of the sun, the signs of brilliancy would not appear... 

ABU3437.  Words to Emogene Hoagg spoken in 1914.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v13#05 p.102, PN_1914 p009.    This is the day of 

happiness. In no time of any manifestation was there the cause for happiness 

as now.... 

ABU3438.  Words spoken in 1910.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v08#08 p.098.    The (Holy) Spirit is encompassing and surrounding 

all. It is holy. It is sanctified from attachment to a special place. It is present 

everywhere and at every time. It exists in all places, yet is placeless....  Notes:  

Message to "Body of Friends". 

ABU3439.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v13#10 p.103.    Haß und Unaufrichtigkeit können 

tödliche Seelengifte werden, erbarmende Liebe und feuriger Wahrheitsdrang...  

Notes:  Fallscheer utterance #09. 

ABU3440.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v13#11 p.112.    Die Arbeit soll dem Menschen 

Selbstbewußtsein urid Würde geben. Warum raubt man ihm denn diese zwei 

wichtigsten Früchte...  Notes:  Fallscheer utterance #16. 

ABU3441.  Words to Mrs A.S.K., spoken on 1913-04-02.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#08 p.094.    If they cannot arrange to go 

every Sunday, they must go every other Sunday, if not every other Sunday then 

once a month.... 

ABU3442.  Words spoken on 1913-08-02 in Ramleh.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-02, ABIE.143, BLC.PN#007.    This is the day 

of teaching. This is the day of service. This is the day of the illumination of the 

world of humanity. Nothing else will give permanent result. This is our work.... 

ABU3443.  Words spoken on 1914-02-24.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-02-24, SW v07#15 p.140.    Any undertaking by the 

believers of God and which directly helps the promotion... 

ABU3444.  Words spoken ca. 1911 in London.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SAS.096.    We should give our bodies a healthy, simple diet, just 

enough to keep them for good service--no more; to think too much of what we 

shall or shall not eat is making too much of the material.... 

ABU3445.  Words to Mr. Pell in Oct. 1912.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  [regarding healing]  Trans:  ECN p.524.    In Persia the Arabs 

have no doctors. All the people submit to God. There are no physicians, no 

remedies. When a person gets sick he eats barley soup. When he has a fever 

he eats dates. This material health is of no importance.... 

ABU3446.  Words spoken in 'Akka to Aqa Muhammad Rahim.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  STOB.049 #056.    One day the Blesed Beauty 

observed: 'At this very moment the Tablet to the Czar of Russia is being read... 
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ABU3447.  Words to Louis Gregory, spoken on 1911-04-30.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#08 p.098, AHV.025, BLC.PN#045.    The 

light is of four kinds: First the light of the sun.... Second, the light of the eye... 

ABU3448.  Words spoken on 1913-12-21 in Haifa.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-12-21, SW v08#11 p.142.    Did you know what 

I was smiling for?... In either case he has not understood, he is just revealing 

the state of his own...  Notes:  related by Ibn Asdaq. 

ABU3449.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.072x.    A heavy 

chain was placed about His neck by which He was chained to five other Babis... 

ABU3450.  Words to Mary Hanford Ford, spoken on 1911-10-18.  30 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Are we not able, through love and faith, 

to make those on the other side hear of the Cause who had not heard of it 

while here?  Trans:  SW v08#04 p.047, PN_1911 p017.    Yes, surely sincere 

prayer always has its effect and it has a great influence in the other world... 

ABU3451.  Words spoken ca. 1915 in Abu Sinan.  30 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  CHH.195, BLC.PN#022.    A few hundred years ago, Darzi, a 

tailor, came from Persia to Syria, where he established the Druze cult. 'Druze' 

is a corruption of the word 'Darzi.... 

ABU3452.  Words to a believer, spoken on 1913-01-02.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-02.    The fragrance of the rose leads man 

to the garden and faith and assurance are the fragrance of the rose which 

attract individual believing souls together.... 

ABU3453.  Words spoken on 1913-08-20 in Ramleh.  30 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-20, ABIE.215, BLC.PN#007.    ...this Blessed 

Cause has such great power that it shall, ere long, vanquish all opposition. We 

must live and act in such manner as not to lower the station of the Cause... 

ABU3454.  Words to Juliet Thompson, spoken on 1912-06-15.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding a friend who thought that ‘Abdu'l-

Bahá meant to teach asceticism, that the spirit and the flesh were two 

separate things.]  Trans:  DJT.311, FDA.031, BLC.PN#027.    That was not what 

I said. I said that the spiritual man and the materialist were two different 

beings. The spirit is in the flesh.... 

ABU3455.  Words recorded by Mrs Goodall in Oct 1910.  30 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding the "Seal of the Propehts" in the 

Qur'an]  Trans:  PN_1912 p015.    The meaning is this -- For instance, take this 

teapot. It, in its beauty, is of itself in appearance. It is the last of its kind.... 

ABU3456.  Public address given on 1912-04-26.  20 words, Per.    از جمله تعالیم

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.054.x.   Trans:  SW    .بهآءالله تساوی حقوق رجال ونسآء است

v19#03 p.091, MHMD.063.    One of the teachings of Bahá'u'lláh is equality of 

rights for men and women. 

ABU3457.  Words spoken on 1914-04-08.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-04-06, SW v07#19 p.195-196.    In the world of 

humanity "good intentions" is the greatest means of personal development. 

ABU3458.  Words spoken at Haifa pilgrim house, 1914-10-12.  20 words, Per.   

خود   ر فکر سان باید در فکر این باشد که دیگران را محافظه کند نه داصل جوهر بیان اینست که ان

    .Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-12, SW v07#18 p.188    .باشد

A man must ever think of the protection of others and not of himself. 

ABU3459.  Words to Siyyid Asadu'llah Qumi, spoken on 1912-03-26.  20 words, 

Per.     اگر انسان خود را در امر الله ذلیل و حقیر دانست نزد کل عزیز میشود بالعکس بمجرد خیال

  ذلیل و ساقط میگردد
ی

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.011.05.   Question:  [Siyyid    .بزرکی

Asadu'llah remarked that 'leadership must be wielded with obedience to the 

Cause of God'.]  Trans:  MHMD.016.    If a man considers himself humble and 

lowly in the Cause of God, he becomes glorified in all eyes. On the other hand, 

the moment he aspires to personal greatness, he falls into disgrace and 

oblivion. 

ABU3460.  20 words, Per.   زا ابوالفضل شوند من از ای   من عالاگر چهار یا پنج نفس مثل میر

وم خدا مبعوث خواهد کرد ی  میر    .Mss:  None.   Pubs:  YIK.303, ZIAB2.228    .مشور و مطمیی

Trans:  None. 

ABU3461.  Words spoken at railway station in Buffalo, 1912-09-12.  20 words, 

Per.   اینگونه    نقلی نیست اما یک دولار تعسدی کسی را قبول نمیکند زیرا   ار دولار میبخشد ز سان هان

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.240.10.   Trans    .تعدی منافی عدل و نظم عالم است

MHMD.257.    A man may give $1,000 without minding it but he should not 

yield even a dollar to the person who wishes to take it wrongfully, for such 

wrongful behavior flouts justice and disrupts the order of the world. 

ABU3462.  Words spoken on 1913-10-26 in Ramleh.  20 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-10-26, SW v08#04 p.047, SW v14#06 

p.165+168.    Mayst thou ever be in a prayerful attitude. In all the worlds [of 

existence] there is nothing more important than prayer. Prayer confers 

spirituality upon the heart. 

ABU3463.  Words spoken ca. Jan. 1909.  20 words, Per.     این صلح بعد از انقلابات

ی عض و قرن که در او داخلیم   :Mss    .و حوادث عظیمه است که رخ می گشاید ... بلی در همیر

None.   Pubs:  KHH2.273b.   Question:    صلح عمومی که جمال مبارک جلّ ذکره وعده

 Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes   فرموده اند آيا انقلانی دست ميدهد بعد صلح می شود

of Dr. Nuru'llah. 

ABU3464.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-06-15.  20 words, Per.    بر

حسب استعداد نفوس و اقتضای  وقت است بهرطفلک آن پدر نی نی کند گر چه عقلش هندسهٴ 

 ,Mss:  None.   Pubs:  BDA1.124.05.   Trans:  SW v19#07 p.221    .گیتی کند

MHMD.133.    What I have spoken is according to the capacity of the people 

and the exigency of the time. 'The father makes gurgling sounds for the 

newborn infant, although his wisdom can measure the universe.'  Notes:  

nearly identical to 16 Oct 1912 statement. 

ABU3465.  20 words, Per.     ها شاعر مخصوص داشتند چنانکه شاعر رسول بعصیی از پیغمیی

 .Mss:  None.   Pubs:  MSBH1.265.   Trans:  None    .الله  حسان بود شاعر ما   هم ورقاست 

ABU3466.  Words spoken ca. Jan. 1909.  20 words, Per.    امروز یوم جمال قدم و   لیب

سدبهار است بعد ا مایات عض اسم اعظم است روز عروش اس یام تابستان و خزان و زمستان میر .    

Mss:  None.   Pubs:  KHH2.273a.   Question:    هزار و يک لذائذی را که امروز احبّای   الهی

 .Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr   می برند آن روز اهل عالم نمی بردند

Nuru'llah. 

ABU3467.  Words spoken at on board the SS Celtic at sea, 1912-12-08.  20 

words, Per.    بیائید ببینید چه ستارهٴ  روشتی است من میخواهم احبای جمال مبارک مثل این

 .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.013.   Trans:  None    .ستار ه روشن باشند

ABU3468.  Words spoken at a public park in San Francisco, 1912-10-05.  20 

words, Per.   ای   بجانی خواهد رسید که از سایر امور جز نمونه نی اتغییر اوضاع عالم و غلبه امر به

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.289.05.   Trans    .مانند این عمودها بافی نخو اهد ماند

MHMD.306.    The world and its condition will change to such a degree and the 

Bahá’í Cause will prevail to such an extent that nothing but a remnant -- like 

these pillars -- will remain of the previous order. 

ABU3469.  20 words, Ara.    تیجة الاهمیة لیست بطول العمر  ان لازم یحصل منها نس نحیاة الا

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.298, ZIAB2.130.   Trans:  None    .ام بقضه

ABU3470.  Words spoken ca. Nov. 1921 in Haifa.  20 words, Per.    نیخط جناب ز  

تصحیح و درست اس  تط اوساتب جمال مبارک بود هر لوحی که بخسند است جناب زین ک  .    

Mss:  None.   Pubs:  QT105.2.039.   Trans:  None.  Notes:  re reliability of texts 

in the hand of Zayn. 

ABU3471.  Words at table to the Syrian and Greek Relief Society, spoken on 

1912-05-23.  20 words, Per.   ین سعادت  ا مشغولید بزرگیی ر مت فقخوشا بحال شما که بخد

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.101.05.   Trans:  SW    .من اینست که از فقرا محسوب شوم

v19#06 p.183, MHMD.108.    Happy are you who are engaged in serving the 

poor. My greatest happiness is this, that I may be counted among the poor. 

ABU3472.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-04-13.  20 

words, Per.     ت نفوس قلبم در آینده امریکا ترفی سی    ع نماید ولی از این عمارتهای بسیار بلند و کیی

د و برای صحت خلق خوب نیست   :Mss:  None.   Pubs:  BDA1.032.07.   Trans    .میگیر

SW v19#02 p.054, MHMD.041.    America will make rapid progress in the future 

but I am fearful of the effects of these high buildings and such densely 

populated cities; these are not good for the health. 

ABU3473.  Words spoken on 1914-07-24 in Haifa.  20 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v07#18 p.187.    Man must be a mine of piety and 

sympathy. He must associate with all mankind with joy and fragrance. He must 

not turn away his face 
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ABU3474.  Words spoken ca. Jan. 1909.  20 words, Per.   یت فضل است  ابب هدس

کرده نه اینکه نایت کرده این گوش را فضل عنایت  عنایت فضل است مثلا این چشم را عسبب 

هدايت نفوس بضف فضل    :Mss:  None.   Pubs:  KHH2.279b.   Question    .خودش پیدا

 .Trans:  None.  Notes:  Pilgrim notes of Dr. Nuru'llah   است يا استعداد خودشان 

ABU3475.  Answer to questions, New York, 1912-05-30.  20 words, Per.     صحت

فت امر الله است امور سائره قابل توجه نه این سور س  ور ابدیست و این حیات  و مشت من در پیش 

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.110.11.   Question:  [In reply to    .حیات سمدی 

questions about ‘Abdu'l-Bahá's health.]  Trans:  SW v19#06 p.184, MHMD.117.    

My health and happiness depend on the progress of the Cause of God. Nothing 

else merits attention. This happiness is eternal, and this life is life everlasting. 

ABU3476.  Words to the Master's entourage, spoken on 1912-05-23.  20 

words, Per.    یف آورده بودند از بس جمال مبارک اینگونه کاش جمال مبارک باین صفحات تش 

 Mss:  None.   Pubs:  BDA1.101.13.   Trans:  SW v19#06    .مناظر را دوست میداشتند

p.183, MHMD.108.    Would that the Blessed Beauty could have come to these 

regions! He loved such scenery very much. 

ABU3477.  20 words, Per.    وها ان زوجة کیفیة شهادة قرة ی هو انهم اخیی الصدر الاعظم العیر

 .Mss:  None.   Pubs:  ASAT4.496b.   Trans:  None    .تحب ان تلاقیها فی البستان 

ABU3478.  Words spoken at on board the SS Cedric at sea, 1912-04-06.  20 

words, Per.   ما مداخله در طعام جسمانی آنها نمی کنیم مداخلهٴ ما در طعام روحانی است.    

Mss:  None.   Pubs:  BDA1.023.02.   Question:  [He was asked for guidance 

about food.]  Trans:  DAS.1913-07-20, SW v08#02 p.018, MHMD.031, 

ABIE.090, BLC.PN#007.    At the table on board the Cedric Abdu'l-Baha spoke 

about simple diet - how much better 

ABU3479.  Words spoken on 1913-05-14 in Paris.  20 words, Per.     نان و شیر از

ذای من اغلب شیر و گاهی شیر  ایام سلیمانیه غ ند در تر است جمال مبارک میفرمودهر غذانی سالم 

 .Mss:  None.   Pubs:  BDA2.299.   Trans:  None    .برنج بود

ABU3480.  Words spoken on 1912-10-16 in San Francisco.  20 words, Per.   

ه ست بهر طفلک آن پدر نی نی کند گر چقت و اندازهٴ استعداد نفوس ان همه باقتضای و مقهای نط 

    .Mss:  None.   Pubs:  BDA1.314.05.   Trans:  MHMD.332    .عقلش هندسهٴ گیتی کند

I speak according to the demands of the time and the capacity of my listeners. 

'The father makes gurgling sounds for the newborn infant, although his 

wisdom be capable of measuring the universe.'  Notes:  nearly identical to 15 

Jun 1912 statement. 

ABU3481.  20 words, Per.   ه سلیمان بقاصدی فرستاد و باعلی درجه هد هد شخصی بود ک

  :Mss:  None.   Pubs    .شهرت رسید  مرعیی ضعیف بود ولی سیمرغ با شهیی عظیم گشت

AVK2.208.04.   Trans:  None. 

ABU3482.  20 words, Per.   ن یزدان پس ن شود مگر خدمت باستاهر بنیانی عاقبت ویرا

 راه یانی 
  :Mss:  None.   Pubs:  KHMT.192.   Trans    .خدمتی در دیوان الهی نما تا بایوان رحمانی

None. 

ABU3483.  Words to Dr Henderson, spoken on 1912-07-31.  20 words, Per.     هر

ی شوند ی ممدوحی زود نش  میشود ولی اطفال را باید اول تعلیم دین نمود تا صادق و امیر   :Mss    .چیر

None.   Pubs:  BDA1.173.12.   Trans:  SW v19#10 p.310, MHMD.188.    

Everything praiseworthy spreads rapidly. But the children must first be taught 

religion so that they may be sincere and trustworthy. 

ABU3484.  Public address given on 1912-06-13.  20 words, Per.    یکی از خصائص

نان احکام بهاءالله که در دوره های سابق نبود حرمت سب و لعن است و طلب مغفرت و رحمت شم .    

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  MHMD.130.    one of the great teachings of 

Bahá'u'lláh not found in previous dispensations ... is the prohibition of cursing 

enemies and to pray for their forgiveness 

ABU3485.  Words to a stranger, spoken on 1914-05-09.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What is hell?  Trans:  DAS.1914-05-09, 

PN_1914 p003.    Is there a hell more direful than Ignorance? A hell worse than 

deprivation from the Divine Nearness? A hell lower than negligence and 

inadvertence? 

ABU3486.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.009, BLC.PN#104.    The Prophets and Holy 

Men always went into the wilderness to pray. Many of them walked upon 

Mount Carmel and communed with God. 

ABU3487.  Words to Louis Gregory, spoken on 1911-04-15.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  AHV.017, BLC.PN#045.    I liken you to the pupil 

of the eye. You are black and it is black, yet it becomes the focus of light. 

ABU3488.  Words to Fugeta, et al, spoken on 1919-12-19.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Did Qurratu'l-'Ayn habitually discard the veil 

after that meeting?  Trans:  PN_1919 p042.    No. In the presence of some of 

the more intimate friends who used to visit her, she would unveil but not in 

public. 

ABU3489.  Words to Fugeta, Dr. Esslemont et al, spoken on 1920-01-05.  20 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p068, PN_1920 p015, 

PN_1920 p027.    Whatever anyone thinks, he says, but do not trust what is 

said unless I have written with my own hand, that is correct. 

ABU3490.  Words to Madam J, spoken on 1904-04-15.  20 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  Can our friends see us from the spiritual world?  

Trans:  PN_1904 p021, PN_1904 p030, BSTW#180c.    Of course, they can see 

us and know everything we are doing for that is the world of real sight and 

sense. 

ABU3491.  Words to Aline Shane-Devin spoken on 1907-10-14.  20 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Was Jesus immaculately conceived?  

Trans:  PN_1907 p018, PN_unsorted p023.    It is not impossible that He should 

have been, though it is not necessary that all Manifestations should come in 

that way. 

ABU3492.  Words spoken ca. 1912-10-08 in the United States.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v10#03 p.033, SW v13#09 p.252-253, SAS.107-

108, BSTW#022.    We are on the eve of the battle of Armageddon referred to 

in the sixteenth chapter of Revelation. The time is two years hence when only 

a spark will set aflame the whole of Europe.  Notes:  BNE.243.  "Reported by 

Mrs. Corinne True in the North Shore Review, Sept. 26, 1914, Chicago. 

ABU3493.  Words spoken at Baltimore Hotel in Paris, 1913-05-06.  20 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-05-06.    Before you teach others, 

teach yourself. Man must first test his knowledge in himself to see whether it 

is workable or theoretical. 

ABU3494.  Words spoken on 1914-07-24 in Haifa.  20 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-24, SW v08#16 p.219.    Today the highest 

of all the degrees are the degrees of firmness and steadfastness in faith and 

certainty. 

ABU3495.  Words to pilgrims in June 1906.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_1906 p077, SUR.268, BLC.PN#001.    Both Peter and Paul 

suffered martyrdom with all steadfastness by the order of Nero. This is a clear 

and indisputable fact. 

ABU3496.  Words spoken on 1911-10-18 in Paris.  20 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  If one refuses the Cause of Bahá'u'lláh during his 

lifetime, may he hear of it after death?  Trans:  PN_1911 p016.    Yes, he will 

hear of it in his next life, but through the mercy of God, not through his own 

ability. 

ABU3497.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SUR.236.    Lydia, 

Lydia, you cannot put up with this one man, and I have to put up with the whole 

human race. 

ABU3498.  Words to Will and Wendell Dodge, spoken on 1901-12-02.  20 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p083, BLC.PN#109.    This 

world is likened unto the ocean; the law and teachings of God is the ship; the 

mate is the covenant; the Captain is God; and the sea shore is the kingdom of 

Abha 

ABU3499.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.010, BLC.PN#104.    Everything in life 

ministers to our development. Our lesson is to study and learn. Money and 

difficulties are alike advantages to us. 
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ABU3500.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Upon which finger should the ring with the 

Greatest Name be worn?  Trans:  TDLA.016, BLC.PN#104.    The right hand is 

the hand of honor. In the East, wearing it upon this hand attracts attention and 

causes comment. But the real place to wear the Greatest Name is in the heart. 

ABU3501.  Words recorded by Miss Boylan spoken around 1911-08-25.  20 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  They [the people at the hotel] 

will ask us, What is a Bahá'í?  Trans:  PN_1912 p071.    Tell them a Bahá'í is a 

person who is free from all prejudices - racial prejudice, religious prejudices... 

A Bahá'í is one in whom the human perfections are active. 

ABU3502.  Words to an English friend, spoken on 1913-03-31.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-03-31.    Whosoever with a contrite 

heart prays and begs from Bahá'u'lláh help and assistance will be aided, even 

if he is not a Bahá'í, only that he is sincere and whole-hearted in his prayers. 

ABU3503.  Words to a stranger, spoken on 1914-05-09.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Is this the golden age?  Trans:  DAS.1914-05-

09, PN_1914 p003.    This is not only the golden age but the age of Diamond. 

This is the Century of Lights! This is the cycle of Love. This is the glorious Down 

of the Sun of Reality 

ABU3504.  Words to Breakwell, Hopper, Brittingham, spoken around 1901-09-

04.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Are those who truly 

believe in this Great Revelation saved?  Trans:  PN_1901 p025, PN_1901 p037.    

All believers have attained the Heavenly Gift, but each in a different degree. All 

have arrived at this Great Rolling Ocean, but each one has taken that which 

will quench his thirst. 

ABU3505.  Words to Aline Shane-Devin spoken on 1907-10-15.  20 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Was Bahá'u'lláh subject to earthly 

potentates?  Trans:  PN_1907 p018, PN_unsorted p023.    Yes, in Persia to the 

Shah, in Turkey to the Sultan, though in reality He was not subject to any 

ABU3506.  Words spoken ca. 1913.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  [On being a Bahá'í He said:]  Trans:  BW v13p1187.    Up to now, to 

believe was to acknowledge, to make a confession of faith, but in this greatest 

of all Causes, believing means to have praiseworthy qualities and to perform 

praiseworthy acts. 

ABU3507.  Words to E.J. Rosenberg et al, spoken around Feb. 1901.  20 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Which is the greater, Jesus Christ or 

Muhammad?  Trans:  PN_1901 p008, NRMM.215.    the Muhammadans [are] 

accustomed to think Mahomet the greater because of his title 'Seal of the 

Prophets', but in the time of Jesus spirituality and the spiritual life was far 

greater. 

ABU3508.  Words to Breakwell, Hopper, Brittingham, spoken around 1901-09-

04.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1901 p025.    We are 

told in the Bible of the Baptism of Water and of the Spirit, and also of the 

Baptism of Spirit and of Fire, and these are the Three Baptisms. 

ABU3509.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What is the best way to benefit humanity?  

Trans:  TDLA.014-015, BLC.PN#104.    Guidance to God. What is dearer to man 

than life? So, therefore, leading a soul to Eternal Life is the greatest blessing 

and benefit you can bestow upon that soul. 

ABU3510.  Words spoken on 1907-04-15.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  Please explain the meaning of this verse from the Koran 

["will give them other skins in exchange..."]  Trans:  BSTW#211b.    Hell denotes 

the heedlessness of people from God. The meaning of 'skin' is doubts 

ABU3511.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  20 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Can any of these circumstances 

be changed by prayer?  Trans:  DLA.032, BLC.PN#026.    Yes, prayer might 

prevent the strong wind from blowing out the light of the lamp--but it could 

never change the amount of oil in the lamp--that is preordained. 

ABU3512.  Words to Mr and Mrs Hannen, spoken on 1909-02-26.  20 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [Concerning the interpretation of Acts 

1:10-11: "...this same Jesus, which is taken up from you into heaven, shall so 

come in like manner as ye have seen him go into heaven."]  Trans:  PN_1909F 

p071, PN_1909F p135, AKL.014.    The word 'same' means that the reality is 

one. Just as the sun arises from several points. 

ABU3513.  Words to Mountfort Mills, spoken around 1909-05-26.  20 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding Mr. Woodcock's talks]  Trans:  

PN_1909 p082.    Opposition is unnecessary. Here is one who has a lecture to 

give. It you like, go; if not, stay away. You have more important things to 

consider, such as teaching. 

ABU3514.  Words to Juliet Thompson et al, spoken on 1909-07-08.  20 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DJT.075, BLC.PN#027.    Capacity attracts. 

The greater your capacity, the more you will be filled. When the child is hungry 

and cries for milk, the milk of the mother begins to flow rapidly. 

ABU3515.  Words to Mrs Brittingham in 1912.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  PN_unsorted p090.    The 'Self' of God spoken of in the Tablets 

refers to the Attributes of the Merciful, not to His Essence. This 'Self' is found in 

'Perfection' in the Prophet, only.  Notes:  Paraphrase. 

ABU3516.  Words recorded by Mrs Goodall in Oct 1910.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Regarding individuality, in the great ocean of 

life: Do we lose our identity in the whole?  Trans:  PN_1912 p015.    The atoms 

composing an ocean are in appearance the ocean, but the identity of the atoms 

remains. So it is with our individuality in the ocean of life, it remains. 

ABU3517.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1913-05-07.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [regarding marksmanship]  Trans:  DAS.1913-

05-07.    When I was young they would light ten candles and at the range of a 

very long distance I would put out the lights one after another without missing 

one. 

ABU3518.  Words to Fugeta, et al, spoken on 1919-12-30.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1919 p055.    Sometimes joking is necessary. 

Otherwise we would get depressed. The Blessed Beauty said, 'In every twenty-

four hours, two hours must be spent in a way that will cause happiness.' 

ABU3519.  Words to Miss Rosenberg in 1902(?).  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v07#11 p.108, PN_1909 p073, PN_1909 p105, PN_unsorted 

p022.    How could they (the Manifestations) teach and guide others in the Way 

if they themselves did not undergo every species of suffering to which other 

human beings are subjected. 

ABU3520.  Words to the Persian friends, spoken on 1913-01-26.  20 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-01-26.    If this Cause had 

appeared in America, today there would not have been a single soul in that 

country who would not be either a Bahá'í or a friend. 

ABU3521.  Interview with five American teachers, Haifa, 1914-07-21.  20 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Do the Baha'i teachings renovate 

the individual private life, or are they only a set of principles for the adjustment 

of general relations between men, without the necessary requirement of 

personal regeneration?  Trans:  DAS.1914-07-21, SW v08#08 p.103x, SW 

v12#01 p.014, SW v13#10 p.260x, PN_1914 p005, PTF.137x, IHP.062x, 

BLC.PN#046x.    The teachings of His Holiness Bahá'u'lláh are the breaths of the 

Holy Spirit which create man anew. Personal purity, both in private and public, 

is emphasized and insisted upon. 

ABU3522.  Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902.  20 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  AELT.116.    Love for men is love for 

God. To serve men is to serve God. My sign is this--that I serve the people, that 

I clothe the people. 

ABU3523.  Words to Stanwood Cobb in Jan. 1908.  20 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  IHP.032, VLAB.028, BLC.PN#046.    One might say, 'Well, 

I will endure such-and-such a person so long as he is endurable.' But Bahá'ís 

must endure people even when they are unendurable. 

ABU3524.  Words spoken on 1913-07-02 in Port Said.  20 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-02, ABIE.010, BLC.PN#007.    The believers 

must cultivate a beautiful voice so that they may sing the Bahá'í songs or chant 
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ABU3525.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v07#15 p.138, 

SW v07#15 p.141, SW v09#07 p.082.    It is most clear and manifest that 

national affairs will never revolve around their 

ABU3526.  Words spoken ca. Nov. 1911 in Paris.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  CHH.181, BLC.PN#022.    Why should you wish to return here? 

In My Father's House are many mansions--many, many world! Why should you 

desire to come back to this particular planet? 

ABU3527.  Words spoken ca. Dec. 1911 in London.  20 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.061.    It resembles many drunkards gathered together 

to protest against the drinking of alcohol. They say drink is horrible and they 

straightaway go out from the house to drink again. 

ABU3528.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What is prayer, attitude or word?  Trans:  SW 

v08#04 p.043, TDLA.016, BLC.PN#104.    Prayer is both attitude and word, it 

depends upon the soul-condition. It is like a song 

ABU3529.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#01 p.009, PN_unsorted p076, TDLA.005, 

BLC.PN#104.    Moral life consists in the government of one's self. Immortality 

is government of a human soul by the Divine Will. 

ABU3530.  Words to Mrs Bingham and Mrs Devin, spoken on 1907-10-15.  20 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Was Jesus Christ the first 

Universal Manifestation?  Trans:  PN_1906 p109, PN_1907 p018, PN_unsorted 

p023.    No. Melchisedek, who was 'without beginning or end of days' was the 

first one. 

ABU3531.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  20 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  AIL.095.    All that we see around us is the work of mind. 

It is mind in the herb and in the mineral that acts on the human body, and 

changes its condition. 

ABU3532.  Words spoken in Oct. 1912 in New York.  20 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v07#15 p.147, SW v06#04 p.033, SW v08#01 p.006.    

Between 1860 and 1865 you did a wonderful thing; you knocked the shackles 

from chattel slavery; but today you must do a much more wonderful thing: you 

must destroy industrial slavery.  Notes:  BNE.144. 

ABU3533.  Words to a stranger, spoken on 1914-05-09.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Are you the leader of the Bahá'ís?  Trans:  

DAS.1914-05-09, PN_1914 p003.    I do not like the word 'leader'. I am Abdul 

Baha. I am the servant of the world of humanity. 

ABU3534.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#08 p.103.    

The outpouring of the Holy Spirit changes the small acorn into an over-

shadowing tree 

ABU3535.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#08 p.104.    

Let us pray to God that the breath of the Holy Spirit may again give hope and 

refreshment to the people, awakening in them a desire to do the Will of God. 

ABU3536.  Words spoken at 97 Cadogan Gardens, ca. Sep. 1911.  20 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  I don't know much about religious things, 

as I have no time for anything but my work.  Trans:  CHH.152, BLC.PN#022.    

That is well. Very well. A day's work done in the spirit of service is in itself an 

act of worship. Such work is a prayer unto God. 

ABU3537.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAL.093.    Be not 

grieved if thy circumstances become exacting, and problems press upon thee 

from all sides. Verily, thy Lord changeth grief into joy, hardship into comfort, 

and affliction into absolute ease. 

ABU3538.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v14#06 p.165, PN_unsorted p076, TDLA.013, 

BLC.PN#104.    We should not be occupied with our failings and weaknesses, 

hut concern ourselves with the will of God so that it may flow through us, 

thereby healing these human infirmities. 

ABU3539.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  20 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v13#10 p.103.    Bahá'i-Mutter (zu einer anwesenden 

Araberin gesprochen), lehre deine Söhne den Segen des Gehorsams und die 

Seligkeit des Opfers  Notes:  Fallscheer utterance #07. 

ABU3540.  Words to Henry Randall.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  VLAB.121.    The intellect is good but until it has become the servant of 

the heart, it is of little avail. 

ABU3541.  Words recorded by Mrs Goodall in Oct 1910.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Is God in matter?  Trans:  PN_1912 p015.    The 

sun that would come down and enter everything would not remain the sun. Its 

identity would be scattered. 

ABU3542.  Words to Charlotte Bingham, spoken on 1907-10-14.  20 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Was Bahá'u'lláh of the blood of 

Abraham?  Trans:  PN_1906 p109, PN_1907 p018, PN_unsorted p023.    Yes; 

not through Isaac nor Ishmael, but through one of his other sons, of whom he 

had six. 

ABU3543.  Words spoken in 1910.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  Why do all the guests who visit you come away with shining 

countenances?  Trans:  TOR.006, VLAB.085.    I cannot tell you, but in all those 

upon whom I look, I see only my Father's face. 

ABU3544.  Words to Mrs C in 1910.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  TOR.211, VLAB.116.    I tell you to be happy because we can not know 

the spiritual life unless we are happy! 

ABU3545.  Words spoken on 1913-08-05 in Ramleh.  20 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-08-05, SW v08#12 p.143-144, ABIE.163, 

BLC.PN#007.    The duty of the believers of God is to be servants to one another 

and to attend to his brother's wants 

ABU3546.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#12 p.154.    

...(Under such circumstances) if I should fail to make an effort to protect you, I 

should be not only responsible  Notes:  Same as SAQ ch.77? 

ABU3547.  Words to Safa Kinney.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  ‘Abdu'l-Bahá, do You know everything?  Trans:  IHP.060, 

BLC.PN#046.    No, I do not know everything. But when I need to know 

something, it is pictured before Me. 

ABU3548.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Will the Tablets and Utterances of Bahá‘u'lláh 

be added to our Bible?  Trans:  TDLA.006-007, BLC.PN#104.    No, they are a 

distinct Revelation of God and will form a Book larger than our Bible. 

ABU3549.  Words to Aline Shane-Devin spoken on 1907-10-14.  20 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Can disembodied souls communicate 

with embodied ones?  Trans:  PN_1907 p017.    Yes, but they do not do it 

through mediums nor in material ways, but in spiritual ways. 

ABU3550.  Words to Aline Shane-Devin spoken on 1907-10-16.  20 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Is it ever right to rebel against an earthly 

ruler?  Trans:  PN_1907 p019.    Yes, if he deals unjustly and tyrannically with 

his people he forfeits the right to govern them. 

ABU3551.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  20 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  Is art a worthy vocation?  Trans:  AIL.093.    Art is 

worship.... The drama is of the utmost importance. It has been a great 

educational power in the past 

ABU3552.  Words spoken ca. 1913.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  [After praising the scientific and technical accomplishments of this 

greatest of centuries He commented:]  Trans:  BW v13p1187.    Now it would 

be well for them to bring about the means of travelling to other planets. 

ABU3553.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.275x, VLAB.029, 

COB.224.    Every stone of that building, every stone of the road leading to it 

[the Shrine of the Báb] I have with infinite tears and at tremendous cost, raised 

and placed in position 
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ABU3554.  Words to Prof. E. A. Rogers, spoken on 1912-10-04.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [when asked what God was, or what his idea 

of God was]  Trans:  ECN p.755.    Oh my, that is a long, long story. It covers so 

much. Please come another day and I will tell you what I can. 

ABU3555.  Words spoken in May 1911 in Ramleh.  20 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  Is there any predominant quality which man should 

develop in order to obtain especial excellence or power after death?  Trans:  

SW v14#02 p.037, PN_1911 p004.    No, man should develop all his qualities 

for each quality has its own use and function. 

ABU3556.  Answer to Mrs Brittingham, New York, Jul 1912.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Were the souls created as individuals before 

they entered the physical bodies of this world?  Trans:  PN_unsorted p035, 

PN_unsorted p089, PN_unsorted p091, BSTW#017, BSTW#042b.    They 

existed before coming to this world, but not as we know personality upon this 

planet. 

ABU3557.  Words spoken in Dec. 1912 in New York.  20 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v11#17 p.286.    All through America I have 

encouraged the Bahais to study Esperanto and to the extent of my ability I will 

strive in its spread and promotion. 

ABU3558.  Words to M. R. Shirazi in April 1914.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  [I enquired if in future the prophets of God will meet with 

the same opposition as those offered to Bahá'u'lláh, Mohammad and Christ]  

Trans:  TDAB.09.    No, the world will be so trained that no one will harm even 

his own enemy. 

ABU3559.  Words spoken on 1914-07-10 in Haifa.  20 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-07-10, SW v07#16 p.154.    A material man lets 

himself be worried and harassed by little things but a spiritual man is always 

calm and serene under all circumstances 

ABU3560.  Words to Ahmad Sohrab, spoken on 1914-10-19.  20 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-10-19.    You are writing a book. I have 

been reading all morning these letters. They are interesting.  Notes:  Prefaced 

by the following:  "This morning the Beloved called me into his room. He had 

in his hands my Persian diary, and with his own hands writing a word here, a 

phrase there or crossing a sentence. Now and then he laughed at some of my 

expressions. For more than one hour he continued reading and correcting and 

then he gave them to me to be mailed with a sigh of relief... When I came out 

of His room I loathed to part from them and had I had time I would have copied 

them and kept the originals.". 

ABU3561.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#08 p.103.    

The withered and faded are refreshed, the joyless becomes happy, the extinct 

ABU3562.  20 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  VLAB.128.    Sorrow 

is like furrows, the deeper they go the more plentiful are the fruits we obtain.  

Notes:  Quoted in a letter on behalf of the Guardian, 5 Nov. 1931. 

ABU3563.  Words to Mrs Maxwell, spoken on 1912-09-06.  10 words, Per.   

لی که طفل ندارد مثل اینست که چرا غ ندارد ی   :Mss:  None.   Pubs    .اطفال زینت خانه اند میی

BDA1.230.15.   Trans:  SW v19#12 p.381, MHMD.247.    Children are the 

ornaments of the home. A home which has no children is like one without light. 

ABU3564.  10 words, Ara.   ها یتفق العالم علی البلشفی ک ستشی من روسیا و متی یعم س 

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.304, ZIAB1.105.   Trans:  None    .سحقها

ABU3565.  10 words, Ara.     یعتمد علی    الذی لا الدنیا قلابة دائما من حال الی حال فالعاقل هو

 .Mss:  None.   Pubs:  YIK.298, ZIAB2.141.   Trans:  None    .تقلباتها

ABU3566.  Words spoken on 1912-12-25 in London.  10 words, Per.     امر بهانی

  :Mss:  None.   Pubs    .شامل اصول جمیع ادیانست چونکه صد آمد نود هم پیش ماست

BDA2.041.   Trans:  None. 

ABU3567.  Words spoken on 1913-01-09 in Edinburgh.  10 words, Per.     ای

  :Mss:  None.   Pubs    .پروردگار پرتوی از شمس حقیقت بر این انجمن زن تا  روشن گردد

HUV1.018, YHA1.429, BDA2.074.   Trans:  None. 

ABU3568.  Words spoken on 1913-01-09 in Edinburgh.  10 words, Per.    خدایا

 ,Mss:  None.   Pubs:  AHB.128BE #06-11 p.356    .دارندهء این کتاب را موفق فرما

YHA1.429, BDA2.074.   Trans:  None. 

ABU3569.  Words to the Baha'is, spoken on 1912-07-03.  10 words, Per.   

  :Mss:  None.   Pubs    .سلطنت الهی قدیم است و مادام خالق بوده خلق هم داشته

BDA1.144.16.   Trans:  MHMD.155-156.    The Kingdom of God is pre-existent 

and, since He is the Creator; without doubt He has always had a creation. 

ABU3570.  Words spoken on 1913-09-18 in Ramleh.  10 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-09-18, ABIE.329, BLC.PN#007.    It is necessary 

to joke now and then. Joking is the salt of conversation. 

ABU3571.  Words spoken at 309 W 78th St in New York, 1912-07-04.  10 

words, Per.   مثل تعلق آفتاب بمرآتست و موت عبارت از انقطاع این ارتباط.    Mss:  None.   

Pubs:  BDA1.146.08.   Question:  What is the connection of the spirit with the 

body?  Trans:  SW v14#02 p.037, MHMD.157.    It has the same connection as 

the sun has with the mirror. Death is the name for the dissolution of this 

connection. 

ABU3572.  Words to a visitor, spoken on 1913-05-12.  10 words, Per.     معانی

ت مسیح نشئهٴ واثر جدید داد ع قدیم را حضی  ,Mss:  None.   Pubs:  AVK2.183.02    .س 

BDA2.297.   Question:  اب کردند -Trans:  DAS.1913-05  سئوال از تبديل نمودن آب بش 

12 [question mentioned but no answer quoted]. 

ABU3573.  Words spoken on 1912-12-13.  10 words, Per.   که    من در امریکا گفتم

  :Mss:  None.   Pubs:  BDA2.019.   Trans    .جنگ بالکان مقدمهٴ آن حرب عمومی است

None. 

ABU3574.  Words to some Baha'is, spoken on 1912-11-13.  10 words, Per.   

  :Mss:  None.   Pubs    .هیئتی برای ترجمهٴ آثار مبار که لازمست که در  چند لسان ماهر باشند

BDA1.371.15.   Trans:  MHMD.390.    A committee consisting of experts in 

several languages is essential for the translation of the Sacred Writings. 

ABU3575.  10 words, Per.   والله بتو محبت دارم و بیادت مشغولم اینست که اثر دارد.    Mss:  

None.   Pubs:  KHH2.192a (2.352).   Trans:  None. 

ABU3576.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  10 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Are the Manifestations limited?  Trans:  

TDLA.006, BLC.PN#104.    They are limited only by the capacity of souls to 

whom They reveal the Word. 

ABU3577.  Words to Aline Shane-Devin spoken on 1907-10-14.  10 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is the punishment that awaits 

those who have refused to accept the knowledge and light of God?  Will this 

condition be eternal?  Trans:  PN_1907 p016.    Their punishment will be a 

deprivation of God... No, for God's Mercy is never wearied. 

ABU3578.  Words to Aline Shane-Devin spoken on 1907-10-14.  10 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Does the Bahá'í Revelation teach 

reincarnation?  Trans:  PN_1907 p017.    No. A soul, once freed from its body, 

never again takes shape in this world. 

ABU3579.  Words to Aline Shane-Devin spoken on 1907-10-14.  10 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Is a soul ever annihilated?  Trans:  

PN_1907 p018, PN_unsorted p023.    No. It will be placed in different conditions 

by God's Mercy, and will eventually progress. 

ABU3580.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  10 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v13#11 p.112.    Was ist Kultur, wenn sie nicht 

lebendiger Besitz eines Einzelnen ist? Luxus des Begüterten! 

Klassen- und Kastenbesitz  Notes:  Fallscheer utterance #14. 

ABU3581.  Words to Mason Remey around Sept. 1911.  10 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SW v02#12 p.011.    Bahá'u'lláh is the root, I am the 

Branch. The root of the tree does not bear fruit. The fruit is found upon the 

branches. 

ABU3582.  Words to Aseyeh Allen spoken in May 1907.  10 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  Now that you have seen me, do you mean all the 

beautiful things you said in these Tablets?  Trans:  PN_1907 p063.    Part is 

what you are and part is what I hope you will be. 

https://bahai-library.com/pdf/c/cooper_abdulbaha_california_1912.pdf#page=755
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume14.pdf#page=37
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1911.pdf#page=4
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_unsorted.pdf#page=35
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_unsorted.pdf#page=89
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_unsorted.pdf#page=91
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_000-050.pdf#page=22
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_000-050.pdf#page=55
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume11.pdf#page=286
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_11.pdf#page=36
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume7.pdf#page=154
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume8.pdf#page=103
https://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:ynH1PPDI1eUJ:chupin.ru/library/Vignettes%2520from%2520the%2520Life%2520of%2520Abdul-Baha%2520OCR.docx+&cd=1&hl=en&ct=clnk&gl=us
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS1/kbas1-230.html
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume19.pdf#page=381
https://bahai-library.com/zarqani_mahmuds_diary
http://bahailib.com/pdf/257.pdf#page=313
http://bahailib.com/pdf/257.pdf#page=307
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-49.html
http://bahailib.com/pdf/621.pdf#page=18
http://bahailib.com/pdf/686.pdf#page=431
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-82.html
http://bahailib.com/pdf/686.pdf#page=431
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-82.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS1/kbas1-144.html
https://bahai-library.com/zarqani_mahmuds_diary
https://bahai-library.com/pdf/s/sohrab_diary_letters_1913-1914_04.pdf#page=61
http://www2.h-net.msu.edu/~bahai/diglib/books/P-T/S/sohrab/ABE/ABE.htm
https://bahai-library.com/sohrab_abdulbaha_egypt
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS1/kbas1-146.html
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Volume14.pdf#page=37
https://bahai-library.com/zarqani_mahmuds_diary
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK2/ak2-184.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-305.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS2/kbas2-27.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/KBAS1/kbas1-371.html
https://bahai-library.com/zarqani_mahmuds_diary
http://bahailib.com/pdf/355.pdf#page=213
https://archive.org/stream/tendaysinlighta00illgoog#page/n12/mode/2up
https://bahai-library.com/grundy_ten_days_akka
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1907.pdf#page=16
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1907.pdf#page=17
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1907.pdf#page=18
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_unsorted.pdf#page=23
https://file.bahai.media/a/ad/Sonne_der_Wahrheit_Jg_13_Nr_11.pdf#page=10
https://s3.amazonaws.com/starofthewest/SW_Vol2_No12.pdf#page=11
https://bahai-library.com/pdf/p/pilgrims_notes_us-archives_1907.pdf#page=63


 Writings and Reported Utterances of Abdu’l-Bahá 752 
 

 

ABU3583.  Words spoken on 1905-03-26.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  SW v05#15 p.227, SW v04#14 p.237.    Today, the most 

important affair is firmness in the Covenant 

ABU3584.  Words to Aline Shane-Devin spoken on 1907-10-14.  10 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Is it right to pray to you?  Trans:  

PN_1907 p016.    No! Not to me, but to the Glory of God (Bahá'u'lláh) whose 

Light I reflect 

ABU3585.  Words to Aline Shane-Devin spoken on 1907-10-14.  10 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1907 p017.    God has made all mankind 

of one family; no race is superior to another. 

ABU3586.  Words spoken in 1910.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Question:  [What is the spiritual life?]  Trans:  TOR.211, VLAB.117.    

Characterize thyself with the characteristics of God, and thou shalt know the 

spiritual life! 

ABU3587.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  10 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v13#10 p.103.    Die freudigste Genugtuung fühlt 

man nach Erfüllung und Vollendung von schweren, opfervollen Pflichten!  

Notes:  Fallscheer utterance #06. 

ABU3588.  Words to Juliet Thompson, spoken on 1911-08-25.  10 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Can the creature ever know the Love of the 

Creator?  Trans:  DJT.171, BLC.PN#027.    Yes. If not in this world, then in the 

next, as a sleeper wakens. 

ABU3589.  Words spoken at on board the SS Celtic in New York, 1912-12-06.  

10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1912-12-06, SW v03#16 

p.002, SW v08#16 p.219.    This (Covenant) is the Ark of Noah, its moving power 

is the fire of the love of God 

ABU3590.  Words spoken at Grand Hotel in Vienna, 1913-04-23.  10 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is the greatest duty of man in this 

world?  Trans:  DAS.1913-04-23.    To enter in the Kingdom of God is the 

greatest and most important duty. 

ABU3591.  Words to Inez Cook spoken in Apr. 1920.  10 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  PN_1920 p113.    Until the sun rises in the West, the door 

of repentance will remain open. 

ABU3592.  Words spoken in 1921.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  GPB.310x, PAB.004.    I am so fatigued the hour is come when I must 

leave everything and take My flight. I am too weary to walk 

ABU3593.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v09#09 p.101.    

Children of unbelievers and infidels who die before the age of responsibility are 

not punished, because they are under the favor of God.  Notes:  Notes of Mrs. 

L.M.G. 

ABU3594.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Then you do not 

mean this phenomenal heaven?  Trans:  SW v13#06 p.148.    I mean the heaven 

from which Christ descended and to which he ascended--the heaven of divine 

Will, the heaven of spirituality 

ABU3595.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#04 p.090x.    

Give the message with love and joy to those we meet and leave the souls to 

God. 

ABU3596.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  10 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What becomes of an undeveloped infant's 

soul?  Trans:  SW v09#09 p.101, TDLA.006, BLC.PN#104.    It rests with the 

mercy of God and through the eternal bounty it will not be deprived of that 

mercy. 

ABU3597.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  10 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#05 p.058 , PN_unsorted p076, TDLA.013, 

BLC.PN#104.    Faith is not so much what we believe as what we carry out. 

ABU3598.  Words to Kinney, Beede, Thompson party, spoken on 1909-07-10.  

10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1909 p017, PN_1909 p052.    

When I pray I turn my thoughts and face to the Blessed Perfection. 

ABU3599.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  10 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [I have read much of Tolstoy and I see a parallel 

between his teachings and yours...]  Trans:  AIL.094.    I received a letter from 

Tolstoy, and in it he said that he wished to write a book upon Baha'u'llah. 

ABU3600.  Words spoken on 1914-07-13.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-07-13, SW v09#01 p.006.    The Cause of Baha'o'llah 

is in fulfillment of all the prophecies in all the books of the religions of the world. 

ABU3601.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  10 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.005, BLC.PN#104.    Our Actions reveal what 

we are, no matter what the tongue speaks. 

ABU3602.  Words to Dr. O. F. Fischer spoken around Apr. 1909.  10 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is a Manifestation of God?  Trans:  

PN_1909F p044.    A Manifestation of God is a tangible part of the Great 

Concord. 

ABU3603.  Words spoken in Sep. 1911 in London.  10 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  [asked for a definition of a pure heart]  Trans:  AIL.107.    

The pure heart is one that is entirely cut away from self. To be selfless is to be 

pure. 

ABU3604.  Words spoken on 1911-10-18 in Paris.  10 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  In what condition is the soul before entering the 

body?  Trans:  PN_1911 p017.    In a state of potentiality, possessing no 

consciousness as we understand it.  Notes:  Same as MSAB.1.01-02? 

ABU3605.  Words spoken on 1914-04-20 in Haifa.  10 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  DAS.1914-04-20.    I am afraid if I breathe Mirza Ahmad 

will write it down. 

ABU3606.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.271x, VLAB.138.    

The meaning of the dream I dreamt is now clear and evident. Please God this 

dynamite will not explode 

ABU3607.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#04 p.090x.    

The body is the word. The spirit is its meaning. The word passes. The meaning 

remains. 

ABU3608.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v13#04 p.090x.    

Religion is an attitude toward God which reflects itself in our attitude towards 

men. 

ABU3609.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  10 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.005, BLC.PN#104.    The soul is the Sanctuary 

of God; Reason is His Throne. 

ABU3610.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  10 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Are the Manifestations sinless?  Trans:  

TDLA.006, BLC.PN#104.    Yes, there must be a standard of perfection for 

human example. 

ABU3611.  Words to Aline Shane-Devin spoken on 1907-10-14.  10 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Is each new born soul newly created?  

Trans:  PN_1907 p016.    Yes: every soul has a beginning, but, once created is 

immortal. 

ABU3612.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  10 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Is it necessary to arise to say 

the midnight prayer, or the prayer of the Dawn, or to wash the hands and face 

before using these?  Trans:  DLA.064, BLC.PN#026.    No, the ablution is only 

for the obligatory daily prayer which should be said three times a day. 

ABU3613.  Words to two mullahs, spoken on 1913-07-30.  10 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1913-07-30, ABIE.130, BLC.PN#007.    Our 

field of activity is Europe and America. I have come here to rest for a few 

months. 
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ABU3614.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#02 p.020.    

Be not grieved on account of poverty for true wealth is surging and inundating 

like unto the ocean. 

ABU3615.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  GPB.310x, PAB.003.    

I dreamed a dream and behold, the Blessed Beauty (Baha'u'llah) came and said 

to Me: `Destroy this room.' 

ABU3616.  Words to Aline Shane-Devin spoken on 1907-10-14.  10 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  [Asked how men who do not know God 

could feel it to be a punishment to be without that knowledge]  Trans:  SW 

v07#16 p.161, PN_1907 p017.    No man can be happy without God, though he 

may not know why he is miserable 

ABU3617.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  10 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  What is true greatness in man?  Trans:  SW 

v07#16 p.153, PN_unsorted p076, TDLA.014, BLC.PN#104.    His spiritual 

attributes. No one can destroy his spiritual qualities; they are from God. 

ABU3618.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  10 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.014, BLC.PN#104.    The miracles of Christ 

were spiritual teachings, not literal. 

ABU3619.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  10 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is the meaning of verse... 

"My Calamity is My Providence..."?  Trans:  DLA.062-063, BLC.PN#026.    These 

are the words of Bahá'u'lláh referring to His persecutions and those of His 

Martyrs. 

ABU3620.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  10 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  PTF.052, DLA.042, VLAB.090, 

BLC.PN#026.    Whatever is done in love is never any trouble, and---there is 

always time. 

ABU3621.  Words spoken to Miss St. in Aug 1910.  10 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SDW v13#10 p.104.    Das schönste Pentagramm umfaßt: 

Liebe, Arbeit, Gebet, Friede und Freude.  Jage täglich seiner Verwirklichung 

nach!  Notes:  Fallscheer utterance #10. 

ABU3622.  Words spoken at on board the SS Celtic at sea, 1912-12-09.  10 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  DAS.1912-12-09, SW v08#02 p.025.    

Trustworthiness is the most brilliant jewel in the diadem which crowns man's 

heavenly attributes. 

ABU3623.  Words to William Randall ?.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v11#03 p.043-044, VLAB.105.    Never talk about God to a man with 

an empty stomach. Feed him first. 

ABU3624.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#08 p.098.    

Truth (the highest truth) is unattainable except through the favor of the Holy 

Spirit. 

ABU3625.  Words to Aline Shane-Devin spoken on 1907-10-14.  10 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Do the dead pass entirely away from 

the earth, losing all consciousness of an interest in the people and affairs of 

the world?  Trans:  SW v14#02 p.037, PN_1907 p017.    No, the dead retain 

both interest in and remembrance of those they love. 

ABU3626.  Words to Dickinson Miller, spoken on 1911-08-24.  10 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  Mr. ... cannot see the special need for the 

Master's work. He thinks it a sort of 'quietism'. He says that if we would change 

the social order, we must begin from the economic side.  Trans:  PN_1909B 

p026, PN_unsorted p075, DJT.165-166, BLC.PN#027.    Such people are doing 

the work of true religion. 

ABU3627.  Words recorded by Mrs Goodall in Oct 1910.  10 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  PN_1912 p015.    The Christians have exaggerated 

the birth of Jesus. 

ABU3628.  Words to Ali-Kuli Khan spoken in 1900.  10 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Trans:  SUR.136.    Sometimes material food confers spiritual 

sustenance and strength. 

ABU3629.  Words spoken on 1914-07-26.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-07-26, SW v09#01 p.006.    What art thou reading? 

"A lecture on the coming world teacher, by Mrs. Besant." "The great world 

teacher has already come" 

ABU3630.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  SW v08#15 p.210.    

I am a servant and this station I have chosen for myself. 

ABU3631.  Last recorded words.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Trans:  

GPB.311x, PAB.007, ABCC.462, VLAB.141.    You wish me to take some food, 

and I am going? 

ABU3632.  Interview with W. A. Lawson of the Sacramento Bee given on 1912-

10-26.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Was he originally a 

Mussulman?  Trans:  ECN p.409+526.    Originally we were Muhammadans, but 

now we love all humanity.  Notes:  talk given at 10:15 a.m. 

ABU3633.  Words spoken on 1914-02-16.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-02-16, SW v07#18 p.186.    A cheerful countenance 

lends consolation to the beholder. 

ABU3634.  Words spoken on 1914-07-11.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Trans:  DAS.1914-07-11, SW v08#02 p.021.    Devotion to and love for 

one's vocation accomplishes miracles. 

ABU3635.  Words to American pilgrims spoken around April 1907.  10 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  How do saints become saints?  Trans:  

SW v08#04 p.045.    Through prayer, supplication, purification of the heart and 

good wishes. 

ABU3636.  Words to Ramona Brown, spoken on 1912-10-24.  10 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Question:  [Just as the Master started to leave the room, 

I asked Him what I should teach. He smilingly replied...]  Trans:  MAB.080.    

Memorize the talk I gave at Stanford University. 

ABU3637.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  10 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Was Bahá'u'lláh a descendent 

of Cyrus the Great?  Trans:  DLA.066, BLC.PN#026.    Bahá'u'lláh was a 

descendent of Abraham. 

ABU3638.  Words to Juliet Thompson.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   

Trans:  SW v07#10 p.097.    The daughters of the Kingdom should not have a 

desire. 

ABU3639.  Interview with W. A. Lawson of the Sacramento Bee given on 1912-

10-26.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Kindly ask him as to 

his own religion. Does he adhere to any particular denomination? Is he a 

Mussulman, or does he inherit any other religion?  Trans:  ECN p.409+526.    

Being a Bahá’í, my affiliation is with all religions.  Notes:  talk given at 10:15 

a.m. 

ABU3640.  Words to Sutherland Maxwell in 1909.  10 words.   Mss:  None.   

Pubs:  None.   Question:  The Christians worship God through Christ; my wife 

worships God through You; but I worship Him direct… Why, God is 

everywhere.  Trans:  BW v12p658.    Where is He?... Everywhere is nowhere. 

ABU3641.  Words spoken on 1907-04-15.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  

None.   Question:  Why and how is it that evil or unseen forces have the power 

to control one's affairs and why is it permissible for those forces to influence 

a person in any direction?  Trans:  BSTW#211a.    This is but the imagination of 

mankind. 

ABU3642.  Words to Waite, Harrison et al, spoken on 1909-10-13.  10 words.   

Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Do we have to leave the body in order 

to return to God, or is the true return when the Word becomes Spirit in the 

heart and ascends as sweet incense back to God?  Trans:  PN_unsorted p158.    

This is right, this is right. 

ABU3643.  Words to Helen Goodal and Ella Cooper spoken in Jan. 1908.  10 

words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  Was Confucius a prophet?  

Trans:  DLA.062, BLC.PN#026.    Yes, though not so great as Buddha. 
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ABU3644.  Words to Julia Grundy spoken around Jan. 1905.  10 words.   Mss:  

None.   Pubs:  None.   Trans:  TDLA.014, BLC.PN#104.    Tests are like fire which 

purifies. 

ABU3645.  10 words.   Mss:  None.   Pubs:  None.   Question:  What is Satan?  

Trans:  BW v13p1187x, VLAB.010x.    The insistent self. 
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ADH2.1#11 p.021x AB00545  

ADH2.1#12 p.022 AB02326  

ADH2.1#13 p.023 AB09279  

ADH2.1#14 p.024x AB00034  

ADH2.1#15 p.026x ABU0114  

ADH2.1#16 p.027x AB02549  

ADH2.1#17 p.029 AB06010  

ADH2.1#18 p.030 AB01526  

ADH2.1#19 p.031 AB03074  

ADH2.1#20 p.034 AB07738  

ADH2.1#21 p.035 AB01445  

ADH2.1#22 p.038 AB06211  

ADH2.1#23 p.040x AB05928  

ADH2.1#24 p.041 AB07984  

ADH2.1#25 p.042 AB06734  

ADH2.1#26 p.043x AB10921  

ADH2.1#27 p.044 AB07074  

ADH2.1#27 p.137x AB07896  

ADH2.1#28 p.045x AB00540  

ADH2.1#28 p.138x AB02246  

ADH2.1#29 p.047x AB03872  

ADH2.1#29 p.139x AB04700  

ADH2.1#30 p.048x AB00073  

ADH2.1#31 p.049x AB00204  

ADH2.1#32 p.049 AB08395  

ADH2.1#33 p.050 AB07756  

ADH2.1#34 p.051x AB00109  

ADH2.1#35 p.052 AB07372  

ADH2.1#36 p.053x AB05355  

ADH2.1#37 p.055 AB09943  

ADH2.1#38 p.055x AB00005  

ADH2.1#39 p.056x AB00751  

ADH2.1#40 p.057 AB01062  

ADH2.1#41 p.060 AB01054  

ADH2.1#42 p.064 AB04897  

ADH2.1#43 p.065x AB02010  

ADH2.1#44 p.066x AB03644  

ADH2.1#45 p.067 AB02984  

ADH2.1#46 p.069 AB02357  

ADH2.1#47 p.071 AB06734  

ADH2.1#48 p.073x AB00076  

ADH2.1#49 p.074 AB01999  

ADH2.1#50 p.077x AB05382  

ADH2.1#51 p.079 AB04172  

ADH2.1#52 p.080x AB06464  

ADH2.1#53 p.081 AB00644  

ADH2.1#54 p.083 AB01477  

ADH2.1#55 p.085x AB00172  

ADH2.102 AB00065  

ADH2.105x AB00210  

ADH2.106x AB00049  

ADH2.108x AB00169  

ADH2.110x AB00184  

ADH2.112x AB00209  

ADH2.113x AB00094  

ADH2.115x AB04980  

ADH2.117x AB02626  

ADH2.118 AB07178  

ADH2.120x AB01096  

ADH2.122 AB05108  

ADH2.124 AB09681  

ADH2.125 AB07303  

ADH2.126 AB10701  

ADH2.127 AB09040  

ADH2.128x AB07346  

ADH2.129 AB10324  

ADH2.130 AB10685  

ADH2.131x AB04004  

ADH2.131x AB10053  

ADH2.132 AB09137  

ADH2.134 AB03082  

ADH2.2#01 p.086 AB08487  

ADH2.2#02 p.087 AB02025  

ADH2.2#03 p.090 AB06012  

ADH2.2#04 p.091 AB03308  

ADH2.2#05 p.094 AB03075  

ADH2.2#06 p.097 AB07759  

ADH2.2#07 p.098x AB01487  

ADH2.2#08 p.099 AB05494  

ADH2.2#09 p.101x AB00006  

ADH2.2#10 p.102x AB00032  

ADH2.2#11 p.106 AB00681  

ADH2.2#12 p.112 AB00687  

ADH2.2#13 p.114x AB00204  

ADH2.2#14 p.118x AB01743  

ADH2.2#15 p.119 AB06502  

ADH2.2#16 p.121x AB00023  

ADH2.2#17 p.122x AB00240  

ADH2.2#18 p.125 AB02035  

ADH2.2#19 p.128 AB00065  

ADH2.2#20 p.131 AB10875  
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ADH2.2#21 p.132 AB11178  

ADH2.2#22 p.132x AB08559  

ADH2.2#23 p.133x AB10568  

ADH2.2#24 p.134 AB04745  

ADH2.2#25 p.135x AB00068  

ADH2.2#26 p.136x AB06887  

ADH2.3#01 p.140x AB00210  

ADH2.3#02 p.141x AB00049  

ADH2.3#03 p.143x AB00169  

ADH2.3#04 p.144x AB00184  

ADH2.3#05 p.145x AB00209  

ADH2.3#06 p.147x AB00094  

ADH2.3#07 p.148x AB04980  

ADH2.3#08 p.149x AB02626  

ADH2.3#09 p.151 AB07178  

ADH2.4#01 p.152x AB01096  

ADH2.4#02 p.154 AB05108  

ADH2.4#03 p.155 AB09681  

ADH2.4#04 p.157x AB03831  

ADH2.5#01 p.158 AB07303  

ADH2.5#02 p.159 AB10701  

ADH2.5#03 p.160 AB09040  

ADH2.5#04 p.160x AB07346  

ADH2.5#05 p.161 AB10324  

ADH2.5#06 p.162 AB10685  

ADH2.5#07 p.163x AB04004  

ADH2.5#08 p.163x AB10053  

ADH2.5#09 p.164 AB09137  

ADH2.5#10 p.165 AB04649  

ADH2.5#10 p.169 AB03082  

ADH2.6#01 p.167 AB07737  

ADH2.6#02 p.167 AB04543  

ADJ.004x2x BH00136  

ADJ.006x AB00241  

ADJ.006x2x AB00348  

ADJ.013x AB00049  

ADJ.023-024x BH02224  

ADJ.023x BH00010  

ADJ.023x BH03061  

ADJ.023x BH06035  

ADJ.024-025x BH00238  

ADJ.024x BH00238  

ADJ.024x BH00308  

ADJ.024x BH00513  

ADJ.024x BH00674  

ADJ.025-026x AB00044  

ADJ.025x BH00223  

ADJ.025x BH00846  

ADJ.025x BH00994  

ADJ.025x BH03420  

ADJ.025x2x BH00718  

ADJ.026x AB00034  

ADJ.026x AB10703  

ADJ.027-028x BH00111  

ADJ.027x BH00743  

ADJ.027x BH04820  

ADJ.027x BHU0045  

ADJ.028ax BH00053  

ADJ.028ax BH00140  

ADJ.028ax BH00195  

ADJ.028ax BH03249  

ADJ.028ax BH11542  

ADJ.028ax2x BH00005  

ADJ.028bx AB00090  

ADJ.028bx ABU0253  

ADJ.028x BH00238  

ADJ.030-031x BH04961  

ADJ.031x BH00144  

ADJ.031x BH00513  

ADJ.031x BH00576  

ADJ.031x BH00718  

ADJ.031x BH00994  

ADJ.031x BH01185  

ADJ.032x BH00739  

ADJ.032x BH00994  

ADJ.032x BH02294  

ADJ.032x BH02573  

ADJ.032x BH03218  

ADJ.032x BH03249  

ADJ.032x BH04818  

ADJ.032x BH06247  

ADJ.033x AB10382  

ADJ.033x BH04849  

ADJ.034x BH00144  

ADJ.037ax BH11361  

ADJ.037ax BHU0015  

ADJ.037b-038x ABU0308  

ADJ.037bx AB11278  

ADJ.037bx AB11443  

ADJ.037bx AB11461  

ADJ.037bx AB11548  

ADJ.037bx AB11562  

ADJ.038-039x AB11292  

ADJ.038x AB09729  

ADJ.038x AB11539  

ADJ.038x AB11540  

ADJ.038x AB11541  

ADJ.038x AB11570  

ADJ.038x ABU0308  

ADJ.039x AB01574  

ADJ.039x AB10764  

ADJ.039x AB10765  

ADJ.039x AB11337  

ADJ.039x AB11543  

ADJ.042x AB11475  

ADJ.045x BH01976  

ADJ.046x AB01840  

ADJ.046x ABU0416  

ADJ.046x BH04684  

ADJ.047x AB11428  

ADJ.047x BH00136  

ADJ.049-050x AB00218  

ADJ.050-051x BH00245  

ADJ.050x AB00032  

ADJ.050x AB00049  

ADJ.051x BH05162  

ADJ.054-055x AB00022  

ADJ.055-056x AB00827  

ADJ.055x AB00169  

ADJ.055x AB00218  

ADJ.055x AB01552  

ADJ.055x AB09729  

ADJ.055x AB10765  

ADJ.057-058x AB01552  

ADJ.057x AB00956  

ADJ.057x BH00049  

ADJ.057x BH00052  

ADJ.058x2x AB00169  

ADJ.059x BH00718  

ADJ.060-61x BH05162  

ADJ.060x BH00066  

ADJ.060x BH00112  

ADJ.060x BH00245  

ADJ.060x BH00846  

ADJ.060x BH01034  

ADJ.060x4x BH05162  

ADJ.060x5x BH00245  

ADJ.061-062x AB00032  

ADJ.062x AB00032  

ADJ.062x AB00169  

ADJ.062x AB01505  

ADJ.062x2x AB00049  

ADJ.065ax AB00049  

ADJ.065bx BH00272  

ADJ.066-67x BH02699  

ADJ.068x BH01871  

ADJ.068x BH05162  

ADJ.069x AB11556  

ADJ.070-071x AB00094  

ADJ.070x AB00218  

ADJ.073-074x AB00049  

ADJ.074x8x AB00049  

ADJ.075-076x BH03840  

ADJ.075x BH02699  

ADJ.076-77x BH00066  

ADJ.076x BH10132  

ADJ.077-078x BH03363  

ADJ.077x BH00005  

ADJ.077x BH00238  

ADJ.077x BH00513  

ADJ.077x BH01034  

ADJ.077x BH02178  

ADJ.077x BH04072  

ADJ.077x BH05813  

ADJ.077x BH09648  

ADJ.077x BH09698  

ADJ.077x2x BH00245  

ADJ.078-079x BH09213  
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ADJ.078x BH00027  

ADJ.078x BH00821  

ADJ.078x BH01352  

ADJ.078x BH02099  

ADJ.078x BH02890  

ADJ.078x BH03999  

ADJ.078x BH04631  

ADJ.078x BH10137  

ADJ.079-080x BH10986  

ADJ.079x BH00052  

ADJ.079x BH01679  

ADJ.079x BH02699  

ADJ.079x BH04054  

ADJ.079x BH05711  

ADJ.079x BH07715  

ADJ.079x BH07881  

ADJ.079x BH11538  

ADJ.079x BH11577  

ADJ.079x2x BH00010  

ADJ.080-081x BH00007  

ADJ.080x BH00006  

ADJ.080x BH00062  

ADJ.080x BH01828  

ADJ.080x BH01873  

ADJ.080x BH11359  

ADJ.081-082x BH00056  

ADJ.081x BH00112  

ADJ.081x BH00113  

ADJ.081x BH00249  

ADJ.081x BH00576  

ADJ.081x BH02504  

ADJ.081x BH02747  

ADJ.081x BH03005  

ADJ.081x BH10140  

ADJ.081x BH10696  

ADJ.081x BH11541  

ADJ.082-083x BH10162  

ADJ.082x BH00074  

ADJ.082x BH00249  

ADJ.082x BH01140  

ADJ.082x BH04607  

ADJ.082x BH10744  

ADJ.082x BH11457  

ADJ.082x BH11540  

ADJ.083-084x BH00074  

ADJ.083x BH00066  

ADJ.083x BH00970  

ADJ.083x BH01871  

ADJ.083x BH02699  

ADJ.083x BH10513  

ADJ.083x BH11368  

ADJ.084x BH00066  

ADJ.084x BH00101  

ADJ.084x BH00165  

ADJ.084x BH02699  

ADJ.084x BH06547  

ADJ.084x BH11200  

ADJ.085ax BH00007  

ADJ.085ax BH10512  

ADJ.085b-086x AB10300  

ADJ.085bx AB11262  

ADJ.085x BH00007  

ADJ.088-089x AB00197  

ADJ.088x ABU3361  

ADJ.088x BH00140  

ADM1.007 BH06690  

ADM1.009x BH01488  

ADM1.010x BH00998  

ADM1.014x BH02848  

ADM1.018x BH00565  

ADM1.021x BH00413  

ADM1.025x BH00501  

ADM1.027x BH00751  

ADM1.029x BH00874  

ADM1.031x BH01231  

ADM1.034x BH01837  

ADM1.036x BH01836  

ADM1.039x BH02273  

ADM1.041x BH02469  

ADM1.043 BH08374  

ADM1.045 BH07781  

ADM1.047 BH07786  

ADM1.048x BH03069  

ADM1.050 BH07470  

ADM1.052x BH00042  

ADM1.054x BH05497  

ADM1.056x BH06659  

ADM1.057 BH05409  

ADM1.060x BH04910  

ADM1.061x BH00459  

ADM1.063 BH06592  

ADM1.065x BH03514  

ADM1.067x BH03425  

ADM1.069 BH04458  

ADM1.071x BH04729  

ADM1.072x BH03785  

ADM1.073 BH09837  

ADM1.074 BH10362  

ADM1.075x BH06154  

ADM1.077 BH09442  

ADM1.078x BH03167  

ADM1.079x BH00328  

ADM1.080 BH10632  

ADM1.081 BH05130  

ADM1.083 BH10364  

ADM1.084 BH08906  

ADM1.085 BH10518  

ADM1.086 BH08968  

ADM1.088x BH01179  

ADM1.089x BH00809  

ADM1.091x BH05417  

ADM1.092x BH05654  

ADM1.093 BH07672  

ADM1.095 BH09404  

ADM1.096 BH07181  

ADM1.097x BH04714  

ADM1.098 BH09386  

ADM1.100x BH04145  

ADM1.101 BH08845  

ADM1.103 BH09959  

ADM1.104 BH10149  

ADM1.105x BH03939  

ADM1.107 BH07120  

ADM1.108 BH08265  

ADM1.110 BH10521  

ADM1.111x BH01882  

ADM1.112 BH09914  

ADM1.113x BH04381  

ADM1.115x BH00791  

ADM1.117x BH01000  

ADM1.118x BH05626  

ADM1.121 BH07798  

ADM1.122 BH08635  

ADM1.124x BH05240  

ADM1.125 BH09850  

ADM1.127 BH10295  

ADM1.128 BH10298  

ADM1.129 BH05491  

ADM1.130 BH04959  

ADM1.131 BH08652  

ADM1.133 BH08651  

ADM1.134 BH09920  

ADM1.136x BH05621  

ADM1.137 BH07721  

ADM1.139 BH08823  

ADM1.141 BH07105  

ADM1.143 BH08843  

ADM1.144 BH10292  

ADM2#001 p.011x BH04648  

ADM2#002 p.012x BH03262  

ADM2#003 p.013 BH03939  

ADM2#004 p.014x BH03111  

ADM2#005 p.017x BH00280  

ADM2#006 p.018 BH08846  

ADM2#007 p.020x BH00140  

ADM2#008 p.022x BH00111  

ADM2#009 p.023x BH04436  

ADM2#010 p.024x BH00537  

ADM2#011 p.026x BH00223  

ADM2#012 p.028 BH07110  

ADM2#013 p.029x BH05543  

ADM2#014 p.031x BH05052  

ADM2#015 p.032x BH03446  

ADM2#016 p.033x BH00043  

ADM2#017 p.035x BH00548  

ADM2#018 p.036x BH05135  

ADM2#019 p.037x BH07139  

ADM2#020 p.038x BH02922  

ADM2#021 p.039x BH02922  

ADM2#022 p.040 BH08946  

ADM2#023 p.041x BH00039  
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ADM2#024 p.043x BH05584  

ADM2#025 p.044x BH07216  

ADM2#026 p.046x BH06632  

ADM2#027 p.047x BH04748  

ADM2#028 p.048 BH06575  

ADM2#029 p.050x BH00229  

ADM2#030 p.051x BH00465  

ADM2#031 p.053x BH02009  

ADM2#032 p.054 BH10578  

ADM2#033 p.055 BH07773  

ADM2#034 p.056x BH00026  

ADM2#035 p.058x BH00026  

ADM2#036 p.060x BH00122  

ADM2#037 p.062x BH03252  

ADM2#038 p.064x BH01527  

ADM2#039 p.066x BH01580  

ADM2#040 p.069x BH04322  

ADM2#041 p.071 BH09509  

ADM2#042 p.073 BH09388  

ADM2#043 p.074 BH08647  

ADM2#044 p.076 BH08649  

ADM2#045 p.077 BH08366  

ADM2#046 p.079 BH07469  

ADM2#047 p.080x BH05497  

ADM2#048 p.082 BH06691  

ADM2#049 p.084 BH06590  

ADM2#050 p.086x BH05771  

ADM2#051 p.088 BH07241  

ADM2#052 p.089x BH02616  

ADM2#053 p.094 BH07781  

ADM2#054 p.095x BH07000  

ADM2#055 p.097 BH05469  

ADM2#056 p.099 BH09089  

ADM2#057 p.100 BH09845  

ADM2#058 p.101 BH06580  

ADM2#059 p.103 BH03932  

ADM2#060 p.106 BH08833  

ADM2#061 p.107 BH07121  

ADM2#062 p.109 BH02617  

ADM2#063 p.113 BH07666  

ADM2#064 p.115 BH09380  

ADM2#065 p.116 BH07655  

ADM2#066 p.118x BH00446  

ADM2#067 p.123 BH09652  

ADM2#068 p.124 BH10276  

ADM2#069 p.125 BH02624  

ADM2#070 p.129 BH06687  

ADM2#071 p.131 BH04742  

ADM2#072 p.134 BH09389  

ADM2#073 p.135 BH02669  

ADM2#074 p.139x BH00319  

ADM2#075 p.141 BH10526  

ADM2#076 p.142x BH00801  

ADM2#077 p.143 BH11066  

ADM2#078 p.145x BH05427  

ADM2#079 p.146 BH09875  

ADM2#080 p.147 BH08831  

ADM2#081 p.148x BH08633  

ADM2#082 p.150x BH00605  

ADM2#083 p.154 BH07687  

ADM2#084 p.156x BH07776  

ADM2#085 p.157 BH10856  

ADM2#086 p.158 BH03316  

ADM2#087 p.162 BH06026  

ADM2#088 p.164x BH03850  

ADM2#089 p.166x BH00331  

ADM2#090 p.169 BH07213  

ADM2#091 p.171x BH00719  

ADM2#092 p.173x BH08017  

ADM2#093 p.174x BH00146  

ADM2#094 p.175x BH02929  

ADM2#095 p.176x BH00415  

ADM2#096 p.178x BH03035  

ADM2#097 p.179x BH00117  

ADM2#098 p.181x BH00807  

ADM2#099 p.182x BH00807  

ADM2#100x p.188 BH00807  

ADM2#101 p.184x BH00129  

ADM2#102 p.185x BH01747  

ADM2#103 p.186 BH07775  

ADM2#104 p.188x BH10905  

ADM2#105 p.189x BH00026  

ADM2#106 p.191x BH00049  

ADM2#107 p.193x BH00071  

ADM2#108 p.195x BH00568  

ADM2#109 p.197x BH08309  

ADM2#110 p.198x BH01727  

ADM2#111 p.200x BH08013  

ADM2#112 p.201x BH11085  

ADM2#113 p.202x BH00483  

ADM2#114 p.203 BH09855  

ADM2#115 p.204x BH00072  

ADM2#116 p.205 BH05070  

ADM2#117 p.207x BH03770  

ADM2#118 p.209x BH05775  

ADM2#119 p.210x BH07290  

ADM3#001 p.009 BH03060  

ADM3#002 p.012 BH10144  

ADM3#003 p.013 BH10383  

ADM3#004 p.014 BH10151  

ADM3#005 p.015 BH10156  

ADM3#006 p.016 BH06573  

ADM3#007 p.017 BH10593  

ADM3#008 p.018 BH06594  

ADM3#009 p.019 BH10994  

ADM3#010 p.020 BH10589  

ADM3#011 p.021 BH10153  

ADM3#012 p.022 BH08259  

ADM3#013 p.023 BH10580  

ADM3#014 p.024 BH10523  

ADM3#015 p.025 BH10294  

ADM3#016 p.026 BH10272  

ADM3#017 p.027 BH09895  

ADM3#018 p.028 BH08015  

ADM3#019 p.029 BH05072  

ADM3#020 p.030 BH10647  

ADM3#021 p.031 BH08267  

ADM3#022 p.032 BH09392  

ADM3#023 p.033 BH10269  

ADM3#024 p.034 BH07122  

ADM3#025 p.036 BH09407  

ADM3#026 p.037 BH08648  

ADM3#027 p.038 BH09394  

ADM3#028 p.039 BH06027  

ADM3#029 p.040 BH10403  

ADM3#030 p.041 BH07691  

ADM3#031 p.043 BH09873  

ADM3#032 p.044 BH10299  

ADM3#033 p.045 BH10522  

ADM3#034 p.045 BH10528  

ADM3#035 p.046 BH10788  

ADM3#036 p.047 BH04756  

ADM3#037 p.049 BH07841  

ADM3#038 p.051x BH01835  

ADM3#039 p.052x BH03118  

ADM3#040 p.052x BH07096  

ADM3#041 p.053x BH07034  

ADM3#042 p.054 BH08240  

ADM3#043 p.056x BH01276  

ADM3#044 p.057x BH02020  

ADM3#045 p.058 BH09447  

ADM3#046 p.059x BH01196  

ADM3#047 p.060x BH00264  

ADM3#048 p.061x BH00264  

ADM3#049 p.062x BH00264  

ADM3#050 p.063x BH02264  

ADM3#051 p.064x BH03335  

ADM3#052 p.065 BH08856  

ADM3#053 p.066x BH02351  

ADM3#054 p.067x BH02527  

ADM3#055 p.069x BH01493  

ADM3#056 p.070x BH06268  

ADM3#057 p.071x BH04489  

ADM3#058 p.072 BH05410  

ADM3#059 p.074x BH00304  

ADM3#060 p.076x BH09560  

ADM3#061 p.077x BH00067  

ADM3#062 p.077x BH11215  

ADM3#063 p.078x BH00025  

ADM3#064 p.079x BH00185  

ADM3#065 p.081x BH01096  

ADM3#066 p.081x BH00019  

ADM3#067 p.084x BH00019  

ADM3#068 p.084x BH00019  

ADM3#069 p.086x BH00019  

ADM3#070 p.086x BH03708  

ADM3#071 p.087x BH09737  

ADM3#072 p.088x BH00045  
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ADM3#073 p.089x BH00045  

ADM3#074 p.090x BH00045  

ADM3#075 p.090x BH00045  

ADM3#076 p.091 BH08843  

ADM3#077 p.092 BH10286  

ADM3#078 p.093x BH00090  

ADM3#079 p.095x BH00443  

ADM3#080 p.096x BH03018  

ADM3#081 p.097x BH00701  

ADM3#082 p.098x BH00080  

ADM3#083 p.098x BH00080  

ADM3#084 p.099x BH00080  

ADM3#085 p.100 BH10322  

ADM3#086 p.100x BH00009  

ADM3#087 p.101 BH03876  

ADM3#088 p.102x BH00009  

ADM3#089 p.103x BH00009  

ADM3#090 p.103x BH10993  

ADM3#091 p.104x BH02370  

ADM3#092 p.105x BH00025  

ADM3#093 p.106x BH00534  

ADM3#094 p.108 BH06473  

ADM3#095 p.109x BH02128  

ADM3#096 p.110 BH01780  

ADM3#097 p.115x BH00170  

ADM3#098 p.117x BH00170  

ADM3#099 p.117 BH05776  

ADM3#100 p.119 BH09403  

ADM3#101 p.120x BH08018  

ADM3#102 p.122 BH06661  

ADM3#103 p.123 BH07684  

ADM3#104 p.125 BH08268  

ADM3#105 p.126 BH07686  

ADM3#106 p.127 BH05411  

ADM3#107 p.129x BH07128  

ADM3#108 p.130x BH11214  

ADM3#109 p.130x BH11075  

ADM3#110 p.131 BH06802  

ADM3#111 p.132x BH06414  

ADM3#112 p.133x BH06414  

ADM3#113 p.134x BH00165  

ADM3#114 p.134x BH09559  

ADM3#115 p.135x BH10756  

ADM3#116 p.136x BH00390  

ADM3#117 p.136x BH11377  

ADM3#118 p.137 BH09501  

ADM3#119 p.138x BH07145  

ADM3#120 p.139x BH03278  

ADM3#121 p.140x BH00136  

ADM3#122 p.140x BH00136  

ADM3#123 p.141x BH05941  

ADM3#124 p.142 BH07665  

ADM3#125 p.143x BH06072  

ADM3#126 p.144x BH00022  

ADM3#127 p.145x BH02822  

ADM3#128 p.146x BH00098  

ADM3#129 p.147x BH00356  

ADM3#130 p.148x BH10754  

ADM3#131 p.149x BH10152  

ADM3#132 p.149x BH10152  

ADM3#133x p.150 BH01873  

ADM3#134 p.151x BH01873  

ADM3#135 p.152x BH03668  

ADM3#136 p.154x BH04811  

ADM3#137 p.155x BH00055  

ADM3#138 p.156x BH10646  

ADM3#139 p.157x BH01208  

ADM3#140 p.159x BH11278  

ADM3#141 p.160 BH11106  

ADM3#142 p.160 BH03140  

ADM3#143 p.162 BH08854  

ADM3#144x p.163 BH00128  

ADM3#145 p.164 BH08652  

ADM3#146 p.165 BH07680  

ADM3#147 p.166x BH00019  

ADM3#148 p.169x BH00390  

ADM3#149 p.169x BH00022  

ADM3#150 p.170x BH00028  

ADM3#151 p.171x BH00080  

ADMS#01x BH01972  

ADMS#02x BH00953  

ADMS#04 BH11285  

ADMS#05 BH09367  

ADMS#06 BH04230  

ADMS#08 BH08909  

ADMS#09 AB09423  

ADMS#10 BH10305  

ADMS#11x AB05402  

ADMS#12x AB05402  

ADMS#13 BH00512  

ADMS#14a BH06632  

ADMS#14b BH00790  

ADMS#15 BH07139  

ADMS#16 BH00195  

ADMS#17 BHU0001  

ADMS#18x BH00006  

ADMS#19x AB00585  

ADMS#20x BH10273  

ADMS#21 BH04444  

ADMS#22 BH09364  

ADMS#23 BH01151  

ADMS#24 AB03056  

ADMS#25 BH02592  

ADMS#27 BH06096  

ADMS#28 BH03255  

ADMS#29x AB10471  

ADMS#31 AB06966  

ADMS#32x BH09803  

ADMS#33 BH05801  

ADMS#34x AB03480  

ADMS#35x BH02153  

ADMS#36 BB00433  

ADMS#37 AB08694  

ADMS#38 AB05921  

ADMS#39 BH10779  

ADMS#40x BH00009  

ADMS#41 BB00001  

ADMS#42 BH02329  

ADMS#43 BH00051  

ADMS#45 AB01133  

ADMS#46 AB08675  

ADMS#47 BH00154  

ADMS#48 AB01793  

ADMS#49x AB00172  

ADMS#50ax AB01239  

ADMS#50bx AB00018  

ADMS#51 AB11497  

ADMS#52 ABU0404  

ADMS#53 BH05630  

ADMS#54 AB06302  

ADMS#56 BB00633  

ADMS#57x BH00004  

ADMS#58 AB04885  

ADMS#60 AB09172  

ADMS#61 AB06675  

ADMS#62x AB04635  

ADMS#63x AB02051  

ADMS#64 AB11235  

ADP.015-016 ABU1955  

ADP.018-023 ABU0160  

ADP.030-031 ABU1804  

ADP.033-035 ABU0903  

ADP.035-036 ABU1724  

ADP.036-038 ABU0875  

ADP.038-039x ABU0641  

ADP.039-040 ABU1349  

ADP.041-046 ABU0207  

ADP.046-047 ABU2194  

ADP.047-050 ABU0451  

ADP.051-054 ABU0127  

ADP.055-058 ABU0411  

ADP.058-059 ABU1801  

ADP.059-060 ABU1953  

ADP.060-062 ABU1199  

ADP.062-067 ABU0306  

ADP.067-068 ABU1015  

ADP.068-069 ABU1957  

ADP.069-073 ABU0461  

ADP.073-074 ABU2984  

ADP.074-076 ABU0881  

ADP.076-078x ABU0206  

ADP.079-086 ABU0108  

ADP.086-088 ABU0587  

ADP.089-090 ABU1653  

ADP.092-093 ABU2399  

ADP.093-095 ABU0608  

ADP.095-096 ABU1586  

ADP.097-098 ABU1348  

ADP.098-099 ABU1585  

ADP.099-100 ABU2290  

ADP.100-101 ABU2416  
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ADP.101-102 ABU1723  

ADP.102-103 ABU1902  

ADP.103-103 ABU2106  

ADP.103-106 ABU0591  

ADP.106-108 ABU0766  

ADP.108-110 ABU1016  

ADP.110-112 ABU0902  

ADP.112-113 ABU2488  

ADP.113-116 ABU0654  

ADP.116-116x ABU1022  

ADP.117-119 ABU0819  

ADP.119-120 ABU2113  

ADP.120-122 ABU0586  

ADP.122-124 ABU1155  

ADP.124-126 ABU0989  

ADP.126-127 ABU1201  

ADP.127-130 ABU0541  

ADP.130-134 ABU0384  

ADP.134-136 ABU0725  

ADP.136-138 ABU1890  

ADP.138-139 ABU1290  

ADP.140-140 ABU2415  

ADP.141-146 ABU0354  

ADP.147-158 ABU0018  

ADP.159-164 AB00279  

ADP.165-174 ABU0085  

ADP.175-184 ABU0058  

ADP.185-188 ABU0873  

AELT.020 fn ABU2296  

AELT.084 fn BHU0015  

AELT.114 ABU2080  

AELT.116 ABU3522  

AELT.117-118 ABU1862  

AELT.118-120 ABU1046  

AELT.121-122 ABU2516  

AELT.122-123 ABU3044  

AELT.128 ABU3417  

AELT.128-130 ABU0894  

AELT.131-133 ABU1396  

AELT.134-135 ABU1462  

AELT.136-137 ABU1853  

AELT.138 ABU2915  

AELT.140 ABU3375  

AELT.142 ABU3366  

AELT.143-148 ABU0361  

AELT.149-152 ABU0648  

AELT.153-157 ABU0343  

AELT.158-159 ABU1139  

AELT.160-161 ABU1567  

AELT.162-165 ABU0647  

AELT.166-168 ABU0780  

AELT.169-172 ABU0464  

AELT.172-176 ABU0565  

AELT.177 ABU2645  

AELT.178-183 ABU0323  

AELT.184-186 ABU0892  

AELT.187-190 ABU0563  

AELT.191-194 ABU0524  

AELT.195-198 ABU0401  

AELT.199-201 ABU0964  

AELT.201-203 ABU1221  

AELT.203-204 ABU1280  

AELT.205-207 ABU0927  

AELT.207-209 ABU1320  

AELT.209-210x AB01214  

AELT.211-212 ABU1220  

AELT.212-213 ABU1932  

AELT.214-215 ABU1483  

AELT.215-216 ABU2083  

AELT.216-217x ABU1226  

AEP.012-013 ABU1529  

AEP.020-021 ABU0982  

AEP.021-022 ABU0140  

AEP.023-025 ABU1283  

AEP.026-029 ABU0893  

AEP.039-040 ABU1324  

AEP.041-042 ABU1702  

AEWB.001-060 BB00025  

AEWB.061-071x BB00019  

AEWB.116-135x BB00019  

AEWB.136-141x BB00017  

AEWB.141-145 BB00039  

AEWB.145-170 BB00049  

AEWB.171-180 BB00120  

AEWB.180-189 BB00134  

AEWB.189-207 BB00064  

AEWB.207-212 BB00239  

AEWB.212-216 BB00249  

AEWB.217-221 BB00318  

AEWB.221-226 BB00416  

AEWB.226-230 BB00325  

AEWB.230-233 BB00307  

AEWB.234-236 BB00421  

AEWB.236-238 BB00457  

AFG.041-042 BH02609  

AFG.043-044 BH02803  

AFG.045 BH08874  

AHB.102BE #01 p.02 AB11185  

AHB.102BE #02 p.02 AB09963  

AHB.102BE #03 p.02 AB06229  

AHB.102BE #03 p.22 AB07526  

AHB.102BE #06 p.02-03 ABU0351  

AHB.104BE #06 p.003 BH02198  

AHB.106BE #02 p.02 AB05239  

AHB.106BE #05 p.02 AB04383  

AHB.107BE #01 p.08 AB02413  

AHB.107BE #01 p.18 AB03196  

AHB.107BE #02 p.24 AB01802  

AHB.107BE #03 p.046x BH00238  

AHB.107BE #05 p.92 AB02748  

AHB.107BE #06 p.116 AB00065  

AHB.107BE #07 p.136 AB01589  

AHB.107BE #07 p.145 AB10014  

AHB.107BE #09 p.180x BH00970  

AHB.107BE #09 p.191 BH08410  

AHB.107BE #10 p.211 AB09491  

AHB.107BE #15 p.328 AB01437  

AHB.107BE #16 p.351 AB01591  

AHB.107BE #17 p.360 AB02334  

AHB.107BE #19 p.002x BH01355  

AHB.107BE #19 p.404 AB00533  

AHB.108BE #01 p.002 BH08151  

AHB.108BE #02 p.022 BH03264  

AHB.108BE #07 p.122x BH01719  

AHB.109BE #01 p.06 AB03423  

AHB.109BE #02 p.02 AB03660  

AHB.109BE #03 p.19 AB10425  

AHB.109BE #05 p.02 AB00901  

AHB.109BE #05 p.020 BH04829  

AHB.109BE #05 p.17 AB04775  

AHB.109BE #06 p.02 AB04508  

AHB.109BE #07 p.002x BH00512  

AHB.109BE #08 p.002x BH00112  

AHB.109BE #18-19 p.316 AB02406  

AHB.110BE #06-07 p.102 AB00184  

AHB.110BE #17-18 p.340 BH02324  

AHB.110BE #17-18 p.346 AB01131  

AHB.110BE #17-18 p.356 AB03042  

AHB.110BE #19 p.378 AB02550  

AHB.111BE #07 p.02 AB07913  

AHB.112BE #01 p.02 AB01417  

AHB.112BE #02-03 p.02 AB01891  

AHB.117BE #03 p.50 AB10375  

AHB.117BE #08-10 p.284 AB09679  

AHB.117BE #08-10 p.284 AB10234  

AHB.117BE #11 p.334 AB00252  

AHB.117BE #12 p.371 BH03420  

AHB.117BE #12 p.372x BH02186  

AHB.118BE #02 p.031 BH02198  

AHB.118BE #03 p.62 AB00527  

AHB.118BE #05 p.01 AB02251  

AHB.118BE #05 p.138 AB01477  

AHB.118BE #05 p.144 AB10088  

AHB.118BE #07 p.170 AB08675  

AHB.118BE #08-09 p.01 AB02711  

AHB.118BE #10 p.000x AB07077  

AHB.118BE #10 p.245 AB01249  

AHB.119BE #01 p.000 AB01505  

AHB.119BE #03 p.000 AB03798  

AHB.119BE #03 p.076 BH04674  

AHB.119BE #03 p.96 AB00179  

AHB.119BE #04-06 p.000 AB06423  

AHB.119BE #04-06 p.001 BH06350  

AHB.119BE #09 p.000 AB00415  

AHB.120BE #01 p.01 AB00956  

AHB.120BE #01 p.26 AB10875  

AHB.120BE #02 p.040 BH01459  

AHB.120BE #03-06 p.00 AB01242  



775 A Partial Inventory 
 

AHB.120BE #03-06 p.001 BH01525  

AHB.120BE #03-06 p.001 BH01966  

AHB.120BE #03-06 p.02 AB00948  

AHB.120BE #03-06 p.05 AB00151  

AHB.120BE #07 p.000 AB04557  

AHB.120BE #07 p.253 AB04710  

AHB.120BE #07 p.254 AB04405  

AHB.120BE #08 p.276 BH06096  

AHB.120BE #09 p.223 AB06941  

AHB.120BE #09 p.333 AB05282  

AHB.120BE #09 p.333 AB05463  

AHB.120BE #10 p.360 BH02950  

AHB.120BE #11-12 p.394 AB05542  

AHB.121BE #01 p.000 AB04239  

AHB.121BE #01-02 p.46 AB01101  

AHB.121BE #02 p.000x AB00218  

AHB.121BE #04 p.000 AB01599  

AHB.121BE #04 p.124 AB01739  

AHB.121BE #05 p.152 AB07940  

AHB.121BE #05 p.19  19:5? AB06624  

AHB.121BE #06 p.190 AB01726  

AHB.121BE #07 p.000 AB06380  

AHB.121BE #07 p.226 AB00139  

AHB.121BE #07 p.247 AB03042  

AHB.121BE #07 p.248 AB05168  

AHB.121BE #08 p.258 AB05342  

AHB.121BE #09 p.292 BH08736  

AHB.121BE #10 p.324 BH07857  

AHB.121BE #10 p.333 AB01467  

AHB.121BE #10 p.333x AB02685  

AHB.121BE #11-12 p.358 BH02110  

AHB.121BE #11-12 p.372 AB10731  

AHB.121BE #11-12 p.401 AB01422  

AHB.122BE #01 p.036x AB01329  

AHB.122BE #01-02 p.03 AB02011  

AHB.122BE #02 p.47 AB02748  

AHB.122BE #03 p.092 BH03019  

AHB.122BE #03 p.101 AB05264  

AHB.122BE #03 p.128x BH03078  

AHB.122BE #04 p.138 BH06991  

AHB.122BE #04 p.162 AB03175  

AHB.122BE #05-06 p.000 AB01668  

AHB.122BE #05-06 p.244 AB06568  

AHB.122BE #07 p.260 BH09049  

AHB.122BE #08 p.304 BH08490  

AHB.122BE #08 p.335 AB10401  

AHB.122BE #09-10 p.342 BH03889  

AHB.122BE #11-12 p.390 BH07527  

AHB.123BE #02 p.40 AB05840  

AHB.123BE #03-04 p.70 AB06832  

AHB.123BE #05 p.000 AB02935  

AHB.123BE #05 p.116 AB08573  

AHB.123BE #05 p.136x AB00109  

AHB.123BE #06 p.154 BH10226  

AHB.123BE #06 p.172 AB08542  

AHB.123BE #07-08 p.188 AB08809  

AHB.123BE #07-08 p.191x ABU0032  

AHB.123BE #07-08 p.208 AB06867  

AHB.123BE #09-10 p.234 BH07527  

AHB.123BE #11-12 p.270 AB04402  

AHB.123BE #11-12 p.293 AB08110  

AHB.124BE #01 p.002x BH00108  

AHB.124BE #02-03 p.047 BH09326  

AHB.124BE #04 p.98 AB03925  

AHB.124BE #05 p.138 AB02935  

AHB.124BE #06-09 p.185 AB08573  

AHB.124BE #06-09 p.35 AB00197  

AHB.124BE #10 p.386 BH02949  

AHB.124BE #11-12 p.432 AB04419  

AHB.124BE #11-12 p.448 AB01881  

AHB.125BE #01-02 p.02 AB03005  

AHB.125BE #01-02 p.21-22 ABU1381  

AHB.125BE #02-03 p.302 AB07901  

AHB.125BE #05-06 p.118 BH06328  

AHB.125BE #07 p.180 AB08265  

AHB.125BE #07-08 p.214 AB06415  

AHB.125BE #09-10 p.248 AB08128  

AHB.125BE #09-10 p.282 AB01741  

AHB.125BE #09-10 p.286 AB01380  

AHB.125BE #11-12 p.315 AB08401  

AHB.126BE #01-02 p.002 BH04998  

AHB.126BE #01-02 p.002x BH01361  

AHB.126BE #01-02 p.13 AB10910  

AHB.126BE #03-04 p.087x AB11354  

AHB.126BE #03-04 p.84 AB09645  

AHB.126BE #03-04 p.89 AB09932  

AHB.126BE #03-04 p.90 AB02510  

AHB.126BE #03-04 p.90 AB06654  

AHB.126BE #03-04 p.90 AB08832  

AHB.126BE #05-06 p.140 AB03275  

AHB.126BE #05-06 p.153 AB06663  

AHB.126BE #05-06 p.171 BH09699  

AHB.126BE #07-08 p.18 AB08919  

AHB.126BE #09-10 p.244 AB06941  

AHB.126BE #11-12 p.000 (و) AB05844  

AHB.127BE #01-02 p.030 AB03957  

AHB.127BE #03-04 p.068 BH05905  

AHB.127BE #03-04 p.111 AB03495  

AHB.127BE #05-06 p.000 AB04139  

AHB.127BE #05-06 p.000 AB07977  

AHB.127BE #05-06 p.140 AB01647  

AHB.127BE #05-06 p.144 AB03764  

AHB.127BE #05-06 p.154 AB00196  

AHB.127BE #05-06 p.158 BH07570  

AHB.127BE #07-08 p.186 AB05793  

AHB.127BE #07-08 p.211 AB07538  

AHB.127BE #09-10 p.242 AB06459  

AHB.127BE #09-10 p.264 AB05110  

AHB.128BE #01 p.03 AB09154  

AHB.128BE #01 p.04 AB00901  

AHB.128BE #02-03 p.60 AB07581  

AHB.128BE #04-05 p.133 AB01331  

AHB.128BE #04-05 p.152 AB03223  

AHB.128BE #04-05 p.155 AB09887  

AHB.128BE #06-11 p.194x BH00939  

AHB.128BE #06-11 p.196 BH11176  

AHB.128BE #06-11 p.196x BH02209  

AHB.128BE #06-11 p.197 BH09086  

AHB.128BE #06-11 p.197 BH09144  

AHB.128BE #06-11 p.199 AB03082  

AHB.128BE #06-11 p.202x AB01450  

AHB.128BE #06-11 p.209 AB06173  

AHB.128BE #06-11 p.230 AB08522  

AHB.128BE #06-11 p.231 AB08501  

AHB.128BE #06-11 p.252 AB01619  

AHB.128BE #06-11 p.252 AB02981  

AHB.128BE #06-11 p.253 AB01122  

AHB.128BE #06-11 p.253x AB00346  

AHB.128BE #06-11 p.254 AB04415  

AHB.128BE #06-11 p.255 AB00189  

AHB.128BE #06-11 p.259 AB01282  

AHB.128BE #06-11 p.25x AB02887  

AHB.128BE #06-11 p.263 AB00668  

AHB.128BE #06-11 p.282 AB04031  

AHB.128BE #06-11 p.283 AB04432  

AHB.128BE #06-11 p.299 AB11257  

AHB.128BE #06-11 p.311 AB03843  

AHB.128BE #06-11 p.356 ABU3568  

AHB.128BE #12 p.366 AB08508  

AHB.128BE #12 p.374 AB03220  

AHB.128BE #12 p.375 AB04110  

AHB.128BE #12 p.375 AB08515  

AHB.129BE #03-04 p.02 AB06890  

AHB.129BE #03-04 p.32 AB03595  

AHB.129BE #03-04 p.32 AB06757  

AHB.129BE #05-06 p.01 AB10611  

AHB.129BE #05-06 p.077x AB00535  

AHB.129BE #07-08 p.017x BH00265  

AHB.129BE #07-08 p.02 AB05300  

AHB.129BE #09-10 p.02 AB03931  

AHB.129BE #09-10 p.13 AB01441  

AHB.129BE #11-12 p.02 AB08429  

AHB.129BE #11-12 p.10 AB06842  

AHB.130BE #03-04 p.02-04 AB06611  

AHB.130BE #03-04 p.11 AB01131  

AHB.130BE #03-04 p.130x BH00108  

AHB.130BE #05-06 p.02 AB10022  

AHB.130BE #07-08 p.15 AB06134  

AHB.130BE #07-08 p.15 AB08542  

AHB.130BE #07-08 p.16 AB07797  

AHB.130BE #09-10 p.23 AB04397  

AHB.130BE #09-10 p.31 AB08643  

AHB.130BE #09-10 p.35 AB03962  

AHB.130BE #09-10 p.37 AB02682  

AHB.130BE #11-12 p.002 BH04407  

AHB.130BE #11-12 p.11 AB08106  

AHB.130BE #11-12 p.13 AB01315  

AHB.130BE #11-12 p.18 AB05335  

AHB.131BE #01-02 p.02 AB08127  

AHB.131BE #01-02 p.040 BH03686  

AHB.131BE #01-02 p.041 BH08147  



 Index of References 776 
 

 

AHB.131BE #01-02 p.10 AB08132  

AHB.131BE #01-02 p.141 BH08655  

AHB.131BE #01-02 p.142 BH11109  

AHB.131BE #01-02 p.32 AB10531  

AHB.131BE #01-02 p.43 AB05775  

AHB.131BE #01-02 p.46x AB02685  

AHB.131BE #01-02 p.51 AB10535  

AHB.131BE #01-02 p.52 AB06130  

AHB.131BE #01-02 p.58 AB10401  

AHB.131BE #05-06 p.002 BH08725  

AHB.131BE #07-08 p.002 BH04263  

AHB.131BE #07-08 p.54 AB08937  

AHB.131BE #09-10 p.002 BH05727  

AHB.131BE #11-12 p.004 BH03889  

AHB.131BE #1-2 p.44 AB01467  

AHB.131BE #32 p.46 AB01282  

AHB.131BE #326 p.52 AB09679  

AHB.132BE #01-02 p.004 BH03210  

AHB.132BE #03-04 p.003 BH06173  

AHB.132BE #03-04 p.04 AB04948  

AHB.132BE #05-06 p.04 AB02351  

AHB.132BE #05-06 p.13 AB10387  

AHB.132BE #05-06 p.16 AB10967  

AHB.132BE #07-08 p.04 AB05865  

AHB.132BE #07-08 p.81 AB09443  

AHB.132BE #09-10 p.004 BH08165  

AHB.132BE #09-10 p.11 AB03231  

AHB.132BE #11-12 p.003 BH06515  

AHB.132BE #11-12 p.66 AB10530  

AHB.133BE #01-02 p.003x BH04607  

AHB.133BE #01-02 p.068x AB02439  

AHB.133BE #01-02 p.58-59 AB02609  

AHB.133BE #01-02 p.70 AB06635  

AHB.133BE #01-02 p.95 AB06525  

AHB.133BE #03-04 p.003 BH02680  

AHB.133BE #03-04 p.69 AB11245  

AHB.133BE #03-04 p.69 AB11318  

AHB.133BE #03-04 p.70 AB08635  

AHB.133BE #03-04 p.95 AB01705  

AHB.133BE #03-05 p.52 AB01881  

AHB.133BE #07-08 p.003 BH07549  

AHB.133BE #07-08 p.66 AB00392  

AHB.133BE #09-10 p.004 BH09406  

AHB.133BE #09-10 p.85 AB09803  

AHB.133BE #09-10 p.95 AB08428  

AHB.133BE #11-12 p.003 BH08023  

AHB.133BE #11-12 p.62 AB04446  

AHB.134BE #01-02 p.03 AB02717  

AHB.134BE #03-04 p.003 BH08147  

AHB.134BE #03-04 p.006x BH01068  

AHB.134BE #03-04 p.041 BH03759  

AHB.134BE #03-04 p.068 BH04829  

AHB.134BE #05-06 p.004 BH06424  

AHB.134BE #05-06 p.69 AB08401  

AHB.134BE #07-08 p.003 BH06934  

AHB.134BE #09-10 p.03 AB02241  

AHB.134BE #09-10 p.034 BH05590  

AHB.134BE #09-10 p.29 AB03392  

AHB.134BE #09-10 p.34 AB02225  

AHB.134BE #09-10 p.36 AB04731  

AHB.134BE #09-10 p.49 AB06173  

AHB.136BE #02-03 p.90 AB11519  

AHB.136BE #05-06 p.000? AB01589  

AHDA.041-042 ABU0634  

AHDA.077-078X ABU0087  

AHDA.086x BB00084  

AHDA.088 BB00496  

AHDA.089 BB00439  

AHDA.090x BB00229  

AHDA.091 BB00367  

AHDA.093 BB00319  

AHDA.096-098 BB00316  

AHDA.099 BB00360  

AHDA.099 BB00562  

AHDA.101 BB00222  

AHDA.102 BB00224  

AHDA.104 BB00333  

AHDA.107 BB00091  

AHDA.150 BB00513  

AHDA.152 BB00572  

AHDA.183 BB00172  

AHDA.187x BB00026  

AHDA.196 BB00398  

AHDA.198x BB00009  

AHDA.231 BB00489  

AHDA.237 BB00584  

AHDA.260 BB00332  

AHDA.262 BB00470  

AHDA.279-280 BB00646  

AHDA.280-281 BB00647  

AHDA.297 BB00276  

AHDA.297 BB00540  

AHDA.299 BB00079  

AHDA.332x BB00094  

AHDA.352 BB00262  

AHDA.359 BB00074  

AHDA.442.1 BB00001  

AHDA.443.2 BB00020  

AHDA.444.3 BB00128  

AHDA.445.4 BB00003  

AHDA.445.4 BB00003  

AHDA.446.5 BB00009  

AHDA.446.6 BB00005  

AHDA.447.7 BB00002  

AHDA.447.8 BB00015  

AHDA.447.8 BB00066  

AHDA.448.1 BB00039  

AHDA.448.9 BB00014  

AHDA.449.2 BB00137  

AHDA.449.3 BB00297  

AHDA.450.4 BB00065  

AHDA.450.5 BB00037  

AHDA.450.6 BB00019  

AHDA.451.1 BB00018  

AHDA.452.2 BB00025  

AHDA.452.3 BB00137  

AHDA.453.4 BB00012  

AHDA.453.5 BB00017  

AHDA.454.01 BB00021  

AHDA.454.02 BB00029  

AHDA.455.03 BB00007  

AHDA.455.04 BB00010  

AHDA.455.05 BB00008  

AHDA.456.06 BB00075  

AHDA.456.07 BB00307  

AHDA.457.08 BB00351  

AHDA.458.09 BB00237  

AHDA.458.1 BB00047  

AHDA.458.11? BB00032  

AHDA.458.12 BB00098  

AHDA.458.13 BB00061  

AHDA.458.14 BB00100  

AHDA.458.15 BB00046  

AHDA.458.15 BB00346  

AHDA.459.01x BB00005  

AHDA.459.16 BB00022  

AHDA.459.17 BB00344  

AHDA.459.18 BB00151  

AHDA.459? BB00402  

AHDA.460.02a BB00126  

AHDA.460.02b BB00232  

AHDA.460.02c BB00312  

AHDA.460.02d BB00483  

AHDA.460.03 BB00447  

AHDA.460.04 BB00356  

AHDA.460.06? BB00094  

AHDA.460.07 BB00229  

AHDA.460.08 BB00079  

AHDA.460.08 BB00187  

AHDA.460.08 BB00224  

AHDA.460.08 BB00262  

AHDA.460.08 BB00470  

AHDA.460.1 BB00439  

AHDA.461.01a BB00062  

AHDA.461.01b BB00328  

AHDA.461.02? BB00025  

AHDA.461.02? BB00234  

AHDA.461.09 BB00136  

AHDA.461.09 BB00241  

AHDA.461.11 BB00281  

AHDA.461.12? BB00333  

AHDA.461.13 BB00316  

AHDA.461.14? BB00582  

AHDA.462.02z BB00574  

AHDA.462.03d? BB00150  

AHDA.462.03z? BB00129  

AHDA.465x BB00020  

AHDA.466x BB00007  
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AHDA.467 BB00126  

AHDA.467x? BB00005  

AHDA.468 BB00232  

AHDA.469 BB00312  

AHDA.470 BB00483  

AHDA.471 BB00381  

AHDA.472 BB00273  

AHDA.473-474x fn2 BB00137  

AHDA.509-510 ABU0455  

AHDA.595-596x ABU1380  

AHDA.610.12 BB00582  

AHDW.005 BH00939  

AHDW.008 BH09144  

AHDW.009 BH09086  

AHDW.009 BH11176  

AHDW.009x BH02209  

AHDW.010 BH00431  

AHDW.010 BH08181  

AHDW.034 AB04525  

AHDW.034 AB08487  

AHDW.046 AB02634  

AHDW.097 AB02326  

AHF.005-006 ABU1764  

AHF.007-009 ABU0803  

AHF.010-011 ABU1623  

AHF.011 ABU2284  

AHF.012-013 ABU0957  

AHF.014-015 ABU1330  

AHF.015 ABU2653  

AHF.016 ABU3226  

AHF.017-018 ABU1565  

AHF.019 ABU3173  

AHF.019-020 ABU1646  

AHF.021-022 ABU1270  

AHF.023-024 ABU1041  

AHF.025-027 ABU0669  

AHF.028-029 ABU1137  

AHF.030-031 ABU0958  

AHF.032-033 ABU1556  

AHF.033-034 ABU1856  

AHF.034-036 ABU0581  

AHM.002 BH00160  

AHM.044 BH02183  

AHM.049 BH03315  

AHM.052x BH02101  

AHM.054 BH02023  

AHM.057x BH04421  

AHM.059 BH09162  

AHM.061 BH09704  

AHM.062 BH08604  

AHM.064 BH10973  

AHM.065x BH00133  

AHM.066 BH08600  

AHM.068 BH00401  

AHM.070 BH00987  

AHM.081 BH03447  

AHM.084 BH11209  

AHM.085x BH00009  

AHM.086x BH00009  

AHM.087x BH02776  

AHM.089x BH00009  

AHM.091x BH00009  

AHM.092ax BH00009  

AHM.092b BH02307  

AHM.097 BH01536  

AHM.105 BH09144  

AHM.106 BH11176  

AHM.107x BH02209  

AHM.109 BH09086  

AHM.110 BH02806  

AHM.115 BH01888  

AHM.121 BH01125  

AHM.131 BH05849  

AHM.133 BH02896  

AHM.138 BH03908  

AHM.141 BH00759  

AHM.153 BH01966  

AHM.158 BH01459  

AHM.162 BH01459  

AHM.169 BH00687  

AHM.180 BH08013  

AHM.181 BH07721  

AHM.183 BH00870  

AHM.193 BH02022  

AHM.199 BH04990  

AHM.202 BH04475  

AHM.204 BH03629  

AHM.206 BH05801  

AHM.208 BH10273  

AHM.209 BH10688  

AHM.210 BH01572  

AHM.212 BH04444  

AHM.214 BH09085  

AHM.216 BH10276  

AHM.217 BH00064  

AHM.286 BH02217  

AHM.291 BH01526  

AHM.298 BH09880  

AHM.299 BH02884  

AHM.303 BH02950  

AHM.307 BH10840  

AHM.308 BH02747  

AHM.312x BH07605  

AHM.313 BH09286  

AHM.315 BH10228  

AHM.316 BH08724  

AHM.317 BH00868  

AHM.319x BH00554  

AHM.320x BH00095  

AHM.323x BH00438  

AHM.324 BH04180  

AHM.326 BH00382  

AHM.328 BH02355  

AHM.330 BH05630  

AHM.331 BH04505  

AHM.333x BH07309  

AHM.334 BH07695  

AHM.336 BH09598  

AHM.337 BH03033  

AHM.338 BH05712  

AHM.339 BH04825  

AHM.341 BH01334  

AHM.344x BH04378  

AHM.345 BH10248  

AHM.346 BH02299  

AHM.347x BH00079  

AHM.348 BH07261  

AHM.350x BH09205  

AHM.351 BH10992  

AHM.352x BH02920  

AHM.355 BH08160  

AHM.357x BH04772  

AHM.358x BH00226  

AHM.359 BH06824  

AHM.360 BH04288  

AHM.362 BH00768  

AHM.364 BH08596  

AHM.365x BH02153  

AHM.368x BH03033  

AHM.369x BH03430  

AHM.371 BH04117  

AHM.373x BH02951  

AHM.376 BH10203  

AHM.377 BH05327  

AHM.380 BH01362  

AHM.388 BH00472  

AHM.407 BH05684  

AHM.409 BH09439  

AHM.410 BH00003  

AHM.421 BH00113  

AHT.000 BH05239  

AHT.002 BH05239  

AHT.003 BH00162  

AHT.005ax BH00608  

AHT.005bx BH01672  

AHT.006ax BH06512  

AHT.006bx BH00608  

AHT.007 AB02839  

AHT.008 AB06134  

AHT.009 AB07636  

AHT.010 AB01881  

AHT.011 AB09289  

AHT.012 AB03969  

AHT.013 AB02586  

AHT.014 AB00849  

AHT.055a AB07636  

AHT.150a AB03969  

AHT.162a AB01881  

AHT.184a AB06134  

AHV.009 ABU2898  

AHV.009 ABU3354  
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AHV.010 ABU3409  

AHV.012 ABU3388  

AHV.013 ABU2395  

AHV.014 ABU3045  

AHV.015 ABU3197  

AHV.016 ABU2513  

AHV.017 ABU3487  

AHV.018 ABU2479  

AHV.019 ABU3222  

AHV.025 ABU3447  

AHV.029a AB04790  

AHV.029b AB08502  

AHV.030-31 AB03102  

AHV.030a AB11179  

AHV.030b AB03739  

AHV.031x AB01252  

AHV.032 ABU1091  

AIL.018 AB06441  

AIL.019 ABU1120  

AIL.022 ABU0445  

AIL.027 ABU0257  

AIL.036 AB00242  

AIL.040 ABU3346  

AIL.042 AB01160  

AIL.044 ABU1202  

AIL.046 ABU1118  

AIL.048 ABU1600  

AIL.053 ABU2060  

AIL.054 ABU1590  

AIL.055 ABU1891  

AIL.056 ABU1105  

AIL.058 ABU1638  

AIL.059 ABU2075  

AIL.061 ABU2033  

AIL.061 ABU3178  

AIL.061 ABU3527  

AIL.062 ABU2524  

AIL.063 ABU1522  

AIL.064 ABU2287  

AIL.064 ABU3323  

AIL.065 ABU2530  

AIL.065 ABU3042  

AIL.066 ABU2108  

AIL.066 ABU3094  

AIL.068 ABU0769  

AIL.068 ABU2115  

AIL.071 ABU2205  

AIL.072 ABU3265  

AIL.073 ABU2117  

AIL.074 ABU1243  

AIL.075 ABU2673  

AIL.079 ABU2297  

AIL.080 ABU1808  

AIL.081 ABU3028  

AIL.082 ABU1446  

AIL.085 ABU3174  

AIL.087-088 ABU2102  

AIL.088 ABU2200  

AIL.089 ABU2958  

AIL.091 ABU2299  

AIL.091 ABU3422  

AIL.092 ABU2418  

AIL.092 ABU3036  

AIL.093 ABU3168  

AIL.093 ABU3551  

AIL.094 ABU2871  

AIL.094 ABU3599  

AIL.095 ABU3345  

AIL.095 ABU3531  

AIL.096 ABU0975  

AIL.097 ABU2303  

AIL.098 ABU2809  

AIL.102 ABU2700  

AIL.103-104 ABU1413  

AIL.104 ABU2288  

AIL.105 ABU3248  

AIL.106 ABU2959  

AIL.106 ABU3033  

AIL.107 ABU2285  

AIL.107 ABU3603  

AIL.108 ABU1244  

AIL.109 ABU3420  

AIL.109x AB00252  

AIL.115-121 ABU0160  

AIL.122 ABU1027  

AIL.124 ABU1113  

AIL.126 ABU2110  

AKHA.087BE #01-02 p.07 AB03365  

AKHA.087BE #05 p.001 BH01525  

AKHA.087BE #05 p.04 AB03742  

AKHA.087BE #10 p.04 AB04740  

AKHA.087BE #10 p.08 AB01837  

AKHA.087BE #10 p.09 AB07526  

AKHA.087BE #10 p.10 AB00703  

AKHA.088BE #05 p.01 AB04075  

AKHA.088BE #07 p.01 AB01437  

AKHA.102BE #04 p.04 AB04651  

AKHA.102BE #05-06 p.18 AB06474  

AKHA.103BE #02 p.04 AB00988  

AKHA.103BE #06 p.009x BH09698  

AKHA.103BE #07 p.01 AB00533  

AKHA.103BE #07 p.04 AB06584  

AKHA.103BE #07 p.04 AB08631  

AKHA.103BE #07 p.05 AB06194  

AKHA.103BE #08 p.04x AB01174  

AKHA.103BE #09-10 p.02 AB02570  

AKHA.103BE #09-10 p.05 AB03496  

AKHA.103BE #09-10 p.07 AB02191  

AKHA.103BE #09-10 p.07 AB07264  

AKHA.103BE #12 p.05 AB00328  

AKHA.103BE #13 p.41 AB10248  

AKHA.104BE #06 p.01 AB08261  

AKHA.104BE #06 p.01 AB11257  

AKHA.104BE #06 p.15 AB00142  

AKHA.104BE #07 p.01 AB00109  

AKHA.104BE #08 p.01 AB00188  

AKHA.104BE #08 p.02 AB07764  

AKHA.104BE #08 p.09 AB10168  

AKHA.104BE #08 p.3 AB07294  

AKHA.104BE #09 p.01 AB00610  

AKHA.104BE #09 p.13 AB04629  

AKHA.104BE #10 p.00اوّل AB00416  

AKHA.105BE #01 p.01x AB00032  

AKHA.105BE #03 p.17x AB01329  

AKHA.105BE #04 p.001x BH01572  

AKHA.105BE #04 p.02 AB08689  

AKHA.105BE #04 p.02 AB09429  

AKHA.105BE #04 p.05 AB02695  

AKHA.105BE #04 p.05 AB10248  

AKHA.105BE #05 p.02 AB02156  

AKHA.105BE #05 p.02 AB02220  

AKHA.105BE #05 p.05 AB02559  

AKHA.105BE #05 p.06 AB02098  

AKHA.105BE #06 p.001x BH00970  

AKHA.105BE #06 p.03 AB08838  

AKHA.105BE #08 p.02 AB01272  

AKHA.105BE #08 p.10 AB02054  

AKHA.105BE #08 p.10 AB02580  

AKHA.105BE #10 p.02 AB00535  

AKHA.105BE #11 p.02 AB00060  

AKHA.105BE #12 p.02 AB00948  

AKHA.105BE #12 p.07 AB00988  

AKHA.105BE #12 p.08 AB00292  

AKHA.105BE #12 p.09 AB01718  

AKHA.105BE #12 p.09 AB03454  

AKHA.106BE #02 p.02 AB01301  

AKHA.106BE #02 p.02 AB08627  

AKHA.106BE #03 p.02x AB00024  

AKHA.106BE #04 p.002 BH06741  

AKHA.106BE #04 p.002 BH08023  

AKHA.106BE #04 p.02 AB07435  

AKHA.106BE #05 p.02 AB01428  

AKHA.106BE #05 p.02 AB03157  

AKHA.106BE #05 p.02 AB08789  

AKHA.106BE #06 p.02x AB00020  

AKHA.106BE #07 p.04x AB00458  

AKHA.106BE #07 p.07 AB00076  

AKHA.106BE #08 p.02x AB00022  

AKHA.106BE #09 p.002x BH00033  

AKHA.106BE #09 p.03 AB04405  

AKHA.106BE #09 p.03 AB04710  

AKHA.106BE #09 p.04x AB00384  

AKHA.106BE #10 p.002x BH00638  

AKHA.106BE #10 p.02 AB00610  

AKHA.106BE #10 p.03 AB01565  

AKHA.106BE #12 p.02 AB00948  

AKHA.106BE #12 p.04 AB05466  

AKHA.107BE #02-03 p.07 AB03056  
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AKHA.107BE #02-03 p.40 AB01131  

AKHA.107BE #02-03 p.41 AB01675  

AKHA.107BE #05 p.02 AB00495  

AKHA.107BE #05 p.06x AB01174  

AKHA.107BE #06 p.002x BH00690  

AKHA.107BE #07 p.02x AB00032  

AKHA.107BE #07 p.04x AB00032  

AKHA.107BE #12 p.02 AB01677  

AKHA.108BE #04 p.4 AB06060  

AKHA.108BE #08 p.002x BH00970  

AKHA.109BE #01 p.002x BH00698  

AKHA.109BE #06 p.11 AB04405  

AKHA.109BE #08 p.11 AB04710  

AKHA.109BE #12 p.2 AB00175  

AKHA.110BE #12 p.02 AB00240  

AKHA.110BE #12 p.02 AB09925  

AKHA.111BE #06-08 p.002 BH02461  

AKHA.111BE #10-12 p.002x BH00033  

AKHA.111BE #10-12 p.002x BH00089  

AKHA.116BE #01-03 p.004 BH02254  

AKHA.116BE #01-03 p.042 BH09880  

AKHA.116BE #01-03 p.05 AB04988  

AKHA.116BE #01-03 p.50 AB10535  

AKHA.116BE #01-03 p.50 AB11489  

AKHA.116BE #01-03 p.51x AB10925  

AKHA.116BE #01-03 p.51x AB11367  

AKHA.116BE #01-03 p.51x AB11490  

AKHA.116BE #01-03 p.52 AB09679  

AKHA.116BE #04-06 p.092 BH01945  

AKHA.116BE #04-06 p.94 AB04106  

AKHA.116BE #07-08 p.00 AB02439  

AKHA.116BE #07-08 p.00 AB05153  

AKHA.116BE #07-08 p.185 BH03544  

AKHA.116BE #09 p.247 BH03621  

AKHA.116BE #09 p.249 AB07389  

AKHA.116BE #09 p.250 AB04086  

AKHA.116BE #09 p.268 BH07545  

AKHA.116BE #09 p.288 AB06807  

AKHA.116BE #09 p.308 AB03193  

AKHA.116BE #09 p.310 AB04681  

AKHA.116BE #10 p.321 BH04200  

AKHA.116BE #10 p.322 BH10726  

AKHA.116BE #10 p.323 AB06222  

AKHA.116BE #10 p.324 AB10075  

AKHA.116BE #10 p.325 AB02388  

AKHA.116BE #10 p.334 AB09429  

AKHA.116BE #10 p.336x AB00203  

AKHA.116BE #11-12 p.00b AB01166  

AKHA.116BE #11-12 p.421 BH02735  

AKHA.117BE #01-04 p.48x AB00121  

AKHA.117BE #01-04 p.d BH07541  

AKHA.117BE #01-04 p.h AB01890  

AKHA.117BE #01-04 p.j BH08946  

AKHA.117BE #01-04 p.v AB00328  

AKHA.117BE #05-06 p.a BH04628  

AKHA.117BE #05-06 p.b AB00208  

AKHA.117BE #05-06 p.b AB02183  

AKHA.117BE #07-08 p.a BH07539  

AKHA.117BE #09-10 p.545 AB03474  

AKHA.117BE #09-10 p.ax BH01026  

AKHA.117BE #09-10 p.b AB02729  

AKHA.117BE #11-12 p.692 AB07294  

AKHA.117BE #11-12 p.a BH04036  

AKHA.117BE #11-12 p.b AB00239  

AKHA.117BE #1-4 p.234 AB10551  

AKHA.117BE #1-4 p.234x AB04477  

AKHA.117BE #605 p.261 AB06551  

AKHA.118BE #01-02 p.a AB04679  

AKHA.118BE #01-02 p.b BH04166  

AKHA.118BE #01-02 p.j AB10915  

AKHA.118BE #01-04 p.ب AB01594  

AKHA.118BE #02-03 p.b AB10375  

AKHA.118BE #03-04 p.226 AB07737  

AKHA.118BE #03-04 p.a BH03778  

AKHA.118BE #03-04 p.bx AB03808  

AKHA.118BE #03-04 p.d AB01122  

AKHA.118BE #05-06 p.a BH00965  

AKHA.118BE #05-06 p.ax BH00312  

AKHA.118BE #05-06 p.ax BH00371  

AKHA.118BE #05-06 p.b AB01018  

AKHA.118BE #07 p.a BH11556  

AKHA.118BE #07 p.b BH07539  

AKHA.118BE #07 p.d AB10075  

AKHA.118BE #07 p.j AB03869  

AKHA.118BE #08-09 p.ax BH01034  

AKHA.118BE #08-09 p.b ABU1444  

AKHA.118BE #10 p.a BH06079  

AKHA.118BE #10 p.b AB03176  

AKHA.118BE #10 p.j AB06315  

AKHA.118BE #11-12 p.627 AB08212  

AKHA.118BE #11-12 p.a BH03080  

AKHA.118BE #11-12 p.bx BH00341  

AKHA.118BE #11-12 p.d AB02887  

AKHA.118BE #11-12 p.h AB00664  

AKHA.118BE #11-12 p.j AB03767  

AKHA.118BE #605 p.h AB07294  

AKHA.118BE #605 p.j AB06053  

AKHA.119BE #01-02 p.a BH09301  

AKHA.119BE #01-02 p.bx BH06517  

AKHA.119BE #01-02 p.j AB04239  

AKHA.119BE #02-03 p.112 AB10217  

AKHA.119BE #03-04 p.a BH09337  

AKHA.119BE #03-04 p.b AB04662  

AKHA.119BE #03-04 p.j AB02430  

AKHA.119BE #05-06 p.a BH02950  

AKHA.119BE #05-06 p.b AB08596  

AKHA.119BE #05-06 p.d AB10105  

AKHA.119BE #05-06 p.j AB05104  

AKHA.119BE #07 p.a BH07807  

AKHA.119BE #07 p.d AB09786  

AKHA.119BE #07 p.d AB10418  

AKHA.119BE #07 p.j AB00392  

AKHA.119BE #08 p.ax BH00698  

AKHA.119BE #08 p.b AB03912  

AKHA.119BE #08 p.jx AB00203  

AKHA.119BE #09-10 p.432 AB07531  

AKHA.119BE #09-10 p.ax BH00746  

AKHA.119BE #09-10 p.d AB01105  

AKHA.119BE #09-10 p.d AB05070  

AKHA.119BE #09-10 p.h AB09191  

AKHA.119BE #09-10 p.j AB02248  

AKHA.119BE #11 p.a BH04200  

AKHA.119BE #11 p.d AB05124  

AKHA.119BE #11 p.j AB00143  

AKHA.119BE #12 p.a BH02847  

AKHA.119BE #403 p.d AB07330  

AKHA.120BE #01 p.ax BH01353  

AKHA.120BE #01 p.j AB01675  

AKHA.120BE #01-02 p.05 AB00948  

AKHA.120BE #02-03 p.208x BH01276  

AKHA.120BE #02-03 p.b BH02198  

AKHA.120BE #04 p.a BH03901  

AKHA.120BE #04 p.b BH05905  

AKHA.120BE #05 p.a BH06553  

AKHA.120BE #05 p.j AB03005  

AKHA.120BE #06-07 p.ax BH04705  

AKHA.120BE #06-07 p.j AB00821  

AKHA.120BE #08-09 p.414x AB00121  

AKHA.120BE #08-09 p.a BH02888  

AKHA.120BE #08-09.b AB00223  

AKHA.120BE #11 p.a BH02051  

AKHA.120BE #11 p.b AB00240  

AKHA.120BE #12 p.ax BH00869  

AKHA.120BE #12 p.b AB00506  

AKHA.120BE #12 p.b AB10551  

AKHA.121BE #01 p.a BH02976  

AKHA.121BE #01 p.b AB01122  

AKHA.121BE #01 p.j AB01505  

AKHA.121BE #02-03 p.121 AB00988  

AKHA.121BE #02-03 p.a BH05684  

AKHA.121BE #04 p.ax BH00869  

AKHA.121BE #04 p.b AB07261  

AKHA.121BE #04 p.j AB02108  

AKHA.121BE #05 p.ax BH00312  

AKHA.121BE #05 p.b AB00454  

AKHA.121BE #06 p.ax BH00312  

AKHA.121BE #06 p.b AB06914  

AKHA.121BE #06 p.j AB02766  

AKHA.121BE #07 p.a BH01362  

AKHA.121BE #07 p.b AB03803  

AKHA.121BE #07 p.d AB04792  

AKHA.121BE #07 p.j AB04874  

AKHA.121BE #08 p.7 AB07389  

AKHA.121BE #08 p.a BH01911  

AKHA.121BE #08 p.b AB09204  

AKHA.121BE #09 p.a BH04505  

AKHA.121BE #09 p.b AB03563  

AKHA.121BE #09 p.j AB00708  

AKHA.121BE #10 p.a BH02194  

AKHA.121BE #10 p.b AB02690  

AKHA.121BE #10 p.d AB08152  
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AKHA.121BE #10 p.h AB00307  

AKHA.121BE #10 p.j AB01067  

AKHA.121BE #11-12 p.a BH03960  

AKHA.121BE #11-12 p.b BH06991  

AKHA.121BE #11-12 p.d AB02209  

AKHA.121BE #11-12 p.j AB03803  

AKHA.122BE #01 p.a BH02004  

AKHA.122BE #01 p.b AB05368  

AKHA.122BE #01 p.j AB01706  

AKHA.122BE #04 BH03737  

AKHA.122BE #04 p.? AB07364  

AKHA.122BE #04 p.?x BH00006  

AKHA.122BE #05 p.383x AB00218  

AKHA.122BE #05 p.a BH01895  

AKHA.122BE #05 p.b AB09172  

AKHA.122BE #05 p.bx BH00312  

AKHA.122BE #05 p.j AB02303  

AKHA.122BE #06 p.ax BH00524  

AKHA.122BE #06 p.b AB00915  

AKHA.122BE #07-08 p.ax BH00195  

AKHA.122BE #07-08 p.bx BH01034  

AKHA.122BE #07-08 p.j AB00562  

AKHA.122BE #09 p.a BH04606  

AKHA.122BE #10 p.ax BH01069  

AKHA.122BE #10 p.b AB04354  

AKHA.122BE #10 p.bx BH01069  

AKHA.122BE #11-12 p.a BH07663  

AKHA.122BE #11-12 p.b BH08241  

AKHA.122BE #11-12 p.d AB01316  

AKHA.122BE #11-12 p.h AB01923  

AKHA.122BE #11-12 p.j AB06647  

AKHA.123BE #01-02 p.ax BH00259  

AKHA.123BE #01-02 p.j AB00748  

AKHA.123BE #03 p.a BH04849  

AKHA.123BE #03 p.b BH02124  

AKHA.123BE #03 p.d AB01093  

AKHA.123BE #03 p.j AB01959  

AKHA.123BE #04 p.a AB03805  

AKHA.123BE #04 p.ax BH01325  

AKHA.123BE #04 p.b AB04745  

AKHA.123BE #04 p.b AB06380  

AKHA.123BE #04 p.j AB02827  

AKHA.123BE #05-06 p.b AB01570  

AKHA.123BE #05-06 p.j AB08740  

AKHA.123BE #08 p.a BH04372  

AKHA.123BE #08 p.b BH06096  

AKHA.123BE #09 p.a BH03062  

AKHA.123BE #09 p.b AB00994  

AKHA.123BE #10 p.ax BH00778  

AKHA.123BE #10 p.bx AB00059  

AKHA.123BE #11-12 p.a BH01361  

AKHA.123BE #11-12 p.b AB00952  

AKHA.124BE #01 p.a BH02783  

AKHA.124BE #01 p.b BH04628  

AKHA.124BE #01 p.d BH03210  

AKHA.124BE #01 p.h BH08557  

AKHA.124BE #01 p.j BH05606  

AKHA.124BE #01 p.v BH06520  

AKHA.124BE #02-03 p.a BH04569  

AKHA.124BE #02-03 p.b BH03136  

AKHA.124BE #02-03 p.d BH02764  

AKHA.124BE #02-03 p.hx BH01447  

AKHA.124BE #02-03 p.jx BH01786  

AKHA.124BE #02-03 p.v AB00444  

AKHA.124BE #04-05 p.ax BH00813  

AKHA.124BE #04-05 p.b BH03678  

AKHA.124BE #04-05 p.d BH03358  

AKHA.124BE #04-05 p.h AB09903  

AKHA.124BE #04-05 p.hx BH00729  

AKHA.124BE #04-05 p.j BH05162  

AKHA.124BE #04-05 p.t AB07303  

AKHA.124BE #04-05 p.v BH03122  

AKHA.124BE #04-05 p.z BH01847  

AKHA.124BE #06 p.a BH09752  

AKHA.124BE #06 p.a BH09764  

AKHA.124BE #06 p.b BH04551  

AKHA.124BE #06 p.d BH05408  

AKHA.124BE #06 p.h AB06941  

AKHA.124BE #06 p.h BH08907  

AKHA.124BE #06 p.j BH05716  

AKHA.124BE #06 p.tx AB02020  

AKHA.124BE #06 p.z AB04679  

AKHA.124BE #07 p.01 BH02911  

AKHA.124BE #07 p.a BH02911  

AKHA.124BE #07 p.a BH10811  

AKHA.124BE #07 p.b BH09248  

AKHA.124BE #07 p.d BH06678  

AKHA.124BE #07 p.h BH08057  

AKHA.124BE #07 p.j BH03151  

AKHA.124BE #07 p.v AB06304  

AKHA.124BE #07 p.z AB05575  

AKHA.124BE #08 p.a BH05894  

AKHA.124BE #08 p.b BH03353  

AKHA.124BE #08 p.b BH03991  

AKHA.124BE #08 p.h BH01559  

AKHA.124BE #08 p.j BH04298  

AKHA.124BE #08 p.v AB00304  

AKHA.124BE #09 p.ax BH00468  

AKHA.124BE #09 p.j AB08582  

AKHA.124BE #10 p.a BH01527  

AKHA.124BE #11-12 p.a BH03991  

AKHA.124BE #11-12 p.bx BH00295  

AKHA.124BE #11-12 p.d AB00787  

AKHA.124BE #11-12 p.jx BH00035  

AKHA.124BE #14 p.a BH04505  

AKHA.124BE #15 p.j AB07926  

AKHA.125BE #01 p.a BH09254  

AKHA.125BE #01 p.b AB02396  

AKHA.125BE #01 p.d AB08582  

AKHA.125BE #01 p.j AB04909  

AKHA.125BE #02 p.? BH01931  

AKHA.125BE #02 p.ax BH00601  

AKHA.125BE #02 p.b AB00519  

AKHA.125BE #03 p.j AB01743  

AKHA.125BE #04 p.283 AB07376  

AKHA.125BE #04 p.b AB00993  

AKHA.125BE #05 p.ax BH00070  

AKHA.125BE #05 p.b AB01872  

AKHA.125BE #11 p.512 AB03755  

AKHA.125BE #12 p.722 AB05288  

AKHA.125BE #2 p.j AB03338  

AKHA.125BE #6-7 p.b AB00863  

AKHA.126BE #01 p.b AB02153  

AKHA.126BE #03 p.a BH07541  

AKHA.126BE #03 p.b AB02183  

AKHA.126BE #03p.b AB00208  

AKHA.126BE #04-06 p.a AB05123  

AKHA.127BE #01 p.a AB05791  

AKHA.127BE #02 p.a AB05301  

AKHA.127BE #03 p.a AB02754  

AKHA.127BE #04 p.a AB05882  

AKHA.127BE #05 p.a AB01785  

AKHA.127BE #06 p.182x AB01104  

AKHA.127BE #07 p.a AB02235  

AKHA.127BE #08 p.a BH06096  

AKHA.127BE #09 p.a AB08597  

AKHA.127BE #10 p.a AB00535  

AKHA.127BE #11 p.a AB08736  

AKHA.127BE #12 p.ax AB07349  

AKHA.127BE #12 p.b AB01834  

AKHA.127BE #13 p.a AB10088  

AKHA.127BE #13 p.b AB05881  

AKHA.127BE #14 p.b BH06079  

AKHA.128BE #01 p.a AB06469  

AKHA.128BE #01 p.b AB01122  

AKHA.128BE #02 p.a AB07056  

AKHA.128BE #02 p.b AB05824  

AKHA.128BE #03 p.a AB02357  

AKHA.128BE #03-04 p.j AB06635  

AKHA.128BE #04 p.ax AB00034  

AKHA.128BE #04-05 p.152 AB01097  

AKHA.128BE #05 p.a AB02984  

AKHA.128BE #05 p.b AB07007  

AKHA.128BE #06 p.a AB03575  

AKHA.128BE #07 p.a AB04059  

AKHA.128BE #08 p.a AB04779  

AKHA.128BE #09 p.a AB07616  

AKHA.128BE #10 p.336x AB11158  

AKHA.128BE #10 p.a AB04435  

AKHA.128BE #11 p.a AB03438  

AKHA.128BE #13 p.a AB01814  

AKHA.128BE #14 p.a AB03763  

AKHA.128BE #15 p.a AB03427  

AKHA.128BE #16 p.a AB01534  

AKHA.128BE #17 p.a AB02520  

AKHA.128BE #18 p.130 AB06619  

AKHA.129BE #01 p.a AB05384  

AKHA.129BE #02 p.a AB05791  
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AKHA.129BE #04 p.a AB06608  

AKHA.129BE #06 p.206x BH09698  

AKHA.129BE #06 p.a AB06063  

AKHA.129BE #07 p.a AB08907  

AKHA.129BE #09 p.a AB06223  

AKHA.129BE #10 p.a AB00392  

AKHA.129BE #11 p.a AB07750  

AKHA.129BE #12 p.a AB05932  

AKHA.129BE #13 p.a AB02604  

AKHA.129BE #14 p.a BH08659  

AKHA.129BE #15 p.a AB05036  

AKHA.129BE #16 p.a BH02956  

AKHA.129BE #17 p.a AB10430  

AKHA.129BE #18 p.ax BH00010  

AKHA.129BE #19 p.a AB07451  

AKHA.130BE #01 p.a AB03709  

AKHA.130BE #02 p.a AB08857  

AKHA.130BE #03 p.a BH02198  

AKHA.130BE #04 p.a AB04059  

AKHA.130BE #05 p.a AB04897  

AKHA.130BE #05 p.a AB06776  

AKHA.130BE #07 p.a AB03770  

AKHA.130BE #08 p.a AB06060  

AKHA.130BE #09 p.a AB04631  

AKHA.130BE #10 p.ax BH00215  

AKHA.130BE #11 p.ax BH00008  

AKHA.130BE #13 p.a AB00644  

AKHA.130BE #13 p.a AB01999  

AKHA.130BE #16 p.a AB06323  

AKHA.130BE #17 p.a AB03805  

AKHA.130BE #18 p.a AB08127  

AKHA.131BE #01 p.a AB05198  

AKHA.131BE #02 p.a AB07901  

AKHA.131BE #03 p.a AB07527  

AKHA.131BE #04 p.ax BH00014  

AKHA.131BE #05 p.ax BH00014  

AKHA.131BE #06 p.ax BH00070  

AKHA.131BE #07 p.ax BH00133  

AKHA.131BE #08 p.a AB03797  

AKHA.131BE #09 p.a AB08219  

AKHA.131BE #10 p.a AB01170  

AKHA.131BE #11 p.a AB05318  

AKHA.131BE #11-12 p.h AB08542  

AKHA.131BE #12 p.a AB10570  

AKHA.131BE #13 p.ax BH03033  

AKHA.131BE #15 p.443x BH00398  

AKHA.131BE #15 p.a AB08923  

AKHA.131BE #16 p.a AB09279  

AKHA.131BE #18 p.a BH10226  

AKHA.131BE #19 p.a AB05259  

AKHA.132BE #01 p.a BH09049  

AKHA.132BE #02 p.a AB08554  

AKHA.132BE #03 p.a AB08563  

AKHA.132BE #04 p.a AB06788  

AKHA.132BE #05 pa BH10158  

AKHA.132BE #06 p.a AB05786  

AKHA.132BE #07 p.a AB05881  

AKHA.132BE #08 p.a AB05837  

AKHA.132BE #09 p.a AB03325  

AKHA.132BE #10 p.a AB06299  

AKHA.132BE #11 p.a AB08792  

AKHA.132BE #12 p.a AB07503  

AKHA.132BE #13 p.a AB08394  

AKHA.132BE #14 p.a AB06027  

AKHA.132BE #15 p.a BH07527  

AKHA.132BE #16 p.a AB07122  

AKHA.132BE #17 p.a AB09862  

AKHA.132BE #18 p.a BH10226  

AKHA.132BE #19 p.a AB06090  

AKHA.133BE #01 p.a AB07419  

AKHA.133BE #02 p.a AB08676  

AKHA.133BE #03 p.a AB03486  

AKHA.133BE #05 p.a BH10547  

AKHA.133BE #06 p.a BH06328  

AKHA.133BE #07 p.a AB07994  

AKHA.133BE #08 p.a AB07545  

AKHA.133BE #09 p.199 BH04829  

AKHA.133BE #09 p.199 BH08563  

AKHA.133BE #09 p.201 AB08620  

AKHA.133BE #09 p.202 AB00225  

AKHA.133BE #09 p.251 AB06737  

AKHA.133BE #09 p.a AB06012  

AKHA.133BE #10 p.220 AB06120  

AKHA.133BE #10 p.221 BH01509  

AKHA.133BE #10 p.224 AB01427  

AKHA.133BE #10 p.226x BH09698  

AKHA.133BE #11 p.250 BH02153  

AKHA.133BE #11 p.252 BH02198  

AKHA.133BE #11 p.254 AB04419  

AKHA.133BE #11 p.255 AB04745  

AKHA.133BE #11 p.255 AB06380  

AKHA.133BE #11 p.a AB02560  

AKHA.133BE #12 p.313 BH08596  

AKHA.133BE #12 p.314 AB01545  

AKHA.133BE #12 p.a BH07549  

AKHA.133BE #13 p.a AB06334  

AKHA.133BE #14 p.396 AB00128  

AKHA.133BE #14 p.406x AB06212  

AKHA.133BE #14 p.435 AB03082  

AKHA.133BE #14 p.a AB06352  

AKHA.133BE #15 p.469x BH00095  

AKHA.133BE #15 p.a AB08554  

AKHA.133BE #16 p.514 BH07261  

AKHA.133BE #16 p.514x ABU0445  

AKHA.133BE #16 p.516 BH01931  

AKHA.133BE #16 p.a AB08923  

AKHA.133BE #17 p.557x AB01511  

AKHA.133BE #17 p.560 AB03251  

AKHA.133BE #17 p.a BH02764  

AKHA.133BE #18 p.210x AB02010  

AKHA.133BE #18 p.610 BH02299  

AKHA.133BE #18 p.611 AB02048  

AKHA.133BE #18 p.612 AB04716  

AKHA.133BE #18 p.a AB07918  

AKHA.133BE #19 p.a AB05259  

AKHA.134BE #01 p.05 AB08620  

AKHA.134BE #01 p.06 BH03908  

AKHA.134BE #01 p.07 AB06073  

AKHA.134BE #01 p.8 AB01505  

AKHA.134BE #01 p.a AB10894  

AKHA.134BE #02 p.61 BH04229  

AKHA.134BE #02 p.a AB10583  

AKHA.134BE #03 p.101 AB07756  

AKHA.134BE #03 p.101x BH00226  

AKHA.134BE #03 p.105 BH02198  

AKHA.134BE #03 p.a AB10624  

AKHA.134BE #04 p.a AB04375  

AKHA.134BE #05 p.a AB02665  

AKHA.134BE #06 p.228 AB01305  

AKHA.134BE #06 p.a AB10415  

AKHA.134BE #07 p.272x AB00384  

AKHA.134BE #07 p.273 AB05092  

AKHA.134BE #07 p.274 AB05736  

AKHA.134BE #07 p.a AB07397  

AKHA.134BE #08 p.308 AB04506  

AKHA.134BE #08 p.309 AB02520  

AKHA.134BE #08 p.a AB09149  

AKHA.134BE #09 p.350 AB01417  

AKHA.134BE #09 p.a AB09610  

AKHA.134BE #10 p.389 AB02098  

AKHA.134BE #10 p.a AB07467  

AKHA.134BE #12 p.ax AB09712  

AKHA.134BE #13 p.495x AB00016  

AKHA.134BE #13 p.512x AB00095  

AKHA.134BE #13 p.a AB09395  

AKHA.134BE #14 p.547 BH04673  

AKHA.134BE #14 p.548 AB00394  

AKHA.134BE #15 p.586 AB01545  

AKHA.134BE #15 p.a AB06736  

AKHA.134BE #16 p.621 BH03264  

AKHA.134BE #16 p.623 AB00696  

AKHA.134BE #16 p.a AB10061  

AKHA.134BE #17 p.659 BH09439  

AKHA.134BE #17 p.660 BH08563  

AKHA.134BE #17 p.661 AB00892  

AKHA.134BE #17 p.a AB05461  

AKHA.134BE #18 p.691 BH00958  

AKHA.134BE #18 p.694 AB01743  

AKHA.134BE #18 p.a AB05798  

AKHA.134BE #19 p.733 AB00829  

AKHA.134BE #19 p.a AB04129  

AKHA.135BE #01 p.02 AB00065  

AKHA.135BE #02 p.25 BH02198  

AKHA.135BE #03 p.46 AB01793  

AKHA.135BE #03 p.48 AB00948  

AKHA.135BE #04 p.40 BH03946  

AKHA.135BE #04 p.69 AB04278  

AKHA.135BE #04 p.70 BH03946  

AKHA.135BE #04 p.71 AB00719  

AKHA.135BE #05 p.93 AB01582  

AKHA.135BE #05 p.94 BH09337  
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AKHA.135BE #05 p.95x AB00034  

AKHA.135BE #06 p.127 AB02760  

AKHA.135BE #07 p.141 BH07549  

AKHA.135BE #07 p.141x BH00033  

AKHA.135BE #08 p.165 AB04375  

AKHA.135BE #09 p.189 AB03805  

AKHA.135BE #09 p.190 BH01365  

AKHA.135BE #10 p.01 BH02884  

AKHA.135BE #11 p.226 AB07433  

AKHA.135BE #12 p.244 AB02070  

AKHA.135BE #12 p.245 BH01642  

AKHA.135BE #13 p.209 AB01427  

AKHA.135BE #15 p.300 AB06469  

AKHA.135BE #15 p.a AB06619  

AKHA.135BE #16 p.318x AB00026  

AKHA.136BE #02 p.b AB06126  

AKHA.136BE #03 p.039 BH01642  

AKHA.136BE #04 p.59 AB05881  

AKHA.136BE #05 p.078 BH05983  

AKHA.136BE #07 p.110 BH04829  

AKHA.136BE #07 p.110 BH05630  

AKHA.136BE #08 p.125x BH00095  

AKHA.136BE #12 p.181 AB06045  

AKHA.136BE #13 p.196 BH07541  

AKHA.136BE #13 p.197 AB01717  

AKHA.136BE #14 p.212 BH07546  

AKHA.137BE #04 p.048 BH10216  

AKHA.137BE #04 p.048 BH10217  

AKHA.137BE #04 p.52 AB01068  

AKHA.137BE #04 p.53 AB03509  

AKHA.137BE #05 p.065 BH06991  

AKHA.137BE #05 p.065 BH08448  

AKHA.137BE #05 p.065x BH01053  

AKHA.137BE #05 p.66 AB00175  

AKHA.137BE #06 p.081x BH00004  

AKHA.137BE #06 p.081x BH01544  

AKHA.137BE #06 p.82 AB01417  

AKHA.137BE #06 p.86 AB02070  

AKHA.137BE #08 p.ax BH00006  

AKHA.143BE #04 p.143 AB11178  

AKHA.year44 #04 p.1344 BH04403  

AKHB.046 BH05463  

AKHB.107 AB09090  

AKHB.131 AB08291  

AKHB.131-132 AB08689  

AKHB.132 AB08688  

AKHB.132-133 AB06173  

AKHB.133 AB03912  

AKHB.135 AB03912  

AKHB.180x AB05239  

AKHB.196 AB06767  

AKHB.199-200 AB02400  

AKHB.209x BH09698  

AKHB.210x AB00142  

AKHB.212 AB06584  

AKHB.215 AB00824  

AKHB.220 AB00236  

AKHB.238x AB01329  

AKHB.258x AB00138  

AKHT1.007 AB10638  

AKHT1.007x BH04876  

AKHT1.029 AB03442  

AKHT1.095 BH05264  

AKHT1.097 (95?) BH06350  

AKHT1.111 BH03019  

AKHT1.111 BH04177  

AKHT1.118 BH02436  

AKHT1.132 BH03804  

AKHT1.136 AB05850  

AKHT1.144 BH06003  

AKHT1.153x BH00113  

AKHT1.259x AB09937  

AKHT1.281 AB03734  

AKHT1.325 AB04521  

AKHT1.389 AB04399  

AKHT1.398 AB02747  

AKHT1.425 BH10181  

AKHT1.425x BH00275  

AKHT1.427 BH00478  

AKHT1.434 BH01106  

AKHT1.438 BH11296  

AKHT1.439 BH06979  

AKHT1.440 BH02188  

AKHT2.000ج BH04876  

AKHT2.002 AB08110  

AKHT2.022 AB03997  

AKHT2.038 AB02229  

AKHT2.049 AB01422  

AKHT2.065 AB06853  

AKHT2.097 AB10190  

AKHT2.449 AB06294  

AKHT2.505 AB03306  

AKHT2.508 AB05434  

AKHT2.509 AB00559  

AKHT2.509a AB00559  

AKHT2.511 AB01565  

AKHT2.512 AB03868  

AKL.002 ABU2363  

AKL.004-006 ABU0585  

AKL.006-007 ABU0687  

AKL.007-008 ABU2089  

AKL.008 ABU2609  

AKL.008-009 ABU3064  

AKL.009 ABU2886  

AKL.009 ABU3189  

AKL.009 ABU3387  

AKL.009-010 ABU2919  

AKL.010 ABU1517  

AKL.010-011 ABU2764  

AKL.011 ABU2528  

AKL.011-012 ABU1785  

AKL.012 ABU2954  

AKL.012-013 ABU1577  

AKL.013 ABU2773  

AKL.013-014 ABU2419  

AKL.014 ABU2378  

AKL.014 ABU2654  

AKL.014 ABU3512  

AKUK.164 AB05972  

ALPA.003 AB03649  

ALPA.004 AB03432  

ALPA.005a AB10902  

ALPA.005b AB10872  

ALPA.006a AB09151  

ALPA.006b AB07415  

ALPA.007 AB04138  

ALPA.008a AB07016  

ALPA.008b AB09026  

ALPA.009a AB10030  

ALPA.009b AB08829  

ALPA.010 AB02346  

ALPA.011 AB02283  

ALPA.012 AB08620  

ALPA.013 AB04898  

ALPA.014a AB08071  

ALPA.014b AB01999  

ALPA.016a AB09369  

ALPA.016b AB02420  

ALPA.017 AB07976  

ALPA.018a AB10339  

ALPA.018b AB09950  

ALPA.019a AB05367  

ALPA.019b AB10475  

ALPA.020a AB06214  

ALPA.020b AB01353  

ALPA.022 AB05378  

ALPA.023a AB04902  

ALPA.023b AB03120  

ALPA.024 AB08180  

ALPA.025a AB08334  

ALPA.025b AB07231  

ALPA.026a AB08444  

ALPA.026b AB05105  

ALPA.027 AB09148  

ALPA.028a AB04699  

ALPA.028b AB01912  

ALPA.030 AB02520  

ALPA.031 AB01476  

ALPA.033 AB01112  

ALPA.035a AB10337  

ALPA.035b AB03665  

ALPA.036 AB06406  

ALPA.037 AB05877  

ALPA.038 AB03365  

ALPA.039a AB09209  

ALPA.039b AB02524  

ALPA.041 AB01134  

ALPA.042 AB05134  
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ALPA.043 AB07758  

ALPA.044 AB04903  

ALPA.045a AB06794  

ALPA.045b AB07897  

ALPA.046 AB06463  

ALPA.047a AB04905  

ALPA.047b AB07470  

ALPA.048 AB03650  

ALPA.049 AB04139  

ALPA.050 AB03510  

ALPA.051a AB10955  

ALPA.051b AB03796  

ALPA.052 AB01846  

ALPA.054 AB00701  

ALPA.055 AB05663  

ALPA.056a AB07378  

ALPA.056b AB01583  

ALPA.058 AB09784  

ALPA.059 AB05034  

ALPA.060 AB04281  

ALPA.061a AB09977  

ALPA.061b AB04898  

ALPA.062 AB09940  

ALPA.063a AB05733  

ALPA.063b AB11036  

ALPA.064 AB06690  

ALPA.065a AB07293  

ALPA.065b AB05871  

ALPA.066a AB07755  

ALPA.066b AB10941  

ALPA.067 AB06325  

ALPA.068a AB07236  

ALPA.068b AB01116  

ALPA.070 AB08620  

ALPA.071 AB07664  

ALPA.072 AB05177  

ALPA.073a AB11026  

ALPA.073b AB08708  

ALPA.074a AB09441  

ALPA.074b AB01962  

ALPA.076a AB09379  

ALPA.076b AB01428  

ALPA.078a AB10891  

ALPA.078b AB05596  

ALPA.079a AB06743  

ALPA.079b AB07378  

ALPA.080 AB09558  

ALPA.081a AB08613  

ALPA.081b AB08723  

ALPA.082a AB04800  

ALPA.082b AB09997  

ALPA.083a AB08293  

ALPA.083b AB06097  

ALPA.084a AB10914  

ALPA.084b AB10072  

ALPA.085 AB03431  

ALPA.086a AB09338  

ALPA.086b AB08740  

ALPA.087 AB04138  

ALPA.088 AB10711  

ALPA.089 AB00767  

ALPA.091 AB09899  

ALPA.092 AB04559  

AMK.001-001 AB10912  

AMK.003-008 AB00215  

AMK.009-010 AB00531  

AMK.011-015 AB00412  

AMK.015-016 AB09886  

AMK.016-016 AB09266  

AMK.017-018 AB01162  

AMK.019-020 AB00434  

AMK.021-024 AB00054  

AMK.025-029 AB00076  

AMK.030-030 AB02907  

AMK.031-033 AB00642  

AMK.034-035 AB01448  

AMK.036-036 AB05145  

AMK.037-038 AB01001  

AMK.039-044 AB00051  

AMK.045-046 AB00240  

AMK.047-048 AB01526  

AMK.048-050 AB01545  

AMK.050-051 AB01606  

AMK.052-053 AB02464  

AMK.053-055 AB00604  

AMK.055-056 AB06334  

AMK.056-056 AB06060  

AMK.057-058 AB00362  

AMK.059-060 AB00990  

AMK.061-062 AB00496  

AMK.063-064 AB01314  

AMK.065-066 AB01388  

AMK.066-066 AB03656  

AMK.067-069 AB00485  

AMK.069-071 AB01057  

AMK.071-072 AB00950  

AMK.073-076 AB00194  

AMK.076-078 AB01239  

AMK.078-078 AB05494  

AMK.079-082 AB00194  

AMK.082-084 AB01239  

AMK.084-084 AB05494  

AMK.085-086 AB01999  

AMK.086-089 AB00200  

AMK.090-090 AB03649  

AMK.091-092 AB00840  

AMK.093-093 AB02635  

AMK.093-094 AB01840  

AMK.093-094a AB02406  

AMK.101-105 AB00201  

AMK.105-106 AB04070  

AMK.106-106a AB07893  

AMK.106-106b AB08779  

AMK.107-110 AB00313  

AMK.110-111 AB02884  

AMK.111-112 AB01855  

AMK.113-114 AB01016  

AMK.115-115 AB08317  

AMK.115-116 AB02170  

AMK.117-120 AB00225  

AMK.121-123 AB00379  

AMK.123-124x AB02816  

AMK.124-124 AB02903  

AMK.125-125a AB06412  

AMK.125-125bx AB00913  

AMK.126-126 AB06183  

AMK.127-128 AB02427  

AMK.129-130 AB00861  

AMK.131-131 AB06481  

AMK.131-132 AB01252  

AMK.133-133 AB06481  

AMK.133-134 AB01252  

AMK.135-138 AB00436  

AMK.138-139 AB02439  

AMK.139-141 AB01067  

AMK.141-142 AB01957  

AMK.142-144 AB00632  

AMK.145-148 AB00436  

AMK.148-149 AB02439  

AMK.149-151 AB01067  

AMK.151-152 AB01957  

AMK.152-154 AB00632  

AMK.155-159 AB00196  

AMK.159-160 AB01999  

AMK.161-162 AB02275  

AMK.162-170 ABU0168  

AMK.171-173 ABU0257  

AMK.174-174a ABU1120  

AMK.174-174b AB06441  

AMK.175-176 AB02275  

AMK.177-178 AB01789  

AMK.179-179 AB03249  

AMK.180-180a AB08393  

AMK.180-180b AB08855  

AMK.181-182 AB00692  

AMK.183-183 AB01231  

AMK.184-184 AB10893  

AMK.185-186 AB01603  

AMK.186-186 AB04725  

AMK.187-194 AB00041  

AMK.197-198 AB00944  

AMK.200-204 ABU0181  
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AMK.204-207 ABU0276  

AMK.207-210 ABU0386  

AMK.210-212 ABU1437  

AMK.212-215 ABU0462  

AMK.216-224 ABU0031  

AMK.224-228 ABU0285  

AMK.228-231 ABU0318  

AMK.232-236 ABU0072  

AMK.236-242 ABU0061  

AMK.242-243 ABU0445  

AMK.243-246 ABU0179  

AMK.246-247 ABU0660  

AMK.248-258 ABU0010  

AMK.258-259 ABU1034  

AMK.259-261 AB01184  

AMK.261-262 ABU0736  

AMK.263-263 AB02765  

AMK.264-266 ABU0430  

AMK.266-270 ABU0078  

AMK.271-274 ABU0156  

AMK.274-276 ABU0591  

AMK.276-279 ABU0354  

AMK.279-279a AB05017  

AMK.279-279b AB10714  

AMK.280-286 ABU0029  

AMK.286-288 AB00879  

AMK.288-288 AB11057  

AMK.288-290 AB01118  

AMK.290-290 AB03228  

AMK.291-292 AB00534  

AMK.292-293 ABU1246  

AMK.293-295 ABU0482  

AMK.295-295 AB05648  

AMK.296-301 ABU0127  

AMK.301-301 AB03937  

AMK.301-302 AB04445  

AMK.302-303 AB02228  

AMK.303-303 AB06463  

AMK.304-309 ABU0151  

AMK.309-311 ABU0404  

ANB.060 AB10248  

ANB.212 AB06325  

ANB.317 BH02260  

AND#01 p.00 AB00608  

AND#01 p.000a BH04436  

AND#01 p.000b BH10209  

AND#01 p.000cx BH00172  

AND#01 p.46 AB07056  

AND#01 p.48 AB03251  

AND#02 p.02 BH02198  

AND#02 p.04x AB07915  

AND#02 p.05 AB09191  

AND#02 p.54x AB00204  

AND#03 p.08-09 BH00939  

AND#03 p.10 AB01576  

AND#03 p.27 BH06350  

AND#03 p.46 BH11176  

AND#03 p.47 BH09086  

AND#03 p.48 BH09144  

AND#03 p.49x AB08659  

AND#03 p.52x AB02138  

AND#03 p.60 AB05922  

AND#03 p.71 AB00169  

AND#03 p.73 AB00094  

AND#03 p.81x AB05355  

AND#04 p.02x BH00080  

AND#04 p.03 AB01575  

AND#04 p.05-07x AB00183  

AND#05 p.02 BH00579  

AND#05 p.06x BH00006  

AND#05 p.07 AB09861  

AND#06 p.01 BH02324  

AND#06 p.03 BH01361  

AND#06 p.06 AB08601  

AND#06 p.07 AB08912  

AND#06 p.42 AB02024  

AND#06 p.66x AB01329  

AND#07 p.03 BH07541  

AND#07 p.03 BH11016  

AND#07 p.04 AB00265  

AND#07 p.07x AB00955  

AND#07 p.09 AB03915  

AND#07 p.19 BH01365  

AND#07 p.20 AB01016  

AND#08 p.03 BH03800  

AND#08 p.04 AB02140  

AND#08 p.05 AB03798  

AND#08 p.06 AB04651  

AND#08 p.52 AB09460  

AND#08 p.53x AB02138  

AND#09 p.00 AB10894  

AND#09 p.03 BH00524  

AND#09 p.08 AB01111  

AND#09 p.10 AB00914  

AND#10 p.03 BH08746  

AND#10 p.04 BH06035  

AND#10 p.05 AB02347  

AND#10 p.06 AB00776  

AND#10 p.07 AB00911  

AND#10 p.66x BH00004  

AND#11 p.03 BH03847  

AND#11 p.04 BH06013  

AND#11 p.05 AB05854  

AND#11 p.06 AB01129  

AND#11 p.34 AB10875  

AND#12 p.05 BH08863  

AND#12 p.06 AB06215  

AND#12 p.74 AB10531  

AND#13 p.03x BH00022  

AND#13 p.04 AB06363  

AND#14 p.03 BH03945  

AND#14 p.04x AB00204  

AND#14 p.73 AB04517  

AND#15 p.06 AB07245  

AND#16 p.05 BH05684  

AND#16 p.06x AB00016  

AND#16 p.60 AB06173  

AND#16 p.64x BH05904  

AND#16 p.95 AB02100  

AND#17 p.03 BH03328  

AND#17 p.05 AB05803  

AND#17 p.30 AB06233  

AND#17 p.40x AB03660  

AND#17 p.78 AB10402  

AND#18 p.03 BH02000  

AND#18 p.05 AB04650  

AND#19 p.03 AB04166  

AND#19 p.05 AB02936  

AND#19 p.29x BH00629  

AND#19 p.32x BH00020  

AND#19 p.32x BH00843  

AND#19 p.33x BH11218  

AND#19 p.34x BH00548  

AND#19 p.34x BH02784  

AND#19 p.35x AB00373  

AND#20 p.03x BH00388  

AND#20 p.04 AB05363  

AND#20 p.05 AB07461  

AND#21 p.03x BH00712  

AND#21 p.04x BH00012  

AND#21 p.04x BH02006  

AND#21 p.05 AB06276  

AND#22 p.03 BH04966  

AND#22 p.04x BH00341  

AND#22 p.05 AB05104  

AND#22 p.47 AB06914  

AND#23 p.03 BH06084  

AND#23 p.04 AB01129  

AND#23 p.06 AB08152  

AND#23 p.54 AB08597  

AND#24 p.03 BH07715  

AND#24 p.04 AB02581  

AND#24 p.05 AB06233  

AND#25 p.03 BH03108  

AND#25 p.04 AB01284  

AND#25 p.43 AB01705  

AND#26 p.03 BH06458  

AND#26 p.04 AB04001  

AND#26 p.05 AB04375  
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AND#26 p.56 AB00236  

AND#27 p.03 BH05793  

AND#27 p.03x BH00044  

AND#27 p.04 AB02772  

AND#27 p.04x AB01383  

AND#27 p.05 AB08816  

AND#28 p.03 BH02254  

AND#28 p.05 AB02798  

AND#29 p.03 BH10581  

AND#29 p.03x BH09803  

AND#29 p.04 AB03284  

AND#29 p.05 AB02440  

AND#30 p.03 BH03995  

AND#30 p.04 AB01612  

AND#30 p.54 AB02373  

AND#31 p.03 BH01945  

AND#31 p.05 AB02126  

AND#32 p.03 BH09837  

AND#32 p.04 AB02202  

AND#32 p.05 AB10360  

AND#32 p.26 AB01417  

AND#32 p.65 AB07956  

AND#32 p.65 AB10640  

AND#32 p.65x AB03782  

AND#33 p.03 BH02949  

AND#33 p.04 BH08164  

AND#33 p.05 AB06784  

AND#33 p.13 AB07384  

AND#33 p.13 AB08061  

AND#33 p.13 AB10627  

AND#33 p.14 AB06173  

AND#33 p.15x AB04163  

AND#33 p.19 AB00285  

AND#33 p.19 AB08257  

AND#33 p.43 BH04644  

AND#34 p.03 BH06989  

AND#34 p.04 AB07584  

AND#34 p.05 AB03642  

AND#35 p.03x BH00159  

AND#35 p.04 AB06055  

AND#35 p.05 AB02377  

AND#35 p.24 AB00261  

AND#36 p.03 BH07551  

AND#36 p.03 BH08142  

AND#36 p.04 AB04360  

AND#36 p.05 AB05296  

AND#37 p.03x BH00045  

AND#37 p.04 AB04064  

AND#37 p.05 AB03156  

AND#38 p.03 BH08563  

AND#38 p.04x BH00092  

AND#38 p.05 AB03284  

AND#39 p.03 BH01078  

AND#39 p.05 AB02508  

AND#40 p.03 BH03999  

AND#40 p.04 BH08425  

AND#40 p.05 AB08027  

AND#40 p.05 AB10983  

AND#40 p.10 BHU0001  

AND#40 p.28 AB01401  

AND#40 p.62x BH09880  

AND#41-42 p.04 BH07486  

AND#41-42 p.05 BH03822  

AND#41-42 p.06 BH01895  

AND#41-42 p.08 AB06907  

AND#41-42 p.08 AB09127  

AND#41-42 p.09 AB07502  

AND#41-42 p.100 AB02560  

AND#41-42 p.115 AB02962  

AND#41-42 p.94 AB03279  

AND#41-42 p.95 AB05735  

AND#41-42 p.96 AB06380  

AND#41-42 p.96 AB07996  

AND#41-42 p.97 AB03327  

AND#41-42 p.97 AB04015  

AND#41-42 p.98 AB05542  

AND#43-44 p.00 AB11259  

AND#43-44 p.02 BH09144  

AND#43-44 p.03 AB02580  

AND#43-44 p.04 AB02841  

AND#43-44 p.05 AB07070  

AND#43-44 p.05 AB10551  

AND#43-44 p.161 ABU0033  

AND#43-44 p.165 ABU0270  

AND#43-44 p.167 AB00357  

AND#43-44 p.76 ABU1688  

AND#43-44 p.85 AB04633  

AND#43-44 p.86 AB06587  

AND#43-44 p.86 AB08783  

AND#43-44 p.87 AB00182  

AND#43-44 p.90 AB01608  

AND#43-44 p.90 AB10368  

AND#43-44 p.91 AB03618  

AND#43-44 p.91 AB09371  

AND#43-44 p.92 AB00637  

AND#43-44 p.93 AB01148  

AND#43-44 p.94 AB02265  

AND#43-44 p.95 AB02937  

AND#45 p.03 BH01719  

AND#45 p.05 BH04700  

AND#45 p.06 AB04650  

AND#45 p.06 AB07428  

AND#46 p.03 BH07046  

AND#46 p.04 BH05634  

AND#46 p.05 AB04805  

AND#47 p.03 BH03202  

AND#47 p.04 AB04393  

AND#47 p.05 AB09851  

AND#47 p.05 AB10061  

AND#47 p.34 AB04710  

AND#48 p.01 BH02759  

AND#48 p.03 AB07434  

AND#48 p.04 AB08259  

AND#49 p.03 BH08863  

AND#49 p.04x BH01034  

AND#49 p.05 AB08147  

AND#49 p.18 BH01176  

AND#49 p.59 AB06914  

AND#50 p.03x BH00341  

AND#50 p.04 AB02224  

AND#50 p.20x BH00924  

AND#50 p.26 AB10624  

AND#50 p.66 BH04916  

AND#51 p.49 AB09698  

AND#52 p.03x BH01230  

AND#52 p.05 AB04084  

AND#52 p.19x BH01857  

AND#52 p.19x BH06925  

AND#52 p.23 BH01233  

AND#53 p.04 BH09305  

AND#53 p.05 AB05726  

AND#53 p.07x AB00863  

AND#53 p.30 AB02261  

AND#53 p.31x AB10455  

AND#53 p.32 BH06814  

AND#53 p.32x AB11227  

AND#54 p.03 BH03572  

AND#54 p.04x AB04454  

AND#54 p.05 AB04402  

AND#54 p.39 AB11035  

AND#55 p.03 BH08381  

AND#55 p.03x BH00004  

AND#55 p.04 AB06245  

AND#55 p.05 AB07368  

AND#55 p.22 AB00707  

AND#55 p.22x AB04625  

AND#55 p.22x AB10512  

AND#55 p.22x BH06405  

AND#55 p.23x AB11199  

AND#56 p.03 BH01514  

AND#56 p.06x AB08172  

AND#56 p.25x AB09913  

AND#56 p.26x AB11215  

AND#57 p.03 BH03946  

AND#57 p.04 AB00793  

AND#57 p.06 AB04049  

AND#57 p.22 AB00822  

AND#57 p.22 AB04140  

AND#57 p.22 AB10482  

AND#57 p.23 AB03936  

AND#57 p.53 AB09500  

AND#57 p.59x AB00824  
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AND#57 p.61x AB01329  

AND#58 p.03 BH03960  

AND#58 p.04 AB05090  

AND#58 p.05 AB08961  

AND#58 p.05 AB10118  

AND#58 p.19x AB00218  

AND#58 p.41 BH02058  

AND#58 p.42 AB04472  

AND#58 p.65x BH00004  

AND#58 p.66 BH01689  

AND#59 p.03x BH00736  

AND#59 p.04 AB08216  

AND#59 p.05 AB06946  

AND#59 p.45 BH02726  

AND#59 p.65 AB03204  

AND#60 p.03 BH04339  

AND#60 p.04 AB10057  

AND#60 p.04 AB10388  

AND#60 p.05 AB08142  

AND#60 p.24x AB10664  

AND#60 p.26 BH06184  

AND#60 p.30 AB03840  

AND#60 p.30 AB06999  

AND#61 p.06 AB03336  

AND#61 p.17 AB03761  

AND#61 p.20 AB02149  

AND#61 p.38 AB09426  

AND#61 p.49 AB07586  

AND#61 p.58 AB03184  

AND#61 p.58 AB06296  

AND#61 p.58 BH10464  

AND#62 p.01 BH04339  

AND#62 p.03x BH01060  

AND#62 p.05 AB04863  

AND#62 p.06 AB10388  

AND#63 p.03x BH01362  

AND#63 p.04x BH01544  

AND#63 p.05 AB06055  

AND#63 p.06 AB08912  

AND#63 p.13 AB02050  

AND#63 p.14 AB02707  

AND#63 p.16 AB02228  

AND#63 p.16 AB04394  

AND#64 p.04x BH05904  

AND#64 p.08-33x BH00234  

AND#64 p.12x AB00218  

AND#64 p.23 BH05952  

AND#64 p.39 BH02592  

AND#64 p.62x AB05355  

AND#65 p.03 BH05689  

AND#65 p.04 AB05777  

AND#65 p.05 AB01512  

AND#65 p.15 AB03947  

AND#65 p.17 AB08198  

AND#65 p.58 AB05682  

AND#65 p.58 AB07008  

AND#65 p.60 AB10035  

AND#66 p.03 BH02374  

AND#66 p.05x BH00065  

AND#66 p.06 AB04779  

AND#66 p.54 AB09604  

AND#67-68 p.03 BH07449  

AND#67-68 p.04x BH04908  

AND#67-68 p.05 BH03408  

AND#67-68 p.07 AB08520  

AND#67-68 p.07 AB10085  

AND#67-68 p.08 AB04814  

AND#67-68 p.09 AB04251  

AND#67-68 p.10 AB05844  

AND#67-68 p.122 AB09046  

AND#67-68 p.23 AB09646  

AND#67-68 p.34 BH02144  

AND#67-68 p.36 AB00221  

AND#67-68 p.36 AB05445  

AND#67-68 p.36x AB02286  

AND#67-68 p.37 AB06191  

AND#67-68 p.37x BH00278  

AND#67-68 p.61 AB01954  

AND#67-68 p.65 AB05430  

AND#67-68 p.65x AB05573  

AND#67-68 p.66 AB01084  

AND#67-68 p.66x AB05166  

AND#69 p.05x BH00006  

AND#69 p.06 BH08441  

AND#69 p.07 AB00871  

AND#69 p.08 AB02440  

AND#70 p.20 BH02897  

AND#70 p.21 BH02945  

AND#70 p.21 BH05278  

AND#70 p.22 BH10970  

AND#70 p.22x BH01493  

AND#70 p.22x BH04862  

AND#70 p.23 BH04974  

AND#70 p.23 BH07035  

AND#70 p.23 BH07650  

AND#71 p.03 BH01509  

AND#71 p.05 AB00951  

AND#71 p.06 AB01552  

AND#71 p.20 BH02878  

AND#71 p.31 AB01397  

AND#71 p.31x AB02815  

AND#71 p.32x AB04322  

AND#71 p.32x AB05561  

AND#71 p.32x AB08044  

AND#71 p.33 AB01804  

AND#71 p.33 AB03219  

AND#71 p.33 AB05405  

AND#72 p.03x BH00739  

AND#72 p.28x BH00226  

AND#72 p.29x BH00004  

AND#72 p.29x BH01563  

AND#72 p.30 AB06241  

AND#72 p.39x BH08168  

AND#72 p.41 AB00286  

AND#73 p.03 BH03889  

AND#73 p.04 BH09813  

AND#73 p.04 BH10226  

AND#73 p.05x AB00037  

AND#73 p.44x BH01214  

AND#73 p.45 AB01237  

AND#73 p.45 AB06705  

AND#73 p.46 AB00050  

AND#73 p.46 AB00124  

AND#73 p.46x AB02974  

AND#73 p.49x BH00004  

AND#73 p.76 AB02509  

AND#74 p.04x BH00093  

AND#74 p.05 AB04407  

AND#74 p.05 AB06806  

AND#74 p.06 AB02376  

AND#74 p.06 AB03930  

AND#74 p.07 AB02107  

AND#74 p.07 AB05294  

AND#75 p.72x BH04621  

AND#75 p.75 AB02892  

AND#76 p.50 AB06933  

AND#76 p.50 AB09438  

AND#76 p.50 AB11028  

AND#77 p.66 AB02875  

AND#78 p.03 BH04013  

AND#78 p.04 AB06180  

AND#78 p.04 AB08122  

AND#78 p.15 AB01828  

AND#78 p.15 AB03060  

AND#78 p.18 AB02663  

AND#78 p.19 AB08276  

AND#79 p.05 AB09814  

AND#79 p.05x AB00241  

AND#79 p.05x AB05421  

AND#79 p.05x AB11334  

AND#79 p.05x AB11336  

AND#79 p.10 BH08453  

AND#79 p.11 AB04574  

AND#79 p.12x BH00698  

AND#79 p.13x BH00140  

AND#79 p.15 ABU1828  

AND#79 p.16x BH00698  

AND#79 p.45x BH00376  

AND#79 p.49x AB04394  
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AND#79 p.50 AB06627  

AND#79 p.50 AB06897  

AND#79 p.50x AB07216  

AND#80 p.05 AB01946  

AND#81 p.06 AB05067  

AND#81 p.06x AB00548  

AND#81 p.07 AB01000  

AND#81 p.07 AB01239  

AND#81 p.07 AB02512  

AND#81 p.07 AB02689  

AND#81 p.42 AB01695  

AND#81 p.43 AB08002  

AND#81 p.44 AB05598  

AND#81 p.44 AB05990  

AND#81 p.44x AB11252  

AND#81 p.45 AB02419  

AND#82 p.37 AB01804  

AND#82 p.37 AB03971  

AND#82 p.37 AB04694  

AND#82 p.37x AB07952  

AND#82 p.37x AB07999  

AND#82 p.38x AB08012  

AND#82 p.38x AB08019  

AND#82 p.38x AB08976  

AND#84 p.65 AB05836  

AND#84 p.67 AB02364  

AND#86 p.32x AB04506  

AND#86 p.79 AB01138  

AND#86 p.80 AB02882  

AND#86 p.80 AB04711  

AND#87 p.06 AB00454  

AOTY.055x AB00425  

APD.067 ABU3418  

APN.116-120 ABU2096  

AQA1#001 BH00007  

AQA1#001a BH00347  

AQA1#001b BH00259  

AQA1#001c BH01042  

AQA1#001d BH00662  

AQA1#001e BH00038  

AQA1#002 BH00130  

AQA1#003 BH00260  

AQA1#004 BH00468  

AQA1#005 BH00414  

AQA1#006 BH00505  

AQA1#007 BH00621  

AQA1#008 BH00739  

AQA1#009 BH00793  

AQA1#010 BH00813  

AQA1#011 BH00875  

AQA1#012 BH01172  

AQA1#013 BH01343  

AQA1#014 BH01194  

AQA1#015 BH01494  

AQA1#016 BH01580  

AQA1#017 BH01545  

AQA1#018 BH01527  

AQA1#019 BH01536  

AQA1#020 BH01786  

AQA1#021 BH01530  

AQA1#022 BH01568  

AQA1#023 BH01784  

AQA1#024 BH01822  

AQA1#025 BH01700  

AQA1#026 BH01880  

AQA1#027 BH01924  

AQA1#028 BH01389  

AQA1#029 BH01744  

AQA1#030 BH01938  

AQA1#031 BH01847  

AQA1#032 BH01962  

AQA1#033 BH02169  

AQA1#034 BH02011  

AQA1#035 BH02154  

AQA1#036 BH02289  

AQA1#037 BH02280  

AQA1#038 BH02361  

AQA1#039 BH02317  

AQA1#040 BH02116  

AQA1#041 BH02060  

AQA1#042 BH02263  

AQA1#043 BH02228  

AQA1#044 BH02360  

AQA1#045 BH02391  

AQA1#046 BH02532  

AQA1#047 BH02484  

AQA1#048 BH02628  

AQA1#049 BH02478  

AQA1#050 BH02095  

AQA1#051 BH02635  

AQA1#052 BH02758  

AQA1#053 BH02562  

AQA1#054 BH02675  

AQA1#055 BH02705  

AQA1#056 BH02798  

AQA1#057 BH02417  

AQA1#058 BH02708  

AQA1#059 BH03270  

AQA1#060 BH02858  

AQA1#061 BH02865  

AQA1#062 BH02800  

AQA1#063 BH03151  

AQA1#064 BH03005  

AQA1#065 BH02904  

AQA1#066 BH03249  

AQA1#067 BH03148  

AQA1#068 BH03489  

AQA1#069 BH03354  

AQA1#070 BH03337  

AQA1#071 BH03067  

AQA1#072 BH03071  

AQA1#073 BH03299  

AQA1#074 BH03353  

AQA1#075 BH03022  

AQA1#076 BH03123  

AQA1#077 BH03515  

AQA1#078 BH03400  

AQA1#079 BH03449  

AQA1#080 BH03097  

AQA1#081 BH03189  

AQA1#082 BH03459  

AQA1#083 BH03185  

AQA1#084 BH03846  

AQA1#085 BH03348  

AQA1#086 BH03332  

AQA1#087 BH03252  

AQA1#088 BH03317  

AQA1#089 BH03396  

AQA1#090 BH03274  

AQA1#091 BH03190  

AQA1#092 BH03717  

AQA1#093 BH03651  

AQA1#094 BH03716  

AQA1#095 BH03720  

AQA1#096 BH03916  

AQA1#097 BH03791  

AQA1#098 BH03727  

AQA1#099 BH03715  

AQA1#100 BH03725  

AQA1#101 BH03553  

AQA1#102 BH03809  

AQA1#103 BH04080  

AQA1#104 BH03887  

AQA1#105 BH03730  

AQA1#106 BH04017  

AQA1#107 BH04328  

AQA1#108 BH04015  

AQA1#109 BH03975  

AQA1#110 BH03551  

AQA1#111 BH03865  

AQA1#112 BH04089  

AQA1#113 BH03550  

AQA1#114 BH04042  

AQA1#115 BH04127  

AQA1#116 BH04150  

AQA1#117 BH04043  

AQA1#118 BH03556  

AQA1#119 BH04077  

AQA1#120 BH04084  

AQA1#121 BH04228  

AQA1#122 BH04544  

AQA1#123 BH04551  



 Index of References 788 
 

 

AQA1#124 BH04088  

AQA1#125 BH04299  

AQA1#126 BH04341  

AQA1#127 BH04049  

AQA1#128 BH03460  

AQA1#129 BH04155  

AQA1#130 BH03871  

AQA1#131 BH03647  

AQA1#132 BH02513  

AQA1#133 BH03143  

AQA1#134 BH04083  

AQA1#135 BH03941  

AQA1#136 BH04054  

AQA1#137 BH04076  

AQA1#138 BH04298  

AQA1#139 BH04005  

AQA1#140 BH04732  

AQA1#141 BH04289  

AQA1#142 BH04157  

AQA1#143 BH04493  

AQA1#144 BH04457  

AQA1#145 BH04761  

AQA1#146 BH04293  

AQA1#147 BH04981  

AQA1#148 BH04494  

AQA1#149 BH04471  

AQA1#150 BH05015  

AQA1#151 BH05195  

AQA1#152 BH04324  

AQA1#153 BH04646  

AQA1#154 BH04396  

AQA1#155 BH04818  

AQA1#156 BH04532  

AQA1#157 BH04863  

AQA1#158 BH05548  

AQA1#159 BH05295  

AQA1#160 BH05203  

AQA1#161 BH04479  

AQA1#162 BH04633  

AQA1#163 BH05301  

AQA1#164 BH05157  

AQA1#165 BH04844  

AQA1#166 BH04847  

AQA1#167 BH05106  

AQA1#168 BH05159  

AQA1#169 BH05030  

AQA1#170 BH05162  

AQA1#171 BH05248  

AQA1#172 BH06320  

AQA1#173 BH05876  

AQA1#174 BH05557  

AQA1#175 BH04650  

AQA1#176 BH05457  

AQA1#177 BH05168  

AQA1#178 BH05305  

AQA1#179 BH05431  

AQA1#180 BH05430  

AQA1#181 BH05932  

AQA1#182 BH04943  

AQA1#183 BH05713  

AQA1#184 BH05158  

AQA1#185 BH05284  

AQA1#186 BH05914  

AQA1#187 BH05535  

AQA1#188 BH05544  

AQA1#189 BH05752  

AQA1#190 BH05384  

AQA1#191 BH05545  

AQA1#192 BH06171  

AQA1#193 BH06291  

AQA1#194 BH06772  

AQA1#195 BH05971  

AQA1#196 BH06318  

AQA1#197 BH05297  

AQA1#198 BH06742  

AQA1#199 BH06317  

AQA1#200 BH06954  

AQA1#201 BH06247  

AQA1#202 BH06181  

AQA1#203 BH06141  

AQA1#204 BH06494  

AQA1#205 BH06770  

AQA1#206 BH07051  

AQA1#207 BH07178  

AQA1#208 BH06236  

AQA1#209 BH07088  

AQA1#210 BH07884  

AQA1#211 BH07282  

AQA1#212 BH07859  

AQA1#213 BH08866  

AQA1#214 BH07480  

AQA1#215 BH08497  

AQA1#216 BH08581  

AQA1#217 BH09222  

AQA1#218 BH08465  

AQA1#219 BH08336  

AQA1#220 BH08909  

AQA1#221 BH07863  

AQA1#222 BH08187  

AQA1#223 BH09062  

AQA1#224 BH09065  

AQA1#225 BH09592  

AQA1#226 BH08907  

AQA1#227 BH09023  

AQA1#228 BH09146  

AQA1#229 BH09480  

AQA1#230 BH09595  

AQA1#231 BH09338  

AQA1#232 BH09995  

AQA2#001 p.002 BH00017  

AQA2#002 p.041 BH00026  

AQA2#003 p.076 BH00050  

AQA2#004 p.102 BH00138  

AQA2#005 p.118 BH00208  

AQA2#006 p.130 BH00223  

AQA2#007 p.142 BH00262  

AQA2#008 p.152 BH00336  

AQA2#009 p.160 BH00365  

AQA2#010 p.169 BH00700  

AQA2#011 p.174 BH01325  

AQA2#012 p.177 BH02784  

AQA2#013 p.178 BH03173  

AQA2#014 p.180 BH04783  

AQA2#015 p.181 BH04680  

AQA2#016 p.182 BH04685  

AQA2#017 p.183a BH05381  

AQA2#018 p.183b BH05792  

AQA2#019 p.184 BH05343  

AQA2#020 p.185 BH06606  

AQA2#021 p.186 BH07199  

AQA2#022 p.187a BH05924  

AQA2#023 p.187b BH06708  

AQA2#024 p.188 BH07104  

AQA2#025 p.189 BH07210  

AQA2#026 p.190a BH07054  

AQA2#027 p.190b BH07580  

AQA2#028 p.191 BH06605  

AQA2#029 p.192a BH06935  

AQA2#030 p.192b BH07236  

AQA2#031 p.193 BH07211  

AQA2#032 p.194a BH07826  

AQA2#033 p.194b BH07492  

AQA2#034 p.195 BH08518  

AQA2#035 p.196a BH08582  

AQA2#036 p.196b BH07741  

AQA2#037 p.197 BH07954  

AQA2#038 p.198a BH08086  

AQA2#039 p.198b BH08225  

AQA2#040 p.199 BH08040  

AQA2#041 p.200a BH08048  

AQA2#042 p.200b BH08583  

AQA2#043 p.201 BH08280  

AQA2#044 p.202a BH08269  

AQA2#045 p.202b BH08457  

AQA2#046 p.203a BH08341  

AQA2#047 p.203b BH08355  

AQA2#048 p.204 BH08315  

AQA2#049 p.205a BH08328  

AQA2#050 p.205b BH08864  
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AQA2#051 p.206a BH08204  

AQA2#052 p.206b BH08282  

AQA2#053 p.207 BH08910  

AQA2#054 p.208a BH08940  

AQA2#055 p.208b BH08974  

AQA2#056 p.209a BH08867  

AQA2#057 p.209b BH08813  

AQA2#058 p.210a BH09529  

AQA2#059 p.210b BH09450  

AQA2#060 p.211a BH08703  

AQA2#061 p.211b BH09256  

AQA2#062 p.212 BH09483  

AQA2#063 p.213a BH09250  

AQA2#064 p.213b BH09745  

AQA2#065 p.214a BH09841  

AQA2#066 p.214b BH09534  

AQA3#067 p.004 BH00012  

AQA3#068 p.092 BH00047  

AQA3#069 p.140 BH00306  

AQA3#070 p.160 BH00108  

AQA3#071 p.196 BH00115  

AQA4#072a p.000 BH08102  

AQA4#072b p.001 BH00076  

AQA4#073 p.023 BH00248  

AQA4#074 p.034 BH00052  

AQA4#075 p.059 BH00358  

AQA4#076 p.068 BH00845  

AQA4#077 p.072 BH01774  

AQA4#078 p.075 BH00058  

AQA4#079 p.100 BH00434  

AQA4#080 p.108 BH00144  

AQA4#081 p.123 BH00032  

AQA4#082 p.154 BH00061  

AQA4#083 p.180 BH00227  

AQA4#084 p.192 BH00071  

AQA4#085 p.215 BH00610  

AQA4#086 p.221 BH00155  

AQA4#087 p.236 BH00297  

AQA4#088 p.245 BH00195  

AQA4#089 p.258 BH00334  

AQA4#090 p.268 BH00007  

AQA4#091 p.301 BH00280  

AQA4#092 p.311 BH00532  

AQA4#093 p.317 BH01132  

AQA4#094 p.320 BH01343  

AQA4#095 p.324x BH01644  

AQA4#096 p.325 BH01394  

AQA4#097 p.328 BH00948  

AQA4#098 p.331 BH00939  

AQA4#099 p.336 BH01361  

AQA4#100 p.339 BH00275  

AQA4#101 p.341 BH03529  

AQA4#102 p.342 BH00454  

AQA4#103 p.350 BH00354  

AQA4#104 p.358 BH03255  

AQA4a.001 BH00358  

AQA4a.016 BH00845  

AQA4a.024 BH01774  

AQA4a.029 BH00434  

AQA4a.042 BH00227  

AQA4a.061 BH00610  

AQA4a.070 BH01394  

AQA4a.075 BH00155  

AQA4a.099 BH00569  

AQA4a.108 BH00297  

AQA4a.123 BH00948  

AQA4a.129 BH03529  

AQA4a.132 BH03255  

AQA4a.135 BH00295  

AQA4a.150 BH00032  

AQA4a.201 BH00275  

AQA4a.205 BH00076  

AQA4a.240 BH03457  

AQA4a.243 BH10658  

AQA4a.244 BH00248  

AQA4a.261 BH00061  

AQA4a.299 BH00195  

AQA4a.320 BH00052  

AQA4a.363x BH01644  

AQA4a.368 BH01361  

AQA4a.373 BH01132  

AQA4a.379 BH00454  

AQA4a.392 BH00144  

AQA4a.418 BH00354  

AQA4a.424 BH00939  

AQA5#001 p.001 BH10606  

AQA5#002 p.002 BH06462  

AQA5#003 p.003 BH04983  

AQA5#004 p.004 BH06312  

AQA5#005 p.005 BH03603  

AQA5#006 p.007 BH03618  

AQA5#007 p.009a BH10310  

AQA5#008 p.009b BH02376  

AQA5#009 p.012 BH05717  

AQA5#010 p.013 BH09888  

AQA5#011 p.014 BH03513  

AQA5#012 p.016 BH02861  

AQA5#013 p.018 BH07064  

AQA5#014 p.019a BH10598  

AQA5#015 p.019b BH10169  

AQA5#016 p.020 BH06895  

AQA5#017 p.021 BH04210  

AQA5#018 p.022 BH06303  

AQA5#019 p.023 BH05436  

AQA5#020 p.025a BH10209  

AQA5#021 p.025b BH10556  

AQA5#022 p.026 BH03698  

AQA5#023 p.027 BH08054  

AQA5#024 p.028 BH06446  

AQA5#025 p.029 BH05923  

AQA5#026 p.030 BH06535  

AQA5#027 p.031 BH03145  

AQA5#028 p.033 BH09108  

AQA5#029 p.034 BH05294  

AQA5#030 p.035 BH08669  

AQA5#031 p.036 BH04970  

AQA5#032 p.037 BH06394  

AQA5#033 p.039 BH01560  

AQA5#034 p.042 BH05169  

AQA5#035 p.044 BH05909  

AQA5#036 p.045 BH00869  

AQA5#037 p.051 BH03960  

AQA5#038 p.052 BH04681  

AQA5#039 p.054a BH10601  

AQA5#040 p.054b BH05392  

AQA5#041 p.055 BH05763  

AQA5#042 p.057 BH03973  

AQA5#043 p.058 BH04251  

AQA5#044 p.060a BH09903  

AQA5#045 p.060b BH04879  

AQA5#046 p.062 BH07491  

AQA5#047 p.063 BH02943  

AQA5#048 p.065a BH10734  

AQA5#049 p.065b BH10851  

AQA5#050 p.066a BH10760  

AQA5#051 p.066b BH11284  

AQA5#052 p.067a BH10805  

AQA5#053 p.067b BH02976  

AQA5#054 p.069 BH06223  

AQA5#055 p.070 BH05042  

AQA5#056 p.071 BH09928  

AQA5#057 p.072 BH08508  

AQA5#058 p.073a BH10430  

AQA5#059 p.073b BH09988  

AQA5#060 p.074 BH06777  

AQA5#061 p.075 BH03896  

AQA5#062 p.077 BH02526  

AQA5#063 p.079 BH07406  

AQA5#064 p.080 BH06243  

AQA5#065 p.081 BH06668  

AQA5#066 p.082 BH09497  

AQA5#067 p.083 BH04126  

AQA5#068 p.084 BH03889  

AQA5#069 p.086 BH09133  

AQA5#070 p.087a BH10226  

AQA5#071 p.087b BH07045  

AQA5#072 p.088 BH05854  

AQA5#073 p.089 BH04535  

AQA5#074 p.091 BH08441  

AQA5#075 p.092a BH09813  

AQA5#076 p.092b BH07451  

AQA5#077 p.093 BH06113  
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AQA5#078 p.094 BH05725  

AQA5#079 p.095 BH10245  

AQA5#080 p.096 BH07266  

AQA5#081 p.097 BH06758  

AQA5#082 p.098 BH04999  

AQA5#083 p.099 BH10158  

AQA5#084 p.100 BH07527  

AQA5#085 p.101 BH06980  

AQA5#086 p.102 BH06981  

AQA5#087 p.103 BH09627  

AQA5#088 p.104 BH05281  

AQA5#089 p.105 BH08804  

AQA5#090 p.106a BH09992  

AQA5#091 p.106b BH09049  

AQA5#092 p.107 BH07335  

AQA5#093 p.108 BH02510  

AQA5#094 p.110 BH10216  

AQA5#095 p.111 BH10217  

AQA5#096 p.112a BH08448  

AQA5#097 p.112b BH03771  

AQA5#098 p.114 BH06455  

AQA5#099 p.115 BH08114  

AQA5#100 p.116 BH06991  

AQA5#101 p.117a BH09191  

AQA5#102 p.117b BH07033  

AQA5#103 p.118 BH09569  

AQA5#104 p.119 BH04174  

AQA5#105 p.120 BH03340  

AQA5#106 p.122 BH00832  

AQA5#107 p.129 BH08296  

AQA5#108 p.130 BH01123  

AQA5#109 p.135 BH05890  

AQA5#110 p.136 BH02676  

AQA5#111 p.138a BH10757  

AQA5#112 p.138b BH06038  

AQA5#113 p.139 BH03582  

AQA5#114 p.141 BH07712  

AQA5#115 p.142 BH01808  

AQA5#116 p.145 BH01191  

AQA5#117 p.150a BH11171  

AQA5#118 p.150b BH09415  

AQA5#119 p.151 BH02166  

AQA5#120 p.153 BH04093  

AQA5#121 p.155 BH01269  

AQA5#122 p.159 BH05879  

AQA5#123 p.160 BH08183  

AQA5#124 p.161 BH03839  

AQA5#125 p.163 BH08510  

AQA5#126 p.164a BH09130  

AQA5#127 p.164b BH10502  

AQA5#128 p.165a BH10212  

AQA5#129 p.165b BH08501  

AQA5#130 p.166 BH07248  

AQA5#131 p.167 BH09609  

AQA5#132 p.168 BH02110  

AQA5#133 p.170 BH07377  

AQA5#134 p.171 BH01392  

AQA5#135 p.175 BH09586  

AQA5#136 p.176 BH01026  

AQA5#137 p.181 BH01355  

AQA5#138 p.186 BH07582  

AQA5#139 p.187a BH09418  

AQA5#140 p.187b BH03411  

AQA5#141 p.189 BH06324  

AQA5#142 p.190 BH02017  

AQA5#143 p.193 BH02898  

AQA5#144 p.195 BH05353  

AQA5#145 p.196 BH01243  

AQA5#146 p.200 BH04374  

AQA5#147 p.201 BH01809  

AQA5#148 p.205 BH04806  

AQA5#149 p.206 BH09532  

AQA5#150 p.207 BH07360  

AQA5#151 p.208 BH09524  

AQA5#152 p.209 BH05495  

AQA5#153 p.210 BH05231  

AQA5#154 p.211a BH11016  

AQA5#155 p.211b BH05731  

AQA5#156 p.212 BH03961  

AQA5#157 p.214 BH01907  

AQA5#158 p.217 BH05729  

AQA5#159 p.218a BH11076  

AQA5#160 p.218b BH07941  

AQA5#161 p.219 BH09344  

AQA5#162 p.220 BH08235  

AQA5#163 p.221 BH08203  

AQA5#164 p.222 BH07233  

AQA5#165 p.223 BH05451  

AQA5#166 p.224 BH06926  

AQA5#167 p.225 BH07605  

AQA5#168 p.226 BH06245  

AQA5#169 p.227 BH04274  

AQA5#170 p.228 BH04986  

AQA5#171 p.230 BH04904  

AQA5#172 p.231 BH06844  

AQA5#173 p.232 BH08661  

AQA5#174 p.233 BH07493  

AQA6#175 p.001 BH07282  

AQA6#176 p.002 BH07773  

AQA6#177 p.003a BH06537  

AQA6#178 p.003b BH07290  

AQA6#179 p.004 BH03898  

AQA6#180 p.006a BH07178  

AQA6#181 p.006b BH01130  

AQA6#182 p.011 BH05106  

AQA6#183 p.012 BH04063  

AQA6#184 p.013 BH03982  

AQA6#185 p.014 BH03323  

AQA6#186 p.016 BH05408  

AQA6#187 p.017 BH04534  

AQA6#188 p.018 BH05697  

AQA6#189 p.019 BH08408  

AQA6#190 p.020 BH04230  

AQA6#191 p.021a BH10578  

AQA6#192 p.021b BH09004  

AQA6#193 p.022 BH03523  

AQA6#194 p.023 BH05147  

AQA6#195 p.024 BH04568  

AQA6#196 p.026a BH10551  

AQA6#197 p.026b BH10260  

AQA6#198 p.027a BH08799  

AQA6#199 p.027b BH09262  

AQA6#200 p.028a BH09233  

AQA6#201 p.028b BH00811  

AQA6#202 p.034 BH03719  

AQA6#203 p.035 BH06544  

AQA6#204 p.036a BH09367  

AQA6#205 p.036b BH11285  

AQA6#206 p.037a BH07717  

AQA6#207 p.037b BH06750  

AQA6#208 p.038 BH04246  

AQA6#209 p.039 BH04523  

AQA6#210 p.041 BH03348  

AQA6#211 p.042 BH02708  

AQA6#212 p.044 BH07862  

AQA6#213 p.045a BH09356  

AQA6#214 p.045b BH08901  

AQA6#215 p.046 BH02009  

AQA6#216 p.048 BH02025  

AQA6#217 p.051 BH00465  

AQA6#218 p.059 BH00749  

AQA6#219 p.064 BH00153  

AQA6#220 p.083 BH01291  

AQA6#221 p.086 BH00042  

AQA6#222 p.120 BH07678  

AQA6#223 p.121 BH06539  

AQA6#224 p.122 BH02860  

AQA6#225 p.123 BH08053  

AQA6#226 p.124 BH08848  

AQA6#227 p.125 BH03717  

AQA6#228 p.126 BH10785  

AQA6#229 p.127 BH05174  

AQA6#230 p.128 BH04105  

AQA6#231 p.129 BH06726  

AQA6#232 p.130 BH05364  

AQA6#233 p.131 BH05078  

AQA6#234 p.132 BH03702  

AQA6#235 p.134 BH03785  

AQA6#236 p.135 BH05192  
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AQA6#237 p.136x BH00005  

AQA6#238 p.137 BH03667  

AQA6#239 p.138 BH01004  

AQA6#240 p.143 BH06308  

AQA6#241 p.144 BH09318  

AQA6#242 p.145 BH00338  

AQA6#243 p.155 BH00036  

AQA6#244 p.194 BH00790  

AQA6#245 p.198 BH00114  

AQA6#246 p.218 BH05775  

AQA6#247 p.219 BH00229  

AQA6#248 p.232 BH06575  

AQA6#249 p.233 BH01586  

AQA6#250 p.236 BH00966  

AQA6#251 p.240 BH04019  

AQA6#252 p.242 BH05845  

AQA6#253 p.243a BH07392  

AQA6#254 p.243b BH02097  

AQA6#255 p.245 BH00968  

AQA6#256 p.250a BH08466  

AQA6#257 p.250b BH04748  

AQA6#258 p.252 BH02868  

AQA6#259 p.253 BH03609  

AQA6#260 p.255a BH07072  

AQA6#261 p.255b BH08763  

AQA6#262 p.256 BH03311  

AQA6#263 p.257 BH09011  

AQA6#264 p.258 BH05211  

AQA6#265 p.259 BH05759  

AQA6#266 p.260 BH05450  

AQA6#267 p.261 BH07428  

AQA6#268 p.262 BH06632  

AQA6#269 p.263a BH09718  

AQA6#270 p.263b BH07216  

AQA6#271 p.264 BH05584  

AQA6#272 p.265 BH06821  

AQA6#273 p.266 BH02565  

AQA6#274 p.268 BH06871  

AQA6#275 p.269 BH05597  

AQA6#276 p.270a BH07439  

AQA6#277 p.270b BH10105  

AQA6#278 p.271a BH10390  

AQA6#279 p.271b BH03601  

AQA6#280 p.273 BH03946  

AQA6#281 p.274 BH06741  

AQA6#282 p.275a BH10233  

AQA6#283 p.275b BH05360  

AQA6#284 p.276 BH10011  

AQA6#285 p.277a BH10860  

AQA6#286 p.277b BH03152  

AQA6#287 p.279 BH01947  

AQA6#288 p.281 BH09817  

AQA6#289 p.282 BH08180  

AQA6#290 p.283 BH01365  

AQA6#291 p.286 BH05983  

AQA6#292 p.287 BH03770  

AQA6#293 p.289a BH07433  

AQA6#294 p.289b BH11131  

AQA6#295 p.290a BH08023  

AQA6#296 p.290b BH10790  

AQA6#297 p.291a BH10201  

AQA6#298 p.291b BH04579  

AQA6#299 p.292 BH00039  

AQA6#300 p.294a BH10186  

AQA6#301 p.294b BH08918  

AQA6#302 p.295 BH01994  

AQA6#303 p.297a BH10606  

AQA6#304 p.297b BH02500  

AQA6#305 p.299 BH06808  

AQA6#306 p.300 BH08632  

AQA6#307 p.301a BH08944  

AQA6#308 p.301b BH01592  

AQA6#309 p.304 BH00282  

AQA6#310 p.316 BH03854  

AQA6#311 p.317 BH08946  

AQA6#312 p.318 BH04310  

AQA6#313 p.319 BH03531  

AQA6#314 p.320 BH09242  

AQA6#315 p.321 BH08278  

AQA6#316 p.322 BH02922  

AQA6#317 p.323 BH07139  

AQA6#318 p.324 BH05135  

AQA6#319 p.325 BH03184  

AQA6#320 p.327 BH05895  

AQA6#321 p.328 BH11334  

AQA7#322 p.001 BH04424  

AQA7#323 p.002 BH06767  

AQA7#324 p.003 BH06660  

AQA7#325 p.004a BH08909  

AQA7#326 p.004b BH09759  

AQA7#327 p.005 BH06079  

AQA7#328 p.006a BH09266  

AQA7#329 p.006b BH05214  

AQA7#330 p.007 BH06272  

AQA7#331 p.008 BH05791  

AQA7#332 p.009 BH01738  

AQA7#333 p.012 BH04737  

AQA7#334 p.013x BH02652  

AQA7#335 p.015 BH09019  

AQA7#336 p.016a BH09293  

AQA7#337 p.016b BH09301  

AQA7#338 p.017 BH02125  

AQA7#339 p.019 BH08207  

AQA7#340 p.020a BH10057  

AQA7#341 p.020b BH03548  

AQA7#342 p.021 BH06429  

AQA7#343 p.022 BH09582  

AQA7#344 p.023 BH05158  

AQA7#345 p.024 BH02675  

AQA7#346 p.026 BH05295  

AQA7#347 p.027 BH04960  

AQA7#348 p.028a BH09757  

AQA7#349 p.028b BH02018  

AQA7#350 p.030 BH01286  

AQA7#351 p.034 BH00515  

AQA7#352 p.042 BH05049  

AQA7#353 p.043a BH10305  

AQA7#354 p.043b BH05393  

AQA7#355 p.044 BH03462  

AQA7#356 p.046 BH04275  

AQA7#357 p.047 BH05095  

AQA7#358 p.048 BH03902  

AQA7#359 p.049 BH05810  

AQA7#360 p.050 BH05200  

AQA7#361 p.051 BH09000  

AQA7#362 p.052 BH02731  

AQA7#363 p.053 BH09066  

AQA7#364 p.054a BH09496  

AQA7#365 p.054b BH04300  

AQA7#366 p.056 BH05152  

AQA7#367 p.057a BH07562  

AQA7#368 p.057b BH08488  

AQA7#369 p.058 BH10376  

AQA7#370 p.059 BH01428  

AQA7#371 p.062a BH10925  

AQA7#372 p.062b BH06120  

AQA7#373 p.063 BH10950  

AQA7#374 p.064 BH04119  

AQA7#375 p.065 BH06842  

AQA7#376 p.066 BH02570  

AQA7#377 p.068a BH09791  

AQA7#378 p.068b BH06121  

AQA7#379 p.069 BH08293  

AQA7#380 p.070 BH05952  

AQA7#381 p.071 BH00727  

AQA7#382 p.077 BH00960  

AQA7#383 p.082 BH00653  

AQA7#384 p.088 BH09984  

AQA7#385 p.089a BH07264  

AQA7#386 p.089b BH03839  

AQA7#387 p.091 BH00745  

AQA7#388 p.096 BH00673  

AQA7#389 p.103 BH02465  

AQA7#390 p.105 BH03696  

AQA7#391 p.106 BH05724  

AQA7#392 p.107 BH00548  

AQA7#393 p.114 BH00033  

AQA7#394-395 p.154 BH00287  

AQA7#396 p.167 BH09537  

AQA7#397 p.168a BH09279  

AQA7#398 p.168b BH08721  

AQA7#399 p.169 BH07432  
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AQA7#400 p.170 BH04950  

AQA7#401 p.171x BH00043  

AQA7#402 p.186 BH10058  

AQA7#403 p.187 BH07084  

AQA7#404 p.188 BH04644  

AQA7#405 p.189 BH05357  

AQA7#406 p.190a BH09337  

AQA7#407 p.190b BH07563  

AQA7#408 p.191 BH04411  

AQA7#409 p.192 BH04406  

AQA7#410 p.194 BH05722  

AQA7#411 p.195a BH10401  

AQA7#412x BH01747  

AQA7#413 p.202 BH06039  

AQA7#414 p.203 BH00729  

AQA7#415 p.209 BH04587  

AQA7#416 p.210 BH08743  

AQA7#417 p.211 BH04457  

AQA7#418 p.212a BH10769  

AQA7#419 p.212b BH09479  

AQA7#420 p.213 BH09935  

AQA7#421 p.214a BH11195  

AQA7#422 p.214b BH07711  

AQA7#423 p.215 BH04779  

AQA7#424 p.216 BH08879  

AQA7#425 p.217a BH10608  

AQA7#426 p.217b BH07824  

AQA7#427 p.218 BH03415  

AQA7#428 p.219 BH09712  

AQA7#429 p.220 BH00145  

AQA7#430 p.240 BH01409  

AQA7#431 p.243 BH01226  

AQA7#432 p.247 BH03446  

AQA7#433 p.248 BH04488  

AQA7#434 p.250a BH06286  

AQA7#435 p.250b BH08476  

AQA7#436 p.251 BH04643  

AQA7#437 p.252 BH07281  

AQA7#438 p.253 BH01508  

AQA7#439 p.256 BH07144  

AQA7#440 p.257 BH10440  

AQA7#441 p.258a BH08201  

AQA7#442 p.258b BH08287  

AQA7#443 p.259 BH08338  

AQA7#444 p.260 BH06495  

AQA7#445 p.261 BH01387  

AQA7#446 p.264 BH04504  

AQA7#447 p.265 BH02720  

AQA7#448 p.267 BH05380  

AQA7#449 p.268 BH05628  

AQA7#450 p.269 BH07635  

AQA7#451 p.270 BH07895  

AQA7#452 p.271 BH03852  

AQA7#453 p.272 BH10877  

AQA7#454 p.273 BH04581  

AQA7#455 p.274 BH01019  

AQA7#456 p.277 BH06042  

AQA7#457 p.278 BH10499  

AQA7#458 p.279 BH05052  

AQA7#459 p.280 BH06204  

AQA7#460 p.281x BH00025  

AQA7#461 p.282 BH02639  

AQA7#462 p.284 BH04241  

AQA7#463 p.285 BH05543  

AQA7#464 p.286 BH07418  

AQA7#465 p.287 BH03158  

AQA7#466 p.288 BH10811  

AQA7#467 p.291 BH05913  

AQA7#468 p.292a BH08611  

AQA7#469 p.292b BH10073  

AQA7#470 p.293a BH09912  

AQA7#471 p.293b BH08975  

AQA7#472 p.294 BH03307  

AQA7#473 p.296 BH06460  

AQA7#474 p.297 BH07110  

AQA7#475 p.298a BH10046  

AQA7#476 p.298b BH10367  

AQA7#477 p.299 BH06249  

AQA7#478 p.300 BH02081  

AQA7#479 p.301 BH08395  

AQA7#480 p.302 BH07807  

AQA7#481 p.303a BH08727  

AQA7#482 p.303b BH08931  

AQA7#483 p.304a BH11062  

AQA7#484 p.304b BH10227  

AQA7#485 p.305a BH09528  

AQA7#486 p.305b BH07729  

AQA7#487 p.306 BH11189  

AQA7#488 p.307a BH06393  

AQA7#489 p.307b BH00262  

AQA7#490 p.321 BH01790  

AQA7#491 p.324 BH04721  

AQA7#492 p.325 BH01192  

AQA7#493 p.329a BH10079  

AQA7#494 p.329b BH07152  

AQA7#495 p.330 BH09841  

AQA7#496 p.331 BH04447  

AQA7#497 p.332 BH03745  

AQA7#498 p.333 BH08933  

AQA7#499 p.334a BH10064  

AQA7#500 p.334b BH04728  

AQA7#501 p.336a BH07094  

AQA7#502 p.336b BH05429  

AQA7#503 p.337 BH10106  

AQA7#504 p.338 BH04803  

AQA7#505 p.340a BH08702  

AQA7#506 p.340b BH01037  

AQA7#507 p.345 BH06049  

AQA7#508 p.346 BH03627  

AQA7#509 p.347 BH00934  

AQA7#510 p.351 BH03948  

AQA7#511 p.353a BH09880  

AQA7#512 p.353b BH01189  

AQA7#513 p.357 BH03389  

AQA7#514 p.358 BH04473  

AQA7#515 p.360 BH02287  

AQA7#516 p.362 BH05825  

AQA7#517 p.363 BH09042  

AQA7#518 p.364x BH03430  

AQA7#519 p.365 BH10047  

AQA7#520 p.366 BH03966  

AQA7#521 p.367 BH05156  

AQA7.195b BH00678  

AQA7.201 BH00185  

AQA7.289 BH02911  

AQDA BH00001  

AQDS BH00001  

AQMJ1.001x BH10826  

AQMJ1.002ax BH07782  

AQMJ1.002b BH10588  

AQMJ1.003 BH07678  

AQMJ1.004 BH07426  

AQMJ1.005 BH09162  

AQMJ1.006ax BH01313  

AQMJ1.006b BH09704  

AQMJ1.008 BH08604  

AQMJ1.009 BH10973  

AQMJ1.010 BH08600  

AQMJ1.011 BH08824  

AQMJ1.012 BH08309  

AQMJ1.013x BH02101  

AQMJ1.015 BH09809  

AQMJ1.016a BH11262  

AQMJ1.016b BH11070  

AQMJ1.017a BH10824  

AQMJ1.017b BH06296  

AQMJ1.019 BH08308  

AQMJ1.020x BH01410  

AQMJ1.021 BH11261  

AQMJ1.022x BH02023  

AQMJ1.024x BH08861  

AQMJ1.025x BH07782  

AQMJ1.026 BH07659  

AQMJ1.027 BH08848  

AQMJ1.028 BH10288  

AQMJ1.029 BH10330  

AQMJ1.030 BH09619  

AQMJ1.031 BH09960  

AQMJ1.032a BH10889  
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AQMJ1.032b BH10527  

AQMJ1.033 BH08626  

AQMJ1.034x BH01276  

AQMJ1.035 BH08832  

AQMJ1.036x BH08830  

AQMJ1.037 BH08850  

AQMJ1.038 BH07661  

AQMJ1.040 BH08244  

AQMJ1.041 BH09919  

AQMJ1.042 BH09849  

AQMJ1.043 BH08836  

AQMJ1.044 BH09289  

AQMJ1.045 BH07650  

AQMJ1.047 BH06253  

AQMJ1.048 BH07664  

AQMJ1.050 BH04743  

AQMJ1.052 BH07658  

AQMJ1.053 BH08840  

AQMJ1.054 BH08954  

AQMJ1.055 BH08837  

AQMJ1.057 BH09379  

AQMJ1.058a BH10281  

AQMJ1.058b BH08243  

AQMJ1.060 BH08829  

AQMJ1.061 BH08826  

AQMJ1.062 BH03356  

AQMJ1.065 BH03585  

AQMJ1.067 BH02871  

AQMJ1.071 BH02283  

AQMJ1.074 BH02693  

AQMJ1.078 BH02533  

AQMJ1.081 BH04033  

AQMJ1.083 BH03359  

AQMJ1.086 BH03111  

AQMJ1.089 BH03234  

AQMJ1.092 BH02214  

AQMJ1.096x BH05071  

AQMJ1.097x BH10826  

AQMJ1.098 BH02872  

AQMJ1.101 BH02944  

AQMJ1.104 BH03850  

AQMJ1.106 BH04034  

AQMJ1.108 BH04741  

AQMJ1.110ax BH00827  

AQMJ1.110b BH05517  

AQMJ1.112 BH05401  

AQMJ1.114 BH04778  

AQMJ1.116 BH05571  

AQMJ1.117 BH05837  

AQMJ1.119 BH05768  

AQMJ1.121 BH06568  

AQMJ1.122x BH05543  

AQMJ1.124 BH05070  

AQMJ1.125 BH06877  

AQMJ1.127 BH06571  

AQMJ1.128x BH06572  

AQMJ1.130 BH06201  

AQMJ1.131 BH07113  

AQMJ1.133x BH07653  

AQMJ1.134 BH07117  

AQMJ1.136 BH07109  

AQMJ1.137 BH07426  

AQMJ1.139a BH10840  

AQMJ1.139bx BH07605  

AQMJ1.140 BH00868  

AQMJ1.141x BH00554  

AQMJ1.142x BH00095  

AQMJ1.144x BH00438  

AQMJ1.145x BH04180  

AQMJ1.146x BH00382  

AQMJ1.148x BH02355  

AQMJ1.149x BH05630  

AQMJ1.150x BH04505  

AQMJ1.151x BH07309  

AQMJ1.152 BH07695  

AQMJ1.153 BH09598  

AQMJ1.154x BH03033  

AQMJ1.155x BH05712  

AQMJ1.156x BH04825  

AQMJ1.157x BH01334  

AQMJ1.159x BH04378  

AQMJ1.160 BH10248  

AQMJ1.161ax BH02299  

AQMJ1.161bx BH00079  

AQMJ1.162 BH07261  

AQMJ1.163x BH09205  

AQMJ1.164 BH10992  

AQMJ1.165x BH02920  

AQMJ1.167 BH08160  

AQMJ1.168ax BH04772  

AQMJ1.168bx BH00226  

AQMJ1.169x BH06824  

AQMJ1.170x BH04288  

AQMJ1.171x BH00768  

AQMJ1.172 BH08596  

AQMJ1.174x BH02153  

AQMJ1.176ax BH03033  

AQMJ1.176bx BH03430  

AQMJ1.178 BH04117  

AQMJ1.179x BH02951  

AQMJ1.181x BH00413  

AQMJ1.185 BH05327  

AQMJ2.001 BH10518  

AQMJ2.002x BH01219  

AQMJ2.003 BH09729  

AQMJ2.004 BH07452  

AQMJ2.005 BH06904  

AQMJ2.006x BH00285  

AQMJ2.007 BH08635  

AQMJ2.008 BH08943  

AQMJ2.009 BH10148  

AQMJ2.010 BH06569  

AQMJ2.011 BH10149  

AQMJ2.012a BH11213  

AQMJ2.012b BH04951  

AQMJ2.014 BH09739  

AQMJ2.015a BH10155  

AQMJ2.015bx BH00122  

AQMJ2.017 BH08016  

AQMJ2.018 BH10332  

AQMJ2.019 BH05255  

AQMJ2.020 BH10157  

AQMJ2.021 BH08651  

AQMJ2.022 BH04370  

AQMJ2.023 BH08652  

AQMJ2.025 BH09500  

AQMJ2.026b BH11288  

AQMJ2.027ax BH06668  

AQMJ2.027b BH09728  

AQMJ2.028 BH09522  

AQMJ2.029 BH09208  

AQMJ2.030 BH07798  

AQMJ2.031ax BH10892  

AQMJ2.031b BH06413  

AQMJ2.033 BH09207  

AQMJ2.034 BH06373  

AQMJ2.035x BH05056  

AQMJ2.036x BH00143  

AQMJ2.037ax BH00169  

AQMJ2.037b BH09837  

AQMJ2.038 BH07950  

AQMJ2.039 BH06188  

AQMJ2.040x BH07110  

AQMJ2.041 BH08241  

AQMJ2.042 BH06567  

AQMJ2.044 BH09373  

AQMJ2.045x BH03357  

AQMJ2.047ax BH06043  

AQMJ2.047b BH10274  

AQMJ2.048 BH08433  

AQMJ2.049 BH08436  

AQMJ2.050x BH04230  

AQMJ2.051 BH08842  

AQMJ2.052 BH08245  

AQMJ2.053 BH05073  

AQMJ2.055a BH10282  

AQMJ2.055b BH09391  

AQMJ2.056 BH08258  

AQMJ2.057 BH09859  

AQMJ2.058 BH10280  

AQMJ2.059 BH10583  

AQMJ2.060 BH06190  
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AQMJ2.061 BH09383  

AQMJ2.062 BH02777  

AQMJ2.065 BH07112  

AQMJ2.066 BH05767  

AQMJ2.068 BH09776  

AQMJ2.069a BH09504  

AQMJ2.069b BH07180  

AQMJ2.070 BH08332  

AQMJ2.071 BH10847  

AQMJ2.072x BH00152  

AQMJ2.073x BH00121  

AQMJ2.074 BH08260  

AQMJ2.075 BH08956  

AQMJ2.076x BH00121  

AQMJ2.077 BH05409  

AQMJ2.078 BH07672  

AQMJ2.079 BH06575  

AQMJ2.081 BH05406  

AQMJ2.082 BH09866  

AQMJ2.083 BH09872  

AQMJ2.084a BH09874  

AQMJ2.084b BH07690  

AQMJ2.086 BH05077  

AQMJ2.087 BH08857  

AQMJ2.088 BH10293  

AQMJ2.089 BH09400  

AQMJ2.090 BH08846  

AQMJ2.091 BH09863  

AQMJ2.092a BH11072  

AQMJ2.092b BH09399  

AQMJ2.093 BH05774  

AQMJ2.095a BH07128  

AQMJ2.095b BH09404  

AQMJ2.096 BH08013  

AQMJ2.097 BH07721  

AQMJ2.098x BH00009  

AQMJ2.099x BH01572  

AQMJ2.100 BH10688  

AQMJ2.101 BH09405  

AQMJ2.102a BH10295  

AQMJ2.102b BH04233  

AQMJ2.104 BH10297  

AQMJ2.105 BH06588  

AQMJ2.106x BH00398  

AQMJ2.107x BH00218  

AQMJ2.108 BH08275  

AQMJ2.109 BH10307  

AQMJ2.110 BH05083  

AQMJ2.111 BH08276  

AQMJ2.112 BH10311  

AQMJ2.113ax BH10896  

AQMJ2.113bx BH10735  

AQMJ2.113c BH04778  

AQMJ2.115 BH07651  

AQMJ2.116a BH11086  

AQMJ2.116b BH10847  

AQMJ2.117 BH09916  

AQMJ2.118 BH02622  

AQMJ2.121 BH09556  

AQMJ2.122x BH04413  

AQMJ2.123 BH07840  

AQMJ2.124 BH07271  

AQMJ2.125x BH07697  

AQMJ2.126 BH05190  

AQMJ2.127 BH02848  

AQMJ2.129 BH09083  

AQMJ2.130 BH03287  

AQMJ2.133 BH05942  

AQMJ2.134 BH09088  

AQMJ2.135ax BH00121  

AQMJ2.135b BH10372  

AQMJ2.136x BH00993  

AQMJ2.137 BH08500  

AQMJ2.138x BH00121  

AQMJ2.139a BH10702  

AQMJ2.139b BH10373  

AQMJ2.140 BH08123  

AQMJ2.141x BH01191  

AQMJ2.143x BH00753  

AQMJ2.144x BH04576  

AQMJ2.145x BH04274  

AQMJ2.146x BH00011  

AQMJ2.147x BH00528  

AQMJ2.151x BH00238  

AQMJ2.152x BH00238  

AQMJ2.153x BH00641  

AQMJ2.154x BH08252  

AQMM.002 BH00208  

AQMM.021 BH02669  

AQMM.023 BH06683  

AQMM.024 BH01753  

AQMM.028 BH01752  

AQMM.031 BH01543  

AQMM.035 BH02216  

AQMM.038 BH06026  

AQMM.039 BH03562  

AQMM.041 BH05768  

AQMM.043 BH01692  

AQMM.046x BH00528  

AQMM.049 BH05270  

AQMM.051 BH07775  

AQMM.052 BH07469  

AQMM.053 BH08366  

AQMM.054 BH06680  

AQMM.055x BH00605  

AQMM.057x BH05497  

AQMM.058 BH03315  

AQMM.060 BH03111  

AQMM.062 BH03850  

AQMM.063 BH05892  

AQMM.065 BH05771  

AQMM.066 BH08649  

AQMM.067 BH09509  

AQMM.068a BH08647  

AQMM.068b BH10154  

AQMM.069 BH09874  

AQMM.070 BH09388  

AQMM.071 BH07668  

AQMM.072 BH07166  

AQMM.073 BH06691  

ASAM.000a BH01461  

ASAM.000b AB01587  

ASAM.000c AB03600  

ASAM.019-020 AB02323  

ASAT1.009x BH00698  

ASAT1.011x BH05664  

ASAT1.013x BH00060  

ASAT1.016x AB00562  

ASAT1.017x BH01900  

ASAT1.018x BH01404  

ASAT1.018x BH04015  

ASAT1.019x BH03865  

ASAT1.019x BH11235  

ASAT1.019x BH11394  

ASAT1.021x BH04607  

ASAT1.021x BH05571  

ASAT1.023x BH02263  

ASAT1.024x BH01663  

ASAT1.024x BH04049  

ASAT1.025x AB04010  

ASAT1.026x AB11321  

ASAT1.027x BH01900  

ASAT1.032x BH00049  

ASAT1.035x BH00245  

ASAT1.037x BH01624  

ASAT1.037x BH02511  

ASAT1.039-040x BH01333  

ASAT1.039x BH00827  

ASAT1.042-043x BH00223  

ASAT1.046-047x AB01297  

ASAT1.049x BH08736  

ASAT1.050x BH04043  

ASAT1.050x BH04372  

ASAT1.051x BH00112  

ASAT1.051x BH02563  

ASAT1.057x BH02361  

ASAT1.064x BH00687  

ASAT1.069x BH00456  

ASAT1.071-072x BH03564  
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ASAT1.072x BH00041  

ASAT1.072x BH00483  

ASAT1.073x BH00082  

ASAT1.075x BH01459  

ASAT1.077x BH00721  

ASAT1.078x BH00409  

ASAT1.080-081 AB06329  

ASAT1.082-083x AB03482  

ASAT1.082x BH01606  

ASAT1.094x BH00071  

ASAT1.095x BH02393  

ASAT1.101x BH04366  

ASAT1.102x BH00046  

ASAT1.103x BH02960  

ASAT1.105x BH02009  

ASAT1.108x BH04828  

ASAT1.110x BH01084  

ASAT1.111x BH00334  

ASAT1.113x BH01652  

ASAT1.113x BH02945  

ASAT1.119.09x BH04861  

ASAT1.119x BH00108  

ASAT1.123x BH00049  

ASAT1.123x BH00597  

ASAT1.125x BH00604  

ASAT1.127x BH00112  

ASAT1.127x BH03121  

ASAT1.128x BH00082  

ASAT1.130x BH00203  

ASAT1.131x BH00513  

ASAT1.131x BH03199  

ASAT1.131x BH03717  

ASAT1.132x BH00205  

ASAT1.132x BH06432  

ASAT1.134x BH00018  

ASAT1.136x BH00160  

ASAT1.137x BH04339  

ASAT1.140x BH00597  

ASAT1.141x BH04455  

ASAT1.142x BH00426  

ASAT1.142x BH01624  

ASAT1.144x BH02241  

ASAT1.153-154x BH11392  

ASAT1.154x BH00049  

ASAT1.156x BH00223  

ASAT1.157x BH05192  

ASAT1.158x BH00057  

ASAT1.158x BH11000  

ASAT1.164x BH00096  

ASAT1.166x BH00017  

ASAT1.167x BH03380  

ASAT1.167x BH11059  

ASAT1.168x BH00041  

ASAT1.168x BH00505  

ASAT1.179-182 BB00048  

ASAT1.184x BH00211  

ASAT1.185x BH00210  

ASAT1.187.14x BH11326  

ASAT1.189x BB00021  

ASAT1.189x BH02188  

ASAT1.190x BB00029  

ASAT1.190x BH00223  

ASAT1.195x BH00312  

ASAT1.195x BH05463  

ASAT1.199x BH00057  

ASAT1.199x BH00057  

ASAT1.199x BH04864  

ASAT1.200x BH01562  

ASAT1.201x BH01343  

ASAT1.201x BH02765  

ASAT1.202x BH11187  

ASAT1.203 AB05969  

ASAT1.205x BB00032  

ASAT1.206x BH02635  

ASAT1.207x BH01822  

ASAT1.207x BH02383  

ASAT1.208x AB01000  

ASAT1.208x AB11349  

ASAT1.209x BH01403  

ASAT1.217 AB09371  

ASAT1.224x BH11004  

ASAT1.232-236 ABU0221  

ASAT1.242x BH00041  

ASAT1.242x BH00994  

ASAT1.247 AB11343  

ASAT1.250x BH01881  

ASAT1.250x BH02080  

ASAT1.253x BH00271  

ASAT1.255x BH05761  

ASAT1.258x BH03072  

ASAT1.263x BH00285  

ASAT1.275-276x BH02328  

ASAT1.276x BH00032  

ASAT1.277-278x BH00085  

ASAT1.277x BH00048  

ASAT1.278x BH09304  

ASAT1.278x BH10816  

ASAT2.005x BH05305  

ASAT2.005x BH09628  

ASAT2.007-008x BB00007  

ASAT2.012x BH00151  

ASAT2.012x BH00408  

ASAT2.013x BH00057  

ASAT2.016.16x BH04861  

ASAT2.017x BH02329  

ASAT2.019x BH00060  

ASAT2.022 ABU2241  

ASAT2.027x AB01437  

ASAT2.027x BH00433  

ASAT2.027x BH03417  

ASAT2.030x BH11123  

ASAT2.035x BH01343  

ASAT2.035x BH04293  

ASAT2.036x BH01624  

ASAT2.037 AB11573  

ASAT2.041x BH06102  

ASAT2.047x BH02264  

ASAT2.053x BH00029  

ASAT2.054x BH07723  

ASAT2.055x BH00730  

ASAT2.058x BH00049  

ASAT2.064x BB00008  

ASAT2.065x BH00597  

ASAT2.066x BH05761  

ASAT2.069x BH01639  

ASAT2.073x BH00336  

ASAT2.076.17x BH04861  

ASAT2.079 AB01806  

ASAT2.085x BH00245  

ASAT2.086-087x BH04862  

ASAT2.087x BH00494  

ASAT2.088x BH00112  

ASAT2.093x BH01711  

ASAT2.097x BH10823  

ASAT2.098x BH00042  

ASAT2.101x BH00049  

ASAT2.102x BH00004  

ASAT2.102x BH00210  

ASAT2.103x BH00060  

ASAT2.103x BH00160  

ASAT2.103x BH10302  

ASAT2.104x BH00512  

ASAT2.105x BH00746  

ASAT2.105x BH02391  

ASAT2.105x BH07485  

ASAT2.106x BH00144  

ASAT2.108x BH08537  

ASAT2.109x BH00071  

ASAT2.111x BH00845  

ASAT2.111x BH01536  

ASAT2.112x BH00553  

ASAT2.112x BH01027  

ASAT2.113x BH00058  

ASAT2.114x BH00245  

ASAT2.116x BH00055  

ASAT2.116x BH09544  

ASAT2.119x BH00013  

ASAT2.127 AB06407  

ASAT2.128x BH00192  

ASAT2.129x BH00112  

ASAT2.133x BH03104  

ASAT2.135x BH07924  
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ASAT2.140-141 AB00724  

ASAT2.142 AB02486  

ASAT2.143 AB01797  

ASAT2.153x BH05473  

ASAT2.154 AB00700  

ASAT2.157x BH04610  

ASAT2.159x BH10780  

ASAT2.159x BH11517  

ASAT2.164-165 ABU1993  

ASAT2.167-168x AB00133  

ASAT2.170x BH02478  

ASAT2.171x BH00271  

ASAT2.171x BH02750  

ASAT2.176x AB01789  

ASAT2.177x BH07747  

ASAT2.179-180x AB00263  

ASAT2.183 AB11189  

ASAT2.189x BB00470  

ASAT2.190-191x AB00288  

ASAT2.191x BH00049  

ASAT2.194x BH00903  

ASAT2.196x BH06970  

ASAT3.003x BH00359  

ASAT3.003x BH11438  

ASAT3.006-007x BB00340  

ASAT3.008x BH01624  

ASAT3.009x BH00049  

ASAT3.009x BH00135  

ASAT3.010x BH02858  

ASAT3.011x BH00055  

ASAT3.015x BH00269  

ASAT3.015x BH00334  

ASAT3.016x BH02485  

ASAT3.017x BH00095  

ASAT3.017x BH04611  

ASAT3.022x BH01172  

ASAT3.022x BH01726  

ASAT3.023x BH07147  

ASAT3.024-025x BH04609  

ASAT3.024x BH00031  

ASAT3.025x BH10867  

ASAT3.026.02x BH04861  

ASAT3.026x BH03077  

ASAT3.027x BH03417  

ASAT3.027x BH04234  

ASAT3.039x BH00238  

ASAT3.040-041 ABU1491  

ASAT3.041-042x AB00116  

ASAT3.042-045 ABU0431  

ASAT3.046-047x AB00058  

ASAT3.048x BH00260  

ASAT3.049x BH00786  

ASAT3.054-055x BB00089  

ASAT3.056x BH02384  

ASAT3.057-058x BH11038  

ASAT3.057x BH03045  

ASAT3.059x BH02960  

ASAT3.059x BH09036  

ASAT3.071x BH00076  

ASAT3.071x BH00130  

ASAT3.074x BB00049  

ASAT3.074x BH00565  

ASAT3.075x BH11501  

ASAT3.082x BH01624  

ASAT3.087x BH00064  

ASAT3.090x BH00020  

ASAT3.091x BH00245  

ASAT3.091x BH00869  

ASAT3.092x BH01447  

ASAT3.093x BH00049  

ASAT3.093x BH00643  

ASAT3.094x BH00029  

ASAT3.097 BB00580  

ASAT3.097x BH00312  

ASAT3.099x BH00443  

ASAT3.100x BH00537  

ASAT3.105x BH00746  

ASAT3.106x BH01490  

ASAT3.106x BH05833  

ASAT3.107x BH01312  

ASAT3.107x BH01337  

ASAT3.108x BH04125  

ASAT3.108x BH04537  

ASAT3.110-111 ABU1596  

ASAT3.111x AB00510  

ASAT3.115x BH00346  

ASAT3.116x BH00271  

ASAT3.117x BH01547  

ASAT3.118x BH00272  

ASAT3.120x BH00013  

ASAT3.121-122 ABU1540  

ASAT3.126x AB00298  

ASAT3.131x BH00565  

ASAT3.132x BH00346  

ASAT3.134x BH00454  

ASAT3.135x BH01325  

ASAT3.136x BH00334  

ASAT3.136x BH05463  

ASAT3.137x BH01447  

ASAT3.137x BH01459  

ASAT3.140x BH00795  

ASAT3.161.05x BH11082  

ASAT3.161x BH00193  

ASAT3.168x BH08655  

ASAT3.169x BH11409  

ASAT3.177x BH06507  

ASAT3.178x BH00327  

ASAT3.189-192x BH01053  

ASAT3.192-193x BH00814  

ASAT3.193x BH00054  

ASAT3.196x AB11412  

ASAT3.199x BH05320  

ASAT3.200-201 BH04998  

ASAT3.200x BH01593  

ASAT3.201x BH01927  

ASAT3.203x BH00049  

ASAT3.206x BH05157  

ASAT3.207x BH03195  

ASAT3.207x BH11571  

ASAT3.208x BH11445  

ASAT3.210x BH00534  

ASAT3.212x BH00970  

ASAT3.214x BB00021  

ASAT3.217x BH00049  

ASAT3.218x BH00352  

ASAT3.218x BH09214  

ASAT3.219x BH00285  

ASAT3.219x BH03190  

ASAT3.219x BH11221  

ASAT3.220x BH01100  

ASAT3.226x BH02317  

ASAT3.230x BH00603  

ASAT3.233 AB00460  

ASAT3.234x BH00284  

ASAT3.235x BH02012  

ASAT3.237-238 ABU2237  

ASAT3.238x BH01881  

ASAT3.239x BH00055  

ASAT3.240x BH00456  

ASAT3.241x BH04611  

ASAT3.242x BH00013  

ASAT3.243 AB02662  

ASAT3.243x BH00363  

ASAT3.246x BH01900  

ASAT3.250x BH00336  

ASAT3.254x BH11564  

ASAT3.255x BH03582  

ASAT3.257 ABU2970  

ASAT3.258x BH00026  

ASAT3.262x BH00154  

ASAT3.267x BH00434  

ASAT3.267x BH02858  

ASAT3.267x BH06927  

ASAT3.268x BH01624  

ASAT3.269x BH00192  

ASAT3.271 AB03862  

ASAT3.272x BH04545  

ASAT3.279x BH00151  

ASAT3.279x BH00297  
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ASAT3.281x BH00052  

ASAT3.281x BH02188  

ASAT4.003x BH04606  

ASAT4.006x BH00049  

ASAT4.008x BH00049  

ASAT4.010x BH00205  

ASAT4.013x BH01865  

ASAT4.014x BH00698  

ASAT4.015x BH00108  

ASAT4.015x BH00295  

ASAT4.015x BH00970  

ASAT4.016x BH05638  

ASAT4.018x BH11492  

ASAT4.021x BH01447  

ASAT4.022x BH00030  

ASAT4.022x BH00071  

ASAT4.023x BH00948  

ASAT4.026x BH06057  

ASAT4.030x BH00244  

ASAT4.034x BH00128  

ASAT4.034x BH00336  

ASAT4.038x BH01879  

ASAT4.043x BH10837  

ASAT4.044-45x BB00009  

ASAT4.046-047 ABU1598  

ASAT4.048x BH01194  

ASAT4.049x BH00454  

ASAT4.049x BH00869  

ASAT4.049x BH01325  

ASAT4.051x BH00739  

ASAT4.051x BH01027  

ASAT4.051x BH03551  

ASAT4.052x BH00336  

ASAT4.052x BH03890  

ASAT4.053x BH02631  

ASAT4.055x BH00192  

ASAT4.057x BH00053  

ASAT4.058x AB00116  

ASAT4.060x BH01730  

ASAT4.068x BH00020  

ASAT4.068x BH08586  

ASAT4.070x BH04966  

ASAT4.071 ABU3005  

ASAT4.073x BH02386  

ASAT4.077x BH01728  

ASAT4.078x BH00280  

ASAT4.079x BH02591  

ASAT4.079x BH06979  

ASAT4.080x BH00275  

ASAT4.080x BH00478  

ASAT4.080x BH01154  

ASAT4.081x BH01312  

ASAT4.081x BH01328  

ASAT4.081x BH01786  

ASAT4.082x BH00008  

ASAT4.082x BH02188  

ASAT4.083x BH02247  

ASAT4.083x BH05905  

ASAT4.084x BH01333  

ASAT4.084x BH10780  

ASAT4.085x BH00050  

ASAT4.087x BH03076  

ASAT4.088x BH00415  

ASAT4.088x BH00447  

ASAT4.089 BH00781  

ASAT4.091x BH09464  

ASAT4.091x BH11383  

ASAT4.092-093x BH01306  

ASAT4.092ax BH06839  

ASAT4.100x BH00066  

ASAT4.106x BH00328  

ASAT4.106x BH00796  

ASAT4.106x BH01333  

ASAT4.107x BH01363  

ASAT4.110x AB04677  

ASAT4.115-120 BB00032  

ASAT4.121 BB00613  

ASAT4.126x BH03550  

ASAT4.126x BH08369  

ASAT4.127x BH01663  

ASAT4.128.16x BH01989  

ASAT4.128x BH08741  

ASAT4.130x BH02333  

ASAT4.130x BH07747  

ASAT4.131x BH00698  

ASAT4.132x BH00739  

ASAT4.133x BH00456  

ASAT4.136x BH02154  

ASAT4.143x BH00055  

ASAT4.144x BH00055  

ASAT4.146x BH00565  

ASAT4.153x BH01389  

ASAT4.154x BH04080  

ASAT4.155x BH02586  

ASAT4.156x BH00994  

ASAT4.157x BH00552  

ASAT4.158-159x BB00297  

ASAT4.162x BH00154  

ASAT4.163x BH01751  

ASAT4.164x BH05761  

ASAT4.167x BH00358  

ASAT4.168x BH00269  

ASAT4.170x BH00984  

ASAT4.170x BH00984  

ASAT4.174-175 ABU1603  

ASAT4.179x BH00048  

ASAT4.182x BH11398  

ASAT4.184x BH03400  

ASAT4.185x BH00505  

ASAT4.186x BH05692  

ASAT4.187x BH00055  

ASAT4.192x BH00997  

ASAT4.192x BH02384  

ASAT4.193x BH11384  

ASAT4.198x BH11523  

ASAT4.204x BH00151  

ASAT4.205x BH00271  

ASAT4.206x BH00192  

ASAT4.207x BH02012  

ASAT4.207x BH04245  

ASAT4.208x BH00271  

ASAT4.208x BH06228  

ASAT4.224x BH02533  

ASAT4.225x BH11118  

ASAT4.226x BH00355  

ASAT4.227x BH00674  

ASAT4.229x BH02446  

ASAT4.230x BH00128  

ASAT4.230x BH01441  

ASAT4.232x BH01217  

ASAT4.232x BH09430  

ASAT4.233x BH01043  

ASAT4.236-238x BB00222  

ASAT4.236x BB00284  

ASAT4.236x BH01058  

ASAT4.239x BH00185  

ASAT4.241x BH01069  

ASAT4.244-245x BH00399  

ASAT4.247x BH00399  

ASAT4.250x BH00053  

ASAT4.252x BH06096  

ASAT4.254x BH00260  

ASAT4.260 AB02087  

ASAT4.260x BH02012  

ASAT4.263x BH01915  

ASAT4.264x BH00718  

ASAT4.265x BH01405  

ASAT4.270x BH00413  

ASAT4.271x BH00006  

ASAT4.272x BH00006  

ASAT4.274x BH00050  

ASAT4.274x BH00443  

ASAT4.275x BH00488  

ASAT4.275x BH00488  

ASAT4.275x BH11247  

ASAT4.279x BH00282  

ASAT4.282x BH00795  

ASAT4.284x BH02012  

ASAT4.286x BH00013  

ASAT4.287x BH00346  

ASAT4.288x BH00082  

ASAT4.289 AB02620  
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ASAT4.292x BH00210  

ASAT4.296x BH00060  

ASAT4.297x BH00154  

ASAT4.298 AB00149  

ASAT4.300 BH11151  

ASAT4.302x BH00902  

ASAT4.303x BH00084  

ASAT4.307x BH00248  

ASAT4.309x BH02594  

ASAT4.311x BH00117  

ASAT4.313x BH03791  

ASAT4.314x BH00306  

ASAT4.315x BH00051  

ASAT4.315x BH01403  

ASAT4.317x BH00060  

ASAT4.317x BH04844  

ASAT4.326x BH00084  

ASAT4.326x BH03148  

ASAT4.329x BH04646  

ASAT4.330x BH06963  

ASAT4.331x BH11023  

ASAT4.333 AB10265  

ASAT4.333x BH02484  

ASAT4.336x BH00786  

ASAT4.340x BH00082  

ASAT4.345-346 ABU2459  

ASAT4.347x BH08261  

ASAT4.348x BH04533  

ASAT4.348x BH07763  

ASAT4.349-352 ABU0383  

ASAT4.352-354 ABU0530  

ASAT4.356x AB00056  

ASAT4.358 AB04007  

ASAT4.359x AB00755  

ASAT4.360-363 ABU0243  

ASAT4.366x BH00271  

ASAT4.366x BH01827  

ASAT4.367x BB00114  

ASAT4.368-369x BB00079  

ASAT4.368x BB00054  

ASAT4.370x BB00138  

ASAT4.370x BB00146  

ASAT4.372x BH00049  

ASAT4.373x BH01333  

ASAT4.374-375x BH11387  

ASAT4.374x BH01441  

ASAT4.375x BH00271  

ASAT4.376x BH00336  

ASAT4.378x BH00258  

ASAT4.379x BH01339  

ASAT4.380 AB03042  

ASAT4.385x BH00046  

ASAT4.386x BH00205  

ASAT4.387x BH00238  

ASAT4.387x BH00279  

ASAT4.388x BH01923  

ASAT4.388x BH04396  

ASAT4.388x BH06839  

ASAT4.391-393x BB00651  

ASAT4.393x BH02023  

ASAT4.394 AB06442  

ASAT4.395x AB03050  

ASAT4.395x BH00485  

ASAT4.397x BH11256  

ASAT4.400x BH00379  

ASAT4.400x BH01459  

ASAT4.400x BH01459  

ASAT4.401x BH00729  

ASAT4.401x BH00889  

ASAT4.403x BH01325  

ASAT4.403x BH01363  

ASAT4.406x BH00346  

ASAT4.412x BH02518  

ASAT4.412x BH09144  

ASAT4.413x BH02209  

ASAT4.413x BH11176  

ASAT4.414x BH00460  

ASAT4.414x BH09086  

ASAT4.415x BH01159  

ASAT4.415x BH03402  

ASAT4.416x BH05545  

ASAT4.416x BH08834  

ASAT4.419x BH00269  

ASAT4.424-425x BB00037  

ASAT4.426x BH00058  

ASAT4.427x BH07404  

ASAT4.429x BH00565  

ASAT4.430x BH10068  

ASAT4.431x BH00055  

ASAT4.432x BH00346  

ASAT4.432x BH01654  

ASAT4.435x BH00205  

ASAT4.436x BH02413  

ASAT4.437x BH03865  

ASAT4.438x BH00553  

ASAT4.440x BH11415  

ASAT4.443x BH01904  

ASAT4.445x BH00055  

ASAT4.448x BH09882  

ASAT4.454-455x ABU0983  

ASAT4.459x BH01343  

ASAT4.462x BH00244  

ASAT4.466x BH03066  

ASAT4.467-468 ABU2547  

ASAT4.472x BB00068  

ASAT4.473x BB00219  

ASAT4.475-476x AB00013  

ASAT4.487x BH00006  

ASAT4.487x BH00457  

ASAT4.488x BH00437  

ASAT4.489x BH01335  

ASAT4.489x BH01363  

ASAT4.489x BH01732  

ASAT4.492x BH05876  

ASAT4.493x BH02012  

ASAT4.496a ABU3007  

ASAT4.496b ABU3477  

ASAT4.496x BH00346  

ASAT4.501-502 ABU1263  

ASAT4.501x BH01879  

ASAT4.503x BH00647  

ASAT4.504-505x BH00558  

ASAT4.505x BH00055  

ASAT4.508x BH00334  

ASAT4.509x BB00072  

ASAT4.519x BH00151  

ASAT4.519x BH05461  

ASAT4.520x BH00151  

ASAT4.527x BB00128  

ASAT4.527x BB00588  

ASAT4.530x BH00060  

ASAT4.530x BH11383  

ASAT4.531x BH00112  

ASAT4.531x BH07725  

ASAT5.002x BH00046  

ASAT5.010-011 ABU1922  

ASAT5.013x AB00235  

ASAT5.013x BH01289  

ASAT5.020x BH06068  

ASAT5.021x BH04611  

ASAT5.027x BH02324  

ASAT5.028x AB01131  

ASAT5.029x BH00058  

ASAT5.030x BH06954  

ASAT5.034x BH01363  

ASAT5.036x BH00781  

ASAT5.037x BH02077  

ASAT5.039-040x AB01109  

ASAT5.040 ABU3148  

ASAT5.041x BH00698  

ASAT5.042x BH00292  

ASAT5.049x BH11041  

ASAT5.050x BH00055  

ASAT5.054x BH00199  

ASAT5.054x BH00244  

ASAT5.060x AB00563  

ASAT5.061x BH00958  

ASAT5.062x BH00210  

ASAT5.065x BH00415  
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ASAT5.067x BH00238  

ASAT5.068x BH04076  

ASAT5.068x BH10335  

ASAT5.071x AB01165  

ASAT5.074x BH00497  

ASAT5.075x BH00869  

ASAT5.078x BH05298  

ASAT5.079 BH06239  

ASAT5.081x BH03404  

ASAT5.083x BH00055  

ASAT5.093x BH01790  

ASAT5.094x BH00245  

ASAT5.095-096 AB05703  

ASAT5.095x AB11407  

ASAT5.097x BH00138  

ASAT5.100x BH06114  

ASAT5.103x BH02022  

ASAT5.106x BH00249  

ASAT5.106x BH03189  

ASAT5.106x BH10881  

ASAT5.108x BH00033  

ASAT5.109x BH00018  

ASAT5.110 ABU2467  

ASAT5.111-112x BH04552  

ASAT5.113x BH04552  

ASAT5.119x BH06432  

ASAT5.121x BH01389  

ASAT5.124 AB06397  

ASAT5.126x AB00327  

ASAT5.133-135x AB00379  

ASAT5.136-137x AB01325  

ASAT5.143x BH07075  

ASAT5.144-145 ABU2548  

ASAT5.146x BH00421  

ASAT5.146x BH06432  

ASAT5.148x BH03409  

ASAT5.156 AB00765  

ASAT5.158-159x BB00029  

ASAT5.159-163 BB00235  

ASAT5.163-164x BB00029  

ASAT5.165-167x BB00100  

ASAT5.167x BH01231  

ASAT5.169x BH00154  

ASAT5.174x BH00151  

ASAT5.176x BH00409  

ASAT5.177x BH01658  

ASAT5.177x BH02744  

ASAT5.177x BH11145  

ASAT5.179x BH02904  

ASAT5.179x BH03321  

ASAT5.183x BH11429  

ASAT5.186x BH00937  

ASAT5.187-188x BH06917  

ASAT5.187x BH06917  

ASAT5.191x BH02878  

ASAT5.197-198x BH11525  

ASAT5.200-202 BH02059  

ASAT5.200x BH00358  

ASAT5.200x BH01642  

ASAT5.200x BH02222  

ASAT5.200x BH06619  

ASAT5.202x BH06423  

ASAT5.206x BH00587  

ASAT5.213x BH00223  

ASAT5.215x BH02360  

ASAT5.216x BH02060  

ASAT5.222x BH09193  

ASAT5.224x BH00049  

ASAT5.226x BH00041  

ASAT5.226x BH00358  

ASAT5.226x BH11380  

ASAT5.230x BH00260  

ASAT5.230x BH04610  

ASAT5.234x BB00203  

ASAT5.235x BH00245  

ASAT5.235x BH00670  

ASAT5.236x BH00140  

ASAT5.237x BB00354  

ASAT5.239x BH00151  

ASAT5.243-244 ABU1297  

ASAT5.246x BH00034  

ASAT5.246x BH11136  

ASAT5.247x BH00034  

ASAT5.248x BH00970  

ASAT5.249x BH01151  

ASAT5.250x BH00409  

ASAT5.250x BH00534  

ASAT5.251x BH00048  

ASAT5.251x BH00210  

ASAT5.252x BH00018  

ASAT5.252x BH02485  

ASAT5.254x BH03489  

ASAT5.255x BH00687  

ASAT5.255x BH01927  

ASAT5.255x BH02744  

ASAT5.256x BH00346  

ASAT5.256x BH00587  

ASAT5.257x BH06839  

ASAT5.258x AB11046  

ASAT5.259 AB00462  

ASAT5.259x BH11190  

ASAT5.262x BH00958  

ASAT5.262x BH01774  

ASAT5.263x BH00010  

ASAT5.270x BH00060  

ASAT5.271x BH01084  

ASAT5.271x BH07320  

ASAT5.276x BH00085  

ASAT5.276x BH00132  

ASAT5.277x BH11373  

ASAT5.281x BH03191  

ASAT5.282x BH00135  

ASAT5.283 AB06638  

ASAT5.284x BH00970  

ASAT5.285x BH00586  

ASAT5.286x BH00134  

ASAT5.291x BH11472  

ASAT5.292x BH01804  

ASAT5.293x BH00112  

ASAT5.293x BH01545  

ASAT5.296x BH00051  

ASAT5.296x BH00057  

ASAT5.297x BH00057  

ASAT5.299x BH04245  

ASAT5.300x BH00354  

ASAT5.300x BH01281  

ASAT5.306x BH09154  

ASAT5.306x BH10465  

ASAT5.309x BH00034  

ASAT5.309x BH01381  

ASAT5.311x BH01050  

ASAT5.312-344 BH00029  

ASAT5.313x BH00418  

ASAT5.346x BH00066  

ASAT5.347x BH00597  

ASAT5.347x BH01996  

ASAT5.348x BH00287  

ASAT5.349x BH00154  

ASAT5.349x BH00160  

ASAT5.350x BH00203  

ASAT5.350x BH00873  

ASAT5.350x BH00893  

ASAT5.350x BH03684  

ASAT5.351x BH00155  

ASAT5.354x BH01194  

ASAT5.354x BH10404  

ASAT5.355x BH00060  

ASAT5.356-361 AB00079  

ASAT5.356x AB00300  

ASAT5.356x BH11480  

ASAT5.362x AB10434  

ASAT5.363x BH00285  

ASAT5.364x BH00154  

ASAT5.368x BH00135  

ASAT5.369x BH00135  

ASAT5.371x BH03183  

ASAT5.372x BH00223  

ASH BB00003  

ASH BB00003  

ASNS.283-284x AB00115  

ATB.116 BH06350  

ATB.128 BH05264  
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ATB.128 BH06883  

AVK1.000.01x AB06700  

AVK1.000.16x AB08945  

AVK1.000.20x AB08191  

AVK1.008.07x AB02199  

AVK1.008.13x AB00180  

AVK1.008.19x BH01733  

AVK1.009.10x AB00116  

AVK1.010.02x BH00041  

AVK1.010.10x BH01615  

AVK1.010bx BH01615  

AVK1.011.11x AB00291  

AVK1.011.15x BH01751  

AVK1.012.04x AB02199  

AVK1.014.09x BH02183  

AVK1.014.11x BH02135  

AVK1.015.05x BH01118  

AVK1.015.08x BH00690  

AVK1.015.13x BH00586  

AVK1.019.01x BH00049  

AVK1.021.02x BH00238  

AVK1.021.09x BH00249  

AVK1.026.05x BH00066  

AVK1.026.15x BH00606  

AVK1.028.12x AB00319  

AVK1.030.09x BB00017  

AVK1.031.13x BH01744  

AVK1.058.10x BH07032  

AVK1.061x BH00210  

AVK1.063.12x BH01050  

AVK1.067x ABU0031  

AVK1.071.03x AB00801  

AVK1.073.16 AB05358  

AVK1.075.10x BB00017  

AVK1.080x AB00078  

AVK1.085x BH03421  

AVK1.089x AB03357  

AVK1.091 AB06438  

AVK1.093x AB01404  

AVK1.099-100x BB00017  

AVK1.100 BB00590  

AVK1.100-102x BB00021  

AVK1.103-104x BB00017  

AVK1.104.06x BH00409  

AVK1.105.11x BH02504  

AVK1.105.16x BH00154  

AVK1.113ax BH00060  

AVK1.113b.02x BH00512  

AVK1.113x ABU0085  

AVK1.119.07x BH00354  

AVK1.120.02x BH00433  

AVK1.123.02x BH00070  

AVK1.125.04x AB00938  

AVK1.135.12x BH01403  

AVK1.137ax BH00722  

AVK1.137bx BH00328  

AVK1.138x AB01356  

AVK1.143.05x BH00355  

AVK1.143.11 AB06872  

AVK1.144-145x AB01847  

AVK1.145-146x AB00501  

AVK1.145x AB03635  

AVK1.150x BH00049  

AVK1.151.04x ABU0055  

AVK1.157.02x AB06823  

AVK1.157.13 AB01916  

AVK1.158.17x AB01000  

AVK1.159.06x AB03340  

AVK1.167 AB00373  

AVK1.170.05x ABU0029  

AVK1.175ax BH01850  

AVK1.175bx BH01043  

AVK1.180ax BH00210  

AVK1.180bx BH00210  

AVK1.185.16x BH01199  

AVK1.185ax BH00328  

AVK1.187.06x BH00210  

AVK1.196 AB03491  

AVK1.200 AB00188  

AVK1.212.08x BH00690  

AVK1.212.13x BH00111  

AVK1.213.04x BH00060  

AVK1.222.10x BH00060  

AVK1.227x ABU0054  

AVK1.238 AB05224  

AVK1.242.05x BH00210  

AVK1.242.14x BH00135  

AVK1.243 ABU2466  

AVK1.250x AB00142  

AVK1.267-268x BB00551  

AVK1.268.07x BH00976  

AVK1.270x BH00068  

AVK1.271x BH01018  

AVK1.272x BH00060  

AVK1.276ax BH00328  

AVK1.276bx BH00354  

AVK1.277x BH00070  

AVK1.278.02x BH00972  

AVK1.279.05x BH00722  

AVK1.279.13x BH00285  

AVK1.279.19x BH00258  

AVK1.283x BH00070  

AVK1.286x BH03804  

AVK1.293.11 AB03862  

AVK1.294-295x BB00072  

AVK1.296x BH00464  

AVK1.297.07x BH00070  

AVK1.300x BH00827  

AVK1.303.08x BH06680  

AVK1.304.02x BH05270  

AVK1.307.02x BH00210  

AVK1.307.08x BH00151  

AVK1.308 BH05340  

AVK1.318x BH00135  

AVK1.320x BH00047  

AVK1.321.01x BH00354  

AVK1.321.18x BH00135  

AVK1.322.04x BH01253  

AVK1.322.07x BB00017  

AVK1.322.19 BB00578  

AVK1.323.12 BB00502  

AVK1.323-324x BB00072  

AVK1.324x AB00353  

AVK1.325-327x ABU0059  

AVK1.332x AB05067  

AVK1.333.010x BH00958  

AVK1.333.04x BH00269  

AVK1.334.17x BH03880  

AVK2.001.03x BH00690  

AVK2.003.09x BH09023  

AVK2.009.05x BB00238  

AVK2.012.04x BB00010  

AVK2.013.17x BH00512  

AVK2.016.07x BH02346  

AVK2.016.15x BH00049  

AVK2.021.02x BH00586  

AVK2.022.14x BH00421  

AVK2.025.14x BH00160  

AVK2.027.04x BH00970  

AVK2.031.11x BH01034  

AVK2.032.17x AB11351  

AVK2.036.10x BH00051  

AVK2.037.04x BH00112  

AVK2.038.16x AB01558  

AVK2.042.10x BH00060  

AVK2.045.16x AB05069  

AVK2.049 AB00353  

AVK2.054.13x BH00195  

AVK2.056.06x BH01652  

AVK2.057.13x BH00466  

AVK2.058.08x BH03956  

AVK2.059.14x BH00051  

AVK2.061.04x BH00018  

AVK2.066.18x BH01711  

AVK2.067.06x BH00048  

AVK2.068.05x AB01330  

AVK2.068.10x ABU0202  

AVK2.068.18x AB01719  

AVK2.069.11x AB00940  
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AVK2.071.13x ABU0037  

AVK2.072.02x BH00512  

AVK2.073.12x BH00060  

AVK2.075.04x BH00111  

AVK2.075.20x BH00049  

AVK2.077.13x BH00210  

AVK2.078.12x BH00066  

AVK2.081.12x AB10600  

AVK2.081.17x AB00634  

AVK2.082.16x AB01570  

AVK2.098.02x BH02281  

AVK2.098.11x BH00112  

AVK2.099.07x BH00751  

AVK2.099.12x AB01726  

AVK2.100.01x AB00612  

AVK2.100.14x BH00091  

AVK2.101.02x AB00078  

AVK2.101.18x BH00151  

AVK2.102.15x BB00017  

AVK2.103.15x BH01427  

AVK2.105.09x BH00781  

AVK2.107.17x AB05427  

AVK2.108.15x BH00151  

AVK2.110.13x BH00091  

AVK2.113x AB04538  

AVK2.116.03x BH00049  

AVK2.123.10x AB00829  

AVK2.129.11x ABU0031  

AVK2.132.04x ABU0052  

AVK2.134 AB01437  

AVK2.143.09x BH00013  

AVK2.145.08x AB00018  

AVK2.146.01x AB00262  

AVK2.147.06 AB04098  

AVK2.148.13x AB01989  

AVK2.150.03x AB04985  

AVK2.150.10x AB00023  

AVK2.152.09x AB00262  

AVK2.157.20x BB00569  

AVK2.158.12 AB00216  

AVK2.159x BH00174  

AVK2.160.20x BH01624  

AVK2.161.16x AB00393  

AVK2.162.15x AB00018  

AVK2.165.02x AB00166  

AVK2.165.16x BB00568  

AVK2.167.06x AB03862  

AVK2.167.14x BB00017  

AVK2.168.20x BH00994  

AVK2.169.09x BH00028  

AVK2.172.02x ABU0018  

AVK2.175.05x AB00460  

AVK2.176.05x BH00112  

AVK2.181.09x BH00192  

AVK2.181.09x BH03183  

AVK2.183.02 ABU3572  

AVK2.183.07x BH11041  

AVK2.186.18x AB00353  

AVK2.188.01x AB03051  

AVK2.191.06x AB07042  

AVK2.192.12x AB00216  

AVK2.193 AB03352  

AVK2.194 AB01308  

AVK2.196.11x BH01624  

AVK2.197.04x BH00091  

AVK2.201.11x BH01327  

AVK2.202x AB00298  

AVK2.205.12x ABU0482  

AVK2.205.18x AB00768  

AVK2.206.16x AB00216  

AVK2.207.05 ABU1681  

AVK2.208.04 ABU3481  

AVK2.208.10 ABU0175  

AVK2.212.19x AB00393  

AVK2.213.07x AB00576  

AVK2.214.13x AB01330  

AVK2.215.10x AB02204  

AVK2.216.03x AB01906  

AVK2.217.02x BH01353  

AVK2.218.02x AB04243  

AVK2.219.04x BH00057  

AVK2.220.03x AB08296  

AVK2.220.12x AB01067  

AVK2.221.06x AB02834  

AVK2.222.05x AB09927  

AVK2.222.13x AB00585  

AVK2.224 AB04093  

AVK2.228.08x BH00031  

AVK2.228.13x BH02116  

AVK2.229.03x BH00827  

AVK2.230.01x AB00075  

AVK2.231.07 BB00297  

AVK2.234.03x ABU0854  

AVK2.239.07x AB00080  

AVK2.239.17x AB00324  

AVK2.242.15x BH02080  

AVK2.244.08x BH00008  

AVK2.248.11x AB00092  

AVK2.250.15x BH00051  

AVK2.257.16x AB00324  

AVK2.258.12x BH01412  

AVK2.261.09x BH00548  

AVK2.262.15x AB01109  

AVK2.262x AB00018  

AVK2.273.08x BH00151  

AVK2.273.14x BH00053  

AVK2.274.04x BH01822  

AVK2.276.13x BH00312  

AVK2.286.18x BH03727  

AVK2.287.11x BH00269  

AVK2.290.03x BH04633  

AVK2.300.17x BH00160  

AVK2.307.06x BH00346  

AVK2.307.17x AB05422  

AVK2.317.10x BH03589  

AVK2.318.02x BH00028  

AVK2.318.17x BH00244  

AVK2.334.11x BB00017  

AVK2.337.08x BH00109  

AVK2.354.14x BH11395  

AVK2.354.17x BH01282  

AVK2.357.09 BH02847  

AVK2.359.03x BH00160  

AVK3. 227.19x BH00403  

AVK3.001.06 BH04829  

AVK3.002.01x BH00501  

AVK3.002.12x BH00113  

AVK3.002.19x BH01289  

AVK3.003.04x BH02183  

AVK3.003.11x BH00396  

AVK3.003.16x BH00111  

AVK3.004.04x AB06263  

AVK3.004.12x AB01473  

AVK3.005 AB00171  

AVK3.006.12x BH00331  

AVK3.010.08x BH00093  

AVK3.010.11x BH01307  

AVK3.011.10x BH00965  

AVK3.012.09x BH00795  

AVK3.014.09x BH00690  

AVK3.015.16x BH00128  

AVK3.016.03x BH00965  

AVK3.016.08x BH00160  

AVK3.017.06x BH00074  

AVK3.018 AB03097  

AVK3.019 AB10167  

AVK3.020.09x BH00534  

AVK3.021 AB00162  

AVK3.025.16x AB00431  

AVK3.026.07x AB01473  

AVK3.029.07x AB01808  

AVK3.030.09x AB01104  

AVK3.032.10x ABU3023  

AVK3.035.05x BH00087  

AVK3.037.07x AB00532  

AVK3.038.10x AB00695  

AVK3.039.03x AB00109  

AVK3.039.08x AB11390  

AVK3.039.13x AB03806  

AVK3.040.07 BH06096  

AVK3.041.06x BH04606  

AVK3.041.10x BH04849  
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AVK3.046.02x BH00278  

AVK3.048 AB01305  

AVK3.049 AB10382  

AVK3.050 AB01905  

AVK3.052.07x BH00269  

AVK3.054.03x BH00795  

AVK3.055.07x BB00065  

AVK3.056.06x BH05857  

AVK3.056.13x BH02956  

AVK3.056.16x BH00069  

AVK3.056.18x BH01978  

AVK3.057.07x AB06489  

AVK3.058.03x BH01972  

AVK3.061.15x BH01075  

AVK3.062.04x BH01039  

AVK3.062.09x AB04387  

AVK3.062.13x AB00587  

AVK3.063.14x BH00238  

AVK3.066.07x BH04611  

AVK3.066.10x BH00003  

AVK3.067.03x BH00837  

AVK3.067.11x BH01386  

AVK3.068.01x AB01706  

AVK3.070.06x BH00082  

AVK3.074.05x AB00524  

AVK3.078.01x AB11225  

AVK3.079.05x AB00328  

AVK3.082.10x BH03725  

AVK3.084.13x AB11147  

AVK3.084.16x AB02946  

AVK3.085.08x ABU1691  

AVK3.086.10x BH01592  

AVK3.086.16 BH03990  

AVK3.088.11x BH00597  

AVK3.089.16x BH00199  

AVK3.090 AB05094  

AVK3.090.06x AB00024  

AVK3.091 AB00890  

AVK3.092.04x AB00024  

AVK3.092.11x AB00513  

AVK3.092.17x AB02358  

AVK3.093.04x AB00749  

AVK3.095.02x AB09674  

AVK3.095.10x BH00472  

AVK3.095.13x BH00144  

AVK3.095.19x BH00698  

AVK3.096.11x AB00886  

AVK3.096.15x AB08637  

AVK3.097.06x AB08261  

AVK3.097.12x AB04686  

AVK3.097.17x ABU2042  

AVK3.098.10x AB00143  

AVK3.099 AB01551  

AVK3.103.10x BH00151  

AVK3.104.08x BH00698  

AVK3.105.02x BH01592  

AVK3.105.13x BH00245  

AVK3.108.03x BH03527  

AVK3.108.10x BH10448  

AVK3.109.05x BH10197  

AVK3.110.02x BH00647  

AVK3.110.07x BH00336  

AVK3.110.10x BH00138  

AVK3.110.13x BH06606  

AVK3.111.03x BH00272  

AVK3.111.09x BH00027  

AVK3.112.02x BH01313  

AVK3.112.08x BH02882  

AVK3.113.10x BH00472  

AVK3.113.13x BH00206  

AVK3.114.03x BH01282  

AVK3.114.07x BH01313  

AVK3.114.12x BH00713  

AVK3.116.03x BH00534  

AVK3.116.12x BH00984  

AVK3.117.05x BH01624  

AVK3.117.13x BH06030  

AVK3.118.05x BH07983  

AVK3.118.14x BH00037  

AVK3.119.11x BH00466  

AVK3.120.07x BH00754  

AVK3.121.17x BH02148  

AVK3.121x BH01654  

AVK3.122.15x BH01220  

AVK3.123.10x BH00765  

AVK3.123.18x BH00278  

AVK3.126.10x BH00519  

AVK3.128.17x AB09515  

AVK3.130.03x BH04908  

AVK3.132.03x BH00643  

AVK3.132.07x BH02271  

AVK3.132.11x BH00206  

AVK3.133.02x BH00275  

AVK3.133.09x BH02422  

AVK3.134.09x BH01154  

AVK3.134.09x BH04420  

AVK3.135.06x BH00622  

AVK3.136.01x AB00371  

AVK3.138.11x AB00696  

AVK3.139x AB04716  

AVK3.140.02x AB11350  

AVK3.140.15x BH03556  

AVK3.141.08x BH01034  

AVK3.142.01x BH00443  

AVK3.142.10x AB01546  

AVK3.144.08x AB02358  

AVK3.145.06x BH04263  

AVK3.147.08x BH00144  

AVK3.147.12x BH00004  

AVK3.148 AB01717  

AVK3.148.06x BH00010  

AVK3.150 AB10433  

AVK3.151.06x AB06263  

AVK3.152.07x BH09250  

AVK3.155.06x BH01642  

AVK3.156.02x BH05463  

AVK3.157.01x BH04488  

AVK3.157.10x BH00053  

AVK3.158.06x AB01059  

AVK3.159.02x AB02974  

AVK3.159.17x BH02886  

AVK3.161.09x BH00238  

AVK3.161.13x BH02183  

AVK3.161.16x BH00386  

AVK3.164.02x BH00111  

AVK3.167.13x AB00240  

AVK3.169.06x BH00698  

AVK3.169.12x BH01063  

AVK3.171.04x BH00140  

AVK3.178.13x BH01231  

AVK3.180.07x BH04536  

AVK3.180.19x BH00312  

AVK3.181.08x BH01034  

AVK3.181.13x AB01933  

AVK3.182 AB00994  

AVK3.183.12x AB08379  

AVK3.184.03x AB01209  

AVK3.184.10x AB04433  

AVK3.184.14x AB00073  

AVK3.185.01x AB00182  

AVK3.185.10x AB01691  

AVK3.185.14x AB11172  

AVK3.186 AB01195  

AVK3.189.12x BH00647  

AVK3.190 AB02665  

AVK3.190.14x BH00017  

AVK3.191.07x BH00451  

AVK3.192.03x BH00638  

AVK3.193.02x BH09295  

AVK3.193.07x BH01592  

AVK3.196.11x BH00638  

AVK3.196.14x AB00406  

AVK3.197.19 AB01394  

AVK3.201.12x BH11502  

AVK3.201.15 BH05589  

AVK3.203.01x AB00003  

AVK3.203.05x BH06616  

AVK3.203.08x BH00017  

AVK3.203.11x BH00053  
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AVK3.203.15x BH00238  

AVK3.203.19x BH00259  

AVK3.204.05x BH01598  

AVK3.204.09x BH00055  

AVK3.204.19x BH00026  

AVK3.205.03x BH00698  

AVK3.205.14x AB01800  

AVK3.205.17x AB00053  

AVK3.207.05x AB01433  

AVK3.207.14x AB11322  

AVK3.207.19 AB01214  

AVK3.209.19x ABU0354  

AVK3.210.02x BH00003  

AVK3.210.04x BH00140  

AVK3.210.06x BH01760  

AVK3.210.12 AB00003  

AVK3.212.02x BH00017  

AVK3.212.05x BH00272  

AVK3.213.02x BH00359  

AVK3.213.14x BH00140  

AVK3.214.06x AB00003  

AVK3.214.17x BH07546  

AVK3.215.10x BH10448  

AVK3.216.10x BH00355  

AVK3.217.04x BH00140  

AVK3.217.10x BH06519  

AVK3.217.17x BH10229  

AVK3.219.04x BH00359  

AVK3.219.08x BH00033  

AVK3.221.07x BH08524  

AVK3.222.07x AB00004  

AVK3.223.01x AB00003  

AVK3.225.07x BH00451  

AVK3.225.12x BH00111  

AVK3.227.11x BH05692  

AVK3.228.05x BH00033  

AVK3.228.10x BH00403  

AVK3.228.15x AB00222  

AVK3.229.03x AB00095  

AVK3.230.09 AB02103  

AVK3.235.02x BH01118  

AVK3.238.09x BH10940  

AVK3.239.09x BH09439  

AVK3.240x BH00970  

AVK3.243.06x BH01034  

AVK3.244.03x BH04234  

AVK3.244.15x BH00285  

AVK3.245 AB01449  

AVK3.245.02x BH00278  

AVK3.248.10x AB00827  

AVK3.249.01x AB00634  

AVK3.250x AB05510  

AVK3.251.01x AB09432  

AVK3.251.09x AB00993  

AVK3.251-254 AB00580  

AVK3.254.12x BH00004  

AVK3.256.05x BH04200  

AVK3.258.03x AB03273  

AVK3.258.12x BH00472  

AVK3.260.02x BH01171  

AVK3.260.06x BH00144  

AVK3.260.12 AB03000  

AVK3.261.19x AB00362  

AVK3.268.08x BH01333  

AVK3.269.13x BH00513  

AVK3.270.03x BH01118  

AVK3.270.08x BH00513  

AVK3.270.12x AB07769  

AVK3.271 AB02819  

AVK3.272x AB00611  

AVK3.274.08x AB00634  

AVK3.274.15x AB01727  

AVK3.275.13x AB00011  

AVK3.277.16x AB00288  

AVK3.278.04x AB11190  

AVK3.278.09x AB03866  

AVK3.279.02x AB00371  

AVK3.279.14x AB00011  

AVK3.280.12x AB08227  

AVK3.281.04x AB05039  

AVK3.282.02x AB00011  

AVK3.283.05x BH11515  

AVK3.283.08x BH00017  

AVK3.284.04x AB02483  

AVK3.285.14x AB02827  

AVK3.286.11x AB00003  

AVK3.286.15x AB00611  

AVK3.287.07x AB00055  

AVK3.287.17x AB00011  

AVK3.289.07x AB01301  

AVK3.290.09x AB01001  

AVK3.290.13x AB00004  

AVK3.291.03x AB10596  

AVK3.291.09x AB03627  

AVK3.292.05x AB00004  

AVK3.295.09x BH05195  

AVK3.296.10x AB00109  

AVK3.298.16x BH00466  

AVK3.300.03x BH00013  

AVK3.301.10x AB10237  

AVK3.303.06x BH00066  

AVK3.303.13x BH00433  

AVK3.307 AB05069  

AVK3.311.07x BH00098  

AVK3.312.07x BH03407  

AVK3.313.15x BH00049  

AVK3.315.06 BH08169  

AVK3.315.17x BH06859  

AVK3.316.11x BH04712  

AVK3.317.05x BH02621  

AVK3.319.01x AB00221  

AVK3.324.05x AB00004  

AVK3.325.13x BH09698  

AVK3.326.06x BH01747  

AVK3.326.11x BH00111  

AVK3.326.17x AB00142  

AVK3.329.09x AB02098  

AVK3.329.13x AB05463  

AVK3.330.06x AB00551  

AVK3.330.15x AB00251  

AVK3.330x AB00578  

AVK3.332.09x AB03755  

AVK3.332.17x AB02950  

AVK3.333.03 AB01331  

AVK3.334.16x AB01105  

AVK3.335.11x AB01105  

AVK3.336.14x AB00004  

AVK3.338.03x AB04387  

AVK3.338.07x AB00185  

AVK3.339.01x AB02464  

AVK3.339.10x AB00185  

AVK3.340.04x AB03229  

AVK3.340.15x ABU1837  

AVK3.341.18x ABU1604  

AVK3.343.10x BH00009  

AVK3.344.18 AB00288  

AVK3.348.11x AB01995  

AVK3.349.10x AB01697  

AVK3.350.15x BH03448  

AVK3.352.06x BH01733  

AVK3.354.04 BH09291  

AVK3.354.15x BH00789  

AVK3.357.02x BH00469  

AVK3.357.17x BH00230  

AVK3.358.06 ABU3149  

AVK3.358.12x AB01000  

AVK3.359.03x AB01473  

AVK3.359.10x AB05067  

AVK3.360.11x AB04347  

AVK3.363.03x AB04286  

AVK3.364.03 AB06829  

AVK3.364.15 AB03925  

AVK3.365.13x AB00431  

AVK3.367.09x BH01171  

AVK3.368.06x BH00647  

AVK3.368.10 AB07416  

AVK3.369.09 AB02662  

AVK3.370.16x BH11313  

AVK3.371.04x AB00214  

AVK3.374.02x AB01570  

AVK3.378.10x AB00632  

AVK3.380.04x BH01751  
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AVK3.385.02x BH01622  

AVK3.385.15x BH00501  

AVK3.386.15x BH00586  

AVK3.387.11x BH02346  

AVK3.394.13 BH04791  

AVK3.396.06x BH00151  

AVK3.398.03x BH00041  

AVK3.398.09x BH00210  

AVK3.400.03x BH09575  

AVK3.401.05x AB00016  

AVK3.402.09x BH00192  

AVK3.403.02x BH00295  

AVK3.403.07x AB03357  

AVK3.404.05x AB11365  

AVK3.404.09 AB07481  

AVK3.404.18x BH04832  

AVK3.406.10 AB05288  

AVK3.407.08x BH00049  

AVK3.408.11x BH00528  

AVK3.409.04x AB00394  

AVK3.409.08x AB00016  

AVK3.409.17x BH06839  

AVK3.410.05x BH01886  

AVK3.410.09x BH00059  

AVK3.411.02x BH00722  

AVK3.411.08x AB05193  

AVK3.412.04 AB07356  

AVK3.413.10x AB05193  

AVK3.414.03x AB09300  

AVK3.415x BB00510  

AVK3.416.14x BH01100  

AVK3.416.19x BH01517  

AVK3.417.08x AB05092  

AVK3.418.06x BH04772  

AVK3.418.10x BH03083  

AVK3.418.16x BH00066  

AVK3.419.09x BH03538  

AVK3.420.01x BH01412  

AVK3.420.07x AB11481  

AVK3.420.10x AB04809  

AVK3.420.14x BH00418  

AVK3.422.11x BH00690  

AVK3.424.03x BH00003  

AVK3.425.16x BH02573  

AVK3.426.12x BH00013  

AVK3.427.04x BH00268  

AVK3.428.11 AB06060  

AVK3.430.11x BH02979  

AVK3.431.02x BH00568  

AVK3.438.11x BH01760  

AVK3.441.12x BH00672  

AVK3.445.10x BH00199  

AVK3.447.01x AB02817  

AVK3.448.05x AB00214  

AVK3.448.13x BH03136  

AVK3.449.07x BH04172  

AVK3.449.12 AB08261  

AVK3.450.13x BH00013  

AVK3.451.15x BH00199  

AVK3.453.07x BH01572  

AVK3.453.14x AB00801  

AVK3.454.16 BH03120  

AVK3.456.09x BH00030  

AVK3.457.03x BH00004  

AVK3.457.10x BH00113  

AVK3.458.03x BH09314  

AVK3.458.14x BH05143  

AVK3.458.19x BH04830  

AVk3.459.04x BH00238  

AVK3.462.03x BH03199  

AVk3.463.01x BH00433  

AVK3.463.05x BH03200  

AVK3.463.12x BH11379  

AVK3.464.01x BH00024  

AVK3.464.10x BH02384  

AVK3.464.15x BH00206  

AVK3.465.02x BH00245  

AVK3.465.14x BH01034  

AVK3.466.03x BH00312  

AVK3.466.07x BH00089  

AVK3.466.15x BH11396  

AVK3.467.01x BH00434  

AVK3.468.12x BH00587  

AVK3.470.15x BH00587  

AVK3.471.07x BH01105  

AVK3.472.01x BH00013  

AVK3.473.02x BH00718  

AVK3.473.12x BH04048  

AVK3.473.16x AB00003  

AVK3.474.02x BH00472  

AVK3.474.13x BH04611  

AVK3.475.08x BH00473  

AVK3.476.17x BH00449  

AVK3.477.17x AB00240  

AVK3.478.14-481.12 AB00390  

AVK3.481.15x AB08275  

AVK3.482.06x AB02758  

AVK3.482.17x AB06605  

AVK3.483.12x AB00624  

AVK3.483.16 AB00901  

AVK3.485.18 AB01081  

AVK3.487.16 AB02167  

AVK3.489.07 AB04075  

AVK3.490.08x AB09088  

AVK3.490.18x AB04883  

AVK3.491.08x AB02358  

AVK3.491.12x AB00143  

AVK3.492-493 AB03805  

AVK3.495.01x AB00632  

AVK3.495.13x AB01174  

AVK3.496.18x ABU2062  

AVK3.497.03x AB00507  

AVK3.498.07x BH00055  

AVK3.499.09x AB03213  

AVK3.500.16x AB02951  

AVK3.501.18x AB00768  

AVK3.509.09x AB00494  

AvK3.513.12x BH00721  

AVK3.516.03x AB00821  

AVK4.011.02x AB05133  

AVK4.012.04x AB05358  

AVK4.012.06x AB00797  

AVK4.012.14x AB11162  

AVK4.013.04x AB00335  

AVK4.015.03x AB05139  

AVK4.015.13x AB00116  

AVK4.019.10x BH00991  

AVK4.020.14x AB10382  

AVK4.024.12x AB11225  

AVK4.025.02x AB08981  

AVK4.025.08x AB10956  

AVK4.027.14x AB02817  

AVK4.028.05x BH00013  

AVK4.028.13x BH00244  

AVK4.028x BH00013  

AVK4.029.02x AB11499  

AVK4.058.12x BH04648  

AVK4.060.03 BH01572  

AVK4.061 BB00623  

AVK4.065.11 BH08823  

AVK4.066x BH11465  

AVK4.067.03 BH11085  

AVK4.067.08x BH00009  

AVK4.068 BH10273  

AVK4.068.02 BH08672  

AVK4.068.06 BH07662  

AVK4.068.12x AB01473  

AVK4.069.03x BH03386  

AVK4.069.08x AB05402  

AVK4.070 ABU1844  

AVK4.070 ABU3291  

AVK4.070.14 BH03109  

AVK4.070x AB05402  

AVK4.072.11 BH11437  

AVK4.073-074x BH00013  

AVK4.074x BH00305  

AVK4.090.03x BH00319  

AVK4.091.03x BH00087  

AVK4.091x BH00069  
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AVK4.092.01 AB05603  

AVK4.092.11x AB00993  

AVK4.093.05x AB02900  

AVK4.093.09 AB11379  

AVK4.094.02x AB06076  

AVK4.094.06x AB10237  

AVK4.095.01x AB00291  

AVK4.096.06x AB01239  

AVK4.097.10x AB06418  

AVK4.097.12x AB10518  

AVK4.098.03x AB06418  

AVK4.104.07x AB03364  

AVK4.109 BH00071  

AVK4.119.13x AB00216  

AVK4.120 BH00058  

AVK4.135.13x BH10068  

AVK4.137.12x BH00041  

AVK4.138.06x BH00965  

AVK4.139.10x BH00082  

AVK4.139.14x BH00278  

AVK4.140.05x BH01347  

AVK4.141.02x BH00049  

AVK4.142.09x AB01325  

AVK4.146.12x AB00324  

AVK4.146.13x AB01402  

AVK4.147.04x AB00576  

AVK4.147.14x BH00074  

AVK4.148.03x AB01546  

AVK4.149.10x AB03645  

AVK4.150.10x AB03876  

AVK4.151.01x AB11146  

AVK4.151.04x AB00802  

AVK4.152.04 ABU3315  

AVK4.152.07x AB02904  

AVK4.152.11x AB11484  

AVK4.152.13x BH00069  

AVK4.155.03x AB00494  

AVK4.156.03x AB07848  

AVK4.156.12x AB11250  

AVK4.157.03x BH03116  

AVK4.157x BH03181  

AVK4.159.04x AB00136  

AVK4.163.08x AB03370  

AVK4.165.02x AB06408  

AVK4.165.07 AB02418  

AVK4.167.07x BH07983  

AVK4.169.10x AB06408  

AVK4.170.10x AB08236  

AVK4.171.04x AB01502  

AVK4.172.02 BH00035  

AVK4.173.09x AB07848  

AVK4.173.12x AB10410  

AVK4.174.03x AB10397  

AVK4.174.09 ABU2455  

AVK4.175.07x AB00629  

AVK4.176x AB03180  

AVK4.177.06x AB08641  

AVK4.177.14 AB03194  

AVK4.179.12x AB00393  

AVK4.181.02x AB05702  

AVK4.185.03x BH02688  

AVK4.186.02x AB11152  

AVK4.187.09x AB02870  

AVK4.188.11x AB01177  

AVK4.192.03x AB00494  

AVK4.192.12x AB00665  

AVK4.196.01 AB06325  

AVK4.200.14x BH00991  

AVK4.201.07x BH03000  

AVK4.202.08x AB00178  

AVK4.203 BH09085  

AVK4.203.01x AB03364  

AVK4.204.05x AB00949  

AVK4.205.03x AB01806  

AVK4.206.03x AB00798  

AVK4.207.02x BH00035  

AVK4.208.05x BH01135  

AVK4.209.05x AB00494  

AVK4.215.13x AB11388  

AVK4.216.04x AB01242  

AVK4.218.10x AB10156  

AVK4.219.02x AB01242  

AVK4.225.04x AB07493  

AVK4.227.14x BH00044  

AVK4.228.04 BH00847  

AVK4.230.05x BH00492  

AVK4.230.14x BH00099  

AVK4.231.09x BH00282  

AVK4.233.01x BH01075  

AVK4.233.09x AB01909  

AVK4.238.01x BH11399  

AVK4.239.02x AB11348  

AVK4.239.06x BH00238  

AVK4.239.11x BH00074  

AVK4.240.06x AB02904  

AVK4.240.09x AB00531  

AVK4.241.06x AB01174  

AVK4.241.09x AB09309  

AVK4.242.02x AB03167  

AVK4.247.01x BH10405  

AVK4.248.04x BH00568  

AVK4.248.09x BH00082  

AVK4.255.05x BH00238  

AVK4.257.03x BH00468  

AVK4.257.05x BH01043  

AVK4.257.11x BH02858  

AVK4.257.13x BH00312  

AVK4.261.15x BH00046  

AVK4.266.07x BH06839  

AVK4.267.10x BH00244  

AVK4.272x.01 BH00033  

AVK4.276x.08 BH05684  

AVK4.278x.07 BH00033  

AVK4.280x BH00238  

AVK4.281.01x BH00140  

AVK4.282ax BH00568  

AVK4.282bx BH00111  

AVK4.283ax BH01333  

AVK4.284.11x BH00433  

AVK4.284ax BH00336  

AVK4.286x AB00260  

AVK4.287ax AB00252  

AVK4.287cx ABU0128  

AVK4.288ax ABU0736  

AVK4.288bx AB00022  

AVK4.288cx AB00252  

AVK4.289-290 AB02929  

AVK4.290x AB04624  

AVK4.291ax AB01806  

AVK4.291bx AB00165  

AVK4.296x AB00203  

AVK4.298bx AB11319  

AVK4.305x AB10956  

AVK4.306x AB07567  

AVK4.307 ABU2976  

AVK4.308x AB00116  

AVK4.309bx AB06481  

AVK4.310 AB05929  

AVK4.311x AB00394  

AVK4.314ax AB03230  

AVK4.314bx AB03540  

AVK4.314cx AB01545  

AVK4.317ax AB01929  

AVK4.317bx AB00004  

AVK4.318 AB04735  

AVK4.319x AB00624  

AVK4.321x ABU0052  

AVK4.323x ABU0113  

AVK4.324ax AB00016  

AVK4.324bx AB00016  

AVK4.325ax AB00178  

AVK4.325bx ABU0240  

AVK4.326x AB00016  

AVK4.328x AB00004  

AVK4.331ax AB00016  

AVK4.331bx ABU0240  

AVK4.331x ABU0018  

AVK4.332x ABU0240  

AVK4.333bx AB01726  

AVK4.333cx ABU0052  

AVK4.334bx AB00016  

AVK4.335x ABU0001  
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AVK4.336x ABU0462  

AVK4.339x AB00004  

AVK4.340ax ABU0240  

AVK4.340bx ABU0001  

AVK4.346.02 ABU3279  

AVK4.347x AB00274  

AVK4.348x AB00274  

AVK4.417ax BH05370  

AVK4.417b BH11507  

AVK4.417cx BH00282  

AVK4.418ax BH00282  

AVK4.418bx BH02562  

AVK4.420bx BH00468  

AVK4.421ax BH03148  

AVK4.421bx BH11487  

AVK4.421cx BH00435  

AVK4.422x BH00363  

AVK4.424x BH00363  

AVK4.425x BH00363  

AVK4.428bx BH00109  

AVK4.429ax BH00971  

AVK4.429bx BH00094  

AVK4.429cx BH00094  

AVK4.430x BH00074  

AVK4.432ax BH00074  

AVK4.432bx BH00074  

AVK4.434.02 ABU2989  

AVK4.434.06x ABU1035  

AVK4.436x BH00018  

AVK4.437ax BH02169  

AVK4.437bx BH00223  

AVK4.437cx BH02241  

AVK4.438x BH01027  

AVK4.439.09x BH01014  

AVK4.439ax BH00244  

AVK4.441 AB04277  

AVK4.442ax AB00412  

AVK4.442bx AB06137  

AVK4.443.08x AB11483  

AVK4.443ax AB00640  

AVK4.443bx AB02816  

AVK4.443ex AB02684  

AVK4.444x AB01052  

AVK4.445x AB04076  

AVK4.446x AB00215  

AVK4.450x AB01586  

AVK4.451.07x AB00324  

AVK4.451ax AB00416  

AVK4.451cx AB03351  

AVK4.451dx AB01562  

AVK4.452.05x AB00325  

AVK4.452.10x AB09515  

AVK4.453x BH00260  

AVK4.454ax BH02095  

AVK4.454bx BH00336  

AVK4.455x BH00269  

AVK4.457ax AB09305  

AVK4.457bx BH00209  

AVK4.457cx BH00209  

AVK4.459.06x AB09305  

AVK4.459ax AB01239  

AVK4.460bx BH00576  

AVK4.461ax BH02504  

AVK4.461bx BH00542  

AVK4.461c BH09719  

AVK4.462.10x BH00282  

AVK4.462-463 BH10673  

AVK4.462ax BH00110  

AVK4.463.03 ABU2064  

AVK4.463bx AB00944  

AVK4.464.08 ABU0994  

AVK4.465x AB04275  

AVK4.466x ABU0001  

AVK4.468x BH00763  

AVK4.469x AB03845  

AVK4.470x AB00827  

AVK4.471.10 ABU2558  

AVK4.472x AB11487  

AVK4.472x BH04607  

AVK4.473.02x BH05695  

AVK4.473.11x BH03751  

AVK4.475bx BH04068  

AVK4.475cx BH01172  

AVK4.476ax BH00130  

AVK4.476bx BH01568  

AVK4.476cx BH06461  

AVK4.477.04x BH00806  

AVK4.477bx BH01514  

AVK4.477cx BH07796  

AVK4.477dx BH01027  

AVK4.478.08x ABU0665  

AVK4.478ax BH00069  

AVK4.478cx AB01197  

AVK4.479ax AB00130  

AVK4.479bx AB00130  

AVK4.479cx AB00757  

AVK4.480.08x BH00927  

AVK4.480ax BH00587  

AVK4.481ax BH05461  

AVK4.481bx AB03835  

AVK4.481cx AB04624  

AYBY.003a BH11305  

AYBY.003b BH10871  

AYBY.004a BH04014  

AYBY.004b BH01936  

AYBY.006a BH03677  

AYBY.006b BH06622  

AYBY.007a BH10850  

AYBY.007b BH06504  

AYBY.008 BH01266  

AYBY.009 BH10025  

AYBY.010a BH05637  

AYBY.010b BH00670  

AYBY.013 BH01645  

AYBY.015 BH01049  

AYBY.017a BH05171  

AYBY.017b BH01461  

AYBY.019 BH01314  

AYBY.021a BH03617  

AYBY.021b BH10854  

AYBY.022 BH02588  

AYBY.023a BH09196  

AYBY.023b BH01494  

AYBY.025a BH09686  

AYBY.025b BH00875  

AYBY.027 BH05822  

AYBY.028 BH01918  

AYBY.029 BH02120  

AYBY.030x BH02271  

AYBY.031a BH06941  

AYBY.031b BH06434  

AYBY.032a BH10198  

AYBY.032b BH09793  

AYBY.032c BH03365  

AYBY.033 BH05682  

AYBY.034 BH01413  

AYBY.035 BH02243  

AYBY.037 BH02336  

AYBY.038a BH08364  

AYBY.038b BH04500  

AYBY.039a BH05145  

AYBY.039b BH02001  

AYBY.041 BH00764  

AYBY.043 BH07553  

AYBY.044a BH06815  

AYBY.044b BH02301  

AYBY.045 BH00416  

AYBY.050-054 BH00584  

AYBY.050a BH04931  

AYBY.054 BH01499  

AYBY.055 BH01368  

AYBY.057a BH07323  

AYBY.057b BH09307  

AYBY.058a BH10704  

AYBY.058b BH07092  

AYBY.059a BH05474  

AYBY.059b BH01393  

AYBY.061a BH02723  

AYBY.061b BH01629  
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AYBY.063 BH00448  

AYBY.067 BH01117  

AYBY.069 BH07383  

AYBY.070 BH01630  

AYBY.071 BH05187  

AYBY.072 BH02645  

AYBY.073a BH11318  

AYBY.073b BH07892  

AYBY.074a BH08923  

AYBY.074b BH11269  

AYBY.074c BH10753  

AYBY.074d BH10690  

AYBY.075a BH03738  

AYBY.075b BH05527  

AYBY.076 BH03524  

AYBY.077a BH07601  

AYBY.077b BH04707  

AYBY.078 BH01473  

AYBY.079 BH08555  

AYBY.080 BH00691  

AYBY.083a BH07853  

AYBY.083b BH01600  

AYBY.084 BH02237  

AYBY.086a BH06363  

AYBY.086b BH00975  

AYBY.088 BH03905  

AYBY.089 BH00285  

AYBY.094 BH01449  

AYBY.096 BH00592  

AYBY.101 BH04600  

AYBY.102a BH04656  

AYBY.102b BH06133  

AYBY.103a BH10866  

AYBY.103b BH01270  

AYBY.105a BH07041  

AYBY.105b BH00518  

AYBY.107 BH01288  

AYBY.109a BH06076  

AYBY.109b BH04142  

AYBY.110 BH06290  

AYBY.111a BH10949  

AYBY.111b BH11338  

AYBY.111c BH11175  

AYBY.111d BH11442  

AYBY.112a BH10691  

AYBY.112b BH07448  

AYBY.112c BH03928  

AYBY.113 BH00753  

AYBY.116a BH03246  

AYBY.116b BH03573  

AYBY.117 BH03039  

AYBY.118 BH01021  

AYBY.120 BH02495  

AYBY.121 BH10616  

AYBY.122 BH02015  

AYBY.123 BH00976  

AYBY.123 BH06043  

AYBY.126 BH01563  

AYBY.127 BH06364  

AYBY.128a BH06301  

AYBY.128b BH06000  

AYBY.129a BH06887  

AYBY.129b BH04877  

AYBY.130a BH04586  

AYBY.130b BH02461  

AYBY.131 BH09642  

AYBY.132 BH02302  

AYBY.133a BH06965  

AYBY.133b BH04883  

AYBY.134 BH00218  

AYBY.141a BH03743  

AYBY.141b BH00361  

AYBY.146 BH00369  

AYBY.151a BH07226  

AYBY.151b BH10648  

AYBY.151c BH00732  

AYBY.154 BH00357  

AYBY.159 BH00583  

AYBY.162 BH00211  

AYBY.169a BH10652  

AYBY.169b BH02452  

AYBY.170 BH03261  

AYBY.171 BH01626  

AYBY.172 BH01502  

AYBY.174 BH00455  

AYBY.178 BH04637  

AYBY.179 BH01098  

AYBY.181 BH01299  

AYBY.182 BH00194  

AYBY.190 BH01554  

AYBY.191x BH00077  

AYBY.203x BH00077  

AYBY.204 BH00398  

AYBY.209 BH01331  

AYBY.211 BH00400  

AYBY.215 BH06214  

AYBY.216a BH03595  

AYBY.216b BH00173  

AYBY.224 BH05434  

AYBY.225 BH00172  

AYBY.230 BH00152  

AYBY.239 BH04711  

AYBY.240 BH00169  

AYBY.248 BH00536  

AYBY.251 BH01627  

AYBY.253 BH00196  

AYBY.261 BH01578  

AYBY.262ax BH00488  

AYBY.262bx BH00488  

AYBY.265 BH00993  

AYBY.268 BH02131  

AYBY.269 BH01539  

AYBY.270 BH01676  

AYBY.272 BH00527  

AYBY.275x BH01833  

AYBY.276 BH01028  

AYBY.278 BH00121  

AYBY.288 BH01476  

AYBY.289-293 BH00419  

AYBY.294a BH06862  

AYBY.294b BH00122  

AYBY.304x BH00944  

AYBY.305x BH00944  

AYBY.306 BH00917  

AYBY.309a BH11303  

AYBY.309b BH01045  

AYBY.311 BH01385  

AYBY.312 BH00281  

AYBY.318 BH02074  

AYBY.323 #001 AB01660  

AYBY.324 #002 AB02829  

AYBY.325 #003 AB02942  

AYBY.325 #004 AB03290  

AYBY.326 #005 AB09405  

AYBY.326 #006 AB04024  

AYBY.327 #007 AB07860  

AYBY.327 #008a AB08475  

AYBY.327 #008b AB11234  

AYBY.328 #009 AB02728  

AYBY.328 #010 AB03168  

AYBY.329 #011 AB00804  

AYBY.330 #012 AB08422  

AYBY.331 #013 AB06014  

AYBY.331 #014 AB01071  

AYBY.332 #015 AB01715  

AYBY.333 #016 AB01714  

AYBY.334 #017 AB01587  

AYBY.335 #018 AB00683  

AYBY.336 #019a AB04562  

AYBY.337 #019b AB03280  

AYBY.337 #020 AB01222  

AYBY.339 #021 AB01280  

AYBY.340 #022a AB02980  

AYBY.340 #022b AB00593  

AYBY.342 #023 AB01203  

AYBY.343 #024 AB05950  

AYBY.343 #025 AB00499  

AYBY.345 #026 AB00622  

AYBY.346 #027 AB00623  

AYBY.348 #028 AB07754  

AYBY.348 #029 AB05376  

AYBY.348 #030 AB02451  
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AYBY.349 #031 AB02312  

AYBY.350 #032 AB01741  

AYBY.351 #033 AB04775  

AYBY.351 #034 AB00250  

AYBY.353 #035 AB00664  

AYBY.355 #036 AB01135  

AYBY.356 #037 AB04081  

AYBY.356 #038 AB02029  

AYBY.357 #039 AB00280  

AYBY.359 #040 AB00332  

AYBY.361 #041 AB05033  

AYBY.361 #042 AB05061  

AYBY.362 #043 AB11233  

AYBY.362 #044 AB05218  

AYBY.363 #045 AB03865  

AYBY.363 #046 AB01861  

AYBY.364 #047a AB03037  

AYBY.365 #047b AB08977  

AYBY.365 #048 AB06497  

AYBY.365 #049 AB05712  

AYBY.366 #050 AB03077  

AYBY.367 #051 AB01361  

AYBY.368 #052 AB02975  

AYBY.368 #053 AB03847  

AYBY.369 #054 AB06252  

AYBY.369 #055 AB02607  

AYBY.370 #056 AB00647  

AYBY.371 #057 AB00463  

AYBY.373 #058 AB00034  

AYBY.378 #059 AB07221  

AYBY.378 #060 AB00761  

AYBY.380 #061a AB03267  

AYBY.380 #061b AB10887  

AYBY.380 #061c AB10899  

AYBY.381 #062 AB01586  

AYBY.382 #063 AB01939  

AYBY.382 #064 AB08763  

AYBY.383 #065 AB00110  

AYBY.385 #066 AB02323  

AYBY.386 #067 AB09431  

AYBY.387 #068x AB00008  

AYBY.387 #069 AB07947  

AYBY.387 #070 AB08794  

AYBY.388 #071 AB10646  

AYBY.388 #072 AB07156  

AYBY.388 #073 AB02449  

AYBY.389 #074 AB08839  

AYBY.389 #075 AB09981  

AYBY.389 #076 AB01273  

AYBY.390 #077 AB03600  

AYBY.391 #078 AB09407  

AYBY.391 #079 AB03098  

AYBY.392 #080 AB01211  

AYBY.393 #081 AB10548  

AYBY.393 #082 AB09249  

AYBY.393 #083 AB06486  

AYBY.394 #084 AB10708  

AYBY.394 #085 AB06557  

AYBY.394 #086 AB04228  

AYBY.395 #087 AB02548  

AYBY.396 #088 AB08917  

AYBY.396 #089 AB07557  

AYBY.396 #090 AB10588  

AYBY.397 #091 AB09474  

AYBY.397 #092 AB10642  

AYBY.397 #093 AB05522  

AYBY.398 #094 AB07873  

AYBY.398 #095 AB05048  

AYBY.398 #096 AB07028  

AYBY.399 #097 AB06428  

AYBY.399 #098 AB09791  

AYBY.399 #099 AB02833  

AYBY.400 #100 AB04107  

AYBY.401 #101 AB07635  

AYBY.401 #102 AB07426  

AYBY.401 #103 AB06964  

AYBY.402 #104 AB10546  

AYBY.402 #105 AB10017  

AYBY.402 #106 AB07395  

AYBY.403 #107 AB08056  

AYBY.403 #108 AB07487  

AYBY.403 #109 AB05005  

AYBY.404 #110 AB07357  

AYBY.404 #111 AB01340  

AYBY.405 #112 AB08163  

AYBY.406 #113 AB02990  

AYBY.406 #114 AB03277  

AYBY.407 #115 AB01541  

AYBY.408 #116 AB09859  

AYBY.408 #117 AB04714  

AYBY.409 #118 AB06077  

AYBY.409 #119 AB08773  

AYBY.410 #120 AB05796  

AYBY.410 #121 AB01809  

AYBY.411 #122 AB02252  

AYBY.412 #123 AB00323  

AYBY.414 #124 AB03391  

AYBY.414 #125 AB06262  

AYBY.415 #126 AB04723  

AYBY.415 #127 AB03400  

AYBY.416 #128 AB10547  

AYBY.416 #129 AB01047  

AYBY.417 #130 AB00064  

AYBY.420 #131 AB01663  

AYBY.421 #132 AB05186  

AYBY.422 #133 AB00735  

AYBY.423 #134 AB01120  

AYBY.424 #135 AB05187  

AYBY.425 #136 AB00950  

AYBY.426 #137 AB07398  

AYBY.426 #138 AB06199  

AYBY.427 #139 AB01324  

AYBY.428 #140 AB07390  

AYBY.428 #141 AB08282  

AYBY.428 #142 AB08161  

AYBY.429 #143 AB08162  

AYBY.429 #144 AB10648  

AYBY.429 #145 AB08164  

AYBY.430 #146 AB05633  

AYBY.430 #147 AB08160  

AYBY.430 #148 AB08315  

AYBY.431 #149 AB09704  

AYBY.431 #150 AB06965  

AYBY.432 #151 AB07772  

AYBY.432 #152 AB03603  

AYBY.433 #153 AB05038  

AYBY.433 #154 AB08959  

AYBY.433 #155 AB06465  

AYBY.434 #156 AB09988  

AYBY.434 #157 AB10612  

AYBY.434 #158 AB03628  

AYBY.435 #159 AB09183  

AYBY.435 #160 AB10359  

AYBY.436 #161 AB06040  

AYBY.436 #162 AB10700  

AYBY.436 #163 AB04645  

AYBY.437 #164 AB09719  

AYBY.437 #165 AB01403  

AYBY.437 #166 AB07634  

AYBY.438 #167 AB04972  

AYBY.438 #168 AB03211  

AYBY.439 #169 AB03488  

AYBY.440 #170 AB06963  

AYBY.440 #171 AB10100  

AYBY.440 #172 AB10270  

AYBY.441 #173 AB08893  

AYBY.441 #174 AB07548  

AYBY.441 #175 AB09526  

AYBY.442 #176 AB04627  

AYBY.442 #177 AB09322  

AYBY.442 #178 AB03659  

AYBY.443 #179 AB08011  

AYBY.443 #180 AB03968  

AYBY.444 #181 AB01822  

AYBY.445 #182 AB04849  

AYBY.445 #183 AB01185  

AYBY.446 #184 AB00469  

AYBY.448 #185 AB06827  

AYBY.448 #186 AB04338  
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AYBY.449 #187 AB00566  

AYBY.450 #188 AB09542  

AYBY.450 #189 AB09594  

AYBY.451 #190 AB06244  

AYBY.451 #191 AB04870  

AYBY.452 #192 AB09128  

AYBY.452 #193 AB09031  

AYBY.452 #194 AB06873  

AYBY.453 #195 AB10222  

AYBY.453 #196 AB06466  

AYBY.453 #197 AB11396  

AYBY.453 #198x AB01081  

AYBY.454 #199x AB01005  

AYBY.454 #200x AB01387  

AYBY.454 #201 AB06696  

AYBY.455 #202 AB11063  

AYBY.455 #203 AB08660  

AYBY.455 #204x AB11150  

AYBY.455 #205 AB04988  

AYI1.118 BH04190  

AYI1.119 BH08751  

AYI1.329x BH00565  

AYI1.331x BH03544  

AYI1.332x BH00779  

AYI1.333x BH00048  

AYI1.334x BH03264  

AYI1.335x BH00140  

AYI1.336x BH00013  

AYI1.337x BH00413  

AYI1.338x BH00676  

AYI1.339x BH00647  

AYI1.340 BH08151  

AYI1.350x BH05340  

AYI1.357x BH03589  

AYI1.370x BH01118  

AYI2.001x BH00834  

AYI2.002x BH00353  

AYI2.003x BH00023  

AYI2.004x BH00353  

AYI2.005x BH00663  

AYI2.006x BH01448  

AYI2.007x BH00323  

AYI2.008x BH00167  

AYI2.010x BH00147  

AYI2.012x BH00540  

AYI2.013x BH00278  

AYI2.014x BH08213  

AYI2.015x BH00147  

AYI2.016 BH08729  

AYI2.017x BH00225  

AYI2.018x BH00225  

AYI2.019x BH00077  

AYI2.020x BH01074  

AYI2.021x BH06362  

AYI2.022x BH02930  

AYI2.023x BH02930  

AYI2.024x BH02930  

AYI2.025x BH00180  

AYI2.026x BH03018  

AYI2.027x BH03018  

AYI2.028x BH03018  

AYI2.029x BH03018  

AYI2.030x BH00125  

AYI2.031x BH04941  

AYI2.032x BH07849  

AYI2.033x BH00278  

AYI2.034 BH03943  

AYI2.036x BH00045  

AYI2.037x BH00124  

AYI2.038x BH02972  

AYI2.039 BH05335  

AYI2.040 BH06488  

AYI2.041 BH07609  

AYI2.042x BH00265  

AYI2.043 BH06465  

AYI2.044 BH09410  

AYI2.045x BH00653  

AYI2.046x BH02206  

AYI2.047x BH07091  

AYI2.048x BH02927  

AYI2.049x BH07535  

AYI2.050x BH00438  

AYI2.052 BH09659  

AYI2.053x BH08563  

AYI2.054x BH01097  

AYI2.055x BH03625  

AYI2.056x BH00337  

AYI2.057x BH00019  

AYI2.058x BH03625  

AYI2.059x BH03643  

AYI2.060x BH00362  

AYI2.061 BH08733  

AYI2.062x BH02927  

AYI2.063 BH09311  

AYI2.064x BH00391  

AYI2.065 BH06480  

AYI2.066 BH06755  

AYI2.067x BH00135  

AYI2.068x BH00135  

AYI2.070x BH03374  

AYI2.072x BH00014  

AYI2.073 BH10226  

AYI2.074 BH10556  

AYI2.075x BH00045  

AYI2.076x BH00003  

AYI2.077 BH10797  

AYI2.078x BH00045  

AYI2.080 BH10546  

AYI2.081 BH06921  

AYI2.082x BH08019  

AYI2.083x BH03705  

AYI2.084x BH02930  

AYI2.085x BH07836  

AYI2.086x BH01751  

AYI2.088x BH01751  

AYI2.089x BH10069  

AYI2.090x BH00219  

AYI2.091x BH00219  

AYI2.092x BH00219  

AYI2.093x BH01621  

AYI2.094x BH07262  

AYI2.095x BH00943  

AYI2.096x BH01148  

AYI2.097x BH02971  

AYI2.098x BH02971  

AYI2.099x BH00943  

AYI2.100x BH00943  

AYI2.102x BH02238  

AYI2.103x BH02238  

AYI2.104x BH02238  

AYI2.105x BH00883  

AYI2.106x BH00030  

AYI2.108x BH02079  

AYI2.109x BH01064  

AYI2.110x BH00323  

AYI2.111x BH00167  

AYI2.112x BH00167  

AYI2.113x BH00167  

AYI2.114x BH00147  

AYI2.115x BH00147  

AYI2.116x BH00147  

AYI2.117x BH00147  

AYI2.118x BH00185  

AYI2.119x BH00185  

AYI2.120x BH00812  

AYI2.121x BH00812  

AYI2.123x BH00812  

AYI2.124x BH00812  

AYI2.125x BH00812  

AYI2.126x BH00812  

AYI2.127x BH06510  

AYI2.128x BH04900  

AYI2.129x BH04900  

AYI2.130x BH01872  

AYI2.131x BH10385  

AYI2.132x BH02206  

AYI2.133x BH02206  

AYI2.134x BH00806  

AYI2.136x BH00806  

AYI2.137x BH00806  

AYI2.138x BH00806  

AYI2.139x BH00806  
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AYI2.140x BH00180  

AYI2.142x BH01577  

AYI2.143x BH00841  

AYI2.144x BH00276  

AYI2.145x BH00276  

AYI2.146x BH00276  

AYI2.148x BH00178  

AYI2.149x BH00178  

AYI2.150x BH00178  

AYI2.151x BH00178  

AYI2.152x BH00178  

AYI2.153x BH00201  

AYI2.154x BH00201  

AYI2.155x BH00201  

AYI2.156x BH00201  

AYI2.158x BH08144  

AYI2.159x BH00180  

AYI2.160x BH00072  

AYI2.161x BH00077  

AYI2.162x BH02385  

AYI2.164x BH00090  

AYI2.165x BH00090  

AYI2.166x BH00090  

AYI2.167x BH00090  

AYI2.168x BH00090  

AYI2.169x BH00315  

AYI2.170x BH00315  

AYI2.171x BH00315  

AYI2.172x BH00315  

AYI2.173x BH00315  

AYI2.174x BH00315  

AYI2.175x BH00315  

AYI2.176x BH00315  

AYI2.177x BH00599  

AYI2.178x BH00599  

AYI2.179x BH00599  

AYI2.180x BH00225  

AYI2.181x BH00430  

AYI2.182x BH00430  

AYI2.183x BH00430  

AYI2.184x BH00430  

AYI2.185x BH00866  

AYI2.186 BH06417  

AYI2.187x BH08502  

AYI2.188x BH00184  

AYI2.189x BH00184  

AYI2.190x BH07039  

AYI2.191x BH06508  

AYI2.192x BH00467  

AYI2.193x BH00467  

AYI2.194x BH00467  

AYI2.195 BH07535  

AYI2.196 BH06137  

AYI2.197 BH05928  

AYI2.198 BH04416  

AYI2.200 BH08458  

AYI2.201 BH07606  

AYI2.202 BH09784  

AYI2.203x BH07549  

AYI2.204x BH00812  

AYI2.205x BH03969  

AYI2.206x BH00834  

AYI2.208x BH00077  

AYI2.209x BH00077  

AYI2.210x BH00077  

AYI2.211x BH00077  

AYI2.212x BH00077  

AYI2.213x BH00077  

AYI2.214x BH00077  

AYI2.215x BH01118  

AYI2.216x BH01118  

AYI2.217x BH01118  

AYI2.219x BH00886  

AYI2.220x BH00886  

AYI2.221x BH00639  

AYI2.222x BH00125  

AYI2.223x BH00125  

AYI2.224x BH00125  

AYI2.225x BH00125  

AYI2.226x BH00125  

AYI2.227x BH02577  

AYI2.228x BH01089  

AYI2.229x BH01089  

AYI2.230x BH06837  

AYI2.231 BH08705  

AYI2.233x BH00149  

AYI2.234x BH00019  

AYI2.235x BH00093  

AYI2.236 BH10017  

AYI2.237x BH04993  

AYI2.238 BH10207  

AYI2.239x BH01717  

AYI2.240 BH08007  

AYI2.241x BH06555  

AYI2.242x BH01171  

AYI2.243x BH01171  

AYI2.244x BH01827  

AYI2.246x BH00614  

AYI2.248x BH00258  

AYI2.250x BH00258  

AYI2.251x BH00857  

AYI2.252x BH01949  

AYI2.254 BH08164  

AYI2.255x BH00019  

AYI2.256x BH00872  

AYI2.257x BH00872  

AYI2.258 BH09815  

AYI2.259x BH00333  

AYI2.260 BH08742  

AYI2.261x BH09276  

AYI2.262x BH05000  

AYI2.263 BH09550  

AYI2.264 BH08106  

AYI2.265x BH00671  

AYI2.266 BH07531  

AYI2.267x BH00831  

AYI2.268x BH00486  

AYI2.269x BH00486  

AYI2.270x BH00486  

AYI2.271x BH00486  

AYI2.272x BH00486  

AYI2.273x BH00486  

AYI2.274x BH00486  

AYI2.275x BH00003  

AYI2.276x BH00486  

AYI2.277x BH00486  

AYI2.278x BH00486  

AYI2.279x BH00486  

AYI2.280x BH00486  

AYI2.281x BH00486  

AYI2.282x BH00486  

AYI2.283x BH02972  

AYI2.284x BH03733  

AYI2.285x BH03733  

AYI2.286x BH00484  

AYI2.287x BH00919  

AYI2.288x BH08294  

AYI2.289x BH02558  

AYI2.290x BH02558  

AYI2.291x BH05734  

AYI2.292x BH02958  

AYI2.293x BH02958  

AYI2.294x BH00293  

AYI2.295x BH00045  

AYI2.296x BH00045  

AYI2.297x BH00045  

AYI2.298x BH00045  

AYI2.299x BH00045  

AYI2.300x BH00045  

AYI2.302x BH00046  

AYI2.303x BH00046  

AYI2.304x BH00388  

AYI2.305x BH00534  

AYI2.306x BH01760  

AYI2.308x BH01760  

AYI2.309x BH00293  

AYI2.310x BH00382  

AYI2.311x BH00382  

AYI2.312x BH01598  
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AYI2.314x BH01063  

AYI2.315x BH01063  

AYI2.316x BH00027  

AYI2.317x BH00027  

AYI2.318x BH00027  

AYI2.319x BH00387  

AYI2.320x BH00387  

AYI2.322x BH00387  

AYI2.324x BH00387  

AYI2.325x BH03033  

AYI2.326x BH03033  

AYI2.327x BH03033  

AYI2.328x BH03033  

AYI2.329 BH08092  

AYI2.330x BH03033  

AYI2.332x BH09436  

AYI2.333x BH02646  

AYI2.334x BH02574  

AYI2.335 BH09276  

AYI2.336x BH04670  

AYI2.337 BH06173  

AYI2.338x BH00387  

AYI2.339x BH00733  

AYI2.340x BH00162  

AYI2.341 BH09741  

AYI2.342 BH08746  

AYI2.343 BH08780  

AYI2.344 BH09218  

AYI2.345x BH10220  

AYI2.346x BH08495  

AYI2.347x BH03080  

AYI2.348 BH09275  

AYI2.349 BH06468  

AYI2.350x BH00149  

AYI2.351x BH08174  

AYI2.352 BH09272  

AYI2.353 BH10164  

AYI2.354x BH07542  

AYI2.355 BH06553  

AYI2.356x BH04705  

AYI2.357x BH04409  

AYI2.358x BH00014  

AYI2.359 BH05687  

AYI2.360 BH03210  

AYI2.362 BH07362  

AYI2.363 BH08108  

AYI2.364 BH07225  

AYI2.365x BH08122  

AYI2.366 BH09796  

AYI2.367 BH09037  

AYI2.368x BH02843  

AYI2.369x BH04376  

AYI2.370 BH07588  

AYI2.371x BH04890  

AYI2.372x BH00572  

AYI2.373x BH05727  

AYI2.374x BH01751  

AYI2.375x BH01099  

AYI2.376x BH01682  

AYI2.377 BH06487  

AYI2.378x BH11025  

AYI2.379x BH02385  

AYI2.380x BH00713  

AYI2.381x BH00460  

AYI2.382 BH08725  

AYI2.383x BH00121  

AYI2.384 BH02949  

AYI2.386x BH00169  

AYI2.388x BH00122  

AYI2.389x BH11490  

AYI2.390x BH00122  

AYI2.392x BH01118  

AYI2.393x BH01418  

AYI2.394 BH10036  

AYI2.395x BH01714  

AYI2.396x BH00048  

AYI2.397x BH02197  

AYT.010-011x AB05101  

AYT.010x AB05133  

AYT.012 BH02162  

AYT.016 BH01325  

AYT.027 BH11569  

AYT.029x BH00275  

AYT.031 BH10349  

AYT.039x BB00017  

AYT.043x BB00015  

AYT.045 BH02783  

AYT.048 BH01010  

AYT.055 BH01716  

AYT.062 ABU0123  

AYT.092 BH00729  

AYT.100 BH00759  

AYT.107 ABU0127  

AYT.113 ABU0366  

AYT.117x ABU0346  

AYT.147 BBU0001  

AYT.169 BB00078  

AYT.180 BH01928  

AYT.184 AB00377  

AYT.187 AB03056  

AYT.195 AB03275  

AYT.225 AB01131  

AYT.227 BH02307  

AYT.235 BH00537  

AYT.246 BH01459  

AYT.251 BH01966  

AYT.254 BH00821  

AYT.262 BH00034  

AYT.305x BH00379  

AYT.313 BH00889  

AYT.317 BH04229  

AYT.319 BH02198  

AYT.322x BH01104  

AYT.324 AB00948  

AYT.326x BH10938  

AYT.327x BH00042  

AYT.328-331 ABU0351  

AYT.335x BH01276  

AYT.340 BH02896  

AYT.343 BH03908  

AYT.347-348 ABU1261  

AYT.347x BH01104  

AYT.349-353 ABU0220  

AYT.354 AB08620  

AYT.355 BH00003  

AYT.360 BH00939  

AYT.366 BH00579  

AYT.372-378 ABU0065  

AYT.379 ABU0231  

AYT.427x AB06212  

AYT.428x AB00005  

AYT.435x BH00160  

AYT.440 AB02251  

AYT.447x AB00252  

AYT.449 AB02695  

AYT.454 AB10248  

AYT.456-484 AB00001  

AYT.488x AB00024  

AYT.514-521 AB00001  

AYT.522x AB00204  

AYT.523ax AB03835  

AYT.523bx AB00022  

AYT.524x AB00215  

AYT.525a AB10319  

AYT.525bx AB09607  

AYT.526 AB02869  

AYT.529 AB03082  

BADI BH00004  

BADIZ BH00004  

BADM.003-012x AB00001  

BADM.015-016x AB08712  

BADM.016x BH00001  

BADM.020-021x AB01023  

BADM.021-022cx AB01526  

BADM.021ax BH00001  

BADM.021bx AB01545  

BADM.021bx AB07769  

BADM.021cx AB11576  

BADM.022-023x AB00394  

BADM.023x AB08330  

BADM.035x AB00032  

BADM.036-037x AB00001  
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BADM.037x AB11454  

BADM.042-043x AB07853  

BADM.069x AB00001  

BADM.084x AB00203  

BADM.099-100x BH01194  

BADM.118x BH11548  

BADM.123x AB01197  

BADM.155-156x BH00113  

BADM.165x BH01194  

BADM.173-174x BH00336  

BADM.173ax AB00325  

BADM.195x AB11244  

BALM.001 BH00996  

BALM.006x BH00008  

BALM.009 AB04623  

BALM.011 BH00991  

BALM.013 BH03126  

BALM.015 AB02876  

BALM.016 AB05539  

BALM.017 AB03916  

BALM.018 AB05015  

BALM.110 AB07902  

BAPT.002x BB00054  

BAPT.003-005x BB00137  

BAPT.005x BB00030  

BAPT.006x BB00643  

BAPT.017-018x BB00017  

BAPT.026-039x BB00017  

BAPT.040-101 BB00020  

BAVA.011-014 ABU0474  

BAVA.017-019x AB00381  

BAVA.021 ABU2869  

BAVA.024-025 ABU1878  

BAVA.025 ABU2503  

BAVA.029-030 AB10795  

BAVA.030-031 ABU3413  

BAVA.031 ABU2376  

BAVA.034-035 ABU0898  

BAVA.036 AB11266  

BAVA.036-037 AB05325  

BAVA.038-039 ABU1470  

BAVA.041-042 ABU0560  

BAYN BB00001  

BBR.216-217 BH01217  

BCH.005 AB00644  

BCH.006x AB00065  

BCH.008x BH00021  

BCH.023 AB07768  

BCH.027 AB01999  

BCH.032 BH04073  

BCH.032x BH00130  

BCH.032x BH01624  

BCH.041x BH00030  

BCH.042x AB00527  

BCH.052 BH04680  

BCH.065 AB00240  

BCH.070x AB05928  

BCH.073 BH10826  

BCH.087 ABU0633  

BCH.095 AB01445  

BCH.104x BH00260  

BCH.110 AB00189  

BCH.119x BH00226  

BCH.120 BH01969  

BCH.130 AB00444  

BCH.141 BH01334  

BCH.155 AB00322  

BCH.163 BH04033  

BCH.175 AB00397  

BCH.180 AB01578  

BCH.183 AB06211  

BCH.184 BH05436  

BCH.199 AB02270  

BCH.204x AB00076  

BDA.174x ABU0641  

BDA1.009.11 ABU2330  

BDA1.011.01 ABU2987  

BDA1.011.05 ABU3459  

BDA1.011.12 ABU2593  

BDA1.013.08 ABU1969  

BDA1.013.17 ABU2576  

BDA1.014 ABU0056  

BDA1.015.14 ABU3120  

BDA1.016.10x ABU2582  

BDA1.018.01 ABU3130  

BDA1.018.06 ABU2732  

BDA1.018.17 ABU2588  

BDA1.019.06 ABU2150  

BDA1.020.01 ABU3287  

BDA1.020.04 ABU3157  

BDA1.020.15 ABU2456  

BDA1.022.06 ABU3018  

BDA1.023.02 ABU3478  

BDA1.023.06 ABU2145  

BDA1.023.16 ABU3144  

BDA1.025.02 ABU3145  

BDA1.027.02 ABU1616  

BDA1.029.11 ABU3126  

BDA1.030n ABU0126  

BDA1.030n ABU0543  

BDA1.031.01 ABU2747  

BDA1.031n ABU1161  

BDA1.032.07 ABU3472  

BDA1.032n ABU0405  

BDA1.033.02 ABU2751  

BDA1.033n ABU0275  

BDA1.034n ABU0399  

BDA1.035n ABU0363  

BDA1.036n ABU0676  

BDA1.037n ABU0223  

BDA1.037n ABU0456  

BDA1.037n ABU0882  

BDA1.038n ABU0145  

BDA1.040n ABU0404  

BDA1.041.07 ABU0118  

BDA1.046n ABU0342  

BDA1.046n ABU0652  

BDA1.047 ABU0430  

BDA1.047n ABU0308  

BDA1.048.02 ABU3132  

BDA1.048n ABU0157  

BDA1.048n ABU0528  

BDA1.048n ABU0701  

BDA1.049.04 ABU3282  

BDA1.050.16 ABU3274  

BDA1.051.12 ABU3123  

BDA1.051n ABU0233  

BDA1.051n ABU0262  

BDA1.052 ABU0110  

BDA1.054.x ABU3456  

BDA1.054n ABU0196  

BDA1.056.15 ABU2324  

BDA1.057.14 ABU2460  

BDA1.059.05 ABU1835  

BDA1.060.06 ABU0521  

BDA1.062n ABU0573  

BDA1.062n ABU0627  

BDA1.063n ABU0268  

BDA1.063n ABU1153  

BDA1.064.16 ABU3150  

BDA1.065.08 ABU1691  

BDA1.065n ABU0146  

BDA1.067n ABU0070  

BDA1.067n ABU0901  

BDA1.068n ABU0174  

BDA1.069.16 ABU1436  

BDA1.070n ABU0137  

BDA1.071.09 ABU0666  

BDA1.073.13 ABU2221  

BDA1.074n ABU0192  

BDA1.074n ABU1241  

BDA1.075.x ABU3275  

BDA1.075n ABU0051  

BDA1.077.x ABU2981  

BDA1.078.x ABU3155  

BDA1.079.x ABU0120  

BDA1.082.13 AB10702  

BDA1.083.09 ABU0016  

BDA1.093.07 ABU3319  
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BDA1.093.10 ABU2862  

BDA1.095.07 ABU2858  

BDA1.101.05 ABU3471  

BDA1.101.13 ABU3476  

BDA1.102.14 ABU2468  

BDA1.103n ABU0346  

BDA1.110.11 ABU3475  

BDA1.111 ABU0501  

BDA1.111.05 ABU3313  

BDA1.112.03 ABU2832  

BDA1.112.11 ABU3281  

BDA1.112.x ABU0006  

BDA1.113.11 ABU1171  

BDA1.114.14 ABU2137  

BDA1.116.11 ABU1919  

BDA1.119.02 AB06407  

BDA1.119.10 ABU3294  

BDA1.119.15 ABU2731  

BDA1.120.07 ABU2466  

BDA1.121.02 ABU2450  

BDA1.122.05 ABU2329  

BDA1.122.16 ABU2432  

BDA1.123.05 ABU2976  

BDA1.123.x ABU0387  

BDA1.124.02 ABU3124  

BDA1.124.05 ABU3464  

BDA1.126.07 ABU2995  

BDA1.126.14 ABU2594  

BDA1.127.08 ABU1688  

BDA1.128.08 ABU3012  

BDA1.128.15x AB03490  

BDA1.129.11 ABU2148  

BDA1.130.02 ABU2457  

BDA1.131.08 ABU2573  

BDA1.131.16 ABU2152  

BDA1.133.01 ABU2567  

BDA1.133.07 ABU3314  

BDA1.133.11 ABU2856  

BDA1.133.16 ABU3003  

BDA1.134.13 ABU3025  

BDA1.135.05 ABU2215  

BDA1.136.14 ABU3013  

BDA1.136.17 ABU2164  

BDA1.143.04 ABU2831  

BDA1.144.16 ABU3569  

BDA1.146.05 ABU3146  

BDA1.146.08 ABU3571  

BDA1.147.14 ABU3301  

BDA1.148.17 ABU1745  

BDA1.152.02 ABU3148  

BDA1.153.07 ABU3317  

BDA1.154.06 ABU3122  

BDA1.157.17 ABU2845  

BDA1.158.12 ABU1372  

BDA1.159.12 ABU2163  

BDA1.162.02 ABU2840  

BDA1.162.10 ABU2724  

BDA1.165.06 ABU3009  

BDA1.166.14 ABU2745  

BDA1.167.10 ABU2978  

BDA1.168.02 ABU3114  

BDA1.168.13 ABU2208  

BDA1.169.14 ABU2837  

BDA1.171.01 ABU3015  

BDA1.172.12 ABU2727  

BDA1.173.12 ABU3483  

BDA1.174.02 ABU2127  

BDA1.175.08 ABU1828  

BDA1.176.12 ABU2440  

BDA1.177.11 ABU2861  

BDA1.177.16 ABU3156  

BDA1.178.09 ABU1755  

BDA1.179.10 ABU0184  

BDA1.182.16 ABU3296  

BDA1.183.06 ABU3318  

BDA1.183.12 ABU1537  

BDA1.184.11 ABU3139  

BDA1.185.02 ABU1980  

BDA1.185.10 ABU2240  

BDA1.186.07 ABU2143  

BDA1.188.12 ABU2860  

BDA1.189.15 AB00274  

BDA1.195.07 ABU2746  

BDA1.199.09 ABU3309  

BDA1.200.09 ABU3161  

BDA1.200.17 ABU2042  

BDA1.203.10 ABU3010  

BDA1.204.14 ABU2830  

BDA1.206.11 ABU2715  

BDA1.210.16 ABU1166  

BDA1.214.03 ABU0052  

BDA1.221.15 ABU2993  

BDA1.222.04 ABU2235  

BDA1.222.15 ABU3014  

BDA1.224.04 ABU2557  

BDA1.226.08 ABU3307  

BDA1.227.04 ABU2210  

BDA1.227.13 ABU2564  

BDA1.230.15 ABU3563  

BDA1.231.02 ABU3305  

BDA1.231.05 AB05169  

BDA1.231.08 ABU2227  

BDA1.231.17 ABU1619  

BDA1.233.01 ABU2449  

BDA1.234.11 ABU2982  

BDA1.238.01 ABU3115  

BDA1.238.04 ABU3136  

BDA1.240.10 ABU3461  

BDA1.240.12 ABU2728  

BDA1.241.15 ABU1487  

BDA1.242.15 ABU2169  

BDA1.243.09 ABU2986  

BDA1.243.17 ABU2128  

BDA1.244.14 ABU2738  

BDA1.245.03 ABU2972  

BDA1.248.16 ABU2711  

BDA1.250.07 ABU2431  

BDA1.250.17 ABU2543  

BDA1.251.06 ABU1072  

BDA1.252.04 ABU3302  

BDA1.253.15 ABU2709  

BDA1.255.03 ABU3016  

BDA1.256.01 ABU2719  

BDA1.256.08 ABU2216  

BDA1.258.08 ABU2848  

BDA1.258.15 ABU2750  

BDA1.259.05 ABU2217  

BDA1.259.13 ABU3017  

BDA1.260.02 ABU1438  

BDA1.261.01x AB03176  

BDA1.262.01 ABU1303  

BDA1.262.08 ABU3304  

BDA1.265.01 ABU2243  

BDA1.266.15 ABU0799  

BDA1.268.05 ABU2339  

BDA1.270.01 ABU0677  

BDA1.272.10 ABU1819  

BDA1.273.08x ABU1375  

BDA1.275.16 ABU3131  

BDA1.276.09x ABU0520  

BDA1.277.04x ABU0250  

BDA1.279.04x ABU1298  

BDA1.279.15 ABU1829  

BDA1.280.02x ABU0986  

BDA1.284.05 ABU1611  

BDA1.285.15 ABU2228  

BDA1.286.07 ABU2598  

BDA1.287.02 ABU2430  

BDA1.287.12 ABU3137  

BDA1.287.15 ABU1979  

BDA1.288.11 ABU2138  

BDA1.289.05 ABU3468  

BDA1.289.07 ABU2758  

BDA1.290.11 ABU3134  

BDA1.291.07 ABU1663  

BDA1.292.11 ABU3142  

BDA1.294.06 ABU2563  

BDA1.296.06 ABU1968  

BDA1.297.03 ABU2827  

BDA1.299.02 ABU0015  

BDA1.307.11 ABU2826  

BDA1.309.07 ABU3316  
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BDA1.309.12 ABU2720  

BDA1.310.01 ABU3291  

BDA1.310.09 ABU2560  

BDA1.311.07 ABU1844  

BDA1.313.08 ABU2825  

BDA1.314.05 ABU3480  

BDA1.314.09 ABU2435  

BDA1.314.17 ABU2739  

BDA1.315.07 AB00285  

BDA1.315.15x ABU0228  

BDA1.317.01 ABU2863  

BDA1.317.06 ABU2233  

BDA1.319.14 ABU1982  

BDA1.320.07 ABU2707  

BDA1.321.12 ABU2602  

BDA1.322.12 ABU1597  

BDA1.324.04 ABU1679  

BDA1.325.14 ABU1830  

BDA1.326.12 ABU2325  

BDA1.328.06 ABU0432  

BDA1.329.13 ABU3320  

BDA1.330.10 ABU1379  

BDA1.334.02 ABU2581  

BDA1.334.12 ABU2465  

BDA1.335.16 ABU2596  

BDA1.338.07 ABU1677  

BDA1.339.10 ABU2759  

BDA1.340.09 ABU1840  

BDA1.341.08 ABU2590  

BDA1.342.02x ABU0203  

BDA1.342.06 ABU0945  

BDA1.343.15 ABU2426  

BDA1.345.02 ABU0319  

BDA1.348.04 ABU2816  

BDA1.348.09 ABU2437  

BDA1.349.05 ABU1822  

BDA1.351.03 ABU1357  

BDA1.352.03 ABU2854  

BDA1.353.16 ABU2735  

BDA1.354 ABU0255  

BDA1.355.16 ABU1617  

BDA1.357.04 ABU2133  

BDA1.357.06x AB00240  

BDA1.358.01 ABU2578  

BDA1.359.01x ABU0009  

BDA1.360.01 ABU1990  

BDA1.361n ABU0002  

BDA1.362.04 ABU3321  

BDA1.363.06 ABU3118  

BDA1.364.02 ABU2979  

BDA1.369.03 ABU3153  

BDA1.369.11 ABU1741  

BDA1.370.12 ABU1366  

BDA1.371.15 ABU3574  

BDA1.372.11 ABU2462  

BDA1.373.13 ABU3315  

BDA1.373.16 ABU2463  

BDA1.374.06 ABU2331  

BDA1.375.10x ABU0425  

BDA1.375.15 ABU1915  

BDA1.376.16 ABU1377  

BDA1.378.03 ABU1599  

BDA1.380.10x ABU0020  

BDA1.382.10 ABU1680  

BDA1.385.09 ABU2314  

BDA1.389.03 ABU2244  

BDA1.391.04 ABU1849  

BDA1.391.15 ABU1992  

BDA1.392.11 ABU1989  

BDA1.394.09 ABU3159  

BDA1.394.17 ABU1453  

BDA1.396.08 ABU1499  

BDA1.398.01 ABU1440  

BDA1.398.15 ABU2836  

BDA1.399.10 ABU0596  

BDA1.401.16 ABU0826  

BDA1.403.12 ABU2591  

BDA1.404.08 ABU2749  

BDA1.405.02 ABU0033  

BDA1.412.11 ABU0270  

BDA1.415.16 ABU2726  

BDA2.007 ABU1299  

BDA2.009 ABU2433  

BDA2.009.09 ABU2059  

BDA2.010 ABU1666  

BDA2.011 ABU2999  

BDA2.013 ABU3467  

BDA2.015 ABU2850  

BDA2.016 ABU1167  

BDA2.019 ABU3573  

BDA2.020 ABU1848  

BDA2.021 ABU2214  

BDA2.028 ABU1313  

BDA2.029 ABU2043  

BDA2.032 ABU2756  

BDA2.032 ABU3308  

BDA2.035 ABU1130  

BDA2.037 ABU2142  

BDA2.038 ABU2153  

BDA2.038 ABU2441  

BDA2.039 ABU0729  

BDA2.041 ABU2229  

BDA2.041 ABU3284  

BDA2.041 ABU3566  

BDA2.042 ABU2246  

BDA2.043 ABU2254  

BDA2.044 ABU2705  

BDA2.046 ABU2571  

BDA2.047 ABU2710  

BDA2.048 ABU2135  

BDA2.059 ABU0704  

BDA2.061-062 ABU1923  

BDA2.064 ABU2554  

BDA2.066 ABU2823  

BDA2.071.02 ABU2447  

BDA2.071.17 ABU0795  

BDA2.074 ABU3567  

BDA2.074 ABU3568  

BDA2.075 ABU2988  

BDA2.078 ABU3322  

BDA2.079 ABU3297  

BDA2.080 ABU1749  

BDA2.082 ABU1690  

BDA2.086 ABU3300  

BDA2.087 ABU3020  

BDA2.089 ABU2551  

BDA2.090 ABU1169  

BDA2.091 ABU0310  

BDA2.094 ABU1158  

BDA2.095x ABU2147  

BDA2.098 AB02153  

BDA2.101 ABU2068  

BDA2.102 ABU2973  

BDA2.102 ABU3295  

BDA2.103 ABU1692  

BDA2.103 ABU3022  

BDA2.104 ABU0854  

BDA2.106 ABU2566  

BDA2.108 ABU2565  

BDA2.109 ABU3128  

BDA2.110 ABU2992  

BDA2.110 ABU3158  

BDA2.111 ABU3273  

BDA2.112 ABU1451  

BDA2.115 ABU2833  

BDA2.117 ABU2736  

BDA2.118 ABU1373  

BDA2.119 ABU2224  

BDA2.120 ABU3000  

BDA2.122 ABU3021  

BDA2.123 ABU3283  

BDA2.125 ABU2161  

BDA2.127 ABU2574  

BDA2.127-128 ABU1977  

BDA2.129 ABU2220  

BDA2.129-130 ABU2333  

BDA2.131 ABU2968  

BDA2.132 ABU2315  

BDA2.132x ABU0775  
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BDA2.133x ABU0354  

BDA2.138x ABU0384  

BDA2.139 ABU1364  

BDA2.140-141 ABU1739  

BDA2.142-143 ABU1376  

BDA2.144 ABU2058  

BDA2.146 ABU2852  

BDA2.147-148 ABU1207  

BDA2.149-150x ABU0481  

BDA2.149x ABU1531  

BDA2.151 ABU2562  

BDA2.152 ABU1127  

BDA2.153-154 ABU2819  

BDA2.155-156 ABU1304  

BDA2.157-158 ABU2242  

BDA2.158 ABU2166  

BDA2.159 ABU2740  

BDA2.160 ABU1965  

BDA2.161 ABU1544  

BDA2.164 ABU1260  

BDA2.167-168 AB04175  

BDA2.169 AB02081  

BDA2.169 AB03188  

BDA2.169 ABU2855  

BDA2.171-172 ABU1206  

BDA2.172-173 ABU0678  

BDA2.174x ABU0756  

BDA2.175 ABU1754  

BDA2.176 ABU2129  

BDA2.177 ABU2130  

BDA2.178 ABU2274  

BDA2.180 ABU2822  

BDA2.181 ABU2144  

BDA2.182 ABU2828  

BDA2.182 ABU3119  

BDA2.183 ABU2743  

BDA2.183 ABU2975  

BDA2.185.01 ABU1839  

BDA2.185.13 ABU2245  

BDA2.186 ABU2425  

BDA2.187 ABU0535  

BDA2.187 ABU1073  

BDA2.188-189 ABU0822  

BDA2.192 ABU2154  

BDA2.192? AB11271  

BDA2.193 ABU3006  

BDA2.194 AB08692  

BDA2.194-195 ABU1552  

BDA2.195-196 ABU1550  

BDA2.196-197 ABU1542  

BDA2.197-198 ABU1750  

BDA2.199-200 ABU0912  

BDA2.200-203x ABU0062  

BDA2.203-204 ABU2230  

BDA2.204-205 ABU1075  

BDA2.205-206 ABU1312  

BDA2.206 ABU1852  

BDA2.208-209 ABU3154  

BDA2.209-210 ABU1251  

BDA2.210 ABU2969  

BDA2.214 ABU2049  

BDA2.214-215 ABU2974  

BDA2.217 ABU2239  

BDA2.218 ABU1846  

BDA2.219 ABU1434  

BDA2.220 ABU2317  

BDA2.221 ABU2708  

BDA2.222 ABU2703  

BDA2.226-227 ABU1661  

BDA2.229 ABU2134  

BDA2.231 ABU2448  

BDA2.231 ABU2469  

BDA2.233-234 ABU1248  

BDA2.235-236 ABU2158  

BDA2.242 ABU1601  

BDA2.243-244 ABU0914  

BDA2.247 ABU2544  

BDA2.249x ABU1498  

BDA2.251 ABU2824  

BDA2.252-255 ABU0209  

BDA2.256 ABU2704  

BDA2.260x ABU1449  

BDA2.261-262 ABU1301  

BDA2.262 ABU2542  

BDA2.262x ABU1371  

BDA2.263 ABU2209  

BDA2.264x ABU0005  

BDA2.266 ABU2340  

BDA2.267-268 ABU2323  

BDA2.268 ABU2053  

BDA2.268-269 ABU1129  

BDA2.269 ABU2717  

BDA2.271 ABU1917  

BDA2.271 ABU2054  

BDA2.272 ABU2336  

BDA2.272-275 ABU0242  

BDA2.275 ABU2342  

BDA2.276 ABU1824  

BDA2.276-277 ABU1740  

BDA2.277 ABU2226  

BDA2.278-279 ABU0754  

BDA2.281 ABU2471  

BDA2.282 ABU2168  

BDA2.282 ABU3138  

BDA2.283 ABU1433  

BDA2.284-285x ABU1374  

BDA2.285 ABU1210  

BDA2.286 ABU2716  

BDA2.287 ABU1447  

BDA2.288 ABU2066  

BDA2.288-289 ABU2834  

BDA2.289 ABU2159  

BDA2.290-291 ABU1128  

BDA2.290x ABU1546  

BDA2.292 ABU1925  

BDA2.293 ABU2428  

BDA2.293 ABU2561  

BDA2.294x AB04820  

BDA2.294x ABU0549  

BDA2.295-296 ABU0886  

BDA2.297 ABU2983  

BDA2.297 ABU3572  

BDA2.297x ABU1606  

BDA2.298 ABU2829  

BDA2.298 ABU2842  

BDA2.299 ABU3479  

BDA2.300 ABU2461  

BDA2.300 ABU2996  

BDA2.301 ABU2821  

BDA2.301x ABU0985  

BDA2.302 ABU1370  

BDA2.303 ABU1974  

BDA2.303 ABU3023  

BDA2.304 ABU1305  

BDA2.305 ABU1816  

BDA2.308 ABU2755  

BDA2.308 ABU2761  

BDA2.309 ABU3160  

BDA2.309x ABU1296  

BDA2.310 ABU1924  

BDA2.312 ABU0707  

BDA2.314 ABU1684  

BDA2.317 ABU1441  

BDA2.319 ABU2071  

BDA2.323 ABU1983  

BDA2.324 ABU1996  

BDA2.328 ABU2313  

BDA2.330 ABU1660  

BDA2.331 ABU2320  

BDA2.331-332 ABU1164  

BDA2.332-333 ABU1432  

BDA2.334 ABU1249  

BDA2.335-337 ABU0446  

BDA2.337-338 ABU1916  

BDA2.338-339 ABU2063  

BDA2.339 ABU1208  

BDA2.340-342 ABU0738  

BDA2.342-343 ABU1826  

BDA2.344-345 ABU1751  

BDA2.345-346 ABU1602  

BDA2.346-347x ABU2753  

BDA2.352x ABU0944  
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BDA2.355-356 ABU1918  

BDA2.357 ABU1496  

BDA2.358 ABU1425  

BDA2.359 ABU2559  

BDA2.360-361 ABU1743  

BDA2.361 ABU2540  

BDA2.370 AB11606  

BDA2.373 ABU3272  

BHK.003 BH06350  

BHK.004 BH10891  

BHK.2#01x AB06423  

BHK.2#02x AB11255  

BHK.2#03 AB01515  

BHK.2#04 AB06499  

BHK.2#05x AB11254  

BHK.2#06x AB11244  

BHK.2#07 AB10007  

BHK.2#08 AB06498  

BHK.2#09 AB02467  

BHK.2#10 AB07100  

BHK.2#11x AB10256  

BHK.2#12x AB09622  

BHK.2#13 AB00402  

BHK.2#14x AB09695  

BHK.2#15x AB05889  

BHK.2#16x AB11253  

BHK.2#17x AB11256  

BHK.2#18x AB11411  

BHK.2#19x AB08423  

BHK.2#20 AB07027  

BHK.2#21x AB11602  

BHK.v BH11296  

BHKP.004 BH10891  

BHKP.093 BH11296  

BHKP.2#01x AB06423  

BHKP.2#02x AB11255  

BHKP.2#03 AB01515  

BHKP.2#04 AB06499  

BHKP.2#05x AB11254  

BHKP.2#06x AB11244  

BHKP.2#07 AB10007  

BHKP.2#08 AB06498  

BHKP.2#09 AB02467  

BHKP.2#10 AB07100  

BHKP.2#11x AB10256  

BHKP.2#12x AB09622  

BHKP.2#13 AB00402  

BHKP.2#14x AB09695  

BHKP.2#15x AB05889  

BHKP.2#16x AB11253  

BHKP.2#17x AB11256  

BHKP.2#18x AB11411  

BHKP.2#19x AB08423  

BHKP.2#20 AB07027  

BHKP.2#21x AB11602  

BHLIB.adliyya BB00017  

BHLIB.bayan-ara BB00020  

BHLIB.bayan-per BB00001  

BHLIB.bayn BB00019  

BHLIB.panj BB00005  

BHLIB.qayyum BB00003  

BHLIB.qayyum BB00003  

BHLIB.seven BB00015  

BHQ.162 ABU0445  

BHQ.198 AB03314  

BHQ.220 AB10248  

BHQ.246 AB06736  

BKOG.009 BH00827  

BKOG.013 BH00269  

BKOG.032 BBU0003  

BKOG.032-033 BBU0005  

BKOG.046-047 BHU0017  

BKOG.057-059x ABU0011  

BKOG.060x BHU0002  

BKOG.063x ABU0986  

BKOG.067 BBU0010  

BKOG.080-081+097 BHU0004  

BKOG.091x ABU0059  

BKOG.098x ABU2152  

BKOG.104 BH00951  

BKOG.109x BH05249  

BKOG.112 BH00267  

BKOG.114 BHU0028  

BKOG.116x BHU0002  

BKOG.117 BH00579  

BKOG.117x BH00579  

BKOG.118 BH00115  

BKOG.122x BHU0007  

BKOG.124 BH00004  

BKOG.131 BH00034  

BKOG.139 BH00047  

BKOG.143-144x ABU0063  

BKOG.148x BH00151  

BKOG.149 BH00746  

BKOG.149x BH00746  

BKOG.154 BH01026  

BKOG.157 BH00249  

BKOG.159 BH00306  

BKOG.159 et al BH00113  

BKOG.159 et al BH00386  

BKOG.159-161 BH00047  

BKOG.163 BH00306  

BKOG.165 BH00002  

BKOG.167 BH00454  

BKOG.169 BH00821  

BKOG.179+186+192x ABU0498  

BKOG.195 BH00034  

BKOG.195 BH01069  

BKOG.206 BH00759  

BKOG.206 BH11579  

BKOG.207 BH00021  

BKOG.212 BH07995  

BKOG.213 BH00021  

BKOG.216 BH11579  

BKOG.220 BH00395  

BKOG.220 BH02170  

BKOG.223 BH00249  

BKOG.230 BH00084  

BKOG.237x BHU0037  

BKOG.245 BH00004  

BKOG.245 BH00249  

BKOG.245 BH00395  

BKOG.245 BH02170  

BKOG.246 BH01325  

BKOG.246? BH00052  

BKOG.250 BH00058  

BKOG.250 BH00939  

BKOG.257 BH00004  

BKOG.257-258 BH01047  

BKOG.257-258 BH01440  

BKOG.257-258 BH01925  

BKOG.257-258 BH06618  

BKOG.257-258 BH07042  

BKOG.257-258 BH07155  

BKOG.257-258 BH07156  

BKOG.257-258 BH08012  

BKOG.259 BH00260  

BKOG.261 BHU0020  

BKOG.287 BH10889  

BKOG.299 BH04073  

BKOG.309 et al BH00038  

BKOG.320 BH00259  

BKOG.321 BH00687  

BKOG.323-324 BH10741  

BKOG.330 BH00021  

BKOG.348 BHU0032  

BKOG.351 et al BH00001  

BKOG.357-359 ABU0583  

BKOG.372-373 BHU0015  

BKOG.375 BH02324  

BKOG.378 BH02209  

BKOG.382 BH00005  

BKOG.382 BH00053  

BKOG.382 BH00111  

BKOG.382 BH00223  

BKOG.382 BH00238  

BKOG.382 BH00308  

BKOG.382 BH00505  

BKOG.392 BH00259  
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BKOG.399 BH00238  

BKOG.409-410 BHU0009  

BKOG.410 BH00238  

BKOG.412-413 BHU0019  

BKOG.415 BH00115  

BKOG.420 BH00003  

BKOG.427 BH02307  

BKOG.446 BH00746  

BKOG.454 BH00238  

BLC.alchemy AB09916  

BLC.alchemy AB11349  

BLC.alchemy BB00005  

BLC.alchemy BH00088  

BLC.alchemy BH00212  

BLC.alchemy BH11547 
BLC.create AB00013  

BLC.create BH00073  

BLC.failayn AB00373  

BLC.failayn BH00020  

BLC.failayn BH00629  

BLC.failayn BH00843  

BLC.failayn BH02784  

BLC.failayn BH11218  

BLC.failyan BH00548  

BLC.PN#001 ABU0134  

BLC.PN#001 ABU0279  

BLC.PN#001 ABU0465  

BLC.PN#001 ABU0467  

BLC.PN#001 ABU0558  

BLC.PN#001 ABU0719  

BLC.PN#001 ABU0746  

BLC.PN#001 ABU0777  

BLC.PN#001 ABU0840  

BLC.PN#001 ABU0971  

BLC.PN#001 ABU0997  

BLC.PN#001 ABU1095  

BLC.PN#001 ABU1097  

BLC.PN#001 ABU1112  

BLC.PN#001 ABU1147  

BLC.PN#001 ABU1285  

BLC.PN#001 ABU1326  

BLC.PN#001 ABU1334  

BLC.PN#001 ABU1474  

BLC.PN#001 ABU1521  

BLC.PN#001 ABU1525  

BLC.PN#001 ABU1564  

BLC.PN#001 ABU1568  

BLC.PN#001 ABU1728  

BLC.PN#001 ABU2367  

BLC.PN#001 ABU2502  

BLC.PN#001 ABU2799  

BLC.PN#001 ABU2878  

BLC.PN#001 ABU2900  

BLC.PN#001 ABU2906  

BLC.PN#001 ABU2918  

BLC.PN#001 ABU3055  

BLC.PN#001 ABU3188  

BLC.PN#001 ABU3217  

BLC.PN#001 ABU3394  

BLC.PN#001 ABU3495  

BLC.PN#002 AB11557  

BLC.PN#002 ABU1070  

BLC.PN#002 ABU1409  

BLC.PN#002 ABU1481  

BLC.PN#002 ABU1885  

BLC.PN#002 ABU2806  

BLC.PN#002x ABU0516  

BLC.PN#005 ABU3271  

BLC.PN#006 ABU2763  

BLC.PN#007 AB00189  

BLC.PN#007 AB00279  

BLC.PN#007 AB00287  

BLC.PN#007 AB00357  

BLC.PN#007 AB00519  

BLC.PN#007 AB00554  

BLC.PN#007 AB00799  

BLC.PN#007 AB00883  

BLC.PN#007 AB00955  

BLC.PN#007 AB01036  

BLC.PN#007 AB01139  

BLC.PN#007 AB01158  

BLC.PN#007 AB01275  

BLC.PN#007 AB01577  

BLC.PN#007 AB01743  

BLC.PN#007 AB01933  

BLC.PN#007 AB02430  

BLC.PN#007 AB02437  

BLC.PN#007 AB02447  

BLC.PN#007 AB02479  

BLC.PN#007 AB02511  

BLC.PN#007 AB02528  

BLC.PN#007 AB02642  

BLC.PN#007 AB02748  

BLC.PN#007 AB02814  

BLC.PN#007 AB02843  

BLC.PN#007 AB03159  

BLC.PN#007 AB03207  

BLC.PN#007 AB03305  

BLC.PN#007 AB03704  

BLC.PN#007 AB03707  

BLC.PN#007 AB03789  

BLC.PN#007 AB03809  

BLC.PN#007 AB03822  

BLC.PN#007 AB03889  

BLC.PN#007 AB04010  

BLC.PN#007 AB04222  

BLC.PN#007 AB04239  

BLC.PN#007 AB04803  

BLC.PN#007 AB05001  

BLC.PN#007 AB05060  

BLC.PN#007 AB05185  

BLC.PN#007 AB05192  

BLC.PN#007 AB05814  

BLC.PN#007 AB05974  

BLC.PN#007 AB05975  

BLC.PN#007 AB05982  

BLC.PN#007 AB05986  

BLC.PN#007 AB06569  

BLC.PN#007 AB06580  

BLC.PN#007 AB06678  

BLC.PN#007 AB06734  

BLC.PN#007 AB06766  

BLC.PN#007 AB06828  

BLC.PN#007 AB07147  

BLC.PN#007 AB07439  

BLC.PN#007 AB07677  

BLC.PN#007 AB07824  

BLC.PN#007 AB07966  

BLC.PN#007 AB08233  

BLC.PN#007 AB08448  

BLC.PN#007 AB08449  

BLC.PN#007 AB08450  

BLC.PN#007 AB08451  

BLC.PN#007 AB08470  

BLC.PN#007 AB08565  

BLC.PN#007 AB08648  

BLC.PN#007 AB08655  

BLC.PN#007 AB08890  

BLC.PN#007 AB09108  

BLC.PN#007 AB09109  

BLC.PN#007 AB09509  

BLC.PN#007 AB09530  

BLC.PN#007 AB09724  

BLC.PN#007 AB09749  

BLC.PN#007 AB10291  

BLC.PN#007 AB10292  

BLC.PN#007 AB10293  

BLC.PN#007 AB10294  

BLC.PN#007 AB10617  

BLC.PN#007 AB10767  

BLC.PN#007 AB10768  

BLC.PN#007 AB11078  

BLC.PN#007 AB11086  

BLC.PN#007 AB11087  

BLC.PN#007 AB11267  

BLC.PN#007 AB11276  

BLC.PN#007 AB11280  

BLC.PN#007 AB11299  

BLC.PN#007 AB11300  

BLC.PN#007 AB11314  

BLC.PN#007 AB11421  

BLC.PN#007 AB11422  
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BLC.PN#007 AB11423  

BLC.PN#007 AB11431  

BLC.PN#007 AB11594  

BLC.PN#007 AB11619  

BLC.PN#007 ABU0141  

BLC.PN#007 ABU0355  

BLC.PN#007 ABU0611  

BLC.PN#007 ABU0847  

BLC.PN#007 ABU0864  

BLC.PN#007 ABU0943  

BLC.PN#007 ABU0963  

BLC.PN#007 ABU0973  

BLC.PN#007 ABU1040  

BLC.PN#007 ABU1110  

BLC.PN#007 ABU1154  

BLC.PN#007 ABU1179  

BLC.PN#007 ABU1204  

BLC.PN#007 ABU1240  

BLC.PN#007 ABU1242  

BLC.PN#007 ABU1255  

BLC.PN#007 ABU1269  

BLC.PN#007 ABU1292  

BLC.PN#007 ABU1352  

BLC.PN#007 ABU1353  

BLC.PN#007 ABU1439  

BLC.PN#007 ABU1582  

BLC.PN#007 ABU1588  

BLC.PN#007 ABU1591  

BLC.PN#007 ABU1616  

BLC.PN#007 ABU1803  

BLC.PN#007 ABU1882  

BLC.PN#007 ABU1889  

BLC.PN#007 ABU1920  

BLC.PN#007 ABU1958  

BLC.PN#007 ABU1981  

BLC.PN#007 ABU2039  

BLC.PN#007 ABU2052  

BLC.PN#007 ABU2098  

BLC.PN#007 ABU2099  

BLC.PN#007 ABU2150  

BLC.PN#007 ABU2262  

BLC.PN#007 ABU2308  

BLC.PN#007 ABU2322  

BLC.PN#007 ABU2348  

BLC.PN#007 ABU2386  

BLC.PN#007 ABU2387  

BLC.PN#007 ABU2420  

BLC.PN#007 ABU2456  

BLC.PN#007 ABU2504  

BLC.PN#007 ABU2533  

BLC.PN#007 ABU2536  

BLC.PN#007 ABU2576  

BLC.PN#007 ABU2593  

BLC.PN#007 ABU2624  

BLC.PN#007 ABU2732  

BLC.PN#007 ABU2737  

BLC.PN#007 ABU2820  

BLC.PN#007 ABU2932  

BLC.PN#007 ABU2933  

BLC.PN#007 ABU2949  

BLC.PN#007 ABU2960  

BLC.PN#007 ABU3002  

BLC.PN#007 ABU3018  

BLC.PN#007 ABU3095  

BLC.PN#007 ABU3145  

BLC.PN#007 ABU3163  

BLC.PN#007 ABU3164  

BLC.PN#007 ABU3175  

BLC.PN#007 ABU3255  

BLC.PN#007 ABU3256  

BLC.PN#007 ABU3278  

BLC.PN#007 ABU3326  

BLC.PN#007 ABU3338  

BLC.PN#007 ABU3347  

BLC.PN#007 ABU3442  

BLC.PN#007 ABU3453  

BLC.PN#007 ABU3478  

BLC.PN#007 ABU3524  

BLC.PN#007 ABU3545  

BLC.PN#007 ABU3570  

BLC.PN#007 ABU3613  

BLC.PN#010 AB00425  

BLC.PN#021 AB05325  

BLC.PN#021 AB10795  

BLC.PN#021 AB11266  

BLC.PN#021 ABU0474  

BLC.PN#021 ABU0560  

BLC.PN#021 ABU0898  

BLC.PN#021 ABU1470  

BLC.PN#021 ABU1878  

BLC.PN#021 ABU2376  

BLC.PN#021 ABU2503  

BLC.PN#021 ABU2869  

BLC.PN#021 ABU3413  

BLC.PN#021x AB00381  

BLC.PN#022 AB00145  

BLC.PN#022 AB01165  

BLC.PN#022 AB01456  

BLC.PN#022 AB01660  

BLC.PN#022 AB02184  

BLC.PN#022 AB03985  

BLC.PN#022 AB05472  

BLC.PN#022 ABU0160  

BLC.PN#022 ABU0198  

BLC.PN#022 ABU0813  

BLC.PN#022 ABU0869  

BLC.PN#022 ABU1061  

BLC.PN#022 ABU1090  

BLC.PN#022 ABU1480  

BLC.PN#022 ABU1703  

BLC.PN#022 ABU1716  

BLC.PN#022 ABU2374  

BLC.PN#022 ABU2475  

BLC.PN#022 ABU2480  

BLC.PN#022 ABU2879  

BLC.PN#022 ABU2883  

BLC.PN#022 ABU3051  

BLC.PN#022 ABU3058  

BLC.PN#022 ABU3085  

BLC.PN#022 ABU3166  

BLC.PN#022 ABU3207  

BLC.PN#022 ABU3219  

BLC.PN#022 ABU3228  

BLC.PN#022 ABU3230  

BLC.PN#022 ABU3405  

BLC.PN#022 ABU3451  

BLC.PN#022 ABU3526  

BLC.PN#022 ABU3536  

BLC.PN#022x ABU0281  

BLC.PN#025 AB00934  

BLC.PN#025 AB01201  

BLC.PN#025 AB01477  

BLC.PN#025 AB01604  

BLC.PN#025 AB04379  

BLC.PN#025 AB04774  

BLC.PN#025 AB10713  

BLC.PN#026 AB00075  

BLC.PN#026 AB00152  

BLC.PN#026 AB01992  

BLC.PN#026 ABU0848  

BLC.PN#026 ABU1344  

BLC.PN#026 ABU1589  

BLC.PN#026 ABU1727  

BLC.PN#026 ABU1809  

BLC.PN#026 ABU1895  

BLC.PN#026 ABU2034  

BLC.PN#026 ABU2116  

BLC.PN#026 ABU2202  

BLC.PN#026 ABU2283  

BLC.PN#026 ABU2298  

BLC.PN#026 ABU2400  

BLC.PN#026 ABU2417  

BLC.PN#026 ABU2523  

BLC.PN#026 ABU2684  

BLC.PN#026 ABU2814  

BLC.PN#026 ABU2868  

BLC.PN#026 ABU2946  

BLC.PN#026 ABU3032  

BLC.PN#026 ABU3035  
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BLC.PN#026 ABU3101  

BLC.PN#026 ABU3102  

BLC.PN#026 ABU3167  

BLC.PN#026 ABU3263  

BLC.PN#026 ABU3398  

BLC.PN#026 ABU3428  

BLC.PN#026 ABU3511  

BLC.PN#026 ABU3612  

BLC.PN#026 ABU3619  

BLC.PN#026 ABU3620  

BLC.PN#026 ABU3637  

BLC.PN#026 ABU3643  

BLC.PN#026x AB03257  

BLC.PN#026x AB03829  

BLC.PN#026x ABU3336  

BLC.PN#027 AB03883  

BLC.PN#027 AB04804  

BLC.PN#027 AB08179  

BLC.PN#027 AB10099  

BLC.PN#027 AB10533  

BLC.PN#027 AB11083  

BLC.PN#027 ABU0247  

BLC.PN#027 ABU0275  

BLC.PN#027 ABU0381  

BLC.PN#027 ABU0495  

BLC.PN#027 ABU0668  

BLC.PN#027 ABU0713  

BLC.PN#027 ABU0882  

BLC.PN#027 ABU1052  

BLC.PN#027 ABU1092  

BLC.PN#027 ABU1096  

BLC.PN#027 ABU1140  

BLC.PN#027 ABU1279  

BLC.PN#027 ABU1331  

BLC.PN#027 ABU1504  

BLC.PN#027 ABU1510  

BLC.PN#027 ABU1563  

BLC.PN#027 ABU1570  

BLC.PN#027 ABU1655  

BLC.PN#027 ABU1861  

BLC.PN#027 ABU1926  

BLC.PN#027 ABU1963  

BLC.PN#027 ABU1964  

BLC.PN#027 ABU2084  

BLC.PN#027 ABU2152  

BLC.PN#027 ABU2260  

BLC.PN#027 ABU2270  

BLC.PN#027 ABU2362  

BLC.PN#027 ABU2364  

BLC.PN#027 ABU2372  

BLC.PN#027 ABU2401  

BLC.PN#027 ABU2511  

BLC.PN#027 ABU2512  

BLC.PN#027 ABU2514  

BLC.PN#027 ABU2794  

BLC.PN#027 ABU2897  

BLC.PN#027 ABU2922  

BLC.PN#027 ABU2942  

BLC.PN#027 ABU3047  

BLC.PN#027 ABU3172  

BLC.PN#027 ABU3182  

BLC.PN#027 ABU3208  

BLC.PN#027 ABU3223  

BLC.PN#027 ABU3253  

BLC.PN#027 ABU3259  

BLC.PN#027 ABU3264  

BLC.PN#027 ABU3266  

BLC.PN#027 ABU3350  

BLC.PN#027 ABU3379  

BLC.PN#027 ABU3380  

BLC.PN#027 ABU3454  

BLC.PN#027 ABU3514  

BLC.PN#027 ABU3588  

BLC.PN#027 ABU3626  

BLC.PN#027x AB09523  

BLC.PN#027x ABU0038  

BLC.PN#027x ABU0270  

BLC.PN#027x ABU1770  

BLC.PN#031 ABU0140  

BLC.PN#031 ABU0893  

BLC.PN#031 ABU0982  

BLC.PN#031 ABU1283  

BLC.PN#031 ABU1324  

BLC.PN#031 ABU1529  

BLC.PN#031 ABU1702  

BLC.PN#033 ABU0299  

BLC.PN#045 AB01252  

BLC.PN#045 AB03102  

BLC.PN#045 AB03739  

BLC.PN#045 AB04790  

BLC.PN#045 AB08502  

BLC.PN#045 AB11179  

BLC.PN#045 ABU1091  

BLC.PN#045 ABU2395  

BLC.PN#045 ABU2479  

BLC.PN#045 ABU2513  

BLC.PN#045 ABU2898  

BLC.PN#045 ABU3045  

BLC.PN#045 ABU3197  

BLC.PN#045 ABU3222  

BLC.PN#045 ABU3354  

BLC.PN#045 ABU3388  

BLC.PN#045 ABU3409  

BLC.PN#045 ABU3447  

BLC.PN#045 ABU3487  

BLC.PN#046 ABU1569  

BLC.PN#046 ABU2679  

BLC.PN#046 ABU2792  

BLC.PN#046 ABU3086  

BLC.PN#046 ABU3221  

BLC.PN#046 ABU3523  

BLC.PN#046 ABU3547  

BLC.PN#046x ABU3521  

BLC.PN#047 ABU0453  

BLC.PN#048x ABU0111  

BLC.PN#050 ABU0148  

BLC.PN#060 ABU3059  

BLC.PN#060 ABU3199  

BLC.PN#070 ABU0448  

BLC.PN#070 ABU0681  

BLC.PN#070 ABU2014  

BLC.PN#093 AB03622  

BLC.PN#093 AB05345  

BLC.PN#101 ABU0506  

BLC.PN#101 ABU0508  

BLC.PN#101 ABU0602  

BLC.PN#101 ABU0966  

BLC.PN#101 ABU1011  

BLC.PN#101 ABU1019  

BLC.PN#101 ABU1190  

BLC.PN#101 ABU1321  

BLC.PN#101 ABU1456  

BLC.PN#101 ABU1632  

BLC.PN#101 ABU1857  

BLC.PN#102 ABU0459  

BLC.PN#102 ABU0557  

BLC.PN#102 ABU0667  

BLC.PN#102 ABU0712  

BLC.PN#102 ABU0809  

BLC.PN#102 ABU1284  

BLC.PN#102 ABU1318  

BLC.PN#102 ABU1325  

BLC.PN#102 ABU1866  

BLC.PN#102 ABU2176  

BLC.PN#102 ABU3060  

BLC.PN#104 ABU0107  

BLC.PN#104 ABU0321  

BLC.PN#104 ABU0433  

BLC.PN#104 ABU0466  

BLC.PN#104 ABU0468  

BLC.PN#104 ABU0537  

BLC.PN#104 ABU0744  

BLC.PN#104 ABU1000  

BLC.PN#104 ABU1142  

BLC.PN#104 ABU1183  

BLC.PN#104 ABU1273  

BLC.PN#104 ABU1278  

BLC.PN#104 ABU1346  

BLC.PN#104 ABU1469  

BLC.PN#104 ABU1627  

BLC.PN#104 ABU1629  

BLC.PN#104 ABU1696  
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BLC.PN#104 ABU1699  

BLC.PN#104 ABU1773  

BLC.PN#104 ABU1854  

BLC.PN#104 ABU1867  

BLC.PN#104 ABU1872  

BLC.PN#104 ABU2095  

BLC.PN#104 ABU2267  

BLC.PN#104 ABU2368  

BLC.PN#104 ABU2396  

BLC.PN#104 ABU2510  

BLC.PN#104 ABU2642  

BLC.PN#104 ABU2646  

BLC.PN#104 ABU2683  

BLC.PN#104 ABU2877  

BLC.PN#104 ABU2880  

BLC.PN#104 ABU2905  

BLC.PN#104 ABU2911  

BLC.PN#104 ABU2916  

BLC.PN#104 ABU2917  

BLC.PN#104 ABU3026  

BLC.PN#104 ABU3054  

BLC.PN#104 ABU3082  

BLC.PN#104 ABU3090  

BLC.PN#104 ABU3181  

BLC.PN#104 ABU3184  

BLC.PN#104 ABU3202  

BLC.PN#104 ABU3203  

BLC.PN#104 ABU3215  

BLC.PN#104 ABU3225  

BLC.PN#104 ABU3261  

BLC.PN#104 ABU3262  

BLC.PN#104 ABU3334  

BLC.PN#104 ABU3335  

BLC.PN#104 ABU3364  

BLC.PN#104 ABU3369  

BLC.PN#104 ABU3372  

BLC.PN#104 ABU3384  

BLC.PN#104 ABU3404  

BLC.PN#104 ABU3486  

BLC.PN#104 ABU3499  

BLC.PN#104 ABU3500  

BLC.PN#104 ABU3509  

BLC.PN#104 ABU3528  

BLC.PN#104 ABU3529  

BLC.PN#104 ABU3538  

BLC.PN#104 ABU3548  

BLC.PN#104 ABU3576  

BLC.PN#104 ABU3596  

BLC.PN#104 ABU3597  

BLC.PN#104 ABU3601  

BLC.PN#104 ABU3609  

BLC.PN#104 ABU3610  

BLC.PN#104 ABU3617  

BLC.PN#104 ABU3618  

BLC.PN#104 ABU3644  

BLC.PN#109 ABU0076  

BLC.PN#109 ABU0691  

BLC.PN#109 ABU0740  

BLC.PN#109 ABU0890  

BLC.PN#109 ABU1181  

BLC.PN#109 ABU1182  

BLC.PN#109 ABU1385  

BLC.PN#109 ABU1555  

BLC.PN#109 ABU1763  

BLC.PN#109 ABU3498  

BLC.PN#111 ABU2124  

BLC.PN#111 ABU2792  

BLC.PN#112 ABU2014  

BLC.PT#001x AB00585  

BLC.PT#002 ABU0018  

BLC.PT#003a AB09177  

BLC.PT#003b AB06945  

BLC.PT#003c AB06176  

BLC.PT#003d AB02045  

BLC.PT#003e AB07565  

BLC.PT#004 ABU0121  

BLC.PT#005 AB00451  

BLC.PT#006 AB00151  

BLC.PT#007 ABU0021  

BLC.PT#008 BH01489  

BLC.PT#009 BB00020  

BLC.PT#010 BH05338  

BLC.PT#011ax AB00943  

BLC.PT#011bx AB02996  

BLC.PT#011cx AB01314  

BLC.PT#012x BB00048  

BLC.PT#012x BB00137  

BLC.PT#014 BH01120  

BLC.PT#015 BH00064  

BLC.PT#015 BH00478  

BLC.PT#015 BH00579  

BLC.PT#015 BH03019  

BLC.PT#016 BH00423  

BLC.PT#017x BH00115  

BLC.PT#018 BH00195  

BLC.PT#019 BH00698  

BLC.PT#020 BH00002  

BLC.PT#021 AB01184  

BLC.PT#022 ABU0015  

BLC.PT#023 BH00066  

BLC.PT#024 AB00006  

BLC.PT#025 BH00271  

BLC.PT#026 AB00173  

BLC.PT#027 BH00472  

BLC.PT#028a AB10945  

BLC.PT#028b AB08182  

BLC.PT#028c AB03987  

BLC.PT#028d AB03425  

BLC.PT#028e AB06286  

BLC.PT#028f AB03463  

BLC.PT#028g AB01312  

BLC.PT#028h AB08820  

BLC.PT#028i AB07386  

BLC.PT#028jx AB01265  

BLC.PT#028k AB05884  

BLC.PT#028l AB07514  

BLC.PT#028m ABU1888  

BLC.PT#028n AB02573  

BLC.PT#028o AB02798  

BLC.PT#028p AB03589  

BLC.PT#032 BB00229  

BLC.PT#033 BH02950  

BLC.PT#034x BB00137  

BLC.PT#036 BH00687  

BLC.PT#037 BH00687  

BLC.PT#038x BH01120  

BLC.PT#039 BB00239  

BLC.PT#040 BH00210  

BLC.PT#042 BH02867  

BLC.PT#043 BH04076  

BLC.PT#044 BH02479  

BLC.PT#045 BH00001  

BLC.PT#046x BB00005  

BLC.PT#048 BH00579  

BLC.PT#049 BB00001  

BLC.PT#050 AB02507  

BLC.PT#051 AB00197  

BLC.PT#052 AB03471  

BLC.PT#052.01 AB07725  

BLC.PT#052.03 AB07021  

BLC.PT#052.04 AB07022  

BLC.PT#052.05 AB10725  

BLC.PT#052.06 AB05778  

BLC.PT#052.07 AB06236  

BLC.PT#052.08 AB04263  

BLC.PT#052.09 AB01900  

BLC.PT#052.10 AB09452  

BLC.PT#052.11 AB02400  

BLC.PT#052.12 AB04788  

BLC.PT#052.13 AB10324  

BLC.PT#052.14 AB05898  

BLC.PT#052.15 AB11366  

BLC.PT#052.15b AB09485  

BLC.PT#052.16 AB04938  

BLC.PT#052.17a AB01643  

BLC.PT#052.17b AB04444  

BLC.PT#052.18 AB10737  

BLC.PT#052.19 AB08203  

BLC.PT#052.20 AB06303  
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BLC.PT#052.21 AB11523  

BLC.PT#052.23 AB11514  

BLC.PT#052.24 AB10496  

BLC.PT#052.25 AB11210  

BLC.PT#052.26 AB09484  

BLC.PT#052.27 AB06240  

BLC.PT#052.30 AB07471  

BLC.PT#052.31 AB09415  

BLC.PT#052.32 AB01774  

BLC.PT#052.33 AB06287  

BLC.PT#052.34 AB01073  

BLC.PT#052.35 AB03694  

BLC.PT#052.36 AB00949  

BLC.PT#052.37 AB10958  

BLC.PT#052.38 AB06851  

BLC.PT#052.39 AB10096  

BLC.PT#052.40 AB06341  

BLC.PT#052.41 AB10049  

BLC.PT#053 BH00870  

BLC.PT#055 BH00108  

BLC.PT#056 BH00001  

BLC.PT#057 AB00004  

BLC.PT#059 BH00115  

BLC.PT#060x BH00953  

BLC.PT#061 BH00113  

BLC.PT#062x BB00001  

BLC.PT#063x BB00001  

BLC.PT#064 AB04828  

BLC.PT#064 AB06477  

BLC.PT#064 AB06483  

BLC.PT#065x BH04766  

BLC.PT#066 AB02000  

BLC.PT#067x BH00133  

BLC.PT#068x BH05801  

BLC.PT#069x BH01393  

BLC.PT#070x BH01393  

BLC.PT#071 AB09479  

BLC.PT#072x BH01873  

BLC.PT#073 BH00249  

BLC.PT#074x BB00003  

BLC.PT#074x BB00003  

BLC.PT#075x BH00006  

BLC.PT#076 AB02513  

BLC.PT#076x BH00028  

BLC.PT#077x BH00421  

BLC.PT#079.1.1x BB00017  

BLC.PT#079.1.2 BB00590  

BLC.PT#079.1.3x BB00017  

BLC.PT#079.1.3x BB00021  

BLC.PT#079.1.3x BB00114  

BLC.PT#079.1.4x BB00001  

BLC.PT#079.1.5 BB00613  

BLC.PT#079.1.6x BB00021  

BLC.PT#079.1.7 BB00114  

BLC.PT#079.1.8x BB00022  

BLC.PT#079.2.1 BH00634  

BLC.PT#079.2.2x BH00028  

BLC.PT#079.2.2x BH00485  

BLC.PT#080.46 AB02957  

BLC.PT#080.47x AB07480  

BLC.PT#080.48x AB02983  

BLC.PT#081.267 AB06728  

BLC.PT#081.72x AB00830  

BLC.PT#081.73 AB00961  

BLC.PT#081.76 AB00652  

BLC.PT#085 BB00015  

BLC.PT#087 BH03843  

BLC.PT#088 AB03056  

BLC.PT#089 BH03230  

BLC.PT#090 BH00064  

BLC.PT#091 BH00845  

BLC.PT#092 BH00155  

BLC.PT#093 BH00610  

BLC.PT#094 BH00076  

BLC.PT#095 BH00334  

BLC.PT#096 BH00434  

BLC.PT#097 BH00031  

BLC.PT#098 BH00280  

BLC.PT#103 AB10317  

BLC.PT#104x AB00492  

BLC.PT#105 AB03056  

BLC.PT#106 AB00373  

BLC.PT#107 AB00457  

BLC.PT#108 BH00267  

BLC.PT#109 BH00358  

BLC.PT#110 BH03773  

BLC.PT#111 BH02000  

BLC.PT#112 BH01394  

BLC.PT#113 BH00258  

BLC.PT#114 BH01313  

BLC.PT#115 BH01644  

BLC.PT#116 BH00034  

BLC.PT#117x BH00071  

BLC.PT#118x BH00058  

BLC.PT#119 BH00827  

BLC.PT#120 BH00746  

BLC.PT#121 BH00746  

BLC.PT#122 BH00759  

BLC.PT#123 BH00759  

BLC.PT#124 BH00759  

BLC.PT#125 BH00939  

BLC.PT#127 BH00729  

BLC.PT#128 AB00153  

BLC.PT#128 AB00447  

BLC.PT#129 BH03509  

BLC.PT#130 AB03231  

BLC.PT#131 BH01026  

BLC.PT#131 BH01355  

BLC.PT#132 BH01026  

BLC.PT#132 BH01355  

BLC.PT#133 BH00454  

BLC.PT#134 BH00686  

BLC.PT#135 BH03230  

BLC.PT#136 BH01361  

BLC.PT#137 BH00394  

BLC.PT#138 BH00915  

BLC.PT#139 BH00112  

BLC.PT#140 BH00007  

BLC.PT#141 BH00409  

BLC.PT#142 AB00023  

BLC.PT#143 BH01325  

BLC.PT#144 BH03062  

BLC.PT#145 BH01966  

BLC.PT#146 BH00472  

BLC.PT#147 BH00472  

BLC.PT#148 BH01325  

BLC.PT#149 BH00537  

BLC.PT#150 BB00103  

BLC.PT#151 BH00275  

BLC.PT#152 BH02591  

BLC.PT#153 AB00263  

BLC.PT#154 BH00013  

BLC.PT#155 BH00013  

BLC.PT#156 BH03116  

BLC.PT#157 BH01716  

BLC.PT#158 BH01585  

BLC.PT#159x AB02805  

BLC.PT#160 AB00328  

BLC.PT#161 AB00726  

BLC.PT#162 BH00423  

BLC.PT#165 BH00528  

BLC.PT#166 AB00158  

BLC.PT#166 BH02783  

BLC.PT#167 AB04958  

BLC.PT#168 BH01313  

BLC.PT#169 AB04891  

BLC.PT#170x BH02422  

BLC.PT#171 BH00597  

BLC.PT#172 BH01494  

BLC.PT#173 BH00091  

BLC.PT#174x AB01072  

BLC.PT#175x AB01072  

BLC.PT#176 BH00049  

BLC.PT#177 BH01217  

BLC.PT#178 BH04388  

BLC.PT#179 BH08625  

BLC.PT#180 AB03912  

BLC.PT#181 BH01034  

BLC.PT#182x AB00307  

BLC.PT#183 BH00305  

BLC.PT#184 BH00048  

BLC.PT#185 BB00078  
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BLC.PT#186 BH00038  

BLC.PT#187 BH00038  

BLC.PT#188 BH00662  

BLC.PT#189 BH02563  

BLC.PT#190x BH00057  

BLC.PT#191x BH00416  

BLC.PT#192 AB00016  

BLC.PT#192 AB00423  

BLC.PT#193 AB00016  

BLC.PT#194 BH00260  

BLC.PT#195 BH00279  

BLC.PT#196 BH01353  

BLC.PT#197 BH00829  

BLC.PT#198 BH00269  

BLC.PT#199 BH00457  

BLC.PT#199x BH03710  

BLC.PT#201 BH00111  

BLC.PT#201 BH00238  

BLC.PT#201 BH00308  

BLC.PT#201 BH00568  

BLC.PT#201 BH00668  

BLC.PT#202 BH07147  

BLC.PT#202 BH10832  

BLC.PT#202 BH11265  

BLC.PT#202 BH11483  

BLC.PT#202 BH11496  

BLC.PT#203x AB00011  

BLC.PT#206 AB00011  

BLC.PT#207x AB00011  

BLC.PT#208 AB00010  

BLC.PT#209 AB00151  

BLC.PT#210 AB05558  

BLC.PT#211 BB00210  

BLC.PT#212 AB00726  

BLIB.Or.08117 AB00004  

BLIB.Or.08117 BH00113  

BLIB.Or.08117#4 AB00011  

BLIB.Or.08117.002 AB00053  

BLIB.Or.08117.006 AB00309  

BLIB.Or.08117.012 AB03982  

BLIB.Or.08117.014 AB09986  

BLIB.Or.08117.016 AB07679  

BLIB.Or.08117.017 AB01258  

BLIB.Or.08117.022 AB09303  

BLIB.Or.08117.024 AB00414  

BLIB.Or.08117.028 AB04846  

BLIB.Or.08117.032 AB01165  

BLIB.Or.08117.036 AB04687  

BLIB.Or.08117.041 AB04803  

BLIB.Or.08117.043 AB04793  

BLIB.Or.08117.046 AB09960  

BLIB.Or.08117.047 AB11207  

BLIB.Or.08117.049 AB08089  

BLIB.Or.08117.051 AB03648  

BLIB.Or.08117.053 AB09211  

BLIB.Or.08117.056 AB00432  

BLIB.Or.08117.059x AB03398  

BLIB.Or.08117.061 AB08732  

BLIB.Or.08117.063 AB09211  

BLIB.Or.08117.065 AB06237  

BLIB.Or.08117.072 AB01576  

BLIB.Or.08117.075 AB02358  

BLIB.Or.08117.079 AB05766  

BLIB.Or.08685 BH00113  

BLIB.Or.08685 BH00386  

BLIB.Or.08686 AB00004  

BLIB.Or.08687.001 AB09986  

BLIB.Or.08687.002 AB10020  

BLIB.Or.08687.005 AB06237  

BLIB.Or.08687.007 AB00262  

BLIB.Or.08687.018 AB11207  

BLIB.Or.08687.021 BH07651  

BLIB.Or.08687.022a AB09211  

BLIB.Or.08687.022b AB03982  

BLIB.Or02820.001 BH00001  

BLIB.Or03114.001rx BH00730  

BLIB.Or03114.005 BH01926  

BLIB.Or03114.007 BH00986  

BLIB.Or03114.010 BH06688  

BLIB.Or03114.010r BH04163  

BLIB.Or03114.011ra BH11106  

BLIB.Or03114.011rb BH07673  

BLIB.Or03114.012 BH02778  

BLIB.Or03114.013ra BH10426  

BLIB.Or03114.013rb BH06647  

BLIB.Or03114.014 BH02901  

BLIB.Or03114.015r BH00348  

BLIB.Or03114.022 BH05804  

BLIB.Or03114.022r BH07716  

BLIB.Or03114.023 BH09888  

BLIB.Or03114.023r BH08230  

BLIB.Or03114.024 BH05883  

BLIB.Or03114.024r BH06737  

BLIB.Or03114.025 BH05043  

BLIB.Or03114.026a BH07752  

BLIB.Or03114.026b BH08358  

BLIB.Or03114.026rx BH01770  

BLIB.Or03114.027r BH05371  

BLIB.Or03114.028 BH03520  

BLIB.Or03114.029 BH03554  

BLIB.Or03114.030 BH03318  

BLIB.Or03114.031 BH01623  

BLIB.Or03114.033 BH01725  

BLIB.Or03114.034r BH01216  

BLIB.Or03114.037 BH01163  

BLIB.Or03114.039r BH00604  

BLIB.Or03114.044r BH00922  

BLIB.Or03114.047r BH00682  

BLIB.Or03114.051r BH00853  

BLIB.Or03114.055 BH01737  

BLIB.Or03114.056r BH01548  

BLIB.Or03114.058r BH03464  

BLIB.Or03114.059r BH00657  

BLIB.Or03114.063r BH01507  

BLIB.Or03114.065rx BH00544  

BLIB.Or03114.068r BH08062  

BLIB.Or03114.069 BH08686  

BLIB.Or03114.069r BH05547  

BLIB.Or03114.070 BH02210  

BLIB.Or03114.071r BH01066  

BLIB.Or03114.074x BH00734  

BLIB.Or03114.077 BH01637  

BLIB.Or03114.078r BH03669  

BLIB.Or03114.079r BH02115  

BLIB.Or03114.080rx BH02516  

BLIB.Or03114.082 BH04968  

BLIB.Or03114.082r BH01478  

BLIB.Or03114.084r BH00711  

BLIB.Or03114.088 BH01678  

BLIB.Or03114.089r BH00939  

BLIB.Or03114.092 BH01340  

BLIB.Or03114.094 BH01079  

BLIB.Or03115.001 BH00038  

BLIB.Or03116.067 BH00047  

BLIB.Or03116.078 BH01572  

BLIB.Or03116.078-127 BH00002  

BLIB.Or03116.079.02 BH07540  

BLIB.Or03116.079.08 BH08223  

BLIB.Or03116.079r.01 BH03859  

BLIB.Or03116.080.02 BH07265  

BLIB.Or03116.080.10 BH06403  

BLIB.Or03116.080r BH06469  

BLIB.Or03116.081.01 BH08736  

BLIB.Or03116.081.07 BH05526  

BLIB.Or03116.081r.03x BH02107  

BLIB.Or03116.081r.07x BH02513  

BLIB.Or03116.082 BH00647  

BLIB.Or03116.084 BH02518  

BLIB.Or03116.084r BH03080  

BLIB.Or03116.085 BH03805  

BLIB.Or03116.085r BH04663  

BLIB.Or03116.086 BH04667  

BLIB.Or03116.086r.03 BH05383  

BLIB.Or03116.086r.12 BH05002  

BLIB.Or03116.087 BH00874  

BLIB.Or03116.089 BH03052  

BLIB.Or03116.089r BH03990  

BLIB.Or03116.090 BH03250  

BLIB.Or03116.090r BH04067  
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BLIB.Or03116.091 BH04995  

BLIB.Or03116.091r.01 BH04838  

BLIB.Or03116.091r.12 BH06090  

BLIB.Or03116.092 BH03643  

BLIB.Or03116.092r BH03079  

BLIB.Or03116.093 BH02077  

BLIB.Or03116.094 BH02986  

BLIB.Or03116.094r.03 BH04198  

BLIB.Or03116.094r.11 BH04285  

BLIB.Or03116.095 BH02940  

BLIB.Or03116.095r BH06982  

BLIB.Or03116.096 BH04537  

BLIB.Or03116.096r BH01514  

BLIB.Or03116.097r BH01558  

BLIB.Or03116.098r BH04327  

BLIB.Or03116.099 BH02413  

BLIB.Or03116.099r BH02107  

BLIB.Or03116.100r BH02059  

BLIB.Or03116.101rx BH00420  

BLIB.Or03116.102 BH08132  

BLIB.Or03116.102r BH05328  

BLIB.Or03116.103.01 BH07795  

BLIB.Or03116.103.08 BH08131  

BLIB.Or03116.103r.02 BH10213  

BLIB.Or03116.103r.07 BH03802  

BLIB.Or03116.104 BH04408  

BLIB.Or03116.104r BH04195  

BLIB.Or03116.105 BH00893  

BLIB.Or03116.106r BH01231  

BLIB.Or03116.108 BH01171  

BLIB.Or03116.109r.04 BH11223  

BLIB.Or03116.109r.06 BH05797  

BLIB.Or03116.110 BH01837  

BLIB.Or03116.110r BH03028  

BLIB.Or03116.111r BH01850  

BLIB.Or03116.112 BH01335  

BLIB.Or03116.113.06 BH05253  

BLIB.Or03116.113r BH00924  

BLIB.Or03116.115 BH02519  

BLIB.Or03116.116 BH03200  

BLIB.Or03116.116rx BH00737  

BLIB.Or03116.118 BH01680  

BLIB.Or03116.119 BH02381  

BLIB.Or03116.119r BH02403  

BLIB.Or03116.120r BH02232  

BLIB.Or03116.121 BH02334  

BLIB.Or03116.122 BH01883  

BLIB.Or03116.122r BH03872  

BLIB.Or03116.123 BH00796  

BLIB.Or03116.125 BH02321  

BLIB.Or03116.126 BH01884  

BLIB.Or07851.002a BH00308  

BLIB.Or07851.011b BH00668  

BLIB.Or07851.016b BH00053  

BLIB.Or07851.043b BH00568  

BLIB.Or07851.049b BH00111  

BLIB.Or07851.066a BH00238  

BLIB.Or07852.004 BH00008  

BLIB.Or07852.046 BH00134  

BLIB.Or07852.054 BH00591  

BLIB.Or07852.057 BH01571  

BLIB.Or07852.059 BH01183  

BLIB.Or07852.060 BH00874  

BLIB.Or07852.063 BH01118  

BLIB.Or07852.064x BH03478  

BLIB.Or07852.067 BH08518  

BLIB.Or07852.068 BH00331  

BLIB.Or07852.072 BH00319  

BLIB.Or07852.076 BH01084  

BLIB.Or07852.078 BH00085  

BLIB.Or07852.089 BH00457  

BLIB.Or07852.092 BH02224  

BLIB.Or07852.093 BH00084  

BLIB.Or07852.105 BH00956  

BLIB.Or07852.105 BH01313  

BLIB.Or07852.108 BH01361  

BLIB.Or07852.109 BH04200  

BLIB.Or07852.111a BH09250  

BLIB.Or07852.111b BH04829  

BLIB.Or07852.111c BH00782  

BLIB.Or07852.113 BH01915  

BLIB.Or07852.114 BH04482  

BLIB.Or0943 BB00019  

BLIB.Or11095#001 BH00130  

BLIB.Or11095#002 BH00621  

BLIB.Or11095#003 BH01786  

BLIB.Or11095#004 BH01580  

BLIB.Or11095#005 BH00414  

BLIB.Or11095#006 BH00420  

BLIB.Or11095#007 BH00719  

BLIB.Or11095#008 BH00257  

BLIB.Or11095#009 BH00687  

BLIB.Or11095#010 BH01262  

BLIB.Or11095#011 BH00791  

BLIB.Or11095#012 BH00876  

BLIB.Or11095#013 BH00950  

BLIB.Or11095#014 BH00564  

BLIB.Or11095#015 BH00898  

BLIB.Or11095#016 BH01399  

BLIB.Or11095#017 BH03149  

BLIB.Or11095#018 BH01000  

BLIB.Or11095#019 BH01490  

BLIB.Or11095#020 BH01851  

BLIB.Or11095#021 BH01573  

BLIB.Or11095#022 BH02138  

BLIB.Or11095#023 BH01590  

BLIB.Or11095#024 BH01732  

BLIB.Or11095#025 BH01718  

BLIB.Or11095#026 BH02264  

BLIB.Or11095#027 BH02517  

BLIB.Or11095#028 BH03066  

BLIB.Or11095#029 BH02271  

BLIB.Or11095#030 BH01654  

BLIB.Or11095#031 BH00914  

BLIB.Or11095#032 BH00802  

BLIB.Or11095#033x BH00132  

BLIB.Or11095#034 BH01556  

BLIB.Or11095#035 BH01327  

BLIB.Or11095#036 BH02485  

BLIB.Or11095#037 BH02155  

BLIB.Or11095#038 BH02172  

BLIB.Or11095#039 BH02880  

BLIB.Or11095#040 BH03385  

BLIB.Or11095#041 BH03615  

BLIB.Or11095#042 BH05921  

BLIB.Or11095#043 BH03849  

BLIB.Or11095#044 BH04837  

BLIB.Or11095#045 BH04679  

BLIB.Or11095#046 BH04284  

BLIB.Or11095#047 BH05508  

BLIB.Or11095#048 BH01552  

BLIB.Or11095#049 BH00986  

BLIB.Or11095#050 BH00817  

BLIB.Or11095#051 BH01390  

BLIB.Or11095#052 BH02905  

BLIB.Or11095#053 BH02483  

BLIB.Or11095#054 BH01939  

BLIB.Or11095#055 BH03513  

BLIB.Or11095#056 BH02771  

BLIB.Or11095#057 BH02410  

BLIB.Or11095#058 BH04191  

BLIB.Or11095#059 BH04398  

BLIB.Or11095#060 BH03324  

BLIB.Or11095#061 BH02489  

BLIB.Or11095#062 BH02117  

BLIB.Or11095#063 BH04223  

BLIB.Or11095#064 BH04208  

BLIB.Or11095#065 BH01918  

BLIB.Or11095#066 BH03141  

BLIB.Or11095#067 BH02449  

BLIB.Or11095#068 BH03620  

BLIB.Or11095#069 BH03936  

BLIB.Or11095#070 BH03841  

BLIB.Or11095#071 BH01255  

BLIB.Or11095#072 BH02829  

BLIB.Or11095#073 BH02147  

BLIB.Or11095#074 BH02364  

BLIB.Or11095#075 BH02863  

BLIB.Or11095#076 BH02861  

BLIB.Or11095#077 BH02133  

BLIB.Or11095#078 BH01738  

BLIB.Or11095#079 BH01651  
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BLIB.Or11095#080 BH02636  

BLIB.Or11095#081 BH01967  

BLIB.Or11095#082 BH02420  

BLIB.Or11095#083 BH02120  

BLIB.Or11095#084 BH01839  

BLIB.Or11095#085 BH02458  

BLIB.Or11095#086 BH02799  

BLIB.Or11095#087 BH02267  

BLIB.Or11095#088 BH02614  

BLIB.Or11095#089 BH02538  

BLIB.Or11095#090 BH03683  

BLIB.Or11095#091 BH01508  

BLIB.Or11095#092 BH02435  

BLIB.Or11095#093 BH02702  

BLIB.Or11095#094 BH02870  

BLIB.Or11095#095 BH02472  

BLIB.Or11095#096 BH03519  

BLIB.Or11095#097 BH03706  

BLIB.Or11095#098 BH02674  

BLIB.Or11095#099 BH01641  

BLIB.Or11095#100 BH03232  

BLIB.Or11095#101 BH01928  

BLIB.Or11095#102 BH02879  

BLIB.Or11095#103 BH03127  

BLIB.Or11095#104 BH01891  

BLIB.Or11095#105 BH02167  

BLIB.Or11095#106 BH03327  

BLIB.Or11095#107 BH03038  

BLIB.Or11095#108 BH03692  

BLIB.Or11095#109 BH05830  

BLIB.Or11095#110 BH05811  

BLIB.Or11095#111 BH05082  

BLIB.Or11095#112 BH06657  

BLIB.Or11095#113 BH06895  

BLIB.Or11095#114 BH06564  

BLIB.Or11095#115 BH07507  

BLIB.Or11095#116 BH06434  

BLIB.Or11095#117 BH05058  

BLIB.Or11095#118 BH04425  

BLIB.Or11095#119 BH04275  

BLIB.Or11095#120 BH04799  

BLIB.Or11095#121 BH05182  

BLIB.Or11095#122 BH05886  

BLIB.Or11095#123 BH05176  

BLIB.Or11095#124 BH04780  

BLIB.Or11095#125 BH05509  

BLIB.Or11095#126 BH03736  

BLIB.Or11095#127 BH04078  

BLIB.Or11095#128 BH05905  

BLIB.Or11095#129 BH03402  

BLIB.Or11095#130 BH03461  

BLIB.Or11095#131 BH03602  

BLIB.Or11095#132 BH05577  

BLIB.Or11095#133 BH05660  

BLIB.Or11095#134 BH03145  

BLIB.Or11095#135 BH03603  

BLIB.Or11095#136 BH04983  

BLIB.Or11095#137 BH07303  

BLIB.Or11095#138 BH06446  

BLIB.Or11095#139 BH06303  

BLIB.Or11095#140 BH04251  

BLIB.Or11095#141 BH05392  

BLIB.Or11095#142 BH06312  

BLIB.Or11095#143 BH03122  

BLIB.Or11095#144 BH04694  

BLIB.Or11095#145 BH03729  

BLIB.Or11095#146 BH03991  

BLIB.Or11095#147 BH04081  

BLIB.Or11095#148 BH04798  

BLIB.Or11095#149 BH04975  

BLIB.Or11095#150 BH05285  

BLIB.Or11095#151 BH05912  

BLIB.Or11095#152 BH04547  

BLIB.Or11095#153 BH04152  

BLIB.Or11095#154 BH04294  

BLIB.Or11095#155 BH05164  

BLIB.Or11095#156 BH03409  

BLIB.Or11095#157 BH04552  

BLIB.Or11095#158 BH05533  

BLIB.Or11095#159 BH04776  

BLIB.Or11095#160 BH06321  

BLIB.Or11095#161 BH05308  

BLIB.Or11095#162 BH03726  

BLIB.Or11095#163 BH03272  

BLIB.Or11095#164 BH05538  

BLIB.Or11095#165 BH03746  

BLIB.Or11095#166 BH05150  

BLIB.Or11095#167 BH03693  

BLIB.Or11095#168 BH03529  

BLIB.Or11095#169 BH04227  

BLIB.Or11095#170 BH04636  

BLIB.Or11095#171 BH04158  

BLIB.Or11095#172 BH05957  

BLIB.Or11095#173 BH03630  

BLIB.Or11095#174 BH04381  

BLIB.Or11095#175 BH04853  

BLIB.Or11095#176 BH05668  

BLIB.Or11095#177 BH05087  

BLIB.Or11095#178 BH04969  

BLIB.Or11095#179 BH03922  

BLIB.Or11095#180 BH02997  

BLIB.Or11095#181 BH03898  

BLIB.Or11095#182 BH05530  

BLIB.Or11095#183 BH04684  

BLIB.Or11095#184 BH03439  

BLIB.Or11095#185 BH03534  

BLIB.Or11095#186 BH04095  

BLIB.Or11095#187 BH03255  

BLIB.Or11095#188 BH04542  

BLIB.Or11095#189 BH04639  

BLIB.Or11095#190 BH03719  

BLIB.Or11095#191 BH03812  

BLIB.Or11095#192 BH05057  

BLIB.Or11095#193 BH04087  

BLIB.Or11095#194 BH03418  

BLIB.Or11095#195 BH05219  

BLIB.Or11095#196 BH04079  

BLIB.Or11095#197 BH02419  

BLIB.Or11095#198 BH04105  

BLIB.Or11095#199 BH04520  

BLIB.Or11095#200 BH02900  

BLIB.Or11095#201 BH04774  

BLIB.Or11095#202 BH03867  

BLIB.Or11095#203 BH05302  

BLIB.Or11095#204 BH03074  

BLIB.Or11095#205 BH03403  

BLIB.Or11095#206 BH05035  

BLIB.Or11095#207 BH05534  

BLIB.Or11095#208 BH06634  

BLIB.Or11095#209 BH05341  

BLIB.Or11095#210 BH06426  

BLIB.Or11095#211 BH05455  

BLIB.Or11095#212 BH04399  

BLIB.Or11095#213 BH05293  

BLIB.Or11095#214 BH06055  

BLIB.Or11095#215 BH04560  

BLIB.Or11095#216 BH04066  

BLIB.Or11095#217 BH03431  

BLIB.Or11095#218 BH03102  

BLIB.Or11095#219 BH05453  

BLIB.Or11095#220 BH03323  

BLIB.Or11095#221 BH03463  

BLIB.Or11095#222 BH04048  

BLIB.Or11095#223 BH03899  

BLIB.Or11095#224 BH05452  

BLIB.Or11095#225 BH04219  

BLIB.Or11095#226 BH05165  

BLIB.Or11095#227 BH02738  

BLIB.Or11095#228 BH03547  

BLIB.Or11095#229 BH03472  

BLIB.Or11095#230 BH03494  

BLIB.Or11095#231 BH03491  

BLIB.Or11095#232 BH05214  

BLIB.Or11095#233 BH03225  

BLIB.Or11095#234 BH04445  

BLIB.Or11095#235 BH05790  

BLIB.Or11095#236 BH05828  

BLIB.Or11095#237 BH03226  

BLIB.Or11095#238 BH05046  
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BLIB.Or11095#239 BH05166  

BLIB.Or11095#240 BH04608  

BLIB.Or11095#241 BH03134  

BLIB.Or11095#242 BH03345  

BLIB.Or11095#243 BH05532  

BLIB.Or11095#244 BH04984  

BLIB.Or11095#245 BH04638  

BLIB.Or11095#246 BH04329  

BLIB.Or11095#247 BH03712  

BLIB.Or11095#248 BH03878  

BLIB.Or11095#249 BH03766  

BLIB.Or11095#250 BH03025  

BLIB.Or11095#251 BH04740  

BLIB.Or11095#252 BH03840  

BLIB.Or11095#253 BH04429  

BLIB.Or11095#254 BH04558  

BLIB.Or11095#255 BH03539  

BLIB.Or11095#256 BH04401  

BLIB.Or11095#257 BH04147  

BLIB.Or11095#258 BH03810  

BLIB.Or11095#259 BH04272  

BLIB.Or11095#260 BH05498  

BLIB.Or11095#261 BH04851  

BLIB.Or11095#262 BH05372  

BLIB.Or11095#263 BH03618  

BLIB.Or11095#264 BH03986  

BLIB.Or11095#265 BH05081  

BLIB.Or11095#266 BH04063  

BLIB.Or11095#267 BH05394  

BLIB.Or11095#268 BH05134  

BLIB.Or11095#269 BH03526  

BLIB.Or11095#270 BH03652  

BLIB.Or11095#271 BH04226  

BLIB.Or11095#272 BH03536  

BLIB.Or11095#273 BH03880  

BLIB.Or11095#274 BH05065  

BLIB.Or11095#275 BH05395  

BLIB.Or11095#276 BH04215  

BLIB.Or11095#277 BH05922  

BLIB.Or11095#278 BH04075  

BLIB.Or11095#279 BH03714  

BLIB.Or11095#280 BH04482  

BLIB.Or11095#281 BH04543  

BLIB.Or11095#282 BH05287  

BLIB.Or11095#283 BH04449  

BLIB.Or11095#284 BH03499  

BLIB.Or11095#285 BH04927  

BLIB.Or11095#286 BH06046  

BLIB.Or11095#287 BH05553  

BLIB.Or11095#288 BH04690  

BLIB.Or11095#289 BH06234  

BLIB.Or11095#290 BH04545  

BLIB.Or11095#291 BH03153  

BLIB.Or11095#292 BH03496  

BLIB.Or11095#293 BH05067  

BLIB.Or11095#294 BH04788  

BLIB.Or11095#295 BH03631  

BLIB.Or11095#296 BH04264  

BLIB.Or11095#297 BH03699  

BLIB.Or11095#298 BH04840  

BLIB.Or11095#299 BH04044  

BLIB.Or11095#300 BH04534  

BLIB.Or11095#301 BH05144  

BLIB.Or11095#302 BH05059  

BLIB.Or11095#303 BH04733  

BLIB.Or11095#304 BH03607  

BLIB.Or11095#305 BH04735  

BLIB.Or11095#306 BH05132  

BLIB.Or11095#307 BH03371  

BLIB.Or11095#308 BH03523  

BLIB.Or11095#309 BH03656  

BLIB.Or11095#310 BH03124  

BLIB.Or11095#311 BH03254  

BLIB.Or11095#312 BH05850  

BLIB.Or11095#313 BH06293  

BLIB.Or11095#314 BH05536  

BLIB.Or11095#315 BH02673  

BLIB.Or11095#316 BH04276  

BLIB.Or11095#317 BH04557  

BLIB.Or11095#318 BH03664  

BLIB.Or11095#319 BH03835  

BLIB.Or11095#320 BH05504  

BLIB.Or11095#321 BH04496  

BLIB.Or11095#322 BH04082  

BLIB.Or11095#323 BH05523  

BLIB.Or11095#324 BH04727  

BLIB.Or11095#325 BH05818  

BLIB.Or11095#326 BH05148  

BLIB.Or11095#327 BH05098  

BLIB.Or11095#328 BH04726  

BLIB.Or11095#329 BH05877  

BLIB.Or11095#330 BH04393  

BLIB.Or11095#331 BH05874  

BLIB.Or11095#332 BH06941  

BLIB.Or11095#333 BH07353  

BLIB.Or11095#334 BH07174  

BLIB.Or11095#335 BH04031  

BLIB.Or11095#336 BH05762  

BLIB.Or11095#337 BH05099  

BLIB.Or11095#338 BH05507  

BLIB.Or11095#339 BH06636  

BLIB.Or11095#340 BH06441  

BLIB.Or11095#341 BH08161  

BLIB.Or11095#342 BH07648  

BLIB.Or11095#343 BH08357  

BLIB.Or11095#344 BH07876  

BLIB.Or11095#345 BH04097  

BLIB.Or11095#346 BH06247  

BLIB.Or11095#347 BH04732  

BLIB.Or11095#348 BH04863  

BLIB.Or11095#349 BH07088  

BLIB.Or11095#350 BH07884  

BLIB.Or11095#351 BH10175  

BLIB.Or11095#352 BH10768  

BLIB.Or11095#353 BH10944  

BLIB.Or11095#354 BH11308  

BLIB.Or11095#355 BH10538  

BLIB.Or11096#001 BH00312  

BLIB.Or11096#002 BH05294  

BLIB.Or11096#003 BH00869  

BLIB.Or11096#004 BH01130  

BLIB.Or11096#005 BH00622  

BLIB.Or11096#006 BH00245  

BLIB.Or11096#007 BH00565  

BLIB.Or11096#008 BH01030  

BLIB.Or11096#009 BH00413  

BLIB.Or11096#010 BH00135  

BLIB.Or11096#011x BH00132  

BLIB.Or11096#012 BH00409  

BLIB.Or11096#013 BH00346  

BLIB.Or11096#014 BH00586  

BLIB.Or11096#015 BH00269  

BLIB.Or11096#016 BH00501  

BLIB.Or11096#017 BH00796  

BLIB.Or11096#018 BH00751  

BLIB.Or11096#019 BH00647  

BLIB.Or11096#020 BH00873  

BLIB.Or11096#021 BH00972  

BLIB.Or11096#022 BH01403  

BLIB.Or11096#023 BH01611  

BLIB.Or11096#024 BH01115  

BLIB.Or11096#025 BH00956  

BLIB.Or11096#026 BH00781  

BLIB.Or11096#027 BH01785  

BLIB.Or11096#028 BH01558  

BLIB.Or11096#029 BH01927  

BLIB.Or11096#030 BH00874  

BLIB.Or11096#031 BH02077  

BLIB.Or11096#032 BH00893  

BLIB.Or11096#033 BH01231  

BLIB.Or11096#034 BH01171  

BLIB.Or11096#035 BH00924  

BLIB.Or11096#036x BH00737  

BLIB.Or11096#037x BH01680  

BLIB.Or11096#038x BH01883  

BLIB.Or11096#039 BH01353  

BLIB.Or11096#040 BH01509  

BLIB.Or11096#041 BH01850  

BLIB.Or11096#042x BH01335  

BLIB.Or11096#043 BH02519  

BLIB.Or11096#044 BH02381  

BLIB.Or11096#045 BH02403  
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BLIB.Or11096#046 BH02232  

BLIB.Or11096#047 BH02334  

BLIB.Or11096#048 BH02321  

BLIB.Or11096#049 BH01884  

BLIB.Or11096#050 BH01836  

BLIB.Or11096#051 BH02273  

BLIB.Or11096#052 BH02341  

BLIB.Or11096#053 BH01972  

BLIB.Or11096#054 BH02631  

BLIB.Or11096#055 BH02469  

BLIB.Or11096#056 BH02477  

BLIB.Or11096#057 BH02059  

BLIB.Or11096#058 BH03872  

BLIB.Or11096#059 BH02747  

BLIB.Or11096#060 BH02979  

BLIB.Or11096#061 BH03834  

BLIB.Or11096#062 BH03286  

BLIB.Or11096#063 BH03014  

BLIB.Or11096#064 BH03011  

BLIB.Or11096#065 BH03013  

BLIB.Or11096#066 BH03101  

BLIB.Or11096#067 BH03827  

BLIB.Or11096#068 BH03052  

BLIB.Or11096#069 BH03990  

BLIB.Or11096#070 BH03250  

BLIB.Or11096#071 BH04067  

BLIB.Or11096#072 BH03643  

BLIB.Or11096#073 BH03802  

BLIB.Or11096#074 BH04195  

BLIB.Or11096#075 BH03200  

BLIB.Or11096#076 BH04941  

BLIB.Or11096#077 BH03997  

BLIB.Or11096#078 BH03220  

BLIB.Or11096#079 BH04729  

BLIB.Or11096#080 BH03858  

BLIB.Or11096#081 BH03786  

BLIB.Or11096#082 BH04070  

BLIB.Or11096#083 BH03624  

BLIB.Or11096#084 BH04167  

BLIB.Or11096#085 BH03104  

BLIB.Or11096#086 BH05889  

BLIB.Or11096#087 BH04414  

BLIB.Or11096#088 BH04210  

BLIB.Or11096#089 BH05332  

BLIB.Or11096#090 BH04168  

BLIB.Or11096#091 BH04995  

BLIB.Or11096#092 BH04838  

BLIB.Or11096#093 BH04408  

BLIB.Or11096#094 BH05253  

BLIB.Or11096#095 BH11223  

BLIB.Or11096#096 BH05797  

BLIB.Or11096#097 BH05004  

BLIB.Or11096#098 BH05292  

BLIB.Or11096#099 BH05900  

BLIB.Or11096#100 BH04666  

BLIB.Or11096#101 BH05000  

BLIB.Or11096#102 BH04064  

BLIB.Or11096#103 BH05364  

BLIB.Or11096#104 BH04495  

BLIB.Or11096#105 BH04253  

BLIB.Or11096#106 BH04668  

BLIB.Or11096#107 BH04524  

BLIB.Or11096#108 BH04332  

BLIB.Or11096#109 BH05315  

BLIB.Or11096#110 BH04068  

BLIB.Or11096#111 BH03785  

BLIB.Or11096#112x BH06478  

BLIB.Or11096#113 BH04176  

BLIB.Or11096#114 BH05701  

BLIB.Or11096#115 BH05730  

BLIB.Or11096#116 BH05472  

BLIB.Or11096#117 BH04198  

BLIB.Or11096#118 BH04285  

BLIB.Or11096#119 BH02129  

BLIB.Or11096#120 BH04001  

BLIB.Or11096#121 BH03859  

BLIB.Or11096#122 BH04537  

BLIB.Or11096#123 BH03805  

BLIB.Or11096#124 BH04663  

BLIB.Or11096#125 BH04667  

BLIB.Or11096#126 BH05383  

BLIB.Or11096#127 BH05002  

BLIB.Or11096#128 BH06090  

BLIB.Or11096#129 BH05328  

BLIB.Or11096#130 BH07258  

BLIB.Or11096#131 BH09018  

BLIB.Or11096#132 BH06029  

BLIB.Or11096#133 BH06749  

BLIB.Or11096#134 BH08136  

BLIB.Or11096#135 BH07837  

BLIB.Or11096#136 BH07230  

BLIB.Or11096#137 BH06927  

BLIB.Or11096#138 BH04321  

BLIB.Or11096#139 BH07561  

BLIB.Or11096#140 BH06098  

BLIB.Or11096#141 BH05697  

BLIB.Or11096#142 BH06127  

BLIB.Or11096#143 BH06479  

BLIB.Or11096#144 BH07082  

BLIB.Or11096#145 BH06992  

BLIB.Or11096#146 BH05733  

BLIB.Or11096#147 BH06096  

BLIB.Or11096#148 BH06501  

BLIB.Or11096#149 BH06548  

BLIB.Or11096#150 BH06477  

BLIB.Or11096#151 BH05696  

BLIB.Or11096#152 BH06463  

BLIB.Or11096#153 BH05699  

BLIB.Or11096#154 BH05019  

BLIB.Or11096#155 BH05710  

BLIB.Or11096#156 BH06074  

BLIB.Or11096#157 BH06987  

BLIB.Or11096#158 BH06081  

BLIB.Or11096#159 BH06073  

BLIB.Or11096#160 BH07481  

BLIB.Or11096#161 BH09286  

BLIB.Or11096#162 BH08724  

BLIB.Or11096#163 BH06084  

BLIB.Or11096#164 BH06458  

BLIB.Or11096#165 BH05685  

BLIB.Or11096#166 BH07037  

BLIB.Or11096#167 BH06986  

BLIB.Or11096#168 BH08011  

BLIB.Or11096#169 BH06464  

BLIB.Or11096#170 BH06481  

BLIB.Or11096#171 BH07540  

BLIB.Or11096#172 BH08223  

BLIB.Or11096#173 BH07265  

BLIB.Or11096#174 BH06403  

BLIB.Or11096#175 BH06469  

BLIB.Or11096#176 BH08736  

BLIB.Or11096#177 BH05526  

BLIB.Or11096#178 BH04536  

BLIB.Or11096#179 BH02513  

BLIB.Or11096#180 BH02940  

BLIB.Or11096#181 BH06982  

BLIB.Or11096#182 BH08638  

BLIB.Or11096#183 BH06461  

BLIB.Or11096#184 BH05698  

BLIB.Or11096#185 BH06079  

BLIB.Or11096#186 BH09819  

BLIB.Or11096#187 BH08741  

BLIB.Or11096#188 BH10354  

BLIB.Or11096#189 BH10159  

BLIB.Or11096#190 BH07795  

BLIB.Or11096#191 BH08131  

BLIB.Or11096#192 BH10213  

BLIB.Or11096#193 BH09200  

BLIB.Or11096#194 BH09285  

BLIB.Or11096#195 BH09042  

BLIB.Or11096#196 BH09300  

BLIB.Or11096#197 BH08137  

BLIB.Or11096#198 BH08744  

BLIB.Or11096#199 BH09550  

BLIB.Or11096#200 BH08811  

BLIB.Or11096#201 BH08111  

BLIB.Or11096#202 BH07796  

BLIB.Or11096#203 BH09020  

BLIB.Or11096#204 BH10256  
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BLIB.Or11096#205 BH08715  

BLIB.Or11096#206 BH08735  

BLIB.Or11096#207 BH10228  

BLIB.Or11096#208 BH08740  

BLIB.Or11096#209 BH08627  

BLIB.Or11096#210 BH09549  

BLIB.Or11096#211 BH09977  

BLIB.Or11096#212 BH09302  

BLIB.Or11096#213 BH10200  

BLIB.Or11096#214 BH09794  

BLIB.Or11096#215 BH10551  

BLIB.Or11096#216 BH08671  

BLIB.Or11096#217 BH08739  

BLIB.Or11096#218 BH10198  

BLIB.Or11096#219 BH09793  

BLIB.Or11096#220 BH11030  

BLIB.Or11096#221 BH11020  

BLIB.Or11096#222 BH10555  

BLIB.Or11096#223 BH10793  

BLIB.Or11096#224 BH11015  

BLIB.Or11096#225 BH11254  

BLIB.Or11096#226 BH11034  

BLIB.Or11096#227 BH10786  

BLIB.Or11096#228 BH10869  

BLIB.Or11096#229 BH11033  

BLIB.Or11096#230 BH11125  

BLIB.Or11096#231 BH11018  

BLIB.Or11096#232 BH11051  

BLIB.Or11096#233 BH01313  

BLIB.Or11096#234x BH01624  

BLIB.Or11096#235x BH01624  

BLIB.Or11096#236 BH01624  

BLIB.Or11096#237 BH01624  

BLIB.Or11096#238 BH01624  

BLIB.Or11096#239 BH03943  

BLIB.Or11096#240 BH01989  

BLIB.Or11096#241 BH00965  

BLIB.Or11096#242x BH00513  

BLIB.Or11096#243 BH05692  

BLIB.Or11096#244 BH01043  

BLIB.Or11096#245 BH00239  

BLIB.Or11096#246 BH00780  

BLIB.Or11096#247x BH02703  

BLIB.Or11096#248 BH00747  

BLIB.Or11096#249x BH02114  

BLIB.Or11096#250 BH03926  

BLIB.Or11096#251 BH01159  

BLIB.Or11096#252 BH05254  

BLIB.Or11096#253x BH00415  

BLIB.Or11096#254x BH00415  

BLIB.Or11096#255 BH02386  

BLIB.Or11096#256 BH00795  

BLIB.Or11096#257 BH01027  

BLIB.Or11096#258 BH01405  

BLIB.Or11096#259 BH02222  

BLIB.Or11096#260 BH00718  

BLIB.Or11096#261 BH05325  

BLIB.Or11096#262 BH00672  

BLIB.Or11096#263x BH00497  

BLIB.Or11096#264x BH00211  

BLIB.Or11096#265x BH00875  

BLIB.Or11096#266x BH01773  

BLIB.Or11096#267 BH01703  

BLIB.Or11096#268 BH04826  

BLIB.Or11096#269 BH01048  

BLIB.Or11096#270 BH09312  

BLIB.Or11096#271 BH06107  

BLIB.Or11096#272 BH02521  

BLIB.Or11096#273 BH03926  

BLIB.Or11096#274 BH07260  

BLIB.Or11096#275 BH08494  

BLIB.Or11096#276 BH07500  

BLIB.Or11096#277 BH08673  

BLIB.Or11096#278 BH05336  

BLIB.Or11096#279 BH06423  

BLIB.Or11096#280 BH01932  

BLIB.Or11096#281 BH00257  

BLIB.Or11096#282 BH10237  

BLIB.Or11096#283 BH03998  

BLIB.Or11096#284 BH06619  

BLIB.Or11096#285 BH01642  

BLIB.Or11096#286 BH08426  

BLIB.Or11096#287x BH00875  

BLIB.Or11096#288 BH01289  

BLIB.Or11096#289 BH10799  

BLIB.Or11096#290 BH11465  

BLIB.Or11096#291 BH04481  

BLIB.Or11096#292 BH11253  

BLIB.Or11096#293 BH00765  

BLIB.Or11096.170 BH01607  

BLIB.Or11096.172 BH01572  

BLIB.Or11096.174 BH01514  

BLIB.Or11096.177 BH02986  

BLIB.Or11096.178 BH02594  

BLIB.Or11096.179 BH02518  

BLIB.Or11096.181 BH03080  

BLIB.Or11096.182 BH03079  

BLIB.Or11096.183 BH02413  

BLIB.Or11096.184 BH02107  

BLIB.Or11096.186 BH00420  

BLIB.Or11096.187 BH01837  

BLIB.Or11096.189 BH03028  

BLIB.Or11096.376ax BH02114  

BLIB.Or11097#001 BH00435  

BLIB.Or11097#002 BH00626  

BLIB.Or11097#003 BH00278  

BLIB.Or11097#004 BH01457  

BLIB.Or11097#005 BH00418  

BLIB.Or11097#006 BH00519  

BLIB.Or11097#007 BH00449  

BLIB.Or11097#008 BH00388  

BLIB.Or11097#009 BH00713  

BLIB.Or11097#010 BH01147  

BLIB.Or11097#011 BH01521  

BLIB.Or11097#012 BH01233  

BLIB.Or11097#013 BH00460  

BLIB.Or11097#014 BH00977  

BLIB.Or11097#015 BH00363  

BLIB.Or11097#016 BH01321  

BLIB.Or11097#017 BH01039  

BLIB.Or11097#018 BH01609  

BLIB.Or11097#019 BH01320  

BLIB.Or11097#020 BH01275  

BLIB.Or11097#021 BH04452  

BLIB.Or11097#022 BH02999  

BLIB.Or11097#023 BH01553  

BLIB.Or11097#024 BH01203  

BLIB.Or11097#025 BH00209  

BLIB.Or11097#026 BH00396  

BLIB.Or11097#027 BH01860  

BLIB.Or11097#028 BH01674  

BLIB.Or11097#029 BH01601  

BLIB.Or11097#030 BH00302  

BLIB.Or11097#031 BH00567  

BLIB.Or11097#032 BH00282  

BLIB.Or11097#033 BH00847  

BLIB.Or11097#034 BH00789  

BLIB.Or11097#035 BH00117  

BLIB.Or11097#036 BH01842  

BLIB.Or11097#037 BH00408  

BLIB.Or11097#038 BH00862  

BLIB.Or11097#039 BH00538  

BLIB.Or11097#040 BH00906  

BLIB.Or11097#041 BH01094  

BLIB.Or11097#042 BH01033  

BLIB.Or11097#043 BH01161  

BLIB.Or11097#044 BH01347  

BLIB.Or11097#045 BH00988  

BLIB.Or11097#046 BH01484  

BLIB.Or11097#047 BH04463  

BLIB.Or11097#048 BH02583  

BLIB.Or11097#049 BH02193  

BLIB.Or11097#050 BH00194  

BLIB.Or11097#051 BH00329  

BLIB.Or11097#052 BH00091  

BLIB.Or11097#053 BH00255  

BLIB.Or11097#054 BH00325  

BLIB.Or11097#055 BH01423  

BLIB.Or11097#056 BH02057  

BLIB.Or11097#057 BH00736  

BLIB.Or11097#058 BH01075  

BLIB.Or11097#059 BH00391  
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BLIB.Or11097#060 BH02507  

BLIB.Or11097#061 BH01226  

BLIB.Or11097#062 BH01133  

BLIB.Or11097#063 BH02825  

BLIB.Or11097#064 BH00096  

BLIB.Or11097#065 BH00720  

BLIB.Or11097#066 BH00216  

BLIB.Or11097#067 BH00077  

BLIB.Or11097#068 BH00442  

BLIB.Or11097#069 BH00741  

BLIB.Or11097#070 BH01349  

BLIB.Or11097#071 BH00206  

BLIB.Or11097#072 BH01204  

BLIB.Or11097#073 BH01017  

BLIB.Or11097#074 BH00450  

BLIB.Or11097#075 BH00079  

BLIB.Or11097#076 BH01898  

BLIB.Or11097#077 BH00963  

BLIB.Or11097#078 BH00842  

BLIB.Or11097#079 BH01202  

BLIB.Or11097#080 BH00694  

BLIB.Or11097.125 BH03120  

BLIB.Or11098.002 BH03950  

BLIB.Or11098.005 BH02602  

BLIB.Or11098.007a BH04472  

BLIB.Or11098.007b BH11279  

BLIB.Or11098.011a BH09738  

BLIB.Or11098.011b BH10435  

BLIB.Or11098.011c BH10990  

BLIB.Or11098.013a BH09821  

BLIB.Or11098.013b BH02460  

BLIB.Or11098.015 BH04834  

BLIB.Or11098.017 BH02600  

BLIB.Or11098.019 BH07284  

BLIB.Or11098.020? BH10350  

BLIB.Or11098.021 BH10206  

BLIB.Or11098.021 BH11101  

BLIB.Or11098.024? BH11158  

BLIB.Or11098.026? BH01953  

BLIB.Or11098.029a BH07147  

BLIB.Or11098.029b BH06431  

BLIB.Or11098.029c BH01730  

BLIB.Or11098.029d BH11127  

BLIB.Or11098.029e BH08601  

BLIB.Or11098.029f BH11496  

BLIB.Or11098.029g BH10832  

BLIB.Or11098.029h BH11265  

BLIB.Or11098.029i BH11483  

BLIB.Or11098.029j BH10844  

BLIB.Or11098.029k BH11210  

BLIB.Or11098.030? BH09110  

BLIB.Or11098.031? BH10542  

BLIB.Or1330 BB00001  

BLIB.Or15261 BH00003  

BLIB.Or15690.002 BH00102  

BLIB.Or15690.015 BH00251  

BLIB.Or15690.023 BH00426  

BLIB.Or15690.028 BH00459  

BLIB.Or15690.033 BH00461  

BLIB.Or15690.037 BH00571  

BLIB.Or15690.041 BH00609  

BLIB.Or15690.045 BH00574  

BLIB.Or15690.049 BH00771  

BLIB.Or15690.052 BH00754  

BLIB.Or15690.055 BH00818  

BLIB.Or15690.058 BH00712  

BLIB.Or15690.061 BH00910  

BLIB.Or15690.064 BH01020  

BLIB.Or15690.066 BH01166  

BLIB.Or15690.068 BH00976  

BLIB.Or15690.070 BH01011  

BLIB.Or15690.073 BH01138  

BLIB.Or15690.075 BH01056  

BLIB.Or15690.077 BH01084  

BLIB.Or15690.079 BH01221  

BLIB.Or15690.082 BH01225  

BLIB.Or15690.084 BH01242  

BLIB.Or15690.086 BH01284  

BLIB.Or15690.088 BH01366  

BLIB.Or15690.089 BH01518  

BLIB.Or15690.091 BH02043  

BLIB.Or15690.093 BH01874  

BLIB.Or15690.094 BH01618  

BLIB.Or15690.096 BH02026  

BLIB.Or15690.097 BH01791  

BLIB.Or15690.098 BH01844  

BLIB.Or15690.100 BH01873  

BLIB.Or15690.101 BH02076  

BLIB.Or15690.103 BH02132  

BLIB.Or15690.104 BH01963  

BLIB.Or15690.105 BH02182  

BLIB.Or15690.106 BH02298  

BLIB.Or15690.107 BH02286  

BLIB.Or15690.109 BH02397  

BLIB.Or15690.110 BH01907  

BLIB.Or15690.111 BH02255  

BLIB.Or15690.112 BH02451  

BLIB.Or15690.113 BH02402  

BLIB.Or15690.114 BH02615  

BLIB.Or15690.115 BH02401  

BLIB.Or15690.116 BH02448  

BLIB.Or15690.117 BH02724  

BLIB.Or15690.118 BH02604  

BLIB.Or15690.119 BH02713  

BLIB.Or15690.120 BH02525  

BLIB.Or15690.121 BH02715  

BLIB.Or15690.122 BH02816  

BLIB.Or15690.123 BH02854  

BLIB.Or15690.124 BH02924  

BLIB.Or15690.125 BH02909  

BLIB.Or15690.126 BH02853  

BLIB.Or15690.127x BH01296  

BLIB.Or15690.128 BH03172  

BLIB.Or15690.129 BH03129  

BLIB.Or15690.130a BH03414  

BLIB.Or15690.130b BH03090  

BLIB.Or15690.131 BH03502  

BLIB.Or15690.132 BH03089  

BLIB.Or15690.133 BH03575  

BLIB.Or15690.134a BH03486  

BLIB.Or15690.134b BH03598  

BLIB.Or15690.135 BH03410  

BLIB.Or15690.136 BH03419  

BLIB.Or15690.137a BH03933  

BLIB.Or15690.137b BH03894  

BLIB.Or15690.138 BH03761  

BLIB.Or15690.139a BH03774  

BLIB.Or15690.139b BH03935  

BLIB.Or15690.140 BH03907  

BLIB.Or15690.141 BH03638  

BLIB.Or15690.142a BH04007  

BLIB.Or15690.142b BH04380  

BLIB.Or15690.143 BH03594  

BLIB.Or15690.144a BH04325  

BLIB.Or15690.144b BH04579  

BLIB.Or15690.145 BH04318  

BLIB.Or15690.146a BH04111  

BLIB.Or15690.146bx BH00143  

BLIB.Or15690.147 BH09120  

BLIB.Or15690.148a BH04438  

BLIB.Or15690.148b BH04575  

BLIB.Or15690.149a BH04439  

BLIB.Or15690.149b BH04658  

BLIB.Or15690.150 BH05125  

BLIB.Or15690.151a BH04657  

BLIB.Or15690.151b BH04340  

BLIB.Or15690.152 BH05227  

BLIB.Or15690.153a BH05385  

BLIB.Or15690.153b BH04441  

BLIB.Or15690.154a BH04903  

BLIB.Or15690.154b BH05522  

BLIB.Or15690.155a BH05732  

BLIB.Or15690.155b BH05728  

BLIB.Or15690.156 BH04827  

BLIB.Or15690.157a BH05022  

BLIB.Or15690.157b BH04440  

BLIB.Or15690.158a BH05363  

BLIB.Or15690.158b BH04433  

BLIB.Or15690.159 BH05197  
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BLIB.Or15690.160a BH05006  

BLIB.Or15690.160b BH05684  

BLIB.Or15690.161a BH06356  

BLIB.Or15690.161b BH05581  

BLIB.Or15690.162a BH06011  

BLIB.Or15690.162b BH05282  

BLIB.Or15690.163a BH05587  

BLIB.Or15690.163b BH05444  

BLIB.Or15690.164 BH05861  

BLIB.Or15690.165a BH05735  

BLIB.Or15690.165b BH06301  

BLIB.Or15690.166a BH07388  

BLIB.Or15690.166b BH06034  

BLIB.Or15690.167a BH06364  

BLIB.Or15690.167b BH06359  

BLIB.Or15690.168a BH06125  

BLIB.Or15690.168b BH07937  

BLIB.Or15690.169a BH07350  

BLIB.Or15690.169b BH07973  

BLIB.Or15690.169c BH05386  

BLIB.Or15690.170a BH07597  

BLIB.Or15690.170b BH07938  

BLIB.Or15690.171a BH07988  

BLIB.Or15690.171b BH08621  

BLIB.Or15690.172a BH08172  

BLIB.Or15690.172b BH08554  

BLIB.Or15690.173a BH08386  

BLIB.Or15690.173b BH09103  

BLIB.Or15690.173c BH08546  

BLIB.Or15690.174ax BH04202  

BLIB.Or15690.174b BH08598  

BLIB.Or15690.174c BH09178  

BLIB.Or15690.175a BH08992  

BLIB.Or15690.175b BH10039  

BLIB.Or15690.175c BH09155  

BLIB.Or15690.176a BH09644  

BLIB.Or15690.176b BH09651  

BLIB.Or15690.177a BH09636  

BLIB.Or15690.177b BH09818  

BLIB.Or15690.177c BH10087  

BLIB.Or15690.177d BH10457  

BLIB.Or15690.178a BH10065  

BLIB.Or15690.178b BH10070  

BLIB.Or15690.178c BH10468  

BLIB.Or15690.179a BH10416  

BLIB.Or15690.179b BH10951  

BLIB.Or15690.182 BH00118  

BLIB.Or15690.193 BH00126  

BLIB.Or15690.204 BH00310  

BLIB.Or15690.210 BH00382  

BLIB.Or15690.214 BH00387  

BLIB.Or15690.221 BH00438  

BLIB.Or15690.226 BH00453  

BLIB.Or15690.230 BH00551  

BLIB.Or15690.234 BH00554  

BLIB.Or15690.238 BH00691  

BLIB.Or15690.242 BH00786  

BLIB.Or15690.245 BH00785  

BLIB.Or15690.248 BH00772  

BLIB.Or15690.251x BH00517  

BLIB.Or15690.254 BH00974  

BLIB.Or15690.257 BH01087  

BLIB.Or15690.259 BH01166  

BLIB.Or15690.262 BH01199  

BLIB.Or15690.264 BH01223  

BLIB.Or15690.266 BH01473  

BLIB.Or15690.268 BH01533  

BLIB.Or15690.270 BH01625  

BLIB.Or15690.271 BH01537  

BLIB.Or15690.273 BH01534  

BLIB.Or15690.275 BH01657  

BLIB.Or15690.276x BH00030  

BLIB.Or15690.278 BH01598  

BLIB.Or15690.280 BH01789  

BLIB.Or15690.281 BH01792  

BLIB.Or15690.283 BH02068  

BLIB.Or15690.284 BH02063  

BLIB.Or15690.286 BH01930  

BLIB.Or15690.287 BH02231  

BLIB.Or15690.288 BH02230  

BLIB.Or15690.290 BH02325  

BLIB.Or15690.291 BH02331  

BLIB.Or15690.292 BH02356  

BLIB.Or15690.293 BH02121  

BLIB.Or15690.294 BH02641  

BLIB.Or15690.295 BH02950  

BLIB.Or15690.296 BH02493  

BLIB.Or15690.297 BH02574  

BLIB.Or15690.299 BH02571  

BLIB.Or15690.300 BH02566  

BLIB.Or15690.301 BH02387  

BLIB.Or15690.302 BH02456  

BLIB.Or15690.303 BH02527  

BLIB.Or15690.304 BH02496  

BLIB.Or15690.305 BH02701  

BLIB.Or15690.306 BH02850  

BLIB.Or15690.307 BH02844  

BLIB.Or15690.308 BH03045  

BLIB.Or15690.309 BH02791  

BLIB.Or15690.310x BH01290  

BLIB.Or15690.311 BH03177  

BLIB.Or15690.312 BH02913  

BLIB.Or15690.313 BH03063  

BLIB.Or15690.314 BH03050  

BLIB.Or15690.315 BH02890  

BLIB.Or15690.316 BH03240  

BLIB.Or15690.317 BH03285  

BLIB.Or15690.318 BH03301  

BLIB.Or15691.001 BH00001  

BLIB.Or15691.040 BH00017  

BLIB.Or15692.001 BH01026  

BLIB.Or15692.005 BH00379  

BLIB.Or15692.012 BH00334  

BLIB.Or15692.019 BH00421  

BLIB.Or15692.025 BH00111  

BLIB.Or15692.037 BH00821  

BLIB.Or15692.040 BH00272  

BLIB.Or15693.033 BH00810  

BLIB.Or15693.036 BH00930  

BLIB.Or15693.038 BH00577  

BLIB.Or15693.042 BH00491  

BLIB.Or15693.046 BH00852  

BLIB.Or15693.049 BH01538  

BLIB.Or15693.051 BH00799  

BLIB.Or15693.054 BH01193  

BLIB.Or15693.056a BH03571  

BLIB.Or15693.056b BH01110  

BLIB.Or15693.058 BH01557  

BLIB.Or15693.060 BH00816  

BLIB.Or15693.063 BH02248  

BLIB.Or15693.064 BH00907  

BLIB.Or15693.067 BH00679  

BLIB.Or15693.070 BH00797  

BLIB.Or15693.073 BH00706  

BLIB.Or15693.076 BH00168  

BLIB.Or15693.085 BH00482  

BLIB.Or15693.089 BH00894  

BLIB.Or15693.092 BH00905  

BLIB.Or15693.094 BH01481  

BLIB.Or15693.096 BH02523  

BLIB.Or15693.097 BH03207  

BLIB.Or15693.098 BH00570  

BLIB.Or15693.102 BH00636  

BLIB.Or15693.104 BH04911  

BLIB.Or15693.105 BH00533  

BLIB.Or15693.109 BH00692  

BLIB.Or15693.112 BH00380  

BLIB.Or15693.117 BH00642  

BLIB.Or15693.121 BH01675  

BLIB.Or15693.122 BH00481  

BLIB.Or15693.127 BH00446  

BLIB.Or15693.131 BH01038  

BLIB.Or15693.133 BH01694  

BLIB.Or15693.135 BH00702  

BLIB.Or15693.138 BH00703  

BLIB.Or15693.141 BH00695  

BLIB.Or15693.145 BH00798  

BLIB.Or15694.300 BH01813  

BLIB.Or15694.303 BH01326  

BLIB.Or15694.307 BH01640  

BLIB.Or15694.310 BH00410  

BLIB.Or15694.319 BH00563  
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BLIB.Or15694.327 BH02020  

BLIB.Or15694.330 BH01814  

BLIB.Or15694.334 BH02218  

BLIB.Or15694.336 BH02035  

BLIB.Or15694.339 BH01940  

BLIB.Or15694.342 BH00305  

BLIB.Or15694.355 BH00376  

BLIB.Or15694.365 BH00447  

BLIB.Or15694.372 BH00899  

BLIB.Or15694.377 BH01052  

BLIB.Or15694.382 BH02039  

BLIB.Or15694.384 BH02691  

BLIB.Or15694.386 BH00354  

BLIB.Or15694.397 BH01677  

BLIB.Or15694.400 BH02935  

BLIB.Or15694.402 BH02552  

BLIB.Or15694.404 BH03205  

BLIB.Or15694.405 BH01012  

BLIB.Or15694.410 BH01315  

BLIB.Or15694.414 BH02471  

BLIB.Or15694.416 BH01360  

BLIB.Or15694.420 BH00203  

BLIB.Or15694.426 BH03117  

BLIB.Or15694.428 BH03334  

BLIB.Or15694.430 BH03026  

BLIB.Or15694.431 BH03501  

BLIB.Or15694.432 BH03645  

BLIB.Or15694.435 BH03150  

BLIB.Or15694.436 BH03339  

BLIB.Or15694.438 BH01903  

BLIB.Or15694.441 BH01834  

BLIB.Or15694.444 BH01091  

BLIB.Or15694.448 BH02005  

BLIB.Or15694.451 BH01828  

BLIB.Or15694.453 BH02388  

BLIB.Or15694.455 BH02085  

BLIB.Or15694.458 BH02610  

BLIB.Or15694.460 BH02405  

BLIB.Or15694.462 BH02782  

BLIB.Or15694.464 BH01727  

BLIB.Or15694.465 BH00258  

BLIB.Or15694.471 BH00127  

BLIB.Or15694.494 BH00155  

BLIB.Or15694.512 BH02459  

BLIB.Or15694.514 BH02428  

BLIB.Or15694.516 BH02048  

BLIB.Or15694.518 BH01845  

BLIB.Or15694.520 BH03792  

BLIB.Or15694.521 BH01467  

BLIB.Or15694.523 BH01876  

BLIB.Or15694.525 BH00516  

BLIB.Or15694.531 BH01520  

BLIB.Or15694.534 BH01442  

BLIB.Or15694.537 BH00552  

BLIB.Or15694.542 BH00940  

BLIB.Or15694.546 BH01237  

BLIB.Or15694.549 BH02973  

BLIB.Or15694.550 BH02833  

BLIB.Or15694.552 BH00339  

BLIB.Or15694.555 BH07020  

BLIB.Or15694.556a BH08305  

BLIB.Or15694.556b BH03554  

BLIB.Or15694.557 BH02672  

BLIB.Or15694.558 BH03318  

BLIB.Or15694.559 BH10360  

BLIB.Or15694.560a BH10259  

BLIB.Or15694.560b BH07756  

BLIB.Or15694.561a BH09824  

BLIB.Or15694.561b BH09422  

BLIB.Or15694.562a BH10664  

BLIB.Or15694.562b BH09223  

BLIB.Or15694.563a BH04395  

BLIB.Or15694.563b BH04648  

BLIB.Or15694.564 BH05666  

BLIB.Or15694.565 BH04770  

BLIB.Or15694.566a BH10818  

BLIB.Or15694.566b BH10514  

BLIB.Or15694.566c BH10759  

BLIB.Or15694.566d BH10582  

BLIB.Or15694.567 BH03256  

BLIB.Or15694.568a BH07787  

BLIB.Or15694.568b BH03488  

BLIB.Or15694.569 BH02869  

BLIB.Or15694.571 BH04968  

BLIB.Or15694.572a BH10334  

BLIB.Or15694.572b BH07509  

BLIB.Or15694.573a BH08680  

BLIB.Or15694.573b BH05171  

BLIB.Or15694.574 BH07582  

BLIB.Or15694.575 BH03098  

BLIB.Or15694.576a BH06061  

BLIB.Or15694.576b BH09339  

BLIB.Or15694.577 BH05155  

BLIB.Or15694.578a BH07052  

BLIB.Or15694.578b BH03362  

BLIB.Or15694.579 BH05920  

BLIB.Or15694.580 BH03966  

BLIB.Or15694.581 BH04462  

BLIB.Or15694.582 BH03352  

BLIB.Or15694.583 BH03387  

BLIB.Or15694.584 BH03612  

BLIB.Or15694.585 BH04153  

BLIB.Or15694.586 BH05721  

BLIB.Or15694.587 BH03883  

BLIB.Or15694.588 BH04004  

BLIB.Or15694.589 BH03825  

BLIB.Or15694.590 BH03088  

BLIB.Or15694.591 BH03558  

BLIB.Or15694.592 BH03326  

BLIB.Or15694.593 BH04526  

BLIB.Or15694.594 BH04030  

BLIB.Or15694.595 BH03648  

BLIB.Or15694.596 BH02737  

BLIB.Or15694.597 BH03455  

BLIB.Or15694.598 BH06047  

BLIB.Or15694.599 BH04485  

BLIB.Or15694.600 BH03110  

BLIB.Or15694.601 BH04713  

BLIB.Or15694.602a BH04739  

BLIB.Or15694.602b BH04738  

BLIB.Or15694.603 BH03723  

BLIB.Or15694.604 BH02766  

BLIB.Or15694.606 BH04468  

BLIB.Or15694.607 BH03325  

BLIB.Or15694.608a BH07613  

BLIB.Or15694.608b BH06785  

BLIB.Or15694.609 BH04980  

BLIB.Or15694.610 BH04297  

BLIB.Or15694.611 BH03099  

BLIB.Or15694.612a BH06530  

BLIB.Or15694.612b BH05551  

BLIB.Or15694.613 BH04643  

BLIB.Or15694.614 BH03107  

BLIB.Or15694.615 BH03034  

BLIB.Or15694.617a BH04549  

BLIB.Or15694.617b BH03096  

BLIB.Or15694.619 BH04039  

BLIB.Or15694.620a BH05549  

BLIB.Or15694.620b BH06056  

BLIB.Or15694.621 BH03500  

BLIB.Or15694.622a BH10176  

BLIB.Or15694.622b BH11006  

BLIB.Or15694.623a BH11005  

BLIB.Or15694.623b BH06435  

BLIB.Or15694.624 BH04003  

BLIB.Or15694.625 BH03333  

BLIB.Or15694.626 BH08474  

BLIB.Or15694.627a BH10535  

BLIB.Or15694.627b BH10399  

BLIB.Or15694.627c BH07301  

BLIB.Or15694.628 BH02633  

BLIB.Or15694.629 BH08285  

BLIB.Or15694.630a BH08783  

BLIB.Or15694.630b BH08782  

BLIB.Or15694.631a BH09321  

BLIB.Or15694.631b BH11013  

BLIB.Or15694.631c BH10665  

BLIB.Or15694.632a BH11260  

BLIB.Or15694.632b BH03923  



831 A Partial Inventory 
 

BLIB.Or15694.633 BH09064  

BLIB.Or15694.634a BH06952  

BLIB.Or15694.634b BH02955  

BLIB.Or15694.635 BH05415  

BLIB.Or15694.636 BH03029  

BLIB.Or15694.637a BH06140  

BLIB.Or15694.637b BH06315  

BLIB.Or15694.639 BH03095  

BLIB.Or15694.640 BH02785  

BLIB.Or15694.641 BH07505  

BLIB.Or15694.643 BH04296  

BLIB.Or15694.644a BH07080  

BLIB.Or15694.644b BH03549  

BLIB.Or15694.646 BH05919  

BLIB.Or15695.001a BH06249  

BLIB.Or15695.001b BH05802  

BLIB.Or15695.002 BH07235  

BLIB.Or15695.003 BH04318  

BLIB.Or15695.004 BH07239  

BLIB.Or15695.005a BH06018  

BLIB.Or15695.005b BH05839  

BLIB.Or15695.006 BH05459  

BLIB.Or15695.008 BH04802  

BLIB.Or15695.009 BH01235  

BLIB.Or15695.012 BH02303  

BLIB.Or15695.014 BH04326  

BLIB.Or15695.015 BH04159  

BLIB.Or15695.016 BH03744  

BLIB.Or15695.017 BH03341  

BLIB.Or15695.018 BH06998  

BLIB.Or15695.019 BH09633  

BLIB.Or15695.020 BH03069  

BLIB.Or15695.021 BH09214  

BLIB.Or15695.022 BH07375  

BLIB.Or15695.023a BH08620  

BLIB.Or15695.023b BH10464  

BLIB.Or15695.024a BH05483  

BLIB.Or15695.024b BH02254  

BLIB.Or15695.026 BH01100  

BLIB.Or15695.030 BH01661  

BLIB.Or15695.032 BH01513  

BLIB.Or15695.034 BH06019  

BLIB.Or15695.035 BH04139  

BLIB.Or15695.036 BH04141  

BLIB.Or15695.037 BH02329  

BLIB.Or15695.039a BH09611  

BLIB.Or15695.039b BH05361  

BLIB.Or15695.040 BH06868  

BLIB.Or15695.041 BH04700  

BLIB.Or15695.042 BH07999  

BLIB.Or15695.043a BH06360  

BLIB.Or15695.043b BH03788  

BLIB.Or15695.045a BH06151  

BLIB.Or15695.045b BH04071  

BLIB.Or15695.047 BH04517  

BLIB.Or15695.048 BH04878  

BLIB.Or15695.049 BH00514  

BLIB.Or15695.055 BH03213  

BLIB.Or15695.057 BH04887  

BLIB.Or15695.058a BH07408  

BLIB.Or15695.058b BH06036  

BLIB.Or15695.059 BH08521  

BLIB.Or15695.060 BH05240  

BLIB.Or15695.061 BH01271  

BLIB.Or15695.064a BH10910  

BLIB.Or15695.064b BH07036  

BLIB.Or15695.065 BH11110  

BLIB.Or15695.066a BH11109  

BLIB.Or15695.066b BH10858  

BLIB.Or15695.066c BH09966  

BLIB.Or15695.067a BH08527  

BLIB.Or15695.067b BH07817  

BLIB.Or15695.068 BH06663  

BLIB.Or15695.069 BH02818  

BLIB.Or15695.070 BH02663  

BLIB.Or15695.072 BH00697  

BLIB.Or15695.077 BH04693  

BLIB.Or15695.078 BH02692  

BLIB.Or15695.079 BH04351  

BLIB.Or15695.080 BH06716  

BLIB.Or15695.081 BH03056  

BLIB.Or15695.082 BH05564  

BLIB.Or15695.083 BH03408  

BLIB.Or15695.084 BH05146  

BLIB.Or15695.085 BH05584  

BLIB.Or15695.086 BH03203  

BLIB.Or15695.088 BH02952  

BLIB.Or15695.089 BH08529  

BLIB.Or15695.090 BH02219  

BLIB.Or15695.091 BH02815  

BLIB.Or15695.092 BH04418  

BLIB.Or15695.093a BH06814  

BLIB.Or15695.093b BH03238  

BLIB.Or15695.095 BH01764  

BLIB.Or15695.097 BH01501  

BLIB.Or15695.100 BH00891  

BLIB.Or15695.104a BH09673  

BLIB.Or15695.104b BH10929  

BLIB.Or15695.105 BH03155  

BLIB.Or15695.106 BH04616  

BLIB.Or15695.107 BH04103  

BLIB.Or15695.108 BH05896  

BLIB.Or15695.109 BH02889  

BLIB.Or15695.111 BH02545  

BLIB.Or15695.112 BH02790  

BLIB.Or15695.114 BH03065  

BLIB.Or15695.115 BH00574  

BLIB.Or15695.122 BH00607  

BLIB.Or15695.125 BH02109  

BLIB.Or15695.127 BH04515  

BLIB.Or15695.128 BH02290  

BLIB.Or15695.130 BH03661  

BLIB.Or15695.132a BH05925  

BLIB.Or15695.132b BH07233  

BLIB.Or15695.133 BH04899  

BLIB.Or15695.134 BH04090  

BLIB.Or15695.135 BH06528  

BLIB.Or15695.136 BH03451  

BLIB.Or15695.137 BH03497  

BLIB.Or15695.139 BH03282  

BLIB.Or15695.140 BH04889  

BLIB.Or15695.141 BH05596  

BLIB.Or15695.142 BH02713  

BLIB.Or15695.143 BH09334  

BLIB.Or15695.144 BH03224  

BLIB.Or15695.145 BH02655  

BLIB.Or15695.147a BH08237  

BLIB.Or15695.147b BH10472  

BLIB.Or15695.148a BH10483  

BLIB.Or15695.148b BH09666  

BLIB.Or15695.149a BH10109  

BLIB.Or15695.149b BH09564  

BLIB.Or15695.149c BH09692  

BLIB.Or15695.150 BH07382  

BLIB.Or15695.151a BH08553  

BLIB.Or15695.151b BH09031  

BLIB.Or15695.152a BH07939  

BLIB.Or15695.152b BH09711  

BLIB.Or15695.153a BH08541  

BLIB.Or15695.153b BH09079  

BLIB.Or15695.154a BH07380  

BLIB.Or15695.154b BH04582  

BLIB.Or15695.155 BH00444  

BLIB.Or15695.163 BH06025  

BLIB.Or15695.164a BH08299  

BLIB.Or15695.164b BH05712  

BLIB.Or15695.165 BH01659  

BLIB.Or15695.167 BH03114  

BLIB.Or15695.169 BH04193  

BLIB.Or15695.170 BH04657  

BLIB.Or15695.171 BH02700  

BLIB.Or15695.172 BH02337  

BLIB.Or15695.174 BH03184  

BLIB.Or15695.175 BH02826  

BLIB.Or15695.177a BH09887  

BLIB.Or15695.177b BH09047  

BLIB.Or15695.178a BH09594  

BLIB.Or15695.178b BH09539  

BLIB.Or15695.179a BH10014  

BLIB.Or15695.179b BH08936  

BLIB.Or15695.180a BH10166  

BLIB.Or15695.180b BH09924  
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BLIB.Or15695.181a BH09747  

BLIB.Or15695.181b BH10367  

BLIB.Or15695.181c BH05223  

BLIB.Or15695.182 BH04652  

BLIB.Or15695.183 BH02537  

BLIB.Or15695.185 BH02996  

BLIB.Or15695.186 BH02108  

BLIB.Or15695.188 BH03763  

BLIB.Or15695.190a BH07215  

BLIB.Or15695.190b BH00456  

BLIB.Or15695.197 BH06418  

BLIB.Or15695.198a BH08538  

BLIB.Or15695.198b BH04891  

BLIB.Or15695.199 BH07975  

BLIB.Or15695.200a BH08689  

BLIB.Or15695.200b BH08598  

BLIB.Or15695.201 BH02909  

BLIB.Or15695.203a BH05703  

BLIB.Or15695.203b BH02559  

BLIB.Or15695.205 BH05444  

BLIB.Or15695.206a BH09579  

BLIB.Or15695.206b BH09617  

BLIB.Or15695.207a BH08250  

BLIB.Or15695.207b BH09851  

BLIB.Or15695.208a BH09997  

BLIB.Or15695.208b BH06129  

BLIB.Or15695.209 BH06125  

BLIB.Or15695.210 BH00436  

BLIB.Or15695.217 BH08528  

BLIB.Or15695.218 BH03109  

BLIB.Or15695.219 BH02506  

BLIB.Or15695.221 BH02643  

BLIB.Or15695.222 BH04464  

BLIB.Or15695.223 BH05815  

BLIB.Or15695.224 BH05475  

BLIB.Or15695.225 BH06940  

BLIB.Or15695.226 BH04402  

BLIB.Or15695.227a BH06449  

BLIB.Or15695.227b BH05133  

BLIB.Or15695.228 BH03486  

BLIB.Or15695.230a BH06364  

BLIB.Or15695.230b BH09651  

BLIB.Or15695.231a BH10088  

BLIB.Or15695.231b BH04786  

BLIB.Or15695.232 BH02607  

BLIB.Or15695.234 BH04498  

BLIB.Or15695.235 BH04184  

BLIB.Or15695.236 BH04107  

BLIB.Or15695.237 BH02259  

BLIB.Or15695.239a BH07602  

BLIB.Or15695.239b BH06037  

BLIB.Or15695.240 BH01685  

BLIB.Or15695.242 BH02262  

BLIB.Or15695.244 BH09109  

BLIB.Or15695.245a BH10959  

BLIB.Or15695.245b BH10710  

BLIB.Or15695.245c BH10028  

BLIB.Or15695.246 BH04035  

BLIB.Or15695.247 BH04248  

BLIB.Or15695.248 BH01526  

BLIB.Or15695.251 BH01720  

BLIB.Or15695.253 BH11434  

BLIB.Or15695.254a BH11334  

BLIB.Or15695.254b BH11351  

BLIB.Or15695.254c BH10103  

BLIB.Or15695.254d BH01818  

BLIB.Or15695.257 BH01614  

BLIB.Or15695.259 BH06853  

BLIB.Or15695.260 BH02122  

BLIB.Or15695.262 BH05872  

BLIB.Or15695.263 BH03522  

BLIB.Or15695.264 BH04598  

BLIB.Or15695.265 BH03434  

BLIB.Or15695.267 BH05126  

BLIB.Or15695.268 BH02225  

BLIB.Or15695.270 BH05476  

BLIB.Or15695.271 BH04714  

BLIB.Or15695.272a BH07423  

BLIB.Or15695.272b BH08584  

BLIB.Or15695.273 BH01195  

BLIB.Or15695.276 BH08835  

BLIB.Or15695.277 BH07564  

BLIB.Or15696.001a BH09625  

BLIB.Or15696.001b BH08437  

BLIB.Or15696.001c BH07330  

BLIB.Or15696.002a BH07331  

BLIB.Or15696.002b BH05774  

BLIB.Or15696.002c BH09536  

BLIB.Or15696.003a BH08805  

BLIB.Or15696.003b BH06662  

BLIB.Or15696.003c BH08221  

BLIB.Or15696.003d BH06305  

BLIB.Or15696.004a BH07791  

BLIB.Or15696.004b BH07485  

BLIB.Or15696.004c BH07726  

BLIB.Or15696.004d BH04519  

BLIB.Or15696.005a BH08914  

BLIB.Or15696.005b BH08884  

BLIB.Or15696.005c BH08796  

BLIB.Or15696.005d BH09512  

BLIB.Or15696.006a BH09406  

BLIB.Or15696.006b BH08665  

BLIB.Or15696.006c BH09405  

BLIB.Or15696.006d BH09051  

BLIB.Or15696.007a BH04530  

BLIB.Or15696.007b BH05460  

BLIB.Or15696.007c BH06552  

BLIB.Or15696.008a BH06674  

BLIB.Or15696.008b BH07518  

BLIB.Or15696.008c BH08885  

BLIB.Or15696.008d BH11073  

BLIB.Or15696.009a BH10681  

BLIB.Or15696.009b BH10594  

BLIB.Or15696.009c BH10595  

BLIB.Or15696.009d BH10702  

BLIB.Or15696.009e BH10000  

BLIB.Or15696.009f BH10907  

BLIB.Or15696.009g BH08472  

BLIB.Or15696.010a BH09231  

BLIB.Or15696.010b BH09093  

BLIB.Or15696.010c BH07792  

BLIB.Or15696.010d BH05463  

BLIB.Or15696.011a BH04263  

BLIB.Or15696.011b BH04018  

BLIB.Or15696.011c BH04022  

BLIB.Or15696.012a BH08470  

BLIB.Or15696.012b BH07701  

BLIB.Or15696.012c BH02352  

BLIB.Or15696.013a BH09011  

BLIB.Or15696.013b BH10670  

BLIB.Or15696.013c BH10351  

BLIB.Or15696.014a BH08705  

BLIB.Or15696.014b BH08487  

BLIB.Or15696.014c BH06289  

BLIB.Or15696.014d BH09163  

BLIB.Or15696.014e BH08980  

BLIB.Or15696.015a BH08104  

BLIB.Or15696.015b BH06962  

BLIB.Or15696.015c BH08963  

BLIB.Or15696.015d BH07789  

BLIB.Or15696.016a BH09576  

BLIB.Or15696.016b BH07359  

BLIB.Or15696.016c BH06736  

BLIB.Or15696.016d BH06220  

BLIB.Or15696.017a BH08806  

BLIB.Or15696.017b BH06180  

BLIB.Or15696.017c BH05859  

BLIB.Or15696.017d BH09028  

BLIB.Or15696.018a BH07779  

BLIB.Or15696.018b BH09963  

BLIB.Or15696.018c BH10355  

BLIB.Or15696.018d BH10356  

BLIB.Or15696.018e BH10371  

BLIB.Or15696.019a BH10373  

BLIB.Or15696.019b BH10427  

BLIB.Or15696.019c BH10861  

BLIB.Or15696.019d BH10372  

BLIB.Or15696.019e BH09975  

BLIB.Or15696.019f BH05693  
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BLIB.Or15696.020a BH08275  

BLIB.Or15696.020b BH08316  

BLIB.Or15696.020c BH07918  

BLIB.Or15696.020d BH07814  

BLIB.Or15696.021a BH08283  

BLIB.Or15696.021b BH08314  

BLIB.Or15696.021c BH08913  

BLIB.Or15696.021d BH03340  

BLIB.Or15696.022a BH06167  

BLIB.Or15696.022b BH09999  

BLIB.Or15696.022c BH08937  

BLIB.Or15696.022d BH07882  

BLIB.Or15696.022e BH05849  

BLIB.Or15696.023a BH04025  

BLIB.Or15696.023b BH02891  

BLIB.Or15696.024a BH07355  

BLIB.Or15696.024b BH06427  

BLIB.Or15696.024c BH03505  

BLIB.Or15696.025a BH07743  

BLIB.Or15696.025b BH06259  

BLIB.Or15696.025c BH09839  

BLIB.Or15696.025d BH08917  

BLIB.Or15696.026a BH08704  

BLIB.Or15696.026b BH02411  

BLIB.Or15696.026c BH07097  

BLIB.Or15696.027a BH06667  

BLIB.Or15696.027b BH07093  

BLIB.Or15696.027c BH07754  

BLIB.Or15696.028a BH05101  

BLIB.Or15696.028b BH09995  

BLIB.Or15696.028c BH10316  

BLIB.Or15696.028d BH10661  

BLIB.Or15696.028e BH10340  

BLIB.Or15696.029a BH10765  

BLIB.Or15696.029b BH09026  

BLIB.Or15696.029c BH10484  

BLIB.Or15696.029d BH03746  

BLIB.Or15696.029e BH05150  

BLIB.Or15696.030a BH09926  

BLIB.Or15696.030b BH10021  

BLIB.Or15696.030c BH07504  

BLIB.Or15696.030d BH09305  

BLIB.Or15696.030e BH03081  

BLIB.Or15696.031a BH03120  

BLIB.Or15696.031b BH07307  

BLIB.Or15696.032a BH08459  

BLIB.Or15696.032b BH09033  

BLIB.Or15696.032c BH08925  

BLIB.Or15696.032d BH08478  

BLIB.Or15696.033a BH06972  

BLIB.Or15696.033b BH08784  

BLIB.Or15696.033c BH09430  

BLIB.Or15696.033d BH07709  

BLIB.Or15696.033e BH08887  

BLIB.Or15696.034a BH08189  

BLIB.Or15696.034b BH08234  

BLIB.Or15696.034c BH08111  

BLIB.Or15696.034d BH05733  

BLIB.Or15696.035a BH07796  

BLIB.Or15696.035b BH06273  

BLIB.Or15696.035c BH06096  

BLIB.Or15696.035d BH08239  

BLIB.Or15696.036a BH07575  

BLIB.Or15696.036b BH09554  

BLIB.Or15696.036c BH09823  

BLIB.Or15696.036d BH05345  

BLIB.Or15696.036e BH03881  

BLIB.Or15696.037a BH08406  

BLIB.Or15696.037b BH04634  

BLIB.Or15696.038a BH04573  

BLIB.Or15696.038b BH03369  

BLIB.Or15696.038c BH11271  

BLIB.Or15696.039a BH08977  

BLIB.Or15696.039b BH08037  

BLIB.Or15696.039c BH09232  

BLIB.Or15696.039d BH08549  

BLIB.Or15696.039e BH08668  

BLIB.Or15696.040a BH05464  

BLIB.Or15696.040b BH09014  

BLIB.Or15696.040c BH08289  

BLIB.Or15696.040d BH09618  

BLIB.Or15696.041a BH08807  

BLIB.Or15696.041b BH09768  

BLIB.Or15696.041c BH09565  

BLIB.Or15696.041d BH07526  

BLIB.Or15696.041e BH06607  

BLIB.Or15696.042a BH08321  

BLIB.Or15696.042b BH08794  

BLIB.Or15696.042c BH02886  

BLIB.Or15696.043a BH07732  

BLIB.Or15696.043b BH07132  

BLIB.Or15696.043c BH09251  

BLIB.Or15696.043d BH08691  

BLIB.Or15696.044a BH09491  

BLIB.Or15696.044b BH09094  

BLIB.Or15696.044c BH09357  

BLIB.Or15696.044d BH08274  

BLIB.Or15696.044e BH08985  

BLIB.Or15696.045a BH07750  

BLIB.Or15696.045b BH09990  

BLIB.Or15696.045c BH09898  

BLIB.Or15696.045d BH08941  

BLIB.Or15696.046a BH09525  

BLIB.Or15696.046b BH09930  

BLIB.Or15696.046c BH07494  

BLIB.Or15696.046d BH08708  

BLIB.Or15696.046e BH06978  

BLIB.Or15696.047a BH07175  

BLIB.Or15696.047b BH08690  

BLIB.Or15696.047c BH05060  

BLIB.Or15696.047d BH05844  

BLIB.Or15696.048a BH08430  

BLIB.Or15696.048b BH09766  

BLIB.Or15696.048c BH08342  

BLIB.Or15696.048d BH04258  

BLIB.Or15696.049a BH07800  

BLIB.Or15696.049b BH09229  

BLIB.Or15696.049c BH08270  

BLIB.Or15696.049d BH08820  

BLIB.Or15696.050a BH08361  

BLIB.Or15696.050b BH07790  

BLIB.Or15696.050c BH08961  

BLIB.Or15696.050d BH08968  

BLIB.Or15696.050e BH08431  

BLIB.Or15696.051a BH06246  

BLIB.Or15696.051b BH08965  

BLIB.Or15696.051c BH08345  

BLIB.Or15696.051d BH09429  

BLIB.Or15696.052a BH08197  

BLIB.Or15696.052b BH08986  

BLIB.Or15696.052c BH03320  

BLIB.Or15696.053a BH06326  

BLIB.Or15696.053b BH08692  

BLIB.Or15696.053c BH08881  

BLIB.Or15696.053d BH08074  

BLIB.Or15696.054a BH08998  

BLIB.Or15696.054b BH07735  

BLIB.Or15696.054c BH09562  

BLIB.Or15696.054d BH09493  

BLIB.Or15696.054e BH09227  

BLIB.Or15696.055a BH09494  

BLIB.Or15696.055b BH09359  

BLIB.Or15696.055c BH09829  

BLIB.Or15696.055d BH09456  

BLIB.Or15696.055e BH07693  

BLIB.Or15696.056a BH08911  

BLIB.Or15696.056b BH08709  

BLIB.Or15696.056c BH09490  

BLIB.Or15696.056d BH08693  

BLIB.Or15696.056e BH09933  

BLIB.Or15696.057a BH06237  

BLIB.Or15696.057b BH07249  

BLIB.Or15696.057c BH06258  

BLIB.Or15696.058a BH03508  

BLIB.Or15696.058b BH07803  

BLIB.Or15696.058c BH09775  

BLIB.Or15696.058d BH05292  

BLIB.Or15696.059a BH08739  

BLIB.Or15696.059b BH10638  

BLIB.Or15696.059c BH10639  

BLIB.Or15696.059d BH10055  

BLIB.Or15696.059e BH07922  
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BLIB.Or15696.060a BH09100  

BLIB.Or15696.060b BH10849  

BLIB.Or15696.060c BH06953  

BLIB.Or15696.060d BH08561  

BLIB.Or15696.061a BH04520  

BLIB.Or15696.061b BH02136  

BLIB.Or15696.062a BH07748  

BLIB.Or15696.062b BH07832  

BLIB.Or15696.062c BH08462  

BLIB.Or15696.062d BH06722  

BLIB.Or15696.063a BH07221  

BLIB.Or15696.063b BH06678  

BLIB.Or15696.063c BH06775  

BLIB.Or15696.064a BH09589  

BLIB.Or15696.064b BH08801  

BLIB.Or15696.064c BH09753  

BLIB.Or15696.064d BH09956  

BLIB.Or15696.064e BH09367  

BLIB.Or15696.065a BH06665  

BLIB.Or15696.065b BH05082  

BLIB.Or15696.065c BH06501  

BLIB.Or15696.066a BH06943  

BLIB.Or15696.066b BH06548  

BLIB.Or15696.066c BH09020  

BLIB.Or15696.066d BH06477  

BLIB.Or15696.067a BH06723  

BLIB.Or15696.067b BH09749  

BLIB.Or15696.067c BH03121  

BLIB.Or15696.068a BH10187  

BLIB.Or15696.068b BH07486  

BLIB.Or15696.068c BH05915  

BLIB.Or15696.068d BH09302  

BLIB.Or15696.069a BH10640  

BLIB.Or15696.069b BH10257  

BLIB.Or15696.069c BH09922  

BLIB.Or15696.069d BH04747  

BLIB.Or15696.069e BH07671  

BLIB.Or15696.070a BH08155  

BLIB.Or15696.070b BH10913  

BLIB.Or15696.070c BH05901  

BLIB.Or15696.070d BH11418  

BLIB.Or15696.070e BH11410  

BLIB.Or15696.070f BH11425  

BLIB.Or15696.070g BH11283  

BLIB.Or15696.071a BH11327  

BLIB.Or15696.071b BH11150  

BLIB.Or15696.071c BH10377  

BLIB.Or15696.071d BH08916  

BLIB.Or15696.071e BH10181  

BLIB.Or15696.071f BH06464  

BLIB.Or15696.072a BH10168  

BLIB.Or15696.072b BH08967  

BLIB.Or15696.072c BH08869  

BLIB.Or15696.072d BH07487  

BLIB.Or15696.072e BH10828  

BLIB.Or15696.072f BH10663  

BLIB.Or15696.073a BH10578  

BLIB.Or15696.073b BH10659  

BLIB.Or15696.073c BH08979  

BLIB.Or15696.073d BH08327  

BLIB.Or15696.073e BH09938  

BLIB.Or15696.074a BH08678  

BLIB.Or15696.074b BH10995  

BLIB.Or15696.074c BH11436  

BLIB.Or15696.074d BH09722  

BLIB.Or15696.074e BH10370  

BLIB.Or15696.074f BH11052  

BLIB.Or15696.074g BH11289  

BLIB.Or15696.074h BH10010  

BLIB.Or15696.075ax BH00270  

BLIB.Or15696.075b BH10306  

BLIB.Or15696.075c BH09727  

BLIB.Or15696.075d BH10119  

BLIB.Or15696.075e BH11042  

BLIB.Or15696.075f BH07422  

BLIB.Or15696.076a BH09657  

BLIB.Or15696.076b BH11337  

BLIB.Or15696.076cx BH00002  

BLIB.Or15696.076d BH06445  

BLIB.Or15696.076e BH11376  

BLIB.Or15696.076f BH07269  

BLIB.Or15696.077a BH11124  

BLIB.Or15696.077b BH11216  

BLIB.Or15696.077c BH11183  

BLIB.Or15696.077d BH08762  

BLIB.Or15696.077e BH11238  

BLIB.Or15696.077f BH09025  

BLIB.Or15696.078a BH10731  

BLIB.Or15696.078b BH10292  

BLIB.Or15696.078c BH10705  

BLIB.Or15696.078d BH04672  

BLIB.Or15696.078e BH11028  

BLIB.Or15696.078f BH11310  

BLIB.Or15696.078g BH10692  

BLIB.Or15696.079a BH10778  

BLIB.Or15696.079b BH10557  

BLIB.Or15696.079c BH11090  

BLIB.Or15696.079d BH11407  

BLIB.Or15696.079e BH11197  

BLIB.Or15696.079f BH11014  

BLIB.Or15696.079g BH07587  

BLIB.Or15696.079h BH10040  

BLIB.Or15696.080a BH08186  

BLIB.Or15696.080b BH11239  

BLIB.Or15696.080c BH11297  

BLIB.Or15696.080d BH07272  

BLIB.Or15696.080e BH10143  

BLIB.Or15696.080f BH08772  

BLIB.Or15696.081a BH11037  

BLIB.Or15696.081b BH11234  

BLIB.Or15696.081c BH10793  

BLIB.Or15696.081d BH11444  

BLIB.Or15696.081e BH10219  

BLIB.Or15696.081f BH04197  

BLIB.Or15696.082a BH09777  

BLIB.Or15696.082b BH08265  

BLIB.Or15696.082c BH08934  

BLIB.Or15696.082d BH08975  

BLIB.Or15696.082e BH10689  

BLIB.Or15696.082f BH07031  

BLIB.Or15696.083a BH10409  

BLIB.Or15696.083b BH10579  

BLIB.Or15696.083c BH09893  

BLIB.Or15696.083d BH11103  

BLIB.Or15696.083e BH10314  

BLIB.Or15696.084a BH09091  

BLIB.Or15696.084b BH10753  

BLIB.Or15696.084c BH07672  

BLIB.Or15696.084d BH11169  

BLIB.Or15696.084e BH11439  

BLIB.Or15696.084f BH10975  

BLIB.Or15696.084g BH10977  

BLIB.Or15696.084h BH11285  

BLIB.Or15696.085a BH11281  

BLIB.Or15696.085b BH10249  

BLIB.Or15696.085c BH10667  

BLIB.Or15696.085d BH11126  

BLIB.Or15696.085e BH11143  

BLIB.Or15696.085f BH11182  

BLIB.Or15696.085g BH11264  

BLIB.Or15696.085h BH10806  

BLIB.Or15696.085i BH08745  

BLIB.Or15696.086a BH10762  

BLIB.Or15696.086b BH10569  

BLIB.Or15696.086c BH11069  

BLIB.Or15696.086d BH11068  

BLIB.Or15696.086e BH09918  

BLIB.Or15696.086f BH10895  

BLIB.Or15696.086g BH11047  

BLIB.Or15696.086h BH11374  

BLIB.Or15696.087a BH05913  

BLIB.Or15696.087b BH10609  

BLIB.Or15696.087c BH11098  

BLIB.Or15696.087d BH10926  

BLIB.Or15696.087e BH11319  

BLIB.Or15696.087f BH10909  

BLIB.Or15696.087g BH10328  

BLIB.Or15696.088a BH10330  

BLIB.Or15696.088b BH10321  
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BLIB.Or15696.088c BH11061  

BLIB.Or15696.088d BH06023  

BLIB.Or15696.088e BH11164  

BLIB.Or15696.088f BH10757  

BLIB.Or15696.088g BH11096  

BLIB.Or15696.088h BH10829  

BLIB.Or15696.089a BH10238  

BLIB.Or15696.089b BH10978  

BLIB.Or15696.089c BH10094  

BLIB.Or15696.089d BH11079  

BLIB.Or15696.089e BH10735  

BLIB.Or15696.089f BH09882  

BLIB.Or15696.089g BH11385  

BLIB.Or15696.089h BH11386  

BLIB.Or15696.090a BH11026  

BLIB.Or15696.090b BH11345  

BLIB.Or15696.090c BH11402  

BLIB.Or15696.090d BH11516  

BLIB.Or15696.090e BH10837  

BLIB.Or15696.090f BH10777  

BLIB.Or15696.090g BH11114  

BLIB.Or15696.090g BH11115  

BLIB.Or15696.090hx BH00234  

BLIB.Or15696.090i BH10313  

BLIB.Or15696.090j BH11419  

BLIB.Or15696.091a BH11268  

BLIB.Or15696.091b BH11306  

BLIB.Or15696.091cx BH01500  

BLIB.Or15696.091dx BH00140  

BLIB.Or15696.091e BH00123  

BLIB.Or15696.091f BH10802  

BLIB.Or15696.091g BH11060  

BLIB.Or15696.091h BH10331  

BLIB.Or15696.091i BH10878  

BLIB.Or15696.091j BH11388  

BLIB.Or15696.091k BH11401  

BLIB.Or15696.091l BH11378  

BLIB.Or15696.091m BH10725  

BLIB.Or15696.092a BH10981  

BLIB.Or15696.092b BH11196  

BLIB.Or15696.092c BH10649  

BLIB.Or15696.092d BH11427  

BLIB.Or15696.092e BH01072  

BLIB.Or15696.093a BH11477  

BLIB.Or15696.093b BH09471  

BLIB.Or15696.094a BH10671  

BLIB.Or15696.094b BH11138  

BLIB.Or15696.094c BH10191  

BLIB.Or15696.094d BH07391  

BLIB.Or15696.094e BH07049  

BLIB.Or15696.095a BH07963  

BLIB.Or15696.095b BH10097  

BLIB.Or15696.095c BH08450  

BLIB.Or15696.095d BH07403  

BLIB.Or15696.095e BH09685  

BLIB.Or15696.096a BH10714  

BLIB.Or15696.096b BH09021  

BLIB.Or15696.096c BH03392  

BLIB.Or15696.097a BH10530  
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BLIB.Or15697.122a BH10636  

BLIB.Or15697.122b BH02383  

BLIB.Or15697.124a BH08964  

BLIB.Or15697.124b BH01402  

BLIB.Or15697.127 BH06402  

BLIB.Or15697.128 BH08622  

BLIB.Or15697.128a BH08130  

BLIB.Or15697.129a BH09488  

BLIB.Or15697.129b BH07919  

BLIB.Or15697.130 BH06709  

BLIB.Or15697.131a BH09054  

BLIB.Or15697.131b BH08360  

BLIB.Or15697.132 BH08326  

BLIB.Or15697.133a BH09187  

BLIB.Or15697.133b BH08666  

BLIB.Or15697.134a BH09099  

BLIB.Or15697.134b BH06546  

BLIB.Or15697.135a BH08683  

BLIB.Or15697.135b BH06765  

BLIB.Or15697.136 BH08385  

BLIB.Or15697.137a BH06384  

BLIB.Or15697.137b BH07188  

BLIB.Or15697.138 BH09689  

BLIB.Or15697.139a BH05514  

BLIB.Or15697.139b BH03833  

BLIB.Or15697.141a BH07966  

BLIB.Or15697.141b BH07236  

BLIB.Or15697.142 BH05674  

BLIB.Or15697.143.03 BH05149  

BLIB.Or15697.144a BH06749  

BLIB.Or15697.144b BH07182  

BLIB.Or15697.145 BH04480  

BLIB.Or15697.146 BH06454  

BLIB.Or15697.147 BH05381  

BLIB.Or15697.148 BH05102  

BLIB.Or15697.149 BH04199  

BLIB.Or15697.150 BH05110  

BLIB.Or15697.151a BH09860  

BLIB.Or15697.151b BH10042  

BLIB.Or15697.151c BH09979  

BLIB.Or15697.152 BH05351  

BLIB.Or15697.153a BH07785  

BLIB.Or15697.153b BH09989  

BLIB.Or15697.154a BH09754  

BLIB.Or15697.154b BH10423  

BLIB.Or15697.155a BH10503  

BLIB.Or15697.155b BH09983  

BLIB.Or15697.156a BH10425  

BLIB.Or15697.156b BH09282  

BLIB.Or15697.157 BH04416  

BLIB.Or15697.158a BH08790  

BLIB.Or15697.158b BH09215  
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BLIB.Or15697.159 BH05468  

BLIB.Or15697.160a BH08458  

BLIB.Or15697.160b BH06960  

BLIB.Or15697.161 BH07620  

BLIB.Or15697.162a BH07520  

BLIB.Or15697.162b BH07559  

BLIB.Or15697.163 BH08125  

BLIB.Or15697.164 BH04312  

BLIB.Or15697.165a BH06091  

BLIB.Or15697.165b BH08957  

BLIB.Or15697.166 BH08124  

BLIB.Or15697.167 BH04240  

BLIB.Or15697.168 BH05928  

BLIB.Or15697.169a BH06137  

BLIB.Or15697.169b BH09538  

BLIB.Or15697.170 BH04301  

BLIB.Or15697.171a BH08095  

BLIB.Or15697.171b BH06918  

BLIB.Or15697.172 BH06397  

BLIB.Or15697.173 BH06256  

BLIB.Or15697.174a BH06538  

BLIB.Or15697.174b BH00872  

BLIB.Or15697.178 BH05902  

BLIB.Or15697.179 BH07558  

BLIB.Or15697.180a BH10012  

BLIB.Or15697.180b BH07627  

BLIB.Or15697.181 BH04072  

BLIB.Or15697.182 BH07783  

BLIB.Or15697.183a BH07900  

BLIB.Or15697.183b BH06881  

BLIB.Or15697.184 BH05516  

BLIB.Or15697.185 BH03007  

BLIB.Or15697.186 BH01367  

BLIB.Or15697.189 BH02422  

BLIB.Or15697.191 BH02301  

BLIB.Or15697.193 BH00542  

BLIB.Or15697.197 BH01067  

BLIB.Or15697.201a BH11535  

BLIB.Or15697.201b BH11534  

BLIB.Or15697.201c BH07329  

BLIB.Or15697.202 BH02978  

BLIB.Or15697.203 BH02119  

BLIB.Or15697.205 BH09639  

BLIB.Or15697.206a BH08290  

BLIB.Or15697.206b BH05759  

BLIB.Or15697.207 BH09001  

BLIB.Or15697.208a BH09307  

BLIB.Or15697.208b BH09080  

BLIB.Or15697.209a BH09571  

BLIB.Or15697.209b BH06805  

BLIB.Or15697.210 BH09513  

BLIB.Or15697.211a BH07822  

BLIB.Or15697.211b BH06165  

BLIB.Or15697.212 BH05422  

BLIB.Or15697.213 BH05878  

BLIB.Or15697.214 BH07417  

BLIB.Or15697.215 BH05391  

BLIB.Or15697.216 BH04583  

BLIB.Or15697.217 BH05979  

BLIB.Or15697.218a BH06693  

BLIB.Or15697.218b BH10114  

BLIB.Or15697.219a BH09150  

BLIB.Or15697.219b BH04918  

BLIB.Or15697.220 BH10499  

BLIB.Or15697.221a BH10976  

BLIB.Or15697.221b BH10500  

BLIB.Or15697.221c BH04581  

BLIB.Or15697.222 BH07462  

BLIB.Or15697.223 BH06589  

BLIB.Or15697.224 BH04618  

BLIB.Or15697.225 BH03832  

BLIB.Or15697.226 BH04108  

BLIB.Or15697.227 BH07058  

BLIB.Or15697.228a BH06104  

BLIB.Or15697.228b BH06411  

BLIB.Or15697.229 BH07553  

BLIB.Or15697.230a BH10195  

BLIB.Or15697.230b BH06086  

BLIB.Or15697.231 BH06764  

BLIB.Or15697.232a BH06202  

BLIB.Or15697.232b BH09971  

BLIB.Or15697.233a BH08780  

BLIB.Or15697.233b BH09191  

BLIB.Or15697.234a BH09627  

BLIB.Or15697.234b BH08786  

BLIB.Or15697.235a BH10018  

BLIB.Or15697.235b BH02311  

BLIB.Or15697.237 BH02342  

BLIB.Or15697.239a BH10730  

BLIB.Or15697.239b BH03955  

BLIB.Or15697.240 BH06264  

BLIB.Or15697.241 BH04757  

BLIB.Or15697.242 BH06867  

BLIB.Or15697.243 BH03868  

BLIB.Or15697.244 BH01971  

BLIB.Or15697.246 BH01709  

BLIB.Or15697.249 BH02726  

BLIB.Or15697.251 BH07400  

BLIB.Or15697.252 BH04336  

BLIB.Or15697.253 BH01681  

BLIB.Or15697.255 BH01258  

BLIB.Or15697.258 BH05142  

BLIB.Or15697.259 BH03355  

BLIB.Or15697.261 BH03443  

BLIB.Or15697.262 BH04902  

BLIB.Or15697.263a BH09641  

BLIB.Or15697.263b BH09032  

BLIB.Or15697.264a BH09258  

BLIB.Or15697.264b BH09614  

BLIB.Or15697.265 BH04032  

BLIB.Or15697.266 BH09667  

BLIB.Or15697.267 BH01019  

BLIB.Or15697.269 BH07420  

BLIB.Or15697.270 BH06830  

BLIB.Or15697.271a BH07248  

BLIB.Or15697.271b BH05500  

BLIB.Or15697.272 BH08643  

BLIB.Or15697.273a BH08443  

BLIB.Or15697.273b BH08438  

BLIB.Or15697.274 BH07146  

BLIB.Or15697.275a BH09969  

BLIB.Or15697.275b BH09003  

BLIB.Or15697.276a BH09519  

BLIB.Or15697.276b BH08697  

BLIB.Or15697.277a BH09290  

BLIB.Or15697.277b BH08970  

BLIB.Or15697.278a BH06911  

BLIB.Or15697.278b BH07071  

BLIB.Or15697.279 BH08091  

BLIB.Or15697.280 BH04790  

BLIB.Or15697.281 BH05725  

BLIB.Or15697.282a BH08376  

BLIB.Or15697.282b BH06486  

BLIB.Or15697.283 BH06347  

BLIB.Or15697.284a BH08121  

BLIB.Or15697.284b BH09355  

BLIB.Or15697.285 BH06980  

BLIB.Or15697.286 BH02676  

BLIB.Or15698.002 BH00082  

BLIB.Or15698.030 BH00285  

BLIB.Or15698.044 BH00060  

BLIB.Or15698.078 BH00112  

BLIB.Or15698.105 BH00409  

BLIB.Or15698.116 BH00346  

BLIB.Or15698.129 BH00312  

BLIB.Or15698.143 BH00413  

BLIB.Or15698.155 BH00586  

BLIB.Or15698.164 BH00501  

BLIB.Or15698.174 BH00647  

BLIB.Or15698.182 BH00672  

BLIB.Or15698.190 BH00151  

BLIB.Or15698.213 BH00970  

BLIB.Or15698.218 BH01034  

BLIB.Or15698.223 BH01972  

BLIB.Or15698.226 BH00972  

BLIB.Or15698.231 BH00565  

BLIB.Or15698.240 BH00796  

BLIB.Or15698.247 BH00751  

BLIB.Or15698.254 BH00956  

BLIB.Or15698.259 BH01115  

BLIB.Or15698.262 BH01130  

BLIB.Or15698.267 BH00355  
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BLIB.Or15698.279 BH00013  

BLIB.Or15698.286 BH01137  

BLIB.Or15698.290 BH00718  

BLIB.Or15698.296 BH00497  

BLIB.Or15698.302 BH00269  

BLIB.Or15698.318 BH01027  

BLIB.Or15698.323 BH00513  

BLIB.Or15698.328 BH09996  

BLIB.Or15699.001 BH00551  

BLIB.Or15699.004 BH00974  
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BLIB.Or15699.020 BH01166  

BLIB.Or15699.021 BH01473  
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BLIB.Or15699.028c BH01877  
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BLIB.Or15699.032b BH11262  

BLIB.Or15699.033 BH00453  

BLIB.Or15699.036 BH03158  

BLIB.Or15699.037 BH03524  
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BLIB.Or15699.038b BH08456  

BLIB.Or15699.038c BH08557  

BLIB.Or15699.039a BH03760  
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BLIB.Or15699.040a BH07001  

BLIB.Or15699.040b BH05726  

BLIB.Or15699.040c BH04201  

BLIB.Or15699.041 BH02325  

BLIB.Or15699.042a BH10504  

BLIB.Or15699.042b BH05893  

BLIB.Or15699.042c BH10118  

BLIB.Or15699.043a BH03822  

BLIB.Or15699.043b BH01537  

BLIB.Or15699.044 BH05636  

BLIB.Or15699.045a BH04287  

BLIB.Or15699.045b BH08662  

BLIB.Or15699.046a BH08295  

BLIB.Or15699.046b BH03177  

BLIB.Or15699.047a BH02850  

BLIB.Or15699.047b BH04797  

BLIB.Or15699.048a BH06398  

BLIB.Or15699.048b BH05973  

BLIB.Or15699.049a BH09096  

BLIB.Or15699.049b BH05141  

BLIB.Or15699.049c BH02331  

BLIB.Or15699.050 BH02356  

BLIB.Or15699.051a BH08026  

BLIB.Or15699.051b BH02844  

BLIB.Or15699.052a BH04137  

BLIB.Or15699.052b BH02574  

BLIB.Or15699.053 BH02571  

BLIB.Or15699.054 BH02566  

BLIB.Or15699.055 BH01199  

BLIB.Or15699.056 BH01533  

BLIB.Or15699.057 BH07276  

BLIB.Or15699.058a BH06843  

BLIB.Or15699.058b BH08147  

BLIB.Or15699.058c BH07942  

BLIB.Or15699.059a BH06371  

BLIB.Or15699.059b BH06108  

BLIB.Or15699.059c BH06873  

BLIB.Or15699.060a BH04890  

BLIB.Or15699.060b BH06369  

BLIB.Or15699.060c BH09687  

BLIB.Or15699.061a BH05992  

BLIB.Or15699.061b BH05356  

BLIB.Or15699.061c BH06794  

BLIB.Or15699.062a BH06103  

BLIB.Or15699.062b BH04836  

BLIB.Or15699.063a BH06886  

BLIB.Or15699.063b BH02913  

BLIB.Or15699.063c BH09716  

BLIB.Or15699.064a BH04874  

BLIB.Or15699.064b BH05213  

BLIB.Or15699.065a BH04114  

BLIB.Or15699.065b BH03565  

BLIB.Or15699.066a BH05827  

BLIB.Or15699.066b BH02230  

BLIB.Or15699.067 BH03063  

BLIB.Or15699.068a BH07266  

BLIB.Or15699.068b BH03696  

BLIB.Or15699.068c BH07332  

BLIB.Or15699.069 BH01657  

BLIB.Or15699.070a BH07843  

BLIB.Or15699.070b BH06325  

BLIB.Or15699.070c BH06344  

BLIB.Or15699.071 BH01223  

BLIB.Or15699.072 BH02121  

BLIB.Or15699.073 BH04410  

BLIB.Or15699.074a BH04794  

BLIB.Or15699.074b BH02068  

BLIB.Or15699.075a BH05321  

BLIB.Or15699.075b BH06358  

BLIB.Or15699.076a BH03780  

BLIB.Or15699.076b BH03045  

BLIB.Or15699.077 BH05527  

BLIB.Or15699.078a BH02641  

BLIB.Or15699.078b BH02063  

BLIB.Or15699.079 BH03285  

BLIB.Or15699.080 BH00554  

BLIB.Or15699.083 BH01534  

BLIB.Or15699.084 BH00310  

BLIB.Or15699.089 BH02791  

BLIB.Or15699.090a BH06916  

BLIB.Or15699.090b BH02231  

BLIB.Or15699.091 BH07904  

BLIB.Or15699.092a BH05950  

BLIB.Or15699.092b BH05056  

BLIB.Or15699.092c BH03830  

BLIB.Or15699.093a BH06888  

BLIB.Or15699.093b BH01930  

BLIB.Or15699.095a BH04118  

BLIB.Or15699.095b BH01598  

BLIB.Or15699.096 BH02387  

BLIB.Or15699.097 BH02574  

BLIB.Or15699.098 BH02754  

BLIB.Or15699.099a BH03050  

BLIB.Or15699.099b BH00382  

BLIB.Or15699.103 BH00118  

BLIB.Or15699.112 BH03283  

BLIB.Or15699.113a BH03947  

BLIB.Or15699.113b BH00772  

BLIB.Or15699.116a BH03284  

BLIB.Or15699.116b BH01087  

BLIB.Or15699.118 BH02456  

BLIB.Or15699.119 BH01290  

BLIB.Or15699.120 BH02950  

BLIB.Or15699.121 BH06804  

BLIB.Or15699.122a BH05456  

BLIB.Or15699.122b BH02493  

BLIB.Or15699.123 BH00387  

BLIB.Or15699.127 BH00517  

BLIB.Or15699.130 BH00691  

BLIB.Or15699.133 BH02701  

BLIB.Or15699.134 BH00786  

BLIB.Or15699.136 BH01789  

BLIB.Or15699.137 BH07325  

BLIB.Or15699.138x BH00030  

BLIB.Or15699.139ax BH00030  

BLIB.Or15699.139b BH02527  

BLIB.Or15699.140 BH02890  

BLIB.Or15700.001 BH00146  

BLIB.Or15700.012 BH00145  

BLIB.Or15700.024 BH00187  

BLIB.Or15700.033 BH00217  

BLIB.Or15700.041 BH00240  

BLIB.Or15700.049 BH00292  
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BLIB.Or15700.056 BH00392  

BLIB.Or15700.062 BH00373  

BLIB.Or15700.067 BH00477  

BLIB.Or15700.072 BH00543  

BLIB.Or15700.076 BH01040  

BLIB.Or15700.080 BH00645  

BLIB.Or15700.084 BH00650  

BLIB.Or15700.088 BH00624  

BLIB.Or15700.092 BH00644  

BLIB.Or15700.095 BH01372  

BLIB.Or15700.097 BH00549  

BLIB.Or15700.100 BH00659  

BLIB.Or15700.104 BH00804  

BLIB.Or15700.107 BH00761  

BLIB.Or15700.111 BH00632  

BLIB.Or15700.114 BH00911  

BLIB.Or15700.117 BH00762  

BLIB.Or15700.119 BH01005  

BLIB.Or15700.122 BH00981  

BLIB.Or15700.125 BH00943  

BLIB.Or15700.127 BH00787  

BLIB.Or15700.130 BH00966  

BLIB.Or15700.133 BH01123  

BLIB.Or15700.135 BH00935  

BLIB.Or15700.138 BH01054  

BLIB.Or15700.140 BH00825  

BLIB.Or15700.143 BH01145  

BLIB.Or15700.145 BH00866  

BLIB.Or15700.148 BH01187  

BLIB.Or15700.150 BH01095  

BLIB.Or15700.153 BH01206  

BLIB.Or15700.155 BH01205  

BLIB.Or15700.157 BH01121  

BLIB.Or15700.159 BH01175  

BLIB.Or15700.161 BH01076  

BLIB.Or15700.164 BH01122  

BLIB.Or15700.166 BH01181  

BLIB.Or15700.168 BH01260  

BLIB.Or15700.170 BH01246  

BLIB.Or15700.172 BH01377  

BLIB.Or15700.174 BH01305  

BLIB.Or15700.177 BH01396  

BLIB.Or15700.178 BH01382  

BLIB.Or15700.180 BH01409  

BLIB.Or15700.182 BH01247  

BLIB.Or15700.184 BH01232  

BLIB.Or15700.186 BH01374  

BLIB.Or15700.188 BH01028  

BLIB.Or15700.190 BH01200  

BLIB.Or15700.192 BH01504  

BLIB.Or15700.194 BH01453  

BLIB.Or15700.196 BH01477  

BLIB.Or15700.198 BH01443  

BLIB.Or15700.200 BH01503  

BLIB.Or15700.201 BH01322  

BLIB.Or15700.203 BH01512  

BLIB.Or15700.205 BH01633  

BLIB.Or15700.207 BH01750  

BLIB.Or15700.208 BH01584  

BLIB.Or15700.210 BH01862  

BLIB.Or15700.211 BH01635  

BLIB.Or15700.213 BH01859  

BLIB.Or15700.215 BH01411  

BLIB.Or15700.216 BH01769  

BLIB.Or15700.218 BH01421  

BLIB.Or15700.219 BH01812  

BLIB.Or15700.221 BH01715  

BLIB.Or15700.222 BH00750  

BLIB.Or15700.224 BH02002  

BLIB.Or15700.225 BH02042  

BLIB.Or15700.226 BH02086  

BLIB.Or15700.228 BH02075  

BLIB.Or15700.229 BH01136  

BLIB.Or15700.230 BH02144  

BLIB.Or15700.232 BH02145  

BLIB.Or15700.233 BH02365  

BLIB.Or15700.234 BH02253  

BLIB.Or15700.235 BH02372  

BLIB.Or15700.237 BH02249  

BLIB.Or15700.238 BH02314  

BLIB.Or15700.239 BH02184  

BLIB.Or15700.240 BH02257  

BLIB.Or15700.241 BH02312  

BLIB.Or15700.243 BH02528  

BLIB.Or15700.244 BH01941  

BLIB.Or15700.245 BH02322  

BLIB.Or15700.246 BH02581  

BLIB.Or15700.247 BH02371  

BLIB.Or15700.249 BH02774  

BLIB.Or15700.250 BH02431  

BLIB.Or15700.251 BH02432  

BLIB.Or15700.252 BH02664  

BLIB.Or15700.253 BH02252  

BLIB.Or15700.254 BH02429  

BLIB.Or15700.255 BH02073  

BLIB.Or15700.256 BH02414  

BLIB.Or15700.258 BH02962  

BLIB.Or15700.259 BH02599  

BLIB.Or15700.260 BH02820  

BLIB.Or15700.261 BH03058  

BLIB.Or15700.262 BH02819  

BLIB.Or15700.263 BH03057  

BLIB.Or15700.264 BH02824  

BLIB.Or15700.265 BH03179  

BLIB.Or15700.266a BH03215  

BLIB.Or15700.266b BH03310  

BLIB.Or15700.267 BH03445  

BLIB.Or15700.268 BH03782  

BLIB.Or15700.269 BH03481  

BLIB.Or15700.270a BH02812  

BLIB.Or15700.270b BH04132  

BLIB.Or15700.271 BH04704  

BLIB.Or15700.272a BH04134  

BLIB.Or15700.272b BH04613  

BLIB.Or15700.273 BH03314  

BLIB.Or15700.274a BH04612  

BLIB.Or15700.274b BH04834  

BLIB.Or15700.275 BH05245  

BLIB.Or15700.276a BH06139  

BLIB.Or15700.276b BH05737  

BLIB.Or15700.277a BH05061  

BLIB.Or15700.277bx BH06910  

BLIB.Or15700.278a BH06492  

BLIB.Or15700.278b BH08895  

BLIB.Or15700.279a BH09324  

BLIB.Or15700.279b BH09734  

BLIB.Or15701.004 BH00253  

BLIB.Or15701.014 BH00333  

BLIB.Or15701.023 BH00715  

BLIB.Or15701.027 BH00823  

BLIB.Or15701.031 BH00919  

BLIB.Or15701.035 BH01031  

BLIB.Or15701.037 BH02041  

BLIB.Or15701.039 BH00313  

BLIB.Or15701.048 BH01274  

BLIB.Or15701.051 BH00850  

BLIB.Or15701.055 BH01009  

BLIB.Or15701.058 BH01303  

BLIB.Or15701.061 BH00860  

BLIB.Or15701.065 BH00685  

BLIB.Or15701.070 BH01114  

BLIB.Or15701.073 BH00808  

BLIB.Or15701.078 BH01329  

BLIB.Or15701.081 BH00603  

BLIB.Or15701.086 BH00180  

BLIB.Or15701.100 BH00142  

BLIB.Or15701.116 BH00042  

BLIB.Or15701.144 BH00137  

BLIB.Or15701.161 BH00086  

BLIB.Or15701.181 BH00065  

BLIB.Or15701.204 BH02213  

BLIB.Or15701.206 BH00148  

BLIB.Or15701.221 BH00202  

BLIB.Or15701.233 BH00317  

BLIB.Or15701.242 BH00190  

BLIB.Or15701.254 BH00432  

BLIB.Or15701.261 BH01190  
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BLIB.Or15701.320 BH00261  

BLIB.Or15701.331 BH00440  
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BLIB.Or15702.051 BH00994  

BLIB.Or15702.058 BH01216  

BLIB.Or15702.064 BH01163  

BLIB.Or15702.070 BH00604  

BLIB.Or15702.082 BH00922  

BLIB.Or15702.090 BH00682  

BLIB.Or15702.100 BH00948  

BLIB.Or15702.108 BH00939  

BLIB.Or15702.116 BH00652  

BLIB.Or15702.128 BH01854  

BLIB.Or15702.132 BH01057  

BLIB.Or15702.140 BH02830  

BLIB.Or15702.144 BH00503  

BLIB.Or15702.158 BH00853  

BLIB.Or15702.168 BH01285  

BLIB.Or15702.174 BH00980  

BLIB.Or15702.181 BH02052  

BLIB.Or15702.185 BH02377  

BLIB.Or15702.188 BH05907  

BLIB.Or15702.190 BH04428  

BLIB.Or15702.192 BH00724  

BLIB.Or15702.202 BH02992  

BLIB.Or15702.205 BH02440  

BLIB.Or15702.207 BH02457  

BLIB.Or15702.209 BH01340  

BLIB.Or15702.213 BH01079  

BLIB.Or15702.218 BH00348  

BLIB.Or15702.229 BH04455  

BLIB.Or15702.231 BH01678  

BLIB.Or15702.234 BH02152  

BLIB.Or15702.237 BH02511  

BLIB.Or15702.239 BH00280  

BLIB.Or15702.254 BH00144  

BLIB.Or15702.276 BH00597  

BLIB.Or15702.284 BH02634  

BLIB.Or15702.286 BH01737  

BLIB.Or15702.289 BH01728  

BLIB.Or15702.293 BH01617  

BLIB.Or15702.297 BH02266  

BLIB.Or15703.002 BH05262  

BLIB.Or15703.004 BH09102  

BLIB.Or15703.005a BH10724  

BLIB.Or15703.005b BH00773  

BLIB.Or15703.014 BH01384  

BLIB.Or15703.020 BH04196  

BLIB.Or15703.022 BH04115  

BLIB.Or15703.024 BH05419  

BLIB.Or15703.025 BH02092  

BLIB.Or15703.029 BH04946  

BLIB.Or15703.032 BH00858  

BLIB.Or15703.040x BH00226  

BLIB.Or15703.053 BH08655  

BLIB.Or15703.054 BH10126  

BLIB.Or15703.055 BH09112  

BLIB.Or15703.056 BH09615  

BLIB.Or15703.057 BH09678  

BLIB.Or15703.058 BH08050  

BLIB.Or15703.059 BH08654  

BLIB.Or15703.060 BH03438  

BLIB.Or15703.063 BH02729  

BLIB.Or15703.066 BH03753  

BLIB.Or15703.068 BH02174  

BLIB.Or15703.072 BH01632  

BLIB.Or15703.076 BH02685  

BLIB.Or15703.079 BH10414  

BLIB.Or15703.080 BH09578  

BLIB.Or15703.081 BH09180  

BLIB.Or15703.082 BH08636  

BLIB.Or15703.085 BH01334  

BLIB.Or15703.090 BH10917  

BLIB.Or15703.091 BH00224  

BLIB.Or15703.115 BH02474  

BLIB.Or15703.118 BH11157  

BLIB.Or15703.119a BH10445  

BLIB.Or15703.119b BH10945  

BLIB.Or15703.120 BH00573  

BLIB.Or15703.133 BH02178  

BLIB.Or15703.136x BH00570  

BLIB.Or15703.139 BH04911  

BLIB.Or15703.141 BH03734  

BLIB.Or15703.143 BH05417  

BLIB.Or15703.145 BH07781  

BLIB.Or15703.146 BH05261  

BLIB.Or15703.148 BH05497  

BLIB.Or15703.150 BH03665  

BLIB.Or15703.151 BH05658  

BLIB.Or15703.152 BH07244  

BLIB.Or15703.153 BH07846  

BLIB.Or15703.155 BH08897  

BLIB.Or15703.156 BH06672  

BLIB.Or15703.157 BH04867  

BLIB.Or15704.001 BH00590  

BLIB.Or15704.006 BH00298  

BLIB.Or15704.014 BH00473  

BLIB.Or15704.020 BH00600  

BLIB.Or15704.025 BH00024  

BLIB.Or15704.055 BH00546  

BLIB.Or15704.060 BH01407  

BLIB.Or15704.063 BH00887  

BLIB.Or15704.066 BH03857  

BLIB.Or15704.068 BH00228  

BLIB.Or15704.078 BH00106  

BLIB.Or15704.093 BH00176  

BLIB.Or15704.105 BH00191  

BLIB.Or15704.115 BH00200  

BLIB.Or15704.126 BH00385  

BLIB.Or15704.132 BH00311  

BLIB.Or15704.140 BH00487  

BLIB.Or15704.145 BH00526  

BLIB.Or15704.149 BH00378  

BLIB.Or15704.155 BH00655  

BLIB.Or15704.160 BH00407  

BLIB.Or15704.166 BH00404  

BLIB.Or15704.171 BH00164  

BLIB.Or15704.183 BH00124  

BLIB.Or15704.196 BH00241  

BLIB.Or15704.205 BH00163  

BLIB.Or15704.218 BH00275  

BLIB.Or15704.226 BH00273  

BLIB.Or15704.234 BH00169  

BLIB.Or15704.246 BH00274  

BLIB.Or15704.255 BH00467  

BLIB.Or15704.261 BH00220  

BLIB.Or15704.270 BH00301  

BLIB.Or15704.278 BH00263  

BLIB.Or15704.287 BH00158  

BLIB.Or15704.296 BH00389  

BLIB.Or15704.301 BH00307  

BLIB.Or15704.309 BH00427  

BLIB.Or15704.315 BH00550  

BLIB.Or15704.320 BH01567  

BLIB.Or15704.322 BH00680  

BLIB.Or15704.326 BH00896  

BLIB.Or15704.329 BH01648  

BLIB.Or15704.332 BH00439  

BLIB.Or15704.338 BH01650  

BLIB.Or15704.340 BH01092  

BLIB.Or15704.343 BH01178  

BLIB.Or15704.345 BH00929  

BLIB.Or15704.348 BH01152  

BLIB.Or15704.351 BH01574  

BLIB.Or15704.353 BH01248  

BLIB.Or15704.356 BH00557  

BLIB.Or15704.361 BH01112  
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BLIB.Or15704.364a BH04363  

BLIB.Or15704.364b BH02899  

BLIB.Or15704.366x BH00044  

BLIB.Or15704.367 BH01724  

BLIB.Or15704.369 BH01082  

BLIB.Or15704.372 BH01799  

BLIB.Or15704.374 BH01143  

BLIB.Or15704.376 BH01332  

BLIB.Or15704.379 BH01809  

BLIB.Or15704.381 BH01748  

BLIB.Or15704.382 BH01647  

BLIB.Or15704.384 BH02030  

BLIB.Or15704.386 BH00933  

BLIB.Or15704.389 BH00766  

BLIB.Or15704.393 BH00063  

BLIB.Or15704.413 BH00289  

BLIB.Or15704.421 BH00562  

BLIB.Or15704.427 BH01462  

BLIB.Or15704.429 BH01713  

BLIB.Or15704.431 BH01487  

BLIB.Or15704.439 BH00095  

BLIB.Or15705.001 BH00007  

BLIB.Or15705.018 BH00347  

BLIB.Or15705.022 BH00259  

BLIB.Or15705.028 BH01042  

BLIB.Or15705.029 BH00662  

BLIB.Or15705.032 BH00038  

BLIB.Or15706.001 BH00334  

BLIB.Or15706.021 BH00379  

BLIB.Or15706.042 BH00421  

BLIB.Or15706.061 BH00821  

BLIB.Or15706.073 BH01026  

BLIB.Or15706.083 BH00759  

BLIB.Or15706.093 BH00729  

BLIB.Or15706.102 BH01447  

BLIB.Or15706.110 BH01459  

BLIB.Or15706.117 BH02162  

BLIB.Or15706.122 BH01966  

BLIB.Or15706.126 BH01355  

BLIB.Or15706.133 BH01911  

BLIB.Or15706.139 BH00729  

BLIB.Or15706.145 BH08877  

BLIB.Or15706.146 BH10296  

BLIB.Or15706.147 BH09899  

BLIB.Or15706.148 BH09987  

BLIB.Or15706.149 BH08930  

BLIB.Or15706.150 BH10053  

BLIB.Or15706.151 BH07643  

BLIB.Or15706.152 BH07974  

BLIB.Or15706.154 BH06835  

BLIB.Or15706.155 BH05151  

BLIB.Or15706.157 BH05683  

BLIB.Or15706.159 BH07858  

BLIB.Or15706.160 BH01739  

BLIB.Or15706.165 BH06922  

BLIB.Or15706.167 BH09825  

BLIB.Or15706.168 BH03704  

BLIB.Or15706.170 BH05997  

BLIB.Or15706.172 BH10111  

BLIB.Or15706.173 BH10368  

BLIB.Or15706.174a BH10599  

BLIB.Or15706.174b BH04376  

BLIB.Or15706.177 BH08717  

BLIB.Or15706.178 BH04594  

BLIB.Or15706.180 BH01368  

BLIB.Or15706.184 BH04556  

BLIB.Or15706.186 BH03364  

BLIB.Or15706.189 BH01292  

BLIB.Or15706.196 BH04730  

BLIB.Or15706.198 BH05281  

BLIB.Or15706.200 BH04222  

BLIB.Or15706.203 BH07334  

BLIB.Or15706.204 BH08337  

BLIB.Or15706.206 BH10265  

BLIB.Or15706.207 BH09790  

BLIB.Or15706.208 BH08377  

BLIB.Or15706.209 BH03799  

BLIB.Or15706.211 BH09672  

BLIB.Or15706.213 BH03687  

BLIB.Or15706.216a BH10893  

BLIB.Or15706.216b BH10963  

BLIB.Or15706.217a BH11017  

BLIB.Or15706.217b BH10974  

BLIB.Or15706.218 BH10791  

BLIB.Or15706.219a BH11032  

BLIB.Or15706.219b BH11155  

BLIB.Or15706.220a BH11185  

BLIB.Or15706.220b BH11135  

BLIB.Or15706.221a BH10971  

BLIB.Or15706.221b BH10781  

BLIB.Or15706.222 BH11189  

BLIB.Or15706.223 BH02648  

BLIB.Or15706.226 BH09133  

BLIB.Or15706.227 BH08114  

BLIB.Or15706.229 BH04189  

BLIB.Or15706.231 BH05676  

BLIB.Or15706.233 BH07202  

BLIB.Or15706.235 BH01758  

BLIB.Or15706.240 BH06155  

BLIB.Or15706.242 BH02269  

BLIB.Or15706.246 BH07025  

BLIB.Or15706.247 BH05677  

BLIB.Or15706.249 BH01695  

BLIB.Or15706.255 BH06908  

BLIB.Or15706.256 BH09907  

BLIB.Or15706.257 BH06380  

BLIB.Or15706.259 BH08870  

BLIB.Or15706.260 BH09254  

BLIB.Or15706.261 BH09697  

BLIB.Or15706.262 BH07893  

BLIB.Or15706.264 BH09676  

BLIB.Or15706.265 BH03424  

BLIB.Or15707.001 BH00793  

BLIB.Or15707.008 BH00813  

BLIB.Or15707.018 BH00875  

BLIB.Or15707.025 BH01172  

BLIB.Or15707.030 BH01343  

BLIB.Or15707.035 BH01194  

BLIB.Or15707.040 BH01494  

BLIB.Or15707.045 BH01580  

BLIB.Or15707.049 BH01545  

BLIB.Or15707.054 BH01527  

BLIB.Or15707.058 BH01536  

BLIB.Or15707.062 BH01786  

BLIB.Or15707.066 BH01530  

BLIB.Or15707.071 BH01568  

BLIB.Or15707.075 BH01784  

BLIB.Or15707.079 BH01822  

BLIB.Or15707.083 BH01700  

BLIB.Or15707.087 BH01880  

BLIB.Or15707.090 BH01924  

BLIB.Or15707.094 BH01389  

BLIB.Or15707.098 BH01744  

BLIB.Or15707.101 BH01938  

BLIB.Or15707.105 BH01847  

BLIB.Or15707.109 BH01962  

BLIB.Or15707.112 BH02169  

BLIB.Or15707.115 BH02011  

BLIB.Or15707.118 BH02154  

BLIB.Or15707.121 BH02289  

BLIB.Or15707.125 BH02280  

BLIB.Or15707.128 BH02361  

BLIB.Or15707.131 BH02317  

BLIB.Or15707.134 BH02116  

BLIB.Or15707.137 BH02060  

BLIB.Or15707.140 BH02263  

BLIB.Or15707.143 BH02228  

BLIB.Or15707.146 BH02360  

BLIB.Or15707.149 BH02391  

BLIB.Or15707.152 BH02532  

BLIB.Or15707.155 BH02484  

BLIB.Or15707.157 BH05431  

BLIB.Or15707.159 BH05430  

BLIB.Or15707.160 BH05932  

BLIB.Or15707.161 BH04943  

BLIB.Or15707.163 BH05713  

BLIB.Or15707.164 BH05158  

BLIB.Or15707.166 BH05284  

BLIB.Or15707.167 BH05914  

BLIB.Or15707.169 BH05535  

BLIB.Or15707.170 BH05544  

BLIB.Or15707.171 BH05752  
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BLIB.Or15707.173 BH05384  

BLIB.Or15707.174 BH05545  

BLIB.Or15707.176 BH06171  

BLIB.Or15707.177 BH06291  

BLIB.Or15707.179 BH06772  

BLIB.Or15707.180 BH05971  

BLIB.Or15707.181 BH06318  

BLIB.Or15707.183 BH05297  

BLIB.Or15707.184 BH06742  

BLIB.Or15707.185 BH06317  

BLIB.Or15707.187 BH06954  

BLIB.Or15707.188 BH06247  

BLIB.Or15707.189 BH06181  

BLIB.Or15707.191 BH06141  

BLIB.Or15707.192 BH06494  

BLIB.Or15707.193 BH06770  

BLIB.Or15707.195 BH07051  

BLIB.Or15707.196 BH07178  

BLIB.Or15707.197 BH06236  

BLIB.Or15707.198 BH07088  

BLIB.Or15707.199 BH07884  

BLIB.Or15707.201 BH07282  

BLIB.Or15707.202 BH07859  

BLIB.Or15707.203 BH08866  

BLIB.Or15707.204 BH07480  

BLIB.Or15707.205 BH08581  

BLIB.Or15707.206 BH09222  

BLIB.Or15707.207 BH08465  

BLIB.Or15707.208 BH08336  

BLIB.Or15707.209 BH08909  

BLIB.Or15707.210 BH07863  

BLIB.Or15707.211 BH08187  

BLIB.Or15707.212 BH09062  

BLIB.Or15707.213 BH09065  

BLIB.Or15707.214a BH09592  

BLIB.Or15707.214b BH08907  

BLIB.Or15707.215 BH09023  

BLIB.Or15707.216 BH09146  

BLIB.Or15707.217 BH09480  

BLIB.Or15707.218 BH09595  

BLIB.Or15707.219 BH09338  

BLIB.Or15707.220 BH09995  

BLIB.Or15708.001 BH00005  

BLIB.Or15709.001 BH00004  

BLIB.Or15710.001 BH01403  

BLIB.Or15710.003 BH01611  

BLIB.Or15710.005 BH02940  

BLIB.Or15710.006 BH06982  

BLIB.Or15710.007a BH04537  

BLIB.Or15710.007b BH01514  

BLIB.Or15710.010 BH02986  

BLIB.Or15710.011 BH04198  

BLIB.Or15710.012 BH04285  

BLIB.Or15710.013a BH08638  

BLIB.Or15710.013b BH02129  

BLIB.Or15710.015 BH04001  

BLIB.Or15710.016a BH07540  

BLIB.Or15710.016b BH08223  

BLIB.Or15710.017 BH03859  

BLIB.Or15710.018a BH07265  

BLIB.Or15710.018b BH06403  

BLIB.Or15710.019a BH06469  

BLIB.Or15710.019b BH08736  

BLIB.Or15710.020 BH02594  

BLIB.Or15710.021a BH09819  

BLIB.Or15710.021b BH08741  

BLIB.Or15710.022a BH10354  

BLIB.Or15710.022b BH10159  

BLIB.Or15710.022cx BH01289  

BLIB.Or15710.023 BH03643  

BLIB.Or15710.024 BH01335  

BLIB.Or15710.026a BH06107  

BLIB.Or15710.026b BH03250  

BLIB.Or15710.027 BH01048  

BLIB.Or15710.028a BH07561  

BLIB.Or15710.028b BH06127  

BLIB.Or15710.029 BH04067  

BLIB.Or15710.030 BH04838  

BLIB.Or15710.031a BH06090  

BLIB.Or15710.031b BH04995  

BLIB.Or15710.032x BH01782  

BLIB.Or15710.034 BH00239  

BLIB.Or15710.043 BH02703  

BLIB.Or15710.044 BH00747  

BLIB.Or15710.045 BH05699  

BLIB.Or15710.046ax BH07008  

BLIB.Or15710.046bx BH02114  

BLIB.Or15710.047a BH11506  

BLIB.Or15710.047b BH02386  

BLIB.Or15710.048 BH05253  

BLIB.Or15710.049 BH00374  

BLIB.Or15710.049 BH01405  

BLIB.Or15710.051 BH00718  

BLIB.Or15710.052 BH01884  

BLIB.Or15710.054 BH01030  

BLIB.Or15710.057 BH01593  

BLIB.Or15710.059 BH00873  

BLIB.Or15710.063 BH04533  

BLIB.Or15710.064a BH04064  

BLIB.Or15710.064b BH11051  

BLIB.Or15710.065a BH01972  

BLIB.Or15710.065a BH09549  

BLIB.Or15710.065b BH05900  

BLIB.Or15710.066 BH03997  

BLIB.Or15710.067 BH03786  

BLIB.Or15710.068 BH05004  

BLIB.Or15710.069a BH08011  

BLIB.Or15710.069b BH09302  

BLIB.Or15710.070 BH03858  

BLIB.Or15710.071 BH03220  

BLIB.Or15710.072a BH06481  

BLIB.Or15710.072b BH04997  

BLIB.Or15710.073 BH05292  

BLIB.Or15710.074 BH04666  

BLIB.Or15710.075 BH05000  

BLIB.Or15710.076a BH06986  

BLIB.Or15710.076b BH06464  

BLIB.Or15710.077a BH08739  

BLIB.Or15710.077b BH04729  

BLIB.Or15710.078 BH08627  

BLIB.Or15710.079a BH08740  

BLIB.Or15710.079b BH08671  

BLIB.Or15710.080a BH09777  

BLIB.Or15710.080b BH02341  

BLIB.Or15710.082a BH07037  

BLIB.Or15710.082b BH10200  

BLIB.Or15710.083a BH09794  

BLIB.Or15710.083b BH10551  

BLIB.Or15710.083c BH03014  

BLIB.Or15710.085 BH02469  

BLIB.Or15710.086 BH03802  

BLIB.Or15710.087 BH04826  

BLIB.Or15710.088 BH01703  

BLIB.Or15710.090 BH00622  

BLIB.Or15710.095x BH01755  

BLIB.Or15710.096 BH06029  

BLIB.Or15710.097 BH00587  

BLIB.Or15710.102a BH01468  

BLIB.Or15710.102b BH03649  

BLIB.Or15710.103 BH06203  

BLIB.Or15710.104 BH08113  

BLIB.Or15710.105 BH03914  

BLIB.Or15710.106 BH03827  

BLIB.Or15710.107a BH07481  

BLIB.Or15710.107b BH05472  

BLIB.Or15710.108 BH02949  

BLIB.Or15710.109 BH02232  

BLIB.Or15710.111 BH01607  

BLIB.Or15710.113 BH01558  

BLIB.Or15710.116a BH04941  

BLIB.Or15710.116b BH01171  

BLIB.Or15710.119 BH01679  

BLIB.Or15710.121 BH01159  

BLIB.Or15710.124 BH05254  

BLIB.Or15710.125x BH00211  

BLIB.Or15710.127 BH03199  

BLIB.Or15710.128 BH01825  

BLIB.Or15710.130 BH02589  

BLIB.Or15710.131 BH02679  
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BLIB.Or15710.133 BH03609  

BLIB.Or15710.134 BH01230  

BLIB.Or15710.134 BH04023  

BLIB.Or15710.135x BH01230  

BLIB.Or15710.136 BH01871  

BLIB.Or15710.138a BH10199  

BLIB.Or15710.138b BH05335  

BLIB.Or15710.139 BH05740  

BLIB.Or15710.140 BH05674  

BLIB.Or15710.141 BH03985  

BLIB.Or15710.142 BH06488  

BLIB.Or15710.143 BH06755  

BLIB.Or15710.144a BH07638  

BLIB.Or15710.144b BH04501  

BLIB.Or15710.145 BH05316  

BLIB.Or15710.146 BH05647  

BLIB.Or15710.147a BH07609  

BLIB.Or15710.147b BH08442  

BLIB.Or15710.148a BH06555  

BLIB.Or15710.148b BH03137  

BLIB.Or15710.149 BH07849  

BLIB.Or15710.150 BH06465  

BLIB.Or15710.151a BH08733  

BLIB.Or15710.151b BH08706  

BLIB.Or15710.152a BH05513  

BLIB.Or15710.152b BH10207  

BLIB.Or15710.153a BH04411  

BLIB.Or15710.153b BH04406  

BLIB.Or15710.154 BH09783  

BLIB.Or15710.155 BH02895  

BLIB.Or15710.156a BH10196  

BLIB.Or15710.156b BH10003  

BLIB.Or15710.157a BH10880  

BLIB.Or15710.157b BH10222  

BLIB.Or15710.157c BH10211  

BLIB.Or15710.158a BH07590  

BLIB.Or15710.158b BH08640  

BLIB.Or15710.159 BH01999  

BLIB.Or15710.161a BH08007  

BLIB.Or15710.161b BH09311  

BLIB.Or15710.162a BH08729  

BLIB.Or15710.162b BH04200  

BLIB.Or15710.163 BH07535  

BLIB.Or15710.164 BH03374  

BLIB.Or15710.165a BH09271  

BLIB.Or15710.165b BH01282  

BLIB.Or15710.168a BH10641  

BLIB.Or15710.168b BH08382  

BLIB.Or15710.168c BH09779  

BLIB.Or15710.169a BH06766  

BLIB.Or15710.169b BH07318  

BLIB.Or15710.170 BH06613  

BLIB.Or15710.171a BH07259  

BLIB.Or15710.171b BH09019  

BLIB.Or15710.172a BH09216  

BLIB.Or15710.172b BH07855  

BLIB.Or15710.173a BH09202  

BLIB.Or15710.173b BH06696  

BLIB.Or15710.174 BH04057  

BLIB.Or15710.175 BH02142  

BLIB.Or15710.176 BH05007  

BLIB.Or15710.177a BH10202  

BLIB.Or15710.177b BH10575  

BLIB.Or15710.178a BH10008  

BLIB.Or15710.178b BH10381  

BLIB.Or15710.179a BH10644  

BLIB.Or15710.179b BH09974  

BLIB.Or15710.179c BH10862  

BLIB.Or15710.179d BH10613  

BLIB.Or15710.180a BH09015  

BLIB.Or15710.180b BH07852  

BLIB.Or15710.181a BH06094  

BLIB.Or15710.182a BH10380  

BLIB.Or15710.182b BH10642  

BLIB.Or15710.182c BH10803  

BLIB.Or15710.183a BH10842  

BLIB.Or15710.183b BH10573  

BLIB.Or15710.183c BH09486  

BLIB.Or15710.184a BH10865  

BLIB.Or15710.184b BH11036  

BLIB.Or15710.184c BH11027  

BLIB.Or15710.184d BH11236  

BLIB.Or15710.185a BH08421  

BLIB.Or15710.185b BH06211  

BLIB.Or15710.186a BH09291  

BLIB.Or15710.186b BH01733  

BLIB.Or15710.188 BH02320  

BLIB.Or15710.190a BH06614  

BLIB.Or15710.190b BH10179  
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BLIB.Or15716.067.19 BH10997  

BLIB.Or15716.067.22 BH08617  

BLIB.Or15716.068.03 BH08613  

BLIB.Or15716.068.09 BH10488  

BLIB.Or15716.068.12 BH10952  

BLIB.Or15716.068.15 BH10486  

BLIB.Or15716.068.19 BH10935  

BLIB.Or15716.068.22 BH07368  

BLIB.Or15716.069.05 BH10953  

BLIB.Or15716.069.08 BH10676  

BLIB.Or15716.069.11 BH10497  

BLIB.Or15716.069.15 BH10932  

BLIB.Or15716.069.18 BH03701  

BLIB.Or15716.070.07 BH07181  

BLIB.Or15716.070.14 BH05794  

BLIB.Or15716.070.21 BH01692  

BLIB.Or15716.071.24 BH00353  



859 A Partial Inventory 
 

BLIB.Or15716.075.21 BH10662  

BLIB.Or15716.076.01 BH10801  

BLIB.Or15716.076.03 BH00495  

BLIB.Or15716.080ax BH08479  

BLIB.Or15716.080b BH09597  

BLIB.Or15716.080c BH10687  

BLIB.Or15716.080d BH05959  

BLIB.Or15716.080e BH09190  

BLIB.Or15716.081a BH02220  

BLIB.Or15716.081b BH10089  

BLIB.Or15716.082a BH10455  

BLIB.Or15716.082b BH10075  

BLIB.Or15716.082c BH10460  

BLIB.Or15716.082d BH10701  

BLIB.Or15716.082e BH08589  

BLIB.Or15716.083a BH10467  

BLIB.Or15716.083b BH10489  

BLIB.Or15716.083c BH01946  

BLIB.Or15716.084a BH04586  

BLIB.Or15716.084b BH04126  

BLIB.Or15716.085a BH07319  

BLIB.Or15716.085b BH10480  

BLIB.Or15716.085c BH09695  

BLIB.Or15716.085d BH07933  

BLIB.Or15716.085e BH05951  

BLIB.Or15716.086a BH09170  

BLIB.Or15716.086b BH08661  

BLIB.Or15716.086c BH06845  

BLIB.Or15716.086d BH03421  

BLIB.Or15716.087a BH02620  

BLIB.Or15716.087b BH04518  

BLIB.Or15716.088a BH04925  

BLIB.Or15716.088b BH07955  

BLIB.Or15716.088c BH04590  

BLIB.Or15716.089a BH02363  

BLIB.Or15716.089b BH05635  

BLIB.Or15716.090a BH09959  

BLIB.Or15716.090b BH10632  

BLIB.Or15716.090c BH09179  

BLIB.Or15716.090d BH07436  

BLIB.Or15716.091a BH10498  

BLIB.Or15716.091b BH10121  

BLIB.Or15716.091c BH07566  

BLIB.Or15716.091d BH08652  

BLIB.Or15716.091e BH09847  

BLIB.Or15716.092a BH08246  

BLIB.Or15716.092b BH06627  

BLIB.Or15716.092c BH07472  

BLIB.Or15716.092d BH09607  

BLIB.Or15716.093a BH09139  

BLIB.Or15716.093b BH04626  

BLIB.Or15716.093c BH04133  

BLIB.Or15716.093d BH10771  

BLIB.Or15716.094a BH09157  

BLIB.Or15716.094b BH09696  

BLIB.Or15716.094c BH05964  

BLIB.Or15716.094d BH06745  

BLIB.Or15716.095a BH05622  

BLIB.Or15716.095b BH04603  

BLIB.Or15716.095c BH07346  

BLIB.Or15716.096a BH08227  

BLIB.Or15716.096b BH09077  

BLIB.Or15716.096c BH02856  

BLIB.Or15716.097a BH03041  

BLIB.Or15716.097b BH03503  

BLIB.Or15716.098a BH09844  

BLIB.Or15716.098b BH07351  

BLIB.Or15716.098c BH05808  

BLIB.Or15716.099a BH09733  

BLIB.Or15716.099b BH04555  

BLIB.Or15716.099c BH03475  

BLIB.Or15716.100a BH05574  

BLIB.Or15716.100b BH11168  

BLIB.Or15716.100c BH07600  

BLIB.Or15716.100d BH07842  

BLIB.Or15716.101a BH08821  

BLIB.Or15716.101b BH08844  

BLIB.Or15716.101c BH09153  

BLIB.Or15716.101d BH02857  

BLIB.Or15716.102 BH01070  

BLIB.Or15716.103a BH03814  

BLIB.Or15716.103b BH05277  

BLIB.Or15716.104a BH09502  

BLIB.Or15716.104b BH07955  

BLIB.Or15716.104c BH06014  

BLIB.Or15716.104d BH07929  

BLIB.Or15716.105a BH05626  

BLIB.Or15716.105b BH06823  

BLIB.Or15716.105c BH06841  

BLIB.Or15716.106a BH09136  

BLIB.Or15716.106b BH06287  

BLIB.Or15716.106c BH09153  

BLIB.Or15716.106d BH06527  

BLIB.Or15716.106e BH02717  

BLIB.Or15716.107a BH05601  

BLIB.Or15716.107b BH06890  

BLIB.Or15716.108a BH03828  

BLIB.Or15716.108b BH02239  

BLIB.Or15716.109a BH04343  

BLIB.Or15716.109b BH02810  

BLIB.Or15716.110a BH08507  

BLIB.Or15716.110b BH06919  

BLIB.Or15716.110c BH07634  

BLIB.Or15716.111 BH02171  

BLIB.Or15716.112a BH01857  

BLIB.Or15716.112b BH09378  

BLIB.Or15716.112c BH09713  

BLIB.Or15716.113a BH05629  

BLIB.Or15716.113b BH07704  

BLIB.Or15716.113c BH03731  

BLIB.Or15716.114 BH02208  

BLIB.Or15716.115a BH05204  

BLIB.Or15716.115b BH05885  

BLIB.Or15716.115c BH07928  

BLIB.Or15716.116a BH04346  

BLIB.Or15716.116b BH09638  

BLIB.Or15716.116cx BH01002  

BLIB.Or15716.117a BH02192  

BLIB.Or15716.117b BH06882  

BLIB.Or15716.118a BH09371  

BLIB.Or15716.118b BH03950  

BLIB.Or15716.118c BH09327  

BLIB.Or15716.118d BH08973  

BLIB.Or15716.119a BH07218  

BLIB.Or15716.119b BH03686  

BLIB.Or15716.119c BH00575  

BLIB.Or15716.122 BH00351  

BLIB.Or15716.125 BH01142  

BLIB.Or15716.127a BH06367  

BLIB.Or15716.127b BH04492  

BLIB.Or15716.127c BH02598  

BLIB.Or15716.128a BH05962  

BLIB.Or15716.128b BH03605  

BLIB.Or15716.129a BH03532  

BLIB.Or15716.129b BH03695  

BLIB.Or15716.130a BH03978  

BLIB.Or15716.130b BH04963  

BLIB.Or15716.131a BH05404  

BLIB.Or15716.131b BH07350  

BLIB.Or15716.132a BH05873  

BLIB.Or15716.132b BH07360  

BLIB.Or15716.132c BH02098  

BLIB.Or15716.133a BH10056  

BLIB.Or15716.133b BH06799  

BLIB.Or15716.134 BH01469  

BLIB.Or15716.135a BH03850  

BLIB.Or15716.135b BH07166  

BLIB.Or15716.136a BH03111  

BLIB.Or15716.136b BH10284  

BLIB.Or15716.136c BH09857  

BLIB.Or15716.136d BH08943  

BLIB.Or15716.137a BH08947  

BLIB.Or15716.137b BH09103  

BLIB.Or15716.137c BH06451  

BLIB.Or15716.137d BH07656  

BLIB.Or15716.138a BH09046  

BLIB.Or15716.138b BH09945  

BLIB.Or15716.138c BH05684  

BLIB.Or15716.138d BH04576  

BLIB.Or15716.139a BH05963  

BLIB.Or15716.139b BH02180  

BLIB.Or15716.140a BH04932  
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BLIB.Or15716.140b BH03953  

BLIB.Or15716.141a BH03869  

BLIB.Or15716.141b BH07488  

BLIB.Or15716.142 BH01656  

BLIB.Or15716.143a BH04699  

BLIB.Or15716.143b BH05263  

BLIB.Or15716.144a BH05397  

BLIB.Or15716.144b BH01222  

BLIB.Or15716.146a BH03217  

BLIB.Or15716.146b BH01970  

BLIB.Or15716.147 BH03291  

BLIB.Or15716.148a BH05329  

BLIB.Or15716.148b BH07344  

BLIB.Or15716.149a BH05675  

BLIB.Or15716.149b BH01059  

BLIB.Or15716.151a BH04696  

BLIB.Or15716.151b BH04898  

BLIB.Or15716.151c BH01522  

BLIB.Or15716.153a BH04571  

BLIB.Or15716.153b BH01445  

BLIB.Or15716.155a BH06008  

BLIB.Or15716.155b BH04597  

BLIB.Or15716.155c BH07629  

BLIB.Or15716.156a BH06847  

BLIB.Or15716.156b BH07373  

BLIB.Or15716.156c BH09669  

BLIB.Or15716.156d BH07256  

BLIB.Or15716.157 BH01806  

BLIB.Or15716.158a BH10361  

BLIB.Or15716.158b BH09962  

BLIB.Or15716.158c BH06856  

BLIB.Or15716.159a BH06713  

BLIB.Or15716.159b BH01341  

BLIB.Or15716.160 BH00957  

BLIB.Or15716.162 BH02205  

BLIB.Or15716.163a BH05659  

BLIB.Or15716.163b BH04217  

BLIB.Or15716.163c BH07827  

BLIB.Or15716.164a BH07639  

BLIB.Or15716.164b BH03514  

BLIB.Or15716.164c BH06720  

BLIB.Or15716.165a BH06567  

BLIB.Or15716.165b BH06187  

BLIB.Or15716.165c BH10277  

BLIB.Or15716.166 BH01199  

BLIB.Or15716.167a BH08950  

BLIB.Or15716.167b BH07214  

BLIB.Or15716.167c BH08890  

BLIB.Or15716.168a BH08384  

BLIB.Or15716.168b BH04842  

BLIB.Or15716.168c BH05242  

BLIB.Or15716.169a BH06818  
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BLIB.Or15716.173a BH05484  
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BLIB.Or15716.173c BH06335  

BLIB.Or15716.174a BH05499  

BLIB.Or15716.174b BH07342  

BLIB.Or15716.174c BH03383  

BLIB.Or15716.175a BH03952  

BLIB.Or15716.175b BH02291  

BLIB.Or15716.176a BH05851  

BLIB.Or15716.176b BH06819  

BLIB.Or15716.177a BH05470  

BLIB.Or15716.177b BH06712  

BLIB.Or15716.177c BH06383  

BLIB.Or15716.178a BH06359  

BLIB.Or15716.178b BH05642  

BLIB.Or15716.178c BH04619  
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BLIB.Or15716.182 BH01223  

BLIB.Or15716.183 BH03258  

BLIB.Or15716.184a BH03543  

BLIB.Or15716.184b BH11137  

BLIB.Or15716.184c BH02326  

BLIB.Or15716.185 BH01987  

BLIB.Or15716.186a BH06378  

BLIB.Or15716.186b BH04516  

BLIB.Or15716.187a BH05758  

BLIB.Or15716.187b BH09542  

BLIB.Or15716.187c BH07243  

BLIB.Or15716.188a BH10029  

BLIB.Or15716.188b BH06610  

BLIB.Or15716.188c BH08031  

BLIB.Or15716.188d BH06609  

BLIB.Or15716.189a BH05866  

BLIB.Or15716.189b BH04697  

BLIB.Or15716.189c BH05493  

BLIB.Or15716.190a BH03671  

BLIB.Or15716.190b BH05016  

BLIB.Or15716.191a BH03366  

BLIB.Or15716.191b BH07232  

BLIB.Or15716.192a BH06753  

BLIB.Or15716.192b BH08171  

BLIB.Or15716.192c BH09717  

BLIB.Or15716.192d BH00725  

BLIB.Or15716.195a BH11040  

BLIB.Or15716.195b BH10894  

BLIB.Or15716.195c BH01543  

BLIB.Or15716.196a BH04784  

BLIB.Or15716.196b BH05492  

BLIB.Or15716.197a BH10919  

BLIB.Or15716.197b BH10470  

BLIB.Or15716.197c BH04334  

BLIB.Or15716.197d BH02242  

BLIB.Or15716.198x BH00238  

BLIB.Or15716.200a BH07427  

BLIB.Or15716.200b BH10070  

BLIB.Or15716.201a BH06817  

BLIB.Or15716.201b BH03821  

BLIB.Or15716.201c BH06887  

BLIB.Or15716.202a BH09642  

BLIB.Or15716.202b BH06000  

BLIB.Or15716.202c BH01907  

BLIB.Or15716.203 BH03971  

BLIB.Or15716.204a BH06251  

BLIB.Or15716.204b BH03292  

BLIB.Or15716.204c BH03848  

BLIB.Or15716.205 BH00588  

BLIB.Or15716.208a BH08511  

BLIB.Or15716.208b BH06353  

BLIB.Or15716.208c BH02012  

BLIB.Or15716.209 BH00452  

BLIB.Or15716.213 BH01338  

BLIB.Or15716.214 BH10432  

BLIB.Or15716.215a BH03767  

BLIB.Or15716.215b BH11293  

BLIB.Or15716.215c BH07927  

BLIB.Or15716.215d BH01031  

BLIB.Or15716.216a BH06028  

BLIB.Or15716.216b BH04260  

BLIB.Or15716.217a BH09500  

BLIB.Or15716.217b BH09501  

BLIB.Or15716.217c BH05116  

BLIB.Or15716.217d BH02359  

BLIB.Or15716.218 BH03298  

BLIB.Or15716.219a BH02461  

BLIB.Or15716.219b BH07907  

BLIB.Or15716.220 BH00602  

BLIB.Or15716.222.24 BH06346  

BLIB.Or15716.223a BH10120  

BLIB.Or15716.223b BH01357  

BLIB.Or15716.224a BH06301  

BLIB.Or15716.224b BH03594  

BLIB.Or15716.224c BH06965  
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BLIB.Or15716.226x BH01032  

BLIB.Or15717.001 BH00072  

BLIB.Or15717.009 BH00443  

BLIB.Or15717.012 BH00628  

BLIB.Or15717.014 BH00484  

BLIB.Or15717.017 BH01309  
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BLIB.Or15717.018 BH00009  

BLIB.Or15717.044 BH00046  

BLIB.Or15717.056 BH00067  

BLIB.Or15717.067 BH00075  

BLIB.Or15717.077 BH00043  

BLIB.Or15717.090 BH00475  

BLIB.Or15717.093 BH01013  

BLIB.Or15717.095 BH00337  

BLIB.Or15717.098 BH00080  

BLIB.Or15717.107 BH00350  

BLIB.Or15717.111 BH00281  

BLIB.Or15717.115 BH00895  

BLIB.Or15717.117 BH00045  

BLIB.Or15717.130 BH00733  

BLIB.Or15717.137 BH00054  

BLIB.Or15717.148 BH00074  

BLIB.Or15717.158 BH00094  

BLIB.Or15717.167 BH00243  

BLIB.Or15717.172 BH00515  

BLIB.Or15717.175 BH01582  

BLIB.Or15717.176 BH01861  

BLIB.Or15717.177 BH00364  

BLIB.Or15717.180 BH00166  

BLIB.Or15717.185 BH00430  

BLIB.Or15717.188 BH00096  

BLIB.Or15717.196 BH00231  

BLIB.Or15717.201 BH00326  

BLIB.Or15717.205 BH00193  

BLIB.Or15717.210 BH00509  

BLIB.Or15717.213 BH00335  

BLIB.Or15717.217 BH00323  

BLIB.Or15717.220 BH00235  

BLIB.Or15717.225 BH00184  

BLIB.Or15717.231 BH00625  

BLIB.Or15717.233 BH00483  

BLIB.Or15717.236 BH00594  

BLIB.Or15717.241 BH01022  

BLIB.Or15717.242 BH00865  

BLIB.Or15717.244 BH01955  

BLIB.Or15717.245 BH01045  

BLIB.Or15717.246a BH03485  

BLIB.Or15717.246b BH01261  

BLIB.Or15717.248 BH01385  

BLIB.Or15717.249 BH00589  

BLIB.Or15717.251 BH02578  

BLIB.Or15717.252 BH01807  

BLIB.Or15717.253 BH00611  

BLIB.Or15717.255 BH01910  

BLIB.Or15717.256 BH01826  

BLIB.Or15717.257 BH01146  

BLIB.Or15717.258 BH01088  

BLIB.Or15717.260a BH01916  

BLIB.Or15717.260b BH01909  

BLIB.Or15717.261 BH00324  

BLIB.Or15717.264 BH01212  

BLIB.Or15717.265 BH01772  

BLIB.Or15717.266a BH01914  

BLIB.Or15717.266b BH02373  

BLIB.Or15717.267 BH02111  

BLIB.Or15717.268 BH00883  

BLIB.Or15717.277 BH00877  

BLIB.Or15717.279 BH00156  

BLIB.Or15718.001 BH03905  
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BLIB.Or15718.002b BH02158  

BLIB.Or15718.004 BH00881  
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BLIB.Or15718.011 BH04785  
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BLIB.Or15718.013a BH08634  
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BLIB.Or15718.016 BH04505  
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BLIB.Or15718.030a BH05226  

BLIB.Or15718.030b BH01894  

BLIB.Or15718.032 BH05644  

BLIB.Or15718.033 BH08802  

BLIB.Or15718.034a BH09640  

BLIB.Or15718.034b BH10693  

BLIB.Or15718.034c BH10093  

BLIB.Or15718.035 BH02454  

BLIB.Or15718.036 BH02044  

BLIB.Or15718.038 BH08205  

BLIB.Or15718.039a BH07476  

BLIB.Or15718.039b BH04250  

BLIB.Or15718.040ax BH07957  

BLIB.Or15718.040b BH05999  

BLIB.Or15718.041a BH10496  

BLIB.Or15718.041b BH05586  

BLIB.Or15718.042 BH06115  

BLIB.Or15718.043 BH06126  

BLIB.Or15718.044 BH02143  

BLIB.Or15718.045 BH03312  

BLIB.Or15718.047 BH03280  

BLIB.Or15718.048 BH04109  
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BLIB.Or15718.049b BH05641  

BLIB.Or15718.050 BH07592  

BLIB.Or15718.051a BH06511  

BLIB.Or15718.051b BH04948  

BLIB.Or15718.052 BH06909  

BLIB.Or15718.053 BH06395  

BLIB.Or15718.054a BH08992  

BLIB.Or15718.054b BH08990  

BLIB.Or15718.055 BH01020  
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BLIB.Or15718.061ax BH09658  
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BLIB.Or15718.072 BH10720  

BLIB.Or15718.073a BH07923  

BLIB.Or15718.073b BH01179  

BLIB.Or15718.076 BH04112  
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BLIB.Or15718.078 BH03781  
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BLIB.Or15718.337 BH00548  

BLIB.Or15718.343 BH01701  

BLIB.Or15718.345 BH06130  

BLIB.Or15718.346 BH01670  

BLIB.Or15718.348x BH00679  

BLIB.Or15718.349 BH06827  

BLIB.Or15718.350ax BH02248  

BLIB.Or15718.350b BH06826  

BLIB.Or15718.351 BH00828  

BLIB.Or15719.001a BH01757  

BLIB.Or15719.001b BH03540  

BLIB.Or15719.002a BH06284  

BLIB.Or15719.002b BH06455  

BLIB.Or15719.003a BH06740  

BLIB.Or15719.003b BH06089  

BLIB.Or15719.003c BH03136  

BLIB.Or15719.004a BH02510  

BLIB.Or15719.004b BH08776  

BLIB.Or15719.004c BH04172  

BLIB.Or15719.005a BH04369  

BLIB.Or15719.005b BH07831  

BLIB.Or15719.006a BH08972  

BLIB.Or15719.006b BH08176  

BLIB.Or15719.006c BH03083  

BLIB.Or15719.006d BH06739  

BLIB.Or15719.007a BH08804  

BLIB.Or15719.007b BH08441  

BLIB.Or15719.007c BH10217  

BLIB.Or15719.007d BH02948  

BLIB.Or15719.008a BH06981  

BLIB.Or15719.008b BH07527  

BLIB.Or15719.008c BH05322  

BLIB.Or15719.009a BH04173  

BLIB.Or15719.009b BH03889  

BLIB.Or15719.010a BH03625  

BLIB.Or15719.010b BH06921  

BLIB.Or15719.010c BH02447  

BLIB.Or15719.011a BH04672  

BLIB.Or15719.011b BH01906  

BLIB.Or15719.012 BH02272  

BLIB.Or15719.013 BH02258  

BLIB.Or15719.014a BH03372  

BLIB.Or15719.014b BH03804  

BLIB.Or15719.015a BH07459  

BLIB.Or15719.015b BH08418  

BLIB.Or15719.015c BH08215  

BLIB.Or15719.015d BH05272  

BLIB.Or15719.016a BH05529  

BLIB.Or15719.016b BH04999  

BLIB.Or15719.016c BH02976  

BLIB.Or15719.017a BH08364  

BLIB.Or15719.017b BH04136  

BLIB.Or15719.018a BH08006  

BLIB.Or15719.018b BH07607  

BLIB.Or15719.018c BH05335  

BLIB.Or15719.019a BH03921  

BLIB.Or15719.019b BH05740  

BLIB.Or15719.019c BH07532  

BLIB.Or15719.020a BH06488  

BLIB.Or15719.020b BH06755  

BLIB.Or15719.020c BH08640  

BLIB.Or15719.020d BH07590  

BLIB.Or15719.021a BH02895  

BLIB.Or15719.021b BH04411  

BLIB.Or15719.022a BH09783  

BLIB.Or15719.022b BH04406  

BLIB.Or15719.022c BH08733  

BLIB.Or15719.022d BH08706  

BLIB.Or15719.023a BH10196  

BLIB.Or15719.023b BH10211  

BLIB.Or15719.023c BH10880  

BLIB.Or15719.023d BH10222  

BLIB.Or15719.023e BH10003  

BLIB.Or15719.023f BH10207  

BLIB.Or15719.023g BH05513  

BLIB.Or15719.024a BH06465  

BLIB.Or15719.024b BH03798  

BLIB.Or15719.024c BH02751  

BLIB.Or15719.025a BH08099  

BLIB.Or15719.025b BH02194  

BLIB.Or15719.026a BH10199  

BLIB.Or15719.026b BH07849  

BLIB.Or15719.026c BH01662  

BLIB.Or15719.027 BH03137  

BLIB.Or15719.028a BH07638  

BLIB.Or15719.028b BH09681  

BLIB.Or15719.028c BH05041  

BLIB.Or15719.029a BH05001  

BLIB.Or15719.029b BH03599  

BLIB.Or15719.030a BH03466  

BLIB.Or15719.030b BH09281  

BLIB.Or15719.030c BH09192  

BLIB.Or15719.031 BH00466  

BLIB.Or15719.034a BH05314  

BLIB.Or15719.034b BH04036  

BLIB.Or15719.034c BH03202  

BLIB.Or15719.035a BH04866  

BLIB.Or15719.035b BH09731  

BLIB.Or15719.035c BH08096  

BLIB.Or15719.036a BH04362  

BLIB.Or15719.036b BH03336  

BLIB.Or15719.036c BH03375  

BLIB.Or15719.037a BH05473  

BLIB.Or15719.037b BH07040  

BLIB.Or15719.037c BH02520  

BLIB.Or15719.038 BH01999  

BLIB.Or15719.039a BH03374  

BLIB.Or15719.039b BH04628  

BLIB.Or15719.040a BH08020  

BLIB.Or15719.040b BH07851  

BLIB.Or15719.040c BH03993  

BLIB.Or15719.041a BH08382  

BLIB.Or15719.041b BH03483  

BLIB.Or15719.041c BH09820  

BLIB.Or15719.042a BH02735  

BLIB.Or15719.042b BH10236  

BLIB.Or15719.042c BH10246  

BLIB.Or15719.042d BH09308  

BLIB.Or15719.043a BH09201  

BLIB.Or15719.043b BH09271  

BLIB.Or15719.043c BH02320  
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BLIB.Or15719.044 BH01282  

BLIB.Or15719.045a BH09291  

BLIB.Or15719.045b BH06094  

BLIB.Or15719.046a BH10803  

BLIB.Or15719.046b BH10202  

BLIB.Or15719.046c BH10865  

BLIB.Or15719.046d BH10641  

BLIB.Or15719.046e BH07318  

BLIB.Or15719.046f BH06613  

BLIB.Or15719.047a BH11027  

BLIB.Or15719.047b BH11236  

BLIB.Or15719.047c BH10642  

BLIB.Or15719.047d BH10842  

BLIB.Or15719.047e BH09486  

BLIB.Or15719.047f BH10573  

BLIB.Or15719.047g BH07259  

BLIB.Or15719.048a BH06766  

BLIB.Or15719.048b BH02945  

BLIB.Or15719.048c BH03538  

BLIB.Or15719.049a BH04830  

BLIB.Or15719.049b BH05140  

BLIB.Or15719.050a BH04403  

BLIB.Or15719.050b BH06894  

BLIB.Or15719.050c BH07024  

BLIB.Or15719.051a BH09778  

BLIB.Or15719.051b BH09972  

BLIB.Or15719.051c BH08379  

BLIB.Or15719.051d BH06974  

BLIB.Or15719.051e BH08637  

BLIB.Or15719.052a BH06912  

BLIB.Or15719.052b BH06554  

BLIB.Or15719.052c BH05339  

BLIB.Or15719.052d BH08178  

BLIB.Or15719.053a BH10208  

BLIB.Or15719.053b BH06491  

BLIB.Or15719.053c BH02623  

BLIB.Or15719.054a BH04676  

BLIB.Or15719.054b BH09274  

BLIB.Or15719.054c BH08302  

BLIB.Or15719.054d BH04371  

BLIB.Or15719.055a BH02385  

BLIB.Or15719.055b BH01735  

BLIB.Or15719.056 BH07734  

BLIB.Or15719.057a BH06399  

BLIB.Or15719.057b BH09909  

BLIB.Or15719.057c BH09908  

BLIB.Or15719.057d BH10007  

BLIB.Or15719.057e BH11286  

BLIB.Or15719.058a BH08752  

BLIB.Or15719.058b BH02595  

BLIB.Or15719.058c BH02346  

BLIB.Or15719.059a BH06078  

BLIB.Or15719.059b BH07083  

BLIB.Or15719.060a BH02089  

BLIB.Or15719.060b BH06975  

BLIB.Or15719.061a BH03152  

BLIB.Or15719.061b BH03328  

BLIB.Or15719.062a BH03527  

BLIB.Or15719.062b BH08631  

BLIB.Or15719.062c BH08115  

BLIB.Or15719.063a BH06135  

BLIB.Or15719.063b BH01717  

BLIB.Or15719.064a BH03006  

BLIB.Or15719.064b BH09741  

BLIB.Or15719.065a BH09328  

BLIB.Or15719.065b BH09575  

BLIB.Or15719.065c BH09297  

BLIB.Or15719.065d BH09276  

BLIB.Or15719.065e BH06758  

BLIB.Or15719.066a BH07854  

BLIB.Or15719.066b BH08286  

BLIB.Or15719.066c BH04993  

BLIB.Or15719.066d BH08105  

BLIB.Or15719.067a BH10016  

BLIB.Or15719.067b BH08929  

BLIB.Or15719.067c BH10863  

BLIB.Or15719.067d BH09570  

BLIB.Or15719.067e BH03996  

BLIB.Or15719.068a BH09836  

BLIB.Or15719.068b BH08271  

BLIB.Or15719.068c BH10520  

BLIB.Or15719.068d BH09992  

BLIB.Or15719.068e BH10635  

BLIB.Or15719.069a BH10205  

BLIB.Or15719.069b BH08008  

BLIB.Or15719.069c BH10215  

BLIB.Or15719.069d BH10784  

BLIB.Or15719.069e BH06071  

BLIB.Or15719.069f BH08214  

BLIB.Or15719.070a BH07048  

BLIB.Or15719.070b BH03113  

BLIB.Or15719.070c BH09211  

BLIB.Or15719.071a BH08641  

BLIB.Or15719.071b BH03546  

BLIB.Or15719.071c BH03842  

BLIB.Or15719.072a BH04261  

BLIB.Or15719.072b BH06456  

BLIB.Or15719.072c BH04710  

BLIB.Or15719.073a BH05512  

BLIB.Or15719.073b BH08720  

BLIB.Or15719.073c BH06476  

BLIB.Or15719.074a BH06902  

BLIB.Or15719.074b BH06286  

BLIB.Or15719.074c BH04404  

BLIB.Or15719.074d BH04841  

BLIB.Or15719.075a BH08795  

BLIB.Or15719.075b BH06072  

BLIB.Or15719.075c BH09659  

BLIB.Or15719.075d BH07183  

BLIB.Or15719.076a BH09052  

BLIB.Or15719.076b BH08081  

BLIB.Or15719.076c BH09221  

BLIB.Or15719.076d BH08100  

BLIB.Or15719.077a BH03688  

BLIB.Or15719.077b BH03257  

BLIB.Or15719.077c BH04500  

BLIB.Or15719.078a BH05145  

BLIB.Or15719.078b BH00900  

BLIB.Or15719.080a BH05420  

BLIB.Or15719.080b BH05691  

BLIB.Or15719.081a BH05037  

BLIB.Or15719.081b BH01562  

BLIB.Or15719.082a BH06907  

BLIB.Or15719.082b BH09806  

BLIB.Or15719.083a BH08411  

BLIB.Or15719.083b BH01613  

BLIB.Or15719.084a BH05678  

BLIB.Or15719.084b BH06457  

BLIB.Or15719.085a BH04967  

BLIB.Or15719.085b BH01263  

BLIB.Or15719.086 BH01780  

BLIB.Or15719.087 BH04207  

BLIB.Or15719.088a BH09875  

BLIB.Or15719.088b BH07057  

BLIB.Or15719.088c BH08101  

BLIB.Or15719.088d BH03219  

BLIB.Or15719.089a BH06969  

BLIB.Or15719.089b BH06915  

BLIB.Or15719.089c BH10122  

BLIB.Or15719.089d BH09260  

BLIB.Or15719.090a BH05312  

BLIB.Or15719.090b BH07251  

BLIB.Or15719.090c BH06717  

BLIB.Or15719.091a BH07902  

BLIB.Or15719.091b BH06082  

BLIB.Or15719.091c BH04220  

BLIB.Or15719.091d BH08924  

BLIB.Or15719.092a BH04662  

BLIB.Or15719.092b BH08371  

BLIB.Or15719.092c BH04446  

BLIB.Or15719.093a BH04989  

BLIB.Or15719.093b BH07554  

BLIB.Or15719.093c BH07394  

BLIB.Or15719.093d BH05435  

BLIB.Or15719.094ax BH00117  

BLIB.Or15719.094b BH04944  

BLIB.Or15719.094c BH05480  

BLIB.Or15719.095a BH02938  

BLIB.Or15719.095b BH03915  

BLIB.Or15719.096 BH01705  

BLIB.Or15719.097a BH04716  

BLIB.Or15719.097b BH03969  
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BLIB.Or15719.098a BH05413  

BLIB.Or15719.098b BH03335  

BLIB.Or15719.098c BH06232  

BLIB.Or15719.099a BH03912  

BLIB.Or15719.099b BH03672  

BLIB.Or15719.100a BH02946  

BLIB.Or15719.100b BH06123  

BLIB.Or15719.100c BH07126  

BLIB.Or15719.101a BH10424  

BLIB.Or15719.101b BH02080  

BLIB.Or15719.102a BH08446  

BLIB.Or15719.102b BH06138  

BLIB.Or15719.102c BH08440  

BLIB.Or15719.102d BH07447  

BLIB.Or15719.103a BH06995  

BLIB.Or15719.103b BH04869  

BLIB.Or15719.103c BH01006  

BLIB.Or15719.105a BH02498  

BLIB.Or15719.105b BH07352  

BLIB.Or15719.106a BH09646  

BLIB.Or15719.106b BH10708  

BLIB.Or15719.106c BH10872  

BLIB.Or15719.106d BH04317  

BLIB.Or15719.107a BH09795  

BLIB.Or15719.107b BH09645  

BLIB.Or15719.107c BH04006  

BLIB.Or15719.107d BH07799  

BLIB.Or15719.108 BH00352  

BLIB.Or15719.111 BH03343  

BLIB.Or15719.112a BH08712  

BLIB.Or15719.112b BH05257  

BLIB.Or15719.112c BH07619  

BLIB.Or15719.112d BH04864  

BLIB.Or15719.113a BH10307  

BLIB.Or15719.113b BH07899  

BLIB.Or15719.113c BH07193  

BLIB.Or15719.113d BH07774  

BLIB.Or15719.114a BH08093  

BLIB.Or15719.114b BH07753  

BLIB.Or15719.114c BH08958  

BLIB.Or15719.114d BH08202  

BLIB.Or15719.115a BH04760  

BLIB.Or15719.115b BH03171  

BLIB.Or15719.115c BH04958  

BLIB.Or15719.116a BH09294  
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BLIB.Or15719.117a BH10317  

BLIB.Or15719.117b BH06611  

BLIB.Or15719.117c BH06238  

BLIB.Or15719.117d BH07536  
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BLIB.Or15719.118b BH08340  
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BLIB.Or15719.119a BH09572  

BLIB.Or15719.119b BH05179  

BLIB.Or15719.119c BH03765  

BLIB.Or15719.120a BH08886  

BLIB.Or15719.120b BH06851  

BLIB.Or15719.120c BH06330  

BLIB.Or15719.120d BH10099  

BLIB.Or15719.120e BH07246  

BLIB.Or15719.121a BH07976  

BLIB.Or15719.121b BH08119  

BLIB.Or15719.121c BH09147  

BLIB.Or15719.121d BH09225  

BLIB.Or15719.122a BH07971  

BLIB.Or15719.122b BH07516  

BLIB.Or15719.122c BH06022  

BLIB.Or15719.122d BH07464  

BLIB.Or15719.123a BH09165  

BLIB.Or15719.123b BH03945  

BLIB.Or15719.123c BH04238  

BLIB.Or15719.124a BH05857  

BLIB.Or15719.124b BH05506  

BLIB.Or15719.124c BH07623  

BLIB.Or15719.125a BH06128  

BLIB.Or15719.125b BH08028  

BLIB.Or15719.125c BH07710  

BLIB.Or15719.125d BH07541  

BLIB.Or15719.126a BH06587  

BLIB.Or15719.126b BH05689  

BLIB.Or15719.126c BH06738  

BLIB.Or15719.127a BH05616  

BLIB.Or15719.127b BH02094  

BLIB.Or15719.128a BH03476  

BLIB.Or15719.128b BH04924  

BLIB.Or15719.129a BH01934  

BLIB.Or15719.129b BH05357  

BLIB.Or15719.130a BH07853  

BLIB.Or15719.130b BH04288  

BLIB.Or15719.130c BH05183  

BLIB.Or15719.131a BH04412  

BLIB.Or15719.131b BH07406  

BLIB.Or15719.131c BH07473  

BLIB.Or15719.132a BH04409  

BLIB.Or15719.132b BH04174  

BLIB.Or15719.132c BH04629  

BLIB.Or15719.133a BH09967  

BLIB.Or15719.133b BH08592  

BLIB.Or15719.133c BH07525  

BLIB.Or15719.133d BH05260  

BLIB.Or15719.134a BH08166  

BLIB.Or15719.134b BH09965  

BLIB.Or15719.134c BH07784  

BLIB.Or15719.134d BH09535  

BLIB.Or15719.134e BH07788  

BLIB.Or15719.135a BH06923  

BLIB.Or15719.135b BH08210  

BLIB.Or15719.135c BH00884  

BLIB.Or15719.137 BH02560  

BLIB.Or15719.138a BH06746  

BLIB.Or15719.138b BH06340  

BLIB.Or15719.138c BH03685  

BLIB.Or15719.139a BH05288  

BLIB.Or15719.139b BH01506  

BLIB.Or15719.140a BH05136  

BLIB.Or15719.140b BH06484  

BLIB.Or15719.141a BH03130  

BLIB.Or15719.141b BH06348  

BLIB.Or15719.141c BH06834  

BLIB.Or15719.142a BH04342  

BLIB.Or15719.142b BH03266  

BLIB.Or15719.143a BH04046  

BLIB.Or15719.143b BH06420  

BLIB.Or15719.143c BH04905  

BLIB.Or15719.144a BH07970  

BLIB.Or15719.144b BH07323  

BLIB.Or15719.144c BH02197  

BLIB.Or15719.145 BH01998  

BLIB.Or15719.146a BH08899  

BLIB.Or15719.146b BH09569  

BLIB.Or15719.146c BH08019  

BLIB.Or15719.146d BH04166  

BLIB.Or15719.147a BH03783  

BLIB.Or15719.147b BH09016  

BLIB.Or15719.148a BH06696  

BLIB.Or15719.148b BH05007  

BLIB.Or15719.148c BH09779  

BLIB.Or15719.148d BH09574  

BLIB.Or15719.148e BH08150  

BLIB.Or15719.149a BH10393  

BLIB.Or15719.149b BH07273  

BLIB.Or15719.149c BH02224  

BLIB.Or15719.150 BH02055  

BLIB.Or15719.151a BH04432  

BLIB.Or15719.151b BH07585  

BLIB.Or15719.151c BH05024  

BLIB.Or15719.152a BH09813  

BLIB.Or15719.152b BH10556  

BLIB.Or15719.152c BH10226  

BLIB.Or15719.152d BH10634  

BLIB.Or15719.152e BH10209  

BLIB.Or15719.152f BH10234  

BLIB.Or15719.153a BH10158  

BLIB.Or15719.153b BH10245  

BLIB.Or15719.153c BH09049  

BLIB.Or15719.153d BH05118  
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BLIB.Or15719.153e BH09910  

BLIB.Or15719.154a BH04405  

BLIB.Or15719.154b BH08727  

BLIB.Or15719.154c BH06761  

BLIB.Or15719.154d BH06973  

BLIB.Or15719.155 BH01105  

BLIB.Or15719.156a BH10390  

BLIB.Or15719.156b BH09994  

BLIB.Or15719.156c BH08424  

BLIB.Or15719.157a BH03077  

BLIB.Or15719.157b BH03621  

BLIB.Or15719.158a BH04262  

BLIB.Or15719.158b BH03510  

BLIB.Or15719.159a BH07534  

BLIB.Or15719.159b BH06762  

BLIB.Or15719.159c BH07229  

BLIB.Or15719.159d BH07467  

BLIB.Or15719.160a BH09506  

BLIB.Or15719.160b BH06406  

BLIB.Or15719.160c BH02839  

BLIB.Or15719.161a BH08754  

BLIB.Or15719.161b BH08094  

BLIB.Or15719.161c BH09580  

BLIB.Or15719.161d BH09017  
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BLIB.Or15719.162e BH09889  

BLIB.Or15719.162f BH05012  

BLIB.Or15719.163a BH04540  

BLIB.Or15719.163b BH05051  
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BLIB.Or15719.164a BH05639  
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BLIB.Or15719.167a BH07598  

BLIB.Or15719.167b BH05927  

BLIB.Or15719.167c BH08788  

BLIB.Or15719.167d BH08098  

BLIB.Or15719.168a BH06901  

BLIB.Or15719.168b BH08875  

BLIB.Or15719.168c BH06676  

BLIB.Or15719.168d BH06595  

BLIB.Or15719.168e BH06031  

BLIB.Or15719.169a BH06448  

BLIB.Or15719.169b BH03697  

BLIB.Or15719.170a BH03142  

BLIB.Or15719.170b BH06999  

BLIB.Or15719.170c BH07465  

BLIB.Or15719.171a BH08593  

BLIB.Or15719.171b BH06711  

BLIB.Or15719.171c BH01881  

BLIB.Or15719.172 BH02796  

BLIB.Or15719.173a BH03906  

BLIB.Or15719.173b BH03789  

BLIB.Or15719.173c BH03516  

BLIB.Or15719.174 BH02892  

BLIB.Or15719.175a BH04236  

BLIB.Or15719.175b BH05199  

BLIB.Or15719.175c BH02646  
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BLIB.Or15719.176b BH07804  
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BLIB.Or15719.177b BH06639  
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BLIB.Or15719.179a BH07032  
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BLIB.Or15719.180b BH07951  
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BLIB.Or15719.181a BH06204  
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BLIB.Or15719.186a BH05795  
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BLIB.Or15725.305a BH03305  

BLIB.Or15725.305b BH03863  

BLIB.Or15725.306 BH03273  

BLIB.Or15725.307 BH04295  
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BLIB.Or15725.308a BH04852  

BLIB.Or15725.308b BH03031  

BLIB.Or15725.309 BH04973  

BLIB.Or15725.310 BH06310  

BLIB.Or15725.311a BH06776  

BLIB.Or15725.311b BH04689  

BLIB.Or15725.312 BH04683  

BLIB.Or15725.313a BH03722  

BLIB.Or15725.313b BH03655  

BLIB.Or15725.314 BH06525  

BLIB.Or15725.315 BH03395  

BLIB.Or15725.316 BH03557  

BLIB.Or15725.317 BH03139  

BLIB.Or15725.318 BH03004  

BLIB.Or15725.319 BH04546  

BLIB.Or15725.320a BH06518  

BLIB.Or15725.320b BH04430  

BLIB.Or15725.321 BH03919  

BLIB.Or15725.322a BH05169  

BLIB.Or15725.322b BH04130  

BLIB.Or15725.323 BH02859  

BLIB.Or15725.324 BH06170  

BLIB.Or15725.325a BH06784  

BLIB.Or15725.325b BH06635  

BLIB.Or15725.326a BH06050  

BLIB.Or15725.326b BH04682  

BLIB.Or15725.327 BH05763  

BLIB.Or15725.328a BH04960  

BLIB.Or15725.328b BH05014  

BLIB.Or15725.329a BH07865  

BLIB.Or15725.329b BH03146  

BLIB.Or15725.330 BH05170  

BLIB.Or15725.331 BH04204  

BLIB.Or15725.332 BH03728  

BLIB.Or15725.333a BH06439  

BLIB.Or15725.333b BH05909  

BLIB.Or15725.334 BH03918  

BLIB.Or15725.335a BH07302  

BLIB.Or15725.335b BH03147  

BLIB.Or15725.336 BH06773  

BLIB.Or15725.337a BH03552  

BLIB.Or15725.337b BH05908  

BLIB.Or15725.338 BH05097  

BLIB.Or15725.339a BH05738  

BLIB.Or15725.339b BH03634  

BLIB.Or15725.340 BH03646  

BLIB.Or15725.341 BH05542  

BLIB.Or15725.342 BH05105  

BLIB.Or15725.343a BH05930  

BLIB.Or15725.343b BH04742  

BLIB.Or15725.344 BH05349  

BLIB.Or15725.345a BH06311  

BLIB.Or15725.345b BH06438  

BLIB.Or15725.346a BH06314  

BLIB.Or15725.346b BH04766  

BLIB.Or15725.347 BH07745  

BLIB.Or15725.348a BH10232  

BLIB.Or15725.348b BH05539  

BLIB.Or15725.349a BH10341  

BLIB.Or15725.349b BH08687  

BLIB.Or15725.349c BH03811  

BLIB.Or15725.350 BH05671  

BLIB.Or15725.351 BH04388  

BLIB.Or15725.352a BH04143  

BLIB.Or15725.352b BH03086  

BLIB.Or15725.353 BH06774  

BLIB.Or15725.354 BH04389  

BLIB.Or15725.355a BH06500  

BLIB.Or15725.355b BH04387  

BLIB.Or15725.356a BH06687  

BLIB.Or15725.356b BH04431  

BLIB.Or15725.357 BH04361  

BLIB.Or15725.358a BH06430  

BLIB.Or15725.358b BH04392  

BLIB.Or15725.359 BH04559  

BLIB.Or15725.360 BH03350  

BLIB.Or15725.361 BH03658  

BLIB.Or15725.362a BH06620  

BLIB.Or15725.362b BH05070  

BLIB.Or15725.363 BH03610  

BLIB.Or15725.364a BH05673  

BLIB.Or15725.364b BH02832  

BLIB.Or15725.365 BH05160  

BLIB.Or15725.366 BH03823  

BLIB.Or15725.367 BH02834  

BLIB.Or15725.368 BH07873  

BLIB.Or15725.369a BH06182  

BLIB.Or15725.369b BH06955  

BLIB.Or15725.369c BH09855  

BLIB.Or15725.370a BH07968  

BLIB.Or15725.370b BH08003  

BLIB.Or15725.371a BH07649  

BLIB.Or15725.371b BH10023  

BLIB.Or15725.372a BH08035  

BLIB.Or15725.372b BH10276  

BLIB.Or15725.372c BH09652  

BLIB.Or15725.373a BH07495  

BLIB.Or15725.373b BH08233  

BLIB.Or15725.374a BH06956  

BLIB.Or15725.374b BH09760  

BLIB.Or15725.375a BH09913  

BLIB.Or15725.375b BH10615  

BLIB.Or15725.375c BH09057  

BLIB.Or15725.376a BH10324  

BLIB.Or15725.376b BH10854  

BLIB.Or15725.376c BH10660  

BLIB.Or15725.377a BH10763  

BLIB.Or15725.377b BH10882  

BLIB.Or15725.377c BH10173  

BLIB.Or15725.377d BH09590  

BLIB.Or15725.378a BH09048  

BLIB.Or15725.378b BH09063  

BLIB.Or15725.378c BH08681  

BLIB.Or15725.379a BH09587  

BLIB.Or15725.379b BH08688  

BLIB.Or15725.379c BH09055  

BLIB.Or15725.380a BH08158  

BLIB.Or15725.380b BH08473  

BLIB.Or15725.381a BH07699  

BLIB.Or15725.381b BH07655  

BLIB.Or15725.382a BH09380  

BLIB.Or15725.382b BH07666  

BLIB.Or15725.383a BH07121  

BLIB.Or15725.383b BH08843  

BLIB.Or15725.383c BH08833  

BLIB.Or15725.384a BH06580  

BLIB.Or15725.384b BH09845  

BLIB.Or15725.385a BH09089  

BLIB.Or15725.385b BH06957  

BLIB.Or15725.386a BH07870  

BLIB.Or15725.386b BH09050  

BLIB.Or15725.387a BH08675  

BLIB.Or15725.387b BH10033  

BLIB.Or15725.387c BH08672  

BLIB.Or15725.388a BH09970  

BLIB.Or15725.388b BH07874  

BLIB.Or15725.389a BH09069  

BLIB.Or15725.389b BH09053  

BLIB.Or15725.390a BH07223  

BLIB.Or15725.390b BH07294  

BLIB.Or15725.391a BH08238  

BLIB.Or15725.391b BH09588  

BLIB.Or15725.391c BH10172  

BLIB.Or15725.392a BH09374  

BLIB.Or15725.392b BH07291  

BLIB.Or15725.392c BH08840  

BLIB.Or15725.393a BH07506  

BLIB.Or15725.393b BH06442  

BLIB.Or15725.394a BH08475  

BLIB.Or15725.394b BH07769  

BLIB.Or15725.395a BH07611  

BLIB.Or15725.395b BH09320  

BLIB.Or15725.396a BH08471  

BLIB.Or15725.396b BH08182  

BLIB.Or15725.396c BH06771  

BLIB.Or15725.397a BH09322  

BLIB.Or15725.397b BH09553  

BLIB.Or15725.398 BH10250  

BLIB.Or15725.399 BH01023  

BLIB.Or15725.401 BH01066  

BLIB.Or15725.404 BH01869  

BLIB.Or15725.405 BH01639  
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BLIB.Or15725.407 BH00734  

BLIB.Or15725.409 BH00290  

BLIB.Or15725.416 BH01482  

BLIB.Or15725.417 BH01976  

BLIB.Or15725.419 BH00246  

BLIB.Or15725.425 BH02907  

BLIB.Or15725.426 BH02736  

BLIB.Or15725.427 BH02739  

BLIB.Or15725.428 BH03611  

BLIB.Or15725.429 BH02827  

BLIB.Or15725.430 BH01704  

BLIB.Or15725.431 BH02087  

BLIB.Or15725.432 BH01061  

BLIB.Or15725.435 BH02350  

BLIB.Or15725.436 BH01062  

BLIB.Or15725.438 BH01706  

BLIB.Or15725.439 BH02084  

BLIB.Or15725.440 BH02398  

BLIB.Or15725.441 BH00555  

BLIB.Or15725.444 BH03222  

BLIB.Or15725.445a BH02847  

BLIB.Or15725.445b BH02906  

BLIB.Or15725.446 BH01391  

BLIB.Or15725.448 BH02555  

BLIB.Or15725.449 BH03027  

BLIB.Or15725.450a BH02482  

BLIB.Or15725.450b BH02556  

BLIB.Or15725.451 BH02047  

BLIB.Or15725.452 BH02795  

BLIB.Or15725.453 BH02632  

BLIB.Or15725.454 BH02168  

BLIB.Or15725.455 BH00545  

BLIB.Or15725.459 BH00425  

BLIB.Or15725.463 BH00457  

BLIB.Or15725.468 BH01207  

BLIB.Or15725.469x BH00331  

BLIB.Or15725.470 BH00233  

BLIB.Or15725.477 BH00591  

BLIB.Or15725.481 BH01783  

BLIB.Or15725.482 BH01663  

BLIB.Or15725.484 BH02802  

BLIB.Or15725.485 BH01961  

BLIB.Or15725.486 BH01978  

BLIB.Or15725.488 BH01460  

BLIB.Or15725.489 BH03191  

BLIB.Or15725.490 BH00424  

BLIB.Or15725.495 BH01218  

BLIB.Or15725.497 BH00696  

BLIB.Or15725.500 BH01691  

BLIB.Or15725.502 BH01437  

BLIB.Or15725.504 BH05350  

BLIB.Or15725.505 BH00105  

BLIB.Or15725.518 BH01548  

BLIB.Or15725.520a BH03464  

BLIB.Or15725.520b BH02088  

BLIB.Or15725.522 BH01821  

BLIB.Or15725.524 BH01328  

BLIB.Or15725.526 BH01721  

BLIB.Or15725.528 BH00657  

BLIB.Or15725.532 BH02516  

BLIB.Or15725.533 BH02004  

BLIB.Or15725.534 BH01049  

BLIB.Or15725.537 BH00343  

BLIB.Or15725.544 BH02082  

BLIB.Or15725.545 BH01507  

BLIB.Or15725.547 BH00205  

BLIB.Or15725.557 BH00569  

BLIB.Or15725.561 BH01591  

BLIB.Or15725.563 BH02490  

BLIB.Or15725.564 BH00428  

BLIB.Or15726.001 BH00471  

BLIB.Or15726.008a BH07436  

BLIB.Or15726.008b BH10498  

BLIB.Or15726.009a BH10121  

BLIB.Or15726.009b BH07566  

BLIB.Or15726.010a BH08748  

BLIB.Or15726.010b BH08753  

BLIB.Or15726.011a BH08139  

BLIB.Or15726.011b BH06257  

BLIB.Or15726.012 BH03963  

BLIB.Or15726.013 BH04919  

BLIB.Or15726.014 BH04870  

BLIB.Or15726.015 BH00370  

BLIB.Or15726.024a BH09981  

BLIB.Or15726.024b BH05814  

BLIB.Or15726.025 BH05355  

BLIB.Or15726.026a BH08216  

BLIB.Or15726.026b BH08578  

BLIB.Or15726.027 BH08078  

BLIB.Or15726.028a BH05377  

BLIB.Or15726.028b BH03262  

BLIB.Or15726.030 BH04038  

BLIB.Or15726.031a BH09831  

BLIB.Or15726.031b BH09773  

BLIB.Or15726.032 BH07647  

BLIB.Or15726.033a BH09890  

BLIB.Or15726.033b BH05365  

BLIB.Or15726.034a BH06698  

BLIB.Or15726.034b BH08452  

BLIB.Or15726.035 BH02608  

BLIB.Or15726.037 BH03819  

BLIB.Or15726.038 BH04674  

BLIB.Or15726.039a BH05359  

BLIB.Or15726.039b BH08810  

BLIB.Or15726.040 BH06013  

BLIB.Or15726.041a BH05785  

BLIB.Or15726.041b BH06931  

BLIB.Or15726.042 BH07250  

BLIB.Or15726.043 BH05862  

BLIB.Or15726.044a BH09114  

BLIB.Or15726.044b BH06540  

BLIB.Or15726.045a BH06235  

BLIB.Or15726.045b BH10350  

BLIB.Or15726.046a BH10918  

BLIB.Or15726.046b BH10346  

BLIB.Or15726.046c BH07574  

BLIB.Or15726.047 BH06555  

BLIB.Or15726.048 BH05316  

BLIB.Or15726.049a BH08442  

BLIB.Or15726.049b BH04501  

BLIB.Or15726.050 BH06203  

BLIB.Or15726.051 BH03649  

BLIB.Or15726.052 BH02981  

BLIB.Or15726.054 BH01430  

BLIB.Or15726.058a BH05842  

BLIB.Or15726.058b BH04451  

BLIB.Or15726.059 BH03260  

BLIB.Or15726.061 BH05996  

BLIB.Or15726.062 BH04170  

BLIB.Or15726.063 BH04169  

BLIB.Or15726.064 BH01097  

BLIB.Or15726.067 BH05274  

BLIB.Or15726.068 BH04470  

BLIB.Or15726.069 BH03378  

BLIB.Or15726.070 BH08022  

BLIB.Or15726.071 BH03949  

BLIB.Or15726.072 BH01241  

BLIB.Or15726.075 BH03091  

BLIB.Or15726.077 BH04378  

BLIB.Or15726.078a BH09744  

BLIB.Or15726.078b BH08025  

BLIB.Or15726.079 BH05954  

BLIB.Or15726.080a BH10434  

BLIB.Or15726.080b BH11331  

BLIB.Or15726.080c BH02098  

BLIB.Or15726.082x BH00005  

BLIB.Or15726.084 BH06844  

BLIB.Or15726.085 BH00361  

BLIB.Or15726.094 BH02288  

BLIB.Or15726.096 BH05021  

BLIB.Or15726.097a BH11050  

BLIB.Or15726.097b BH10009  

BLIB.Or15726.097b BH10160  

BLIB.Or15726.098a BH10462  

BLIB.Or15726.098c BH08570  

BLIB.Or15726.099 BH02132  

BLIB.Or15726.101 BH04553  

BLIB.Or15726.102 BH06298  

BLIB.Or15726.103a BH05826  
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BLIB.Or15726.103b BH03891  

BLIB.Or15726.105 BH04504  

BLIB.Or15726.106 BH00635  

BLIB.Or15726.111 BH03954  

BLIB.Or15726.112 BH08484  

BLIB.Or15726.113 BH05524  

BLIB.Or15726.114a BH06681  

BLIB.Or15726.114b BH06421  

BLIB.Or15726.115 BH05093  

BLIB.Or15726.116 BH03427  

BLIB.Or15726.117 BH02754  

BLIB.Or15726.118 BH04877  

BLIB.Or15726.119 BH04883  

BLIB.Or15726.120a BH07457  

BLIB.Or15726.120b BH06194  

BLIB.Or15726.121 BH04325  

BLIB.Or15726.122 BH02353  

BLIB.Or15726.124 BH01002  

BLIB.Or15726.129a BH09599  

BLIB.Or15726.129b BH07739  

BLIB.Or15726.130 BH01752  

BLIB.Or15726.132 BH05556  

BLIB.Or15726.133 BH07389  

BLIB.Or15726.134a BH08206  

BLIB.Or15726.134b BH06093  

BLIB.Or15726.135 BH00489  

BLIB.Or15726.143 BH02240  

BLIB.Or15726.144 BH05561  

BLIB.Or15726.145 BH04302  

BLIB.Or15726.146 BH03662  

BLIB.Or15726.147 BH04897  

BLIB.Or15726.148 BH05279  

BLIB.Or15726.149 BH03972  

BLIB.Or15726.150 BH04355  

BLIB.Or15726.151 BH02393  

BLIB.Or15726.153 BH06811  

BLIB.Or15726.154 BH02141  

BLIB.Or15726.156 BH03653  

BLIB.Or15727a.001 BH01425  

BLIB.Or15727a.002 BH01796  

BLIB.Or15727a.003 BH01424  

BLIB.Or15727a.008b BH00978  

BLIB.Or15727a.017c BH01378  

BLIB.Or15727a.018 BH02508  

BLIB.Or15727a.019 BH01831  

BLIB.Or15727a.023 BH01912  

BLIB.Or15727a.025 BH01111  

BLIB.Or15727a.028 BH02310  

BLIB.Or15727a.033 BH01065  

BLIB.Or15727a.037 BH01108  

BLIB.Or15727a.040 BH00315  

BLIB.Or15727a.046 BH01298  

BLIB.Or15727a.049 BH00406  

BLIB.Or15727a.055 BH00901  

BLIB.Or15727a.057 BH08432  

BLIB.Or15727a.058 BH03216  

BLIB.Or15727a.059 BH01575  

BLIB.Or15727a.060 BH02251  

BLIB.Or15727a.061 BH01843  

BLIB.Or15727a.063 BH01749  

BLIB.Or15727a.064 BH00125  

BLIB.Or15727a.076 BH03197  

BLIB.Or15727a.077 BH02961  

BLIB.Or15727a.078 BH02185  

BLIB.Or15727a.080 BH01346  

BLIB.Or15727a.083 BH01485  

BLIB.Or15727a.084 BH01186  

BLIB.Or15727a.087 BH00345  

BLIB.Or15727a.092 BH02732  

BLIB.Or15727a.093 BH00800  

BLIB.Or15727a.096 BH00714  

BLIB.Or15727a.100x BH00283  

BLIB.Or15727a.106 BH00580  

BLIB.Or15727a.111 BH00141  

BLIB.Or15727a.123 BH00593  

BLIB.Or15727a.127 BH01348  

BLIB.Or15727a.129 BH01594  

BLIB.Or15727b.092 BH00398  

BLIB.Or15727b.099 BH00237  

BLIB.Or15727b.108 BH00534  

BLIB.Or15727b.113 BH00639  

BLIB.Or15727b.117 BH01686  

BLIB.Or15727b.118 BH01156  

BLIB.Or15727b.121 BH01144  

BLIB.Or15727b.123 BH01170  

BLIB.Or15727b.129 BH00991  

BLIB.Or15727b.131 BH00833  

BLIB.Or15727b.135 BH03180  

BLIB.Or15727b.136a BH01899  

BLIB.Or15727b.136b BH05069  

BLIB.Or15727b.138 BH01188  

BLIB.Or15727b.140 BH00188  

BLIB.Or15727b.143ax BH00188  

BLIB.Or15727b.143bx BH00188  

BLIB.Or15727b.143cx BH00188  

BLIB.Or15727b.143dx BH00188  

BLIB.Or15727b.144ax BH00188  

BLIB.Or15727b.144bx BH00188  

BLIB.Or15727b.145ax BH00188  

BLIB.Or15727b.145bx BH00188  

BLIB.Or15727b.146x BH00188  

BLIB.Or15727b.147x BH00188  

BLIB.Or15727b.148.07x BH00188  

BLIB.Or15727b.150 BH02964  

BLIB.Or15727b.151 BH01464  

BLIB.Or15727b.153 BH00318  

BLIB.Or15727b.161 BH00036  

BLIB.Or15727b.184 BH00303  

BLIB.Or15727b.192 BH01992  

BLIB.Or15727b.193 BH00932  

BLIB.Or15727b.196 BH00909  

BLIB.Or15727b.200 BH01127  

BLIB.Or15727b.203 BH00529  

BLIB.Or15727b.209 BH02963  

BLIB.Or15727b.210 BH01565  

BLIB.Or15727b.216 BH00332  

BLIB.Or15727b.261 BH01369  

BLIB.Or15727b.263 BH01253  

BLIB.Or15727b.266 BH00908  

BLIB.Or15727b.271 BH01107  

BLIB.Or15727b.273 BH01795  

BLIB.Or15727b.275 BH01439  

BLIB.Or15727b.277 BH02327  

BLIB.Or15727b.301a BH04708  

BLIB.Or15727b.301b BH01872  

BLIB.Or15727b.302 BH02078  

BLIB.Or15727b.304 BH00171  

BLIB.Or15727b.315a BH03596  

BLIB.Or15727b.315b BH00867  

BLIB.Or15727b.319 BH01273  

BLIB.Or15727b.321 BH01319  

BLIB.Or15727b.323 BH01745  

BLIB.Or15727b.325 BH03178  

BLIB.Or15727b.326 BH00090  

BLIB.Or15727b.347 BH00360  

BLIB.Or15728.001a BH04657  

BLIB.Or15728.001b BH03573  

BLIB.Or15728.002 BH02448  

BLIB.Or15728.003 BH02191  

BLIB.Or15728.004 BH05197  

BLIB.Or15728.005a BH05006  

BLIB.Or15728.005b BH04111  

BLIB.Or15728.006 BH03172  

BLIB.Or15728.007 BH03578  

BLIB.Or15728.008a BH09120  

BLIB.Or15728.008b BH00143  

BLIB.Or15728.009 BH02715  

BLIB.Or15728.010 BH02789  

BLIB.Or15728.011a BH03935  

BLIB.Or15728.011b BH04619  

BLIB.Or15728.012a BH06301  

BLIB.Or15728.012b BH02888  

BLIB.Or15728.013 BH06383  

BLIB.Or15728.014 BH02816  

BLIB.Or15728.015 BH00910  

BLIB.Or15728.017 BH03619  

BLIB.Or15728.018 BH02049  

BLIB.Or15728.019 BH02379  

BLIB.Or15728.021a BH03575  

BLIB.Or15728.021b BH00712  

BLIB.Or15728.025a BH04599  

BLIB.Or15728.025b BH04354  
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BLIB.Or15728.026 BH05259  

BLIB.Or15728.027a BH10039  

BLIB.Or15728.027b BH09155  

BLIB.Or15728.027c BH09668  

BLIB.Or15728.028a BH09644  

BLIB.Or15728.028b BH08559  

BLIB.Or15728.029a BH07388  

BLIB.Or15728.029b BH04340  

BLIB.Or15728.030a BH09818  

BLIB.Or15728.030b BH10442  

BLIB.Or15728.030c BH10087  

BLIB.Or15728.031a BH10457  

BLIB.Or15728.031b BH08621  

BLIB.Or15728.031c BH08172  

BLIB.Or15728.032 BH01844  

BLIB.Or15728.033 BH02401  

BLIB.Or15728.034 BH03129  

BLIB.Or15728.035 BH02604  

BLIB.Or15728.036 BH03051  

BLIB.Or15728.037 BH00574  

BLIB.Or15728.041 BH02713  

BLIB.Or15728.042 BH04090  

BLIB.Or15728.043a BH07215  

BLIB.Or15728.043b BH08554  

BLIB.Or15728.044a BH06034  

BLIB.Or15728.044b BH08386  

BLIB.Or15728.045a BH03907  

BLIB.Or15728.045b BH01963  

BLIB.Or15728.047a BH07139  

BLIB.Or15728.047b BH07350  

BLIB.Or15728.047c BH04827  

BLIB.Or15728.048a BH09103  

BLIB.Or15728.048b BH05684  

BLIB.Or15728.049a BH06451  

BLIB.Or15728.049b BH08950  

BLIB.Or15728.050a BH05227  

BLIB.Or15728.050b BH04062  

BLIB.Or15728.051 BH04752  

BLIB.Or15728.052 BH04113  

BLIB.Or15728.053 BH02525  

BLIB.Or15728.054a BH03638  

BLIB.Or15728.054b BH02854  

BLIB.Or15728.055 BH03419  

BLIB.Or15728.056 BH02255  

BLIB.Or15728.057 BH03758  

BLIB.Or15728.058 BH03172  

BLIB.Or15728.059 BH03578  

BLIB.Or15728.060a BH04007  

BLIB.Or15728.060b BH01907  

BLIB.Or15728.062 BH03414  

BLIB.Or15728.063a BH03410  

BLIB.Or15728.063b BH04380  
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BLIB.Or15734.1.097b BH10071  

BLIB.Or15734.1.098a BH09900  

BLIB.Or15734.1.098b BH09234  

BLIB.Or15734.1.098c BH09417  

BLIB.Or15734.1.099a BH09676  

BLIB.Or15734.1.099b BH08999  

BLIB.Or15734.1.100a BH09827  

BLIB.Or15734.1.100b BH08232  

BLIB.Or15734.1.100c BH09224  

BLIB.Or15734.1.101a BH00389  

BLIB.Or15734.1.101b BH09123  

BLIB.Or15734.1.102a BH09092  

BLIB.Or15734.1.102b BH09145  

BLIB.Or15734.1.103a BH07980  

BLIB.Or15734.1.103b BH09842  

BLIB.Or15734.1.103c BH10451  

BLIB.Or15734.1.104a BH09140  

BLIB.Or15734.1.104b BH09635  

BLIB.Or15734.1.105a BH09067  
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BLIB.Or15734.1.105b BH09160  

BLIB.Or15734.1.105c BH10081  

BLIB.Or15734.1.106a BH09349  

BLIB.Or15734.1.106b BH09703  

BLIB.Or15734.1.106c BH08984  

BLIB.Or15734.1.107a BH09455  

BLIB.Or15734.1.107b BH08876  

BLIB.Or15734.1.108a BH08392  

BLIB.Or15734.1.108b BH09345  

BLIB.Or15734.1.108c BH09166  

BLIB.Or15734.1.109a BH09516  

BLIB.Or15734.1.109b BH06875  

BLIB.Or15734.1.110a BH08343  

BLIB.Or15734.1.110b BH10112  

BLIB.Or15734.1.110c BH09526  

BLIB.Or15734.1.111a BH10063  

BLIB.Or15734.1.111b BH10469  

BLIB.Or15734.1.112a BH10437  

BLIB.Or15734.1.112b BH10078  

BLIB.Or15734.1.112c BH10318  

BLIB.Or15734.1.113a BH10264  

BLIB.Or15734.1.113b BH09596  

BLIB.Or15734.1.113c BH10379  

BLIB.Or15734.1.114a BH10897  

BLIB.Or15734.1.114b BH10113  

BLIB.Or15734.1.114c BH09701  

BLIB.Or15734.1.115a BH10297  

BLIB.Or15734.1.115b BH10449  

BLIB.Or15734.1.115c BH10677  

BLIB.Or15734.1.116a BH10375  

BLIB.Or15734.1.116b BH10812  

BLIB.Or15734.1.116c BH10114  

BLIB.Or15734.1.117a BH10378  

BLIB.Or15734.1.117b BH10347  

BLIB.Or15734.1.117c BH10502  

BLIB.Or15734.1.118a BH10117  

BLIB.Or15734.1.118b BH09419  

BLIB.Or15734.1.118c BH10515  

BLIB.Or15734.1.119a BH10054  

BLIB.Or15734.1.119b BH10669  

BLIB.Or15734.1.119c BH10491  

BLIB.Or15734.1.119d BH09770  

BLIB.Or15734.1.120a BH10442  

BLIB.Or15734.1.120b BH10413  

BLIB.Or15734.1.120c BH10443  

BLIB.Or15734.1.121a BH10107  

BLIB.Or15734.1.121b BH10773  

BLIB.Or15734.1.121c BH10453  

BLIB.Or15734.1.122a BH09466  

BLIB.Or15734.1.122b BH10957  

BLIB.Or15734.1.122c BH00169  

BLIB.Or15734.1.122d BH10678  

BLIB.Or15734.1.123a BH10704  

BLIB.Or15734.1.123b BH11139  

BLIB.Or15734.1.123c BH11153  

BLIB.Or15734.1.123d BH11269  

BLIB.Or15734.1.123e BH10628  

BLIB.Or15734.1.124a BH10628  

BLIB.Or15734.1.124b BH11097  

BLIB.Or15734.1.124cx BH11104  

BLIB.Or15734.1.124d BH11323  

BLIB.Or15734.1.124e BH10999  

BLIB.Or15734.1.124f BH11172  

BLIB.Or15734.1.125a BH10955  

BLIB.Or15734.1.125b BH11342  

BLIB.Or15734.1.125c BH11194  

BLIB.Or15734.1.125e BH11097  

BLIB.Or15734.1.125f BH10752  

BLIB.Or15734.1.126a BH11177  

BLIB.Or15734.1.126b BH00169  

BLIB.Or15734.1.126c BH10903  

BLIB.Or15734.1.126d BH10770  

BLIB.Or15734.1.126e BH11324  

BLIB.Or15734.1.127f BH11142  

BLIB.Or15734.1.127g BH11141  

BLIB.Or15734.2.001 BH05761  

BLIB.Or15734.2.002a BH06169  

BLIB.Or15734.2.002b BH05948  

BLIB.Or15734.2.003 BH07578  

BLIB.Or15734.2.004a BH06262  

BLIB.Or15734.2.004b BH08196  

BLIB.Or15734.2.005a BH07636  

BLIB.Or15734.2.005b BH07766  

BLIB.Or15734.2.006 BH04290  

BLIB.Or15734.2.007a BH08043  

BLIB.Or15734.2.007b BH07705  

BLIB.Or15734.2.008a BH06616  

BLIB.Or15734.2.008b BH05990  

BLIB.Or15734.2.009 BH05786  

BLIB.Or15734.2.010 BH08960  

BLIB.Or15734.2.011a BH08988  

BLIB.Or15734.2.011b BH04313  

BLIB.Or15734.2.011c BH09690  

BLIB.Or15734.2.012a BH09479  

BLIB.Or15734.2.012b BH08520  

BLIB.Or15734.2.013a BH08348  

BLIB.Or15734.2.013b BH07805  

BLIB.Or15734.2.014 BH08075  

BLIB.Or15734.2.015a BH08966  

BLIB.Or15734.2.015b BH07749  

BLIB.Or15734.2.016 BH06241  

BLIB.Or15734.2.017a BH07015  

BLIB.Or15734.2.017b BH06961  

BLIB.Or15734.2.018 BH05958  

BLIB.Or15734.2.019 BH04218  

BLIB.Or15734.2.020 BH06067  

BLIB.Or15734.2.021a BH08350  

BLIB.Or15734.2.021b BH07460  

BLIB.Or15734.2.022a BH07086  

BLIB.Or15734.2.022b BH07569  

BLIB.Or15734.2.023a BH07142  

BLIB.Or15734.2.023b BH03370  

BLIB.Or15734.2.025a BH09552  

BLIB.Or15734.2.025b BH05450  

BLIB.Or15734.2.026 BH04807  

BLIB.Or15734.2.027a BH07640  

BLIB.Or15734.2.027b BH08004  

BLIB.Or15734.2.028 BH05817  

BLIB.Or15734.2.029a BH07725  

BLIB.Or15734.2.029b BH06452  

BLIB.Or15734.2.030 BH07733  

BLIB.Or15734.2.031 BH00391  

BLIB.Or15734.2.031 BH02680  

BLIB.Or15734.2.032 BH09084  

BLIB.Or15734.2.033a BH09625  

BLIB.Or15734.2.033b BH08437  

BLIB.Or15734.2.034a BH07330  

BLIB.Or15734.2.034b BH07331  

BLIB.Or15734.2.035 BH05774  

BLIB.Or15734.2.036a BH09536  

BLIB.Or15734.2.036b BH08805  

BLIB.Or15734.2.037 BH06662  

BLIB.Or15734.2.038a BH08221  

BLIB.Or15734.2.038b BH06305  

BLIB.Or15734.2.039a BH07791  

BLIB.Or15734.2.039b BH07485  

BLIB.Or15734.2.040 BH07726  

BLIB.Or15734.2.041 BH04519  

BLIB.Or15734.2.042a BH08914  

BLIB.Or15734.2.042b BH08884  

BLIB.Or15734.2.043a BH08796  

BLIB.Or15734.2.043b BH09512  

BLIB.Or15734.2.044a BH09406  

BLIB.Or15734.2.044b BH08665  

BLIB.Or15734.2.045a BH09405  

BLIB.Or15734.2.045b BH09051  

BLIB.Or15734.2.046 BH04530  

BLIB.Or15734.2.047 BH05460  

BLIB.Or15734.2.048a BH06552  

BLIB.Or15734.2.048b BH06674  

BLIB.Or15734.2.049 BH07518  

BLIB.Or15734.2.050a BH08885  

BLIB.Or15734.2.050b BH11073  

BLIB.Or15734.2.051a BH10681  

BLIB.Or15734.2.051b BH10594  

BLIB.Or15734.2.051c BH10595  

BLIB.Or15734.2.052a BH10702  

BLIB.Or15734.2.052b BH10000  

BLIB.Or15734.2.052c BH10907  

BLIB.Or15734.2.053a BH08472  

BLIB.Or15734.2.053b BH09231  

BLIB.Or15734.2.054a BH09093  
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BLIB.Or15734.2.054b BH07792  

BLIB.Or15734.2.055 BH05463  

BLIB.Or15734.2.056 BH04263  

BLIB.Or15734.2.057 BH04018  

BLIB.Or15734.2.058 BH04022  

BLIB.Or15734.2.059 BH08470  

BLIB.Or15734.2.060a BH07701  

BLIB.Or15734.2.060b BH02352  

BLIB.Or15734.2.062 BH09011  

BLIB.Or15734.2.063a BH10670  

BLIB.Or15734.2.063b BH10351  

BLIB.Or15734.2.063c BH08705  

BLIB.Or15734.2.064 BH08487  

BLIB.Or15734.2.065a BH06289  

BLIB.Or15734.2.065b BH09163  

BLIB.Or15734.2.066a BH08104  

BLIB.Or15734.2.066b BH08980  

BLIB.Or15734.2.067 BH06962  

BLIB.Or15734.2.068a BH08963  

BLIB.Or15734.2.068b BH07789  

BLIB.Or15734.2.069a BH09576  

BLIB.Or15734.2.069b BH07359  

BLIB.Or15734.2.070 BH06736  

BLIB.Or15734.2.071a BH06220  

BLIB.Or15734.2.071b BH08806  

BLIB.Or15734.2.072 BH06180  

BLIB.Or15734.2.073a BH05859  

BLIB.Or15734.2.073b BH09028  

BLIB.Or15734.2.074 BH07779  

BLIB.Or15734.2.075a BH09963  

BLIB.Or15734.2.075b BH10355  

BLIB.Or15734.2.076a BH10356  

BLIB.Or15734.2.076b BH10371  

BLIB.Or15734.2.076c BH10373  

BLIB.Or15734.2.077a BH10427  

BLIB.Or15734.2.077b BH10861  

BLIB.Or15734.2.078a BH10372  

BLIB.Or15734.2.078b BH09975  

BLIB.Or15734.2.078c BH05693  

BLIB.Or15734.2.079 BH08275  

BLIB.Or15734.2.080a BH08316  

BLIB.Or15734.2.080b BH07918  

BLIB.Or15734.2.081 BH07814  

BLIB.Or15734.2.082a BH08283  

BLIB.Or15734.2.082b BH08314  

BLIB.Or15734.2.083a BH08913  

BLIB.Or15734.2.083b BH03340  

BLIB.Or15734.2.084 BH06167  

BLIB.Or15734.2.085a BH09999  

BLIB.Or15734.2.085b BH08937  

BLIB.Or15734.2.086 BH07882  

BLIB.Or15734.2.087a BH05849  

BLIB.Or15734.2.087b BH04025  

BLIB.Or15734.2.088 BH02891  

BLIB.Or15734.2.090a BH07355  

BLIB.Or15734.2.090b BH06427  

BLIB.Or15734.2.091 BH03505  

BLIB.Or15734.2.092 BH07743  

BLIB.Or15734.2.093 BH06259  

BLIB.Or15734.2.094a BH09839  

BLIB.Or15734.2.094b BH08917  

BLIB.Or15734.2.095a BH08704  

BLIB.Or15734.2.095b BH02411  

BLIB.Or15734.2.097 BH07097  

BLIB.Or15734.2.098a BH06667  

BLIB.Or15734.2.098b BH07093  

BLIB.Or15734.2.099 BH07754  

BLIB.Or15734.2.100 BH05101  

BLIB.Or15734.2.101a BH09995  

BLIB.Or15734.2.101b BH10316  

BLIB.Or15734.2.102a BH10661  

BLIB.Or15734.2.102b BH10340  

BLIB.Or15734.2.102c BH10765  

BLIB.Or15734.2.103a BH09026  

BLIB.Or15734.2.103b BH10484  

BLIB.Or15734.2.104 BH03746  

BLIB.Or15734.2.105 BH05150  

BLIB.Or15734.2.106a BH09926  

BLIB.Or15734.2.106b BH10021  

BLIB.Or15734.2.106c BH07504  

BLIB.Or15734.2.107 BH09305  

BLIB.Or15734.2.108 BH03081  

BLIB.Or15734.2.109 BH03120  

BLIB.Or15734.2.110 BH07307  

BLIB.Or15734.2.111a BH08459  

BLIB.Or15734.2.111b BH09033  

BLIB.Or15734.2.112a BH08925  

BLIB.Or15734.2.112b BH08478  

BLIB.Or15734.2.113 BH06972  

BLIB.Or15734.2.114a BH08784  

BLIB.Or15734.2.114b BH09430  

BLIB.Or15734.2.115a BH07709  

BLIB.Or15734.2.115b BH08887  

BLIB.Or15734.2.116a BH08189  

BLIB.Or15734.2.116b BH08234  

BLIB.Or15734.2.117 BH08111  

BLIB.Or15734.2.118a BH05733  

BLIB.Or15734.2.118b BH07796  

BLIB.Or15734.2.119 BH06273  

BLIB.Or15734.2.120a BH06096  

BLIB.Or15734.2.120b BH08239  

BLIB.Or15734.2.121 BH07575  

BLIB.Or15734.2.122a BH09554  

BLIB.Or15734.2.122b BH09823  

BLIB.Or15734.2.123a BH05345  

BLIB.Or15734.2.123b BH03881  

BLIB.Or15734.2.125a BH08406  

BLIB.Or15734.2.125b BH04634  

BLIB.Or15734.2.126 BH04573  

BLIB.Or15734.2.127 BH03369  

BLIB.Or15734.2.128 BH11271  

BLIB.Or15734.2.129a BH08977  

BLIB.Or15734.2.129b BH08037  

BLIB.Or15734.2.130a BH09232  

BLIB.Or15734.2.130b BH08549  

BLIB.Or15734.2.131a BH08668  

BLIB.Or15734.2.131b BH05464  

BLIB.Or15734.2.132a BH09014  

BLIB.Or15734.2.132b BH08289  

BLIB.Or15734.2.133a BH09618  

BLIB.Or15734.2.133b BH08807  

BLIB.Or15734.2.134a BH09768  

BLIB.Or15734.2.134b BH09565  

BLIB.Or15734.2.135 BH07526  

BLIB.Or15734.2.136a BH06607  

BLIB.Or15734.2.136b BH08321  

BLIB.Or15734.2.137a BH08794  

BLIB.Or15734.2.137b BH02886  

BLIB.Or15734.2.138 BH07732  

BLIB.Or15734.2.139 BH07132  

BLIB.Or15734.2.140a BH09251  

BLIB.Or15734.2.140b BH08691  

BLIB.Or15734.2.141a BH09491  

BLIB.Or15734.2.141b BH09094  

BLIB.Or15734.2.142a BH09357  

BLIB.Or15734.2.142b BH08274  

BLIB.Or15734.2.143a BH08985  

BLIB.Or15734.2.143b BH07750  

BLIB.Or15735.002 BH00007  

BLIB.Or15735.129 BH00260  

BLIB.Or15735.143 BH00468  

BLIB.Or15735.153 BH00414  

BLIB.Or15735.163 BH00505  

BLIB.Or15735.172 BH00621  

BLIB.Or15735.180 BH00793  

BLIB.Or15735.186 BH00813  

BLIB.Or15735.192 BH00875  

BLIB.Or15735.198 BH01172  

BLIB.Or15735.202 BH01343  

BLIB.Or15735.206 BH01194  

BLIB.Or15735.210 BH01494  

BLIB.Or15735.214 BH01580  

BLIB.Or15735.218 BH01545  

BLIB.Or15735.221 BH01527  

BLIB.Or15735.225 BH01536  

BLIB.Or15735.228 BH01786  

BLIB.Or15735.232 BH01530  

BLIB.Or15735.236 BH01568  

BLIB.Or15735.239 BH01784  
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BLIB.Or15735.242 BH01822  

BLIB.Or15735.245 BH01700  

BLIB.Or15735.249 BH01880  

BLIB.Or15735.252 BH01924  

BLIB.Or15735.255 BH01389  

BLIB.Or15735.258 BH01744  

BLIB.Or15735.261 BH01938  

BLIB.Or15735.264 BH01847  

BLIB.Or15735.267 BH01962  

BLIB.Or15735.270 BH02169  

BLIB.Or15735.272 BH02011  

BLIB.Or15735.275 BH02154  

BLIB.Or15735.278 BH02289  

BLIB.Or15735.281 BH02280  

BLIB.Or15735.283 BH02361  

BLIB.Or15735.286 BH02317  

BLIB.Or15735.288 BH02116  

BLIB.Or15735.291 BH02060  

BLIB.Or15735.294 BH02263  

BLIB.Or15735.296 BH02228  

BLIB.Or15735.299 BH02360  

BLIB.Or15735.302 BH02391  

BLIB.Or15735.304 BH02532  

BLIB.Or15735.306 BH02484  

BLIB.Or15735.309 BH05431  

BLIB.Or15735.310 BH05430  

BLIB.Or15735.311 BH05932  

BLIB.Or15735.312 BH04943  

BLIB.Or15735.313 BH05713  

BLIB.Or15735.315 BH05158  

BLIB.Or15735.316 BH05284  

BLIB.Or15735.317 BH05914  

BLIB.Or15735.318 BH05535  

BLIB.Or15735.319 BH05544  

BLIB.Or15735.321 BH05752  

BLIB.Or15735.322 BH05384  

BLIB.Or15735.323 BH05545  

BLIB.Or15735.324 BH06171  

BLIB.Or15735.325 BH06291  

BLIB.Or15735.327 BH06772  

BLIB.Or15735.328 BH05971  

BLIB.Or15735.329 BH06318  

BLIB.Or15735.330 BH05297  

BLIB.Or15735.331 BH06742  

BLIB.Or15735.332 BH06317  

BLIB.Or15735.333 BH06954  

BLIB.Or15735.334 BH06247  

BLIB.Or15735.335 BH06181  

BLIB.Or15735.336 BH06141  

BLIB.Or15735.337 BH06494  

BLIB.Or15735.338 BH06770  

BLIB.Or15735.339 BH07051  

BLIB.Or15735.340 BH07178  

BLIB.Or15735.341 BH06236  

BLIB.Or15735.342 BH07088  

BLIB.Or15735.343 BH07884  

BLIB.Or15735.344 BH07282  

BLIB.Or15735.345 BH07859  

BLIB.Or15735.346 BH08866  

BLIB.Or15735.347a BH07480  

BLIB.Or15735.347b BH08581  

BLIB.Or15735.348 BH09222  

BLIB.Or15735.349 BH08465  

BLIB.Or15735.350 BH08336  

BLIB.Or15735.351a BH08909  

BLIB.Or15735.351b BH07863  

BLIB.Or15735.352 BH08187  

BLIB.Or15735.353 BH09062  

BLIB.Or15735.354 BH09065  

BLIB.Or15735.355a BH09592  

BLIB.Or15735.355b BH08907  

BLIB.Or15735.356 BH09023  

BLIB.Or15735.357 BH09146  

BLIB.Or15735.358a BH09480  

BLIB.Or15735.358b BH09595  

BLIB.Or15735.359 BH09338  

BLIB.Or15735.360 BH09995  

BLIB.Or15736.001 BH01096  

BLIB.Or15736.003 BH05008  

BLIB.Or15736.004 BH02601  

BLIB.Or15736.005 BH03545  

BLIB.Or15736.006 BH01181  

BLIB.Or15736.007 BH02433  

BLIB.Or15736.008 BH02114  

BLIB.Or15736.010 BH01103  

BLIB.Or15736.013a BH06294  

BLIB.Or15736.013b BH03911  

BLIB.Or15736.014 BH01406  

BLIB.Or15736.017 BH01136  

BLIB.Or15736.019 BH04352  

BLIB.Or15736.020 BH03423  

BLIB.Or15736.021 BH01766  

BLIB.Or15736.023 BH02596  

BLIB.Or15736.025 BH02140  

BLIB.Or15736.026 BH03674  

BLIB.Or15736.027 BH01200  

BLIB.Or15736.030 BH01382  

BLIB.Or15736.033x BH00750  

BLIB.Or15736.034 BH01150  

BLIB.Or15736.037 BH01991  

BLIB.Or15736.040ax BH05299  

BLIB.Or15736.040b BH07482  

BLIB.Or15736.040c BH06319  

BLIB.Or15736.041a BH04468  

BLIB.Or15736.041b BH06051  

BLIB.Or15736.042a BH11058  

BLIB.Or15736.042b BH07873  

BLIB.Or15736.042c BH00890  

BLIB.Or15736.045a BH11222  

BLIB.Or15736.045b BH10829  

BLIB.Or15736.045c BH05157  

BLIB.Or15736.046x BH00701  

BLIB.Or15736.050 BH01300  

BLIB.Or15736.052 BH01375  

BLIB.Or15736.054 BH00938  

BLIB.Or15736.055 BH03267  

BLIB.Or15736.056 BH00990  

BLIB.Or15736.059 BH01032  

BLIB.Or15736.061x BH00938  

BLIB.Or15736.063 BH01157  

BLIB.Or15736.065 BH00964  

BLIB.Or15736.067 BH01211  

BLIB.Or15736.069 BH02277  

BLIB.Or15736.071a BH08140  

BLIB.Or15736.071b BH05755  

BLIB.Or15736.072 BH01959  

BLIB.Or15736.073 BH04026  

BLIB.Or15736.074 BH01415  

BLIB.Or15736.076 BH00197  

BLIB.Or15736.084 BH00856  

BLIB.Or15736.084 BH09362  

BLIB.Or15736.087 BH03482  

BLIB.Or15736.088 BH01383  

BLIB.Or15736.090 BH02752  

BLIB.Or15736.091 BH00757  

BLIB.Or15736.095 BH00992  

BLIB.Or15736.097a BH07090  

BLIB.Or15736.097b BH01344  

BLIB.Or15736.099 BH09361  

BLIB.Or15736.100 BH02476  

BLIB.Or15736.101a BH11259  

BLIB.Or15736.101b BH08809  

BLIB.Or15736.101c BH00946  

BLIB.Or15736.104 BH00393  

BLIB.Or15736.110 BH01178  

BLIB.Or15736.112 BH00252  

BLIB.Or15736.122 BH00263  

BLIB.Or15736.129 BH00063  

BLIB.Or15736.144 BH00086  

BLIB.Or15736.157 BH02395  

BLIB.Or15736.158 BH05062  

BLIB.Or15736.159a BH07159  

BLIB.Or15736.159b BH05063  

BLIB.Or15736.160x BH00086  

BLIB.Or15736.161x BH00198  

BLIB.Or15736.162 BH02714  

BLIB.Or15736.163ax BH02753  

BLIB.Or15736.163b BH01304  

BLIB.Or15736.165 BH01797  

BLIB.Or15736.167 BH01759  
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BPRY.038x BH03109  

BPRY.041 AB11094  

BPRY.041-042x AB03896  

BPRY.042-043 AB07304  

BPRY.043-044 AB07850  

BPRY.044-045 AB05996  

BPRY.045-046x AB00728  

BPRY.047 BH09289  

BPRY.048 BH09508  

BPRY.049 BH09864  

BPRY.050 BH09024  

BPRY.051 BH05894  

BPRY.052 BH05771  

BPRY.054 BB00560  

BPRY.055 BB00522  

BPRY.056-057x AB04980  

BPRY.056x BB00015  

BPRY.057-058 AB00553  

BPRY.059x BH00009  

BPRY.060x BH00009  

BPRY.061x AB06528  

BPRY.062 BB00583  

BPRY.063x BB00018  

BPRY.064x AB02000  

BPRY.065-066x AB03017  

BPRY.067 BH07683  

BPRY.068 BH07469  

BPRY.069-070 AB06211  

BPRY.071-072x AB00065  

BPRY.071x AB02342  

BPRY.073 BH07106  

BPRY.074x BH08600  

BPRY.075x BH00005  

BPRY.076 BH05768  

BPRY.077 BH08855  

BPRY.078 BB00593  

BPRY.080a BB00634  

BPRY.080b BB00617  

BPRY.081x BB00002  

BPRY.082-083x ABU0030  

BPRY.082x BB00485  

BPRY.084-085x AB00362  

BPRY.086 BH09848  

BPRY.087-088x ABU0394  

BPRY.088-089x ABU0070  

BPRY.089-090x ABU0188  

BPRY.090-092x ABU0095  

BPRY.093-094x ABU0003  

BPRY.093x AB00397  

BPRY.095 BH08013  

BPRY.096-097 BH07721  

BPRY.096x BH01313  

BPRY.097 BH07105  

BPRY.099 BH04475  

BPRY.100 BH04990  

BPRY.102 BH00870  

BPRY.111x BH00868  

BPRY.112-113 AB07124  

BPRY.112x ABU0009  

BPRY.113-115x ABU0137  

BPRY.115-16x AB00787  

BPRY.117 BH03181  

BPRY.117x AB03461  

BPRY.118-120x AB05652  

BPRY.120 AB07158  

BPRY.121x AB02596  
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BPRY.122x BH02776  

BPRY.122x BH02777  

BPRY.123x BH00009  

BPRY.124-126 BH00009  

BPRY.124x BH00009  

BPRY.127 BH08264  

BPRY.128-130 BB00556  

BPRY.130x BB00018  

BPRY.132-133 AB02866  

BPRY.133-134 AB06012  

BPRY.135 BH09401  

BPRY.136 BH03111  

BPRY.138 BH09960  

BPRY.139 BH07180  

BPRY.140 BH07661  

BPRY.141x BB00018  

BPRY.144 BH07113  

BPRY.145 BH09872  

BPRY.146 BH10578  

BPRY.147 BH10688  

BPRY.148 BH05801  

BPRY.149x BB00147  

BPRY.150x BB00100  

BPRY.151 BB00490  

BPRY.153-154x AB00001  

BPRY.154 AB07759  

BPRY.155-157x AB00204  

BPRY.158 BH09498  

BPRY.159 BH02848  

BPRY.163 BH06296  

BPRY.164x BH04421  

BPRY.165 BH06026  

BPRY.167-168 BH07780  

BPRY.167x BH07426  

BPRY.168 BH00554  

BPRY.169 BH03562  

BPRY.171 BH05543  

BPRY.173-174 BB00374  

BPRY.173x BH00531  

BPRY.174-175x ABU1863  

BPRY.175-176 AB07709  

BPRY.176 AB11281  

BPRY.176-177 AB09139  

BPRY.177-178x AB00083  

BPRY.178-179x AB00128  

BPRY.179-181 AB02326  

BPRY.181-182x AB00044  

BPRY.183x BH00053  

BPRY.184 BH08244  

BPRY.185 BH08604  

BPRY.186 BH07775  

BPRY.188 BH08822  

BPRY.189 BB00554  

BPRY.190 BB00621  

BPRY.191-193x AB00687  

BPRY.191x AB00001  

BPRY.1923.031 AB02805  

BPRY.194 BH08433  

BPRY.195 BH08242  

BPRY.197x BH00308  

BPRY.198 BH08363  

BPRY.199x BH00223  

BPRY.200-201x AB05805  

BPRY.201-203x AB00156  

BPRY.201x AB00189  

BPRY.203-204 AB05167  

BPRY.205-206x AB00218  

BPRY.206-207x AB00049  

BPRY.207-209x AB00094  

BPRY.209-212x AB00032  

BPRY.212-214x AB00241  

BPRY.214-215x AB00209  

BPRY.215-216x AB00184  

BPRY.216-217x AB00210  

BPRY.217-218x AB00169  

BPRY.218-219x AB00169  

BPRY.220-222 BH02524  

BPRY.220x BH08600  

BPRY.222 BH09874  

BPRY.223x BH03629  

BPRY.224 BH05071  

BPRY.226 BB00623  

BPRY.226-227x BB00001  

BPRY.227-228 BB00630  

BPRY.227x BB00018  

BPRY.229 BH09809  

BPRY.230-231x BH05703  

BPRY.230x BH11278  

BPRY.231-232x BB00004  

BPRY.232x BB00147  

BPRY.233-234x BB00543  

BPRY.234-235x AB00065  

BPRY.234x BB00002  

BPRY.236-237 AB00527  

BPRY.238 BH10505  

BPRY.238-239x ABU0023  

BPRY.240 BH09162  

BPRY.241 BH09399  

BPRY.242 BH06429  

BPRY.244 BH07663  

BPRY.245x BH07426  

BPRY.246 BH08852  

BPRY.247 BH10231  

BPRY.248-249 AB10769  

BPRY.249-250x AB07155  

BPRY.251-252x AB00314  

BPRY.252-253x AB00949  

BPRY.253 AB10492  

BPRY.254-255 AB02825  

BPRY.254x AB10703  

BPRY.259x BH00154  

BPRY.260-261 BH10127  

BPRY.261 BH01125  

BPRY.269 BH07657  

BPRY.270 BH01888  

BPRY.275 BH00778  

BPRY.285 BH10581  

BPRY.286x BH01503  

BPRY.287-288 BH09404  

BPRY.287x BH01554  

BPRY.288x BH02753  

BPRY.290 BH05849  

BPRY.293-296 AB02024  

BPRY.297 BH03908  

BPRY.300-301x AB01023  

BPRY.301-302x AB00774  

BPRY.302-303 AB04620  

BPRY.307 BH02022  

BPRY.312 BH00687  

BPRY.319 BH01026  

BPRY.319x AB00204  

BPRY.328 BH02307  

BPRY.332-333 AB03082  

BQA.031 ABU0114  

BQA.054 ABU0182  

BQA.075 AB01007  

BQA.080-081 ABU3296  

BRHL.053-054 BH10741  

BRHL.59 BB00001  

BRHL.59 BB00003  

BRHL.59 BB00003  

BRHL.59 BB00007  

BRHL.59 BB00008  

BRHL.59 BB00010  

BRHL.59 BB00019  

BRHL.59 BB00076  

BRHL.60 BB00002  

BRHL.60 BB00005  

BRHL.60 BB00024  

BRHL.60 BB00028  

BRHL.60 BB00041  

BRHL.60 BB00058  

BRHL.60 BB00071  

BRHL.60 BB00083  

BRHL.60 BB00103  

BRHL.60 BB00109  

BRHL.60 BB00117  

BRHL.60 BB00125  

BRHL.60 BB00127  
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BRHL.60 BB00130  

BRHL.60 BB00131  

BRHL.60 BB00133  

BRHL.60 BB00141  

BRHL.60 BB00144  

BRHL.60 BB00148  

BRHL.60 BB00163  

BRHL.60 BB00167  

BRHL.60 BB00169  

BRHL.60 BB00177  

BRHL.60 BB00178  

BRHL.60 BB00179  

BRHL.60 BB00181  

BRHL.60 BB00188  

BRHL.60 BB00189  

BRHL.60 BB00190  

BRHL.60 BB00192  

BRHL.60 BB00201  

BRHL.60 BB00208  

BRHL.60 BB00211  

BRHL.60 BB00212  

BRHL.60 BB00221  

BRHL.60 BB00227  

BRHL.60 BB00250  

BRHL.60 BB00254  

BRHL.60 BB00256  

BRHL.60 BB00258  

BRHL.60 BB00283  

BRHL.60 BB00289  

BRHL.60 BB00290  

BRHL.60 BB00293  

BRHL.60 BB00310  

BRHL.60 BB00311  

BRHL.60 BB00329  

BRHL.60 BB00338  

BRHL.60 BB00387  

BRHL.60 BB00391  

BRHL.60 BB00417  

BRHL.60 BB00432  

BRHL.60 BB00599  

BRHL.62 BB00030  

BRHL.62 BB00043  

BRHL.62 BB00045  

BRHL.62 BB00046  

BRHL.62 BB00047  

BRHL.62 BB00061  

BRHL.62 BB00064  

BRHL.62 BB00067  

BRHL.62 BB00078  

BRHL.62 BB00089  

BRHL.62 BB00091  

BRHL.62 BB00114  

BRHL.62 BB00140  

BRHL.62 BB00154  

BRHL.62 BB00155  

BRHL.62 BB00173  

BRHL.62 BB00174  

BRHL.62 BB00186  

BRHL.62 BB00214  

BRHL.62 BB00220  

BRHL.62 BB00226  

BRHL.62 BB00271  

BRHL.62 BB00286  

BRHL.62 BB00288  

BRHL.62 BB00291  

BRHL.62 BB00313  

BRHL.62 BB00342  

BRHL.62 BB00351  

BRHL.62 BB00366  

BRHL.62 BB00383  

BRHL.62 BB00403  

BRHL.62 BB00519  

BRHL.63 BB00015  

BRHL.63 BB00049  

BRHL.63 BB00066  

BRHL.63 BH02281  

BRHL.64 BB00032  

BRHL.65 BB00066  

BRHL.65? BB00015  

BRHL.68 BB00054  

BRHL.68 BB00137  

BRHL.68 BB00333  

BRHL.68 BB00470  

BRHL.68 BB00582  

BRL.APAB#01x AB04475  

BRL.APAB#02 AB11064  

BRL.APAB#03x AB07346  

BRL.APAB#04 AB07303  

BRL.APAB#05x AB11249  

BRL.APAB#06x AB10976  

BRL.APAB#07 AB09137  

BRL.APAB#08 AB04105  

BRL.APAB#09x AB10053  

BRL.APAB#10x AB01097  

BRL.APAB#11 AB05367  

BRL.APAB#12x AB00495  

BRL.APAB#13x AB09611  

BRL.APAB#14x AB10342  

BRL.APAB#15x AB09479  

BRL.APAB#16 AB08487  

BRL.APAB#17 AB06000  

BRL.APAB#18 AB04947  

BRL.APAB#19x AB06891  

BRL.APBH#01x BH00064  

BRL.APBH#02 BH10742  

BRL.APBH#03 BH09404  

BRL.APBH#04 BH10506  

BRL.APBH#05 BH01873  

BRL.APBH#06 BH01873  

BRL.APBH#07 BH11086  

BRL.APBH#08 BH10588  

BRL.APBH#09 BH10149  

BRL.APBH#10x BH01393  

BRL.APBH#11 BH03315  

BRL.APBH#12x BH00248  

BRL.ATE#01 AB01155  

BRL.ATE#02 AB09321  

BRL.ATE#03 AB11191  

BRL.ATE#04 AB08727  

BRL.ATE#05 AB06652  

BRL.ATE#06 AB01246  

BRL.ATE#07 AB02200  

BRL.ATE#08 AB00582  

BRL.ATE#09 AB00732  

BRL.ATE#10 AB08254  

BRL.ATE#11 AB00847  

BRL.ATE#12 AB04390  

BRL.ATE#13 AB09710  

BRL.ATE#14 AB01719  

BRL.ATE#15 AB03404  

BRL.ATE#16 AB05574  

BRL.ATE#17 AB03135  

BRL.ATE#18 AB02104  

BRL.ATE#19 AB04798  

BRL.ATE#20 AB03222  

BRL.ATE#21 AB01182  

BRL.ATE#22 AB03670  

BRL.ATE#23 AB05129  

BRL.ATE#24 AB09928  

BRL.ATE#25 AB09612  

BRL.ATE#26 AB10730  

BRL.ATE#27 AB00733  

BRL.ATE#28 AB01317  

BRL.ATE#29 AB03676  

BRL.ATE#30 AB07326  

BRL.ATE#31 AB02904  

BRL.ATE#32 AB02281  

BRL.ATE#33x AB08250  

BRL.ATE#34x AB01048  

BRL.ATE#35x AB05256  

BRL.ATE#36 AB00263  

BRL.ATE#37x AB10696  

BRL.ATE#38x AB00078  

BRL.ATE#39x AB05886  

BRL.ATE#40 AB05512  

BRL.ATE#41 AB10531  

BRL.ATE#42x AB00511  

BRL.ATE#43x AB03015  

BRL.ATE#44 AB03319  

BRL.ATE#45x AB05069  

BRL.ATE#46x AB06643  

BRL.ATE#47x AB08704  
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BRL.ATE#48x AB00274  

BRL.ATE#49 AB03231  

BRL.ATE#50x AB11477  

BRL.ATE#51 AB03597  

BRL.ATE#52x AB11002  

BRL.ATE#53x AB02532  

BRL.ATE#54x AB00262  

BRL.ATE#55x AB01329  

BRL.ATE#56 AB04000  

BRL.ATE#57x AB08236  

BRL.ATE#58 AB06198  

BRL.DA#01 BH00078  

BRL.DA#02 BH09404  

BRL.DA#03 BH01873  

BRL.DA#04 BH03315  

BRL.DA#05x BH00248  

BRL.DA#06 BH01393  

BRL.DA#07 BH06104  

BRL.DA#08 BH02381  

BRL.DA#09 BH00444  

BRL.DA#10 BH05022  

BRL.DA#11 BH04094  

BRL.DA#12 BH00383  

BRL.DA#13 BH08773  

BRL.DA#14 BH02450  

BRL.DA#15 BH02642  

BRL.DA#16 BH02897  

BRL.DA#17 BH02890  

BRL.DA#18 BH04691  

BRL.DA#19 BH02234  

BRL.DA#20 BH02988  

BRL.DA#21 BH03944  

BRL.DA#22 BH03082  

BRL.DA#23 BH01519  

BRL.DA#24 BH07545  

BRL.DA#25 BH04864  

BRL.DA#26 BH08774  

BRL.DA#27 BH00782  

BRL.DAK#01 AB01155  

BRL.DAK#02 AB09321  

BRL.DAK#03 AB11191  

BRL.DAK#04 AB08727  

BRL.DAK#05 AB06652  

BRL.DAK#06 AB01246  

BRL.DAK#07 AB02200  

BRL.DAK#08 AB00582  

BRL.DAK#09 AB00732  

BRL.DAK#10 AB08254  

BRL.DAK#11 AB00847  

BRL.DAK#12 AB04390  

BRL.DAK#13 AB01719  

BRL.DAK#14 AB03404  

BRL.DAK#15 AB05574  

BRL.DAK#16 AB03135  

BRL.DAK#17 AB02104  

BRL.DAK#18 AB04798  

BRL.DAK#19 AB03222  

BRL.DAK#20 AB01182  

BRL.DAK#21 AB03670  

BRL.DAK#22 AB05129  

BRL.DAK#23 AB09928  

BRL.DAK#24 AB09612  

BRL.DAK#25 AB10730  

BRL.DAK#26 AB00733  

BRL.DAK#27 AB01317  

BRL.DAK#28 AB03676  

BRL.DAK#29 AB07326  

BRL.DAK#30 AB02904  

BRL.DAK#31 AB02281  

BRL.DAK#32x AB08250  

BRL.DAK#33 AB04537  

BRL.DAK#34 AB06947  

BRL.DAK#35 AB01416  

BRL.DAK#36 AB00738  

BRL.DAK#37 AB04090  

BRL.DAK#38 AB08907  

BRL.DAK#39 AB05317  

BRL.DAK#40 AB04471  

BRL.DAK#41 AB08928  

BRL.DAK#42 AB07473  

BRL.DAK#43 AB05843  

BRL.DAK#44 AB06032  

BRL.DAK#45 AB01792  

BRL.DAK#46 AB00435  

BRL.DAK#47 AB05321  

BRL.DAK#48 AB02599  

BRL.DAK#49 AB01289  

BRL.DAK#50 AB00331  

BRL.DAK#51 AB03815  

BRL.DAK#52 AB05857  

BRL.DAK#53 AB06000  

BRL.DAK#54 AB06891  

BRL.DAK#55 AB04947  

BRL.DAK#56 AB08487  

BRL.HAG1 AB00016  

BRL.HAG2 AB00423  

BRL.HAGP1 AB00016  

BRL.HAGP2 AB00423  

BRL.LAFP AB00020  

BRL.TTT#01 AB06566  

BRL.TTT#02 AB00689  

BRL.TTT#03 AB05412  

BRL.TTT#04 AB03269  

BRL.TTT#05 AB00059  

BRL.TTT#06 AB00676  

BRL.TTT#07 AB11056  

BRL.TTT#08 AB01283  

BRL.TTT#09 AB00098  

BRL.TTT#10 AB00046  

BRL.TTT#11 AB00097  

BRL.TTT#11.8 BH00181  

BRL.TTT#12 AB00267  

BRL.TTTP#01 AB06566  

BRL.TTTP#02 AB00689  

BRL.TTTP#03 AB05412  

BRL.TTTP#04 AB03269  

BRL.TTTP#05 AB00059  

BRL.TTTP#06 AB00676  

BRL.TTTP#07 AB11056  

BRL.TTTP#08 AB01283  

BRL.TTTP#09 AB00098  

BRL.TTTP#10 AB00046  

BRL.TTTP#11 AB00097  

BRL.TTTP#12 AB00267  

BRL.UHJ1996-07-01 AB00727  

BRL.UHJ1996-07-01 AB01242  

BRL.UHJ1996-07-01 AB06331  

BRL.UHJ2009-06-11x BH01171  

BSB v5:3-6:1 ABU0733  

BSB1:4 p33+37+47 BH01047  

BSB1:4 p33+38 BH08012  

BSB1:4 p34+41 BH07156  

BSB1:4 p34+42 BH06618  

BSB1:4 p34+43 BH01440  

BSB1:4 p34+44 BH07042  

BSB1:4 p34+46 BH01925  

BSB4:2 p22-27x BB00064  

BSB7.3-4 p34x BH02517  

BSB7:3-4 p27x BH01654  

BSC#092-099x BH00308  

BSC#144-146x BH00111  

BSC#151-154x BH00111  

BSC.003 #001-035x BH00002  

BSC.067 #036 BH02228  

BSC.068 #037 BH00038  

BSC.081 #038 BH00269  

BSC.088 #039x BH00260  

BSC.094 #040 BH01042  

BSC.098 #041 BH00347  

BSC.105 #042 BH00259  

BSC.110 #043-044+046x BH00001  

BSC.111 #045 BH00662  

BSC.116 #047 BH02080  

BSC.118 #048x BH00005  

BSC.124 #049 BH00505  

BSC.130 #050 BH00698  

BSC.133 #051x BH00970  

BSC.135 #052 BH04783  

BSC.137 #053-054x BH00308  
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BSC.138 #055-069x BH00238  

BSC.141 #070-091 BH00568  

BSC.146 #100-124x BH00111  

BSC.153 #125-137x BH00668  

BSC.156 #138-139x BH00001  

BSC.156 #141-143 BH04673  

BSC.157 #147-150x BH06012  

BSC.158 #155-163 BH02183  

BSC.159 #164-174 BH00047  

BSC.171 #175-262 BH00386  

BSC.183 #263 BH04359  

BSC.184 #264 BH07996  

BSC.184 #265 BH11209  

BSC.184 #266x BH02307  

BSC.185 #267x BH00009  

BSC.185 #268x BH00009  

BSC.185 #269 BH05768  

BSC.186 #270 BH11366  

BSC.186 #271 BH07997  

BSC.186 #272 BH10134  

BSC.186 #273x BH04421  

BSC.187 #274x BH07426  

BSC.187 #275 BH10505  

BSC.187 #276 BH04076  

BSC.189 #277-338 BH00223  

BSC.199 #339-372 BH00258  

BSC.204 #373-391 BH00686  

BSC.209 #392-434 BH00007  

BSC.223 #435-443 BH00249  

BSC.224 #444-445x BH00260  

BSC.226 #446-452x BH00433  

BSC.228 #453-459x BH00060  

BSC.229 #460-496x BH00359  

BSC.236 #497-523 BH00053  

BSC.248 #524x BH02949  

BSC.249 #525 BH01325  

BSC.251 #526 BH01026  

BSC.255 #527 BH08919  

BSC.255 #528-531 BH00939  

BSC.259 #532-546 BH00003  

BSC.262 #547x BH00001  

BSC.263 #549x AB02317  

BSC.265 #550 AB00851  

BSC.266 #551x ABU0641  

BSC.268 #552 ABU0037  

BSC.273 #561 ABU1120  

BSC.274 #562 ABU0083  

BSC.279 #577x ABU0093  

BSC.283 #581x ABU0128  

BSC.285 #586 ABU0223  

BSC.290 #594-597 ABU0591  

BSC.292 #598 ABU0033  

BSC.300 #608x ABU1402  

BSC.300 #609 ABU0343  

BSC.303 #616 AB00866  

BSC.304 #622 ABU2949  

BSC.305 #623-628 AB00240  

BSC.308 #629 ABU0146  

BSC.311 #630 ABU0016  

BSC.319 #639x ABU0152  

BSC.320 #641 AB01366  

BSC.322 #642 ABU0395  

BSC.324 #645 ABU0112  

BSC.327 #650 ABU0268  

BSC.330 #651 ABU0027  

BSC.337 #664 ABU0156  

BSC.340 #666-670x ABU0001  

BSC.344 #671x AB00955  

BSC.345 #672 ABU0023  

BSC.353 #683 ABU0004  

BSC.359 #686 AB00112  

BSC.362 #690 ABU0096  

BSC.367 #696 ABU0079  

BSC.372 #701 ABU0236  

BSC.375 #709 AB00074  

BSC.379 #710 ABU0316  

BSC.383 #717 ABU0070  

BSC.388 #718 ABU0015  

BSC.399 #736x ABU0055  

BSC.403 #740 ABU0185  

BSC.406 #744 AB00145  

BSC.410 #745 AB00016  

BSC.422 #766x AB00309  

BSC.424 #767.1x AB00004  

BSC.424 #767.2x ABU3100  

BSC.424 #767.3x ABU3097  

BSC.425 #768.1x ABU2677  

BSC.425 #768.2x ABU2678  

BSC.425 #768.3x ABU0253  

BSC.426 #769 AB02446  

BSC.427 #770 AB09119  

BSC.427 #771x AB07155  

BSC.427 #772x AB05402  

BSC.427 #773 AB07304  

BSC.428 #774 AB05471  

BSC.428 #775 AB04980  

BSC.429 #776 AB11281  

BSC.429 #777 AB00431  

BSC.429 #778 AB08490  

BSC.430 #779 AB01410  

BSC.430 #780 AB02490  

BSC.431 #781 AB07759  

BSC.431 #782x AB02342  

BSC.432 #783x AB04937  

BSC.432 #784 BH08855  

BSC.432 #785 AB07768  

BSC.434 #786x AB03017  

BSC.434 #787-789 AB01223  

BSC.434 #789 AB10286  

BSC.434 #789x ABU0323  

BSC.435 #790 AB01214  

BSC.435 #791 AB00276  

BSC.438 #795 AB09118  

BSC.438 #796x ABU1900  

BSC.438 #797x ABU0160  

BSC.438 #797x ABU1955  

BSC.439 #797x AB00279  

BSC.439 #798x AB00219  

BSC.439 #799 AB07148  

BSC.440 #800 ABU2521  

BSC.440 #801 AB07152  

BSC.440 #802 AB11082  

BSC.440 #803 AB11449  

BSC.441 #804 AB03591  

BSC.441 #805 AB04610  

BSC.442 #806 AB04609  

BSC.443 #807x ABU1804  

BSC.443 #808 AB11283  

BSC.443 #808x AB01661  

BSC.443 #809 ABU2103  

BSC.444 #810 AB00143  

BSC.445 #811 AB10282  

BSC.445 #812 ABU1450  

BSC.446 #813x ABU0026  

BSC.446 #814x AB00949  

BSC.446.12 #812x ABU3362  

BSC.447 #815-816x AB00460  

BSC.448 #817x AB00279  

BSC.449 #818 ABU1015  

BSC.449 #819x AB05986  

BSC.449 #820 ABU2109  

BSC.450 #821x ABU0191  

BSC.450 #822x ABU1317  

BSC.450 #823-824x ABU1801  

BSC.451 #825 ABU0904  

BSC.452 #825x ABU0416  

BSC.452 #826x ABU1800  

BSC.452 #827x AB05982  

BSC.452 #828x AB10703  

BSC.453 #829x ABU1198  

BSC.453 #830x ABU3261  

BSC.453 #831x AB00274  

BSC.454 #832x ABU2326  

BSC.454 #833 AB02590  

BSC.455 #834 AB01895  

BSC.455 #835 AB00837  

BSC.455 #836 AB09100  

BSC.456 #837 AB04182  

BSC.456 #838 AB02755  

BSC.457 #839x AB00740  

BSC.457 #840x AB02400  

BSC.457 #840x AB03461  
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BSC.457 #841-842x AB03738  

BSC.458 #843 AB00590  

BSC.459 #844x AB05724  

BSC.459 #845x AB04716  

BSC.459 #846 AB05227  

BSC.459 #847 AB07321  

BSC.460 #848 AB03525  

BSC.460 #849x AB03888  

BSC.460 #850x AB06279  

BSC.460 #851-852x AB01398  

BSC.461 #853x AB04411  

BSC.461 #854 AB11425  

BSC.461 #855x AB04443  

BSC.462 #856x AB02701  

BSC.462 #857x AB03722  

BSC.463 #858x ABU0152  

BSC.463 #859x AB00661  

BSC.463 #860x AB02844  

BSC.463 #861-862x AB01859  

BSC.464 #863x AB00620  

BSC.464 #864x AB02315  

BSC.465 #865x AB08374  

BSC.465 #866-867x AB00802  

BSC.466 #868x AB01439  

BSC.466 #869x AB01907  

BSC.466 #870x AB05900  

BSC.467 #871 AB03123  

BSC.467 #872-873x AB10953  

BSC.468 #874x AB02591  

BSC.468 #875x AB02799  

BSC.468 #876x AB00964  

BSC.469 #877x AB01404  

BSC.469 #878x AB02383  

BSC.469 #879x AB03181  

BSC.470 #880x AB01117  

BSC.470 #881-882x AB00418  

BSC.471 #884x AB07053  

BSC.471 #885x AB10048  

BSC.471 #886x AB07142  

BSC.471#883x AB02292  

BSC.472 #887x AB10040  

BSC.472 #888x AB07050  

BSC.472 #889x AB04224  

BSC.472 #890-891x AB01355  

BSC.473 #892x AB00875  

BSC.473 #893x AB01870  

BSC.473 #894x AB02846  

BSC.474 #895x AB03718  

BSC.474 #896x AB01624  

BSC.474 #897x AB05753  

BSC.475 #898x AB10667  

BSC.475 #899x AB02184  

BSC.475 #900-901x AB02144  

BSC.475 #902x AB03587  

BSC.476 #903-904x AB02310  

BSC.476 #905x AB03826  

BSC.476 #906x AB02627  

BSC.477 #907x AB10279  

BSC.477 #908x AB10788  

BSC.477 #909x AB09647  

BSC.477 #910x AB09697  

BSC.477 #911x AB05980  

BSC.477 #912x AB03092  

BSC.478 #913x AB04541  

BSC.478 #914x AB00328  

BSC.479 #915x AB00998  

BSC.480 #916x AB08452  

BSC.480 #917x AB01536  

BSC.481 #918x AB02172  

BSC.481 #919x AB01367  

BSC.481 #920x AB07782  

BSC.482 #921-922x AB00448  

BSC.483 #923-924x AB00567  

BSC.483 #923x AB04607  

BSC.484 #925x AB01722  

BSC.484 #926x AB06274  

BSC.484 #927x AB01389  

BSC.484 #928x AB07703  

BSC.484 #929x AB05388  

BSC.485 #930-931x AB00131  

BSC.486 #932x AB07817  

BSC.486 #933x AB04571  

BSC.486 #934x AB02481  

BSC.486 #935x AB00142  

BSC.487 #936 ABU1898  

BSC.487 #937x AB08143  

BSC.488 #938x AB07837  

BSC.488 #939x AB00044  

BSC.489 #940x AB00342  

BSC.490 #941 ABU2696  

BSC.490 #942x AB03002  

BSC.491 #943x AB03550  

BSC.491 #944x AB00661  

BSC.491 #945x AB00973  

BSC.492 #946x AB00092  

BSC.492 #947x AB10780  

BSC.492 #948x AB11084  

BSC.492 #949x AB00128  

BSC.493 #950x AB01174  

BSC.493 #952x AB00513  

BSC.494 #953 ABU2295  

BSC.494 #954x AB00430  

BSC.495 #955 AB03880  

BSC.495 #956 AB09110  

BSC.496 #957x AB00666  

BSC.496 #958 AB00649  

BSC.498 #959 ABU1656  

BSC.498 #960 ABU1238  

BSC.499 #961 ABU1961  

BSC.500 #962 ABU2100  

BSC.500 #963x AB01454  

BSC.501 #964x ABU1225  

BSC.501 #964x ABU3185  

BSC.501 #965x ABU0902  

BSC.502 #966 ABU2535  

BSC.502 #967 ABU1716  

BSC.503 #968x ABU0468  

BSC.503 #969x ABU1702  

BSC.503 #970x ABU1324  

BSC.505 #971x ABU0644  

BSC.505 #972 AB00956  

BSC.507 #973 AB00241  

BSC.510 #974 AB01505  

BSC.511 #975 AB00209  

BSC.514 #976 AB01130  

BSC.515 #977 AB00184  

BSC.518 #978 AB00936  

BSC.520 #979 AB00210  

BSC.523 #980 AB01552  

BSC.524 #981 AB00169  

BSC.527 #982 AB00218  

BSC.530 #983 AB00094  

BSC.534 #984 AB00049  

BSC.539 #985 AB00032  

BSC.546 #986 ABU0213  

BSC.546 #987 AB04657  

BSC.547 #988 AB00945  

BSC.547 #988x AB01507  

BSC.547 #989 AB11113  

BSC.548 #990 ABU2031  

BSC.548 #991 ABU3268  

BSC.548 #992 ABU2867  

BSC.548 #993 AB00204  

BSC.551 #994x AB00024  

BSC.552 #994x AB00001  

BSDR.251-252 BHU0011  

BSDR.253-254 BHU0039  

BSDR.257 BHU0010  

BSDR.506 AB00022  

BSDR.511 AB00271  

BSDR.513 AB01450  

BSHA.032 BH02022  

BSHA.045 BH02217  

BSHA.055x BH00009  

BSHA.057x BH00009  

BSHA.058x BH00009  

BSHA.060 BH01572  

BSHA.063 BH04288  

BSHA.066x BH00568  
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BSHA.070 BH03109  

BSHA.077 BH09085  

BSHA.081x BH00476  

BSHA.085 BH04421  

BSHN.001 BH03109  

BSHN.005 BH09085  

BSHN.008 BH03109  

BSHN.011x BH01060  

BSHN.013x BH00386  

BSHN.017x BH00113  

BSHN.029 BH09642  

BSHN.030 BH08860  

BSHN.031 BH06887  

BSHN.032x BH01403  

BSHN.033 BH02461  

BSHN.035 BH03582  

BSHN.037 BH03019  

BSHN.039 BH05905  

BSHN.041 BH00976  

BSHN.043 BH03411  

BSHN.045 BH10248  

BSHN.046 BH00579  

BSHN.054 BH00064  

BSMR.039 AB00093  

BSR v11 p.056-057x AB00451  

BSR v13 p.082 ABU1985  

BSR v13 p.082 ABU2225  

BSR v13 p.083 ABU1972  

BSR v13 p.084 ABU1534  

BSR v13 p.084 ABU3311  

BSR v13 p.085 ABU3276  

BSR v13 p.086 ABU2343  

BSR v13 p.086 ABU2714  

BSR v13 p.087 ABU0793  

BSR v13 p.089x ABU0389  

BSR v13 p.090 AB11515  

BSR v13 p.090 ABU1548  

BSR v13 p.091 ABU0994  

BSR v13 p.092 ABU2319  

BSR v13 p.093 ABU0661  

BSR v13 p.093 ABU1134  

BSR v13 p.094 ABU1429  

BSR v13 p.095 AB08489  

BSR v13 p.095 ABU1172  

BSR v13 p.096 ABU2991  

BSR v13 p.097 ABU0422  

BSR v13 p.097 ABU1669  

BSR v13 p.098 ABU0329  

BSR v13 p.099 ABU0921  

BSR v13 p.100 ABU1613  

BSR v13 p.101 ABU3133  

BSR v13 p.102 ABU0505  

BSR v13 p.102 ABU1378  

BSR v16 p114-130 AB00008  

BSR v17 p.172-174 ABU0477  

BSTW#000x AB00273  

BSTW#001 AB10680  

BSTW#002x AB00431  

BSTW#003 AB01086  

BSTW#007 ABU0849  

BSTW#008 AB10181  

BSTW#009 AB11516  

BSTW#010 ABU1282  

BSTW#011 AB02000  

BSTW#012x AB00210  

BSTW#013 AB00224  

BSTW#015 AB08156  

BSTW#016 AB05049  

BSTW#017 AB10282  

BSTW#017 ABU3556  

BSTW#018 AB04311  

BSTW#019 AB00890  

BSTW#020 AB11100  

BSTW#021 AB07843  

BSTW#022 ABU3492  

BSTW#023 AB11516  

BSTW#025 AB01214  

BSTW#029 AB01963  

BSTW#030 AB00208  

BSTW#031 AB00194  

BSTW#032x ABU0745  

BSTW#033 AB01293  

BSTW#034 AB04600  

BSTW#035x BH01208  

BSTW#036 ABU1013  

BSTW#037 ABU0050  

BSTW#037x BH00144  

BSTW#038 AB02117  

BSTW#039 AB02712  

BSTW#040 AB08234  

BSTW#041 AB11174  

BSTW#042 AB00208  

BSTW#042b AB10282  

BSTW#042b ABU3556  

BSTW#043a AB11118  

BSTW#043a ABU0975  

BSTW#043a ABU3067  

BSTW#043a-043b AB00448  

BSTW#043ax AB00398  

BSTW#043ax ABU1457  

BSTW#043b AB00620  

BSTW#043b AB07223  

BSTW#043c AB00620  

BSTW#044 AB11282  

BSTW#044x AB11111  

BSTW#045 AB10766  

BSTW#046 AB03528  

BSTW#048 AB05755  

BSTW#049 BH06296  

BSTW#052a AB01366  

BSTW#052d AB00492  

BSTW#052e AB02067  

BSTW#052e AB02196  

BSTW#052fx AB01653  

BSTW#052gx AB03556  

BSTW#052h AB01850  

BSTW#052hx ABU0130  

BSTW#052kx AB00398  

BSTW#052lx AB00182  

BSTW#052mx ABU0412  

BSTW#052n AB03989  

BSTW#052nx AB08647  

BSTW#052ox AB01184  

BSTW#052ox ABU0093  

BSTW#052q ABU0736  

BSTW#052r AB02463  

BSTW#052rx AB05939  

BSTW#052s ABU2273  

BSTW#052v ABU1490  

BSTW#052w ABU1708  

BSTW#052X ABU0603  

BSTW#052yx AB02290  

BSTW#053x BH00009  

BSTW#054 AB02478  

BSTW#055 AB07304  

BSTW#056 ABU1688  

BSTW#057 AB07709  

BSTW#060a AB00973  

BSTW#061 AB06676  

BSTW#062 AB02317  

BSTW#063 AB06673  

BSTW#065 AB04644  

BSTW#066 AB05248  

BSTW#068 AB02141  

BSTW#069 AB02658  

BSTW#070 AB03550  

BSTW#071 AB09040  

BSTW#072 AB11100  

BSTW#073a AB11108  

BSTW#073a AB11123  

BSTW#073a AB11584  

BSTW#073ax AB01701  

BSTW#073b AB03653  

BSTW#073b AB11057  

BSTW#073bx AB03989  

BSTW#073c AB01202  

BSTW#073c AB03122  

BSTW#073c AB11090  

BSTW#073c AB11274  

BSTW#073e AB01248  

BSTW#073e AB02463  

BSTW#073e AB11468  
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BSTW#073f AB00465  

BSTW#073f AB11122  

BSTW#073f AB11467  

BSTW#073g AB11598  

BSTW#073gx AB02290  

BSTW#073gx AB10672  

BSTW#074c ABU2688  

BSTW#075 AB00661  

BSTW#076 AB08469  

BSTW#077 AB02658  

BSTW#078 AB00351  

BSTW#079 AB05059  

BSTW#080 AB00322  

BSTW#081 AB05231  

BSTW#082 ABU1625  

BSTW#083 ABU1192  

BSTW#084b ABU1936  

BSTW#084x ABU1317  

BSTW#085 ABU0048  

BSTW#086 AB00238  

BSTW#087 ABU0340  

BSTW#088 ABU1897  

BSTW#089 ABU0447  

BSTW#090 ABU0055  

BSTW#091 ABU0395  

BSTW#092 ABU0655  

BSTW#093 ABU1022  

BSTW#093b ABU1820  

BSTW#093c ABU2599  

BSTW#093d ABU2489  

BSTW#093d ABU2998  

BSTW#094 AB01474  

BSTW#095 ABU2352  

BSTW#096 ABU0485  

BSTW#096 ABU1955  

BSTW#096 ABU2109  

BSTW#097 AB03589  

BSTW#098 AB00465  

BSTW#099 AB00799  

BSTW#100 AB04601  

BSTW#102 AB05683  

BSTW#103 AB00204  

BSTW#104 AB01223  

BSTW#105 AB07824  

BSTW#106 AB00527  

BSTW#107 AB08782  

BSTW#108 ABU0483  

BSTW#108b AB00799  

BSTW#109 AB02928  

BSTW#110a AB02430  

BSTW#110a AB02447  

BSTW#110b AB01355  

BSTW#111 AB00973  

BSTW#112 AB01161  

BSTW#113 AB08234  

BSTW#116 AB06292  

BSTW#117 ABU0270  

BSTW#118 AB06206  

BSTW#119 ABU1938  

BSTW#121a AB00785  

BSTW#122 ABU0786  

BSTW#123a AB04239  

BSTW#123b AB06734  

BSTW#123c AB07824  

BSTW#123d AB00955  

BSTW#124 BH00686  

BSTW#125 AB00240  

BSTW#127 BH08919  

BSTW#128 AB05895  

BSTW#129 ABU1622  

BSTW#130 ABU3063  

BSTW#131 AB02196  

BSTW#131 AB11439  

BSTW#131 AB11553  

BSTW#131x AB01653  

BSTW#132 ABU0203  

BSTW#134 ABU1461  

BSTW#135 ABU0044  

BSTW#136 ABU0360  

BSTW#137x AB03580  

BSTW#138 ABU0217  

BSTW#139 AB00430  

BSTW#141 BH02080  

BSTW#142 ABU0715  

BSTW#143 AB03015  

BSTW#144 AB01590  

BSTW#145 AB00915  

BSTW#146 ABU1402  

BSTW#147 ABU0046  

BSTW#148 AB04609  

BSTW#148 ABU1642  

BSTW#149 AB01091  

BSTW#150 AB03461  

BSTW#153 AB00172  

BSTW#154 AB07144  

BSTW#155 ABU0427  

BSTW#155 ABU0924  

BSTW#155 ABU1693  

BSTW#157 ABU0344  

BSTW#158 AB09362  

BSTW#162 ABU1873  

BSTW#163 AB01126  

BSTW#164 AB00232  

BSTW#169a ABU0895  

BSTW#169a ABU2644  

BSTW#169b ABU0694  

BSTW#169b ABU0808  

BSTW#169c ABU0356  

BSTW#169e ABU1146  

BSTW#169e ABU1226  

BSTW#169f ABU0251  

BSTW#169g ABU0810  

BSTW#169h ABU0272  

BSTW#170 AB06313  

BSTW#171 AB02445  

BSTW#172 ABU1622  

BSTW#173 ABU3063  

BSTW#174 AB00252  

BSTW#175 AB02099  

BSTW#176 AB02456  

BSTW#177 AB00945  

BSTW#179 AB00903  

BSTW#180a ABU0931  

BSTW#180c ABU2606  

BSTW#180c ABU3490  

BSTW#181 ABU0767  

BSTW#182 AB02456  

BSTW#183x AB00431  

BSTW#184 AB00890  

BSTW#185 AB00143  

BSTW#186 AB00765  

BSTW#187 ABU0933  

BSTW#188 AB01873  

BSTW#189x AB03556  

BSTW#190 AB00845  

BSTW#191 AB04602  

BSTW#191 AB07826  

BSTW#192 AB03299  

BSTW#192 AB03845  

BSTW#192 AB10782  

BSTW#192x AB02463  

BSTW#193x AB03118  

BSTW#194 AB08463  

BSTW#194 ABU2348  

BSTW#194x ABU0407  

BSTW#195 AB03576  

BSTW#196 AB02507  

BSTW#197 AB04210  

BSTW#197 AB06162  

BSTW#198 AB02673  

BSTW#198 AB10301  

BSTW#199 AB00232  

BSTW#200 AB03067  

BSTW#200 AB03182  

BSTW#201 ABU1628  

BSTW#202 AB07843  

BSTW#203x AB00563  

BSTW#204 AB07827  

BSTW#205 ABU1530  
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BSTW#206 ABU2637  

BSTW#207ax AB04541  

BSTW#207b AB01126  

BSTW#207b AB01355  

BSTW#207b ABU3243  

BSTW#207c AB03882  

BSTW#207c ABU3240  

BSTW#207c ABU3346  

BSTW#209 ABU0676  

BSTW#210 AB07321  

BSTW#211a ABU3397  

BSTW#211a ABU3641  

BSTW#211b ABU3510  

BSTW#213a AB00172  

BSTW#213b AB02074  

BSTW#214 AB01375  

BSTW#215 AB00145  

BSTW#217 AB03317  

BSTW#222 AB00833  

BSTW#223 AB06488  

BSTW#225 AB05299  

BSTW#226 AB08066  

BSTW#227 AB03823  

BSTW#228x AB03779  

BSTW#230b AB02845  

BSTW#231 AB02641  

BSTW#233 AB02880  

BSTW#234 AB03780  

BSTW#235 AB05807  

BSTW#237 ABU2266  

BSTW#238 AB05670  

BSTW#240 AB00537  

BSTW#241 AB02673  

BSTW#242 AB00903  

BSTW#243 AB02230  

BSTW#244 AB02963  

BSTW#245 AB05228  

BSTW#246 AB06271  

BSTW#247 AB04211  

BSTW#248a ABU3220  

BSTW#248b ABU1822  

BSTW#249 AB02848  

BSTW#250 AB01214  

BSTW#251 AB02382  

BSTW#252 AB02978  

BSTW#253 AB02117  

BSTW#254 AB03655  

BSTW#256x AB04422  

BSTW#257 AB03987  

BSTW#258 AB00366  

BSTW#259 AB06804  

BSTW#260 AB05204  

BSTW#261 AB00597  

BSTW#262 AB02291  

BSTW#263 AB02291  

BSTW#264 AB00306  

BSTW#265 AB00306  

BSTW#266 AB03629  

BSTW#267 AB02573  

BSTW#268 AB00945  

BSTW#269 AB00224  

BSTW#271d AB00219  

BSTW#272 ABU0299  

BSTW#273a AB00460  

BSTW#274a AB03577  

BSTW#274b AB04207  

BSTW#275c AB04221  

BSTW#276d AB07127  

BSTW#276d AB08452  

BSTW#276e AB10307  

BSTW#276f AB00460  

BSTW#276f AB10296  

BSTW#276j ABU2477  

BSTW#276l AB02846  

BSTW#276m AB04918  

BSTW#276n AB09008  

BSTW#276n AB09753  

BSTW#276o AB01053  

BSTW#276o AB09106  

BSTW#277 AB07707  

BSTW#278 AB08415  

BSTW#279 AB06239  

BSTW#280 AB09630  

BSTW#281 AB06427  

BSTW#282 AB04146  

BSTW#283 AB06339  

BSTW#284 AB05946  

BSTW#285 AB06437  

BSTW#286 AB03015  

BSTW#287 AB07139  

BSTW#288 AB01770  

BSTW#289 AB05753  

BSTW#290 AB03912  

BSTW#291 AB03151  

BSTW#293e AB04863  

BSTW#293ex AB02342  

BSTW#295 ABU1219  

BSTW#297 AB07233  

BSTW#298 AB03452  

BSTW#299 AB00754  

BSTW#300 AB02719  

BSTW#301 AB03888  

BSTW#302 AB10953  

BSTW#303 ABU1198  

BSTW#305x AB01870  

BSTW#305x ABU0507  

BSTW#308 ABU0203  

BSTW#309 AB00232  

BSTW#310 AB01850  

BSTW#311x ABU0901  

BSTW#312 AB01759  

BSTW#313 AB06889  

BSTW#314 AB06846  

BSTW#315 AB05789  

BSTW#317 ABU1065  

BSTW#318 ABU1561  

BSTW#318 ABU1863  

BSTW#318 ABU2786  

BSTW#319 ABU1471  

BSTW#319 ABU3080  

BSTW#320 ABU0191  

BSTW#321 ABU0577  

BSTW#322 ABU1406  

BSTW#323 ABU1406  

BSTW#324 AB09750  

BSTW#324 ABU2944  

BSTW#325 ABU0791  

BSTW#326x ABU1226  

BSTW#327 ABU1402  

BSTW#335 ABU0388  

BSTW#336a ABU0961  

BSTW#336b ABU3190  

BSTW#336c ABU0233  

BSTW#336c ABU1868  

BSTW#336d ABU1933  

BSTW#336e ABU0262  

BSTW#337 ABU0373  

BSTW#338 ABU2300  

BSTW#339 ABU2501  

BSTW#339 ABU2876  

BSTW#340 ABU2182  

BSTW#341 ABU2725  

BSTW#342 AB07007  

BSTW#343 ABU0881  

BSTW#344 ABU1523  

BSTW#345 ABU0930  

BSTW#346 ABU1194  

BSTW#347 AB01263  

BSTW#348 AB00041  

BSTW#349 AB00998  

BSTW#350 ABU2079  

BSTW#351ax ABU0124  

BSTW#351b ABU2074  

BSTW#351c ABU2086  

BSTW#351d ABU0579  

BSTW#351d ABU2355  

BSTW#351e ABU1514  

BSTW#351e ABU1869  

BSTW#351e ABU2013  

BSTW#351fx AB05676  

BSTW#352 AB01593  

BSTW#353 AB02652  
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BSTW#354 AB04142  

BSTW#355 AB01747  

BSTW#356 AB04609  

BSTW#357 AB05481  

BSTW#357 AB10306  

BSTW#357 AB11309  

BSTW#357 ABU1475  

BSTW#358 ABU2373  

BSTW#359 AB00143  

BSTW#360 ABU0870  

BSTW#361 AB00322  

BSTW#362 AB03739  

BSTW#363 AB02526  

BSTW#364 AB02457  

BSTW#365 ABU0055  

BSTW#366 AB01150  

BSTW#367 AB00322  

BSTW#368 ABU2024  

BSTW#369a AB00152  

BSTW#369a AB01294  

BSTW#369ax AB00431  

BSTW#369b AB11119  

BSTW#369b AB11458  

BSTW#370 ABU0499  

BSTW#371 AB00583  

BSTW#372 AB04539  

BSTW#373 AB00194  

BSTW#374 AB10276  

BSTW#380 AB09112  

BSTW#381 ABU0185  

BSTW#382 AB00022  

BSTW#383 AB05646  

BSTW#384 AB04305  

BSTW#387 AB03005  

BSTW#388 AB02630  

BSTW#390 ABU1013  

BSTW#391x ABU0112  

BSTW#401x BH03420  

BSTW#402 ABU1726  

BSTW#402x AB10703  

BSTW#403x BHU0002  

BSTW#407 AB00143  

BSTW#411 BH00687  

BSTW#416 AB01850  

BSTW#416 AB03970  

BSTW#416x AB03556  

BSTW#418 AB09195  

BSTW#419 AB07478  

BSTW#420 AB10008  

BSTW#421 AB08814  

BSTW#422 AB10097  

BSTW#423 AB02985  

BSTW#424 AB04359  

BSTW#425 AB02710  

BSTW#426 AB02505  

BSTW#427 AB05403  

BSTW#428 AB09194  

BSTW#429 AB03929  

BSTW#430x ABU0003  

BSTW#431 ABU1642  

BSTW#433 AB02554  

BSTW#434 AB03581  

BSTW#435 AB06272  

BSTW#436 AB03896  

BSTW#438 AB00305  

BSTW#440 AB00746  

BSTW#440 AB00958  

BSTW#442 AB03970  

BSTW#443 AB04808  

BSTW#443x AB03556  

BSTW#444 AB00666  

BSTW#445x AB10186  

BSTW#446x AB00662  

BSTW#447 AB07863  

BSTW#448 AB00232  

BSTW#449x AB01389  

BSTW#450 AB01793  

BSTW#451 AB01590  

BSTW#452 AB04600  

BSTW#452 AB06567  

BSTW#453 AB01472  

BSTW#454 AB02673  

BSTW#455 AB03182  

BSTW#456 AB03067  

BSTW#457 AB04210  

BSTW#458 AB06162  

BSTW#459 AB04820  

BSTW#460 AB03159  

BSTW#461 AB02099  

BSTW#463 ABU0078  

BSTW#479 AB00308  

BSTW#482 ABU0413  

BSTW#484x ABU0466  

BSTW#485(p) ABU3216  

BSTW#485kx ABU0079  

BSTW#500a AB01007  

BSTW#500b AB02870  

BSTW#501 AB00620  

BSTW#502a AB01214  

BSTW#503 AB00217  

BSTW#504a AB01189  

BSTW#504ax AB00662  

BSTW#504ax AB07828  

BSTW#504b AB01472  

BSTW#504bx AB07136  

BSTW#504bx ABU1091  

BSTW#608 AB01641  

BW v01p012 AB00171  

BW v01p037x BH02950  

BW v01p042-043 BH02503  

BW v01p043 BH04605  

BW v01p060 AB00963  

BW v01p060 AB08471  

BW v01p060-061 ABU2684  

BW v01p060x ABU0006  

BW v01p060x ABU0268  

BW v01p060x ABU3337  

BW v01p061 AB00405  

BW v01p061 AB07839  

BW v01p061 ABU1892  

BW v01p061 ABU2301  

BW v01p061-062 AB06587  

BW v01p062 AB02812  

BW v02p054-055x AB00022  

BW v02p057x BH02950  

BW v03p000.i BH03548  

BW v04p383 ABU1480  

BW v05p171 BH06350  

BW v05p172 AB11254  

BW v07p421 ABU1688  

BW v07p737 AB00600  

BW v09p543 ABU2054  

BW v09p544x AB00890  

BW v11p488 ABU3048  

BW v12p658 ABU3640  

BW v12p682 AB11324  

BW v12p899 ABU3204  

BW v13p060 AB07774  

BW v13p063 AB10535  

BW v13p067 AB10257  

BW v13p1187 ABU2433  

BW v13p1187 ABU2482  

BW v13p1187 ABU2925  

BW v13p1187 ABU2926  

BW v13p1187 ABU3069  

BW v13p1187 ABU3224  

BW v13p1187 ABU3371  

BW v13p1187 ABU3410  

BW v13p1187 ABU3506  

BW v13p1187 ABU3552  

BW v13p1187-1188 ABU2274  

BW v13p1187x ABU3645  

BW v13p1188 ABU1312  

BW v13p1188 ABU3183  

BW v14p631 BH11579  

BW v16p036-037x AB00251  

BW v18p009-i BH00235  

BW v18p009-ii BH08863  

BW v18p009-iii BH03804  
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BW v18p010-iv BH00128  

BW v18p010-v BH01089  

BW v18p011-vi BH00746  

BW v18p011-vii BH00147  

BW v18p012-viii BH00180  

BW v18p013-ix BH06788  

BW v18p013-x BH02764  

BW v18p014-xi BH02207  

BW v18p020-021-iv AB00314  

BW v18p020-i AB06117  

BW v18p020-ii AB09901  

BW v18p020-iii AB02939  

BW v18p021-022-v AB00489  

BW v18p022-023-vi AB00743  

BW v18p023-024-x AB00535  

BW v18p023-ix AB03172  

BW v18p023-vii AB07902  

BW v18p023-viii AB06523  

BW v18p024-025-xi AB05199  

BW v18p025-026-xiii AB00610  

BW v18p025-xii AB02941  

BW v18p026-027-xiv AB01430  

BW v18p027-028-xv AB01573  

BW v18p028-029-xvi AB00627  

BW v18p029-030-xviii AB01978  

BW v18p029-xvii AB04278  

BW v18p030-xix AB00941  

BW v18p967 BH02950  

BWF.215-217x AB00309  

BWF.217-220 ABU0399  

BWF.220-224 ABU0223  

BWF.224-228 ABU0161  

BWF.228-231 ABU0188  

BWF.231-235 ABU0186  

BWF.235-242 ABU0007  

BWF.242-245 ABU0145  

BWF.245-248 ABU0130  

BWF.248-251 ABU0293  

BWF.251-254 ABU0300  

BWF.254-257 ABU0174  

BWF.257-260 ABU0129  

BWF.260-263 ABU0262  

BWF.263-267 ABU0070  

BWF.267-270 ABU0308  

BWF.270-280 ABU0015  

BWF.280-284x AB00099  

BWF.284-296 AB00016  

BWF.297-300 AB00077  

BWF.301-303 AB00278  

BWF.303-307 AB00057  

BWF.307-310 AB00167  

BWF.310-311x AB00440  

BWF.312-313 AB00722  

BWF.313-314 AB00919  

BWF.315-316 AB00876  

BWF.316-317 AB02018  

BWF.317-318 AB01868  

BWF.318-321 AB00117  

BWF.321-323 AB00395  

BWF.323-326 AB00268  

BWF.326-328 AB00228  

BWF.328-330 AB00399  

BWF.330-331 AB01145  

BWF.331-333 AB00420  

BWF.333-336x AB00109  

BWF.336-348x AB00020  

BWF.349-350 AB01660  

BWF.350-351 AB03051  

BWF.351-352x AB02719  

BWF.352-353x AB00915  

BWF.354-354x AB03550  

BWF.354-355 AB01587  

BWF.356-357x AB00027  

BWF.357-357x AB04208  

BWF.357-358x AB05591  

BWF.358-359x AB01184  

BWF.359-359x AB01252  

BWF.359-360x AB05451  

BWF.360-360x AB04220  

BWF.360-361x AB01895  

BWF.361-362x AB02807  

BWF.362-362x AB06843  

BWF.362-363x AB04221  

BWF.363-363x AB02171  

BWF.363-364x AB02257  

BWF.364-364x AB00653  

BWF.364-364x AB03752  

BWF.364-365x AB08235  

BWF.365-366x AB01432  

BWF.366-366x AB03123  

BWF.366-366x AB10756  

BWF.367-367x AB00448  

BWF.367-367x AB01870  

BWF.367-367x AB08452  

BWF.368-368x AB01907  

BWF.368-369x AB02799  

BWF.369-369x AB00964  

BWF.370-370x AB00661  

BWF.370-371x AB00460  

BWF.371-372x AB01404  

BWF.372-372x AB00511  

BWF.372-372x AB01117  

BWF.372-372x AB03461  

BWF.372-373x AB02400  

BWF.373-374x AB00890  

BWF.374-375x AB03258  

BWF.375-375ax AB11415  

BWF.375-375bx AB11555  

BWF.375-376x AB03722  

BWF.376-376x AB00567  

BWF.376-377x AB03020  

BWF.377-377x AB03769  

BWF.377-378x AB05132  

BWF.378-378x AB06303  

BWF.378-379x AB04032  

BWF.379-380x AB01938  

BWF.380-381x AB00276  

BWF.381-382x AB01117  

BWF.382-382x AB00569  

BWF.382-383x AB01398  

BWF.383-383x AB03824  

BWF.383-384x AB08143  

BWF.384-384x AB10703  

BWF.384-385x AB00366  

BWF.385-386x AB01174  

BWF.386-386x AB02813  

BWF.386-387x AB02576  

BWF.387-387x AB05724  

BWF.387-388x AB00398  

BWF.388-389x AB02290  

BWF.389-389x AB01866  

BWF.389-390x AB00740  

BWF.390-390x AB03738  

BWF.390-391x AB07479  

BWF.391-391x AB08374  

BWF.391-393x AB00282  

BWF.393-394x AB02301  

BWF.394-394x AB01367  

BWF.394-395x AB03017  

BWF.395-396x AB00875  

BWF.396-396x AB00661  

BWF.396-399x AB00142  

BWF.400-400x AB04411  

BWF.400-401x AB00044  

BWF.401-402x AB00112  

BWF.402-402x AB04608  

BWF.402-403x AB02666  

BWF.403-403x AB02331  

BWF.403-404x AB00774  

BWF.404-406x AB01023  

BWF.406-407x AB01526  

BWF.407-408x AB00595  

BWF.408-408x AB01903  

BWF.409-409x AB04443  

BWF.409-410x AB02652  

BWF.410-410x AB01720  

BWF.410-411x AB06162  

BWF.411-411x AB01900  

BWF.411-412x AB00587  

BWF.412-412x AB01157  

BWF.412-412x AB04527  

BWF.412-413x AB00890  
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BWF.413-413x AB01614  

BWF.413-414x AB00998  

BWF.414-414x AB00774  

BWF.414-415x AB00351  

BWF.415-415x AB02812  

BWF.416-416x AB00802  

BWF.416-416x AB03826  

BWF.416-417x AB02577  

BWF.417-418x AB01012  

BWF.418-419x AB03118  

BWF.419-423 AB00094  

BWF.423-429 AB00032  

BWF.429-438 AB00024  

BWF.438-449x AB00001  

BYC.adliyya BB00017  

BYC.asma BB00002  

BYC.asr BB00010  

BYC.bayan-ara BB00020  

BYC.bayan-per BB00001  

BYC.bayan-per2 BB00001  

BYC.bayn BB00019  

BYC.baynal BB00019  

BYC.collect3.001-002 BB00519  

BYC.collect3.002-008 BB00226  

BYC.collect3.008-009 BB00521  

BYC.collect3.021-024 BB00342  

BYC.collect3.024-025 BB00403  

BYC.collect3.026-041 BB00061  

BYC.collect3.041-042 BB00467  

BYC.collect3.042-043 BB00494  

BYC.collect3.043-045 BB00371  

BYC.collect3.045-062x BB00005  

BYC.collect3.062-063 BB00386  

BYC.collect3.064-064 BB00598  

BYC.collect3.065-066 BB00404  

BYC.collect3.066-068 BB00380  

BYC.collect3.068-070 BB00452  

BYC.collect3.070-072 BB00395  

BYC.collect3.073-075 BB00449  

BYC.collect3.075-077 BB00427  

BYC.collect3.077-073 BB00453  

BYC.collect3.077-078 BB00451  

BYC.collect3.078-080 BB00435  

BYC.collect3.080-081 BB00450  

BYC.collect3.081-082 BB00444  

BYC.collect3.083-084 BB00438  

BYC.collect3.084-088 BB00261  

BYC.collect3.088-093 BB00160  

BYC.collect3.094-102 BB00096  

BYC.collect3.102-111 BB00121  

BYC.collect3.111-116 BB00160  

BYC.collect3.116-126x BB00029  

BYC.collect3.126-130 BB00182  

BYC.collect3.130-137 BB00131  

BYC.collect3.137-141 BB00235  

BYC.collect4.003-004 BB00652  

BYC.collect4.004-012 BB00074  

BYC.collect4.012-017 BB00098  

BYC.collect4.017-020 BB00214  

BYC.collect4.020-022 BB00653  

BYC.collect4.022x BB00037  

BYC.collect5 BB00091  

BYC.hand01 BB00394  

BYC.hand01 BB00533  

BYC.hand01 BB00549  

BYC.hand01 BB00559  

BYC.hand01 BB00563  

BYC.haykal BB00035  

BYC.hujjat BB00063  

BYC.jabar.006.04-009.08 BB00185  

BYC.jabar.034.12-036.14 BB00204  

BYC.jabar.040.14-043.03 BB00348  

BYC.jabar.075.07-077.08 BB00204  

BYC.jabar.152.14-153.01 BB00552  

BYC.jabar.163.02-165.07 BB00155  

BYC.jabar.165.08-168.06 BB00159  

BYC.jabar.168.07-169.13 BB00341  

BYC.jabar.169.14-173.19 BB00121  

BYC.jabar.190.13-193.05 BB00209  

BYC.jabar.209.17-212.07x BB00033  

BYC.jazax BB00004  

BYC.kowthar BB00007  

BYC.misc-a.001-203x BB00004  

BYC.misc-b.001a04-005b11 BB00180  

BYC.misc-b.006a02-012a01 BB00143  

BYC.misc-b.012a03-018a08 BB00162  

BYC.misc-b.018a09-020a08 BB00369  

BYC.misc-b.020a10-022a10 BB00347  

BYC.misc-b.022a11-031b06 BB00086  

BYC.misc-b.031b08-035a02 BB00255  

BYC.misc-b.035a05-040b07 BB00161  

BYC.misc-b.040b09-046b03 BB00142  

BYC.misc-b.046b05-051a01 BB00215  

BYC.misc-b.051a03-056a07 BB00191  

BYC.misc-b.056a09-059b01 BB00295  

BYC.misc-b.059b02-063a10 BB00252  

BYC.misc-b.063b01-068a04 BB00217  

BYC.misc-b.068a06-073a06 BB00206  

BYC.misc-b.073a07-076b10 BB00272  

BYC.misc-b.077a01-081a09 BB00231  

BYC.misc-b.081a10-085a02 BB00259  

BYC.misc-b.085a06-089a01 BB00253  

BYC.misc-b.089a03-092a08 BB00275  

BYC.misc-b.092a10-096b03 BB00225  

BYC.misc-b.096b05-100b03 BB00246  

BYC.misc-b.100b05-105a07 BB00168  

BYC.misc-b.105a09-108b10 BB00251  

BYC.misc-b.109a01-113a03 BB00236  

BYC.misc-b.113a04-125a01 BB00080  

BYC.misc-b.125a03-126a04 BB00478  

BYC.misc-b.126a06-130a04 BB00234  

BYC.misc-b.130a05-162a03x BB00004  

BYC.nubuva BB00014  

BYC.nubuva2 BB00014  

BYC.panj BB00005  

BYC.pray.001.01-018.22 BB00034  

BYC.pray.018.25-019.24 BB00358  

BYC.pray.020.02-021.19 BB00292  

BYC.pray.021.21-024.23 BB00164  

BYC.pray.099.01-105.02 BB00078  

BYC.pray.106.01-117.22 BB00044  

BYC.pray.118.01-121.15 BB00198  

BYC.pray.121.17-126.07 BB00147  

BYC.pray.126.11-137.05 BB00051  

BYC.pray.137.08-148.17 BB00060  

BYC.pray.148.19-162.11 BB00057  

BYC.pray.162.13-166.13 BB00228  

BYC.pray.166.15-176.02 BB00095  

BYC.pray.176.05-188.12 BB00082  

BYC.qadar BB00068  

BYC.qayyum BB00003  

BYC.qayyum BB00003  

BYC.radawiya BB00137  

BYC.raj'at BB00551  

BYC.saba-a BB00066  

BYC.saba-p BB00015  

BYC.sayyed BB00654  

BYC.tablets.001.02-002.17x BB00294  

BYC.tablets.003.01-003.08x BB00370  

BYC.tablets.003.11-017.08 BB00053  

BYC.tablets.017.09-018.09 BB00432  

BYC.tablets.018.11-036.06 BB00041  

BYC.tablets.037.04-042.08 BB00132  

BYC.tablets.042.10-052.04 BB00069  

BYC.tablets.053.02-053.16 BB00454  

BYC.tablets.054.01-054.10 BB00528  

BYC.tablets.054.12-055.01 BB00567  

BYC.tablets.055.02-056.05 BB00413  

BYC.tablets.056.07-057.04 BB00476  

BYC.tablets.057.06-061.02 BB00303  

BYC.tablets.062.17-065.09 BB00273  

BYC.tablets.065.11-066.06 BB00461  

BYC.tablets.066.08-066.12 BB00624  

BYC.tablets.066.13-067.02 BB00566  

BYC.tablets.067.05-068.03 BB00465  

BYC.tablets.068.05-069.03 BB00473  

BYC.tablets.069.05-069.13 BB00548  

BYC.tablets.069.15-070.13 BB00477  

BYC.tablets.070.15-071.03 BB00585  
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BYC.tablets.071.05-071.15 BB00526  

BYC.tablets.071.16-072.10 BB00503  

BYC.tablets.072.11-073.04 BB00529  

BYC.tablets.073.06-074.04 BB00495  

BYC.tablets.074.05-075.04 BB00491  

BYC.tablets.075.06-076.08 BB00430  

BYC.tablets.076.09-078.05 BB00350  

BYC.tablets.078.07-079.04 BB00492  

BYC.tablets.079.06-080.14 BB00377  

BYC.tablets.080.16-082.10 BB00357  

BYC.tablets.082.12-082.15 BB00614  

BYC.tablets.082.16-083.01 BB00625  

BYC.tablets.083.03-090.10x BB00110  

BYC.tablets.090.12-092.15 BB00306  

BYC.tablets.092.17-093.04 BB00594  

BYC.tablets.093.06-093.16 BB00530  

BYC.tfshaykal BB00027  

BYC.three.001-016 BB00064  

BYC.three.016-092 BB00014  

BYC.three.092-097 BB00214  

BYC.three.097-107x BB00020  

BYC.towhid BB00075  

BYC.vesayatx BB00210  

BYC.zahab BB00036  

CDB#1 BH03230  

CDB#2 BH00047  

CDB#3 BH01050  

CDB#4 BH02028  

CDB#5 BH02382  

CDB#6 BH00693  

CDB#7 BH00306  

CDB.x-xi BH02186  

CHC.217-218x ABU0243  

CHH.015-017 BBU0001  

CHH.023-025 BB00489  

CHH.111 AB01660  

CHH.113-114 AB01456  

CHH.133 BHU0030  

CHH.147-148 AB01165  

CHH.152 ABU3536  

CHH.153 ABU3405  

CHH.153x ABU0281  

CHH.164 ABU1480  

CHH.166 ABU3166  

CHH.166-167x ABU0160  

CHH.167-168 ABU3051  

CHH.168 ABU3219  

CHH.170 ABU3228  

CHH.172 ABU3207  

CHH.172-173 ABU2480  

CHH.173-174 ABU1703  

CHH.177 ABU1061  

CHH.177-178 AB05472  

CHH.177-178 ABU1716  

CHH.181 ABU3526  

CHH.182 ABU3085  

CHH.184 ABU2879  

CHH.188x AB00145  

CHH.192 ABU2475  

CHH.192 ABU3230  

CHH.193 ABU2883  

CHH.193-194 ABU0869  

CHH.195 ABU3451  

CHH.195-196 ABU1090  

CHH.196-197 ABU0813  

CHH.207-208 AB03985  

CHH.215 ABU3058  

CHH.216 ABU2374  

CHH.217-218 AB02184  

CHH.256-260 ABU0198  

CHU.067-068 AB01314  

CHU.067a AB00943  

CHU.067b AB02996  

CHU.069b AB00725  

CHU.074 AB03885  

CHU.078x AB01759  

CHU.111-112x AB00279  

CHU.174-175 AB02083  

CHU.194-196 AB00145  

CMB.Add.3704 BB00018  

CMB.F07 BB00019  

CMB.F08 BB00008  

CMB.F08 BB00455  

CMB.F09.001=4005C BB00010  

CMB.F09.088=4005C BB00076  

CMB.F10 BB00007  

CMB.F11 BB00003  

CMB.F11 BB00003  

CMB.F12 BB00001  

CMB.F13 BB00001  

CMB.F14.002v03-004v01 BB00290  

CMB.F14.004v02-005v02 BB00432  

CMB.F14.005v03-021v02 BB00041  

CMB.F14.021v04-026r02 BB00131  

CMB.F14.026r04-027v07 BB00278  

CMB.F14.027v09-057r04 BB00024  

CMB.F14.057r06-060v08 BB00167  

CMB.F14.060v10-083v08 BB00028  

CMB.F14.083v10-086v05 BB00211  

CMB.F14.086v07-088v03 BB00310  

CMB.F14.088v05-091v09 BB00179  

CMB.F14.091v10-093v09 BB00293  

CMB.F14.093v10-095v01 BB00329  

CMB.F14.095v03-097r04 BB00338  

CMB.F14.097r06-099r01 BB00311  

CMB.F14.099r03-101r08 BB00258  

CMB.F14.101r10-102v02 BB00387  

CMB.F14.102v04-104v02 BB00283  

CMB.F14.104v04-110r01 BB00103  

CMB.F14.110r03-114r03 BB00133  

CMB.F14.114r05-121v01 BB00083  

CMB.F14.121v02-124r09 BB00221  

CMB.F14.124r10-129r08 BB00117  

CMB.F14.129r09-132r09 BB00208  

CMB.F14.132r10-136r03 BB00177  

CMB.F14.136r05-140r08 BB00141  

CMB.F14.140r10-144v02 BB00144  

CMB.F14.144v04-148v09 BB00148  

CMB.F14.148v10-152v01 BB00189  

CMB.F14.152v03-156r08 BB00192  

CMB.F14.156r10-158v03 BB00256  

CMB.F14.158v05-162v01 BB00169  

CMB.F14.162v03-166r04 BB00190  

CMB.F14.166r05-171v04 BB00109  

CMB.F14.171v05-174v07 BB00201  

CMB.F14.174v08-178v04 BB00163  

CMB.F14.178v05-180r01 BB00391  

CMB.F14.180r03-185r06 BB00125  

CMB.F14.185r07-189r05 BB00178  

CMB.F14.189r07-194r01 BB00127  

CMB.F14.194r03-201r05 BB00071  

CMB.F14.201r07-201r10 BB00599  

CMB.F14.201v01-203v10 BB00250  

CMB.F14.204r01-213v02 BB00058  

CMB.F14.213v04-214v05 BB00417  

CMB.F14.214v06-219r09 BB00130  

CMB.F14.219r10-223r02 BB00188  

CMB.F14.223r04-225v09 BB00254  

CMB.F14.225v10-229r10 BB00212  

CMB.F14.229v01-233r09 BB00181  

CMB.F14.233r10-236v05 BB00227  

CMB.F15 BB00005  

CMB.F16x BB00002  

CMB.F17x BB00002  

CMB.F18x BB00002  

CMB.F19x BB00002  

CMB.F20.001v02-002r13 BB00408  

CMB.F20.002r15-003r06 BB00411  

CMB.F20.003r08-004r01 BB00406  

CMB.F20.004r02-004v09 BB00592  

CMB.F20.004v11-005r19 BB00323  

CMB.F20.005v02-006r11 BB00429  

CMB.F20.006r12-007v08 BB00299  

CMB.F20.007v09-009r06 BB00296  

CMB.F20.009r07-009v19 BB00405  

CMB.F20.010r02-010v16 BB00397  

CMB.F20.010v18-012r07 BB00273  

CMB.F20.012r09-012v03 BB00461  

CMB.F20.012v05-012v08 BB00624  

CMB.F20.012v10-012v16 BB00566  

CMB.F20.012v18-013r04 BB00465  

CMB.F20.013r05-013r15 BB00612  
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CMB.F20.013r17-013v15 BB00473  

CMB.F20.013v16-014r05 BB00548  

CMB.F20.014r07-014v03 BB00477  

CMB.F20.014v05-014v10 BB00585  

CMB.F20.014v12-015r04 BB00526  

CMB.F20.015r06-015r17 BB00503  

CMB.F20.015r18-015v09 BB00529  

CMB.F20.015v11-016r06 BB00495  

CMB.F20.016r08-016v08 BB00491  

CMB.F20.016v10-017r10 BB00430  

CMB.F20.017r12-018r07 BB00350  

CMB.F20.018r09-018v03 BB00183  

CMB.F20.018v05-018v19 BB00492  

CMB.F20.019r01-019v09 BB00377  

CMB.F20.019v11-020v03 BB00357  

CMB.F20.020v05-020v08 BB00614  

CMB.F20.020v10-020v12 BB00625  

CMB.F20.020v13-024r17x BB00110  

CMB.F20.024r18-025r18 BB00306  

CMB.F20.025r19-025v04 BB00594  

CMB.F20.025v05-026r03 BB00530  

CMB.F20.026r05-026v06 BB00488  

CMB.F20.026v08-028v19 BB00184  

CMB.F20.029r02-030r19 BB00312  

CMB.F21.001.01-003.11#01 BB00313  

CMB.F21.003.13-008.19#02 BB00155  

CMB.F21.009.02-026.16#03 BB00045  

CMB.F21.026.18-035.16#04 BB00089  

CMB.F21.035.18-044.13#05 BB00078  

CMB.F21.044.16-060.17#06 BB00047  

CMB.F21.060.19-063.15#07 BB00288  

CMB.F21.063.17-065.15#08 BB00351  

CMB.F21.065.17-077.06#09 BB00067  

CMB.F21.077.08-088.18#11 BB00064  

CMB.F21.089.01-093.01#11 BB00214  

CMB.F21.093.03-100.01#12 BB00114  

CMB.F21.100.03-104.17#13 BB00173  

CMB.F21.104.19-106.11#14 BB00383  

CMB.F21.106.13-108.09#15 BB00366  

CMB.F21.108.12-110.19#16 BB00220  

CMB.F21.111.02-115.15#17 BB00186  

CMB.F21.115.18-120.16#18 BB00154  

CMB.F21.120.18-126.08#19 BB00140  

CMB.F21.126.10-127.04#20 BB00519  

CMB.F21.127.07-131.05#21 BB00226  

CMB.F21.131.07-133.07#22 BB00342  

CMB.F21.133.09-134.19#23 BB00403  

CMB.F21.135.02-138.01#24 BB00291  

CMB.F21.138.03-143.04#25 BB00174  

CMB.F21.143.06-155.14#26 BB00061  

CMB.F21.155.17-171.08#27 BB00046  

CMB.F21.171.10-189.11#28 BB00043  

CMB.F21.189.14-192-12#29 BB00286  

CMB.F21.192.16-196.04#30 BB00271  

CMB.F21.196.06-223.18#31 BB00030  

CMB.F21.224.02-232.13#32 BB00091  

CMB.F22 BH00049  

CMB.F22.019b BB00049  

CMB.F22.046b BH02281  

CMB.F22.092b BB00015  

CMB.F22.092b? BB00066  

CMB.F23.002v04-076r03x BB00005  

CMB.F23.076r05-078v07 (16) BB00195  

CMB.F23.078v09-082r18 (17) BB00135  

CMB.F23.082r19-089v05 (18) BB00063  

CMB.F23.089v06-093v06 (19) BB00107  

CMB.F23.093v08-095r17 (20) BB00294  

CMB.F23.095r18-096v04 (21) BB00371  

CMB.F23.096v06-098v04 (22) BB00243  

CMB.F23.098v06-107r06 (23) BB00053  

CMB.F23.107r08-126r10 (24) BB00027  

CMB.F23.126r12-126v08 (25) BB00528  

CMB.F23.126v10-127r17 (26) BB00476  

CMB.F23.127r19-130r06 (27) BB00303  

CMB.F23.130r08-130v08 (28) BB00461  

CMB.F23.130v10-131r03 (29) BB00566  

CMB.F23.131r05-131v09 (30) BB00465  

CMB.F23.131v11-132v01 (31) BB00473  

CMB.F23.132v03-132v12 (32) BB00548  

CMB.F23.132v14-133v04 (33) BB00636  

CMB.F23.132v14-133v04 (33) BB00636  

CMB.F23.133v05-133v12 (36) BB00585  

CMB.F23.133v13-134r11 (37) BB00526  

CMB.F23.134r13-134v12 (38) BB00503  

CMB.F23.134v14-135r12 (39) BB00529  

CMB.F23.135r13-136r02 (40) BB00495  

CMB.F23.136r04-136v11 (41) BB00430  

CMB.F23.136v13-138r03 (42) BB00350  

CMB.F23.138r03-138v07 (43) BB00492  

CMB.F23.138v09-139v10 (44) BB00377  

CMB.F23.139v12-141r02 (45) BB00357  

CMB.F23.141r03-141r07 (46) BB00614  

CMB.F23.141r08-141r10 (46r) BB00625  

CMB.F23.141r11-143v12x (47) BB00110  

CMB.F23.143v14-145v01 (48) BB00306  

CMB.F23.145v02-145v07 (49) BB00594  

CMB.F23.145v08-146r06 (50) BB00530  

CMB.F23.146r07-149r08 (51) BB00166  

CMB.F23.149r10-150r12 (52) BB00290  

CMB.F23.150r14-153r11 (53)x BB00003  

CMB.F23.150r14-153r11 (53)x BB00003  

CMB.F23.153r13-159v14 (54) BB00081  

CMB.F23.160r01-162v01 (55) BB00155  

CMB.F23.162v03-169v01 (56) BB00635  

CMB.F23.169v02-171v02 (57)x BB00014  

CMB.F23.171v04-174r04 (58)x BB00002  

CMB.F23.174r06-176v02 (59)x BB00210  

CMB.F23.176v03-176v14 (60) BB00523  

CMB.F23.177r01-177r03 (61) BB00629  

CMB.F23.177r05-182v03 (62) BB00483  

CMB.F23.182v04-188r07 (63) BB00086  

CMB.F23.188r09-190r09 (64) BB00255  

CMB.F23.190r10-199r12 (65)x BB00004  

CMB.F25.3 BB00005  

CMB.F25.4 BB00635  

CMB.F25.4 BB00636  

CMB.F25.4 BB00636  

CMB.F25.7 BB00015  

CMB.F25.8 BH00003  

CMB.F25.8 BH02686  

CMB.F28.6.1-2 BB00137  

CMB.F28.7.01-02 BB00333  

CMB.F28.7.03-04 BB00224  

CMB.F28.7.03-04 BB00582  

CMB.F28.7.06 BB00054  

CMB.F29 BH00001  

CMB.F30 BH00001  

CMB.F31 BH00001  

CMB.F31.022 BH00038  

CMB.F31.030 BH00269  

CMB.F31.032 BH00347  

CMB.F31.034 BH00259  

CMB.F31.037 BH01042  

CMB.F31.037 BH05229  

CMB.F31.037-038 BH05609  

CMB.F31.038a-038b BH02116  

CMB.F31.038b-039a BH04161  

CMB.F31.038bx BH00016  

CMB.F31.039a-039b BH02966  

CMB.F31.039b-040a BH04076  

CMB.F31.040r BB00462  

CMB.F32.002 BH00053  

CMB.F32.048 BH00111  

CMB.F32.064 BH00308  

CMB.F32.077 BH00668  

CMB.F32.085 BH00505  

CMB.F33.001 BH00113  

CMB.F33.033 BH00386  

CMB.F33.037 BH02979  

CMB.F33.039 BH02747  

CMB.F56 AB00003  

CMB.F58 BH00002  

CMB.F59 BH00002  

CMB.F60 AB00025  

CMB.F61 AB00025  

CMB.F62 AB00025  

CMB.F65.001-005x AB00045  

CMB.F66#03 AB00571  

CMB.F66#10 AB08441  
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CMB.F66#12 AB00040  

CMB.F66#19 AB04991  

CMB.F66#19a AB00455  

CMB.F66#19b AB00220  

CMB.F66#20 AB00176  

CMB.F66#21 AB00813  

CMB.F66f28 AB01028  

CMB.F66f33.1 AB00879  

CMB.F66f33.2 AB11050  

CMB.F66f34.1 AB09672  

CMB.F66f34.2 AB00771  

CMB.Or.34(8) BB00001  

CMB.Or943 ff.489-545 BB00019  

COB.224 ABU3553  

COB.225-226 ABU2167  

COB.226x ABU1689  

COC#0001x BH10133  

COC#0002x BH02575  

COC#0003x BH01487  

COC#0004x BH05807  

COC#0005x BH11102  

COC#0006x BH01117  

COC#0010x BH00676  

COC#0011x AB02662  

COC#0012x AB11058  

COC#0013x AB11395  

COC#0014x AB11494  

COC#0015x AB11144  

COC#0016x ABU2450  

COC#0017x AB02095  

COC#0018x AB02794  

COC#0022x AB00506  

COC#0029x BH00069  

COC#0043x ABU0039  

COC#0142x AB01905  

COC#0148x BH00721  

COC#0167x BH00083  

COC#0168x BH00123  

COC#0169x BH00725  

COC#0170x BH00083  

COC#0172x BH00069  

COC#0174x AB01545  

COC#0175x AB01545  

COC#0176x AB00394  

COC#0178x AB06162  

COC#0179x AB05193  

COC#0180x AB07356  

COC#0181x AB00557  

COC#0182x AB00696  

COC#0183x AB02887  

COC#0184x AB00670  

COC#0185x AB00551  

COC#0187x ABU1822  

COC#0217x AB01184  

COC#0221x AB04797  

COC#0223x AB00208  

COC#0224x ABU0736  

COC#0251x AB02880  

COC#0252x AB00032  

COC#0254x AB00945  

COC#0255x AB05591  

COC#0258x BH11540  

COC#0264x AB11464  

COC#0268x AB00348  

COC#0269x AB04995  

COC#0270x AB01661  

COC#0301x BH00007  

COC#0303x BH06788  

COC#0304x BH08145  

COC#0306x AB02506  

COC#0307 AB04047  

COC#0308x ABU0435  

COC#0309x ABU3099  

COC#0330x BH01140  

COC#0330x BH10744  

COC#0334x BH01089  

COC#0363x BH11451  

COC#0364x BH03556  

COC#0365x BH00813  

COC#0385x AB00787  

COC#0386x AB06026  

COC#0387x AB03213  

COC#0388x AB00585  

COC#0389x AB02944  

COC#0390x AB08631  

COC#0391 AB07007  

COC#0392x AB08797  

COC#0393x AB01840  

COC#0394x AB11073  

COC#0395x AB02214  

COC#0396x AB00531  

COC#0397x AB04652  

COC#0398x AB11476  

COC#0422x ABU0266  

COC#0423x ABU1726  

COC#0424x ABU0603  

COC#0425x AB04630  

COC#0426x AB11557  

COC#0526x BH02688  

COC#0527x BH00069  

COC#0528x BH00093  

COC#0530x AB02870  

COC#0557x BH09181  

COC#0560x BH09996  

COC#0561x BH00228  

COC#0562x BH01525  

COC#0563x BH00228  

COC#0565x BH01747  

COC#0569x BH01117  

COC#0572x BH05246  

COC#0575x BH04860  

COC#0576x BH10982  

COC#0577x BH03018  

COC#0578x AB00787  

COC#0587x AB00060  

COC#0590x AB02095  

COC#0594x AB01616  

COC#0597x AB06337  

COC#0598 AB04470  

COC#0599x AB00781  

COC#0601x AB01427  

COC#0602 AB08705  

COC#0604x AB07328  

COC#0608 AB07272  

COC#0610 AB07881  

COC#0611x AB11347  

COC#0612 AB06321  

COC#0613x AB00506  

COC#0614 AB03674  

COC#0615x AB04715  

COC#0616x AB04065  

COC#0618 AB02250  

COC#0619x AB02794  

COC#0620 AB02884  

COC#0621 AB05463  

COC#0622x AB03797  

COC#0623 AB03799  

COC#0624 AB04334  

COC#0625x AB08631  

COC#0626x AB04387  

COC#0627 AB00236  

COC#0628x AB00251  

COC#0630x AB08656  

COC#0631 AB03327  

COC#0632 AB04966  

COC#0633 AB05542  

COC#0635 AB02690  

COC#0636x AB02464  

COC#0637x AB07694  

COC#0639x AB02098  

COC#0645x AB02252  

COC#0647 AB05515  

COC#0648 AB01840  

COC#0696 ABU2054  

COC#0697x AB00890  

COC#0728x AB00151  

COC#0763x AB00151  

COC#0763x AB00203  

COC#0768x BH00010  

COC#0769x BHU0021  

COC#0770x BH09996  

COC#0771x BH01117  
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COC#0784x AB00171  

COC#0789x AB00787  

COC#0790x AB03799  

COC#0791x AB01427  

COC#0792x AB03797  

COC#0795x ABU0499  

COC#0796x ABU2398  

COC#0797x ABU1505  

COC#0798x ABU0802  

COC#0819x BH01747  

COC#0821x BH00069  

COC#0822x BH00045  

COC#0823x BH00504  

COC#0824x BH01978  

COC#0840x AB02870  

COC#0841x AB07049  

COC#0842x AB05435  

COC#0843x AB03276  

COC#0844x AB02000  

COC#0845x AB01410  

COC#0846x AB01230  

COC#0847x AB02887  

COC#0848x AB09948  

COC#0849 AB05586  

COC#0850x AB11140  

COC#0858x ABU0023  

COC#0859x ABU1719  

COC#0860x ABU2222  

COC#0916x AB01230  

COC#0918x AB04716  

COC#0919x AB11338  

COC#0920x AB11164  

COC#0923x AB01926  

COC#0924x AB04915  

COC#0925x AB00696  

COC#0927x AB07508  

COC#0928x AB00587  

COC#0929x AB11350  

COC#0931x AB08009  

COC#0932x AB09344  

COC#0933x ABU0003  

COC#0934 ABU0702  

COC#1014x BH02497  

COC#1015x BH00240  

COC#1016x BH00004  

COC#1019x BH01313  

COC#1020x BH01313  

COC#1021x AB08637  

COC#1022x AB11604  

COC#1023x AB10848  

COC#1024x AB09033  

COC#1025x AB00075  

COC#1026x AB05045  

COC#1027x AB10206  

COC#1028x AB01104  

COC#1029x AB03370  

COC#1042x AB00567  

COC#1043x ABU3360  

COC#1051x ABU2873  

COC#1052x ABU3261  

COC#1099x BH01747  

COC#1100x BH00676  

COC#1101x BH00261  

COC#1102x BH00177  

COC#1103x BH00072  

COC#1104x BH00129  

COC#1105x BH01554  

COC#1106x BH05026  

COC#1107x BH00886  

COC#1109-1115x BH00069  

COC#1116x BH00169  

COC#1117x BH00044  

COC#1118x BH01307  

COC#1119x BH00069  

COC#1120x BH00984  

COC#1121x BH01075  

COC#1122x BH06789  

COC#1123 BH02886  

COC#1124x BH01747  

COC#1125x BH05250  

COC#1126x BH00116  

COC#1127x BH00979  

COC#1128x BH00847  

COC#1129x BH10068  

COC#1130x BH03018  

COC#1131x BH02753  

COC#1132x BH08796  

COC#1133x BH00473  

COC#1134x BH00234  

COC#1135x BH00228  

COC#1136x BH00092  

COC#1137x BH08235  

COC#1138x BH00261  

COC#1139x BH10529  

COC#1140x BH00722  

COC#1141x BH00202  

COC#1142x BH00145  

COC#1143x BH00492  

COC#1144x BH00302  

COC#1145x BH00398  

COC#1146x BH00325  

COC#1147x BH09310  

COC#1148x BH00027  

COC#1149x BH00194  

COC#1150x BH00599  

COC#1151x BH00090  

COC#1152x BH00074  

COC#1153x BH00542  

COC#1154x BH00542  

COC#1155x BH00963  

COC#1156x BH00508  

COC#1157x BH01365  

COC#1158x BH09404  

COC#1159 AB00446  

COC#1160x AB01016  

COC#1162x AB00254  

COC#1163x AB04325  

COC#1164x AB09292  

COC#1165x AB00324  

COC#1166x AB01909  

COC#1167x AB11145  

COC#1168x AB10990  

COC#1169x AB05229  

COC#1170x AB11224  

COC#1171x AB01545  

COC#1172x AB11033  

COC#1173x AB10178  

COC#1174x AB04591  

COC#1175x AB03020  

COC#1176 ABU0849  

COC#1356x BH01525  

COC#1358x AB02310  

COC#1368x BH01525  

COC#1369x BH01525  

COC#1370x AB01545  

COC#1371x AB01023  

COC#1372x AB00394  

COC#1373x AB00394  

COC#1392x AB01545  

COC#1412 AB06303  

COC#1414x AB00109  

COC#1418x AB03123  

COC#1419 AB06829  

COC#1421 ABU0381  

COC#1422 ABU0474  

COC#1525x BH01140  

COC#1526x BH10744  

COC#1529x AB00348  

COC#1530x AB00348  

COC#1531x AB01197  

COC#1532x AB11464  

COC#1534x AB04995  

COC#1578x BHU0015  

COC#1584x AB00143  

COC#1585x AB10953  

COC#1586x AB00945  

COC#1587x AB00757  

COC#1604x ABU0600  

COC#1605x ABU2072  
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COC#1606x AB00172  

COC#1607x ABU2959  

COC#1646x BH03840  

COC#1647x BH11359  

COC#1648x BH00007  

COC#1649x BH03005  

COC#1650x BH10744  

COC#1651x BH00049  

COC#1652x BH00049  

COC#1681x AB01197  

COC#1682x AB01840  

COC#1683x AB11270  

COC#1684x ABU3099  

COC#1685x AB09103  

COC#1732x BH06095  

COC#1741 AB10989  

COC#1742x AB08580  

COC#1744x AB03334  

COC#1745 AB08916  

COC#1746x AB11211  

COC#1747x AB02000  

COC#1748x AB00710  

COC#1750 AB00282  

COC#1753x AB00973  

COC#1754x ABU0322  

COC#1755x ABU1481  

COC#1756x ABU1226  

COC#1785 BH04606  

COC#1786x BH06096  

COC#1787x BH04849  

COC#1788x AB10382  

COC#1789x AB02266  

COC#1790x AB00305  

COC#1821x AB10092  

COC#1822x AB00538  

COC#1823x AB07452  

COC#1824x AB00638  

COC#1837x AB08004  

COC#1838x AB06016  

COC#1846x BH01353  

COC#1847x AB06747  

COC#1872x AB02027  

COC#1898x BH00872  

COC#1900x BH00124  

COC#1904x BH05162  

COC#1905x BH00674  

COC#1920x AB10258  

COC#1922x AB08646  

COC#1924x AB04113  

COC#1926x AB03780  

COC#1927x AB00632  

COC#2013x BH03062  

COC#2014x BH04864  

COC#2019x BH10748  

COC#2020x BH00531  

COC#2024x BH02680  

COC#2025x BH10938  

COC#2027x BH10130  

COC#2028x BH03061  

COC#2029x BH00384  

COC#2030x BH00268  

COC#2031x BH04900  

COC#2032x BH00961  

COC#2033x BH01751  

COC#2034x BH02925  

COC#2035x BH10938  

COC#2036x BH03018  

COC#2037x BH02839  

COC#2038x BH00187  

COC#2039x BH00501  

COC#2040x BH00010  

COC#2041x BH02224  

COC#2042x BH00120  

COC#2043x BH01972  

COC#2044x BH02064  

COC#2045x BH00045  

COC#2046x BH09071  

COC#2047x BH00801  

COC#2048x BH00531  

COC#2049x BH00540  

COC#2050 BH10203  

COC#2052x AB10703  

COC#2053x AB07474  

COC#2054x AB01717  

COC#2057x AB11478  

COC#2058x AB01059  

COC#2059x AB02974  

COC#2060x AB07009  

COC#2061x AB10550  

COC#2062x AB11381  

COC#2063x AB06704  

COC#2064x AB00055  

COC#2065x AB04324  

COC#2066x AB10467  

COC#2067x AB02483  

COC#2068x AB00817  

COC#2069x AB01301  

COC#2070x AB06140  

COC#2071x AB00611  

COC#2072x AB06831  

COC#2073x AB01301  

COC#2074x AB02827  

COC#2076x AB00171  

COC#2093x BH00733  

COC#2094x BH00733  

COC#2095x BH00541  

COC#2096x BH04572  

COC#2097x BH04140  

COC#2098 BH09183  

COC#2099 AB05189  

COC#2100 AB07882  

COC#2101 AB05052  

COC#2102x AB00677  

COC#2115 ABU0587  

COC#2116x ABU0516  

COC#2127x BH00228  

COC#2131x AB06030  

COC#2132x AB01967  

COC#2133x AB03327  

COC#2138x ABU0108  

COC#2139x AB02250  

COC#2140x AB04966  

COC#2144 BH09373  

COC#2145x BH00086  

COC#2151x AB07049  

COC#2168 AB09571  

COC#2177x ABU0726  

COC#2178 ABU2700  

COC#2184 BH09210  

COC#2185x BH00178  

COC#2186x AB00719  

COC#2187 AB03615  

COC#2188x AB00619  

COC#2189x AB01261  

COC#2190 AB00616  

COC#2191x AB03179  

COC#2192 AB06971  

COC#2212x BH00057  

COC#2218x AB05283  

COC#2219x AB00195  

COC#2220x AB05956  

COC#2221x AB00251  

COC#2232x BH00044  

COC#2233x AB02252  

COC#2234x AB01840  

COC#2235x AB10703  

COC#2308x AB02870  

COC.p.071x AB00446  

COF.007x AB00032  

COF.010x AB00218  

COF.012ax AB01552  

COF.012bx AB00169  

COF.016x2x AB00218  

COF.017x AB00094  

COF.017x AB00218  

COF.018-019x BH00001  

COF.020x AB00032  

COF.020x AB00049  

COF.027-028x AB00241  

COF.028-029x AB00049  

COF.028x AB00032  

COF.029-030x AB01151  
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COF.029x AB00218  

COF.030ax BH00505  

COF.030bx AB00044  

COF.030bx AB02473  

COF.030bx2x ABU0309  

COF.031x2x AB00184  

COF.031x4x AB00049  

COF.035x AB11528  

COF.035x AB11565  

COF.035x AB11589  

COF.035x AB11608  

COF.035x AB11613  

COF.035x AB11623  

COF.035x ABU0748  

COF.035x2x AB00241  

COF.037x AB05295  

COF.053x AB11578  

COF.069x AB00032  

COF.069x AB00184  

COF.069x AB00512  

COF.069x2x AB11113  

COF.095ax BH00053  

COF.095ax BH11550  

COF.095bx AB02722  

COF.101ax BH00005  

COF.101bx BH00007  

COF.101x3x BH00004  

COF.113x AB00049  

COF.120x BH00245  

COF.121x AB00184  

COF.121x AB11528  

COF.121x AB11614  

COF.132x AB11614  

COF.138-139x BH00021  

COPF#1.6 BH11490  

COPF.018 BH10581  

COPF.020x BH00437  

CPF.259 AB07287  

CPF.262 AB07380  

CPF.264a AB10972  

CPF.264b AB10949  

CPF.266 AB05198  

CPF.268 AB07443  

CPF.270 AB07379  

CPF.272 AB05828  

CPF.274 AB08060  

CPF.276 AB04449  

CPF.278 AB07975  

CPF.280 AB01320  

CPF.282 AB08941  

CPF.284 AB03371  

CPF.286 AB09231  

CPF.288 AB05266  

CRB.48x BH11435  

DAL.093 ABU3537  

DAS.1912-12-05 ABU0270  

DAS.1912-12-06 ABU3589  

DAS.1912-12-08 ABU2407  

DAS.1912-12-09 ABU3622  

DAS.1912-12-14x ABU0302  

DAS.1912-12-15 ABU3356  

DAS.1912-12-16 ABU2453  

DAS.1912-12-17 ABU0728  

DAS.1912-12-20 ABU2198  

DAS.1912-12-20 ABU3039  

DAS.1912-12-22 ABU2037  

DAS.1912-12-23 ABU2882  

DAS.1912-12-23 ABU2912  

DAS.1912-12-23 ABU3104  

DAS.1912-12-23 ABU3415  

DAS.1912-12-24 ABU3431  

DAS.1912-12-28 ABU1738  

DAS.1912-12-29 ABU0081  

DAS.1912-12-29 ABU3381  

DAS.1912-12-29x ABU0116  

DAS.1913-01-01 ABU2275  

DAS.1913-01-02 ABU3452  

DAS.1913-01-02n ABU1774  

DAS.1913-01-04x ABU0651  

DAS.1913-01-10 AB03273  

DAS.1913-01-10 ABU1503  

DAS.1913-01-13 ABU2350  

DAS.1913-01-13 ABU2612  

DAS.1913-01-16 ABU0092  

DAS.1913-01-16 ABU1061  

DAS.1913-01-16 ABU1716  

DAS.1913-01-17 ABU0154  

DAS.1913-01-18 AB10779  

DAS.1913-01-18 ABU0940  

DAS.1913-01-19 ABU1934  

DAS.1913-01-19 ABU2356  

DAS.1913-01-19 ABU2964  

DAS.1913-01-20 ABU1707  

DAS.1913-01-21 AB11532  

DAS.1913-01-22 ABU0234  

DAS.1913-01-22 ABU1717  

DAS.1913-01-22 ABU1786  

DAS.1913-01-22 ABU2204  

DAS.1913-01-22 ABU2775  

DAS.1913-01-23 ABU0287  

DAS.1913-01-23 ABU2613  

DAS.1913-01-24 ABU0163  

DAS.1913-01-25 ABU0827  

DAS.1913-01-25 ABU1157  

DAS.1913-01-26 ABU2658  

DAS.1913-01-26 ABU3520  

DAS.1913-01-28 ABU1392  

DAS.1913-01-28 ABU1393  

DAS.1913-01-28 ABU2276  

DAS.1913-01-28 ABU3192  

DAS.1913-01-29 ABU1787  

DAS.1913-01-29 ABU2381  

DAS.1913-01-29 ABU2927  

DAS.1913-01-31 ABU2277  

DAS.1913-02-07 ABU0206  

DAS.1913-02-07 ABU3071  

DAS.1913-02-07 ABU3084  

DAS.1913-02-09 ABU0591  

DAS.1913-02-09 ABU2614  

DAS.1913-02-10 ABU2220  

DAS.1913-02-10 ABU2805  

DAS.1913-02-11 ABU2256  

DAS.1913-02-11 ABU2776  

DAS.1913-02-12 ABU2382  

DAS.1913-02-13 ABU0085  

DAS.1913-02-13 ABU0775  

DAS.1913-02-13 ABU1551  

DAS.1913-02-14 ABU0046  

DAS.1913-02-14 ABU0384  

DAS.1913-02-14 ABU1364  

DAS.1913-02-14 ABU2184  

DAS.1913-02-14 ABU2438  

DAS.1913-02-14 ABU2659  

DAS.1913-02-15 ABU1739  

DAS.1913-02-16 ABU0018  

DAS.1913-02-16 ABU1376  

DAS.1913-02-16 ABU2091  

DAS.1913-02-16 ABU2615  

DAS.1913-02-17 ABU0271  

DAS.1913-02-17 ABU2616  

DAS.1913-02-18 ABU1531  

DAS.1913-02-18 ABU2383  

DAS.1913-02-18 ABU2483  

DAS.1913-02-18 ABU2617  

DAS.1913-02-19 ABU0481  

DAS.1913-02-19 ABU0598  

DAS.1913-02-19 ABU1207  

DAS.1913-02-19 ABU1553  

DAS.1913-02-19 ABU1875  

DAS.1913-02-20 ABU1673  

DAS.1913-02-20 ABU2238  

DAS.1913-02-20 ABU2733  

DAS.1913-02-20 ABU3052  

DAS.1913-02-21 ABU0058  

DAS.1913-02-21 ABU0952  

DAS.1913-02-21 ABU2699  

DAS.1913-02-22 ABU0254  

DAS.1913-02-23 ABU1304  

DAS.1913-02-23 ABU3201  
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DAS.1913-02-24 ABU0956  

DAS.1913-02-24 ABU1340  

DAS.1913-02-24 ABU1675  

DAS.1913-02-24 ABU2131  

DAS.1913-02-25 ABU1775  

DAS.1913-02-26 ABU0325  

DAS.1913-02-27 AB03188  

DAS.1913-02-27 AB08156  

DAS.1913-02-27 AB09097  

DAS.1913-02-27 ABU1478  

DAS.1913-02-27 ABU1636  

DAS.1913-02-27 ABU2022  

DAS.1913-02-27 ABU2027  

DAS.1913-02-27 ABU3070  

DAS.1913-03-01 ABU2618  

DAS.1913-03-02 ABU1776  

DAS.1913-03-02 ABU2484  

DAS.1913-03-03 ABU2660  

DAS.1913-03-03 ABU2901  

DAS.1913-03-04 ABU1948  

DAS.1913-03-04 ABU2189  

DAS.1913-03-05 ABU1788  

DAS.1913-03-05 ABU2888  

DAS.1913-03-06 AB10218  

DAS.1913-03-06 ABU3367  

DAS.1913-03-07 ABU1630  

DAS.1913-03-08 ABU0641  

DAS.1913-03-08 ABU2754  

DAS.1913-03-08x ABU0678  

DAS.1913-03-09 AB11529  

DAS.1913-03-09 ABU1028  

DAS.1913-03-10 ABU1648  

DAS.1913-03-10 ABU2661  

DAS.1913-03-14 ABU1715  

DAS.1913-03-14 ABU2144  

DAS.1913-03-14 ABU2485  

DAS.1913-03-15 ABU2619  

DAS.1913-03-15 ABU2777  

DAS.1913-03-16x ABU0989  

DAS.1913-03-17 AB09738  

DAS.1913-03-17 ABU1037  

DAS.1913-03-17 ABU2486  

DAS.1913-03-18 AB10302  

DAS.1913-03-18 ABU0535  

DAS.1913-03-18 ABU0851  

DAS.1913-03-18 ABU3235  

DAS.1913-03-19 ABU3135  

DAS.1913-03-19 ABU3288  

DAS.1913-03-20x AB06283  

DAS.1913-03-20x AB06286  

DAS.1913-03-20x AB09737  

DAS.1913-03-20x AB10784  

DAS.1913-03-20x AB10785  

DAS.1913-03-21 AB02628  

DAS.1913-03-21 AB08692  

DAS.1913-03-21 ABU0424  

DAS.1913-03-23 ABU0711  

DAS.1913-03-23 ABU0979  

DAS.1913-03-23 ABU1394  

DAS.1913-03-23 ABU2487  

DAS.1913-03-23x AB05489  

DAS.1913-03-24 ABU2488  

DAS.1913-03-25 ABU1777  

DAS.1913-03-25 ABU2595  

DAS.1913-03-27 ABU2586  

DAS.1913-03-28 ABU1022  

DAS.1913-03-28 ABU1820  

DAS.1913-03-28 ABU2489  

DAS.1913-03-28 ABU2599  

DAS.1913-03-28 ABU2998  

DAS.1913-03-29 ABU2261  

DAS.1913-03-29 ABU2490  

DAS.1913-03-29 ABU2662  

DAS.1913-03-29 ABU2984  

DAS.1913-03-29x AB05473  

DAS.1913-03-29x AB07825  

DAS.1913-03-29x AB11115  

DAS.1913-03-29x AB11272  

DAS.1913-03-29x AB11436  

DAS.1913-03-29x AB11457  

DAS.1913-03-30 AB01231  

DAS.1913-03-30 ABU1665  

DAS.1913-03-30 ABU2741  

DAS.1913-03-31 AB11295  

DAS.1913-03-31 ABU3502  

DAS.1913-04-01 AB11601  

DAS.1913-04-02 ABU3072  

DAS.1913-04-03 ABU2866  

DAS.1913-04-03 ABU3073  

DAS.1913-04-03x ABU0292  

DAS.1913-04-04 ABU2049  

DAS.1913-04-04 ABU2177  

DAS.1913-04-04 ABU2928  

DAS.1913-04-04 ABU3286  

DAS.1913-04-04 ABU3289  

DAS.1913-04-05 AB11418  

DAS.1913-04-05 AB11460  

DAS.1913-04-05 ABU1846  

DAS.1913-04-05 ABU2620  

DAS.1913-04-05 ABU3373  

DAS.1913-04-06 ABU0877  

DAS.1913-04-06 ABU1633  

DAS.1913-04-07 AB10283  

DAS.1913-04-07 AB11430  

DAS.1913-04-09 ABU1661  

DAS.1913-04-10 ABU2778  

DAS.1913-04-11 ABU0976  

DAS.1913-04-11 ABU1402  

DAS.1913-04-11 ABU1870  

DAS.1913-04-11 ABU2278  

DAS.1913-04-12 AB11583  

DAS.1913-04-12 ABU1222  

DAS.1913-04-12 ABU2174  

DAS.1913-04-13 ABU0896  

DAS.1913-04-13 ABU2002  

DAS.1913-04-14 ABU1571  

DAS.1913-04-15 ABU2097  

DAS.1913-04-15 ABU2357  

DAS.1913-04-18 AB05017  

DAS.1913-04-19 ABU2544  

DAS.1913-04-20 ABU0763  

DAS.1913-04-20 ABU1498  

DAS.1913-04-20 ABU1789  

DAS.1913-04-20 ABU1997  

DAS.1913-04-20 ABU2003  

DAS.1913-04-20 ABU3019  

DAS.1913-04-20 ABU3390  

DAS.1913-04-21 AB11155  

DAS.1913-04-21 ABU1476  

DAS.1913-04-22 ABU0878  

DAS.1913-04-22 ABU2621  

DAS.1913-04-23 ABU1066  

DAS.1913-04-23 ABU1580  

DAS.1913-04-23 ABU2016  

DAS.1913-04-23 ABU2087  

DAS.1913-04-23 ABU2704  

DAS.1913-04-23 ABU2779  

DAS.1913-04-23 ABU3590  

DAS.1913-04-25 AB03937  

DAS.1913-04-25 AB05477  

DAS.1913-04-25 ABU1050  

DAS.1913-04-25 ABU1449  

DAS.1913-04-25 ABU2017  

DAS.1913-04-25 ABU2889  

DAS.1913-04-26 ABU0871  

DAS.1913-04-26 ABU1371  

DAS.1913-04-26 ABU1388  

DAS.1913-04-26 ABU1518  

DAS.1913-04-26 ABU1643  

DAS.1913-04-26 ABU1943  

DAS.1913-04-26 ABU2491  

DAS.1913-04-26 ABU3193  

DAS.1913-04-27 ABU2663  

DAS.1913-04-27x ABU0005  

DAS.1913-04-28 ABU0173  

DAS.1913-04-28 ABU1129  

DAS.1913-04-28 ABU1783  

DAS.1913-04-28 ABU2054  

DAS.1913-04-28x ABU1917  

DAS.1913-04-29 ABU1712  

DAS.1913-04-29 ABU2053  

DAS.1913-04-29 ABU2929  
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DAS.1913-04-30 ABU1824  

DAS.1913-04-30 ABU2336  

DAS.1913-04-30 ABU2342  

DAS.1913-04-30 ABU2930  

DAS.1913-05-01 ABU0754  

DAS.1913-05-01 ABU0866  

DAS.1913-05-01 ABU1740  

DAS.1913-05-01 ABU2226  

DAS.1913-05-03 ABU0216  

DAS.1913-05-03 ABU1149  

DAS.1913-05-04 ABU1191  

DAS.1913-05-04 ABU1374  

DAS.1913-05-04 ABU1433  

DAS.1913-05-05 ABU0372  

DAS.1913-05-05 ABU1210  

DAS.1913-05-06 AB03906  

DAS.1913-05-06 AB06677  

DAS.1913-05-06 ABU1060  

DAS.1913-05-06 ABU1447  

DAS.1913-05-06 ABU1546  

DAS.1913-05-06 ABU2057  

DAS.1913-05-06 ABU3074  

DAS.1913-05-06 ABU3493  

DAS.1913-05-06x AB09739  

DAS.1913-05-06x AB10173  

DAS.1913-05-07 ABU1223  

DAS.1913-05-07 ABU1939  

DAS.1913-05-07 ABU2834  

DAS.1913-05-07 ABU2890  

DAS.1913-05-07 ABU3517  

DAS.1913-05-08 ABU0556  

DAS.1913-05-08 ABU1128  

DAS.1913-05-08 ABU3117  

DAS.1913-05-08 ABU3402  

DAS.1913-05-09 ABU1100  

DAS.1913-05-09 ABU2428  

DAS.1913-05-09 ABU2891  

DAS.1913-05-09 ABU2931  

DAS.1913-05-10 ABU0549  

DAS.1913-05-10 ABU0870  

DAS.1913-05-10 ABU2088  

DAS.1913-05-11 ABU1737  

DAS.1913-05-11 ABU1949  

DAS.1913-05-11 ABU2004  

DAS.1913-05-11 ABU2384  

DAS.1913-05-11 ABU2664  

DAS.1913-05-11 ABU3075  

DAS.1913-05-11x ABU0886  

DAS.1913-05-12 ABU0737  

DAS.1913-05-12 ABU1448  

DAS.1913-05-12 ABU1606  

DAS.1913-05-12 ABU1618  

DAS.1913-05-12 ABU3572  

DAS.1913-05-13 ABU2842  

DAS.1913-05-14 ABU0928  

DAS.1913-05-15 ABU0985  

DAS.1913-05-16 ABU1005  

DAS.1913-05-17 ABU1790  

DAS.1913-05-17 ABU2178  

DAS.1913-05-17 ABU3023  

DAS.1913-05-18 ABU0303  

DAS.1913-05-18 ABU0925  

DAS.1913-05-18 ABU2385  

DAS.1913-05-18 ABU3399  

DAS.1913-05-19 ABU2257  

DAS.1913-05-19 ABU2755  

DAS.1913-05-20 ABU1296  

DAS.1913-05-21 ABU1924  

DAS.1913-05-21 ABU2780  

DAS.1913-05-21n AB08058  

DAS.1913-05-22 ABU2757  

DAS.1913-05-23 ABU0844  

DAS.1913-05-23 ABU1566  

DAS.1913-05-23 ABU1713  

DAS.1913-05-23 ABU1806  

DAS.1913-05-24 ABU2550  

DAS.1913-05-25 AB07299  

DAS.1913-05-26 ABU2622  

DAS.1913-05-26 ABU3076  

DAS.1913-05-27 ABU2665  

DAS.1913-05-29 ABU2250  

DAS.1913-05-30 ABU0631  

DAS.1913-05-30 ABU1996  

DAS.1913-05-30 ABU2552  

DAS.1913-06-03 ABU1088  

DAS.1913-06-07 ABU1592  

DAS.1913-06-07 ABU2892  

DAS.1913-06-08 ABU2623  

DAS.1913-06-11 ABU2332  

DAS.1913-06-11 ABU2753  

DAS.1913-06-14 ABU1064  

DAS.1913-06-14 ABU1076  

DAS.1913-06-16 ABU0944  

DAS.1913-06-17 AB11600  

DAS.1913-06-20 ABU1332  

DAS.1913-06-21 AB05478  

DAS.1913-06-21 AB06573  

DAS.1913-06-21 AB06731  

DAS.1913-06-21 ABU2005  

DAS.1913-06-22 ABU0764  

DAS.1913-06-24 AB10166  

DAS.1913-06-24 AB10303  

DAS.1913-06-25 AB04212  

DAS.1913-06-25 AB04997  

DAS.1913-06-25 AB05208  

DAS.1913-06-25 AB05209  

DAS.1913-06-27 AB03583  

DAS.1913-06-27 AB09929  

DAS.1913-06-27 ABU2893  

DAS.1913-06-28 ABU0804  

DAS.1913-06-29 AB03066  

DAS.1913-06-29 AB09740  

DAS.1913-06-30 ABU1465  

DAS.1913-06-30 ABU1940  

DAS.1913-06-30 ABU3194  

DAS.1913-07-01 ABU2318  

DAS.1913-07-01 ABU2752  

DAS.1913-07-02 ABU1958  

DAS.1913-07-02 ABU3163  

DAS.1913-07-02 ABU3524  

DAS.1913-07-03 ABU1242  

DAS.1913-07-04 ABU2308  

DAS.1913-07-05 AB05814  

DAS.1913-07-05 ABU1803  

DAS.1913-07-06 ABU2098  

DAS.1913-07-07 ABU2039  

DAS.1913-07-08 ABU2949  

DAS.1913-07-08x AB00279  

DAS.1913-07-09 AB11267  

DAS.1913-07-09 ABU2052  

DAS.1913-07-11 AB09724  

DAS.1913-07-11 AB10767  

DAS.1913-07-11 AB11421  

DAS.1913-07-12 AB03822  

DAS.1913-07-12 AB11086  

DAS.1913-07-12 AB11422  

DAS.1913-07-12x AB02511  

DAS.1913-07-13 AB03707  

DAS.1913-07-13 AB03809  

DAS.1913-07-13 AB07147  

DAS.1913-07-14 AB02447  

DAS.1913-07-15 AB03789  

DAS.1913-07-15 AB04010  

DAS.1913-07-15 ABU1353  

DAS.1913-07-15 ABU2593  

DAS.1913-07-16 AB02437  

DAS.1913-07-17 AB01036  

DAS.1913-07-17 ABU0847  

DAS.1913-07-17 ABU2420  

DAS.1913-07-18 AB04239  

DAS.1913-07-18 AB06734  

DAS.1913-07-18 AB07824  

DAS.1913-07-19 ABU2150  

DAS.1913-07-19 ABU2576  

DAS.1913-07-19 ABU2732  

DAS.1913-07-20 ABU1616  

DAS.1913-07-20 ABU2456  

DAS.1913-07-20 ABU3018  

DAS.1913-07-20 ABU3145  
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DAS.1913-07-20 ABU3478  

DAS.1913-07-21 AB02430  

DAS.1913-07-21 AB09749  

DAS.1913-07-23 ABU0141  

DAS.1913-07-24 AB11078  

DAS.1913-07-24 AB11423  

DAS.1913-07-26 AB00189  

DAS.1913-07-26 AB11280  

DAS.1913-07-26 ABU3255  

DAS.1913-07-28 AB00883  

DAS.1913-07-28 AB05982  

DAS.1913-07-28 AB10291  

DAS.1913-07-28 ABU3164  

DAS.1913-07-29 ABU2536  

DAS.1913-07-30 ABU3326  

DAS.1913-07-30 ABU3613  

DAS.1913-07-31 ABU0355  

DAS.1913-08-01 AB08448  

DAS.1913-08-01 AB10768  

DAS.1913-08-01 AB11087  

DAS.1913-08-01 AB11276  

DAS.1913-08-02 AB01139  

DAS.1913-08-02 AB03704  

DAS.1913-08-02 AB10292  

DAS.1913-08-02 ABU3442  

DAS.1913-08-03 AB04222  

DAS.1913-08-03 AB07677  

DAS.1913-08-03 AB08655  

DAS.1913-08-04 ABU1255  

DAS.1913-08-05 AB06580  

DAS.1913-08-05 AB07966  

DAS.1913-08-05 AB08233  

DAS.1913-08-05 AB08565  

DAS.1913-08-05 AB09509  

DAS.1913-08-05 AB09530  

DAS.1913-08-05 ABU1269  

DAS.1913-08-05 ABU1591  

DAS.1913-08-05 ABU3338  

DAS.1913-08-05 ABU3545  

DAS.1913-08-06 ABU2820  

DAS.1913-08-08 AB03159  

DAS.1913-08-08 ABU2099  

DAS.1913-08-09 AB01275  

DAS.1913-08-10 ABU3278  

DAS.1913-08-10x AB06678  

DAS.1913-08-11 AB01933  

DAS.1913-08-12 AB05060  

DAS.1913-08-13 ABU0864  

DAS.1913-08-13 ABU1981  

DAS.1913-08-13 ABU2737  

DAS.1913-08-13 ABU3002  

DAS.1913-08-14 AB09108  

DAS.1913-08-14 ABU0963  

DAS.1913-08-14 ABU2348  

DAS.1913-08-15 AB10617  

DAS.1913-08-16 AB06766  

DAS.1913-08-16 AB06828  

DAS.1913-08-16 AB08648  

DAS.1913-08-16 AB11299  

DAS.1913-08-17 AB09109  

DAS.1913-08-17 AB11314  

DAS.1913-08-17 ABU2624  

DAS.1913-08-17x AB04803  

DAS.1913-08-19 AB02479  

DAS.1913-08-20 AB03207  

DAS.1913-08-20 AB05185  

DAS.1913-08-20 AB10293  

DAS.1913-08-20 AB11300  

DAS.1913-08-20 AB11594  

DAS.1913-08-20 ABU1179  

DAS.1913-08-20 ABU3453  

DAS.1913-08-21 ABU1582  

DAS.1913-08-22 ABU0611  

DAS.1913-08-22 ABU1292  

DAS.1913-08-22 ABU1352  

DAS.1913-08-23 ABU1889  

DAS.1913-08-24 AB00554  

DAS.1913-08-24 ABU1154  

DAS.1913-08-24 ABU3256  

DAS.1913-08-24 ABU3347  

DAS.1913-08-25 AB08449  

DAS.1913-08-25 ABU1204  

DAS.1913-08-25 ABU1240  

DAS.1913-08-26 AB02748  

DAS.1913-08-26 AB03889  

DAS.1913-08-26 AB07439  

DAS.1913-08-26 AB08450  

DAS.1913-08-27 AB03305  

DAS.1913-08-28 AB00799  

DAS.1913-08-29 AB01577  

DAS.1913-08-30 AB02528  

DAS.1913-08-30 ABU2932  

DAS.1913-09-01 ABU2533  

DAS.1913-09-01x AB05986  

DAS.1913-09-02 ABU0973  

DAS.1913-09-02 ABU1882  

DAS.1913-09-03 ABU3095  

DAS.1913-09-04 ABU2960  

DAS.1913-09-05 ABU2386  

DAS.1913-09-05 ABU2387  

DAS.1913-09-08 AB00955  

DAS.1913-09-08 AB02814  

DAS.1913-09-08 AB05974  

DAS.1913-09-10 AB08451  

DAS.1913-09-11 AB00287  

DAS.1913-09-12 AB06569  

DAS.1913-09-12 AB08890  

DAS.1913-09-12 AB11431  

DAS.1913-09-12x AB02843  

DAS.1913-09-16 AB01743  

DAS.1913-09-16 AB05975  

DAS.1913-09-17 AB05192  

DAS.1913-09-18 AB11619  

DAS.1913-09-18 ABU2322  

DAS.1913-09-18 ABU3570  

DAS.1913-09-19 ABU1439  

DAS.1913-09-19 ABU1588  

DAS.1913-09-19 ABU2933  

DAS.1913-09-19 ABU3175  

DAS.1913-09-21 ABU1920  

DAS.1913-09-22 AB02642  

DAS.1913-09-22 AB08470  

DAS.1913-09-23 AB10294  

DAS.1913-09-26 AB01158  

DAS.1913-09-26 AB05001  

DAS.1913-09-27x BH00436  

DAS.1913-09-28 ABU2504  

DAS.1913-09-29 ABU2262  

DAS.1913-10-01 AB09741  

DAS.1913-10-01 AB10710  

DAS.1913-10-01 AB11102  

DAS.1913-10-01 AB11103  

DAS.1913-10-02 ABU1428  

DAS.1913-10-02 ABU2149  

DAS.1913-10-02 ABU2934  

DAS.1913-10-02 BH06897  

DAS.1913-10-04 BH02080  

DAS.1913-10-11 ABU0836  

DAS.1913-10-12 AB03801  

DAS.1913-10-12 AB07137  

DAS.1913-10-12 AB08605  

DAS.1913-10-12 AB11257  

DAS.1913-10-13 AB03300  

DAS.1913-10-13 AB05476  

DAS.1913-10-13 AB07829  

DAS.1913-10-13 AB08465  

DAS.1913-10-13 AB08466  

DAS.1913-10-13 AB10783  

DAS.1913-10-14 AB03304  

DAS.1913-10-14 AB08467  

DAS.1913-10-14 AB09114  

DAS.1913-10-14 AB11459  

DAS.1913-10-15 ABU0237  

DAS.1913-10-16 AB04179  

DAS.1913-10-16 ABU2570  

DAS.1913-10-16 ABU2583  

DAS.1913-10-16 ABU2718  

DAS.1913-10-16 ABU3306  

DAS.1913-10-17 AB03884  

DAS.1913-10-17 AB04218  

DAS.1913-10-17 AB04886  

DAS.1913-10-17 AB05480  
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DAS.1913-10-17 AB08487  

DAS.1913-10-17 ABU1935  

DAS.1913-10-18 AB00904  

DAS.1913-10-18 AB01474  

DAS.1913-10-18 AB08417  

DAS.1913-10-18x AB01654  

DAS.1913-10-19 AB05212  

DAS.1913-10-19 AB06176  

DAS.1913-10-19 AB07417  

DAS.1913-10-19 AB10452  

DAS.1913-10-19x AB01474  

DAS.1913-10-19x AB09455  

DAS.1913-10-19x AB10010  

DAS.1913-10-20 AB03319  

DAS.1913-10-20 AB07831  

DAS.1913-10-20 AB09230  

DAS.1913-10-21x AB01526  

DAS.1913-10-21x AB01545  

DAS.1913-10-21x AB01772  

DAS.1913-10-21x AB02016  

DAS.1913-10-21x AB07356  

DAS.1913-10-23 ABU1328  

DAS.1913-10-23 ABU1998  

DAS.1913-10-23 ABU2191  

DAS.1913-10-24 AB04065  

DAS.1913-10-24 ABU2625  

DAS.1913-10-24 ABU2626  

DAS.1913-10-24 ABU2935  

DAS.1913-10-25 ABU1495  

DAS.1913-10-25 ABU2197  

DAS.1913-10-25 ABU2408  

DAS.1913-10-25 ABU2597  

DAS.1913-10-26 ABU1946  

DAS.1913-10-26 ABU2729  

DAS.1913-10-26 ABU3462  

DAS.1913-10-27 ABU2126  

DAS.1913-10-28 ABU1966  

DAS.1913-10-29 ABU0686  

DAS.1913-10-29 ABU1193  

DAS.1913-10-30 ABU0734  

DAS.1913-10-30 ABU2967  

DAS.1913-10-31 AB04977  

DAS.1913-10-31 AB07823  

DAS.1913-10-31 ABU1408  

DAS.1913-11-01 AB09096  

DAS.1913-11-01 AB09122  

DAS.1913-11-01 AB10290  

DAS.1913-11-01 AB10297  

DAS.1913-11-01 AB10778  

DAS.1913-11-01 AB10781  

DAS.1913-11-01 AB11080  

DAS.1913-11-01 ABU1535  

DAS.1913-11-01 ABU2508  

DAS.1913-11-03 ABU0605  

DAS.1913-11-03 ABU1322  

DAS.1913-11-04 AB03584  

DAS.1913-11-04 AB04213  

DAS.1913-11-04 AB04214  

DAS.1913-11-04 AB06527  

DAS.1913-11-04 AB11296  

DAS.1913-11-04 ABU1647  

DAS.1913-11-04 ABU2899  

DAS.1913-11-04x AB09918  

DAS.1913-11-05 ABU0692  

DAS.1913-11-05 ABU1335  

DAS.1913-11-06 AB00318  

DAS.1913-11-06 AB03186  

DAS.1913-11-06 ABU1682  

DAS.1913-11-07 AB02088  

DAS.1913-11-07 AB05592  

DAS.1913-11-07 AB06361  

DAS.1913-11-07 AB07138  

DAS.1913-11-07 AB08328  

DAS.1913-11-07 AB10304  

DAS.1913-11-07x AB03110  

DAS.1913-11-08 ABU1403  

DAS.1913-11-08 ABU3210  

DAS.1913-11-08 ABU3211  

DAS.1913-11-09 ABU1538  

DAS.1913-11-09 ABU2006  

DAS.1913-11-10 ABU0390  

DAS.1913-11-10 ABU0434  

DAS.1913-11-10 ABU1227  

DAS.1913-11-10 ABU2388  

DAS.1913-11-10 ABU3403  

DAS.1913-11-11 ABU2018  

DAS.1913-11-11 ABU2258  

DAS.1913-11-12 ABU1230  

DAS.1913-11-12 ABU1477  

DAS.1913-11-14 ABU0230  

DAS.1913-11-15 AB00737  

DAS.1913-11-15 AB05979  

DAS.1913-11-15 AB09947  

DAS.1913-11-15 ABU0406  

DAS.1913-11-15 ABU0469  

DAS.1913-11-15 ABU1231  

DAS.1913-11-17 AB01824  

DAS.1913-11-17 ABU2445  

DAS.1913-11-17 ABU3411  

DAS.1913-11-18 AB04748  

DAS.1913-11-18 AB05542  

DAS.1913-11-18 AB06543  

DAS.1913-11-20 AB01928  

DAS.1913-11-20 ABU2641  

DAS.1913-11-20x AB01119  

DAS.1913-11-21 ABU0862  

DAS.1913-11-21 ABU2472  

DAS.1913-11-22x AB00137  

DAS.1913-11-22x AB00310  

DAS.1913-11-23 ABU0339  

DAS.1913-11-24 ABU0449  

DAS.1913-11-26 ABU1369  

DAS.1913-11-27 ABU2936  

DAS.1913-12-01 AB09723  

DAS.1913-12-01 AB09742  

DAS.1913-12-01 AB10278  

DAS.1913-12-01 AB10716  

DAS.1913-12-01 ABU2781  

DAS.1913-12-02 ABU2351  

DAS.1913-12-03 ABU0606  

DAS.1913-12-03 ABU2358  

DAS.1913-12-03 ABU2835  

DAS.1913-12-03 ABU2851  

DAS.1913-12-03 ABU2894  

DAS.1913-12-03 ABU3277  

DAS.1913-12-04 ABU1089  

DAS.1913-12-05 ABU3049  

DAS.1913-12-09 AB11617  

DAS.1913-12-09 ABU1135  

DAS.1913-12-10 AB06546  

DAS.1913-12-10 ABU2389  

DAS.1913-12-11 ABU2118  

DAS.1913-12-12 ABU3395  

DAS.1913-12-13 ABU0377  

DAS.1913-12-14 ABU1389  

DAS.1913-12-16 ABU2352  

DAS.1913-12-18 ABU2442  

DAS.1913-12-19 ABU1177  

DAS.1913-12-21 ABU2666  

DAS.1913-12-21 ABU3448  

DAS.1913-12-22x ABU0143  

DAS.1913-12-25 ABU1523  

DAS.1913-12-28 AB04605  

DAS.1913-12-28x AB00700  

DAS.1913-12-28x AB01770  

DAS.1913-12-28x AB03351  

DAS.1913-12-28x AB09925  

DAS.1913-12-29 ABU0592  

DAS.1913-12-29 ABU2782  

DAS.1913-12-29x AB00861  

DAS.1913-12-30 AB02629  

DAS.1913-12-30 ABU3061  

DAS.1913-12-30x AB00196  

DAS.1913-12-31 ABU1424  

DAS.1914-01-01 ABU3412  

DAS.1914-01-01 BHU0013  

DAS.1914-01-02 BH02324  

DAS.1914-01-03 ABU1637  

DAS.1914-01-05 ABU1705  
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DAS.1914-01-06 ABU0842  

DAS.1914-01-07 ABU2691  

DAS.1914-01-08 ABU1174  

DAS.1914-01-09 AB00074  

DAS.1914-01-10 ABU1272  

DAS.1914-01-12 ABU0867  

DAS.1914-01-13 ABU1148  

DAS.1914-01-13 ABU2301  

DAS.1914-01-14 ABU2783  

DAS.1914-01-15 AB01571  

DAS.1914-01-16 AB00690  

DAS.1914-01-17 ABU0128  

DAS.1914-01-18 ABU0743  

DAS.1914-01-18 ABU2359  

DAS.1914-01-19 ABU1259  

DAS.1914-01-19 ABU2312  

DAS.1914-01-20 ABU1771  

DAS.1914-01-22 AB11315  

DAS.1914-01-22 ABU1025  

DAS.1914-01-23 ABU0727  

DAS.1914-01-24 ABU0594  

DAS.1914-01-24 ABU3105  

DAS.1914-01-25 ABU0330  

DAS.1914-01-27 AB03301  

DAS.1914-01-27 AB03957  

DAS.1914-01-27 ABU1941  

DAS.1914-01-27 ABU3327  

DAS.1914-01-29 ABU2360  

DAS.1914-01-30 ABU0397  

DAS.1914-02-?? ABU0185  

DAS.1914-02-01 ABU0839  

DAS.1914-02-02 ABU1978  

DAS.1914-02-02 ABU2062  

DAS.1914-02-03 ABU0787  

DAS.1914-02-06 ABU0837  

DAS.1914-02-08 ABU1083  

DAS.1914-02-08 ABU2081  

DAS.1914-02-09 ABU1093  

DAS.1914-02-10 AB04604  

DAS.1914-02-10 AB06281  

DAS.1914-02-10 ABU0645  

DAS.1914-02-12 ABU0843  

DAS.1914-02-12 ABU0978  

DAS.1914-02-12 ABU1232  

DAS.1914-02-13 ABU0444  

DAS.1914-02-14 ABU1109  

DAS.1914-02-14 ABU1797  

DAS.1914-02-14 ABU2955  

DAS.1914-02-15 AB04245  

DAS.1914-02-15 ABU1650  

DAS.1914-02-16 ABU3633  

DAS.1914-02-17 ABU0485  

DAS.1914-02-18 ABU3391  

DAS.1914-02-19 ABU0553  

DAS.1914-02-20 ABU0248  

DAS.1914-02-21 AB02566  

DAS.1914-02-21 AB08909  

DAS.1914-02-21x AB02231  

DAS.1914-02-21x AB03132  

DAS.1914-02-21x AB03693  

DAS.1914-02-21x AB10903  

DAS.1914-02-22 ABU0571  

DAS.1914-02-22 ABU1053  

DAS.1914-02-23 ABU0967  

DAS.1914-02-23 ABU2280  

DAS.1914-02-24 ABU0700  

DAS.1914-02-24 ABU3333  

DAS.1914-02-24 ABU3443  

DAS.1914-02-27 ABU1513  

DAS.1914-02-27 ABU3053  

DAS.1914-02-28 AB05655  

DAS.1914-02-28 ABU0575  

DAS.1914-02-28 ABU2907  

DAS.1914-02-28x AB04215  

DAS.1914-02-28x AB07830  

DAS.1914-03-01 ABU1114  

DAS.1914-03-02 ABU1084  

DAS.1914-03-03 AB03990  

DAS.1914-03-03 AB05164  

DAS.1914-03-03 AB06723  

DAS.1914-03-03 AB11294  

DAS.1914-03-03x AB03394  

DAS.1914-03-03x AB07489  

DAS.1914-03-03x AB07572  

DAS.1914-03-03x AB08329  

DAS.1914-03-03x AB10943  

DAS.1914-03-03x AB11190  

DAS.1914-03-05 AB02849  

DAS.1914-03-05 ABU1649  

DAS.1914-03-05 ABU2390  

DAS.1914-03-06 ABU1186  

DAS.1914-03-06 ABU3077  

DAS.1914-03-07 ABU0278  

DAS.1914-03-07 ABU2680  

DAS.1914-03-07 ABU3243  

DAS.1914-03-07 ABU3421  

DAS.1914-03-08 AB02263  

DAS.1914-03-08 AB07687  

DAS.1914-03-09 ABU0673  

DAS.1914-03-09 ABU1880  

DAS.1914-03-10 ABU2109  

DAS.1914-03-11 ABU2784  

DAS.1914-03-11x AB01180  

DAS.1914-03-12 ABU2391  

DAS.1914-03-12 ABU2815  

DAS.1914-03-13 ABU0249  

DAS.1914-03-14 AB03068  

DAS.1914-03-14 AB04216  

DAS.1914-03-14 AB06203  

DAS.1914-03-14 AB07363  

DAS.1914-03-14 AB07575  

DAS.1914-03-15 ABU0632  

DAS.1914-03-15 ABU2392  

DAS.1914-03-15 ABU2492  

DAS.1914-03-16 ABU0332  

DAS.1914-03-16 ABU2141  

DAS.1914-03-17 ABU3213  

DAS.1914-03-18 AB02014  

DAS.1914-03-19 ABU1176  

DAS.1914-03-19 ABU2327  

DAS.1914-03-20 ABU0889  

DAS.1914-03-21 ABU0731  

DAS.1914-03-22 AB00726  

DAS.1914-03-23 ABU0246  

DAS.1914-03-25 AB08784  

DAS.1914-03-25 AB08816  

DAS.1914-03-25 ABU1631  

DAS.1914-03-25x AB08701  

DAS.1914-03-26 AB00334  

DAS.1914-03-26 AB05251  

DAS.1914-03-26 ABU1719  

DAS.1914-03-27 ABU0371  

DAS.1914-03-28 AB04709  

DAS.1914-03-28 AB11275  

DAS.1914-03-28 AB11392  

DAS.1914-03-28 AB11438  

DAS.1914-03-28 AB11485  

DAS.1914-03-28 ABU1422  

DAS.1914-03-28 ABU1455  

DAS.1914-03-28 ABU1502  

DAS.1914-03-28x AB00726  

DAS.1914-03-28x AB06748  

DAS.1914-03-29 ABU0897  

DAS.1914-03-29 ABU1390  

DAS.1914-03-29 ABU3195  

DAS.1914-04-01 ABU3037  

DAS.1914-04-01 BH02896  

DAS.1914-04-02 ABU1490  

DAS.1914-04-06 ABU2251  

DAS.1914-04-06 ABU3457  

DAS.1914-04-07 ABU1784  

DAS.1914-04-07 ABU1859  

DAS.1914-04-08 ABU1257  

DAS.1914-04-09 ABU3435  

DAS.1914-04-10 ABU1678  

DAS.1914-04-14 ABU2171  

DAS.1914-04-15 ABU1347  

DAS.1914-04-15 ABU1505  

DAS.1914-04-15 ABU2785  

DAS.1914-04-17 AB04845  

DAS.1914-04-17 AB05140  

DAS.1914-04-17 AB06818  
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DAS.1914-04-17 AB07309  

DAS.1914-04-17 AB07539  

DAS.1914-04-17 AB08649  

DAS.1914-04-17 AB10876  

DAS.1914-04-17 ABU2398  

DAS.1914-04-17x AB00465  

DAS.1914-04-17x AB01006  

DAS.1914-04-17x AB03302  

DAS.1914-04-17x AB03589  

DAS.1914-04-17x AB04374  

DAS.1914-04-17x AB07131  

DAS.1914-04-17x AB07624  

DAS.1914-04-17x AB09730  

DAS.1914-04-18 AB11107  

DAS.1914-04-18 ABU0538  

DAS.1914-04-18 ABU0806  

DAS.1914-04-18 ABU0834  

DAS.1914-04-18 ABU2493  

DAS.1914-04-18 ABU3382  

DAS.1914-04-20 AB02015  

DAS.1914-04-20 AB04998  

DAS.1914-04-20 AB06011  

DAS.1914-04-20 ABU3605  

DAS.1914-04-22 ABU1087  

DAS.1914-04-22 ABU1337  

DAS.1914-04-23 ABU1228  

DAS.1914-04-24 ABU0996  

DAS.1914-04-25 AB04306  

DAS.1914-04-25 AB05788  

DAS.1914-04-25 AB09917  

DAS.1914-04-26 ABU1195  

DAS.1914-04-27 AB10749  

DAS.1914-04-28 ABU1121  

DAS.1914-04-28 ABU1639  

DAS.1914-04-29 ABU1533  

DAS.1914-04-30 AB05173  

DAS.1914-04-30 ABU1234  

DAS.1914-05-02 ABU1103  

DAS.1914-05-04 ABU2532  

DAS.1914-05-05 ABU1106  

DAS.1914-05-06 ABU0603  

DAS.1914-05-06 ABU2765  

DAS.1914-05-07 ABU1001  

DAS.1914-05-07 ABU1467  

DAS.1914-05-08 ABU0998  

DAS.1914-05-08 ABU2371  

DAS.1914-05-08 ABU2394  

DAS.1914-05-09 ABU1561  

DAS.1914-05-09 ABU1863  

DAS.1914-05-09 ABU2012  

DAS.1914-05-09 ABU2515  

DAS.1914-05-09 ABU2786  

DAS.1914-05-09 ABU3485  

DAS.1914-05-09 ABU3503  

DAS.1914-05-09 ABU3533  

DAS.1914-05-10 ABU1560  

DAS.1914-05-10 ABU1700  

DAS.1914-05-10 ABU2011  

DAS.1914-05-10 ABU2268  

DAS.1914-05-10 ABU2908  

DAS.1914-05-10 ABU3056  

DAS.1914-05-10 ABU3383  

DAS.1914-05-11 ABU0566  

DAS.1914-05-11 ABU0776  

DAS.1914-05-12 ABU0600  

DAS.1914-05-12 ABU1275  

DAS.1914-05-13 ABU0224  

DAS.1914-05-14 ABU1102  

DAS.1914-05-14 ABU1562  

DAS.1914-05-14 ABU1937  

DAS.1914-05-14 ABU2801  

DAS.1914-05-17 ABU2111  

DAS.1914-05-17 ABU3244  

DAS.1914-05-19 ABU1359  

DAS.1914-05-20 ABU1277  

DAS.1914-05-23 ABU0722  

DAS.1914-05-25 ABU0891  

DAS.1914-05-25 ABU0962  

DAS.1914-05-26 AB03271  

DAS.1914-05-26 AB04407  

DAS.1914-05-26 AB04829  

DAS.1914-05-26 AB08031  

DAS.1914-05-26 AB08787  

DAS.1914-05-26 AB09282  

DAS.1914-05-26 ABU3357  

DAS.1914-05-27 ABU1045  

DAS.1914-05-28 ABU0911  

DAS.1914-05-29 ABU1468  

DAS.1914-05-30 AB03715  

DAS.1914-05-30 AB04770  

DAS.1914-05-30 AB05383  

DAS.1914-05-30 AB07697  

DAS.1914-05-31 ABU2568  

DAS.1914-05-31 ABU2760  

DAS.1914-06-01 ABU1726  

DAS.1914-06-01 ABU1778  

DAS.1914-06-01 ABU2179  

DAS.1914-06-01 ABU2505  

DAS.1914-06-01 ABU2937  

DAS.1914-06-02 ABU2007  

DAS.1914-06-03 ABU1094  

DAS.1914-06-03 ABU2506  

DAS.1914-06-03 ABU2694  

DAS.1914-06-04 ABU2787  

DAS.1914-06-04 ABU2902  

DAS.1914-06-05 ABU2175  

DAS.1914-06-05 ABU2507  

DAS.1914-06-05 ABU2693  

DAS.1914-06-06 ABU0289  

DAS.1914-06-06 ABU1595  

DAS.1914-06-07 AB02631  

DAS.1914-06-08 ABU1865  

DAS.1914-06-08 ABU2040  

DAS.1914-06-09 ABU2326  

DAS.1914-06-09 ABU2338  

DAS.1914-06-10 AB10801  

DAS.1914-06-10 AB11040  

DAS.1914-06-10 ABU2023  

DAS.1914-06-10 ABU3312  

DAS.1914-06-12 ABU2553  

DAS.1914-06-13 AB05927  

DAS.1914-06-13 AB10977  

DAS.1914-06-14 ABU2136  

DAS.1914-06-14 ABU2796  

DAS.1914-06-15 ABU0580  

DAS.1914-06-15 ABU2156  

DAS.1914-06-16 ABU0623  

DAS.1914-06-16 ABU1718  

DAS.1914-06-16 ABU2044  

DAS.1914-06-17 AB06896  

DAS.1914-06-17 AB06900  

DAS.1914-06-17 AB08817  

DAS.1914-06-18 AB11122  

DAS.1914-06-18 ABU1026  

DAS.1914-06-18 ABU1029  

DAS.1914-06-18 ABU1900  

DAS.1914-06-18 ABU2082  

DAS.1914-06-18 ABU2526  

DAS.1914-06-18x AB04009  

DAS.1914-06-19 ABU1608  

DAS.1914-06-20 AB00066  

DAS.1914-06-21 AB01659  

DAS.1914-06-21 AB11585  

DAS.1914-06-21 ABU0438  

DAS.1914-06-21 ABU3328  

DAS.1914-06-22 ABU0166  

DAS.1914-06-22 ABU2730  

DAS.1914-06-23 AB05794  

DAS.1914-06-23 ABU1463  

DAS.1914-06-24 AB03303  

DAS.1914-06-24 AB04955  

DAS.1914-06-24 AB07032  

DAS.1914-06-24 AB10305  

DAS.1914-06-24 AB10312  

DAS.1914-06-24 ABU2397  

DAS.1914-06-24 ABU2706  

DAS.1914-06-24 ABU2980  

DAS.1914-06-24x AB08683  

DAS.1914-06-25 ABU1021  
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DAS.1914-06-25 ABU1382  

DAS.1914-06-26 ABU0604  

DAS.1914-06-27 ABU0331  

DAS.1914-06-28 ABU0068  

DAS.1914-06-29 ABU1024  

DAS.1914-06-29 ABU1035  

DAS.1914-06-30 ABU1250  

DAS.1914-06-30 ABU3030  

DAS.1914-07-01 ABU2903  

DAS.1914-07-01 ABU3432  

DAS.1914-07-02 AB02450  

DAS.1914-07-02 AB04217  

DAS.1914-07-02 AB04743  

DAS.1914-07-02 AB07844  

DAS.1914-07-02 AB11104  

DAS.1914-07-03 ABU0199  

DAS.1914-07-03 ABU1519  

DAS.1914-07-05 ABU1123  

DAS.1914-07-07 AB00866  

DAS.1914-07-07 AB03970  

DAS.1914-07-07 AB05977  

DAS.1914-07-08 ABU2938  

DAS.1914-07-08 ABU2961  

DAS.1914-07-09 ABU0418  

DAS.1914-07-10 ABU0368  

DAS.1914-07-10 ABU3559  

DAS.1914-07-11 ABU0710  

DAS.1914-07-11 ABU3634  

DAS.1914-07-12 ABU0295  

DAS.1914-07-13 AB03720  

DAS.1914-07-13 AB06614  

DAS.1914-07-13 AB06616  

DAS.1914-07-13 AB06746  

DAS.1914-07-13 AB08546  

DAS.1914-07-13 ABU3600  

DAS.1914-07-13x AB05485  

DAS.1914-07-13x AB08006  

DAS.1914-07-15 ABU1247  

DAS.1914-07-15 ABU2061  

DAS.1914-07-16 ABU2762  

DAS.1914-07-17 AB02798  

DAS.1914-07-17 AB04009  

DAS.1914-07-17 AB04120  

DAS.1914-07-17 AB08238  

DAS.1914-07-17 AB08717  

DAS.1914-07-18 ABU0291  

DAS.1914-07-18 ABU2271  

DAS.1914-07-19 AB11229  

DAS.1914-07-19 ABU2236  

DAS.1914-07-20 ABU0286  

DAS.1914-07-20 ABU0393  

DAS.1914-07-20 ABU2196  

DAS.1914-07-21 ABU1512  

DAS.1914-07-21 ABU2627  

DAS.1914-07-21 ABU2667  

DAS.1914-07-21 ABU2943  

DAS.1914-07-21 ABU3057  

DAS.1914-07-21 ABU3229  

DAS.1914-07-21 ABU3416  

DAS.1914-07-21 ABU3521  

DAS.1914-07-22 AB06044  

DAS.1914-07-22 ca. AB09367  

DAS.1914-07-23 ABU1549  

DAS.1914-07-23 ABU1864  

DAS.1914-07-24 AB03422  

DAS.1914-07-24 AB05115  

DAS.1914-07-24 ABU2695  

DAS.1914-07-24 ABU3494  

DAS.1914-07-25 AB01245  

DAS.1914-07-25 AB02724  

DAS.1914-07-25 AB04758  

DAS.1914-07-25 AB07868  

DAS.1914-07-25 ABU1354  

DAS.1914-07-26 ABU3629  

DAS.1914-07-27 ABU2628  

DAS.1914-07-27 ABU2629  

DAS.1914-07-28 ABU1295  

DAS.1914-07-29 AB05304  

DAS.1914-07-29 AB07981  

DAS.1914-07-29 AB08053  

DAS.1914-07-29 AB08277  

DAS.1914-07-29 AB08548  

DAS.1914-07-30 AB01504  

DAS.1914-07-30 AB01787  

DAS.1914-07-30 AB06201  

DAS.1914-07-30 AB10931  

DAS.1914-07-31 AB06750  

DAS.1914-08-01 AB02785  

DAS.1914-08-01 AB04781  

DAS.1914-08-02 AB05529  

DAS.1914-08-02 AB07458  

DAS.1914-08-02 AB08234  

DAS.1914-08-02 AB09346  

DAS.1914-08-03 ABU0359  

DAS.1914-08-04 AB02099  

DAS.1914-08-04 AB05585  

DAS.1914-08-04 AB07832  

DAS.1914-08-04x AB00376  

DAS.1914-08-06 AB11564  

DAS.1914-08-06 ABU0099  

DAS.1914-08-07 AB02380  

DAS.1914-08-08 ABU1256  

DAS.1914-08-09 AB04079  

DAS.1914-08-09 AB08468  

DAS.1914-08-10 AB04996  

DAS.1914-08-10 ABU0480  

DAS.1914-08-10x AB03011  

DAS.1914-08-11 AB01885  

DAS.1914-08-12 AB03466  

DAS.1914-08-12 AB04078  

DAS.1914-08-12 AB04966  

DAS.1914-08-13 ABU1219  

DAS.1914-08-13?x AB01964  

DAS.1914-08-16 ABU3374  

DAS.1914-08-16x AB01771  

DAS.1914-08-16x AB05527  

DAS.1914-08-16x AB09725  

DAS.1914-08-17 AB04595  

DAS.1914-08-17 ABU3358  

DAS.1914-08-20 AB01707  

DAS.1914-08-20 AB05584  

DAS.1914-08-20 ABU2302  

DAS.1914-08-20x AB07841  

DAS.1914-08-20x AB09728  

DAS.1914-08-23 ABU0778  

DAS.1914-08-24 ABU0730  

DAS.1914-08-24 ABU1198  

DAS.1914-08-26 ABU0077  

DAS.1914-08-30 BH02307  

DAS.1914-08-31 ABU0420  

DAS.1914-09-02 ABU0969  

DAS.1914-09-02 ABU1620  

DAS.1914-09-02 ABU2092  

DAS.1914-09-03 ABU1205  

DAS.1914-09-04 AB03007  

DAS.1914-09-04 AB05479  

DAS.1914-09-04 AB05921  

DAS.1914-09-04 AB06660  

DAS.1914-09-04 AB07234  

DAS.1914-09-04 AB07580  

DAS.1914-09-04 AB11099  

DAS.1914-09-04x AB01666  

DAS.1914-09-05x ABU0119  

DAS.1914-09-06 ABU1430  

DAS.1914-09-07 AB01010  

DAS.1914-09-07 AB02851  

DAS.1914-09-07 AB03418  

DAS.1914-09-07 AB06197  

DAS.1914-09-07 AB08973  

DAS.1914-09-07 AB10772  

DAS.1914-09-08 AB04351  

DAS.1914-09-08 AB05280  

DAS.1914-09-08 AB07573  

DAS.1914-09-08 AB08628  

DAS.1914-09-08 ABU1780  

DAS.1914-09-11 AB03006  

DAS.1914-09-11 AB05629  

DAS.1914-09-11 ABU2065  

DAS.1914-09-12 BH04128  

DAS.1914-09-12 BH04990  

DAS.1914-09-12 BH10128  

DAS.1914-09-12 BH11198  
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DAS.1914-09-12 BH11210  

DAS.1914-09-12 BH11296  

DAS.1914-09-12 BH11357  

DAS.1914-09-12 BH11483  

DAS.1914-09-14 AB00158  

DAS.1914-10-04 AB00041  

DAS.1914-10-11 ABU0861  

DAS.1914-10-11 ABU1927  

DAS.1914-10-12 ABU0533  

DAS.1914-10-12 ABU0802  

DAS.1914-10-12 ABU1218  

DAS.1914-10-12 ABU3458  

DAS.1914-10-13 AB00803  

DAS.1914-10-13 AB03095  

DAS.1914-10-13 AB04369  

DAS.1914-10-13 ABU1795  

DAS.1914-10-13x AB09937  

DAS.1914-10-14 ABU2001  

DAS.1914-10-14 ABU2024  

DAS.1914-10-14 ABU3359  

DAS.1914-10-15 ABU1209  

DAS.1914-10-15 ABU1404  

DAS.1914-10-16 ABU1459  

DAS.1914-10-16 ABU1765  

DAS.1914-10-16 ABU1960  

DAS.1914-10-17 ABU2527  

DAS.1914-10-17 ABU3329  

DAS.1914-10-17x AB01163  

DAS.1914-10-18 ABU1323  

DAS.1914-10-18 ABU2572  

DAS.1914-10-18 ABU2818  

DAS.1914-10-19 AB07185  

DAS.1914-10-19 ABU1044  

DAS.1914-10-19 ABU3560  

DAS.1914-10-20 ABU2805  

DAS.1914-10-21x AB01019  

DAS.1914-10-21x AB02200  

DAS.1914-10-21x AB02578  

DAS.1914-10-21x AB03346  

DAS.1914-10-22 ABU0442  

DAS.1914-10-23 ABU0546  

DAS.1914-10-23 ABU1515  

DAS.1914-10-24? AB00983  

DAS.1914-10-25 AB01510  

DAS.1914-10-25 AB08131  

DAS.1914-10-25x AB05654  

DAS.1914-10-26 AB03415  

DAS.1914-10-26x AB03800  

DAS.1914-10-26x AB06122  

DAS.1914-10-26x AB09115  

DAS.1914-10-27 AB01763  

DAS.1914-10-28 ABU0920  

DAS.1914-10-28 ABU1970  

DAS.1914-10-29 AB11591  

DAS.1914-10-29 ABU1640  

DAS.1914-10-29 ABU1838  

DAS.1914-10-29 ABU3392  

DAS.1914-10-29? ABU0752  

DAS.1914-10-30 ABU2538  

DAS.1914-10-30x ABU0526  

DAS.1914-10-31 AB00586  

DAS.1914-10-31x AB01335  

DAS.1914-11-01 ABU2225  

DAS.1914-11-02 ABU1985  

DAS.1914-11-02 ABU2494  

DAS.1914-11-03 ABU0782  

DAS.1914-11-03 ABU1051  

DAS.1914-11-03 ABU1860  

DAS.1914-11-04 ABU1098  

DAS.1914-11-05 ABU0391  

DAS.1914-11-06 AB00586  

DAS.1914-11-06 AB03081  

DAS.1914-11-08 ABU0487  

DAS.1914-11-09 AB11465  

DAS.1914-11-09 AB11566  

DAS.1914-11-09 ABU0868  

DAS.1914-11-10 ABU0568  

DAS.1914-11-10 ABU1338  

DAS.1914-11-11 ABU0582  

DAS.1914-11-12 ABU0536  

DAS.1914-11-13 ABU0265  

DAS.1914-11-13 ABU2008  

DAS.1914-11-15 ABU0133  

DAS.1914-11-16 ABU3393  

DAS.1914-11-18 ABU0599  

DAS.1914-11-18 ABU1178  

DAS.1914-11-18 ABU2630  

DAS.1914-11-19 ABU0772  

DAS.1914-11-21 ABU0512  

DAS.1914-11-22 ABU0409  

DAS.1914-11-22 ABU1823  

DAS.1914-11-23 ABU0324  

DAS.1914-11-24 ABU0908  

DAS.1914-11-25 ABU0828  

DAS.1914-11-27 AB11466  

DAS.1914-11-27 AB11618  

DAS.1914-11-27 ABU2165  

DAS.1914-11-28 ABU0741  

DAS.1914-11-28 ABU1006  

DAS.1914-11-28 ABU1286  

DAS.1914-11-28 ABU1855  

DAS.1914-11-29 ABU0805  

DAS.1914-12-01 ABU0620  

DAS.1914-12-01 ABU1534  

DAS.1914-12-01 ABU1876  

DAS.1914-12-01 ABU1991  

DAS.1914-12-01 ABU3311  

DAS.1914-12-03 ABU3079  

DAS.1914-12-04 ABU0999  

DAS.1914-12-05 ABU1141  

DAS.1914-12-05 ABU2025  

DAS.1914-12-05 ABU2631  

DAS.1914-12-07 ABU2788  

DAS.1914-12-08 ABU0932  

DAS.1914-12-09 ABU1772  

DAS.1914-12-09 ABU2789  

DAS.1914-12-09 ABU3368  

DAS.1914-12-10 AB02753  

DAS.1914-12-10 AB06774  

DAS.1914-12-10 ABU0488  

DAS.1914-12-11 ABU0781  

DAS.1914-12-11 ABU1099  

DAS.1914-12-12 ABU1452  

DAS.1914-12-13 ABU1336  

DAS.1914-12-16 ABU2495  

DAS.1914-12-19 ABU0995  

DAS.1914-12-19 ABU2939  

DAS.1914-12-20 ABU2104  

DAS.1914-12-21 ABU1528  

DAS.1914-12-21 ABU2474  

DAS.1914-12-22 ABU0968  

DAS.1914-12-22 ABU2286  

DAS.1914-12-23 ABU2685  

DAS.1914-12-24 ABU0542  

DAS.1914-12-26 ABU0426  

DAS.1914-12-28 ABU0682  

DAS.1914-12-28 ABU2019  

DAS.1914-12-28 ABU3238  

DAS.1914-12-29 ABU0779  

DAS.1915-01-03 ABU2797  

DAS.1915-01-04 ABU0509  

DAS.1915-01-05 AB02645  

DAS.1915-01-08 ABU0312  

DAS.1915-01-09 AB03585  

DAS.1915-01-10 ABU0793  

DAS.1915-01-11 ABU1578  

DAS.1915-01-12 ABU1007  

DAS.1915-01-14 ABU1644  

DAS.1915-01-17 ABU0197  

DAS.1915-01-29 ABU2020  

DAS.1915-01-29 ABU2632  

DAS.1915-01-29 ABU2895  

DAS.1915-01-30 ABU1224  

DAS.1915-01-30 ABU2633  

DAS.1915-01-31 ABU0450  

DAS.1915-02-01 ABU0761  

DAS.1915-02-02 ABU0929  

DAS.1915-02-03 ABU0646  

DAS.1915-02-05 ABU0812  
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DAS.1915-02-07 ABU0389  

DAS.1915-02-08 ABU1548  

DAS.1915-02-09 ABU0765  

DAS.1915-02-10 ABU0833  

DAS.1915-02-10 ABU2185  

DAS.1915-02-11 ABU0496  

DAS.1915-02-13 AB02083  

DAS.1915-02-14 AB02074  

DAS.1915-02-14x AB00944  

DAS.1915-02-14x AB05249  

DAS.1915-02-14x AB07598  

DAS.1915-02-15 ABU0742  

DAS.1915-02-15 ABU1944  

DAS.1915-02-15 ABU1947  

DAS.1915-02-21 ABU0441  

DAS.1915-02-22 ABU2634  

DAS.1915-02-24 ABU1698  

DAS.1915-02-24 ABU2263  

DAS.1915-02-25 AB03586  

DAS.1915-02-26 ABU2496  

DAS.1915-02-27 ABU0621  

DAS.1915-02-27 ABU0672  

DAS.1915-03-01 ABU0994  

DAS.1915-03-03 AB08693  

DAS.1915-03-06 ABU2790  

DAS.1915-03-07 ABU0615  

DAS.1915-03-09 ABU0638  

DAS.1915-03-10 ABU0567  

DAS.1915-03-10 ABU0990  

DAS.1915-03-11 ABU0073  

DAS.1915-03-12 ABU1554  

DAS.1915-03-13 ABU0132  

DAS.1915-03-14 ABU0959  

DAS.1915-03-14 ABU2264  

DAS.1915-03-15 ABU0863  

DAS.1915-03-15 ABU1086  

DAS.1915-03-15 ABU1507  

DAS.1915-03-16 ABU0165  

DAS.1915-03-18 ABU0504  

DAS.1915-03-19 ABU0283  

DAS.1915-03-19 ABU1315  

DAS.1915-03-21 ABU1261  

DAS.1915-03-22 BH02896  

DAS.1915-03-22 BH03262  

DAS.1915-03-22 BH03908  

DAS.1915-03-23 ABU1761  

DAS.1915-03-24 AB01169  

DAS.1915-03-25 ABU0349  

DAS.1915-03-28 ABU1281  

DAS.1915-03-29 ABU1003  

DAS.1915-03-29 ABU1676  

DAS.1915-03-31 ABU2668  

DAS.1915-04-01 AB00112  

DAS.1915-04-02 ABU2635  

DAS.1915-04-03 ABU1883  

DAS.1915-04-04 AB08489  

DAS.1915-04-04 BH08013  

DAS.1915-04-05 ABU0639  

DAS.1915-04-06 AB01675  

DAS.1915-04-07 AB00527  

DAS.1915-04-08 ABU0422  

DAS.1915-04-08 ABU0823  

DAS.1915-04-09 ABU0329  

DAS.1915-04-10 ABU1189  

DAS.1915-04-11 ABU0921  

DAS.1915-04-12 ABU0317  

DAS.1915-04-12 ABU1613  

DAS.1915-04-13 ABU3133  

DAS.1915-04-15 ABU1165  

DAS.1915-04-17 ABU0794  

DAS.1915-04-17 ABU1931  

DAS.1915-04-17 ABU2009  

DAS.1915-04-18 ABU0515  

DAS.1915-04-18 ABU0564  

DAS.1915-04-18 ABU2636  

DAS.1915-04-19 AB05172  

DAS.1915-04-19 ABU0159  

DAS.1915-04-20 ABU1626  

DAS.1915-04-21 ABU1573  

DAS.1915-04-21 ABU1779  

DAS.1915-04-22 ABU0814  

DAS.1915-04-22 ABU2093  

DAS.1915-04-22 ABU2265  

DAS.1915-04-22 ABU2791  

DAS.1915-04-23 ABU1397  

DAS.1915-04-23 ABU2669  

DAS.1915-04-24 AB11116  

DAS.1915-04-24 ABU1101  

DAS.1915-04-24 ABU1791  

DAS.1915-04-25 AB00609  

DAS.1915-04-25 ABU1709  

DAS.1915-04-25x AB01754  

DAS.1915-04-26 ABU1398  

DAS.1915-04-26 ABU1793  

DAS.1915-04-27 ABU0684  

DAS.1915-04-27 ABU1187  

DAS.1915-04-29n BH00889  

DAS.1915-04-30 ABU0136  

DAS.1915-05-01 ABU1782  

DAS.1915-05-02 ABU0510  

DAS.1915-05-02 ABU2349  

DAS.1915-05-03 ABU1399  

DAS.1915-05-03 ABU2670  

DAS.1915-05-05 ABU1378  

DAS.1915-05-06 ABU1329  

DAS.1915-05-06 ABU2180  

DAS.1915-05-07 ABU1466  

DAS.1915-05-07 ABU1757  

DAS.1915-05-07 ABU2896  

DAS.1915-05-08 ABU0801  

DAS.1915-05-08 ABU0855  

DAS.1915-05-08 ABU1843  

DAS.1915-05-09 ABU0396  

DAS.1915-05-09x AB04766  

DAS.1915-05-10 ABU1217  

DAS.1915-05-13 BH07396  

DAS.1915-05-13x BH00855  

DAS.1915-05-13x BH10820  

DAS.1915-05-15 AB02509  

DAS.1915-05-15 ABU0624  

DAS.1915-05-17 ABU1196  

DAS.1915-05-18 AB03312  

DAS.1915-05-18 ABU0562  

DAS.1915-05-19 ABU1233  

DAS.1915-05-20 ABU0232  

DAS.1915-05-21 ABU1386  

DAS.1915-05-21 ABU2181  

DAS.1915-05-21 ABU2497  

DAS.1915-05-22 ABU0953  

DAS.1915-05-22 ABU1363  

DAS.1915-05-23 ABU1405  

DAS.1915-05-24 ABU0106  

DAS.1915-05-25 ABU1253  

DAS.1915-05-26 ABU2671  

DAS.1915-05-27 ABU0074  

DAS.1915-05-30 ABU0296  

DAS.1915-06-03 ABU0164  

DAS.1915-06-22 ABU3140  

DAS.1915-06-23 ABU1766  

DAS.1915-06-24 ABU0617  

DAS.1918? ABU0364  

DAUD.00 AB10020  

DAUD.01x BH04829  

DAUD.02 AB04114  

DAUD.03 AB01258  

DAUD.04 AB06640  

DAUD.05 AB05138  

DAUD.06 AB02366  

DAUD.07 AB04762  

DAUD.08 AB07069  

DAUD.09 AB02538  

DAUD.10 AB01576  

DAUD.11 AB00053  

DAUD.15 AB00104  

DAUD.20 AB00635  

DAUD.23 AB03648  

DAUD.24a AB10706  

DAUD.24b AB10594  

DAUD.25 AB04648  

DAUD.26 AB05707  

DAUD.27 AB09986  

DAUD.28 AB02275  
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DAUD.29 BH01835  

DAUD.30 AB02555  

DAUD.31 AB02221  

DAUD.32 AB03130  

DB.031-032 BBU0010  

DB.061x BB00003  

DB.061x BB00003  

DB.063 BBU0009  

DB.077 BBU0007  

DB.085-087 BBU0003  

DB.092-094 BBU0001  

DB.096 BBU0005  

DB.134-135 BBU0002  

DB.137x BB00019  

DB.137x BH03843  

DB.142-143 BBU0006  

DB.143 BB00562  

DB.154 BBU0012  

DB.174x BB00007  

DB.179x BB00003  

DB.179x BB00003  

DB.201x BB00010  

DB.202x BB00014  

DB.208x BB00039  

DB.213-214 BBU0008  

DB.253 BB00605  

DB.258-259 BBU0011  

DB.299 BHU0017  

DB.303 BBU0013  

DB.304-305 BH00132  

DB.315-319 BBU0004  

DB.323 BHU0040  

DB.375 BHU0012  

DB.459-462 BHU0003  

DB.514 BBU0014  

DB.582-586 BHU0002  

DB.591 BHU0018  

DB.616 ABU1472  

DB.631-634 BHU0004  

DB.xxii.01 BB00447  

DB.xxii.02 BB00472  

DB.xxii.03 BB00459  

DB.xxii.04 BB00440  

DB.xxii.05 BB00448  

DB.xxii.06 BB00469  

DB.xxii.07 BB00420  

DB.xxii.08 BB00442  

DB.xxii.09 BB00437  

DB.xxii.10 BB00474  

DB.xxii.11 BB00446  

DB.xxii.12 BB00392  

DB.xxii.13 BB00466  

DB.xxii.14 BB00396  

DB.xxii.15 BB00480  

DB.xxii.16 BB00339  

DB.xxii.17 BB00433  

DB.xxii.18 BB00443  

DB.xxii.19 BB00285  

DB.xxii.20 BB00426  

DBR.012 AB01314  

DBR.014 AB03393  

DBR.025 AB07169  

DBR.025 BH06205  

DBR.028 BH03682  

DBR.031 BH07736  

DBR.032 BH06035  

DBR.033 BH06828  

DBR.034 AB04419  

DBR.035 AB05723  

DBR.051 AB00450  

DBR.065 AB10217  

DBR.071 AB07946  

DBR.073 AB08343  

DBR.074 AB09835  

DBR.075-076 AB01381  

DBR.077 AB07323  

DBR.078 AB06630  

DBR.079 AB06133  

DBR.080 AB10705  

DBR.081 AB07257  

DBR.082 AB04326  

DBR.083 AB03633  

DBR.084 AB10393  

DHU.015-016 BHU0006  

DHU.028 BHU0038  

DHU.031-032 BHU0016  

DHU.036-037 BHU0033  

DHU.039-040 BHU0008  

DHU.040 BHU0039  

DHU.040-041 BHU0022  

DHU.041 BHU0027  

DHU.049x BHU0001  

DJT.020-021x ABU1770  

DJT.024-025 ABU1504  

DJT.032-033 ABU1655  

DJT.033 ABU1504  

DJT.034-036 ABU1092  

DJT.036-037 ABU1096  

DJT.038-039 ABU1510  

DJT.041-042 ABU1861  

DJT.045-046 ABU1570  

DJT.049-050 ABU1279  

DJT.053-054 ABU1331  

DJT.056 ABU2511  

DJT.059-060 ABU2401  

DJT.061 ABU3264  

DJT.062 ABU2372  

DJT.062-063 ABU2084  

DJT.064-065 ABU1563  

DJT.067 ABU2512  

DJT.072 ABU3172  

DJT.072-073 ABU2897  

DJT.073-074 AB04804  

DJT.075 ABU3514  

DJT.080-082 ABU0381  

DJT.084 ABU2270  

DJT.090-091 ABU1052  

DJT.094-095 AB03883  

DJT.099-103 ABU0247  

DJT.108-110 ABU0713  

DJT.113x AB09523  

DJT.119 ABU2364  

DJT.128 AB11083  

DJT.151-152 AB10099  

DJT.165 ABU2794  

DJT.165-166 ABU3626  

DJT.171 ABU2942  

DJT.171 ABU3588  

DJT.179 ABU1964  

DJT.181-183 ABU1140  

DJT.186 ABU2922  

DJT.188-190 ABU0495  

DJT.191 ABU2260  

DJT.220 AB08179  

DJT.225 AB10533  

DJT.245-246 ABU0275  

DJT.257-259 ABU0882  

DJT.262 ABU3208  

DJT.263-265 ABU0668  

DJT.266 ABU3350  

DJT.270 ABU3259  

DJT.281 ABU2514  

DJT.284 ABU3379  

DJT.305 ABU3253  

DJT.309 BHU0030  

DJT.311 ABU3454  

DJT.313 ABU3266  

DJT.319-321 ABU2152  

DJT.327 ABU3223  

DJT.331 ABU3047  

DJT.332-333 ABU2362  

DJT.341-343 ABU1926  

DJT.344 ABU1963  

DJT.350 ABU3380  

DJT.366 ABU3182  

DJT.368-369x ABU0038  

DJT.391-392x ABU0270  

DKHD.163 AB07617  

DKHD.285 AB07280  
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DKHD.356 AB06068  

DLA.013 ABU3428  

DLA.014 ABU2684  

DLA.014x ABU3336  

DLA.016 ABU2523  

DLA.017 ABU0848  

DLA.020-021 ABU1589  

DLA.021-022 ABU2116  

DLA.024-025 ABU2400  

DLA.031 ABU2034  

DLA.031-032 ABU2298  

DLA.032 ABU3511  

DLA.032-033 ABU1895  

DLA.034 ABU2814  

DLA.035 ABU2946  

DLA.035-036 ABU3101  

DLA.037-038 ABU1727  

DLA.038-039 ABU1344  

DLA.039-040 ABU2868  

DLA.040 ABU3102  

DLA.042 ABU3620  

DLA.043-044 ABU1809  

DLA.045 ABU2417  

DLA.045-046 ABU2202  

DLA.046-047 ABU3035  

DLA.062 ABU3167  

DLA.062 ABU3643  

DLA.062-063 ABU3619  

DLA.063 ABU3032  

DLA.064 ABU3398  

DLA.064 ABU3612  

DLA.065 ABU3263  

DLA.066 ABU3637  

DLA.067-068 ABU2518  

DLA.068 ABU2283  

DLA.077 AB00075  

DLA.084 AB00152  

DLA.088 AB01992  

DLA.090x AB03257  

DLA.091x AB03829  

DLH1.048 BH01924  

DLH2.150 BH04073  

DLH2.154x BH00038  

DLH2.162 BH02878  

DLH2.176x BH00662  

DLH2.186x BH01494  

DLH2.187x BH01343  

DLH2.190 AB00182  

DLH2.218 BH01822  

DLH2.222 AB04698  

DLH2.222 AB08501  

DLH2.223 AB00444  

DLH2.223 AB08522  

DLH3.392 BH02162  

DLH3.421x BH00796  

DLH3.422x BH00537  

DLH3.430 AB03275  

DLH3.472 BH02563  

DLH3.501 BH05570  

DLH3.529 AB06423  

DLH3.571 BH04396  

DLLS BB00015  

DLLS BB00066  

DLS.065 BH01881  

DLS.070x BH00512  

DLS.082 AB00022  

DLS.107x BH00271  

DLS.168 AB01999  

DLS.284x AB00013  

DLS.300x BH01353  

DLS.301x BH00698  

DLS.307 BH05265  

DLS.317 AB00007  

DLS.319 AB00023  

DLS.319 AB00112  

DLS.418x AB00013  

DLS.506x BH00049  

DMSB.010 BH02076  

DMSB.020 AB00943  

DMSB.027 AB04594  

DMSB.031 AB01599  

DMSB.033 AB03873  

DMSB.034 AB03794  

DMSB.039 AB04290  

DMSB.041 AB08542  

DMSB.042 AB06474  

DMSB.043 AB04673  

DMSB.intro AB05027  

DOR#01 BH03908  

DOR#02 BH02896  

DOR#03 BH01001  

DOR#04 BH00769  

DOR#05 BH03245  

DOR#06 BH00821  

DOR#07 BH01459  

DOR#08 BH04569  

DOR#09x BH00030  

DOR#10 BH00379  

DOR#11 BH00598  

DOR#12 BH01966  

DOR#13 BH07443  

DOR#14 BH02533  

DOR#15 BH01673  

DOR#16 BH00421  

DOR#17 BH00889  

DOR#18 BH08842  

DOR#19 BH04229  

DOR#20 BH08256  

DOR#21 BH02198  

DOR#22 BH00296  

DOR#23 BH00334  

DOR#24 BH11205  

DOR#25x BH00045  

DOR#26 BH00759  

DOR#27 BH00729  

DOR#28 BH01928  

DOR#29 BH00939  

DOR#30 BH01865  

DOR#31 BH00579  

DOR#32 BH00003  

DOR#33 BH02307  

DOR#34x BH01079  

DOR#35x BH00031  

DOR#36x BH00021  

DOR#37x BH00066  

DOR#38x BH00297  

DOR#39x BH00155  

DOR#40 BH02162  

DOR#41 BH03262  

DOR#42 BH01010  

DOR#43 BH02783  

DOR#44 BH01716  

DOR#45 BH05154  

DRD.001x BH04829  

DRD.002 BH00698  

DRD.009x BH00071  

DRD.011x BH00140  

DRD.029x BH02198  

DRD.032 BH01509  

DRD.036 BH01403  

DRD.040 BH02747  

DRD.043 BH00269  

DRD.058x BH01353  

DRD.063 BH05684  

DRD.065 BH00827  

DRD.072 BH00528  

DRD.081 BH02979  

DRD.084 BH00238  

DRD.101 BH02747  

DRD.104 BH03264  

DRD.106 BH04673  

DRD.108 BH08563  

DRD.109 BH01362  

DRD.114 BH00249  

DRD.131 BH10650  

DRD.132 BH01068  

DRD.137 BH02884  

DRD.139 BH00958  

DRD.145 BH04200  

DRD.147 BH00746  

DRD.154 BH09439  

DRD.155 BH00210  
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DRD.171 BH06030  

DRD.173 BH02950  

DRD.176 BH00003  

DRD.182 BH04372  

DRD.184 BH03062  

DRD.186 BH04436  

DRM.003a AB10701  

DRM.003b AB04386  

DRM.004a AB09649  

DRM.004b AB09693  

DRM.004c AB10003  

DRM.004d AB04476  

DRM.005a AB09783  

DRM.005b AB07782  

DRM.005c AB08348  

DRM.006a AB10932  

DRM.006b AB08503  

DRM.006c AB08378  

DRM.006d AB10198  

DRM.007a AB09424  

DRM.007b AB09005  

DRM.007c AB05920  

DRM.008a AB10050  

DRM.008b AB08281  

DRM.008c AB10685  

DRM.008d AB10053  

DRM.008e AB09463  

DRM.009a AB09385  

DRM.009b AB08929  

DRM.009c AB08080  

DRM.009d AB10062  

DRM.009e AB09069  

DRM.010a AB11008  

DRM.010b AB06856  

DRM.010c AB10189  

DRM.010d AB08986  

DRM.011a AB08721  

DRM.011bx AB00587  

DRM.011c AB08376  

DRM.011d AB07308  

DRM.012a AB10067  

DRM.012b AB10052  

DRM.012c AB09363  

DRM.012d AB10915  

DRM.013a AB04643  

DRM.013b AB06888  

DRM.013c AB04244  

DRM.014a AB05403  

DRM.014b AB08440  

DRM.015a AB10046  

DRM.015b AB04402  

DRM.015c AB11197  

DRM.015d AB10535  

DRM.016a AB09618  

DRM.016b AB11124  

DRM.016c AB10998  

DRM.016d AB11006  

DRM.016e AB06721  

DRM.017a AB08073  

DRM.017b AB06749  

DRM.017c AB08785  

DRM.018ax AB04004  

DRM.018b AB09040  

DRM.018c AB09137  

DRM.019a AB10324  

DRM.019b AB11333  

DRM.019c AB11491  

DRM.019d AB11496  

DRM.019e AB11488  

DRM.019f AB09134  

DRM.019g AB01840  

DRM.020 AB08788  

DRM.021a AB09999  

DRM.021b AB08988  

DRM.021c AB09000  

DRM.021d AB10996  

DRM.022a AB09655  

DRM.022b AB04592  

DSDS.071 AB03042  

DSDS.072 AB05168  

DSDS.101 AB07939  

DSDS.108 AB07724  

DSDS.109 AB04591  

DSDS.110 AB08377  

DSDS.110x AB00398  

DUR1.027x AB00241  

DUR1.028 AB01166  

DUR1.043x AB00616  

DUR1.043x AB00751  

DUR1.045 AB03785  

DUR1.045 AB07737  

DUR1.058 AB08597  

DUR1.059 AB07056  

DUR1.060 AB09827  

DUR1.070 AB06289  

DUR1.071 AB09279  

DUR1.072 AB09158  

DUR1.072x AB08736  

DUR1.083x AB01664  

DUR1.100x ABU0404  

DUR1.116 AB08523  

DUR1.135 AB06414  

DUR1.136x AB01578  

DUR1.137 AB03931  

DUR1.152 AB01999  

DUR1.154 AB06463  

DUR1.154x ABU0445  

DUR1.155 AB05887  

DUR1.172x AB03827  

DUR1.173x AB00044  

DUR1.175 AB04448  

DUR1.189 AB07768  

DUR1.190 AB10874  

DUR1.191 AB06734  

DUR1.211 AB04651  

DUR1.211 AB10834  

DUR1.213 AB03005  

DUR1.236 AB00659  

DUR1.237x AB05867  

DUR1.238 AB04897  

DUR1.264 AB08523  

DUR1.264x AB08736  

DUR1.280 AB08620  

DUR1.281x AB00322  

DUR1.301x AB00218  

DUR1.302 AB02357  

DUR1.303x AB01957  

DUR1.321x AB00619  

DUR1.342 AB06009  

DUR1.342x AB00026  

DUR1.343 AB02549  

DUR1.344 AB07643  

DUR1.362 AB01226  

DUR1.374 AB05339  

DUR1.384 AB02033  

DUR1.386 AB07737  

DUR1.387 AB06771  

DUR1.404 AB07488  

DUR1.410 AB04524  

DUR1.415 AB08838  

DUR1.416 AB00307  

DUR1.450a AB09710  

DUR1.450b AB10870  

DUR1.451 AB06667  

DUR1.452 AB06771  

DUR1.487x AB00861  

DUR1.488 AB08396  

DUR1.491 AB09596  

DUR1.512 AB09570  

DUR1.513 AB04543  

DUR1.513x AB00495  

DUR1.514 AB10433  

DUR1.529 AB03912  

DUR1.531x AB00068  

DUR1.531x AB07896  

DUR1.532 AB07466  

DUR1.543x AB00248  

DUR1.544 AB06090  

DUR1.545x AB01705  
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DUR1.546 AB07522  

DUR1.559x AB00068  

DUR1.560 AB08620  

DUR1.561x AB07346  

DUR1.562 AB06584  

DUR1.574x AB00142  

DUR1.576 AB07303  

DUR1.577x AB00209  

DUR1.594 AB03454  

DUR1.594x AB00049  

DUR2.002 AB01062  

DUR2.026 AB01445  

DUR2.028 AB03369  

DUR2.047 AB02814  

DUR2.048x AB00034  

DUR2.067 AB06737  

DUR2.067 AB10874  

DUR2.086x AB05928  

DUR2.087 AB07984  

DUR2.088 AB03082  

DUR2.110 AB06012  

DUR2.111 AB02357  

DUR2.129x AB00431  

DUR2.130 AB06734  

DUR2.155 AB06735  

DUR2.156 AB07738  

DUR2.184x AB01578  

DUR2.210 AB11170  

DUR2.296 ABU0222  

DUR3.075x AB00218  

DUR3.076 AB00154  

DUR3.097 AB06554  

DUR3.099 AB01406  

DUR3.099x AB03357  

DUR3.117 AB01131  

DUR3.138 AB01802  

DUR3.140x AB00068  

DUR3.168x AB00751  

DUR3.197x AB03660  

DUR3.199 AB06813  

DUR3.239 AB10248  

DUR3.258x AB00205  

DUR3.260 AB11184  

DUR3.261 AB10535  

DUR3.286 AB10257  

DUR3.351 AB05705  

DUR3.372 AB05887  

DUR3.373x AB03827  

DUR3.376 AB09076  

DUR4.033x AB07222  

DUR4.034x ABU0404  

DUR4.288 AB09978  

DUR4.400 AB07512  

DUR4.402 AB06882  

DUR4.403 AB10721  

DUR4.404 AB11328  

DUR4.406 AB01091  

DUR4.408 AB06385  

DUR4.409 AB09310  

DUR4.410 AB10223  

DUR4.410 AB10938  

DUR4.457 AB00467  

DUR4.480 AB05750  

DUR4.491 AB03170  

DUR4.493 AB07640  

DUR4.494 AB02705  

DUR4.495 AB02588  

DUR4.501 AB00106  

DUR4.504x AB00378  

DUR4.616 AB01373  

DUR4.620 AB01226  

DUR4.635 AB02492  

DUR4.636 AB07643  

DUR4.637 AB03062  

DUR4.640 AB01408  

DUR4.641 AB04108  

DUR4.645 AB00788  

DUR4.657 AB04524  

DUR4.660 AB05217  

DUR4.661 AB04416  

DUR4.661 AB10024  

DUR4.661 AB11247  

DUR4.662 AB07761  

DUR4.663 AB08025  

DUR4.664 AB01596  

DUR4.665 AB03221  

DUR4.669 AB03778  

DUR4.669 AB08270  

DUR4.675 AB01373  

DUR4.677 AB08511  

DUR4.678 AB06882  

DUR4.679 AB03413  

DUR4.679 AB09144  

DUR4.798 AB00300  

DUR4.803 AB02938  

DUR4.804 AB04747  

DUR4.805x AB00147  

DUR4.808x AB05313  

DUR4.811 AB01613  

DUR4.813 AB01408  

DUR4.814 AB00135  

DUR4.814 AB07685  

DUR4.814 AB08433  

DWN v1#02 p.001x BH02228  

DWN v1#02 p.002-003x BH00001  

DWN v1#05 p.001 BH08181  

DWN v1#05 p.002 AB07140  

DWN v1#06 p.001-002 AB01660  

DWN v1#07 p.001x BH04607  

DWN v1#09 p.001x AB00001  

DWN v1#09 p.002 AB01587  

DWN v1#09 p.006-007 AB01535  

DWN v1#10-11 p.001-004 BH00140  

DWN v1#12 p.007ax AB00172  

DWN v1#12 p.007bx ABU0600  

DWN v1#12 p.007cx ABU0276  

DWN v2#02 p.011-012 AB03082  

DWN v2#03-4 p.019 AB10275  

DWN v2#05 p.005x AB00016  

DWN v2#05 p.033-034 AB03473  

DWN v2#05 p.034 AB00032  

DWN v2#07 p.051-054x BH00053  

DWN v2#08 p.060-061 AB00645  

DWN v2#08 p.061-063x ABU0282  

DWN v2#09 p.069-070x BH00001  

DWN v2#10-11 p.079 BH10154  

DWN v2#12 p.094-095 ABU0875  

DWN v3#01 p.002x ABU0641  

DWN v3#01 p.003x ABU0085  

DWN v3#01 p.009-010x BH00111  

DWN v3#01 p.009x BH00238  

DWN v3#01 p.009x BH03420  

DWN v3#01 p.009x BH11202  

DWN v3#01 p.010-011x ABU0285  

DWN v3#01 p.010x ABU0457  

DWN v3#01 p.010x BH00272  

DWN v3#01 p.011ax AB00065  

DWN v3#01 p.011bx AB00252  

DWN v3#02 p.015-017 ABU0072  

DWN v3#03-4 p.024 ABU0207  

DWN v3#03-4 p.024-027 ABU0493  

DWN v3#05 p.031-034 BH01026  

DWN v3#05 p.031x ABU1863  

DWN v3#05 p.034-037 ABU0502  

DWN v3#06 p.043 BH06026  

DWN v3#06 p.044 AB00527  

DWN v3#08 p.064-065 AB05581  

DWN v3#08 p.065x AB07151  

DWN v3#08 p.070-073 AB00444  

DWN v3#08 p.074 ABU1912  

DWN v3#12 p.031-032x BH00958  

DWN v3#12 p.098-099 BH07469  

DWN v4#01 p.001 ABU2812  

DWN v4#01 p.001x AB00001  

DWN v4#04 p.090-091 BH06026  

DWN v4#04 p.091 AB06012  

DWN v4#05-6 p.102-112 ABU0015  

DWN v4#07 p.113-114 ABU0890  

DWN v4#08-9 p.113 AB09726  

DWN v4#08-9 p.113-114x AB00171  

DWN v4#08-9 p.115-119 ABU0502  

DWN v5#01 p.001 BH00009  
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DWN v5#01 p.001-002 BH09725  

DWN v5#01 p.002-003x AB00131  

DWN v5#01 p.003-004x BH00238  

DWN v5#01 p.004x BH00662  

DWN v5#01 p.005x BH00053  

DWN v5#01 p.006 ABU2103  

DWN v5#02 p.002 ABU2950  

DWN v5#02 p.004-009 AB00035  

DWN v5#02-3 p.002-003 BH07469  

DWN v5#02-3 p.002-004x BH00259  

DWN v5#04 p.001x BH00568  

DWN v5#04 p.002-003x BH00111  

DWN v5#04 p.002a AB11106  

DWN v5#04 p.002b AB11342  

DWN v5#05 p.001-002 BH03111  

DWN v5#05 p.002-003x BH00111  

DWN v5#05 p.003-005 AB00128  

DWN v5#05 p.005-008x ABU0146  

DWN v5#05 p.008-009x ABU0726  

DWN v5#06 p.001-002 BH07996  

DWN v5#06 p.002 AB08490  

DWN v5#06 p.002-003x AB00171  

DWN v5#06 p.007-008x BH00359  

DWN v5#07-8 p.001-002x ABU0691  

DWN v5#09 p.001x BH00568  

DWN v5#09 p.002-003x AB00032  

DWN v5#09 p.007x AB00362  

DWN v5#11 p.001-004x ABU0126  

DWN v5#12 p.001 BH02949  

DWN v6#01 p.001-002x BH00568  

DWN v6#03 p.001x AB01197  

DWN v6#04 p.001x ABU0387  

DWN v6#05 p.001 ABU1450  

DWN v6#05 p.001-002 ABU1225  

DWN v6#05 p.002-005 AB00035  

DWN v6#06-7 p.001-002x BH00238  

DWN v6#06-7 p.001x BH00359  

DWN v6#08 p.001-002x ABU0020  

DWN v6#09 p.001 ABU2812  

DWN v6#09 p.002ax AB01660  

DWN v6#09 p.002bx AB02936  

DWN v6#10 p.001ax BH00053  

DWN v6#10 p.001bx BH00259  

DWN v6#10 p.002x ABU0095  

DWN v6#11 p.001 ABU1490  

DWN v6#11 p.002-004 ABU0137  

DWNP v1#01 p.003-007 BH00512  

DWNP v1#01 p.007 BH10840  

DWNP v1#02 p.001-002x BH02747  

DWNP v1#02 p.003-005 AB00103  

DWNP v1#03-4 p.005-006 ABU1490  

DWNP v1#03-4 p.005x AB00001  

DWNP v1#03-4 p.007 AB10319  

DWNP v1#03-4 p.007 AB11581  

DWNP v1#05 p.001-003x BH00033  

DWNP v1#05 p.003-004 ABU0430  

DWNP v1#06 p.001-004 AB00153  

DWNP v1#06 p.004-006 ABU0181  

DWNP v1#07 p.001-002 ABU0633  

DWNP v1#07 p.003-005 ABU0257  

DWNP v1#07 p.005-007 ABU0220  

DWNP v1#08 p.001-004 ABU0072  

DWNP v1#08 p.005-006 ABU0113  

DWNP v1#08 p.006-008 AB00304  

DWNP v1#09 p.001-003 AB00179  

DWNP v1#10-11 p.001-002x BH03062  

DWNP v1#10-11 p.002-003x AB00993  

DWNP v1#10-11 p.002x AB10601  

DWNP v1#10-11 p.003-005x AB00073  

DWNP v2#01 p.001-003 AB00266  

DWNP v2#01 p.015-018 AB00105  

DWNP v2#03-4 p.025-027x BH00003  

DWNP v2#03-4 p.027-031x AB00001  

DWNP v2#05 p.038-040 AB00345  

DWNP v2#06 p.050-052 AB00197  

DWNP v2#07 p.058-060 ABU0215  

DWNP v2#08 p.068-069 AB00206  

DWNP v2#08 p.070-071x ABU0618  

DWNP v2#08 p.072x AB10956  

DWNP v2#09 p.076-078x BH00421  

DWNP v2#09 p.078x ABU1688  

DWNP v2#12 p.095-99x AB00016  

DWNP v3#02 p.011-013 AB00687  

DWNP v3#03-4 p.021-022 BH06228  

DWNP v3#03-4 p.023-024x AB00215  

DWNP v3#03-4 p.023a AB07768  

DWNP v3#03-4 p.023bx AB00054  

DWNP v3#03-4 p.024-025x AB00022  

DWNP v3#03-4 p.024x and 026-029x AB00001  

DWNP v3#03-4 p.025a ABU1490  

DWNP v3#05 p.031-033 AB00494  

DWNP v3#05 p.033-035 AB00151  

DWNP v3#05 p.035-036 AB00798  

DWNP v3#06 p.041-042 AB01999  

DWNP v3#06 p.042-044 AB00200  

DWNP v3#08 p.065 BH06228  

DWNP v3#08 p.066-069 BH01699  

DWNP v3#08 p.069-070 AB00921  

DWNP v3#11 p.017-019 AB00573  

DWNP v3#11 p.019 AB01999  

DWNP v3#11 p.021-022x AB00037  

DWNP v3#12 p.028-031 BH00690  

DWNP v4#01 p.001-002 BH01509  

DWNP v4#01 p.003 BH03061  

DWNP v4#01 p.003-004x BH00630  

DWNP v4#01 p.004-008x AB00011  

DWNP v4#02-3 p.010-014x AB00037  

DWNP v4#02-3 p.014-016 AB00188  

DWNP v4#04 p.021 BH00003  

DWNP v4#07 p.037-038 BH02385  

DWNP v4#07 p.038-039x BH00108  

DWNP v4#07 p.040 AB02184  

DWNP v4#08-9 p.025-027 ABU0235  

DWNP v4#08-9 p.044-045 BH08433  

DWNP v4#11-12 p.059-060 BH02198  

DWNP v4#11-12 p.060-061 ABU0984  

DWNP v5#01 p.001-002 BH04829  

DWNP v5#01 p.002-003x AB00076  

DWNP v5#01 p.002a BH05684  

DWNP v5#01 p.002bx BH00140  

DWNP v5#02-3 p.001-002x BH00698  

DWNP v5#02-3 p.002-003 AB06734  

DWNP v5#02-3 p.003-004x AB00309  

DWNP v5#04 p.001-003 AB00357  

DWNP v5#04 p.003x BH00108  

DWNP v5#05 p.005x AB00044  

DWNP v5#05 p.006x ABU0078  

DWNP v5#06 p.001-002x BH01448  

DWNP v5#06 p.002-003x BH00565  

DWNP v5#06 p.002x AB05867  

DWNP v5#06 p.003-004x BH01353  

DWNP v5#06 p.004 AB01594  

DWNP v5#07-8 p.001-002x AB00644  

DWNP v5#07-8 p.002 AB06736  

DWNP v5#07-8 p.003-006x ABU0215  

DWNP v5#07-8 p.006-007x AB06477  

DWNP v5#07-8 p.006x ABU0282  

DWNP v5#09 p.001-002x AB00241  

DWNP v5#09 p.002x BH00095  

DWNP v5#09 p.006-007x ABU0235  

DWNP v5#10 p.002-003 ABU0735  

DWNP v5#10 p.008 AB06012  

DWNP v5#11 p.001-002 BH04180  

DWNP v5#11 p.003-004 ABU0577  

DWNP v5#11 p.004-005 AB00984  

DWNP v5#11 p.005-006 BH02884  

DWNP v5#11 p.007 AB02357  

DWNP v5#12 p.001-002x BH01334  

DWNP v5#12 p.002-004 AB00044  

DWNP v5#12 p.004-006 ABU0285  

DWNP v6#01 p.001-002x BH02920  

DWNP v6#01 p.002-003 ABU0439  

DWNP v6#01 p.003-004 AB01534  

DWNP v6#02 p.001 AB07056  

DWNP v6#02 p.002-004 ABU0457  

DWNP v6#02 p.002a AB04442  

DWNP v6#02 p.002bx AB03755  

DWNP v6#02 p.004 BH02157  

DWNP v6#03 p.001-003x AB00075  
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DWNP v6#03 p.003x BH00827  

DWNP v6#04 p.001-002x BH02951  

DWNP v6#04 p.004 AB04431  

DWNP v6#04 p.006 AB01798  

DWNP v6#04 p.006-007 AB05563  

DWNP v6#04 p.007a AB08577  

DWNP v6#04 p.007b AB08574  

DWNP v6#04 p.008a AB07249  

DWNP v6#04 p.008b AB03446  

DWNP v6#05 p.001a BH10992  

DWNP v6#05 p.001bx BH03033  

DWNP v6#05 p.002 ABU0660  

DWNP v6#05 p.003-004x BH00210  

DWNP v6#05 p.004-006 AB00142  

DWNP v6#06-7 p.001-003 BH01362  

DWNP v6#06-7 p.001x BH05712  

DWNP v6#08 p.001-002x AB00044  

DWNP v6#08 p.002-003 ABU0386  

DWNP v6#08 p.004-005 AB00829  

DWNP v6#09 p.001x BH04772  

DWNP v6#09 p.002-003 AB00322  

DWNP v6#09 p.009x AB00022  

DWNP v6#10 p.001-004 AB00109  

DWNP v6#11 p.001x ABU0095  

EBTB.049 BH00829  

EBTB.052 BH00939  

EBTB.059x BH11573  

EBTB.062 BH00053  

EBTB.062 BH00308  

EBTB.062 BH00668  

EBTB.081-082 BHU0030  

EBTB.098 BH00115  

EBTB.115 BH00223  

EBTB.121 BH00002  

EBTB.130 BH00759  

EBTB.147 BH00005  

EBTB.155 AB04891  

EBTB.155 BH00001  

EBTB.189 BH00001  

EBTB.221 BH00002  

EBTB.222 BH04131  

EBTB.227 BH00002  

EBTB.234 BH02422  

EBTB.235 BH10041  

EBTB.244 BH04766  

EBTB.379 BH00275  

ECN p.019+217 ABU1379  

ECN p.070x+123 ABU1342  

ECN p.081+929 ABU0105  

ECN p.087+935 ABU0214  

ECN p.092 ABU0574  

ECN p.095+952 ABU1731  

ECN p.096+955 ABU0236  

ECN p.103+964 ABU0097  

ECN p.110+493x+1005 ABU0284  

ECN p.114 ABU0657  

ECN p.117 ABU0590  

ECN p.120+471+476+599+606 ABU2305  

ECN p.121 ABU1245  

ECN p.125 ABU1906  

ECN p.126+477+495n ABU1781  

ECN p.130 ABU0454  

ECN p.134+496x ABU0792  

ECN p.136 ABU1732  

ECN p.137+166 ABU0025  

ECN p.143+176 ABU0427  

ECN p.144+178 ABU0924  

ECN p.145+182 ABU1693  

ECN p.146+180 ABU0750  

ECN p.148+506 ABU0980  

ECN p.150+582+991 ABU0228  

ECN p.155 ABU1293  

ECN p.157+498x ABU0942  

ECN p.159 ABU1818  

ECN p.160 ABU1614  

ECN p.161 ABU1907  

ECN p.162 ABU0905  

ECN p.164 ABU1485  

ECN p.184 ABU1908  

ECN p.186 ABU0327  

ECN p.190x ABU1144  

ECN p.191+485 ABU0047  

ECN p.207+499x ABU0219  

ECN p.213+500x ABU1294  

ECN p.215+500x ABU0820  

ECN p.220 ABU1020  

ECN p.222 ABU0751  

ECN p.235+1090 ABU0013  

ECN p.248+976 ABU0035  

ECN p.258+1009 ABU0039  

ECN p.267 ABU0008  

ECN p.280+1037 ABU0048  

ECN p.287+1053 ABU0022  

ECN p.297+1065 ABU0029  

ECN p.310+770 ABU0045  

ECN p.321+796 ABU1593  

ECN p.323+798 ABU2120  

ECN p.325+802 ABU2422  

ECN p.326+804 ABU1421  

ECN p.329+846 ABU0015  

ECN p.345+495x ABU0307  

ECN p.349+497n ABU0067  

ECN p.359 ABU0040  

ECN p.368+503x+912x ABU0119  

ECN p.374+451+527+604 ABU1587  

ECN p.409+526 ABU3632  

ECN p.409+526 ABU3639  

ECN p.419x AB03974  

ECN p.425+709+816 ABU2121  

ECN p.467+474+523x+595 ABU0589  

ECN p.468 ABU1950  

ECN p.471+599+606-608 ABU2698  

ECN p.473 ABU2090  

ECN p.481+707+814 ABU1733  

ECN p.481+707+814 ABU3331  

ECN p.484+711+816 ABU2122  

ECN p.509 AB00208  

ECN p.512 AB03842  

ECN p.513 AB00639  

ECN p.517+734+743 ABU0337  

ECN p.520+628+663+1021 ABU1909  

ECN p.520+629+664+1022 ABU3250  

ECN p.520+630+664+1023 ABU1115  

ECN p.522+631+665+1024 ABU3031  

ECN p.524 ABU3445  

ECN p.542 ABU3251  

ECN p.543 ABU2827  

ECN p.544 AB00285  

ECN p.545 ABU0060  

ECN p.609+1047 ABU1116  

ECN p.614+1030 ABU0208  

ECN p.632+666+1025 ABU0703  

ECN p.634+668+1027 ABU0981  

ECN p.651 ABU1811  

ECN p.657 ABU1976  

ECN p.657 ABU2306  

ECN p.671 ABU0988  

ECN p.676 ABU1812  

ECN p.680+1004 ABU1962  

ECN p.683+941 ABU0034  

ECN p.689x + 946x ABU0042  

ECN p.722+732 ABU1486  

ECN p.730 ABU0906  

ECN p.736 ABU0670  

ECN p.747 AB07044  

ECN p.749 AB11039  

ECN p.754 ABU2953  

ECN p.755 ABU3554  

ECN p.758 ABU0517  

ECN p.761+808 ABU1658  

ECN p.822+999 ABU1356  

ECN p.824+1001 ABU2123  

ECN p.838 ABU0926  

ECN p.841 ABU0629  

ECN p.844 ABU1877  

ECN p.901 ABU2203  

ECN p.903 ABU0382  

ECN p.913 ABU0365  

EGB.316-406 BB00001  

ESCH.357 BB00014  

ESCH.393 BB00214  

ESCH.397 BB00383  
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ESW BH00005  

ESW.156 BB00575  

ESW.162 BB00596  

ESWP BH00005  

FBAH.020 BH03407  

FBAH.099x BH00348  

FBAH.099x BH00951  

FBAH.134x BH00746  

FBAH.143 BH01822  

FBAH.160x BH00034  

FBAH.207 BH08261  

FBAH.215x BH00038  

FBAH.226 BH05905  

FBAH.227 BH03402  

FBAH.227 BH08834  

FBAH.237 BH06883  

FBAH.239 BH05264  

FBAH.239x BH01106  

FBAH.258x BH02558  

FBAH.i BH11435  

FBAH.ii BH01707  

FBAH.iii BH10908  

FDA.008-009 ABU0882  

FDA.012 ABU3208  

FDA.014 ABU3259  

FDA.019-020 ABU2514  

FDA.028 ABU3253  

FDA.030 BHU0030  

FDA.031 ABU3454  

FDA.034 ABU2152  

FDDB.025 AB01639  

FHR BB00065  

FHR#01 BB00003  

FHR#01 BB00003  

FHR#02 BB00018  

FHR#03.01 BB00284  

FHR#03.01 BB00287  

FHR#03.01 BB00336  

FHR#03.01 BB00415  

FHR#03.01 BB00516  

FHR#03.02 BB00269  

FHR#03.02 BB00355  

FHR#03.03 BB00091  

FHR#03.04 BB00439  

FHR#03.05 BB00229  

FHR#03.06? BB00315  

FHR#03.06? BB00319  

FHR#03.06? BB00367  

FHR#03.08 BB00571  

FHR#03.09 BB00399  

FHR#03.09 BB00517  

FHR#03.09 BB00582  

FHR#03.10 BB00356  

FHR#03.14 BB00586  

FHR#03.15 BB00222  

FHR#03.17 BB00281  

FHR#03.19 BB00333  

FHR#03.20 BB00196  

FHR#03.21? BB00517  

FHR#03.22? BB00582  

FHR#04 BB00128  

FHR#05 BB00025  

FHR#06.01 BB00115  

FHR#06.03 BB00106  

FHR#06.04 BB00101  

FHR#06.05 BB00084  

FHR#06.07? BB00205  

FHR#06.07? BB00216  

FHR#06.07? BB00265  

FHR#06.07? BB00279  

FHR#06.08 BB00122  

FHR#06.09 BB00175  

FHR#07 BB00019  

FHR#08 BB00022  

FHR#09 BB00008  

FHR#10 BB00009  

FHR#12.01 BB00102  

FHR#12.02 BB00152  

FHR#12.03 BB00172  

FHR#12.04 BB00587  

FHR#12.05 BB00402  

FHR#12.06 BB00145  

FHR#12.07 BB00138  

FHR#12.08 BB00124  

FHR#12.09 BB00196  

FHR#12.10 BB00157  

FRGA.002 ABU2077  

FRGA.002 ABU2963  

FRGA.003 ABU0965  

FRGA.010 ABU1319  

FRGA.011 ABU2369  

FRGA.014 ABU1706  

FRGA.015 ABU1395  

FRGA.016 ABU1769  

FRGA.017 ABU0838  

FRGA.020 ABU1767  

FRGA.021 ABU1511  

FRGA.029 ABU2085  

FRGA.030 ABU1401  

FRGA.033 ABU1701  

FRGA.036-038 AB00600  

FRGA.039-040 AB03687  

FRTB.036 AB00956  

FRTB.038 AB01505  

FRTB.041 AB01130  

FRTB.043 AB00936  

FRTB.046 AB01552  

FRTB.048 AB00218  

FRTB.053 AB00049  

FRTB.060 AB00032  

FRTB.070 AB00241  

FRTB.074 AB00209  

FRTB.078 AB00184  

FRTB.082 AB00210  

FRTB.087 AB00169  

FRTB.091 AB00094  

FWU.009 ABU0101  

FWU.011 ABU0174  

FWU.014 ABU0149  

FWU.018 ABU0188  

FWU.020 ABU0186  

FWU.022 ABU0016  

FWU.028x AB00016  

FWU.034 ABU0308  

FWU.036 ABU0437  

FWU.038 ABU0042  

FWU.038x ABU0001  

FWU.045 ABU0300  

FWU.049 ABU0145  

FWU.051 ABU0055  

FWU.055 ABU0293  

FWU.057 ABU0024  

FWU.060 ABU0157  

FWU.063 ABU0112  

FWU.066 ABU0129  

FWU.069 ABU0007  

FWU.072 ABU0019  

FWU.079 ABU0009  

FWU.083 ABU0161  

FWU.086 ABU0004  

FWU.092 ABU0002  

FWU.100 ABU0041  

FWU.104 ABU0020  

FWU.107 ABU0033  

GDM BH00012  

GDMA BH00012  

GHA.004x BH06097  

GHA.005ax BH02038  

GHA.017.11 BH00401  

GHA.020.07x BH09435  

GHA.021.09x BH00087  

GHA.031.10x BH00087  

GHA.032 AB05603  

GHA.032ax BH00401  

GHA.035ax BH00855  

GHA.036.11 BH06563  

GHA.036a BH00319  

GHA.037ax BH00319  

GHA.039x BH00058  
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GHA.042x BH00132  

GHA.043a BH09364  

GHA.043bx BH01151  

GHA.044ax BH05849  

GHA.045 BH06563  

GHA.046x BH06563  

GHA.069ax BH00058  

GHA.070x BH00071  

GHA.073ax BH00045  

GHA.073bx BH00751  

GHA.074ax BH10890  

GHA.075 AB03357  

GHA.077x BH05195  

GHA.078 AB05288  

GHA.085x BH10899  

GHA.087x BH11102  

GHA.088ax BH01747  

GHA.088bx BH09698  

GHA.089x BH01117  

GHA.095x BH00077  

GHA.099.09x BH00492  

GHA.102.03x BH00325  

GHA.103ax BH01554  

GHA.103bx BH00398  

GHA.105.04-05+07-10x BH09310  

GHA.105a.02x BH00041  

GHA.106ax BH00090  

GHA.106bx BH00092  

GHA.107.05x BH09310  

GHA.107bx BH00090  

GHA.108x BH00145  

GHA.109x BH10529  

GHA.114x BH00035  

GHA.133.10x BH00984  

GHA.138x BH09085  

GHA.140 AB03364  

GHA.157 AB02048  

GHA.159 AB02400  

GHA.160 ABU2846  

GHA.161 ABU2222  

GHA.164 BH07008  

GHA.171x BH05929  

GHA.172ax BH03116  

GHA.172bx BH00035  

GHA.180-181x BH07008  

GHA.186x AB07848  

GHA.191x BH00082  

GHA.194 AB06303  

GHA.195 AB03925  

GHA.196 AB06829  

GHA.202x BH00053  

GHA.214x BH01525  

GHA.222 AB03861  

GHA.225x BH01886  

GHA.227x AB00913  

GHA.228 AB05193  

GHA.243ax BH01799  

GHA.243bx BH02497  

GHA.249x BH01906  

GHA.250.08x AB11380  

GHA.254x BH10561  

GHA.255x BH00258  

GHA.259ax BH05162  

GHA.259bx BH00420  

GHA.260x BH00087  

GHA.269x BH00418  

GHA.270x BH00082  

GHA.299.08x BH11522  

GHA.306 AB08379  

GHA.307x AB00073  

GHA.316ax BH02680  

GHA.320a.04-05x BH04409  

GHA.320bx BH04200  

GHA.321.10x BH00070  

GHA.321a.05x BH01592  

GHA.328x BH00638  

GHA.330x BH02956  

GHA.331x BH04263  

GHA.333x BH00513  

GHA.338x BH00721  

GHA.340x BH01572  

GHA.341ax BH00013  

GHA.341b.08x BH05903  

GHA.343x BH02110  

GHA.356 AB05133  

GHA.360a BH01104  

GHA.360bx BH00037  

GHA.365.12 BH02062  

GHA.371x BH01928  

GHA.375 ABU0127  

GHA.387a.07x BH02148  

GHA.387b.09-10x BH01104  

GHA.388 BH02162  

GHA.391 BH02783  

GHA.405 BH02896  

GHA.422 AB03056  

GHA.426ax AB10456  

GHA.426bx AB05139  

GHA.428x BH00144  

GHA.429a.01-03x BH04606  

GHA.429b.03-06x BH04849  

GHA.431 BH11251  

GHA.436x BH00350  

GHA.440 AB00890  

GHA.445.10x BH01034  

GHA.446.10x BH11375  

GHA.448 AB00629  

GHA.448.01x BH02884  

GHA.454 AB05067  

GHA.454a.01x BH00624  

GJV.007 BH02038  

GJV.007 BH05330  

GJV.013 BH05292  

GJV.014 BH08744  

GJV.015 BH04653  

GOH.021-022 BB00012  

GOH.022 BB00128  

GOH.023 BB00137  

GOH.030 BB00003  

GOH.030 BB00003  

GOH.030 BB00008  

GOH.030 BB00065  

GOH.030 BB00297  

GOH.030-031 BB00018  

GOH.031 BB00009  

GOH.031 BB00019  

GOH.031 BB00022  

GOH.031 BB00025  

GOH.032 BB00012  

GOH.032 BB00084  

GOH.032 BB00128  

GOH.032 BB00137  

GOH.032-033 BB00017  

GOH.033 BB00007  

GOH.033 BB00021  

GOH.033 BB00039  

GOH.034 BB00010  

GOH.034 BB00014  

GOH.034 BB00029  

GOH.034 BB00064  

GOH.034-035 BB00037  

GOH.035 BB00001  

GOH.035 BB00015  

GOH.035 BB00020  

GOH.035 BB00066  

GOH.036 BB00005  

GOH.036 BB00078  

GOH.036 and passim BB00002  

GOH.043x BB00065  

GOH.043x BB00247  

GOH.044 BB00064  

GOH.050x BB00006  

GOH.056x BB00019  

GOH.058-059x BB00247  

GOH.059x BB00065  

GOH.060-061x BB00010  

GOH.061-062x BB00247  

GOH.062-063x BB00098  

GOH.064x BB00029  

GOH.065x BB00064  

GOH.069-075x BB00007  

GOH.076-077x BB00247  
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GOH.077 BB00151  

GOH.078x BB00015  

GOH.079 BB00022  

GOH.079x BB00247  

GOH.080x BB00088  

GOH.081x BB00247  

GOH.091x BB00014  

GOH.093-094x BB00030  

GOH.094x BB00346  

GOH.095-096x BB00064  

GOH.096x BB00098  

GOH.098x BB00247  

GOH.103x BB00346  

GOH.106 BB00075  

GOH.106-107x BB00047  

GOH.108x BB00006  

GOH.109x BB00045  

GOH.111-115x BB00007  

GOH.111-159 BB00003  

GOH.111-159 BB00003  

GOH.115 BB00010  

GOH.117x BB00061  

GOH.118 BB00008  

GOH.119-121x BB00008  

GOH.124x BB00119  

GOH.127 BB00006  

GOH.129x BB00170  

GOH.131 BB00137  

GOH.132x BB00022  

GOH.134x BB00151  

GOH.135-136x BB00022  

GOH.135x BB00170  

GOH.164 BB00151  

GOH.165-168x BB00151  

GOH.169x BB00015  

GOH.171x BB00015  

GOH.171x BB00289  

GOH.174-178x BB00005  

GOH.177x BB00007  

GOH.177x BB00037  

GOH.184-185x BB00005  

GOH.190-191x BB00064  

GOH.191-192x BB00017  

GOH.191x BB00005  

GOH.192x BB00075  

GOH.194-198x BB00064  

GOH.194x BB00151  

GOH.196-197x BB00017  

GOH.198-199x BB00507  

GOH.199 BB00014  

GOH.201-202x BB00064  

GOH.203x BB00366  

GOH.204x BB00008  

GOH.204x BB00022  

GOH.205 BB00239  

GOH.205-206x BB00239  

GOH.206 BB00186  

GOH.207x BB00017  

GOH.209x BB00065  

GOH.211-214x BB00021  

GOH.214x BB00114  

GOH.215x BB00022  

GOH.217-236 BB00017  

GOH.218-219x BB00017  

GOH.222-223x BB00021  

GOH.222x BB00017  

GOH.224x BB00012  

GOH.225-232x BB00017  

GOH.235 BB00012  

GOH.235x BB00017  

GOH.241x BB00078  

GOH.244-245x BB00015  

GOH.245x BB00005  

GOH.247 BB00114  

GOH.248-249x BB00065  

GOH.249x BB00078  

GOH.251-252x BB00008  

GOH.251x BB00151  

GOH.252x BB00017  

GOH.261x BB00020  

GOH.267x BB00015  

GOH.281-298 BB00001  

GOH.284x BB00020  

GOH.285 BB00020  

GOH.290x BB00078  

GOH.292x BB00005  

GOH.296-297x BB00247  

GOH.300 BB00562  

GOH.300 BB00562  

GOH.301 BB00297  

GOH.302-308x BB00065  

GOH.308-338 BB00001  

GOH.330 BB00032  

GOH.348-349x BB00005  

GOH.351-353x BB00078  

GOH.353x BB00020  

GOH.353x BB00035  

GOH.356x BB00047  

GOH.357x BB00506  

GOH.359x BB00015  

GOH.361x BB00015  

GOH.368 BB00020  

GOH.368x BB00005  

GOH.371x BB00506  

GOH.372-374x BB00078  

GOH.379fn35 BB00137  

GOH.380fn3 BB00009  

GOH.387fn63 BB00047  

GOH.393fn17x BB00005  

GOH.passim (see index) BB00001  

GOH.passim (see index) BB00002  

GOH.passim (see index) BB00003  

GOH.passim (see index) BB00003  

GPB.003x BH00052  

GPB.003x BH00134  

GPB.003x2x BH03363  

GPB.005-006x BB00003  

GPB.005-006x BB00003  

GPB.006x BH00002  

GPB.007x BH00002  

GPB.007x BHU0007  

GPB.014-015x BB00014  

GPB.021-022x BBU0004  

GPB.022x BH00002  

GPB.023x BB00003  

GPB.023x BB00003  

GPB.023x BH00002  

GPB.024 BB00091  

GPB.025x BB00001  

GPB.028x BH00003  

GPB.028x BH00004  

GPB.029-030x BB00001  

GPB.030x BB00078  

GPB.050x2x BH00002  

GPB.055x AB00003  

GPB.057x BH00053  

GPB.057x2x AB00203  

GPB.057x2x BH00002  

GPB.058x2x BH00002  

GPB.066x AB00003  

GPB.071-072x BH00005  

GPB.071x BH00005  

GPB.072x ABU3449  

GPB.075x AB00003  

GPB.079-080x BH00002  

GPB.079x BH00002  

GPB.080x BH11364  

GPB.082x BHU0043  

GPB.092x AB00019  

GPB.092x BH00004  

GPB.092x BH00339  

GPB.092x2x AB00030  

GPB.097-098x BB00001  

GPB.097x3x BH00005  

GPB.098-099x BH00002  

GPB.098x BH00006  

GPB.098x BH11578  

GPB.099-100x AB00195  

GPB.099x AB03565  
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GPB.099x BH00052  

GPB.099x BH00108  

GPB.099x BH00513  

GPB.099x BH01352  

GPB.099x BH01679  

GPB.099x BH02178  

GPB.099x BH08326  

GPB.099x BH11577  

GPB.099x2x AB04797  

GPB.099x2x BH00007  

GPB.100x BH11362  

GPB.101-102x BH00007  

GPB.101x2x BH00005  

GPB.101x3x BH00007  

GPB.102x BH00006  

GPB.102x BH00007  

GPB.102x BH00050  

GPB.102x2x BH00001  

GPB.102x2x BH00005  

GPB.105x3x BHU0007  

GPB.106x BH00007  

GPB.106x BH05904  

GPB.107-108x AB00556  

GPB.108x BH06883  

GPB.109x BH00951  

GPB.110x2x BH01194  

GPB.110x9x BH01536  

GPB.112x BH00001  

GPB.113x AB00003  

GPB.114x2x BH00005  

GPB.115x BH05249  

GPB.116x BHU0048  

GPB.117-118x BH00476  

GPB.118-119x BH00002  

GPB.118x BH00115  

GPB.118x BH00160  

GPB.118x BH00579  

GPB.118x BH11463  

GPB.118x2x BH00267  

GPB.119-120x BH00002  

GPB.119x BH00579  

GPB.119x BHU0028  

GPB.119x BHU0061  

GPB.119x2x BHU0007  

GPB.120x BH00002  

GPB.120x BH00579  

GPB.122x BHU0055  

GPB.124x ABU0223  

GPB.124x BH00005  

GPB.124x BH00579  

GPB.125x BH00005  

GPB.125x BH00579  

GPB.126x BH00002  

GPB.126x BHU0007  

GPB.133x BH00005  

GPB.133x BHU0021  

GPB.133x2x AB00003  

GPB.134-135x BHU0042  

GPB.134x BH11464  

GPB.136-137x BHU0062  

GPB.136x BHU0054  

GPB.137x BH00005  

GPB.137x BH00297  

GPB.138 BH00002  

GPB.140 BH00047  

GPB.140 BH00113  

GPB.140 BH00386  

GPB.140x BH00386  

GPB.141x BH00002  

GPB.141x6x BH00031  

GPB.143x AB00003  

GPB.143x BH00007  

GPB.144x BHU0044  

GPB.144x2x AB00029  

GPB.145x BH04855  

GPB.145x2x BH03471  

GPB.147 BH01026  

GPB.147x BH00004  

GPB.147x BHU0056  

GPB.149x BHU0035  

GPB.149x2x BH01536  

GPB.150x AB00139  

GPB.150x BHU0063  

GPB.151x5x BH00248  

GPB.154-155x BH00821  

GPB.154x BH00001  

GPB.154x BH01459  

GPB.154x3x BH00821  

GPB.155x BH01591  

GPB.157 BH01069  

GPB.157x2x BH01069  

GPB.159x5x AB00003  

GPB.160 BH11579  

GPB.160-161x BH07995  

GPB.160x BHU0053  

GPB.161x4x BH00021  

GPB.166x BH11544  

GPB.168-169x BH00457  

GPB.169 BH00457  

GPB.169-170x BH11537  

GPB.169x BH00066  

GPB.169x BH11105  

GPB.169x BH11537  

GPB.170x BH00144  

GPB.170x BH11371  

GPB.170x2x BH00001  

GPB.171 BH00021  

GPB.171 BH00934  

GPB.171x BH00006  

GPB.171x BH00021  

GPB.171x BH00049  

GPB.171x BH00300  

GPB.172 BH00002  

GPB.172x7x BH00021  

GPB.173x BH01120  

GPB.173x2x BH00007  

GPB.173x2x BH00269  

GPB.174x BH00007  

GPB.174x BH00260  

GPB.175x BH00002  

GPB.175x4x BH00021  

GPB.176x BH00001  

GPB.176x2x BH00002  

GPB.177x BH00939  

GPB.179-180x BH00260  

GPB.180x BH00260  

GPB.180x BH11462  

GPB.181x2x BH00260  

GPB.182x BH01611  

GPB.182x BHU0046  

GPB.183x BH00576  

GPB.183x2x AB00029  

GPB.183x2x AB02722  

GPB.184x2x BH00395  

GPB.184x9x BH00005  

GPB.185x BH00576  

GPB.185x BH02333  

GPB.186x BH00007  

GPB.187x BH00510  

GPB.187x BH02046  

GPB.187x3x BH00269  

GPB.188x BH05905  

GPB.188x BH08834  

GPB.188x3x BH03402  

GPB.189-190x BH11543  

GPB.190x BH00133  

GPB.190x BH00561  

GPB.190x BH00739  

GPB.190x BHU0059  

GPB.190x3x BHU0041  

GPB.193x AB11542  

GPB.194x BHU0015  

GPB.194x2x BH00005  

GPB.194x4x BH02294  

GPB.195-196x BHU0007  

GPB.195x BH00001  

GPB.195x BHU0047  

GPB.196x AB00029  

GPB.196x AB00030  

GPB.196x AB11609  

GPB.196x BH02294  

GPB.196x BHU0007  
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GPB.197x AB00003  

GPB.197x BH00223  

GPB.198x BHU0007  

GPB.201x AB00003  

GPB.206 et al BH00001  

GPB.206x4x BH00007  

GPB.206x6x BH00001  

GPB.207-208x BH00007  

GPB.207x11x BH00007  

GPB.207x3x BH00001  

GPB.208-209x BH01494  

GPB.208x BH00053  

GPB.208x2x BH00007  

GPB.208x3x BH00269  

GPB.208x5x BH00001  

GPB.209 BH00505  

GPB.209x BH00018  

GPB.209x2x BH00493  

GPB.209x5x BH00001  

GPB.209x6x BH00007  

GPB.210x BH00021  

GPB.210x BH00898  

GPB.210x2x BH00007  

GPB.210x8x BH00505  

GPB.211x BH00001  

GPB.211x BH00007  

GPB.211x BH00019  

GPB.211x BH00336  

GPB.211x BH00827  

GPB.211x BH00898  

GPB.211x BH01353  

GPB.211x BH01654  

GPB.211x BH02979  

GPB.212x3x BH00497  

GPB.214x7x BH00001  

GPB.215-216x BH00001  

GPB.215x15x BH00001  

GPB.215x3x BH00668  

GPB.216x BH00001  

GPB.216x BH00587  

GPB.216x BH01615  

GPB.216x BH07179  

GPB.216x BH10508  

GPB.217x BH00017  

GPB.217x BH00053  

GPB.217x BH01234  

GPB.217x BH03716  

GPB.217x2x BH00005  

GPB.217x2x BH00111  

GPB.217x2x BH00497  

GPB.217x2x BH04607  

GPB.217x3x BH00140  

GPB.218-219x BH00308  

GPB.218x BH00111  

GPB.218x BH00336  

GPB.218x BH00568  

GPB.218x3x BH00005  

GPB.218x3x BH00053  

GPB.218x3x BH00576  

GPB.218x3x BH00668  

GPB.218x5x BH00140  

GPB.219 BH00005  

GPB.219 BH00069  

GPB.219 BH00223  

GPB.219 BH00336  

GPB.219 BH02324  

GPB.219x BH00053  

GPB.219x BH00111  

GPB.219x BH00140  

GPB.219x BH02324  

GPB.219x BH11551  

GPB.220x BH01756  

GPB.220x BH03123  

GPB.221x2x BH01325  

GPB.222x AB11620  

GPB.222x BHU0031  

GPB.224x BH00192  

GPB.225x BH00001  

GPB.226x BH00007  

GPB.226x4x BH00001  

GPB.227x3x BH00007  

GPB.230-231x BH00001  

GPB.230x BH00467  

GPB.230x BH00827  

GPB.230x BH00898  

GPB.230x2x BH00021  

GPB.231x BH00001  

GPB.231x BH00019  

GPB.231x BH00122  

GPB.231x BH00336  

GPB.231x BH00714  

GPB.231x BH01742  

GPB.231x BH03535  

GPB.231x BH04058  

GPB.231x BH11545  

GPB.232x BH00238  

GPB.232x3x BH00336  

GPB.238 BH00005  

GPB.238-239x AB00121  

GPB.238x AB00032  

GPB.238x AB00121  

GPB.238x AB00208  

GPB.238x AB10265  

GPB.238x BH00003  

GPB.239x AB03250  

GPB.239x AB11518  

GPB.239x8x BH00003  

GPB.240x7x BH00003  

GPB.242x BH00001  

GPB.242x BH00003  

GPB.242x BH00431  

GPB.242x BH00939  

GPB.243x BH02170  

GPB.243x BH02209  

GPB.243x BH09086  

GPB.243x BH10141  

GPB.243x BH11576  

GPB.243x3x BH09144  

GPB.245x BH00007  

GPB.247x AB00001  

GPB.250-251x BH02551  

GPB.250x AB00024  

GPB.250x AB11474  

GPB.250x BH10141  

GPB.250x2x AB00001  

GPB.251x AB00024  

GPB.251x BH00941  

GPB.251x BH06114  

GPB.253-254x ABU0309  

GPB.253x ABU0309  

GPB.253x BH00505  

GPB.253x BH07088  

GPB.253x BHU0007  

GPB.254-255x AB00184  

GPB.254x AB00032  

GPB.254x AB00044  

GPB.254x AB00049  

GPB.254x AB00241  

GPB.254x AB02473  

GPB.254x AB10300  

GPB.254x AB11262  

GPB.254x AB11528  

GPB.254x AB11549  

GPB.254x AB11554  

GPB.254x BH00001  

GPB.255x AB00049  

GPB.270 ABU3141  

GPB.271x ABU3606  

GPB.275-276x ABU3342  

GPB.275x ABU3553  

GPB.276x AB01131  

GPB.277-278x BH02324  

GPB.278x BH02324  

GPB.282x AB01970  

GPB.288x AB11544  

GPB.293x ABU3282  

GPB.309-310x AB00024  

GPB.309x AB00022  

GPB.309x AB00215  
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GPB.309x AB11581  

GPB.309x ABU1490  

GPB.310-311x ABU3344  

GPB.310x AB00980  

GPB.310x ABU3363  

GPB.310x ABU3592  

GPB.310x ABU3615  

GPB.311x ABU3631  

GPB.314x BH00003  

GPB.316x AB00091  

GPB.325x BH00001  

GPB.328x AB00001  

GPB.331-332x BH00001  

GPB.331x BH00007  

GPB.332x AB00001  

GPB.332x AB01526  

GPB.332x AB07769  

GPB.332x2x AB02310  

GPB.345 BH02324  

GPB.347x BH06350  

GPB.347x4x BH11296  

GPB.348x BH03402  

GPB.348x BH05905  

GPB.348x BH06883  

GPB.351x AB00184  

GPB.351x AB01935  

GPB.351x AB11610  

GPB.351x3x AB00512  

GPB.354-355x AB01197  

GPB.357x BH01194  

GPB.360x BH01194  

GPB.360x BH01536  

GPB.376-377x BH00144  

GPB.376x BB00003  

GPB.376x BB00003  

GPB.376x BH00001  

GPB.377x BH00049  

GPB.377x BH00052  

GPB.377x BH02699  

GPB.377x BH05162  

GPB.377x3x AB00001  

GPB.389x AB00001  

GPB.389x AB00049  

GPB.389x AB10093  

GPB.389x BH00245  

GPB.389x BH05162  

GPB.390x BH00001  

GPB.395-396x BH00001  

GPB.396-397x AB10300  

GPB.396x AB00241  

GPB.396x AB02473  

GPB.396x ABU0309  

GPB.396x ABU0748  

GPB.396x BH00001  

GPB.396x BH00505  

GPB.397x AB00049  

GPB.397x AB00169  

GPB.397x AB00184  

GPB.397x AB11528  

GPB.397x AB11614  

GPB.404x BH00144  

GSH.008 BH00267  

GSH.010 BH00115  

GSH.013 BH00002  

GSH.016 BH00113  

GSH.016 BH00386  

GSH.017 BH00047  

GSH.018 BH00306  

GSH.019 BH01026  

GSH.020 BH00454  

GSH.021 BH00020  

GSH.022 BH00134  

GSH.024 BH00394  

GSH.025 BH00064  

GSH.027 BH00012  

GSH.031 BH00746  

GSH.032 BH00729  

GSH.033 BH02000  

GSH.036 BH00295  

GSH.036 BH00637  

GSH.037 BH01547  

GSH.040 BH00287  

GSH.042 BH01644  

GSH.045 BH00020  

GSH.049 BH00052  

GSH.051 BH01132  

GSH.055 BH00034  

GSH.059 BH00297  

GSH.060 BH00845  

GSH.061 BH01447  

GSH.065 BH02591  

GSH.065 BH03843  

GSH.065 BH05338  

GSH.066 BH01007  

GSH.067 BH01069  

GSH.069 BH11579  

GSH.071 BH00108  

GSH.071 BH00759  

GSH.073 BH00084  

GSH.074 BH02022  

GSH.075 BH00076  

GSH.079 BH00395  

GSH.081 BH00358  

GSH.082 BH00058  

GSH.083 BH00071  

GSH.085 BH00032  

GSH.090 BH00021  

GSH.097 BH00004  

GSH.097 BH01120  

GSH.102 BH00038  

GSH.107 BH00939  

GSH.109 BH00260  

GSH.109x BH11573  

GSH.112 BH00248  

GSH.113 BH00434  

GSH.114 BH00155  

GSH.115 BH00227  

GSH.120 BH01042  

GSH.121 BH00269  

GSH.124 BH00347  

GSH.130 BH00662  

GSH.131 BH00007  

GSH.133 BH00001  

GSH.139 BH00223  

GSH.144 BH00537  

GSH.145 BH00069  

GSH.145 BH00336  

GSH.147 BH02324  

GSH.148 BH00005  

GSH.149 BH01325  

GSH.150 BH00003  

GSH.154 BH00053  

GSH.156 BH00568  

GSH.158 BH00308  

GSH.159 BH00668  

GSH.161 BH00111  

GSH.164 BH00505  

GSH.168 BH00238  

GSH.171 BH00258  

GSH.172 BH00827  

GSH.172 BH01217  

GSH.173 BH00049  

GSH.174 BH00579  

GSH.174 BH00698  

GSH.174 BH01010  

GSH.175 BH00501  

GSH.176 BH00151  

GSH.176 BH00433  

GSH.176 BH02198  

GSH.177 BH01313  

GSH.177 BH01850  

GSH.179 BH00066  

GSH.179 BH00739  

GSH.179 BH01403  

GSH.180 BH01194  

GSH.180 BH01580  

GSH.180 BH04372  

GSH.181 BH01865  

GSH.183 BH01034  

GSH.183 BH01068  

GSH.184 BH00512  

GSH.184 BH00647  



 Index of References 924 
 

 

GSH.185 BH00409  

GSH.185 BH00528  

GSH.185 BH02169  

GSH.186 BH00597  

GSH.186 BH00870  

GSH.186 BH03062  

GSH.187 BH00130  

GSH.187 BH05684  

GSH.188 BH00687  

GSH.188 BH01774  

GSH.188 BH04263  

GSH.190 BH00354  

GSH.191 BH00568  

GSH.192 BH00334  

GSH.192 BH01494  

GSH.193 BH00061  

GSH.196 BH00280  

GSH.197 BH00885  

GSH.198 BH00144  

GSH.200 BH01343  

GSH.201 BH00532  

GSH.204 BH00610  

GSH.205 BH00478  

GSH.206 BH01536  

GSH.206 BH02307  

GSH.207 BH00195  

GSH.209 BH00271  

GSH.209 BH00970  

GSH.210 BH02183  

GSH.210-213x BH00033  

GSH.213 BH00140  

GTB.012 AB01117  

GTB.015 ABU1828  

GTB.122 AB01437  

GTB.142-143x ABU2042  

GWB#001 BH00652  

GWB#002x BH00050  

GWB#003x BH04631  

GWB#004x BH10163  

GWB#005x BH01034  

GWB#006x BH01371  

GWB#007x BH01352  

GWB#008x BH00052  

GWB#009x BH09648  

GWB#010x BH01881  

GWB#011 BH02324  

GWB#012x BH00195  

GWB#013x BH00002  

GWB#014 BH00821  

GWB#015x BH01591  

GWB#016x BH00062  

GWB#017x BH01924  

GWB#018 BH01880  

GWB#019x BH00002  

GWB#020x BH03835  

GWB#021x BH00066  

GWB#022x BH00002  

GWB#023 BH02046  

GWB#024x BH00134  

GWB#025x BH00387  

GWB#026x BH00512  

GWB#027x BH00690  

GWB#028x BH01652  

GWB#029x BH00958  

GWB#030x BH02874  

GWB#031x BH00248  

GWB#032x BH01624  

GWB#033x BH00627  

GWB#034x BH00779  

GWB#035x BH00565  

GWB#036x BH00112  

GWB#037x BH00001  

GWB#038x BH00627  

GWB#039x BH00358  

GWB#040 BH09299  

GWB#041x BH01052  

GWB#042x BH00113  

GWB#043x BH00238  

GWB#044 BH04596  

GWB#045x BH02484  

GWB#046x BH03249  

GWB#047x BH00926  

GWB#048x BH07865  

GWB#049x BH11250  

GWB#050x BH00006  

GWB#051x BH01828  

GWB#052x BH00597  

GWB#053x BH00049  

GWB#054x BH00425  

GWB#055x BH03564  

GWB#056x BH00001  

GWB#057x BH01536  

GWB#058x BH01194  

GWB#059x BH02294  

GWB#060x BH00739  

GWB#061x BH04607  

GWB#062x BH02035  

GWB#063x BH00050  

GWB#064x BH00050  

GWB#065x BH00021  

GWB#066x BH00021  

GWB#067x BH01822  

GWB#068 BH03421  

GWB#069x BH02628  

GWB#070x BH00627  

GWB#071x BH00627  

GWB#072x BH00627  

GWB#073x BH00210  

GWB#074x BH00545  

GWB#075x BH00049  

GWB#076 BH01079  

GWB#077x BH00431  

GWB#078x BH00060  

GWB#079x BH00354  

GWB#080x BH00060  

GWB#081x BH00433  

GWB#082x BH00328  

GWB#083x BH00210  

GWB#084x BH00413  

GWB#085 BH02747  

GWB#086x BH00972  

GWB#087x BH00060  

GWB#088x BH00195  

GWB#089x BH00271  

GWB#090x BH00002  

GWB#091x BH00002  

GWB#092x BH06706  

GWB#093x BH00245  

GWB#094x BH01640  

GWB#095 BH03960  

GWB#096x BH02699  

GWB#097x BH00006  

GWB#098x BH00001  

GWB#099x BH01234  

GWB#100x BH00718  

GWB#101x BH04829  

GWB#102x BH01333  

GWB#103 BH02218  

GWB#104x BH00113  

GWB#105x BH00001  

GWB#106x BH00698  

GWB#107x BH00259  

GWB#108x BH00258  

GWB#109x BH00407  

GWB#110x BH00140  

GWB#111 BH05684  

GWB#112x BH00140  

GWB#113x BH00021  

GWB#114x BH00021  

GWB#115 BH00513  

GWB#116x BH00021  

GWB#117x BH00140  

GWB#118x BH00021  

GWB#119x BH00662  

GWB#120x BH00662  

GWB#121 BH00657  

GWB#122x BH00140  

GWB#123x BH03941  

GWB#124x BH00210  
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GWB#125x BH00002  

GWB#126x BH00272  

GWB#127x BH00627  

GWB#128x BH00144  

GWB#129x BH00144  

GWB#130x BH03420  

GWB#131 BH00674  

GWB#132x BH00272  

GWB#133x BH07535  

GWB#134x BH00195  

GWB#135x BH01507  

GWB#136x BH00994  

GWB#137x BH02224  

GWB#138 BH02806  

GWB#139 BH00846  

GWB#140 BH05002  

GWB#141 BH04818  

GWB#142x BH01231  

GWB#143x BH05544  

GWB#144x BH03550  

GWB#145x BH00144  

GWB#146x BH01184  

GWB#147x BH00970  

GWB#148x BH00066  

GWB#149x BH00822  

GWB#150x BH11424  

GWB#151 BH02198  

GWB#152x BH00249  

GWB#153x BH00249  

GWB#154x BH00066  

GWB#155x BH00001  

GWB#156 BH06328  

GWB#157x BH05162  

GWB#158x BH00259  

GWB#159x BH00001  

GWB#160x BH01850  

GWB#161x BH00245  

GWB#162x BH07594  

GWB#163x BH06839  

GWB#164x BH00576  

GWB#165x BH05241  

GWB#166x BH00001  

GWBP#001 p.010 BH00652  

GWBP#002 p.011x BH00050  

GWBP#003 p.012ax BH04631  

GWBP#004 p.012bx BH10163  

GWBP#005 p.013x BH01034  

GWBP#006 p.014x BH01371  

GWBP#007 p.015ax BH01352  

GWBP#008 p.015bx BH00052  

GWBP#009 p.016ax BH09648  

GWBP#010 p.016bx BH01881  

GWBP#011 p.018 BH02324  

GWBP#012 p.019x BH00195  

GWBP#013 p.020x BH00002  

GWBP#014 p.027 BH00821  

GWBP#015 p.031x BH01591  

GWBP#016 p.033x BH00062  

GWBP#017 p.034x BH01924  

GWBP#018 p.036 BH01880  

GWBP#019 p.038x BH00002  

GWBP#020 p.039x BH03835  

GWBP#021 p.040x BH00066  

GWBP#022 p.041x BH00002  

GWBP#023 p.045 BH02046  

GWBP#024 p.046x BH00134  

GWBP#025 p.047ax BH00387  

GWBP#026 p.047bx BH00512  

GWBP#027 p.050x BH00690  

GWBP#028 p.052x BH01652  

GWBP#029 p.053x BH00958  

GWBP#030 p.055ax BH02874  

GWBP#031 p.055bx BH00248  

GWBP#032 p.056x BH01624  

GWBP#033 p.057ax BH00627  

GWBP#034 p.057bx BH00779  

GWBP#035 p.060x BH00565  

GWBP#036 p.062ax BH00112  

GWBP#037 p.062bx BH00001  

GWBP#038 p.063x BH00627  

GWBP#039 p.064x BH00358  

GWBP#040 p.065a BH09299  

GWBP#041 p.065bx BH01052  

GWBP#042 p066ax BH00113  

GWBP#043 p.066bx BH00238  

GWBP#044 p.070 BH04596  

GWBP#045 p.071ax BH02484  

GWBP#046 p.071bx BH03249  

GWBP#047 p.072x BH00926  

GWBP#048 p.073ax BH07865  

GWBP#049 p.073bx BH11250  

GWBP#050 p.073cx BH00006  

GWBP#051 p.074x BH01828  

GWBP#052 p.075x BH00597  

GWBP#053 p.076x BH00049  

GWBP#054 p.077ax BH00425  

GWBP#055 p.077bx BH03564  

GWBP#056 p.078x BH00001  

GWBP#057 p.079x BH01536  

GWBP#058 p.081ax BH01194  

GWBP#059 p.081bx BH02294  

GWBP#060 p.083ax BH00739  

GWBP#061 p.083bx BH04607  

GWBP#062 p.084ax BH02035  

GWBP#063 p.084bx BH00050  

GWBP#064 p.085x BH00050  

GWBP#065 p.086x BH00021  

GWBP#066 p.087x BH00021  

GWBP#067 p.090x BH01822  

GWBP#068 p.091 BH03421  

GWBP#069 p.092x BH02628  

GWBP#070 p.093x BH00627  

GWBP#071 p.094x BH00627  

GWBP#072 p.095x BH00627  

GWBP#073 p.096ax BH00210  

GWBP#074 p.096bx BH00545  

GWBP#075 p.097x BH00049  

GWBP#076 p.098 BH01079  

GWBP#077 p.101ax BH00431  

GWBP#078 p.101bx BH00060  

GWBP#079 p.102x BH00354  

GWBP#080 p.103x BH00060  

GWBP#081 p.105x BH00433  

GWBP#082 p.107x BH00328  

GWBP#083 p.109x BH00210  

GWBP#084 p.111ax BH00413  

GWBP#085 p.111b BH02747  

GWBP#086 p.113x BH00972  

GWBP#087 p.114x BH00060  

GWBP#088 p.116ax BH00195  

GWBP#089 p.116bx BH00271  

GWBP#090 p.117x BH00002  

GWBP#091 p.119x BH00002  

GWBP#092 p.122ax BH06706  

GWBP#093 p.122bx BH00245  

GWBP#094 p.126x BH01640  

GWBP#095 p.127 BH03960  

GWBP#096 p.128x BH02699  

GWBP#097 p.130ax BH00006  

GWBP#098 p.130bx BH00001  

GWBP#099 p.131x BH01234  

GWBP#100 p.132x BH00718  

GWBP#101 p.134x BH04829  

GWBP#102 p.135x BH01333  

GWBP#103 p.136a BH02218  

GWBP#104 p.136bx BH00113  

GWBP#105 p.137x BH00001  

GWBP#106 p.138x BH00698  

GWBP#107 p.139ax BH00259  

GWBP#108 p.139bx BH00258  

GWBP#109 p.139cx BH00407  

GWBP#110 p.140x BH00140  

GWBP#111 p.141 BH05684  

GWBP#112 p.142x BH00140  

GWBP#113 p.143x BH00021  

GWBP#114 p.150x BH00021  

GWBP#115 p.155 BH00513  

GWBP#116 p.158x BH00021  

GWBP#117 p.159x BH00140  

GWBP#118 p.160x BH00021  

GWBP#119 p.162x BH00662  

GWBP#120 p.164x BH00662  
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GWBP#121 p.165 BH00657  

GWBP#122 p.167x BH00140  

GWBP#123 p.168ax BH03941  

GWBP#124 p.168bx BH00210  

GWBP#125 p.170x BH00002  

GWBP#126 p.174x BH00272  

GWBP#127 p.175x BH00627  

GWBP#128 p.176x BH00144  

GWBP#129 p.179x BH00144  

GWBP#130 p.182x BH03420  

GWBP#131 p.183x BH00674  

GWBP#132 p.184x BH00272  

GWBP#133 p.185x BH07535  

GWBP#134 p.186x BH00195  

GWBP#135 p.187x BH01507  

GWBP#136 p.189x BH00994  

GWBP#137 p.190x BH02224  

GWBP#138 p.192 BH02806  

GWBP#139 p.194 BH00846  

GWBP#140 p.196 BH05002  

GWBP#141 p.197 BH04818  

GWBP#142 p.198x BH01231  

GWBP#143 p.200x BH05544  

GWBP#144 p.201x BH03550  

GWBP#145 p.202ax BH00144  

GWBP#146 p.202bx BH01184  

GWBP#147 p.203x BH00970  

GWBP#148 p.204x BH00066  

GWBP#149 p.205ax BH00822  

GWBP#150 p.205bx BH11424  

GWBP#151 p.205c BH02198  

GWBP#152 p.207x BH00249  

GWBP#153 p.208x BH00249  

GWBP#154 p.212x BH00066  

GWBP#155 p.213x BH00001  

GWBP#156 p.214 BH06328  

GWBP#157 p.215ax BH05162  

GWBP#158 p.215bx BH00259  

GWBP#159 p.216x BH00001  

GWBP#160 p.217x BH01850  

GWBP#161 p.218x BH00245  

GWBP#162 p.219ax BH07594  

GWBP#163 p.219bx BH06839  

GWBP#164 p.220x BH00576  

GWBP#165 p.222ax BH05241  

GWBP#166 p.222bx BH00001  

HARV.10 BB00465  

HARV.12 BB00376  

HARV.14 BB00390  

HARV.3 BB00303  

HARV.4? BB00632  

HARV.6 BB00412  

HBAB.044 AB00101  

HBAB.167x BB00102  

HBAB.502x BB00580  

HBAB.727 BB00019  

HBAB.765 BB00562  

HBAB.798 BB00039  

HBH.asma BB00002  

HBH.asr BB00010  

HBH.baqarah (=INBA 69) BB00008  

HBH.bayana BB00020  

HBH.bayanf BB00001  

HBH.dalail=DLLS BB00015  

HBH.dalail=DLLS BB00066  

HBH.hamd (=INBA69) BB00032  

HBH.nubuwwah (=INBA14) BB00014  

HBH.panjshan BB00005  

HBH.panjshan2 BB00005  

HBH.qadr (=INBA69) BB00105  

HBH.RisalahDhahabiyyihll BB00036  

HBH.sahifadl BB00017  

HBH.suluktr (=INBMC6006) BB00297  

HBH.tafkawthar BB00007  

HBH.tasbih BB00076  

HBH.tawh002 (=INBA69) BB00075  

HBH.vasayax BB00210  

HDQI.000 BH11405  

HDQI.001 BH04436  

HDQI.002 BH00939  

HDQI.005x BH02209  

HDQI.006a BH09086  

HDQI.006b BH11176  

HDQI.007 BH09144  

HDQI.008a BH10209  

HDQI.008bx BH00080  

HDQI.009 BH03800  

HDQI.010 BH06096  

HDQI.011 BH01361  

HDQI.015 BH07541  

HDQI.016 BH00524  

HDQI.023 BH08746  

HDQI.024 BH06418  

HDQI.025 BH08863  

HDQI.026 BH09215  

HDQI.027ax BH00970  

HDQI.027b BH08653  

HDQI.028 BH07531  

HDQI.029 BH09741  

HDQI.030 BH10797  

HDQI.031a BH10546  

HDQI.031b BH07324  

HDQI.032 BH06837  

HDQI.034 BH09437  

HDQI.035a BH10228  

HDQI.035b BH09332  

HDQI.036x BH00253  

HDQI.038 BH09305  

HDQI.039 BH03847  

HDQI.041x BH00022  

HDQI.042 BH05684  

HDQI.043 BH01026  

HDQI.047 BH06013  

HDQI.048 BH03328  

HDQI.050a AB04166  

HDQI.050b BH00283  

HDQI.051x BH01422  

HDQI.052x BH00712  

HDQI.053ax BH08363  

HDQI.053bx BH02006  

HDQI.054 BH07539  

HDQI.055x BH00341  

HDQI.056 BH06084  

HDQI.057 BH07715  

HDQI.058 BH04700  

HDQI.059 BH07529  

HDQI.060 BH00951  

HDQI.064 BH01852  

HDQI.066 BH02550  

HDQI.068 BH01018  

HDQI.072 BH00834  

HDQI.078 BH01281  

HDQI.082 BH01176  

HDQI.086 BH01171  

HDQI.089 BH01919  

HDQI.092 BH01679  

HDQI.095x BH01230  

HDQI.097 BH01282  

HDQI.101 BH03202  

HDQI.103 BH07486  

HDQI.104 BH01719  

HDQI.107 BH02091  

HDQI.109 BH10801  

HDQI.110 BH00476  

HDQI.118 BH01099  

HDQI.121 BH03108  

HDQI.122 BH06458  

HDQI.123 BH05793  

HDQI.124 BH02254  

HDQI.126ax BH09803  

HDQI.126b BH10581  

HDQI.127 BH05634  

HDQI.128 BH01945  

HDQI.131 BH03995  

HDQI.132 BH10893  

HDQI.133 BH02759  

HDQI.135 BH09837  

HDQI.136 BH02949  

HDQI.138x BH00159  
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HDQI.139 BH06989  

HDQI.140 BH07551  

HDQI.141 BH08142  

HDQI.142x BH00092  

HDQI.143 BH08164  

HDQI.144 BH08563  

HDQI.145x BH01078  

HDQI.148 BH03999  

HDQI.149x BH00045  

HDQI.150 BH08425  

HDQI.151 BH07486  

HDQI.152 BH03822  

HDQI.153 BH01895  

HDQI.156 BH07046  

HDQI.157 BH03945  

HDQI.158x BH00172  

HDQI.159x BH00150  

HDQI.160 BH02000  

HDQI.162 BH08181  

HDQI.165 AB00608  

HDQI.167 AB09191  

HDQI.168ax AB07915  

HDQI.168b AB04650  

HDQI.169a AB07428  

HDQI.169bx AB02138  

HDQI.170x AB08659  

HDQI.171 AB01575  

HDQI.173-175x AB00183  

HDQI.176 AB01576  

HDQI.177 AB08601  

HDQI.178a AB08912  

HDQI.178b AB03798  

HDQI.180 AB04651  

HDQI.181 AB02140  

HDQI.183 AB02347  

HDQI.184 AB05854  

HDQI.185 AB01129  

HDQI.187 AB00911  

HDQI.189 AB06215  

HDQI.190 AB00776  

HDQI.192 AB00914  

HDQI.194 AB01111  

HDQI.196x AB00955  

HDQI.199 AB03915  

HDQI.200 AB10061  

HDQI.201 AB00265  

HDQI.205 AB08147  

HDQI.206 AB06363  

HDQI.207 AB00204  

HDQI.211 AB00016  

HDQI.228 AB05803  

HDQI.229 AB02936  

HDQI.230 AB05363  

HDQI.231 AB07461  

HDQI.232 AB06276  

HDQI.233 AB05104  

HDQI.234 AB08152  

HDQI.235 AB01129  

HDQI.237 AB06233  

HDQI.238 AB02581  

HDQI.239 AB02798  

HDQI.240 AB02224  

HDQI.242a AB09816  

HDQI.242b AB10968  

HDQI.243 AB07537  

HDQI.244 AB03964  

HDQI.245 AB07245  

HDQI.246 AB03192  

HDQI.247 AB10341  

HDQI.248 AB07434  

HDQI.249 AB08259  

HDQI.250 AB09435  

HDQI.251 AB04084  

HDQI.252 AB01284  

HDQI.254 AB04001  

HDQI.255 AB08816  

HDQI.256 AB04375  

HDQI.257 AB02772  

HDQI.257x AB01383  

HDQI.258 AB02440  

HDQI.259 AB10360  

HDQI.260 AB02202  

HDQI.261 AB02126  

HDQI.263 AB01612  

HDQI.265 AB06784  

HDQI.266 AB07584  

HDQI.267 AB03642  

HDQI.269 AB06055  

HDQI.270 AB02377  

HDQI.272 AB04360  

HDQI.273 AB05296  

HDQI.274 AB04064  

HDQI.275 AB03156  

HDQI.277 AB03284  

HDQI.278 AB02508  

HDQI.279 AB10983  

HDQI.280 AB08027  

HDQI.281 AB06907  

HDQI.282a AB09127  

HDQI.282b AB07502  

HDQI.284 AB02841  

HDQI.286 AB02580  

HDQI.288 AB07070  

HDQI.289a AB09851  

HDQI.289b AB10551  

HDQI.290 AB07891  

HDQI.291 AB04805  

HDQI.292 AB04393  

HDQI.293 AB11259  

HDQI.294 AB10973  

HDQI.295 AB04675  

HDQI.296 AB04013  

HDQI.297 AB00590  

HDQI.301a AB10499  

HDQI.301b AB06858  

HDQI.303 AB00819  

HDQI.304 AB08259  

HDQI.305 AB02191  

HDQI.307 AB02078  

HHA.004x ABU2755  

HHA.015-020 AB00139  

HHA.021 AB11009  

HHA.045 BHU0023  

HHA.053 AB01660  

HHA.058x BH00108  

HHA.058x BH00939  

HHA.060 AB00851  

HHA.080-084x AB00008  

HHA.084-088x AB00005  

HHA.095 AB01406  

HHA.105 AB01131  

HHA.109x AB00194  

HHA.117-118 AB02022  

HHA.149 AB03084  

HHA.152 AB01658  

HHA.153 AB06189  

HHA.154 AB03621  

HHA.158 AB03595  

HHA.159 AB06467  

HHA.161 AB01364  

HHA.179 AB05032  

HHA.199 AB10702  

HHA.220 AB00879  

HHA.228 AB04175  

HHA.232 AB02081  

HHA.234 AB02153  

HHA.258x AB00032  

HHA.262 AB00172  

HHA.266 AB00357  

HHA.276 AB02681  

HHA.279 AB03895  

HHA.280 AB02468  

HHA.282 AB07343  

HHA.285-287 AB00750  

HHA.290-291 AB01219  

HHA.293 AB02158  

HHA.296 AB06459  

HHA.299x AB06607  

HHA.302 AB03868  

HHA.303 AB02585  

HHA.310 AB07042  

HHA.335x AB00024  
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HHA.376 AB03082  

HKD.270 AB11625  

HMQ.085 AB00093  

HMQ.090 AB00208  

HNMJ.001-002x BB00260  

HNMJ.002-005x BB00235  

HNMJ.005-006x BB00382  

HNMJ.006-008x BB00019  

HNMJ.009-011x BB00019  

HNMJ.011-016x BB00019  

HNMJ.016-018x BB00019  

HNMJ.019-020x BB00019  

HNMJ.021-027x BB00025  

HNMJ.027-030x BB00025  

HNMJ.031-036x BB00025  

HNMJ.037-040x BB00235  

HNMJ.040-042x BB00235  

HNMJ.071-079x BB00036  

HNMJ.080-081x BB00021  

HNMJ.081-086x BB00029  

HNMJ.086-093x BB00029  

HNMJ.086-093x BB00029  

HNMJ.093-096x BB00017  

HNMJ.096-115 BB00100  

HNMJ.115-120 BB00362  

HNMJ.120-124 BB00353  

HNMJ.125-131 BB00203  

HNMJ.132-136 BB00374  

HNMJ.136-150 BB00121  

HNMJ.150-154 BB00418  

HNMJ.154-164 BB00176  

HNMJ.165-169 BB00385  

HNMJ.169-197 BB00059  

HNU.000i BB00424  

HNU.000ii BB00319  

HNU.000iii BB00490  

HNU.000iv BB00500  

HNU.068 BH07872  

HNU.143-145x BB00084  

HNU.149-151x BB00224  

HNU.151-153x BB00241  

HNU.181-182 BB00356  

HNU.204-206x BB00074  

HNU.220-221 BB00470  

HNU.239-241x BB00079  

HNU.244a BB00426  

HNU.358 AB03966  

HNU.359 AB06841  

HNU.369x BH00337  

HNU.371 AB04110  

HNU.371 AB08515  

HNU.390x BH00796  

HQUQ#82 BH05026  

HQUQ.003x BH02886  

HQUQ.005x BH01365  

HQUQ.011x BH00398  

HQUQ.013x BH00068  

HQUQ.016x AB10178  

HQUQ.018x AB01016  

HQUQ.019x AB00446  

HURQ.BB01x BB00008  

HURQ.BB02x BB00003  

HURQ.BB02x BB00003  

HURQ.BB03x BB00022  

HURQ.BB04x BB00032  

HURQ.BB05x BB00009  

HURQ.BB06x BB00047  

HURQ.BB07x BB00364  

HURQ.BB08x BB00007  

HURQ.BB09x BB00249  

HURQ.BB10x BB00010  

HURQ.BB12x BB00046  

HURQ.BB13x BB00383  

HURQ.BB14x BB00019  

HURQ.BB15x BB00009  

HURQ.BB16x BB00562  

HURQ.BB17x BB00421  

HURQ.BB18x BB00237  

HURQ.BB19x BB00084  

HURQ.BB20x BB00175  

HURQ.BB21x BB00137  

HURQ.BB22x BB00091  

HURQ.BB23x BB00439  

HURQ.BB24 BB00356  

HURQ.BB25x BB00222  

HURQ.BB26x BB00273  

HURQ.BB27x BB00154  

HURQ.BB28x BB00224  

HURQ.BB29x BB00018  

HURQ.BB30x BB00025  

HURQ.BB31x BB00134  

HURQ.BB32x BB00076  

HURQ.BB33x BB00650  

HURQ.BB34x BB00049  

HURQ.BB35x BB00166  

HURQ.BB36 BB00445  

HURQ.BB37 BB00341  

HURQ.BB38x BB00067  

HURQ.BB39x BB00165  

HURQ.BB40x BB00344  

HURQ.BB41x BB00219  

HURQ.BB42x BB00651  

HURQ.BB44x BB00151  

HURQ.BB45 BB00090  

HURQ.BB46x BB00128  

HURQ.BB47 BB00447  

HURQ.BB48 BB00472  

HURQ.BB49 BB00433  

HURQ.BB50x BB00014  

HURQ.BB51x BB00054  

HURQ.BB52x BB00017  

HURQ.BB53x BB00015  

HURQ.BB54x BB00066  

HURQ.BB55x BB00001  

HURQ.BB56x BB00020  

HURQ.BB57x BB00078  

HURQ.BB58x BB00002  

HURQ.BB59x BB00005  

HURQ.BB60x BB00035  

HURQ.BB61x BB00210  

HURQ.BH01 BH03230  

HURQ.BH02 BH00267  

HURQ.BH03 BH00952  

HURQ.BH04 BH00115  

HURQ.BH05 BH00212  

HURQ.BH06 BH00088  

HURQ.BH07x BH01597  

HURQ.BH08x BH00020  

HURQ.BH09 BH01547  

HURQ.BH10x BH00330  

HURQ.BH11 BH03843  

HURQ.BH12 BH00047  

HURQ.BH13 BH00306  

HURQ.BH14x BH00073  

HURQ.BH15 BH00134  

HURQ.BH16 BH00295  

HURQ.BH17 BH02000  

HURQ.BH18 BH00064  

HURQ.BH19 BH01447  

HURQ.BH20 BH00454  

HURQ.BH21 BH01026  

HURQ.BH22 BH01355  

HURQ.BH23 BH00034  

HURQ.BH24 BH00297  

HURQ.BH25 BH00845  

HURQ.BH26 BH00195  

HURQ.BH27x BH00227  

HURQ.BH28 BH00108  

HURQ.BH29 BH01069  

HURQ.BH30 BH01585  

HURQ.BH31 BH00248  

HURQ.BH32 BH00076  

HURQ.BH33 BH00922  

HURQ.BH34 BH00052  

HURQ.BH35 BH00376  

HURQ.BH36 BH00503  

HURQ.BH37 BH00994  

HURQ.BH38 BH00287  

HURQ.BH39 BH00144  
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HURQ.BH40 BH01725  

HURQ.BH41 BH01854  

HURQ.BH42 BH00358  

HURQ.BH43 BH00915  

HURQ.BH44 BH01132  

HURQ.BH45 BH00112  

HURQ.BH46x BH00348  

HURQ.BH47 BH00334  

HURQ.BH48 AB00015  

HURQ.BH49 BH00395  

HURQ.BH50 BH00934  

HURQ.BH51 BH00006  

HURQ.BH52 BH00049  

HURQ.BH53 BH00058  

HURQ.BH54 BH00071  

HURQ.BH55 BH00066  

HURQ.BH56 BH01403  

HURQ.BH57x BH00060  

HURQ.BH58 BH00060  

HURQ.BH59x BH00497  

HURQ.BH60 BH01034  

HURQ.BH61x BH03065  

HURQ.BH62x BH00497  

HURQ.BH63x BH00151  

HURQ.BH64 BH01313  

HURQ.BH65x BH00409  

HURQ.BH66 BH01325  

HURQ.BH67 BH00686  

HURQ.BH68 BH02169  

HURQ.BH69 BH03062  

HURQ.BH70x BH00033  

HURQ.BH71 BH00433  

HURQ.BH72 BH00335  

HURQ.BH73x BH03033  

HURQ.BH74x BH00005  

HURQ.BH75x BH00316  

HURQ.BH76 BH01217  

HURQ.BH77 BH01654  

HURQ.BH78 BH00271  

HURQ.BH79x BH01700  

HURQ.BH80 BH09112  

HURQ.BH81 BH08416  

HURQ.BH82 BH09470  

HURQ.BH83 BH04673  

HURQ.BH84 BH04076  

HURQ.BH85 BH00478  

HURQ.BH86 BH00976  

HUV1.004x AB00006  

HUV1.005 AB11385  

HUV1.006x AB07346  

HUV1.008 AB11356  

HUV1.009 AB10701  

HUV1.010x AB10053  

HUV1.011x AB04427  

HUV1.012 AB07303  

HUV1.013 AB11605  

HUV1.014 AB09137  

HUV1.015 AB09040  

HUV1.016x AB04004  

HUV1.017 AB10324  

HUV1.018 ABU3567  

HUV1.019x AB11603  

HUV1.020 AB08693  

HUV1.021 AB11178  

HUV1.022 AB11517  

HUV1.023 AB10492  

HUV1.024 AB09373  

HUV1.025 AB10685  

HUV1.026x AB11158  

HUV1.027 AB10547  

HUV1.028 AB10915  

HUV1.029 AB08908  

HUV1.030 AB10501  

HUV1.031 AB10130  

HUV1.032 AB08930  

HUV1.033 AB09463  

HUV1.034 AB10129  

HUV1.035 AB10003  

HUV1.036 AB08153  

HUV1.038 AB08929  

HUV1.039 AB10560  

HUV1.040 AB09999  

HUV1.041 AB11197  

HUV1.042 AB10133  

HUV1.043 AB10450  

HUV1.044 AB11195  

HUV1.045 AB10932  

HUV1.046 AB11369  

HUV1.047 AB10052  

HUV2.001 AB10714  

HUV2.002x AB09794  

HUV2.003 AB07374  

HUV2.005 AB11471  

HUV2.006x AB03480  

HUV2.007 AB10806  

HUV2.008x AB10703  

HUV2.009x AB00949  

HUV2.011 AB02825  

HUV2.014x AB10976  

HUV2.015x AB10342  

HUV2.017 AB11064  

HUV2.018x AB01097  

HUV2.019x AB04475  

HUV2.020x AB11249  

HUV2.021 AB10257  

HUV2.022 AB04105  

HUV2.025x AB01840  

HUV2.027 AB06122  

HUV2.029x AB08788  

HUV2.031 AB06958  

HUV2.033 AB10134  

HUV2.034 AB10514  

HUV2.035 AB11171  

HUV2.036 AB10018  

HUV2.037 AB09550  

HUV2.039 AB10132  

HUV2.040 AB10630  

HUV2.041 AB10517  

HUV2.042 AB09283  

HUV2.043 AB09551  

HUV2.044 AB08080  

HUV2.045x AB07160  

HUV2.047 AB07633  

HUV2.049 AB05839  

HUV2.052 AB11405  

HUV2.053 AB09552  

HUV2.055 AB09396  

HUV2.057 AB10629  

HUV2.058 AB10640  

HWA BH00386  

HWAE BH00386  

HWP BH00113  

HWPE BH00113  

HYB.014 AB01717  

HYB.020 BH02224  

HYB.046 AB02400  

HYB.048 AB01230  

HYB.094 AB00394  

HYB.131x AB00037  

HYB.153x AB00215  

HYB.168 AB00109  

HYB.173 BH05195  

HYB.175x AB00073  

HYB.185 AB01905  

HYB.189 AB06303  

HYB.190 AB03925  

HYB.191 AB06829  

HYB.192 AB00948  

HYB.200x AB08736  

HYK.002 BH00007  

HYK.036 BH02484  

HYK.129 BH00205  

HYK.143 BH00468  

HYK.153 BH00414  

HYK.163 BH00505  

HYK.172 BH00621  

HYK.180 BH00793  

HYK.186 BH00813  

HYK.192 BH00875  

HYK.198 BH01172  

HYK.202 BH01343  

HYK.206 BH01194  
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HYK.210 BH01494  

HYK.214 BH01580  

HYK.218 BH01545  

HYK.221 BH01527  

HYK.229 BH01786  

HYK.232 BH01530  

HYK.232 BH05545  

HYK.236 BH01568  

HYK.239 BH01784  

HYK.242 BH01822  

HYK.245 BH01700  

HYK.249 BH01880  

HYK.252 BH01924  

HYK.255 BH01389  

HYK.255 BH01536  

HYK.258 BH01744  

HYK.264 BH01847  

HYK.267x BH00004  

HYK.270 BH02169  

HYK.272 BH02011  

HYK.275 BH02154  

HYK.281 BH02280  

HYK.283x BH00004  

HYK.286 BH02317  

HYK.291 BH02060  

HYK.294 BH02263  

HYK.296 BH02228  

HYK.299 BH02360  

HYK.302 BH02391  

HYK.304 BH02532  

HYK.309 BH05431  

HYK.310 BH05430  

HYK.311 BH05932  

HYK.312 BH04943  

HYK.313 BH05713  

HYK.315 BH05158  

HYK.316 BH05284  

HYK.317 BH05914  

HYK.318 BH05535  

HYK.319 BH05544  

HYK.321 BH05752  

HYK.322 BH05384  

HYK.324 BH06171  

HYK.325 BH06291  

HYK.327 BH06772  

HYK.328 BH05971  

HYK.329 BH06318  

HYK.330 BH05297  

HYK.331 BH06742  

HYK.332 BH06317  

HYK.333 BH06954  

HYK.334x BH00478  

HYK.335 BH06181  

HYK.336 BH06141  

HYK.337 BH06494  

HYK.338 BH06770  

HYK.339 BH07051  

HYK.340 BH07178  

HYK.341 BH06236  

HYK.342 BH07088  

HYK.343x BH00004  

HYK.344 BH07282  

HYK.345 BH07859  

HYK.346 BH08866  

HYK.347 BH07480  

HYK.347 BH08581  

HYK.348 BH09222  

HYK.349 BH08465  

HYK.350 BH08336  

HYK.351 BH07816  

HYK.351 BH07863  

HYK.352 BH08187  

HYK.353 BH09062  

HYK.354 BH09065  

HYK.355 BH08907  

HYK.355 BH09592  

HYK.356 BH09023  

HYK.357 BH09146  

HYK.358 BH09595  

HYK.359 BH09338  

HYK.360 BH09995  

HZD.052x AB02940  

HZD.305x AB01660  

IDAB.21 AB01156  

IDAB.22 AB06620  

IDAB.23 AB07944  

IDAB.23 AB09458  

IDAB.23 AB10407  

IHP.017-018 ABU1569  

IHP.031-032 ABU3221  

IHP.032 ABU3523  

IHP.060 ABU3547  

IHP.062 ABU3086  

IHP.062x ABU3521  

IHP.118 ABU2679  

IHP.142 ABU2792  

IMSS.000 AB02229  

INBA.1006C BB00001  

INBA.2007C:01a-13b BB00066  

INBA.2007C:13b-64b BB00015  

INBA.3006C:002-058 BB00021  

INBA.3006C:058-096 BB00029  

INBA.3006C:097- BB00017  

INBA.3006C:148-182 BB00039  

INBA.4002C BB00020  

INBA.4002C BB00021  

INBA.4002C BB00029  

INBA.4008C BB00001  

INBA.4011C.001-060 BB00014  

INBA.4011C.062-069 BB00128  

INBA.4011C.069-100 BB00009  

INBA.4011C:101-110 BB00098  

INBA.4011C:110-115 BB00219  

INBA.4011C:115-118 BB00344  

INBA.4011C:118-121 BB00321  

INBA.4011C:121-123 BB00354  

INBA.4011C:127-134 BB00151  

INBA.4011C:134-137 BB00346  

INBA.4011C:137-139 BB00416  

INBA.4011C:139-141 BB00364  

INBA.4011C:141-145 BB00325  

INBA.4011C:149-156 BB00158  

INBA.4011C:156-159 BB00318  

INBA.4011C:159-163 BB00249  

INBA.4011C:163-164 BB00524  

INBA.4011C:164-165 BB00579  

INBA.4011C:165-166 BB00580  

INBA.4011C:171-176 BB00237  

INBA.4011C:176-179 BB00307  

INBA.4011C:179-252 BB00019  

INBA.4011C:318-328 BB00091  

INBA.4011C:328-332 BB00224  

INBA.4011C:332-336 BB00241  

INBA.4011C:341-348 BB00115  

INBA.4011C:351-358 BB00106  

INBA.4011C:359-366 BB00101  

INBA.4012C.001-013 BB00074  

INBA.4012C.013-076 BB00014  

INBA.4012C.083-092 BB00091  

INBA.4012C.096-109 BB00061  

INBA.5006C:262-278 BB00025  

INBA.5006C:284-314 BB00018  

INBA.5006C:315-317 BB00175  

INBA.5006C:317-320 BB00122  

INBA.5006C:320-322 BB00205  

INBA.5006C:322-324 BB00216  

INBA.5006C:324-326 BB00279  

INBA.5006C:326-330 BB00101  

INBA.5006C:330-335 BB00084  

INBA.5006C:339-340? BB00265  

INBA.5006C:343-345 BB00237  

INBA.5006C:345-347 BB00346  

INBA.5006C:348-350 BB00325  

INBA.5006C:350-352 BB00244  

INBA.5006C:352 BB00249  

INBA.5006C:355-359 BB00106  

INBA.5006C:359-363 BB00115  

INBA.5006C:365-367 BB00318  

INBA.5006C:367-369 BB00224  
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INBA.5006C:369-371? BB00241  

INBA.5006C:373-375 BB00307  

INBA.5006C:375-377 BB00219  

INBA.5010C:012-082 BB00017  

INBA.5010C:082-166 BB00039  

INBA.5019C:001-083x BB00007  

INBA.5019C:084-129 BB00032  

INBA.5019C:132-145 BB00049  

INBA.5019C:148-159 BB00134  

INBA.5019C:159-163 BB00636  

INBA.5019C:163-166 BB00637  

INBA.5019C:170-171 BB00638  

INBA.5019C:173-188 BB00100  

INBA.5019C:216-218 BB00639  

INBA.5019C:257-264 BB00072  

INBA.5019C:264-269 BB00640  

INBA.5019C:269-270 BB00641  

INBA.5019C:270-271 BB00642  

INBA.5019C:271-275 BB00643  

INBA.5019C:275-279 BB00644  

INBA.5019C:279-284 BB00645  

INBA.5019C:285-293 BB00128  

INBA.5019C:294-294 BB00402  

INBA.5019C:295-298 BB00138  

INBA.5019C:298-299 BB00517  

INBA.5019C:299-300? BB00582  

INBA.5019C:300-304 BB00102  

INBA.5019C:305-308 BB00124  

INBA.5019C:308-311 BB00196  

INBA.5019C:311-315 BB00145  

INBA.5019C:315-318 BB00157  

INBA.5019C:318-319 BB00336  

INBA.5019C:319-321 BB00269  

INBA.5019C:322-324 BB00175  

INBA.5019C:324-326 BB00205  

INBA.5019C:326-328 BB00216  

INBA.5019C:328-330 BB00279  

INBA.5019C:330-330 BB00316  

INBA.6002C BB00002  

INBA.6004C:002-178 BB00008  

INBA.6004C:180-187 BB00098  

INBA.6004C:187-189 BB00325  

INBA.6004C:189-192 BB00307  

INBA.6004C:192-195 BB00219  

INBA.6004C:195-197 BB00344  

INBA.6004C:198-200 BB00318  

INBA.6004C:200-202 BB00416  

INBA.6004C:202-204 BB00364  

INBA.6004C:204-207 BB00237  

INBA.6004C:207-209 BB00354  

INBA.6004C:209-213 BB00175  

INBA.6004C:213-215 BB00421  

INBA.6006C:063-067 BB00098  

INBA.6006C:067-069 BB00219  

INBA.6006C:069-070 BB00344  

INBA.6006C:070-072 BB00321  

INBA.6006C:072-073 BB00354  

INBA.6006C:074-077 BB00151  

INBA.6006C:077-078 BB00346  

INBA.6006C:078-079 BB00416  

INBA.6006C:079-080 BB00364  

INBA.6006C:080-081 BB00325  

INBA.6006C:081-083 BB00244  

INBA.6006C:083-085 BB00158  

INBA.6006C:085-087 BB00318  

INBA.6006C:087? BB00249  

INBA.6007C.030-040 BB00083  

INBA.6007C.040-041 BB00508  

INBA.6007C.046-052 BB00133  

INBA.6007C.052-061 BB00099  

INBA.6007C.061-065 BB00223  

INBA.6007C.065-071 BB00509  

INBA.6007C.071-072 BB00153  

INBA.6007C.072-079 BB00308  

INBA.6007C.097-101 BB00246  

INBA.6007C.106-113 BB00199  

INBA.6007C.114-118 BB00179  

INBA.6007C.118-121 BB00293  

INBA.6007C.121-123 BB00329  

INBA.6007C.123-126 BB00338  

INBA.6007C.126-128 BB00311  

INBA.6007C.128-131 BB00258  

INBA.6007C.132-139 BB00103  

INBA.6007C.139-145 BB00125  

INBA.6007C.145-147 BB00250  

INBA.6007C.160-164 BB00215  

INBA.6007C.164-175 BB00080  

INBA.6007C.175-176 BB00478  

INBA.6007C.187A-189 BB00213  

INBA.6007C.189-201 BB00118  

INBA.6007C.201-211 BB00071  

INBA.6007C.255-262 BB00111  

INBA.6007C.262-266 BB00248  

INBA.6007C.266-268 BB00389  

INBA.6007C.268-272 BB00275  

INBA.6007C.339-348 BB00128  

INBA.6007C.348-413 BB00019  

INBA.6007C.413-452 BB00025  

INBA.6007C.452-463 BB00091  

INBA.6007C.494-541x BB00005  

INBA.6007C.541-547 BB00185  

INBA.6009C:001-171 BB00018  

INBA.6009C:173-219 BB00049  

INBA.6009C:227-231 BB00432  

INBA.6010C:005-041 BB00032  

INBA.6010C:041-094 BB00022  

INBA.6010C:095-198 BB00010  

INBA.6010C:199-211 BB00075  

INBA.6010C:211-219 BB00105  

INBA.6010C:221-274 BB00021  

INBA.6010C:274-310 BB00029  

INBA.6010C:311-382 BB00014  

INBA.6010C:383-388 BB00214  

INBA.6010C:388-390 BB00383  

INBA.6010C:390-392 BB00366  

INBA.6010C:393-398 BB00173  

INBA.6010C:398-407 BB00165  

INBA.6010C:408-415 BB00114  

INBA.6010C:416-430 BB00064  

INBA.6010C:430-450 BB00037  

INBA.6010C:455-458 BB00325  

INBA.6010C:458-464 BB00151  

INBA.6010C:464-473 BB00098  

INBA.6010C:473-477 BB00219  

INBA.6010C:477-480 BB00354  

INBA.6010C:485-488 BB00346  

INBA.6010C:488-490 BB00321  

INBA.6010C:490-493 BB00307  

INBA.6010C:493-496 BB00249  

INBA.6011C:001-077 BB00017  

INBA.6011C:081-120 BB00039  

INBA.6012C.060-257 BB00008  

INBA.6012C.257-260 BB00333  

INBA.6012C.260-261 BB00517  

INBA.6012C.261-262 BB00582  

INBA.6012C.262-264x BB00224  

INBA.6012C.265-299x BB00017  

INBA.6012C.300-393 BB00022  

INBA.6013C:002-109 BB00022  

INBA.6014C:001-296 BB00008  

INBA.6015C BB00001  

INBA.6016C BB00003  

INBA.6016C BB00003  

INBA.6018C BB00001  

INBA.6019C BB00001  

INBA.6020C BB00003  

INBA.6020C BB00003  

INBA.6021C BB00001  

INBA.7005C BB00009  

INBA.7009C:005-130 BB00010  

INBA01:001-088x BB00005  

INBA01:129.05-147.08 BB00070  

INBA03 BB00003  

INBA03 BB00003  

INBA07:001 BH00206  

INBA07:017 BH00450  

INBA07:046 BH00166  

INBA07:047 BH00867  

INBA07:052 BH00302  

INBA07:066 BH00041  

INBA07:109 BH00193  

INBA07:128 BH00483  
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INBA07:137 BH00054  

INBA07:167 BH00326  

INBA07:179 BH00089  

INBA07:193 BH01226  

INBA07:197 BH00391  

INBA07:208 BH00325  

INBA07:220 BH00074  

INBA07:251 BH00035  

INBA07:296 BH00091  

INBA08:326 BH00462  

INBA08:326ax BH00213  

INBA08:330 BH00469  

INBA08:342.06 BH02045  

INBA08:345 BH00323  

INBA08:358 BH00141  

INBA08:380 BH00283  

INBA08:393 BH00230  

INBA08:411 BH00322  

INBA08:423 BH00119  

INBA08:448 BH00332  

INBA08:461 BH00093  

INBA08:490 BH00844  

INBA08:496 BH00250  

INBA08:512 BH00057  

INBA08:549 BH00385  

INBA08:560 BH00123  

INBA08:587 BH00020  

INBA08:619 BH02162  

INBA08:622 BH01010  

INBA13:001 AB00413  

INBA13:005 AB04983  

INBA13:006 AB02946  

INBA13:007 AB04584  

INBA13:008 AB05774  

INBA13:009 AB00480  

INBA13:010x AB03086  

INBA13:011a AB09192  

INBA13:011b AB00461  

INBA13:014 AB08127  

INBA13:015 AB01066  

INBA13:017 AB04951  

INBA13:019 AB04091  

INBA13:020a AB05449  

INBA13:020b AB08230  

INBA13:021 AB02695  

INBA13:022 AB04469  

INBA13:023 AB06857  

INBA13:024 AB00179  

INBA13:030 AB06290  

INBA13:031 AB08345  

INBA13:032 AB05091  

INBA13:033 AB03806  

INBA13:034 AB01862  

INBA13:036 AB09539  

INBA13:037 AB03642  

INBA13:038 AB06737  

INBA13:039 AB02637  

INBA13:041 AB02449  

INBA13:042 AB02314  

INBA13:044a AB08803  

INBA13:044b AB02284  

INBA13:046 AB03707  

INBA13:047 AB04661  

INBA13:048 AB02626  

INBA13:050 AB08789  

INBA13:053a AB10865  

INBA13:053b AB01821  

INBA13:054 AB07241  

INBA13:055 AB05692  

INBA13:056 AB02556  

INBA13:058 AB04638  

INBA13:059 AB05711  

INBA13:060 AB03004  

INBA13:061 AB03357  

INBA13:062 AB06518  

INBA13:063 AB07290  

INBA13:064a AB08591  

INBA13:064b AB04360  

INBA13:065 AB02498  

INBA13:067 AB03731  

INBA13:068 AB05034  

INBA13:069 AB05954  

INBA13:070a AB06562  

INBA13:070b AB06107  

INBA13:071 AB06241  

INBA13:072 AB03709  

INBA13:073 AB09331  

INBA13:074 AB07696  

INBA13:075 AB03763  

INBA13:076 AB03157  

INBA13:077 AB10073  

INBA13:078 AB06463  

INBA13:079 AB06841  

INBA13:080 AB07454  

INBA13:081a AB04639  

INBA13:081b AB10552  

INBA13:082 AB03912  

INBA13:083 AB01405  

INBA13:085 AB01147  

INBA13:086 AB02814  

INBA13:088a AB10515  

INBA13:088b AB10534  

INBA13:088c AB06047  

INBA13:089 AB02106  

INBA13:091 AB10224  

INBA13:092 AB00325  

INBA13:097 AB04778  

INBA13:098a AB10557  

INBA13:098b AB05809  

INBA13:099x AB05826  

INBA13:100 AB00445  

INBA13:104 AB03488  

INBA13:105 AB01589  

INBA13:107 AB06637  

INBA13:108 AB04192  

INBA13:109 AB02893  

INBA13:111 AB06358  

INBA13:112 AB00641  

INBA13:115 AB05104  

INBA13:116 AB02786  

INBA13:117 AB05822  

INBA13:118 AB05536  

INBA13:119 AB03156  

INBA13:120 AB02388  

INBA13:122 AB00870  

INBA13:125 AB01253  

INBA13:127 AB02498  

INBA13:129 AB08439  

INBA13:130a AB08129  

INBA13:130b AB08061  

INBA13:131 AB02582  

INBA13:132 AB08556  

INBA13:133 AB02733  

INBA13:134 AB01987  

INBA13:136x AB05928  

INBA13:137 AB04575  

INBA13:138 AB02559  

INBA13:140 AB07245  

INBA13:141 AB03005  

INBA13:143 AB00984  

INBA13:145 AB02719  

INBA13:147a AB10080  

INBA13:147b AB03056  

INBA13:149a AB05285  

INBA13:149b AB00474  

INBA13:150 AB09775  

INBA13:151 AB01664  

INBA13:152 AB04900  

INBA13:153 AB02621  

INBA13:154 AB04826  

INBA13:155 AB08764  

INBA13:156a AB10490  

INBA13:156b AB08766  

INBA13:157 AB04053  

INBA13:158 AB07568  

INBA13:159 AB03114  

INBA13:160 AB02337  

INBA13:161 AB04389  

INBA13:163a AB10105  
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INBA13:163b AB06908  

INBA13:164 AB07186  

INBA13:165a AB06712  

INBA13:165b AB07460  

INBA13:166 AB08152  

INBA13:167a AB07469  

INBA13:167b AB06649  

INBA13:168 AB07440  

INBA13:169 AB07188  

INBA13:170a AB08549  

INBA13:170b AB03093  

INBA13:172 AB01790  

INBA13:173 AB04489  

INBA13:175 AB06056  

INBA13:176 AB02312  

INBA13:177 AB00364  

INBA13:179 AB01966  

INBA13:180 AB02549  

INBA13:181 AB02270  

INBA13:182 AB08155  

INBA13:183 AB08523  

INBA13:184a AB07365  

INBA13:184b AB08790  

INBA13:185 AB06174  

INBA13:186a AB08577  

INBA13:186b AB09615  

INBA13:187 AB06730  

INBA13:188 AB04981  

INBA13:189 AB02508  

INBA13:190 AB02392  

INBA13:191 AB02580  

INBA13:192 AB07483  

INBA13:193 AB04497  

INBA13:194 AB02771  

INBA13:196 AB05320  

INBA13:197 AB05359  

INBA13:198a AB07610  

INBA13:198b AB03646  

INBA13:199 AB07959  

INBA13:200 AB07796  

INBA13:201a AB08563  

INBA13:201b AB10620  

INBA13:202a AB09427  

INBA13:202b AB08777  

INBA13:203a AB08032  

INBA13:203b AB08427  

INBA13:204 AB00332  

INBA13:208 AB02984  

INBA13:210 AB04562  

INBA13:211 AB03280  

INBA13:212 AB10266  

INBA13:213a AB08848  

INBA13:213b AB07351  

INBA13:214 AB08193  

INBA13:215 AB00293  

INBA13:219 AB06205  

INBA13:220 AB09983  

INBA13:221a AB09426  

INBA13:221b AB08946  

INBA13:222a AB10567  

INBA13:222b AB08880  

INBA13:223a AB09277  

INBA13:223b AB01813  

INBA13:225a AB07927  

INBA13:225b AB05037  

INBA13:226 AB09381  

INBA13:227a AB09326  

INBA13:227b AB10853  

INBA13:228a AB11127  

INBA13:228b AB10935  

INBA13:228c AB10858  

INBA13:229 AB04148  

INBA13:230a AB10933  

INBA13:230b AB10936  

INBA13:231a AB11331  

INBA13:231b AB06834  

INBA13:232 AB02357  

INBA13:233 AB01499  

INBA13:235 AB01075  

INBA13:238 AB05255  

INBA13:239a AB07659  

INBA13:239b AB02888  

INBA13:241 AB06154  

INBA13:242 AB01821  

INBA13:243 AB08100  

INBA13:244a AB08517  

INBA13:244b AB02981  

INBA13:246 AB03567  

INBA13:247 AB05888  

INBA13:248 AB09890  

INBA13:249 AB01706  

INBA13:250 AB03187  

INBA13:252a AB10387  

INBA13:252b AB10390  

INBA13:253a AB09502  

INBA13:253b AB10606  

INBA13:253c AB10527  

INBA13:254 AB04467  

INBA13:255a AB06990  

INBA13:255b AB06289  

INBA13:256 AB10344  

INBA13:257a AB06584  

INBA13:257b AB04898  

INBA13:258 AB08778  

INBA13:259a AB07391  

INBA13:259b AB06320  

INBA13:260 AB08237  

INBA13:261a AB07605  

INBA13:261b AB02155  

INBA13:263 AB06335  

INBA13:264 AB04690  

INBA13:265 AB07790  

INBA13:266 AB02598  

INBA13:267 AB03698  

INBA13:268 AB09475  

INBA13:269 AB08851  

INBA13:270 AB02945  

INBA13:271 AB05265  

INBA13:272 AB08095  

INBA13:273 AB07389  

INBA13:274 AB05864  

INBA13:275a AB08091  

INBA13:275b AB04364  

INBA13:276 AB06246  

INBA13:277 AB00190  

INBA13:283 AB04534  

INBA13:284 AB01025  

INBA13:286 AB00141  

INBA13:293a AB09702  

INBA13:293b AB01155  

INBA13:295 AB06521  

INBA13:296 AB07552  

INBA13:297 AB04011  

INBA13:298 AB05739  

INBA13:299 AB02269  

INBA13:301a AB07425  

INBA13:301b AB09311  

INBA13:302a AB09382  

INBA13:302b AB07789  

INBA13:303 AB05844  

INBA13:304a AB08428  

INBA13:304b AB07620  

INBA13:305 AB07630  

INBA13:306a AB08074  

INBA13:306b AB07606  

INBA13:307 AB05813  

INBA13:308 AB07302  

INBA13:309 AB01949  

INBA13:311a AB09338  

INBA13:311b AB09197  

INBA13:312 AB04699  

INBA13:313 AB00993  

INBA13:315 AB04585  

INBA13:316 AB05242  

INBA13:317 AB07967  

INBA13:318 AB03111  

INBA13:319 AB06555  

INBA13:320 AB03003  

INBA13:322a AB07792  

INBA13:322b AB02010  

INBA13:324 AB07165  

INBA13:325 AB02867  
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INBA13:327 AB00851  

INBA13:330 AB02718  

INBA13:331 AB02854  

INBA13:332x AB00108  

INBA13:334 AB01428  

INBA13:335 AB01880  

INBA13:337 AB03607  

INBA13:338 AB01546  

INBA13:340 AB05943  

INBA13:341 AB04233  

INBA13:342 AB01457  

INBA13:343 AB03073  

INBA13:344 AB01030  

INBA13:347 AB01857  

INBA13:349 AB02379  

INBA13:350 AB04180  

INBA13:351 AB01777  

INBA13:353 AB06060  

INBA13:354 AB06012  

INBA13:355 AB01445  

INBA13:357 AB04368  

INBA13:358 AB01786  

INBA13:359 AB03210  

INBA13:361a AB06292  

INBA13:361b AB06585  

INBA13:362 AB02037  

INBA13:364 AB00026  

INBA13:381 AB03284  

INBA13:382 AB00786  

INBA13:385 AB03854  

INBA13:386 AB04406  

INBA13:387 AB06483  

INBA13:389 AB06475  

INBA13:390 AB00298  

INBA13:395 AB03314  

INBA13:396 AB03561  

INBA13:398 AB00444  

INBA13:402 AB04557  

INBA13:403 AB05415  

INBA13:404 AB06477  

INBA13:405 AB09049  

INBA13:406 AB00322  

INBA13:410 AB04828  

INBA13:411x AB00006  

INBA13:412 AB06243  

INBA13:413 AB06017  

INBA14:005-038 BB00032  

INBA14:040-104x BB00022  

INBA14:105-208 BB00010  

INBA14:209-221 BB00075  

INBA14:221-229 BB00105  

INBA14:231-283 BB00021  

INBA14:283-320 BB00029  

INBA14:321-384 BB00014  

INBA14:385-390 BB00214  

INBA14:390-392 BB00383  

INBA14:392-394 BB00366  

INBA14:395-400 BB00173  

INBA14:400-409 BB00165  

INBA14:410-417 BB00114  

INBA14:418-432 BB00064  

INBA14:432-452 BB00037  

INBA14:452-459 BB00158  

INBA14:459-462 BB00325  

INBA14:462-468 BB00151  

INBA14:468-479 BB00098  

INBA14:479-483 BB00219  

INBA14:483-486 BB00354  

INBA14:486-489 BB00297  

INBA14:489-491 BB00344  

INBA14:491-494 BB00346  

INBA14:494-496 BB00321  

INBA14:496-499 BB00307  

INBA14:499-502 BB00249  

INBA14:503-506 BB00318  

INBA15:000 BH08334  

INBA15:001 BH00177  

INBA15:014 BH00157  

INBA15:029 BH00726  

INBA15:033 BH00109  

INBA15:050 BH00103  

INBA15:067 BH00014  

INBA15:110 BH00070  

INBA15:132 BH00120  

INBA15:149 BH00531  

INBA15:155 BH00247  

INBA15:166 BH00758  

INBA15:170 BH01086  

INBA15:174 BH00774  

INBA15:177 BH02388  

INBA15:179 BH00748  

INBA15:184a BH09277  

INBA15:184b BH06307  

INBA15:185a BH06837  

INBA15:185b BH10149  

INBA15:186a BH05337  

INBA15:186b BH05778  

INBA15:188 BH02933  

INBA15:190 BH02611  

INBA15:191 BH05572  

INBA15:192 BH01976  

INBA15:194 BH01078  

INBA15:197 BH01931  

INBA15:199 BH00412  

INBA15:206 BH00760  

INBA15:211 BH00384  

INBA15:219 BH00133  

INBA15:233 BH01763  

INBA15:235 BH02659  

INBA15:237 BH05242  

INBA15:238a BH05620  

INBA15:238b BH03588  

INBA15:239 BH06752  

INBA15:240 BH09297  

INBA15:241a BH06583  

INBA15:241b BH06031  

INBA15:242a BH06143  

INBA15:242b BH05718  

INBA15:243 BH07780  

INBA15:244a BH08948  

INBA15:244b BH04776  

INBA15:245 BH05416  

INBA15:246 AB04166  

INBA15:247a BH11169  

INBA15:247b BH02989  

INBA15:249a BH04752  

INBA15:249b BH03194  

INBA15:250 BH05987  

INBA15:251 BH05153  

INBA15:252 BH03341  

INBA15:253 BH05115  

INBA15:254a BH07035  

INBA15:254b BH08046  

INBA15:255 BH04847  

INBA15:256a BH09595  

INBA15:256b BH08248  

INBA15:256c BH09062  

INBA15:257a BH08467  

INBA15:257b BH09482  

INBA15:258a BH09338  

INBA15:258b BH01719  

INBA15:260 BH10278  

INBA15:261a BH07486  

INBA15:261b BH07099  

INBA15:262a BH11094  

INBA15:262b BH02231  

INBA15:264 BH05950  

INBA15:265 BH02392  

INBA15:266 BH02797  

INBA15:267 BH07212  

INBA15:268 BH03054  

INBA15:269a BH07698  

INBA15:269b BH10149  

INBA15:269c BH10614  

INBA15:270a BH09805  

INBA15:270b BH09982  

INBA15:271a BH05560  

INBA15:271b BH08164  

INBA15:272a BH09014  
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INBA15:272b BH09028  

INBA15:272c BH08209  

INBA15:273 BH05477  

INBA15:274a BH05310  

INBA15:274b BH06322  

INBA15:275a BH07133  

INBA15:275b BH06703  

INBA15:276 BH00159  

INBA15:277a BH05756  

INBA15:277b BH04976  

INBA15:278 BH07366  

INBA15:279a BH05066  

INBA15:279b BH06733  

INBA15:280a BH07270  

INBA15:280b BH09177  

INBA15:281a BH06892  

INBA15:281b BH08082  

INBA15:282a BH06057  

INBA15:282b BH02266  

INBA15:284a BH10660  

INBA15:284b BH10374  

INBA15:285a BH08705  

INBA15:285b BH10118  

INBA15:286a BH08325  

INBA15:286b BH09538  

INBA15:287a BH07764  

INBA15:287b BH08077  

INBA15:288a BH07921  

INBA15:288b BH04604  

INBA15:289 BH06004  

INBA15:290a BH09197  

INBA15:290b BH08699  

INBA15:291 BH03822  

INBA15:292ax BH00092  

INBA15:292b BH04301  

INBA15:293 BH08612  

INBA15:294a BH08021  

INBA15:294b BH05777  

INBA15:295 BH06344  

INBA15:296 BH04124  

INBA15:297 BH04934  

INBA15:298a BH09024  

INBA15:298b BH05370  

INBA15:299a BH05458  

INBA15:299b BH03450  

INBA15:300 BH02891  

INBA15:301 BH01801  

INBA15:303 BH02443  

INBA15:304 BH02377  

INBA15:306 BH03264  

INBA15:307 BH02069  

INBA15:308 BH03466  

INBA15:309 BH01868  

INBA15:311 BH02181  

INBA15:312 BH02224  

INBA15:314 BH02530  

INBA15:315 BH02387  

INBA15:317 BH05040  

INBA15:318a BH05610  

INBA15:318bx BH00042  

INBA15:319 BH05739  

INBA15:320 BH04467  

INBA15:321 BH04104  

INBA15:322a BH04045  

INBA15:322b BH08702  

INBA15:323a BH07729  

INBA15:323b BH07779  

INBA15:324a BH06495  

INBA15:324b BH08081  

INBA15:325x BH00043  

INBA15:335a BH10858  

INBA15:335b BH11226  

INBA15:335c BH03695  

INBA15:336 BH02910  

INBA15:338a BH06341  

INBA15:338b BH03814  

INBA15:339 BH08844  

INBA15:340a BH08821  

INBA15:340b BH05021  

INBA15:341a BH08652  

INBA15:341b BH02393  

INBA15:343a BH10148  

INBA15:343b BH09404  

INBA15:343c BH04035  

INBA15:344x BH00030  

INBA15:345 BH03797  

INBA15:346 BH02700  

INBA15:348a BH09325  

INBA15:348b BH05428  

INBA15:349 BH04382  

INBA15:350a BH07085  

INBA15:350b BH03817  

INBA15:351 BH05790  

INBA15:352 BH06101  

INBA15:353 BH03851  

INBA15:354a BH10227  

INBA15:354b BH10073  

INBA15:355 BH01447  

INBA15:358a BH05320  

INBA15:358b BH07525  

INBA15:359 BH01285  

INBA15:361a BH11071  

INBA15:361b BH11342  

INBA15:362x BH03430  

INBA15:363a BH08000  

INBA15:363bx BH00089  

INBA15:364a BH10438  

INBA15:364b BH10726  

INBA15:364c BH10057  

INBA15:365a BH10046  

INBA15:365b BH06249  

INBA15:366 BH07557  

INBA15:367 BH06255  

INBA15:368a BH09593  

INBA15:368b BH02769  

INBA15:370 BH02760  

INBA15:371 BH08530  

INBA15:372a BH08576  

INBA15:372b BH06282  

INBA15:373 BH04899  

INBA15:374a BH08616  

INBA15:374b BH02704  

INBA15:376a BH05623  

INBA15:376b BH05493  

INBA15:377 BH01953  

INBA15:379 BH00099  

INBA15:394 BH00131  

INBA15:409 BH00149  

INBA15:423 BH00959  

INBA15:427 BH02241  

INBA15:428 BH03956  

INBA15:429 BH00401  

INBA16:002 AB01215  

INBA16:004 AB04728  

INBA16:004 AB08962  

INBA16:005 AB08209  

INBA16:006 AB05125  

INBA16:007 AB02338  

INBA16:008 AB02914  

INBA16:008 AB10503  

INBA16:009 AB10808  

INBA16:010 AB06192  

INBA16:010 AB06489  

INBA16:011 AB04420  

INBA16:012 AB03138  

INBA16:013 AB01924  

INBA16:013 AB10163  

INBA16:015 AB00999  

INBA16:016 AB02806  

INBA16:018 AB01181  

INBA16:019 AB01390  

INBA16:021 AB03361  

INBA16:022 AB00175  

INBA16:026 AB00142  

INBA16:030 AB01209  

INBA16:031 AB00222  

INBA16:035 AB00531  

INBA16:037 AB00034  

INBA16:046 AB00327  

INBA16:048 AB00129  

INBA16:053 AB01400  

INBA16:054 AB00886  
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INBA16:056 AB00341  

INBA16:059 AB10165  

INBA16:060 AB00260  

INBA16:063 AB05190  

INBA16:064 AB00204  

INBA16:068 AB05718  

INBA16:069 AB00145  

INBA16:073 AB00205  

INBA16:076 AB00041  

INBA16:084 AB07016  

INBA16:085 AB07388  

INBA16:085 AB10955  

INBA16:086 AB00914  

INBA16:088 AB03856  

INBA16:088 AB06071  

INBA16:090 AB04563  

INBA16:090 AB09705  

INBA16:091 AB00080  

INBA16:096 AB00084  

INBA16:101 AB09873  

INBA16:102 AB02038  

INBA16:103 AB10385  

INBA16:104 AB09601  

INBA16:104 AB09838  

INBA16:105 AB05213  

INBA16:106 AB05216  

INBA16:106 AB07892  

INBA16:107 AB06386  

INBA16:108 AB07651  

INBA16:109 AB03218  

INBA16:109 AB08524  

INBA16:110 AB09236  

INBA16:111 AB02742  

INBA16:111 AB09867  

INBA16:112 AB07877  

INBA16:113 AB04647  

INBA16:114 AB04848  

INBA16:114 AB06210  

INBA16:115 AB08830  

INBA16:116 AB06842  

INBA16:117 AB07192  

INBA16:117 AB07886  

INBA16:118 AB04483  

INBA16:119 AB05393  

INBA16:120 AB07662  

INBA16:121 AB00619  

INBA16:123 AB06756  

INBA16:123 AB08952  

INBA16:124 AB07986  

INBA16:125 AB10199  

INBA16:125 AB11135  

INBA16:126 AB03497  

INBA16:127 AB04074  

INBA16:128 AB04498  

INBA16:129 AB02884  

INBA16:130 AB00315  

INBA16:134 AB01016  

INBA16:135 AB05996  

INBA16:136 AB01269  

INBA16:137 AB01855  

INBA16:138 AB09516  

INBA16:139 AB06814  

INBA16:139 AB08857  

INBA16:139 AB09260  

INBA16:140 AB04435  

INBA16:141 AB00212  

INBA16:145 AB06227  

INBA16:145 AB09179  

INBA16:146 AB05658  

INBA16:147 AB02194  

INBA16:148 AB07895  

INBA16:149 AB02653  

INBA16:149 AB10470  

INBA16:150 AB01231  

INBA16:152 AB04974  

INBA16:153 AB07893  

INBA16:153 AB10374  

INBA16:154 AB02878  

INBA16:155 AB07894  

INBA16:155 AB09820  

INBA16:156 AB04184  

INBA16:157 AB05058  

INBA16:158 AB03330  

INBA16:159 AB01046  

INBA16:160 AB04732  

INBA16:161 AB00990  

INBA16:163 AB00405  

INBA16:166 AB01035  

INBA16:167 AB03617  

INBA16:168 AB05487  

INBA16:169 AB07215  

INBA16:170 AB00989  

INBA16:171 AB09684  

INBA16:172 AB03544  

INBA16:173 AB04165  

INBA16:174 AB03921  

INBA16:175 AB09662  

INBA16:176 AB03285  

INBA16:177 AB04258  

INBA16:177 AB11019  

INBA16:178 AB04545  

INBA16:178 AB06632  

INBA16:179 AB02501  

INBA16:181 AB03331  

INBA16:182 AB01464  

INBA16:183 AB01791  

INBA16:185 AB00055  

INBA16:192 AB02816  

INBA16:193 AB03892  

INBA16:193 AB08667  

INBA16:194 AB01633  

INBA16:196 AB10393  

INBA16:196 AB11142  

INBA16:197 AB07257  

INBA16:197 AB07946  

INBA16:198 AB06133  

INBA16:199 AB00731  

INBA16:201 AB00070  

INBA16:207 AB01702  

INBA16:209 AB10213  

INBA16:209 AB11501  

INBA16:210 AB02789  

INBA16:211 AB08550  

INBA16:211 AB08844  

INBA16:212 AB00187  

INBA16:215 AB01526  

INBA16:216 AB01545  

INBA16:218 AB03091  

INBA16:218 AB09548  

INBA16:220 AB10169  

INBA16:220 AB10171  

INBA16:221 AB08982  

INBA16:221 AB09185  

INBA16:222 AB05876  

INBA16:222 AB08391  

INBA16:223 AB01081  

INBA16:225 AB07059  

INBA16:225 AB10628  

INBA16:226 AB03249  

INBA16:227 AB02073  

INBA16:228 AB06481  

INBA16:229 AB01131  

INBA16:229 AB05874  

INBA16:231 AB08925  

INBA16:232 AB00670  

INBA16:234 AB06059  

INBA16:235 AB04335  

INBA16:235 AB09547  

INBA16:236 AB03323  

INBA16:237 AB05866  

INBA16:238 AB04621  

INBA16:239 AB04349  

INBA16:240 AB06706  

INBA16:240 AB11038  

INBA17:001 AB07265  

INBA17:002 AB07437  

INBA17:002 AB08290  

INBA17:003 AB02477  

INBA17:004 AB06698  
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INBA17:005 AB08514  

INBA17:006 AB00793  

INBA17:008 AB02537  

INBA17:010 AB05443  

INBA17:010 AB09489  

INBA17:011 AB04817  

INBA17:012 AB01778  

INBA17:014 AB08397  

INBA17:014 AB09774  

INBA17:015 AB05206  

INBA17:015 AB09215  

INBA17:016 AB10150  

INBA17:017 AB07917  

INBA17:017 AB10369  

INBA17:018 AB07665  

INBA17:018 AB10269  

INBA17:019 AB06076  

INBA17:020 AB03379  

INBA17:020 AB09924  

INBA17:021 AB03874  

INBA17:022 AB04631  

INBA17:023 AB03236  

INBA17:025 AB03245  

INBA17:026 AB05880  

INBA17:026 AB07081  

INBA17:027 AB00922  

INBA17:029 AB09717  

INBA17:030 AB05031  

INBA17:031 AB08192  

INBA17:032 AB04697  

INBA17:033 AB06378  

INBA17:034 AB07599  

INBA17:034 AB09039  

INBA17:035 AB05011  

INBA17:036 AB06242  

INBA17:037 AB05066  

INBA17:037 AB07122  

INBA17:038 AB07791  

INBA17:039 AB03615  

INBA17:040 AB03486  

INBA17:041 AB04672  

INBA17:042 AB05090  

INBA17:043 AB04489  

INBA17:043 AB07078  

INBA17:044 AB06590  

INBA17:045 AB08314  

INBA17:046 AB04923  

INBA17:047 AB09770  

INBA17:048 AB03808  

INBA17:048 AB06086  

INBA17:049 AB06705  

INBA17:052 AB02357  

INBA17:053 AB05200  

INBA17:053 AB06004  

INBA17:058 AB00118  

INBA17:059 AB02696  

INBA17:059 AB07109  

INBA17:060 AB01106  

INBA17:062 AB07875  

INBA17:062 AB10136  

INBA17:063 AB08590  

INBA17:063 AB09979  

INBA17:063 AB10517  

INBA17:064 AB06150  

INBA17:064 AB10447  

INBA17:064 AB11053  

INBA17:065 AB03498  

INBA17:066 AB03562  

INBA17:066 AB10372  

INBA17:070 AB00052  

INBA17:070 AB00935  

INBA17:075b AB00880  

INBA17:077 AB01831  

INBA17:078 AB08897  

INBA17:079 AB06331  

INBA17:079 AB08923  

INBA17:080 AB04782  

INBA17:081 AB01554  

INBA17:082 AB09711  

INBA17:083 AB05672  

INBA17:083 AB07494  

INBA17:084 AB04852  

INBA17:085 AB03034  

INBA17:086 AB04530  

INBA17:087 AB02362  

INBA17:089 AB02059  

INBA17:090 AB07721  

INBA17:091 AB06493  

INBA17:091 AB09567  

INBA17:092 AB08419  

INBA17:092 AB09953  

INBA17:093 AB06644  

INBA17:094 AB06807  

INBA17:094 AB07641  

INBA17:095 AB02039  

INBA17:096 AB00984  

INBA17:098 AB07924  

INBA17:099 AB07461  

INBA17:100 AB07805  

INBA17:100 AB08949  

INBA17:101 AB03724  

INBA17:102 AB06320  

INBA17:102 AB09219  

INBA17:103 AB04779  

INBA17:104 AB05221  

INBA17:104 AB09543  

INBA17:105 AB04241  

INBA17:106 AB00359  

INBA17:109 AB08551  

INBA17:109 AB10143  

INBA17:109 AB11260  

INBA17:110 AB05782  

INBA17:110 AB09846  

INBA17:111 AB06075  

INBA17:112 AB05062  

INBA17:113 AB03901  

INBA17:114 AB03746  

INBA17:120 AB08535  

INBA17:120 AB09984  

INBA17:121 AB08420  

INBA17:121 AB08604  

INBA17:122 AB06899  

INBA17:122 AB07609  

INBA17:123 AB01342  

INBA17:124 AB03387  

INBA17:125 AB09297  

INBA17:126 AB04726  

INBA17:126 AB07938  

INBA17:127 AB03205  

INBA17:128 AB05785  

INBA17:128 AB10747  

INBA17:129 AB05675  

INBA17:129 AB08320  

INBA17:130 AB03403  

INBA17:131 AB05130  

INBA17:131 AB07925  

INBA17:132 AB05178  

INBA17:133 AB04330  

INBA17:133 AB06697  

INBA17:134 AB00807  

INBA17:136 AB03309  

INBA17:137 AB09327  

INBA17:137 AB10744  

INBA17:138 AB04624  

INBA17:139 AB04890  

INBA17:139 AB07810  

INBA17:140 AB03193  

INBA17:141 AB02776  

INBA17:142 AB03632  

INBA17:143 AB01517  

INBA17:145 AB00324  

INBA17:147 AB04283  

INBA17:148 AB04681  

INBA17:149 AB01139  

INBA17:149 AB08942  

INBA17:151 AB02924  

INBA17:152 AB03568  

INBA17:153 AB02769  

INBA17:154 AB05454  

INBA17:155 AB04160  

INBA17:155 AB06995  

INBA17:156 AB00910  
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INBA17:158 AB00976  

INBA17:160 AB00669  

INBA17:162 AB01325  

INBA17:163 AB05649  

INBA17:164 AB08208  

INBA17:164 AB08716  

INBA17:165 AB04746  

INBA17:166 AB03511  

INBA17:167 AB08248  

INBA17:167 AB10530  

INBA17:168 AB05673  

INBA17:170 AB00730  

INBA17:171 AB02643  

INBA17:172 AB02823  

INBA17:173 AB02322  

INBA17:174 AB09409  

INBA17:174 AB09792  

INBA17:175 AB06885  

INBA17:175 AB08078  

INBA17:176 AB10086  

INBA17:176 AB11251  

INBA17:177 AB03783  

INBA17:178 AB09091  

INBA17:178 AB10838  

INBA17:179 AB07297  

INBA17:179 AB09212  

INBA17:180 AB09351  

INBA17:181 AB04702  

INBA17:182 AB09870  

INBA17:182 AB10432  

INBA17:183 AB09165  

INBA17:183 AB11200  

INBA17:184 AB07874  

INBA17:184 AB10011  

INBA17:185 AB02041  

INBA17:185 AB05520  

INBA17:187 AB05960  

INBA17:187 AB07762  

INBA17:188 AB04837  

INBA17:189 AB08905  

INBA17:189 AB09342  

INBA17:190 AB05710  

INBA17:191 AB04586  

INBA17:192 AB07203  

INBA17:192 AB07273  

INBA17:193 AB09140  

INBA17:194 AB09868  

INBA17:195 AB02288  

INBA17:196 AB01996  

INBA17:197 AB00333  

INBA17:200 AB10505  

INBA17:201 AB05924  

INBA17:201 AB10141  

INBA17:202 AB08387  

INBA17:203 AB08386  

INBA17:203 AB09670  

INBA17:204 AB08664  

INBA17:204 AB09028  

INBA17:205 AB00072  

INBA17:205 AB09131  

INBA17:205 AB11022  

INBA17:211 AB10215  

INBA17:212 AB06941  

INBA17:213 AB05787  

INBA17:213 AB11228  

INBA17:214 AB07747  

INBA17:214 AB10755  

INBA17:215 AB07061  

INBA17:215 AB07746  

INBA17:216 AB07745  

INBA17:216 AB09051  

INBA17:217 AB09027  

INBA17:217 AB11232  

INBA17:218 AB03107  

INBA17:218 AB10404  

INBA17:219 AB10214  

INBA17:219 AB11230  

INBA17:220 AB09663  

INBA17:220 AB10229  

INBA17:220 AB11043  

INBA17:221 AB05555  

INBA17:222 AB06067  

INBA17:222 AB10416  

INBA17:223 AB01557  

INBA17:224 AB01307  

INBA17:226 AB06085  

INBA17:226 AB08408  

INBA17:227 AB07275  

INBA17:227 AB09763  

INBA17:228 AB04094  

INBA17:228 AB08632  

INBA17:229 AB07060  

INBA17:230 AB09644  

INBA17:230 AB11020  

INBA17:230 AB11023  

INBA17:231 AB05411  

INBA17:232 AB11021  

INBA17:232 AB11391  

INBA17:232 AB11394  

INBA17:232 AB11399  

INBA17:233 AB01216  

INBA17:233 AB05997  

INBA17:235 AB10704  

INBA17:236 AB09030  

INBA17:236 AB09669  

INBA17:237 AB04896  

INBA17:237 AB08592  

INBA17:238 AB04862  

INBA17:239 AB06627  

INBA17:239 AB06897  

INBA17:240 AB04313  

INBA17:241 AB01310  

INBA17:242 AB10000  

INBA17:243 AB01352  

INBA17:244 AB02547  

INBA17:244 AB08313  

INBA17:245 AB04394  

INBA17:246 AB05557  

INBA17:247 AB07912  

INBA17:247 AB09961  

INBA17:248 AB07204  

INBA17:248 AB08113  

INBA17:249 AB07554  

INBA17:249 AB08237  

INBA17:250 AB05935  

INBA17:251 AB05501  

INBA17:252 AB04370  

INBA17:252 AB08134  

INBA17:253 AB05792  

INBA17:253 AB07263  

INBA17:254 AB09133  

INBA17:255 AB02352  

INBA17:255 AB07804  

INBA17:256 AB06381  

INBA17:257 AB01726  

INBA17:258 AB09958  

INBA17:259 AB01543  

INBA17:259 AB05260  

INBA17:260 AB05274  

INBA17:261 AB06812  

INBA17:262 AB03944  

INBA17:262 AB07616  

INBA17:263 AB10361  

INBA17:264 AB03373  

INBA17:265 AB00986  

INBA17:265 AB07798  

INBA17:267 AB03008  

INBA18:001 BH00434  

INBA18:008 BH10740  

INBA18:009 BH09404  

INBA18:010 BH04811  

INBA18:011 BH07096  

INBA18:012 BH09126  

INBA18:013 BH08503  

INBA18:014 BH07409  

INBA18:015 BH03748  

INBA18:016 BH06928  

INBA18:017 BH09072  

INBA18:018 BH10179  
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INBA18:019 BH08239  

INBA18:020 BH06614  

INBA18:021 BH04491  

INBA18:023 BH01979  

INBA18:025 BH04097  

INBA18:027 BH06968  

INBA18:028 BH09735  

INBA18:029 BH05955  

INBA18:030 BH05028  

INBA18:031 BH04255  

INBA18:032 BH06108  

INBA18:033x BH00010  

INBA18:034 BH09682  

INBA18:035 BH08755  

INBA18:036 BH04671  

INBA18:037 BH04888  

INBA18:038 BH07374  

INBA18:039 BH11439  

INBA18:040 BH06913  

INBA18:041 BH02839  

INBA18:043 BH03692  

INBA18:044 BH02553  

INBA18:046 BH04321  

INBA18:048 BH04434  

INBA18:049 BH01814  

INBA18:051 BH05541  

INBA18:052 BH05296  

INBA18:053 BH08407  

INBA18:054 BH04539  

INBA18:055 BH01680  

INBA18:057 BH06448  

INBA18:058 BH09952  

INBA18:059 BH08815  

INBA18:060 BH05661  

INBA18:061 BH06100  

INBA18:062 BH05121  

INBA18:063 BH10026  

INBA18:064a BH06578  

INBA18:064b BH06351  

INBA18:065 BH05076  

INBA18:066 BH05701  

INBA18:067 BH07291  

INBA18:068 BH04253  

INBA18:069 BH07513  

INBA18:070 BH06406  

INBA18:071 BH03608  

INBA18:072 BH05687  

INBA18:073 BH05306  

INBA18:074 BH07204  

INBA18:075 BH05500  

INBA18:076 BH05503  

INBA18:077 BH03003  

INBA18:079b BH00843  

INBA18:083 BH00624  

INBA18:089 BH01102  

INBA18:093 BH00235  

INBA18:103 BH08089  

INBA18:104a BH10656  

INBA18:104b BH05386  

INBA18:105 BH10291  

INBA18:106a BH10595  

INBA18:106b BH04827  

INBA18:107 BH10045  

INBA18:108 BH08652  

INBA18:109 BH01659  

INBA18:111 BH02220  

INBA18:112a BH11450  

INBA18:112b BH11335  

INBA18:113 BH03764  

INBA18:115 BH01219  

INBA18:119 BH00268  

INBA18:129 BH00101  

INBA18:146 BH00016  

INBA18:182 BH00256  

INBA18:192 BH00107  

INBA18:203 BH05798  

INBA18:204a BH10797  

INBA18:204b BH10546  

INBA18:204c BH00745  

INBA18:208 BH09131  

INBA18:209 BH06083  

INBA18:210a BH10398  

INBA18:210b BH06309  

INBA18:211 BH05173  

INBA18:212 BH07677  

INBA18:213 BH06145  

INBA18:214 BH09736  

INBA18:215a BH10123  

INBA18:215b BH05050  

INBA18:216 BH08275  

INBA18:217 BH08715  

INBA18:218a BH10196  

INBA18:218b BH09201  

INBA18:219 BH06901  

INBA18:220a BH10003  

INBA18:220b BH10236  

INBA18:221 BH05465  

INBA18:222 BH05239  

INBA18:223 BH00162  

INBA18:240 BH00608  

INBA18:247 BH02467  

INBA18:249 BH00376  

INBA18:258 BH00578  

INBA18:264 BH01426  

INBA18:267 BH00783  

INBA18:272 BH00803  

INBA18:283 BH03274  

INBA18:285 BH03981  

INBA18:286 BH03660  

INBA18:288 BH04974  

INBA18:289 BH03680  

INBA18:291 BH03882  

INBA18:292 BH10885  

INBA18:293a BH10884  

INBA18:293b BH03164  

INBA18:295 BH03155  

INBA18:297 BH01501  

INBA18:300 BH08791  

INBA18:301 BH08785  

INBA18:302a BH10051  

INBA18:302b BH07903  

INBA18:302x BH00014  

INBA18:303 BH06001  

INBA18:304 BH00226  

INBA18:320a BH10192  

INBA18:320b BH01402  

INBA18:324a BH11412  

INBA18:324b BH03890  

INBA18:325 BH08315  

INBA18:326 BH07951  

INBA18:327 BH08106  

INBA18:328 BH03958  

INBA18:329 BH02743  

INBA18:331a BH09976  

INBA18:331b BH09478  

INBA18:332 BH09886  

INBA18:333 BH10801  

INBA18:334a BH10044  

INBA18:334b BH01806  

INBA18:337 BH01963  

INBA18:340 BH02121  

INBA18:343 BH03897  

INBA18:344a BH11064  

INBA18:344b BH07311  

INBA18:345 BH03047  

INBA18:347 BH10713  

INBA18:348ax BH00089  

INBA18:348b BH02791  

INBA18:350 BH08512  

INBA18:351 BH06886  

INBA18:352 BH08617  

INBA18:353 BH05964  

INBA18:354 BH06806  

INBA18:355 BH06397  

INBA18:356 BH08115  

INBA18:357 BH08047  

INBA18:358a BH09741  

INBA18:358b BH07531  

INBA18:359 BH10428  

INBA18:360 BH02573  

INBA18:362a BH09478  

INBA18:362b BH08841  
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INBA18:363 BH09428  

INBA18:364 BH09740  

INBA18:365 BH06081  

INBA18:366 BH06274  

INBA18:367 BH04404  

INBA18:368 BH08746  

INBA18:369a BH07515  

INBA18:369b BH05573  

INBA18:371 BH04602  

INBA18:372 BH06388  

INBA18:373 BH08631  

INBA18:374a BH09106  

INBA18:374b BH08386  

INBA18:375 BH11121  

INBA18:376a BH11074  

INBA18:376b BH09035  

INBA18:377 BH06918  

INBA18:378a BH10293  

INBA18:378b BH10145  

INBA18:379a BH10590  

INBA18:379b BH10298  

INBA18:380 BH08635  

INBA18:381a BH09728  

INBA18:381b BH09522  

INBA18:382 BH04405  

INBA18:383 BH01345  

INBA18:386 BH03133  

INBA18:388 BH03118  

INBA18:390 BH04522  

INBA18:391a BH10935  

INBA18:391bx BH00089  

INBA18:393 BH04098  

INBA18:394 BH02402  

INBA18:396 BH01957  

INBA18:399 BH00540  

INBA18:408 BH00284  

INBA18:421 BH00483  

INBA18:430 BH00492  

INBA18:439 BH00180  

INBA18:454 BH00695  

INBA18:461 BH01573  

INBA18:464 BH01272  

INBA18:468 BH00112  

INBA18:488 BH00523  

INBA18:496 BH03162  

INBA18:498 BH04824  

INBA18:499 BH04750  

INBA18:500 BH06407  

INBA18:501 BH07844  

INBA18:502 BH03490  

INBA18:503 BH03934  

INBA18:505 BH08273  

INBA18:506 BH07079  

INBA18:507 BH05210  

INBA18:508 BH02546  

INBA18:510 BH06951  

INBA18:511 BH00044  

INBA18:545 BH04839  

INBA18:546 BH04925  

INBA18:547 BH07418  

INBA18:548 BH02570  

INBA18:550 BH01672  

INBA18:553 BH03398  

INBA18:554 BH08942  

INBA18:555 BH05722  

INBA18:556 BH08492  

INBA18:557 BH06994  

INBA18:558 BH05012  

INBA18:559 BH08429  

INBA18:560 BH09736  

INBA19:001 BH02022  

INBA19:002 BH08856  

INBA19:003a BH06779  

INBA19:003b BH09853  

INBA19:004a BH05510  

INBA19:004b BH02746  

INBA19:006 BH03108  

INBA19:007a BH07884  

INBA19:007b BH07706  

INBA19:008 BH06565  

INBA19:009a BH09594  

INBA19:009b BH10409  

INBA19:010a BH05382  

INBA19:010b BH04944  

INBA19:011 BH09406  

INBA19:012a BH10636  

INBA19:012b BH06498  

INBA19:012c BH08361  

INBA19:013 BH03075  

INBA19:014 BH03880  

INBA19:015 BH02680  

INBA19:016 BH07430  

INBA19:017 BH09576  

INBA19:018a BH09621  

INBA19:018b BH09771  

INBA19:018c BH06067  

INBA19:019 BH07549  

INBA19:020a BH09829  

INBA19:020b BH09359  

INBA19:020c BH07617  

INBA19:021a BH06934  

INBA19:021b BH01705  

INBA19:023 BH00677  

INBA19:028 BH03067  

INBA19:029 BH01447  

INBA19:032 BH01585  

INBA19:036 BH02613  

INBA19:037 BH01007  

INBA19:041 BH00777  

INBA19:045a BH04548  

INBA19:045b BH09852  

INBA19:046a BH11035  

INBA19:046b BH03942  

INBA19:047 BH03689  

INBA19:048 BH07642  

INBA19:049 BH02472  

INBA19:050 BH04017  

INBA19:051 BH03516  

INBA19:053 BH01695  

INBA19:055a BH08415  

INBA19:055b BH05655  

INBA19:056 BH03174  

INBA19:057 BH09524  

INBA19:058 BH08090  

INBA19:059 BH04716  

INBA19:060 BH04572  

INBA19:061 BH06080  

INBA19:062a BH07871  

INBA19:062b BH02548  

INBA19:064x BH00089  

INBA19:065 BH10554  

INBA19:066a BH10651  

INBA19:066b BH10570  

INBA19:066c BH06983  

INBA19:067a BH07836  

INBA19:067b BH08199  

INBA19:068 BH08409  

INBA19:069a BH08196  

INBA19:069b BH05846  

INBA19:070a BH07918  

INBA19:070b BH08498  

INBA19:071 BH08683  

INBA19:072a BH07627  

INBA19:072b BH09452  

INBA19:073a BH06885  

INBA19:073b BH08723  

INBA19:074 BH03868  

INBA19:075a BH10975  

INBA19:075b BH05437  

INBA19:076 BH10735  

INBA19:077 BH02351  

INBA19:078 BH03876  

INBA19:079 BH02527  

INBA19:081x BH02890  

INBA19:082 BH03212  

INBA19:083 BH01493  

INBA19:086 BH01857  

INBA19:088 BH01422  

INBA19:090 BH09468  
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INBA19:091 BH06268  

INBA19:092 BH04926  

INBA19:093 BH03304  

INBA19:094 BH10736  

INBA19:095 BH04489  

INBA19:096 BH05410  

INBA19:097 BH04260  

INBA19:098 BH02201  

INBA19:099 BH03892  

INBA19:100 BH07596  

INBA19:101a BH05309  

INBA19:101b BH04856  

INBA19:102 BH03140  

INBA19:104a BH10853  

INBA19:104bx BH00009  

INBA19:105a BH10322  

INBA19:105b BH04242  

INBA19:106a BH07102  

INBA19:106b BH10683  

INBA19:107a BH10837  

INBA19:107b BH06604  

INBA19:108a BH10931  

INBA19:108b BH11354  

INBA19:108c BH11156  

INBA19:108d BH11170  

INBA19:109a BH09354  

INBA19:109b BH05085  

INBA19:110a BH09210  

INBA19:110b BH10167  

INBA19:111 BH06480  

INBA19:112 BH04140  

INBA19:113a BH07176  

INBA19:113b BH09501  

INBA19:114a BH07145  

INBA19:114b BH09929  

INBA19:115 BH03278  

INBA19:116 BH06270  

INBA19:117 BH04271  

INBA19:118a BH10609  

INBA19:118b BH10686  

INBA19:119a BH07021  

INBA19:119b BH07355  

INBA19:120 BH03718  

INBA19:121a BH06908  

INBA19:121b BH05448  

INBA19:122 BH01892  

INBA19:124x BH00391  

INBA19:125 BH06242  

INBA19:126a BH07172  

INBA19:126b BH09411  

INBA19:127a BH07046  

INBA19:127b BH04022  

INBA19:128 BH04313  

INBA19:129 BH07701  

INBA19:130 BH04691  

INBA19:131a BH08884  

INBA19:131b BH08796  

INBA19:132a BH11513  

INBA19:132b BH10358  

INBA19:132c BH11098  

INBA19:133 BH04550  

INBA19:134 BH06454  

INBA19:135a BH08394  

INBA19:135b BH03008  

INBA19:136 BH05354  

INBA19:137 BH06990  

INBA19:138a BH04214  

INBA19:138b BH08165  

INBA19:139 BH06416  

INBA19:140 BH04266  

INBA19:141 BH04159  

INBA19:142 BH03187  

INBA19:143a BH05899  

INBA19:143b BH08828  

INBA19:144a BH08859  

INBA19:144b BH00961  

INBA19:148 BH00136  

INBA19:163 BH04788  

INBA19:164 BH04542  

INBA19:165 BH02998  

INBA19:166 BH03536  

INBA19:167 BH06671  

INBA19:168 BH03226  

INBA19:169a BH09385  

INBA19:169b BH04709  

INBA19:170 BH09955  

INBA19:171 BH03352  

INBA19:172 BH03915  

INBA19:173 BH04991  

INBA19:173 BH06338  

INBA19:174 BH06210  

INBA19:175a BH10012  

INBA19:175b BH07073  

INBA19:176a BH11426  

INBA19:176b BH10106  

INBA19:176c BH06475  

INBA19:177a BH10547  

INBA19:177b BH04072  

INBA19:178 BH07005  

INBA19:179a BH10081  

INBA19:179b BH05941  

INBA19:180 BH08117  

INBA19:181a BH05271  

INBA19:181b BH02033  

INBA19:183 BH01507  

INBA19:185a BH09338  

INBA19:185b BH08817  

INBA19:186a BH10886  

INBA19:186b BH10533  

INBA19:187a BH09885  

INBA19:187b BH09828  

INBA19:187c BH09027  

INBA19:188a BH08744  

INBA19:188b BH05463  

INBA19:189 BH07665  

INBA19:190a BH06072  

INBA19:190b BH09659  

INBA19:191a BH06595  

INBA19:191b BH09939  

INBA19:192a BH10550  

INBA19:192b BH09447  

INBA19:192cx BH00028  

INBA19:193 BH09863  

INBA19:194 BH00962  

INBA19:197 BH05974  

INBA19:198 BH02913  

INBA19:199 BH05634  

INBA19:200 BH04267  

INBA19:201a BH08486  

INBA19:201b BH04914  

INBA19:202 BH09138  

INBA19:203a BH10927  

INBA19:203b BH00022  

INBA19:203cx BH00022  

INBA19:204ax BH00022  

INBA19:204bx BH00022  

INBA19:205ax BH00022  

INBA19:205bx BH00022  

INBA19:205cx BH00022  

INBA19:206ax BH00022  

INBA19:206bx BH00022  

INBA19:207ax BH00022  

INBA19:207bx BH00022  

INBA19:207cx BH00022  

INBA19:208ax BH00022  

INBA19:208bx BH00022  

INBA19:208c BH10972  

INBA19:208d BH00022  

INBA19:209ax BH00022  

INBA19:209bx BH00022  

INBA19:209c BH02822  

INBA19:211a BH08882  

INBA19:211b BH01477  

INBA19:213 BH00241  

INBA19:223 BH00397  

INBA19:230 BH01055  

INBA19:233 BH00098  

INBA19:250 BH00716  

INBA19:254 BH00337  

INBA19:261 BH01227  

INBA19:264 BH00619  

INBA19:269 BH01201  
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INBA19:272 BH04762  

INBA19:273 BH00022  

INBA19:292 BH00028  

INBA19:318 BH00051  

INBA19:341 BH05232  

INBA19:342 BH00477  

INBA19:348 BH00692  

INBA19:353 BH00283  

INBA19:361 BH00094  

INBA19:379 BH00189  

INBA19:390 BH00356  

INBA19:396 BH02734  

INBA19:398 BH01695  

INBA19:399 BH09385  

INBA19:400 BH03384  

INBA19:401 BH05635  

INBA19:402a BH06248  

INBA19:402b BH01883  

INBA19:404 BH06064  

INBA19:405a BH06503  

INBA19:405b BH02792  

INBA19:407a BH06399  

INBA19:407b BH05000  

INBA19:408 BH05395  

INBA19:409a BH05881  

INBA19:409b BH09550  

INBA19:410 BH04632  

INBA19:411 BH04482  

INBA19:412a BH04608  

INBA19:412b BH09076  

INBA19:413 BH06269  

INBA19:414a BH04528  

INBA19:414b BH04031  

INBA19:415 BH02456  

INBA19:416 BH01561  

INBA19:419 BH03576  

INBA19:420a BH05817  

INBA19:420b BH10149  

INBA19:421 BH05221  

INBA19:422 BH02730  

INBA19:423 BH02357  

INBA19:424 BH06208  

INBA19:425a BH06949  

INBA19:425b BH03299  

INBA19:427a BH07882  

INBA19:427b BH07289  

INBA19:428a BH07839  

INBA19:428b BH00270  

INBA19:439 BH01452  

INBA19:441 BH03265  

INBA19:443 BH03393  

INBA19:444 BH06353  

INBA19:445 BH03528  

INBA19:446a BH08346  

INBA19:446b BH08322  

INBA19:447 BH06496  

INBA19:448 BH06209  

INBA19:449a BH08469  

INBA19:449b BH08076  

INBA19:450 BH02149  

INBA19:452a BH08319  

INBA19:452b BH05207  

INBA19:453 BH04993  

INBA19:454 BH08812  

INBA19:455 BH03166  

INBA19:456 BH00712  

INBA19:461a BH07946  

INBA19:461b BH08550  

INBA21:001 AB02320  

INBA21:004 AB07736  

INBA21:005 AB07276  

INBA21:006 AB08626  

INBA21:008 AB11188  

INBA21:009 AB06871  

INBA21:010 AB09773  

INBA21:011 AB10811  

INBA21:012a AB11257  

INBA21:012b AB07935  

INBA21:013 AB10343  

INBA21:014 AB04700  

INBA21:015 AB06802  

INBA21:017 AB03843  

INBA21:018 AB08099  

INBA21:019 AB08314  

INBA21:020 AB05219  

INBA21:021 AB04776  

INBA21:023 AB03040  

INBA21:024 AB09678  

INBA21:025 AB05998  

INBA21:026 AB04553  

INBA21:028 AB05398  

INBA21:029 AB05933  

INBA21:030 AB05444  

INBA21:032 AB05028  

INBA21:033 AB07718  

INBA21:034 AB09036  

INBA21:035 AB05747  

INBA21:036 AB03469  

INBA21:038 AB04962  

INBA21:039 AB02036  

INBA21:042 AB02035  

INBA21:044 AB09665  

INBA21:045 AB05505  

INBA21:046 AB03898  

INBA21:048 AB04240  

INBA21:049 AB06484  

INBA21:051a AB10325  

INBA21:051b AB10328  

INBA21:052a AB09132  

INBA21:052b AB11070  

INBA21:053 AB00234  

INBA21:059 AB09374  

INBA21:060 AB00396  

INBA21:064 AB09074  

INBA21:065 AB01769  

INBA21:068 AB05507  

INBA21:069 AB01125  

INBA21:070 AB06509  

INBA21:071 AB03051  

INBA21:073 AB01647  

INBA21:074 AB05491  

INBA21:075a AB09375  

INBA21:078 AB00281  

INBA21:081 AB00290  

INBA21:084 AB00667  

INBA21:085 AB05024  

INBA21:086a AB06857  

INBA21:086b AB01656  

INBA21:089 AB02634  

INBA21:090a AB03571  

INBA21:090b AB00527  

INBA21:092 AB03599  

INBA21:093 AB03711  

INBA21:094 AB03076  

INBA21:095a AB10720  

INBA21:095b AB00528  

INBA21:097a AB07856  

INBA21:097b AB10587  

INBA21:098a AB04943  

INBA21:098b AB08217  

INBA21:099a AB06719  

INBA21:099b AB05959  

INBA21:099c AB01718  

INBA21:100 AB00282  

INBA21:102 AB02971  

INBA21:103a AB08769  

INBA21:103b AB07052  

INBA21:103c AB06335  

INBA21:104a AB07749  

INBA21:104b AB02918  

INBA21:105 AB01027  

INBA21:106 AB01461  

INBA21:108a AB05447  

INBA21:108b AB07462  

INBA21:109 AB00800  

INBA21:110 AB00854  

INBA21:112 AB02311  

INBA21:113 AB01781  

INBA21:114a AB03870  
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INBA21:114b AB01875  

INBA21:115 AB03063  

INBA21:116a AB10760  

INBA21:116b AB10271  

INBA21:117a AB10758  

INBA21:117b AB10267  

INBA21:117c AB10250  

INBA21:117d AB10719  

INBA21:117e AB11072  

INBA21:118a AB10251  

INBA21:118b AB10751  

INBA21:118c AB11068  

INBA21:118d AB10327  

INBA21:119a AB08410  

INBA21:119b AB03058  

INBA21:120ax AB00008  

INBA21:121a AB10718  

INBA21:121b AB10262  

INBA21:121c AB03059  

INBA21:122 AB01493  

INBA21:124a AB04579  

INBA21:124b AB03572  

INBA21:125 AB05459  

INBA21:126 AB01749  

INBA21:127a AB07786  

INBA21:127b AB00782  

INBA21:130a AB04193  

INBA21:130b AB09708  

INBA21:131a AB10331  

INBA21:131b AB08437  

INBA21:131c AB10332  

INBA21:131d AB10683  

INBA21:132 AB00290  

INBA21:132a AB11061  

INBA21:132b AB11060  

INBA21:132c AB05024  

INBA21:133a AB09777  

INBA21:133b AB01540  

INBA21:134 AB04343  

INBA21:135a AB09767  

INBA21:135b AB05464  

INBA21:136a AB07114  

INBA21:136b AB10269  

INBA21:136c AB07172  

INBA21:137a AB10692  

INBA21:137b AB10694  

INBA21:137c AB10320  

INBA21:137d AB11238  

INBA21:137e AB10326  

INBA21:137f AB10722  

INBA21:138a AB10724  

INBA21:138b AB10817  

INBA21:138c AB10805  

INBA21:138d AB11071  

INBA21:138e AB10733  

INBA21:139a AB10809  

INBA21:139b AB05953  

INBA21:139c AB09071  

INBA21:140a AB08682  

INBA21:140b AB04512  

INBA21:141a AB06734  

INBA21:141b AB01940  

INBA21:142a AB08598  

INBA21:142b AB05745  

INBA21:143a AB06961  

INBA21:143b AB00207  

INBA21:146a AB09713  

INBA21:146b AB10873  

INBA21:146c AB09310  

INBA21:147a AB10622  

INBA21:147b AB09250  

INBA21:147c AB09261  

INBA21:147d AB08867  

INBA21:148a AB08344  

INBA21:148b AB02540  

INBA21:149a AB08974  

INBA21:149b AB09206  

INBA21:150a AB03438  

INBA21:150bx AB06863  

INBA21:151ax AB11493  

INBA21:151b AB03086  

INBA21:152a AB03441  

INBA21:152b AB10263  

INBA21:153a AB06050  

INBA21:153b AB04884  

INBA21:153c AB06362  

INBA21:154a AB06172  

INBA21:154b AB06729  

INBA21:155a AB08279  

INBA21:155b AB05923  

INBA21:155c AB04961  

INBA21:156 AB01878  

INBA21:157 AB03281  

INBA21:158a AB01501  

INBA21:158b AB01838  

INBA21:159 AB04431  

INBA21:160a AB07988  

INBA21:160b AB00165  

INBA21:163 (204) AB03869  

INBA21:164 (205) AB03082  

INBA21:165 (206) AB01764  

INBA21:166a (207a) AB03764  

INBA21:168 (209) AB00026  

INBA21:177a (218a) AB07066  

INBA21:178 (219) AB07566  

INBA21:179 (220) AB00716  

INBA21:181 (232) AB01646  

INBA21:182 (233) AB07957  

INBA21:183 (234) AB08358  

INBA21:185 (236) AB01879  

INBA21:186 (237) AB00157  

INBA21:190 AB04510  

INBA21:191 AB07066  

INBA21:192a AB07811  

INBA21:192b AB08424  

INBA21:193a (243a) AB08477  

INBA21:193b (243b) AB08435  

INBA21:194 (244) AB02984  

INBA21:195a (245a) AB04961  

INBA21:195b (245b) AB09080  

INBA21:195c (245c) AB06653  

INBA21:196a (246a) AB09179  

INBA21:196b (246b) AB09242  

INBA21:197 (247a) AB05193  

INBA21:207b (166b) AB01647  

INBA21:218b (177b) AB02320  

INBA22:001 BH00044  

INBA22:046 BH00480  

INBA22:057 BH00024  

INBA22:114 BH00074  

INBA22:151 BH01634  

INBA22:155 BH00721  

INBA22:163 BH01233  

INBA22:168 BH00844  

INBA22:175 BH00093  

INBA22:210 BH00054  

INBA22:247 BH00403  

INBA22:258x BH00488  

INBA22:266 BH00089  

INBA22:282.04 BH09438  

INBA22:283x BH00213  

INBA22:288x BH00469  

INBA22:293.07 BH06007  

INBA22:294.10x BH00469  

INBA22:301.05 BH02045  

INBA22:304 BH02769  

INBA22:307 BH00010  

INBA22:406 BH10325  

INBA23:001a BH07881  

INBA23:001b BH02234  

INBA23:002 BH01975  

INBA23:004 BH01979  

INBA23:005a BH07179  

INBA23:005b BH07425  

INBA23:006 BH04450  

INBA23:007 BH04091  

INBA23:008a BH07769  

INBA23:008b BH01784  

INBA23:010a BH04416  

INBA23:010b BH08330  

INBA23:011 BH03492  

INBA23:012 BH01259  
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INBA23:013 BH05289  

INBA23:014 BH05217  

INBA23:015 BH03580  

INBA23:016a BH04027  

INBA23:016b BH10162  

INBA23:017a BH08195  

INBA23:017b BH09456  

INBA23:018a BH10603  

INBA23:018b BH03494  

INBA23:019a BH09099  

INBA23:019b BH08542  

INBA23:020 BH02694  

INBA23:021 BH08825  

INBA23:022 BH02011  

INBA23:023 BH05711  

INBA23:024a BH08191  

INBA23:024b BH01818  

INBA23:025 BH05112  

INBA23:026 BH05501  

INBA23:027a BH06853  

INBA23:027b BH02085  

INBA23:029a BH11479  

INBA23:029b BH10412  

INBA23:029c BH09763  

INBA23:030 BH02516  

INBA23:031 BH03865  

INBA23:032a BH05998  

INBA23:032b BH02413  

INBA23:034 BH02265  

INBA23:035a BH06261  

INBA23:035b BH09545  

INBA23:036 BH03660  

INBA23:037a BH05182  

INBA23:037b BH01467  

INBA23:039a BH10623  

INBA23:039b BH07771  

INBA23:040 BH04497  

INBA23:041 BH02552  

INBA23:042 BH00941  

INBA23:044 BH07740  

INBA23:045a BH09005  

INBA23:045b BH09388  

INBA23:046 BH03515  

INBA23:047x BH01236  

INBA23:049 BH07539  

INBA23:050 BH01800  

INBA23:051a BH09524  

INBA23:051b BH08846  

INBA23:051c BH08248  

INBA23:052a BH08851  

INBA23:052b BH09398  

INBA23:053a BH08861  

INBA23:053b BH05990  

INBA23:054a BH07906  

INBA23:054b BH07906  

INBA23:055 BH07793  

INBA23:056a BH03762  

INBA23:056b BH09507  

INBA23:057a BH10295  

INBA23:057b BH08003  

INBA23:058a BH04532  

INBA23:058b BH04282  

INBA23:059 BH03884  

INBA23:060a BH10830  

INBA23:060b BH10407  

INBA23:061a BH04619  

INBA23:061b BH03541  

INBA23:062 BH00013  

INBA23:063 BH03049  

INBA23:064 BH05104  

INBA23:065 BH04048  

INBA23:066 BH02647  

INBA23:067a BH09484  

INBA23:067b BH06279  

INBA23:068 BH07622  

INBA23:069a BH06547  

INBA23:069b BH01388  

INBA23:071 BH10880  

INBA23:072a BH09457  

INBA23:072b BH09366  

INBA23:072c BH03809  

INBA23:073 BH06250  

INBA23:074a BH07886  

INBA23:074b BH07795  

INBA23:075a BH07658  

INBA23:075b BH08602  

INBA23:075c BH08111  

INBA23:076a BH09029  

INBA23:076b BH06624  

INBA23:077a BH10712  

INBA23:077b BH05120  

INBA23:078a BH07434  

INBA23:078b BH05519  

INBA23:079 BH07437  

INBA23:080a BH06002  

INBA23:080b BH06003  

INBA23:081a BH07757  

INBA23:081b BH10501  

INBA23:082a BH05650  

INBA23:082b BH08437  

INBA23:083a BH10149  

INBA23:083b BH08511  

INBA23:084a BH09657  

INBA23:084b BH01325  

INBA23:086a BH09204  

INBA23:086b BH02900  

INBA23:087 BH07595  

INBA23:088a BH06724  

INBA23:088b BH07829  

INBA23:089a BH06172  

INBA23:089b BH05886  

INBA23:090a BH09459  

INBA23:090b BH08349  

INBA23:098a BH03686  

INBA23:098b BH09735  

INBA23:099c BH08655  

INBA23:099d BH08147  

INBA23:100 BH03196  

INBA23:101 BH02262  

INBA23:102 BH11109  

INBA23:103 BH02621  

INBA23:104 BH11419  

INBA23:114a BH09351  

INBA23:114b BH09059  

INBA23:114c BH09889  

INBA23:115a BH09556  

INBA23:115b BH04509  

INBA23:116 BH00453  

INBA23:122 BH06263  

INBA23:123 BH05326  

INBA23:130a BH09986  

INBA23:130b BH10987  

INBA23:130c BH09892  

INBA23:131a BH08793  

INBA23:131b BH09830  

INBA23:132a BH10261  

INBA23:132b BH05652  

INBA23:133a BH09680  

INBA23:133b BH09101  

INBA23:134 BH02146  

INBA23:135 BH05222  

INBA23:136 BH04188  

INBA23:137 BH06522  

INBA23:138a BH09838  

INBA23:138b BH08506  

INBA23:139 BH03594  

INBA23:140a BH09626  

INBA23:140b BH03412  

INBA23:141 BH08554  

INBA23:142 BH08713  

INBA23:143a BH09522  

INBA23:143b BH06283  

INBA23:144a BH09910  

INBA23:144b BH03801  

INBA23:145 BH07378  

INBA23:146 BH10486  

INBA23:147 BH02347  

INBA23:148 BH11406  

INBA23:149a BH10784  
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INBA23:149b BH02150  

INBA23:150a BH05947  

INBA23:150b BH06258  

INBA23:151 BH08175  

INBA23:152 BH08773  

INBA23:153a BH08155  

INBA23:153b BH06743  

INBA23:154 BH04982  

INBA23:155 BH04962  

INBA23:156 BH03527  

INBA23:157 BH04473  

INBA23:158 BH10377  

INBA23:161 BH03469  

INBA23:162a BH10947  

INBA23:162b BH07028  

INBA23:162c BH04257  

INBA23:164a BH06156  

INBA23:164b BH03007  

INBA23:166 BH03161  

INBA23:167 BH08659  

INBA23:168 BH10011  

INBA23:168 BH11067  

INBA23:169a BH10295  

INBA23:169b BH07014  

INBA23:170 BH08085  

INBA23:171a BH10785  

INBA23:171b BH10391  

INBA23:171c BH10233  

INBA23:172 BH05845  

INBA23:173a BH10201  

INBA23:173b BH09811  

INBA23:174a BH11083  

INBA23:174b BH10790  

INBA23:175a BH10860  

INBA23:175b BH11131  

INBA23:175c BH02539  

INBA23:177 BH09735  

INBA23:178a BH10390  

INBA23:178b BH05211  

INBA23:179 BH06030  

INBA23:180 BH09176  

INBA23:181 BH06966  

INBA23:182 BH02565  

INBA23:183 BH06373  

INBA23:184 BH03754  

INBA23:185 BH02813  

INBA23:187 BH00422  

INBA23:195 BH03402  

INBA23:197a BH09870  

INBA23:197b BH02874  

INBA23:199 BH03467  

INBA23:200 BH01586  

INBA23:202a BH11447  

INBA23:202b BH07282  

INBA23:203 BH03785  

INBA23:204 BH05106  

INBA23:205 BH07178  

INBA23:206 BH02378  

INBA23:210a BH09429  

INBA23:210b BH10282  

INBA23:211 BH08571  

INBA23:212 BH02965  

INBA23:213 BH04171  

INBA23:214 BH10150  

INBA23:215 BH03301  

INBA23:216 BH02827  

INBA23:218 BH05317  

INBA23:221 BH04454  

INBA23:222 BH09369  

INBA23:223 BH06930  

INBA23:224 BH03790  

INBA23:225 BH07343  

INBA23:226 BH02088  

INBA23:227 BH07640  

INBA23:228 BH04633  

INBA23:229 BH08945  

INBA23:230 BH05201  

INBA23:231a BH06465  

INBA23:231b BH09173  

INBA23:232a BH08871  

INBA23:232b BH09222  

INBA23:233 BH05665  

INBA23:234 BH06354  

INBA23:235a BH10021  

INBA23:235b BH02118  

INBA23:238a BH08652  

INBA23:238b BH10149  

INBA23:239 BH08591  

INBA23:240a BH09702  

INBA23:240b BH04725  

INBA23:241 BH06612  

INBA23:242a BH08978  

INBA23:242b BH06820  

INBA23:243a BH09758  

INBA23:243b BH10716  

INBA23:244 BH04216  

INBA23:245a BH10963  

INBA23:245b BH07583  

INBA23:246 BH06188  

INBA23:247 BH06902  

INBA23:248a BH08109  

INBA23:248b BH10149  

INBA23:249a BH08979  

INBA23:249b BH03581  

INBA23:250 BH06184  

INBA23:251 BH05471  

INBA23:252 BH00453  

INBA23:259a BH06263  

INBA23:259b BH05744  

INBA23:260 BH05326  

INBA23:261 BH04509  

INBA23:262 BH09556  

INBA23:263 BH03319  

INBA23:264 BH08599  

INBA23:265 BH03586  

INBA23:266 BH06588  

INBA23:267 BH03772  

INBA23:268 BH03432  

INBA23:269 BH00520  

INBA24 BB00001  

INBA26:001a BH08334  

INBA26:001b BH00177  

INBA26:014 BH00157  

INBA26:028 BH00726  

INBA26:033 BH00109  

INBA26:050 BH00103  

INBA26:067 BH00014  

INBA26:111 BH00070  

INBA26:133 BH00120  

INBA26:149 BH00531  

INBA26:156 BH00247  

INBA26:167 BH00758  

INBA26:171 BH01086  

INBA26:174 BH00774  

INBA26:179 BH00748  

INBA26:184a BH09277  

INBA26:184b BH06307  

INBA26:185a BH06837  

INBA26:185b BH10149  

INBA26:186 BH05337  

INBA26:187a BH05778  

INBA26:187b BH02388  

INBA26:189 BH02933  

INBA26:190 BH02611  

INBA26:191 BH05572  

INBA26:192 BH01976  

INBA26:194 BH01078  

INBA26:197 BH01931  

INBA26:199 BH00412  

INBA26:207 BH00760  

INBA26:211 BH00384  

INBA26:220 BH00133  

INBA26:235 BH01763  

INBA26:237 BH02659  

INBA26:238 BH05242  

INBA26:239 BH05620  

INBA26:240 BH03588  

INBA26:241 BH06752  

INBA26:242 BH09297  

INBA26:243a BH06583  

INBA26:243b BH06031  

INBA26:244a BH06143  
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INBA26:244b BH05718  

INBA26:245 BH07780  

INBA26:246a BH08948  

INBA26:246b BH04776  

INBA26:247 BH05416  

INBA26:248 AB04166  

INBA26:249a BH11169  

INBA26:249b BH02989  

INBA26:249c BH04752  

INBA26:249d BH03194  

INBA26:251a BH05987  

INBA26:251b BH05153  

INBA26:252 BH03341  

INBA26:253 BH05115  

INBA26:254a BH07035  

INBA26:254b BH08046  

INBA26:255 BH04847  

INBA26:256a BH09595  

INBA26:256b BH08248  

INBA26:257a BH09062  

INBA26:257b BH08467  

INBA26:257c BH09482  

INBA26:258a BH09338  

INBA26:258b BH01719  

INBA26:261a BH10278  

INBA26:261b BH07486  

INBA26:262a BH07099  

INBA26:262b BH11094  

INBA26:263 BH02231  

INBA26:264 BH05950  

INBA26:265 BH02392  

INBA26:266 BH02797  

INBA26:267 BH07212  

INBA26:268 BH03054  

INBA26:269a BH07698  

INBA26:269b BH10149  

INBA26:270a BH10614  

INBA26:270b BH09805  

INBA26:271a BH09982  

INBA26:271b BH05560  

INBA26:272a BH08164  

INBA26:272b BH09014  

INBA26:272c BH09028  

INBA26:273a BH08209  

INBA26:273b BH05477  

INBA26:274 BH05310  

INBA26:275a BH06322  

INBA26:275b BH07133  

INBA26:276a BH06703  

INBA26:276b BH00159  

INBA26:277 BH05756  

INBA26:278 BH04976  

INBA26:279a BH07366  

INBA26:279b BH05066  

INBA26:280 BH06733  

INBA26:281 BH07270  

INBA26:282a BH09177  

INBA26:282b BH06892  

INBA26:283a BH08082  

INBA26:283b BH06057  

INBA26:284 BH02266  

INBA26:286a BH10660  

INBA26:286b BH10374  

INBA26:287a BH08705  

INBA26:287b BH10118  

INBA26:287c BH08325  

INBA26:288a BH09538  

INBA26:288b BH07764  

INBA26:289 BH08077  

INBA26:290a BH07921  

INBA26:290b BH04604  

INBA26:291 BH06004  

INBA26:292a BH09197  

INBA26:292b BH08699  

INBA26:293 BH03822  

INBA26:294x BH00092  

INBA26:295a BH04301  

INBA26:295b BH08612  

INBA26:296 BH08021  

INBA26:297a BH05777  

INBA26:297b BH06344  

INBA26:298 BH04124  

INBA26:299 BH04934  

INBA26:300a BH09024  

INBA26:300b BH05370  

INBA26:301 BH05458  

INBA26:302 BH03450  

INBA26:303 BH02891  

INBA26:304 BH01801  

INBA26:306 BH02443  

INBA26:307 BH02377  

INBA26:308 BH03264  

INBA26:310 BH02069  

INBA26:311 BH03466  

INBA26:312 BH01868  

INBA26:314 BH02181  

INBA26:316 BH02224  

INBA26:318 BH02530  

INBA26:319 BH02387  

INBA26:320 BH05040  

INBA26:321 BH05610  

INBA26:322ax BH00042  

INBA26:322b BH05739  

INBA26:323 BH04467  

INBA26:324 BH04104  

INBA26:325 BH04045  

INBA26:326a BH08702  

INBA26:326b BH07729  

INBA26:327a BH07779  

INBA26:327b BH06495  

INBA26:328a BH08081  

INBA26:328bx BH00043  

INBA26:338 BH10858  

INBA26:339a BH11226  

INBA26:339b BH03695  

INBA26:340 BH02910  

INBA26:341 BH06341  

INBA26:342 BH03814  

INBA26:343a BH08844  

INBA26:343b BH08821  

INBA26:344 BH05021  

INBA26:345a BH08652  

INBA26:345b BH02393  

INBA26:347a BH10148  

INBA26:347b BH09404  

INBA26:347c BH04035  

INBA26:348x BH00030  

INBA26:349 BH03797  

INBA26:350 BH02700  

INBA26:352a BH09325  

INBA26:352b BH05428  

INBA26:353 BH04382  

INBA26:354a BH07085  

INBA26:354b BH03817  

INBA26:355 BH05790  

INBA26:356 BH06101  

INBA26:357a BH10227  

INBA26:357b BH03851  

INBA26:358 BH10073  

INBA26:359 BH01447  

INBA26:361 BH05320  

INBA26:362 BH07525  

INBA26:363 BH01285  

INBA26:365 BH11071  

INBA26:366a BH11342  

INBA26:366bx BH03430  

INBA26:367a BH08000  

INBA26:367bx BH00089  

INBA26:368a BH10438  

INBA26:368b BH10726  

INBA26:368c BH10057  

INBA26:369a BH10046  

INBA26:369b BH06249  

INBA26:370 BH07557  

INBA26:371a BH06255  

INBA26:371b BH09593  

INBA26:372 BH02769  

INBA26:373 BH02760  

INBA26:375a BH08530  
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INBA26:375b BH08576  

INBA26:376a BH06282  

INBA26:376b BH04899  

INBA26:377 BH08616  

INBA26:378 BH02704  

INBA26:379 BH05623  

INBA26:380 BH05493  

INBA26:381 BH01953  

INBA26:382 BH00099  

INBA26:398 BH00131  

INBA26:412 BH00149  

INBA26:426 BH00959  

INBA26:430 BH02241  

INBA26:432 BH03956  

INBA26:433 BH00401  

INBA27:001 BH00225  

INBA27:013 BH00599  

INBA27:019 BH00430  

INBA27:027 BH00866  

INBA27:032 BH00824  

INBA27:036 BH00983  

INBA27:040 BH02455  

INBA27:042 BH00341  

INBA27:047 BH00572  

INBA27:053 BH03218  

INBA27:054 BH02349  

INBA27:056 BH09132  

INBA27:057 BH04000  

INBA27:058 BH03757  

INBA27:059 BH08905  

INBA27:060a BH08947  

INBA27:060b BH10000  

INBA27:061a BH08972  

INBA27:061b BH04430  

INBA27:062 BH03491  

INBA27:063 BH02638  

INBA27:065 BH05944  

INBA27:066 BH00666  

INBA27:071 BH02076  

INBA27:073 BH05868  

INBA27:074a BH05246  

INBA27:074b BH05757  

INBA27:075 BH03769  

INBA27:076 BH08072  

INBA27:077 BH05401  

INBA27:078 BH05018  

INBA27:079a BH10977  

INBA27:079b BH09751  

INBA27:080 BH08663  

INBA27:081 BH06534  

INBA27:082 BH03394  

INBA27:083 BH02872  

INBA27:084 BH10293  

INBA27:085 BH02757  

INBA27:086 BH00319  

INBA27:098 BH00019  

INBA27:147 BH00056  

INBA27:179 BH00092  

INBA27:198 BH02711  

INBA27:200 BH00165  

INBA27:219 BH00214  

INBA27:234 BH00159  

INBA27:246 BH00265  

INBA27:257 BH00124  

INBA27:277 BH00191  

INBA27:293 BH00083  

INBA27:317 BH01277  

INBA27:320 BH00116  

INBA27:340 BH00074  

INBA27:364 BH00093  

INBA27:384 BH00844  

INBA27:389 BH03747  

INBA27:390 BH02499  

INBA27:392 BH00872  

INBA27:398 BH00425  

INBA27:406 BH01559  

INBA27:408 BH03016  

INBA27:409 BH00841  

INBA27:413 BH02339  

INBA27:415 BH01980  

INBA27:417 BH06362  

INBA27:418 BH07947  

INBA27:419 BH01667  

INBA27:421 BH03735  

INBA27:423a BH10818  

INBA27:423b BH04357  

INBA27:424 BH09072  

INBA27:425 BH00995  

INBA27:429a BH07349  

INBA27:429b BH07363  

INBA27:430 BH04331  

INBA27:431a BH08764  

INBA27:431b BH07616  

INBA27:432 BH10017  

INBA27:433a BH09350  

INBA27:433b BH09781  

INBA27:434 BH08127  

INBA27:435 BH03918  

INBA27:436a BH08041  

INBA27:436b BH05981  

INBA27:437 BH05433  

INBA27:438 BH03742  

INBA27:440 BH01690  

INBA27:442 BH01530  

INBA27:444 BH03022  

INBA27:445 BH05159  

INBA27:446 BH04561  

INBA27:447 BH02211  

INBA27:449b BH03750  

INBA27:450 BH09782  

INBA27:451a BH10578  

INBA27:451b BH10663  

INBA27:452a BH10537  

INBA27:452b BH07552  

INBA27:453a BH09296  

INBA27:453b BH09815  

INBA27:454 BH06417  

INBA27:455a BH08742  

INBA27:455b BH07292  

INBA27:456a BH08858  

INBA27:456b BH06781  

INBA27:457 BH10827  

INBA27:458 BH04965  

INBA27:459 BH04241  

INBA27:460a BH10295  

INBA27:460b BH09876  

INBA27:461 BH09401  

INBA27:462a BH10810  

INBA27:462b BH07972  

INBA27:463a BH09420  

INBA27:463b BH09276  

INBA27:464a BH09540  

INBA27:464b BH09888  

INBA27:465a BH04570  

INBA27:465b BH06602  

INBA27:466 BH03935  

INBA27:467 BH07909  

INBA27:468 BH05176  

INBA27:469a BH08500  

INBA27:469b BH08204  

INBA27:470a BH09246  

INBA27:470b BH07914  

INBA27:471 BH09006  

INBA27:472a BH08513  

INBA27:472b BH09111  

INBA27:473 BH05823  

INBA27:474a BH08449  

INBA27:474b BH02773  

INBA27:475 BH04021  

INBA27:476 BH10149  

INBA27:477a BH08635  

INBA27:477b BH08258  

INBA27:478 BH07697  

INBA27:479a BH11072  

INBA27:479b BH09404  

INBA27:479c BH02512  

INBA27:481 BH02572  

INBA27:483 BH06228  

INBA27:484 BH08514  

INBA27:485a BH11257  

INBA27:485b BH00928  

INBA27:489 BH00470  
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INBA27:496 BH00594  

INBA27:502 BH00665  

INBA27:508 BH00390  

INBA27:515 BH01016  

INBA28:001 BH00480  

INBA28:008 BH00024  

INBA28:045 BH02213  

INBA28:046 BH01615  

INBA28:049 BH00010  

INBA28:114 BH00035  

INBA28:148 BH00166  

INBA28:164 BH00617  

INBA28:171 BH00244  

INBA28:183 BH00206  

INBA28:195 BH00450  

INBA28:203 BH00304  

INBA28:214 BH07149  

INBA28:215 BH00354  

INBA28:222 BH03317  

INBA28:223a BH07245  

INBA28:223b BH07444  

INBA28:224 BH04977  

INBA28:225a BH09061  

INBA28:225b BH06876  

INBA28:226 BH07802  

INBA28:227a BH08532  

INBA28:227b BH03646  

INBA28:229 BH00192  

INBA28:243 BH00643  

INBA28:248 BH02012  

INBA28:251 BH01879  

INBA28:253 BH02688  

INBA28:255 BH03048  

INBA28:257 BH02132  

INBA28:259 BH05561  

INBA28:260 BH03999  

INBA28:261 BH07032  

INBA28:262 BH06096  

INBA28:263 BH03072  

INBA28:264 BH03183  

INBA28:266 BH07404  

INBA28:267 BH09535  

INBA28:268 BH05968  

INBA28:269 BH06443  

INBA28:270a BH09745  

INBA28:270b BH08876  

INBA28:271 BH05813  

INBA28:272 BH06034  

INBA28:273 BH06124  

INBA28:274 BH05891  

INBA28:275a BH10293  

INBA28:275b BH09237  

INBA28:276a BH09985  

INBA28:276b BH01024  

INBA28:290 BH00242  

INBA28:302 BH00658  

INBA28:308 BH00215  

INBA28:321a BH10173  

INBA28:321b BH02356  

INBA28:323 BH00504  

INBA28:331 BH02093  

INBA28:333 BH02915  

INBA28:335 BH10728  

INBA28:336 BH02409  

INBA28:338 BH00178  

INBA28:355 BH10728  

INBA28:356 BH02356  

INBA28:358 BH02409  

INBA28:360 BH01616  

INBA28:363 BH03535  

INBA28:364 BH02690  

INBA28:366 BH00201  

INBA28:379 BH06238  

INBA28:380 BH08271  

INBA28:381a BH09219  

INBA28:381b BH10048  

INBA28:382 BH06155  

INBA28:383a BH09522  

INBA28:383b BH10148  

INBA28:384a BH10295  

INBA28:384b BH06879  

INBA28:385 BH07087  

INBA28:386 BH00579  

INBA28:391 BH04177  

INBA28:392 BH03737  

INBA28:393b BH09115  

INBA28:394 BH06389  

INBA28:395 BH00315  

INBA28:404 BH00090  

INBA28:427 BH02257  

INBA28:429 BH01603  

INBA28:432 BH01294  

INBA28:436 BH01089  

INBA28:440 BH00676  

INBA28:445 BH02577  

INBA28:447 BH00125  

INBA28:463 BH02852  

INBA28:465 BH00639  

INBA28:470 BH02126  

INBA28:472 BH02313  

INBA28:474 BH01209  

INBA28:478 BH01944  

INBA28:480 BH01450  

INBA28:483 BH01456  

INBA28:486 BH01973  

INBA28:489 BH01566  

INBA28:491 BH00830  

INBA28:495 BH02926  

INBA28:496 BH00667  

INBA28:501 BH02968  

INBA28:502 BH01420  

INBA28:505 BH01210  

INBA28:508 BH00886  

INBA28:513 BH01170  

INBA28:516 BH00508  

INBA29 BB00002  

INBA30:002 BH00386  

INBA30:014 BH00113  

INBA30:039 BH02183  

INBA30:042 BH00568  

INBA30:051 BH02884  

INBA30:052 BH00223  

INBA30:070 BH00746  

INBA30:076 BH02022  

INBA30:079x BH00095  

INBA30:081 BH10840  

INBA30:082ax BH05630  

INBA30:082bx BH00438  

INBA30:083x BH04180  

INBA30:084a BH00554  

INBA30:084bx BH00382  

INBA30:086ax BH00868  

INBA30:086bx BH02355  

INBA30:087x BH04505  

INBA30:088x BH07695  

INBA30:089ax BH07605  

INBA30:089bx BH08596  

INBA30:090x BH09598  

INBA30:091ax BH03033  

INBA30:091bx BH03033  

INBA30:092ax BH05712  

INBA30:092bx BH04825  

INBA30:093x BH07309  

INBA30:094x BH01334  

INBA30:095 BH10248  

INBA30:096x BH02951  

INBA30:097x BH04378  

INBA30:098ax BH02299  

INBA30:098bx BH00079  

INBA30:099 BH07261  

INBA30:100ax BH09205  

INBA30:100b BH10992  

INBA30:101x BH02920  

INBA30:102 BH08160  

INBA30:103x BH04772  

INBA30:104ax BH00226  

INBA30:104bx BH06824  

INBA30:105x BH04288  

INBA30:106x BH00768  
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INBA30:107x BH02153  

INBA30:108x BH05327  

INBA30:109x BH00807  

INBA30:110x BH03315  

INBA30:112ax BH00133  

INBA30:112bx BH00009  

INBA30:113x BH00009  

INBA30:114x BH02776  

INBA30:115x BH00009  

INBA30:116ax BH00009  

INBA30:116bx BH08013  

INBA30:117.09x BH02101  

INBA30:118x BH02023  

INBA30:120ax BH04421  

INBA30:120bx BH09162  

INBA30:121x BH09704  

INBA30:122x BH08604  

INBA30:123ax BH10973  

INBA30:123bx BH08600  

INBA30:124 BH00687  

INBA30:130 BH07721  

INBA30:131 BH00108  

INBA30:137 BH03843  

INBA30:138 BH05338  

INBA30:159 BH01838  

INBA30:163 BH02406  

INBA30:165 BH03230  

INBA30:167 BH02846  

INBA30:169 BH02479  

INBA30:171 BH02867  

INBA30:172 BH03242  

INBA31:001 BH00977  

INBA31:004 BH00519  

INBA31:010 BH00538  

INBA31:014 BH01484  

INBA31:016 BH01226  

INBA31:019 BH00741  

INBA31:022 BH00033  

INBA31:045 BH00740  

INBA31:049x BH00042  

INBA31:072 BH01713  

INBA31:074 BH00275  

INBA31:082 BH01174  

INBA31:085 BH00581  

INBA31:090 BH00752  

INBA31:093 BH00293  

INBA31:101 BH00333  

INBA31:107 BH00451  

INBA31:112 BH00651  

INBA31:116 BH00465  

INBA31:121 BH00790  

INBA31:124 BH00673  

INBA31:128 BH00836  

INBA31:131 BH01149  

INBA31:133 BH00755  

INBA31:137 BH00299  

INBA31:142 BH00942  

INBA31:145 BH00756  

INBA31:149 BH00953  

INBA31:151 BH01189  

INBA31:154 BH01093  

INBA31:156 BH01158  

INBA31:158 BH00474  

INBA31:163 BH02031  

INBA31:164 BH01015  

INBA31:167 BH02667  

INBA31:168 BH01798  

INBA31:170 BH01540  

INBA31:172 BH01832  

INBA31:174 BH01203  

INBA31:176 BH01101  

INBA31:179 BH00560  

INBA31:183 BH00511  

INBA31:188 BH00236  

INBA31:196 BH00309  

INBA31:203 BH00897  

INBA31:206 BH00707  

INBA31:211 BH00735  

INBA31:215 BH00967  

INBA32:002 BH02022  

INBA32:004a BH08856  

INBA32:004b BH06779  

INBA32:005a BH09853  

INBA32:005b BH05510  

INBA32:006 BH02746  

INBA32:007 BH03108  

INBA32:008a BH07884  

INBA32:008b BH07706  

INBA32:009a BH06565  

INBA32:009b BH09594  

INBA32:010a BH10409  

INBA32:010b BH05382  

INBA32:011 BH04944  

INBA32:012a BH09406  

INBA32:012b BH10636  

INBA32:012c BH06498  

INBA32:013a BH08361  

INBA32:013b BH03075  

INBA32:014 BH03880  

INBA32:015 BH02680  

INBA32:017a BH07430  

INBA32:017b BH09576  

INBA32:017c BH09621  

INBA32:018a BH09771  

INBA32:018b BH06067  

INBA32:019a BH07549  

INBA32:019b BH09829  

INBA32:020a BH09359  

INBA32:020b BH07617  

INBA32:021a BH06934  

INBA32:021b BH01705  

INBA32:023 BH00677  

INBA32:027 BH03067  

INBA32:031 BH01585  

INBA32:034 BH02613  

INBA32:036 BH01007  

INBA32:039 BH00777  

INBA32:042a BH04548  

INBA32:043a BH09852  

INBA32:043b BH11035  

INBA32:044 BH03942  

INBA32:045 BH03689  

INBA32:046a BH07642  

INBA32:046b BH02472  

INBA32:048 BH04017  

INBA32:049 BH03516  

INBA32:050 BH01695  

INBA32:052a BH08415  

INBA32:052b BH05655  

INBA32:053 BH03174  

INBA32:055a BH08090  

INBA32:055b BH04716  

INBA32:056 BH04572  

INBA32:057a BH06080  

INBA32:057b BH07871  

INBA32:058 BH02548  

INBA32:059x BH00089  

INBA32:060 BH10554  

INBA32:061a BH10651  

INBA32:061b BH10570  

INBA32:061c BH06983  

INBA32:062 BH07836  

INBA32:063a BH08199  

INBA32:063b BH08409  

INBA32:064a BH08196  

INBA32:064b BH05846  

INBA32:065a BH07918  

INBA32:065b BH08498  

INBA32:066a BH08683  

INBA32:066b BH07627  

INBA32:067a BH09452  

INBA32:067b BH06885  

INBA32:068 BH08723  

INBA32:069a BH03868  

INBA32:069b BH10975  

INBA32:070a BH05437  

INBA32:070b BH10735  

INBA32:071 BH02351  

INBA32:072 BH03876  

INBA32:073 BH02527  

INBA32:075x BH02890  

INBA32:076 BH03212  
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INBA32:077 BH01493  

INBA32:079 BH01857  

INBA32:081 BH01422  

INBA32:083 BH09468  

INBA32:084 BH06268  

INBA32:085 BH04926  

INBA32:086 BH03304  

INBA32:087a BH10736  

INBA32:087b BH04489  

INBA32:088 BH05410  

INBA32:089 BH04260  

INBA32:090 BH02201  

INBA32:091 BH03892  

INBA32:092a BH07596  

INBA32:092b BH05309  

INBA32:093 BH04856  

INBA32:094 BH03140  

INBA32:095 BH10853  

INBA32:096ax BH00009  

INBA32:096b BH10322  

INBA32:097a BH04242  

INBA32:097b BH07102  

INBA32:098a BH10683  

INBA32:098b BH10837  

INBA32:099a BH06604  

INBA32:099b BH10931  

INBA32:099c BH11354  

INBA32:100a BH11156  

INBA32:100b BH11170  

INBA32:100c BH09354  

INBA32:101a BH05085  

INBA32:101b BH09210  

INBA32:102a BH10167  

INBA32:102b BH06480  

INBA32:103 BH04140  

INBA32:104a BH07176  

INBA32:104b BH09501  

INBA32:105a BH07145  

INBA32:105b BH09929  

INBA32:106 BH03278  

INBA32:107a BH06270  

INBA32:107b BH04271  

INBA32:108 BH10609  

INBA32:109a BH10686  

INBA32:109b BH07021  

INBA32:110a BH07355  

INBA32:110b BH03718  

INBA32:111 BH06908  

INBA32:112a BH05448  

INBA32:112b BH01892  

INBA32:114x BH00391  

INBA32:115 BH06242  

INBA32:116a BH07172  

INBA32:116b BH09411  

INBA32:117 BH07046  

INBA32:118a BH04022  

INBA32:118b BH04313  

INBA32:119 BH07701  

INBA32:120 BH04691  

INBA32:121a BH08884  

INBA32:121b BH08796  

INBA32:121c BH11513  

INBA32:122a BH10358  

INBA32:122b BH11098  

INBA32:122c BH04550  

INBA32:123 BH06454  

INBA32:124a BH08394  

INBA32:124b BH03008  

INBA32:125 BH05354  

INBA32:126a BH06990  

INBA32:126b BH04214  

INBA32:127 BH08165  

INBA32:128a BH06416  

INBA32:128b BH04266  

INBA32:129 BH04159  

INBA32:130 BH03187  

INBA32:131 BH05899  

INBA32:132a BH08828  

INBA32:132b BH08859  

INBA32:133 BH00961  

INBA32:136 BH00136  

INBA32:148 BH04788  

INBA32:149 BH04542  

INBA32:150 BH02998  

INBA32:151 BH03536  

INBA32:152a BH06671  

INBA32:152b BH03226  

INBA32:153 BH09385  

INBA32:154 BH04709  

INBA32:155a BH09955  

INBA32:155b BH03352  

INBA32:156 BH03915  

INBA32:157 BH06338  

INBA32:158a BH04991  

INBA32:158b BH06210  

INBA32:159a BH10012  

INBA32:159b BH07073  

INBA32:160a BH11426  

INBA32:160b BH10106  

INBA32:160c BH06475  

INBA32:161a BH10547  

INBA32:161b BH04072  

INBA32:162 BH07005  

INBA32:163a BH10081  

INBA32:163b BH05941  

INBA32:164a BH08117  

INBA32:164b BH05271  

INBA32:165 BH02033  

INBA32:166 BH01507  

INBA32:169a BH08817  

INBA32:169b BH10886  

INBA32:169c BH10533  

INBA32:170a BH09885  

INBA32:170b BH09828  

INBA32:170c BH09027  

INBA32:171a BH08744  

INBA32:171b BH05463  

INBA32:172 BH07665  

INBA32:173a BH06072  

INBA32:173b BH09659  

INBA32:174a BH06595  

INBA32:174b BH09939  

INBA32:175a BH10550  

INBA32:175b BH09447  

INBA32:175cx BH00028  

INBA32:177 BH00962  

INBA32:180 BH05974  

INBA32:181 BH02913  

INBA32:182a BH05634  

INBA32:182b BH04267  

INBA32:183 BH08486  

INBA32:184a BH04914  

INBA32:184b BH09138  

INBA32:185a BH10927  

INBA32:185b BH00022  

INBA32:185cx BH00022  

INBA32:186ax BH00022  

INBA32:186bx BH00022  

INBA32:187ax BH00022  

INBA32:187bx BH00022  

INBA32:187cx BH00022  

INBA32:188ax BH00022  

INBA32:188bx BH00022  

INBA32:188cx BH00022  

INBA32:189ax BH00022  

INBA32:189bx BH00022  

INBA32:189cx BH00022  

INBA32:190ax BH00022  

INBA32:190b BH10972  

INBA32:190c BH00022  

INBA32:190dx BH00022  

INBA32:191ax BH00022  

INBA32:191b BH02822  

INBA32:192 BH08882  

INBA32:193 BH01477  

INBA32:195 BH00241  

INBA32:203 BH00397  

INBA32:208 BH01055  

INBA32:211 BH00098  
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INBA32:225 BH00716  

INBA32:228 BH00337  

INBA32:234 BH01227  

INBA32:237 BH00619  

INBA32:241 BH01201  

INBA32:243 BH04762  

INBA32:244 BH00022  

INBA32:258 BH00028  

INBA32:277 BH00051  

INBA32:294 BH05232  

INBA32:295 BH00477  

INBA32:300 BH00692  

INBA32:303 BH00283  

INBA32:310 BH00094  

INBA32:324 BH00189  

INBA32:334 BH00356  

INBA32:338 BH02734  

INBA32:339 BH03516  

INBA32:340 BH03226  

INBA33:001x BH00132  

INBA33:007 BH04185  

INBA33:008 BH03175  

INBA33:009 BH02671  

INBA33:011 BH02113  

INBA33:013 BH04273  

INBA33:014 BH02975  

INBA33:015 BH02181  

INBA33:018a BH10889  

INBA33:018bx BH01572  

INBA33:020ax BH04421  

INBA33:020bx BH01208  

INBA33:022x BH02101  

INBA33:024 BH01025  

INBA33:029 BH02977  

INBA33:036 BH03417  

INBA33:039 BH03077  

INBA33:044x BH00111  

INBA33:061 BH03214  

INBA33:063 BH05727  

INBA33:064 BH07345  

INBA33:066 BH04576  

INBA33:067 BH07605  

INBA33:068 BH04503  

INBA33:069 BH07217  

INBA33:070 BH04274  

INBA33:072a BH09409  

INBA33:072b BH10889  

INBA33:072c BH10527  

INBA33:073a BH08626  

INBA33:073bx BH01335  

INBA33:075.11 BH03250  

INBA33:077x BH01572  

INBA33:078x BH01208  

INBA33:079ax BH04421  

INBA33:079bx BH02101  

INBA33:080a BH07669  

INBA33:080b.14x BH01276  

INBA33:081a BH08309  

INBA33:081bx BH00006  

INBA33:083ax BH01025  

INBA33:083bx BH02151  

INBA33:084a BH08853  

INBA33:084b.09 BH09705  

INBA33:084c.16 BH07125  

INBA33:085a BH06570  

INBA33:085b.18 BH08839  

INBA33:086a BH06581  

INBA33:086b.16x BH03360  

INBA33:087 BH00437  

INBA33:091x BH00154  

INBA33:101 BH00047  

INBA33:135 BH05580  

INBA33:137 BH08661  

INBA33:139 BH06349  

INBA33:141 BH04000  

INBA33:142x BH10142  

INBA33:143 BH04984  

INBA33:145a BH10973  

INBA33:145b BH11493  

INBA33:146a BH11262  

INBA33:146b.08 BH09060  

INBA33:147x BH00687  

INBA33:154.16 BH09373  

INBA33:156x BH08347  

INBA33:157 BH02307  

INBA33:159 BH05287  

INBA33:160 BH03589  

INBA35:001 BH02162  

INBA35:003a BH10625  

INBA35:003b BH10394  

INBA35:003c BH11063  

INBA35:003d BH10337  

INBA35:004a BH11091  

INBA35:004b BH11277  

INBA35:004c BH01313  

INBA35:007 BH00151  

INBA35:019 BH04034  

INBA35:020 BH04778  

INBA35:021a BH05571  

INBA35:021b BH05837  

INBA35:022 BH07109  

INBA35:023a BH07426  

INBA35:023b BH05328  

INBA35:024a BH07795  

INBA35:024b BH08131  

INBA35:025a BH10213  

INBA35:025b BH03802  

INBA35:026 BH04408  

INBA35:027a BH04195  

INBA35:027b BH00893  

INBA35:030 BH00501  

INBA35:035 BH01231  

INBA35:037 BH01525  

INBA35:039 BH01034  

INBA35:041 BH02198  

INBA35:043 BH00269  

INBA35:049 BH07265  

INBA35:050a BH06403  

INBA35:050b BH08736  

INBA35:051a BH07621  

INBA35:051b BH10539  

INBA35:052a BH10296  

INBA35:052b BH09125  

INBA35:053 BH00565  

INBA35:058a BH10574  

INBA35:058b BH00512  

INBA35:062 BH03591  

INBA35:063 BH00431  

INBA35:070x BH00287  

INBA35:073 BH00249  

INBA35:081 BH04411  

INBA35:082a BH04406  

INBA35:082b BH09783  

INBA35:083 BH02895  

INBA35:084 BH03666  

INBA35:085 BH03160  

INBA35:086a BH06450  

INBA35:086b BH07612  

INBA35:087 BH05374  

INBA35:088 BH04045  

INBA35:089 BH03530  

INBA35:090 BH01851  

INBA35:092 BH01490  

INBA35:094 BH00413  

INBA35:100 BH01641  

INBA35:102 BH00898  

INBA35:106 BH01353  

INBA35:108 BH01509  

INBA35:110 BH02747  

INBA35:111 BH02979  

INBA35:112a BH04332  

INBA35:112b BH09200  

INBA35:113 BH03555  

INBA35:114a BH05095  

INBA35:114b BH02340  

INBA35:116 BH00698  

INBA35:119x BH00336  

INBA35:127 BH02882  

INBA35:128 BH04200  

INBA35:129 BH02735  

INBA35:130 BH03483  

INBA35:131 BH03993  
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INBA35:132a BH04628  

INBA35:132b BH04866  

INBA35:133 BH03202  

INBA35:134a BH05314  

INBA35:134b BH04036  

INBA35:135 BH02142  

INBA35:136 BH04057  

INBA35:137 BH04166  

INBA35:138 BH01282  

INBA35:140x BH00466  

INBA35:145 BH03328  

INBA35:146 BH03621  

INBA35:147 BH03077  

INBA35:148 BH02197  

INBA35:149 BH01717  

INBA35:151 BH02089  

INBA35:152 BH02595  

INBA35:153 BH03257  

INBA35:154 BH03510  

INBA35:155 BH02623  

INBA35:156 BH02385  

INBA35:158 BH01105  

INBA35:160 BH06975  

INBA35:161a BH04234  

INBA35:161b BH00316  

INBA35:168 BH04404  

INBA35:169 BH03113  

INBA35:170a BH03128  

INBA35:170b BH02224  

INBA35:172 BH02884  

INBA35:173 BH02148  

INBA35:174 BH02346  

INBA35:175 BH03152  

INBA35:176 BH03527  

INBA35:177a BH09889  

INBA35:177b BH00112  

INBA35:189 BH02794  

INBA35:190 BH00006  

INBA35:276 BH00066  

INBA35:292 BH06328  

INBA35:293 BH00047  

INBA36:001 BH00084  

INBA36:016 BH02418  

INBA36:018 BH01596  

INBA36:020 BH00677  

INBA36:024 BH02612  

INBA36:025 BH00903  

INBA36:028 BH02202  

INBA36:030 BH02281  

INBA36:031 BH01483  

INBA36:033 BH01867  

INBA36:035 BH01400  

INBA36:037a BH10764  

INBA36:037b BH01532  

INBA36:039 BH02389  

INBA36:041 BH02022  

INBA36:042 BH00782  

INBA36:046 BH01264  

INBA36:049 BH01915  

INBA36:050 BH02285  

INBA36:052 BH00395  

INBA36:060 BH01726  

INBA36:062 BH01824  

INBA36:063 BH01113  

INBA36:066 BH01465  

INBA36:068 BH02985  

INBA36:069 BH02378  

INBA36:070 BH02439  

INBA36:071 BH02135  

INBA36:073a BH04647  

INBA36:073b BH03924  

INBA36:074 BH09413  

INBA36:075a BH05064  

INBA36:075b BH06531  

INBA36:076 BH05833  

INBA36:077a BH09883  

INBA36:077b BH10302  

INBA36:077c BH01339  

INBA36:080 BH00958  

INBA36:083 BH01811  

INBA36:084 BH10605  

INBA36:085a BH11049  

INBA36:085b BH10807  

INBA36:085c BH11022  

INBA36:085d BH05090  

INBA36:086 BH06684  

INBA36:087a BH02874  

INBA36:087b BH01631  

INBA36:089 BH01696  

INBA36:091 BH04384  

INBA36:092 BH04148  

INBA36:093a BH05054  

INBA36:093b BH10395  

INBA36:094a BH04206  

INBA36:094b BH10527  

INBA36:095 BH02539  

INBA36:096a BH10333  

INBA36:096b BH03474  

INBA36:097 BH04998  

INBA36:098a BH04407  

INBA36:098b BH09416  

INBA36:099a BH08036  

INBA36:099b BH02010  

INBA36:101 BH01804  

INBA36:103 BH01816  

INBA36:104 BH02438  

INBA36:106 BH02463  

INBA36:107 BH02540  

INBA36:108 BH02332  

INBA36:109 BH09440  

INBA36:110a BH07300  

INBA36:110b BH09914  

INBA36:110c BH06219  

INBA36:111 BH04755  

INBA36:112a BH06053  

INBA36:112b BH07713  

INBA36:113a BH10622  

INBA36:113b BH11092  

INBA36:113c BH08284  

INBA36:113d BH11045  

INBA36:114a BH10835  

INBA36:114b BH11087  

INBA36:114c BH08900  

INBA36:114d BH09822  

INBA36:115a BH05086  

INBA36:115b BH03068  

INBA36:116 BH10396  

INBA36:117 BH00553  

INBA36:122 BH01177  

INBA36:124 BH02437  

INBA36:125 BH05300  

INBA36:126 BH01866  

INBA36:128 BH01542  

INBA36:129 BH04149  

INBA36:130 BH01729  

INBA36:132 BH02828  

INBA36:133 BH02585  

INBA36:134 BH04390  

INBA36:135 BH06948  

INBA36:136a BH05670  

INBA36:136b BH04385  

INBA36:137 BH05719  

INBA36:138a BH09075  

INBA36:138b BH08677  

INBA36:138c BH08056  

INBA36:139a BH09917  

INBA36:139b BH08052  

INBA36:139c BH07502  

INBA36:140a BH07633  

INBA36:140b BH08157  

INBA36:141a BH03977  

INBA36:141b BH10540  

INBA36:142 BH03405  

INBA36:143a BH07497  

INBA36:143b BH02522  

INBA36:144 BH10171  

INBA36:145a BH08460  

INBA36:145b BH04391  

INBA36:146 BH03456  
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INBA36:147 BH04247  

INBA36:148a BH06440  

INBA36:148b BH02407  

INBA36:149 BH01394  

INBA36:152a BH06319  

INBA36:152b BH01835  

INBA36:154 BH05396  

INBA36:155a BH07700  

INBA36:155b BH08309  

INBA36:155c BH07440  

INBA36:156a BH07016  

INBA36:156b BH08373  

INBA36:157 BH01531  

INBA36:159 BH01904  

INBA36:161a BH07861  

INBA36:161b BH01975  

INBA36:163 BH01979  

INBA36:164 BH03616  

INBA36:165 BH01636  

INBA36:167 BH04961  

INBA36:168 BH04187  

INBA36:170 BH02183  

INBA36:171 BB00618  

INBA36:173 BH00034  

INBA36:199 BH00134  

INBA36:212 BH00020  

INBA36:242 BH00031  

INBA36:268 BH00267  

INBA36:277 BH00952  

INBA36:281 BH00064  

INBA36:301 BH00788  

INBA36:305a BH04651  

INBA36:305b BH10252  

INBA36:306 BH04244  

INBA36:307a BH03108  

INBA36:307b BH04014  

INBA36:308.16 BH04304  

INBA36:309 BH03778  

INBA36:310 BH04474  

INBA36:311 BH03204  

INBA36:312a BH10559  

INBA36:312b BH08865  

INBA36:313a BH08644  

INBA36:313b BH10808  

INBA36:313c BH10821  

INBA36:313d BH11433  

INBA36:314a BH11043  

INBA36:314b BH11060  

INBA36:314c BH10241  

INBA36:314d BH09881  

INBA36:314e BH10408  

INBA36:315a BH11081  

INBA36:315b BH09880  

INBA36:315c BH05736  

INBA36:316 BH00394  

INBA36:322 BH04041  

INBA36:323 BH04541  

INBA36:324 BH01444  

INBA36:326 BH01381  

INBA36:328 BH04415  

INBA36:329a BH09581  

INBA36:329b BH10597  

INBA36:329c BH00951  

INBA36:333 BH05442  

INBA36:334x BH00306  

INBA36:341 BH01736  

INBA36:343a BH07131  

INBA36:343b BH02605  

INBA36:345.02 BH01734  

INBA36:346.18 BH01251  

INBA36:349 BH01489  

INBA36:351 BH00746  

INBA36:355 BH00212  

INBA36:365 BH00232  

INBA36:371a BH10338  

INBA36:371b BH05800  

INBA36:372 BH01622  

INBA36:374 BH01489  

INBA36:376a BH05789  

INBA36:376b BH01644  

INBA36:377 BH05638  

INBA36:378 BH05897  

INBA36:379a BH07010  

INBA36:379b BH05705  

INBA36:380 BH02091  

INBA36:381 BH02404  

INBA36:383 BH00113  

INBA36:396 BH00512  

INBA36:401 BH00249  

INBA36:409 BH00210  

INBA36:419 BH00115  

INBA36:437 BH01355  

INBA36:440 BH00386  

INBA36:448 BH00870  

INBA36:451a BH05525  

INBA36:451b BH02382  

INBA36:453 BH02695  

INBA36:454 BH09195  

INBA36:455a BH03843  

INBA36:456 BH02000  

INBA36:457 BH01007  

INBA36:460 BH03230  

INBA36:462 BH01447  

INBA36:463a BH01966  

INBA36:463b BH01911  

INBA36:464 BH00729  

INBA36:466 BH00759  

INBA37:001 BH01774  

INBA37:003 BH00434  

INBA37:007 BH00144  

INBA37:018 BH00032  

INBA37:040 BH00061  

INBA37:057 BH00227  

INBA37:066 BH00071  

INBA37:081 BH00610  

INBA37:085 BH00155  

INBA37:097 BH00297  

INBA37:104 BH00195  

INBA37:115 BH00334  

INBA37:122 BH00280  

INBA37:131 BH01328  

INBA37:133 BH00532  

INBA37:138 BH01132  

INBA37:141 BH01547  

INBA38:001 BH00834  

INBA38:005a.07 BH09446  

INBA38:005b BH00507  

INBA38:012 BH00512  

INBA38:018 BH00249  

INBA38:030 BH02550  

INBA38:031 BH03019  

INBA38:032 BH03204  

INBA38:033 BH04041  

INBA38:034 BH04014  

INBA38:035 BH04304  

INBA38:036 BH04244  

INBA38:037 BH03108  

INBA38:038 BH03778  

INBA38:039 BH04541  

INBA38:040 BH04421  

INBA38:041 BH04069  

INBA38:042 BH04415  

INBA38:043 BH04474  

INBA38:044 BH05789  

INBA38:045a BH07131  

INBA38:045b BH05705  

INBA38:046 BH05897  

INBA38:047x BH04651  

INBA38:048 BH05736  

INBA38:049 BH07010  

INBA38:050a BH05638  

INBA38:050b BH07029  

INBA38:051 BH08403  

INBA38:052a BH07857  

INBA38:052b BH09268  

INBA38:053a BH08865  

INBA38:053b BH08644  

INBA38:054a BH09142  

INBA38:054b BH08722  

INBA38:055a BH09978  

INBA38:055b BH10252  

INBA38:056a BH09581  
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INBA38:056b BH10005  

INBA38:056c BH09808  

INBA38:057a BH10653  

INBA38:057b BH10559  

INBA38:057c BH11475  

INBA38:058a BH10338  

INBA38:058b BH10241  

INBA38:058c BH09881  

INBA38:058c BH10408  

INBA38:059a BH10597  

INBA38:059b BH10387  

INBA38:060a BH10808  

INBA38:060b BH10821  

INBA38:060c BH11060  

INBA38:061a BH11081  

INBA38:061b BH11048  

INBA38:061cx BH04651  

INBA38:061d BH11043  

INBA38:062x BH01864  

INBA38:063 BH01644  

INBA38:064 BH00746  

INBA38:068 BH02091  

INBA38:069 BH02404  

INBA38:071a BH09523  

INBA38:071b BH10550  

INBA38:072a BH10565  

INBA38:072b BH10402  

INBA38:072c BH11430  

INBA38:073a BH10568  

INBA38:073b BH11400  

INBA38:073c BH11270  

INBA38:073d BH11206  

INBA38:073e BH11132  

INBA38:074a BH11428  

INBA38:074b BH11390  

INBA38:074c BH05427  

INBA38:075a BH11485  

INBA38:075b BH10751  

INBA38:075c BH10566  

INBA38:075d BH08177  

INBA38:076a BH10651  

INBA38:076b BH10570  

INBA38:076c BH06983  

INBA38:077a BH07836  

INBA38:077b BH11024  

INBA38:078a BH10554  

INBA38:078b BH06976  

INBA38:078c BH09780  

INBA38:079a BH09040  

INBA38:079b BH09758  

INBA38:080a BH08738  

INBA38:080b BH10654  

INBA38:080c BH09277  

INBA38:081a BH10789  

INBA38:081bx BH01185  

INBA38:082 BH00885  

INBA38:084a BH07590  

INBA38:084b BH02203  

INBA38:086ax BH00734  

INBA38:086bx BH00544  

INBA38:087 BH00579  

INBA38:092x BH05690  

INBA38:093a BH05700  

INBA38:093b BH01404  

INBA38:096a BH08768  

INBA38:096b BH01018  

INBA38:100a BH08369  

INBA38:100bx BH11044  

INBA38:100c BH01931  

INBA38:102 BH01359  

INBA38:104 BH03713  

INBA38:105 BH03627  

INBA38:106 BH01544  

INBA38:109 BH01870  

INBA38:110 BH00940  

INBA38:114.02 BH00857  

INBA38:117 BH01949  

INBA38:119 BH03467  

INBA38:120 BH03803  

INBA38:121 BH01820  

INBA38:123 BH02965  

INBA38:124 BH04171  

INBA38:125a BH05330  

INBA38:125b BH06514  

INBA38:126 BH03468  

INBA38:127a BH06095  

INBA38:127b BH02749  

INBA38:129a BH09797  

INBA38:129b BH11391  

INBA38:129c BH09798  

INBA38:129d BH02200  

INBA38:131a BH06404  

INBA38:131b BH09573  

INBA38:132a BH08684  

INBA38:132b BH03096  

INBA38:133 BH01990  

INBA38:135 BH08110  

INBA38:139 BH00258  

INBA38:144 BH00060  

INBA38:165 BH00151  

INBA38:177 BH00112  

INBA38:192 BH00011  

INBA38:238 BH00210  

INBA38:249 BH01077  

INBA38:252 BH03995  

INBA38:253 BH01078  

INBA38:256x BH02947  

INBA38:257 BH01865  

INBA38:259x BH08159  

INBA38:261 BH00151  

INBA38:278 BH00371  

INBA38:287 BH00154  

INBA38:304 BH00437  

INBA38:311 BH00478  

INBA38:319 BH00112  

INBA38:338 BH02750  

INBA38:340 BH02282  

INBA39:001 BH00082  

INBA39:034 BH00409  

INBA39:045 BH00586  

INBA39:054 BH01084  

INBA39:059 BH00085  

INBA39:090 BH00018  

INBA39:147 BH02561  

INBA39:149 BH08747  

INBA39:150 BH07023  

INBA39:151 BH03756  

INBA39:153 BH06040  

INBA39:154 BH00279  

INBA39:168 BH01271  

INBA40:006-080 BB00010  

INBA40:081-132 BB00014  

INBA40:133-136 BB00214  

INBA40:137-143 BB00114  

INBA40:144-154 BB00064  

INBA40:155-162 BB00165  

INBA40:162-164 BB00366  

INBA40:164-180 BB00042  

INBA40:180-192 BB00054  

INBA40:192-196 BB00173  

INBA40:197-198 BB00383  

INBA40:198-202 BB00195  

INBA40:202-220 BB00037  

INBA40:221-221 BB00468  

INBA40:221-221 BB00481  

INBA41:001 BH02883  

INBA41:003 BH03631  

INBA41:005 BH06447  

INBA41:006 BH05849  

INBA41:008 BH07924  

INBA41:009 BH03904  

INBA41:010x BH01330  

INBA41:011a BH10972  

INBA41:011b BH03190  

INBA41:013 BH07632  

INBA41:014 BH04521  

INBA41:016 BH06666  

INBA41:017 BH08356  

INBA41:018a BH09230  
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INBA41:018x BH00009  

INBA41:021 BH00405  

INBA41:032.08 BH04882  

INBA41:034 BH00150  

INBA41:060 BH00561  

INBA41:061.05?x BH00561  

INBA41:072 BH01278  

INBA41:077 BH01475  

INBA41:082 BH02306  

INBA41:085 BH00927  

INBA41:092 BH01014  

INBA41:098 BH09643  

INBA41:099 BH10417  

INBA41:100a BH10695  

INBA41:100b BH03570  

INBA41:103 BH02245  

INBA41:106 BH04417  

INBA41:109 BH00820  

INBA41:117 BH00868  

INBA41:124 BH01254  

INBA41:129x BH00009  

INBA41:132x BH00013  

INBA41:134 BH03296  

INBA41:136 BH04442  

INBA41:138 BH05102  

INBA41:139 BH10451  

INBA41:140 BH08097  

INBA41:142a BH09890  

INBA41:142b BH07138  

INBA41:143 BH07647  

INBA41:144 BH09461  

INBA41:145 BH09160  

INBA41:146 BH08143  

INBA41:147 BH07173  

INBA41:148x BH00716  

INBA41:149 BH02967  

INBA41:151 BH05520  

INBA41:154 BH07850  

INBA41:155a BH09149  

INBA41:155bx BH04829  

INBA41:156x BH00094  

INBA41:157 BH09603  

INBA41:158x BH00023  

INBA41:159a BH09703  

INBA41:159b BH10303  

INBA41:160 BH04024  

INBA41:162 BH05762  

INBA41:163 BH06493  

INBA41:164 BH06655  

INBA41:165 BH03584  

INBA41:167 BH10113  

INBA41:168 BH09247  

INBA41:169 BH09257  

INBA41:170x BH00725  

INBA41:171x BH00022  

INBA41:172.07 BH10972  

INBA41:173ax BH00022  

INBA41:173b.04x BH00022  

INBA41:173c.10x BH00022  

INBA41:174.07x BH00022  

INBA41:175a.02x BH00022  

INBA41:175b.06 BH10927  

INBA41:175c.11x BH00022  

INBA41:176.07x BH00022  

INBA41:177a.01x BH00022  

INBA41:177b.05x BH00022  

INBA41:177c.11x BH00022  

INBA41:178a.02x BH00022  

INBA41:178b.07 BH09138  

INBA41:179a.03x BH00022  

INBA41:179b.09x BH00022  

INBA41:180.06x BH00022  

INBA41:181a.04x BH00022  

INBA41:181b.10x BH00022  

INBA41:182 BH01035  

INBA41:188 BH02065  

INBA41:191 BH01513  

INBA41:194 BH01513  

INBA41:195 BH02003  

INBA41:199 BH05490  

INBA41:200a.04 BH11056  

INBA41:200b BH01877  

INBA41:204 BH02410  

INBA41:207 BH03546  

INBA41:209 BH04470  

INBA41:210 BH05283  

INBA41:212 BH06485  

INBA41:213 BH07326  

INBA41:214 BH07193  

INBA41:215 BH07760  

INBA41:216 BH06585  

INBA41:217 BH03587  

INBA41:219 BH06276  

INBA41:220 BH05290  

INBA41:222a BH07984  

INBA41:222b BH06202  

INBA41:224 BH05154  

INBA41:225 BH06597  

INBA41:226 BH06780  

INBA41:228 BH00163  

INBA41:253x BH00142  

INBA41:275 BH10824  

INBA41:276 BH07663  

INBA41:277 BH06403  

INBA41:278 BH09806  

INBA41:279a BH08698  

INBA41:279b BH09460  

INBA41:280 BH10631  

INBA41:281a BH10354  

INBA41:281b BH09704  

INBA41:282 BH02394  

INBA41:284 BH07690  

INBA41:285a BH09399  

INBA41:285b BH09807  

INBA41:286 BH07065  

INBA41:287 BH07761  

INBA41:288 BH07830  

INBA41:289 BH02814  

INBA41:291 BH07176  

INBA41:292 BH05567  

INBA41:294 BH03788  

INBA41:296x BH00142  

INBA41:297ax BH00225  

INBA41:297bx BH00009  

INBA41:298 BH04901  

INBA41:299x BH00028  

INBA41:302 BH05611  

INBA41:303 BH05882  

INBA41:305x BH00028  

INBA41:307x BH00022  

INBA41:308.10x BH00022  

INBA41:309 BH04522  

INBA41:310 BH03768  

INBA41:313 BH07589  

INBA41:314 BH01564  

INBA41:318 BH03379  

INBA41:320 BH06292  

INBA41:321 BH03157  

INBA41:323 BH07483  

INBA41:324 BH01946  

INBA41:327 BH05236  

INBA41:329x BH00013  

INBA41:330 BH07558  

INBA41:331 BH00183  

INBA41:354 BH08851  

INBA41:355 BH08016  

INBA41:356 BH04700  

INBA41:357x BH00022  

INBA41:358 BH10085  

INBA41:359a BH10831  

INBA41:359b BH03142  

INBA41:362 BH04486  

INBA41:363 BH05669  

INBA41:365 BH06920  

INBA41:366 BH02893  

INBA41:368 BH02466  

INBA41:371 BH05841  

INBA41:372 BH08566  

INBA41:373 BH02899  

INBA41:376 BH07308  

INBA41:378 BH07546  

INBA41:379a BH10185  
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INBA41:379bx BH00023  

INBA41:381ax BH00080  

INBA41:381b BH10393  

INBA41:382 BH07999  

INBA41:383 BH06360  

INBA41:384 BH08200  

INBA41:385 BH07916  

INBA41:386x BH00136  

INBA41:390x BH00136  

INBA41:394a.02x BH00136  

INBA41:394b.09x BH00136  

INBA41:396 BH04345  

INBA41:397 BH09263  

INBA41:398 BH09342  

INBA41:399 BH08324  

INBA41:400 BH09261  

INBA41:401 BH09462  

INBA41:402a BH08178  

INBA41:402b BH08939  

INBA41:403 BH09831  

INBA41:404 BH03703  

INBA41:406 BH08354  

INBA41:407 BH06013  

INBA41:408 BH04764  

INBA41:409 BH09349  

INBA41:411 BH09896  

INBA41:412 BH04979  

INBA41:413 BH09773  

INBA41:414a BH10262  

INBA41:414b BH09458  

INBA41:415 BH08376  

INBA41:416 BH09140  

INBA41:417 BH05381  

INBA41:418 BH06470  

INBA41:419 BH02818  

INBA41:422 BH00818  

INBA41:429 BH01280  

INBA41:435 BH03954  

INBA41:436a BH10897  

INBA41:436b BH06868  

INBA41:438x BH00009  

INBA41:439a BH09693  

INBA41:439b.10x BH03223  

INBA41:441 BH07994  

INBA41:443a BH08097  

INBA41:443b BH05780  

INBA41:445a BH11192  

INBA41:445b BH11029  

INBA41:445c BH11112  

INBA41:446a BH11113  

INBA41:446b BH10633  

INBA41:447a BH11111  

INBA41:447b BH10735  

INBA41:448a BH10931  

INBA41:448b BH04277  

INBA41:450a BH09517  

INBA41:450b BH06151  

INBA41:452 BH06152  

INBA41:453 BH06384  

INBA41:454x BH00094  

INBA41:455 BH10063  

INBA41:456 BH07737  

INBA41:457 BH09675  

INBA42:001 BH00554  

INBA42:008 BH01063  

INBA42:020 BH00100  

INBA42:047 BH00879  

INBA42:053 BH00310  

INBA42:066 BH00300  

INBA42:079 BH00266  

INBA42:094 BH00104  

INBA42:121 BH03040  

INBA42:123 BH00342  

INBA42:135 BH00669  

INBA42:143 BH00461  

INBA42:153 BH06831  

INBA42:154 BH06863  

INBA42:155 BH01511  

INBA42:159 BH04913  

INBA42:160 BH10951  

INBA42:161 BH06725  

INBA42:162 BH06818  

INBA42:163 BH00027  

INBA42:199 BH00679  

INBA42:207 BH00491  

INBA42:217 BH00859  

INBA42:223 BH01496  

INBA42:226 BH01432  

INBA42:231 BH01943  

INBA42:234 BH02721  

INBA42:236x BH00344  

INBA42:247x BH01238  

INBA42:250 BH04766  

INBA42:252 BH07720  

INBA42:253 BH01754  

INBA42:256 BH06782  

INBA42:257 BH03811  

INBA42:259 BH03684  

INBA42:261 BH01996  

INBA43:001-068 BB00020  

INBA43:069 BH00001  

INBA44:001a BH07055  

INBA44:001b BH05660  

INBA44:002 BH05550  

INBA44:003 BH04815  

INBA44:004 BH08038  

INBA44:005 BH06144  

INBA44:006 BH03004  

INBA44:007 BH05454  

INBA44:008 BH04646  

INBA44:009 BH01290  

INBA44:012a BH07581  

INBA44:012b BH06677  

INBA44:013 BH06415  

INBA44:014 BH03176  

INBA44:015 BH02653  

INBA44:017 BH04116  

INBA44:018 BH00055  

INBA44:043 BH02360  

INBA44:045a BH07237  

INBA44:045b BH02902  

INBA44:047a BH08444  

INBA44:047b BH07858  

INBA44:048a BH08387  

INBA44:048bx BH00030  

INBA44:049 BH05358  

INBA44:050 BH00170  

INBA44:062 BH00139  

INBA44:072 BH00087  

INBA44:089 BH05715  

INBA44:090 BH08696  

INBA44:091x BH00030  

INBA44:093a BH05926  

INBA44:093b BH04988  

INBA44:094 BH02215  

INBA44:096 BH03139  

INBA44:097 BH05602  

INBA44:098x BH00030  

INBA44:099a BH08363  

INBA44:099b BH10360  

INBA44:100 BH06707  

INBA44:101ax BH00030  

INBA44:101b BH09824  

INBA44:102 BH05163  

INBA44:102a BH10916  

INBA44:103a BH09819  

INBA44:103b BH09235  

INBA44:104a BH06939  

INBA44:104b BH07205  

INBA44:105 BH04513  

INBA44:106 BH04225  

INBA44:107a BH07812  

INBA44:107b BH03122  

INBA44:109a BH07143  

INBA44:109b BH04298  

INBA44:110 BH09008  

INBA44:111a BH05238  

INBA44:111b BH05531  

INBA44:112 BH10188  
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INBA44:113a BH06157  

INBA44:113b BH07499  

INBA44:114a BH07659  

INBA44:114b BH07767  

INBA44:115a BH10639  

INBA44:115b BH10638  

INBA44:116 BH04569  

INBA44:117 BH03318  

INBA44:118 BH04961  

INBA44:119 BH05318  

INBA44:120a BH05924  

INBA44:120b BH07770  

INBA44:121 BH05743  

INBA44:122a BH08034  

INBA44:122b BH08305  

INBA44:123 BH03879  

INBA44:124a BH05662  

INBA44:124b BH05943  

INBA44:125 BH07888  

INBA44:126a BH06372  

INBA44:126b BH05096  

INBA44:127 BH06377  

INBA44:128a BH06891  

INBA44:128b BH08497  

INBA44:129 BH03554  

INBA44:130a BH04996  

INBA44:130b BH01519  

INBA44:132 BH06332  

INBA44:133 BH03143  

INBA44:134 BH07833  

INBA44:135a BH07948  

INBA44:135b BH07826  

INBA44:136 BH07293  

INBA44:137a BH04909  

INBA44:137b BH02090  

INBA44:139a BH08282  

INBA44:139b BH03913  

INBA44:140 BH05423  

INBA44:141a BH09527  

INBA44:141bx BH00030  

INBA44:142 BH01988  

INBA44:146 BH00522  

INBA44:151a BH08413  

INBA44:151b BH08359  

INBA44:152 BH00591  

INBA44:157a BH05906  

INBA44:157b BH08932  

INBA44:158 BH05864  

INBA44:159 BH04094  

INBA44:160a BH08344  

INBA44:160b BH04221  

INBA44:161 BH03488  

INBA44:162 BH03347  

INBA44:163 BH07717  

INBA44:164a BH09007  

INBA44:164b BH08456  

INBA44:165 BH00494  

INBA44:168 BH06871  

INBA44:169 BH09010  

INBA44:170a BH09206  

INBA44:170b BH00443  

INBA44:176 BH05443  

INBA44:177a BH09400  

INBA44:177b BH05683  

INBA44:178a BH07208  

INBA44:178b BH02532  

INBA44:180a BH05608  

INBA44:180b BH07372  

INBA44:181a BH07372  

INBA44:181b BH09013  

INBA44:182 BH00078  

INBA44:200 BH00432  

INBA44:205 BH00030  

INBA45:001 BH00089  

INBA45:020.04 BH09438  

INBA45:021.07x BH00213  

INBA45:027.01x BH00469  

INBA45:033.04 BH06007  

INBA45:034.11x BH00469  

INBA45:042.05 BH02045  

INBA45:046 BH02769  

INBA45:049 BH00010  

INBA45:180.14 BH10325  

INBA45:182 BH00072  

INBA45:202 BH02153  

INBA45:205 BH02412  

INBA45:208 BH03751  

INBA45:210 BH03195  

INBA45:212 BH02677  

INBA45:214 BH05230  

INBA45:216 BH07228  

INBA45:217 BH06109  

INBA45:218 BH08558  

INBA45:219 BH04902  

INBA46:001 BH00012  

INBA47:001 BH00297  

INBA47:022 BH00195  

INBA47:050 BH00227  

INBA47:077x BH00248  

INBA47:096.08x BH05848  

INBA47:098 BH00223  

INBA47:126 BH00336  

INBA47:147 BH00260  

INBA47:171 BH00031  

INBA47:244 BH01572  

INBA47:245ax BH02307  

INBA47:245b BH01966  

INBA48:001 BH00154  

INBA48:019 BH00160  

INBA48:036 BH00454  

INBA48:045 BH00437  

INBA48:052 BH00478  

INBA48:060 BH00591  

INBA48:067 BH00598  

INBA48:073 BH00652  

INBA48:080 BH00778  

INBA48:085 BH00848  

INBA48:090 BH00837  

INBA48:095 BH00947  

INBA48:099 BH01072  

INBA48:103 BH01386  

INBA48:106 BH02006  

INBA48:109 BH02215  

INBA48:111 BH02214  

INBA48:113 BH02283  

INBA48:115 BH02533  

INBA48:117 BH02617  

INBA48:119 BH02534  

INBA48:121 BH02873  

INBA48:123 BH02693  

INBA48:125 BH02872  

INBA48:126 BH02871  

INBA48:128 BH03030  

INBA48:130 BH03111  

INBA48:131 BH02944  

INBA48:133 BH03356  

INBA48:135 BH03585  

INBA48:136 BH03234  

INBA48:138 BH03373  

INBA48:139 BH03359  

INBA48:141 BH03357  

INBA48:142 BH03192  

INBA48:144 BH03850  

INBA48:145 BH04033  

INBA48:147 BH04034  

INBA48:148 BH04743  

INBA48:149 BH04741  

INBA48:150 BH05517  

INBA48:151 BH05071  

INBA48:152 BH05401  

INBA48:153 BH04778  

INBA48:154 BH05571  

INBA48:155 BH05823  

INBA48:156 BH05837  

INBA48:157 BH04641  

INBA48:159 BH05403  

INBA48:160 BH05768  

INBA48:161a BH06568  

INBA48:161b BH06253  

INBA48:162 BH05543  

INBA48:163 BH05070  

INBA48:164 BH06877  
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INBA48:165 BH06571  

INBA48:166 BH06188  

INBA48:167x BH06572  

INBA48:168 BH06201  

INBA48:169 BH06422  

INBA48:170 BH05911  

INBA48:171 BH06429  

INBA48:172 BH06591  

INBA48:173 BH07116  

INBA48:174 BH07113  

INBA48:174 BH07658  

INBA48:175 BH07108  

INBA48:176 BH07106  

INBA48:177 BH07117  

INBA48:178 BH07468  

INBA48:179a BH07109  

INBA48:179b BH07426  

INBA48:180 BH06231  

INBA48:181 BH07180  

INBA48:182 BH07119  

INBA48:183 BH07664  

INBA48:184a BH08604  

INBA48:184b BH07297  

INBA48:185 BH08240  

INBA48:186 BH07898  

INBA48:187 BH08257  

INBA48:188a BH07657  

INBA48:188b BH07661  

INBA48:189 BH07650  

INBA48:190 BH08241  

INBA48:191a BH07663  

INBA48:191b BH07111  

INBA48:192 BH08600  

INBA48:193 BH08244  

INBA48:194a BH08828  

INBA48:194b BH08245  

INBA48:195 BH07107  

INBA48:196 BH07669  

INBA48:197a BH08853  

INBA48:197b BH08824  

INBA48:198 BH08829  

INBA48:199 BH08826  

INBA48:200a BH08830  

INBA48:200b BH08822  

INBA48:201 BH08243  

INBA48:202a BH08922  

INBA48:202b BH09376  

INBA48:203 BH09375  

INBA48:204a BH08836  

INBA48:204b BH08850  

INBA48:205 BH08840  

INBA48:206a BH08954  

INBA48:206b BH08837  

INBA48:207 BH08605  

INBA48:208a BH09704  

INBA48:208b BH08679  

INBA48:209 BH09848  

INBA48:210a BH09383  

INBA48:210b BH09289  

INBA48:211 BH09379  

INBA48:212a BH06582  

INBA48:212b BH09849  

INBA48:213a BH09846  

INBA48:213b BH09960  

INBA48:214 BH09919  

INBA48:215a BH10281  

INBA48:215b BH10282  

INBA48:216 BH10242  

INBA49:001 BH02777  

INBA49:003 BH07666  

INBA49:004 BH02873  

INBA49:007a BH08843  

INBA49:007b BH07121  

INBA49:008 BH10276  

INBA49:009 BH02214  

INBA49:012 BH07108  

INBA49:013 BH02617  

INBA49:015 BH02215  

INBA49:018 BH02872  

INBA49:020 BH03234  

INBA49:022 BH03111  

INBA49:024 BH03359  

INBA49:026 BH04033  

INBA49:027 BH08826  

INBA49:028 BH08829  

INBA49:029 BH02533  

INBA49:031 BH02693  

INBA49:034 BH02283  

INBA49:036 BH02871  

INBA49:038 BH03585  

INBA49:040 BH03356  

INBA49:042 BH05401  

INBA49:044a BH08243  

INBA49:044b BH10281  

INBA49:045 BH09379  

INBA49:046a BH08837  

INBA49:046b BH07661  

INBA49:047 BH08244  

INBA49:048a BH09919  

INBA49:048b BH09849  

INBA49:049 BH05571  

INBA49:050 BH08822  

INBA49:051 BH07650  

INBA49:052 BH07468  

INBA49:053 BH06253  

INBA49:054 BH08828  

INBA49:055 BH07664  

INBA49:056 BH04743  

INBA49:057 BH07658  

INBA49:058a BH08840  

INBA49:058b BH05070  

INBA49:060a BH08954  

INBA49:060b BH08836  

INBA49:061 BH09289  

INBA49:062 BH07657  

INBA49:063a BH07113  

INBA49:063b BH08830  

INBA49:064 BH08850  

INBA49:065 BH06580  

INBA49:066a BH09652  

INBA49:066b BH07721  

INBA49:067 BH09705  

INBA49:068a BH09809  

INBA49:068b BH10283  

INBA49:069 BH09563  

INBA49:070a BH06582  

INBA49:070b BH07674  

INBA49:071 BH09402  

INBA49:072 BH09583  

INBA49:073a BH09852  

INBA49:073b BH08261  

INBA49:074 BH06577  

INBA49:075 BH07125  

INBA49:076 BH06581  

INBA49:077x BH03360  

INBA49:079x BH02151  

INBA49:080x BH01438  

INBA49:083a BH09390  

INBA49:083b BH03361  

INBA49:085 BH04746  

INBA49:086 BH09920  

INBA49:087 BH09870  

INBA49:088a BH08853  

INBA49:088b BH07689  

INBA49:089 BH09388  

INBA49:090 BH09397  

INBA49:091a BH07669  

INBA49:091b BH10282  

INBA49:092a BH10623  

INBA49:092b BH08255  

INBA49:093 BH09874  

INBA49:094a BH10242  

INBA49:094b BH11070  

INBA49:095 BH04460  

INBA49:096 BH09446  

INBA49:097a BH10587  

INBA49:097b BH08848  

INBA49:098 BH00591  

INBA49:107 BH00652  
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INBA49:115 BH01698  

INBA49:118 BH01653  

INBA49:122 BH01141  

INBA49:127 BH01072  

INBA49:132 BH00947  

INBA49:138 BH00623  

INBA49:146 BH07166  

INBA49:147 BH01524  

INBA49:151 BH00154  

INBA49:174 BH00848  

INBA49:180 BH00778  

INBA49:187 BH00296  

INBA49:202 BH07116  

INBA49:203 BH06571  

INBA49:204 BH02944  

INBA49:206 BH08824  

INBA49:207 BH04741  

INBA49:208 BH05517  

INBA49:209x BH05071  

INBA49:210 BH06568  

INBA49:211 BH07898  

INBA49:212 BH08240  

INBA49:213 BH03850  

INBA49:215 BH06188  

INBA49:216x BH02006  

INBA49:218a.02 BH08679  

INBA49:218b.12x BH06572  

INBA49:219 BH08829  

INBA49:220 BH08826  

INBA49:221 BH07119  

INBA49:222 BH08257  

INBA49:223a BH09848  

INBA49:223b BH09375  

INBA49:224 BH09383  

INBA49:225 BH06219  

INBA49:226 BH09914  

INBA49:227 BH00437  

INBA49:238 BH00160  

INBA49:260 BH00478  

INBA49:271 BH00769  

INBA49:278 BH01160  

INBA49:283 BH01536  

INBA49:283a BH10587  

INBA49:286 BH01728  

INBA49:289 BH00280  

INBA49:305 BH01328  

INBA49:309 BH06687  

INBA49:310 BH07773  

INBA49:311 BH04747  

INBA49:312 BH03460  

INBA49:313 BH05441  

INBA49:315 BH04224  

INBA49:316 BH01052  

INBA49:321 BH04328  

INBA49:323 BH02542  

INBA49:325 BH08632  

INBA49:326a BH08261  

INBA49:326b BH06577  

INBA49:327 BH07300  

INBA49:328 BH09914  

INBA49:329 BH04044  

INBA49:330 BH05847  

INBA49:331 BH09121  

INBA49:332 BH07576  

INBA49:333 BH10838  

INBA49:334 BH02282  

INBA49:336 BH07080  

INBA49:337 BH01777  

INBA49:341 BH00899  

INBA49:346 BH01529  

INBA49:350 BH01704  

INBA49:353 BH02584  

INBA49:355 BH04981  

INBA49:357a BH07508  

INBA49:357b BH03679  

INBA49:359 BH02167  

INBA49:362 BH05772  

INBA49:363 BH05124  

INBA49:364 BH07480  

INBA49:365 BH03871  

INBA50:001-072 BB00049  

INBA50:073-106x BB00019  

INBA50:106-158x BB00025  

INBA51:001 BH07471  

INBA51:002 BH08160  

INBA51:003 BH10525  

INBA51:004 BH10279  

INBA51:005 BH05773  

INBA51:006 BH06401  

INBA51:007 BH10308  

INBA51:008 BH04510  

INBA51:009 BH06278  

INBA51:010x BH00234  

INBA51:011 BH04719  

INBA51:012 BH10181  

INBA51:013 BH02959  

INBA51:014 BH03208  

INBA51:016a BH09878  

INBA51:016b BH06735  

INBA51:017 BH06858  

INBA51:018a BH06097  

INBA51:018b BH07136  

INBA51:019 BH00744  

INBA51:024 BH10722  

INBA51:025 BH06867  

INBA51:026a BH09419  

INBA51:026b BH06697  

INBA51:027 BH03921  

INBA51:029 BH06721  

INBA51:030 BH08374  

INBA51:031 BH07781  

INBA51:032a BH09654  

INBA51:032b BH04029  

INBA51:034a BH08516  

INBA51:034b BH10868  

INBA51:035 BH08779  

INBA51:036 BH04085  

INBA51:037a BH10893  

INBA51:037b BH05641  

INBA51:038 BH09837  

INBA51:039 BH06719  

INBA51:040 BH04183  

INBA51:041 BH07336  

INBA51:042a BH07727  

INBA51:042b BH02848  

INBA51:044 BH04554  

INBA51:045 BH00998  

INBA51:049 BH07593  

INBA51:050 BH09426  

INBA51:051a BH07786  

INBA51:051b BH08983  

INBA51:052 BH08883  

INBA51:053 BH05680  

INBA51:054 BH03069  

INBA51:055 BH07798  

INBA51:056 BH03962  

INBA51:057 BH02851  

INBA51:059 BH06176  

INBA51:060 BH03099  

INBA51:061 BH09185  

INBA51:062 BH05297  

INBA51:063 BH05010  

INBA51:064a BH08711  

INBA51:064b BH05884  

INBA51:065 BH07681  

INBA51:066 BH04008  

INBA51:067 BH10362  

INBA51:068a BH05657  

INBA51:068b BH08350  

INBA51:069 BH06161  

INBA51:070 BH06563  

INBA51:071a BH07555  

INBA51:071b BH08588  

INBA51:072 BH07719  

INBA51:073 BH08504  

INBA51:074a BH09941  

INBA51:074b BH06035  

INBA51:075 BH09816  

INBA51:076 BH04997  

INBA51:077 BH01638  

INBA51:079 BH04655  

INBA51:080 BH08561  
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INBA51:081a BH09475  

INBA51:081b BH07309  

INBA51:082 BH02707  

INBA51:084 BH02793  

INBA51:085 BH09767  

INBA51:086a BH07604  

INBA51:086b BH07241  

INBA51:087 BH06154  

INBA51:088 BH07945  

INBA51:089 BH02673  

INBA51:090 BH06557  

INBA51:091 BH06490  

INBA51:092a BH08789  

INBA51:092b BH09220  

INBA51:093 BH07591  

INBA51:094a BH07821  

INBA51:094b BH08044  

INBA51:095 BH05469  

INBA51:096 BH05688  

INBA51:097a BH09442  

INBA51:097b BH09416  

INBA51:098a BH06374  

INBA51:098b BH06616  

INBA51:099 BH03167  

INBA51:101a BH07932  

INBA51:101b BH08635  

INBA51:102a BH10641  

INBA51:102b BH08739  

INBA51:103a BH10567  

INBA51:103b BH10202  

INBA51:104a BH10865  

INBA51:104b BH10214  

INBA51:104c BH10684  

INBA51:105a BH08383  

INBA51:105b BH04876  

INBA51:106 BH06936  

INBA51:107 BH08505  

INBA51:108a BH10844  

INBA51:108b BH08246  

INBA51:109a BH10592  

INBA51:109b BH10149  

INBA51:110a BH05240  

INBA51:110b BH09847  

INBA51:111 BH09850  

INBA51:112a BH09271  

INBA51:112b BH05624  

INBA51:113 BH10766  

INBA51:114 BH01716  

INBA51:115 BH05901  

INBA51:116 BH05995  

INBA51:117a BH09589  

INBA51:117b BH03840  

INBA51:118 BH04684  

INBA51:119 BH08921  

INBA51:120 BH06548  

INBA51:121 BH01967  

INBA51:123 BH03400  

INBA51:124 BH05733  

INBA51:125 BH04016  

INBA51:126 BH03659  

INBA51:127 BH04820  

INBA51:128 BH07470  

INBA51:129 BH06803  

INBA51:130a BH04777  

INBA51:130b BH05625  

INBA51:131 BH04749  

INBA51:132a BH06558  

INBA51:132b BH07852  

INBA51:134x BH00234  

INBA51:135a BH07746  

INBA51:135b BH03206  

INBA51:136 BH07405  

INBA51:137 BH06203  

INBA51:138a BH07135  

INBA51:138b BH08579  

INBA51:139x BH00809  

INBA51:140a BH11095  

INBA51:140b BH08749  

INBA51:140c BH06482  

INBA51:141x BH00234  

INBA51:142a BH06166  

INBA51:142b BH07461  

INBA51:143a BH03854  

INBA51:143b BH04819  

INBA51:144 BH08915  

INBA51:145a BH05020  

INBA51:145b BH01434  

INBA51:148 BH03406  

INBA51:149 BH00902  

INBA51:150x BH00042  

INBA51:152 BH02040  

INBA51:153 BH01282  

INBA51:156a BH06822  

INBA51:156b BH07361  

INBA51:157 BH05781  

INBA51:158a BH07190  

INBA51:158b BH00743  

INBA51:163 BH03295  

INBA51:164 BH02876  

INBA51:165 BH00328  

INBA51:173a BH10632  

INBA51:173b BH08397  

INBA51:174 BH05985  

INBA51:175a BH10271  

INBA51:175b BH06849  

INBA51:176 BH05607  

INBA51:177 BH05130  

INBA51:178x BH00809  

INBA51:179a BH08969  

INBA51:179b BH05225  

INBA51:180a BH10091  

INBA51:180b BH10479  

INBA51:181a BH10060  

INBA51:181b BH07207  

INBA51:182a BH10585  

INBA51:182b BH07416  

INBA51:183 BH03895  

INBA51:184 BH07845  

INBA51:185 BH10364  

INBA51:186a BH05829  

INBA51:186b BH04596  

INBA51:187 BH03808  

INBA51:188 BH09043  

INBA51:189 BH04955  

INBA51:190a BH08470  

INBA51:190bx BH00809  

INBA51:191 BH07157  

INBA51:192a BH10392  

INBA51:192b BH09038  

INBA51:193 BH04616  

INBA51:194a BH08906  

INBA51:194b BH07823  

INBA51:195 BH06099  

INBA51:196a BH07206  

INBA51:196b BH06670  

INBA51:197 BH02762  

INBA51:198 BH07708  

INBA51:199a BH09346  

INBA51:199b BH10518  

INBA51:200 BH04347  

INBA51:201a BH11351  

INBA51:201b BH04714  

INBA51:202a BH07475  

INBA51:202b BH08959  

INBA51:203 BH06467  

INBA51:204x BH00809  

INBA51:205 BH02888  

INBA51:206 BH03929  

INBA51:207 BH07618  

INBA51:208 BH03844  

INBA51:209 BH06382  

INBA51:210 BH03050  

INBA51:211 BH02801  

INBA51:212x BH00809  

INBA51:213 BH03909  

INBA51:214 BH07992  

INBA51:215a BH08968  

INBA51:215b BH07856  

INBA51:216 BH10037  
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INBA51:217 BH01972  

INBA51:218 BH05946  

INBA51:219x BH00234  

INBA51:220 BH01179  

INBA51:222 BH07069  

INBA51:223 BH09622  

INBA51:224a BH06094  

INBA51:224b BH00203  

INBA51:235 BH09317  

INBA51:236x BH00809  

INBA51:237a BH07464  

INBA51:237b BH08568  

INBA51:238a BH08981  

INBA51:238b BH05497  

INBA51:239 BH05887  

INBA51:240 BH04664  

INBA51:241x BH00809  

INBA51:242 BH04254  

INBA51:243 BH07702  

INBA51:244 BH04115  

INBA51:245a BH05417  

INBA51:245b BH05654  

INBA51:246 BH06848  

INBA51:247 BH06419  

INBA51:248 BH05599  

INBA51:249 BH01140  

INBA51:252a BH10349  

INBA51:252b BH09639  

INBA51:253 BH05004  

INBA51:254 BH04356  

INBA51:255 BH02419  

INBA51:257 BH02670  

INBA51:258 BH03511  

INBA51:259 BH01727  

INBA51:261 BH06274  

INBA51:262 BH11520  

INBA51:263 BH09847  

INBA51:263 BH10610  

INBA51:264 BH02099  

INBA51:266 BH02425  

INBA51:267 BH08777  

INBA51:268a BH07068  

INBA51:268b BH04661  

INBA51:269 BH04239  

INBA51:270 BH02072  

INBA51:272 BH06659  

INBA51:273 BH01882  

INBA51:275 BH05261  

INBA51:276 BH01743  

INBA51:278 BH03425  

INBA51:279a BH10019  

INBA51:279b BH05266  

INBA51:280 BH04436  

INBA51:281 BH06924  

INBA51:282 BH03407  

INBA51:283 BH06791  

INBA51:284 BH05565  

INBA51:284x BH06444  

INBA51:286 BH06791  

INBA51:287 BH05565  

INBA51:288 BH05565  

INBA51:289 BH07300  

INBA51:290a BH09914  

INBA51:290b BH07080  

INBA51:291 BH02542  

INBA51:292 BH06577  

INBA51:293 BH08261  

INBA51:294a BH04224  

INBA51:294b BH04328  

INBA51:295 BH02584  

INBA51:297 BH00899  

INBA51:300 BH01704  

INBA51:302 BH01529  

INBA51:304 BH01777  

INBA51:306 BH04981  

INBA51:307a BH11053  

INBA51:307b BH11511  

INBA51:308 BH10674  

INBA51:308 BH11314  

INBA51:308a BH10032  

INBA51:308b BH11508  

INBA51:308c BH05409  

INBA51:309 BH08618  

INBA51:310 BH04875  

INBA51:310 BH10054  

INBA51:311a BH10295  

INBA51:311b BH07989  

INBA51:312 BH05241  

INBA51:313 BH02013  

INBA51:315 BH02501  

INBA51:315 BH09302  

INBA51:317a BH09931  

INBA51:317b BH06028  

INBA51:318 BH07872  

INBA51:319 BH01816  

INBA51:321 BH04131  

INBA51:322a BH11321  

INBA51:322b BH09489  

INBA51:323 BH09606  

INBA51:323a BH11323  

INBA51:323b BH10041  

INBA51:324a BH09547  

INBA51:324b BH02388  

INBA51:326 BH07115  

INBA51:327 BH03796  

INBA51:328 BH05445  

INBA51:329a BH08290  

INBA51:329b BH04987  

INBA51:330 BH09080  

INBA51:331a BH08496  

INBA51:331b BH04365  

INBA51:332 BH03279  

INBA51:333 BH02422  

INBA51:335 BH03786  

INBA51:336 BH04269  

INBA51:337 BH02666  

INBA51:339a BH08651  

INBA51:339b BH09863  

INBA51:340a BH10295  

INBA51:340b BH09774  

INBA51:341a BH07431  

INBA51:341b BH09485  

INBA51:342 BH07672  

INBA51:343 BH01419  

INBA51:345 BH09437  

INBA51:346 BH03439  

INBA51:347 BH07127  

INBA51:348a BH05515  

INBA51:348b BH03475  

INBA51:349 BH04379  

INBA51:350 BH09073  

INBA51:351a BH09968  

INBA51:351b BH04567  

INBA51:352 BH03839  

INBA51:353a BH09932  

INBA51:353b BH09158  

INBA51:354a BH09604  

INBA51:354b BH10411  

INBA51:355 BH08468  

INBA51:356a BH07472  

INBA51:356b BH07953  

INBA51:357a BH09722  

INBA51:357b BH09637  

INBA51:358 BH02809  

INBA51:359 BH09412  

INBA51:360 BH06006  

INBA51:361a BH10524  

INBA51:361b BH10298  

INBA51:361c BH09736  

INBA51:362 BH09404  

INBA51:363a BH06650  

INBA51:363b BH09015  

INBA51:364a BH09414  

INBA51:364b BH07200  

INBA51:365 BH04494  

INBA51:366 BH03701  

INBA51:367 BH05189  

INBA51:368 BH04456  

INBA51:369 BH02984  

INBA51:370a BH10548  

INBA51:370b BH02733  

INBA51:372 BH01665  
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INBA51:374a BH10838  

INBA51:374b BH05772  

INBA51:375 BH05124  

INBA51:376 BH02282  

INBA51:378 BH05847  

INBA51:379a BH05793  

INBA51:379b BH05870  

INBA51:380 BH06997  

INBA51:381 BH04112  

INBA51:382 BH04805  

INBA51:383 BH03657  

INBA51:384 BH04252  

INBA51:385 BH03871  

INBA51:386 BH04270  

INBA51:387a BH07576  

INBA51:387b BH09121  

INBA51:388 BH06367  

INBA51:389 BH00501  

INBA51:395 BH02167  

INBA51:397 BH08597  

INBA51:398 BH02779  

INBA51:399 BH02293  

INBA51:400 BH05322  

INBA51:401 BH02148  

INBA51:403 BH03083  

INBA51:404 BH02784  

INBA51:405 BH02941  

INBA51:406 BH06764  

INBA51:407a BH11010  

INBA51:407b BH03604  

INBA51:408 BH09683  

INBA51:409 BH03910  

INBA51:410a BH08472  

INBA51:410b BH09551  

INBA51:411 BH04893  

INBA51:412a BH09124  

INBA51:412b BH06855  

INBA51:413 BH01268  

INBA51:416 BH07912  

INBA51:417a BH11065  

INBA51:417b BH07929  

INBA51:418 BH05626  

INBA51:419a BH09425  

INBA51:419b BH03957  

INBA51:420 BH04910  

INBA51:421 BH03647  

INBA51:422 BH01488  

INBA51:424 BH00426  

INBA51:430 BH08646  

INBA51:431 BH01436  

INBA51:433 BH03366  

INBA51:434 BH11114  

INBA51:435 BH02353  

INBA51:436 BH02297  

INBA51:438a BH09607  

INBA51:438b BH05491  

INBA51:439 BH02344  

INBA51:441 BH03346  

INBA51:442a BH05119  

INBA51:442b BH09291  

INBA51:443a BH08976  

INBA51:443b BH02531  

INBA51:445a BH05216  

INBA51:445b BH08287  

INBA51:446 BH07749  

INBA51:447 BH03647  

INBA51:448 BH00459  

INBA51:453 BH02699  

INBA51:455 BH03774  

INBA51:456a BH07181  

INBA51:456b BH08091  

INBA51:457 BH07883  

INBA51:458a BH09091  

INBA51:458b BH08938  

INBA51:459 BH06686  

INBA51:460 BH05218  

INBA51:461 BH06206  

INBA51:462a BH06906  

INBA51:462b BH07387  

INBA51:463 BH08694  

INBA51:464a BH07543  

INBA51:464b BH06725  

INBA51:465 BH06637  

INBA51:466a BH08966  

INBA51:466b BH04487  

INBA51:467 BH04517  

INBA51:468 BH01490  

INBA51:471 BH00654  

INBA51:475 BH01765  

INBA51:477 BH04099  

INBA51:478 BH05916  

INBA51:479 BH02212  

INBA51:480 BH02354  

INBA51:482 BH01762  

INBA51:484 BH02427  

INBA51:486a BH07478  

INBA51:486b BH09715  

INBA51:487a BH09386  

INBA51:487b BH09353  

INBA51:488 BH01646  

INBA51:490 BH03854  

INBA51:491 BH05569  

INBA51:492 BH02344  

INBA51:493 BH02343  

INBA51:495 BH02536  

INBA51:496 BH02799  

INBA51:498 BH02879  

INBA51:499 BH02831  

INBA51:500 BH02390  

INBA51:502 BH03461  

INBA51:503 BH04492  

INBA51:504a BH09617  

INBA51:504b BH09615  

INBA51:505x BH03773  

INBA51:506 BH02462  

INBA51:507 BH07480  

INBA51:508 BH02755  

INBA51:509 BH03606  

INBA51:510 BH03282  

INBA51:511 BH04889  

INBA51:512 BH05596  

INBA51:513 BH03938  

INBA51:514a BH08237  

INBA51:514b BH04101  

INBA51:515 BH03777  

INBA51:516 BH04100  

INBA51:517 BH04368  

INBA51:518 BH09614  

INBA51:519 BH04145  

INBA51:520 BH10420  

INBA51:521a BH10630  

INBA51:521b BH04566  

INBA51:522 BH04858  

INBA51:523 BH06497  

INBA51:524 BH03041  

INBA51:525 BH05204  

INBA51:526 BH06574  

INBA51:527 BH03100  

INBA51:528 BH04781  

INBA51:529a BH10313  

INBA51:529b BH09893  

INBA51:530a BH10314  

INBA51:530b BH05518  

INBA51:531 BH11530  

INBA51:532a BH11409  

INBA51:532b BH10902  

INBA51:532c BH02848  

INBA51:533 BH02333  

INBA51:535a BH11529  

INBA51:535b BH05181  

INBA51:536 BH04896  

INBA51:537 BH05796  

INBA51:538 BH01576  

INBA51:541 BH07316  

INBA51:542a BH10572  

INBA51:542b BH10711  

INBA51:543a BH09546  

INBA51:543b BH06652  

INBA51:544x BH00027  
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INBA51:546 BH05949  

INBA51:547 BH09423  

INBA51:548x BH00234  

INBA51:549 BH08138  

INBA51:550 BH02685  

INBA51:552 BH04959  

INBA51:553 BH06592  

INBA51:554 BH08845  

INBA51:555 BH09959  

INBA51:556 BH05626  

INBA51:557 BH08652  

INBA51:558 BH07000  

INBA51:559 BH03739  

INBA51:560 BH09360  

INBA51:561 BH08794  

INBA51:562 BH07424  

INBA51:563a BH08619  

INBA51:563b BH11196  

INBA51:564 BH02010  

INBA51:566 BH09421  

INBA51:567 BH10290  

INBA51:568a BH08651  

INBA51:568b BH10149  

INBA51:569 BH03939  

INBA51:570 BH04657  

INBA51:571 BH06142  

INBA51:572 BH11339  

INBA51:573a BH11332  

INBA51:573b BH10706  

INBA51:573c BH03514  

INBA51:575 BH08103  

INBA51:576a BH08928  

INBA51:576b BH08801  

INBA51:577 BH08122  

INBA51:578a BH10300  

INBA51:578b BH02115  

INBA51:581 BH02233  

INBA51:583 BH02135  

INBA51:585 BH02606  

INBA51:587a BH11210  

INBA51:587b BH04052  

INBA51:589 BH05177  

INBA51:590 BH03864  

INBA51:591 BH03254  

INBA51:593 BH01813  

INBA51:596 BH04746  

INBA51:597 BH02107  

INBA51:599 BH01360  

INBA51:602 BH07120  

INBA51:603 BH04259  

INBA51:604 BH04079  

INBA51:606 BH04953  

INBA51:607a BH10906  

INBA51:607b BH03229  

INBA51:609 BH08842  

INBA51:610a BH09524  

INBA51:610b BH09029  

INBA51:611 BH08265  

INBA51:612a BH09777  

INBA51:612b BH10521  

INBA51:613a BH09920  

INBA51:613b BH05621  

INBA51:614 BH06106  

INBA51:615 BH02066  

INBA51:618 BH06241  

INBA51:619a BH10941  

INBA51:619b.05 BH11227  

INBA51:619c BH06532  

INBA51:620 BH07508  

INBA51:621 BH02318  

INBA51:622 BH01891  

INBA51:625 BH00783  

INBA51:629 BH03750  

INBA51:631a BH09884  

INBA51:631b BH07274  

INBA51:632 BH03156  

INBA52:001 AB01369  

INBA52:003a AB07783  

INBA52:003b AB04953  

INBA52:004 AB08713  

INBA52:005 AB04115  

INBA52:006a AB04679  

INBA52:006b AB06473  

INBA52:007 AB06759  

INBA52:008a AB07762  

INBA52:008b AB09334  

INBA52:009 AB00294  

INBA52:012 AB06892  

INBA52:013 AB01979  

INBA52:014  AB04572  

INBA52:015 AB05307  

INBA52:016a AB06375  

INBA52:016b AB10982  

INBA52:017a AB08045  

INBA52:017b AB08870  

INBA52:018a AB08491  

INBA52:018b AB09445  

INBA52:019a AB06973  

INBA52:019b AB04100  

INBA52:020 AB09546  

INBA52:021a AB07198  

INBA52:021b AB04667  

INBA52:022 AB08544  

INBA52:023 AB02436  

INBA52:024 AB04496  

INBA52:025a AB06770  

INBA52:025b AB07453  

INBA52:026 AB07041  

INBA52:027 AB06139  

INBA52:028a AB06696  

INBA52:028b AB07484  

INBA52:029 AB05615  

INBA52:030 AB06669  

INBA52:031 AB08268  

INBA52:032a AB09709  

INBA52:032b AB07919  

INBA52:033 AB06565  

INBA52:034a AB09162  

INBA52:034b AB07637  

INBA52:035a AB07879  

INBA52:035b AB07627  

INBA52:036a AB10707  

INBA52:036b AB08125  

INBA52:037 AB02212  

INBA52:039 AB01244  

INBA52:041 AB04713  

INBA52:042 AB05616  

INBA52:043 AB01482  

INBA52:045a AB05827  

INBA52:045b AB04242  

INBA52:047a AB09090  

INBA52:047b AB06017  

INBA52:048 AB02647  

INBA52:049 AB02708  

INBA52:050 AB03246  

INBA52:051 AB08965  

INBA52:052a AB09768  

INBA52:052b AB05776  

INBA52:053 AB09707  

INBA52:054 AB08658  

INBA52:055a AB06508  

INBA52:055b AB08937  

INBA52:056a AB09196  

INBA52:056b AB08845  

INBA52:057a AB10750  

INBA52:057b AB05693  

INBA52:058 AB04388  

INBA52:059 AB09199  

INBA52:060a AB10403  

INBA52:060c AB08431  

INBA52:061a AB10421  

INBA52:061b AB06515  

INBA52:063 AB01699  

INBA52:064 AB00960  

INBA52:066 AB03553  

INBA52:067 AB09188  

INBA52:068a AB07246  

INBA52:068b AB09332  

INBA52:069 AB08564  

INBA52:070 AB04822  

INBA52:071 AB03187  

INBA52:072 AB02581  



 Index of References 964 
 

 

INBA52:073 AB10759  

INBA52:074a AB10752  

INBA52:074b AB08529  

INBA52:075a AB07918  

INBA52:075b AB04102  

INBA52:076 AB05437  

INBA52:077 AB05053  

INBA52:078 AB11048  

INBA52:079a AB10816  

INBA52:079b AB09764  

INBA52:080a AB09877  

INBA52:080b AB06634  

INBA52:081 AB05749  

INBA52:082a AB06648  

INBA52:082b AB02838  

INBA52:083 AB05141  

INBA52:085a AB07103  

INBA52:085b AB10802  

INBA52:086a AB09816  

INBA52:086b AB08398  

INBA52:087 AB08607  

INBA52:088a AB10355  

INBA52:088b AB09398  

INBA52:089a AB09572  

INBA52:089b AB08707  

INBA52:090a AB10145  

INBA52:090b AB09715  

INBA52:091 AB04468  

INBA52:092 AB06045  

INBA52:093 AB01788  

INBA52:094 AB09933  

INBA52:095 AB04480  

INBA52:096 AB05211  

INBA52:097a AB08438  

INBA52:097b AB02193  

INBA52:099a AB07647  

INBA52:099b AB04614  

INBA52:100 AB05346  

INBA52:101 AB06985  

INBA52:102a AB10149  

INBA52:102b AB02651  

INBA52:104 AB00719  

INBA52:106 AB04376  

INBA52:107 AB06388  

INBA52:108 AB05439  

INBA52:109 AB05101  

INBA52:110a AB08895  

INBA52:110b AB01731  

INBA52:112 AB08767  

INBA52:113a AB07313  

INBA52:113b AB05352  

INBA52:114 AB04437  

INBA52:115a AB04880  

INBA52:115b AB10639  

INBA52:116a AB10913  

INBA52:116b AB06041  

INBA52:117 AB06658  

INBA52:118 AB02668  

INBA52:119a AB05075  

INBA52:119b AB11034  

INBA52:120a AB04761  

INBA52:120b AB08327  

INBA52:121 AB04950  

INBA52:122 AB03784  

INBA52:123a AB07593  

INBA52:123b AB10748  

INBA52:124 AB00882  

INBA52:126a AB06799  

INBA52:126b AB08199  

INBA52:127 AB03103  

INBA52:128 AB00895  

INBA52:132 AB00137  

INBA52:135a AB06028  

INBA52:135b AB03396  

INBA52:137 AB01607  

INBA52:138 AB01213  

INBA52:139 AB08661  

INBA52:140 AB00871  

INBA52:142 AB03010  

INBA52:143 AB02305  

INBA52:145 AB00505  

INBA52:147 AB05093  

INBA52:148a AB06122  

INBA52:148b AB10654  

INBA52:149 AB07338  

INBA52:150 AB01619  

INBA52:151 AB01921  

INBA52:152 AB02600  

INBA52:153 AB09198  

INBA52:154a AB04130  

INBA52:154b AB04280  

INBA52:155 AB02948  

INBA52:156 AB01344  

INBA52:158a AB07254  

INBA52:158b AB06920  

INBA52:159 AB06728  

INBA52:160a AB10522  

INBA52:160b AB06476  

INBA52:161a AB08687  

INBA52:161b AB10392  

INBA52:162a AB08046  

INBA52:162b AB09883  

INBA52:163a AB10390  

INBA52:163b AB07106  

INBA52:164 AB03147  

INBA52:165 AB04628  

INBA52:166a AB10137  

INBA52:166b AB08894  

INBA52:167 AB04294  

INBA52:168 AB03388  

INBA52:169 AB05271  

INBA52:170a AB08151  

INBA52:170b AB09879  

INBA52:171 AB02327  

INBA52:172a AB07432  

INBA52:172b AB08491  

INBA52:173 AB09931  

INBA52:174a AB09329  

INBA52:174b AB07211  

INBA52:175a AB08308  

INBA52:175b AB09082  

INBA52:176a AB09882  

INBA52:176b AB07537  

INBA52:177 AB03673  

INBA52:178 AB05528  

INBA52:179 AB03871  

INBA52:180 AB04867  

INBA52:181a AB05222  

INBA52:181b AB08911  

INBA52:182a AB08185  

INBA52:182b AB09482  

INBA52:183 AB02534  

INBA52:184 AB05418  

INBA52:185a AB08123  

INBA52:185b AB05137  

INBA52:186 AB01598  

INBA52:189 AB00377  

INBA52:191a AB07660  

INBA52:191b AB02661  

INBA52:192 AB03971  

INBA52:193a AB07958  

INBA52:193b AB07267  

INBA52:193c AB03934  

INBA52:195 AB08007  

INBA52:196 AB01688  

INBA52:198a AB07683  

INBA52:198b AB07431  

INBA52:199a AB10728  

INBA52:199b AB02121  

INBA52:200 AB03679  

INBA52:201 AB02216  

INBA52:203 AB01192  

INBA52:204 AB10917  

INBA52:205a AB08497  

INBA52:205b AB04730  

INBA52:206 AB05026  

INBA52:207a AB09055  

INBA52:207b AB07274  

INBA52:208 AB03311  
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INBA52:209a AB10885  

INBA52:209b AB06091  

INBA52:210a AB10394  

INBA52:210b AB06556  

INBA52:211 AB06695  

INBA52:212a AB05612  

INBA52:212b AB03675  

INBA52:214a AB04137  

INBA52:214b AB07991  

INBA52:215 AB07953  

INBA52:216a AB09571  

INBA52:216b AB10569  

INBA52:217a AB07762  

INBA52:217b AB07869  

INBA52:218a AB06838  

INBA52:218b AB10825  

INBA52:219a AB10824  

INBA52:219b AB09358  

INBA52:220a AB10693  

INBA52:220b AB07729  

INBA52:221 AB09410  

INBA52:222a AB06445  

INBA52:222b AB07010  

INBA52:223 AB04855  

INBA52:224 AB04158  

INBA52:225 AB06235  

INBA52:226a AB10715  

INBA52:226b AB09667  

INBA52:227a AB10743  

INBA52:227b AB09682  

INBA52:228 AB00235  

INBA52:230 AB10842  

INBA52:231a AB09540  

INBA52:231b AB08914  

INBA52:232 AB03508  

INBA52:233 AB05041  

INBA52:234a AB09319  

INBA52:234b AB04914  

INBA52:235 AB05579  

INBA52:236 AB06135  

INBA52:237 AB02347  

INBA52:238a AB10162  

INBA52:238b AB03609  

INBA52:239 AB05610  

INBA52:240a AB10026  

INBA52:240b AB06161  

INBA52:241 AB08338  

INBA52:242a AB05571  

INBA52:242b AB07569  

INBA52:243 AB02484  

INBA52:244 AB03960  

INBA52:245 AB01564  

INBA52:246 AB06094  

INBA52:247 AB02797  

INBA52:248 AB02532  

INBA52:249 AB02238  

INBA52:251 AB01276  

INBA52:252 AB02796  

INBA52:253 AB10863  

INBA52:254a AB07284  

INBA52:254b AB06129  

INBA52:255 AB06188  

INBA52:256 AB01986  

INBA52:257 AB00926  

INBA52:258 AB05098  

INBA52:259 AB09387  

INBA52:260 AB03239  

INBA52:261a AB07430  

INBA52:261b AB06297  

INBA52:262 AB06109  

INBA52:263 AB03009  

INBA52:264 AB05185  

INBA52:265a AB08496  

INBA52:265b AB05700  

INBA52:266 AB03195  

INBA52:267 AB04272  

INBA52:268 AB06651  

INBA52:269a AB05112  

INBA52:269b AB06181  

INBA52:270 AB08092  

INBA52:271 AB01178  

INBA52:272a AB07220  

INBA52:272b AB07753  

INBA52:274 AB01406  

INBA52:275a AB07036  

INBA52:275b AB09650  

INBA52:276a AB09833  

INBA52:276b AB05912  

INBA52:277 AB04418  

INBA52:278 AB05417  

INBA52:279 AB05906  

INBA52:280 AB04155  

INBA52:281 AB05911  

INBA52:282a AB06024  

INBA52:282b AB02297  

INBA52:284 AB01751  

INBA52:285 AB01997  

INBA52:286 AB09012  

INBA52:287a AB11014  

INBA52:287b AB01443  

INBA52:289 AB00541  

INBA52:291 AB00233  

INBA52:295 AB02295  

INBA52:296 AB03028  

INBA52:297 AB00140  

INBA52:301 AB00155  

INBA52:305 AB01784  

INBA52:307 AB00337  

INBA52:310a AB06839  

INBA52:310b AB03019  

INBA52:312 AB03844  

INBA52:313 AB03836  

INBA52:314 AB03085  

INBA52:315 AB03838  

INBA52:316 AB02809  

INBA52:317 AB03839  

INBA52:318 AB01358  

INBA52:319 AB02294  

INBA52:320 AB06005  

INBA52:321 AB04928  

INBA52:322 AB03533  

INBA52:323 AB03026  

INBA52:324 AB02453  

INBA52:325a AB10203  

INBA52:325b AB09013  

INBA52:326 AB02859  

INBA52:327 AB02299  

INBA52:328 AB04350  

INBA52:329 AB02810  

INBA52:330 AB03089  

INBA52:331 AB10692  

INBA52:332 AB02648  

INBA52:333a AB08807  

INBA52:333b AB06234  

INBA52:334 AB06265  

INBA52:335a AB07035  

INBA52:335b AB06582  

INBA52:336 AB07997  

INBA52:337 AB06082  

INBA52:338a AB05044  

INBA52:338b AB08711  

INBA52:339 AB02040  

INBA52:340 AB06581  

INBA52:341 AB07405  

INBA52:342 AB00678  

INBA52:344 AB02739  

INBA52:345 AB06264  

INBA52:346a AB05902  

INBA52:346b AB10525  

INBA52:347a AB10451  

INBA52:347b AB02296  

INBA52:349a AB09576  

INBA52:349b AB07209  

INBA52:350 AB04109  

INBA52:351a AB08301  

INBA52:351b AB05502  

INBA52:352 AB05518  

INBA52:353 AB04485  

INBA52:354 AB05433  

INBA52:355a AB08303  

INBA52:355b AB09582  

INBA52:356a AB09675  
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INBA52:356b AB02385  

INBA52:357 AB10695  

INBA52:358 AB02649  

INBA52:359 AB01519  

INBA52:360 AB00584  

INBA52:363 AB02300  

INBA52:364 AB04802  

INBA52:365 AB03174  

INBA52:366 AB03735  

INBA52:367 AB01626  

INBA52:368 AB02460  

INBA52:369 AB05901  

INBA52:370 AB06025  

INBA52:371a AB06087  

INBA52:371b AB10694  

INBA52:372a AB09664  

INBA52:372b AB08910  

INBA52:373a AB08509  

INBA52:373b AB10032  

INBA52:374a AB07852  

INBA52:374b AB05450  

INBA52:375 AB06446  

INBA52:376 AB01470  

INBA52:377 AB06560  

INBA52:378 AB03933  

INBA52:379 AB02047  

INBA52:380 AB02585  

INBA52:381 AB00149  

INBA52:384 AB08720  

INBA52:385a AB08241  

INBA52:385b AB10538  

INBA52:386 AB05644  

INBA52:387 AB00454  

INBA52:389 AB08602  

INBA52:390 AB05643  

INBA52:391 AB01717  

INBA52:392 AB03671  

INBA52:393 AB01977  

INBA52:394 AB04734  

INBA52:395 AB10194  

INBA52:396 AB02662  

INBA52:397a AB07416  

INBA52:397b AB08119  

INBA52:398a AB09257  

INBA52:398b AB06143  

INBA52:399 AB02302  

INBA52:400 AB07961  

INBA52:401a AB07943  

INBA52:401b AB06182  

INBA52:402 AB07888  

INBA52:403 AB04393  

INBA52:404a AB05135  

INBA52:404b AB08211  

INBA52:405 AB00050  

INBA52:411 AB10161  

INBA52:412a AB08806  

INBA52:412b AB01701  

INBA52:414 AB02930  

INBA52:415 AB05908  

INBA52:416a AB04945  

INBA52:416b AB04157  

INBA52:417 AB06447  

INBA52:418 AB03025  

INBA52:419 AB02298  

INBA52:420 AB04156  

INBA52:421a AB11032  

INBA52:421b AB07317  

INBA52:422 AB05913  

INBA52:423 AB04927  

INBA52:424 AB00812  

INBA52:425 AB10031  

INBA52:426 AB05401  

INBA52:427 AB00807  

INBA52:429a AB04929  

INBA52:429b AB11400  

INBA52:430a AB09057  

INBA52:430b AB00528  

INBA52:433 AB04564  

INBA52:434 AB02429  

INBA52:435 AB02599  

INBA52:437b AB07690  

INBA52:437c AB03173  

INBA52:438 AB04380  

INBA52:439 AB02432  

INBA52:440 AB05289  

INBA52:441 AB04312  

INBA52:442 AB06221  

INBA52:443 AB01522  

INBA52:444 AB02567  

INBA52:445 AB00961  

INBA52:447a AB01975  

INBA52:449a AB07334  

INBA52:449b AB08671  

INBA52:450 AB02987  

INBA52:451 AB01742  

INBA52:452 AB03683  

INBA52:454a AB03514  

INBA52:454b AB03806  

INBA52:456 AB01190  

INBA52:457 AB07688  

INBA52:458 AB07360  

INBA52:459 AB07933  

INBA52:460 AB00270  

INBA52:463 AB04756  

INBA52:464 AB09136  

INBA52:465 AB01917  

INBA52:466 AB03406  

INBA52:467 AB07650  

INBA52:468 AB00498  

INBA52:471 AB02862  

INBA52:473 AB01548  

INBA52:475a AB07645  

INBA52:475b AB07742  

INBA52:476 AB03027  

INBA52:477 AB00478  

INBA52:480 AB03837  

INBA52:481 AB01750  

INBA52:483 AB07367  

INBA52:484 AB01863  

INBA52:486 AB00970  

INBA52:488 AB07076  

INBA52:489 AB01442  

INBA52:491 AB07037  

INBA52:492a AB07728  

INBA52:492b AB02452  

INBA52:494 AB03315  

INBA52:495 AB02019  

INBA52:497 AB04535  

INBA52:498 AB02808  

INBA52:499 AB01024  

INBA52:502 AB03859  

INBA52:503 AB00517  

INBA52:506 AB03913  

INBA52:507 AB09640  

INBA52:508 AB08369  

INBA52:509 AB00873  

INBA52:511 AB03024  

INBA52:513 AB02142  

INBA52:515 AB05492  

INBA52:516 AB05910  

INBA52:517 AB04533  

INBA52:518 AB05909  

INBA52:519 AB00437  

INBA52:522 AB00806  

INBA52:524a AB09320  

INBA52:524b AB10536  

INBA52:525 AB07157  

INBA52:526 AB07117  

INBA52:527a AB11168  

INBA52:527b AB02326  

INBA52:529 AB02006  

INBA52:531 AB05025  

INBA52:532 AB06370  

INBA52:533a AB08018  

INBA52:533b AB07087  

INBA52:534 AB07104  

INBA52:535 AB08819  

INBA52:536a AB10106  

INBA52:536b AB06316  
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INBA52:537 AB08013  

INBA52:538 AB03137  

INBA52:539 AB04033  

INBA52:540 AB01254  

INBA52:542 AB09906  

INBA52:543 AB08117  

INBA52:544a AB09264  

INBA52:544b AB10110  

INBA52:545 AB08709  

INBA52:546 AB08085  

INBA52:547 AB09169  

INBA52:548a AB07166  

INBA52:548b AB00005  

INBA52:605 AB07244  

INBA52:606 AB05540  

INBA52:607 AB02737  

INBA52:608 AB01769  

INBA52:611a AB08101  

INBA52:611b AB05488  

INBA52:613 AB10257  

INBA52:614 AB05023  

INBA52:615 AB06261  

INBA52:616a AB08802  

INBA52:616b AB01951  

INBA52:618 AB06001  

INBA52:619 AB08543  

INBA52:620 AB04568  

INBA52:621 AB04205  

INBA52:622 AB03043  

INBA52:624 AB05330  

INBA52:625 AB04204  

INBA52:626 AB05709  

INBA52:627 AB08304  

INBA52:628 AB08196  

INBA52:629 AB07086  

INBA52:630 AB03381  

INBA52:631 AB09826  

INBA52:632a AB08969  

INBA52:632b AB06833  

INBA52:633 AB09666  

INBA52:634 AB08414  

INBA52:635a AB10504  

INBA52:635b AB02176  

INBA52:637 AB01334  

INBA52:639 AB01591  

INBA52:641 AB03546  

INBA52:643 AB01950  

INBA52:645a AB10740  

INBA52:645b AB05507  

INBA52:646 AB04034  

INBA52:648 AB04035  

INBA52:649 AB01125  

INBA52:652 AB00863  

INBA52:654 AB02730  

INBA52:656 AB04976  

INBA52:657 AB02077  

INBA52:659 AB03292  

INBA52:660 AB04229  

INBA52:661 AB05686  

INBA52:662 AB01496  

INBA52:664 AB02001  

INBA52:666 AB06834  

INBA52:667 AB05240  

INBA52:668 AB07063  

INBA52:669 AB03731  

INBA52:670 AB08365  

INBA52:671 AB05601  

INBA52:672a AB09648  

INBA52:672b AB07033  

INBA52:673 AB00069  

INBA52:681 AB04036  

INBA52:682 AB04520  

INBA52:684 AB05846  

INBA52:685 AB09557  

INBA52:685a AB09858  

INBA52:685b AB06345  

INBA53:001-045 BB00022  

INBA53:046-053 BB00098  

INBA53:053-056 BB00219  

INBA53:056-058 BB00344  

INBA53:058-061 BB00297  

INBA53:061-063 BB00354  

INBA53:063-068 BB00151  

INBA53:068-075 BB00114  

INBA53:075-077 BB00346  

INBA53:077-079 BB00325  

INBA53:081-125 BB00021  

INBA53:125-156 BB00029  

INBA53:157-180 BB00036  

INBA53:181-383 BB00007  

INBA53:385-398 BB00054  

INBA53:398-400 BB00324  

INBA53:400-402 BB00301  

INBA53:402-404 BB00383  

INBA53:404-406 BB00366  

INBA53:406-411 BB00173  

INBA53:411-419 BB00165  

INBA53:419-431 BB00064  

INBA55:001 AB00013  

INBA55:048 AB00023  

INBA55:077x AB00018  

INBA55:086 AB00846  

INBA55:090 AB02326  

INBA55:093 AB07855  

INBA55:094 AB03753  

INBA55:095 AB02087  

INBA55:097 AB00533  

INBA55:102 AB01466  

INBA55:105 AB02019  

INBA55:107 AB02967  

INBA55:109 AB00987  

INBA55:112 AB05631  

INBA55:114 AB02748  

INBA55:116 AB01412  

INBA55:119 AB07083  

INBA55:120 AB05535  

INBA55:122 AB02459  

INBA55:124 AB01718  

INBA55:126 AB08258  

INBA55:127 AB08532  

INBA55:128 AB03875  

INBA55:130 AB05160  

INBA55:131 AB05541  

INBA55:132 AB04828  

INBA55:134 AB09191  

INBA55:135 AB06868  

INBA55:136 AB04063  

INBA55:138 AB02520  

INBA55:140 AB08250  

INBA55:141 AB02404  

INBA55:143 AB10980  

INBA55:144a AB10121  

INBA55:144b AB10905  

INBA55:145 AB04472  

INBA55:146 AB10635  

INBA55:147 AB04764  

INBA55:148 AB07860  

INBA55:149 AB00246  

INBA55:156 AB04368  

INBA55:157 AB07288  

INBA55:158 AB08856  

INBA55:159 AB07429  

INBA55:160 AB05271  

INBA55:161 AB01194  

INBA55:165 AB02166  

INBA55:167 AB00322  

INBA55:173 AB00809  

INBA55:176 AB08101  

INBA55:177a AB08196  

INBA55:177b AB10740  

INBA55:178 AB00207  

INBA55:178a AB08304  

INBA55:185 AB05143  

INBA55:187 AB03270  

INBA55:188 AB01288  

INBA55:191 AB03602  

INBA55:193 AB04577  

INBA55:194 AB02981  

INBA55:196 AB01009  

INBA55:199 AB07621  

INBA55:200 AB00312  

INBA55:205 AB04801  
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INBA55:207 AB03872  

INBA55:208 AB09575  

INBA55:209a AB10566  

INBA55:209b AB09809  

INBA55:210 AB01878  

INBA55:213 AB00528  

INBA55:217 AB03045  

INBA55:219 AB00298  

INBA55:226 AB03314  

INBA55:227 AB03561  

INBA55:229 AB00444  

INBA55:234 AB04557  

INBA55:236 AB05415  

INBA55:237 AB06477  

INBA55:239 AB09049  

INBA55:240 AB00179  

INBA55:247 AB00704  

INBA55:257 AB01122  

INBA55:260 AB08202  

INBA55:261 AB00762  

INBA55:265 AB06013  

INBA55:266 AB03288  

INBA55:268 AB00292  

INBA55:275 AB01032  

INBA55:278 AB02840  

INBA55:280 AB08112  

INBA55:281 AB06179  

INBA55:282 AB03712  

INBA55:284 AB00382  

INBA55:288 AB00452  

INBA55:293 AB03437  

INBA55:295 AB00111  

INBA55:303 AB07111  

INBA55:304 AB04194  

INBA55:306a AB08850  

INBA55:306b AB04294  

INBA55:307 AB00293  

INBA55:314 AB01054  

INBA55:317 AB01326  

INBA55:319 AB00330  

INBA55:325 AB01829  

INBA55:327 AB01393  

INBA55:330 AB04409  

INBA55:331 AB03470  

INBA55:333 AB03051  

INBA55:335 AB04011  

INBA55:337a AB10449  

INBA55:337b AB10377  

INBA55:338a AB10581  

INBA55:338b AB09898  

INBA55:339 AB10059  

INBA55:340a AB06778  

INBA55:340b AB04431  

INBA55:342 AB01838  

INBA55:344 AB02856  

INBA55:347 AB03157  

INBA55:348 AB06157  

INBA55:349 AB00286  

INBA55:355 AB00396  

INBA55:360 AB01499  

INBA55:363 AB02650  

INBA55:365 AB06038  

INBA55:366 AB00997  

INBA55:370 AB01332  

INBA55:372 AB06111  

INBA55:373 AB06110  

INBA55:374 AB07370  

INBA55:375 AB08046  

INBA55:376 AB08687  

INBA55:377 AB03147  

INBA55:378 AB06728  

INBA55:379 AB07106  

INBA55:380 AB04628  

INBA55:382 AB06476  

INBA55:383 AB00281  

INBA55:389 AB01647  

INBA55:391 AB07242  

INBA55:392 AB07541  

INBA55:393 AB08023  

INBA55:394 AB07849  

INBA55:395 AB00198  

INBA55:401 AB03684  

INBA55:403 AB01912  

INBA55:405 AB00972  

INBA55:408 AB00984  

INBA55:411 AB02748  

INBA55:413 AB05774  

INBA55:414 AB01013  

INBA55:416 AB02595  

INBA55:418 AB00708  

INBA55:422x AB00008  

INBA55:425ax AB00008  

INBA55:425b AB02559  

INBA55:427 AB02429  

INBA55:429 AB08564  

INBA55:430a AB07245  

INBA55:430b AB09334  

INBA55:431 AB08061  

INBA55:432a AB10497  

INBA55:432b AB02935  

INBA55:434 AB02240  

INBA55:436 AB03763  

INBA55:438x AB00464  

INBA55:441 AB01292  

INBA55:444 AB00307  

INBA55:450 AB03023  

INBA55:452 AB04583  

INBA55:453 AB03082  

INBA55:455 AB02409  

INBA55:457 AB02412  

INBA55:459 AB07768  

INBA55:460 AB05907  

INBA55:462 AB04412  

INBA55:463 AB03912  

INBA56:001 BH00208  

INBA56:023 AB00015  

INBA56:043 AB00012  

INBA56:043 BH00081  

INBA56:067 AB00014  

INBA56:090 AB00018  

INBA57:001 BH00690  

INBA57:006 BH00834  

INBA57:010 BH00394  

INBA57:018ax BH02135  

INBA57:018b BH00210  

INBA57:031 BH00203  

INBA57:041 BH00620  

INBA57:046 BH04175  

INBA57:047 BH08110  

INBA57:048 BH03803  

INBA57:049 BH01820  

INBA57:052 BH02965  

INBA57:053 BH04171  

INBA57:055 BH00857  

INBA57:059 BH02328  

INBA57:061 BH02542  

INBA57:062 BH00638  

INBA57:068x BH01779  

INBA57:070 BH10162  

INBA57:071 BH04660  

INBA57:072a BH08892  

INBA57:072b BH05217  

INBA57:073 BH05989  

INBA57:074 BH02956  

INBA57:075 BH02595  

INBA57:077x BH05837  

INBA57:078 BH02680  

INBA57:079x BH00391  

INBA57:081 BH04140  

INBA57:082a BH09329  

INBA57:082b BH03915  

INBA57:084 BH04072  

INBA57:085 BH03969  

INBA57:086 BH07549  

INBA57:087a BH04829  

INBA57:087b BH09215  

INBA57:088a BH08124  

INBA57:088b BH07157  

INBA57:089 BH01957  
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INBA57:091 BH08949  

INBA57:092a BH08370  

INBA57:092b BH10362  

INBA57:093a BH10365  

INBA57:093b BH10630  

INBA57:093c BH10311  

INBA57:094a BH08944  

INBA57:094b BH10629  

INBA57:095a BH06685  

INBA57:095b BH05409  

INBA57:096 BH09957  

INBA57:097 BH07454  

INBA57:098x BH03582  

INBA57:099.04x BH09288  

INBA57:099b BH10857  

INBA57:100 AB00446  

INBA58:064.10-071.08 BB00251  

INBA58:072.03-095.07 BB00062  

INBA58:095.09-097.12 BB00386  

INBA58:097.14-099.10 BB00404  

INBA58:099.12-101.11 BB00380  

INBA58:101.12-103.01 BB00452  

INBA58:103.02-104.12 BB00395  

INBA58:104.14-106.05 BB00453  

INBA58:106.07-107.13 BB00449  

INBA58:107.15-109.08 BB00427  

INBA58:109.09-110.16 BB00451  

INBA58:111.01-112.10 BB00435  

INBA58:112.11-114.01 BB00450  

INBA58:114.02-115.09 BB00444  

INBA58:115.11-117.06 BB00438  

INBA58:117.08-121.03 BB00257  

INBA58:121.05-130.07 BB00096  

INBA58:130.09-133.15 BB00267  

INBA58:134.01-141.04 BB00230  

INBA58:142.02-143.09 BB00499  

INBA58:144.01-145.05 BB00536  

INBA58:145.08-154.09 BB00235  

INBA58:155.01-159.06 BB00483  

INBA58:160.02-162.03 BB00479  

INBA58:162.06-163.02 BB00608  

INBA58:163.04-164.01 BB00595  

INBA58:164.05-165.08 BB00541  

INBA58:166.03-169.04 BB00410  

INBA58:170.04-171.04 BB00571  

INBA58:172.03-182.09 BB00170  

INBA58:183.01-183.07 BB00601  

INBA58:184.03-184.11 BB00558  

INBA59:001 AB00017  

INBA59:023a AB05494  

INBA59:023b AB00246  

INBA59:027a AB06211  

INBA59:027b AB00023  

INBA59:043 AB03075  

INBA59:044 AB00013  

INBA59:067 AB03074  

INBA59:068 AB00087  

INBA59:074 AB02867  

INBA59:075 AB00207  

INBA59:079 AB09048  

INBA59:080 AB01544  

INBA59:081 AB00247  

INBA59:085 AB03051  

INBA59:086a AB03080  

INBA59:086b AB04615  

INBA59:087 AB07090  

INBA59:088 AB00265  

INBA59:091x AB00118  

INBA59:092 AB03297  

INBA59:093 AB02321  

INBA59:095 AB00186  

INBA59:099 AB02836  

INBA59:100 AB05021  

INBA59:101 AB03059  

INBA59:102a AB07115  

INBA59:102b AB10262  

INBA59:103a AB09074  

INBA59:103b AB11055  

INBA59:103c AB02166  

INBA59:105a AB05424  

INBA59:105b AB03307  

INBA59:106 AB09078  

INBA59:107 AB06507  

INBA59:108 AB01878  

INBA59:109 AB07042  

INBA59:110a AB09017  

INBA59:110b AB08359  

INBA59:111a AB09016  

INBA59:111b AB09068  

INBA59:112a AB03565  

INBA59:112b AB01142  

INBA59:114 AB03296  

INBA59:115a AB09648  

INBA59:115b AB07119  

INBA59:116 AB00421  

INBA59:117a AB04542  

INBA59:117b AB02472  

INBA59:119a AB04580  

INBA59:119b AB05904  

INBA59:120 AB01152  

INBA59:122a AB11125  

INBA59:122b AB11054  

INBA59:122c AB11070  

INBA59:123 AB02840  

INBA59:124 AB01032  

INBA59:126 AB03314  

INBA59:127 AB00461  

INBA59:129 AB03054  

INBA59:131 AB03293  

INBA59:132a AB05030  

INBA59:132b AB03503  

INBA59:133a AB10250  

INBA59:133b AB11072  

INBA59:134a AB09077  

INBA59:134b AB04566  

INBA59:135 AB07768  

INBA59:136 AB01756  

INBA59:137 AB07855  

INBA59:138 AB01594  

INBA59:139 AB00528  

INBA59:142a AB08427  

INBA59:142b AB08428  

INBA59:143 AB00298  

INBA59:146 AB03314  

INBA59:147 AB03561  

INBA59:148 AB00444  

INBA59:151 AB04557  

INBA59:152 AB05415  

INBA59:153a AB06477  

INBA59:153b AB09049  

INBA59:154 AB00786  

INBA59:156 AB03854  

INBA59:157 AB04406  

INBA59:158 AB06483  

INBA59:159 AB06475  

INBA59:160 AB03270  

INBA59:161 AB01288  

INBA59:162 AB03602  

INBA59:163 AB04577  

INBA59:164 AB02981  

INBA59:165 AB10105  

INBA59:166 AB01365  

INBA59:167 AB00551  

INBA59:169 AB05504  

INBA59:170 AB02314  

INBA59:171 AB02270  

INBA59:172 AB07801  

INBA59:173 AB07178  

INBA59:174a AB07365  

INBA59:174b AB09093  

INBA59:174c AB06174  

INBA59:175 AB02312  

INBA59:176 AB05888  

INBA59:177a AB09623  

INBA59:177b AB10673  

INBA59:178a AB10678  

INBA59:178b AB10175  

INBA59:178c AB11004  

INBA59:178d AB11000  

INBA59:179a AB10999  

INBA59:179b AB11005  

INBA59:179c AB10812  
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INBA59:180a AB11324  

INBA59:180b AB11363  

INBA59:180c AB10995  

INBA59:180d AB11213  

INBA59:181a AB09635  

INBA59:181b AB11208  

INBA59:182a AB10997  

INBA59:182b AB08989  

INBA59:182c AB06426  

INBA59:183a AB10670  

INBA59:183b AB10174  

INBA59:184a AB08355  

INBA59:184b AB09620  

INBA59:185a AB08991  

INBA59:185b AB11003  

INBA59:185c AB09619  

INBA59:186a AB10191  

INBA59:186b AB09639  

INBA59:187a AB09621  

INBA59:187b AB11001  

INBA59:187c AB10323  

INBA59:188a AB11065  

INBA59:188b AB10682  

INBA59:188c AB10681  

INBA59:188d AB10688  

INBA59:189a AB10810  

INBA59:189b AB11223  

INBA59:189c AB10209  

INBA59:190a AB10687  

INBA59:190b AB10745  

INBA59:190c AB08362  

INBA59:191a AB10193  

INBA59:191b AB10205  

INBA59:191c AB11015  

INBA59:192a AB11011  

INBA59:192b AB11012  

INBA59:192c AB11220  

INBA59:192d AB10690  

INBA59:193a AB11222  

INBA59:193b AB11216  

INBA59:193c AB11221  

INBA59:194a AB10210  

INBA59:194b AB07726  

INBA59:194c AB04980  

INBA59:195 AB02473  

INBA59:197 AB04153  

INBA59:198a AB10756  

INBA59:198b AB09007  

INBA59:199a AB09058  

INBA59:199b AB09718  

INBA59:199c AB09653  

INBA59:200a AB10272  

INBA59:200b AB07113  

INBA59:201a AB09089  

INBA59:201b AB08361  

INBA59:202a AB09011  

INBA59:202b AB03051  

INBA59:203 AB02840  

INBA59:204 AB06509  

INBA59:205 AB07793  

INBA59:206a AB05397  

INBA59:206b AB02619  

INBA59:207 AB03308  

INBA59:208 AB06334  

INBA59:209 AB01760  

INBA59:210 AB04926  

INBA59:211 AB04189  

INBA59:212 AB01531  

INBA59:213 AB09772  

INBA59:214a AB08478  

INBA59:214b AB00506  

INBA59:217 AB02638  

INBA59:218a AB09544  

INBA59:218b AB07105  

INBA59:219 AB05359  

INBA59:220 AB05320  

INBA59:221 AB01880  

INBA59:222 AB06780  

INBA59:223a AB06518  

INBA59:223b AB01821  

INBA59:224 AB04984  

INBA59:225 AB04558  

INBA59:226 AB02580  

INBA59:227 AB06986  

INBA59:228a AB07229  

INBA59:228b AB04030  

INBA59:229a AB08775  

INBA59:229b AB06338  

INBA59:230 AB01169  

INBA59:232a AB04472  

INBA59:232b AB04063  

INBA59:233 AB01154  

INBA59:235 AB00307  

INBA59:238 AB00984  

INBA59:240 AB04190  

INBA59:241 AB04522  

INBA59:242a AB05302  

INBA59:242b AB04489  

INBA59:243 AB09434  

INBA59:244a AB08719  

INBA59:244b AB06500  

INBA59:245a AB06352  

INBA59:245b AB06463  

INBA59:246 AB01476  

INBA59:247 AB03649  

INBA59:248 AB02440  

INBA59:250 AB02520  

INBA59:251a AB06209  

INBA59:251b AB02346  

INBA59:252 AB05841  

INBA59:253 AB03210  

INBA59:254 AB00033  

INBA59:260 AB00026  

INBA59:272 AB00413  

INBA59:275a AB06318  

INBA59:275b AB00151  

INBA59:280 AB00068  

INBA59:286 AB00940  

INBA59:287 AB01209  

INBA59:289 AB00886  

INBA59:291 AB01526  

INBA59:294a AB07356  

INBA59:294b AB00275  

INBA59:298a AB04098  

INBA59:298b AB01546  

INBA59:300 AB05943  

INBA59:301 AB04233  

INBA59:302 AB01457  

INBA59:303 AB03073  

INBA59:304 AB01030  

INBA59:306 AB01857  

INBA59:308 AB02379  

INBA59:309 AB04180  

INBA59:310 AB01777  

INBA59:311 AB00008  

INBA59:341a AB06857  

INBA59:341b AB01405  

INBA59:343 AB04990  

INBA60:001-056 BB00022  

INBA60:057-154 BB00012  

INBA60:155-156 BB00535  

INBA60:156-166x BB00002  

INBA6007C.001-016 BB00651  

INBA61:002 BH01692  

INBA61:005 BH01753  

INBA61:009 BH01752  

INBA61:012x BH00528  

INBA61:015 BH02216  

INBA61:018 BH02624  

INBA61:020 BH02669  

INBA61:023 BH00605  

INBA61:025 BH03850  

INBA61:026x BH00085  

INBA61:032 BH01543  

INBA61:036 BH03109  

INBA61:038 BH03562  

INBA61:039x BH03111  

INBA61:041 BH03315  

INBA61:043 BH05892  
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INBA61:044 BH05270  

INBA61:045 BH05771  

INBA61:047 BH06590  

INBA61:048 BH06026  

INBA61:049 BH07166  

INBA61:050 BH06691  

INBA61:051 BH07775  

INBA61:052 BH05497  

INBA61:053 BH07469  

INBA61:054 BH08366  

INBA61:055 BH08649  

INBA61:056 BH08647  

INBA61:057a BH09509  

INBA61:057b BH09388  

INBA61:058 BH09874  

INBA61:059a BH10154  

INBA61:059bx BH00009  

INBA61:060x BH00009  

INBA61:061x BH00009  

INBA61:062ax BH00009  

INBA61:062bx BH00009  

INBA61:063 BH03629  

INBA61:064 BH04322  

INBA61:065 BH06877  

INBA61:066 BH07106  

INBA61:067 BH03316  

INBA61:069 BH03112  

INBA61:072 BH09024  

INBA62 BB00001  

INBA63:001 BH00069  

INBA64:001.04-013.08 BB00103  

INBA64:013.12-017.10 BB00341  

INBA64:017.13-024.03 BB00522  

INBA64:025.10-030.01x BB00002  

INBA64:030.03-033.14x BB00040  

INBA64:033.16-081.14 BB00022  

INBA64:082.05-084.09x BB00098  

INBA64:085.02-094.05x BB00005  

INBA64:095.01-102.09x BB00210  

INBA64:103.05-126.08 BB00079  

INBA64:127.04-150.07 BB00074  

INBA64:151.01-151.09 BB00538  

INBA64:152.02-158.07 BB00200  

INBA64:159.09-161.02 BB00494  

INBA65:001 BH00537  

INBA65:021a BH10840  

INBA65:021bx BH00095  

INBA65:025x BH05630  

INBA65:026x BH00438  

INBA65:027x BH04180  

INBA65:029x BH00554  

INBA65:030x BH00382  

INBA65:032x BH00868  

INBA65:033x BH02355  

INBA65:035x BH04505  

INBA65:036x BH07309  

INBA65:037 BH07695  

INBA65:039ax BH07605  

INBA65:039bx BH08596  

INBA65:041 BH09598  

INBA65:042x BH03033  

INBA65:043x BH03033  

INBA65:044x BH05712  

INBA65:045x BH04825  

INBA65:047x BH01334  

INBA65:050 BH10248  

INBA65:051x BH02951  

INBA65:053x BH04378  

INBA65:055ax BH02299  

INBA65:055bx BH00079  

INBA65:056 BH07261  

INBA65:058x BH09205  

INBA65:059 BH10992  

INBA65:060x BH02920  

INBA65:063 BH08160  

INBA65:064x BH04772  

INBA65:065 BH02307  

INBA65:071x BH05905  

INBA65:072 BH01106  

INBA65:082 BH06883  

INBA65:085 BH05264  

INBA65:087 BH02247  

INBA65:093a BH11437  

INBA65:093b BH11273  

INBA65:094a BH11441  

INBA65:094b BH11440  

INBA65:094c BH11325  

INBA65:095 BH11353  

INBA65:096a BH11084  

INBA65:096b BH11524  

INBA65:097a BH11449  

INBA65:097b BH10584  

INBA65:098 BH04444  

INBA65:101 BH00003  

INBA65:112x BH01051  

INBA65:115 BH00113  

INBA65:167 BH00512  

INBA65:185 BH00249  

INBA65:218 BH01099  

INBA65:228 BH06469  

INBA65:230 BH08736  

INBA65:231 BH03643  

INBA65:234 BH01361  

INBA65:242 BH00690  

INBA65:256 BH00834  

INBA65:268 BH00951  

INBA65:279 BH00507  

INBA66:001 BH01141  

INBA66:004 BH00454  

INBA66:004 BH11482  

INBA66:012 BH00071  

INBA66:036 BH00012  

INBA66:085 BH01753  

INBA66:087 BH01752  

INBA66:090 BH10154  

INBA66:091 BH01692  

INBA66:093x BH00528  

INBA66:096 BH02216  

INBA66:098 BH05270  

INBA66:099a BH05771  

INBA66:099b BH06590  

INBA66:100 BH07166  

INBA66:101 BH07775  

INBA66:102x BH05497  

INBA66:103 BH07469  

INBA66:104a BH08647  

INBA66:104b BH09388  

INBA66:105 BH09874  

INBA66:106ax BH02236  

INBA66:106b BH03564  

INBA66:107x BH00398  

INBA66:108 BH06887  

INBA66:110 BH00565  

INBA66:115 BH00972  

INBA66:118 BH02950  

INBA66:120x BH01185  

INBA66:122 BH00305  

INBA66:131x BH00011  

INBA66:175x BH00115  

INBA66:187 BH00088  

INBA66:206ax BH04626  

INBA66:206b.03x BH01051  

INBA66:207 BH00454  

INBA66:212x BH00219  

INBA66:213 BH00069  

INBA67:004-052 BB00021  

INBA67:052-085 BB00029  

INBA67:085-100 BB00054  

INBA67:100-104 BB00238  

INBA67:104-109 BB00197  

INBA67:109-121 BB00069  

INBA67:121-125 BB00239  

INBA67:125-129 BB00237  

INBA67:129-130 BB00498  

INBA67:130-134 BB00244  

INBA67:134-138 BB00219  

INBA67:138-140 BB00344  

INBA67:141-143 BB00321  

INBA67:143-145 BB00354  

INBA67:145-148 BB00297  

INBA67:148-155 BB00151  

INBA67:155-157 BB00346  
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INBA67:157-160 BB00307  

INBA67:160-165 BB00158  

INBA67:165-169 BB00249  

INBA67:169-172 BB00318  

INBA67:172-174 BB00416  

INBA67:174-176 BB00364  

INBA67:176-176 BB00580  

INBA67:176-177 BB00493  

INBA67:177-178 BB00524  

INBA67:178-178 BB00579  

INBA67:179-181 BB00325  

INBA67:181-190 BB00098  

INBA67:190-194 BB00195  

INBA67:195-203 BB00114  

INBA67:203-204 BB00421  

INBA67:204-206 BB00445  

INBA67:206-216 BB00091  

INBA67:216-219 BB00269  

INBA67:219-228 BB00165  

INBA67:228-233 BB00175  

INBA67:233-259 BB00037  

INBA67:259-273 BB00064  

INBA67:273-279 BB00173  

INBA69:002-013 BB00075  

INBA69:014-021 BB00105  

INBA69:021-119 BB00010  

INBA69:120-155 BB00032  

INBA69:156-157 BB00455  

INBA69:157-377 BB00008  

INBA69:377-410 BB00006  

INBA69:411-416 BB00214  

INBA69:416-418 BB00383  

INBA69:419-433 BB00064  

INBA69:434-437 BB00318  

INBA71:001 BH02587  

INBA71:002a BH11224  

INBA71:002b BH02942  

INBA71:005a BH11007  

INBA71:005b BH08329  

INBA71:006a BH09236  

INBA71:006b BH05299  

INBA71:007a BH09240  

INBA71:007b BH05369  

INBA71:008 BH07867  

INBA71:009a BH09761  

INBA71:009b BH07511  

INBA71:010a BH11012  

INBA71:010b BH06316  

INBA71:010c BH10184  

INBA71:011a BH10024  

INBA71:011b BH03487  

INBA71:012a BH10541  

INBA71:012b BH11011  

INBA71:013a BH05667  

INBA71:013b BH04444  

INBA71:014 BH03984  

INBA71:015 BH05291  

INBA71:016a BH08059  

INBA71:016b BH06433  

INBA71:017 BH02683  

INBA71:018 BH07510  

INBA71:019 BH02284  

INBA71:020 BH01239  

INBA71:023a BH09441  

INBA71:023b BH04443  

INBA71:024 BH02937  

INBA71:026 BH03458  

INBA71:027a BH05540  

INBA71:027b BH05720  

INBA71:028 BH06499  

INBA71:029 BH05089  

INBA71:030a BH04303  

INBA71:030b BH02467  

INBA71:032 BH03559  

INBA71:033 BH06695  

INBA71:034 BH02831  

INBA71:035 BH08304  

INBA71:036a BH09188  

INBA71:036b BH09746  

INBA71:036c BH07287  

INBA71:037 BH03087  

INBA71:038a BH08632  

INBA71:038b BH02682  

INBA71:040a BH04940  

INBA71:040b BH08331  

INBA71:041 BH06520  

INBA71:042 BH04131  

INBA71:042a BH05552  

INBA71:043b BH10400  

INBA71:044 BH02427  

INBA71:045 BH03724  

INBA71:046 BH03675  

INBA71:047 BH02319  

INBA71:049a BH03471  

INBA71:049b BH02100  

INBA71:050a BH04855  

INBA71:050b BH05348  

INBA71:051 BH10030  

INBA71:052a BH05546  

INBA71:052b BH11088  

INBA71:053a BH05439  

INBA71:053b BH03882  

INBA71:054 BH02661  

INBA71:056 BH02684  

INBA71:057 BH01864  

INBA71:059 BH03243  

INBA71:060 BH01775  

INBA71:062 BH02697  

INBA71:063 BH02764  

INBA71:064 BH07501  

INBA71:065a BH06117  

INBA71:065b BH04052  

INBA71:066 BH06947  

INBA71:067 BH02416  

INBA71:068 BH05055  

INBA71:069 BH03512  

INBA71:070 BH03399  

INBA71:071 BH09244  

INBA71:072 BH02021  

INBA71:074a BH10618  

INBA71:074b BH01644  

INBA71:076 BH02061  

INBA71:078 BH01429  

INBA71:080 BH03244  

INBA71:082 BH01276  

INBA71:084 BH04086  

INBA71:085 BH05366  

INBA71:086 BH00936  

INBA71:089 BH01342  

INBA71:092 BH01853  

INBA71:094 BH01099  

INBA71:097a BH10326  

INBA71:097b BH08069  

INBA71:098a BH07498  

INBA71:098b BH05672  

INBA71:099 BH02728  

INBA71:100 BH02134  

INBA71:102 BH02034  

INBA71:104 BH02137  

INBA71:105 BH09591  

INBA71:106a BH09186  

INBA71:106b BH01546  

INBA71:108 BH03795  

INBA71:109 BH00745  

INBA71:113 BH10398  

INBA71:114a BH09943  

INBA71:114b BH03967  

INBA71:115 BH06533  

INBA71:116a BH11276  

INBA71:116b BH03860  

INBA71:117 BH02586  

INBA71:118 BH02741  

INBA71:119a BH11397  

INBA71:119b BH06623  

INBA71:120 BH06779  

INBA71:121a BH10406  

INBA71:121b BH02622  

INBA71:123 BH00021  

INBA71:155 BH00084  
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INBA71:173 BH02418  

INBA71:175 BH01596  

INBA71:177 BH00677  

INBA71:181 BH02612  

INBA71:182 BH00903  

INBA71:186 BH02202  

INBA71:188 BH02281  

INBA71:189 BH01483  

INBA71:191 BH01867  

INBA71:193 BH01400  

INBA71:196a BH10764  

INBA71:196b BH01532  

INBA71:198 BH02389  

INBA71:199 BH02022  

INBA71:201 BH00782  

INBA71:205 BH01264  

INBA71:208 BH01915  

INBA71:210 BH02285  

INBA71:211 BH00395  

INBA71:218 BH01726  

INBA71:220 BH04009  

INBA71:221 BH01824  

INBA71:223 BH01113  

INBA71:226 BH01465  

INBA71:228 BH02985  

INBA71:229 BH02378  

INBA71:231 BH02439  

INBA71:232 BH02135  

INBA71:234 BH04647  

INBA71:235 BH03924  

INBA71:236a BH09413  

INBA71:236b BH05064  

INBA71:237a BH06531  

INBA71:237b BH05833  

INBA71:238a BH09883  

INBA71:238b BH10302  

INBA71:239 BH01339  

INBA71:241 BH00958  

INBA71:245 BH01811  

INBA71:247a BH10605  

INBA71:247b BH11049  

INBA71:247c BH10807  

INBA71:247d BH11022  

INBA71:247e BH05090  

INBA71:248 BH06684  

INBA71:249 BH02874  

INBA71:250 BH01631  

INBA71:252 BH01696  

INBA71:254 BH04384  

INBA71:255 BH04148  

INBA71:256 BH05054  

INBA71:257a BH10395  

INBA71:257b BH04206  

INBA71:258a BH10527  

INBA71:258b BH02539  

INBA71:260a BH10333  

INBA71:260b BH03474  

INBA71:261 BH04998  

INBA71:262 BH04407  

INBA71:263a BH09416  

INBA71:263b BH08036  

INBA71:264 BH02010  

INBA71:265 BH01804  

INBA71:267 BH01816  

INBA71:269 BH02438  

INBA71:271 BH02463  

INBA71:272 BH02540  

INBA71:273 BH02332  

INBA71:275a BH09440  

INBA71:275b BH07300  

INBA71:276a BH09914  

INBA71:276b BH06219  

INBA71:277 BH04755  

INBA71:278a BH06053  

INBA71:278b BH07713  

INBA71:279a BH10622  

INBA71:279b BH11092  

INBA71:279c BH08284  

INBA71:279d BH11045  

INBA71:280a BH10835  

INBA71:280b BH11087  

INBA71:280c BH08900  

INBA71:280d BH09822  

INBA71:281 BH05086  

INBA71:282 BH03068  

INBA71:283a BH10396  

INBA71:283b BH00553  

INBA71:288 BH01177  

INBA71:291 BH02437  

INBA71:293 BH01866  

INBA71:293 BH05300  

INBA71:295 BH01542  

INBA71:298a BH04149  

INBA71:298b BH01729  

INBA71:300 BH02828  

INBA71:302 BH02585  

INBA71:303 BH04390  

INBA71:304a BH06948  

INBA71:304b BH05670  

INBA71:305 BH04385  

INBA71:306 BH05719  

INBA71:307a BH09075  

INBA71:307b BH08677  

INBA71:308a BH08056  

INBA71:308b BH09917  

INBA71:308c BH08052  

INBA71:309a BH07502  

INBA71:309b BH07633  

INBA71:310a BH08157  

INBA71:310b BH03977  

INBA71:311a BH10540  

INBA71:311b BH03405  

INBA71:312 BH07497  

INBA71:313 BH02522  

INBA71:314 BH10171  

INBA71:315a BH08460  

INBA71:315b BH04391  

INBA71:316 BH03456  

INBA71:317 BH04247  

INBA71:318a BH06440  

INBA71:318b BH02407  

INBA71:320 BH01394  

INBA71:322 BH06319  

INBA71:323 BH01835  

INBA71:325a BH05396  

INBA71:325b BH07700  

INBA71:326a BH08309  

INBA71:326b BH07440  

INBA71:327a BH07016  

INBA71:327b BH08373  

INBA71:328 BH01531  

INBA71:330 BH01410  

INBA71:332 BH08903  

INBA71:333 BH01904  

INBA71:334 BH10330  

INBA71:335a BH08058  

INBA71:335b BH06945  

INBA71:336a BH08071  

INBA71:336b BH02982  

INBA71:337 BH04372  

INBA72:001 AB00068  

INBA72:009 AB00940  

INBA72:012 AB00151  

INBA72:018 AB00708  

INBA72:021 BH02116  

INBA72:024 AB05952  

INBA72:025 AB04315  

INBA72:026 AB00325  

INBA72:031 AB00392  

INBA72:036 AB02335  

INBA72:038 AB01054  

INBA72:041 AB00219  

INBA72:047 AB02070  

INBA72:049 AB01837  

INBA72:052 AB01568  

INBA72:054 AB02412  

INBA72:057 AB04318  

INBA72:058 AB08379  

INBA72:059 AB00165  

INBA72:066 AB02733  

INBA72:067 AB01987  

INBA72:069 AB00786  
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INBA72:073 AB03854  

INBA72:074 AB06357  

INBA72:075 AB07529  

INBA72:076 AB02168  

INBA72:078 AB01726  

INBA72:080 BH00779  

INBA72:088 AB02416  

INBA72:089 AB07055  

INBA72:091 AB04910  

INBA72:092 AB05679  

INBA72:093 AB05752  

INBA72:094 AB06326  

INBA72:095 AB07517  

INBA72:096 AB05545  

INBA72:097 AB07436  

INBA72:098a AB10340  

INBA72:098b AB09225  

INBA72:099 AB06860  

INBA72:100 AB05511  

INBA72:101 AB02721  

INBA72:102 AB08616  

INBA72:103 AB04686  

INBA72:104 AB02476  

INBA72:106 AB04119  

INBA72:108 AB02644  

INBA72:109 AB05870  

INBA72:111 AB04464  

INBA72:113 AB05082  

INBA72:114 AB06500  

INBA72:115 AB04575  

INBA72:116 AB10666  

INBA72:117a AB06012  

INBA72:117b AB08142  

INBA72:118 AB08688  

INBA72:119 AB05815  

INBA72:120 AB06173  

INBA72:121 AB01913  

INBA72:123 AB01610  

INBA72:125 AB01878  

INBA72:127 AB00312  

INBA72:131 AB01009  

INBA72:134 AB04801  

INBA72:135a AB09575  

INBA72:135b AB01066  

INBA72:138 AB00865  

INBA72:141 AB02703  

INBA72:142 AB09442  

INBA72:143 AB00701  

INBA72:145 AB01817  

INBA72:147a AB10356  

INBA72:147b AB09995  

INBA72:148 AB08403  

INBA72:149a AB10826  

INBA72:149b AB08744  

INBA72:150a AB11077  

INBA72:150b AB09788  

INBA72:151a AB11017  

INBA72:151b AB10898  

INBA72:152a AB11030  

INBA72:152b AB11176  

INBA72:152c AB10384  

INBA72:153 AB05065  

INBA72:154 AB06357  

INBA72:155 AB07529  

INBA72:156 AB00392  

INBA72:160 AB02335  

INBA72:162 AB07963  

INBA72:163 AB05126  

INBA72:164 AB07930  

INBA72:165 AB01167  

INBA72:168a AB09217  

INBA72:168b AB08959  

INBA72:169 AB10900  

INBA72:170a AB10633  

INBA72:170b AB10878  

INBA72:171 AB10994  

INBA73:001a BH11261  

INBA73:001b BH03976  

INBA73:002 BH01716  

INBA73:005 BH00058  

INBA73:042 BH03181  

INBA73:044 BH04569  

INBA73:045 BH02918  

INBA73:048 BH01252  

INBA73:051 BH01412  

INBA73:055 BH01791  

INBA73:058 BH01570  

INBA73:061 BH00984  

INBA73:066a BH09937  

INBA73:066b BH08491  

INBA73:067a BH09472  

INBA73:067b BH09469  

INBA73:068 BH03368  

INBA73:069 BH09495  

INBA73:070a BH05461  

INBA73:070b BH02151  

INBA73:072 BH07763  

INBA73:073 BH08362  

INBA73:074a BH08033  

INBA73:074b BH09058  

INBA73:075 BH06062  

INBA73:076 BH05805  

INBA73:077a BH06750  

INBA73:077b BH06751  

INBA73:078 BH07744  

INBA73:079 BH04499  

INBA73:080 BH08670  

INBA73:081a BH08423  

INBA73:081b BH10343  

INBA73:082 BH00034  

INBA73:117 BH08909  

INBA73:118 BH00066  

INBA73:144 BH00049  

INBA73:173 BH01079  

INBA73:177 BH01814  

INBA73:179 BH02384  

INBA73:181.09x BH00031  

INBA73:186 BH00295  

INBA73:198 BH00006  

INBA73:331 BH02025  

INBA73:333 BH06024  

INBA73:334 BH07150  

INBA73:335a BH09755  

INBA73:335b BH10490  

INBA73:336a BH11179  

INBA73:336b BH11116  

INBA73:336c BH11002  

INBA73:337a BH11001  

INBA73:337b BH11295  

INBA73:337c BH11009  

INBA73:337d BH10694  

INBA73:338a BH11122  

INBA73:338b BH07869  

INBA73:339a BH07085  

INBA73:339b BH02265  

INBA73:342a BH08927  

INBA73:342b BH08218  

INBA73:343a BH11093  

INBA73:343b BH10624  

INBA73:344a BH10848  

INBA73:344b BH09921  

INBA73:345a BH09514  

INBA73:345b BH07168  

INBA73:346 BH09748  

INBA73:347 BH01438  

INBA73:350 BH03940  

INBA73:351 BH09605  

INBA73:352a BH10177  

INBA73:352b BH06650  

INBA73:353a BH09463  

INBA73:353b BH10516  

INBA73:354 BH05311  

INBA73:355 BH05205  

INBA73:356 BH05806  

INBA73:357a BH06570  

INBA73:357b BH04644  

INBA73:358 BH04307  

INBA73:359 BH08920  

INBA73:360a BH10174  
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INBA73:360b BH08298  

INBA73:361 BH04884  

INBA73:362 BH02563  

INBA73:364 BH08532  

INBA73:365a BH08891  

INBA73:365b BH08303  

INBA73:366 BH02808  

INBA73:367 BH03360  

INBA73:369 BH09852  

INBA74:001 BH00670  

INBA74:009 BH04096  

INBA74:011 BH04177  

INBA74:013 BH10387  

INBA74:014 BH06079  

INBA74:016 BH06531  

INBA74:021x BH06531  

INBA74:023 BH00179  

INBA74:053 BH01404  

INBA74:057.07x BH08768  

INBA74:060x BH00965  

INBA74:069 BH02515  

INBA74:072 BH01510  

INBA74:077 BH03020  

INBA74:080a BH10327  

INBA74:080b BH04279  

INBA74:083 BH00544  

INBA74:092x BH04998  

INBA74:095 BH06514  

INBA74:097 BH01231  

INBA75:002 AB01062  

INBA75:006 AB03369  

INBA75:009 AB01445  

INBA75:013 AB01054  

INBA75:018 AB03263  

INBA75:021 AB06463  

INBA75:022 AB08620  

INBA75:023 AB02814  

INBA75:026 AB06737  

INBA75:028 AB04897  

INBA75:029x AB00034  

INBA75:033 AB10874  

INBA75:034 AB05108  

INBA75:035x AB05928  

INBA75:037 AB02010  

INBA75:039 AB03644  

INBA75:041x AB04700  

INBA75:042 AB07984  

INBA75:044 AB05302  

INBA75:045 AB02984  

INBA75:048 AB06012  

INBA75:050 AB02357  

INBA75:052x AB00431  

INBA75:053 AB06734  

INBA75:055 AB06735  

INBA75:057 AB07738  

INBA75:058x AB00545  

INBA75:060 AB10666  

INBA75:061x AB05867  

INBA75:063x AB00076  

INBA75:066 AB09279  

INBA75:067x AB07346  

INBA75:069 AB05202  

INBA75:073x AB05382  

INBA75:075x ABU0114  

INBA75:077 AB04172  

INBA75:080 AB06464  

INBA75:082 AB07056  

INBA75:084 AB05922  

INBA75:086 AB07068  

INBA75:087 AB00644  

INBA75:090 AB10701  

INBA75:091 AB01477  

INBA75:109 AB00068  

INBA75:126 AB00940  

INBA75:132 AB00200  

INBA75:144 AB03649  

INBA75:146 AB01846  

INBA75:150 AB00767  

INBA75:157 AB02907  

INBA76:001 BH00006  

INBA76:182 BH01622  

INBA77:001 BH00166  

INBA77:013 BH00011  

INBA78:001-045 BB00062  

INBA78:069-076x BB00009  

INBA78:077-088 BB00211  

INBA78:088-090 BB00512  

INBA78:090-091 BB00606  

INBA78:091-093 BB00537  

INBA78:094-105 BB00235  

INBA78:105-138 BB00069  

INBA81:001ax BH00438  

INBA81:001b BH04505  

INBA81:002 BH07309  

INBA81:003a BH07605  

INBA81:003b BH08596  

INBA81:005 BH10248  

INBA81:006a BH09598  

INBA81:006bx BH03033  

INBA81:007ax BH03033  

INBA81:007b BH05712  

INBA81:008 BH04825  

INBA81:009 BH01334  

INBA81:011 BH10840  

INBA81:012 BH04180  

INBA81:013a BH05630  

INBA81:013bx BH00382  

INBA81:015x BH00095  

INBA81:018x BH00868  

INBA81:019 BH07695  

INBA81:020a BH02355  

INBA81:021x BH00970  

INBA81:024 BH00223  

INBA81:048 BH04813  

INBA81:049 BH04606  

INBA81:051x BH00638  

INBA81:058 BH05418  

INBA81:059x BH00041  

INBA81:062 BH00379  

INBA81:076 BH01459  

INBA81:080x BH00637  

INBA81:087a BH11176  

INBA81:087b BH09144  

INBA81:088 BH02209  

INBA81:089 BH08686  

INBA81:090 BH09086  

INBA81:091 BH01592  

INBA81:094 BH08846  

INBA81:095 BH03373  

INBA81:097 BH00629  

INBA81:104 BH01878  

INBA81:108 BH00084  

INBA81:138x BH00288  

INBA81:139 BH01447  

INBA81:143 BH04667  

INBA81:145 BH05383  

INBA81:146 BH02504  

INBA81:148 BH01506  

INBA81:153 BH01654  

INBA81:157 BH09142  

INBA81:158 BH02329  

INBA81:161 BH02157  

INBA81:164 BH06328  

INBA81:165 BH00997  

INBA81:171x BH00044  

INBA81:173x BH00863  

INBA81:181.11x BH00039  

INBA81:182x BH02969  

INBA81:184x BH00039  

INBA81:185 BH06850  

INBA81:186 BH07979  

INBA81:187 BH01350  

INBA81:192 BH00687  

INBA82:002-016x BB00005  

INBA82:016-025 BB00161  

INBA82:025-035 BB00142  

INBA82:035-053 BB00069  

INBA82:054-060 BB00235  

INBA82:060-066x BB00002  

INBA82:066-078x BB00005  

INBA82:096-133 BB00037  

INBA82:134-205 BB00017  
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INBA83:001 BH00031  

INBA83:027a BH08102  

INBA83:027b BH00076  

INBA83:043 BH00367  

INBA83:049 BH00058  

INBA83:066 BH00358  

INBA83:073 BH00032  

INBA83:092 BH00227  

INBA83:100 BH00934  

INBA83:103 BH00402  

INBA83:108 BH00846  

INBA83:111 BH01623  

INBA83:113 BH01761  

INBA83:115 BH01132  

INBA83:118 BH00532  

INBA83:123 BH01725  

INBA83:124 BH00994  

INBA83:127 BH01216  

INBA83:129 BH01163  

INBA83:132 BH00604  

INBA83:136 BH00922  

INBA83:139 BH00682  

INBA83:144ax BH00939  

INBA83:144b BH00652  

INBA83:148 BH01854  

INBA83:150 BH01057  

INBA83:153 BH02830  

INBA83:154 BH00503  

INBA83:159 BH00853  

INBA83:163 BH01285  

INBA83:165 BH00980  

INBA83:168 BH02052  

INBA83:171 BH04428  

INBA83:172 BH00724  

INBA83:176 BH02992  

INBA83:177 BH02440  

INBA83:178 BH02457  

INBA83:179 BH01340  

INBA83:181 BH01079  

INBA83:184 BH00348  

INBA83:190 BH04455  

INBA83:191 BH01678  

INBA83:193 BH02152  

INBA83:194 BH02511  

INBA83:195 BH00280  

INBA83:203 BH00144  

INBA83:216 BH00597  

INBA83:220 BH02634  

INBA83:221 BH01737  

INBA83:223 BH01728  

INBA83:224 BH01617  

INBA83:226 BH02266  

INBA83:228 BH01548  

INBA83:230 BH03464  

INBA83:231 BH02088  

INBA83:232 BH01821  

INBA83:233 BH01328  

INBA83:236 BH01721  

INBA83:238 BH00657  

INBA83:242 BH02516  

INBA83:243 BH02004  

INBA83:244 BH01049  

INBA83:247 BH00343  

INBA83:254 BH02082  

INBA83:255 BH01507  

INBA83:257x BH00205  

INBA83:266 BH00569  

INBA83:270 BH01591  

INBA83:272 BH02490  

INBA83:273 BH00428  

INBA83:279 BH00627  

INBA83:283 BH01126  

INBA83:285 BH03454  

INBA83:286 BH01948  

INBA83:288 BH00742  

INBA83:292 BH00366  

INBA84:001a BH09863  

INBA84:001b BH09070  

INBA84:002a.04 BH09847  

INBA84:002b.11 BH09522  

INBA84:003a BH06275  

INBA84:003b.14 BH08695  

INBA84:004.07 BH08011  

INBA84:005a BH09936  

INBA84:005b BH11237  

INBA84:005c.08 BH09557  

INBA84:006a.02 BH10531  

INBA84:006b.08 BH10532  

INBA84:006c.13 BH08521  

INBA84:007a.07 BH10370  

INBA84:007b.14 BH10737  

INBA84:008a.03 BH09713  

INBA84:008b.10 BH06033  

INBA84:009a.05 BH09378  

INBA84:009b.13 BH09690  

INBA84:010.05 BH03647  

INBA84:011a.04 BH09365  

INBA84:011b.11 BH03883  

INBA84:012.11 BH08420  

INBA84:013 BH04729  

INBA84:014.03 BH05088  

INBA84:015a.01 BH06645  

INBA84:015b.11 BH07250  

INBA84:016a.06 BH10244  

INBA84:016b.13 BH09440  

INBA84:017a.05 BH07340  

INBA84:017b.13 BH06768  

INBA84:018.06x BH03647  

INBA84:019a.07 BH09601  

INBA84:019b.14 BH02159  

INBA84:021 BH05794  

INBA84:022a.04 BH06646  

INBA84:022b.13x BH00571  

INBA84:023b.11 BH03577  

INBA84:024.14 BH05831  

INBA84:025.09 BH06909  

INBA84:026.03 BH05234  

INBA84:027a.01 BH10384  

INBA84:027b.06 BH04655  

INBA84:028a.02 BH08561  

INBA84:028b.10 BH09475  

INBA84:029 BH02369  

INBA84:030 BH08320  

INBA84:031a BH08464  

INBA84:031b BH07820  

INBA84:032a BH08971  

INBA84:032b BH06159  

INBA84:033a BH10083  

INBA84:033b.13 BH09030  

INBA84:034a.05 BH06923  

INBA84:034b.13 BH09474  

INBA84:035.06 BH06617  

INBA84:036.01 BH03388  

INBA84:037.03 BH03854  

INBA84:038.06 BH07257  

INBA84:039 BH02484  

INBA84:040.07 BH01994  

INBA84:042 BH04060  

INBA84:043 BH03623  

INBA84:044a.10 BH10901  

INBA84:044b.15 BH10839  

INBA84:045a.04 BH11422  

INBA84:045b.07 BH05988  

INBA84:046.03 BH03690  

INBA84:047a.03 BH11282  

INBA84:047b.06 BH11408  

INBA84:047c.07 BH11423  

INBA84:047d BH11562  

INBA84:047e.10 BH10836  

INBA84:047f.14 BH10149  

INBA84:048a.04 BH09736  

INBA84:048b.11 BH04320  

INBA84:049.09 BH04658  

INBA84:050.07 BH06702  

INBA84:051.01 BH01197  

INBA84:053.13 BH09381  

INBA84:054a.04 BH05363  

INBA84:054b.15 BH10320  

INBA84:055.04 BH03629  
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INBA84:056a.05 BH08404  

INBA84:056b.12 BH05869  

INBA84:058a BH09863  

INBA84:058b BH09070  

INBA84:059a BH09847  

INBA84:059b BH09522  

INBA84:060 BH06275  

INBA84:061a BH08695  

INBA84:061b BH08011  

INBA84:062a BH09936  

INBA84:062b BH09557  

INBA84:063a BH10531  

INBA84:063b BH11237  

INBA84:063c BH10532  

INBA84:064a BH08521  

INBA84:064b BH10370  

INBA84:065a BH10737  

INBA84:065b BH09713  

INBA84:066a BH06033  

INBA84:066b BH09378  

INBA84:067a BH09690  

INBA84:067b BH03647  

INBA84:068 BH09365  

INBA84:069.06 BH03883  

INBA84:070 BH08420  

INBA84:071.01 BH04729  

INBA84:072 BH05088  

INBA84:073a BH06645  

INBA84:073b BH07250  

INBA84:074a BH10244  

INBA84:074b BH09440  

INBA84:075 BH07340  

INBA84:076a BH06768  

INBA84:076bx BH03647  

INBA84:078a BH09601  

INBA84:078b BH02159  

INBA84:080 BH05794  

INBA84:081 BH06646  

INBA84:082ax BH00571  

INBA84:082b BH03577  

INBA84:084a BH05831  

INBA84:084b BH06909  

INBA84:085 BH05234  

INBA84:086a BH10384  

INBA84:086b BH04655  

INBA84:087 BH08561  

INBA84:088a BH09475  

INBA84:088b.13 BH02369  

INBA84:090 BH08320  

INBA84:091a BH08464  

INBA84:091b BH07820  

INBA84:092a BH08971  

INBA84:092b BH06159  

INBA84:093a BH10083  

INBA84:093b BH09030  

INBA84:094a BH06923  

INBA84:094b BH09474  

INBA84:095 BH06617  

INBA84:096 BH03388  

INBA84:097 BH03854  

INBA84:098a BH07257  

INBA84:098b BH02484  

INBA84:100 BH01994  

INBA84:102 BH04060  

INBA84:103 BH03623  

INBA84:104a BH10901  

INBA84:104b BH10839  

INBA84:104c BH11422  

INBA84:105a BH05988  

INBA84:105b BH03690  

INBA84:106a BH11282  

INBA84:106b.15 BH11408  

INBA84:107a BH11423  

INBA84:107b BH11562  

INBA84:107c BH10836  

INBA84:107d BH10149  

INBA84:108a BH09736  

INBA84:108b BH04320  

INBA84:109 BH04658  

INBA84:110a BH06702  

INBA84:110b BH01197  

INBA84:113a BH09381  

INBA84:113b BH05363  

INBA84:114a BH10320  

INBA84:114b BH03629  

INBA84:115.12 BH08404  

INBA84:116 BH05869  

INBA84:119a BH09863  

INBA84:119b BH09070  

INBA84:120 BH09847  

INBA84:121a BH09522  

INBA84:121b BH06275  

INBA84:122 BH08695  

INBA84:123a BH08011  

INBA84:123b BH09936  

INBA84:124 BH09557  
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INBA88:329 AB00957  

INBA88:331 AB01194  

INBA88:333 AB02037  

INBA88:334 AB07470  

INBA88:335a AB06743  

INBA88:335b AB07378  

INBA88:336a AB10723  

INBA88:336b AB10334  

INBA88:336c AB11052  

INBA88:337a AB09787  

INBA88:337b AB10894  

INBA88:337c AB10442  

INBA88:338a AB10102  

INBA88:338b AB10507  

INBA88:338c AB10609  

INBA88:339a AB10626  

INBA88:339b AB10511  

INBA88:339c AB10942  

INBA88:340a AB10610  

INBA88:340b AB10526  

INBA88:340c AB10033  

INBA88:341a AB09894  

INBA88:341b AB10559  

INBA88:341c AB10631  

INBA88:342a AB10959  

INBA88:342b AB10820  

INBA88:342c AB10337  

INBA88:343a AB10506  

INBA88:343b AB10477  

INBA88:343c AB10441  

INBA88:344a AB05845  

INBA88:344b AB03210  

INBA88:345 AB02440  

INBA88:347 AB02087  

INBA88:348a AB06728  

INBA88:348b AB06368  

INBA88:349 AB04360  

INBA88:350 AB01297  

INBA88:351 AB09884  

INBA88:352 AB01122  

INBA88:353 AB04384  

INBA88:354 AB00301  

INBA88:354a AB09824  

INBA88:357 AB09253  

INBA88:358 AB03321  

INBA88:359 AB01618  

INBA88:360 AB01114  

INBA88:362 AB00302  

INBA88:365 AB01416  

INBA88:366 AB03761  

INBA88:367 AB01852  

INBA88:369a AB05086  

INBA88:369b AB05875  

INBA88:370 AB01944  

INBA88:371 AB07397  

INBA88:372 AB00349  

INBA88:375 AB02412  

INBA88:376 AB01296  

INBA88:378 AB01880  

INBA88:379 AB00599  

INBA88:381 AB06857  

INBA88:382 AB01023  

INBA88:384 BH10422  

INBA88:384x AB00293  

INBA89:001 AB00981  

INBA89:003 AB00275  

INBA89:006 AB06472  

INBA89:007 AB05554  

INBA89:008 AB04099  

INBA89:009a AB05697  

INBA89:009b AB08538  

INBA89:010a AB08879  

INBA89:010b AB01820  

INBA89:012 AB04188  

INBA89:013a AB06022  

INBA89:013b AB10228  

INBA89:014a AB05288  

INBA89:014b AB03284  

INBA89:016a AB09771  

INBA89:016b AB01526  

INBA89:018 AB01545  

INBA89:019 AB07356  

INBA89:020a AB04961  

INBA89:020b AB00641  

INBA89:023 AB01446  

INBA89:024 AB08918  

INBA89:025a AB10101  

INBA89:025b AB02935  

INBA89:026 AB01999  

INBA89:028a AB08042  

INBA89:028b AB04139  

INBA89:029 AB06335  

INBA89:030a AB07864  

INBA89:030b AB08223  

INBA89:031a AB09535  

INBA89:031b AB09990  

INBA89:032a AB10574  

INBA89:032b AB03840  

INBA89:033 AB09083  

INBA89:034 AB01775  

INBA89:035 AB06520  

INBA89:036 AB00150  

INBA89:040 AB01929  

INBA89:041 AB03106  

INBA89:042 AB09703  

INBA89:043a AB09017  

INBA89:043b AB08359  

INBA89:044a AB08519  

INBA89:044b AB08154  

INBA89:045a AB07862  

INBA89:045b AB06497  

INBA89:046a AB10623  

INBA89:046b AB08633  

INBA89:047a AB11332  

INBA89:047b AB11377  

INBA89:047c AB08836  

INBA89:048 AB02837  

INBA89:049 AB01124  

INBA89:051a AB10405  

INBA89:051b AB07189  

INBA89:052a AB09029  

INBA89:052b AB05568  

INBA89:053 AB03953  

INBA89:054 AB03489  

INBA89:055a AB10625  

INBA89:055b AB00562  

INBA89:058 AB04318  

INBA89:059 AB08379  

INBA89:060 AB00073  

INBA89:066a AB06184  

INBA89:066b AB00682  

INBA89:069 AB01538  

INBA89:071a AB09232  

INBA89:071b AB09549  

INBA89:072 AB01227  

INBA89:072a AB09269  

INBA89:074 AB00424  

INBA89:077 AB09251  

INBA89:078 AB00144  
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INBA89:082 AB03660  

INBA89:083 AB04841  

INBA89:084a AB09290  

INBA89:084b AB03119  

INBA89:085 AB00121  

INBA89:090 AB00691  

INBA89:093 AB00535  

INBA89:095 AB03074  

INBA89:096 AB00367  

INBA89:100 AB07468  

INBA89:101 AB00664  

INBA89:104 AB03321  

INBA89:105 AB04063  

INBA89:106 AB00554  

INBA89:109a AB08526  

INBA89:109b AB06061  

INBA89:110 AB00848  

INBA89:113 AB03761  

INBA89:114 AB03193  

INBA89:115 AB00532  

INBA89:118a AB07397  

INBA89:118b AB05086  

INBA89:119 AB01852  

INBA89:121 AB01944  

INBA89:122 AB09468  

INBA89:123 AB00471  

INBA89:126 AB07439  

INBA89:127 AB01023  

INBA89:129a AB08537  

INBA89:129b AB00439  

INBA89:133 AB00037  

INBA89:142a AB04892  

INBA89:142b AB08052  

INBA89:143 AB03654  

INBA89:144 AB03322  

INBA89:145 AB01429  

INBA89:147 AB05406  

INBA89:148 AB06623  

INBA89:149 AB08432  

INBA89:150 AB05263  

INBA89:151 AB01228  

INBA89:153 AB03022  

INBA89:154 AB02779  

INBA89:155 AB07316  

INBA89:156 AB00151  

INBA89:161 AB02167  

INBA89:162 AB04075  

INBA89:163 AB07689  

INBA89:164 AB02895  

INBA89:165 AB07235  

INBA89:166a AB04488  

INBA89:166b AB01050  

INBA89:168 AB06249  

INBA89:169 AB06996  

INBA89:170 AB03750  

INBA89:171a AB10111  

INBA89:171b AB05147  

INBA89:172 AB05548  

INBA89:173 AB02855  

INBA89:174 AB01989  

INBA89:175 AB04682  

INBA89:176 AB00080  

INBA89:182 AB04299  

INBA89:183 AB05073  

INBA89:184 AB02667  

INBA89:185 AB03363  

INBA89:186 AB03596  

INBA89:187 AB01546  

INBA89:189 AB01706  

INBA89:190x BH00238  

INBA89:191 AB02556  

INBA89:192 AB00783  

INBA89:194 AB03230  

INBA89:195 AB01267  

INBA89:197 AB09050  

INBA89:198 AB00327  

INBA89:201 AB06449  

INBA89:202 AB02608  

INBA89:203 AB05869  

INBA89:204 AB05215  

INBA89:205 AB04116  

INBA89:206 AB08560  

INBA89:207a AB07973  

INBA89:207b AB01776  

INBA89:209 AB02714  

INBA89:210 AB03167  

INBA89:211 AB02699  

INBA89:213 AB04825  

INBA89:214a AB07684  

INBA89:214b AB07582  

INBA89:215 AB03313  

INBA89:216 AB01905  

INBA89:218a AB08899  

INBA89:218b AB02665  

INBA89:219 AB05879  

INBA89:220 AB07123  

INBA89:221 AB02447  

INBA89:222 AB00385  

INBA89:225 AB00317  

INBA89:229 AB01640  

INBA89:231 AB05081  

INBA89:232 AB01449  

INBA89:233 AB07543  

INBA89:234 AB04840  

INBA89:235 AB01460  

INBA89:236 AB03915  

INBA89:237 AB01716  

INBA89:239 AB04232  

INBA89:240 AB02469  

INBA89:241 AB01658  

INBA89:243 AB02812  

INBA89:244 AB02454  

INBA89:245 AB00694  

INBA89:248 AB03537  

INBA89:249 AB00594  

INBA89:251 AB01433  

INBA89:253 AB00656  

INBA89:256 AB04296  

INBA89:257 AB04086  

INBA89:258 AB00216  

INBA89:262 AB01214  

INBA89:264 AB06046  

INBA89:265a AB08402  

INBA89:265b AB01304  

INBA89:267 AB00507  

INBA89:270 AB07762  

INBA89:271 AB00994  

INBA89:273 AB00092  

INBA89:278 AB02516  

INBA89:281 AB02678  

INBA90:001 BH00223  

INBA90:026 BH00336  

INBA90:044 BH00151  

INBA90:076 BH00271  

INBA90:097 AB00013  

INBA90:143 AB00207  

INBA91:001.02-003.12 BB00336  

INBA91:004.02-006.02 BB00415  

INBA91:006.04-010.07 BB00269  

INBA91:010.09-014.06 BB00287  

INBA91:014.08-018.06 BB00284  

INBA91:023.04-025.04 BB00399  

INBA91:025.06-028.07 BB00333  

INBA91:028.09-029.08 BB00517  

INBA91:029.10-030.04 BB00582  

INBA91:030.07-036.06 BB00175  

INBA91:036.08-041.10 BB00205  

INBA91:042.01-047.06 BB00216  

INBA91:047.08-051.09 BB00279  

INBA91:051.11-052.06 BB00571  

INBA91:052.08-056.04 BB00316  

INBA91:056.06-059.08 BB00315  

INBA91:059.10-060.10 BB00516  

INBA91:060.12-073.08 BB00084  

INBA91:073.10-081.02 BB00122  

INBA91:082.02-094.10 BB00091  

INBA91:094.12-102.01 BB00172  

INBA91:102.03-111.02 BB00123  

INBA91:111.03-121.01 BB00102  

INBA91:121.02-123.02 BB00402  

INBA91:123.04-130.08 BB00138  

INBA91:130.10-139.03 BB00124  
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INBA91:139.05-145.04 BB00196  

INBA91:145.06-152.10 BB00152  

INBA91:152.12-153.08 BB00564  

INBA91:153.10-154.04 BB00587  

INBA91:154.06-161.09 BB00145  

INBA91:161.11-168.06 BB00157  

INBA91:169.02-170.09 BB00471  

INBA91:170.11-180.06 BB00119  

INBA91:180.08-182.10 BB00378  

INBA91:182.12-188.12 BB00194  

INBA91:189.02-192.01 BB00345  

INBA91:192.03-194.10x BB00407  

INBA91:194.10-197.08 BB00363  

INBA91:200.01-202.10 BB00355  

INBA92:001 BH00454  

INBA92:010 BH01141  

INBA92:015 BH00925  

INBA92:020 BH00916  

INBA92:025 BH03678  

INBA92:026 BH11085  

INBA92:027 BH02780  

INBA92:029 BH02878  

INBA92:030 BH01073  

INBA92:035 BH02101  

INBA92:038 BH02491  

INBA92:040a BH08308  

INBA92:040b BH07723  

INBA92:041 BH08310  

INBA92:042a BH08307  

INBA92:042b BH07161  

INBA92:043 BH05441  

INBA92:044 BH01215  

INBA92:048 BH09918  

INBA92:049a BH10846  

INBA92:049b BH09915  

INBA92:050a BH10620  

INBA92:050b BH01160  

INBA92:054 BH01926  

INBA92:057 BH00623  

INBA92:064 BH07166  

INBA92:065 BH07724  

INBA92:065 BH08904  

INBA92:066 BH04477  

INBA92:067 BH06626  

INBA92:068 BH02993  

INBA92:070 BH07165  

INBA92:071 BH01587  

INBA92:074 BH05799  

INBA92:075 BH00612  

INBA92:082 BH01310  

INBA92:086 BH03676  

INBA92:087 BH02541  

INBA92:089 BH06296  

INBA92:090 BH02622  

INBA92:092 BH01698  

INBA92:095 BH01762  

INBA92:098a BH10619  

INBA92:098b BH11089  

INBA92:098c BH07162  

INBA92:099 BH01524  

INBA92:103 BH05091  

INBA92:104 BH05440  

INBA92:105 BH07164  

INBA92:106a BH08626  

INBA92:106b BH04246  

INBA92:107 BH03288  

INBA92:109 BH07163  

INBA92:110 BH04476  

INBA92:111 BH01653  

INBA92:114 BH04092  

INBA92:115 BH04771  

INBA92:116 BH01697  

INBA92:119 BH01699  

INBA92:122 BH06625  

INBA92:123 BH02467  

INBA92:125 BH03512  

INBA92:127a BH10618  

INBA92:127b BH11276  

INBA92:127c BH03860  

INBA92:129 BH05090  

INBA92:130a BH10527  

INBA92:130b BH10333  

INBA92:131a BH09914  

INBA92:131b BH06219  

INBA92:132 BH10622  

INBA92:133a BH11092  

INBA92:133b BH11087  

INBA92:133c BH01177  

INBA92:137 BH01542  

INBA92:140 BH09917  

INBA92:141 BH04247  

INBA92:142a BH08309  

INBA92:142b BH08903  

INBA92:143a BH10330  

INBA92:143b BH10621  

INBA92:144a BH11086  

INBA92:144b BH09855  

INBA92:145a BH05071  

INBA92:145b BH06568  

INBA92:146 BH07898  

INBA92:147 BH06571  

INBA92:148 BH05517  

INBA92:149 BH03850  

INBA92:150 BH08824  

INBA92:155 BH02006  

INBA92:155 BH06188  

INBA92:157a BH08837  

INBA92:157b BH08243  

INBA92:158a BH10281  

INBA92:158b BH09383  

INBA92:159 BH07117  

INBA92:160a BH09375  

INBA92:160b BH08830  

INBA92:161 BH09848  

INBA92:162a BH08850  

INBA92:162b BH08836  

INBA92:163 BH07661  

INBA92:164a BH09849  

INBA92:164b BH09289  

INBA92:165 BH07657  

INBA92:166a BH08244  

INBA92:166b BH07113  

INBA92:167a BH09919  

INBA92:167b BH05571  

INBA92:168 BH04743  

INBA92:170a BH07468  

INBA92:170b BH08822  

INBA92:171 BH07664  

INBA92:172 BH07119  

INBA92:173a BH07658  

INBA92:173b BH08602  

INBA92:174 BH03359  

INBA92:176a BH09374  

INBA92:176b BH07107  

INBA92:177 BH05403  

INBA92:178 BH07106  

INBA92:179 BH06877  

INBA92:180 BH05768  

INBA92:181 BH02534  

INBA92:183 BH03357  

INBA92:185 BH02872  

INBA92:186 BH02873  

INBA92:188 BH03356  

INBA92:190 BH02777  

INBA92:192a BH09846  

INBA92:192b BH01386  

INBA92:195 BH02944  

INBA92:196x BH09377  

INBA92:197 BH06253  

INBA92:198 BH08954  

INBA92:199x BH05400  

INBA92:200x BH05074  

INBA92:201ax BH04736  

INBA92:201bx BH06472  

INBA92:202x BH01588  

INBA92:203ax BH10825  

INBA92:203bx BH00524  

INBA92:205a BH08731  

INBA92:205bx BH02902  
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INBA92:206 BH03826  

INBA92:207a BH10552  

INBA92:207bx BH00195  

INBA92:207cx BH01956  

INBA92:209 BH06687  

INBA92:210x BH03144  

INBA92:211a BH06689  

INBA92:211bx BH02834  

INBA92:212x BH02348  

INBA92:213x BH02795  

INBA92:214 BH03110  

INBA92:215x BH01180  

INBA92:216x BH01727  

INBA92:217x BH03095  

INBA92:218x BH00552  

INBA92:219 BH01208  

INBA92:220x BH01776  

INBA92:222x BH01835  

INBA92:223ax BH06684  

INBA92:223b BH00160  

INBA92:241 BH00296  

INBA92:253 BH00769  

INBA92:263 BH00154  

INBA92:278 BH00778  

INBA92:284 BH00437  

INBA92:293 BH00848  

INBA92:298 BH00915  

INBA92:304 BH00652  

INBA92:311a BH09852  

INBA92:311b BH09402  

INBA92:312a BH09390  

INBA92:312b BH09583  

INBA92:313 BH06582  

INBA92:314a BH07674  

INBA92:314b BH09809  

INBA92:315 BH09563  

INBA92:316a BH06581  

INBA92:316b BH09705  

INBA92:317 BH03361  

INBA92:318 BH04746  

INBA92:319 BH09920  

INBA92:320a BH09870  

INBA92:320b BH08853  

INBA92:321 BH07689  

INBA92:322a BH09388  

INBA92:322b BH09397  

INBA92:323a BH07669  

INBA92:323b BH10282  

INBA92:324a BH10623  

INBA92:324b BH08255  

INBA92:325 BH07125  

INBA92:326 BH06577  

INBA92:327a BH10283  

INBA92:327b BH08261  

INBA92:328a BH08839  

INBA92:328b BH09386  

INBA92:329 BH08838  

INBA92:330a BH09867  

INBA92:330b BH08266  

INBA92:331a BH10242  

INBA92:331b BH09874  

INBA92:332a BH09872  

INBA92:332b BH01875  

INBA92:335 BH02536  

INBA92:337 BH05192  

INBA92:338 BH05078  

INBA92:339 BH05407  

INBA92:340a BH08263  

INBA92:340b BH04311  

INBA92:342a BH06576  

INBA92:342b BH01887  

INBA92:345 BH03287  

INBA92:346 BH02462  

INBA92:348 BH03389  

INBA92:350 BH03740  

INBA92:351 BH07678  

INBA92:352 BH04461  

INBA92:353a BH10231  

INBA92:353b BH08852  

INBA92:354 BH05402  

INBA92:355 BH05405  

INBA92:356 BH05077  

INBA92:357 BH07652  

INBA92:358 BH03289  

INBA92:359 BH04460  

INBA92:360 BH03931  

INBA92:362 BH04186  

INBA92:363 BH01974  

INBA92:365 BH01491  

INBA92:368 BH02535  

INBA92:370 BH01888  

INBA92:373a BH09865  

INBA92:373b BH10287  

INBA92:374a BH09854  

INBA92:374b BH08849  

INBA92:375 BH07668  

INBA92:376a BH08433  

INBA92:376b BH07688  

INBA92:377 BH09866  

INBA92:378 BH10280  

INBA92:378 BH10591  

INBA92:379a BH10583  

INBA92:379b BH07675  

INBA92:380a BH09387  

INBA92:380b BH10826  

INBA92:381a BH11262  

INBA92:381b BH11070  

INBA92:381c BH10824  

INBA92:382a BH11261  

INBA92:382b BH11068  

INBA92:382c BH11069  

INBA92:383a BH10274  

INBA92:383b BH10586  

INBA92:383c BH10645  

INBA92:384a BH09871  

INBA92:384b BH10587  

INBA92:385a BH08848  

INBA92:385b BH10288  

INBA92:386a BH09619  

INBA92:386b BH10230  

INBA92:387 BH05894  

INBA92:388 BH07969  

INBA92:389a BH10829  

INBA92:389b BH10682  

INBA92:389c BH08249  

INBA92:390 BH09396  

INBA92:391a BH06833  

INBA92:391b BH10579  

INBA92:392 BH07123  

INBA92:393a BH09395  

INBA92:393b BH10275  

INBA92:394a BH09869  

INBA92:394b BH06744  

INBA92:395 BH09400  

INBA92:396a BH07659  

INBA92:396b BH08256  

INBA92:397 BH08247  

INBA92:398 BH05408  

INBA92:399a BH05716  

INBA92:399b BH05772  

INBA92:400 BH08497  

INBA92:401 BH05715  

INBA92:402 BH04569  

INBA92:403a BH10043  

INBA92:403b BH08761  

INBA92:404 BH08155  

INBA92:405a BH08834  

INBA92:405b BH08434  

INBA92:406 BH09022  

INBA92:407a BH08842  

INBA92:407b BH08827  

INBA96 BB00001  

INBA97:001x BH01367  

INBA97:025.02 BH04720  

INBA97:026a BH10052  

INBA97:026b BH04356  

INBA97:028 BH03994  

INBA97:029 BH03912  

INBA97:030x BH00117  

INBA97:031x BH00041  

INBA97:034 BH00904  

INBA97:039 BH02301  
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INBA97:041 BH00416  

INBA97:052 BH00829  

INBA97:058 BH00641  

INBA97:065 BH05208  

INBA97:066 BH02064  

INBA97:068 BH01705  

INBA97:072 BH00336  

INBA97:084 BH01996  

INBA97:089 BH02446  

INBA97:091 BH08520  

INBA97:092.06 BH02362  

INBA97:094 BH08075  

INBA97:095.07 BH00096  

INBA97:096 BH03875  

INBA97:098 BH08798  

INBA97:099 BH00326  

INBA97:101 BH02817  

INBA97:103x BH00323  

INBA97:107.11x BH00206  

INBA97:117 BH01312  

INBA97:121a BH08935  

INBA97:121b BH01671  

INBA97:125 BH01109  

INBA97:129 BH07204  

INBA97:130x BH00166  

INBA97:139x BH00128  

INBA97:141x BH00128  

INBA97:143 BH04724  

INBA97:144x BH00035  

INBA97:150 BH02788  

INBA97:152 BH07557  

INBA97:153 BH01125  

INBA97:158 BH03429  

INBA98:001.03-011.02 BB00069  

INBA98:011.05-020.06 BB00088  

INBA98:020.10-023.07 BB00313  

INBA98:023.11-027.07 BB00240  

INBA98:027.11-033.03 BB00155  

INBA98:033.06-048.13 BB00045  

INBA98:048.15-110.05x BB00012  

INBA98:110.08-111.09 BB00464  

INBA98:111.13-122.08 BB00065  

INBA98:122.11-150.04 BB00026  

INBA98:150.07-158.13 BB00089  

INBA98:158.16-165.07 BB00105  

INBA98:165.11-174.01 BB00075  

INBA98:174.06-176.13 BB00289  

INBA98:176.16-186.10 BB00076  

INBA99:001 BH00012  

IOL BH00827  

IOL (12:1-??)x BB00002  

IOL.440 BH00002  

IQAN BH00002  

IQN.017 AB05332  

IQN.020 AB03704  

IQN.023 AB04662  

IQN.024 AB03767  

IQN.050? AB00534  

IQN.067-069 AB01458  

IQN.069 AB03902  

IQN.070-071 AB04170  

IQN.072 AB00724  

IQN.079 AB00320  

IQN.100 AB02486  

IQN.103 AB02488  

IQN.111 AB02620  

IQN.128x BH00647  

IQN.144 AB01235  

IQN.151 BH11568  

IQN.152x BH03614  

IQN.174x AB00002  

IQN.186-188x BH00085  

IQN.188-189x BH00022  

IQN.193x AB00002  

IQN.196 AB06260  

IQN.209 AB07410  

IQN.217x BH06079  

IQN.219 AB03992  

IQN.222 AB06915  

IQN.223 AB01597  

IQN.225 AB01255  

IQN.229 AB06714  

IQN.232 AB05821  

IQN.233 AB06072  

IQN.234 AB09044  

IQN.239 AB08110  

IQN.240a AB09595  

IQN.240b AB10742  

IQNP BH00002  

IQT.002 BH00082  

IQT.030 BH00285  

IQT.044 BH00060  

IQT.078 BH00112  

IQT.105 BH00409  

IQT.116 BH00346  

IQT.129 BH00312  

IQT.143 BH00413  

IQT.155 BH00586  

IQT.164 BH00501  

IQT.174 BH00647  

IQT.182 BH00672  

IQT.190 BH00151  

IQT.213 BH00970  

IQT.218 BH01034  

IQT.223 BH01972  

IQT.226 BH00972  

IQT.231 BH00565  

IQT.240 BH00796  

IQT.247 BH00751  

IQT.254 BH00956  

IQT.259 BH01115  

IQT.262 BH01130  

IQT.267 BH00355  

IQT.279x BH00013  

IQT.286 BH01137  

IQT.290 BH00718  

IQT.296 BH00497  

IQT.302 BH00269  

IQT.318 BH01027  

IQT.323 BH00513  

IQT.328 BH09996  

ISA.003-004 ABU1607  

ISA.011-012 ABU2311  

ISA.017 ABU2439  

ISA.018-021 ABU0195  

ISAE.1919-12-14 ABU2311  

ISAE.1919-12-27 ABU1607  

ISAE.1919-12-30 ABU2439  

ISAE.1920-01-05 ABU0195  

ISH.002 BH00018  

ISH.032x BH00018  

ISH.050 BH00053  

ISH.085 BH00085  

ISH.107 BH00085  

ISH.112 BH00111  

ISH.133 BH00272  

ISH.147 BH00308  

ISH.160 BH00300  

ISH.172 BH00506  

ISH.181 BH00493  

ISH.190 BH00601  

ISH.198 BH00668  

ISH.205 BH00770  

ISH.212 BH00433  

ISH.218 BH00753  

ISH.225 BH00835  

ISH.231 BH00827  

ISH.237 BH00888  

ISH.243 BH00918  

ISH.248 BH00945  

ISH.254 BH01060  

ISH.259 BH01059  

ISH.264 BH00485  

ISH.269 BH01083  

ISH.274 BH01362  

ISH.278x BH00674  

ISH.281 BH02344  

ISH.284 BH03421  

ISH.285 BH02950  
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ISH.288x BH03629  

ISH.289 BH04456  

ISH.291 BH04505  

ISH.292 BH04703  

ISH.293 BH05362  

ISH.294 BH05531  

JBS#29.3 BH00115  

JBS9.3 BH00394  

JNM1.452 AB01405  

JNM1.453x AB00013  

JRAS.287 BH05229  

JRAS.287 BH05609  

JRAS.288 BH00016  

JRAS.288 BH02116  

JRAS.288-289 BH04161  

JRAS.289 BH02966  

JRAS.289 BH04076  

JRAS.292-309 BH00007  

JRAS.445 BB00049  

JRAS.446 BH02281  

JRAS.447 BB00015  

JRAS.447 BB00066  

JRAS.453 BB00290  

JRAS.454 BB00024  

JRAS.454 BB00041  

JRAS.454 BB00131  

JRAS.454 BB00167  

JRAS.454 BB00289  

JRAS.454 BB00432  

JRAS.454-455 BB00028  

JRAS.455 BB00211  

JRAS.456 BB00179  

JRAS.456 BB00258  

JRAS.456 BB00293  

JRAS.456 BB00310  

JRAS.456 BB00311  

JRAS.456 BB00329  

JRAS.456 BB00338  

JRAS.456 BB00387  

JRAS.457 BB00083  

JRAS.457 BB00103  

JRAS.457 BB00117  

JRAS.457 BB00133  

JRAS.457 BB00141  

JRAS.457 BB00177  

JRAS.457 BB00208  

JRAS.457 BB00221  

JRAS.457 BB00283  

JRAS.458 BB00144  

JRAS.458 BB00148  

JRAS.458 BB00169  

JRAS.458 BB00189  

JRAS.458 BB00192  

JRAS.458 BB00256  

JRAS.459 BB00109  

JRAS.459 BB00125  

JRAS.459 BB00127  

JRAS.459 BB00163  

JRAS.459 BB00178  

JRAS.459 BB00190  

JRAS.459 BB00201  

JRAS.459 BB00391  

JRAS.460 BB00058  

JRAS.460 BB00071  

JRAS.460 BB00250  

JRAS.460 BB00599  

JRAS.461 BB00130  

JRAS.461 BB00181  

JRAS.461 BB00188  

JRAS.461 BB00212  

JRAS.461 BB00254  

JRAS.461 BB00417  

JRAS.462 BB00227  

JRAS.474 BB00053  

JRAS.476 BB00528  

JRAS.477 BB00063  

JRAS.481? BB00629  

JRAS.482 BB00004  

JRAS.676-679 BH00568  

JWTA.010 AB07777  

JWTA.011 AB05386  

JWTA.011 AB08786  

JWTA.011-012 AB09066  

JWTA.012 AB05170  

JWTA.012 AB06177  

JWTA.012-013 AB03697  

JWTA.013-014 AB03151  

JWTA.014 AB03417  

JWTA.014-015 AB01173  

JWTA.015-016 AB01899  

JWTA.016 AB08536  

JWTA.016-017 AB09513  

JWTA.017 AB08624  

JWTA.017-018 AB08842  

JWTA.018-019 AB04079  

JWTA.019-020 AB02709  

JWTA.021 AB07110  

JWTA.021-022 AB03061  

JWTA.022-023 AB01117  

JWTA.023-024 AB03175  

JWTA.024-025 AB00466  

JWTA.025x AB04427  

JWTA.026-027 AB02417  

JWTA.027 AB02701  

JWTA.028 AB06655  

JWTA.031 AB04865  

JWTA.031-032 AB02568  

JWTA.032 AB03492  

JWTA.033 AB03997  

JWTA.033 AB10277  

JWTA.033-036 AB00481  

JWTA.036 AB04069  

JWTA.037 AB05483  

JWTA.037 AB08278  

JWTA.037 AB10800  

JWTA.038 AB06530  

JWTA.038 AB08474  

JWTA.038 AB10313  

JWTA.038-039 AB05543  

JWTA.039 AB05475  

JWTA.039-040 AB04603  

JWTA.040 AB07130  

JWTA.041 AB02330  

JWTA.041 AB08457  

JWTA.042-047 ABU0039  

JWTA.049 AB00354  

JWTA.050 AB11235  

JWTA.051 ABU2879  

KB#262:002-032 BH00053  

KB#262:033-041 BH00568  

KB#262:042-062 BH00111  

KB#262:063-074 BH00308  

KB#262:076-107 BH00053  

KB#262:109-118 BH00568  

KB#262:121-147 BH00111  

KB#262:148-160 BH00308  

KB#620:001-002 BH04510  

KB#620:002-003 BH06278  

KB#620:003-004x BH00234  

KB#620:004-005 BH04719  

KB#620:005-005 BH10181  

KB#620:006-007 BH02959  

KB#620:007-008 BH03208  

KB#620:009-009 BH09878  

KB#620:009-010 BH06735  

KB#620:010-010 BH06858  

KB#620:011-011 BH06097  

KB#620:011-012 BH07136  

KB#620:012-013 BH00744  

KB#620:017-018 BH10722  

KB#620:018-019 BH06867  

KB#620:019-019 BH09419  

KB#620:019-020 BH06697  

KB#620:020-021 BH03921  

KB#620:022-023 BH06721  

KB#620:023-024 BH08374  

KB#620:024-025 BH07781  

KB#620:025-025 BH09654  

KB#620:025-026 BH04029  

KB#620:027-027 BH08516  

KB#620:027-028 BH10868  

KB#620:028-029 BH08779  
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KB#620:029-030 BH04085  

KB#620:030-030 BH10893  

KB#620:030-031 BH05641  

KB#620:031-032 BH09837  

KB#620:032-033 BH06719  

KB#620:033-034 BH04183  

KB#620:034-035 BH07336  

KB#620:035-035 BH07727  

KB#620:035-036 BH02848  

KB#620:037-038 BH04554  

KB#620:038-042 BH00998  

KB#620:042-043 BH07593  

KB#620:043-044 BH09426  

KB#620:044-044 BH07786  

KB#620:044-045 BH08983  

KB#620:045-046 BH08883  

KB#620:046-046 BH05680  

KB#620:047-048 BH03069  

KB#620:048-048 BH07798  

KB#620:049-050 BH03962  

KB#620:050-052 BH02851  

KB#620:052-053 BH06176  

KB#620:053-054 BH03099  

KB#620:054-055 BH09185  

KB#620:055-056 BH05297  

KB#620:056-056 BH05010  

KB#620:057-057 BH08711  

KB#620:057-058 BH05884  

KB#620:058-059 BH07681  

KB#620:059-060 BH04008  

KB#620:060-060 BH10362  

KB#620:061-061 BH05657  

KB#620:061-062 BH08350  

KB#620:062-063 BH06161  

KB#620:063-064 BH06563  

KB#620:064-064 BH07555  

KB#620:064-065 BH08588  

KB#620:065-066 BH07719  

KB#620:066-066 BH08504  

KB#620:067-067 BH09941  

KB#620:067-068 BH06035  

KB#620:068-069 BH09816  

KB#620:069-069 BH04997  

KB#620:070-072 BH01638  

KB#620:072-073 BH04655  

KB#620:073-074 BH08561  

KB#620:074-074 BH09475  

KB#620:074-075 BH07309  

KB#620:075-076 BH02707  

KB#620:077-078 BH02793  

KB#620:078-079 BH09767  

KB#620:079-079 BH07604  

KB#620:079-080 BH07241  

KB#620:080-081 BH06154  

KB#620:081-082 BH07945  

KB#620:082-083 BH02673  

KB#620:083-084 BH06557  

KB#620:084-085 BH06490  

KB#620:085-085 BH08789  

KB#620:085-086 BH09220  

KB#620:086-086 BH07591  

KB#620:087-087 BH07821  

KB#620:087-088 BH08044  

KB#620:088-089 BH05469  

KB#620:089-090 BH05688  

KB#620:090a BH09442  

KB#620:090b BH09416  

KB#620:091-091 BH06374  

KB#620:091-092 BH06616  

KB#620:092-093 BH03167  

KB#620:094-094 BH07932  

KB#620:094-095 BH08635  

KB#620:095-095 BH10641  

KB#620:095-096 BH08739  

KB#620:096a BH10567  

KB#620:096b BH10202  

KB#620:097-098 BH10865  

KB#620:097a BH10214  

KB#620:097b BH10684  

KB#620:098-089 BH08383  

KB#620:098-099 BH04876  

KB#620:099-100 BH06936  

KB#620:100-101 BH08505  

KB#620:101-101 BH10844  

KB#620:101-102 BH08246  

KB#620:102a BH10592  

KB#620:102b BH10149  

KB#620:103-103 BH05240  

KB#620:103-104 BH09847  

KB#620:104-104 BH09850  

KB#620:105-105 BH09271  

KB#620:105-106 BH05624  

KB#620:106-106 BH10766  

KB#620:107-108x BH01716  

KB#620:108-109 BH05901  

KB#620:109-110 BH05995  

KB#620:110-110 BH09589  

KB#620:110-111 BH03840  

KB#620:111-112 BH04684  

KB#620:112-113 BH08921  

KB#620:113-114 BH06548  

KB#620:114-116 BH01967  

KB#620:116-117 BH03400  

KB#620:117-118 BH05733  

KB#620:118-119 BH04016  

KB#620:119-120 BH03659  

KB#620:120-121 BH04820  

KB#620:121-122 BH07470  

KB#620:122-122 BH06803  

KB#620:123-123 BH04777  

KB#620:123-124 BH05625  

KB#620:124-125 BH04749  

KB#620:125-125 BH06558  

KB#620:125-126 BH07852  

KB#620:126-128x BH00234  

KB#620:128-128 BH07746  

KB#620:128-129 BH03206  

KB#620:129-130 BH07405  

KB#620:130-131 BH06203  

KB#620:131-131 BH07135  

KB#620:131-132 BH08579  

KB#620:132-132x BH00809  

KB#620:133-134 BH11095  

KB#620:133a BH08749  

KB#620:133b BH06482  

KB#620:134-134x BH00234  

KB#620:135-135 BH06166  

KB#620:135-136 BH07461  

KB#620:136-136 BH03854  

KB#620:136-137 BH04819  

KB#620:137-138 BH08915  

KB#620:138-138 BH05020  

KB#620:139-141 BH01434  

KB#620:141-142 BH03406  

KB#620:142-143 BH00902  

KB#620:143-144x BH00042  

KB#620:145-146 BH02040  

KB#620:146-149 BH01282  

KB#620:149-149 BH06822  

KB#620:149-150 BH07361  

KB#620:150-150 BH05781  

KB#620:151-151 BH07190  

KB#620:151-155 BH00743  

KB#620:156-157 BH03295  

KB#620:157-158 BH02876  

KB#620:158-166 BH00328  

KB#620:166-166 BH10632  

KB#620:166-167 BH08397  

KB#620:167-168 BH05985  

KB#620:168-168 BH10271  

KB#620:168-169 BH06849  

KB#620:169-170 BH05607  

KB#620:170-170 BH05130  

KB#620:171-171x BH00809  

KB#620:172-172 BH08969  

KB#620:172-173 BH05225  

KB#620:173-173 BH10091  

KB#620:173-174 BH10479  

KB#620:174-174 BH10060  
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KB#620:174-175 BH07207  

KB#620:175-175 BH10585  

KB#620:175-176 BH07416  

KB#620:176-177 BH03895  

KB#620:177-178 BH07845  

KB#620:178-178 BH10364  

KB#620:179-179 BH05829  

KB#620:179-180 BH04596  

KB#620:180-181 BH03808  

KB#620:181-182 BH09043  

KB#620:182-183 BH04955  

KB#620:183-183 BH08470  

KB#620:183-184x BH00809  

KB#620:184-185 BH07157  

KB#620:185-185 BH10392  

KB#620:185-186 BH09038  

KB#620:186-187 BH04616  

KB#620:187-187 BH08906  

KB#620:187-188 BH07823  

KB#620:188-189 BH06099  

KB#620:189-189 BH07206  

KB#620:189-190 BH06670  

KB#620:190-191 BH02762  

KB#620:191-192 BH07708  

KB#620:192-192 BH09346  

KB#620:192-193 BH10518  

KB#620:193-194 BH04347  

KB#620:194-194 BH11351  

KB#620:194-195 BH04714  

KB#620:195-195 BH07475  

KB#620:195-196 BH08959  

KB#620:196-197 BH06467  

KB#620:197-198x BH00809  

KB#620:198-199 BH02888  

KB#620:199-200 BH03929  

KB#620:200-201 BH07618  

KB#620:201-202 BH03844  

KB#620:202-203 BH06382  

KB#620:203-204 BH03050  

KB#620:204-205 BH02801  

KB#620:205-206x BH00809  

KB#620:206-207 BH03909  

KB#620:207-208 BH07992  

KB#620:208-208 BH08968  

KB#620:208-209 BH07856  

KB#620:209-209 BH10037  

KB#620:210-211 BH01972  

KB#620:211-212 BH05946  

KB#620:212-213x BH00234  

KB#620:213-215 BH01179  

KB#620:215-216 BH07069  

KB#620:216-216 BH09622  

KB#620:217-217 BH06094  

KB#620:217-228 BH00203  

KB#620:228-229 BH09317  

KB#620:229-230x BH00809  

KB#620:230-230 BH07464  

KB#620:230-231 BH08568  

KB#620:231-231 BH08981  

KB#620:231-232 BH05497  

KB#620:232-233 BH05887  

KB#620:233-234 BH04664  

KB#620:234-235x BH00809  

KB#620:235-236 BH04254  

KB#620:236-236 BH07702  

KB#620:237-237 BH04115  

KB#620:238-238 BH05417  

KB#620:238-239 BH05654  

KB#620:239-240 BH06848  

KB#620:240-241 BH06419  

KB#620:241-241 BH05599  

KB#620:242-244 BH01140  

KB#620:245-245 BH10349  

KB#620:245-246 BH09639  

KB#620:246-247 BH05004  

KB#620:247-248 BH04356  

KB#620:248-250 BH02419  

KB#620:250-251 BH02670  

KB#620:251-252 BH03511  

KB#620:252-254 BH01727  

KB#620:254-255 BH06274  

KB#620:255-255 BH11520  

KB#620:256-256 BH10610  

KB#620:256-257x BH09847  

KB#620:257-258 BH02099  

KB#620:259-260 BH02425  

KB#620:260-260 BH08777  

KB#620:261-261 BH07068  

KB#620:261-262 BH04661  

KB#620:262-263 BH04239  

KB#620:263-265 BH02072  

KB#620:265-266 BH06659  

KB#620:266-268 BH01882  

KB#620:268-268 BH05261  

KB#620:269-270 BH01743  

KB#620:271-272 BH03425  

KB#620:272-272 BH10019  

KB#620:272-273 BH05266  

KB#620:273-274 BH04436  

KB#620:274-275 BH06924  

KB#620:275-276 BH03407  

KB#620:276-276 BH06791  

KB#620:277-277 BH05565  

KB#620:277-278 BH06444  

KB#620:280-280 BH07471  

KB#620:281-281 BH08160  

KB#620:282-282 BH10525  

KB#620:283-283 BH10279  

KB#620:284-284 BH05773  

KB#620:285-285 BH06401  

KB#620:286-286 BH10308  

KB#822:001-047x BH00020  

KB#822:047-074 BH00060  

KB#822:074-092 BH00134  

KB#822:093-096 BH01497  

KB#822:097-110 BH00245  

KB#822:110-136 BH00066  

KB#822:136-142 BH00686  

KB#822:142-159 BH00223  

KB#822:159-166 BH00781  

KB#822:166-185 BH00151  

KB#822:185-186 BH06954  

KB#822:186-192 BH00690  

KB#822:192-213 BH00135  

KB#822:213-222 BH00409  

KB#822:222-227x BH00132  

KB#822:227-241 BH00271  

KB#833:006 BH00001  

KB#833:066 BH00017  

KB#833:121 BH00026  

KB#833:173 BH00050  

KB#833:211 BH00138  

KB#833:235 BH00208  

KB#833:255 BH00223  

KB#833:274 BH00262  

KB#833:289 BH00336  

KB#833:304 BH00365  

KB#833:317 BH00700  

KB#833:324 BH01325  

KB#833:329 BH02784  

KB#833:331 BH03173  

KB#833:334 BH04783  

KB#833:335 BH04680  

KB#833:337 BH04685  

KB#833:338 BH05381  

KB#833:339 BH05792  

KB#833:340 BH05343  

KB#833:341 BH06606  

KB#833:343 BH07199  

KB#833:344 BH05924  

KB#833:345 BH06708  

KB#833:346a BH07104  

KB#833:346b BH07210  

KB#833:347 BH07054  

KB#833:348 BH07580  

KB#833:349 BH06605  

KB#833:350 BH06935  

KB#833:351 BH07236  

KB#833:352 BH07211  

KB#833:353 BH07826  

KB#833:354 BH07492  

KB#833:355 BH08518  
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KB#833:356a BH08582  

KB#833:356b BH07741  

KB#833:357 BH07954  

KB#833:358 BH08086  

KB#833:359 BH08225  

KB#833:360 BH08040  

KB#833:361 BH08048  

KB#833:362 BH08583  

KB#833:363a BH08280  

KB#833:363b BH08457  

KB#833:364 BH08217  

KB#833:365 BH08341  

KB#833:366 BH08355  

KB#833:367a BH08315  

KB#833:367b BH08328  

KB#833:368 BH08864  

KB#833:369 BH08204  

KB#833:370 BH08282  

KB#833:371a BH08910  

KB#833:371b BH08940  

KB#833:372 BH08974  

KB#833:373 BH08867  

KB#833:374a BH08813  

KB#833:374b BH09529  

KB#833:375 BH09450  

KB#833:376a BH08703  

KB#833:376b BH09256  

KB#833:377 BH09483  

KB#833:378a BH09250  

KB#833:378b BH09745  

KB#833:379 BH09841  

KB#833:380 BH09534  

KB#834.007-025 BH00374  

KB#834:026.01-039.05x BH00445  

KB#834:039.06-050.13 BH00497  

KB#834:053-062.03x BH00244  

KB#834:062.04-062.19 BH04031  

KB#834:065-074 BH00363  

KB#834:075.13-076.09 BH03181  

KB#834:075x BH00368  

KB#834:076.09-078x BH01104  

KB#834:078-080 BH01307  

KB#834:080-088 BH00418  

KB#834:088-095 BH00721  

KB#834:095-097 BH02278  

KB#834:097-100 BH01964  

KB#834:100-105 BH00984  

KB#834:105-113 BH00435  

KB#834:113-117 BH00645  

KB#834:118-123 BH00632  

KB#834:124-124x BH07008  

KB#834:124-146 BH00091  

KB#834:152-164 BH00255  

KB#834:164-169 BH00678  

KB#834:169-199 BH00041  

KB#834:199-202 BH01226  

KB#834:202-209 BH00391  

KB#834:209-229 BH00145  

KB#834:240-263 BH00193  

KB#834:263-287 BH00141  

KB#834:289-326 BH00074  

KB#834:326-364 BH00054  

KB#834:364-373 BH00867  

KB#834:373-415 BH00057  

KB#834:417-449 BH00095  

KHAB.001 (013) AB00172  

KHAB.005 (016) AB00053  

KHAB.011 (022) AB00020  

KHAB.025? (034) AB00103  

KHAB.029? (038) AB01356  

KHAB.031? (040) AB00269  

KHAB.034 (043) AB00016  

KHAB.037 (046) AB00287  

KHAB.041 (049) AB00274  

KHAB.044 (052) ABU0168  

KHAB.048 (056) ABU2060  

KHAB.052 (060) ABU1038  

KHAB.053 (062) ABU1120  

KHAB.055 (064) ABU1118  

KHAB.057 (066) ABU1744  

KHAB.058 (067) ABU1159  

KHAB.059 (068) ABU0222  

KHAB.063 (072) ABU1600  

KHAB.065 (074) ABU1446  

KHAB.066 (076) AB00242  

KHAB.069 (079) ABU0257  

KHAB.073 (083) ABU0690  

KHAB.076 (086) ABU0309  

KHAB.079 (089) ABU0633  

KHAB.082 (092) ABU0061  

KHAB.088 (098) ABU0235  

KHAB.092 (102) ABU0439  

KHAB.094 (104) ABU0318  

KHAB.098 (107) ABU0735  

KHAB.100 (109) ABU0072  

KHAB.106 (115) ABU0478  

KHAB.108 (118) ABU0773  

KHAB.110 (120) ABU0419  

KHAB.113 (123) ABU0706  

KHAB.115 (125) ABU0179  

KHAB.119 (129) ABU0531  

KHAB.121 (132) ABU0614  

KHAB.124 (135) ABU1079  

KHAB.125 (137) ABU0755  

KHAB.128 (139) ABU0555  

KHAB.131 (142) ABU0065  

KHAB.137 (148) ABU0660  

KHAB.139 (150) ABU0984  

KHAB.141 (152) ABU0114  

KHAB.146 (157) ABU0282  

KHAB.150 (161) ABU0054  

KHAB.157 (168) ABU0457  

KHAB.160 (171) ABU0493  

KHAB.163 (174) ABU0285  

KHAB.166 (177) ABU1437  

KHAB.168 (179) ABU1814  

KHAB.170 (180) ABU0577  

KHAB.172 (183) ABU0462  

KHAB.175 (186) ABU0253  

KHAB.179 (190) ABU0416  

KHAB.182 (193) ABU0613  

KHAB.184 (195) ABU0181  

KHAB.188 (199) ABU0276  

KHAB.192 (202) ABU0386  

KHAB.195 (205) ABU0665  

KHAB.197 (207) ABU0679  

KHAB.199 (209) ABU0619  

KHAB.201 (211) ABU0502  

KHAB.204 (214) ABU0113  

KHAB.209 (219) ABU0031  

KHAB.217 (227) ABU0202  

KHAB.221 (231) ABU0090  

KHAB.226 (236) ABU0220  

KHAB.230 (239) ABU0056  

KHAB.237 (246) ABU0543  

KHAB.239 (249) ABU1161  

KHAB.241 (251) ABU0275  

KHAB.244 (255) ABU0676  

KHAB.247 (257) ABU0308  

KHAB.250 (260) ABU0430  

KHAB.253 (263) ABU0041  

KHAB.260 (270) ABU0196  

KHAB.264 (274) ABU0016  

KHAB.272 (282) ABU0161  

KHAB.276 (286) ABU0121  

KHAB.281 (291) ABU0171  

KHAB.285 (295) ABU0095  

KHAB.290 (300) ABU0001  

KHAB.303 (312) ABU0030  

KHAB.310 (319) ABU0007  

KHAB.320 (328) ABU1034  

KHAB.322 (330) ABU0037  

KHAB.329 (337) ABU0112  

KHAB.334 (341) ABU0182  

KHAB.338 (345) ABU0103  

KHAB.343 (350) ABU0264  

KHAB.346 (353) ABU0205  

KHAB.350 (357) ABU0082  

KHAB.355 (362) ABU0010  
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KHAB.365 (371) ABU0240  

KHAB.369 (375) ABU0052  

KHAB.375 (381) ABU0104  

KHAB.380 (386) ABU0008  

KHAB.390 (395) ABU0270  

KHAB.393 (398) ABU0421  

KHAB.396 (401) ABU0400  

KHAB.399 (404) ABU0081  

KHAB.405 (409) ABU0078  

KHAB.410 (414) ABU0591  

KHAB.413 (416) ABU0085  

KHAB.418 (421) ABU0018  

KHAB.428 (430) ABU0028  

KHAB.436 (437) ABU0127  

KHAB.441 (441) ABU0231  

KHAB.445 (445) ABU0923  

KHAB.447 (447) ABU0482  

KHAB.450 (450) ABU1177  

KHAB.452 (453) ABU0420  

KHAB.455 (456) ABU0348  

KHAB.458 (459) ABU0135  

KHAF.000 BH03861  

KHAF.010x BH00057  

KHAF.011ax BH02013  

KHAF.011bx BH11117  

KHAF.012 AB03913  

KHAF.016 AB03838  

KHAF.016 AB07649  

KHAF.018 BH07872  

KHAF.022? BB00280  

KHAF.035x BH00056  

KHAF.042 BH01994  

KHAF.048 BH03659  

KHAF.056 BH08611  

KHAF.057 BH04397  

KHAF.058 BH03436  

KHAF.067 AB00478  

KHAF.070 AB00437  

KHAF.076 AB01864  

KHAF.077 AB00864  

KHAF.082 BH00745  

KHAF.088 AB03572  

KHAF.089 AB02057  

KHAF.090 AB00970  

KHAF.092 AB02142  

KHAF.097 AB08951  

KHAF.098 AB06972  

KHAF.118-122 AB00133  

KHAF.122 AB00277  

KHAF.126 AB03749  

KHAF.127 AB08368  

KHAF.146 AB01438  

KHAF.148 AB00884  

KHAF.155 AB00574  

KHAF.181 BH11569  

KHAF.184 (285) BH00275  

KHAF.186 BH05004  

KHAF.187 BH08618  

KHAF.188 BH01419  

KHAF.191 AB03147  

KHAF.198a BH09302  

KHAF.198b BH02501  

KHAF.201 BH10041  

KHAF.203 BH09637  

KHAF.210 AB03533  

KHAF.211 AB04928  

KHAF.213 AB03026  

KHAF.215 AB02859  

KHAF.217 AB06024  

KHAF.217 BH08651  

KHAF.218a BH09876  

KHAF.218b BH07431  

KHAF.220 BH05515  

KHAF.221 BH03475  

KHAF.225 AB02810  

KHAF.225 BH07146  

KHAF.228a BH04567  

KHAF.228b BH09073  

KHAF.229 BH03839  

KHAF.230 BH09158  

KHAF.236 BH09604  

KHAF.239a BH10411  

KHAF.239b BH07953  

KHAF.241a BH08468  

KHAF.241b BH07472  

KHAF.251 AB00517  

KHAF.254 AB01863  

KHAF.263 BH03065  

KHAF.267 AB00193  

KHAF.271 AB00980  

KHAF.275 AB06448  

KHAF.279 BH10844  

KHAF.280 BH05240  

KHAF.281 BH05624  

KHAF.282 AB05439  

KHAF.282 AB06388  

KHAF.284 AB00449  

KHAF.285x AB06548  

KHAZ.026 BH02080  

KHAZ.111-114 AB00109  

KHAZ.120 AB00665  

KHAZ.i005 AB03421  

KHAZ.i017+058 AB04774  

KHAZ.i018+103+164 AB01604  

KHAZ.i020+101 AB10713  

KHAZ.i021+156 AB04379  

KHAZ.i022+173 AB00934  

KHAZ.i025 AB01201  

KHAZ.i028+082 AB01477  

KHAZE.017 AB04774  

KHAZE.018 AB01604  

KHAZE.019 AB04379  

KHAZE.019 AB10713  

KHAZE.020 AB00934  

KHAZE.021 AB01201  

KHAZE.023 AB01477  

KHF.001 ABU0090  

KHF.001 ABU1688  

KHF.005 ABU0127  

KHF.008 AB00103  

KHF.011 ABU0255  

KHF.013 AB01356  

KHF.014 ABU0104  

KHF.018 AB00020  

KHF.029 ABU0591  

KHF.031 ABU0264  

KHF.033 ABU0404  

KHF.035 ABU1034  

KHF.036 ABU0182  

KHF.039 ABU0386  

KHF.041 ABU0690  

KHF.042 ABU0010  

KHF.049 ABU0276  

KHF.051 ABU0482  

KHF.053 ABU0543  

KHF.054 AB00269  

KHF.056 ABU0275  

KHF.059 ABU0095  

KHF.062 ABU0121  

KHF.066 AB00158  

KHF.068 ABU0135  

KHF.071 ABU0348  

KHF.073 ABU0016  

KHF.080 AB00172  

KHF.082 ABU0168  

KHF.085 ABU0171  

KHF.088 ABU0240  

KHF.091 ABU0430  

KHF.092 ABU0041  

KHF.098 ABU0015  

KHF.104 ABU0032  

KHF.110 ABU0048  

KHF.114 ABU0196  

KHF.117 ABU0614  

KHF.118 AB00287  

KHF.121 ABU0773  

KHF.122 ABU0061  

KHF.126 ABU0202  

KHF.129 ABU0205  

KHF.132 ABU0112  

KHF.135 ABU0078  

KHF.139 ABU0085  
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KHF.143 ABU0031  

KHF.148 ABU0018  

KHF.155 ABU0062  

KHF.159 ABU0550  

KHF.160 ABU0179  

KHF.163 ABU0114  

KHF.167 ABU0054  

KHF.171 ABU0082  

KHF.175 ABU0161  

KHF.178 ABU0103  

KHF.182 ABU0037  

KHF.187 ABU0421  

KHF.189 ABU0231  

KHF.192 ABU0676  

KHF.193 ABU1161  

KHF.194 ABU0143  

KHF.197 ABU1177  

KHF.199 ABU0072  

KHF.203 ABU0181  

KHF.206 ABU0735  

KHF.207 ABU0008  

KHF.214 ABU0052  

KHF.219 AB00274  

KHF.221 ABU0081  

KHF.225 ABU0156  

KHF.228 ABU0030  

KHF.234 ABU0056  

KHF.238 ABU0171  

KHF.241 ABU0354  

KHF.243 ABU0007  

KHF.251 ABU0462  

KHF.252 ABU0257  

KHF.255 ABU0028  

KHF.261 ABU0308  

KHF.263 ABU0270  

KHF.265 ABU0001  

KHF.275 ABU0220  

KHF.277 ABU0923  

KHF.279 ABU0420  

KHF.281 ABU0400  

KHF.283 ABU0531  

KHF.284 ABU0660  

KHF.286 ABU0253  

KHF.288 ABU0113  

KHF.292 ABU0222  

KHH1.011 (1.016) ABU2805  

KHH1.013 (1.018) ABU3293  

KHH1.014 (1.019) ABU1125  

KHH1.015 (1.021) ABU2211  

KHH1.018 (1.025-026) ABU2575  

KHH1.018-019 (1.026) ABU1995  

KHH1.019 (1.027) ABU3001  

KHH1.019-020 (1.027-028) ABU1493  

KHH1.020 (1.028-029) ABU2056  

KHH1.021 (1.029) ABU2436  

KHH1.022 (1.031) ABU1842  

KHH1.023 (1.032) AB04028  

KHH1.024 (1.035) ABU2464  

KHH1.025 (1.036) ABU2252  

KHH1.026-027 (1.037-038) ABU1748  

KHH1.027-029 (1.039-040) ABU0858  

KHH1.029-031 (1.040-043) ABU0398  

KHH1.033-034 (1.047-048) ABU1160  

KHH1.034-035 (1.049) ABU1851  

KHH1.035 (1.049) ABU2997  

KHH1.035-036 (1.050-051) ABU0887  

KHH1.037 (1.051-052) ABU3143  

KHH1.037 (1.052) ABU1825  

KHH1.037-038 (1.052-053) ABU2473  

KHH1.038 (1.053) AB01477  

KHH1.038-039 (1.054-055) ABU0946  

KHH1.039-040 (1.055-057) ABU0797  

KHH1.041 (1.057) ABU2589  

KHH1.041 (1.058) ABU1674  

KHH1.042 (1.059-060) ABU2212  

KHH1.044-045 (1.062-063) ABU1817  

KHH1.045-046 (1.063-064) ABU1078  

KHH1.047 (1.066) AB01365  

KHH1.048-049 (1.068-069) ABU1687  

KHH1.050-051 (1.071) ABU1742  

KHH1.051-052 (1.072-073) ABU1914  

KHH1.052 (1.073) ABU3127  

KHH1.052 (1.073-074) ABU1827  

KHH1.053-054 (1.074-076) ABU0824  

KHH1.055 (1.077) ABU2427  

KHH1.056-057 (1.079-080) ABU2232  

KHH1.057 (1.080-081) ABU1913  

KHH1.057-058 (1.081) ABU2167  

KHH1.061 (1.085) ABU2213  

KHH1.063 (1.088) AB06123  

KHH1.063 (1.088)x AB06710  

KHH1.064 (1.089) AB11025  

KHH1.072-074 (1.100-103) ABU0522  

KHH1.077 (1.108) AB03668  

KHH1.080-081 (1.113-115) ABU0915  

KHH1.095 (1.133) AB11229  

KHH1.100-101 (1.140-141) ABU1071  

KHH1.102 (1.143) AB09493  

KHH1.102 (1.143) ABU2838  

KHH1.106-107 (1.148-150) ABU0861  

KHH1.107-108 (1.150-151) ABU1543  

KHH1.108-110 (1.151-154) ABU0533  

KHH1.110-111 (1.155) ABU0802  

KHH1.111-112 (1.156-157) ABU0916  

KHH1.112 (1.157) ABU1209  

KHH1.113 (1.157-158) ABU2572  

KHH1.113 (1.158) ABU2818  

KHH1.114-116 (1.159-162) ABU0442  

KHH1.117 (1.163-164) ABU0546  

KHH1.122 (1.170) ABU1970  

KHH1.122-123 (1.171-172) ABU0920  

KHH1.130 (1.179-180) ABU2321  

KHH1.131-132 (1.181-182) ABU2225  

KHH1.132 (1.182-183) ABU1211  

KHH1.137 (1.189-190) ABU1985  

KHH1.137 (1.190-191) ABU2601  

KHH1.138 (1.191) ABU3129  

KHH1.145 (1.201) ABU2714  

KHH1.145-147 (1.202-203) ABU0793  

KHH1.147-149 (1.205-206) ABU1539  

KHH1.150-158 (1.208-219) ABU0014  

KHH1.166 (1.228)x ABU0389  

KHH1.169-170 (1.237-238) ABU1548  

KHH1.172 (1.239) AB11515  

KHH1.178-179 (1.249-251) ABU0994  

KHH1.180-182 (1.252) ABU2319  

KHH1.183-185 (1.256-260) ABU0661  

KHH1.186 (1.261-262) ABU1134  

KHH1.189-190 (1.265-267) ABU0922  

KHH1.190-191 (1.267-268) ABU1429  

KHH1.191-192 (1.268-270) ABU0073  

KHH1.194 ABU1431  

KHH1.195 (1.273) AB08489  

KHH1.196-197 (1.275-276) ABU1261  

KHH1.197-198 (1.276-277) ABU1172  

KHH1.200-203 (1.280-282) ABU0639  

KHH1.204 (1.285) ABU2991  

KHH1.204 (1.286) ABU1669  

KHH1.205-206 (1.287-288) ABU0823  

KHH1.206-208 (1.289-291) ABU0422  

KHH1.208-209 (1.292) ABU2231  

KHH1.209-210 (1.293-295) ABU0921  

KHH1.212 (1.297) ABU1613  

KHH1.212-215 (1.298-301) ABU0317  

KHH1.215 (1.301) AB10180  

KHH1.215 (1.302) ABU3133  

KHH1.218-220 (1.305-307) ABU0505  

KHH1.221-222 (1.309-310) ABU1378  

KHH1.224-227 (1.312-317) ABU0277  

KHH1.228 (1.317) ABU1757  

KHH1.230-231 (1.321-323) ABU0801  

KHH1.231-232 (1.323-325) ABU0855  

KHH1.233 (1.325-326) ABU1843  

KHH1.233-234 (1.327)x ABU0396  

KHH1.236 (1.330) AB05019  

KHH1.237-239 (1.332-334) ABU0423  

KHH1.240 (1.336) ABU2429  

KHH1.240-242 (1.336-339) ABU0595  

KHH1.244 (1.340) AB02509  
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KHH1.247 (1.345) AB08318  

KHH1.248 (1.347-349) ABU0592  

KHH1.250 (1.349-357) ABU0068  

KHH1.256 (1.357) AB00877  

KHH1.258-260 (1.361-363)x AB00492  

KHH1.260 (1.363) ABU2165  

KHH1.260-263 (1.364-367) ABU0295  

KHH1.263 (1.367) ABU1033  

KHH1.264-265 (1.368-370) ABU0909  

KHH1.265 (1.371) ABU2140  

KHH1.265-266 (1.371) ABU1972  

KHH1.266 (1.372-375) ABU1534  

KHH1.268 (1.374-375) ABU1991  

KHH1.269 (1.376) ABU3311  

KHH1.277-280 (1.386-389) ABU0183  

KHH1.282-284 (1.393-396) ABU0420  

KHH1.284-285 (1.396-397) ABU0879  

KHH1.285-287 (1.398-401) ABU0347  

KHH1.288 (1.401-402) ABU1213  

KHH1.289-290 (1.402-404) ABU0917  

KHH1.290-291 (1.404-405) ABU1126  

KHH1.291-293 (1.405-408) ABU0359  

KHH1.293-294 (1.408-410) ABU0658  

KHH1.295-296 (1.410-414) ABU0329  

KHH1.297 (1.409) ABU3276  

KHH1.297 (1.414)x AB01104  

KHH1.298-301 (1.415-419) ABU0176  

KHH1.301 (1.419-420) AB02805  

KHH1.302 (1.421) AB05618  

KHH1.303 (1.422) AB05304  

KHH1.303-304 (1.423) AB03466  

KHH1.304 (1.424)x AB05667  

KHH1.305 (1.425)x AB03011  

KHH1.305 (1.426) AB02380  

KHH1.307-308 (1.429) ABU2343  

KHH1.308 (1.430) AB03180  

KHH1.309-310 (1.431) AB00609  

KHH1.311 (1.433) AB06774  

KHH1.311-313 (1.434-436) ABU0732  

KHH1.313-314 (1.436-437) ABU1173  

KHH1.314-317 (1.437-441) ABU0244  

KHH1.317-318 (1.441-442) ABU1489  

KHH1.321-322 (1.447-448) ABU1497  

KHH1.322 (1.448-449) ABU1689  

KHH1.322 (1.448-449) ABU1913  

KHH1.323-324 (1.449-451) ABU0983  

KHH1.324 (1.451-452) ABU1254  

KHH1.324 (1.452-453) ABU1500  

KHH1.325-326 (1.453-454) ABU1266  

KHH1.327-328 (1.455-457) ABU1262  

KHH1.328-329 (1.457) AB04766  

KHH1.330 (1.460) AB03042  

KHH1.331 (1.461) AB00823  

KHH1.333-335 (1.464) AB00177  

KHH1.340 (1.474?)x AB02994  

KHH1.341 (1.475) AB10248  

KHH2.004 (2.013) AB06929  

KHH2.020 (2.041) AB11229  

KHH2.081 (2.151)x AB00240  

KHH2.095 (2.176) AB03513  

KHH2.095 (2.177) AB04079  

KHH2.096 (2.178) ABU2452  

KHH2.128-129 (2.236) ABU1071  

KHH2.154 (2.284) ABU1267  

KHH2.155 (2.286) ABU1031  

KHH2.165 (2.304)x AB00044  

KHH2.187 (2.343) AB04565  

KHH2.187 (2.344) AB03559  

KHH2.192a (2.352) ABU3575  

KHH2.192b (2.352)x AB09189  

KHH2.193 (2.353) AB05019  

KHH2.194a (2.355) AB09939  

KHH2.194b (2.356) AB09336  

KHH2.194c (2.356) AB08742  

KHH2.196-197 BH05269  

KHH2.197 (2.362) AB01943  

KHH2.209 (2.381) AB05146  

KHH2.211 (2.385) AB07361  

KHH2.214 (2.391) AB03180  

KHH2.221 (2.405) AB01565  

KHH2.223 (2.407) AB03868  

KHH2.240 ABU3024  

KHH2.242-243 ABU2971  

KHH2.249-250 ABU1686  

KHH2.251-253 ABU0739  

KHH2.253-255 ABU0949  

KHH2.256-261 ABU0194  

KHH2.261-262 ABU2223  

KHH2.262-265 ABU0367  

KHH2.265-267 ABU1214  

KHH2.267-268 ABU2434  

KHH2.268-270 ABU0948  

KHH2.270-272 ABU1545  

KHH2.273a ABU3466  

KHH2.273b ABU3463  

KHH2.276 ABU2584  

KHH2.276-277 ABU1683  

KHH2.277-278 ABU2155  

KHH2.279a ABU2067  

KHH2.279b ABU3474  

KHH2.280-281 ABU1547  

KHH2.281 ABU2849  

KHH2.281-283 ABU1264  

KHH2.283 ABU2600  

KHH2.284-285 ABU2249  

KHH2.285-286 ABU2839  

KHH2.286-287 ABU1077  

KHH2.287-290 ABU0708  

KHH2.290 ABU1615  

KHH2.290-293 ABU0616  

KHH2.294-295 ABU1735  

KHH2.294a ABU3121  

KHH2.297 ABU2722  

KHH2.297-299 ABU0910  

KHH2.299-301 ABU0856  

KHH2.301-303 ABU0852  

KHHE.030 ABU3293  

KHHE.031 ABU1125  

KHHE.033 ABU2211  

KHHE.039 ABU2575  

KHHE.039-040 ABU1995  

KHHE.040-041 ABU3001  

KHHE.041-042 ABU1493  

KHHE.042-043 ABU2056  

KHHE.044 ABU2436  

KHHE.045 ABU1842  

KHHE.048 AB04028  

KHHE.050 ABU2464  

KHHE.051-052 ABU2252  

KHHE.052-053 ABU1748  

KHHE.055-056 ABU0858  

KHHE.057-059 ABU0398  

KHHE.063-064 ABU1160  

KHHE.065 ABU1851  

KHHE.066-067 ABU2997  

KHHE.067-068 ABU0887  

KHHE.068-069 ABU3143  

KHHE.069 ABU1825  

KHHE.070 ABU2473  

KHHE.070-071 AB01477  

KHHE.072-073 ABU0946  

KHHE.073-074 ABU0797  

KHHE.075 ABU2589  

KHHE.075-076 ABU1674  

KHHE.077 ABU2212  

KHHE.080-081 ABU1817  

KHHE.081-082 ABU1078  

KHHE.084-085 AB01365  

KHHE.086-087 ABU1687  

KHHE.089-090 ABU1742  

KHHE.090-091 ABU1914  

KHHE.091 ABU3127  

KHHE.091-092 ABU1827  

KHHE.092-094 ABU0824  

KHHE.095 ABU2427  

KHHE.097-098 ABU2232  

KHHE.098-099 ABU1913  

KHHE.099-100 ABU2167  

KHHE.104 ABU2213  

KHHE.107 AB06123  

KHHE.107x AB06710  

KHHE.108 AB11025  
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KHHE.116-117 ABU0522  

KHHE.123-124 AB03668  

KHHE.126-128 ABU0915  

KHHE.145 AB11229  

KHHE.153-154 ABU1071  

KHHE.155-156 AB09493  

KHHE.156 ABU2838  

KHHE.160-162 ABU0861  

KHHE.163 ABU1543  

KHHE.164-169 ABU0533  

KHHE.168fn ABU0802  

KHHE.169-170 ABU0916  

KHHE.171-172fn ABU1209  

KHHE.172-173fn ABU2572  

KHHE.173fn ABU2818  

KHHE.174 ABU0442  

KHHE.174 ABU2805  

KHHE.178-179 ABU0546  

KHHE.184-185 ABU1970  

KHHE.185-186 ABU0920  

KHHE.194-195 ABU2321  

KHHE.197 ABU2225  

KHHE.198-199 ABU1211  

KHHE.206-207 ABU1985  

KHHE.207 ABU2601  

KHHE.207-208 ABU3129  

KHHE.216 ABU2714  

KHHE.217-218 ABU0793  

KHHE.219-220 ABU1539  

KHHE.222-232 ABU0014  

KHHE.240-241x ABU0389  

KHHE.249-250 ABU1548  

KHHE.252 AB11515  

KHHE.259-260 ABU0994  

KHHE.262-265 ABU2319  

KHHE.268-271 ABU0661  

KHHE.272-273 ABU1134  

KHHE.275-277 ABU0922  

KHHE.277-278 ABU1429  

KHHE.283-284 ABU1431  

KHHE.284-285 AB08489  

KHHE.284-285 ABU0073  

KHHE.286-287 ABU1261  

KHHE.288-289 ABU1172  

KHHE.293-298 ABU0639  

KHHE.298-299 ABU2991  

KHHE.299-300 ABU1669  

KHHE.300-302 ABU0823  

KHHE.302-305 ABU0422  

KHHE.305-306 ABU2231  

KHHE.307-308 ABU0921  

KHHE.310-311 ABU1613  

KHHE.312-313 ABU0317  

KHHE.315-316 AB10180  

KHHE.316 ABU3133  

KHHE.319-321 ABU0505  

KHHE.324 ABU1378  

KHHE.327-329 ABU0277  

KHHE.334-335 ABU1757  

KHHE.338-339 ABU0801  

KHHE.340-342 ABU0855  

KHHE.342-343 ABU1843  

KHHE.344x ABU0396  

KHHE.349fn AB05019  

KHHE.350-353 ABU0423  

KHHE.354 ABU2429  

KHHE.355-357 ABU0595  

KHHE.358-359 AB02509  

KHHE.363 AB08318  

KHHE.364-366 ABU0592  

KHHE.367-373 ABU0068  

KHHE.374-376 AB00877  

KHHE.377-379 AB00492  

KHHE.380 ABU2165  

KHHE.381-384 ABU0295  

KHHE.384-386 ABU1033  

KHHE.386-387 ABU0909  

KHHE.388 ABU2140  

KHHE.389 ABU1972  

KHHE.389-392 ABU1534  

KHHE.392 ABU1991  

KHHE.393 ABU3311  

KHHE.400-403 ABU0183  

KHHE.407-409 ABU0420  

KHHE.410-411 ABU0879  

KHHE.412-415 ABU0347  

KHHE.415-416 ABU1213  

KHHE.416-418 ABU0917  

KHHE.418-419 ABU1126  

KHHE.420-423 ABU0359  

KHHE.423-425 ABU0658  

KHHE.425-427 ABU0329  

KHHE.428x AB01104  

KHHE.429 ABU3276  

KHHE.429-433 ABU0176  

KHHE.433-434 AB02805  

KHHE.435 AB05618  

KHHE.436 AB05304  

KHHE.437 AB03466  

KHHE.437-438x AB05667  

KHHE.438-439x AB03011  

KHHE.439-440 AB02380  

KHHE.441-442 ABU2343  

KHHE.442-443 AB03180  

KHHE.443-446 AB00609  

KHHE.446 AB06774  

KHHE.447-449 ABU0732  

KHHE.449-450 ABU1173  

KHHE.450-454 ABU0244  

KHHE.451-462 ABU0983  

KHHE.454-455 ABU1489  

KHHE.458-459 ABU1497  

KHHE.459-460 ABU1689  

KHHE.463 ABU1500  

KHHE.463-465 ABU1262  

KHHE.465-466 AB04766  

KHHE.467-468 AB03042  

KHHE.469-470 AB00823  

KHHE.471-474 AB00177  

KHMI.013 BH08848  

KHMI.021x BH00422  

KHMI.023 BH07014  

KHMI.026 BH10563  

KHMI.027 BH10391  

KHMI.028 BH08085  

KHMI.029 AB07273  

KHMI.034 BH06966  

KHMI.035 BH10790  

KHMI.036 BH10201  

KHMI.038 BH05211  

KHMI.046x BH03018  

KHMI.065 BH06030  

KHMI.067 BH05845  

KHMI.076 BH11131  

KHMI.078 BH10233  

KHMI.080 BH02813  

KHMI.081 BH02813  

KHMI.082 AB00333  

KHMI.082 AB08905  

KHMI.082 AB09342  

KHMI.087 AB05710  

KHMI.089 BH03785  

KHML.014x AB08629  

KHML.044-045 AB02826  

KHML.091 BHU0026  

KHML.102-103 AB09433  

KHML.103 AB03434  

KHML.237 BH03951  

KHML.238-240 BH01712  

KHML.241 BH06550  

KHML.245-250 AB01660  

KHML.251-252 AB05602  

KHML.255-256 AB07314  

KHML.257-258 AB06825  

KHML.259-264 AB01115  

KHML.265-266 AB06142  

KHML.267 AB08629  

KHML.271-272 AB08149  

KHML.273-274 AB08642  
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KHML.284-285 AB09308  

KHML.286-289 AB03134  

KHML.290-291 AB03389  

KHML.293-296 AB02988  

KHML.297-302 AB01113  

KHML.303-304 AB08229  

KHML.305-307 AB03963  

KHML.308-309 AB07322  

KHML.315-316 AB08527  

KHML.317-318 AB09164  

KHML.319-320 AB06595  

KHML.321-322 AB06983  

KHMT.016x AB02491  

KHMT.018 BH09174  

KHMT.018-019x BH00461  

KHMT.019 BH08620  

KHMT.019-020x AB01942  

KHMT.022 AB09459  

KHMT.028-029 AB04404  

KHMT.031 AB01429  

KHMT.036 AB04095  

KHMT.045-046x AB00630  

KHMT.045x AB01942  

KHMT.050x AB00516  

KHMT.050x AB11393  

KHMT.054 AB07449  

KHMT.056x AB01942  

KHMT.058-059 AB03204  

KHMT.058x AB04780  

KHMT.061-062 AB08926  

KHMT.061x AB02491  

KHMT.062x AB11472  

KHMT.069 ABU2843  

KHMT.070-071 AB01919  

KHMT.071-072 ABU1302  

KHMT.072 ABU2206  

KHMT.072 ABU2451  

KHMT.074-075 ABU3298  

KHMT.076-077 ABU1300  

KHMT.078-079 ABU0548  

KHMT.079-080 ABU1307  

KHMT.080-081 ABU1252  

KHMT.081-082 ABU1746  

KHMT.082 ABU1832  

KHMT.083-084 ABU0993  

KHMT.085-086 AB01942  

KHMT.090 ABU1747  

KHMT.092 ABU2994  

KHMT.094-095 AB00516  

KHMT.096x AB06607  

KHMT.098-099 ABU1609  

KHMT.099 ABU3125  

KHMT.099-100 AB10712  

KHMT.104x AB01970  

KHMT.105 AB02691  

KHMT.142x BH00542  

KHMT.143x AB00757  

KHMT.143x BH05695  

KHMT.192 ABU3482  

KHMT.192x AB01245  

KHMT.193 AB08838  

KHMT.194x ABU2240  

KHMT.224-225x AB00432  

KHSH01.054 BH00245  

KHSH02.003 AB06829  

KHSH02.009 AB04431  

KHSH02.043x AB09272  

KHSH03.005 AB04057  

KHSH04.003 BH02759  

KHSH04.004 AB03753  

KHSH04.014 BH08083  

KHSH04.016 BH11314  

KHSH04.016 BH11372  

KHSH04.016 BH11409  

KHSH04.016 BH11475  

KHSH04.016 BH11509  

KHSH04.016 BH11552  

KHSH04.016 BH11554  

KHSH04.016 BH11557  

KHSH04.016 BH11562  

KHSH04.016 BH11565  

KHSH04.016 BH11566  

KHSH04.016-017 BH11282  

KHSH04.017 BH11508  

KHSH04.017 BH11555  

KHSH04.017 BH11560  

KHSH04.017 BH11561  

KHSH04.017 BH11563  

KHSH04.017 BH11570  

KHSH04.154x AB11495  

KHSH05.005 BH00716  

KHSH05.005 BH10686  

KHSH05.006 BH06885  

KHSH05.006 BH10735  

KHSH05.007 BH09929  

KHSH05.007 BH10609  

KHSH05.008 BH06480  

KHSH05.008 BH10931  

KHSH05.009 AB01998  

KHSH05.010 AB01038  

KHSH05.011 AB02070  

KHSH05.012 AB07526  

KHSH05.013 AB01837  

KHSH06.000xi AB04706  

KHSH06.ii BH11562  

KHSH06.iii BH11405  

KHSH06.iv BH11435  

KHSH06.v BH03548  

KHSH07.005 BH00838  

KHSH07.008 BH02468  

KHSH07.009 BH01185  

KHSH07.011 BH00846  

KHSH07.014 BH05975  

KHSH07.016 BH02222  

KHSH07.018 AB02616  

KHSH07.040 BH07614  

KHSH08.005 BH07720  

KHSH08.005x BH00004  

KHSH08.006 BH01996  

KHSH08.007 BH00027  

KHSH08.007 BH06106  

KHSH08.010 AB00285  

KHSH08.010 AB08795  

KHSH08.052 AB00285  

KHSH08.052 AB02008  

KHSH08.052 AB04199  

KHSH08.052 AB04985  

KHSH08.052 AB08795  

KHSH08.052 AB08938  

KHSH08.053 AB02276  

KHSH08.053 AB05285  

KHSH08.053 AB09314  

KHSH08.093 AB11009  

KHSH09.000 AB01203  

KHSH09.000 AB04024  

KHSH09.001 BH02302  

KHSH09.003 BH00218  

KHSH09.006 AB01587  

KHSH09.007 AB01586  

KHSH09.007 AB03037  

KHSH09.008 AB01361  

KHSH09.022x AB00280  

KHSH09.046 AB01663  

KHSH09.047 AB00332  

KHSH09.049 AB01939  

KHSH09.050 AB04107  

KHSH09.052 AB06497  

KHSH09.052 AB10899  

KHSH09.070 AB01939  

KHSH09.089 BH00282  

KHSH09.092 AB04849  

KHSH09.138 AB05333  

KHSH10.033 BH00749  

KHSH10.03x AB00027  

KHSH10.053 AB04086  

KHSH11.007 AB00001  

KHSH11.045 BH00460  

KHSH11.046 BH00831  

KHSH12.008 AB01999  

KHSH12.009 AB00416  

KHSH12.009 AB01068  

KHSH12.009 AB01301  
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KHSH12.009 AB01562  

KHSH12.009 AB02170  

KHSH12.009 AB02805  

KHSH12.009 AB06630  

KHSH13.005 BH01960  

KHSH13.006 BH01995  

KHSH13.007 BH04261  

KHSH13.007 BH06029  

KHSH13.008 BH03872  

KHSH13.009 AB00243  

KHSH13.010 AB02923  

KHSH13.011 AB04990  

KHSH13.030 AB03001  

KHSH13.035 AB04030  

KHSH13.036 AB03039  

KHSH13.038 AB06984  

KHSH13.038 AB07229  

KHSH13.039 AB06612  

KHSH13.043 AB00186  

KHSH13.048 AB00243  

KHSH13.054 AB04111  

KHSH13.054x AB01725  

KHSH13.156x AB09426  

KHSH13.158 AB03931  

KHSH14.000 AB03082  

KHSH14.000x AB00005  

KHSH6.005 BB00547  

KHSH6.006 BB00428  

KHSH6.007 BB00557  

KHSH6.008 BB00341  

KHSH6.010 BB00170  

KHSK.015x BH00017  

KHSK.017 AB08692  

KHSK.017x AB05062  

KHSK.030 AB04749  

KHSK.046 AB01215  

KHSK.052 AB09062  

KHSK.053 AB07212  

KHSK.054-055 AB03411  

KHSK.056 AB07676  

KHSK.057 AB03681  

KHSK.068-069 AB03410  

KHSK.070-071x AB04474  

KHSK.076 AB08047  

KHSK.077-078 AB01278  

KHSK.089-093 BH00472  

KHSK.094-096 BH01085  

KHSK.097 BH03248  

KHSK.098-101 BH00767  

KHSK.101 BH07429  

KHSK.102 AB01155  

KHSK.102-103 AB10485  

KHSK.103 AB05829  

KHSK.103-104 AB04332  

KHSK.104-105 AB00633  

KHSK.106-107 AB02902  

KHSK.107 AB01805  

KHSK.108-109 AB00758  

KHSK.109-110 AB01390  

KHSK.110-111 AB01924  

KHSK.111-112 AB02363  

KHSK.112-113 AB03405  

KHSK.113 AB03224  

KHSK.114-115 AB01180  

KHSK.115 AB06516  

KHSK.115 AB09429  

KHSK.116 AB07795  

KHSK.119 AB03994  

KHTB1.003 ABU0222  

KHTB1.010 ABU0168  

KHTB1.016 ABU1038  

KHTB1.018 ABU1744  

KHTB1.019 ABU1120  

KHTB1.021 ABU1118  

KHTB1.023 ABU0618  

KHTB1.026 ABU0445  

KHTB1.029 ABU0257  

KHTB1.035 AB00053  

KHTB1.043 ABU0690  

KHTB1.046 ABU0309  

KHTB1.050 ABU1159  

KHTB1.052 ABU0633  

KHTB1.056 ABU0061  

KHTB1.064 ABU0235  

KHTB1.069 ABU0439  

KHTB1.072 ABU0318  

KHTB1.076 ABU0735  

KHTB1.079 ABU0072  

KHTB1.087 ABU0478  

KHTB1.090 ABU0773  

KHTB1.093 ABU0419  

KHTB1.097 ABU0706  

KHTB1.100 ABU0179  

KHTB1.105 ABU0531  

KHTB1.109 ABU1079  

KHTB1.111 ABU0755  

KHTB1.113 ABU0555  

KHTB1.116 ABU0065  

KHTB1.125 ABU0984  

KHTB1.127 ABU0660  

KHTB1.130 ABU0114  

KHTB1.137 ABU0282  

KHTB1.142 ABU0054  

KHTB1.151 ABU0457  

KHTB1.155 ABU0493  

KHTB1.158 ABU0285  

KHTB1.163 ABU1437  

KHTB1.166 ABU1814  

KHTB1.167 ABU0577  

KHTB1.170 ABU0462  

KHTB1.174 ABU0253  

KHTB1.179 ABU0416  

KHTB1.183 ABU0613  

KHTB1.186 ABU0181  

KHTB1.192 ABU0276  

KHTB1.197 ABU0386  

KHTB1.201 ABU0665  

KHTB1.204 ABU0679  

KHTB1.207 ABU0619  

KHTB1.210 ABU0502  

KHTB1.213 ABU0113  

KHTB1.221 ABU0350  

KHTB1.225 ABU0532  

KHTB1.228 ABU0518  

KHTB1.231 ABU1175  

KHTB1.233 ABU0705  

KHTB1.236 ABU0614  

KHTB1.239 ABU0503  

KHTB1.243 ABU0031  

KHTB1.254 ABU0215  

KHTB2.001 ABU0056  

KHTB2.008 ABU0543  

KHTB2.011 ABU1161  

KHTB2.013 ABU0405  

KHTB2.016 ABU0275  

KHTB2.021 ABU0399  

KHTB2.025 ABU1246  

KHTB2.026 ABU2725  

KHTB2.027 ABU0676  

KHTB2.030 ABU0404  

KHTB2.033 ABU0118  

KHTB2.039 ABU0308  

KHTB2.043 ABU0430  

KHTB2.046 ABU0110  

KHTB2.049 ABU0196  

KHTB2.054 ABU0521  

KHTB2.057 ABU0666  

KHTB2.060 ABU0016  

KHTB2.071 ABU0161  

KHTB2.077 ABU0121  

KHTB2.083 ABU0346  

KHTB2.086 ABU0171  

KHTB2.091 ABU0095  

KHTB2.098 ABU0041  

KHTB2.107 ABU0501  

KHTB2.110 ABU0001  

KHTB2.127 ABU1919  

KHTB2.129 ABU0030  

KHTB2.138 ABU0007  



1001 A Partial Inventory 
 

KHTB2.151 ABU1034  

KHTB2.153 ABU1688  

KHTB2.154 ABU0103  

KHTB2.161 ABU0037  

KHTB2.170 ABU0112  

KHTB2.176 ABU0182  

KHTB2.181 ABU0264  

KHTB2.185 ABU0205  

KHTB2.190 ABU0082  

KHTB2.197 ABU0151  

KHTB2.202 ABU0240  

KHTB2.207 ABU0184  

KHTB2.212 ABU0010  

KHTB2.224 ABU0052  

KHTB2.233 ABU0104  

KHTB2.240 ABU0245  

KHTB2.245 ABU0032  

KHTB2.254 AB07068  

KHTB2.255 ABU0013  

KHTB2.267 ABU0008  

KHTB2.280 ABU0048  

KHTB2.288 ABU0039  

KHTB2.297 ABU0029  

KHTB2.307 ABU0015  

KHTB2.319 ABU1357  

KHTB2.321 ABU0255  

KHTB2.326 ABU1499  

KHTB2.328 ABU0596  

KHTB2.331 ABU0826  

KHTB2.333 ABU0033  

KHTB2.343 ABU0270  

KHTB3.001 ABU0090  

KHTB3.005 ABU0127  

KHTB3.008 AB00103  

KHTB3.011 ABU0255  

KHTB3.014 AB01356  

KHTB3.015 AB00020  

KHTB3.026 ABU0591  

KHTB3.028 ABU1034  

KHTB3.029 ABU0482  

KHTB3.030 AB00269  

KHTB3.032 ABU0275  

KHTB3.035 AB00158  

KHTB3.037 ABU0135  

KHTB3.040 ABU0348  

KHTB3.043 AB00172  

KHTB3.045 ABU0196  

KHTB3.048 AB00287  

KHTB3.050 ABU0202  

KHTB3.053 ABU0078  

KHTB3.057 ABU0085  

KHTB3.061 ABU0018  

KHTB3.068 ABU0062  

KHTB3.072 ABU0550  

KHTB3.074 ABU0421  

KHTB3.076 ABU0231  

KHTB3.079 ABU0143  

KHTB3.082 ABU1177  

KHTB3.084 AB00274  

KHTB3.086 ABU0081  

KHTB3.090 ABU0156  

KHTB3.093 ABU0354  

KHTB3.095 ABU0028  

KHTB3.101 ABU0220  

KHTB3.103 ABU0923  

KHTB3.105 ABU0420  

KHTB3.107 ABU0400  

KHTP.001 ABU0445  

KHTP.006 ABU0257  

KHTP.013 AB00053  

KHTP.025 ABU0690  

KHTP.029 ABU0633  

KHTP.033 ABU0061  

KHTP.044 ABU0235  

KHTP.051 ABU0318  

KHTP.057 ABU0072  

KHTP.069 ABU0419  

KHTP.074 ABU0179  

KHTP.082 ABU0531  

KHTP.086 ABU0660  

KHTP.090 ABU0054  

KHTP.103 ABU0457  

KHTP.108 ABU0493  

KHTP.113 ABU1437  

KHTP.117 ABU0577  

KHTP.121 ABU0462  

KHTP.126 ABU0416  

KHTP.131 ABU0181  

KHTP.139 ABU0276  

KHTP.146 ABU0386  

KHTP.152 ABU0679  

KHTP.156 ABU0502  

KHTP.161 ABU0113  

KHTP.171 ABU0532  

KHTP.175 ABU0705  

KHTP.179 ABU0031  

KKD1.036.04-06x BB00627  

KKD1.104.19 BB00074  

KKD1.105-106 BB00489  

KKD1.228.08x BB00003  

KKD1.228.08x BB00003  

KKD1.242.20x BB00382  

KKD1.517.21 BHU0031  

KKD2.002 BH09086  

KKD2.061 AB00191  

KKD2.064 AB00525  

KKD2.066 AB00192  

KKD2.225 ABU0168  

KKD2.299x AB00980  

KNJ.006a BH07984  

KNJ.006b AB08020  

KNJ.008a BH08580  

KNJ.009 AB04328  

KNJ.010b AB04328  

KNJ.010c AB04082  

KNJ.011a BH06570  

KNJ.011b BH08839  

KNJ.012 AB04082  

KNJ.013a BH01410  

KNJ.013e BH00194  

KNJ.013f AB02029  

KNJ.013k AB02975  

KNJ.013l AB02312  

KNJ.022b BH06840  

KNJ.022c BH02949  

KNJ.022d BH06005  

KNJ.022e AB06564  

KNJ.023a BH03383  

KNJ.023b AB07296  

KNJ.023c AB06653  

KNJ.023d AB10801  

KNJ.024a BH07209  

KNJ.024b AB03348  

KNJ.024c AB10005  

KNJ.025a BH09632  

KNJ.025b BH09631  

KNJ.025c AB08517  

KNJ.025d AB07652  

KNJ.031a BH09135  

KNJ.031b AB09811  

KNJ.031c AB09568  

KNJ.032a BH10051  

KNJ.032b AB10836  

KNJ.032c AB08500  

KNJ.033 AB09839  

KNJ.034a BH08123  

KNJ.034b AB10119  

KNJ.034c AB03703  

KNJ.038a AB09875  

KNJ.043 BH02651  

KNJ.043a BH08510  

KNJ.043b AB10987  

KNJ.043c AB10144  

KNJ.051a AB09222  

KNJ.053a AB10367  

KNJ.055a AB06259  

KNJ.057a AB06663  

KNJ.057b AB09224  

KNJ.061a AB10823  

KNJ.088a AB03161  

KNJ.088b AB07670  

KNJ.090a BH01983  
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KNJ.091a BH07943  

KNJ.093a BH03741  

KNJ.093b AB09632  

KNJ.093c AB09872  

KNJ.095 AB02833  

KNJ.097 AB04107  

KNJ.103a AB05048  

KNJ.107a AB06549  

KNJ.112f AB07561  

KNJ.112g AB09915  

KNR.041 ABU2847  

KNR.043 ABU2218  

KNR.044 ABU2454  

KNR.059-060 ABU2334  

KNR.064-065 ABU1311  

KNR.065-066 ABU0888  

KNR.079 ABU2857  

KNR.082-083 ABU2744  

KNR.091-092 ABU2253  

KNR.101 ABU1967  

KNRE.051 ABU2847  

KNRE.053 ABU2218  

KNRE.054 ABU2454  

KNRE.069 ABU2334  

KNRE.073 ABU1311  

KNRE.074 ABU0888  

KNRE.087 ABU2857  

KNRE.091 ABU2744  

KNRE.099 ABU2253  

KNRE.108 ABU1967  

KNSA.033x BH02288  

KNSA.051 (75) AB08428  

KNSA.070 (115)x AB03474  

KNSA.076 AB06709  

KNSA.079 AB07042  

KNSA.127-128 ABU2070  

KNSA.131x AB01501  

KNSA.131x AB03058  

KNSA.131x AB03058  

KNSA.136-137 ABU2047  

KNSA.137 AB08597  

KNSA.138 ABU2344  

KNSA.151 (273)x AB01578  

KNSA.163-164 ABU1265  

KNSA.187 AB10248  

KNSA.194-195 AB03175  

KNSA.197 ABU2328  

KNSA.197-198 ABU3299  

KNSA.199-200 (366-368) ABU0311  

KNSA.201 ABU1168  

KNSA.202 (371) ABU1368  

KNSA.203-204 ABU1268  

KNSA.215 ABU2069  

KNSA.219 (412) AB01214  

KNSA.225-226 (415) AB07071  

KNSA.235x AB06709  

KNSA.246-247 (459) AB06211  

KNSA.258-259 ABU3141  

KNSA.272x AB08487  

KNSA.280 (527) AB03292  

KNSA.288x BH02288  

KNSA.292-293 ABU1361  

KSHF3.199 AB01698  

KSHG.064-070 BH00466  

KSHG.146-147 BH06328  

KSHG.204-205 BB00460  

KSHG.439 BB00078  

KSHK#01x BB00019  

KSHK#02 BB00562  

KSHK#03x BB00007  

KSHK#04 BHU0026  

KSHK#05 BHU0025  

KSHK#06x BH00934  

KSHK#07 BH00035  

KSHK#08x BH00244  

KSHK#09x AB00078  

KSHK#10 AB01808  

KSHK#11 BH10521  

KSHK#12x BB00020  

KSHK#12x BH02236  

KSHK#14x BH02216  

KSHK#15x BH01306  

KSHK#16x BH00781  

KSHK#17 AB00501  

KSHK#17x BH00722  

KSHK#18x BH08083  

KSHK#19 BH11282  

KSHK#19 BH11314  

KSHK#19 BH11372  

KSHK#19 BH11409  

KSHK#19 BH11475  

KSHK#19 BH11508  

KSHK#19 BH11509  

KSHK#19 BH11552  

KSHK#19 BH11554  

KSHK#19 BH11555  

KSHK#19 BH11557  

KSHK#19 BH11560  

KSHK#19 BH11561  

KSHK#19 BH11562  

KSHK#19 BH11563  

KSHK#19 BH11565  

KSHK#19 BH11566  

KSHK#19 BH11570  

KSHK#20x BH00140  

KSHK#20x BH00755  

KSHK#20x BH01421  

KSHK#20x BH01503  

KSHK#20x BH02431  

KSHK#20x BH02927  

KSHK#21 BB00633  

KSHK#22 BH03386  

KSHK#23 BH06563  

KSHK#24 BH00346  

KSHK#25x AB00353  

KSHK#26x AB01826  

KSHK#27x AB00801  

KSHK#28x BH00258  

KSHK#29x BH00091  

KSHK#30 AB00060  

KSHK#31 ABU2755  

LAC.113-174 BH00002  

LAC.175-210 BH00004  

LAC.213-257 BH00001  

LBLT.091 AB06613  

LBLT.107ax AB08888  

LBLT.107b AB04785  

LBLT.109ax AB00493  

LBLT.109bx AB04020  

LBLT.110x AB04080  

LBLT.111x AB00493  

LBLT.113x AB00493  

LBLT.116-119x AB01188  

LBLT.116x AB03692  

LBLT.119x AB00493  

LBLT.119x AB03692  

LBLT.121 AB04424  

LBLT.122x AB11359  

LBLT.125x AB00493  

LBLT.132-133 ABU1911  

LBLT.157 AB07385  

LBLT.158x AB08064  

LBLT.161x AB06532  

LBLT.162ax AB01006  

LBLT.162b AB11357  

LBLT.163 AB07387  

LBLT.165-166x AB03695  

LBLT.167x AB09937  

LBLT.174x AB09937  

LBLT.176x AB09937  

LBLT.193x AB00565  

LBLT.197-198x AB00565  

LBLT.198-199x AB03148  

LBLT.202x AB02381  

LBLT.203-205x AB00769  

LBLT.203-205x AB03998  

LBLT.204x AB10841  

LBLT.207x AB01063  

LDR.021 BH08092  
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LDR.072x BH01719  

LDR.076 BH08825  

LDR.077x BH00018  

LDR.112 BH03662  

LDR.120x BH00542  

LDR.144 BH03330  

LDR.151 BH08966  

LDR.152x BH02301  

LDR.153 BH06621  

LDR.164 BH07068  

LDR.188 BH02977  

LDR.193x BH01312  

LDR.217x BH00336  

LDR.244 BH06941  

LDR.245x BH00976  

LDR.267x BH02969  

LDR.270 AB09879  

LDR.291x BB00273  

LDR.322 BH03564  

LDR.412 BH01786  

LDR.415x BH01490  

LDR.416 BH04073  

LDR.430x BH01822  

LDR.432x BH00746  

LDR.492 AB05123  

LEID.Or4371 BB00019  

LEID.Or4371-8 BB00008  

LEID.Or4969x BH00001  

LEID.Or4970 item 10 BH00739  

LEID.Or4970 item 11 BH01343  

LEID.Or4970 item 7 BH00038  

LEID.Or4970 item 9 BH11595  

LEID.Or4970.1-26 BH00012  

LEID.Or4970.64v-66r BH01786  

LEID.Or4971 item 7b? BH00542  

LEID.Or4971? BH02620  

LEID.Or4971? BH02876  

LEID.Or4971? BH03241  

LEID.Or4971? BH09906  

LEID.Or4971-1 BH04906  

LEID.Or4971-2 BH01965  

LEID.Or4971-2b BH04502  

LEID.Or4971-3 AB04176  

LEID.Or4971-4 BH01455  

LEID.Or4971-5 BB00531  

LEID.Or4971-5 BH10492  

LEID.Or4971-6 BB00328  

LEID.Or4971-6 p3L3 BB00499  

LEID.Or4971-7 BH00409  

LEID.Or4971-7 p4 BH00346  

LEID.Or8685 BH00038  

LEID.UL2414 BB00019  

LFLN.013x AB06910  

LHKM1.005 BH06296  

LHKM1.006 BH01653  

LHKM1.009 BH01141  

LHKM1.012 BH01069  

LHKM1.017 BH01180  

LHKM1.020 BH02170  

LHKM1.022 BH02612  

LHKM1.024 BH02083  

LHKM1.026 BH01637  

LHKM1.028 BH03669  

LHKM1.030 BH02115  

LHKM1.032 BH00784  

LHKM1.036 BH00803  

LHKM1.041 BH01023  

LHKM1.045 BH01066  

LHKM1.049 BH00734  

LHKM1.053 BH01363  

LHKM1.056 BH00686  

LHKM1.061 BH02265  

LHKM1.063 BH02808  

LHKM1.065 BH00902  

LHKM1.067 BH04081  

LHKM1.068 BH07717  

LHKM1.069 BH07293  

LHKM1.070a BH10124  

LHKM1.070b BH04552  

LHKM1.071 BH05906  

LHKM1.072 BH08220  

LHKM1.073 BH06563  

LHKM1.074 BH06729  

LHKM1.075 BH03607  

LHKM1.076 BH09470  

LHKM1.077 BH07460  

LHKM1.078 BH00429  

LHKM1.080a BH10063  

LHKM1.080b BH09842  

LHKM1.081a BH10379  

LHKM1.081b BH09140  

LHKM1.082 BH10113  

LHKM1.083a BH10897  

LHKM1.083b BH10096  

LHKM1.084 BH07483  

LHKM1.085 BH06728  

LHKM1.086 BH08818  

LHKM1.087a BH10268  

LHKM1.087b BH09635  

LHKM1.088 BH09067  

LHKM1.089a BH10669  

LHKM1.089b BH06227  

LHKM1.090 BH10491  

LHKM1.091a BH09252  

LHKM1.091b BH06041  

LHKM1.092 BH05579  

LHKM1.093 BH07758  

LHKM1.094 BH06929  

LHKM1.095 BH05765  

LHKM1.096 BH04483  

LHKM1.097 BH04593  

LHKM1.098 BH09160  

LHKM1.099 BH07138  

LHKM1.100a BH10081  

LHKM1.100b BH09349  

LHKM1.101 BH08354  

LHKM1.102a BH09703  

LHKM1.102b BH07308  

LHKM1.103x BH00042  

LHKM1.104 BH06731  

LHKM1.105 BH04051  

LHKM1.106 BH05572  

LHKM1.107 BH06186  

LHKM1.108 BH10117  

LHKM1.109 BH05290  

LHKM1.110a BH08962  

LHKM1.110b BH07993  

LHKM1.111 BH03593  

LHKM1.113 BH02551  

LHKM1.115 BH02866  

LHKM1.116 BH07761  

LHKM1.117 BH07326  

LHKM1.118a BH09693  

LHKM1.118b BH10085  

LHKM1.119 BH10106  

LHKM1.120a BH07850  

LHKM1.120b BH08728  

LHKM1.121 BH01418  

LHKM1.124 BH07905  

LHKM1.125a BH07961  

LHKM1.125b BH02807  

LHKM1.127 BH09973  

LHKM1.128 BH05215  

LHKM1.129a BH07043  

LHKM1.129b BH07550  

LHKM1.130 BH05709  

LHKM1.131 BH06470  

LHKM1.132 BH00495  

LHKM1.139 BH02192  

LHKM1.141 BH01555  

LHKM1.143 BH07338  

LHKM1.144 BH04378  

LHKM1.145 BH07792  

LHKM1.146 BH05936  

LHKM1.147 BH09799  

LHKM1.148a BH10036  

LHKM1.148b BH09801  

LHKM1.149 BH03992  

LHKM1.150x BH01714  

LHKM1.153 BH03752  

LHKM1.154 BH02548  

LHKM1.156x BH00048  
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LHKM1.158 BH01258  

LHKM1.161 BH01500  

LHKM1.164 BH04529  

LHKM1.165 BH00971  

LHKM1.169 BH01893  

LHKM1.171 BH03293  

LHKM1.172 BH03621  

LHKM1.174 BH02197  

LHKM1.176 BH01717  

LHKM1.178 BH05025  

LHKM1.179 BH09430  

LHKM1.180 BH01514  

LHKM1.183 BH00855  

LHKM2.005 BH00507  

LHKM2.013 BH01239  

LHKM2.017 BH01835  

LHKM2.020 BH02418  

LHKM2.022 BH01596  

LHKM2.026 BH00677  

LHKM2.032 BH00903  

LHKM2.037 BH02202  

LHKM2.039 BH02281  

LHKM2.042 BH01483  

LHKM2.044 BH02163  

LHKM2.047 BH00135  

LHKM2.068 BH01525  

LHKM2.072 BH02956  

LHKM2.073 BH06621  

LHKM2.074 BH04420  

LHKM2.075 BH01885  

LHKM2.078 BH01929  

LHKM2.081 BH01337  

LHKM2.085 BH01154  

LHKM2.089 BH02352  

LHKM2.091 BH04510  

LHKM2.093 BH06278  

LHKM2.094x BH00234  

LHKM2.095 BH04719  

LHKM2.097a BH10181  

LHKM2.097b BH02959  

LHKM2.099 BH03208  

LHKM2.101 BH06735  

LHKM2.102 BH06858  

LHKM2.103 BH06097  

LHKM2.104 BH07136  

LHKM2.105 BH06867  

LHKM2.106 BH09419  

LHKM2.107 BH06697  

LHKM2.108 BH03921  

LHKM2.109 BH04029  

LHKM2.111 BH08516  

LHKM2.112a BH08779  

LHKM2.112b BH04085  

LHKM2.114 BH06719  

LHKM2.115 BH04183  

LHKM2.116 BH07336  

LHKM2.117 BH07727  

LHKM2.118 BH04554  

LHKM2.119 BH00998  

LHKM2.124 BH07593  

LHKM2.125 BH05680  

LHKM2.126 BH06176  

LHKM2.127 BH03099  

LHKM2.129 BH09185  

LHKM2.130 BH05010  

LHKM2.131 BH08711  

LHKM2.132 BH05657  

LHKM2.133 BH08350  

LHKM2.134 BH07719  

LHKM2.135a BH09941  

LHKM2.135b BH06035  

LHKM2.137a BH09816  

LHKM2.137b BH04655  

LHKM2.139 BH08561  

LHKM2.140 BH02707  

LHKM2.142 BH02793  

LHKM2.144 BH07945  

LHKM2.145 BH02673  

LHKM2.147 BH06557  

LHKM2.148 BH06490  

LHKM2.149 BH06616  

LHKM2.150 BH08383  

LHKM2.151 BH05624  

LHKM2.152 BH09589  

LHKM2.153 BH03840  

LHKM2.154 BH04684  

LHKM2.156 BH08921  

LHKM2.157 BH01967  

LHKM2.160 BH03400  

LHKM2.161 BH05733  

LHKM2.163 BH03659  

LHKM2.164 BH04820  

LHKM2.166 BH06203  

LHKM2.167 BH06166  

LHKM2.168 BH07461  

LHKM2.169 BH03854  

LHKM2.170 BH05020  

LHKM2.171 BH01434  

LHKM2.174 BH03406  

LHKM2.176x BH00042  

LHKM2.178 BH01282  

LHKM2.182 BH05781  

LHKM2.183 BH09112  

LHKM2.184 BH08655  

LHKM2.185a BH09761  

LHKM2.185b BH05396  

LHKM2.187 BH07868  

LHKM2.188 BH01528  

LHKM2.191 BH02907  

LHKM2.193 BH07288  

LHKM2.194 BH06536  

LHKM2.195 BH02112  

LHKM2.197 BH02835  

LHKM2.199 BH01364  

LHKM2.203 BH03574  

LHKM2.205 BH00566  

LHKM2.206 BH01515  

LHKM2.211 BH03818  

LHKM2.212 BH01192  

LHKM2.217 BH07759  

LHKM2.218 BH04945  

LHKM2.219 BH07358  

LHKM2.220 BH01896  

LHKM2.223 BH02032  

LHKM2.225 BH08529  

LHKM2.226 BH10607  

LHKM2.227 BH02219  

LHKM2.229 BH11050  

LHKM2.230a BH10009  

LHKM2.230b BH10160  

LHKM2.231 BH08570  

LHKM2.232x BH02207  

LHKM2.234 BH04793  

LHKM2.235 BH08686  

LHKM2.236 BH02426  

LHKM2.238 BH02478  

LHKM2.241 BH01552  

LHKM2.244 BH00257  

LHKM2.259 BH02517  

LHKM2.261 BH01848  

LHKM2.264 BH02428  

LHKM2.266 BH05821  

LHKM2.267 BH01338  

LHKM2.271 BH06872  

LHKM2.272 BH07860  

LHKM2.273 BH09584  

LHKM2.274 BH06829  

LHKM2.275 BH07911  

LHKM2.276 BH08422  

LHKM2.277x BH01184  

LHKM2.281 BH01155  

LHKM2.285 BH00251  

LHKM2.299 BH02949  

LHKM2.301 BH05472  

LHKM2.302 BH01668  

LHKM2.304 BH02995  

LHKM2.306 BH01128  

LHKM2.310 BH01446  

LHKM2.313 BH01271  
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LHKM2.318 BH08954  

LHKM2.319a BH10617  

LHKM2.319b BH10845  

LHKM2.320 BH03592  

LHKM2.321 BH09503  

LHKM3.005a BH10868  

LHKM3.005b BH04131  

LHKM3.007 BH02831  

LHKM3.008 BH00783  

LHKM3.014 BH00899  

LHKM3.020 BH01704  

LHKM3.023 BH01529  

LHKM3.026 BH01777  

LHKM3.029 BH01816  

LHKM3.032 BH02584  

LHKM3.034 BH02388  

LHKM3.036 BH02779  

LHKM3.038 BH02293  

LHKM3.040 BH02390  

LHKM3.043 BH02010  

LHKM3.045 BH02233  

LHKM3.048 BH02606  

LHKM3.050 BH02135  

LHKM3.052 BH04052  

LHKM3.053 BH05177  

LHKM3.054 BH03229  

LHKM3.056 BH03750  

LHKM3.057 BH07300  

LHKM3.058 BH07080  

LHKM3.059 BH06241  

LHKM3.060 BH06532  

LHKM3.061 BH07508  

LHKM3.062a BH11511  

LHKM3.062b BH11314  

LHKM3.062c BH10032  

LHKM3.063a BH11508  

LHKM3.063b BH10674  

LHKM3.063c BH01631  

LHKM3.066 BH03269  

LHKM3.068 BH07147  

LHKM3.069 BH06431  

LHKM3.070 BH01730  

LHKM3.073 BH11127  

LHKM3.074 BH08601  

LHKM3.075a BH11496  

LHKM3.075b BH10832  

LHKM3.075c BH11265  

LHKM3.076a BH11483  

LHKM3.076b BH10844  

LHKM3.076c BH11210  

LHKM3.077 BH03358  

LHKM3.078 BH01228  

LHKM3.083 BH05265  

LHKM3.084 BH01140  

LHKM3.088 BH01268  

LHKM3.092 BH01488  

LHKM3.096 BH01490  

LHKM3.100 BH01360  

LHKM3.103x BH00809  

LHKM3.105 BH02419  

LHKM3.108 BH02167  

LHKM3.110 BH02531  

LHKM3.112 BH02462  

LHKM3.114 BH01813  

LHKM3.117 BH01891  

LHKM3.120x BH00809  

LHKM3.122 BH04347  

LHKM3.123 BH04714  

LHKM3.125 BH02888  

LHKM3.127x BH00809  

LHKM3.128 BH06274  

LHKM3.129 BH03796  

LHKM3.130 BH03439  

LHKM3.132 BH02984  

LHKM3.134 BH03657  

LHKM3.135 BH04044  

LHKM3.137 BH03871  

LHKM3.138 BH04270  

LHKM3.140 BH02941  

LHKM3.143 BH03647  

LHKM3.144 BH04487  

LHKM3.146 BH03461  

LHKM3.147 BH04492  

LHKM3.148x BH03773  

LHKM3.150 BH03282  

LHKM3.152 BH05181  

LHKM3.153 BH03939  

LHKM3.155 BH03864  

LHKM3.156 BH03254  

LHKM3.158 BH04259  

LHKM3.159 BH04079  

LHKM3.161 BH03156  

LHKM3.162 BH08397  

LHKM3.163x BH00809  

LHKM3.165 BH05829  

LHKM3.166a BH08470  

LHKM3.166b BH07823  

LHKM3.167 BH07206  

LHKM3.168x BH00809  

LHKM3.169 BH06382  

LHKM3.170 BH08981  

LHKM3.171 BH07702  

LHKM3.172 BH07068  

LHKM3.173a BH09722  

LHKM3.173b BH09412  

LHKM3.174 BH06650  

LHKM3.175 BH07200  

LHKM3.176 BH05870  

LHKM3.177 BH07576  

LHKM3.178a BH09425  

LHKM3.178b BH07749  

LHKM3.179 BH09091  

LHKM3.180 BH08938  

LHKM3.181 BH06206  

LHKM3.182 BH06906  

LHKM3.183 BH06637  

LHKM3.184a BH08966  

LHKM3.184b BH07480  

LHKM3.185 BH09546  

LHKM3.186 BH08794  

LHKM3.187 BH06142  

LHKM3.188a BH08801  

LHKM3.188b BH10300  

LHKM3.189 BH09524  

LHKM3.190 BH07618  

LHKM3.191a BH09056  

LHKM3.191b BH03404  

LHKM3.193 BH02674  

LHKM3.195 BH09769  

LHKM3.196a BH09927  

LHKM3.196b BH05103  

LHKM3.198 BH05247  

LHKM3.199 BH09756  

LHKM3.200a BH09533  

LHKM3.200b BH07801  

LHKM3.201 BH07524  

LHKM3.202 BH07255  

LHKM3.203 BH05840  

LHKM3.204 BH09934  

LHKM3.205 BH03922  

LHKM3.206 BH02862  

LHKM3.208 BH02458  

LHKM3.211 BH04978  

LHKM3.212 BH05577  

LHKM3.213 BH03826  

LHKM3.215a BH05255  

LHKM3.215b BH01217  

LHKM3.220 BH00459  

LHKM3.229 BH00426  

LHKM3.238 BH00654  

LHKM3.245 BH02099  

LHKM3.248 BH02425  

LHKM3.250 BH02072  

LHKM3.252 BH02422  

LHKM3.254 BH01665  

LHKM3.258 BH02148  

LHKM3.260 BH01436  

LHKM3.263 BH02353  

LHKM3.266 BH01576  

LHKM3.269 BH02107  

LHKM3.271 BH02066  

LHKM3.274 BH02318  
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LHKM3.276 BH03808  

LHKM3.277 BH02762  

LHKM3.279 BH03050  

LHKM3.281x BH00809  

LHKM3.282 BH03909  

LHKM3.284 BH04254  

LHKM3.285 BH04115  

LHKM3.287 BH05599  

LHKM3.288 BH04356  

LHKM3.289x BH01727  

LHKM3.290 BH04661  

LHKM3.291 BH05266  

LHKM3.292 BH04436  

LHKM3.294 BH03407  

LHKM3.295 BH05565  

LHKM3.296 BH05241  

LHKM3.297 BH04567  

LHKM3.299 BH02809  

LHKM3.301 BH04112  

LHKM3.302 BH03083  

LHKM3.304 BH03604  

LHKM3.305 BH03910  

LHKM3.307 BH03366  

LHKM3.308 BH03346  

LHKM3.310 BH05216  

LHKM3.311 BH02699  

LHKM3.313 BH03774  

LHKM3.314 BH05218  

LHKM3.316 BH01765  

LHKM3.318 BH02755  

LHKM3.320 BH04889  

LHKM3.321 BH03938  

LHKM3.323 BH04101  

LHKM3.324 BH03041  

LHKM3.326 BH04896  

LHKM3.327 BH05796  

LHKM3.328x BH00027  

LHKM3.332 BH02685  

LHKM3.334 BH04959  

LHKM3.335 BH04657  

LHKM3.336 BH05985  

LHKM3.337 BH05607  

LHKM3.338 BH07845  

LHKM3.339 BH04596  

LHKM3.340 BH04955  

LHKM3.341 BH07157  

LHKM3.342 BH07475  

LHKM3.343 BH06467  

LHKM3.344 BH06094  

LHKM3.345 BH07464  

LHKM3.346 BH08568  

LHKM3.347 BH06924  

LHKM3.348 BH06006  

LHKM3.348 BH08496  

LHKM3.349 BH09015  

LHKM3.350 BH10548  

LHKM3.351 BH05793  

LHKM3.352ax BH02969  

LHKM3.352b BH05322  

LHKM3.353 BH06764  

LHKM3.354 BH09551  

LHKM3.355 BH07929  

LHKM3.356a BH09291  

LHKM3.356b BH07387  

LHKM3.357 BH07543  

LHKM3.358x BH02354  

LHKM3.359 BH05596  

LHKM3.360 BH05949  

LHKM3.361 BH08138  

LHKM3.362 BH07424  

LHKM3.363a BH08619  

LHKM3.363b BH08122  

LHKM3.364 BH02135  

LHKM3.365 BH06106  

LHKM3.366a BH07274  

LHKM3.366b BH06971  

LHKM3.367 BH03257  

LHKM3.369 BH02679  

LHKM3.371 BH04995  

LHKM3.372 BH02224  

LHKM3.375 BH01234  

LHKM3.379a BH05684  

LHKM3.379bx BH00219  

LHKM3.382 BH06328  

LHKM3.383 BH08906  

LHKM3.384 BH08243  

LHKM3.385a BH10889  

LHKM3.385b BH11262  

LHKM3.385c BH10527  

LHKM3.386 BH11092  

LL#001 BH01547  

LL#001 BH04644  

LL#002 BH04972  

LL#002 BH09983  

LL#002 BH11600  

LL#004 BH04022  

LL#004 BH07046  

LL#006 BH00391  

LL#006 BH00508  

LL#006 BH00534  

LL#006 BH01637  

LL#006 BH02301  

LL#006 BH02595  

LL#006 BH02781  

LL#006 BH03510  

LL#006 BH06685  

LL#008 BH02183  

LL#009 BH04998  

LL#010 BH01007  

LL#011 BH05338  

LL#012 BH02846  

LL#013 BH00568  

LL#014 BH00306  

LL#015 BH00379  

LL#016 BH00047  

LL#017 BH02000  

LL#018 BH01966  

LL#019 BH00064  

LL#020 BH00272  

LL#021 BH03421  

LL#022 BH00053  

LL#023 BH00012  

LL#024 BH00111  

LL#025 BH00113  

LL#025 BH00386  

LL#026 BH00003  

LL#027 BH00001  

LL#028 BH00004  

LL#029 BH00002  

LL#031 BH11579  

LL#032 BH01786  

LL#033 BH11582  

LL#034 BH00433  

LL#035 BH11583  

LL#036 BH00060  

LL#037 BH11584  

LL#038 BH00130  

LL#039 BH11585  

LL#040 BH02022  

LL#041 BH00249  

LL#042 BH01966  

LL#043 BH02443  

LL#044 BH03116  

LL#045 BH00718  

LL#046 BH05904  

LL#047 BH01822  

LL#049 BH03062  

LL#050 BH00082  

LL#051 BH00017  

LL#052 BH00870  

LL#054 BH00141  

LL#055 BH01484  

LL#056 BH00652  

LL#057 BH00948  

LL#058 BH02984  

LL#059 BH00025  

LL#060 BH00505  

LL#061 BH02209  

LL#062 BH03564  
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LL#063 BH00597  

LL#064 BH01361  

LL#064 BH02198  

LL#065 BH02620  

LL#065 BH02876  

LL#065 BH03241  

LL#065 BH09906  

LL#066 BH02620  

LL#066 BH02876  

LL#066 BH03241  

LL#066 BH09906  

LL#067 BH04073  

LL#068 BH09280  

LL#069 BH03420  

LL#070 BH03509  

LL#071 BH00287  

LL#072 BH02747  

LL#073 BH06350  

LL#074 BH11586  

LL#075 BH02329  

LL#076 BH02169  

LL#077 BH00409  

LL#078 BH04876  

LL#079 BH00528  

LL#080 BH01644  

LL#081 BH00336  

LL#082 BH00513  

LL#083 BH00238  

LL#084 BH01353  

LL#085 BH01654  

LL#086 BH02516  

LL#087 BH00637  

LL#088 BH01494  

LL#089 BH10163  

LL#090 BH00729  

LL#091 BH09144  

LL#092 BH11176  

LL#094 BH01361  

LL#095 BH00076  

LL#096 BH00827  

LL#097 BH00210  

LL#098 BH01615  

LL#099 BH11588  

LL#100 BH11589  

LL#101 BH00206  

LL#102 BH00959  

LL#103 BH02898  

LL#104 BH00560  

LL#105 BH00560  

LL#106 BH05904  

LL#107 BH00234  

LL#108 BH11590  

LL#109 BH11591  

LL#110 BH11592  

LL#111 BH11593  

LL#112 BH00010  

LL#113 BH03529  

LL#114 BH01536  

LL#115 BH01069  

LL#116 BH00223  

LL#117 BH01217  

LL#118 BH00454  

LL#119 BH01068  

LL#120 BH01911  

LL#123 BH01801  

LL#124 BH00005  

LL#125 BH00627  

LL#127 BH02194  

LL#128 BH00015  

LL#129 BH00472  

LL#130 BH01034  

LL#131 BH00466  

LL#132 BH00316  

LL#134 BH01707  

LL#135 BH00407  

LL#136 BH04981  

LL#137 BH02324  

LL#138 BH02517  

LL#139 BH00275  

LL#140 BH08802  

LL#141 BH00431  

LL#142 BH00627  

LL#143 BH00994  

LL#144 BH03181  

LL#145 BH10779  

LL#146 BH00267  

LL#147 BH00970  

LL#148 BH00915  

LL#149 BH01928  

LL#150 BH00295  

LL#151 BH00134  

LL#152 BH00542  

LL#153 BH00662  

LL#154 BH01042  

LL#155 BH01026  

LL#156 BH11086  

LL#157 BH03951  

LL#158 BH01712  

LL#159 BH06550  

LL#160 BH00698  

LL#161 BH00048  

LL#162 BH00140  

LL#163 BH01333  

LL#164 BH00579  

LL#166 BH01419  

LL#167 BH02113  

LL#169 BH02162  

LL#170 BH11587  

LL#171 BH10658  

LL#172 BH02950  

LL#173 BH05154  

LL#174 BH00048  

LL#175 BH00048  

LL#176 BH00698  

LL#177 BH00293  

LL#178 BH00132  

LL#179 BH05905  

LL#180 BH05905  

LL#181 BH02524  

LL#182 BH00118  

LL#183 BH03710  

LL#184 BH00457  

LL#185 BH01835  

LL#186 BH01231  

LL#187 BH04818  

LL#187 BH05002  

LL#188 BH00234  

LL#189 BH00483  

LL#190 BH05684  

LL#191 BH00401  

LL#192 BH00149  

LL#193 BH00244  

LL#194 BH00959  

LL#195 BH00388  

LL#196 BH11602  

LL#197 BH02563  

LL#198 BH00846  

LL#199 BH01120  

LL#200 BH00259  

LL#201 BH00049  

LL#202 BH10741  

LL#203 BH02896  

LL#204 BH03908  

LL#205 BH03181  

LL#206 BH02170  

LL#207 BHU0001  

LL#208 BH00347  

LL#209 BH00647  

LL#210 BH00192  

LL#211 BH00687  

LL#212 BH00151  

LL#213 BH01394  

LL#215 BH00475  

LL#216 BH11580  

LL#217 BH00269  

LL#218 BH00921  

LL#219 BH01580  

LL#219 BH01865  

LL#220 BH01624  

LL#221 BH00821  

LL#222 BH01459  

LL#223 BH00889  
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LL#224 BH00032  

LL#226 BH01325  

LL#227 BH01506  

LL#228 BH00739  

LL#229 BH11594  

LL#230 BH00401  

LL#230 BH00987  

LL#230 BH03447  

LL#230 BH11209  

LL#231 BH09085  

LL#232 BH00066  

LL#233 BH01403  

LL#234 BH00066  

LL#235 BH01069  

LL#236 BH00395  

LL#237 BH02612  

LL#238 BH00050  

LL#239 BH11595  

LL#240 BH01850  

LL#241 BH02301  

LL#242 BH00006  

LL#243 BH00415  

LL#244 BH02806  

LL#245 BH00587  

LL#246 BH06114  

LL#247 BH03255  

LL#248 BH00038  

LL#249 BH03457  

LL#250 BH00512  

LL#251 BH00013  

LL#252 BH01313  

LL#253 BH00279  

LL#254 BH00934  

LL#255 BH00095  

LL#256 BH05741  

LL#257 BH00827  

LL#258 BH04631  

LL#259 BH00023  

LL#259 BH00051  

LL#260 BH08723  

LL#261 BH02680  

LL#262 BH00009  

LL#263 BH00391  

LL#264 BH00829  

LL#265 BH00258  

LL#266 BH04372  

LL#268 BH01328  

LL#269 BH02479  

LL#270 BH00108  

LL#271 BH00154  

LL#271 BH00437  

LL#271 BH00778  

LL#271 BH00848  

LL#271 BH01125  

LL#271 BH01888  

LL#271 BH02249  

LL#271 BH02777  

LL#271 BH02806  

LL#271 BH05450  

LL#271 BH05990  

LL#271 BH07657  

LL#271 BH10581  

LL#272 BH00064  

LL#273 BH00033  

LL#274 BH00115  

LL#275 BH03230  

LL#276 BH00195  

LL#277 BH00227  

LL#278 BH00002  

LL#279 BH00069  

LL#280 BH00394  

LL#281 BH00305  

LL#282 BH00013  

LL#283 BH03843  

LL#284 BH02867  

LL#285 BH01585  

LL#286 BH00746  

LL#287 BH01447  

LL#288 BH00759  

LL#289 BH00155  

LL#290 BH01343  

LL#291 BH00084  

LL#292 BH00610  

LL#293 BH00076  

LL#294 BH00112  

LL#295 BH00144  

LL#296 BH00358  

LL#297 BH00513  

LL#298 BH00434  

LL#299 BH00297  

LL#300 BH00343  

LL#301 BH00376  

LL#302 BH01494  

LL#303 BH00939  

LL#304 BH00058  

LL#305 BH00071  

LL#306 BH00007  

LL#307 BH00682  

LL#308 BH01774  

LL#309 BH00248  

LL#310 BH00994  

LL#311 BH00532  

LL#312 BH03944  

LL#313 BH02218  

LL#314 BH00503  

LL#315 BH00952  

LL#316 BH00845  

LL#317 BH00922  

LL#318 BH01854  

LL#319 BH00021  

LL#320 BH00568  

LL#321 BH00031  

LL#322 BH01132  

LL#323 BH00127  

LL#324 BH00334  

LL#325 BH00052  

LL#326 BH00260  

LL#327 BH00034  

LL#328 BH00061  

LL#329 BH00354  

LL#330 BH00280  

LL#331 BH00604  

LL#332 BH01761  

LL#333 BH00030  

LL#334 BH00053  

LL#335 BH00245  

LL#336 BH00073  

LL#337 BH00020  

LL#338 BH00271  

LL#339 BH00668  

LL#340 BH00308  

LL#341 BH02307  

LL#341 BH09728  

LL#342 BH11597  

LL#343 BH02591  

LL#344 BH00704  

LL#345 BH01536  

LL#346 BH11598  

LL#347 BH00537  

LL#348 BH00478  

LL#349 BH11596  

LL#350 BH00537  

LL#351 BH02591  

LL#352 BH00465  

LL#353 BH09086  

LL#354 BH02046  

LL#355 BH01801  

LL#356 BH00423  

LL#357 BH00008  

LL#358 BH02224  

LL#359 BH03835  

LL#361 BH00822  

LL#362 BH01252  

LL#363 BH02628  

LL#364 BH00018  

LL#365 BH06839  

LL#366 BH00018  

LL#367 BH00008  

LL#368 BH00875  
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LL#369 BH01172  

LL#370 BH01389  

LL#371 BH01027  

LL#372 BH00244  

LL#373 BH01194  

LL#374 BH00050  

LL#375 BH02294  

LL#376 BH01881  

LL#377 BH00565  

LL#378 BH00903  

LL#379 BH01052  

LL#380 BH00112  

LL#381 BH01079  

LL#382 BH00018  

LL#383 BH00690  

LL#384 BH00431  

LL#385 BH01591  

LL#386 BH00387  

LL#387 BH05241  

LL#388 BH01611  

LL#389? BH00945  

LL#390 BH00497  

LL#391 BH00020  

LL#391 BH00051  

LL#391 BH00088  

LL#391 BH02654  

LL#392 BH09299  

LL#393 BH00779  

LL#394 BH00545  

LL#395 BH00258  

LL#396 BH11601  

LL#397 BH00053  

LL#398 BH03941  

LL#399 BH03960  

LL#400 BH07147  

LL#400 BH10832  

LL#400 BH11265  

LL#400 BH11483  

LL#400 BH11496  

LL#402 BH01880  

LL#403 BH06328  

LL#404 BH00627  

LL#405? BH00020  

LL#406 BH00926  

LL#407 BH00951  

LL#408 BH07865  

LL#409 BH04254  

LL#410 BH04596  

LL#411 BH00060  

LL#412 BH01507  

LL#413 BH00062  

LL#414 BH00576  

LL#415 BH01117  

LL#416 BH02035  

LL#417 BH02874  

LL#418 BH00033  

LL#419 BH00561  

LL#419 BH11543  

LL#420 BH00335  

LL#421 BH00413  

LL#422 BH02699  

LL#423 BH00565  

LL#424 BH01828  

LL#425 BH11599  

LL#426 BH01881  

LL#427 BH00328  

LL#427 BH00647  

LL#428 BH05162  

LL#429 BH01678  

LL#430 BH00958  

LL#431 BH04829  

LL#432 BH00674  

LL#433 BH00431  

LL#434 BH05544  

LL#435 BH01652  

LL#438 BH00972  

LL#439 BH01371  

LL#440 BH07594  

LL#441 BH11574  

LL#442 BH11575  

LL#443 BH02484  

LL#444 BH03249  

LL#445 BH02731  

LL#446 BH10129  

LL#447 BH01658  

LL#448 BH00245  

LL#449 BH06839  

LL#450 BH03550  

LL#451 BH00050  

LL#452 BH01184  

LL#453 BH01924  

LL#454 BH11250  

LL#455 BH07535  

LL#456 BH01640  

LL#457 BH00245  

LL#458 BH11424  

LL#459 BH01234  

LL#460 BH00425  

LL#461 BH00140  

LL#462 BH05849  

LL#463 BH03386  

LL#464 BH00382  

LL#465 BH03109  

LL#466 BH00154  

LL#467 BH01125  

LL#468 BH07657  

LL#469 BH00437  

LL#470 BH02777  

LL#471 BH00154  

LL#472 BH01888  

LL#473 BH00848  

LL#474 BH00778  

LL#475 BH00436  

LL#476 BH01313  

LL#477 BH08013  

LL#478 BH10889  

LL#479 BH04990  

LL#480 BH04475  

LL#481 BH07721  

LL#482 BH10688  

LL#483 BH00009  

LL#484 BH10688  

LL#485 BH08834  

LL#486 BH01572  

LL#487 BH03315  

LL#488 BH11546  

LL#489 BH08604  

LL#490 BH11085  

LL#491 BH08672  

LL#492 BH02101  

LL#493 BH04772  

LL#494 BH04421  

LL#495 BH09162  

LL#496 BH10507  

LL#497 BH00554  

LL#498 BH04444  

LL#499 BH00009  

LL#500 BH00009  

LL#501 BH10973  

LL#502 BH08600  

LL#503 BH00868  

LL#504 BH00438  

LL#505 BH00305  

LL#506 BH09704  

LL#507 BH03629  

LL#508 BH02776  

LL#509 BH00009  

LL#510 BH00009  

LL#511 BH05801  

LL#512 BH10273  

LL#513 BH10273  

LMA1.124 AB04681  

LMA1.202 AB01887  

LMA1.347 (207) BH02591  

LMA1.348 (208) BH03255  

LMA1.350 (209) BH00031  

LMA1.379 (228) BH00034  

LMA1.409 (32+ 247a) BH04763  

LMA1.410a (247b) BH10031  

LMA1.410b (248) BH03134  

LMA1.412 (249a) BH04854  

LMA1.413 (249b) BH01828  
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LMA1.415 (ii + 251) BH02473  

LMA1.417 (i + 252) BH04350  

LMA1.418 (253) BH00354  

LMA1.418x BH01281  

LMA1.425 (257) BH02559  

LMA1.427x (258) BH03223  

LMA1.428 AB02181  

LMA1.429 AB01584  

LMA1.431 AB02011  

LMA1.432 AB01749  

LMA1.432 AB05938  

LMA1.446 AB01514  

LMA1.456 AB02195  

LMA1.458 AB03959  

LMA2.016 BH00971  

LMA2.016 BH02192  

LMA2.016x BH00042  

LMA2.016x BH06365  

LMA2.212 (427) BH03293  

LMA2.213x BH03223  

LMA2.405 AB00485  

LMA2.407 AB01887  

LMA2.409 AB00194  

LMA2.413-417 AB00120  

LMA2.418 AB02656  

LMA2.419 AB05162  

LMA2.420 AB01422  

LMA2.420 AB08228  

LMA2.421 AB02772  

LMA2.423 AB07383  

LMA2.423 AB10528  

LMA2.424 AB09075  

LMA2.424 AB11323  

LMA2.425 AB10081  

LMA2.425 AB11410  

LMA2.426 AB02689  

LMA2.426 AB09394  

LMA2.427 AB05572  

LMA2.429 AB09541  

LMA2.429 AB10974  

LMA2.430 AB09956  

LMA2.431 AB08097  

LMA2.432 AB05364  

LMA2.432 AB10139  

LMA2.434 AB01746  

LMA2.434 AB07740  

LMA2.435 AB08625  

LMA2.436 AB10837  

LMA2.436 AB11060  

LMA2.436 AB11061  

LMA2.437 AB04323  

LMA2.438 AB08557  

LMA2.438x AB09611  

LMA2.439 AB06306  

LMA2.440 AB03335  

LMA2.440 AB10034  

LMA2.442 AB03606  

LMA2.443 AB09992  

LMA2.443 AB10128  

LMA2.444 AB05708  

LMA2.444 AB06859  

LMA2.445 AB09771  

LMA2.446 AB10572  

LMA2.446 AB10846  

LMA2.447 AB08111  

LMA2.448 AB08840  

LMA2.449 AB03447  

LMA2.449 AB06207  

LMA2.450 AB09072  

LMA2.451 AB09235  

LMA2.451 AB09866  

LMA2.452 AB09854  

LMA2.452 AB10164  

LMA2.453-454 AB01825  

LMA2.454 AB02195  

LMA2.454 AB08527  

LMA2.455 AB05264  

LMA2.456-457 AB01070  

LMA2.458 AB09316  

LMA2.458 AB09943  

LMA2.458-460 AB00613  

LMA2.471 BH08443  

LMA2.471 BH11282  

LOC.062-066 BH00012  

LOG#0007x BH01525  

LOG#0010x AB02310  

LOG#0120x ABU0180  

LOG#0156x BH01525  

LOG#0157x ABU1716  

LOG#0235x ABU0180  

LOG#0245x AB00171  

LOG#0304x BH00386  

LOG#0312x AB01933  

LOG#0319x AB04433  

LOG#0320x ABU0387  

LOG#0322x ABU0180  

LOG#0323x AB00073  

LOG#0326x BH00172  

LOG#0326x BH03782  

LOG#0326x BH08555  

LOG#0327x BH00006  

LOG#0346x BH00057  

LOG#0377x AB00567  

LOG#0390x ABU2867  

LOG#0401x AB02144  

LOG#0410x BH00568  

LOG#0419x BH00718  

LOG#0422x BH04607  

LOG#0438x AB00662  

LOG#0462x AB00587  

LOG#0472x AB08817  

LOG#0479x BH00111  

LOG#0480x AB01427  

LOG#0481x AB06122  

LOG#0482x AB00142  

LOG#0483x ABU1452  

LOG#0484x AB00142  

LOG#0485x ABU0104  

LOG#0486x AB00142  

LOG#0487x AB00824  

LOG#0488x ABU0146  

LOG#0489x AB04065  

LOG#0490x ABU2054  

LOG#0491x ABU0297  

LOG#0492x ABU0030  

LOG#0493x AB04387  

LOG#0494x AB00251  

LOG#0498x AB01141  

LOG#0500x AB00904  

LOG#0500x AB07264  

LOG#0502x AB00965  

LOG#0503x AB00251  

LOG#0505x AB02613  

LOG#0505x BH00069  

LOG#0511x AB01105  

LOG#0516x BH00069  

LOG#0527x AB00890  

LOG#0539x AB04071  

LOG#0577x BH00083  

LOG#0578x BH00053  

LOG#0580x AB00696  

LOG#0581x ABU1721  

LOG#0587x AB00670  

LOG#0588x AB00551  

LOG#0594x AB03780  

LOG#0596x AB03257  

LOG#0600x ABU0130  

LOG#0603x AB00739  

LOG#0606x AB00602  

LOG#0629x ABU0093  

LOG#0637x BH00069  

LOG#0668 BB00001  

LOG#0669x AB00949  

LOG#0684x AB00399  

LOG#0685x AB00399  

LOG#0686x BH00433  

LOG#0687x ABU3101  

LOG#0688x ABU1809  

LOG#0690x AB00131  
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LOG#0691x ABU1201  

LOG#0692x AB00409  

LOG#0693x AB02343  

LOG#0706x BH00228  

LOG#0710x ABU0051  

LOG#0711x AB03471  

LOG#0712x AB00551  

LOG#0713x AB03799  

LOG#0716x ABU1650  

LOG#0717x ABU2398  

LOG#0718x ABU1505  

LOG#0719x ABU0802  

LOG#0729x ABU2299  

LOG#0731x AB00175  

LOG#0731x ABU0188  

LOG#0732x ABU0023  

LOG#0733x ABU2222  

LOG#0739x ABU0006  

LOG#0753x AB02870  

LOG#0755x AB06767  

LOG#0756x AB03824  

LOG#0757x AB11140  

LOG#0762x BH00069  

LOG#0763x BH01747  

LOG#0764x BH00069  

LOG#0765x AB02887  

LOG#0766x AB05586  

LOG#0767x AB03276  

LOG#0768x BH01978  

LOG#0770 BB00001  

LOG#0770x AB02000  

LOG#0779x AB00059  

LOG#0784x AB00059  

LOG#0785x BH00111  

LOG#0786x BH01747  

LOG#0788x ABU0070  

LOG#0796x ABU0003  

LOG#0797x AB00595  

LOG#0799x AB10951  

LOG#0800x AB00372  

LOG#0808x AB04716  

LOG#0831x AB05435  

LOG#0835x BH00113  

LOG#0836x AB00362  

LOG#0840x AB00362  

LOG#0892ax AB09731  

LOG#0892bx AB07513  

LOG#0892cx AB11550  

LOG#0910x AB00328  

LOG#0924x AB00152  

LOG#0925x AB00075  

LOG#0925x AB04917  

LOG#0926x AB03722  

LOG#0937x ABU0790  

LOG#0945x AB11522  

LOG#0946x AB00587  

LOG#0949x ABU2530  

LOG#0958x BH00240  

LOG#0959x AB11479  

LOG#0960x AB09033  

LOG#0961x AB08637  

LOG#0962x AB10848  

LOG#0963x AB10015  

LOG#0964x AB09922  

LOG#0965x AB11522  

LOG#0966x ABU0899  

LOG#0967x ABU1800  

LOG#0976x AB07837  

LOG#0996x AB00162  

LOG#0997x AB00081  

LOG#0998x AB05045  

LOG#0999x AB00551  

LOG#1000x ABU0109  

LOG#1003x BH01313  

LOG#1004x BH00004  

LOG#1005x AB05045  

LOG#1006x AB01104  

LOG#1007x AB03370  

LOG#1008x AB00162  

LOG#1009x ABU3261  

LOG#1011x AB00646  

LOG#1025x ABU0881  

LOG#1030x ABU0220  

LOG#1031x BH00129  

LOG#1032x BH01554  

LOG#1033x BH02886  

LOG#1034x BH00886  

LOG#1039x BH00984  

LOG#1040x BH00508  

LOG#1041x AB04325  

LOG#1042x AB01909  

LOG#1058x AB00203  

LOG#1061 ¶1x AB00004  

LOG#1061x ABU2677  

LOG#1065x AB00227  

LOG#1075x AB00016  

LOG#1076x ABU0091  

LOG#1076x ABU0705  

LOG#1079x ABU2150  

LOG#1080x BH00093  

LOG#1138x ABU1584  

LOG#1139x ABU1295  

LOG#1142x AB10953  

LOG#1143x AB09814  

LOG#1171x AB02266  

LOG#1186x AB00109  

LOG#1188x AB00109  

LOG#1192x AB00109  

LOG#1255x AB01117  

LOG#1260x BH00069  

LOG#1266x AB02400  

LOG#1306x AB02870  

LOG#1361x ABU0381  

LOG#1362x ABU0528  

LOG#1363x AB06829  

LOG#1370x ABU0381  

LOG#1377x ABU0259  

LOG#1411x BH08796  

LOG#1414x AB11435  

LOG#1417x AB00004  

LOG#1418x ABU0016  

LOG#1419x ABU0600  

LOG#1420x ABU2072  

LOG#1431x AB00624  

LOG#1438x ABU1642  

LOG#1472x AB10467  

LOG#1473x AB00055  

LOG#1474x AB02483  

LOG#1475x AB00817  

LOG#1476x AB01301  

LOG#1477x AB00611  

LOG#1478x AB06140  

LOG#1479x AB10952  

LOG#1480 BB00001  

LOG#1481 BB00001  

LOG#1485x ABU0499  

LOG#1499x BH00069  

LOG#1512x ABU1226  

LOG#1515x AB06194  

LOG#1521x AB00710  

LOG#1527x AB03276  

LOG#1614x AB00438  

LOG#1615x BH00021  

LOG#1635x AB00249  

LOG#1642x ABU3339  

LOG#1676x AB00091  

LOG#1677x AB03845  

LOG#1678x ABU2417  

LOG#1682x AB00004  

LOG#1697x AB01382  

LOG#1715x AB01812  

LOG#1717x ABU2202  

LOG#1718x AB00418  

LOG#1730x ABU2946  

LOG#1731x AB00767  

LOG#1732x AB00075  

LOG#1733x ABU0019  

LOG#1753x ABU1727  

LOG#1761x AB00152  

LOG#1762x AB00075  

LOG#1769x AB06032  

LOG#1787x AB01140  
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LOG#1790x AB10765  

LOG#1792x AB11540  

LOG#1794x AB11278  

LOG#1828x AB03527  

LOG#1834x AB00420  

LOG#1839x AB00109  

LOG#1857x AB05132  

LOG#1858x AB00274  

LOG#1859x AB00274  

LOG#1863x AB03273  

LOG#1866x ABU0462  

LOG#1881x BH00668  

LOG#1882x AB00004  

LOG#1883x AB00004  

LOG#1934x AB04651  

LOG#1935x AB09103  

LOG#1981x ABU0553  

LOG#1982x BH00258  

LOG#1985x AB00169  

LOG#1997x ABU2729  

LOG#1998x ABU2029  

LOG#2040x ABU1587  

LOG#2041x ABU0936  

LOG#2044x AB04032  

LOG#2051x ABU1892  

LOG#2053x AB03118  

LOG#2054x AB03826  

LOG#2055x ABU2301  

LOG#2056x AB00802  

LOG#2058x AB11183  

LOG#2072x AB02310  

LOG#2075x AB00799  

LOG#2077x ABU0146  

LOG#2078x ABU0006  

LOG#2079x ABU0516  

LOG#2080x ABU0098  

LOG#2081x ABU1437  

LOG#2082x ABU0098  

LOG#2085x ABU1437  

LOG#2086x ABU0146  

LOG#2091x ABU0153  

LOG#2092x ABU0040  

LOG#2093x ABU2700  

LOG#2096x ABU0006  

LOG#2097x ABU0030  

LOG#2099x ABU0098  

LOG#2100x ABU0153  

LOG#2101x ABU0051  

LOG#2103x ABU0098  

LOG#2104x ABU0098  

LOG#2105x BH00568  

LOG#2110x ABU1800  

LOG#2112x AB11415  

LOG#2113x ABU0749  

LOG#2116x BH00568  

LOG#2161 BB00001  

LOG#2162 BB00001  

LOIR11.203 BH00409  

LOIR16.223 BH02867  

LOIR16.273 BH05338  

LOIR18.471 BH04076  

LOIR19.237 BH01489  

LOIR2.093 BH00472  

LOIR2.099 AB00007  

LOIR20.248 BB00012  

LOIR3.049-058 BB00297  

LOIR3.083 BH00280  

LOIR4.001-015 BB00229  

LOIR4.097 BH01217  

LOIR4.151 BH01120  

LOIR6.047x BB00003  

LOIR6.047x BB00003  

LOIR6.047x BB00048  

LOIR6.050ff BB00084  

LOIR6.051ff BB00128  

LOIR6.052x BB00021  

LOIR6.059ff BB00137  

LOIR8.257 AB00151  

LOIR8.387 BB00210  

LOTW.005 AB05484  

LOTW.018-024 ABU0155  

LOTW.027-030 ABU0807  

LOTW.030-032x ABU0913  

LOTW.033-037 ABU1815  

LOTW.038-043 ABU0950  

LOTW.043-051 ABU1216  

LOTW.053-055 ABU0622  

LOTW.056-065 ABU0071  

LOTW.066-068 ABU0768  

LOTW.069-070x ABU0913  

LOTW.072-075 ABU0392  

LOTW.076-079 ABU0636  

LOTW.079-080 ABU2723  

LOTW.080-082 ABU0934  

LOTW.083-085 ABU0693  

LOTW.086 ABU2498  

LOTW.087 ABU2509  

LOTW.097-101 ABU0305  

LOTW.102-106 ABU0494  

LOTW.105-108 ABU2255  

LOTW.111-112 ABU1235  

LOTW.112-117 ABU0210  

LOTW.118-123 ABU0211  

LOTW.125-129 ABU0304  

LOTW.129-131 ABU0699  

LOTW.134-135 ABU2010  

LOTW.136 ABU3407  

LOTW.138-141 ABU0428  

LOTW.141-142 ABU3196  

LOTW.143-145 ABU0720  

LOTW.146-147 ABU1694  

LTDT.022x BH00035  

LTDT.024-025x BH00004  

LTDT.044-045x BH01727  

LTDT.048-049x BH01484  

LTDT.051-052x BH00042  

LTDT.052-053x BH00033  

LTDT.053x BH03708  

LTDT.054x BH00651  

LTDT.055x BH00004  

LTDT.055x BH00275  

LTDT.056x BH02419  

LTDT.057x BH00275  

LTDT.059x BH00234  

LTDT.070x AB00050  

LTDT.080-081x BH03441  

LTDT.080x BH00155  

LTDT.081-082 BH08904  

LTDT.088x BH00018  

LTDT.113x AB09032  

LTDT.114 BH11198  

LTDT.119x AB00733  

LTDT.172-173 AB01763  

LTDT.174-175 AB05442  

LTDT.175x AB11066  

LTDT.242x AB00107  

LTDT.249-250x BH10743  

LTDT.250 BH10136  

LTDT.250x BH10984  

LTDT.263-264 BH04427  

LTDT.263x BH00041  

LTDT.264-265 BH07998  

LTDT.265-266 BH03441  

LTDT.266-267 BH02727  

LTDT.267-268 BH03805  

LTDT.268 BH09182  

LTDT.269 BH06979  

LTDT.269 BH11568  

LTDT.270-271x BH00041  

LTDT.270x BH03564  

LTDT.271-272x BH04129  

LTDT.271x BH02445  

LTDT.271x BH11539  

LTDT.272 AB09041  

LTDT.272-273 AB03730  

LTDT.277-278 BH03055  

LTDT.278-279 AB02620  

LTDT.281 BH09237  

LTDT.281-282 BH08624  
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LTDT.282 BH06396  

LTDT.283-284x BH05251  

LTDT.284-285x BH00837  

LTDT.285-286 BH07724  

LTDT.288-289x BH00022  

LTDT.288x BH00085  

LTDT.289-291x AB00025  

LTDT.298-299x BH00478  

LTDT.300x BH00579  

LTDT.302-303 BH04177  

LTDT.303x BH05897  

LTDT.304-305x BH09106  

LTDT.304x BH03019  

LTDT.305 BH06389  

LTDT.305-306x AB02545  

LTDT.306x AB10473  

LTDT.306x AB11473  

LTDT.322 BH09184  

LTDT.322-323x BH02994  

LTDT.323x BH10510  

LTDT.324 BH04360  

LTDT.324x BH10985  

LTDT.325 AB09032  

LTDT.325 AB09688  

LTDT.326-327x AB11244  

LTDT.326x AB09691  

LTDT.327x AB07073  

LTDT.327x AB09047  

LTDT.330-331 AB01421  

LTDT.331x AB11209  

LTDT.335 AB11602  

LTDT.337 AB09060  

LTDT.337-338x AB10734  

LTDT.337x AB06029  

LTDT.338 AB11248  

LTDT.338x AB08413  

LTDT.341x AB04969  

LTDT.342 AB10827  

LTDT.344x AB07775  

LTDT.344x AB08307  

LTDT.344x AB11524  

LTDT.345-346 AB07091  

LTDT.346 AB10735  

LTDT.347x AB10192  

LTDT.359x AB06029  

LTDT.373x AB05526  

MAAN#01 AB03404  

MAAN#02 AB05574  

MAAN#03 AB03135  

MAAN#04 AB02104  

MAAN#05 AB04798  

MAAN#06 AB03222  

MAAN#07 AB01182  

MAAN#08 AB03670  

MAAN#09 AB05129  

MAAN#10 AB09928  

MAAN#11 AB09612  

MAAN#12 AB10730  

MAAN#13 AB00733  

MAAN#14 AB01317  

MAAN#15 AB03676  

MAAN#16 AB07326  

MAAN#17 AB02904  

MAAN#18 AB02281  

MAAN#19 AB09321  

MAAN#20 AB11191  

MAAN#21 AB08727  

MAAN#22 AB06652  

MAAN#23 AB01246  

MAAN#24 AB02200  

MAAN#25 AB00582  

MAAN#26 AB00732  

MAAN#27 AB08254  

MAAN#28 AB00847  

MAAN#29 AB04390  

MAAN#32x BH00558  

MAAN#33 AB09710  

MAAN#34 AB01719  

MAB.007 AB03829  

MAB.008a AB11324  

MAB.008b AB00152  

MAB.008cx AB02371  

MAB.009-010x AB02097  

MAB.012-013x AB00949  

MAB.014 ABU3234  

MAB.016 AB02479  

MAB.017 AB11306  

MAB.022 ABU1818  

MAB.022-023 ABU1614  

MAB.029 AB05755  

MAB.034-035 ABU1048  

MAB.038-039 ABU0105  

MAB.042 AB07044  

MAB.047 ABU2090  

MAB.048 ABU0589  

MAB.048-049 ABU1950  

MAB.050-051 ABU1781  

MAB.051-052 ABU1008  

MAB.053-054 ABU1877  

MAB.054-057x ABU0228  

MAB.057-058 ABU1049  

MAB.059-061 ABU0695  

MAB.061-063 ABU0670  

MAB.064-065 ABU1229  

MAB.064a ABU3089  

MAB.064b ABU3068  

MAB.066-067 ABU1144  

MAB.069-075 ABU0060  

MAB.075-076 ABU2881  

MAB.079-080 ABU0432  

MAB.080 ABU3636  

MAB.082-083 ABU0926  

MAB.083 ABU2795  

MAB.086x ABU0040  

MAB.087-088x ABU0119  

MAB.091-092 AB07350  

MAB.091x AB01730  

MAB.092x AB01051  

MAB.097-098 ABU1276  

MAB.103 AB09296  

MANU.001-001 BB00266  

MANU.036-036x BB00193  

MANU.037-037 BB00532  

MANU.037-038 BB00523  

MANU.038-038 BB00614  

MANU.038-039 BB00414  

MANU.039-045x BB00002  

MANU.045-047 BB00352  

MANU.048-050 BB00294  

MANU.050-051 BB00371  

MANU.051-054 BB00243  

MANU.054-064 BB00053  

MANU.064-065 BB00454  

MANU.065-066 BB00413  

MANU.066-067 BB00476  

MANU.067-068x BB00303  

MANU.068-069 BB00533  

MANU.069-070 BB00563  

MANU.070-070 BB00559  

MANU.070-071 BB00549  

MANU.071-072 BB00394  

MANU.072-074 BB00384  

MANU.074-075 BB00388  

MANU.075-076 BB00401  

MANU.076-078 BB00393  

MANU.082-088 BB00103  

MANU.089-100 BB00051  

MAS1.006x BH00354  

MAS1.007.1x BH00747  

MAS1.007.2x BH00953  

MAS1.008.1x BH01307  

MAS1.008.2x BH00781  

MAS1.010x BH00781  

MAS1.012x BH00415  

MAS1.014.1x BH00548  

MAS1.014.2x BH01412  

MAS1.015x BH01252  

MAS1.017x BH00057  

MAS1.018.1x BH00013  

MAS1.018.2x BH00028  

MAS1.019x BH00051  

MAS1.024x BH01597  
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MAS1.026-045x BH00088  

MAS1.045-046 BH07258  

MAS1.045-046x BH02654  

MAS1.046-047x BH04321  

MAS1.047-057 BH00212  

MAS1.057x BH00245  

MAS1.060x BH00203  

MAS1.061x BH01018  

MAS1.063x BH00354  

MAS1.065x BH00431  

MAS1.068x BH01787  

MAS1.069x BH01787  

MAS1.071x BH00972  

MAS1.075x BH01624  

MAS1.078x BH01137  

MAS2.008 AB03186  

MAS2.009 AB01555  

MAS2.009-011 AB00938  

MAS2.011-012x AB01916  

MAS2.015 AB01558  

MAS2.016-017x AB06330  

MAS2.016x AB01050  

MAS2.018-019x AB00878  

MAS2.019-020x AB01109  

MAS2.019x AB01239  

MAS2.020x AB02327  

MAS2.021 ABU3148  

MAS2.021-022x AB00895  

MAS2.022-023 AB03845  

MAS2.023-024x AB01570  

MAS2.024-025x AB01000  

MAS2.025-026x ABU2466  

MAS2.026-027 AB11327  

MAS2.026x AB10240  

MAS2.027-030 AB00576  

MAS2.030x AB03862  

MAS2.031-032x AB01104  

MAS2.031x ABU1819  

MAS2.032 AB07051  

MAS2.033-034x AB04725  

MAS2.034-035x AB01239  

MAS2.035-037x AB00335  

MAS2.037-040 AB00492  

MAS2.040-041x AB04692  

MAS2.041x AB00262  

MAS2.042.04x AB02261  

MAS2.042-043x AB02587  

MAS2.043-047x AB00018  

MAS2.048-049x AB00923  

MAS2.050-052x AB00585  

MAS2.050ax AB10850  

MAS2.050bx AB01067  

MAS2.052-053x AB03760  

MAS2.054ax AB10236  

MAS2.054bx AB01909  

MAS2.055-056 AB03180  

MAS2.056ax AB09643  

MAS2.056b AB11387  

MAS2.057a AB11329  

MAS2.057bx AB09643  

MAS2.057c AB02450  

MAS2.058-059x AB00695  

MAS2.058x AB06329  

MAS2.060 AB07261  

MAS2.061-064x AB00274  

MAS2.064-067 AB00263  

MAS2.068-070 AB00373  

MAS2.071-072x AB00393  

MAS2.072-073 AB03352  

MAS2.073 ABU2724  

MAS2.073-074x AB01240  

MAS2.074-075x AB02359  

MAS2.075-078 AB00324  

MAS2.078-079x AB00587  

MAS2.079-080x AB00694  

MAS2.080x AB05358  

MAS2.081x AB00353  

MAS2.082x AB06418  

MAS2.083-084 AB01325  

MAS2.083x AB01183  

MAS2.085x AB05139  

MAS2.086-087x AB00793  

MAS2.087 AB03635  

MAS2.088-089 AB01906  

MAS2.088x AB09288  

MAS2.090-091 AB00954  

MAS2.092-094 AB00479  

MAS2.095ax AB00058  

MAS2.095bx AB08015  

MAS2.096-098 AB00291  

MAS2.098-100x AB00768  

MAS2.100-103 AB00328  

MAS2.103x AB01846  

MAS2.104-108 AB00214  

MAS2.108-110 AB00939  

MAS4.015x BH03849  

MAS4.016 BH01998  

MAS4.018ax BH03468  

MAS4.018bx BH00070  

MAS4.019ax BH05695  

MAS4.019bx BH00258  

MAS4.020x BH00070  

MAS4.021ax BH00189  

MAS4.021bx BH00314  

MAS4.021cx BH00997  

MAS4.022ax BH11495  

MAS4.022bx BH00997  

MAS4.023ax BH08416  

MAS4.023b BH04673  

MAS4.025x BH02680  

MAS4.026ax BH00994  

MAS4.026bx BH00210  

MAS4.027x BH00041  

MAS4.028x BH00210  

MAS4.029x BH03468  

MAS4.030x BH00244  

MAS4.032x BH00023  

MAS4.033ax BH06097  

MAS4.033bx BH00189  

MAS4.034x BH01027  

MAS4.035 BH02241  

MAS4.036x BH00244  

MAS4.037x BH00046  

MAS4.038x BH00335  

MAS4.042x BH00690  

MAS4.043x BH08630  

MAS4.044x BH00779  

MAS4.045x BH00994  

MAS4.046ax BH00006  

MAS4.046bx BH08170  

MAS4.046c BH06555  

MAS4.047x BH00632  

MAS4.048x BH00055  

MAS4.049 BH00020  

MAS4.086 BH01828  

MAS4.089x BH01624  

MAS4.090ax BH00928  

MAS4.090bx BH00006  

MAS4.091ax BH06358  

MAS4.091bx BH00953  

MAS4.091cx BH08893  

MAS4.092x BH00814  

MAS4.095ax BH01658  

MAS4.095b BH04339  

MAS4.097ax BH08141  

MAS4.097bx BH02080  

MAS4.098x BH00224  

MAS4.099x BH00371  

MAS4.100ax BH00006  

MAS4.100bx BH00070  

MAS4.101x BH08013  

MAS4.102ax BH01572  

MAS4.102bx BH00206  

MAS4.103x BH00057  

MAS4.104x BH01068  

MAS4.107x BH00921  

MAS4.108x BH05905  

MAS4.109x BH00542  

MAS4.110 BH01231  
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MAS4.115 BH00939  

MAS4.120ax BH00238  

MAS4.120bx BH00165  

MAS4.121x BH00004  

MAS4.122x BH00283  

MAS4.123ax BH00571  

MAS4.123bx BH00214  

MAS4.124ax BH00997  

MAS4.124bx BH01617  

MAS4.124cx BH00279  

MAS4.134x BH00319  

MAS4.135x BH00031  

MAS4.136x BH03791  

MAS4.137x BH00028  

MAS4.138ax BH00037  

MAS4.138bx BH00997  

MAS4.139ax BH00434  

MAS4.139bx BH00948  

MAS4.139cx BH02052  

MAS4.140ax BH01350  

MAS4.140bx BH09295  

MAS4.140cx BH01168  

MAS4.141ax BH00080  

MAS4.141bx BH00023  

MAS4.142 BH00394  

MAS4.150ax BH00051  

MAS4.150bx BH01801  

MAS4.151ax BH00450  

MAS4.151bx BH00041  

MAS4.154x BH00009  

MAS4.155x BH00638  

MAS4.156x BH08300  

MAS4.157ax BH10170  

MAS4.157bx BH00501  

MAS4.158x BH00017  

MAS4.159x BH00130  

MAS4.160ax BH00195  

MAS4.160bx BH00049  

MAS4.161x BH00686  

MAS4.165ax BH03982  

MAS4.165bx BH00112  

MAS4.166a BH03710  

MAS4.166bx BH00051  

MAS4.166cx BH01906  

MAS4.167x BH01403  

MAS4.168ax BH00739  

MAS4.168bx BH11522  

MAS4.168cx BH03644  

MAS4.169x BH00356  

MAS4.170x BH00466  

MAS4.172ax BH04255  

MAS4.172bx BH01972  

MAS4.173ax BH00504  

MAS4.173bx BH11255  

MAS4.174ax BH00060  

MAS4.174bx BH00006  

MAS4.175ax BH00033  

MAS4.175bx BH11432  

MAS4.175cx BH01678  

MAS4.176 BH02846  

MAS4.179 BH03242  

MAS4.181 BH02406  

MAS4.184 BH03230  

MAS4.186 BH05338  

MAS4.188 BH01838  

MAS4.192 BH02867  

MAS4.194 BH02479  

MAS4.197 BH00115  

MAS4.209 BH03843  

MAS4.211x BH00558  

MAS4.213ax BH00083  

MAS4.213bx BH00074  

MAS4.213cx BH00965  

MAS4.214x BH08353  

MAS4.215x BH02631  

MAS4.217 BH05585  

MAS4.218ax BH03208  

MAS4.218bx BH02794  

MAS4.220-260 BH00015  

MAS4.229 BH00956  

MAS4.232.17 BH01008  

MAS4.236ax BH00687  

MAS4.236b BH00689  

MAS4.239x BH01732  

MAS4.241 BH00708  

MAS4.246x BH01494  

MAS4.248 BH00937  

MAS4.251 BH03607  

MAS4.252 BH00399  

MAS4.260x BH00753  

MAS4.261x BH00637  

MAS4.265 BH00267  

MAS4.276x BH00415  

MAS4.277 BH03710  

MAS4.278.18x BH00457  

MAS4.281 BH06776  

MAS4.282 BH00034  

MAS4.313 BH00134  

MAS4.329 BH00579  

MAS4.335 BH01026  

MAS4.339 BH01355  

MAS4.342 BH05154  

MAS4.343 BH01010  

MAS4.346x BH01441  

MAS4.348x BH00023  

MAS4.349ax BH00576  

MAS4.349b BH10650  

MAS4.350a BH09816  

MAS4.350bx BH00006  

MAS4.351 BH02069  

MAS4.353x BH00227  

MAS4.354bx BH00013  

MAS4.354cx BH01484  

MAS4.355ax BH00076  

MAS4.355b BH04200  

MAS4.356x BH02009  

MAS4.358x BH02960  

MAS4.359ax BH00138  

MAS4.359bx BH00056  

MAS4.360 BH04396  

MAS4.361x BH06114  

MAS4.362 BH02194  

MAS4.364ax BH00006  

MAS4.364bx BH00739  

MAS4.365ax BH04732  

MAS4.365bx BH05741  

MAS4.366ax BH01592  

MAS4.366bx BH00483  

MAS4.367bx BH00386  

MAS4.367c BH05684  

MAS4.368 BH09439  

MAS4.369x BH04828  

MAS4.370ax BH00470  

MAS4.370bx BH00988  

MAS4.371x BH00118  

MAS5.017 ABU0914  

MAS5.018 AB04167  

MAS5.020 AB01616  

MAS5.023 AB06481  

MAS5.026 AB00175  

MAS5.031 AB06173  

MAS5.032 AB04695  

MAS5.033 AB04389  

MAS5.034 AB04095  

MAS5.035 AB04826  

MAS5.035 AB10117  

MAS5.038 AB01675  

MAS5.039 AB03509  

MAS5.044 AB01068  

MAS5.046 AB08142  

MAS5.047 AB04472  

MAS5.048x ABU0078  

MAS5.051-058 ABU0054  

MAS5.058 ABU0184  

MAS5.063x AB02464  

MAS5.064 AB01606  

MAS5.067 AB05932  

MAS5.068 AB02597  

MAS5.070 AB00432  

MAS5.073x AB00984  

MAS5.078 ABU1424  

MAS5.079 AB01081  
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MAS5.079 AB03351  

MAS5.081 AB08654  

MAS5.082x AB01174  

MAS5.084 AB01913  

MAS5.084 AB06635  

MAS5.086 AB01417  

MAS5.088 AB02098  

MAS5.090 AB00196  

MAS5.091x AB00578  

MAS5.093 AB01348  

MAS5.093x AB02275  

MAS5.096 AB04679  

MAS5.098 AB00307  

MAS5.099 AB00078  

MAS5.105 AB00198  

MAS5.109 AB00022  

MAS5.122 AB01589  

MAS5.126 AB10016  

MAS5.128 AB03104  

MAS5.129 AB00124  

MAS5.134 AB05774  

MAS5.134 AB08755  

MAS5.135 ABU0420  

MAS5.138 ABU2042  

MAS5.142 AB07080  

MAS5.143 AB06211  

MAS5.144 AB00240  

MAS5.145 AB00215  

MAS5.145 AB07162  

MAS5.147 AB00901  

MAS5.147x AB00023  

MAS5.148 AB03314  

MAS5.149 AB00891  

MAS5.151 AB03912  

MAS5.152-153 AB01394  

MAS5.154 AB00890  

MAS5.156x AB07331  

MAS5.157-158x AB01908  

MAS5.159 AB10174  

MAS5.159-160 AB04613  

MAS5.161 AB07665  

MAS5.163 ABU2062  

MAS5.165 AB01052  

MAS5.165x AB00392  

MAS5.169x AB00534  

MAS5.172 AB00957  

MAS5.174-175 AB01305  

MAS5.176a AB07752  

MAS5.176b ABU1828  

MAS5.183 AB00465  

MAS5.186 AB00194  

MAS5.186 AB06941  

MAS5.187-188x ABU1845  

MAS5.190 AB01513  

MAS5.190 AB06060  

MAS5.199x AB02214  

MAS5.202 AB00708  

MAS5.205x AB00490  

MAS5.222x AB00150  

MAS5.223 AB00382  

MAS5.224x AB00560  

MAS5.227 ABU2240  

MAS5.227x AB11206  

MAS5.228 AB01740  

MAS5.230-236 ABU0068  

MAS5.237 AB01727  

MAS5.238 AB02695  

MAS5.240 AB03358  

MAS5.241 AB00635  

MAS5.241 AB06225  

MAS5.242 AB08251  

MAS5.244 AB01245  

MAS5.247x ABU0028  

MAS5.255x AB09307  

MAS5.256 ABU1844  

MAS5.256 ABU3291  

MAS5.258 AB02559  

MAS5.262 AB08146  

MAS5.263x AB02152  

MAS5.265x AB00773  

MAS5.266-267 ABU2750  

MAS5.270 AB10112  

MAS5.273 AB00104  

MAS5.276 ABU1822  

MAS5.277 AB00106  

MAS5.281 AB00552  

MAS5.287 AB08132  

MAS5.287x AB00041  

MAS5.292-293 AB02285  

MAS5.293 AB03153  

MAS5.294 AB08428  

MAS6.045-046x AB02095  

MAS7.004 BH00006  

MAS7.114-18x BB00005  

MAS7.119 BH00423  

MAS7.126x BH00164  

MAS7.127x BH01327  

MAS7.128ax BH00045  

MAS7.129ax BH00046  

MAS7.129bx BH02960  

MAS7.129cx BH01117  

MAS7.130x BH00112  

MAS7.131x BH00305  

MAS7.135 BH02329  

MAS7.137ax BH01760  

MAS7.137bx BH00046  

MAS7.138x BH00137  

MAS7.139 BH00388  

MAS7.140ax BH00045  

MAS7.140b BH00409  

MAS7.148x BH00048  

MAS7.174-255 BH00008  

MAS7.243-244x BH00457  

MAS7.254 BH00388  

MAS8.003ax BH11290  

MAS8.003bx BH02879  

MAS8.004x BH02891  

MAS8.005x BH01611  

MAS8.007ax BH00017  

MAS8.007bx BH02224  

MAS8.009ax BH00420  

MAS8.009bx BH00638  

MAS8.010 BH01281  

MAS8.011x BH09464  

MAS8.012x BH00885  

MAS8.013x BH00258  

MAS8.016x BH01719  

MAS8.017ax BH00041  

MAS8.017bx BH00041  

MAS8.018ax BH00283  

MAS8.018bx BH00123  

MAS8.019ax BH09435  

MAS8.019bx BH00106  

MAS8.020ax BH00106  

MAS8.020bx BH04715  

MAS8.020cx BH00632  

MAS8.021ax BH00449  

MAS8.021cx BH04862  

MAS8.022ax BH02124  

MAS8.022bx BH00902  

MAS8.023x BH01007  

MAS8.024ax BH04736  

MAS8.024bx BH06262  

MAS8.024cx BH01428  

MAS8.025ax BH10068  

MAS8.025bx BH01852  

MAS8.026ax BH01004  

MAS8.026bx BH02742  

MAS8.027x BH01781  

MAS8.028ax BH11046  

MAS8.028bx BH09309  

MAS8.029ax BH08159  

MAS8.029bx BH04971  

MAS8.030ax BH11243  

MAS8.030bx BH09209  

MAS8.031x BH00811  

MAS8.032x BH00176  

MAS8.033a BH10402  

MAS8.033bx BH00834  
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MAS8.034x BH01949  

MAS8.035x BH02592  

MAS8.036ax BH00555  

MAS8.036bx BH09313  

MAS8.036cx BH11403  

MAS8.037ax BH11105  

MAS8.037bx BH05330  

MAS8.037cx BH00339  

MAS8.038ax BH00837  

MAS8.038bx BH00249  

MAS8.039ax BH00115  

MAS8.039b.15x BH00004  

MAS8.039cx BH02562  

MAS8.040a BH06114  

MAS8.040bx BH11311  

MAS8.041ax BH01801  

MAS8.041bx BH00497  

MAS8.042x BH01282  

MAS8.044ax BH00869  

MAS8.044bx BH03644  

MAS8.045ax BH03644  

MAS8.045bx BH03644  

MAS8.046x BH06839  

MAS8.047ax BH01030  

MAS8.047bx BH00468  

MAS8.048ax BH01034  

MAS8.048bx BH05145  

MAS8.049a BH02385  

MAS8.049bx BH00951  

MAS8.050x BH02335  

MAS8.052x BH00733  

MAS8.053ax BH07614  

MAS8.053bx BH00217  

MAS8.054ax BH03982  

MAS8.054bx BH04293  

MAS8.055ax BH00188  

MAS8.055bx BH10697  

MAS8.056x BH00110  

MAS8.059ax BH00110  

MAS8.059bx BH00083  

MAS8.060x BH00123  

MAS8.061x BH00231  

MAS8.062.12x BH10386  

MAS8.063ax BH06252  

MAS8.063bx BH00214  

MAS8.064x BH00030  

MAS8.065ax BH00470  

MAS8.065bx BH06789  

MAS8.066x BH01496  

MAS8.067.15x BH10020  

MAS8.068x BH00416  

MAS8.069x BH01514  

MAS8.072x BH00041  

MAS8.073ax BH00041  

MAS8.073bx BH04009  

MAS8.074ax BH00019  

MAS8.074bx BH00159  

MAS8.076x BH01934  

MAS8.077x BH11469  

MAS8.078ax BH00324  

MAS8.078bx BH00467  

MAS8.081ax BH01006  

MAS8.081bx BH05307  

MAS8.082 BH00280  

MAS8.093ax BH02956  

MAS8.093bx BH08181  

MAS8.094x BH01393  

MAS8.095ax BH00976  

MAS8.095bx BH06887  

MAS8.096x BH03017  

MAS8.097x BH03483  

MAS8.098x BH04864  

MAS8.099-101x BH00035  

MAS8.101x BH00035  

MAS8.102x BH04192  

MAS8.103x BH10697  

MAS8.104-106x BH02236  

MAS8.106ax BH00534  

MAS8.106bx BH01367  

MAS8.107ax BH01597  

MAS8.107bx BH00739  

MAS8.108ax BH01511  

MAS8.108bx BH11486  

MAS8.108cx BH00586  

MAS8.108dx BH00014  

MAS8.109ax BH11120  

MAS8.109bx BH01727  

MAS8.110ax BH08440  

MAS8.110bx BH03331  

MAS8.110cx BH01114  

MAS8.110dx BH11416  

MAS8.111ax BH04376  

MAS8.111bx BH01733  

MAS8.112ax BH00771  

MAS8.112bx BH00725  

MAS8.112cx BH00863  

MAS8.113ax BH00312  

MAS8.113bx BH04846  

MAS8.113cx BH11488  

MAS8.114ax BH00281  

MAS8.114bx BH00121  

MAS8.114cx BH00927  

MAS8.115ax BH01592  

MAS8.115bx BH00035  

MAS8.116ax BH10243  

MAS8.116bx BH06112  

MAS8.117x BH07154  

MAS8.118-120 BH03154  

MAS8.118ax BH00110  

MAS8.120ax BH09911  

MAS8.120bx BH00994  

MAS8.121ax BH02197  

MAS8.121bx BH01333  

MAS8.122x BH00571  

MAS8.123x BH02623  

MAS8.124x BH01412  

MAS8.125x BH03509  

MAS8.126ax BH04843  

MAS8.126bx BH05218  

MAS8.127x BH00418  

MAS8.128x BH00519  

MAS8.130ax BH06638  

MAS8.130b BH08038  

MAS8.131x BH06243  

MAS8.132ax BH00620  

MAS8.132b BH06151  

MAS8.133x BH01475  

MAS8.134 BH01358  

MAS8.137ax BH00449  

MAS8.137bx BH00713  

MAS8.138ax BH00363  

MAS8.138bx BH00363  

MAS8.140ax BH01321  

MAS8.140bx BH00209  

MAS8.141ax BH00209  

MAS8.141bx BH00282  

MAS8.142x BH00847  

MAS8.143ax BH00847  

MAS8.143bx BH00789  

MAS8.144ax BH00117  

MAS8.144bx BH01842  

MAS8.145x BH00408  

MAS8.147x BH00862  

MAS8.148ax BH01094  

MAS8.148bx BH00988  

MAS8.149x BH02193  

MAS8.150ax BH00194  

MAS8.150bx BH00194  

MAS8.151ax BH00091  

MAS8.151bx BH00255  

MAS8.152ax BH01075  

MAS8.152bx BH01133  

MAS8.153x BH00077  

MAS8.154ax BH00077  

MAS8.154bx BH00077  

MAS8.155x BH00255  

MAS8.156x BH00216  

MAS8.159x BH01457  

MAS8.160ax BH00278  

MAS8.160bx BH02385  

MAS8.161x BH02360  

MAS8.162x BH01105  
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MAS8.163ax BH02839  

MAS8.163bx BH03264  

MAS8.164ax BH04627  

MAS8.164bx BH02796  

MAS8.164cx BH00420  

MAS8.165x BH01514  

MAS8.166x BH01903  

MAS8.167x BH04076  

MAS8.169ax BH00110  

MAS8.169bx BH10366  

MAS8.170ax BH00353  

MAS8.170bx BH00040  

MAS8.171x BH00627  

MAS8.176x BH00391  

MAS8.184 BH01978  

MAS8.186x BH00218  

MAS8.187x BH00152  

MAS8.188ax BH02898  

MAS8.188bx BH05637  

MAS8.189ax BH00070  

MAS8.189bx BH00328  

MAS8.191x BH00634  

MAS8.193x BH01117  

MAS9.004 AB00353  

MAS9.009 AB06626  

MAS9.009-010 AB06872  

MAS9.010x AB02087  

MAS9.011x AB02334  

MAS9.012 AB11373  

MAS9.013 AB04195  

MAS9.017 AB05765  

MAS9.018 AB10170  

MAS9.019x AB05774  

MAS9.020x AB10386  

MAS9.020x AB11348  

MAS9.021 AB00059  

MAS9.021-022 AB05412  

MAS9.028 AB01910  

MAS9.030 AB01393  

MAS9.031 AB03605  

MAS9.034 AB02723  

MAS9.037 AB01837  

MAS9.039 AB02939  

MAS9.040 AB04798  

MAS9.040x AB09305  

MAS9.041-043 AB00952  

MAS9.046x AB02020  

MAS9.047 AB07526  

MAS9.048 AB00017  

MAS9.070-071 AB02002  

MAS9.072 AB03192  

MAS9.074x AB05402  

MAS9.075-076 AB01241  

MAS9.079 AB03468  

MAS9.080 AB02900  

MAS9.081 AB00525  

MAS9.083x AB00191  

MAS9.089x AB00791  

MAS9.094 AB00455  

MAS9.100-101x AB04958  

MAS9.104 AB03204  

MAS9.105 AB00879  

MAS9.108 AB05991  

MAS9.109 AB00176  

MAS9.114x AB01908  

MAS9.117 AB05419  

MAS9.118 AB06525  

MAS9.118 AB07446  

MAS9.119 AB03470  

MAS9.120 AB04409  

MAS9.134 AB06340  

MAS9.135 AB00106  

MAS9.140 AB07321  

MAS9.141x AB00354  

MAS9.145x AB00252  

MAS9.147x AB06551  

MAS9.150x AB00093  

MAS9.155 AB01110  

MAS9.157 AB02070  

MAX.076-077 ABU1529  

MAX.080-081 AB10997  

MAX.080x ABU1324  

MAX.082-083 AB09102  

MAX.102x AB01173  

MAX.131-132 AB03827  

MAX.165x AB01260  

MAX.173-174 AB02444  

MAX.174 AB10677  

MAX.175 AB05470  

MAX.175-176 AB05887  

MAX.176 AB07717  

MAX.177 AB03827  

MAX.177 AB07859  

MAX.179 AB04919  

MAX.180 AB07704  

MAX.180-181 AB02802  

MAX.191x AB08352  

MAX.208-209 AB07779  

MAX.209x AB08352  

MAX.215 AB09001  

MAX.215-216 AB01993  

MAX.225 AB04042  

MAX.229 AB01955  

MAX.230x AB09182  

MAX.234x AB11182  

MAX.237-239 AB00764  

MAX.242 AB05764  

MAX.243 AB08547  

MAX.245 AB02989  

MAX.246-247 AB04050  

MAX.247-248 AB06903  

MAX.264a AB02410  

MAX.264b AB10353  

MAX.268 AB01553  

MAX.272 AB06054  

MAX.275 AB11187  

MAX.275x AB03930  

MAX.279 AB11571  

MAX.284-285 AB02234  

MAX.285a AB11317  

MAX.285b AB11599  

MAX.288 AB01816  

MAX.290 AB02107  

MAX.290-291 AB03741  

MAX.291x AB06806  

MAX.293-294x AB03930  

MAX.297-298x AB05294  

MAX.304x AB10904  

MAX.312ax AB11370  

MAX.312bx AB11269  

MAX.313-314 AB04407  

MAX.332x AB10287  

MAX.335-336 AB01882  

MAX.335x AB01260  

MAX.363-364 AB04456  

MAX.363a AB02376  

MAX.363b AB08702  

MAX.364ax AB11360  

MAX.364bx AB11358  

MAX.365x AB05291  

MBA.276-293x BB00005  

MBA.294-296x BB00268  

MBA.296-300x BB00412  

MBA.301x BB00005  

MBA.302-308x BB00085  

MBA.309-314x BB00003  

MBA.309-314x BB00003  

MBA.314-326x BB00005  

MBA.327-328x BB00330  

MBW.038x AB00001  

MBW.038x AB00049  

MBW.038x BH00144  

MBW.038x BH05162  

MBW.044x AB11615  

MBW.074x BH06883  

MBW.101x BH11360  

MBW.117x BH00718  

MBW.136x AB11593  

MBW.166x BH00001  
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MBW.168x BH00001  

MBW.168x BH01536  

MF AB00002  

MFD#01 AB01029  

MFD#02 AB00815  

MFD#03 AB00081  

MFD#04 AB00556  

MFD#05 AB00855  

MFD#06 AB01520  

MFD#07 AB00035  

MFD#08 AB01889  

MFD#09 AB00029  

MFD#10 AB00030  

MFD#11 AB00019  

MFD#12 AB00091  

MFD#13 AB00061  

MFD#14 AB00086  

MFD#15 AB00476  

MFD#16 AB00259  

MFD#17 AB00920  

MFD#18 AB01218  

MFD#19 AB00674  

MFD#20 AB00211  

MFD#21 AB00329  

MFD#22 AB00381  

MFD#23 AB00575  

MFD#24 AB03529  

MFD#25 AB01290  

MFD#26 AB00570  

MFD#27 AB00713  

MFD#28 AB01528  

MFD#29 AB00096  

MFD#30 AB00100  

MFD#31 AB01521  

MFD#32 AB01359  

MFD#33 AB00419  

MFD#34 AB00256  

MFD#35 AB03274  

MFD#36 AB00266  

MFD#37 AB00105  

MFD#38 AB00345  

MFD#39 AB00477  

MFD#40 AB00780  

MFD#41 AB00206  

MFD#42 AB00921  

MFD#43 AB00347  

MFD#44 AB00168  

MFD#45 AB00227  

MFD#46 AB00278  

MFD#47 AB00077  

MFD#48 AB00057  

MFD#49 AB00167  

MFD#50 AB00440  

MFD#51 AB00722  

MFD#52 AB00919  

MFD#53 AB00876  

MFD#54 AB00316  

MFD#55 AB02018  

MFD#56 AB01868  

MFD#57 AB00117  

MFD#58 AB00747  

MFD#59 AB00395  

MFD#60 AB00268  

MFD#61 AB00228  

MFD#62 AB00399  

MFD#63 AB01145  

MFD#64 AB00420  

MFD#65 AB05486  

MFD#66 AB01631  

MFD#67 AB00336  

MFD#68 AB05420  

MFD#69 AB00475  

MFD#70 AB00441  

MFD#71 AB00482  

MFD#72 AB00380  

MFD#73 AB00646  

MFD#74 AB01360  

MFD#75 AB09024  

MFD#76 AB00779  

MFD#77 AB00090  

MFD#78 AB00099  

MFD#79 AB02618  

MFD#80 AB00839  

MFD#81 AB00036  

MFD#82 AB00062  

MFD#83 AB00520  

MFD#84 AB00063  

MFP AB00002  

MHA.000v AB07459  

MHA.000vi AB05285  

MHA.018 BH03999  

MHA.069a BH08277  

MHA.141-142x BB00137  

MHA.142x BB00010  

MHA.184-187x ABU0123  

MHA.525c AB01660  

MHA.i BH11562  

MHA.ii BH11557  

MHA.iii BH11405  

MHA.iv BH08181  

MHMD.014 ABU2330  

MHMD.016 ABU2987  

MHMD.016 ABU3459  

MHMD.016-017 ABU2593  

MHMD.019 ABU1969  

MHMD.020 ABU0056  

MHMD.020 ABU2576  

MHMD.022 ABU3120  

MHMD.023 ABU2582  

MHMD.024 ABU3130  

MHMD.025 ABU2588  

MHMD.025 ABU2732  

MHMD.026 ABU2150  

MHMD.027 ABU3157  

MHMD.027 ABU3287  

MHMD.028 ABU2456  

MHMD.030 ABU3018  

MHMD.031 ABU2145  

MHMD.031 ABU3478  

MHMD.032 ABU3144  

MHMD.033 ABU3145  

MHMD.035-036 ABU1616  

MHMD.038 ABU3126  

MHMD.039 ABU0126  

MHMD.039 ABU0543  

MHMD.040 ABU2747  

MHMD.040-041 ABU1161  

MHMD.041 ABU3472  

MHMD.042 ABU0405  

MHMD.042 ABU2751  

MHMD.043 ABU0275  

MHMD.043-044 ABU0399  

MHMD.044 ABU0363  

MHMD.045 ABU0676  

MHMD.046 ABU0456  

MHMD.046-047 ABU0223  

MHMD.047 ABU0882  

MHMD.047-048 ABU0145  

MHMD.049 ABU0404  

MHMD.050-054 ABU0118  

MHMD.054 ABU0652  

MHMD.055 ABU0308  

MHMD.055 ABU0342  

MHMD.056 ABU0157  

MHMD.056 ABU0430  

MHMD.056 ABU3132  

MHMD.056-057 ABU0528  

MHMD.057 ABU0701  

MHMD.057 ABU3282  

MHMD.059 ABU0233  

MHMD.059 ABU0262  

MHMD.059 ABU3123  

MHMD.059 ABU3274  

MHMD.060-061 ABU0110  

MHMD.062 ABU0196  

MHMD.063 ABU3456  

MHMD.065 ABU2324  

MHMD.066 ABU2460  

MHMD.067-068 ABU1835  

MHMD.068-070 ABU0521  

MHMD.070 ABU0627  

MHMD.071 ABU0268  
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MHMD.071 ABU0573  

MHMD.072 ABU1153  

MHMD.073 ABU0146  

MHMD.073 ABU1691  

MHMD.073 ABU3150  

MHMD.075 ABU0901  

MHMD.076 ABU0070  

MHMD.077 ABU0174  

MHMD.078-079 ABU1436  

MHMD.079 ABU0137  

MHMD.080-081 ABU0666  

MHMD.082 ABU0192  

MHMD.082 ABU1241  

MHMD.082 ABU2221  

MHMD.083 ABU0051  

MHMD.084 ABU3275  

MHMD.086 ABU2981  

MHMD.086 ABU3155  

MHMD.088 ABU0120  

MHMD.091 AB10702  

MHMD.092-098 ABU0016  

MHMD.100 ABU2862  

MHMD.100 ABU3319  

MHMD.101 ABU3406  

MHMD.102 ABU2858  

MHMD.108 ABU3471  

MHMD.108 ABU3476  

MHMD.109 ABU2468  

MHMD.110 ABU0346  

MHMD.117 ABU3475  

MHMD.118 ABU0501  

MHMD.118 ABU3313  

MHMD.119 ABU2832  

MHMD.119 ABU3281  

MHMD.120 ABU0001  

MHMD.120 ABU0006  

MHMD.121 ABU1171  

MHMD.122 ABU2137  

MHMD.124 ABU1919  

MHMD.126 AB06407  

MHMD.127 ABU3294  

MHMD.127-128 ABU2731  

MHMD.128 ABU2466  

MHMD.129 ABU2450  

MHMD.130 ABU2329  

MHMD.130 ABU3484  

MHMD.131 ABU2432  

MHMD.131-132 ABU2976  

MHMD.132 ABU0387  

MHMD.132 ABU3124  

MHMD.133 ABU3464  

MHMD.135 ABU2995  

MHMD.135-136 ABU2594  

MHMD.136-137 ABU1688  

MHMD.137 ABU3012  

MHMD.138 AB03490  

MHMD.139 ABU2148  

MHMD.139 ABU2457  

MHMD.141 ABU2573  

MHMD.141-142 ABU2152  

MHMD.142-143 ABU2567  

MHMD.143 ABU2856  

MHMD.143 ABU3314  

MHMD.144 ABU3003  

MHMD.145 ABU2215  

MHMD.145 ABU3025  

MHMD.147 ABU3013  

MHMD.147-148 ABU2164  

MHMD.154 ABU2831  

MHMD.155-156 ABU3569  

MHMD.157 ABU3146  

MHMD.157 ABU3571  

MHMD.159 ABU3301  

MHMD.160-161 ABU1745  

MHMD.162 ABU0182  

MHMD.164 ABU3148  

MHMD.166 ABU3317  

MHMD.167 ABU3122  

MHMD.171 ABU2845  

MHMD.172-173 ABU1372  

MHMD.173-174 ABU2163  

MHMD.176 ABU2840  

MHMD.177 ABU2724  

MHMD.179-180 ABU3009  

MHMD.181 ABU2745  

MHMD.182 ABU2978  

MHMD.182-183 ABU3114  

MHMD.183-184 ABU2208  

MHMD.184 ABU2837  

MHMD.185-186 ABU3015  

MHMD.187 ABU2727  

MHMD.188 ABU3483  

MHMD.189 ABU2127  

MHMD.190-191 ABU1828  

MHMD.192 ABU2440  

MHMD.193 ABU2861  

MHMD.193 ABU3156  

MHMD.194 ABU1755  

MHMD.195-198 ABU0184  

MHMD.198 ABU3296  

MHMD.199 ABU1537  

MHMD.199 ABU3318  

MHMD.200 ABU3139  

MHMD.200-201 ABU1980  

MHMD.201 ABU2240  

MHMD.202 ABU2143  

MHMD.204 ABU2860  

MHMD.206-208 AB00274  

MHMD.211 ABU2746  

MHMD.215 ABU3309  

MHMD.216 ABU3161  

MHMD.216-217 ABU2042  

MHMD.219-220 ABU3010  

MHMD.221 ABU2830  

MHMD.223 ABU2715  

MHMD.228-229 ABU1166  

MHMD.231-236 ABU0052  

MHMD.238 ABU2235  

MHMD.238 ABU2993  

MHMD.239 ABU3014  

MHMD.240 ABU2557  

MHMD.242 ABU3307  

MHMD.243 ABU2210  

MHMD.244 ABU2564  

MHMD.247 ABU3305  

MHMD.247 ABU3563  

MHMD.247-248 AB05169  

MHMD.248 ABU2227  

MHMD.248-249 ABU1619  

MHMD.249-250 ABU2449  

MHMD.251 ABU2982  

MHMD.253 ABU0088  

MHMD.254 ABU3115  

MHMD.254-255 ABU3136  

MHMD.257 ABU2728  

MHMD.257 ABU3461  

MHMD.258-259 ABU1487  

MHMD.259-260 ABU2169  

MHMD.260 ABU2986  

MHMD.261 ABU2128  

MHMD.262 ABU2738  

MHMD.262-263 ABU2972  

MHMD.263 ABU0021  

MHMD.266 ABU2711  

MHMD.268 ABU2431  

MHMD.268-269 ABU2543  

MHMD.269-270 ABU1072  

MHMD.270 ABU3302  

MHMD.271-272 ABU2709  

MHMD.273 ABU3016  

MHMD.274 ABU2216  

MHMD.274 ABU2719  

MHMD.276 ABU2848  

MHMD.277 ABU2217  

MHMD.277 ABU2750  

MHMD.278 ABU3017  

MHMD.278-279 ABU1438  

MHMD.279 AB03176  

MHMD.280 ABU1303  
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MHMD.281 ABU3304  

MHMD.283 ABU2243  

MHMD.285-286 ABU0799  

MHMD.286-287 ABU2339  

MHMD.288-290 ABU0677  

MHMD.291 ABU1819  

MHMD.291x ABU1375  

MHMD.294 ABU3131  

MHMD.294x ABU0520  

MHMD.295x ABU0250  

MHMD.297-298 ABU1829  

MHMD.297x ABU1298  

MHMD.298x ABU0986  

MHMD.301-302 ABU1611  

MHMD.303 ABU2228  

MHMD.303-304 ABU2598  

MHMD.304 ABU2430  

MHMD.305 ABU1979  

MHMD.305 ABU3137  

MHMD.306 ABU2138  

MHMD.306 ABU2758  

MHMD.306 ABU3468  

MHMD.307 ABU0013  

MHMD.308 ABU0035  

MHMD.308 ABU3134  

MHMD.309 ABU1663  

MHMD.310 ABU3142  

MHMD.312 ABU2563  

MHMD.314 ABU1968  

MHMD.315 ABU2827  

MHMD.316-324 ABU0015  

MHMD.324-325 ABU2826  

MHMD.326 ABU3316  

MHMD.327 ABU2720  

MHMD.327 ABU3291  

MHMD.328 ABU2560  

MHMD.329 ABU1844  

MHMD.331 ABU2825  

MHMD.332 ABU2435  

MHMD.332 ABU2739  

MHMD.332 ABU3480  

MHMD.333 AB00285  

MHMD.333x ABU0228  

MHMD.335 ABU2233  

MHMD.335 ABU2863  

MHMD.337 ABU1982  

MHMD.338 ABU2707  

MHMD.339-340 ABU2602  

MHMD.340-341 ABU1597  

MHMD.342-343 ABU1679  

MHMD.344 ABU1830  

MHMD.345 ABU2325  

MHMD.346-347 ABU0432  

MHMD.348 ABU3320  

MHMD.348-349 ABU1379  

MHMD.352 ABU2581  

MHMD.352-353 ABU2465  

MHMD.354 ABU2596  

MHMD.356 ABU1677  

MHMD.357 ABU2759  

MHMD.358-359 ABU1840  

MHMD.359-360 ABU2590  

MHMD.360-361 ABU0945  

MHMD.360x ABU0203  

MHMD.362 ABU2426  

MHMD.363-365 ABU0319  

MHMD.366 ABU2816  

MHMD.367 ABU2437  

MHMD.367-368 ABU1822  

MHMD.369-370 ABU1357  

MHMD.370-371 ABU2854  

MHMD.372 ABU0255  

MHMD.372-373 ABU2735  

MHMD.374-375 ABU1617  

MHMD.375-376 ABU2133  

MHMD.376x AB00240  

MHMD.377 ABU2578  

MHMD.377-378x ABU0009  

MHMD.378-379 ABU1990  

MHMD.380 ABU0002  

MHMD.381 ABU3321  

MHMD.382 ABU2979  

MHMD.382 ABU3118  

MHMD.387 ABU3153  

MHMD.388 ABU1741  

MHMD.389 ABU1366  

MHMD.390 ABU3574  

MHMD.391 ABU2462  

MHMD.392 ABU2463  

MHMD.392 ABU3315  

MHMD.393 ABU2331  

MHMD.394-395 ABU1915  

MHMD.394x ABU0425  

MHMD.395-396 ABU1377  

MHMD.397-398 ABU1599  

MHMD.399x ABU0020  

MHMD.401-402 ABU1680  

MHMD.404-405 ABU2314  

MHMD.407-408 ABU2244  

MHMD.410 ABU1849  

MHMD.410 ABU1992  

MHMD.411-412 ABU1989  

MHMD.413 ABU3159  

MHMD.414 ABU1453  

MHMD.415-416 ABU1499  

MHMD.417 ABU1440  

MHMD.417-418 ABU2836  

MHMD.418-420 ABU0596  

MHMD.420-421 ABU0826  

MHMD.422 ABU2591  

MHMD.423 ABU2749  

MHMD.423-429 ABU0033  

MHMD.429-432 ABU0270  

MHMD.432 ABU2726  

MHT1a.002 BH00064  

MHT1a.043 BH03109  

MHT1a.046 AB06211  

MHT1a.047x AB09608  

MHT1a.048 AB07074  

MHT1a.049 AB06213  

MHT1a.050 AB05496  

MHT1a.051 AB04517  

MHT1a.053 AB07737  

MHT1a.054x AB00751  

MHT1a.055 AB07056  

MHT1a.056a AB07984  

MHT1a.056b AB04543  

MHT1a.058 AB05922  

MHT1a.059x AB01705  

MHT1a.060 AB07738  

MHT1a.061 AB08395  

MHT1a.062 AB04516  

MHT1a.063 AB05783  

MHT1a.064 AB05677  

MHT1a.065 AB02751  

MHT1a.067 AB02776  

MHT1a.069 AB06646  

MHT1a.070 AB04893  

MHT1a.071 AB04360  

MHT1a.072 AB02938  

MHT1a.074 AB00765  

MHT1a.076 AB05152  

MHT1a.077 AB03203  

MHT1a.079 AB00282  

MHT1a.084 AB04747  

MHT1a.085x AB00147  

MHT1a.095 AB05200  

MHT1a.096 AB06320  

MHT1a.097 AB00104  

MHT1a.103 AB06376  

MHT1a.104 AB06353  

MHT1a.105 AB06621  

MHT1a.106 AB06338  

MHT1a.107 AB04661  

MHT1a.108 AB04472  

MHT1a.109 AB01594  

MHT1a.112 AB06922  

MHT1a.113 AB08146  

MHT1a.114 AB00984  

MHT1a.117 AB00188  

MHT1a.123 AB06938  

MHT1a.124 AB02665  
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MHT1a.125 AB08863  

MHT1a.126x ABU0182  

MHT1a.134x ABU0054  

MHT1a.146x AB00268  

MHT1a.152x AB00228  

MHT1a.158x AB00336  

MHT1a.164x ABU0179  

MHT1a.166x ABU0114  

MHT1a.171x AB00135  

MHT1a.173 AB04811  

MHT1a.174 AB05851  

MHT1a.176 AB04256  

MHT1a.177 AB03214  

MHT1a.178 AB08357  

MHT1a.179a AB10230  

MHT1a.179b AB05327  

MHT1a.180 AB05723  

MHT1a.182 AB03903  

MHT1a.183 AB05672  

MHT1a.184x AB04234  

MHT1a.186 AB02108  

MHT1a.188 AB02430  

MHT1a.190 AB01177  

MHT1a.191 AB03498  

MHT1b.004 AB06211  

MHT1b.005x AB09608  

MHT1b.006 AB07074  

MHT1b.007 AB06213  

MHT1b.008 AB05496  

MHT1b.009 AB04517  

MHT1b.011 AB07737  

MHT1b.012x AB00751  

MHT1b.013 AB07056  

MHT1b.014a AB07984  

MHT1b.014b AB04543  

MHT1b.016 AB05922  

MHT1b.017x AB01705  

MHT1b.018 AB07738  

MHT1b.019 AB08395  

MHT1b.020a AB08953  

MHT1b.020b AB09026  

MHT1b.021 AB05783  

MHT1b.022 AB04498  

MHT1b.023 AB02751  

MHT1b.025 AB02776  

MHT1b.027 AB06646  

MHT1b.028 AB04893  

MHT1b.029 AB04360  

MHT1b.030 AB02938  

MHT1b.032 AB00765  

MHT1b.034 AB05152  

MHT1b.035 AB03203  

MHT1b.037 AB00282  

MHT1b.042 AB04747  

MHT1b.043 AB05497  

MHT1b.044 ABU0184  

MHT1b.051 AB05495  

MHT1b.052 AB07194  

MHT1b.053 AB04836  

MHT1b.054 AB06320  

MHT1b.055 AB00104  

MHT1b.061 AB06376  

MHT1b.062 AB06353  

MHT1b.063 AB06621  

MHT1b.064 AB06338  

MHT1b.065 AB04661  

MHT1b.066 AB04472  

MHT1b.067 AB01594  

MHT1b.070 AB06922  

MHT1b.071 AB08146  

MHT1b.072 AB00984  

MHT1b.075 AB00188  

MHT1b.081 AB06938  

MHT1b.082 AB02665  

MHT1b.083 AB08863  

MHT1b.084x ABU0182  

MHT1b.092x ABU0054  

MHT1b.104x AB00268  

MHT1b.110x AB00228  

MHT1b.116x AB00336  

MHT1b.122x ABU0179  

MHT1b.124x ABU0114  

MHT1b.129x AB00135  

MHT1b.131 AB04811  

MHT1b.132 AB05851  

MHT1b.134 AB04256  

MHT1b.135 AB03214  

MHT1b.136 AB08357  

MHT1b.137a AB10230  

MHT1b.137b AB05327  

MHT1b.138 AB05723  

MHT1b.140 AB03903  

MHT1b.141 AB05672  

MHT1b.142 AB03219  

MHT1b.144 AB02108  

MHT1b.146 AB02430  

MHT1b.148 AB01177  

MHT1b.149 AB03498  

MHT1b.151x AB10471  

MHT1b.152 AB04862  

MHT1b.153 AB00531  

MHT1b.155 AB03486  

MHT1b.156 AB04489  

MHT1b.158 AB03808  

MHT1b.159 AB05443  

MHT1b.160 AB04923  

MHT1b.161 AB07796  

MHT1b.162 AB04850  

MHT1b.163 AB05200  

MHT1b.164 AB03511  

MHT1b.165 AB00730  

MHT1b.166 AB04837  

MHT1b.167 AB06941  

MHT1b.168 AB05274  

MHT1b.169 AB06776  

MHT1b.170a AB06392  

MHT1b.170b AB09574  

MHT1b.171 AB05055  

MHT1b.172 AB01427  

MHT1b.174 AB03626  

MHT1b.176x AB04234  

MHT1b.177 AB07639  

MHT1b.178 AB06862  

MHT1b.179 AB05532  

MHT1b.180a AB08255  

MHT1b.180b AB02119  

MHT1b.182 AB03661  

MHT1b.183 AB05092  

MHT1b.185 AB05723  

MHT1b.186 AB04745  

MHT1b.187 AB06997  

MHT1b.188a AB09160  

MHT1b.188b AB09166  

MHT1b.189 AB03231  

MHT1b.190 AB07207  

MHT1b.191 AB05669  

MHT1b.192 AB04088  

MHT1b.193 AB04634  

MHT1b.195 AB04661  

MHT1b.196 AB03219  

MHT1b.197 AB01491  

MHT1b.199 AB08831  

MHT1b.200 AB00506  

MHT1b.203 AB07232  

MHT1b.204 AB01849  

MHT1b.206 AB08953  

MHT1b.207a AB09600  

MHT1b.207b AB03433  

MHT1b.209a AB10054  

MHT1b.209b AB06294  

MHT1b.210 AB04060  

MHT1b.212a AB06294  

MHT1b.212b AB09518  

MHT1b.213 AB03733  

MHT1b.214 AB04002  

MHT1b.216 AB01169  

MHT1b.218 AB05036  

MHT1b.219 AB04882  

MHT1b.220 AB08781  
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MHT1b.221 AB06170  

MHT1b.222 AB06367  

MHT1b.223 AB07227  

MHT1b.224 AB02520  

MHT1b.226 AB01912  

MHT1b.228 AB01476  

MHT1b.230 AB04139  

MHT1b.231 AB04666  

MHT1b.232 AB01177  

MHT1b.235 AB01966  

MHT1b.236 AB05287  

MHT1b.237 AB03477  

MHT1b.238 AB06743  

MHT1b.239 AB06387  

MHT1b.240 AB06083  

MHT1b.241 AB06020  

MHT1b.242ax AB08139  

MHT1b.242b AB10532  

MHT1b.243 AB06608  

MHT1b.244 AB06796  

MHT1b.245 AB06510  

MHT1b.246 AB05105  

MHT1b.247 AB02458  

MHT1b.248 AB05736  

MHT2.066 AB07472  

MHT2.067a AB02939  

MHT2.067b AB06812  

MHT2.068x AB11007  

MHT2.069ax AB10984  

MHT2.069b AB08357  

MHT2.070a AB10811  

MHT2.070b AB07448  

MHT2.071 AB03690  

MHT2.072a AB09166  

MHT2.072b AB04560  

MHT2.073 AB04103  

MHT2.074 AB02274  

MHT2.076x AB01959  

MHT2.077 AB07649  

MHT2.078 AB08479  

MHT2.079 AB03893  

MHT2.080a AB09130  

MHT2.080b AB06565  

MHT2.081 AB05501  

MHT2.082 AB03897  

MHT2.083 AB08493  

MHT2.084a AB07481  

MHT2.084b AB02043  

MHT2.086 AB00885  

MHT2.089 AB06004  

MHT2.090 AB05957  

MHT2.091 AB03238  

MHT2.092 AB04512  

MHT2.093 AB03048  

MHT2.094 AB02777  

MHT2.095 AB04124  

MHT2.096 AB02604  

MHT2.097 AB01849  

MHT2.099 AB06351  

MHT2.100 AB06901  

MHT2.101a AB09172  

MHT2.101b AB06326  

MHT2.102 AB08860  

MHT2.103 AB05767  

MHT2.104a AB10027  

MHT2.104b AB00610  

MHT2.108a AB08510  

MHT2.108b AB02344  

MHT2.110 AB02023  

MHT2.111 AB09038  

MHT2.112 AB05994  

MHT2.113 AB06038  

MHT2.114a AB07159  

MHT2.114b AB09395  

MHT2.115 AB08600  

MHT2.116 AB04383  

MHT2.117 AB05672  

MHT2.118 AB03429  

MHT2.119 AB04744  

MHT2.120 AB07352  

MHT2.121a AB08623  

MHT2.121b AB04333  

MHT2.122 AB06114  

MHT2.123 AB09191  

MHT2.124a AB07960  

MHT2.124b AB04278  

MHT2.126a AB09214  

MHT2.126bx AB03481  

MHT2.128 AB02657  

MHT2.129ax AB10962  

MHT2.129b AB05532  

MHT2.130 AB06007  

MHT2.131 AB04235  

MHT2.132 AB03908  

MHT2.133 AB06811  

MHT2.134 AB04226  

MHT2.135 AB07861  

MHT2.136 AB02822  

MHT2.137 AB01224  

MHT2.140 AB01396  

MHT2.142 AB07285  

MHT2.143a AB06969  

MHT2.143b AB05055  

MHT2.145a AB07850  

MHT2.145b AB07163  

MHT2.146 AB06595  

MHT2.147 AB05996  

MHT2.148ax AB02458  

MHT2.148b AB06550  

MHT2.149 AB07230  

MHT2.150a AB10005  

MHT2.150b AB08000  

MHT2.151 AB09281  

MHT2.152 AB07296  

MHT2.153a AB10144  

MHT2.153b AB10211  

MHT2.154a AB07986  

MHT2.154b AB09499  

MHT2.155 AB05349  

MHT2.156 AB00135  

MHT2.162 AB00984  

MHT2.164 AB09085  

MHT2.165 AB04360  

MHT2.166 AB00282  

MHT2.170 AB00901  

MHT2.173 AB00026  

MHT2.180 AB01095  

MHT2.183 AB06496  

MHT2.184a AB09778  

MHT2.184b AB08486  

MHT2.185a AB07304  

MHT2.185b AB04230  

MHT2.186 AB04554  

MHT2.187 AB05993  

MHT2.188 AB02393  

MHT2.190 AB08485  

MHT2.191 AB05495  

MHT2.192 AB02857  

MHT2.193 AB09940  

MHT2.194 AB05937  

MHT2.195 AB02873  

MHT2.196 AB06558  

MHT2.197 AB08397  

MHT2b.006 BH10248  

MHT2b.007x BH00064  

MHT2b.030x BH00386  

MHT2b.036x BH00113  

MHT2b.044x BH00579  

MHT2b.051 BH03582  

MHT2b.052 BH03411  

MHT2b.054 BH06887  

MHT2b.055x BH02461  

MHT2b.057ax BH08860  

MHT2b.057bx BH00976  

MHT2b.059 BH09642  

MHT2b.060x BH01403  

MHT2b.061 BH03019  

MHT2b.063 BH05905  

MILAN.001 AB00023  

MILAN.017 AB00022  

MILAN.032 AB00087  

MILAN.038 AB00068  
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MILAN.044 AB00940  

MILAN.046 AB01330  

MILAN.047 AB02907  

MILAN.048 AB01603  

MILAN.050 AB04725  

MILAN.051 AB01999  

MILAN.052 AB02204  

MILAN.053 AB01032  

MILAN.055 AB03051  

MILAN.056 AB02840  

MILAN.057 AB00083  

MILAN.063 AB00431  

MILAN.066 AB00162  

MILAN.070 AB01124  

MILAN.072 AB00034  

MILAN.080 AB01706  

MILAN.081 AB01526  

MILAN.083 AB01545  

MILAN.084 AB00142  

MILAN.088 AB00341  

MILAN.091a AB10165  

MILAN.091b AB00080  

MILAN.097 AB00222  

MILAN.100 AB00205  

MILAN.103 AB00282  

MILAN.106 AB00054  

MILAN.113 AB00391  

MILAN.116 AB00549  

MILAN.118 AB00188  

MILAN.122 AB00104  

MILAN.126 AB00076  

MILAN.132 AB00055  

MILAN.138 AB00027  

MILAN.141 AB00189  

MILAN.144 AB01717  

MILAN.145 AB01675  

MILAN.146 AB00240  

MILAN.149 AB00531  

MILAN.151 AB00095  

MILAN.153 AB00394  

MILAN.156 AB00265  

MILAN.159 AB00135  

MILAN.163a AB06060  

MILAN.163b AB00065  

MILAN.169 AB01501  

MILAN.170 AB00125  

MILAN.174 AB00708  

MILAN.176 AB01880  

MILAN.177 AB00668  

MILAN.179 AB00307  

MILAN.182 AB00984  

MILAN.184 AB00506  

MILAN.186 AB00327  

MILAN.189 AB00886  

MILAN.191 AB01209  

MILAN.192 AB02417  

MILAN.193 AB01531  

MILAN.195 AB00216  

MILAN.198 AB05969  

MILAN.199 AB01676  

MILAN.200 AB00644  

MILAN.202 AB00330  

MILAN.205 AB02177  

MILAN.206 AB02025  

MILAN.207 AB03308  

MILAN.208 AB06211  

MILAN.209 AB03075  

MILAN.210 AB03074  

MILAN.211 AB01062  

MILAN.212 AB02984  

MILAN.213 AB06012  

MILAN.214 AB02357  

MILAN.215 AB01445  

MILAN.216 AB03369  

MILAN.217 AB00933  

MILAN.219 AB02684  

MILAN.220 AB02050  

MILAN.221 AB02279  

MILAN.222 AB00508  

MILAN.223 AB01483  

MILAN.225 AB01237  

MILAN.226 AB01001  

MILAN.228 AB01606  

MILAN.229 AB02789  

MILAN.230 AB01691  

MILAN.231 AB00817  

MILAN.233 AB00295  

MIS.431-432 BH06898  

MIS.432-433x BH00362  

MIS.434-434 BH06899  

MJAI.002 AB00145  

MJAI.010 AB02389  

MJAI.012 AB00778  

MJAN.001 BH01368  

MJAN.005 BH07323  

MJAN.006a BH09307  

MJAN.006b BH10704  

MJAN.007 BH07092  

MJAN.008a BH05474  

MJAN.008b BH01393  

MJAN.012 BH02723  

MJAN.014 BH01629  

MJAN.017 BH00448  

MJAN.026 BH01117  

MJAN.031 BH07383  

MJAN.032a BH10933  

MJAN.032b BH07891  

MJAN.033 BH01630  

MJAN.036 BH05187  

MJAN.037 BH02645  

MJAN.039 BH11318  

MJAN.040 BH07892  

MJAN.041a BH10876  

MJAN.041b BH08923  

MJAN.042a BH11269  

MJAN.042b BH10753  

MJAN.042c BH10690  

MJAN.043 BH03738  

MJAN.044 BH05527  

MJAN.046 BH03524  

MJAN.047 BH07601  

MJAN.048 BH02194  

MJAN.049 BH01473  

MJAN.053 BH08555  

MJAN.054 BH00691  

MJAN.060 BH07853  

MJAN.061 BH01600  

MJAN.064 BH02237  

MJAN.065 BH06363  

MJAN.067 BH00400  

MJAN.077 BH06214  

MJAN.078 BH03595  

MJAN.079 BH00173  

MJAN.098 BH05434  

MJAN.099 BH00172  

MJAN.110 BH00152  

MJAN.129 BH04711  

MJAN.130 BH00169  

MJAN.145 BH00536  

MJAN.153 BH01627  

MJAN.156 BH00196  

MJAN.171 BH01578  

MJAN.174 BH00488  

MJAN.181 BH00993  

MJAN.185 BH02131  

MJAN.188 BH01539  

MJAN.191 BH01676  

MJAN.193 BH00527  

MJAN.201 BH01833  

MJAN.202 BH01028  

MJAN.206 BH00121  

MJAN.226 BH01476  

MJAN.229 BH00419  

MJAN.238a BH06862  

MJAN.238b BH00122  

MJAN.258 BH00944  

MJAN.263 BH00917  

MJAN.268 BH01045  

MJAN.271 BH01385  
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MJDF.002 AB00020  

MJDF.040 AB00060  

MJDF.053 AB00287  

MJDF.060 AB01928  

MJDF.063 AB00279  

MJDF.070 AB04031  

MJDF.072 AB00172  

MJDF.080 AB00269  

MJDF.088 AB02153  

MJDF.091 AB00357  

MJDF.096 AB01146  

MJDF.101 AB01139  

MJDF.104 AB00285  

MJDF.111 AB03159  

MJDF.113 AB01077  

MJDF.117 AB01275  

MJDF.120 AB02617  

MJDF.122 AB00132  

MJDF.132 AB03242  

MJDF.134 AB04942  

MJH.001 AB01062  

MJH.003 AB01445  

MJH.005 AB03369  

MJH.006 AB02814  

MJH.007x AB00034  

MJH.009ax AB08736  

MJH.009b AB06737  

MJH.010a AB08620  

MJH.011a AB10874  

MJH.011bx AB05928  

MJH.012 AB07984  

MJH.013 AB02984  

MJH.014 AB06012  

MJH.015 AB02357  

MJH.016x AB00431  

MJH.017a AB06734  

MJH.017b AB06735  

MJH.018 AB07738  

MJH.019 AB04550  

MJH.021 AB08358  

MJH.022ax AB01578  

MJH.022b AB11170  

MJH.023ax AB00545  

MJH.023bx AB00076  

MJH.025 AB09279  

MJH.026 AB01999  

MJH.027x AB05382  

MJH.028 AB04172  

MJH.030ax ABU0114  

MJH.030b AB06464  

MJH.031 AB05922  

MJH.032 AB07056  

MJH.033 AB07068  

MJH.034 AB00644  

MJH.035ax AB05867  

MJH.035b AB05302  

MJH.036 AB08838  

MJH.037a AB07737  

MJH.037bx AB04700  

MJH.038 AB03644  

MJH.039x ABU0010  

MJH.040 AB05109  

MJH.041x ABU0404  

MJH.042ax ABU0078  

MJH.042bx AB00218  

MJH.043 AB02010  

MJH.044 AB04897  

MJH.045 AB03263  

MJH.046x AB01511  

MJH.047 AB06463  

MJH.049x AB00241  

MJH.050 AB05108  

MJH.051a AB10701  

MJH.051b AB09040  

MJH.052x AB07346  

MJH.053a AB07303  

MJH.053b AB10666  

MJH.054 AB05558  

MJH.055 AB06477  

MJH.056 AB07074  

MJH.057 AB02025  

MJH.059 AB03308  

MJH.060 AB06211  

MJH.061 AB03075  

MJH.062 AB03074  

MJH.064x AB00210  

MJH.065x AB00169  

MJH.066ax AB00209  

MJH.066bx AB00049  

MJH.067 AB07759  

MJH.068x AB01487  

MJH.069a AB09766  

MJH.069bx AB04980  

MJH.070a AB01526  

MJH.070b AB05494  

MJH.071 AB05652  

MJH.072x AB00006  

MJH.073x AB07563  

MJH.074a AB08487  

MJH.074b AB07768  

MJH.075 AB04621  

MJH.076 AB03082  

MJH.078a AB01931  

MJH.078b AB00644  

MJH.080 AB01162  

MJMJ1.001 AB07074  

MJMJ1.002 AB02025  

MJMJ1.005 AB03308  

MJMJ1.008 AB06211  

MJMJ1.009 AB03075  

MJMJ1.012 AB03074  

MJMJ1.014x AB00210  

MJMJ1.015x AB00169  

MJMJ1.017x AB00209  

MJMJ1.018x AB00049  

MJMJ1.020 AB07759  

MJMJ1.021x AB01487  

MJMJ1.022 AB09766  

MJMJ1.023x AB04980  

MJMJ1.024a AB01526  

MJMJ1.024b AB05494  

MJMJ1.026 AB08487  

MJMJ1.027 AB04621  

MJMJ1.028 AB05652  

MJMJ1.030 AB06469  

MJMJ1.031 AB01062  

MJMJ1.035 AB01445  

MJMJ1.038 AB03369  

MJMJ1.040 AB02814  

MJMJ1.042x AB00034  

MJMJ1.045x AB08736  

MJMJ1.046 AB06737  

MJMJ1.047 AB08620  

MJMJ1.048 AB10874  

MJMJ1.049x AB05928  

MJMJ1.050 AB07984  

MJMJ1.051 AB05751  

MJMJ1.053 AB06012  

MJMJ1.054 AB02357  

MJMJ1.056x AB00431  

MJMJ1.057 AB06734  

MJMJ1.058 AB06735  

MJMJ1.060 AB07738  

MJMJ1.061ax AB01578  

MJMJ1.061b AB11170  

MJMJ1.062x AB00545  

MJMJ1.063x AB00076  

MJMJ1.066 AB09279  

MJMJ1.067 AB01999  

MJMJ1.070x AB05382  

MJMJ1.072 AB04172  

MJMJ1.074x ABU0114  

MJMJ1.075 AB06464  

MJMJ1.077 AB05922  

MJMJ1.078 AB07056  

MJMJ1.080 AB07068  

MJMJ1.081 AB00644  

MJMJ1.083x AB05867  

MJMJ1.084 AB05302  

MJMJ1.085 AB08838  

MJMJ1.086 AB07737  

MJMJ1.087x AB04700  
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MJMJ1.088x AB03644  

MJMJ1.090x ABU0010  

MJMJ1.092 AB05109  

MJMJ1.093x ABU0404  

MJMJ1.094x ABU0078  

MJMJ1.095x AB00218  

MJMJ1.096x AB02010  

MJMJ1.097x AB04897  

MJMJ1.098x AB01511  

MJMJ1.099x AB06463  

MJMJ1.100x AB00044  

MJMJ1.102x AB00241  

MJMJ1.104 AB05108  

MJMJ1.105 AB10701  

MJMJ1.106 AB09040  

MJMJ1.107x AB07346  

MJMJ1.108 AB07303  

MJMJ1.109x AB00204  

MJMJ1.112x AB00068  

MJMJ1.113x AB06100  

MJMJ1.115 AB08383  

MJMJ1.116 AB06776  

MJMJ1.117x AB01617  

MJMJ1.118x AB00073  

MJMJ1.119 AB03082  

MJMJ2.001 AB11240  

MJMJ2.002 AB09941  

MJMJ2.003 AB02411  

MJMJ2.004x AB03037  

MJMJ2.005x AB09911  

MJMJ2.006 AB01541  

MJMJ2.008x AB00589  

MJMJ2.009x AB00535  

MJMJ2.010a AB10142  

MJMJ2.010b AB00841  

MJMJ2.014x AB08674  

MJMJ2.015 AB08056  

MJMJ2.016ax AB00397  

MJMJ2.016bx AB00071  

MJMJ2.017x AB01346  

MJMJ2.018x AB01315  

MJMJ2.019x AB05364  

MJMJ2.020ax AB00189  

MJMJ2.020bx AB00109  

MJMJ2.021x AB00388  

MJMJ2.022x AB00816  

MJMJ2.023a AB11045  

MJMJ2.023bx AB02887  

MJMJ2.025x AB00244  

MJMJ2.026x AB00041  

MJMJ2.027 AB00205  

MJMJ2.029x AB11013  

MJMJ2.030ax AB00362  

MJMJ2.030bx AB00005  

MJMJ2.032 AB00887  

MJMJ2.034x AB00005  

MJMJ2.035 AB06120  

MJMJ2.036x AB09716  

MJMJ2.037x AB00026  

MJMJ2.038ax AB06150  

MJMJ2.038b AB00850  

MJMJ2.041ax AB05092  

MJMJ2.041bx AB04129  

MJMJ2.043 AB11044  

MJMJ2.044ax AB06021  

MJMJ2.044bx AB01457  

MJMJ2.045x AB06419  

MJMJ2.046x AB00434  

MJMJ2.047 AB04745  

MJMJ2.049x AB01617  

MJMJ2.050 AB00194  

MJMJ2.052x AB01554  

MJMJ2.053 AB00730  

MJMJ2.054 AB00346  

MJMJ2.056x AB10124  

MJMJ2.057x AB00986  

MJMJ2.058x AB01078  

MJMJ2.059x AB09606  

MJMJ2.060ax AB10813  

MJMJ2.060bx AB10813  

MJMJ2.061ax AB10243  

MJMJ2.061b AB09338  

MJMJ2.062 AB08517  

MJMJ2.063a AB02522  

MJMJ2.063bx AB00683  

MJMJ2.065ax AB03626  

MJMJ2.065bx AB10077  

MJMJ2.066 AB03600  

MJMJ2.067x AB10108  

MJMJ2.068a AB09141  

MJMJ2.068bx AB09272  

MJMJ2.069 AB00527  

MJMJ2.071x AB03236  

MJMJ2.072ax AB11353  

MJMJ2.072bx AB00005  

MJMJ2.073 AB09138  

MJMJ2.074ax AB06919  

MJMJ2.074b AB02866  

MJMJ2.076 AB11049  

MJMJ2.077 AB02637  

MJMJ2.078 AB07374  

MJMJ2.079x AB00294  

MJMJ2.080x AB09712  

MJMJ2.081 AB03602  

MJMJ2.082 AB00518  

MJMJ2.083x AB10502  

MJMJ2.084 AB00272  

MJMJ2.089 AB05587  

MJMJ2.090x AB00156  

MJMJ2.091x AB00683  

MJMJ2.093a AB10330  

MJMJ2.093b AB05503  

MJMJ2.094x AB05690  

MJMJ2.095a AB04231  

MJMJ2.095b AB01164  

MJMJ2.097x AB04236  

MJMJ2.099 AB03846  

MJMJ2.100x AB09676  

MJMJ2.101x AB04506  

MJMJ2.102 AB02235  

MJMJ2.104x AB05355  

MJMJ2.105x AB04900  

MJMJ2.106x AB05402  

MJMJ2.107ax AB05402  

MJMJ2.107b AB11403  

MJMJ2.108a AB09422  

MJMJ2.108bx AB02732  

MJMJ2.109x AB00827  

MJMJ2.110x AB00901  

MJMJ2.111 AB05685  

MJMJ2.112 AB08985  

MJMJ2.113 AB06012  

MJMJ3.001ax AB03707  

MJMJ3.001b AB04616  

MJMJ3.002x AB09131  

MJMJ3.003 AB01655  

MJMJ3.004 AB05992  

MJMJ3.005x AB10662  

MJMJ3.006 AB00932  

MJMJ3.007 AB04233  

MJMJ3.009 AB02487  

MJMJ3.010 AB03080  

MJMJ3.011a AB08483  

MJMJ3.011b AB07164  

MJMJ3.012 AB10322  

MJMJ3.013 AB07167  

MJMJ3.014 AB06553  

MJMJ3.015x AB08734  

MJMJ3.016a AB10807  

MJMJ3.016b AB07168  

MJMJ3.017 AB08486  

MJMJ3.018 AB03601  

MJMJ3.020a AB09135  

MJMJ3.020b AB05499  

MJMJ3.021 AB07854  

MJMJ3.022 AB03900  

MJMJ3.024x AB04267  

MJMJ3.025x AB09652  

MJMJ3.026 AB04625  
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MJMJ3.027a AB08495  

MJMJ3.027b AB07857  

MJMJ3.028x AB07462  

MJMJ3.029x AB03007  

MJMJ3.030 AB09776  

MJMJ3.031 AB06561  

MJMJ3.032x AB00736  

MJMJ3.034 AB02180  

MJMJ3.036x AB00562  

MJMJ3.037 AB07177  

MJMJ3.039x AB09614  

MJMJ3.040 AB09142  

MJMJ3.041a AB09143  

MJMJ3.041b AB05029  

MJMJ3.043x AB09214  

MJMJ3.044a AB11325  

MJMJ3.044b AB07180  

MJMJ3.045 AB08499  

MJMJ3.046x AB03904  

MJMJ3.047 AB09778  

MJMJ3.048 AB07182  

MJMJ3.049a AB00450  

MJMJ3.049b AB03905  

MJMJ3.051 AB00529  

MJMJ3.053 AB10414  

MJMJ3.054 AB10415  

MJMJ3.055x AB05384  

MJMJ3.056ax AB11126  

MJMJ3.056bx AB11042  

MJMJ3.057x AB00408  

MJMJ3.058x AB00905  

MJMJ3.059x AB07003  

MJMJ3.060x AB02441  

MJMJ3.061x AB01617  

MJMJ3.062x AB11160  

MJMJ3.063ax AB09272  

MJMJ3.063bx AB00981  

MJMJ3.064x AB03904  

MJMJ3.065x AB02240  

MJMJ3.066x AB06351  

MJMJ3.067x AB08980  

MJMJ3.068x AB08724  

MJMJ3.069x AB06304  

MJMJ3.070a AB08623  

MJMJ3.070bx AB10855  

MJMJ3.071x AB05355  

MJMJ3.072x AB03808  

MJMJ3.073x AB04267  

MJMJ3.074x AB03975  

MJMJ3.075x AB10660  

MJMJ3.076x AB01954  

MJMJ3.077x AB00589  

MJMJ3.078ax AB11148  

MJMJ3.078b AB11486  

MJMJ3.079ax AB02437  

MJMJ3.079bx AB03660  

MJMJ3.080x AB06751  

MJMJ3.081x AB07484  

MJMJ3.082x AB09428  

MJMJ3.083x AB09712  

MJMJ3.084 AB03543  

MJMJ3.086a AB09037  

MJMJ3.086b AB10717  

MJMJ3.087x AB10856  

MJMJ3.088ax AB03189  

MJMJ3.088bx AB09267  

MJMJ3.089 AB04949  

MJMJ3.090x AB03563  

MJMJ3.091a AB11043  

MJMJ3.091bx AB10663  

MJMJ3.092 AB03040  

MJMJ3.093a AB09039  

MJMJ3.093bx AB08093  

MJMJ3.094x AB06141  

MJMJ3.096 AB00749  

MJMJ3.097 AB09677  

MJMJ3.098a AB10231  

MJMJ3.098bx AB10113  

MJMJ3.099x AB08272  

MJMJ3.100x AB10108  

MJMJ3.101 AB04173  

MJMJ3.102 AB03555  

MJMJ3.104x AB05072  

MJMJ3.105a AB08421  

MJMJ3.105b AB02165  

MJMJ3.107 AB06736  

MJMJ3.108x AB02461  

MJMJ3.109x AB07915  

MJMJ3.110x AB10871  

MJMJ3.111x AB00728  

MJMM.001 BH00271  

MJMM.017 BH00386  

MJMM.033 BH02183  

MJMM.037 BH00223  

MJMM.053 BH00652  

MJMM.067 BH00151  

MJMM.087 BH00260  

MJMM.102 BH00269  

MJMM.116 BH00568  

MJMM.124 BH01403  

MJMM.128 BH00066  

MJMM.160 BH00433  

MJMM.166 BH00049  

MJMM.202 BH00537  

MJMM.211 BH00597  

MJMM.219 BH01652  

MJMM.222 BH01313  

MJMM.227 BH00970  

MJMM.232 BH00565  

MJMM.240 BH00827  

MJMM.247 BH01353  

MJMM.251 BH01509  

MJMM.255 BH02747  

MJMM.257 BH02979  

MJMM.259 BH00698  

MJMM.267 BH01881  

MJMM.270 BH04436  

MJMM.272 BH01911  

MJMM.275 BH05801  

MJMM.276 BH00528  

MJMM.284 BH05684  

MJMM.285 BH00238  

MJMM.301 BH01835  

MJMM.304x BH04829  

MJMM.305 BH02884  

MJMM.307 BH00512  

MJMM.315 BH00249  

MJMM.330x BH01624  

MJMM.334 BH02198  

MJMM.337 BH04372  

MJMM.338 BH00690  

MJMM.345 BH06754  

MJMM.346 BH00210  

MJMM.362 BH03062  

MJMM.364 BH01333  

MJMM.368 BH00958  

MJMM.373 BH00113  

MJMM.399 BH00003  

MJMM.404 BH02216  

MJMM.406 BH05270  

MJMM.407 BH06680  

MJMT.016 AB09925  

MJMT.016-017 AB10686  

MJMT.028x AB01817  

MJT.001 AB00598  

MJT.008 AB01167  

MJT.012 AB04343  

MJT.015 AB04575  

MJT.017 AB06500  

MJT.019 AB10524  

MJT.020 AB08948  

MJT.021 AB01384  

MJT.023 AB10666  

MJT.024 AB06421  

MJT.026 AB08494  

MJT.027 AB03954  

MJT.029 AB02388  

MJT.033 AB02610  

MJT.036 AB04941  

MJT.038 AB09094  

MJT.040x AB02086  

MJT.041 AB05409  
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MJT.043 AB10439  

MJT.044 AB05862  

MJT.046 AB07225  

MJT.047 AB09157  

MJT.048 AB09824  

MJT.049 AB10436  

MJT.050a AB10888  

MJT.050b AB09930  

MJT.051 AB02187  

MJT.055 AB05415  

MJT.057 AB11196  

MJT.058a AB10889  

MJT.058b AB08039  

MJT.060 AB03478  

MJT.064 AB06165  

MJT.068 AB09275  

MJT.069 AB10927  

MJT.070 AB10866  

MJT.071 AB11047  

MJT.072 AB10815  

MJT.073a AB11129  

MJT.073b AB10235  

MJT.074 AB10814  

MJT.075 AB10911  

MJT.076 AB03914  

MJT.079 AB01229  

MJT.084 AB04943  

MJT.086 AB08217  

MJT.087 AB06719  

MJT.089a AB10726  

MJT.089b AB10898  

MJT.090 AB10652  

MJT.091 AB11237  

MJT.092 AB11077  

MJT.093a AB11030  

MJT.093b AB10761  

MJT.094 AB11076  

MJT.095 AB11017  

MJT.096 AB10847  

MJT.097 AB09788  

MJT.098a AB10333  

MJT.098b AB10934  

MJT.099 AB11236  

MJT.100 AB11176  

MJT.101 AB09388  

MJT.102 AB02820  

MJT.105 AB10481  

MJT.106 AB01187  

MJT.111 AB09043  

MJT.112 AB11016  

MJT.113 AB05365  

MJT.115 AB03953  

MJT.116 AB08443  

MJT.118 AB09042  

MJT.119 AB05930  

MJT.121 AB09064  

MJT.122 AB11133  

MJT.123 AB07490  

MJT.124 AB10232  

MJT.125 AB11047  

MJT.126 AB08684  

MJT.127 AB04262  

MJT.130a AB11166  

MJT.130b AB10826  

MJT.131 AB11194  

MJT.132 AB08744  

MJT.133 AB10384  

MJT.134 AB06171  

MJT.135 AB10356  

MJT.136 AB09995  

MJT.137 AB10117  

MJT.138 AB00451  

MJT.146 AB00447  

MJT.154 AB04119  

MJTB.016x BH02960  

MJTB.031ax AB04839  

MJTB.031b AB02683  

MJTB.032 AB00060  

MJTB.035 AB00142  

MJTB.057 AB00287  

MJTB.066 AB07264  

MJTB.067x AB00251  

MJTB.070 AB00551  

MJTB.073 AB06380  

MJTB.074x AB01616  

MJTB.075x AB06122  

MJTB.076x AB00904  

MJTB.078 AB06321  

MJTB.079x AB07846  

MJTB.080x AB00824  

MJTB.083x ABU0007  

MJTB.084 AB03742  

MJTB.086x AB04735  

MJTB.087x AB07694  

MJTB.088 AB07059  

MJTB.090 AB06584  

MJTB.091x AB02098  

MJTB.092ax AB04387  

MJTB.092bx AB02095  

MJTB.094x AB05045  

MJTB.097x AB01105  

MJTB.101 AB00236  

MJTB.107 AB08631  

MJTB.108 AB06194  

MJTB.109ax AB11404  

MJTB.110x AB04387  

MJTB.112ax AB11395  

MJTB.112b AB03755  

MJTB.113 AB03494  

MJTB.114 AB01097  

MJTB.116x AB01616  

MJTB.117x AB00506  

MJTB.118x AB03797  

MJTB.120ax AB02250  

MJTB.120bx AB03493  

MJTB.123 AB01331  

MJTB.126 AB02191  

MJTB.128 AB04966  

MJTB.129x AB00965  

MJTB.131ax AB01485  

MJTB.131bx AB03797  

MJTB.132 AB03327  

MJTB.134 AB05542  

MJZ.001 AB02840  

MJZ.004 AB06509  

MJZ.006 AB01032  

MJZ.012 AB03051  

MJZ.016 AB10670  

MJZ.017 AB10756  

MJZ.018 AB09007  

MJZ.020 AB10174  

MJZ.021 AB08355  

MJZ.022 AB09058  

MJZ.024 AB09718  

MJZ.025 AB09653  

MJZ.027 AB10272  

MJZ.028 AB07113  

MJZ.030 AB09620  

MJZ.031 AB09089  

MJZ.033 AB08991  

MJZ.034 AB11003  

MJZ.035 AB09619  

MJZ.037 AB10191  

MJZ.038 AB09639  

MJZ.039 AB08361  

MJZ.041 AB09621  

MJZ.042 AB09011  

MJZ.044 AB07793  

MJZ.045 AB06494  

MJZ.047 AB05397  

MJZ.049 AB02619  

MKI 34 Ae Arabi 4487 p2x BB00020  

MKI 34 Ae Arabi 4491 p.316-341 BB00016  

MKI 34 Ae Arabi 4491-4493 BB00002  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.002 BB00150  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.005 BB00213  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.008 BB00118  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.012 BB00233  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.015 BB00198  
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MKI 34 Ae Arabi 4494 p.017 BB00147  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.021 BB00051  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.029 BB00060  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.036 BB00057  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.043 BB00228  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.045 BB00095  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.050 BB00082  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.055 BB00207  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.057 BB00282  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.059 BB00277  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.061 BB00286  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.063 BB00264  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.065 BB00030  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.082 BB00199  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.085 BB00298  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.086 BB00302  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.088 BB00097  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.093 BB00409  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.094 BB00434  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.095 BB00218  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.097 BB00052  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.106 BB00304  

MKI 34 Ae Arabi 4494 p.108 BB00139  

MKI 34 Ae Arabi 4496 BB00003  

MKI 34 Ae Arabi 4496 BB00003  

MKI 34 Ae Arabi 4499 p.001 BB00113  

MKI 34 Ae Arabi 4499 p.007 BB00182  

MKI 34 Ae Arabi 4499 p.010 BB00320  

MKI 34 Ae Arabi 4499 p.012 BB00120  

MKI 34 Ae Arabi 4499 p.018 BB00337  

MKI 34 Ae Arabi 4499 p.020 BB00039  

MKI 34 Ae Arabi 4499 p.026-031 BB00050  

MKI 34 Ae Arabi 4499 p.035-047 BB00062  

MKI 34 Ae Arabi 4499 p.043x BB00018  

MKI 34 Ae Arabi 4499 p.049 BB00049  

MKI 34 Ae Arabi 4499 p.069-118x BB00019  

MKI 34 Ae Arabi 4499 p.118-147 BB00025  

MKI 34 Ae Arabi 4499 p.124a BB00564  

MKI 34 Ae Arabi 4507 p.001x BB00009  

MKI.06 Mil Yz A 2791 p01 BH00308  

MKI.06 Mil Yz A 2791 p06 BH00140  

MKI.06 Mil Yz A 2791 p14 BH00108  

MKI.06 Mil Yz A 2791 p28 BH01380  

MKI.06 Mil Yz A 2791 p30a BH04998  

MKI.06 Mil Yz A 2791 p30b BH03230  

MKI.06 Mil Yz A 2791 p31 BH03242  

MKT1.002 AB00039  

MKT1.013 AB00023  

MKT1.033 AB00013  

MKT1.062 AB00007  

MKT1.102 AB00087  

MKT1.109 AB00207  

MKT1.114 AB00246  

MKT1.118 AB00501  

MKT1.121 AB00134  

MKT1.127 AB00460  

MKT1.131 AB01459  

MKT1.133 AB00247  

MKT1.137 AB00444  

MKT1.141 AB00265  

MKT1.145 AB00123  

MKT1.151 AB00223  

MKT1.155 AB00244  

MKT1.159 AB01214  

MKT1.161 AB02475  

MKT1.162 AB01151  

MKT1.165 AB00070  

MKT1.172 AB01032  

MKT1.174 AB04197  

MKT1.175 AB11045  

MKT1.178 AB00396  

MKT1.181 AB01880  

MKT1.183 AB02634  

MKT1.184 AB01365  

MKT1.186 AB00319  

MKT1.190 AB03562  

MKT1.191 AB00326  

MKT1.195 AB00745  

MKT1.198 AB02866  

MKT1.199 AB02485  

MKT1.201 AB00186  

MKT1.206 AB01095  

MKT1.208 AB03072  

MKT1.209 AB00136  

MKT1.215 AB04193  

MKT1.216 AB03825  

MKT1.217 AB00709  

MKT1.220 AB00841  

MKT1.223 AB00527  

MKT1.226 AB00573  

MKT1.229 AB00787  

MKT1.232 AB00816  

MKT1.234 AB04225  

MKT1.235 AB04177  

MKT1.236 AB00683  

MKT1.239 AB04562  

MKT1.240 AB03280  

MKT1.241 AB03270  

MKT1.243 AB01288  

MKT1.245 AB03602  

MKT1.246 AB04577  

MKT1.247 AB02981  

MKT1.248 AB00282  

MKT1.252 AB00348  

MKT1.256 AB00555  

MKT1.259 AB00122  

MKT1.265 AB00887  

MKT1.267 AB00154  

MKT1.272 AB01450  

MKT1.276 AB00179  

MKT1.282 AB01556  

MKT1.283 AB01658  

MKT1.285a AB06189  

MKT1.285b AB00346  

MKT1.288 AB00194  

MKT1.293 AB00850  

MKT1.296 AB04231  

MKT1.297x AB00434  

MKT1.298 AB00377  

MKT1.300 AB00294  

MKT1.303 AB00189  

MKT1.307 AB00022  

MKT1.324 AB00109  

MKT1.330 AB00142  

MKT1.336 AB01616  

MKT1.337 AB00188  

MKT1.342 AB00180  

MKT1.347 AB00082  

MKT1.354 AB00143  

MKT1.359 AB00821  

MKT1.362 AB00073  

MKT1.368 AB00112  

MKT1.374 AB00060  

MKT1.382 AB00037  

MKT1.392 AB00058  

MKT1.400 AB00668  

MKT1.403 AB00251  

MKT1.407a AB10587  

MKT1.407b AB01675  

MKT1.409 AB01815  

MKT1.411 AB01147  

MKT1.413 AB03005  

MKT1.414 AB01445  

MKT1.416 AB03428  

MKT1.417 AB00322  

MKT1.421 AB01169  

MKT1.423 AB01734  

MKT1.424 AB01341  

MKT1.426 AB01079  

MKT1.428 AB00495  

MKT1.431 AB01527  

MKT1.433 AB00170  

MKT1.438 AB01999  

MKT1.440 AB02346  

MKT1.441 AB01112  

MKT1.443 AB00984  

MKT1.446 AB02204  

MKT1.447 AB01122  

MKT1.449 AB07378  

MKT1.450 AB06060  

MKT1.451 AB04104  

MKT1.452 AB00068  
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MKT1.459 AB00405  

MKT1.462 AB02270  

MKT1.464 AB01282  

MKT1.466 AB04898  

MKT1.467 AB01054  

MKT1.469 AB02098  

MKT1.470 AB02935  

MKT1.471 AB00219  

MKT1.476 AB01594  

MKT1.478 AB02550  

MKT1.479 AB04398  

MKT1.480 AB00479  

MKT1.484 AB02326  

MKT1.485 AB03082  

MKT1.487ax AB00431  

MKT1.487b AB06012  

MKT2.002 AB00006  

MKT2.055 AB11009  

MKT2.056 AB03931  

MKT2.057 AB00173  

MKT2.062 AB04243  

MKT2.064 AB00068  

MKT2.072 AB00940  

MKT2.075 AB01330  

MKT2.077 AB02907  

MKT2.078 AB01603  

MKT2.081 AB04725  

MKT2.082 AB01999  

MKT2.084 AB02204  

MKT2.085 AB00083  

MKT2.093 AB00431  

MKT2.097 AB00162  

MKT2.103 AB03051  

MKT2.105 AB00076  

MKT2.113 AB00531  

MKT2.116 AB00125  

MKT2.123 AB00708  

MKT2.126 AB00307  

MKT2.130 AB00216  

MKT2.136 AB00644  

MKT2.139 AB00538  

MKT2.143 AB00521  

MKT2.146 AB00994  

MKT2.149 AB04415  

MKT2.150 AB01705  

MKT2.152 AB01437  

MKT2.155 AB05279  

MKT2.156 AB04448  

MKT2.157 AB00262  

MKT2.162 AB03050  

MKT2.163 AB02853  

MKT2.165 AB00814  

MKT2.168 AB00025  

MKT2.186 AB00159  

MKT2.192 AB01531  

MKT2.194 AB00461  

MKT2.198 AB02637  

MKT2.200 AB00891  

MKT2.202 AB00065  

MKT2.211 AB05962  

MKT2.212 AB00599  

MKT2.215 AB00421  

MKT2.216 AB01296  

MKT2.218 AB07768  

MKT2.219 AB02357  

MKT2.221 AB02035  

MKT2.223 AB00284  

MKT2.227 AB00637  

MKT2.230 AB03292  

MKT2.232 AB04927  

MKT2.233 AB09048  

MKT2.234a AB09077  

MKT2.234b AB07052  

MKT2.235 AB04583  

MKT2.236 AB06611  

MKT2.237 AB04578  

MKT2.239 AB05458  

MKT2.240a AB07812  

MKT2.240b AB03054  

MKT2.242 AB05965  

MKT2.243 AB00524  

MKT2.246 AB09710  

MKT2.247 AB00165  

MKT2.253x AB00008  

MKT2.254 AB04355  

MKT2.255 AB01533  

MKT2.257 AB00196  

MKT2.264 AB00414  

MKT2.267 AB03195  

MKT2.269 AB01404  

MKT2.271 AB02358  

MKT2.273 AB00240  

MKT2.278 AB00700  

MKT2.281 AB02142  

MKT2.283 AB00970  

MKT2.286 AB04985  

MKT2.287 AB03351  

MKT2.288a AB09925  

MKT2.288b AB10686  

MKT2.289 AB01886  

MKT2.291 AB07042  

MKT2.292 AB00671  

MKT2.295 AB01164  

MKT2.297 AB00272  

MKT2.302 AB00696  

MKT2.305 AB01473  

MKT2.307 AB01212  

MKT2.310 AB02136  

MKT2.312 AB07851  

MKT2.313 AB06000  

MKT2.314a AB09004  

MKT2.314b AB02021  

MKT2.317 AB03614  

MKT2.318 AB05407  

MKT2.319 AB00339  

MKT2.324 AB01989  

MKT2.325 AB01511  

MKT2.328 AB01264  

MKT2.330a AB10676  

MKT2.330b AB07735  

MKT2.331 AB06432  

MKT2.333a AB09637  

MKT2.333b AB06438  

MKT2.334 AB06431  

MKT2.335 AB09766  

MKT3.003 AB00956  

MKT3.006 AB01505  

MKT3.008 AB01130  

MKT3.010 AB00936  

MKT3.013 AB01552  

MKT3.015 AB00218  

MKT3.020 AB00049  

MKT3.027 AB00032  

MKT3.037 AB00241  

MKT3.041 AB00209  

MKT3.045 AB00184  

MKT3.049 AB00210  

MKT3.054 AB00169  

MKT3.058 AB00094  

MKT3.064 AB06603  

MKT3.065 AB00197  

MKT3.069 AB00602  

MKT3.072 AB02185  

MKT3.073 AB00363  

MKT3.077 AB02190  

MKT3.078 AB03610  

MKT3.079 AB03459  

MKT3.080 AB03780  

MKT3.081 AB06571  

MKT3.082 AB03251  

MKT3.084 AB00208  

MKT3.088 AB00388  

MKT3.091 AB03155  

MKT3.092 AB00397  

MKT3.095 AB03250  

MKT3.096 AB02709  

MKT3.098 AB03997  

MKT3.099 AB02568  

MKT3.101 AB00016  
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MKT3.118 AB00104  

MKT3.122 AB00010  

MKT3.146 AB00071  

MKT3.152 AB01565  

MKT3.153 AB03868  

MKT3.154 AB00106  

MKT3.157 AB00044  

MKT3.164 AB00723  

MKT3.167 AB00078  

MKT3.172 AB00457  

MKT3.175 AB02688  

MKT3.176 AB00415  

MKT3.178 AB03762  

MKT3.179 AB09969  

MKT3.180 AB01069  

MKT3.181 AB04441  

MKT3.182 AB00709  

MKT3.184 AB00075  

MKT3.190 AB00681  

MKT3.194 AB00967  

MKT3.196 AB00344  

MKT3.198 AB06442  

MKT3.199 AB00416  

MKT3.202 AB01719  

MKT3.203 AB02209  

MKT3.205 AB01570  

MKT3.206 AB01011  

MKT3.208 AB00454  

MKT3.211 AB00890  

MKT3.213 AB01797  

MKT3.214 AB04442  

MKT3.215 AB04021  

MKT3.216 AB05120  

MKT3.217 AB03755  

MKT3.218 AB03033  

MKT3.220 AB01627  

MKT3.221 AB05905  

MKT3.222 AB03866  

MKT3.223 AB03835  

MKT3.225 AB01995  

MKT3.226 AB10195  

MKT3.227 AB03390  

MKT3.228 AB05434  

MKT3.229 AB01096  

MKT3.231 AB04878  

MKT3.232 AB01701  

MKT3.233 AB00590  

MKT3.236 AB00687  

MKT3.238 AB00193  

MKT3.242 AB00980  

MKT3.244 AB00289  

MKT3.246 AB00304  

MKT3.249 AB00276  

MKT3.252 AB00725  

MKT3.254 AB02817  

MKT3.256 AB03340  

MKT3.257a AB05224  

MKT3.257b AB05067  

MKT3.258 AB00578  

MKT3.261 AB01039  

MKT3.263 AB04387  

MKT3.264 AB01328  

MKT3.265 AB07303  

MKT3.266 AB03038  

MKT3.267 AB01725  

MKT3.269 AB00867  

MKT3.271 AB03831  

MKT3.272 AB03531  

MKT3.273 AB00462  

MKT3.275 AB01534  

MKT3.277 AB00166  

MKT3.281 AB00836  

MKT3.283 AB00178  

MKT3.287 AB00243  

MKT3.291 AB00615  

MKT3.294 AB01518  

MKT3.295 AB01044  

MKT3.297 AB01418  

MKT3.299 AB01383  

MKT3.301 AB02250  

MKT3.302 AB03493  

MKT3.303 AB02602  

MKT3.305 AB00255  

MKT3.308 AB02372  

MKT3.309 AB00856  

MKT3.311 AB01143  

MKT3.313 AB02082  

MKT3.314 AB00699  

MKT3.316 AB01807  

MKT3.318 AB00818  

MKT3.320 AB00110  

MKT3.325 AB01994  

MKT3.326 AB04029  

MKT3.328 AB01056  

MKT3.329 AB08705  

MKT3.330 AB08681  

MKT3.331a AB09511  

MKT3.331b AB00374  

MKT3.334 AB00577  

MKT3.337 AB01000  

MKT3.339a AB05665  

MKT3.339b AB04336  

MKT3.340 AB02560  

MKT3.342 AB02530  

MKT3.343 AB02116  

MKT3.344 AB05466  

MKT3.345 AB01805  

MKT3.347a AB09762  

MKT3.347b AB00303  

MKT3.351 AB00934  

MKT3.353 AB04514  

MKT3.354 AB00153  

MKT3.359 AB00630  

MKT3.361 AB01402  

MKT3.363 AB00827  

MKT3.365 AB01477  

MKT3.366a AB05123  

MKT3.366b AB00410  

MKT3.369 AB02390  

MKT3.370 AB00494  

MKT3.373 AB01322  

MKT3.375 AB00829  

MKT3.377 AB05627  

MKT3.378 AB00801  

MKT3.380 AB00103  

MKT3.386 AB00949  

MKT3.388 AB01007  

MKT3.390 AB03367  

MKT3.391 AB03101  

MKT3.392 AB00612  

MKT3.394 AB01199  

MKT3.396 AB02100  

MKT3.398 AB01819  

MKT3.399 AB04433  

MKT3.400 AB02247  

MKT3.402 AB00092  

MKT3.407 AB00510  

MKT3.410 AB00024  

MKT3.423 AB00204  

MKT3.427 AB03032  

MKT3.428 AB01942  

MKT3.430 AB01970  

MKT3.431 AB02531  

MKT3.432 AB03834  

MKT3.434 AB00516  

MKT3.436 AB00948  

MKT3.438 AB01165  

MKT3.439 AB00546  

MKT3.442 AB04178  

MKT3.443 AB04846  

MKT3.444 AB02905  

MKT3.445 AB01509  

MKT3.447 AB00563  

MKT3.449 AB00635  

MKT3.451 AB08297  

MKT3.452 AB03648  

MKT3.453 AB02275  

MKT3.454 AB05138  

MKT3.455 AB02538  

MKT3.456 AB04762  

MKT3.457 AB04648  

MKT3.458 AB01258  
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MKT3.460 AB01576  

MKT3.461 AB02366  

MKT3.463 AB05931  

MKT3.464a AB08089  

MKT3.464b AB06744  

MKT3.465 AB01800  

MKT3.467 AB01378  

MKT3.469 AB06617  

MKT3.470 AB04793  

MKT3.471a AB04915  

MKT3.471b AB01346  

MKT3.473 AB06376  

MKT3.474 AB00020  

MKT3.491 AB08325  

MKT3.492a AB10746  

MKT3.492b AB05720  

MKT3.493 AB06552  

MKT3.494a AB07723  

MKT3.494b AB02262  

MKT3.496 AB05823  

MKT3.497 AB04150  

MKT3.498 AB00203  

MKT3.502 AB00696  

MKT3.504 AB01545  

MKT3.505 AB00394  

MKT3.508 AB00892  

MKT3.510 AB01743  

MKT3.512 AB06502  

MKT4.002 AB00365  

MKT4.005 AB00350  

MKT4.008 AB00886  

MKT4.010 AB05027  

MKT4.011 AB01299  

MKT4.013 AB03327  

MKT4.014 AB03912  

MKT4.015 AB00753  

MKT4.018 AB00158  

MKT4.022 AB03618  

MKT4.023 AB05536  

MKT4.024 AB08542  

MKT4.025a AB05542  

MKT4.025b AB04662  

MKT4.026 AB00506  

MKT4.029 AB04673  

MKT4.030 AB02199  

MKT4.032 AB02887  

MKT4.033 AB04679  

MKT4.034 AB01676  

MKT4.035 AB04290  

MKT4.036 AB08596  

MKT4.037 AB02074  

MKT4.038 AB06126  

MKT4.039 AB00564  

MKT4.041 AB01691  

MKT4.043 AB00237  

MKT4.047 AB03402  

MKT4.048 AB01485  

MKT4.050 AB00171  

MKT4.053 AB02380  

MKT4.054 AB00135  

MKT4.059 AB01706  

MKT4.061 AB00080  

MKT4.068 AB00341  

MKT4.071 AB01001  

MKT4.073 AB01124  

MKT4.075 AB04395  

MKT4.076 AB04779  

MKT4.077 AB01195  

MKT4.079 AB02248  

MKT4.080 AB01717  

MKT4.082 AB05729  

MKT4.083a AB04795  

MKT4.083b AB05735  

MKT4.084 AB00391  

MKT4.087 AB10551  

MKT4.088 AB03176  

MKT4.089 AB00834  

MKT4.091 AB00225  

MKT4.096 AB00359  

MKT4.099 AB03767  

MKT4.100 AB01356  

MKT4.102 AB01599  

MKT4.103 AB04101  

MKT4.104 AB06380  

MKT4.105 AB02417  

MKT4.106 AB05342  

MKT4.107 AB04160  

MKT4.108 AB04477  

MKT4.109 AB00549  

MKT4.112 AB01209  

MKT4.114 AB00177  

MKT4.118 AB00222  

MKT4.123 AB00027  

MKT4.127 AB02133  

MKT4.128 AB00362  

MKT4.132 AB00095  

MKT4.134 AB01854  

MKT4.136 AB00295  

MKT4.140 AB00642  

MKT4.142 AB03249  

MKT4.144 AB01424  

MKT4.146 AB01847  

MKT4.147 AB03794  

MKT4.148 AB01606  

MKT4.150 AB02153  

MKT4.151 AB06474  

MKT4.152 AB01526  

MKT4.154 AB00922  

MKT4.156 AB00205  

MKT4.160 AB01148  

MKT4.162a AB07766  

MKT4.162b AB00041  

MKT4.171 AB00327  

MKT4.174 AB00054  

MKT4.182 AB02827  

MKT4.183 AB03279  

MKT4.185 AB00034  

MKT4.194a AB11376  

MKT4.194b AB02840  

MKT4.196 AB03873  

MKT4.197 AB04594  

MKT4.198 AB05969  

MKT4.199 AB00423  

MKT5.001 AB08582  

MKT5.002 AB01940  

MKT5.003 AB08021  

MKT5.004 AB02646  

MKT5.005 AB09163  

MKT5.006 AB05524  

MKT5.007a AB10373  

MKT5.007b AB03252  

MKT5.009 AB03344  

MKT5.010 AB03338  

MKT5.011 AB09862  

MKT5.012a AB09863  

MKT5.012b AB03942  

MKT5.013 AB09239  

MKT5.014 AB05575  

MKT5.015 AB01315  

MKT5.017a AB06711  

MKT5.017b AB07355  

MKT5.018 AB06178  

MKT5.019 AB03707  

MKT5.020a AB09359  

MKT5.020b AB08106  

MKT5.021 AB08772  

MKT5.022 AB05223  

MKT5.023a AB08793  

MKT5.023b AB02396  

MKT5.025 AB01830  

MKT5.026 AB06304  

MKT5.027 AB08218  

MKT5.028a AB08883  

MKT5.028b AB01835  

MKT5.030a AB06912  

MKT5.030b AB08249  

MKT5.031 AB02111  

MKT5.033a AB07589  

MKT5.033b AB07591  
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MKT5.034 AB06926  

MKT5.035 AB05298  

MKT5.036a AB06921  

MKT5.036b AB06369  

MKT5.037 AB07614  

MKT5.038 AB03775  

MKT5.039 AB01419  

MKT5.041 AB07629  

MKT5.042a AB05335  

MKT5.042b AB07731  

MKT5.043 AB05364  

MKT5.044 AB07700  

MKT5.045 AB00718  

MKT5.047 AB07102  

MKT5.048 AB06504  

MKT5.049a AB06523  

MKT5.049b AB00320  

MKT5.053 AB04755  

MKT5.054a AB09130  

MKT5.054b AB00979  

MKT5.057a AB09187  

MKT5.057b AB06596  

MKT5.058 AB03616  

MKT5.059a AB09181  

MKT5.059b AB02502  

MKT5.061 AB00937  

MKT5.063 AB04279  

MKT5.064a AB07282  

MKT5.064b AB07965  

MKT5.065 AB04295  

MKT5.066a AB09889  

MKT5.066b AB05600  

MKT5.067 AB07996  

MKT5.068 AB05609  

MKT5.069a AB08003  

MKT5.069b AB07330  

MKT5.070 AB03130  

MKT5.071 AB05136  

MKT5.072 AB10469  

MKT5.073 AB04726  

MKT5.074a AB06708  

MKT5.074b AB02225  

MKT5.076 AB01702  

MKT5.078 AB03992  

MKT5.079a AB08067  

MKT5.079b AB07396  

MKT5.080 AB03152  

MKT5.081 AB10500  

MKT5.082 AB01399  

MKT5.084a AB07419  

MKT5.084b AB03705  

MKT5.085 AB06226  

MKT5.086 AB01712  

MKT5.088a AB07441  

MKT5.088b AB08761  

MKT5.089 AB01255  

MKT5.091a AB10535  

MKT5.091b AB06815  

MKT5.092 AB02394  

MKT5.093 AB01257  

MKT5.095 AB05235  

MKT5.096 AB02254  

MKT5.097 AB04796  

MKT5.098 AB08173  

MKT5.099a AB09451  

MKT5.099b AB02096  

MKT5.101 AB05250  

MKT5.102a AB10060  

MKT5.102b AB09478  

MKT5.103 AB05564  

MKT5.104 AB01597  

MKT5.106 AB02758  

MKT5.107 AB04853  

MKT5.108 AB06915  

MKT5.109a AB05819  

MKT5.109b AB05821  

MKT5.110 AB10981  

MKT5.111a AB10147  

MKT5.111b AB04924  

MKT5.112 AB08342  

MKT5.113a AB08394  

MKT5.113b AB00229  

MKT5.118 AB00033  

MKT5.128a AB07807  

MKT5.128b AB07121  

MKT5.129 AB00446  

MKT5.132 AB05488  

MKT5.133 AB01374  

MKT5.135 AB05029  

MKT5.137 AB04238  

MKT5.138 AB03664  

MKT5.140a AB06591  

MKT5.140b AB07212  

MKT5.141a AB10852  

MKT5.141b AB02515  

MKT5.143a AB07950  

MKT5.143b AB08589  

MKT5.144 AB03979  

MKT5.145 AB03681  

MKT5.146 AB03411  

MKT5.147a AB10485  

MKT5.147b AB06223  

MKT5.148 AB05210  

MKT5.149 AB05214  

MKT5.150 AB08774  

MKT5.151 AB01718  

MKT5.152 AB05273  

MKT5.153 AB08868  

MKT5.154 AB05812  

MKT5.155a AB05829  

MKT5.155b AB08295  

MKT5.156 AB05334  

MKT5.157a AB11242  

MKT5.157b AB03410  

MKT5.158 AB04712  

MKT5.159 AB04308  

MKT5.160 AB01914  

MKT5.162 AB05812  

MKT5.163 AB08589  

MKT5.164 AB02525  

MKT5.165 AB03961  

MKT5.166 AB10864  

MKT5.167a AB07995  

MKT5.167b AB02363  

MKT5.169a AB09285  

MKT5.169b AB01061  

MKT5.172 AB07342  

MKT5.173 AB00433  

MKT5.176 AB01393  

MKT5.178 AB03405  

MKT5.179 AB00358  

MKT5.183 AB04021  

MKT5.184 AB04390  

MKT5.185 AB07503  

MKT5.186a AB07545  

MKT5.186b AB08273  

MKT5.187 AB01960  

MKT5.189 AB04474  

MKT5.190a AB10459  

MKT5.190b AB07632  

MKT5.191a AB10647  

MKT5.191b AB11219  

MKT5.192a AB10634  

MKT5.192b AB03790  

MKT5.193 AB01278  

MKT5.195 AB07676  

MKT5.196 AB03224  

MKT5.197 AB01845  

MKT5.199 AB03796  

MKT5.200 AB01155  

MKT5.201 AB04584  

MKT5.202 AB03574  

MKT5.203 AB06829  

MKT5.204 AB05330  

MKT5.205a AB09557  

MKT5.205b AB03925  

MKT5.206 AB01951  

MKT5.208 AB06833  

MKT5.209a AB06834  

MKT5.209b AB08802  

MKT5.210 AB05240  

MKT5.211 AB04229  



 Index of References 1034 
 

 

MKT5.212 AB04204  

MKT5.213a AB07086  

MKT5.213b AB05540  

MKT5.214 AB04976  

MKT5.215 AB02001  

MKT5.217a AB09989  

MKT5.217b AB05709  

MKT5.218 AB05686  

MKT5.219 AB02706  

MKT5.221 AB03381  

MKT5.222 AB00147  

MKT5.227 AB02203  

MKT5.229 AB01465  

MKT5.230 AB02391  

MKT6.003 AB05493  

MKT6.004a AB06275  

MKT6.004b AB10438  

MKT6.005a AB08501  

MKT6.005b AB04987  

MKT6.006 AB04038  

MKT6.007 AB08068  

MKT6.008 AB06233  

MKT6.009 AB06027  

MKT6.010a AB07864  

MKT6.010b AB05099  

MKT6.011 AB09259  

MKT6.012a AB08594  

MKT6.012b AB11149  

MKT6.013a AB05088  

MKT6.013b AB10387  

MKT6.014 AB02344  

MKT6.015 AB08521  

MKT6.016 AB06586  

MKT6.017a AB09156  

MKT6.017b AB10125  

MKT6.018a AB10613  

MKT6.018b AB06939  

MKT6.019 AB08245  

MKT6.020a AB07581  

MKT6.020b AB05268  

MKT6.021 AB02733  

MKT6.023a AB06801  

MKT6.023b AB03439  

MKT6.025a AB08752  

MKT6.025b AB07424  

MKT6.026a AB09817  

MKT6.026b AB06193  

MKT6.027 AB04767  

MKT6.028 AB04363  

MKT6.029 AB01813  

MKT6.031a AB08669  

MKT6.031b AB06666  

MKT6.032 AB04698  

MKT6.033 AB06104  

MKT6.034 AB08930  

MKT6.035a AB06940  

MKT6.035b AB10123  

MKT6.036a AB10426  

MKT6.036b AB07054  

MKT6.037 AB01655  

MKT6.039 AB05499  

MKT6.040a AB09142  

MKT6.040b AB05175  

MKT6.041 AB06190  

MKT6.042 AB02579  

MKT6.044a AB05773  

MKT6.044b AB01336  

MKT6.047a AB06884  

MKT6.047b AB02979  

MKT6.049 AB04464  

MKT6.050 AB04872  

MKT6.051a AB08943  

MKT6.051b AB06389  

MKT6.052 AB06980  

MKT6.053 AB07649  

MKT6.054 AB01266  

MKT6.056 AB03598  

MKT6.057 AB03083  

MKT6.059 AB04227  

MKT6.060 AB02175  

MKT6.061 AB02023  

MKT6.063 AB03893  

MKT6.064 AB03078  

MKT6.065 AB10807  

MKT6.066 AB02030  

MKT6.067 AB02179  

MKT6.068 AB07876  

MKT6.069 AB09159  

MKT6.070a AB11132  

MKT6.070b AB08516  

MKT6.071 AB05948  

MKT6.072 AB02118  

MKT6.073 AB04931  

MKT6.074 AB02768  

MKT6.076 AB04538  

MKT6.077 AB05865  

MKT6.078 AB03809  

MKT6.079 AB01987  

MKT6.080 AB06462  

MKT6.081 AB00034  

MKT6.092 AB00929  

MKT6.095a AB07787  

MKT6.095b AB08429  

MKT6.096 AB06511  

MKT6.097 AB00783  

MKT6.100 AB05963  

MKT6.101a AB07813  

MKT6.101b AB09844  

MKT6.102 AB07251  

MKT6.103 AB05071  

MKT6.104 AB09800  

MKT6.105a AB09796  

MKT6.105b AB09865  

MKT6.106a AB07686  

MKT6.106b AB02415  

MKT6.108a AB08274  

MKT6.108b AB04432  

MKT6.109 AB03748  

MKT6.111a AB08575  

MKT6.111b AB03349  

MKT6.112 AB03350  

MKT6.114 AB03353  

MKT6.115a AB09861  

MKT6.115b AB06084  

MKT6.116 AB02667  

MKT6.118a AB07955  

MKT6.118b AB06671  

MKT6.119 AB05107  

MKT6.120 AB07320  

MKT6.121a AB05617  

MKT6.121b AB02699  

MKT6.123a AB09921  

MKT6.123b AB08061  

MKT6.124 AB04383  

MKT6.125 AB05699  

MKT6.126 AB06800  

MKT6.127a AB09416  

MKT6.127b AB00610  

MKT6.130 AB10027  

MKT6.131 AB07515  

MKT6.132 AB03948  

MKT6.133 AB05580  

MKT6.134 AB02354  

MKT6.135 AB05596  

MKT6.136 AB02901  

MKT6.137 AB10458  

MKT6.138a AB09919  

MKT6.138b AB03975  

MKT6.139 AB10897  

MKT6.140a AB10833  

MKT6.140b AB08682  

MKT6.141a AB09934  

MKT6.141b AB03412  

MKT6.142 AB06715  

MKT6.143 AB03310  

MKT6.144 AB06755  

MKT6.145 AB00608  

MKT6.147 AB04753  

MKT6.148 AB01936  
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MKT6.150 AB08722  

MKT6.151a AB07455  

MKT6.151b AB02249  

MKT6.153 AB08781  

MKT6.154a AB07485  

MKT6.154b AB03734  

MKT6.155 AB10939  

MKT6.156a AB10004  

MKT6.156b AB08822  

MKT6.157 AB05255  

MKT6.158a AB06860  

MKT6.158b AB09476  

MKT6.159 AB02261  

MKT6.161a AB06093  

MKT6.161b AB08601  

MKT6.162 AB06886  

MKT6.163 AB06332  

MKT6.164a AB08908  

MKT6.164b AB06360  

MKT6.165a AB10109  

MKT6.165b AB06348  

MKT6.166 AB04475  

MKT6.167 AB10130  

MKT6.168 AB03501  

MKT6.169 AB05341  

MKT6.170 AB03217  

MKT6.171 AB10645  

MKT6.172a AB10803  

MKT6.172b AB11041  

MKT6.173a AB10892  

MKT6.173b AB11029  

MKT6.173c AB06977  

MKT6.174a AB11243  

MKT6.174b AB04883  

MKT6.175 AB09590  

MKT6.176 AB09591  

MKT6.177a AB11521  

MKT6.177b AB08522  

MKT6.177c AB02150  

MKT6.179 AB08939  

MKT6.180a AB10845  

MKT6.180b AB05523  

MKT6.181 AB02782  

MKT6.182 AB11205  

MKT6.183a AB07672  

MKT6.183b AB02606  

MKT6.185 AB01745  

MKT6.186 AB05360  

MKT6.187 AB08985  

MKT6.188a AB09026  

MKT6.188b AB00500  

MKT6.191 AB03268  

MKT6.193 AB05925  

MKT6.194 AB04546  

MKT6.195a AB11231  

MKT6.195b AB09037  

MKT6.196 AB03548  

MKT6.197 AB01872  

MKT6.199 AB00970  

MKT6.201 AB09687  

MKT6.202a AB09692  

MKT6.202b AB07094  

MKT6.203 AB03058  

MKT6.205 AB04977  

MKT6.206a AB07797  

MKT6.206b AB09092  

MKT6.207 AB08759  

MKT7.000 AB07871  

MKT7.001 AB05498  

MKT7.002a AB09054  

MKT7.002b AB02034  

MKT7.004a AB05490  

MKT7.004b AB06576  

MKT7.005 AB02650  

MKT7.007 AB08517  

MKT7.008a AB07870  

MKT7.008b AB01665  

MKT7.009 AB07191  

MKT7.010 AB07192  

MKT7.011 AB05517  

MKT7.012 AB07658  

MKT7.013a AB09158  

MKT7.013b AB10343  

MKT7.013c AB04254  

MKT7.014 AB01105  

MKT7.016a AB11198  

MKT7.016b AB03090  

MKT7.018 AB04253  

MKT7.019 AB03326  

MKT7.020 AB03916  

MKT7.021 AB01894  

MKT7.023a AB07872  

MKT7.023b AB03917  

MKT7.024 AB02340  

MKT7.026 AB02341  

MKT7.027 AB09183  

MKT7.028a AB09819  

MKT7.028b AB05520  

MKT7.029a AB10345  

MKT7.029b AB10347  

MKT7.030a AB10348  

MKT7.030b AB09160  

MKT7.031a AB10828  

MKT7.031b AB07874  

MKT7.032a AB04255  

MKT7.032b AB06030  

MKT7.033 AB11134  

MKT7.034a AB10829  

MKT7.034b AB10830  

MKT7.034c AB00677  

MKT7.037 AB05046  

MKT7.038 AB06590  

MKT7.039 AB01549  

MKT7.041a AB08512  

MKT7.041b AB05522  

MKT7.042a AB08513  

MKT7.042b AB10354  

MKT7.043a AB09798  

MKT7.043b AB10831  

MKT7.043c AB09165  

MKT7.044a AB09166  

MKT7.044b AB05050  

MKT7.045 AB10357  

MKT7.046 AB06035  

MKT7.047a AB07202  

MKT7.047b AB09167  

MKT7.048a AB08518  

MKT7.048b AB10358  

MKT7.049a AB05525  

MKT7.049b AB10359  

MKT7.050a AB07203  

MKT7.050b AB07882  

MKT7.051 AB05526  

MKT7.052 AB03615  

MKT7.053a AB09802  

MKT7.053b AB09804  

MKT7.054a AB09168  

MKT7.054b AB09170  

MKT7.055a AB09171  

MKT7.055b AB09172  

MKT7.056a AB10836  

MKT7.056b AB07883  

MKT7.057a AB09807  

MKT7.057b AB10366  

MKT7.058a AB09808  

MKT7.058b AB06594  

MKT7.059a AB08524  

MKT7.059b AB07884  

MKT7.060 AB05052  

MKT7.061 AB08525  

MKT7.062a AB06037  

MKT7.062b AB07885  

MKT7.063 AB07886  

MKT7.064a AB07887  

MKT7.064b AB09175  

MKT7.065a AB06598  

MKT7.065b AB03093  

MKT7.067a AB06600  

MKT7.067b AB05056  

MKT7.068 AB05057  

MKT7.069 AB07892  

MKT7.070a AB07213  
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MKT7.070b AB10372  

MKT7.071a AB07214  

MKT7.071b AB07210  

MKT7.072 AB07889  

MKT7.073a AB10370  

MKT7.073b AB02876  

MKT7.074 AB10371  

MKT7.075a AB07890  

MKT7.075b AB05064  

MKT7.076 AB08545  

MKT7.077 AB05110  

MKT7.078 AB05113  

MKT7.079 AB00619  

MKT7.081 AB10176  

MKT7.082a AB08354  

MKT7.082b AB05393  

MKT7.084a AB07026  

MKT7.084b AB05394  

MKT7.085 AB04147  

MKT7.086 AB05892  

MKT7.087 AB04923  

MKT7.088 AB04521  

MKT7.089 AB01625  

MKT7.090 AB06764  

MKT7.091a AB08714  

MKT7.091b AB09952  

MKT7.092a AB09953  

MKT7.092b AB06195  

MKT7.093 AB03153  

MKT7.094 AB09954  

MKT7.095 AB01937  

MKT7.096 AB06765  

MKT7.097 AB07411  

MKT7.098 AB05189  

MKT7.099 AB08100  

MKT7.100 AB06730  

MKT7.101a AB09411  

MKT7.101b AB08134  

MKT7.102 AB05748  

MKT7.103a AB08167  

MKT7.103b AB09465  

MKT7.104 AB03742  

MKT7.105 AB03465  

MKT7.106 AB09466  

MKT7.107 AB01261  

MKT7.109 AB02747  

MKT7.110 AB09447  

MKT7.111a AB10039  

MKT7.111b AB10044  

MKT7.112a AB07509  

MKT7.112b AB02743  

MKT7.114 AB04809  

MKT7.115 AB04044  

MKT7.116a AB09454  

MKT7.116b AB03179  

MKT7.117 AB02745  

MKT7.119 AB06284  

MKT7.120a AB08190  

MKT7.120b AB04051  

MKT7.121 AB01411  

MKT7.122a AB10565  

MKT7.122b AB06861  

MKT7.123 AB06877  

MKT7.124ax AB01211  

MKT7.124b AB04839  

MKT7.125 AB00473  

MKT7.126 AB04088  

MKT7.127a AB06944  

MKT7.127b AB01269  

MKT7.129 AB01342  

MKT7.130 AB09162  

MKT7.131 AB05806  

MKT7.132 AB03783  

MKT7.133 AB01966  

MKT7.134a AB09565  

MKT7.134b AB00616  

MKT7.136 AB03785  

MKT7.137 AB05333  

MKT7.138 AB03497  

MKT7.139 AB08299  

MKT7.140a AB04107  

MKT7.140b AB09567  

MKT7.141 AB05847  

MKT7.142a AB03498  

MKT7.142b AB10140  

MKT7.143a AB11200  

MKT7.143b AB03786  

MKT7.144 AB10638  

MKT7.145a AB10141  

MKT7.145b AB10142  

MKT7.146a AB08949  

MKT7.146b AB09573  

MKT7.147a AB05848  

MKT7.147b AB06971  

MKT7.148 AB08950  

MKT7.149 AB03787  

MKT7.150 AB04483  

MKT7.151a AB07646  

MKT7.151b AB07648  

MKT7.152a AB10642  

MKT7.152b AB08952  

MKT7.153 AB00959  

MKT7.155 AB04882  

MKT7.156 AB01967  

MKT7.158a AB08305  

MKT7.158b AB10146  

MKT7.159a AB07651  

MKT7.159b AB09580  

MKT7.160 AB05336  

MKT7.161a AB07653  

MKT7.161b AB09581  

MKT7.162 AB05337  

MKT7.163a AB10985  

MKT7.163b AB06974  

MKT7.164 AB05338  

MKT7.165a AB10644  

MKT7.165b AB03500  

MKT7.167a AB09583  

MKT7.167b AB06393  

MKT7.168 AB08309  

MKT7.169 AB02595  

MKT7.170 AB06979  

MKT7.171a AB09586  

MKT7.171b AB09587  

MKT7.172a AB08312  

MKT7.172b AB06396  

MKT7.173 AB10649  

MKT7.174a AB08313  

MKT7.174b AB10154  

MKT7.175a AB06982  

MKT7.175b AB10155  

MKT7.176a AB10988  

MKT7.176b AB10653  

MKT7.177a AB08957  

MKT7.177b AB08954  

MKT7.178 AB07655  

MKT7.179 AB02273  

MKT7.180 AB05850  

MKT7.181 AB06975  

MKT7.182a AB10986  

MKT7.182b AB09585  

MKT7.183 AB02118  

MKT7.184 AB04487  

MKT7.185 AB07656  

MKT7.186a AB10151  

MKT7.186b AB08314  

MKT7.187 AB06398  

MKT7.188a AB07662  

MKT7.188b AB07663  

MKT7.189 AB07059  

MKT7.190 AB06487  

MKT7.191 AB03052  

MKT7.192 AB04968  

MKT7.193 AB02164  

MKT7.194 AB02832  

MKT7.196 AB05432  

MKT7.197 AB04569  

MKT7.198 AB06491  

MKT7.199 AB05048  
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MKT7.200 AB03093  

MKT7.201a AB10147  

MKT7.201b AB07659  

MKT7.202a AB07193  

MKT7.202b AB10650  

MKT7.203a AB09448  

MKT7.203b AB10987  

MKT7.204a AB09803  

MKT7.204b AB07652  

MKT7.205a AB10346  

MKT7.205b AB02775  

MKT7.206 AB08523  

MKT7.207 AB06847  

MKT7.208a AB08181  

MKT7.208b AB09811  

MKT7.209 AB03502  

MKT7.210a AB06592  

MKT7.210b AB04572  

MKT7.211 AB07879  

MKT7.212a AB09816  

MKT7.212b AB10145  

MKT7.212c AB02708  

MKT7.214 AB02193  

MKT7.215a AB10149  

MKT7.215b AB02651  

MKT7.216 AB01788  

MKT7.218 AB00719  

MKT7.219 AB06973  

MKT7.220 AB05439  

MKT7.221a AB07198  

MKT7.221b AB10639  

MKT7.222a AB10913  

MKT7.222b AB06028  

MKT7.222c AB08185  

MKT7.223a AB09571  

MKT7.223b AB09576  

MKT7.224a AB07209  

MKT7.224b AB05518  

MKT7.225 AB08304  

MKT7.226 AB00436  

MKT7.229a AB07199  

MKT7.229b AB09067  

MKT7.230 AB06270  

MKT7.231a AB07596  

MKT7.231b AB05849  

MKT7.232a AB09588  

MKT7.232b AB07644  

MKT7.233 AB06853  

MKT7.234a AB06619  

MKT7.234b AB06976  

MKT7.235 AB04025  

MKT7.236 AB00698  

MKT7.238a AB04646  

MKT7.238b AB02860  

MKT7.240a AB04664  

MKT7.240b AB02752  

MKT7.242 AB01434  

MKT7.243 AB00487  

MKT7.246 AB02441  

MKT7.247 AB00861  

MKT7.249 AB03002  

MKT7.250 AB06295  

MKT7.251 AB04645  

MKT7.252 AB05343  

MKT7.253a AB09161  

MKT7.253b AB01957  

MKT7.255 AB01891  

MKT8.003 AB00932  

MKT8.004 AB00404  

MKT8.007 AB04249  

MKT8.008 AB08535  

MKT8.009 AB02043  

MKT8.010 AB01793  

MKT8.011 AB06048  

MKT8.012a AB10838  

MKT8.012b AB07900  

MKT8.012c AB01559  

MKT8.013 AB08540  

MKT8.014a AB06053  

MKT8.014b AB03927  

MKT8.015a AB09828  

MKT8.015b AB09836  

MKT8.016a AB05555  

MKT8.016b AB07930  

MKT8.017 AB04665  

MKT8.018a AB09843  

MKT8.018b AB02347  

MKT8.019a AB07247  

MKT8.019b AB03104  

MKT8.020 AB04278  

MKT8.021 AB05557  

MKT8.022a AB09961  

MKT8.022b AB03936  

MKT8.023 AB04680  

MKT8.024a AB04282  

MKT8.024b AB06081  

MKT8.025 AB01558  

MKT8.027a AB09235  

MKT8.027b AB08587  

MKT8.027c AB06642  

MKT8.028a AB07277  

MKT8.028b AB05568  

MKT8.029a AB10861  

MKT8.029b AB03944  

MKT8.030 AB10419  

MKT8.031a AB03945  

MKT8.031b AB04293  

MKT8.032 AB09261  

MKT8.033a AB03946  

MKT8.033b AB06657  

MKT8.034a AB10428  

MKT8.034b AB08604  

MKT8.035a AB07294  

MKT8.035b AB07970  

MKT8.036a AB07295  

MKT8.036b AB09265  

MKT8.037a AB06106  

MKT8.037b AB00893  

MKT8.039 AB03932  

MKT8.040 AB01554  

MKT8.041a AB04270  

MKT8.041b AB06664  

MKT8.042a AB11153  

MKT8.042b AB07297  

MKT8.043a AB09274  

MKT8.043b AB09895  

MKT8.043c AB02672  

MKT8.044 AB03372  

MKT8.045 AB05149  

MKT8.046 AB04337  

MKT8.047 AB03373  

MKT8.048a AB07314  

MKT8.048b AB02360  

MKT8.049 AB06142  

MKT8.050a AB05630  

MKT8.050b AB03674  

MKT8.051 AB02362  

MKT8.053a AB03976  

MKT8.053b AB06698  

MKT8.054 AB04717  

MKT8.055a AB04324  

MKT8.055b AB02693  

MKT8.057 AB01680  

MKT8.058 AB02906  

MKT8.059 AB07327  

MKT8.060a AB06128  

MKT8.060b AB05122  

MKT8.061 AB02535  

MKT8.062 AB09290  

MKT8.063 AB02912  

MKT8.064 AB03962  

MKT8.065a AB08665  

MKT8.065b AB06155  

MKT8.066 AB03981  

MKT8.067 AB02917  

MKT8.068a AB06707  

MKT8.068b AB08022  

MKT8.069 AB02227  

MKT8.070 AB01573  

MKT8.071 AB06169  

MKT8.072 AB03689  

MKT8.073 AB06720  
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MKT8.074a AB05637  

MKT8.074b AB03145  

MKT8.075 AB02546  

MKT8.076 AB06725  

MKT8.077a AB09325  

MKT8.077b AB06726  

MKT8.078a AB05642  

MKT8.078b AB08041  

MKT8.079a AB07366  

MKT8.079b AB08688  

MKT8.080a AB04738  

MKT8.080b AB07384  

MKT8.081a AB10906  

MKT8.081b AB04361  

MKT8.082a AB04364  

MKT8.082b AB06186  

MKT8.083 AB04366  

MKT8.084a AB05181  

MKT8.084b AB04367  

MKT8.085 AB05663  

MKT8.086 AB02716  

MKT8.087 AB04014  

MKT8.088 AB00533  

MKT8.090 AB02557  

MKT8.091a AB09965  

MKT8.091b AB02938  

MKT8.092 AB03710  

MKT8.093 AB04008  

MKT8.094 AB04370  

MKT8.095a AB09951  

MKT8.095b AB09956  

MKT8.095c AB05201  

MKT8.096a AB09381  

MKT8.096b AB01823  

MKT8.098a AB07428  

MKT8.098b AB08743  

MKT8.099a AB06785  

MKT8.099b AB09393  

MKT8.099c AB05696  

MKT8.100 AB06224  

MKT8.101a AB03436  

MKT8.101b AB07437  

MKT8.102a AB07438  

MKT8.102b AB08113  

MKT8.103a AB06791  

MKT8.103b AB00736  

MKT8.106 AB01582  

MKT8.107a AB08120  

MKT8.107b AB00545  

MKT8.110 AB01494  

MKT8.111 AB02727  

MKT8.112 AB04397  

MKT8.113a AB10519  

MKT8.113b AB04777  

MKT8.114 AB05714  

MKT8.115a AB06232  

MKT8.115b AB10529  

MKT8.116a AB04403  

MKT8.116b AB06238  

MKT8.117a AB08776  

MKT8.117b AB04787  

MKT8.118a AB10929  

MKT8.118b AB08140  

MKT8.119a AB06247  

MKT8.119b AB08143  

MKT8.120 AB04792  

MKT8.121a AB05730  

MKT8.121b AB05733  

MKT8.122a AB08149  

MKT8.122b AB05736  

MKT8.123a AB06825  

MKT8.123b AB06251  

MKT8.124 AB02253  

MKT8.125a AB10022  

MKT8.125b AB08152  

MKT8.126a AB10023  

MKT8.126b AB08791  

MKT8.126c AB02570  

MKT8.127 AB04797  

MKT8.128a AB07494  

MKT8.128b AB03732  

MKT8.129 AB07497  

MKT8.130a AB10028  

MKT8.130b AB01726  

MKT8.131 AB10058  

MKT8.132a AB06298  

MKT8.132b AB09472  

MKT8.133a AB10570  

MKT8.133b AB05259  

MKT8.134a AB10571  

MKT8.134b AB07532  

MKT8.134c AB05260  

MKT8.135a AB10573  

MKT8.135b AB09483  

MKT8.136a AB10957  

MKT8.136b AB05781  

MKT8.136c AB04062  

MKT8.137 AB08858  

MKT8.138a AB04835  

MKT8.138b AB08861  

MKT8.139a AB09494  

MKT8.139b AB08862  

MKT8.139c AB04833  

MKT8.140 AB05275  

MKT8.141 AB05274  

MKT8.141 AB10584  

MKT8.142a AB05787  

MKT8.142b AB04840  

MKT8.143a AB07559  

MKT8.143b AB06322  

MKT8.144a AB08877  

MKT8.144b AB10595  

MKT8.145a AB05798  

MKT8.145b AB03484  

MKT8.146 AB03485  

MKT8.147a AB05800  

MKT8.147b AB06899  

MKT8.148a AB05803  

MKT8.148b AB04085  

MKT8.149 AB04452  

MKT8.150a AB08889  

MKT8.150b AB02267  

MKT8.152a AB02760  

MKT8.152b AB01837  

MKT8.154a AB08246  

MKT8.154b AB10611  

MKT8.155a AB04094  

MKT8.155b AB07595  

MKT8.156a AB10618  

MKT8.156b AB10619  

MKT8.156c AB06935  

MKT8.157a AB06365  

MKT8.157b AB01417  

MKT8.159a AB05306  

MKT8.159b AB07609  

MKT8.160a AB10118  

MKT8.160b AB05314  

MKT8.161a AB06941  

MKT8.161b AB08922  

MKT8.162 AB04465  

MKT8.163a AB07616  

MKT8.163b AB06948  

MKT8.164 AB02115  

MKT8.165a AB07626  

MKT8.165b AB03781  

MKT8.166a AB07633  

MKT8.166b AB08936  

MKT8.167a AB06383  

MKT8.167b AB08940  

MKT8.168 AB03788  

MKT8.169a AB04151  

MKT8.169b AB03260  

MKT8.170 AB03532  

MKT8.171a AB04536  

MKT8.171b AB02616  

MKT8.172 AB03029  

MKT8.173 AB07047  

MKT8.174a AB07732  

MKT8.174b AB05915  
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MKT8.175 AB05863  

MKT8.176 AB02601  

MKT8.177 AB01344  

MKT8.178 AB01737  

MKT8.179 AB01607  

MKT8.180 AB02998  

MKT8.181 AB01272  

MKT8.183a AB08975  

MKT8.183b AB01210  

MKT8.184a AB06413  

MKT8.184b AB02430  

MKT8.186a AB03008  

MKT8.186b AB06415  

MKT8.187 AB03811  

MKT8.188a AB10168  

MKT8.188b AB08341  

MKT8.188c AB05881  

MKT8.189 AB01981  

MKT8.190 AB07005  

MKT8.191a AB07011  

MKT8.191b AB01744  

MKT8.193 AB00515  

MKT8.195 AB05377  

MKT8.196a AB04911  

MKT8.196b AB04140  

MKT8.198 AB04488  

MKT8.199a AB08961  

MKT8.199b AB10657  

MKT8.200 AB02993  

MKT8.201 AB01604  

MKT8.202a AB07675  

MKT8.202b AB07670  

MKT8.203a AB08322  

MKT8.203b AB01605  

MKT8.205a AB10991  

MKT8.205b AB06996  

MKT8.206 AB02778  

MKT8.207 AB02125  

MKT8.208a AB06998  

MKT8.208b AB02289  

MKT8.209 AB07667  

MKT8.210a AB07745  

MKT8.210b AB07061  

MKT8.211a AB09661  

MKT8.211b AB02156  

MKT8.213 AB00558  

MKT8.215 AB02165  

MKT8.216 AB05443  

MKT8.217 AB03291  

MKT8.218 AB04581  

MKT8.219 AB02007  

MKT8.220 AB06513  

MKT8.221 AB01153  

MKT8.222 AB05452  

MKT8.223a AB07798  

MKT8.223b AB07799  

MKT8.224a AB09086  

MKT8.224b AB07804  

MKT8.225 AB02842  

MKT8.226a AB09091  

MKT8.226b AB05967  

MKT8.227 AB01427  

MKT8.228 AB05791  

MKT8.229 AB02249  

MKT8.230 AB02677  

MKT8.231 AB06049  

MKT8.232 AB03709  

MKT8.233 AB00773  

MKT8.234 AB05882  

MKT8.235 AB01486  

MKT8.236 AB01881  

MKT8.238 AB02604  

MKT8.239a AB05687  

MKT8.239b AB00128  

MKT8.242 AB01971  

MKT8.244a AB04303  

MKT8.244b AB01301  

MKT8.246x AB00384  

MKT8.247 AB01785  

MKT9.003a AB09127  

MKT9.003b AB01778  

MKT9.005 AB00331  

MKT9.007 AB00503  

MKT9.009 AB00484  

MKT9.012 AB02487  

MKT9.013 AB00529  

MKT9.015 AB02037  

MKT9.016 AB10335  

MKT9.017 AB00983  

MKT9.018 AB05034  

MKT9.019 AB02499  

MKT9.020 AB04632  

MKT9.021 AB06019  

MKT9.022a AB03909  

MKT9.022b AB05040  

MKT9.023 AB09154  

MKT9.024a AB10338  

MKT9.024b AB07196  

MKT9.025a AB07206  

MKT9.025b AB06593  

MKT9.026 AB06601  

MKT9.027a AB06039  

MKT9.027b AB10365  

MKT9.028a AB09818  

MKT9.028b AB01893  

MKT9.029 AB03330  

MKT9.030 AB05058  

MKT9.031 AB00990  

MKT9.033 AB07893  

MKT9.034 AB03921  

MKT9.035 AB00991  

MKT9.037a AB03922  

MKT9.037b AB04651  

MKT9.038 AB06608  

MKT9.039 AB06621  

MKT9.040a AB09837  

MKT9.040b AB07262  

MKT9.041a AB07932  

MKT9.041b AB02052  

MKT9.042 AB05547  

MKT9.043 AB04266  

MKT9.044 AB03624  

MKT9.045 AB00793  

MKT9.047a AB04265  

MKT9.047b AB06625  

MKT9.048 AB07250  

MKT9.049a AB04661  

MKT9.049b AB04678  

MKT9.050 AB07265  

MKT9.051 AB06609  

MKT9.052a AB04268  

MKT9.052b AB06057  

MKT9.053 AB07951  

MKT9.054 AB01558  

MKT9.055 AB01905  

MKT9.057a AB07949  

MKT9.057b AB11343  

MKT9.058a AB06092  

MKT9.058b AB04291  

MKT9.059 AB07962  

MKT9.060a AB05096  

MKT9.060b AB09881  

MKT9.061a AB07289  

MKT9.061b AB03363  

MKT9.062 AB09262  

MKT9.063 AB06103  

MKT9.064a AB04300  

MKT9.064b AB07971  

MKT9.065a AB08609  

MKT9.065b AB10362  

MKT9.066 AB03952  

MKT9.067a AB08615  

MKT9.067b AB05103  

MKT9.068 AB06679  

MKT9.069 AB01319  

MKT9.070 AB02375  

MKT9.072a AB06713  

MKT9.072b AB03409  

MKT9.073 AB01808  

MKT9.074 AB05597  

MKT9.075 AB03677  

MKT9.076 AB07319  
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MKT9.077 AB00060  

MKT9.083 AB10468  

MKT9.084 AB02207  

MKT9.085 AB02220  

MKT9.087 AB01479  

MKT9.088 AB02537  

MKT9.089 AB00942  

MKT9.092 AB01480  

MKT9.093 AB01804  

MKT9.095a AB06688  

MKT9.095b AB06689  

MKT9.096 AB01313  

MKT9.098 AB01922  

MKT9.100a AB05608  

MKT9.100b AB10087  

MKT9.101a AB07325  

MKT9.101b AB01183  

MKT9.103 AB00564  

MKT9.106 AB02913  

MKT9.107 AB02903  

MKT9.108 AB02070  

MKT9.109 AB08016  

MKT9.110 AB05144  

MKT9.111 AB05628  

MKT9.112a AB05153  

MKT9.112b AB05632  

MKT9.113 AB07356  

MKT9.114 AB05636  

MKT9.115 AB03986  

MKT9.116 AB02700  

MKT9.117 AB00697  

MKT9.118 AB08034  

MKT9.119 AB08038  

MKT9.120a AB05163  

MKT9.120b AB10486  

MKT9.121a AB08697  

MKT9.121b AB08696  

MKT9.122 AB04357  

MKT9.123a AB07393  

MKT9.123b AB05657  

MKT9.124 AB04362  

MKT9.125a AB05662  

MKT9.125b AB00902  

MKT9.127 AB04750  

MKT9.128 AB02237  

MKT9.129 AB08730  

MKT9.130 AB03706  

MKT9.131 AB07403  

MKT9.132a AB06762  

MKT9.132b AB09957  

MKT9.133a AB07413  

MKT9.133b AB09974  

MKT9.134a AB09390  

MKT9.134b AB00765  

MKT9.136 AB08749  

MKT9.137 AB03716  

MKT9.138a AB08750  

MKT9.138b AB08114  

MKT9.139 AB06231  

MKT9.140a AB04397  

MKT9.140b AB06795  

MKT9.141 AB01587  

MKT9.143a AB10523  

MKT9.143b AB09408  

MKT9.144a AB09996  

MKT9.144b AB04784  

MKT9.145a AB06811  

MKT9.145b AB07464  

MKT9.146 AB01934  

MKT9.147 AB05734  

MKT9.148 AB02732  

MKT9.149 AB06821  

MKT9.150a AB10541  

MKT9.150b AB06819  

MKT9.151a AB08789  

MKT9.151b AB08150  

MKT9.152a AB07491  

MKT9.152b AB03453  

MKT9.153 AB06257  

MKT9.154 AB02736  

MKT9.155 AB08799  

MKT9.156a AB07495  

MKT9.156b AB08801  

MKT9.157a AB07498  

MKT9.157b AB08805  

MKT9.158a AB07499  

MKT9.158b AB01952  

MKT9.160 AB02256  

MKT9.161 AB04052  

MKT9.162 AB08175  

MKT9.163a AB09469  

MKT9.163b AB06718  

MKT9.164a AB09471  

MKT9.164b AB07520  

MKT9.165a AB08192  

MKT9.165b AB04054  

MKT9.166 AB06299  

MKT9.167 AB07525  

MKT9.168a AB06865  

MKT9.168b AB07524  

MKT9.169 AB02580  

MKT9.170 AB04825  

MKT9.171 AB08205  

MKT9.172a AB10580  

MKT9.172b AB03194  

MKT9.173 AB10582  

MKT9.174a AB05786  

MKT9.174b AB10080  

MKT9.175a AB06881  

MKT9.175b AB09505  

MKT9.176 AB06890  

MKT9.177 AB03480  

MKT9.178a AB08220  

MKT9.178b AB09507  

MKT9.179 AB03758  

MKT9.180 AB01337  

MKT9.182a AB07564  

MKT9.182b AB06326  

MKT9.183 AB04072  

MKT9.184 AB08887  

MKT9.185 AB02103  

MKT9.186 AB02264  

MKT9.187 AB04450  

MKT9.188 AB02759  

MKT9.189 AB04852  

MKT9.190 AB06905  

MKT9.191 AB02592  

MKT9.192 AB08899  

MKT9.193a AB05806  

MKT9.193b AB06345  

MKT9.194 AB02112  

MKT9.196a AB05817  

MKT9.196b AB10970  

MKT9.197a AB07592  

MKT9.197b AB07599  

MKT9.198a AB07600  

MKT9.198b AB07602  

MKT9.199 AB06916  

MKT9.200a AB08240  

MKT9.200b AB05305  

MKT9.201 AB08912  

MKT9.202a AB10114  

MKT9.202b AB10624  

MKT9.203a AB08266  

MKT9.203b AB08921  

MKT9.204a AB06951  

MKT9.204b AB06952  

MKT9.205 AB03777  

MKT9.206 AB05838  

MKT9.207 AB05324  

MKT9.208 AB01840  

MKT9.209 AB08941  

MKT9.210a AB01342  

MKT9.210b AB10153  

MKT9.211a AB08956  

MKT9.211b AB06966  

MKT9.212 AB03212  

MKT9.213a AB10137  

MKT9.213b AB05899  
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MKT9.214 AB04530  

MKT9.215 AB08367  

MKT9.216 AB03034  

MKT9.217a AB09654  

MKT9.217b AB02781  

MKT9.218 AB01132  

MKT9.220 AB01738  

MKT9.222 AB00434  

MKT9.225 AB03804  

MKT9.226 AB00435  

MKT9.228 AB00550  

MKT9.231 AB01346  

MKT9.233 AB02428  

MKT9.234 AB00513  

MKT9.236 AB01210  

MKT9.237 AB04124  

MKT9.238 AB03810  

MKT9.239 AB02280  

MKT9.240 AB05872  

MKT9.241a AB05873  

MKT9.241b AB04500  

MKT9.242 AB00361  

MKT9.245 AB02430  

MKT9.246 AB03007  

MKT9.247 AB01976  

MKT9.248 AB07002  

MKT9.249 AB02786  

MKT9.250 AB04127  

MKT9.251 AB06415  

MKT9.252 AB04901  

MKT9.253a AB03813  

MKT9.253b AB01851  

MKT9.255a AB04902  

MKT9.255b AB02435  

MKT9.257a AB01277  

MKT9.259 AB02791  

MKT9.260 AB01435  

MKT9.261 AB03818  

MKT9.262 AB00811  

MKT9.264 AB01019  

MKT9.266 AB02139  

MKT9.267 AB00962  

MKT9.269 AB01084  

MKT9.270 AB01619  

MKT9.272a AB04912  

MKT9.272b AB01858  

MKT9.274a AB07014  

MKT9.274b AB04141  

MKT9.275 AB04885  

MKT9.276 AB02774  

MKT9.277 AB02773  

MKT9.278 AB06994  

MKT9.279 AB02433  

MKT9.280 AB05860  

MKT9.281a AB08971  

MKT9.281b AB05375  

MKT9.282 AB05361  

MKT9.283 AB08331  

MLK.048 AB03966  

MLK.049 AB06841  

MLK.050 AB07454  

MLK.056 AB00182  

MLK.065 AB01131  

MLK.074 AB10139  

MLK.075 AB10081  

MLK.083 AB02689  

MLK.085 AB05572  

MLK.087 AB00194  

MLK.089 AB00120  

MLK.097 AB00485  

MLK.101 AB01887  

MLK.102 AB02656  

MLK.105 AB05162  

MLK.106 AB08228  

MLK.107 AB01422  

MLK.112 AB03042  

MLK.117-122 ABU0288  

MLK.175-177 AB01888  

MMAH.005 BB00046  

MMAH.006 BB00020  

MMAH.007 BB00001  

MMAH.009 BB00003  

MMAH.009 BB00003  

MMAH.011 BB00008  

MMAH.012 BB00022  

MMAH.013 BB00007  

MMAH.015 BB00032  

MMAH.016 BB00075  

MMAH.017 BB00351  

MMAH.018 BB00219  

MMAH.019 BB00105  

MMAH.020 BB00061  

MMAH.020 BB00165  

MMAH.021 BB00045  

MMAH.023? BB00079  

MMAH.024 BB00224  

MMAH.025 BB00262  

MMAH.026 BB00647  

MMAH.027 BB00187  

MMAH.028 BB00648  

MMAH.029 BB00241  

MMAH.030 BB00136  

MMAH.031 BB00074  

MMAH.032 BB00054  

MMAH.033 BB00356  

MMAH.034 BB00091  

MMAH.034 BB00094  

MMAH.035 BB00333  

MMAH.036 BB00222  

MMAH.037 BBU0012  

MMAH.038 BB00005  

MMAH.040 BB00065  

MMAH.042 BB00014  

MMAH.043 BB00297  

MMAH.044 BB00039  

MMAH.045? BB00017  

MMAH.046 BB00137  

MMAH.047 BB00037  

MMAH.048 BB00137  

MMAH.049 BB00019  

MMAH.052 BB00307  

MMAH.052 BB00562  

MMAH.055 BB00151  

MMAH.055 BB00332  

MMAH.057 BB00416  

MMAH.058 BB00017  

MMAH.059 BB00018  

MMAH.060 BB00098  

MMAH.062 BB00005  

MMAH.064 BB00009  

MMAH.065 BB00002  

MMAH.066 BB00010  

MMAH.066 BB00015  

MMAH.066 BB00066  

MMAH.071 BH00002  

MMAH.077 BH03230  

MMAH.079 BH01644  

MMAH.081 BH02324  

MMAH.083 BH01132  

MMAH.085 BH00223  

MMAH.087 BH00115  

MMAH.090 BH00472  

MMAH.090 BH05684  

MMAH.092 BH00113  

MMAH.092 BH00386  

MMAH.096 BH00047  

MMAH.099 BH00020  

MMAH.101 BH00668  

MMAH.102 BH00271  

MMAH.103 BH00759  

MMAH.104 BH00195  

MMAH.105 BH00769  

MMAH.105 BH02896  

MMAH.105 BH03908  

MMAH.106 BH05849  

MMAH.107 BH01865  

MMAH.108 BH01580  

MMAH.109 BH01026  

MMAH.111 BH01069  

MMAH.113 BH00038  

MMAH.115 BH00687  

MMAH.116 BH01217  
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MMAH.118 BH01007  

MMAH.119 BH00287  

MMAH.121 BH00409  

MMAH.122 BH00005  

MMAH.124 BH00259  

MMAH.125 BH00729  

MMAH.127 BH00267  

MMAH.129 BH00005  

MMAH.131 BH00238  

MMAH.132 BH00579  

MMAH.133 BH01547  

MMAH.134 BH01966  

MMAH.136 BH02198  

MMAH.137 BH00151  

MMAH.138 BH00140  

MMAH.139 BH00647  

MMAH.140 BH00006  

MMAH.141 BH00084  

MMAH.143 BH02000  

MMAH.144 BH00279  

MMAH.145 BH00433  

MMAH.146 BH00260  

MMAH.148 BH00269  

MMAH.150 BH00052  

MMAH.151 BH00076  

MMAH.152 BH00058  

MMAH.152 BH00071  

MMAH.153 BH00845  

MMAH.154 BH00248  

MMAH.155 BH00155  

MMAH.157 BH01343  

MMAH.158 BH00021  

MMAH.159 BH00334  

MMAH.160 BH00297  

MMAH.161 BH00111  

MMAH.162 BHU0001  

MMAH.163 BH05338  

MMAH.164 BH03843  

MMAH.165 BH00505  

MMAH.166 BH00347  

MMAH.167 BH00739  

MMAH.168 BH00457  

MMAH.169 BH04904  

MMAH.170 BH00061  

MMAH.171 BH01394  

MMAH.172 BH00915  

MMAH.173 BH00637  

MMAH.174 BH01313  

MMAH.175 BH00227  

MMAH.176 BH01042  

MMAH.177 BH00662  

MMAH.179 BH00007  

MMAH.180 BH00134  

MMAH.182 BH02794  

MMAH.183 BH02022  

MMAH.184 BH00249  

MMAH.185 BH00032  

MMAH.186 BH00097  

MMAH.187 BH00066  

MMAH.188 BH01403  

MMAH.190 BH00335  

MMAH.191 BH00295  

MMAH.193 BH00049  

MMAH.194 BH02183  

MMAH.195 BH00012  

MMAH.197 BH00306  

MMAH.199 BH00001  

MMAH.201 BH01447  

MMAH.203 BH00034  

MMAH.204 BH00280  

MMAH.205 BH02307  

MMAH.206 BH01536  

MMAH.207 BH00031  

MMAH.209 BH00746  

MMAH.211 BH00454  

MMAH.213 BH00003  

MMAH.215 BH00053  

MMAH.216 BH00064  

MMAH.217 BH00951  

MMAH.219 BH00336  

MMAH.220 BH00395  

MMAH.221 BH00827  

MMAH.222 BH00434  

MMAH.223 BH00358  

MMAH.224 BH00610  

MMAH.225 BH01494  

MMAH.226 BH00537  

MMAH.228 BH00394  

MMAH.229 BH00347  

MMAH.230 BH02591  

MMAH.232 BH01966  

MMAH.233 BH00108  

MMAH.234 AB00004  

MMAH.236 AB00011  

MMAH.237 AB00005  

MMAH.237 BH00610  

MMAH.243 AB00020  

MMAH.271 AB00016  

MMAH.279 AB00013  

MMAH.283 AB00002  

MMAH.284 AB00001  

MMG.2#000a p.000a AB04900  

MMG.2#000b p.000b AB04706  

MMG.2#001 p.001 AB06753  

MMG.2#002 p.002x AB08748  

MMG.2#003 p.003x AB00751  

MMG.2#004 p.004x AB08224  

MMG.2#005 p.005 AB09904  

MMG.2#006 p.006 AB07164  

MMG.2#007 p.007 AB07854  

MMG.2#008 p.008x AB00562  

MMG.2#009 p.009x AB05732  

MMG.2#010 p.010 AB11486  

MMG.2#011 p.010x AB02437  

MMG.2#012 p.011x AB10965  

MMG.2#013 p.011x AB00171  

MMG.2#014 p.013 AB09761  

MMG.2#015 p.013 AB00065  

MMG.2#016 p.015 AB10875  

MMG.2#017 p.016x AB09272  

MMG.2#018 p.017x AB00005  

MMG.2#019 p.018 AB00887  

MMG.2#020 p.021x AB02411  

MMG.2#021 p.022x AB03808  

MMG.2#022 p.023 AB08495  

MMG.2#023 p.024 AB03900  

MMG.2#024 p.025x AB08724  

MMG.2#025 p.026x AB00397  

MMG.2#026 p.027 AB06012  

MMG.2#027 p.028x AB09716  

MMG.2#028 p.028x AB00026  

MMG.2#029 p.029x AB10813  

MMG.2#030 p.030 AB06561  

MMG.2#031 p.031 AB03543  

MMG.2#032 p.033 AB03601  

MMG.2#033 p.035x AB10849  

MMG.2#034 p.035 AB07181  

MMG.2#035 p.036 AB09037  

MMG.2#036 p.037x AB03236  

MMG.2#037 p.038 AB08838  

MMG.2#038 p.039 AB08694  

MMG.2#039 p.039x AB08736  

MMG.2#040 p.040x AB10077  

MMG.2#041 p.041x AB06887  

MMG.2#042 p.042 AB09943  

MMG.2#043 p.043x AB11201  

MMG.2#044 p.044x AB01743  

MMG.2#045 p.045x AB07563  

MMG.2#046 p.046 AB07068  

MMG.2#047 p.047 AB00644  

MMG.2#048 p.049x AB11151  

MMG.2#049 p.049x AB00044  

MMG.2#050 p.050x AB05989  

MMG.2#051 p.051x AB05355  

MMG.2#052 p.052 AB06469  

MMG.2#053 p.054x AB01315  

MMG.2#054 p.055 AB11235  

MMG.2#055 p.055x AB00172  

MMG.2#056 p.056x AB00032  
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MMG.2#057 p.060x AB01339  

MMG.2#058 p.061x AB07006  

MMG.2#059 p.062 AB03074  

MMG.2#060 p.064x AB00210  

MMG.2#062 p.066x AB00209  

MMG.2#063 p.067x AB00049  

MMG.2#064 p.068x AB06588  

MMG.2#065 p.069x AB00540  

MMG.2#066 p.071x AB00804  

MMG.2#067 p.073x AB00078  

MMG.2#068 p.074-075 AB05018  

MMG.2#069 p.075 AB01101  

MMG.2#070 p.077x AB06574  

MMG.2#071 p.078x AB00218  

MMG.2#072 p.079x AB03975  

MMG.2#073 p.080 AB06464  

MMG.2#074 p.081x AB00189  

MMG.2#075 p.082x AB00241  

MMG.2#076 p.083x AB00041  

MMG.2#077 p.084x AB09267  

MMG.2#078 p.085 AB04949  

MMG.2#079 p.086x AB00294  

MMG.2#080 p.087 AB11049  

MMG.2#081 p.088 AB00527  

MMG.2#082 p.090 AB01164  

MMG.2#083 p.092x AB03904  

MMG.2#084 p.092x AB11042  

MMG.2#085 p.093 AB00194  

MMG.2#086 p.095x AB00434  

MMG.2#087 p.097 AB00932  

MMG.2#088 p.098 AB02487  

MMG.2#089 p.099 AB03080  

MMG.2#090 p.100x AB10663  

MMG.2#091 p.101 AB03602  

MMG.2#092 p.102x AB09776  

MMG.2#093 p.103 AB01657  

MMG.2#094 p.106 AB09142  

MMG.2#095 p.107 AB05499  

MMG.2#096 p.108 AB07177  

MMG.2#097 p.109 AB01054  

MMG.2#098 p.112 AB04897  

MMG.2#099 p.113x AB02246  

MMG.2#100 p.114x AB04368  

MMG.2#101 p.115x AB08339  

MMG.2#102 p.116x AB02342  

MMG.2#103 p.117 AB11226  

MMG.2#104 p.117x AB05754  

MMG.2#105 p.118 AB06211  

MMG.2#106 p.120x AB08091  

MMG.2#107 p.120x AB09158  

MMG.2#108 p.121 AB08985  

MMG.2#109 p.122x AB01578  

MMG.2#110 p.122 AB04897  

MMG.2#111 p.123x AB11148  

MMG.2#112 p.124 AB09143  

MMG.2#113 p.125x AB02240  

MMG.2#114 p.126 AB09138  

MMG.2#115 p.127 AB00450  

MMG.2#116 p.128 AB10807  

MMG.2#117 p.128x AB00736  

MMG.2#118 p.131 AB00841  

MMG.2#119 p.135x AB11013  

MMG.2#120 p.135x AB00006  

MMG.2#121 p.137 AB02025  

MMG.2#122 p.140x AB00023  

MMG.2#123 p.141 AB03308  

MMG.2#124 p.142 AB00518  

MMG.2#125 p.143x AB05072  

MMG.2#126 p.144x AB00535  

MMG.2#127 p.145x AB09243  

MMG.2#128 p.145x AB06021  

MMG.2#129 p.146x AB11353  

MMG.2#130 p.146x AB06919  

MMG.2#131 p.147x AB00683  

MMG.2#132 p.148x AB06351  

MMG.2#133 p.149x AB10496  

MMG.2#134 p.150x AB09428  

MMG.2#135 p.151x AB02010  

MMG.2#136 p.152x AB07484  

MMG.2#137 p.153x AB06304  

MMG.2#138 p.154 AB11403  

MMG.2#139 p.154 AB00681  

MMG.2#140 p.158 AB04616  

MMG.2#141 p.159 AB09778  

MMG.2#142 p.160 AB05503  

MMG.2#143 p.161x AB05690  

MMG.2#144 p.162 AB10231  

MMG.2#145 p.162x AB03644  

MMG.2#146 p.164x AB01786  

MMG.2#147 p.165x AB07511  

MMG.2#148 p.166x AB01078  

MMG.2#149 p.167x AB05364  

MMG.2#150 p.168x AB03660  

MMG.2#151 p.169 AB04745  

MMG.2#152 p.171 AB08619  

MMG.2#153 p.172x AB04138  

MMG.2#154 p.173x AB00772  

MMG.2#155 p.174 AB02205  

MMG.2#156 p.175 AB08622  

MMG.2#157 p.176 AB01445  

MMG.2#158 p.179x AB05867  

MMG.2#159 p.180x AB00986  

MMG.2#160 p.181x AB01457  

MMG.2#161 p.182x AB01203  

MMG.2#162 p.184x ABU0114  

MMG.2#163 p.185x ABU0010  

MMG.2#164 p.187x AB03718  

MMG.2#165 p.188x AB00071  

MMG.2#166 p.189 AB02814  

MMG.2#167 p.191x AB03037  

MMG.2#168 p.193x AB05382  

MMG.2#169 p.194 AB05922  

MMG.2#170 p.196x AB04506  

MMG.2#171 p.197x ABU0275  

MMG.2#172 p.198 AB04233  

MMG.2#173 p.200x AB06410  

MMG.2#174 p.201x AB01253  

MMG.2#175 p.203x AB00388  

MMG.2#176 p.204x AB10244  

MMG.2#177 p.205 AB05109  

MMG.2#178 p.206x ABU0404  

MMG.2#179 p.206x AB10662  

MMG.2#180 p.207x AB03007  

MMG.2#181 p.208x AB01902  

MMG.2#182 p.209x AB03755  

MMG.2#183 p.209x AB00869  

MMG.2#184 p.210x AB06141  

MMG.2#185 p.212x AB03626  

MMG.2#186 p.212 AB01526  

MMG.2#187 p.213 AB00730  

MMG.2#188 p.214 AB09279  

MMG.2#189 p.215 AB07168  

MMG.2#190 p.216x AB06924  

MMG.2#191 p.217 AB04231  

MMG.2#192 p.218 AB08056  

MMG.2#193 p.219 AB06776  

MMG.2#194 p.220x AB00545  

MMG.2#195 p.221 AB07984  

MMG.2#196 p.222 AB01062  

MMG.2#197 p.225 AB05494  

MMG.2#198 p.226 AB08487  

MMG.2#199 p.227x AB00411  

MMG.2#200 p.228x AB07550  

MMG.2#201 p.229 AB03524  

MMG.2#202 p.230x AB07253  

MMG.2#203 p.231x AB09712  

MMG.2#204 p.232 AB08483  

MMG.2#205 p.233 AB05751  

MMG.2#206 p.234x AB10855  

MMG.2#207 p.235 AB07056  

MMG.2#208 p.236x AB00184  

MMG.2#209 p.237x AB00094  

MMG.2#210 p.238 AB07178  

MMG.2#211 p.239 AB07372  

MMG.2#212 p.240 AB11325  

MMG.2#213 p.241x AB02461  

MMG.2#214 p.242x AB03189  

MMG.2#215 p.243 AB10322  

MMG.2#216 p.243x AB01487  

MMG.2#217 p.244 AB09766  

MMG.2#218 p.245x AB04980  

MMG.2#219 p.246 AB09141  
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MMG.2#220 p.247x AB00578  

MMG.2#221 p.248 AB08486  

MMG.2#222a p.249x AB03707  

MMG.2#222b p.249x AB09652  

MMG.2#223 p.250 AB05441  

MMG.2#224 p.251x AB08093  

MMG.2#225 p.252 AB09131  

MMG.2#226 p.253 AB01655  

MMG.2#227 p.254 AB05992  

MMG.2#228 p.255 AB04172  

MMG.2#229 p.257 AB04900  

MMG.2#230 p.258 AB08488  

MMG.2#231 p.259 AB02637  

MMG.2#232 p.260 AB08620  

MMG.2#233 p.261x AB03872  

MMG.2#234 p.262x AB00589  

MMG.2#235 p.263x AB00816  

MMG.2#236 p.264 AB07306  

MMG.2#237 p.265 AB00205  

MMG.2#238 p.268x AB11160  

MMG.2#239 p.268 AB02984  

MMG.2#240 p.270x AB08980  

MMG.2#241 p.271x AB00005  

MMG.2#242 p.272 AB07857  

MMG.2#243 p.273x AB09614  

MMG.2#244 p.274x AB00408  

MMG.2#245 p.274x AB06699  

MMG.2#246 p.276 AB03075  

MMG.2#247 p.278x AB09534  

MMG.2#248 p.279x AB00005  

MMG.2#249 p.280 AB07738  

MMG.2#250 p.281x AB07931  

MMG.2#251 p.282x AB02887  

MMG.2#252 p.283x AB10871  

MMG.2#253 p.284x AB10921  

MMG.2#254 p.284x AB08559  

MMG.2#255 p.285 AB10568  

MMG.2#256 p.286 AB05587  

MMG.2#257 p.287x AB04267  

MMG.2#258 p.288 AB06737  

MMG.2#259 p.289 AB10874  

MMG.2#260 p.290 AB08421  

MMG.2#261 p.290x AB02461  

MMG.2#262 p.292 AB06676  

MMG.2#263 p.292x AB02467  

MMG.2#264 p.294x AB11497  

MMG.2#265 p.294x AB04267  

MMG.2#266 p.297 AB06666  

MMG.2#267 p.298 AB03264  

MMG.2#268 p.299 AB09497  

MMG.2#269 p.300 AB02180  

MMG.2#270 p.302x AB07462  

MMG.2#271 p.303 AB06120  

MMG.2#272 p.304 AB08499  

MMG.2#273 p.305 AB01541  

MMG.2#274 p.307x AB09911  

MMG.2#275 p.308 AB05585  

MMG.2#276 p.309 AB07756  

MMG.2#277 p.310x AB00204  

MMG.2#278 p.310x AB06419  

MMG.2#279 p.311x AB04236  

MMG.2#280 p.312 AB04625  

MMG.2#281 p.313x AB03563  

MMG.2#282 p.314 AB11043  

MMG.2#283 p.315x AB08272  

MMG.2#284 p.316x AB10856  

MMG.2#285 p.316x AB00981  

MMG.2#286 p.317x AB00240  

MMG.2#287 p.319x AB02626  

MMG.2#288 p.320 AB07167  

MMG.2#289 p.321 AB10414  

MMG.2#290 p.322 AB11045  

MMG.2#291 p.323 AB01346  

MMG.2#292 p.324 AB02235  

MMG.2#293 p.326 AB08395  

MMG.2#294 p.327x AB09422  

MMG.2#295 p.327 AB03905  

MMG.2#296 p.329x AB11126  

MMG.2#297 p.329x AB04131  

MMG.2#298 p.331 AB06734  

MMG.2#299 p.332x AB04707  

MMG.2#300 p.333x AB07349  

MMG.2#301 p.334x AB00034  

MMG.2#302 p.336x ABU0078  

MMG.2#303 p.338x AB08841  

MMG.2#304 p.339 AB00850  

MMG.2#305 p.342x AB05384  

MMG.2#306 p.343 AB11044  

MMG.2#307 p.344x AB00431  

MMG.2#308 p.345x AB07896  

MMG.2#309 p.346x AB01612  

MMG.2#310 p.348 AB09941  

MMG.2#311 p.349x AB00076  

MMG.2#312 p.351x AB10660  

MMG.2#313 p.351 AB00687  

MMG.2#314 p.353 AB09676  

MMG.2#315 p.353 AB10330  

MMG.2#316 p.354x AB04506  

MMG.2#317 p.355x AB04135  

MMG.2#318 p.357 AB05012  

MMG.2#319 p.358x AB10832  

MMG.2#320 p.359x AB03493  

MMG.2#321 p.359x AB00244  

MMG.2#322 p.360 AB07180  

MMG.2#323 p.361x AB10113  

MMG.2#324 p.362 AB10717  

MMG.2#325 p.363 AB03368  

MMG.2#326 p.364x AB01617  

MMG.2#327 p.365x AB00362  

MMG.2#328 p.366x AB09606  

MMG.2#329 p.366x AB10813  

MMG.2#330 p.367x AB03904  

MMG.2#330 p.367x AB03904  

MMG.2#331 p.368x AB10660  

MMG.2#332 p.368 AB02522  

MMG.2#333 p.369 AB10415  

MMG.2#334 p.370x AB06751  

MMG.2#335 p.371 AB02925  

MMG.2#336 p.371x AB10108  

MMG.2#337 p.373x AB07344  

MMG.2#338 p.374 AB00529  

MMG.2#339 p.376 AB08050  

MMG.2#340 p.377 AB00931  

MMG.2#341 p.379 AB09135  

MMG.2#342 p.380 AB02165  

MMG.2#343 p.381 AB09039  

MMG.2#344 p.382 AB03846  

MMG.2#345 p.383 AB05685  

MMG.2#346 p.385 AB04621  

MMG.2#347 p.386x AB00204  

MMG.2#348 p.389 AB07759  

MMG.2#349 p.390x AB04236  

MMG.2#350 p.391x ABU0445  

MMG.2#351 p.392 AB06502  

MMG.2#352 p.393 AB02035  

MMG.2#353 p.395x AB10124  

MMG.2#354 p.396 AB10666  

MMG.2#355 p.397x AB05092  

MMG.2#356 p.398 AB06553  

MMG.2#357 p.399x AB10966  

MMG.2#358 p.400x AB01017  

MMG.2#359 p.401x AB10202  

MMG.2#360 p.402x AB05928  

MMG.2#361 p.403 AB05302  

MMG.2#362 p.404x AB00905  

MMG.2#363 p.405x AB07003  

MMG.2#364 p.406x AB02441  

MMG.2#365 p.407x AB01617  

MMG.2#366 p.408x AB01554  

MMG.2#367 p.409 AB02357  

MMG.2#368 p.410 AB07737  

MMG.2#369 p.411x AB04700  

MMG.2#370 p.412x AB00044  

MMG.2#371 p.413x AB04129  

MMG.2#372 p.415 AB04708  

MMG.2#373 p.416x AB00394  

MMG.2#374 p.417x AB02549  

MMG.2#375 p.418 AB06010  

MMG.2#376 p.420 AB03369  
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MMG.2#377 p.421x AB00109  

MMG.2#378 p.423 AB02866  

MMG.2#379 p.424 AB03555  

MMG.2#380 p.426 AB07182  

MMG.2#381 p.427x AB10502  

MMG.2#382 p.428x AB09214  

MMG.2#383 p.429 AB01370  

MMG.2#384 p.430x AB10593  

MMG.2#385 p.431 AB02176  

MMG.2#386 p.432 AB00346  

MMG.2#387 p.434 AB03040  

MMG.2#388 p.435 AB10910  

MMG.2#389 p.436x AB00073  

MMG.2#390 p.437x AB00683  

MMG.2#391 p.439 AB06736  

MMG.2#392 p.440x AB00901  

MMG.2#393 p.441x AB08734  

MMG.2#394 p.441 AB08623  

MMG.2#395 p.442 AB11178  

MMG.2#396 p.443x AB00068  

MMG.2#397 p.444x AB10274  

MMG.2#398 p.444 AB11169  

MMG.2#399 p.445 AB11240  

MMG.2#400 p.446 AB06735  

MMG.2#401 p.447 AB05167  

MMG.2#402 p.448x AB00156  

MMG.2#403 p.449x AB06100  

MMG.2#404 p.450 AB11170  

MMG.2#405 p.451x AB07915  

MMG.2#406 p.452x AB07942  

MMG.2#407 p.453 AB03600  

MMG.2#408 p.454x AB06150  

MMG.2#409 p.455 AB05652  

MMG.2#410 p.456x AB07631  

MMG.2#411 p.457 AB05108  

MMG.2#412 p.458 AB09681  

MMG.2#413 p.459x AB08825  

MMG.2#414 p.460x AB07778  

MMG.2#415 p.461 AB04737  

MMG.2#416 p.462x AB08517  

MMG.2#417 p.463 AB04173  

MMG.2#418 p.464 AB09677  

MMG.2#419 p.465x AB00728  

MMG.2#420 p.467x AB01096  

MMG.2#421 p.469 AB08383  

MMG.2#422 p.470x AB03831  

MMG.2#423 p.471x AB10142  

MMG.2#424 p.471 AB09658  

MMG.2#425 p.472x AB09349  

MMG.2#426 p.473x AB04253  

MMG.2#427 p.474 AB08693  

MMG.2#428 p.475 AB10324  

MMG.2#429 p.475 AB10685  

MMG.2#430 p.476x AB10053  

MMG.2#431 p.476x AB04004  

MMG.2#432 p.477 AB09137  

MMG.2#433 p.477 AB04649  

MMG.2#434 p.479 AB07374  

MMG.2#435 p.480 AB10901  

MMG.2#436 p.480x AB04105  

MMG.2#437 p.481 AB10701  

MMG.2#438 p.482 AB09040  

MMG.2#439 p.482x AB07346  

MMG.2#440 p.483 AB07303  

MMG.2#441 p.485 AB07375  

MMG.2#442 p.486x AB05402  

MMG.2#443 p.487x AB05402  

MMG.2#444 p.488 AB03082  

MMG.2#445 p.490x AB02732  

MMG.2#446 p.490 AB01999  

MMG.2#447 p.493 AB01477  

MMG.2#448 p.494 AB00749  

MMG.2#449 p.496x AB01511  

MMG.2#450 p.497x AB06463  

MMG.2#451 p.498x AB08674  

MMG.2#452 p.499x AB00827  

MMG.2#453 p.500 AB04543  

MMG.2#454 p.501 AB00272  

MMG.2#455 p.507 AB06673  

MMG.2#456 p.508x AB01954  

MMG.2#457 p.508 AB05029  

MMG.2#458 p.510x AB10243  

MMG.2#459 p.511 AB09338  

MMJA.006 AB08838  

MMJA.007 AB09794  

MMJA.007x BH00009  

MMJA.009 AB07056  

MMJA.010 ABU1844  

MMJA.011x BH00438  

MMJA.012x BH00868  

MMJA.013x BH01313  

MMJA.016 AB05652  

MMJA.018x AB00073  

MMJA.020 BH11209  

MMJA.021 AB01023  

MMJA.023 AB04620  

MMJA.025x BH04421  

MMJA.027x AB00218  

MMJA.028 AB04517  

MMJA.030x AB10703  

MMJA.034x BH00554  

MMK1#001 p.001 AB00104  

MMK1#002 p.004 AB00034  

MMK1#003 p.012 AB03051  

MMK1#004 p.013 AB00444  

MMK1#005 p.015 AB01660  

MMK1#006 p.017 AB04648  

MMK1#007 p.017 AB00189  

MMK1#008 p.020 AB00128  

MMK1#009 p.023 AB04591  

MMK1#010 p.024 AB05247  

MMK1#011 p.024x AB00369  

MMK1#012 p.024x AB01214  

MMK1#013 p.026 AB03928  

MMK1#014 p.026 AB04757  

MMK1#015 p.027 AB00143  

MMK1#016 p.031 AB00915  

MMK1#017 p.033 AB00397  

MMK1#018 p.035 AB02568  

MMK1#019 p.036 AB00083  

MMK1#020 p.041 AB00645  

MMK1#021 p.044 AB00103  

MMK1#022 p.049 AB08838  

MMK1#023 p.049 AB00829  

MMK1#024 p.051 AB01117  

MMK1#025 p.052x AB02343  

MMK1#026 p.053 AB05731  

MMK1#027 p.054x AB00305  

MMK1#028 p.054 AB04482  

MMK1#029 p.055 AB00276  

MMK1#030 p.058x AB01382  

MMK1#031 p.059 AB00131  

MMK1#032 p.064 AB07871  

MMK1#033 p.064 AB01673  

MMK1#034 p.065 AB01704  

MMK1#035 p.066 AB00044  

MMK1#036 p.073 AB01189  

MMK1#037 p.074 AB00774  

MMK1#038 p.076 AB02310  

MMK1#039 p.078 AB02652  

MMK1#040 p.079 AB01720  

MMK1#041 p.080 AB00998  

MMK1#042 p.082 AB01023  

MMK1#043 p.083 AB01545  

MMK1#044 p.084x AB01526  

MMK1#045 p.084x AB00394  

MMK1#046 p.086 AB06162  

MMK1#047 p.086 AB03158  

MMK1#048 p.087 AB02048  

MMK1#049 p.088x AB10091  

MMK1#050 p.088x AB00696  

MMK1#051 p.089x AB10951  

MMK1#052 p.089 AB06644  

MMK1#053 p.089x AB07020  

MMK1#054 p.090x AB04561  

MMK1#055 p.091x AB01546  

MMK1#056 p.091x AB11372  

MMK1#057 p.091x AB10839  

MMK1#058 p.092x AB11183  

MMK1#059 p.092x AB06420  

MMK1#060 p.093x AB00963  

MMK1#061 p.093 AB10321  
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MMK1#062 p.094 AB02552  

MMK1#063 p.094 AB00615  

MMK1#064 p.097x AB00802  

MMK1#065 p.098x AB00802  

MMK1#066 p.099 AB05299  

MMK1#067 p.099 AB02382  

MMK1#068 p.100 AB00388  

MMK1#069 p.103x AB01064  

MMK1#070 p.104x AB00862  

MMK1#071 p.106 AB02574  

MMK1#072 p.107 AB03423  

MMK1#073 p.107 AB00948  

MMK1#074 p.109 AB06303  

MMK1#075 p.109x AB02916  

MMK1#076 p.110 AB08135  

MMK1#077 p.110 AB06287  

MMK1#078 p.111 AB10201  

MMK1#079 p.111 AB03273  

MMK1#080 p.112 AB07527  

MMK1#081 p.113x AB02712  

MMK1#082 p.113x AB03667  

MMK1#083 p.113x AB03471  

MMK1#084 p.114 AB02400  

MMK1#085 p.115 AB01117  

MMK1#086 p.115x AB03461  

MMK1#087 p.116 AB02596  

MMK1#088 p.117 AB05176  

MMK1#089 p.117 AB02911  

MMK1#090 p.118x AB03017  

MMK1#091 p.118 AB03824  

MMK1#092 p.119 AB06767  

MMK1#093 p.119 AB03459  

MMK1#094 p.120 AB03742  

MMK1#095 p.121 AB01105  

MMK1#096 p.122 AB06584  

MMK1#097 p.123x AB01616  

MMK1#098 p.123x AB00142  

MMK1#099 p.124x AB03355  

MMK1#100 p.124x AB10738  

MMK1#101 p.124 AB03494  

MMK1#102 p.125 AB00551  

MMK1#103 p.126x AB01170  

MMK1#104 p.127x AB00142  

MMK1#105 p.129x AB00754  

MMK1#106 p.130x AB07264  

MMK1#107 p.130x AB02921  

MMK1#108 p.130x AB00904  

MMK1#109 p.131 AB03755  

MMK1#110 p.131x AB00824  

MMK1#111 p.132x AB00251  

MMK1#112 p.134x AB08817  

MMK1#113 p.134x AB00965  

MMK1#114 p.135x AB02098  

MMK1#115 p.135 AB06194  

MMK1#116 p.136x AB03416  

MMK1#117 p.136x AB00639  

MMK1#118 p.136 AB06380  

MMK1#119 p.137x AB06122  

MMK1#120 p.138 AB05042  

MMK1#121 p.138 AB07782  

MMK1#122 p.139 AB03824  

MMK1#123 p.139 AB04470  

MMK1#124 p.140x AB06394  

MMK1#125 p.140x AB07530  

MMK1#126 p.141 AB05132  

MMK1#127 p.141 AB06647  

MMK1#128 p.142 AB09842  

MMK1#129 p.142 AB00109  

MMK1#130 p.147x AB10015  

MMK1#131 p.147x AB09922  

MMK1#132 p.148x AB11482  

MMK1#133 p.148 AB03722  

MMK1#134 p.149 AB00162  

MMK1#135 p.153x AB11522  

MMK1#136 p.153x AB11479  

MMK1#137 p.153 AB01624  

MMK1#138 p.155 AB00890  

MMK1#139 p.156x AB00152  

MMK1#140 p.158x AB01693  

MMK1#141 p.159 AB00872  

MMK1#142 p.161 AB00342  

MMK1#143 p.164 AB01866  

MMK1#144 p.165 AB04433  

MMK1#145 p.166x AB00092  

MMK1#146 p.169 AB00553  

MMK1#147 p.171x AB01214  

MMK1#148 p.172 AB02868  

MMK1#149 p.172 AB02947  

MMK1#150 p.173 AB04567  

MMK1#151 p.174 AB09637  

MMK1#152 p.174x AB02343  

MMK1#153 p.175 AB01895  

MMK1#154 p.176 AB03123  

MMK1#155 p.177 AB01404  

MMK1#156 p.178 AB00282  

MMK1#157 p.181 AB02813  

MMK1#158 p.182x AB00398  

MMK1#159 p.184x AB00398  

MMK1#160 p.185 AB00740  

MMK1#161 p.186 AB05227  

MMK1#162 p.187 AB07011  

MMK1#163 p.187 AB00409  

MMK1#164 p.190x AB02712  

MMK1#165 p.191 AB03896  

MMK1#166 p.192 AB09854  

MMK1#167 p.192 AB03929  

MMK1#168 p.193x AB06732  

MMK1#169 p.194 AB01938  

MMK1#170 p.195 AB04032  

MMK1#171 p.195 AB03183  

MMK1#172 p.196x AB10952  

MMK1#173 p.197x AB06878  

MMK1#174 p.197 AB01432  

MMK1#175 p.198 AB10589  

MMK1#176 p.199 AB05801  

MMK1#177 p.199 AB06934  

MMK1#178 p.200 AB04183  

MMK1#179 p.200x AB01214  

MMK1#180 p.201x AB01214  

MMK1#181 p.201x AB03257  

MMK1#182 p.202 AB04432  

MMK1#183 p.203 AB04657  

MMK1#184 p.204 AB03780  

MMK1#185 p.204 AB00208  

MMK1#186 p.207 AB00602  

MMK1#187 p.209 AB02215  

MMK1#188 p.210 AB00056  

MMK1#189 p.216x AB01507  

MMK1#190 p.218 AB00156  

MMK1#191 p.220 AB08846  

MMK1#192 p.221x AB00093  

MMK1#193 p.221 AB00073  

MMK1#194 p.226 AB02936  

MMK1#195 p.227 AB00198  

MMK1#196 p.230x AB01693  

MMK1#197 p.231 AB03337  

MMK1#198 p.232 AB03828  

MMK1#199 p.232 AB00874  

MMK1#200 p.234 AB00027  

MMK1#201 p.238 AB05295  

MMK1#202 p.238 AB00197  

MMK1#203 p.242 AB05805  

MMK1#204 p.242 AB01587  

MMK1#205 p.244 AB02117  

MMK1#206 p.245 AB00065  

MMK1#207 p.250 AB00112  

MMK1#208 p.254x AB07853  

MMK1#209 p.255x AB01174  

MMK1#210 p.256 AB01594  

MMK1#211 p.257x AB10259  

MMK1#212 p.258x AB10886  

MMK1#213 p.258x AB00187  

MMK1#214 p.258x AB00192  

MMK1#215 p.259x AB11130  

MMK1#216 p.259x AB09344  

MMK1#217 p.260x AB04273  

MMK1#218 p.260 AB00240  

MMK1#219 p.263 AB01165  

MMK1#220 p.265 AB02153  
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MMK1#221 p.266 AB00175  

MMK1#222 p.269 AB04651  

MMK1#223 p.270 AB02185  

MMK1#224 p.271 AB04669  

MMK1#225 p.272 AB00022  

MMK1#226 p.284 AB04688  

MMK1#227 p.285x AB00016  

MMK1#228 p.297 AB00563  

MMK1#229 p.299 AB03646  

MMK1#230 p.300x AB01256  

MMK1#231 p.301 AB02090  

MMK1#232 p.302x AB01206  

MMK1#233 p.302 AB00204  

MMK1#234 p.305x AB03017  

MMK1#235 p.306x AB00362  

MMK1#236 p.306 AB00687  

MMK1#237 p.308 AB03082  

MMK2#001 p.001 AB03660  

MMK2#002 p.001 AB06709  

MMK2#003 p.002 AB07631  

MMK2#004 p.002 AB05167  

MMK2#005 p.003x AB10556  

MMK2#006 p.004x AB02051  

MMK2#007 p.004x AB09716  

MMK2#008 p.005x AB10172  

MMK2#009 p.005x AB01410  

MMK2#010 p.006x AB09273  

MMK2#011 p.006 AB07305  

MMK2#012 p.007 AB01253  

MMK2#013 p.008 AB10077  

MMK2#014 p.008 AB06021  

MMK2#015 p.009 AB02544  

MMK2#016 p.010 AB01178  

MMK2#017 p.011 AB08937  

MMK2#018 p.012 AB05827  

MMK2#019 p.012 AB06468  

MMK2#020 p.013 AB01154  

MMK2#021 p.014 AB09423  

MMK2#022 p.014 AB00912  

MMK2#023 p.015 AB00863  

MMK2#024 p.016 AB09479  

MMK2#025 p.017 AB11226  

MMK2#026 p.017 AB08534  

MMK2#027 p.017 AB04431  

MMK2#028 p.018 AB06483  

MMK2#029 p.019 AB02543  

MMK2#030 p.020 AB01492  

MMK2#031 p.021 AB10082  

MMK2#032 p.022 AB10122  

MMK2#033 p.022 AB06241  

MMK2#034 p.023 AB02428  

MMK2#035 p.024 AB04356  

MMK2#036 p.024 AB03851  

MMK2#037 p.025 AB01377  

MMK2#038 p.027x AB00299  

MMK2#039 p.029 AB00164  

MMK2#040 p.031 AB10040  

MMK2#041 p.032 AB06414  

MMK2#042 p.032 AB05728  

MMK2#043 p.033 AB08746  

MMK2#044 p.033 AB06925  

MMK2#045 p.034 AB10989  

MMK2#046 p.034 AB00860  

MMK2#047 p.036 AB01345  

MMK2#048 p.038 AB01890  

MMK2#049 p.039 AB07467  

MMK2#050 p.039 AB04557  

MMK2#051 p.040 AB06633  

MMK2#052 p.041 AB03144  

MMK2#053 p.041 AB07688  

MMK2#054 p.042 AB03802  

MMK2#055 p.043 AB06943  

MMK2#056 p.043 AB10074  

MMK2#057 p.044 AB00911  

MMK2#058 p.045 AB08209  

MMK2#059 p.046 AB08211  

MMK2#060 p.046 AB00871  

MMK2#061 p.048 AB08780  

MMK2#062 p.048 AB08599  

MMK2#063 p.049 AB04061  

MMK2#064 p.050 AB06898  

MMK2#065 p.050 AB03006  

MMK2#066 p.051 AB07546  

MMK2#067 p.052 AB05300  

MMK2#068 p.052 AB06257  

MMK2#069 p.053 AB03086  

MMK2#070 p.054 AB09507  

MMK2#071 p.054 AB01601  

MMK2#072 p.056 AB00830  

MMK2#073 p.056 AB00961  

MMK2#074 p.058 AB08042  

MMK2#075 p.059 AB03094  

MMK2#076 p.060 AB00652  

MMK2#077 p.062 AB08585  

MMK2#078 p.062 AB03520  

MMK2#079 p.063 AB09490  

MMK2#080 p.064 AB05154  

MMK2#081 p.064 AB08159  

MMK2#082 p.065 AB07459  

MMK2#083 p.065 AB05285  

MMK2#084 p.066 AB10549  

MMK2#085 p.066 AB04889  

MMK2#086 p.067 AB08753  

MMK2#087 p.067 AB08206  

MMK2#088 p.068x AB02091  

MMK2#089 p.069 AB05757  

MMK2#090 p.070 AB09221  

MMK2#091 p.070 AB08556  

MMK2#092 p.071 AB05705  

MMK2#093 p.071 AB08853  

MMK2#094 p.072 AB05512  

MMK2#095 p.073 AB07522  

MMK2#096 p.073 AB01961  

MMK2#097 p.075 AB02378  

MMK2#098 p.076 AB04763  

MMK2#099 p.076 AB05164  

MMK2#100 p.077 AB05244  

MMK2#101 p.078x AB01251  

MMK2#102 p.079x AB04162  

MMK2#103 p.080 AB00951  

MMK2#104 p.082 AB06323  

MMK2#105 p.083 AB06172  

MMK2#106 p.083 AB06843  

MMK2#107 p.084 AB05541  

MMK2#108 p.084 AB05195  

MMK2#109 p.085 AB08923  

MMK2#110 p.085 AB05531  

MMK2#111 p.086 AB05837  

MMK2#112 p.087 AB06624  

MMK2#113 p.087 AB05694  

MMK2#114 p.088 AB03450  

MMK2#115 p.089 AB06568  

MMK2#116 p.089 AB04410  

MMK2#117 p.090 AB01263  

MMK2#118 p.091 AB09527  

MMK2#119 p.092 AB04656  

MMK2#120 p.092 AB04126  

MMK2#121 p.093 AB06182  

MMK2#122 p.094 AB00111  

MMK2#123 p.095 AB06196  

MMK2#124 p.096 AB08310  

MMK2#125 p.096 AB02541  

MMK2#126 p.097 AB04982  

MMK2#127 p.098 AB10472  

MMK2#128 p.098 AB05760  

MMK2#129 p.098 AB08914  

MMK2#130 p.099 AB01907  

MMK2#131 p.100 AB09240  

MMK2#132 p.100 AB08916  

MMK2#133 p.101 AB07923  

MMK2#134 p.101 AB00652  

MMK2#135 p.102 AB09850  

MMK2#136 p.102 AB06821  

MMK2#137 p.102 AB07004  

MMK2#138 p.103 AB02600  

MMK2#139 p.104 AB06175  

MMK2#140 p.104 AB05569  

MMK2#141 p.105 AB06289  

MMK2#142 p.106 AB07474  

MMK2#143 p.106 AB01013  

MMK2#144 p.108 AB05547  

MMK2#145 p.108 AB04266  
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MMK2#146 p.109 AB10391  

MMK2#147 p.109 AB05368  

MMK2#148 p.110 AB01304  

MMK2#149 p.111 AB01848  

MMK2#150 p.113 AB03938  

MMK2#151 p.113 AB08881  

MMK2#152 p.114 AB07553  

MMK2#153 p.114 AB08670  

MMK2#154 p.115 AB02114  

MMK2#155 p.116 AB01191  

MMK2#156 p.118 AB09838  

MMK2#157 p.118 AB06291  

MMK2#158 p.118 AB01339  

MMK2#159 p.120 AB05118  

MMK2#160 p.120 AB05413  

MMK2#161 p.121 AB10413  

MMK2#162 p.121 AB10380  

MMK2#163 p.122 AB09973  

MMK2#164 p.122 AB08882  

MMK2#165 p.123 AB09508  

MMK2#166 p.123 AB04112  

MMK2#167 p.124 AB09882  

MMK2#168 p.124 AB06307  

MMK2#169 p.125 AB02702  

MMK2#170 p.125 AB07921  

MMK2#171 p.126 AB06440  

MMK2#172 p.126 AB06883  

MMK2#173 p.127 AB09976  

MMK2#174 p.127 AB05226  

MMK2#175 p.128x AB04815  

MMK2#176 p.129 AB07611  

MMK2#177 p.129 AB08554  

MMK2#178 p.129 AB09200  

MMK2#179 p.130 AB09592  

MMK2#180 p.130 AB04641  

MMK2#181 p.131 AB09278  

MMK2#182 p.131 AB09617  

MMK2#183 p.132 AB01018  

MMK2#184 p.132 AB08219  

MMK2#185 p.133 AB02498  

MMK2#186 p.134 AB01742  

MMK2#187 p.135 AB01975  

MMK2#188 p.136 AB04501  

MMK2#189 p.137 AB06300  

MMK2#190 p.137 AB07435  

MMK2#191 p.138 AB05316  

MMK2#192 p.139 AB08968  

MMK2#193 p.139 AB09470  

MMK2#194 p.139 AB08606  

MMK2#195 p.140 AB09429  

MMK2#196 p.140 AB07542  

MMK2#197 p.141 AB08212  

MMK2#198 p.141 AB00905  

MMK2#199 p.143 AB04349  

MMK2#200 p.144 AB04728  

MMK2#201 p.144 AB04986  

MMK2#202 p.145 AB10011  

MMK2#203 p.145 AB05372  

MMK2#204 p.146x AB03160  

MMK2#205 p.146 AB10076  

MMK2#206 p.147 AB05716  

MMK2#207 p.147 AB09599  

MMK2#208 p.148 AB03452  

MMK2#209 p.149x AB08084  

MMK2#210 p.149 AB06653  

MMK2#211 p.149 AB05072  

MMK2#212 p.150 AB00323  

MMK2#213 p.152 AB00912  

MMK2#214 p.153 AB02272  

MMK2#215 p.155 AB03487  

MMK2#216 p.155 AB08866  

MMK2#217 p.156 AB08919  

MMK2#218 p.156 AB06989  

MMK2#219 p.157 AB06807  

MMK2#220 p.157 AB03647  

MMK2#221 p.158 AB07962  

MMK2#222 p.159 AB08158  

MMK2#223 p.159x AB03817  

MMK2#224 p.160 AB07237  

MMK2#225 p.160 AB07574  

MMK2#226 p.161 AB04832  

MMK2#227 p.162 AB02949  

MMK2#228 p.162 AB04113  

MMK2#229 p.163 AB01081  

MMK2#230 p.164 AB00315  

MMK2#231 p.166 AB07918  

MMK2#232 p.166 AB00960  

MMK2#233 p.168 AB05157  

MMK2#234 p.169 AB06611  

MMK2#235 p.169 AB01838  

MMK2#236 p.170 AB03438  

MMK2#237 p.171 AB09800  

MMK2#238 p.172 AB05271  

MMK2#239 p.172 AB03759  

MMK2#240 p.173 AB08603  

MMK2#241 p.174 AB03209  

MMK2#242 p.174 AB07187  

MMK2#243 p.175 AB08508  

MMK2#244 p.175 AB02126  

MMK2#245 p.176 AB03935  

MMK2#246 p.177x AB04163  

MMK2#247 p.179 AB05533  

MMK2#248 p.179 AB10409  

MMK2#249 p.179 AB09238  

MMK2#250 p.180 AB07901  

MMK2#251 p.180 AB04059  

MMK2#252 p.181 AB03325  

MMK2#253 p.182 AB01129  

MMK2#254 p.183 AB05651  

MMK2#255 p.184 AB05562  

MMK2#256 p.185 AB10437  

MMK2#257 p.185 AB09252  

MMK2#258 p.185x AB03849  

MMK2#259 p.186 AB05578  

MMK2#260 p.187 AB00744  

MMK2#261 p.188x AB02824  

MMK2#262 p.189 AB02335  

MMK2#263 p.191 AB09208  

MMK2#264 p.191 AB08127  

MMK2#265 p.191 AB04058  

MMK2#266 p.192 AB06229  

MMK2#267 p.193 AB06728  

MMK2#268 p.193 AB09332  

MMK2#269 p.194 AB05693  

MMK2#270 p.195 AB06892  

MMK2#271 p.195 AB06328  

MMK2#272 p.196 AB09081  

MMK2#273 p.196x AB00928  

MMK2#274 p.198 AB10094  

MMK2#275 p.198 AB08901  

MMK2#276 p.199 AB06822  

MMK2#277 p.199 AB09180  

MMK2#278 p.199x AB09857  

MMK2#279 p.200 AB03382  

MMK2#280 p.201 AB04899  

MMK2#281 p.201 AB02129  

MMK2#282 p.202 AB00843  

MMK2#283 p.204 AB00187  

MMK2#284 p.205 AB02563  

MMK2#285 p.206 AB04001  

MMK2#286 p.207 AB04056  

MMK2#287 p.208 AB01973  

MMK2#288 p.209 AB05698  

MMK2#289 p.210 AB05461  

MMK2#290 p.210x AB00913  

MMK2#291 p.212 AB08666  

MMK2#292 p.212 AB05142  

MMK2#293 p.213 AB04866  

MMK2#294 p.214 AB04136  

MMK2#295 p.215 AB04400  

MMK2#296 p.215 AB02192  

MMK2#297 p.216 AB04636  

MMK2#298 p.217 AB08267  

MMK2#299 p.218 AB07001  

MMK2#300 p.218 AB07569  

MMK2#301 p.219x AB00505  

MMK2#302 p.220 AB06881  

MMK2#303 p.220 AB08708  

MMK2#304 p.221 AB01619  
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MMK2#305 p.222 AB04331  

MMK2#306 p.223 AB02222  

MMK2#307 p.224 AB05781  

MMK2#308 p.225 AB03768  

MMK2#309 p.226 AB01959  

MMK2#310 p.227 AB08126  

MMK2#311 p.227 AB04701  

MMK2#312 p.228 AB02564  

MMK2#313 p.229 AB03286  

MMK2#314 p.229 AB07394  

MMK2#315 p.230 AB00392  

MMK2#316 p.231 AB10422  

MMK2#317 p.232 AB04827  

MMK2#318 p.232 AB04438  

MMK2#319 p.233 AB04704  

MMK2#320 p.234x AB03201  

MMK2#321 p.235 AB06293  

MMK2#322 p.235 AB05063  

MMK2#323 p.236 AB09531  

MMK2#324 p.236 AB07588  

MMK2#325 p.237 AB04128  

MMK2#326 p.238 AB06231  

MMK2#327 p.238 AB06604  

MMK2#328 p.239 AB08069  

MMK2#329 p.239 AB03781  

MMK2#330 p.240 AB07426  

MMK2#331 p.240 AB10514  

MMK2#332 p.241 AB06192  

MMK2#333 p.241 AB03782  

MMK2#334 p.242 AB05586  

MMK2#335 p.243 AB08287  

MMK2#336 p.243 AB04478  

MMK2#337 p.244 AB05567  

MMK2#338 p.244 AB06052  

MMK2#339 p.245 AB07956  

MMK2#340 p.245 AB03934  

MMK2#341 p.246 AB02338  

MMK2#342 p.247 AB03476  

MMK2#343 p.247 AB02872  

MMK2#344 p.248x AB01664  

MMK2#345 p.248 AB03326  

MMK2#346 p.249 AB09171  

MMK2#347 p.250 AB09582  

MMK2#348 p.250x AB00677  

MMK2#349 p.251 AB02746  

MMK2#350 p.252 AB01891  

MMK2#351 p.253 AB04481  

MMK2#352 p.254 AB05762  

MMK2#353 p.254 AB04089  

MMK2#354 p.255 AB10637  

MMK2#355 p.255 AB09946  

MMK2#356 p.255 AB08300  

MMK2#357 p.256 AB05340  

MMK2#358 p.256 AB05688  

MMK2#359 p.257 AB10273  

MMK2#360 p.258 AB09641  

MMK2#361 p.258 AB06395  

MMK2#362 p.259 AB02079  

MMK2#363 p.259 AB04168  

MMK2#364 p.260 AB08630  

MMK2#365 p.261 AB05638  

MMK2#366 p.261 AB08283  

MMK2#367 p.262 AB08284  

MMK2#368 p.262 AB04288  

MMK2#369 p.263 AB08286  

MMK2#370 p.263 AB05233  

MMK2#371 p.264 AB01329  

MMK2#372 p.265 AB07358  

MMK2#373 p.266 AB05639  

MMK2#374 p.267 AB02330  

MMK2#375 p.268 AB04105  

MMK2#376 p.268 AB10478  

MMK2#377 p.269 AB06379  

MMK2#378 p.269 AB00314  

MMK3#001 p.001x AB09887  

MMK3#002 p.001x AB00411  

MMK3#003 p.001x AB10274  

MMK3#004 p.002x AB03196  

MMK3#005 p.002x AB08825  

MMK3#006 p.003 AB07404  

MMK3#007 p.003x AB06887  

MMK3#008 p.004x AB03783  

MMK3#009 p.004 AB03737  

MMK3#010 p.005x AB06924  

MMK3#011 p.006x AB02342  

MMK3#012 p.006x AB03975  

MMK3#013 p.007 AB09545  

MMK3#014 p.007x AB03015  

MMK3#015 p.008 AB05549  

MMK3#016 p.009 AB07638  

MMK3#017 p.009x AB01382  

MMK3#018 p.010x AB00657  

MMK3#019 p.012 AB08921  

MMK3#020 p.013x AB02206  

MMK3#021 p.014x AB07082  

MMK3#022 p.014x AB03894  

MMK3#023 p.015x AB07716  

MMK3#024 p.016 AB07270  

MMK3#025 p.016 AB08552  

MMK3#026 p.016x AB02517  

MMK3#026 p.023x AB01031  

MMK3#027 p.017x AB05351  

MMK3#028 p.018x AB09524  

MMK3#029 p.019 AB04687  

MMK3#030 p.019x AB08580  

MMK3#031 p.020x AB01808  

MMK3#032 p.021x AB08010  

MMK3#033 p.021 AB01196  

MMK3#034 p.022x AB10739  

MMK3#035 p.023 AB05577  

MMK3#037 p.024x AB11002  

MMK3#038 p.024 AB06148  

MMK3#039 p.025x AB10224  

MMK3#040 p.025 AB05243  

MMK3#041 p.025x AB09920  

MMK3#042 p.026x AB04005  

MMK3#043 p.027x AB08995  

MMK3#044 p.027x AB11382  

MMK3#045 p.027x AB02660  

MMK3#046 p.028 AB02957  

MMK3#047 p.029x AB07480  

MMK3#048 p.030x AB02983  

MMK3#049 p.031x AB09864  

MMK3#050 p.031 AB08079  

MMK3#051 p.032 AB05802  

MMK3#052 p.032x AB01279  

MMK3#053 p.034 AB07123  

MMK3#054 p.034x AB05311  

MMK3#055 p.035 AB00955  

MMK3#056 p.036 AB04152  

MMK3#057 p.037 AB08116  

MMK3#058 p.037 AB06371  

MMK3#059 p.038x AB03547  

MMK3#060 p.039x AB07116  

MMK3#061 p.039 AB07278  

MMK3#062 p.040 AB07492  

MMK3#063 p.040x AB07175  

MMK3#064 p.041 AB10582  

MMK3#065 p.041x AB00868  

MMK3#066 p.042 AB01049  

MMK3#067 p.043x AB00660  

MMK3#068 p.044x AB08043  

MMK3#069 p.045x AB05115  

MMK3#070 p.045 AB08553  

MMK3#071 p.046x AB04890  

MMK3#072 p.046x AB03517  

MMK3#073 p.047x AB04346  

MMK3#074 p.048x AB00568  

MMK3#075 p.049x AB01067  

MMK3#076 p.050x AB04549  

MMK3#077 p.051 AB08233  

MMK3#078 p.051x AB01243  

MMK3#079 p.052x AB01204  

MMK3#080 p.053 AB04298  

MMK3#081 p.054x AB03669  

MMK3#082 p.055x AB01839  

MMK3#083 p.055x AB03481  

MMK3#084 p.056x AB02302  

MMK3#085 p.056x AB02698  

MMK3#086 p.057x AB07463  

MMK3#087 p.057x AB03266  

MMK3#088 p.058x AB08645  
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MMK3#089 p.059 AB10364  

MMK3#090 p.059 AB01709  

MMK3#091 p.060 AB07291  

MMK3#092 p.061x AB06724  

MMK3#093 p.061 AB07685  

MMK3#094 p.062x AB05225  

MMK3#095 p.063 AB08593  

MMK3#096 p.063 AB10586  

MMK3#097 p.063 AB06301  

MMK3#098 p.064 AB03121  

MMK3#099 p.064x AB01687  

MMK3#100 p.065 AB03770  

MMK3#101 p.066 AB03519  

MMK3#102 p.067x AB00038  

MMK3#103 p.068x AB00348  

MMK3#104 p.069x AB00521  

MMK3#105 p.071x AB04622  

MMK3#106 p.071x AB03964  

MMK3#107 p.072x AB09821  

MMK3#108 p.072 AB08155  

MMK3#109 p.073 AB04511  

MMK3#110 p.073 AB04127  

MMK3#111 p.074x AB00430  

MMK3#112 p.077x AB05727  

MMK3#113 p.077 AB08144  

MMK3#114 p.078 AB06907  

MMK3#115 p.078x AB03464  

MMK3#116 p.079x AB10659  

MMK3#117 p.079x AB03795  

MMK3#118 p.080x AB01984  

MMK3#119 p.081 AB02931  

MMK3#120 p.082 AB04689  

MMK3#121 p.083 AB06826  

MMK3#122 p.083x AB04739  

MMK3#123 p.084 AB01592  

MMK3#124 p.085x AB00941  

MMK3#125 p.087 AB04505  

MMK3#126 p.088 AB04144  

MMK3#127 p.088 AB00354  

MMK3#128 p.089 AB04805  

MMK3#129 p.090x AB00385  

MMK3#130 p.092 AB06907  

MMK3#131 p.092x AB02642  

MMK3#132 p.093 AB06690  

MMK3#133 p.094 AB08335  

MMK3#134 p.094 AB04869  

MMK3#135 p.094x AB08680  

MMK3#136 p.095 AB07562  

MMK3#137 p.095x AB00666  

MMK3#138 p.096x AB00653  

MMK3#139 p.097 AB01915  

MMK3#140 p.097x AB10261  

MMK3#141 p.098x AB10064  

MMK3#142 p.098x AB08717  

MMK3#143 p.098 AB08210  

MMK3#144 p.099 AB01398  

MMK3#145 p.100 AB07412  

MMK3#146 p.101 AB04012  

MMK3#147 p.101 AB01469  

MMK3#148 p.103 AB04794  

MMK3#149 p.103 AB08639  

MMK3#150 p.103x AB08364  

MMK3#151 p.104 AB08675  

MMK3#152 p.104 AB00146  

MMK3#153 p.106x AB01183  

MMK3#154 p.107 AB00111  

MMK3#155 p.108x AB07315  

MMK3#156 p.109x AB01205  

MMK3#157 p.110x AB04427  

MMK3#158 p.110 AB05191  

MMK3#159 p.111x AB01285  

MMK3#160 p.112 AB04955  

MMK3#161 p.113x AB03972  

MMK3#162 p.114x AB05772  

MMK3#163 p.114 AB03451  

MMK3#164 p.115x AB03855  

MMK3#165 p.116 AB05756  

MMK3#166 p.117x AB08326  

MMK3#167 p.117x AB02798  

MMK3#168 p.118x AB07093  

MMK3#169 p.119x AB02952  

MMK3#170 p.119x AB09780  

MMK3#171 p.120 AB03013  

MMK3#172 p.121 AB07547  

MMK3#173 p.121 AB03376  

MMK3#174 p.122 AB04868  

MMK3#175 p.122 AB00978  

MMK3#176 p.124x AB08406  

MMK3#177 p.124x AB10604  

MMK3#178 p.124 AB09861  

MMK3#179 p.125 AB02155  

MMK3#180 p.126x AB10616  

MMK3#181 p.126x AB00352  

MMK3#182 p.126x AB08480  

MMK3#183 p.127 AB02922  

MMK3#184 p.128x AB00519  

MMK3#185 p.130x AB04515  

MMK3#186 p.130 AB05309  

MMK3#187 p.131 AB07108  

MMK3#188 p.131x AB06772  

MMK3#189 p.132 AB01440  

MMK3#190 p.133x AB01426  

MMK3#191 p.135x AB04055  

MMK3#192 p.135 AB02403  

MMK3#193 p.136x AB02865  

MMK3#194 p.137x AB02109  

MMK3#195 p.139 AB02547  

MMK3#196 p.139x AB03949  

MMK3#197 p.140x AB00875  

MMK3#198 p.142x AB02504  

MMK3#199 p.143x AB10399  

MMK3#200 p.143 AB02383  

MMK3#201 p.144x AB03127  

MMK3#202 p.145 AB08014  

MMK3#203 p.145x AB02238  

MMK3#204 p.147 AB03910  

MMK3#205 p.147x AB04693  

MMK3#206 p.148x AB00714  

MMK3#207 p.149x AB03941  

MMK3#208 p.150x AB05254  

MMK3#209 p.151 AB04773  

MMK3#210 p.151 AB06686  

MMK3#211 p.152 AB04043  

MMK3#212 p.152x AB02715  

MMK3#213 p.153 AB01354  

MMK3#214 p.155x AB08481  

MMK3#215 p.155 AB03339  

MMK3#216 p.156x AB04556  

MMK3#217 p.157 AB08854  

MMK3#218 p.157 AB05738  

MMK3#219 p.158x AB03133  

MMK3#220 p.159 AB01601  

MMK3#221 p.160 AB03142  

MMK3#222 p.161 AB01175  

MMK3#223 p.162 AB03178  

MMK3#224 p.163 AB01004  

MMK3#225 p.164 AB06078  

MMK3#226 p.164 AB08215  

MMK3#227 p.165 AB09896  

MMK3#228 p.165 AB10389  

MMK3#229 p.165 AB08436  

MMK3#230 p.166 AB05883  

MMK3#231 p.166 AB06837  

MMK3#232 p.167 AB07224  

MMK3#233 p.167 AB04073  

MMK3#234 p.168 AB05825  

MMK3#235 p.168 AB09406  

MMK3#236 p.169 AB04064  

MMK3#237 p.170 AB02260  

MMK3#238 p.171 AB02332  

MMK3#239 p.172 AB02042  

MMK3#240 p.173 AB01729  

MMK3#241 p.173 AB03284  

MMK3#242 p.174 AB09883  

MMK3#243 p.175 AB08673  

MMK3#244 p.175 AB09540  

MMK3#245 p.175 AB03226  

MMK3#246 p.176 AB05579  

MMK3#247 p.177 AB03983  
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MMK3#248 p.178x AB03669  

MMK3#249 p.179 AB06148  

MMK3#250 p.179 AB04259  

MMK3#251 p.179 AB10127  

MMK3#252 p.180x AB02302  

MMK3#253 p.180 AB01021  

MMK3#254 p.182 AB07461  

MMK3#255 p.182x AB08388  

MMK3#256 p.183x AB04816  

MMK3#257 p.184x AB05956  

MMK3#258 p.184 AB06276  

MMK3#259 p.185 AB04292  

MMK3#260 p.185 AB03792  

MMK3#261 p.186 AB02600  

MMK3#262 p.187 AB03210  

MMK3#263 p.188 AB05841  

MMK3#264 p.188 AB00636  

MMK3#265 p.190 AB08048  

MMK3#266 p.191 AB08934  

MMK3#267 p.191 AB05546  

MMK3#268 p.191 AB00896  

MMK3#269 p.193 AB00530  

MMK3#270 p.195 AB07269  

MMK3#271 p.195 AB01193  

MMK3#272 p.197x AB04246  

MMK3#273 p.198x AB01431  

MMK3#274 p.198 AB02241  

MMK3#275 p.199x AB06217  

MMK3#276 p.200 AB08855  

MMK3#277 p.200x AB05989  

MMK3#278 p.201 AB01941  

MMK3#279 p.202 AB02387  

MMK3#280 p.203 AB04298  

MMK3#281 p.203 AB04377  

MMK3#282 p.204 AB06377  

MMK3#283 p.204 AB00776  

MMK3#284 p.206x AB04132  

MMK3#285 p.207 AB00990  

MMK3#286 p.208 AB02437  

MMK3#287 p.209 AB00514  

MMK3#288 p.212x AB04504  

MMK3#289 p.212 AB05789  

MMK3#290 p.213 AB02160  

MMK3#291 p.214 AB03771  

MMK3#292 p.215 AB02881  

MMK3#293 p.215 AB05373  

MMK3#294 p.216 AB01133  

MMK3#295 p.217 AB01043  

MMK3#296 p.218 AB02259  

MMK3#297 p.220 AB03523  

MMK3#298 p.220 AB04892  

MMK3#299 p.221 AB05301  

MMK3#300 p.221 AB00835  

MMK3#301 p.223x AB00697  

MMK3#302 p.224 AB02961  

MMK3#303 p.225 AB03202  

MMK3#304 p.226 AB01271  

MMK4#001 p.001 AB10859  

MMK4#002 p.001 AB05725  

MMK4#003 p.002 AB05332  

MMK4#004 p.002 AB07928  

MMK4#005 p.003 AB04479  

MMK4#006 p.003 AB00552  

MMK4#007 p.005 AB08505  

MMK4#008 p.006x AB08583  

MMK4#009 p.006 AB00432  

MMK4#010 p.008 AB00534  

MMK4#011 p.011 AB01379  

MMK4#012 p.012 AB03714  

MMK4#013 p.013 AB05097  

MMK4#014 p.013 AB04321  

MMK4#015 p.014 AB07922  

MMK4#016 p.015 AB01467  

MMK4#017 p.016 AB01033  

MMK4#018 p.017 AB00098  

MMK4#019 p.021 AB05237  

MMK4#020 p.022x AB11477  

MMK4#021 p.022 AB04317  

MMK4#022 p.022x AB10883  

MMK4#023 p.023 AB02198  

MMK4#024 p.024x AB10395  

MMK4#025 p.024x AB05607  

MMK4#026 p.024x AB00502  

MMK4#027 p.025 AB01452  

MMK4#028 p.026x AB02737  

MMK4#029 p.027 AB00048  

MMK4#030 p.029 AB03195  

MMK4#031 p.030 AB03753  

MMK4#032 p.030 AB00299  

MMK4#033 p.033 AB01447  

MMK4#034 p.034 AB06639  

MMK4#035 p.035 AB00139  

MMK4#036 p.039 AB00427  

MMK4#037 p.041 AB00360  

MMK4#038 p.043x AB01183  

MMK4#039 p.044 AB02531  

MMK4#040 p.045 AB02137  

MMK4#041 p.045 AB00738  

MMK4#042 p.047 AB04284  

MMK4#043 p.047 AB00810  

MMK4#044 p.048 AB01801  

MMK4#045 p.049 AB03200  

MMK4#046 p.050 AB01376  

MMK4#047 p.051x AB01648  

MMK4#048 p.052x AB08657  

MMK4#049 p.052 AB00356  

MMK4#050 p.055 AB00744  

MMK4#051 p.056 AB01083  

MMK4#052 p.058 AB00790  

MMK4#053 p.059 AB01568  

MMK4#054 p.061 AB01123  

MMK4#055 p.062 AB03549  

MMK4#056 p.063 AB00271  

MMK4#057 p.065 AB07401  

MMK4#058 p.065 AB01516  

MMK4#059 p.067 AB01406  

MMK4#060 p.068 AB01752  

MMK4#061 p.070 AB01667  

MMK4#062 p.071 AB01186  

MMK4#063 p.072 AB00413  

MMK4#064 p.074x AB02328  

MMK4#065 p.075 AB04789  

MMK4#066 p.076 AB06866  

MMK4#067 p.076 AB08298  

MMK4#068 p.077 AB06382  

MMK4#069 p.077 AB10131  

MMK4#070 p.078 AB05313  

MMK4#071 p.078 AB05834  

MMK4#072 p.079 AB05864  

MMK4#073 p.079x AB10576  

MMK4#074 p.080 AB02482  

MMK4#075 p.081 AB06319  

MMK4#076 p.081 AB05738  

MMK4#077 p.082 AB03717  

MMK4#078 p.083 AB00174  

MMK4#079 p.086 AB06751  

MMK4#080 p.087 AB00195  

MMK4#081 p.090x AB00116  

MMK4#082 p.094 AB00443  

MMK4#083 p.097 AB00465  

MMK4#084 p.099 AB01336  

MMK4#085 p.101 AB01569  

MMK4#086 p.102 AB04825  

MMK4#087 p.102 AB08194  

MMK4#088 p.103 AB05726  

MMK4#089 p.103 AB04252  

MMK4#090 p.104 AB06916  

MMK4#091 p.105 AB08240  

MMK4#092 p.105 AB02334  

MMK4#093 p.106 AB06204  

MMK4#094 p.107 AB09537  

MMK4#095 p.107 AB03770  

MMK4#096 p.108 AB07612  

MMK4#097 p.108 AB05269  

MMK4#098 p.109 AB05258  

MMK4#099 p.109 AB04871  

MMK4#100 p.110 AB03377  

MMK4#101 p.111 AB09706  

MMK4#102 p.111 AB10406  

MMK4#103 p.112 AB00663  

MMK4#104 p.114 AB02734  

MMK4#105 p.115 AB01555  
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MMK4#106 p.116 AB02471  

MMK4#107 p.117 AB04247  

MMK4#108 p.118 AB01013  

MMK4#109 p.119 AB01156  

MMK4#110 p.120 AB07944  

MMK4#111 p.121 AB04873  

MMK4#112 p.121 AB02717  

MMK4#113 p.122 AB06650  

MMK4#114 p.123 AB06359  

MMK4#115 p.123 AB03164  

MMK4#116 p.124 AB06062  

MMK4#117 p.125 AB00806  

MMK4#118 p.126 AB03004  

MMK4#119 p.126 AB04011  

MMK4#120 p.127 AB02242  

MMK4#121 p.128 AB06153  

MMK4#122 p.129 AB02337  

MMK4#123 p.130 AB09883  

MMK4#124 p.130 AB05396  

MMK4#125 p.130 AB09528  

MMK4#126 p.131 AB02019  

MMK4#127 p.132 AB05674  

MMK4#128 p.132 AB04697  

MMK4#129 p.133 AB06309  

MMK4#130 p.133 AB10621  

MMK4#131 p.134 AB03189  

MMK4#132 p.135 AB02644  

MMK4#133 p.136 AB08849  

MMK4#134 p.136x AB05940  

MMK4#135 p.137 AB00322  

MMK4#136 p.139 AB10961  

MMK4#137 p.140 AB01002  

MMK4#138 p.141 AB05119  

MMK4#139 p.142 AB04459  

MMK4#140 p.143 AB02748  

MMK4#141 p.144 AB03806  

MMK4#142 p.144 AB02967  

MMK4#143 p.145 AB00067  

MMK4#144 p.150 AB00150  

MMK4#145 p.154 AB03467  

MMK4#146 p.154 AB07379  

MMK4#147 p.155 AB01409  

MMK4#148 p.156 AB00224  

MMK4#149 p.159 AB00702  

MMK4#150 p.161 AB01674  

MMK4#151 p.162x AB00945  

MMK4#152 p.163x AB02519  

MMK4#153 p.164x AB00536  

MMK4#154 p.165x AB05591  

MMK4#155 p.166 AB00543  

MMK4#156 p.168 AB01184  

MMK4#157 p.169 AB01768  

MMK4#158 p.170x AB00121  

MMK4#159 p.173x AB00838  

MMK4#160 p.174 AB03611  

MMK4#161 p.175 AB00452  

MMK4#162 p.178x AB02770  

MMK4#163 p.179 AB01318  

MMK4#164 p.180x AB00426  

MMK4#165 p.181 AB00743  

MMK4#166 p.182x AB00038  

MMK4#167 p.188 AB00252  

MMK4#168 p.192x AB08024  

MMK4#169 p.192x AB01239  

MMK4#170 p.193x AB02359  

MMK4#171 p.193 AB00355  

MMK4#172 p.196x AB00484  

MMK4#173 p.196 AB00045  

MMK4#174 p.202 AB00079  

MMK4#175 p.207 AB00052  

MMK4#176 p.212 AB00547  

MMK4#177 p.214x AB00050  

MMK4#178 p.219 AB00300  

MMK4#179 p.222 AB01585  

MMK4#180 p.223 AB01532  

MMK4#181 p.224x AB06482  

MMK4#182 p.225 AB06267  

MMK4#183 p.226 AB05221  

MMK4#184 p.226x AB02641  

MMK4#185 p.227 AB03131  

MMK4#186 p.227 AB00220  

MMK4#187 p.231 AB00803  

MMK4#188 p.232 AB00008  

MMK4#188a p.242x AB00008  

MMK4#189 p.259 AB00005  

MMK4#190 p.300 AB07351  

MMK5#001 p.001 AB05332  

MMK5#002 p.001 AB09234  

MMK5#003 p.001 AB00393  

MMK5#004 p.001 AB03216  

MMK5#005 p.002 AB01121  

MMK5#006 p.002 AB00729  

MMK5#007 p.003 AB01685  

MMK5#008 p.003 AB01481  

MMK5#009 p.004 AB03460  

MMK5#010 p.004 AB05230  

MMK5#011 p.005 AB00149  

MMK5#012 p.007 AB00084  

MMK5#013 p.008 AB02244  

MMK5#014 p.009 AB02888  

MMK5#015 p.009 AB03146  

MMK5#016 p.010 AB02374  

MMK5#017 p.010 AB06187  

MMK5#018 p.011 AB02875  

MMK5#019 p.011 AB01478  

MMK5#020 p.012 AB00760  

MMK5#021 p.013 AB00755  

MMK5#022 p.015 AB01014  

MMK5#023 p.016 AB00387  

MMK5#024 p.018 AB04654  

MMK5#025 p.018 AB00693  

MMK5#026 p.019 AB01037  

MMK5#027 p.020 AB00047  

MMK5#028 p.024 AB00043  

MMK5#029 p.030 AB00581  

MMK5#030 p.031 AB01585  

MMK5#031 p.032 AB00810  

MMK5#032 p.034 AB00367  

MMK5#033 p.036 AB06852  

MMK5#034 p.036 AB02132  

MMK5#035 p.037 AB02162  

MMK5#036 p.038 AB04683  

MMK5#037 p.039 AB04421  

MMK5#038 p.039 AB04373  

MMK5#039 p.039 AB02477  

MMK5#040 p.040 AB06403  

MMK5#041 p.040 AB02422  

MMK5#042 p.041 AB04184  

MMK5#043 p.042 AB04548  

MMK5#044 p.042 AB01275  

MMK5#045 p.044 AB01303  

MMK5#046 p.044 AB03012  

MMK5#047 p.045 AB04806  

MMK5#048 p.045 AB01898  

MMK5#049 p.046 AB01636  

MMK5#050 p.047 AB10533  

MMK5#051 p.047 AB01020  

MMK5#052 p.048 AB04287  

MMK5#053 p.049 AB02937  

MMK5#054 p.050 AB00654  

MMK5#055 p.052 AB01579  

MMK5#056 p.052 AB01424  

MMK5#057 p.053 AB04587  

MMK5#058 p.053 AB03224  

MMK5#059 p.054 AB01791  

MMK5#060 p.054 AB09383  

MMK5#061 p.055 AB00966  

MMK5#062 p.056 AB00942  

MMK5#063 p.057 AB02763  

MMK5#064 p.057 AB07743  

MMK5#065 p.058 AB02617  

MMK5#066 p.058 AB04857  

MMK5#067 p.059 AB10730  

MMK5#068 p.059 AB10226  

MMK5#069 p.059 AB08442  

MMK5#070 p.060 AB03906  

MMK5#071 p.060 AB03937  

MMK5#072 p.061 AB08567  

MMK5#073 p.061 AB08703  
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MMK5#074 p.062 AB03330  

MMK5#075 p.062 AB10483  

MMK5#076 p.063 AB10374  

MMK5#077 p.063 AB03789  

MMK5#078 p.064 AB03617  

MMK5#079 p.064 AB03965  

MMK5#080 p.065 AB00453  

MMK5#081 p.066 AB09929  

MMK5#082 p.066 AB03159  

MMK5#083 p.067 AB06374  

MMK5#084 p.067 AB07965  

MMK5#085 p.067 AB01149  

MMK5#086 p.069 AB02769  

MMK5#087 p.069 AB01127  

MMK5#088 p.070 AB05788  

MMK5#089 p.070 AB03430  

MMK5#090 p.071 AB04275  

MMK5#091 p.072 AB04803  

MMK5#092 p.072 AB02094  

MMK5#093 p.073 AB00357  

MMK5#094 p.075 AB00041  

MMK5#095 p.080x AB01507  

MMK5#096 p.080 AB08812  

MMK5#097 p.080 AB02910  

MMK5#098 p.081 AB02624  

MMK5#099 p.081x AB00838  

MMK5#100 p.081 AB05074  

MMK5#101 p.081 AB02309  

MMK5#102 p.082 AB02909  

MMK5#103 p.082 AB00944  

MMK5#104 p.083 AB01413  

MMK5#105 p.084 AB00734  

MMK5#106 p.086 AB00412  

MMK5#107 p.086 AB00459  

MMK5#108 p.087 AB05286  

MMK5#109 p.087 AB04685  

MMK5#110 p.088 AB08200  

MMK5#111 p.088 AB03721  

MMK5#112 p.089 AB02350  

MMK5#113 p.089 AB05552  

MMK5#114 p.090 AB07298  

MMK5#115 p.090 AB01620  

MMK5#116 p.091 AB00504  

MMK5#117 p.092 AB04248  

MMK5#118 p.093 AB02424  

MMK5#119 p.094 AB01901  

MMK5#120 p.094 AB01392  

MMK5#121 p.095 AB04408  

MMK5#122 p.096 AB05362  

MMK5#123 p.096 AB01766  

MMK5#124 p.097 AB02890  

MMK5#125 p.098 AB02277  

MMK5#126 p.099 AB05625  

MMK5#127 p.099 AB02736  

MMK5#128 p.100 AB04487  

MMK5#129 p.101 AB02351  

MMK5#130 p.102 AB07071  

MMK5#131 p.102 AB08843  

MMK5#132 p.103 AB03408  

MMK5#133 p.103 AB00042  

MMK5#134 p.105 AB10754  

MMK5#135 p.105 AB04895  

MMK5#136 p.106 AB10592  

MMK5#137 p.106 AB02384  

MMK5#138 p.107 AB05768  

MMK5#139 p.108 AB00403  

MMK5#140 p.109x AB02715  

MMK5#141 p.110 AB08610  

MMK5#142 p.110 AB01108  

MMK5#143 p.112 AB02669  

MMK5#144 p.112x AB00152  

MMK5#145 p.113 AB02217  

MMK5#146 p.113 AB05621  

MMK5#147 p.114 AB08668  

MMK5#148 p.114 AB01876  

MMK5#149 p.115 AB06317  

MMK5#150 p.116 AB00464  

MMK5#151 p.117 AB01435  

MMK5#152 p.118 AB04658  

MMK5#153 p.119 AB03860  

MMK5#154 p.119 AB03099  

MMK5#155 p.120 AB00371  

MMK5#156 p.121 AB02065  

MMK5#157 p.122 AB03241  

MMK5#158 p.123 AB00126  

MMK5#159 p.124 AB03657  

MMK5#160 p.125 AB02659  

MMK5#161 p.125 AB03921  

MMK5#162 p.126 AB01634  

MMK5#163 p.126 AB05842  

MMK5#164 p.127 AB03521  

MMK5#165 p.128 AB03288  

MMK5#166 p.129 AB02271  

MMK5#167 p.129 AB02932  

MMK5#168 p.130 AB01879  

MMK5#169 p.131 AB11057  

MMK5#170 p.131 AB00655  

MMK5#171 p.133 AB05634  

MMK5#172 p.134 AB07948  

MMK5#173 p.134 AB03261  

MMK5#174 p.134 AB00254  

MMK5#175 p.136 AB00781  

MMK5#176 p.137 AB06636  

MMK5#177 p.137 AB07682  

MMK5#178 p.138 AB08306  

MMK5#179 p.138 AB09201  

MMK5#180 p.138 AB00375  

MMK5#181 p.140 AB00252  

MMK5#182 p.143 AB02603  

MMK5#183 p.144 AB01446  

MMK5#184 p.144 AB00339  

MMK5#185 p.146 AB00260  

MMK5#186 p.147 AB01475  

MMK5#187 p.147 AB03503  

MMK5#188 p.148 AB00641  

MMK5#189 p.149 AB08186  

MMK5#190 p.150 AB00523  

MMK5#191 p.150 AB10264  

MMK5#192 p.150 AB06258  

MMK5#193 p.151 AB01710  

MMK5#194 p.152 AB05329  

MMK5#195 p.152 AB03490  

MMK5#196 p.153 AB05651  

MMK5#197 p.153 AB03243  

MMK5#198 p.154 AB03282  

MMK5#199 p.154 AB05713  

MMK5#200 p.155 AB10862  

MMK5#201 p.155 AB04946  

MMK5#202 p.155 AB05704  

MMK5#203 p.156 AB06668  

MMK5#204 p.156 AB06096  

MMK5#205 p.157 AB00122  

MMK5#206 p.157 AB09084  

MMK5#207 p.158 AB03419  

MMK5#208 p.158 AB01184  

MMK5#209 p.160 AB00401  

MMK5#210 p.161 AB01089  

MMK5#211 p.163 AB03970  

MMK5#212 p.163 AB06701  

MMK5#213 p.164 AB00899  

MMK5#214 p.164 AB00148  

MMK5#215 p.165 AB02580  

MMK5#216 p.166 AB08700  

MMK5#217 p.167 AB06506  

MMK5#218 p.167 AB01581  

MMK5#219 p.168 AB05148  

MMK5#220 p.169 AB02239  

MMK5#221 p.170 AB08530  

MMK5#222 p.170 AB00311  

MMK5#223 p.172 AB02069  

MMK5#224 p.173 AB00107  

MMK5#225 p.176 AB01696  

MMK5#226 p.177 AB03684  

MMK5#227 p.178 AB07501  

MMK5#228 p.178 AB07521  

MMK5#229 p.179 AB04035  

MMK5#230 p.179 AB08955  

MMK5#231 p.179 AB01334  

MMK5#232 p.180 AB00127  

MMK5#233 p.183 AB05560  

MMK5#234 p.184 AB06864  

MMK5#235 p.184 AB00312  
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MMK5#236 p.187 AB05256  

MMK5#237 p.187 AB05156  

MMK5#238 p.188 AB02071  

MMK5#239 p.188 AB00488  

MMK5#240 p.190 AB06637  

MMK5#241 p.191 AB09578  

MMK5#242 p.191 AB02269  

MMK5#243 p.192 AB05830  

MMK5#244 p.192 AB07205  

MMK5#245 p.193 AB08101  

MMK5#246 p.193 AB08091  

MMK5#247 p.193 AB09501  

MMK5#248 p.194 AB09333  

MMK5#249 p.194 AB00739  

MMK5#250 p.196 AB08960  

MMK5#251 p.196 AB09964  

MMK5#252 p.197 AB04414  

MMK5#253 p.197 AB06157  

MMK5#254 p.198 AB05624  

MMK5#255 p.198 AB08311  

MMK5#256 p.199 AB08913  

MMK5#257 p.199 AB05400  

MMK5#258 p.200 AB04341  

MMK5#259 p.200 AB02339  

MMK5#260 p.201 AB02738  

MMK5#261 p.202 AB10367  

MMK5#262 p.202 AB08260  

MMK5#263 p.203 AB10411  

MMK5#264 p.203 AB07347  

MMK5#265 p.203 AB08032  

MMK5#266 p.204 AB05290  

MMK5#267 p.204 AB00832  

MMK5#268 p.205 AB05270  

MMK5#269 p.206 AB01588  

MMK5#270 p.207 AB01125  

MMK5#271 p.207 AB05722  

MMK5#272 p.208 AB08150  

MMK5#273 p.208x AB00072  

MMK5#274 p.210 AB08412  

MMK5#275 p.210 AB03815  

MMK5#276 p.211 AB06161  

MMK5#277 p.211 AB00539  

MMK5#278 p.211 AB02605  

MMK5#279 p.212 AB06006  

MMK5#280 p.212 AB06417  

MMK5#281 p.212 AB05988  

MMK5#282 p.213 AB02796  

MMK5#283 p.213 AB09243  

MMK5#284 p.214 AB07519  

MMK5#285 p.214 AB05623  

MMK5#286 p.214 AB03750  

MMK5#287 p.215 AB10238  

MMK5#288 p.215 AB07983  

MMK5#289 p.216 AB06610  

MMK5#290 p.216 AB07657  

MMK5#291 p.216 AB00885  

MMK5#292 p.217 AB04879  

MMK5#293 p.218 AB01874  

MMK5#294 p.218 AB02732  

MMK5#295 p.219 AB03475  

MMK5#296 p.219 AB08572  

MMK5#297 p.219 AB03637  

MMK5#298 p.220 AB06942  

MMK5#299 p.221 AB09805  

MMK5#300 p.221 AB10854  

MMK5#301 p.221 AB06168  

MMK5#302 p.222 AB06919  

MMK5#303 p.222 AB06733  

MMK5#304 p.223 AB09714  

MMK5#305 p.223 AB02896  

MMK5#306 p.223x AB02359  

MMK5#307 p.224 AB00540  

MMK5#308 p.225 AB11051  

MMK5#309 p.225 AB11067  

MMK5#310 p.225 AB11258  

MMK5#311 p.225 AB10329  

MMK5#312 p.226 AB11074  

MMK5#313 p.226 AB07173  

MMK5#314 p.226 AB07988  

MMK5#315 p.227 AB05590  

MMK6#001 AB02465  

MMK6#002x AB01826  

MMK6#003x AB11143  

MMK6#004 AB06522  

MMK6#005 AB02679  

MMK6#006 AB04023  

MMK6#007 AB01082  

MMK6#008 AB05719  

MMK6#009 AB03536  

MMK6#010 AB05779  

MMK6#011 AB07555  

MMK6#012 AB10615  

MMK6#013 AB06347  

MMK6#014 AB08706  

MMK6#015 AB09822  

MMK6#016 AB04631  

MMK6#017 AB08576  

MMK6#018 AB06135  

MMK6#019x AB09356  

MMK6#020 AB10006  

MMK6#021 AB05664  

MMK6#022 AB00605  

MMK6#023 AB02749  

MMK6#024 AB01300  

MMK6#025 AB02113  

MMK6#026 AB02894  

MMK6#027 AB02730  

MMK6#028 AB01407  

MMK6#029x AB06680  

MMK6#030 AB02700  

MMK6#031 AB04838  

MMK6#032 AB04492  

MMK6#033x AB02200  

MMK6#034 AB02756  

MMK6#035 AB06443  

MMK6#036 AB00213  

MMK6#037 AB03774  

MMK6#038x AB01351  

MMK6#039x AB00752  

MMK6#040 AB03295  

MMK6#041 AB03455  

MMK6#042 AB06495  

MMK6#043 AB04854  

MMK6#044 AB01728  

MMK6#045 AB09421  

MMK6#046x AB10691  

MMK6#047 AB06841  

MMK6#048 AB08804  

MMK6#049 AB10363  

MMK6#050 AB10265  

MMK6#051 AB00988  

MMK6#052 AB04703  

MMK6#053 AB02494  

MMK6#054 AB06356  

MMK6#055 AB08904  

MMK6#056 AB09083  

MMK6#057 AB00589  

MMK6#058x AB06645  

MMK6#059 AB01259  

MMK6#060 AB01042  

MMK6#061 AB10216  

MMK6#062 AB00202  

MMK6#063 AB09347  

MMK6#064x AB06146  

MMK6#065x AB01560  

MMK6#066 AB01869  

MMK6#067 AB01347  

MMK6#068 AB01066  

MMK6#069 AB00085  

MMK6#070 AB02149  

MMK6#071 AB08137  

MMK6#072 AB06659  

MMK6#073 AB08607  

MMK6#074 AB01649  

MMK6#075 AB01030  

MMK6#076 AB01644  

MMK6#077 AB08813  

MMK6#078 AB06368  

MMK6#079 AB00902  
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MMK6#080 AB00996  

MMK6#081 AB09666  

MMK6#082 AB04417  

MMK6#083 AB04019  

MMK6#084 AB02210  

MMK6#085x AB09300  

MMK6#086x AB00523  

MMK6#087 AB03641  

MMK6#088 AB04297  

MMK6#089 AB01286  

MMK6#090 AB08539  

MMK6#091 AB02188  

MMK6#092 AB01144  

MMK6#093 AB01433  

MMK6#094 AB02885  

MMK6#095 AB07974  

MMK6#096 AB09687  

MMK6#097x AB01638  

MMK6#098 AB04638  

MMK6#099 AB11202  

MMK6#100 AB07628  

MMK6#101 AB02216  

MMK6#102 AB01637  

MMK6#103 AB07064  

MMK6#104x AB00124  

MMK6#105 AB06058  

MMK6#106 AB06089  

MMK6#107 AB08098  

MMK6#108 AB06121  

MMK6#109 AB09436  

MMK6#110x AB10843  

MMK6#111x AB02527  

MMK6#112 AB07785  

MMK6#113 AB00720  

MMK6#114 AB04822  

MMK6#115 AB02005  

MMK6#116 AB09699  

MMK6#117 AB03939  

MMK6#118 AB04532  

MMK6#119 AB01833  

MMK6#120 AB03857  

MMK6#121 AB09017  

MMK6#122x AB00561  

MMK6#123 AB05144  

MMK6#124 AB07625  

MMK6#125 AB07642  

MMK6#126 AB05466  

MMK6#127 AB01689  

MMK6#128 AB01662  

MMK6#129 AB03347  

MMK6#130 AB00283  

MMK6#131 AB04092  

MMK6#132 AB00435  

MMK6#133 AB09933  

MMK6#134 AB02412  

MMK6#135x AB02349  

MMK6#136 AB03869  

MMK6#137 AB02037  

MMK6#138 AB06108  

MMK6#139 AB05971  

MMK6#140 AB05878  

MMK6#141x AB02877  

MMK6#142 AB10114  

MMK6#143 AB06364  

MMK6#144 AB06702  

MMK6#145 AB01236  

MMK6#146 AB03552  

MMK6#147 AB05968  

MMK6#148 AB03259  

MMK6#149 AB05914  

MMK6#150 AB07101  

MMK6#151 AB06643  

MMK6#152 AB02423  

MMK6#153x AB02369  

MMK6#154 AB03055  

MMK6#155 AB11028  

MMK6#156 AB08390  

MMK6#157 AB03682  

MMK6#158 AB02361  

MMK6#159 AB08141  

MMK6#160 AB02140  

MMK6#161 AB08142  

MMK6#162 AB11188  

MMK6#163 AB01811  

MMK6#164 AB05820  

MMK6#165 AB00906  

MMK6#166x AB00328  

MMK6#167 AB00401  

MMK6#168 AB03862  

MMK6#169 AB05310  

MMK6#170 AB06978  

MMK6#171 AB04264  

MMK6#172 AB04526  

MMK6#173 AB04272  

MMK6#174 AB02886  

MMK6#175 AB04031  

MMK6#176 AB09797  

MMK6#177 AB02370  

MMK6#178 AB00795  

MMK6#179 AB02694  

MMK6#180 AB04396  

MMK6#181 AB02333  

MMK6#182 AB05414  

MMK6#183 AB06777  

MMK6#184 AB04860  

MMK6#185 AB05389  

MMK6#186x AB11165  

MMK6#187 AB06869  

MMK6#188 AB00507  

MMK6#189 AB01085  

MMK6#190 AB09246  

MMK6#191 AB00707  

MMK6#192 AB00160  

MMK6#193 AB00361  

MMK6#194 AB07476  

MMK6#195 AB02774  

MMK6#196 AB08017  

MMK6#197 AB00716  

MMK6#198x AB02633  

MMK6#199 AB02726  

MMK6#200 AB05326  

MMK6#201 AB09418  

MMK6#202 AB08360  

MMK6#203 AB00132  

MMK6#204 AB01969  

MMK6#205 AB04746  

MMK6#206 AB03324  

MMK6#207 AB04801  

MMK6#208 AB06350  

MMK6#209 AB07661  

MMK6#210 AB03177  

MMK6#211 AB11075  

MMK6#212 AB05746  

MMK6#213 AB06080  

MMK6#214 AB05538  

MMK6#215 AB10079  

MMK6#216 AB07334  

MMK6#217x AB01277  

MMK6#218 AB02804  

MMK6#219 AB02093  

MMK6#220x AB04087  

MMK6#221 AB05926  

MMK6#222 AB00691  

MMK6#223 AB07201  

MMK6#224 AB04727  

MMK6#225 AB09150  

MMK6#226 AB02789  

MMK6#227x AB01687  

MMK6#228x AB01088  

MMK6#229x AB00453  

MMK6#230x AB05278  

MMK6#231x AB03704  

MMK6#232 AB00383  

MMK6#233 AB10253  

MMK6#234 AB02821  

MMK6#235 AB06219  

MMK6#236x AB03036  

MMK6#237 AB09080  

MMK6#238x AB04593  

MMK6#239 AB01878  

MMK6#240 AB03113  

MMK6#241 AB01695  
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MMK6#242 AB06478  

MMK6#243 AB02592  

MMK6#244 AB01338  

MMK6#245 AB06391  

MMK6#246 AB06373  

MMK6#247 AB05069  

MMK6#248x AB05238  

MMK6#249 AB06444  

MMK6#250 AB05846  

MMK6#251x AB10882  

MMK6#252x AB11157  

MMK6#253 AB02364  

MMK6#254x AB04722  

MMK6#255x AB10382  

MMK6#256 AB00939  

MMK6#257 AB01841  

MMK6#258 AB10378  

MMK6#259 AB08247  

MMK6#260 AB10954  

MMK6#261 AB07544  

MMK6#262 AB07920  

MMK6#263 AB08765  

MMK6#264x AB11010  

MMK6#265 AB09473  

MMK6#266 AB05822  

MMK6#267 AB08735  

MMK6#268 AB02882  

MMK6#269x AB01948  

MMK6#270x AB06693  

MMK6#271x AB00766  

MMK6#272x AB08407  

MMK6#273 AB07362  

MMK6#274x AB00393  

MMK6#275 AB04413  

MMK6#276 AB07097  

MMK6#277 AB01602  

MMK6#278 AB04830  

MMK6#279x AB05085  

MMK6#280x AB03341  

MMK6#281 AB04434  

MMK6#282 AB00028  

MMK6#283x AB02587  

MMK6#284 AB00298  

MMK6#285 AB06967  

MMK6#286 AB03678  

MMK6#287 AB03950  

MMK6#288 AB07604  

MMK6#289 AB02459  

MMK6#290 AB06842  

MMK6#291 AB09401  

MMK6#292x AB00632  

MMK6#293 AB00517  

MMK6#294 AB01580  

MMK6#295 AB05780  

MMK6#296 AB02584  

MMK6#297 AB06894  

MMK6#298 AB04091  

MMK6#299 AB04269  

MMK6#300 AB07583  

MMK6#301 AB02811  

MMK6#302 AB02161  

MMK6#303x AB10417  

MMK6#304 AB05267  

MMK6#305 AB07750  

MMK6#306 AB08242  

MMK6#307x AB08363  

MMK6#308x AB00214  

MMK6#309x AB05961  

MMK6#310x AB10424  

MMK6#311 AB03630  

MMK6#312 AB08059  

MMK6#313 AB09991  

MMK6#314 AB06292  

MMK6#315x AB07249  

MMK6#316x AB11375  

MMK6#317x AB04677  

MMK6#318 AB04330  

MMK6#319 AB09855  

MMK6#320 AB06256  

MMK6#321 AB03557  

MMK6#322 AB10349  

MMK6#323 AB07590  

MMK6#324 AB09016  

MMK6#325 AB01589  

MMK6#326 AB00811  

MMK6#327 AB01500  

MMK6#328 AB03807  

MMK6#329x AB01325  

MMK6#330x AB04989  

MMK6#331 AB00496  

MMK6#332x AB08236  

MMK6#333 AB02581  

MMK6#334x AB05613  

MMK6#335x AB02969  

MMK6#336x AB03517  

MMK6#337 AB01934  

MMK6#338 AB02704  

MMK6#339 AB00494  

MMK6#340 AB01947  

MMK6#341 AB00258  

MMK6#342 AB00675  

MMK6#343 AB01243  

MMK6#344x AB00130  

MMK6#345 AB05604  

MMK6#346 AB00831  

MMK6#347 AB01008  

MMK6#348x AB01035  

MMK6#349 AB00428  

MMK6#350 AB06138  

MMK6#351 AB05277  

MMK6#352 AB02060  

MMK6#353 AB09860  

MMK6#354 AB01463  

MMK6#355 AB03658  

MMK6#356x AB05553  

MMK6#357x AB03108  

MMK6#358 AB10699  

MMK6#359x AB05836  

MMK6#360 AB00631  

MMK6#361 AB00909  

MMK6#362 AB03634  

MMK6#363 AB00992  

MMK6#364x AB09263  

MMK6#365 AB05808  

MMK6#366 AB02474  

MMK6#367 AB02779  

MMK6#368 AB08931  

MMK6#369 AB01890  

MMK6#370 AB04783  

MMK6#371 AB03613  

MMK6#372 AB06681  

MMK6#373 AB00880  

MMK6#374 AB06524  

MMK6#375x AB11192  

MMK6#376 AB09430  

MMK6#377 AB02154  

MMK6#378 AB01703  

MMK6#379 AB03265  

MMK6#380 AB02731  

MMK6#381 AB04354  

MMK6#382 AB02258  

MMK6#383 AB03448  

MMK6#384 AB03235  

MMK6#385 AB05916  

MMK6#386 AB04461  

MMK6#387 AB04642  

MMK6#388 AB05835  

MMK6#389 AB08262  

MMK6#390 AB03166  

MMK6#391 AB01415  

MMK6#392 AB01343  

MMK6#393 AB01136  

MMK6#394 AB01200  

MMK6#395 AB01877  

MMK6#396 AB00089  

MMK6#397 AB05610  

MMK6#398 AB10148  

MMK6#399 AB07551  

MMK6#400 AB03447  
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MMK6#401 AB01230  

MMK6#402x AB10850  

MMK6#403x AB02163  

MMK6#404 AB06355  

MMK6#405 AB02414  

MMK6#406 AB04016  

MMK6#407 AB00526  

MMK6#408 AB03573  

MMK6#409x AB03662  

MMK6#410x AB06691  

MMK6#411x AB00324  

MMK6#412 AB01421  

MMK6#413 AB01306  

MMK6#414 AB01075  

MMK6#415 AB06792  

MMK6#416 AB02214  

MMK6#417 AB04316  

MMK6#418 AB02762  

MMK6#419 AB05955  

MMK6#420 AB06960  

MMK6#421 AB03070  

MMK6#422x AB01635  

MMK6#423 AB00938  

MMK6#424 AB00457  

MMK6#425x AB06401  

MMK6#426 AB06346  

MMK6#427 AB04052  

MMK6#428 AB04778  

MMK6#429 AB09967  

MMK6#430 AB00542  

MMK6#431 AB06602  

MMK6#432x AB03240  

MMK6#433x AB04864  

MMK6#434 AB10115  

MMK6#435 AB01052  

MMK6#436 AB08870  

MMK6#437x AB02565  

MMK6#438x AB09765  

MMK6#439 AB01405  

MMK6#440 AB08876  

MMK6#441 AB07402  

MMK6#442 AB03978  

MMK6#443 AB05614  

MMK6#444 AB08430  

MMK6#445 AB08197  

MMK6#446x AB02659  

MMK6#447 AB01562  

MMK6#448 AB04973  

MMK6#449x AB09328  

MMK6#450 AB04655  

MMK6#451 AB01331  

MMK6#452 AB02690  

MMK6#453 AB06773  

MMK6#454 AB02597  

MMK6#455x AB01287  

MMK6#456 AB07079  

MMK6#457 AB04810  

MMK6#458 AB01844  

MMK6#459 AB02256  

MMK6#460 AB11364  

MMK6#461 AB10242  

MMK6#462x AB04551  

MMK6#463 AB01761  

MMK6#464 AB01542  

MMK6#465 AB10105  

MMK6#466 AB03923  

MMK6#467 AB07099  

MMK6#468 AB03456  

MMK6#469 AB09642  

MMK6#470 AB03006  

MMK6#471 AB01595  

MMK6#472 AB04831  

MMK6#473 AB04809  

MMK6#474 AB08269  

MMK6#475 AB05536  

MMK6#476 AB00869  

MMK6#477x AB10107  

MMK6#478 AB01954  

MMK6#479 AB01847  

MMK6#480 AB03635  

MMK6#481 AB07239  

MMK6#482 AB06334  

MMK6#483 AB09569  

MMK6#484 AB09701  

MMK6#485 AB00108  

MMK6#486 AB00715  

MMK6#487 AB00480  

MMK6#488 AB04154  

MMK6#489 AB01678  

MMK6#490 AB05090  

MMK6#491 AB04564  

MMK6#492 AB02780  

MMK6#493 AB06683  

MMK6#494 AB02432  

MMK6#495 AB01985  

MMK6#496 AB00568  

MMK6#497 AB01102  

MMK6#498 AB01386  

MMK6#499 AB08476  

MMK6#500 AB03701  

MMK6#501x AB01154  

MMK6#502 AB04319  

MMK6#503x AB07770  

MMK6#504x AB00353  

MMK6#505 AB07570  

MMK6#506 AB05460  

MMK6#507 AB03788  

MMK6#508 AB09696  

MMK6#509 AB04429  

MMK6#510 AB00102  

MMK6#511 AB02401  

MMK6#512x AB01239  

MMK6#513x AB10602  

MMK6#514 AB03565  

MMK6#515 AB04960  

MMK6#516 AB04466  

MMK6#517 AB03631  

MMK6#518 AB02585  

MMK6#519 AB02841  

MMK6#520x AB01686  

MMK6#521 AB03863  

MMK6#522 AB06797  

MMK6#523 AB03534  

MMK6#524 AB03445  

MMK6#525 AB09147  

MMK6#526 AB02997  

MMK6#527 AB01019  

MMK6#528 AB09603  

MMK6#529 AB02671  

MMK6#530 AB00741  

MMK6#531x AB09420  

MMK6#532x AB05421  

MMK6#533x AB09910  

MMK6#534x AB10465  

MMK6#535 AB05406  

MMK6#536 AB04462  

MMK6#537x AB01753  

MMK6#538 AB03984  

MMK6#539 AB05194  

MMK6#540 AB06512  

MMK6#541 AB03087  

MMK6#542 AB01982  

MMK6#543 AB04096  

MMK6#544 AB02713  

MMK6#545 AB07577  

MMK6#546 AB08561  

MMK6#547 AB07594  

MMK6#548 AB01913  

MMK6#549x AB00233  

MMK6#550 AB05947  

MMK6#551 AB00792  

MMK6#552 AB08728  

MMK6#553 AB04676  

MMK6#554 AB03509  

MMK6#555x AB11141  

MMK6#556 AB03938  

MMK6#557 AB05051  

MMK6#558 AB08425  

MMK6#559 AB09789  

MMK6#560 AB02054  

MMK6#561 AB01782  

MMK6#562 AB01110  



 Index of References 1058 
 

 

MMK6#563 AB03636  

MMK6#564 AB01128  

MMK6#565 AB01524  

MMK6#566 AB00079  

MMK6#567x AB00895  

MMK6#568 AB01240  

MMK6#569 AB04573  

MMK6#570 AB08207  

MMK6#571 AB07122  

MMK6#572 AB07525  

MMK6#573 AB02871  

MMK6#574 AB03035  

MMK6#575x AB05203  

MMK6#576 AB05125  

MMK6#577x AB06185  

MMK6#578 AB03427  

MMK6#579 AB02968  

MMK6#580 AB06086  

MMK6#581 AB09801  

MMK6#582 AB01827  

MMK6#583 AB04159  

MMK6#584 AB01372  

MMK6#585 AB03854  

MMK6#586 AB04308  

MMK6#587 AB09818  

MMK6#588x AB09504  

MMK6#589 AB04509  

MMK6#590 AB05583  

MMK6#591 AB07283  

MMK6#592 AB05262  

MMK6#593 AB06384  

MMK6#594 AB04874  

MMK6#595x AB05514  

MMK6#596 AB01321  

MMK6#597 AB01308  

MMK6#598 AB02353  

MMK6#599 AB02218  

MMK6#600 AB04926  

MMK6#601x AB00585  

MMK6#602 AB03973  

MMK6#603 AB06937  

MMK6#604 AB00768  

MMK6#605 AB01327  

MMK6#606 AB10263  

MMK6#607x AB03364  

MMK6#608 AB05455  

MMK6#609 AB00650  

MMK6#610 AB08864  

MMK6#611 AB10029  

MMK6#612 AB01512  

MMK6#613 AB03980  

MMK6#614 AB08015  

MMK6#615 AB02470  

MMK6#616 AB01429  

MMK6#617 AB02407  

MMK6#618 AB00672  

MMK6#619 AB03071  

MMK6#620 AB09671  

MMK6#621x AB09129  

MMTF.003 BH04990  

MMTF.005 BH09855  

MMTF.006 BH10076  

MMTF.008 AB02825  

MMTF.010 AB05920  

MMTF.012 AB09137  

MMTF.013 AB10324  

MMTF.014 AB11064  

MMUH#01x BH02216  

MMUH#02x BH01503  

MMUH#03x BH02927  

MMUH#04x BH04945  

MMUH#05x BH00140  

MMUH#06x BH01421  

MMUH#08x BH00755  

MMUH#09x BH02431  

MMUH#10x BH03308  

MMUH#11x BH06680  

MMUH#12x BH01692  

MMUH#13x BH00134  

MMUH#14x BH00124  

MMUH#14x BH02216  

MNHB.029 AB09871  

MNMK#000 p.003 AB04229  

MNMK#001 p.007 AB00851  

MNMK#002 p.007x AB00034  

MNMK#003 p.009 AB00145  

MNMK#004 p.012 AB00007  

MNMK#005 p.032 AB00013  

MNMK#006 p.047 AB00023  

MNMK#007 p.058 AB00039  

MNMK#008 p.063 AB00058  

MNMK#009 p.067 AB00087  

MNMK#010 p.071 AB00083  

MNMK#011 p.074 AB00134  

MNMK#012 p.077 AB00192  

MNMK#013 p.080 AB00216  

MNMK#014 p.083 AB00207  

MNMK#015 p.086 AB00247  

MNMK#016 p.088 AB00265  

MNMK#017 p.090 AB00246  

MNMK#018 p.093 AB00319  

MNMK#019 p.095 AB00363  

MNMK#020 p.097 AB00460  

MNMK#021 p.099 AB00444  

MNMK#022 p.101 AB00191  

MNMK#023 p.103 AB00553  

MNMK#024 p.104 AB00244  

MNMK#025 p.106 AB00778  

MNMK#026 p.107 AB00709  

MNMK#027 p.109 AB00745  

MNMK#028 p.110 AB00814  

MNMK#029 p.112 AB00967  

MNMK#030 p.113 AB01023  

MNMK#031 p.115 AB00289  

MNMK#032 p.116 AB00872  

MNMK#033 p.117 AB00344  

MNMK#034 p.119 AB00874  

MNMK#035 p.120 AB01032  

MNMK#036 p.121 AB01214  

MNMK#037 p.122 AB01212  

MNMK#038 p.123 AB01151  

MNMK#039 p.125 AB01624  

MNMK#040 p.126x AB00398  

MNMK#041 p.127 AB01660  

MNMK#042 p.128 AB01459  

MNMK#043 p.129 AB01866  

MNMK#044 p.129 AB02310  

MNMK#045 p.130 AB02475  

MNMK#046 p.131 AB00525  

MNMK#047 p.132 AB02175  

MNMK#048 p.133 AB03051  

MNMK#049 p.134 AB03033  

MNMK#050 p.134x AB03257  

MNMK#051 p.135 AB02813  

MNMK#052 p.136 AB03540  

MNMK#053 p.136 AB03058  

MNMK#054 p.137x AB00398  

MNMK#055 p.138 AB03828  

MNMK#056 p.138 AB04931  

MNMK#057 p.139 AB05392  

MNMK#058 p.139 AB04227  

MNMK#059 p.140 AB04567  

MNMK#060 p.140 AB04591  

MNMK#061 p.141 AB06442  

MNMK#062 p.141 AB05488  

MNMK#063 p.142x AB00305  

MNMK#064 p.142 AB05949  

MNMK#065 p.143 AB05943  

MNMK#066 p.143 AB06511  

MNMK#067 p.144 AB07787  

MNMK#068 p.144x AB07020  

MNMK#069 p.145 AB03017  

MNMK#070 p.145 AB07731  

MNMK#071 p.146 AB07773  

MNMK#072 p.146 AB03824  

MNMK#073 p.146 AB09009  

MNMK#074 p.147 AB10201  

MNMK#075 p.147 AB07782  

MNMK#076 p.147 AB08428  
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MNMK#077 p.148 AB09637  

MNMK#078 p.148 AB00718  

MNMK#079 p.149 AB01374  

MNMK#080 p.150 AB03083  

MNMK#081 p.151 AB04238  

MNMK#082 p.151 AB05499  

MNMK#083 p.152 AB09037  

MNMK#084 p.152x AB00362  

MNMK#085 p.153 AB01445  

MNMK#086 p.154 AB04649  

MNMK#087 p.154 AB00172  

MNMK#088 p.157 AB00104  

MNMK#089 p.158x AB00034  

MNMK#090 p.162 AB00189  

MNMK#091 p.163 AB00073  

MNMK#092 p.166 AB00044  

MNMK#093 p.170 AB00175  

MNMK#094 p.172 AB00027  

MNMK#095 p.175 AB00128  

MNMK#096 p.176 AB00915  

MNMK#097 p.178 AB00397  

MNMK#098 p.179 AB00112  

MNMK#099 p.182 AB00204  

MNMK#100 p.184 AB00687  

MNMK#101 p.185 AB00240  

MNMK#102 p.187 AB00322  

MNMK#103 p.189 AB00388  

MNMK#104 p.191 AB01432  

MNMK#105 p.192 AB01189  

MNMK#106 p.192 AB00022  

MNMK#107 p.200 AB00109  

MNMK#108 p.203 AB00287  

MNMK#109 p.205 AB00251  

MNMK#110 p.207 AB00142  

MNMK#111 p.209 AB01616  

MNMK#112 p.210 AB00016  

MNMK#113 p.218 AB00423  

MNMK#114 p.219 AB00197  

MNMK#115 p.222 AB00269  

MNMK#116 p.224 AB00279  

MNMK#117 p.226 AB00357  

MNMK#118 p.228 AB01146  

MNMK#119 p.229 AB02153  

MNMK#120 p.230 AB00563  

MNMK#121 p.231 AB00143  

MNMK#122 p.233 AB00180  

MNMK#123 p.235 AB00056  

MNMK#124 p.239 AB00208  

MNMK#125 p.241 AB00602  

MNMK#126 p.242 AB02215  

MNMK#127 p.243x AB00093  

MNMK#128 p.243x AB01507  

MNMK#129 p.244 AB03780  

MNMK#130 p.244 AB04432  

MNMK#131 p.245 AB04657  

MNMK#132 p.245 AB01417  

MNMK#133 p.246 AB00198  

MNMK#134 p.249 AB00156  

MNMK#135 p.250 AB00610  

MNMK#136 p.252 AB03646  

MNMK#137 p.252 AB03337  

MNMK#138 p.253x AB01693  

MNMK#139 p.253 AB05781  

MNMK#140 p.254 AB05767  

MNMK#141 p.254 AB07280  

MNMK#142 p.254 AB08846  

MNMK#143 p.255 AB08195  

MNMK#144 p.255 AB00020  

MNMK#145 p.265 AB00060  

MNMK#146 p.269 AB00103  

MNMK#147 p.272 AB00131  

MNMK#148 p.274 AB00153  

MNMK#149 p.277x AB00092  

MNMK#150 p.279 AB00409  

MNMK#151 p.281 AB00276  

MNMK#152 p.283 AB00188  

MNMK#153 p.285 AB00342  

MNMK#154 p.287 AB00645  

MNMK#155 p.288 AB00282  

MNMK#156 p.290x AB00152  

MNMK#157 p.291 AB00829  

MNMK#158 p.292 AB00821  

MNMK#159 p.294 AB00740  

MNMK#160 p.295x AB01382  

MNMK#161 p.295x AB01693  

MNP.001-027n BB00003  

MNP.001-027n BB00003  

MNP.002x BB00119  

MNP.036-037x BH00066  

MNP.045-046x BB00001  

MNP.047x BB00017  

MNP.048x BB00022  

MNP.049x BB00010  

MNP.057-058x BB00137  

MNP.057x BB00017  

MNP.064-066 BB00239  

MNP.088x BB00003  

MNP.088x BB00003  

MNP.088x BB00048  

MNP.090-091x BB00084  

MNP.091-095x BB00128  

MNP.097-100 BB00137  

MNP.110-114x BB00003  

MNP.110-114x BB00003  

MNP.127-134x BB00003  

MNP.127-134x BB00003  

MNP.146-158 BB00084  

MNP.178x BB00007  

MNP.199-212x (infra) BB00012  

MNP.209x BB00021  

MNP.220-222x BB00005  

MNP.226-228x BB00001  

MNYA.028-029 BH02288  

MNYA.057 AB08428  

MNYA.087x AB03474  

MNYA.096 AB06709  

MNYA.101-102 AB07042  

MNYA.170-171 ABU2070  

MNYA.176x AB01501  

MNYA.176x AB03058  

MNYA.184 ABU2047  

MNYA.185 AB08597  

MNYA.186-187 ABU2344  

MNYA.206-207x AB01578  

MNYA.221-222 ABU1265  

MNYA.260 AB10248  

MNYA.269-270 AB03175  

MNYA.273 ABU2328  

MNYA.274 ABU3299  

MNYA.276-279 ABU0311  

MNYA.279-280 ABU1168  

MNYA.281-282 ABU1368  

MNYA.283 ABU1268  

MNYA.300 ABU2069  

MNYA.306-307 AB01214  

MNYA.309 AB07071  

MNYA.323x AB06709  

MNYA.340 AB06211  

MNYA.358 ABU3141  

MNYA.378x AB08487  

MNYA.388-389 AB03292  

MNYA.398x BH02288  

MNYA.404 ABU1361  

MSBH1.159 AB09357  

MSBH1.164 AB06125  

MSBH1.167 AB10461  

MSBH1.170x BH11130  

MSBH1.210 AB10960  

MSBH1.243 AB00484  

MSBH1.243? AB07161  

MSBH1.245 AB07084  

MSBH1.263 BHU0023  

MSBH1.263 BHU0024  

MSBH1.265 ABU3465  

MSBH1.322 BH10931  

MSBH1.333 AB01341  

MSBH1.365 AB04926  

MSBH1.366 AB02158  

MSBH1.403 AB07120  

MSBH1.406 AB01629  

MSBH1.406 AB06443  

MSBH1.411 AB05426  
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MSBH1.415 AB09302  

MSBH1.487 AB03001  

MSBH1.489 AB00186  

MSBH1.496x AB00002  

MSBH1.556 BH03517  

MSBH1.558 AB10529  

MSBH2.050 BH04712  

MSBH2.056x BH00264  

MSBH2.104 AB09616  

MSBH2.171x BH00279  

MSBH2.210 AB07622  

MSBH2.228 AB05155  

MSBH2.229-230 AB01430  

MSBH2.230 AB03022  

MSBH2.231 AB01228  

MSBH2.233-234 AB02852  

MSBH2.323 AB00179  

MSBH2.349-350x ABU1025  

MSBH2.351-353 ABU0594  

MSBH2.408 AB02681  

MSBH2.421-423 ABU0544  

MSBH2.482-489 BH00466  

MSBH2.531-532 AB01420  

MSBH3.066 BH04426  

MSBH3.111x AB04391  

MSBH3.112 AB10401  

MSBH3.151x BH00070  

MSBH3.152 AB01881  

MSBH3.159 AB00849  

MSBH3.226 AB07617  

MSBH3.247 AB07280  

MSBH3.293 BH04383  

MSBH3.328 BH08271  

MSBH3.362 BH01616  

MSBH3.375 AB02779  

MSBH3.380 AB02325  

MSBH3.405 AB01871  

MSBH3.407a AB09512  

MSBH3.407b AB03541  

MSBH3.408 AB02834  

MSBH3.409 AB06460  

MSBH3.428 AB00688  

MSBH3.431x BH07924  

MSBH3.448 AB08698  

MSBH3.456x AB01647  

MSBH3.464x AB09514  

MSBH3.466 AB00711  

MSBH3.469 AB05795  

MSBH3.473 AB04888  

MSBH3.476-479x ABU0128  

MSBH3.480x AB01414  

MSBH3.492 AB05781  

MSBH3.499-501 AB00368  

MSBH3.538 AB10530  

MSBH3.539 AB06173  

MSBH3.540 AB02664  

MSBH3.541-542x AB00898  

MSBH3.546-548 AB01343  

MSBH3.582-583 AB03507  

MSBH3.587x AB00594  

MSBH3.603-605 AB00594  

MSBH3.605-606 AB02863  

MSBH3.607-609 AB00495  

MSBH3.613-615 AB00857  

MSBH4.009 AB07866  

MSBH4.027-028 AB01818  

MSBH4.028-029 AB05582  

MSBH4.035-036 AB00185  

MSBH4.036x AB00240  

MSBH4.037 AB08651  

MSBH4.042 AB11037  

MSBH4.043 AB01909  

MSBH4.044 AB07556  

MSBH4.064 AB04316  

MSBH4.085 AB05423  

MSBH4.087 AB01669  

MSBH4.088 AB00895  

MSBH4.089 AB00378  

MSBH4.145 AB08681  

MSBH4.148 AB09511  

MSBH4.150 AB01383  

MSBH4.158 AB02355  

MSBH4.227-228x BH04860  

MSBH4.239-241 ABU0688  

MSBH4.243 ABU2549  

MSBH4.243-245 ABU1082  

MSBH4.372-373 AB04361  

MSBH4.432x AB03449  

MSBH4.439 AB03365  

MSBH4.446 AB09148  

MSBH4.446x BH02920  

MSBH4.455 BH10772  

MSBH4.456 BH06878  

MSBH4.463 AB02348  

MSBH4.464 AB07540  

MSBH4.466 AB06712  

MSBH4.467 AB09404  

MSBH4.478x AB01696  

MSBH4.479x AB11320  

MSBH4.480-481x AB01179  

MSBH4.482-483x AB05166  

MSBH4.483-484 AB06228  

MSBH4.484-487 AB00389  

MSBH4.488x AB00302  

MSBH4.490 AB05232  

MSBH4.490-491 AB01928  

MSBH4.507-509 BH00991  

MSBH4.509-510 BH03126  

MSBH4.530-533 BH00996  

MSBH4.534-535x BH00008  

MSBH4.536 AB03604  

MSBH4.544 AB10069  

MSBH4.552-556 AB00113  

MSBH4.558x AB11361  

MSBH4.570-571 AB06479  

MSBH5.019 AB09205  

MSBH5.022 AB07042  

MSBH5.023x AB01152  

MSBH5.027 AB07475  

MSBH5.033-034 AB02229  

MSBH5.036 AB10318  

MSBH5.037 AB01162  

MSBH5.045-046 BH09708  

MSBH5.056-057 AB03374  

MSBH5.057-058 AB04754  

MSBH5.058-059 AB04367  

MSBH5.060 AB06248  

MSBH5.061-062 AB03345  

MSBH5.063-076 BH00174  

MSBH5.085-086 AB05462  

MSBH5.086 AB06559  

MSBH5.087 AB03128  

MSBH5.098-099 AB01799  

MSBH5.109 AB04458  

MSBH5.110-111 AB01364  

MSBH5.129-130x AB07077  

MSBH5.131x AB00514  

MSBH5.132-133 AB09510  

MSBH5.146x BH00863  

MSBH5.186x AB02206  

MSBH5.200-201 AB02206  

MSBH5.218-219x BH02969  

MSBH5.219-220 AB03436  

MSBH5.233x AB06065  

MSBH5.234-235x AB01502  

MSBH5.234x AB11346  

MSBH5.261 AB10516  

MSBH5.262 AB04861  

MSBH5.263-264 AB02920  

MSBH5.264-265 AB03289  

MSBH5.265-266 AB03876  

MSBH5.266-267 AB05595  

MSBH5.276-277 AB01103  

MSBH5.286 BH03946  

MSBH5.298-299 AB01949  

MSBH5.335 BH11086  

MSBH5.413ax BH03105  

MSBH5.413bx BH00984  

MSBH5.443-444x BH00134  
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MSBH5.449x BH09464  

MSBH5.452-453x BH03035  

MSBH5.453ax BH01194  

MSBH5.454ax BH00072  

MSBH5.454bx BH01633  

MSBH5.459x BH00079  

MSBH5.465-469 AB00272  

MSBH5.481x BH00046  

MSBH5.493-495 AB02879  

MSBH5.495 AB01060  

MSBH5.506 AB05538  

MSBH6.026-027 AB04160  

MSBH6.027-030 AB00324  

MSBH6.034-035 AB05454  

MSBH6.038-039 AB09680  

MSBH6.041 AB05404  

MSBH6.050-052 AB01172  

MSBH6.073-074 AB01234  

MSBH6.079 AB08484  

MSBH6.184-185 AB04576  

MSBH6.343-344 AB07062  

MSBH6.393-394 AB08775  

MSBH6.406x BH02198  

MSBH6.425-426 AB01968  

MSBH6.473-476 AB00284  

MSBH7.050-051x BH06434  

MSBH7.051-052x BH00196  

MSBH7.051x BH01461  

MSBH7.052-053x BH03928  

MSBH7.052ax BH03018  

MSBH7.052bx BH03365  

MSBH7.052cx BH01630  

MSBH7.053x AB03037  

MSBH7.053x BH00753  

MSBH7.067-068 AB02323  

MSBH7.078-082 AB00225  

MSBH7.101x AB08191  

MSBH7.118x AB06700  

MSBH7.135x AB08945  

MSBH7.136-137 AB02004  

MSBH7.182-183 BH06855  

MSBH7.183-184 AB02001  

MSBH7.188-189 AB03043  

MSBH7.200 AB03093  

MSBH7.258 AB09190  

MSBH7.374x BH00325  

MSBH7.406x BH06656  

MSBH7.408? BH02584  

MSBH7.408-409 BH10536  

MSBH7.411-413 BH02029  

MSBH7.432-433x AB10599  

MSBH7.460-461 BH08929  

MSBH7.499-501x BH00110  

MSBH7.501-502 AB03454  

MSBH8.055-056 BH05045  

MSBH8.056x AB02256  

MSBH8.068x AB10396  

MSBH8.082 AB05440  

MSBH8.106-108 AB01026  

MSBH8.122-124 AB00695  

MSBH8.140 AB11330  

MSBH8.141-146x AB00002  

MSBH8.180-181 AB09254  

MSBH8.207 ABU1989  

MSBH8.208-209 ABU1499  

MSBH8.295 AB11177  

MSBH8.310-311 AB01807  

MSBH8.339-340 AB05767  

MSBH8.367-368 AB03973  

MSBH9.364-366 AB00423  

MSBH9.369-370 AB02100  

MSBH9.481 AB08195  

MSBH9.562x BH11389  

MSBH9.567-568 AB06635  

MSBR.057 BH10507  

MSBR.060-061x BH10129  

MSBR.064 BH11574  

MSBR.065 BH11575  

MSBR.200-201 BB00019  

MSBR.200-201 BB00455  

MSBR.202-203 BB00003  

MSBR.202-203 BB00003  

MSBR.202-203 BB00007  

MSBR.202-203 BB00008  

MSBR.202-203 BB00010  

MSBR.202-203 BB00076  

MSBR.204-205 BB00001  

MSBR.204-205 BB00015  

MSBR.204-205 BB00049  

MSBR.204-205? BB00066  

MSBR.206-207 BB00002  

MSBR.206-207 BB00004  

MSBR.206-207 BB00005  

MSBR.206-207 BB00024  

MSBR.206-207 BB00028  

MSBR.206-207 BB00041  

MSBR.206-207 BB00053  

MSBR.206-207 BB00058  

MSBR.206-207 BB00063  

MSBR.206-207 BB00071  

MSBR.206-207 BB00083  

MSBR.206-207 BB00103  

MSBR.206-207 BB00109  

MSBR.206-207 BB00117  

MSBR.206-207 BB00125  

MSBR.206-207 BB00127  

MSBR.206-207 BB00130  

MSBR.206-207 BB00131  

MSBR.206-207 BB00133  

MSBR.206-207 BB00135  

MSBR.206-207 BB00141  

MSBR.206-207 BB00144  

MSBR.206-207 BB00148  

MSBR.206-207 BB00163  

MSBR.206-207 BB00167  

MSBR.206-207 BB00169  

MSBR.206-207 BB00177  

MSBR.206-207 BB00178  

MSBR.206-207 BB00179  

MSBR.206-207 BB00181  

MSBR.206-207 BB00188  

MSBR.206-207 BB00189  

MSBR.206-207 BB00190  

MSBR.206-207 BB00192  

MSBR.206-207 BB00201  

MSBR.206-207 BB00208  

MSBR.206-207 BB00211  

MSBR.206-207 BB00212  

MSBR.206-207 BB00221  

MSBR.206-207 BB00227  

MSBR.206-207 BB00250  

MSBR.206-207 BB00254  

MSBR.206-207 BB00256  

MSBR.206-207 BB00258  

MSBR.206-207 BB00283  

MSBR.206-207 BB00289  

MSBR.206-207 BB00290  

MSBR.206-207 BB00293  

MSBR.206-207 BB00310  

MSBR.206-207 BB00311  

MSBR.206-207 BB00329  

MSBR.206-207 BB00338  

MSBR.206-207 BB00387  

MSBR.206-207 BB00391  

MSBR.206-207 BB00417  

MSBR.206-207 BB00432  

MSBR.206-207 BB00528  

MSBR.206-207 BB00599  

MSBR.206-207 BB00629  

MSBR.206-207x BB00210  

MSBR.208-209 BB00030  

MSBR.208-209 BB00043  

MSBR.208-209 BB00045  

MSBR.208-209 BB00046  

MSBR.208-209 BB00047  

MSBR.208-209 BB00054  

MSBR.208-209 BB00061  

MSBR.208-209 BB00064  

MSBR.208-209 BB00067  

MSBR.208-209 BB00078  

MSBR.208-209 BB00089  

MSBR.208-209 BB00091  
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MSBR.208-209 BB00114  

MSBR.208-209 BB00137  

MSBR.208-209 BB00140  

MSBR.208-209 BB00154  

MSBR.208-209 BB00155  

MSBR.208-209 BB00173  

MSBR.208-209 BB00174  

MSBR.208-209 BB00186  

MSBR.208-209 BB00214  

MSBR.208-209 BB00220  

MSBR.208-209 BB00224  

MSBR.208-209 BB00226  

MSBR.208-209 BB00271  

MSBR.208-209 BB00286  

MSBR.208-209 BB00288  

MSBR.208-209 BB00291  

MSBR.208-209 BB00313  

MSBR.208-209 BB00333  

MSBR.208-209 BB00342  

MSBR.208-209 BB00351  

MSBR.208-209 BB00366  

MSBR.208-209 BB00383  

MSBR.208-209 BB00403  

MSBR.208-209 BB00470  

MSBR.208-209 BB00519  

MSBR.208-209 BB00582  

MSBR.256-257 BB00460  

MSHR1.012x AB07601  

MSHR1.016x AB01196  

MSHR1.020x AB01480  

MSHR1.020x AB10021  

MSHR1.021x AB03288  

MSHR1.021x AB10597  

MSHR1.025x AB04329  

MSHR1.029x AB00008  

MSHR1.031x AB11181  

MSHR1.032x AB09689  

MSHR1.032x AB10881  

MSHR1.036x AB02110  

MSHR1.038x AB00896  

MSHR1.038x AB05425  

MSHR1.042x AB08225  

MSHR1.044x AB07447  

MSHR1.045x AB07500  

MSHR1.046x AB00969  

MSHR1.049-050x AB08035  

MSHR1.053 AB06953  

MSHR1.054x AB09849  

MSHR1.055x AB01422  

MSHR1.055x AB09840  

MSHR1.057x AB10884  

MSHR1.060x BH01251  

MSHR1.066x AB02353  

MSHR1.067 BH10412  

MSHR1.071-072x AB11345  

MSHR1.071x BH11021  

MSHR1.073x AB08404  

MSHR1.073x AB09255  

MSHR1.076x BH10004  

MSHR1.078x AB01230  

MSHR1.078x AB04186  

MSHR1.081x AB00407  

MSHR1.083x AB05425  

MSHR1.083x AB09689  

MSHR1.087x BH11173  

MSHR1.089x AB04523  

MSHR1.089x AB11204  

MSHR1.094x AB08326  

MSHR1.096x AB00453  

MSHR1.098 AB04744  

MSHR1.098x AB06863  

MSHR1.099x AB05425  

MSHR1.100-101x AB03988  

MSHR1.104x AB06792  

MSHR1.104x AB08958  

MSHR1.109x AB09602  

MSHR1.109x BH02404  

MSHR1.111 AB06927  

MSHR1.111x AB03688  

MSHR1.112 AB08168  

MSHR1.112x AB01041  

MSHR1.115x AB02964  

MSHR1.123-124x AB00101  

MSHR1.123x AB00067  

MSHR1.128x AB00028  

MSHR2.015x AB00758  

MSHR2.015x AB09391  

MSHR2.017x AB03894  

MSHR2.021x AB10896  

MSHR2.021x AB10975  

MSHR2.023x AB00050  

MSHR2.023x AB10992  

MSHR2.025 AB09492  

MSHR2.026x BH00665  

MSHR2.027.01x BH00023  

MSHR2.027-028 AB05635  

MSHR2.027x BH01604  

MSHR2.028x AB02163  

MSHR2.030x AB04887  

MSHR2.032x AB00284  

MSHR2.037 AB05774  

MSHR2.038x AB02965  

MSHR2.038x AB03681  

MSHR2.043x AB08643  

MSHR2.049 AB05328  

MSHR2.052x BH00498  

MSHR2.057x AB00352  

MSHR2.062x AB00413  

MSHR2.065x BH00014  

MSHR2.066x BH00125  

MSHR2.073x AB11480  

MSHR2.077x BH03707  

MSHR2.080x BH01414  

MSHR2.087x BH00018  

MSHR2.099 AB08865  

MSHR2.099x AB07847  

MSHR2.101x BH00124  

MSHR2.102x BH02246  

MSHR2.102x BH02765  

MSHR2.103x AB00026  

MSHR2.104x BH10210  

MSHR2.109x BH00306  

MSHR2.110x BH01176  

MSHR2.111x AB00783  

MSHR2.113 BH04474  

MSHR2.114 AB03263  

MSHR2.115x AB00792  

MSHR2.116 AB06813  

MSHR2.116x AB01329  

MSHR2.117 AB05354  

MSHR2.117x AB10598  

MSHR2.120 AB10080  

MSHR2.120x BH08129  

MSHR2.125 AB05687  

MSHR2.126x AB02352  

MSHR2.127x AB00995  

MSHR2.129x AB08900  

MSHR2.130 AB07906  

MSHR2.130x AB00229  

MSHR2.132x AB08005  

MSHR2.134x AB06781  

MSHR2.138x BH01489  

MSHR2.143x AB00509  

MSHR2.144 AB09475  

MSHR2.144 AB10484  

MSHR2.144x AB01599  

MSHR2.145 AB06913  

MSHR2.145 AB07620  

MSHR2.146 AB02255  

MSHR2.146x AB03009  

MSHR2.147 AB03727  

MSHR2.147 AB07950  

MSHR2.148x AB02993  

MSHR2.150x BH08173  

MSHR2.152x AB00851  

MSHR2.153 AB04302  

MSHR2.157x AB03170  

MSHR2.161x BH00217  

MSHR2.162 AB05466  
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MSHR2.162x AB00130  

MSHR2.163x AB09227  

MSHR2.165x BH01689  

MSHR2.169x AB00139  

MSHR2.171x BH10960  

MSHR2.172x BH03639  

MSHR2.175 AB07603  

MSHR2.175x BH05442  

MSHR2.177x AB00947  

MSHR2.178-179x AB06895  

MSHR2.180 AB04262  

MSHR2.183x AB02764  

MSHR2.184 AB07497  

MSHR2.185 AB01555  

MSHR2.186 AB02780  

MSHR2.187x AB09213  

MSHR2.187x AB09685  

MSHR2.192-193x BH04615  

MSHR2.195x AB01586  

MSHR2.197 BH02611  

MSHR2.199x BH00228  

MSHR2.199x BH00240  

MSHR2.202x BH00036  

MSHR2.202x BH00535  

MSHR2.206 AB07335  

MSHR2.207 AB06611  

MSHR2.207x AB00183  

MSHR2.208 AB03355  

MSHR2.209 AB01904  

MSHR2.210x AB02347  

MSHR2.211 AB03772  

MSHR2.211x AB03222  

MSHR2.212 AB01431  

MSHR2.213x AB00521  

MSHR2.219 AB08201  

MSHR2.221 AB07486  

MSHR2.223x AB02442  

MSHR2.227 AB01736  

MSHR2.228 AB08852  

MSHR2.231 AB02465  

MSHR2.233x AB00088  

MSHR2.238 AB02278  

MSHR2.240x AB05678  

MSHR2.242x AB09247  

MSHR2.250 AB03445  

MSHR2.251 AB02364  

MSHR2.251 AB03666  

MSHR2.251x AB11138  

MSHR2.252-253x AB01523  

MSHR2.253 AB06824  

MSHR2.254 AB05146  

MSHR2.254 AB06572  

MSHR2.255-256x AB03399  

MSHR2.256 AB06695  

MSHR2.256x AB10937  

MSHR2.257 AB03131  

MSHR2.257 AB06893  

MSHR2.258 AB04318  

MSHR2.258-259x AB09536  

MSHR2.259 AB01672  

MSHR2.259 AB04426  

MSHR2.260-261x AB04018  

MSHR2.261 AB04302  

MSHR2.267 AB09192  

MSHR2.269x BH01256  

MSHR2.282 AB05347  

MSHR2.282x AB11159  

MSHR2.286x BH00388  

MSHR2.289x BH01951  

MSHR2.290x AB09926  

MSHR2.293x BH01812  

MSHR2.294x AB03560  

MSHR2.296 AB03169  

MSHR2.296 AB06802  

MSHR2.297 AB01497  

MSHR2.298 AB02771  

MSHR2.299x AB01070  

MSHR2.300-301x AB09299  

MSHR2.300x AB04115  

MSHR2.304 AB03850  

MSHR2.304 AB07535  

MSHR2.304 AB09996  

MSHR2.306 AB03675  

MSHR2.309 BH05793  

MSHR2.312 AB03812  

MSHR2.319 AB00163  

MSHR2.319x AB10252  

MSHR2.322 AB04385  

MSHR2.325x AB04653  

MSHR2.328x BH02404  

MSHR2.331x AB11018  

MSHR2.332 AB01111  

MSHR2.333 AB02140  

MSHR2.334-235x AB08886  

MSHR2.335x AB04523  

MSHR2.336x AB03664  

MSHR2.341 AB01250  

MSHR2.343 AB06954  

MSHR2.343x AB00700  

MSHR2.345x BH00173  

MSHR2.349 AB04473  

MSHR2.351-352x AB05619  

MSHR2.351x BH08145  

MSHR2.352 AB03814  

MSHR2.352x AB09229  

MSHR2.353 AB01790  

MSHR3.010 BH10550  

MSHR3.010 BH10551  

MSHR3.020x BH03970  

MSHR3.023 AB04276  

MSHR3.023 AB05457  

MSHR3.028x AB00008  

MSHR3.028x AB08037  

MSHR3.030 AB03219  

MSHR3.030 AB04826  

MSHR3.031 AB07444  

MSHR3.032x AB11069  

MSHR3.032x BH02404  

MSHR3.034 AB00822  

MSHR3.036 AB00220  

MSHR3.040 AB05071  

MSHR3.043 AB09673  

MSHR3.044 BH08547  

MSHR3.044x BH03000  

MSHR3.050 AB01843  

MSHR3.051x AB00050  

MSHR3.052 AB06208  

MSHR3.052x AB00233  

MSHR3.053x AB02757  

MSHR3.058x AB11163  

MSHR3.059x AB06104  

MSHR3.061 AB04959  

MSHR3.061x ABU1118  

MSHR3.063x BH03018  

MSHR3.064 AB07310  

MSHR3.066 AB03685  

MSHR3.068 AB03457  

MSHR3.070x BH00221  

MSHR3.070x BH01251  

MSHR3.071 AB01083  

MSHR3.072 AB06968  

MSHR3.072x AB00393  

MSHR3.073 AB05149  

MSHR3.073x AB07381  

MSHR3.073x AB08758  

MSHR3.074 AB04401  

MSHR3.074x AB08663  

MSHR3.075 AB08022  

MSHR3.075x AB07998  

MSHR3.076x AB09256  

MSHR3.078 AB06132  

MSHR3.078x AB04925  

MSHR3.084 AB01930  

MSHR3.084 AB06927  

MSHR3.087 AB06372  

MSHR3.088 AB04243  

MSHR3.088 AB09970  

MSHR3.092x BH03681  

MSHR3.093x BH04622  

MSHR3.097x AB00004  

MSHR3.097x AB00033  

MSHR3.098 AB07505  
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MSHR3.098x AB00005  

MSHR3.099x AB00043  

MSHR3.101 AB01529  

MSHR3.116 AB01092  

MSHR3.119 AB05770  

MSHR3.119x BH00498  

MSHR3.120 AB02134  

MSHR3.123 AB06202  

MSHR3.123 AB10655  

MSHR3.123x AB11341  

MSHR3.124x AB02757  

MSHR3.126 AB05859  

MSHR3.128 AB01896  

MSHR3.130x AB02693  

MSHR3.131 AB04372  

MSHR3.131x BH00306  

MSHR3.132 AB04991  

MSHR3.139-140x AB05127  

MSHR3.139x BH00211  

MSHR3.143 AB01078  

MSHR3.143 AB03506  

MSHR3.144-145x AB05369  

MSHR3.146x AB00432  

MSHR3.149 AB04201  

MSHR3.150x AB02115  

MSHR3.151x AB00543  

MSHR3.152 AB03988  

MSHR3.152x AB00758  

MSHR3.152x AB03988  

MSHR3.153 AB07806  

MSHR3.155x BH00062  

MSHR3.156x BH00807  

MSHR3.157x AB00343  

MSHR3.158 AB03126  

MSHR3.160x AB00183  

MSHR3.165x AB00008  

MSHR3.167x BH00025  

MSHR3.168x BH05729  

MSHR3.170x AB10379  

MSHR3.173 AB08152  

MSHR3.180x AB02043  

MSHR3.180x AB02102  

MSHR3.184 AB09384  

MSHR3.189 AB07607  

MSHR3.190 AB02211  

MSHR3.190 AB07311  

MSHR3.192 AB09148  

MSHR3.193 AB02773  

MSHR3.194 AB04842  

MSHR3.194 AB06492  

MSHR3.194 AB06923  

MSHR3.195-196x AB08213  

MSHR3.195x AB07085  

MSHR3.197 AB02682  

MSHR3.197x AB02287  

MSHR3.198 AB01059  

MSHR3.198x AB07847  

MSHR3.198x AB07847  

MSHR3.199 AB01734  

MSHR3.199 AB06875  

MSHR3.202x AB01525  

MSHR3.203 AB06099  

MSHR3.203-204 AB00900  

MSHR3.204-205x AB06151  

MSHR3.208 AB01636  

MSHR3.208 AB03115  

MSHR3.210 AB01496  

MSHR3.211 AB07784  

MSHR3.213 AB05348  

MSHR3.213-214x AB09912  

MSHR3.213x AB10920  

MSHR3.216 AB07359  

MSHR3.216x BH02568  

MSHR3.219 AB02793  

MSHR3.219 AB03171  

MSHR3.223x AB10444  

MSHR3.224-225 AB00742  

MSHR3.229 AB07807  

MSHR3.229 AB09434  

MSHR3.229 AB09591  

MSHR3.231 AB01284  

MSHR3.231 AB09520  

MSHR3.232 AB05534  

MSHR3.235x AB01686  

MSHR3.236 AB02940  

MSHR3.236 AB03185  

MSHR3.237x AB01200  

MSHR3.237x AB04907  

MSHR3.238 AB05305  

MSHR3.238 AB08097  

MSHR3.242 AB04286  

MSHR3.242 AB04668  

MSHR3.243 AB03756  

MSHR3.243x AB02964  

MSHR3.245 AB03744  

MSHR3.245 AB03791  

MSHR3.245-246x AB04196  

MSHR3.246 AB05861  

MSHR3.246-247x AB05640  

MSHR3.247 AB04408  

MSHR3.247-248x AB08906  

MSHR3.248 AB08685  

MSHR3.248x AB07681  

MSHR3.253 AB05622  

MSHR3.253 AB06644  

MSHR3.256 AB02995  

MSHR3.258 BH10221  

MSHR3.258x BH01335  

MSHR3.261 AB00040  

MSHR3.271 AB08798  

MSHR3.273-274 BH02450  

MSHR3.274x BH00004  

MSHR3.282 AB04552  

MSHR3.283 AB05068  

MSHR3.283 AB09512  

MSHR3.289x BH04734  

MSHR3.290 AB04492  

MSHR3.290x AB08811  

MSHR3.291x AB02106  

MSHR3.292x AB00985  

MSHR3.300 AB02127  

MSHR3.307 AB08274  

MSHR3.307x AB02969  

MSHR3.315x BH01398  

MSHR3.317 AB03098  

MSHR3.317x AB01340  

MSHR3.318 AB00550  

MSHR3.323 AB08319  

MSHR3.326 AB02336  

MSHR3.329 AB04494  

MSHR3.331 AB04799  

MSHR3.331x AB00332  

MSHR3.335 AB06131  

MSHR3.337 AB10011  

MSHR3.343 AB07809  

MSHR3.346x AB00348  

MSHR3.349 AB11189  

MSHR3.351-352 AB01724  

MSHR3.353 AB05617  

MSHR3.354-355 AB00572  

MSHR3.354x AB08760  

MSHR3.357-359 AB00181  

MSHR3.361 AB02060  

MSHR3.361x AB11408  

MSHR3.364 AB07551  

MSHR3.364x BH01005  

MSHR3.365x AB00161  

MSHR3.365x AB04171  

MSHR3.366 AB09084  

MSHR3.366x AB04691  

MSHR4.008-009x AB00766  

MSHR4.008x AB02462  

MSHR4.008x AB02886  

MSHR4.009 AB06486  

MSHR4.009x AB04272  

MSHR4.011x BH00412  

MSHR4.012x BH06405  

MSHR4.021 AB05695  

MSHR4.025x BH09363  
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MSHR4.026x BH06516  

MSHR4.027 AB03637  

MSHR4.031 AB08332  

MSHR4.032 AB02977  

MSHR4.039 AB01502  

MSHR4.039-040 AB02818  

MSHR4.040-041 AB01833  

MSHR4.041 AB03688  

MSHR4.041-042 AB04198  

MSHR4.042 AB06200  

MSHR4.047-048 AB01217  

MSHR4.051x AB00108  

MSHR4.052x BH00640  

MSHR4.053x AB00067  

MSHR4.053x AB00240  

MSHR4.053x AB10727  

MSHR4.054 AB07693  

MSHR4.054-055 AB02542  

MSHR4.054x AB01072  

MSHR4.055-056 AB02120  

MSHR4.058x BH04846  

MSHR4.060-061x AB07329  

MSHR4.060x AB01919  

MSHR4.061 AB06349  

MSHR4.063-064 AB09425  

MSHR4.064 AB05370  

MSHR4.066-067 AB02735  

MSHR4.066x AB00817  

MSHR4.067x AB02789  

MSHR4.069-070 AB04555  

MSHR4.071x AB10636  

MSHR4.072x AB03627  

MSHR4.073-074 BB00359  

MSHR4.079x AB06704  

MSHR4.082x AB10381  

MSHR4.085 AB02725  

MSHR4.085 AB09987  

MSHR4.085-086 AB06399  

MSHR4.093 AB05390  

MSHR4.093x BH02321  

MSHR4.096x BH04857  

MSHR4.100 AB03656  

MSHR4.100 AB07496  

MSHR4.101 AB05743  

MSHR4.101-102 AB00894  

MSHR4.102-103 AB02507  

MSHR4.103-104 AB01611  

MSHR4.104-105 AB01925  

MSHR4.105 AB06163  

MSHR4.110 BH07455  

MSHR4.117-118x BH00207  

MSHR4.119x AB02964  

MSHR4.130-131 BH02821  

MSHR4.131x AB02964  

MSHR4.133-134 AB02720  

MSHR4.134 AB06789  

MSHR4.134 AB08177  

MSHR4.139-140 AB00427  

MSHR4.140-141x AB03108  

MSHR4.141 AB02386  

MSHR4.144x BH00530  

MSHR4.147 AB08346  

MSHR4.149x AB05425  

MSHR4.150 AB06066  

MSHR4.150-151 AB00825  

MSHR4.151-152 AB01194  

MSHR4.157 AB10117  

MSHR4.158x BH00304  

MSHR4.161-162 AB00791  

MSHR4.165 AB06382  

MSHR4.165x AB04171  

MSHR4.175 AB07619  

MSHR4.185-186 AB00881  

MSHR4.185x AB08400  

MSHR4.187 AB03225  

MSHR4.191 AB01668  

MSHR4.191-192 AB04983  

MSHR4.197x AB04674  

MSHR4.198x BH00232  

MSHR4.200-201 AB00971  

MSHR4.207 AB02122  

MSHR4.218-219 AB00731  

MSHR4.219-220 AB02058  

MSHR4.220-221x AB00498  

MSHR4.221 AB07585  

MSHR4.222x AB00770  

MSHR4.227 AB07259  

MSHR4.227x AB05966  

MSHR4.229 AB04039  

MSHR4.233x AB02105  

MSHR4.234-235 AB05575  

MSHR4.234x AB02070  

MSHR4.236x BH04702  

MSHR4.239x AB00622  

MSHR4.245-246 AB00617  

MSHR4.248x AB04345  

MSHR4.252 AB04072  

MSHR4.252-253 AB01750  

MSHR4.255 AB08292  

MSHR4.258 BH05138  

MSHR4.258-259x BH01734  

MSHR4.261-262 BH03047  

MSHR4.261-262x AB01560  

MSHR4.263-264 AB01309  

MSHR4.264 AB09023  

MSHR4.266x BH00937  

MSHR4.269 BH04403  

MSHR4.273-274x BH00463  

MSHR4.273x BH04695  

MSHR4.275x BH04765  

MSHR4.279-280 AB00942  

MSHR4.282-283 AB00607  

MSHR4.286x BH00006  

MSHR4.288x BH00290  

MSHR4.291-293 BH00931  

MSHR4.294x BH08168  

MSHR4.295x AB00005  

MSHR4.296 AB03691  

MSHR4.297 AB09672  

MSHR4.297-298 AB03455  

MSHR4.298 AB06405  

MSHR4.298-299 AB01636  

MSHR4.302x AB00321  

MSHR4.303 BH04768  

MSHR4.303 BH10597  

MSHR4.304-305 AB08034  

MSHR4.304x AB00959  

MSHR4.305-306 AB01681  

MSHR4.305x AB06863  

MSHR4.306x AB08213  

MSHR4.308 BH03019  

MSHR4.310-311x BH03263  

MSHR4.310x BH00399  

MSHR4.310x BH02884  

MSHR4.311-312x BH00862  

MSHR4.318 AB08237  

MSHR4.319-320x AB05429  

MSHR4.319x AB00026  

MSHR4.321 AB04818  

MSHR4.321-322x AB00120  

MSHR4.327-328 AB01176  

MSHR4.328-329 AB03439  

MSHR4.329-330 AB02367  

MSHR4.330-331 AB03435  

MSHR4.331 AB08846  

MSHR4.331-332 AB03509  

MSHR4.332-333 AB02131  

MSHR4.335-336 AB00579  

MSHR4.337 AB07266  

MSHR4.337-338 AB02211  

MSHR4.338-339 AB04744  

MSHR4.339 AB03434  

MSHR4.339-340 AB01495  

MSHR4.340-341 AB02739  

MSHR4.341-342 AB01508  

MSHR4.342 AB02579  

MSHR4.342-344 AB00711  

MSHR4.344-345 AB00606  

MSHR4.345-346 AB02792  

MSHR4.346-347 AB05416  

MSHR4.347 AB01765  

MSHR4.351x BH04622  
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MSHR4.356 AB10899  

MSHR4.360 AB08796  

MSHR4.361 AB07748  

MSHR4.363x BH00202  

MSHR4.365x BH01734  

MSHR4.368x BH02396  

MSHR4.372 BH06218  

MSHR4.373 BH03210  

MSHR4.376 AB02769  

MSHR4.376-377x AB00865  

MSHR4.377-378x AB02061  

MSHR4.378-379 AB01080  

MSHR4.382-384 AB00507  

MSHR4.388 AB03672  

MSHR4.388-389 AB00943  

MSHR4.392 AB09488  

MSHR4.392-393 AB02991  

MSHR4.395-396 AB00918  

MSHR4.398x AB00132  

MSHR4.399 AB08915  

MSHR4.399x AB09397  

MSHR4.404-405 AB00957  

MSHR4.406x AB00523  

MSHR5.016-018 AB00264  

MSHR5.018-019 AB01745  

MSHR5.021 AB02750  

MSHR5.022x AB00566  

MSHR5.024x BH03637  

MSHR5.026-027x AB02313  

MSHR5.026x AB00705  

MSHR5.035x BH10814  

MSHR5.038x BH02550  

MSHR5.040-041 AB00455  

MSHR5.044-045 AB03384  

MSHR5.045x AB08668  

MSHR5.047x BH03663  

MSHR5.049x BH02994  

MSHR5.050-051 AB10083  

MSHR5.050x AB00552  

MSHR5.052 AB03570  

MSHR5.053x AB00403  

MSHR5.056-057x BH00645  

MSHR5.060-061x BH00256  

MSHR5.062 BH06795  

MSHR5.065 BH05959  

MSHR5.065-066x BH00207  

MSHR5.066ax BH04380  

MSHR5.066bx BH06852  

MSHR5.067x BH01100  

MSHR5.068x AB00488  

MSHR5.069x BH01734  

MSHR5.075-077 AB00353  

MSHR5.083 AB03165  

MSHR5.088 AB10145  

MSHR5.089 AB10242  

MSHR5.093 BH03094  

MSHR5.097 AB10104  

MSHR5.099x BH00216  

MSHR5.102x BH06409  

MSHR5.104 AB07618  

MSHR5.108-109 AB07287  

MSHR5.113-114x BH00401  

MSHR5.117x BH09330  

MSHR5.122-123 AB04347  

MSHR5.127-128 BH02318  

MSHR5.132 AB07392  

MSHR5.137a AB06312  

MSHR5.137b AB08088  

MSHR5.143-144x BH01658  

MSHR5.144-145 AB01254  

MSHR5.145 AB02565  

MSHR5.145-146 AB03189  

MSHR5.146 AB08898  

MSHR5.150x AB00879  

MSHR5.151-152 BH02986  

MSHR5.151x BH00147  

MSHR5.154x BH01736  

MSHR5.159a AB08105  

MSHR5.159b AB05183  

MSHR5.160 AB07072  

MSHR5.162x BH00864  

MSHR5.168 AB03472  

MSHR5.170 AB05771  

MSHR5.174-176 AB00321  

MSHR5.178 AB06575  

MSHR5.178-179x AB08213  

MSHR5.182a AB03719  

MSHR5.182b AB06835  

MSHR5.183a AB04772  

MSHR5.183b AB11180  

MSHR5.185 AB10103  

MSHR5.188 AB05436  

MSHR5.189 AB03354  

MSHR5.192x BH00176  

MSHR5.197x BH00521  

MSHR5.198x AB00261  

MSHR5.200-201 AB05221  

MSHR5.206x AB00106  

MSHR5.208 AB03483  

MSHR5.210x AB00177  

MSHR5.211 AB01795  

MSHR5.211-213 AB00805  

MSHR5.213-214 AB00502  

MSHR5.222 AB06145  

MSHR5.225-226 AB01238  

MSHR5.229 AB05236  

MSHR5.233x BB00428  

MSHR5.236x BH00059  

MSHR5.241x BH00341  

MSHR5.242 AB02474  

MSHR5.243 AB08908  

MSHR5.247x AB00879  

MSHR5.248 AB05936  

MSHR5.255-256 AB01838  

MSHR5.257a AB09284  

MSHR5.257bx AB08643  

MSHR5.259-260x AB00285  

MSHR5.259x AB01255  

MSHR5.260-261x AB00640  

MSHR5.260x AB01072  

MSHR5.261 AB04118  

MSHR5.262ax AB04087  

MSHR5.262bx AB01080  

MSHR5.263-264 AB03728  

MSHR5.263x AB00253  

MSHR5.264-265 AB06876  

MSHR5.264x AB08392  

MSHR5.265x AB03554  

MSHR5.266 AB03163  

MSHR5.266-267 AB00775  

MSHR5.268a AB03220  

MSHR5.268b AB09419  

MSHR5.269a AB10089  

MSHR5.269b AB01414  

MSHR5.270-271 AB09187  

MSHR5.270x AB10460  

MSHR5.271 AB02132  

MSHR5.272 AB07558  

MSHR5.276-277 AB00721  

MSHR5.284-285 AB01682  

MSHR5.285 AB03978  

MSHR5.285-286 AB05212  

MSHR5.291 BH03813  

MSHR5.293-294 AB00771  

MSHR5.294 AB09271  

MSHR5.297x BH04772  

MSHR5.300x AB02770  

MSHR5.303 AB08062  

MSHR5.305x BH01736  

MSHR5.306-307 BH03106  

MSHR5.307 AB07190  

MSHR5.310-311 AB00996  

MSHR5.319x AB00120  

MSHR5.320a AB03366  

MSHR5.320b AB07593  

MSHR5.321 AB02217  

MSHR5.322a AB07183  

MSHR5.322b AB04653  

MSHR5.322b AB04653  
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MSHR5.324 AB06599  

MSHR5.325-326 AB01679  

MSHR5.336-337 BH02091  

MSHR5.342x BH01734  

MSHR5.346x BH00807  

MSHR5.348 AB08634  

MSHR5.350x BH00451  

MSHR5.352-353 AB01762  

MSHR5.361-362 AB00842  

MSHR5.369x AB04285  

MSHR5.370-371 AB02686  

MSHR5.371-372x AB04652  

MSHR5.372-373x AB00969  

MSHR5.376x AB00261  

MSHR5.379ax AB00455  

MSHR5.379x AB08869  

MSHR5.381ax BH00087  

MSHR5.381bx BH00023  

MSHR5.382-383x BH08291  

MSHR5.382x BH00161  

MSHR5.383-384x BH04620  

MSHR5.384x BH04706  

MSHR5.385ax BH06760  

MSHR5.385bx BH01201  

MSHR5.385cx BH08564  

MSHR5.386x BH00335  

MSHR5.387x AB02466  

MSHR5.388-389x AB01692  

MSHR5.388a AB08333  

MSHR5.388bx AB01478  

MSHR5.389-390 AB03283  

MSHR5.393x AB00791  

MSHR5.399 AB05270  

MSHR5.401-402 AB00571  

MSHR5.410x AB01758  

MSHR5.411 AB06501  

MSHR5.412x AB07118  

MSHR5.413-414 AB00417  

MSHR5.415x AB01874  

MSHR5.419x AB03189  

MSHR5.422x BH00028  

MSHR5.424x AB01913  

MSHR5.428 AB05690  

MSHR5.429b AB05161  

MSHR5.429x AB09517  

MSHR5.430 AB01839  

MSHR5.430-431 AB05885  

MSHR5.431-432 AB01425  

MSHR5.432 AB02786  

MSHR5.433 AB01503  

MSHR5.435x BH01214  

MSHR5.437-438 AB01268  

MSHR5.438x AB02209  

MSHR5.440x BH00044  

MSHR5.442-443 AB03359  

MSHR5.444 AB07945  

MSNV BH00108  

MSS.042-048x BH00272  

MSS.042x BH00739  

MSS.061-089 BH00038  

MUH1.0004-00005x AB01908  

MUH1.0044 AB03263  

MUH1.0049 AB00261  

MUH1.0114 AB00762  

MUH1.0120-0122 ABU0800  

MUH1.0128 AB00286  

MUH1.0173 AB06228  

MUH1.0175x AB03550  

MUH1.0188-0189 ABU1532  

MUH1.0199-200 AB02636  

MUH1.0221 AB01658  

MUH1.0282 AB04775  

MUH1.0284 AB01340  

MUH1.0288 AB01586  

MUH1.0289 AB02607  

MUH1.0291 AB02323  

MUH1.0325 ABU2817  

MUH1.034 BH03564  

MUH1.0526x AB00132  

MUH1.0532 AB00204  

MUH1.0571-0572 ABU1610  

MUH1.0583 AB07421  

MUH1.126-127 ABU2532  

MUH1.342x AB00078  

MUH1.365x BH00091  

MUH1.415-417n BH04458  

MUH2.0766 AB00957  

MUH2.0781 AB00485  

MUH2.0782 AB01514  

MUH2.0791 AB01341  

MUH2.0833 AB01629  

MUH2.0897 AB00463  

MUH2.1071x AB01960  

MUH2.1076 AB02413  

MUH2.1097x AB01954  

MUH2.1113 AB03507  

MUH2.1114x AB07550  

MUH2.1114x AB11383  

MUH2.1115 AB04719  

MUH2.1116 AB07744  

MUH2.1117 AB03042  

MUH2.1120 AB02751  

MUH2.699x BH01312  

MUH3.020 BH07930  

MUH3.020-021 BH03309  

MUH3.021 BH06559  

MUH3.022 AB02879  

MUH3.022-023 AB06727  

MUH3.023-024 AB07701  

MUH3.023a AB06255  

MUH3.023b AB07907  

MUH3.024 AB05538  

MUH3.024 AB10371  

MUH3.025a AB04041  

MUH3.025b AB09439  

MUH3.026-027 BH02563  

MUH3.031 BH05741  

MUH3.033-035 BH00329  

MUH3.039 AB04068  

MUH3.061a AB08762  

MUH3.061b AB05673  

MUH3.100-103 BH00614  

MUH3.108 AB06698  

MUH3.153-173 BH00016  

MUH3.187 BH10931  

MUH3.193-194x BH06513  

MUH3.193x BH00247  

MUH3.194-195 AB01953  

MUH3.194x BH01436  

MUH3.195 AB09357  

MUH3.195-196 AB02767  

MUH3.197 AB02308  

MUH3.197-200 AB00113  

MUH3.201-202 AB02064  

MUH3.202 AB03899  

MUH3.203a AB03951  

MUH3.203b AB07751  

MUH3.204 AB05456  

MUH3.204-205 AB02245  

MUH3.205-206x BH00022  

MUH3.205x BH00156  

MUH3.206-207 BH03008  

MUH3.209-210 AB06917  

MUH3.209ax AB09350  

MUH3.209b AB08571  

MUH3.213 AB05111  

MUH3.217 AB04191  

MUH3.220-223 ABU0053  

MUH3.224 ABU0630  

MUH3.225-226 ABU0358  

MUH3.231 BH02485  

MUH3.248-249 AB05972  

MUH3.250 BH03572  

MUH3.251x BH00025  

MUH3.252-253 BH05910  

MUH3.253-254 BH02799  

MUH3.254x BH08184  

MUH3.255ax BH07267  

MUH3.255bx BH00123  

MUH3.256x BH00173  

MUH3.258-262 BH00395  

MUH3.265-266 BH02241  
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MUH3.267-268x BH00610  

MUH3.268-269x BH05348  

MUH3.268ax BH02319  

MUH3.268bx BH03471  

MUH3.268cx BH04855  

MUH3.269-270x BH00339  

MUH3.269ax BH05546  

MUH3.269bx BH03882  

MUH3.269cx BH01864  

MUH3.269dx BH03243  

MUH3.270x BH00902  

MUH3.272 BH07147  

MUH3.273 BH06431  

MUH3.273-274 BH01730  

MUH3.274 BH11127  

MUH3.274-275 BH08601  

MUH3.275-276 BH10844  

MUH3.275a BH11496  

MUH3.275b BH10832  

MUH3.275c BH11265  

MUH3.275d BH11483  

MUH3.276 BH11210  

MUH3.276-277 BH04606  

MUH3.277x BH00871  

MUH3.278 AB03562  

MUH3.281-282 AB07876  

MUH3.282 AB01842  

MUH3.283a AB08522  

MUH3.283b AB09800  

MUH3.283c AB05580  

MUH3.284 AB02354  

MUH3.284-285 AB05551  

MUH3.286 AB08501  

MUH3.287-288 AB01697  

MUH3.288 AB02921  

MUH3.289 AB05629  

MUH3.292-293 AB00472  

MUH3.293-294 AB04944  

MUH3.294 AB04772  

MUH3.294-295 AB05721  

MUH3.295 AB02409  

MUH3.296 AB07174  

MUH3.297 AB03278  

MUH3.298-299 AB02533  

MUH3.299-300 AB04718  

MUH3.299a AB07318  

MUH3.299b AB08966  

MUH3.300-301 BH08526  

MUH3.301-306 BH00292  

MUH3.306-309 BH00862  

MUH3.309-313 BH00630  

MUH3.314a AB04186  

MUH3.314bx AB09403  

MUH3.316 AB11131  

MUH3.319 AB03380  

MUH3.319-320x AB05278  

MUH3.320 AB09186  

MUH3.321ax AB05083  

MUH3.324-325 AB01567  

MUH3.325-326 AB07680  

MUH3.330x BH04881  

MUH3.331-332 AB01179  

MUH3.332-333 AB02597  

MUH3.333 AB08253  

MUH3.333-334 AB01416  

MUH3.334-335 AB01928  

MUH3.347-348 AB00750  

MUH3.374 AB08288  

MUH3.374-375 AB02766  

MUH3.375 AB08933  

MUH3.378-379 BH02550  

MUH3.379 BH04549  

MUH3.380-381x BH06763  

MUH3.381-382x BH00893  

MUH3.381ax BH09655  

MUH3.381b BH08024  

MUH3.382 AB06611  

MUH3.382-383 AB03136  

MUH3.383-384 AB05014  

MUH3.384 AB03414  

MUH3.384-385x BH00015  

MUH3.391a AB06512  

MUH3.391bx BH08181  

MUH3.394 AB02594  

MUH3.394-395 AB04364  

MYD.011x BH00238  

MYD.011x BH11210  

MYD.381x BH04863  

MYD.382x BH04528  

MYD.391 BH02223  

MYD.393x BH00099  

MYD.394x BH00161  

MYD.433 AB05793  

MYD.435-436x AB11384  

MYD.442-443x AB09267  

MYD.455 AB05463  

MYD.456 AB05970  

MYD.457 AB05282  

MYD.466-467 BH09444  

MYD.468x BH00074  

MYD.473x BH00265  

MYD.476 AB03497  

MYD.476 AB04617  

MYD.479 AB01441  

MYD.489x BH00092  

MYD.491 AB04529  

MYD.491 AB06842  

MYD.536 BH11338  

MYD.537 AB02833  

MYD.537x BH02302  

MYD.539 AB05815  

MYD.539 AB08773  

MYD.540 AB06077  

MYD.578 AB04710  

MYD.579-580 AB04405  

MYD.629 AB10420  

MYD.720-721 AB05170  

MYD.810 BH03475  

MYD.817 BH03475  

NANU.1.001x BH00235  

NANU.1.002x BH00337  

NANU.1.003 BH08863  

NANU.1.004 BH03804  

NANU.1.005x BH06088  

NANU.1.006x BH00128  

NANU.1.007x BH02119  

NANU.1.008x BH00192  

NANU.1.009x BH01089  

NANU.1.010x BH01865  

NANU.1.011x BH00746  

NANU.1.012x BH03019  

NANU.1.013x BH00147  

NANU.1.014x BH00180  

NANU.1.015x BH06788  

NANU.1.016x BH02764  

NANU.1.017x BH00084  

NANU.2.001 AB06117  

NANU.2.002 AB09901  

NANU.2.003 AB02939  

NANU.2.004x AB00314  

NANU.2.005 AB10422  

NANU.2.006 AB00489  

NANU.2.007 AB00743  

NANU.2.008 AB05653  

NANU.2.009 AB00495  

NANU.2.010 AB01479  

NANU.2.011 AB03918  

NANU.2.012x AB06607  

NANU.2.013x AB02657  

NANU.2.014 AB07902  

NANU.2.015 AB06665  

NANU.2.016 AB06957  

NANU.2.017 AB05349  

NANU.2.018 AB07236  

NANU.2.019 AB08138  

NANU.2.020 AB03215  

NANU.2.021 AB06523  

NANU.2.022 AB03638  

NANU.2.023 AB03172  
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NANU.2.024 AB05697  

NANU.2.025 AB00535  

NANU.2.026 AB05199  

NANU.2.027 AB02941  

NANU.2.028 AB00610  

NANU.2.029x AB04234  

NANU.2.030x AB00714  

NANU.2.031 AB01430  

NANU.2.032x AB01079  

NANU.2.033 AB00120  

NANU.2.034 AB01351  

NANU.2.035x AB00899  

NANU.2.036x AB04327  

NANU.2.037x AB01573  

NANU.2.038x AB03558  

NANU.2.039x AB01431  

NANU.2.040x AB02865  

NANU.2.041 AB01198  

NANU.2.042 AB00627  

NANU.2.043 AB01298  

NANU.2.044 AB00959  

NANU.2.045 AB01417  

NANU.2.046 AB04836  

NANU.2.047x AB01959  

NANU.2.048 AB02579  

NANU.2.049 AB03365  

NANU.2.050x AB03941  

NANU.2.051 AB04278  

NANU.2.052 AB01376  

NANU.2.053 AB04650  

NANU.2.054 AB02043  

NANU.2.055 AB02655  

NANU.2.056 AB01668  

NANU.2.057 AB02873  

NANU.2.058 AB05036  

NANU.2.059x AB04250  

NANU.2.060 AB01978  

NANU.2.061 AB04092  

NANU.2.062 AB00773  

NANU.2.063 AB02085  

NANU.2.064 AB03620  

NANU.2.065x AB05506  

NANU.2.066x AB04149  

NANU.2.067 AB03804  

NANU.2.068x AB00941  

NANU.2.069 AB02891  

NANU.2.070 AB05570  

NANU.2.071 AB03350  

NFF1.003x BH00987  

NFF1.008x BH03447  

NFF1.009x BH11209  

NFF1.016 BH02022  

NFF1.020x BH00009  

NFF1.021x BH02776  

NFF1.023x BH00009  

NFF1.024x BH10688  

NFF1.025x BH10273  

NFF2.003 BH02307  

NFF2.007x BH00687  

NFF2.017x BH00870  

NFF2.024 BH07469  

NFF2.026 BH03315  

NFF2.028x BH07110  

NFF4.001 BH00386  

NFF4.017 BH00113  

NFF5.001 BH09364  

NFF5.003 BH05849  

NFF5.005 BH01151  

NFF5.010 BH00154  

NFF5.031 BH02806  

NFF5.034 BH00778  

NFF5.041 BH01125  

NFF5.048x BH02777  

NFF5.051 BH01888  

NFF5.055 BH00437  

NFF5.066 BH07657  

NFF5.068 BH00848  

NFF5.076 BH02896  

NFF5.079 BH03908  

NFF5.082 BH00769  

NFF5.089 BH01001  

NFF5.095 BH03245  

NFQ.001 BH00987  

NFQ.001a BH10779  

NFQ.001b BH10030  

NFQ.002a BH09699  

NFQ.002bx BH01532  

NFQ.003x BH00112  

NFQ.004 BH09439  

NFQ.005x BH00033  

NFQ.009 BH08151  

NFQ.010 BH07545  

NFQ.011 AB01177  

NFQ.012 AB01405  

NFQ.014x AB00280  

NFQ.016 AB04651  

NFQ.017 AB05672  

NFQ.020 AB09886  

NFQ.020 AB10248  

NFQ.076 BH01631  

NFQ.079 BH03269  

NFQ.232 BH09056  

NFQ.233 BH03404  

NFQ.235 BH02674  

NFQ.237 BH09769  

NFQ.238 BH09927  

NFQ.239 BH05103  

NFQ.240 BH05247  

NFQ.241 BH09756  

NFQ.242 BH09533  

NFQ.243 BH07801  

NFQ.244 BH07524  

NFQ.245? BH02291  

NFQ.245? BH07255  

NFQ.246 BH05840  

NFQ.247 BH09934  

NFQ.248 BH03922  

NFQ.250 BH02862  

NFQ.252 BH02458  

NFQ.254 BH04978  

NFQ.255 BH05577  

NFQ.256 BH03826  

NFQ.258x BH05255  

NFQ.452 BH06971  

NFQ.453 BH03257  

NFQ.455 BH02679  

NFQ.457 BH04995  

NFQ02x BH00006  

NFR.001 BH01165  

NFR.010 BH01606  

NFR.016 BH01969  

NFR.021 BH02597  

NFR.025 BH02786  

NFR.029 BH03112  

NFR.032 BH03504  

NFR.036 BH02896  

NFR.039 BH03262  

NFR.042 BH02848  

NFR.046 BH03235  

NFR.049 BH03525  

NFR.052 BH03632  

NFR.055 BH03666  

NFR.057 BH03908  

NFR.060 BH04053  

NFR.063 BH04459  

NFR.065 BH04427  

NFR.068 BH04744  

NFR.070 BH05079  

NFR.072 BH04568  

NFR.074 BH04687  

NFR.077 BH05193  

NFR.079 BH05189  

NFR.081 BH05570  

NFR.083 BH05466  

NFR.085 BH05075  

NFR.087 BH05399  

NFR.089 BH05346  

NFR.091 BH05767  

NFR.093 BH06118  

NFR.095 BH06191  

NFR.097 BH05769  

NFR.099 BH05849  



 Index of References 1070 
 

 

NFR.101 BH06192  

NFR.103 BH04230  

NFR.105 BH05409  

NFR.107 BH06254  

NFR.109 BH06579  

NFR.110 BH06272  

NFR.112 BH06196  

NFR.114 BH06195  

NFR.116 BH06583  

NFR.117 BH07112  

NFR.119 BH07114  

NFR.121 BH07407  

NFR.123 BH06436  

NFR.124 BH07118  

NFR.126 BH06584  

NFR.128 BH07290  

NFR.129 BH06578  

NFR.131 BH07124  

NFR.133 BH07355  

NFR.134 BH08262  

NFR.136 BH07670  

NFR.137 BH07901  

NFR.139 BH07676  

NFR.141 BH07690  

NFR.142 BH07667  

NFR.144 BH07660  

NFR.145 BH07454  

NFR.147 BH07681  

NFR.148 BH07672  

NFR.150 BH07679  

NFR.151 BH08248  

NFR.153 BH08242  

NFR.154 BH08435  

NFR.156 BH08253  

NFR.157 BH08363  

NFR.159 BH08016  

NFR.160 BH08347  

NFR.162 BH07780  

NFR.163 BH08239  

NFR.164 BH08847  

NFR.166 BH07659  

NFR.167 BH08851  

NFR.169 BH08857  

NFR.170 BH08861  

NFR.171 BH08834  

NFR.173 BH08254  

NFR.174 BH08265  

NFR.176 BH08364  

NFR.177 BH08370  

NFR.178 BH06685  

NFR.180 BH08251  

NFR.181 BH09029  

NFR.182 BH08846  

NFR.184 BH08915  

NFR.185 BH09400  

NFR.186 BH08946  

NFR.187 BH09399  

NFR.189 BH09372  

NFR.190 BH08945  

NFR.191 BH09558  

NFR.192 BH08948  

NFR.193 BH09499  

NFR.195 BH09373  

NFR.196 BH09024  

NFR.197 BH09557  

NFR.198 BH09382  

NFR.200 BH09508  

NFR.201 BH09858  

NFR.202 BH09862  

NFR.203 BH08949  

NFR.204 BH09868  

NFR.205 BH08944  

NFR.207 BH09385  

NFR.208 BH09489  

NFR.209 BH09398  

NFR.210 BH09961  

NFR.211 BH09498  

NFR.212 BH09850  

NFR.213 BH08855  

NFR.214 BH09948  

NFR.216 BH10342  

NFR.217 BH09951  

NFR.218 BH09953  

NFR.219 BH09763  

NFR.220 BH09957  

NFR.221 BH09949  

NFR.222 BH09947  

NFR.223 BH10365  

NFR.224 BH09946  

NFR.225 BH09950  

NFR.226 BH09952  

NFR.227 BH09955  

NFR.228 BH10362  

NFR.229 BH09954  

NFR.230 BH10357  

NFR.231 BH10359  

NFR.232 BH10323  

NFR.233 BH10183  

NFR.234 BH10358  

NFR.235 BH10349  

NFR.236 BH10631  

NFR.237a BH10180  

NFR.237b BH10578  

NFR.238 BH10311  

NFR.239 BH10857  

NFR.240 BH10629  

NFR.241 BH10828  

NFR.242a BH10855  

NFR.242b BH10630  

NJB v01#08 p.005-006x AB09218  

NJB v01#09 p.001-002 AB00889  

NJB v01#10 p.001-002 AB01720  

NJB v01#11 p.001 AB02496  

NJB v01#11 p.004 AB04066  

NJB v01#12 p.001 AB02135  

NJB v01#12 p.005x AB10953  

NJB v01#13 p.001 AB00915  

NJB v01#14 p.001 AB02658  

NJB v01#14 p.001x AB00027  

NJB v01#15 p.001 AB02795  

NJB v01#16 p.001-002 AB00772  

NJB v01#18 p.004x AB10729  

NJB v01#19 p.001 AB03723  

NJB v01#19 p.001 AB08271  

NJB v01#19 p.001 AB08405  

NJB v01#19a p.007x AB00325  

NJB v01#19a p.008x AB11161  

NJB v01#19a p.008x AB11352  

NJB v01#19a p.010 AB03623  

NJB v01#19a p.011 AB07510  

NJB v01#19a p.011x AB03332  

NJB v01#19a p.012x AB02812  

NJB v01#19a p.013-014 AB07015  

NJB v01#19a p.017-019 AB00530  

NJB v01#19a p.028-029 AB04620  

NJB v01#19a p.034 AB03707  

NJB v02#01 p.004 AB06587  

NJB v02#01 p.004x AB10922  

NJB v02#02 p.003x AB09831  

NJB v02#02 p.003x AB11366  

NJB v02#02 p.006x AB00564  

NJB v02#03 p.001 AB08847  

NJB v02#03 p.001-002 AB00182  

NJB v02#03 p.001x AB10463  

NJB v02#03 p.002x AB08188  

NJB v02#04 p.001x AB01450  

NJB v02#04 p.006x AB06749  

NJB v02#05 p.006 AB03149  

NJB v02#06-07 p.008-009 ABU0189  

NJB v02#06-07 p.008x AB04048  

NJB v02#06-07 p.008x AB09832  

NJB v02#06-07 p.008x AB11174  

NJB v02#06-07 p.008x AB11370  

NJB v02#06-07 p.012 AB03742  

NJB v02#08-09 p.001 AB03298  

NJB v02#08-09 p.001-002 AB00487  

NJB v02#08-09 p.001x AB01809  

NJB v02#10 p.003-004 AB00637  

NJB v02#10 p.003x AB01759  
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NJB v02#10 p.004x AB01148  

NJB v02#10 p.005x AB06144  

NJB v02#11 p.001 AB07679  

NJB v02#12-13 p.010 ABU0445  

NJB v02#12-13 p.011 AB06909  

NJB v02#12-13 p.011-012 AB01608  

NJB v02#14-16 p.002 AB10336  

NJB v02#14-16 p.004 AB08292  

NJB v02#14-16 p.005 AB03618  

NJB v02#14-16 p.005 AB04633  

NJB v02#14-16 p.006 AB07766  

NJB v02#14-16 p.006 AB08783  

NJB v02#14-16 p.006 AB09371  

NJB v02#14-16 p.007 AB09959  

NJB v02#14-16 p.007 AB10368  

NJB v02#14-16 p.008 AB00053  

NJB v02#14-16 p.011 ABU0114  

NJB v02#14-16 p.012 ABU1118  

NJB v02#14-16 p.013 AB09035  

NJB v02#14-16 p.013 ABU0618  

NJB v02#14-16 p.014 ABU1159  

NJB v02#14-16 p.015 ABU0257  

NJB v02#14-16 p.016 ABU0309  

NJB v02#14-16 p.017 ABU0215  

NJB v02#14-16 p.018 ABU0660  

NJB v03#01 p.002 AB08271  

NJB v03#01 p.004-005 AB00808  

NJB v03#01 p.005 AB06303  

NJB v03#01 p.006 AB01803  

NJB v03#01 p.006x AB08550  

NJB v03#02 p.002 AB02265  

NJB v03#02 p.002 AB03680  

NJB v03#02 p.002 AB04763  

NJB v03#02 p.003 AB02937  

NJB v03#02 p.5 BH04073  

NJB v03#03-05 p.009 ABU0121  

NJB v03#06-08 p.001  ABU1688  

NJB v03#06-08 p.004 ABU0161  

NJB v03#06-08 p.006 ABU0346  

NJB v03#06-08 p.008 ABU0171  

NJB v03#15 p.002 ABU0240  

NJB v03#16 p.001 ABU0010  

NJB v03#17 p.001 ABU0112  

NJB v03#17 p.003 AB10513  

NJB v03#17 p.004 ABU0245  

NJB v03#18 p.001 ABU0182  

NJB v03#18 p.003 AB02153  

NJB v03#18 p.004  ABU0501  

NJB v03#18 p.005 AB09810  

NJB v03#19 p.001-2 ABU0082  

NJB v04#01 p.001 AB08271  

NJB v04#01 p.001 ABU0037  

NJB v04#01 p.007 ABU0103  

NJB v04#02 p.001 AB00269  

NJB v04#02 p.002 ABU0156  

NJB v04#02 p.004 AB01701  

NJB v04#03 p.001 ABU0264  

NJB v04#04 p.001 ABU0171  

NJB v04#05 p.001 ABU0346  

NJB v04#05 p.002x AB03330  

NJB v04#06 p.001 ABU0095  

NJB v04#06 p.003 AB00897  

NJB v04#06 p.003 AB05179  

NJB v04#06 p.004 AB05032  

NJB v04#07 p.001 AB00285  

NJB v04#08 p.001 ABU0231  

NJB v04#08 p.004 AB01888  

NJB v04#09 p.001 AB00519  

NJB v04#09 p.002 AB03124  

NJB v04#10 p.001 ABU0676  

NJB v04#10 p.001 ABU1246  

NJB v04#10 p.002 ABU0482  

NJB v04#10 p.003 AB00357  

NJB v04#10 p.004 ABU0405  

NJB v04#10 p.004 ABU2725  

NJB v04#11 p.001 ABU0399  

NJB v04#11 p.002 AB01146  

NJB v04#11 p.003 ABU0151  

NJB v04#11 p.004 AB01933  

NJB v04#12 p.001 ABU0030  

NJB v04#12 p.004 AB03150  

NJB v04#12 p.004 AB03207  

NJB v04#12 p.004 AB07056  

NJB v04#12 p.005 AB03247  

NJB v04#12 p.005 AB05185  

NJB v04#12 p.005 AB06684  

NJB v04#13 p.001 ABU0543  

NJB v04#13 p.002 ABU0161  

NJB v04#13 p.004 AB03206  

NJB v04#13 p.005 AB10013  

NJB v04#14 p.002 ABU1161  

NJB v04#14 p.002 ABU1535  

NJB v04#15 p.001 AB01139  

NJB v04#15 p.002x AB01480  

NJB v04#15 p.002x AB02139  

NJB v04#15 p.002x AB08565  

NJB v04#15 p.002x AB08655  

NJB v04#15 p.003x AB01077  

NJB v04#15 p.003x AB02437  

NJB v04#15 p.003x AB04273  

NJB v04#15 p.004 AB03820  

NJB v04#15 p.004x AB00393  

NJB v04#15 p.004x AB08008  

NJB v04#15 p.004x AB08648  

NJB v04#16 p.001 AB00279  

NJB v04#16 p.002 ABU0591  

NJB v04#17 p.001 ABU0056  

NJB v04#17 p.004 AB00405  

NJB v04#18 p.001 ABU0143  

NJB v04#18 p.003 AB02740  

NJB v04#18 p.005 AB09137  

NJB v04#19 p.001 AB00179  

NJB v04#19 p.004 ABU0205  

NJB v05#01 p.001 ABU0008  

NJB v05#01 p.004 ABU1025  

NJB v05#01 p.004-005 ABU0594  

NJB v05#01 p.005 ABU0444  

NJB v05#02 p.001 AB01356  

NJB v05#02 p.001 AB05720  

NJB v05#02 p.005 AB00142  

NJB v05#03 p.001 ABU0029  

NJB v05#04 p.001 ABU0196  

NJB v05#04 p.002 AB10702  

NJB v05#04 p.005 AB07471  

NJB v05#05 p.001 ABU0052  

NJB v05#05 p.003 AB05922  

NJB v05#05 p.006 AB07763  

NJB v05#06 p.001 ABU0104  

NJB v05#06 p.003 ABU1031  

NJB v05#06 p.003 ABU1267  

NJB v05#06 p.004 AB01137  

NJB v05#06 p.004 AB04105  

NJB v05#06 p.004x AB03406  

NJB v05#06 p.005 AB00334  

NJB v05#07 p.001 AB00287  

NJB v05#07 p.002 AB00414  

NJB v05#07 p.003 AB02513  

NJB v05#07 p.003 AB04031  

NJB v05#07 p.004 AB01928  

NJB v05#08 p.001 AB06404  

NJB v05#08 p.001x AB04275  

NJB v05#08 p.002 ABU0430  

NJB v05#08 p.003 AB02094  

NJB v05#09 p.001 ABU0081  

NJB v05#09 p.003x ABU0128  

NJB v05#10 p.001 ABU0168  

NJB v05#10 p.003 ABU0068  

NJB v05#11 p.001 ABU0274  

NJB v05#11 p.001 ABU1177  

NJB v05#12 p.001 AB00041  

NJB v05#12 p.003 ABU0348  

NJB v05#12 p.004 AB03011  

NJB v05#12 p.005 AB09293  

NJB v05#12 p.005 AB11398  

NJB v05#13 p.001 ABU0062  

NJB v05#13 p.003 ABU0135  

NJB v05#13 p.006 AB04078  

NJB v05#14 p.001 AB01054  

NJB v05#14 p.002 AB00180  

NJB v05#14 p.002 AB02463  

NJB v05#14 p.002-003 AB00872  

NJB v05#14 p.003 ABU0829  
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NJB v05#14 p.003 ABU1023  

NJB v05#14 p.003 ABU2841  

NJB v05#14 p.003x AB04009  

NJB v05#14 p.004 ABU0658  

NJB v05#14 p.004 ABU1132  

NJB v05#14 p.004 ABU2452  

NJB v05#14 p.004x AB00492  

NJB v05#14 p.005 AB03970  

NJB v05#14 p.005x AB08683  

NJB v05#15 p.1 BH02783  

NJB v05#16 p.001 AB00172  

NJB v05#16 p.002 ABU0013  

NJB v05#16 p.006 AB00376  

NJB v05#17 p.001 ABU0421  

NJB v05#17 p.002 ABU1258  

NJB v05#17 p.003 AB03466  

NJB v05#17 p.003x ABU0580  

NJB v05#18 p.001 ABU0400  

NJB v05#18 p.002 ABU0222  

NJB v05#18 p.003 AB10435  

NJB v05#19 p.002 AB04966  

NJB v05#19 p.003 AB05304  

NJB v05#19 p.005 AB03217  

NJB v05#19 p.005 AB09687  

NJB v05#19 p.006 AB03046  

NJB v06#05 p.6 BH02324  

NJB v06#12 p.093 AB10818  

NJB v10#02 p.025 AB00161  

NJB v10#04 p.075 AB00778  

NJB v10#07 p.131 AB05866  

NJB v10#08 p.167 AB00388  

NJB v10#10 p.204 AB00956  

NJB v10#10 p.204x AB00241  

NJB v11#01 p.21-24 BH00746  

NJB v11#04 p.078 AB03317  

NJB v11#05 p.096 ABU0338  

NJB v11#08 p.135 AB05553  

NJB v11#08 p.136 AB00411  

NJB v11#12 p.209 AB09145  

NJB v11#15 p.263 AB08705  

NJB v11#15 p.263 ABU0666  

NJB v11#17 p.293-294 AB02448  

NJB v11#17 p.295-296 AB01530  

NJB v11#17 p.296 AB05919  

NJB v11#19 p.341 ABU1423  

NJB v11#19 p.341 ABU2748  

NJB v11#19 p.341a ABU2966  

NJB v11#19 p.341b ABU2985  

NJB v11#19 p.342 ABU3011  

NJB v11#19 p.344 AB01224  

NJB v12#01 p.031 AB01088  

NJB v12#01 p.032 AB01419  

NJB v12#02 p.048 AB06803  

NJB v12#03 p.061 ABU1984  

NJB v12#04 p.094 AB03273  

NJB v12#04 p.094 AB04742  

NJB v12#04 p.094 AB10714  

NJB v12#04 p.096 ABU0078  

NJB v12#05 p.109 ABU1497  

NJB v12#05 p.112 ABU0039  

NJB v12#06 p.126 ABU1612  

NJB v12#06 p.127 AB05017  

NJB v12#06 p.127 AB06736  

NJB v12#06 p.128 ABU0354  

NJB v12#07 p.144 ABU0041  

NJB v12#08 p.151 AB05751  

NJB v12#08 p.151 AB05943  

NJB v12#08 p.152 BH08919  

NJB v12#08 p.152x BH00440  

NJB v12#09 p.160 AB01391  

NJB v12#09 p.160 AB02400  

NJB v12#10 p.176 ABU0154  

NJB v12#12 p.207 AB05866  

NJB v12#12 p.208 AB02325  

NJB v12#14 p.238 AB11246  

NJB v12#14 p.238 AB11621  

NJB v12#14 p.238 AB11622  

NJB v12#14 p.240 AB00739  

NJB v12#14 p.240 AB02368  

NJB v13#03 p.0064+96 AB08271  

NJB v13#05 p.00128 AB00179  

NJB v13#06 p.160 AB02243  

NJB v14#01 p.032 AB00020  

NJB v14#02 p.063 ABU0144  

NJB v14#02 p.064 AB00020  

NJB v14#04 p.128 AB02674  

NJB v14#05 p.158n ABU0410  

NJB v14#05 p.160 ABU0141  

NJB v14#06 p.192 ABU0084  

NJB v14#07 p.223 ABU0338  

NJB v14#07 p.224x BH00033  

NJB v14#09 p.288 ABU0059  

NJB v14#10 p.320 ABU0172  

NJB v14#11 p.352 ABU1124  

NJB v14#11 p.352 ABU1435  

NJB v14#12 p.384 ABU0991  

NJB v15#01 p.056 ABU0640  

NJB v15#03 p.088 ABU0850  

NJB v15#03 p.088 ABU0853  

NJB v15#07 p.216 ABU0547  

NJB v15#09 p.280 ABU0545  

NJB v15#10 p.312 ABU0328  

NKHD.017 AB03650  

NKHD.121-122 AB01735  

NKHD.123x AB11321  

NNY.003x BH01681  

NNY.005x BH00391  

NNY.022-023x AB01702  

NNY.056-057 AB01226  

NNY.058-059 AB03062  

NNY.059 AB07654  

NNY.060-061 AB05519  

NNY.062-064 AB00467  

NNY.065-068 AB00106  

NNY.068-069 BH02465  

NNY.069-072 AB00486  

NNY.086x AB03848  

NNY.087-088x BH00391  

NNY.090 BH06979  

NNY.114-116x ABU0230  

NNY.116 AB06102  

NNY.120x BH01154  

NNY.121-122x BH02946  

NNY.121x BH02408  

NNY.122-123x BH03168  

NNY.122x BH03994  

NNY.123-126x BH00050  

NNY.126-127x AB00378  

NNY.131-132 BH01637  

NNY.133 BH03669  

NNY.134 BH03983  

NNY.135-136 BH02781  

NNY.136-137 BH03510  

NNY.137-138 BH03211  

NNY.138-140 BH02595  

NNY.143 BH04724  

NNY.144-150 BH00391  

NNY.144x BH00391  

NNY.150-152x BH00534  

NNY.152-153x BH00041  

NNY.152x BH00028  

NNY.154-157x BH01367  

NNY.157-159 BH01929  

NNY.159-161 BH01337  

NNY.161-164x BH01154  

NNY.164-166 BH01367  

NNY.166-168 BH02064  

NNY.168-169 BH02352  

NNY.169-171 BH02301  

NNY.171-172 BH02886  

NNY.172 BH10052  

NNY.172-179 BH00416  

NNY.179-181 BH01705  

NNY.181-182x BH00117  

NNY.182-183 BH03912  

NNY.183-184 BH04356  

NNY.184 BH06685  

NNY.184-188 BH00829  

NNY.188-189 BH04720  



1073 A Partial Inventory 
 

NNY.189-191 BH00904  

NNY.191-192x BH00128  

NNY.192-193x BH02765  

NNY.197 BH05559  

NNY.197-199 BH02296  

NNY.199-200 BH02465  

NNY.200-206 BH00539  

NNY.207a AB10024  

NNY.207b AB11031  

NNY.208-210 AB00467  

NNY.210 AB09144  

NNY.210-211 AB03413  

NNY.211-212 AB01408  

NNY.212-213 AB07098  

NNY.213 AB05537  

NNY.214 AB02861  

NNY.215 AB05339  

NNY.230x BH08300  

NNY.231-233x ABU0664  

NNY.235-236x BH00921  

NNY.235x BH01441  

NNY.239 AB06882  

NNY.245 BH00336  

NNY.257 AB03562  

NNY.309 AB00467  

NQK.073x (عو) BH01391  

NQK.ld BB00614  

NQK.ی BHU0015  

NRJ#1 BH00007  

NRJ#1a BH00347  

NRJ#1b BH00259  

NRJ#1c BH01042  

NRJ#1d BH00662  

NRJ#1e BH00038  

NRJ#2 BH00260  

NRJ#3 BH00269  

NRJ#4 BH01494  

NRJ#5 BH00021  

NRMM.162 ABU0982  

NRMM.163 ABU0140  

NRMM.164-165x ABU1324  

NRMM.166 ABU0893  

NRMM.169 ABU1576  

NRMM.170 ABU2957  

NRMM.170-173 AB00448  

NRMM.204 ABU2366  

NRMM.205 ABU1768  

NRMM.205 ABU2603  

NRMM.206 ABU1136  

NRMM.208 ABU1460  

NRMM.209 ABU0484  

NRMM.212 ABU2649  

NRMM.212-213 ABU2199  

NRMM.213 ABU2604  

NRMM.213-214 ABU2000  

NRMM.214 ABU2766  

NRMM.215 ABU2650  

NRMM.215 ABU3507  

NRMM.215-216 ABU1695  

NRMM.216 ABU1457  

NRMM.217-218 ABU1043  

NRMM.219 ABU3087  

NRMM.220-221 ABU0378  

NRMM.224 ABU1287  

NRMM.225-226 ABU1391  

NRMM.227 ABU1858  

NRMM.227-228 ABU1928  

NRMM.228-229 ABU1314  

NSR.005 BB00623  

NSR.005 BB00633  

NSR.005x BB00410  

NSR.011 BH05270  

NSR.012 BH05362  

NSR.013 BH03315  

NSR.015 BH07106  

NSR.016 BH10154  

NSR.018ax BH00009  

NSR.018bx BH00009  

NSR.019x BH08013  

NSR.020x BH01572  

NSR.021x BH00133  

NSR.022x BH00009  

NSR.023a BH11085  

NSR.023b BH10688  

NSR.024ax BH00505  

NSR.024bx BH01393  

NSR.025 BH02022  

NSR.028 BH08604  

NSR.030 BH08600  

NSR.031 BH03629  

NSR.032 BH04461  

NSR.034 BH05892  

NSR.036x BH00770  

NSR.037a BH10973  

NSR.037bx BH01362  

NSR.038 BH07124  

NSR.040 BH02216  

NSR.043 BH06272  

NSR.044 BH07290  

NSR.045 BH06196  

NSR.047x BH00223  

NSR.053 BH00386  

NSR.083 BH02183  

NSR.093 BH02162  

NSR.096 BH02783  

NSR.099 BH00759  

NSR.107 BH01928  

NSR.110 AB03082  

NSR.111 BH01459  

NSR.112 AB03075  

NSR.114 AB03308  

NSR.115 BH02896  

NSR.115x AB00169  

NSR.116 AB01526  

NSR.117 AB06211  

NSR.118 AB07074  

NSR.118 BH02307  

NSR.120x AB01023  

NSR.121 AB02025  

NSR.123 AB03082  

NSR.124 AB06010  

NSR.125 AB03074  

NSR.125 AB03075  

NSR.127 AB03308  

NSR.127x AB00578  

NSR.128ax AB00078  

NSR.128bx AB00869  

NSR.128x AB00169  

NSR.129 AB01526  

NSR.129 AB03314  

NSR.130 AB06211  

NSR.131 AB07074  

NSR.131 AB09766  

NSR.132x AB00065  

NSR.133a AB11239  

NSR.133c AB09137  

NSR.133x AB01023  

NSR.134 AB02025  

NSR.134 AB10324  

NSR.135ax AB05402  

NSR.135b AB07759  

NSR.136x AB05402  

NSR.137 AB01214  

NSR.137 AB06010  

NSR.138 AB03074  

NSR.140x AB00578  

NSR.141ax AB00078  

NSR.141bx AB00869  

NSR.142 AB03314  

NSR.144 AB09766  

NSR.145x AB00065  

NSR.146a AB11239  

NSR.146b AB09137  

NSR.147a AB10324  

NSR.147bx AB05402  

NSR.148 AB07759  

NSR.149x AB05402  

NSR.150 AB01214  

NVJ.024 AB00068  

NVJ.030 BH00698  

NVJ.035 AB02550  

NVJ.040 AB10723  
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NVJ.050 AB06738  

NVJ.053 AB09446  

NVJ.074 AB08754  

NVJ.074 AB09460  

NVJ.108 AB02138  

NVJ.116 AB08058  

NVJ.116 AB09286  

NVJ.118 AB07382  

NVJ.118 AB09993  

NYMG.109 AB05572  

NYMG.121 AB01514  

NYMG.134 AB05264  

NYMG.136 AB02011  

NYMG.138 AB05938  

NYMG.139 AB08625  

NYMG.140 AB10837  

NYMG.140 AB11061  

NYMG.142x? AB00194  

NYMG.151 AB10139  

NYMG.152 AB10081  

NYMG.158 AB02689  

NYMG.175x AB00194  

NYMG.177 AB00120  

NYMG.183 AB00485  

NYMG.186 AB01887  

NYMG.188 AB02656  

NYMG.189 AB02772  

NYMG.190 AB05162  

NYMG.191 AB08228  

NYMG.192 AB01422  

NYR#001 BH02689  

NYR#002 AB07845  

NYR#101x BH04900  

NYR#102 AB04528  

NYR#103 AB05938  

NYR#104 (closing prayer only) AB01027  

NYR#105 AB00613  

NYR#106 and 161 AB06664  

NYR#107 BH02473  

NYR#108 AB05308  

NYR#109 AB09900  

NYR#110 AB08263  

NYR#111 AB05022  

NYR#115 AB09884  

NYR#116x AB07112  

NYR#117 AB09495  

NYR#118 AB08557  

NYR#119 BH04763  

NYR#120 AB11061  

NYR#121 AB11060  

NYR#122 AB06306  

NYR#123 AB00120  

NYR#124x and 202 AB00194  

NYR#125 AB02656  

NYR#126 BH02591  

NYR#127 AB01422  

NYR#128x BH04900  

NYR#129 BH00971  

NYR#130x BH04938  

NYR#131x AB10698  

NYR#132 BH04350  

NYR#134x BH01292  

NYR#137x BH00069  

NYR#139 AB02011  

NYR#142 AB09611  

NYR#143 BH00354  

NYR#144 BH00034  

NYR#145x BH00031  

NYR#146x AB10837  

NYR#148 BH04665  

NYR#150 AB08625  

NYR#151x AB11241  

NYR#153 AB07740  

NYR#158 BH01555  

NYR#163 AB06207  

NYR#164 AB09943  

NYR#165x BH04938  

NYR#166x BH08650  

NYR#167 AB09943  

NYR#201 AB01514  

NYR#203 AB00485  

NYR#204x AB01153  

Or15. BLIB.Or15734.1.#258 BH10628  

OXF MS.Arab.e.59-60 BB00008  

PAB.002 ABU3363  

PAB.003 ABU3615  

PAB.004 ABU3592  

PAB.007 ABU3631  

PAB.024 AB11435  

PAB.025 AB10386  

PAB.025x AB00215  

PAB.026-027 ABU1490  

PAB.026x AB09607  

PAB.027-028 AB03082  

PANJ BB00005  

PDC.004x BH00576  

PDC.004x BH02504  

PDC.004x BH04607  

PDC.004x BH10696  

PDC.004x BH10747  

PDC.004x BH11549  

PDC.004x2x BH00112  

PDC.006-007x BH03075  

PDC.006x BH00195  

PDC.007x BH00007  

PDC.007x BH00021  

PDC.007x BH00113  

PDC.007x BH00258  

PDC.007x BH00497  

PDC.007x BH00743  

PDC.008x BH02178  

PDC.009x BH03123  

PDC.009x BH07249  

PDC.011x BH00134  

PDC.013-014x BH00552  

PDC.013x BH11105  

PDC.014x BH01542  

PDC.014x BH02035  

PDC.015-016x BH00005  

PDC.015x BH00052  

PDC.015x BH01352  

PDC.015x BH03363  

PDC.017x BH00005  

PDC.019-020x BH00006  

PDC.020x BH00002  

PDC.020x BH00007  

PDC.020x BH00021  

PDC.024-025x BH00249  

PDC.024x AB00024  

PDC.024x AB00498  

PDC.026x BH00568  

PDC.026x BH01536  

PDC.027-028x BH00021  

PDC.027x BH03716  

PDC.027x BH05544  

PDC.028x BH00346  

PDC.028x BH01115  

PDC.028x BH10983  

PDC.031x BH00467  

PDC.033-034x BH00021  

PDC.034-035x BH00021  

PDC.034x BH00021  

PDC.035-038x BH00021  

PDC.035x2x BH00021  

PDC.038-039x BH00021  

PDC.040-042x BH00001  

PDC.040x BH00001  

PDC.042-043x BH00007  

PDC.042x BH00001  

PDC.043-044x BH00021  

PDC.046-047x BH00007  

PDC.046x BH00007  

PDC.047-048x BH00007  

PDC.047x2x BH00007  

PDC.048-049x BH00007  

PDC.048x BH00007  

PDC.049-050x BH00007  

PDC.049x2x BH00007  

PDC.050-051x BH00007  
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PDC.050x4x BH00007  

PDC.051-052x BH00007  

PDC.051x3x BH00007  

PDC.052-053x BH00007  

PDC.052x2x BH00007  

PDC.053x BH00007  

PDC.054x BH00007  

PDC.055-057x BH00007  

PDC.055x2x BH00007  

PDC.057-058x BH00007  

PDC.057x BH00007  

PDC.058-059x BH00001  

PDC.059-060x BH00001  

PDC.059x BH00001  

PDC.060-062x BH00021  

PDC.060x BH00021  

PDC.062-063x BH00021  

PDC.062x BH00021  

PDC.063-064x BH00021  

PDC.064-065x BH00001  

PDC.065-067x BH00007  

PDC.067-068x BH00007  

PDC.067x2x BH00007  

PDC.068x3x BH00007  

PDC.073-074x BH00269  

PDC.073x BH00007  

PDC.074-075x BH00497  

PDC.074x2x BH00497  

PDC.075x BH00007  

PDC.076x BH00898  

PDC.078x BH00007  

PDC.081x3x BH00007  

PDC.082-083x BH01120  

PDC.082x BH00005  

PDC.085x6x BH00007  

PDC.090x3x BH00007  

PDC.092-093x BH00001  

PDC.092x BH00001  

PDC.095x BH00001  

PDC.098-099x BH00021  

PDC.098x4x BH00021  

PDC.099-100x BH00269  

PDC.099x BH00260  

PDC.099x BH00269  

PDC.100x BH00001  

PDC.100x BH01494  

PDC.106-107x BH00007  

PDC.107x BH00007  

PDC.111-112x BH00532  

PDC.111x BH00134  

PDC.114-115x BH00021  

PDC.115-116x BH01403  

PDC.117-118x BH00005  

PDC.118-119x BH00001  

PDC.118x BH00568  

PDC.118x2x BH00005  

PDC.119-120x BH00513  

PDC.119x BH00007  

PDC.120x BH00195  

PDC.120x BH00260  

PDC.120x BH01333  

PDC.121x BH00001  

PDC.122x2x BH00467  

PDC.124-125x BH00898  

PDC.124x2x BH01881  

PDC.125-126x BH00005  

PDC.125x BH00898  

PDC.125x BH01654  

PDC.126-127x BH00827  

PDC.126x BH00827  

PDC.127x BH02979  

PDC.127x2x BH01353  

PDC.129-130x BH00002  

PDC.129x BH00002  

PDC.130-131x BH00002  

PDC.130x BH00002  

PDC.131-132x BH02046  

PDC.131x BH04058  

PDC.132-133x BH01957  

PDC.132x BH10131  

PDC.133-134x BH00001  

PDC.133x BH00586  

PDC.133x BH03535  

PDC.133x2x BH00002  

PDC.134-135x BH00001  

PDC.135-136x BH00739  

PDC.135x BH10509  

PDC.136-137x BH00007  

PDC.136x BH00111  

PDC.136x BH00576  

PDC.136x BH01742  

PDC.136x BH04977  

PDC.136x BH08360  

PDC.137-138x BH00493  

PDC.138x BH00002  

PDC.138x BH00007  

PDC.139x BH00151  

PDC.139x BH00739  

PDC.141-142x BH00005  

PDC.141x AB11588  

PDC.141x BH11461  

PDC.142-143x BH00005  

PDC.142x BH00005  

PDC.143-144x BH00285  

PDC.143x BH00021  

PDC.143x BH00201  

PDC.143x BH00714  

PDC.143x BH00888  

PDC.144-145x BH00007  

PDC.144x BH00480  

PDC.144x BH00621  

PDC.144x BH02590  

PDC.145-146x BH00019  

PDC.146-147x BH00021  

PDC.147 AB11611  

PDC.147x AB10880  

PDC.148x BH00005  

PDC.148x BH00113  

PDC.149x BH00113  

PDC.150x BH03167  

PDC.151x AB00822  

PDC.151x BH00002  

PDC.151x BH00111  

PDC.159x BH00336  

PDC.161-162x BH00007  

PDC.161x BH00001  

PDC.162x BH00005  

PDC.162x BH07204  

PDC.162x2x BH00002  

PDC.163x BH00002  

PDC.165-166x BH01654  

PDC.165x2x BH01654  

PDC.166-167x BH00505  

PDC.166x BH00007  

PDC.166x BH00505  

PDC.167-168x BH00505  

PDC.167x BH01654  

PDC.168-169x BH00007  

PDC.168x BH00505  

PDC.169x BH00007  

PDC.169x BH00467  

PDC.173-174x BH00007  

PDC.174x BH00505  

PDC.176x BH00002  

PDC.179-181x BH00112  

PDC.179x BH04684  

PDC.179x4x BH00002  

PDC.181-182x BH00007  

PDC.181x BH00005  

PDC.181x BH00272  

PDC.181x BH11367  

PDC.182x BH00021  

PDC.184-185x BH00005  

PDC.184x BH01234  

PDC.184x BH11458  

PDC.185x BH00053  

PDC.186-187x BH00223  

PDC.186x AB00197  

PDC.186x BH00140  

PDC.187x BH00001  

PDC.187x BH00005  

PDC.187x BH06328  
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PDC.187x BH11459  

PDC.187x2x BH00140  

PDC.188x BH11365  

PDC.190-191x BHU0015  

PDC.190x BH00140  

PDC.190x BH04607  

PDC.191x AB00091  

PDC.191x BH00497  

PDC.191x BH11454  

PDC.194-195x AB06534  

PDC.194x BH00627  

PDC.195x AB00414  

PDC.196x BH00007  

PDC.196x BH00238  

PDC.197x2x AB00143  

PDC.198-199x AB00091  

PDC.199x BH00238  

PKNZ BHU0001  

PM#001 BH09874  

PM#002 BH05823  

PM#003 BH08822  

PM#004 BH09960  

PM#005 BH06576  

PM#006 BH07117  

PM#007 BH07657  

PM#008 BH04746  

PM#009 BH08255  

PM#010 BH09162  

PM#011 BH08838  

PM#012 BH09872  

PM#013 BH08263  

PM#014 BH08850  

PM#015 BH06833  

PM#016 BH08836  

PM#017 BH10274  

PM#018 BH07782  

PM#019 BH07105  

PM#020 BH07689  

PM#021 BH03373  

PM#022 BH09383  

PM#023 BH09848  

PM#024 BH04033  

PM#025 BH07106  

PM#026 BH09289  

PM#027 BH05715  

PM#028 BH08594  

PM#029 BH09024  

PM#030 BH07659  

PM#031 BH01969  

PM#032 BH02597  

PM#033 BH04231  

PM#034 BH07654  

PM#035 BH08827  

PM#036 BH05408  

PM#037 BH07683  

PM#038 BH01071  

PM#039 BH07355  

PM#040 BH08242  

PM#041 BH04568  

PM#042 BH08855  

PM#043 BH08363  

PM#044 BH01165  

PM#045 BH05849  

PM#046 BH03908  

PM#047 BH05570  

PM#048 BH06686  

PM#049 BH10578  

PM#050 BH08264  

PM#051 BH05716  

PM#052 BH09864  

PM#053 BH07847  

PM#054 BH07682  

PM#055 BH09704  

PM#056 BH00778  

PM#057x BH00769  

PM#058x BH00769  

PM#059 BH09401  

PM#060 BH07166  

PM#061 BH03361  

PM#062 BH02006  

PM#063 BH05571  

PM#064 BH08257  

PM#065 BH01438  

PM#066 BH01386  

PM#067 BH07180  

PM#068 BH05077  

PM#069 BH02535  

PM#070 BH03287  

PM#071 BH08433  

PM#072 BH07688  

PM#073 BH03356  

PM#074 BH05837  

PM#075 BH03850  

PM#076 BH07661  

PM#077 BH07426  

PM#078 BH02872  

PM#079 BH02693  

PM#080 BH03585  

PM#081 BH02283  

PM#082 BH07658  

PM#083 BH02871  

PM#084 BH08828  

PM#085 BH01888  

PM#086 BH09854  

PM#087 BH07663  

PM#088 BH03270  

PM#089 BH05894  

PM#090 BH09397  

PM#091 BH02536  

PM#092 BH02524  

PM#093 BH08852  

PM#094 BH03740  

PM#095 BH07116  

PM#096 BH08824  

PM#097 BH06188  

PM#098 BH06201  

PM#099 BH08245  

PM#100 BH04745  

PM#101 BH01693  

PM#102 BH05405  

PM#103 BH02617  

PM#104 BH08604  

PM#105 BH04743  

PM#106 BH05543  

PM#107 BH08240  

PM#108 BH01974  

PM#109 BH05402  

PM#110 BH03389  

PM#111 BH02462  

PM#112 BH04311  

PM#113 BH05407  

PM#114 BH01887  

PM#115 BH10231  

PM#116 BH03289  

PM#117 BH07678  

PM#118 BH04186  

PM#119 BH04460  

PM#120 BH03359  

PM#121 BH04778  

PM#122 BH07113  

PM#123 BH08853  

PM#124 BH05768  

PM#125 BH06877  

PM#126 BH06429  

PM#127 BH07119  

PM#128 BH05771  

PM#129 BH08849  

PM#130 BH09386  

PM#131 BH08848  

PM#132 BH08244  

PM#133 BH08600  

PM#134 BH08600  

PM#135 BH04053  

PM#136 BH07780  

PM#137 BH09508  

PM#138 BH09498  

PM#139 BH03506  

PM#140 BH08265  

PM#141 BH09029  
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PM#142 BH09399  

PM#143 BH08846  

PM#144x BH02776  

PM#145x BH02101  

PM#146 BH04475  

PM#147 BH04990  

PM#148 BH07721  

PM#149 BH05079  

PM#150 BH02848  

PM#151 BH06196  

PM#152 BH07679  

PM#153x BH00095  

PM#154x BH03629  

PM#155x BH04421  

PM#156x BH00009  

PM#157x BH00868  

PM#158x BH00009  

PM#159x BH00554  

PM#160x BH00382  

PM#161 BH05517  

PM#162 BH05071  

PM#163 BH04744  

PM#164 BH10688  

PM#165 BH06296  

PM#166 BH10973  

PM#167 BH09085  

PM#168x BH07426  

PM#169 BH08308  

PM#170x BH01313  

PM#171x BH00009  

PM#172x BH00009  

PM#173x BH00438  

PM#174 BH08013  

PM#175x BH00009  

PM#176 BH00208  

PM#177 BH01125  

PM#178 BH00848  

PM#179 BH00591  

PM#180 BH02307  

PM#181 BH11209  

PM#182 BH03447  

PM#183 BH00987  

PM#184 BH00296  

PMP#001 BH09874  

PMP#002 BH05823  

PMP#003 BH08822  

PMP#004 BH09960  

PMP#005 BH06576  

PMP#006 BH07117  

PMP#007 BH07657  

PMP#008 BH04746  

PMP#009 BH08255  

PMP#010 BH09162  

PMP#011 BH08838  

PMP#012 BH09872  

PMP#013 BH08263  

PMP#014 BH08850  

PMP#015 BH06833  

PMP#016 BH08836  

PMP#017 BH10274  

PMP#018 BH07782  

PMP#019 BH07105  

PMP#020 BH07689  

PMP#021 BH03373  

PMP#022 BH09383  

PMP#023 BH09848  

PMP#024 BH04033  

PMP#025 BH07106  

PMP#026 BH09289  

PMP#027 BH05715  

PMP#028 BH08594  

PMP#029 BH09024  

PMP#030 BH07659  

PMP#031 BH01969  

PMP#032 BH02597  

PMP#033 BH04231  

PMP#034 BH07654  

PMP#035 BH08827  

PMP#036 BH05408  

PMP#037 BH07683  

PMP#038 BH01071  

PMP#039 BH07355  

PMP#040 BH08242  

PMP#041 BH04568  

PMP#042 BH08855  

PMP#043 BH08363  

PMP#044 BH01165  

PMP#045 BH05849  

PMP#046 BH03908  

PMP#047 BH05570  

PMP#048 BH06686  

PMP#049 BH10578  

PMP#050 BH08264  

PMP#051 BH05716  

PMP#052 BH09864  

PMP#053 BH07847  

PMP#054 BH07682  

PMP#055 BH09704  

PMP#056 BH00778  

PMP#057x BH00769  

PMP#058x BH00769  

PMP#059 BH09401  

PMP#060 BH07166  

PMP#061 BH03361  

PMP#062 BH02006  

PMP#063 BH05571  

PMP#064 BH08257  

PMP#065 BH01438  

PMP#066 BH01386  

PMP#067 BH07180  

PMP#068 BH05077  

PMP#069 BH02535  

PMP#070 BH03287  

PMP#071 BH08433  

PMP#072 BH07688  

PMP#073 BH03356  

PMP#074 BH05837  

PMP#075 BH03850  

PMP#076 BH07661  

PMP#077 BH07426  

PMP#078 BH02872  

PMP#079 BH02693  

PMP#080 BH03585  

PMP#081 BH02283  

PMP#082 BH07658  

PMP#083 BH02871  

PMP#084 BH08828  

PMP#085 BH01888  

PMP#086 BH09854  

PMP#087 BH07663  

PMP#088 BH03270  

PMP#089 BH05894  

PMP#090 BH09397  

PMP#091 BH02536  

PMP#092 BH02524  

PMP#093 BH08852  

PMP#094 BH03740  

PMP#095 BH07116  

PMP#096 BH08824  

PMP#097 BH06188  

PMP#098 BH06201  

PMP#099 BH08245  

PMP#100 BH04745  

PMP#101 BH01693  

PMP#102 BH05405  

PMP#103 BH02617  

PMP#104 BH08604  

PMP#105 BH04743  

PMP#106 BH05543  

PMP#107 BH08240  

PMP#108 BH01974  

PMP#109 BH05402  

PMP#110 BH03389  

PMP#111 BH02462  

PMP#112 BH04311  

PMP#113 BH05407  

PMP#114 BH01887  

PMP#115 BH10231  

PMP#116 BH03289  

PMP#117 BH07678  

PMP#118 BH04186  

PMP#119 BH04460  
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PMP#120 BH03359  

PMP#121 BH04778  

PMP#122 BH07113  

PMP#123 BH08853  

PMP#124 BH05768  

PMP#125 BH06877  

PMP#126 BH06429  

PMP#127 BH07119  

PMP#128 BH05771  

PMP#129 BH08849  

PMP#130 BH09386  

PMP#131 BH08848  

PMP#132 BH08244  

PMP#133 BH08600  

PMP#134 BH08600  

PMP#135 BH04053  

PMP#136 BH07780  

PMP#137 BH09508  

PMP#138 BH09498  

PMP#139 BH03506  

PMP#140 BH08265  

PMP#141 BH09029  

PMP#142 BH09399  

PMP#143 BH08846  

PMP#144x BH02776  

PMP#145x BH02101  

PMP#146 BH04475  

PMP#147 BH04990  

PMP#148 BH07721  

PMP#149 BH05079  

PMP#150 BH02848  

PMP#151 BH06196  

PMP#152 BH07679  

PMP#153x BH00095  

PMP#154x BH03629  

PMP#155x BH04421  

PMP#156x BH00009  

PMP#157x BH00868  

PMP#158x BH00009  

PMP#159x BH00554  

PMP#160x BH00382  

PMP#161 BH05517  

PMP#162 BH05071  

PMP#163 BH04744  

PMP#164 BH10688  

PMP#165 BH06296  

PMP#166 BH10973  

PMP#167 BH09085  

PMP#168x BH07426  

PMP#169 BH08308  

PMP#170x BH01313  

PMP#171x BH00009  

PMP#172x BH00009  

PMP#173x BH00438  

PMP#174 BH08013  

PMP#175x BH00009  

PMP#176 BH00208  

PMP#177 BH01125  

PMP#178 BH00848  

PMP#179 BH00591  

PMP#180 BH02307  

PMP#181 BH11209  

PMP#182 BH03447  

PMP#183 BH00987  

PMP#184 BH00296  

PN 1900 HEH p013 BH00223  

PN 1901 p028 BHU0034  

PN 1901 p029 BHU0014  

PN 1901 p035 BHU0034  

PN 1901 p041 BHU0014  

PN 1904 p024 BHU0024  

PN 1919 p084 BH09444  

PN UNS p092 BHU0024  

PN_1899 p004 ABU0140  

PN_1899 p004 ABU1351  

PN_1899 p009 ABU1576  

PN_1899 p009 ABU2957  

PN_1899 p010 ABU0982  

PN_1899 p014x ABU1702  

PN_1900 p002 ABU0313  

PN_1900 p004 ABU0767  

PN_1900 p007 ABU0715  

PN_1900 p009 ABU0835  

PN_1900 p010 ABU2080  

PN_1900 p011 ABU1384  

PN_1900 p015 ABU0299  

PN_1900 p017 ABU0895  

PN_1900 p018 ABU0694  

PN_1900 p018 ABU2644  

PN_1900 p019 ABU0808  

PN_1900 p020 ABU0356  

PN_1900 p022 ABU1146  

PN_1900 p023 ABU1226  

PN_1900 p024 ABU0251  

PN_1900 p026 ABU0810  

PN_1900 p027 ABU0272  

PN_1900 p033 ABU0297  

PN_1900 p036 ABU0322  

PN_1900 p040 ABU1188  

PN_1900 p040 ABU1641  

PN_1900 p041 ABU0747  

PN_1900 p041 ABU1009  

PN_1900 p042 ABU0718  

PN_1900 p043 ABU0252  

PN_1900 p046 ABU1010  

PN_1900 p047 ABU0370  

PN_1900 p049 ABU1146  

PN_1900 p050 ABU0272  

PN_1900 p052 ABU0299  

PN_1900 p053 ABU1226  

PN_1900 p057 ABU0313  

PN_1900 p058 ABU1238  

PN_1900 p058 ABU1656  

PN_1900 p059 ABU1961  

PN_1900 p060 ABU2100  

PN_1900 p060 ABU2476  

PN_1900 p060 ABU2913  

PN_1900 p061 AB01454  

PN_1900 p061 ABU1225  

PN_1900 p062 ABU3185  

PN_1900 p068 ABU0115  

PN_1900 p072 ABU0696  

PN_1900 p073 ABU0169  

PN_1900 p083 ABU1002  

PN_1900 p084 ABU1697  

PN_1900 p087 ABU1056  

PN_1900 p088 ABU0334  

PN_1900 p092-093 ABU0960  

PN_1900 p093 ABU1384  

PN_1900 p094 ABU0569  

PN_1900 p096 ABU1151  

PN_1900 p097 ABU0333  

PN_1900 p098 ABU1762  

PN_1900 p100 ABU1464  

PN_1900 p100 ABU2375  

PN_1900 p101 ABU2644  

PN_1900 p102 ABU0808  

PN_1900 p103 ABU0895  

PN_1900 p104 ABU1184  

PN_1900 p106 ABU0299  

PN_1900 p109 ABU1384  

PN_1900 p111 ABU0370  

PN_1900 p113 ABU0584  

PN_1900 p115 ABU0601  

PN_1900 p118 ABU2644  

PN_1900 p118 ABU3186  

PN_1900 p119 ABU0694  

PN_1900 p120 ABU0808  

PN_1900 p121 ABU0486  

PN_1900 p123 ABU2884  

PN_1900 p124 ABU1226  

PN_1900_heh p004 ABU2188  

PN_1900_heh p008 ABU1146  

PN_1900_heh p009 ABU1226  

PN_1900_heh p011 ABU0251  

PN_1900_heh p016 ABU0334  

PN_1900_heh p020 ABU0569  

PN_1900_heh p023 ABU1056  

PN_1900_heh p025 ABU0650  
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PN_1900_heh p027 ABU1010  

PN_1900_heh p029 ABU1151  

PN_1900_heh p030 ABU1055  

PN_1900_heh p032 ABU1341  

PN_1900_heh p035 AB00282  

PN_1900_heh p039 ABU1236  

PN_1900_heh p040 ABU0507  

PN_1900_heh p043 ABU0370  

PN_1900_heh p046 ABU0584  

PN_1900_heh p049 ABU2648  

PN_1900_heh p051 ABU0333  

PN_1900_heh p054 ABU0785  

PN_1900_heh p056 ABU0407  

PN_1900_heh p059 ABU0525  

PN_1900_heh p061 ABU0320  

PN_1900_heh p066 ABU3083  

PN_1900_heh p068 ABU1760  

PN_1900_heh p069 ABU1419  

PN_1900_heh p070 AB03576  

PN_1900_heh p072 ABU0709  

PN_1900_heh p074 ABU1624  

PN_1900_heh p077 AB03005  

PN_1900_heh p079 AB00685  

PN_1901 p002 ABU2366  

PN_1901 p002 ABU2603  

PN_1901 p002 ABU3187  

PN_1901 p003 ABU1136  

PN_1901 p003 ABU1768  

PN_1901 p004 ABU1460  

PN_1901 p005 ABU0484  

PN_1901 p006 ABU2199  

PN_1901 p006 ABU2649  

PN_1901 p007 ABU2000  

PN_1901 p007 ABU2604  

PN_1901 p007 ABU2766  

PN_1901 p008 ABU1457  

PN_1901 p008 ABU1695  

PN_1901 p008 ABU2650  

PN_1901 p008 ABU3507  

PN_1901 p009 ABU1043  

PN_1901 p010 ABU3087  

PN_1901 p011 ABU0378  

PN_1901 p012 ABU1287  

PN_1901 p013 ABU1391  

PN_1901 p014 ABU1858  

PN_1901 p014 ABU1928  

PN_1901 p015 ABU1314  

PN_1901 p016 ABU1457  

PN_1901 p017 ABU0075  

PN_1901 p017 ABU1180  

PN_1901 p021 ABU1942  

PN_1901 p021 ABU2521  

PN_1901 p022 ABU1999  

PN_1901 p022 ABU2172  

PN_1901 p022 ABU2173  

PN_1901 p023 ABU1316  

PN_1901 p023 ABU2767  

PN_1901 p023 ABU2914  

PN_1901 p024 ABU1559  

PN_1901 p024 ABU1794  

PN_1901 p024 ABU2192  

PN_1901 p025 ABU0872  

PN_1901 p025 ABU1271  

PN_1901 p025 ABU3504  

PN_1901 p025 ABU3508  

PN_1901 p026 ABU2535  

PN_1901 p037 ABU3504  

PN_1901 p040 ABU0075  

PN_1901 p043 ABU1180  

PN_1901 p073 ABU0691  

PN_1901 p073 ABU1763  

PN_1901 p075 ABU1385  

PN_1901 p075 ABU1555  

PN_1901 p076 ABU0740  

PN_1901 p077 ABU0890  

PN_1901 p078 ABU0076  

PN_1901 p082 ABU1181  

PN_1901 p083 ABU1182  

PN_1901 p083 ABU3498  

PN_1901 p085 ABU2535  

PN_1901 p086 ABU1091  

PN_1901 p087 AB03014  

PN_1901 p088 AB00874  

PN_1901 p088 AB09126  

PN_1903 p002 AB00143  

PN_1903 p005 AB00438  

PN_1904 p002 ABU1318  

PN_1904 p002 ABU1866  

PN_1904 p004 ABU0809  

PN_1904 p004 ABU2176  

PN_1904 p006 ABU1284  

PN_1904 p007 ABU3060  

PN_1904 p008 ABU0667  

PN_1904 p010 ABU0712  

PN_1904 p012 ABU0459  

PN_1904 p014 ABU0557  

PN_1904 p017 ABU1325  

PN_1904 p019 ABU0759  

PN_1904 p020 ABU0931  

PN_1904 p020 ABU2769  

PN_1904 p021 ABU1711  

PN_1904 p021 ABU2606  

PN_1904 p021 ABU3490  

PN_1904 p025 ABU1291  

PN_1904 p026 ABU2170  

PN_1904 p028 ABU0931  

PN_1904 p028 ABU2769  

PN_1904 p029 ABU1711  

PN_1904 p030 ABU0759  

PN_1904 p030 ABU2606  

PN_1904 p030 ABU3490  

PN_1904 p033 ABU1866  

PN_1904 p034 ABU1318  

PN_1904 p036 ABU2176  

PN_1904 p037 ABU0809  

PN_1904 p039 ABU3060  

PN_1904 p040 ABU1284  

PN_1904 p042 ABU0667  

PN_1904 p045 ABU0712  

PN_1904 p048 ABU0459  

PN_1904 p051 ABU1325  

PN_1904 p053 ABU0557  

PN_1904 p056 ABU0490  

PN_1904 p083 ABU1057  

PN_1904 p084 ABU1333  

PN_1904 p086 ABU3205  

PN_1904 p087 ABU1710  

PN_1904 p088 ABU2768  

PN_1904 p088x ABU0191  

PN_1904 p089 ABU1520  

PN_1904 p090 ABU2651  

PN_1904 p090 ABU3062  

PN_1904 p091 ABU3400  

PN_1904 p093 ABU0931  

PN_1904 p093 ABU2605  

PN_1904 p093 ABU2606  

PN_1904 p093 ABU2885  

PN_1904 p094 ABU2652  

PN_1905 p007 AB00381  

PN_1905 p007 AB01294  

PN_1905 p008x AB00256  

PN_1905 p009 ABU1150  

PN_1905 p010 ABU0191  

PN_1905 p011x ABU0191  

PN_1905 p015 ABU0671  

PN_1906 p012 ABU0835  

PN_1906 p013 AB11121  

PN_1906 p013 ABU0190  

PN_1906 p019 ABU3055  

PN_1906 p020 ABU1728  

PN_1906 p021 ABU1521  

PN_1906 p021 ABU2367  

PN_1906 p026 ABU3055  

PN_1906 p028 ABU1728  

PN_1906 p029 ABU2367  

PN_1906 p030 ABU1521  

PN_1906 p032 ABU3188  

PN_1906 p033 ABU1474  

PN_1906 p035 ABU1525  

PN_1906 p036 ABU1112  

PN_1906 p037 ABU1568  

PN_1906 p038 ABU0971  
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PN_1906 p041 ABU0746  

PN_1906 p042 ABU0719  

PN_1906 p045 ABU2906  

PN_1906 p046 ABU1334  

PN_1906 p047 AB00151  

PN_1906 p052 ABU0467  

PN_1906 p055 ABU0134  

PN_1906 p061 ABU0777  

PN_1906 p064 ABU0840  

PN_1906 p066 ABU0279  

PN_1906 p070 ABU0558  

PN_1906 p070 ABU2799  

PN_1906 p070 ABU3394  

PN_1906 p072 ABU1097  

PN_1906 p073 ABU2918  

PN_1906 p074 ABU0465  

PN_1906 p074 ABU2900  

PN_1906 p077 ABU2878  

PN_1906 p077 ABU3217  

PN_1906 p077 ABU3495  

PN_1906 p078 ABU1095  

PN_1906 p079 ABU1285  

PN_1906 p080 ABU0997  

PN_1906 p082 ABU1564  

PN_1906 p083 ABU1147  

PN_1906 p083 ABU2502  

PN_1906 p085 ABU1326  

PN_1906 p086 ABU0821  

PN_1906 p088 AB01205  

PN_1906 p090 AB00468  

PN_1906 p091 AB02053  

PN_1906 p091x AB01051  

PN_1906 p093x AB00314  

PN_1906 p094 AB01796  

PN_1906 p095x AB00595  

PN_1906 p096x AB05742  

PN_1906 p097 AB00092  

PN_1906 p109 ABU3530  

PN_1906 p109 ABU3542  

PN_1907 p016 ABU2607  

PN_1907 p016 ABU2909  

PN_1907 p016 ABU3577  

PN_1907 p016 ABU3584  

PN_1907 p016 ABU3611  

PN_1907 p017 ABU3549  

PN_1907 p017 ABU3578  

PN_1907 p017 ABU3585  

PN_1907 p017 ABU3616  

PN_1907 p017 ABU3625  

PN_1907 p018 ABU3408  

PN_1907 p018 ABU3491  

PN_1907 p018 ABU3505  

PN_1907 p018 ABU3530  

PN_1907 p018 ABU3542  

PN_1907 p018 ABU3579  

PN_1907 p019 ABU3386  

PN_1907 p019 ABU3550  

PN_1907 p020 ABU1569  

PN_1907 p053 ABU1632  

PN_1907 p054 ABU2478  

PN_1907 p063 ABU3206  

PN_1907 p063 ABU3582  

PN_1907 p064 ABU2770  

PN_1907 p070 AB03582  

PN_1907 p071 ABU1635  

PN_1907 p072 ABU0407  

PN_1907 p073x ABU0508  

PN_1907 p074 ABU0966  

PN_1907 p075 ABU2192  

PN_1907 p076 ABU1857  

PN_1907 p077 ABU1325  

PN_1907 p078 ABU0966  

PN_1908 p002 ABU1327  

PN_1908 p007 ABU2523  

PN_1908 p013 ABU2608  

PN_1909 p002 ABU2182  

PN_1909 p003 ABU1770  

PN_1909 p003 ABU2353  

PN_1909 p004 ABU2920  

PN_1909 p005 ABU1085  

PN_1909 p005 ABU1655  

PN_1909 p006 ABU1092  

PN_1909 p006 ABU1504  

PN_1909 p007 ABU1096  

PN_1909 p007 ABU1510  

PN_1909 p008 ABU1861  

PN_1909 p008 ABU2183  

PN_1909 p009 ABU1279  

PN_1909 p009 ABU1570  

PN_1909 p010 ABU1331  

PN_1909 p011 ABU2084  

PN_1909 p011 ABU2401  

PN_1909 p011 ABU2511  

PN_1909 p011 ABU3264  

PN_1909 p012 ABU1563  

PN_1909 p013 ABU2512  

PN_1909 p014 ABU2897  

PN_1909 p015 ABU0381  

PN_1909 p016 AB03883  

PN_1909 p016 ABU2270  

PN_1909 p017 ABU1052  

PN_1909 p017 ABU3598  

PN_1909 p019 ABU0247  

PN_1909 p021 ABU0713  

PN_1909 p022 ABU2401  

PN_1909 p023 ABU0835  

PN_1909 p024 ABU3209  

PN_1909 p025 ABU1461  

PN_1909 p026 ABU1504  

PN_1909 p026 ABU1655  

PN_1909 p028 ABU1092  

PN_1909 p029 ABU1096  

PN_1909 p030 ABU1510  

PN_1909 p031 ABU2921  

PN_1909 p032 ABU1861  

PN_1909 p034 ABU1570  

PN_1909 p034 ABU2183  

PN_1909 p035 ABU1279  

PN_1909 p036 ABU1331  

PN_1909 p038 ABU2511  

PN_1909 p039 ABU2401  

PN_1909 p040 ABU3264  

PN_1909 p041 ABU2084  

PN_1909 p043 ABU1563  

PN_1909 p045 ABU2512  

PN_1909 p046 ABU2897  

PN_1909 p047 ABU0381  

PN_1909 p049 ABU2270  

PN_1909 p050 AB03883  

PN_1909 p051 ABU1052  

PN_1909 p052 ABU3598  

PN_1909 p053 ABU0247  

PN_1909 p057 ABU0713  

PN_1909 p059 ABU2078  

PN_1909 p060 ABU3065  

PN_1909 p061 AB00974  

PN_1909 p063 ABU2870  

PN_1909 p063 ABU3370  

PN_1909 p064 ABU0941  

PN_1909 p065 ABU0514  

PN_1909 p067 ABU0811  

PN_1909 p071 AB09760  

PN_1909 p071 ABU1714  

PN_1909 p072 ABU2377  

PN_1909 p072 ABU2772  

PN_1909 p072 ABU3218  

PN_1909 p072 ABU3231  

PN_1909 p073 AB01368  

PN_1909 p073 ABU3519  

PN_1909 p074 ABU1770  

PN_1909 p075 ABU2353  

PN_1909 p076 ABU1085  

PN_1909 p076 ABU1504  

PN_1909 p077 ABU2920  

PN_1909 p079 ABU1104  

PN_1909 p080 ABU1704  

PN_1909 p081 ABU1714  

PN_1909 p082 ABU1047  

PN_1909 p082 ABU3513  
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PN_1909 p084 ABU2501  

PN_1909 p084 ABU2876  

PN_1909 p085 ABU3401  

PN_1909 p086 ABU1185  

PN_1909 p087 ABU0760  

PN_1909 p087 ABU1506  

PN_1909 p088 ABU0762  

PN_1909 p089 ABU0714  

PN_1909 p090 ABU0841  

PN_1909 p091 ABU1143  

PN_1909 p092 ABU1458  

PN_1909 p092 ABU1893  

PN_1909 p093 ABU1509  

PN_1909 p093 ABU1557  

PN_1909 p094 ABU2774  

PN_1909 p104 ABU2377  

PN_1909 p104 ABU2772  

PN_1909 p104 ABU3218  

PN_1909 p104 ABU3231  

PN_1909 p105 ABU3519  

PN_1909B p006 ABU1770  

PN_1909B p007 ABU1504  

PN_1909B p007 ABU1802  

PN_1909B p007 ABU2353  

PN_1909B p008 ABU2920  

PN_1909B p011 ABU1655  

PN_1909B p012 ABU1092  

PN_1909B p012 ABU1096  

PN_1909B p013 ABU2921  

PN_1909B p014 ABU1861  

PN_1909B p015 ABU1570  

PN_1909B p015 ABU2183  

PN_1909B p019 ABU2511  

PN_1909B p020 ABU2401  

PN_1909B p021 ABU2084  

PN_1909B p021 ABU2372  

PN_1909B p021 ABU3264  

PN_1909B p026 ABU2794  

PN_1909B p026 ABU3626  

PN_1909B p031 ABU2942  

PN_1909B p032 ABU1140  

PN_1909B p034 ABU2922  

PN_1909B p035 ABU0495  

PN_1909B p037 ABU2260  

PN_1909B p047 ABU3223  

PN_1909B p048 ABU1729  

PN_1909B p049 ABU1017  

PN_1909B p051 ABU0716  

PN_1909B p053 ABU1929  

PN_1909B p057 BH10505  

PN_1909B p060 ABU2655  

PN_1909B p067 ABU1092  

PN_1909C p005 ABU1017  

PN_1909C p014 ABU3376  

PN_1909C p015 ABU2910  

PN_1909C p023 ABU0716  

PN_1909C p031 ABU1929  

PN_1909C p057 ABU2655  

PN_1909C p063 ABU0381  

PN_1909C p069 ABU1861  

PN_1909C p071 ABU1770  

PN_1909C p072 ABU2353  

PN_1909C p073 ABU1802  

PN_1909C p074 ABU1085  

PN_1909C p076 ABU1092  

PN_1909C p077 ABU1096  

PN_1909C p079 ABU1510  

PN_1909C p082 ABU2183  

PN_1909C p083 ABU1279  

PN_1909C p086 ABU1655  

PN_1909C p087 ABU1504  

PN_1909C p088 ABU1331  

PN_1909C p089 ABU2401  

PN_1909C p090 ABU3264  

PN_1909C p091 ABU2084  

PN_1909C p092 ABU1563  

PN_1909C p093 ABU2512  

PN_1909C p096 ABU2270  

PN_1909C p097 ABU1052  

PN_1909C p100 ABU0247  

PN_1909C p105 ABU1383  

PN_1909C p111 ABU0713  

PN_1909C p115 AB04143  

PN_1909C p115 AB08464  

PN_1909C p120 ABU2107  

PN_1909C p121 ABU0514  

PN_1909C p122 ABU2512  

PN_1909D p006-007 ABU0941  

PN_1909D p015 ABU1387  

PN_1909D p017 ABU3065  

PN_1909D p018 ABU2870  

PN_1909E p001 AB06236  

PN_1909E p002 ABU1563  

PN_1909E p023 ABU1017  

PN_1909E p038 ABU0716  

PN_1909E p097 ABU2655  

PN_1909E p117 AB11059  

PN_1909E p118 AB04263  

PN_1909F p002 AB11281  

PN_1909F p028 ABU1572  

PN_1909F p029 ABU2771  

PN_1909F p031 ABU2897  

PN_1909F p034 ABU0381  

PN_1909F p036 ABU1563  

PN_1909F p039 ABU1655  

PN_1909F p040 ABU2084  

PN_1909F p044 ABU3602  

PN_1909F p050 ABU1461  

PN_1909F p051 ABU0360  

PN_1909F p058 ABU0687  

PN_1909F p060 ABU2089  

PN_1909F p060 ABU2609  

PN_1909F p061 ABU2886  

PN_1909F p061 ABU3064  

PN_1909F p061 ABU3189  

PN_1909F p062 ABU2773  

PN_1909F p062 ABU3387  

PN_1909F p066 ABU1517  

PN_1909F p066 ABU2919  

PN_1909F p067 ABU2764  

PN_1909F p069 ABU2419  

PN_1909F p069 ABU2528  

PN_1909F p071 ABU2654  

PN_1909F p071 ABU3512  

PN_1909F p076 ABU2378  

PN_1909F p085 ABU1577  

PN_1909F p086 ABU1785  

PN_1909F p087 ABU0585  

PN_1909F p103 ABU1785  

PN_1909F p105 ABU0585  

PN_1909F p111 ABU1577  

PN_1909F p113 ABU2089  

PN_1909F p114 ABU2609  

PN_1909F p115 ABU2886  

PN_1909F p115 ABU3064  

PN_1909F p116 ABU2773  

PN_1909F p116 ABU3189  

PN_1909F p116 ABU3387  

PN_1909F p123 ABU2919  

PN_1909F p125 ABU1517  

PN_1909F p127 ABU2764  

PN_1909F p129? ABU2528  

PN_1909F p130 ABU2419  

PN_1909F p135 ABU2654  

PN_1909F p135 ABU3512  

PN_1909F p143 ABU2378  

PN_1910 p002 ABU2354  

PN_1910 p002 ABU3066  

PN_1910 p002 ABU3088  

PN_1910 p004 ABU1524  

PN_1911 p002 ABU3067  

PN_1911 p002x ABU0975  

PN_1911 p003 ABU2186  

PN_1911 p004 ABU3555  

PN_1911 p005 ABU3200  

PN_1911 p007 ABU3067  

PN_1911 p007 ABU3385  

PN_1911 p008 ABU2887  

PN_1911 p008 ABU3233  

PN_1911 p010x AB00457  

PN_1911 p011x ABU0975  

PN_1911 p016 ABU1414  
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PN_1911 p016 ABU1896  

PN_1911 p016 ABU3496  

PN_1911 p017 ABU0899  

PN_1911 p017 ABU2379  

PN_1911 p017 ABU3450  

PN_1911 p017 ABU3604  

PN_1911 p018 ABU0845  

PN_1911 p018 ABU1203  

PN_1911 p019 ABU1062  

PN_1911 p019 ABU2610  

PN_1911 p020 ABU0439  

PN_1911 p021 ABU0735  

PN_1911 p023 ABU1317  

PN_1911 p024 ABU2610  

PN_1911 p025 ABU2656  

PN_1912 p003 ABU2481  

PN_1912 p004 ABU2380  

PN_1912 p005 ABU0527  

PN_1912 p006 ABU2657  

PN_1912 p007 ABU0266  

PN_1912 p009 ABU2611  

PN_1912 p010 ABU2688  

PN_1912 p011 ABU0930  

PN_1912 p012 ABU1342  

PN_1912 p015 ABU2924  

PN_1912 p015 ABU3455  

PN_1912 p015 ABU3516  

PN_1912 p015 ABU3541  

PN_1912 p015 ABU3627  

PN_1912 p016 ABU1194  

PN_1912 p016 ABU2341  

PN_1912 p017 ABU3198  

PN_1912 p018 ABU1622  

PN_1912 p018 ABU1869  

PN_1912 p019 ABU1122  

PN_1912 p020 ABU0826  

PN_1912 p022 ABU1721  

PN_1912 p023 ABU0388  

PN_1912 p025 ABU2273  

PN_1912 p026 ABU1642  

PN_1912 p027 ABU0758  

PN_1912 p028 ABU1622  

PN_1912 p029 ABU0037  

PN_1912 p041x ABU0002  

PN_1912 p060 ABU2923  

PN_1912 p068 ABU1888  

PN_1912 p069 ABU3191  

PN_1912 p069x AB00639  

PN_1912 p071 ABU2556  

PN_1912 p071 ABU3389  

PN_1912 p071 ABU3501  

PN_1912 p072 AB05389  

PN_1912 p072 ABU3414  

PN_1912 p073 ABU0344  

PN_1912 p075 ABU0268  

PN_1912 p078 ABU0757  

PN_1912 p079 ABU1153  

PN_1912 p081 ABU0146  

PN_1912 p084 ABU0900  

PN_1912 p085 ABU0901  

PN_1912 p087 ABU3191  

PN_1912 p109x ABU0124  

PN_1912 p110 AB04609  

PN_1912 p110 ABU2074  

PN_1912 p111 ABU2086  

PN_1912 p112 ABU0579  

PN_1912 p112 ABU2013  

PN_1912 p112 ABU2355  

PN_1912 p113 ABU1514  

PN_1912 p113 ABU1869  

PN_1912 p119 ABU1642  

PN_1912 p120 ABU2556  

PN_1912 p122 ABU1976  

PN_1912 p131 AB01683  

PN_1912 p134 ABU1018  

PN_1912 p156 ABU0266  

PN_1912_heh p006 ABU0527  

PN_1912_heh p012 ABU2481  

PN_1912_heh p019x ABU0082  

PN_1912_heh p023 ABU2611  

PN_1912_heh p028 ABU0086  

PN_1912_heh p039 ABU0184  

PN_1913 p002 ABU0206  

PN_1913 p004 ABU3209  

PN_1913 p005 AB02479  

PN_1913 p006 ABU2054  

PN_1913 p009 ABU0591  

PN_1913 p012 AB03989  

PN_1913 p013 ABU2054  

PN_1913 p014 ABU2933  

PN_1913 p015 ABU1874  

PN_1913-14_heh p007 ABU1535  

PN_1913-14_heh p009 ABU2508  

PN_1913-14_heh p013 ABU1322  

PN_1913-14_heh p034 ABU2279  

PN_1913-14_heh p114 ABU0783  

PN_1913-14_heh p115 ABU3236  

PN_1913-14_heh p116 ABU0783  

PN_1913-14_heh p117 ABU1477  

PN_1913-14_heh p117 ABU3236  

PN_1913-14_heh p118 ABU3212  

PN_1914 p002 ABU1561  

PN_1914 p002 ABU1863  

PN_1914 p002 ABU2786  

PN_1914 p003 ABU2012  

PN_1914 p003 ABU3485  

PN_1914 p003 ABU3503  

PN_1914 p003 ABU3533  

PN_1914 p004 ABU1561  

PN_1914 p005 ABU2943  

PN_1914 p005 ABU3057  

PN_1914 p005 ABU3229  

PN_1914 p005 ABU3416  

PN_1914 p005 ABU3521  

PN_1914 p006 ABU2627  

PN_1914 p007 ABU1205  

PN_1914 p009 ABU1678  

PN_1914 p009 ABU2691  

PN_1914 p009 ABU2694  

PN_1914 p009 ABU3359  

PN_1914 p009 ABU3437  

PN_1914 p009x ABU0897  

PN_1914 p009x ABU1242  

PN_1914 p010 ABU2024  

PN_1914 p011 ABU0600  

PN_1914 p012 ABU0566  

PN_1914 p013 ABU0776  

PN_1914 p015 ABU2024  

PN_1914 p016 ABU1259  

PN_1914 p017 ABU0731  

PN_1914 p018 ABU1219  

PN_1914 p020-021 ABU1530  

PN_1914 p033 ABU2393  

PN_1914 p039 ABU2904  

PN_1914 p040 ABU1138  

PN_1914 p044 ABU2076  

PN_1914 p050 ABU1042  

PN_1914 p055 ABU2073  

PN_1914 p060 ABU1927  

PN_1914 p062 ABU0861  

PN_1914 p068 ABU0533  

PN_1914 p072 ABU0802  

PN_1914 p077 AB03095  

PN_1914 p079 ABU2001  

PN_1914 p081 ABU2024  

PN_1914 p082 ABU3359  

PN_1914 p084 ABU1404  

PN_1914 p085 ABU1209  

PN_1914 p090 ABU1459  

PN_1914 p092 ABU1960  

PN_1914 p093 ABU1765  

PN_1914 p098 ABU2572  

PN_1914 p099 ABU2818  

PN_1914 p100 ABU1323  

PN_1914 p104 ABU1044  

PN_1914 p107 AB07185  

PN_1914 p110 AB03095  

PN_1915 p002 ABU0180  

PN_1915 p006 ABU0180  
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PN_1916 p003x ABU0004  

PN_1918 p002 ABU2686  

PN_1919 p003 ABU2361  

PN_1919 p004 ABU1471  

PN_1919 p005 ABU0637  

PN_1919 p013 ABU1634  

PN_1919 p013 ABU2637  

PN_1919 p013x AB00862  

PN_1919 p014 ABU0720  

PN_1919 p014 ABU2638  

PN_1919 p015 ABU1471  

PN_1919 p016 ABU3220  

PN_1919 p016 ABU3239  

PN_1919 p017x ABU3080  

PN_1919 p018 ABU0155  

PN_1919 p019 ABU0807  

PN_1919 p021 ABU1815  

PN_1919 p023 AB00003  

PN_1919 p023 ABU0950  

PN_1919 p023 ABU1216  

PN_1919 p025 ABU0622  

PN_1919 p026 ABU0071  

PN_1919 p026 ABU0913  

PN_1919 p028 ABU0768  

PN_1919 p029 ABU0305  

PN_1919 p029 ABU2498  

PN_1919 p029 ABU2509  

PN_1919 p031 ABU0494  

PN_1919 p032 ABU0210  

PN_1919 p032 ABU1235  

PN_1919 p034 ABU1145  

PN_1919 p034 ABU1145  

PN_1919 p035 ABU1350  

PN_1919 p036 ABU1759  

PN_1919 p037 ABU3339  

PN_1919 p038 ABU2798  

PN_1919 p039 ABU2190  

PN_1919 p040 ABU1407  

PN_1919 p041 ABU0497  

PN_1919 p042 ABU0489  

PN_1919 p042 ABU3488  

PN_1919 p044 ABU0290  

PN_1919 p046 ABU1012  

PN_1919 p047 ABU2026  

PN_1919 p048 ABU0177  

PN_1919 p048 ABU1339  

PN_1919 p051 ABU0379  

PN_1919 p053 ABU1516  

PN_1919 p054 ABU0460  

PN_1919 p055 ABU3518  

PN_1919 p056 ABU0261  

PN_1919 p056 ABU2672  

PN_1919 p058 ABU1881  

PN_1919 p059 ABU2940  

PN_1919 p059 ABU2941  

PN_1919 p060 ABU0685  

PN_1919 p060 ABU3081  

PN_1919 p062 ABU0697  

PN_1919 p063 ABU0846  

PN_1919 p064 ABU0267  

PN_1919 p066 ABU0815  

PN_1919 p068 ABU2639  

PN_1919 p068 ABU3489  

PN_1919 p069 ABU0816  

PN_1919 p070 ABU0628  

PN_1919 p072 ABU1054  

PN_1919 p073 ABU0362  

PN_1919 p075 ABU0513  

PN_1919 p075 ABU1274  

PN_1919 p077 ABU2499  

PN_1919 p078 ABU0402  

PN_1919 p080 ABU1508  

PN_1919 p080 ABU1579  

PN_1919 p081 ABU0717  

PN_1919 p081 ABU2500  

PN_1919 p097 ABU0155  

PN_1919 p102 ABU0807  

PN_1919 p110 ABU1815  

PN_1919 p115 ABU0950  

PN_1919 p121 ABU1216  

PN_1919 p133 ABU0622  

PN_1919 p137 ABU0913  

PN_1919 p140 ABU0768  

PN_1919 p145 ABU0636  

PN_1919 p148 ABU0392  

PN_1919 p151 ABU0934  

PN_1919 p151 ABU2723  

PN_1919 p153 ABU2498  

PN_1919 p154 ABU2509  

PN_1919 p155 ABU0305  

PN_1919 p162 ABU0693  

PN_1919 p169 ABU0494  

PN_1919 p171 ABU1235  

PN_1919 p173 ABU0210  

PN_1919 p178 ABU0211  

PN_1919 p181 ABU0304  

PN_1919 p185 ABU2010  

PN_1919 p186 ABU0699  

PN_1919 p188 ABU3407  

PN_1919 p189 ABU0428  

PN_1919 p191 ABU2638  

PN_1919 p194 ABU0720  

PN_1919 p196 ABU0071  

PN_1919 p203 ABU3196  

PN_1919 p210 ABU1694  

PN_1920 p003 ABU0685  

PN_1920 p003 ABU2941  

PN_1920 p003 ABU3081  

PN_1920 p005 ABU0649  

PN_1920 p005 ABU0846  

PN_1920 p011 ABU1508  

PN_1920 p011 ABU2499  

PN_1920 p012 ABU2941  

PN_1920 p012 ABU3081  

PN_1920 p012x ABU0685  

PN_1920 p013 ABU0846  

PN_1920 p014 ABU0267  

PN_1920 p015 ABU3489  

PN_1920 p016 ABU0628  

PN_1920 p016 ABU1274  

PN_1920 p019 ABU1508  

PN_1920 p019 ABU2499  

PN_1920 p021 ABU2941  

PN_1920 p021 ABU3081  

PN_1920 p022 ABU0685  

PN_1920 p023 ABU0846  

PN_1920 p024 ABU0267  

PN_1920 p027 ABU3489  

PN_1920 p028 ABU0628  

PN_1920 p029 ABU1274  

PN_1920 p030 ABU0724  

PN_1920 p031 ABU1654  

PN_1920 p031 ABU2679  

PN_1920 p032 ABU1725  

PN_1920 p033 ABU0408  

PN_1920 p033 ABU0972  

PN_1920 p035 ABU0698  

PN_1920 p036 ABU1792  

PN_1920 p038 ABU1945  

PN_1920 p038 ABU2094  

PN_1920 p040 ABU0298  

PN_1920 p042 ABU1400  

PN_1920 p043 ABU1111  

PN_1920 p044 ABU1004  

PN_1920 p045 ABU0972  

PN_1920 p046 ABU1067  

PN_1920 p046 ABU1945  

PN_1920 p047 ABU0972  

PN_1920 p049 ABU0786  

PN_1920 p052 ABU0786  

PN_1920 p054 ABU0724  

PN_1920 p055 ABU2679  

PN_1920 p056 ABU1725  

PN_1920 p057 ABU0475  

PN_1920 p059 ABU0786  

PN_1920 p061 ABU0470  

PN_1920 p062 ABU2094  

PN_1920 p068 ABU1200  

PN_1920 p070 ABU0539  

PN_1920 p073 ABU0369  

PN_1920 p081 AB00890  

PN_1920 p082 ABU1575  
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PN_1920 p083 ABU1067  

PN_1920 p083 ABU1945  

PN_1920 p084 ABU0609  

PN_1920 p086 ABU0784  

PN_1920 p089 ABU2640  

PN_1920 p090 ABU0724  

PN_1920 p091 ABU1654  

PN_1920 p091 ABU2679  

PN_1920 p092 ABU1725  

PN_1920 p093 ABU0786  

PN_1920 p096 ABU1111  

PN_1920 p097 ABU2579  

PN_1920 p098 ABU0298  

PN_1920 p110 ABU1111  

PN_1920 p111 ABU0786  

PN_1920 p113 ABU3591  

PN_1920_heh p002 ABU0470  

PN_1920_heh p003 ABU2094  

PN_1920_heh p005 ABU0408  

PN_1920_heh p006 ABU0471  

PN_1920_heh p010 ABU0511  

PN_1920_heh p012 ABU0724  

PN_1920_heh p013 ABU2679  

PN_1920_heh p014 ABU1725  

PN_1920_heh p015 ABU0539  

PN_1920_heh p019 ABU1945  

PN_1920_heh p020 ABU1067  

PN_1920_heh p021 ABU0570  

PN_1920_heh p023 ABU1575  

PN_1920_heh p026 ABU0369  

PN_1920_heh p029 ABU1276  

PN_1920_heh_haifa p013 ABU0724  

PN_1920_heh_haifa p020 ABU2679  

PN_1920_heh_haifa p021 ABU1725  

PN_1920_heh_haifa p024 ABU3214  

PN_1920_heh_haifa p027 ABU0475  

PN_1920_heh_haifa p033 ABU0609  

PN_1920_heh_haifa p036 ABU0683  

PN_1920_heh_haifa p042 ABU2094  

PN_1920_heh_haifa p043 ABU1884  

PN_1920_heh_haifa p045 ABU0698  

PN_1920_heh_haifa p053 ABU0609  

PN_1920_heh_haifa p054 ABU0698  

PN_1920_heh_haifa p056 ABU2094  

PN_1920_heh_haifa p057 ABU2021  

PN_1920_heh_haifa p058 ABU0786  

PN_1920_heh_haifa p059 ABU0314  

PN_1920_heh_haifa p061 ABU0471  

PN_1920_heh_haifa p061 ABU1558  

PN_1920_heh_haifa p063 ABU0939  

PN_1920_heh_haifa p064 ABU0408  

PN_1920_heh_haifa p065 ABU0680  

PN_1920_heh_haifa p067 ABU0511  

PN_1920_heh_haifa p069 ABU1813  

PN_1920_heh_haifa p070 ABU1945  

PN_1920_heh_haifa p071 ABU0298  

PN_1920_heh_haifa p074 ABU1400  

PN_1920_heh_haifa p075 ABU0570  

PN_1920_heh_haifa p077 ABU1111  

PN_1920_heh_haifa p079 ABU1004  

PN_1920_heh_haifa p081 ABU0972  

PN_1920_heh_haifa p083 ABU0369  

PN_1921 p002 ABU1871  

PN_1921 p004 ABU1473  

PN_1921 p006 ABU0064  

PN_1921 p012 ABU3059  

PN_1921 p012 ABU3199  

PN_unsorted p006 ABU1574  

PN_unsorted p013 ABU2079  

PN_unsorted p021 ABU2868  

PN_unsorted p021 ABU3102  

PN_unsorted p022 ABU2772  

PN_unsorted p022 ABU3231  

PN_unsorted p022 ABU3519  

PN_unsorted p023 ABU3386  

PN_unsorted p023 ABU3408  

PN_unsorted p023 ABU3491  

PN_unsorted p023 ABU3505  

PN_unsorted p023 ABU3530  

PN_unsorted p023 ABU3542  

PN_unsorted p023 ABU3579  

PN_unsorted p024 ABU1250  

PN_unsorted p025 ABU1490  

PN_unsorted p035 ABU3556  

PN_unsorted p041 ABU1645  

PN_unsorted p041 ABU2647  

PN_unsorted p046 AB09112  

PN_unsorted p046 ABU2401  

PN_unsorted p048 ABU1477  

PN_unsorted p051 ABU0681  

PN_unsorted p052 ABU2014  

PN_unsorted p053 ABU0448  

PN_unsorted p056 AB07843  

PN_unsorted p057 ABU2015  

PN_unsorted p058 ABU3365  

PN_unsorted p059 ABU1524  

PN_unsorted p064 ABU2518  

PN_unsorted p065 ABU1136  

PN_unsorted p066 ABU0044  

PN_unsorted p073 ABU3419  

PN_unsorted p073x AB00802  

PN_unsorted p074 AB10756  

PN_unsorted p074 AB11101  

PN_unsorted p074 ABU3227  

PN_unsorted p075 AB11265  

PN_unsorted p075 ABU1076  

PN_unsorted p075 ABU3626  

PN_unsorted p076 ABU0744  

PN_unsorted p076 ABU3026  

PN_unsorted p076 ABU3261  

PN_unsorted p076 ABU3384  

PN_unsorted p076 ABU3529  

PN_unsorted p076 ABU3538  

PN_unsorted p076 ABU3597  

PN_unsorted p076 ABU3617  

PN_unsorted p087 AB01159  

PN_unsorted p088 AB05474  

PN_unsorted p088 AB09727  

PN_unsorted p088x AB10282  

PN_unsorted p089 ABU3556  

PN_unsorted p090 ABU1477  

PN_unsorted p090 ABU3515  

PN_unsorted p091 AB10282  

PN_unsorted p091 ABU3556  

PN_unsorted p093 ABU1131  

PN_unsorted p108 ABU2500  

PN_unsorted p143 ABU0313  

PN_unsorted p144 ABU1656  

PN_unsorted p145 ABU1238  

PN_unsorted p146 ABU1961  

PN_unsorted p146 ABU2187  

PN_unsorted p147 ABU2100  

PN_unsorted p147 ABU2476  

PN_unsorted p147 ABU2913  

PN_unsorted p148 AB01454  

PN_unsorted p150 ABU2370  

PN_unsorted p152 ABU2363  

PN_unsorted p155 ABU1017  

PN_unsorted p155 ABU3376  

PN_unsorted p156 ABU2910  

PN_unsorted p157 ABU0716  

PN_unsorted p158 ABU3377  

PN_unsorted p158 ABU3642  

PN_unsorted p159 ABU1929  

PNAK.83 BH03181  

PNAK.84 BH04200  

PNAK.85 BH01972  

PNAK.86 BH00972  

PPAR.055 AB01999  

PPAR.071 AB05702  

PPAR.080 AB03365  

PPAR.082? AB10337  

PPAR.089 AB05111  

PPAR.093 AB07008  

PPAR.094 AB05682  

PPAR.097 AB02283  

PPAR.098 AB02934  

PPAR.101 AB10035  

PPAR.104 AB01395  
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PPAR.109 AB07016  

PPAR.110 AB08652  

PPAR.111 AB08380  

PPAR.111 AB09982  

PPAR.113 AB05150  

PPAR.115 AB06463  

PPAR.116 AB04902  

PPAR.118 AB00701  

PPAR.120 AB06354  

PPAR.121 AB03650  

PPAR.122 AB08322  

PPAR.123 AB01583  

PPAR.126 AB03821  

PPAR.127 AB01919  

PPAR.138 AB06354  

PPAR.139 AB01134  

PPAR.140x AB10212  

PPAR.142 AB10634  

PPAR.143 AB01960  

PPAR.143 AB03796  

PPAR.144 AB05100  

PPAR.146 AB07376  

PPAR.147 AB06275  

PPAR.147 AB10474  

PPAR.149 AB01401  

PPAR.161 AB10723  

PPAR.162 AB06738  

PPAR.163 AB08754  

PPAR.163 AB09460  

PPAR.164 AB02138  

PPAR.165 AB09286  

PPAR.167 AB09993  

PPAR.171 AB04104  

PPAR.172 AB00636  

PPAR.172 AB03210  

PPAR.172 AB05841  

PPAR.174 AB08934  

PPAR.178 AB08691  

PPAR.178 AB10013  

PPAR.193 AB05118  

PPAR.193 AB09973  

PPAR.194 AB06416  

PPAR.194 AB07929  

PPAR.194 AB09946  

PPAR.197 AB01965  

PPAR.210 AB01116  

PPAR.211 AB04885  

PPRL.001x AB11327  

PPRL.002 AB10248  

PPRL.005x AB07774  

PPRL.008 AB10535  

PPRL.011-013 ABU1454  

PPRL.016 AB09679  

PPRL.021 AB10257  

PPRL.047x AB02442  

PPRL.049x AB11246  

PPRL.049x AB11621  

PPRL.049x AB11622  

PPRP.002 AB10248  

PPRP.002 AB11327  

PPRP.012 AB10535  

PPRP.018 ABU1454  

PPRP.025 AB09679  

PPRP.025x AB08423  

PPRP.034 AB10257  

PR02.001v07-001v19 BB00455  

PR02.001v21-044v14 BB00008  

PR02.045v07-048r26 BB00074  

PR02.048v02-052v27 BB00045  

PR02.053r01-053r29 BB00341  

PR02.053v07-060r04x BB00005  

PR02.060r08-063r10 BB00067  

PR02.063r12-063r19x BB00046  

PR02.069r01-075r17x BB00005  

PR02.069v01-069v20x BB00002  

PR02.077v01-077v28 BB00039  

PR02.078r01-078r06x BB00574  

PR02.078r08-079r02x BB00349  

PR02.082v19-085v28 BB00053  

PR02.090r01-093v09 BB00049  

PR02.101v10-104r18x BB00066  

PR02.104r21-115v02 BB00015  

PR02.115v05-130v22 BB00014  

PR02.130v24-131v26 BB00214  

PR02.131v28-132r10 BB00515  

PR02.132r12-132r23 BB00511  

PR02.132r24-133r06 BB00331  

PR02.135v06-139r25 BB00048  

PR02.139r27-140v13 BB00156  

PR02.140v15-141r14 BB00327  

PR02.141r16-142r12 BB00195  

PR02.142r14-146v13 BB00042  

PR02.146v16-152r04 BB00037  

PR02.152r08-153v27 BB00098  

PR02.154r01-159v28x BB00005  

PR02.160r01-161r23 BB00155  

PR02.161r25-163v22 BB00089  

PR02.163v24-165v28 BB00088  

PR02.166r02-166v12 BB00313  

PR02.168v08-173v09 BB00031  

PR02.174r11-175v25 BB00104  

PR02.175r27-179r06 BB00054  

PR02.179r08-181r20 BB00165  

PR02.181r22-193v13 BB00021  

PR02.193v14-200v02 BB00029  

PR02.200v04-201r04 BB00324  

PR03.001v10-003r02 BB00149  

PR03.003r04-004r16 BB00171  

PR03.004r17-038v18x BB00011  

PR03.040v05-042v06x BB00005  

PR03.042v-043v BB00108  

PR03.043r-043rx BB00008  

PR03.043r-043rx BB00018  

PR03.043r15-043r18 BB00586  

PR03.043v-043vx BB00069  

PR03.044v06-045r16 BB00294  

PR03.045r18-045v08 BB00432  

PR03.045v10-046r10 BB00371  

PR03.046r12-047r10 BB00182  

PR03.047r12-047r22 BB00598  

PR03.047r24-050r08 BB00077  

PR03.050r11-051v19 BB00120  

PR03.051v21-052v20x BB00349  

PR03.052v21-053r15 BB00400  

PR03.053r17-053v23 BB00300  

PR03.053v25-054v03 BB00332  

PR03.054v04-056r17 BB00113  

PR03.056r19-057v03 BB00202  

PR03.057v05-057v12x BB00574  

PR03.057v13-058r20 BB00337  

PR03.058r22-068v23 BB00019  

PR03.061r04-063r08 BB00087  

PR03.063r10-065r26 BB00091  

PR03.065r28-067r27x BB00029  

PR03.068v25-070v08 BB00121  

PR03.071r10-072r18 BB00160  

PR03.071v19-073v19 BB00096  

PR03.073v20-074r14 BB00386  

PR03.074r16-074v06 BB00404  

PR03.074v08-075r03 BB00380  

PR03.075r04-075r19 BB00452  

PR03.075r21-075v13 BB00395  

PR03.075v15-076r04 BB00453  

PR03.076r05-076r23 BB00449  

PR03.076r24-076v16 BB00427  

PR03.076v17-077r07 BB00451  

PR03.077r08-077r26 BB00435  

PR03.077r28-077v16 BB00450  

PR03.077v17-078r06 BB00444  

PR03.078r07-078r27 BB00438  

PR03.078v28-79v16 BB00261  

PR03.079r21-079v24 BB00335  

PR03.079v26-080v14 BB00270  

PR03.080v15-080v20 BB00602  

PR03.080v21-081r02 BB00532  

PR03.081r03-081r07 BB00600  

PR03.081r08-081r15 BB00573  

PR03.081r16-081r20 BB00609  

PR03.081r21-081r27 BB00567  

PR03.081r28-081v08 BB00528  

PR03.081v09-081v13 BB00603  

PR03.081v14-081v23 BB00482  
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PR03.081v24-083v23 BB00110  

PR03.083v24-084r11 BB00475  

PR03.084r12-084r23 BB00527  

PR03.084r24-085v13 BB00210  

PR03.085v14-085v21 BB00523  

PR03.085v22-085v24 BB00629  

PR03.085v25-085v28 BB00604  

PR03.086r01-086r03 BB00614  

PR03.086r04-086r09 BB00625  

PR03.086r10-086r11 BB00626  

PR03.086r12-086r15 BB00607  

PR03.086r16-086v21 BB00326  

PR03.086v22-088r24 BB00116  

PR03.088r25-088r28 BB00614  

PR03.089r01-090r25 BB00131  

PR03.089v26-136r16x BB00005  

PR03.128v21-129r23 BB00341  

PR03.136v18-137r25 BB00314  

PR03.138r14-138v17 BB00334  

PR03.140r05-140v03 BB00361  

PR03.141r22-141v12 BB00436  

PR03.141v13-142r13 BB00375  

PR03.142r14-142v20 BB00317  

PR03.148v01-148v14 BB00501  

PR03.148v14-149r03 BB00456  

PR03.149v05-150r18 BB00305  

PR03.150r20-150v03 BB00539  

PR03.150v04-151r06 BB00373  

PR03.150v08-151v11x BB00002  

PR03.156v01-157r13x BB00242  

PR03.157r15-157r27 BB00467  

PR03.157v01-157v14 BB00494  

PR03.157v17-158r09 BB00370  

PR03.172v13-179r06 BB00100  

PR03.190v11-193v08 BB00055  

PR03.193r11-199r07 BB00038  

PR03.201v18-202r25 BB00274  

PR03.210v19-211r11 BB00422  

PR03.211v12-211v19 BB00542  

PR03.213r27-213v08 BB00504  

PR03.214v27-228r05 BB00017  

PR03.228r07-231r09 BB00062  

PR03.241v07-245r27 BB00005  

PR03.251b13-254a15 BH00134  

PR03.254a19-256a18 BH00783  

PR03.256a21-257a28 BH00730  

PR03.258b01-257b08 BH07875  

PR04.001r03-006v11 BB00128  

PR04.006v13-008r12 BB00336  

PR04.008r14-008v13 BB00516  

PR04.008v15-010v07 BB00345  

PR04.010v08-013v02 BB00194  

PR04.013v03-015v11 BB00281  

PR04.015v13-020v04 BB00102  

PR04.020v05-023r12 BB00196  

PR04.023r13-026v02 BB00157  

PR04.026v04-029v05 BB00172  

PR04.029v08-032v13 BB00152  

PR04.032v15-036r10 BB00124  

PR04.036r12-038r12x BB00009  

PR04.038r13-040v03 BB00265  

PR04.040v06-043v03 BB00205  

PR04.043v06-051r14 BB00077  

PR04.051v01-051v05 BB00579  

PR04.051v06-052r06x BB00006  

PR04.052r08-054r12 BB00297  

PR04.054r15-056v14 BB00309  

PR04.057r01-058r04 BB00431  

PR04.058r06-100r11 BB00018  

PR04.100v01-102r08 BB00307  

PR04.102r10-103r11 BB00419  

PR04.106v02-115v02 BB00091  

PR04.115v04-164r03 BB00019  

PR04.164r05-168r14 BB00122  

PR04.168v01-194v07 BB00025  

PR04.194v01-194v10 BB00571  

PR04.194v08-194v16 BB00564  

PR04.195r02-200r04 BB00123  

PR04.200r05-204r11 BB00119  

PR04.204v15-204v19 BB00615  

PR04.205r01-205v14 BB00514  

PR04.205v02-207v13 BB00182  

PR05.002b-007a BH00568  

PR05.007a-009a BH01525  

PR05.009a-020a BH00238  

PR05.020a-030b BH00308  

PR05.030b-037a BH00053  

PR05.038b-042a BH00668  

PR05.042a-044b BH03062  

PR05.044b-044a BH07650  

PR07.001v-014v BB00023  

PR07.015b-029b BH00012  

PR07.029r-030v BB00226  

PR07.030v-030v BB00521  

PR07.030v-031v BB00342  

PR07.031v-032r BB00403  

PR07.032r-036r BB00061  

PR07.036v-038r BB00140  

PR07.038r-039r BB00220  

PR07.039r-040v BB00186  

PR07.040v-042v BB00154  

PR07.042v-044r BB00174  

PR07.044r-049v BB00046  

PR07.049v-052v BB00091  

PR07.057r-059v BB00098  

PR07.059v-061r BB00219  

PR07.061r-061v BB00344  

PR07.061v-062v BB00321  

PR07.062v-063r BB00354  

PR07.063r-064r BB00297  

PR07.064r-065v BB00151  

PR07.065v-066v BB00346  

PR07.066v-067r BB00416  

PR07.067r-067v BB00364  

PR07.067v-068v BB00325  

PR07.068v-069v BB00244  

PR07.069v-072r BB00158  

PR07.071v-072r BB00318  

PR07.072r-073r BB00249  

PR07.073r-073r BB00579  

PR07.073r-073v BB00524  

PR07.073v-074r BB00445  

PR07.074r-074v BB00421  

PR07.074v-074v BB00493  

PR07.074v-074v BB00580  

PR07.074v-075v BB00307  

PR07.075v-076r BB00498  

PR07.076r-077r BB00239  

PR07.077r-078r BB00237  

PR07.078r-092v BB00021  

PR07.092v-102r BB00029  

PR07.102v-110r BB00036  

PR07.110r-117v BB00037  

PR09.001-274x BB00004  

PR11.000b BH04073  

PR11.001b-020b BH00038  

PR11.020b-026a BH00260  

PR11.026a-031a BH00347  

PR11.031a-038b BH00259  

PR11.038b-040b BH01042  

PR11.040b-043b BH00662  

PR11.043b-064a BH00021  

PR11.066a-072a BH00269  

PR12.066v-069r BB00270  

PR12.069r-079v BB00112  

PR12.080v-093r BB00093  

PR13.001x AB00045  

PR14.001-060 BB00012  

PR17.000v-044v BB00017  

PR19.002b-017b BH00020  

PR19.017a-025b BH00134  

PR19.024b-032b BH00047  

PR19.034b-048b BH00031  

PR19.048a-061b BH00021  

PR19.061b-069b BH00049  

PR19.069b-072bx BH00084  

PR19.072b-110b BH00006  

PR20.004 AB03050  

PR20.005 AB02853  
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PR20.006 AB00814  

PR20.008 AB00025  

PR20.083 BB00523  

PR20.100 BB00550  

PR22.049b-056b BH00386  

PR22.058a-072a BH00181  

PR23.001b-015b BH00032  

PR23.015a-016b BH01803  

PR23.016a-029b BH00021  

PR23.029a-033a BH00386  

PR23.034b-036b BH00648  

PR23.036b-039b BH00377  

PR23.039b-041b BH00512  

PR23.041b-045b BH00249  

PR23.045b-046a BH00784  

PR23.046a-048b BH01023  

PR23.048b-050b BH00232  
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PYK.036 BH08325  

PYK.036 BH09197  

PYK.036 BH10660  

PYK.037 BH06081  

PYK.037 BH08746  

PYK.038 BH04404  

PYK.038 BH07931  

PYK.039 BH04602  

PYK.039x BH00035  

PYK.040x BH03636  

PYK.041 BH04405  

PYK.041x BH00024  

PYK.042 BH07698  

PYK.042 BH09538  

PYK.043 BH05180  

PYK.043 BH05560  

PYK.045 BH01980  

PYK.045 BH09444  

PYK.046 BH02266  

PYK.047 BH02443  

PYK.048 BH02089  

PYK.049 BH03466  

PYK.050 BH02530  

PYK.051 BH03450  

PYK.051 BH05310  

PYK.052 BH00325  

PYK.057 BH03016  

PYK.057 BH09805  

PYK.058 BH00872  

PYK.060 BH00074  

PYK.071 BH02069  

PYK.073 BH00093  

PYK.083 BH00844  

PYK.086 BH00191  

PYK.093 BH00083  

PYK.104 BH00124  

PYK.113 BH01277  

PYK.115 BH01761  

PYK.115 BH06525  

PYK.116 BH06322  

PYK.117 BH05756  

PYK.117 BH07133  

PYK.118 BH04976  

PYK.118 BH06703  

PYK.118 BH09028  

PYK.119 BH00116  

PYK.119 BH05477  

PYK.129 BH01719  

PYK.130 BH00092  

PYK.138 BH00214  

PYK.144 BH03735  

PYK.145 BH02711  

PYK.146 BH01667  

PYK.146 BH03747  

PYK.148-168 BH00019  

PYK.168 BH00265  

PYK.174 BH00159  

PYK.179 BH00165  

PYK.186 BH00056  

PYK.200 BH01868  

PYK.201 BH02891  

PYK.202x BH00096  

PYK.202x BH00694  

PYK.205 BH04952  

PYK.205 BH06143  

PYK.206 BH05242  

PYK.206 BH06583  

PYK.207 BH01763  
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PYK.208 BH05620  

PYK.209 BH03588  

PYK.209 BH09105  

PYK.210 BH06031  

PYK.210 BH06752  

PYK.210 BH09297  

PYK.211 BH02659  

PYK.212 BH04776  

PYK.212 BH08948  

PYK.212 BH11169  

PYK.213 BH05718  

PYK.213 BH07780  

PYK.214 BH02989  

PYK.214 BH05416  

PYK.215 BH03194  

PYK.216 BH01793  

PYK.216 BH04752  

PYK.217 BH07921  

PYK.218 BH04604  

PYK.218 BH06004  

PYK.219 BH03822  

PYK.220 BH05777  

PYK.220 BH06344  

PYK.220 BH10118  

PYK.221 BH04124  

PYK.222 BH04934  

PYK.222 BH08021  

PYK.223 AB04979  

PYK.223 AB05738  

PYK.224 AB00343  

PYK.225 AB05191  

PYK.226 AB00614  

PYK.226 AB02561  

PYK.228 AB01645  

PYK.229 AB02009  

PYK.229 AB08756  

PYK.230 AB00523  

PYK.231 AB07898  

PYK.231 AB09690  

PYK.232 AB00712  

PYK.232 AB06687  

PYK.233 AB04542  

PYK.234 AB00682  

PYK.234 AB09683  

PYK.235 AB00624  

PYK.237 AB03639  

PYK.237 AB04588  

PYK.238 AB02049  

PYK.238 AB06366  

PYK.239 AB04202  

PYK.240 AB00679  

PYK.241 AB00770  

PYK.242 AB01302  

PYK.243 AB00611  

PYK.244 AB01090  

PYK.245 AB03021  

PYK.246 AB01076  

PYK.246 AB04529  

PYK.247 AB06164  

PYK.248 AB05316  

PYK.248 AB06809  

PYK.249 AB03856  

PYK.249 AB04203  

PYK.250 AB01363  

PYK.250 AB05213  

PYK.251 AB01094  

PYK.252 AB07916  

PYK.252 AB08226  

PYK.253 AB01441  

PYK.254 AB00717  

PYK.254 AB09516  

PYK.255 AB01413  

PYK.256 AB00972  

PYK.257 AB01600  

PYK.258 AB02124  

PYK.259 AB01484  

PYK.259 AB05797  

PYK.260 AB02973  

PYK.261 AB03198  

PYK.261 AB04074  

PYK.262 AB00313  

PYK.263 AB04848  

PYK.264 AB00596  

PYK.265 AB04982  

PYK.266 AB04185  

PYK.266 AB04925  

PYK.267 AB00638  

PYK.268 AB00995  

PYK.269 AB03832  

PYK.270 AB01648  

PYK.270 AB02835  

PYK.271 AB05942  

PYK.272 AB03287  

PYK.272 AB03833  

PYK.272 AB11217  

PYK.273 AB00621  

PYK.274 AB05279  

PYK.275 AB00858  

PYK.275 AB10964  

PYK.276 AB06519  

PYK.276 AB09705  

PYK.277 AB03289  

PYK.277 AB08409  

PYK.278 AB00088  

PYK.278 AB02623  

PYK.281 AB01451  

PYK.282 AB00130  

PYK.282 AB07809  

PYK.285 AB03333  

PYK.285 AB10199  

PYK.286 AB02147  

PYK.287 AB03218  

PYK.287 AB06842  

PYK.288 AB00212  

PYK.288 AB07767  

PYK.290 AB09178  

PYK.291 AB07666  

PYK.291 AB07878  

PYK.291 AB09566  

PYK.292 AB04483  

PYK.292 AB07662  

PYK.292 AB10152  

PYK.293 AB04187  

PYK.293 AB04647  

PYK.294 AB02742  

PYK.294 AB08524  

PYK.294 AB08952  

PYK.295 AB05393  

PYK.296 AB05394  

PYK.296 AB07877  

PYK.296 AB11135  

PYK.297 AB02304  

PYK.298 AB04617  

PYK.298 AB07880  

PYK.298 AB08306  

PYK.299 AB03497  

PYK.299 AB07655  

PYK.300 AB06051  

PYK.300 AB06981  

PYK.301 AB02324  

PYK.302 AB02169  

PYK.302 AB05996  

PYK.303 AB03121  

PYK.303 AB04435  

PYK.304 AB04821  

PYK.305 AB06277  

PYK.305 AB07886  

PYK.305 AB07892  

PYK.306 AB07651  

PYK.306 AB07986  

PYK.307 AB05216  

PYK.307 AB06210  

PYK.308 AB06386  

PYK.308 AB07192  

PYK.308 AB08830  

PYK.309 AB00619  

PYK.310 AB01269  

PYK.311 AB05848  

PYK.311 AB06036  

PYK.312 AB05056  

PYK.312 AB08920  

PYK.312 AB10370  
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PYK.313 AB10056  

PYK.337 AB07895  

PYK.337x AB01855  

PYK.356x BH00187  

PYK.394 BH02029  

PYK.397 BH04644  

PYK.488 AB08317  

PYK.490 AB09440  

PYK.494x BH00788  

PYK.495x BH00793  

PYM.011x BH00528  

PYM.012x BH00249  

PYM.026x ABU0013  

PYM.039-041x ABU0156  

PYM.049 AB05922  

PYM.096x AB01437  

PYM.110ax BH03564  

PYM.110bx BH00050  

PYM.111ax BH00698  

PYM.111bx BH05526  

PYM.113x AB01562  

PYM.114x AB09391  

PYM.115 AB00377  

PYM.117 AB01999  

PYM.130x BH01525  

PYM.164x AB00279  

PYM.182 ABU1357  

PYM.214bx BH01117  

PYM.218 AB00142  

PYM.223bx BH01747  

PYM.231x AB03153  

PYM.231x BH03015  

PYM.232ax BH11217  

PYM.232bx BH08741  

PYM.244 AB00104  

PYM.264x AB00177  

PYM.273bx BH05695  

PYM.273x BH04607  

PYM.305 AB00060  

PYM.315 AB00020  

PYM.335-341 BH00512  

PYM.383-386x AB00226  

PYM.423x AB00173  

PZHN v1#1 p.014 BH00111  

PZHN v1#2 p.006 BH02299  

PZHN v1#2 p.007 BH01620  

PZHN v1#2 p.07 AB00572  

PZHN v1#2 p.09 AB01488  

PZHN v1#2 p.10 AB01867  

PZHN v1#2 p.12 AB02793  

PZHN v1#2 p.13 AB01208  

PZHN v1#2 p.15 AB01350  

PZHN v1#2 p.16 AB05371  

PZHN v1#2 p.18 AB03670  

PZHN v1#2 p.18 AB05559  

PZHN v1#2 p.19x AB01713  

PZHN v1#2 p.37 AB03227  

PZHN v1#2 p.38 AB01317  

PZHN v1#2 p.39 AB04798  

PZHN v1#2 p.40 AB08411  

PZHN v1#2 p.42x AB08323  

PZHN v1#2 p.43 AB01246  

PZHN v1#2 p.44 AB06742  

PZHN v1#2 p.45 AB01182  

PZHN v2#1 p.033 BH10338  

PZHN v2#1 p.034 BH04541  

PZHN v2#1 p.089 BH00156  

PZHN v2#1 p.096 BH01968  

PZHN v2#1 p.105 AB01406  

PZHN v2#1 p.106 AB01752  

PZHN v2#1 p.106 AB03731  

PZHN v2#1 p.108 BH00207  

PZHN v2#1 p.115 BH00340  

PZHN v2#1 p.119 BH08655  

PZHN v2#1 p.120 BH01341  

PZHN v3#2 p.intro AB11185  

PZHN v4#1 p.139x BH00164  

PZHN v4#1 p.141x BH00215  

PZHN v4#1 p.142x BH00057  

PZHN v4#1 p.142x BH00953  

QISM.001 BB00614  

QISM.001 BB00635  

QISM.001 BB00636  

QISM.001 BB00636  

QISM.002 BB00625  

QISM.003 BB00245  

QISM.010 BB00528  

QISM.010 BB00567  

QISM.011 BB00441  

QISM.014 BB00273  

QISM.015 BB00413  

QISM.018 BB00350  

QISM.019 BB00232  

QISM.020 BB00550  

QISM.021 BB00394  

QISM.021 BB00533  

QISM.021 BB00549  

QISM.021 BB00559  

QISM.021 BB00563  

QISM.026 BB00312  

QISM.027 BB00612  

QISM.036 BB00436  

QMSI2.815 BH02260  

QT105.1.051 AB06054  

QT105.1.052 AB03827  

QT105.1.122x AB00013  

QT105.1.158x AB05890  

QT105.1.165 BH00050  

QT105.1.240 AB03051  

QT105.1.268 AB01807  

QT105.1.288 AB10248  

QT105.1.324 AB00429  

QT105.1.374 AB00032  

QT105.1.407 AB01032  

QT105.1.461 AB02559  

QT105.2.039 ABU2734  

QT105.2.039 ABU3470  

QT105.2.040 ABU2817  

QT105.2.089 AB05652  

QT105.2.123 BH00558  

QT105.2.163 BH00017  

QT105.2.164 AB00180  

QT105.2.206 AB00182  

QT105.2.217 BH00017  

QT105.2.230 ABU0753  

QT105.2.271x AB00084  

QT105.2.313 AB01348  

QT105.2.348 AB06611  

QT108.043x AB00541  

QT108.043x AB00864  

QT108.044 AB03966  

QT108.044-045 AB01131  

QT108.045x AB00194  

QT108.046 AB03378  

QT108.046x AB02507  

QT108.049x BH05218  

QT108.051 AB01405  

QT108.054 AB03042  

QT108.055 AB07744  

QT108.057 AB06841  

QT108.057-058x AB08804  

QT108.059-060 BH08261  

QT108.059x BH00234  

QT108.059x BH02263  

QT108.063x BH02717  

QT108.063x BH02960  

QT108.067-069 ABU0244  

QT108.069-070 ABU1489  

QT108.070 ABU1913  

QT108.071 AB00182  

QT108.072 AB01037  

QT108.073x AB00760  

QT108.074-075 AB00406  

QT108.075-076 AB00634  

QT108.076-077 AB01570  

QT108.077-078 AB00379  

QT108.078-079 AB01450  

QT108.080 AB00842  

QT108.081 AB01478  
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QT108.081-083x AB00043  

QT108.085 AB06174  

QT108.086 AB03845  

QT108.087-088 AB02495  

QT108.092x AB00917  

QT108.118x BH00872  

QT108.120-121 AB00452  

QT108.123-124 AB00648  

QT108.126 BH05461  

QT108.127 BH03940  

QT108.128-130x BH00015  

QT108.141-142 BH05890  

QT108.144-145x AB00084  

QT108.145-146 AB00149  

QT108.165 AB02812  

QT108.182 AB03725  

QT108.199-200 BH03400  

QT108.212-213x BH00243  

RAHA.015 AB04237  

RAHA.015-016 AB03750  

RAHA.017 AB00916  

RAHA.026 BH07106  

RAHA.026-027 BH06877  

RAHA.027 BH06691  

RAHA.027-028 BH05270  

RAHA.028 BH03562  

RAHA.028-029 BH02216  

RAHA.029-030x BH00528  

RAHA.031-032 BH01753  

RAHA.032-033 BH01692  

RAHA.033-034 BH06680  

RAHA.049-050x BH00106  

RAHA.050-051x BH02557  

RAHA.051x BH03990  

RAHA.052 AB04414  

RAHA.069x BH06795  

RAHA.070-071x BH02299  

RAHA.071-072x BH01021  

RAHA.071x BH01620  

RAHA.072x BH03478  

RAHA.090 AB02900  

RAHA.090-091 AB01041  

RAHA.091-092 AB01009  

RAHA.093 AB02540  

RAHA.108x AB06137  

RAHA.110x BH00848  

RAHA.112-115 AB00053  

RAHA.126 AB02581  

RAHA.126-127x BH00135  

RAHA.127-128x BH00164  

RAHA.130-131 AB01197  

RAHA.153x BH02504  

RAHA.169-170 BH02168  

RAHA.187-188 BH02538  

RAHA.204-205x BH00019  

RAHA.204x BH00329  

RAHA.205x BH09331  

RAHA.230-231 AB01794  

RAHA.230x AB01382  

RAHA.231 AB05613  

RAHA.233x AB01118  

RAHA.246 AB08970  

RAHA.246-247x BH04704  

RAHA.247-248x BH00106  

RAHA.248-249x BH00653  

RAHA.248ax BH04094  

RAHA.248bx BH00558  

RAHA.264ax BH09264  

RAHA.264bx AB07457  

RAHA.279 AB03444  

RAHA.279-280 AB06182  

RAHA.280a AB10148  

RAHA.280b AB08978  

RAHA.281 AB05639  

RAHA.282 AB06330  

RAHA.284 BH05170  

RAHA.286-287 AB00906  

RAHA.318 AB03929  

RAHA.343 AB03448  

RAHA.344a AB09503  

RAHA.344b AB08576  

RBB.015-016x BB00005  

RBB.062x BH03116  

RBB.093-096x BB00019  

RBB.098-100x BB00005  

RBB.101-104 BB00032  

RBB.105-106x BB00103  

RBB.109x BB00005  

RBB.115-118x BH00305  

RBB.119x BH01572  

RBB.120ax AB05402  

RBB.120bx AB05402  

RBB.123x BH00483  

RBB.124 BH04444  

RBB.125ax AB10279  

RBB.125bx AB07142  

RBB.126x BH03386  

RBB.131x BH03315  

RBB.132-133 BH01966  

RBB.138-139x BH05801  

RBB.138x BH08672  

RBB.138x BH10273  

RBB.138x BH11085  

RBB.139-140x AB07759  

RBB.139x BH10273  

RBB.143-144 AB00328  

RBB.154-162x BH00058  

RBB.163-168x BH00071  

RBB.169-172 BH00759  

RESP.013x AB00170  

RESP.072x AB00328  

REVS.060-062 BH00073  

REVS.062 AB07321  

REVS.171x BH00212  

REVS.173x BH00073  

REVS.173x BH03017  

REVS.173x BH03032  

RHQM.000 (212) (131) AB05903  

RHQM1.019-021x BB00003  

RHQM1.019-021x BB00003  

RHQM1.068-068 (087x) (051-051x) BH03710  

RHQM1.071-071 (091) (053-053x) BH06776  

RHQM1.072-073x (092) (053-054) BH03564  

RHQM1.085-086 (114) (066-067) AB01131  

RHQM1.099-099 (131) (076-076x) BH00138  

RHQM1.122-124 (158x) (092-094x) AB00379  

RHQM1.131 (168x) (099-099x) AB00024  

RHQM1.141-142 (180) (106-106x) BH00347  

RHQM1.170-176 (215x) (127-131x) AB00005  

RHQM1.200-202 (249x) (148-150x) AB00052  

RHQM1.206 (262) (157x) AB05194  

RHQM1.206-209 (262-265) (157-159x) BH00637  

RHQM1.214-214 (271x) (162-162x) BH00056  

RHQM1.220 (276) (166-166x) AB02665  

RHQM1.228-229 (285) (171-171x) BH01276  

RHQM1.252-255x (312x) (187-189x) AB00013  

RHQM1.280-280 (344) (206-206) BH10349  

RHQM1.280-281 (345) (206-207) BH05004  

RHQM1.285-291 (349) (209-213) BH00394  

RHQM1.302-304 (370) (222-223x) AB00151  

RHQM1.320-321 (391x) (236x) BH00814  

RHQM1.324-325 (395) (239) AB01348  

RHQM1.329-329 (400) (242x) BH03614  

RHQM1.335-335 (408) (247x) BH01734  

RHQM1.337-337 (411x) (248x) BH01736  

RHQM1.340-340 (414) (251x) BH05442  

RHQM1.340-340 (415) (251x) BH02605  

RHQM1.350-351 (425) (258-259) BH03843  

RHQM1.364-364 (446) (271x) BH00510  

RHQM1.382-382 (461) (283-289) BH00279  

RHQM1.430-430 (521x) (320x) BH00534  

RHQM1.437-438 (534) (326x) AB00182  

RHQM1.438-440 (326-328x) BB00074  

RHQM1.441-446 (328-331) BB00136  

RHQM1.450-454 (549x) (334-337x) AB00101  

RHQM1.454 (553x) (337x) AB02586  

RHQM1.454-455 (554) (337-338x) AB02450  

RHQM1.503-504 (617) (378x) BH02595  

RHQM1.519-520 (637) (390-391x) BH00458  

RHQM1.536-538 (668) (410-411) AB01041  

RHQM1.560-561 (685) (420-421x) BH01412  

RHQM1.561-562 (687) (421x) BH01252  
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RHQM1.563 (688x) (422x) AB01239  

RHQM1.563-564 (689x) (422-423x) AB02327  

RHQM1.569-570 (568) (426) AB04613  

RHQM1.575-575 (702) (431-431x) BH00542  

RHQM1.575-577 (703) (431-433x) BH00746  

RHQM1.578-578 (706) (433x) BH01010  

RHQM1.590-591 (720) (442) AB03051  

RHQM1.592-594 (723) (444-445) BH01494  

RHQM1.596-600 (728) (447-449) BH00939  

RHQM1.615-616 (750a) (460x) AB04167  

RHQM1.616 (750bx) (460x) AB00150  

RHQM1.616-617 (751) (460-461x) AB00382  

RHQM1.625-625 (759x) (467x) BH07763  

RHQM1.709x BB00079  

RHQM2.0000 (138) (087-088x) BH00195  

RHQM2.0000 (353) (219x) BH07614  

RHQM2.0632a (010) (008ax) AB02559  

RHQM2.0632b (011) (008bx) AB09083  

RHQM2.0633 (011x) (009x) AB02508  

RHQM2.0633-634 (012x) (009-010x) AB01065  

RHQM2.0634-636 (014) (010-011) ABU0642  

RHQM2.0638 (016x) (012x) AB00392  

RHQM2.0700 (090x) (056-057x) AB00194  

RHQM2.0712-714 (104) (065-066) BH01828  

RHQM2.0714-715 (106) (066-067x) BH06483  

RHQM2.0731-733 (125) (078-079) BH01998  

RHQM2.0746x (141-154) (090x) BH00015  

RHQM2.0749-751 (147) (092-093x) BH01732  

RHQM2.0751-751 (149) (093x) BH00708  

RHQM2.0773-773 (174) (108-108x) BH00118  

RHQM2.0773-774 (175x) (108-109x) BH03636  

RHQM2.0788-789 (204) (125-126x) BH05905  

RHQM2.0790-791 (206) (127x) BH03402  

RHQM2.0805-807 (214) (133-134x) BH01536  

RHQM2.0809-834 (222) (137-151) BH00058  

RHQM2.0841-842 (255-256) (156-
157x) 

AB00552  

RHQM2.0842-843 (257) (157) ABU1117  

RHQM2.0847-848 (262) (161) AB02251  

RHQM2.0875-877 (294) (182-183x) BH01788  

RHQM2.0878-887 (299) (184-191) BH00115  

RHQM2.0887-887 (308) (192-193x) BH00558  

RHQM2.0890-891 (311) (194-194x) AB01513  

RHQM2.0892-893 (313) (195-196x) AB01245  

RHQM2.0906-907 (330) (205-206x) AB00426  

RHQM2.0917 (343) (213-214) AB02695  

RHQM2.0918-921 (350) (214-216) BH00003  

RHQM2.0965-973 (399) (247-252) BH00336  

RHQM2.0973-975 (409) (252-253) BH01325  

RHQM2.0976-977 (412) (254-255) BH02324  

RHQM2.0979-989 (416) (256-262) BH00267  

RHQM2.0991-996 (430) (264-267) BH00579  

RHQM2.0996x (435) (267x) BH00915  

RHQM2.1013-1014 (453) (279-280) AB06481  

RHQM2.1023 (465) (287x) AB04822  

RHQM2.1036-1036 (481) (296-297) AB11559  

RHQM2.1040x (486) (299x) BH05264  

RHQM2.1048-1051 (499-502) (305-
307) 

ABU0117  

RHQM2.1159 (626) (385a) AB06423  

RHQM2.1159-1160 (626) (385b) AB10007  

RHQM2.1169-1170 (638) (393) AB03845  

RHQM2.1190-1191 (663) (408-409) AB05422  

RHQM2.1212 (687) (425) AB08428  

RHQM2.1223-1228 (701) (433-436) AB00087  

RHQM2.527 (?) BH02517  

RKS.134-135 BH02551  

RKS.136-138x BH00814  

RKS.139-141 BHU0005  

RKS.147-148x AB10456  

RKS.151-157 ABU0117  

ROB1.000x BH01026  

ROB1.013 BH00478  

ROB1.013 BH00579  

ROB1.030 BH00987  

ROB1.032 BH00271  

ROB1.038 BH11086  

ROB1.045 BH03230  

ROB1.048 BH00050  

ROB1.050 BH00267  

ROB1.062 BH00115  

ROB1.064 BH03843  

ROB1.071 et al BH00113  

ROB1.071 et al BH00386  

ROB1.084 BH00115  

ROB1.096 BH00047  

ROB1.104 BH00306  

ROB1.105 BH00394  

ROB1.108 BH00295  

ROB1.109 BH00134  

ROB1.119 BH01132  

ROB1.122 BH00064  

ROB1.125 BH00020  

ROB1.125 BH00454  

ROB1.128 BH00637  

ROB1.137 BH00031  

ROB1.143x BH11086  

ROB1.147 BH00746  

ROB1.151 BH00012  

ROB1.153 et al BH00002  

ROB1.211 BH01447  

ROB1.211 BH01966  

ROB1.211 BH02000  

ROB1.213 BH00729  

ROB1.218 BH01007  

ROB1.218 BH01966  

ROB1.218 BH02000  

ROB1.228 BH01026  

ROB1.244 BH01644  

ROB1.245 BH00845  

ROB1.263 BH00034  

ROB1.274 BH00821  

ROB1.278 BH00030  

ROB1.334 BH00151  

ROB2.006 BH01069  

ROB2.018 BH00759  

ROB2.029 BH00108  

ROB2.058 BH11580  

ROB2.065 BH00076  

ROB2.107 BH02022  

ROB2.117 BH01231  

ROB2.120 BH00597  

ROB2.127 BH05741  

ROB2.137 BH00249  

ROB2.140-143x BHU0001  

ROB2.161 BH00084  

ROB2.161 BH01822  

ROB2.164 BH00970  

ROB2.171 BH00287  

ROB2.179 BH00287  

ROB2.179 BH04972  

ROB2.179 BH09983  

ROB2.179 BH11600  

ROB2.181 BH00032  

ROB2.188 BH00970  

ROB2.210 BH00395  

ROB2.229 BH11596  

ROB2.230 BH00597  

ROB2.236 BH00358  

ROB2.240 BH00058  

ROB2.240 BH00071  

ROB2.241 BH02198  

ROB2.245 et al BH00049  

ROB2.259-260 BH00431  

ROB2.260 BH00032  

ROB2.262 et al BH00006  

ROB2.272 BH00248  

ROB2.276 BH11590  

ROB2.278 BH11591  

ROB2.281 ABU2240  

ROB2.283 BH00066  

ROB2.293 BH00457  

ROB2.301 et al BH00021  

ROB2.333 BH11597  

ROB2.337 BH01120  

ROB2.337 et al BH00038  

ROB2.348 BH02329  

ROB2.368 BH01120  

ROB2.370 et al BH00004  
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ROB2.388 BH00939  

ROB2.397 BH00052  

ROB2.397 BH00144  

ROB2.397 BH00155  

ROB2.397 BH00227  

ROB2.397 BH00334  

ROB2.397 BH00821  

ROB2.397 BH00934  

ROB2.397 BH01774  

ROB2.397 BH02170  

ROB2.411 et al BH00260  

ROB2.412 BH00513  

ROB2.413 BH00192  

ROB2.417 BH00062  

ROB3.000x BH00001  

ROB3.007 BH11581  

ROB3.007-010 BH02563  

ROB3.013 BH00395  

ROB3.021 BH11601  

ROB3.021? BH10889  

ROB3.025 BH01403  

ROB3.026 BH00846  

ROB3.028 BH01217  

ROB3.032 BH01924  

ROB3.033 et al BH00269  

ROB3.044 BH00095  

ROB3.053 BH00889  

ROB3.060 BH11583  

ROB3.060? BH03380  

ROB3.063 BH00210  

ROB3.087 et al BH01494  

ROB3.089 BH00066  

ROB3.091 BH01117  

ROB3.110 BH00259  

ROB3.110 BH01120  

ROB3.116 BH00347  

ROB3.118 BH01042  

ROB3.123 BH00662  

ROB3.133 BH00007  

ROB3.157 BH01403  

ROB3.179 BH00008  

ROB3.179 BH00875  

ROB3.179 BH01172  

ROB3.179 BH01786  

ROB3.184 BH09280  

ROB3.194 BH01678  

ROB3.199 BH01389  

ROB3.200 BH01027  

ROB3.200-201 BH00244  

ROB3.201 BH01027  

ROB3.202 BH01786  

ROB3.213 BH08834  

ROB3.216 BH00647  

ROB3.216 BH05905  

ROB3.223 BH00454  

ROB3.223 BH01325  

ROB3.226 BH00687  

ROB3.230 BH00018  

ROB3.235 BH11599  

ROB3.251 BH00008  

ROB3.253 BH02194  

ROB3.258 BH00130  

ROB3.258 BH02194  

ROB3.267-268 BH04644  

ROB3.270 BH00698  

ROB3.272 BH00827  

ROB3.275 et al BH00001  

ROB3.278 BH00069  

ROB3.279 BH00466  

ROB3.279 BH01615  

ROB3.286 BH00423  

ROB3.296-297 BH00423  

ROB3.303 BH00537  

ROB3.351-2 BH01027  

ROB3.358 BH01313  

ROB3.390 BH02524  

ROB3.404 BH00245  

ROB3.425 BH11588  

ROB3.427 BH11589  

ROB3.433 BH00048  

ROB4.000x BH09810  

ROB4.007 BH01484  

ROB4.015 BH03509  

ROB4.023? BH00010  

ROB4.033 et al BH00223  

ROB4.041 BH00433  

ROB4.051 BH11598  

ROB4.053 BH04022  

ROB4.053 BH07046  

ROB4.056 BHU0024  

ROB4.056-057 BHU0023  

ROB4.073 BH00391  

ROB4.080 BH01637  

ROB4.082a BH02781  

ROB4.082b BH03510  

ROB4.083 BH00082  

ROB4.084 BH11582  

ROB4.087 BH02595  

ROB4.088a BH00391  

ROB4.088b BH02301  

ROB4.089 BH00829  

ROB4.089a BH06685  

ROB4.089b BH00534  

ROB4.089c BH00508  

ROB4.091 et al BH00336  

ROB4.105? BH03890  

ROB4.118 BH00668  

ROB4.146 et al BH00053  

ROB4.157 BH03771  

ROB4.159 BH00033  

ROB4.161-168 BH00568  

ROB4.168 et al BH00308  

ROB4.191 BH00472  

ROB4.205 BH00354  

ROB4.214 et al BH00111  

ROB4.227 et al BH00505  

ROB4.235 et al BH00140  

ROB4.236 BH00587  

ROB4.240 BH02209  

ROB4.297 BH04396  

ROB4.299 BH00401  

ROB4.299 BH11594  

ROB4.300 BH00149  

ROB4.321 BH00244  

ROB4.321 BH00959  

ROB4.329 et al BH00238  

ROB4.348 BH00279  

ROB4.351 BH02324  

ROB4.368 et al BH00005  

ROB4.419 et al BH00003  

ROB4.423 BH02324  

ROL.009 BH04829  

ROL.011-016x BH00359  

ROL.016-021x BH00060  

ROL.021-045x BH00112  

ROL.045-048 BH01835  

ROL.050-051x BH00647  

ROL.051-055 AB00104  

ROL.055-057 AB00763  

ROL.057-058 AB02275  

ROL.058-059 AB01258  

ROL.060-062 AB00635  

RRT.005x BH04829  

RRT.007x BH06555  

RRT.010 AB10168  

RRT.015 AB06635  

RRT.019x AB07853  

RRT.021 AB04742  

RRT.022 AB02439  

RRT.022 AB04075  

RRT.024 AB02209  

RRT.032 AB07918  

RRT.035 AB01715  

RRT.037 ABU1424  

RRT.038x AB09312  

RRT.043x AB00719  

RRT.044 AB05518  

RRT.045 AB00878  

RRT.086-088 ABU0992  

RRT.119 AB03372  

RRT.123 AB01547  

RRT.124x AB01881  



 Index of References 1096 
 

 

RRT.127x AB00114  

RRT.133 AB07475  

RRT.134x BH01368  

RRT.143x BH00433  

RRT.144x BH00328  

RRT.145x AB00049  

RRT.146x AB00184  

RRT.146x AB00209  

RRT.147 AB00210  

RRT.148x AB00169  

RRT.148x? AB00094  

RRT.155x? AB00094  

RSBB.001 BH01915  

RSBB.002 BH01264  

RSBB.004 BH00782  

RSBB.007 BH02022  

RSBB.009 BH02389  

RSBB.010 BH01532  

RSBB.011a BH10764  

RSBB.011b BH01400  

RSBB.013 BH01867  

RSBB.015 BH01483  

RSBB.016 BH02281  

RSBB.017 BH02202  

RSBB.018 BH00903  

RSBB.021 BH00677  

RSBB.024 BH01596  

RSBB.025 BH02418  

RSBB.026 BH00084  

RSBB.030 BH00084  

RSBB.033 BH00084  

RSBB.040 BH00021  

RSBB.067 BH02323  

RSBB.068a BH04972  

RSBB.068b BH03591  

RSBB.069 BH00431  

RSBB.074 BH02285  

RSBB.075 BH00395  

RSBB.080 BH01824  

RSBB.082 BH01113  

RSBB.084 BH01465  

RSBB.085 BH00346  

RSBB.090 BH01231  

RSBB.092 BH00223  

RSBB.100 BH00586  

RSBB.104 BH00060  

RSBB.119 BH00638  

RSBB.123 BH00620  

RSBB.126 BH04828  

RSBB.127 BH04009  

RSBB.128 BH02038  

RSBB.129 BH01595  

RSBB.131 BH01905  

RSBB.132x BH00544  

RSBB.134 BH00614  

RSBB.138a BH06984  

RSBB.138b BH01682  

RSBB.140 BH01404  

RSBB.142 BH01827  

RSBB.143 BH06474  

RSBB.144 BH00656  

RSBB.146 BH04971  

RSBB.147 BH02345  

RSBB.148 BH02203  

RSBB.149 BH02199  

RSBB.150 BH05139  

RSBB.151 BH02139  

RSBB.152 BH00049  

RSBB.171 BH07245  

RSBB.172a BH08926  

RSBB.172b BH01263  

RSBB.175 BH00698  

RSBB.178 BH02445  

RSBB.179 BH01562  

RSBB.181 BH00258  

RSR.027 BH06092  

RSR.027-028 BH04525  

RSR.028-029 BH03237  

RSR.029-030 BH02124  

RSR.030-031 BH02722  

RSR.031-033 BH02067  

RSR.031a BH09370  

RSR.031b BH09171  

RSR.033-035 BH00840  

RSR.035-040 BH00372  

RSR.040 BH10247  

RSR.040-041 BH08889  

RSR.041 AB02982  

RSR.042a AB04348  

RSR.042b AB05340  

RSR.043 AB03160  

RSR.043-044 AB03545  

RSR.044-045 AB00965  

RSR.045 AB05689  

RSR.045-046 AB01959  

RSR.046-047 AB03560  

RSR.047 AB03316  

RSR.047-048 AB05688  

RSR.048 AB05850  

RSR.048-049 AB04570  

RSR.049-050 AB02746  

RSR.050 AB01434  

RSR.098-099x BH03096  

RSR.099-101 BH01315  

RSR.103-104x BH00074  

RSR.104x BH00317  

RSR.105x BH01437  

RSR.106-107x BH00305  

RSR.107x BH00371  

RSR.110x BH04754  

RSR.111x BH01823  

RSR.114ax AB01058  

RSR.114bx BH01813  

RSR.117x BH00109  

RSR.118-119x BH02833  

RSR.119x BH01820  

RSR.120x BH04621  

RSR.123x BH03044  

RSR.124 BH04388  

RSR.125 BH05724  

RSR.128-129x BH04119  

RSR.129x BH02742  

RSR.132-133x BH06859  

RSR.134-135 BH05117  

RSR.135-136x BH00074  

RSR.136x AB06070  

SAAF.002 AB11402  

SAAF.085x BH00048  

SAAF.152 BH03036  

SAAF.214 AB00179  

SAAF.346 AB07031  

SAAF.347 AB07722  

SAAF.348 AB00726  

SAAF.351 AB05720  

SAAF.352 AB05903  

SAAF.366x BH00469  

SAAF.367 AB00625  

SAAF.438 AB03559  

SAAF.438 AB04565  

SAHA.000 (ج) AB00640  

SAHA.000 (ح) AB06503  

SAHA.000 (ط) AB01757  

SAHA.000 (و) AB04748  

SAHA.042 AB02027  

SAHA.048 AB05463  

SAHA.049 AB05970  

SAM.054 BH01393  

SAM.180 BH02301  

SAM.195 BH01269  

SAM.204 BH01117  

SAM.208 BH00457  

SAM.211 BH00518  

SAM.235x BH00238  

SAM.236 BH00416  

SAM.268 BH00542  

SAM.270 BH01808  

SAM.292 BH01494  

SAM.297-314 BH00118  

SAM.314 BH04126  
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SAM.315 BH01013  

SAM.319 BH01935  

SAM.386 BH05145  

SAM.392 AB09128  

SAM.393 AB06873  

SAM.393 AB10222  

SAM.394 AB06466  

SAM.394 AB11396  

SAM.395 AB09031  

SAM.434 BH02495  

SAM.436 BH02495  

SAQ#001 AB01029  

SAQ#002 AB00815  

SAQ#003 AB00081  

SAQ#004 AB00556  

SAQ#005 AB00855  

SAQ#006 AB01520  

SAQ#007 AB00035  

SAQ#008 AB01889  

SAQ#009 AB00029  

SAQ#010 AB00030  

SAQ#011 AB00019  

SAQ#012 AB00091  

SAQ#013 AB00061  

SAQ#014 AB00086  

SAQ#015 AB00476  

SAQ#016 AB00259  

SAQ#017 AB00920  

SAQ#018 AB01218  

SAQ#019 AB00674  

SAQ#020 AB00211  

SAQ#021 AB00329  

SAQ#022 AB00381  

SAQ#023 AB00575  

SAQ#024 AB03529  

SAQ#025 AB01290  

SAQ#026 AB00570  

SAQ#027 AB00713  

SAQ#028 AB01528  

SAQ#029 AB00096  

SAQ#030 AB00100  

SAQ#031 AB01521  

SAQ#032 AB01359  

SAQ#033 AB00419  

SAQ#034 AB00256  

SAQ#035 AB03274  

SAQ#036 AB00266  

SAQ#037 AB00105  

SAQ#038 AB00345  

SAQ#039 AB00477  

SAQ#040 AB00780  

SAQ#041 AB00206  

SAQ#042 AB00921  

SAQ#043 AB00347  

SAQ#044 AB00168  

SAQ#045 AB00227  

SAQ#046 AB00278  

SAQ#047 AB00077  

SAQ#048 AB00057  

SAQ#049 AB00167  

SAQ#050 AB00440  

SAQ#051 AB00722  

SAQ#052 AB00919  

SAQ#053 AB00876  

SAQ#054 AB00316  

SAQ#055 AB02018  

SAQ#056 AB01868  

SAQ#057 AB00117  

SAQ#058 AB00747  

SAQ#059 AB00395  

SAQ#060 AB00268  

SAQ#061 AB00228  

SAQ#062 AB00399  

SAQ#063 AB01145  

SAQ#064 AB00420  

SAQ#065 AB05486  

SAQ#066 AB01631  

SAQ#067 AB00336  

SAQ#068 AB05420  

SAQ#069 AB00475  

SAQ#070 AB00441  

SAQ#071 AB00482  

SAQ#072 AB00380  

SAQ#073 AB00646  

SAQ#074 AB01360  

SAQ#075 AB09024  

SAQ#076 AB00779  

SAQ#077 AB00090  

SAQ#078 AB00099  

SAQ#079 AB02618  

SAQ#080 AB00839  

SAQ#081 AB00036  

SAQ#082 AB00062  

SAQ#083 AB00520  

SAQ#084 AB00063  

SAS.093 ABU2810  

SAS.093-094 ABU2287  

SAS.094-095 ABU2524  

SAS.096 ABU2421  

SAS.096 ABU3444  

SAS.096-097 ABU2811  

SAS.097 ABU2951  

SAS.097-098 ABU2697  

SAS.103-104 ABU2537  

SAS.104-105 ABU1355  

SAS.105 ABU3091  

SAS.105-106 ABU3249  

SAS.107-108 ABU3492  

SAS.108-109 ABU2952  

SAS.108x ABU0102  

SAS.108x ABU0281  

SAS.109x ABU0503  

SCT.294x AB08704  

SDC AB00004  

SDCP AB00004  

SDW v01#01 p.007-010 ABU0017  

SDW v10#10 p.139-142 ABU1454  

SDW v10#11 p.157-159 ABU0201  

SDW v10#12 p.172-174 ABU0414  

SDW v11#01 p.007-010 ABU0069  

SDW v11#02 p.018-020 ABU0200  

SDW v11#03 p.030-032 ABU0111  

SDW v11#04 p.039-041 ABU0227  

SDW v11#05 p.052-054 ABU0375  

SDW v11#06 p.064-065 ABU0452  

SDW v11#07 p.076-077 ABU0218  

SDW v11#08 p.087-089 ABU0193  

SDW v11#09 p.100-101 ABU0770  

SDW v11#10 p.110-112 ABU0170  

SDW v11#11 p.122-123 ABU1069  

SDW v11#12 p.134-135 ABU0376  

SDW v12#01 p.002-003 ABU0529  

SDW v12#02 p.014-015 ABU0374  

SDW v12#03 p.027-028 ABU0429  

SDW v12#04 p.040-042 ABU0148  

SDW v12#05 p.052-054 ABU0226  

SDW v12#10 p.115 ABU2691  

SDW v13#02 p.017-018 ABU0453  

SDW v13#05 p.056-057 ABU1484  

SDW v13#09 p.095-096 ABU0415  

SDW v13#10 p.101-102 ABU0500  

SDW v13#10 p.103 ABU2948  

SDW v13#10 p.103 ABU3027  

SDW v13#10 p.103 ABU3103  

SDW v13#10 p.103 ABU3324  

SDW v13#10 p.103 ABU3351  

SDW v13#10 p.103 ABU3426  

SDW v13#10 p.103 ABU3439  

SDW v13#10 p.103 ABU3539  

SDW v13#10 p.103 ABU3587  

SDW v13#10 p.104 ABU0610  

SDW v13#10 p.104 ABU3352  

SDW v13#10 p.104 ABU3621  

SDW v13#11 p.112 ABU1479  

SDW v13#11 p.112 ABU3038  

SDW v13#11 p.112 ABU3247  

SDW v13#11 p.112 ABU3353  

SDW v13#11 p.112 ABU3433  

SDW v13#11 p.112 ABU3440  

SDW v13#11 p.112 ABU3580  

SDW v14#01 p.007 ABU3429  

SDW v14#01 p.007-008 ABU2114  
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SDW v14#01 p.008 ABU1894  

SDW v14#01 p.008 ABU3332  

SEIO.001x AB07774  

SEIO.005 AB10257  

SEIO.011x ABU0802  

SEIO.021x AB01704  

SEIO.022-023x AB02500  

SEIO.023x AB06272  

SEIO.065-067x ABU1454  

SFI01.059 AB00407  

SFI01.060 AB06970  

SFI01.061 AB03929  

SFI01.061 AB11409  

SFI01.063 AB01385  

SFI01.063 AB01808  

SFI01.082 BH00634  

SFI01.085-095 BB00037  

SFI01.096 BH01018  

SFI01.098 BH02190  

SFI01.143a AB06166  

SFI01.143b AB09404  

SFI01.144a AB07340  

SFI01.144b AB06641  

SFI01.149 BH06878  

SFI01.152 AB02348  

SFI01.153 AB07540  

SFI01.154x BH00498  

SFI01.158 AB07757  

SFI02.058 AB06442  

SFI02.059 BH03230  

SFI02.130 AB06318  

SFI02.135 BH07554  

SFI02.147 AB01947  

SFI02.149 AB05267  

SFI02.154 AB06840  

SFI02.155 AB01156  

SFI02.166 AB00014  

SFI03.003ax BH08506  

SFI03.003bx BH00041  

SFI03.007 BH02764  

SFI03.008a BH06024  

SFI03.008b BH01781  

SFI03.010a BH08303  

SFI03.010b BH09495  

SFI03.011 BH00097  

SFI03.023.27x BH00169  

SFI03.026.10x BH00410  

SFI03.026.23 BH02840  

SFI03.027.15x BH00410  

SFI03.033 AB07051  

SFI03.035.16x BH00410  

SFI03.041 AB02032  

SFI03.155 BH04073  

SFI03.157.07x BH00497  

SFI03.157.19x BH01027  

SFI04.007a BH09852  

SFI04.007b BH10174  

SFI04.008a BH08261  

SFI04.008bx BH09561  

SFI04.008cx BH00024  

SFI04.011ax BH00311  

SFI04.011bx BH00919  

SFI04.011c BH05594  

SFI04.012 BH05723  

SFI04.015 BH01479  

SFI04.016 BH00711  

SFI04.018 BH00745  

SFI04.211x BH02305  

SFI05.008 BH00409  

SFI05.012 BH04496  

SFI05.013 BH00333  

SFI05.014-019 BB00064  

SFI06.010ax BH04769  

SFI06.010bx BH03705  

SFI06.011a AB00459  

SFI06.011b AB00734  

SFI06.012 AB01413  

SFI06.013ax AB02286  

SFI06.013bx AB00412  

SFI06.014 AB01350  

SFI06.015ax AB02889  

SFI06.015bx AB00221  

SFI06.017 ABU0080  

SFI06.020 ABU0239  

SFI07.012 BH00693  

SFI07.014a BH08765  

SFI07.014b BH06085  

SFI07.015a BH06040  

SFI07.015b BH03807  

SFI07.016a BH03137  

SFI07.016b BH02654  

SFI07.018a AB02999  

SFI07.018b AB01792  

SFI07.019a AB05740  

SFI07.019b AB01333  

SFI07.020 AB03480  

SFI07.021a AB07371  

SFI07.021b AB06865  

SFI07.021c AB09343  

SFI07.022a AB06032  

SFI07.022b AB07534  

SFI07.022c AB01104  

SFI07.023 AB04502  

SFI07.024 AB06849  

SFI07.025 ABU0456  

SFI07.026-027 ABU0223  

SFI07.028 ABU0882  

SFI07.029 ABU0080  

SFI07.032 ABU0239  

SFI07.033 ABU1443  

SFI08.012 BH00939  

SFI08.015 BH01069  

SFI08.017 BH01050  

SFI08.019a BH07366  

SFI08.019b BH00203  

SFI08.026-027 BB00229  

SFI09.009a BH03849  

SFI09.009b BH09152  

SFI09.010 AB02128  

SFI09.011a AB05681  

SFI09.011b AB05308  

SFI09.012a AB02788  

SFI09.012b AB03816  

SFI09.013a AB07012  

SFI09.013b AB01512  

SFI09.014 AB02958  

SFI09.015a AB05310  

SFI09.015b AB02654  

SFI09.016 AB05581  

SFI09.017a AB05666  

SFI09.017b AB02558  

SFI09.018 AB07353  

SFI10.057-062 BB00090  

SFI12.013 BH00330  

SFI12.018 BH02805  

SFI12.019 BH03335  

SFI12.019 BH03888  

SFI12.020 BH06123  

SFI12.021 BH06213  

SFI12.021 BH08773  

SFI12.022 AB05864  

SFI12.023 AB06946  

SFI12.023 AB08904  

SFI12.024 AB06949  

SFI12.024 AB07473  

SFI13.017 BH01822  

SFI13.019 BH00084  

SFI13.030 BH00355  

SFI13.036 BH00383  

SFI13.041 BH02897  

SFI13.042 BH02630  

SFI13.043 BH02381  

SFI14.006-012 BH00199  

SFI14.012-014 BH00867  

SFI14.015-033 BH00025  

SFI14.034-035 AB05680  

SFI14.034a AB10431  

SFI14.034b AB06302  

SFI14.034c AB09207  
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SFI14.036-045 BH00334  

SFI14.036-045n BH00334  

SFI14.327-328 ABU0860  

SFI15.008-009 BH02550  

SFI15.009-012 BH00794  

SFI15.012-013 BH02382  

SFI15.014 BH08124  

SFI15.014-016 BH01791  

SFI15.016-017 BH03944  

SFI15.018 AB05317  

SFI15.018-019 AB05833  

SFI15.019 AB09841  

SFI15.019-020 AB09519  

SFI15.020 AB08907  

SFI16.008 BH00454  

SFI16.013 BH03390  

SFI16.014a BH05022  

SFI16.014b BH05143  

SFI16.015 BH00444  

SFI16.023a AB08529  

SFI16.023b AB06790  

SFI16.024 AB10084  

SFI16.025 BH00505  

SFI16.036-037 BH02563  

SFI16.038-039 BH01654  

SFI16.045-046x BH02294  

SFI16.045x BH00583  

SFI16.046-047x BH02222  

SFI16.050-052x BH00106  

SFQ.227-228 ABU1345  

SFQ.228-231 ABU0335  

SFQ.231 ABU2945  

SHHB.134-135x BH02516  

SHHB.135x BH00343  

SHHB.152 BH00316  

SHHB.157 BH00141  

SHL.307-317 ABU0526  

SHYM.013 AB00610  

SHYM.023 AB04395  

SHYM.024 AB02908  

SHYM.026 AB03973  

SHYM.027 AB06074  

SHYM.043 AB03973  

SHYM.057 AB01565  

SHYM.058 AB03868  

SHYM.059 AB04257  

SHYM.060 AB04484  

SHYM.061 AB11483  

SHYM.077 AB05019  

SKB.004 AB07737  

SLH#01 BH00007  

SLH#01a BH00347  

SLH#01b BH00259  

SLH#01c BH01042  

SLH#01d BH00662  

SLH#01e BH00038  

SLH#02 BH00260  

SLH#03 BH00269  

SLH#04 BH01494  

SLH#05 BH00021  

SOAS ms.24255 BB00001  

SOAS ms.46696 BH00002  

SOMH.200 AB11625  

SRC.042 BB00017  

SRC.043 BB00128  

SRC.044 BB00297  

SRC.045 BB00049  

SRC.045 BB00354  

SRC.046-047 BB00008  

SRC.048 BB00025  

SRC.050-052 BB00128  

SRC.053-055 BB00137  

SRC.055-057 BB00003  

SRC.055-057 BB00003  

SRC.057 BB00307  

SRC.058 BB00077  

SRC.058 BB00224  

SRC.058 BB00229  

SRC.059 BB00018  

SRC.060 BB00019  

SRC.061 BB00009  

SRC.061-062 BB00562  

SRC.063 BB00022  

SRC.063 BB00084  

SRC.063 BB00101  

SRC.063 BB00106  

SRC.063 BB00115  

SRC.063 BB00122  

SRC.063 BB00175  

SRC.063 BB00205  

SRC.063 BB00216  

SRC.063 BB00279  

SRC.064 BB00032  

SRC.064 BB00241  

SRC.064 BB00470  

SRC.064-065 BB00025  

SRC.065 BB00128  

SRC.066-067 BB00012  

SRC.067-068 BB00048  

SRC.068-070 BB00017  

SRC.068-071 BB00039  

SRC.071 BB00007  

SRC.072 BB00021  

SRC.072 BB00029  

SRC.072 BB00075  

SRC.072 BB00098  

SRC.072 BB00100  

SRC.072 BB00105  

SRC.072 BB00151  

SRC.072 BB00249  

SRC.072 BB00344  

SRC.072 BB00346  

SRC.073 BB00219  

SRC.073 BB00237  

SRC.073 BB00239  

SRC.073 BB00244  

SRC.073 BB00321  

SRC.073 BB00325  

SRC.074 BB00091  

SRC.076 BB00010  

SRC.076 BB00014  

SRC.077 BB00214  

SRC.078 BB00064  

SRC.078 BB00114  

SRC.079 BB00042  

SRC.079 BB00054  

SRC.079 BB00165  

SRC.079 BB00173  

SRC.079 BB00366  

SRC.080 BB00037  

SRC.080 BB00383  

SRC.080-081 BB00036  

SRC.081 BB00301  

SRC.081 BB00324  

SRC.083 BB00648  

SRC.083-084 BB00001  

SRC.085 BB00020  

SRC.085-087 BB00015  

SRC.087-088 BB00066  

SRC.088 BB00655  

SRC.088 BB00656  

SRC.088-090 BB00005  

SRC.089 BH00132  

SRC.090-091 BB00027  

SRC.091-092 BB00002  

SRC.092 BB00136  

SRC.092-093 BB00074  

SRC.093-095 BB00005  

SRC.095 BB00004  

SRC.095 BB00067  

SRC.095 BB00078  

SRC.095 BB00154  

SRC.095 BB00174  

SRC.095 BB00220  

SRC.095 BB00273  

SRC.095 BB00291  

SRC.095 BB00322  

SRC.095 BB00403  

SRC.096 BB00170  

SRC.096 BB00220  

SRC.096 BB00245  

SRC.096 BB00350  
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SRC.096 BB00412  

SRC.096 BB00413  

SRC.096 BB00487  

SRC.096 BB00528  

SRC.096 BB00550  

SRC.096 BB00567  

SRC.096 BB00614  

SRC.096 BB00625  

SRC.097 BB00079  

SRC.097 BB00085  

SRC.097 BB00187  

SRC.097 BB00262  

SRC.097 BB00268  

SRC.097 BB00412  

SRC.097 BB00460  

SRC.098 BB00061  

SRC.098 BB00091  

SRC.099 BB00071  

SRC.099 BB00080  

SRC.099 BB00083  

SRC.099 BB00099  

SRC.099 BB00103  

SRC.099 BB00111  

SRC.099 BB00118  

SRC.099 BB00125  

SRC.099 BB00133  

SRC.099 BB00134  

SRC.099 BB00153  

SRC.099 BB00179  

SRC.099 BB00185  

SRC.099 BB00199  

SRC.099 BB00213  

SRC.099 BB00215  

SRC.099 BB00223  

SRC.099 BB00246  

SRC.099 BB00248  

SRC.099 BB00250  

SRC.099 BB00258  

SRC.099 BB00275  

SRC.099 BB00293  

SRC.099 BB00308  

SRC.099 BB00311  

SRC.099 BB00329  

SRC.099 BB00338  

SRC.099 BB00389  

SRC.099 BB00478  

SRC.099 BB00508  

SRC.099 BB00509  

SRC.100 BB00441  

SRC.102 BB00004  

SRC.181 BB00020  

SRC.181-184 BB00001  

SRC.184 BB00219  

SRC.184 BB00244  

SRC.184 BB00249  

SRC.184 BB00325  

SRC.185 BB00015  

SRC.185 BB00048  

SRC.185 BB00066  

SRC.186 BB00035  

SRC.186 BB00074  

SRC.186 BB00106  

SRC.186 BB00115  

SRC.186 BB00562  

SRC.187 BB00084  

SRC.187 BB00101  

SRC.187 BB00122  

SRC.187 BB00175  

SRC.187 BB00205  

SRC.187 BB00216  

SRC.187 BB00279  

SRC.188 BB00002  

SRC.188 BB00128  

SRC.189 BB00005  

SRC.189 BB00009  

SRC.189 BB00091  

SRC.190 BB00005  

SRC.190 BB00065  

SRC.190 BB00100  

SRC.190 BB00238  

SRC.190 BB00269  

SRC.190 BB00364  

SRC.190 BB00416  

SRC.190 BB00421  

SRC.190 BB00493  

SRC.190 BB00510  

SRC.190 BB00580  

SRC.190 BB00636  

SRC.190 BB00637  

SRC.190 BB00638  

SRC.190 BB00639  

SRC.191 BB00072  

SRC.191 BB00102  

SRC.191 BB00124  

SRC.191 BB00138  

SRC.191 BB00145  

SRC.191 BB00157  

SRC.191 BB00175  

SRC.191 BB00196  

SRC.191 BB00269  

SRC.191 BB00316  

SRC.191 BB00333  

SRC.191 BB00336  

SRC.191 BB00402  

SRC.191 BB00517  

SRC.191 BB00582  

SRC.191 BB00587  

SRC.191 BB00640  

SRC.191 BB00641  

SRC.191 BB00642  

SRC.191 BB00643  

SRC.191 BB00644  

SRC.191 BB00645  

SRC.192 BB00136  

SRC.192 BB00224  

SRC.192 BB00241  

SRC.192 BB00333  

SRC.192 BB00354  

SRC.192 BB00421  

SRC.192 BB00524  

SRC.192 BB00579  

SRC.192 BB00582  

SRC.192? BB00158  

SRC.192x2 BB00318  

SRC.192x2 BB00364  

SRC.192x2 BB00416  

SRC.193 BB00064  

SRC.193 BB00079  

SRC.193 BB00114  

SRC.193 BB00165  

SRC.193 BB00187  

SRC.193 BB00214  

SRC.193 BB00262  

SRC.193 BB00470  

SRC.194 BB00037  

SRC.194 BB00042  

SRC.194 BB00054  

SRC.194 BB00173  

SRC.194 BB00366  

SRC.194 BB00383  

SRC.195 BB00003  

SRC.195 BB00003  

SRC.195 BB00013  

SRC.195 BB00024  

SRC.195 BB00028  

SRC.195 BB00036  

SRC.195 BB00041  

SRC.195 BB00131  

SRC.195 BB00167  

SRC.195 BB00289  

SRC.195 BB00290  

SRC.195 BB00301  

SRC.195 BB00324  

SRC.195 BB00432  

SRC.196 BB00014  

SRC.196 BB00039  

SRC.196 BB00354  

SRC.197 BB00017  

SRC.197 BB00025  
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SRC.198 BB00012  

SRC.198 BB00018  

SRC.198 BB00019  

SRC.198 BB00237  

SRC.198 BB00346  

SRC.199 BB00021  

SRC.199 BB00029  

SRC.199 BB00032  

SRC.199 BB00061  

SRC.199 BB00151  

SRC.199 BB00307  

SRC.200 BB00022  

SRC.200 BB00027  

SRC.200 BB00098  

SRC.200 BB00321  

SRC.200 BB00344  

SRC.201 BB00007  

SRC.201 BB00008  

SRC.202 BB00010  

SRC.202 BB00049  

SRC.202 BB00075  

SRC.202 BB00100  

SRC.202 BB00105  

SRC.203 BB00039  

SRC.203 BB00134  

SRC.204 BB00403  

SRC.207 BB00036  

SRC.207 BB00137  

SRC.210 BB00071  

SRC.210 BB00080  

SRC.210 BB00083  

SRC.210 BB00099  

SRC.210 BB00103  

SRC.210 BB00111  

SRC.210 BB00118  

SRC.210 BB00125  

SRC.210 BB00133  

SRC.210 BB00153  

SRC.210 BB00179  

SRC.210 BB00185  

SRC.210 BB00199  

SRC.210 BB00213  

SRC.210 BB00215  

SRC.210 BB00223  

SRC.210 BB00246  

SRC.210 BB00248  

SRC.210 BB00250  

SRC.210 BB00258  

SRC.210 BB00275  

SRC.210 BB00293  

SRC.210 BB00308  

SRC.210 BB00311  

SRC.210 BB00329  

SRC.210 BB00338  

SRC.210 BB00389  

SRC.210 BB00478  

SRC.210 BB00508  

SRC.210 BB00509  

SRC.242 BB00265  

SRC.275 BB00312  

SRC.276 BB00273  

SRC.277 BB00441  

SRC.280 BB00001  

SRC.281 BB00005  

STAB#001 ABU1344  

STAB#002 ABU0611  

STAB#003 AB00002  

STAB#004 ABU0542  

STAB#005x ABU0256  

STAB#006 ABU2038  

STAB#007 ABU0932  

STAB#008 ABU2191  

STAB#009 ABU1984  

STAB#010 AB00002  

STAB#011 ABU0317  

STAB#012 ABU0317  

STAB#013 ABU1367  

STAB#014 ABU0887  

STAB#015 ABU0916  

STAB#016 ABU0661  

STAB#017 ABU1610  

STAB#018 ABU0167  

STAB#019 ABU2235  

STAB#020 ABU0167  

STAB#021 ABU0167  

STAB#022 ABU0014  

STAB#023 ABU0289  

STAB#024 ABU2075  

STAB#025 ABU2424  

STAB#026 ABU1368  

STAB#027 ABU0311  

STAB#028 ABU2274  

STAB#029 AB00002  

STAB#030 ABU1867  

STAB#031 ABU2532  

STAB#032 ABU0677  

STAB#033 ABU1352  

STAB#034 ABU1497  

STAB#035 ABU0813  

STAB#036 ABU0527  

STAB#037 ABU2152  

STAB#038 ABU2148  

STAB#039 ABU1038  

STAB#040 ABU0955  

STAB#041 ABU1354  

STAB#042 ABU2240  

STAB#043 ABU0044  

STAB#044 AB00004  

STAB#045 ABU0955  

STAB#046 ABU1431  

STAB#047 ABU0042  

STAB#048 ABU2565  

STAB#049 ABU1429  

STAB#050 ABU2985  

STAB#051 ABU2308  

STAB#052 ABU0277  

STAB#053 ABU0724  

STAB#054 ABU0652  

STAB#055 ABU1522  

STAB#056 ABU0882  

STAB#057 ABU0420  

STAB#058 ABU0199  

STAB#059 ABU1052  

STAB#060 ABU0540  

STAB#061 ABU2142  

STAB#062 ABU0018  

STAB#063 ABU0636  

STAB#064 AB00004  

STAB#065 ABU0189  

STAB#066 ABU2564  

STAB#067 ABU1493  

STAB#068 ABU2333  

STAB#069 ABU1532  

STAB#070 ABU1052  

STAB#071 ABU0858  

STAB#072 ABU1734  

STAB#073 ABU0634  

STAB#074 ABU3111  

STAB#075 ABU1993  

STAB#076 ABU1117  

STAB#077x ABU0455  

STAB#078 ABU0063  

STAB#079 ABU1828  

STAB#080x ABU0231  

STAB#081 AB00029  

STAB#082x ABU0087  

STAB#083 ABU2737  

STAB#084 ABU2099  

STAB#085 AB00002  

STAB#086 ABU1750  

STAB#087 ABU1612  

STAB#088 AB00002  

STAB#089 ABU2942  

STAB#090 ABU1607  

STAB#091 ABU1216  

STAB#092x ABU0678  

STAB#093 ABU2755  

STAB#094 ABU1451  

STAB#095 ABU1964  

STAB#096 ABU2447  

STAB#097x ABU0195  

STAB#098x ABU0481  
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STAB#099x AB00158  

STAB#100 ABU0943  

STAB#101 AB00002  

STAB#102 ABU2814  

STAB#103 ABU0072  

STAB#104 ABU2805  

STAB#105 ABU1059  

STAB#106 ABU1156  

STAB#107 ABU1058  

STAB#108 ABU0277  

STAB#109 ABU0553  

STAB#110 ABU0086  

STAB#111x ABU1923  

STAB#112 ABU0824  

STAB#113 ABU0553  

STAB#114 ABU1846  

STAB#115 ABU1587  

STAB#116 AB00003  

STAB#117 ABU2166  

STAB#118 ABU2575  

STAB#119 ABU0480  

STAB#120 ABU1193  

STAB#121 ABU1842  

STAB#122 ABU0595  

STAB#123 ABU1423  

STAB#124 ABU1292  

STAB#125 ABU2511  

STAB#126 AB02160  

STAB#127 ABU2401  

STAB#128 ABU0001  

STAB#129 ABU0098  

STAB#130 ABU0098  

STAB#131x ABU0028  

STAB#132 AB00002  

STAB#133 ABU0986  

STAB#134x ABU1380  

STAB#135 AB00002  

STAB#136 ABU0800  

STAB#137 ABU3113  

STAB#138x ABU0156  

STAB#139 ABU2409  

STAB#140 ABU0001  

STAB#141 ABU0950  

STAB#142 ABU2125  

STAB#143 ABU0381  

STAB#144 ABU2565  

STAB#145 ABU1211  

STAB#146 ABU1591  

STAB#147x ABU2311  

STAB#148 ABU1839  

STAB#149 ABU2748  

STAB#150 ABU0661  

STAB#151 ABU0566  

STAB#152 ABU1204  

STAB#153 ABU0295  

STAB#154 ABU1882  

STAB#155 ABU1851  

STAB#156 ABU2328  

STAB#157 ABU2701  

STAB#158 ABU2241  

STAB#159 ABU0768  

STAB#160 ABU2439  

STDH.105-106 BHU0011  

STDH.106-107 BHU0039  

STDH.109-110 BHU0010  

STOB p077 #105 BHU0039  

STOB#085n BH00272  

STOB#108n BH00272  

STOB.013-014 #020 ABU1852  

STOB.014-015x #022 ABU1117  

STOB.020 BH11590  

STOB.021a BH11591  

STOB.021b BH11592  

STOB.024-026 #032 BHU0006  

STOB.029 #038 BHU0027  

STOB.049 #056 ABU3446  

STOB.049-050 #057 ABU2580  

STOB.051 #059 BHU0057  

STOB.051 #060 ABU3292  

STOB.051 #060 BHU0049  

STOB.055 #066 BHU0038  

STOB.056 #067 BHU0058  

STOB.056 #068 BHU0050  

STOB.058 #072 BHU0060  

STOB.062 #086 BHU0051  

STOB.076-077 #105 BHU0008  

STOB.079 #109 BHU0036  

STOB.085 #114 BHU0016  

STOB.092 #123 BHU0052  

STOB.093 #124 BHU0033  

STOB.093-094 #124 BHU0029  

STOB.099 BH11584  

STOB.107-108 BH11586  

STOB.108 #142 BHU0022  

STOB.108-109 #143-144 BHU0031  

STOB.112-113 BH11585  

STOB.116 BH11602  

SUR.109 ABU2864  

SUR.127 ABU3092  

SUR.134 ABU2423  

SUR.136 ABU3628  

SUR.141 ABU1910  

SUR.142 ABU1594  

SUR.174-176 AB00273  

SUR.227 ABU1521  

SUR.228 ABU3188  

SUR.229 ABU1728  

SUR.229-230 ABU3055  

SUR.230 ABU2367  

SUR.231-232 ABU1474  

SUR.232 ABU1525  

SUR.232 ABU2900  

SUR.233 ABU1112  

SUR.233 ABU1568  

SUR.234 ABU0971  

SUR.236 ABU3497  

SUR.237-238 ABU2502  

SUR.238 ABU1147  

SUR.238-239 ABU1326  

SUR.241 ABU2307  

SUR.241 ABU3093  

SUR.242 ABU1097  

SUR.244-245 ABU0746  

SUR.246-247 ABU0719  

SUR.248 ABU1334  

SUR.248 ABU2906  

SUR.249-250 ABU0467  

SUR.250-253 ABU0134  

SUR.254-255 ABU0777  

SUR.255-256 ABU0840  

SUR.256-258 ABU0279  

SUR.262 ABU0558  

SUR.263 ABU0907  

SUR.265-266 ABU0997  

SUR.266-267 ABU1564  

SUR.267-268 ABU0465  

SUR.268 ABU3495  

SUR.269 ABU2878  

SUR.269 ABU3217  

SUR.269-270 ABU1095  

SUR.270 ABU1285  

SUR.274 ABU2799  

SUR.274 ABU2918  

SUR.274 ABU3394  

SUR.281-282 BHU0014  

SVB.386-390 BH01047  

SVB.391-394 BH01925  

SVB.394-397 BH01440  

SVB.397-398 BH07156  

SVB.399-400 BH07042  

SVB.399-402 BH06618  

SVB.402-403 BH07155  

SVP BH00047  

SVP BH00306  

SW v01#01 p.005 BH00698  

SW v01#01 p.011-012 AB07015  

SW v01#03 p.001-004 AB00194  

SW v01#03 p.004x AB11579  

SW v01#03 p.015 AB05544  
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SW v01#04 p.007-0008x AB01023  

SW v01#04 p.008-009 AB00530  

SW v01#04 p.013-015 AB00405  

SW v01#04 p.015x AB05281  

SW v01#04 p.020 BH07119  

SW v01#04 p.021x BH00111  

SW v01#04 p.024 AB04620  

SW v01#05 p.001 AB06414  

SW v01#05 p.003 AB11302  

SW v01#05 p.003-004 AB00968  

SW v01#05 p.003x AB00943  

SW v01#05 p.003x AB11303  

SW v01#05 p.004-005 AB01883  

SW v01#05 p.009x BH00001  

SW v01#05 p.010-012 AB01900  

SW v01#06 p.001-002 AB03515  

SW v01#06 p.002-003 AB02186  

SW v01#06 p.003 AB04261  

SW v01#06 p.004 AB04843  

SW v01#06 p.004-005 AB02266  

SW v01#06 p.005 AB10774  

SW v01#07 p.001-003 AB00424  

SW v01#07 p.009-010 AB08471  

SW v01#08 p.003-005 ABU0476  

SW v01#08 p.005-006 ABU1197  

SW v01#08 p.006-007 ABU1063  

SW v01#08 p.008 ABU1879  

SW v01#08 p.013 AB03623  

SW v01#08 p.013 AB05981  

SW v01#08 p.016x AB09117  

SW v01#09 p.001-002 AB03332  

SW v01#09 p.010-011 AB09113  

SW v01#09 p.012-013 AB03579  

SW v01#10 p.001 AB10285  

SW v01#10 p.001-002 AB04995  

SW v01#10 p.006 AB05229  

SW v01#10 p.009 AB03041  

SW v01#11 p.001-002 AB01773  

SW v01#11 p.009 AB04077  

SW v01#11 p.010x AB02812  

SW v01#12 p.002-003 ABU1524  

SW v01#12 p.005 AB03475  

SW v01#12 p.006x ABU1632  

SW v01#13 p.001-002 AB00975  

SW v01#13 p.010x AB11551  

SW v01#13 p.013 AB09746  

SW v01#13 p.014 AB03320  

SW v01#14 p.001 AB03593  

SW v01#14 p.003x AB00044  

SW v01#14 p.007x AB00512  

SW v01#15 p.001 AB05984  

SW v01#15 p.002 ABU1904  

SW v01#15 p.007 AB11079  

SW v01#16 p.001-002 AB02630  

SW v01#16 p.002 AB09457  

SW v01#16 p.002-003 AB04806  

SW v01#17 p.001-002 AB00861  

SW v01#17 p.002-003 AB03112  

SW v01#17 p.003 AB06545  

SW v01#17 p.007 AB10311  

SW v01#17 p.008 ABU2763  

SW v01#17 p.012-013 AB08271  

SW v01#18 p.004 AB09755  

SW v01#18 p.004-005x BH00005  

SW v01#18 p.005 BH09726  

SW v01#18 p.007 AB05431  

SW v01#18 p.008-009 AB06541  

SW v01#19 p.001 AB03723  

SW v01#19 p.002 AB10922  

SW v01#19 p.003 AB07730  

SW v01#19 p.003 AB10324  

SW v01#19 p.003x AB11340  

SW v02#01 p.002 ABU3337  

SW v02#01 p.004 AB01883  

SW v02#01 p.006 AB04684  

SW v02#01 p.008 AB04938  

SW v02#01 p.010 AB02063  

SW v02#01 p.010-011 AB02184  

SW v02#01 p.011-012 AB06587  

SW v02#02 p.003-007x BH00269  

SW v02#02 p.008 AB08847  

SW v02#02 p.008 AB10463  

SW v02#03 p.003-004 AB00754  

SW v02#03 p.003x BH00258  

SW v02#03 p.004-005 AB00564  

SW v02#03 p.007 ABU3252  

SW v02#03 p.007x AB00759  

SW v02#04 p.004 ABU2125  

SW v02#04 p.006-007 AB00182  

SW v02#04 p.007-008 AB04598  

SW v02#04 p.012 AB02342  

SW v02#04 p.013 BH10505  

SW v02#04 p.016 AB04620  

SW v02#05 p.003-004 AB00409  

SW v02#05 p.004 AB07818  

SW v02#05 p.005 AB03907  

SW v02#05 p.006 AB01165  

SW v02#05 p.006 AB03329  

SW v02#05 p.009 BHU0015  

SW v02#05 p.013 AB04045  

SW v02#05 p.013x AB08188  

SW v02#05 p.015 BH11460  

SW v02#05 p.015x BH00413  

SW v02#06 p.003-004 AB01100  

SW v02#06 p.003x BH00066  

SW v02#06 p.005 AB09104  

SW v02#06 p.005 AB09121  

SW v02#06 p.005 ABU2522  

SW v02#06 p.005-006 AB07821  

SW v02#06 p.006 AB04716  

SW v02#06 p.006 AB05983  

SW v02#06 p.006 AB06535  

SW v02#06 p.008 AB01794  

SW v02#07-08 p.011-013 AB00249  

SW v02#07-08 p.013 AB01898  

SW v02#09 p.003-004 AB04999  

SW v02#09 p.005-006 AB00053  

SW v02#10 p.003 AB03298  

SW v02#10 p.003-004 AB10544  

SW v02#10 p.004 AB06206  

SW v02#10 p.004 AB07252  

SW v02#10 p.008x AB01809  

SW v02#11 p.008 AB06441  

SW v02#11 p.008 ABU1120  

SW v02#12 p.002+12 ABU0445  

SW v02#12 p.003 ABU2676  

SW v02#12 p.003-004 ABU1068  

SW v02#12 p.004-005 ABU1118  

SW v02#12 p.005-006 ABU1600  

SW v02#12 p.008 ABU0977  

SW v02#12 p.011 ABU3581  

SW v02#13 p.003 AB01608  

SW v02#13 p.005 AB00242  

SW v02#13 p.006 AB11413  

SW v02#13 p.006 AB11429  

SW v02#13 p.006 AB11616  

SW v02#14 p.004-005 ABU0478  

SW v02#14 p.005 ABU1805  

SW v02#14 p.005-006 ABU0789  

SW v02#14 p.006-007 ABU0439  

SW v02#14 p.007 ABU0904  

SW v02#14 p.007+014-015 ABU1239  

SW v02#14 p.015 ABU0114  

SW v02#14 p.015 ABU0773  

SW v02#14 p.015 ABU2201  

SW v02#15 p.003-004 AB00637  

SW v02#15 p.004-005 AB01148  

SW v02#15 p.005-007+016 AB00075  

SW v02#16 p.003-004 ABU1414  

SW v02#16 p.003-004 ABU1896  

SW v02#16 p.004 ABU0899  

SW v02#16 p.004-005 ABU1203  

SW v02#16 p.005-006 ABU0845  

SW v02#16 p.006 ABU1027  

SW v02#16 p.006 ABU1062  

SW v02#16 p.007 AB05389  

SW v02#16 p.008 AB04633  

SW v02#16 p.014-015 AB01161  

SW v02#17 p.003-005 ABU0114  

SW v02#17 p.006 AB04915  

SW v02#17 p.006-007 AB02197  

SW v02#17 p.007 AB04765  
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SW v02#17 p.008 AB05004  

SW v02#18 p.003-006 ABU0113  

SW v02#18 p.006-007+12 ABU1951  

SW v02#19 p.003 ABU2404  

SW v02#19 p.003-004 ABU1638  

SW v02#19 p.004 ABU2060  

SW v02#19 p.004-005 ABU1414  

SW v02#19 p.004x ABU0653  

SW v02#19 p.005-006 ABU1410  

SW v02#19 p.006 ABU1590  

SW v02#19 p.006-007 ABU2075  

SW v02#19 p.007 ABU1651  

SW v02#19 p.007 ABU2032  

SW v02#19 p.007-008 ABU2530  

SW v02#19 p.008 ABU0899  

SW v03#01 p.003 BHU0015  

SW v03#01 p.003-004x ABU0282  

SW v03#01 p.003x BH00002  

SW v03#01 p.004+007x BH00386  

SW v03#01 p.004-005 ABU0457  

SW v03#01 p.005 ABU0493  

SW v03#01 p.005x BH00111  

SW v03#02 p.003 BH00698  

SW v03#02 p.003-004 ABU0285  

SW v03#02 p.004-005 ABU1437  

SW v03#02 p.004x BH00386  

SW v03#02 p.005-006 ABU0462  

SW v03#02 p.005x BH00113  

SW v03#02 p.006-007 ABU0416  

SW v03#02 p.006x BH00272  

SW v03#02 p.007 ABU0253  

SW v03#02 p.007x BH00111  

SW v03#03 p.003 ABU3165  

SW v03#03 p.003x BH00308  

SW v03#03 p.004-005 ABU0516  

SW v03#03 p.005-006 ABU0275  

SW v03#03 p.008-009 ABU0404  

SW v03#03 p.009-010 ABU0373  

SW v03#03 p.010-012 ABU0118  

SW v03#03 p.012-014 ABU0652  

SW v03#03 p.014-015 ABU0308  

SW v03#03 p.015-016 ABU0342  

SW v03#03 p.016-018 ABU0157  

SW v03#03 p.019-020 ABU0528  

SW v03#03 p.020-021 ABU0394  

SW v03#03 p.021-022 ABU0701  

SW v03#03 p.022-023 ABU0262  

SW v03#03 p.023-024 ABU1584  

SW v03#04 p.007-008 ABU0268  

SW v03#04 p.008-009 ABU1153  

SW v03#04 p.009-010 ABU0627  

SW v03#04 p.010-011 ABU0573  

SW v03#04 p.011-012 ABU0540  

SW v03#04 p.012-014 ABU0146  

SW v03#04 p.014-015 ABU0900  

SW v03#04 p.015 ABU0733  

SW v03#04 p.015-017 ABU0122  

SW v03#04 p.017-018 ABU0901  

SW v03#04 p.018-019 ABU0293  

SW v03#04 p.019-022 ABU0070  

SW v03#04 p.022 ABU0666  

SW v03#04 p.022-024 ABU0174  

SW v03#04 p.024-027 ABU0137  

SW v03#04 p.029 ABU2793  

SW v03#04 p.029+031-032 ABU0192  

SW v03#05 p.007-008 ABU0233  

SW v03#05 p.007x BH00259  

SW v03#06 p.002-004+08 ABU0051  

SW v03#06 p.005-006 ABU1241  

SW v03#06 p.006-008 ABU0089  

SW v03#07 p.003-004 ABU0405  

SW v03#07 p.004-005 ABU0363  

SW v03#07 p.005+010-011 ABU0125  

SW v03#07 p.006-007 ABU0666  

SW v03#07 p.007-009 AB00340  

SW v03#07 p.011-012 ABU0882  

SW v03#07 p.013-014 ABU0196  

SW v03#07 p.015+019-021 ABU0149  

SW v03#07 p.016-017 AB01184  

SW v03#08 p.003-004 ABU0543  

SW v03#08 p.004-005 ABU1161  

SW v03#08 p.005-008 ABU0026  

SW v03#08 p.008-010 ABU0145  

SW v03#08 p.014-015 ABU0186  

SW v03#08 p.018-020 ABU0098  

SW v03#08 p.020-022 ABU0095  

SW v03#09 p.003-005 ABU0223  

SW v03#09 p.006-007+009 ABU0152  

SW v03#09 p.010-012 ABU0178  

SW v03#09 p.012-016 ABU0016  

SW v03#10 p.004-005 ABU0970  

SW v03#10 p.005-006 ABU0399  

SW v03#10 p.006-007 ABU0676  

SW v03#10 p.007-009 ABU0341  

SW v03#10 p.009-010 ABU0456  

SW v03#10 p.010-011 ABU0300  

SW v03#10 p.011-012 ABU0120  

SW v03#10 p.013-014 ABU0385  

SW v03#10 p.014 ABU1450  

SW v03#10 p.014-015 ABU1721  

SW v03#10 p.015 ABU0818  

SW v03#10 p.016 ABU2294  

SW v03#10 p.017 ABU0387  

SW v03#10 p.017-019 ABU0259  

SW v03#10 p.019-023 ABU0027  

SW v03#10 p.023-024 ABU0204  

SW v03#10 p.025-029 ABU0006  

SW v03#10 p.030-032 ABU0129  

SW v03#11 p.004 ABU2035  

SW v03#11 p.004-005 ABU0266  

SW v03#11 p.005-006 ABU0527  

SW v03#11 p.006-007+009-010 ABU0037  

SW v03#11 p.010-012 ABU0112  

SW v03#11 p.013-016 ABU0023  

SW v03#12 p.008 AB08090  

SW v03#12 p.008 AB09962  

SW v03#12 p.010-014 ABU0008  

SW v03#12 p.015 AB07158  

SW v03#13 p.003-007+010-011 ABU0015  

SW v03#13 p.008 AB03424  

SW v03#13 p.014-015 ABU1288  

SW v03#13 p.015 ABU1614  

SW v03#13 p.015 ABU1818  

SW v03#13 p.016 AB00398  

SW v03#13 p.016 ABU1952  

SW v03#14 p.005 ABU2688  

SW v03#14 p.006-007+010 BH00003  

SW v03#14 p.009-010 ABU0736  

SW v03#14 p.012 AB07125  

SW v03#14 p.015 BH00939  

SW v03#15 p.004 ABU3430  

SW v03#15 p.004-007 ABU0049  

SW v03#15 p.007+008-010 ABU0093  

SW v03#16 p.002 AB11592  

SW v03#16 p.002 ABU3589  

SW v03#16 p.005-009 ABU0004  

SW v03#16 p.009 ABU2525  

SW v03#17 p.003-004 ABU0302  

SW v03#17 p.004-005 ABU0607  

SW v03#17 p.005 AB11313  

SW v03#17 p.006-009 ABU0036  

SW v03#18 p.003-004 ABU0270  

SW v03#18 p.004-006 ABU0316  

SW v03#18 p.006-007+10 ABU0086  

SW v03#18 p.008-009 ABU0656  

SW v03#18 p.009-010 ABU3040  

SW v03#19 p.003 ABU2453  

SW v03#19 p.003-004 ABU0728  

SW v03#19 p.006 ABU2198  

SW v03#19 p.006 ABU3039  

SW v03#19 p.008 AB11057  

SW v04#01 p.003 AB02174  

SW v04#01 p.004-006 ABU0083  

SW v04#01 p.007-008 ABU0275  

SW v04#01 p.013 BH00505  

SW v04#01 p.014-020 BH00505  

SW v04#01 p.016 ABU1061  

SW v04#01 p.018 ABU2281  

SW v04#01 p.018 ABU2289  
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SW v04#01 p.020-021 AB00240  

SW v04#02 p.034-036 ABU0156  

SW v04#02 p.036-037 ABU0354  

SW v04#02 p.037-038 ABU0655  

SW v04#02 p.038-040 ABU0384  

SW v04#02 p.040-041 ABU0436  

SW v04#02 p.041 AB11601  

SW v04#03 p.051-055 ABU0018  

SW v04#03 p.055+056-058 ABU0041  

SW v04#03 p.056 AB01701  

SW v04#03 p.058 AB11583  

SW v04#04 p.067 ABU1152  

SW v04#04 p.067-069 ABU0292  

SW v04#04 p.071+074 AB00322  

SW v04#04 p.072 AB06587  

SW v04#04 p.072 ABU1806  

SW v04#04 p.072   AB05544  

SW v04#04 p.073 AB07528  

SW v04#05 p.086-087 ABU1034  

SW v04#05 p.087+089-090 ABU0403  

SW v04#05 p.088 AB05759  

SW v04#05 p.088-089 ABU0435  

SW v04#06 p.098x ABU0641  

SW v04#06 p.099-100 ABU0294  

SW v04#06 p.101 ABU0749  

SW v04#06 p.101-102 ABU0790  

SW v04#06 p.102-103 ABU0437  

SW v04#06 p.103+106 ABU0579  

SW v04#06 p.104 AB11600  

SW v04#06 p.104 ABU1058  

SW v04#06 p.104-105 ABU1059  

SW v04#06 p.105.1 ABU2282  

SW v04#06 p.105.2 ABU2804  

SW v04#06 p.105.3 ABU2865  

SW v04#06 p.105-106 ABU1956  

SW v04#07 p.115-117 ABU0096  

SW v04#07 p.117-119+122 ABU0079  

SW v04#07 p.120x ABU0003  

SW v04#07 p.122 ABU0689  

SW v04#09 p.156-157 ABU0212  

SW v04#09 p.158 AB03124  

SW v04#09 p.160x AB11568  

SW v04#09 p.162 ABU3162  

SW v04#09 p.162 ABU3289  

SW v04#10 p.170 AB01366  

SW v04#10 p.171 BH02183  

SW v04#10 p.174x AB03974  

SW v04#10 p.174x AB05482  

SW v04#10 p.174x AB11439  

SW v04#10 p.174x AB11553  

SW v04#10 p.175 AB10766  

SW v04#10 p.176 AB05114  

SW v04#10 p.177x AB04304  

SW v04#11 p.186+189 ABU1288  

SW v04#11 p.189-190 ABU1818  

SW v04#11 p.190 ABU1614  

SW v04#11 p.190-191+194 ABU0105  

SW v04#11 p.192 AB01933  

SW v04#12 p.203-204+209 ABU0228  

SW v04#12 p.205 ABU1014  

SW v04#12 p.205 ABU1587  

SW v04#12 p.206-207 ABU0141  

SW v04#12 p.208 AB03930  

SW v04#12 p.208+210 AB02479  

SW v04#12 p.210 ABU0721  

SW v04#13 p.219-220+226 ABU0158  

SW v04#13 p.223 AB02843  

SW v04#13 p.225 ABU2341  

SW v04#13 p.225-226x ABU1693  

SW v04#13 p.235 BH09086  

SW v04#14 p.237 ABU3583  

SW v04#14 p.237-238 ABU0736  

SW v04#14 p.238 BH00003  

SW v04#14 p.239 BH09144  

SW v04#14 p.239x BH02209  

SW v04#14 p.240-241 AB01055  

SW v04#14 p.240x AB02317  

SW v04#14 p.241 AB08473  

SW v04#15 p.250 ABU1966  

SW v04#15 p.251 ABU1958  

SW v04#15 p.251 ABU2872  

SW v04#15 p.252 AB10767  

SW v04#15 p.252 AB11086  

SW v04#15 p.252 AB11422  

SW v04#15 p.252 ABU1803  

SW v04#15 p.252-153x AB02447  

SW v04#15 p.253   AB09749  

SW v04#15 p.253-255+258 ABU0130  

SW v04#15 p.253x AB11078  

SW v04#15 p.253x AB11423  

SW v04#15 p.256 ABU1716  

SW v04#15 p.256 ABU2944  

SW v04#15 p.258 AB07125  

SW v04#15 p.258 AB11617  

SW v04#16 p.266 AB02184  

SW v04#16 p.273x AB00955  

SW v04#16 p.274 AB06569  

SW v04#17 p.282 BH03775  

SW v04#17 p.286-287x AB06532  

SW v04#18 p.300x2x BH00386  

SW v04#18 p.303 AB01990  

SW v04#18 p.304 AB07321  

SW v04#18 p.305 AB00059  

SW v04#18 p.306 BH01125  

SW v04#19 p.315 AB11316  

SW v04#19 p.320 AB05389  

SW v04#19 p.321x ABU0975  

SW v05#01 p.001 AB07125  

SW v05#01 p.003 ABU1523  

SW v05#01 p.004-005 ABU0881  

SW v05#01 p.005 AB03886  

SW v05#01 p.005-006 ABU0686  

SW v05#01 p.006-007 ABU1408  

SW v05#01 p.006x AB06176  

SW v05#01 p.007 AB08446  

SW v05#01 p.007+010 ABU1122  

SW v05#01 p.007x AB04320  

SW v05#01 p.009x AB11078  

SW v05#01 p.010 ABU2118  

SW v05#02 p.017 AB11105  

SW v05#02 p.019 ABU1978  

SW v05#02 p.019 ABU2359  

SW v05#02 p.020-021 ABU0130  

SW v05#02 p.025 AB03132  

SW v05#03 p.033 BH04359  

SW v05#03 p.037 AB11263  

SW v05#03 p.041 ABU0543  

SW v05#04 p.049x AB01012  

SW v05#04 p.051 AB11312  

SW v05#04 p.054 AB09750  

SW v05#04 p.057 AB11433  

SW v05#04 p.058 ABU3425  

SW v05#05 p.065 AB01935  

SW v05#05 p.067 ABU1581  

SW v05#05 p.067x ABU0763  

SW v05#05 p.068 AB10771  

SW v05#05 p.068+73x AB00963  

SW v05#05 p.070 ABU2866  

SW v05#05 p.071 AB11110  

SW v05#05 p.071 ABU2301  

SW v05#06 p.081-082x ABU0128  

SW v05#06 p.083-089 ABU0003  

SW v05#06 p.090 ABU1229  

SW v05#07 p.097x AB02511  

SW v05#07 p.098 AB03907  

SW v05#07 p.099-102 ABU0030  

SW v05#07 p.102-103+105-106 ABU0007  

SW v05#07 p.104 ABU1490  

SW v05#08 p.113 BHU0015  

SW v05#08 p.115-117 ABU0600  

SW v05#08 p.116 ABU0566  

SW v05#08 p.116-117 ABU0776  

SW v05#08 p.117-118 ABU1102  

SW v05#08 p.118 ABU1562  

SW v05#08 p.118 ABU1937  

SW v05#08 p.118 ABU2801  

SW v05#08 p.119+122x ABU0224  

SW v05#08 p.120-122 AB00357  

SW v05#08 p.122  ABU1359  

SW v05#09 p.129 AB04443  

SW v05#09 p.130 AB00974  

SW v05#09 p.131-135 ABU0016  
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SW v05#09 p.136 AB00357  

SW v05#09 p.137 AB03970  

SW v05#09 p.138 AB02099  

SW v05#10 p.145-146 AB00405  

SW v05#10 p.149 ABU2866  

SW v05#10 p.150-151x BH00113  

SW v05#10 p.151 AB09726  

SW v05#10 p.151 AB11110  

SW v05#10 p.153 AB05389  

SW v05#10 p.154 ABU3348  

SW v05#10 p.154x ABU0168  

SW v05#11 p.161 ABU0748  

SW v05#11 p.162 AB05585  

SW v05#11 p.163-166 ABU0359  

SW v05#11 p.166-167 ABU0748  

SW v05#11 p.168 AB01498  

SW v05#11 p.169-170 ABU0187  

SW v05#12 p.177+186 ABU1256  

SW v05#12 p.178 AB08462  

SW v05#12 p.179-182 ABU0099  

SW v05#12 p.183 AB02380  

SW v05#12 p.184 AB04996  

SW v05#13 p.195-199 ABU0009  

SW v05#13 p.200 ABU0009  

SW v05#13 p.201 AB07185  

SW v05#13 p.202 AB11107  

SW v05#14 p.209x AB03005  

SW v05#14 p.211-215+218 AB00041  

SW v05#14 p.216 ABU3237  

SW v05#14 p.216-217 ABU1323  

SW v05#14 p.217 AB07185  

SW v05#14 p.217-218 ABU1044  

SW v05#15 p.225x AB02317  

SW v05#15 p.226 BH09086  

SW v05#15 p.226x BH00005  

SW v05#15 p.227 ABU3583  

SW v05#15 p.227-228 ABU0736  

SW v05#15 p.228 BH09144  

SW v05#15 p.229 BH00003  

SW v05#15 p.230-231+234 ABU0066  

SW v05#15 p.232x AB02263  

SW v05#15 p.232x AB11413  

SW v05#15 p.233 AB00601  

SW v05#16 p.242 AB02074  

SW v05#16 p.242 AB11413  

SW v05#16 p.243 AB09345  

SW v05#16 p.243-245 AB00172  

SW v05#16 p.246-247+248 ABU0006  

SW v05#16 p.248-250 ABU0268  

SW v05#17 p.257 AB07135  

SW v05#17 p.259-262 ABU0119  

SW v05#17 p.264 AB07350  

SW v05#17 p.265 AB11269  

SW v05#17 p.265 AB11413  

SW v05#17 p.265 AB11529  

SW v05#19 p.291-293 ABU0138  

SW v05#19 p.295 AB06361  

SW v05#19 p.295 AB08231  

SW v05#19 p.296-297 AB00398  

SW v06#01 p.001 BH11203  

SW v06#01 p.002x BH00359  

SW v06#01 p.003-005+006-010 ABU0002  

SW v06#01 p.010 AB06587  

SW v06#02 p.011-013+016 ABU0094  

SW v06#02 p.017-018 ABU0336  

SW v06#03 p.019-021 ABU0280  

SW v06#03 p.021-024 ABU0102  

SW v06#04 p.033 ABU3532  

SW v06#06 p.043-045 ABU0180  

SW v06#06 p.046 ABU1490  

SW v06#06 p.046 ABU2681  

SW v06#07 p.051-052 AB02681  

SW v06#07 p.052 ABU3112  

SW v06#07 p.053 ABU2684  

SW v06#07 p.053 ABU3169  

SW v06#08 p.059-061+064 ABU0020  

SW v06#08 p.062-064 ABU0591  

SW v06#09 p.065-068+070-072 AB00022  

SW v06#09 p.069 AB06542  

SW v06#11 p.081-082 ABU0788  

SW v06#11 p.082-083 AB00609  

SW v06#11 p.083+087 AB03095  

SW v06#11 p.084 AB00172  

SW v06#11 p.084 AB09345  

SW v06#12 p.092 AB10818  

SW v06#12 p.093 AB01701  

SW v06#12 p.093 AB11108  

SW v06#12 p.093 AB11584  

SW v06#12 p.093-094 AB11123  

SW v06#12 p.094 AB03653  

SW v06#12 p.094 AB05759  

SW v06#12 p.094 AB11057  

SW v06#12 p.094-095 AB11274  

SW v06#12 p.095 AB11090  

SW v06#12 p.095-096 AB01202  

SW v06#12 p.095x AB03122  

SW v06#12 p.096 AB01055  

SW v06#12 p.096 AB01248  

SW v06#12 p.096x AB00465  

SW v06#13 p.097-099 ABU0260  

SW v06#13 p.099+102-103 ABU0256  

SW v06#13 p.101-102 AB04381  

SW v06#13 p.103-104 ABU0554  

SW v06#14 p.106 AB07125  

SW v06#14 p.106-107 AB01184  

SW v06#14 p.107 AB01366  

SW v06#14 p.108x AB01012  

SW v06#14 p.111x AB03974  

SW v06#14 p.111x ABU2273  

SW v06#14 p.112 BH03447  

SW v06#14 p.112x AB00044  

SW v06#15 p.113 AB07125  

SW v06#15 p.116 AB07125  

SW v06#15 p.118-119x ABU0641  

SW v06#15 p.118x ABU0763  

SW v06#15 p.120 ABU0113  

SW v06#15 p.120 ABU2682  

SW v06#16 p.121 AB09750  

SW v06#16 p.121 ABU0015  

SW v06#16 p.121 BH02183  

SW v06#16 p.122 AB07148  

SW v06#16 p.127 AB10799  

SW v06#17 p.130 AB07839  

SW v06#17 p.133 AB06537  

SW v06#17 p.133 AB07839  

SW v06#17 p.133 AB11437  

SW v06#17 p.133-134x AB02812  

SW v06#17 p.134 AB07833  

SW v06#17 p.134 AB11536  

SW v06#17 p.134 ABU2684  

SW v06#17 p.134-135 AB11085  

SW v06#17 p.134x AB03118  

SW v06#17 p.135 AB10777  

SW v06#17 p.135-136 AB07836  

SW v06#17 p.135x AB00963  

SW v06#17 p.136 AB03154  

SW v06#17 p.136x ABU1041  

SW v06#17 p.137-138 AB07840  

SW v06#17 p.137x AB00512  

SW v06#17 p.138-139 AB00362  

SW v06#17 p.138x AB01012  

SW v06#17 p.140 AB11096  

SW v06#17 p.140 AB11526  

SW v06#17 p.140x AB00530  

SW v06#17 p.140x AB00759  

SW v06#17 p.141-142 AB00405  

SW v06#17 p.142 AB05281  

SW v06#17 p.142 AB09746  

SW v06#17 p.142-143x AB00802  

SW v06#17 p.143 AB05389  

SW v06#17 p.143 AB06587  

SW v06#17 p.143x AB01926  

SW v06#17 p.143x AB04045  

SW v06#17 p.143x AB04045  

SW v06#17 p.143x AB08188  

SW v06#17 p.144-145 ABU0268  

SW v06#17 p.145-146 ABU1153  

SW v06#17 p.146-148 ABU0006  

SW v06#17 p.149 AB11088  
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SW v06#17 p.149 AB11563  

SW v06#19 p.165x BH00433  

SW v07#01 p.001-002x AB02755  

SW v07#01 p.004 ABU2702  

SW v07#01 p.007 AB05983  

SW v07#03 p.020-022 ABU1250  

SW v07#04 p.025-026 AB00866  

SW v07#04 p.026 AB10710  

SW v07#04 p.026-027x ABU0278  

SW v07#04 p.027 ABU2236  

SW v07#04 p.027 ABU2680  

SW v07#04 p.027x ABU3243  

SW v07#04 p.027x ABU3421  

SW v07#04 p.032 ABU0659  

SW v07#04 p.033-034x ABU0025  

SW v07#05 p.034 ABU2949  

SW v07#05 p.035 AB05170  

SW v07#05 p.036-038x AB00112  

SW v07#06 p.041-042 ABU0600  

SW v07#06 p.042-043 ABU0566  

SW v07#06 p.043+048 ABU0776  

SW v07#06 p.044x BH00249  

SW v07#07 p.054 ABU0141  

SW v07#07 p.055x AB00754  

SW v07#07 p.057-058 AB07839  

SW v07#07 p.057x AB00963  

SW v07#07 p.058 AB10771  

SW v07#07 p.058+060 ABU2684  

SW v07#08 p.069-071+074-076 ABU0033  

SW v07#09 p.077-079+081-084 ABU0001  

SW v07#09 p.080x AB01932  

SW v07#10 p.085 AB00936  

SW v07#10 p.087-088 AB00956  

SW v07#10 p.088-089 AB00936  

SW v07#10 p.089-090 AB01552  

SW v07#10 p.090 AB01505  

SW v07#10 p.091 AB01130  

SW v07#10 p.092-093 AB08072  

SW v07#10 p.093 AB05174  

SW v07#10 p.093-094 AB06763  

SW v07#10 p.094 AB04612  

SW v07#10 p.094 AB07312  

SW v07#10 p.095 AB02928  

SW v07#10 p.095-096 ABU1408  

SW v07#10 p.096 AB04977  

SW v07#10 p.096x AB07823  

SW v07#10 p.097 ABU3638  

SW v07#10 p.097-098x AB01832  

SW v07#10 p.097x AB02801  

SW v07#10 p.097x AB03757  

SW v07#10 p.097x AB05982  

SW v07#10 p.097x ABU3380  

SW v07#10 p.098 AB01100  

SW v07#10 p.098 AB08446  

SW v07#10 p.098 AB09759  

SW v07#10 p.098 AB11264  

SW v07#10 p.098-099 AB00964  

SW v07#10 p.098x AB06343  

SW v07#10 p.098x AB11590  

SW v07#10 p.099 AB11119  

SW v07#10 p.099 AB11276  

SW v07#10 p.099 AB11280  

SW v07#10 p.099x AB07132  

SW v07#10 p.099x ABU2897  

SW v07#10 p.100 BH09439  

SW v07#11 p.104-106 ABU0686  

SW v07#11 p.106-107 ABU0679  

SW v07#11 p.107 ABU3218  

SW v07#11 p.107-108 ABU2377  

SW v07#11 p.108 AB11447  

SW v07#11 p.108 ABU2772  

SW v07#11 p.108 ABU3231  

SW v07#11 p.108 ABU3519  

SW v07#12 p.015-016 AB01993  

SW v07#12 p.109-111+115 ABU0139  

SW v07#12 p.114-115 ABU0826  

SW v07#12 p.115 ABU2407  

SW v07#12 p.115-116 ABU3108  

SW v07#12 p.116 ABU1360  

SW v07#12 p.116 ABU2531  

SW v07#12 p.116x AB00649  

SW v07#13 p.117-119+124 ABU0055  

SW v07#13 p.121 AB08094  

SW v07#13 p.122 ABU1209  

SW v07#13 p.122x AB08817  

SW v07#13 p.123-124 ABU0596  

SW v07#14 p.127+130-132 AB00074  

SW v07#14 p.128 AB06018  

SW v07#15 p.133-134x AB00269  

SW v07#15 p.133x AB11089  

SW v07#15 p.134 ABU0141  

SW v07#15 p.134x AB00754  

SW v07#15 p.136 ABU0359  

SW v07#15 p.136 ABU2072  

SW v07#15 p.136 ABU3109  

SW v07#15 p.136-137 ABU3041  

SW v07#15 p.137 ABU1720  

SW v07#15 p.137 ABU2818  

SW v07#15 p.137 ABU3170  

SW v07#15 p.137 ABU3257  

SW v07#15 p.138 ABU1437  

SW v07#15 p.138 ABU3525  

SW v07#15 p.138-139 ABU3100  

SW v07#15 p.139 ABU0253  

SW v07#15 p.139 ABU2677  

SW v07#15 p.139 ABU2678  

SW v07#15 p.139 ABU3097  

SW v07#15 p.140 ABU3443  

SW v07#15 p.140x AB01832  

SW v07#15 p.141 ABU3525  

SW v07#15 p.141-142 ABU3170  

SW v07#15 p.142 ABU2054  

SW v07#15 p.142 ABU2689  

SW v07#15 p.142-143 ABU2199  

SW v07#15 p.143 ABU1718  

SW v07#15 p.143-144 ABU0973  

SW v07#15 p.143x ABU2766  

SW v07#15 p.144 ABU2818  

SW v07#15 p.144x ABU1230  

SW v07#15 p.145 ABU3427  

SW v07#15 p.146-147x AB00274  

SW v07#15 p.147 ABU0026  

SW v07#15 p.147 ABU3026  

SW v07#15 p.147 ABU3180  

SW v07#15 p.147 ABU3532  

SW v07#15 p.148 ABU0689  

SW v07#15 p.148 ABU1450  

SW v07#15 p.148x AB00512  

SW v07#16 p.149-150 ABU0767  

SW v07#16 p.150 AB07834  

SW v07#16 p.150-151x ABU1504  

SW v07#16 p.151 ABU2526  

SW v07#16 p.151-152x AB05246  

SW v07#16 p.151x AB10298  

SW v07#16 p.151x AB10555  

SW v07#16 p.151x AB11091  

SW v07#16 p.151x ABU2179  

SW v07#16 p.152x BH00249  

SW v07#16 p.153 ABU3617  

SW v07#16 p.153 BH00003  

SW v07#16 p.153-154 ABU0112  

SW v07#16 p.154 ABU2527  

SW v07#16 p.154 ABU3435  

SW v07#16 p.154 ABU3559  

SW v07#16 p.154-155x ABU0248  

SW v07#16 p.155 ABU0553  

SW v07#16 p.155+161x ABU0162  

SW v07#16 p.157 ABU1806  

SW v07#16 p.158x AB08187  

SW v07#16 p.159 AB06414  

SW v07#16 p.160 AB03425  

SW v07#16 p.161 ABU3616  

SW v07#16 p.161-162 ABU1242  

SW v07#16 p.162 ABU1890  

SW v07#16 p.162-163 ABU2691  

SW v07#16 p.163 AB01701  

SW v07#16 p.163-164x BH00002  

SW v07#16 p.163x AB03576  

SW v07#17 p.165-166 AB01670  

SW v07#17 p.166 AB06147  

SW v07#17 p.167 AB05350  

SW v07#17 p.167 AB07400  
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SW v07#17 p.167-168 AB06722  

SW v07#17 p.168-169 ABU0727  

SW v07#17 p.171 ABU2326  

SW v07#17 p.171-172x ABU0042  

SW v07#17 p.172 ABU2192  

SW v07#17 p.173 ABU1657  

SW v07#17 p.173 ABU2402  

SW v07#17 p.173-174 AB05196  

SW v07#17 p.175-176 ABU1353  

SW v07#18 p.177 AB11558  

SW v07#18 p.177 ABU3334  

SW v07#18 p.177-178x ABU2392  

SW v07#18 p.178 ABU1250  

SW v07#18 p.178 ABU1726  

SW v07#18 p.178-179x ABU0603  

SW v07#18 p.179-180 ABU0722  

SW v07#18 p.179x ABU1863  

SW v07#18 p.180-181 ABU0874  

SW v07#18 p.181-182x AB00004  

SW v07#18 p.183 ABU2963  

SW v07#18 p.183-184 ABU1347  

SW v07#18 p.184 AB10792  

SW v07#18 p.184 ABU3333  

SW v07#18 p.184-185x ABU1778  

SW v07#18 p.185 AB11285  

SW v07#18 p.185-186 BH02183  

SW v07#18 p.185x ABU0451  

SW v07#18 p.185x ABU1946  

SW v07#18 p.185x ABU2938  

SW v07#18 p.186 AB11564  

SW v07#18 p.186 ABU3633  

SW v07#18 p.186 BH00698  

SW v07#18 p.186-187 ABU1797  

SW v07#18 p.187 AB08040  

SW v07#18 p.187 AB11092  

SW v07#18 p.187 AB11595  

SW v07#18 p.187 AB11597  

SW v07#18 p.187 ABU2401  

SW v07#18 p.187 ABU3473  

SW v07#18 p.187-188 AB10789  

SW v07#18 p.187x ABU2175  

SW v07#18 p.188 AB11533  

SW v07#18 p.188 ABU3034  

SW v07#18 p.188 ABU3458  

SW v07#18 p.188 BH00003  

SW v07#18 p.188+195x ABU0224  

SW v07#18 p.188x ABU1218  

SW v07#18 p.188x ABU1279  

SW v07#18 p.188x ABU1317  

SW v07#19 p.189-191 ABU0185  

SW v07#19 p.191 BH00970  

SW v07#19 p.192 AB07822  

SW v07#19 p.192-193 AB02970  

SW v07#19 p.195-196 ABU3457  

SW v07#19 p.195x ABU0468  

SW v07#19 p.196 AB01933  

SW v07#19 p.196x ABU1696  

SW v08#01 p.001 AB09750  

SW v08#01 p.002x AB00875  

SW v08#01 p.004-005 ABU3245  

SW v08#01 p.006 ABU3532  

SW v08#01 p.007x ABU0001  

SW v08#01 p.009 AB02184  

SW v08#01 p.009 ABU1120  

SW v08#01 p.011 ABU3325  

SW v08#01 p.013x ABU0042  

SW v08#01 p.015x AB00269  

SW v08#02 p.017 ABU2408  

SW v08#02 p.017 ABU2801  

SW v08#02 p.017-018 ABU1920  

SW v08#02 p.018 ABU1198  

SW v08#02 p.018 ABU3478  

SW v08#02 p.018-019 ABU1106  

SW v08#02 p.019-020 ABU0700  

SW v08#02 p.020 ABU3614  

SW v08#02 p.020-021 ABU2420  

SW v08#02 p.021 ABU2111  

SW v08#02 p.021 ABU2961  

SW v08#02 p.021 ABU3356  

SW v08#02 p.021 ABU3358  

SW v08#02 p.021 ABU3634  

SW v08#02 p.024 AB02266  

SW v08#02 p.024 ABU2377  

SW v08#02 p.024-025 ABU1295  

SW v08#02 p.025 ABU3329  

SW v08#02 p.025 ABU3622  

SW v08#02 p.025-026x ABU3354  

SW v08#02 p.025x AB02798  

SW v08#02 p.026 ABU0342  

SW v08#02 p.026 ABU2807  

SW v08#02 p.026 ABU2960  

SW v08#02 p.026x AB11424  

SW v08#02 p.027 ABU2085  

SW v08#02 p.027-028 ABU0528  

SW v08#02 p.027x ABU0861  

SW v08#02 p.027x BH00308  

SW v08#02 p.028 ABU0411  

SW v08#02 p.028 ABU2815  

SW v08#02 p.028 ABU2866  

SW v08#02 p.028x ABU1349  

SW v08#03 p.029-031+039-040 ABU0038  

SW v08#03 p.033+037-038 ABU0882  

SW v08#03 p.037 ABU1257  

SW v08#03 p.038 ABU3253  

SW v08#04 p.041-042 ABU1900  

SW v08#04 p.041x ABU0632  

SW v08#04 p.042 ABU1481  

SW v08#04 p.042-043x ABU1226  

SW v08#04 p.042x ABU0322  

SW v08#04 p.043 ABU3173  

SW v08#04 p.043 ABU3528  

SW v08#04 p.043x AB11416  

SW v08#04 p.044-045 AB01990  

SW v08#04 p.044-045x AB00973  

SW v08#04 p.045 ABU3635  

SW v08#04 p.045-046 ABU0316  

SW v08#04 p.045x ABU1205  

SW v08#04 p.046-047 ABU0559  

SW v08#04 p.047 AB11280  

SW v08#04 p.047 ABU3450  

SW v08#04 p.047 ABU3462  

SW v08#04 p.047-048 ABU1729  

SW v08#04 p.047x AB11374  

SW v08#04 p.048 AB11301  

SW v08#04 p.048 BH11453  

SW v08#04 p.048x AB10943  

SW v08#04 p.048x AB11587  

SW v08#05 p.049x ABU0397  

SW v08#05 p.050-051 ABU1583  

SW v08#05 p.050x ABU0377  

SW v08#05 p.051 AB05816  

SW v08#05 p.051 AB10314  

SW v08#05 p.054-055 AB03697  

SW v08#05 p.055 AB04865  

SW v08#05 p.055-056+053 AB03151  

SW v08#05 p.057-058x ABU1324  

SW v08#05 p.058  ABU3384  

SW v08#05 p.058  ABU3597  

SW v08#05 p.058x AB06194  

SW v08#05 p.058x ABU1000  

SW v08#05 p.058x ABU1084  

SW v08#05 p.059 ABU2695  

SW v08#05 p.059x AB11444  

SW v08#05 p.060 ABU2806  

SW v08#05 p.060-061 ABU0687  

SW v08#05 p.060x ABU0433  

SW v08#06 p.061 ABU1885  

SW v08#06 p.062-063x AB00006  

SW v08#06 p.063 ABU0725  

SW v08#06 p.063-064 ABU1652  

SW v08#06 p.063x ABU1325  

SW v08#06 p.064-065x ABU1014  

SW v08#06 p.065 ABU2531  

SW v08#06 p.065x ABU0848  

SW v08#06 p.065x ABU1284  

SW v08#06 p.065x ABU1702  

SW v08#06 p.065x ABU1867  

SW v08#06 p.066 ABU1083  

SW v08#06 p.066x ABU1025  
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SW v08#06 p.067 BH00568  

SW v08#06 p.067-068 ABU0499  

SW v08#07 p.076-080 ABU0043  

SW v08#08 p.0098 ABU0114  

SW v08#08 p.085-088 ABU0096  

SW v08#08 p.088-089 AB02405  

SW v08#08 p.097 AB09754  

SW v08#08 p.097 ABU0007  

SW v08#08 p.097-098 ABU0755  

SW v08#08 p.097x AB00152  

SW v08#08 p.097x ABU0281  

SW v08#08 p.098 ABU3098  

SW v08#08 p.098 ABU3438  

SW v08#08 p.098 ABU3447  

SW v08#08 p.098 ABU3624  

SW v08#08 p.098-099 ABU0086  

SW v08#08 p.098x ABU0960  

SW v08#08 p.099-100 ABU0079  

SW v08#08 p.100 AB10773  

SW v08#08 p.100x ABU1770  

SW v08#08 p.101 ABU1247  

SW v08#08 p.101-102x AB00269  

SW v08#08 p.102 ABU0416  

SW v08#08 p.102 ABU2197  

SW v08#08 p.102-103 AB11538  

SW v08#08 p.102x ABU3086  

SW v08#08 p.103 ABU2529  

SW v08#08 p.103 ABU3099  

SW v08#08 p.103 ABU3264  

SW v08#08 p.103 ABU3534  

SW v08#08 p.103 ABU3561  

SW v08#08 p.103-104 ABU3244  

SW v08#08 p.103x ABU0716  

SW v08#08 p.103x ABU2897  

SW v08#08 p.103x ABU3521  

SW v08#08 p.104 ABU2729  

SW v08#08 p.104 ABU3535  

SW v08#08 p.104x ABU1511  

SW v08#09 p.112-114 ABU0666  

SW v08#09 p.113 BH00568  

SW v08#09 p.114 ABU1822  

SW v08#09 p.114-115x ABU0484  

SW v08#09 p.116x ABU2109  

SW v08#10 p.096-097x AB03779  

SW v08#10 p.121 ABU1409  

SW v08#10 p.121-122 ABU0036  

SW v08#10 p.122 ABU1450  

SW v08#10 p.122 ABU1527  

SW v08#10 p.123x AB00308  

SW v08#10 p.123x BH00053  

SW v08#10 p.124-125 ABU0004  

SW v08#10 p.125 ABU0006  

SW v08#10 p.126 BH09439  

SW v08#10 p.126x ABU1470  

SW v08#10 p.127 ABU1197  

SW v08#10 p.127+134 ABU0958  

SW v08#10 p.133-134x AB03401  

SW v08#10 p.134-135 ABU0789  

SW v08#10 p.134x ABU0191  

SW v08#10 p.135 ABU2302  

SW v08#10 p.135-136x AB03889  

SW v08#10 p.136 AB00974  

SW v08#10 p.136 ABU2820  

SW v08#10 p.136x ABU2607  

SW v08#11 p.137 ABU0653  

SW v08#11 p.137-138 AB00362  

SW v08#11 p.138 ABU2278  

SW v08#11 p.138 ABU2300  

SW v08#11 p.139 AB09120  

SW v08#11 p.139 ABU2687  

SW v08#11 p.139-140 ABU2326  

SW v08#11 p.139x ABU2610  

SW v08#11 p.140 ABU3327  

SW v08#11 p.140x AB00189  

SW v08#11 p.141 AB06000  

SW v08#11 p.141 ABU2874  

SW v08#11 p.141-142x AB02437  

SW v08#11 p.142 ABU3448  

SW v08#11 p.144x ABU0044  

SW v08#12 p.142-143 AB04595  

SW v08#12 p.142x AB00189  

SW v08#12 p.142x AB01832  

SW v08#12 p.143 ABU2308  

SW v08#12 p.143-144 ABU3545  

SW v08#12 p.143x ABU3095  

SW v08#12 p.144 AB07528  

SW v08#12 p.144 ABU2692  

SW v08#12 p.144x ABU1702  

SW v08#12 p.146 ABU2682  

SW v08#12 p.148 ABU3176  

SW v08#12 p.148x ABU1892  

SW v08#12 p.154 ABU3546  

SW v08#12 p.155-156 ABU0566  

SW v08#12 p.156 AB00357  

SW v08#13 p.157-158 ABU2536  

SW v08#13 p.159-160 ABU0223  

SW v08#13 p.161 ABU1887  

SW v08#13 p.161x AB00334  

SW v08#13 p.161x ABU1114  

SW v08#13 p.162-163 ABU0571  

SW v08#13 p.162x ABU0166  

SW v08#13 p.164-165 ABU2292  

SW v08#13 p.164x ABU0485  

SW v08#13 p.165-166 ABU0787  

SW v08#13 p.166 ABU2412  

SW v08#13 p.167 ABU2942  

SW v08#13 p.167x ABU2392  

SW v08#13 p.168 AB04411  

SW v08#13 p.169-170 ABU1533  

SW v08#13 p.169x ABU1148  

SW v08#13 p.170 ABU1343  

SW v08#13 p.170-171 ABU1415  

SW v08#13 p.171 ABU0223  

SW v08#13 p.171 ABU2291  

SW v08#13 p.171 ABU2802  

SW v08#13 p.172 ABU1417  

SW v08#13 p.173 ABU2520  

SW v08#13 p.173-174 ABU0847  

SW v08#13 p.174 ABU1269  

SW v08#13 p.175-176 ABU0246  

SW v08#13 p.177-178 ABU1649  

SW v08#13 p.178 ABU3328  

SW v08#13 p.178-179 ABU2955  

SW v08#13 p.178x ABU0278  

SW v08#13 p.178x ABU0962  

SW v08#13 p.179x AB00112  

SW v08#13 p.179x ABU0962  

SW v08#13 p.180x AB00122  

SW v08#13 p.183x ABU2088  

SW v08#14 p.184 BH08919  

SW v08#14 p.184 BH09086  

SW v08#14 p.184 BH09144  

SW v08#14 p.185x BH00431  

SW v08#14 p.185x BH02209  

SW v08#14 p.186 AB01055  

SW v08#14 p.186 BH01160  

SW v08#14 p.186-187 AB01184  

SW v08#14 p.186x AB00260  

SW v08#14 p.186x AB00837  

SW v08#14 p.187-188 ABU0736  

SW v08#14 p.188-189 ABU0412  

SW v08#14 p.188x ABU0734  

SW v08#14 p.189 AB09744  

SW v08#14 p.189 ABU3355  

SW v08#14 p.189x ABU1091  

SW v08#14 p.191x ABU0641  

SW v08#14 p.193 ABU2195  

SW v08#14 p.193-194 AB03985  

SW v08#14 p.194-196 AB00145  

SW v08#14 p.204x AB11297  

SW v08#15 p.205 BHU0030  

SW v08#15 p.207 AB10319  

SW v08#15 p.208-209 AB00597  

SW v08#15 p.209-210 ABU1886  

SW v08#15 p.210 ABU3030  

SW v08#15 p.210 ABU3630  

SW v08#15 p.210-211x AB03588  

SW v08#15 p.210x AB00122  

SW v08#15 p.211 ABU3177  

SW v08#15 p.211 ABU3343  

SW v08#15 p.211 ABU3357  

SW v08#15 p.211-212x ABU0466  
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SW v08#15 p.211x AB00620  

SW v08#15 p.211x AB11498  

SW v08#15 p.211x ABU1272  

SW v08#15 p.212x AB00260  

SW v08#15 p.212x AB03878  

SW v08#16 p.213-214x AB00988  

SW v08#16 p.214 AB01055  

SW v08#16 p.214-215 AB01455  

SW v08#16 p.215 AB07185  

SW v08#16 p.215 ABU1730  

SW v08#16 p.215-216 AB09721  

SW v08#16 p.216 AB03539  

SW v08#16 p.216-217x ABU2880  

SW v08#16 p.217-218 ABU1323  

SW v08#16 p.217x AB04239  

SW v08#16 p.217x AB06529  

SW v08#16 p.218 AB00618  

SW v08#16 p.218 AB01366  

SW v08#16 p.218x AB01012  

SW v08#16 p.218x AB07137  

SW v08#16 p.218x AB07824  

SW v08#16 p.219 AB04659  

SW v08#16 p.219 ABU3494  

SW v08#16 p.219 ABU3589  

SW v08#16 p.219-220x AB07149  

SW v08#16 p.219x AB02463  

SW v08#16 p.219x AB11445  

SW v08#16 p.220x AB09757  

SW v08#17 p.221 AB10791  

SW v08#17 p.221-222x ABU0433  

SW v08#17 p.221x ABU0466  

SW v08#17 p.222-223 AB03970  

SW v08#17 p.223 AB00601  

SW v08#17 p.223 ABU0180  

SW v08#17 p.223+ 227 ABU0066  

SW v08#17 p.223x AB05467  

SW v08#17 p.224 AB03069  

SW v08#17 p.225-226 AB00370  

SW v08#17 p.225x AB00465  

SW v08#17 p.226 ABU3171  

SW v08#17 p.226x AB09888  

SW v08#17 p.227x AB03974  

SW v08#17 p.227x AB11268  

SW v08#17 p.228 AB08546  

SW v08#17 p.228 ABU2688  

SW v08#17 p.228x AB00883  

SW v08#17 p.228x AB10315  

SW v08#17 p.228x AB11545  

SW v08#18 p.229 ABU0899  

SW v08#18 p.229-230x ABU0602  

SW v08#18 p.229x AB00431  

SW v08#18 p.230 ABU2530  

SW v08#18 p.230 ABU3340  

SW v08#18 p.230-231 ABU2126  

SW v08#18 p.230x AB00152  

SW v08#18 p.231 ABU2284  

SW v08#18 p.231 ABU2579  

SW v08#18 p.232 AB08445  

SW v08#18 p.232x AB01294  

SW v08#18 p.233 AB02456  

SW v08#18 p.233 AB09728  

SW v08#18 p.233 ABU3345  

SW v08#18 p.233x ABU2696  

SW v08#18 p.234 ABU0180  

SW v08#18 p.235 AB08453  

SW v08#18 p.235-236 AB00194  

SW v08#18 p.236 AB00075  

SW v08#18 p.236 ABU2196  

SW v08#18 p.243 ABU0342  

SW v08#19 p.238-239x AB00305  

SW v08#19 p.239 AB01992  

SW v08#19 p.239 ABU3260  

SW v08#19 p.239x ABU1272  

SW v08#19 p.240 ABU3037  

SW v08#19 p.240x AB07842  

SW v08#19 p.240x AB11293  

SW v08#19 p.241 ABU2572  

SW v08#19 p.241 ABU2693  

SW v08#19 p.241x ABU0044  

SW v08#19 p.242x AB01793  

SW v08#19 p.242x AB03014  

SW v08#19 p.242x ABU0438  

SW v09#01 p.005x AB00802  

SW v09#01 p.005x AB10295  

SW v09#01 p.005x AB10819  

SW v09#01 p.005x ABU1384  

SW v09#01 p.006 ABU2105  

SW v09#01 p.006 ABU3600  

SW v09#01 p.006 ABU3629  

SW v09#01 p.006x AB11574  

SW v09#01 p.006x AB11575  

SW v09#01 p.006x AB11586  

SW v09#01 p.006x AB11612  

SW v09#01 p.006x ABU1697  

SW v09#01 p.007+010 ABU1795  

SW v09#01 p.007x ABU0085  

SW v09#01 p.007x ABU0601  

SW v09#01 p.008-009 ABU0220  

SW v09#01 p.013x AB00465  

SW v09#01 p.016 AB00242  

SW v09#02 p.017 ABU2414  

SW v09#02 p.017-018 ABU1156  

SW v09#02 p.018 ABU2036  

SW v09#02 p.018-019 ABU1177  

SW v09#02 p.019+023 ABU0274  

SW v09#02 p.022 AB10289  

SW v09#02 p.023-024 ABU0550  

SW v09#02 p.024x ABU0143  

SW v09#03 p.025x ABU1025  

SW v09#03 p.026 ABU0594  

SW v09#03 p.027-028 ABU1420  

SW v09#03 p.028 ABU1994  

SW v09#03 p.028-029 ABU0791  

SW v09#03 p.029 ABU1526  

SW v09#03 p.029-030 ABU0938  

SW v09#03 p.030 ABU2541  

SW v09#03 p.031-032+034-045 ABU0238  

SW v09#03 p.032-034 AB00444  

SW v09#03 p.035 ABU3391  

SW v09#03 p.035-036 ABU0553  

SW v09#03 p.036-037 ABU1807  

SW v09#03 p.037-038 ABU1796  

SW v09#03 p.038-039x ABU2597  

SW v09#03 p.039-040 ABU1719  

SW v09#03 p.040 ABU1592  

SW v09#05 p.057 AB03105  

SW v09#05 p.060x AB11218  

SW v09#05 p.062 ABU3179  

SW v09#05 p.062 ABU3270  

SW v09#06 p.075 AB06000  

SW v09#06 p.078-079 AB07734  

SW v09#06 p.080 AB03754  

SW v09#06 p.080x BH00433  

SW v09#06 p.082-083x ABU0128  

SW v09#07 p.081x BH00053  

SW v09#07 p.081x BH00111  

SW v09#07 p.082 ABU3525  

SW v09#07 p.082x BH00238  

SW v09#07 p.085 ABU0030  

SW v09#07 p.085-086 AB02847  

SW v09#07 p.086 AB10793  

SW v09#07 p.086 ABU1956  

SW v09#07 p.086-087x ABU0001  

SW v09#07 p.087 ABU0516  

SW v09#07 p.087-088 ABU0973  

SW v09#07 p.088 ABU1718  

SW v09#07 p.088x AB08817  

SW v09#07 p.088x AB10575  

SW v09#08 p.089 AB04065  

SW v09#08 p.089 ABU2818  

SW v09#08 p.089 ABU3431  

SW v09#08 p.090 AB11081  

SW v09#08 p.090 ABU2199  

SW v09#08 p.090 ABU2689  

SW v09#08 p.090-091 ABU2054  

SW v09#08 p.090x ABU2766  

SW v09#08 p.091 AB05047  

SW v09#08 p.091 AB09282  

SW v09#08 p.091x AB06750  
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SW v09#08 p.091x ABU0297  

SW v09#08 p.092-093 AB06394  

SW v09#08 p.093 AB04660  

SW v09#08 p.093 ABU2419  

SW v09#08 p.093-094 ABU0528  

SW v09#08 p.093x AB11492  

SW v09#08 p.093x AB11520  

SW v09#08 p.094 ABU3441  

SW v09#08 p.094-095 ABU2803  

SW v09#08 p.095 ABU0666  

SW v09#08 p.095-096 ABU1108  

SW v09#08 p.096 ABU2583  

SW v09#09 p.097-098x ABU0295  

SW v09#09 p.097x ABU1230  

SW v09#09 p.098 ABU1650  

SW v09#09 p.098 ABU2398  

SW v09#09 p.098-099 ABU1505  

SW v09#09 p.099-100x ABU0802  

SW v09#09 p.100 ABU2061  

SW v09#09 p.101 ABU2399  

SW v09#09 p.101 ABU3593  

SW v09#09 p.101 ABU3596  

SW v09#09 p.101x AB07155  

SW v09#09 p.102 ABU1018  

SW v09#09 p.103 ABU1107  

SW v09#09 p.103-104x ABU0632  

SW v09#09 p.104 ABU1430  

SW v09#09 p.104x ABU1863  

SW v09#09 p.105 ABU2674  

SW v09#09 p.105-106 ABU0492  

SW v09#10 p.107 ABU1798  

SW v09#10 p.107-108x ABU1595  

SW v09#10 p.107x AB11442  

SW v09#10 p.108-109x ABU0289  

SW v09#10 p.109 ABU1865  

SW v09#10 p.109 ABU2338  

SW v09#10 p.109 ABU2643  

SW v09#10 p.110 AB02631  

SW v09#10 p.110 ABU2326  

SW v09#10 p.110-111 ABU3312  

SW v09#10 p.111 AB10801  

SW v09#10 p.111 AB11040  

SW v09#10 p.111 ABU1841  

SW v09#10 p.111-112 ABU3436  

SW v09#10 p.112 AB05927  

SW v09#10 p.112 ABU1258  

SW v09#10 p.112 ABU2553  

SW v09#10 p.113 ABU1900  

SW v09#10 p.113x AB11446  

SW v09#10 p.114 AB09040  

SW v09#10 p.114 AB10053  

SW v09#10 p.114 AB10324  

SW v09#10 p.114 AB10794  

SW v09#10 p.114x AB04427  

SW v09#10 p.115 AB10977  

SW v09#10 p.115 AB11117  

SW v09#10 p.115-116x AB08817  

SW v09#10 p.116 ABU2136  

SW v09#10 p.116 ABU2156  

SW v09#10 p.116-117 ABU0580  

SW v09#10 p.117-118x ABU2207  

SW v09#10 p.118 ABU1026  

SW v09#10 p.118-119 ABU1029  

SW v09#10 p.118x AB02798  

SW v09#10 p.119 AB05977  

SW v09#10 p.119-120 ABU1608  

SW v09#10 p.120 AB01659  

SW v09#11 p.121x ABU0438  

SW v09#11 p.122 ABU2730  

SW v09#11 p.123 AB06480  

SW v09#11 p.123 ABU2397  

SW v09#11 p.123-125 ABU1021  

SW v09#11 p.125 AB08459  

SW v09#11 p.125x ABU0604  

SW v09#11 p.127-130 ABU0068  

SW v09#11 p.130 ABU0674  

SW v09#12 p.130-131+133 AB00265  

SW v09#12 p.133-134 ABU1035  

SW v09#12 p.134-135 ABU1024  

SW v09#12 p.135 ABU3432  

SW v09#12 p.135-136 AB00866  

SW v09#12 p.136 AB07133  

SW v09#12 p.136x AB03970  

SW v09#12 p.138 BHU0064  

SW v09#13 p.139+147 ABU0736  

SW v09#13 p.139x ABU2088  

SW v09#13 p.141 ABU2031  

SW v09#13 p.143 ABU1799  

SW v09#13 p.143-144 AB03696  

SW v09#13 p.147-148 ABU0412  

SW v09#13 p.150 BH00003  

SW v09#14 p.153-154  AB03155  

SW v09#14 p.155+164 AB00626  

SW v09#14 p.159-160 AB00956  

SW v09#14 p.160 AB00936  

SW v09#14 p.161 ABU1716  

SW v09#14 p.161-162x AB09725  

SW v09#14 p.161x AB02099  

SW v09#14 p.162 ABU2407  

SW v09#14 p.162-163x AB01439  

SW v09#14 p.162x ABU2964  

SW v09#14 p.163 AB03991  

SW v09#14 p.163 AB04079  

SW v09#14 p.164 AB02848  

SW v09#14 p.165 AB02927  

SW v09#14 p.165-166 AB03129  

SW v09#14 p.166-167 AB01505  

SW v09#14 p.167-168 AB01130  

SW v09#14 p.168 AB01552  

SW v09#15 p.169-170 AB02017  

SW v09#15 p.171+173 AB01098  

SW v09#15 p.172x AB03394  

SW v09#15 p.173 AB04352  

SW v09#15 p.173 AB08176  

SW v09#16 p.179 ABU2686  

SW v09#16 p.184 ABU1439  

SW v09#17 p.188 AB11534  

SW v09#17 p.196 AB04975  

SW v09#17 p.196 ABU2813  

SW v09#17 p.197-198 AB07549  

SW v09#17 p.198 AB01774  

SW v09#17 p.198-199 AB04209  

SW v09#17 p.199x AB07043  

SW v09#17 p.200 AB03887  

SW v09#17 p.200 AB10312  

SW v09#18 p.201 ABU1846  

SW v09#18 p.201 ABU2962  

SW v09#18 p.201-202 ABU2296  

SW v09#18 p.202x ABU0571  

SW v09#18 p.203-204 ABU2718  

SW v09#18 p.203x ABU1148  

SW v09#18 p.204-205 ABU1354  

SW v09#18 p.205 ABU1459  

SW v09#18 p.205-206 ABU1960  

SW v09#18 p.206 ABU0652  

SW v09#18 p.206 ABU1204  

SW v09#18 p.206-207 ABU2532  

SW v09#18 p.207-208 ABU1344  

SW v09#18 p.207x ABU0289  

SW v09#18 p.208 ABU2683  

SW v09#18 p.208 ABU2814  

SW v09#18 p.208-209 ABU1346  

SW v09#18 p.209 ABU1064  

SW v09#18 p.209-210 ABU2191  

SW v09#18 p.210 ABU2805  

SW v09#18 p.210-211x ABU0480  

SW v09#18 p.210x ABU1193  

SW v09#18 p.210x ABU1882  

SW v09#18 p.211 ABU2409  

SW v09#18 p.211 ABU2869  

SW v09#18 p.211 ABU3335  

SW v09#18 p.211-212 ABU1591  

SW v09#18 p.212-214 ABU0199  

SW v09#18 p.214x ABU1587  

SW v09#19 p.221x AB02317  

SW v09#19 p.222 BH02307  

SW v09#19 p.222-223 ABU1291  

SW v09#19 p.223 AB03858  

SW v09#19 p.223-224 AB11453  

SW v09#19 p.228 AB02232  

SW v09#19 p.229-230 AB03272  

SW v10#01 p.001 BH00970  
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SW v10#01 p.003 AB07719  

SW v10#01 p.003 AB09052  

SW v10#01 p.004-005 AB08271  

SW v10#01 p.007-008 AB03996  

SW v10#01 p.008 AB06878  

SW v10#01 p.008-009 AB03328  

SW v10#01 p.009 AB06287  

SW v10#01 p.009-010 AB01652  

SW v10#01 p.010-011 AB01489  

SW v10#01 p.011-012  AB01704  

SW v10#01 p.012 AB04301  

SW v10#01 p.012-013  AB04957  

SW v10#01 p.013  AB08184  

SW v10#01 p.013-014  AB02574  

SW v10#01 p.6 BB00616  

SW v10#02 p.017  AB03417  

SW v10#02 p.017-018 AB02568  

SW v10#02 p.018-019  AB03997  

SW v10#02 p.019+027 AB00794  

SW v10#02 p.024-027 AB00161  

SW v10#02 p.028  AB04457  

SW v10#02 p.028-029 AB02583  

SW v10#02 p.029  AB03858  

SW v10#02 p.029-031 AB00588  

SW v10#02 p.031 AB06272  

SW v10#02 p.031-032 AB05299  

SW v10#02 p.032 AB05151  

SW v10#02 p.032 AB10063  

SW v10#03 p.033 ABU3492  

SW v10#03 p.038-039 AB01064  

SW v10#03 p.039-040 AB02500  

SW v10#03 p.040 AB02232  

SW v10#03 p.041 AB02399  

SW v10#03 p.041-042 AB07096  

SW v10#03 p.042 AB09829  

SW v10#03 p.042-043 AB04819  

SW v10#03 p.043 AB02576  

SW v10#03 p.043-044 AB02976  

SW v10#03 p.044 AB05245  

SW v10#04 p.069-071 AB00241  

SW v10#04 p.071-072 ABU2411  

SW v10#04 p.072 ABU1411  

SW v10#04 p.073-075 AB00778  

SW v10#04 p.076 AB06571  

SW v10#04 p.076-077 AB02185  

SW v10#04 p.077 AB03610  

SW v10#04 p.077-078 AB02190  

SW v10#04 p.078-079 AB01256  

SW v10#04 p.079-080 AB01671  

SW v10#04 p.080 AB02080  

SW v10#04 p.081 ABU0213  

SW v10#05 p.091 BH10511  

SW v10#05 p.091 BH11203  

SW v10#05 p.091 BH11456  

SW v10#05 p.091x BH00359  

SW v10#05 p.092 BH11358  

SW v10#05 p.092 BH11363  

SW v10#05 p.094-095 AB02692  

SW v10#05 p.095x AB00946  

SW v10#05 p.096 AB01073  

SW v10#05 p.151 BH10505  

SW v10#06 p.100-102 AB00209  

SW v10#06 p.103+111 ABU0817  

SW v10#06 p.104 AB00032  

SW v10#06 p.105-107 AB00245  

SW v10#06 p.107-108 AB00306  

SW v10#06 p.108-109x AB08460  

SW v10#06 p.109-110 AB00369  

SW v10#06 p.110 AB02291  

SW v10#06 p.111-112+098 ABU0644  

SW v10#06 p.112 ABU1722  

SW v10#07 p.119x AB02317  

SW v10#07 p.124-126 AB00184  

SW v10#07 p.126-127+138 ABU0213  

SW v10#07 p.131 AB05866  

SW v10#07 p.136-137 AB01375  

SW v10#07 p.137-138 AB00925  

SW v10#07 p.142 AB02845  

SW v10#07 p.143 AB02063  

SW v10#07 p.143 AB07536  

SW v10#07 p.144 AB02710  

SW v10#07 p.144 AB03956  

SW v10#08 p.046 AB00388  

SW v10#08 p.153 AB01507  

SW v10#08 p.154-155 AB00388  

SW v10#09 p.178 AB06287  

SW v10#09 p.184-185 AB02505  

SW v10#09 p.185 AB06336  

SW v10#09 p.185 AB07863  

SW v10#09 p.185-186 AB06287  

SW v10#09 p.195-196 ABU0612  

SW v10#10 p.198-200 AB00210  

SW v10#10 p.200-202 ABU0380  

SW v10#10 p.202-203 ABU0723  

SW v10#11 p.216-217 AB01489  

SW v10#11 p.221 AB05042  

SW v10#11 p.221 AB06879  

SW v10#11 p.222 AB04423  

SW v10#12 p.226 AB00903  

SW v10#12 p.227-229 AB00169  

SW v10#12 p.230 AB01566  

SW v10#12 p.230 AB01694  

SW v10#12 p.231 AB03667  

SW v10#12 p.231 AB05252  

SW v10#12 p.231-232 AB01812  

SW v10#12 p.233 AB02219  

SW v10#12 p.233 AB07623  

SW v10#12 p.233-234 AB02573  

SW v10#12 p.234-236 AB00945  

SW v10#12 p.236 AB07504  

SW v10#13 p.243-245 ABU0236  

SW v10#13 p.245 AB01206  

SW v10#13 p.246 AB02215  

SW v10#13 p.246 AB06278  

SW v10#13 p.246-247 AB01173  

SW v10#13 p.247-248 AB03251  

SW v10#13 p.248-249 AB02744  

SW v10#13 p.249 AB02518  

SW v10#13 p.249-250 AB00643  

SW v10#13 p.250x AB06547  

SW v10#14 p.250-251 AB06618  

SW v10#14 p.263-264 AB02880  

SW v10#14 p.263x AB00537  

SW v10#14 p.264-265 AB03780  

SW v10#14 p.265-267 AB00208  

SW v10#14 p.267 AB01409  

SW v10#14 p.267-268 AB02519  

SW v10#14 p.268 AB07399  

SW v10#14 p.268-270 AB00224  

SW v10#14 p.270 AB03462  

SW v10#14 p.270-271 AB06745  

SW v10#14 p.271-272 AB00602  

SW v10#14 p.272 AB04657  

SW v10#14 p.272 ABU2688  

SW v10#15 p.280-282 AB00218  

SW v10#15 p.283-285 AB00094  

SW v10#17 p.306 ABU0876  

SW v10#17 p.307-311 AB00049  

SW v10#17 p.315-316 AB02230  

SW v10#17 p.315x ABU0720  

SW v10#17 p.315x ABU0768  

SW v10#17 p.316 AB03726  

SW v10#17 p.317-318 AB00544  

SW v10#17 p.318 AB03929  

SW v10#17 p.318 AB09830  

SW v10#17 p.318-319 AB03471  

SW v10#17 p.319 AB04751  

SW v10#17 p.319 AB10012  

SW v10#17 p.319-320 AB07292  

SW v10#17 p.320 AB05220  

SW v10#17 p.320 AB08302  

SW v10#17 p.320 AB09480  

SW v10#18 p.329-330 AB00796  

SW v10#18 p.336 ABU1901  

SW v10#18 p.336 ABU2405  

SW v10#19 p.339-340 AB02712  

SW v10#19 p.340 AB03183  

SW v10#19 p.340-341 AB01938  

SW v10#19 p.341 AB01991  
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SW v10#19 p.342 AB04006  

SW v10#19 p.342 AB06282  

SW v10#19 p.343 AB09633  

SW v10#19 p.344x AB04609  

SW v10#19 p.348x AB08731  

SW v10#19 p.350 AB05589  

SW v10#19 p.350x AB01265  

SW v11#01 p.004-005 ABU0225  

SW v11#01 p.005 AB04411  

SW v11#01 p.006-007 ABU0149  

SW v11#01 p.010-011x AB00269  

SW v11#01 p.014 AB04067  

SW v11#01 p.015 ABU2556  

SW v11#01 p.015+019 ABU1905  

SW v11#01 p.016 ABU0213  

SW v11#01 p.018x ABU2867  

SW v11#01 p.020-021 ABU0364  

SW v11#02 p.025 ABU3105  

SW v11#02 p.032-037 AB00032  

SW v11#03 p.043-044 ABU3623  

SW v11#03 p.050-051 ABU2519  

SW v11#03 p.054 AB02955  

SW v11#04 p.076 AB04688  

SW v11#05 p.087 AB03343  

SW v11#05 p.087-088x AB02233  

SW v11#05 p.088-089 AB03317  

SW v11#05 p.090-091 AB01490  

SW v11#05 p.091 AB04669  

SW v11#05 p.092 AB02916  

SW v11#06 p.104 AB07348  

SW v11#07 p.105x AB09748  

SW v11#07 p.112-113 AB03655  

SW v11#08 p.121x ABU2273  

SW v11#08 p.122 AB01150  

SW v11#08 p.123-127+129-134 AB00016  

SW v11#09 p.133-134x AB00309  

SW v11#09 p.139 AB04992  

SW v11#10 p.159 AB01382  

SW v11#10 p.159+163 AB05188  

SW v11#10 p.161-162 AB01856  

SW v11#10 p.162 AB06533  

SW v11#10 p.163 AB05656  

SW v11#10 p.164 AB03499  

SW v11#10 p.164 AB05128  

SW v11#10 p.164-165 AB04688  

SW v11#10 p.165 AB03745  

SW v11#10 p.165-166 AB05647  

SW v11#10 p.166 AB08874  

SW v11#10 p.166 AB08947  

SW v11#10 p.166-167 AB04671  

SW v11#10 p.167 AB02915  

SW v11#10 p.167-168 AB02090  

SW v11#10 p.168 AB04741  

SW v11#10 p.168 AB09923  

SW v11#11 p.169x AB11120  

SW v11#11 p.197 AB02219  

SW v11#11 p.197 AB05866  

SW v11#11 p.198 AB02518  

SW v11#11 p.198 AB02744  

SW v11#12 p.201 AB11308  

SW v11#12 p.208 AB09145  

SW v11#12 p.215x AB00094  

SW v11#12 p.224-225 ABU1237  

SW v11#13 p.229-230 AB04305  

SW v11#13 p.230-231 AB00826  

SW v11#13 p.231 AB05165  

SW v11#13 p.231 AB05758  

SW v11#13 p.232 AB03100  

SW v11#13 p.232 AB04274  

SW v11#14 p.234 BH08919  

SW v11#14 p.238-239 AB00851  

SW v11#14 p.239 AB09744  

SW v11#14 p.239 ABU3355  

SW v11#14 p.240-243 AB00093  

SW v11#14 p.243 ABU2337  

SW v11#14 p.243 ABU2949  

SW v11#14 p.243 ABU3254  

SW v11#14 p.243 ABU3434  

SW v11#15 p.256-257 AB05553  

SW v11#15 p.257-258 AB00366  

SW v11#15 p.258 AB10342  

SW v11#15 p.259 AB04993  

SW v11#15 p.259-260 AB01265  

SW v11#15 p.260-264 AB00411  

SW v11#16 p.268-269 ABU1654  

SW v11#16 p.269 ABU1725  

SW v11#16 p.269-270 ABU0724  

SW v11#16 p.270 ABU2679  

SW v11#16 p.272-273 AB02870  

SW v11#16 p.273-274 AB00890  

SW v11#16 p.275 AB00907  

SW v11#16 p.276 AB05079  

SW v11#16 p.276 AB05509  

SW v11#16 p.276 AB10958  

SW v11#16 p.277-278 AB09210  

SW v11#16 p.278-280 AB03337  

SW v11#17 p.282 AB04422  

SW v11#17 p.286 ABU3557  

SW v11#17 p.286-287 ABU0156  

SW v11#17 p.286x ABU0075  

SW v11#17 p.286x BH00053  

SW v11#17 p.287 ABU0083  

SW v11#17 p.287+290-291 ABU0354  

SW v11#17 p.288-289 AB00423  

SW v11#17 p.291x AB11452  

SW v11#17 p.291x ABU0085  

SW v11#18 p.297 BH00568  

SW v11#18 p.297x BH00111  

SW v11#18 p.299-303+306 ABU0156  

SW v11#18 p.304 ABU1584  

SW v11#18 p.306 AB08640  

SW v11#18 p.306-308 AB00536  

SW v11#18 p.308 AB02933  

SW v11#18 p.308 AB10018  

SW v11#19 p.315-316 AB01007  

SW v11#19 p.317-318 AB00949  

SW v11#19 p.318-319 ABU1291  

SW v11#19 p.319 AB02000  

SW v11#19 p.321 AB11469  

SW v11#19 p.321 AB11470  

SW v11#19 p.328-329 ABU0786  

SW v11#19 p.330 AB07303  

SW v11#19 p.330 AB11114  

SW v12#01 p.006-007 BH04359  

SW v12#01 p.012-013 ABU0225  

SW v12#01 p.013 ABU3107  

SW v12#01 p.013-014 ABU2943  

SW v12#01 p.014 ABU2627  

SW v12#01 p.014 ABU3057  

SW v12#01 p.014 ABU3229  

SW v12#01 p.014 ABU3416  

SW v12#01 p.014 ABU3521  

SW v12#01 p.014-015 ABU1512  

SW v12#01 p.019 AB06031  

SW v12#01 p.019 AB11582  

SW v12#01 p.027 AB06615  

SW v12#01 p.027-028 AB04340  

SW v12#01 p.028 AB06162  

SW v12#01 p.028 AB06769  

SW v12#02 p.040-041 AB00481  

SW v12#02 p.044 AB05543  

SW v12#03 p.057 AB08725  

SW v12#03 p.057 AB09998  

SW v12#03 p.057-058 AB02676  

SW v12#03 p.058 AB07601  

SW v12#03 p.058-059 AB04611  

SW v12#03 p.059 AB03492  

SW v12#03 p.059-060 AB04069  

SW v12#03 p.060 AB01899  

SW v12#05 p.103 AB11292  

SW v12#05 p.103 BHU0015  

SW v12#05 p.103+106 AB04790  

SW v12#05 p.103x AB03102  

SW v12#05 p.106 AB03739  

SW v12#05 p.106-107 AB08239  

SW v12#05 p.106x AB02529  

SW v12#05 p.106x AB03102  

SW v12#05 p.107 ABU2528  

SW v12#05 p.107-108 ABU0026  

SW v12#05 p.107x AB01252  

SW v12#05 p.108 ABU0256  

SW v12#05 p.108 ABU2690  
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SW v12#05 p.120-121 ABU2309  

SW v12#06 p.115 ABU3106  

SW v12#06 p.121-122 AB01574  

SW v12#06 p.122-123 ABU0036  

SW v12#06 p.123 ABU0268  

SW v12#07 p.134 ABU3360  

SW v12#07 p.135+137-140 ABU3259  

SW v12#07 p.139 ABU2514  

SW v12#08 p.145-172 ABU3259  

SW v12#08 p.148x AB00662  

SW v12#10 p.168 AB05283  

SW v12#10 p.170 AB09116  

SW v12#11 p.177x AB02785  

SW v12#11 p.182-183 ABU2124  

SW v12#11 p.188 ABU2876  

SW v12#12 p.194 AB01223  

SW v12#12 p.200 AB02761  

SW v12#12 p.201 AB06544  

SW v12#12 p.201 AB07993  

SW v12#12 p.201-202 AB03700  

SW v12#12 p.202 AB08892  

SW v12#12 p.202 AB08979  

SW v12#12 p.204x ABU1719  

SW v12#12 p.215x AB11596  

SW v12#13 p.215x AB11426  

SW v12#13 p.218 AB10281  

SW v12#13 p.218-219+210 AB01884  

SW v12#14 p.227-228 ABU0736  

SW v12#14 p.228+236 AB00032  

SW v12#14 p.229-231 AB00204  

SW v12#14 p.232 AB11246  

SW v12#14 p.232 AB11621  

SW v12#14 p.232 AB11622  

SW v12#14 p.232+234  AB02368  

SW v12#14 p.233-234 AB00739  

SW v12#14 p.235-236 AB00631  

SW v12#14 p.236 ABU1351  

SW v12#15 p.245x ABU1091  

SW v12#15 p.246 BH02307  

SW v12#16 p.250x ABU1324  

SW v12#16 p.251 BH01644  

SW v12#16 p.251+254x ABU1702  

SW v12#16 p.254x AB09105  

SW v12#16 p.254x ABU0191  

SW v12#17 p.260 ABU2812  

SW v12#18 p.280 ABU3246  

SW v12#18 p.280-281 ABU2539  

SW v12#19 p.307-308 AB00927  

SW v12#19 p.311x AB11386  

SW v12#19 p.313 AB09340  

SW v12#19 p.313 BH11209  

SW v13#01 p.006x ABU0641  

SW v13#01 p.007 ABU2682  

SW v13#01 p.018-019 ABU1412  

SW v13#01 p.019-025 AB00024  

SW v13#04 p.075 BH01026  

SW v13#04 p.079 ABU0270  

SW v13#04 p.090x AB00144  

SW v13#04 p.090x ABU3595  

SW v13#04 p.090x ABU3607  

SW v13#04 p.090x ABU3608  

SW v13#04 p.093 AB03082  

SW v13#04 p.102 ABU2694  

SW v13#04 p.102 ABU3359  

SW v13#04 p.102x ABU0930  

SW v13#04 p.102x ABU1678  

SW v13#05 p.099-101 ABU0161  

SW v13#05 p.101 ABU0461  

SW v13#05 p.102 ABU2691  

SW v13#05 p.102 ABU3330  

SW v13#05 p.102 ABU3437  

SW v13#05 p.102-104 ABU0472  

SW v13#05 p.104 ABU2061  

SW v13#05 p.107-109 AB00179  

SW v13#05 p.113 AB09103  

SW v13#05 p.113x AB10315  

SW v13#05 p.114 ABU2875  

SW v13#05 p.115 ABU0516  

SW v13#05 p.115 ABU1899  

SW v13#05 p.117 ABU2112  

SW v13#05 p.120 AB04428  

SW v13#06 p.131 AB08454  

SW v13#06 p.132 ABU0752  

SW v13#06 p.132 ABU3169  

SW v13#06 p.132 ABU3269  

SW v13#06 p.142-142 ABU1810  

SW v13#06 p.142-144 ABU0326  

SW v13#06 p.144 ABU2028  

SW v13#06 p.145-146 ABU0639  

SW v13#06 p.146 ABU0037  

SW v13#06 p.148 AB01866  

SW v13#06 p.148 ABU3594  

SW v13#06 p.148x AB01126  

SW v13#06 p.150-151x ABU2788  

SW v13#06 p.152x ABU0488  

SW v13#06 p.152x ABU0932  

SW v13#06 p.152x ABU2789  

SW v13#06 p.152x ABU3368  

SW v13#06 p.153x ABU0781  

SW v13#07 p.163-164 ABU0413  

SW v13#07 p.171-173 ABU1452  

SW v13#07 p.172 ABU2495  

SW v13#07 p.172-173 ABU0995  

SW v13#07 p.180-181x AB00219  

SW v13#07 p.182-184 ABU0167  

SW v13#07 p.185-186x ABU0331  

SW v13#07 p.186-187 ABU1382  

SW v13#08 p.195+197-202 AB00020  

SW v13#08 p.204 AB11420  

SW v13#08 p.221x AB09914  

SW v13#09 p.218 AB04411  

SW v13#09 p.218 ABU2675  

SW v13#09 p.218 ABU3267  

SW v13#09 p.220-221 ABU1954  

SW v13#09 p.227-230 ABU0042  

SW v13#09 p.231 ABU3362  

SW v13#09 p.231-232 ABU1450  

SW v13#09 p.231x AB05171  

SW v13#09 p.231x ABU0001  

SW v13#09 p.236-237 AB09607  

SW v13#09 p.236x AB00022  

SW v13#09 p.251-252x ABU1863  

SW v13#09 p.252 BH01313  

SW v13#09 p.252-253 ABU3492  

SW v13#09 p.252x AB02376  

SW v13#09 p.253 AB11535  

SW v13#10 p.260x ABU3521  

SW v13#10 p.263 ABU1905  

SW v13#10 p.263-264x AB07815  

SW v13#10 p.264x AB00759  

SW v13#10 p.264x AB11456  

SW v13#10 p.269 ABU2104  

SW v13#10 p.269-270 ABU1528  

SW v13#10 p.270 ABU2474  

SW v13#10 p.270-271 ABU2286  

SW v13#10 p.271 ABU2685  

SW v13#10 p.271-272 ABU0542  

SW v13#10 p.276x AB02223  

SW v13#10 p.276x AB09098  

SW v13#10 p.276x AB11267  

SW v13#10 p.276x AB11440  

SW v13#10 p.277-278 ABU0498  

SW v13#10 p.281 AB03958  

SW v13#10 p.284 ABU2947  

SW v13#11 p.291-292 ABU0052  

SW v13#11 p.292 ABU2101  

SW v13#11 p.292-293x ABU0012  

SW v13#11 p.293 ABU1515  

SW v13#11 p.293-294 ABU1416  

SW v13#11 p.307 AB02243  

SW v13#11 p.317 BH01835  

SW v13#12 p.322 BH03111  

SW v13#12 p.323 AB11298  

SW v13#12 p.323-324x AB00151  

SW v13#12 p.324 AB04443  

SW v13#12 p.324 ABU0192  

SW v13#12 p.324 ABU0359  

SW v13#12 p.324 ABU0788  

SW v13#12 p.324x AB00022  
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SW v13#12 p.324x ABU0001  

SW v13#12 p.325x AB07815  

SW v13#12 p.325x ABU0685  

SW v13#12 p.331 AB06211  

SW v13#12 p.332 AB10275  

SW v13#12 p.332 BH09725  

SW v13#12 p.332x AB00431  

SW v13#12 p.339 AB03473  

SW v13#12 p.341 ABU3026  

SW v13#12 p.342 AB03880  

SW v13#12 p.342 ABU2956  

SW v13#12 p.343 ABU1241  

SW v13#12 p.343-344 ABU1903  

SW v13#12 p.343x AB06570  

SW v13#12 p.343x AB08065  

SW v13#12 p.343x ABU0748  

SW v14#01 p.001 AB06012  

SW v14#01 p.006 ABU1452  

SW v14#01 p.007 ABU1650  

SW v14#01 p.009 ABU3225  

SW v14#01 p.009 ABU3262  

SW v14#01 p.009 ABU3529  

SW v14#01 p.009-010 ABU1802  

SW v14#01 p.009x ABU2909  

SW v14#01 p.010 ABU0974  

SW v14#01 p.010 ABU2406  

SW v14#01 p.011 ABU0114  

SW v14#01 p.011 ABU1893  

SW v14#01 p.011-012x ABU0185  

SW v14#01 p.011x ABU0085  

SW v14#01 p.018 AB03646  

SW v14#01 p.018 AB05581  

SW v14#01 p.018-019 AB07151  

SW v14#01 p.019 AB04797  

SW v14#01 p.019 AB09854  

SW v14#01 p.019 AB10589  

SW v14#01 p.019 AB11287  

SW v14#01 p.019-020 AB06644  

SW v14#01 p.020 BH07166  

SW v14#01 p.033 AB00527  

SW v14#01 p.036-037 AB00409  

SW v14#02 p.036x ABU0001  

SW v14#02 p.037 ABU2186  

SW v14#02 p.037 ABU3555  

SW v14#02 p.037 ABU3571  

SW v14#02 p.037 ABU3625  

SW v14#02 p.037-038 ABU3200  

SW v14#02 p.037x AB00457  

SW v14#02 p.038 ABU3067  

SW v14#02 p.038-039x BH00433  

SW v14#02 p.038x AB07154  

SW v14#02 p.038x AB11118  

SW v14#02 p.039-040 AB04358  

SW v14#02 p.040 AB03183  

SW v14#02 p.040 AB03592  

SW v14#02 p.040x BH00249  

SW v14#02 p.041 AB09112  

SW v14#02 p.041 ABU0112  

SW v14#02 p.041-042x AB00305  

SW v14#02 p.042-045 ABU0010  

SW v14#02 p.047 BH06026  

SW v14#02 p.052 BH07469  

SW v14#02 p.055x ABU3243  

SW v14#02 p.060 ABU0399  

SW v14#02 p.060 ABU2029  

SW v14#02 p.060 ABU3341  

SW v14#02 p.060-061 ABU2032  

SW v14#02 p.061 ABU0935  

SW v14#02 p.061 ABU3172  

SW v14#03 p.082 AB07760  

SW v14#03 p.082 BH03965  

SW v14#03 p.085 AB00032  

SW v14#03 p.085-086x AB00001  

SW v14#03 p.086 AB11454  

SW v14#03 p.086x AB07853  

SW v14#03 p.087 AB04651  

SW v14#03 p.087 AB07871  

SW v14#03 p.087-088 AB05943  

SW v14#04 p.097 AB05003  

SW v14#04 p.099-100 BH02183  

SW v14#04 p.101-109 AB00020  

SW v14#04 p.110 BH03590  

SW v14#04 p.110-111 ABU0903  

SW v14#04 p.112 (et al)x BH00001  

SW v14#04 p.117 ABU0275  

SW v14#04 p.117-119 ABU3241  

SW v14#05 p.124 AB11282  

SW v14#05 p.129 AB09733  

SW v14#05 p.129 ABU2593  

SW v14#05 p.137-138 AB05469  

SW v14#05 p.145 ABU0006  

SW v14#05 p.146x AB00754  

SW v14#05 p.147 ABU0006  

SW v14#05 p.148 ABU0791  

SW v14#05 p.148 ABU0978  

SW v14#05 p.149 BH02324  

SW v14#05 p.150-151 BH08181  

SW v14#06 p.164 ABU2295  

SW v14#06 p.165 ABU2870  

SW v14#06 p.165 ABU3538  

SW v14#06 p.165+168 ABU3462  

SW v14#06 p.165x ABU2938  

SW v14#06 p.166 ABU1418  

SW v14#06 p.166 ABU1900  

SW v14#06 p.166x BH01873  

SW v14#06 p.166x BH10134  

SW v14#06 p.167 AB08487  

SW v14#06 p.167 AB11121  

SW v14#06 p.167 AB11419  

SW v14#06 p.167 AB11607  

SW v14#06 p.167-168 AB09747  

SW v14#06 p.167x ABU1226  

SW v14#06 p.168 AB00903  

SW v14#06 p.168 AB04365  

SW v14#06 p.177 ABU2037  

SW v14#06 p.177 ABU2119  

SW v14#06 p.177 ABU3104  

SW v14#06 p.178 ABU2866  

SW v14#06 p.179x BH00238  

SW v14#06 p.180 ABU3096  

SW v14#06 p.181 ABU1734  

SW v14#06 p.181x ABU0463  

SW v14#07 p.209-210 ABU2198  

SW v14#07 p.209x ABU2460  

SW v14#07 p.210 AB00075  

SW v14#07 p.210 AB05388  

SW v14#07 p.210x AB00862  

SW v14#07 p.210x AB02445  

SW v14#07 p.210x AB07048  

SW v14#07 p.210x AB09020  

SW v14#07 p.211 AB04859  

SW v14#07 p.211 ABU2466  

SW v14#07 p.211 ABU2957  

SW v14#07 p.211x AB11525  

SW v14#07 p.224x BH00033  

SW v14#08 p.225 AB09107  

SW v14#08 p.225x AB02880  

SW v14#08 p.228 ABU1992  

SW v14#08 p.233-234x AB00001  

SW v14#08 p.242 ABU3258  

SW v14#08 p.245 AB04277  

SW v14#09 p.257 BH04421  

SW v14#09 p.257 BH10154  

SW v14#09 p.257x BH00223  

SW v14#09 p.263 AB02456  

SW v14#09 p.274 ABU3339  

SW v14#09 p.275x AB00746  

SW v14#09 p.278 AB11059  

SW v14#10 p.289-290x BH00386  

SW v14#10 p.296 BH00662  

SW v14#10 p.304-305 AB11093  

SW v14#11 p.321 BH06900  

SW v14#11 p.321x BH00113  

SW v14#11 p.342 AB00769  

SW v14#11 p.343x AB01063  

SW v14#11 p.347 AB09756  

SW v14#11 p.353x AB01623  

SW v14#11 p.353x AB11212  

SW v14#12 p.353x AB00305  

SW v14#12 p.355-356 AB00197  

SW v14#12 p.356-357 AB01660  

SW v14#12 p.357-358 AB01587  
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SW v14#12 p.358 AB03051  

SW v14#12 p.358-359 AB06540  

SW v14#12 p.359 AB06934  

SW v15#01 p.003-004 ABU0300  

SW v15#01 p.009 BH04359  

SW v15#01 p.021 AB02936  

SW v15#01 p.023 ABU0016  

SW v15#01 p.037 ABU0292  

SW v15#01 p.037 ABU0938  

SW v15#01 p.037 ABU3349  

SW v15#01 p.038 ABU0051  

SW v15#02 p.028 ABU2950  

SW v15#02 p.037 ABU0776  

SW v15#03 p.057 ABU0137  

SW v15#04 p.130x ABU0381  

SW v15#05 p.131 ABU2304  

SW v15#05 p.153x ABU1872  

SW v15#06 p.157.2 ABU2282  

SW v15#07 p.208x ABU1941  

SW v15#08 p.235-236 ABU0404  

SW v15#08 p.249 ABU2876  

SW v15#09 p.254-255x ABU0126  

SW v15#10 p.289.1 ABU1956  

SW v16#01 p.381 ABU1109  

SW v16#01 p.385 ABU2413  

SW v16#02 p.431x BHU0001  

SW v16#03 p.456-457x ABU0001  

SW v16#04 p.473 ABU3110  

SW v16#04 p.486-487 ABU2534  

SW v16#04 p.487 AB07148  

SW v16#04 p.505 ABU2030  

SW v16#05 p.509 ABU2808  

SW v16#05 p.518 ABU2410  

SW v16#05 p.524 ABU2110  

SW v16#06 p.053x AB00171  

SW v16#06 p.0541 ABU0416  

SW v16#06 p.0541 ABU0904  

SW v16#07 p.582-583 ABU3047  

SW v16#07 p.583x AB05986  

SW v16#07 p.600 ABU3349  

SW v16#08 p.616 ABU0679  

SW v16#10 p.669x AB00653  

SW v16#11 p.706x ABU0001  

SW v16#11 p.713 ABU2984  

SW v17#07 p.201 ABU0156  

SW v17#07 p.216 ABU0354  

SW v17#11 p.333 ABU0280  

SW v18#06 p.181 ABU1650  

SW v18#11 p.343 AB00172  

SW v19#02 p.052 ABU0516  

SW v19#02 p.052 ABU3423  

SW v19#02 p.053 ABU2293  

SW v19#02 p.053 ABU2747  

SW v19#02 p.054 ABU0275  

SW v19#02 p.054 ABU3472  

SW v19#02 p.055 ABU0456  

SW v19#02 p.058 ABU1650  

SW v19#03 p.069 AB04630  

SW v19#03 p.087 ABU0118  

SW v19#03 p.087 ABU0404  

SW v19#03 p.087 ABU3029  

SW v19#03 p.089 ABU0652  

SW v19#03 p.089 ABU0701  

SW v19#03 p.089 ABU3274  

SW v19#03 p.089 ABU3282  

SW v19#03 p.089x ABU3132  

SW v19#03 p.090 ABU0110  

SW v19#03 p.090 ABU3123  

SW v19#03 p.091 ABU2324  

SW v19#03 p.091 ABU3456  

SW v19#03 p.092x ABU2460  

SW v19#04 p.101x AB05484  

SW v19#04 p.111 ABU1835  

SW v19#04 p.112 ABU1691  

SW v19#04 p.112 ABU3150  

SW v19#04 p.113 ABU1436  

SW v19#04 p.114-115 ABU0666  

SW v19#04 p.121 AB05095  

SW v19#05 p.140 ABU2221  

SW v19#05 p.140-141 ABU2193  

SW v19#05 p.141 ABU3275  

SW v19#05 p.142 AB10702  

SW v19#05 p.142 ABU0120  

SW v19#05 p.143 ABU0016  

SW v19#06 p.180 ABU2862  

SW v19#06 p.180 ABU3319  

SW v19#06 p.180-181 ABU2858  

SW v19#06 p.181 ABU3424  

SW v19#06 p.182 ABU3046  

SW v19#06 p.183 ABU2468  

SW v19#06 p.183 ABU3471  

SW v19#06 p.183 ABU3476  

SW v19#06 p.184 ABU1171  

SW v19#06 p.184 ABU2137  

SW v19#06 p.184 ABU2832  

SW v19#06 p.184 ABU3281  

SW v19#06 p.184 ABU3475  

SW v19#06 p.185 ABU1919  

SW v19#07 p.218-219 ABU3294  

SW v19#07 p.219 ABU2450  

SW v19#07 p.219 ABU2466  

SW v19#07 p.219 ABU2731  

SW v19#07 p.220 ABU0387  

SW v19#07 p.220 ABU2432  

SW v19#07 p.220 ABU2976  

SW v19#07 p.220 ABU3043  

SW v19#07 p.221 ABU3124  

SW v19#07 p.221 ABU3464  

SW v19#08 p.253 ABU1034  

SW v19#08 p.253 ABU2594  

SW v19#08 p.253-254 ABU1688  

SW v19#08 p.254 ABU2148  

SW v19#08 p.254 ABU3012  

SW v19#08 p.254-255 ABU2457  

SW v19#08 p.254x AB03490  

SW v19#08 p.255 ABU1289  

SW v19#08 p.256 ABU2567  

SW v19#08 p.256 ABU3003  

SW v19#08 p.256 ABU3013  

SW v19#08 p.256 ABU3025  

SW v19#08 p.256 ABU3314  

SW v19#09 p.258 ABU0086  

SW v19#10 p.306-308 ABU0184  

SW v19#10 p.309 ABU2727  

SW v19#10 p.309 ABU2845  

SW v19#10 p.309 ABU3009  

SW v19#10 p.309 ABU3242  

SW v19#10 p.309 ABU3317  

SW v19#10 p.310 ABU3483  

SW v19#11 p.346-347x AB00274  

SW v19#11 p.347 ABU2840  

SW v19#11 p.348 ABU2163  

SW v19#11 p.348 ABU2837  

SW v19#11 p.349 ABU2042  

SW v19#11 p.349 ABU3309  

SW v19#11 p.350 AB06407  

SW v19#11 p.350 ABU3010  

SW v19#12 p.378 ABU3296  

SW v19#12 p.379 ABU1537  

SW v19#12 p.379 ABU3139  

SW v19#12 p.379 ABU3318  

SW v19#12 p.379-380 ABU2240  

SW v19#12 p.380 ABU1166  

SW v19#12 p.380 ABU2715  

SW v19#12 p.380 ABU3008  

SW v19#12 p.381 ABU2227  

SW v19#12 p.381 ABU2557  

SW v19#12 p.381 ABU3305  

SW v19#12 p.381 ABU3563  

SW v20#05 p.133 ABU2876  

SW v20#09 p.271x AB02129  

SW v20#10 p.293x ABU2287  

SW v20#10 p.314 AB11557  

SW v24#09 p.258 AB06000  

SW v25#11 p.239 ABU2865  

SWAB#001 AB00104  

SWAB#002 AB00034  

SWAB#003 AB03051  

SWAB#004 AB00444  
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SWAB#005 AB01660  

SWAB#006 AB04648  

SWAB#007 AB00189  

SWAB#008 AB00128  

SWAB#009 AB04591  

SWAB#010 AB05247  

SWAB#011x AB00369  

SWAB#012x AB01214  

SWAB#013 AB03928  

SWAB#014 AB04757  

SWAB#015 AB00143  

SWAB#016 AB00915  

SWAB#017 AB00397  

SWAB#018 AB02568  

SWAB#019 AB00083  

SWAB#020 AB00645  

SWAB#021 AB00103  

SWAB#022 AB08838  

SWAB#023 AB00829  

SWAB#024 AB01117  

SWAB#025x AB02343  

SWAB#026 AB05731  

SWAB#027x AB00305  

SWAB#028 AB04482  

SWAB#029 AB00276  

SWAB#030x AB01382  

SWAB#031 AB00131  

SWAB#032 AB07871  

SWAB#033 AB01673  

SWAB#034 AB01704  

SWAB#035 AB00044  

SWAB#036 AB01189  

SWAB#037 AB00774  

SWAB#038 AB02310  

SWAB#039 AB02652  

SWAB#040 AB01720  

SWAB#041 AB00998  

SWAB#042 AB01023  

SWAB#043 AB01545  

SWAB#044x AB01526  

SWAB#045x AB00394  

SWAB#046 AB06162  

SWAB#047 AB03158  

SWAB#048 AB02048  

SWAB#049x AB10091  

SWAB#050x AB00696  

SWAB#051x AB10951  

SWAB#052 AB06644  

SWAB#053x AB07020  

SWAB#054x AB04561  

SWAB#055x AB01546  

SWAB#056x AB11372  

SWAB#057x AB10839  

SWAB#058x AB11183  

SWAB#059x AB06420  

SWAB#060x AB00963  

SWAB#061 AB10321  

SWAB#062 AB02552  

SWAB#063 AB00615  

SWAB#064x AB00802  

SWAB#066 AB05299  

SWAB#067 AB02382  

SWAB#068 AB00388  

SWAB#069x AB01064  

SWAB#070x AB00862  

SWAB#071 AB02574  

SWAB#072 AB03423  

SWAB#073 AB00948  

SWAB#074 AB06303  

SWAB#075x AB02916  

SWAB#076 AB08135  

SWAB#077 AB06287  

SWAB#078 AB10201  

SWAB#079 AB03273  

SWAB#080 AB07527  

SWAB#081x AB02712  

SWAB#082x AB03667  

SWAB#083x AB03471  

SWAB#084 AB02400  

SWAB#086x AB03461  

SWAB#087 AB02596  

SWAB#088 AB05176  

SWAB#089 AB02911  

SWAB#090x AB03017  

SWAB#091 AB03824  

SWAB#092 AB06767  

SWAB#093 AB03459  

SWAB#094 AB03742  

SWAB#095 AB01105  

SWAB#096 AB06584  

SWAB#097x AB01616  

SWAB#098x AB00142  

SWAB#099x AB03355  

SWAB#100x AB10738  

SWAB#101 AB03494  

SWAB#102 AB00551  

SWAB#103x AB01170  

SWAB#105x AB00754  

SWAB#106x AB07264  

SWAB#107x AB02921  

SWAB#108x AB00904  

SWAB#109 AB03755  

SWAB#110x AB00824  

SWAB#111x AB00251  

SWAB#112x AB08817  

SWAB#113x AB00965  

SWAB#114x AB02098  

SWAB#115 AB06194  

SWAB#116x AB03416  

SWAB#117x AB00639  

SWAB#118 AB06380  

SWAB#119x AB06122  

SWAB#120 AB05042  

SWAB#121 AB07782  

SWAB#123 AB04470  

SWAB#124x AB06394  

SWAB#125x AB07530  

SWAB#126 AB05132  

SWAB#127 AB06647  

SWAB#128 AB09842  

SWAB#129 AB00109  

SWAB#130x AB10015  

SWAB#131x AB09922  

SWAB#132x AB11482  

SWAB#133 AB03722  

SWAB#134 AB00162  

SWAB#135x AB11522  

SWAB#136x AB11479  

SWAB#137 AB01624  

SWAB#138 AB00890  

SWAB#139x AB00152  

SWAB#140x AB01693  

SWAB#141 AB00872  

SWAB#142 AB00342  

SWAB#143 AB01866  

SWAB#144 AB04433  

SWAB#145x AB00092  

SWAB#146 AB00553  

SWAB#148 AB02868  

SWAB#149 AB02947  

SWAB#150 AB04567  

SWAB#151 AB09637  

SWAB#153 AB01895  

SWAB#154 AB03123  

SWAB#155 AB01404  

SWAB#156 AB00282  

SWAB#157 AB02813  

SWAB#158x AB00398  

SWAB#160 AB00740  

SWAB#161 AB05227  

SWAB#162 AB07011  

SWAB#163 AB00409  

SWAB#164x AB02712  

SWAB#165 AB03896  

SWAB#166 AB09854  

SWAB#167 AB03929  

SWAB#168x AB06732  

SWAB#169 AB01938  

SWAB#170 AB04032  

SWAB#171 AB03183  

SWAB#172x AB10952  

SWAB#173x AB06878  
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SWAB#174 AB01432  

SWAB#175 AB10589  

SWAB#176 AB05801  

SWAB#177 AB06934  

SWAB#178 AB04183  

SWAB#181x AB03257  

SWAB#182 AB04432  

SWAB#183 AB04657  

SWAB#184 AB03780  

SWAB#185 AB00208  

SWAB#186 AB00602  

SWAB#187 AB02215  

SWAB#188 AB00056  

SWAB#189x AB01507  

SWAB#190 AB00156  

SWAB#191 AB08846  

SWAB#192x AB00093  

SWAB#193 AB00073  

SWAB#194 AB02936  

SWAB#195 AB00198  

SWAB#197 AB03337  

SWAB#198 AB03828  

SWAB#199 AB00874  

SWAB#200 AB00027  

SWAB#201 AB05295  

SWAB#202 AB00197  

SWAB#203 AB05805  

SWAB#204 AB01587  

SWAB#205 AB02117  

SWAB#206 AB00065  

SWAB#207 AB00112  

SWAB#208x AB07853  

SWAB#209x AB01174  

SWAB#210 AB01594  

SWAB#211x AB10259  

SWAB#212x AB10886  

SWAB#213x AB00187  

SWAB#214x AB00192  

SWAB#215x AB11130  

SWAB#216x AB09344  

SWAB#217x AB04273  

SWAB#218 AB00240  

SWAB#219 AB01165  

SWAB#220 AB02153  

SWAB#221 AB00175  

SWAB#222 AB04651  

SWAB#223 AB02185  

SWAB#224 AB04669  

SWAB#225 AB00022  

SWAB#226 AB04688  

SWAB#227x AB00016  

SWAB#228 AB00563  

SWAB#229 AB03646  

SWAB#230x AB01256  

SWAB#231 AB02090  

SWAB#232x AB01206  

SWAB#233 AB00204  

SWAB#235x AB00362  

SWAB#236 AB00687  

SWAB#237 AB03082  

SWB#01 (p.003-005) BB00426  

SWB#02 (p.006-008) BB00550  

SWB#03 (p.009-010) BB00447  

SWB#04 (p.011-017x) BB00079  

SWB#05 (p.018-023) BB00187  

SWB#06 (p.024-028x) BB00262  

SWB#07 (p.029-037x) BB00002  

SWB#08 (p.041-074x) BB00003  

SWB#08 (p.041-074x) BB00003  

SWB#09 (p.077-113x) BB00001  

SWB#10 (p.117-126x) BB00015  

SWB#11 (p.129-149x) BB00002  

SWB#12 (p.153-153) BB00622  

SWB#13 (p.153-154x) BB00004  

SWB#14 (p.154-155x) BB00004  

SWB#15 (p.155-155x) BB00002  

SWB#16 (p.155-156x) BB00596  

SWB#17 (p.156-156x) BB00575  

SWB#18 (p.156-157x) BB00589  

SWB#19 (p.157-158x) BB00589  

SWB#20 (p.158-159x) BB00020  

SWB#21 (p.160-160) BB00486  

SWB#22 (p.160-163) BB00343  

SWB#23 (p.163) BB00619  

SWB#24 (p.163-164) BB00611  

SWB#25 (p.164-166) BB00365  

SWB#26 (p.166-167) BB00520  

SWB#27 (p.167-168) BB00525  

SWB#28 (p.171-172) BB00490  

SWB#29 (p.172-172x) BB00002  

SWB#30 (p.173-174) BB00485  

SWB#31 (p.174-175) BB00556  

SWB#32 (p.176(a)x) BB00002  

SWB#33 (p.176(b)x) BB00002  

SWB#34 (p.177(a)x) BB00002  

SWB#35 (p.177(b)) BB00634  

SWB#36 (p.178-178) BB00593  

SWB#37 (p.178-179) BB00543  

SWB#38 (p.179-180) BB00565  

SWB#39 (p.180-182x) BB00011  

SWB#40 (p.182-182) BB00485  

SWB#41 (p.182-183) BB00617  

SWB#42 (p.183-186) BB00379  

SWB#43 (p.186-186x) BB00100  

SWB#44 (p.186-187) BB00565  

SWB#45 (p.187-188x) BB00201  

SWB#46 (p.188-189x) BB00169  

SWB#47 (p.189-191x) BB00147  

SWB#48 (p.191-191x) BB00002  

SWB#49 (p.191-192x) BB00374  

SWB#50 (p.192-193x) BB00004  

SWB#51 (p.193-193(a)x) BB00522  

SWB#52 (p.193-193(b)) BB00630  

SWB#53 (p.194-194x) BB00260  

SWB#54 (p.194-195x) BB00018  

SWB#55 (p.196-198x) BB00018  

SWB#56 (p.198-199) BB00534  

SWB#57 (p.200-200) BB00583  

SWB#58 (p.200-202x) BB00018  

SWB#59 (p.202-204x) BB00018  

SWB#60 (p.204-205x) BB00018  

SWB#61 (p.205-206x) BB00018  

SWB#62 (p.206-209) BB00372  

SWB#63 (p.209-209x) BB00018  

SWB#64 (p.210(a)x) BB00018  

SWB#65 (p.210(b)x) BB00018  

SWB#66 (p.210-211) BB00553  

SWB#67 (p.211-212x) BB00418  

SWB#68 (p.212-213) BB00560  

SWB#69 (p.213-214) BB00620  

SWB#70 (p.214-214) BB00621  

SWB#71 (p.214-215x) BB00001  

SWB#72 (p.215-216) BB00554  

SWB#72 (p.215-216x) BH00011  

SWB#73 (p.216x) BB00018  

SWB#74 (p.217(a)x) BB00382  

SWB#75 (p.217(b)) BB00623  

SWBP#01 (p.001-002) BB00426  

SWBP#02 (p.002-003) BB00550  

SWBP#03 (p.003-004) BB00447  

SWBP#04 (p.005-008x) BB00262  

SWBP#05 (p.009-013) BB00187  

SWBP#06 (p.013-018x) BB00079  

SWBP#07 (p.018-024x) BB00002  

SWBP#08 (p.026-050x) BB00003  

SWBP#08 (p.026-050x) BB00003  

SWBP#09 (p.052-081x) BB00001  

SWBP#10 (p.083-090x) BB00015  

SWBP#11 (p.092-106x) BB00002  

SWBP#12 (p.108) BB00622  

SWBP#13 (p.108-109x) BB00004  

SWBP#14 (p.109-109x) BB00004  

SWBP#15 (p.109-110x) BB00002  

SWBP#16 (p.110(a)x) BB00596  

SWBP#17 (p.110(b)x) BB00575  

SWBP#18 (p.110-111x) BB00589  

SWBP#19 (p.111-111x) BB00589  

SWBP#20 (p.111-112x) BB00020  

SWBP#21 (p.112-115) BB00343  
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SWBP#22 (p.115a) BB00619  

SWBP#23 (p.115b) BB00611  

SWBP#24 (p.116-117) BB00365  

SWBP#25 (p.117-118) BB00520  

SWBP#26 (p.118-119) BB00525  

SWBP#27 (p.121) BB00490  

SWBP#28 (p.121-122x) BB00002  

SWBP#29 (p.122-123) BB00485  

SWBP#30 (p.123-124) BB00556  

SWBP#31 (p.124-125x) BB00002  

SWBP#32 (p.125-125(a)x) BB00002  

SWBP#33 (p.125-125(b)x) BB00002  

SWBP#34 (p.125-126) BB00634  

SWBP#35 (p.126) BB00593  

SWBP#36 (p.126-127) BB00543  

SWBP#37 (p.127-128) BB00565  

SWBP#38 (p.128-129x) BB00011  

SWBP#39 (p.129-129) BB00485  

SWBP#40 (p.130-130) BB00617  

SWBP#41 (p.130-132) BB00379  

SWBP#42 (p.132-132x) BB00100  

SWBP#43 (p.132-133) BB00565  

SWBP#44 (p.133-134x) BB00201  

SWBP#45 (p.134-134x) BB00169  

SWBP#46 (p.135-136x) BB00147  

SWBP#47 (p.136-136x) BB00002  

SWBP#48 (p.136-136x) BB00374  

SWBP#49 (p.136-137x) BB00004  

SWBP#50 (p.137-137(a)x) BB00522  

SWBP#51 (p.137-137(b)x) BB00630  

SWBP#52 (p.137-138x) BB00260  

SWBP#53 (p.138-139x) BB00018  

SWBP#54 (p.139-141x) BB00018  

SWBP#55 (p.141-142) BB00534  

SWBP#56 (p.142-142) BB00583  

SWBP#57 (p.142-144x) BB00018  

SWBP#58 (p.144-145x) BB00018  

SWBP#59 (p.145-146x) BB00018  

SWBP#60 (p.146-147x) BB00018  

SWBP#61 (p.147-149) BB00372  

SWBP#62 (p.149-149(a)x) BB00018  

SWBP#63 (p.149-149(b)x) BB00018  

SWBP#64 (p.149-150x) BB00018  

SWBP#65 (p.150-150) BB00553  

SWBP#66 (p.151) BB00486  

SWBP#67 (p.151-152x) BB00418  

SWBP#68 (p.152-153) BB00560  

SWBP#69 (p.153-153(a)) BB00620  

SWBP#70 (p.153-153(b)) BB00621  

SWBP#71 (p.153-154x) BB00001  

SWBP#72 (p.154-155) BB00554  

SWBP#73 (p.155-155x) BB00018  

SWBP#74 (p.155-155(b)x) BB00382  

SWBP#75 (p.156-156) BB00623  

TAB.000:i AB04339  

TAB.000:iii-v AB01171  

TAB.000:ix AB05590  

TAB.001-003 AB01023  

TAB.003-005 AB00874  

TAB.005-006 AB03141  

TAB.006-007 AB04626  

TAB.007-008 AB03031  

TAB.008-009 AB06457  

TAB.009 AB05650  

TAB.010-011 AB01720  

TAB.011-012 AB03535  

TAB.012-014 AB00875  

TAB.014-015 AB04527  

TAB.015-016 AB04339  

TAB.016 AB04620  

TAB.017-018 AB02812  

TAB.018-019 AB02454  

TAB.019-020 AB01870  

TAB.020-022 AB01614  

TAB.022-023 AB01432  

TAB.023-026 AB00774  

TAB.026-027x AB00784  

TAB.028-029 AB01650  

TAB.029-031 AB01748  

TAB.031-032 AB05944  

TAB.032-033 AB02846  

TAB.033-034 AB03718  

TAB.035-038 AB00027  

TAB.038-040 AB02184  

TAB.040-048 AB00044  

TAB.048 AB06458  

TAB.048-049 AB09629  

TAB.049 AB07409  

TAB.049-050 AB04004  

TAB.050 AB09111  

TAB.051 AB07092  

TAB.051-052 AB07709  

TAB.052 AB08987  

TAB.052 AB09453  

TAB.053 AB06845  

TAB.053 AB09637  

TAB.053-054 AB09625  

TAB.054 AB10675  

TAB.054-055 AB04812  

TAB.055-056 AB01624  

TAB.056-057 AB05753  

TAB.057 AB07725  

TAB.057-058 AB07021  

TAB.058 AB07022  

TAB.058-059 AB10725  

TAB.059 AB05778  

TAB.059-060 AB09655  

TAB.060 AB10667  

TAB.060-061 AB01747  

TAB.061-062x AB11106  

TAB.062 AB10762  

TAB.062 AB11097  

TAB.062 AB11342  

TAB.063 AB07045  

TAB.063-064 AB07820  

TAB.064 AB07095  

TAB.064-066 AB02144  

TAB.066 AB09736  

TAB.066-067 AB07128  

TAB.067-068 AB05205  

TAB.068 AB08528  

TAB.068 AB08929  

TAB.068-069 AB05435  

TAB.069 AB04539  

TAB.070 AB05399  

TAB.070-071 AB09752  

TAB.071 AB08356  

TAB.071-072 AB03587  

TAB.072-073 AB10255  

TAB.073 AB10197  

TAB.073-074 AB02807  

TAB.074-075 AB07019  

TAB.075 AB06015  

TAB.076 AB03254  

TAB.077 AB07816  

TAB.077 AB08996  

TAB.078 AB09119  

TAB.078 AB09139  

TAB.079 AB07733  

TAB.079-080 AB07727  

TAB.080 AB04933  

TAB.081 AB04932  

TAB.081-082 AB06455  

TAB.082-083 AB03030  

TAB.083-084 AB05893  

TAB.084 AB10280  

TAB.084-085 AB08998  

TAB.085 AB10188  

TAB.085 AB10674  

TAB.085-086 AB08999  

TAB.086 AB03824  

TAB.086 AB07017  

TAB.087-089 AB00872  

TAB.089-091 AB02310  

TAB.091 AB07713  

TAB.091-094 AB00342  

TAB.094-095 AB03017  

TAB.095-096 AB05895  

TAB.096-097 AB03826  

TAB.097-098 AB03258  

TAB.098-099 AB05247  

TAB.099-100 AB05257  
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TAB.100-101 AB02577  

TAB.101 AB04046  

TAB.101-102 AB04644  

TAB.102-103 AB02627  

TAB.104 AB06434  

TAB.104 AB10279  

TAB.105 AB07126  

TAB.105-106 AB10787  

TAB.106-108 AB00917  

TAB.108 AB11109  

TAB.108-109 AB10788  

TAB.109 AB07141  

TAB.109-110 AB04518  

TAB.110 AB09003  

TAB.111-112 AB05973  

TAB.112-113 AB03590  

TAB.113 AB10288  

TAB.113-114 AB06538  

TAB.114 AB09624  

TAB.114-118 AB00460  

TAB.118-119 AB02697  

TAB.119-120 AB02666  

TAB.120 AB08371  

TAB.120-121 AB09647  

TAB.121 AB09697  

TAB.121 AB10184  

TAB.121-122 AB10187  

TAB.122 AB09628  

TAB.122-123 AB09022  

TAB.123 AB07712  

TAB.123-124 AB04696  

TAB.124-125 AB00998  

TAB.126 AB03920  

TAB.127 AB04736  

TAB.127 AB11284  

TAB.127-128 AB03109  

TAB.128-129 AB09124  

TAB.129 AB10309  

TAB.129-130 AB11279  

TAB.130 AB10786  

TAB.130 AB11098  

TAB.130-131 AB08455  

TAB.131 AB11441  

TAB.131-132 AB07029  

TAB.132-133 AB04451  

TAB.133 AB08588  

TAB.133 AB10697  

TAB.133-134 AB05980  

TAB.134-135 AB04219  

TAB.135-136 AB03092  

TAB.136-137x AB06539  

TAB.137 AB08375  

TAB.137-138 AB04541  

TAB.138-139 AB08875  

TAB.139 AB07155  

TAB.139-140 AB06531  

TAB.140-141 AB04597  

TAB.141-142 AB04939  

TAB.142 AB03524  

TAB.143 AB03255  

TAB.143-145 AB02831  

TAB.145-146 AB04220  

TAB.146-147 AB02141  

TAB.147-148 AB03116  

TAB.148-150 AB00587  

TAB.150 AB10350  

TAB.151 AB05095  

TAB.151-152 AB02972  

TAB.152-153 AB01918  

TAB.153-154 AB06400  

TAB.154 AB10296  

TAB.154-155 AB03577  

TAB.155-156 AB09106  

TAB.156 AB09753  

TAB.156-157 AB08452  

TAB.157-159 AB01053  

TAB.159 AB10307  

TAB.159-160 AB04918  

TAB.160 AB07127  

TAB.161 AB04207  

TAB.162 AB04221  

TAB.163-164 AB03881  

TAB.164-165 AB02301  

TAB.165-167 AB01536  

TAB.167-168x AB05402  

TAB.168 AB08143  

TAB.168-169 AB07837  

TAB.169 AB11197  

TAB.169-170 AB09392  

TAB.170-171 AB02172  

TAB.171-172 AB09620  

TAB.172-173 AB03262  

TAB.173 AB08372  

TAB.173-174 AB07048  

TAB.174 AB09010  

TAB.174 AB09020  

TAB.175-176 AB01367  

TAB.177 AB06453  

TAB.177 AB11307  

TAB.177 AB11462  

TAB.178-179 AB07304  

TAB.178x AB00569  

TAB.179 AB07223  

TAB.179-180 AB05891  

TAB.180 AB08348  

TAB.181 AB07782  

TAB.181 AB08490  

TAB.182 AB08456  

TAB.182-183 AB05976  

TAB.183-184 AB02614  

TAB.184-185 AB04608  

TAB.185-186 AB04607  

TAB.186-187 AB03890  

TAB.187-188 AB10316  

TAB.188 AB07720  

TAB.188-189 AB09021  

TAB.189 AB09651  

TAB.189 AB10736  

TAB.189-190 AB08993  

TAB.190 AB04936  

TAB.191-193 AB01126  

TAB.193 AB09412  

TAB.193-194 AB03757  

TAB.194 AB09268  

TAB.194-195 AB07711  

TAB.195-196 AB01410  

TAB.196-197 AB10183  

TAB.197-198 AB02146  

TAB.198-199 AB10299  

TAB.199 AB05272  

TAB.199-200 AB01444  

TAB.199-200 AB04920  

TAB.200-201 AB04599  

TAB.201-202 AB06435  

TAB.202 AB11310  

TAB.202-203 AB07819  

TAB.203-206 AB00448  

TAB.206-209 AB00567  

TAB.209 AB09522  

TAB.209-210 AB02741  

TAB.210-211 AB08827  

TAB.211 AB04455  

TAB.212 AB02954  

TAB.213 AB02874  

TAB.214-215 AB01722  

TAB.215 AB06274  

TAB.216-218 AB00628  

TAB.218-219 AB01389  

TAB.219-220 AB07714  

TAB.220 AB08992  

TAB.220-223 AB00473  

TAB.223-224 AB06911  

TAB.224-226 AB00658  

TAB.226 AB09054  

TAB.226-227 AB06280  

TAB.227 AB08997  

TAB.227-229 AB02292  

TAB.229 AB07703  

TAB.229-230 AB07170  
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TAB.230-231 AB04596  

TAB.231 AB07702  

TAB.231-232x AB09743  

TAB.232-233 AB02953  

TAB.233 AB10310  

TAB.233-234 AB09065  

TAB.234 AB05388  

TAB.234-235 AB06955  

TAB.235 AB04425  

TAB.235 AB06269  

TAB.236 AB09745  

TAB.236-237 AB07145  

TAB.237 AB09732  

TAB.237-238 AB04994  

TAB.238 AB05645  

TAB.239 AB06433  

TAB.240 AB08347  

TAB.240 AB09631  

TAB.241 AB05945  

TAB.241-242 AB07597  

TAB.242 AB09018  

TAB.242-243 AB10204  

TAB.243-244 AB01895  

TAB.244 AB08148  

TAB.245-246 AB01411  

TAB.246-247 AB07835  

TAB.247-248 AB04206  

TAB.248 AB10182  

TAB.249 AB07018  

TAB.249 AB10689  

TAB.249-250 AB10179  

TAB.250 AB06310  

TAB.250 AB11273  

TAB.251 AB08741  

TAB.251-252 AB02290  

TAB.252 AB04807  

TAB.253-254 AB03619  

TAB.254-255 AB02151  

TAB.255-256 AB08426  

TAB.256 AB10198  

TAB.256 AB10776  

TAB.256-257 AB09751  

TAB.257 AB06008  

TAB.257-258 AB09506  

TAB.258 AB04161  

TAB.259 AB05451  

TAB.259-261 AB02171  

TAB.261 AB05894  

TAB.261-263 AB02613  

TAB.263-264 AB02257  

TAB.264-265 AB02956  

TAB.265-266 AB02293  

TAB.266-267 AB09061  

TAB.267-269 AB00837  

TAB.269-270 AB04142  

TAB.270-271 AB02318  

TAB.272 AB04145  

TAB.273-275 AB00844  

TAB.275-276 AB07107  

TAB.276 AB06454  

TAB.276-277 AB04606  

TAB.277-278 AB11304  

TAB.278-279 AB03614  

TAB.279 AB06422  

TAB.279-280 AB03766  

TAB.280-281 AB04921  

TAB.281-282 AB03526  

TAB.282-283 AB03256  

TAB.283-286 AB00439  

TAB.286-288 AB01087  

TAB.289-291 AB00672  

TAB.291-293 AB01140  

TAB.293-294 AB04922  

TAB.294-295 AB06436  

TAB.295 AB08351  

TAB.295-296 AB03530  

TAB.296-297 AB03740  

TAB.297-299 AB01074  

TAB.299-300 AB02966  

TAB.300 AB05391  

TAB.301-302 ABU0821  

TAB.302-304 AB01721  

TAB.304 AB03197  

TAB.305 AB08826  

TAB.305 AB10185  

TAB.305-306 AB08834  

TAB.306 AB09814  

TAB.306-307 AB04430  

TAB.307 AB05525  

TAB.307-308 AB07777  

TAB.308-309 AB05386  

TAB.309 AB09100  

TAB.309-310 AB07710  

TAB.310-311 AB05438  

TAB.311 AB08353  

TAB.311-312 AB03828  

TAB.312-313 AB05896  

TAB.313 AB07705  

TAB.313 AB10249  

TAB.314 AB07024  

TAB.314-315 AB04182  

TAB.315-316 AB06430  

TAB.316-317 AB01866  

TAB.317-318 AB05897  

TAB.318 AB08366  

TAB.318-319 AB02755  

TAB.319-320 AB04000  

TAB.320-321 AB06761  

TAB.321 AB06805  

TAB.321-323 AB00740  

TAB.323-325 AB01462  

TAB.325-326 AB03461  

TAB.326 AB08818  

TAB.326-327 AB09734  

TAB.327-328 AB03738  

TAB.328 AB08174  

TAB.328 AB09525  

TAB.328-329 AB10756  

TAB.329-330 AB04980  

TAB.330 AB08370  

TAB.330-331 AB08492  

TAB.331-332 AB08373  

TAB.332 AB05917  

TAB.334 AB09014  

TAB.335 AB05958  

TAB.335-338 AB00511  

TAB.338-339 AB03383  

TAB.339 AB04169  

TAB.340 AB03842  

TAB.341-343 AB00639  

TAB.343-344 AB06149  

TAB.344-346 AB00756  

TAB.346-347 AB02480  

TAB.348 AB04540  

TAB.348-350 AB01281  

TAB.350-352 AB02455  

TAB.352x AB05978  

TAB.353 AB04378  

TAB.353-355 AB01550  

TAB.355-356 AB02478  

TAB.356 AB07023  

TAB.357 AB10308  

TAB.357-358 AB05261  

TAB.358-359 AB02590  

TAB.359 AB09456  

TAB.359-360 AB02101  

TAB.360-362 AB01661  

TAB.362 AB07025  

TAB.363 AB06439  

TAB.363-364 AB09477  

TAB.364 AB06342  

TAB.364-365 AB07143  

TAB.365 AB06536  

TAB.366-375 AB00034  

TAB.375-382 AB00056  

TAB.382-383 AB03065  

TAB.383-385 AB02850  

TAB.385-387 AB01228  

TAB.387-390 AB00128  

TAB.390-392 AB01174  

TAB.392-395 AB00590  

TAB.395-404 AB00055  
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TAB.404 AB09417  

TAB.405 AB07482  

TAB.405-406x AB03550  

TAB.406-407 AB03014  

TAB.407-408 AB02813  

TAB.408 AB10679  

TAB.408-409 AB09002  

TAB.409 AB04791  

TAB.409-410 AB05724  

TAB.410 AB09015  

TAB.410-411 AB09638  

TAB.411-412 AB02615  

TAB.412 AB08416  

TAB.412 AB10245  

TAB.413 AB09019  

TAB.413-414 AB06452  

TAB.414 AB06517  

TAB.414 AB08994  

TAB.415 AB09063  

TAB.415-416 AB03773  

TAB.416-417 AB03793  

TAB.417-418 AB01423  

TAB.418-419 AB07150  

TAB.419-420 AB08461  

TAB.420 AB06042  

TAB.420-423 AB00372  

TAB.423-424 AB06285  

TAB.424 AB06429  

TAB.425-426 AB02803  

TAB.426 AB06344  

TAB.426-428 AB02398  

TAB.428 AB05987  

TAB.428-429 AB04499  

TAB.429-433 AB00252  

TAB.433-434 AB04221  

TAB.434-435 AB03199  

TAB.435-438 AB00351  

TAB.438-440 AB02012  

TAB.440-441 AB03318  

TAB.441-442 AB03002  

TAB.442-443 AB04208  

TAB.443-444 AB01262  

TAB.444-445 AB02795  

TAB.446 AB08878  

TAB.446-447 AB07040  

TAB.447 AB08286  

TAB.447-448 AB04935  

TAB.448-449 AB03020  

TAB.449-450 AB03769  

TAB.450-453 AB00398  

TAB.454 AB02148  

TAB.455 AB04940  

TAB.456 AB08733  

TAB.456-457 AB04436  

TAB.457 AB05576  

TAB.457-458 AB06152  

TAB.458 AB04493  

TAB.459-460 AB10703  

TAB.460-461 AB05606  

TAB.461-462 AB02092  

TAB.462-463 AB03542  

TAB.463-464 AB03276  

TAB.465-466 AB07336  

TAB.466-468 AB00820  

TAB.468-470 AB04716  

TAB.470-471 AB06662  

TAB.471 AB02062  

TAB.472-473 AB02919  

TAB.472x AB07146  

TAB.473 AB06402  

TAB.473-474 AB02536  

TAB.475 AB06514  

TAB.475-476 AB09636  

TAB.476 AB08171  

TAB.476-477 AB02800  

TAB.477-478 AB11002  

TAB.478-479 AB07406  

TAB.479 AB10045  

TAB.479-480 AB05521  

TAB.480-481 AB03088  

TAB.481 AB04813  

TAB.482 AB05227  

TAB.482 AB09694  

TAB.482-483 AB07715  

TAB.483 AB08145  

TAB.483-484 AB06033  

TAB.484 AB10248  

TAB.485 AB07321  

TAB.485-487 AB00930  

TAB.487-489 AB02316  

TAB.489-492 AB00490  

TAB.492-494 AB00508  

TAB.494-496x AB00603  

TAB.496-498 AB00354  

TAB.498-499x AB05002  

TAB.499-501 AB01157  

TAB.501-502 AB08884  

TAB.502-504 AB00915  

TAB.504-505 AB04071  

TAB.505 AB03752  

TAB.506 AB06589  

TAB.506 AB08715  

TAB.507 AB06194  

TAB.507 AB11289  

TAB.507 AB11530  

TAB.507-508 AB11432  

TAB.508 AB07574  

TAB.508-509 AB02652  

TAB.509-510 AB06850  

TAB.510 AB07134  

TAB.511 AB04003  

TAB.511-512 AB06843  

TAB.512 AB10062  

TAB.512-514 AB00952  

TAB.514 AB07479  

TAB.515 AB08447  

TAB.515-516 AB03525  

TAB.516-517 AB09125  

TAB.517 AB09633  

TAB.517 AB10796  

TAB.517-518 AB03253  

TAB.519-520 AB03064  

TAB.520-521 AB03888  

TAB.521 AB07513  

TAB.521-522 AB08183  

TAB.522-523 AB03479  

TAB.523 AB08285  

TAB.523-524 AB09722  

TAB.524 AB08222  

TAB.524 AB09324  

TAB.524-526 AB01214  

TAB.527 AB09626  

TAB.527 AB09793  

TAB.527-529 AB02145  

TAB.529 AB07046  

TAB.529-530 AB06425  

TAB.530 AB10050  

TAB.530-531 AB06279  

TAB.531-533 AB00764  

TAB.533-534 AB06956  

TAB.534 AB08077  

TAB.534-535 AB06906  

TAB.535-536 AB04411  

TAB.536 AB06918  

TAB.536-540 AB00276  

TAB.540-545 AB00131  

TAB.545 AB08189  

TAB.545 AB08558  

TAB.546 AB09099  

TAB.546 AB09795  

TAB.546-548 AB02013  

TAB.548-549 AB05666  

TAB.549-550 AB01398  

TAB.550-551 AB09123  

TAB.551 AB08281  

TAB.551 AB11290  

TAB.552 AB08087  

TAB.552 AB08221  

TAB.552 AB11425  



1123 A Partial Inventory 
 

TAB.553 AB04289  

TAB.553-554 AB04443  

TAB.554 AB10098  

TAB.554-555 AB09735  

TAB.555 AB06411  

TAB.556 AB07465  

TAB.556-557 AB05468  

TAB.557-558 AB04453  

TAB.558-559 AB02135  

TAB.559-560 AB03061  

TAB.560 AB03175  

TAB.561-563 AB01117  

TAB.563-564 AB07110  

TAB.564-565 AB02701  

TAB.565 AB00466  

TAB.566-570 AB00240  

TAB.570-574 AB00205  

TAB.574-576 AB00644  

TAB.576-580 AB00142  

TAB.581-585 AB00109  

TAB.585-586 AB08612  

TAB.586-587 AB04531  

TAB.587 654 AB03722  

TAB.588 AB08693  

TAB.588 AB10053  

TAB.588-589 AB05645  

TAB.589 AB10207  

TAB.589-590 AB10543  

TAB.590 AB10545  

TAB.590 AB10561  

TAB.590-591 AB05611  

TAB.591-593x AB00661  

TAB.593 AB06782  

TAB.593-594 AB02658  

TAB.595 AB09040  

TAB.595-596x AB07144  

TAB.596-599 AB00418  

TAB.599-600 AB05387  

TAB.600-601 AB02844  

TAB.601-602 AB02801  

TAB.602-603 AB03578  

TAB.603-604 AB07776  

TAB.604 AB07129  

TAB.604-605 AB11091  

TAB.605-607 AB01141  

TAB.607-608 AB01859  

TAB.608-609 AB07132  

TAB.609-610 AB07049  

TAB.610-612 AB00620  

TAB.612-614 AB02315  

TAB.614-615 AB02490  

TAB.615-616 AB04223  

TAB.616-617 AB03891  

TAB.617 AB07858  

TAB.618 AB09139  

TAB.618 AB10769  

TAB.618 AB11281  

TAB.619 AB07759  

TAB.619-620 AB08458  

TAB.620 AB09006  

TAB.620-621 AB05408  

TAB.621-622 AB06456  

TAB.622 AB10790  

TAB.622-623 AB08374  

TAB.623 AB10009  

TAB.623-624 AB10036  

TAB.623x AB04887  

TAB.624-625 AB01468  

TAB.625 AB09193  

TAB.626-627 AB00802  

TAB.628 AB03743  

TAB.628-629 AB10177  

TAB.629 AB08990  

TAB.629-630 AB04917  

TAB.630 AB06424  

TAB.630-631 AB08232  

TAB.631 AB05248  

TAB.632-633 AB02431  

TAB.633-634 AB03118  

TAB.634 AB07576  

TAB.634-635 AB05059  

TAB.635-636 AB04460  

TAB.636 AB07053  

TAB.636 AB10208  

TAB.636-637 AB10200  

TAB.637 AB10246  

TAB.637-638 AB07817  

TAB.638-639 AB04571  

TAB.639 AB08349  

TAB.639-640 AB06597  

TAB.640-641 AB02342  

TAB.641-642 AB02719  

TAB.642-645 AB00282  

TAB.645-647 AB01295  

TAB.647-648 AB00908  

TAB.648 AB11527  

TAB.648-649 AB03879  

TAB.649-650 AB04937  

TAB.650-651 AB05918  

TAB.651 AB08362  

TAB.651 AB11463  

TAB.651-652 AB09634  

TAB.652-653 AB05985  

TAB.653 AB11434  

TAB.653-654 AB04162  

TAB.654-656 AB02481  

TAB.656-657 AB01567  

TAB.657-658 AB05761  

TAB.658-660 AB01355  

TAB.660-661 AB02446  

TAB.662 AB04965  

TAB.662-663 AB01051  

TAB.663-664 AB01956  

TAB.664-665 AB03977  

TAB.666-667 AB04224  

TAB.667 AB06848  

TAB.667-668 AB06333  

TAB.668 AB08815  

TAB.668 AB10603  

TAB.669 AB07050  

TAB.669 AB10070  

TAB.670 AB07706  

TAB.670-671 AB11095  

TAB.671 AB05941  

TAB.671 AB11495  

TAB.671-672 AB10048  

TAB.672 AB08472  

TAB.672-673 AB07142  

TAB.673 AB11277  

TAB.673-674 AB10040  

TAB.674 AB10284  

TAB.674 AB10775  

TAB.674-675 AB09553  

TAB.675 AB10542  

TAB.675 AB10963  

TAB.675-676 AB01892  

TAB.676-677 AB06528  

TAB.677 AB07197  

TAB.678 AB06288  

TAB.678 AB11266  

TAB.678-681 AB00438  

TAB.681-683 AB01439  

TAB.683-684 AB01907  

TAB.684 AB10047  

TAB.684-685 AB06820  

TAB.685 AB05900  

TAB.686 AB10671  

TAB.686-687 AB05000  

TAB.687-688 AB03123  

TAB.688-689 AB05054  

TAB.689 AB04083  

TAB.689-690 AB02331  

TAB.690-692 AB10953  

TAB.692-693 AB09627  

TAB.693-694 AB10739  

TAB.694-695 AB06490  

TAB.695 AB07477  

TAB.695-697 AB01045  

TAB.697 AB09411  

TAB.697-698 AB06944  

TAB.698-699 AB01832  

TAB.699-700 AB02575  
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TAB.700-701 AB06877  

TAB.701-702 AB03458  

TAB.702-703 AB02591  

TAB.703 AB06854  

TAB.703-704 AB06343  

TAB.704 AB06426  

TAB.705-706 AB02799  

TAB.706-708 AB00964  

TAB.708-710 AB01212  

TAB.710-711 AB02801  

TAB.711-712 AB03016  

TAB.712-715 AB00671  

TAB.715-716 AB03830  

TAB.716-718 AB01860  

TAB.718-719 AB02173  

TAB.719-720 AB02307  

TAB.720-721 AB06079  

TAB.721-722 AB05293  

TAB.722-723 AB01404  

TAB.723-724 AB02383  

TAB.725 AB03181  

TAB.726-727 AB02143  

TAB.727-728 AB10019  

TAB.728-729 AB03622  

TAB.729-730 AB02589  

TABN.027x BH00128  

TABN.028x BH00050  

TABN.029x BH01273  

TABN.031 AB00581  

TABN.033a AB03407  

TABN.033b AB04371  

TABN.034a AB04342  

TABN.034b AB00615  

TABN.036a AB01740  

TABN.036b AB01274  

TABN.038 AB00871  

TABN.039 AB01277  

TABN.040 AB01853  

TABN.041 AB01019  

TABN.042a AB00415  

TABN.042b AB04076  

TABN.063 AB00272  

TABN.076 BH10066  

TABN.079 AB03864  

TABN.082 AB02031  

TABN.091 AB03212  

TABN.094x BH03035  

TABN.101 AB07524  

TABN.103 AB06019  

TABN.104 AB01780  

TABN.105 AB02178  

TABN.106 AB02236  

TABN.107 AB03476  

TABN.108 AB03999  

TABN.114 AB02268  

TABN.115 AB07968  

TABN.116 AB06758  

TABN.126 AB08662  

TABN.128 BH10471  

TABN.134 AB04429  

TABN.176 AB08252  

TABN.189 AB09878  

TABN.195x BH01273  

TABN.196 AB00545  

TABN.198a AB09499  

TABN.198b AB07903  

TABN.198c AB05163  

TABN.199 AB03057  

TABN.202 AB09059  

TABN.203 BH05551  

TABN.205-208 BH00507  

TABN.210a BH03117  

TABN.210b BH03645  

TABN.211 BH03150  

TABN.212 BH03334  

TABN.213 BH03026  

TABN.214 BH03339  

TABN.215ax BH00101  

TABN.215bx BH01624  

TABN.217 BH00441  

TABN.225x BH06759  

TABN.240 BH02921  

TABN.241 BH02275  

TABN.242x BH00040  

TABN.243 BH06375  

TABN.244a BH07381  

TABN.244bx BH03024  

TABN.245 BH09148  

TABN.246 BH09113  

TABN.246bx BH00209  

TABN.247 BH02299  

TABN.248a BH04816  

TABN.249x BH02929  

TABN.250a AB05632  

TABN.250b AB02640  

TABN.251a AB09837  

TABN.251b AB01221  

TABN.253a AB06966  

TABN.253b AB08214  

TABN.258 BH04111  

TABN.259a AB06124  

TABN.259b AB00789  

TABN.261 AB07369  

TABN.263 AB04619  

TABN.266 AB00483  

TABN.270 AB00909  

TABN.271 AB09815  

TABN.272a AB04642  

TABN.272b AB09307  

TABN.279x BH00128  

TABN.280 AB05500  

TABN.282a AB07794  

TABN.282b AB05020  

TABN.284 AB02365  

TABN.287 AB01632  

TABN.289 AB00912  

TABN.292 AB02236  

TABN.299 AB09417  

TABN.316 AB04856  

TABN.318 BH00606  

TABN.322 BH00353  

TABN.327 BH00239  

TABN.333 BH01669  

TABN.335-337 BH01448  

TABN.337 BH00663  

TABN.340 BH01858  

TABN.342 AB00686  

TABN.343 AB05382  

TABN.347 BH11330  

TABN.349 AB07450  

TABN.349a AB05374  

TABN.352 AB01677  

TABN.353 AB04353  

TABN.354 AB04134  

TABN.356 BH10892  

TABN.365 BH03755  

TAGF AB00020  

TAH.011ax BH00107  

TAH.011b BH03033  

TAH.020 AB04963  

TAH.020a BH01890  

TAH.021a AB02783  

TAH.021b AB06095  

TAH.022a AB04760  

TAH.022b AB02557  

TAH.023x AB00827  

TAH.119 AB03877  

TAH.136 AB06760  

TAH.184x BH00079  

TAH.186x BH00283  

TAH.188 BH02775  

TAH.189 BH07137  

TAH.190x BH00091  

TAH.194 BH02380  

TAH.196 BH09723  

TAH.199a BH04779  

TAH.199b BH10925  

TAH.200 BH11163  

TAH.201a BH05972  
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TAH.201b BH07061  

TAH.202 BH05376  

TAH.207x BH00107  

TAH.218 BH00243  

TAH.223 BH01129  

TAH.225a AB06787  

TAH.225b AB06521  

TAH.229 AB01298  

TAH.231 AB09686  

TAH.231a AB03713  

TAH.232a AB09799  

TAH.232b AB08256  

TAH.238 BH09812  

TAH.239a AB01349  

TAH.239b AB08873  

TAH.240 BH02196  

TAH.241 BH03837  

TAH.242x AB00106  

TAH.244a AB02729  

TAH.244b AB07243  

TAH.245 AB03522  

TAH.246a AB10840  

TAH.246b AB07281  

TAH.247a AB06930  

TAH.247b AB07256  

TAH.247c AB02411  

TAH.248a AB08751  

TAH.248b AB06931  

TAH.249 AB01838  

TAH.250a AB06932  

TAH.250b AB03699  

TAH.251 AB09869  

TAH.257a AB02489  

TAH.257b AB05620  

TAH.258 BH07529  

TAH.261x AB01062  

TAH.262x BH01747  

TAH.265 BH07990  

TAH.269 AB07757  

TAH.270 AB02348  

TAH.271 AB07781  

TAH.274 AB02564  

TAH.275 AB04382  

TAH.277 AB04414  

TAH.280 AB01572  

TAH.281a AB04015  

TAH.281b AB06500  

TAH.282a AB09245  

TAH.282b AB07992  

TAH.285x AB00471  

TAH.287 AB03504  

TAH.289 AB03167  

TAH.290 BH05931  

TAH.292 AB02690  

TAH.293 AB06241  

TAH.294a AB06757  

TAH.294b AB03595  

TAH.298 AB01743  

TAH.300x AB01758  

TAH.301 AB01902  

TAH.302 AB02884  

TAH.303a AB04121  

TAH.303bx AB09918  

TAH.306 AB08063  

TAH.308 AB10457  

TAH.309a AB10454  

TAH.309b AB02084  

TAH.311 AB00185  

TAH.314 AB01016  

TAH.316 AB03327  

TAH.317 AB05542  

TAH.318x AB10851  

TAH.320 AB05735  

TAH.322 AB02791  

TAH.323 AB03409  

TAH.324 AB02783  

TAH.324 AB06408  

TAH.325 AB03342  

TAH.326a AB04894  

TAH.326b AB00297  

TAH.328 AB06218  

TAH.329 AB01207  

TAH.330x BH00224  

TAH.331a AB08556  

TAH.331b AB09221  

TAH.332 AB08726  

TAH.333 AB00592  

TAH.334 AB03279  

TAH.336 AB01855  

TAH.340 AB05586  

TAH.341 AB03079  

TAH.344a AB10741  

TAH.349 AB07615  

TAH.350a AB06637  

TAH.350b AB04008  

TAH.353 AB02959  

TAH.355a AB06166  

TAH.355b AB04181  

TAH.356a AB09769  

TAH.356b AB03096  

TAH.357 AB08170  

TAH.358 AB03867  

TAH.362 AB04877  

TAH.364a AB06786  

TAH.364b AB07258  

TAH.365a AB09529  

TAH.365b AB04259  

TAH.367a AB10225  

TAH.367b AB06631  

TAH.368 AB10590  

TAH.369 AB08686  

TAHR.336-339 BH00478  

TAME BB00008  

TAN.094-095 AB01514  

TAN.137-139 AB00120  

TAN.139-140 AB02656  

TAN.150-151 AB05162  

TAN.151 AB08228  

TAN.172 AB02689  

TAN.188 AB05572  

TB#01 BH02324  

TB#02 BH00505  

TB#03 BH00568  

TB#04 BH00308  

TB#05 BH00668  

TB#06 BH00111  

TB#07 BH00238  

TB#08 BH00053  

TB#09 BH00223  

TB#09n3 BH04254  

TB#10 BH02183  

TB#11 BH00140  

TB#12 BH00354  

TB#13 BH00587  

TB#14 BH00336  

TB#15 BH00003  

TB#16 BH02209  

TB#17a BH02984  

TB#17b BH03262  

TB#17c BH07371  

TB#17d BH00025  

TB#17e BH08723  

TB#17f BH03944  

TB#17g BH03796  

TB#17h BH01707  

TB#17ix BH00234  

TB#17jx BH05904  

TB#17k BH03380  

TB#17l BH02443  

TB#17m BH02113  

TB#17n BH02898  

TBH.297 BH10779  

TBP#01 BH02324  

TBP#02 BH00505  

TBP#03 BH00568  

TBP#04 BH00308  

TBP#05 BH00668  

TBP#06 BH00111  

TBP#07 BH00238  

TBP#08 BH00053  

TBP#09 BH00223  

TBP#10 BH02183  
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TBP#11 BH00140  

TBP#12 BH00354  

TBP#13 BH00587  

TBP#14 BH00336  

TBP#15 BH00003  

TBP#16 BH02209  

TBP#17a BH02984  

TBP#17b BH03262  

TBP#17c BH07371  

TBP#17d BH00025  

TBP#17e BH08723  

TBP#17f BH03944  

TBP#17g BH03796  

TBP#17h BH01707  

TBP#17ix BH00234  

TBP#17jx BH05904  

TBP#17k BH03380  

TBP#17l BH02443  

TBP#17m BH02113  

TBP#17n BH02898  

TBP.000i BH10908  

TBP.000ii BH01707  

TBU#1 BH00698  

TBU#2n19 AB03862  

TBU#2x BH00048  

TBU#3 BH00827  

TBU#4 BH01509  

TBU#5 BH01353  

TBUP#1 BH00698  

TBUP#2 BH00048  

TBUP#3 BH00827  

TBUP#4 BH01509  

TBUP#5 BH01353  

TDAB.04-05 ABU1784  

TDAB.06-07 ABU2259  

TDAB.07-08 ABU2269  

TDAB.08-09 ABU3396  

TDAB.09 ABU3558  

TDAB.14 ABU3078  

TDAB.17 ABU2272  

TDAB.17-18 ABU3050  

TDAB.19 ABU2310  

TDAB.21 ABU2517  

TDD.008 AB05717  

TDD.009-010 AB07458  

TDD.011-012 AB01247  

TDD.012 AB04851  

TDD.013-014 AB00907  

TDD.015 AB03652  

TDD.019 AB02129  

TDD.020a AB06159  

TDD.020b AB02329  

TDH#037.1x AB00049  

TDH#037.1x BH00144  

TDH#037.1x BH03550  

TDH#046.4 AB11270  

TDH#057.5x BH00806  

TDH#058.4x BH02504  

TDH#064.11x BH08834  

TDH#064.12x BH03402  

TDH#064.13x BH01106  

TDH#064.14x BH06883  

TDH#064.15x BH05264  

TDH#064.16x BH01106  

TDH#064.17x AB07153  

TDH#064.3x BH02324  

TDH#064.4x BH01106  

TDH#064.6x BH02324  

TDH#064.9x BH05905  

TDH#082x BH00001  

TDH#158.17x AB00032  

TDH#158.17x AB00049  

TDH#158.17x AB00169  

TDH#158.17x AB11286  

TDH#158.18x AB00003  

TDH#158.18x BH00004  

TDH#158.19x BH11578  

TDH#158.20 BH00005  

TDH#158.23x AB00032  

TDH#158.3x BH00001  

TDH#158.3x BH00505  

TDH#158.5x AB00032  

TDH#158.5x AB00049  

TDH#158.5x AB00184  

TDH#158.5x AB00241  

TDH#158.5x AB11528  

TDH#158.5x AB11589  

TDH#158.5x ABU0309  

TDH#158.5x ABU0748  

TDH#64.4x AB00001  

TDLA.005 ABU3203  

TDLA.005 ABU3369  

TDLA.005 ABU3529  

TDLA.005 ABU3601  

TDLA.005 ABU3609  

TDLA.005-006 ABU2905  

TDLA.006 ABU3262  

TDLA.006 ABU3576  

TDLA.006 ABU3596  

TDLA.006 ABU3610  

TDLA.006-007 ABU3548  

TDLA.007 ABU3026  

TDLA.007 ABU3364  

TDLA.007-008 ABU2916  

TDLA.008 ABU2267  

TDLA.008 ABU3082  

TDLA.008-009 ABU3261  

TDLA.009 ABU3181  

TDLA.009 ABU3225  

TDLA.009 ABU3372  

TDLA.009 ABU3486  

TDLA.009-010 ABU2646  

TDLA.010 ABU2880  

TDLA.010 ABU3184  

TDLA.010 ABU3499  

TDLA.011 ABU2396  

TDLA.011 ABU3404  

TDLA.011-012 ABU2642  

TDLA.012 ABU3202  

TDLA.012 ABU3384  

TDLA.012-013 ABU1854  

TDLA.013 ABU3538  

TDLA.013 ABU3597  

TDLA.013-014 ABU1867  

TDLA.014 ABU2368  

TDLA.014 ABU3617  

TDLA.014 ABU3618  

TDLA.014 ABU3644  

TDLA.014-015 ABU3509  

TDLA.015 ABU3054  

TDLA.015 ABU3090  

TDLA.015 ABU3215  

TDLA.016 ABU2877  

TDLA.016 ABU3500  

TDLA.016 ABU3528  

TDLA.016-017 ABU1629  

TDLA.017-018 ABU1469  

TDLA.018 ABU3334  

TDLA.020 ABU2911  

TDLA.020-021 ABU1872  

TDLA.022-024 ABU0744  

TDLA.025-026 ABU1142  

TDLA.027-028 ABU1278  

TDLA.029-031 ABU0468  

TDLA.031-037 ABU0107  

TDLA.038-039 ABU1696  

TDLA.039 ABU2510  

TDLA.039 ABU2917  

TDLA.040 ABU2095  

TDLA.041-044 ABU0321  

TDLA.045 ABU1773  

TDLA.046-047 ABU1627  

TDLA.048-051 ABU0433  

TDLA.052-054 ABU0537  

TDLA.055-056 ABU1699  

TDLA.057-058 ABU1273  

TDLA.059-060 ABU1000  

TDLA.061-063 ABU0466  

TDLA.077-078 ABU1183  
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TDLA.103 ABU1346  

TDLA.103 ABU2683  

TDLA.103 ABU3335  

TDP#01 AB00956  

TDP#02 AB01505  

TDP#03 AB01130  

TDP#04 AB00936  

TDP#05 AB01552  

TDP#06 AB00218  

TDP#07 AB00049  

TDP#08 AB00032  

TDP#09 AB00241  

TDP#10 AB00209  

TDP#11 AB00184  

TDP#12 AB00210  

TDP#13 AB00169  

TDP#14 AB00094  

TEW.003-006 AB00142  

TEW.007-010 AB00240  

TEW.011-012 AB01469  

TEW.013-014 AB02701  

TEW.015-016 AB00749  

TEW.017-018 AB00889  

TEW.019-020 AB02328  

TEW.021-023 AB00434  

TEW.025-027 AB00128  

TEW.029-035 AB00055  

TN AB00003  

TN.042-048x BH00272  

TN.042x BH00739  

TNP AB00003  

TOR.006 ABU3543  

TOR.160 ABU2370  

TOR.168-170 ABU1013  

TOR.170 ABU3335  

TOR.178-179 AB11417  

TOR.190x AB01228  

TOR.200-201 ABU3232  

TOR.202x AB01859  

TOR.203-204x AB00620  

TOR.203x AB07049  

TOR.205-208 AB00915  

TOR.211 ABU3544  

TOR.211 ABU3586  

TOR.212-213 ABU2800  

TRBB.018 AB00787  

TRBB.020 AB03423  

TRBB.025 AB02921  

TRBB.040 AB04470  

TRBB.040 AB06337  

TRBB.041x AB01427  

TRBB.042 AB06194  

TRBB.042 AB08705  

TRBB.043x AB07328  

TRBB.044 AB00551  

TRBB.047 AB07272  

TRBB.048 AB07881  

TRBB.049 AB06321  

TRBB.050 AB03674  

TRBB.051 AB04065  

TRBB.051 AB04715  

TRBB.052 AB03755  

TRBB.053 AB02250  

TRBB.054 AB02794  

TRBB.054 AB02884  

TRBB.055 AB05463  

TRBB.057 AB03799  

TRBB.058 AB04334  

TRBB.059 AB08631  

TRBB.060 AB00236  

TRBB.066 AB03327  

TRBB.067 AB04966  

TRBB.068 AB05542  

TRBB.069 AB02690  

TRBB.071 AB03742  

TRBB.073 AB01105  

TRBB.078 AB05515  

TRBB.079 AB01840  

TRZ1.000i AB03600  

TRZ1.000ii AB08056  

TRZ1.000iii AB07221  

TRZ1.033a BH11338  

TRZ1.033bx BH02302  

TRZ1.059b AB05522  

TRZ1.060a AB05048  

TRZ1.060b AB10642  

TRZ1.066ax BH03928  

TRZ1.066bx BH00536  

TRZ1.066cx BH01049  

TRZ1.073 BH01393  

TRZ1.074a BH02301  

TRZ1.074bx BH00416  

TRZ1.078ax BH00285  

TRZ1.078bx BH00122  

TRZ1.080x BH01983  

TRZ1.081x BH01117  

TRZ1.082 AB01586  

TRZ1.084a AB08917  

TRZ1.084b AB07557  

TRZ1.084c AB10588  

TRZ1.089a BH01600  

TRZ1.089bx BH00976  

TRZ1.091x BH03039  

TRZ1.135 AB10017  

TRZ1.136 AB06964  

TRZ1.137 AB10546  

TRZ1.150a AB07754  

TRZ1.150b AB07873  

TRZ1.151 AB05376  

TRZ1.156 AB02451  

TRZ1.161 AB03277  

TRZ1.161 AB07487  

TRZ1.177 AB07357  

TRZ1.178a AB08056  

TRZ1.178b AB04714  

TRZ1.181 AB04775  

TRZ1.183 AB01340  

TRZ1.184a AB08163  

TRZ1.184b AB02990  

TRZ1.187 AB03865  

TRZ1.188 AB01361  

TRZ1.191 AB01541  

TRZ1.275 AB00064  

TRZ1.278 AB01663  

TRZ1.280 AB07028  

TRZ1.292 AB00735  

TRZ1.293 AB05186  

TRZ1.294 AB01120  

TRZ1.295 AB05187  

TRZ1.296 AB01387  

TRZ1.297 AB00950  

TRZ1.298 AB07398  

TRZ1.301a AB06199  

TRZ1.301b AB01324  

TRZ1.304a AB07390  

TRZ1.304b AB01081  

TRZ1.305a AB06696  

TRZ1.305b AB01005  

TRZ1.318 ABU0753  

TRZ1.333 AB00288  

TRZ1.338a AB04107  

TRZ1.338b AB06428  

TRZ1.344 AB08773  

TRZ1.345 AB05796  

TRZ1.350 AB01809  

TRZ1.352x BH04860  

TRZ1.353a AB02990  

TRZ1.353b AB09845  

TRZ1.354a AB02323  

TRZ1.354b AB01047  

TRZ1.357 AB01586  

TRZ1.358 AB00761  

TRZ1.507 AB00943  

TRZ2.000i AB07487  

TRZ2.042 AB02833  

TRZ2.048 AB08056  

TRZ2.258x BH03589  

TRZ2.555 AB06077  

TRZ2.562 BH05637  

TRZ2.565 BH01600  

TSAY.009 BH04574  

TSAY.107x BH02207  
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TSAY.186-187 AB04823  

TSAY.188-192 BH00681  

TSAY.196 BH10081  

TSAY.201 BH08166  

TSAY.203 AB07969  

TSAY.203-204 AB07613  

TSAY.223-224 AB06583  

TSAY.225 AB08684  

TSAY.230 AB08498  

TSAY.236-237 AB03954  

TSAY.241-243 AB00442  

TSAY.340 AB07762  

TSAY.347-348 AB03101  

TSAY.467-468 BH08166  

TSAY.467x BH00136  

TSAY.467x BH00863  

TSAY.468 BH04574  

TSAY.468-469x BH00315  

TSAY.469-471x BH00283  

TSAY.469x BH00225  

TSAY.471x BH00022  

TSAY.472-473x BH00013  

TSAY.472x BH00013  

TSAY.472x BH00023  

TSAY.473-474 AB06836  

TSAY.474-475 AB02499  

TSAY.474x AB02828  

TSAY.494 AB04637  

TSAY.522 AB00392  

TSBT.011 BH00401  

TSBT.012x BH00987  

TSBT.019 BH03447  

TSBT.021 BH11209  

TSBT.022 BH00848  

TSBT.029x BH00778  

TSBT.037x BH00154  

TSBT.050 BH02806  

TSBT.053 BH01888  

TSBT.057 BH01125  

TSBT.064 BH00437  

TSBT.077x BH00071  

TSBT.090 BH01536  

TSBT.093x BH00058  

TSBT.114 BH00598  

TSBT.124 BH00334  

TSBT.139 BH02533  

TSBT.142 BH00421  

TSBT.155 BH04569  

TSBT.157 BH00296  

TSBT.174 BH00915  

TSBT.182 BH00769  

TSBT.190 BH01001  

TSBT.197 BH01151  

TSBT.203 BH09364  

TSBT.204 BH05849  

TSBT.205x BH03181  

TSBT.207 BH00870  

TSBT.213 BH04444  

TSBT.215 BH02022  

TSBT.219 BH00687  

TSBT.225x BH00009  

TSBT.226ax BH00009  

TSBT.226b BH02777  

TSBT.228x BH00009  

TSBT.229x BH00009  

TSBT.230x BH02777  

TSBT.232 BH05801  

TSBT.234a BH10273  

TSBT.234bx BH00827  

TSBT.235x BH00009  

TSBT.236 BH10688  

TSBT.237 BH03109  

TSBT.239 BH09085  

TSBT.242 BH00064  

TSBT.271x BH01060  

TSBT.272x BH00046  

TSBT.273x BH00046  

TSBT.274x BH00045  

TSBT.275 BH06586  

TSBT.276x BH00137  

TSBT.277 BH02307  

TSHA1.412-414 BB00103  

TSHA1.415x BH05307  

TSHA2.068x BH00841  

TSHA2.170 AB07908  

TSHA2.171 AB07218  

TSHA2.174 AB05322  

TSHA2.324 AB03563  

TSHA3.011 BH03564  

TSHA3.120 BH11309  

TSHA3.251 BH02189  

TSHA3.291 AB00510  

TSHA3.346 BH07972  

TSHA3.365 BH04073  

TSHA3.368 AB07905  

TSHA3.368 BH09280  

TSHA3.375x BH00008  

TSHA3.378 BH02879  

TSHA3.380 BH01786  

TSHA3.399x BH00008  

TSHA3.402 BH00996  

TSHA3.406 BH00991  

TSHA3.407 BH00699  

TSHA3.422 AB02876  

TSHA3.423 AB05539  

TSHA3.424 AB03916  

TSHA3.425 AB05015  

TSHA3.429 BH08767  

TSHA3.441 AB10910  

TSHA3.515 BH10931  

TSHA3.526 AB01341  

TSHA3.536 AB01837  

TSHA3.537 AB07526  

TSHA3.538 AB01998  

TSHA3.540 AB01038  

TSHA3.570 AB00484  

TSHA3.572 AB07084  

TSHA3.575 AB02182  

TSHA3.577 AB04956  

TSHA3.579 AB00230  

TSQA1.006 AB07797  

TSQA1.021 AB03877  

TSQA1.033 AB05850  

TSQA1.075 AB05605  

TSQA1.096 AB04097  

TSQA1.169 AB02879  

TSQA2.042 AB02027  

TSQA2.048 AB05463  

TSQA2.049 AB05970  

TSQA2.155 BH10931  

TSQA2.287 AB03442  

TSQA2.291x AB04635  

TSQA2.326 AB08690  

TSQA3.057 AB03533  

TSQA3.266 AB07171  

TSQA3.272 AB03204  

TSQA3.288 AB10014  

TSQA3.358 AB08542  

TSQA3.403 AB09542  

TSQA3.556 AB06134  

TSQA3.562 AB04104  

TSQA3.563 AB10135  

TSQA4.019 AB08541  

TSQA4.052x BH00004  

TSQA4.112 AB10069  

TSQA4.293 BH00759  

TSS.038 AB07042  

TSS.040x AB01152  

TSS.052 AB01120  

TSS.054 AB02072  

TSS.062 AB05582  

TSS.076 AB07571  

TSS.137 AB00852  

TSS.139 AB03213  

TSS.141 AB02951  

TSS.142 AB07475  

TSS.143 AB01172  

TSS.145 AB01320  

TSS.147 AB00585  
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TSS.150 AB01547  

TSS.151 AB02944  

TSS.152 AB01630  

TSS.154 AB03196  

TSS.155 AB02229  

TSS.157 AB01162  

TSS.159a AB07673  

TSS.159b AB05790  

TSS.160a AB09231  

TSS.160b AB02539  

TSS.162 AB03640  

TSS.163 AB01881  

TSS.165 AB03412  

TSS.166 AB00787  

TSS.168 AB01708  

TSS.169 AB09203  

TSS.170a AB09368  

TSS.170b AB06308  

TSS.171 AB05790  

TSS.172 AB02426  

TSS.173 AB06130  

TSS.174 AB02119  

TSS.175 AB05999  

TSS.176 AB04122  

TSS.177 AB02249  

TSS.178 AB02635  

TSS.179 AB02072  

TSS.181 AB01487  

TSS.182 AB09295  

TSS.193 AB03640  

TSS.202 AB07042  

TSS.203 AB00705  

TSS.203x AB01152  

TSS.205x AB01152  

TSS.207 AB01453  

TSS.207x AB01152  

TSS.209 AB03538  

TSS.210 AB06808  

TSS.211a AB06268  

TSS.211b AB10835  

TSS.212a AB03926  

TSS.212b AB05282  

TSS.213 AB00849  

TSS.218 AB09368  

TSS.288 AB10716  

TSS.310 AB08197  

TSS.315 AB08705  

TSS.379 AB06993  

TSS.380 AB07088  

TTAG.003-004 ABU1190  

TTAG.004-007 ABU0602  

TTAG.007-008 ABU1321  

TTAG.008-011 ABU0508  

TTAG.011-013 ABU0966  

TTAG.013-016 ABU0506  

TTAG.016-017 ABU1019  

TTAG.018 ABU1857  

TTAG.019-020 ABU1011  

TTAG.020-022 ABU1456  

TTAG.022-023 ABU1632  

TTAW.003-004 ABU1866  

TTAW.004-005 ABU1318  

TTAW.006 ABU2176  

TTAW.006-008 ABU0809  

TTAW.009-010 ABU1284  

TTAW.010 ABU3060  

TTAW.010-013 ABU0667  

TTAW.013-015 ABU0712  

TTAW.015-019 ABU0459  

TTAW.019-022 ABU0557  

TTAW.023 ABU1325  

TTCT.03-05 AB03269  

TTCT.05-06 AB05412  

TTCT.06-08 AB00676  

TTCT.09 AB11056  

TTCT.09-11 AB00059  

TTCT.31-32 ABU1930  

TUM.050-051x BH00151  

TUM.054-057 BH00672  

TUM.061-064 BH00409  

TUM.076-080x BH00053  

TUM.087-091x BH00308  

TUM.098-102x BH00668  

TUM.109-115x BH00111  

TZH?.531 BH01115  

TZH2.006x BB00002  

TZH2.009x BH11417  

TZH2.012-015 ABU0123  

TZH2.059-060 BB00582  

TZH2.065-066x BB00229  

TZH2.082-084 BB00214  

TZH2.094-095 ABU0918  

TZH2.126 BB00489  

TZH2.139-140 BB00470  

TZH2.156-165 BB00079  

TZH2.176-177 BB00518  

TZH2.176x BB00032  

TZH2.241-250 BB00074  

TZH2.351x BH00638  

TZH2.379 BB00610  

TZH2.389-393 BB00129  

TZH2.476-483 BB00094  

TZH2.483-484x BH00753  

TZH3.000j.04 BB00357  

TZH3.013.02-016.11 BB00154  

TZH3.020.04-022.21x BB00078  

TZH3.027x BB00165  

TZH3.053.12-054.15x BB00174  

TZH3.068a BB00425  

TZH3.068c BB00497  

TZH3.068c BB00635  

TZH3.068c BB00636  

TZH3.068c BB00636  

TZH3.070.12-072.21x BB00004  

TZH3.082.06-085.20 BB00187  

TZH3.085.21-089.13 BB00136  

TZH3.139.10-139.15x BB00022  

TZH3.140.06-140.18x BB00336  

TZH3.140.20-142.21 BB00322  

TZH3.149.06-150.13x BB00222  

TZH3.150.17-151.03 BB00555  

TZH3.164.11-166.09 BB00273  

TZH3.223.06-225.07 BB00170  

TZH3.262 BB00170  

TZH3.262a BB00458  

TZH3.263?x BB00454  

TZH3.270.02-271.06x BB00368  

TZH3.275.11-276.07x BB00013  

TZH3.277.09-15-279.18 BB00260  

TZH3.279.19-280.06x BB00026  

TZH3.280.06-282.21x BB00012  

TZH3.282.21-283.05x BB00026  

TZH3.283.05-09x BB00026  

TZH3.283.09-286.11x BB00119  

TZH3.290x BB00137  

TZH3.331.15-332.05 BB00521  

TZH3.332.06-333.02 BB00220  

TZH3.333.02-333.16x BB00487  

TZH3.333.18-334.07x BB00412  

TZH3.402.15-405.13x BB00073  

TZH3.424.20-426.02x BB00103  

TZH3.459.17 BH07763  

TZH3.460.14-461.16 BB00403  

TZH4.002-003x BH00208  

TZH4.007x BH11287  

TZH4.014-17x BH00775  

TZH4.114-115x BH00005  

TZH4.115-117x BH02335  

TZH4.115x BH11261  

TZH4.117-120x BH00951  

TZH4.121x BH00049  

TZH4.129-130x BH04415  

TZH4.130-131x BH01381  

TZH4.132-135x BH00267  

TZH4.138-139x BH00579  

TZH4.139-141x BH00108  

TZH4.141-142x BH03843  

TZH4.142 BH04998  

TZH4.142-143x BH05338  

TZH4.143-144x BH00208  

TZH4.143ax BH02101  

TZH4.143bx BH00232  
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TZH4.144-146x BH01736  

TZH4.148x BH00115  

TZH4.150-151x BH02605  

TZH4.150x BH01734  

TZH4.151-153x BH00047  

TZH4.153x BH00306  

TZH4.159-161x BH00579  

TZH4.161x BH09228  

TZH4.168x BH09228  

TZH4.189-190x BH00012  

TZH4.190-191x BH00012  

TZH4.191x BH00012  

TZH4.200-202x BH00031  

TZH4.202-203x BH03791  

TZH4.212-213x BH00056  

TZH4.214-223x BH00002  

TZH4.223-224 BH00113  

TZH4.224 BH02183  

TZH4.225-227 BH00134  

TZH4.227-228 BHU0025  

TZH4.229x BH09559  

TZH4.238-239x BH00004  

TZH4.242 BH00746  

TZH4.255-259x BHU0001  

TZH4.261-262x BH00579  

TZH4.268-270 BH00334  

TZH4.293-295 BH00745  

TZH4.299 AB00139  

TZH4.302 BH02022  

TZH4.308 BH03307  

TZH4.315 BH01636  

TZH4.328-353 BH00021  

TZH4.354-360 BH00076  

TZH4.360-366 BH00358  

TZH5.006 BH00312  

TZH5.025-026 BHU0005  

TZH5.029 BH03710  

TZH5.029n-044n BH00457  

TZH5.148x BH00431  

TZH5.155 BH00941  

TZH5.526 BH09637  

TZH6.0528-0531 BH01049  

TZH6.0593x BH00278  

TZH6.0779-0780 BH03075  

TZH6.1095-1096 BH01791  

TZH6.1102-1103 BH03330  

TZH6.1104-1107 AB00246  

TZH6.1108-1113 BH00558  

TZH7.125 BH05706  

TZH8.0003 AB02025  

TZH8.0126-128 AB00982  

TZH8.0129-131 AB00378  

TZH8.0132 AB02639  

TZH8.0133 AB02858  

TZH8.0244 AB02681  

TZH8.0285 AB01658  

TZH8.0313 AB02044  

TZH8.0328 AB01732  

TZH8.0383 AB01980  

TZH8.0390 AB02395  

TZH8.0399 AB01599  

TZH8.0400 AB06474  

TZH8.0414 AB03474  

TZH8.0435 AB02419  

TZH8.0437 AB02068  

TZH8.0465 AB07765  

TZH8.0473 AB02027  

TZH8.0485 AB02903  

TZH8.0489 AB03734  

TZH8.0507-511 AB00231  

TZH8.0571 AB01629  

TZH8.0620 AB06798  

TZH8.0628 AB02607  

TZH8.0660 AB01492  

TZH8.0661x AB02182  

TZH8.0740 AB06156  

TZH8.0748 AB02509  

TZH8.0748 AB05019  

TZH8.0752 AB00757  

TZH8.0754 AB01195  

TZH8.0841 AB00124  

TZH8.0850 AB01323  

TZH8.0857 AB11398  

TZH8.1119 AB04199  

TZH8.1120 AB02008  

TZH8.1121 AB04985  

TZH8.1134 AB00179  

TZH8.1168 AB01705  

TZH8.1188 AB01032  

TZH8.1188 AB02840  

TZH8.1188 AB03051  

TZH8.1209 AB05052  

UAB.001bx BH01362  

UAB.002ax BH10225  

UAB.002bx BH00565  

UAB.004a.04x BH00874  

UAB.004bx BH04357  

UAB.006bx BH00512  

UAB.007x BH00111  

UAB.008ax BH00512  

UAB.008bx BH00690  

UAB.010ax BH00779  

UAB.010bx BH00140  

UAB.010cx BH00228  

UAB.011ax BH00140  

UAB.011bx BH11229  

UAB.011cx BH00467  

UAB.011dx BH01525  

UAB.011ex BH00944  

UAB.012ax BH00385  

UAB.012bx BH00234  

UAB.013bx BH00140  

UAB.014ax BH03544  

UAB.014bx BH00690  

UAB.018x BH00779  

UAB.019x BH00779  

UAB.021ax BH00698  

UAB.021bx BH09741  

UAB.021cx BH07535  

UAB.022ax BH00038  

UAB.022bx BH00090  

UAB.022cx BH00048  

UAB.023ax BH04829  

UAB.023bx BH00272  

UAB.024ax BH00053  

UAB.024bx BH00140  

UAB.025x BH00053  

UAB.026ax BH00140  

UAB.026bx BH00736  

UAB.027ax BH00698  

UAB.027bx BH03264  

UAB.027cx BH08591  

UAB.028ax BH00180  

UAB.028bx BH00140  

UAB.029ax BH00451  

UAB.029bx BH00013  

UAB.030ax BH00140  

UAB.030bx BH00077  

UAB.030cx BH00009  

UAB.030dx BH06924  

UAB.031ax BH00413  

UAB.031bx BH00857  

UAB.031cx BH00258  

UAB.031dx BH00466  

UAB.032ax BH00698  

UAB.032bx BH00111  

UAB.033ax BH03960  

UAB.033bx BH00140  

UAB.033cx BH00676  

UAB.034ax BH00018  

UAB.034bx BH03335  

UAB.034cx BH00827  

UAB.035ax BH00698  

UAB.035b BH05684  

UAB.036ax BH00003  

UAB.036bx BH00272  

UAB.036cx BH00111  

UAB.037ax BH00140  

UAB.037bx BH00053  
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UAB.038ax BH00733  

UAB.038bx BH00086  

UAB.038cx BH00733  

UAB.039ax BH02680  

UAB.039bx BH00453  

UAB.039cx BH00111  

UAB.039dx BH00140  

UAB.040ax BH00668  

UAB.040bx BH00140  

UAB.040dx BH09996  

UAB.041ax BH00140  

UAB.041bx BH00033  

UAB.042ax BH00013  

UAB.042bx BH00053  

UAB.042cx BH00111  

UAB.043ax BH00111  

UAB.043bx BH00053  

UAB.044ax BH00647  

UAB.044bx BH10748  

UAB.045ax BH03435  

UAB.045bx BH00140  

UAB.045cx BH00308  

UAB.045dx BH00308  

UAB.046ax BH00111  

UAB.046cx BH00698  

UAB.046dx BH00111  

UAB.046ex BH00268  

UAB.047ax BH00308  

UAB.047bx BH01934  

UAB.047cx BH11249  

UAB.047dx BH00113  

UAB.047ex BH02224  

UAB.048ax BH00113  

UAB.048bx BH00113  

UAB.048cx BH04200  

UAB.048dx BH00472  

UAB.050ax BH00140  

UAB.050bx BH00140  

UAB.050cx BH00111  

UAB.051ax BH00083  

UAB.051bx BH00140  

UAB.051cx BH00238  

UAB.051d BH08151  

UAB.052ax BH00140  

UAB.052bx BH02950  

UAB.053ax BH00111  

UAB.053bx BH00140  

UAB.054ax BH00111  

UAB.054bx BH00033  

UAB.056bx BH06013  

UAB.056cx BH00917  

UAB.057bx BH08563  

UAB.057cx BH00568  

UAB.057dx BH00053  

UAB.058ax BH01509  

UAB.058bx BH02747  

UAB.058cx BH00269  

UAB.059bx BH02979  

UAB.059c.11x BH02198  

UAB.069ax BH00113  

UAB.069bx BH00113  

UDP.005 AB00956  

UDP.007 AB00241  

UDP.012 AB01505  

UDP.013 AB00209  

UDP.022 AB01130  

UDP.023 AB00184  

UDP.029 AB00936  

UDP.031 AB00210  

UDP.037 AB01552  

UDP.038 AB00169  

UDP.046 AB00218  

UDP.048 AB00049  

UDP.055  AB00032  

UDP.066 AB00094  

USK.088-090 BH03002  

VAA.041-042 AB01153  

VAA.042-043 AB01514  

VAA.044-045 AB01072  

VAA.046-046 AB04670  

VAA.047-048 AB02028  

VAA.048-048 AB09902  

VAA.059-059 BH03629  

VAA.082-086 AB00060  

VAA.092-092 AB05155  

VAA.093-093 AB01430  

VAA.094-094 AB03022  

VAA.094-095 AB01228  

VAA.095-096 AB02852  

VAA.102-102 AB04835  

VAA.103-103 AB10116  

VAA.104-104 AB03166  

VAA.111-112 AB01040  

VAA.114-114 AB04695  

VAA.120-120 AB05513  

VAA.121-122 AB03895  

VAA.122-123 AB02468  

VAA.135-135 AB03494  

VAA.136-136 AB10254  

VAA.201-201 BH03323  

VAA.201-202x BH01681  

VAA.202-202x BH00554  

VAA.203-203a BH08410  

VAA.203-203b BH08023  

VAA.203-204x BH04758  

VAA.204-204 BH03427  

VAA.205-205a BH07250  

VAA.205-205b BH06741  

VAA.206-206 BH04534  

VAA.207-207a BH07392  

VAA.207-207b BH05787  

VAA.208-209 BH02097  

VAA.209-209 BH05664  

VAA.209-210 BH03523  

VAA.210-210 BH10551  

VAA.210-211 AB07435  

VAA.211-212 AB01514  

VAA.212-212 AB05292  

VAA.212-213 AB01000  

VAA.213-214 AB09902  

VAA.214-215 AB02028  

VAA.215-215 AB04970  

VAA.215-216 AB02569  

VAA.216-216 AB08108  

VAA.217-217 AB03911  

VAA.217-218 AB04881  

VAA.218-218a AB06904  

VAA.218-218b AB09584  

VAA.219-219a AB07030  

VAA.219-219b AB04844  

VAA.220-220a AB09593  

VAA.220-220b AB10254  

VAA.220-220c AB11147  

VAA.241-241 AB10387  

VAA.254-255x ABU1030  

VLAB.009 AB11624  

VLAB.009-010x ABU0160  

VLAB.010x AB03092  

VLAB.010x ABU3645  

VLAB.012 ABU1702  

VLAB.014-015 ABU1499  

VLAB.023 ABU1283  

VLAB.027-028 ABU1490  

VLAB.028 ABU3523  

VLAB.028x ABU0326  

VLAB.029 ABU3342  

VLAB.029 ABU3553  

VLAB.029-030x ABU2431  

VLAB.032x ABU0141  

VLAB.038-039x ABU0790  

VLAB.046-047 ABU2518  

VLAB.048 ABU2433  

VLAB.048 ABU3224  

VLAB.060-061x ABU3406  

VLAB.077x ABU2793  

VLAB.078x ABU0791  

VLAB.084x ABU0516  

VLAB.085 ABU3543  

VLAB.090 ABU3620  

VLAB.099 ABU3237  

VLAB.099x ABU0326  

VLAB.100 ABU3361  
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VLAB.103 ABU1846  

VLAB.104x AB02785  

VLAB.105 ABU2095  

VLAB.105 ABU3623  

VLAB.107 ABU2720  

VLAB.112x AB03576  

VLAB.112x ABU2148  

VLAB.113x ABU1357  

VLAB.113x ABU2110  

VLAB.115-116 ABU3253  

VLAB.116 ABU3544  

VLAB.117 ABU3586  

VLAB.121 ABU3540  

VLAB.122 ABU2879  

VLAB.124 ABU2482  

VLAB.125 ABU3047  

VLAB.125x ABU1696  

VLAB.126x ABU2284  

VLAB.127x AB02479  

VLAB.128 ABU3562  

VLAB.129-130 AB00973  

VLAB.132 ABU3378  

VLAB.132x ABU0975  

VLAB.133 ABU2805  

VLAB.133x ABU3413  

VLAB.134x ABU1800  

VLAB.138 ABU3606  

VLAB.141 ABU3631  

VLAB.141x ABU1061  

VLAB.142x ABU1018  

VLAB.143 ABU2800  

VLAB.144x ABU0535  

VLAB.147 ABU2683  

VLAB.149x ABU0160  

VLAB.151 ABU1719  

VLAB.153 ABU3204  

VLAB.156 ABU2409  

VLAB.156x ABU0156  

VLAB.158 ABU3048  

WIND#112 BH00210  

WIND#115 BH00013  

WIND#123 BH03457  

WIND#125 BH01911  

WIND#128 BH00066  

WIND#133 BH00245  

WIND#138 BH00295  

WIND#139 BH04828  

WIND#144 BH01447  

WIND#157 BH01132  

WIND#180 BH01403  

WOB.017x AB01197  

WOB.023x AB00001  

WOB.023x BH00111  

WOB.024-025x BH00002  

WOB.030x AB00197  

WOB.032x BH00140  

WOB.033x BH04607  

WOB.036x AB00414  

WOB.037-038x AB00004  

WOB.037x AB11450  

WOB.038-039x AB00143  

WOB.038x AB07838  

WOB.039-040x BH00662  

WOB.040x BH00662  

WOB.041x BH00053  

WOB.041x BH00140  

WOB.041xx BH00140  

WOB.042x AB00022  

WOB.046x AB00563  

WOB.046x BH04607  

WOB.053x AB00241  

WOB.058x BH00002  

WOB.059-060x BH00113  

WOB.059x BH00627  

WOB.060x BH11452  

WOB.062ax BH00002  

WOB.062bx BB00001  

WOB.063x2x BH00006  

WOB.074-075x AB11112  

WOB.075-076x AB11262  

WOB.075x AB11455  

WOB.075x AB11552  

WOB.075x ABU0019  

WOB.077-078x AB00169  

WOB.077x AB00241  

WOB.077x AB11305  

WOB.077x AB11451  

WOB.077x AB11537  

WOB.077x AB11546  

WOB.078x AB07814  

WOB.078x AB10797  

WOB.078x BH00505  

WOB.079x AB11311  

WOB.079x AB11464  

WOB.079x BH07088  

WOB.100-101x BB00001  

WOB.101-102x AB01330  

WOB.101x BB00003  

WOB.101x BB00003  

WOB.103x BH00245  

WOB.103x BH05813  

WOB.104 BH00505  

WOB.104-105x BH04072  

WOB.104-105x BH09243  

WOB.104x BH00007  

WOB.104x BH00017  

WOB.104x BH00033  

WOB.104x BH08326  

WOB.104x BH09995  

WOB.104x2x BH00006  

WOB.105-106x BH00260  

WOB.105x BH00001  

WOB.105x BH00739  

WOB.105x BH01042  

WOB.105x BH02324  

WOB.105x2x BH03033  

WOB.106-107x BH10746  

WOB.106x BH00049  

WOB.106x BH02890  

WOB.106x BH04054  

WOB.106x BH08907  

WOB.106x BH11204  

WOB.107x BH00006  

WOB.107x BH00007  

WOB.107x BH00528  

WOB.107x BH03005  

WOB.107x BH03018  

WOB.107x BH11359  

WOB.107x BH11455  

WOB.107x2x BH00238  

WOB.108-109x BH00076  

WOB.108x BH00007  

WOB.108x BH00021  

WOB.108x BH00066  

WOB.108x2x BH00006  

WOB.109-110x BH00007  

WOB.109x BH00001  

WOB.109x BH00017  

WOB.109x3x BH00007  

WOB.110-111x AB11427  

WOB.110x AB10770  

WOB.110x BH00007  

WOB.110x2x AB04797  

WOB.111-112x AB03550  

WOB.111x AB03565  

WOB.111x AB08712  

WOB.111x AB11414  

WOB.111x AB11531  

WOB.112x AB03473  

WOB.113-114x BH00002  

WOB.113x BH00002  

WOB.113x BH11435  

WOB.113x2x BH00512  

WOB.114-115x BH00002  

WOB.115-116x BH00002  

WOB.115x BH00002  

WOB.116x BH00034  

WOB.116x BH00113  

WOB.116x BH11199  
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WOB.117x BH00007  

WOB.117x BH00127  

WOB.117x BH00627  

WOB.117x BH11369  

WOB.118-119x BH00358  

WOB.124-125x BH00002  

WOB.124x BH00002  

WOB.124x BH00004  

WOB.124x BH00339  

WOB.125-126x BH00002  

WOB.125x4x BH00002  

WOB.126x BB00003  

WOB.126x BB00003  

WOB.127-128x AB11448  

WOB.127x AB00195  

WOB.127x AB10798  

WOB.127x AB11547  

WOB.128x AB00001  

WOB.132x BH00001  

WOB.132x BH00312  

WOB.133x AB00001  

WOB.133x AB00165  

WOB.134x BH00001  

WOB.134x BH00003  

WOB.135-136x BH09144  

WOB.135x BH00939  

WOB.135x BH08181  

WOB.135x BH11176  

WOB.136x AB00208  

WOB.136x BH02209  

WOB.136x BH09086  

WOB.138-139x BH00354  

WOB.138x AB09758  

WOB.138x BH00007  

WOB.139x AB09101  

WOB.139x BH00358  

WOB.139x BH02033  

WOB.146x AB11535  

WOB.146x AB11569  

WOB.146x BH00001  

WOB.148-149x AB00001  

WOB.148x AB10319  

WOB.148x AB11577  

WOB.149x BH00111  

WOB.149x2x AB00001  

WOB.150x AB11327  

WOB.153x BH00111  

WOB.161-162x BH05544  

WOB.161x BH10163  

WOB.162x BH00001  

WOB.162x BH00140  

WOB.162x2x BH00662  

WOB.163x BH00007  

WOB.163x BH00718  

WOB.164-165x AB06534  

WOB.164x BH00627  

WOB.166x BH00002  

WOB.167-168x AB00195  

WOB.167x AB03565  

WOB.167x AB04797  

WOB.167x BH00245  

WOB.167x BH02890  

WOB.167x BH04054  

WOB.167x BH04072  

WOB.167x2x BH00387  

WOB.168x BH00407  

WOB.169x AB11291  

WOB.169x BH00007  

WOB.169x BH00497  

WOB.171-172x BH00001  

WOB.172-173x BH01652  

WOB.172x BH00001  

WOB.174x BH00021  

WOB.174x BH01814  

WOB.174x BH09724  

WOB.176x BH00001  

WOB.176x BH10139  

WOB.176x BH11370  

WOB.177-178x BH00021  

WOB.177x3x BH00021  

WOB.178x BH00021  

WOB.178x BH00260  

WOB.179x BH00336  

WOB.179x BH10135  

WOB.181x BH01234  

WOB.181x BH04607  

WOB.185-186x BH00112  

WOB.186-187x BH00053  

WOB.186x BH00005  

WOB.187x BH00779  

WOB.187x2x BH00140  

WOB.192x AB00004  

WOB.192x BH00007  

WOB.192x BH00007  

WOB.194x BH00062  

WOB.194x BH00576  

WOB.194x BH01924  

WOB.198x BH00140  

WOB.198x BH00238  

WOB.198x2x BH00140  

WOB.201x BH00113  

WOB.201x BH00258  

WOB.202-203x BH00140  

WOB.202x BH02699  

WOB.203x BH00259  

WOB.203x BH00674  

WOB.203x2x BH00272  

WOB.204-205x AB00091  

WOB.205x AB08712  

WOB.206x BH00821  

WTAB AB00001  

WTAB.006x BH06114  

WTP AB00001  

YADG.049-050 BH01355  

YARP.1.001 BH01900  

YARP.1.002 BH01509  

YARP.1.005 BH01353  

YARP.1.008 BH00827  

YARP.1.012 BH01362  

YARP.1.013 BH02747  

YARP.1.014 BH02979  

YARP.1.015 BH04665  

YARP.1.016 BH02920  

YARP.1.017 BH02950  

YARP.1.019 BH00698  

YARP.1.023x BH00048  

YARP.1.045 BH00779  

YARP.1.050 BH00891  

YARP.1.053 BH01711  

YARP.1.055a BH00972  

YARP.1.055b BH01240  

YARP.1.055cx BH02492  

YARP.1.056ax BH00898  

YARP.1.056bx BH00333  

YARP.1.056c BH06097  

YARP.1.057 BH08720  

YARP.1.058ax BH07091  

YARP.1.058bx BH00919  

YARP.1.058c BH07528  

YARP.1.059 BH08548  

YARP.1.060a BH07560  

YARP.1.060b BH06090  

YARP.2.001 p.065 AB03649  

YARP.2.002 p.065 AB03432  

YARP.2.003 p.066 AB10902  

YARP.2.004 p.067 AB10872  

YARP.2.005 p.067 AB09151  

YARP.2.006 p.067 AB07415  

YARP.2.007 p.068 AB04138  

YARP.2.008 p.068 AB07016  

YARP.2.009 p.069 AB09026  

YARP.2.010 p.069 AB10030  

YARP.2.011 p.070 AB08829  

YARP.2.012 p.070 AB02346  

YARP.2.013 p.071 AB02283  

YARP.2.014 p.072 AB08620  

YARP.2.015 p.072 AB04898  

YARP.2.016 p.073 AB08071  

YARP.2.017 p.074 AB01999  

YARP.2.018 p.075 AB09369  

YARP.2.019 p.075 AB02420  

YARP.2.020 p.076 AB07976  
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YARP.2.021 p.077 AB10339  

YARP.2.022 p.077 AB09950  

YARP.2.023 p.077 AB05367  

YARP.2.024 p.078 AB10475  

YARP.2.025 p.078 AB06214  

YARP.2.026 p.079 AB01353  

YARP.2.027 p.080 AB05378  

YARP.2.028 p.080 AB04902  

YARP.2.029 p.081 AB03120  

YARP.2.030 p.082 AB08180  

YARP.2.031 p.082 AB08334  

YARP.2.032 p.083 AB07231  

YARP.2.033 p.083 AB08444  

YARP.2.034 p.084 AB05105  

YARP.2.035 p.086 AB09148  

YARP.2.036 p.085 AB04699  

YARP.2.037 p.085 AB01912  

YARP.2.038 p.086 AB02520  

YARP.2.039 p.087 AB01476  

YARP.2.040 p.089 AB01112  

YARP.2.041 p.090 AB10337  

YARP.2.042 p.090 AB03665  

YARP.2.043 p.091 AB06406  

YARP.2.044 p.092 AB05877  

YARP.2.045 p.092 AB03365  

YARP.2.046 p.093 AB09209  

YARP.2.047 p.094 AB02524  

YARP.2.048 p.095 AB01134  

YARP.2.049 p.096 AB05134  

YARP.2.050 p.097 AB07758  

YARP.2.051 p.097 AB04903  

YARP.2.052 p.098 AB06794  

YARP.2.053 p.098 AB07897  

YARP.2.054 p.099 AB06463  

YARP.2.055 p.099 AB04905  

YARP.2.056 p.100 AB07470  

YARP.2.057 p.100 AB03650  

YARP.2.058 p.101 AB04139  

YARP.2.059 p.101 AB03510  

YARP.2.060 p.102 AB10955  

YARP.2.061 p.102 AB03796  

YARP.2.062 p.103 AB01846  

YARP.2.063 p.105 AB00701  

YARP.2.064 p.105 AB05663  

YARP.2.065 p.106 AB07378  

YARP.2.066 p.107 AB01583  

YARP.2.067 p.108 AB09784  

YARP.2.068 p.108 AB05034  

YARP.2.069 p.109 AB04281  

YARP.2.070 p.110 AB09977  

YARP.2.071 p.110 AB09940  

YARP.2.072 p.110 AB05733  

YARP.2.073 p.111 AB11036  

YARP.2.074 p.111 AB06690  

YARP.2.075 p.112 AB07293  

YARP.2.076 p.112 AB05871  

YARP.2.077 p.112 AB07755  

YARP.2.078 p.113 AB10941  

YARP.2.079 p.113 AB06325  

YARP.2.080 p.114 AB07236  

YARP.2.081 p.114 AB01116  

YARP.2.082 p.116 AB07664  

YARP.2.083 p.116 AB05177  

YARP.2.084 p.117 AB11026  

YARP.2.085 p.117 AB08708  

YARP.2.086 p.117 AB09441  

YARP.2.087 p.118 AB01962  

YARP.2.088 p.119 AB09379  

YARP.2.089 p.119 AB01428  

YARP.2.090 p.120 AB10891  

YARP.2.091 p.120 AB05596  

YARP.2.092 p.121 AB06743  

YARP.2.093 p.121 AB09558  

YARP.2.094 p.122 AB08613  

YARP.2.095 p.122 AB08723  

YARP.2.096 p.123 AB04800  

YARP.2.097 p.123 AB09997  

YARP.2.098 p.123 AB08293  

YARP.2.099 p.124 AB06097  

YARP.2.100 p.124 AB10914  

YARP.2.101 p.125 AB10072  

YARP.2.102 p.125 AB03431  

YARP.2.103 p.126 AB09338  

YARP.2.104 p.126 AB08740  

YARP.2.105 p.126 AB10711  

YARP.2.106 p.127 AB00767  

YARP.2.107 p.129 AB09899  

YARP.2.108 p.130 AB04559  

YARP.2.109 p.130 AB00144  

YARP.2.110 p.133 AB00335  

YARP.2.111 p.136 AB04273  

YARP.2.112 p.137 AB01615  

YARP.2.113 p.138 AB06526  

YARP.2.114 p.138 AB04911  

YARP.2.115 p.139 AB01469  

YARP.2.116 p.140 AB06136  

YARP.2.117 p.140 AB09286  

YARP.2.118 p.141 AB03247  

YARP.2.119 p.142 AB04260  

YARP.2.120 p.142 AB09938  

YARP.2.121 p.143 AB04725  

YARP.2.122 p.143 AB02046  

YARP.2.123 p.144 AB04495  

YARP.2.124 p.145 AB10013  

YARP.2.125 p.145 AB08691  

YARP.2.126 p.146 AB05100  

YARP.2.127 p.146 AB03368  

YARP.2.128 p.147 AB03248  

YARP.2.129 p.148 AB08070  

YARP.2.130 p.148 AB01109  

YARP.2.131 p.150 AB01603  

YARP.2.132 p.151 AB05303  

YARP.2.133 p.151 AB08028  

YARP.2.134 p.152 AB02960  

YARP.2.135 p.153 AB00576  

YARP.2.136 p.155 AB05814  

YARP.2.137 p.156 AB03234  

YARP.2.138 p.156 AB05380  

YARP.2.139 p.157 AB06354  

YARP.2.140 p.158 AB05809  

YARP.2.141 p.158 AB08026  

YARP.2.142 p.159 AB06023  

YARP.2.143 p.159 AB03237  

YARP.2.144 p.160 AB10940  

YARP.2.145 p.160 AB06579  

YARP.2.146 p.160 AB10924  

YARP.2.147 p.161 AB08808  

YARP.2.148 p.161 AB08739  

YARP.2.149 p.162 AB08103  

YARP.2.150 p.162 AB08677  

YARP.2.151 p.162 AB08166  

YARP.2.152 p.163 AB01330  

YARP.2.153 p.164 AB03125  

YARP.2.154 p.165 AB07699  

YARP.2.155 p.166 AB01511  

YARP.2.156 p.166 AB02897  

YARP.2.157 p.167 AB10035  

YARP.2.158 p.167 AB05682  

YARP.2.159 p.168 AB10844  

YARP.2.160 p.168 AB03395  

YARP.2.161 p.169 AB01919  

YARP.2.162 p.170 AB06376  

YARP.2.163 p.171 AB02722  

YARP.2.164 p.172 AB01972  

YARP.2.165 p.173 AB03512  

YARP.2.166.1 p.174 AB11186  

YARP.2.166.2 p.174 AB11335  

YARP.2.166.3 p.174 AB11355  

YARP.2.166.4 p.174 AB11378  

YARP.2.166.5 p.174 AB11368  

YARP.2.166.6 p.174 AB11139  

YARP.2.167.1 p.174 AB09894  

YARP.2.167.2 p.175 AB10559  

YARP.2.167.3 p.175 AB10631  

YARP.2.168 p.175 AB10102  

YARP.2.169 p.176 AB10610  

YARP.2.170 p.176 AB10506  

YARP.2.171 p.176 AB01511  

YARP.2.172 p.177 AB10477  
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YARP.2.173 p.178 AB10033  

YARP.2.174 p.178 AB10510  

YARP.2.175.1 p.178 AB11154  

YARP.2.175.2 p.178 AB11173  

YARP.2.175.3 p.179 AB10472  

YARP.2.175.4 p.179 AB11203  

YARP.2.175.5 p.179 AB11344  

YARP.2.176 p.179 AB10821  

YARP.2.177 p.179 AB07408  

YARP.2.178 p.180 AB10634  

YARP.2.179 p.180 AB09377  

YARP.2.180 p.181 AB08244  

YARP.2.181 p.181 AB04392  

YARP.2.182 p.182 AB09380  

YARP.2.183 p.182 AB05702  

YARP.2.184 p.183 AB05353  

YARP.2.185 p.183 AB10540  

YARP.2.186 p.184 AB10557  

YARP.2.187 p.184 AB07911  

YARP.2.188 p.184 AB08810  

YARP.2.189 p.185 AB07985  

YARP.2.190 p.185 AB08770  

YARP.2.191 p.186 AB03821  

YARP.2.192 p.186 AB09949  

YARP.2.193 p.187 AB09216  

YARP.2.194 p.187 AB09425  

YARP.2.195 p.187 AB10480  

YARP.2.196 p.188 AB08321  

YARP.2.197 p.188 AB02562  

YARP.2.198 p.189 AB10978  

YARP.2.199 p.189 AB03210  

YARP.2.200 p.190 AB05841  

YARP.2.201.1 p.191 AB00636  

YARP.2.201.2 p.193 AB08055  

YARP.2.202 p.193 AB06716  

YARP.2.203 p.194 AB04022  

YARP.2.204 p.194 AB08288  

YARP.2.205 p.195 AB07867  

YARP.2.206 p.195 AB09554  

YARP.2.207 p.196 AB05840  

YARP.2.208 p.196 AB10002  

YARP.2.209 p.197 AB10135  

YARP.2.210 p.197 AB04104  

YARP.2.211 p.198 AB08935  

YARP.2.212 p.198 AB06209  

YARP.2.213 p.199 AB06880  

YARP.2.214 p.199 AB06461  

YARP.2.215 p.200 AB09720  

YARP.2.216 p.200 AB04747  

YARP.2.217 p.201 AB11193  

YARP.2.218 p.201 AB08934  

YARP.2.219 p.202 AB02766  

YARP.2.220 p.203 AB07977  

YARP.2.221 p.203 AB08933  

YARP.2.222 p.204 AB10441  

YARP.2.223 p.204 AB08972  

YARP.2.224 p.204 AB02784  

YARP.2.225 p.205 AB01705  

YARP.2.226 p.206 AB01960  

YARP.2.227 p.208 AB10138  

YARP.2.228 p.208 AB05366  

YARP.2.229 p.209 AB08029  

YARP.2.230 p.209 AB08504  

YARP.2.231 p.209 AB02170  

YARP.2.232 p.211 AB10511  

YARP.2.233 p.211 AB08385  

YARP.2.234 p.211 AB08102  

YARP.2.235 p.212 AB10526  

YARP.2.236 p.212 AB06738  

YARP.2.237 p.213 AB09563  

YARP.2.238 p.213 AB05845  

YARP.2.239 p.214 AB09341  

YARP.2.240 p.214 AB07980  

YARP.2.241 p.215 AB04125  

YARP.2.242 p.215 AB10562  

YARP.2.243 p.216 AB09364  

YARP.2.244 p.216 AB02201  

YARP.2.245 p.217 AB07940  

YARP.2.246 p.218 AB07904  

YARP.2.247 p.218 AB09399  

YARP.2.248 p.218 AB09467  

YARP.2.249 p.219 AB08771  

YARP.2.250 p.219 AB07518  

YARP.2.251 p.220 AB10969  

YARP.2.252 p.220 AB02440  

YARP.2.253 p.221 AB08623  

YARP.2.254 p.222 AB10919  

YARP.2.255 p.222 AB09095  

YARP.2.256 p.222 AB04123  

YARP.2.257 p.223 AB01723  

YARP.2.258 p.224 AB02204  

YARP.2.259 p.225 AB02550  

YARP.2.260 p.226 AB05111  

YARP.2.261 p.227 AB02551  

YARP.2.262 p.228 AB08344  

YARP.2.263 p.228 AB08083  

YARP.2.264 p.229 AB01401  

YARP.2.265 p.230 AB07978  

YARP.2.266 p.230 AB07979  

YARP.2.267 p.231 AB04885  

YARP.2.268 p.231 AB08048  

YARP.2.269 p.232 AB07685  

YARP.2.270 p.232 AB10364  

YARP.2.271 p.233 AB09318  

YARP.2.272 p.233 AB09461  

YARP.2.273 p.233 AB10658  

YARP.2.274 p.234 AB06098  

YARP.2.275 p.234 AB05855  

YARP.2.276 p.235 AB06127  

YARP.2.277 p.235 AB01622  

YARP.2.278 p.236 AB10926  

YARP.2.279 p.237 AB10946  

YARP.2.280 p.237 AB08614  

YARP.2.281 p.237 AB07418  

YARP.2.282 p.238 AB07989  

YARP.2.283 p.238 AB10078  

YARP.2.284 p.239 AB10868  

YARP.2.285 p.239 AB10909  

YARP.2.286 p.239 AB10950  

YARP.2.287 p.239 AB07941  

YARP.2.288 p.240 AB09597  

YARP.2.289 p.240 AB09605  

YARP.2.290 p.241 AB10157  

YARP.2.291 p.241 AB10408  

YARP.2.292 p.241 AB08699  

YARP.2.293 p.242 AB08581  

YARP.2.294 p.242 AB10160  

YARP.2.295 p.242 AB08049  

YARP.2.296 p.243 AB01609  

YARP.2.297 p.244 AB07301  

YARP.2.298 p.244 AB09985  

YARP.2.299 p.245 AB09226  

YARP.2.300 p.245 ABU1975  

YARP.2.301 p.246 AB08322  

YARP.2.302 p.247 AB00237  

YARP.2.303 p.250 AB03233  

YARP.2.304 p.250 AB01017  

YARP.2.305 p.252 AB03708  

YARP.2.306 p.253 AB10948  

YARP.2.307 p.254 AB02898  

YARP.2.308 p.255 AB06118  

YARP.2.309 p.255 AB01984  

YARP.2.310 p.256 AB00200  

YARP.2.311 p.260 AB03232  

YARP.2.312 p.260 AB00068  

YARP.2.313 p.265 AB00940  

YARP.2.314 p.267 AB09146  

YARP.2.315 p.267 AB10723  

YARP.2.316 p.268 AB10334  

YARP.2.317 p.268 AB11052  

YARP.2.318 p.268 AB09787  

YARP.2.319 p.269 AB10894  

YARP.2.320 p.269 AB10442  

YARP.2.321 p.269 AB10507  

YARP.2.322 p.270 AB10609  

YARP.2.323 p.270 AB10626  

YARP.2.324 p.270 AB10942  

YARP.2.325 p.271 AB10959  

YARP.2.326 p.271 AB10820  

YARP.2.327 p.271 AB10041  

YARP.2.328 p.272 AB04663  

YARP.2.329 p.272 AB10577  
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YARP.2.330 p.272 AB09993  

YARP.2.331 p.273 AB09361  

YARP.2.332 p.273 AB10493  

YARP.2.333 p.273 AB04913  

YARP.2.334 p.274 AB09944  

YARP.2.335 p.275 AB07057  

YARP.2.336 p.275 AB08105  

YARP.2.337 p.276 AB07008  

YARP.2.338 p.276 AB08531  

YARP.2.339 p.277 AB01395  

YARP.2.340 p.278 AB04906  

YARP.2.341 p.278 AB07692  

YARP.2.342 p.279 AB09609  

YARP.2.343 p.279 AB02934  

YARP.2.344 p.280 AB05381  

YARP.2.345 p.280 AB09893  

YARP.2.346 p.281 AB08745  

YARP.2.347 p.281 AB05106  

YARP.2.348 p.282 AB04513  

YARP.2.349 p.282 AB10907  

YARP.2.350 p.282 AB05684  

YARP.2.351 p.283 AB02378  

YARP.2.352 p.284 AB10554  

YARP.2.353 p.284 AB02138  

YARP.2.354 p.285 AB05852  

YARP.2.355 p.286 AB10608  

YARP.2.356 p.286 AB10037  

YARP.2.357 p.287 AB09994  

YARP.2.358 p.287 AB09945  

YARP.2.359 p.287 AB04133  

YARP.2.360 p.288 AB09315  

YARP.2.361 p.288 AB10448  

YARP.2.362 p.289 AB07382  

YARP.2.363 p.289 AB09556  

YARP.2.364 p.290 AB09339  

YARP.2.365 p.290 AB09378  

YARP.2.366 p.290 AB04503  

YARP.2.367 p.291 AB07000  

YARP.2.368 p.291 AB02926  

YARP.2.369 p.292 AB03163  

YARP.2.370 p.293 AB02497  

YARP.2.371 p.294 AB08380  

YARP.2.372 p.294 AB09897  

YARP.2.373 p.295 AB08652  

YARP.2.374 p.295 AB08617  

YARP.2.375 p.295 AB06112  

YARP.2.376 p.296 AB08131  

YARP.2.377 p.296 AB09907  

YARP.2.378 p.297 AB08566  

YARP.2.379 p.297 AB07578  

YARP.2.380 p.298 AB07579  

YARP.2.381 p.298 AB06754  

YARP.2.382 p.299 AB02421  

YARP.2.383 p.300 AB09813  

YARP.2.384 p.300 AB07456  

YARP.2.385 p.301 AB01906  

YARP.2.386 p.302 AB09657  

YARP.2.387 p.302 AB02427  

YARP.2.388 p.303 AB05873  

YARP.2.389 p.204 AB05662  

YARP.2.390 p.304 AB10453  

YARP.2.391 p.305 AB02899  

YARP.2.392 p.305 AB07990  

YARP.2.393 p.306 AB05103  

YARP.2.394 p.307 AB03516  

YARP.2.395 p.307 AB09414  

YARP.2.396 p.308 AB09668  

YARP.2.397 p.308 AB08569  

YARP.2.398 p.309 AB10239  

YARP.2.399 p.309 AB10383  

YARP.2.400 p.309 AB09301  

YARP.2.401 p.310 AB04496  

YARP.2.402 p.310 AB06770  

YARP.2.403 p.311 AB07453  

YARP.2.404 p.311 AB08769  

YARP.2.405 p.312 AB07388  

YARP.2.406 p.312 AB09197  

YARP.2.407 p.313 AB07302  

YARP.2.408 p.313 AB07186  

YARP.2.409 p.314 AB10001  

YARP.2.410 p.314 AB05077  

YARP.2.411 p.315 AB08294  

YARP.2.412 p.315 AB09153  

YARP.2.413 p.316 AB09848  

YARP.2.414 p.316 AB05588  

YARP.2.415 p.317 AB10539  

YARP.2.416 p.317 AB10869  

YARP.2.417 p.317 AB10071  

YARP.2.418 p.317 AB09559  

YARP.2.419 p.318 AB09376  

YARP.2.420 p.318 AB10537  

YARP.2.421 p.319 AB08619  

YARP.2.422 p.319 AB10563  

YARP.2.423 p.319 AB07013  

YARP.2.424 p.320 AB10443  

YARP.2.425 p.320 AB05158  

YARP.2.426 p.321 AB02790  

YARP.2.427 p.321 AB10090  

YARP.2.428 p.322 AB03651  

YARP.2.429 p.323 AB05661  

YARP.2.430 p.323 AB05197  

YARP.2.431 p.324 AB00985  

YARP.2.432 p.325 AB09942  

YARP.2.433 p.325 AB04544  

YARP.2.434 p.326 AB00728  

YARP.2.435 p.328 AB02503  

YARP.2.436 p.329 AB04314  

YARP.2.437 p.329 AB01473  

YARP.2.438 p.331 AB07354  

YARP.2.439 p.331 AB07987  

YARP.2.440 p.332 AB10055  

YARP.2.441 p.332 AB05856  

YARP.2.442 p.333 AB04017  

YARP.2.443 p.333 AB05556  

YARP.2.444 p.334 AB09487  

YARP.2.445 p.324 AB07533  

YARP.2.446 p.335 AB08578  

YARP.2.447 p.335 AB03940  

YARP.2.448 p.336 AB09056  

YARP.2.449 p.336 AB06216  

YARP.2.450 p.337 AB08533  

YARP.2.451 p.337 AB04276  

YARP.2.452 p.338 AB08967  

YARP.2.453 p.339 AB05566  

YARP.2.454 p.339 AB02512  

YARP.2.455 p.340 AB05370  

YARP.2.456 p.341 AB05087  

YARP.2.457 p.342 AB08568  

YARP.2.458 p.342 AB07936  

YARP.2.459 p.342 AB05083  

YARP.2.460 p.343 AB09352  

YARP.2.460 p.344 AB10489  

YARP.2.462 p.344 AB04768  

YARP.2.463 p.345 AB01003  

YARP.2.464 p.346 AB03443  

YARP.2.465 p.347 AB02521  

YARP.2.466 p.347 AB07741  

YARP.2.467 p.348 AB10491  

YARP.2.468 p.348 AB09613  

YARP.2.469 p.348 AB10476  

YARP.2.470 p.349 AB07373  

YARP.2.471.1 p.349 AB07228  

YARP.2.471.2 p.350 AB09825  

YARP.2.472 p.350 AB05067  

YARP.2.473 p.351 AB09963  

YARP.2.474 p.351 AB09532  

YARP.2.475 p.352 AB03518  

YARP.2.476 p.352 AB09386  

YARP.2.477 p.353 AB09317  

YARP.2.478 p.353 AB02438  

YARP.2.479 p.354 AB08333  

YARP.2.480 p.355 AB02632  

YARP.2.481 p.356 AB00338  

YARP.2.482 p.358 AB09233  

YARP.2.483 p.359 AB08381  

YARP.2.484 p.359 AB09025  

YARP.2.485 p.360 AB09464  

YARP.2.486 p.360 AB10558  

YARP.2.487 p.360 AB10227  
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YARP.2.488 p.361 AB03420  

YARP.2.489 p.361 AB04908  

YARP.2.490 p.362 AB08069  

YARP.2.491 p.363 AB05763  

YARP.2.492 p.363 AB08718  

YARP.2.493 p.364 AB11485  

YARP.2.494 p.364 AB08243  

YARP.2.495 p.364 AB10944  

YARP.2.496 p.365 AB09785  

YARP.2.497 p.365 AB07507  

YARP.2.498 p.365 AB08650  

YARP.2.499 p.366 AB11392  

YARP.2.500 p.366 AB09966  

YARP.2.501 p.366 AB10651  

YARP.2.502 p.367 AB06987  

YARP.2.503 p.367 AB05671  

YARP.2.504 p.368 AB05853  

YARP.2.505 p.368 AB09972  

YARP.2.506 p.369 AB09306  

YARP.2.507 p.369 AB08051  

YARP.2.508 p.369 AB05234  

YARP.2.509 p.370 AB06858  

YARP.2.510 p.371 AB05641  

YARP.2.511 p.371 AB01621  

YARP.2.512 p.372 AB10607  

YARP.2.513 p.373 AB08821  

YARP.2.514 p.373 AB10066  

YARP.2.515 p.373 AB02670  

YARP.2.516 p.374 AB02612  

YARP.2.517 p.375 AB08828  

YARP.2.518 p.376 AB10038  

YARP.2.519 p.376 AB09365  

YARP.2.520 p.376 AB09400  

YARP.2.521 p.377 AB09348  

YARP.2.522 p.377 AB03625  

YARP.2.523 p.378 AB07067  

YARP.2.524 p.378 AB06992  

YARP.2.525 p.379 AB01974  

YARP.2.526 p.380 AB07226  

YARP.2.527 p.380 AB09533  

YARP.2.528 p.380 AB10103  

YARP.2.529 p.381 AB09413  

YARP.2.530 p.381 AB10499  

YARP.2.531 p.381 AB08076  

YARP.2.532 p.382 AB06740  

YARP.2.533 p.382 AB08082  

YARP.2.534 p.383 AB10043  

YARP.2.535 p.383 AB09892  

YARP.2.536 p.383 AB10423  

YARP.2.537 p.384 AB08927  

YARP.2.538 p.384 AB09806  

YARP.2.539 p.385 AB09313  

YARP.2.540 p.385 AB08130  

YARP.2.541 p.385 AB09449  

YARP.2.542 p.386 AB07586  

YARP.2.543 p.386 AB08896  

YARP.2.544 p.387 AB01015  

YARP.2.545 p.388 AB04916  

YARP.2.546.1 p.388 AB07910  

YARP.2.546.2 p.389 AB07058  

YARP.2.547 p.389 AB08096  

YARP.2.548 p.390 AB04117  

YARP.2.549 p.391 AB07506  

YARP.2.550 p.391 AB05102  

YARP.2.551 p.392 AB02787  

YARP.2.552 p.393 AB08964  

YARP.2.553 p.393 AB07668  

YARP.2.554 p.394 AB05182  

YARP.2.555 p.394 AB04729  

YARP.2.556 p.395 AB04769  

YARP.2.557 p.396 AB06670  

YARP.2.558 p.396 AB09370  

YARP.2.559 p.397 AB07909  

YARP.2.560 p.397 AB09220  

YARP.2.561 p.398 AB03386  

YARP.2.562 p.398 AB02282  

YARP.2.563 p.399 AB03449  

YARP.2.564 p.400 AB06275  

YARP.2.565 p.401 AB05654  

YARP.2.566 p.401 AB07407  

YARP.2.567 p.402 AB00138  

YARP.2.568 p.405 AB08030  

YARP.2.569 p.406 AB08133  

YARP.2.570 p.406 AB10488  

YARP.2.571 p.407 AB09280  

YARP.2.572 p.407 AB09905  

YARP.2.573 p.407 AB06674  

YARP.2.574 p.408 AB06115  

YARP.2.575 p.408 AB04705  

YARP.2.576 p.409 AB10445  

YARP.2.577 p.409 AB08621  

YARP.2.578 p.410 AB05659  

YARP.2.579 p.411 AB08618  

YARP.2.580 p.411 AB06119  

YARP.2.581 p.411 AB06116  

YARP.2.582 p.412 AB09975  

YARP.2.583 p.412 AB10521  

YARP.2.584 p.413 AB09152  

YARP.2.585 p.413 AB09335  

YARP.2.586 p.413 AB08653  

YARP.2.587 p.414 AB07691  

YARP.2.588 p.414 AB08382  

YARP.2.589 p.415 AB05117  

YARP.2.590 p.415 AB09354  

YARP.2.591 p.416 AB07065  

YARP.2.592 p.416 AB09896  

YARP.2.593 p.417 AB09276  

YARP.2.594 p.417 AB10065  

YARP.2.595 p.417 AB10400  

YARP.2.596 p.418 AB08595  

YARP.2.597 p.418 AB10890  

YARP.2.598 p.418 AB05084  

YARP.2.599 p.419 AB05157  

YARP.2.600 p.420 AB06606  

YARP.2.601 p.420 AB08136  

YARP.2.602 p.420 AB06167  

YARP.2.603 p.421 AB06682  

YARP.2.604 p.422 AB09323  

YARP.2.605 p.422 AB05660  

YARP.2.606 p.423 AB07300  

YARP.2.607 p.423 AB06088  

YARP.2.608 p.424 AB08215  

YARP.2.609 p.424 AB09337  

YARP.2.610 p.424 AB07739  

YARP.2.611 p.425 AB06844  

YARP.2.612 p.425 AB09971  

YARP.2.613 p.426 AB07442  

YARP.2.614 p.426 AB08695  

YARP.2.615 p.427 AB06409  

YARP.2.616 p.427 AB09228  

YARP.2.617 p.428 AB09891  

YARP.2.618 p.428 AB09450  

YARP.2.619 p.428 AB10051  

YARP.2.620 p.429 AB07516  

YARP.2.621 p.429 AB06273  

YARP.2.622 p.430 AB10564  

YARP.2.623 p.430 AB09486  

YARP.2.624 p.430 AB07240  

YARP.2.625 p.431 AB06741  

YARP.2.626 p.431 AB10979  

YARP.2.627 p.432 AB06767  

YARP.2.628 p.432 AB11214  

YARP.2.629 p.432 AB10632  

YARP.2.630 p.433 AB05207  

YARP.2.631 p.433 AB03643  

YARP.2.632 p.434 AB11362  

YARP.2.633 p.434 AB03993  

YARP.2.634 p.435 AB07219  

YARP.2.635 p.435 AB07982  

YARP.2.636 p.436 AB08983  

YARP.2.637 p.436 AB09564  

YARP.2.638 p.436 AB07698  

YARP.2.639 p.437 AB07184  

YARP.2.640 p.437 AB06717  

YARP.2.641 p.438 AB08054  

YARP.2.642 p.438 AB06208  

YARP.2.643 p.438 AB11167  

YARP.2.644.1 p.439 AB05323  

YARP.2.644.2 p.439 AB10916  

YARP.2.645 p.439 AB11156  

YARP.2.646 p.440 AB05921  

YARP.2.647 p.440 AB06775  
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YARP.2.648 p.441 AB05410  

YARP.2.649 p.441 AB09451  

YARP.2.650 p.442 AB08336  

YARP.2.651 p.442 AB10928  

YARP.2.652 p.442 AB08075  

YARP.2.653 p.443 AB08399  

YARP.2.654 p.443 AB07255  

YARP.2.655 p.444 AB06988  

YARP.2.656 p.444 AB10665  

YARP.2.657 p.445 AB08738  

YARP.2.658 p.445 AB03143  

YARP.2.659 p.446 AB10656  

YARP.2.660 p.446 AB10159  

YARP.2.661 p.447 AB10158  

YARP.2.662 p.447 AB08058  

YARP.2.663 p.447 AB08754  

YARP.2.664 p.448 AB05530  

YARP.2.665 p.448 AB06470  

YARP.2.666 p.449 AB08057  

YARP.2.667 p.449 AB08001  

YARP.2.668 p.450 AB03995  

YARP.2.669 p.451 AB09402  

YARP.2.670 p.451 AB02098  

YARP.2.671 p.452 AB09834  

YARP.2.672 p.453 AB02907  

YARP.2.673 p.453 AB08737  

YARP.2.674 p.454 AB04543  

YARP.2.675 p.455 AB09034  

YARP.2.676 p.455 AB04309  

YARP.2.677 p.456 AB05043  

YARP.2.678 p.456 AB06962  

YARP.2.679 p.457 AB02943  

YARP.2.680 p.458 AB05593  

YARP.2.681 p.458 AB03244  

YARP.2.682 p.459 AB09561  

YARP.2.683 p.460 AB06220  

YARP.2.684 p.460 AB07337  

YARP.2.685 p.461 AB04329  

YARP.2.686 p.461 AB09876  

YARP.2.687 p.462 AB03819  

YARP.2.688 p.462 AB08710  

YARP.2.689 p.463 AB10509  

YARP.2.690 p.463 AB08384  

YARP.2.691 p.464 AB10446  

YARP.2.692 p.464 AB04786  

YARP.2.692 p.464 AB06779  

YARP.2.694 p.465 AB10895  

YARP.2.695 p.465 AB07377  

YARP.2.696 p.466 AB10474  

YARP.2.697 p.466 AB07376  

YARP.2.698 p.467 AB03140  

YARP.2.699 p.467 AB10025  

YARP.2.700 p.468 AB10376  

YARP.2.701 p.468 AB09908  

YARP.2.702 p.468 AB09656  

YARP.2.703 p.469 AB08570  

YARP.2.704 p.469 AB08324  

YARP.2.705 p.470 AB09355  

YARP.2.706 p.470 AB10822  

YARP.2.707 p.470 AB02402  

YARP.2.708 p.471 AB10508  

YARP.2.709 p.471 AB02992  

YARP.2.710 p.472 AB07268  

YARP.2.711 p.473 AB10877  

YARP.2.712 p.473 AB09936  

YARP.2.713 p.473 AB10429  

YARP.2.714 p.474 AB09783  

YARP.2.715 p.474 AB05076  

YARP.2.716 p.475 AB02056  

YARP.2.717 p.476 AB10440  

YARP.2.718 p.476 AB09895  

YARP.2.719 p.476 AB03426  

YARP.2.720 p.477 AB09440  

YARP.2.721 p.478 AB09444  

YARP.2.722 p.478 AB10042  

YARP.2.723 p.478 AB01911  

YARP.2.724 p.480 AB07307  

YARP.2.725 p.480 AB08757  

YARP.2.726 p.481 AB08678  

YARP.2.727 p.481 AB06069  

YARP.2.728 p.482 AB07306  

YARP.2.729 p.482 AB06991  

YARP.2.730 p.483 AB06215  

YARP.2.731 p.483 AB09389  

YARP.2.732 p.484 AB08963  

YARP.2.733 p.484 AB10233  

YARP.2.734 p.484 AB08165  

YARP.2.735 p.485 AB05868  

YBN.007 AB06461  

YBN.009 BH05895  

YBN.010a BH05135  

YBN.010b BH09909  

YBN.011 AB06672  

YBN.011-012 AB02356  

YBN.012 AB01810  

YBN.012-013 AB09330  

YBN.013-015 AB00548  

YBN.013a AB09935  

YBN.013b AB07618  

YBN.015a AB07671  

YBN.015b AB07211  

YBN.016a AB10146  

YBN.016b AB06030  

YBN.016c AB07345  

YBN.027a BH09662  

YBN.027b BH10465  

YBN.027c BH10474  

YBN.028a BH09154  

YBN.028b BH10104  

YBN.028c BH09679  

YBN.029-030 BH05591  

YBN.029a BH09647  

YBN.029b BH06337  

YBN.030a BH10666  

YBN.030b BH10329  

YBN.030c BH05638  

YBN.032 AB02622  

YBN.032-033 AB04315  

YBN.033-034 AB00408  

YBN.034-035 AB00513  

YBN.035 AB08507  

YBN.035-036 AB01610  

YBN.036-037 AB01476  

YBN.037 AB04847  

YBN.038-039 AB02736  

YBN.038a AB05668  

YBN.038b AB09437  

YBN.039a AB09366  

YBN.039b AB08872  

YBN.040 AB01052  

YBN.041a AB02345  

YBN.041b AB07200  

YBN.042 AB11024  

YBN.042-043 AB01357  

YBN.043 AB06902  

YBN.043-044 AB02421  

YBN.044 AB04638  

YBN.044-045 AB01664  

YBN.045 AB02571  

YBN.045-046 AB05400  

YBN.046 AB02425  

YBN.046-047 AB09491  

YBN.047a AB04582  

YBN.047b AB07260  

YBN.048 AB06064  

YBN.048-049 AB01434  

YBN.049 AB02553  

YBN.050 AB06230  

YBN.050-051 AB02226  

YBN.051 AB03208  

YBN.051-052 AB01321  

YBN.052-053 AB04440  

YBN.053 AB02188  

YBN.053-054 AB04466  

YBN.054-055 AB04026  

YBN.054a AB06783  

YBN.054b AB06936  

YBN.055a AB07914  

YBN.055b AB07286  
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YBN.056 AB07708  

YBN.056-057 AB00797  

YBN.057 AB07427  

YBN.058-059 AB00751  

YBN.058a AB09241  

YBN.058b AB07964  

YBN.059-060 AB06043  

YBN.060 AB03686  

YBN.061 AB01931  

YBN.061-062 AB02279  

YBN.062-063 AB00704  

YBN.063-065 AB00296  

YBN.065-067 AB00352  

YBN.067-068 AB00508  

YBN.068-069 AB00898  

YBN.069 AB06311  

YBN.069-070 AB05626  

YBN.070-071 AB06656  

YBN.070a AB11175  

YBN.070b AB08611  

YBN.071a AB06266  

YBN.071b AB05516  

YBN.072 AB01983  

YBN.073 AB02319  

YBN.073-074 AB01270  

YBN.074 AB06090  

YBN.075-076 AB00386  

YBN.076 AB07800  

YBN.076-077 AB07279  

YBN.077 AB03190  

YBN.079 AB03360  

YBN.117 AB01755  

YBN.118-119 AB00522  

YBN.119 AB03736  

YBN.121 AB00888  

YBN.122a AB04904  

YBN.145ax BH00226  

YBN.145bx BH02970  

YBN.145cx BH01493  

YBN.146-147 AB05121  

YBN.164 AB02397  

YBN.164-165 AB01978  

YBN.165x BH00456  

YBN.166 AB01079  

YBN.169 AB11027  

YBN.181 AB08201  

YBN.196-197 AB03967  

YBN.197 AB06113  

YBN.197-198 AB08124  

YBN.198 AB10068  

YBN.201-202 AB05241  

YBN.202 AB07808  

YBN.202-203 AB02214  

YBN.203 AB09779  

YBN.228a BH07747  

YBN.228b BH09240  

YBN.250 AB04964  

YBN.260-261 AB00673  

YBN.261-262 AB01865  

YBN.269x AB06030  

YHA1.012-013 BH09144  

YHA1.013x AB05407  

YHA1.013x (1.011) AB05965  

YHA1.014 (1.013) AB03763  

YHA1.014x AB00165  

YHA1.014x (1.012) AB00339  

YHA1.015 AB11057  

YHA1.015-016 (1.016-017) AB04355  

YHA1.015x AB00075  

YHA1.015x AB00122  

YHA1.016x AB00180  

YHA1.016x AB00644  

YHA1.016x AB03970  

YHA1.017x AB00022  

YHA1.017x AB00180  

YHA1.075-076 (1.151) AB01702  

YHA1.097-098x AB00307  

YHA1.098 (1.199) AB00027  

YHA1.098-099 AB00379  

YHA1.098x AB00642  

YHA1.099-100 (1.202) AB00182  

YHA1.100 (1.203) AB00203  

YHA1.100-101x AB00886  

YHA1.100x (1.204) AB01570  

YHA1.100x (1.204) AB01606  

YHA1.101-102x (1.207) AB00204  

YHA1.101x AB00073  

YHA1.101x (1.207) AB01299  

YHA1.107 (1.219) AB02463  

YHA1.107-108x AB00492  

YHA1.108-109 ABU0829  

YHA1.109-110 (1.224) ABU0658  

YHA1.115-116x AB03250  

YHA1.115x AB00065  

YHA1.115x AB00307  

YHA1.115x AB02637  

YHA1.116 (1.240) AB11057  

YHA1.116x AB00564  

YHA1.124-125x AB00864  

YHA1.126x AB00541  

YHA1.126x (1.256) AB01131  

YHA1.127 (1.260) AB05168  

YHA1.128 (1.261) AB03042  

YHA1.132x AB01424  

YHA1.132x (1.270) AB01424  

YHA1.133x AB00700  

YHA1.143x AB02074  

YHA1.143x AB03176  

YHA1.144 AB01854  

YHA1.144x AB00177  

YHA1.144x (1.292) AB00834  

YHA1.183-184 (1.377) AB00455  

YHA1.194 AB00877  

YHA1.257 (2.995) AB01139  

YHA1.280-281x AB00041  

YHA1.281x AB00577  

YHA1.309 ABU1499  

YHA1.329-330x AB00142  

YHA1.329x AB00037  

YHA1.330x (2.650) AB00891  

YHA1.332x (2.653) AB04514  

YHA1.340 (2.670) AB01001  

YHA1.340x AB00109  

YHA1.340x AB00377  

YHA1.340x AB00423  

YHA1.341x AB00037  

YHA1.341x AB00194  

YHA1.341x AB02133  

YHA1.348x AB00194  

YHA1.365x (2.730) AB02887  

YHA1.365x (2.731) AB00034  

YHA1.367 (2.735) AB02981  

YHA1.367-368x (2.736) AB00346  

YHA1.367x AB04193  

YHA1.368x (2.738) AB01450  

YHA1.369 (2.740) AB01122  

YHA1.369-370 (2.742) AB04415  

YHA1.370 (2.743) AB00080  

YHA1.371-372x (2.746) AB00189  

YHA1.371x AB04231  

YHA1.371x (2.744) AB00034  

YHA1.372x AB00065  

YHA1.372x (2.747) AB00821  

YHA1.373-374x AB00112  

YHA1.373x AB00787  

YHA1.373x (2.749) AB00039  

YHA1.374x AB00025  

YHA1.374x AB01606  

YHA1.375-376x AB00188  

YHA1.375x AB00023  

YHA1.375x AB00573  

YHA1.376x AB01209  

YHA1.377x AB00154  

YHA1.377x AB03005  

YHA1.377x AB03428  

YHA1.377x (2.758) AB01282  

YHA1.378x AB00095  

YHA1.378x AB00414  

YHA1.378x AB00555  

YHA1.378x AB00700  

YHA1.379-380x AB02270  

YHA1.379x AB00240  
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YHA1.379x AB00984  

YHA1.380-381x AB00196  

YHA1.380x (2.689) AB00194  

YHA1.381x AB00180  

YHA1.382-383 (2.771) AB00668  

YHA1.382x#1 AB00144  

YHA1.382x#2 AB00531  

YHA1.382x#4 AB01401  

YHA1.382x#6 AB01717  

YHA1.382x#7 AB00142  

YHA1.382x#8 AB00142  

YHA1.397 (2.788) AB03912  

YHA1.398x AB00461  

YHA1.410x AB02827  

YHA1.415x AB00237  

YHA1.415x (2.817) AB01797  

YHA1.417x AB00196  

YHA1.419x (1.297) AB01854  

YHA1.420x (2.828) AB04178  

YHA1.423x (2.832) AB01477  

YHA1.425-426x AB00177  

YHA1.426-427x (2.840) AB00563  

YHA1.427-428x AB02074  

YHA1.428 AB10702  

YHA1.429 ABU3567  

YHA1.429 ABU3568  

YHA1.430x AB00076  

YHA1.430x AB00307  

YHA2.1000-1001x AB04273  

YHA2.1001-1002x AB01077  

YHA2.1002-1003x AB08008  

YHA2.1003x AB00393  

YHA2.560 AB00388  

YHA2.577 AB10248  

YHA2.578 AB10535  

YHA2.584 AB09679  

YHA2.585 AB10257  

YHA2.779 ABU2147  

YHA2.856-857 ABU2042  

YHA2.863a ABU3315  

YHA2.893 AB05017  

YHA2.911-912 ABU1025  

YHA2.931 AB01531  

YHA2.935 AB08501  

YHA2.936 AB04698  

YHA2.937 AB05969  

YHA2.937 AB08522  

YHA2.982 AB02869  

YHA2.989 AB02094  

YHA2.997-998x AB03330  

YHA2.997x AB08655  

YHA2.998x AB08565  

YHA2.999-1000x AB02437  

YHA2.999x AB01480  

YHA2.999x AB02139  

YIK.009-018 BH00164  

YIK.022-037 BH00057  

YIK.041-048 BH00220  

YIK.050-054 BH00431  

YIK.055-057 BH01195  

YIK.060-061 BH01987  

YIK.062-064 BH00871  

YIK.066-070 BH00485  

YIK.071-078 BH00244  

YIK.084-084 AB03924  

YIK.085-086 AB01471  

YIK.086-087 AB02051  

YIK.087-088 AB02055  

YIK.088-089 AB02892  

YIK.089-091 AB00425  

YIK.091-092 AB03472  

YIK.092-095 AB00119  

YIK.095-096 AB01205  

YIK.096-096 AB05331  

YIK.098-099 AB00497  

YIK.100-101 AB00924  

YIK.101-101 AB07771  

YIK.102a AB10247  

YIK.102b AB08824  

YIK.103 AB05436  

YIK.104 AB09360  

YIK.120-121 BH01654  

YIK.183-184 BH01404  

YIK.186-189 BH00510  

YIK.284 BH08335  

YIK.285-285 AB07423  

YIK.285-286 AB06661  

YIK.286-286 AB07744  

YIK.287-287 AB07324  

YIK.288a AB10095  

YIK.288b AB09847  

YIK.289a AB04360  

YIK.289b AB10351  

YIK.290-291 AB02830  

YIK.291 AB04390  

YIK.292 AB04439  

YIK.297 ABU1039  

YIK.298 ABU3469  

YIK.298 ABU3565  

YIK.298-299 ABU2580  

YIK.298x AB06442  

YIK.299 ABU1212  

YIK.300 ABU3280  

YIK.300-301 ABU1036  

YIK.301 ABU1309  

YIK.302 ABU2045  

YIK.302 ABU2577  

YIK.302-303 ABU1987  

YIK.303 ABU2853  

YIK.303 ABU3460  

YIK.303-304 ABU2160  

YIK.304 ABU1756  

YIK.304 ABU3564  

YIK.304-305 ABU3292  

YIK.311-312 AB03776  

YIK.312 AB09880  

YIK.315-316 ABU1758  

YIK.316-317 BH04200  

YIK.328-328 BH08493  

YIK.335-336 BH02505  

YIK.337-338 BH02494  

YIK.338-339 AB02087  

YIK.367-370 ABU0552  

YIK.387-388 BH03072  

YIK.389-390 AB03912  

YIK.397-399 AB00288  

YIK.400x AB02218  

YIK.400x AB10464  

YIK.401ax AB05281  

YIK.401bx AB08885  

YIK.402-403 AB01314  

YIK.414 AB05503  

YIK.451-452 AB03022  

YIK.452-453 AB01228  

YIK.456 AB05155  

YIK.457 AB06158  

YIK.461-470 BH00179  

YIK.471-472x BH01053  

YIK.482-483 AB02903  

YIK.483-484 AB04070  

YIK.484 AB07498  

YIK.485 AB07089  

YIK.486 AB05947  

YMM.007 BH00201  

YMM.013 BH00178  

YMM.021 BH00276  

YMM.026 BH04383  

YMM.026 BH09219  

YMM.027 BH01616  

YMM.027 BH08271  

YMM.027 BH10833  

YMM.029 BH05246  

YMM.029 BH05757  

YMM.029 BH09751  

YMM.030 BH02076  

YMM.031 BH00666  

YMM.031 BH05868  

YMM.034 BH08072  

YMM.034 BH10977  
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YMM.035 BH03769  

YMM.036 AB00542  

YMM.037 AB01539  

YMM.038 AB00384  

YMM.039 AB01785  

YMM.040 AB03375  

YMM.041 AB01690  

YMM.041 AB08638  

YMM.041 AB09294  

YMM.042-044 AB00221  

YMM.044 AB00977  

YMM.046 AB00663  

YMM.046 AB02734  

YMM.047 AB01595  

YMM.048 AB05312  

YMM.049 AB02779  

YMM.049 AB09659  

YMM.050 AB00253  

YMM.051 AB03053  

YMM.052 AB07802  

YMM.052 AB10260  

YMM.053 AB01651  

YMM.054 AB02325  

YMM.054 AB06002  

YMM.055 AB03402  

YMM.055 AB03794  

YMM.056 AB04795  

YMM.056 AB05729  

YMM.057 AB07628  

YMM.057 AB11136  

YMM.057 AB11376  

YMM.058 AB05159  

YMM.058 AB10420  

YMM.058 AB10531  

YMM.059 AB05319  

YMM.059 AB05934  

YMM.060 AB05027  

YMM.060 AB05536  

YMM.061 AB04673  

YMM.061 AB08542  

YMM.062 AB04290  

YMM.062 AB06126  

YMM.062 AB09498  

YMM.063 AB01599  

YMM.064 AB03873  

YMM.064 AB06474  

YMM.065 AB04594  

YMM.065 AB05189  

YMM.066 AB04477  

YMM.066 AB05342  

YMM.066 AB10551  

YMM.067 AB00171  

YMM.095 AB04477  

YMM.095 AB10551  

YMM.123 BH01986  

YMM.138 BH03509  

YMM.140 BH00235  

YMM.147 AB06378  

YMM.149 BH01942  

YMM.152x BH00031  

YMM.153x AB00939  

YMM.153x BH00007  

YMM.154x AB00038  

YMM.154x AB03015  

YMM.154x AB04692  

YMM.155x AB00134  

YMM.160x BH00045  

YMM.161x BH02275  

YMM.164x AB08583  

YMM.165x AB00338  

YMM.165x AB01629  

YMM.166 AB02462  

YMM.169x BH00690  

YMM.170 BH06469  

YMM.170x BH02504  

YMM.172x BH00388  

YMM.174x BH00073  

YMM.176x BH03660  

YMM.177x BH00290  

YMM.178x BH00046  

YMM.178x BH01756  

YMM.178x BH03018  

YMM.179x AB00013  

YMM.179x AB08768  

YMM.181 BH02037  

YMM.182 AB08264  

YMM.182x AB04427  

YMM.182x AB04677  

YMM.183x BH01726  

YMM.185x BH00074  

YMM.190x AB00125  

YMM.191x BH03105  

YMM.192x AB04427  

YMM.192x BH01218  

YMM.192x BH02709  

YMM.193 AB00102  

YMM.195 AB11371  

YMM.195x AB00407  

YMM.196 AB08137  

YMM.196x BH03925  

YMM.197x AB02472  

YMM.197x BH00041  

YMM.198 AB11343  

YMM.198x AB00258  

YMM.199 AB10668  

YMM.200-201x BH03733  

YMM.200x AB10479  

YMM.200x BH08226  

YMM.201 BH08535  

YMM.202 BH07445  

YMM.203x AB01239  

YMM.203x BH01420  

YMM.203x BH02262  

YMM.204x AB03565  

YMM.205x AB01170  

YMM.207 BH04496  

YMM.207x BH00333  

YMM.208x AB00373  

YMM.209x AB00249  

YMM.210x BH01771  

YMM.211x AB00038  

YMM.213x AB00917  

YMM.214-215x BH04645  

YMM.214x BH01700  

YMM.214x BH02323  

YMM.215x BH01360  

YMM.215x BH08586  

YMM.216x AB05171  

YMM.216x BH06131  

YMM.217x BH06838  

YMM.218x BH01596  

YMM.219 BH09081  

YMM.219x BH01700  

YMM.220x BH09306  

YMM.221 AB10669  

YMM.224 BH09581  

YMM.224x BH00784  

YMM.224x BH01201  

YMM.224x BH01363  

YMM.224x BH03230  

YMM.225 AB05992  

YMM.225x AB06817  

YMM.227x AB07049  

YMM.228 BH07633  

YMM.228x AB02137  

YMM.230x AB00338  

YMM.230x ABU2335  

YMM.231 AB00282  

YMM.233x AB01022  

YMM.233x AB04858  

YMM.234-235x AB04721  

YMM.234x AB00258  

YMM.234x AB07049  

YMM.237x BH00246  

YMM.240x AB00235  

YMM.240x AB00393  

YMM.242x BH04254  

YMM.244 BH02759  

YMM.245 AB10500  

YMM.248x BH00866  

YMM.250x BH01700  

YMM.252 BH04151  
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YMM.253 BH10399  

YMM.253x BH08070  

YMM.253x BH09243  

YMM.256x AB00430  

YMM.256x AB01240  

YMM.257x BH01327  

YMM.258x BH00843  

YMM.260 AB07443  

YMM.261 AB10553  

YMM.261x AB06810  

YMM.261x AB09980  

YMM.262x AB04677  

YMM.264 AB04934  

YMM.264 BH06976  

YMM.265 AB07333  

YMM.265x AB05123  

YMM.267x AB02537  

YMM.267x BH08567  

YMM.269x BH00260  

YMM.270x BH00328  

YMM.273x AB01050  

YMM.274x AB02513  

YMM.275 AB04973  

YMM.278x AB04692  

YMM.278x AB04692  

YMM.278x AB06698  

YMM.279 BH09241  

YMM.279x BH05909  

YMM.282x BH10991  

YMM.283x BH00316  

YMM.284x AB01050  

YMM.284x BH00233  

YMM.284x BH05908  

YMM.288 AB05078  

YMM.289x BH00843  

YMM.291x BH01026  

YMM.291x BH01355  

YMM.294x BH07141  

YMM.295x BH00129  

YMM.296x BH00564  

YMM.298x BH03925  

YMM.299x AB04989  

YMM.299x BH01514  

YMM.300 BH10304  

YMM.300x BH02575  

YMM.301x AB08157  

YMM.302x AB00393  

YMM.304x BH00125  

YMM.304x BH00461  

YMM.304x BH01341  

YMM.304x BH02517  

YMM.305-306x BH02972  

YMM.305x BH00033  

YMM.305x BH11165  

YMM.306x AB10908  

YMM.306x BH00005  

YMM.308x AB00258  

YMM.308x BH00246  

YMM.309x AB05610  

YMM.309x BH00234  

YMM.310x BH00047  

YMM.310x BH00083  

YMM.310x BH00146  

YMM.313x AB09885  

YMM.318 AB08241  

YMM.319 AB05995  

YMM.321x BH00232  

YMM.322x AB06442  

YMM.322x BH00066  

YMM.325x BH00135  

YMM.329x AB03551  

YMM.330 AB04618  

YMM.330 AB09769  

YMM.330x AB00847  

YMM.330x AB11326  

YMM.331x AB08107  

YMM.331x AB09263  

YMM.331x AB10804  

YMM.332x AB00702  

YMM.333x AB00258  

YMM.334 BH10304  

YMM.337x AB05460  

YMM.338x BH00457  

YMM.338x BH06408  

YMM.339x AB11143  

YMM.340x AB03385  

YMM.340x BH00049  

YMM.341 AB10195  

YMM.341x BH00234  

YMM.342x AB00214  

YMM.342x BH00240  

YMM.344 AB01847  

YMM.344x AB02214  

YMM.345 AB00102  

YMM.346x AB00393  

YMM.346x BH00507  

YMM.347x BH00246  

YMM.349 AB01308  

YMM.349 AB03427  

YMM.351x BH01563  

YMM.352x BH00634  

YMM.352x BH07911  

YMM.353x AB11389  

YMM.354 BH07724  

YMM.356 AB10621  

YMM.357x AB03829  

YMM.357x BH00135  

YMM.358x BH00670  

YMM.359x BH00135  

YMM.359x BH04698  

YMM.360x BH02186  

YMM.363x AB04048  

YMM.363x BH01747  

YMM.364x AB00338  

YMM.364x AB00342  

YMM.364x AB03018  

YMM.364x AB08178  

YMM.366 AB01034  

YMM.366 AB03757  

YMM.366x AB03527  

YMM.367x AB00038  

YMM.369 AB07443  

YMM.369x AB01109  

YMM.370x AB06283  

YMM.370x BH03645  

YMM.372x AB04480  

YMM.372x AB06698  

YMM.373 BH10655  

YMM.376x AB06283  

YMM.377x AB04427  

YMM.377x AB08891  

YMM.378x BH02275  

YMM.379 BH07981  

YMM.380x BH00303  

YMM.380x BH00545  

YMM.380x BH01320  

YMM.381x BH00172  

YMM.381x BH03733  

YMM.382x BH00315  

YMM.383 AB04805  

YMM.384x AB00276  

YMM.384x AB00430  

YMM.384x AB01687  

YMM.385x AB04144  

YMM.385x AB10684  

YMM.385x BH00135  

YMM.387x BH03032  

YMM.388 AB05550  

YMM.388 AB10930  

YMM.388x AB09916  

YMM.389x BH02866  

YMM.390 AB06816  

YMM.390 BH10563  

YMM.390x AB08330  

YMM.392 AB04027  

YMM.393x AB04677  

YMM.394 BH09470  

YMM.396x BH00135  

YMM.396x BH00843  
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YMM.397 AB00298  

YMM.400x BH01756  

YMM.401x AB05171  

YMM.402x AB00089  

YMM.404x BH00565  

YMM.404x BH01700  

YMM.408x BH01881  

YMM.411x AB01629  

YMM.412 BH05438  

YMM.413x AB00258  

YMM.414x AB00777  

YMM.414x AB03527  

YMM.415x AB03556  

YMM.417x AB00393  

YMM.418 AB00765  

YMM.418 BH05465  

YMM.419x AB00276  

YMM.420 AB03854  

YMM.421x BH00435  

YMM.421x BH04621  

YMM.422x BH06529  

YMM.425 AB07770  

YMM.425x BH00192  

YMM.425x BH00534  

YMM.427 AB03451  

YMM.427x AB06823  

YMM.430x BH01881  

YMM.432x BH00864  

YMM.432x BH00944  

YMM.432x BH01755  

YMM.432x BH02987  

YMM.433x BH00388  

YMM.434 AB04615  

YMM.437x AB00083  

YMM.437x AB08984  

YMM.440x BH00190  

YMM.443 AB08722  

YMM.443x AB10971  

YMM.444x AB00258  

YMM.446 AB06292  

YMM.448 AB10993  

YMM.448 BH06428  

YMM.449 BH09241  

YMM.450x AB01382  

YMM.454x AB03488  

YMM.456 AB09430  

YMM.457x AB04237  

YMM.458x AB08337  

YMM.460-461x AB01355  

YMM.460x AB07208  

YMM.462x BH02186  

YMM.463x AB03919  

YMM.464x BH00217  

YMM.465 AB09184  

YMM.467x AB02695  

YMM.467x BH00410  

YMM.468x BH00006  

YMM.469x BH00265  

YMM.470x BH00367  

YMM.470x BH00544  

YMM.470x BH01586  

YMM.471 AB00298  

YMM.471 AB06652  

YMM.472 AB04971  

YMM.473 BH03806  

YMM.473x AB00484  

YMM.473x BH00864  

YMM.474x BH00046  

YMM.474x BH00152  

YMM.475x BH00303  

YMM.475x BH00824  

YMM.475x BH02958  

YMM.475x BH06925  

YMM.476x BH00809  

ZIAB1.065 ABU3292  

ZIAB1.105 ABU3564  

ZIAB1.150-151 ABU1756  

ZIAB1.159 ABU2160  

ZIAB1.167-168 ABU2853  

ZIAB2.025 ABU1039  

ZIAB2.074-075 ABU1036  

ZIAB2.088 ABU3280  

ZIAB2.120-121 ABU1212  

ZIAB2.130 ABU3469  

ZIAB2.133 ABU2580  

ZIAB2.141 ABU3565  

ZIAB2.149-150 AB06442  

ZIAB2.151 ABU1758  

ZIAB2.210 ABU1987  

ZIAB2.210-211 ABU2045  

ZIAB2.211 ABU2577  

ZIAB2.211-212 ABU1309  

ZIAB2.221 ABU0552  

ZIAB2.228 ABU3460  

ZSM.1914-06-30 ABU1250  

ZSM.1914-10 AB07185  

ZSM.1914-10-29 ABU1838  

ZSM.1914-10-31 ABU2321  

ZSM.1914-12-12 ABU1452  

ZSM.1914-12-16 ABU2844  

ZSM.1914-12-16 ABU3303  

ZSM.1915-04-18 ABU3290  

ZSM.1915-06-17 ABU0087  

ZSM.1915-06-19 ABU3147  

ZSM.1915-06-20 ABU0352  

ZSM.1915-06-22 ABU3140  

ZSM.1915-06-23 ABU0617  

ZSM.1915-06-24 ABU1494  

ZSM.1915-06-26 ABU2051  

ZSM.1915-06-29 ABU2569  

ZSM.1915-06-30 ABU0947  

ZSM.1915-07-01 ABU2162  

ZSM.1915-07-02 ABU2446  

ZSM.1915-07-04 ABU1262  

ZSM.1915-07-04 ABU1672  

ZSM.1915-07-07 ABU0576  

ZSM.1915-07-10 ABU1492  

ZSM.1915-07-13 ABU1605  

ZSM.1915-07-13 ABU2346  

ZSM.1915-07-14 ABU1306  

ZSM.1915-07-14 ABU1973  

ZSM.1915-07-15 ABU0663  

ZSM.1915-07-15 ABU2041  

ZSM.1915-07-18 ABU0117  

ZSM.1915-07-19 ABU1163  

ZSM.1915-07-19 ABU1365  

ZSM.1915-07-21 ABU1667  

ZSM.1915-07-21 ABU1670  

ZSM.1915-07-21 ABU2742  

ZSM.1915-07-21 ABU3310  

ZSM.1915-07-23 ABU2234  

ZSM.1915-07-23 ABU2443  

ZSM.1915-07-24 ABU0561  

ZSM.1915-07-24 ABU1080  

ZSM.1915-07-24 ABU1119  

ZSM.1915-07-24 ABU3004  

ZSM.1915-07-25 ABU0635  

ZSM.1915-07-25 ABU0643  

ZSM.1915-07-25 ABU1736  

ZSM.1915-07-27 ABU0880  

ZSM.1915-07-27 ABU2248  

ZSM.1915-07-28 ABU1501  

ZSM.1915-07-29 ABU1427  

ZSM.1915-07-29 ABU1912  

ZSM.1915-07-31 ABU2587  

ZSM.1915-08-02 ABU2055  

ZSM.1915-08-03 ABU0951  

ZSM.1915-08-03 ABU1081  

ZSM.1915-08-03 ABU1831  

ZSM.1915-08-03 ABU2151  

ZSM.1915-08-04 ABU0440  

ZSM.1915-08-04 ABU0519  

ZSM.1915-08-05 ABU0832  

ZSM.1915-08-06 ABU1380  

ZSM.1915-08-06 ABU1986  

ZSM.1915-08-06 ABU2347  

ZSM.1915-08-06 ABU2546  

ZSM.1915-08-07 ABU2157  

ZSM.1915-08-07 ABU2345  

ZSM.1915-08-08 ABU1834  

ZSM.1915-08-08 ABU2050  

ZSM.1915-08-08 ABU3116  
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ZSM.1915-08-10 ABU1662  

ZSM.1915-08-11 ABU0458  

ZSM.1915-08-14 ABU2721  

ZSM.1915-08-15 ABU2247  

ZSM.1915-08-19 ABU2132  

ZSM.1915-08-22 ABU1032  

ZSM.1915-08-23 ABU2859  

ZSM.1915-08-26 ABU1685  

ZSM.1915-08-27 ABU2048  

ZSM.1915-08-29 AB09287  

ZSM.1915-08-29 AB10818  

ZSM.1915-09-01 ABU2712  

ZSM.1915-09-02 ABU0798  

ZSM.1915-09-06 ABU0263  

ZSM.1915-09-07 ABU1074  

ZSM.1915-09-08 ABU1836  

ZSM.1915-09-09 ABU0593  

ZSM.1915-09-10 ABU0229  

ZSM.1915-09-11 ABU1541  

ZSM.1915-09-11 ABU2585  

ZSM.1915-09-12 ABU1133  

ZSM.1915-09-13 ABU0301  

ZSM.1915-09-16 ABU2046  

ZSM.1915-09-18 ABU2316  

ZSM.1915-09-19 ABU1442  

ZSM.1915-09-19 ABU2555  

ZSM.1915-09-20 ABU0258  

ZSM.1915-09-21 ABU2219  

ZSM.1915-09-22 ABU0662  

ZSM.1915-09-23 ABU0357  

ZSM.1915-09-23 ABU1752  

ZSM.1915-09-24 ABU0831  

ZSM.1915-09-26 ABU0141  

ZSM.1915-09-28 ABU0144  

ZSM.1915-09-29 ABU0857  

ZSM.1915-10-01 ABU1488  

ZSM.1915-10-02 ABU0353  

ZSM.1915-10-03 ABU1308  

ZSM.1915-10-04 ABU0919  

ZSM.1915-10-05 ABU0859  

ZSM.1915-10-08 ABU0534  

ZSM.1915-10-14 ABU3152  

ZSM.1915-10-17 ABU2545  

ZSM.1915-10-17 ABU3151  

ZSM.1915-10-19 ABU2592  

ZSM.1915-10-20 ABU0578  

ZSM.1915-10-21 ABU1753  

ZSM.1915-10-22 ABU1659  

ZSM.1915-10-23 ABU1162  

ZSM.1915-10-23 ABU2146  

ZSM.1915-10-26 ABU1847  

ZSM.1915-10-27 BH03367  

ZSM.1915-10-27 AB10241  

ZSM.1915-10-27 ABU2470  

ZSM.1915-10-29 ABU0443  

ZSM.1915-10-30 ABU0131  

ZSM.1915-10-31 ABU0142  

ZSM.1915-10-31 ABU1668  

ZSM.1915-11-02 ABU2139  

ZSM.1915-11-10 ABU1215  

ZSM.1915-11-10 ABU1821  

ZSM.1915-11-13 ABU0954  

ZSM.1915-11-18 AB08318  

ZSM.1915-11-20 ABU2458  

ZSM.1915-11-25 ABU0774  

ZSM.1915-11-25 ABU0955  

ZSM.1916-02-01 ABU0883  

ZSM.1916-02-14 ABU1850  

ZSM.1916-02-16 ABU0273  

ZSM.1916-02-26 AB01311  

ZSM.1916-03-09 ABU0345  

ZSM.1916-03-16 ABU1426  

ZSM.1916-03-31 ABU0479  

ZSM.1916-04-07 ABU0597  

ZSM.1916-04-16 ABU0463  

ZSM.1916-05-01 ABU2990  

ZSM.1916-05-02 ABU1362  

ZSM.1916-05-03 ABU1367  

ZSM.1916-05-05 ABU1358  

ZSM.1916-05-06 ABU1536  

ZSM.1916-05-09 ABU1971  

ZSM.1916-05-15 ABU0771  

ZSM.1916-05-19 ABU2713  

ZSM.1916-05-25 ABU0884  

ZSM.1916-05-30 ABU1833  

ZSM.1916-06-04 ABU2444  

ZSM.1916-06-06 ABU0269  

ZSM.1916-06-07 ABU1310  

ZSM.1916-06-25 ABU2977  

ZSM.1916-07-07 ABU0796  

ZSM.1916-07-09 ABU0860  

ZSM.1916-07-10 ABU0885  

ZSM.1916-07-12 ABU0865  

ZSM.1916-07-12 ABU1921  

ZSM.1916-07-13 ABU0675  

ZSM.1916-07-29 ABU1445  

ZSM.1916-08-09 ABU1621  

ZSM.1916-08-10 ABU0551  

ZSM.1916-08-16 ABU0830  

ZSM.1916-08-17 ABU1170  

ZSM.1916-08-20 ABU0417  

ZSM.1916-08-21 AB11567  

ZSM.1916-08-27 ABU1671  

ZSM.1916-08-28 ABU3285  

ZSM.1916-08-30 ABU2965  

ZSM.1916-09-22 AB11572  

ZSM.1916-09-23 ABU0987  

ZSM.1916-09-24 ABU1664  

ZSM.1916-09-26 ABU1988  

ZYN.001 BH00113  

ZYN.036 BH02183  

ZYN.040 BH00386  

ZYN.056 BH00512  

ZYN.070 BH00249  

ZYN.092 BH00053  

ZYN.147 BH00111  

ZYN.182 BH00308  

ZYN.201 BH00668  

ZYN.212 BH00238  

ZYN.236 BH00698  

ZYN.246 BH00827  

ZYN.256 BH01362  

ZYN.257 BH02950  

ZYN.260 BH04665  

ZYN.262 BH01900  

ZYN.267 BH01711  

ZYN.271 BH01353  

ZYN.277 BH01509  

ZYN.283 BH02747  

ZYN.285 BH02979  

ZYN.288 BH08381  

ZYN.289 BH09723  
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 BH08626 هک ا تبعد یا محبوبی من استجار الی مدیناتحرم ذ تحرم یا الهی من اقبل الی ا 

ء بعد الذی ا   سبیلی فو عمر  تحزن من شی
ی
 حبی و الرزایاء ف

ی
 BH09185 ی ادرکت البلایاء ف

ی العالم انه لا اله الا هو العزیز اتکون صامتا و السدره تنطق  ا   BH07444 نهاب کلو بی 

 BH04939 مم د انا اسمعناک ندابی و اریناک افق عرفابی و ذکرناک بما یبقی به ذکرک بدوا ا ح

 BH03052 دبنار محبت رحمن مشتعل شده بنصرت حق مشغول شون م د این ایامیست که باید کلا ح 

 BH01744 اکون و مان الذی فیه رقم من قلم الرحمن علم ما یهذا کتاب کریم ام هیکل الانسا 

 AB00722 است تکون انسان در کرهء ارض مانند تکون انسان در رحم مادر  ابتدای

 
ً
 ABU3272 اعلیجهبی جائز نیست سجود بنص کتاب الله مخصوص مقام ب جائز نیست سجود ابدا

 ABU2703 طوع باز داشته از س تقالید شمس حقیقت را مستور نموده و انوار تعالیم الهیه را  ابرهای

ت مسیح و موش اصطلاحیابن   ABU2540 لبود که حبی در باره ببی اسرائی الله در بودن در عهد حصری

 BH05632 ل پی  روحابی علیهما بهابی باذن مولی الوری قصد مقصد اقصی نمود مشقت سبابن 

ی مسدود بود اذا قد فتح بالحق باصبع عافضالیابواب   BH01827 زکه از اول لا اول الی حی 

 BH11206 دابی مفتوح و نسایم قمیص رحمن در هبوب و مرور ای احبای الهی خو رضوان معابواب 

 ABU0149 تخدا مهربانیی کسی نیس الهی از مسائل الهی است و واضح است که از ابوت 

 الا قو ات
ی
 BH04606 یلوح باسم الرام رام الذالله یا ملا الارض و لاتظنوا فیما اذکرناه ف

 عذاب عظیم قد نزلت جنود الوحی ابی 
ی
کون یومئذ ف  BH00939 امر الله علی ظلل من البیان و المشی

 BH08627 مشاهده شد ذکر عامی نموده بودی کل نزد بحر علم عامیو قلم نزد مالک قدم حاضی اثر 

 BH00115 بوارق انوار طلعه لفروغها کل الشموس تخفت کان بروق الشمس من نور حسنها اجذبتبی 

 ABU1735 اب وجدابی جذباید مربی نفوس باشند نفوس را باخلاق روحابی و اناحبا 

 ABU2206 دهر روز در انتظار نامه جدیدی هستند که از من به آنها برسد و پس از وصول بخوانناحبا 

 ABU0674 دروشن عالم انسابی هستن الهی امروز شمعهای احبای

 ABU1659 ه دنیوی اشند و در امور تا مشاربالبنان بالهی باید سعی کنند که بندهٴ جمال مبارک باشند  ایحبا

 AB02482 ره اند دام جمال قدیم توجه نمودالهی که از خلیج کلیم ببحر رب عظیم و طمط احبای

 ABU2541 دنر اآنها قیام بر تبلیغ د...     بتبلیغ مشغوب بودند  . سروستان ..  احبای

 ABU2207 تقا میلان از بدایت امر جانفشان بودند همیشه صدمه و بلایا و مش احبای

 ABU1595 تکه ثابت و راسخ هستند در هر شهری که باشند سبب هدای  احبابی 

ت سلطانیست که از لطای حمد حقایقاحرف   BH00951 فو دقایق حمد مخصوص ساحت قدس قرب حصری

ی معاویه آمد و او مختلفه ایران متنبه نشده اند... شیطان به باحزاب   ABU2311 نماز را برای ادای الی 

 AB01886 العطاء عظیم الولاء علی ملجمیل جزیل او اشکر الرب الجلیل الیی الروف ااحمد 

ا و اشکر من جعلبی فائزا بنفحات بیانکم ااحمد  ی  BH04607 تورابظهسبح و اقدس من جعلبی مهیی

 BB00194 ک تحقه بانتس نتا و اشهدک اللهم یا مولابی بما بما انت اهله  هیاللهم یا الاحمدک 

اطور جدید  جاپان تبدیل م تازه سلطنته طور است این ایا افندی جاپابی ما چاحوال   ABU1487 گشته   شده امیر

س اسقوف عرض کل وااح ات را بیر یالحمد لله سلامتیم و مش د ر حصری  ABU0018 فور از تشی

 AB11621 احوال و صحت احباء چطوراست

ون آمدم .  خوب نبود محض خاطر احوالم   ABU0704  طیبه د که در اراضی تخم پاکی باشمثل .. بیانات من شما بی 

م الهی از قضایا  روزگار کهختلافات ا  BH09186 لز هم فصیاران هم آشیان را ا ظاهر شدهی میی

ی  ند اسمعی اخبی  ی الذی ابتلی بی   BH10514 ه یدی الذینهم ارادوا قتلآء اخیک حی 

بیت حاصل گرداکتسابی ک قاربی و اخلا اخلاق فطری و اخلاق   AB00117 ده بیی

 ABU2965 ه معقولقسمی مببی بر قوای بی بر حواس خمسه و ست، قسمی مببر دو قسم اادراکات 

 بهره ظلام و لسابی و روحی و جنابی بقلبی  یا الهیادعوک 
ی
 AB00215 لبل الاذیا سا  و اناجیک ف

ی بشی نالهی نیا اد  ABU0171 مه بجهه وحدت عالازل شده بجهت الفت نازل شده بجهت محبت بی 

 ABU2816 گذشت  و امم مختلفه گشته اما چون مدبی ق ملل فا حبت بوده و سبب اتالهیه برای الفت و م ادیان

 ABU2312 نه مورث انزجار و نفرت و اختلاف   حبتباید سبب اتحاد واتفاق و م ادیان

 BH10515 عالم مختار کم منبی الوعد و ظهر الموعود اضطربت افئدة الذین کفروا بالله الواحد الااذا 

ق الوحی وعد و قصیی المیقات ظهر المکنون بهذا الاسم الذی جعالابی اذا   BH02071 وله الله مشی

ء ان یقول له کن فیکون الحمد لله ملک گرفته شد طوبی لمن فا اذا   BH07445 زاراد الله بسیی

 BH04608 دق بسلطان مشهود و اسمع من الهوآء تالله قلحاسمع ندآء السماء تقول قد ابی ااذا 

ی اذا  ی یدی العرش ایاکم ان تقعدوا بی  وا بی  قت شمس البهاء عن افق البقا انتم فاحصری  BB00365 ایدیه او تسلو  اسری

اء یابی ربیع ربک العلی الاباذا   BH10516 هفسوف تعط ید البیضاء لهذه الظلم هیاشمرت الغیی

 اذا 
ً
 لعینیک انسانا

ً
 AB11318 امعنت النظر تشخص هذه الصورة مقابلا

 BH09187 هلطیور اذا اخذ الاضطراب سکان الارض الا من اسکنانار افق الظهور و غنت ااذا 

ی تنادی طی  الوثاق عن شطر اذا   BH04940 و العراق و یغن بایات الفراق و بذلک تضطرب قلوب المقربی 

ض علیه العلماء و صاذا   BH07446 ندوا الناس عن ضاط الله المهیمجاء الوعد و ابی الموعود اعیی

 الحجرة الصغی  اذا 
ی
 BB00120 ةة قرب البیی المعطلدخلت البقعة المبارکة صل ف

ی الارض و السماءاذا   BH02427 ابان ارکبو  غنت حمامه الهجر عن مدینه البقا و نادا روح القدس بی 

ء اذا   کل شی
ی
 هذا الافق الذی ظهر بالحق و سبا نطق لسان الله ف

ی
 بی حی ف

ی
 BH01828 می ف

 BH01989 الحکم فقرهٴ علم مکنون حسبوردنا السجن اردنا ان نبلغ الکل رسالات رب  هم ... و دیگر در اذا 

 و اذکرک بقلبی و اذا 
 BH02728 واهر قدس سلطان ازلیتک مظاقسمک بیا الهی ادعوک بلسابی

 BH02428 نیبکی قلم البقا بما نطق لسان البهاء عما ورد علیه من هولاء الاشقیا الذیاذا 

وا یا ملا الوفا بما جرت فلک الحمرا علی لینادی قلم الا اذا   BH03966 اجه الاسمعلی بان ابشی

 الاینادی لسا اذا 
ی
 BH03305 لرض و السماء و یقو ن الله عن ورآء سدره المنتهی مخاطبا لمن ف

 BH09188 الله لحجه منالا هو العزیز العلی قولی انه  اله ربک فیکل صباح و عسیی و انه هو الله لا  اذکری

 BH03306 را الذاک وجهک و اننطق امام لدیار و ذکرهم بما ا بامر الله و حکمه الیاذهب 

همبکتاب الله الی اذهب   BH03442 وذکر الله  علیفت لیجتمعن بما رایت و عر  عباده ثم اخیی

 ABU2966  انسابی  رای خدمت عالمز بوهی هستند میگویند ااین مسئله مختلف است گر یکا در مر ملت ااراء 

 BH02306 عفرموده امید انکه کل باین نور ساط عالم وجودرا منور  الله بمثابه مصباحاراده 

و  او اهر و فق مشیت ظالهی از ااراده   BH07447 تمهیمنست بر جمیع اسما و ملکوت آن و صفات و جیی

 BH07999 مطلقه الهیه عالم را منقلب فرمود من یقدر ان یمنعه من سلطانه لعمراللهه ادار 

 ABU1965 دشو مؤید می ر نشی این آثار قیام کند ب الهیه بظهور تروی    ج این امور تعلق گرفته البته هر کس ارادهٴ

ا   AB02632 ره سرییار مهربانا اردشی  شهی  پادشاهی ایران را تجدید نمود و دوبار  اردشی 

 صدری اردنا 
ی
 BH02181 ه الاالانه لا  ان نذکر من ارادنا و نلقی الیه ما نطق به السدره ف

ی از احساسات وکیلهااز   ABU0041 نایشا  حساسات جناب رایس نهایت خشنودی را دارم و همچنی 

 الحقیقه آنچه فرموداحساسات وجدانیه مسیی ها خیلی ممناز 
ی
 ABU0156 د ند ستایش خو ونم ف

 BH06901 زالله از هند بمصر و ا قبل نقی علیه بهاءاخبار جدیده ارض سجن آنکه جناب علی از 

 ABU1117 داشیاء نفیسه بیت جمال مبارک یک تسبیح مروارید برای ما ماناز 

 AB11622 ملهی صحت میطلبالطاف ااز 

 ABU0729 عرفتم در کنائس و مجام ه ماه در صفحات امریکا بودم بهر شهریامریکا میایم ناز 

 ذا انتشار اجنحه طیور لیل مرقوم نموده بودید هاز 
ی
 AB00542 ما اخیی به القلم الاعلی ف

 ABU2425 دو بهیچوجه فراغت ندارن در شهواتند  کردند که همه غرقاهل پاریس صحبت میاز 

 BH05633 د اول امر اینمظلوم جان و روان و ثروت و عزت و راحت کل را در سبیل مقصو از 

ی بعنایت فائز و باز  ه بر ایشا خداول ایام الی حی   BH07448 نمت مشغول ولکن در مدینه کبی 

 AB05486 تاین آیهء مبارکه مقصد اینست که اساس فوز و فلاح عرفان حق اساز 

 ABU2817 دار پیدا میشود اهمیبی ندارد بیت العدل درست میکناین قبیل بسیاز 

ن ل در مکاتب الهی هم تحصیل علوم میکنند و هم آداب یاد این مکاتب ثمری نیست اطفا از   ABU2818 دمیگی 

 از 
ی
  ایه مبارکه ان یا رایس قد تجلینا علیک مره ف

ی
 زیتاء و ف

ی
 AB00650 جبل تینا و مره ف

 BH09189 ت نهابی د خواست یزدابی با حرار آغاز آفرینش خواستیم دریای بخشش جدید آمد با از 

 BH01007 عللهی هذا خلباغ الهی با سدره ناری آن تازه غلام آمد های های هذا جذب ااز 

ی یب و شهود می طلبیم اولیا و اصفیا را دغ بحر جود مالک وجود و سلطاناز   BH09190 ر هر حی 

 ABU0438 نالدی بدایت امر در نراق نفوس مبارکی پیدا شد از جمله حاحیی کمالاز 

 ABU0181 ازیر  شد م بلند دایت عالم تا امروز هر وقت ندای الهی بلند شد ندای شیطان هباز 

 روحابی ترقیات جسمانیه موقتیسباز 
ی
 جسمابی و ترف

ی
 ABU2704 ترای انسان دو ترقیست ترف

 ABU2967 تصلح عمومی نیسبرای عالم اسلام هیچ امری بهیی از از 

 دریاق ما برای هر از 
ی
 BH11207 مفقر در یک مقا ری سبیلی و راهی و از برای هر مرضی دریاف

 مقرر دریاق فقر همت در اشغال اسبر از 
ی
 BH11208 تای هر مرضی علاحیی مقدر و دریاف

 BH06397 هچه اعز است عند الله از آنچآنرای هر مقبل و مقبله و مومن و مومنه نازل شد باز 

ی آقا عازم لهذا مختصر مرقو از   AB11602 مبس مکاتیب نوشتم دیگر حال وقت تنگ است و جناب حسی 

 ABU0014 هضش خوابهایت هم مغشوش و مشوش است مثل قصه آن شخص میماند که در رو بس مییی از 
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زا جعفبغداد از  زا محمود و آقا می   ABU2313 رتا ادرنه بعصیی از احباب مثل جناب آقا می 

 AB02018 انسابی  تقسیم میشود روح نبابی روح حیوابی روح پیش بیان شد که کلیهء ارواح در پنج نوعاز 

 AB00061 هس و اورشلیم الهی در کتب مقدسپیش گذشت که مراد از شهر مقداز 

 ABU1158 ستا عصبگردد از تتعصب است که خانمانها ویران میشود از تعصب است که خونها ریخته می از 

 ABU0285 ب سیاشتعص ترک تعصب وطبی و تعصب مذهبی و تعصب جنسی و الله جمله اساس بهاءاز 

ت بهاء الله اینست که باید جمیع ملاز   ABU0705 تجمله أوامر حصری

اض نموده که بر دو م جملهاز   BH04609 هبود السج سند آن غافل بر اسم الله جمال علیه بهابی اعیی

ی رجال و نساء است حصری ز ا  ABU0153 ت فرموده اسهاءاللهت بجمله تعالیم بهاءالله مساوات بی 

 ABU3456 تء اسحقوق رجال ونسآ جمله تعالیم بهآءالله تساوی از 

 ب لهجماز 
ی
ت بهاء الله این است بشی هر قدر ترف  ABU0416 تتاج بنفثا کند باز محتعالیم حصری

 BH11373 قجمله در سورهٴ مبارکهٴ هیکل که بعض آن از ارض سر بعرااز 

ت مثجماز  ت زردشت بود نبوت حصری  ABU0202 تروشن اس آفتاب واضح و ل له مظاهر مقدسه الهیه حصری

زا محسن خان سفی  ایران در اسلامبول آنکهاز   ABU1596 ریک با  جمله مکرهای می 

 ABU3273 هویه و تأییدات غیبیو راه نجات مقطوع مگر بقوهٴ معن جمیع جهات ابواب مسدود استاز 

 ABU2542 تمقابل لشکر ظلمات عالم طبیع با جنود تأیید و نصرت در حرب خودمان بگوئید که از 

و   شود این مردمیکهحرفهای بی ثمر و نتیجه انسان خسته میاز   ABU0879 نصحبتهایشا  بند اغلمیآیند و می 

 ABU1295 هین مردمی کیشود اخسته م و ثمر انسان خیلیحرفهای بی نتیجه از 

 BH02926 لم انشاء الله کمیطلب آقایان و عزت و رفعت از برای حق جل جلاله صحت و سلامبی از 

 BH10748 تر عدل و انصافسسبب و علت انتشا  اخلاقیکهز ا بطرایطلبم هر یک ر حق جل جلاله ماز 

ه دث حوااز   AB00382 خمال الدین و شیفسق و فساد و فتنه و نفاق جتازه اینکه در مدینه کبی 

ی مراجعت تا حال بر حاز  ی نر حی   BH06902 لمحمد قب ت کهوقسید تا در این سب ظاهر از شما خیی

ی ایشانرا تسلیت گواید ورقا ددر محزون منت خیی صعود سمناز   AB11319 در اول بهار بیاینجی 

 BH10142 ننسان احسکلمه مبارکه اصغا شد زینبی از برای هیکل ا  ر بیان رحمن اینکوث  خریر از 

ی ود عرفان از خلقت خلق مقص  BH06398 هله و بینات ظاهر حق جل جلاله بوده تا کل از آیات میی

امشانادهٴ روزیکه قلم اعلی دربارهٴ فارسیان حرکت نمود و ار از   ABU2819 تتعلق یاف مبارکه بر عزت و احیی

 ABU2426 عموم باش ام بدل خی  خواه کن بگو من با همه یگانهروس بد مگو با دشمن و دوست هر دو نکوبی از 

ت شیخ مرقوم احسابی سؤال فرموده ااز   AB04613 ىند که مآل امر شمع انجمن رحمابی حصری

ت مسیح فرمود که  ینشهدای ااز   ABU2208 است جسد از شهادت خائفامر یکی در وقت شهادت گفت که حصری

ی از شاهزادگاناز  م ایران است همچنی   ABU0908 نراای شیخ الرئیس ذکر کردند ... این شخص از اشخاص محیی

 ABU2126 ابی صحت جسمخوب باشد    روحابی نفوستو دعا بکن که صحت    صحت مبارک پرسیدند از 

 BH08628 اضیر قلم اعلی این کلمه علیا اصغا شد قد ابی المالک الملک لله بظهوره ظهر ماز 

ت صدر الصدور برفیق نه چنان احزان احاطهاز   AB10318 دموده که ببیان آین صعود حصری

 AB05487 طهران سه فقره از طرف آقا سید نصرالله و حاحیی غلامرضا در اروپا رسیده ولیاز 

 ABU0383 دکه حکم فرمان را بحضور مقصر میخوانند تا تکلیف خو   عادت حکومت ترکیه استاز 

 ABU0220 زلبی از ملل را ایام سرور عمومی که جمیع ملت در آن رو عادت قدیمه است که هر ماز 

 هستند رابط از 
ی
ف  ABU2820 هعجایب این است که شخصی غربی و سری

ق الاذکار بجناب آقا میعدم فرصت مختصر جواب مرقوم از   AB05988 زموش اشود در مسئله مشی

 ABU1912  بسیار خوب باغهایخواهد شد.   همه اش باغ و بوستان و بنا   عکا تا حیفا همه معمور می شود. از 

 BH03443 نقبل با  که مطلع نور احدیه از ه  علیا ثمره شجره قلم اعلی اینکلمه مبارکه بوداز 

 ABU2543 ممحل باش عنایت جمال مبارک شما را تائید و توفیق میطلبم در هر جا و از 

ع و زاری من بملکوت الهی این است که شمفرط محبت بشما تاز   ABU1814 دد نمایاها را تاییصری

 ABU0114 اشکر میکنم خدا ر  و احساسات قلبیه ایشان نهایت ممنونیت دارم و فرمایشات رایس از 

 BH07449 وه بقمیص دانابی آراسته شد فسیکفضل نامتناهی الهی بهار دانش پدیدار مبارک ناز 

 BH09191 تن اماناز دو نی  روشن و منی  و آ ابی قبل از قلم اعلی نازل که سماء مقام انساز 

 BH10143 ناذقبل اولیای ارض اسکندریه را از 

 BH03776 وهابی ب جلاله فائز گشبی و حال ابن اسمی اصدق علیهما بذکر حق  جله  از قبل 

 BH01064 تباشد باید سبحا  قبل فرموده اند در وصف حقیقت اگر نفسی اراده عرفانش داشتهاز 

ء حیقبل لسان عظمت باینکلمه ناطق و از   BH08629 م آن آب درین ایام از قلمن الماء کل شی

 BH09192 ربک لتشکر  ازل و ارسال شد و هذه مره اخریه ربابی نقبل لوح امنع اقدس از سماء اراداز 

 AB02483 هو طیب خاطر ارادطبع  صرافتت شهریار خلدالله ملکه بقرار اخبار موروده اعلیحصری از 

 AB08475 نشان بی پایا ن و زحمتار پریشا باقر امورشان بسیاب حاحیی محمد ار معلوم جنقر از 

 ABU2544 وئل بعصیی ر پس از کهرت و تعد و قبا  ا از هند بایران رفتند و هر گنگکنار ناز  

 ABU1966  نسان را مشور از خلوص نیت نیست اینقدر ا ریامهیچ در عالم وجود صحبت کردند  حبت از م

 ABU0821 بید از عقل انسان خلیل مطالکبی  برسانید و بگواپرش نمائید و تمس فارمر احوال از 

 AB00099 دمیشو صل شده و حا اعتصاب سؤال نمودید . در این مسئله مشکلات عظیمه له مسئاز 

 BH08630 دمصائب وارده مکدر مباشیاز 

 ABU0158 صحرا را  و اینکه این دریا که چقدر مشتاق ملاقات  آمده ام ملاحظه کنید   لی بعیدهممالک خیاز 

ی ض یا واقع شد آنچه که از اظلم مرتفع در ار  ان کینهدخهر جهت از   BH08000 ول دنیا الی حی 

 ABU2968 دانکنند آرام برای ما نگذاشتهبینید یحیائیها چه میاجمند نمیاعدا مههر طرف از 

 BH09727 ور نمود این کلمه علیا اصغا شد طوبی مر هزیز اریاح سحری که از ریاض معابی از 

 BH06013 دهزیز نسیم سحری در اینظهور اعظم اینکلمه مبارکه اصغا میشود عالم بمحبت و ودااز 

س که با چند نوع از علت ناخوشی  از  هٴ بیچاره مییر  BH09193 همشی 

 BH05252 صمعلوم نشد که چه کرده و میکنید در هر خصو هنگام حرکت شما تا حال از 

ی ندآء الله مرتفع و از یسار اسم الله مشهود و امام وجه آیاتیاز   BH00712 والله ظاهر  می 

 هذا المقام الاعلی و اکتقد فاز  اس د 
ی
 BH10517 نجبناک فضلا مابک باصغاء مالک الاسماء ف

ت مسیح فرمو اساس   اختلاف و تغییی  ندارد اینست که حصری
ً
 ABU2314 د اصلی ادیان الهی یکیست ابدا

 ABU3457  انسان حسن نیت داشته بجمیع اعمال موفقوقت ر ه  اعظم عالم انسابی حسن نیت استاساس 

 BH06399 مذکوره در ساحت اقدس حاضی و فرات رحمت رحمابی از قلم الهی جاری طوبی  اسامی

ی بقلسباب ا ی ولکن این مظلوم من غی  ناض و معی   BH06014 ماساسیست محکم و متی 

ات تلامذه باشم. اینطو اسباب   ABU1736  ه استحکم غیبی  ر فراهم آمده که مجالس و معاسری حصری

 BH10749 دده نخواهد بو بیع فراهم نیست و بهیچوجه مصلحت نمو اسباب 

ندسا را ار اسباب   BH08001 هل نمودید مشاهده شد خدا اجر عطا فرماید گی 

ت با اسباب   BH09194 بغل و بغضا از هر جهبی ظاهر بعصیی اراده نمودند کتاب بیان حصری

یرا انسان تشبث به اسباب الهیسباب ا ی  ABU0357 بشفای الهی  می کند.  وقبی که منقطع می شود، بهیی اسیی

 BB00076 نسبحان الذی لا یعلم جوهو وجود کیف هو و لا مجرد موجود ایاسبح 

 BH00048  بامری گانه سلام برسانید انشآءالله در این دار فابی دیگر آنکه خدمت جناب صاحب ی استدعای

 ABU2969 ا مرا باستتکارت فرستاد تا بملکوت بهآءالله ندا کنماستعداد شما سبب شد که خد

 ABU1071 مدکیی فرید را تربیت نمود الله من از برای آنها عزت ابدیه خواستم این پش را استغفر 

 BB00617 ک ثنائک ومن کل لذة بغی  لذة قرباللهم من کل ذکر بغی  ذکرک ومن کل ثناء بغی  ستغفرک ا

 مقام التوحید قال الله تعالی الذین قالوا ربنا اللهاستقم 
ی
ل  ثم یا سائل التقی ف ی  BB00297 استقاموا تتیی

ی از ابصار مستکتاسرار    BH07450 الله ور ظاهر و هویدا یا اولیاءاب الهی که از اول بنای عالم الی حی 

 BH04130 اععلی مقرک اسمع قولی ثم اشتعل بنار الله و دع عن ورائک من علی الارض جمیاسکنت 

 ماسلوا 
ً
 AB11572 اس عب  دنا ان نذهب الی العدسیه و ترجع الی حیفا راالکروسه سریعا

 BH02504 ماز اسم و رساگرچه مدل بموسومست ولکن این در رتبه خلق مشهود و اما حق مقدس اسم 

 BH07451 دمینمای ترا ذکر  ز افق ابهیا جود ذکر شما را در ساحت اقدس معروض داشت لذا قلم اعلیاسم 

ق ولکاسم   BH08002 زوم طوبی از او ممنوع و محر ن عباد غافل امکنون از افق ظهور ظاهر و مشی

 BH05634 ءا افق سم که از ن اسم  نی  ایداشته و دارد و لازال ب حق جل جلاله دوستوفا را اسم 

 BH04941 هضل کبی  ان اعرف قدر ساری هذا ف اعلی باسمت جاری و کور لذا قلم العرش مذ لدی اسمت 

 BH05253 واز افق الطاف مالک بریه لائح  نیعه بدیعهمی الوجه مذکور لذا این کلمات دلاسمت 

او محبوبست انشاء الله باسمت   BH06015 وت فائز باشی اقبال و توجهت ار این اسمسانچه سری

ان حر آمد و طرف عننزد مظلوم مذکو اسمت  ی  BH08631 لق بکما ایت بتو متوجه الیوم باید کنی 

 BH06016 محق میطلبیر ندایت مسموع و باین لوح مبارک جواب عنایت شد از کو وم مذ نزد مظلاسمت 

 BH06903 هنزد مظلوم مذکور و این لوح امنع اقدس لوجه الله نازل لیجذبک و اولیائمت سا

 قطب الجنه العاسمع 
ی
 BH02182 کا الله لا اله الا هو الماللیالندآء من السدره الحمرآء ف

 BH01179 والندآء من شطر السجن الاعظم الذی ینطق فیه مالک القدم انه لا اله الا هاسمع 

ی الذی یسافر عن شطر العراق و هذا من سنه الله ما تلقیاسمع   BH04131 ک حمامه الفراق حی 

 الافما یوحی اسمع 
ی
 BH08003 قالیک من شطر القدس من لدن ربک العلی الاعلی قل انه حینئذ ف

 BH04942 زهو القادر المقتدر المتعالی العزیندابی من شطر عنایبی بانه لا اله الا اسمع 

 BH01199 ئما امام وجوه العالم و دعا الکل الیندآء المظلوم من شطر السجن انه کان قا اسمع 

 BH04361 هو انندآء ربک العزیز الوهاب بانه لا اله الا هو یحفظ من یشاء کیف یشاء اسمع 

ا لتکون متبعا امر رب ملندآء ربک ثم اعاسمع   BH03591 لبما نز ک بما تومر من لدن علیم خبی 

ی الذی یهب روائح الفراق عن شطر العر اسمع   BH08632 کاق و تغن دیندآء من ینادیک حی 

 BH03307 زالعزی ان ربک المنانضو یا اسمی ثم اسطع عن کثیب الحمرا کسطوع المسک عن ر اسمع 

 هذا الطور علی هذه البقعه المبار  اسمعی
ی
 BH01631 نکه البی ارتفعت عما یغن جمال الظهور ف

ی الذی توجه الی دیار هجر بعید ندآء الحبیب اسمعی  BH03967 نا و ظلموه خنازیر الظلم الی احی 

ت محبوب مزین بود فرح و انبسا م ه دی ک اسمی ی یدی حاضی و چون بذکر حصری  BH05254 طتابت بی 
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 BH03053 هاء مشیت الهی بشابی آیات نازل کیا مهدی در این ایام لیلا و نهارا از سم اسمی

 BH10518 ظسمک الذی به سخرت الاشیاء بان تحفاللهم یا اله الاسماء و فاطر السماء با اسئلک 

 BH10144 کباسمک الکریم و باسمک الرحیم و باسمک العلیم و باسمک الحکیم و باسماسئلک 

ی لمیا اله الاسماء و ااسئلک  وتک بان تیی  BH10987 لهیمن علی الاشیاء بانوار ملکوتک و جیی

 BH10519 ایا الهی باعزاز کلمتک العلیا و اقتدار قلمک الاعلی بان توید حزبک علی ماسئلک 

ت لئالی علمک و بالاسئلک  ی   ر الذی ماج باسمکبحیا الهی بالکلمه البی فیها کیی
ی
 BH09728 ف

 BH07452 ومالک الارض یا الهی و اله الاسماء و سلطابی و سلطان الاشیاء و مالکی و اسئلک 

 BH09729 کم اولیائک علی خدمه امر الاشیاء و فاطری و فاطر السماء بقیا  یا الهی و الهاسئلک 

 و محبوبی ببحر یا الهی و اسئلک 
 BH06904 افعتهاسمک الاعظم و بالسماء البی ر  مالکی و خالقی

 BH08633 تر سخ به سمآء باسمک الذیالأرض و ال یا من بندائک الأحلی انجذبتاسئلک 

تاه لوجود و تجددت قمائص هیاکل ایا من بنفحه من نفحات قدسک لک سئا ی  AB09761 قربت حقائو  یی

اقات  قآفاق عالم ظاهر م طور از جمیع انوار ظهور مکلاسری  BH08634 ءو آیات عظمت از سما  و مشی

اقات   BH04362 رام تو مجلی جمیع احباب را بحکم ن کلمات ظاهر ایق وحی بصورت اف شمساسری

فا  ف عالم انسابی امروز بموهبت اسری ا ربانیست و عزت ابدیه در آفاقسری تو اسری  AB09127 قبیر

 BH10988 دس عرض شقداحت اص در سهجت قلوب گردید و مخصو آبدار شما سبب فرح و باشعار 

 BH11374 عرف رضائه عز قبوله و تضوع منهالله بما فاز عملک بشکر ا

قت انوار الحقیقم فمام و ازلت الظلامدک علی ما کشفت الغلهی و احا یا اشکرک   AB05989 ه اسری

 BH00124 فور و اضطربت البلدان و ضعالامک الانام قد انقلبت و حزبی الی الله مالببی و شکا

ی قد اصطفاکلسموات رب الاالله ربک رب ااشهد  ی بانک انت امام عدل مبی   BB00419 الله رض رب العالمی 

 BB00249 مسلام الله علیه مد و احبائهه ان لا اله الا هو و هو العزیز الحکیم و اشهد لمحفسالله کشهادته لنهد شا

 AB05005 دالله و اشهد کل الاشیاء الناطقه بالثناء علی رب الاسماء الحسبی انبی عباشهد 

 علمه باشهد 
ی
 قبضته و کانالله و ما هو ف

ی
 BB00424 هل له لا اله الا هو و ان ما سواه خلقه و ف

 BH00713 نالله و ملائکته و انبیائه و اصفیائه و اولیائه و احبائه و اودآئه با اشهد 

 BB00136 الله اشهد لما قد احاط به علمو الله و من عنده بانه لا اله الا هو العزیز الحکیم اشهد 

یه و طرز دیباج الموده لودک و خلوصک لله ر اشهد  ی الیی  BH00892 بان بک زین کتاب المحبه بی 

افا بعظمته و الصلوه و السان لا اشهد   BH04363 هانبیائ م علیلا اله الا الله اقرارا بوحدانیته و اعیی

يک له و اشهد ان محمد عبده و رسوله  BB00650 اللهم صل علیي محمد اشهد ان لا اله الا الله وحده لا سری

یک له کما شهد ان لا اله اشهد   BB00337  الحکیم و اشهد  یز عز ذاته لذاته ان لا اله الا هو الالا الله وحده لا سری

یک له و اشهد ان محمدا عبده و رسولهاشهد   BB00340 محمد  ل علیهم صالل ان لا اله الا الله وحده لاسری

یک لک کما قد ش ان لا اشهد   BB00300 احد ذالک کمک من دون ان یعرف حلنفسهدت اله الا انت وحدک لا سری

افا   BH01297 لسموات و الارضبه لسان العظمه قبل خلق ا شهد  بما  اشهد ان لا اله الا هو اعیی

ی و علی و محمد و لحسن و الحسو فاطمه و المحمد و علی  اشهد  ان لا اله الا هو و اشهد   BB00493 جعفر ی 

 BH10989 وو قطعت الیی  لغایه القصوی و الذروه العلیا مقرک مقبلا الی اانک خرجت عن  اشهد 

 BH05255 هدرک بدونه قد ارتفع باسم من ی یعرف بما سواه و لا انه شهد لذاته انه لا اشهد 

 BH00988 قاستوی علی العرش و به نط  کان و یکون نطق اذ   لا هو لم یزلانه لا اله ااشهد 

 BH04364 اقبل خلق السموات و الارض انه لا اله الا هو لم یزل کان مقدس د اللهبما شهاشهد 

 BH02505 کهی و بیابی الاحلی و کل ما ینسب الی الله مالبقلمی الاعلی و منظری الا هد شا

 اول الدین بانه لا اله الا هو و کل له عابدون و ان نقطة الاولی عبده و اشهد 
ی
 السموا لله ف

ی
 BB00056 تبهائه لمن ف

ا ناظرا ناطقا یا الهی انک انت الله لا الهاشهد   BH10145 الا انت لم تزل کنت قائما حاضی

یک لک لم یزل کنت واحداشهد   BH06400 ایا الهی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا سری

 BH06401 ماریته و  یا الهی بانک انت الله لا اله الا انت قد خلقت الخلق بقدرتکاشهد 

ی بعجزی و قوتهد اش  هذا الحی 
ی
 BH11209 ک یا الهی بانک خلقتبی لعرفانک و عبادتک و اشهد ف

 البلاد اشهد 
ی
 BH07453 کف قمیصو اظهرت سلطانک للعباد و اشهد ان عر  یا الهی بانک ظهرت ف

 علو العظمه  لا اله الا انت لم تزل کنالله یا الهی بما شهد نفسک انتاشهد 
ی
 BH07454 وت ف

ف بفردانیتک انک انت الله لا الهاشهد   BH03054 لت لم تز الا ان یا الهی بوحدانیتک و اعیی

 AB01775 داحد الاحد الصمو  بوحدانیتک و فردانیتک و بانک انت الله الفرد اللهییا ااشهد 

 BH05635 ءخالقی و خالق ملکوت الاسما  یا الهی و اله الاشیاء و فاطری و فاطر السماء و اشهد 

یه کینونتک عن الاشبا  تکیا الهی و سیدی و سندی بتقدیس ذااشهد  ی  BH03592 هعن الامثال و تیی

 BH08635 کیا الهی و سیدی و سندی و غایه املی و رجابی بوحدانیتک و فردانیتک لیس لاشهد 

 جوار رحمه ربه و کان غسل وجهه و یدیه مقبلا الی الذصبح ا
ی
 BH00075 اه العلیرو الخادم ف

 BH04365 کالمظلوم منجذبا بایات الله المهیمن القیوم و اقبل الیک من شطر السجن و ذکر صبح ا

 بحر عناصبحنا 
ی
ی الیوم سابحا ف  BH10750 ایة الله رب العالمی 

ی قد نط  نا اصبح  انوار نی  عنایه الله رب العالمی 
ی
 BH03777 عقت الاشیاء من ارتفا الیوم ف

 BH05256 فالیوم مقبلا الی البستان وردنا و انزلنا لک یا یوساصبحنا 

 عالاصبحنا 
ی
ا امام الوجه صور اولیابی ف  BH01632 دآباد انزلنا لکل واح شقیوم و کان حاضی

 قصر جعله الله مقر عرشه العظیم و قصدنا مقصدا آخر فلمنا وردناصبحنا 
ی
 BH01142 اف

 ظهورات عظمته و اقتدار قلمه الاعلی و سلطنناطقا بذکر الله اصبحنا 
ی
ا ف  BH06905 هو متحی 

 BH09730 ممثابه حکمای حقیقی در معالجه ناس مشغول باشند مرضی اعظ حق الیوم باید باصحاب 

 BH02729 منور طوبی ا مزین و بنور رضمجلس را بشارت میدهیم چه که عملشان بطراز قبول اصحاب 

ون آمدء از تنهو نهالی " یازدهم از اشعیا آیهء اول میفرماید صحاح ا  AB00091 هیسی بی 

 ABU2545  ب ر عهد ظهور تجلیهد جدید که این ع بود از  است و آن عهد قدیم اشاره  تورات عهد قدیماصل 

 ABU3458 فکر خود  نه در  د ا محافظه کنکه دیگران ر   د در فکر این باشد نسان بایا جوهر بیان اینست کهاصل 

 ABU1815 ت خوب اسجمهوریت خیلی د مذموم استاستبداسلطنت اصل 

 BH02183 به اصل الحاترضاء لمالرض الله و الانقیاد لامره و  کل الخی  هو الاعتماد علیصل  ا

 ABU2970 ت بر همهٴ هیئ اجب است وگرنه خطر ر هر بهابی و اوامر دولت باطاعت 

ی اخی تربیت شوند و ترغباید اول بآداب الهیاطفال   ABU2705 دلاق گردنب و تشویق بر تحسی 

ور و تسلیخیلی مایهٴ اطفال  ی افندی سه چهار ساله بود وقبی من طفلی   هستند سرر  ABU1531 خواب  داشتم حسی 

لی که طفل ندارد مثل اینست که چراغ ندازینت خا اطفال  ی  ABU3563 در نه اند میی

 AB07846 ق الهی ده و تعلیم تعالیم آسمابی عشدرس  سبق خوان را اطفال 

 ظلمات شعر من کوثر فمی وانالحیماء اظهرت 
ی
ت شمس الحیوان خلف شعری ای ف  BH11210 ی کما سیی

 BH04610 ض و السمآء بأبی انا الذی قد علق کل الأعمال برضابی یا ملأ الأر  اعرفوا 

ما  اعضای  AB00423 تمرقوم فرموده بودید رسید نهای ۱۹۲۰جون  ۱۲نامه من که بتاری    خ  جوابمحیی

اکیون در ادیان الهی موجااعظم   در حکم آلهی و یؤثرون علی انفسهز اساس اپیی
ً
 ABU1072 مود مثلا

 ABU1737  عالم طبیعت حبس منع حریت استدر    عظمحبس عالم ظبیعت است هیچ حبسی ااعظم 

 ABU0031 اشیا علی مفضائل عالم انسابی حکمت الهی است و حکمت عبارت از اطلاع بحقائق ااعظم 

 عالم انسانیسم فضائل عالاعظم 
ی
 ABU0439 فت که کاشت علم اسانسابی علم است علم سبب ترف

 ABU0008 ر د را دمنقبت عالم انسابی علم است زیرا کشف حقایق اشیاست و چون امروز خو اعظم 

 ABU0944 ن نفوس بیشیی م است از جمیع  ید و اقدم امور تبلیغ امرالله است این کار مؤ اعظم 

 السجن الاکیی لیخرجوا العباد عن سج اعلم 
ی
 BH04943 ان النفس و الهوی و یتوجهو بانا وردنا ف

ی  قدمیک علی الصراط ان الله سبحانه تعالی غبی کامل و ان مصنوعه ثبت اللهاعلم   BB00354 اصنع   ما حی 

 BB00104 یا احیی حکم الزیارة هکذا فاذا وفقت باب الحمر فقل اشهد ان لا اله الااعلم 

یه چون ممدوحیت پیدا کرداعمال  ی خی   ABU2127 خلق  ه لذا نفوس محض شهرت و جلب منفعت خود و تحسی 

 BH11375 د مخالف است با کتاب الهی بمثابهٴ سموم مشاهده میشو و اخلاق غی  طیبه که اعمال 

ی اعمال واضح و هویداست اعمالیکه  BH02927 تو بمثابهٴ عطر خالص اس منسوب بکتاب الهی است مابی 

 ABU0730 تدر کمال سرور و فرح جمعمان در نهای  یمدر ایام جمال مبارک بود که در وقتش بر می حواست اد عیا

ی ندارد  در میان جمیع ملل   ما خیلی عظیم است اعیاد   ABU0731 مبارک ن ما در یوم... لیکن چو   نظی 

 ABU1021 دی ایران سبب خرابی و بباد دادن مملکت گشتنما علاغلب 

 ABU0880  اگر رحم می کردند، هم خود راحت بودند   رحم بر فقرا نمی کنند، خودشان هم معذب هستند.  اغنیا 

 ABU0850 ددنحم میکردند هم خود راحمست بو ر  رحم بفقرا نمیکنند خودشان هم معذب هستند اگر  اغنیا 

 الکیان بالوجود .... و بمافتتح 
ی
 BB00346 ملون و لا حولالعا  ثل هذا فلیعملسر البیان لاظهار ما جعله الله ف

 BH02730 نهم السر من الذین یذک مثوا بذیل کرمی انهفضلی و تمسکوا بحبل عنایبی و تشبافق 

 BH08636 سلوجه الله از کو  از اول ایام ور ز و باصغاء آیات منعلیه بهابی بحضور فائ افنابی 

 BH00227 ضعون اقر هو له الخلق و الامر و کل له خا لا اته بانه لا اله ااقر الله بذاته لذ

 BH00434 ن نا المهیملجلال بابی انا الله لا اله الا االعظمه و اعرش علی لله اقر 

ل من لدنم و ذی لا اله الا هو العلی الحکیاب ذکر اسم ربک التکاقرء   ی  BB00269 بقیة الله امام  انه لکتاب قد تیی

 BB00224 نزل من لدن اله الا هو العلی الکبی  و انه لکتاب لا ریب فیه قد کتاب ذکر اسم ربک الذی لا اقرء  

ل الان اقرء   ی  BB00319 دالیک کتابا مبینا ان اشکر الله ربک ثم اسجکتاب ذکر اسم ربک الذی ییی

ی اقرء    BB00241  و انه لکتاب قد نزل من حکم ربک من لدن علیکتاب ذکر اسم ربک من لدن امام حق مبی 

 حکم الکتا کتاب ربک الذی لا اله الا هو قد نزل باذنه من لدن علیاقرء  
ی
 BB00571 ب حمید و انه ف

 ABU0141 تتربی مدارس عالیه دارد و تلامذه موجود است.  اسباب تربیت  مریکا اقلیم معموری است. ا اقلیم

 AB00482 تم سائره اسروحانیه بر دو قسم است یک نوع اندکی اوهامست که مصطلح اقوااکتشافات 

ی از ه صنایع مهمهاکیی  اع شده مانند طالب کیمیا که سبب ظهور هز می   ABU3274 همفیده گشت ارها ادویه راه اخیی

ور بشوند اما امور عظیمه را اکیی   ABU1296 دهننمید  اهمیتنفوس مانند اطفالند بامور جزئیه محزون یا مشر

ی  BH08637 تحجبا دعی عرفان مالک قدم بوده و هستند ولکن بعد از خرق م عالم از اهل اکیی

ی اق نماید ولکن چ اکیی  BH06402 نو از اهل عالم منتظر که کی آفتاب حقیقت از افق مشیت اسری

ی  BH06403 شنساء بر امر ضل الهی شاید ف ند از از رجال از شطر ذی الجلال محروم مانده ا اکیی

  اورادی اجعل هر یک مصداق و احبای الهی چنانچه باید قیام کنند و بحالبی آیند که اگر 
ً
 ABU2821 وردا

 ABU2706 نآن جها  هان و د سعادت این جاحبای الهی حرف اول مرا گوش بدهناگر 
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 ABU1738 دده بودنم بهابی شالان همه عال  ودند مینمجمال مبارک ...   جایاحبای الهی ر اگر 

ی دد و او را قطوع گر از اینعالم جسمابی این غصن ماگر   AB10319 قش بر زمی 

 BH00003 ثای ورااز بر ویض در خزائن توکل و تفاز زخرف دنیا خالیست ولکن  لیفق اعااگر 

 BH04611 تود چه که مخالف اسوضا بلند شرا که مستور است ض انسان بتمامه ظاهر نماید آنچهاگر 

 ABU1816 دوحابی اطفال از صغر سن چه قدر اهمیت دار ر  یتتربند مییابد که انسان خوب تأمل کاگر 

 ذلی  ذلیل و حقی  دانست نزد کل عزیز میشود بالعکس بمجرد خود را در امر اللهان انساگر 
ی

 ABU3459 لخیال بزرکی

ا اهسی شد و مثال رحمابی داشته با   انسابی صورتاگر   ABU2128 ضیا سفید نزد خدا مقرب است بعصیی بمن اعیی

 ABU3114 لعنایت جما  انصاف باشد ثابت میشود که برای احبای الهی من چه کرده ام و همهٴ اینها بعون و اگر 

 BH01990 نو احدی جز حق بر احصای آ  نهممکن این عبد بخواهد ذکر احزان وارده نماید اگر 

ون می آمدند.   این کلیه ، کلیهٴ بهائیه بود خوب بود. اگر   ABU1488 نحالا امیدمان چنا   تلامذهٴ مکملی از آن بی 

ی در امر الله دارند باید بخدماگر   ABU1597 دالله نماین شوند و بروند تبلیغ امر  فقبی مو اینها هم مقصد خی 

 AB03070 آن نور هدی از آن افق غروب نمود و آن نجم وفا از آن مطلع افول ولی الحمد للهاگر 

 ABU2971 داتحا باین صفات رحمابی متصف شویم عنقریب مقصد کلی که عبارت از اگر 

اق نموده البته خود را شعلهء محبت الله کبی اگر بدابی ک  AB11124 ه نور ملاء اعلی چگونه بر قلب اماء اسری

ی اگ دعت نفسی تحت حفظک و حمایتک فاحفظها یا حفاظ العالمبرود بخواند او اگر   BH11465 ری 

 ABU3115 مای اول و آخری معتقد شدهآخری است مثل اینست که از برای خدا بگوئیم برای خلق اول و اگر 

 ABU2707 دگردی  دسو مقپاک شوید و از آلایش دنیای فابی  تقرب الهی خواهید از جمیع اشیا منقطع اگر 

 BH06404 یر خود و دیار اخ بارضاجع لا علی الله ر توقف در عراق صعبست بر آنجناب متوکاگر 

ت ندند فرمو جمال مبارک قیام و امرالله را بلند نمی اگر   ABU2972 شده بود اولی بکلی محو  قطهٴامر حصری

وند لوح ارسا نا جاگر  ی ب ج می   BH02129 هد ما و ایشان کل ملاحظ یوم بای الل میشود مخصوص نفسی 

 ABU1598 وزنامه ازامر منقطع گردد که مردم بدانندر ر باشد که نسبت ه اگر چنانچه ممکن

 الحقیه در خلوتخانه قلوب مذکور ا نیسبی  محفل قرب حاضی هر در چه بظا اگر 
ی
 AB09128 و ما ف

از آید زیرا شبهای بسیاری در اینجا منچه حال پاریس مخمر اگ  ی  ABU1073 دطلب تأیی ود است ولی عاقبت باهیی

   چه در این امر رهبانیتاگر 
ی
 ABU0851 داینها بسیار خدمت بنوع انسابی مینماین از بعض  الحقیقه نیست ولی ف

 AB02019 اچه شمس حقیقت بظاهر بغمام غیبت مجلل لکن چون بچشم بینا نگری و گوش شنو اگر 

 ABU1022 دمیشو ر د ظاهکه بعحکمت در آن است    ولی  چه ظاهر این امور بسیار صعب استاگر 

وماگر  ی می 
زا ابوالفضل شوند من از این عالم مشور و مطمیی  ABU3460 خدا مبعوث چهار یا پنج نفس مثل می 

 BH10751  ثابت مابی ینابیع حکمت ربابی از قلب و لسانت جاری شود و بمعابی در حب اللهاگر 

د بسیار خوب می شود. در ژاپونامر درباگر  ی   چیبی ها. آنها استعدادش را دارند،  بعکس   گی   ABU3116 اهالی چی 

 می کند  روحانیات باشد اگر در ظل  
ی
 می شود.  آنوقت ترف

ً
 ABU0440 ه نتیج  والا ایامی چند نمی گذرد هباءً منبثا

 BH09195 ا سبحانک ینزده باشد انشاء الله از خرم بهار الهی خرم و شاد باشید ف دیو راهاگر 

اق انوار بهجتت  اگر   BH03778 تج ضیاء اسرار قدسکو و اگر قمر رضوابی ابتها شمس جهابی اسری

 ABU2973 دا شنیده بودنشد و اگر نصائح الهیه ر ن نمیقائم مقام را نکشته بودند ایران ویرااگر 

 ABU0117 خرابکه   هیچ عماربی نیست  شود. می خانه ها بسته  می بیند چطور   کسی برود به تخت جمشید اگر  

 ABU1424 هیم حق جل جلالیغ قیام کنمنتهی هستیم در تبلماها جمیع احباء که در ظل سدره ر اگ 

ان گی  اگر  ی  ABU3275 ی ند در هر عنصر مدخل امراض را بدانند و اعتدال عناض را می 

 ABU2822 دجمیع متحد گردنقیقت نمایند ح تحری ملل و امم موجوده ترک تقالید و اگر 

ی گذاشته بودند من بعصیی از روسای اسلام و مس اگر   ABU3276 میحی راجمع میکردناقضی 

ی مستقیمی یافت شود و لوجه الله نفس ثابتر اگ   BH00133 ممثابه عل و حبه و رضائه براسخ مطمیی

 BH05636 یو آنچه که هر بصی  ط ظلم وارد شد بر ام سوال نمود بگو تحت سیا نفسی از مظلو اگر 

 ABU3277 است شود گفت مه این بهابی نمی ...      نباشد نفسی منقطع نباشد درست کار اگر 

از نیایند  نفوس با این الواح بهاگر  ی ی  چعی  اهیی  ABU3278 دآنهارا به حرکت نمی آور  چی 

 ABU0273 مسبب که اعدا قق نمی یافت ولی عظمت امر در این است  ت تحنبود این بشارانقی جمال مبارک اگر 

. زنبتو  یک سیلی بهاگر   ABU0269  اجراء حدود الهیه شد به این مناسبت ذکر   م به عالم دیگر پرواز می کبی

ه ظلم چهره و انوار آفتاب عدل را از ظهور منع نموده ولکن لیس هذاگرچه   BH04944 اابر تی 

 BB00572 ه لیل و نهار ظاهر است که چت نقلبا از انقلاب ارض افلاک و اگرچه 

ی محجوب مشاهده می شو اگرچه   BH07455 هند مع آنکاز ظلم اعدا قلوب احباء مضطرب بشانیکه اکیی

 BH00313 د و و مقصو محبوب یکتا اول هر نامه بر هر نفسی لازم بل واجب ذکر دوست یکتا ه اگرچ

 BH06405 حو حضور و کلام مسدود است ولکن بفضل الله سبیل نامه و پیام مفت باباگرچه 

 BH01008 اگرچه بعموم نازل شده و لکن فرمودند

 BH05637 رراسلات ارسال شد ولکن مع ذلک مجددا اظها م ه قسمبلسان عربی و عجمی و بهماگرچه 

 BH06406 س حوادث زمان و ظهورات افتتان قلوب را مکدر نموده ولکن افئده صافیه و نفو اگرچه 

 BH05638 ننپذیرد ولکم اتما  دفیی عاشقان ببیان طی نشود و نامه مشتاقان بقلم امکاناگرچه 

 BH08638 هظلمت ظلم کل اشطار را احاطه نموده و دست تعدی ظالمان بر مظلومان دراز شداگرچه 

ه ظلماگرچه  ق عنایت ظاهر  غمام تی   BH02576 ووجه عدل را سیی نموده ولکن آفتاب ظهور از مشی

 BH09196 وی از ناس را از شطر محبوب غافل نموده ولکن بدایع فیض فتنه سنه شداد اکیی اگرچه 

ی نوزیده و قل مدتها است که هبوب عنایبی از شطر آنجناباگرچه   BH00841 مبر قلب این مسکی 

  ٤برد فصلها تقریبا درجه و ا ٣٣المقدسه حرارتها لاتزید عن ش و سه رض لاا
ی
 ABU0983 فوق الصرفرف

 AB03594 ثارک تغسیی ارضا سفک فیها الساطعة من الرفرف الاعلی و الانوار اللامعة من ملکوت الابهی الاشعة 

 BB00562 نالغلیا  رکة و الثابی منها ترکل من الشعائر السبعة هو حمل الدائرة المنیعة المبا و الامر الا 

 اشهر معلومات بما اظلم افق الامانهالامر 
ی
 BH00230 ابم لله الذی امسک قلمه الاعلی ف

 BH00749 هبحر امتحانه غرق خلق کثی  لم یحص عدتهم الا نفسج اموا  لله الذی بموج منالامر 

اوار است قدر این موهبت را بدانیم الان   ABU1489 زبان بشکرانه باز  و برای نعمتما در جوار مقام اعلی هستیم سری

 بیان ان العبالباب 
ی
 BH00002 علانقطا لن الی شاطی بحر العرفان الا با صی اد لنالمذکور ف

کت حاصل نمایند از البته    ABU3279 ت مشور  نفوش برایقبل خود کارکنان چون در کارخانه با کمپابی سری

 BH08639 دمیان نیایت بور اب کدیعبی اسبوجه را اخذ نمائید و لکن بقسمی مرغوب البته 

 ABU2129 نتوانند صارف باهظهٴ حرب را تحملد آیند و ملم بفریا وقبی میآید و نزدیک است که ملل عا البته 

 BH02661 و منی  س لم قده اخری و هذا ما رقم علی الالواح من قالقضا مر  ه بما جاءثم البشار ه البشار 

ق من انوار سطعت و ابرقت و لاحالطیب یخرج لد الب  AB04225 تنباته باذن ربه یا ایها المستشی

ها یتفق العالم علی سحقه ستشی من روسیا  یکالبلشف  ABU3564 ا و مبی یعم سری

 اول فجر فیه اظهر اللهالذی البهاء 
ی
وته و ملکوته و خی  ظهر و لاح ف  جیی

ی
 BH03968 ه نفسه لمن ف

 AB03595 نالطیب الرائحه ماللامع و النور الساطع یحف تربتک النورآء و یغسیی مرقدک البهاء 

یاء و الثناء الطیب الذکی المعطر لکل ام تلئلا المالبهاء   AB04226 ملارجاء علیکن افق الکیی

ق اللائح من افق سماء عنایه مالک القدم و الاسم الاعظم علیک یا اسالبهاء   BH02029 مالمشی

ق من افق البقاء علی من البهاء  ب ر المشی  BH06906 مق الاستقامه من ید عطاء ربه الکریحیسری

ق من سماء عنایبی علیک و علی ابنک الذی سمی باقا بزر البهاء   BH07456 گالمشی

ه من نفحات غیا علیالبهاء  ه من نسیم ریاض الابهی المستبشی ی  AB04614 ضک ایتها الورقه المهیی

 یوم الماب و کش اصنام الاوهام باسم مالک الایام لمن خرق البهاء 
ی
 BH00013 والاحجاب ف

 AB02852 تنور ملکو سلام علیک یا نار محبه الله و و الثناء و الضیاء و الصلوه و الالبهاء 

 BH07457 سدیار عریضه بساحت اقدکریم جناب اسفنو السلام علیکم من لدی الله الغفور الالبهاء 

 المس البی تتلئلا من الافق الابهی و الثناء الذی یتعطر به سحیق التحیه
ی
 AB05006 ک ف

 دسها علی الارجاء و الثناء الذی عبقت انق نفحاتالبی فاحت  التحیه
ی
 AB01537 فاس طیبه ف

 سب التحیه
ی
 AB02484 تیل الله و انجذب بنفحا و الثناء من الملا الاعلی علیک یا من استشهد ف

یاء  جمالک الابها علیک یا مظهر ن طلع مالذی ظهر من نفسک الاعلی و البهاء الذی الثناء   BH02307 والکیی

 AB08476 لو لم یکن له کفوا احد العاقل یکفیه الاشاره و لایحتاج الی قائل و ناقالجواب 

 ABU1532 از تلاميذ الحاکم کی لقب يالحاکم بامر الله موسس فرقه درزى ششم خليفه فاطمی است ولی درزى 

 BH00016 نلربنا الذی اظهر من القطره امواج البحر و من الذره انوار الشمس و فصل مالحمد 

 BH02577 هرحمن الذی جعل الفرقان نورا لاهل الامکان و انه لهی النعملربنا الالحمد 

 BH01370 هلق الانسان و علمه البیان و اودع فیه آیه من آیاتلربنا الرحمن الذی خالحمد 

 القلم الاعلیالحمد 
ی
 BH01108 االذین نبذو  اذا ظهر الرجال للغبی المتعال الذی بامره نفخ ف

اقات انوار آفتاب حقیقت بفیض اکیی فائز  مد الح  BH07458 دویدی و بعرفان الله مش لله از اسری

اقات انوار شمس عنایت الهی موفالحمد   BH05257 ممنوع عباد از آن چه اکیی ق شدی بر آنلله از اسری

 BH09197 نآ ه اکیی رجال ارض از له بانچو بعنایت حق جل جلایدی امان آشلله از بحر عرفالحمد 

ت رحمن آ لله از بحر عرفالحمد   BH03969 بدید و از آفتاب محبت یزدان قسمت و نصیشامیان حصری

 BH10520 نمودی بعد از ایه حقیقی توجه نعبو بک فان نفسش فائز شدیفضل الهی بعر  ز بحر لله االحمد 

 BH06907 ه دی و از مائده مقدسه سمائیبدایع الطاف الهی بشاطی بحر اعظم وارد شلله از الحمد 

ی لله از بدایع الطاف الهیه مائده روحانیه از سماء مشیت در کل ححمد ال  BH05639 طوبی  ست ولکنزلنا  ی 

 BH08004 تو روشنست و جمیع ذرات کائنا  لله از پرتو انوار آفتاب حقیقت عالم قلب منی  الحمد 

ق و غر دات ملکوت الابهی و هجلله از تاییالحمد   AB03071 بوم جنود ملا اعلی انوار تقدیس سری

 BH00796 هوار نی  اعظم افق عالم روشن و منی  است و فیوضات رحمانیلله از تجلیات انالحمد 

 BH01371 بق اعلی توجه نمودی جمیع احزالله از دریای عنایت الهی آشامیدی و بافالحمد 

 BH08005 تسبب علو و سمو و نجاتس لله از عنایات نامتناهیه الهیه فائز شدی بانچه که مد الح

 BH03055 زلله از عنایت حق جل جلاله در قباب عظمت که باسمش مرتفعست وارد شدی و االحمد 

 BH06908 احفوظ ماندید کذلک قدر من لدن مقتدر قدیر یم ثابی  لله از فتنه عبیداللهالحمد 

 BH07459 للله از فضل الهی بلقا فائز شدی و از کوثر وصال آشامیدی و در سبیل حق حمالحمد 

 BH00263 زلائح ولکن بعد ا مر نور الله از فضل الهی و جود و کرم ربابی نار بعیی ساکن و الحمد 
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 BH09198 زلله از فضل الهی و رحمت نامتناهی ربابی بمعرفت سلطان ایام و مالک انام فائالحمد 

 BH02928 نز فضل رحمن سفینه بیان بر بحر عرفان جاری و ساریست حرکت و سی  آ لله االحمد 

 BH09731 شمتناهی الهی برشحات قلم اعلی مره بعد مره فائز شدی فضللله از فضل نا الحمد 

 BH05640 قیه از افق سماء اراده مشی لله از فضل نامتناهی ربابی شمس کلمه اولالحمد 

 BH02072 یو از ایاد توجه نمودی  از فضل و رحمت و عنایت نامتناهیه الهی بافق اعلیللهلحمد ا

 BH08006 زدی و بکوثر وصال فائلله از فیوضات نامتناهیه الهیه بشطر احدیه توجه نمو الحمد 

 BH03177 زینمقام عاجاعلی فائز گشبی قلم و لسان از ذکر ام ار قللله از قبل و بعد باثالحمد 

اقات انوار آفتاب توحید از افق انه هو الله الحمد   BH06017 ظاهر و باهر و قلم اعلیلله اسری

 BH08007 لکو است حا و جاری نی ریان سا ر عرفلله افق ظهور منی  است و فلک بیان بر بحالحمد 

ی عباد منتشی لله افق عالم بافتاب اسم اعظم منور است و بوی خوش قمالحمد   BH03779 و یص مابی 

 الدائم الازلی  للهالحمد 
ی
 BH01274 ا نذ لنفسه معیالشمدی الذی مااتخالابدی الاحدی الباف

 BB00411 و القادر العالم طن و القاهر القائمل الاخر و الظاهر البا الحمد لله الاو 

 AB00021 علسماء و ابد لارض و اذی خلق ابلا آخر اللله الاول بلا اول و الاخر الحمد 

 الدائم الاح مد الح
ی
 BH00694 نتعالی الذی کان و یکو المیمن د الصمد الفرد المهلله الباف

 الدالحمد 
ی
 د الا ائم الفرد الاحلله الباف

ی
یکا ف  BH02365 بد القیوم لم یتخذ لنفسه سری

 لحمد ا
ی
 BH00760 و فضلهالانسان  حاط الارض و السماء بکلمته العلیا و اظهر ا لذیا المقتدر  الدائم لله الباف

 بلا فناء و الدائم بلا زوال و القائم بلا انتقال المهیمللهالحمد 
ی
 BH00005 ن الباف

 BH02248 والمقدس عن التمجید  و  تکریملله الحی القدیم المتعالی عن التوصیف و الحمد ال

 BH00639 لله الخالق الباری المصور المحب  الممیت الذی ما اتخذ لنفسه شبیها و لا الحمد 

اع بلله الالحمد  اع لا من اخیی ع الاخیی  BB00154 جعل القدر معده ثذی ابتدع الابداع لا من ابداع قبله و اخیی

ون اللهم انت اته الی رب  هملله الذی ابدع السموات و الارض بامره ثم الذین آمنوا بالله و آیالحمد   BB00100  یحشی

ءالحمد   ملکوت الامر  لله الذی ابدع المشیة قبل کلسیی
ی
 BB00042 الذرات ق لیعلم کلخلو ال لظهور قیومیته ف

ی بامره لیعرفهالحمد   ملکوت  لله الذی ابدع جوهریات ذوات اهل الانشاء لا من شب 
ی
 BB00173 الارض کل من ف

 کینونیات الخلق آیات ظهلحمد ا
ی
 BB00064 لهم بهم  ت بما تجلیدالموجو ور قدرته لیعرفوه کل الله الذی ابدع ف

ء لتدلعن السن کل الممکنا   لله الذی ابدعالحمد   BB00165 تکل الذرات الموجودات بامره لا من شی

 السموات و الارض بامره ثم الذین آمنوا بالله و آیللهالحمد 
ی
هم الی الله  لئکاو اته ف الذی ابدع ما ف

و   م من معبی حدیث الرضا علیه السلا ن اما بعد قد اطلعت بما سئلتیحشی
BB00366 

 السموات و الارض بامره ثم الذین آمنوا باللهللهالحمد 
ی
هم الی الله   و آیاته فاولئک الذی ابدع ما ف

ون و الحمد    یحشی
BB00105 

 السموات و الحمد 
ی
هم علی الله  الارض بامره ثم الذین آمنوا بالله و آیاته فاولئکلله الذی ابدع ما ف

  یعرضون یا الهی اشهد
BB00538 

 السموات و الارض بامره و اقام الکل بحکمه لیلله الذی ابالحمد 
ی
 الموجود عرف کلدع ما ف

ی
 BB00054  قامم ات ف

 السموات و الارض الحمد 
ی
 یوم الذی لله الذی ابدع ما ف

ی
ی الکل بالقسط ف  BB00061  فیه کل الی الله بامره و یحکم بی 

 الارض بامره ثم الذین آمنوا مد الح
ی
 السموات و ما ف

ی
 BB00494  علی الله اولئک هم و آیاته بالله لله الذی ابدع ما ف

 ملکه ما یاتلف به الحمد 
ی
ء فقدر ف  AB03306 وحقائق الاشیاء لله الذی اتقن صنع کل شی

 الر  للهالحمد 
ی
 BH04612 یلذتبه الاولی البیت االذی اتم الکلمه و انزل النعمه و هی ف

 BH01829 ءما یشا الاخری و هی یفعل  کلمته الاولی العلیا بکلمته  لله الذی اتمالحمد 

 BH02578 عکلمه نطق بها مطل  الا الله و هذهاله لله الذی اثبت حکم التوحید بکلمه لا الحمد 

 BH02662 هوع من شطر الحجاز و بذی تضلمن فیها من العرف الله الذی اجتذب البلاد و لحمد ا

 AB04227 هم فضلغما  ته و ارتفعت رایاته و فاضت منایا فیوضاته و ظهرت لله الذی احاطت الحمد 

ءاحصی   الذیلله الحمد   BH01859 و ظهورات قدرته ابا و فیه رقم من القلم الاعلیتک  کلسیی

 BH01298 ءائنات برشحات بحر عرفانه و سمی هذا الما لله الذی احی الکد الحم

 BH03056 و نباه بکوثر عرفانه و هدیهم الی ضاطه و عرفهمذی احیا العباد ال للهالحمد 

ع   للهمد الح  مقام الدلالاالذی اخیی
ی
 BB00652 تکل الهندسیات بما قبلت نفسها ف

 BH04366 هیحبه و یرشا  ما وعد لهم من جزیل الالاء فلله الحمد حمدا بائه بالبلاء جزاء بلله الذی اختص احد الحم

 بقوة بیانه الاعلی و اظهر نی  الحکمة و البیان منلله الذی ادار افلاک االحمد 
 BH00905 افق لمعابی

 BH00797 ةو زین متون کبت الشهود بحواشی العلم و الحکم لله الذی ادار افلاک الوجود بمشیتهالحمد 

 BH01796 نه الاولی البی اودعت فیها الاسرار البی لله الذی اذا اراد ان یفتح الخزیالحمد 

 BH02073 م یئه الاخر لیتلله الذی ارسل البدء علی هیکل الختم و اظهر الاول علی هالحمد 

ا لیبشی  سلذی ار لله الالحمد  رحمته البی  الکل بفضله و  الحبیب برایات الایات و جعله من عنده مبشی
 یسبقت الارض و السماء هو الذ

BH03780 

ا لیبشی الکل بفضله و لله الذی ارسل الحبیب برایات الایات و جعالحمد  رحمته البی  له من عنده مبشی
 شالء هو سبقت الارض و السما 

BH04945 

 الامکللهالحمد 
ی
 BH04613 نا  الذی ارسل الحبیب و انزل علیه الفرقان و اقامه مقام نفسه ف

 BH01420 دالوهاب ق نزل الکتاب انه لا اله الا هو العزیز لله الذی ارسل الرسل و االحمد 

 BH03593 و هتب علی انه لا اله الا لله الذی ارسل الرسل و انزل الکالحمد 

 BH02663 و ساحه عزه لله الذی ارسل الرسل و انزل الکتب لهدایه خلقه و تقرب  هم الیالحمد 

 BH01200 و  سبیلهخلقه و عرفهم الکتب لهدایه عباده و  زلو ان لله الذی ارسل الرسلالحمد 

 BH01143 عو یعرفهم ما یرتف العدللناس الی افق لله الذی ارسل الرسل و انزل الکتب لیهدی االحمد 

هان و ختمو حجه لزل الکتب و اظهر الله الذی ارسل الرسل و انالحمد   BH01453 هالرسال الیی

 BH04614 هء الصراط و الصلو و هدی الناس الی سوآ تب لرسل و انزل الکلله الذی ارسل االحمد 

 BH04615 قما اجتذب العباد الی الافنزل المائده و اظهر ل النعمه و اذی ارساللله الحمد 

ق لله الذی اسد الحم ق و اطلع ما اطلع و الاح ما الاح و جعل الاستنطاق حرفتشی  BB00031 الاشتقاق  ما اسری

 لله الذی استقر علی الحمد 
ی
یاء و نطق بما نفخ ف  BH01109 العرش بالعظمه و العزه و الکیی

 BB00073 ثم جعله  من نفسه بنفسه الی نفسه قبل ما اقضت کتابه باذن اللهلله الذی استنطق حرف الکاف الحمد 

 الما الحمد 
ی
 BH02366 رب و انزل الکتاب به اظهلله الذی استوی علی العرش ف

 ال للهمد الح
ی
 الرضوان و اخری ف

ی
 الذی استوی علی العرش مره ف

ی
 BH01674 بستان و طورا ف

 AB08477 حلله الذى اسمع الصم و هدى العمی و انطق الیکم و ا الحمد 

 BH00963 ونا سر المبدء ل اظهر  عنا فصل الخطاب و انزل علینا الکتاب و لله الذی اسمالحمد 

ق الوجود بنور وحدانیته و غدت ایات ملکوته شهودا بفردانیته  للهالحمد   AB02175 و الذی اسری

ی الشهو لله الذی االحمد   حی 
ی
ق بنور المیثاق علی الافاق و اظهر اسرار العهد ف  AB00383 دسری

ق بالحمد  ت بنفحاته ریاض التقدیس المونقلله الذی اسری ی  AB00083 ه نوره الارض و السماء و اهیی

ق الالحمد  ق شمس البهاء عن مشی ی لله الذی اسری  BH01180 بقاء و استضاء منه اهل ملا العالی 

ق علی الفواد بنور الرشاد و نور الحمد   AB00207 لالقدس بکالقلوب بسطوع ایات  لله الذی اسری

ق ما الاح به جواهر المادیات و اذن له با الحمد  ق اذا لله الذی اسری  BB00113 من دون  استنطق و افاق ن یستشی

ی ا للهد الحم ق نوره من مطلع الافاق و قرت بمشاهدته اعی  اق اهل الا  لذی اسری  AB01776 وسری

ق نوره و تجلی ظهوره و تنسم نسائم التقدیس مالحمد   AB02485 ون ریاض قدسه لله الذی اسری

ق نوره و ثبت ظهورهالحمد   AB03596 هالت جنوده و خفقت رایاتنجومه و ص حتو لا  لله الذی اسری

ق و لاح و سطع نوره و باح و احب  الارواح القدسیه بالنفحالحمد   AB03307 ه لله الذی اسری

ل الرحمة علی من یشاء و الحمد  ی ی  عباده منیهدی لله الذی اصطقی من رسله من یشاء و ییی  BB00203  المؤمنی 

 و اجتبی نفوسا قدسیه رحمانیه و حقائق انسیه نورانیه و جعلهالحمد 
 AB05488 ا لله الذی اصطقی

 BH02731 وو برهانه ذی اظهر الاسم الاعظم رغما للامم الذین انکروا حجه الله لله الالحمد 

 یوم الدین و ارسل رسوله با لله الذی اظالحمد 
ی
ی لهدی و الکتاب المبهر الحقیقه ف  AB02020 ی 

 BH01110 ممیل هو الذی علنا وجهه العزیز الجیل و عرفلله الذی اظهر الدلیل و اوضح السبالحمد 

 BH00701 ایه بحجه لاتعادلهال و دعا الکل الدلیل ذی اظهر السبیل و انزلالحمد لله ال

ی الالحمد   BH01144 نالبیا  ظهر ظهر ملکوتنه لهو الذی اذ اون امخزون و الش المکنلله الذی اظهر الکیی

 BH00217 اما کان و من و ابرز المخزون الذی به ظهر اسرار ی اظهر المکنو لذا للهالحمد 

 BH04132 المکنون و ابرز المخزون بش اسمه المصون الذی لو یلقی علیلله الذی اظهر د حمال

 BH01537 هابی و البیان و اظهر النار و بمعلم اللذی اظهر النور و به نور عا لله االحمد 

ی مد الح  BH00054 هاز قلملله الذی اظهر الوجه بعد فناء الاشیاء و هز ملکوت الاسماء باهیی

 BH00047 و القدمن اسرار لله الذی اظهر الوجود من العدم و رقم علی لوح الانسان محمد ال

 BH00129 نکا الذی اظهر امره و اتم حجته و اکمل برهانه علی شان شهد لها س للهالحمد 

ق نورهالحمد   AB08478 هع نجمو لاح فجره و طلع بدره و سط  لله الذی اظهر امره و اسری

 الامکا قان لهدایة ملله الذی اظهر امره و انجز وعده و انزل الفر الحمد 
ی
 BH04133 نن ف

 BH06407 ولله الذی اظهر امره و انجز وعده و نصر جنده و انزل کتبه و ارسل رسله الحمد 

 BH06909 کعده و نطق بما یقرب الناس الیه انه لهو المالو  انجز  لله الذی اظهر امره و الحمد 

 BH01830 مالحکی لله الذی اظهر امره و انزل آیاته و امر الکل بالمعروف انه هو الامر العلیمالحمد 

 کتبنلیوم لله الذی اظهر بسلطانه ما اراد و زین االحمد 
ی
 BH00018 بسبته الیه و سمیه ف

 الحمد 
ی
 کنائز عظمته و مخزونا ف

ی
 BH00602 لله الذی اظهر بکلمته العلیا ما کان مکنونا ف

 BH01538 بلو ارق قالذی اظهر شمس العرفان من افق الامکان بانوار الهدایة و نور بها مش للهالحمد 

 المعاد ما یقرب  هم الیللهالحمد 
ی
 الملک ما اراد و حکم علی العباد ف

ی
 BH01372  الذی اظهر ف

 دیجور الحمد 
ی
 قلوا لله الذی اظهر ف

ی
 BH00798 تالاوهام شمس العرفان و هدی بها الذین تا هوا ف

 الفرقا لله الذی اظهر لسلطانه خالحمد 
ی
ی کما انزله ف  BH04946 نافیه الصدور و خائنه الاعی 

 BH05258 بما انجذلله الذی اظهر ما اراد و انزل من سماء العطاء الحمد 

 کتب القبل بحیث نشی آیاتهانر ما لله الذی اظهالحمد 
ی
 بما وعد به ف

ی
 BH00865 و زله و وف

 حجب الغیب و انزل ما یهدی الکل الحمد 
ی
 BH04134 هالیلله الذی اظهر ما کان مستورا ف

 BH03057 والاسماء و هعلی  نا مهیم لله الذی اظهر ما کان مستورا و الاسم الذی کانالحمد 

ء و ادراکالحمد  ء و عرفان کلسیی  BH01633 ءکلسیی   لله الذی اظهر ما کان مقدسا عن علم کلسیی

 BH04616 مو لا صفوف الام ظهر ما کان مکنونا بقدره مامنعتها جنود العالملله الذی االحمد 

 ازل الازال و لله الذی اظهر مالحمد 
ی
 BH00976 رمستورا عن العیون و الابصا ا کان مکنونا ف

 علمه الحمد 
ی
 BH05641 الا انو انطق الاشیاء انه لا اله الله الذی اظهر ما کان مکنونا ف

 BH00282 وء و ابرز ما هه علی الاسما لله الذی اظهر ما هو المستور بقدرته المهیمنالحمد 
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 BH02130 نلرحمابرهان تضوع به عرف لله الذی اظهر مظهر نفسه بحجة احاطت الکائنات و الحمد 

 BH04617 االبیان و جعلهظم لئالی الحکمه و بحر اسمه الاع افن اصدلله الذی اظهر مالحمد 

ق لله الذی اظهر من افق البطحاءالحمد   عالت منه شمس نی  البقاء و اسری
ی
 BH03308 مالقضاء ف

ق عظم و فق العالم النی  الا لله الذی اظهر من االحمد   AB02853 ابرق و سطع و لاح علیو اسری

 BH03309 تن لئالی الحکمه و التبیان هو المالک الذی نصببحر البیا  اظهر من لله الذیالحمد 

 BH01201 ن ظهر لما ظهر بما ظهر فیما ظهر و لم یزل کان مقدسا م الذی اظهر منلله د الحم

ق التجرید شمس التفرید و القی لوامع انوار ها علی مرایاظهلله الذی الحمد   BH00481 ار من مشی

 BH05259 هزل مائدلله الذی اظهر نعمة البیان و انحمد ال

 BH01346 عمن الافق الاعلی و نطق بالکلمه العلیا و اذا ارتف هر نفسلله الذی اظهالحمد 

 السموات و الالله الذی اظالحمد 
ی
 BH05260 هرض الا عدهر نفسه و نطق بکلمه انصعق منها من ف

 BH05642 ضشقت به الار ان و  لسماءلله الذی اظهر نفسه و نطق بما انفطرت به االحمد 

 BH01503 واطه لله الذی اظهر و ابرز و انزل و اوضح ظهوره و سلطانه و آیاته و ض د الحم

ی بطراز الایقان و رفعهم بالح لله الذی اعز الحمد   BH03058 نق و جعلهم معباده المخلصی 

 و لله الذی افرغبی لمشاهالحمد 
ی
ة ظهوره ف  BB00174 سط الجبال و الهمبی دة قمص طلعة حصری

 السموات و الارض حکمه لئلا الحمد 
ی
 BB00114 هیحتجب احد عن ظهور نور طلعتلله الذی الهم من ف

اق و تجلی علی الاد الحم  AB06548 ر کوان بضیاء ساطع الفجلله الذی انار الافاق بنور الاسری

 BH02429 ن لله الذی انار العالم بشاج امره الوهاج و الصلوه و السلام علی من تزیالحمد 

ق و لاح باسمه الاعظم الذی ب ور ن النلله الذی انار العالم مالحمد   BH04618 هالذی اسری

 BH02074 لله الذی انجز وعده و ارسل الی عبده جواد ما وعده و انزل من سماء المعابی الحمد 

 BH01896 و المستقیم ه سبیل لله الذی انجز وعده و اظهر سلطانه و انزل آیاته و اوضحالحمد 

 BH00866 نلله الذی انزل الاحکام و جعلها حصنا لعباده و عله لحفظ بریته طوبی لمالحمد 

 BH09732 سماء من السماء و طرز دیباج کتاب الانشاء باسمه العلیلله الذی انزل الا الحمد 

قت الارض و السما لله الذی انزل الایات و االحمد   یوم بنوره اسری
ی
 BH04619 ءظهر البینات ف

 یوم کانالحمد 
ی
 کتبه و زبره  لله الذی انزل الایات و اظهر البینات ف

ی
 BH00929 وموعودا ف

ی الذی انزل الایات و اظهر البینات و ارسل الرسل لا  للهحمد ال  BH02308 علاء کلمته بی 

 BH02579 ملیعرفهلله الذی انزل الایات و اظهر البینات و ارسل الرسل لهدایه خلقه الحمد 

 BH00989 ازل الکتب اظهار و ارسل الرسل و انت لبینا لله الذی انزل الایات و اظهر االحمد 

 BH01169 الهامه ر وحیه و مشارقلله الذی انزل الایات و اظهر البینات و ارسل الرسل و جعلهم مظاهالحمد 

 BH01454 هعلهم هداه السبل من عندج رسل و رسل اللله الذی انزل الایات و اظهر البینات و االحمد 

 BH05643 ا ییزل کان مستو  هو لمظهر البینات و انطق الاشیاء علی انه لا اله الا لله الذی انزل الایات و االحمد 

 BH00375 یه و ثنائه هو الذ ذکر علیشیاء طق الا لله الذی انزل الایات و اظهر البینات و انالحمد 

 BH02309 ملکوت الأسمآء علی انه لا اله الا هو مالکالذرات هر البینات و انطق لله الذی انزل الایات و اظالحمد 

 BH06018  المقتدر علی ما  انه لا اله الا هو و هو  ات علیالایات و اظهر البینات و انطق الذر  لله الذی انزلحمد لا

ی الارض الحمد   BH01089 ولله الذی انزل الایات و اظهر البینات و انطق القلم الاعلی بی 

 الحمد 
ی
 BH00118 هالذی ب اب الملله الذی انزل الایات و اظهر البینات و انطق ام الکتاب ف

 BH02580 دلله الذی انزل الایات و اظهر البینات و خلق الرسل و ارسلهم الی العبا لحمد ا

 BH01455 ات و اظهر البینات و نطق بالکلمه العلیا و انطق بهلله الذی انزل الایا الحمد 

 BH02310 البینات و نطق بما نطق به الکائنات انه لا لله الذی انزل الایات و اظهر الحمد 

 BH00906 اسمه المهیمن علیلله الذی انزل الایات و اظهر البینات و نور العالم بالحمد 

 BH05261 اقبل اط من الناس منزل الایات و اظهر البینات و هدی الکل الی سوآء الصر انالذی لله الحمد 

ی الی الصراط المستقیالحمد   BH02367 م لله الذی انزل الایات و اظهر البینات و هدی المقبلی 

 کتابه بالسنالبینات و و انجز ما وعد به عباده ر و اظهلله الذی انزل الایات الحمد 
ی
 BH01245 رسله ف

ی الحمد   BH00761 ک للکل ما اراد انه لماللله الذی انزل الایات و اظهر العلامات و بی 

  لله الذی انزل الایات و سخر البیانات و انطقالحمد 
ی
ی و ال من ف  BH05262 تسمواالارضی 

 مقام یعیی  لله الذی انزل الایه و ارسل النعمه و اظهر المائده و انها الحمد 
ی
 BH02664 ف

 BH01145 نالرحمن الذی بالفرقا  انزل التوراه و الانجیل و الفرقان تعالیلله الذی الحمد 

ق من افلله الذی انزل الالحمد   الرمضان و انه هو نور البیان قد اسری
ی
 BH00187 قفرقان ف

ی الادیان لله الذی انزل الفرقان من سماء الفضل و الالحمد   BH01456 وعطاء و به فرق بی 

 BH01121 هرض و السماء و اظهر لله الذی انزل الکتاب و ارسل من اصطفاه قبل خلق الاد الحم

ی الحمد   BH00830 لله الذی انزل الکتاب و اظهر البینات و نطق بلسان العظمه قبل خلق الارضی 

 BH03310 وبه ما هدی الناس الی سواء الصراط انه لهر و اظهلله الذی انزل الکتاب الحمد 

 BH02184 به الی لله الذی انزل الکتاب و نطق فیه حکم المبدء و الماب و هدی الکلالحمد 

 BH01421 فعبه مطا لکجعل الله الذی انزل الکتاب و هدی الکل به الی سوآء الصراط و الحمد 

 BH01797 مالقیو له الا هو المهیمن لله الذی انزل الکتب و ارسل الرسل علی انه لا الحمد ا

فو ظ عباده و بلوغهم اتب و ارسل الرسل لحفلله الذی انزل الکالحمد   BH02581 نلی مقام یعیی

ی الرسل و جعلهم سرج رسل لله الذی انزل الکتب و االحمد   BH00304 ق  خلقه بهم فر هدایته بی 

 خزائابرز ما   ده و اظهر النعمه و لله الذی انزل المائالحمد 
ی
 BH01319 نکان مکنونا ف

 BH07460 زو ابر  لکلمهعمه و اتم الحجه و اکمل االن المائده و اظهر انزل  ذی الللهالحمد 

 کل النعمه و اذی انز لله الالحمد 
ی
یه ما کان مستورا ف له البی ظهر للیی ی  BH01601 تبه المیی

 الاخره ا اراد  لنعمه و اظهر ما لله الذی انزل امد الح
ی
 BH01565 و الاولینه لهو المراد ف

 BH01539 نو هی تعیی بکل لسا ذی انزل النعمه و انها مائده نزلت من سماء فضله لله الالحمد 

 BH03781 هیة خلقداتب لهلرسل و انزل الکلله الذی انزل ایاته و اظهر بیناته و ارسل احمد ال

 BH03311 مالواحد العلیم الحکی لله الذی انزل ایاته و اظهر بیناته و انطق الاشیاء علی انه لا اله الا هو الفرد حمد ال

 BH05263 رالواحد المقتدر القدی ه الی هو الفرد اله لا لله الذی انزل ایاته و اظهر بیناته و انطق الاشیاء علی انالحمد 

قالحمد   BH02582 تلله الذی انزل دلیله و اظهر سبیله و دعا الناس الی افقه الاعلی الذی منه اسری

 BH09733 ااخری اشهد ی عد مره بلله الذی انزل علینا من سماء العطاء نعمه و آلائه الحمد 

ق امره و مطلع آیاتهالحمد   BH04947 و مصدر لله الذی انزل لعباده الدلیل و اظهر لهم السبیل و عرفهم مشی

 سماء مشیته و اظهر ما کان مخزونا د الحم
ی
 عللله الذی انزل ما کان مکنونا ف

ی
 BH00042 همف

 BH02030 هالذی انزل ماء الوجود من سماء اسمه الودود و انه لهو الماء الذی انزل حکم للهالحمد 

 BH06019 ناب عطائه علی عباده و اهل بلاده امطار الحکمة و البیا لله الذی انزل من سحالحمد 

 BH02430 ملاملعطاء مائده البیان و بها زین العالم و احی الله الذی انزل من سماء االحمد 

 BH01457 ول العالم  به قلوب اهلله الذی انزل من سماء القدم امطار الکرم لیخصری الحمد 

 BH04367 لو دعی الک انهلذی انزل من سماء عطائه نعمه عرفانه و مائده بیا للهد الحم

 AB00223 همکل  و هویه ربانیه و لله الذی انشا حقیقه نورانیه و کینونیه رحمانیه الحمد 

 عالم الکیان غیب االحمد 
ی
 AB00216 یه فائضه علی رانحقیقه ثابته نو  نلاکوالله الذی انشا ف

 BH00990 مذین جعلهلینها عباده اثنائه و اصطقی عن بلله الذی انطق الاشیاء بذکره و الحمد 

 BH02075 و ه  رسلم علی خی  صلوه و السلاالء بذکره و ثنائه و لله الذی انطق الاشیا لحمد ا

 BH01831 هموش و هارون و انطق الصخر ه الا هو اله لا ال ق الطور بانه الذی انط للهالحمد 

 BH01832 ر اسمه الاعظم و جعل ذکره و جوده من کلمه اللهبذکذی انطق العالم ال للهالحمد 

 BH11211 اظهر دته النافذة و بشیته المهیمنة علی الاشیاء و القلم الاعلی بارا لله الذی انطقحمد لا

 حدیقه الحمد ا
ی
 AB00246 علرحمن علی الاغصان بابد لله الذی انطق الورقاء باحسن اللعیی ف

 AB11125 فعند الباء بالالالذی انطق الورقاء بالثناء و اظهر النقطه البارزه  للهمد الح

ء انه لا اله الا هو لم یزل کان مقدسا عن الممکنات الحمد   BH01275 ولله الذی انطق کلسیی

 BH00271 ان دوحه التبیان بفنون الالحان علیفنعلی الله الذی انطق ورقاء البیان الحمد 

 BH01897 ه لله الذی انعم علینا بجوده و فضله نعمه العرفان و انزل من سحاب کرمالحمد 

 BH00702 قالتدقیو لفحص لله الذی اوضح الطریق لاهل التحقیق و ایات ضاطه الدقیق لاولی احمد ال

 BH06408 دلله الذی اوضح لنا ضاطه المستقیم و نورنا بنور التوحیحمد ال

 یوم التلالله الذی اوقد بنار العرفان سدرة الا الحمد 
ی
 BH00533 قنسان و انار بها الافاق ف

 قطب الامکان هلله الذی اوقد سراج البیان و یمده بدهن الحمد 
ی
 BH00695 والعلم و العرفان ف

 زجاجات العلم و العرفان و هدی بالحمد 
ی
 BH01038 اولی الححیی ها لله الذی اوقد سرج البیان ف

 الامکان و انار افق د ی اوقلله الذالحمد 
ی
 BH00907 هر الحکمالعالم بانوامصباح العرفان ف

 BH00284 امه علی لله الذی اید احبائه علی خدمه اصفیائه و وفقهم بفضله علی الاستقالحمد 

 BH01373 ا الاستقرار علی م و وفقهم علیر صطبا لله الذی اید اولیائه علی الصیی و الا الحمد 

 لله الذی اید رضائه لخدمه امره و وفقه علی الالحمد 
ی
 حوله و السکون ف

ی
 BH10990 طواف ف

 BH01634 ق و مشی  لله الذی اید عباده الاصفیاء و امائه الزاکیات علی عرفان مطلع نفسه الحمد 

 یوم فیه اعرض اکیی خلقه  للهالحمد 
ی
 BH02506 والذی اید عباده علی الاقبال الیه ف

 العلم لله الذی اید عباده علی الاقبال الحمد 
ی
 BH03594 والیه و اظهر لهم ما کان مکنونا ف

 AB02854 دلشدید و خصص ظهوره الجبیل بالعهلله الذی اید کوره العظیم بالمیثاق االحمد 

 ایام فیها اعرض العباد عن افق الالحمد 
ی
 BH06020 نظهور الا ملله الذی ایدک علی الاقبال ف

 BH00787 اه و رزقنلی الاقرار بوحدانیته و فردانیته و هدانا الی ضاطع ایدنا لله الذی الحمد 

 شهر القیام الذی قام فیه الناس لعباده اللهالحمد 
ی
 BH02249 لله الذی ایدنا علی الصیام ف

ق آیالحمد   BH05644 راوامره و مصدطلع بیناته و مظهر م اته و لله الذی ایدنا علی عرفان مشی

 الانشاء بندآئه الاحلی و عرفالحمد 
ی
 BH00231 هی منهم افقه الاعلی الذلله الذی ایقظ من ف

 BH01226 وفدآء ال ع العاشقون الی مقر لله الذی باسمه تحرک خیط القضاء اذا سر الحمد 

قت المجتمعات ا الیها فاجتمعتبکینونیاتها لها بهالذی بامره تلجلجت اللاهوتیات لله الحمد   BB00006 و افیی

 BH01422 ءدما بالرحمه و النصر و قدر لکل قطره من  ضب و القهر دل الغب لله الذیالحمد 
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 AB07847 لو نسفت الجبا  فسه قد تکورت الشموس و انغمست النجومنذی بظهور مظهر ال للهالحمد 

قت الایض ظهوره الاعلی کشف الغطاء عن لله الذی بفالحمد   AB00013 ضر وجه الهدی و اسری

 BB00239 لله لع البیان و الحمدعن مط ی تجلی علی الانسان بالنقطة المنفصلة المتحرکه الذ للهمد الح

 ملله الذی تجلی علی الآیات بانفسها و علی الحمد 
ی
 BB00445 السموات ظاهرها و علیالابواب بالالف القآئم ف

 BH01202 تذا نطقت الذرای تجلی الکائنات بالنقطه الظاهره من قلمه الاعلی الذلله االحمد 

 ملکوت الانشاء اذا نطق کل کلیالحمد 
ی
 BH00074 للله الذی تجلی باثر قلمه الاعلی علی من ف

 الارض و السماء اذا نصبت رایه انن علی ملله الذی تجلی باسمه الابهی الحمد 
ی
 BH00842 هف

ی مالحمد  کی   BH00608 نلله الذی تجلی باسمه الاعظم علی العالم اذا ارتعدت فرائص المشی

 BH03312 و لکا الملله الذی تجلی باسمه الاعظم علی العالم اذا نطقت الاشیاء کلهالحمد 

 BH01602 ء الذی تجلی باسمه الباء علی بحر الهاء اذا ظهر نو و تقبب علی وجه الما للهالحمد 

 BH00609 تلعلام علی العالم اذا ظهرت الکتب و فصللله الذی تجلی باسمه االحمد 

قت شمس الظاهر و الباطلله الذی تجلی باسمه المنور علی الکائنالحمد   BH04620 نات اذا اسری

 BH01122 اس بدعا و ملله الذی تجلی بانوار الجمال علی اسمه المحبوب اذا ظهر الفردو الحمد 

ق بنور وجهه و لاح بضبجتجلی لله الذی الحمد   AB00683 ءیا ماله و ظهر بعظمه جلاله و اسری

 عالم البقاء اذا ظهرت هیاکل الامالحمد 
ی
 BH10146 رلله الذی تجلی بحرف من حروفات عز احدیة ف

 ا لله الذی تجلی بسلطان الاسماء علی منالحمد 
ی
 BH00418 وائنات نشاء اذا انجذبت الکلا ف

 BH02311 هاذا ظهر التوری لله الذی تجلی بشمس الاراده علی ملکوت المعابی و البیانالحمد 

 BH00576 ولکتب ت الله الذی تجلی بنقطه من الکتاب الاعظم علی اوراق العالم اذا ظهر  الحمد 

ق بنو الذی تجلی بنور جماله و کشف الغطاء عن وجه عزه جلالله الحمد   AB00786 رله و اسری

قت الارض سمه الاعظم علی الله الذی تجلی بنور من انوار االحمد   BH03444 ولعالم اذا اسری

قت و لاحت من افلله الذی تجلی بنور من انوار شمس المعالحمد   BH02507 قابی البی اسری

 عالم الاحدیه اذا ظهرت النقطه الاولیهحمد ال
ی
 BH04621 اظهرهو ا لله الذی تجلی بنی  فضله ف

 BH01477 وء اظ و الاسما الاشیاء باسمه الذی کان مقدسا عن الالف لی علیلله الذی تجالحمد 

 فارانالحمد 
ی
ق بالنور ف  AB02633 و حبور الظهور و ساعی  ال لله الذی تجلی علی الطور و اسری

 BH01540 للصفات و دعا الکسماء و االا س عن قدلله الذی تجلی علی الکائنات باسمه المالحمد 

ی الارضالقائم اباسمه القیوم بعد  لله الذی تجلی علی الممکناتالحمد   BH00526 و ذا ظهر الانقلاب بی 

 BH00619 تو طار  الاعلیت بالاسم الذی به استفرح الملا علی الممکنا ی تجلی لله الذالحمد 

ق و لمع و ابرق من اف لله الذی تجلی علی مد الح  BH00624 قالممکنات بالنور الذی سطع و اسری

 الاکوان بطراتجلی علی ا لله الذیالحمد 
ی
 AB00031 زهل الامکان و افاض انوار الجمال لمن ف

 د الحم
ی
 حقایلله الذی تجلی علی من ف

ی
 BH00435 قالانشاء بظهور آثار قلمه الاعلی و اودع ف

 الافاق مره باسمه المحبوب اذا الحمد 
ی
 BH01504 ااشتعلت افئده العشاق شوق لله الذی تجلی ف

 البقعه المبارکه الارض المقدسه طور للهلحمد ا
ی
 AB00087 یی طو الایمن واد  الذی تجلی ف

 BH00388 ات و النقاط و انهلله الذی تجلی للکائنات بالنقطه البی کانت مقدسه عن الجها الحمد 

 BB00240 و علت قبل ها بها الیها جلتلنقطة المنفصلة عن لجة الابداع لا بطراز لله الذی تجلی للممکنات الحمد 

 BB00383 تة لها بها لیعرفن کل الممکنا لله الذی تجلی للممکنات بظهور المشیالحمد 

 م ر ابداعهلله الذی تجلی للممکنات بظهور آثا الحمد 
ی
ی لکف  BB00010  جوهریات حقائق وت الامر والخلق لیتلالیی

 BH00449 الله الذی تجلی من افقه الاعلی بشمس اسمه الابهی اقل من سم الابره اذالحمد 

 AB07848 ر لنو بااضاء لله الذی تجلی من الافق الرحمابی علی العالم الانسابی و الحمد 

قه من افق البیان علی القلم الاعلی الحمد   BH00538 لله الذی تجلی من انوار بوارق المشی

 AB01457 وطاء و هتک الستار بغلبه الاسرار و فاض بالانوار لله الذی تجلی و کشف الغالحمد 

 السمو الحمد 
ی
 BB00459 هبید ات و الأرض لا اله الا هو العزیز المنیع هو الذیلله الذی تسبح له من ف

 BB00065 تقدس  المجردات و کنهها والحمد لله الذی لله الذی تعالی بذاتیة ذاتیة ذاتیته عن وصفالحمد 

ی لله الذی تغرد بالبیان و توحد بالاحسا الحمد   BH01347 ن و اختار الانسان لثنائه بی 

 الامکان و تفرد بالبلایا عما یطلالحمد 
ی
 BH00368 قلله الذی تفرد بالاحزان عمن ف

 BH00196 محد بالعظمه و الاجلال و تجلی اقل من ستو ار و لله الذی تفرد بالاقتدالحمد 

 BH00534 ومه لله الذی تفرد بالامر و توحد بالحکم و انزل من سماء الاحدیه حکم الحکالحمد 

ه عن العیان و تقدس عما ذکالحمد  ی  لله الذی تفرد بالبیان و تیی
ی
 BH01039 همکان انالا  ر ف

 BH00820 غبی لمقال و هو اللله الذی تفرد بالجلال و توحد بالجمال و تقدس عن االحمد 

 BH00482 عن  بساذج کینونتهتقدس ة و الجمال و و توحد بالقدرة و العظم لله الذی تفرد بالجلالالحمد 

 BH00799 ذبجوهر  ل و تعالیو الجما حد بالقدرة و القوةلال و تو لله الذی تفرد بالجالحمد 

 BH00145 تارتفعت بها سموآ  طق بالکلمه و قد ن هعزه و توحد بالعظملله الذی تفرد بالالحمد 

ی  عما د بالعظمه و تقدس لعزه و توحتفرد با  لله الذید حمال یه و تیی  BH00273 هتفوه به الیی

یة و شئونات لله الذی تفرد بالعالحمد  یزه و توحد بالعظمه و تقدس عن اشارات الیی  BH01156 ةالبشی

 BH00053 ول ه و القدره و الجمال و توحد بالعزه و القوه و الجلاظمبالع  الذی تفرد للهالحمد 

یاء و توحد بالاسم الذی جعله سلطان الاسماء قد خلالحمد   BH00283 قلله الذی تفرد بالکیی

یاء و توحد بالندآء الحمد   BH01075 نبالاسم الذی جعله سلطا م و تعظ لله الذی تفرد بالکیی

 BH01299 یلله الذی تفرد لا بالتفرید الذی عرفته الکائنات و توحد لا بالتوحید الذالحمد 

 BB00029  لله الذی د الحم الذی تقدس بقدس کینونیته عن عرفان اعلی مجردات اللاهوت و من یشا...  للهالحمد 

ه قوام بسا الحمد  ی  BH01374 طلله الذی تقدس بواب بابه عما خلق فیملکوت الانشاء و تیی

 BB00037 تفرد بتفرد  یومته عن نعت الجوهریات وما یشاء بهها و الحمد لله الذیلله الذی تقدس تقدیس قالحمد 

 الانشاء الذی اذا نطق نطقلله الذی تالحمد 
ی
ه عما ذکر ف ی  BH01423 تقدس عن الاسماء و تیی

ه عن المعابی و التبیان انه لهو الذ لله الذی تقدس عن الالفاظ و البیانالحمد  ی  BH00991 یو تیی

کات منلله الذی تقهر بتقهی  تقهر اقتهار قالحمد   BB00074 الممکنات هر قهاریته علی کینونیات المشی

 BH04948 ءقت الاشیا ر الایقان و نط لله الذی تکلم بکلمه بها هاج عرف البیان و ماج بحالحمد 

 مقام علی هیئه ا للهحمد ال
ی
 BH01320 ننسان تبارک الرحملا الذی تکلم بکلمه و انها ظهرت ف

 BB00220  الحکیم عزیز له الا هو اللله الذی تمحص قلوب عباده بما نزل علیهم من آیات کتابه انه لا االحمد 

ه لله الذیالحمد  ی قه عن افق اته و تقدست کینونته عذ تیی  AB00247 نلعرفا ان ادراک حقائق مشی

 BH00033 ظمعابی عنده تلفرد بالبیان الذی خضعت بحور اللله الذی توجه بالکلام و تفالحمد 

 BH00549 لو لم یز ت انه لا اله الا هذراالتشهد لله الذی توحد بالامر و تفرد بالحکم الحمد 

یاء و تقلله الذی توحد بالبقاء و تفرد بالعظ الحمد   ملمه و الکیی
ی
 BH00762 تکو دس عما ذکر ف

 BH00291 انصعق ولی اذا الا کلمه الذی نطق بال ه لهو تغرد بالکلام و ان لله الذی توحد بالبیان و الحمد 

 BH00255 لو تفرد بالتبیان و تعظم بالجلال و تعلی بالاجلا ذی توحد بالبیانال للهالحمد 

ه عن الاما  د لله الذی توححمد لا ی  BH00041 لبالجلال و تفرد بالاجلال و تقدس عن الملال و تیی

ی الذی توحد باللهالحمد   BH00800 هلعزة و تفرد بالعظمة و تقدس عن ذکر الیی

 BH01505 لمه و القوه و الاجلاذی توحد بالعزه و القدره و الجلال و تفرد بالعظ اللله الحمد 

ی الذلله الحمد ا یه اذا مرتی توحد بالعزه و تفرد بالعظمه و نطق بالکلمه بی   BH00091  لیی

یاء و تغرد بالقدرة و الاستعلاء الذی انار افالحمد   BH02250 قلله الذی توحد بالعظمة و الکیی

 BH01506 ةلکلمة البی اذا ظهرت ظهرت الحاقبا تفرد لله الذی توحد بالعظمة و الحمد 

 BH01321 هلله الذی توحد بالعظمه و الاقتدار و تفرد بالعزه و الاختیار یفعل بسلطانالحمد 

 BH00801 ولوه بعء شیا لله الذی توحد بالقدره و تفرد بالعزه و العظمه الذی شهدت الا الحمد 

 BH00292 ءالکلمه من افق سما لله الذی توحد بالوحدانیه و تفرد بالفردانیه قد اظهر د الحم

ه بکینونته لله الذی توحد بذاته الحمد  ی  BH02508 و لکینونته لذاته و تقدس بنفسه لنفسه و تیی

 BH00363 ن ه الذی کان مقدسا عانیته و تفرد بملیک فردانیتلله الذی توحد بسلطان وحدالحمد 

 مراتب الوجو احکاملله الذی جعل اسمائه و صفاته لم یزل نافذه الحمد 
ی
 AB00023 دها ف

فا و ذخرا لاصحابی  الذللهالحمد   BH00527 االهدی و نار  جعل اسمه الابهی نورا و رحمه و سری

 AB02021 ةلله الذی جعل الألفة و المحبة تجلیا من تجلیات رحمانیته و ایالحمد 

 BH00096 هالقصوی و نورا لعباده شجرت لله الذی جعل البلاء ماء لسدرته العلیا و الحمد 

 الامکان و به انط الحمد 
ی
 BH00462 قلله الذی جعل البیان مقناطیسا لجذب اهل الادیان ف

 AB00017 مجعل الخط المتکون من النقطه الاولیه الظاهره بالباء طراز الخت لله الذیالحمد 

ا متینا و رقم فیه ما یحکم علیلله الذی جعل االحمد   BH02665 لدنیا کتابا مبینا و دفیی

 BH01246 هحا و جعله معلقا بالتقوی بقوللله الذی جعل العلم سراجا و الحکمه مصبا الحمد 

ی عباده و بد حمال  BH00964 لها یاخذ و یعطی لتوقن کلله الذی جعل الفصول مظاهر اسمائه بی 

ی احبائه الذین وجدوا نفحات آیاته الحمد  جمات بی 
 BH01745 ولله الذی جعل المراسلات میی

 الحمد 
ی
یه الذین آمنو  ته حکملله الذی جعل النصره ف  BH00867 االبالغه و امر بها کل الیی

اع و فصالحمد   کتاب الابداع طراز جداول الاخیی
ی
 AB00015 للله الذی جعل النقطه البارزه ف

اقالحمد   الواح کتاب الافیی
ی
 BB00155 قاق البی لاشتا طراز  لله الذی جعل طراز الاستنطاق ف

 مبدء الاشتقاق طراز الف الحمد 
ی
ی  بالاستنطاق الذی تکعلله الذی جعل طراز الاسماء ف  BB00088  بالحرفی 

ی الحرف الذی جعل طراز الالواح الابداع طراز الالف القا للهالحمد  ی الئم بی  ق بما استشقق  و ح ی لا ذی   BB00021 اسری

 BB00045 تار الابداع البی عینت قبل ما شیئت و اقضاع اسر الواح الاخیی لله الذی جعل طراز الحمد 

ی فلا از الو ذی جعل طر ال للهالحمد  ی البائی   BB00089 بعد ما  ضائتا حت و اح صبح الازل طراز الالف القائم بی 

ی لیلوح علیحمد ال ی الحرفی  اف لله الذی جعل طراز الواح کتاب الابداع طرز الالف القائم بی   BB00156  هیاکل الاسری

 BB00014 تشیئا بعد ملله الذی جعل طراز الواح کتاب الاذن طراز النقطة البی عینت الحمد 

 کل ما فتق و استفرق و استنطق طراز الاز  الحمد 
ی
 BB00007 للله الذی جعل طراز الواح کتاب الفلق ف

 BH07461 هله حیوه العالم ما جری من قلمه الاعلی و اظهر ما ابیضت بلله الذی جعل عالحمد 

ی الا الحمد  اف و قدر لکلنفس ما سبق به علملله الذی جعل کیی  BH02312 ه نسان الکسب و الاقیی

 BH02431 وجنتهم حبه و رضائه انه لهلله الذی جعل مائده اولیائه ذکره و ثنائه و الحمد 

اقه و مطلع انواره و افق آثارهللهلحمد ا  AB03072 قو مرکز اسراره الاف  الذی جعل مرکز اسری

ی به و بکل ما یظهر من عنده و وفقنا علی عرفا الحمد   BH03970 ن لله الذی جعلنا من الموقنی 
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 BH02313 کان من اریاح اراده اسمه الرحمن فلما تحر رفء العلله الذی حرک افلاک سما الحمد 

 ملکوت الانشاء مره امسالحمد 
ی
 BH02251 کلله الذی حرک القلم الاعلی بارادته المهیمنه ف

 BH02929 تیملکو ف امره لله الذی حکم بالقضاء و اظهر البلاء بالامضاء و به رفع الحمد 

 الافاق تعالیمد الح
ی
 BH00477 ر من ظهلله الذی حکم للعشاق بالفراق و بحنینهم انجذب من ف

ی الحق و الباط بالخاتم و الکتب بالفرقان و به فرقلله الذی ختم الرسل الحمد   BH01746 لبی 

ی لله الذی خلق الاشیاء بحر الحمد   BH00184 بالاحزاکه قلمه الاعلی و بما ظهر منه فصل بی 

 BH02185 قالاعلی نط  هت الوجوه الی الافقما توجلله الذی خلق الاشیاء و اجتذبها بندائه الاحلی فلالحمد 

 الامکانبیان و جعلله الذی خلق الانسان و علمه الالحمد 
ی
 BH01322 و له من آیات مکفه ف

 BB00301 نات ثناء الممک عن السنلتدل لله الذی خلق الحروف بعدة تکرار اسم الوهاب من نفسه و حرف لا الحمد 

 عوالم الا للهد الحم
ی
 رفارف الا قدعما خلف سرادقات اللذی خلق الحروفات ف

ی
 BH00020 سبی س ف

 BH05264 بالرسل و انزل علیهم الکتلیهم ه من عنده و ارسل الله الذی خلق الخلق بکلمالحمد 

ا مخفیا فاحببت ان اعرف فخلقولبق نهالخلق لعرفا لله الذی خلق الحمد  ی  BH01040 ته کنت کیی

 BH02824 مانه و البلوغ الی ما قدر لهم بجوده فلما اظهرهلق الخلق لعرفلذی خلله االحمد 

ون اللهم انک ته الی اللهیا  و آ سموات و الارض بامره ثم الذین آمنوا باللهلله الذی خلق المد الح  BB00062  یحشی

ون لله الذی خلق السموات و الارض بامره ثم الذین آمنوا بالله و آیاته فاولئک هم الیالحمد   BB00048  الله یحشی

ونرو ین کفلله الذى خلق السموات والارض بامره ثم الذالحمد   BB00377 ولقد قرئنا  ا بایاتنا الی الله ربک یحشی

 BB00055  الی الله یقلبون لله الذی خلق السموات و الارض بامره و ان الذین یومنون بالله و ایاته اولئک همالحمد 

 BB00323  کون و کن فی  بینهما بالحق و ان امره اقرب من ان یقول له ما رض و لله الذی خلق السموات و الاالحمد 

  لله الذی خلق السموات و الارض و ما بینهما بامره کن فیکون و الحمد لله الذی یسجد الحمد 
ی
 BB00384  له من ف

 BB00563 ءق کل شی لخ الذیا العزة لله رض و ما بینهما بامره کن فیکون و انمالاات و لله الذی خلق السمو الحمد 

 BB00592 من بعد ن قبل و یکون و لله الامر مبینهما بامره کن ف لله الذی خلق السموات و الارض و ما الحمد 

 الار نفخ فیه اذا انصعق لاعلی و ا القلملله الذی خلق الحمد 
ی
 BH00235 لالسماء اض و امن ف

ی  ا عجزت عن احصائها اقلاملی و بها اظهر منات من الکلمه الاولله الذی خلق الکائالحمد   BH01747  العالم و السیی

 صقع واحد ثم ظهر الندآء موامه کلذی خلق الکل بلله الالحمد 
ی
 BH00625 نحده و جمعهم ف

 BB00137 االایات من عالم العم لله الذی خلق الماء بش الانشا و اقام العرش علی الماء بشان الامضا و انزلالحمد 

 ملکوت البقاء ثم نظر الیه انه ارتعد ی هر الظا  لله الذی خلق الماء من بیانهالحمد 
ی
 BH00843 انجمدنفسه و  ف

 الحمد 
ی
 BB00026 مقامات  لله الذی خلق الممکنات لشأن قبولهم و صورهم علی هیکل طاعتهم ثم قد اقامهم ف

یالمشیه لله الذی خلق النقطه من الالحمد   BH02583 هبی مااطلع بها احد الا الله مالک الیی

 BH00977 ولله الذی خلق النقطه و جعل لها اربعه ارکان و اظهر من الرکن الاول الفا الحمد 

 BH00731 ببها کتن و زی لله الذی خلق النقطه و فصل منها علم ما کان و ما یکونالحمد 

 الصور و هحمد لا
ی
 BH03059 ولله الذی خلق بسلطان ارادته اسرافیل البیان و امره ان ینفخ ف

 AB00136 دق مزدوجه من تقابل الاسماء و الصفات و مرکبه من الوجو لله الذی خلق حقائالحمد 

ء بامالحمد  ء بقوله اذ انه هو الحق به یخلق ما لله الذی خلق کل شی  BB00046  خلق و یبدع ره و قدر مقادیر کل شی

 BH02368 ریکون و کان مقدسا منهما و ارسل الرسل و اظهلله الذی خلق ما کان و ما الحمد 

ات حکمتلله الذی خلق من کلمته العلیا حروفالحمد   BH02252 ه ات عالیات و اخذ جوهرها بتدبی 

 BH03178 ل سبهادی الم علی لله الذی خلقنا و هدانا الی سواء الصراط و الصلوه و السلاالحمد 

 BB00121  لحکیم یا الهیا هو العزیز ه الا لوع لا القبی بامره ثم رزقبی بفضله ثم اطعمبی من جخ الذی للهالحمد 

 BH00442 یه القصو یالغاالاعلی و  ره المنتهی و الافقلله الذی دعا افنانه الی السدالحمد 

 AB01369 ءثنا ن الکائنات بالعوت و انطق السنلوجود بمحامده و الان ع لسا لله الذی دلالحمد 

 AB00234 ه ره غراء و یتیمه عصماء متلئلئیده نوراء و جوهیضاء و فر ذرء دره بلله الذی الحمد 

 ح مجملهرء نقطه جامعه کامله لله الذی ذرء و بد الحم
ی
 AB04615 اویه واجده للمعابی الکلیه ف

 العاللله االحمد 
ی
 BH04368 ملذی رفع افنانه بجوده و فضله الی مقام سوف ینطق لسان الامم ف

 AB01538 ا لله الذی رفع الحجاب و کشف النقاب و اظهر جمال الحقیقة مکشوفلحمد ا

ب و الحجا لله الذی رفلحمد ا  BH02253 زع الحقیقه و انزل المجاز و انار باسمه الاحمد الییی

ی و لالله الذی رفع امره و اظهر سلطانه الحمد   BH01065 علی شان مامنعته شبهات المریبی 

 الحمد 
ی
 BH00577 ح هذا الیوم الذی فیه ظهر و لا لله الذی رفع برفع السیی عن وجه المعابی ف

 BH01748 لماء و جعله مقبلله الذی رفع بیته الی مقام زاره الملا الاعلی و اهل ملکوت الاسالحمد 

 BH01675 نالتبیا  از الحکمة و رایة العرفان علی علم العلم و البیان و زینها بطر  فعلذی ر لله االحمد 

 BH00329 رلله الذی رفع سماء البیان و زینها بانجم دریات و نور افقها بشمس ذکالحمد 

 BH09199 هو علمه سر ما کان و ما من الامکان بقولن البیا لله الذی زین الانسان بطراز الحمد 

 BH02666 الله الذی زین الطور بمکلمه و السدره بمغرسها و النار بمشعلها و اظهر مالحمد 

ق و الاح و االحمد   BH01247 زفق الحجا ان برق ملله الذی زین العالم بالنور الذی لاح و اسری

 BH00908 بالخضوع اد لارتقاء الامم و امرهملله الذی زین العالم بأنوار امره المحکم و اظهر ما ار الحمد 

ی  الذی زین العالم بظهور اسمه الاعظم الذی کان مطلع انوار القللهالحمد   BH01424 دم بی 

 کتابه الذی جعلله الذی الحمد 
ی
فا زین تلک الاراضی بذکره الاعظم ف  BH01375 و له نورا و سری

 BH03313 للذی به ظهر الطراز الاو بذکر الحبیب ا لله الذی زین دیباج کتاب الوجود الحمد 

 BH02031 هالمخزون المصون الظاهر باسم لله الذی زین کتاب الوجود باسمه المکنونالحمد 

 کل الاحیان من سماء فالحمد 
ی
 BH00143 هضل اسملله الذی سخر العالم باسمه الاعظم و انزل ف

اب انه لهو ا باسمه الاعظم و انهم العاللله الذی سخر الحمد   BH00163 شلعر اذ استوی علی الیی

  لله الذی سخر العالم بالاسم الاعظم الذی به تجلی الرحمن علی ابنالحمد 
ی
 BH01054 عمران ف

ف کلسیی یاته البا لامم لله الذی سخر العالم بسلطانه و اجتذب االحمد   BH01946 ءذی اعیی

 BH00228 علم الا من ایده اللهلله الذی سخر القلم و اظهر منه من البیان ما لایالحمد 

 BH00082 ابامره طوی مهان بسلطانه الذی ی سخر شمس البیان بقدرته و قمر الیی لله الذالحمد 

 الانشاء بنغ لله الذی سخر الحمد 
ی
 المات قلمه الاعلی و من ف

ی
 BH00094 وصور به نفخ ف

 BH00844 العالم و قاموا علی ن نبذوا الذی بیان اولیائه لله الذی سر الخادم بنفحاتالحمد 

 BH00025 هکرم وجوههم عن التوجه الی غی  ائه الذین  لیه بنفحات بیان او لله الذی سر خادمحمد ال

ی و قال للهالحمد   العلن و جعل مبدئها جوهر الو ذی سن السیی
ی
ی ف  BH01076 وجود ن القوانی 

ء و  سه علی کلته ان لا اله الا هو الذی قد علا بعلو نفذااته لذلله الذی شهد بد حمال  BB00012 استیی من علو  شی

 لله الذی شهد لذاته بذاته الا الالحمد 
ی
 BB00157 الکتاب بما تحب  ذلک ه الا هو العلی العظیم اللهم ابی اشهدک ف

 از لذلله االحمد 
ی
 BB00195  بمثل ما کان فیما  ال و انه هو کائنل الاز ی شهد لذاته بذاته بانه لا الله الا هو الحق ف

 BH01425 ل اله الا هو لم یز بل خلق سمائه و ارضه انه لا لله الذی شهد لذاته بذاته قالحمد 

یفسک بنفسک بانک انت الله لا اله الا انت و شهدت لن ذی الللهالحمد   BB00653 کحدک لا سری

 BH00404 لله الذی طرز اوراق سدره المنتهی باسرار ما اطلع بها الا نفسه العلی الابهیالحمد 

 BH05265 لز عید الاسلام و به زین هیاکراام بط لله الذی طرز دیباج کتاب الایالحمد 

 الصور و انصعالحمد 
ی
 BH00550 قلله الذی طرز دیباج کتاب الظهور بالهاء بعد الباء و به نفخ ف

 ملکالحمد 
ی
 BH02667 ءشا نوت الا لله الذی طرز دیوان الکائنات بالقلم الذی سمی بالاعلی ف

 کتالحمد 
ی
 BH00188 بلله الذی ظهر بالحق و اظهر بسلطانه ما اراد و انه لهو الذی اخیی به الرسل ف

 BH00128 لالحکمه و اظهر امره بالحکمه و امر الکل بالحکمه و جعلله الذی ظهر بالحمد 

ق ایاتهلحمد ا  BH00405 هو مطلع بیناته و مصدر اوامره و احکام لله الذی ظهر بمشی

 علمهالحمد 
ی
ی  لله الذی ظهر بملکوت بیانه و اظهر ما کان مخزونا ف  کیی

ی
 BH02076 و مکنونا ف

 BH01898 وانه لهر و اظهر اللوح و القلم و علم الانسان ما لم یعلم ظهالذی لله الحمد 

 BH00406 ا لله الذی ظهر و اظهر امره کیف اراد انه لهو السلطان الذی مالحمد 

 BH00298 مم علیالم و انطق الا لعسخر الله الذی ظهر و اظهر سلطانه و انفذ امره علی شان الحمد 

 BH00193 ت ه شئونا ء لایعجز لله الذی ظهر و اظهر ما اراد انه هو المقتدر علی ما یشا الحمد 

 یوم فیه اضطربلله االحمد 
ی
 BH00909 ابرهجبال لتم و تزلز نه و جنودهت الفراعلذی ظهر و اظهر ما اراد ف

 العللله الذی ظهر و اظهر ما   الحمد 
ی
 BH00514  الذی انطق و الابصار سبحان ستورا عن العیومم و مکان مکنونا ف

 ازل الازال و نطق بثناء نفسه اذ و اظهر ما هو المستور  الذی ظهر للهحمد لا
ی
 BH00741 اف

 AB00723 تبیناته و تمت کلماته و ارتفعت رایاته و انتشی  ظهرت ایاته و بدتلذی لله االحمد 

 BB00425 نعت ازجیت ذاتیة وحدانیته مفسانیة کندانیة و تقدس عنلله الذی عرف کافوریة کینونیة سلحمد ا

 BH07462 کمک سبیله و ارا لله الذی عرفک برهانه و علالحمد 

 BH01833 ن لله الذی عرفنا توحید ذاته و تقدیس نفسه عن الخلق و ما عندهم و جعلنا ملحمد ا

 BH01203 اره العظیم و علمنا الشهاده البی بهامیم و لله الذی عرفنا سبیله المستقالحمد 

 BH02432 هلله الذی عرفنا سبیله و علمنا ما یقربنا الیه فیکل الاحوال و رزقنا لقائالحمد 

ی و الیلله الذی عرفنا نفسه و علمنا امره و اوضح لنا مناهج الحق الحمد   BH02186 قی 

ی و اظهللهمد الح  BH01798 ر الذی عرفنا نفسه و علمنا امره و اوضح لنا مناهج الحق و الیقی 

 ملکوت الانشا لله الذی عزز احبائه بالالحمد 
ی
 BH00626 ءبلاء و رفع قدرهم بظهورات القضاء ف

 BH00645 وبدله نعاق العلماء و لا ضوضاء الامراء لله الذی عزز افنانه بعز لایالحمد 

 BH00380 نز العلم و العرفا لله الذی علم البیان اسرار التبیان و اظهر من القلم رمو الحمد 

 BH00364 ا انزل منه ملم القلم الاعلی ما انجذب به اهل ملکوت الاسماء و ع الذی للهالحمد 

 BH01300 وبذکره لله الذی علم القلم الاعلی ما انجذبت به حقائق الاشیاء و انطقه الحمد 

 BH00831 وینطق کیف یشاء فعل ما یشاء و ی مختار لله الذی علمنا بانه هو الفاعل الالحمد 

 BH06409 والصراط لله الذی علمنا کلمه التوحید و عرفنا حکم التفرید و هدانا سوآء الحمد 

 کان مکنونلله الذی فتح ابواب العرفان بمقالید البیان و اظهر ما  حمد ال
ی
 BH00422 لاز ا ف

 BH00832 اعباده و اظهر ما کان مکنون  الذی فتح ابواب العلوم و الفنون علی وجوهللهالحمد 

 BH00373 نبالاسم الذی به اضطرب الامکان و زین هیکل م لله الذی فتح باب البیانالحمد 

 BH00125 لسمه الاعز الاقدس الابهی و دعا الکلله الذی فتح باب الظهور بمفتاح االحمد 



1153 A Partial Inventory 
 

 BH00136 رهان امطا لله الذی فتح باب العرفان بمفتاح البیان و انزل من سماء الیی الحمد 

 الامکان و نطق بالکلمه العلیا اب تح با لله الذی فالحمد 
ی
 BH03179 اذالعرفان علی من ف

 BH00436 خباء لله الذی فتح باب العلوم و الفنون بمفتاح اسمه الاقدس الاعظم الابهی الذی به نصبالحمد 

 BH02254 هواب افئده العالم و عرفهم سبیلابعظم لله الذی فتح بمفتاح اسمه الا الحمد 

ی عباده و انزل لهم محمد ال  BH01376 ما یقرب  هلله الذی فتح بمفتاح البیان ابواب عرفانه بی 

 BH10752 نالبیا  لله الذی فتح ختم الرحیق باصبع الاقتدار و انزل من سما الحمد 

 BH02255 متح علی وجوه اولیائه باب لقائه و عرفهلله الذی فالحمد 

ی بکلمه من عنده و االحمد  کی  ی الموحدین و المشی  BH02369 ردنه لهو المقتلله الذی فصل بی 

 BH01204 م الیفعهذکر عباده فضلا من عنده و امرهم بثناء نفسه لی  ل ذی قبلله الالحمد 

ه الیلله الذی قد ارفع عبده من البلد المقام علی السفینة الالحمد   BB00265 ن فوق الماء م مسخر الفلک ال صغی 

 م لله الذی قد ارقدبی الحمد 
ی
 BH02187 دا و لقالش الوفالحزن ب د هف

فع بار لله الذی قد استعلی بعلوه فوق کل المالحمد   BB00539 استمنع  ق کل الموجودات و تفاعه فو مکنات و اسیی

ق انو لله الذی قالحمد   AB06549 ءن ملکوته ما م انزل و شاع آثاره و  ر اسرارهاره و ظهد اسری

 BH00181 ءجذبات و لقد اغن الورقه بالش السطر من ورآ طلعه بال الذی قد اظهر الللهالحمد 

 BB00084 قد فتق  ثمللاء ا قام العرش علی الماء والهواء علی وجه الماء و فرق بینهما علی کلمةد الله الذی قالحمد 

 BB00077 بالنقطة الثناء  لله الذی قد تجلی بنفسه لاهل العماء فاستقاموا علی هیکل البهاء و لاهل السناءلحمد ا

 و مثل  لله الذی قد تجلی للعباد بنور عزته المتشعشعة من وجه الجلال بلا حمد ال
ی
 BB00564 حکم الفؤاد  لا شبه ف

یائیته عن علو اعلی جوهر المجردات و تعظم بذاتیةالحمد   BB00090 ه ازلیت لله الذی قد تعالی بعلو کیی

 الحمد 
ی
یآء الذی قد نع وامد لجعلم الله الذی قد تفرد اولیآئه بالمحامد العظمآء و توحد ابوابه ف  BB00244 تالکیی

یاء و تعالی عن مشاهدةالحمد   BB00101 الانظار الاحد  لله الذی قد تفرد بالعزة و توحد بالعظمة و تعظم بالکیی

یاء لا الالحمد   هم الل و العزیز الحکیم اشهدکه ه الا لله الذی قد توحد بالعزة و تقدس بالکیی
ی
 BB00102  یا الهی ف

 AB00006 تینونا و قد موج ابحر الک لله الذی قد حرک افلاک الذوات بحرکه جذب صمدانیهالحمد 

  ن بالله و آیاتهنو مم یؤ ه و ان الذین هلله الذی قد خلق السموات و الارض بامر الحمد 
ی
اولئک هم ف

 نالرضوا
BB00446 

هم الی الله  ت و الأرض بامره و ان الذین یؤمنون بالله و آیاته اولئکقد خلق السموا الذیلله الحمد 
و   ن یحشی

BB00442 

 BB00216 هو الا هو و ابدع خلقه بامره ان لا اله الا  لهلا ا لله الذی قد شهد لذاته بذاته انالحمد 

ی یالحمد   BB00122 ه شهد لنفسه بنفسلله الذی قد شهد لذاتیته بالاحدیة القدیمة لما علم بان الحسی 

 BB00209 عبالش السطر البدیعة و ابد  اتیلاحدلله الذی قد طرز الکینونیات الهویة و رشح االحمد 

 الحمد 
ی
 عز حقایقهم و ما خلق ف

ی
 BB00196 الافاق بغی   لله الذی قد عرف الخلق آیاته المودعة ف

 غرا لفواالحمد 
ی
 مقعد  تفریق لیشهد  ه و لا د بغی  تشبیلله الذی قد عرف ذاته بایاته المتجلیه ف

ی
 BB00175  الکل ف

 BB00205 أاته بذاته و لا یعلم احد کیف هو الا هو لا اله الا هو قد انشلله الذی قد عرف ذالحمد 

ی اللهمالا من لله الذی قد عرف لعباد نفسه و لو لا تعریفه با لا بداع لکانو الحمد    منسیی 
ی
 BB00138  ابی اشهدک ف

ه عن مجانسة عباده و تقدس عن مقارنة اثار الحمد  ی  BB00402 هلله الذی قد عرف نفسه بنفسه و تیی

 سقطت الاشیاء دونه و تعالی بحمد ال
ً
 BB00279  عرش الاحدیة علی ونیتهینعظم کلله الذی قد علا بعلو ذاتیته علوا

 BB00115 نعت اهل  م کینونیته عنو اهلها و تقدس بعظ لله الذی قد عهد لعلو ذاتیته عن وصف الانشاء الحمد 

ی المخقی و افا لله الذی قد فتح باب الحمد   AB00684 علی الخقی  بالفیض الجلی و ض الکیی

 BB00009 بده لعل الناس بايات ربک يومنون ان اتبع ما اوحينا اليکع الايات بالحق الیي لله الذي قد نزل الحمد 

 BB00367  یه قد نزلف  ریبی قد نزل الکتاب بالحق فیه آیات بینات لقوم یسمعون و انه لکتاب لا الذلله الحمد 

 BH01860 لله الذی قدر لنفسه السجن بالحکمه البی مااطلع بها الا نفسه المهیمنه علی الحمد 

 السموات و الارض و باسملله الذی کان بالحمد 
ی
 BH03445 هاسمه المهیمن مهیمنا علی من ف

 BH01276 ا اء ذاته و قیوما بقیومیه کینونته و متعالیلله الذی کان باقیا ببقالحمد 

 BH00330 قلیته الذی خللله الذی کان باقیا ببقاء کینونیته و دائما بدوام از الحمد 

  ی کانلله الذالحمد 
ی
 BH01861 الغبی  و  ازل الازال و یکون بمثل ما قد کان لا اله الا هف

 علو الرفعه و العظمه و الجلال و یکون بالحمد 
ی
 لله الذی کان ف

ی
 BH01277 مثل ما قد کان ف

ی  لله الذی کان مقدسا عما کان و ما یکونالحمد   BH01749 لعما قب هو میی

ایع لحمد ا ء و یکون بمثل ما قد کان قد انزل الشی  BH01799 و لله الذی کان و لم یکن معه من شی

 BH02732 ن قلمه الاعلییکون بمثل ما قد کان الذی سخر العالم بحرکه م لله الذی کان و الحمد 

 BH01991 و سلطان ن بمثل ما قد کان لا اله الا هو العزیز المنان حمد مالک وجود لله الذی کان و یکو الحمد 

 BH01181 نما قد کان و الصلوه و السلام علی سید الامکا لله الذی کان و یکون بمثل الحمد 

 الدآئم الذی لایاخذلله الذی کان و یکون بمثل ما قد کالحمد 
ی
 BH02256 هان و هو الباف

 BH06910 وو عرف و علم لله الذی کان و یکون بمثل ما قد کان و هو الذی انعم و اکرم الحمد 

 BH03595 و یکون و لایعرف بما کان و لا بما یکون و هو الذاکر  و  ی کانلله الذالحمد 

ار الذین نبذوا کتاب الله عالحمد   BH01992 نلله الذی کش بعضد الاقتدار اصنام ظنون الاسری

ی هر اللله الذی کشف الستار عن وجه الاسرار و اظالحمد   BH02668 ه المکنون المخزون باسمکیی

ی و فتق و قشع سحاب الاحتجا الحمد   AB00365 ب لله الذی کشف الظلام بنور ساطع من الصبح المبی 

 AB00065 تلله الذی کشف الظلام و محی الغمام و کشف الحجاب و ازال النقاب فلاحالحمد 

 لله الذی کالحمد 
ی
 AB09129 شف الغطاء و رفع القناع و تجلی علی سیناء و اوقد نار الهدی ف

 الار لله الذی کشف عن وجه اسم من الاسمالحمد 
ی
 BH02509 ضاء سبحات الجلال اذا فزع کلمن ف

 BB00270  م ادلائه لم یزل و ث  من یظهره اللهلیانما البهاء من الله ع لله الذی لا اله الا هو الاحفظ الاحفظ و الحمد 

 BB00225  ا ما ینتهی الذکر الی م البهاء من الله علی الواحد الاول الیل و انما زل الاز لالله الذی لا اله الا هو االحمد 

 BB00139  من یشابه ذلک  الواحد الاول و لا اله الا هو الاعظم الاعظم و انما البهاء من الله علی  الذیللهالحمد 

 BB00015  ادلائه لم یزل و لا م ث الافرد و انما البهاء من الله علی من یظهره اللهلا اله الا هو الافرد  لله الذیالحمد 

 BB00275 الانور و بعد اذا ادرکت ما  لله الذی لا اله الا هو الاقهر الاقهر و انما البهاء من الله علی نوره الانور الحمد 

 BB00305 من بهاء من الله علی الواحد الاول و الانما لله الذی لا اله الا هو الالهم الالهم و الحمد 

 BB00078  یظهره الله جل امره و  ز ذکره علی منلله الذی لا اله الا هو العزیز المحبوب و انما البهاء من الله عالحمد 

 BB00431 یی  الاک حجة الله مجیبیا ایها الحبیب اکتب من ایدی من لیل ال الکبی  علی لله الذی لا اله الا هو الالحمد 

ها فردا صمدا و  لله الذی لم یزل کان مقتدرا متعالیا مقدسا الحمد  ی  BH00833 اترا واحدمیی

 السموات و الارضالحمد 
ی
 BB00520 بامره و هو  ع ما یشاء و هو الذی یبد کیم الخبی  لحهو ا و  لله الذی له ما ف

 BH01750 نم لا انه لهو الاحلی و ان یحکم ببلی یختاره عیجری لاحد حکذی لو لله الالحمد 

 علید الحم
ّ
اء بما فعل بغی  أسن الببالبلاء و احمده بما نزل علی م لله الذی من ک و  اء والصری  BB00489 حق اهل الشی

 ملکوت الابهی فقذفت الاموا الحمد 
ی
 AB02855 جلله الذی موج بحر الامکان باریاح عاصفه ف

 الکتاب للذین اتبعوا امرالله بالالحمد 
ی
 BB00324 و بعد قد نزل  اولئک هم الصادقونن حق فا لله الذی نزل الامر ف

 AB00028 یلله الذی نزل الایات بالحق و جعلها کالبحر المتلاطم المواج تقذف درار الحمد 

 AB00009 لهلله الذی نزل الایات من ملکوت العظمه و الاقتدار و جعلها حجه لاحمد ال

 BH05645 واله الا هنزل الایات و اظهر البینات و انطق الاشیاء علی انه لا  لله الذیالحمد 

ی و انلله الذی نزل الکتاب بالحق هدالحمد   حکمی و ذکری للخاشعی 
ی
  ه لکتاب قد فصل ف

ی
 BB00025  شهرالله ف

ی سراجا وهاجا لله الذی نزل الکتاب الحمد   BB00002 ان هذا ضاط علی علی عبده بالحق لیکون للعالمی 

 BB00091  انه کتاب لا ریب نه لا اله الا هو الغبی الجمیل و عباده و ا لله الذی نزل الکتاب علی من یشاء منالحمد 

 BB00477  قرئنا کتب البی  اب علی من یشاء من عباده و انه لا اله الا هو لعزیز حکیم و لقد الکت لله الذی نزلالحمد 

 وسطکتاب علی من یشآء من عباده لیبعث یوم الحساب لله الذی نزل الالحمد 
ی
 BB00226 ال الجب فاشهد الله ف

 الرحمة لیدلعن کل ای نزل المجرة لسطوع طلوع شمس لله الذالحمد 
ی
 BB00313 الصماء  تلک الطلعات لالسن ف

 BH00234 معلی سرر الظل استقروا  لذینبالاعدآء ا مرهلله الذی نصر االحمد 

 BH01348 ق المقام الذی فیه تنط الاعلی فقدعا الخلق الی الا لله الذی نطق بالحق و الحمد 

 بالکلمه الع لله الذی نطقالحمد 
ی
 BH01349 الاحلی لانشاء فلما ارتفع ندآئهملکوت ا لیا ف

 BH01205 ءلعلیا و بها انشق حجبات الاسماء اذا ارتفع ضوضا ا مهبالکلنطق  الذیلله الحمد 

 BH01206 فتوحید ذاته و انطق الاشیاء بذکره و ثنائه و مع انه وصلله الذی نطق بد حمال

 ملکوت البیان اذا  لله الذیالحمد 
ی
 الامکان ق انصع نطق بسلطان مشیته ف

ی
 BH01123 ومن ف

 BH00519 و الذی نطق بکلمته العلیا اذا ماجت بها البحار و هاجت بها الاریاح للهالحمد 

 معناها منهم من عر  لله الذی نطقالحمد 
ی
 العالم و اختلفت الاحزاب ف

ی
 BH00072 ف بکلمه ف

انه و ما کا لله الذی نطق بما اجتالحمد  ی  BH01377 نذبت به الاشیاء و ظهر به ضاطه و می 

ی به کل خائف و شجع به کالحمد   BH03596 ملیل و قا ل جبان و نطق کل کلله الذی نطق بما اطمیی

 BH00427 سلی مقام القرب و القدا  الذی نطق بما انجذب به الخلق و به سرع الموحدونلله الحمد 

 الفرقا الحمد 
ی
 BH10991 نلله الذی نطق بما بشی به العباد ف

ی و اجاب بمخلء الملله الذی نطق بما عجز عن عرفانه الخادم و سمع ندآ الحمد   BH03782 اصی 

ی استوائه علی عرش الظهور انه لا اله الا انا المهیمالحمد   BH00209 نلله الذی نطق حی 

 BH05646 رانطق الاشیاء علی انه لا اله الا هو الفرد الواحد المقتد لله الذی نطق و الحمد 

 عل لله الذی نطق و انطقالحمد 
ی
 BH01862 والاشیاء علی انه لا اله الا هو لم تزل کان ف

 BH00850 لکان مستورا عن عیون اه  لله الذی نطق و انطق الاشیاء و ظهر و اظهر ما الحمد 

 الا للهمد الح
ی
ء بثناء من کان مظلوما ف  BH01378 وفاق و انه لهالذی نطق و انطق کلسیی

 BH01111 ءلله الذی نور افق العالم بشمس اسمه الاعظم و امر الکل بالامانه و الوفا الحمد 

 نع ار الانو لله الذی نور الابصار بمشاهده الحمد 
ی
 BH00226 تو انطق الالسن باعلی الاذکار ف

ق و افاق من افق الحجاز و به نور آفاق قلو الحمد   BH02257 بلله الذی نور الافاق بنور اسری

ق من افق سماء الحمد   BH01676 ءو به اضا ز الحجا لله الذی نور الافاق من النور اللائح المشی

 BH06410 الفرد لله الذی نور العالم بانوار اسمه الاعظم اذ نطق الاشیاء علی انه لا اله الا هو الحمد 

 BH02825 االذی نور العالم بشاجه الاعظم الذی ظهر مره علی هیئه الشاج و طور لله الحمد 

 BH00407 قدرته و ور القلوب بذکر احبائه و اصفیائه و اولیائه و اظهر ما اراد بامره و لله الذی نالحمد 

یف و صدورنا بثنائک اللطیف کابی  لله الذی نور قلوبنا الحمد   BH00992 تاجتنی بکتابک الشی

 BH00109 وصاله و حلی و رزقنا لقائه و علی و سقانا کوثر بیانه الا لله الذی هدانا الی افقه الا الحمد 

 عو اول بیت وضع لللله الذی هدانا الی الاکسی  الأحمر و هالحمد 
ی
  الم الفؤاد ناس ف

ی
 BB00023 رکثیب الأحم  ف



 Index of First Lines 1154 
 

 

 BH01566 تلنا بدایع فضله و ظهورا یله و اوضحعرفنا دل لله الذی هدانا الی سبیله و الحمد 

  بشأبی در این ایام باریده که . امطار رحمتلمستقیم .. ضاطه ا لله الذی هدانا الیالحمد 
ی
 BH04622   الحقیقهف

 BH00851 اانطقنا بتوحید ذاته و صفاته و ایدن هدانا الی ضاطه المستقیم و  لله الذیالحمد 

 BH01541 ایل و اظهر لنلله الذی هدانا الی ضاطه و انطقنا بثنائه و انزل لنا الدلد الحم

ق بیناته و مظهر اسمائه و مط  نا ی هدالله الذالحمد   BH01458 هلع صفاتالی مطلع آیاته و مشی

 BH01248 نلله الذی هدانا و ایاکم الی ضاطه المستقیم و علمنا ما یحفظنا عن الشیطا الحمد 

 BH02733 ننباه العظیم و انزل علیهم م و  ستقیملله الذی هدی العباد الی ضاطه المالحمد 

ف الکل بفضله و الطافالحمد   BH01603 هلله الذی هدی الکل الی سبیله و علم الکل عرفانه و سری

هم بنباه العظیم لحمد ا  BH01146 مهو بشی لله الذی هدی عباده الی ضاطه المستقیم و اخیی

ء للهالحمد  ی لا وجود لسیی  حی 
ً
ء معه و کان موجودا ء و لا یکون شی  BB00018  لدیه الذی الذی هو کائن قبل کل شی

 BH03180 ءی وصف نفسه بانه هو الاول و الاخر و الظاهر و الباطن و هو بکلسیی لله الذالحمد 

 الحمد 
ی
 BH00008 ابالوعد و انزل الموعود من سماء مشیته و اظهر ما کان مسطور لله الذی وف

 بما اوحی علی کافة انبیالحمد 
ی
 BH00423 مائه و رسله و بشی الکل بایامه و منها یو لله الذی وف

 BB00291 کلدی  اشهدک و منتعالی عما یصفون اللهم ابی  لله الذی یبدع ما یشاء بفضله سبحانه و الحمد 

 کتابه فله  جزاءلله الذی یتفضل علی من یشآء تذکره و یشکره علیالحمد 
ی
 BB00140 الحمد حمدا  ثنائه بما وعد ف

و امنوا بالله و ایاته الی  لله الذى یزکی من یشآء بحکمه ثم الذینالحمد   BB00430 نالله ربک یحشی

آء و قوکه اللله الذی یعظم بعظمه خضعت لها عظمه العظماء و شالحمد   BH00543 اوه الاقویکیی

ی الناس بالحق فیما  ذی الللهالحمد   BB00038 تیا ی انزل الا هو الذهم فیه یختلفون یفصل بی 

 BB00547 هدت ش انت الله الذی قد  عما یصفون یا الهی لله الذی یفعل ما یشاء بامره سبحانه وتعالیالحمد 

 BB00403  علی محمد صلی اثبی  ه لا اله الا هو ذو الفضل العظیم و نء من عباده و اشا ی ما  لله الذی یمن علیالحمد 

ی و لقد قرئنا کتاب اللله الذالحمد   BB00585 نزلنه باذن الله و  ذیی یمن علی من یشاء بامره قل ان العاقبة للمتقی 

 BB00470 است بر  ن الله یعلم خداوند شاهد ذی یمن علی من یشاء بحکمه سبحانه و تعالی عما یصفو اللله  الحمد 

 BB00521 ادعوک و انک  حکیم یا الهی کیفلله الذی یمن علی من یشاء بذکره و انه لا اله الا هو العزیز الالحمد 

 الکتاب علی قدر غی  معدو د حمال
ی
ل الامر ف ی  BB00075   هو اهله و یستحقه د فاشهد ان لا اله الا الله کما لله الذی ییی

ل ما یشاء بامره سبحانه و تعالی الحمد  ی  BB00341  بعد علمی بقطع  عما یصفون یا الهی کیف اثبی علیکلله الذی ییی

ل ما یشاء بامره و الحمد  ی  الملک سبحانه و تعالی لله الذی ییی
ی
ی بما یشاء ف  کل حی 

ی
 BB00176  عما یصفون یبدع ف

 BH02131 ضر حوال بما نطق قبل خلق السموات و الالله الذی ینطق لسان عظمته فیکل الا الحمد 

 BB00050  ذی ابدعتال کون یا الهی انتحانه و تعالی عما یشی لله الذی یهدی من یشاء و یضل من یشاء سبالحمد 

 BB00013  مصابی   کیف اشکو ما یصفون یا الهیتعالی عاء سبحانه و لله الذی یهدی من یشاء و یضل من یشالحمد 

 BB00214 محمد رسول  ان الصلوة علیو الیه کل الخلق یرجعون و من یشاء ء و یضل هدی من یشا لله الذی یالحمد 

ی و ان اب الذی یؤید بنصره من یشآء من عباده الحمد لله وا فان العاقبة للمتقی  وا و اصیی  BB00548 لقد نزلنا الال  شی

 BH00070 انفقوا موا علی خدمته و ناء لاصفیائه الذین مابدلوا نعمته و قا لله الشکر لاولیائه و الثالحمد 

ی و انما الالحمد   BB00027  الواحد حیث لا  ن الله علی الواحد الاول ثم من یشابه ذلکبهاء ملله العلیم ذی العلامی 

 BH00450 ند الاحد الذی خلق الانسان و الهمه ما یظهر به صفات الرحمفرد الواحلله الالحمد 

ا قد ارس  ویزا   نفسهلله الفرد الواحد الاحد الذی مااتخذ لالحمد   BH01899 لو لا نظی 

یکا لله الفرد الواحد الاحد الصمد المقتدر القیوم امد لحا  BH01323 و لذی مااتخذ لنفسه سری

ی الحمد   BH00570 هلله القائم بلازوال الدآئم بلاانتقال المتعالی عن الوصف و المقال المیی

 BH03181 وبدی بلا انتقال الذی شهد لذاته بذاته انه لهلال و الله القدمی بلا زواالحمد 

 BH00852 هلله المالک بالاستحقاق و المحیط علی الانفس و الافاق قد اظهر انوار وجهالحمد 

 BB00238  فرد حی قیوم الاسماء و الصفات اللهکر عن ذ  لله المتعالی عن ذکرالذات بالذات للذات و المتقدسالحمد 

 BB00032 عن  لله المتقدس عن جوهر نعت الموجودات و المتعالی عن مجرد وصف الممکنات و المتکیی الحمد 

 الصفات القدیالحمد 
ی
 الذات و المتفرد ف

ی
 BB00106 اله الا هو لا القیوم الحی الذی  و  تر م الو لله المتقدس ف

یاء والمتالحمد   الکیی
ی
 الآلاء الذیلله المتوحد ف

ی
 BB00498 انشأ السناء للذرالبقاء سماء للعماء و قد قد ارفع ال فرد ف

یآء و الملله المتوحالحمد   الکیی
ی
 تعظم د ف

ی
  ف

ی
 الانشاء والمتعالی ف

ی
 BB00309  البهاء الثنآء و المتفرد ف

ه عما یذکر به اهل الانشاء و المتعالی عمالحمد  ی  BH01227 الله المقدس عن الاسماء و المیی

 BH00278 کیتحر  م به اللسان و کلما یتلله المقدس عن الذکر و الثناء و المتعالی عالحمد 

 عالم الوجود و علمنا االحمد 
ی
 الغیبلله الملک المحمود الذی اظهرنا ف

ی
 BH00703 و الشهود لحمد و الثناء ف

وة الفضل و الجود الذی خلق االحمد   BH00539  الغیب من اظهر اسرار  و  لوجود لله الملک المحمود و مالک جیی

 BH00168 العرفان مه البیان و هدیته الی ریاض العلم و لله الملک المنان الذی خلق الانسان و علالحمد 

 BH01170 للکعرف الابد الفرد المتعالی المهیمن القیوم الذی لله الواحد الاحد االحمد 

 BB00158  محمد و اوصیائه  الواحد الاحد الفرد الذی لا اله الا هو العلی العظیم والصلوة من الله علیللهالحمد 

 BB00036 المختار  الالمتعالواحد الاحد الفرد القهار الصمد الوتر الدائم الجبار الحی القیوم  للهالحمد 

 ABU0613 تلله امروز جمعیت خوبی داریم جهت آنکه این جمعیت ما جمعیت آسمانیست و جهالحمد 

 ABU0852 دت کردیمبارک بودند و در کمال محبت معاسری   دند در اینجا در آستانلله ایامی چند آمالحمد 

میلله این مجلس الحمد  یک می    مقصد رضای الهی و جمیع را    نفوس محیی  ABU0101 مگلهذا من تیی

 BH07463 قاز افقش مشی  ن مزین آفتاب حقیقتبی و بیا لله آسمان بدیع مرتفع و بانجم معا الحمد 

 BH01751 بی بفیض کلیریای علم لدم مشغول و داهل عاللله آفتاب حکمت الهی در تربیت الحمد 

ق و  لله آفتاب عنایت الهیالحمد   BH06411 رین یوم مبارک ظاهالع و بحر فضل در اط از افق کرم مشی

 BH06911 ل غافل ور علم مواج و آسمان فضل مرتفع ولکن کق و بحکرم مشی ب  فتا آ  الحمد لله

 ABU0249 …لله آمدید اینجا  الحمد 

ف شدید  آمدید و بزیارت رو للهالحمد  ابضهٴ مبارکه مشی  ABU1425 ه عتبهٴ مقدس  روی و موی را بیی

 BH04135 وم بر هر نفسییجه نمودند الدند و بافق اعلی تو آشامی لله آنجناب از رحیق عرفانالحمد 

 BH02370 و صد مقصود حقیقی نمودی ه که قز شدی چائهب بیمنتهای حق فلله بالطاف و مواالحمد 

 BH07464 بعرفان غی فائز شدی و آن ور و در صحفش مسطور بود تب الهی مذکچه در کلله بان مد الح

قست فائزید و اب حقیقت که از افق اعلی بامر مالک ور لله بانوار آفتد حمال  BH05266 زا ی مشی

 BH09200 اکیی  ربیع رحمابی خرم و مبسوط در منظر  ز شدی و از نسایمائیقت فبانوار شمس حقلله الحمد 

 BH08640 ولله بانوار فجر بیان فائز شدی و رحیق محبت مالک امکانرا نوشیدی طوبی لک الحمد 

ی الحمد  اوار و شایسته عباد مقربی   BH01157 هصینست فائز بوده و هسبی چه کخل و ملله بآنچه سری

 AB05007 تلله بتجربه رسیده که زندگابی این عالم را مزیت و حلاوبی نه و گلسان حیا الحمد 

 ABU0909 یابرها  ینتا ا لله بحقیقت مسئله ازل اطلاع یافتید البته در اظهار حقیقت آن بکوشمد الح

 الحقیقه چشم جان روشحمد ال
ی
یف آوردید ف  BH09734 ن لله بصحت و سلامبی بانوار محبت الهی تشی

ق وحی توجه نمودی و در سجن اعظم بلقا کلله بعرفان الله الحمد   BH07465 هفائز شدی و بمشی

 BH08641 یدی و از کوثر حیوان که حب اوست آشامیدلله بعرفان رحمن فائز شالحمد 

 BH08008 تمفتخر گشبی ذکر  لله بعرفان مقصود امکان فائز شدی و بنفحات رحمن در ایامشالحمد 

 BH03783 تسبب و عل اسم قیوم از رحیق مختوم آشامیدید و بعرفان الله کهت بعنایلله الحمد 

 BH06412 ع لله بعنایت الهی بشاطی بحر احدیه اقبال نمودی و وارد شدی در مقامیکه جمیالحمد 

 BH08009 موجه نمودی از حق جل جلاله میطلبیت اعلی لله بعنایت الهی فائز شدی و بافقالحمد 

 BH07466 هل جلاللله بعنایت حق جل جلاله فائز شدی امروز بر جمیع لازم که از حق جالحمد 

 BH08010 لوااحجمیع  در لله بعنایت حق فائز شدی و بافق امر توجه نمودی انشاء اللهالحمد 

اقات االحمد   BH03784 بنوار آفتا لله بعنایت ربابی در شاطی دریای علم لدبی وارد شدی و باسری

 BH09201 بایمان باو فائز گشبی  ضل رحمابی ندای الهی را شنیدی و لله بعنایت ربابی و فالحمد 

 BH05647 دقی فائز شدید انشاء الله بایوراد گلستان حقیلله بعنایت رحمابی بعرف االحمد 

 BH04949 ب ن حق که خدمت او محسو لله بعنایت رحمابی در این ایام روحابی بخدمت دوستا الحمد 

 BH07467 ه محبوب بود امر لدی اللهنایت سلطان وجود فائزید و ببحر فضل و جود ناظر دو بعلله  الحمد 

 BH00460 ته بهاء الله بنفحا لله بعنایت مالک قدر یوم قبل جناب ملا علی اکیی علیالحمد 

 BH04623 تحمرد شدی و بفیوضات ر ن محبت رحمن واحصن در لله بعنایت محبوب امکا الحمد 

 BH01604 هش بکلمه مبارکاده و مفتوح اولیائلله بعنایتش ابواب رحمت و عنایت و حفظ گشالحمد 

 BH03785 ل این فضاضی ح عرشتلقاء  حر اعظم وارد شدی و لله بفضل و رحمت الهی بشاطی بالحمد 

 ABU1817 تمبارکه نوراء در ظل عنای هال مبارک ما در بقعلله بفضل و عنایت جمالحمد 

ت  لله بفضل و عنایتالحمد   ABU2708 بهآءالله بشود نهٴ شما هم آمدیم هر بیبی که در آن ذکر خا بهآءالله بحصری

 BH04369 هفیاض حقیقی فائز شدی و بشطر دوست توجه نمودی بر کل معلوم بودات لله بفیوضالحمد 

ی مخقی بوده و هسلله بفیوضات نامتناهیه الهیه فائز د الحم  BH09202 تید و آن عرفان مطلع کیی

 BH08011 ت و بنعمت باقیه الهیه که در حقیق لله بقمیص ایمان در ایام رحمن فائز شدیالحمد 

 BH05267 اوصال و لق حر لله بکلمه علیا فائز شدی و بشطر مقصود یکتا توجه نمودی و از بالحمد 

 هذه الا  لیمن ع لله بما الحمد 
ی
 AB00014 تجلی علی  یام البی فیها العباد بالفضل و الافضال ف

ی امکان جا الحمد  ی قلم رحمن بی   BH06912 تری و ساریسلله بمبارکی اسم اعظم کوثر عرفان از معی 

ی و ق ورهایلله تجلیات انوار وجه الهی بر طالحمد   BH08642 همقبلات پرتو افکنده چ لوب مقبلی 

 ABU1246 دولکن مدنیت مادیه تنها کفایت نکنلله ترقیات مادیه در این بلاد حاصل است الحمد 

 AB00012 رو مظهء الثنا لله تنطق السن البلغاء ببدایع جوامع منابع اذکار الحمد و الحمد 

 BH00714 لله خالق الاشیاء و فاطر السماء و له الاسماء الحسبی و الصفات العلیا اصلیمد الح

 و آثار عمران لله خداوند مملکبی الحمد 
ی
 ABU2709  هایتدر ن آباد بشما داده شهرها معمور است تجارتها در ترف

 BH04136 رمر عرفان را از ایادی الطاف مالک امکان آشامیدی و الواح منیعه بدیعه که هلله خالحمد 

 ABU1118 تسیار بسیار نورابی است روحابی اسلله خوب جمعیبی است بالحمد 

 ABU0150 عحمابی است این جملله خوب جمعیبی است جمعیت نورابی است جمعیت ر لحمد ا

 الحمد 
ی
ق و غرب جمعند جمیع مانند یک جنسند هیچ اختلاف  ABU2710 افکار  در لله در این انجمن جمعی اهل سری

 ABU0358 دنگ احباء در هر کجا بودند محفوظ ماندنج سنواتلله در این الحمد 
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 BH01714 دلله در جمیع احوال بعنایات مخصوصه غبی متعال فائز بوده و انشاء الله خواهیالحمد 

 ABU0228  یا هم ر مائده بی موجود و ه تمعیملله در خانهٴ مسس گودال و مسس کوپر در نهایت محبت مجالحمد 

 BH05648 نسمائیه را بدالله در ریعان شباب بعرفان مالک ماب فائز شدی قدر این نعمت الحمد 

ی متوالیات از سحاب رحمت رحمانیه امطا الحمد   BH03786 ر ب هیهر فیوضات نامتنا لله در سنی 

 AB01037 رن و استقراینا ون و قرار و اطمل حفظ و عنایت الهیه در نهایت سکلله در ظالحمد 

ی مالحمد   ABU0732 معلوم  در این انجمنها بمشود حالا قجالس روحابی فراهم لله در ظل عنایت جمال قدم چنی 

 BH00685 بشعر بود بر صحت و سلامبی آنمحبو قیقی چه که مد حربی بو عالی بشا  لله دستخطالحمد 

 BH01009 ءکرکم متحرک و عالم انشا صل و قلم شوقا لذ صل و مشت حا لله دستخط عالی وا الحمد 

 BH03182 نبود فائز شدی ای هجرت نمودی در سبیل دوست یکتا و بآنچه مقصود  دوبار  للهمد الح

ی اهدنا الحمد  ی الرحمن الرحیم مالک یوم الدین إیاک نعبد و إیاک نستعی   BB00441 الصراط  لله رب العالمی 

ی و لله رب العالالحمد  ی فیا ایها السائل قد ا می     سمعت کل ما لسلام علی عباد الله المخلصی 
ی
 BB00407  کتبت الی ف

ی تلاوت آیات ورقه مرسولالحمد  ی و السلام علی عبادالله المسلمی   BB00376  نمودید در مسئله ه را لله رب العالمی 

ی و الصلوه و السلام علی انبیائه و رسله و  ربلله  الحمد   BH04624 هسفرآئه و اولیائ العالمی 

ی و الصلوه و السلام علی من سخر العالم باسمه المهیمن علیالحمد   BH02314 لله رب العالمی 

ی و انما الالحمد  ی ... و اذا علیصلوة لله رب العالمی   BB00049  یارت حبیباردت ز   محمد رسول الله و خاتم النبیی 

 خلقالحمد 
ی
ی گوید ف ی و صلی الله علی محمد و اله الطاهرین و بعد چنی   BB00471   محمد الله علی لله رب العالمی 

 BH02371 وکون و الصلوه و السلام علی صاحب المقام المحمود ی و ما  لله رب ما کانالحمد 

 BH10147 یو بانوار شمس ظهور منور شد لله رحیق عرفان را از ید عطای الهی آشامیدیالحمد 

ی احدی یهم فضللله رحیق مختوم بایادی الطاف مفتوح گشت و نسایالحمد   BH04950 له بر کاز یمی 

 مبارکه گذاشتید آستا الحمد 
ٌ
 ABU1967 درا بوسیدینه هابی لله سر به آستان مقام اعلی و روضه

ت سبب ظهجذاب آنحسلامبی و صیی و اصطبار و وجد و جذب و ان للهالحمد   BH01158 وور فرح صری

 BH02258 ق از افجود رحمابی خشش و عطا و آفتاب ضل مرتفع و سحاب کرم در بلله سماء فالحمد 

 لله شما از شدت ثبوت و رسو الحمد 
ی
 AB05990 نودید اگرچه آ نمر اخوی لغزش و فتو  خ تلاف

ق و بالحمد  ی از نا یت مر نا ع حر فضل ظاهر و سماءلله شمس جود مشی  BH06021 ستفع مع ذلک اکیی

ق و بلله شمس کر الحمد  اق و این حر جود مم مشی  BH11212 ندر کل اواوجود ان در کل احیان در اسری

 BH08643 وه نیک اسم الهی منور و روشن گشته و ندای سدره مرتفع شدنی  سبی بلله عرصه همد الح

کون در این یو لله الحمد   BB00390 معلی ما قصیی و انه تعالی عما یشی

د  نمود امر  طه احا مبارک از جمیع جهات رسید و تأیید ملکوت ابهیلله عون و عنایت د الحم ی  ABU1599 الله گوسری

 BH05649 دلله فائز شدی بامریکه جمیع عالم از برای عرفان آن از عدم بوجو الحمد 

 است ادراکات دلله قرون تاریالحمد 
ی
 ABU0430 رک گذشت قرن نورابی آمد عقول و نفوس در ترف

 ABU1357 عقول ت قرن نورابی آمد الحمد الله آثار اوهام و تقالید زائل شد و لله قرون ظلمابی گذشالحمد 

 BB00460 خود   هورات فضل و رحمت خود را در هر حال بر کافۀ عباد لله کما هو اهله و مستحقه که ظالحمد 

 BH02433 ضمت رحمانیه و ترشحات غمام فضل صمدانیه در ریا لله که از فیوضات سحاب رحالحمد 

یلله که طلعات مجد قدسیه و وجهات انس عزیه جسد سر الحمد   BH08644 هازلی را از حجبات غی 

 BHU0015 ه فائز شدی ... تو آمده که این مسجون منقی را ببیبی ک  للهد الحم

 BH02077 تعنایا  لله که فلک همت بر قطب بحر انقطاع رانده اید و بفیوضات ربانیه و الحمد 

 ABU0061 بدد و محفلها ترتیمیگر ل تشکی لله که مجمع نورانیست در پاریس خیلی جمعیتها الحمد 

 BB00618 ظلله لا إله إلا هو الأحفظ الأحفظ قل الله أحفظ فوق کل ذی إحفا الحمد 

 BH06022 ر داز اوراق سدره محسوبی و بامه الله مذکوری اگر نفسی لله لدی العرشالحمد 

ی ظاهر و مشهو لله لئالیی اصداف عمابی فالحمد   BH01278 ر ضل الهی در هر حی 

 ABU2039 دخیلی دار  عظیمی مهاجمهرامر   خیلی مشور باشیم باید   لله ما خیلی مهاجم و دشمن داریمالحمد 

وت الذی جلک الملک مالله  الحمد   BH00146 تعل کرسیه الناسو و الملکوت و سلطان العز و الجیی

وت قد اظهر من قلم التقدیلله مالحمد   BH01124 رالک الملک و الملکوت و سلطان العز و الجیی

 ABU1159 هتشکیل شدل و کما لله مجلسی در نهایت لطافت لحمد ا

 BH01228 مم و خالق النور و الظلام و ماحی ظلمه اللیالی بنور الایا لله محب  الانا الحمد 

 BH02315 نا رسید یک جام محبت یک جام مودت یک جام ذکر و ثنا از آ لله مرآت جهان نمالحمد 

 BH00642 لالعرفان بالایات الالهیه الصمدیه و مطرز قلوب اه لله مظهر جواهر العلم و الحمد 

 BH00267 هو مهیج احرف الظهور بنقط لله مموج ابحر النور بالماء الناریه الالهیه الحمد 

 BH00081 رد و الثناء و مظهمنطق السن البلغاء ببدایع جوامع منابع اذکار الحم للهحمد ال

 BH05650 قلله موفق شدی بر اقبال در ایامیکه عرفا و علما و ادبا و امرای ارض از حالحمد 

 BH03446 هل و ظاهر و نور احدیه از افق سماء ارادتعکه مشلله نار ظهور از شجره مبار الحمد 

 BH05651 لطف ید اینلله نخل بستان بار آورد دور خریف اثمار ربیع از او خوردید و بردالحمد 

 BH00603 تاز الفه بطر یفوب صا لله نعمت آیات ظاهر و مائده بینات نازل و افئده و قلالحمد 

 BH01379 مار قله آثجهت ظاهر چه ک لله نعمت بیان جاری و مائده محبت نازل سرور از هر الحمد 

ی را باسم حق جللله نور بطحالحمد   BH02078 قبزیارت بیت موفد و جلاله جذب نمو  ا خلق کثی 

ق و  از افق قدملله نی  اسم اعظم الحمد   BH08645 نکرم ظاهر و مواج ای دوستا   بحر  طالع و مشی

ی الذین جعلهم الله مظاهو  اءلسلام علی الانبیلله و الصلوه و االحمد   BH00993 رالمرسلی 

 BH08646 وا ما امروا به من لدنه انه هانبیائه الذین اخذو لسلام علی صلوه و الله و الحمد ال

 BH00559 قرا لایلوه علی من لا نبی بعده حمد مقصود عالم و مالک امم لله وحده و الصد حمال

 BH10753 هب  من لا نبی بعده یا الهی و سیدی اسئلک باسمک الذیعلیصلوه وحده و اللله الحمد 

 BH04625 ک لله وحده و الصلوه علی من لا نبی بعده یا ایها الشارب رحیق البیان علیالحمد 

 BH00750 هه ختم الذی کان مظهر هذمندء و لله وحده و الصلوه و السلام علی الذی به بالحمد 

 شده خالالحمد 
ی
 BH01182 صلله وحده والصلوه علی من لا نبی بعده محبوب آنکه مطالب صاف

 BH01397 تالاسماء الذی جعل البلاء منادیا من عنده لینبه به اهل ناسو  لمالکالحمد 

یه و الالحمد   BH03314 هصلوه و السلام علی من لا نبی بعده و علی آله و اصحابلمالک الیی

 BH06023 وامره من شطر الحجاز لمالک القدم الذی عطر العالم من عرف فاح بالحمد 

 BH00978 ده و صفاته لیشهلک العالم بکلمه من عنده و جعله مزینا بطراز اسمائم لمالکالحمد 

 BH01635 حق والحمد لمحمود و مقصود خلق محمدا ص بسلطان القوه و الاقتدار و بعثه بال

 BH05268 قو ینط ر الظهو لمکلم الطور الذی استوی علی عرش الحمد 

 ظلممد الح
ی
اعة و البنان اسرار الحکمة و البیان و اضا ف  BH00636 دات المدالمن اظهر بالی 

 AB00018 تقیقته من نعته عن وصف الممکنات و تقدس بساذج حلمن تعالی بجوهر ذاالحمد 

 BH02372 ه و السلام علی خی  ه و الرافه و الصلو لمن تفرد بالعظمه و توحد بالرحمالحمد 

 BH00763 هما یرتفع بلمن زین العالم بطراز العلم و به اوضح ضاط العمل و اظهر الحمد 

 BH01324 لملکباسمه و تنورت الحجاز بنوره بذکره نطق المخلصون ا اءالبطحالحمد لمن سالت 

ی الارض و السماء انالحمد  یه و نطق باعلی الندآء بی   BH00979 هلمن شق باصبع القدره حجبات الیی

 ازل الازال قادرا باسمهالحمد 
ی
 BH01715 ا و قائما باسمه القیوم و مهیمن یر القد لمن کان ف

ه عن کل دلیل و حجه و تقدالحمد  ی هان قد تیی  BH01567 سلمن لا یعرف بالبیان و لا یوصف بالیی

ی  هه عن البیان انهالحمد  ی  BH00483 یذاللهو  لمن نطق بعد تقدیسه عن اللسان و علم بعد تیی

 الاشجار بانا المقتدر المختا لالحمد 
ی
ل الایات و مظهر البینات و الناطق ف ی  BH02032 رمیی

 BH00243 دو قلوب الامم الذی به ظهر البحر الاعظم و تغر لنی  انار به افق العالم الحمد 

 ABU3565 اعاقل هو الذی لا یعتمد علی تقلباتهقلابة دائما من حال الی حال فال الدنیا 

وت الذکر   BH02188 علیک یا امبی اللائح من افق الملکوت و النور الساطع من افق سماء الجیی

 هذال هو لا اله الا  الذی
ی
 BB00325 المعظم للرجال  ا اللوحعظیم الادوم شاءالله ان ینشاء سر اسم الاعظم ف

 BH11552 السجن لله الواحد المختار

ی محیطا انه هو المکنو  المستور الش   BH03597 نقد ظهر بالحق بسلطان کان علی العالمی 

 BH11466 هحمته و برکاتلامع من الله جل جلاله علیک یا غصن الاکیی و ر الظاهر الساطع الالسلام 

ق من افق سما الوری و النو  الظاهر من مطلع فم اراده الله مولیالسلام   BH00704 ء ر المشی

 BB00332 الممکنات  ه من بحبوحة القدم علی سائر لصعلی من اختصه الله بمحمد حبیبه الذی استخالسلام 

 BH02189 جح و ضعلیک یا من جسمه کمشکوة فیها مصباح السلام علیک یا من نا السلام 

یةکل   الی السلام یعود السلام لا اله الا هو المعبود م السلامن السلام و ب السلام  BB00464 نجعو الیه یر  الیی

 BH09203 اوجدهیصف و الورقا تغت میذکر و الحمامة تثبی بارئها و الدیک  العندلیب

 AB05008 ک الله حیا ربوتل من غمام مغفره از ل النالهاطل من سحاب رحمه الله و الواب الغیث

،این فلا   ن می کند. از برای انسان هر مشکلی را آسا الفت   ABU2546   ح ها حال به این مشکلی، زندگابی به این سخبی

م قصرم  عالر بمشیه الله و امره دفیی المثبت ما استاثاء القض  BH02190 حاکی از قضاء میی

 BH11467 بنادی الامم و یقول تالله قد ظهر ام الکتاب من لدی الله العزیز الوها الاعظم یالکتاب 

 حجر الم الله
ی
 AB10320 و وهبه ابهی اللهم هذا عبدک الصغی  ارضعه من ثدی العنایه و ربه ف

 AB03598 های بنده آستان جمال ابهی روحی لاحبائه الفدا مکتوب مفصل بدقت ملاحظ ابهی الله 

اابهی در این یوم عظیم که انو الله   AB07156 قار ملکوت ابهی آفاق را احاطه نموده است و اسری

ا و ارتفعت بذل ابهی شمس البهاء قد ظهرا و تظهرتالله   BH00327 کعند جمال الغیب عن مخزن السیی

ء ظاهر و باهر اگر جالله   BH02373 هدر آیمیع عقول عالم اکیی الله اکیی آیاتش در هر شی

فا بکتبه و رسله و اولیائکیی اللها الله   BH01605 و و اصفیائه  ه الاحد الله الصمد معیی

 BH02079 مو مقا  اکیی ایادی امریه الهی باوامر و نواهی مشغول یکمقام حکم محو ظاهر الله 

ون الله اعظم ع  BB00549 هر عما انتمتعظمون الله اظ تمما انالله اکیی عما انتم تکیی

 BH08012 الله الچون... 

االله   BB00629 الله و قوته بوده  وار است بعونخی  مونس و انیس تکبی  بثمره ازلیه رسانیده و آنچه در هر حال سری

ء علی الواحد لا اله الا هو الابشی الابشی و انما البهاء من الله الله  BB00087  الاول و من یشاهد ذالک  ثم من کل شی

 BB00499 سلطانه وق ذااشفآء لن یقدر ان یمتنع عن ملیکلا اله الا هو الاشقی الاشقی قل الله اشقی فالله 

 BB00624 تن الامر ینقی النقی و اثبات الاثبا لا اله الا هو الاعظم الاعظم فاستقر الله 
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 االله 
ی
 BB00632 ابینهم لسموات و الارض و ما لا اله الا هو الحی القیوم لا تاخذه سنه و لا نوم له ما ف

ء انه لا اله الا هو  لا الله   BH00056 لله العزه و الجلا اله الا هو الذی ینطق فیکل شی

 الارض و ما بینهما و الله 
ی
 السموات و ما ف

ی
 BB00550 مالمهیمن القیو  هو لا اله الا هو العزیز المحبوب له ما ف

 BB00355  الذکر عند ربک ایام تظر لنصره فانانهو قد نزل الکتاب بالحق لیوم لاریب فیه و اعبده و  له الا لا االله 

 BB00314 الأعظماحد  علی الو و إنما البهاء من اللهالله لا إله إلا هو الأکرم الأکرم 

 صباح المصباح المصباح االم ل نوره کمشکوة فیها ض مثر و الا نور السمواتالله 
ی
 BB00598 بلوره فوق  لمصباح ف

ء ان تخذلن کل ذات الف ینسب ااسئلک باخریتک م لهال  BB00141 شجرة النقی  لیالبی انها هی مرتفعة فوق کل شی

ح صداللهم  ی بنفحات التایید و احی قلوب  هم بروح التاد ور عباسری  AB02176 ردیس و نو قک المخلصی 

بت اطنابها علی هذه الارض المقداللهم   مشارقها و مغارب  هان سرادق العدل قد ضی
ی
 AB09762 ا سه ف

ی اللهم   AB02486 نالذی آمید الساجدین زین العابدین س  سمیان سید الموحدین و سند المخلصی 

 BB00260 الهی  یبی فانت تعلم یا ان فضلک کان علی قدر مسکنبی و ان عفوک کان علی قدر معصاللهم 

 AB09130 کحدیقه فضل لیرجع او هذا نسیم قد ان هذا طی  طار الی ریاض عفوک و مغفرتک اللهم 

 BB00514 د انت الله المعبود مالک الخی  و الجود و انت الرب المودود واجد کل موجود و مفقو اللهم 

 BB00385  انت الهی لا االه  فاطر السموات و الارض تخلق ما تشاء بامرک و تعز من تشاء بحکمک لا اللهم انت الله

ی اللهم   BB00159  یا الهی کیف انت الله فاطر السموات و الارض و جاعل اللیل والنهار لا اله الا انت رب العالمی 

ی یا ا نت ربانت فاطر السموات و الارض و جاعل اللیل و النهار لا اله الا االلهم   BB00160 کالهی کیف تحر  لعالمی 

 BB00522 ءآ انزل علی رحمتک فان لک الرحمة کلها اللهم صل علی محمد حبیبک و الانبیاللهم 

 BB00630 د و منقذک انت مفرج کل هم و منفس کل کرب و مذهب کل غم و مخلص کل عباناللهم 

ع االلهم  ع العابی الی الملیک المتعالی و ابتابی اتصری  AB00526 لهل الیک ابتها لیک تصری

 BB00177 اینسب الیه لاثبات و ما ء ان توجدن شجرة اة فوق کل شی ابی اسئلک بابدیتک البی انها هی مرتفعاللهم 

ء ان تبدلن کل ذات الفو ها هی مرتفعة بی انابی اسئلک بازلیتک الاللهم   BB00178 فق کل شی

 BB00599  یا قاهر یا ظاهر  قدوس یا هو یا عزیز یا محبوب یا رحمن یا منیع یا یا رب سمک یا الله ابی اسئلک با اللهم 

 BB00179 من یا رحیم یا رب یا مالک یا محیط یا قدیر یا علیابی اسئلک باسمک یا الله یا رحمهم الل

 BB00328 م ا متقدمتازل و یا قدم ی ابی اسئلک باسمک یا کائن یا متکون و یا ازل یا اللهم 

ی الوری بان لا بی الهم ال ی و ظهور فضلک بی   BH01125 بطردبی عن با تاسئلک بالایه الکیی

ء ان ترحمن و اللهم   BB00142  ف ینسبال تکرمن کل ذات ابی اسئلک بالوهیتک البی انها هی مستضیئة فوق کل شی

ء ان تعذبن کل ذات اللبی انها هی ممتنعا وهیتکابی اسئلک بالاللهم   BB00161  الی شجرة ف ینسبة فوق کل شی

ء ان تهلکن کل ذات الف ینسبابی اسئلک بالاللهم   BB00143  الی الشجرة وهیتک البی انها هی ممتنعة فوق کل شی

ء ان نحفظن و تغنهیبالو  ابی اسئلکاللهم  ی کل ذات الفتک البی انها هی ممتنعة فوق کل شی  BB00127  ینسب ی 

ء ان تذلن کل ذات الف ینسباللهم   BB00180  شجرة النقی  الی ابی اسئلک باولیتک البی انها هی مرتفعة فوق کل شی

ء ان ترفعن کب اسئلکابی اللهم   BB00162 رة شج ل ذات الف ینسب الیاولیتک البی انها هی ممتنعة فوق کل شی

ء ان تنصرناللهم   BB00144 شجرة  لیف ینسب اکل ذات ال  ابی اسئلک باولیتک البی انها هی ممتنعة فوق کل شی

 BB00163 ک تعال سبوحیکمال ف  بیتک و جلال و جمالبهاء ضیاء علاء رضاء ربو ب اسئلکابی اللهم 

ء عندکاللهم   BB00391  ما علی  و لاقرینک و لامثالک مستشهدا شبهک عدلک و لاکفوک و لا  ابی اسئلک بک لا شی

 BH07468 تمنه استضاء الافاق و ببهائک الذی منه استبه ذیال هک اسئلک بنور وجبی االلهم 

 BB00227 ک الوهیتک باعظمها و کل الوهیتک عظمه عند  ابی اسئلک عناللهم 

 ام الکتئلک من ابدیتک باس ابی اللهم 
ی
 BB00181 اسئلک  م ابی لهاب التابدها و کل ابدیتک متابدة عندک ثم ف

 BB00347 جنتک  ابی اسئلک یا سلطان تعززت یا رحمن فاذن لی و من آمن بک ثم بآیاتک لا من تدخلنهم الل

ی ان تص اسئلک یا لا اله الا انت ببهاء لا اله الا انت اذ لا اله الا انت ابی اللهم   BB00256  علی حرف الباء بما انت لی 

 BB00368 کابی اشهدک بابی عبدک قد آمنت بک و بآیاتاللهم 

یک لک لم تزل ابی اشهدک بشهادتک لنفسک انک انتاللهم   BB00182  کنت علی  الله لا اله الا انت وحدک لا سری

 BB00320  انیة الازلیة ا انت علیه منلکینونیتک بذاتیتک قبل خلق الاشیاء و بمابی اشهدک بما انت تشهد اللهم 

یک لک و  عبادک انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا للخلق  ابی اشهدک بما تشهد لنفسک و اللهم   BB00145  سری

 BB00123 انت بذکرک و ثنآء نفسک لا اله الا انت و لا یعلم احد کیف انت الا  ح الکتابابی افتتاللهم 

باء متاللهم  عا الی ملکوتک الاعلی ان تغفر لامتک البی ابی اکب بوجهی علی الیی  AB06550 صری

 AB03073 وو غرببی و کرببی و مصیببی و بلابی  تشاهد و تری من ملکوتک الابهی وحدبی اللهم 

ی اللهم صل علی اللهم   البهائیی 
ی
 الج الواحد الاول ثمصل علی الواحد الاول ثم اعداده ف

ی
ی اعداده ف  BB00358 لالیی 

 BB00221 روف ح اللهم صل علی ذاتملک و الملکوت صل علی ذات حروف السبع ثم حروف الاولی بالاللهم 

 االلهم 
ی
 AB05991 ح العندلیب الفصی یکه الوفا و الهمتلک الحمد بما نطقت الورقاء بالثناء ف

 BB00432 لاء و مالک الاسماء اللهم لک الحمد سع الآعطاء و واع الدعاء و دائم الالله الا هو سام لا لحمد لک االلهم 

اق لامع من شمنور وجه عبد اللهم   AB09763 و س حقیقتک ک بشعاع ساطع من صبح احدیتک و اسری

ق شمس فردانیتک و مطلع نی  وحدانیتک و شاهدتمنلبی آ متک اهذه االلهم   AB05490 کایات ت بمشی

 ادعوک بقلبی و لسابی و روحیاللهم 
 و ملجای و مهربی و ملاذی ابی

 AB04228 و رجابی و منابی

 AB02856 یدک مقرا بجریرابی العظمیوحوت تیا الهی ابتهل الی ملکوت تقدیسک و جیی اللهم 

اعه و انکسار ان تصون هذا العباللهم  ع الیک بکل عجز و ابتهال و ضی  AB04616 دیا الهی اتصری

 AB07157 و امک یا الهی اسئلک العفو و الصفح عن عبدک الذی قصیی ایامه متذکرا بایاللهم 

ع بباب احدیتک الیا الهی االلهم   AB01655 ثابت الراسخ علین هذا عبدک المبتهل الیک المتصری

 AB00598 رتعلت نا صفت ضمائرهم و طابت سرائرهم و اشیا الهی ان هولاء عباد و ارقاء اللهم 

 AB05491 ءل و الانصاف و تذل من تشا من تشاء علی العدیا الهی انت اله لا اله الا انت توید اللهم 

 بیدا عل من نار محبتکیا الهی انک لتعلم بان هذا العبد مشتاللهم 
ی
 BH10521 ءو هائم ف

 AB00403 کعلی عبد لتعلم و تری و تشاهد و تشهد الشدائد البی تتابعت  نکلهی ایا االلهم 

 AB00846 کیا الهی انک موید من اخلص وجهه لوجهک الکریم و موفق من هدیته الی ضاطاللهم 

 AB01101 قباب احدیتک و ادعوک بقلب خاف اءو فن یا الهی ابی اضع جبیبی علی عتبه قدسکاللهم 

اب الذل و العجز و الانکسار مبتهلااللهم   اعفر جبیبی و اغیی وجهی بیی
 AB09131 یا الهی ابی

 AB04229 ویائک یا الهی ترابی کلیل اللسان عن بیان المواهب البی خصصت بها اصفاللهم 

 AB02319 نمتذللا بباب احدیتک متشبثا بذیل رداء فردانیتک و ادعوک ا لهی ترابی یا االلهم 

 AB00502 ق قد اخذته الرجفه و الفجاه من کل عدو عنود و ضا هی تری ان سلیل محمود یا الاللهم 

ی الذی اللهم  ی یا الهی تری عبدک المسکی  ی و انجذب الی العلیی   AB04230 وآمن بنورک المبی 

حه بایا یا الهی تری نفوسا منجذبه بنفحات حدائق ملکوت تقدیسک و اللهم   AB02022 تمنشی

ه رحمانیتک و قلوبا متیمه فیها جو تری و یا الهی اللهم   AB03074 لجما  ها نورانیه فیها نصری

 هیئاللهم 
ی
بیع ف  AB05992 ه یا الهی قد بعثت الهیکل المکرم و الطلسم الاعظم علی شکل الیی

ک و یا الهی قدس قلوب احبتک عن الاشتغال بغاللهم   AB07849 نئو ن الشهر نفوس اصفیائک ع ط ی 

ی من صهباء الولاء اللهم   AB01038 بو شت قلو انعیا الهی لک الحمد بما سقیت المشتاقی 

ی عبادک صفو یا الاللهم   AB02634 مسرائرهتا طابت هی لک الحمد و لک الشکر بما بعثت من بی 

 القلوب المنجذبیا الهی ما االلهم 
ی
 AB01539 احلی قدسک و ما  ه بنفحاتلطف سریان محبتک ف

 ماجیا الهی هذا عبد ابتهل الی ملکوتک و اللهم 
ی
 AB02320 وروحه و جهده لکک و بذل تهد ف

تهیا الهی هذا عبد منتسب الی عبد اللهم   AB05009 ولعرفانک و اجتبیته  لحبک ک الذی اخیی

 سبیلک الی ارض السو نقی الی عبدک الذی طرد یا الهی هذا عبد نسبته اللهم 
ی
 AB09764 نودا ف

 BH09204 ه و قلبه و فواده و جسمه حبی ورد علی شاطی بروحعیس الذی عبدکیا الهی هذا اللهم 

 AB05492 ن نصری اخصری ریان من سدره فردانیتک رشیق انیق مزیلهی هذا فرع خضل ا یا اللهم 

ی رحمانیتک و ایا الهی هولاء عهم الل یعم وردتهباد هدیتهم الی معی   AB05493 ه علی سری

 احشائهم لواعج الفرایا الهی هولا اللهم 
ی
 العراق و اشتدت ف

ی
 AB02177 قء عبادک و احبائک ف

 الهی هولاء ق یا اللهم 
ی
 AB09132 د آمنوا بک و بکلمتک العلیا و تشبثوا بذیل الطافک ف

 یا الهی و جذبه فوادی و ولهم الل
ی
 وحدبی و سلوبی ف

ی
 AB05494 ه قلبی و فرح روحی و مونسی ف

 AB05010 نعبدان ساجدان خاضعا یا الهی و ربی الکریم و مولابی العظیم ان هذین لاللهم 

 AB00449 کرحمانیت و ربی و رجابی و املی و منابی ان هولاء افنان سدره ا الهییاللهم 

ت من ذکر اللهم   قد تحی 
 AB00272 کیا الهی و ربی و منابی و نوری و بهابی و ملجای و رجابی

 و شده حبی و عظیم تعفرط  یا الهی و سندی و مقصودی انک لتعلماللهم 
 AB01777 وغرامی لقی

 BH01542 تبوبی کیف ابتلییا الهی و سیدی تری ما تری و تشهد ما تشهد و تنظر یا محاللهم 

 AB11126 ک تحبیا الهی و سیدی هولاء عباد التجاءو بباب توحیدک و اقتبسوا نار مم الله

 AB03075 بتشببی و ببا و سیدی و سندی علیک اعتمادی و اتکالی و بحبل فضلک یا الهی اللهم 

 AB01656 سو لطفت و تقابلت شمینونات رقت و صفت یا الهی و سیدی و مولابی هولاء کاللهم 

 میدایا الهی و فرح قلبی و سرور فوادی تری عبد اللهم 
ی
 AB11320 نک الطبیب الحبیب جائلا ف

 AB00527 او اجابو یا الهی و محبوبی هولاء عبادک الذین سمعوا ندائک و لبو الخطابک اللهم 

 AB00048 بی مطلوبی و مقصودی ان هذا یوم الاول من الرضوان قد او بوبی یا الهی و محاللهم 

 AB01778 نیا الهی و ملجای عند فزعی و ملاذی لدی جزعی و غیابی عند تفجعی و توجعی االلهم 

 AB03308 وذکار و افصح المحامد الا ابدع یا الهی و ملجای و ملاذی ابی کیف اذکرک باللهم 

ی الی ملکوت احدیتاللهم   AB00483 کیا الهی و مهربی و معاذی و ملاذی تری عبادک المبتهلی 

 AB06551 و لهی یا محی  العقول و یا محیط بافکار ذوی الححیی و یا مقدس عن کل نعتیا االلهم 

 AB01657 کالاکوان و بادی الالطاف و سابق الاحسان و جزیل الاسعاف تری عباد یا بادع اللهم 

 AB04231 مه الفائضه علی الوجود و محب  العظم الرمییا جاذب القلوب بمغناطیس المحباللهم 

 AB04617 به ابی ادعوک بلسان مندلع بذکرک و قلیا جلیل العطیه و یا ذا الرحمه الوفیاللهم 

 AB06552 ولی بنور العفیا خقی الالطاف اسئلک باسمک الفائض بالعدل و الانصاف المتجاللهم 

یاء و العزه و العلی تعز من تشاء و توید من و  لعظمهیا ذا االلهم   AB00349 ءتشا  الکیی

وت المقدس من النعوت تعلم و اللهم   AB00078 ءا ل الضعفتری تذلیا رب الملکوت المتجلل بالجیی

 العطاء و غافر الاللهم 
ی
ی علی موید المو خطاء یا رب الوفاء و واف  AB01370 والهدی خلصی 
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 AB01779 ههی رب انوتک الابعد الی ملکیا ربی الاعلی ان هذا الفبی سلیل عبدک المتصا اللهم 

ع الیمنان ابی ایا ربی الرحمن انت الکریم و انت ال اللهم  AB00384 نلجنا ک باللسان و اتصری

یز ظیم الد سطوه الطوفان الع العزیز تری و تشاهیا ربی اللهم   خطه نی 
ی
 AB01887 وقائم ف

 AB00331 تالنشور نور السموات باعث الکائنا  ک یومالطور و مال یا ربی المجلی علیاللهم 

 AB05993 ده ریانه من رشحات سحاب رحمتک قه خضله نصری  ان ورقغایه منابی  یا رجابی و اللهم 

 AB02857 لتبدسابغ النعمه و غافر الحوبه تغفر للخطاه و ابق الرحمه و یا س یا اللهم 

 BB00633 المنان یا منان فرج لنا بالفضل و الاحسان انک انت الرحمن انیا حنیا سبوح یا قدوس م الله

 الذنوب و الاثام تغفر من تشاء برحمتک الواسعم الله
ی
 AB05994 هیا غافر الخطاء و عاف

 AB03076 هالاخره ان العبد لیس ل و  لدنیا یا غافر الذنب و یا قابل التوب یا رحمن اللهم ا

 AB04232 کیا غافر الذنوب و ستار العیوب و یا کاشف الکروب ادرک عبدک الذی رجع الیاللهم 

 AB07159 نغافر الذنوب و کاشف الکروب و الساتر علی العیوب ادرک برحمتک هذی یا اللهم 

 AB01224 روب و کاشف الکروب و جاذب القلوب و ستار لکل مذنب ولو خاض غما یا غافر الذناللهم 

اعه یا غافر الذنوب و کاشف الکروب و ساللهم   AB02858 واتر العیوب ابی ابسط الیک اکف الصری

 AB04618 اسمی باقلعیوب ان عبدک الذلیل من یا غافر الذنوب و کاشف الکروب و ستار االلهم 

 AB07850 فالیک اک  بی ابسطیا غافر الذنوب و یا کاشف الکروب و یا عفو و یا غفور االلهم 

ء ضی ایوب و یا دافع ای نوب و یا غافر الذاللهم   AB05495 مارح لخطوبا کاشف الکروب و یا میی

 عتبیا غفور و یا ودود و یا عفو و یا مشکور ان عبدک الشکاللهم 
ی
 AB08479 ه ور قد وقف ف

 اللهم 
ی
 AB00931 ءالاوصاب ان عبادک هولا  دهشمن  یا فاتح الابواب و مهیا الاسباب و الشاف

 الیوم المشهود و هادی الامم الیاللهم 
ی
 AB00932 یا فاتح مدائن القلوب بنفحات القدس ف

 اجداث الاشباح و منعش القلوب من اقدا یا فاللهم 
ی
 AB04233 حالق الاصباح و محب  الارواح ف

 AB00976 بلاصباح و محب  الارواح و منشا الاشباح قد سدت علی کل الابوایا فالق االلهم 

 AB01780 و قت کینونه نورانیه و حقیقه رحمانیه یا فالق الحبه و بارء النسمه قد خلاللهم 

 AB02321 قو الواقف بضمائر الابرار و ما حیا کاشف الاسرار و المطلع بشائر الاحرار اللهم 

ع العابی اللهم  ع الیک تصری  AB00847 کالی ملییا کاشف البلایاء و دافع الرزایاء ابی اتصری

 السقمعا اء و یا کثی  العط اللهم 
ی
 المحن و شاف

ی
 الندآء و کاف

ی
 الخطا و واف

ی
 AB03892 ابی  ف

ات و صاعد الزفرات و مشتاللهم   سائل العیی
 AB02023 دیا کهقی المنیع و ملاذی الرفیع ترابی

 BH05652 عظم و سلطانک الغالب علیالا اسمک یا مالک الملوک و راحم المملوک اسئلک باللهم 

هان د بالحجه و یا مبدع الاکوان و بارء الانسان و منور الامکان بظهور ایات التوحیاللهم   AB01102 الیی

 قلیک السلاعظم ان تلقی یا محب  العالم و مربی الامم اسئلک بالاسم االلهم 
ی
 AB05995 بنه ف

 AB03309 قدائن و نسائم حو نفحات ریاض الرحمیا محب  القلوب بنفثات روح القدس اللهم 

 بحبوح بقت من حدائق القدسس طیب عیا محب  النفوس بانفا اللهم 
ی
 AB00686 ذالفردوس ابی الو ه ف

ی الضعفاءاللهم   AB08480 لابی اتبتملاذ الاحرار و ملجا الابرار و  الفقراءو مجی   یا معی 

ی الیا معاللهم   AB02024 فا ابی ابسط اک اذا دع الفقراء و مجی  المضطر ضعفاء و مغیث ی 

 ملکه بقوله کن فیکونر الامور و اقدیا م اللهم
ی
 AB04234 ءقدر البلا  و یا من لشئون ف

 AB00884 المقدور و متیح المنایا لکل شاک و شکور و جاذب الارواح الی یا مقدر القدر لهم لا

ی و ملاذ الموحیا اللهم  ی ک  دین و ملجاء المخلصی   AB01540 هف الخائفی 

ع الی ملجای المنیع  یا هم الل  AB01541 و ملاذی الرفیع و غیابی و عیاذی و ملاذی ابی اتصری

 وحشبی ی و ملاذیا ملجا اللهم 
ی
 AB02025 ی و مبدای و معادی و مامبی و معاذی و انیس قلبی ف

 ومطلبی یا ملجبی و ملاذی و کهم الله
 و معاذی و مهربی وغیابی

 AB00848 بی

 AB00817 تن و نزل ایا اختص برحمته الساجدین و اختار لفضله و کرمه زین العابدی یا مناللهم 

 بحار رحمته و التجاء المقربون الی جوار التغرق یا من اساللهم 
ی
 AB03893 همغفرتمخلصون ف

ق بانوار الغفران علی هیاکل الانسان و احب  الحقائق الخامداللهم   AB05011 هیا من اسری

قت شمس الغفران من مطلع احسانه اللهم   AB09765 وبحر العفو و السماح ج و تمو یا من اسری

 AB00977 هیا من انبت کل دوحه هی اروم عائله بفروع ممتده الی الاوج الرفیع متشعباللهم 

 AB00503 ناید اقلام الاعلام بصریر من القلم الاعلی فاستمعوا ذلک الصریر باذایا من اللهم 

ت الجبال و زلزلتیا من بذکر اللهم  قت الانوار و ظهرت الاثار و سی   AB05012 والارض  ه اسری

اق اللهم   AB11321 تکوت الجمال فقامعلی الافاق و ظهر بملیا من تجلی بانوار ساطعه الاسری

قت به الارض و السما یا من تجلی بنور الجمال من افق الجلال و اللهم   کل غد اسری
ی
 AB01542 وف

ها  یا من تجلی علی الحقائق النوراء بتجلی العلم و الهدیاللهم  ی  AB00787 ر عن سائو می 

هو عرفان الموحدین الذین  بی عرفا  یا من تقدس عناللهم  ی  AB03077 نع حلوا بحلل الایقان و تیی

 AB05996 کیا من سبقت رحمتک و عظمت مغفرتک و جل احسانک و شاع عفوک و ذاع صیت فضلاللهم 

ء و کملت نعمته علیاللهم   AB00849 ه و تمت حجته علی عباد ءکل شی   یا من سبقت رحمته کل شی

 AB00055 هیا من سبقت رحمته و کملت نعمته و احاطت قدرته و تمت حجته و ظهرت ایاتاللهم 

 یمینک ملاک القدره و الاقتدار ما میا من اللهم 
ی
 قبضتک زمام الموجودات و ف

ی
 AB00978 نف

 AB05496 ر لارواح بشیان روح الغفران بعد موتها بالذنب و العصیان و منو یا من یحب  االلهم 

 اللهم 
ی
یع یا من یرحم المملوک علی السلوک ف  AB05997 هالمنهج البیضاء و التشبث بالشی

ی ادرک عبدک حللهم ا قی  ی و رب المشی ی یا منور الخافقی  ی بفضلک و جودک الکاملی   AB07160 وسی 

 AB02026 ک تیا منور الوجوه بنور الهدی و یا محب  الارواح بنفحات القدس من ملکو اللهم 

ی بیا منور وجوه الثاباللهم  ی بنفحانتی  ی و شارح الصدور الراسخی   AB05998 القدس اتوار الاستقامه الکیی

 المیثاق علی الانفاق حبا بنی  الافاق اعانه لاللهم 
ی
ی ف  AB10321 قمشی یا موفق الثابتی 

هالعلی  یا موید الضعفاء بشدید القوی و المنفقاللهم  ی  AB00047 هالاخقی الطافح فقراء من کیی

ی بجنود من الملکوت الابهی و مو اللهم  ی علی یا موید المخلصی   AB05013 ل دک بقبیعهفق الثابتی 

ی علی اعلاء کلمه اللهللهم ا ی یا موید المخلصی  ی العالمی   AB02635 ه ملی خدالقیام عو  بی 

ی علی السلوکیا اللهم    علی ضاط مستقیم و  موید المخلصی 
ی
 AB05999 و لنعیم  جنه االورود ف

 AB06000 هیه و القدر علی العزه الابد لطنته قاسطهدله و سیا موید کل سلطته عا اللهم 

اق اجلی علی الافالم د و الی سبیل الرشا  یا موید من اراد اللهم   AB07161 ناق بنور الاسری

 AB00484 افلی ما یشاء ان معدن الرضا و منبع الو بما یشاء عمن یشاء یا موید اللهم 

 غما ی مقصد مهربی و  ئلی و یا مو هم الل
ی
 AB00599 رو منابی ترابی یا الهی مستغرقا ف

 قطب العالی الامم الی ظل هادیا للهم ا
ی
 AB00170 ماسمک الاعظم و رافع رایه نور القدم ف

ی الییا هادی الضاللهم لا ی الی المنهج القویم و یا دال الطالبی   AB00850 دموی ط المستقیم و یا ا الصر ی 

ی من بیداء الضلاله اللهم  ی الی سبیل الهدی و منقذ التائهی   AB00687 ویا هادی الطالبی 

 AB03894 کالعطاء و کاشف الغطاء و الموید علی الهدی ان عبدک المبتهل الییا واهب اللهم 

ی الضعفاء و محب  الرمیا واهب العطاء اللهم 
 AB07162 مو کاشف الغطاء و مغبی الفقراء و میی

 AB09766 کا ذا الرحمه البی سبقت الاشیاء اسئلیا واهب العطاء و یا کاشف الغطاء و یاللهم 

ایا تهدی من تشاء بفیضیا واهب العطایا تختص برحمتک من تشاء من االلهم   AB02487 ک لیی

قت به الار اللهم  ایا اسئلک بنور رحمتک البی اسری  AB08481 وض یا واهب العطایا و راحم الیی

ایاء اسئلک بالنقطه البی منها بدئت الممکنات م و راحیا واهب العطایاء اللهم   AB02322 والیی

 AB00979 تمنها نفحا یا واهبی و محبوبی و مطلوبی ابی اتوجه الی عتبه قدسک البی فاحت اللهم 

 AB08482 وفئده البی ذابت ه اذبیا ج یا وله قلوب البی اضطرمت فیها نار محبتک و اللهم 

ی بحر الابیض لا اله الا هو قل ایایالم   BB00356 کتاب ربک ثم   فاخرجون اقرء ذکر ربک للورقة الحمراء عن یمی 

ی الطور الم   من قب رجون و لقد اخیای فلا اله الا هو قل ا ذکرالله للورقة الصفرآء عن یمی 
ً
 BB00222 لنزلنا الیک کتابا

ی ان اقرء یا ایها الملاء من ذویذالم   BB00398  هالقربی حکم البدع فان لک الکتاب حکم من بقیة الله امام عدل مبی 

ی الم   BB00008 ه فة الله سبحانیة لاهل الحقیقة معر لا هذه اذلک الکتاب لا ریب فیه هدی للمتقی 

 حکم عبد بدیع و انه للالمر 
ی
 BB00128 مامام حق قدی ن بقیة اللهلد کتاب قد نزلت منذلک الکتاب ذکر من الله ف

 الادرنه ینادیالمسجون 
ی
 BH06024 ءخری فسوف یحبسون البها لا لیه اب لنا و یقول قد قدر  ف

 مزبلافظ یة بحاحباء کفا  ماکان عنده المسیح
ی
ه کان ف ه قیی  ABU2547 ةون علی قیی

تلی حم الفابی ادمن هذا الخا المعروض   صری
ی
فت بخدمتکم ف  BH02734 کم العالی ولو ابی ماتشی

 و الطفلعالمستعزز امقتدر لله الالملک 
ً
 الملک عبدا

ی
 BB00392 هزیز المتقدر القدوس هو الذی بعث ف

 ABU0853 انسان یورثها لمن یشاء من عباده چه ثمری از برایبی جز خدا ندارد ان الارض لله لله صاحالملک 

ه البی تهالمعطره البی نفحت من ریاض االنفحات   AB02859 بلملکوت الابهی و النسمات المعنیی

 AB05014 فالمبارکه الفیحاء مطا القدسیه و العبقه الانسیه من ایکه الثناء و الروضه النفحه 

ه الساطعه من جنه الابهی تمر عط المه النفح  AB02323 رعلی جدثک المنو ره و الرائحه المعنیی

 افق سماء العطاء علیک یا ایها الناظر الی الافالنور 
ی
ق ف  BH02191 قالساطع اللامع المشی

 AB04619 ردمک الطاهتلک البقعه البی سفک علیها  سیی ود تغالساطع اللامع من ملکوت الوجالنور 

ق من افق ظهور الله مولی النور   BH02259 تالوری و النفحا الساطع اللائح الظاهر المشی

وت العظمه و النور   AB02178 فء یحیا الکیی الساطع من الافق الاعلی و الشعاع اللامع من جیی

 AB01162 کبهی علی مرقد الساطع من الملا الاعلی و الشعاع اللامع من الملکوت الار النو 

 AB03895 کملا الاعلی یغسیی سدرت و الشعاع اللامع من الالساطع من الملکوت الابهیالنور 

 AB01658 سدک المنور و جدثک المطهر یا من تمبی کا الساطع من النی  الاعظم یغسیی مرقالنور 

 AB05015 الغفران تمطر علی الساطع من شمس الحقیقه یحف جدثک المعطر و سحائب العفو و النور 

 AB01371 والمنی  لشعاع اللامع من شمس الحقیقه و سر الاحدیه الکوکب ا اطع و السالنور 

 AB02636 رالساطع و الضیاء اللامع من الافق الاعلی غسیی ثری تضمن جدثک الطاهر المطهالنور 

 AB00485 افائض من ملکوت الابهی علیکم ایهالقیقه الساطع و الضیاء اللامع من شمس الحالنور 

ق من افق سماء العطاء و التجلی الظاهر الساطع من اراده الله فاطالنور   BH02260 رالمشی

 BH03971 ا من علیلیلمه علله العزه لله الامر لله البهاء لله القدره لله اوست قادریکه بکنور ال

ات المادلنور ا ها من تأثی   ABU1297 ههو تموجات مادیه مثل الحرارة و غی 

ی  و الروح و الرحمه و البهاء علیک یا النور  ق الوفاء بی   BH02434 مظهر الا بعد لا و مشی

 BH10992  توبی بحر  و میطلبم آنچه را که سبب بخشش تو استپروردگارا محبوبا مقصودا بتو آمده ام و از تالها 
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ی را وهمعبودا مسجودا کریما رحیما علیما حکیما غفارا ستا الها   BH00247 ابا تری اولیائک بی 

ع الی افقک الاعلی یا من تحکم ما ت هیال هیال  AB09767 یشاء و تؤ اتصری

 BH10522 کئک فوق راش اسئلالهی اجعل حفظک یمیبی و حرزک یساری و ذکرک امامی و ثنا  الهی

  الهی
ی
 AB11127 س ه کا دیتک و اسقاحجنه  الهی ادرک عبدک مهدی بعفوک و غفرانک و ادخله ف

 غمار بحار البلایاء و ان الهی
ی
 AB00688 وم الرزایاء قذبی من غمرات طمطا الهی ادرکبی ف

  الهی
ی
 AB08483 بید عبدک المستجی  ببا ن سری و جهری ان تو خفیات قلبی و بلسا  الهی ادعوک ف

 ات ر ک و لاتمنعهم عن فر مائالهی ارحم عبادک و ا الهی
ی
 ایامک ف

ی
 BH09735 حمتک الذی جری ف

 BH09736 رحمتک الذی جری من قلمک الاعلی هم عن فراتتمنعک و امائک و لاالهی ارحم عباد  الهی

 ئک و لاتمنعهم عن فرات رحمرحم عبادک و اما  االهی لهیا
ی
 ایامک ف

ی
 BH10148 تک و الذی جری ف

ء عن کلالهی استغفر  الهی  AB00851 رذک ک عن کل الشئون الا العبودیه لعتبتک السامیه و اتیی

 BH05269 ک و ثنائک و من الاحجار وصفک و ما کان مستورا عن کر جار ذ الاش لهی اسمع منا الهی

 BH11376 نالهی اسئلک باسمک العطوف بان تبسط لمن صعد الیک بساط الرحمة و الغفرا الهی

  الهی
ی
 BH10754 ککرمک و بأنبیائن   عما الهی اسئلک بأمواج بحر رحمتک و باللالیی المکنونة ف

 BH09737 ک الهی اسئلک بأنبیائک و رسلک و اصفیائک و اولیائک و بأنوار عرش الهی

اقات انوار نی  فضلک و بالاسم الذی سخرت ب الهی اسئلک ببحر شفائک الهی  BH08013 هو اسری

 AB07851 نو توفیقاتک الصمدانیه و فیوضاتک الرحمانیه االهی اسئلک بتائیداتک الغیبیه  الهی

 ا الهی
ی
 جمیع الاحوال ف

ی
 کل حال و احمدک ف

ی
 BH03315 هلنعمه الحمد لک یا الالهی اشکرک ف

 BH10523 کجوه عباد ک علی و هد ان الایام ایامک و فتحت فیها ابواب فضلک و رحمتاشالهی  الهی

 BH10524 ابادک ما کان مستور الهی اشهد انک انزلت الدلیل و اظهرت السبیل و اوضحت لع الهی

 BH02669 ققبل خل نیتک و بما نطق به لسان عظمتکداو فر  الهی اشهد بظهورک و وحدانیتک الهی

 کتبک و صح الهی
ی
 BH10149 کفک و زبرک و الواحالهی اشهد هذا الیوم یومک الذی کان مذکورا ف

ف الخادم بعلوک و سموک و اقتدارک و  الهی  BH10525 واختیارک و ریدک توحیدک و تفالهی اعیی

 AB07163 رالهی ان امتک الرحمانیه المومنه الموقنه بکلمتک الفردانیه المشتعله بالنا  الهی

 AB06001 نحمانیه و الورقه النورانیه المنتسبه الی طی  حدیقه العرفا الهی ان امتک الر  الهی

ی الاماء المنتسبه الی حضیض عتبتک العلی الهی ان امتک العصماء الهی  AB08484 ا سمی معصومه بی 

 AB08485 وماتک المبتهله الی ملکوتک الهی ان امتک المومنه بایاتک الموقنه بکل الهی

اال الهی  من نی 
ی و یتقی  AB09133 ن ن الجزاء و یشتقی مهی ان تقی النقی یبعیی رحمتک الکیی

 AB10801 الهی ان رقیقک یوسف الصدیق قصد الرفیق الاعلی املا بالطافک البی لاتحصی الهی

ا بجوار رحمتالیعرج  الهی ان سمی سید الشهداء قد  الهی  AB03078 ک  ملکوتک الابهی مستجی 

 خفیا  الهی
ی
ضیک بکل عجز و ذل و انکسار مبتهله الیک ف  AB10802 تالهی ان عبدتک هذه تسیی

 هذ النشئه الاو الهی
ی
 المحاق و فقد ف

ی
 AB03079 هرث اهلاو لی و الهی ان عبدک اسحق قد وقع ف

 AB09768 سمن شم الهی ان عبدک التجا بباب احدیتک مستغیثا الی ملکوت رحمانیتک مستضیئا  هیال

 AB03896 کآمن بک و بایات ضع لعزه ربوبیتک الخاشع بباب احدیتک قد الهی ان عبدک الخا  الهی

ی سمی صادق قد قصد مقالهی ان عبدک الصادق الا  الهی  AB10803 ک تبه قدسععد صدق کریم فناء می 

ی الهی ان عبدک المستجی  بباب رحمتک و  الهی  عتالمستعی 
ی
 AB03897 ثه رحمانیتک المستغیببک ف

 AB00724 یی نادرجل الرشید الذنقی الیب النجیب التقی الالهی ان عبدک المنیب الحب الهی

 بحور الغفرانز جان آن و حان ان تالهی ان عبدک آقا  الهی
ی
 AB09769 لو تعامله بالفض ج به ف

 AB02488 وجه الی عتبه قیومیتک ماغیی روح و ریحان قد تل بکان مان الحنعبدک ز  الهی ان الهی

 AB09770  محمد یحتاج العفو و الصفح و المدد و ابی اعفر جبیبی الهی ان عبدک علی هیال

 AB05016 کدس ربانیتق نفحاتدک عیسی قد اقبل الی عتبه رحمانیتک و انجذب بالهی ان عب الهی

ع الی ملکوت الرحمانیه و یرجوا ا الهی  AB03310 دالتاای لهی ان عبدک مهدی قام تلقاء عتبک العالیه و یتصری

 عن الذنب و الضی  و یحسن اال الهی
ی
 AB06002 لیهی ان عبدک ناظم کان کاظم الغیظ و العاف

 AB01458 بدک هذا المتذلل المنکش الی ملکوت الابهی قد اقبل بصمیم قلبه الیالهی ان ع الهی

 AB07164 والازهار الساطعه الطیب من حدیقه الاسرار  الهی ان عبدک هذا انجذب بنفحات الهی

 یوم عسی  و سمالهی ان عبدک هذا سمی جده الجلیل الذ الهی
ی
 AB00933 ع ی فاز بانوار الطافک ف

 AB10322 کتعل بنار محبتالهی ان عبدک هذا قد انجذب بنفحات حدیقه قدسک الغناء و اش الهی

 AB02860 رو ینظ  سرع الی ساحه قدسک و رحاب رحمانیتک حبی یدرک لقائکا محمد الهی ان الهی

 ظل الطافک  الهی
ی
 حضن عنایتک و حجر موهبتک حبی نشاء ف

ی
 AB05497 والهی ان هذا عبد ربیته ف

ی الجل الهی ی الهی ان هذین الاخوین السلیلی   AB01039 المرتفع من تسبان الی عبدک الذی لبی للندآءینیلی 

ی  الهی قی  ی و نور المشی  AB10804 او استضائالهی ان هذین العبدین قد توجها الی نی  الخافقی 

عوا ا الهی  AB03311 الفناء تک الاعلی و تمنوا و جیی لی الهی ان هولاء تبتلوا الی ملکوتک الابهی و تصری

 AB08486 و لمحبته الهی ان هولاء عباد لبوا للندآء و اجابوا داعی الحق بقلب طافح با  الهی

 BH06413 ا کهتحر  میة امرک البی لهی انا الذی اقبلت الیک و آمنت بک و بآیاتک اسئلک براال الهی

ی الارض هی انا امتک البی اقبلت الیک و سمعت نال الهی  BH10150 ودائک الاحلی اذ ارتفع بی 

 AB01459 ت للناحیی و اتوسل الیک بتجلیات احدیتک و ایا الهی اناجیک و انت المناحیی  الهی

 AB00118 دلشفابی لک الحم دابی و الطبیب لدابی و الدواءالهی انت البصی  بحالی و السمیع لن الهی

قت انو رح الهی انت الذی احاطت قدرتک و ظهرت سلطنتک و عمت الهی  AB03080 ک ار موهبتمتک و اسری

 AB07165 تلمیثاق و عطر نسمات اسحار صباح اانت الذی احییت قلوب الابرار ب هیال هیال

 AB03898 کوترتک و شدید قو برهانک و عظیم قدالهی انت الذی بعلو سلطانک و سم الهی

 AB00280 تکلمتک و اشتهر جتک و علت  ح تتو ثب بغت نعمتکالهی انت الذی سبقت رحمتک و س الهی

 فالهی انت الذی غرست  الهی
ی
ی ر شجره رحمانیتک ف  AB07852 دوس فردانیتک و سقیتها من معی 

 AB10805 ذعبدک الملتحیی الی باب احدیتک اللائ ارحم من انت الرحیم انت الرحالهی الهی

 AB05498 هب لی من لدنک قوه ملکوتیه لاقوم بها علی  انت الرحیممن الرح الهی انت الهی

 AB03599 بائری و ضمائری و تعلم بانبی احو افکاری و تطلع بش نت تعلم اسراری  االهی الهی

 جنح اللیالیم تعلق فوادی و حب قلبی باحبائک و  الهی انت تعل هیال
ی
 AB04235 کیف اناجیک ف

 و اضطرابی الهی الهی
  انت تعلم عجزی و انکساری و غلقی و اضطراری و وحشبی

ی
 AB00183 حجن ف

  الهی
ی
 AB01781 وجزای و فرعی  و خقی اسراری و خفاء سرائری و   نفسیالهی انت تعلم ما ف

 AB01888 و جزی الهی انت تعلم مبی قلبی و بغیه روحی و غایه آمالی و تری ضعقی و ع الهی

 امرک و یتبع الهی
ی
یعتک ایدهمکا حوا االهی انزل علی عبادک ما یتحد به قلوب  هم ف  AB11128 یا الهی علی مک و سری

 AB07166 هلعفو ان عبدک هذا آمن بکلمه رحمانیتک و توجالهی انک انت الغفور انک انت ا الهی

 AB00122 یصدر و یائک الهی انک لتعلم ان قلبی ممتلا بحب احبائک و روحی متعلق بروح اصف لهیا

 AB06003 تالهی انک لتعلم شده ولهی و عظیم تعلقی بهذا العبد الثابت علی العهد الناب الهی

 AB08487 وو نور وجهی بنور الهدی و ثبتبی علی الوفاء  الهی انلبی کاس العطاء الهی

وت سلطنتک و ادعوک بقلالهی ابی ابتهل الی ملکوت رحمتک و  الهی  AB06553 باتذلل الی جیی

ع بجنابی ان تجعل لعبدک هذا حظ  الهی  AB08488 نا موفورا مالهی ابی ابتهل بلسابی و اتصری

اعه و الابتهال الی ملکوت العزه و الجلال و ا کفبسط ا الهی ابی ا الهی  AB02027 کدعو الصری

ا الهی ع و التبتل و الابتهال و اعفر وجهی بیی  AB03082 بالهی ابی ابسط الیک اکف التصری

ع الی ملکوت رحمانیتک و اتذلل  الهی   زهالی عالهی ابی اتصری
ی
 AB02028 فردانیتک و استغرق ف

 جنج اللیالی یا الهی الهی
ی
ع الیک بقلب خافق بمحبتک و ادعوک ف  AB05017 الهی ابی اتصری

 AB08489 کاتوجه الیک و استفیض من بحور شفائک رب ایدبی علی خدمه عباد  الهی ابی  الهی

 AB09771 و ک بجمال عز احدیتک ان تویدبی علی عبودیه عتبه قدسک  الهی ابی اتوسل الی الهی

یائک و اتعلق باهداب الهی  اتوسل بذیل کیی
ع  الهی ابی  AB00385 کالیردآء بهائک و اتصری

 اذکرک بصمیم قلبی منجذبا الی ملکوتک و خاضعا  هیال هیال
و ابی  AB00788 تک مبتهلا الیلجیی

ابی الاحزان لما سمعت صوت الن الهی  AB02861 اعی ینعیالهی ابی اشکوا ببی و حزبی بما اعیی

اب الهی  اغیی جبیبی بیی
عا الیک و  الذل الهی ابی  اللیل و النها  الانکسار متصری

ی
 AB03083 رف

اب عتبه قدسک الطاهره الهی  اغیی جبیبی بیی
ب الهی ابی  AB00852 هو امرغ وجهی بتلک الیی

ی  الهی ی جی النالهی ابی الوذ بباب الرحمه و الالطاف ان تحرس هذین الطفلی   AB10806 بی 

 AB10323 قمشی  لهی ابی امه من امائک و ورقه من اوراق شجره محبتک قد توجهت الیا لهیا

 AB02862 والتذلل  هال متذللا متصدعا متمسکا بحبلالهی ابی اناجیک بلسان الابت الهی

 خفیات سری و هویه قل الهی
ی
 الهی ابی اناجیک ف

ی
ع بی و بلسابی ف  AB00885 ا جنح اللیالی متصری

 AB00818 اده الرزایشی    ح تراب الجوی من الهی ابی اناجیک و انا غریق بحار الاش و طر  الهی

ی عبتلا الیک متصری و خشوع و ابتهال ت و انکسار و خضوع للکل تذالهی ابی ب الهی  AB05018 ا بی 

ی و ادعو علی  ع و تبتل اضع جبیبی الهی ابی بکل تذلل و تصری  الهی اب المهی   AB00789 کالیی

ع الهی  AB03600 ولسابی و جنابی و روحی ب ناجیکبتل اتو توجه و تذلل و  الهی ابی بکل تصری

ع الی ملکوت الاسرار ان توید و توفو انکسار بکل خضوع الهی ابی  الهی  AB07167 قاتصری

 AB07853 کر اترامی علی تراب المسکنه و الافتقار و اناجیکل ذل و انکسا بابی الهی  الهی

ع و تخشع و تذلل و انکسار اناحیی الی ملکو  الهی ابی بکل عجز  الهی  AB06004 تو ابتهال و تصری

 AB08491 خلصت وجهیالی وجه جمالک الاعلی و ابی عبد آمنت بک و بایاتک و اقبلت الهی ا الهی

 AB06005 دیم حوبی و شدیطابی و عظ الهی ابی عبدک البائس الیائس عن نفسی و فرط خ لهیا

 و  الهی
ی
 و انت الواف

ی
 AB06554 تان الهی ابی عبدک المذنب المخطی العاض و انت الکاف

ی  الهی  صو بوت علی میثاقک العظیم ثم الثعلی االهی اید عبادک المخلصی 
ی
 AB10807 نحفظهم ف

ی علی الاستقامة علی امرک و  الهی ی علی الاقبالالهی اید عبادک المقبلی   BH06414  الیک ثم ارزق وفق المعرضی 

ع بباب احدیتک علی الهی یائک و التشبمس التالهی اید عبدک المتصری  AB07168 ثک بذیل رداء کیی

 BH09205 یالهی این عبد را از سری نفس و هوی حفظ فرما و بنور بر و تقوی مزین دار ا الهی

 AB09134 رو هالهی آغوش عنایتده پرورش فیض قدیمکله نشو و نما بولمش و بیچارگانز  الهی

 الهی بن الهی
ی
 الاسحار انادیک راجیا فضلک العمیم و ف

ی
 BH11213 ار حبک طار النوم عن عیبی ف
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 AB06555 ءالنوائب و اشتد احزان الاحباء و احاطت البأسآ  الهی تتابعت المصائب و توالت الهی

ی الهی ترانا من ملکوت غیب احدیتک  الهی  مومنی 
 هذا المحفل الروحابی

ی
 AB04620 قد اجتمعنا ف

 بحار المص الهی
ی
ا للقدر و القضاء و غریقا ف  اسی 

 AB00350 اائب و البلاء طریحالهی ترابی

اب الذل لعزه فردانیتک و اطلب الغفر  بی  تراالهی الهی  AB08493 یان لعبدک الذاعفر وجهی بیی

ات و الملتهب الاحشاء بالزفرات متاوه الهی ی بالعیی  AB03601 ا الهی ترابی الفائض العی 

 خفالهی ترابی بکل ذل و انکسار اناجیک  الهی
ی
 AB00886 بت قلبی و سراثر روحی و اقول ر یا ف

و  الهی  AB01225 تالهی ترابی خاضعا لعزه ربوبیتک و خاشعا لعظمه الوهیتک متذللا الی جیی

 بحار الباساء و الصری  الهی
ی
 غمار البلاء و غریقا ف

ی
 AB00149 مطعونا لنصالل هدفا  اءالهی ترابی خائضا ف

 غمار البلاء و غریقا  الهی
ی
آء هدفا لالهی ترابی خائضا ف  بحار الباساء و الصری

ی
 AB00051 مطعونا لنبالف

 BH10151 اهرها من ظئک و نعمائک لهی ترابی فیکل الاحوال متحرکا بامرک و متنعما بالا ا الهی

 BH09206 داتک و مرتفعه یرا آیامام وجهک محر رابی قائما علی خدمه امرک و جالسا الهی ت الهی

 جنح هذقد و  ام و القیام و صیالهی ترابی قد اخذبی ضعف ال الهی
ی
 AB01782 ههن مبی القوی ف

ج الهی ترابی قد تغرغر  الهی  AB02489 عضاق القلب و همد الروح بما انقط  و  الصدر النفس و حشی

ح صدری لمل وجهی و  کیف تهلالهی ترابی  الهی  AB00725 کا تلوت اسماء احبائابتهج قلبی و انشی

عا الی علا  مبتهلا ابی هی تر ال الهی  AB03602 کء مقام ربوبیت الی سماء بهاء رحمانیتک و متصری

 AB09135 یرابی متشبثا بذیل رداء رحمانیتک و متمسکا بحبل رحمتک و فردانیتک االهی ت الهی

ا بکهفک المن هیال  مستجی 
 AB04236 دالشدی تجئا بملاذک الرفیع و لائذا الی رکنکملیع و الهی ترابی

 AB05499 ک الهی ترابی مضطرم الفواد و منسجم الدموع و مضطرب القلب من خشیه سطوه قهر  الهی

 AB02029 وملکوت لقائک ن ابی مالهی ترابی مضطرما بنار محبتک و منصرم الصیی من هجر  الهی

 بحبل عطائک قدر لی بجودک ما تحب و ترضی  الهی
ً
 الیک و متمسکا

ً
 BH10152 الهی ترابی مقبلا

ع الی باب رحمتک و من المساء الی الهی ترابی من الهی  AB04237 الغداه الی العشاء اتصری

ذمه الهی   الهی تری احاطتبی سری
ی
 BH08014 من الکلاب و تسمع ضجیحیی و حنیبی و ضیحیی ف

ی الی ملکوتک الابهی و المتا  الهی ی الضلوع و الاحشا الهی تری احبتک المنجذبی   AB00934 ءججی 

قه الشاکیه تر الهی  الهی ی احبائک الباکیه و قلوب  هم المحیی اتی اعی   AB04238 مهو عیی

 BH04951 هخدمتک و خدم الهی تری اقبالی الی افقک و توجهی الی انوار وجهک و قیامی علی الهی

 بحار  الهی
ی
ی ف ی خائضی  ی الی نی  الافتیالاش الهی تری المخلصی   AB07854 واق اق منجذبی 

ی من الاتقیاء کیف و  الهی ی من الاحباء و المقربی   AB11322 ادعوا الدنیالهی تری المخلصی 

ی ا الهی ی و المحبی  کی  ی المشی ی و الموحدین بی  ی المعاندین لهی تری المخلصی   BH00883 و بی 

ی اسئلالهی تری ا الهی ی الظالمی  ی و مظاهر العدل بی  ی ایادی المعرضی  ی بی   BH10153 کلمقبلی 

 مشهد الفداء المتقطعه الاعضا  الهی تری النفوس المقدسه المستشهده الهی
ی
 AB01040 ءف

 BH06025 المقصد الاقصی و الافق الاعلیالهی تری امه من امائک و ورقه من اوراقک قصدت  لهیا

ی لجمیع الوری حبی الاعداء و یخدمون کل ا الهی  AB04621 لبشی الهی تری ان عبادک المخلصی 

 و تسمع ضجیت ابی و الهی تری تلهب زفر  الهی
ی
اف ابی و تطلع باجیج احیی  AB07855 جحلب عیی

ی و بلابی و ذلی و ابتلابی و توجعی و تفجعی و تزعزعی الهی  AB00129 الهی تری حالی و ضی

 AB02030 مالعلماء انه ی    غ ء و ز الهی تری ظلم الجهلاء و عدوان الزنماء و هجوم الاثما  الهی

 سبیلک و یشعو  الهی
ی
ی ف ی متعطشون لکاس الشهاده الکیی  AB05019 نالهی تری عبادک المخلصی 

 هیماء الضلاله و الغوی این نور هدایتک یا مقصو  الهی تری عبادک الهی
ی
 BH07469 د ف

 AB09772 ن رحمتک اللائذ بعتبه قدس عنایتک المستجی  بک مالهی تری عبدک الملتحیی بباب  الهی

 او  الهی تری عبدک رضا قائما علی خدمتک و ناطقا بثنائک الهی
ی
 BH09738 لو تعلم بانه ف

ابی و تسمع زفرابی اسئلک بانوار عرشک و مظاهر ای هی تر ال الهی  BH01543 قمشار  مرک و عیی

 هجرابی عبی االهی تری عجزی و انکساری و تذللی و اضطراری و قلقی و اضطر  الهی
ی
 AB03313 ن ف

 BH01752 کجود ء  مرتفعه الی سما دی الفقی  یا ک و االهی تری عیبی ناظره الی افق فضل الهی

ت ظماای ک  بی و سوره غلبی و الهی تری فقری و فاقبی و حرقبی و شده لوع الهی  AB03314 ویی

 ب یاحیی و فرط تعلقی الهی تری مساای و صباحی و شده احت الهی
ی
 AB00853 و غدوی ذکر احبائک ف

 AB10324 رحدیقه النجات لئالی صدف بح طیور  فروع شجره الحیات و تری هولاء الاطفال  الهی الهی

 AB02179 هاقبلوا الیک بوجوه نوراء و قلوب طافح لاحباءالاء جما من الهی تری هو  الهی

 هذه الا شاهد ما جری ری و تالهی ت الهی
ی
 AB01460 هیام البی فتحت ابواب البلاء علی وجو ف

 AB00108 دیم بلابی و شدیذلی و هوابی و قله نصربی و شده کرببی و عظ الهی تری و تشهد  الهی

ق بنور محب  وهری وجالهی ت الهی ه الرحمن و تشی  AB04622 قتک علی آفا الاحباء تتلئلا فیها نصری

ه بنفحات ازهار ریاض ملکوتک الابهی و مستضیئ الهی ه مستبشی  AB04239 هالهی تری وجوها نصری

 BH04952 ماقبلت الی افقک الاعلی المقا  و  امرک الهی تری ورقه من اوراقک قصدت سدره الهی

 فراقک و ضیخهم بما ورد علیهم م الهی
ی
ی اصفیائک و ضجیجهم ف  BH08015 نالهی تسمع حنی 

ع الیک ا الهی  غدوی و آصالی اتصری
ی
 جنح اللیالی و ضیحیی ف

ی
 AB06006 دعنلهی تسمع ضجیحیی ف

 جنح اللیالی و تری ذلی الهی تسم الهی
ی
 AB00195 ع ضجیحیی و ضیحیی و انیبی و حنیبی ف

االهی تشاهد حالی و تنظر بلابی و تسمع  الهی  AB00157 ننداای و ضجیحیی و زفرات اجیج نی 

ول لهیا ی هت شمس احدیت الهی تقدست حقیقت وحدانیتک عن الصعود و الیی ی  AB00424 عک عن الطلو و تیی

ی  الکریم و ارحمالهی توکلت علیک و فوضت الامور الیک انک انت الفضال  الهی  AB11471 الراحمی 

 BH07470 ر بحربک سربی و اجتذببی و بعدک اهلکبی اسئلک بشاطیق لبی و الهی حبک اشع الهی

 BH06415 الهی حزنک اهلکبی و سجنک احرقبی  الهی

 BH09207 کیل حبک و صدری بنور معرفتک و قلبی بتجلیات نی  عرفانالهی زین رأش باکل الهی

 BH11214 مل و الانصاف و نور قلوب  هم بنور معرفتک و رؤوسهالهی زین عبادک بطراز العد الهی

 حب الهی
ی
 ایامالهی سیدی و سندی اسئلک بتار افئده اولیائک ف

ی
 BH10755 کک و بنور وجه اصفیائک ف

 AB08494 یتمش ایت وصال منسوخ اولدالهی صبح وصلت احتجاب ایتمش و لیل فرقت امتداد ای هیال

 BH10993 االهی عبادت را از بدایع فضلت محروم مفرما و از کوثر بیان قسمت عطا فرم الهی

 BH08647 نثر بیانک اسکربی علی شان غفلت عن نفسی و عکو بی و  الهی عرف عرفانک اجتذب الهی

 طوبی لعبد تعامل معه بالفضل و ویل لم الهی
 BH10154 نالهی فضلک شجعبی و عدلک خوفبی

 AB03603 دو الشدائب لمصائالهی قد احاطت البلایاء و الرزایاء من کل الجهات و نزلت ا لهیا

 AB05020 دالهی قد ادرک ریب المنون هولاء الذین قصدوا باب رحمتک المزدحم بالوفود ق الهی

 AB05021 وملی و ضعف بصری و اندق عظمی و ذاب لحمی و انعقد دمی الهی قد ارتعش انا  الهی

 AB03899 دم علی تلول الاحزان و انطمس و اندرس طلول المجالهی قد ارتفع اعلام الالا الهی

 AB01372 وتان علی جمیع الارجاء الهی قد اشتدت زوابع الامتحان و قویت اریاح الافت الهی

 BH02316 لهی الیبیل یا اد اشعلتبی نار حبک و اهلکتبی بعدک و فراقک هل لی سق الهی الهی

  الهی
ً
 و برأت و احدثت کورا

ً
 جدیدا

ً
  الهی قد انشأت بقدرتک خلقا

ً
 AB11573 شدیدا

ی و ابعدبی الک یا الهی قد اهلکبی ظما قلبی این فرات رحمت الهی  BH10155 و قدرک ه العالمی 

 AB02031 انهم الاستار فشاهدو الهی قد تجلیت علی الابرار بانوار الجمال و کشفت عن اعی الهی

ع عبد من عبادک الی عبد من عبادک الهی  AB07856 الی کو ابتهل نفس من احبائ الهی قد تصری

 AB03900 مقدسه عن اوها د توجهت الی مرکز رحمانیتک و عتبه ربانیتک ناحیتک المالهی ق الهی

 AB03604 هو خریده غراء ربانیفریده عصما رحمانیه  الهی قد خلقت جوهره نورانیه و  الهی

 AB04623 ه و هویه و ساذجیه انزعیه حمانیالهی قد خلقت جوهره نورانیه و کینونه ر  الهی

 AB00404 قدسح الفیها برو لکوت جمالک و نفثت الهی قد خلقت نفوسا مقدسه منجذبه الی م الهی

 AB05023 مطفحت قلوب  هبایاتک و  الوجود فامنوا بک و جواهر  منفوسا الهی قد خلقت ن الهی

ابی و  الهی  AB06007 اابی شوقا للقائک و انجذابت حش طالت زفرابی و اشتدالهی قد سالت عیی

فوا بوحدانیتلذعلی او کملت موهبتک عمتک رحمتک و تمت نالهی قد سبقت  الهی  AB09136 کین اعیی

 AB02324 وء باجنحه الوفاء من اوکار الفناء الی حدائق قدسک قد طار طی  الولا  هیال الهی

 AB07169 مطی  من طیور ریاض العرفان الی حدائق قدسک و رجع نسیم من نسائطار  الهی قد الهی

 AB02325 تالقلوب بالاحزان و سالت الدموع اسفا من الحرمان لما سمع هی قد طفحتال الهی

 AB00543 تجبت الابصار سبحات الاعتساف و حرمالهی قد غشت القلوب غاشیه الاضطراب و ح لهیا

وتک و الهی قد کل لسابی عند بیابی لاسرار ملکوتک و  الهی وحی ایات جیی  AB03901 ضآثار فی سری

اء و اشتدت قوا الهی  AB01783 هوقعت الرزی صف الباساء و الهی قد ماج بحر البلا و هاج اریاح الصری

 کل آن بفضلک علی اهل العصیان و هاج ار اج بحالهی قد م الهی
ی
 AB05500 لاح الفضریالغفران ف

ق نی  الغفرا الهی قد ماج طمطام رحمانیتک و هاج اریاح شطر روحانیتک الهی  AB05501 نقد اسری

 BH09739 رو اصغاء ضیر قلمک املی و الحضو  بغیبی  الهی قربک رجابی و القیام امام وجهک الهی

 BH03316 کالهی قربک رجابی و عفوک املی و رضائک بغیبی و غفرانک منتهی مطلبی اسئل الهی

 محبتک منهم یا ا هیال
ی
ی ف  سبیلک و المبتلی 

ی
ی ف  AB03902 لالهی مالهی کیف اذکر المظلومی 

ف بعجز   الهی الهی  AB05024 یکیف اذکرک و ادعوک و جمیع شئوبی و قوابی و ارکابی و حواش تعیی

ان الاسبی معبد الهی کیف اذکرک و قلب الهی  AB00980 نالبهاء تتاجج فیهه نار الجوی و نی 

 AB01296 مبنابی و ان احزابی تموج موج القلز  الهی کیف یدلع لسابی و کیف یتحرک الهی

 AB00064 نلی العرفان عالهی لا احصی ثناء علیک و کیف احصی الثناء و قد ذهلت عقول او الهی

ى، زین رؤوسهعبتاخذ الهی لا  الهی  BH10526 م ادک بجریراتهم العظمی وخطیئاتهم الکیی

 BH11215 کالهی لا تمنع اولیائک عن بحر فضلک و لا تخیبهم عما عندک من بدایع جود  الهی

 BH08648 وعصیانهم بالغفران  ا الهیالهی لاتمنع اصفیائک عن بحار جودک و کرمک بدل ی الهی

 BH10994 کالهی لاتمنع عبادک عن بحر عطائک و لاتخیبهم عما قدرته لاولیائک اسئل الهی

ت عبادک و اظهرت لهم من قبل ما ظهر من بعد اذ کا الهی لک الحم الهی  BH07471 ند بما اخیی

ی ایادی الالهی لک الحمد بما ا الهی  دیار الغربه و ترکتبی بی 
ی
ی سکنتبی ف  BH08016 وظالمی 

 BH10756 حیا فالق الأصبا  ولیائک اسئلکالهی لک الحمد بما اظهرتبی من صلب احد من ا الهی

 AB00123 کدائو الاستماع لن الهی لک الحمد بما ایدتنا علی الایمان بک و بایاتک الهی

فا بوحدانیتک و مقرا بفردانیت الهی  BH05270 ابمک و مذعنا الهی لک الحمد بما جعلتبی معیی

 دیع محفل الشور لبضلک االهی لک الحمد بما رتبت بف الهی
ی
 AB02863 نکا  قطب الامو الحبور ف
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 AB00137 ءدیت هولا ایات رحمانیتک و ه الهی لک الحمد بما رفعت رایه فردانیتک و اریت الکل الهی

ق  لعلی مط نک و هدیتبی االهی لک الحمد بما سقیتبی کوثر عرفا  الهی  BH08017 کالهامآیاتک و مشی

 BH08018 ک من ید عطائک کوثر بیانیتبی تبی الی ضاطک و سقالهی لک الحمد بما هدی الهی

ق وحیک و مطلع آیاتر ا هدیتبی الی مظهحمد بمالهی لک ال الهی  BH11377 کنفسک و مشی

 AB01373 وک و ثنائک بذکر لنطق ی عبارة االهی لم ادر با  الهی

ع الیک  الهی ی الهی لم ادر بای لسان اتصری ی  یدیک و اعلم و بای قلب ابتهل بی   AB03903 حق الیقی 

 باب عظمتک وعزتا اط قربک و مبس عن الهی لم ادر ما ابعدبی  الهی
ی
 BH09208 کمنعبی عن الورود ف

 BH04626 ااخذبی سکر رحیق بیانک علی شان اخذ مبی کل م فعلت بی قد  ادر ما  الهی لم الهی

 AB00486 و لم تتول لیله الاء دهما  لی عبدالبهاء الا و تقع مصیبهالهی لم ینقض یوم ع الهی

 ملکوتک من الهی نحن الهی
ی
ی العرفان و دخلنا ف  AB09137 ذاطفال رضعنا من ثدی محبتک لیی

 BH06026 قاجتذببی و ضیر قلمک الاعلی ایقظبی و کوثر بیانک اسکربی و رحیهی ندآئک ال الهی

 BH06027 میجذبه بادک لمشاهده لئالی حکمتک و عرفانک ثم اسمعهم ما الهی نور ابصار ع الهی

 BH10156 کاخذتبی و ندائ و کلمتک العلیا  الهی نور وجهک دلبی و نار سدرتک انجذبتبی  الهی

 BH08649 کح من وجهن النور ظهر و لا الهی نورک یدعوبی الیک و نارک تمنعبی عنک اشهد ا لهیا

 BH02261 کاشعلبی و ندآئ الهی هجرک اهلکبی و فراقک احرقبی و بعدک اذاببی و ذکرک الهی

ی من  الهی  AB05025 هاج اشتعل من النار الموقدیوم لقائک و هذا سر ت تجلیا الهی هذا روح اهیی

 البقع الهی
ی
 AB06556 هالهی هذا طی  طار من اوکار الاوطان قاصدا مطار طیور القدس ف

ق من انوار الهدایه الساطعه من شمس ا لهیا  AB10808 ن و استضاء مه لحقیقالهی هذا عبد استشی

 AB08495 الهی هذا عبد التجا بباب احدیتک و تمسک بذیل رداء فردانیتک و توجه الی الهی

ی  الهی هذا عبد انتسب الهی  قطب الافاق و یسقی الطالبی 
ی
 AB06557 الی من ینادی بالمیثاق ف

اق نورک الهی هذا عبد انتسب الی و  الهی  AB04624 وحیدک الفرید الحمید الذی ادرک یوم اسری

 AB10809 قک و بایاتک و صدالهی هذا عبد انجذب بخطابک و اجاب بندائک و آمن ب الهی

 العلوم و اخذ نصیبه من الفنون و مااروی ظ بد هذا عالهی  الهی
ی
 AB07171 بماه العذتبحر ف

وت فردانیتک و استان الهی  AB09138 سالهی هذا عبد توجه الی ملکوت رحمانیتک و توکل الی جیی

 AB07172 قمن نوم الذهول و افا ه انتب الهی هذا عبد تیقظ من رقد الغفلة و  الهی

ع بباب احدیتک مبتهل الی ملکوت رحمانیتک ق الهی  AB09773 دالهی هذا عبد عاجز مفتقر متصری

 ABU1818 کا عبد من عبادک الذی آمن بک و بآیاتک و لبی لندائک و توجه الی ملکوتالهی هذ الهی

 ظل عنایتالهی هذا ع الهی
ی
 AB06558 رک و تذکبد من عبادک قد رضع من ثدی هدایتک و استظل ف

 AB02032 وور الطاف ربوبیتک احدیتک و اصطفیته لظه الهی هذا عبدک الذی استخلصته لباب الهی

 AB05026 ولندائک انجذب بنفحات قدسک و لبی  الهی هذا عبدک الذی اشتعل بنار محبتک و  الهی

 AB07173 وفردانیتک ملکوت الهی هذا عبدک الذی اقبل الی مطلع رحمانیتک و توجه الی  الهی

ح صدره بنفحات قدسک و ا ذیدک الالهی هذا عب الهی  AB07857 تنجذب فواده بالایا انشی

 AB02864 کالهی هذا عبدک الذی انقطع عن کل الجهات و توجه الی الدیار دیار احبائ الهی

 AB07174 ءنطق بالثنا و الیک الهی هذا عبدک الذی سمع ندائک و لبی لخطابک و توجه  الهی

ی و رقیقک الموقن القدیم قد سمع ندائک الهی  AB01103 و لبی  الهی هذا عبدک الصادق الامی 

 بحور الشور الهی هذا عبدک الص الهی
ی
 AB09774 عند ما استبشی بور و رقیقک الغیور خاض ف

ع الی الهی ابملکوتک المتدرع بحبک ال الهی هذا عبدک المتصری ی بیی  AB06559 ة عتب متمرغ الجبی 

 AB10810 عردانیتک یتصری بث بکلمه فتک المتشالهی هذا عبدک المتوجه الی ملکوت رحمانی الهی

 AB05027 ء هه بضیا نورت وجتک و حت صدره بنور معرفهذا عبدک المنتسب الی من سری  الهی الهی

ی الملا متوقد لی جمالک الابهی الالهی هذا عبدک المنجذب ا الهی  AB01164 القلب بنار محبتک بی 

 BH11216 الیک و الاعراض عن دونک الهی الهیل ا لاقب ادک ایدته علیالهی هذا عب الهی

 AB04625 و اشتغل بذکرک و غض الطرف عن کل جهه و توجه الیک کل ذکرا عبدک تر  الهی هذا الهی

 AB09140 لو اشتعک عنایتابن عبدک الذی رضع منذ نعومه اظفاره من ثدی الهی هذا عبدک و  الهی

 AB03315 جتک و سرا هذا فرع من فروع سدره رحمانیتک و دوحه من حدائق کلمه وحدانیالهی  هیال

ق سالهی هذا یوم النی   الهی  AB03605 کاطع لائح من فیض ملکوتوز و صباح الالطاف یلوح بنور مشی

 AB02491 کن لاحبتبان الی طلعتک النوراء و جمالک الابهی خاضعا الهی هذان عبدان منجذ الهی

ی کل جم غفی  قت بذکرک و الهی هذه امة اخلصت وجهها لوجهک الکریم و نط  الهی  AB03316 ثنائک بی 

 AB05502 و عتبه قدسک اسئلک بفضلک  الی الهی هذه امة اقبلت الی جوار رحمتک و توجهت هیال

 AB10811 تر الهی هذه امة من امائک انجذبت بنفحات قدسک و اشتعلت بنار محبتک و استجا  الهی

 ظ نتئک آمالهی هذه امة من اما  الهی
ی
 AB02033 لبک و بایاتک و اقرت بوحدانیتک و استظلت ف

 AB06009 والهی هذه امة من امائک و ورقه من ورقات سدره فردانیتک آمنت بک و بایاتک  الهی

 AB10812 حات قدسک البی نفذبه بالهی هذه امتک المبتهله الی ملکوت رحمانیتک المنج الهی

 AB02034 الهی هذه امتک الموقنه بایاتک المشتعله بنار محبتک قد صعد شقیقها الی الهی

 BH08650 دمائک و ورقه من اوراقک قد وجدت عرف ظهورک و شهدت بما شهالهی هذه امه من ا الهی

اق عرفانک و مستفیضه مالهی هذه حقیقه مجلیه ص الهی  AB07175 ن افیه لطیفه مستنبئه من اسری

 یوم فیه اعرض علما  الهی هذه نفحه من نفحات حدیقه المعابی قد اقبلت الهی
ی
 BH08651 ءالیک ف

ت من نفحات نفحت من ریاض ربوبا الهی ی قلهی هذه ورقه قد اهیی  AB01226 تیتک و هذه امه استشی

 حدیقه توحیدک و انبتها نباتا حسن الهی
ی
 AB02492 ا الهی هذه ورقه من الشجره البی غرستها ف

 BH06028 کخذها سکر کوثر عنایتک الی ان آمنت بک و بایاتا قک قد الهی هذه ورقه من اورا الهی

 AB06560 بقدسک ر الهی هولاء عباد اجتبیتهم لخدمه امرک و اعلاء کلمتک و نشی نفحات  الهی

تهم لمحبتک و اجتبیتهم لمعرفت الهی  AB03606 ه خبتهم لعبودیتتنک و االهی هولاء عباد اخیی

 AB06010 ماک العظیالهی هولاء عباد اخلصوا وجوههم بوجهک الکریم و آمنوا و صدقوا بنب الهی

 الهی هولاء  الهی
ی
 AB07176 م الصراط المستقیعباد اخلصوا وجوههم لوجهک الکریم و سلکوا ف

ق علیوا من انوار العهتعلوا بنار المیثاق و اقتبسالهی هولاء عباد اش الهی  AB09775 د المشی

فوا بظ  الهی هولاء عباد اقروا بکلمه وحدانیتک و  الهی  AB02180 نعهور جمال فردانیتک اعیی

 ای هیال
ی
 و اشتعلوا بالنامک الهی هولاء عباد انجذبوا بنفحات قدسک ف

ی
 AB02326 ار الموقده ف

 AB06561 ه لبلاد الشاسعت تقدیسک من اقصی االهی هولاء عباد توجهو الی ملکو  الهی

 AB02637 اخلصوا اء فردانیتک و وا باهداب ردرحمانیتک و تعلق وت ملکالهی هولاء عباد توجهوا الی الهی

وت فردانیتک الی مل عباد توجهوا الهی هولاء  الهی عوا الی جیی  AB07177 وکوت رحمانیتک و تصری

 AB02493 رفردانیتک و اضطرمت نا  وتو جیی هوا الی ملکوت وحدانیتک هی هولاء عباد توجلا الهی

 AB00981 مء عباد توقدت افئدتهم بنار محبتک و انصرم حبل اصطبارهم لهجرانهالهی هولا  الهی

یائ الهی الهی  AB01374 کهولاء عباد سرعوا الی ظل شجره میثاقک و هرعوا الی عتبه قدس کیی

 AB00079 معباد کشفت عن اعینهم الغطاء و جزلت لهم العطاء و نورت ابصارهالهی هولاء  الهی

 AB05503 هک الاصفیاء عبده عتبتک المقدسه الرحمانیالهی هولاء عبادک الاتقیاء و ارقائ الهی

 AB09776 نتقدیسک مر تلون لایات توحیدک مبتهلو الهی هولاء عبادک المنجذبون الی ملکوت  الهی

 ظل شجره رحمانیتک و التجاوا الی ک الهی
ی
 AB05504 کس رحمانیتهف قدالهی هولاء عبید دخلوا ف

 ظل رحمانیتک و انجذبوا بننفولاء الهی ه الهی
ی
 AB10813 او اتقدو فحات قدسک وس استظلوا ف

ح الهی هولاء نفوس خضعت اعناقهم لسلطنتک و خشعت اصواتهم من عظمتک و  الهی  AB09141 تانشی

و انیتک و اتذحمکوت ر الهی و سیدی و رجابی ابی ابتهل الی مل الهی  AB08496 تلل الی جیی

 BH08652 ظهورک بعد اعراض اکیی  الهی و سیدی و سندی تری امه من امائک اقبلت الی افق الهی

 BH04370 ن و سیدی و سندی و رجابی و عزتک و جلالتک و سلطنتک و عظمتک لااحب االهی الهی

 BH06913 یو سلطانک قد احزنبی حزنک و ما ورد علیک من طغاه خلقک انت الذ الهی و عزتک الهی

 BH03060 کدارک و کل ذی سمع بقدرتک و قوتک و اختیار الهی یشهد کل ذی بصر بعظمتک و اقت الهی

 BH07472 ردانیتک و بما انزلته من قلمک الاعلیالهی یشهد لسان المظلوم بوحدانیتک و ف الهی

 BH06416 وتک و اقتدارک الهی یشهد لسابی بوحدانیتک و فردانیتک و عزک و سلطانک و قدر  الهی

ی علی رضائک اید عبدک المتوجه الیک عت ی ایدانت الذ الهی  AB11323 کلی ذکرک و ثنائعبادک المخلصی 

 AB05505 لانت الذی تقدس ذاتک عن کل النعوت و الاوصاف و اقر بالعجز عن ادراک کنهک ک الهی

 AB09142 وتمت حجتک و کمل برهانک و ظهر سلطانک  و  نعمتکانت الذی سبقت رحمتک و سبغت  الهی

ی عبادک ای رب توج الهی  مملکتک بی 
ی
 فعالک و انت المقصود ف

ی
 AB10325 هانت المحمود ف

 هج الهی
ی
 AB02327 کقرب منرابی انت تعلم حالی و تری تشتت شملی و تفرق جمعی و تلهف قلبی ف

 AB10326 بی انت تعلم خقی آمالی و جلی منابی ابتهل الیک ابتهال الجابی العا  الهی

 AB07178 زیتک و مرکاحدلاذی ابی اتشفع لدیک بقطب سماء انت مرجعی و ملجای و مهربی و م الهی

 AB09143 تابتهل الی ملکو  ابی  و غایه رجابی انت ملاذی و کهف آمالی و منتهی املی الهی

ع العابی ا الهی ع الیک تصری  AB06562 رن مرقد مظهع این تظهر عبدک النا انت ملاذی و معادی اتصری

ی ن علم اانک لت الهی ی الاکرمی   AB05028 وساب زخرف طام و الاکتلحلم یقصدوا اجتناء االاسمی 

 AB10814 هرده اولان فخر شاهان اولور ذر ب اولان سلطان اولور  آستان ربوبیتنده بنده الهی

 فم  الهی
ی
 یلد هد کیفالثعبان و تشترابی ف

ی
ی و حان ا ماتنصربی ی  غبی ف  BH10527 اکل حی 

عه بباب احدیتک قدر لها کل خی  بفضلک وقنه بک و با تک المتری ام الهی  AB11324 ویاتک المتصری

 AB08497 ا یاعسبیلک عطاشا ظماء لسلسبیل عنایتک فقراء باب احدیتک جتری ان اسراء  الهی

 هذه البیداء من حرمابی عتری توح الهی
ی
 AB02035 ندی و تحزبی و تحشی و تلهقی و تنهدی ف

ی قلبی و تاوهی و تلهقی تسمع زفی  ناری و ضی    خ فوادی و  الهی ی روحی و انی   AB00186 حنی 

 آفاق ایاتک و تع الهی
ی
 ملکو تعالیت بظهورک الاعظم ف

ی
 AB03607 تززت بجمال اسمک الاکرم ف

 AB06012 تسبیل محبتتو بینا و آگاهی که ملجا و پناهی جز تو نجسته و نجویم و بغی  از  الهی

ی بکا و رحمت بو نده عدرگاه احدیت الهی  AB11129 عظمیدیتم مقبول ایسه فضل سنکدر موهبت کیی

 قاپلادی و آتش حشت شعله لندی و شمع حرقت پارلادی و پروان الهی
ی
 AB10815 هظلمت فرقت آفاف

 BH10995 ل بمحبت تو معروفست و در سبیابی و میدعلی بنده تو لقای ترا میطلبد تو عالمی  الهی
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 هذا المجمع الحافل احبائک طلبا لفیضک الشامل و تجلی انوا الهی
ی
 AB02638 رقد اجتمعوا ف

 قطب الامکان نار محبتک البی استضائت بانوارها ملکوت  الهی
ی
 AB05029 نموجود القد اشتعل ف

 BH03447 فاحفظها عن التصر  دی لتأخذ کتابک باستقامة لا تمنعها جنود العالم ثمقو ی الهی

 AB02494 بیتک ای ر نابت من دوحه فردانیتک و سدره وحدان هذا افنون خصری نصری رشیق ریان الهی

 AB07179 ر ستصیی ء من انوامستبشی بنفحات قدسک مهذا العبد منجذب الی ریاض احدیتک  الهی

 و مظهر اسم هذا عبد اقبل الی مطلع توحیدک و مهبط ایه تفریدک الهی
ی
 AB06563 ائک الموتره ف

 AB10327 ل جما من نسمات الحیات و یتقظ من نفحات الآیات و توجه الیه انتب هذا عبد  الهی

  الهی
ی
 AB09777 هذا عبد انجذب بنفحات القدس و توقد بالنار الملتهبة ف

 ا عبدک الذی هبت علی ریاض قلبه من روایح قدس محبتک و سط هذ الهی
ی
 BH04953 هضاء فوادف عت ف

 AB10328 ههذا عبدک الرقیق قد تعلق باهداب رداء قیومیتک و تمسک بذیل ازار عصم الهی

 سدره الکلما هذا عبدک المنجذب بنفحا  الهی
ی
 AB05030 تت الایات المشتعل بالنار الموقده ف

  ل بنار محبتک و انجذب بنفحات قدسک و قبل کل بلاءهذا عبدک و ابن عبدک الذی اشتع الهی
ی
 AB04240 ف

 AB00561 هدسک و ارح قلبه باستنشاق رائحهذا عبدک و ابن عبدک انر بصره بمشاهده ایات ق الهی

 AB10329 و ک و علاء سحاب فضلک هذا عبدک و ابن عبدک قد توجه بوجهه الی سماء عطائ هیال

ی من فروع دوحه وحدانیتک قد اقبل الی الهی  AB01784 کهذا فرع من افنان شجره الاثبات و فیی

ع الی ملکو  الهی یائک و استعطف یست تقدهذا مبتهل تصری  AB10330 نمک و تشبث بذیل رداء کیی

 AB10331 تو تحمل هذه امة آمنت بجمال احدیتک و صدقت بکلماتک و تمسکت بحبل عطائک الهی

 AB10332 کتوابیت و  صفحک ئلههذه امة قامت مستقبله افق رحمتک طالبه عفوک و مغفرتک سا  الهی

 AB06564 تلموقنا قیقه من اامائک و ر هذه کریمه العقائل و عقیله القبائل و امة من  لهیا

 ریا  الهی
ی
ه ف  AB10816 ول غیث الفضیها من سحاب رحمتک ض العرفان افض علهذه ورقه خصری

 ظل الهی
ی
 AB11325 ک  قدس ربوبیتتموا بحمیشجره وحدانیتک و اح هولاء عبادک الذین استظلوا ف

 و حرزی و غایت  الهی
ی
ی یدو خلاف ح بی 

ء و سلط رحمتطان ی سلرجابی اجیی  AB05031 هک علی کل شی

 AB02181 تلالاء بما خلقثنا و الشکر علی النعماء و اد و المابی لک الحمرح و  راحمیو  الهی

  تری تعلقی بملکربی و  الهی
ی
 للصعود الی عتبتک العلیا و تشوف

ی
 AB02036 وتک الابهی و تشوف

 حدبی ان هولاء اشجار و ربی و رجا  الهی
ی
 شاطی انهار موهبتیقف

ی
 AB04627 ک ه محبتک مغروسه ف

 غرببی  و  الهی
ی
 وحشبی و جلیسی ف

ی
 AB02865 وربی و رجابی انت ملجای و ملاذی و انیسی ف

 و ربی و رجابی هذا عبدک الذی حرکته نسائم حبک و جذبات ایات ال الهی
ی
 AB08498 کجمال شغف ف

 AB02639 بو ربی و رجابی و املی و منابی قد تقطعت الاکباد و ارتعدت الارکان و ذابت القلو  الهی

ه خلق و ربی و رجابی و  الهی  AB04628 کغایه آمالی اسئلک بفضلک و رحمتک البی خصصت بها خی 

وت فردانیتک متمنیا رضا و رجابی هذا عبد قد تصری  الهی  AB07180 کع الی ملکوت رحمانیتک و جیی

 و رجابی هذا عبدک الذی توجه الیک و تشبث بذی الهی
ی
 AB08499 لک و تمسک بحبلک و اجتهد ف

 AB04241  منکشا مکبا بوجهیرجابی و حرزی و منابی و موئلی و غیابی ترابی متذللاو  الهی

 AB06013 و و رجابی و غایت آمالی هولاء عباد خضعوا لسلطانک و خشعوا لقوه برهانک  الهی

ی من نفحات قد بی و رجا و سیدی و سندی و غایه موئلی  الهی  AB03084 و سک ان هذا عبد اهیی

 BH10528 هق امام وجو و سیدی و سندی و محبوبی و مقصودی اسئلک بام الکتاب الذی ینط  الهی

 BH03598 ک و سیدی و سندی و مقصودی اشهدک و رسل لهیا

 BH01753 منتهی املی یشهد لسان ظاهری و باطبی  و سیدی و سندی و مقصودی و غایه رجابی و  الهی

عا ان توید ب الهی  AB11130 وقوتک القاهره و سیدی و مولابی ابتهل الی ملکوت رحمانیتک متصری

 کل حالی و اتوسل الیک بکلمبی و مولاو سیدی  الهی
ی
 AB00854 تک البی  فالیک اجزع و افزع ف

ی و اشتعلت بالنار الموقد الهی  AB02640 هو سیدی و مولابی هذه امة آمنت بک و بایاتک الکیی

 AB00935 اجوههم لعظمتک و سلطانک و زکو و  خلصوا و سیدی و موئلی و منابی هولاء عباد ا الهی

ی یدیک و اتشبث بذیل غفرانک و ابته الهی ع بی   AB06565 لو غفار ذنوبی ابی اتوسل الیک و اتصری

ی هذا عبدک البا  لهیا ی و ملاذ المقربی   AB01461 ی  فقئس الو کهف المضطرین و ملجا المضطربی 

ی تعالیت و تجللت لعزه الوهیتک و عظمه ربوبیتک عن ثناای و ثناء کو  الهی  AB00528 لمجی 

ی و ملجای و مغیبی ا الهی  هذا الضحی مبتهلا الی افقک الاعلی و مجی 
ی
 AB05506 وناجیک ف

ع بروحی و فوادی  الهی ک و تطهربی عن التعلو محبوبی ابی اتصری  AB07181 قان تقدسبی من حب غی 

 AB03904 کو اتوسل الیو محبوبی ابی اتقرب الیک بنفحات قدسک البی عطرت الافاق  الهی

 محفل التبتل الیک و ارقائکبا تری عو محبوبی  الهی
ی
ین ف  AB00281 نالمجاوری دک المهاجرین حاضی

 AB02182 کو محبوبی تشاهد و تری ان ایادی الظلم من الامه المذنبه مستطیله لصری عباد  الهی

 AB03085 هجلیل حه کریمه ربانیه و سدرهدو یه و و محبوبی قد خلقت شجره مقدسه رحمان الهی

 BH10157 کمحبتک و سمع ندائو محبوبی هذا عبدک الذی توجه الی شطر بقائک و اشتعل بنار  الهی

 AB04242 و عهلواسالشاسعه و انحائها و محبوبی و مقصودی قد سعی عبدک هذا من بلاده ا لهیا

 AB00504 هلمجیب و اجعل الوجو ه انک انت القریب امحبوبی و منابی هب لی من لدنک موهبو  الهی

 AB03608 و مصیبه دهماء و رزیه عمیاء انک لتعلم قد وقعت ی و مغیبی و انیسی و مجی   الهی

 شو ملاذی و کهف صوبی  الهی
ی
 AB00887 کو بلابی ابی أبسط الی یدائد و عوبی ف

ی الی ملکوت تقدیجای و ملاذ المقبلو مل الهی  AB05507 ک بت ک العظیم ترابی مستغیثا بعتسی 

 AB09778 کشمس فلک رحمانیتک و نی  سماء وحدانیتلک باسئی معتمدی و و ملجای و ملاذ هیال

 AB07182 ابی و معیبی لدی اضطراری و منجدی عند ابتلابی ابی ی عند اضطر  و مجی  و مولابی  الهی

ی  هیلا ی و موید المخلصی  ی علی عهدک و المطمئنی   AB00450 ء وفق عبیدک هولا  دک بوع و الثابتی 

 و ملجاای و مهربی عند اضطرابی و ملاذی و معاذی عنو موئلی الهی
 AB02866 د عند لهقی

ی  یا  لهیا قی  ی رب المشی ی بالنور الساطع من المطلعی  ی و منور الخافقی   AB11326 وو رب المغربی 

 BH04371 فل از سماء مشیت الهی نازل جمیع خلق عالم را در کتب و صحالهیه بمثل غیث هاطالواح 

 BH03599 مقصود آنکه آنجناب بخدمت امر الله عدیده از قبل بایادی قاصدین ارسال شد و الواح 

 BH06029 رال شد در جمیع احوال مراقب اممنیعه از ساحت اقدس مخصوص آنجناب نازل و ارسالواح 

 مخصوص نوشته  الواحی
ی
 BH05653 دارسال شمع سلمان ارسال شد و در جواب بعصیی از مسائل اوراف

ی از جمیع اشا وت بر اعظم امور ثب الیوم  BH04372 وهر طار ظا مر الله بوده و هست چه که شیاطی 

 AB07860 یی الهی را از برااعظم امور ثبوت و رسوخ بر امرالله است جمال قدم احبا  الیوم

 AB06014 هوس بلکخست و تربیت نفسو ت و ر اعظم و اهم امور استقامت بر امرالله و ثبو  الیوم

 BH01350 رمر من لدی المختا آنچه لدی العرش محبوب تبلیغ امر الله است و کذلک قصیی الا  الیوم

 BH06914 مو مشغول باشند اگر نفسی الی ید احبای الهی بکمال حکمت بتبلیغ امر اللهبا  الیوم

 BH09209 ظاهر  ای حق بمصلحت امر ناظر باشند چه که اعدای خارجه و داخله بتمام حیلهباید احب الیوم

 BH04627 یبمصلحت امر ناظر باشند و تفکر و تدبر در امور باید جمیع احبای الهی  الیوم

 BH10996 نامر لایزالی نازل شده عامل شوند طوبی لمباید دوستان الهی بانچه از سماء  الیوم

 BH06030 هق آگاه گواهست کباید دوستان الهی بحکمت ناطق باشند و بما ینبعیی ذاکر ح الیوم

 BH02510 دحروم ننماینناطق باشند و الی الله ناظر چشم را از افق اعلی م کل لله  باید  الیوم

 BH06915 ن باید نفوسیکه از انوار آفتاب حقیقت منور شده اند و از رحیق بیان رحم الیوم

ی معدوداا هی را بر کل لازم است بقدر مقدور حقوق ال الیوم  BH10529 تدا نمایند در سنی 

 BH08019 حبر کل لازم و واجبست که بحبل حکمت ربانیه متمسک شوند و ناس را بنصای الیوم

 BH02930 دسنر حمد و ساذج ثنا مخصوص نفوسیست که باسم مالک وری بر سفینه حمرا جالجوه الیوم

یف خالی است چه که مظلوم موجو ساحت جن الیوم  BH10530 دینه بجمعی مزین جای سری

 BH09210 ومن طق طوبی لعبد اقبل و آ سدره مبارکه ذکر در ملکوت بیان باینکلمه نا الیوم

 BH06031 هدده داارک وعطان ایام است و جمیع امم در کتب الهیه باین یوم مبسل لیوما

 BH08020 دمیخوان را بافق اعلیو کل کشف غطا شده و حق منیع من غی  سیی و حجاب ندا میفرماید   الیوم

 BH10158 تعالم و علسبب نظم ر الهی چه که اوست بعت اوامتاند بمکل من علی الارض مکلف  الیوم

 BH04954 مزین الحمد للهم راز قلالاولست این لوح بط که بیست و یکم شهر جمادی   الیوم

 BH09211 دلاحظه نماینم واردهورات در ام دهای الهی بابصار حدیلازم است که جمیع احب الیوم

 BH10531 مرحمن و شیطان هر دو مرتفع چه بلند است مقا  د و ندایهر دو مشهو نور و نار  الیوم

ق است ملاحظ اعلی  هر نفسی بافق الیوم  BH05271 هتوجه نمود و آفتاب حقیقت را که از او مشی

 BH01544 غنفسی و ذی روحی نصرت امر الله لازم است یعبی تبلی بر هر ذی یومیست که الیوم

 BH06417 شا محظوظ و مشورند و کل آفرینمیست که جمیع اشیا از نفحات بیان مالک اسمیو  الیوم

 BH10159 وبر سبیل حق قائم  یومیست که جمیع اهل آسمان ناظرند بوجوه نفوش که میو ال

 BH05272 م و یومیست که کل باید ببصر اطهر بمنظر اکیی ناظر باشند و رحیق مختوم را باسم قی  الیوم

 BH04628 از شطر احدیه من غی  واسطه مرتفعست و سمع و بصره ک برییومیست که ندای مال الیوم

 BH06916 البیان از افق سماء معابی ندا میفرماید و ام الکتاب از افق فم اراده ربابی ام 

 BH01947 یم ام الفرقان ینادیو ن القالبیان ینطق و یقول قد ابی المالک الملک لله المهیمام 

 BH03972 ةالکتاب امام وجوه احزاب میفرماید یا قوم ندای الهی را بشنوید یا اصحاب الکنیسام 

 BH05273 ی ردآمد در یوم ماب آمد رغم دل احزاب آمد قل ما نزل من قبل محتجبان را دالکتاب ام 

 BH05654 نالبیا ملکوت بیان دوستان الهی را ذکر مینماید لیجذبهم الذکر و الکتاب در ام 

 BH02132 هاست آن یومیک ر قدر یوم را بدانید اینالکتاب در یوم ماب میفرماید یا احبا ام 

 BH06032 او لاتتبعو ملا الارض اتقوا الرحمن الکتاب من افق سماء السجن ینادی و یقول یا ام 

 BH08021 اجز و قاضز ذکرش عالکتاب میفرماید امروز جمیع اشیا بفرحی ظاهر که اقلام اام 

ی نواره طوبی لمن فاز ویل و السدرة افنانه و الشمس اه روفاتالکتاب یذکر حام   BH11468 للغافلی 

 BH10757 الکتاب یمسیی و یقول سبحانک اللهم یا الهی و سبحانک اللهم یا معبودی و محبوبی ام 

 BH06033 ا ما اشاء باسمی المهیمن علی م در علیالکتاب ینطق انه لا اله الا انا المقتام 

وا یا اولی الالبا ام   BH04373 بالکتاب ینطق قد ابی الوهاب بسلطان خضعت له الرقاب فاعتیی

 ABU2823  تنیم قرن اس از  وز متجا  امشب خطابهابی در خصوص تعالیم بهاءالله ادا میفرمایند امر بهابی که اما 

 BH09212 تریدیکه بجهتعلیمات که جناب اسم الله مهدی باید بایشان بنویسند اول آنکه خاما 

ی ظلمت و نا جمال مبارک اما   AB00029 ق دابی مستغر در زمانیکه ممالک ایران در چنی 
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ت اعلی روحی له الفدآء داما   AB01889 لج سا ر سن جوابی یعبی بیست و پنحصری

ت ماما  ت رسول شحصری  AB00035 دنانیدهحمد ، اهل اروپا و امریکا بعصیی روایات از حصری

 AB00855 د بو چوپابی میکرد و بظاهر شخصی  را در صحت موش مدت مدیده حصری اما 

 ال الذی سالتموه فاعلموا بان هذا سر مکنون و انه کالجعن السئو اما 
ی
 AB11327 فتها صد وهرة المخفیه ف

یشهورو معروفنقضیه صبیه شما اگر در میان خلق به کلیمی ماما   AB11472 د تورات مجری داری تعد سری

اطور   BH06917 لاز خرد در مقام عمل اقل ل و ام قول اعظم از جبا فرانسه شخصی بود در مقامیر

ی میثاست چ عظمت آن امر  رى بقدر هر امامتحانات   ضی    ح بقلم اعلی وقون تا بحال چنی 
ی
 AB02183 ه تافنی وعاف

وبی و مقر عرشی بی ان استمام امبی   و جیی
 BH04629 اهذعی ندابی انه یجذبک الی ملکوبی

 سجنه و یدعو ظاهره باطنهافرحی بما یذکرک المظلامبی ان  امبی 
ی
 BH09740 بو یقول یا ر  وم ف

 BH07473 اجبناک بما انزله اللهاضی لدی الباب امبی قد حصری کتابک و عرضه العبد الح امبی 

 BH05655 ن مقر عرشی امبی ینادیک لسان رحمبی من شطر سجبی و یخاطبک ملکوت بیابی م امبی 

ور سرمدیس یتروحانانسان در  امتیاز   ABU2824 تو مدنیت الهیه است در اطمینان و سرر

 ABU2825 انقطاع و  الله از قوای ملکی و امور دنیوی مقدس است و از جمله تعالیم الهیه بنفوس امانت و امر 

 عظیم نماید و امر 
ی
 ABU2315 هاز همالله در آلمان ترف

 ABU1298  کنم می بینم  افذ است جمیع عالم را احاطه خواهد کرد الآن من چون بصحرای امریکا نگاه میالله نامر 

ق ظاهر شده اما آثارش در غرب شدیدتر بوده وقبی بدری پاشا در  الله همیشهامر   ABU2711 تگفجمعی  م از سری

 ABU3566 ت شامل اصول جمیع ادیانست چونکه صد آمد نود هم پیش ماسبهابی امر 

 ABU1023 لحاطه کرده است جمیع ملمبارک الهی است ولی از هر جهت آفات آنرا اامر 

م امر  ق و لائح لک قدم از افق سماء اراده الهی جل جلاله و جلت عظمما میی  BH05274 و ته مشی

 ABU0060 دمنقسم برامشب دو قسم یک قسم است این مادی است آنرا باید معالجه مادی کر امراض 

ق و بحار علو ا ان از ابواب بیان مفتوح و نی  عرفامروز   BH10160 م فق سماء مالک ادیان مشی

 BH02262 هو اصفیائاز امواج بحر بیان مقصود عالمیان این کلمه اصغا شد یا حزب الله امروز 

 BH02931 روا الینظ د لات یشو از حفیف سدره منتهی در رتبه اولی اینکلمه علیا اصغا مامروز 

ی اصغا میشود چه که اهل بیان بظلم عظیم قیام نمو روز ام  BH07474 دده اناز قلب عالم حنی 

 BH07475 البهاء لاتنظرو یان این کلمه استماع میشود یا اهل ااز هزیز اریاح ریاض بامروز 

اقات انوار آفتاب حقیقت اامروز   BH05275 ربهیات این کلمه علیا بز خلال سدره مبارکه اسری

 ABU1739 مبذول دارد  ح و فلاح بخشد حیات ابدیهاعظم امور مسئلهٴ تبلیغ امر الله است که نفوس را نجا امروز 

 که حکیم اامروز 
ی
 ABU1968 صلح  لهی تجویز فرموده وحدت عالم انسابی و اعظم علاج عاجل و تریاق فاروف

 BH04374 قان حو در جمیع احیافق سماء ظهور از اراده حق جل جلاله روشن و منی  است امروز 

ی از قبم ق عالافامروز   BH03061 نو بعد مل بانوار ظهور نی  اعظم منور انبیا و مرسلی 

 BH05276 بیا صاحمه علیا میفرماید آ ام الکتاب از افق اعلی کل را ندا مینماید و القای کلامروز 

 ء ر مبدام الکتاب امام وجوه احزاب ذکامروز 
ی
 BH03062 مالحقیقه ایا و ماب میفرماید ف

 BH02932 ماسم اعظ م را بعنایت میفرماید و اهل عالام الکتاب امام وجوه احزاب ندا مروز ا

 BH07476 دنمایمیدعوت یقرب  هم و یرفعهم  بما  اهل ناسوت انشا را  ام الکتاب باعلی الندآءروز ام

ق وحی و مطلع الها ماید و فر ندا میفر  ام الکتابز امرو   BH04137 مقان ذکر مینماید چه که مشی

نت اهل ملا اعلی و جن امروز   BH06418 دعلیا بکمال بهجت و نشاط و فرح و انبساط با هم معاسری

 BH06034 رو بیان هر یک بالحان بدیعه اماء الله را ذکشجار حدائق معابی اوراق اامروز 

 BH01022 وبند میطل او فرج عنایت واهب العطایا مرتفع و از لسماء    یادی اولیا اامروز 

 BH00353 م سدره منتهیتکلابی الوهاب ناطق و اشیاء بقد ابی فاطر السماء مد اب بقآفتمروز ا

ق و طالع و کلمه جامعه عامروز   BH04375 ملیا از اآفتاب حقیقت از افق سماء اراده الهی مشی

 BH06918 هم را احاطه نمودق و انوارش عالمشی الهی آفتاب حقیقت از افق سماء مشیت امروز 

ق و طور عرفان بظهور مکلم ناطقامروز   BH08653 رطوبی از برای نفوسیکه اذکا  آفتاب حقیقت مشی

اق نموده و آسمان دیگر بثوابت و سیارات مزین  امروز   BH09213 ملم عالعا گشته آفتاب دیگر اسری

 BH04138 اآفتاب فضل هویداست و دریای عنایت مواج و آنچه را حکمت بالغه الهیه اقتضروز ام

ق و لائح و بتجلب  اآفتاب گفتار یزدان امروز   BH01900 زاز افق سماء خامه بیان مشی

 BH09214 وثابه غیث هاطل نازل و عرفش عالم معابی آیات عظمت از سماء مشیت الهی بمامروز 

 ABU0614 هبا یکی از خانمها در این مذاکره بودیم کامروز 

 BH04376 د ز شئونات مختلفه دنیا محزون نباشنا شند و باید دوستان الهی بافق اعلی ناظر با امروز 

 BH06035 تباید شاربان رحیق معابی در کل احیان بافق رحمن ناظر باشند و بکمال استقامامروز 

 BH03787 ازین باشند تم حانیهباید نفوسیکه باسم حق ظاهرند و بافقش ناظر بطراز اخلاق رو امروز 

 الحقیقه بسیار محل خوبی است خانه ها از یکدیگامروز 
ی
 ABU0187 رباین معمور شما آمدم ف

ق و لائح از حق میطلبیم عباد خو بحر بیان رحمن مامروز   BH05656 دواج و آفتاب عنایت حق مشی

 BH10997 سم غفران از شطر عنایت مقصود عالمیان در مرور نفو بحر رحمت مواج و نسائامروز 

 BH05277 لود و لکن کبحر علم مواج و لئالی حکمت و عرفان ظاهر و مشهامروز 

 BH04630 بسراج وهاج روشن و ظاهر این آن سراجیست که جمیع کت و  واجستبحر غنا مامروز 

ق و لائح طوبی امروز 
 BH08022 یاز برا بحر فضل مواج و آفتاب حقیقت از افق سماء عنایت مشی

 BH06919 هعدهای الهی کند و ایجه نمبر احزاب عالم لازم که بقلوب بشطر محبوب تو امروز 

 BH09741 مایت الهیه بطراز احکا بر جمیع اطاعت امرالله لازم و واجبست باید کل بعنامروز 

 BH08654 ر و مراتب عشاق عندالله فوق مقامات اهل عالم مشهود جذب و شوری د  بیان ناطقامروز 

 موار پیک معنوی از حامروز 
ی
 این کلمه آورد من فاز بالصیی و الاصطبار ف

 BH04377 ددیقه معابی

ق و نی  بیان من غی  تجلیات انوار آفتاب حقیقت از افق سامروز   BH04378 ماء ظهور ظاهر و مشی

 BH00540 فشغ ین و دیار از جذب ندای مختار در تجلیات آفتاب حقیقت بر کل تابیده و مداامروز 

 BH11469 متستزح اگر چه در ظاهر  تربیت اطفال و حفظ ایشان از سید اعمال نزد غبی متعال مذکور امروز 

 BH00868 لشبهات اهه ق جل جلاله است کسلام و ذکر و بیان مخصوص اولیاء حو ثنا  امروز 

 BH08023 بحز  ا معطر نموده یا ضوع که عالم وجود ر جذب احدیت ظاهر نفحات وحی بشابی متمروز ا

ی ناطق یا بذ ع اشمیه و جخذ نمودجذب اعمال عشاق آفاقرا اامروز   BH08655 وکر و ثنای منقطعی 

اض میکنند که با چرا اند و میگفتند جمعی آمده بودامروز  وید بمن اعیی ون نمی   ABU0183  اینهمه ز شهر بی 

 BH08656 دکلمه علیا ناطقنن  ء بایبذکر و ثنای حق مشغول و باعلی الندآ  جمیع اشیا امروز 

 الحق ناطق طوبی از برای نفسیکه باصغاء ندا فائز شد اکیی جمامروز 
 BH03063 یع اشیا بقد ابی

 BH07477 ا باصغیا عباد را بافق اعلی دعوت مینماید طوبی از برای سمعیکه جمیع اشامروز 

 کجمیع اشیاء باینکامروز 
ی
 BH02374 اتب الله و مذکور لمه علیا ناطق قد ابی من کان موعودا ف

ی ء ناطق اینست آن اسمیکه فر جمیع اشیاء بکلمه مبارکه قد ابی البهاامروز  کی   BH05278 ائص مشی

 BH08024 اقمیص یوسف معابی ر چه که عرف جمیع ذرات بکمال جذب و شور مشاهده میشوند امروز 

ی غافل اهل جمیع عالم از تجلیات انوار ظهور منور ولکن اامروز   BH06419 لارض کهل آن اکیی

 BH03600 تز کاس محبت الهی نوشیده اند و از بحر معابی قسما له کهجمیع نفوس مشتعامروز 

 ABU1660 امر الله جنود توفیق و تأیید ظهی  نفوش است که بر خدمت کلمهٴ علیا قیام کنند و باعلآءامروز 

 ABU1160 دمسافر خانه مهمان بشوم چون هوا منقلب بو  در یایم چون خدمت احباء نرسیدم خواستم بامروز 

ت مسیح بود دیدن بعصیی دوستان مسیحی رفتم من بموجب امر امروز   ABU2548 جمال  چون عید ولادت حصری

ت اعلی بود لهذا جمیع شماها را تیی امروز   ABU0127 دیم امروز روزی بو گو یک میچون مبعث حصری

 BH08025 نحجت ندا مینماید و برهان قد ابی الرحمن میگوید و دلیل سبیل مینماید ولکامروز 

 BH00443 اا باسم اولیای الهی مزین یعبی نفوسیکه ما عند الناس ایشانرا از محدیقه ثنامروز 

 BH09742 شش هستند که بحبل محبت حق جل جلاله متمسکند و بذیل فضلحزب الله نفو امروز 

 BH08026 و ام اوهام را شکستند سطوت امرا حزب الله نفوش هستند که بعضد ایقان اصنامروز 

 BH06036 ومکلم طور بشارت میدهد حفیف سدره منتهی مرتفع و اهل ارض را بافق ظهور وز مر ا

ق و لائح ضاامروز   BH00009 طحفیف سدره منتهی مرتفع و آفتاب بیان از افق سماء معابی مشی

 BH05657 کمالوی و جمیع ذرات از کل جهات بقد ابی ستعظم محق جل جلاله بر عرش اامروز 

ی خلق است ولکن خلق جاهل بر نقی و طرد و اعامروز  او اعراض حق جل جلاله معی   BH10532 ضیی

 ABU0478 نرگان انسا ا یچخون ب حوادث ایطالیا و ترکیا را خواندم باز محاربه جدیدی شدهامروز 

 ABU1426   خواهیم پابر مردمما نمی  م. دیدی خوردخیلی صدمه خوردم و عرق کرده بودم و سرمای شامروز 

ت رسول خیلی  امروز   ABU0630 ا جعل صیفنا صیف و شتائنا شتت اللهم افرموده اسگرم بود حصری

 ABU0658 پاک  ه دهقان آسمابی آمد و اراضی را از خس و خاشاکک  نفوس سی  میکردم از  در احوال بعصیی امروز 

 ABU0286 امیکردم که دهقان آسمابی آمد و اراضی ر   نفوس سی  در احوال بعصیی امروز 

 ABU0255 عو احساسات روحانیه بکلی منقط  افکار مادیه انتشار یافته در جمیع جهانامروز 

 BH08657 ه سیکع صحف و کتب الهی بیوم الله مذکور و معروف طوبی از برای نفدر جمیامروز 

ی ز دری ادر سر این سفره قامروز   AB00030 برهان صحبت بداریم اگر در ایام ظهور نور مبی 

ت مسیامروز   ABU2826 ع در کنیسه موسویان صحبت کردیم شما دیدید که چگونه اثبات شد که حصری

 BH04139 ییکه نزد اصغا وسان نفدو ندا مرتفع اول ندآء الرحمن و الثابی ندآء الشیط امروز 

 BH04955 ددیباج کتاب وجود باینکلمه مبارکه علیا مزین یا ملا الارض یوم الله آمامروز 

 BH06920 فیش مشغولند چه که محبوب حقیقی که لازال در سیی بوده کشذرات کائنات بعامروز 

 BH10161 زطوبی از برای نفسیکه همزات شیطان او را ا رحمن ظاهر و شیطان باهر امروز 

ابی  ... در این امر جمال مبارکرفتم خصری ایلیا عرب میگوید الیاس جمال مبارک سه روز امروز  ی  ABU0753  یک می 

ی ها راه رفتم خامروز   ABU0274 یگر تو وب بود عجب است انسان ارفتم یک قدری تا این پائی 

ی   روز بسیار مبارکی است. امروز  ک و متمی   ABU0345 مبدأ و منشأ امر   ست. صبح هدی اطلوع انوار است.   متیی

ک و متیمن است طلوع انوار صبح هدبسروز  امروز   ABU0366 تی اسیار مبارکیست متیی

 BH10162 ت هدایروز بیانست باید اهل بها بکمال رفق و مدارا اهل عالم را بافق اعلیامروز 

 ABU0543 رز ملاقات احباء دیگنمانده ج منبرای روز خوبی بود در این عالم ناسوت سروری امروز 
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 BH10163 الهی روز فضل اعظم و فیض اکیی است باید کل بکمال اتحاد و اتفاق در ظل سدرهٴ عنایتامروز 

ی احصیناه کتاباست یا اسمعیامروز   BH03788 لروز کلمه مبارکه کل شب 

 ABU1024 تت بسیار وقت مشکلی است خیلی بر انسان سخت اسروز وداع است وقامروز 

وز چه که عرف ظهور مکلم طور در آن متضوعروز ام  BH03183 ه طوبی از برای نفسیک روزیست پی 

 BH08027 والهی از قبل  عظیم چه که نبا عظیم در او ظاهر شده و آنچه در کتبت روزیسامروز 

ی نازل ولکن خلامروز   BH08028 قروزیست که ابواب آسمان مفتوحست و امطار رحمت در کل حی 

 BH04956 مند در کتب الهی این ایام جشن عظیا نمودهروزیست که از قبل فضایلش را ذکر امروز 

اق شمس ظهور کل را احاطه فرموده و مالک اسما جمیع را بافامروز   BH06921 قروزیست که اسری

 BH08658 نآ ز لیل اروزیست که افق عالم بانوار آفتاب ظهور منور و روشن ولکن طیور امروز 

 BH09215 لوزیست که باید معرفت و دانابی شخص انسابی در عالم وجود بوجود آید مثر امروز 

 و مبار امروز 
ی

 BH10758 تشهاد کی او جمیع اولیا و انبیا و سفرای الهیروزیست که بر بزرکی

 BH04140 و عباد ایند و باعلی الندآء ذکر مینم روزیست که جمیع اسما و جمیع اشیاءامروز 

ی ک ند هر یروزیست که جمیع امم در کتب قبل بان بشارت داده شدامروز   BH06420 واز نبیی 

 BH09743 یامر  یچا شده و خواهد شد هچه مستور است ظاهر و هویدآنجمیع روزیست که امروز 

 BH06922 من علی الارض  یع هور ظاهر و ناطق جمروزیست که حقیقت کتاب الهی بر هیکل ظامروز 

 BH08659 مکور بر عظمت این یو مذ اری و ج لیاع کتب اولی از قلمروزیست که ذکرش در  امروز 

ی از عبا اعظم ع رح ظهور اسمروزیست که فامروز   BH09216 دالم را احاطه نموده ولکن اکیی

ی ت که  وزیسر امروز  ی ارض را و امر مین کرش رب مابی   BH02080 دمایشعب ندا میکند جمیع ساکنی 

 BH03973 دحباب باید بشطر وهاب ناظر باشند و بخدمت امر الله قیام نمایناروزیست که کل روز ما

 BH06923 ونیده اند چه که در جمیع کتب الهی مذکور است روزیست که کل ذکر او را شامروز 

 BH10164 ز در جذب و شور عظم رمیم اروزیست که نسمه الله در مرور است و روح اللهامروز 

 طوبی اامروز 
ی مرتفعست و اوراق ناریه منتشی  BH08660 هز برای نفوسیکروزیست که نعیق ناعقی 

 BH08029 الهی از قبل و بعد طالب لقای او بوده چنانچه در کتابهای ذی روحیکه هر   روزیستامروز 

 BH08661 کزینت اعلی از برای نساء ارض اکلیل کلمه مبارکه یا امبی بوده و هست هر یامروز 

ی را بشابی با ه و اسیی نمودسحاب ظلم انوار آفتاب عدل را سامروز   BH03601 ب ظاهره غافلی 

 BH08030 رسدره دانش در قطب فردوس اعلی باین کلمه علیا ناطق امروز مکلم طور بامروز 

 BH05279 ابی بقد    سدره مبارکه الهیه من غی  سیی و حجاب امام وجوه احزابز امرو 

 BH04957 امه علیر فردوس اعلی بید مالک اسما غرس شده باینکلسدره مبارکه بها که دامروز 

 BH04379 رمن اقبل الی و اذکیا ناطق ابی اقبل لسدره منتهی و فردوس اعلی باینکلمه علامروز 

 BH04958 ذاخ ت جمیع اشیا را سماء کرم مرتفع و بحر جود مواج و پرتو آفتاب عنای وز امر 

 ABU0591 سکه نا دارید چه  شخصی از وجود الوهیت سوال کرد که چه برهان بر وجود الوهیت امروز 

 BH11378 شبکلمة الله فائز شد و ذکر   از برای نفسیکهوبی منور طم اعظم عالم بانوار اسامروز 

 BH09217 بیوم را شبه و مثل نبوده و در جمیع کت عالم بانوار آفتاب ظهور منور اینامروز 

 BH06421 ماء علم الهیس از افقار کتب عالم بانوار نی  افق سماء معابی منور و اسر امروز 

 BH06037 ر عالم بنور جدید منور و بامر جدید مشور در سر کتب جشن عظمی برپا کل بذکامروز 

وت و ملکوت و بیان و عرفان از تجلیات انواعالم امروز   BH02192 رظاهر و باطن و عوالم جیی

 BH05280 هرش متضوعست البته هر ذی شمی ادراک مینماید و آفتاب وجعرف الهی از قمیص امامروز 

 BH08662 و در مرور طوبی از برای نفسیکه شبهات عرف قمیص رحمابی متضوع و نسمه اللهامروز 

ی رایت عز صمدوز مر ا  BH11379  ولکن جنود تحت این رایت  ابی علم نصر الهی ندا مینماید و همچنی 

 ABU0881 تعید مبارکی اسامروز 

ی عر روز ام  BH00266 ن مزیش رحمابی جاری و آسمان بیان بانجم معابی فرات فیض الهی از یمی 

اقات انوار آفتاب جود موجود و مشهو  اهر و فیاض حقیقی ظامروز   BH07478 د دریای فیض مواج و اسری

 ABU2130 مد روز بود که با شما در نهایت اختصار گفتگو میکرداحوالم بهیی است چنقدری امروز 

 ABU2549 اان ر مصائب و بلیات داخلهٴ بهائیقربابی جسمابی قیمبی ندارد مشکلات و امروز 

 BH06038 همینماید چه ک هاتکتاب اعظم بقد ابی مالک القدم ناطق مقر حبس بر سما مبا امروز  

 BH05658 وبی اید طمیفرمیح بلیغ کل را ندا مینماید و بافق اعلی دعوت فصبلسان ب الهی کتا امروز  

 BH04380 لی الوری مبشی ور موء بظهکتاب باعلی الندآء بقد ابی ام الکتاب ناطق و اشیا امروز  

ی احزاب بقد ابی امروز    BH06924 نکرمست ولکایت و رحمت و  وم عنی ومیناطق الوهاب کتاب مابی 

 BH02081 بتا ت فرمود اوست کب را بافق اعلی دعو کتاب من غی  سیی و حجاب جمیع احزاامروز  

 BH02375 رابی ناظر معبرای بحبمثابه فلک است از کل باید باینکلمه علیا که امروز  

 ABU0910 نیه بودم ابدا بوی دیدر طیی پیدا میشود زمابی  در میان یهود  کمیی متدینامروز  

 BH04141 للی الوری ظاهر بگو ای عباد حق جموعلوم   از خزانهکنوز معارف لاتحصیامروز  

 BH04142 دای دوستان قدر ایام را بدانینماید و میگوید ندا می اهل امکانرا کوثر عرفان روز  ام

 BH06925 والاول و الاخر  اله الا هو ناطق و حقیقه شکر بانه هو کینونت حمد بانه لا   امروز 

 BH09744 ترا ذکر مینماید و کل را بافق سماء ظهور دعو د یای خو ل اولفضلسان امروز 

 BH03184 ربحر بیان مقصود عالمیان بر هیئت کلمات در الواح از قلم اعلی ظاه لئالیامروز 

 ABU0462 سطبقات نا  ستعیشت اتعدیل ممختصر صحبت میدارم از جمله اساس بهاء الله وز امر 

ق وحی از افق سماء عنایت الهی ظاهر و باهر ولکن اهلامروز  ق مطلع ظهور و مطلع مشی  BH06926 ارض مشی

 BH03064 زبی امفتاح خزائن ارض و سماء و ابواب هدایت وری قلم اعلی بوده و هست طوز امرو 

 اامروز 
ی
 BH04959 قلیات نط لارض و السماء و مالک ملکوت الاسماء باین کلمات عا مقصود من ف

 BH06039 و علیا ناطق علامات و شجر مذکور بکلمه مبارکه مکلم طور بر عرش ظهور مستوی امروز 

 BH03065 ددعوت میفرمایط مستقیم و نباء عظیم مکلم طور در ملکوت بیان ناطق و کل را بصراامروز 

 BH06040 وعالم را احاطه نموده ل ملکوت الهی بانوار شمس ظهور منور و پرتو آفتاب فضامروز 

 ABU1740 د از وداع بمرور یکدیگر است یکی آنست که نفوس بع مکنم لکن وداع دو قسع میدا و شما  من با  امروز 

 ABU0128 ااعدت نکرد هو من خیلی میل داشتم که بیایم بالا ولی احوالم طوری بود که مسامروز 

ند سفید  میورم زیرا هایت سر من در نامروز   ABU0308 وبینم بندگان الهی در این مجمع حاضی

ی نفسیکه باعلی الندآ امروز  ی و مرسلی   BH05281 ءمنسوبست بحق در جمیع کتب و بشهادت نبیی 

 ABU0518 دلن بلنمیخواستم بیایم اینجا دم در دیدم اروپ پامروز 

 ABU0023 تت عالم انسان صحبمیخواهم از وحدامروز 

 کنامروز 
ی
زا ولی الله خان را بشما معرف  ABU0501 ممیخواهم آقامی 

 ABU0065 میان کنی شما باز مصائب جمال مبارک برامیخواهم قدری امروز 

ق و لائح نیکوسه رحمانیه مشتعل نار سدر امروز   BH03789 ت و نور احدیه از افق اراده ربانیه مشی

ق و لائح بحر بیا ع جهندا از جمیامروز   BH05282 نات مرتفع و نور امر از افق سماء سجن مشی

ق و لائح نو دای الهی از شطر سجن مرتفع و اننامروز   BH05659 ر وار نی  ظهور از افق طور مشی

 BH08031 دال نفسیکه بعرفان فائز شندای مالک قدر از منظر اکیی مرتفع نیکوست حامروز 

ی ضوضاء اهل ظنون باید بکمال همت د ومی مطلع قینداروز ام  BH09218 رخدمت ام ر مرتفع و همچنی 

 BH05283 و اضعفته الجنود نسایم ملکوت باینکلمه مبارکه علیا ناطق طوبی لقوی ما امروز 

 BH09219 واعه ر الله قد اتت السعممیگوید ل الندآء هر ساعبی از ساعات آن باعلیامروز 

 ABU2427 این عالم بشی ر هر فردی باید قیام بتبلیغ نماید و زبان بتبلیغ بگشاید و اامروز 

 ABU0911  این قوه   کند   ید اورا میجود تائقوای عالم و جمیع   ... کلمه الهی بکند به    هر نقسی که قائمامروز 

 BH11217 ب هر یک از اماء که بعرفان مقصود عالمیان فائز شد او در کتاب الهی از رجال محسو امروز 

 ABU0086 دهوا معتدل شد چند روز برد خیلی سرد برد مرا قرار داامروز 

 الحقیقه بسیار شخص جلیلی بود از جمیع یک خیی بسیار محزبی رسید خلیل ممروز ا
ی
 ABU1025 جهات  حزن ف

ی المللی در میانزیرا مسائل مشکل   ن علم در آنجا بلند شود از هر جهت لیاقت آنرا دارد که ای امریکا   ABU2550  ه بی 

 BH03974 تشده اینکلمهٴ مبارکهٴ علیاسم حفظ الهی مرقو  کتاباز قلم جلی بر دیباج   امریکه

ی و زال مقصود نبلم یزل و لای امریکه ی بوده باراده مطلقه غایه ر یی   BH04631 وجای مرسلی 

 ABU0328 داز هر جهت در قرآن میفرمایافتتان است  ان و تحسال امال امس

 ABU0229 " أم حسبتم ان تدخلوا الجنة و لا قرآن می فرماید: در   ر جهت. نان است از هامتحان و افتامسال سال 

 ABU0188 کنم   ... فردا میخواهم به نیو یورک مراجعتم مدن نداشنحالت آ  خوب نبود هیچاحوال من امشب 

 ABU0048 زالحمد لله در کلیسای موحدینم کلیساایکه منسوب بتوحید است لهذا خواستم ذکری اامشب 

 و بقای روح بشود هر امشب 
ی
 ABU0054 ىودنفس موجباید ذکری از ترف

 ABU0631 دبکمال اشتیاق آمده ان  است زیرا قونسول شو .... بسیار مبارک امشب 

 ABU0078 د نمااییرا شما الحمد لله تحری حقیقت میچون در مجلس شما هستم بسیار مشورم ز مشب ا

بیت الهی بود اعظم موهبد امشب  ABU0095 تر این سرود ذکری از قرر

ی این جم امشب  ABU0039 عدر نهایت سرورم که خودم را در بی 

 ABU0093 تالفمحبت و ... الحمد لله با همه شما ها ملاقات در نهایت  خر است در شیکاغو آ  شبامشب 

 ABU0102   خواهم با شماها وداع کنم ... سئوال این بود  می  که شما را ملاقات می کنمر است  شب آخامشب 

 ABU0110 ن نهایت سرور و ستایش است بجهابی چند اولا الحمد للهاست شایا شب مبارکی امشب 

ی باینفابی رسید به نوزدهم ماه حقیقی که شب سه شنامشب   ی اعلیی   BH07479 و است دستخط اسمی 

 ABU0029 جه بشما دارم با وجود علیلی مزا ض بودم احوالم خوب نبود لکن محض محببی کمریامشب 

 ABU0124 دو مسس کوچر و مسس واین از کالیفورنیا آمده ان المسس گودب امش

 ABU0882 دمن بسیار مشورم زیرا بدیدن دوستان خودم آمده ام شما همقطار و اقران من هستیامشب 

 ABU0066 هکنم الحمد لله وجو   ات میقء رحمن ملا و اما من بسیار مشورم که با احبای الهیامشب 

 ABU0161 ع من تازه از راه رسیده ام خسته ام با وجود این مختصری صحبت میدارم زیرا جمامشب 

 ه من نهایت سرور دارم که در همچو مجمع و محفلی وارد شدم منامشب 
ی
ف  ABU0404 م ستسری

 ABU0139 فدا بر دو قسم است   برای شما از سر فدا بیان کنممی خواهم از امشب 

 ABU0103 نرا از مظاهر مقدسه الهی بیان کنم ای میخواهم از برای شما سبب احتجاب ناسامشب 

ی از قلم اعلی نازلرحامطار   هاطل و آیات در کل حی 
 BH00122 هق ظاهر شدو نفسه الح مت رحمابی
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زا عنایت اللهامه  مه والده می 
 AB11328 ن مخصوص برسا   را تحیتالرحمن الرضیه المرضیه المحیی

ت قابلی که قابل ابنظل عصمت  ن که در الله حمد کامه   AB09779 ولطاف ده آستان احدیت حصری

 BH03448 لدی العرش حاضی  بحر بیان از قلم رحمن بصورت این کلمات تجلی فرموده کتابتامواج 

ی  یی اهر در اک کلمات ظبحر بیان باراده مالک امکان بر هیئت اینامواج   BH02735 از سنی 

 BH08032 نبحر بیان در این یوم الهی بر هیئت و ترکیب انه لا اله الا هو ظاهر ای داستا مواج ا

 ABU0912 دایران هم سر وسامابی یابد صوت و صدابی پیدا کند و تأیید شدید جوی است امید 

ق و غرب د امید   ABU1206 تست در آغوش شود و ملل و امم مختلفه حکم یک ملما اینست که سری

 ABU1819 هنوع انسابی موفق شوید و همیشوارم در صون حمایت الهی باشید و بخدمت  امید 

 ABU1247 راء الله تحقق یابد ولی این انکار و این تصو نشوارم که ا امید 

 ABU1661 تواریم کل بخدمت عالم انسابی موفق شویم زیرا امروز خدمبی اعظم از تروج وحد امید 

 ABU0316 هیارات المش ---چنان است که قوت روحانیه احاطه  امیدم

ت بهآءاللهور ما سرر  امیدوارم  ABU2974 ابدی باشد در جمیع عوالم الهیه با هم باشیم در ظل عنایت حصری

 ABU1248 ح ابید که بسبب آن در الفت و اتحاد نفوس مؤثر شوید و تروی    ج صلی بیقوه ا  امیدوارم

ه نمائید تا حکایت از انوامانند این آئینه قلوب را ص امیدوارم ی  ABU2551 تر کمالا اف و پاک و پاکی 

 ABU0001 اق مذاق ماست زیر وریم آن بالتمامه مطابدر مجلس شما مائده آسمابی بخ امیدواریم

 ABU1074    ردمانماهل آلمان،  آنکه که در آلمان آتش محبت الله شعله زند، بجهت  یمار امیدو 

ی   BH06927 اب فیها استنش لذا اوقعه اللهان الذب د ض را خواسته باشیاگر تفصیل این ار  امی 

 اتبع حکم اان 
ی
ی و لا الله ف  BB00495 اصیی  حافظون انو اسکن بیت الامن فانا کنا علیکم  خفت لحی 

 BB00465 ن حق و کل علینا لیعرضو  فان امرالله لاتبع ما اوحی الیک الآن من کتاب اللهان 

ی القرب  عد ک بالحق و قلبک عن شمال البثم اشکره بما حفظ  مد اللهاحان   BH08033 والی یمی 

قت شمس جمال ربان   البقعه البی فیها اسری
ی
 BH01606 کاذکر من اقبل الیک الی ان دخل ف

 هوآء شوقک بحبک طا اذکری سبحانک اللهم یا الهی انت الذی ان 
ی
 BH06422 و ر المقربون ف

ه من قبلی لیدع الناس الی اللهارسل سواد اللوح الی اخیک ثان   BH11470 م کیی

 تلک الایام لاتحقق الا برضاء مظهر نفسه الذ ارض برضی الله و ان 
ی
 BH04960 یان رضائه ف

 BH06928 زالعزی ه الا هو ه علی البقعه النوراء من السدره المنتهی انه لا الفعاستمع الندآء المرتان 

اب بما اخذتها نفحات وحی رباستمع الندآء تالله هذا ندآء به تحر ان   BH09220 ککت ذرات الیی

ی البقعه البیضا ان   BH06929 الخبی   من سدره المنتهی انه لا اله الا انا الفرد ء استمع الندآء عن یمی 

یا انه لا اله الا هو العز ان   BH04381 کیز الحکیم قد ذکر اسماستمع الندآء من افق الکیی

 البقعه الاحدیه النتمع الناسان 
ی
 BH03449 آء انه لا اله الاور دآء من السدره المنتهی ف

 البقعه النورا انه لا اله الا هو العزیان 
ی
 BH03602 زاستمع الندآء من الواد الایمن ف

 BH03603 ه ی الایمن علی البقعه الحمرآء من سدر  الواداستمع الندآء من بریه الهدی من شاطیان 

 BH02435 هلا ال شطر البلاء من الله ربک العلی الابهی ابی انا اللهاستمع الندآء من ان 

 BH09221 رلا بنا کن مشتعوم  استمع الندآء من شطر السجن انه لا اله الا هو المهیمن القیان 

 البقعه المقدسان 
ی
یا ف  BH08034 هلمنتهی انه البیضا من السدره ااستمع الندآء من شطر الکیی

 BH03066 هبی سمیت بالبقعک السفینه الحمرآء من شطر العکاء الاستمع الندآء من مالان 

 BH04961 ءر الذی فیه یوقد و یصیی  القدس بریه العرفان مق طر استمع لما یوحی الیک عن شان 

ی عرش ربک العلیم الحکیم انان   BH03185 اقبل بتمامک الی مولی استمع لما یوحی الیک عن یمی 

 BH01545 ه لالسان الالهیه انن یوحی الیک من شطر الهویه علی بقعه الاحدیه م تمع لما اسان 

 ظل الشجره و حفظنان 
ی
ک بالله بعدما اویناه ف  BH09745 اه بسلطابی استمع ما قاله المشی

 BH01636 ءنیع لعل تسمع ندآ زیز المقدس الموته العاستمع ما یلهمک لسان الله علی جیی ان 

 BH04143 اخی  عم و ان استماعک ندائهادی الرحمن عن جهه الرضوان استمع ما ینادی به منان 

یاء من اان   BH04632 بریانا الغله الا فق البلاء انه لا ااستمع ما ینادیک به لسان الکیی

 BH02736 صب من قمیفحات الحن الصا لوجه ربک لتجد استمع ما ینادیک هذا لمسجون خن ا

 ااستمع ما ینطق به لسان القدان 
ی
 BH03450 کرف الرحمن من بیان رب لتجد علفردوس الاعلیس ف

ی العرشاستمع ما یوحی الان  ی السموات  و  یک عن یمی   BH03186 وانه خی  لک عما خلق بی 

ی من شجر القضا ار السج الیک من شط استمع ما یوحیان   BH06930 هنه لا الن افق البلیه الکیی

 BH05284 انه لا ار شطر العظمه و الاقتدار مقر ربک العزیز المخت نالیک مع ما یوحی تماسان 

 BH00656 عال الابد وحی الیک من شطر القدس مقر ربک العلی الاعلی من هذا الجماستمع ما ی ان

 BH10759 مر الاعظ س الاطهر الاقداستمع ما یوحی الیک من شطر القدم هذا المقان 

 BH03067 زیلرحمن انه لا اله الا هو العز ستمع ما یوحی الیک من شطر رحمه ربک ااان 

ک استمع ما یوحی الیک ن ا ی بقعه الله المهیمن القیوم الا تشی  BH03975 و بنفسی من یمی 

 BH02317 سدره القضا انه لاعلی بقعه المحنه و الابتلا من  لا استمع ما یوحی من شطر البان 

 BH01901 اکان الها واحدا فرد  استمع ندابی عن جهه السجن بانه لا اله الا هو لم یزلان 

 BH04633 ا وم فاعلم قد اخرجونقی عن جهه العرش انه لا اله الا هو المهیمن المع ندابی استان 

ق الهامه و مظهان  ی العرش مقر الذی جعله الله مطلع وحیه و مشی  BH03317 راستمع ندابی عن یمی 

 BH08663 فا ورد علی جمالی من مظاهر جلالی و تعر طلعک بماستمع ندابی من شطر سجبی لیان 

 BH07480 ه الابهی من بیی ظلماء ان انصروبی یا اهل البهاء بسیف الحکماستمع ندآء اللهان 

 BH08035 فطره لیحب  بسمع الاستمع ندآء الله عن شطر الفردوس تالله من یسمعه مره واحده ان 

 BH06931 والعظیم قد ذکرناک من قبل استمع ندآء المظلوم انه یذکرک من شطر سجنه ان 

 BH05285 نشطر القضا انه لا اله الا هو العزیز المختار ا استمع ندآء ربک الابهی منان 

 BH09222 هالبلاء انه لا اله الا هو العزیز المستعان انق استمع ندآء ربک الرحمن من افان 

 BH01568 اهیمن القیوم قل یاستمع ندآء ربک عن جهه العرش علی انه لا اله الا هو المان 

 BH09223 نما یلقیک الروح ثم اتبع ما امرت به لتکو یا عبد استمع ان 

کو ما یوحی الیک عن شطر القدس و لاتلتفت الی الذینهم کفر  استمع یا عبد ان   BH03318 اوا و اسری

ی الارض و السان   BH01754 ولا اله الا ه اء انهماستمعا ندآء مالک الاسماء الذی ارتفع بی 

ی اعادی نفان   من افق سجبی بی 
 BH07481 مالکری سی انه لا اله الا هو الغفور استمعی ندابی

 AB11329  ر دست استظم است مراد جمال مبارک است و آنچه الیوم داسم عظیم است اعان 

بوا یا قوم رحیق الا ان  ی لئلا یوثر فیکم همسا  قبل ان یرتفبهیاسری  BH03976 تع نعیق الکیی

 BH10760 ءنزل لک من سماء عطاء ربک ما لایعادله شی  اشکر الله بما حصری اسمک لدی العرش و ان 

 BH06423 وت بالحج الاکیی ان احمد فز اشکر الله بما وفقک علی الطواف حول البیت الاعظم و ان 

 النوم و الیقظه و انه لهو ان 
ی
ی  اشکر الله ربک بما وفقک بلقائه ف  BH06932 و ارحم الراحمی 

ق علیعبد رب اشکر یا ان   BH04144 کک بما عرفک جماله و جعلک خادما لنفسی و اسری

 حبه و رضاشکری ربک فیکل الاحیان 
ی
 BH07482 اه سوف تفبی ان ایاک ان تحزبی فیما ورد علیک ف

 هذا الظهور ینطق بالحق ان 
ی
 BH03977 هقط اله الا هو و ان ن بانه لا اشهد بان شجره الطور ف

 BH05660 نظهر امره لمق الیوم انه لمینط  اشهد بما شهد الله انه لا اله الا هو و الذین ا

 BH06933 میو من القه الا انا المهیو الارض انه لا ال ا شهد الله قبل خلق السمواتاشهد بمان 

 الافق الابهی و اذا بی لق کل الاشیا بانخ اشهد بما شهد الله قبلان 
ی
 BH00596 نمانا حی ف

 BH05661 هماء انه لا اله الا هو و الذی ینطق بالحق انسظهور الا د الله قبل اشهد بما شهان 

 BH09224 تن مقدسا عن ذکر الممکنا کا وم انه لا اله الا هو لم یزل  اشهد بما شهد المظلان 

 ملکوت البیان و قم علی خدمه اشهد بما نان 
ی
 BH03604 زلعزیامره اطق به لسان الرحمن ف

 ا لا اله علی انه اشهد ان 
ی
 BH02933 و لسموات الا هو و ان هذا الغلام لبهائه لمن ف

 نفسک بانه لا اان 
ی
 BH03068 وده اله الا هو العزیز المحبوب و بالذی ارسله لعب شهد ف

 نفسک بانه هو الله لا ان 
ی
 BH09746 نالبی خلقها مه ء بکلماله الا هو قد خلق کلسیی  اشهد ف

 BH10165 ر الکتب و فیه قدر مقادی زلی بانه هو الحق لا اله الا هو و ارسل الرسل و انهداشان 

 BH08036 ممه الله کما یشهد لسابی بانه لا اله الا هو العزیز المحبوب ثاشهدی یا اان 

 مصایب البی نزلت علیکان 
ی
وا ف  ملکو م اصیی

ی
 BH02436 تثم اشکر الله بارئکم لیشکرکم الله ف

 BH09225 هذا الامر الذی اعرض عنه اکیی  افرح بما ذکرناک و ایدناک علی الاقبال الیان 

 BH07483 هعلی خدما فرح بما کنت مذکورا لدی العرش و مسطورا من قلمی الاعلی و قائماان 

 سجنن ا
ی
 BH07484 ه افرح بما یذکرک القلم الاعلی اذ کان المظلوم مستویا علی العرش ف

ی انا نوصیه العظیافرح بما یذکرک الکریم من مقامان   BH06041 کم و یدعوک الی الله رب العالمی 

 BH04962 ی القلم الاعلی رغما للذین کفروا بالله مولی الور  افرحوا یا احبابی بما یذکرکمان 

 سجن عکاء بما ان 
ی
  فاح به افرحی یا امبی بما یذکرک قلمی الاعلی ف

ی
 BH08664 عرف الرحمن ف

 قلبک مقصد الأقصی انه لسدرة المنتهی البی تنطق د اقصان 
ی
 ملکوت الانشآ ف

ی
 BH01755 ءف

قت من افق سماء حکمة اضائت منها الافاق و قدر لهاان الامانة شمس اذا ا  BH04634 سری

 BH06934 ءنادی قد ظهر المختار و السما ت الاوراق تنطق قد ظهر نی  الافاق و الاشجار ان 

 BH10166 الانام الله مولی و یقربک الیالبحر اراد ان یرسل الیک لئالی الحکمه و البیان لتجذبک ان 

 BH03978 ه تنطق فیم ه الذکر الی مقا بحر الاعظم اراد ان یذکر موجا من امواجه لیجذبالان 

ی اللئالی المکنونهن ا  BH02826 من  ونفیه و تک البحر الاعظم اراد ان یرسل الیک بحر العرفان لیی

یک لئالی ا الیک منالبحر الاعظم اقبل ان   BH03605 نلحکمة و البیا شطر السجن لی 

 عوالم رب  هیوض العباد بما ینف البحر علی صوره الانسان یمسیی و ان 
ی
 BH06424 معهم ف

 BB00472 میدو ءزل القالبهاء من عند الله علی اءزل الا یزول و من لسان ذلک الأزل الی اان 

ی الذی ینوح لحزنه الملا الاعلی و سکان مدایهالبهاء ینطق فان   BH09226 ءئن الاسما ذا الحی 

 ملان 
ی
 BH05662 ن مکوت علمی فلما اظهرت نفسی اظهرته و انزلته علی البیان کان مکنونا ف

 وه بهالبیان ینادی بهذا الاسم و یطوف حول اراده ر ان 
ی
ی انولکن القوم ف  BH07485 ام مبی 

له بان لا تستدلمالبیان ینادی و یقول یا قوم لا تجعلوبی حجابا قد امرکم ان  ی  ایا  وا بهیی
ی
 BH09747 مف

لیان  ی ی انالتوراه ینادی و یقول قد ابی میی  BH06042 ا ه یلیاقبلوا ا  بایاته الکیی
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 BH05286 قمن مدینة العشا السارق سرق  المهیمن القیوم ان ثعبان فاغرفاه و بلع غنم اللهالن ا

قت  دة انها الجوهر هی کلمة واحان   BH11218 الله علة  م المشیة و بها ظهرت الحرارة البی قد جعلها من فاسری

ی و الروح ینادی امام الوجه قد ظهر م الحبیب ینادیان   المحبوب بسلطان مبی 
 BH06425 اقد ابی

 سدره الکلام انه لا ااان 
ی
 BH03979 من نار هو العزیز العلام قد اشتعل العالمله الا لحروف تنادی ف

 BH00236 تا ملا الابرار و یا ملا الاخیار یوم یوم من اسالحمد یحمد الله ربه و یقول یان 

ب منه مولیه القدیمان  ی و یشی  لیطبخ من ورق الصی 
 BH08037 یه لداحصری طبخ و  الخادم ابی

 BH02193 ماصغاء ما تکلابی یصیح امام وجه العالم و یذکر ما فاز به اذنه بلفالخادم اان 

 ذکر الاخیار من لدی الله المقتدر المختالخادم قد امر بالاختان 
ی
 BH00241 نار لاصار ف

 الفرقان الالخادم یحب ان یزین راس کتابه بما انزله ان 
ی
 BH01398 ه و یجعله سجیرحمن ف

فا الخادم یشهد بما شهد مولاه انه لا اله الا هو المهیمنان  ف بما اعیی  BH00660 سلطانه لقیوم و اعیی

 ملکوت الانشاء لانهان 
ی
 BH08038 سببی الی ن الدیک یقول هذا یومی و اتغبی باسم الله ف

ی الارض و السماء تالله قد ابی المذکور بامر لایقوم معه م ن ا  BH08039 ن الذکر ینادی بی 

ی بما اظهر  ینطق و  الذکر ینادی من اعلی المقامان   BH07486 تیقول لک الحمد یا اله العالمی 

ی ان اذکروا الذکر ینادی یا ملا البیان اان   BH09227 یوصایا  تقوا الرحمن و لا تکونوا من الظالمی 

 BH09228 الذی افبی علی الحرف الثالث المؤمن بمن یظهره اللهان 

 شانه تکلمت لسا ان 
ی
 BH09748 نالعظمه و الاقتدار لو علمت ان احدا من النصاری یومن الذی ف

ی و للغرق مراتب شبی مالذی منع الیوم عن فلک اسمی القیو ان   BH07487 ن م انه من المغرقی 

ی الوری ان   BH09229 نالخاسری الذین غفلوا اولئک منو الذین انتبهوا من الندآء اولئک اهل البهاء بی 

 BH00239 نبی لاهل النون الذیالذین سافروا و هاجروا الی الله اولئک لهم اجر عظیم طوان 

ی یدی الوجه ولکن القوم ه اب یمطر السحان  ل و النور یسعی بی  ی  BH09749 مو الایات تیی

ی الارض و السماء و یقول یا قوم تالله قد ابی  السحاب ینادیان   BH06043 باعلی الندآء بی 

ها السدره ارادت ان تذکر ثمره من ثمراتها و ان   BH04963 اتذکرها بم بعنایتها و فضلها و تبشی

 BH07488 ناوراقها و ذکرا مرها و ورقه من السدره ارادت ان ترسل الیک ثمره من اثما ان 

 BH11219 وجه او امسدره تذکر افنانها فضلا من عندها و الکتاب یذکر حروفاته و البحر الان 

ها بعنایتها و الطافها و تشهد  و  السدره تذکر افنانها ان   BH11220 علیالا  مهبما شهد قلا لهتبشی

 BH09750 لکریم لاتحزبی ا و انا المشفق ائهما راقها و امه من االسدره تذکر الورقه من او ان 

 BH08040 نالناس میمن القیوم من  المهالله الکل الیالسدره تنادی باعلی الندآء و تدع ان 

یهان  ی الیی  هذالعا   ربو تدع الکل الی الله السدره تنادی بی 
ی
ی و تذکر ف  BH10167 المی 

 BH09751 کذلدع الکل الی الله مالک الاسماء یشهد بیالبقعه الحمرآء و علی  ه تنادیالسدر ان 

 سرادق خفیات القلوب قد ظهو الرمز المکلمصون االش ان 
ی
 AB08500 رنون تحت حجاب الصدور و ف

 BH06935 زلوجود الا من شاء الله المقتدر العزیرفانه اابی من عجز عن ع الش ینادی قد ان 

 اج قدام الوجه ینوح کنوح الثالش ان 
ی
 BH06044 کلی لاولیابی و یقول یا اسم الله لم ادر ف

ی الامم و یقول تالله قد ظهر ما کان مخزونا ان   علم الشاج ینادی بی 
ی
 BH08041 والله ف

ی ان الابتهاج ین الشور یقولان   BH00876 نادی روحیفسی لحزنک الفداء یا مظلوم العالمی 

 BH03187 ی و تقول قد ابی الموعود بسلطان غلب عوالم المعابی السماء باعلی الندآء تنادان 

 سبیا الشجر ینوح و المدر یصیح و الحجر یبکی لهذا ان 
ی
 BH08042 للمظلوم الذی ورد علیه ف

 BH09230 مالمهیمن القیو  الشجره تذکر ورقه من اوراقها و تذکرها فضلا من لدی اللهان 

 BH10761 مترسل الیک تجلیا من تجلیات اسمها الاعظ ادت ان الشمس ار ان 

 BH03319 تمن انوارها علی هیئته کلمات الله و نفحا  الشمس ارادت ان ترسل الیک نورا ان 

اقها و انها خلف السحاب تنادی و تصیح و تقو ان   BH08043 احمد یلل لک االشمس منعت عن اسری

 BH03451 تنطق هون ان النار  یفقو القوم لا یسمعون ان السدره تنادی و القوم لا ی الصخره تنادان 

 BH08665 ذو العارف من سرع الی المعروف ا معلوم اذ ابی باسمه القیومالعالم من عرف الان 

 BH04635 مو الفضل ینادی و یقول یا مولی العال ومالعدل یقول ما حصری کتابک لدی المظلان 

 BH09752 و و فیه استغبی کل ذی فقر  الغبی یخاطبک یا عبدالغبی و یقول هذا یوم الغنا ان 

هم  الغیبن ا  هیکل الشهود یبشی العالم باسمه الأعظم ولکن الناس اکیی
ی
 BH01041 نیفقهو  لا ف

ی منها ما هو بوسائط المجالی ان اقات الرحمانیه علی قسمی   AB08501 الفیوضات الالهیه و الاسری

ی الظنون و الاوهام قبحر و االقطره ارادت ان تمنع الان   BH08044 دلذره ان تسیی الشمس بطی 

ی الارض و السماء و یبشی الکل بما  القلم الاعلی یذکر من سمع ان  ق الندآء اذ ارتفع بی   BH05663 اسری

 BH09231 ایثاق اذ اظلمت الافاق یقضت المالقلم الاعلی یذکر ورقه من الاوراق البی مانان 

 BH10998 القیوم ان اشهد بما شهد الله القلم الاعلی ینطق انه لا اله الا انا المهیمنان 

وا یا اولی الابصار لعمری لو نطلق زمام ال القلمان   BH06426 مقلیصیح و القلب ینوح فاعتیی

ی ان الشاج ی لکالقلم ینادی قد ابی ما ان  هم من الغافلی 
 BH07489 ابی  قول قد القدم ولکن الامم اکیی

 BH00275 سات الفردو بما صعدت زفرات اهل الوفاء و نزلت عیی  القلم ینوح و اللوح یبکی ان 

 BH08045 ههام انظنون و الاو امنعته الم القیوم قد ظهر بالحق و قام علی الامر بسلطانان 

 BH06936 حن اللو لکتاب اا عنده و هو الکتاب استوی علی العرش و انزل الکتاب امرا من ان 

 هذا الهیکل المشهود ی المکنونالکتاب ان 
ی
 BH02376 نیمهو المه نطق انه لا اله الا ف

 BH08666 هانظروا وج لسحاب اند ابی الوهاب علی انادی و یقول یا قوم قالکتاب بنفسه یان 

 BH09753 مو یری و القو  ظهر  کنونالماس لایفقهون ان الکتاب بنفسه ینطق ولکن النان 

ی و الاشلکتاب ینادی الملک لله ا ان  BH04964 الله قد ظهر الحق و الامر بید  صیحیاء ترب العالمی 

 BH03606 و ن الم قد ظهر المکنون الذی کان مستورا عن العیو م وجوه العنادی اما اب یالکتان 

 BH03452 او خذو حزاب لعمر الوهاب قد ابی یوم الماب ضعوا ما عندکم لا لا االکتاب ینادی یا م ان

 الافق الاعلیالکان 
ی
 BH00506 وو یقول یا ملا الانشاء تالله فتح باب السماء  تاب ینطق ف

 BH06937 الناس لایعرفون و اللوح ینوح بما الکتاب ینطق و القوم لا یسمعون و القلم یغرد و ان 

 BH07490 نالمهیم و رقم فیه من قلم اللهالکتاب ینطق و یوض الکل بما نزل فیه من سمآء المشیه ان 

 BH10168 والکرم  حر لکرم ینادی الملک لله العزیز الکریم طوبی لکل کریم اقبل الی باان 

 BH07491 الکریم یذکر عبده الرحیم لتجذبه آیات ربه الی مقام تنطق فیه الذرات الملک للهن ا

 ملکوت البیانان 
ی
 BH03980 ق کل الی الافق الاعلی المقام الذی فیه تنط یدع ال اللسان ف

 BB00022 اخلقه بخلقه ارب  ع مقامات المشار الیها والرموز عنهالله سبحانه قد جعل لظهوره لان 

ل ما قدان  ی  ملالله قد قدر لکل امر میقات اذا جاء الوعد ییی
ی
 BH10533 لکوت القضاء لاهر ف

یفده کی فاجر ک اللهان   AB00451 ق ن مشتلمه ش فجوردلیوید هذا الدین برجل فاجر حدیث سری

 BB00146 هو ثم له الا لا ا لام سبحانه و تعالیو منه السلام و علیه السلام و الیه یرفع السالله هو السلام ان 

 BH09232 قاب قد نط لوهو اولیائه یشهدون علی انه لا اله الا هو العزیز ا ئهالله و سفرآ ان 

ون الذیالله و ملیکته و اصفیا ان  بوا کوثر الاستقامئه و سفرائه و اولیائه یکیی  BH06427 ة ن سری

 BH10169 تو یقرب  ها الی الله مظهر البینا  لایاتا الله یذکر امه من امائه لیاخذها جذبان 

 BH06938 ب العزیز الوها اللوح یظهر مرة علی هیکل الانسان و یدع الکل الیان 

ی وح یلاللان  ی ان الذیوح بی   BH04636 نالسموات و الارض و به نزل الروح و نطق الروح الامی 

 المحبوب یان 
ی
 BH08046 نادی یا ملا الامکان ان اسرعوا بالقلوب الی شطر رحمه ربکم الباف

ی و اان   BH06939 مینادیک من شطر هذا السجن العظیلمقصود المذکور یذکرک فیهذا اللوح المبی 

 BH05287 ن علی البیا  لذکری لو انتم تعلمون قوموا المذکور یقول یا ملا الامکان قد خلقتم ان 

ی ارادوا ان یطفوا نور الله بجنودهم و قاموا علیان  کی   BH09233 لق ار سدربی  اخماد نالمشی

ی جعلو ان  کی   BH10170 یاهلی و احببی اسار ا المشی

 BH05288 ممائض عنه ذو عن احبه و نطق بثنائه و اقبل الی وجهه اذ اعر المظلوم احب ان یذکر مان 

هان اذ منع عنه الذین کراد ان ا المظلومان  ب رحیق الیی  BH02934 وفروا بالرحمن یذکر من سری

 BH03069 ک ه ربا من امواج بحر رحماد ان یرسل الیک کلمه من ام الکتاب و موجالمظلوم ار ان 

 دیار الغربه یذکر اولیاء اللهان 
ی
 BH09234 له الله نورا لاهصفیائه بذکر جعلو ا المظلوم ف

 BH08047 اشهدن بم علی و لی الافق الاء و اقبلن ان الندآ المظلوم یذکر امائه اللابی سمعان 

 الس المهیمنه علی من هالله و یذکرک بایاتالمظلوم یذکرک لوجه ان 
ی
 BH05289 وموات ف

ی المظلوم ینادی بان   BH08048 دم قلحکیلناس بما امر به من لدی العزیز ار اعالم و یامالی 

 السجن ام ینادالمظلو ان 
ی
 BH08049 مالقدم ولکن الامو یدع الکل الی الله مالک  لاعظمی ف

 BH07492 میمن القیوم و یذکر الذینهمهشطر السجن انه لا اله الا هو ال المظلوم ینادی من نا

 BH08667 هالله و برهانه انوم ینادی و یقول یا قوم اتقوا الله و لاتکفروا بایات المظلان 

ی من هذا المقام الذی سمی مر م ینادیالمظلو ان  ک بعنایه الله رب العالمی   BH03188 بالافق الاعلی هک و یبشی

 کت ان مذکورا النار تنطق انه لا اله الا هو العزیز الوهاب و النور ینادی قد ابی من کان 
ی
 BH06940 بف

 النار تان 
ی
 BH04145 ق السدره الله لا اله الا هو المهیمن القیوم و النور من افنطق ف

 BH06941 کعبده النبیل لیفرح بذکر مولاه و یکون من الشاکرین ان اجمع امور النبیل یذکر ان 

  حلال باضمحلال انیتها فاصبحت معبی جه الانالنقطه المجمله للمعابی قد تفصلت علی و ان 
ً
 AB11559 لائحا

ی من افقی ان  ی و نطق باعلی الندآء و قال یا اهل ناسو النور سطع فیهذا الحی   BH04146 ت  المبی 

 یوماراده اللهالنور ینادی و النار تنادی طوبی لاذن سمعت و فازت بما ان 
ی
 BH04965 ه ف

ق العا الا النی  ان   AB01660 ءلم و یلوح و یصیی  عظم المتلئلا علی آفاق الامم قد غاب عن مشی

 BH09235 علی السدره انه لا اله الا هو العلیم الحکیم طوبی لورقه تمسکت بها  الورقه تنادی علیان 

 هیکل الجان 
ی
 العالم و قا لاالوفاء قد ظهر ف

ی
 BH03320 لل علی احسن الجمال و خاطب من ف

 الصو الیوم ینادی و یقول یا قوم قد ظهر مظهر ان 
ی
 BH05290 رالامر و به نفخ ف

وا انظروا ان  ق الارض و غرب  ها ان اعتیی  صنع الله و آیاته انها ملئت سری
ی
 BH07493 اولی یا ف

ق وحیه و مطلع امره الذی کان اان   BH00001 ممقا ول ما کتب الله علی العباد عرفان مشی

 کل ان 
ی
 AB11330 ا اصبح سائحلناسری لرائحة محبة اللهاقلیم اجمال الذین السائح الشهی  ف

 ربک العلی الاعلی من هذا الافق الابان 
ی
 BH03070 نالارض و السما با  هی ینادی کل من ف

 الامکان باعلی الندآء الملک لله المهیمن ن ا
ی
 BH06045 الناس منالقیوم سدره البیان تنادی من ف

ی علی تهیسدره المنان   BH10999 یذا الامر الذه تنادی افنانها و توصیهم بالاستقامه الکیی
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 BH10534 نرحمان من شطر اسمها الترسل الیک نجما من انجم العرف سماء العطاء ارادت انان 

 AB01543 و کوه الناسوت لاعلی قد صعد من مشا شمس الهدی نور السموات العلی مصباح الملا ان 

 AB05032 نهر یا مدثک الطیب الطا جف مرقدک الباهر و طبقات النور النازله من السماء تحان 

 ابتلا ان 
ی
 کل الاحیان لایا ء مالک الامکان ف

ی
 الاکوان قد قبل ا ت لمنف

ی
 BH03607 هدلشف

 تان 
ی
 ف

ی
 BH04147 اصه قمیص القضاء لایات لاولی الابصار ان یقم بحر البلاء و تغمس البهاء ف

ی  علی ذکر القاقامبی قلبی ان  ی ولو انهما علیهما بها و التوجلبی   BH04637 ءه الی القبلتی 

 آباده الذین نبذوا العالم و اقبلوا الی د ان یذکر احبائهقلم الاراده اراان 
ی
 BH05664 ف

 ظلقلمی اان 
ی
 BH08050 زاما و فا ربه مق لاعلی اراد ان یذکر احد افنابی الذی اتخذ لنفسه ف

 اول علیقلمی الا ان 
ی
 الاول افنانه الذی اقبل ف

ی
 BH11000 ایامه و قام علی اراد ان یذکر ف

 BH10762 لسک بحبفنابی الذی وجد عرف عنایبی و اقبل الی افقی و تمقلمی الاعلی یذکر اان 

 انفسهان 
ی
 BH11380 ممائمهو لا یخافنکم کیی عم لا تعتنوا الذین یدعون العلم ف

یه ینادی و یقول یا اله العاان  ی الیی  BH09754 سئلکالقدم الم و مالک لسان العظمه بی 

 BB00478 ه علیک اجملهاه و من جلال الله علیک اجله و من جمال اللهعلیک ابمن بهاءالله ان 

 الامکان بانه هو الذی ینطق نقطه البیان اان 
ی
ء انبی انا اللهخیی من ف  کل شی

ی
 BH07494 ف

 الامکان بظهور الر ان 
ی
  نقطه البیان بشی من ف

ی
 BH08668 اکل صحف و زبر و کتاب فلمحمن ف

ت لانبی مشان   ABU1600 متاق للقیاکم ورویتکهذا الیوم بارد و کئیب و لکنبی حصری

 BB00582  علمی رت من ید الذکر هذا علی حکیم و انه لعلی علی ضاط مستقیم و ان ربکهذا کتاب قد سط ان 

 السمن هذا کتاب قد نزلت باذان 
ی
ل وات و ربک من لدن علی حکیم و انه لعلی ضاط الله ف ی  BB00333  الارض ییی

 BB00287  م عنتیعل باذن ربک من لدن علی حکیم و انه لعلی علی ضاط مستقیم و ان ربک هذا کتاب قد نزلتان 

 BB00399 م مستقی علی ضاط ن ربک من لدن علی حکیم. ثم قد فصلت آیاته باذن ربکاذهذا کتاب قد نزلت بان 

ی من لدن علی حمیهذا کتاب قد نزلت ان  ی الحرمی   BB00019 دعلی الارض المقدسة بی 

 BH02670 هنسبها الی نفسه ان اشهدی ان و  هذا کتاب من شجره العدل الی البی اصطفاها اللهان 

 حکم ما سئلت مبی ان اعلم ان 
ی
 BB00378  من آیاته و ما انا  ابی عبد آمنت بالله و هذا کتاب من عبد الله الیک ف

 BB00443 القدوس اله الا هو الملک د انه لا شههذا کتاب من عند الثآء الی هیکل الثامن قبل عشی ان اان 

ی فیه حکم کلان  ء لمن ار  هذا کتاب من لدن امام حق مبی   BB00262 نالمهتدی تذکر او یکون مناد ان یشی

ی نتوکانت من القا رب  ها  لی البی آمنت بآیاتهذا کتاب نزلت آیاته ا ان  BB00619 ین اشهدا ی 

 BH10535 دبی رناهالسجن الذی عم ملوک عن جهه الایمن عن هذا لک الاسمع ندآء ما  یا اب المهاجر ان 

 BH02511 اعن هذالذینهم کفروا بایات الرحمن و جعلوا انفسهم انذر  و یا ابا بصی  قم  نا

 BH04966 هع القدیم لا الندآء ربک الکریم من ملکوت بیانه الممتن م ان استمع یا ابراهیان 

 نفسک بانه هو الله لا الهان 
ی
 BH05291 ققد ارسل الرسل بالح  هو الا  یا ابرهیم ان اشهد ف

 BH02935 دره البقا و تدعو الناس الییا ابن اسمع ندآء هذه الطی  البی تغن علی افنان س ان

 من نفحات جذبی ثم یا ابوطان 
ی  عن شطری ثم استقم علی حبی ثم اهیی

 BH02827 مقالب اسمع ندابی

 BH03790 وهطلوب ثم اعمل بما ینصحک به و انه لایامرک الا بما لمیا ابوطالب اسمع ندآء اان 

 BH03321 هالبقاء ثم استمع لما یوحی الیک من هذ یا ابوطالب اسمع ندآء ربک عن شطر ان 

 BH04967 بالمجی اله الا نان السامع  یا احباء الرحمن ان استمعوا الندآء من شطر السجن انه لا ان 

 BH06046 له الا هو البهییا احباء الرحمن ان استمعوا الندآء من شطر القضاء انه لا اان 

 BH11001 مرجوا بمرقاه المعابی و البیان الی ربکم الرحمن ایاکم ان تمنعکالله ع یا احباءان 

 سنیا احبا ان 
ی
 BH08051 ه ء الله قد مرت علیکم اریاح الامتحان عن شطر ربکم الرحمن ف

 BH11002 فو ان الشمس یکسف و القمر یخس الافاق یا احباء الله لاتحزنوا عما ورد علی نی  ان 

 BH03453 هذالمسجون  لتنوحن و تبکون انه  یا احباء الله لو تطلعن علی ما ورد علیان 

 BH10171 هاحباء الله من الاعراب ان وهبکم الله من ولد لقبوه بعبدالبها و سمو یا ان 

ناکم فیکل الالواح من قلم قدس منیعا اب یا احبابی الیوم یوم الذیان   BH04968 علی  ن استقیموا شی

 کل الا ان 
ی
 BH04969 کالرحمن و مااردنا بذلحیان الی الله ربکم یا احبابی انا ندعوکم ف

وت الاعلی ثم ندآء محان   BH01478 ءهی ثم ندآ عن سدره المنت مد یا احمد اسمع ندآء علی من جیی

 هذا السجن الذی کان خلفان 
ی
 BH08052 نجبل مرفوعا و ل الف یا احمد اسمع ندآء من ینادیک ف

 BH03189 ملا اله الا انا العزیز الحکی مع ندآء الله من شطر القضا انهان است یا احمدان 

 BH05292 نن استمع ندآء المذکور انه یذکرک بالفضل انه لهو الغفور الرحیم ایا احمد اان 

 BH02671 ءلعالم و نرید ان نسقیک ما ء به ا  یا احمد انا نحب ان نذکرک بذکر یستضب  ان 

ی  انت من جعل برهانه علیک بالغا انیا احمد تالله الحق قد تمت حجه الله علیک و ان   BH00940 العارفی 

 BH09236 عطیک خی  لحق و یرفع اسمک با یا احمد قد قبل الله عنک اعمالک و رضی عنک فسوف یان 

ی و بعد چندیستل الله بان یحفظک عن ضی العسئیا اخبی نان  ی از شمکه   المی   BH09237 اخیی

 BH06047 سج وحیه المقدالله من ساذ  قلم اخیک بما اوحی ه ربک منیا احیی اسمع ما یوصیک بان 

 و حبیبی اسمع ان 
  رکندآء من احبک و یذکیا احیی

ی
 BH02082 لوجه الله لتستقیم علی امر کان ف

 BH04638 مااتخذ لنفسه صاحبه و لا ک الواحد الاحد الذی مظهر رب استمع ندآءیا اسد ان ان 

 BH05293 هت منربمن الفرد الاحد الذی استقر علی عرش الظهور و اضط علیک التکبی  سد ا یا ان 

 BH04639 کحصری کتابک لدی الوجه و توجه الیه لحاظ ربک العزیز المنان طوبی لا اسد قد یان 

 BH06942 وارسلته الی اسمنا المهدی شاهدناه  بک الذیا اسد قد حصری لدی العرش کتا یان 

 ملکوت اان 
ی
 BH02083 ز ماء علاسماء اسمع ما یلقیک الروح من سیا اسم الذی سمیت باسمی ف

 البیان الا بش الله و حجان 
ی
 BH11221 نا ساتریفانا کنابه یا اسم الرحیم فلا تنظر الی من ف

ی یا اسم الان  ی انه لا اله الاسی   BH00764 رالمقتد هو  ینادیک الله من هذا المقام المبی 

ی  یا اسم الله اسمع ندآءان   BH03981 ل هو الذی ارسمن ینادیک بالحق و لاتکن من الغافلی 

 BH01637 وم کفروا بالله و آیاته الذینه لییا اسم الله اسمع نغمات الروح و لاتلتفت اان 

 BH09755 هه اسمع ندآء الغلام مر یا اسم الله و الناظر الی وجهه و الناطق بذکره و ثنائان 

 الشجره بانه لا اله الا هو و انا اسم ایان 
ی
 BH02437 الیع لها فاستمع ما ینادی النار ف

 الزورآء و مر یا ان 
ی
بت رحیق اللقاء اذ کان مالک الاسماء ف  BH02194 هاسمنا الاصدق قد سری

 از مالک ا یا اسمنا الجواد اسمع ما یدعوکان 
ی
 BH02195 للایجاد ثم اشهد بما شهد الله ف

 BH02584 ره تهب نفحات رضوابی و استضاء فیه انوایا اسمی اسمع ندابی عن شطر الذی فیان 

 تحب  الارواح و العقول قل یا قو ان 
 BH01207 وا لهم ان هذیا اسمی اسمع ندابی و ان بندابی

ء دآء الله عن مطلع کل اللسان بابی انا الله ربک و ر ن یا اسمی اسمعان   BH00994 وب کل شی

ناک لدی العرش و اسمعناک و اریناک انوار وجیا اسمی الاصدق ان اشکر ان   BH10536 هبما احصری

 BH11471 رمستحقا لانظر الیه کل حطب النا د یا اسمی العادل اذا کنا ناظرا الیک لا احان 

ی یا اسمی الغفار ان اشکر ربک الغفار و انه باسمه الغفا ان   BH11381 ور غفر ذنوب العالمی 

ب احد و ذقت ما لا ذاقه نفاسمی ا یا ان  بت ما لا سری  BH11003 ولس لغفار بک ابتلیت و بک سری

ا یا اان   BH01090 عند عرشی سمی المهدی قد حصری کتابک الذی ارسلته الی عبدی الذی کان حاضی

 الاراضی الطیبالفضل لما زرعناه  ک امطار جعلنا  یا اسمی ان احمد الله بما ان 
ی
 BH00587 هف

 BH01325 هابلغ قعر شی لیبلغک الی بحر ما له ساحل و میا اسمی ان استمع ندابی من حول عر ان 

ی الذی اکون ناظرا الان   حی 
یابی  BH11382 ءا خطا ذلا اری یک یا اسمی فبعزی و عظمبی و کیی

ت اراضی جدبا بورودک فیها و نزولا یا اسمی قد ان   BH01863 رت اشجا ثمر ک علیها و اخصری

آء و انا اعلم منک بک و یا اسمی قد مستک الباساء و ان   BH06428 سبما ورد علیک و لیالصری

 طوبی ان 
  کلیا اسمی مهدی علیک بهابی و ذکری و ثنابی

ی
ت ذکر بما وفیت میثاف  BH01159 یو نشی

ف اسمع ما یلقیک لسان القدم و ان  ی  یا اسری  BH00597 نغمات ه منو ان استماع نغم لاتکن من الغافلی 

فت بعرفان مظهر  ف طوبی لک بما یا اسری ن ا  BH05665 االله هذت نفس الله و ضت من الموحدین تشی

 هذتابک لدی و قد حصری کیا امام ن ا
ی
ف بلحاظ الله ف  BH05294 اجه ربک مالک الانام و تشی

 BH00802 جفیه ذکرک لذا زیناک بهذا الذکر الذی خر اب کان لعرش کتمام قد حصری لدی اا یا ان 

ی للعصمه تمسک یا امابی قد ان   BH06943 رن بها بامری المتعالی علی الاشیا و انا الغفو خلقیی

 الا امبی اسمعی ندابی ثم انقطعی عما سوی الله ثم اذکری ربیان 
ی
 BH06048 رعسیی و الابکا ک ف

بی کاس ثنمبی یا اان 
 BH04382 وابی من انامل رحمبی  اسمعی ندابی ثم انقطعی عن سوابی ثم اسری

اق دعی م یا امبی اسمعیان   العسیی و الاسری
ی
 BH08669 اندابی عن شطر السجن ثم اذکری ربک ف

 BH07495 ثم استجذبی من نفحات انسی و نغمات قدش بی یا امبی اسمعی ندابی من شطر رضواان 

ی انفس الطاهان  ی یا امبی اسمعی ندابی و ان به تهیی  BH07496 ءو بندآ  رات ثم حقایق المقدسی 

بی من کاس عنایبی یان 
 ان اجتذبی من نغمابی ثم اسری

 BH11004 ا امبی

 انه لا اله الا هو العزیز السبوح و له یسجد کل میا امبی ان اشهدی بان 
ی
 BH02828 ن ف

ی ابی و الذی یا امبی ان اشهدی بما شهد الله انه لا اله الا هو ان   BH06049 انه لهو الکیی

 هواء قربی ل یا ان 
ی
ی ف  ثم طی 

وت جلالی امبی ان انقطعی عمن سوابی  BH08053 وتشهدی جیی

ی احاطتیا امبی ان مولان   حی 
ی
ی لعمر الرحمن انه یذکرک ف  سجنه المتی 

ی
 BH09756 هیک یذکرک ف

ی تنطق لان   کل حی 
ی
 BH11005 ین الله بایات الحزن بعد الذی ینبعیی ان یجر سا یا امبی تالله ف

قت علیان  اقهیا امبی ذکر اسمک تلقاء العرش و اسری  BH05295 اک شمس الفضل و هذا اللوح من اسری

 طوبی لک بما اقبلت بقلبک الی قبله الافاق ایاک انان 
ء عن اللهی یا امبی  BH10537 منعک شی

 سجبی و انهان 
ی
 BH04970 ک ربالا الی الله  یدعوک  یا امبی فاسمعی ما یدعوک به قلمی ف

 BH03608 ولیا من تجلیات انوار الوجه انه لرحمه من لدنا علیک الیک تجیا امبی قد ارسلنا ان 

 میدایا امبی قد تموج بان 
ی
 BH04640 نحر البیان بذکر ربک الرحمن و تحرک قلم الوحی ف

 الاخر در من بیا امبی قد جزاک الله منا خی  الجزآء و رزقک ما قان 
ی
 BH04641 هدایع ذکره ف

 BH09238 بو راینا نار حبک لله ربک و ر  یا امبی قد حصری کتابک لدی العرش و سمعنا منه ندآئکن ا

شح یا اان  ی یدینا ذکرک لذا تموج بحر العنایه و الافضال و ییی  BH04642 کعلیمبی قد ذکر بی 

 BH04971 ءالا بذکری و لاتوجهی الا بجهبی فامحی عن قلبک کل شی ک یا امبی لاتحرکی لسانان 

 BH08054 لی من طغاه خلقی و عصاه بریبی تاللهیا امبی لاتحزبی عما ورد علی جما ان 
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 الاان 
ی
 BH08670 لن ربک علی کواح الیا امبی لاتحزبی عما ورد علینا انا قد قضینا ما ظهر ف

 BH10763 کربیا امبی لاتقنطی من رحمه الله ثم اقنبی و اذکری ثم اسجدی و ارکعی لان 

 BH03322 ا لاورد علیلتبکی و تنوحی تالله قد ورد علی م ورد علییا امبی لو تسمعی ما ان 

 BH08671 نبعیی الحق ان انصقی هل یراق ابنک اذا ابن الله یذکرک بیا امه الله ا تبکی من فان 

ین علی مقعدک بعد الذی کان   BH00287 ارا بدم البغضم محمص الغلاان قمییا امه الله ا تصیی

 کل اا امه الله اذکری ربک ثم اقنبی لی ان
ی
 BH10172 ککان علیمور علیه انه  لا ه و توکلی ف

 BH04972 ن کان علی وادی القدس عالذی  الله عن هذا الغصن  اسمعی ندآء یا امه اللهان 

 BH02737 یالذ جره المنبته علی ارض القدس هذا المقر شال ذهدآء الله من هیا امه الله اسمعی نان 

ی بسیهذا الغلام الذ  اسمعی ندآءمه اللهیا اان   سجن الحسد و قتل فیکل حی 
ی
 BH11006 فی ابتلی ف

 بیی یا امه اللهان 
ی
 نفسک بما وقع الغلام ف

ی
 BH05666 رلحسد و کان ذلک عن انظ ا  ان ابکی ف

 BH06429 ننت الذی ما سبحانک اللهم یا الهیبهذالدعاء    یا امه الله ان اذکری ربکن ا

ی ن استانیا امه الله اان   السموات و الارضی 
ی
 BH09757 س بالله و ذکره ثم انقطعی عما خلق ف

 نفسک بانه لا اله الا هو و ان جمال الاحدیه و حر  یا امه الله انان 
ی
 BH07497 فاستشهدی ف

 BH08055 العزیز القدیر ثم افرحی بمالله ا یا امه الله ان استمعی ندآء من یدعوک الیان 

 نفسک بما یذکرک اللهان 
ی
 BH10764 ک حینئذ بلسان قدس محبوب و یرفع بذلیا امه الله ان اشکری ف

 روحک بانه هو المقتدر العزیز الجمین ا
ی
 BH05667 لیا امه الله ان اشهدی ف

 نفسک ان 
ی
 BH02585 نو انه لا اله الا هو العزیز الغالب المنیع با یا امه الله ان اشهدی ف

 BH06050 و ش عظیم لی الله الی ان دخل مقر عر یا امه الله طوبی لک و لاخیک الذی هاجر اان 

ت تلقاء الوجه و وفیت بمیثان   BH06430 تربک و سمعق ا یا امه الله فاشکری ربک بما حصری

ی یدی الله کتابک و فیه نادیت ان   BH03454 هربک فنعم ما نادیت بیا امه الله قد حصری بی 

ی یان   BH03455 علی  ابک و شهدنا ما فیه انا کنا شاهدین ان استقمیدینا کتیا امه الله قد حصری بی 

 BH02512 کتابک تلقاء الوجه و اطلعنا بما فیه نسئل الله بان یوفقیا امه الله قد حصری کان 

 BH10173 یالذین اتبعوه بعد الذاحیی و  یا امه الله قد منعت عن الاذکار بما ورد علی منان 

ی ان ا ی ان استمع ندآء الله الملک الحق المبی   BH03609 زنه لا اله الا انا العزییا امی 

 یا اهل الان 
ی
 الملا الاعلی اسمعوا ندآء الله عن هذا النسیم المتحرک ف

ی
 BH00052 بقا ف

 شاطی هذا البحر الذی الیه تذهب کلق یا اهل البهاء ان ارفعوا سرادان 
ی
 BH01677 البحار القدس ف

 حی التبیان اسمعوا ما یغن علیکیا اهل البیان و من دان بالله و آیان 
ی
 BH00788 ماته ف

 BH06431 ا ائز قدربی ثم اختصصنکنیا اهل السموات و الارض فاعلموا بانا جعلنا کل الاشیا  ان 

 جو العماء بانه هو اان 
ی
 BH00952 للنور هیکیا اهل الهاء استمعوا تغبی ورقه الحمراء ف

اق الازلیه المتجیا ایتها الطلعان   BH01638 هلیه من انوار صبح الاحدیه و المستحکیه عن اسری

ی یدینا کتاب من الذی اشتعل بنار  یا ایها السائلان   BH00627 هفی الله و وجدنا  فاعلم بان حصری بی 

 دی من لدن ربک و لاتکنتومر  عمل بما یا ایها العبد اسمع ندآء الله ثم اان 
ی
 BH00941 نف

 BH02513 ش انه لا اله الاندابی من حول العر  معیا ایها العبد الناظر الی الله ان استان 

 الساک و قان ملکوت الای یان و المتصاعد الییا ایها المتسافر الی رفرف البان 
ی
 BH02586 ن ف

ی جعلوا اهلیلالعرش فاعلم بان ا لدی ور یا ایها المذکان  کی   BH02263 ناساری م  و احببی مشی

 BH04383 والمکنون الذی ظهر بالحق  ان استمع ندآء اسمجون المسمذکور لدی یا ایها الان 

 اللهایهیا ان 
ی
 سبیله ا المسافر ف

ی
 امره اشهد بانک وفیو  و المهاجر ف

ی
 BH07498 تالمجاهد ف

 قطب الاکوالمشتعل بنار الله اسمع زفی  هذه النار البی یا ایها اان 
ی
 BH04973 ناشتعلت ف

 نفسک بانه لا اله الا هو و ان علیا قبایها ا یا ان 
ی
 BH03456 مظهر نبیلل لمومن بالله ان اشهد ف

 نفسک بانه لا اله الا هو و ان علیا قبل نبان 
ی
 BH04148 مظهر یلیا ایها المومن بالله ان اشهد ف

 BH02133 اه ان استمع ندآء الغریب اذ صلب علی الصلیب بملی الوجیا ایها الناظر اان 

 حصن العکا یا ایها الناظر الی الوجان 
ی
ی انفس ف  BH10174 وه فاعلم بانا وردنا مع سبعی 

 امیا ایها الناظر الی الوجه هذا یوم نامر الصیی بان یصیی ان 
ی
 BH02829 زر ربه العزی ف

 بحر قربه و رضا  ها یا ایان 
ی
 BH00686 ره فاعلم بان الظهو الناظر الی شطر الله و المتغمس ف

 و تطی  یا باقر اسمع ض ان 
 BH02936 کیر قلم الاعلی عن شطر ربک العلی الابهی لتجذبک نغمابی

 BH04384 ذه الورقه المبارکه ثم اتبع بما فیه و لاه یا باقر اسمع ندآء الله عن اطور ان 

 نفسک بانه لا اله الا هو ان 
ی
 BH08056 مو ان علیا عبده و جماله ث یا باقر ان اشهد ف

 نفسک و ذاتک و روحک بان شجره الطور قد ارتفعت با یا بان 
ی
 سنحلاقر فاشهد ف

ی
 BH04385 هق ف

 محصری مولیک نسئل الله یان ن ا
ی
 اولیک یا بدیع الله قد حصری کتابک ف

ی
 BH10175 ویوفقک ف

 BH00555 اتنقطعک عمیجذبک نفحابی الی سماء عنایبی و عرشی ل یا بقیبی اسمع ندابی عن شطر ان 

 BH00980 ممقر ربک العلی العظی ع ما یوحی الیک عن شطر القدمیا بقیه اسمائنا الحسبی اسمان 

ی اسمع ندآءان  ی ید ذی ابتلیالهذالمظلوم    یا بقیه آل الحسی  ی م یبی  کی   BH09239 نالمشی

 الارض و نفحه الباقیه من رضوان القدسقییا بان 
ی
 BH02830 نو کلمه المسطوره م ه آل الله ف

 BH09758 بلیح نامه ات رسید و ناله ات مسموع آمد حمد خدا را که بطراز حیا بقیه آل المان 

 BH01639 نشی لتجذبک نغمات الرحمن الی مقام کان ععر یا بقیه آلی اسمع ندابی عن شطر ان 

 BH09759 والعلی الابهی انه لا اله الا هیا بنت احیی ان استمعی الندا من شطر رحمه ربک ان 

 ظلل السحاب و قان 
ی
 BH00347 نالامر م صیی یا پاپا ان اخرق الاحجاب قد ابی رب الارباب ف

 مان 
ی
 قیامک لدی الباب و حضورک ف

ی
 BH02318 دقاعیا تقی قد فشت ما فشت فیما اردت ف

ی ثم اعلمحبک و ییا تنبل باشی اسمع ندآء من یان   هذا الحی 
ی
 BH09240 کبانا اذکرنا  ذکرک ف

 BH02514 نعتسمع نغمات الاحلی جن ثم اجعل کلک اذنا لیا جعفر اسمع ندابی عن جهه السان 

 BH01066 ون لدنا ه مقدر  طان من عندنا و یا جعفر فاخرق حجبات الوهم لانا اخرقناها بسلان 

 BH08057 اهذز العلام ک العزیح الی مطلع آیات ربتوقفت بعد الذی سرع الرو ل یا جعفر هان 

  ش تاللهز الهی را بلحن پار مات عیا جمال الفتح بشنو نغان 
ی
 BH00620 لن تسمع لو تفحص ف

 الفضل و الاقتدار لعل ی وتجیی العباد بما نزل من یا جمال القدم ذکر ان 
ی
 BH08672 ستقیمون ف

 المال لتحدث فیک االغبی المتعیذکرک  یا جمالان 
ی
 BH07499 بو تنجذب بها القلو لنار ال ف

 نفسک و کن من الصابرین ثم اد فاصیی علییا جمشی ان
ی
 BH11007 اللهل سئ الفراق و لاتجزع ف

 اللوح الذی به جواد  یا ان 
ی
 اردنا ان نجری لک کوثر الحیوان ف

ی
 BH02264 علق حیوه من ف

ی بانه لا قبل خلق اشهد اللهجواد اسمع ندابی ثم اشهد بما  یا ان   BH06944 لسموات و الارضی 

 BH04149 رذا المقام الاطهر قل تالله ان الروح قد ظهیا جواد فاسمع ما ینادیک الله فیهان 

 BH03982 الالا اله یا جواد ینادیک مالک الایجاد من شطر اسمه العلی العظیم انه ان 

ی و کن مد یا جود علیک جو ان   BH07500 نن الشاکریالله و عنایته و فضل الله و رحمته ان اطمیی

 BH08673 امن قلم المظلوم و کن من الحامدین قد حصری لدی الوجه م یا جیم ان افرح بما ذکرتان 

ء عن حملها عظ یا حامل امانه حب ربک العلی المقتدر الان   یوم الذی فزع کل شی
ی
 BH00657 ویم ف

 هذه الشجره البی ان 
ی
 BH01426 ا ارتفعت بالحق و تغن بانه انیا حبیب اسمع ما ینادیک الله ف

ی یان   BH01023 وجمیعا  ا حبیب انا ارسلنا الیک من قبل الواحا و فیها ما یغبی العالمی 

 شا  ان
ی
 BH06432 نیا حبیب انا قد کنا احبک من قبل و نحبک حینئذ و سنحبک من بعد و ما کنا ف

ی یدینان   BH04386 امن عندک و اجبناک بجواب یقر به عیون الذین توجهو ا کتاب یا حبیب قد حصری بی 

 BH02134 کری علیک و قصیی علی وجهک و سمعت لحنات سرک و جزعات روحیا حبیب قد عرفت ما جان 

 BH02515 تیا حرف الاولی هنیئا لک بما فز ان 

ی الذان   BH02937 عن کل الارض اجتمعت علیه کلابی یا حرف الباء اسمع ندآء من ینادیک حی 

 یا حرف التسلیم اسمع ندابی و لاتکن من الصابرین الا تحز ان 
ی
ء فتوکل علی ن ف  BH07501 شی

 هذا الهوآء باجنحه الیا ف الحی یا حر ان 
ی
 BH00544 و قوت اسمع اصوات اجنحه هذا الطی  ف

 یا حرف الحیان 
ی
وت     فاسمع ندآء ربک مره اخری ف  BH02033 رالابهی ثم ذکالمقدس هذالجیی

ی اللهلاحظت  یا حرف الحی لقد سمعت اذن الله ندآئک و ان   BH01507 ن کتابک و ینادیک حینئذ ععی 

 قدس الان 
ی
 BH01864 نبقا بقعه البی قدسها الله عن عرفا یا حرف الرا اسمع ندا الله ف

ی الذی جرت الدموع علی خدان   اقلیم البهاء اسمع ندابی حی 
ی
 BH04974 سود قدیا حرف الفا ف

 نفسک بانه هو ندیا حرف المیم اسمع ان 
ی
 BH02831 اله الله لا  ابی و لا تکن من الصابرین ثم اشهد ف

ی قل ان طی  البقا قد طار بالحیا حرف المیم اسمع نداان   و لاتکن من الغافلی 
 BH02319 قبی

ی یدینا کتابک و ان   BH03983 ک فت ما سطر فیه من لدنک و قبلنا حبعر یا حرف الوفا قد حصری بی 

 BH04387 نیب قم و خذ کاس الحیوایا حسن احسن کما احسن الله الیک ثم اتخذه لنفسک حبان 

 BH02377 لفضالحسن کما احسن الله لک بحیث عرفک مظهر نفسه و بلغک الی شاطی ا حسن ایان 

 رضوان ربک الرحمن یا حسان 
ی
 BH01902 هتالله بخریر ن اسمع خریر ماء المعابی الذی جری ف

ی عن شطر هذان   BH04388 ا قد ورد علیه مالعظیم تالله ا السجنیا حسن اسمع ندآء الحسی 

 نفسک انه هو الله العز ان 
ی
 BH08058 سم علییم و الذی ارسله با یز الحکیا حسن ان اشهد ف

 باب الفردو  یا ان 
ی
فتم بلقحسن انت و اخوانک دخلتم ف  BH09760 ببا اء رب الار س ولکن ماسری

ی الذی حان   BH04389 تسمعلحظات القدس و لوجه و ارتدت الیک ت تلقاء اصری یا حسن ذکر حی 

ی یدیان   BH01569 زالمقتدر العزیربک  ت به اللها ما نادینا و قرئنیا حسن قد حصری کتابک بی 

ء فارض بما رضی یا حسن لاتحزن عن ان   BH08674 ا ملعباده الا  ضی  لک و انه مایر اللهشی

ی اذا ان   BH03610 بو لصلم رضعتک و الجلال و یقول طوبی لک و لا  العظمهیخاطبک لسان یا حسی 

ی اسمع ندابی ح یا ان  وت عظمبی ان ربر سجبی لیجذبک الی ملکوت ان شط  مسی   BH04150 کمری و جیی

ی اسان  ی العباد و سجن مره بعد مره بممع ندآء یا حسی   فریدا بی 
ی الذی بقی ی حی   BH02672 االحسی 

ی الذی احان  ی حی  ی اسمع ندآء هذا الحسی   اطه کلایا حسی 
ی
 BH04643 هذالبیی   ب البغضا ف

ی مره اخری ثم اعلم ن ا ی اسمع ندآء هذا الحسی   BH05296 وبانه انفق روحه و جسده یا حسی 

ی اسان   BH08059 مع ندآء هذا المسافر الغریب الذی هاجر الی الله ثم انقطع علییا حسی 

ی اسمع ندآء هذا المظلوم اان  ی یدی العباد و مااستنصر من احلذیا حسی   BH01948 دی ابتلی بی 

ی ان استمع الندآء الذی ارتفع من الو ان   BH09241 مادین انه لا اله الا انا العلییا حسی 

 هذا المقام بما دعان 
ی
ی ان استمع ندآء المظلوم الذی سجن ف  BH02938 الناس الیا یا حسی 

ی ان اشهد بنفسک ثم بلسانک ثم بقلبک ثم بذاتک بانه لا اله الا هو و اان   BH02135 نیا حسی 
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 نفسان 
ی
ی ان اشهد ف  یا حسی 

ی
 ذاتک بان شجره الطور علی غصن هذ ک ثم ف

ی
 BH06945 اروحک ثم ف

ی و تقان  ی تزور الحسی  ی یا ایها الغافل المرتاب انا اردنا حضور یا حسی   BH03791 کتل الحسی 

ی بان   وقت و لا فیکل حی 
ی
ی فاعلم بانا مانسیناک ف  BH07502 قاک بلسان صدل اذکرنیا حسی 

ی یا حسان  ی ان استمعا ندابی ثم استجذبا من کلمابی ثم  ی   BH03611 ی و ثنابی قوما بذکر و حسی 

 امر ربک بحیث لایحرکک عواصف البی تمیا حکیم کن محکمان 
ی
ی ا ف  BH04644 ر عن شطر الظالمی 

 BH03984 لابرین قعلی کل الافنان و لاتکن من الص یا حیدر اسمع ندآء هذه الطی  المغبی ان 

 BH05297 ملفرید ان اذکر ایا ا المظلوم ایا خادمی ان استمع ندابی من شطر سجبی بانبی انان 

 حقک بانک وفیت بعهدک و یان 
ی
 ادیت بما قبلت  ا خباز الاحدیه نشهد ف

ی
 BH06433 ا ذر البق ف

 BH02939 دیا خلیل انک لن تعرف ما ورد علی خلیل الرحمن من مظاهر الشیطان قل ان النمرو ان 

 یا خلیل قم علی امر الجان 
ی
 BH03071 تهذه الایام البی فیها اسودت الوجوه و زاغلیل ف

 ان 
ی
 الصحف و اسمی ف

ی
  یا خلیلی ف

ی
 BH03190 الکتب ان استمع ندآء الله من شاطی بحر القدم ف

 الارض ان اذکر ربک ان 
ی
اق ابالعسیی یا د و د انا جعلناک ذاکر نفسنا ف  BH08675 نو الاسری

یک نفحات الحب البی وییا در ان   BH02084 ر یهب عن شط ش اسمع ندآء هذا الدرویش لعل تهیی

 BH06946 نماء االاس کرک بذکر انجذبت منه افئده الملا الاعلی و سکان ممالکیا ذاکر ان المذکور یذ ان 

 علی ما جعله الله حجه ل لوحا ممتنعا منیع و فیه ذکر قبیا ذبیح انا ارسلنا الیک من ان 
ی
 BH00343  من ف

 BH03072 یالصفات اذا حصری لد ربک مالک الاسماء و سماء مشیه یا ذبیح قد نزلت الایات من ان 

 اسمآء الذیبی و جعلحس تلک الأسمآء الیا ذلک الهیکل قد خلقناک علیان 
ی
ء ف  BH00073 ایشی  الین ناک کل شی

 تلک الایام لتخ بیع کن ربیع اللهر  یا ان 
ی
 BH02832 ه صری منک سدرات الوجود و تثمرن بفواک ف

 BH07503 وا لکم او نرید هدنع ما یعلمک عندلیب القدس ثم اعلم بانا کلما ار یا رحیم اسمان 

 BH01546 یالذ الی مقام د المحزون من کلمات المکنون لتصع  هذالطی    ا رحیم اسمع ما یغن علیکیان 

 فم الثعبان و یشهد بذلبقیت وحیدا ثم فریدا و اذا اکون  الله قد یا رحیم تان 
ی
 BH09242 کف

 BH05298 ننامرک ا خرج عن تلک الارض من قبل ان یخرج الغلام عن بینکم و کذلکیا رحیم فا ان 

 BH00205 زالعزی اد بطراز الله المهیمنک هیاکل العبلیجدد بیا رحیم مر علی البلاد کنسایم الروح ان 

ی ان   کل حی 
ی
  بانه لا یا رسول اسمع ندابی ف

ی
 BH08676  اله الا هو و الذی ظهر انه لبهائه ف

 BH01865 رو اگر از قممغطوء  یا رسول اگر از شمس سماء معبی پرش در کسوف حسد مکسوف و ان 

 ا یا رضان 
ی
ین ان اشهد ف  BH06947 نفسک بانه لا اله الااسمع ندابی بالحق و لاتکن من الممیی

 سجن عکاء بندآء انجذب منیا رضا ان استان 
ی
 BH02320 همع ندآء مالک الاسماء انه یدعوک ف

 BH06051 زلک کل الاشیا و عن ورائها نفسی العزیبذیا رضا ان اشهد حبی ایاک و یشهد ان 

 نفسک بانه لا اله الا هو و اان 
ی
ء حکیما و عندیا رضا ان اشهد ف  BH04390 هنه کان بکل شی

ی الایا ان   امره ثم انطق بی 
ی
 BH03612 او السماء بم رضرضا فارض بما رضی الله و لاتکن مریبا ف

 نفسک و ذاتک بلسان الذی اودعه الله فیک بانه لا اله الا ان 
ی
 BH02438 و هیا رضا فاشهد ف

 اللوح مقاما کان علی الحق رفیعا ثعنک و  یا رضا فقد رضی اللهان 
ی
 BH10176 مقدر لک ف

 بطن امک و عیی للملا یا رضا قد احصی الله نومکان 
ی
 BH02034 فیک قبل ان تخلق ف

 BH02587 کهد بانترضی نشیا رضا قد جزاک الله عنا خی  الجزا و یبلغک الی ما انت تحب و ان 

ی یدینا کتابک و انا کنا آخذین و عرفنا بما فیحصری یا رضا قد ان   BH02439 وه من کلماتک  بی 

 السان 
ی
ف بلحاظ المسجون الذی به نطق الیا رضا قد حصری ف  BH02738 وشجر جن کتابک و تشی

 نفسک فک یا رضا قد رضینا عنک و رضی الله منک و بذلان 
ی
 BH05299 توکل علی الله فافتخر ف

 BH11222 یویدک علی یا رضا نکیی من هذا المقام علی وجهک و نسئله تعالی بانان 

 BH00410 رمق الی حبور دآء ربک عن شطر بیته المعمور لتجذبک نفحاته الماسمع ن یا رق المنشور ان 

ی لعلم هذا الاسم کان من الرمضاء انا کنا واضعیا رمضان اان   BH07504 ننبعیی لک اذا یی 

 BH03191 ک رب ی ارتفع عن جهه عرشالذ ندآء یا ریحانه الذکر و روحابی اللقب ان استمعیان 

ی او یا رئیس اسمع ندآء الله الملک المهیمن القیان   BH00260 ءلارض و السما م انه ینادی بی 

 BH10765 کلالم ا السجن العظیمک الرحیم من شطر هذزین العابدین ان استمع ندآء ربیا ان 

ی ذکر منان  هم بق یا زین المقربی   BH00371 وو عنایبی ثم فضلی برحمبی لی عبادی ثم بشی

ی فاعلان   م بان کل ما سمعت یا زین المقربی 
ی
 BH11383 رهذالامر قد ظهر بامری العزیز المقتد ف

ی یا زین اان  ی یدی العرش کتابک و سئلتفلما حصری بلمقربی   BH01903 ک یه ما سئلت عن الله ربف ی 

ی ان   BH00719 هتموج بحر عنای قد حصری کتابک لدی الوجه و سمعنا ما فیه بذلک یا زین المقربی 

 اسمع ند لطان یا سان 
ی
 BH02833 آء السلطان عن جهه عرش ربک المنان لینقطعک عما خلق ف

 هذه الکلمات و ما یطی  الورقا یا سلمان اسمع حیان 
ی
 BH04151 ءنئذ ما یلقی الروح علیک ف

 عن شطر سجبی ثم اخیی النان 
 BH06052 ورد علی نفسی من اعدابی اس بما یا سلمان اسمع ندابی

ی یان   BH05300 دیه لیجد منه رایحه اللهیا سلمان ان رایت الجواد فانشی هذا اللوح بی 

 BH01866 ته و هاجر ظم الله اجرک و قبل طاعتک بما سافرت الی الله مره بعد مر یا سلمان عان 

 BH09243 سجبی لتجذبک نغمابی ه یا سلیمان اسمع ندابی عن جهان 

 BH04152 زانا العزی یا سلیمان ان استمع ندآء ربک الرحمن من افق الاحزان انه لا اله الا ان 

 BH06434 دبک نفحات الوحی مره بعلک القدر من هذا المنظر الاکیی لتجذادیک ما یا سمندر ینان 

یاء الذییا سیاح الا ان   قلزم الکیی
ی
 BH00155 ن ظهر باسمی الابهی و جرت علیه سف حدیه سبح ف

 السجان 
ی
 السجن لانا حبسنا ف

ی
 السجن و هذا من تقدین کما ایا صاحبی ف

ی
 BH04391 رنت حبست ف

 BH06435 نک و کنت علی العهد وفیا و قد ورد علی میا صادق طوبی لک بما فزت برضی الله ربان 

 الافاق لان 
ی
 BH03792 الله ن بصبغ عل یصبغیا صباغ العما صبغ الممکنات من هذا الصبغ الذی ظهر ف

ی السما یا صقی ان  ی سمع ندآء الله عن هذه الشجره البی ارتفعت بی   BH06948 ووات و الارضی 

 BH03985 اما ورد علینا ان اشکر و کن من الذاکرین طوبی لک بم یا صقی قد ورد علیکان 

ی قل الحمد لله ر لایا ضیاء الله انه یکیی علی وجهک من هذا اان   BH10538 بفق المبی 

 ایدیان 
ی
 BH02940 نالاعدآء و یمکرو  یا ضیف الله این المضیف و این صاحبه ان اعلمی بانه ف

 میادیه الحب یا طلعان 
ی
 رفرف البقا علی قربک ف

ی
 BH03457 نقد عرفنا شوقک الی الله ف

 هواء العرفان ثم اسمع نغمات ربک الرحمیا طی  المعا ان 
ی
 و البیان طی  ف

 BH01024 نبی

 BH11553 نرو نتم تشعیا عبادی ذکری ایاکم هو من اعظم مواهبی لو اان 

 BH06436 لقلبک و قنفسک مقبلا الی الله و فارغا عما سواه توجه الیه بت یا عبد اذا وجدان 

 BH06437 نعلیم اعلی انه یدعوک الی الله المقتدر العزیز الیا عبد اسمع ضیر قلم الا ان 

 هیکل هان 
ی
 BH04645 ولذ عن نغمات ربک الظهور لتست ذا یا عبد اسمع ما یلقیک منادی الطور ف

 BH08060 اذکربی  الی سمابی ثمیا عبد اسمع ندابی ثم استجذب من نغمابی ثم اصعد بقلبک ان 

ی و اشت بد اسمع یا عان   عن شطر السجن و لاتکن من الغافلی 
 BH06438 ادت علی البلایندابی

ی یا عبد اان   تحب  افئده العالمی 
 اللیالی سمع ندابی و ان بندابی

ی
 BH02834 ان اذکر ربک ف

 الامر و کانوا من الخاسرینهم اضطر یا عبد اسمع ندابی و لاتکن من الذینان 
ی
 BH03458 کصیاو  بوا ف

ی الارض و السما تالله لو تطلع یا عبد اسمع ندآء الذی ارتفع بان   BH10177 هبعظمته و عظمی 

ی بقعه البان   BH01993 وم هذالمظلب  تطلع قا لیا عبد اسمع ندآء ربک العلی الاعلی عن یمی 

 سبیل الله المع ندآء هذا العبد الذی انفق روحه اسیا عبد ان 
ی
 BH04392 زمن العزیمهیف

 سان 
ی
ی اسمع مبیل الله ربک و یا عبد الذی سجنت ف  BH00853 سدا ینطق به لسان القرب العالمی 

 BH08677 ویا و تذکرک بذکر الله قدس عل کلماتن  مک الورقا میا عبد الکریم اسمع ما یلهان 

 BH03459 اا فاحت نفحاتها و وجد عرفهارسلنا الیک مد الی الله فاعلم قیا عبد المتعارج ان 

ی یدیه من بدهذالغلام    جر اسمع ندآءالمها  بد یا عان  ی الذی حصری بی   BH02739 عایحی 

 الواح مالالناظر الی الله د عبیا ان 
ی
 BH02265 ک فاعلم بان ابی القضا و امضا ما نزل ف

یاء انه لا الهالندآء الی الوجه ان استمع یا عبد الناظر ان   BH03793 الا انا من مطلع العظمه و الکیی

ی یدینا کتابک الذی ارسلته الی العب یا عبد الناظر الی الوجهان   BH01183 دقد حصری بی 

 ان 
ی
 BH03192 ررک ان اشکو صد قلبک یا عبد الناظر الی الوجه قد سمعنا ندائک و اطلعنا بما ف

 المال کذلد ان احرق الامال بنار حب ربک الغبی المتعال ثم فکعبیا ان 
ی
 BH05668 کر ف

 BH04393 هلا الندآء من ملکوت الاسماء شطر ربک فاطر السماء انه یا عبد ان استمع الان 

 BH04646 ر عرش ربک العلیشطر الذی فیه استق منیا عبد ان استمع ندا ربک العلی الاعلی ان 

 BH02941 ن الاعظم لعمری لو یفوز م یا عبد ان استمع ندآء الله مالک القدم من شطر سجنهان 

 بحر المعابی و العرفا  یا عبد  ان
ی
ی ما لان ان استمع ندآء مالک الاسماء ثم تغمس ف  BH08061 لیی

ی و لن تان   BH03193 ریا عبد ان اعرف قدر تلک الایام تالله مارات شبهها عیون الاولی 

ی کل الاشیا ما رقم قلم الاعلی من لدجد علی یا عبد ان انظر ببصر ربک لتان   BH06439 یجبی 

 نفسک و انا کنا ان 
ی
ی الذی خرقت الحجبات و نطقت بذکر رب یا عبد بشی ف  BH04394 کمعک حی 

 هذان 
ی
 BH07505 نم و تکو ا الغلایا عبد تالله الحق لو تصف اذنک لتسمع ذکر ملا الاعلی ف

 قمص الدر ری الله بما تجلی الله مره اخری لیظهر لک الاسرار شکیا عبد فا ان 
ی
 BH04647 یف

 نفسک ان 
ی
 روحک بانه لا اله الا هو الفرد الصمیا عبد فاشهد ف

ی
 ذاتک ثم ف

ی
 BH06053 دثم ف

 BH02673 رتوجه الیک وجه القدم من هذا المنظ اذ یا عبد قبل کریم ان استمع ندآء الکریم ان 

 BH04975 وشطر منظره المنی  ینادیک  یا عبد قبل کریم ان استمع ندآء ربک الرحیم انه منان 

ه یا عان   BH06054 نطهرک عو بد قبل کریم فاشکر الله ربک بما کرم وجهک عن التوجه الی غی 

قت الشمس عن بر  ان وز الذی فیه اسری  هذا النی 
ی
 BH05301 جیا عبد قد اسودت اکیی الوجوه ف

ی یدینا کتا ان   قلبک علیمفنا بما فیه و کان الله علی ما بک و عر یا عبد قد حصری بی 
ی
 BH01640 ا ف

 BH04395 نسیت ربک و کنت عن شاطیصری تلقاء العرش کتابک کانک یا عبد قد قضت ایام و ماحان 

ی العباد بالحکمه و الموعظه قل یا ان   BH01756 رحد بعد ظهو لا ینبعیی  قوم هل یا عبد قم و ناد بی 

 امانه ربک و هی حب الله و حب  ان
ی
 BH08062 ن عئه و لاتمنع نفسک ا یاصفیا عبد کن امینا ف

 یا عبد کیان 
ی
 BH01025 ایفتخرو  نمن الذینهم کانوا ا هذالسجن   ف اذکر لک ما ورد علی ف

ی ا معک کنیا عبد لاتحزن ثم استبشی انا  ان  ی الذی ابتلیت بی  ی انحی  کی   BH02740 ه یدی المشی

 BH05302 عوا بالقلوب الییا ان اسر ی الاشعد الذی ینادیا عبد هل توقفت علی الامر بان 
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ی الذییا عبدالله اسمع ندآء ان   ان هذا الطی  حی 
ی
 BH09761 وسموات القطعت عن کل من ف

ی یدی یا عبدالله قد حصری  ان  BH02835 بالمجی ک و توجه الیه طرف الالطاف انه لهو السامعرب کتابک بی 

 BH11008 هعباده یدعی باسمه العادل و اذا یغفر یدعی باسم ذا یعذبیا عبدی ان ربک ا نا

قتیا عطاء اللهان   BH03323 بعطیه ربک من افق عطائه ان اقبل الیها بخضوع و انا   قد اسری

 BH04648 م مرسولا ثم استق القمیص عطار الاحدیه عطر الممکنات بعطر الذی کان عن جههیا ان 

ی ا یان   BH01834 الاعدا و لن اجد لنفسیعلی اسمع ندابی من هذا السجن الذی بقیت فریدا بی 

 حبی و ان هذیا علی اسمع ان 
ی
ی ان اتبع مله الروح ف  و لاتکن من الغافلی 

 BH01279 اندابی

ی قد انزلنا الیک کتابا بلسان عربی لغیا علی اسمع ندابی و لاتکن من اان   BH09762 افلی 

ی العرش بابی ان   BH00348 م القیو  انا الله لا اله الا انا المهیمن یا علی اسمع ندآء الله ربک عن یمی 

ی الذی یبکی السمان   هذا الحی 
ی
ی وایا علی اسمع ندآء حبیبک ف  BH09244 دبما ور ت و الارضی 

 BH01479 والقدس  مقر یا علی اسمع ندآء ربک العلی الاعلی عن جهه العرش لیجذبک الیان 

ی الذی کان راسه تحت سیف القضاء من هذا ال یا علی اسمع ندآءان  ی حی   BH04153 اولیحسی 

 BH07506 شن جهه العر لعلی تالله انه لعلی الاعلی اذا ینطق عیا علی اسمع ندآء هذا اان 

بت رحیالغفو ک یا علی ان احمد الله بما وفقک علی الحضور لدی عرش ربان   BH01399 قر و سری

 BH01641 لحاطته الاحزان من کان استمع ما یوحی الیک ربک المحزون الغریب الذی ا لییا عان 

 BH06949 یع ندآء ما کان و ما یکون من هذا الاسم المکنون الذی ینادیا علی ان استمان 

 BH08063 اطر سجنه الاعظم انه لا اله الا انش یا علی ان استمع ندآء مالک القدم منان 

 BH06950 کمن السجن الاعظم و یذکر  یا علی ان استمع ندآء مطلع المعابی الذی توجه الیکان 

 BH06055 زعزیالان استمع ندآء مولاک من هذا الشطر البعید انه لا اله الا هو  یا علی ان

 BH04154 علی ان اشهد انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لکتاب البقاء للملا الاعلی یا ان 

 BH06440 لهو العزیز الغالب القدیر و ان علیا قب اله الا یا علی ان اشهد علی انه لا ان 

 نفسک بانه لا ان 
ی
 BH01678 ه اله الا هو و ان الذی ظهر باسم علی قبل نبیل انیا علی ان اشهد ف

ی تهذب نفسک ان   مجلس العارفی 
ی
 BH10178 و ا یکرهه النفوس عن کل میا علی ان ترید ان تدخل ف

 BH04155 عمن سهام البغضا اسم علی ان یا هدف القضا ان یا علی ان یا ایها المتشبکا یان 

 BH02741 دهورآء ذلک یش قبل ذلک و یشهد بذلک قلبک و نفسک و روحک و مناجبناک    یا علی انا قد ان 

ی الذی یرید ان یخدآ یا علی بعد نبیل اسمع نان   BH00845 تتسباک  رج عن بینکم بما ء ربک حی 

ی ام به لسیا علی توجه باذن القلب الی ما یتکلان   BH04976 ریه السجن لمظهلیی ان القدره بی 

 هذه ا  صیی هذه النار البی تستیا علی فاستمع لما یوحی الیک من ان 
ی
 BH02378 جره البی لشء ف

وت الب یا علی فاشهد بابی ظهور ان   جیی
ی
 قاء الله ف

ی
 BH00395 لعماء و جماغیب الو بطونه ف

 نفس یا علی فاشهد ان 
ی
 BH08678 ءوات و قبل ان یظهر الاشیا  قبل خلق السمهد اللهک کما شف

  فاشیا علیان 
ی
 BH01867 زذاتک و روحک بانه هو الله لا اله الا انا العزینفسک و  هد ف

 ا ان
ی
 نفسک لان الیا علی فاصیی ف

ی
 BH02942 نان کان امر منکل مر ولکفراق و مری و لاتحزن ف

 BH06441 الحق من مطلع القدر لیبلغک الیقبل اکیی ان استمع الندآء الذی ارتفع ب یا علیان 

 BH03613 وآبی س محبوبلی قبل اکیی ان استمع ندآء ربک مالک القدر من المنظر الاکیی انه لا یا عان 

 BH07507 کالله مالان المسجون ینادیک من المنظر الاکیی و یدعوک الی  یی یا علی قبل اک ان 

 BH09245 ک تابک بالمنظر الانور و توجه الیه لحاظ عنایه ربیا علی قبل اکیی قد فاز کان 

 BH03324 نان تالله به فاحت نفحه الرحمبییا علی قبل محمد ان استمع ما نزل من ملکوت الان 

 نفسک بما کیی الله حینئذ علی وجان 
ی
 BH02266 تهک و ارسل الیک نفحا یا علی قبل محمد بشی ف

 البقعة الحمرآء من الس علی قبلیا ان 
ی
 BH00621  المنتهی انه لا اله الا انا  ةدر نقی ان استمع الندا من شاطیی البقآء ف

 BH08679 دهم یا الهی لک الحمبرجوعک الی مدینه الله قل سبحانک الل یا علی قد اطلعنا ان 

 BH04396 یکی محمد رسول الله من ظلمک بما اتبعت الهوی و اعرضت عن الهدلی قد بیا عان 

ی یدی العرش کتابک و اطلعنا بما فیه من کلماتک و ش یا علی قد ان   BH01326 کهدنا بانحصری بی 

 قلب یا علی قد سمعنا ندائک و اطلعنا بما ان 
ی
ی ک من حب الله ف  BH01249 وربک و رب العالمی 

 امرک و منهم من قال انه  یا علی قد کنا شهدآء علی الذین یشاور ان 
ی
 BH03460 کفر باللهون ف

 BH01327 دواح هو الاله الا یا علی قد ماج بحر الاعظم و یسمع من کل قطره منه انه لا ان 

 BH10766 جزاک الله شاطی قرب منیع فبرجلک الی الله و اقبلت بروحک الیت یا علی قد مشیان 

 کل آن قان 
ی
 مقابله الوجه و ماسمعیا علی قد مصیی ف

ی
ت ف  BH05303 ترون و ادوار و انت ماحصری

 ارض القدس علیافسدو    و  علی اللهبغو    یا علی کش الله اعناق الذینان 
ی
 BH08064 ف

ی و من هجرک بکان  قت افئده المقربی   BH01280 نایت عیون اهل مدیا علی من نار فراقک احیی

 BH06056 دفسک سراجا قا ینادیک قلم ربک العلام ثم اتخذ ما یجری منه لناسمع م یا غلامان 

قت ایا غلام اان   BH08680 ولسموات و الارض و لسمع ندآء هذا الغلام الذی بنور وجهه اسری

 BH02742 نو لاتکن الدهماء الجهنام ذا السجیا غلام اسمع ندآء هذا الغلام عن شطر هان 

 BH08681 هبانه لا ال طق علی الافنانی ینیا غلام الله استمع ندآء هذا الغلام الذان 

 BH06442 راک کوثیمن القیوم و سقاز عرفان نفسه المهطوبی لک بما زینک الله بطر  یا غلامان 

ی بل انالیک کتابا من ق نا یا غلام فاعلم بانا ارسلان  کی  ی ولکن المشی  BH06057 ه لکتاب مبی 

ی عرش عظمبی بابی انا المحزو  بی عنایندابی من سماء یا غلامی اسمع ان   BH06443 نثم عن یمی 

 BH01800 وسان المحبه و الوداد بلع ندآء مالک القدم انک دعوته لاعظم ان استمت ح ایا ف ان 

 نفسک نصر نفسنا الحق و نفخنا فیا فتح الاعظ ان 
ی
 BH00803 ن وحا میک ر م انا قد احصینا ف

ی السمتالله  ح الاعظمیا فتان   BH00578 نوات و الارض ثم غالحق الیوم یومک قم علی الامر بی 

 قلبک ما  یا فتح الاعظمان 
ی
ل علیک ما یشک و یحدث ف ی  BH00376 یجذبک الی قد اخذت القلم لنیی

 BH02516 ما ینطق ربک العلیعا لتسمع ذاتک سمیا فتح الاعظم کن بکینونتک و حقیقتک و ان 

ء االکرییا فتح الاعظم یذکرک المظلوم فیهذا المقام ان   BH09763 نم ایاک ان یحزنک شی

 BH00637 دقه البقا فانتظری فتنه الله المهیمن القیوم بانها سیاتیکم بالحق فها یا فتنان 

 BH06058 عح علیک عن هذا الشطر المقدس الممتنع المنیرو یا فرج اسمع ما یلقی الان 

اق الوجه عن افق هیکل بدیع   یا فرج ان افرح بفرج الله و انه جائک بغتهان   BH05669 وکاسری

وز الذی به تزینن ا  هذا النی 
ی
وز ان استمع ندآء الرحمن ف  BH10179 االاشیاء کلهت یا فی 

ی و انها یکفیان   BH02440 ن ک عیا قاسم خذ لنفسک قسمه من هذا الفضل ثم اکف بها عن العالمی 

 BH09246 الغدیر و اقبلت الی البحر الاعظم الذی ظهر بهذنبذت ا یا قدیر طوبی لک بما ان 

 BH03614 حقر عیناک بجمالی ان یا اخبی تصاعدی الی نغمات الرو یا قربی هلمی و تعالی لتان 

 هیا قلم اذکر من سمی بمحمد ابن من اقبل الی وجهی و طان 
ی
 BH08065 عوابی و هاجر معی و سمار ف

 BH01459 السیی و ظهر جمال الله عن هذیا قلم الابهی بشی اهل ملا الاعلی بما شق حجاب ان ا

 BH03194 نالاعلی الیوم یومک تحرک باسمی الابهی علی اوراق الانشاء ثم اذکر م یا قلمان 

 الله لومبا یا قلم الاعلی ان اذکر احان 
ی
 ارض الطاء الذین مامنعتهم ف

ی
 BH02136 هء الله ف

 BH04977 ااجابو الی الوجه بعد فناء الاشیاء و  یا قلم الاعلی ان اذکر الذین اقبلوا ان 

 BH04978 اکرهم باذکار بهاذ م یا قلم الاعلی ان اذکر الذین نسبناهم الی نفسک العلیا ثان 

 BH08066 الله لی الذی جعلهیا قلم الاعلی ان اذکر المراد لیجذبه ذکر ربه علی شان یتوجه بکله اان 

ی عباد ان اذکر من اقبل الیک و نطق بثنائ الاعلی یا قلمان   BH06951 کک و قام علی خدمتک بی 

 BH01229 ابی یف سدره المنتهی و خریر فرات المعالاعلی ان اذکر من انجذب من حفیا قلم ان 

  من لامر بسلطان غلبلابهی اذ ابی سماء االافق ایا قلم الاعلی ان اذکر من توجه الی ان 
ی
 BH04979 ف

 BH01994 صتضوع من قمیعلیا و قل اول عرف د الی الذروه الیا قلم الاعلی ان اذکر من صعان 

 نفسک بانان 
ی
 BH00334 م القیو مهیمن انا ال لا ه هو الله لا اله ایا قلم الاعلی ان اشهد ف

 BH02674 دره المنتهی علییک به سا تناد الورقه البیضاء مالاعلی ان اکتب علیم یا قلان 

 BH00696 دو سلطابی و لاتشهد الممکنات الا کاجسا  علی اللوح بامری کیا قلم الاعلی تحر ان 

 BH03073 ولرحیم لیستجذب بذکر الله ایاه ا اسم عبدی رک علی ذکر لاعلی تحیا قلم اان 

 تلک ا لاعلی ذکر الذیلم ایا قان 
ی
ی اراد وجه ربه الرحمن ف  BH00646 لایام لیطی  بجناحی 

 BH01351 و کر الذی ذاق لذیذ مناجات ربه و ذکر مولاه بنفحات حب بدیعا لی ذ لم الاعیا قان 

 ابحر الظن و الهوی لعل یخلصه ما یجری عنک  یا قلمان 
ی
 BH00305 و الاعلی ذکر الذی غرق ف

 BH03325 مافر الیه الی ان دخل بقعه الفردوس مقا  و سیا قلم الاعلی ذکر الذی هاجر الی اللهن ا

 BH02588 تبته قبل خلق السماء و تحبنه حینئذ و انک انیا قلم الاعلی ذکر عبد الذی احبان 

 ملکوت الانشاء ثم اان 
ی
 الاجمه البیضاء ف

ی
 BH03794 تخذته نفحا اذکر من یا قلم الاعلی غن ف

 BH03986 قالذی نطق بالحمن لاعلی فاسق ملا البیان کوثر التبیان تعالی الرحا یا قلمان 

 BH01067 العرفان زعزع رکناک مرة اخری ما ناح به مکان الفردوس الاعلی و تیا قلم الاعلی قد اتان 

ی ملا الانشا ان بما تقرب عید ابییا قلم الاعلی قد ابی ربیع الان   BH00821 ءلرحمن قم بی 

 کل شان ما ان 
ی
 طوبی لک بما قمت علیییا قلم الاعلی قد نزلنا لک ف

ی  العالمی 
 BH02267 کقی

  رشیا قلم الاعلی لو ترید ان تقدر الشهاده لعبد الحاضی لدی العن ا
ی
 BH11223 لسبی قدر کما اراد ف

 ایام ربک العلی الاعلی لتغن بهان 
ی
 BH00478 نعلی افنا  یا قلم الاعلی مااخذک الشور ف

 BH03461 من اقبل الی المنظر الاکیی لتجذبه نفحات الایات الی ان اذکر یا قلم الامر ان 

 هیکل الحروفات لعیا قلم الامر فالبان 
ی
 BH08067 لس المعابی قمیص الکلمات ثم اظهرها ف

 BH10767 دلمشفق الکریم انه قر ربه ایا قلم البهاء ان اذکر من سمی بابی القاسم لیشکان 

 ملکوت الاسن ا
ی
 BH02743 ءماء الذی اذا ارتفع ندآ یا قلم الرحمن ان اذکر من سمی بمحمد ف

وت البقا من لدی اللهیا قلم القان   BH06952 دس تحرک علی اسم الذی سمع ندآء الله عن جیی

 حمیا قلم القدم ذکر الذی سمی بمان 
ً
 BH04980 د قبل جعفر لیکون متذکرا

 عالم البقا قان 
ی
 BH01480 نبل ان یقیی یا قلم القدم فالق علی اللوح ما القاک الله ف

 BH06953 مالامم لعل یجذبهم ذکرک الی الله الملک العزیز الوهاب ث و اذکر  یا قلم القدمان 

 BH10180 حر من اقبل الی الله مالک القدم اذ اعرض عنه اکیی الامم لیفر یا قلم ان اذکان 

ی بفضمهیمن القیوم لیطمالله الیا قلم ان اذکر من اقبل الی الوجه و آمن بان   BH04156 لیی

 BH03615 رالعزیز المختا الی وجه ربه  یا قلم ان اذکر من اقبل الی شطر القدم و توجهان 

  یا قلمان 
ی
 BH11009 تغمراانس بذکر سلطان القدم و امح عن قلبک ما یمنعک عن التغمس ف
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 ان 
ی
 BH10181 هعیاذن واار لو الالواح ای و نفسک یا ربی المخت یا قلم نریک تحب الاختصار ف

 BH02268 االله ظاهر  یکلمهمالذین وراث کلیمی  یا قلمی الاعلی ان اذکر ابناء خلیلی و ان 

 ربییا قلمی الاعلی ان اذکر احباء الله بالفرح الاعظ ان 
ی
 BH08068 اهذا مالاحزان ع م ف

 ایا و تحرک من عرف الو  یا قلمی الاعلی ان اذکر من اقبل الی اللهان 
ی
 BH01230 همه و توجصال ف

 BH02943 بو فاز بایامه و اجا ع ندآئه توجه الی الله و سمر من ان اذک یا قلمی الاعلیان 

 اذکر من طار الی سد یا قلمی الاعلی انان 
ی
 BH04397 ره المنتهی و فاز بما کان مسطورا ف

 ملک علی ان انطقیا قلمی الا ان 
ی
 BH04649 هبهذا الیوم الذی بذکر الناس  وت الانشاء و ذکر ف

 BH11010 فقی اذ سمع ندابی و قام علیاردنا ان نذکر من اقبل الی اقلمی الاعلی انا  ا ین ا

ی و اخری الیالا  یا قلمیان   اللوح مره تمیل الی الیمی 
ی
 BH01801 علی انا نراک ترکض ف

 یا قلان 
ی
 BH06444 اذه الایام بما حبس الغافلون اولیابی و ظلمو ه می الاعلی لک ان تنوح ف

 BH02269 ضالی وجهی اذ اعرض عبی من علی الار  یا قلمی ان اذکر من اقبل الی افقی و توجهان 

ی یا قلمی ان اذکر من حصری اسمه لدی الوجه لیفتخر بذکر الله ان   BH08682 ن عباده و یکون مبی 

 BH10182 نون میا قلمی ان اذکر من سمی بالحبیب لیفرح بذکر الله مالک الاسماء و یکان 

 ینک لبلابی و ضجیجک لابتلابی هل ترید ان سمعت حنیا قلمی کم من یوم ان 
ی
 BH08683 تذکر ف

 BH06059 ولا اله الا ه محب  العالم من شطر سجنه الاعظم انه یا کاظم ان استمع ندآءان 

ی اان   BH10183 دالعبا  عنه اکیی ذ اعرض یا کتاب الناطق ان اذکر من آمن بالله رب العالمی 

 BH04650 دمن الفراق ق ضطربریم اسمع ندآء الکریم انه لهو الغفور الرحیم الا تک  یا ان 

 BH04981 السجن و یدعو الناس الی ء ربک العلی العظیم انه ینطق عن شطر یا کریم اسمع ندآ ان 

 BH06954 ون السدره المنتهی ینطق انه لا اله الا هم یا کریم ان استمع ندآء ربک الابهیان 

 BH07508 ن یه قدر من کل امر علی تفصیل میا کریم قد ارسلنا الیک من قبل کتابا کریم فان 

 من حق واحد الاول لتحفظن کل ما نزل میان 
ْ
 BB00625 لتبلغن الی اسم  عند الله و ن ا کریم قد وهبناک واحدا

ء ان استمعوا ندابی لعل تجدن الی الله سبیل طهروا ان   BH03987 ینفوسکم عن الهو یا کلسیی

وت البقا النصر فیا کلمة ان   جیی
ی
 BH03616 ءاشهد بما شهد الله ف

 BH02137 و لا قبل له و ماخلقت السموات و ماسکنت الارض یا کلمه الحب قد احببتک من قبل الذیان 

 نفسک بما جعلک الله مقدسا عن اشاراان 
ی
ی ان یت المحتیا کلمه القدس بشی ف  BH00732 اجبی 

 BH04157 مالعزیز العلیفررت من فراعنه القوم بعد الذی تمسکت بعروه الله  ا  یا کلیمان 

ء ثم انصر الامیا کلیم اسمع ندابی ثان   شی
ی
 هواء الروح و لاتحزن ف

ی
 BH08684 رم طی  ف

 بلاء شدیف یا کلیم اسمع ندآء العلیم و انه حینئذ علیان 
ی
 BH06955 درح عظیم ولو یکون ف

ی ایدی المان  ی و لن یجد لنفسه میا کمال اسمع ندآء هذا الجمال الذی ابتلی بی  کی   BH01091 ن شی

 نفسک بانه لا اله الا هو المبدع البدیع ق یا کمالان 
ی
 BH01400 هانل الدین ان اشهد ف

 BH03462 هلعلی انه لا اال ان استمع ما ینادیک به مطلع الاسماء من هذا الافق الا یا کمان 

 BH08685 رالی البح ربهبه الی الافق الاعلی و یقبما یجذیا لسان العظمه ان اذکر الپاشا ان 

قالبقا مقر الذی عه  الله الی ان دخل بقیا لسان القدم ذکر الذی هاجر الیان   BH02085 تاستشی

  تکون للقمص السبحابی ا ایا م ح م د فاستنشق رایحه الربابی من هذان 
ی
 BH04651 من یوسف الوفا ف

 یومو الذین آمنوا به  مجد قد تمجد الله نفسه یا ان 
ی
 BH10768 رلذی فیه شاخصت الابصا ا ف

 الله بان یدخلک  نسئلیا مجدالدین ان 
ی
 BH06445 خباء مجده و سرادق فضله و هما حبی  ف

 BH07509 ه ثم انصر ربک بما کنت مستطیعا علی مر الا  بت علیم یومک ان اثیا مجید الیو ان 

 حد انا یا مجیان 
ی
ی من الاحیان و احببناک ماانساک ف ی اذا اذکر ی   کل حی 

ی
 BH07510 کبالحق ف

 BH05670 ه بانا د بلسانک و قلبک بما شهدت الورقا علی افنان قدس منیعسن ان اشهیا محن ا

ی الذی دخلت بقعه الفردو  محمد  یا ان   BH05671 ساسمع ندابی مره اخری کما سمعت من قبل حی 

ی ث  الذینهمیا محمد اسمع ندابی و لاتکن من ان   BH07511 مکانوا عن نفحات القرب الغافلی 

ی الذی قام ان  ض علیه کل العباد من کیا محمد اسمع ندآء الحسی   BH02196 لعلی الامر و اعیی

ی الذی قام الشمر عن یمینه و السنا ان  ی حی   BH02270 هراس ن تلقاءیا محمد اسمع ندآء الحسی 

 بیی البغضا ن یا محمد اسمع ان 
ی
 تلک الایام البی ورد ف

ی
 BH03326 یاید بما اکتسبت دآء المحبوب ف

 BH03988 وربک العزیز المحبوب من هذه السدره البی ارتفعت بالحق  یا محمد اسمع ندآءان 

 BH00358 ات و لاذی لن یصل الله ایدی الممکنالیا محمد اسمع ندآء ربک عن هذا المقام ان 

 BH06060 نبه طار الموحدو  بل بندآءیا محمد ان استمع ندآء الفرد الاحد انه ناداک من قان 

 BH04982 المقتدر المختار  هو الا  د ان استمع ندآء الفرد الاحد من هذا الصدر الممرد انه لا الهیا محم ان

 نفسک بفضل الله و رحمان 
ی
ی ف  BH06956 ونهم کفروا ته و دع عن ورائک الذییا محمد ان اطمیی

 BH03074 یو عرف ودی لذا تحرک باسمک قلمی الاعلی الذنک نفحه حبی وجدنا میا محمد انا ان 

 ان 
ی
 BH01835 کنفسک بما نزل علیک کتاب قدس کریم و فیه ما ینقطعک عن مل یا محمد بشی ف

 BH03795 کلک و یرضی اوصیما یحب یا محمد جزاک الله عنا خی  الجزا و بلغک الی ان 

 BH08069 قی تنقطع عن کل الخلایحمد جزاک الله منا خی  الجزاء و بلغک الی مقام الذم یا ان 

اب و ما یحدث من یا محمد فاکفان  اب لان الیی  الیی
ی
 BH01208 هبربک و کن مستغنیا عما خلق ف

 BH04398 هآء من شطر الذی احاطته البلاء من السدر ند یا محمد قبل باقر ان استمع الان 

 ان استمع الندا من شطر الکیی ان 
ی البقعه النورآء میا محمد قبل تقی  BH03463 ن یاء یمی 

ی یا مان   محصری
ی
 طوبی لک بما اقبلت الی وجهی و ذکر اسمک ف

ی حمد قبل تقی  BH04399 ی الذحی 

ی قد رجع ان   کل یوم ور   لحدیث  یا محمد قبل حسی 
ی
ی الذیاب ف ی بی   BH09764 دو ابتلی الحسی 

 BH06061 عهذا المظلوم الذی وقربک من یا محمد قبل صادق اسمع ندآء ان 

 BH02517 رآء بما ینطق سدره المنتهییا محمد قبل مصطقی ان استمع الندآء من الافق الحم ان

 BH08686 وقم علی خدمه الله و امره و کن لهیب الحمراء لاعداء جمالی الابهی یا محمد ان 

 BH11224 علی  استقماک لان کلما یظهر من الحبیب محبوب ثم بنیا محمد لاتحزن عن کل ما نسان 

 BH04983 رمن شط لندا سمع االمحمود طوبی لمن  یا محمود اسمع ندآء ربک من هذا المقامان 

 آنا اللیل و اطراف النهار و قان 
ی
 و کن  هک لربکوجدس یا محمود ان احمد ربک ف

ی
 BH03464 ف

 امره لیان 
ی
ء علییا محمود ان احمد ربک و کن محمودا ف  BH03989  اللهلک الی اقبا شهد کلسیی

 BH10539 هالی العزیز الودود من اقبل  اللهه المحمود الییک من مقامود ینادیا محمود ان المقصان 

 هذا السجن الذی فیابک الذی ارسلته الیحصری کتیا محمود قد ان 
ی
 BH09247 ه اسمی المهدی ف

 BH10184 ده ینصر من یشاء بامره لا رااحد ان و لاتخف من  علیکتنس فضل اللهیا محمود لاان 

 BH06446 ننار انه لا اله الا هو المهیمربک الجبار من سدره ال یا مختار اسمع ندآءان 

 الافرآت الجو یا مان 
ی
 قطب البقاء بانبی انا حی ف

ی
 BH08070 ق الابهید ان اشهد بما شهد الله ف

  یا مصطقی ان اشهدن ا
ی
 BH10540 ر نفسک بانه هو الله لا اله الا هو السلطان المقتدف

 طوبی لک بما فزت بانوار ان 
ت محصری الامر و کنت من الفائزییا مصطقی  BH02836 نالوجه و حصری

ی یدینا کتابک و قرأناه و انا کان   BH02035 انیا مصطقی قد حصری بی 

 BH06447 و قی قد ذکرت من القلم الاعلی و تلک مره اخری لتشکر ربک مولی الوری مصط یا ان 

 BH01802 ناحاطته الاحزان من جنود الشیطا م الذی یا مظهر الجود ان استمع ما یلقیک قلان 

 الامکان و ان هذا لفضل میا معشی العشاق تالله هذه للیله ماظهر ان 
ی
 BH01716 نمثلها ف

 BH11225 وقی یا معشی العلماء زینوا راس العلم بتاج العمل ثم العمل بالخلوص و التان 

 لحیا ملا الحق قد ظهر اان 
ی
 BH01547 قالح الذی طلع عن مطلعهذالحق    ق عن افق الحق ف

 ان 
ی
 ذ یا ملا الغیب و الشهود ان افرحوا ف

ی
وا ف  BH01010 رواتکم بما ظهانفسکم ثم استبشی

 ملا الاعلی فسبحانان 
ی
 BH01026 هثم امسکبی الابهی ر یا ملاح القدس فاحصری سفینه البقا ف

 BH01042 یس مقر الذ الفردو یا ملک الروس ان استمع ندآء الله الملک القدوس ثم اقبل الیان 

 یا مهدی اسمع ان 
ی
ء بابی انا الله لا ندابی ف  BH02441 لاله الا انا قد خلقت ک  کل شی

 بحر البلاء و اذا تمهله الامواج یرفیا مهدی ان استمع ند ان 
ی
 BH00346 عآء من کان متغمسا ف

قت شملی العظ یا مهدی ان استمع ندآء من یهدیک الی الله العان   BH04984 سیم الذی به اسری

 BH04400 نم الخبی  لذا امرناک با یا مهدی ان الرجل حرکته الاهوآء ان ربک لهو العلی ان

 BH00687 ءانظر من افق البدآء انوار وجه ربک العلی الابهی ثم استمع الندآ  یا مهدی انان 

 السموار یا مهدی انا نزلنا لکل من ذکان 
ی
 کتابک آیات لایعادل بها کل من ف

ی
 BH09765 تف

 BH02271 یا کان و ما یکون قد حصری کتابک لدیا مهدی ای ارض تکون علیک بهاء الله رب مان 

 السمواتن ا
ی
 طوبی  و  یا مهدی تالله قد ماج بحر المعابی و انه لمحی من ف

ی  BH07512 الارضی 

 BH10541 ام میا مهدی فاشهد بانه لا اله الا هو له الامر و الخلق یفعل ما یشاء و یحکان 

ی ان   BH02744 حتابک و اطلعنا بما فیه و اجبناک بهذا اللوح لیفر یدینا کیا مهدی قد حصری بی 

 حبک الی الله و استغراقک فیه  یا مهدی قد سمعنا نغمان 
ی
 BH05672 و ات سرک و جذبات صدرک ف

 BH02138 رر من لدن مالک القدب الاحمیا میم ان استمع الندآء من سدره المغرسه علی کثیان 

 ذاتک بانه هو الله وحده لا ن ا
ی
یک له له العزهیا میهمان ان اشهدی ف  BH11011 ا و البق سری

 BH02745 کعلی لقی الروحسمع ندآء ربک الجلیل عن جهه العرش ثم استمع ما ییا نبیل اان 

وت اسمه ب یا نبیل الاعظم اسمع ما ینادیکان   BH00846 قو انه ینط  الاکرمه لسان القدم عن جیی

 مما ان الی غایة یا نبیل فجزاک الله احسن الجزاء و بلغکان 
ی
 BH05304 کنقلبک و شوا ت ترضاه ف

 قلم ا یا نبیل قبل علی اسمع ما یخاطبک بهان 
ی
 BH03617 عن شطر السجن   یلللهذا  لعز ف

 BH04158 اله الا یا انه لا شطر الکیی  یر القلم الاعلی منیا نبیل قبل کریم ان استمع ض ان 

 BH00742 البی  ه کتابا و من قبله زبرا و من قبله صحایفلوحا و من قبل الیکنا یا نبیل قد ارسلان 

 ایام فیها اضطربت المدینه و من حولها م حصری کتابک بیل قد ن یا ان 
ی
 محصری ربک ف

ی
 BH03327 نف

 BH01803 سن من العرش و کن عن نغمات القده الایمل علی اسمع ندآء ربک عن جنیا نجف قبان 

 BH09248 مار لتخصری القلوب من امطار رحمه رب  ها نسیم الصبا اذهب بکتاب ربک الی الدییان 

 BH04401 ن علییا نسیم الصبا ان رایت اهل البهاء و اقصص لهم قصص الغلام لعل یقومو  ان

 BH01904 هذالشطر    الممکنات بما هبت علیک نسائم القدس منعلییا نسیم الفردوس هب ان 

ار و ان  ی الاسری ی قد خلق کل نفس لتبلی یا نصار ان انصر ربک بی   BH05673 غ لاتکن من الغافلی 
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 BH06957 ه و ظهر و زینت الجن یا نظر فانظر بالمنظر الاکیی تالله الحق ان الامر علا ان 

ی ایاک ان تعمل ان   کل حی 
ی
 BH02442 هما یکرهیا نظر قد ارتدت الیک لحظات الله و ینظرک ف

قت مک بما ایا نوریه طوبی لان   BH10769 نتشی

ی علی ااهجری عن کل النفوس و لاتهجری عن حب ربک الذی کان ن یا هاجر اان   BH01281 لعالمی 

 BH03990 زانا المهیمن العزی الله من سدره البهاء انه لا اله الا  یا هادی ان استمع ندآءان 

ی و عرفک مظهر نفسه و انقطعکیا هادی فاشکر الله بما خلصک عن المشی ان   BH04985 نک عی 

 BH11012 د فتوکل علی م المشهو یا هادی فاصیی علی ما اصابک و اصابنا من القضاء المیی ان 

 هذ نزلنا لک الواحا شبی و عرفناک فیها ما اراد  هادی قد یا ان 
ی
 BH05674 هربک العلام ف

 BH08071 باسمع ندآء من هاجر الی الله بنفسه و احبائه الی ان وقع تحت مخالی یا هاشمان 

 BH08687 م و الهوی و فزت بانوار ربک العلینم الوهیا هاشم طوبی لک طوبی لک بما کشت صان 

 نفسک بما بنیناک ان 
ی
 BH01508 نمن زبر البیان و عمرناک باسم ربک الرحمیا هیکل ان افرح ف

 BH03618 اظرک طلبر ان ینیا هیکل انک بنیت بامر ربک ولکن الناس لاینظرون و منهم من ینتظ ان 

 سجن عک انیا ورقاء ان 
ی
یاء المرتفع ف  BH03075 ا انه لا اله الااستمع الندآء من مطلع الکیی

ق عنایبی و حصری تلقاء وجهک لوح امر یا ورقبی اذا هبت ان   BH05305 یعلیک اریاح فضلی من مشی

 BH05306  انه یجذبک الی ملکوبی و یریک من آیابی رشی یا ورقبی ان استمعی ندابی من شطر عان 

ی قلبک و ضجیج ان   حبیا ورقبی ثم امبی قد سمعنا حنی 
ی
 BH07513 ک فوادک و ضی    خ کینونتک ف

 BH06958 ناو ورقه اشکری ربک ثم اذکری و اقنبی بما جعلک الله من سدره امره یا ان 

ی و سمعنا میا و ان   BH08072 ارقه الحب قد حصری کتابک لدی العرش و نزل لک هذا اللوح المبی 

 BH06062 نجهه عرش ربک الرحمن ان ندائه ایاک م الله عنیا ورقه السدره ان استمعی ندآء ان 

 BH07514 کالسجن و یذکر الک الاحدیه انه توجه الیک من هذا یا ورقه السدره ان استمعی ندآء مان 

یان   BH11472 ةیا ورقه الفردوس ان استمعی ندآء مالک الیی

 نفسک بان 
ی
 BH01804 دل محمه لا اله الا هو و ان علیا قبانیا ورقه الفردوس ان اشهدی ف

 BH07515 رتهب من شط تتان البی یا ورقه تمسکی بهذه السدره لئلا یسقطک اریاح الافان 

ک دنیا انک تم ورقه قد یا ان  ک عن قلب کل مشی  BH11013 لالئسکی بهذه الشجره هبت روایح الشی

 BH08688 نرقه هذه ورقه قد ارسلناها الیک لتجدی منها رایحه الله و تکوبی میا و ان 

 BH00354 هذکر  ک مظهر نفسه و اقامک علی ثناءه و عرفیا وفاء ان اشکر ربک بما ایدک علی امر ان 

 BH06448 ئنا بعنایه اللهذکرک تاره اخری لتکون مطماجبناک و ذکرناک مره بعد مره اذا نانا 

 لوحانا 
ی
نا الناس بایام الشداد و ما یحدث فیها ف  BH01460 افیه م لذی سطر عز مسطور ا اخیی

ه نذ اردنا ان انا  ی ان اللهبما قدر له من لدی کر احدا من العباد و نبشی  BH06449 اقبلنا ا رب العالمی 

هن بفضل الله للهئنا اللابی آمن با نذکر اما اردنا ان انا   BH06959 و الفرد الخبی  و نبشی

 BH00444 ن عندی و انا الفضال القدیم لیجذبهم الندآء الیم لیابی فضلا نذکر او  اردنا انانا 

 BH09249 ر ذکرت اسمائهم لدی الوجه لیفرحوا بذک ولیابی هناک الذین ما اردنا ان نذکر اا نا

 BH01011 ههم بعنایاته و رحمتبشی ان نذکر حزب الله و اولیائه و نذکرهم بایاته و ناردنا انا 

 اول الایام اذ کنانا 
ی
ی الذی فاز بذکری ف  BH04986 ا مستویا علی اردنا ان نذکر عبدی الحسی 

 بحر العرفان و یسبحوا رب  هذکر مظا اردنا ان نانا 
ی
 BH04652 م هر المحبه و الوداد لیسبحوا ف

 BH02443 قربه الیکر من اقبل الینا و نسقیه کوثر العنایه مره بعد مره لیاردنا ان نذ انا 

 BH00688 و تح ختم الرحیق الذی به ف ا الاسماردنا ان نذکر من اقبل الینا و نطق بهذانا 

ی و نبشی انا   BH08689 امن هذ ه باقبال المظلوم الیهاردنا ان نذکر من سمی بمحمد قبل حسی 

 BH02379 کتشکر و تقول لنا ان نرسل الی احد احبابی لئالی بحر عنایبی و بیابی لاردانا 

 BH01995 جعله الله مطاف الملا لبیان من هذا المقام الذیا اردنا ان نرسل الیک بحر انا 

ی ان نذکر من ذکربی انا   هذا الحی 
ی
 یوم فیه ظهر ما کان اردنا ف

ی
 BH04402 مکنونا  و اقبل الی افقی ف

هم معلیارسلنا الی العالم ما یقرب  هم الی الفردوس الا انا   BH06450 ن ولکن الناس اکیی

 ارسلنا علیا بالحق لیبشی الناس بهذا الظهور الاعظم الذی به اانا 
ی
 BH08073 نصعق من ف

 کتب اللهقبل نبیارسلنا علیا انا 
ی
 BH07516 ل لیبشی الکل بهذا الظهور الذی کان موعودا ف

 ارض انا 
ی
 الملک بنوره و لیکوننارسلنا ف

ی
ی کل من ف  BB00204 للرحمن منصورا  الهائیات ثاء نوریا لیستضییی

 BH06451 کذی ینادی فیه الاشجار الملک لله مالستان الاصبحنا الیوم مقبلا الی البانا 

ی اهل الامکان و یقول ک اظهرنا الامانه علی هیکل الانسانانا   BH09250 لو انه ینادی بی 

 BH10185 ماظهرنا الامر و انزلنا و دعونا الکل الی الله المهیمن القیو انا 

 مانا 
ی
 BH04987 ن وت الامر و الخلق و اوضحنا ضاطه المستقیم ملکاظهرنا امر الله لمن ف

 BB00228 والبداء نک انت رب القدر والقضاء و ملیک الاذنالله و انا الیه راجعون سبحانک اللهم اانا 

 BH11554 دالمظلوم المسجون الغریب الوحیانا 

 الواح شبی یشهد بامرنا الکل بالعدل الخاانا 
ی
 BH06063 نذلک ملص و نهیناهم عن الظلم ف

 الکتابانا 
ی
 BH08690 میحفظه اردنا لهم الا ما  ا انا م امرنا لکل بالأخلاق المرضیة و ما امروا به ف

 BH06960 تالایا الی الاعراب و انزلنا انزلنا الایات بلسان اهل الفارس و ارسلناها انا 

 BH04159 ءالفضل و العطا  ا الایات و اظهرنا البینات و فتحنا بمفتاح الحکمه بابانزلنانا 

ی من لی کل بلد ما ینبعیی لایا ا انزلنا الکتاب و ارسلنا انا   BH09766 ناس مالنم الله رب العالمی 

 BH06961 هالصداقه و بکل صففیه بالاستقامه و الامانه و انزلنا الکتاب و امرنا الکل انا 

 الکتاب ما لا تعادله کتب القبل یشهد انا 
ی
 BH07517 المکنون کتاب قد ظهر ذلک من عنده ام الب انزلنا ف

 BH04160 دالعلیم الحکیم ق ی اللهدآخر نزل بالحق من لانزلنا لک لوحا و هذا لوح انا 

نا  انا  ی ولکنه رسول الله و خاتلکت الایه المبارکه االوری بما انتهبشی  BH11226 میی

 BH06962 نعندنا ولکن القوم لایفقهون ان الذی منلنا البیان فضلا لامر و انز بینا اانا 

 الالمستو  رنا ما هو نات و اظهبینا البیانا 
ی
 BH08074 الله کتاب قد نطقنا و انطقنا الأشیاء بذکر ر ف

 BH08075 م لف سمعنا نعیب غراب الظلم و نعیق من قا سمعنا الی ممالک الاتوجهنا بانا 

 BH09767 وت به ما امر  ک من الذین فازوا بعنایبی و فوضنا الیهم خدمه البقاع خذ جعلنا انا 

 BH07518 م عید بیو السجن قبل ایام الهاء و مارجعنا الیها الا قبل ال رضخرجنا من اانا 

 السبیل عبادا آمنوا باللهخرجنا من البیت متوجها الیانا 
ی
 BH09251  البستان و صادفنا ف

 BH06452 نباعلی بیابی و ابهی ذکری با  ها خلقنا الاسماء و انزلنا کتابها و وصیناهم فیانا 

  کانت الشمس  دخلنا البستان و استوینا علی العرش الواقع علی الماء و انا 
ی
 BH06963 تلعب ف

 BH09252 رجا اد تتضوع و الاشتان و کان الماء یجری و الصفصاف یتحرک و الاور نا البسدخلانا 

 BH06064 انزلنا السجن و دعونا الکل الی الله رب الارباب و اظهرنا الامر و ادخلنانا 

 BH08076 نکرهم فیهذا السجلعروه الوثقی و نذ سکوا با ذکرنا الذین اقبلوا الی الوجه و تمانا 

 BH07519 دی الله مفتح الابواب تاللهقبل فضلا من لذکرنا الذین آمنوا کما ذکرناهم من انا 

 الکتاب ما یقرب الناس الی سواء الصراط من فاز بالانانا 
ی
 BH08691 ابم صاف فاز ذکرنا ف

 اللانا 
ی
 BH08692 وکتاب لی و الایام اصفیاء الله و اولیائه الذین مامنعهم  یا ذکرنا ف

 کل الاحیان عبادنا انا 
ی
 BH08077 ن و امائنا و دعوناهم الی سواء السبیل من عبادی م ذکرنا ف

 BH09253 ممن الشاکرین قد تنور العالن ذکرناک اذ حصری کتابک لدی العرش لتقرء و تکو انا 

 و مظاهر حبی ذکرناک فضلا من عندنا و انا الذاکر العلیم قل یا شموس اسانا 
 BH09768 مابی

 BH05307 هد مره لتقوم علی خدمه مولیک رب الارباب طوبی للسان تکلم بذکر مره بع ذکرناکانا 

ی اسمع الندآء من شطر عکا انذکرناک انا  ناک بعنایه الله رب العالمی   BH04988 همن قبل و بشی

ی الانا   هذا الحی 
ی
 BH06065 تنا الاحزان من الاشطار بما اکتسبتذی احاطذکرناک من قبل و ف

ی فیه احاطتنا انا   حی 
ی
ی هذ ذکرناک و نذکرک ف  BH08078 االاحزان بما اکتسبت ایدی الغافلی 

 BH09254 هقعهذه البراینا اقبالک ذکرناک من قلمی الاعلی و سمعنا ندآئک نادیناک من انا 

 BH08693 هبذ الحکمام بنی  الحکمه لیتمسک بها کل عارف بصی  ان الذی نحکزینا سماء الا انا 

 BH07520 نوبی لمالاستقامه و الامانه و الصداقه و الوفا ط زینا سماء الانسان بانجمانا 

 BH08079 لوی رای و  بی لمن شهد و طوزینا سماء العرفان بانجم المعابی و البیان انا 

 BH08080 سلنا لکن ازینا سماء النفوس بشمس الامانه و قمر الصدق و انجم الاخلاق و انا 

ناک بما قدر لک من قلمی الاعلی نایبی و زیناک بطراز عانا   BH10770 رستقم علی الامان ا بشی

 BH05675 هب الجنالاعلی و اصحا لملا بناک بایات انجذبت بها افئده اسمعنا ندائک اجانا 

 BH08081 قلذی لاح من افلوح ابهذا الکرناک سمعنا ندائک و عرفنا توجهک الی الوجه ذ انا 

 BH08694 قا المشفالاعلی و ان قوا الندآء من الافسمعنا ندآء الذین اقبلوا اذ سمع نا ا

 BH09255 المنی   افق البیان بشمس ذکری العزیز انار  من نفحات الوحی اذ  الذین انجذبوا سمعنا ندآء انا 

 من کل الاشطار طوبی لامه اقبلت و قالت آمنت اما و آء عبادی ا ند سمعنانا 
 BH05308 ابک یبی

 BH05676 وحصری کتابه و قرئه العبد الحاضی لدی المظلوم  ن سمی بالحسن اذ سمعنا ندآء مانا 

 BH06964 ءلاینفد عرفه بدوام اسما ا نا ندآئک و اقبالک اقبلنا الیک و ذکرناک بمسمعانا 

ل من سماء جو انا  ی  BH10542 ه ده برکة من عندسمینا المولود بالجلیل نسال الرب الجلیل ان ییی

 BH11014 هبالحسن و نسئل الله تعالی بان یبارک قدمه علی اهله و علی جدلمولود سمینا اانا 

 کتاب الاسما سمینا عبانا 
ی
ی ف  BH11473 ءدنا بشطر اسمنا الاعلی و هو الحسی 

ی ملا الاکوان لتفتخر بعنایهانا  ی البیان بی   BH10186 ورحمن ان ربک لهربک ال سمیناک امی 

آئع الله المهیملمعانا  عنا لهم سری  BH01401 ج نتای ن القیوم من الناس من عرفنا الناس ما ینفعهم و سری

فون بما یرون من ظهور فصانا   BH08082 و اللهلنا الکتاب و ضفنا الایات لعل الناس یعیی

 BH09256 دالاشیاء بما شه نها علم ما کان و ما یکون و انطقنا م فصلنا النقطه و اظهرنا انا 

 السجن نذکر احباء الله لیستقیانا 
ی
 هذا الیوم البدیف

ی
 BH03991 اع و یذکرو موا علی الامر ف

 BH05309 رفه النورآء طلعه علی الغ منکنا ذکرنا الذکر و مراتبه و نثبی علیه اذا طلعت انا  

 اانا  
ی
 عما خلق ف

ً
 سجن عکا منقطعا

ی
 ف
ً
 کنا ماشیا

ً
 BH08083 ء بذکر مالک الأسمآ لانشآء و ناطقا

 البیت و ناطقا بایات الله دخل العبد الحاضی بکتابک و عرضه ماشیا  کنا انا  
ی
 BH04161 المظلوم اجبناک یلدف

 السجن اتت من سماء البیان طی  العرفان و کانت مغرده بمانا  
ی
 BH03619 تا انجذبکنا نمسیی ف

 حد قبلنا مظهر المعابی قانا 
ی
 BH01868 بک علی جمیع المعابی و اعطیناک جمیع المعابی ف

وا انا   ایام الله و استفرحوا بهذا الفرح الاعظم الذی ب نبشی الذین استبشی
ی
 BH04162 هف
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... ان یا مقانا   BH01184 الودود  استمع ندآء الله العزیز صود ان نحب ان نری کل واحد منکم مبدء کل خی 

ی و یشعندع العباد الی الله رب  هم و رب العالمانا  ی انهم قاموا علی ضی  ی 
ی
 BH03620 ون ف

 BH02837 ا اقبلوا الیوا الندنذکر الارض البی جعلها الله موطی قدوم احبابی الذین اذا سمعانا 

ه بالرحمة البی علنذکر الاسد انا   BH10771 الله نزلت من سماء عنایةیه بهابی و نبشی

ا مع عمک علیه  نذکر الایام البی کنتانا   BH06965 ومام الوجه رحمه الله و فضله احاضی

 BH08695 کتابک  انا قرئنا  یا امبی فاعلمی ی  منلی افق امره النذکر البی وجدت عرف الله و اقبلت اانا 

ی و نهدیهم الی السفینهر بحر الاذ ظ بلوا الی اللهنذکر الذین اقانا   BH07521 ه بیان بموج مبی 

 نذکر الذین آمنوا بانا 
ی
هم بما قدر لهم ف  BH07522 انه لهو لکوت الاعلیمالالله الفرد الخبی  و نبشی

 ایام الا ان
ی
 بحر العرفان ف

ی
 BH09769 ذهوا الی الوجه ارحمن و توجنذکر الذین تغمسوا ف

 BH08696 هو مظهر امر جهوا الی الوجه و نویدهم علی ما هم علیه من حب الله لذین تو نذکر اانا 

 BH08697 ک اذ اعرض عنه کل مشی ازوا بایام الله و عرفانه و اقبلوا الیه نذکر الذین فانا 

 BH05677 سجد لذکر الذی اذ انزل من سماء الملکوتذا ایفرح بهنذکر الرحیم عبدنا فضلا من لدنا لانا 

ی انه لهو الذنذکر العباد بالذکر الاعظم الذی جانا   BH03076 یعله الله مبدء ذکر العالمی 

 BH08698 انذکر الللابی آمن بالله و اتبعن مانا 

 کل الاحانا 
ی
 BH09257 ن ا ورد فیه علینا مم وال علی شان لایمنعنا السجن و نذکر الله ف

فت بانفاس نذکر المدینه اانا  اس العرفان بما تشی  BH02444 نالذین آمنوا بالرحملبی فازت بنیی

بت رحیق عنایبی و فاز ر امبی کنذ انا   هوآء حبی و سری
ی
 BH05678 تالبی آمنت بالله و طارت ف

بت کوثر حبی من ایادی امر نذکر امبی البی انا   BH08699 ی سمعت ندابی و فازت بعرفابی و سری

بت رحیق العرفان اذ اعرض عنالله و نذکر امبی البی فازت بالاقبال الی انا   BH08700 هسری

آء الذین اقبلوا الی الافق الاعانا   BH03195 ملی اذ کشوا اصنام الهوی باسم رب  هنذکر اهل الخصری

ه بما نزل له من سماء مانا  ی و نبشی  هذا الحی 
ی
 BH08084 ة شینذکر بهاء الدین ف

 الملک و کقی بالله شهیدو نذکر عباد الله خالصا لوجهه انا 
ی
 BH08085 امانرید منهم جزآء ف

نا انا   کور البیان بهذا الاسم الذی به هدنذکر عباد الله و امائه و بشی
ی
 BH06966 رهم ف

 له طوبی لمذکور عمل بما انا 
ی و نوصیه بما ینبعیی   نز نذکر عبدالحسی 

ی
 BH11227 کتاب اللهل ف

 هذا المقام من سمع ندابی و اقبل الی وجهی و فاز انا 
ی
 ای نذکر ف

ی
 BH10772 امی و صعد الیف

 اانا 
ی
 یوم فیه اعرض عن الو لکتاب منذکر ف

ی
 BH04163 لجه کن تقرب الی العزیز الوهاب ف

 هذا المقام امانا 
ی
 BH11228 رالصیی و الاصطبا من طاف حول العرش و اخته و نوصیهما ب نذکر ف

 BH10773 رالقیوم اشهد ان عبدی الباق نالمهیم نذکر کل من حصری و غاب و من صعد الی اللهانا 

 هذا الظهور الذی احتجبنا ا
ی
ی ف  BH09258 فعنه کل عالم و منع عنه کل عار  نذکر ما نطق به مبشی

ی و یعلم الکل ما ینفعهانا   کلنذکر ما یقرب الناس الی الله رب العالمی 
ی
 BH10187 معال م ف

 BH08701 قت ربه علی شان نبذ الاوهام و اقبل الی افیا نذکر من اخذه جذب آ انا 

 BH03196  مالک الوجود هذا یوم فیه قام الناس للهنذکر من اراد الوجه و نطق بثناء اللهانا 

ی  نذکر من اراد الوجه و نعرفه سبیلی المستقیم الذی ظهر باسمیانا   BH09259 دالعالم یشه بی 

 BH07523 البدیع تاللهالعزیز  نذکر من اراد ان یذکره مولاه بعدما اقبل و سمع ندآئهانا 

ف بما نذکر من اعانا   BH09260 العظیم انتوی علی عرش اسمه انطق به لسان العظمه اذ اس یی

 یوم فیتفعت امواجه و ظهر ر الاعظم اذ ار نذکر من اقبل الی البحانا 
ی
 BH06967 ه برهانه ف

 ز بما هو المقصنذکر من اقبل الی البحر و فا انا 
ی
 BH01402 د العزیز الحکیم قتب الله کود ف

ی الله لیبقی ذکره بذکر من اقبل الی ن انا  ی قل ی   BH09261 الیس الفخر للذین توجهو  العالمی 

 طوبی لعبد فاز الله و آم اقبل الیر من نذکانا 
ی  BH09262 لنور ا بهذا  ن بایاته البی احاطت العالمی 

 الامکا وجقبل الی النذکر من اانا 
ی
 BH03465 هن و آیه بما جعله الله رحیق العرفان لمن ف

 BH08086 قتوجهوا الی افما ذکرنا الذین نبذوا الاوهام و ذکر من اقبل الی الوجه کنانا 

ه بما قدر له من لدی اللهانا   BH04164 وکریم  المعطی النذکر من اقبل الی الوجه و نبشی

ل له ما یبقی به اسمه بدوام اانا  ی  BH07524 نلملک و الملکوت انذکر من اقبل الی الوجه و نیی

 BH03796 بعلی و اقبل الی الله ر ب من الندآء اذ ارتفع من الافق الا من انجذنذکر انا 

ی یا علینذکر من تمسک بالعر انا   کتاب الله رب العالمی 
ی
 BH10774 اکیی  وة الوثقی و عمل ما امر به ف

 BH04653 لاه و یتقرب الی مقام لایری فیه الابذکر مو نذکر من توجه الی الله لیفرح انا 

ب کو انا   BH06968 ثر الحیوان من ید عطاء ربه المعطینذکر من توجه الی الله و اراد ان یشی

ق الفضل و نویده فضلا من لدنا و انا الفانا   BH10188 عریم قد ارتفضال الکنذکر من توجه الی مشی

 هذا السجن العظیم ما من عبد الا ا نذکر من حصری انا 
ی
 BH09770 هو قد ذکرنا سمه لدی الوجه ف

ی قد ظهر ما کان مستور نذکر من ذکرنا انا   BH08702 ا و نبشی الذین آمنوا بالله رب العالمی 

 BH00884 ءر افقی الاعلی مطلع وحی مالک الاسما ظهنذکر من ذکرنا و نجیب من اقبل الینا اذ انا 

 انا 
ی
ی بفضنذکر من ذکرناه من قبل الذی سمی باحمد ف  BH08087 ل ملکوت الاسماء لیطمیی

 BH10189 نکر من سمی بابی القاسم بهذا الذکر الذی به غنت الطیور علی الافنان انذ انا 

 BH01805 سمی بفرج الله و هاجر مع ربه المقتدر المهیمن العزیز الحکیم لعمر الله نذکر منانا 

ی کم من قوی اعر عرف بی نذکر من سمی بمحسن لیجد انا   BH10543 ضان الرحمن و یکون من الراسخی 

ه بایانا   BH10190 ک ود یذکر ات اله مالک الغیب و الشهود یا محمنذکر من سمی بمحمود و نبشی

 BH10544 موا الی هذا المقا بلین اقنذکر من سمی بموش و نامره بما امرنا به العباد الذانا 

ه بهذا النبا العظیم یا موش اسمع ن نذکر مانا   BH08088 همن السدر  الندآء سمی بموش و نبشی

 سمی بنورالله لیفرح بذکر مولاه و یکون من الذینذکر من انا 
ی
 BH04989 الله ن لایاخذهم ف

 ایام انا 
ی
 BH09771 ذ کتاب اللهن القیوم و اخ المهیماللهنذکر من فاز بنور العرفان ف

ف بما نانا   BH09772 مالعلی الا هو العظمه انه لا اله طق به لسان نذکر من قام علی خدمه الامر و اعیی

 ملکوت الانشاءنذکر من قلمی الاعلی من سمی بمحمانا 
ی
 BH02838 قبل فضلاناه من کر و ذ  د ف

 سبیلی و انا 
ی
 BH08089 ع ندابی الاحلیاء وجهی و سم تلقطاف حول سجبی و حصری  نذکر من هاجر ف

 BH06969 اقبل رضا لیفرح بذکر مولاه القدیم ان بغلامقام من سمی لمهذا انذکر من انا 

 BH09773 ولکن الرحمن بقلب منی  قد تعطر العالم من نفحات الوحی ن ربهه بیا وجد حلاو نذکر من انا 

 المال انذکر من وجانا 
ی
ق د عرف الوصال ف  BH09263 همطلع البیان بانوار جمال ربذ اسری

 سبیل الله م فضلا من لدنا ان ربک لهو الکریم طوبی لک و  نذکرکا ان
ی
 BH07525 العبد حمل ف

 BH08090 ذ ابی نرسل نفحه الرحمن من مصر المعابی و البیان الی امه اقبلت الی الله اانا 

 BH04654 ه الرحیق المختوم باسمی القیوم و نریه ما سئلس نرید ان نسقی من سمی بالیا انا 

 مقام نزلنا الایات علی شا  نزلنا مره ما لایعرفه احد الا منانا 
ی
 BH04655 نشاء الله و ف

ا لتنبت من اراضی القلوب نبا انا   BH02675 نالحکمه و البیا ت نزلنا من سماء الامر ماء منی 

 BH09774 نق الافنا قد خلنزین راس اللوح بذکر الله و ثنائه و نشهد انه لا اله الا هو انا 

 انا 
ی
ی الارض و السما هذا الحنسمع ف ی الندآء الذی ارتفع بی   BH09775 یء کان المنادی 

 الناس رشحات بنسئل علمنا و نقول باعلانا 
ی
 BH07526 کحر بیانمی علمبی و عرفبی هل توثر ف

 BH02839 نئهم الا انهم ما اهوآ و اتبعو نشکو عن الذین تجاوزوا حدود الله و اوامره انا 

 BH02676 رو قطعت الیی و البح عنده بانک اقبلت الی الله و خرجت عن مقرک بامر من هد نشانا 

 BH08091 من هذا المقام الاعلی علی وجوه الذین اقبلوا و فازوا بالرحیق الاصقی نکیی انا 

 BH05679 ا ال و من معه و علی اسمی الزین و من معه یجمنکیی من هذا المقام علی اسمی الانا 

 هناک و نذکرهم بذکر یکون باقینکیی من هذا المقام علیک و علی احبانا 
ی
 BH06066 ا ابی ف

 BH05310 با الیه بقلو هو نلقی الایات من لوحنا المحفوظ الی الذین وجدوا عرف الله و توجانا 

 BH10191 ونوض اخوابی و ابنائهم بمحبت اغصابی و خدمتهم انا ربیناهم انا 

 علی بالا نوض من توجه الی الافق الا انا 
ی
ی و ما یظهر به انوار العدل ف  BH08703 مانه الکیی

 BH08704 قناه بعید اقربناه و کلیما انطقناه لینط وجدنا الانسان راقدا ایقظناه و رایانا 

 طوبی  رب اوجدنا لام الکتاب لسانا ینطق بالحق و یدع الناس الی اللهانا 
ی  BH05680 لعالمی 

 هذا آ  وصینا الذینانا 
ی
ی یشهد بذلک مالک الوری ف  BH06067 مالمقا  منوا بالامانه الکیی

 BH06453 مزلنا لک ما تقر به عیون اهل فردوش الاعلی ان احمد ربک ثوعدناک باللوح و انانا 

 AB01227 ولناحیی و ارجوک یا محبوبی ل یا الهی بلسان سری و روحی و انت المناج اناجیک

 غدوی و آصالی و بهره نهاری و جنح ال اناجیک
ی
 AB00058 لسابی و جنابی لیالی و ادعوک بیا الهی ف

اب منتظرا لبدایع ال کاناجی  AB00260 ی لیی با بی طافک متمرغا جبییا الهی مکبا بوجهی علی الیی

 AB07861 کتغیث امادعوک ان تیا الهی و انت المناحیی لکل راحیی من ملکوت الاسرار و  کاناجی

ی الیکو مقصد  یا الهی و مقصودی  اناجیک ل  کل المنقطعی  ی  BH10192 س سماء قدمن سحاب بان تیی

لیا رب الایات و کاشف النیات  اناجیک ی ی لتامات االکلمات ا و میی ی بعی   AB02328 ن ترعی العی 

 جنح ا اناجیک
ی
 یا مناحیی الناحیی ف

ی
ع الیک یو مسا  صباحیللیالی و اذکرک ف  AB03609 اای و اتصری

ی الذی تذ یا الهینئحی انادیک  مشکاه الوقد سر  حی 
ی
 BH01160 ابیضاء و یذوب هذاج الاحدیه ف

وت رحمانیتک متشبثا بذی مبتهلا الی ملالهییا  انادیک عا الی جیی  BH09776 لکوت الوهیتک متصری

 ABU0221 بود  ک ماه زیست کند واقعا محل عجیبی بود زیر زمیبی ی نبود که کسی بتواند طهران جابی انبار 

ی استفاضه از فی را استفاضه از فیض عمومی انبیا   AB00689 ضنامتناهی الهی و همچنی 

 AB06566 ر ظهو ب الهی بر سه قسمند قسمی مظاهر کلیه هستند که بمثابه شمسند  انبیای

ا از برای عالم خلقت اهم یانبیا   ABU1207  امورو اعظم الهی و عقلا و فلاسفهٴ عالم در هر حال تربییی

 BH09264 وو کتب ربابی کل از برای هدایت خلق بوده که شاید بمقام حریت حقیقی  الهی ایانبی

 او انت 
ی
 BH10545 ل الایام حفیف سدربی و خریر کوثر بیابی و ضیر قلمیالذی اسمعناک ف

ء کل علانت   BH04990 عقی کل مریض و یسقی کل ظمئان و یش یل و یشالذی یا الهی باسمائک ییی

 AB00888 رالاثار و کشفت الاسراذی یا الهی کورت الاکوار و انشئت الادوار و اظهرت الانت 

 AB01544 و یتک احدباب تشهد یا الهی بعبودیبی و ذلی و فقری و مسکنبی و عجزی و فقری بانت 

 BH02944 والقدم الا بامرک ا الا باذنک و ماجری قلم حتتعلم یا الهی بان شفتابی مافتانت 

 سبیلک عتعلم یا الهی بابی مااشانت 
ی
 حبک عن البلایاء و لااجزع ف

ی
 BH05311 ءن الرزایا کو ف
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 و اقدسک یا مولابی عن کل و انزهک 
ٌ
  صفیا الهی عن کل نعت و ثنا

ی
 AB07862 م عالف

 ABU2428 کند  فس او در دیگران تأثی  تا ن اول باید خود را تبلیغ نماید خود منجذب و منقطع باشد ان انس

 ABU3280 تید از میوههابي که در محل سکونت و اقامتش موجود اسبا نسان ا

 داد خود را ... ضف کند  باید استعانسان 
ی
 ABU1820  اگر ضف در امور   اگر در امر الهی دائمی  که ابدی است و باف

 ABU2552  را زیاد  پرخوری بغی  از آنکه قوای جسمابی   نیست ان برای خوراکانس  رد باید بقدر کفایت بخو انسان 

ی معتاد انسان  یباشد و از سردی و گرمی و خوشی و حزن عالم بچشد و  باید به همه چی   و   از سی 
ی

 ABU0263  گرسنکی

 ABU0253 ص الخصو  زات داشته باشد علیید بمکافات و خوف از مجا وجود امباید در عالم انسان 

د انسان  ی ائط آن عامل گر  تا باید در هر امری بجد و جهد برخی   ABU0822 درسدد و بش حد کمال بشی

اب نشود انسان  ی بهیچ چ  باید سی  ی ا دتر از ی   ABU3117 بنوشد انسان باید از هر چشمه   نیست بی سی 

 ABU2827 الارض است دارد و سبب حیات من علی بیاری نماید که اثمار باقیهرکه بی را آ رهٴ مبا د شجایبانسان 

زا آقا   اید قدر بداند و همیشه شاکر باشد. بانسان   ABU1358 دون ساز بود در کاشان مؤمن شجان صابمی 

 ABU2553 دمابی شو تصف بصفات ملکوبی گردد انسان باید متخلق باخلاق رحم بایدانسان 

 ABU1821 است.   و جدال عالم همه اش شعله است، عالم نزاع چون که این  همیشه شعله را بنشاند. باید انسان 

 BH00019 اان و اعضکه وصف مینماید مقصودیرا که جمیع ارکه  بصی  لازال منفعل و خجل چانسان 

 BH11229 نجوهر ابمثابه سیف است و انسان 

بیت جواه ه دارایبمثابه معدن کانسان   BH06970 قر اخلااحجار کریمه است مشاهده میشود بیی

 منجمباب است حبی حیات جما حیوان نبات حبی جماد جمیع حیاتشان انسان 
ی
 ABU0984 دد باب شفاف

ی صفات و تعدیل اخلاقانسان   ABU1208 ٴسبب علو و صعود بمقامات عالیهست و ا در اموریکه راجع بتحسی 

 ABU1026 دنیام جوابی چون باشیاء نگاه میکند همه جلوه وجود بیا در انسان 

 ABU0112 هد طی مراتب کرده است تا بعالم انسابی رسیده است در هر رتبم وجو در عالانسان 

 ABU0384 تنات که هر یک استعداد و خاصیائدو قسم استعداد دارد فطری و اکتسابی مانند سایر ک انسان

 ABU0854 ته بهیچوجه استعداد نداشعاقل دفع فاسد بافسد نکند ایرابی کانسان 

 ABU2429 ترفبسبا  ود متذکر و متاثر بود در حجر و مدر تأثی  میکند شق القمر مینماید هدهد کهکه خان  انس

 ABU2131 حاضی کند آنوقت خراب  آهک و آجر وسنگ و عمله را خراب کند باید گل و   میخواهد خانه کهانسان  

یات قبل اهل فرقانرا دیده و شنیدهاست چه که جممتحی   انسان  BH06068 دانیع اهل بیان کذب و مفیی

 ABU3461  اینگونه تعدی ا میبخشد نقلی نیست اما یک دولار تعسدی کسی را قبول نمیکند زیر ار دولار هز انسان 

ی راضی است.  که راضی وقبی  انسان   ABU2316  وقبی که راضی نیست ولو بسلطنت هم باشد راضی   است بهر چی 

 BH07527 طوبی از ما سوایش منقطع باشند و باو ناظر امروز روز بزرگیست  الله احبای الهیانشاء 

 BH09777 لید و در کیسان فضل سبحان خرم و تازه باشحمن و نالله از اریاح رحمت ر انشاء 

ی اشجا باشی و  الله از این ربیع رحمابی و نسیم صبحگاهی خرمانشاء   BH11230 در وجو ما بی 

 BH04403 لدر ظ الم را عع ارادهای الله از باده اراده الهیه بنوشید بشانیکه جمیانشاء 

 BH06971 ق ن رحیابی ایانیست بنوشی و بنوشت جمال رحمرفالله از باده روحابی که معانشاء 

 BH04991 میع نامهای آسمابی  در جمی و لذت آنرا بیابی لهی بیاشا الله از دریای عنایت اانشاء 

 BH08092 یت بری از براسمیاشامی و قشد ب  هکه باصبع قیوم گشودالله از رحیق مختوم  انشاء 

 BH06069 لده بنوشید و باسم حق جباسم قیوم برداشته ش ختم آن ق مختوم که الله از رحیانشاء 

 BH10775 رحمابی در کل احیان بیاشامی و بعنایتش مشو از کوثر رحمت ر  اللهء انشا 

 BH11474 در بیاشامید و در ظل سدره ساکن شویفعه دیگ از کوثر لقاء داللهانشاء 

یعه ال الرحمن باید ناس اللهانشاء   BH00497 دلت نمایند که شایهیه دلارا در کل احیان بشی

 BH03797 هتعالیکبنور امر منور باشند و بنار سدره مبارکه مشتعل اش هیال الله اولیایانشاء 

 ABU0417 د مه م در ین شمس راحت و آسایش به زودی از افق این جهان طلوع خواهد نمود و مردالله اانشاء 

 رحیق مختوم باشند و حافن الله آنجناب بعنایت محبوب امکا انشاء 
ی
 BH01717 ظ در کل احیان ساف

 BH05312 رر صیی بیاشامی و از سلسبیل اصطبار بنوشی حزنت دالله باسم الهی از کوثانشاء 

ی انشاء   BH04992 دعباد مسیی نمائی الله باعانت الهی بخدمت امر مشغول باشید و باستقامت تمام بی 

قست منور باشی الله بانوار آفتاب ظهور که از افق اراده حق جل جانشاء   BH07528 لاله مشی

 BH04404 زذکر حق مشعوف باشی و بیادش مشور قلب که محل تجلی الهیه است االله ب انشاء

 BH10776 م حرکیفائز باشید الحمد لله هم در بحر عنایت مت الله بذکر سلطان حقیقی انشاء 

 BH04993 بر اسماء الله ناظر الیومباشید و بمطلع  یه فائز الله بعنایات الهیه و فیوضات رحمانانشاء 

 BH03077 هطاع کباشی و از مائده انقالله بعنایات رحمانیه و فیوضات ربانیه فائز انشاء 

 BH06454 هع اراده باصبکالله بعنایات مخصوصه الهیه فائز باشید و از رحیق احدیه  انشاء 

 BH08705 هباشید امروز روزیست ک تجلیات شمس حقیقت منور ر الله بعنایت الهی از انواانشاء 

 BH07529 باشی  انچه الیوم نزد رب ابراهیم و اسحق و یعقوب محبوب است فائز الله بعنایت الهی بانشاء 

 BH07530 ناراد عامل جمیع عالمرا بایا الله بعنایت الهی در کل احیان فائز باشی و بمانشاء 

 BH06070 مق معابی بیاشامی ای جبار معبی این اسالله بعنایت الهی فائز باشی و از رحیانشاء 

 BH06972 عتفا ار الله بعنایت الهی فائز باشی و بانوار عرش منور جمیع ناس را بانچه سبب انشاء 

 BH00219 اوجه و ناطق یالله بعنایت الهی فائز باشید و بما یهذب به اخلاق العباد مت انشاء

 BH03992 هی و فیوضات فیاض حقیقی نایت الالله بعانشاء 

 BH10193 وعالمیان بردار  قطع باشی و باو متمسک و متشبث چشم از حق از خلق من یتالله بعنا انشاء 

 BH02589 بل آنجنا یت حق از ما سواه منقطع باشید و باو ناظر و متمسک بر مثالله بعنا اء انش

 BH01352 ر باشی عرفان بیاشامی و بافق اعلی ناظق الله بعنایت حق جل جلاله از رحی انشاء

 BH09265 رامل امروز اعدا بئز باشی و بانچه امر فرموده عالله بعنایت حق جل جلاله فا انشاء 

 BH04165 و یحبه  ما و ناطق باشی و بالله بعنایت خداوند یکتا سالم و قائم و ناظر انشاء 

 BH09266 ق یان رحیر کل احرغ و آزاد باشی و دالله بعنایت دوست از آنچه غی  اوست فا شاء ان

 BH06455 د کتابت بمنظر اکیی شی و بعفیاض حقیقی فائز با رحمابی بفیوضات بعنایت الله انشاء 

 BH09267 از احوال شمد جناب ها را فرستادیم تا ایو مشور باش خرم الله بعنایت رحمابی انشاء 

اقات شمس روحابی  ین فجر ت رحمابی در ابعنایالله انشاء   BH10777 ر معاند فائز و منو  باسری

 BH02945 د توح گشته بیاشامیالهی مف از رحیق حیوان که بید قدرت  بعنایت رحمناللهء انشا 

 BH02272 م یو مستق یت رحمن در جمیع احیان بذکرش ذاکر باشی و در امرش ثابتالله بعنا شاء ان

 BH05681 اکرش ناطق بشانیکه نفحات ذکر ناس غافل ر بذ الله بعنایت رحمن فائز باشی و  انشاء

 BH06071 مین یوم روحابی از رحیق معابی بیاشامی و بذکر مقصود عالالله بعنایت سبحابی در اانشاء 

وال بطراز عرفان مالک امکان مز انشاء  ی  BH06456 از باشید و از کوثر بیان که ینالله بعنایت سلطان بی 

 BH06457 بی که از ید عطاء الهی آماده شده بنوشی الله بعنایت مالک اسما از باده روحا انشاء 

 BH04405 عمیالله بعنایت محبوب آفاق از ما سوی الله فارغ باشی و باو مشغول و در جانشاء 

 BH04166 رایام بذک بعنایت محبوب عالم همیشه مشور و خرم باشید و در لیالی و اللهانشاء 

 الحقیقه سبب و عل مخصوصه الله بعنایتانشاء 
ی
 BH06072 تالهی فائز باشید و بطراز حبش که ف

ی قلم اعلی جار الله بعنایت و الطاف مالک اسما انشاء   رحیق بقا که از معی 
ی
 BH01679 یء ساف

 BH06973 رمیان مشغول باشید دنیا و آنچه دبوب عالالله بعنایه الرحمن در کل احیان بذکر محانشاء 

 BH03328 هکان مره بعد مر  بعنایه الله فائز باشی و از قدح عرفان محبوب اماللهانشاء 

ی قلب بافق اعلی ناظر باشی و بگوش جان ندای محبوب امکانء انشا   BH03621 عاستما  را الله بعی 

 BH08706 راس از مطلع نو را که سبب احتجاب نه الله بقوت خلیل ایام اصنام هوائیانشاء 

 BH10778 ق ح رحیرآبی و بدوست حقیقی فائز شوی و قد الله بمحفل یار من غی  اغیار دانشاء 

 BH11231 یالله بنار روی دوست مشتعل باشی و بنورش آفاق را منور ساز انشاء 

 BH02036 روز ینز برای عرفان االهی مشتعل باشی و بنور وجهش منور جمیع عالم االله بنار محبت انشاء 

ق سنای سماء لایزالی بنفحات قدس عماء صمداء عز االله بنغمه ورقانشاء   BH09268 یزلی از مشی

 BH07531  فائز شوند لله تکلم نمایند و الی اللهالله جمیع اماء الله بما اراده اللهانشاء 

 BH06458 یا حمابی خرم و مزین باشی رحمت ر  الله در این بهار روحابی از باران نیسانانشاء 

 BH06459 دجه مکتوبت رسیین ربیع الهی بطراز محبت مزین باش و بافق اعلی متو ا الله در انشاء 

 BH03622 ش ناطقکر هی خرم باشی و بذ الله در این ربیع رحمابی از امطار سحاب مرحمت ال انشاء

 BH07532 الله د جه نمابی و بما ارابی و بشطر تقدیس تو یا ب الله در این سید ایام عرف قمیص را انشاء 

 BH07533 ر لیات انوار شمس حقیقت منور است بذکرابی که عالم از تجو الله در این صبح نانشاء 

 BH09269 بحر حکمت بیاشامیز وضات رحمابی قسمت بری و االهی از فیاین یوم الله در انشاء 

 BH09270 زاشی و بما اراد الله فائز جمیع اهی بانوار آفتاب ظهور منور بالله در این یوم الانشاء 

 BH08093 ه در این یوم الهی بذکر و ثنا مشغول باشی و بما یحب و یرضی عامل در آنچاللهنشاء ا

 BH08707 رد در این یوم عزیز بدیع بنفحات قمیص الهی فائز شوی و نفحات او  اللهانشاء 

 BH02518 اظر علیوار وجه رحمن مستنی  باشی و بافق امر نن از انالله در جمیع احیا انشاء 

ی    ح باشید و بالله در جمیع احیان و اوان در ظل رحمن انشاء  ی مسیی  BH01680 خدمت جمال قدم بی 

 BH09271 ن ق حیواید و برحیذکر باشالله در جمیع اوان و احیان بذکر محبوب امکان متانشاء 

 BH06974 سرمست اطهر انور از این کوثر از کوثر عرفان مالک انام بیاشامید و  امالله در جمیع ایانشاء 

 BH03329 ترورسرق در ممر الهی فائز شوی دنیا بمثابه بالله در جوابی بذکر و ثنا و خدمت اء انشا 

ی    ح باشید من کوچکق الله در سایه رحمت رحمابی و انشاء   BH10779 مباب عنایت سبحابی ساکن و مسیی

 BH07534 االهیه ساکن و بانوار وجه رحمانیه منور باشید نظر عنایت الهی بالله در ظل سدره انشاء 

 BH07535 لر محبوب عالمیان مشغو ذکالله در کل احیان از رحیق حیوان بیاشامید و بانشاء 

 BH03798 رمی و از کوثر عرفان مرزوق باشی و بقدالله در کل احیان از رحیق محبت رحمن بیاشا انشاء 

 BH05682 هالله در کل احیان از کوس عنایت رحمن رحیق عرفان بیاشامی و بانوار وجانشاء 

 BH08094 نر ایر کل احیان بذکر الله مشغول باشی و از کوثر عرفان بیاشامی قدالله دانشاء 

 BH04167 نرحمن مشغول باشید و از سری اهل ادیان من الذین بذکر الله در کل احیا انشاء 

 BH06975 اشی و از کوثر طهور بیاشامیالله در کل احیان بشمس افق ظهور متوجه بانشاء 

 BH05313 هاکر چه کبذکرش ذالله در کل احیان بعنایات مقصود عالمیان فائز باشید و انشاء 

 BH11015 ثوح و ریحان بذکر رحمن مشغول باشی بشانیکه حوادر  الله در کل احیان بکمالانشاء 
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 BH05314 تبنار محبت رحمن مشتعل باشی و این نار حقیقت نور اس الله در کل احیانانشاء 

 BH03466 مت اساناعن را بفا الله در کل اوان بذکر محبوب یکتا مشغول باشید و رحیق عر انشاء 

 BH10194 الواح ص کلمتوجه و بعد مخصو  شطر اللهالله در کل اوان بفیوضات وحمانیه فائز باشید و بانشاء 

 BH08095 ی امه اللهامرش ناظر انام مشغول باشی و بالله در لیالی و ایام بذکر مالک اانشاء 

ی بدر  کاس عنایت رحمابی    رحیق معابی را از اللهانشاء   BH09778 ق ن رحییاشامید ایکل حی 

 ABU0084 رلوع خواهد نمود و مردم دق اینجهان طاف بزودی از  آسایش و الله شمس راحت انشاء 

 الحقیقشامید و دبحر فرح بیا زال از الله لاانشاء 
ی
 BH03799 ه ر هوآء بهجت و سرو طائر ف

 BH10546 شغول باشی هر نفسیامکان معرفان بیاشامی و بذکر محبوب الله لازال از کوثر انشاء 

وال ناظر باشی و بحبش متمسک و بر امق ل بافالله لازاانشاء  ی  BH09272 مرش قائظهور محبوب بی 

یائه هرگالله لاء انشا   BH06976 ززال بذکر الله مشغول باشید و از دونش فارغ و حق جل کیی

 BH04656 و عالمرا دنیا مشغول نموده  شی الله لازال بذکر و شکر و حمد الهی مشغول با انشاء 

وال فائز انشاء  ی  BH02677 مباشی و بافق امر که مطلع انوار احکا  الله لازال بعنایت محبوب بی 

ت لایزال را از ید عنایت و مکرمانشاء  وال حصری ی  BH06073 تالله لازال کوثر معارف بی 

ت دوست متعا الله لایز انشاء   BH03197 لال از زلال رحیق بیمثال حصری

 BH08096 ومحبت رحمابی بیاشامی  و رحیق الله لم تزل و لاتزال از صهبای عرفان الهی انشاء

وال از کوثر محبت مقصو  زلالله لم تانشاء  ی  BH04994 ند عالمیا و لاتزال بعنایات محبوب بی 

 BH09779 ملم تزل و لاتزال در ظل عنایت غبی متعال باشید انه یذکرکم کما ذکرک اللهانشاء 

 BH02380 ر و از نا رحمابی تازه و خرم باشی ت الله لم یزل و لایزال از امطار سحاب رحمانشاء 

 BH05315 ه محبوب مفتوح گشتختوم که باصبع عنایت الله لم یزل و لایزال از رحیق مانشاء 

 BH01282 بی بنوشا  الله لم یزل و لایزال از زلال سلسال معارف محبوب لایزال بنوشی و انشاء 

وال بیاشاللهانشاء  ی  BH06460 ن غبی امی حمد ک لم یزل و لایزال از سلسال عنایت ملیک بی 

وال یزال االله لم یزل و لا انشاء  ی  BH02519 لبیاشامی و بذکر و ثنای حق مشغو ز کاس رحمت محبوب بی 

وال بیاشامند و بذک الله لم یزل و لایزال از کاسانشاء  ی  BH00301 رعنایت بی 

 BH05683 هو در ظل سدر اشامید لم یزل و لایزال از کوثر عرفان محبوب امکان بی اللهانشاء 

 BH06074 واز کوثر فضل الهی بیاشامید و در جوار رحمتش ساکن ل الله لم یزل و لایزاشاء ان

ی      الله لم یزل و انشاء   BH06075 ح لایزال با کمال روح و ریحان در ظل عنایت رحمان مسیی

 BH06977 لبثنایش مشغو  و  الله لم یزل و لایزال بالطاف محبوب بی زوال فائز باشی انشاء 

 BH03993 و بذکر و ثنای الهی الله لم یزل و لایزال بانوار صبح معابی منور باشید انشاء 

 BH06461 ل یزل و لایزال بانوار هدایت منور باشی و بنار سدره ربانیه مشتع لم اللهانشاء 

ق وحی صمدابی متمسک باشی دنیا الله لم یزل و لایزال انشاء   BH08097 وبحبل مطلع امر الهی و مشی

والمت غبی الله لم یزل و لایزال بخدانشاء  ی  BH02381 شمتعال مشغول باشید و از زلال کوثر بی 

 BH10195 داز رحیق حقیقی که ختم آن بیالله لم یزل و لایزال بذکر حق ذاکر باشی و انشاء 

 BH08098 امنور جهد نمار وجه الله لم یزل و لایزال بعنایات الهیه فائز باشی و بانو انشاء 

ادفه غبی متعال فائز بل الله لم یزل و لایزاانشاء   BH05316 داشید بعبعنایات متتابعه میی

قه از افق امر سلطان  الله لم یزل و انشاء  وال فائز و مشو لایزال بعنایات مشی ی  BH01171 ربی 

 BH05317 رد لله دحمذکرش ذاکر الب ید و الله لم یزل و لایزال بعنایت الهی فائز باشانشاء 

 BH10196 ق طافش متشبث رحیالاشی و بذیل فائز ب الله لم یزل و لایزال بعنایه اللهانشاء 

ی    ح باشید قل الل عنایت سلطان بیمثالله لم یزل و لایزال در ظ انشاء  BH10547 مساکن و مسیی

 BH07536 ماع امرالله شود مثلا اگر نفسی الیو تفاعمالیکه سبب ار  وی بر الله موفق شانشاء 

زا ابوالفضل داد،به اینها هم میب الله س علیشوند، لیالله می انشاء  زا دهد.   عزیز. آنکه به می   ABU2132  می 

 BH09273 هن بکلمه مبارک بردا و سلاما مبدل شود و نار سدر الله نار فراق بر ایشا ء انشا 

 BH07537 عندای ربابی فائز شوی چه اگر جمیبحلاوت الله نفحات ایام الهی را بیابی و انشاء 

ی    ح باشید جنا   همیشه ایام در ظل سدره عنایت مالک انام مشور و اللهانشاء   BH08099 ب مسیی

 BH08100 م مستقیالله همیشه ایام در ظل سدره مبارکه الهیه ساکن باشی و بر امرش نشاء ا

 ABU2040 معنایت جمال مبارک را در حق شما میطلبو الله همیشه در پناه حق باشید فضل انشاء 

ی بهیی از دعا نیستالله همیشه در حالت دعا با انشاء   ABU3462 دعا به قلب انسان   شید در عالم وجود هیچ چی 

 AB04243 لده از آنجمله مقصود اضمحلابو قمر را معابی متعدده است محصور معبی ظاهره نانشقاق 

 ABU1359 دشمن موش   گمان می کنند مسیح  بده حاخام ها گوش بده حاخام های یهود انصاف 

 الفرقان مایاتیهم من رسول الا کانوا به یستهزون  انظر 
ی
 BH00995 و ما انزله الرحمن ف

 ABU1913 دبغدا ان و دولت الاتراک کیف نفوا بهاء الله من ایران و جنون دولت ایر انظروا 

 BH07538 کالوری و مالالاعلی قل یا قوم مولی ر قلمی اذا سمعت ندابی الاحلی و ضیانک 

 BH00296 تیت علی عرش رحمنت یا الهی لما استویت علی کرش عز فردانیتک و تعلا انک

 BH01869 حالرو حال انت یا عبد لو ترید ان تطلع بما اکون علیه من البلایا تفکر کیف انک 

 BH10197 غافل وا بها و لا تتبعوا کلیه فلک الله تمسکعلقل یا قوم تالله قد ظهر البحر و سرت انک 

 ABU0256  چقدر خوب است سفید و سیاه   اعت در نهایت وقار توی کوچه وبازار اسفندیار در نهایت شجانکه 

 BB00057 لیا نقطة البیان بالغدو و الآصا  یکالبهاء الابهی من الله رب الآخرة و الاولی علانما 

 فوادک و علی روحک و البهاء من الله الذی لا اله الا انما 
ی
 روح هو علی فوادک و فواد من ف

ی
 BB00103 کمن ف

بة المتقدسه ثم اانما  بة الممتنعه ثم  ا ایتها لال من الله علیک یلجالبهاء من الله علیک یا ایتها الیی  BB00233 الیی

ي انا وجه الله الا 
 BH11555 ورنانبی

ء لیعرفانا الا  انا الله لا اله الا  انبی  کن بی احد و قد  بی ثم لیعبدتبی و لا عرف الاعرف قد خلقت کل شی
 BB00234  یشی

 BB00005 الاله الاله بسم الله الموله المولهالاله الاله بالله الله الله  الائله الائله بسم اله الا انا انا الله لا  انبی 

 قدیما و لا یزال لا انبی 
ً
 قدیما بما قد خلقت ما قد  وننک انا الله لا اله الا انا الآخر الآخر لم یزل کنت ازلا

ً
 BB00292  ازلا

 BB00210  ه الا انا  لا الالاحید انبی انا الله اد الوحید انبی انا الله لا اله الا انا الاحاد انا الله لا اله الا انا الوح انبی 

ء بامری و ان ما دوبی خلقی قل ان یا ا انا الله لا اله الا ان انبی   BB00129  عبدون انبی قد ایای فا  خلقی قد خلقت کل شی

 دائله کبا انا الله لا اله الا انا کنت من اول الذی لا اول  انبی 
ً
 انبی انا اللهنا

ً
 BB00523  ون الیلا الله لا الله الا انا لاک  ما

 انبی اول الذی لا اول له نوار  انا الله لا اله الا انا کنت من انبی 
ً
 BB00540  کونن الی اخر الذی لا الا انا لا  الهانا الله لا ا

ی علی کل ادلابی من اول الذی لا اول له الی آخر ه الا انا ال لا انا الله انبی   BB00164  ر له و انبی آخالذی لا  لاصلی 

 BB00020 و رزقتک و امتک و  اعبدون قد خلقتکخلقی ایای ف انا الله لا اله الا انا و ان ما دوبی خلقی قل ان یا  انبی 

 BB00649 انا حجة الله و نوره انبی 

ک  رجل من بلاد الفرس قد سمعت بوفاة مرحوم ضیا افندی بی ان  AB05033 تصهری منذ مدة فیی

ی  هک بقلب خاضع  انبی  ی وت تیی  AB00529 منکشو جناح یا الهی وجهت وجهی الی ملکوت تقدیسک و جیی

 BH08708 لعرش الظهور و اذا طلع یوم الله اعرض عنه ک امر الکل بالحضور و التوجه الیانه 

 السموآت و الار  لبهاء الله لمن فیملکوتانه 
ی
 BH11475 ضالامر و الخلق و مصباح الهدی لمن ف

 هذا الافق العزیز المنی  یشهد و یری و یقانه 
ی
 BH00545 مخاطبا لملا ولهو حینئذ حی ف

 البیان بهذا الظهور الظاهر من افقانه 
ی
 BH06978 العالم ولکن ملا وض العباد و من ف

ی کم ملی من تیصلی عانه   بما عهد انه ولی العاملی 
ی
 BH08709 نمسک بالامانه و یذکر من وف

 سبیلانه 
ی
 BH08101 دالله ما تذرفت به الدموع و تکدرت به القلوب ق یعزی الذی ورد علیه ف

ق و لائحست ا  ورت اینتجلیات شمس معابی از افق نورابی بصانوار   BH02520 یکلمات مشی

 BH02590 ت فق اعلی دعو را احاطه نموده و مکلم طور باعلی الندآء خلق را با م ظهور عالانوار 

 BH08710 هور عالم را احاطه نموده و مکلم طور بر سدره معابی بابدع نغمات تغبی ظانوار 

 BH07539 رواح شمیم ساطر و حمامه قدرت دالقدیم در عرش عظیم سایر و اسرار قویم بر انوار 

 BH08711 عهویدا مار ظهور بعنایتش از جمیع جهات یوم الهی عالم را منور نموده و آثانوار 

 AB10817 الله ان ابی بکل فزع و جزع و التهاب و اضطراب الفؤاد ابتهل الی ملکوت

ع الیک یا فاطر الوری تر  اتبتل الیک یا  ابی   AB00982 بی تحلنور الارض و السموات و اتصری

ی قمیص الحز   ا جواد فلتقمص نفسک ثمالأجود شهد الله الخ ان ی الأجود  انا الله لا اله ا لا انا  ابی   BB00242 نکل شی

 BH08102 االرحمن الرحیم ابی انا الله لا اله الا انانا انا الله لا اله الا  ابی 

 مضم لی یا الهی اطلق عنان محامدی و نعوبی  ابی 
ی
 AB03905 ار اعجز فوارس الملکوت و کیف اطی  ف

 AB02867 کول رب رب عاملبی بفضلالهی اتقرب الیک بعجزی و فقری و ذلی و مسکنبی و اقا ی ابی 

 AB10333 لضات ساحبحر قدم فیضان اعظم و طوفان دمادم باشلدیعیی گوندن امواج فیو  انیسا 

 از رناروپا چقدر در این مسئله دقت دا اهالی
ی

 ABU1427 دعب بو ص بسیار  برای آنها  د و اگر این نبود حیات و زندکی

وند و مانند مفوج فوج میآیند و  بینم کهرا مثل زنبور و موری می پاریس اهالی  ABU2975 رکتح در  وجمی 

 ABU2712  را از بالا چون صدای اشعار   ایشان را به سربازی برده اند. دهلا او ند زیرا همه خیلی در صدمه هست اهالی

 ABU2209 د مردمان با استعدادی هستند اگر این امر را در آنجا منتشی شو یس سو  اهالی

 BH04657 ص الهی بوده و هستند مخصو  ور ر قرون و اعصار منتظر تجلیات انوار نی  ظهارض داهل 

 ABU2317 رو منجذبند و از سای استتکارت و اسلنگن خیلی گرمند بسیار صادقاهل 

 BH03800 لص اصلاح عالم و تربیت امم خود را ظاهر نموده اند و بامر حق ج مخصو الله اهل

 BH07540 بای الهی و قاصدان حرم رحمابی که بحب الله کاس بلاانصاف را اقتضا نه که باحاهل 

 ABU2318 تا فرستاده اسنهمه ... خذا را برای انهینکه ایایران هنوز در خواب اند با وجود ااهل 

 BH08103 دی بافق توحید توجه نمودنزادبیان بگمان خود سلاسل تقلید را شکستند و بکمال آ ل اه

 ABU1027 و وشنودم و خع راضی فرانسه و انگلستان را وداع مینمایم بکمال محبت و از جمیاهل 

 قیام صد ملکوت ابهی منتظر و میی اهل 
ً
 AB04629 منمائی آنند که هریک از ما یوما

ی را گمان آنکه حوادث عا اهل   BH05318 هاست و حال مشاهد لم نزد حزب الهی معدوم و مفقود یقی 

ی امری واقع نگشته و  اهمیت  ABU1299 ههیچ عصری دید در این سفر بعد معلوم خواهد شد تا حال چنی 

 ABU2828 دروحابی باشی در حالات و شئون روحابی است اگر شما منجذب بنفحات اهمیت

 ABU1428 د در حیاتش یک باب قضلی باز می کنیک وقبی  برای انساناو 

ی نوشتم که سوف تری رایة المیثاقل اوائ ق صعود مبارک من چنی  ی سری  ABU2133 منور  تحقق علی الآفاق و همچنی 
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 AB01785 و ود و تفاصیل موجود خلوص ب آنجناب ملاحظه شد جمیع اذکار منبعث از محبت و اوراق 

 BH09274 با از هبو ید بکمال ایقان و اطمینان باصل شجره متمسک باشند تبا سدره مبارکه اوراق 

 BH06076 ر ددر لیالی و ایام بذکر سدره ناطق و لقایش را آمل ملکات عالم هر یوم  عالماوراق 

 AB10334 هو پرورش کردگار جانهابی تازه شدش بهرام از بخشش و بزرگوارى پرودگار و دهاوست 

 BH03623 ددانا و بینا نامه ات رسیاوست 

 BH08104 نستقامه علی حبه کذلک نطق القلم من لدخره الا فان الله جل جلاله و آ الامر عر اول 

 BH11016 زامت بر آن طوبی لمن فا امر ایمان بحق جل جلاله بوده و هست و آخر آن استق لو ا

 BH07541 ه سیکنفحال  امر عرفان حق جل جلاله بوده و آخر آن استقامت بر امرش نیکوستاول 

 ABU2829 تسان واجب استحری در حقایق امور است انو امریکه نفوس بآن مکلفند تحقیق اول 

 ABU0184 است یق اجزاء مرکبهوجود فنابی نیست زیرا فنا عبارت از تفر باید ثابت کنیم که از برای اول 

ق البقا و اول ضیاء لاحاول  ق عن مشی  BH01328 هالسنا و اول رحم لع عن مط  بهاء ظهر و اسری

زا آقاخان استدعا کرد کاول  نه جمال مبتابستان بود می  یف بیی  ABU0053 دارک به افجه تشی

ی ور  اول  ABU3281 مود بکلیسا حالت صحبت نداشتم اما چون در مقابل آن جمعیت عظیم ایستادحی 

ی اول  ت بهاءالله فرموده اند که هر گاه اهل بهاء اختلادر باب اختلاف بی   ABU2976 ندکن  فاحباء که حصری

ق من افق اول   الما ام الکتذکر اسری
ی
 BH03330 اب علیک یاب و اول نور لاح من افق الوجه ف

یاء علیک یاول   BH01570 السماء و عخالق الاشیاء و رافا طلعه الاعلی و ذکر البهاء و اول ثناء الکیی

یاء اول   BH06979 هققه العلیا و المشی یتها الور یک یا اعلذکر خرج من لسان العظمه و الکیی

ق مک یا ماء علیبل خلق الارض و السق به لسان العظمه قنط سلام اول   BH03994 ناسم الحاء و المشی

ق و طلاول طرز لاح و ل ت الکافور ن ساحة م اضاء و لجلج ثم انار و ارفع مع ثمع ثم اسری  BB00412 قدس حصری

ق مر  من قمیص عرف تضوعاول   BH02946 نحمه ربک مالک الاسماء علیک یا ایها النجم المشی

 BH00996 هیص عنایه الرحمن و اول نفحه فاحت من ریاض العرفان و اول نسمتضوع من قم عرفاول 

 BH07542 مودیم و چون داخل شدینمفجر برخواستیم و بارضیکه باسم حق مذکور است توجه اول 

 AB01545 بانقطاع از ما سوی الله و انجذافریضه اصحاب شور خلوص نیت و نورانیت حقیقت و اول 

 BH02591 دن اشهموج علا من بحر رحمه ربک الرحمن علیک یا سر الفرقان و مستش البیا  اول

 ABU0015 ماست البته تعالیر عالم انسابی دین است زیرا دین تعالیم الهی موهبت الهیه داول 

 BH10780 مایام المظلو ر سطع من افق الوجه علیک یا من فزت باول نو  نفحة تضوعت من الوحی و اول 

 BH03198 تاب اشهد انک خرقلیک یا عبدالوهنفحه فاحت من قمیص عنایه رب الارباب عاول 

ق من افق البقاء و اول شعاع سطع من صبح ااول   AB01228 نرحمه نزلت مو اول  لهدینور اسری

ق و لاح من افقاول   BH01250 نماء رحمه ربنا مولی الوری و اول بهاء برق و الاح مس نور اسری

ق و لاحاول   BH02678 حو اول عرف تضوع و فاح علیک یا مطلع الفلاح و مظهر النجا  نور اسری

 ABU1822 د ه گردسنوظیفه اعضا الفت و اتحاد آنهاست که سبب حصول نتائج حاول 

 
ً
 نقطه]ای  اینکه این بجهت نسبت است.  اولا

ً
 ABU1119  ق شد، این مطاف جمیع نفوساز خاک منسوب بح مثلا

اوار یوم اوست از قبل و بعد امر نمودیم طوبی از براالله ولیاءا  BH04658 ی را بانچه سری

 BH07543 بدو امر اعظم دعوت مینمایم اول معرفت ذات قدم و ثابی حق جل جلاله را  اولیای

 گ  این فقراء خیلی است. وهام ا
ً
 ABU0479  که اگر روی این قالی بنشیند دیگر لذبی اعظم از این نمی  کند مان می  مثلا

ل آیاوهامات  ی  BH06077 بات و مطلع اسما و صفات محروم نموده قسم بافتا قبل عباد را از میی

 AB01546 لاید که در آن مجامع و محافمجمعی شعاشقان روي حق دوستان را محفلی باید و اي 

 BH11556 دروز روزیست که مسجد اقصی ندا مینمایامابراهیم  ای

 AB07183 زگشت و ظلم شخص عنود عدل رب ودود شد پس اابراهیم آتش نمرود گلشن موجود   ای

 AB02037 هبیتنهت ابراهیم سمی خلیل رب رحیم همنام تو چون در ستاره آسمان نظر نمود بج ای

ا اب رحیم باش تا آتش نمرودی گلشن جنتابر  ای  AB10335 مم گردد و نسیالنعی اهیم نوع انسانی 

 AB05508 دائق توحیدخیل نبیل سالها در ذکر خداوند جلیل چون طیور حد یل جلیلابن ابن دخ ای

 AB06568 له قدر جمیبپوید و چار است اگر در ره پروردگار ابن ملکوت انسان چه قدر بزرگو  ای

 AB01104 ت مقتصیی ت حال حکمحضور داش هیش اجاز ابن ملکوت جناب مسیی ویلهم از یکسال پ ای

 AB08503 ده بودیرا نمودو طفل خویش نامه ات رسید خواهش رجای صون و حمایت دت ابن ملکو  ای

 AB09780 ونماید قدیر توجه  ال خضوع و خشوع بربن ملکوت نامه ات رسید هر نفسی چون بکماب ای

 AB02641 والحمد لله دلیل بر نشاط  رسید  ۱۹۱۸ دیسمیی  ۱۴ابن ملکوت نامه شما بتاری    خ  ای

 AB04244 دید الحمد لله که ثاببی و نابت و ساعیگر ن معلوم  سید و مضمو ابن ملکوت نامه شما ر  ای

ت حب بشما آبی البقعه الم طاف حولابن من  ای  AB09781 ش ما را فرامو ش بارکه جناب ابوی از کیی

 BH10198 شبعنایتش فائز و در ظل الله در کل عوالم طائف حول رحمن باشی و  ابن نبیل انشاء ای

ان ت ملکوت از قرار مسموع روابطی در میان شما حاصل و با یکدیگر میخواهید و بن بنا ای  AB03317 اقیی

 AB02330 تت مش  تحیت قلبی صمیمی شما بسمع عبدالبهاء رسید از پیام شما نهایابناء آسمابی  ای

 AB01297 ود عنود و قوم آشور آن سرور وجود و جمال محبور را از وطنچون نمر ابناء آن اب راحم  ای

 AB02495 یلی از ذهب ملکوبی و جواهر زواهر دریای الهیابناء خلیل الهی آن جان پاک اکل ای

 AB01547 بث شادمابی و کامرابی یاران شد و مور ابناء عبدالبهاء حقا که سبب روح و ریحانی ای

 AB02496 ربوت و برفان و ثکوت الله نامه شما رسید دلیل بر ایمان و ایقان و عملابناء  ای

ی یاران دی ای ت سلیل اسم الله الاصدق و همچنی   AB02038 ونحدود گر که از آ ابناء ملکوت حصری

 AB02184 ترکت دوره سنوی اسح ابناء ملکوت سال نو عبارت از گردش و  ای

ق  ابناء و بنات ملکوت الحمد لله بفیض نامتناهی الهی ای از آمده و سری ی  AB00530 وآفاق باهیی

 AB00889 محفل مون تاسیسء و بنات ملکوت الله نامه مبارکی که ارسال نموده بودید رسید مضابنا  ای

 AB03906 ابی ات ملکوت ایام استتگارت چه ایام خوشی بود و محافل چه قدر نور ابناء و بن ای

 AB06571 وخدا را که در این امر عظیم که نورانیت آفاق  مد کنید ابناء و بنات ملکوت ح ای

 AB02642 انهایت ستایش از ایمان و محبت شم ابناء و بنات ملکوت دخیی ملکوبی مس نوبلاک ای

 AB00936 دق ایشان و طلب تاییی  در حابناء و بنات ملکوت شب و روز جز یاد یاران و دعای خ ای

 AB02868 ید و آرزو ت طیور مبارک شکور همواره پرواز در اوج اعلی خواهنکو ابناء و بنات مل ای

ت مسیح تحقق یاف ابناء و  ای  AB03610 تبنات ملکوت نامه شما رسید از مضمون حقیقت بیان حصری

 AB02185 رفهوم گردید که الحمد لله قلوب دم ابناء و بنات ملکوت نامه شما رسید از مضمون ای

ی ابناء و بنات ملکوت نامه شما که با  ای ی دلنشی   AB01165 لهام آسمابی مرقوم وصول یافت مضامی 

ی اهل فسق مبعوث  ای  AB07864 ی و تیی د شابوذر دور میثاق ابوذر کور سابق در کمال صدق از بی 

ی آن روح مصور بمیدان جانفش ای  AB09144 رشتافت و آن نو ابی اثمار و ورقات دوحه شهادت کیی

ی در این سفر ستایش از وقار  جناب احباء الله ای ی شما نمود   امی   AB06572 یکه احبا و تمکی 

 AB06017 ءبها  و ندای یا بشعاعی ساطع لامع  میع آفاقاحباء الهی کوکب امر الله در ج ای

ی رسید ج لازانمحفل روحابی احباء و اماء الرحمن نامه ای از  ای  AB00208 هدلیل بر آن بود کلی 

ی مفارقت میک  میاید کهقبی احباء و  ای  AB02869 که  ا اندازه ایده ام تم آنچه باید بکنم کر ناز بی 

 AB01166 تقدر  ور ایاتظم دلائل ظهو الطاف الهی و خصائص بل اع هی از آثار فضلی الاحبا  ای

 AB01167 د قان کوی دلدار است نسائم خوشی میوز انگاه عاشربآنخطه دیار که ق احبای الهی از  ای

ی معابی جاری و از هویت کلابای الهی از جواهر کاح ای  AB01041 ملمات رب الایات البینات معی 

زا احمد س ای  AB10336 داب محفل عظیمی آراستیهر احبای الهی از قرار مسموع در وقت وداع آقا می 

سد و  ای وت ابهی نسیم موهبت میوز  احبای الهی از ملکوت اعلی مژده عنایت می   AB05034 د از جیی

 AB00890 احبای الهی اساس ملکوت الهی بر عدل و انصاف و رحم و مروت و مهربابی بهر نفسی ای

ی دریای خون در  احبای الهی ای  AB03908 وقلب اگر چه از سنان و سهام قضا در این مصیبه کیی

 AB01298 تی همدان همه دانند و مستقیم و ثابت بر امر حصری  احبا احبای الهی الحمد لله ای

 AB00691 کا عنیی بار نموده و صیت جمال مبار احبای الهی الحمد لله نفحه مشکبار جهان ر  ای

 AB10818 د ه محبت الله مشغول بو ئحة طیباحبای الهی امة الله لوا مدبی در هندوستان بنشی را ای

 ABU0346 تخیلی جمعیز من بدارالفنون کلارک رفتم در شهر ووسیی در آنجا رو احبای الهی ام ای

ت متعال بیاشامید و احبای  ای  BH04995 زاالهی انشاء الله لازال از کوثر جمال بی مثال حصری

ق و غر متاحبای الهی ای یاران رحمابی در این سنه ا ای  AB00983 بحانات الهی احاطه نموده سری

 AB00819 نیارا اب ابن ابهر نهایت ستایش را از آناحبای الهی ای یاران عبدالبهاء جن ای

اقاحبای الهی ای یاران میثاق الحمد لله علم میثاق بلند است و  ای  AB02332 زا انوار اسری

 AB00984 شخفا  الهی این جهان ترابی و خاکدان فابی آشیان مرغ خاکیست و لانه احبای ای

 AB03611 س حقیقت طلوعیال مبارک است و این عهد از اعصار شمقرن جم احبای الهی این قرن ای

 AB03321 ون جلوه مینماید که عقول لکوت ابهی چنا احبای الهی آثار قدرت الهی دم بدم از م ای

 AB02643 ز قدیم احبای خویش را بفو س بفیض احبای الهی جمال قدم و اسم اعظم از ملکوت تقدی ای

 AB04246 سل بارض مقداب آقا ملا محمد علی علیه بهاء الله در کمال ابتها جناحبای الهی  ای

زا جلیل در نشی نفحات الله سعی بلیغ و جهد عظ  احبای ای  AB07865 میالهی جناب آقا می 

زا فضل الله پیام شما  ای  AB01299 شنید و خواها بعبدالبهاء رسا ر  احبای الهی جناب آقا می 

ی نامه بی  ای  AB01168 ه ان نوشته و خاماز لسان کل یار  احبای الهی جناب حاحیی غلامحسی 

 AB09145 تقامیده در ارض مقدسه ااحبای الهی جناب دکیی ضیاء و امة الله زینت مدت مد ای

 AB02497 ند آ ا گشود که احبای یز ب رستم دستان لسان بستایش شماحبای الهی جنا  ای

ت رب ای یاء و حصری  AB02187 ته و کیی لت عظمه و عظمت قدر ج بیهمتا  احبای الهی جناب کیی

 AB00577 زمطاف ملا اعلی فائ قدسه وارد و بزیارتهی جناب لبیب زائر چون بعتبه مالاحبای  ای

 AB02870 ویب باطن رقیکدیگر در  عالم با  ج و اضطرابست و امماحبای الهی جهان هنوز پر مو  یا

اق نمود و آفاق وجود و شهو اق شمس حقیقت از افاحبای الهی چون  ای  AB02644 د سماء و صفات اسری

ت شهید و ی الاحبا  ای  AB06019 هی  شبانگا حید فرید محمد جعفر صباغ بیگناه ناگاه هدف تهی حصری

 علیه بهاء الله الابهی از فروغ ااحبای الهی  ای
ی

ت فروعی  AB02333 تر در آن دیار حکایوانحصری

وبی و رای ای  و آثار جیی
 AB03612 تکویبی  علام آثار ات ایات تدویبی و ااحبای الهی حق بایات ملکوبی

ت احدیت را که بفیوضات نامتناه ای  AB03613 زیه احبای خویش را فائاحبای الهی حمد حصری

 AB01042 نو اضطراب و این حرب شدید یارامد خدا را که در بحبوحه انقلاب احبای الهی ح ای
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 AB06020 و در ظل لواء معقود رب الجنود درآمدید  ا را کهاحبای الهی حمد کنید خد ای

 AB00891 د کندریه رسید چه خیی خوشی بو احبای الهی خیی پرمشت اتحاد و اتفاق احباء در اس ای

 AB06021 جه و ذرات باو یا یافتاحبای الهی در این کور رحمابی که قطرات بفضل الهی موج در  ای

 AB02188 زحمابی و دور اسم اعظم صمدابی نفوش فائز شدند که ار  احبای الهی در این کور  ای

 AB02871 دیندم که همدم پیک روحانیم نامه از یکی از احباالله بجناب سیاحبای الهی در ا ای

ی قبائل و شعوب و ملل و دول  ای ی موجود و مشهود ه پر احبای الهی در کره زمی   AB04631 ر تمکی 

 AB04632 دم دمبدم میدرخشد عبدالبهاء بامیاحبای الهی درین صبحدم که نور عنایت جمالقد ای

 AB07184 ناحبای الهی شکر خدا را که آن جانهای پاک از عالم خاک رستند و بفرشتگان جها  ای

ی قرن عظیمی و عصر نورابی بعالم وجاحبای الهی  ای  AB02189 دو شکر کنید خدا را که در چنی 

 AB03909 نن بهار الهی در جنت فردوس عرفان در ظل سدره رحمه در ایاحبای الهی شکر کنید ک ای

 AB02334 نفاق گلزار و گلشن جنت ابهی بهشت بریاحبای الهی شمع میثاق روشن است و عرصه آ  ای

 AB05510 وی کند زع و بیقرار اید و جاحبای الهی عبدالبهاء بدرگه یزدان عجز و زاری نم ای

 AB04247 وغیب جود را از و فیوضات جمال قدم چون بحر اعظم ملکوت و ت احبای الهی عنایا  ای

 AB03322 یفیض نامتناهی الهی گنج روانست و دریا احبای الهی  ای

 AB09146 واحبای الهی قروبی بود که افق ایران تاریک بود و کشور ایران جولانگاه عرب  ای

اق شدید و عصر خداوند مجید امکان در حاحبای ا ای  AB00452 ترکت اسلهی کور عظیم است و اسری

 AB00751 ه مکاتیب عبدالبهاء مخاطبا للاحباء صدورش فتور یافتاست که احبای الهی مدبی  ای

 AB00985 شبلاد فرنگ اندکی خاموش شد و علم پرخا احبای الهی منت خدایرا که آتش جنگ در  ای

 AB00752 بمرقوم نگشته اما سبسامان  احبای الهی هر چند مدتیست که مکاتیب مخصوصه بان ای

ت رحمابی لسانرا بشکرانه الطاف رب مجید بیاراا اءاحبای الهی و ام ای  AB01890 بید و قلحصری

 AB06574 داد و اتفاق مینمو هی و اماء رحمان تلگراف شما که دلالت بر حصول اتحاحبای ال ای

ت مسجون و مکبو  ای  AB00986 لدر سبیسی  سلاسل و زنجی  وال احبای الهی و اماء رحمابی حصری

ت  ای  AB07185 ر وت و رسوخ بهاء الله شما را ثبباحبای الهی و اماء رحمن از الطاف حصری

اکاحبای الهی و اماء رحمن الحمد لله  ای  AB00578 و کم را تاریمه جنگ آفاق عالایامیکه سحاب میی

 AB00856 گشوده گشت  ز شد ابوابقه عنایت رسید و راه بسته با رحمن الحمد لله بدر الهی و اماء  احبای ای

 AB00142 تء رحمن جمهور عقلاء بر آنند که تفاوت عقول و آراء از تفاو و اما  ای الهیاحب یا

اق نمود انوا لهی و اماء رحمناحبای ا ای  AB00465 رشمس حقیقت که از افق تقدیس بر آفاق اسری

ت ابی الفضا که در   احبای الهی و اماء رحمن نامه ای ای
 AB00726 مئل مرقو تعزیت و ماتم حصری

 AB01043 هید شد حمد خدا را کر و پدحبای الهی و اماء رحمن نامه شما رسید و مضمون آشکا ا ای

 AB02190 دبود هرچن لیان مفصاحبای الهی و اماء رحمن نامه مفصل شما بر ثبوت و استقامت ب ای

 AB02498 وقدم و اسم اعظم روحی رحمابی از فیوضات مقدسه جمال ل احبای الهی و دوستان جما  ای

ی عنایت رحمابی ستان حقیقی و یاران معنوی و احبای الهی و دو  ای ی بلحظات عی   AB01662 ملحوظی 

ان عزیز حق عبدالبهاء را نهایت ا ای ی  AB04633 بمراجعت یاق بملاقات ولی مجبور شتاحبای الهی و کنی 

 AB05035 نمشارق احسان رحمابی و مطالع نجوم عرفا  احبای الهی و مظاهر الطاف نامتناهی و  ای

متناهی افاض علیکم محبوبکم من افق ای  AB04634 هاحبای الهی و مظاهر و مطالع مواهب غی 

 AB01044 د وم بو لهی و یاران باوفای عبدالبهاء نامه عمومی شما مضمون رحیق مخت احبای ا ای

 AB00505 بهاء جناب هاشم تحریری با فصاحت تقریر و ابدع تعبی  ن عبدالاحبای الهی و یارا ای

 AB03086 هست افشابی دم حیات جاودانیست و روز جلو احبای الهی وقت جانفشانیست و هنگام د ای

یز ر بجان نا احبای آذربایجان لابد لنا من آذربایجان آذری  ای  AB00562 اقضان زنید و تیی

 AB05511 تفیض ملکو  تاشان درگاهیم و درپاشان نعت و ثناایم ولی شما از  جهاحبای آقداش خا  ای

 AB01663 همبا وفای جمال ابهی چهار صد نفس مبارک از دوستان غرب بالاتفاق این نا احبای  ای

ی افول فرمود و بافق اعلیا احبای باوفای جمال قدیم چون شمس حقیقت از  ای  AB03087 فق مبی 

 AB02039 وشمس حقیقت از افق تقدیس طلوع فرمود  احبای جمال الهی در هر عهد و عصر که ای

ی ناظر و از خارج ای ی نی  ت زین المقربی   AB01786 ردبعصیی  احبای جمال رحمن جمعی حاضی و حصری

اق نو احبای  ای ت سلطان عرصه توحید ایام ظهور مجلی طور اسری  AB02646 روم سرو ر بود و یحصری

 AB04248 یوم اعداجء در امواج دریای بلا بطوفان اعظم مبتلا هبدالبها احبای دل و جان ع ای

 AB00790 نر اق فرمود و این قسری بجمیع اسما و صفات ااحبای رحمان جمال ابهی از مطلع آمال  ای

 AB02335 تنار محبت اسگام اشتعال بو هن تماحبای رحمابی و یاران معنوی ایام قیام بر خد ای

ت یزدان  و  احبای رحمن ای  AB04249 خت ر ار رحماست و انو ابواب موهبت گشوده ای یاران حصری

 AB02499 و کم و تحیه مولاکم ناء بارئلیکم بهاء ربکم و ثرحمن و مظاهر ایقان عاحبای  ای

 AB05036 رجمیع جهات بر شما هیجان و نه از یا لا ن جمال یزدان بحر باحبای رحمن و منجذبا  ای

 AB02336 زسلطان جلیل و عصر عصر خداوند عزی قرن قرن عظیمست و  ن یوم یوماحبای رحم ای

اق نموده حابی و یاران حی رو احبا  ای  AB02337 وقیقی جمال قدم انوار عزت قدیمه بر آفاق اسری

 AB05512 ی ور هدهاء الحمد لله نفحات قدس منتشی است و لئالی عطاء منتیی ندالباحبای عب ای

 AB05037 راست و نور میثاق شاهد انجمن نفحات ریاض احدیت د مع روشنای عبدالبهاء شاحب ای

مه ربابی  ای  AB00487 م این بنده آستان بهاء چندیست باقلیاحبای عزیز الهی و ای اماء محیی

 AB00184 ن حمه من یشاء اییختص بر احبای قدیم و یاران ندیم در قرآن عظیم میفرماید  ای

ع بی  وز احبای نورابی شب و ر  ای
یاء درگاه جمال ابهی تصری  AB03323 منتهیعبدالبهاء بعتبه کیی

 BH05684 یه باتحاد توجه نمائید و بنور اتفاق منور گردید لوجه الله در مقر احزاب مختلف ای

 AB09147 را مخجولی حسان با وجود این چلا احسان در قرآن میفرماید هل جزاء الاحسان الا ا ای

 BH08105 یان را استشمام شد طوبی محبتت محبوب عالم احمد اسمت لدی المسجون مذکور آمد و عرف ای

 BH02273 هو افئد دهستعاحمد آواز جانفزای دوست بینیاز را بگوش جان بشنو کلمه او در قلوب م ای

ی کل حجت های بالغه بر تو ظاهر شد و مل یا  BH01870 ع دی و در جمیتفت نشاحمد در کل حی 

ی عرفان در هوای مد میفرماحمد فرد اح ای ان نما که شاید ااید بجناحی   BH09275 زحبت رحمن طی 

 BH02746 سدیه بسیار شنیدی و کوثر معابی بدیعه از کئو احمد کلمات پارسیه از لسان اح ای

 BH10781 واز برای نفوسیکه در ظل ا ود طوبی احمد کلمه الهی در مقامی بسدره تعبی  میش ای

ت مقصود را که در ظل ممدود داخل گشبی ودر مد احمد محمو  ای  AB09782 لحفشکر حصری

ت تحریر سراحمد محمود ود ای  AB05038 ود الان مکتوب تو رسید و وقت غروبست و این قلم از کیی

 AB06575 شت چونکه صد آمد نود هم پیاساحمد ملای رومی گفته نام احمد نام جمله انبیاء  ای

 BH04996 لمذکور آمد یعبی بلسان ملا اعلی در سبی احمد ندایت شنیده شد و توجهت لدی المظلوم ای

ی باش دانه چو  ای  AB09148 ناخیی خاوری آنچه در نامه های آسمابی پدیدار خواهد شد مطمیی

یست که از خاور میدمد و بباخیی میدود و اگرچه اخیی خا  ای  AB10337 تتابانسوری بهرام اخیی

 AB03910 هچنان التهاب و حراربی که جهانرا برافروزد و پرد عشق را  اخگر افروخته آتش ای

 AB10820 توى  ید در خشیه لکن ماه و هور ؟ پروردگار پر اخگر سوخته پیکر جمشید اگر چه چون خورش ای

 AB06576 ا ید خوشا بحال شمه مقدسه مذکور در عتب اخوات حقیقی جناب زائر خوشا بحال شما که ای

 AB03324 ها حکمی نوت جسمانی  وحابی اخوحابی الهی اخوت بر دو قسم است جسمابی و ر ر  اخوان ای

 AB09149 یهدبشما ج یه متوجهبشماست و عنایات غیاخوان روحانیان الطاف الهیه شامل حال  ای

ت برادر بزرگوا ای  AB05513 دز بکوشیو شب و رو  ت بنمااید ستااید و خدمب ر را اخوان صفا حصری

ت ک اخوان صفا حمد کنید  ای یا را که  حصری تیی  AB09150 لدوست سرمستید و ک کل از جام الست حصری

 AB07866 تمس حقیقت اسا محبت الله پر تو شان چون ثریا و اخیی اخوان صف ای

 AB06577 وون ر و انشاء بیان راز درون و اسرار مکنز شعی  فصیح مقصد او دب ادیب بلیغ  ای

ی مفهو م ریراتالهی تحبستان ادیب د ای ی دلنشی   AB00254 متعدده آنجناب واصل گردید و مضامی 

 AB05039 دلتعلیم بجهت اطفال مرقوم نموده بودیدر خصوص مکتب یعبی دارا ادیب دبستان الهی یا

 شاید محدبستان الهی در میان دوستان چنانکه باید و ادیب  ای
ی

 AB06022 وبت و الفت و یگانکی

 AB03325 زو پری با  دست و پری بگشا و آستیبی بیفشان توجهی بنما و بال هیادیب دبستان ال ای

ت شد ادیب د ای ی سبب حی  ت ملاحظه گردید و مضامی   AB00290 هک  بستان الهی مکاتیب متعدده آنحصری

 AB05040 ء رسید و ملاحظه گردید ولی عبد البها عصیی ادیب دبستان انشا نامه های متعدده شما ب ای

ی طف ای  AB02647 رلان مهانند و فرزندان نادان سبق خوان پس دادیب دبستان جمیع اهل زمی 

 AB10338 بز ادیا ادیب دبستان عرفان جهدی کن که در دبستان الهی طفل سبقخوان گردی یعبی  ای

ی رحما  ای  AB00987 رنیته و انظا ادیب دبستان عرفان علیک بهاء الله و ثنائه و لحظات اعی 

 AB01169 و عندلیب بوستان ایقان شمع روشن است و انوار ملکوت ابهیعرفان  ادیب دبستان ای

 AB02191 یز براصل و مضمون معلوم شد دستورالعملی اادیب دبستان محبت الله مکتوبت وا ای

ی دلیل بر ا ای  نامه شما رسید مضامی 
ی بود و فحو در امر نستقامت ادیب رحمابی  AB05514 ا ور مبی 

 AB04635 تع داشبی بدیشعار فصیح و بلیغ ملاحظه گردید مانند فصل ربیع معا ا ادیب عشق ای

ی و یاران ستایش از همت بی پایان ادیب ای  AB01170 اطفال و پرورش  تعليم نموده اند... ان ای طبیبان جناب امی 

 AB09151 نسیا تایید بی پایان نمایان و الطاف آسمابی فار یع جهات جماردشی  الحمد لله از  ای

 AB09783 ر  بیشه عرفان نامه ات در سال گذشته هر چند رسید ولی فرصت تحریاردشی  ای شی   ای

 AB09152 فرسیدی و تربت پاک را طوا یاردشی  جهان شی  الحمد لله بمقر سریر روحانیت کیی  ای

 AB10339 ر  از نفوش محسوبی که میفرماید هاردشی  جهانشی  نامه قرائت گردید الحمد لله ای

 AB09784 فاردشی  خداداد هر نفسی را مرادی الحمد لله تو را مراد رضای الهی و مقصد الطا  ای

اق شی  و شکر اردشی   ای  AB07186 روح پرو ر در بیشه میثاق شی  ژیان باش و در مذاق اهل اسری

 AB10821 نآسمابی در ایو محبت پیشه تا مانند نهال گلشن  یشه باشاردشی  شی  این ب ای

ی و نیستا اردشی  من حمد خدا را که بیشه هدایت را ش ای  AB10822 دلی  ن عرفان را غضنفری ی 

 AB09153 تننهادند عاقب مرهممشانرا ند و زخاردشی  نامداران عالم دردشانرا درمان نیافت ای

 AB09785 ون ان کوران را سرگردیان جوق وحوش بزن گنعره ای در م اشاردشی  نره شی  ب ای

ا ا در میدان مردان جچون شی  دلی   اردشی  همنامت ای  AB08504 سی  کرد و عنوان جهانگی  نگی 
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 AB07187 امم بود و از مشاهی  ببی  کلع علوم ممتاز  جمیرا گویند که در ارسطو معلم اول  ای

ت ذاسباط  ای  AB03911 واین د کنید خدا را که از اسباط  حاحیی علی خان شکر بیح و مرحوم حصری

 AB10340 وتاز کن تا پرتجو و آزادی دو جهان طلب فواد را آاینه مم استاد امداد الهی یا

ت دوست همدمم و در کمال خضوع و خشو در  استاد آقا  ای  AB07188 تع بملکو این دم که بیاد حصری

ت اعظم استاد پاک نهاد چه نعمبی  ای یک حصری  AB08505 راعلی گردیدی و د از این که در بلا سری

 AB09154 کزم باران رحمت را خاک پا اد لااستاد توفیق رفیقست و تایید شدید ولی استعد ای

یاست استاد کامل صنایع و بدایع از اعظم وسائل تقرب بارگاه ک ای  AB06578 اشکر کن خدا ر یی

 BH06078 حمن با کمال اطمینان بافق ظهور مشیت الهی ناظر باشی ر  اسد انشاء الله بعنایت ای

 AB10823 ن الیوم هر نفس ثابت بر میثاقست شی  نیستان الهیست پس چو اسد بیشه محبت الله ای

 AB08506 وقائم بخدمت پردازی ه اسد عبدالبهاء درگاه احدیت را خادمی و در عتبه مقدس ای

 AB07189 نتان پیمان را غضنفر یزدان روب  ها اسد عرین عهد بیشه میثاق را شی  ژیان باش و نیس ای

ل و مکا  ای ی ی در بیشه عرفان ماوی کن و در ایکه ایقان میی  AB10341 ناسد عرین محبت نور مبی 

 BH03624 ه تناهید میفرماید الیوم یومیست که نفحات رحمانیه از قمیص الطاف ناماسد مظهر اح ای

 و بی باکیست ولی هزبران بیشانرا فضاسد میدان فدا شی   ای
ی

چنکی ی  و تی 
ی

 AB09155 ه یلت درندکی

 AB08507 ون که همهمه در غیاض لامکان اندازی اسدالبهاء در بیشه امکان چنان نعره بز  ای

 AB09786 نب تا در چمنستا دید واجاسدالحق شی  حق را صولبی زائدالوصف لازم و قوبی ش ای

 AB09156 وین مال قدم و اسم اعظمرا ملاحظه نما که صد هزار مجتهدج اسدالله فضل و عنایت ای

 BH11017 ان شده توجه نما  العالم میفرماید باین بیان که از سماء مشیت رحمن نازل اسدالله مولی ای

 AB02338 قباء باشند یعبی حسن اخلاو دل آ  اناسرار آن سید ابرار ابناء اگر از عنصر ج ای

ان سبیل الهی نسیان و فاسرای الهی چنان بخاطر نگذرد که آبی  ای  AB02339 هراموش شد ان اسی 

ج  ای  AB06579 ت کو ملجوزا در افق اسفندیار ای بهرام آن دو بزرگوار چون دو پیکر یعبی بیی

ی کوهر اسف ای ی ره باز از تی  خدنگندیار پور گشتاسب رواین تن بود و آهنی   AB06023 اتهمیی

ت بعصیی از اهالیمبارک  اسفندیار جمال ای ی است که اگر از معاسری  AB11131 یار تو باد یقی 

ت یزد ای  AB07867 نش او دمز ان یاور مهربان تو از فضل و بخشاسفندیار خدا یار تو است و حصری

ی تن بود هم ای ی تیجنگ تهماسفندیار گویند که اسفندیار روئی   AB09787 نبود ر غ و تیی در او کارگیی

 AB09788 جوانبی استیلا عضت سائره دن دحیی باسکندر یونابی قطعه آسیاای و قطعا ر اسکند ای

ی دنیاده ای ی ی شورانگی   AB09157 ور وددر خاتونلر موجنیجه خانملر بانول اسم اعظمک کنی 

ی که طائقایق عالیع حجمو نفسی الحق اسم من الیوم یوم نصرت است  ای ی و ارواح مقربی   BH00965 فی 

 AB03912 اید ذبیح الهی باشند یعبی جمیع شئون خویش ر با  لهیجمیع یاران ااسمعیل جلیل  ای

 AB09789 مکه بقلب  بدو نوع در عالم وجود موجود یکی صحائف قلو میل صحف و کتب یل جاسمع ای

 AB07190 یوابی قرار یافبی حظه فرما که بفضل یزدان و تایید رحمن در چه ااسی  زندان ملا  ای

 AB00261 تتفاصیل واقعه مولمه و حوادث مزعجه یعبی فاجعه اردبیل و مشق یل الهیسب اسی   ای

ت ای ی  اسی  سبیل الهی شکر کن حصری  AB00579 حی قدیر را که در این کور عظیم مومن بنور مبی 

 AB01300 هت متتابعاز مصائب وارده و بلیا اگر چه اسی  سبیل الهی و ای طی  آشیان معنوی  ای

 AB04636 ظ ر بود متلو و ملحو لاسل و اغلال در سبیل جمال ابهی آنچه مرقوم و مسطو س اسی   ای

 AB04250 تاسزرین  قاسی  سلاسل و زنجی  قره کهر بی پی  ای پروردگار آمرزگار این چه طو  یا

 سبیل الله در  ای
ی
 AB02192 نجان شائق و لسا  حرگاهان که قلب فارغ و س اسی  غل و زنجی  ف

اب عتب کن خدا را که ببقعه   اسی  محبت آندلیی آسمابی شکر  ای  AB05041 ه نوراء رسیدی و بیی

ان مظلومان علمای آنسامان دست تطاول گشودند و از فرعون ذی الا  ای  AB00627 م تاد و قو و اسی 

 AB05042 دتحریر و تقریر نیایاطفال عزیز من نامه شما رسید ولکن چنان فرحی حاصل شد که ب ای

 AB10342 وشکر کنید خدا را که در سن طفولیت داخل در ملکوت الهی شدید فضل  ل ملکوتاطفا  ای

 AB05515 زما با عکسهای شما وصول یافت نامه ها را چون خواندم ااطفال ملکوت نامه های ش ای

ی استافتاده کوی الهی بحر عنایت موج  ای ی تجلیات خاصه  خی  رانگی   AB04251 وو نار محبت سری

 AB05043 دب روان در تهنیت عیروخته آتش عشق قصیده غرا و فریده نوراء که مانند آ اف ای

اق معروف و ممتاز گشت دا ای  AB08508 زب فو ناای سبافلاطون همنامت شهره آفاق شد و بحکمت اسری

 AB02648 زسید تقی مرقوم نموده بودید ملاحظه گشت اا افنان الهی مکتوبی که بجناب آق ای

 AB01548 نلان که در ذیل جبل کرمل در کمال بشارت بخدمت آستا افنان سدره مبارکه الهیه ا ای

 الحقیق صلافنان سدره مبارکه بر تفاصیل مرقومه از حوادث طهران اطلاع حا  ای
ی
 AB01301 ه شد ف

ت مشاغل و غوائل  ای  AB05044 تو مصائب و متاعب فرصافنان سدره مبارکه چندیست که از کیی

 AB10824 تاز کیی  مبارکه در خصوص اجازه طواف رمس مطهر مرقوم فرموده بودید  ان سدرهافن ای

زا آنچه مرقو افنان سدره مبارکه در خ ای  AB00337 ل م نموده بودید کصوص مکتوب آقا سید می 

 AB06581 تبدا وقاوزه عازم بلاد بعیده است ین دو ر افنان سدره مبارکه عبدالبهاء در ا ای

ی از شما نرسیدنا اف ای  AB07869 نروشبی از افقتا  ه و ن سدره منتهی چندیست که بهیچوجه خیی

ی لثا و ذوی قرابتک ا افنان سدره منتهی علیک البهاء الابهی و علی اخوتک ای  AB03089 علی بتی 

 AB06024 زلا اعلی را باید ابیت مقدس و مطاف م ابهی الافنان سدره منتهی و ای احبای جم ای

 AB06025 ورسال نمودند سطه شما اود عصار مکتوبی بوامحم افنان شجره بقا جناب آقا  ای

 AB02649 نالا کهگردید این خانه    طالعهشما رسید و بدقت م افنان شجره رحمانیه نامه ای

 AB06582 هطوفان بلا کبودی ملحوظ گردید در این  آنچه مرقوم نموده فنان شجره مبارکها ای

 AB10825 موصول یافت با وجود عدم مجال بجواب سوال پرداختنامه شما مبارکه ه افنان شجر  ای

ت افنان سدره بقنتهی نامه شمافنان مبارک سدره م ای  AB02040 ا ا با صورت وصیتنامه حصری

 AB00488 ر حال این خامه در تحریوع تا بره الهی قریب بغروب است و از طلافنون رفیع سد ای

 AB08509 تفضل حصری نیه در جمیع احوال و احیان بیاد شما مشغولیم و از ما سدره رح افنون ای

ه بنفحات میثا افنون سد ای  AB09790 قره مبارکه جناب واسطه توصیف مینمود که چون شاخه مخصری

 AB04252 ر جمال بود و یا سطوع انواجلیافنون سدره مبارکه در ادوار سابقه یا ظهور ت ای

ا رطبا طریا مزهرا مثمرا ایافنون منشعب از سدره الهیه جعلک الله خصری  ای  AB03913 ن ا نصری

 AB06583 ننیدن چیقا الله ویردی الحان روحابی و مقامات و انفاس وجدانیله حنجر محبت رحما  ای

 AB03914 یاطع اولدلع عاطفتدن سرنلری شمس حقیقت افق عنایتدن طالع و بدر منی  مط اللهک ا ای

ی چوقالدی و درلو درلو لی دوستاللهک ایکی سوگ ای  AB04637 رمصیبت تکر لری سریک هر نقدر مشقتیی

در نی  اللهک سوگلی قلی جمال مبارک شمس  ای در ممکنات مظاهحقیقت در بدر منی   AB10826 ر اثی 

ق احدیتدن تاباندر رحموار اللهک قوللری و جمال ابهانن منجذبلری ان ای  AB01229 وانیت مشی

 AB02650 زاست که هر یک ا من از الطاف و عنایت جمال قدم روحی له الفداء امید رحاماء ال ای

ت جولان خسته و انامل ناتوان گشت ای  AB01664 به جنا اماء الرحمن در ایندم که قلم از کیی

ت حی قیومرا  ای  AB10343 ه بخدمت موفق گردیدید و در سبیل الهیک  اماء الرحمن شکر کنید حصری

 AB06026 دق را بچنگ آرید و نغمه و آهنگ ملکوت الله بلناماء الهی وقت آنست که رباب عش ای

ان آن یار مهربان عزیزانند و الیوم زبان پاکا  ای ی  AB04253 هدر بارگا ن اماء جمال ابهی کنی 

ااماء جمال ابهی ملاحظه نمااید که شما را بچه عنوابی خطاب  ای ی  AB01891 نمینمایم و کنی 

 AB03326 ر ملاحظه نمااید که مورد چه عنایبی شدید و موفق بچه موهببی د ال ابهیاماء جم ای

 AB04638 قر فرقان طائفه نساء جنس ضعیف شمرده شدند و در حقو اماء جمال قدم هر چند در کو  ای

ی روشاکنون کاماء جمال قدم و ورقات سدره موهبت  ای  AB01230 نه چشم امکان بمشاهده ایات کیی

زا حاضی و خواهش نگارش نامهام ای ت مقصود جناب می   AB05045 عنمایند هر چند تصری  اء حصری

 AB01788 تعطبیالم اماء رحمان در هر کوری از مطالع مقدسه چند نساء منجذبه از مرقد ع ای

ان عزیزانید و آستان  را اماء رحمن الحمد لله درگاه احدیت  ای ی  AB07870 ار مقدس  کنی 

 AB01665 تو روحانیهدایت حمانیتید و ازهار حدیقه اماء رحمن الحمد لله ورقات سدره ر  ای

ت یزدان شکر کنید جمال ای  AB06027 لظ در ذوالجلال را که  اماء رحمن ای ورقات ریاض حصری

 AB00332 ن گلش  ندلیبع کرده و طیور غرور من بادهای مخالف شمع پیمان را احاطه  اماء رح ای

 AB07191 تتهاب بنار محبالانجذابست و محدث اجات مورث ات و مناماء رحمن تلاوت ای ای

 AB07192 رد از فیض ابه مبارکه دارنسک بشجر ت راسخات تماماء رحمن چون ورقات طیبات ثابتا  ای

 AB05516 دای از بندگان میشت بنده مظهر عنایت ف اگر یکی از مخدرااماء رحمن در ایام سل ای

 AB03915 وظلم امتحان در ممالک ایران برافروخته و آتش  ن که نار ااو در این اماء رحمن  ای

ع و ابتهالست و ساجد عتب  ر این دماء رحمن دما ای  AB05517 ه که عبدالبهاء در نهایت تصری

ی نور حقیاماء رحمن در  ای اقست و شمس د قتاین قرن رب عظیم آفتاب علیی   AB07871 ردر شدت اسری

ت بی ام ای
 AB09158 رنیاز برآرید که ای پروردگا اء رحمن دست عجز و نیاز بدرگاه حصری

ی بخشسیی فرمود که ملکه های آفاق غبط  اماء ای  AB10344 هرحمن سلطان حقیقی اماء خویش را چنی 

 AB06584 دنید جمال قدم را که در این قرن اعظم و عصر منور محشور شدیاماء رحمن شکر ک ای

ی عصر میمنتحصری بعرصه وجود قدم نهادیکه در   اماء رحمن شکر کنید خدا را  ای  AB06028 دچنی 

ت یزدان تاحیی از موه ای ی بر هامه شما نهاد کاماء رحمن فضل و موهبت حصری  AB04254 هبت کیی

 AB02872 ومیثاق گردد  که بزم  اماء رحمن محفل انس را بذکر آندلیی مهربان چنان بیارااید  ای

 AB01105 ی ر جا و مجه در آن مدینه نورابی تاسیس نمودید بسیار بک  اماء رحمن محفل رحمابی  ای

یگاماء رحمن مدرس ای  AB03327 دان این قرن مجید بایه بنات اهم از مدرسه ذکور است زیرا دوشی 

 AB05518 غفل تبلیاب منی  تاسیس محجناماء رحمن نامه شما رسید دل و جان شادمان شد که  ای

 AB03090 در کور بدیع بوجهیت مقصود را که اماء رحمن و ورقات سدره عرفان شکر کنید حصری  ای

ان شهریارا اماء رحمن و ورقات طیبه موقنه مطمئنه بفضل یزدان یا  AB02651 نهزاران هزار دخیی

 BH02445 هن دوست حقیقی که از دنیا و آخرت بهیی و خوشیی و نیکوتر است کامبی بجا  ای

ی جناب ا ای ت امی  ی در امنای حصری  AB01893 مراسلات خویش نهایت ستایش از آن احبای الهیمی 

 AB03091 رنموده و بنهایت الحاح اضاامنای عبدالبهاء مسیی دریفوس از پاریس مرقوم  ای

ف از این نیافتم که ترا  ای  AB03916 مایم الیو بان بستامه البهاء اسم و لقبی اعظم و اسری

 الحمد لله بمقتضای ای هر امه البهاء این عنوان فخر  ای
ی
 AB01894 نعنوانیست و جوهر هر الطاف

 AB07872 ننوان مفخرت ورقات رحمانیه است در ملکوت ابها لهذا ترا بایامه البهاء این ع ای
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زا طراز چون شمع طراز در انجمن ر  ای  AB07873 وانیان رخ بر افروخت وحامه البهاء جناب می 

 AB03917 تایت تقدیس گردی و سبب روحانی امه البهاء دمبدم بیاد توام و از حق میطلبم که ای

 AB07193 مه البهاء زبان بثنای جمال قدم روحی لاحبائه الفدا بگشا تا ارواح ملا اعلیا ای

 AB09791 ی یدنوش ر کن که در این کور عظیم در مهد وجود آمدی و از ثدی محبتامه البهاء شک ای

 AB02193 هلقدسیه المتصاعدیک الثناء یا بقیه تلک النفس ااء و علامه البهاء علیک البه ای

 AB02340 د حاصل شهیع آن امة الهی آگا تل و تصری امه البهاء مکتوب مرسول واصل گشت و از تب ای

 AB02341 باز آنورقه پرالتها  ر این دیا ر انجذاب بامه البهاء هر چند مدتیست که خیی و اث ای

 AB04639 ردی و دوجود قدم نها دم بمهد ی که در عصر جمال قخت زبی بود شبامه الحق چه خو  ای

 AB06585 و و خوی او محشور ش آن روح معظم پس بخلق ح اعظمی و بازماندهیادگار فتامه الحق  ای

 AB05519 دبت چنان شدید بود که جبل حدیصیم نوراء هر چند اینه الطیبه الب الورقامه الر  ای

 AB04640 رم و از خدا خواهم که نامت در ملکوت ابهینامه را بنام تو نگا امه الرحمن این  ای

 AB09792 رجواهه لرحمن خداوند مهربان تاج مرصعی از ایقان و ایمان بر سر تو نهاد کامه ا ای

ی اماء الرحمن چا ای  AB10345 یون شمع برافروز مه الله از الطاف جمال قدم امید است که در بی 

ی اماء الله بشوق و انجذابی مبعوث گردی ک از خدا امه الله ای  AB11132 ه بخواه که در بی 

 AB09794 تیمان و ایقان ثابت و مستقیم شوی و بخدمت ملکو امه الله از خدا خواهم که در ا ای

 BH05319 رز رضایش مطلب عنایتش از صد هزامحبوب جامه الله از دوست غی  دوست مخواه و از  ای

 AB07194 و اری منما محزون مش از صعود آن ورقه طیبه فغان آغاز مکن و کریه و ز اللهامه  ای

 AB10346 ل در محفامه الله از فضل آن حی مجید صد هزار امید است که اماء رحمن هر یک  یا

ت مقصود و  ای  AB06586 یلطان غیب و شهود امیدوارم که نسااس امه الله از فضل و جود حصری

 قدر جرعهاای در نهایت تلحیی آشامیدی و زهامه الله از قرار مسموع از دست س ای
ی
 AB02873 راف

 BH04168 د کنحمامه الله استقامتت بر امرالله در الواح مذکور و از قلم قدم مسطور  ای

 AB09159 ر ت بود و دسلاسه الله اشعار چون لئالی منثور منظور گردید در نهایت حلاوت و ام ای

 AB07874 عملکوت جمال قدم جمی م بانوار عنایت اسم اعظم روشن و از فیضافق عالامه الله  ای

ل پرش س ای ی  BH06079 در از جسجن و اگر از غذا پرش بلایا و محن و اگ امه الله اگر از میی

یبارک اسامه الله اگر بدابی این خطاب چه قدر م ای  AB10347 ورا فراموش نماای ت البته پی 

ی یدامه الله ای ف لقا فائز نشدی و بی   AB07875 تشبی ولی مورد عنایی حاضی نگ اگر بظاهر بشی

یاء قیام نماای  یا ی درگاه کیی ی  AB04641 تفا یعبی بصامه الله اگر چنانچه باید و شاید بکنی 

 AB10348 م ن حاضی نشدی ولی از فضل و موهبت حی قیو تا امه الله اگر چه بظاهر در این آس ای

 خواهی دامه الله اگر ظل ظلیل جوای  ای
ی
 AB09160 ردر سایه شجره انیسا درا اگر فردوس باف

 سبیل الله نفسی برآرد و خدمبی بنماید در  ای
ی
 AB10828 کوت ابهیملامه الله اگر نفسی ف

 AB07195 ر اضی در محفل حضو امه الله اگرچه بظاهر از ارض مقدس دوری ولی من حیث الروح ح یا

 AB04255 زالله را ادر کاشانه جناب زین حاضی و بمجرد دخول ذکر آن امة  الان امه الله ای

 AB03614 کدا یات شکرک لله بما هلخدمه ملکوت الله ابی تلوت اامه الله البی وقفت حیاتها  ای

 BH08106 و وجه نمودی میدی و بافق ظهور تشا الهی آ  امه الله الحمد لله از دریای عرفان ای

 BH06080 یئز شدن مظهر اسرار فا ا فیوضات رحمابی بعرف الحمد لله بعنایات الهی و الله امه ای

 AB08510 و مخراش ا و رخ ه مکن مویه منمت کریه از وقوع این مصیبامه الله الراضیه المرضی ای

اب اقدام ر نو و  اف جمال قدیمامه الله الط  ای ی روحی لیی ی و رحمه للعالمی   AB10349 همبی 

 AB06587 نکه دی  صل شما ملاحظه گردید از مضمون معلوم گردید زیزه نامه مف العامه الله ای

 AB06030 نجر روحابی ح از  ه اشعار بدیع ملاحظه گردید که بابدع الحانامه الله المبارک یا

ی ورقات امه الله ای مه شکر نما خدا را که ترا از مابی   AB04642 عود و مطلانتخاب نم المحیی

مه یازیلان تحریراتن مالی قرین اذعان عبدالله الامه  یا  AB11133 البهاء اولدی مضموبی محیی

ی پرند و پرنیان پرورش یابنلتوانگران هر چند در با  امه الله المظلومه زنان ای  AB03918 دی 

ی اطلاع یافتم شکر خدا را که بنو  شت و بر امه الله المقبله تحریرت واصل گ ای  AB02342 ر مضامی 

ت مقصود امیدوارم   یا  AB11134 ه که ترا موفق بخدمت عتبه مقدس امه الله المقربه از الطاف حصری

مه از روزیکه از اینجا رفبی تا  ای  AB06588 بقات مبارکه شبحال ور امه الله المقربه المحیی

 AB10829 تیوم ولادت اسم اعظم عبدالبهاء مظلوم عالم بتهنی ینامه الله المقربه در ا ای

ی عزیزی و آستان مقدس را منتسب قدیامه الله المقربه  ای  AB10830 مدرگاه احدیت را کنی 

 AB05520 ن مشحون تبتل الیمو امه الله المقربه نامه خواندم و بر معابی اطلاع یافتم مض ای

 الم ای
ی
فه الله بجواره ف  AB05046 قلکوت الابهی و الرفیامه الله المنتسبه الی من سری

ی حاضی و این عبد بها را اخطار مینماید که امالله ا امه ای  AB07876 هلمنجذبه جناب امی 

 AB11135 مساعت که هیکل آفاق در وجد و شادمانیست زیرا یو  امه الله المنجذبه در این ای

 AB04643 بهایت حلاوت بود زیرا عنوان خطا اب در نامه الله المنجذبه نامه ات رسید و خط ای

 AB01789 داق واضح و مشهود بو  المنجذبه نامه شما رسید و از مضمون ثبوت بر میثاللهامه  ای

 AB09796 د نبو قیقه د امه الله المنجذبه هر چند مدتیست که مکاتبه تاخی  افتاد سبب فرصت ای

ی گوای و  ای  AB09797 بنست که سد باب عتا دانم چه گوای پس بهیی آمیامه الله المنجذبه یقی 

ی مشکلاامه الله المهیمن القیوم  ای  AB08511 لت حاصمحزون مباش این راه خداست البته چنی 

 AB02875 شذکرت خامو ز ا اامه الله المهیمن القیوم همچو تصور منما که فراموش شدی و ی ای

ی     ند و در ظل شجره مبارکهسرمست حمد لله از کاس هدیامه الله الموقنه آن خانواده ال ای  AB10351 ح مسیی

 AB06590 س ن مقدمه الله الناطقه جوهر محامد و نعوت و ستایش این عبد بیان عبودیت باستا ا ای

ی که این مظلوم آفاق دامه الله ال ای ی از سنی 
 BH08107 تو  وصود مخصر سجن اعظم بواح الهیه در اکیی

 AB01549 حابی بنام نامینامه های متعدد رو  ورانیه هر چند تا بحالرقه النامه الله الو  ای

ی و مستکیی ه بظاهر در انظار غامه الله الیوم اماء الرحمن اگرچ ای  AB10352 ین صغی  افلی 

 AB08512 دق عزت قدیمه را بر اعلیاکه سر   ملکوت ابهی مذکورند امه الله الیوم اماای در  ای

 BH10199 و بیه ذکر است امروز روزی است که ش یومیوم خدمت است و م یو امه الله ال ای

 BH06462 نز نفسی امری فوت شود بقرنهای لایحصی تدارک آ اگر ا وم یومیست کهیامه الله ال ای

 BH08108 وم روحابی برافروزی و بذکر یو از نار محبت الهی در این الله انشاء الله ه ام ای

 BH06081 مز ماسویه فارغ و آزاد ایام ایا شاء الله بحق متمسک باشی و اامه الله ان ای

 BH08712 ت انشاء الله بعنایت الهی فائز باشی و بانچه لدی الوجه مقبول اسامه الله ای

 BH09276 رالله بعنایت الهی و فیوضات ربابی در کل احوال از رحیق اطهامه الله انشاء  ای

ل آیات مشور باشی و در کل اح ت عنایتامه الله انشاء الله بنفحا  ای ی  BH05685 ب ثنای محبو  یان بذکر و میی

وال مزین باشی و بافقش متوجه اگ محبت محبوب امه الله انشاء الله لازال بطراز  ای ی  BH07544 ربی 

ق و از افق امه الله ای امه البهاء صبح هدی چون  ای  AB05048 عغرب ابدا  اعلی طلوع نمود و سری

ت شهید ابن شهید ذکر شما را ه ام ای ی بهاء حصری  AB07877 در ذریعه خویش نمودندالله ای کنی 

 AB01790 ء اللهند انشا  غائب و غارب بودامه الله ای ورقه موقنه جناب معلوم هر چند مدبی  ای

 AB07196 ءدور بدیع از جمال ابهی روحی لاحبائه الفدان امه الله ای ورقه موقنه در ای ای

 AB05522 در این قرن عظیم و عصر بدیع و کور جمال قدم روحیامه الله ای ورقه موقنه  ای

 AB08513 ایع ممکنات ر جمامه الله ای ورقه موقنه فضل و جود سلطان وجود را ملاحظه کن که  ای

ت رحمانیت مقبول و  ای  AB04645 ه مقربی و در عتبه مقدس  امه الله ای ورقه نوراء در درگاه حصری

 AB09161 ایت محبت الله شو و نفحه از گلشن ابهی بمشام آر تا حیات ابدیه یابی  مه اللها ای

ل تو توجه نمودند الحمد لله باین نعمه فائز شدامه الله آل دوست بم ای ی  BH11476 ییی

 BH06082 ر لم اعلی در کتاب مرقوم و مسطو رد از قامه الله آنچه بر شما در سبیل حق وا ای

 AB06032 ا بریتنگهام ر  آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید قدر امة اللهامه الله ای

ی ریاض ثبوتام ای ی ریاحی   AB06591 ا بود ت ه الله آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید مضامی 

ی رافت کیی  ای  AB02041 زملاحظه گردید خوشا بحال تو که نه نفر ای امه الله آنچه نگاشبی بعی 

 AB09162 هبخیالی مفتون و دلشاد و من بقلم و مداد پرداخت امه الله بامداد است و هرکس ای

 BH08109 ه چه کاشی ب امه الله باید در کل لیالی و ایام بحمد و ثنای مالک انام مشغول ای

ی ا ر امه الله بتول حمد کن خدا را که در درگاه احدیت مقبول و د ای  AB08514 نمماء رحبی 

 BH08110 تنس جانسه ذکرش مو  مشغول باش و از ماسوایش دل بردار چه کبذکر الله امه الله ای

 BH06083 مدان قسذکار را بقدر این اه بعد مره فائز شدی امه الله بذکر مظلوم آفاق مر  ای

 AB08515 دافتاد و در نز سه مقبول مقدتربت  ر امه الله بشارت باد تو را که هدیه تو د ای

 AB08516 لان رجا مید کست که در ر یزدابی نساء نزدیشارت باد که در این دو ب امه الله ای

 AB10354 ز وم عظیم فیوضات عفو ار این یم امیدوار باش که د بلطف قدیم رب کریامه الله ای

 AB09798 تتقدیم کن باج و خراج محبت حصری  حیی و خرا یر ملکوت باحیی بدهامه الله بملیک سر  ای

ت دوست استدعای عون  د تو کرد بان همی یا پدر مهر  امه الله ای  AB09799 وو از درگاه حصری

 AB07878 تسلهالوصف از شما مینمایند که الحمد لله قبسه نار محبت الالله تعریقی زایده ام ای

یاء آن عر  اللهامه  ای ت کیی ی حصری  AB10355 ووه محکم تمسک بعروه وثقی جو و تشبث بحبل متی 

ی و در این حالت از افق سجن طالع و بیت و  امه الله تو در  ای  BH06463 ترا ندا سلطان بیت در دست ظالمی 

ت اعلی جو کاری کن که چو امه الله توجه بملکوت  ای  AB10831 نابهی کن و توسل بذیل اطهر حصری

 AB10832 نبعروه وثقی جو و مناجات کن ای یزداو توسل امه الله توجه بملکوت ابهی کن  ای

 الوجود ای معبود مه الله توجه بملکوت صدق ابهی نما و بگو ای مقصود م ام ای
ی
 AB08517 ن ن ف

 AB09800 اایشان ر داز تا امه الله جمیع اوقات را ضف تبلیغ کن و بتنبیه نساء غافله پر  ای

ی ی  و هوی عالم آرزوی این را مینمودند که ایامه الله جمیع بانوهای پر ه ای  AB09163 ک کنی 

 AB07198 زت مشغول بود و اراب مدبی بود که در درگاه احدیت بخدمامه الله جناب آقا سه ای

 AB09164 رالله ذک ز احباءا امه الله جناب آقا طاهر نور باهر محبت الله در مکتوب بیکی  ای

 AB07879 را اعظم رسیدند و دا بملجامه الله جناب آقا محمد حسن الحمد لله محفوظا مصون ای

 AB01106 ربهی حاضی و صفحه آورده و د جناب آقا محمد رضا علیه بهاء الله الا امه الله ای
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زا حیدر علی علیه بهاء الله الابهی وساطت نموده و ذکامه الله جناب آقا م ای  AB06034 ری 

 AB05523 ر تا بود جند غالب بود یعبی بجنود هوی د حمد للهامه الله جناب سید ابوطالب ال ای

 AB10356 کی دریالری قطع ایدر امه الله جناب مشهدی خلیل داغلری تپه لری صحرالر  یا

ی علیه بهاء الله الابهی ذکرت را در آستا  ای زا حسی   AB07199 کمبار ن جمال امه الله جناب می 

 AB09165 امرقوم شد حال باز نگاشته میگردد ملاحظه نم ما امه الله چند روز پیش محرری بش ای

 AB09801 عکه خود و اولاد و احفادت در ظل کلمه وحدانیت مجتمامه الله چه خوش طالعی   ای

 AB09166 هبر نهند و جوقم امه الله چون افواج نساء عالم نگری چون امواج پیابر باین عال ای

 AB07880 هور مشاهده نور ننمود بلکامه الله چون تجلی نور بر ذروه طور گشت ابصار اهل قب ای

 BH01949 هن ک حال بلسان ابدع احلی نغمات الهی را ببیان فارش بشنو و بداامه الله ای

ت اسم الله ای  AB05050 لو شوق و اشتعا   نهایت نعت و ستایش از شور و وله و جذبامه الله حصری

ت طبیب قلوب و حک ای  AB05524 دوار  کمال اشواق و افراحم و ارواح در  یم اجسا امه الله حصری

ی من یا ی من ن  و فرزند  امه الله حق جل جلاله میفرماید ای کنی   BH10200 هلدی الوج امه اتکنی 

ی هاره صبحگاهی شهادت  امه الله حلیل شهید جلیل آن ست ای  AB07200 بافق عالم غرو چند از ر کیی

 AB10357 ره طوبی سدره منتهی داخل گشبی و از شج لمرا که در ظقدمال امه الله حمد کن ج ای

ی حیات هدایت فر ت احدیت حصری حمد کن امه الله  ای  AB07201 تمود و براه نجا را که ترا بمعی 

یعه بقا وارد شدی  ه الله حمد کن خدا ما ای  AB06035 و سرچشمه هدایت نوشیدی ز و ارا که بر سری

 BH05320 ضفرمود بر امریکه اکیی اماء ار حمد کن خداوند یکتا را که ترا موید  امه الله ای

ه ظلمابی ا ای ی فائز شدی و از مقام تی  افت کیی  BH06464 مه الله حمد کن مالک قدم را که بشی

 BH06980 مکن محبوب عالم را که از آنچه جمیع علما و عرفای ارض محرو   امه الله حمد  ای

 BH11232 ابحق اقبال نمودی در ایامیکه علما و عرف م را کهامه الله حمد کن محبوب عال ای

 BH06981 نای عباد و اماء خود را بخود میخواند امه الله حمد کن محبوب عالم را که در سجن اعظم  ای

یعه امه الله حمد کن محبوب عالمیان را که بعنایت او  ای  BH08111 هرحمانی احدیه وارد شدی و بفیوضاتبشی

 AB07202 ومثوبات تربیت اطفال  الله خدمات آستان الهی بسیار ولی اعظم خدمات و اتمه ام ای

 AB09167 سقدغرفات  امه الله خدماتت در درگاه احدیت مقبول و محبوب حوریات فردوس در  ای

 AB08518 رح و مشهود و زحماتت در بساط رحمابی آشکا اضامه الله خدماتت در درگاه الهی و  ای

 AB10358 اقدسه مقبول افتاد و زحماتت محبوب یزدان مهربانر امه الله خدماتت در عتبه م ای

 AB05525 ءیای عبدالبها صاامه الله خوش باش که هدایت یافبی و نور حقیقت دیدی و نصایح و و  ای

 AB11136 مور جا دور الهی از دامه الله خوش باش و مشور و مشعوف و مجذوب که در این  ای

 AB10833 وش محبت الله شا بحالت که در حجر محبت الله تربیت شدی و در آغالله خو امه  ای

ه اامه الله خوشا بحالت که منت ای ی  AB08519 وز نفاق سب نفسی هسبی که ثابت بر میثاق و میی

 AB06592 تت در انجمن قانتا چون ایات بینا اوقات  امه الله خوشا خوشا ورقابی که در این ای

 AB07881 ارحمابی شو و اطفال ر التعلیم  دبستان تعلیم روحابی باز کن و ادیب دار اللهامه  ای

ی کرامت است و ثبوت و  ای ت پروردگار استقامت عی   AB10359 زرسوخ اامه الله در امر حصری

ی  ای  AB10834 تارکی باش و بلطافت خلوص و طراوت محبمبامه الله در این جنت ابهی ورقه سیی

 AB06593 طر رحمابی که آفتاب بخشش یزدابی از جمیع نقا امه الله در این دور الهی و کو  ای

 AB10835 تعنای ضان نیسانفیامه الله در این دور بدیع و فصل ربیع نهال وجود بعصیی اماء الله از  ای

ی و  ای  AB07203 توقنا نتها آرزوی اماء ممامه الله در این دور که منتها آمال عباد مخلصی 

ت رب  مه اللها ای  AB08520 رجال بر سر عزیز قدیر نساء تاجدر این روزگار عزیز قرن حصری

ی بظهور آثار محظم مردی و دامه الله در این ظهور اع ای اق لی   AB10360 رانوابت الله و اسری

 AB05526 مم حدودات بشی مرتفع و احکا ملک قدلیک و قرن مو دور  امه الله در این کور اعظم ای

ی ه جما ین کور بدیع کامه الله در ا یا  AB07882 عروحی لاحبائه الفداء از مطل ل قدیم و نور مبی 

 AB03615 وتوحید بودند  که ایاتر عظیم و دور بدیع اماای مبعوث شدند  امه الله در این کو  ای

ات نساء بشابی عظیم مبعوث شدند بعظ  در این کور امه الله ای  AB09802 عصیی یم و دور کریم حصری

ی و در عتبه مبارکه مقبول امه الله در آ  ای ی ی با تمی   AB09803 وو ممدوح ستان جمال قدم کنی 

هن داملله امه الله در بحر امتحان اگرچه غرق شدی ولی الحمد  ای  AB10361 تنت خشک است و پی 

قیه مذکور است که س ای ی و سوریه سفر  امه الله در تواری    خ سری  AB02343 رکرد و دقراط بفلسطی 

ی و ض ای ی بسیار و یاسمی   AB08521 نیمران بیشمار لکامه الله در چمنستان جهان گل و ریاحی 

 AB09804 نها پروردگار غیب اکوان ج ر حضور نورالانوار در ملکوت اسرار جمالامه الله د ای

 AB09168 سدای جان و خود را قربان خاک آستان رحمن نما پل قدم فامه الله در سبیل جما  ای

ی امه الله در صباح و مساء بذکر جمال ابهی ک ای  AB10362 اشانه دل را گلشن راز کن و گلیی

 خل ای
ی
 AB05051 نن من فتور و لق الرحمامه الله در صدر ابداع و مبدء ایجاد ایه لن تری ف

 AB09169 امن بالله و موقن بایات الله در آمدی و از کاس عط مو امه الله در ظل عصمت  ای

 AB11137 دانیت ورقابی محشور شدند که فخر رجال گشتند انشاءاللهامه الله در ظل وح ای

اق اماای منجذب انوار نی  آفاق گشتند  ای  AB09170 هدر جواب الست نعر و امه الله در یوم اسری

ق جهد نما تا اامه الله دریای بخشش یزدابی ظاهر و آفتاب جود بر   ای  BH08713 زکل وجود مشی

 AB10363 فالله دست بذیل عنایت جمال ابهی زن و تشبث بعروه الوثقی کن آن ذیل الطا امه  ای

 AB09805 یع و ابتهال بدرگاه ذی الجلال بلند کن و مناجات نما که اامه الله دست تصری  ای

ت بی نیاز بلند نما و بگو ای خداونتان مقدامه الله دست عجز و نیاز باس ای
 AB09171 دس حصری

 AB10364 داکدان را بقاای نیست دولت بایامه الله دولت اینجهان را قیمبی نه و عزت این خ ای

ی یدی مذکور انشاء الله از رحیق اطهر  ای ی از در کل حامه الله ذکرت بی   BH09780 سکاو   ی 

 BH09277 می وصیت غلاذکور شد لذا بذکر قلم امر فائز شدم امه الله ذکرت در این سجن ای

 BH08714 وا قلب رش مذکور آمد و این لوح از سماء عنایت نازل تامه الله ذکرت لدی الع ای

ق اصبع رحمانیه این ای له ناز ک  امه الله ذکرت لدی العرش مذکور و از مشی ی  BH08715 للمات میی

 BH08112 نب عالمیا فائزی شکر کن محبو  لهامه الله ذکرت لدی المظلوم بوده بعنایت حق جل جلا ای

اوار االله ذکرت همیشه در منظر اکیی بوده و اسمت در الواح  امه ای  BH02840 تسمذکور لذا سری

 AB09172 نما گرد همچو گری مینماید خوشنود  بقضا باش و هر نوع که تقدیر مج امه الله راضی  ای

 روحامه الله ربابه را آه ای
ی

 AB10836 ادایت ر واجب پس رباب هزم و نغمه وجدابی ابی لانکی

ی  از رحمت رحمانیه که امه الله رشحی از فیوضات  ای  BH08113 تقلم ربانیه جاری اسمعی 

 AB07883 رو ملحوظ نظ  بی خطریندم در نظری و ما م و از حزنت متاثر امه الله رقیمه خواند ای

 AB08522 ن لهی مقبول و مشقات تو مذکور و مشهور همچه گما ان استآ  حمات تو در امه الله ز  ای

 بر سرمش ه الله سر قدرتما ای
ی

 AB08523 اهده کن که بفضل و موهبت جمال قدم زنان تاج مردانکی

 AB06036 رتشبث بذیل تقدیس نما و بش شاد باش و شاد باش و از این جهان آزاد با  امه الله ای

 AB09806 هبگوش جمال ابهی روحی لاحبائ امه الله شاه سیاوش چون فرشته و سروش حلقه ای

 AB09807 ده الله شکر ایزد تعالی را که در این کور کریم و نباء عظیم اماای خلق فرمو ام ای

ت قیومرا که در ظل کلمه مبارکه داخل گشبی و از کاس هدایامه الله شکر  ای  AB10365 تحصری

ت دوسامه الله شکر کن از کاس ح ای ی صری  AB09173 م تسنیت خمر مزاجها کافورا نوشیدی و بمعی 

ی عنایبی  ای  AB11331 قدر ح امه الله شکر کن جمال مبارک را که چنی 

ت احدیت را که باین ریاض رضوان بر بردی و از ایامه الله ش ای  AB10366 ضن حیا کر کن حصری

ت احدیت را که موفق بایمان گ ای  AB09808 نحه ایقان دماغ جا  و از نفشبی امه الله شکر کن حصری

ت دوست را که در حلق ای  AB06594 رن موی او و عاشقان روی او ده آشفتگا امه الله شکر کن حصری

ی پشی داری که شب و روز بخدمت امرالله ای  AB11332 امه الله شکر کن حی قیومرا که چنی 

ی ربات حجال امتیاز داده و بتا امه الله ش ای ا که ترا از بی   AB08524 جکر کن حی قیومی 

 AB05052 ون آن قوم اول مومبی و بنشی نفحات پرداخبی در میا  امه الله شکر کن خدا را  ای

ت مقصود تاحیی امه الله شکر کن خدا را که از ورقات سدره فرد ای  AB08525 وش و از اماء حصری

 AB07884 یده معرفت نوشیدبی و با امه الله شکر کن خدا را که بمحبت جمال ابهی رخ برافروخ ای

 AB04646 ر و دا که پشی داری که در آستان الهی بخدمت موفق گشته ر  امه الله شکر کن خدا  ای

 AB08526 وکن خدا را که شکر محبت الله چشیدی و شهد معرفت الله نوشیدی   امه الله شکر  ای

 AB07204 من بایات الله شدی و جا وقامه الله شکر کن خدا را که منتسب بمومن بالله و م ای

ی ای  AB10367 رگشبی و مشمول نظر رحمت پروردگا   امه الله شکر کن خدا را که موفق بهدایت کیی

 AB08527 امه الله شکر کن خدا را که موید بنور هدی گشبی و منجذب بنفحات ملکوت ابهی ای

وی    ج دین الله مامه الله شکر   ای  AB10368 دویکن که بخدمات فائقه ملکوت الله موفق شدی و بیی

 AB06037 ق و حقائ ه از عنصر ضعیف نساء اماای مبعوث فرمود اک را کامه الله شکر یزدان پ ای

 AB01895 تقلب و احساسا بارت از نورانیت امه الله شکرانه فیض رحمان در این اوان ع ای

اقات ا ای اق نمود و اسری  BH10782 چه در قلبت ظاهر دابی نوار صمامه الله شمس عنایت الهی بر تو اسری

 AB11333 رشک آفتاب  ور روشنن ناست هر رحیی که بآ ور محبة الله از پرتو شمس روشن تو ن امه الله شمسیه ای

 AB07205 شش نگار واهخاد جواد بواسطه فو  آفتاب جناب حاحیی سید امه الله صبح است قبل طلوع  ای

 AB07206 هییناء در ملکوت ابو گلشبی مجمر طور سلزار گ  امه الله صبح روشنیست و جلوه ای

 AB06595 تالله مع الصابرا یل مکن انص اماء رحمانست تعجخصائامه الله صیی و سکون از  ای

 AB10369 ائب و خاسرخ اینمقامرا مینمودند و  نوی حرم ملوک آرزویامه الله صد هزار با  ای

 AB07885 نلسان بنده از بندگا  آرزوی آن را داشته که از  ی عالمهزار ملکه ها امه الله صد  ای

 AB09809 ز اء قانتات آرزوی درک آبی از یوم ظهور مینمودند و فائد هزار نسالله ص هما ای

ی الله بتو نا امه الله طرف ای  BH04406 ظر و از رحمت محیطه و عنایت سابقه در این سجن مبی 

 BH08114 ماء خود متوجه بوده و خواهد بود قلاد و امالله طرف عنایت مالک اسماء بعب امه ای

تو نی  اعظ  الله عالم خاک بکوکب افلاک روشن گردد و لکن جان و  مها ای  AB09810 مدل انسان بیر

یا خواند و مقربی درگ ای ت کیی
 AB06596 دابهی خواه اه جمالامه الله عبدالبهاء ترا بمحبت حصری

 BH10783 نقدس فائز و راس آن باکلیل ذکر مالک اسماء مزیا امه الله عریضه ات بساحت ای

 BH08716 بید و عبد حاضی عرض نمود و این جواب از سماء مشیت ر امه الله عریضه ات رس ای

 AB09811 قس بان موفهر نفت امه الله عصمت و عفت الیوم عبارت از استقامت در میثاق الهیس ای
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 AB07886 رعظیم وارد شدی و د بحر  امه الله علیک بهاء الله شکر کن حی قدیم را بر شاطی ای

 AB09812 ثظم مبعو  فضل و جود سلطان وجود بدرجه رسیده که نساای در این کور اعامه الله ای

ی امه الله فیض ملکوت  ای است و از حدود و قیود ناسوت میی  AB07887 از شئون جهان چون و ه و میی

ف گردید دگشت و بزیا  دس حاضی امه الله قرین عزیز بارض مق ای  AB07888 ررت تربت مبارکه مشی

بت شها  ای  عنایت سری
ی
م از ید ساف  AB04256 قدت نوشید و بقربانگاه عشامه الله قرین محیی

ت  ای  AB02042 سته و بی جولان خامه الله قلم چون سمند در جولانست ولی چه فائده که از کیی

 واامه الله کتابت بساحت اقدس  ای
ی
 BH04997 صل و بلحاظ عنایه الله فائز و اما ما ذکرت ف

 BH04659 ه مظلوم حاضی و آنچه در او مذکور عبد حاضی لدی الوجامه الله کتابت در محصری  ای

 BH08717 تیت شنیده شد و کتابداامه الله کتابت در منظر اکیی بلحاظ عنایت مالک اسما فائز ن ای

 BH10784 اقبال ن نازل نفوسیکه الیوم بمطلع وحیامه الله کتابت مشاهده شد و از قلم اعلی جواب آ  ای

 BH11018 و بود  هد امه الله کلام الهی اگر منحصر بکلمه باشد آن کلمه سلطان کلمات بوده و خوا ای

ی جمال قدمرا علامت و نشان و حجت و برهان ثبوت  ای ی  AB09174 وعهد و رسوخ بر امه الله کنی 

 AB09813 قلطافت و رون ر شاهوار را گویند و لولو لئلاء هر لولوای را کوهر د  امه الله ای

 AB09814 الهی  بیابی و بر اسرار ا آنکه معابی کلمات الهیامه الله لسان فارش بیاموز ت ای

 BH06465 وبفردوس ابهی  ان اهل امکان را احیکل   امه الله مالک قدم از شطر سجن اعظم در  ای

 AB09815 وظاهر  تشقبت حکممبی عا از برای هر امری حک محزون مباش مغموم مباش امه الله ای

ی م مپاش آه و ک از دیده و سرش وم مگرد روی مخراش امه الله محزون مباش مغم ای  AB05528 نکانی 

 AB06038 ایت جمالقدم روحیعنب ن نباشون نباش دلخو امه الله محز  ای

 AB05053 همتنع و محال و مجال شبهم نفسی کدان فابی بقا بجهتامه الله محزونه در این خا  ای

 BH06982 وهاحزاب سوف یظهر ما قدر للبیت انه ل سی  راب و صاحب آن ا مضیف خامه الله یا

ی بفضامه الله  ای ت یز ل مطمیی ت رحمان که رشته تعلحصری  AB07207 قدان باش و مشور بموهبت حصری

 BH06466 یاء را بحفظ میثاق وصیت میفرماید لعمر سایر اماق تو را و امه الله مظلوم آف ای

 BH09278 دو بحق جل جلاله دعوت مینمای مظلوم عالم از سجن اعظم ترا ندا میفرماید امه الله  یا

 AB09175 تخدمت درگاه احدیالهیه بامه الله مظهر موهببی و منظور نظر عنایت بشکرانه الطاف  ای

 AB03919 سه میمیلادی واصل گردید از خدا میطلبم ک ۱۹۰۲سبتمیی  ۱۸خ امه الله مکتوب مور  ای

 AB07208 توب واصل ما هر چند ضعیفیم ولی فضل و عنایت جمال مبارک بسیار یعبی امه الله مک ای

 AB03616 نحاصل شد از امتحان و افتتا  عامه الله مکتوبت ملاحظه گردید و بر مضمون اطلا  ای

 AB07209 رنه بر تو درخشیده و فیض الطاف چگونه بامه الله ملاحظه نما که پرتو عنایت چگو  ای

 AB09176 یدجو امه الله ملاحظه نما که چه موهببی از پرتو عنایت یافبی و مظهر چه فضل و  ای

 AB06598 دعرصه وجو  الله منسوب خادم درگاه الهی حمد کن خدا را که در این ایام در امه  ای

ع بود و توجه ات در  امه الله نامه ای  AB03093 واین مقام وارد و ملاحظه گردید تبتل و تصری

 AB02652 تد نظر بقلانجمن در آن بلد مرقوم نموده بودی امه الله نامه ات رسید خیی تشکیل ای

ت دوس امه الله نامه ات رسید و چون عرف محبت ح ای  BH08718 ظز آن متضوع بود لحا ت یکتا اصری

 BH10201 و حمابی لم یزلو فضل ر نامه ات لدی المظلوم حاضی انشاء الله بعنایت الهی  امه الله ای

ی نمودهامه الله نامه رسید اظهار ممنونیت از اعضای محفل اس ای  AB11334 هبودی ک پوکی 

 AB06599 شنموده بودی که ترا حفظ از لغز ع و دعا تصری امه الله نامه مفصل شما رسید بخدا  ای

ت شنیده شد و ن ای ف اصغا فائز گشت طوبی از براامه الله نیی  BH08719 یظمی هم که فرستادی بشی

 BH10548 لربک بهذا الفضی امه الله ندایت اصغا شد و کتابت لدی العرش فائز گشت ان اشکر  ای

 BH08115 قشنید و میفرماید از ح امه الله ندایت بساحت عرش اعظم رسید و مالک قدم آنرا ای

 BH10785 و ندایت را شنیدیم و وجه قدم از سجن اعظم باحبای خود متوجه بوده  مه اللها ای

ف اصغای محبوب عالم فائز شد امه الله ندایت و ندای  ای  BH10202 قرحمت حراقم کتابت بشی

 BH05686 ونزد مالک غیب  ده ات بکوی مقصود  و اراامه الله نفحه حبت بمکمن احدیت حاضی  ای

 AB10837 ات مخقی ر پس پرده ظلمیاء د نور مظهر آشیاست چه که اگر نباشد جمیع اشالله امه ای

 AB07210 و شنده  و درخمتلئلا ینت تاج عزت ابدیه امه الله هدایت الله کوهر گرانبهاایست ز  ای

 AB02344 زه و فغان شب و رو ت و سبب آ داز و جگرسوز اسنگا امه الله هر چند این مصیبت ج ای

 AB07889 عنشدی ولی بروح انشاء الله در جمی این آستان حاضی  م در امه الله هر چند بجس ای

 AB10370 تان بر قامرفو بر سر مقنعه داری ولی حلل ع ه نساایچند در جام امه الله هر  ای

 AB02876 شما استیلاع انحا بر و رزایاء و متاعب و بلایاء از جمیهر چند مصائب  اللهامه  ای

داز و لسا ر الله ه امه ای  AB10371 رن بشکرانه بگشا که دصبح و مساء بمناجات رب الایات بیر

یرا یا ای ا اطمینان از بر و همه الله هر عسی   BH05687 ار فراقر شی از عقب و هر اضطرابی 

ی باش  ور بودهامه الله همیشه در این ساحت مذک ای  AB07890 بزیرا بخدمت جنا و هسبی مطمیی

ی جمال مبارک را چه مقام مها ای ی  که کنی 
ام قساس الله هیچ دابی  AB09816 م ت و چه درجه احیی

 شتا  ای
ی
 AB05055 رلزافت و بگامه الله و ابنه امته اگرچه آن طی  حدیقه محبت بگلشن باف

 AB06600 زکه آن طی  در حدیقه ذکر ثناء ساکت است امرو د  امه الله و الورقه الروحاء چه ش ای

 AB05056 تتو شمس جهانست پس باید در آفاق اکوان از انوار محب امه الله و ام امته نام ای

ی حق بشنو ندای مظلوم را که از سجن اعظم  ای  BH05688 بحق و توجه نموده و ترا بتامه الله و ای کنی 

اامه الله و بنت امته در این کور که شمس حقیق ای  AB07891 قت از برج اسد بر آفاق عالم اسری

 AB04647 امه الله و بنت امته و اخت امته جناب ابن اسم الله علیه بهاء الله الابهی ای

ف گشتامه الله والد ای مه چون ببقعه مبارکه وارد شد و بعتبه مقدسه مشی  AB09178 ه محیی

 AB06039 ه را بستایش و شکرانه رب غفور بیارا کوز لسانامه الله ورقه زکیه شب و ر  ای

 کل عسیی مه الله ورقه زکیه علیک بهاء الله و عطر الله مشاما ای
ی
 AB05057 ک بنفحات القدس ف

ی الله الناظره شامل آن ورقه مطم ای  AB07892 فو الطا  ئنه استامه الله ورقه زکیه لحاظ عی 

 AB06040 ع ر مصیبت جدیده طوفان احزانرا مستولی نمود و دمو با امه الله ورقه طیبه زکیه اخ ای

ی برشحاتامه الله ورقه مطمئ ای  AB09179 بسحا  نه که بنسیم جانبخش الطاف جمال ابهی مهیی

 AB09180 منایات اسم اعظ عو امه الله ورقه موقنه توجهی بجمال قدم نما و یاد آن الطاف  ای

زا ابوالقاسم در ک ای  AB07211 هوارد بقع مال روح و ریحانامه الله ورقه موقنه جناب آقا می 

ت آقا سید نصرالله چون پیک سباءامه الله یا  AB07212 بمرکز سریر جمال ابهی  ورقه موقنه حصری

 AB06601 رملکوت ابهی زنده شدی و در اموقنه حقا که از نسیم جانبخش امه الله ورقه م ای

 AB09181 لشغو ن محصری نمود لهذا این خامه بیاد تو ما در ایامه الله ورقه موقنه ذکر تر  ای

 AB07213 دل گردید باینه نمودید مقبو امه الله ورقه موقنه روحاء خانه که وقف مسافرخا  ای

 AB10372 سنماید پشما می ثبوتامه الله ورقه موقنه زائره نهایت ستایش از استقامت و  ای

ت رحمن و با امه الله ورقه موقنه فائزه  ای  AB09817 قالب مطاف ارد و بروح و قلب و ستان حصری

عه الی اللهامه الله ورقه موقنه  ای  AB07214 طانبسا  گذشت بکمال نشاط و ذکرت در این بساط   متصری

 BH09279 رکه در کتب الهی مذکو   بی بحر معا لو الحمد لله بیکتا لو امه ای ورقه ای ذاکره  ای

ی انر ایمان از جامه صادقه نو  ای  AB09818 وه نسوان چو مهر تابان عیان سان چه رجال چبی 

ائف عقائخاشعه جمال ا بتهلهم امه ای  AB10373 لبهی صد هزار جواهر نساء و کرائم قبائل و سری

 AB09183 دنل جمال قدیم و نباء عظیم اماای تربیت گردند و نشو و نما نمایظامه موقنه در  ای

 AB09819 ره بحر پر موجست ولی رشحاتش بساحل امکان متصل اگم بمثابه موقنه فضل جمال قدام ای

ت ای ند و امی   امی  اقلیم اثی  زیرا بندگان آستان حصری  AB06041 یزدان امروز هر یک جهانگی 

ی بعبودیت آستان جلی ای  AB09184 یی آن اسی  است و ماعدال کبی  امی  شهی  در کشور اثی  امی 

 AB08529 شیقی خویخ یاران حقآن یار مهربان اگر بید اراده پرده از ر  انامی  کشور عرف ای

ی الهی ای ت احدیت شما را سالها بجهت الیوم تربیت فرمود تا امرو امی   AB00988 عز چون شم حصری

ی الهی مناجابی در طلب مغفرت بجهت مرغ آ  ای  AB03617 دمبارک آقا سی ان الهی نفسشیامی 

ی فائز  ای ی بافق مبی  ی بعنایت رب العالمی   BH00751 ناقات انوار جمال قدم در ایشدی و باسری امی 

ی جمال مبارک حمد خدا را که این مسافه بعیده طی نمودی تا در لندن و پا  ای  AB01231 سریامی 

ی  ای  AB00580 نر آن ساما حقیقی مکتوب شما ملاحظه گردید و مضمون مفهوم شد یاران الهی دامی 

ی حقیقی نا  ای  AB00651 ی ی    خ پنجم شعبان و دیگری بتاری    خ یازدهم شعبان و دیگر مه بتار امی 

ت مقصود و  ای ی درگاه الهی شکر کن حصری  AB01463 هجمال معبود و سلطان غیب و شهود را ک امی 

ی درگاه آلهی چند روز پیش مکتوبی مرقوم وارس ای این مسطو ال گردیامی  ی  AB01107 رد وامروز نی 

ی ربابی در  ای  AB00405 نرتباط تعاو الم ایجاد جمیع کائنات در نهایت ارتباط و از این اع امی 

ی  ای  AB02501 نر آ عبدالبهاء از جناب کیومرث پورخشو پارش نامه ای بنام شما وارد شد دامی 

ی عبدالبهاء این واضح و مشهود است ک ای  AB00989 ودر هیچوقت از خود خیالی نداشته ای ه امی 

ی عبدالبهاء آفرین از ملا اع ای  AB07893 رلی بشنو زیرا در خدمت باستان مقدس صادق و دامی 

ی عبدالبهاء باز آمدیم باز آمدیم از راه فرنگستان آمدیم بنده آس ای  AB10374 من آمدیتا امی 

ی عبدالبهاء بجناب آقا سید مهدی نامه مفصل مرقوم گردید و  ای  AB01464 قضیه اسی  زنجی   امی 

ی عب ای ات مساف دالبهاءامی   AB03921 یعبی رین چند روز است که وارد پورتسعید شده ایم و حصری

ی عبدالبهاء حمد کن خدا  ای  AB00753 بول بخدمت ر مشغ بی و را که تمام حیات سالک سبیل نجا امی 

ی عبدالبهاء در بدایت ربیع الاو  ای  AB02653 نهراط جنیه که از  سیصد  مبلغ ۱۳۳۰ل سنه امی 

ی  ای  AB02877 خ یگری بدون تاری     د و  ۱۳۳۷صفر  ۲۵ی    خ بدالبهاء دو طغرا مکتوب شما یکی بتار ع امی 

ی عبدالبهاء دو مکتوب از شما  ای ی م امی   AB01046 هکخدا را  وم گردید حمد علرسید و مضامی 

ی عبدالبهاء رقم مورخ ای  AB04257 زسید چون نامه دیگر این چند رو ر  ۳۹ول ا جمادی ۱۹ امی 

ی عبدالبهاء ق ای  الحقیقه زحمات شما و حاحیی در آستا  دد میگر بوضات ارسال امی 
ی
 AB02194 نف

ی عبد ای  AB03330 است ظر رسید خدمات تو همیشه در ن ۳۳۱سوم رجب  امه بیست و البهاء نامی 

ی عام ای  شما ببدالبهاء نامه پنجم ذی القعده سنه حالیه ر ی 
ی

 AB07215 اسید از اتحاد و یگانکی

ی عبدالبهاء نامه شما را در دریای محیط بحر آتلانتیک جواب مرقوم مینمایام ای  AB01791 می 

ی عبدالبهاء نامه شما که ب ای  AB01896 و بود رسید از خطایا  ۱۳۳۹جمادی الاولی  ۱۰تاری    خ امی 
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ی عبدالبهاء نامه ش ای  AB00352 همرقوم نموده بودید ملاحظ  ۳۰۵تاری    خ هشتم رمضان ما که بامی 

ی  ای  AB03331 بز عدم فرصت مختصر جواوصول یافت ا ۱۳۳۰صفر سنه  ۱۴عبدالبهاء نامه مورخه  امی 

 الحقیقه در نهای ای
ی
ی عبدالبهاء نامه ها رسید ف  AB05058 هو متحمل مشقت و آنچ ت زحمبی امی 

ی عبدالبهاء نامه های شما  ای  AB02878 رعشق آباد و بادکوبه جمیع رسید از تمشیت امو  از امی 

ی عب ای  AB00990 زدالبهاء نامه های شما رسید و سبب فرح و سرور گردید زیرا مژده اامی 

 عبدالبهاء نامه های متعدد شما بر در بر رسید ولی تحریر ج ای
ی  AB00692 دمکن نشب مواامی 

ی عبدالبهاء نامه های متعدد شما وصول ی ای  AB07894 تت فرصت بنهایت وقافت و با وجود قلامی 

ی عبدالبهاء نامه واصل گردید آنچه مرقوم نموده بودی حق است اگر   ای ت تامی   AB06602 وکل بسی 

ی من آنچه مرقوم ن ای  AB06043 نشد حمد ک ن اطلاع حاصلموده بودی ملاحظه گردید و بر مضمو امی 

ی من برات  ای  AB04258 ومرضا علیه بهاء الله نسخه اول ار جنیه امانت حاحیی غلامبلغ هز امی 

ی من در نامه های خویش ذکر جمع احباء الله را  یا  AB00991 انموده بودید و بعصیی ر  امی 

ت اسم الله الاصدق علیه ب ای ی من میدابی که حصری  AB07895 ر الابهی چه قدهاء اللهامی 

 مکتوبی که بجناب افنان ای
ی ی نازنی   AB02345 رقوم نموده بودی ملاحظه گردید و از خیی م امی 

ی  ای ی نور مبی   الحقیقه بجان و دل در خدمات میکوشی در عالم وجود هیچ مقصود امی 
ی
 AB09820 ی ف

 AB02502 رم خویش را دیا انجال آندوست حقیقی جناب جواد با فواد نورابی و جابی روحابی ا ای

 AB01792 هید و اجتماعی خواستید تا بخدمت کلمانجمن رحمابی از قرار مسموع محفلی آراست ای

ی و هند و ژاپون شتافت تو  ای ون منادی ملکوت شد و بچی 
 AB03332 تفیقا انجمن رحمابی مسیی اسیی

 AB06603 نانجم مقابل مبی که تشکیل نمودید مانند آاینه ای بود انجمن روحابی این انج ای

 AB09185 صمعذور دارید در خصو ید مختصر جواب مرقوم میگردد شما رس انجمن روحابی نامه ای

 AB08530 نید این انجمق موید گردنی  آفا  ن روحانیان نسبت بمیثاق یافتید تا بعبودیتجمان ای

 ABU0121 مه االفنون حاضی شدر عیت داکه در این جمانجمن مبارک بینهایت مشورم از این ای

م عالم انسابی از  ای یه و عن این انجمن محیی  AB00158 تشکرانی باید مورد صد که دارید لویت مقایت خی 

 AB03618 در ایو علویت همت شما بخاطر دم که مقاصد عالیه د آسمابی هدس و جنو نجمن مقا ای

 AB03922 نانگه ایمی یافت تا  اد اد مدبی بود روزبروز ازدیاد استعدانجمن نورابی ارض ص ای

 AB07216 وبارک سراپا نورید طب نمودم زیرا بفضل جمال مشما را باین خطاب مخا  انوار هدی ای

 AB09821 د ر توجه نمودی ولی همیشه نز انیس عبدالبهاء هر چند از این ارض مقدس بان دیا  ای

 BH05689 جهلا ندای الهیدفرآء تضوعات عرف معابی را منع نموده و ضوضاء اهل ارض رایحه  ای

ت ای  AB03923 و امت در ملکوت ابهی نامتان مذکور و یادتان مستمر و مشهور و استق اهل بصی 

 BH07545 رد بگذرید و باراده او ناظاهل بها بشنوید وصیت قلم اعلی را از اراده خو  ای

ی تجلی بر ر  ای یا از جهان علیی  ی اهل بها جمال کیی ی عال وی زمی   AB02654 منمود و بنور مبی 

ی از علما و امرا که امروز بنار بغض  ما اهل بها قسم بمالک ملکوت اس ای  BH06467 اکه معرضی 

 AB01667 رب ت ابهی نامه شما رسید الحمد لله دلیل بر ثبات بر امر عظیم و استقامتاهل جن ای

اوارترید از برای مشاهده گلزار معا  ای  BH04660 نو بیان و شنید بی اهل حق امروز شما سری

وز   ای  الحقیقه سید روزهاست بعنایت الهیه اهل حق انشاء الله در این روز فی 
ی
 BH06084 وکه ف

ی فائ ای  BH10549 زاهل زا قلم اعلی شهادت میدهد از برای نفوسیکه در آن ارض بشهادت کیی

ی قلم اعلی د ای  BH02197 زست مگر ار سجن عکا بشما متوجه و بذکر شما مشغول این نیاهل سی 

 BH07546 تجاب جمعی بایات متمسک آیات نازل نمودیم و برحیی ببینا ز کشف حاهل عالم بعد ا ای

 AB00053 تثار الفچه معمور است از آ اهل عالم چون در جمیع عالم سی  و سیاحت نمااید آن ای

 BH04661 هه و نیست چه که آنچا نبودا و وزر اهل عالم ضی جمال قدم و اسم اعظم از ظلم امر  ای

 AB00309 مآدنجمن ببی حض نورانیت عالم است و ظهور رحمانیت در ام اهل عالم طلوع شمس حقیقت ای

ق و نار سد ای  BH04169 لان مشتعره در طور عرفاهل عالم نور قدم از افق سماء اسم اعظم مشی

ی هر چند ساکن زمینید ولی بحقیقت در  ای ی ب بهشت اهل علیی   AB03094 رین جهابی در زیر نگی 

ب و صحرای بطحاء که جولانگاه قبائل قحطا اهل قریه مبارکه وادی حجاز و ی ای  AB00320 نیی

 AB00022 تاهل ملکوت ابهی دو ندای فلاح و نجاح از اوج سعادت عالم انسابی بلند اس ای

 AB04648 یو آرزو فوس که مدت حیات عبادت نمودند و ریاضت کشیدند اهل ملکوت چقدر از ن ای

 AB01550 زرا که توجه بملکوت ابهی دارید و آرزوی استفاضه اید خدا اهل ملکوت شکر کن ای

 AB01793 وگردید فرح   ودید ملاحظهملکوت نامه ای که بعد از جشن نوروز مرقوم نموده ب هلا ای

ت بهاء الله اینست که ن ای  AB04259 ما سه بانفاس قدسیه قیفوس نفیاهل وفا نشانه وفا بحصری

 AB03620 دویران نمودن نه و آشیانه یارانول گشودند و لا طا اهل وفا هر چند اهل جفا دست ت ای

زا ایوب اوراق  ای  AB03096 وذاب خ و بنهایت انجدر کمال ثبوت و رسو شجره حیات جناب می 

م عا  ای خواه محیی  AB00016 لت حرب ارسا مددرین شما که  لم انسابی نامه هایاول اشخاص خی 

ی پدری بمشهد وجو دخپاک جان حمد کنید  اولاد مبارک نهاد آن ای  AB06604 دا را که از صلب چنی 

 BH08116 د مسطور بود و در صحفش مذکور امروز ظاهر و مشهو ر کتاب الهیق آنچه داولیای ح ای

 BH06085 یا فابی نلی را بشنوید و بانچه امر نموده عمل نمائید دم اعاولیای حق ضیر قل ای

 AB10375 دتاب ش از تجلی حق قدیر بر آفتاب زد عالمپرتوی  ره ملکوتایات باه ای

ی رسید  تلغراف و نامه بشما مرقوم گردیده البته تا بحالاللهایادی امر  ای  AB03333 ه حال نی 

 الحقیقه در آنچه واقع شده قصوری از نف ای
ی
 AB03097 ره و کل د نبودسیایادی امرالله ف

 AB01302 ری نیامده اموری که گرفتا ه و خیی یدایادی امرالله مدتیست نامه ای از شما نرس ای

 الحقیقه آنصفحا  ایادی امرالله مکتوب ای
ی
ی معلوم و واضح شد ف  AB06605 تاخی  واصل و مضامی 

 AB04649 تایزد دادگر ای خدای مهر پرور ما نهالان بدستان نوایم بدستت مرحم ای

ی بالطاف تو بودنخداوند مهربان این نفوس زکیه راضیه مرضیه مطم ایزد دانا ای ای  AB02503 دیی

ده و از بوستا مهربان ایزد  ای  بهره ای نیی
 AB05530 ننوجوان سهراب کمیاب از گلشن زندگابی

 AB07217 قلوب  ا آبیاری کن و میاه عرفانرا در مجاریآبیار در جویبار توحید هر نهال بیهمالی   ای

 نجوید و شعله اخبی که آتش افروخته آتسیی در دل افرو  ای
ی

 AB11335 شخاموشی ندارد و افشدکی

 AB05531 ند و در ایشعله محبت الله در این کشور خاک دل بعالم پاک بربنه آتش افروخت ای

ت بی نیاز بلند ک ای
 AB07896 لن منوان و بایآتش افروخته محبت الله دست نیاز بدرگاه حصری

ی الطاف تو از قدمای ای  AB07218 تبدای حبابی و از اسلاف دوستان و یاران از ا آثار اسلاف و ملحوظ بعی 

 رهیدید و باشنای یگانه رسیدید دل از ما سو آزادگان ال ای
ی

 AB09186 یحمد لله از بیگانکی

ت یزدان آنچه در راه خدا بر سر اید هیکل وجود  ای  AB05532 اسانر انآزردگان سبیل حصری

 AB05533 واز وجد  باحبای خالصش بر پریشفته جمال رب رحمن اگر بفضل و عنایت جمال قدم آ  ای

ف نفو  فته روی دلیی یکتا چنانست که مرقوم نموده بودی آنچه در آش ای  AB10376 س قرون اولی اسری

ی و لعل آشفته روی دوست در این جهان ای ی و موی مشکی  ی  بسا عاشقان رخ رنگی   AB06045 هک  نمکی 

ی بود و از آسمابی آشفته روی و موی یار  ای  AB08531 نآهنگ و گلبانگ شکرینامه شکرین دلنشی 

 AB10377 هگردان شدی ولی شکر کگشته و سر ه موی دوست اگر چه در بادیه حرمان مدبی سر فتآش ای

 AB09187 تامم از قوت ظهور حصری زلزله  آشفته موی دوست ولوله عالم از شکن زلف یار است و  ای

تو روشبیناای بدلست نه بعضو آب و گل خوشی ن آشنا آشناای بجان است نه بمکا  ای  AB07897 ن بیر

 AB08532 ریات جسمانیست و پدبا ابوت حقیقی هدایت نفوس است پدر جسمابی سبب حآقا با  ای

 AB05534 ر غزل مشهو ایت نهه الفداء در آقا درویش جمال ذوالجلال روحی و کینونبی لاحبائ ای

ت اعلی قدر ادآقا غلامعلی تو غلام جمال ابهابی و بن ای  AB00992 وین فضل را بدان ه حصری

ی و ر وی یعبی کیش روحانیآقا کیسیی امیدوارم که بهاکیش ش ای  AB06046 یوش ربانیان جواان گی 

ت حبی ظیمآقا محمود در قرآن ع ای  AB10378 نک عسی او من اللیل فتحجد به نافله ل بخطاب بحصری

 BH11019 لغافل شدی باسم مهدی موسوم شدی که د دایتورقه ه چرا از  آقا مهدی ای

 AB05535 دقوم فجار وار و مصائبی که بر آن مظلوم زار از ر بلایا یار وفادا ىآقا یار ا ای

مرا شی  بیشه آنجهان کن و دلیی را ره رزگار اردشی  خشو مآ  ای ی  AB08533 ادیدار فرم یی بیی

 AB08534 هی لانه و آشیانه بخش و این بی نتن مرغ دست آموز را در سدره مآمرزگار ای ای

 AB06606 دیدار بو شید پناه باستان برد و از راستان بود مشتاق دار بنده درگاه جمآمرزگ ای

 AB06047 آمرزگار گناه ببخش و خطاى تبه کاران را بپوش ای

 AB07219 مو در بز  در گلشن عالم بالا خواننده کن ن را تابنده فرما و آمرزنده این بندگا  ای

 AB01668 لید و معذب در دست اهوف دور و مهجور گشتوطن مالجمال ابهی هر چند از م آوارگان ای

 AB02655 دگردید هرچنننشینید پژمرده ن حزون مباشید دلخون مگردید افشدهم آوارگان حق ای

ی است که دشمن راس ای  AB02043 قبدخواه حتیند و آوارگان راه حق جهانیانرا آاین دیرین چنی 

 AB04650 دهر ستمکار عسوف دور و مهجور شدی انآوارگان سبیل الهی از وطن مالوف بسبب طغی ای

یآوارگان سبیل الهی  ای یز شدید بود و بلایا غیث هاطل و جام لیی  AB02656 زهر چند صدمه در نی 

 هر چند کام دل و راح ای
ی

 و آزادکی
ی

 AB04651 جانست ولیت آوارگان سبیل حق سر و سامان آسودکی

 AB01376 وسر و سامانید زیرا خانه آوارگان عبدالبهاء آواره اید آزرده اید بی  ای

اق نمود آغاز رازی کر آوارگا  ای  AB01377 دن کوی دوست آندلیی آفاق چون در انجمن اهل وفاق اسری

 AB11138 دمضمون معلوم شد که از شدت پریشابی محزون هستیآواره اوطان مکتوب شما واصل و  ای

 AB03098 ر رسید ستایش یاران الهی نموده بودید که در ه امه شما آواره بادیه محبت الله ن ای

 AB07898 دصحرا افتاده با وجو ادیه محبت الله هر چند در پس صد هزار کوه و دشت و ب آواره ای

 AB01465 نو آواره و سرگردا ان گشبی آواره حق از تسلط خلق مجبور بر رحلت از گیلان بطهر  ای

 AB09188 ر خاندان مهجور و بی سر و سامان شدی ولی دز آواره حق اگر از خانمان دور و ا ای

 AB03924 هشکلست کالهی از حضور در مجمع قسوس اخبار نموده بودید آن نفوس مآواره دیار  ای

 AB04652 زگردید و اه  لاحظ آواره دیار در راه پروردگار آنچه مرقوم نموده بودی بدقت م ای

 و بی سر و سامابی  ای
 AB08535 تمانیسکامرابی و شاد  در ره عشق آواره سبیل الهی پریشابی

 AB02504 ا بیش و سامابی آواره عبدالبهاء سرگشته کوه و بیابابی و گمگشته بادیه و صحر  ای

 AB10379 ۱۳۴۰محرم  ۹میثاق نامه  مال ابهی و منادی عهد و آواره کوه و صحرا در سبیل ج ای

 AB07220 عاحرام کوی دوست بسبی و بقدر مقدور رجو مودی و آواره من دشت و صحرا پی ای

ی جنود میثاق سر بیی آیت باهره ک ای  AB05061 ورافراخبی ی شکر کن خدا را که مانند علم بی 
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 AB06048 نروش عالم را آیت باهره محبت الله در این کور اعظم که آفتاب فلک قدم افق  ای

زا طراز الحمد لله ای  AB07221 داست ماننهم آهنگ و هم آواز  آیت ثبوت و رایت استقامت می 

 که باستحقاق باشد که اعطاء کلآیت جود سلطان وجود الطا  ای
ی
 AB07899 رذی حق حقه است د ف

 ا قد لئالی نثار شد و آیت جود سلطان وجود چندی پیش نامه ارسال گشت و ع ای
ی
 AB06049 زحرف

ت رحمن یختص برحمت آیت رحمت ای  AB09822 هتو که بحسب ظاهر ن اید ه من یشاء میفرمدر قرآن حصری

 AB05536 وانوار دو ایات ظاهر  از مطلع  رق حجاب غیوم فرمود حی قیوم چون شمس خ یت رحمنآ  ای

است که ابواب ملکو ا ستایش جمال قدم و آیت عنایت شکر و  ای  AB09823 تسم اعظم را لائق و سری

  آیت فضل ای
ی
 AB02195 فیار ارسال نمودید ولی کم رسید و از اطراهای بس امه الحقیقه نالهی ف

 AB10838 دل و اخلاق بایالهی باید پرتو رحمابی گردد یعبی در جمیع احوا لطفق آیت لطف ح ای

 AB10380 وحابی ار ر که اقتدمحبت الله اقتدار در عالم جسمابی امریست اعتباری بلآیت  ای

هن چا ر چه حالت و هیجاند آیت محبت الله اگر بدابی که این قلب الان یا  AB07900 کست پی 

 AB07222 رتلاوت داشبی بکمال اشتیاق قرائت گردید ذکری از برای آیت محبت الله آنچه نگ ای

ت قرین مدبی بود که سرگشته کوه و صحرا و  ای  AB04260 ا یدر گمگشته دشت و   آیت محبت الله حصری

 AB07224 تدست عنایبی بکوش تا بطراو وس هدی چون در این جنت ابهی بفضل خدا نهال مغر آیت  ای

 AB10839 نا از قرار مسموع شما را نیت چنان که خانه خویش را گاهی باجتماع بهاایا با وف یا

 AB06050 ش رضیع را پدر مهربان باش در آغوش محبت پرور  بابا خان این خلق ضعیف بلکه طفل ای

استه د خوشی بباده محبه اللهک سرمست و سر  ای  AB07225 ر زم محبت آراسته در جشن معرفت پی 

 AB01466 دارسال میشو ر سبیل الهی مکتوبی اول و ثابی و این ثالث است که د بادیه پیما  ای

 AB10840 گردد ولی   و عرقیهبادیه پیما گشت و گذار و قطع مسافات بعیده مورث علت عصبیه  ای

 AB07226 ده طالعی شما را مطلع نور هدی نمو ستبار یافته گان آستان یزدان نیک بخبی و خج ای

 AB03925 دسلف در فن موسیقی مهاربی نمودند و الحابی بدیعه بشودنباربد الهی هر چند  ای

 AB07901 ات ستباز هوای محبت الله وقت پرواز است و کشف راز است و هنگام عجز و نیاز ا ای

 AB07902 قسه ای یادگارهای آن حقائماندگان آن انوار لامعه ای اطفال آن هیاکل مقدباز  ای

 AB07227 تدگان آن بنده مقرب درگاه الهی آنمرغ چمنستان هدایت بگلستان حقیقت شتافبازمان ای

ی  ای ی  بازماندگان آن جان مهربان غمگی   AB07228 مباشید دلشکسته و حزین مگردید همدم آه و انی 

 AB07903 دز نمو چمن عرفان از قفس امکان اگرچه پروا  آنمرغبازماندگان آن زین روحابی  ای

 شهیر تقدیس گشود  انبازماندگ ای
ت سید مصطقی  AB02044 و باشیان الهی آن سرور آزادگان حصری

ی جناب عزیزالله خان در نزد مشت ای  AB03926 نن عزیزام آ اقان نا بازماندگان آن صدرالمقربی 

ق در افق ملکوت  ای  AB07229 ه از شماها نامهی هر وقت که بیکی اببازماندگان آن کوکب مشی

ت سمندر بازماندگان آن نفس ق ای  AB01047 ت مدغضنفر اجمه لاهوت در  دسیه نجم ساطع لامع حصری

ت  ای ت شهید را چون ندای حصری  AB00857 عماعلی بسبازماندگان آنشهید سبیل دلیی یکتا حصری

 الحقیقه این ماتم مورث بازمان ای
ی
ت شهید مجید ف  AB06607 نو الم است زیرا آ  درد  دگان حصری

ت موزون و سراج الشهداء آن دو نفازماندگب ای  AB03621 وزنده  س نفیس بنفس رحمابی ان حصری

ی واضا بازماندگان دو نفس مقدس مبارک نامه شم ای هن بود کرسید از مضامی   AB00467 هح و میی

 AB00489 ترصت آبی بدقوجود عدم ف ا رسید با های شم مهبازماندگان شهدای سبیل الهی نا  ای

 AB05537 وبی آنچه بخواهی و آنچه بطلیاء هید محبوب حضور کیی ان شر بازمانده و یادگا  ای

 BH11477 دمن شی خواهی بو  ی و باشی لان شی شد باشی انشاء الله یا

ی باغ عرف ای در قیامانک نهال بیهمالی رستخی  ی  AB09824 رلو او کرامت در ترک قریب ت پر  روح انگی 

 AB07904 دینش بذل و بخشش میفرمایبر جهان آفر در بخشایش گشوده و س مهربان یزدان بام ای

ق و غر ه باوج موحیی برآر کموج بحر پر  ای  AB06608 بملا اعلی رسد و طوفابی کن که فیضانش سری

 AB09189 ت مذکوری و در انجمن رحمابی مشهور همبی در درگاه احدیشش خدا بشارت ترا خب ای

 AB11139 دسک جویحض اگر بانچه باید و شاید تمموهبت مسان بخشش ضفست و بخشش یزدان ان ای

 AB09825 ند در جها گردان بو تابان بامس مهربان درین جهان سرگشته و سر  و  ه درخشندهبخشند ای

ی در نهایت خضوع و خشوع و عجز و زاری و تصری  ای ی  AB07230 یقرار یع و ببخشنده مهربان کنی 

 AB08537 هخیمه و خرگا  بدیع الاخلاق موسم بیع الهی است و بهار روحابی  ای

منده خوا ای  AB06609 ینده اندی بنده ای زیبنده ای تاببدیع رفیع شفیع خویش را بنده سری

 AB07905 جبدیع وقت آنست که قمیص بدعی در بر نماای و خلعبی جدیدی در تن کبی و تا  ای

 BH09280 بر نمابی و خلعت جدیدی در تن کبی  بدیع وقت آنست که قمیص بدعی در  ای

 AB06051 شید و روح و ریحان پدید شد مضمونشهید رسبدیعه نامه ات بواسطه جناب شهید ابن  ای

ی ب بر همه عالم مشهور  ای  AB08538 شیدابی الحمد لله درسبیل محبت الله در خانه بسوخیی

 AB07231 وت خدیادر آن بهرام درخشنده روشن گویند کیومرث اول شخص پادشاهان بود و نخسبر  ای

 AB08539 قیکر سپهر برین از افپ برادر آن ماه منور و مهر انور دو برادر عزیز چون دو  ای

زا مهدی اخوان صفا نام برادر آن معدن وفا و جوهر صفا و  ای  AB01669 همنادی امرالله آقا می 

 AB08540 ربرادر آن مهر انور آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید از مشقات وارده ب ای

 AB00791 بر ذره از آفتا خدا بمثل آفتاب است مثل خلق بمثل اشیا در دل هبرادر من مثل  ای

 AB05062 دان در یوم موعود چون نجوم محمود از مطلع صبح شهود طالع گشتیون اخیی برادران چ ای

 AB06052 عاخوت جسمابی با اخوت روحابی جم برادران مهربان در سبیل یزدان شکر کنید که ای

 الحقیقه  ای
ی
 AB06610 ابهر شماست و از زمره ابرار  یار غار برادران مهربان ناظم اخوی ف

 AB06053 تقبول در حصری در درگاه احدیت سفید است و خدمتت م یتبرید سبیل رب مجید رو  ای

 AB04262 نا ر تابیارانمز و دوستان جانمز جانانمز شمس حقیقت افق احدیتدن طوغدی یبزم  ای

 AB04653 خیدان ثبوت و رسو مر بسا اماء که در سبیل الهی گوی سبقت و پیسیی را از رجال د ای

هن عزیز مصر یوسف کنعان بود بشی  چون شی  بشی  مصری حامل قمیص  ای  AB06611 اما تو حامل پی 

 AB01551 ببشی  روحابی نامه شما رسید و البته تا بحال عکس فابی بدست مبارک آنحبی ای

 AB07906 رنان یا ن مباش زیرا مفتون جمال ابهابی با وجود انگه چبشی  عبدالبهاء محزو  ای

 AB10381 هصول یافت و بدقت تمام ملاحظه گردید دلیل بر وصول نامه شما و بشی  عزیز من نام ای

الهی اگر بدابی که در چه حالبی بیاد تو مشغول ای  AB03099 م البته زبان بشکرانه الهیبشی 

الهی جناب کریم چون عزم رحیل نمود با صو ای  AB03927 و استدعای نگارش نامه کرد  بی نحیفبشی 

الهی مکاتیب شما رسی ای  AB01108 ت ه مبارکه حی  و از پریشابی فکر شما بجهت انقلاب بقعد بشی 

الهی نامه تو چون دیوان محامد و نعوت جمال مبارکب ای  AB01467 رو سر  بود نهایت فرح و  شی 

الهی هر چند اوقات نامساعد و ناقضان در  ای ی  اء مجاهد بهضی عبدالبشی   AB04654 و مخابره بی 

 AB07907 ش فرامو  ما که دقیقه ایالله همچو گمان من حبتبصار ای هزار هزارآواز گلزار م ای

اق چشم بص ای ت گشودی و مشاهدهبصار در یوم اسری  AB02879 نمودی و بملکوت اسرار بر  انوار  ی 

 AB05538 وبصر حدید گشودی دا را که کشف غطا نمودی و د خذو بصر حدید حم یبصی  ای بصار ا ای

 AB02657 تاظر بشماسجان پاک از اوج اعلای افلاک در ملکوت ابهی نمقدس آن ن نفس اای بقای ای

 AB08541 تیت بلاغت و فصاحنظمی بود در نهاحابی آنچه مرقوم نموده بودی بقابی ای رو  ای

 AB09190 در نهایت خوشی  ده بودیو ای روحابی قصیده ای انشاء نمو  بقابی  ای

ی آ بقیه اصحاب  ای ی در حصن حصی   AB07908 سمخمور باده محبت الله یادگار آن نفو ن جمال مبی 

 AB05539 ه د بواسط اعد الی الله آنچه باقا سید تقی مرقوم نموده بودیه آن روح متصبقی ای

ی  ای  AB06612 ربخاط بقیه آن نفس زکیه هر وقت که بیاد یار مهربان پدر بزرگوار افتم تو نی 

 AB05063 آن افتادگان در دام موی دلیی قیه فداایان جمال رحمن آن عاشقان روی جانان و ب ای

 BH10203 و اصحاب نار باش و اهل ریا مباش کافر باش و ماکر مباش در میخانه ساکن شو  بگم ای

واز آرد ولی بلب بلبل باغ پیمان عندلیب بوستان ای  AB04655 لهر چند گلبانگش دلها را بیر

 AB01172 رالهی در این کور رحمابی آنکه مثل توای د ر موهبتبلبل بوستان معابی از آثا  ای

 AB05540 تو ملیح و ابیا  لحان اشعار فصیح بلیغ ملاحظه گردید الحان بدیع بود ا بلبل خوش ای

 AB09191 ل در صحنسلطان گبلبل خوش الحان گلشن عشق وقت آنست که از فرقت پر حرقت  ای

ان کبی و اص بلبل خوش آهنگ بانکی از جان و دل بر آر تا  ای  AB07232 زاحبان فرهنگ را حی 

 AB05541 مشغولیبی  در این عرصه هسبی که بن و بنگاه نیسبی است صد هزار  بلبل گلستان محبت الله ای

 الحقیقه در ن ای
ی
 AB08542 تیت فصاحها بلبل گلشن معابی قصیده فریده بلیغه ملاحظه گردید ف

الهی سفارشی بلبل معابی در خصوص مطلوب شما از جناب صحیح  یا ت بشی   AB09826 فروش بحصری

 AB08543 دو بلاغت بو معابی قصیده غراء و فریده نوراء ملاحظه گردید در نهایت فصاحت  بلبل ای

 BH02198 دی یاران ترابی قصبگلستان معنوی بشتابید و ابلبلان الهی از خارستان ذلت  ای

 BH04998 رر اظها شد ای عارفان ای عارفان آنغیب د  گلذار    بلبلان ای بلبلان فصل گل و  ای

 BH04407 ناز افق جا هی ر احدیه و ای طایران گلستان صمدیه صبح بشارت الزابلبلان گل ای

 AB09827 یبلقیس بلقیس قدم را تخت و تاحیی از طلا ای

 AB04656 وبلند اخیی و نیکو طالع چه قدر خوشبخت بودی که در این عصر انوار بیدار شدی  ای

ابی و سمو مقصد را برهابی عقاب بلند همت بل ای ی  AB09192 راوج عزت دندی همت را می 

فه اش در اوج سما و کنگره اش متواصکه اسا   بنا بناای نما  ای ا و سری  AB08544 لسش در ارض غیی

ی آنچه بیبی از ابنیه  ای  AB09828 هعالیه هر چند سر بکهکشان کشیدبناء بنیان ثابت محکم متی 

 AB05064 زو بدرس تبلیغ مالوف شب و رو  مشغولید بنات ملکوت الله الحمد لله بتحصیل کمال  ای

 AB05542 ه بنات ایران بکلی از تعلیم محروم نه مکتبی و ن بقبنات ملکوت در قرن سا  ای

ق و بنات  ای  AB08545 بغر منادی میثاق شمع آفاق بنور عبودیت در آستان شمس حقیقت روشن و سری

 AB01552 الحمد لله نفحات الله دهبنات و ابناء ملکوت هر چند در اکیی ایالات و مدائن متح ای

ی سجن اعظم ندا میفر بنت علی بشنو ندای ملیک ارض و  ای  BH10786 اماید و تر سما را که از یمی 

ی و ژاپون و هند  ای ت مسیی ریمی چون از سفر چی   AB03623 اب بارض مقدسه وارد و  بنت ملکوت حصری

 AB01303 ناز سفر م دمابی شا هار سرور و وصول یافت اظ ۱۹۱۰سبتمیی  ۳۰نامه  بنت ملکوت ای

 AB03928 یه احبا شبی داشت کرسید و خیی پرم ۱۹۱۸دیسمیی  ۵ه ات بتاری    خ کوت نامبنت مل ای
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 AB03929 ر ودی قضا و قدب وال نمودهاده سضا و قدر و ار بنت ملکوت نامه ات رسید از ق ای

ع بود دل دید ر د و مضمون مفهوم گبنت ملکوت نامه ات رسی ای  AB00652 نو برها یل تبتل و تصری

 AB11336 تقرائت آن سبب مش ت ملاحت و بلاغت بود لهذا نهای در و ه پارش تبنت ملکوت نام ای

 AB09831 ربابی  وحانیه و توجه بملکوتد دلیل جلیل بر انجذابات ر کوت نامه تو رسیمل نتب ای

 AB04657 به شهنازش سبب فرح قلو ک  مه تو رسید مانند آهنگ عندلیب الهی بود بنت ملکوت نا  ای

 AB09832 نضمون معلوم گردید که نهایت آرزو داری که مملکوت نامه تو رسید و از م بنت ای

ی معلوم بود لکن تکرار مفهوم گردید اگر امری ای  AB01898 کبنت ملکوت نامه تو رسید و مضامی 

 AB04658 اناک شکر کن خدرسید معابی منبعث از قلبی پاک بود و جابی تاب بنت ملکوت نامه ای

ق الاذکار در روز نوروز در شیکاغنامه ر  بنت ملکوت ای  AB02507 وسید و اجتماع مبعوثان مشی

ی  ای ی بود لهذا نهایت سرور حاص بنت ملکوت نامه شما از ادین برگ رسید مضامی   AB01378 لدلنشی 

ی شعله ای  AB06054 به نار محبت الله بود لهذا سبافروخت بنت ملکوت نامه شما رسید مضامی 

ی سرور روحابی و فرح وجدابی رخ نمود مسیبنت ملکوت نامه شما ر  ای  AB01794 د قصو د و از مضامی 

ی معلوم گردید که در نهایت درج یا  AB06617 وه حب بنت ملکوت نامه شما رسید و از مضامی 

 AB03930 وو انجذاب بنفحات الله  بنت ملکوت نامه فصیح تو رسید مضمون توجه بملکوت ابهی ای

ی نورابی بود ملکوبی بو بنت ملکوبی نامه تو رسید مضام ای  AB03101 دی 

 AB07235 و یافته الهی الحمد لله بفیض آسمابی ساحت دلها طراوت و لطافت بیمنتهی بندگان ای

 AB04264 نشکار ولی کوران ایمیع اشیاء مانند آفتاب آبندگان الهی آثار قدرت الهی در ج ای

ی و معده بودیبندگان الهی آنچه مرقوم نمو  ای  AB02046 وابی وله د ملاحظه گردید جمیع مضامی 

 AB09833 لملا اعلی بتهلی اهنگ تمسک بذیل تقدیس جواید و در ظل ملیک توحید بلهیبندگان ا ای

زا جلال نام نامی کل را  ای  AB03624 ی گاشته و استدعا خویش ن در مکتوببندگان الهی جناب می 

 AB08549 ق ر این انجمن معروف و ثبوت در میثا د بندگان الهی در این ساحت مذکورید و  ای

 AB09834 زن در این انجمن الهی دائم و مستمر و یادتان همدم شب و رو بندگان الهی ذکرتا  ای

 AB02881 تح احدیصببندگان الهی زبان بستایش و نیایش خداوند آفرینش بگشااید که از طلوع  ای

 AB01469 ید و منجذب بنفحات قدس از ملا اعلیبندگان الهی شکر خدا را که بنور هدی مهتدی شد ای

 AB07236 دبندگان الهی ظالمان ستمکار مانند سگان خونخوار آهوان دشت یزدانرا سینه دریدن ای

 AB01049 رم و بذکدر کنار حدیقه انیقه بنگارش این وثیقه پرداخت بندگان الهی عصر است و  ای

ت کار خسته و بی راحت و گرفتا ب غروبسبندگان الهی قری ای
 AB01304 در با وجو ت و من از کیی

ی گردید و منجذب بنف یا  AB04265 کوت ابهی در هر دمیحات ملبندگان الهی مستبشی ببشارت کیی

زا فضل  ای  AB00892 فیاء مشی یارت بقعه کیی  بز اللهبندگان الهی و اماء رحمن جناب آقا می 

ان رحمابی  ای ی ی باهر نو اهر است و شمع موهببح هدی ظص بندگان الهی و کنی   AB06619 رت کیی

 AB00506 رق انداخت نو پرتو بر آفا  چون از فیوضات بها  هی و یاران من صبح هدیبندگان ال ای

 AB07909 دمقاص رم کهواوصول یافت امید شید شما بواسطه آقا جم بندگان ایزد دانا نامه ای

 AB03625 تهمدم و دمساز گش و بوم شتاب نمود و  این مرز سب بربان فرود گشتا بندگان ایزد مه ای

 AB01901 هفدیتت اعلی روحی له الفدا و جمال قدم و اسم اعظم آستان الهی حصری  گانبند  ای

 AB04661 وو سیل فیض مد خدا را که بحر الطاف پر هیجانست ال ابهی حبندگان آستان جم ای

 AB04266 م عظیم و عصر مجید قد ید خدا را که در این قرنحمد کن تان جمال ابهیبندگان آس ای

اق فرمو ن بندگا  ای  AB00531 رد و در قطب آفاق دآستان مقدس الهی شمس حقیقت از افق عالم اسری

 AB04662 نلحمد لله در موطاد که ابندگان آستان مقدس نامه شما رسید و نهایت سرور رخ د ای

 AB04267 دعازم و گوید ارمغان لازم لهذا از اینعب قا بندگان آندلیی مهربان جناب محمد آ  ای

وت در ه بندگان بهاء ای  AB06055 رالله آن ذات سبوح قدوس حی قیوم از سریر ملکوت و سده جیی

 AB01470 ان روحابی ار بندگان جانفشان جمال ابهی صفحه نورابی و نقشه شمائل رحمابی ی ای

 AB07237 اید و بزم تقدیس برپا کنید نشی بندگان جانفشان دلیی ابهی محفل تبلیغ بیارا ای

 AB00187 اندگان جمال ابهی بکرات و مرات بجمیع اطراف حبی بافراد احباء مرقوم گردید که مب ای

 AB10382 ن سخ ستاد علی منظومه مخمس مفصلی ارسال نموده و داد بندگان جمال ابهی جناب ا ای

زا باقر نامه نگاشته و خواهش نگارش نامه بهریاب آقا بندگان جمال ابهی جن ای  AB03335 کمی 

 AB04268 تنموده و ستایش بی نهایگان جمال ابهی جناب مومن در نامه خویش ذکر شما را ند ب ای

 AB02882 ونموده بودید ملاحظه   مرقومبندگان جمال ابهی رقیم و نمیقی که بجناب سید تقی  ای

 AB03931 صدیقی  ه شخص نحریری در اعصار ماضیه که بصفتک  بندگان جمال ابهی روایت کنند  ای

 AB07238 نحبتان در آستا  ال ابهی مساعیتان در راه حق معلوم و ممدوح و نفحاتبندگان جم ای

ی  ای  AB02047 تیکه بحصری امه ان بندگان جمال ابهی نامه شما رسید مضمون مفهوم گردید و همچنی 

ت بندگان جمال ابهی و اماء الرحمن اسماء ای یاء مذکور گردی  شما در آستان حصری  AB03932 دکیی

ت زائر بقعه ای  AB00893 لمبارکه جناب آقا محمد تحم بندگان جمال ابهی و اماء رحمان حصری

 AB01672 د ردشما رسید فرصت جواب مفصل نیست مختصر مرقوم میگبندگان جمال قدم نامه  ای

ت اغتشاش امر تبلیغ مهجور مانده حبی قرار م بندگان جمال مبارک از  ای  AB01174 علوم از کیی

ت علی اکیی دو سراج مگا بند  ای  AB02883 یحبت الله نامه ان جمال مبارک جناب طراز و حصری

 AB05545 ردید و لمعه نو طور نمو بندگان جمال مبارک در یوم ظهور اقتباس انوار از مجلی  ای

ی اعظ آ  بندگان جمال مبارک نامه وصول یافت و  ای  AB03336 رم آمال هرزوی جناب آقا محمد حسی 

 BH01509 ا بیاری دوست یکت ی بخشش یزدابی در جوش است از آن بنوشید تا بندگان چشمه ها  ای

ت بهاء الله نامه شما در پاریس رسید قر  ای  AB07239 هل نموداو ائت گردید مطلبی سبندگان حصری

ت دوست در ظل شجره انیسا در  ای  AB02508 موهبت جمال ابهی اعلی در بساطفردوس بندگان حصری

ت دوست صبح است و انبن ای  AB06056 ضوار فیدگان حصری

ت مقبن ای  AB09835 نص آن یاراان و خلو د جناب آقا غلامعلی وارد و از ایمان و ایقصو دگان حصری

ی و بندگان حق این عبد ضعیف بقوت روح تایید شب و رو  ای ی مشغو ابیان دز بنگاشیی  AB07240 لشیی

زا در نامه خویش ذ  ای  AB06057 تبهدایالحمد لله  را نموده که ما کر شبندگان حق جناب می 

ت کلیم او اجم از لسبندگان حق در قرآن عظی ای ی  ر د علی النا ان حصری  AB04269 هدی بیان مبی 

 AB06058 هادجواب دنفرد نیست لهذا بیک نامه م رسید فرصت جوابهای بندگان حق مکاتیب شما  ای

ان ان حق بندگا  ای ی  AB02658 هفراموش گردید هموار ه ای گمان منمااید که دقیق  لهی همچو و کنی 

زا علیخالص جمال ا بندگان ای  AB00894 دچون صعود بملکوت تقدیس نمو  بهی نفس مقدس آقا می 

 AB10383 لء را ملجاء و پناه آستان جمال ابهی با کما اه خداوند آگاه عبدالبها بندگان درگ ای

 AB02346 شزدان روشن است و پرتو مهر آسمان روشبی بخچراغ ی بندگان دیرین خشو چرخ برین ای

 BH02747 مبی تازه و خر فزا از باران نیسان یزداوار آنکه در این بهار جانابندگان سری  ای

 AB07241 عمجام ید و در بندگان شمس حقیقت در صوامع ملکوبی ترتیل ایات توحید نماا ای

یک عبدالبهاء د هر بندگان صادق جمال مبارک شکر کنید خدا را که  ای  AB01902 ریک سهیم و سری

ت یزدانست لهذا نفسی بندگان صادق جمال مبارک ای  AB01554 محفل روحابی آن سامان گلشن حصری

 الحقیقه اعضاء انجمن تقدیسید و مقتبس از ان ای
ی
ت بهاء الله ف  AB06059 روابندگان صادق حصری

 AB02884 دید نموده و مینمااین صادق رب الجنود خدماتیکه در اعانه مدرسه تایبندگا  ای

 AB02048 دان جمال قدم در هر کوری و دوری ضیافت مقبول و محبوب و تمدیان صادقبندگ ای

 AB00581 او نفسی لحبکم الفدا نامه آق بندگان صمیمی جمال مبارک روحی لذکرکم الفدا  ای

 AB04663 نین سامان و شما در هندوستا ما در ابندگان عزیز خداوند مهربان هر چند بظاهر  ای

ان ش ای ی ی ایزد پاک ستایش پروردگار را که در اور بندگان عزیز و کنی   AB07910 زین رو انگی 

 BH04170 رنمائید بح ان قدر ایام مالک انام را بدانید و بر تدارک مافات قیامبندگ ای

ق و غرب اهمیت حاصل ای  AB08550 ست بعصیی موده ان بندگان مقرب جمال مبارک مسئله ارتباط سری

ت اعلی روحی لخدا را که در موطن  بندگان مقرب درگاه جمال مبارک شکر کنید  ای  AB03933 هحصری

ق کتاب نازل برهان باهر  ای  BH05321 نملکوت بیان در قطب امکا بندگان نور ظاهر شمس مشی

ی فرح و مشت حاصلبندگان نی  حقیقت نامه م ای ی تلاوت گردید و از مضامی   AB05546 دش شکی 

ت بندگان و اماء رب ودو  ای  AB06620 ومسعود با جمیع خاندان موجود مشمول نظر عنایتند د حصری

 نامه مرقوم نموده اند دگبن ای
ی

ت فروعی ان الهی حصری ی  AB04270 زو نهایت ستایش ا ان و کنی 

ت محسن ارسال ف ای ان الهی نامه شما را حصری ی  AB04664 املاحظه گردید برمودند بندگان و کنی 

ان الهی هزاران سال و  ای ی اق شمس حقیقم بندگان و کنی   AB07911 تاه بود که پاکان منتظر اسری

ی  ای ع بملیک احدیبندگان و کنی  ق و غرب در حرکت است و جنوب و شمال متصری  AB05065 تان حق سری

ان عزیزان الهی عالم انسابی از عجز و ناتوابی خاک  ای ی  AB01555 راه چون ابسیبندگان و کنی 

 AB03626 دبهاء بیا و آفتاب رو به افول و عبدالبندگان یزدان و اماء رحمان قریب غروب است  ای

ح حال دل و جان باز مستور م ای  AB09836 هاند و این سر سربستبنده ابهی هرچه مرقوم گردد سری

 AB06621 نلهی و ایا مرغ خاکیست نه طی   کدان ترابی لانه و آشیانهبنده اسم اعظم این خا  ای

 AB07242 نشر فیض رب اعلی رو شم را بمشاهده انواال نفوش که چخوشا بحبنده اسم اعظم  ای

 AB02659 وآرز  دید چنانکهعه گر مطالیافت و بکمال دقت  نده اسم اعظم نامه شما وصولب ای

 AB10842 ب مختصر جوا لهذا گردید   لاحظهت مصل با عدم فرصت بدقبنده اسم اعظم نامه مف ای

 AB09196 ریاران منظو  ران بهمن است با وجود این سرور با ند ر چند مشغله مانبنده اسم اعظم ه ای

 AB02049 هنوراء امة الله والد مکتوب شما واصل و از ارتحال ورقهجمال ابهی  اصدق دهبن ای

 AB09197 ونثار نمود  تو و در و گهر بر  بر رحمت یزدان بر تو سایه انداختبنده الهی ا ای

 AB07243 وردید بحر الطاف پر موج و آن موج ر ه الهی اثر خامه دوست حقیقی ملاحظه گبند ای

ی  ای ی بود و دلیل توجه بملکوت علیی  ی دلنشی  ی رسید مضامی   AB05547 بنده الهی اثر خامه مشکی 

 AB07244 وبود  بت بر پیمان سبب روح و ریحان گردید مضمون بدیع بنده الهی اثر کلک آن ثا  ای

 AB03337 ا که بر تو وارد شده مکدر مباش جمیع مصائب و بلایا و محبی بنده الهی از بلای ای

یا همیشده الهی از پریشابی محزون مباش زیرا امریست مسنون بن ای  AB10843 همقربان درگاه کیی

 AB07912 تآن مادر مهرپرور تربیر آغوش بنده الهی از ثدی عنایت شی  هدایت نوشیدی و د ای

 AB07913 باین کور اعظم فرج قلوب احبای الهی گردی و سبر بنده الهی از خدا بخواه که د ای

 AB08551 ههی از عشت و شدت مایوس مشو بلکه بعفو و الطاف الهی امیدوار باش آنگبنده ال ای
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ت قروض و دیون افشده و پژمرده و نومید  ای  AB08552 حرد الحمد لله صبمگبنده الهی از کیی

ت مشاغل ابدا فرصت  ای  AB09198 کندارم چند روز پیش نامه خطابا بحرم پیبنده الهی از کیی

 AB07914 دبنده الهی از مضمون نامه ات فرح و مشت حاصل زیرا دلالت بر نور هدایت مینمو  ای

ی مفهوم شد که جمعی یاران از تو خواه بنده الهی از مضمون ای  AB11141 وکتاب ش  نامه چنی 

 AB10384 هباشقه بر چار ا گبی حکمی بزه نافذ و اجرا ایتمکدن رضا قض بنده الهی استاد  ای

 AB08553 مدر عاله و بخونخواری ده الهی اسکندر یونابی نامجوای در عالم ناسوت نمودبن ای

 AB10385 رتلاوتش سبب سرو  بود حلاوت  بنده الهی اشعار بلیغ و فصیح و در نهایت ملاحت و  ای

ی از خراسا شده که مخابرات جب بنده الهی اضطراب مملکت روس سب ای  AB07915 ن سته جسته نی 

 AB09837 ار رضای الهی جوای شب و روز با یاران الهی الفت جو و موانست نمبنده الهی اگ  ای

 AB07245 ترانه  ضمر ولی یکم بنده الهی اگرچه صد هزار نغمه و آهنگ در زوایای حنجر این دلتنگ ای

ت حکیم الهی  بنده الهی الان جمعی از دوستان حاضی  ای  AB07916 وو مسافرین ارض قاف حصری

 AB05066 دبنده الهی الان در نهایت گرما که حرارت تموز چون تنور آتش افروز است این عب ای

 AB06622 قدیس الهیتآگاهی و پرانتباهی و در هر صبحگاهی بتسبیح و بنده الهی الحمد لله  ای

متنا گاهی و گواهی که عبدالبهاء را مشا د لله آبنده الهی الحم ای  AB07246 هیغل و غوائل غی 

ی معتصمی و بنور  یا ی مبتسم توجه بمب بنده الهی الحمد لله بحبل متی   AB05548 ذروه اعلیی 

 AB04665 و صود رسید و سبب فرحت مقبای حصری لقای احبنده الهی الحمد لله خیی وصول و حصول  ای

 AB04271 رگاهی ملجا و پناهی جز ددر صبح هی و باانتباهی پسا گبنده الهی الحمد لله که آ ای

 AB07917 دامیهسبی که بخدمت ساحت اقدس مشهور و بخ خصیلله که منتسب ش ه الهی الشکر بند ای

 AB03338 حصه نقض میثاق اریا عر  میدان تزلزل و اضطرابست و یوم جهان فابی لهی البنده ا ای

زا حیدرعبنده الهی انچه ب یا  AB06623 هلی مرقوم نموده بودید ملاحظ جناب می 

ند الحمد لله تو بفضل الهی اهل عالم و  هدبن ای ی  AB07247 تهدای جمیع امم از مرض غفلت تب خی 

 AB09199 ی  شما تاخجلت بتحریر این نامه پرداخت زیرا جواب این عبد با کمال خ بنده الهی ای

 و را بخوابنده الهی این مناجات  ای
ی
 AB10386 ملجای و ملاذی ابی ن اللهم یا الهی و خلاف

 AB02885 ر هیی است زیرا در از من بهی آقا مهدی الان حاضی و میفرماید کار پدالبنده  ای

 AB01673 ایه من یدعیدید از بنده الهی آنچه بجناب ابن ابهر مرقوم نمودید ملاحظه گر  ای

 AB06060 به بودید ملاحظه گردید لهذا جواودبنده الهی آنچه بفرزند هوشمند مرقوم نم ای

 AB02050 ننموده بودی ملاحظه گردید الحمد لله بخدمبی که مامور با  بنده الهی آنچه مرقوم ای

 AB02660 دو ب بنده الهی آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید فحوای نامه معابی تامه ای

  بنده ای
ی
 AB01232 هالحقیقه آنچه واقع شدالهی آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید ف

ت پروردگاری  ده الهیبن ای  AB03934 وآنچه مرقوم نموده بودی ملحوظ گردید الحمد لله مومن بحصری

 AB03627 دملحوظ گشت و مفهوم گردید دوستان الهی بای بنده الهی آنچه مرقوم نموده بودی ای

 AB01556 د اضح و معلوم شد نامه نبود ناله بود بیان نبو بودی و  بنده الهی آنچه مرقوم نموده ای

 AB06624 نبول در ساحت رحمهی بازرگان ربابی شو و از اقلیم امکان با متاعی مقالبنده  ای

 AB09838 سباخیی نفو  خاور و  بنده الهی بزرگواری در عبودیت جلیل اکیی است نه سلطنت ای

 AB09200 مروح القدس تر و تازه گرد تا از عالت بنده الهی بنفس رحمابی زنده شو و بنفثا  ای

 AB07918 ریت دبی در هدایت خلق کوش و سقایت بوستان حق نما ید عنا بنده الهی تا توا ای

 AB08554 علیا ور از ملا بنده الهی تا توابی دست بذیل تقوی زن و از سراج هدی اقتباس ن ای

 AB10387 نشیداایا امه بردریم و چون ه الهی تا چند در بند این عالم باشیم بیا تا جبند ای

 AB07248 یم و بآستان مقدس خدمبی الهی تو عبدالله و من عبد بهآء بیا هر دو همبی بنمائبنده  یا

 AB06625 غلیانوار از کوکب آسمابی لسان بتببی کن و اقتباس بنده الهی توجه بملکوت رحما  ای

 AB04666 یپه های رمل است که بادها هر روز از جاای بجا مانند تبنده الهی ثروت دنیا  ای

یاء جهان را بصلاح و فلاح دلالت و هدایالبنده  ای  AB10388 دفسا ت فرمود تا ریشه هی جمال کیی

 AB09839 یان ید بیضااهی چنعهد ال بنده الهی جناب ابوی در ثبوت و رسوخ و استقامت بر  ای

ی خواهش نگارش ای  AB08555 رسرو ز شما اظهار رضا و ین نامه نمودند و اا بنده الهی جناب امی 

ی همواره ستایش از آنجنا بنده الهی  ای  AB01233 نن اردکا ب و منسوبان و یاراجناب امی 

ی  ای  بی شی 
ی ی بنده ربابی  بنده الهی جناب شهزاده غلامحسی   AB07919 شد ستایخو در نامه و می 

 AB03103 وا قطع نموده ات بعیده ر سافکمال ناتوابی م  بنده الهی جناب شیخ رحمابی با  ای

 AB09201 تبان حبیب کامل گردد این معلومسببی ئل و آمل که نظر محالهی جناب قابل سا  بنده ای

یبنده الهی چ ای  AB04667 نیم نمودی و چه خطاب پرحلاوبی نگاشبی در مذاق او قی مرقه عنوان سری

 AB02886 د وجه بدرگاه رحمابی نمودی البته مقبول خواهیورابی ت نبنده الهی چون بقلبی  ای

ت ایوب در اعظم امتحانات الهی افتاد ولی بصیی  حلهیبنده ا ای  AB03339 تو شکیب پرداخ صری

ت یونس ذوالنون شد یعبی در درون ماهی امکا  بنده ای  AB07249 صبعد خلا ر شد ن گرفتا الهی حصری

 AB06626 رمنقطع الوجدابی بتصو ک ذات بحت لایوصف در بنده الهی حقیقت الوهیت غیب منیع لای ای

اقت الوهیت من حیث هی هی مقدس از جمیع اسماء و صفات و بنده الهی حقی ای  AB05549 تتعبی 

 AB09840 ندلیی آ  بمحبت بنده الهی حمد کن که بجانفشابی در سبیل جمال ربابی مویدی و  ای

 AB03104 نلفاظ و کلمات و ایبر ا نده الهی خطوط نقوش است و علائم و اشارات دالهب ای

 AB09202 تهی خوش باش که ابر رحمت بر ریاض جان و دل فیض ابدی مبذول داشبنده ال ای

 AB08556 هخوش رحمابی معطر نمودی و توج بنده الهی خوشا بحال شما که مشامرا بنفحه ای

 AB07250 و دوای حقیقی موجود ولی  ج فوریبنده الهی در اجزاخانه رحمابی صدهزار علا  ای

ی بدام بنده الهی در انجمن رحمابی  ای  AB09203 نذکوری و در عتبه مقدسه معروف و مشهور بیقی 

 AB10844 هب الهی در این انجمن مذکوری و در این محفل مشهود هر چند بظاهر دوری و  بنده ای

 از امریکا وارد مضمونش  ای
ی
یزفبنده الهی در این ایام تلغراف  AB02051 کاف واقع تیی

ی از ا ای ی که نور یقی  ی طالع و ساطع قلم گرفته و بیا بنده الهی در این حی   AB10845 دفق مبی 

 AB03935 ببنده الهی در این دور بدیع تعلم و تعلیم از اعظم اوامر رب کریمست و نصوص کتا  ای

ی مرقوم نموده ببنده الهی در خصوص  ای  AB05067 ضودید این محچشم پاک و ناپاک یعبی اصابت عی 

 AB02887 ر مشورت پدر با پش و پش با پدر در کسب و تجارت استفسا ر خصوص بنده الهی د ای

 AB07920 افرماید و این مقام محمود ر بنده الهی در قرآن عسی ان یبعثک مقاما محمودا می یا

 AB07921 قاگر موافاره ای نه تدبی  و رضا چبنده الهی در مقابل تقادیر ربابی جز تسلیم  ای

 AB09841 مگرگاه آفاق و امم زخهزار ز جرح ناسور موجود و در جصدکل عالم بنده الهی در هی ای

 چه خیی است غم خویش دار ب ای
 AB04668 وو حزن ی نده الهی دسبی از دور بر آتش داری نمیدابی

 AB10846 صون و  زن تا از هر جهت عون و  اعظمم بنده الهی دل بعنایت جمال قدم بربند و دست بذیل اس ای

ی وقوف حاصل شد نظر تو باید بایشما واصل و بر مض بنده الهی دو نامه ای  AB01050 دنعبامی 

 AB05068 تآرزوسم و انسانبنده الهی دی شیخ با چراغ همی گشت گرد شهر کز دیو و دد ملولم  ای

 AB06061 رسالاام و ننگ جوید اما و ن بنده الهی سرهنگ جهان بو و رنگ صف جنگ بیاراید ای

 AB00353 یا ینطق عن الهو بودی مظاهر مقدسه مه الهی سوال از عصمت انبیای سلف نموده بند ای

 AB05069 بد صنایع سبده بودید تعدر صنایع متعدده نمو د بنده الهی شکایت از عدم اتقان ای

 AB08557 ه منتهی دلالت فرمود و در سای سدرهو را بظل را که تا بنده الهی شکر ایزد دان ای

ت احدیت ک شکر  هیبنده ال ای  AB09204 ظل شجره میثاق محشور گشبی ه در حصری

 AB05070 و اره گشبی بیچاره شدی سرگشته او آو را که در راه  شکر کن خدا الهی بنده ای

 AB05071 فد و بدرقه الطا شیت درخشید و فیض ابدی بخهدای خدا را که نور الهی شکر کن  بنده ای

اری و ر بملکوت ابر لله که ناظلهی شکبنده ا ای ی  AB09205 مشتاق هابی و مقتبس انوار هدی از غی  حق بی 

 AB10389 والهی صالح و نیکوکار الیوم شخصی بود که صلح و صلاح جوید و سبب آسایش بنده  ای

ق از افق طالع و لائح و عب بنده الهی ای  AB06062 ودالبهاء در ظل شعاع اصبح است و کوکب مشی

 AB09206 نصد شکر نما که در این انجمن رحمن ذکر یزدان شنیدى و بدام ده الهیبن ای

 AB02347 وه لائق شیدی حمد کن خدا را کبنده الهی صدمات شدیده دیدی و مشقات عظیمه ک ای

ی  منشا آنبنده الهی طهران وطن آن دلیی مهربانست و  ای  AB07922 ندر آ  نور لامکان تو نی 

 علامر تصوری و اعتباریست بلکه نسبی  بی بنده الهی علو و سمو جسما  ای
ی
 AB10390 و و اضاف

ق و بنده ا ای تو حقیق لهی فیض نامتناهی چنان جلوه ای نموده که سری  AB06063 تغرب را بیر

ع و ابته ای  AB07923 ءعبدالبها  البنده الهی فیض نامتناهی در هر صبحگاهی گواهی بر تصری

 AB10847 تآفاق جهان را احاطه نموده اسبنده الهی فیض نامتناهی و تجلیات صبحگاهی  ای

 AB05072 لده الهی کرم بر دو قسم است در عالم ملک و در عالم ملکوت ملکی عامست و شامبن ای

 AB09207 و ی در وجود اعظم از تبلیغست تبلیغ یرلیغ الهیستبنده الهی گمان مفرما که امر  ای

 AB09208 ویحت عبدالبهاء بشنو در این دار فانیه ثمره شا و نصبنده الهی گوش شنوا بگ ای

 AB10391 و شو و خوشخوی   لطف خداوندی باش و سبب آسایش عالم آفرینش مهرجویلهیبنده ا ای

 AB06064 بلیل بر رقت قلوزید د بنده الهی محرره شما رسید و از گلشن معانیش رائحه معطری ای

 AB02509 ه سمت تحریر نیافت این از موانع کثی  امبنده الهی مدبی است که از اینجانب ن ای

 الحقیقه عشت سبب کدورت شده و جفا بنده الهی مراسل ای
ی
 AB05073 یه آنجناب ملاحظه گشت ف

 AB00792 ایم زیر شدبنده الهی مراسله روحابی آن جناب واصل از مضمون اگرچه بجهبی محزون  ای

ی با بنده الهی مکاتیب جناب آقا سید نصرالله و حاحیی  ای  AB11142 ش و دیگران جمیع رسید مطمیی

 AB07924 ین بعمو بنده الهی مکتوب شما رسید مضمون مفهوم شد در خصوص مکتوب از جناب زی ای

 AB05074 دن ایام که فسا بر مضمون اطلاع حاصل گشت در ایبنده الهی مکتوب شما رسید و  ای

 AB07251  زهیم نموده بودی که بخدمت یاران مشغولیید مرقو بنده الهی مکتوب واصل گرد ای

ز  خصتوبی از جناب ملا بهرام رسید اظهار ممنونیت از شمکبنده الهی  ای م و می 
 AB09209 امحیی

 AB02510 تقامثبوت و استلیل بر زیرا دبنده الهی نامه ات خواندم و از مضمون ممنون گشتم  ای

ی بدیع  ای  AB04669 مو رفیع عالبلیغ بود و مقاصد بلند  و  بنده الهی نامه ات رسید مضامی 

زا عبدالوهاب مرقوم نمو بنده الهی نامه ا ای  AB01305 دیده بودی ملاحظه گردی که بجناب می 
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 AB00653 رامر بن ای الحمد لله که برهانبنده الهی نامه تو رسید و بدقت ملاحظه گردید  ای

 AB09842 ههموار ظ و مصون مابی و حق محفو  صون حمایت بنده الهی نامه رسید امیدوارم که در  ای

 AB06065 ح نامه هاایکه از پیش نگاشبی ت فصیون بلیغ بود و عبار بنده الهی نامه رسید مضم ای

 AB04272 دسیملا جهان زیر مرقوم گردید البته خواهد ر ابی بو ه شما رسید جبنده الهی نام ای

 مافات شود ای جنا د فور سی نامه شما ر الهی بنده ای
ی
 AB00793 با جواب مرقوم میگردد تا تلاف

 AB05075 راصل گردید محافل بسیا مه شما رسید و از قرائتش اطلاع بر مضمون حالهی نا  دهبن ای

 AB09211 نحباء و اماء رحمحانیت اده الهی نامه شما رسید و از مژده نورانیت و رو بن ای

 AB06066 لمحن و رزایای وارده معلوم گردید عشق زاو و بنده الهی نامه شما رسید و بلایا  ای

 AB10849 م امه شما رسید و مضمون معلوم گردید از عدم فرصت مختصر جواب مرقو بنده الهی ن ای

 AB05550 ه مقصود ن  دید ش بنده الهی نامه شما رسید و معلوم گردید که از جواب سابق محزون ای

 AB03340 ممرقوم میگردد از علفرصت جواب مختصر بنده الهی نامه شما وصول یافت و از عدم  ای

یبنده الهی نامه عالی ملاحظه گشت و بر حقیقت معابی اطلاع حاصل شد نی ای  AB04670 هت خی 

 AB03628 د بودی رسی ارسال نموده ۳۳۷ذی الحجه سنه  ۱۴ی    خ بنده الهی نامه که بتار  ای

ی وا ای ی اطلاع حاصل شد ت صل و بر بنده الهی نامه مشکی   AB03341 تا بحال خیی مداوممضامی 

 AB07925 دبود رسی ۱۹۱۹می  ۷نامه های پیش نرسید ولی نامه اخی  که بتاری    خ  بنده الهی ای

ز بنده الهی نامه های شما رسید مناجابی طلب مغفرت بجهت مرح ای  AB06067 لا بهلو وم می 

 AB09212 ناین نامه ناطق و مشغولیت ای یر بنده الهی نجل سعید الان حاضی و مستدعی تحر  ای

ت احدیت واصل و آه و فغان از هجران و حرمان بنده الهی ندایت باستان ای  AB02888 تمقدس حصری

 AB01234 یبنده الهی نفوش نامه نگاشتند و خود را فدای جمال مبارک نمودند و استدعا  ای

 AB06068 دمقصود از سفر شما این بو  هی هر چند از اینجا رفبی ولی همیشه پیش نظری و بنده ال ای

ی است که ملکوبی عزیز باشی و ابنده  یا یزی ولی امید چنی   AB07926 زالهی هر چند از تیی

 AB08559 ادیده نهابی ولی در قلب مشهود و عیابی ت بنده الهی هر چند از حضور دوری و از  ای

 AB08560 رقلیم معروف شتافبی ولی این را حکمبی دف بان ابنده الهی هر چند از وطن مالو  ای

 AB08561 یو در حق دیگر چند این ایام حکمت اقتضای حضور نمینماید ولی چون تر بنده الهی ه ای

 AB11339 ه صافی   جواهر بنده الهی هر چند حقائق جسمانیه در ناحیهء بعیده واقع ولی ای

 AB09843 نمشت وجداو خوشی و راحت جان و ش بنده الهی هر چند در جهان فابی نفسی را آسای ای

ین بوده و کا قریه بودی ولی وقبی این قریه قصر خبنده الهی هر چند در  ای  AB06627 مشو و شی 

 AB09213 رر کنا د فو بنده الهی هر چند سالهای چند است که آواره دیار بودی و از وطن مال ای

 AB08562 زز و التهاب جگرسو و نمو ونیمر بنده الهی هر چند هوا در شدت و سورت است یعبی  ای

ع ک ه الهی هر صبحگاهی با قلب آگاهی بملکوت الهیبند ای  AB09214 ون و بگتوجه نما و تصری

یر که در امرالله ای  AB07927 تدیده او بینا حصری  ست چشمش روشن است و بصی  ا بنده الهی هر ضی

ت احر نصر ز ببنده الهی همت را شب و رو  ای  AB08563 تتا قدرت رب عز  دیت بگمار ت امر حصری

 AB06628 مل معظم را مکر ی و بخلعت الهی هیکمااکه خلع ثیاب رثیث نگام آنست  هنبنده الهی  ای

 AB02348 هو دست شکرانح بود دگردید و مطالب روشن و واض  رق منشور ورق مسطور بنده الهی  ای

ی زاو سبب اندوه و احده الهی وفات کیخش نب ای ی باش که این وفات عی   AB05076 ن شد ولی مطمیی

 AB09844 نلم جلال برافرازی و رایت استقلال بلند کبی که بعبودیت آستا وقبی عبنده الهی  ای

 AB08564 هد کشو بنده الهی یکی از احباب ذکر ترا در این انجمن نمود و بستایشت لب گ ای

ی را دده ایزد توانا ستایش دلیی مهربانرا که یاران دبن ای  AB06629 ریرین پارسیان نازنی 

 AB07253 شآزاد حق شاد باش و شاد باش زیرا قلب عبدالبهاء بیاد تو مشغول و لسانبنده  یا

 AB06069 ز ن را که ترا محرم راز کرد و عجز و نیا بنده آزاده یزدان ستایش جهان آفری ای

ت بی ای  AB10392 هدو آستان پاسبابی و هر دو مقبول درگا چون در بنده آستان الهی از فضل حصری

ت مشاغل فرصت تحاریر مستمره نیست مبادا گملهیبنده آستان ا ای  AB05551 هکبی ک  ان از کیی

 AB00406 بحکمبی  چون نظر و بنده آستان الهی آنچه بجناب منشادی مرقوم نموده بودی رسید  ای

 AB08565 اده بود زیر تقریر از تحریر بازمانب بنده آستان الهی چندی بود که عبدالبهاء بسب ای

 AB05077 بسبب انقطاع اینحر  لهای چند بود که مخابره منقطع بود و بنده آستان الهی سا  ای

 AB07928 نستا یی ان و منبت قدیمی اقلیم طبنده آستان الهی شمس حقیقت را موطن اصلی مازندر  ای

ی محرو بن ای  AB05078 زم ماندند و تو محرم راده آستان الهی علما و عرفا و امراء اکیی

 AB04273 مراجعت ان الهی نامه ای که بسید اسدالله مرقوم نمودی ملاحظه گردید بعد از نده آستب ای

 AB03630 رد چندی پیش نامه ای مرقوم گردید حال نظبنده آستان الهی نامه شما رسی ای

 AB03342 ز سیی و حجاب نموده بودید حال باید سیی سوال ا بنده آستان الهی نامه شما رسید  ای

 AB09845 مرقوم  فرصت مختصر جوابهی نامه شما رسید و بدقت تمام قرائت گردید از عدم البنده آستان  ای

ی گذشتمعلوم گبنده آستان الهی نامه شما رسید و تالان و تاراج  ای  AB07254 هردید این سنی 

ع و زاری بدرگاه باری در نیمه شب گردید  و  بنده آستان الهی نامه شما رسید  ای  AB09215 وتصری

 AB01379 ز تان الهی نامه شما رسید ولی از عدم فرصت مختصر جواب مرقوم میگردد ابنده آس ای

 AB07255 وو سامان یافت  سر بنده آستان الهی همنام تو اردشی  سبب شد که ایران پریشان  ای

 AB01109 دمفهوم شدی ملحوظ گردید هر چه نگاشبی بنده آستان ایزد دانا آنچه مرقوم نمو  ای

 AB07929 ق اوندی و صحرای عشبنده آستان ایزد دانا خوشنود و خورسند باش که مظهر لطف خد ای

 AB08566 تاحدی چهر و شما از درگاهنامه رسید و طلب آمرزش منو  بنده آستان ایزد دانا  ای

 AB09216 زمشکبار نمودی و اوی بخاک درگاه خدا ا را که روی و متایش خدبنده آستان ایزد س ای

 AB09217 و ته گشته ظیم آراستیب و تنتر جشن بلا در نهایت  بنده آستان بزم خوشی برپاست و  یا

 AB07930 دید و نفحه جدیده وزیید رسوده بودقوم نموبی که از مراغه مر بنده آستان بها مکت ای

 AB00563 یرسید و نامه بعصیی از اعضا  ۱۹۲۰جون  ۱۴مورخ به  مهء الله نا تان بها بنده آس ای

 AB08567 مو هیچوجه خلاص از پاریس نمی شویم حکمبی در اینست بعد معلآستان بهاء ب بنده ای

 AB01471 م یه از انزلی مرقو الشعبان سنه ح ۱۷ن جمال ابهی نامه ای که بتاری    خ بنده آستا  ای

 AB10850 امصمم سفر بممالک غربم ابدا فرصت ندارم ب بنده آستان جمال ابهی نامه تو رسید  ای

 AB06070 فبنده آستان جمال ابهی نامه شما رسید نظر عنایت جمال مبارک شامل است و الطا  ای

ت کار و مشغبنده آستان جمال  ای  AB09846 بولی بال جواابهی نامه شما ملاحظه گردید از کیی

 AB02889 شهی نامه منظوم و منثور ملحوظ و منظور گردید هر کلمه اجمال اببنده آستان  ای

 AB01557 تمون معلوم گردید که حصری رسید و از مض ۵۳بنده آستان جمال ابهی نامه نمرو  یا

یا الحمد لله ددرگاه   بنده آستان جمال ابهی و سهیم اینعبد در عبودیت ای  AB07931 رکیی

یاعبنده آستان جمال قدم این عنوان  ای ین عنوابی و این نام نامی خوشیی  AB07932 نظم بهیی

 AB01795 لبود رسید و تفاصی ۳۳۹محرم سنه   ۱۴جمال قدم نامه شما که بتاری    خ بنده آستان  ای

یبدبنده آستان جمال مبارک از شدت ضعف جسمابی و انحلال قوی بجهت ت ای  AB05552 ایل هوا بطیی

 AB02890 ت محببی ریری ارسال نگشت و بیان حسیا بنده آستان جمال مبارک اگرچه چندیست تح ای

 AB10393 نالهیه رجوع بایرا بنده آستان جمال مبارک الحمد لله صحیح و سالم در صون حمایت ای

 AB05553 وند ک امه الله مسیس واک و امه الله مس کولور رسیدبنده آستان جمال مبار  ای

 AB05080 هنمود که شعل شکوهی ستایسیی زایدالوصف از آنجناب رک جناببنده آستان جمال مبا  ای

 AB07256 هحق امیدم چنان است ک یتآستان جمال مبارک نامه شما ملاحظه گردید از عنا  دهبن ای

ت احدیت عریضه واصل و ملاحظه گردی ای  AB07933 د نبود حدیقه انیقه بو  د عریضهبنده آستان حصری

ت بهاء الله د  ای  AB02052 کور بمعبی استاد است و همایون بمعبی مبار کتبنده آستان حصری

ت دوست چه نویسم و چه نگارم که هویت قلب سکون یابد و حرارت بنده آستان  ای  AB07934 وحصری

اق فر  ای ت دوست شمس حقیقت چون از افق فیض اقدس اسری  AB07935 دمو بنده آستان حصری

ت رحمن هردم ترا بخاطر آرم و بیادت ابنده  ای  AB09847 تعبودی فتم و از خدا طلبم که در آستان حصری

یا هر چند ابدا فرصت ندارم و مهلت نیست که نامه نگارم ولی ای ت کیی  AB05081 بنده آستان حصری

ت مقصود نا  ای  AB07936 م مورخ رسید مرقو  ۱۳۳۸رجب  ۱۳مه شما که بتاری    خ بنده آستان حصری

ت یزدان م ای  AB05082 نمضمو طور ملحوظ گشت ورق منشور مشهور آمد کتوب مسبنده آستان حصری

 AB04672 الطاف الهی ر حق امیدوارم که از هر جهت منتصر باشی و منتظر ظهو ن بنده آستا  ای

وط محب ای  AB04673 تا و اثب م نماید ت قیا بنده آستان حق جناب آجودان را مقصد چنان که بشی

ت احدیت جام عنا  رتبنده آستان حق محزون مباش مغموم مباش ببشا  ای  AB03106 یت برگی  حصری

 AB07257 ربسیا گردید چه ید و تفاصیل معلوم  از اسلامبول رسبنده آستان حق نامه شما  ای

 AB02661 مر جوابم و معذور بر اختصا  از عدم فرصت مجبور  بنده آستان حق نامه شما رسید ولی ای

 AB00937 تبر صح د زیرا دلالتبب سرور گردیس ه ای از شما رسید و ان مبارک نامبنده آست ای

 AB04674 هنهایت دقت مطالعرسید با وجود عدم فرصت با  صل شما بارک نامه مفمآستان  بنده ای

ی وکید سوق المیش عنوان شما بغداستان مقدس از پیه آ بند ای  AB02198 لدان آقا محمد حسی 

ع عبدا بنده آستان مقدس ای یا گشلبهاء بالحمد لله تصری  AB10851 تملکوت ابهی مقبول درگاه کیی

 AB01235 ما یو حمد لله سلیل نبیل آنشخص جلیلی که از بدایت حیات تالآستان مقدس  بنده ای

 AB02199 و اصل گشتبنده آستان مقدس الهی نامه مرقوم ملحوظ افتاد و بر مضمون اطلاع ح ای

ا در درگاه ح ای ف خدمت مشی ق  بنده آستان مقدس الهی یاد آر ایامی   AB03344 فگذراندی و بشی

 AB03345 هپاک را ستایش باد که جهان دل و جان را بجلو  بنده آستان مقدس الهی یزدان ای

 AB05083 ابنده آستان مقدس این مکاتیبی که میفرسبی جمیعا سبب روح و ریحانست زیر  ای

 AB03631 لد حمد جما چه بجناب آقا سید تقی مرقوم نمودی ملاحظه گردیبنده آستان مقدس آن ای

 AB02662 ینگاشبی ملاحظه گردید و بر تفصیل اطلاع حاصل شد هفت واد دس آنچهبنده آستان مق ای

 AB02512 رتابع شما را بقدر امکان همت دبنده آستان مقدس با وجود عدم فرصت نامه های مت ای

یک و سهی ای  AB05554 ءودیت آستان مقدس با عبدالبها م در عببنده آستان مقدس جمال اعلی و سری

 AB10394 به آرزوی خدمت یاران الهی نموده بودی از اینجهت جواامبنده آستان مقدس در ن ای

 AB05084 مختدانده آستان مقدس دو نامه از شما رسید مجال جواب نه لهذا باختصار پر ب ای

 AB04675 یبمجرد خلوص رضا ابی آسبنده آستان مقدس رضای حق ممکن الحصول است بلکه بنهایت  ای

 AB04275 تو صدما  تجارت نموده بودید در این سنه آفاتبنده آستان مقدس شکایت از کسادی  ای
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 الحقیقه خادم امر اللهی و محب عبدالبه ای
ی
 AB00654 ااء بموجب خواهش شمبنده آستان مقدس ف

 AB11143 ر طبع و نشی رسال گردید اگ س مکتوب جواب نامه جمعیت لاهای ابنده آستان مقد ای

 AB06071 ا وبی که مدت مدیدی پیش مرقوم نموده بودی در این ایام بحیفقدس مکتبنده آستان م ای

 AB06630 دبود رسی ۳۲۵نمره  ۳۳۹ شهر رجب ۲۵بنده آستان مقدس نامه ایکه بتاری    خ  ای

 AB07258 همون مشحون بعواطف قلبییافت مضوصول  ۱۳۳۸صفر  ۲۹بنده آستان مقدس نامه بتاری    خ  ای

 AB00235 ررسید و نامه های دیگر بواسطه سف ۱۳۲۸نهم ذی حجه و بنده آستان مقدس نامه بیست  ای

ی بیان آن یبند ای  AB02054 را ه آستان مقدس نامه جناب آقا علی اکیی رسید و در حاشیه نی 

 AB07259 ه صحرای محبت اللهار بنده آستان مقدس نامه خوش مضمون و فصیح العباره باین آو  ای

ی ر  ای ی رحمابی بود و احساسبنده آستان مقدس نامه شما از بی   AB10852 تا اه رسید مضامی 

ی رسید و چون وصول تحریر  ای  AB05555 دطول کشید بعبنده آستان مقدس نامه شما از مدینه کیی

ی اطبر مضا  رسید و  ۱۹۲۱ایار  ۳۳شما بتاری    خ  بنده آستان مقدس نامه ای  AB10395 لاصلاع حمی 

 AB06072 ب فورا جوارسید و  ۱۳۳۱ن سنه ما در بدایت شهر شعبا نامه ش بنده آستان مقدس ای

 AB04676 وتاسف حاصل گردید  ایتت و مشقت شما نهه آستان مقدس نامه شما رسید از عش ندب ای

 AB00338 نردد و آ مرقوم می گ ه مختصر نید جواب مفصل ممکن بنده آستان مقدس نامه شما رس ای

ت آ ح مه شما رسید بنده آستان مقدس نا  ای  AB10396 هرچند ه بهاء الله الابهیقا سید محمد رضا علیصری

 AB03632 سیی ن مشما رسید در خصوص کمپابی مرقوم نموده بودید م آستان مقدس نامه دهبن ای

 AB02513 لعظم مشاغل و غوائط احیدس نامه شما رسید در وقتیکه این عبد در مبنده آستان مق ای

 AB03107 مد رفته رفته بکار معتاد خواهمرقوم نموده بودیده آستان مقدس نامه شما رسید بن ای

 AB06631 تبنده آستان مقدس نامه شما رسید مضمون مورث سرور بود و دلیل موفور بر روحانی ای

 AB07937 ل گردید که الحمد للهمقدس نامه شما رسید و از مضمون نهایت سرور حاصبنده آستان  ای

 AB07938 رمقدس نامه شما رسید و از وقایع اطلاع حاصل گردید احباء باید د ه آستانبند ای

 AB04276 کلی داشت که جناب اردشی  چون شهد و شی    بنده آستان مقدس نامه شما رسید و بشارت ای

 AB06073 نت عید مقبول گردید امید چنانست که ایو تهنی بنده آستان مقدس نامه شما رسید  ای

ی معلوم گردید که الحمد للهقدبنده آستان م ای  AB09218 ت در آنصفحا س نامه شما رسید و مضامی 

 AB04677 اوف مکتوب آقید در جبنده آستان مقدس نامه که در پانزدهم شباط مرقوم نموده بود ای

 AB08568 رخامه نیت خالصه است زیرا دلالت بر بنده آستان مقدس نامه های شما جمیع اث ای

سید که بیبنده آستان مقدس نا  ای ی شما باوج اعلی می   AB03108 تمه های شما رسید فریاد و حنی 

 AB04277 تنیسما بنده آستان مقدس نظم سریر جهانبابی و انتظام دیهیم حکمرابی بقوه آس ای

 AB03633 تدوارم که من بعد پاکتها درسمحفوظا مصونا رسید امی ۳۳۴ده آستان مقدس نمره بن ای

 که چه انقلابی در اینصفحات حاصل جمیع مردمبند ای
 AB02200 ومضطرب  ه آستان مقدس نمیدابی

ی جو  ای  ولکن بعقل و داناای پی  بنده آستان مقدس هر چند بیی
ی سالخورده ای اگر چ ابی  AB08569 نی 

 AB08570 ی بود آرزوی حضور بعتبه مقدسه مکلم طور نمودهنهایت  بنده آستان نامه رسید  ای

 AB09219 ر نا گشت شعله نو سیان یزدان الحمد لله دل وادی ایمن شد و سینه صحرای ستبنده آ  ای

 برادر مهربان تو از این اسی  زن ای
 AB07260 اتحریر نامه بشم ن خواهشدابنده آستان یزدابی

اوار اسیدبنده آگاه الهی درین یوم مبارک ام ای  AB07261 تم چنانست که بانچه شایان و سری

اق زد بارقه وفاقبنده آندلیی آف ای  AB07262 عطلو  اق نور میثاق چون پرتوی برواق اهل اسری

 AB01175 عد و مطلبو جناب بنده با وفای جمال ابهی هر چند اینعبد واقف مشقت و بلایای آن ای

د که ان آزابنده بارگاه یزدان از خدا خواهم که از فارسی یا ی  برانگی 
 دگابی

ی
 AB09220 به بندکی

 AB07939 نمه تابان روش ه بفیض هدی رحیی چونبنده باوفای جمال ابهی شکر کن خدا را ک یا

 AB06632 نو حکیمه خاتضیه امة الله ملاحظه گردید اما قشما بنده باوفای جمال ابهی نامه  ای

 ه منادی میثک حقا کبنده باوفای جمال مبار  ای
ی
 AB01306 زو جانفشان در ره نی  آفاق بعد ا اف

ت مقصباوفا  دهبن ای  الی حصری
ی
 AB06074 مغه بود اسباب پریشابی حقیقه این واقعه جریحه داود ف

 AB09848 عقالیم پریشانرا جممود و اهی  سلطنت پیشینیانرا تجدید نبنده بهاء اردشی  ش ای

 AB04278 تاحدیت شکرانه نما زیرا مصیبت در سبیل حصری  اهاز بلایای وارده بدرگبنده بهاء  ای

 AB09849 واز تخلص آن سرور شعراء معبی خضوع و خشوع استنباط گشت و حقیقت تذلل  بنده بهاء ای

 AB09850 های و رایب بیاسا غ از خدا بخواه که بش فدا آگاه گردی تا در پناهبنده بهاء  ای

ه رهاای یافبی و   بنده بهاء الحمد لله از مرارت مدینه ای  AB08571 ب بایران شتافبی جنا کبی 

 AB05085 یت چشم گشودبنده بهاء الحمد لله توجه بملکوت الهی نمودی و بمشاهده انوار تجلیا  ای

 AB03936 و ه شجره موهببی فت میو د لله شمع شبستان محببی و نور انجمن معر بنده بهاء الحم ای

 AB01307 تقامی از بدایت تا نهایت بدقنامه شما رسید و مکتوب قائممء الله بنده بها  ای

 AB03937 دمضمون بسیار سبب سرور ش بنده بهاء الله و عزیز عبدالبهاء نامه تو رسید  ای

یا روف و کری ای  AB09851 لدابی که چه قوبی در ظم اگر ببنده بهاء امر عظیمست و جمال کیی

 AB02663 هالار الحمد لله در آن صفحات خوابی از مائده سمااینسبنده بهاء ای خونساری ای خوا ای

 AB10853 مشق تعلیده بهاء ای محمد باقر اطفال را در دبستان الهی داخل کن و چون ادیب عبن ای

 AB06633 ملمه الله است و قوتش تعالیک  بنده بهاء این جهان چون هیکلی مرده و ناتوان جانش ای

 AB07263 زدی ملحوظ گشت و مکاتیب متعدده مرقوم شد لهذا بیش ابنده بهاء آنچه مرقوم نمو  ای

 AB01176 ربنده بهاء آنچه نگاشبی ملاحظه گردید دلیل جلیل بر ثبوت و استقامت بود و اگ ای

 AB03347 احاصل شد هر چند نامه لفظ اء آنچه نگاشبی ملاحظه گردید و بر مضمون اطلاعبنده به ای

 AB10854 کبهاء بشکرانه رب اعلی روحی له الفدا لسان بگشا و مناجات نما و بگو لبنده  یا

  ای
ی

ت تحریر اورابنده بهاء بعد از عصراست و خسته کی  AB05086 ق از گرمی هوا و کیی

 AB07940 دن بیچون و چند ظاهر و آشکار گرداز جها  بنده بهاء تا تواناای خداوند بیمانند  ای

 AB02664 تتلاو از واصل گردید  ۲۴ مورخ به شانزدهم جمادی الثابی خی  بنده بهاء تحریر ا ای

 AB05556 هد چشمیبیارا ت و صفا بنده بهاء تخمی بپاش که گیاه مهر و وفا بروید و گلزار محب ای

 AB07264 هرگا خدمات د ابهی از اعظمت بنده بهاء تعلیم اطفال و تربیت نونهالهای جن ای

وت ابهی کن و مناجات ن بنده بهاء توجه بملکوت خفاء ای  AB08572 نمهربا وردگار ای ما ای پر جیی

 و ود بلکه بنده بهاء ثروت و توانگری بحطام دنیوی نب ای
ی

 AB09221 ره جوانمردی یعبی  بفرزانکی

 AB09852 ه سورت و شدت بیمنتها ولی چیت و صهبای وفا در نهابهاء جام عطا سرشار است بنده  ای

اق ولی هزار افسوس که نفو هی روشبی آفاق بود بهاء جمال اببنده  یا  AB09853 س و شمس حقیقت اسری

 AB03348 وو پرواز نمود تا باشیانه طیور الهی وارد شد  گشود   بهاء جناب اخوی پریبنده  ای

 AB09222 هحاضی و خواهش این نامه نمودند ملاحظه نما ک ین محصری پدر در ا بنده بهاء جناب ای

 AB01674 زلاحبائه الفدا ا اء چه نویسم و چه اندیشم جمال قدم و اسم اعظم روحیبه بنده ای

ت رسول چون بجهت مهمانها  ای ت هاشم جد حصری د و هشخوان نعبنده بهاء حصری  AB07265 ممت میگسیی

 AB06075 لاری و صهر جلیل سمندر نار از عنصر جان و دگو بنده بهاء حقا که نجل مبجل آن بزر  ای

 AB08573 وحقیقت اشیا بلسان بلیغ میگوید سبحان ربی الابهی و هویت حجر و مدر  بنده بهاء ای

 AB02201 کالهی وارد شدی خا ل بنده بهاء حمد کن خدا را که سفر دریا نمودی تا باستان جما  ای

ت یزدان مونسی و موقن بنده بهاء خوشا که ثابت بر عهد و پ ای  AB10397 ویمابی و ناظر بحصری

ی از قوم محروم و مشئوم الحمد لله مرک ای  AB04678 ز بنده بهاء در این یوم پرشگون که اکیی

ی بیکدیگر نزدیک گردد بنده بهاء در خیی  ای ی زمی   AB04679 دا ندانستنام است که در یوم رستخی 

 AB09854 هحرکبی آسمابی چه ک خدا جانفشابی کن و در محبت جمال ابهی در سبیلبنده بهاء  ای

 AB07941 رو دل بمکا دشمنان برادر پیوست بنده بهاء رستم را برادری بود پر ظلم و ستم ب ای

 AB10398 واای شمعی برافروز بیضاای بنمیتش ید بنده بهاء سر از جیب هدی برآور تا عبود ای

 AB02665 قعشو و جانهاست که در سبیل آنم پای آندلیی یکتا افتاده در بنده بهاء سرهاست که  ای

یا را که در این بساط راه یافبی و ازین نشا  یا ت کیی  AB08574 یبردط بهره بنده بهاء شکر حصری

 AB09855 ودر سبیل رشاد سلوک نمودی و بنده بهاء شکر کن خدا را که بمراد فواد رسیدی  ای

 AB09856 وسماء مزدوجست و کمالات هر دو در جمال اعلی مجتمع بنده بهاء علی و محمد از ا ای

 AB08575 و بنده بهاء مانند نسیم لطیف بهار روحابی بهر دیار مرور نماای مشکبار شو  ای

 AB07266 تو مظهر لطف و موهبحزون مباش مغموم مگرد مایوس مشو در ظل عنایبی بنده بهاء م ای

 AB04279 قیح معنیش ممسوحست زیرا انبیای ببی اسراایل چون میخواستند که در حبهاء مسبنده  ای

 AB11477 ته از اوقا عا وارد با وجود عدم فرصت دقیقبنده بهاء مکاتیب مفصله آنجناب متتاب ای

 AB04280 تالهی را تحی معلوم گردید یاران و مضمونبنده بهاء مکتوب تو واصل گشت  ای

ات احباء ل و مضمون مفهوم گردید این ایام اصبنده بهاء مکتوب و  ای  AB09857 اقت ر و باید حصری

 AB09223 وون از مضم گشتموده بودید ملاحظه  بنده بهاء مکتوبی که باقا سید تقی مرقوم ن ای

 AB02514 رد که بکمال فرح و سرو بو  ور صور چه قدر غیبنده بهاء ملاحظه نما که یحیای ح ای

 AB04281 واضی سه راضی و خدا از شما ر ن و هرمزدیار هر با بنده بهاء من از تو و مهر  ای

 AB09224 ببت الله وزید قلو خلوص منتشی شد نسیم مح چون گشوده گشت نفحهبنده بهاء نامه ات  ای

 تاثی  الحان حجازی داشنامه پارش باههاء بنده ب ای
ی
 دات و نشئه عنگ عراف

ی
 AB06076 دراف

زا فرخ خمه بهاء نا بنده  ای  AB06634 قان داشت که آن مشتا شما رسید الحمد لله خیی هدایت می 

 AB03634 هراحت و مشت عبدالبهاء گشت نام سیار سبببهاء نامه ملیح مفید مختصر شما ب بنده ای

 AB05557 براد واضح گردید گله نموده بودید که جواقصد و مبنده بهاء نمیقه غرا واصل و م ای

ی در زجاجنو بنده بهاء  ای  AB10855 ا کلمه علی  ر هدی از افق اعلی ساطع و سراج موهبت کیی

 AB10399 ته بیادر هموار بنده بهاء هر چند بظاهر دور و مهجوری ولی بحقیقت دائم الحضو  ای

 AB09225 لار بارخاطر سبحان الله وجودش اثقفتبنده بهاء یاران را یار شاطری نه چون پی  ک ای

 AB09226 هحمد لله که پارسیان زائر آستانند و زردشتیان مقرب درگا بنده پارش الهی ال ای

 AB10400 وشل بنده پارش جمال ابهی خوش باش و در نهایت نشاط و انبساط بیاد خدا مشغو  ای

 AB07942 حدس موطن انبیا در کمال رو پاک یزدان حمد خدا را که ایامی چند در ارض مق بنده ای

 AB05087 اپاینده ایزد دانا نامه های متعدد از شما رسید و چون مزاج علیل بود لهذبنده  یا
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 خواهند و بزرگواری جویند و سرور بنده پاینده آستان حق جمیع خلق  ای
ی

 AB03349 یآزادکی

 AB06077 یر بود زیرا از تلاوتش جان از هر قیدما تحریبنده پاینده جمال ابهی محرره ش ای

 AB06635 نو در ایز خدا بخواه که در این عالم پرمحنت نفس راحبی کسیی ا بنده پروردگار  ای

ت رب مختار جمیع من علی الارض را بمطلع انوا ای  AB08576 دنمو ت ر دعو بنده پروردگار حصری

ق عر  ای  AB05088 هو باشعه ساطعطلوع نمود  اقبنده پروردگار در ایامیکه نی  آفاق از مشی

 AB08577 زما اکمت بالغه الهی را که تو از مهد هندی و بنده پروردگار ملاحظه نما ح ای

 AB08578 وز این بی سر بنده پروردگار مهربان با تو مهربان است و خواهش نگارش نامه ا ای

 AB03938 رگشت مشام ابرا  طار نثار نفحه مشکبار از نافه اسرار بر جمیع اقبنده پروردگار  ای

 AB05558 ءل قدم زنده باسم اعظمی رنجور بلا را دیگر چه غمی امواج عطا فای جمابنده پرو  ای

 AB05089 حاید ولی سرهنگ ملکوبی باهنگ تسبیبنده پیمان سرهنگ ناسوبی صف حرب و جنگ بیار  ای

ت افنا حظه گردبنده ثابت جمال مبارک مکتوب مفصل ملا  ای ی مکتوب حصری  AB09227 ن ید و همچنی 

 AB07943 ااقا سید اسدالله مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید آقب بنده ثابت حق نامه که ای

دت  نده ثابت حق هر چند از غمام بلا باران جفا بر در بر رسید بساط محنب ای  AB03350 هگسیی

 AB02515 مو حبیب ندیم مشغولیدیم ق بنده ثابت راسخ جمال قدم در جمیع اوقات بذکر ان یار  ای

 AB02891 فس رحمابی مستقیمی و با هر ن حقا که در امراللهبنده ثابت مستقیم جمال ابهی  ای

ت افنانبنده ثابت نابت جمال ابهی خدماتت در ی ای ت رحم وم عروج حصری  AB09858 ندر آستان حصری

 AB03351 غد در این ایام تبلیید تا توانیمه مفصل ملاحظه گردابت جمال قدم نا بنده ثابت ن ای

 AB10401 ی ر بدابی که در بساط میثاق چه قدر عزیز ق جمال ذوالجلال اگ صاد ثابت و  بنده ای

ی شادمابی بخشید از محاف عدده شما رسید فشان بها مکاتیب متبنده جان ای  AB04680 لمضامی 

 AB01380 کد عبد د ملاحظه گردید رب ایده بودیهی آنچه مرقوم نمو ده جانفشان جمال اببن ای

ت رحمان میفرماید ان تنصر د جمال ابهیبنده جانفشان  ای  AB05090 و وا الله ینصرکمر قرآن حصری

 AB05559 ات از شدید قده جانفشان جمال ابهی نامه رسید از مضمون معلوم گردید که عازم قفبن ای

ت یزدان تحریر و تقریر اگرچه ب ای  الضمی  کند ولی عالن ما یا بنده جانفشان حصری
ی
 AB02516 مف

ی گی  بر میثاق تاحیی بر سر بنده جمال ابهی از ثبوت  ای  AB08579  نه و خراج ازاقلیم علیی 

 AB06078 لبنده جمال ابهی از شئون این جهان دون محزون مشو و از غوائل این عالم زائ ای

 AB04282 قه و فغان فرماای حبهی از غربت شکایت نماای و از کربت و مشقت نالبنده جمال ا ای

 AB06636 ب هی اشعار بلیغانه و مسدس فصیحانه که اثر قریحه عاشقانه آنجنا جمال اببنده  ای

 AB06637 اطب جهان بعنان آسمان رسیده و امکانر بنده جمال ابهی الیوم سراپرده پیمان در ق ای

 AB05560 ازد از غیب و شهود تمنا و آرزوی آنر واهر وجبنده جمال ابهی این عنوانیست که ج ای

 AB03352 اصطلاحی نچه ذکر امتداد حیات سلفست امریست اعتباری نه بحسبآ  بنده جمال ابهی ای

 AB03353 ان احبو ریحا  بنده جمال ابهی آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید بشارت روح ای

 AB08580 د گردید محزون مشو مغموم مگر ه  بنده جمال ابهی آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظ  ای

ی واقعست انسان همواره در تحت سطو بنده جمال ابهی آنچه نگاش ای  الحقیقه عی 
ی
 AB06080 تبی ف

 الحقیقه ان ای
ی
 AB01177 نسا بنده جمال ابهی آنچه نگاشبی و مقصود داشبی مشهود و مکشوف شد ف

 AB11146 رسان و بگو که جناب حاحیی جمال ابهی بجناب آقا محمد حسن تحیت مشتاقانه ببنده  ای

 مرام رو بنده جم ای
ی

 AB08581 نحانیا ال ابهی بهرام ستاره رخشنده است ولی از این رخشندکی

ی ا امریکا چند مکتوب ارسالبنده جمال ابهی تا بحال بعد از رجوع  ای  AB04283 زشد حال نی 

 AB09228 عدحی مرصن نما بود و بعصیی بر آنند قامی جها بنده جمال ابهی جمشید را گویند ج ای

 AB09859 ز نودی اشت و خوشناب حاحیی وارد و میفرمایند که من نهایت مج بنده جمال ابهی ای

 AB02517 بجذا ر پیمانایش آن ثابت ببنده جمال ابهی جناب عزیز بمعابی و بیان که در ست ای

 AB09229 داهیما نرسیده است میدانم خو ش بنده جمال ابهی چندی است که پیامی و کلامی از  ای

 AB02055 رو تقری ز بابت نقاهت مزاج و ضعف بدن از تحریر بنده جمال ابهی چندیست ا ای

 AB07944 هچنان زایر و نعر  بنده جمال ابهی چون غضنفر الهی از بیشه رحمابی برون شتافت ای

ازی میگوید یوسف گمگشته بنده جمال اب ای  AB07945 ه مخور کلبنعان غم باز اید بکهی حافظ شی 

ی نامه آنجناب اربایجان رسید و همچ خیی مراجعت آنجناب باذمال ابهیبنده ج ای  AB04681 زنی 

 AB05561 ردریای احزان گشت و نهایت تاث هیجان ر مهربان سبببنده جمال ابهی خیی مصیبت پد ای

ی مور راسانرا در عرف مبنده جمال ابهی خ ای ی نامند و این کلمه دال بخی  ق زمی   AB03939 رشی

 AB07946 لیل اهو که منسوب در گاه احدیبی و سلیل آنشخص جلا بحال توشل ابهی خبنده جما  ای

 AB03354 گ فرهنب و پر این بساط عزیزی و در درگاه احدیت مقبول و مقر  بنده جمال ابهی در  ای

 AB09860 زن بستایش رب قدیم بگشا تا ابا ال ابهی در این عصر بدیع و قرن جدید ز بنده جم ای

 AB06081 اات بعبودیت محضه اینعبد در آستان جمال ابهی ندا نمبنده جمال ابهی در آنصفح یا

ی باش که  ای  AB09231 نانیکوکار بنده جمال ابهی در خاطری و در درگاه رب مقبول و حاضی مطمیی

 AB01473 نید عنقریب ضافا فرما مال ابهی سوال از ایه مبارکه نموده بودی که میبنده ج ای

 AB10402 بن ادیابهی شاد باش و شاد باش زیرا سعدی را سعدالسعود بودی و آ ه جمال بند ای

 AB04284 رایران دائما دوده بودید که احباب بنده جمال ابهی شکایت از اذیت و مشقت نم ای

 AB10403 نذکوری و در انجمن دوستا عزیزش م ر ملکوتبنده جمال ابهی شکر حی قدیر را که د ای

منده است زیرا بعبودیت عتبه مقدسه موفق نگدابنده جمال ابهی عب ای  AB05562 سشته پلبهاء سری

 AB09861 ون و آسما  بنده جمال ابهی عبودیت عظیم است عظیم امانت الهی و رحمت ربانیست ای

 الحقیقه در سنه ماضیه احبای  ای
ی
ینی  بنده جمال ابهی ف  AB01904 زیز از صهبای بلا جام لیی

ت سفی  بسیار مقبول افتا بنده جمال ابهی قضیه احیی  ای  AB02892 دام و رعایت و معاونت بحصری

 AB09232 سبنده جمال ابهی کاس رضا در نهایت حلاوت است ولی تا کا ای

 AB01558 زل نموده بودی ابدا فرصت جواب نه در هر رو بنده جمال ابهی مسائلی که سوا ای

ا ای  AB04682 رقیقت از افق امکان آن بود که نفوس ناقصه دق شمس حبنده جمال ابهی مقصد از اسری

ی چه البنده جم ای ین و بسیار دلنشی   AB08582 تکه دلیل بر محب  ابهی مکاتیب شما مضامینش شی 

 AB02893 مالطاف جمال قدتیم از بنده جمال ابهی مکاتیب شما واصل و بر مضمون اطلاع یاف ای

ت مشاغل بجان عزیزت ک  ظهبنده جمال ابهی مکتوب مفصل شما ملاح ای  AB01236 هگردید از کیی

 AB06082 که بجناب آقا سید تقی   ۱۳۲۳شهر جمادی الاولی  ۲۳کتوب مورخ بنده جمال ابهی م ای

 AB07267 نشئو  و  ببنده جمال ابهی مکتوب واصل شد و فریاد و فغانت مسموع گشت جمیع مرات ای

 AB04285 رد الحمد لله دال ببودید رسی نده جمال ابهی مکتوبی که از پاریس مرقوم نمودهب ای

 AB07947 اده جمال ابهی ملاحظه فرما که چه قدر خوش بخت و فرزانه بودی که تر بن ای

 الح ای
ی
خواه یاران میدانم و بنده جمال ابهی من شما را چون ف  AB03940 با کسی غرضی  قیقه خی 

 AB07948 نولی مطابق آایفصیح و بلیغ بود گردید   بنده جمال ابهی منظومه ملاحظه ای

 AB04683 ه ودشعبان سنه حالیه که به آقا سید اسدالله مرقوم نم ۵ه بنده جمال ابهی نام ای

 AB00754 یی بمسبنده جمال ابهی نامه ات رسید و کتبی که ارسال نموده بودید واصل شد  ای

 AB06083 نت الله از اطیبه محب حه بنده جمال ابهی نامه ات شمامه مشک عنیی بود زیرا رای ای

 AB03355 زبودی ملاحظه گشت ااب منشادی مرقوم نموده بنده جمال ابهی نامه ای که بجن ای

 AB01381 حرانیان سری و پریشابی افکار ایبنده جمال ابهی نامه تو رسید و از وقایع طهران  ای

 AB03635 با وجود این جوانیست برصت تحریر یک کلمه نامه شما رسید ابدا فبنده جمال ابهی  ای

 AB08583 مودید که مدتیست از مکاتیب محرو رسید مرقوم نموده بنامه شما ل ابهی بنده جما  ای

 AB01110 شمورخ بود رسید بسیار از مضمون ۱۳۲۵جب سنه ر  ۵نامه که بتاری    خ بنده جمال ابهی  ای

 AB00858 رمون مفهوم شد حمد خدا را که دید و مضسول واصل گردجمال ابهی نامه مر  بنده ای

 AB09233 موارقوم ملحوظ افتاد دستوران ستورانند لهذا باصطلاح عم نامهبنده جمال ابهی  ای

 AB02349 ردحظه شد واصل گردید و بدقت ملا  ۳۲۵صفر سنه  ۲۴مال ابهی نامه مورخ به بنده ج ای

 AB10404 مپیش مرقو  رای معمارباشی از ب رسید طلب مغفرت از  ۳۱بنده جمال ابهی نامه نمروی  ای

وح مفهو  مبتهل الی الله ملاحظه گردید و بنده جمال ابهی نمیقه آن  ای  AB08584 م مقصد خی  مشی

 AB03356 نی  عتبه  بنده جمال ابهی هر چند در صحرای فراق آتش اشتیاق برافروخبی و آرزوی ای

 لطاف جمال ابهی وجد و سرور نما که الحمد لله مظهر ابنده  ای
ی
ت بدیع الاوصاف  AB06638 وحصری

 AB07268 هانباز دراز نما و ببارگا  جمال الهی دو دست نیاز بدرگاه خداوند بی بنده  یا

 AB10405 دنورانیش متصل بدامنه ملا اعلی گرد بنده جمال الهی شمعی برافروز که شعاع ای

 AB09234 در طهران  ا شماست و از خدا خواهم... جمال مبارکمحبت ب بنده جمال الهی عبدالبهاء را نهایت ای

 الار جمال ذوالجلال گوش بگشا و سر اذ قال ربک للملئکه  دهبن ای
ی
 AB05563 ضابی جاعل ف

ی ببنده جمال قدم اشعار فصیح و بلیعیی که در حلاوت چون ا ای  AB07269 دود ملاحظه گردینگبی 

ی دا بنده جمال قدم انوار اسم اعظم آفاق ای  AB09862 ر مم را احاطه نموده است ولی غافلی 

 AB10406 نوار الطاف از ملکوت ابهی ساطعست و نجوم مواهب از افق اعلیبنده جمال قدم ا ای

ت هجوم اهل جفا و شدت فساد و ت ای  AB06084 رض هعر بنده جمال قدم ایام عبدالبهاء از کیی

 AB03111 مده جمال قدم جناب سلیل وارد و ملاقات نمودیبن ای

ت ابراهی بنده ای  AB07949 هد از وطن مالوف بغربت افتاد ولی آن غربت جنم هر چنجمال قدم حصری

ت زین نهایت ستایش از ایمان و ایقان و عر ما بنده ج ای  AB05564 دفان شما نموده انل قدم حصری

ت یوسف علیه السلام در مصر جمال رحیی  ای  AB06639 دت و جانهای ص افروخبنده جمال قدم حصری

 AB07950 واین نعت بیان عبودیت این عبد شدی و بر بنده جمال قدم حمد کن حقرا که موفق ب ای

 AB08585 رمحفل روحابی مظهدر این انجمن رحمابی مذکور و مشهوری و در بنده جمال قدم  ای

 AB05091 وته اشبنده جمال قدم در این ساعت که مرکز میثاق در نهایت اشتیاق خامه برد ای

 AB03357 نب ودود قلب انسا متوکل بر ر  ده جمال قدم در جمیع امور متوسل بحی قیوم شو و بن ای

 AB00993 ق بزیارت عتبه مقدسه روحیه جمال قدم زبان بشکرانه اسم اعظم بگشا که موفبند ای

 AB10856 ر د کوت انوار بر سریر عزت ابدیه برقرار زیرا بنده جمال قدم عم بزرگوار در مل ای

 AB09235 جمال ابهی ور عالم زیرا بنده حلقه بگوش ولی سر بنده جمال قدم غلام او هسبی  ای

 AB07270 عاقالم امکان و چه در عم نظر عنایت شامل است و حکمت بالغه کامل آنقدبنده جمال  ای

یاء خواجه انصاری گوید الهی اگ  ای  AB07951 شه من از عر وای بندر یکمرتبه گبنده جمال کیی
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ی ک حبنده جمال مبارک اسمی از اسماء مبار  ای ی است تو عب است که نور سی  قی   AB09863 دمشی

 AB02667 رقدس بان دیار با نفسی مشکبا د از عودت از ارض مد لله بعبنده جمال مبارک الحم ای

ی گر ید از الطاف خفیه ابنده جمال مبارک ام ای  AB08586 و دیلهیه چنانست که عبد جمال حسی 

 AB07271 جهر وجود است و مباهات سواذ یت که بر تست فخر جوامبارک این اسم عبودجمال  بنده ای

 AB11479 رنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید جمعیت حکما نمااید اگجمال مبارک آ  بنده ای

 از شمبنده جم ای
ی
 AB02350 و ا رسید سوال از صحت من نموده بودید صحت و راحتال مبارک تلغراف

 AB07272 تکه بخدمبی مشغولی که سبب روشناای رخ در ملکو   بحال تو بنده جمال مبارک خوشا  ای

 AB07273 ک تمسسری نفحات اللهمال مبارک خوشا بحال تو که ناطق بذکرالله شدی و نا ج بنده ای

 AB09864 میا روح در عوالاید که بنده جمال مبارک سوال از روح بعد از صعود نموده بود ای

 AB04685 دگردید و از قرائت نهایت سرور حاصل  سیبنده جمال مبارک مکاتیب شما جمیع ر  ای

ت مبنده جمال مبارک  ای  AB07952 تنشادی نهایمکتوب مفصل ملاحظه گردید از خیی صعود حصری

 AB05565 بدر تع در پونه مقیم ولیبنده جمال مبارک نامه رسید و از مضمون معلوم گردید که  ای

 AB07274 دتیکه نهایت اشتغال موجود با وجو بنده جمال مبارک نامه شما در پاریس رسید در وق ای

 AB00938 بنده جمال مبارک نامه شما رسید پیام آشنا بود و دلیل بر استقامت بر امر الله ای

 AB03636 دبو  رسید و سبب فرح و سرور گردید زیرا دلیل بر آن بنده جمال مبارک نامه شما  ای

 AB05566 دسید و عبدالبهاء دقیقه ای آرام ندارد و فرصت ندار ه شما ر بنده جمال مبارک نام ای

 AB06640 لد رسید الحمد لله دلیبو  ۱۹۱۱اپریل  ۹ده جمال مبارک نامه شما که بتاری    خ بن ای

ح و بسطی ای یفه علم در ایبنده جمال مبارک نامه مرقوم ملحوظ گشت سری  AB04286 هه سری

ت  ۱۹۱۲جانویه  ۲۶بنده جمال مبارک نامه مورخ  یا ت هیی ی نامه آلیی  AB04287 ورسید و همچنی 

 AB06085 ارسید مرقوم نموده بودید که برات قائممقامی ر  ۵۱نامه نمرو بنده جمال مبارک  ای

 AB07275 ودید دکر بنده جمال مبارک نامه های شما رسید و مکاتیب که ارسال نمودید واصل   ای

 AB08587 ی مجاهده فرمودی سر حقیقت تحر بنده جوینده یابنده یزدان بادیه طلب پیمودی و  ای

یا بند ای یک عبدالبهاء در عبودیت آستان مقدس جمال کیی ت ابهی و سهیم و سری  AB06641 ءه حصری

ت احدیت ایام افتتان اس ای  AB06086 رلزل دت و جنود شبهات در انتشار گردباد تز بنده حصری

ت احدیت ناری از محب ای  AB07953 اا جهابی ر در دل و جان برافروخبی تت الله بنده حصری

ت بهاء  ای  AB01797 ت مقصود صری  آن حدود و ثغور منبت شجره مبارکه است و موطن حاللهبنده حصری

از در بدایت طلوع صبح حقیقت خلوتگه ای ت بی نیاز شی 
 AB05092 گنشد و آهراز  بنده حصری

ت جمال ابهی در این صبح نورابی که یوم م ای ت رحمانیس د ولبنده حصری یک عیحصری  AB10857 دت تیی

ت دوست الان بعیاد ای  AB07276 بجذاکر اشتعال و فرط انت جناب محمود پر فروغ آمدم ذ بنده حصری

ت دوست دست بدامن میثاق زن و بمحبت ای  AB10858 هدر سایه شجر  الله شهره آفاق شو  بنده حصری

یاء آنچه مرقوم نمودبنده حصری  ای  AB01905 لو بر تفاصیل اطلاع حاص ه بودی ملحوظ افتاد ت کیی

یاء جمیع نده حصری ب ای  کت کیی
ی

 AB04686 انند و ماخولیای بلندپروازی تسروران هوس بزرکی

ت مقصود ج ای زا عبدالمجیبنده حصری  روی تو نمود کد سناب می 
ی

 AB06642 هتایش از افروختکی

ت م ای  AB06643 دمگر احکامی که در کتاب اقدس موکمنسوخ  اب اقدسقصود کتاب بیان بکتبنده حصری

ت مقصود ن ای  AB07954 م قو ه تو رسید و از شدت محبت با عدم فرصت فورا جواب مر ما بنده حصری

ت م ای  AB10859 تس حقیققصود وقتیست که مشارق و مغارب مطالع صبح احدیت گردید شمبنده حصری

ت یزدان حمد خدا را که خاور عنیی نثار استبند ای ق روش و  ه حصری  AB01111 نباخیی مشکبار سری

ت یزدان در خصوص تربی ای  AB00236 ت صبیان و تعلیم کودکان سوال نموده بودی اطفالیبنده حصری

 AB07955 لزاری ولی نور هدایت یافت و بظ بنده حق ابوذر غفاری شبابی بود پر فغان و  ای

 AB06644 دسدره وجو در ظل الهی در هر ارض الحمد لله موجود و مشهود و کل بنده حق احبای  ای

 AB07956 هچون پدر است آنچ شکایت نموده بودید انشاء الله حکایت است از ابویبنده حق  ای

 AB06645 هت بلکمقصود نه حیات جسمانیس بنده حق از ایه مبارکه اربی کیف تحب  الموبی  ای

 AB11341 دسب اعراق باشد اخلاق منا ردد بایبنده حق از جواهر وجود چون سلاله موجود گ ای

 AB09865 رگاهی جهان جان را معطآگاهی یابی و بنفحات صبح دلبنده حق از خدا بخواه که  ای

 AB09866 کحق از خداوند مهربان بطلب که در این عصر جدید و قرن عظیم سلطان ممالبنده  ای

 AB09236 رع و لائحی و دالبنده حق از قرار معلوم مانند نجوم از مطلع خضوع و خشوع ط ای

 AB03637 شخروشی و در میخانه محبت الله باده فرو  بنده حق از قرار منقول در نهایت جوش و  ای

ی حاصل زیرا دلیل بر ایمان  ای ی حلاوت شهد و انکبی   AB05567 وبنده حق از مضمون نامه مشکی 

 AB07957 زن معطر و ادس که از حدائق ملکوت ابهی منتشی مشام روحانیا بنده حق از نفحات ق ای

 AB02202 اآزاد شو تا پند الهی را بگوش جان بشنوی و تعالیم رحمانی  ر بندی بنده حق از ه ای

ی نداری و املا و ان ای ر ندارد الحمد للهبنده حق اگر تو قوه نگاشیی  AB01798 شاء نتوابی ضی

ت امو مان قصو بنده حق اگر در جواب نامه فتوری واقع ک ای  AB09867 رر مفرمااید این از کیی

 دو جهان طل ونبنده حق اگر سیادت دوک ای
ی

 AB10860 بی خواهی عبودیت جمال ابهی جو اگر آزادکی

ع مجلس آراسبی و در صحر  ای  AB07277 تای محببنده حق الحمد لله براسبی در محفل تبتل و تصری

 AB10407 لمتحان هژبر صفدر بکما ا بنده حق الحمد لله بیشه عرفانرا غضنفری و در میدان ای

 AB09868 ول نمودی رخت را روشن نمود و بمطلع انوار اقبا بنده حق الحمد لله پرتو هدایت  ای

 AB08589 ندل و جا  ن بادی سرور بنده حق الفت یاران باعث حصول روح و ریحانست و محبت اخوا ای

 AB06646 شبز این جنرم و محو ایاب جهان در گردش است و جمیع خلق مانند دانه نبنده حق آس ای

 AB11147 تکه معاسری است چه   اهل عرفان ت انسان الفت با بیخردان و کلفت با ه حق آفبند ای

 AB04288 اانقسم حرکت کن ابدما و بهماطاعت ن ندبنده حق آنچه ایادی امرالله مصلحت دان ای

ی بفضل ده بو قوم نمو تقی مر بنده حق آنچه بجناب آقا سید  ای  AB06087 ودید ملاحظه گردید مطمیی

 AB03638 تشی داشوم نمودی ملاحظه گردید مضمون خو اب آقا سید تقی مرقجنبنده حق آنچه ب ای

 AB03941 ابلای شد ذکر  د علی نگاشبی ملاحظه گردید و مطالعهآنچه بجناب آقا محمبنده حق  ای

ی این جهان فابی نظر نمااید چبنده حق آنچه در  یا  AB07278 زی جز سراب نیابی و بغی  ای 

 AB00994 تمعلوم گردید دلیل جلیل بر تذکر و تنبه در امر حصری چه مرقوم نمودی بنده حق آن ای

ی است که مرقوم نموده بودی از پی ای  AB05093 شبنده حق آنچه نگاشته بودی ملاحظه گردید همی 

 AB06647 همع شمرده گشته ملاحظ بدایع صنایع در این دور جامع از عبادت جمال لا بنده حق ای

 AB07958 اعبودیت آستان جمال ابهی چون عبدالبهاء قد بفراز و ببندگیش قیام کن تده حق ببن ای

ی گمان ن ای  AB07279 لموده اند که شمس حقیقت چون از افق هیکبنده حق بعصیی بیهوشان چنی 

 AB10408 دت ولی محدود بحدود است چون از آن حدو شنده اسبنده حق بهرام هر چند کوکبی درخ ای

 AB09237 تها می پرسرانداز گریبان چاک کن جام هدی بدست گی  و در عشق بب بنده حق پرده ای

 AB10409 شات احبایدر خدم بنده حق تا تواناای داری در عبودیت حق بکوش و بذکرش بخروش و  ای

 درگاه حصری یرا خدمت احبا ز  بنده حق تا توابی بخدمت احبای الهی پرداز  ای
ی

 AB09238 ت ء بندکی

 AB10410 دمجی ابهی کن و توسل بعروه وثقی نما از فضل جدید رب بنده حق توجه بملکوت ای

 AB03942 حیرو بجمال ابهی  بنده حق ثابت بر عهد خوشا بحال تو که مومن بطلعت اعلی و موقن ای

 AB07280 ادست تطاول گشایند که چر  حق جغدان سیه دل بر بازان سفید ستم نمایند و  بنده ای

 AB01675 دجمهور ناس منتظر موعودی خونخوارند و ولی ظالمی غدار مهدی ای خواهن بنده حق ای

 AB06648 تور محبت الله مانند شمع روشن شد حال مراجعبنده حق جناب روشن در این انجمن بن ای

ی از  ای زا حسی   AB08590 وتوبی مرسول داشت و رجای ترقیم این نامه نمود مصر مک بنده حق جناب می 

زا محرم در نامه خویش خواهش تحریر نامه ح بنده ای  AB06088 نای بانجناب نموده ایق جناب می 

 AB06649 ری  نگردد و ایات صدو لوب تعببنده حق چه نگارم آنچه تقریر و تحریر شود اسرار ق ای

ت پدر ایام خویش ر  ای  AB06089 توقف سبیل الهی کرد و شب و روز بخدمت پرداخا بنده حق حصری

ز بنده حق خ ای مه با جناب آقا می 
 AB03639 اادم پیمان امة الله ورقه طیبه روحا والده محیی

ی عصر جدیدی و قرن مجیدی در مهد  ای  AB08591 ری و دود آمدوجبنده حق خوش باش که در چنی 

 AB09239 طشور این ارتبا ت و جانها بذکر تو مبنده حق خوش باش که دلها بیاد تو خوش اس ای

 AB09869 وند ار عهد و پیمان مستبنده حق خوشا بحال سرمستان بزم الست که از جام سرش ای

 AB10411 حریا ند و از اثاق مشام معطر نموده از انفاس طیب میبنده حق خوشا بحال نفوسیک ای

 AB05568 عه است تصری را احاطه نمود حان که طوفان امکانو امت افتتان بنده حق در این ایام ای

 AB10412 تاگر قند جوای حلاو ست مضمون عهد اعهد اگر شهد طلبی  ده حق در این زمان و بن ای

 AB06090 ن الهیبیاد دوستا  همقدم و ریاض ملکوت قدم ن صبحدم که بنفحات بنده حق در ای ای

 AB09870 ی بدم توفیق جدیددمم و از حق میطلبم که دمهمذکر تو ق در ایندم بیاد و بنده ح ای

 AB09240 شهود بنده درگاهی و بر سرن مبارک مذکوری و در انجمن یاران مآستا بنده حق در  ای

ی بنده ان وکق در آستان مقدس دربابی لهذا سلطابی بلکه ملوک عالم مملبنده ح ای  AB05569 دچنی 

 AB05570 وئب سیدالشهداء و شهادت یحب  بن زکریا بنده حق در بلایای عیسی بن مریم و مصا  ای

 AB02894 د بنده حق در حالتیکه مصائب و بلا مانند امواج دریا از هر طرف در هجوم با وجو  ای

 AB10413 لس بجان و دحدیت عبودیت سلطنت دو جهانست و عزت بی پایان پبنده حق در درگاه ا ای

 AB00052 دابق آثار قدرت الهیه و حقیت امر هر چند واضح و باهر بو ورهای سبنده حق در د ای

 AB10861 لبوب آفاق شادمابی نما و در ظبنده حق در سبیل الهی جانفشابی کن و در محبت مح ای

 AB09241 وسرگشته کوه و بیابان شدی  گشبی و   بنده حق در سبیل الهی مورد صدمات و زحمات ای

 AB09242 لدقت نما تا در نهایت لطافت و اتقان رسد چه که کما  بی بنده حق در صنعت تا توا ای

 AB03113 ونیست نده حق در نزد این عبد جمیع من علی الارض مقبول مطرودی نه و مغضوبی ب ای

 AB10414 تفدای گو ای بها جان جانم بهب بنده حق دست شکرانه بدرگاه خداوند یگانه بلند نما و  ای

ت بی نیاز برآر و بگو ای پروردگار گنهکاریم عفو  بنده حق دست نیاز بدرگاه ای
 AB10415 وحصری

 AB09243 هک  ر ترا بنده حق دو دست شکرانه بدرگاه خداوند یگانه برافراز و بگو خدایا شک ای

 AB02519 دالله معلوم گردی بملکوتحق دو نامه از تو رسید و از مضمون هر دو توجه بنده  ای

 AB05094 ر پرستیست دراسبی و دوسبی و صلح و آشبی با جمیع عالمیان از مقتضای حق  بنده حق ای
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 AB09871 گرد همچو گمان مدار کهه او مقد فرموده خشنود  به قضا باش و بانچ  بنده حق راضی  ای

 AB07281 هو کرم اسم اعظم امیدوارم کم و از فضل ش ننمودبنده حق رفبی و ترا فرامو  ای

ت اضطراب و کدورت شما کمال تاث مهبنده حق رقی ای  AB08592 در حاصل گردیقرائت گردید از کیی

 مبارک ببنده حق روزها بش اید و ایام منتهی گردد ولی الطاف جمال  ای
ی
 AB09244 واف

ع و اب ای ت ذوالجلال عتهبنده حق زبان بمناجات بگشا و بکمال تصری  AB09872 جز وال بدرگاه حصری

ت ربابی بنده حق سرمست ساغر رح ای  AB08593 داگر لذائذ وجو  مابی باش و طالب عون و عنایت حصری

 AB09245 وید ما نجهان دیگر استشمام بنده حق سلطان در اینجهان انسانیست که نفحات طیبه  ای

 AB06091 وفقد دلها کند ش نگردند تنش فرامو ده حق شفقت خداوند را دقت نما که یارابن ای

 AB09873 وبخشید پرده اوهام بسوخت هدایت کرد و موهبت ق شکر خداوند یگانه را که بنده ح ای

 AB07959 عخاوری روشن و مطالع قلب و جان بشعا تو مهر ق امکان بیر بنده حق صبح است و آفا  ای

 AB10862 قباهر لامع و نجوم تقدیس درخشنده و لائح آفا جر و ف صادق طالع است بنده حق صبح ای

ق زد خاور را روشن نمود و شعصبح هدایت ق بنده ح ای  AB06650 داای بر غرب ز پرتوی بر سری

ی بو هدی چون از افق اعلی طلوع نمود پرتوش بشارت  بنده حق صبح  ای  AB00067 شد و مژده اکیی

 AB09874 هت الهیمی طی نماید و باورنگ سلطند ه حق صد هزار فرسنگ را قوت فرهنگ در بند ای

 AB08594 ده بودند که للهجمال قدم آقا سید صادق ستایش از شما نمو بنده حق عبد آستان  ای

 AB07960 آوازم و هبنده حق عبدالبهاء ناله و فغان ترا استماع نمود و با تو همراز گشت  ای

 AB09875 دش نگارش این نامه کر د و خواهده حق عموی مهربان در آستان رحمن بیاد تو افتا بن ای

ت احدیت چون شامل گردبن ای  AB06651 د هر نقصی کامل شود و هر شخصی ده حق عون و عنایت حصری

 AB09246 یقلاع و فتوح قلوب فتح قلاع آسانست زیرا بمقدار بنده حق فتح بدو قسم است فتوح  ای

 AB09876 و مرز بود و در شطرنج جهان وزیر و فرز ولیی  بوم بنده حق فرامرز دلی  شه ای

 AB11343 نت که در ظل آ صت نیست مختصر مرقوم میشود شجره انیسا جمال مبارکسفر بنده حق  ای

 AB08595 یامم را صلاو جمیع بنده حق فیض مطلق جهان انسانرا مانند جام جم سرشار نمود  ای

 AB11148 تبمحبت یاران در نهایت روح و ریحانس وحبنده حق قسم باسم اعظم و جمال قدم که ر  ای

زا جواد و آقا یوسف علی بنده حق قصیده ن ای  AB10416 اظم واصل و جواب مرقوم گردید آقا می 

یت آتش محبت الله است و زیبق سیماب بحر معرفت الله پس  ای  AB06652 ءن دو جز ایبنده حق کیی

 AB06653 رار هر دم صد هزار سبحان الله دبنده حق کردی ای عطار بر عالم نثار نافه اسر  یا

 AB03358 ربنده حق گرگان در عهد و زمان پیشینیان وقبی کان سیماب بیتاب بود و حوالی د ای

 AB07282 نزبا ز یاد یاران فارغ مانم و یا آنکه دمی بیاسایم بنده حق گمان منما که دمی ا ای

ی الامرین عبارت از آنستفویض  بنده حق لا جیی و لا  ای  AB04687 تلا کره و لا تسلیط امر بی 

 AB10417 رو مفید ذکند کلمه موخر ه حق مضمون نامه مفهوم شد فرصت اطناب و اسهاب نه چندب ای

 AB07283 روجود ولی صد هزان ود سلطا بنده حق مقام محمود ظل ممدود است و شاهد و مشه ای

 AB01676 احمد کن خدده شد عجیب است که تا حال نرسیده دابنده حق مکتوب شما از پیش جواب  ای

 AB06092 حکمال رو   وادث آن جهاتمکتوب شما بجناب آقا سید تقی ملاحظه گردید از حبنده حق  ای

ت با سائم ل شد در خصوصبنده حق مکتوب شما رسید و بر مطلب اطلاع حاص ای  AB00629 ر عاسری

 AB03640 ر شود د ختصر جواب مرقوم میفرصت نیست مبنده حق مکتوب مفصل بدقت ملاحظه گردید  ای

 AB09247 طلاع حاصل گشت ولیاز انقطاع اخبار ا بنده حق مکتوب واصل شد و بر ناله و فریاد  ای

زا حبیب اللههت غریق بحر رحمت آ مغفرت بج بنده حق مناجابی طلب ای  AB01308 ه بدرگا قا می 

 AB03359 مبفضل خدا موفق بر عبودیت جمال قد لیل بر آن است کهد گوارتبنده حق نام بزر  ای

 AB04688 ر وده بودی که ایکاش من در گردید آرزوی آن نمات رسید و سبب سرو  نده حق نامهب ای

 AB05096 اخداوند یگانه نمودم تباستان ه گردید در حق تو انابه ه حق نامه ات ملاحظ بند ای

 AB06093 تون اطلاع حاصل گشت الحمد لله دلالت بر هدایضمات وارد و بر م بنده حق نامه ای

 AB11480 دای هنامه اخی  شما رسید مرقوم فرموده بودید که مکاتیب متعدده ارسال نمودحق  بنده ای

 AB06654 هاصل گشت امیدواریم کح بنده حق نامه آنجناب رسید و از بلایا و مشکلات اطلاع ای

ی اطلاع حاصل گشبنده حق نامه روحابی آن یار رحم ای  ملاحظه گردید و بر مضامی 
 AB04290 تابی

 AB01309 بنده حق نامه شما از اسلامبول رسید با وجود عدم فرصت و نهایت محنت جواب مختصر ای

 AB04291 تو شدوراق نشد ه شما رسید بکمال دقت ملاحظه گردید غریق بحر ابنده حق نام ای

ی رحمانیت منعط رسید بنهایت روح و ریحان خوانده شد لحظات ع امه شما بنده حق ن ای  AB08596 فی 

 الحقیقه تصدی آن ای
ی
 AB09248 تولی حکوم قضیه بنفس خویش جائز نبود بنده حق نامه شما رسید ف

ع و زاری شیگردد بدرگاه تحریر مبنده حق نامه شما رسید مختصر جواب  ای  AB09877 داحدیت تصری

ی ت رب الملکوت بود عبدالرسید مضمون تبتل بدرگاه حصری ا بنده حق نامه شم ای  AB07284 بهاء نی 

 AB07961 ردلیل بد زیرا بنده حق نامه شما رسید نافه مشکبار بود که مشام جانرا معطر کر  ای

ت اخوا ای  AB00895 اصفا نهایت تاثر حاصل گردید زیر ن بنده حق نامه شما رسید و از صعود حصری

 AB10863 قد و بدرگاه جمال مبارک لابه و انابه گردید تا بعنایت حبنده حق نامه شما رسی ای

ع گردید و طلب آ  ای ت احدیت تبتل و تصری  AB06094 شز مر بنده حق نامه شما رسید و بدرگاه حصری

 AB02668 یر فکر ذکر حقید و آرزوی اعلاحق نامه شما رسید و ملاحظه گردید الحمد لله د بنده ای

 AB05571 اده حق نامه شما ملاحظه گردید و مطلب معلوم شد ولی عبدالبهاء باید خی  شمبن ای

 AB01799 دنشادی مرقوم نموده بودی ملاحظه گردیبنده حق نامه محزن که بجناب م ای

 AB03943 عر نهایت فصاحت و بلاغت بود جواممضمون دبنده حق نامه مختصر بدیعت واصل و  ای

 AB09249 او بلایمنظور گردید پریشابی امور شما محض آنست که در محن ر بنده حق نامه مسطو  ای

 AB00188 دلوم شو معگردید   بنده حق نامه مفصل رسید و از روایات مذکوره نهایت استغراب حاصل ای

ی نامه ۸بنده حق نامه نمرو  ای  AB03641 هد ولایت فارس بلکاایکه در طی آن بو ه رسید و همچنی 

 AB09878 دطا فرمو فرما که چه نصربی عنام داری منصوری و مظفر ملاحظه بنده حق نصرالله  ای

 AB07285 یدگار اور نما ای پر وت اعلی و مناجات بنده حق نظر بملکوت ابهی کن و توجه بجیی  ای

 AB03360 زفغان ان و قلب سوزان آه و یا گردید با چشم گر   بنده حق نمیقه آنجناب ملاحظه ای

 AB04689 تزجاج سراج الهی گشود که خاور و باخیی اق را چنان روشن نمده حق نور مطلق آفبن ای

 AB10418 دبر عالم امکابی نمو  نور مطلق چون پرتویبنده حق  ای

ت اح ای ق و غرب ر رخشید کو د دیت چنان جلوه نمود بنده حق نی  عنایت حصری  AB11149 اه سری

 الحقیقر د تو در شیبی ما  بنده حق هر چند بظاهر  ای
ی
ی یعبی ولایت سوریه اما ف  AB09879 ه سی 

 AB03944 لین عبد فرصت تحریری نیافت و تقریری جوابا ارسا د مدبی گذشت و اچن بنده حق هر  ای

 AB09250 زتیب متعدده این عبد نزد شما موجود ولی با بنده حق هر چند مکا  ای

 AB07286 اصلا مانند امواج دریب نامه ها تمام نگردد از بسکه متچه نگارم جوا حق هر بنده  ای

 AB07962 تست که مرقوم نموده ای قوت تبلیغ موهببی است نه اکتسابی بیان حجانه حق همبند ای

 AB08597 خشر  قصد مقامی بلند تر از افلاک نما ای بنده حق ده حق همبی بنما و دامبی بکمر زن و بن ای

 الحقیقه پیش مبی جناب آقا محم و فرابنده حق همیشه بیاد مبی  ای
ی
 AB05097 دموش ننمایم و ف

 AB06095 وده و ذکر شما نموده حق و ای اماء رحمان جناب زائر عاشور بیاد شما افتا ه بند ای

 AB09251 هالهی طلب تایید نموداحبای  بنده حق ورق مسطور وارد شد مضمون معلوم گشت در حق ای

 AB03945 اردید و از مضمون اطلاع حاصل گردید حمد خدا ر گ  بنده حقیقی الهی مکتوب ملاحظه ای

 AB03361 درتسعییقی الهی من بعد جمیع مکاتیب را بواسطه آقا احمد یزدی در پو بنده حق ای

 AB10419 الهی ملاحظه نما بنده حقیقی الهی نظر عنایت شاملست و لطف و موهبت کامل احسان ای

 AB10420 و بود  عابی مفصل بود بلکه سفری جلیلبنده حقیقی بهاء الله نامه مختصر را م ای

 AB04292 ه الفداء نفوس مقدسبنده حقیقی جمال ابهی بعد از صعود جمال مبارک روحی لاحبائه  ای

 AB10421 زمندی را اجناب شیخ نهایت رضا خلقت انسابی و خلقت رحمابی بنده حقیقی جمال قدم  ای

 AB03362 تک اثر کلک مشکبار مشامرا معطر از بوی دلجوی گلشن محبال مبار بنده حقیقی جم ای

 AB05572 لبه ننمودم ولی در جمیع احوابنده حقیقی جمال مبارک هر چند تا بحال با تو مکات ای

ت جانان خدماتت در پیشگاه ح ای ت احدبنده حقیقی حصری  AB07963 ویت مقبول و محبوب و ممدوح صری

 AB07287 رزن و قدمی محکم کن و همبی بنما و جانفشابی کن د مر بنده حقیقی حق دامبی بک ای

 AB02669 ته حقیقی روحابی جمال ابهی مضمون نامه بلیغ مفهوم شد مشحون باحساسا بند ای

 AB04293 ری و یادت دار بنده خاضع جمال ابهی حمد کن خدا را که ذکرت در این انجمن ج ای

 AB09880 درین نامه ات سبب سرور و حبور شبنده خالص جمال ابهی یار قدیمی و حبیب دی ای

 AB07964 بنده خدا از وطن مالوف آواره شدی و از خویش و پیوند دور و مهجور گردیدی ولی ای

 AB09252 رجاودابی خواهی بنار محبت الله برافروز و اگ  بنده خدا اگر فرح و شادمابی  ای

 BH04662 نفا اسماء از بحر ایمان آشامیدی و بافق عر ت مالک بنده خدا الحمد لله بعنای ای

 BH06983 نح و شام آ بن بنده خدا میگوید که چندین سنه میگذرد که در هر صایبنده خدا  ای

 AB10422 نای جانا دان که فر جبنده خدا جان بجانان تسلیم کن و سر در ره یزدان فداکن ه ای

 AB10423 نفتاب جها پرتو آ  ت بردی و از قیقح بنده خدا شکر کن ایزد دانا را که بر براه ای

 AB11344 ریان دهان بی نواحقند و بانوایان ج لم بندگان بندگانبنده خدا شهریاران عا  ای

 BH10204 دفازت بالشدائ طوبی لنفس مینماید و میفرماید بنده خدا مالک اسما تو را ندا  ای

 AB08598 تیار در اینجا بودى و بز ا مدبی بود که بنده خد ای

 AB09253 دن سامان ساکننان الهی را که در آ یار ل داشت بنده خدا مکتوب مختصرت معابی مفص ای

 AB09254 ومقبول شد ی عنوان بسیار محمود محمود فرستادیکه بواسطه جناب ا بنده خدا نامه ای

 BH10550 دنخواهظر باو ناظر نباشد احدی نا بوده چه که تا او  بنده خدا نظر حق با تو  ای

 AB08599 ن شمع هدی زجاجه دل را روش از هببی گشبی ابی که موفق بچه مو بنده خدا هیچ د ای

 BH09781 هترا ندا مینماید و میفرماید ندای رحمن امام وجو  ا یکتا محبوب بیهمت بنده خدا  ای

ق جهان و غرب کیهان را احاطه نموده است بنده خداوند صیت  یا  AB06096 وظهور جمال قدم سری

 AB10424 وو ماء عذب ساری پس ته احدیت گویند که جعفر در لغت عرب نهر جاریست ا بنده درگ ای

یاست یعبی پاسبان آستانست فنعم م ه درگاهبند یا  AB11345 ا احدیت نواب اعلی بواب عتبه کیی

 AB03946 تا و شمس در وسط ضحی و محل محاط بحرار بنده درگاه الهی اگرچه هوا در شدت گرم ای

 AB00282 شجاری قرائت گردید و از مضامین بت اللهبنده درگاه الهی آنچه از خامه مح ای
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ی نماای و گوش بگشا تا استم بنده درگاه الهی چش ای  AB04294 عما بگشا تا مشاهده ایات کیی

 جهان آب و کل نجات ای
ی

 AB10425 ه یافت بنده درگاه الهی خوشا ساعبی که روح دل از آلودکی

 AB10426 کقدمی از افلاو که بش بنده درگاه الهی در سبیل پروردگار چنان سبک و چالاک ای

 AB06656 ار نمام را به رائحه طیبه محبت الله معط بنده درگاه الهی در صبح و شام مش ای

  ای
ی

 AB07965 ب راه و شدت تعبنده درگاه الهی شکایت از عدم جواب نامه نموده بودی سبب خستکی

 AB06657 زشادی بعد اعد از غموم و رج الهی فرح بعد از کدر و سرور ببنده درگاه الهی ف ای

ی نقاشان عالم در ایرالهی گویبنده درگاه ا ای  AB07288 نند که در بی 

ت غوائل مانع ان الهیبنده درگاه  ای  AB06658 تز سرعامه سابق و لاحق هر دو رسید ولی کیی

 AB04295 ممعلو تلاوتش ه درگاه الهی نامه های سابق نرسید ولی نامه لاحق واصل شد از بند ای

 AB00939 وو قصور رفت ولی در عالم دل  ور بنده درگاه الهی هر چند تا بحال در مکاتبه فت ای

 AB09881 عصد هزار فرسنگ مسافت باشد و کوه و دشت حائل و مان بنده درگاه الهی هر چند  ای

 AB10427 تبنده درگاه الهی یوم امتحانست و زمان افتتان قدم راسخ نمااید و قلب را ثاب ای

 AB09255 رکشور و دیا   گاه بها جد نامدار نادر روزگار بود و نابغه آنبنده در  ای

ی مفهوم شد از قصور در عبودیبها مکتبنده درگاه  ای  AB09256 توب مرقوم ملحوظ گردید و مضامی 

 AB09257 مد و باستان مقدس جمال قدم و اسبنده درگاه بها نامه شما رسید و ملاحظه گردی ای

 AB09258 هد حمد خدارا کظه گردیبنده درگاه جمال ابهی انچه نگاشبی ملاح ای

 AB10428 ءی چون از افق اعلی بتافت در اوج سما یی بنده درگاه جمال ابهی انوار هدایت ک ای

 AB03642 زوای جابهی آنچه بجوای جز ایت الطاف قدم نیابی و آنچه بپ بنده درگاه جمال ای

 AB09259 قی نسیم لطیبنده درگاه جمال ابهی در ظل کلمه الهیه درا و از مهب عنایت  ای

 AB08600 امیرگاه جمال ابهی در فردوس الهی و جنت ابهابی مقبنده د ای

 AB07967 میشود که از شما مکتوبی ک مدبی بنده درگاه جمال مبار  ای

 AB00425 بواصل گردید الحمد لله مکاتی ۱۹۰۹جون  ۲۲ورخ به م بنده درگاه جمال مبارک نامه ای

ت احدیت الان دوستان رحمابی و یاران روحابی که از آنصفحات بنده ای  AB04690 معز  درگاه حصری

ت احدیت جمال قدم و اسم اعظم مدت حیات  ای  AB07968 تدر اعظم صدما  را بنده درگاه حصری

ت احدیت ستایسیی اعظم از  ای  AB06659 نیزدا این نیافتم که ترا بان بستایم خداوند  بنده درگاه حصری

ی معلوم ک ای ت پروردگار از قرار روایت برحیی از تواری    خ سلف چنی   AB03643 هبنده درگاه حصری

ت ای  AB05573 وحظه گردید رحمانیت آنچه از قلم آن همدم روحابی جاری ملا  بنده درگاه حصری

 AB09260 ننه لسا لبی بذکر تو مشغولم که نه قلم یارای تحریر دارد و ق در حا بنده درگاه ح ای

ی در اصبعیم جهان بخش جهبنده درگاه سلیمابی در کشور روحابی خوش و خات ای  AB08601 انگی 

ت یزدانرا که در یو  ای ی اقبال نمو بجم عظیم بنده درگاه شکر کن حصری  AB09261 ودی مال مبی 

یا پریشان  ای  AB07289 ومگرد بی سر  احزان مشو سرگردان اش و غریق دریایمببنده درگاه کیی

یا جناب مرتصیی مراج بنده ای  AB05098 ءالبها ند و ارمغابی از عبدعت بانصفحات مینمایدرگاه کیی

 AB10429 رر که مانند من و تو دنگین روزگار بایش خداوندیرا در ابنده درگاه یزدان بخش ای

 AB06097 دپیمودن ند هزار و سیصد سال بادیه ذلت و هوانیزدان فارسیان هر چبنده درگاه  ای

ت جواد مرقوم نموده بودیده درگاه یزدان نامبن ای  AB02670 هد ملاحظه گردید نامه ای که بحصری

 AB10430 هله نداشتت آه و نا ها باید بقسمی بنشی نفحات الهیه پردازی که فرصب بنده درگه ای

ف از این نیابم کهدلیی مهبنده  ای  AB05574 مترا خطاب بان نمای ربان بهاء الله عنوابی اسری

 BH11020 د ضی چون بطراز محبت محبوب مزین بو لوجه حا بنده دوست پاینده میفرماید کتابت لدی ا ای

 BH10551 وشنو مادامیکه باو ناظری او بتمام چشم بتش جان ببنده دوست ندای دوست را از گو  ای

ی ن بنده دیری ای ی مانند شهد و انگبی   AB01906 بود و معابی بسیپروردگار نامه تو رسید مضامی 

 AB03363 نن زدی و در آ ن غافلابنده دیرین جمال ابهی الحمد لله در آذربایجان آذری بجا  ای

 AB02351 ت و آنچه گله فرماای و شکوه نماای محقی گشبنده دیرین جمال ابهی نامه ات تلاوت   ای

 AB05575 زال قدم خوشا بحال تو که باین آستان منسوبی و باین درگاه ابنده دیرین جم ای

ی روحی لاحبائه الفداء هر نفس نفیس بملکوت تقدی ای  AB04691 لدس بنده دیرین جمال مبی 

ی سالها در گذر است و دهرهای م بنده ای  AB03947 رستمر که از قمصر شما ثمدیرین جمال مبی 

 AB03644 ورین یزدابی چه نویسم که در این گوشه تنهاای مونس و انیسم چشم اشکبار بنده دی ای

 AB02352 فز عدم بلاغت و فصاحت نموده بودی ای معا بنده دیرینه آن ذات مقدس شکایت ا ای

 AB09882 مت جمال ابهیست ولی تحقق این صفت که اعظ ظم موهببنده راضی بقضاء حقیقت رضاء اع ای

ت مقصود را که در جنبنده رب ال ای  AB04692 ع جمیع مواقود نامه مرسول وصول یافت حمد حصری

 AB06661 م نخواه نموده و بنده رب علام همیشه در خاطری و در نظری و پیش بصری فراموش ن ای

 AB07290 وز سندس فردوس ت داخل شو و اکو بنده رب قدیم و خیاط این اقلیم در بازار مل ای

 AB06098 برا طالت که بر نفس و هوی غالب گردد و جمال احدیت بنده رب مجید رشید نفسیس ای

 AB03114 والله است بخیال تبنده رب ملکوت در ایندم که قلب این مشتاق مشتعل بنار محبت  ای

 AB10431 قس و فیض اقدس از فضل حض مقدمن رحیم رحمت بر دو قسم است خاص و عام فیبنده رح ای

 AB09262 اجوابی از پیش مرقوم گردید و ارسال شد حال مجدد مرقوم میشود زیر  نده رضا ب ای

 AB10432 ینمودق الاذکار و محفل ذکر جمال ربابی بنده روحابی جمال ابهی غرفه ای که مشی  ای

ی عزیز الهی ت اثر فبنده زیبنده آستان مقدس خیی وحش ای  AB00728 بانجمن رحمابی وت آن کنی 

 AB04693 د ودیمرقوم نموده ب ابهی مضمون نامه که بجناب اسم الله یی بنده سرگشته دل ای

متناهی و الطافش  یا  AB09883 ویط است بی پایان عواطفش محبنده شکور رب غفور عنایاتش غی 

 AB09884 و الیک فلا فرمود  جه اما حا جواب ا لک بنده شمس بهاء ابراهیم علیه السلام در  ای

اای مبنده صابر حق از قرار مذکور  ای  AB07291 و مبتلای پریشابی احوال ولیورد باساء و ضی

ت حیدر قبل علی بنده صادق اسم اعظم  ای  AB06099 نبا شما جناق شکست لکن هر دو بردید محصری

 درگاه الهی لهی بزرگواری عالمابنده صادق  ای
ی

 از ایانسابی در بندکی
ی

 AB04296 نست و آزادکی

 AB07969 دب آقا محمد اسمعیل حاضی و نهایت ستایش را از شما مینمایهی جنا صادق البنده  ای

 AB06100 دض مقدس داشبی اگر موانع هائل شالهی چون در سفر نیت حضور بار  بنده صادق ای

ت خالوی جلیل اوقات  بنده ای  AB11346 نآستا  دمت امرالله و عبودیترا در خصادق الهی حصری

 AB04694 ده بجناب متصاعدم امری و ثابت بر میثاق نامه ای کخا بنده صادق الهی حقا که  ای

 AB01677 ات نمود ه صادق الهی خادم مقام اعلی پش پاک گهرت خواهش تحریر این نامه بند ای

 AB10433 نای نه حقیقت انسانیه را  سبی بنده صادق الهی در جهان الهی نوری روشن تر از صدق و را ای

 AB09263 ه ته الله و من احسن من الله صنعتید میفرماید صنعبنده صادق الهی در قرآن مج ای

 AB04297 ربنده صادق الهی صدق و راسبی سبب هدایت تو گردید و باین موهبت فائز نمود اگ  ای

 AB09885 دواصل گردی ۱۹۰۴الهی مکتوب مورخ بهشتم می سنه بنده صادق  ای

 AB01382 از  گردید … وجود بر دو قسم است یکی وجود حق که مقدسملاحظه  بنده صادق الهی نامه ات  ای

 AB10434 کافتاد محرک فساد شیخ المل بنده صادق الهی نامه ایکه مرقوم نموده بودید ملحوظ یا

 AB03115 مانه من علیمحمد و انه بس ه عنوانبنده صادق آستان جمال مبارک نامه رسید فاتح ای

 الحقیقه مضمو  مهبنده صادق آستان مقدس نا  ای
ی
 مرقوم گردید ف

ی
 AB08602 ناول را جواب کاف

ی صادق بها نامه رسید و طلب اذن حضور خواسته بودید از پیش به جناب ام بنده ای  AB11150 ی 

 AB01907 احاصل گردید زیر  ور بنده صادق بهاء الله نامه شما رسید و از مضمون نهایت سر  ای

 الحق ای
ی
 AB11151 یقه همواره موفق بخدمت صادق بودی و هسبی بنده صادق پرهمت جمال مبارک ف

 AB07293 ددگار ورق محرر مضمون بدیعی داشت و مفهوم لطیقی ستایش خداونبنده صادق پرور  ای

 AB02671 نولی چو افلاطون شهی  طبیب جسمابی بود و شخصی انسابی  بنده صادق جمال ابهی ای

 AB03948 نمظفر لسا مد لله در این سفر موید و موفقی و منصور و بهی الحبنده صادق جمال ا ای

 نماای و اب روحا بنده صادق جمال ابهی امیدوارم که روز بروز در مرات یا
ی
 AB07970 زنیه ترف

 AB05577 تملکوتس ای ظل زائل عالمه مینما بنده صادق جمال ابهی آنچه در عالم ملک مشاهد ای

 AB02895 د مرقوم نموده بودیمتعدده آنجناب که باقا سید تقی ر بنده صادق جمال ابهی تحاری ای

 AB00655 نریحا  ن و در جانفشابی پر روح و ه صادق جمال ابهی حقا که وفاپروری و جانفشا بند ای

ت افنان  ای ز ره مبار سدبنده صادق جمال ابهی خدمابی که در صعود حصری  AB09264 اکه جناب آقا می 

 AB05578 وبی گردی ن که مظهر ایت رحماخاکدان فابی کاری بک بنده صادق جمال ابهی در این ای

ی آن یا  ای  AB06101 ولاغت و فصاحت ر دیرین در نهایت ببنده صادق جمال ابهی رقیم مشکی 

خواهی حق موفقی  را که بعون و عنایتل ابهی شکر کن خدا بنده صادق جما  ای  AB05579  و بخی 

یا هدایکن خدا را که بفیوضهی شکر  جمال اببنده صادق  ای  AB03645 تات نامتناهیه جمال کیی

 AB04298 تن یکتا دلیی مهربان صدما که در ره آ بهی شکر کن خدا را  بنده صادق جمال ا ای

 AB05099 مضی و ذکر نمودند که الیو حسن حا  جناب آقا محمد  مال ابهی صبح است و بنده صادق ج ای

 AB09265 رک ثم طوبی که مقصد جلیل داری و آرزوی جانفشابی دل  طوبی بنده صادق جمال ابهی ای

 AB01052 تمصیبق جمال ابهی مکاتیب رسید و بر آه و ناله و گریه و زاری شما در ه صادبند ای

 AB01475 نو ملاحظه گردید مد بنده صادق جمال ابهی مکاتیبیکه ارسال نموده بودی رسی یا

 AB00092 دواصل و مضمون واضح گشت از فضل حق امید جدیبنده صادق جمال ابهی مکتوب آنجناب  ای

 AB00821 نسبحا  بنده صادق جمال ابهی نامه روحابی تلاوت شد نفحه رحمابی استشمام گشت ای

ع بنده صادق جمال اب ای  AB11152 بتاثی  عجیبود هی نامه شما رسید و در نهایت تبتل و تصری

 AB04299 هملاحظ نامه که بجناب آقا سید تقی مرقوم نموده بودید ل ابهی بنده صادق جما  ای

 AB01237 ه د فرستاد ملاحظ موده بودیبنده صادق جمال ابهی نامه که بجناب منشادی مرقوم ن یا

 AB03949 ه گ زیرا در زیر سدر زر کام ببنده صادق جمال ابهی هر چند بنام کوچکی ولی ب ای

 AB06102 است که با تو گفت و شنیدی نکرده ام ولی ضمی   بنده صادق جمال ابهی هر چند مدبی  ای

ت رحمن است چه که صبنده صاد ای ان صدق ثبوت بر پیمان حصری ی  AB07294 دق جمال الله الیوم می 

سید حال از   ای سکر بنده صادق جمال انور ابهی خیی شما از طهران می   AB03950 دمانشاهان می 

 AB04300 ردر بقعه مبارکه بیاد شما افتاد و ذک بنده صادق جمال قدم جناب آقا عزیزالله ای
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 AB09266 نبنده صادق جمال قدم در ایندم در محصری عبدالبهاء مذکوری و در انجمن یارا ای

   بنده صادق جمال قدم رقیم ای
ی
 AB06103 که دفیی چون باغ نعیم قرائت و تماشا شد زیرا هر ورف

 AB08603 ار شوری بجو و قلب پر آشوبی بطلب دریای محبه الله ر دم سر پبنده صادق جمال ق ای

یا نده صادق جمال قدم نامه رسید و تفاصیل جناب زعیم مب ای  AB01908 تعلوم گردید از نشی

ء عدم ا ای  AB03951 م چه قدر بیاد تواگر بدابی بنده صادق جمال قدم و رفیق موافق این لاشی

یاء خلاصه حو  ای  AB00755 یث اینست که هیئت تفتیش در نهایت کنج کاو ادبنده صادق جمال کیی

 AB04695 ومال مبارک الحمد لله موفق بتاسیس حمام بحسب تعالیم رب انام شدی بنده صادق ج ای

 AB10435 ظ محفو  عظیمن بنده صادق جمال مبارک الحمدالله بفضل محبوب آفاق در این طوفا  ای

 AB02353 و دلیل بر روح لاحظه گشت الحمد للهبنده صادق جمال مبارک تحاریر متعدده شما م ای

ی نه اثری چرا افشده ای  AB05580 و  هسبی  بنده صادق جمال مبارک مدتیست که از شما نه خیی

 AB01383 دلحمیافت ا وصول ه ایکه از زنجان مرقوم نموده بودیبنده صادق جمال مبارک نام ای

 AB00426 هامارسال نموده بودی نمهدی شما رسید که بجهت آقا ک نامه بنده صادق جمال مبار  ای

 AB00507 همکتوبیکمشاتست  حقیقی سببه صادق جمال مبارک همواره محررات آندوست ندب ای

 AB09267 نالحمد لله در ایف اطرا نادی حق در انبنده صادق جمال مبارک و مبشی میثاق و م ای

ت بهاء الله نا  ای  رسید و بشار ا مه شمبنده صادق حصری
ی
 AB01800 ت اعلاء کلمه الله و ترف

ت  ای  AB07971 هدی و رعایت شخص جلیلی کردی تا آنکمایت نفس مومبی نمو رحمن حبنده صادق حصری

یا رقیمه کریبنده صادق حصری  ای ی روح و ریت کیی  AB00630 لن حصو حا مه وصول یافت و از مضامی 

 AB01909 هک قوت تاییدات اسم اعظم مشاهدشابی و فداای جمال مبار صادق حق الحق جانف بنده ای

 AB07972 نآنچه نگاشبی ملاحظه گردید بر ایمان و ایقان دلیل واضح بود و چو  نده صادق حقب ای

 AB05100 هگوا  و در ضمی  داشبی معلوم و واضح گردید الحمد للهنده صادق حق آنچه نگاشبی ب ای

اندابنده صادق حق جناب  ای  AB05101 وز نامه شما را پرواز داد تا بدست اینعبد پر عجز تی 

 AB01910 ادر نمود و جانها ر ه صادق حق خیی موحش و مدهش مصیبت جدیده دلها را مکندب ای

جشبی و مبنده صادق حق در این بساط ایت یخرج الحی من المیت گ ای  AB06663 سظهر قد خرج الیی

 AB06104 زقبول اذکوری و در انجمن دوستان معنوی مم بنده صادق حق در ساحت یاران الهی ای

 AB05581 ددر قربی بمهد مشهو  در عصری بعرصه وجود شتافبی که عصر جمال قدم و  بنده صادق حق ای

 AB07295 یلهی کشیدبای ااحبنده صادق حق زحمات و مشقابی که در خدمت پدر و برادر خان و  ای

ی    ح ممنون  ای  AB09886 ذحکومت را انفا  باش و مستفید اوامر بنده صادق حق شاد باش و مسیی

ی بنده صادق حق شکر کن خدا را که شبستان قلب بایقاد  ای  AB08604 سراج هدی منور گشت و جبی 

 AB10436 گبی آچلدی و نور معرفت پارلادی و آثار حق نور سحر  بنده صادق حق صبح حقیقت  ای

 AB07973 ببودید واصل گشت و سبب روح و ریحان شد صفحات قلو گرفته   بنده صادق حق عکسی که ای

 AB03646 م محزوبی و کمی مغمو  صادق حق گفتند از وقایع و حوادث کوبی قدری ملول و  دهبن ای

ی کما هی ح ای  AB00896 عنهایت دقت اطلا قها در بنده صادق خدا نامه شما رسید و بر مضامی 

 AB09887 ت در آستان مقدس مذکور و مقبول و مساعیاتبنده صادق درگاه احدیت زحمات و مشق ای

اق نور الطاف ظهور و بروز ایتلابنده صادق درگ ای  AB01238 فاه الهی ارض کاف از بدایت اسری

 AB06105 لبودید واصه بنده صادق درگاه الهی مکتوبی که بواسطه احبای طهران ارسال فرمود ای

ت رحمن دبنده صادق رحمابی از فضل و موهبت جمال قدی ای ی باش و بفضل حصری  AB10864 رم مطمیی

 AB10437 ربنده صادق شکر کن خدا را که خادم یاران موافقی و بنور عبودیت بارق و شارق اگ  ای

ی است که در سبیل رب جلیل هر بنده صادق صابر ناطق جما  ای  AB05582 یبلا ل مبارک انصاف چنی 

 AB11481 ادلله که همواره بخدمت مرکز رحمانیت روحی له الف ق الحمدبنده صادق کوکب شار  ای

 AB05102 و شمشی  ی  ا بزیر زنجه صادق کوکب منی  همنامت جهانگی  بود و بدخواهان ر ندب ای

 AB02354 دخیی وصول نرسی الحت تا ببنده صادق میثاق چندی پیش از این مکتوبی ارسال گش ای

 AB09269 دا بعیر فضل جمال ابهی این ش و شارق از با بنده صادق ناطق باش و فائق حاذق  ای

 AB08606 ب د و پیمان محبو همیثاقست و تمسک بع صلاح و فلاح الیوم ثبوت بر بنده صالح حق  ای

 AB07296 ودوستان  و  و فرقت یاران تادر مهربان عظیم اسبنده صبور الهی هر چند مصیبت م ای

 AB10865 وود زلیخای بیگانه آشنا گشت نم مصری در بازار جلوهبنده طلعت ابهی یوسف  ای

 AB03364 ر وده بودی ملاحظه گردید در خصوص تکبی  دابهی آنچه مرقوم نمه عزیز جمال بند ای

 AB09270 توت وخواموشی من دلیل فراموشی اسکه سکیم الهی گمان منما  بنده قد ای

 AB01801 ه مرقوم نمودید ملحوظ شد و هرچا آنچه بائه الفدجمال قدم روحی لاح بنده قدیم ای

ی علیک بهاء ربک الکریم و فضل محبو م ینده قدیم و موقن عظ ب ای  AB06106 کبو ساجد جمال مبی 

 AB06107 قظر بشی و آفتاب جهان افروز متوجه غرب و این عبد نا  ---الی الله  بنده مبتهل ای

 AB06664 ورک موفق و موید گردی با نده مبتهل الی الله از خدا بخواه که برضای جمال مب ای

ع بملکوت ابهی  ای  AB04697 بدر این صبح بقا که انوار ملکوت ابهی ممالک غیبنده مبتهل متصری

ی ملکوت بجهت احباء مهیا لهذا انفاق سب ای  AB08607 ببنده مخلص حق از فضل جمال ابهی کیی

و ال قدیم انطون حداد با یک امة از اماء الرحمن بنده مستقیم جم ای  AB09271 توارد بی 

 AB07297 نشامل است و فوز و فلاح کامل از جمله الطاف الهیه ایف الهی بنده مشتاق لط  ای

 AB08608 و دی معزز  مقرب و محظوظ شبنده مقبل الی الله حمد کن خدا را که در درگاه الهی یا

یا آنچ ای  AB06108 د ضمر ضمی  داشبی مشهو  و مه نگاشبی بنده مقبل الی الله و مقبول درگاه کیی

ی چ ای  AB06665 ننگان گلششمع روشن در انجمن عالم برافروخت و پروا ونبنده مقبل آن نور مبی 

 AB08609 تروح در نهای ده مقبل مقبول حق چه نویسم که قلب در نهایت انجذابست و بن ای

 AB09272 فو اسم اعظم بطوا دممال قبنده مقبول درگاه الهی جناب عزیزالله بفضل و موهبت ج ای

یاء آنچه بجنا  ای زا نورالدین علیه بهاء الله مرقو بنده مقبول درگاه کیی  AB02896 مب می 

 AB08610 نبنده مقرب جمال ابهی هر چند امور بظاهر پریشان گردد ولی الحمد لله در باط ای

 AB09273 جناب حاحیی نامه مفصل رسید و بدقت ملاحظه گردید در خصوص  بنده مقرب جمال مبارک ای

 AB07974 ااز قرار معلوم ابوی مرحوم جناب آقا محمد رضا از دار دنیه الهی بنده مقرب درگا  ای

 AB00995 دول رسید از مضمون معلوم گردیبنده مقرب درگاه جمال مبارک نامه غره ربیع الا  ای

یا آنچه بجناب سید تقی  ای  AB00656 دنموده بودید معلوم گردی  مرقومبنده مقرب درگاه کیی

یا فض ای  AB07975 زبیمنتهی نظر نما که ترا باین مورد عنایت وارد و ال بنده مقرب درگاه کیی

یا نامه شما رسید از قرائتش نهایت انبساط حصول یافبن ای  AB03117 ات زیر ده مقرب درگاه کیی

یاء در یوم مبارک عید با نهایت  ای  AB09889 دید بدرگاه رب مجیامبنده مقرب درگاه کیی

یاء نامه ای که ای  AB01911 تبجناب منشادی مرقوم نموده بودی ملاحظه گش بنده مقرب درگاه کیی

 AB09890 بنده ملکوت ابهی اگر چه مدبی است که فرصت مکاتبه ای

زا اسدالله م ای    رقوم نموده بودید ملاحظهبنده ممتحن الهی آنچه باقا می 
ی
 AB04302 گردید ف

 AB04303 ردلیل جلیل بر سلوک دمفهوم گردید مضمون  بنده منجذب جمال ابهی نامه ات رسید و  ای

اء در نها اببنده منقطع جمال  ای  AB03647 وقر ف یتهی مرقوم نموده بودی که در اطراف خصری

ی  ستبنده موافق جمال ابهی باین خطاب که جوهر ثواب در یوم ایاب یا  AB11153 نکوا ملا ا در بی 

ی هدایت  ای  AB04698 قو از مشی  نیم عنایت نوشیدیتسبنده موقن بالله حمد خدا را که از معی 

 AB05583 دهر فیوضات شاهد مشهو م محمود نمودی و مظ فاضه از مقا بنده میثاق الحمد لله است ای

 AB09274 ومریکا گشت انشاء الله موید ارد و الیوم عازم ابنده میثاق جناب یوسفخان و  ای

یز نشئه پیمان سرمسبی و خدا را که از پیمانق شکر کن بنده میثا  ای  AB08611 همانند جام لیی

 AB03119 به مظهر الطاف نی  آفاق بودی و مطلع انوار کوکشکر کن خدا را ک اقه میثبند ای

ی ورقه نوراء امة الله وف را ارسال نمااید نده میثاق مکاتیب جب ای  AB01559 و بام المومنی 

 AB00729 هسی و نهایتش بپارش مرقوم ملاحظ بانگلی مکتوب آنجناب که بدایتش بنده میثاق ای

ی بود خواندم بشاشت حاصلسیده میثاق نامه ر بن ای ی بسیار دلنشی   AB07298 دش د و غزل رنگی 

ع بود و توجه ای  AB05103 لو توک بنده یزدان اثر خامه مهر پرور ملاحظه گردید تبتل و تصری

 AB02056 ر مبارکه شتافبی و د عهبنده یزدان از دل و جان آهنگ کوی دوست نمودی و ببق ای

 AB11154 جید دار و تکیه بر رکن شدید کن تا در هر دمیبنده یزدان امید بالطاف خداوند م ای

 AB00386 تبنده یزدان آنچه مرقوم نموده بودید مفهوم و معلوم گردید حمد خدا را که دلال ای

د در بر گو بنده یزدان به ای  AB10438 تا اسی   ر افتاد رام مشهور بهره ای از عالم سرور نیی

ار ان پاک بنده یزد ای ی  و پاک دل زیرا از جهان آب و گل بی 
 AB07976 رشدی و بجهان دیگ جابی

 AB06109 م ود و مشا بخاک پاک آستان مقدس بس بنده یزدان پش پاک گهرت بادیه پیمود تا رخ ای

 AB09891 م ح و ریحان بود هر دیاد تو پر رو آستان ببنده یزدان جناب بامس مهربان در این  ای

 AB03952 ون ه برانداخت و بمنتهای حسمهربان در محفل امکان پرد یی بنده یزدان چون دل ای

 AB09892 و نهاد بنده یزدان خداوند ترا از میان نوع بشی برانگیخت و افش موهبت بر سر  ای

 AB08613 و دگان نور حقیقت دیدی زابنده یزدان خوشا بحال تو که پاک جابی و از زمره آ  ای

 AB08614 ت افتخار بجهان پهلوان زال مینمود که صفدر اس بنده یزدان رستم بیهمال همواره ای

 AB08615 هبنده یزدان نامه خواندم و سر بعتبه مقدسه نهادم و طلب تایید نمودم تا آن بند ای

 AB03953 ولق ایلدیکیم یارانم کم احباب روحابی و جان و یورکله فوق العاده تعبنم پک سودی ای

ق جلالدن ساطع و الطف جما چوق سو  بنم ای  AB09275 لدیکم شمس حقیقت مطلع آمالدن طالع و مشی

یانک لطف و اح ای  AB10439 هسابی و موهبت بیپایابی حقیقت انسانبنم چوق سودیگم جناب کیی

ق آمالدن و مطلت رحمانبنم چوق سودیگم ربم سبی مظهر فیوضا  ای  AB10866 عیه ایلیه مشی

 AB08616 شالیلرنده جناب آقا سید اسدالله نهایت مدح و ستایع بنم سوگلی یار غارم حق ای

ی سوگلی یارانم تحریرات باهر الایات مشتاقانه لری واصل و احبای روحان بنم ای  AB01384 ییی

 AB03954 ون نامه لری جان لابنم یارلر و یاورلرم خلوص محض و محبت ضفه دن عبارت او  ای

 AB10867 سی  وفا پاست زیرا عطای بهاست و کرم آنم بها بخش این بخشش موهبت جهان آفرینش ای

 AB06666 ناخقی این بندگا بهاء ابهی ای شمس حقیقت ملا اعلی ای نی  اعظم ملکوت غیب  ای

ان منجذب تواند و متو بهاءالله شکر ترا که  ای ی  AB06667 ندارند جز رضای تو  دیجه بملکوت تو مقصاین کنی 

ت اعلی بود د لیپنجم جمادی الاو تهاج دیروز که روز ج پر اببها  ای  AB02203 ر یوم بعثت حصری

 و شی  گی  ولی ما ر لی  هادِر بهادرى و دبهادر یار و یاورن ب ای
 AB06110 اى و مرد میدابی
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منده بهاقلی بند ای  AB06668 چهوشمند گردی و پایه بلند یابی هی ف او تا الطا ه او باش و سری

  بنام و نشان و بنهان و عیان منسوب بجانابی شهره که  هابی چه پرب  هابی ب ای
ی
 AB06111 وآفاف

 AB06669 وفان چون عر  وف و مشهور آن دل بلور الحمد لله مشکوه نور گردیده و بهابی معر  ای

ق نب ای اق بر سری  AB05104 رد هزاران فداایان در خاو مو هائیان ای ربانیان شمس حقیقت اسری

 AB00049  پروریتن ت مقصود را که موفق ...از راحت و آسایش جسمابی و بهائیان حقیقی امریک شکر حصری  ای

وز سبب سرور و شادمابی شب و  ای  AB03648 دز گردیرو بهائیان نورانیان تهنئت روز نوروز فی 

 زد ای
ی
 ABU2210 تأسیس فرموده بی  ه بی که منکر ندارد چه امر عظیمیبهآءالله بقربانت ای بهآءاللة بفدایت حرف

 ABU3282 یبلا گذرانید و  قتبهآءالله چه کرده بی ای بهآءالله بقربانت ای بهآءالله بفدایت ایام را بچه مش ای

 AB09893 ینخل امید بیارام و اگر کامرابی جوا بهرام اگر راحت و آرام خواهی در سایه ای

ت یزدا ای  AB09276 نبهرام آسایش و آرام دل بمهر پروردگار است و شادی و سرور جان بمحبت حصری

 AB03365 فطرف هد یزدان بلا و جفا مانند باران بر تو ریخت از هر بهرام آسمابی در ره  ای

 AB10440 وارکی که فراموش شدی زیرا بنده حلقه بکوش جمال مب  ان منما بهرام بابهره کم ای

ند و آهنگ پبه ای ی  AB10441 شست که بگو رخروش ارام بانگ سروش است که از جهان بالا می 

یست که خاور و باخیی را روشن نماید  ای  AB05105 کهان تاریست که جو پرتویبهرام بهرام اخیی

 AB09894 شیاران فرمود و خو  رده برانداخته دلجوایپ بهرام بهرام یزدان چون پدر مهربان ای

 AB07977 نرام مجو و جز در انجمن یارام جز در ظل فرخ درخت بارور یزدان آ بهرام خوش کا  ای

وز شادکام شو و بهمایوبی این م ای  AB07978 نتابان جها ه بهرام خوش نام بفرحیی این روز فی 

 AB06670 وجو و در سایه سرو آن جویبار مقام بهرام در پناه خداوند مهربان راحت و آرام  ای

ل و ماوی در لانه ای ی  AB09895 و بهرام درخشان و لعل بدخشان در خانه سرای دارید و میی

 AB10442 ستان راسبی ین روز در جهان هسبی پا نهادی و بگلبهرام روز تو به باد که در ا ای

 AB01912 که ات چون کلت چون نامت پرشکون و خامنامه ا بهرام سپهر ای خوش فرجام ای

 AB04699 مایندیست و تندخو ستاره شناسان گویند بهرام اخیی جنگجو  ند بهرام سپهر بل ای

 AB01476 اخدحمد  لیره متواصل نیست وبهرام سپهر عرفان هر چند مکاتبه مستمر نه و مخاب ای

 AB02520 ب انجمن بالاد جهانتا شیید و خور بهرام سپهر مهر پروردگار سپیده امید دم ای

 AB07979 تلکه هزار فرسنگ مسافدر سورستان و صد ب ما  بهرام شادکام تو در هندوستابی و  ای

 AB09896 وبی خصلت وفا سبب حصول اعظم آرز وفاخو در عالم انسا بهرام وفادار وفاجو باش و  ای

 AB10443 ی و بعالم آسمابی توجه بملکوت ابهی نمینمود ر مردی و اگر نبودیهبهمرد بهیی از  ای

مرد بد شبهمر  ای  AB10868 کهان ناپا ند شی  ژیان در بیشه امکان غرشی بنما تا روب  اش و مانی 

 AB10869 نمستقیم باش طوفا  کوه آهن ثابت و    بهیی شو زاده پولادی مانندبهمرد مرد بهی ای

 AB00940 نشن یزداگردی و چون صحن چمن گل  وهرفشاناز خدا بخواه که چون ابر بهمن گ بهمن ای

 AB06112 و د ر و چمن مینمو ر اسفندیار رواین تن همواره هوس گلزاپو بهمن ای خشو بهمن  ای

اب ای  AB09897 یرسد رو کند چون به بهار   بهمن شهر بهمن ماه فیضان بارانست که خاک را سی 

وی خداوند دلجوی آفت اهرمن باش  ای  به نی 
 AB08617 نچون ابر بهمن بر چمن و دمو بهمن یزدابی

 AB04700 ودی که بنور هدی مهتدی گشبی و بحزب اصفیا مقتقی بی سر و سامان چه خوشوقت ب ای

 AB10444 بی سر و سامان حق در طور بیا ترک گله کن هر چند آن واله شیداای در صلح و آشبی  ای

 AB09898 ییمودی و سر و رخ و مو امان دوست صد بادیه پیمودی تا از پیمانه وصل پبی سر و س ای

 AB04701 بامان سبیل الهی هر لانه و آشیانه و خانه و کاشانه که در راه حق خراسر و س بی  ای

 AB02057 انظور گردید و رق منشور ملحوظ افتاد حمد خدبی سر و سامان سبیل حق ورق مسطور م ای

 AB09277 وه عشق است و تو سرگردان در عالم امکان هردگشته رابی سر و سامان عبدالبهاء گم ای

 AB02355 یجماد ۷که بتاری    خ امان و سرگشته کوه و بیابان در ره یزدان نامه شما  س بی سر و  ای

ت ای  AB07980 دد روشن کن خورشیو خورشیبی نیاز رشید خداداد را بفریاد رس دولت رشید را بیر

 AB02204 نا نما که ترا از گرداب پیمان شکن اهریمنا ر  بیدار هوشیار ستایش و پرستش یزدان ای

ت افنان سدره مبارکه مرقوم نموده بودید ملاحظ بیش و سام ای  AB03120 هان الهی آنچه بحصری

 AB06671 و دریا سی  و  شتبیش و سامان محبوب یکتا هر چند مدبی مدیده در کوه و صحرا و د ای

ی  ای ی بود که دنرسیده و حال آنکبیش و سامان مدبی است که از شما خیی  AB02672 ر ه قرار چنی 

 الحقیقه در سبیل الهی هر جام بلابی نوشیدی و هر  ای
ی
 AB03366 و ضی   بیش و سامان من ف

 الح ای
ی
 AB04702 بمدینه اللهقیقه کوه و صحرا طی نمودی و از ایران بیش و سامان من ف

اق شما تحمل مشسماء شمس است لهذا شعاع و می از ابیضاء نوراء بیضاء اس ای  AB06672 وقت اسری

 AB02356 ردید الحمد للهلاحظه گء نوراء نامه ایکه بجناب طبسی مرقوم نموده بودید مضا بی ای

تست و نامت نامی در آست ای  AB06113 وشتعال روز بروز بر ا الهیان بینش الحمد لله لقبت بصی 

 AB05106 ندیرین را باین آاین را باد که یاران جهان آفریش پارسیان باستان ستایش و نیای ای

 AB03649 وشمار که از حوادث روزگار از است و دهرهای بیان بلندآشیان سالهای در پارسی ای

 AB09899 مبملکوت ابهی نمایه طراوت و لطافت توجست و هوا در نهایت پارسیان راستان صبح ا ای

و استان نامه رسید رو پارسیان ر  ای  AB07300 هز دیدار فراموش نشود ستایش ایزد پاک را کز فی 

ی ملک ایران اقلی پارسیان کشور پارس ای ی است و اهل پارس عزیز و نازنی  ق زمی   AB02897 ممشی

 AB07301 رشتافت و د ست جناب سروش با تمام جوش و خروش باستان رحمانیزدان پر پارسیان  ای

 AB07302 منگاشته بودی خوانده شد خندان شدیم گریان شدی سمابی آنچهخشو آ  پاسبان آستان ای

 AB01112 ل گلشن واصل گشت و سبب شادمابی پاسبان آستان یزدان نامه بلیغ یعبی گلبانگ بلب ای

 AB04703 بارسال نگشت ولی یاد آن منجذ مرسولی پاک جان اگر چه مدتیست که نوشته مرقوم و  ای

 AB09278 تز حصری ه راستان است و منتهی آرزوی ملازمان آستان ایو پاک جان جوهر تقدیس ش ای

 AB06114 ر واک منبت خا ک جان محزون مباش دلخون مگرد اندوه مدار مجروح مشو عالم خپا  ای

 AB07303 وه فرما ت تر و تاز ایپاک یزدان این نهالان جویبار هدایت را از باران ابر عن ای

 AB01913 تبینوایان وارد جمع سان داخل شدید و در زمرهپاکباز از قرار مسموع در جرگه مفل ای

 AB05585 را بیچاره کان مرغ بال و پپدر آسمابی جنود ملکوت داری و ملائکه روحابی م ای

 AB04704 یدار سراوار که بر گروه اصفیا افتخار نماای و بعزت پا پدر شهیدان ترا سری  ای

 BH04408 هر ر حال پش فکر کن و ببصر اظهر بمنظر اکیی ناظر باش آخر رماید دپدر قلم اعلی میف ای

 AB00996 اقرائتش نهایت بهجت حاصل شد زیر  پدر و پش بزرگوار مهربان نامه شما رسید و از  ای

 AB05586 دکوشد و تعلیم تعالیم آسمابی ده  بیت پش پدر و پش روحابی پدر باید همواره بیی  ای

 AB02898 ابی ر ه بی نیاز نامه شما رسید ستایش و سپاس خداوند آسما گا پر عجز و نیاز بدر  ای

ی داش ای  دلنشی 
 AB03367 تپرستنده حقیقت نامه شما رسید معابی

 AB03650 تماتم سیاوش سیاهپوش شدند و جوش و خروشی برآوردند تا عاقبپرهوش ایرانیان در  ای

 AB03121 دراتب و شئون عروج و صعو مع آسمابی چون کور وجود و دور شهود در جمیع مشپروانه  ای

 AB05107 زشمع جمال الهی مکاتیب متعدده که اثر کلک محبت الله بود مطالعه گردید اپروانه  ای

 AB03955 اامه ات جاری بکمال سرور قرائت گردید حمد خدپروانه شمع محبت الله آنچه از خ ای

 AB06115 وبجهان جاودابی درآر عفو غفران مبذول کن فرما و پرودگار بهرام را مهربابی  ای

 AB08618 ازیر  ه بخشدشی  را از پستان غفران شی  ده و در دریای عفو غوطار پروردگار  ای

ین جمش ای  AB06116 وج پرتد محتا یپروردگار اسفندیار گشتاسب شایان اجر بی پایانست و شی 

 AB05108 تو میثاقولاد و احفاد بر عهد ا پروردگار ای آمرزگار این امة موقنه ات را با  ای

 AB07982 کالم پا دند و بعن خوش بختان جهان خاک را بدرود نمو پروردگار ای آمرزگار ای ای

 AB10445 زون اسفندیار بفرات و فریدپروردگار ای آمرزگار فریدون پرشگون بجهان راز شتاف ای

 AB04705 بین گشتاسبر سر نه شی   عظمی ر ای آمرزگار کیخشو وفادار را تاج مغفرتپروردگا  ای

 AB07983 هقرب بارگاه نفسی کر عبودیتت پایدار مای بزرگوار کامکار بنده که د روردگار پ ای

 AB10870 زبنوا خویش را پروردگار ای بی نیاز بندگان  ای

 AB05587 رر هبزرگوا مقصریم و تو دگار ای کردگار ما گنه کاریم و تو آمرزگار و ما پرور  ای

 AB07984 تحرارت محبتاین یاران از و ند پروردگار ای مهربان این دوستان معتکف آستان ای

 AB01802 رن کن و دوستانرا مظاهمورد الطاف بی پایا اران را پروردگار ای یزدان مهربان ی ای

ی موقنه چون ند  پروردگار این امة مومنه و  ای  AB10871 تای رحمابی شنید و از جام عنایکنی 

 AB08619 دادی نیسبی را هسبی  درآوردی و سر و سامانرگانرا بسایه خویش ین آواپروردگار ا ای

ان عزیزان درگاه تو هر یک سرگشته کو ن بندگان یاراار ایدگپرور  ای ی  AB03368 ین تو و این کنی 

ی  بنده دیرین و این سوختهپروردگار این  ای ی را در مقامات علیی   AB04706 آتش کلمه نخستی 

 AB03369 دافتاده کوی تو سرمست جام هوی توان تواند و ار این بیچارگان شیفته روی پروردگ ای

ارشدند بجهان تو پرواز کردانپروردگار این ج ای ی  AB09901 زند و اهای پاک از جهان خاک بی 

 AB06117 دبودن و چالاکیرک پروردگار این جانهای پاک پرواز بافلاک نمودند و در خدمتت ز  ای

 AB07985 ه ند و پردتو باتش عشق برافروخته پروردگار این جانهای پاک شیفته تواند و آشفت ای

 AB09279 اخوی  ها ر  وی  ها را نورابی نما و مع روشن فرما و نفوس را تایید کن ر پروردگار این جمع را ش ای

 AB05109 قفا ل آمدند و با کمال حب و و پروردگار این جمع محض محبت باین محف ای

 AB08620 ش مان تو همه پرورده آغو گار این دوستان یاران تواند و سرمست پیمانه پیپرورد  ای

 AB02357 راین دوستانت را در بوستان عنایت و گلستان موهبت در کنار جویبا  روردگار پ ای

 AB09902 رید و زینت رماح گردید تا آنکه دپروردگار این روس در سبیل تو مقطوع گرد ای

کت اطفال بهابی را دائ ای  AB09903 ومر بدار و برکت و سود بخش م و مستپروردگار این سری

 AB09904 یار است و گرفتار هواجس این خاکدان تاریک و تار امسپروردگار این گنهکار سری  ای

ع و زاری کرد تا حال اسپرو  ای  AB06673 ی  ردگار این نفس پاک توجه بملکوت تو نمود و تصری

 AB00730 زانجمن پریشان تو ا ینپروردگار این نفوس دوستان تواند و این جمع یاران تو و ا ای

 AB02205 اابناء ملکوت فرما و این وجوه نورابی ر  پروردگار این نفوس طیبه طاهره را  ای

 AB06118 وپروردگار این هوشیار را در درگاه خویش پرستنده و پاینده و پسندیده بدار عون  ای

 AB08621 زعطا ببخش ابنده وفادار خدارحم را گناه بیامرز خطا بپوش  پروردگار آمرزگار  ای
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دی و چه ابواب رحمبی  زگار در پروردگار آمر  ای  AB05110 این کور اعظمت چه خوان نعمبی بگسیی

 AB07986 نالحان آ محفل بود و مرغ خوش پروردگار آمرزگار رفعت زیرک این طفل کودک سراج  ای

 AB06119 نر فرما و بما بر خورداشت یار پروردگار آمرزگار سروش اسفندیار را از بخش ای

 AB07304 هبیگانایام زندگابی بنادابی بش برده اند  شپروردگار آمرزگار هر چند نفو  ای

 AB10872 هو این بنده گن آمرزگاری و مهربان و شهریار کشور عفو و غفران آنانپروردگار  ای

 AB11156 شخوی و از بیگانه و  دهویش پناه پروردگار بزرگوار این بندگان خاکسار را در درگاه خ ای

 AB10873 ره و دکار بدرگاه احدیتت پناه آوردپروردگار بزرگوار این بندهء گنه   ای

 AB02521 تاز پستان محبت پروردگار بزرگوار شهریار سروش زیرک و باهوش بود دولت اردشی   ای

 AB05588 حا و نجاح و عفو و سم میدوار را بیامرز و از فوز پروردگار بنده ات بامس ا ای

ی مرد را بیامرز اد جوانپروردگار بی انداد خداد ای  AB06674 شل و ماوی بخو در پناه خویش میی

 AB07305 توجه نمودیم از کل بی تو بگردانیدیم و بسوی ار بی نیاز از جمیع خلق روی دگپرور  ای

 AB07987 دد بنده پر امید بو ور جمشیگار دستمرزگار ببخش ای کرد پروردگار بیامرز و ای آ  ای

 ABU3567 دین انجمن زن تا روشن گردا ی از شمس حقیقت بر پروردگار پرتو  ای

 AB02522 شگنهکار بیچارگانیم چاره بخ  جا و پناه هر ر و ملپروردگار توای آمرزگا  یا

انداز  ای  آستان مقدس با اینعببا راز تو همدم و دپروردگار تی 
ی

 AB02899 دمساز و در بندکی

 AB09905 ونه بر سر نه ویران پرواز نمود تا لانه و آشیا ز این کاشاخداداد اپروردگار  ای

 AB10874 فوس را عفو کن و سیئات این ذلیلانرا سیی نما تو واققی نت این وردگار خطیئا پر  ای

ی تجلی فرمود پروردگار در  ای  AB01054 رجمال انو ی و در حشی اکیی باین کور عظیم بسلطان مبی 

 AB01477 تسراایل را بشار ای و افرموده روردگار در کتب و صحف بواسطه انبیا اخبار پ ای

 ABU3118 وغی  رضای ت م و بملکوت تو متوجه جز تو نخواهیم و عیپروردگار در نهایت محبت مجتم ای

 AB05111 ودند لم و جفا شهید نمو ردگار دستوران بدمنش مظهر بخشش ماسیی خدابخش را بظ پرو  ای

اپروردگار دو بنده درگاه اسفندیار مهربان و  ای  AB09280 داز بجهان راز شتافتنندرستم تی 

 AB10875 کامران   آتش عشقت بسوز و در آن جهان بمشاهده روی مهرویتپروردگار عالمیان در این جهان ب ای

 AB07306 ببخسیی ه پروردگار عفوی و غفوری و آمرزگاری خطا ننگری عطا پروری گناه بپوشی پنا  ای

ین نمی  را به بهشت بریپ ای ی عزیزت شی  ل روردگار کنی  ی ی میی  AB07307 ون درآر و در فضای علیی 

ت حیدر را در ملکوتت سرفراز نما و با مرغا پ ای ی عزیزت صبیه حصری  AB09281 نروردگار کنی 

 AB06676 رقاضم و تو غافر در ظملت عصیانم و تو نو  پروردگار گنه کارم و تو آمرزگار  ای

 AB03651 شبیم رهاای ده و در پناه خویش آسایش بخ هراس و  پروردگار ماندگار حکیم را از  ای

 AB10446 مدر زحمتی مندیم توانگر فرما بی نام و نشانیم نام و نشان بخشستپروردگار م ای

ی پن ای  AB05112 رباسرا اه ده و پروردگار مفتون جمال خویش محمد حسن را در جوار رحمه کیی

 AB04707 نو عطایت درمان هر دردی و خوال پروردگار ملجا بیچارگابی و ملاذ آوارگان فض ای

 AB08622 دجمن بجهت نصرت کلمه الله و روح القدس تشکیل شده تاییپروردگار مهربان این ان ای

 AB07988 یرو ق پروردگار مهربان این حزب مظلومان پریشان تواند و این جمع آشفتگان تو عاش ای

 AB01178 هی تو پویندوی تو و دلداده خو ردگار مهربان این عاشقان آواره کوی تو آشفته مپرو  ای

 AB08623 مو راسبی و درسبی جا  وردگار مهربان این کسان بنده آستانند و در نهایت صدقپر  ای

ار نما و بپروردگار مهربان این یاران خو  ای ی  AB06120 ضا نفحات رییش را از بیگانه و خویش بی 

 AB04708 منما و گوش شمم بینا اه ده و باسرارت آگاه کن چگاهت پنپروردگار مهربان در در  ای

 AB00997 نطفولیت از پستا  دو بود از بار مهربانم این بنده دیرین و چاکر قدیم دگپرور  ای

 AB07989 وگنهکار د ما  ر هر چنزش مادپروردگار مهرپرور هرمزدیار عفو پدر خواهد و آمر  ای

 AB05590 لر این مکاتیب عما و نصایح مندرجه دایپروردگار نوع بشی را موفق نما که بوص ای

 AB09906 دنمود و بگلشن باقیت پرواز کر نیت ترک گلخن فابی از سدره رحما  پروردگار یک ورقه ای

ی را نا   پروردگار یگانه آن ای ی باتمی  ی مگردان و آن آواره بیچا کنی   AB09907 ررا د رهچی 

زا حپرورده دست  ای ی توسط ترا میالطاف جناب می   AB10447 دنماید و استدعای عاطفبی میکنسی 

تپر  ای  AB10448 تو هدایت منور نما تا رخت نورانیت فرشته جوید و جانی چهر چهره را بیر

 بي و سرمست ساغیلی و آزاده رب جلپریزاد زاده خل ای
 AB05113 ر یلی و آماده هر لطف خقی

 AB10449 دمی نما که همدم عاشقان روی جانان گشبی  ر در هر نروی تابان صد هزار شکپریشان آ  ای

 BH08117 ءجمیع ابنا م رحمن در سجن اعظم تو را ذکر مینماید و میفرماید قلپش انسان  ای

ف و ف ای  BH09782 حمد محبوب  ائز گشتپش برادر کتابت بمنظر اکیی وارد و بلحاظ مالک قدر مشی

ی اطلاع حاصل گردی وبپش روحابی نامه تو رسید و بر انجذاب قل ای  AB01803 داحبای کلفیی

 BH07547 نیوم الهی روشانوار فجر ظهور منور باشی و بروشنابی بامداد پش عاذر انشاء الله ب ای

ی رسید مضام ۱۹۱۴پش عزیز عبدالبهاء نامه شما بتاری    خ هشتم جولای سنه  ای  AB05591 رد ی 

 AB05115 تمات ثبو را امروز اعظم مقا عزیز نامه شما دلیل بر ثبوت و استقامت بود زی پش  ای

ی قطع نشد و سبقت گر پش ع یا  BH00647 عفبی از جمیم حمد کن خدا را که این نسبت کیی

 AB05116 ودم رائحه محبت الله بود چون باز نم پش ملکوت نامه ات رسید مانند نافه مشک ای

 AB03370 ردید الحمد لله بدعای عبدالبهاء آثا علوم گر پش ملکوت نامه شما رسید و مضمون م ای

ی تو همواره سبب فرح قلوبسه پش ملکوت نامه ای ین و عبارات دلنشی   AB03123 هت و نغمای شی 

 AB03957 آن منتشی  از پش ملکوبی من نامه تو رسید گلستابی بود که روائح طیبه محبت الله ای

 BH10787 دردارش را نگران باشیک  پشان اسرافیل عهد ابراهیم را یاد آورید و  ای

ان عزیز عبدا ای م و دخیی  AB03124 ملبهاء روزگاری را که با شما همدم و همراز بودپشان محیی

 AB09908 پور خداداد از خدا خواهم که در کشور یزدان بمهر دلیی بها کیخشو شوی و رهیی  ای

 امپور رستم امر  ای
ی

 جرئت و جسارت و فرزانکی
ی

 AB10877 تانت است امانوز شجاعت و مردانکی

 AB03125 رار نامدار گویند رواین تن بود یعبی تی  و تیغ در او اثاسفندی پور مهربان ای

 AB10878 وندیم بذکر تو مشغولم و بیاد تبر رو پیغمیی یار قدیمی و در محفل قلوب انیس و  ای

یل در بارگاه رب جلیل  ای  AB09909 هبست و بنده معظم زیرا واسط ملک مقر پیک محبت الله جیی

 AB09283 نا الحمد لله پدر مهربان و مادر ثابت بر ایمان و ایق تازه نهال باغ موهبت الله ای

 AB08625 وشهود متازه نهال بوستان الهی اگرچه آنچه مرقوم گردد هویت احساس دل و جان  ای

 AB07308 یودی نشو و نما نمت کیی ایتازه نهال بوستان الهی خوشا خوشا که از فیض سحاب هد  ای

 علیه بهاءاللهتازه نهال بوستان الهی رقیمه  ای
ی

 AB08626 دقتب لابهی واسل و  اتو بواسطه جناب فروعی

ی  کوتشتازه نهال بوستان محبت الله جمال قدم فیض مل ای  AB10450 دماین  و خرمهر گیاه را سیی

 AB10451 حی و کینونبی و ذابی م رو لم جمال قدب عا زه نهال حدیقه الهی از فضل محبو تا  ای

 AB02058 رد شما مشور و شادمان فرح اندست و عبدالبهاء بیا چشمه حیوان بامداد اتشنگان  ای

 مقصود بر تشنه پر عطش احرا ای
ٌ
 AB10879 د وقصد حل وحرمبنم کعبه

 AB04710 همد لله همیشدید الحگر ترجمه حیاتت معلوم  چشمه حقیقت نامه ات رسید و تشنه  ای

 اب و جمیع احزا تشنه حقیقت ایران ویرانست یا
ی
 AB02523 نلحقیقه تیشه بدست گرفته بریشه ایف

 AB05117 وبر آن بود که جستجوی آاین الهی می نماای  ه رسید مضمون دلیلمتشنه حقیقت نا  ای

 AB00657 زود این اوجما رسید هر چند ابدا فرصت تحریر ندارم با حقیقت نامه مفصل ش تشنه ای

 AB08627 معذوبت و حلاوت است ولی در کا ض الهی سلسبیل میثاق در نهایت تشنه زلال فی ای

 AB04711 و لسبیل الطاف الهی ناله و فغان که از جان برآوردی بگوش مشتاقان رسید نه ستش ای

 AB06121 دایه مبارکه یوم یغبی الله کلا من سعته میفرمایتشنه قطره از بحر غنای حق در  ای

 AB06122 نر امتحان حسن استعداد و قابلیت ظاهر و عیا را که دتلامیذ دبستان حمد خدا  ای

 AB03371  غایت صل ندارم در شخص جلیل نامه مفصل شما ملاحظه گردید فرصت جواب مفن تلمیذ ا ای

 AB06679 ایت و بابع و عنا وان بدیتلمیذ معلم حقیقی نامه شما رسید حمد خدا را که با اخ ای

 AB03372 قمعابی نزد ادیب عش ز قرار معلوم در محفلا تلمیذان حق و شاگردان دبستان الهی ای

ی رستم  ای  بود و بقوه جسمابی فتهمیی
ی

 AB05118 رائق بر هزابلی هر چند شهسوار میدان مردانکی

انداز ببخشش خداوند بی نیاز بناز و بنواز و از جهان ر  ای  AB10453 یزن و شهناز م از دتی 

انداز نفوس بسیار کمان داری نمودند و  ای  AB07990 بشانه انداختند ولی سهام مصیخدنگ بنتی 

 AB03373 نثابت بر امرالله الیوم آنچه تکلیف عموم و دلیل بر ثبوت و رسوخ بر عهد و پیما  ای

 AB11157 دنموده ای ما رسید و بر مضمون اطلاع حاصل گشت نقل منصورهثابت بر ایمان نامه ش ای

 AB09910 شای سابق شما نرسید ولی این نامه اخی  رسید از قرائتنامه ه ثابت بر ایمان ای

 AB05593 دراق رویا عاقبت بنظر ایثابت بر پیمان اثر خامه ملاحظه گشت امیدوارم که او  یا

 AB10454 ه ببقعه مبارکه توج م هارونثابت بر پیمان اذن خواسته بودی که با جناب حکی ای

 AB02674 دقدم روحی لاحبائه الفداء تو را تاییدی جدیالثابت بر پیمان از الطاف خفیه جم ای

 AB02524 غیمان از پرواز برادر آن همراز هر چند اندوه بسیار رخ داد ولی آنمر ثابت بر پ ای

ی بیاد شما ا ای  AB01478 اادم و بذکر شمفتثابت بر پیمان از پیش نامه ارسال گشت و حال نی 

ی مختصر مرقوم میشو ثابت بر پیمان از پیش نامه مفصل بشما  ای  AB01678 د ارسال گردید حال نی 

 AB10455 هثابت بر پیمان از جور خویشان و احتجاب اخوان محزون مباش لیس هذا اول قارور  ای

ت صادق بارق قلوب سوزان و دیده ها  ثابت بر پیمان از خیی  ای  AB01479 وگشت   گریان شهادت حصری

 AB02675 رو د هب باشی ا بخواه که در جمیع مراتب خادم رب الموان از خدثابت بر پیما  ای

 AB00387 ف بدن مختصرهایت ضعر نثابت بر پیمان از شدت بلایا و محن و مصائب شدیده د یا

ت آقا موش حزن و اند ای  AB00582 زواقعه ا تود و مشکلاه رخ نمو ثابت بر پیمان از صعود حصری

ی محزو نه بجوقثابت بر پیمان از صعود ورقه م ای  AB04307 و و متاثر مباش  نوار رحمت کیی

ی بفضل و عنایت حصری ط صر مرقوم می گردد مان از عدم مجال مختثابت بر پیم ای  AB07991 تمیی

ت یزدان  ثابت بر پیمان از فضل بی  ای  AB04712 تی حصری نا قائم بخدمبی و ناطق بثپایان حصری

ات قرار اشارات و بشا  ثابت بر پیمان از  ای  AB07310 تنسوان خدا بشما نجل نجیبی عنایرات حصری

یف برده اید و امتداد این سفر حذر ابر پیمان از قرار مثابت  ای  AB03374 زعلوم بشیشوان تشی

ارند و باهرمن از قرار معثابت بر پیما  ای ی  AB02900 نلوم بعصیی از نفوس که از یزدان بی 

ت ثابت ب ای  AB01239 دختصر مرقوم میگردد نقشه حسینیه ملاحظه گردیمشاغل مر پیمان از کیی

 AB04308 نثاق و نونهالاپیمان از مشاهده صفحه لطیف که آاینه شمائل ثابت میر ثابت ب یا
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 AB03654 امبارک قفقاز ر  ازه امر ثابت بر پیمان از مکتوب مرسول مفهوم شد که الحمد لله آو  ای

ع و خلوص آرزوی خدملهیثابت بر پیمان از وقتیکه در سبیل ا ای  AB00339 ت بکمال توجه و تصری

 AB03126 زاسم اعظم روحی لاحبائه الفدا در رساله سلوک خطابا بشیحیی ا ثابت بر پیمان ای

 AB06123 تغ داشلیثابت بر پیمان اشعار آبدار در نهایت حلاوت بود لفظ فصیح و مضمون ب ای

 AB07992 دار بود بر این خاک پاک باریثابت بر پیمان اشعار آبدار که بمثابه باران به ای

 AB04309 دحظه گردیت بر پیمان اشعار بلیغ و نظم بدیع که در سلاست ماء زلال بود ملا ثاب ای

 AB07311 تد ولی بعون و عنایدمدمه ای از امتحان عیان ش ثابت بر پیمان اگر چه همهمه و  ای

ت آلام و محن نماای حثابت بر پیمان اگر شکوه  ای  AB05594 ر در تحریق داری زیرا من از کیی

 AB00124 ر نه اسکندریه دیپیمان الان که در ارض مصر هجرتگاه یوسف کنعابی مدر ثابت ب ای

 AB00822 و ر و سیصد سنه هزاثابی ثابت بر پیمان الان که یوم یکشنبه شانزدهم ربیع ال ای

 AB03127 دا روحی لهم الفدا هستم لهذا مختصرشهثابت بر پیمان الان مشغول بنگارش احوال  ای

 AB05595 مد الله مدبی در مازندران بخدمت عهد و پیمان پرداخبی ثابت بر پیمان الح ای

 AB01480 بی دمثابت بر پیمان الحمد لله از باخیی سوی خاور شتافتم هر چند در غرب توفیق خ ای

 AB05119 بهائیان بر بردی و معابی کتا بر پیمان الحمد لله از مذهب لوثریان بملکوت ب ثابت ای

ت یزدان بنار محبت اللهثاب ای  AB06124 ت بر پیمان الحمد لله ایت رحمابی و خادم حصری

 AB01914 رم این آواره در دو سال سه سال پیش صادثابت بر پیمان الحمد لله آنچه از قل ای

بیت ای  و باینورسید  ثابت بر پیمان الحمد لله بیی
ی
 AB05120 نگان باغ الهی مشغول و مالوف

ت احدیت رسید و خیی موفقیت االثابت بر پیمان  ای  AB06125 حبای الهیحمد لله پیک عنایت حصری

ت یزدان مذکوری و در ان ای  AB04310 ر ن مشهو جمن رحمثابت بر پیمان الحمد لله در آستان حصری

ت  ای تاحثابت بر پیمان الحمد لله در ظل عنایت حصری  AB02901 رحمابی  دیت مستظلی و بالطاف حصری

الله در هر محل و مکابی موفق بخدمت حصری  ثابت بر پیمان الحمد  ای ی  زیرا بی 
 AB10456 رت یزدابی

ت م ای  AB03959 و مذکور س قدی  امی  در آستان مثابت بر پیمان الحمد لله که بازماندگان حصری

 AB05596 یجان را بجانان رساندو بی یافبی رشید آسما ثابت بر پیمان الحمد لله که پرتو خو  ای

 AB02902 تو از اینجهطاع دوباره مجری میگردد مخابره بعد از انق ثابت بر پیمان الحمد لله ای

 AB07313 ور خواهی قلبی طیب و طاهفصیح داری و بیابی بلیغ  نطقی ان الحمد للهثابت بر پیم ای

 AB03960 رنتشار است و صیت ملکوت ابهی د نفحات رحمان در امد للهالحثابت بر پیمان  ای

 AB07314 تحریر گشته بود ببصر ان الهی آنچه از خامه ثبوت بر صفحه رسوخ بت بر پیمثا  ای

 AB05597 ووت و رسوخ و خلق ش از ثببر پیمان امة الله جمالیه نهایت ستایش و نیایثابت  ای

 AB07315 دبته ذکر تو نمود و تعریف زایدالوصف کر ثا ثابت بر پیمان امه الرحمن زائره  ای

ی و قو  ثابت بر پیمان ای  AB04713 هامیدم چنانست که بلطافت اخلاق و رقت قلب و روحانیت کیی

 AB00354 فمعی از اطراج ثابت بر پیمان انجمن ادیان در پای تخت ژاپون امسال تاسیس گردید ای

 AB01915 د نماید بنهایت عجز و ابتهال متصف شو  ثابت بر پیمان انسان منصف چون نظر بخویش ای

 AB08629 اثابت بر پیمان انصاف اینست که خیلی در مشقت و زحمت افتادی ولی رحمتست زیر  ای

ق و غرب مانند باران نیسان ریزانست و مشاغل ثابت بر پیمان اوراق از  ای  AB02059 ردیگ سری

یف آوردید باسکندریه و خدمت شمق مرسولثابت بر پیمان اورا ای  AB09284 اه رسید و شما هم تشی

 AB02525 اشد و حال جناب زائر بابت بر پیمان ایامی چند پیش از این نامه ای تقدیم ث ای

ی بیش از پی وم شد و ثابت بر پیمان ایامی چند پیش از این نامه ای مرق ای  AB03961 شحال نی 

ف طواف تربت مقدسه فا مقثابت بر پیمان ایامیکه در ارض  ای  AB04312 رئز در خاطدس بودی و بشی

 AB02358 رل و افعال ممدوحه دپیمان ایمان و ایقان مانند شجر بوستانست و اعما ثابت بر  ای

 AB03656 رارد اخبا اب مینگجو ثابت بر پیمان این عبد از قبل شمع محبت الله جناب منشادی  ای

 AB01560 دثبوت و استقامت بر عهریحانست زیرا امروز  ثابت بر پیمان این عنوان مورث روح و  ای

ت رحمن هسبی و این آرز  ثابت بر پیمان آرزوی کوی جانان داری و مشتاق ای  AB05598 و عتبه حصری

 AB00311 معدم مجال تما آنچه از قبل و بعد مرقوم نموده بودید با وجود ثابت بر پیمان  ای

ی تحریر یافت سبب تشیر قلوب گشت مژده نشاط مان آنچثابت بر پی ای  AB02359 وه از کلک مشکی 

 AB04714 ننموده بودید ملاحظه گردید آفری ثابت بر پیمان آنچه بجناب آقا سید تقی مرقوم ای

 AB05121 فه گردید جمیع تعریف و توصید ملاحظ ثابت بر پیمان آنچه بجناب حاحیی نگاشتی ای

 AB01310 رربی دسید تقی مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید عبا  ابثابت بر پیمان آنچه بجن ای

 AB01385 بابی طلردید مناجابت بر پیمان آنچه بجناب منشادی مرقوم نموده بودی ملاحظه گث ای

ی نگاشته بودی ای زا حسی   AB04313 سلطاف شمحظه گردید از املا  ثابت بر پیمان آنچه بجناب می 

 AB02206 رظ شد الحمد لله دگردید و قلوب محظو   شتید ملحوظثابت بر پیمان آنچه مرقوم دا ای

 AB02360 دبا وجود عدم فرصت قرائت گردیده بودی بدقت تمام ثابت بر پیمان آنچه مرقوم نمو  ای

 ه مرقوم نموده بودییمان آنچثابت بر پ ای
ی
 AB01386 ت الحقیقه حق با شماسد ملاحظه گردید ف

 AB03375 رملاحظه گردید حمد خدا را که دلالت بر استقامت دان آنچه نگاشبی پیمبر  ثابت ای

 AB09911 یشد احبا  د و سبب سرور جانهای آزادگانه نگاشبی ملاحظه گردیثابت بر پیمان آنچ ای

ی بود سبب مشت شد زیر  ت گردید پیمان آنچه نگاشتید قرائ ثابت بر  ای  AB07316 وا معابی رنگی 

 AB08630 نع مشتاقا مهنگ بلبل معابی از گلشن حقایق و اسرار رحمابی بمسا آ  ثابت بر پیمان ای

 AB01916 ضد این محبا وجو  ارمثابت بر پیمان بجان عزیزت قسم که فرصت و مهلت مسک قلم ند ای

 AB09912 تن و استقبال آن خاندان چون بهشدما دو ثابت بر پیمان بشارت باد تو را اینده آن  ای

ق الاذکار و انتظام باغچه ها و عنقریثابت بر پیمان بشا  ای  AB06680 ب رت قرب اتمام مشی

 AB02207 دبو  ود ثابت بر پیمان بواسطه جناب حکیم الهی نامه رسید مضمون مشحون بمعابی محم ای

 AB05599 ممحبه الله وزیده بود مشا  بت بر پیمان بوی خوشی و نسیم دلکسیی که از ریاضثا  ای

 AB00731 وبر پیمان پاکتهای نمرو صد و شصت و چهار و شصت و پنج و شصت و شش و شصت ثابت  یا

ی ثابت بر پیمان پریروز نامه اول  ای  را نی 
 AB06681 را جواب مرقوم شد و الیوم نامه ثابی

 AB06126 رست گی  و از صهبای عرفان سرمست شو تا دالله بدثابت بر پیمان پیمانه محبت  ای

 از خیی ن تحاریر متعدده واصل و معابی در نهایت حلاوت روحا ما ثابت بر پی ای
 AB02361 بی

 AB01179 تالله داشاحباء  قیام و استقامت ثابت بر پیمان تحریر اخی  ملاحظه گردید بشارت ای

 AB01240 مچند روز پیش نامه ای بشما مرقو  ضا ثابت بر پیمان تحریر اخی  وصول یافت از ق ای

ی عجیب داشت زیرا آه و فغان از دست نفس بی امان اثابت بر پیمان تحریر  ای  AB03376 زت تاثی 

 AB00301 هملتمسم کم ثابت بر پیمان تحریرت واصل و تقریر در نهایت حلاوت از عنایت جمال قد ای

 AB08631 ووهیت ید که از بدایت اثبات الثابت بر پیمان ترتیبی که در تعلیم قرار داد ای

 AB03657 بنمااید که مکتو ابت بر پیمان ترجمه مکتوب مسیی چس ملاحظه گردید باو مرقوم ث ای

 AB05122 دهو یست و شاسته بودید این رویا نه بلکه کشف روحانثابت بر پیمان تعبی  رویا خو  ای

 AB10457 نگردی هر چند زما   شبی که با حکیم هارون همسفر حضور داثابت بر پیمان تمنای  ای

ی چنان ستایش از آنشخص ثا  بر ثابت  ای  AB02903 امعینموده که هر س بت مستقیمپیمان جناب امی 

ی علیه بهاءالله ای زا عبدالحسی   AB01311 د وار  یت روح و ریحاننها  در ثابت بر پیمان جناب آقا می 

 ادخدثابت بر پیمان جناب جمشید  ای
ی
 AB09285 ن افتاده و بینهایت پریشا اد در دام بی انصاف

 AB08632 هطائفمرز از شاپورحیی و جناب فرامشید داراب و جناب ثابت بر پیمان جناب ج ای

 AB08633 و وره مصرند نصا محمد علی حاضی و عازم مناب جوان نورابی آقثابت بر پیمان ج ای

 AB02362 زل علی اسکوای در نامه خویش بشفاعت زبان گشوده و ابپیمان جناب حیدر قثابت بر  ای

 AB10458 وناب سلیل جلیل مراجعت بایران مینماید که بامریکا برود ثابت بر پیمان ج ای

زا در نهایت مشقت و بلاسمان جناب غلام حثابت بر پی ای ی می   AB08634 ت بلکه انشاء اللهسی 

ی هدایت است الحمد لله از آن نوشیدی و ه ر پیمانابت بث ای ی یقی   AB05123 ر چشمه آب حیات عی 

 AB02208 نی مرقوم گردید حال چو بر پیمان چند روز پیش بواسطه آقا سید صادق نامه ا بتثا  ای

 AB00367 هگشت لهذا مختصرا مرقوم میشود ای بندارسال   ثابت بر پیمان چند روز پیش مکتوبی  ای

ت  ظر ثابت بر پیمان چند روز پیش ن ای  AB08635 وبعکسهای یاران مینمودم از قضا عکس آنحصری

 AB05600 لسیده حا نر علوم ثابت بر پیمان چند ماه پیش نامه ای بشما مرقوم گشت از قرائن م ای

 AB08636 نا ثابت بر پیمان چندی پیش مکتوبی جمعا ارسال گردید پیش از  ای

های خوش چثابت ب ای  AB09286 مده و مشا ون نسیم گلشن عشق از شما نرسیر پیمان چندیست که خیی

 AB03962 لت مشاغل و غوائثابت بر پیمان چندیست که مکاتبه ننمودم و این مجرد از کیی  ای

 AB06127 مش عالاست نه بسعی و کوش وهببی خداداد ثابت بر پیمان چون بدقت نظر کبی هر م ای

 AB03658 هت نقاهتم لهذا فرصت مکتوب مفصل نه نامه شما ملاحظ در حال ثابت بر پیمان چون ای

 AB05124 نامکا  ن شمس حقیقت بضیاء و حراربی شدید از افق لامکان بر چو ثابت بر پیمان  ای

 AB09287 وم میگردد الحمد للهتصر مرقثابت بر پیمان چون مفصل مرقوم نمودن ممکن نیست مخ ای

ت افنان سدره مبارکه جناب آ  ای زا آقا در کمال روح  قا ثابت بر پیمان حصری  AB05601 ومی 

ت منشادی بافق عزت ابدیه صعود و در مغرب فنا در سبیل الهیثابت بر پیما  ای  AB03963 ن حصری

ت منشادی بشور ابدی فائز گردید و از اینجهان بجهان الهی ای  AB01804 ثابت بر پیمان حصری

ت یزدان مدتیست که نامه مثابت بر پیم ای  AB07317 ترقوم نگردید و مکتوبی ارسال نگشان حصری

 AB07318 هثابت بر پیمان حقا که این رسائل منظومه و رساله منثوره بتایید و الهامست ن ای

 AB07319 لقیمی و مقبل این توجه و اقبا ثابت بر پیمان حقا که مومبی و موقن و مست ای

 میکه از جثابت بر پیمان حمد خدا را   ای
ی
 AB06128 ام پیمان سرمسبی و در انجمن یاران ساف

 AB05602 دکه با رحیی تابان و هیکلی خوش اندام و فطربی بلن  را ثابت بر پیمان حمد خدا  ای

 AB03377 زلامع و ا ع و تاب طالثابت بر پیمان حمد کن خدا را که از مطلع آمال انوار جهان ای

ی  ای  AB07994 ته و نفوش بملکو فتیا ثابت بر پیمان حمد کن خدا را که انجمن تبلیغ تزیی 

 AB11158 یو مو ی کن خدا را که بارض مقصود رسیدی و باستان مقدس رو ثابت بر پیمان حمد   ای

 AB08637 ددر بادیه ها با و ثابت بر پیمان حمد کن خدا را که پیمانه پیمان در دست داری  ای

 AB05125 وداری  طعه آفتاب عهد روشنسا د کن خدا را که جبیبی از انوار ثابت بر پیمان حم ای
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ی ن مقدس جمال قدم عبت بر پیمان حمد کن خدا را که در آستا ثاب ای  AB10459 د مقبولی و در بی 

 و ماننف بخکه در وطن مالو ثابت بر پیمان حمد کن خدا را   ای
ی
 AB07320 ددمت رب روف مالوف

ی ور  ای  AB04314 و ایام مکث ایشان در آنشهر خدمابی سافرین خروج م ود و ثابت بر پیمان حی 

 AB09288 ه د الی الله جناب آقا سید محمد رضا مقرب درگا متصاع تخاندان حصری  ثابت بر پیمان ای

ت جلیل است  بت بر پیمان خاندانثا  ای ت نبیل منسوب بحصری  حصری
ی
 AB03659 ت الحقیقه شص زیرا ف

 AB09913 یید چندی پیش نامه اردن خیی وصول بکرمان رسید و نامه ملاحظه گثابت بر پیما  ای

 AB10460 را شکر کن که در عهد و میثاق مستقیمی و در امر جمال ابهی بر پیمان خدا  ثابت ای

 AB01180 ر ثابت بر پیمان خدمات فائقه شما در ملکوت ابهی مذکور و مشقات شما معروف و مشهو  ای

 AB08638 جان و بب سرور عبدالبهاء است که الحمد للهن خدمات متتابعه تو بامر الله سثابت بر پیما  ای

ش اینست آن درخت تنومند سدره مبارک ای  AB06682 ه ثابت بر پیمان خوابی که دیده بودی تعبی 

ور عنایت بیدار شدی و هثابت بر پیمان خوش باش که از نس ای  AB08639 و وشیار گشبی یم جانیر

 AB03660 ره ثابت ببحال تو که بخدمت امرالله قائمی خوشا بحال تو ک ان خوشا ثابت بر پیم ای

 AB01917 هگ نمود مخابر تن یمان در ایام جنگ ابر سیاه حرب عرصه را بر جمیع پ ثابت بر  ای

بت  ای ف بیی  AB02904 تبودید فرصعصیی سوالات نموده مقدسه بثابت بر پیمان در ایام حضور و تشی

 AB01241 نل گشوده اند و گرگا هر طرف دست تطاو  از ثابت بر پیمان در این ایام ستمکاران  ای

 AB03661 ن م ا الکتاب الذین اصطفینا ابت بر پیمان در ایه فرقان میفرماید ثم اورثنث ای

 AB06683 و بتثابت بر پیمان در ایه فرقان ید الله فوق ایدیهم نازل و این محقق و ثا  ای

 AB07995 قعنایت جمال قدم بوده و هستید از حبر پیمان در جمیع احیان در ظل  ثابت ای

از و چه در آذربایجان از گلشن ایمان  ای  AB00941 وثابت بر پیمان در جمیع اوقات چه در شی 

 AB02363 هان تی  و در محفل رحمابی حاضی و در شب ثابت بر پیمان در جمیع اوقات در خاطری ای

ت مشاغل و غوائل بود جواب م ثابت بر پیمان در  ای  AB03662 وکتوب تاخی  افتاد و این از کیی

 AB04715 ا منتهای رض در خصوص تربیت اطفال نهایت همت را مجری داشبی و منن ثابت بر پیما  ای

 AB05603 زاید آن صلاه با کتبی افرموده ثابت بر پیمان در خصوص صلاه تسع رکعات سوال  ای

 AB07321 هیب مرقوم نموده بودید از این کلماتثابت بر پیمان در خصوص عنوان هوالله بر مک ای

 AB01387 ن ا همبر پیمان در خصوص معلم مرقوم نموده بودید همان قسم که مجری داشتید  ثابت ای

 AB04716 مابی یهین مثابت بر پیمان در خصوص میهمابی بجناب منشادی مرقوم نموده بودی ا ای

 AB02364 اجعلنا لولیه سلطان اید من قتل مظلوما لقد بت بر پیمان در ضی    ح قرآن میفرمثا  ای

 AB00355 اد که جان ر بو اء بود این چه ندا ثابت بر پیمان در عنوان مکتوب خطاب یا عبدالبه ای

 AB10461 د یت مرقوم میگردلوص نخ حانیت و عدم کلفت و و رو  ثابت بر پیمان در نهایت محبت ای

 AB06684 الحمد لله شکرانه رب غفور پرداز کهوجد و سرور باش و بر نهایت پیمان دثابت بر  ای

ی بواسطه شیخ فر ای بشما نگاشته گشت و حا ن دو روز پیش نامه بر پیما ت ثاب ای  AB02905 جل نی 

ی  ه آنجناب وارد بت بر پیمان دو نامثا  ای ی بود الیو دل مضامی   AB02060 میل بر استقامت و تمکی 

 AB00795 رصول یافت مندرجاتش سبب مشات گردید دلیل بو  یمان دو نامه آنجنابثابت بر پ ای

 AB10881 ۱۹۱۱ی عبی جولاتموز ی ۲۷و دیگری بتاری    خ  ۲۳ابت بر پیمان دو نامه یکی بتاری    خ ث ای

از یعبی جناب آقا سید ع ای  AB06685 او جناب آق لیثابت بر پیمان دو نفس مبارک در شی 

 AB05604 بسیار مفصل بشما مرقوم گردید حال مکتوب اخی   ثابت بر پیمان دیروز مکتوب ای

ه جمیع عالمرا  ای ی اخی   AB01056 احاطه ثابت بر پیمان رزایا و محن و بلایاء سر و علن در این سنی 

 AB07322 مدید چون مهلت ندار کریمه بدیده جسم و جان قرائت گر ثابت بر پیمان رقیمه   ای

 AB02209 دن روزنامه مفصل شما بنهایت روح و ریحان قرائت گردید الحمد لله خو بر پیما ثابت  ای

 AB06686 روم و مشهود تحمل و اصطبا ابت بر پیمان زحمات و مشقاتت در نزد عبدالبهاء معلث ای

 AB04315 شیک صدف در آغوش خویش در و خزف پرور ی است ثابت بر پیمان سبحان الله چه سر  ای

 AB11159 تابی وارد و از ملاقات ایشان و اخویشان نهایربثابت بر پیمان سلیل جلیل فتح  ای

ی معنامه از تو متتابعا رسید بدون فاصله از مض ٣ثابت بر پیمان سه  ای  AB00602 دکه در کلیولن  لوم گردید امی 

 AB04316 ندر ضمن دو مناجابی مرقوم گردید و  و  سال پیش بدهج نامه ای ۳ثابت بر پیمان سه  ای

 AB03378 حت رو نامه ای که بحصری  ت بر پیمان سه روز پیش نامه مخصوص نگاشته شد و امروز ثاب ای

 AB04317 ءه الفدائا ثابت بر پیمان سوال از سفر مبارک نموده بودی جمال مبارک روحی لاحب ای

 AB06687 وحصر نشی نفحات کن و دمی آرام مگی  اوقات را  ثابت بر پیمان شب و روز میاسا  یا

 AB07996 ندابی و تازه نهالان بوستا ثابت بر پیمان شکر کن خدا را که خادم دبستان هم ای

 بقا نوشثابت بر پیمان شکر کن خدا را   ای
ی
 AB06129 ا یدی و بمنتهکه کاس هدی از دست ساف

 AB03128 نکن خدا را که مورد الطاف بی پایان گشبی و موید بخدمت آستا ان شکر  ثابت بر پیم ای

 AB06688 لدر سبیب درخشید و پیمان شکر کن خدا را که نور هدایت تابید و زجاج قلر ثابت ب ای

 AB03663 فی ومظهر لط وهبت شدثابت بر پیمان شکر کن خدارا که آیت م ای

ی برات  و  ثابت بر پیمان شمائل مبارک تو با عکس خانه هر دو رسید  ای  AB08641 رهزار دالهمچنی 

اق بر آفاق نمو  شمس حقیقت چون از افق ابداع بفیض نامتناهیثابت بر پیمان  ای  AB02527 داسری

 AB00631 ونور نموده و عبودیتش آفاقرا مثابت بر پیمان شمع میثاق رغما لاهل النفاق پرت ای

ی بمنبت گمان طالقان از قدیم زمان ثابت بر پی ای  AB06130 وجدان ود و محل انبعاث اسرار ل و ریاحی 

 AB03379 یران خواست که تیول بجمال مبارک دهد ولیان را وقبی حکومت اثابت بر پیمان طالق ای

 AB10882 لمدت سه سا  افت در کوه و صحرا و دره و دریا  مسپیمان طول...( و طی ثابت بر  ای

 AB05605 نبهاء زبان بشکرانه خداوند یگانه گشوده که ترا موید بایما لن عبداثابت بر پیما  ای

ی یمان عبدالبهاء مدبی بنقاهت مزاج مبتلا بود و این پ ثابت بر  ای  AB03380 شنظر بحکمترا نی 

ت یزدان ای  AB06689 خدمت  بر در بر شما را موفق بر  حظه نما کهرا ملا  ثابت بر پیمان عواطف جلیله حصری

 AB02677 ات از خدلیغ قرائت شد و سلاست و بلاغت بیمنتهی داشب ثابت بر پیمان غزل فصیح ای

 الحقیقه ثابت و راسحیی و بخدمت بازماند  ای
ی
 AB08642 وا قائم قامت ن شهدگا ثابت بر پیمان ف

اوار هرگونه عنایبی  ای  الحقیقه سری
ی
 AB10462 رق هر نوع رعایت خدماتت دیو لا  ثابت بر پیمان ف

 الحقیقه فریده نوراء بود در نهایت روح و ریحا ثابت بر پیما  ای
ی
 AB01313 نن قصیده غراء ف

 الجمله تصلیح و تعدیل شد و ارسال ش ای
ی
 AB04318 دثابت بر پیمان قصیده غراء ملاحظه گردید ف

ی قرین اطلاع گر  ثابت بر  ای ی استنباط شپیمان کتاب مبی   دلنشی 
ی معابی  AB03964 ددید از مضامی 

 AB02061 تثابت بر پیمان کسیکه پیمانه پیمان پیمود و در صحرای محبه الله بادپیما گش ای

 AB06131 مکه در بز   ملا اعلی شنوی و چنان بجوش آای ثابت بر پیمان گوش هوش بگشا تا سروش ای

 AB06690 ماسفندیار رواین تن بود ولی پایان از تی  پران چشگویند   ثابت بر پیمان ای

 AB03965 نع یاراحه شما وصول یافت و از وقایع جلوه ملکوت الله مسامئثابت بر پیمان لا  ای

ی تصری    ارات بو ثابت بر پیمان لوح مسطور رق منشور بود اشارات بش ای  AB08643 ح د و تلوی    ح عی 

 AB11348 وا سید عبدالله تقدیم نمودید آقثابت بر پیمان مبلغ ش و پنج تومان که بجناب  ای

 AB03966 دپیمان محررات شما رسید و مژده اتمام صندوق سبب سرور شدید گشت الحمثابت بر  ای

 AB08644 نا ثابت بر پیمان محزون مباش دلخون مگرد انشاء الله همانطور که آرزوی دل و ج ای

 AB01805 هتا آنگ  منقطع و قلوب متاثر و مضطربر پیمان مدبی بود که مخابره بکلیثابت ب ای

 AB04717 متا آنکه در این ایا ثابت بر پیمان مدبی بود که منتظر ورود نامه و پیام بودیم  ای

 AB06132 رلی بشد دسا آنجناب ملاحظه نگردید چنان قحط ثابت بر پیمان مدتیست که اثر کلک  ای

 AB08645 دبود که ممکن نش نع ت که نامه ای بشما ننگاشتم سبب موان مدتیسثابت بر پیما  ای

 AB09289 لصیتحلسان انگلیسی  یهمدتیست مسموع گردید که آن نفس زک انثابت بر پیم ای

 AB03967 بملا اعلی آفتا لامع م کوکب وح مجسثابت بر پیمان مرثیه که در تعزیه نور مجرد ر  ای

 AB02365 هق حق امر بمرافعه فرموداحقا ت که حکومت بجهثابت بر پیمان مرقوم نموده بودی   ای

ی معلوم و و یمان معابی نا ثابت بر پ ای  AB01481 ت اضح گشت ستایش از عدالت اعلیحصری مه مشکی 

ی بتاسیس شورای ملی ایران  مقاله غراای که وقتثابت بر پیمان  ای  AB00508 ووصول بشارت کیی

ی آن بنیا ع و کهف منیع پنپیمان مقام رفی بر  ثابت ای  AB09915 ناه پیمانست که الیوم ساکنی 

 AB00490 لمکاتیب اخی  فرصت شد جواب مرقوم گشت و با این پوسته ارسا  ثابت بر پیمان ای

 AB01679 مز عدو بر آه و فغان اطلاع حاصل شد اپیمان مکاتیب شما ملاحظه گردید  ثابت بر  ای

 مکتوبی یب متعدثابت بر پیمان مکات ای
ی  AB02906 ده از برای آنجناب ارسال شد و همچنی 

 AB06133 ز اتعدده از شما رسید در باب انتخاب اعضاء محفل روحابی م ثابت بر پیمان مکاتیب ای

 AB00693 اش ارسال گردید ت از پیثابت بر پیمان مکاتیب متعدده شما رسید و مختصر جوابی  ای

 AB01680 دحض آنکه فرصبی حاصل گردبمثابت بر پیمان مکاتیب متعدده شما رسید و هر وقت  ای

 AB00321 د خدمبی مکاتیب مفصله مطالعه گردید آنچه در همدان مجری داشتی ثابت بر پیمان ای

 الحقیقثابت بر پیمان مکاتیب ملاحظه گردید و بر معابی اطلاع حاصل   ای
ی
 AB03381 ه گشت ف

 AB00797 دمیگرددی مرقوم شد و ارسال مکاتیب و زیارتهاایکه خواسته بو ثابت بر پیمان  ای

 AB03382 وگردید از حوادث بر پیمان مکاتیبی که بجناب منشادی مرقوم نمودی ملاحظه   ثابت ای

 AB07323 نز وقایع طهران نهایت احزاید اثابت بر پیمان مکاتیبیکه ارسال نموده بودی رس ای

 AB09290 نن رسید و اسامی که مرقوم نموده بودید ممکاز قزویثابت بر پیمان مکتوب شما  ای

 AB04718 هبدون تاری    خ واصل و دال بر وصول نامه های مخصوص کا ثابت بر پیمان مکتوب شم ای

 AB07997 ر دلالت بالحمد للهثابت بر پیمان مکتوب شما رسید و بر مضمون اطلاع حاصل شد  ای

 AB00694 دز همت و جد و جها ثابت بر پیمان مکتوب شما رسید و مقصود واضح و پدید شد  ای

 AB09916 ی شما واصل شد آنچه در عالم رویا مشاهده نمودی همانرا مجر ثابت بر پیمان مکتوب  ای

ق الاذکار هم ای  الحقیقه در بنای مشی
ی
 AB06691 تثابت بر پیمان مکتوب شما واصل گشت ف

 AB03384 نهایت احزان حاصل شد ولی شما واصل و از پریشابی امور شما ثابت بر پیمان مکتوب  ای

 AB02907 نر پیمان مکتوب مرقوم ملاحظه گردید و مقصد مفهوم شد سوال از حرکت و سکو ثابت ب ای

 AB01561 تو بر وقایع اطلاع حاصل گش ثابت بر پیمان مکتوب مفصل آنجناب ملاحظه گردید  ای

 AB06692 ف سب مثل مشهور تفسی  کشاف و تاری    خ وصا ا که بحثابت بر پیمان مکتوب مفصل شم ای

 AB07324 اردید مضمون بروح و ریحان مشحون بود حمد کن خدگ  ثابت بر پیمان مکتوبت ملحوظ ای

 AB04719 دگردی  ظهد ملاحده بودیثابت بر پیمان مکتوبی که از خراسان بجناب سید تقی مرقوم نمو  ای
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 AB05126 بدید ملحوظ گردید سبده بو و مثابت بر پیمان مکتوبی که بجناب اسمعیل آقا مرقوم ن ای

 AB02210 زه گردید احظ قوم نموده بودی ملا ن مکتوبی که بجناب آقا سید تقی مر ثابت بر پیما  ای

 AB03664 وبودی ملاحظه گردید  دهسید تقی مرقوم نمو  ثابت بر پیمان مکتوبی که بجناب آقا  ای

 AB06693 دمرقوم نموده بودید ملاحظه گردی اد د جو بجناب حاحیی سی پیمان مکتوبی که ثابت بر  ای

 AB01806 رمنشادی مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید دن مکتوبی که بجناب ثابت بر پیما  ای

 AB02211 وا از تی مرقوم نموده بودید ملحوظ شد مبجناب منشاد بر پیمان مکتوبی کهثابت  ای

 AB05127 هبجناب منشادی نگاشته بودی از مصر فرستاد و ملاحظ  توبی کهمکثابت بر پیمان  ای

ت افنان مرقوم نموده بودید ملاحظه گردمکر پیمان ثابت ب ای  AB03385 لدلی ید الحمد للهتوبی که بحصری

 AB00998 یوده بودی ملاحظه گردید بسیار رارقوم نمثابت بر پیمان مکتوبی که بمسیی دیلی م ای

 AB02678 دالملک و فراش باشی در آن مذکور بود رسی اجثابت بر پیمان مکتوبی که قضیه سر  ای

 AB01681 تشقرائت گثابت بر پیمان مکتوبی که مرقوم نموده بودی در نهایت روح و ریحان  ای

 AB03665 تنهایت حلاو  در ثابت بر پیمان مکتوبی که مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید مضمون  ای

 AB06134 نناب ملاحظه گردید و نهایت بلاغت و فصاحت در بیا ثابت بر پیمان منظومه آنج ای

 AB03666 دثابت بر پیمان منظومه فصیحانه و اشعار بلیغانه که از پیش روانه نموده بودی ای

 AB10463 م مفید جواب مرقو رسید از عدم فرصت مختصر  ۱۳۲۹ر صف ۱۱ثابت بر پیمان نامه  ای

 AB02366 وو فضل رسید الحمد لله که بدرقه عنایت  ۱۹۱۰ژانویه  ۱۵امه پیمان نثابت بر  ای

ی کام جان  ۱۹۱۹اغسطس  ۱۹پیمان نامه ر ثابت ب ای ین گردید زیر رسید از مضامی   AB02530 اشی 

ی کام موصول  ۱۳۳۷ربیع الثابی  ۱۹ثابت بر پیمان نامه  ای  AB00237 نشتاقا یافت از مضامی 

 AB02908 اسرور حاصل شد زیر رسید از جهبی نهایت ه شعبان سنه حالی ٢٠ثابت بر پیمان نامه  ای

 AB02679 لعما بور باختصارم نظر با رسید در جواب مج ۹۲۰اگست  ۲۷ثابت بر پیمان نامه  ای

 AB07998 مء قسها ربیع الاول وصول یافت ولی بجان عزیز آن عبدالب ۷ثابت بر پیمان نامه  ای

ی ث ای  AB09291 نچون بهشت برین وصول یافت مضمو ابت بر پیمان نامه ات در دبلی 

 AB06135 اابت بر پیمان نامه ات رسید آنچه آه و فغان نماای و مضطرب و پریشان باشی حق بث ای

 AB03667 محبوس همبی نمودی بلکه انشاء الله ثابت بر پیمان نامه ات رسید در حق آنشخص ای

ش این است طلوع کوکت رسید ثابت بر پیمان نامه ا ای  AB06136 برویاای که دیده بودی تعبی 

 AB03386 او بت رسید و مژده بخشید که احبای الهی خاضعند و خاشع ا ثابت بر پیمان نامه ای

ی  ای  AB05129 زبا رساله مطبوع امکتوبی ثابت بر پیمان نامه اخی  از بادکوبه رسید و همچنی 

 AB06137 دلاع حاصل گردیاطثابت بر پیمان نامه اخی  رسید و بر مضمون مفصل  ای

 AB04720  رسید و معابی سبب مزید روح و ریحان گردید الحمد للهثابت بر پیمان نامه اخی   ای

 AB02212 ناز یارا ثابت بر پیمان نامه اخی  رسید ولی نامه های پیش نرسید حال نامه ها  ای

 AB06138 رقلوب گردید بسیا یحان اخی  واصل و فحوایش سبب روح و ر ثابت بر پیمان نامه  ای

ی بیمان نامه اخی  وصول یافت و از گفتگوی ببت بر پثا  ای می 
ی محیی  AB01562 لاشت حاصشا شخصی 

ی رس یا  AB02680 هشما نموده ک ایش از ید نهایت ستثابت بر پیمان نامه ای از جانب امی 

 AB00732 ابحرم آق ضمن آن مکتوبی ردید و در ارسال گ ثابت بر پیمان نامه ای چند روز پیش ای

ع و امه اثر خثابت بر پیمان نامه ای ک ای  AB00695 تمونش مفهوم گشت دلالابتهال بود مضه تصری

 AB03387 داللهید الحمبودی ملاحظه گرد ن مرقوم نمودهن نامه ای که بافنا ثابت بر پیما  ای

 AB05130 تید هر چند فرصردکه بافنان مرقوم نموده بودی ملاحظه گبر پیمان نامه ای   ثابت ای

 AB02213 که بافنان مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید از جهبی ن نامه ای  ثابت بر پیما  ای

 AB00942 دبر پیمان نامه ای که بآقا سید اسدالله مرقوم نموده بودی ملاحظه گردیثابت  ای

زا محسن مرقوم نموده ثابت بر پیمان نامه ای ک ای  AB10464 دبودی ملاحظه گردیه بآقا می 

 AB01181 د مرقوم نموده بودید رسی ۳۳۹شهر صفر سنه  ۱۲نامه ای که بتاری    خ  ر پیمانثابت ب ای

 AB02214 د رسید الحمد لله معابی بو  ۱۳۳۹ذی القعده  ۱۹بر پیمان نامه ای که بتاری    خ  بتثا  ای

 AB00999 دمرقوم فرموده بودید رسی ۳۷لقعده ذی ا ۸ ثابت بر پیمان نامه ای که بتاری    خ ای

 AB03130 تمرقوم نموده بودی وصول یاف۱۹۱۹فوریه  ۹خ ثابت بر پیمان نامه ای که بتاری     ای

 AB11160 م مرقو  ثابت بر پیمان نامه ای که بتاری    خ شانزدهم ربیع الاول بجناب منشادی یا

 AB09293 ار شد زیر و ثابت بر پیمان نامه ای که بجناب اسد مرقوم نموده بودی بسیار سبب سر  ای

ی مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید این نامثابت بر پیمان نامه ای که بج ای  AB02531 هناب امی 

 AB01314 زگردید ا  ثابت بر پیمان نامه ای که بجناب آقا احمد مرقوم نموده بودید ملاحظه ای

 AB09294 سرور موده بودی بسیار سببن که بجناب آقا سید اسدالله مرقومثابت بر پیمان نامه ای   ای

 AB01113 از بشارت  ملاحظه گردید بر پیمان نامه ای که بجناب آقا سید اسدالله مرقوم نموده بودی  ثابت ای

 AB02064 از قرائت ودی ملاحظه گردید دالله مرقوم نموده بآقا سید اس ثابت بر پیمان نامه ای که بجناب ای

 AB04319 مضمون  ای که بجناب آقا سید اسدالله مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید بر پیمان نامه ثابت  یا

 AB01807 تحظه گشمحمد تقی مرقوم نموده بودی ملا  ثابت بر پیمان نامه ای که بجناب آقا  ای

زا حیدر علی مرقوم نموده بودید مه ای کثابت بر پیمان نا  ای  AB02681 هملاحظ  ه بجناب آقا می 

 AB02532 مردید و معلو حظه گنامه ای که بجناب بشی  تحریر نموده بودی ملا  انثابت بر پیم ای

زا  ای  AB02533 دودی رسیلی مرقوم نموده بع حیدر  ثابت بر پیمان نامه ای که بجناب حاحیی می 

 AB03968 زبودید رسید ا علی مرقوم نمودهل بثابت بر پیمان نامه ای که بجناب حیدر ق ای

 AB05131 هجمال مبارک مرقوم نمود محمد تقی بنده صادقپیمان نامه ای که بجناب  ثابت بر  ای

 AB05607 هاعیل مرقوم نموده بودید ملاحظ که بجناب مشهدی اسمثابت بر پیمان نامه ای   ای

 AB06139 بمرقوم نموده بودی ملاحظه گردید سبادی مه ای که بجناب منشپیمان نا ثابت بر  ای

 AB02065 وجناب منشادی نگاشته بودی ملاحظه گردید مژده روح پیمان نامه ای که بثابت بر  ای

زا ثابت بر پیمان نا  یا  AB03668 دگردیمنی  مرقوم نموده بودی ملاحظه   مه ای که بجناب می 

ت حیدر قبل علی مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید از ای که  پیمان نامهثابت بر  ای  AB02066 شدت بحصری

ت حیدر قبل علی مرقوم نموده بپ ثابت بر  ای  AB03669  از تفصیل حظه گردید و ودید ملا یمان نامه ای که بحصری

 AB01182 رم نموده بودی رسید خانم روش درجوع مرقو  بعد از  ثابت بر پیمان نامه ای که ای

ت منشادی ۱۵۸بنمر  کهثابت بر پیمان نامه ای   ای  AB01057 ه ملاحظ  مرقوم نموده بودید بحصری

 AB08648 م سدالله مرقو سید اا رجب این سنه حالیه به آق ۱۸ثابت بر پیمان نامه ای که در  ای

 AB03388 ننموده بودی واصل بای وممرق ثابت بر پیمان نامه ای که در نهایت عجز و انکسار  ای

 AB05608 تامه ای که مرقوم نموده بودی با سرور موفور قرائت گردید و ثابثابت بر پیمان ن ای

 AB03670 تثابت بر پیمان نامه ای که مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید از انتشار نفحا  ای

 AB02534 ده فابی شد از صعود آن فائز بمقعن نامه آن روحابی ملحوظ این بندثابت بر پیما  ای

 AB05609 و ثابت بر پیمان نامه آنجناب رسید و از انجذاب احبای کشه بنفحات قدس روح  ای

 AB01388 هار و پدید گردید اعانثابت بر پیمان نامه آنجناب رسید و مضمون آشک ای

 AB01242 ممعلوم گردید این مکتوب در پانزدهمضمون  ثابت بر پیمان نامه آنجناب رسید و  ای

 AB07999 ه ت متصاعد الی الله جناب منشادی مرقوم نمودحصری ثابت بر پیمان نامه آنجناب که ب ای

 AB02535 ویمان گلشن ا  ثابت بر پیمان نامه آنجناب نافه مشک بود مشامرا معطر کرد زیرا  ای

 AB06694 هحاصل گشت کر ثابت بر پیمان نامه آنجناب وصول یافت و از مضمون نهایت سرو  ای

 AB03671 دنورابی و الفبی الرحمابی رسید و بسیار مختصر و مفی ثابت بر پیمان نامه آنجوان ای

 الحقیقه اشعار جوابی آبدار بجه ای
ی
 AB03969 تثابت بر پیمان نامه با منظومه هردو رسید ف

 AB00491 نشد و انجم یافبی که تشکیلشوال وصول یافت مجلس ض ١١تاری    خ ثابت بر پیمان نامه ب ای

 AB02682 گبانوفا بود و یا گل بر پیمان نامه بدیع معابی ملاحظه گردید نغمه بلبلثابت  یا

 AB03389 ر هر دمیبود در ثبوت و رسوخ ثابت بر پیمان نامه بلیغ وصول یافت دلیل جلیل ب ای

 AB00453 سید اسدالله ه آقا عبان این سنه که بچهارم شثابت بر پیمان نامه بیست و  ای

 AB03672 یاران الهی دلیل بر سلامتلله  الحجه رسید الحمد ی ثابت بر پیمان نامه پانزدهم ذ ای

ی  ۳۷ثابت بر پیمان نامه پنجم شعبان سنه  ای ی بو  دلوصول یافت مضامی   AB01563 لد زیرا دلینشی 

 AB05132 نافیت تو داد و خیی ایع مژده صحت و سید حمد خدا را که ثابت بر پیمان نامه تو ر  ای

 AB07325 بمدرسه تربیت تعلیم خدمت بامر الله است و سبامه تو رسید در ن نثابت بر پیما  ای

 AB05610 ی رسید مضمون ایت استقامت بر امر حق بود و نشانه شناساا ت بر پیمان نامه تو ثاب ای

ی بود زیرا از برای خو ان نامه تو رسید مضمون بسیار شی  مثابت بر پی ای  AB08650 د ین و دلنشی 

اح صدور  ١٩١٨ثابت بر پیمان نامه ثابی شما مورخ اول اکتوبر  ای  AB03390 حصول رسید از مضمون انشی

 AB09295 شجواب پی و نامه پیش را  لحمد لله دلیل بر فوزی شدید بود ثابت بر پیمان نامه جدید رسید ا ای

 AB01183 م رسید اما نامه سابق نرسید مرقو  ۳۳۷پیمان نامه دوازدهم ذی القعده  ثابت بر  ای

 AB03391 لز معابی سرور روحابی حاصوصول یافت و ا ۳۷ثابت بر پیمان نامه دوم ذی القعده یا

ع بملکوت ابهیوص ۱۳۳۲ثابت بر پیمان نامه دوم رمضان  ای  AB00823 ول یافت مضمون تبتل و تصری

 AB01808 هم و نام ترا بر زبان راندم و از خدا خواستم کندثابت بر پیمان نامه را خوا ای

 AB00824 رلله د ب الحمد ثابت بر پیمان نامه رسید اجازه حضور خواسته بودید حال آنجنا  ای

 AB08651 دکلمه الله بو   لظثابت بر پیمان نامه رسید الحمد لله ناطق بثبوت و رسوخ در  ای

ع و ابتهال بدرگاه ذوالجلال بلند گثابت بر پیمان نامه رسی ای  AB05612 زردید و اد دست تصری

 AB05613 دده بودید موالیثابت بر پیمان نامه رسید سوال از معابی موالید ثلاثه نمو  ای

 AB00368 ل و ساران و گیلان محا سنگش د و از سفر خوار و سمنان و ثابت بر پیمان نامه رسی ای

 AB06695 وپیمان نامه رسید و بدرگاه احدیت عجز و زاری گردید که اسباب راحت ابت بر ث ای

 AB02367 ار قلوب گردید زیرا مر ابت بر پیمان نامه رسید و حزن و اندوه شما سبب تاثث ای

ت شهید معلوم گردید انورقما و نو ثابت بر پیمان نامه رسید و زفاف ش ای  AB06141 هه حصری

ق ملاحظه گردیکتثابت بر پیمان نامه رسید و سواد م ای  AB11161 دوب یاران غرب باحبای سری

 AB08000 نا الهی ثابت بر پیمان نامه رسید و طلب مغفرت بجهت امة الله والده گردید الهی ای

 AB02683 هصل گردید کحا ثابت بر پیمان نامه رسید و عبدالبهاء ندایت شنید و نهایت سرور  ای
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 AB00291 دعدل و انصاف آن سرور واضح گردید احبای الهی بای ثابت بر پیمان نامه رسید و  ای

ین گشثابت بر پیمان نامه رسید و عنوان در نهایت حلاوت بود کام دل و جان ش ای  AB11349 تی 

ی معلوم گردید حمد کن ثابت بر پیمان نامه رسی ای  AB03673 لرا که در سبی خدا د و مضامی 

 AB05614 یوداز تنهاای نموده ب نامه رسید و مضمون مفهوم گردید شکایت ر پیمانثابت ب ای

 AB02684 دمعطری وزینسیم ز ریاض معابی پیمان نامه رسید و ملاحظه گردید و ا بر ثابت  ای

 AB01114 د معلوم شو مفهوم و  ابی واصلابی رحممع ثابت بر پیمان نامه روحابی آنجناب با  ای

 AB07326 رثبوت و رسوخ بمون مشحون بفت و مضیا عده وصول ثابت بر پیمان نامه سلخ ذیق ای

 AB03392 اه احبو ول جند رسید زیرا دلیل بر شور کرین چون قند از بی  بر پیمان نامه ش ثابت ای

 AB01919 وبعراق  رتعنایت مساف بغداد رسید الحمد لله در ظلپیمان نامه شما از ثابت بر  ای

 AB08001 ترسید الحمد لله دلالت بر روحانی ۱۹۱۹شباط  ۱۴خ مه شما بتاری     ثابت بر پیمان نا  یا

ی واقع بو ثابت  ای  AB00757 دبر پیمان نامه شما بدقت ملاحظه گردید اثر خامه صدق عی 

ی وصول یافت از مضمون و بت بر پیمان نامه شما بواسطه ثا  ای  AB08652 داضح و مفهوم بو جناب امی 

 AB07327 دامه شما در این ایام وارد و از معانیش قلوب تسلی حاصل نمو پیمان نثابت بر  ای

ت سفر ر ثابت ب ای  AB10465 در ممالک باخیی پیمان نامه شما در پاریس رسید وقتیکه از کیی

 AB02685 اقوم نموده بودید این تشویش ر یران مر ثابت بر پیمان نامه شما رسید از اغتشاش ا ای

ق و غربب ایران مرقوم نموده بودیلاثابت بر پیمان نامه شما رسید از انق ای  AB02686 د تا سری

زا عبدالله نها  یا  AB03393 نیت احزاثابت بر پیمان نامه شما رسید از صعود جناب حاحیی می 

 AB09297 ه خرید خان دد ثابت بر پیمان نامه شما رسید از عدم فرصت جواب مختصر مرقوم میگر  ای

 AB00733 س د از عدم فرصت مختصر جواب مرقوم میگردد تشکیل مجلثابت بر پیمان نامه شما رسی ای

 AB09298 ی ثابت بر پیمان نامه شما رسید از عدم فرصت مختصر جواب مرقوم میگردد ملاحظه ا ای

 AB04721 دگرد  ا رسید از عدم فرصت مختصر مرقومثابت بر پیمان نامه شم ای

 AB02687 رلله سف ید از عدم فرصت مختصر مرقوم میگردد الحمد شما رس ثابت بر پیمان نامه ای

 AB01243 بجنا  ردد منظومهه شما رسید از عدم فرصت مختصر مرقوم میگامثابت بر پیمان ن ای

 AB00897 فکه وص  تیلا یافتحزان اسثابت بر پیمان نامه شما رسید از قرائتش بدرجه ای ا ای

ت مشاغل جواب ای  AB05133 موم میگردد در ایا ختصر مرقم ثابت بر پیمان نامه شما رسید از کیی

 AB02215 نایت اظهار نموده بودی که ایان نامه شما رسید از کنونشن نهایت رضثابت بر پیم ای

 AB01809 تثابت بر پیمان نامه شما رسید از لطائف معابی آن عواطف قلب روحابی فوران یاف ای

 AB06696 نچنان معلوم گردید که آرزوی دل و جا پیمان نامه شما رسید از مضمون  ثابت بر  ای

 AB00734 اثابت بر پیمان نامه شما رسید از وقوعات حالیه ایران شکایت نموده بودید لهذ ای

 AB08653 رسالک ب احبای بمبای ثابت و مستقیم و ثابت بر پیمان نامه شما رسید الحمد لله ای

 AB09299 هرسید الحمد لله بکمال همت بخدمت موفقی شکر خدا را کمه شما ثابت بر پیمان نا  ای

از بنفحات رحمن دمسنامه شما رسید الن ثابت بر پیما  ای  AB06697 و سرور سبب فرح ازید و حمد لله در شی 

 AB03131 ر چه دحظه فرمودید که آنر لندن ملا د لله دمان نامه شما رسید الحمثابت بر پی ای

 AB02216 ددر سبیل الهی بو  یل جلیل بر استقامتد لله دلحمبت بر پیمان نامه شما رسید الثا  ای

ت رحمحمایت حصونا در صون الحمد لله محفوظا مثابت بر پیمان نامه شما رسید  ای  AB02688 نصری

 AB08002 ودیاد الفت و محبت از  مفاد آن دلیل بر شما رسید الحمد لله ثابت بر پیمان نامه ای

 AB06142 هید بکمال اشتیاق ملاحظه گردید حمد کن خدا را کشما رس پیمان نامه ثابت بر  ای

ی شما رسید بنص کتاب اقدس و ضی    ح کتاب عهد عبدالب ثابت بر پیمان نامه ای  AB03970 هاء مبی 

 AB09300 ته بودید حق با شماست فرمودشما رسید جزع و فزع از امتحانا  یمان نامهثابت بر پ ای

 AB03674 قکه موف  بر پیمان نامه شما رسید در جواب مجبور باختصارم شکر کن خدا را  ثابت یا

 ثابت بر پیمان نامه شما رسید دلیل جلیل بر اتح ای
ی

 AB09301 نیاران الهی بود ای اد و یگانکی

 AB05615 نهی گردید که الحمد لله یارارانه بدرگاه الرسید شکثابت بر پیمان نامه شما  ای

 AB00943 د رسید فرصت جواب مفصل نیست مختصر جواب مرقوم میشو ا ثابت بر پیمان نامه شم ای

 AB01058 زیوم خروج ا نما از  ثابت بر پیمان نامه شما رسید فرصت جواب مفصل نیست ملاحظه ای

 AB01682 دتش دلیل بر ثبوت شدیجا ثابت بر پیمان نامه شما رسید فصیح بود و بلیغ و مندر  ای

 الحقیقه خادم امراللهی و صادق کلمه الله بجا ثابت بر پیمان نا  ای
ی
 AB10466 نمه شما رسید ف

 AB02909 نثابت بر پیمان نامه شما رسید قضیه جاکسون معلوم گردید این خانه را جاکسو  ای

 AB08654 رم میشود فرصت تطویل نیست هنامه شما رسید مختصرا جواب مرقو ثابت بر پیمان  ای

ی بمن نام ثابت ای لزلی  ی  AB02368 هبر پیمان نامه شما رسید مرقوم نموده بودید که بعصیی از میی

الممالک یق ای ی بود که مورد نقمت و عذاب شدیثابت بر پیمان نامه شما رسید مشی   AB01920 دی 

ی دلیل ثبوت و رسوخ بر نبا عظیم بو رسید م ثابت بر پیمان نامه شما  ای  AB00632 دضامی 

ی بو سیثابت بر پیمان نامه شما ر  ای ی دلیل جلیل بر ثبوت بر امر نور مبی   AB01921 دد مضامی 

 AB00060 رزه اشتها بهات تا ثابت بر پیمان نامه شما رسید مضمون بسیار عجیب زیرا این ش ای

ت بیچونح ثابت بر پیمان نامه شما رسید مضمون چون دلالت بر عبودیت ای  AB03971 د مینمو  صری

 AB03395 ه د مرقوم نمودما رسید مضمون مشحون بمعابی روحابی بو ثابت بر پیمان نامه ش ای

وح ا ای  AB09918 نلعلل ایثابت بر پیمان نامه شما رسید مضمون معابی مفصل بود و مطالب مشی

 AB01059 تشاغل و غوائل فرصت ما رسید مضمون معلوم گردید از کیی ثابت بر پیمان نامه شم ای

ی بفضل الهی با بت بر پثا  ای  AB08003 تش و در نهایت سرور و ثبو یمان نامه شما رسید مطمیی

 AB05616 دحابی بود و جاذب تاییت بر پیمان نامه شما رسید معابی دلیل بر انجذاب رو ابث ای

 AB07328 حمد للهفرح و نهایت سرور گردید که الم موجب ثابت بر پیمان نامه شما رسید مفهو  ای

ع و ابتهال و انجذابم ثابت بر پیمان نامه شما رسید  ای  AB01482 دو اشتعال بو  نطوق تصری

 AB08655 ءبدالبها ال مکاتیب عثابت بر پیمان نامه شما رسید ناله و فغان از عدم ارس ای

ی بود گلشنثابت بر پیمان نامه شما رسید نامه نبود اثر خا  ای  AB02910 ترین بود ایب مه مشکی 

 AB09302 دب مرقوم میگردد معذور داریعدم فرصت مختصر جواید نظر بثابت بر پیمان نامه شما رس ای

 AB05134 رو ریحان حاصل گردید بشارت اتمام کا  شما رسید نهایت روحثابت بر پیمان نامه  ای

 AB05135 کمخابرات قلوب متصل است پی هر چند مختصر بود ولیشما رسید  مان نامهثابت بر پی ای

 AB04321 نه شما رسید و اثر خامه فرح روحابی بخشید زیرا دلالت بر آ بر پیمان نام ثابت ای

 AB00564 قلوب احبای الهی شمع شادمابی  پیمان نامه شما رسید و از بشارت حرارتثابت بر  ای

 AB01684 تبیان ثبوت و استقامت نهایت سرور حاصل گش ید و از ثابت بر پیمان نامه شما رس ای

 AB01315 باثرات قلسید و از تفاصیل اطلاع حاصل گردید همیشه تر  ثابت بر پیمان نامه شما  ای

 AB11350 تت و نورانیوحانیر  ثابت بر پیمان نامه شما رسید و از خیی اتحاد و اتفاق و  ای

 AB01184 تورالعملیید بموجب دسردثابت بر پیمان نامه شما رسید و از مضمون اطلاع حاصل گ ای

 AB01000 ل گردید جناب حاحیی مه شما رسید و از مضمون بهجت و سرور حاصثابت بر پیمان نا  ای

 AB00071 رد حاصل گردید زیرا دلالت بثابت بر پیمان نامه شما رسید و از مضمون حزن شدی ای

 AB01922 ق پایان رخ داد زیرا منطو امه شما رسید و از مضمون سرور بی ثابت بر پیمان ن ای

 AB03396 فبر پیمان نامه شما رسید و از مضمون فوت مرحوم ضیاء معلوم گردید سبب تاسثابت  یا

 AB06143 هم گردید که این سفر با ثمر بودثابت بر پیمان نامه شما رسید و از مضمون معلو  ای

 AB08657 از مضمون مفهوم گردید که الحمد لله یاران الهیرسید و ثابت بر پیمان نامه شما  ای

 AB01564 نما رسید و از مضمون واضح گردید که الحمد لله یاراش ثابت بر پیمان نامه ای

 AB07329 دای الهی بایدید احبثابت بر پیمان نامه شما رسید و از هر جهت اطلاع حاصل گر  ای

 AB03675 دد اطلاع حاصل گردیبا ثابت بر پیمان نامه شما رسید و از وقایع مولمه شمس آ  ای

 AB02689 تشما رسید و اشعار فصیح و بلیغ که مانند آب روان در نهای ثابت بر پیمان نامه ای

 AB00113 وثابت بر پیمان نامه شما رسید و انقلابات مشهد و اطراف خراسان معلوم گردید  ای

 AB11482 عتدعای شفا و عافیت بنهایت تصری امه شما رسید و بدرگاه احدیت اسثابت بر پیمان ن ای

 AB09919 رابت بر پیمان نامه شما رسید و بدقت قرائت گردید دلیل جلیل بر استقامت بث ای

 AB06698 قبر میثا  ردید حمد کن خدا را کهثابت بر پیمان نامه شما رسید و بدقت ملاحظه گ ای

 AB02369 دید خواهش فرموده بودیبر تفاصیل اطلاع حاصل گردرسید و ثابت بر پیمان نامه شما  ای

 AB05617 و  تش شما رسید و بر تفصیل اطلاع حاصل گردید هر چند عه ثابت بر پیمان نام ای

 AB08005 وید چون موجب دحاصل گر ثابت بر پیمان نامه شما رسید و بر وقایع ایران اطلاع  ای

 ددر ثابت بر پیمان نامه شما رسید و حوادث مشهد معلوم گ ای
ی

 AB04722 رید بجناب فروعی

 AB01316 موله قیا بود چون نفوش مجه شما رسید و دلیل بر روح جدیدثابت بر پیمان نامه  ای

 AB01923 ابلایای وارده بر شمر و حبور گردید از ثابت بر پیمان نامه شما رسید و سبب سرو  ای

 AB02690 نگردید که الحمد لله در همدا  د و سبب نهایت مشتامه شما رسیثابت بر پیمان ن ای

ت جناب احمد علیخان د ه شما رسید و صدق و ت بر پیمان نامثاب ای  AB03397 رامانت و همت و غی 

 AB09920 رو نار محبت آنجناب چنان تاثی  دسید و فرط انجذاب ر پیمان نامه شما ر ثابت ب ای

 AB06144 رمضمون سبب روح و ریحان گردید که سفر ایران د رسید و  امه شما ثابت بر پیمان ن ای

 AB00407 ن با ما رسید و مضمون مشحون باحساسات روحانیه بود و مبشی ش بر پیمان نامهثابت  ای

 AB10883 دنشخص دعا نماایدر حق آ ثابت بر پیمان نامه شما رسید و مضمون معلوم گردید  ای

 AB01685 فر از آزادی این اسی  آنزلراثابت بر پیمان نامه شما رسید و معلوم گردید که اب ای

 AB06145 دان نامه شما رسید و معلوم گردید که بعصیی از بیخردان تعرض بشما داشتنثابت بر پیم ای

ی وصول یافت معلوم ش ای  AB09303 هکد  ثابت بر پیمان نامه شما رسید و مقاله لورد کروزن نی 

ی آباد  بر پیمان نامه شما رسید و نامه ثابت ای  AB11162 دو اسدآبا ای بجهت جمیع احبای حسی 

 AB08007 رحمد لله یاران الهی دثابت بر پیمان نامه شما رسید و نهایت سرور حاصل گردید ال ای

ی وکالت نامه که بجهت آقثابت بر پیمان نامه شما رسید  ای ز و همچنی   AB03676 نا محسا می 

ی شما رسید وصول مکاتیب را مرقوم نموده بو  ان نامهثابت بر پیم ای  AB09304 دید و همچنی 

 AB02537 د قوم میگردجود این مر نامه شما رسید ولی ابدا فرصت نیست با و  انثابت بر پیم ای

 AB04723 اپاکتهای باز شده را آقده بود ثابت بر پیمان نامه شما رسید ولی پوسته باز ش ای

 AB08008 ا از شدت آلام و محن سفر صحرا و دریء ثابت بر پیمان نامه شما رسید ولی عبدالبها  ای
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 AB08658 ت و مژده ثبت بر پیمان نامه شما رسید ولی فرصت مفقود با وجود این بذکرت مشغولم ثاب ای

 AB08659 وان ضعف  بر ثابت بر پیمان نامه شما رسید ولی مشاغلی که دیده بودی و علاوه  ای

 AB11351 هت شد در وقتیکه بهیچوجه فرصت نبود مکاتیب متعددثابت بر پیمان نامه شما قرائ ای

ی نامه ها  ۱۳۳۹رجب  ۱۹ثابت بر پیمان نامه شما که بتاری    خ  ای  AB11483 یبود رسید و همچنی 

 AB01686  باری مرقوم وصول یافت عالم...  بود  ۳۳۹شهر ذی الحجه  ۷بتاری    خ  ثابت بر پیمان نامه شما که ای

 الحقیقه در  ای
ی
 AB02217 لسبیثابت بر پیمان نامه شما که بتاری    خ نهم رمضان بود رسید ف

 AB03398 تون فرصت نیسموده بودید رسید چثابت بر پیمان نامه شما که بی تاری    خ ارسال ن ای

 AB01810 منیو ترتیل ایات و تر  د از خیی ترتیب محافللاحظه شثابت بر پیمان نامه شما م ای

 AB04322 د شو صر مرقوم میعدم فرصت جواب مخت ملاحظه گردید ولی از ا ثابت بر پیمان نامه شم ای

 AB10468 قرست اخلامفصل فهبمعبی  و عی بود بلفظ مختصر ثابت بر پیمان نامه شما نامه بدی ای

 AB00604 تشت از قرائتش مش ین داشی  تقریر  ا نامی بود و تحریر ثابت بر پیمان نامه شم ای

 الضمی  مضمون نامه شما نامی بود  ثابت بر پیمان ای
ی
 AB04323 نمشحو  و تحریر تقریر ما ف

 AB01390 داکت نموده بودیوصول یافت اشاره بوصول دو پ ۱۲مره ر پیمان نامه شما نثابت ب ای

ی سبب بشاشان رسشعب ۱۵بتاری    خ  ۶امه شما نمره ن ثابت بر پیمان ای  AB02218 تید و مضامی 

 AB03133 تیمان نامه شما واصل شد و از مضمون بالام قلب محزون اطلاع حاصل گشبر پ ثابت ای

 AB08660 ه بودید که الحمد لله احباء اللهثابت بر پیمان نامه شما وصول یافت مرقوم فرمود ای

 AB06699 نافت نامه نبود گلشن توحید بود و حدیقه عرفا وصول ی ثابت بر پیمان نامه شما  ای

 AB08661 هالوصول یافت و جزع و فزع از فراق معلوم گردید این ن ما ثابت بر پیمان نامه ش ای

ت احدیگردید   ثابت بر پیمان نامه شما وصول یافت و سبب روح و ریحان ای  AB07330 تالطاف حصری

 AB03677 رشادمابی گشت چه که دلیل بو ثابت بر پیمان نامه عالی واصل و معابی سبب سرور  ای

 الحقیقه مومن ثابت بر پیم ای
ی
 AB01391 و ان نامه فصیح و بلیغ تو رسید جناب مسیی ریمی ف

 AB02911 در هک  مرقوم نموده بودی رسید حمد کن خدا را  ۱۹۱۹می  ۲ثابت بر پیمان نامه که بتاری    خ  ای

 AB02691 مبود رسید در جواب باختصار مجبور  ۳۳۹هر رجب ش ۹بت بر پیمان نامه که بتاری    خ ثا  ای

 AB01687 ی مرقوم نموده بود ۱۹۲۰ثابت بر پیمان نامه که بتاری    خ بیست و هفتم نیسان سنه   ای

 AB11163 هالحمد لله همیشمورخ بود رسید  ۳۳۹چهارم صیام  ثابت بر پیمان نامه که بتاری    خ ای

 AB03678 مضمون نامه  حظه گردید از امه که بجناب آقا سید اسدالله مرقوم نموده بودید ملا پیمان نثابت بر  ای

 AB09305 مختصر جواب  گردید   دالله مرقوم نموده بودید ملاحظهثابت بر پیمان نامه که بجناب آقا سید اس ای

 AB05136 نشما اذ ن نامه که بجناب منشادی مرقوم نموده بودی ملاحظه گردیدبر پیما ثابت  ای

 AB10884 ممنون حظه گردید از مضمونملا  بر پیمان نامه که بجناب منشادی مرقوم نموده بودید  بتثا  ای

ز ثابت بر پیمان نامه که بجن ای  لدین مرقوم نموده بودا نورااب می 
ی
 AB08662 ه الحقیق ی مطالعه گردید ف

ات مسافرین م انثابت بر پیم ای  AB02912 وگردید جان   لاحظهرقوم نموده بودید منامه که بحصری

ت  ای  AB02913 دموده بودید ملاحظه گردین مرقومحیدر قبل علی ثابت بر پیمان نامه که بحصری

 AB02068 ومرقوم نموده بودید ملاحظه گردید ن اه بمحفل روحابی طهر ثابت بر پیمان نامه ک ای

 AB05137 که  هوم شد ل پیش فرستاده بودی امسال رسید از مضمون مفمان نامه که چند سا بر پی ثابت ای

 AB04324 اگردید زیر ن  نامه که گلشن روح و ریحان بود مورث سرور دل و جا  ثابت بر پیمان ای

ایر  ۹تاری    خ نهم بر پیمان نامه مرسول ب ثابت ای  AB05138 بواسطه جناب شیخ فرج الله  ۱۹۱۲فیی

 AB03679 نثابت بر پیمان نامه مرسول رسید دلالت بر مشت دل و جان و فرح و شادمابی وجدا ای

 AB01060 هردید از مضمون مفهوم شد کرقوم بجناب آقا سید تقی ملحوظ گثابت بر پیمان نامه م ای

 AB00944 ابر پیمان نامه مرقوم بجناب حیدر قبل علی ملاحظه گردید طیب مشموم بود زیر ثابت  یا

 AB07331 دظ افتاد و بدقت تمام قرائت گردیثابت بر پیمان نامه مرقوم بجناب منشادی ملحو  ای

 AB10469 وظ گردید از حق استدعا نمایم که در کهف حفظ وم ملحو ثابت بر پیمان نامه مرق ای

 رقثابت بر پیمان نامه م ای
ی
ی نسخ مطبوعه ملفوف ف  AB01483 ه الحقیقوم وصول یافت و همچنی 

 و انتشار  ای
ی
 AB01688 هسروستان داد در  امر  ثابت بر پیمان نامه مسطور ملحوظ شد مژده ترف

 AB09306 رمیشد شک از آن استشمام ثابت بر پیمان نامه مشکبو ملاحظه گردید نفحات رحمابی  ای

ی وصول یافت و ثابت بر پیمان  ای ی آن منجذب نور مبی  ی نامه ای ک نامه مشکی   AB00758 ههمچنی 

ی وصول ی ای ی آن یار نازنی  ی ثابت بر پیمان نامه مشکی  ی مانند شهد و انگبی   AB02538 افت مضامی 

ی در نهایت فصاحت ثابت بر پی ای  AB04724 تو بلاغت و دلیل استقامت بر امر حصری مان نامه مشکی 

ت حیدر قبل علی مرقوم نموده بودی در با  ای ی که بحصری  AB02370 غ ثابت بر پیمان نامه مشکی 

ی مضامینش شکرین ای ی زیرا نفحه ثابت بر پیمان نامه مشکی   AB07332 ن گلش  بود و معانیش دلنشی 

 AB05139 دنجناب ملاحظه گردید هر چند از عنوان حصول احزان شمفصل آ  ثابت بر پیمان نامه ای

 AB01689 ر جبور بمه مفصل بکمال دقت ملاحظه گردید ولی از عدم مجال منا ثابت بر پیمان  ای

 AB01690 دح و ریحان حاصل شهایت رو ثابت بر پیمان نامه مفصل تلاوت و مرتل گردید و ن ای

 AB01484 عتحریر میگردد از بدایت سطو ب ثابت بر پیمان نامه مفصل را بی نهایت مختصر جوا ای

 AB01691 وبود مان نامه مفصل رسید و وقایع معلوم گردید اگرچه از اول معلوم ثابت بر پی ای

 AB00945 ربنظر دقت دثابت بر پیمان نامه مفصل شما با نامه های مختصر جمیع رسید و  ای

 AB00221 رزت فرصت قرائت یکسطنکه بجان عزیمان نامه مفصل شما را با وجود آ ثابت بر پی ای

 AB03972 ه میشود لوا س مختصر جواب مرقوم  ثابت بر پیمان نامه مفصل شما رسید از عدم فرصت ای

ی چون شهد شکر مضامثابت بر پیمان نامه مفصل شما رسید  ای  AB06700 نجا و  ین بود کام دلی 

 AB03399 ااصل گردید زیر روح و ریحان حرسید و از مضمون  ا فصل شمثابت بر پیمان نامه م ای

ی   از رائت گردید مضمون نامه که جمعیفصل شما رسید و قم ثابت بر پیمان نامه ای  AB00605 محرکی 

ت مر پیمان نامه مفصل ثابت ب ای  AB00696 د اب مختصر مرقوم میشو و شاغل جشما رسید ولی از کیی

 AB03400 میا را جز بقطره ای جواب نتواندر نامه مفصل شما رسید ولی من آنثابت بر پیمان  ای

 AB05618 لبپیمان نامه مفصل شما قرائت گردید صحبت های بعصیی حشو و زواید است قا  بر  ثابت ای

ت حیدر قبل علی مرقوم نموده بودید  ای  AB09307 هلاحظ م ثابت بر پیمان نامه مفصل شما که بحصری

 AB05619 لحظه گردید و از معابی آن انجذاب بانوار جما ابت بر پیمان نامه مفصل شما ملا ث ای

ی اطلاع حاصل شد هرچن ای  AB08010 دثابت بر پیمان نامه مفصل شما واصل گردید و بر جمیع مضامی 

 AB01115 دوده بودی واصل گردیه بجناب منشادی انشا و انشاد نمثابت بر پیمان نامه مفصل ک ای

 AB00859 زان نامه مفصل که بجناب منشادی مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید ابر پیم ثابت ای

 AB02220 دحات مرقوم نموده بودیبت بر پیمان نامه مفصل ملاحظه گردید از احوال آنصفثا  ای

وحثابت و  ثابت بر پیمان نامه مفصلی از جناب ای  AB08011 هارد و از مشاکل حاصله تفاصیل مشی

 AB00798 توز پیش ارسال گردید لهذا حال با عدم فرصر  ثابت بر پیمان نامه مفصلی چند  ای

 AB07333 بن انجذاثابت بر پیمان نامه ملاحظه گردید دلیل بر خضوع و خشوع بود و برها  ای

 AB05141 تستقاما ثابت بر پیمان نامه ملاحظه گردید عبارت پر حلاوت بود و دلالت بر  ای

 AB01692 واصل ۱۳۳۷ه صفر مرقوم نموده بودی در ما  ۱۳۳۳الثابی ثابت بر پیمان نامه مورخ بربیع  ای

ت خا  ۱۳۳۸جمادی الثابی سنه  ۱۹ثابت بر پیمان نامه مورخ به  ای  AB03973 نرسید الحمد لله حصری

 AB01185 رتحری رسید ابدا فرصت ۱۳۳۸جمادی الاول سنه  ۹مورخ به  ثابت بر پیمان نامه ای

 AB00492 شما رسید یکی پیمان نامه مورخ یازدهم جولای رسید و دو تلغراف از ابت بر ث ای

ایر ف ۱۲بت بر پیمان نامه مورخه ثا  ای  AB03680 ا  کالیفرنییونیورسبی  رسید برایس ۱۹۱۲یی

 AB04725 و نامی بود و معابی جواهر و لئالی زیرا دلیل انجذاب بود ن نامه ثابت بر پیما  ای

ی ز ثابت بر پیمان نامه نامی رسید ا ای ی آشکار و پدید گشت که حی   AB07334 ل رجوع و وصو مضامی 

 AB02693 هحظ رقوم نموده بودی ملا  مید اسداللهثابت بر پیمان نامه نامی که بجناب آقا س ای

ت منشادی ن ای  AB08012 نگردید چو   ظهگاشته بودی ملاحثابت بر پیمان نامه نامی که بحصری

 AB01811 نبا دم و شکرانه بر ز بی واصل گردید خوانبر پیمان نامه نامی و نمیقه روحا ثابت  ای

ی شکرین نهایت روح و ریحا ول ارزابی نمود از ثابت بر پیمان نامه نامی وص ای  AB00898 نمضامی 

 AB00633 همن بعد نمروها را دقت نمااید این دفعید رس ۲۴روی امه نمثابت بر پیمان ن ای

 AB01693 روصول یافت از حوادث واقعه محزون و مگد ۱۹۰۹یی یمان نامه نهم سبتمثابت بر پ ای

 های شما رسید و بدقت تمام ملاحظه گ بر پیمان نامه بتثا  ای
ی

 AB08663 تامور و کیی  ردید تنکی

 AB02221 نهای متعدد از شما رسید المنه لله که جمیع دلالت بر ایما  ان نامهپیمثابت بر  ای

 AB01317 د ما رسید انشاء الله یک یک جواب نگاشته میشو ش ثابت بر پیمان نامه های متعدد  یا

ت بمضمون دثابت بر پیمان نامه های متعدد شما رسید  ای  AB04726 دیچون بو لیل بر تایید حصری

 AB03134 مه خوشی بمشا یحاثابت بر پیمان نسیم معطری از حدیقه دل و جان تو میوزد و ر  ای

 AB03135 هننشا  ت بر پیمان نشان بهائیان نقش فرموده ای بسیار بدیع است ولی باید ثاب ای

 AB04727 ثت احدیت مانند غیثابت بر پیمان نظر عنایت از ملکوت عزت شامل است و الطاف حصری  ای

 AB09308 نعروج امة الله المهیم ارد و از صعود و یعه شما و ثابت بر پیمان نمیقه بد ای

ی ای ع بدرگاه کیی  AB05620 اثابت بر پیمان نمیقه غرا فریده نوراء بود و دلیل تبتل و تصری

 AB08013 هتیست کگردید مد  پیمان نمیقه غراء واصل و بکمال روح و ریحان قرائت بر ثابت  ای

 AB03975 زپیش نامه نگاشته گشت و نهایت محبت فوران یافت با  چند از  ثابت بر پیمان هر  ای

 AB02222 ز آزرده دل و در بندی ولی بنده عزید ثابت بر پیمان هر چند از خویش و پیون ای

 AB04326 تمشغول شدم بجهبتحریر ثابت بر پیمان هر چند بتو نامه نگاشتم ولی دوباره  ای

 AB02914 رطخا ثابت بر پیمان هر چند بشما نامه ننگاشتم ولی دائما روی دلجوی دوستانرا ب ای

 AB05142 رهر چند بلا و محن و رزایا بیحد و شمار بر شما وارد ولی چون د بر پیمان ثابت ای

ت ظاهر و دلائل ثبو  ای  AB06146 تثابت بر پیمان هر چند تا بحال آثار ایمان و ایقان از آنحصری

ات مدبی در اندرون بودنتقریر فر  ثابت بر پیمان هر چند تحریر و  ای  AB05621 دصت نیست و حصری

سد مرقوم دارید یا خود مث ای  که از جاای می 
 AB08664 لثابت بر پیمان هر خیی و حوادبی

 AB01565 ر فو بی فیض مو مان همانست که مرقوم نموده بودی که یوم ظهور از جهپیثابت بر  ای

اهن گلشن گرفتکه مرقو ثابت بر پیمان همانست ای  AB07335 ه م نمودی زاغ و زغن پی 
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 AB05622 وان بود مودی خدمبی نماین ثابت بر پیمان همبی که در ادای دین جناب بشی  الهی ای

 AB02372 دو نمو مو جستجثابت بر پیمان همنام تو ارسطو مسائل حقیقت را تو بتو و مو ب ای

ی  ای ی و اگر چه در حصری  AB03976 ی دائما در سفر ثابت بر پیمان همواره در نظری و در محصری

ی عنایت حق بودهمواره مشمثابت بر پیمان ه ای  AB06148 فو منظور نظر الطا  ول لحظات عی 

 AB09309 زثابت بر پیمان همیشه در نظری و پیش بصری آبی فراغت از یاد تو ندارم و ا ای

ی مشو نومید بس امیدهاست که پس از ظثا  ای  AB03978 بدهاست جنا ورشیلمت بسی خبت بر پیمان هی 

 AB04327 هبقععله شدید زده و در ایمان هر چند در این اوان آتش امتحان شیمان و ثابت بر پ ای

 AB01061 م اسدالله مرقو که بجناب آقا سید   د نامه مفصل شما عهثابت بر پیمان و راسخ بر  ای

 AB00038 حاصل  ل و بر کیفیت اطلاعنجناب واصتعدده آ م ثابت بر پیمان و مرد میدان مکاتیب ای

 AB00302 ر الحمد لله در این سف وم موفور مفهور ملحوظ شد و معابی ثابت بر پیمان ورق مسط  ای

 AB09921 م مرقو  ای سری    ع گردید سعی مشکور شد در خصوص شف  ان ورق مسطور منظور ثابت بر پیم ای

 AB02539 طور منظور گردید و رق منشور مطالعه شد نغمه مرغ سحرگاهی بت بر پیمان ورق مسثا  ای

 AB09922 ریعه که بطراز ذکر الهی مزین بود تلاوت شد از منع حضو ن ورقه بدما ثابت بر پی ای

ی که احاطث ای  AB06701 هابت بر پیمان وقت میدانست و هنگام ثبوت بر پیمان در این مصیبت کیی

 AB03402 دمبارکه ذهابا و ایابا وار  خان ببقعهثابت بر پیمان یار با وفا آقا عزیزالله  ای

زا  ثابت ای  AB00469 همهدی علی بر پیمان یکی از نامها که ارسال نموده بودید بواسطه آقا می 

 AB08014 نگشت ندانگرفتار ز   نرسید و تا وسف کنعان تا بقعر چاه نیفتاد باوج ماه ی ثابت بر پیمان ای

 AB02069 هانست کحانست که از هر جهت در هیجانست و گردباد افتتیاح امتثابت بر عهد ار  ای

 AB09924 ککه پدر و مادر پا   ز و نیاز استدعا نمودمعجثابت بر عهد از درگاه احدیت بکمال  ای

 AB10885 رقام اعلی نماای این فرش دبم دمبی ثابت بر عهد الحمد لله موفق بر آن شدی که خ ای

 AB02070 مو معابی معلو د ثابت بر عهد الهی آنچه مرقوم نمودید ملاحظه گردید و مشاهده ش ای

 AB02540 سقد بت بر عهد آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید حمد خدا را که نفحاتثا  ای

ی بشما ننگاشتم ولی اگر صد کاتب موجود گردد ا ای ی  AB08015 زثابت بر عهد چندیست که چی 

 AB07337 انتخاب نموده ای بهیی ازین لقب لقبی  رای عائلهثابت بر عهد خوب لقبی از ب ای

ت مقتدر حی قیومرا که از بدو امر رحی ای  AB04328 قثابت بر عهد راسخ بر میثاق شکر کن حصری

 AB03403 آراسته یام رضوانیحان در اعهد نامه ات رسید از جشنهای مفصل که بکمال روح و ر ر ثابت ب ای

ی دلیل بر آن بو عهد نا  ثابت بر  ای  AB01244 دمه اخی  که ارسال نموده بودید وصول یافت مضامی 

ی فائز نشده اند آنان را بقاای هست ولیر ثابت بر عهد نفوسیکه بنو  ای  AB11484 هدایت کیی

 AB06702 هال گردید ارسال دارند ولی قسمیکهنگ ارسثابت بر عهد و پیمان پاکبی باسم شبا  ای

 AB05623 زعازم آندیار است و ا ثابت بر عهد و پیمان جناب آقا شیخ سلمان علیه بهاء الله ای

 AB01392 ان کثی  احز ل و ثابت بر عهد و پیمان جواب لوح مسطور قدری تاخی  افتاد سبب مشاغ ای

 AB01924 تسا از احسا ی ننمودم و ثابت بر عهد و پیمان مدتیست که با آن یار مهربان گفتگوا ای

 AB02541 ناصل و بر مضمو ثابی و  و ششم ربیع  مکتوب اخی  بتاری    خ بیست د و پیمانثابت بر عه ای

 AB04329 نمون چنا بود رسید مض ۳۹ رجب سنه ۲۷بتاری    خ  ثابت بر عهد و پیمان نامه شما که ای

ی سبب د و مه کر قه ناطقه ملاحظ ثابت بر عهد و پیمان ور  ای ت شد ولی از جهبی ضامی   AB01695 حی 

 AB08016 ربخدمت پردازی و دام هدایت د لحمد لله هموارهو راسخ بر پیمان ا ابت بر عهد ث ای

 AB09310 ل فیقت در محر میثاق اگر چه بظاهر دوری و مهجوری ولی بحقراسخ بو بت بر عهد ثا  ای

ت قیومرا که باستان مقدس فائز گشبی میثاق  د و راسخ بر ثابت بر عه ای  AB02071 وشکر کن حصری

 AB06150 ه ناطقه که از مصدر انجذاب بنفحات اللهددثابت بر عهد و راسخ در میثاق مکاتیب متع ای

 AB05143 قریحان گردید چه که ناطروح و  ثابت بر عهد و میثاق اثر کلک گهربار سبب حصول ای

ی علی ای  AB02694 ول عبد ثبت ک  ثابت بر عهد و میثاق تالله الحق ان سکان ملکوت الابهی یصلی 

ی فدا در  ثابت ای ی الراسخی   AB02695 نایبر عهد و میثاق جمال مبارک روحی لاحبائه الثابتی 

ی منتشی و انوار تقدی ای ی از ریاض علیی   AB08665 سثابت بر عهد و میثاق صبح است و بوی مشکی 

 AB04330 داوود د چون فرصت بسیار کم است مختصر مرقوم میگردد مه ات رسیثابت بر عهد و میثاق نا  ای

ی  ای  الحقیقه مضامی 
ی
 AB06151 ثابت بر عهد و وفا نامه بلیغ و لائحه جدید ملاحظه گردید ف

 AB00634 رارسال نموده بودی د ١۳۲۳لثابی ربیع ا ۹ثابت بر محبت الله نامه ای که بتاری    خ  ای

 AB03404 زحبت الهیه چندیست که نامه ای ننگاشتم ولی در جمیع اوقات عجز و نیا بت بر مثا  ای

 AB00532 دقیر وثا اق بنار فراق ناله و فغان منما زیرا همواره دیی ثابت بر میثاق از اح ای

 AB03979 نامرالله گشبی و چو بی آنگه مورد خدمات لطاف غیثابت بر میثاق از آثار باهره ا ای

 AB07338 ردمت دربا ه همواره موفق بخک  ثابت بر میثاق از فضل و موهبت پروردگار امیدوارم ای

 AB02696 اوت دائما ابدبنور ثب ثابت بر میثاق از فضل و موهبت جمال قدم امیدوارم که رویت ای

 AB08666 ی ردک  مودی که جمیع یاران را خوشنود ثابت بر میثاق الحمد لله ثبوت و استقامبی بن ای

 AB05144 دق الهی خوشا بحال تو که چون بنیان از صفائح جدید بر عهد جدیت بر میثا ثاب ای

ان ملا اعلی و ملکوت ابهی و اما من ثقل ای ی  AB03980 تثابت بر میثاق الیوم ثبوت و رسوخ می 

م و پرغرور ولی ایشانرا ت ورند و بی ثابت بر میثاق اهل فتور هر چند سری  ای  AB06703 وسری

 AB06704 ددیبت بر میثاق آنچه بمرحوم جمال افندی مرقوم نموده بودید ملاحظه گر ثا  ای

 AB05624 تمباید رح رقوم نموده بودید ملاحظه گردید احبای الهیم ثابت بر میثاق آنچه ای

 AB08017 لئبی بدیعه بود و دلا ملاحظه گردید معا بودید  ثابت بر میثاق آنچه مرقوم نموده ای

 AB08018 و نفحه رحمابی روحابی داشت ه نشئ ثابت بر میثاق آنچه مرقوم نمودی ملاحظه گردید  ای

اق ای ق و غرب نمود  ثابت بر میثاق چون نی  آفاق اسری  AB09925 ویاز ترک ت و امتتفاو  بر سری

 AB08667 نمستقر در محبت الله اریاح افتتا قیم بر امراللهی و ثابت بر میثاق حقا که مست ای

 AB09311 نابت عهدى و راسخ پیماکن خدا را که ثحمد  یثاق ثابت بر م ای

اق ثابت بر میثاق حمد کن خدا ای ف لقای نی  افاق فائز گشبی را که دریوم اسری  AB07339 بشی

 AB03681 دباشی صونوظ و ماصل و در ظل رب حنون محفوصول بمحل مالوف و  ثاق خیی میثابت بر  ای

ی و که متشبث بعروه الوثقاای و متا بحال میثاق خوش ثابت بر  ای  AB06705 تمسک بحبل المتی 

 AB06706 ارا کلک وف م ندیم و همدمست عبدالبهاءعظ یندم که عنایت اسم اثابت بر میثاق در ا ای

 AB06707 تبه سامیه به بنده ثابتو در ع ر میثاق در آستان الهی بعبد صادق مذکوریثابت ب ای

 AB06708 ر از خاطآبی مذکور بوده و هسبی  ثابت بر میثاق در هر دم در این انجمن رحمابی  ای

ی رأفت ملحوظثابت ب ای  AB00509 دافتا  ر میثاق دو قطعه منشور بثبوت و رسوخ ممهور رسید و به عی 

 بود بر اینک ای
ی
 AB02373 هثابت بر میثاق دو مکتوب بر در بر از شما رسید و هر دو دلیل کاف

ی واصل در میا مکتوب اب ثابت بر میثاق سواد  ای  نی 
 AB03682 نراهیم افندی رسید تلغراف دکیی

ت خلیل را در ملکوت ابهی متباهی نمود ای  AB07340 یثابت بر میثاق شکر کن رب جلیل را که حصری

 AB05625 حق با شماست ولی دسبی ده بودید ثابت بر میثاق شکوه از تاخی  ارسال اجوبه فرمو  ای

اق است و کلمه الله المطاعه چون آفتا ت بر میثاب ای  AB06153 بثاق شمع آفاق در شعله و اسری

 AB06709 و که از فکر شما و یاد شما آبی فراغبی بلکه نه راحبی   ثابت بر میثاق گمان میی  ای

 AB08668 هو بلایاء عبدالبهاء افت ملاحظ  ر صدماتثابت بر میثاق محزون مباش در فک ای

 AB08669 ره و هستید اگر دودثابت بر میثاق محزون مباش دلخون مباش منظور نظر عنایت ب ای

ی نامه شکرین معلوم و مفهوم گشت هر چه ناله و ف ای  AB07341 یاغان نما ثابت بر میثاق مضامی 

اح صدور بود و دلیل بر حصو  ای  AB03683 لثابت بر میثاق مکتوب واصل گردید مضمون سبب انشی

 AB08019 ندید چون آ ناب منشادی مرقوم نموده بودی ملاحظه گر ای که بج ثابت بر میثاق نامه ای

 AB06710 هیست از حوادث کرمانشا ثابت بر میثاق نامه رسید مختصر جواب مرقوم میشود فرصت ن ای

 AB04728 وطوبی لک  امرالله داشت ستقامت در ثابت بر میثاق نامه شما تلاوت شد دلالت بر ا ای

 الحقیقه چنانست که مرقو  ثابت بر  ای
ی
 AB09926 ق م نمودی بی عنایات حمیثاق نامه شما رسید ف

 AB02542 کپا  وده بودی رسید چون آن روحکه بجناب منشادی مرقوم نمه  ثابت بر میثاق نام ای

ت  ای  AB10886 یشادالی مقعد صدق عند ملیک مقتدر جناب منمتعارج ثابت بر میثاق نامه که بحصری

ی شک ای ی چون شهد و انگبی  ین بود و ر ثابت بر میثاق نامه مشکی   AB08020 تمذاق حلاو  و شی 

 AB11352 همودارسال ن ۱۳۲۷ه  سنجمادی الثابی  ۸ثابت بر میثاق نامه های متعدد که بتاری    خ  ای

 الحقیقه د ای
ی
 AB02916 وار خدمت کردی ر کنونشن امسال بسیثابت بر میثاق نامه هایت رسید ف

 AB01925 هنحبیب رحمابی بهبوب آمد که از ریاض قلب آ یم فرحبخش روحابی میثاق نس ثابت بر  ای

 AB03136 لی و نزد امة البهاء میس باربی ارسا ه بعد از رجوع نمودثابت بر میثاق نطقی راک  ای

یاق نظامنامه انجمن ثابت بر میث ای  AB07342 ه مقبول و انجمن آنچه بخواهد علاو موافق و  خی 

 AB05626 لم پیمان در یوم رضوان سراپرده وسیع در مرکزی رفیع مقابابت بر میثاق و خادث ای

 AB02072 تحدیبدرگاه ا ق و راسخ بر عهد بنهایت سرور مکتوب شما قرائت شد و ثا ثابت بر می ای

 AB03137 هظور گردید و فغان و شکوی مسموع هیچ دابی که در چسطور منثابت بر میثاق ورق م ای

ت ستار غفار گنهکارانس ای  AB08670 رو بخشنده و مهربان چون مستفیض از بحت ثابت پایدار حصری

 AB08671 س ن بنفزا فتحعلیخا آقا می   ثابت پیمان بمجرد قرائت نامه شما سفارش در خصوص ای

 AB09927 ک در یابی می و فرقثابت پیمان تحریر اخی  شما رسید و از مژده اجتماع احباء کلی ای

ف حرکت بسمت غرب هستم لهذا فرصت تحریر مفصل نیست نثابت پیم ای  AB09928 یطقها ان در سری

ح اذیت بیگانگان باشنایان و تعرض ای  AB04331 نمحرومان بمحرما  ثابت پیمان نامه شما رسید سری

 AB04729 نید براسبی میگویم که در ایمعلوم گرد از و نیاز ثابت پیمان نامه شما رسید و ر  ای

 AB08021 ح ثابت پیمان نامه شما مدبی بود که واصل شده بود ولی فرصت جواب نبود حال دم صب ای

 AB05627 وثبوت در نهایت در ملکوت نامه ات رسید و از مضمون معلوم گردید که ت ثاب ای

ی در  ای ین گشاده که الحمستایش  ثابت راسخ امی   AB07343 دشما دهان شکرین باز نموده و نطق شی 

ی  ومثابت راسخ بر پیمان رحمن آنچه مرق ای  AB03684 نموده بودید ملاحظه گردید از مضامی 

ی معلوم و واضواصل و ثابت راسخ بر عهد و پیمان الهی مسطورات آنجناب  ای  AB00292 حمضامی 

ت ملا صادق چون نور بازغ آف ای  AB01393 اوجود ر  اقثابت راسخ بر عهد و پیمان خیی شهادت حصری

 AB01318 رسخ بر عهد و میثاق الهی ای روی تو در ملکوت ابهی روشن و ای خوی تو دثابت را یا

 AB06711 کثابت راسخ بر عهد و میثاق الهی آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید طوبی ل ای
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 AB00899 ر ور بود ملحوظ گشت و هر چه مرقوم بود منظو آنچه مسط  ثابت راسخ بر عهد و میثاق ای

 AB02917 قثابت راسخ بر عهد و میثاق قسم بر قدیم و اسم عظیم که اهل سرادق قدس در حدائ ای

 AB11165 و گوهر رحمابی هر معابی بت راسخ بر عهد و میثاق محبوب آفاق آثار قلم که جو ثا  ای

 AB01696 نبر پیما و میثاق نفحات استقامت و خلوص نیت و ثبوت و رسوخ بر عهد ثابت راسخ  ای

 AB00760 هندی بود کمسائل چابقست هیئت مراجعت نمودند س ثابت راسخ حوادث اینجا بر وجه ای

 AB06154 مود مشا منتشی شده بال ابهی فتون جمثابت راسخ نفحه خوشی که از ریاض دل آن م ای

 AB10470 دقبول گردیما مش و حبت بایشان ثابت صادق خدمات فائقه جناب حاحیی غلامرضا محض م ای

 AB11353 یر شنیدر خطاب رب غفو بزم حضو وشیدی و در ابت صادق در فجر ظهور از کاس طهور نث ای

ی ثابت ضاط مستقیم رفیق خوسری  ای  AB07344 ا خو مدبی در ارض میعاد بقعه بیضو و دلجو و مشکی 

 AB06712 نورابی ای خوی تو رحمابی ای کوی تو روحابی وی تو یثاق ای ر خ مثابت عهد ای راس ای

 AB02374 هه مرقوم نموده بودی ملحوظ افتاد خوشا بحال تو کعهد راسخ پیمان آنچثابت  ای

 AB02918 ثالله و متشب یم بر امر ان جناب آقا مهدی الحمد لله مستقثابت عهد راسخ پیم یا

 AB05628 هاق نامه ایکه به آقا سید اسدالله مرقوم نموده بودی ملاحظ اسخ میثثابت عهد ر  ای

زا حبیب ارسال نموده بودی رسید ایامیه ابت عهد مکتوب اخی  که بواسط ث ای  AB01567 آقا می 

 AB01485 زهه مدرسه مبارکه وصول یافت اقه یکما ثابت عهد و راسخ پیمان تحریر منی  با ور  ای

 AB06155 دو برادر آن شهی سیثابت عهد و راسخ پیمان حمد کن خدا را که صنو آن شجره تقدی ای

 AB03981 ر و حمن مشهثابت عهد و راسخ پیمان در ساحت اقدس همیشه مذکور بودی و در انجمن ر  ای

ین زمابی وارد زیرا سالهای چند بود ک ای  AB00161 هثابت عهد و راسخ پیمان نامه شما در بهیی

 AB03405 عتیاق عبدالبهاء بمشاهده روی تو بسیار است ولی موانمیثاق اش ثابت عهد و راسخ ای

ی تحریری که بجناب اسم الله ترقیم نمود ای ی ثابت مستقیم بر محبت نور مبی   AB02920 ی مضامی 

 AB04332 کدر تهیا سفر بامریم و  وارد شدثابت مستقیم چند روز است که بکشور ماه کنعابی  ای

ع و ابتهالست بتو نامابت مستث ای  AB05145 وه نگارد قیم در وقتیکه عبدالبهاء در نهایت تصری

 AB06156 نحظه گردید ایبجناب سید تقی مرقوم نموده بودی ملا  کهثابت مستقیم محرری   ای

 AB03685 ور این سبیل بود ثبوت قدم دلیل بر ثابت مستقیم نامه شما رسید دلیل ج ای

 AB02698 د ش مرقوم شده بو پیثابت میثاق آنچه مسطور بود مشهود گردید در خصوص فقره که از  ای

ی داشت لهذا مذاق روحابی  ای ی حلاوت شهد و انگبی  ی ثابت نابت اثر خامه مشکی   AB03406 نشی 

 AB01813 وثابت نابت از تاییدات خاصه جمال قدم و اسم اعظم روحی لاحبائه الفدا مستدعی  ای

 AB08022 دبا یاران در نهایت روح و ریحان ایامی بیا  مملکت مصر ثابت نابت اکنون در  ای

 AB07345 ثابت نابت الحمد لله مستقیم بر محبت اللهی و مستدیم در خدمت امرالله و بخادمی ای

ی نفوس م یا  AB09929 مکه به تبلیغ قیا   بارکی استثابت نابت الیوم جنود ملا اعلی ناض و معی 

 AB08023 وم طیور حدائق قدس و حوریات فردوس ملا اعلی و سکان ملکوت ابهیابت الیثابت ن ای

 AB00283 دقوم نموده بودید در خصوص زعیم الدوله ملاحظه گردیمر ثابت نابت بر پیمان آنچه  ای

 AB05629 معال ست و سبب حصول فوائد کلیه در جودات اثابت نابت حرکت از لوازم حقائق مو  ای

 الحقیقه نهایت همت فرمودی ای
ی
 AB07346  تربیت در مدرسه و حالد ثابت نابت در مدرسه اولی ف

 AB06157 هب تابیدر ق و غیض اعظم بر سری ثابت نابت سحاب رحمت سایه بر سر افکنده و انوار ف ای

 AB03138 شو نصرت ملست و فیضعنایت جمال ابهی شا ثابت نابت غم مخور پریشان مباش عون و  ای

 AB08672 راران فرح و سرو فای شما بیقرائت گردید و از و افنان  امه بجنابثابت نابت ن ای

 AB02921 تت بر ثبا بود و موجب حبور زیرا دلال ید مضمون مورث سرور ثابت نابت نامه تو رس ای

ی دید جمرقوم گر  ست که از پیشنامه شما رسید همانثابت نابت  ای  AB05146 ومال مبارک معی 

 AB01697 لد منظور نظر دقیق شد اگر ما مدینه عشق تحریر نموده بودینامه که از  ت نابتبثا  ای

 AB02699 لا که خواسبی مرقوم گردید و ارسال خواهد شد اگر چه مجی  نامه هااثابت نابت  ای

 AB05147 نمابی بچه عنوابی مذکوری اگر بدابی چنا نجمن رحت نابت هیچ دابی که در این اثاب ای

 AB03139 دید هر چند گوشه نشیبی ولی گر ثابت نابت ورق منشور ملحوظ افتاد و مقصود معلوم   ای

 AB01698 ثابت نابت... تزلزل امر الله در طهران....  ای

 AB07347 وناطق پدر بزرگوار در ملکوت ابهی افتخار بثبوت ابناء جان نثار مینماید ثابت  ای

 AB05148 دس متشببی و بحبل توحیبذیل تقدیثابت و راسخ بر پیمان شکر جمال قدم را که  ای

ق و غرب تجلی نموده خاور و باخیی روشن گشت بتان ایثا  ای  AB03686 ه راسخان آفتاب عهد بر سری

 AB01319 ف ریادیب الهی لسان بستایش شما گشوده و در توصیف و تع ابثابتان ای راسخان جن ای

القری انش ای  AB02922 رام القری گردد یعبی مرکز انتشار انوا اء اللهثابتان ای راسخان خی 

 AB00454 لن بینه و برهان هجوم بمحدو ثابتان ای راسخان در روز غوغا و ضوضاء که جمعی ب ای

 AB10887 سم ولی افسو پرداخت ثابتان ای راسخان صبح است و در پاریس بقرائت این نامه نفیس ای

ی از خطه کرمان بمشام مشت ای  AB02375 دساقان می  ثابتان ای راسخان نسیم معطری و نفحه معنیی

 AB01568 تاق نمود تجلی وحدانین نور هویت چون در افق احدیت طلوع و اسری ای راسخا  ثابتان ای

ت سمی معنوی عبدالبه ای  AB01569 و اء مرقوم ثابتان ای صادقان نامهای مبارک شما در نامه حصری

فثابتان ای نابتان شکر کنید خدا ر  ای ی ا که بشی  AB05149 افائزید و بخدمت احب و موهبت کیی

 AB06158 یت سرور و حبور گرفتید و شادمابی ثابتان ایام عید را در آن قریه مبارکه در نها ای

اق ر ا ثابتان ای  AB04730 دشعف آور ا بشوق و یراسخان فیض میثاق آفاق را زنده کرد و اهل اسری

ق و غرب هشیار شده نورانیلهی جها ثابتان بر امر ا ای  AB02543 تن بیدار و آگاه گشته و سری

 AB03407 زق راههای مسدود باز شد و دل و جان اح ثابتان بر پیمان الحمد لله از الطاف ای

 AB02073 واتفاق و ارتباط بعون  اتحاد و ثابتان بر پیمان الحمد لله از جمیع جهات اسباب  ای

 AB05150 تهدایر ثابتان بر پیمان الحمد لله تحری حقیقت نمودید و سراچه دل را بنو  ای

 AB04333 تیدر نها پیمان الحمد لله محفلی آراسته دارید و بخدمت کلمه الله و احبای الهیابتان بر ث ای

 AB04334 تمدرسه تربی ثابتان بر پیمان الحمد لله موفق بان شدید که در مهدی آباد تاسیس ای

 AB00303 دقوت امر الله بعهعنوان از ابدع الحان زیرا  الیوم اینثابتان بر پیمان  ای

ت ای  AB08024 نیزدا رحمانیه و در پناه ثابتان بر پیمان آن خاندان الحمد لله در ظل حصری

 AB01486 و تاسیس نمود یمییثاق عظ د وثیقی و مبتان بر پیمان جمال مبارک بقلم اعلی عهثا  ای

 AB01699 رگاشته و نامه ای نام شما دهای مبارک شما را نجناب جلال نامپیمان  ثابتان بر  ای

 AB06713 روردگا ستایش بیشمار از آن یاران پر ار مدح و د ب سرشتهثابتان بر پیمان جنا  ای

 AB07349 لیدار از فضو زیرکید و بهشیار  آگاهید و مان چه نگارم زیرا ثابتان بر پی ای

ت بیچو ثابتان  ای  AB06160 تهدی گرفع انن بنور میثاق تجلی بر آفاق نمود و چنبر پیمان حصری

زا عطاء الله خان ن بر پیمان ثابتا  یا  AB03408 نو جناب محمد خا در پوسته پیش بجناب می 

 AB04335 ند قرائت گردید الحمد لله آ پیمان راپورت سالیانه که ارسال نموده ای ثابتان بر  ای

 الحقی یا
ی
 AB09312 رموفقید و مقرب و مهذب الحمد لله انوا قه موید و ثابتان بر پیمان ف

 AB01116 دثابتان بر پیمان مهربان ببقعه مبارکه وارد سر باستان نهاد و بیاد یاران افتا  ای

ان ایزدی خواندبتثا  ای ی  AB03140 هواندن ملاحظ ه شد از خان بر پیمان نام مبارک یاران و کنی 

 AB01487 و مه از جناب احمد یزدابی رسید و نامهای مبارک شما مندرج یمان نا ثابتان بر پ ای

 AB01814 د اران آن دیار چندی پیش نگاشته و فرستاده شی ثابتان بر پیمان نامه ای بجمیع  ای

 AB05630 نسال نموده و ذکر جمیل آ رببی ار ثابتان بر پیمان نامه ای جناب ابن شهید ت ای

 AB02074 لده ماه قبنز ثابتان بر پیمان نامه شما رسید و مضمون معلوم گردید نامه در پا  ای

 AB01570 ن بر پیمان نامه شما رسید ولی عبدالبهاء دقیقه ای آرام ندارد از جهبی ثابتا  ای

 AB04336 همرقوم نموده بودید با دو رسال ۱۹۱۹آپریل  ۱۱ثابتان بر پیمان نامه که بتاری    خ  ای

 AB06161 تبا نهایت رقت تلاوت گردید و بدرگاه حصری  ارک یارانثابتان بر پیمان نامه مب ای

ید و آبی فراغت از یا  ای  AB10471 دثابتان بر پیمان همیشه در نظرید و پیش بصرید و حاضی محصری

ی  حوظ گردید ابتان بر پیمان ورق مسطور منظور گشت و رق منشور ملث ای  AB00470 رحمابی   و معابی مضامی 

 AB04337 لدیقه بذکر یاران الهی مشغو ر پیمان وقت عصر است و این عبد در کنار حابتان بث ای

ی ای ت اعلی رسید دلیل بر آن بود  ک ثابتان بر عهد تیی  AB03982 نکه آ عید سعید مولد حصری

 AB06162 تاعضا در نهایالهیه تشکیل گردد و  بعنایت ثابتان بر عهد هر محفل روحابی که ای

 AB00388 دما یک یک ملاحظه گردیش ثابتان بر عهد و پیمان نامه شما رسید و نامهای مبارک ای

ع و مبتهل بنهایت ای ت فاضل وارد و متصری  AB02224 شخلوص ستایصدق و  ثابتان بر عهد و میثاق حصری

 AB00175 یثابتان بر میثاق جناب زائر ذکر هر یک از شما را نمودند و رجای نامه ها  ای

زا منی  لسان بستایش گشوده و نامه ر اق جناب مثابتان بر میث ای  AB04338 شا آراینادی حق می 

ت وحید بود و آن نفس م ای  AB01700 هبارک چون ستار ثابتان بر میثاق داراب موطن اصلی حصری

اق چون از افق ای  AB00427 زورابی اع فرمود و پرتوی نو عراق طل ثابتان بر میثاق نی  اعظم اسری

ت اسم الله المهدی علیثابتا  یا  AB00408 و علیه ثناء الله ه بهاء الله الابهین پیمان حصری

 AB03409 کر از تلاوت نامهای مبا  ء شما ملاحظه گردید مزین باسما ه ثابتان پیمان نام ای

 AB01488 نباد را مدینه عشق نمودید و آ شق آ د لله عاق الحمثابتان عهد و راسخان میث ای

 AB03410 ر نرا تقسیم نمودند دما سلف چون نجوم آس سخان پیمان ریاضیونثابتان میثاق و را ای

 AB10472 ی ف در این صد ند پاک از مشبی خاک خلق فرمود ولی در ر چند انسانرا خداو ثابتان ه ای

 AB02376 لرسید از جهبی نهایت سرور حاص ۱۹۱۸دیسمیی  ۳امه ات بتاری    خ ثابته بر میثاق ن یا

ی  ای  AB02544 و وقنات ید خدا را که مومنید و مومنات و موقنید و مات شکر کنای ثابتثابتی 

 الحقیقه مظلومی و محزون و آنچه آه و فغان ای
ی
 AB06714 ینماای حق دار  ثمره این شجره ف

 AB08025 ز  سرفرابچه موهببی   فائزی و ثمره بوستان معرفت الهی اگر بدابی که بچه عنایبی  ای

ت بیمثال را که از جنیه لط ثمره  ای ی تسنیم و سلسا یفه شجره احدیت شکر کن حصری  AB03983 لعی 

 AB04341 نامتحان رسبی و از اشد افتتا  ت احدیت را که از دامحصری ثمره شجره توحید شکر کن  ای

ت شهی  ه ارسالثمره شجره رحمت چند روز مقدم نام ای ی بواسطه حصری  AB06715 دگردید و حال نی 

 AB01186 انجمن ه مرقوم نموده بودید در نچثمره شجره عرفان جمال رحمن وفاکهه حدیقه جنه ایقان آ  ای
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نگ و ثمره شجره مبارکه هر زر و سیمی پیش از محک و امتحان خو  ای  AB03142 ولطیف و براق سری

 AB05631 یدثمره شجره محبت الله حمد کن خدا را که از ان دار پر برکت معرفت الله روای ای

ی الیو جره محبت ثمره ش ای  نی 
 AB02377 ممحبوب آفاق چندی قبل مکتوبی ارسال شد و مکتوب ثابی

 AB03984 ه ثمره شجره مقدسه آنچه از قلم روحابی در صفحه وجدابی مرقوم نموده بودی ملاحظ  ای

 AB05152 نن بسمع این آوارگان رسید احزان چو جدیده چو  ثمره شجره موهبت الله حوادث مصیبت ای

 AB08673 رثمره طیبه چون در عالم امکان نگری هر نفسی ثمر شجریست و هر نببی کل چمبی ثم ای

 AB00428 نبجا  رصت قرائتمحبت الله دو نامه از شما بر در بر وارد و هنوز ف ار جام سرش ای

 AB08026 زا بود و گوش شنوا و دل آگاه داشت و زبان گویا رایده بینجاماسب جاماسب را د ای

 AB09313 اباخیی نسیان غروب نموده بود باز بر جان پارش پرتو پارسیان مدبی بود که د ای

 AB06163 وکلیل د که زبان  ده بودیجان پاک اثر کلک گهربار ملاحظه گردید اعتذار فرمو  ای

 در انقطاع از ماسوی الله است و تشبث  ای
ی

 AB07351 الله اقبعهد و میثجان پاک پاکی و آزادکی

 AB05153 ده و مخقی یقت گوهر گرانبهاایست که در صدف امکان مهجور و مستور مانان پاک حقج ای

 AB10474 رو هشیا ت غفلت و تجان پاک دستوران در خواب و تو بیدار و اهل ریاضت در نهای ای

 AB09314 هبیدارم یا نام بعصیی شبها  کارم حبی زیرا در   جان عزیز نامه بشما کمیی نگارم ای

 AB07352 ان الهیر از لطافت افلاک ججان مشتاق جانان جان عنصری همدم جهان خاک است و دو  ای

 AB07353 دلی   و در هر شب که در هر سری هو جمال قیوم در این جهان پرانقلا ونجان مفت ای

 AB08674 ایت فصاحت و بلاغت از شمفته نامه ای در نها هر ه ن من در جان من ای یار مهربا  ای

 AB10475 شظل شجره اکرم دیگر چه غم این بخش ر د ایه اسم اعظمی و جان نثار جمال قدم در س ای

 AB05154 رو فغابی عالمسوز برآ وز بکش پرحرقت آهی جهانسفراق در این فرقت  جانسوخته آتش ای

 AB06716 زدان ایز قرن عظیم است و عهد خداوند کریم انوار بخشش  نفشان این عصر مقدسجا  ای

 AB02923 تجانان هر چند در بلاد غربت بفرقت اهل و یاران مبتلا گشبی و مشق بیلجانفشان س ای

 AB08675 یانفشان یار بی نشان هزاران عارفان در جستجوی او ولی محروم و مهجور از رو ج ای

 AB09315 ن شدید و بشکوفه و ازهار حقائق و معابی سمابی روشجانهای پاک الحمد لله بنور آ  ای

 AB06717 بجانهای پاک پاکی جان و تابناکی دل بمحبت یزدانست الحمد لله که شما بهره و نصی ای

ی بجانست نه بجا انج ای  بدلست نه بیی
ی

ههای پاک پاکی و آزادکی  AB02378 رن انسان اگمه و پی 

 AB03143 هز شما دادبان از شدت مهربابی در نامه خویش نام و نشابی اناب مهر جانهای پاک ج ای

 AB03688 ا ر اصفیو تاب از مصائب وارده ب تبجذاب دلها کبابست و جگرها در  ای

 AB05632 نر دل یاراهود و دور و مشجذوه افروخته بنار عشق الهی در کل احیان مذکور و مشه ای

 AB08027 مزند هیئت عالجذوه حب الله اگر آتش عشق الهی در قلب آفاق شعله شدیدی  ای

 AB06164 بلست و این اغلب بحس فضل و رحمبی در وجود است که مسئو محبت الله جذوه نار  ای

 AB05155 تجذوه نار محبت الله وقت شعله است و دم فریاد و ناله البته شنیده اید که حصری  ای

 BH01607 وباشی نداهای متواتره  ی  و روشنجعفر انشاء الله از تجلیات منظر اکیی من ای

زا جلال مستفیض از انوالال انشج ای  AB09316 راء الله مظهر ایت کمال هسبی جد بزرگوارت می 

 AB04731 نتا نگارش خطاب و جواب باحبای ایران اشتغال در خدمت آسز جلال بیهمال مانع ا ای

 AB08676 تزوال طلب و اعظم آمال بجو و آن عبودی وهبت بی جلال توجه بملکوت جمال نما و م ای

 AB06718 اان قلم و رقمست ملاحظه نمبیجلال فضل جمال ابهی در حق احبایش اعظم از وصف و  ای

 خوشا  ای
ی
 AB02225 شو که آتبحال ت جلیل جمیل الاخلاق خوشا بحال تو که سرمست جام میثاف

 AB02075 دجلیل خلیل اخلاء رحمابی نفحه معطری که از حدائق قلوب احبای آذربایجان منتشی ش ای

 AB10888 وشمع هدایت یانیور نور عنایت پارلیور ابر رحمت یاغیور در انک قولی جمال ابه ای

منده ش وادی ایمن سراسر گلشن توحید اولوب چونکه روشن ایلد ای  AB06719 یجمال ابهانن بنده سری

 AB11166 تی سری مظهر التفات و عنایت حصری  بلبللر جمال ابهی قوللری و گلزار محبت الله ای

 AB05156 اوندی تمال امروز روزیست که باید جمال خویش را ثابت نماای و با کمال درپیج ای

 BH01510 باین حجا ر جمال جود بر د ای

ت احدیتک لطف و عنایبی و فضل و عاطفبی جمال مب یا  AB10889 کت یاغمور ارک رحمانک بنده ش حصری

 AB09930 دلی ملکا لاینبعیی لاح جمال مبارکک بنده ش سلیمان ابن داود علیه السلام رب هب ای

ی  ای ی کنی   AB06165 دولسون که مسجد لرده دائما سر بسجو ولسون حمد الری شکر اجمال مبارکن تمی 

وبجمشید انشاء الله بعنایه الله فائز باشی و از بحر عرفان محبوب عالمیان م ای  BH08720 کتابت  شی

 AB10890 ش نو ید ببخش باده عشق بی جدپیمانه ا جمشید بزم خورشید است جام جمشید بدور آر و  ای

 AB09317 رخشد و حبو ر گشته باده حیات بجام جم است که بدور آمده و آاینه سکند جمشید  یا

 AB08028 نجمیمانست که در انور آمده و پیمانه پدر بزم میثاق بده جمشید جام جم است ک ای

 AB08029 رلی کل تابع اوهام ان جام ساغتابانست واز مهر ر جمشید جام جم در جهان مشهورت ای

 AB10476 نیکوای بود و بپاداش این و خوشخوای و ش راسبی و هوشیاری جمشید جمشید را رو  ای

 AB08030 راران هزاکه ای یرسیان را بیدار کن و فریاد نما  بکشور ایران روی فا جمشید چون  ای

 AB09318 نکن شدید پناه بردی الطاف رب مجید البته شامل حال پدر مهربا جمشید رشید چون بر  ای

ت جرشجمشید  ای  AB08677 وم از اینجهان پر پیچ و خم وفاای ندید و شهدی نچشید و بارز ید حصری

 AB05157 تجمشید سپیده دمید و خورشید درخشید بهار رسید ابر فروردین گریست اردیبهش ای

ی ملتحیی شو قصر حقیقی قلو بحصن حصجمشید شخص رشید شو و بقصر مشید راه یاب  ای  AB07354 بی 

 AB08678 حن قد گویند که جم را جامی در دست بود جهان نما و مرصع هر صبح در آ   جمشید  یا

 AB10891 رهریا نست و دهش ششو و وحید جهان کرد این مقام بخشش یزدان جمشید مجید فرید زما  ای

 AB11354 وت انوارارکار الحمد لله استفاضه از ملکجناب م جمع ابرار جوهر ارامنه احرار  ای

ی ذکر خی  شما را مینماید   ای  AB07355 و  متفقید و متحد الحمد الله کهجمع چون شمع جناب امی 

 AB05633 د ویش قبول فرمو مقدسه خدر عتبه  جمع چون شمع ستایش پاک یزدانرا که آن خاندانرا  ای

 AB07356 عجمع در امور جزای و کلی انسان باید مشورت نماید تا بانچه موافق است اطلا  ای

ی و خرم دانیان الحجمع روح ای  AB03144 ر مد لله مانند شمع روشنید و بمثابه درختان سیی

ی جمع محیی  ای ی است و قوه برقیه را لزوم ذابی افروخیی  ABU0257 م آتش را لزوم ذابی سوخیی

م و ای طالبان خدا الحمد لله نور حق ای  ABU1120 دد و نسیم گلشن عنایت وزییقت درخشیجمع محیی

 AB01572 ر فل روحابی ای مقربان درگاه جمال ابهی این چه محفلی است که محض مشورت دجمع مح ای

ی و ب جمعه انشاء الله ای  BH04663 ثحدی در  خرم باشی  عنایت سلطان احدیه در این روضه قدس معنویه سرسیی

 AB10892 دریشه بتهای عظیم برانداخت و اعلان وحدانیت الهی کر  ت خلیلجناب ابراهیم حصری  ای

 AB09931 ن شاغل عظیمه دمبدم مرا دیدی با وجود ایم جناب ابوالقاسم در ارض مقدس بودی و  ای

ی الحمدالله خود حاضی شدی و ملاحظه ن ای  AB04732 لاین عبد در دریای مشاغ مودی کهجناب امی 

ی آنچه یاران الهی در این سفر تقدیم نمودند کل رسید ولی ای  AB10893 ر در این سف جناب امی 

ی خو جناب  ای  AB09319 ا شباقر ماهر بر نفس قاهری و بقلب طاهری و بدیده ناظری و بروح حاضی

 AB08679 شی آرایدجناب بینش گوهر فصاحت و بلاغت را که در آغوش صدف جان و دل پرورش دا ای

 AB05634 ع مضمون موافق طب د مانند آب روان بود ولیدید هر چنجناب جذاب اشعار قرائت گر  ای

ت ای زا حسن الحمد لله بفضل و عنایت حصری ی موف  مقصود باین موهبت جناب حاحیی می   AB04342 قکیی

ی که چقدر رفیجن ای  AB06166 لهر و وفا در ذیمال مکء بعی که عبدالبها اب رفیع ربیع بدیع ببی 

 AB04343 هحدیتدن طلوع و آفاق ممکناتای نور هدایت مطلع بای حقیقلر یانک احجناب کیی  ای

 AB08680 هه خدا خواهد واقع خواهد شد در ایبی هرچیعالله کان  جناب گویند که ماشاء ای

 AB08681 یازدیاد و روز بروز در محبت الله در آبادی  لله آزادی و ق یعبی آزاد الحمد جناب مطلق مطل ای

زا علی اکیی اشعار آبجناب ناظم د ای  AB09320 در قرائت گردید ملیح بو داراری اشعار آقا می 

 AB05635 ی نمود ر و خوشنود را مشو ناب نیاز بی نیاز از غی  خدا احسنت الف احسنت که عبدالبهاء ج ای

ق و غرب پرستش نجوم آفله نمایند و عبادت آفاق مظلمه از اس ای  AB00171 سسا ا جنود حیات سری

است که آفرینش را بیاران مهربان آرایش بخشیدن آفرین سجها  ای  AB05158 یتایش و نیایش ترا سری

 AB05636 شمرقوم نموده بودی رسید چندی پی ۳۸شوال  ۱۹جهان پیما نامه ایکه بتاری    خ  ای

 AB03986 لختصر مرقوم می گردد در پناه جما صت جواب مجهان پیما نامه شما رسید از عدم فر  ای

 BH09783 سجهان جهان پناه میفرماید مراتب شوق و اشتیاق و وله و انجذابت در ساحت اقد ای

 AB10477 نبان جها ه جهان پاک یزدان است درخشنده جهان آسمان خدای مهر ندجهانبخش بخش ای

 AB10894 دهانتاب جهان جاویآفتاب ججهانگی  نوروز روزیست که  ای

ه نمابی و با  ای ی  BH06984 قدشس نفجواد اگر قلبت را از تعلق بدنیا و آنچه در او هست میی

 BH11384 وینا فانا خی  راض ه شداد است للعباد سنه قضاست لاجلنا ان ورد علاد این سنجو  ای

اند و هر حقیقت  ای  AB08032 ز مکنونرا اجواد در عالم وجود صفت جود سلطنبی در کمال عظمت می 

 BH06086 امشهود طوبی لک بم ت علم الهی ظاهر و یه در مرآ جواد ذکرت مذکور و ما انت عل ای

 BH10205 نحدیه جواب نازل ان اشکر و کجواد عریضه ات بساحت اقدس فائز و از مطلع نور ا ای

 BH06087 ههیل سدره الک ایجاد میفرماید انشاء الله لم یزل و لایزال در ظالجواد م ای

یاست و آرزوی هر دانشمن هوشمند  جواد من مراد فواد هر  ای  AB02700 دازدیاد تقرب درگاه کیی

 BH05322 قلم متضوع است و انوار وجهش از افعا جواد نفحات قمیص ظهور مالک قدم در عرصه  ای

 BH08721 زهیه فائز باشی و اایام الجوان انشاء الله از عنایت رحمن بفیوضات نامتناهیه  ای

 BH06468 لاو  در جوان انشاء الله بعنایت رحمن بفیوضات نامتناهیه الهیه فائز شوی چون  ای

 الحقیقه چنانسان پارش جو  ای
ی
 AB10895 تهر کس ستایش از تحمل زحمات و مشقات تو مینماید ف

 AB06167 جوان دل و جوان جان جوابی بدل و جان است نه به کالبد سست بنیان الحمد لله ای

 AB09321 ه الوفیم ایام ملاقات فراموش نگشتو بیادت مجوان ربابی همواره در خاطر بودی  ای

 AB06168 رجوان رحمابی توجه بملکوت الهی کن و استغاثه نما و مناجات کن که ای پروردگا  ای

 AB01117 ودی دری اوهامشکر کن خدا را که بملکوت نورابی راه یافبی و پرده  جوان رحمابی  ای

 AB02226 لحرقت از فرقت جما  هجران و حرمان نمودی و حشت و  فغان از جوان رحمابی ناله و  ای

 AB09322 وز برای تاشوی از درگاه الهی راموش نف جوان رحمابی همیشه در یادی و در خاطری ای

وح فرمودی ملحو م و هر چهقوم نمودی جوان رحمابی و ای وجود ربابی آنچه مر  ای  AB02227 ظ شی

 AB01573 دوظ افتا لحمرقوم نموده بودید مبی آنچه بجناب سید جوان رحمابی و جان جهان انسا  ای
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 AB03145 ه و نشابی مذکوری و بچجمن رحمابی بچه نام بدابی که در این انحابی اگر جوان رو  یا

 AB03689 انفحه روحی از آن خطه و دیار شم ابی مدتیست مدیده کهوحابی ای منجذب رحمجوان ر  ای

 AB05637 د آنچه بجناب آقا سید تقی مرقوم نموده بودیهای روحابی ی مونس جانجوان روحابی ا ای

 AB05638 تان روحابی حمد کن خدا را که در جویبار هدایت سرو روابی و در گلشن موهبجو  ای

 AB06720 رنه نشابی نا   نه نامهن روحابی مدتهاست که بظاهر از تو نه سلامی نه پیامیواج ای

 AB02228 هات رسید اظهار فرط سرور از محبت موفور احبای استتگارت نمود نامه جوان روحابی  ای

ینت و  ای  نامه شی 
 AB04733 دان شکرینت و اثر خامه مشکینت قرائت و تلاوت گردیبیجوان روحابی

 AB02546 وسید تقی مرقوم گردید ملحوظ شد بجناب  جوان روحابی و الفبی الرحمابی آنچه ای

زا علی اکیی میلابی  ای  آقا می 
 AB05159 ایت سرور و شادمابی نهجوان نورابی آن فتای رحمابی

 AB07357 بجنا  م و حالجوان نورابی چند یوم قبل بجهت تو محرر مخصوض نوشته و ارسال نمود ای

 AB06169 وجوان نورابی در این محصری مذکوری و در این انجمن مشکور چه که روای از پرت ای

 AB05639 وآسمابی ملکوبی باش و ربابی تا توابی دمی میاسا بی باش و جوان نورابی رحما  ای

 AB10478 جوان نورابی رحمابی شو و روحابی و بازرگان آسمابی بضاعبی از عرفان الهی ای

 AB06721 ود پرتنظر کر دقت تمام وان نورابی شمائل پر حلاوت نزد عبدالبهاء رسید و بج ای

واری  ۱۰ه بتاری    خ نامه ک جوان نورابی  ای  AB10896 ندید رسید مضمو مرقوم نموده بو  ۱۹۲۱فیی

 AB01701 دحاصل ش ه تو رسید و از قرائتش چنان مشبی امجوان نورابی و عزیز روحابی من ن ای

 AB01245 تو منهمک در شهوا اینجهان در فکر  جوانان روحابی هر جوابی از اهل این خاکدان ای

 AB09323 هسان هر نفسی کانارت از هزار جوانمرد جهابی مرد باش چه بسیار واقع که شخصی عب ای

ت جلیل شاه خلیل نامه ای مرقوم نموده و نامهای مبارک شج ای  AB00697 کما را یواهر وجود حصری

 AB05640 لجوهر حب الله از فتور وصول محررات و قلت مراسلات شکایت فرموده بودید و حا  ای

ی این ورقه ککتوب شما جوهر حب الله جواب م ای ی محض رافت کیی  AB04344 هارسال شد و حال نی 

 الحقیقه چنان است که مرقوم نموده بودی طفلا ای
ی
 AB09932 نجوهر مسیحیان نامه شما رسید ف

 AB00304 هو د که اگر این جلموده بودیجویای حقیقت نامه رسید و مقصد معلوم گردید سوال ن ای

 AB06724 ااختم زیر  نامه شما رسید ولی در ماه مارچ فورا بجواب پردملکوت اللهجویای  ای

 AB05641 دی شما قرائت گردیسبیل هدی نامه رسید و نامهان جویندگان راه خدا و پایندگا  ای

ی حا هار امتجوینده حق یابنده شو تا پاینده گردی زن ای  AB06725 لان تحمن منما زیرا کفه می 

 AB01927 ومقدس انداخبی ض ویدی تا خود را بار جوینده حقیقت بجان و دل کوشیدی و بپا د ای

 AB10479 تحانا ستقیم مابی و از امتخدا خواهم ثابت و موینده حقیقت نامه ات رسید از ج ای

 AB11355 زوشبی عالم انسانیست الحمد لله که ابیناای و شنواای ر  چراغ پر فروغ داناای و  ای

 AB07358 و اع جهان ترابی هر نهالی بفیض ابری و شع ت الله در روخته محبچراغ دست اف ای

 AB10897 وی ساطع باید خدا شوی و سراج هدی ولی چراغ را نور  لی انشاء الله چراغچراغ ع ای

 AB10480 ن ان خوش سخیار تو انجمن ستایش خداوند را نما که روشن گشبی و پر مهر یزدان  اغچر  ای

 AB05160 رو شمس افق توحید دان از ملکوت یزدان چون مهر رخشان است نوار عیبینا اچشم  ای

 AB10481 رشکرانه ایله حمد و ستایش واجبدت احدیته لسان صری چمن عرفانک نونهال لری درگاه ح ای

 AB06170 وار و اسب و بخبی و دیبا م و دینحاتم دیار شوق و اشتیاق حاتم طاای دره ای

ی یکروز یک ای  AB07359 اار عزیز ر ی حاحیی ناحیی هر روز بواسطه ای از من باحیی و خراحیی گی 

 AB07360 ف اغنام الهی خدمات و زحمات و مشقات تو در این انجمن مذکور و معرو حامی  ای

  ای
ی
اف  AB08033 حامی میثاق از اطراف آذربایجان خیی میدهند که در نشی میثاق نور اسری

 BH11021 ره الهیه بکمال روح و ریحان و سرو جره مبارکحبیب انشاء الله لازال در ظل ظلیل ش ای

 BH06088 دحبیب بلسان پارش ذکر بشو  یا

ی ر حبیب جان و محبوب روانم آیا سکون اختیار نموده و جمال مختا  ای امابی   BH00885 راسری

 AB08682 وائز عه مبارکه فجناب ابوی در محل غربت و کربت آوارگان وارد و بزیارت بق حبیب ای

 AB10482 تنه و برادر مشتعل و اخواحبیب چه قدر با نصیب بودی که پدر مومن و مادر موق ای

 AB01702 یحان شدی و در افتتان شدید افتادمورد امتدا را که حبیب دل و جان شکر کن خ ای

 AB01703 د سراج محبت الله در مشکاه قلوب خواموش مبا حبیب روحابی از هبوب اریاح شدیده  ای

 AB10483 کشب اند  نصفد این در روحابی انگشتها از شدت سرما حرکت نمینماید با وجو  یبحب ای

اق از این زندحبیب روحابی  ای ا اشتیاق بیش و سوزش و احیی  AB08034 نفراق افزون و محزو انی 

 AB03690 زان پروازندان رها یافت و بآشیان ایوان یزده حبیب روحابی بلبل حقیقت از لان ای

ی را صحبیب روحابی حمد خدا را که رزق قلوب مخلص ای  AB03691 و اای مقرر فرموده یی و شکیبی 

ت بر حبیب روحابی نامه شما رسید و بدقت امعان نظر گرد ای  AB00947 نت افزود که ایحی  ید حی 

ی ملاحظه گردید یریدون ان یخمدوا نار محبت الله ای  نامه مشکی 
 AB09933 حبیب روحابی

 AB09325 و حبیب روحابی هر چند مسمی باسم حبیب الله در جهان بسیار ولی کل اسم بی مسمی  ای

 AB02702 ح واهر اذکار و بدایع اسرار بود ببصر رو ه ناطق بجحبیب روحابی ورقه لطیفه ک ای

زا علیمحمد چندی د ای  آقا می 
 AB05161 رحبیب روحی و مطلع انوار محبت الهی فبی الرحمابی

ء فسوف تجد الزمحبیب  ای  BH03995 نما قد کا بعد بمثل ان زمان کان الله و لم یکن معه من شی

ی  و حکیم حبیب طبیب قلوب ای  تعیی 
 AB09934 روحابی هر مریض را دواای و هر درد را درمابی

 AB08035 شسابق تحمل نمودید و جام بلایاای که نو ر حبیب عبدالبهاء بلیات و صدمابی که د ای

 BH10206 اوفا نمود که شاید اهل وف عده خود حبیب علیک بهابی و انوار ملکوبی این مظلوم بو  ای

 AB06726 بی گارم اگر بدابنحبیب قدیم با کمال شوق و اشتیاق بیاد تو افتادم تا این نامه  ای

 AB09326 تقرائنشاط بیب قدیم و مونس دیرین آنچه مرقوم نموده بودید بکمال انبساط و ح ای

 AB08036 هنفحو تو حائل لکن از  حبیب قلبی اگرچه هزار فرسنگ کوه و دشت و بیابان میان ما  ای

 AB08683 تداده اس رانسیملاحظه گشت خوب کنفدکیی دوفرمان  جناب مسیو حبیب قلبی کنفرانس  ای

 AB04345 مششم ذی القعده الحرابیست ناب دو یوم قبل که حبیب قلوب مشتاقان دو مراسله آنج ای

 AB08037 لنبساط حاصکمال فرح و ان وارد و  شعبا  ۷توب آنجناب مورخه حبیب قلوب مشتاقان مک ای

 AB00606 واء حب و وفاق و صدق نجناب واحدا بعد واحد از سممهاجران سه پاکت آ  ببیب قلو ح ای

 BH05690 سکن لا تیأول ن وارد مذکورهٴ او بر جمال قدم حز رش تلاوت شد و از احزان ع ءحبیب کتاب تو تلقا  ای

 BH02947 گذاشته  تالله این سماء قدس اعظم را سلم قدم باید تا بر او قدمفرماید حبیب محبوب می ای

 BH09281 وه از قبل حق وارد شده مکدر نباشید در ظل حق بوده نچحبیب محبوب میفرماید در آ  ای

سید حبیب من تا چندی پیش نامه از شما  ای  AB07361 و مشتاقان را مدار تسلی خاطر بود ولیمی 

ی از ان  ای  AB03411 لتون الهی و شیدای جما مفحبیب من چندیست که اثر قلمی پدید نه و خیی

 BH00507 مایا در این حبیب من دنیا را قراری نه و وفابی نیست و صاحبان افئده نباید  ای

 AB07362 هحبیب نجیب قومی بر آنند که محبت اعظم از خلت است و استدلال بر این نمودند ک ای

 AB08038 گو دل مبتلای صد هزار مشقت در این عالم پر بو و رن ت تنگ استحبیب هر چند وق ای

ت قسم که نفسی فرصت ندارم تمام ش ای ی  AB09327 بحبیب وحید من بجان عزیز و سر پر عقل و تمی 

 BH03078 مجانها زنیحبیبان بیائید آهی از دل برکشیم و ناری بر  ای

 دریای آبی آبی اموا سقف مینحبیبان در جهابی مانند  ای
 AB03412 جاای از کرابی تا کرابی

مه شهید همواره مشمول نظر عنایت جما  ای بته الفداء هسبی ل حرم محیی  AB05162 مبارک روحی لیی

ق و غرب محاط  ای  AB09328 تطغیان ظلمجهل و بظلمات حزب الله اقالیم عالم و مدن و قری در سری

 AB00044 تلاغب نهایت ملاحت و  حزب الله نامه ای بامضای شما عموما واصل گردید عبارت در  ای

ی عنایت بدوستانش ناظر ب مظلوم حیحز  ای ی ملکوت بلحظات عی   AB05642   قیوم از حی 

ت امام حسن علیه السلام میفرما  ای  AB03988 هید و عندی جوهر علم لو ابوح بحسن احسن حصری

 BH09282 الله میدی و بافق اعلی توجه نمودی انشاءرفان آشا ز بحر عحسن الحمد لله بعنایت الهی ا ای

 BH06985 زحسن انشاء الله بعنایات الهی فایز باشی محزون مباش از آنچه بر دوستان حق ا ای

 BH04409 هفرمودربیت یع اهل ارض را تاز حق بوده و هست و حق جل جلاله جمم حسن جمیع عال ای

 BH02748 بنچه در جمیع کتحمد پروردگار عالمیان را که تو را تایید فرمود بعرفان آ حسن  ای

ی متوالیه ت ای  BH02749 لر کرحمن حاضی بودی و داء عرش لقحسن حمد کن محبوبرا که در سنی 

 BH09283 بالاستقامه  ل احبابی فائز انا نوصیک و کعنایت  و بلحاظحسن کتابت لدی المظلوم حاضی  ای

ین و  ای ی الهی این نام شی  ی گذرد اسم شکرین چون از قحسی   AB10484 دان ببخشج لم و فم مخلصی 

ی بذکر الله م یا  BH01068 واست بی نفاق  ش انیسیغافل چه که ذکر انوس شو و از دونش حسی 

ی بشنو  ای ی را که در حسی   BH01836 نسجن اعظم ترا ندا میفرماید این ندا جسم را جا  ندای حسی 

ی جانها فد ای م در کور فرقان علم بر مظلوم مکرم بود م تو این نای اسحسی   AB09329 وام محیی

ی ذکر  ای  BH06089 ست لدی الوجه مذکور و کتابت مطهرا عن ذکر ما سوی الله در ساحت اقدحسی 

ی ک ای  BH05323 لو لکتابک چندی قب نور گشت طوبی لکبت بمنظر اکیی فائز و بانوار وجه متا حسی 

ی نامه ات لدی العرش حاضی و آنچه در او مذکور استماع شد از بلای ای  BH06986 ها و محن کحسی 

ی ندایت را شنیدیم و عریضه ا ای  BH08118 تفیوضا شاء الله از لدی العرش قرائت شد انت حسی 

ی ندایت شنیده  ای  BH11233 لن از فضف مظلوم از شطر سجن اعظم بتو توجه نمود ایشد و طر حسی 

 AB01118 لشکور شما حاصم سعی حشمت عبدالبهاء نامه مفصل شما ملاحظه گردید نهایت سرور از  ای

ات احدیت پرستان معشوق دلجویمز و محبوب خو  ای  AB02379 لو مهربان دلسوزمز و جما خویمز شحصری

یله همدم و بو مکتوب ای ت ابهانن سوگلی قوللری جناب آقا محمد اسمعیل نفس جیی  AB08684 کحصری

ت ای ی علیک بهاء حصری  AB00150 رم ظهو الله و ثنائه خدمات آنجناب در آستان الهی چه در ایا  امی 

الهی نامه نمروی  ای ت بشی   AB08685 وصول یافت ضمنا از عدم ارسال جواب احبای الهی ۴۰حصری

ت بنان حقا عضد یارابی و باز  ای  AB05643 هایام لقا در خاطر است هموار وی قوی ربانیان حصری

ت بها قلی درگاه ربوبیته هر دم یوز بیک شکرانه تقدیم و حمد و ستای ای  AB10898 شحصری

ت بیچون این نفوس را براه  ای  AB11167 نرمز مصو  ست رهنمون شو و واقف بر سر مکنون و راحصری

ت بیضا الحم ای  AB09935 تد بیضا نمودی و تاری    خ شهدا را بافصح عبارت و ابدع اشار د لله یحصری

ت بیضاء طلعت اعلی نقطه اولی روحی له الفداء هدف تی   ای  AB09330 کا گشت و جمال مبار جفحصری
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یک و سهیم من و در عبودیت آ  ای ت حکیم سری  AB00429 ت دس قرین و صدیق من صعود حصری ستان مقحصری

ور ولو مختصر بود ولی پراثر بود لهذا بدرگاه جلیل اکیی  ای ت سمندر نامه جانیر  AB10899 حصری

ت شهید و ایا  ای  AB00130 هوم نمودمرق ۱۳۳۷ربیع الاول  ۱۹دی امرالله نامه ایکه بتاری    خ حصری

ی او  ای یا بنده لریبی مقام قاب قوسی  ت قدسک بنده دیرینه ش جناب کیی  AB06171 ادبی  حصری

یانک سوگلی یارانلری مط  ای ت کیی قدن حقیقت طلوع ا لع هدایت دن نور حصری  AB01187 همغربیله مشی

یانک مفتون جمال ذوالجلالی نور حقیقت زجاجه احدیت مش ای ت کیی  AB08039 هحدیتدکوه واحصری

ت وحید چند روز پیش ن ای  AB02924 دآقا سی ه که به ای مرقوم گردید حال مکتوبی امحصری

ی و  ید ولیدر بلاد بعیدی و اشتیاق شد هر چند  حفید آن جد مجید  ای  AB05163 یپیش نظر در محصری

ی الحمد لله با نسبت جس ای  AB05644 لدل آنشخص جلی و  مابی زاده عنصر جانحفید آن نور مبی 

 AB03413 هداء بدرجه ایست که ملاش ندگانالبهاء ببازما حفیده شهید سبیل الهی محبت عبد ای

 AB05164 دد و در تقالید آباء و اجداد مستغرقنرستش اوهام مینماینحقیقت پرست جمیع خلق پ ای

م ت جو شحقیق ای  AB04346 ندر آ رسید نامه نبود آاینه ای بود که صور حقیقت نامه شما خص محیی

م ای  AB00103 تبود رسید و بکمال محب ۱۹۲۱نامه که بتاری    خ چهارم آپریل  حقیقتجو شخص محیی

م نامه تو رسید حکا حقیقتجوی  یا  AB02380 ه انسابی مینمود علمی ک یت از وحدت عالممحیی

ی را در صفحه حکاک ای ی قلب را بنقش یا بهاالابهی بیارآ تا سطر آیت کیی  AB10900   معنوی فص نگی 

 AB01928 یصنف طبیبان موجود اطبا  تا یومنا هذا در دنیا دو خ حکیم الهی از بدایت تاری     ای

 BH02521 ههی انشاء الله بعنایات ربابی مشور و فائز باشی ورقه از آنجناب لدی الوجحکیم ال ای

 AB04347 وبتدوین طب پرداخت ه حکیم حاذق بقراط حکیم را گویند که اول شخصی بود ک ای

 AB06172 وبغایت علیل و بی نهایت نحیل و امراض امکان  حکیم حاذق تن ضعیف و جسم نحیف ای

 AB07364 زلفائحکیم حاذق و طبیب ماهر حذاقت و مهارت را چون پدر متصاعد الی الله ا ای

 AB07365 نمکا هیکل ا کهبوت و رسالت و ظهور مظاهر احدیت است چه  حکیم حکمت اصل اساس ن ای

 AB08686 اعالجه نمحکیم حکمت روحانیان جو و طبابت بهائیان طلب مریض را ببشارات الهی م ای

 AB08041 ان معجون رحمابی ر ابی ایطبابت دریاق حب بها تا تو  حکیم حکمت نور هدی است و  یا

اق انوار  ای  AB08687 هجمال بهائه الابهی اگرچحمامه حدائق معابی تجلی الله علیک باسری

 AB02229 وویا و دیده گریان با بشارت عظمی و زبابی گد حمامه حدیقه بها امه البهاء وار  ای

 AB02077 قدیم اوراق بدیعه که باحسن معابی  توحید و عندلیب ریاض تجرید جمالحدیقه  حمامه ای

 AB01320 بز میان حز ا حمامه حدیقه عرفان فضل و موهبت الهی را ملاحظه نما که ترا  ای

ت پروردگ ای  احمامه خوش الحان در ستایش حصری
ی
 AB06727 هلحقیقه در محامد و نعوت الهیار ف

 AB04348 نحمامه گلشن حمد و ستایش جمال قدم نغمات آن طی  حدیقه عرفان بسمع این مشتعلا ای

 AB00032 دب الجنو کم الفداء نفس مبارک موعود در کتاب مقدس ر حواریون بهاء الله روحی ل ای

 BH00108 ب حیات العرش خورشید وداد که جهان و امکان چه تو نوری نزاد گر نبودی خلق محجو  ای

 BH07548 دفق اسم تو است و مقصو ظاهر شود آنچه مطابق و موار از حق بخواه که از تو یدح ای

 AB07366 احیدر بها نامه که باسی  وفا مرقوم نموده بودید قرین اطلاع بنده حقی  به ای

ف اصغا ذ  حیدر کتابت لدی العرش حاضی و آنچه ای ت محبو کر نموده بودی بشی  BH02841 ب ی حصری

 BH01996 قلم اعلی مره و کره بعد کره و طورا بعد طور اصغا شد اگر  مره بعد حیدر ندایت  ای

ان جمال حقیقت شئون و آثار بر دو نوع و دو طور یکی در  ای  AB08042 معال متحت احکا  حی 

 AB04349 لر از فضلوب احران است و قش رو ان جمال رحمن علیک بهاء الله سراج محبت اللهحی   ای

 AB09331 رامی  دهی است و نماید خادم جمال ابخادم ابهی الیوم هرکس خدمت احباء الله  ای

 AB06173 نا و خادمی دوست دمت یارانن عبدالبهاء زیرا خاحباء الله ای غاصب حق ای خادم ای

 AB08688 اه خدم احبائه این عبد ر هی من احباحباء خادم جمال ابخادم احباء الله خادم  ای

 AB08043 ا ری نه امزیرا سلطنت آنانرا استقرا کن  هی فخر بر ملوک ارضالی خادم احبا  ای

 AB02547 م  بود که بخدمت یاران پرداخبی و در عبودیت حق علچند مدبی  ای الهی هر خادم احب ای

ف شبز الهیه شکر حی قدیم را که خادم افنان سدره  یا  AB07367 ز دی و ایارت روضه مبارکه مشی

 AB08044 تر مسموع والده شما از اینجهان بجهان نامتناهی شتافاز قرا تان مبارکخادم آس ای

 AB02703 لخادم جمال قدم جواب تحریر ان شخص شهی  سراج منی  بعد ارسال می شود حا  یا

 AB10485 نی و بعبودیت آستا و موید قدم حمد کن که بعنایت خاصه روح عالم موفق خادم جمال ای

 AB03146 اخادم جمال مقصود مکاتیب شما رسید و بر کیفیت اطلاع حاصل گردید از حزن شم ای

ی  خادم حرم مطلع  ای ی این نامانوار اسم اعظم در پیش چی   AB03147 هی مرقوم شد و حال نی 

 AB09936 خادم در آستان شکر کن خدا را که موفق بر آن شدی که در درگاه الهی خدمبی کبی  ای

 AB04350 تل گشت ای مظاهر لطف و عنایمتعدده مرقوم شد و ارسا  یبخادم درگاه الهی مکات ای

ت پروردگار اگر صد هزار زبان بشکرانه بگشاای و بستایش ای خادم ای  AB00248 ندرگاه حصری

 و خادم درگاه حق این خادمی تو از شهنشاهی عالم برتر است  ای
ی

 AB06728 زتو ااین بندکی

 AB08045 تدر درگاه احدی ان آستان الهی بودی و که پاسبخادم درگاه محبوب آفاق چندی بود   ای

 الحقیقه عبد مملوکن ای
ی
 AB06729 جد و محتا خادم دوستان جمال ابهی روحی لهم الفداء ملوک ف

 و این غخادم صادق این خاد ای
ی

 آزادکی
ی

 AB01321 دهی هرچن پادشا لامیمی سروریست و این بندکی

 AB09332 وشی کاس عنایت بیشیی نوشی خادم صادق جانفشان هرچه در خدمت یاران بیشیی کو  ای

 AB01322 ممرقو  1921وری نامه شما که بتاری    خ اول فیی خادم صادق عالم انسابی  ای

 الحقیقه بنهایت همت بخدمت مشغولی لهذا عبدالبها خ ای
ی
 AB10486 ءادم صادق غیور جمال ابهی ف

 AB08046 حظه دار چه کهارک را محافظه نما و ملا مبخادم قیی مستور آن جدث مقدس و رمس  ای

از فوج و موج اسملاقات خادم محفل  ای  AB04734 تنامه شما رسید چنان معلوم میشود که در شی 

 AB08689 نا آمال ایتهخادم مسافران این خادمی نیست پادشاهیست چاکری نیست شهریاریست من ای

 AB02704 دیش مکتوب جناب باباای کلیمی بو که در طخادم میثاق ادیب دبستان عرفان مکتوبی   ای

 AB01929 لخادم میثاق از بدو دخول در ظل سدره مقصود در خدمت آستان اسم اعظم در کما  ای

ت ا ای ی واقعست و منبعثخادم میثاق آنچه که حصری  AB10487 از خی   بتهاج مرقوم نموده اند عی 

ت یزدابی  ای  AB04735 خادمان درگاه احدیت محفل روحابی ضف مجمع رحمانیست و مقبول درگاه حصری

ی  مه ارض اعظم از پیش سطریادخ ای  AB08690 رری مجددا این ورقه تحچند مرقوم گردید و حال نی 

 AB01704 درهابی قاطع بو خادمه عالم انسابی نامه ات رسید و از مضمون بسیار ممنون شدیم ب ای

بیت دو رعخادمه عتبه مقدسه چون در مز  ای ی ه قاسم آباد بیی  یشی 
ی
ی گان مالوف  AB08691 نبدا قی 

ی مضع باب خا  ای  AB05166 هض معانیش نفحریا لاحظه گردید از حطه مراسله با جناب مشهدی حسی 

مسار بودی و خاضعه خاشعه نامه ات رسید بسیار خ ای ار زیر د خود بجو از و  جل و سری ی  AB07368 ای 

یاء رجولیت و  ای  AB06730 تبگل زیرا این دو صفبجسم بدلست نه نه بجانست انوثیت  خاک در کیی

 الحقیقمحن و آلام آنجدین الله بلایا و  خالص مخلص در  ای
ی
 AB01930 ه ناب در سبیل الله ف

ی سرور راجع شدی و ظلکه   حمد کن خدا را  خاله ای  BH08722 ات ر مت ضلالاز شمال حزن بیمی 

ی الان حاضی محفل و دلیل واضح براینکه شما را فرامو خان عزیز آقا مشه یا  AB11168 ش دی حسی 

ت بها ر استقامت بر عهد و اندان خ ای  AB09333 را که موفق بر تمسک بپیمان شکر کنید حصری

ت یزدان الحمد لله پدری دارید سرگشته و سودابی و بمحبخ ای  AB07369 تاندان آن بنده صادق حصری

یاء ای ت صادق پدر موافق بجنا ح خاندان آن مقرب درگاه کیی ی نامه ای مرقو صری  AB02705 م ب مشکی 

ت اخوند ملا علی در این بساط مقامی عالی داشت و د ندان آنخا  ای  AB03414 ریار مهربان حصری

 AB00900 د کن بود ولی مقصو   اکخاندان آنشخص جلیل سرور این دودمان را هر چند لقب گندم پ ای

 AB08692 هک نوروز است و انوار شمس حقیقت در جلو بح مبار خاندان جانفشان در سبیل رحمن ص ای

ت عم بزرگوار عم جلیل بر سریر مقعد صدق عند ملیک مقتدر جالس  ای  AB03992 وخاندان حصری

 AB08047 اتاد تدمان افمطمئنه پرتو شمس حقیقت بر آن خاندان و دو  خاندان مبارک ان نفس ای

ی گشتند و توج ای  AB02548 هخاندان مبارک آنخانواده از بدو طلوع صبح حقیقت منجذب نور مبی 

 AB05648 مامیدوار  رای شما در آنجاستاشعیا را بخوانید بشاربی بخاندان محبت الله کتاب  ای

 AB00698 کقعد صدق عند ملیخاندان و دودمان ورقه ثابته راسخه البی رفعها الله الی م ای

مه در این زمستان  ای  AB09937 رو مدبی د یفا سفر نماایرا امید چنان بود که بح ما خانم محیی

ی سرور خانم مح ای  افندی رسید از مضامی 
ی
مه نامه شما بشوف  AB00699 لحاصل گردید زیرا دلییی

مه نامه شما رسید آنچه مرقوم نموده  ای  AB01246 را شماست البته بب بودید حقخانم محیی

ت بهاء الله بیدار شدی و از ظهو ر این قخانم ملکوبی حمد کن خدا را که د ای  AB06732 ررن حصری

 AB02382 لخانم ملکوبی نامه شما از نیویورک رسید از مضمون خوشنودی حاصل شد زیرا دلی ای

 AB04353 ندمت آستا م که بخان فدا جناب آقا رحمت الله وارد و امیدوار خانواده آماده مید ای

ار ا ای ی ی بالله شکر کنید که از ندای حق بیدار شدید و از وساوس بی   AB05649 زخانواده موقنی 

ی عنایت جاری و خاور خمر رحمت ربا  ای  طوبی نیه از معی 
 BH06987 معطی و مبذل آن طلعت رحمابی

ی الذی نزل من السماء من ا  ای ی میفرماید انا خیی ت روح بحواریی   AB09334 لکخباز پرنیاز حصری

 BH11234 مکر ترا شنیدذ  خدا از امواج دریاها  ای

وز را آمرزش بخش خدا ای دادبخش خداداد  ای وز کن این دو جان پاک ر و فی   AB09335 اه فی 

 AB07370 ملی یعبی بنده امام چه نام خوش این نام که سبب پریدن ببا خدا پرست امام ق ای

 AB05167 مگرد  ل و جان آرزوای ندارم جز آنکه برضایت موفقهدی و گواهی که در دتو شا  خدا  ای

 BH09284 اانم ر خدا در شبهای تار بر کوههای بلند بیاد تو بیوم در استیاش مینمودم یادت ج ای

 AB10901 تما به نعمتربیت نفرما حفظ نما عنایبی کن رحمبی بطفل معصومم در پناه خود ا خد ای

 AB09938 ویزدان باش  د درگاهخدابخش بخشش خداوند باش و هوشمند و ارجمند مستمن ای

 AB09336 ا مسیحمعبد قوم ل ابر سجن اعظم در مقلبهاء دداخدابخش بخشش خداوند ملاحظه نما که عب ای

 AB09939 ما که عبد بهاء را در بقعهن از فرط بخشش ملاحظهخشنده و مهربانست ش خدا بخدابخ ای

ی بخشش ای  AB10488 وانش یزدانیست د رد آسمابی و هوش و خ ایزد دانا فرهنگ و  خدابخش نخستی 

 AB07371 ض یا سی  و سلوکند ولی نپویند مستفییند متهنجو  خلق خدا گویند ولی خداجو جمیع  ای

 AB10489 رستایش و پرستش کن که ببارگاهش راه یافبی و بدرگاهش با  داجو جهان آفرین را خ ای

 BH06090 ری و بشط فائز شده در یوم تناد بقمیص عرفان محبوب عالمیان بتو داد ک خداداد خدا  ای

 AB09337 ت خداداد داد خدا باش و بخشش جمال ابهی تا رحمت عالم انسابی باشی و موهبت حصری  یا
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 AB08048 هی و شنواایست ولی چه فائده کبزرگواری و داناای و بینااخداداد داد خدا همه  ای

 AB05651 جخدام بندگان الهی این چه منصب عظیم است و این چه جاه جلیل از چاه سیاه باو  ای

 AB09338 هر مند نما و این افتاده بیچا ا در درگاه خداوندیت ارجر  خداوند این بنده مستمند  ای

 AB11485 یوند این گمکشتگان کوی خویش را عاشقان فارغ از بیگانه و خویش فرما تواخدا ای

 AB01062 ردریای احسانت مواج بو خداوند بخشنده کوکب بخشایشت بر جهان آفرینش درخشیده  ای

اند خداوند بخشنده مهربان جمشید  ای  AB09339 ناز پرواز بگلزار تو نمود تا مانند مرغا تی 

 AB10490 رخداوند بزرگوار ما گنه کاریم و تو عفو غفور آمرزگا  ای

 AB10491 او خط  هشت برین رهیی شو و از گناهرور پدر این مهرپرور را ببخداوند بنده پ ای

 AB08049 شداوندیت پرستخداوند بنده دردمندت از این مستمند خواهش نموده که بدرگاه خ ای

 AB06733 وشد  زندان که طاق کیوان مانند   یوان بلندی بنیاد فرمودیا خداوند بهر احبایت چه ای

خوار را از پستان عنایت شی   ای  AB11356 و ده و در مهد صون خداوند بی مانند این طفل شی 

 AB09940 بطلو آشفته شیفته و دلداده ه یدخداوند بی مانند این مستمند بدرگهت افتاده شور  ای

ایخداوند بی مانند بحکم ای ی اقران مقدر فرمودی تا سلالت کیی ان در بی   AB05652 ه ت اقیی

 AB08693 وخداوند بی مانند کودکی بینوا را پناه باش و بیچاره پر گناه را آمرزنده  ای

 AB09941 فرما درمابی عنایتتوایم  د مقدس از بیگانه و خویش و پیوند دردمندانخداوند بی مانن ای

 AB02925 مخداوند بی مانند یاران عبدالبهاء را یاوری کن و گناهکارانرا بزرگواری نما بز  ای

 AB06734 زیش دمساز کن و از بیگانه و خویش بی نیا نیاز این دلها را براز خو  خداوند بی  ای

 AB11169 نخداوند بیهمتا این نفوس را سرا پا نورابی و قلوبشان را رحمابی ک ای

 AB08050 نسروران در آستانت پاسبا  در کمندت اسی  و هزاران ی  داوند پرعطا صدهزار امخ ای

 AB06735 رتو آگاهی و دانا و بینا که آبی فراغت از یاد یارانت ندارم و بدون ذک خداوند ای

ان زنجی  محبتت را دستگی  شو  ای  AB07372 هلجاء و پنا ومخداوند مهربان این اسی 

 AB10492 وو توفیق بخش تا بر امرت ثابت  ید فرما خداوند مهربان این دخیی ملکوت را تای ای

 AB08694 خداوند مهربان این دل را از هر تعلقی فارغ نما و این جان را بهر بشاربی  ای

اخد ای  AB08051 هنا ی پوار عفو و مغفرتند و لایق عطا و بخشش ااوند مهربان این سه کس سری

ی آستان در ظل عصمت و عفت یاری مهربان ای  AB08052 نبود و بدل و جا  خداوند مهربان این کنی 

وانرا نو م خداوند ای ی روان فرما جا هربان این نوشی  ین بشی   AB10493 و ریای عفدخش و در م شی 

 AB08054 زرستش آستان بخش رو پو این دوستان را  خداوند مهربان این یاران را یاوران نما  ای

 AB03993 رران شی  ده و چاک از پستان غف ا ور بهرام ر پ ردشی  خداوند مهربان بنده درگاهت ا ای

 AB09942 وغم آزادی بخش و بزرگوار فرما و بیامرز  مرد رستم را از بند به مهربان خداوند ای

 AB08055 ازاد کیقباد ر  اکو خروش آمده و طلب آمرزش پدر خود پمهربان سروش بجوش  خداوند ای

 AB09943 وتا همت این بینوایان بلند گردد  بی بنما عنایبی فرما و موهبخداوند مهربان  ای

ی منور فرما جانها را ببشارت عظمی حیا  خداوند ای  AB06736 تمهربان قلوب را بنور هدایت کیی

 AB07373 را پدجوید ت ردشی  آمرزش پدر خواهد و بخشش بی حد و حصر خداوند مهربان مهیی ا ای

 AB04737 زخداوند مهربان هر چند وجود نابودم ولی امید بفضل و جود تو دارم و هر چند ا ای

 AB03994 د و مبتلا در دست هر جاهلیکشور ایران اسی  ستمکاراننخداوند مهربان یاران در   یا

 AB08695 تخداوند ودود بنده ات فرود بافق اعلی صعود نمود و در ملکوت ابهی ورود یاف ای

 AB01931 جافواج روحانیند و اموا  سپاه حیاتند و جنود نجاتا خدای باوفا این احباء و اصفی ای

 AB10902 لوفای آزادگان این جانهای پاک حمد ترا که از جهان خاک آزاد شدند و دخدای با  ای

 AB02549 لر صبحگاهی با کما ه خدای رازدان خوش سخن تو آگاهی و گواهی که در هر شامی و  ای

 AB11170 وک ریز ده را بر سبیل دوستانت بر خا خون افش خدای من جانم فدای احبابت این  ای

 BH02086 تزمان اراده ذکر  خدای من و پروردگار من و آقای من و محبوب من و مقصود من هر  ای

 AB07374 نو ای ا ه بفرمگل گلستان محبت را از شبنم عنایت تر و تاز خدای مهربان این نو  ای

 AB06737 د عفو غفار هرچن خدای مهربان ما گنهکاریم و تو آمرزگار و ما تبه کاریم و تو  ای

 AB07375 نان پریشانیم و بیش و ساما انیم بینوا و طفلانیم ناتو خدای مهربان هر چند کودک یا

 AB08056 ر خدای یگانه این بنده خویش را طراز دیباج کینونات فرما و این عبد خود را د  ای

 AB06174 نمودی که مشکوه سراج مشکور نظارت صندوق مقدس و خدمت تو مقبول و ای زحمت ت ای

 BH10207 دبشنو ندای مطلع نور احدیه را که از افق سجن اعظم تو را ندا میفرمایخدیجه  ای

 AB07376 هخرمبی اندود ند خرمن پربرکت دهقان ها بعد از زحمات بسیار که بکارند و بدرو  ای

 AB04738 تدر پنجه ستم هر لایم و زنیم گرفتار گشل قدیم خسته تی  جفا در سبیل الهی جما  ای

ار شو تا بدوست یگانه بر بری در گروه آشنایان دانا  ای ی  AB02550 یخشو از بیگانگان بی 

یز  ای ی و سمند شبدیز فائده ن خشو پرویز را جام لیی ین شکربی   AB06738 راقبت دبخشید عو شی 

ی  خشو خشوان عالمرا شهریاری موقت است و تاجداران امم را کلاه داری و  ای  AB07377 ایی 

 AB09341 تتخت جوان بخ ه و بر جو و افش بخشش یزدابی بر سر نخشوی کشور داناای  و خش  ای

 AB08057 واد تت متواصل همواره بیخشو خوشخو از روزیکه مفارقت حاصل همیشه احساسات محب ای

 AB07378 د شند و بخروشند و بجو ی سال بکوشنان سالها ستخشو کشور شناساای خشوان گیبی  ای

ت یزدارد و در سایه حاین بساط رحمابی وامعنوی هر انسابی که در و کشور خش  ای  AB06175 نصری

 AB03995 رپاریس در نظ  امی ایای و بخاطر گذر رد مگر آنکه بیاد آ خشو من شب و روز نمیگذ ای

 AB08058 تاب و زیار ئره فتوغراف رفتم دو مرتبه خط تو بدا در پاریس محض خاطر خشو مهربان  ای

بخ ای ی تا بحال ننموده و از طاط آفاق کلک عنیی  AB10494 نقلمت طرزی بدیع بایارت نقسیی چنی 

 AB02078 لم جمااطق باسگر خطی که ندر صفحه کائنات خط خطاست مت هر خطی خطاط باثبا  ای

 AB08696 رجلیل شعر بلیغ و نظم فصیح و نطق جلیل که نموده بودی قرائت گردید اشعا خطیب  ای

 AB04354 داز حجیت ایات شده بو ورقه محرره قرائت گردید سوال  آن خادم درگاه الهی لفخ ای

ت یزدان امید است که این خل ای  AB09342 فخلف آن مبارک سلف ان سلف ایت رحمن بود و رایت حصری

ی د خلیل اگر در سبیل الهی رهیی و  ای  AB07379 و سرالقدیم و کوکب منی   لیلی طلبی جمال مبی 

 AB07380 حمد لله سلسبیل هدایت را از ید رب جلیل نوشیدی و بسبیل خداوند کریم بر خلیل ال ای

 BH00638 ءدر کل اعصار بثنا و خلیل انشاء الله از نار اعراض مظاهر نمرودیه محفوظ مابی  ای

ت رب   ای یا ر خلیل جلیل حمد کن حصری  AB08059 ا که نار نمرود ضلالت و هوی بعنایت مولیکیی

 AB06739 دخلیل جلیل رقیمه ملحوظ افتاد حمد خدا را که از سلسبیل محبت الله نوشیده ای ای

 AB07381 دمها گلشن کر که مشا   وی منور که آفاق روشن نمود و خوی معطر خلیل جلیل قسم بان ر  ای

 AB10495 بخلیل خلت نهایت درجه حب است و چون این شعله نورانیه در هویت دل برافروزد حجا  ای

ت ابراهیم بان ملقدر لغت تازی دوست حقیقی را گو  خلیل خلیل خلیل ای  AB08060 بیند لهذا حصری

 AB04355 عصیی خلیل مکتوب آنجناب واصل و از نفحات ریاض معانیش چنان مفهوم شد که ب ای

یل عظمیو مخلص شو که  سل و تبتل چنان خالصتو خلیل نبیل در سبیل توکل و  ای  AB08697 اگر جیی

 AB08698 ب در رکا ار ای خوشا بحال تو ای خوشا بحال تو که در یوم موعود بباغ معهود خم ای

 AB02383 رهدر سبیل الهی از  حنم خواهر عزیز نامه ات در وقبی وارد که الحمد لله بلایا و  ای

 AB09944 شواز اهل راز بشنید و دل باتیقت بدید و گوش آنور حق خورشید الحمد لله دیده ای

ان یزدابی  ای ا نورابی نماید اما نور اخیی  جهان جسمانی 
 AB08699 خورشید پرتو کوکب آسمابی

ی یدی الله وارد و بر مقر استوای ع خورشید نامه ات ای  BH04171 دبی فائز له الحمرش رحما بی 

 AB07382 رخوش خو مدتیست که نامه ای از تو نرسید و نسیمی از حدیقه دل و جان نوزید من د ای

 AB09343 هاین صفحنشور است اگر تو توابی در ین عالم کون کتاب مسطور و رق مخوش نویس ا ای

 AB05168 اروحی لاحبائه الفد خوشبختان حمد خدا را که بفیض اعظم موفق و بالطاف جمال قدم ای

ت بی ش جانان ش و از هر سو بوی خو با خوشخو شکفته رو  ای
 AB09945 ااز بگشنی بگی  دیده بحصری

اخویش و پیوند جناب زائر قاصد کعبه مق ای  AB02926 تنداز ودود چون بساحصود جناب رستم تی 

 AB07383 ر هریا م امی  کشور عزت و شدقن اسی  محبت جمال خویشان آن خادم جمالمبارک آ  ای

یا و نجوم ساطعیدان راه بها لا شهب خویشان آن شهید دشت ای ی درگاه کیی  AB05653 هاعظم مقربی 

 AB06740 د یار دمساز است و دوست همراز بخدمت مشغولست شید رشید جناب جمشیخویشان جم ای

ی  یا ی عزیز پاک جان  بها خویشان کنی   AB06741 دار فابی بفضای آسمابی از این دولت آن کنی 

 AB02551 زبابی ابراربان خداداد مهربان نامه ای نگاشته و در حق شما نهایت مهر خویشان مه ای

ت کیخشو خخویشا  یا  AB01705 یر اپروری نمود و سرو شوی فرمود و وفن و پیوند ان هوشمند حصری

 AB08061 تمیثاق اس خیاط جامه که بر اندام هیکل عالم موافق و موزون و برازنده است خلعت ای

ت مسیح ای  سم الخیاط اسهل یفرماید دخول الم خیاط حصری
ی
 من دخول الغجمل ف

ی
 AB08062 بی ف

 AB08700 نیان رحمابی بر قامت موزو خیاط خیاط حقیقی خلعبی از حریر الهی و پرند و پرن ای

 AB07384 تا نفحا یص یوسقی بدوز تقمخیاط رشته مریمی بدست آر و زخم آفاق را رفو نما  ای

 AB06742 تاله که در جریده سنت پطرز بورغ مندرج بود در نهایسابی مقخی  خواه عالم ان ای

یه شما معلوم گردید اتحاد و اتفا  ای خواه بریتانیا نامه شما رسید و مقاصد خی   AB01815 قخی 

خواه عال ای ی دخی   AB04356 وتحصیل معارف نمودی و آرز اشبی و م انسابی الحمد لله که نیت خی 

خواه عالم انسابی نامه فصیح و بلیغ شما رسید و بکمال سرور قرائت گردید و  ای ی  خی   AB02230 همچنی 

ا ی پروردگار و آمرزگار است سپاس او دادخدا بزرگیی دهش دادار شناساا ای  AB06743 تسرا سری

 AB05654 دادخدا نامه وداد سرور فواد بخشید الحمد لله بقوه کلمه الله و ضیر قلم اعلی ای

 AB04357 ابی درد تن ر و بیماری بر دو نوع جسمابی و روحا  ان دردمندان عللرمدارنده د ای

 AB02079 ودبی  ادیب و ای نهالهای بیهمال حدیقه محبت الله عبدالبهاء را نهایت آرز  ای

ت حی قدیر امی  مدینه تدبی  و  ای  AB08063 وموده این نام نشا را ستایش فر ا دبی  شهی  حصری

ی دخیی آسما  ای  کنی 
 AB09946 ان الهی که توجه بملکوت ابهی دارند انها آسمانیند نه زمیبی بی

م مکاتیب شما نرسید جز این مکتوب اخی  و الا البته ج ای  AB05169 م و رقواب مدخیی عزیز محیی

 من حیوان نظی  انسان دخیی  ای
 AB01394 ابسیار عزیز است لهذاهل حقیقت  در نزد  عزیز ملکوبی

 AB02552 هآن نام دخیی عزیز ملکوبی من نامه که بجناب دکتور اسلمانت مرقوم نموده بودی ای
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 AB04739 هک  ور حاصلنهایت سر و وصول یافت و از قرائتش دخیی عزیز ملکوبی من نامه مفصل ت یا

ی تلغرا ای  از شما رسید لدخیی عزیز من از پیش بواسطه حکومت انگلی 
ی
 AB01064 وکن غلط ف

 AB05170 لعزیز در سبی ن دخیی یار سبب سرور شد الحمد لله آ نامه تو رسید بسن دخیی عزیز م ای

 AB05171 دبر امر بدیع بو دخیی عزیز نامه ات رسید برهان ثبوت و استقامت  ای

ین بود  ای  عزیز نامه تو رسید مضمون بی نهایت شی 
 AB09344 ودلیل بر ثبوت  را زیدخیی

 AB03997 محبه الله ر ژاپان نور دید که الحمد لله دسرور قرائت گر  و بکمالدخیی عزیز نامه تو رسید  ای

 AB01065 تقنموده بودی رسید الحمد لله بحقی بارون کال مرقوم دخیی عزیز نامه که از کشبی  ای

مه م دخیی م ای  AB02081 ر وح و ریحان بود در خصوص تحرینهایت ر مون در ن نامه شما رسید مضحیی

 AB06744 ره مرقوم نموده و در جریده مطبوع گشته ملاحظه گردید د ملکوت مقاله ای کدخیی  ای

 AB00948 رانوااقتباس ن معلوم گردید که فکر ترا حصر در امه ات رسید و از مضمو دخیی ملکوت ن ای

 AB03149 ر دخیی ملکوت نامه شما رسید و قرائت گردید مرا بامریکا دعوت نموده بودی که د یا

 AB00949 ردد جسد انسابی د ولی از عدم فرصت مختصر مرقوم میگوت نامه شما رسیلکدخیی م ای

مه ات صعو  ای  AB03416 ددخیی ملکوت نامه هایت رسید و از مضمون معلوم گردید که والده محیی

ک  ایدخیی ملکوبی چندی است که از شما نامه  ای  AB04740 سز مسیبا دخیی عزیجز نامه مشیی

ویم بیاد خو لکوبی مدخیی م ای  AB00274 می تو افتادن در راه آهن رو بسانفرانسیسکو می 

 AB08703 ر سفمصمم  دخیی ملکوبی من صحت من در پاریس مختل گردید تب اعصاب شدید است لهذا  ای

 AB04742 ددر فکر تبلیغ باشن احبای الهید جمیع ملکوبی من نامه تو رسید امروز بایدخیی  ای

 الحقیقه صدف لئا  ای
ی
 AB03150 علی معابی بود نهایت تبتل و تصری دخیی ملکوبی نامه شما رسید ف

ی اطلاع حاصل  دخیی ملکوبی نامه های متعدد از  ای  AB00369 لا گردید حشما رسید و بر مضامی 

 AB08704 ه دخیی مهربان نامه تو رسید خدمات تو بملکوت ابهی بیش از ان است که مرقوم نمود ای

 AB06749 تبی گردد و رفتار در حق تو دعا نمایم که اخلاقت ربا  بی نامه تو رسید رادخیی نو  ای

ق و غرب بیجواب مانده ولی نام ای ان ملکوت فرصت بسیار کم است جمیع مکاتیب سری  AB10496 هدخیی

 ابی دردانه بحر محبت الله هر بحری مرج ای
ی
 AB11171  دارد و هر صدف

 AB04744  بیماری گرفتاری و در بیمارستان بلایاء اسی  در بسیی  دردمند بی مانند هر چند  ای

 AB06751 و دردمند خردمند در هر دمی چشم بملکوت ابهی باز نماایم که ای محبوب یکتا  ای

ت احدیتک ظهوری و مدرگاه الهینک سوگلی قو  ای  AB01817 ک ر حقیقت شارق نو للری مظاهر حصری

 AB10905 ىدرویش بهاء وقت آنست که فقی  و درویش از شئون ماسو  ای

ت احدیشن است و صون حمگلدرویش تو را نام روشن و دل   ای  AB10497 تایت حصری

 AB10906 یره جانان بباز ولی عوض مطلب زیرا مخالف روش عاشقان و را جان در  درویش عوض ای

 AB01933 انوایدکیی من نامه تو رسید نوایای خویش را مرقوم نموده بودی چه قدر این  ای

 AB01395 ربه مقدسه پروردگا آدمیان عت و ملاذ  ناه عالمیان درگاه اله است و ملجا دل آگاه پ ای

 AB04360 وم پست دل بسته عالم بالا و ملا اعلی آنچه بچشم ظاهر مشهود و موجود از عال ای

ت پروردگار را که  سوخته آتش هجران جمال رحمن شکر کن دل ای  AB06752 مشتعلیبنار محبتش حصری

اقرا از حلاوت ساغر محبتت  ای ین مذاق فرما توای تواندلیی آفاق این اهل اسری  AB11486 اشی 

 AB04745 هات قدست غبط دارت روشن گردید و دل و جان از نفحترا که دیده بدیر دلیی آفاق شک ای

 AB02235 قتفرا دلیی مهربان این یاران سرمست جام پیمانند و در محبتت سرگشته و بادیه پیما از  ای

 AB06753 بو ابوا ایقان بخشیدی  پایان ایمان و بی  دلیی مهربان پاک یزدان من از فضل ای

ی مان نامه آن یار مهربان خواندم و ستایش و نیایش بسته پیدل ای  AB06754 یزدان نمودم که چنی 

 AB05175 بب و هتک حجا قا سلطان وجود کشف ندلسوخته هجران الهی آن جمال موعود ملیک مقصود  ای

از آوازه ا ای  AB02706 تاز مرغ ادیبش بهفجهانگی  بود و شهن ش همیشهدمساز پرنیاز شی 

ار الهیدهقان رحمابی اگر توابی زرعی  ای ی  AB09347 هنما تا موید بایه مبارک در این کشیی

 AB07388 وید بی یافته پرتوی از آفتاب آسما بحال شما ک ان خوشا دو اخیی خاور یار مهرب ای

 AB09348 ه ت شادمابی آورد و کامرابی بخشید زیرا نشاننامه شما خوانده گشدو اخیی روشن  ای

 مد لله از سفر سه سال در ممالک وسیلحسدره مبارکه ان فنا دو ا ای
ٌ
 AB10498 عه

 AB00584 جب شما رسید ولی جواب تاخی  افتاد زیرا کسالت مزا ن شجره مقدسه مکاتیدو افنا  ای

 AB09349 رسرو  الم طالب راحت و ع ایندم که قریب غروبست و جمیع اهلدو اماء رحمن در  یا

 AB00356 ربته الفدا در هاسم اعظم روحی و کینونبی و ذابی لیی قدم و  هاء جمالدو امة الب ای

ان شما چون بسمع من رسید بی نهایت ممنون و مش  ای
 AB05176 هور شدم کدو اولاد عزیز من اقیی

 AB07389 نباید داشت چه که هجرامان ت از حر یت شکایت از هجران نباید کرد مخافدو ایت هدا ای

 AB07390 و انه پیمانید و در دشت و صحرا دو بادیه پیما حمد کنید خدا را که سرمست پیم ای

 AB04746 وست ر روحابی حاصل همه اش شهد و شکر ارادر اخوت و برادری چون در دو براددو ب ای

 AB03698 ودو برادر آن روح مجرد آن جان پاک رو بافلاک کرد و از جهان خاک رها یافت  ای

 AB02707 درداختیید خدا را که با برادر خویش بوفا پتان الهی شکر کنآسدو برادر پاسبان  ای

 AB08067 ودو برادر پاک گهر عموی مهرپرور چون باین کشور رسید یاد آن دو برادر افتاد  ای

 AB01249 نان و ایقا دان از مطلع ایمرقدو برادر ثابت راسخ مهربان الحمد لله مانند ف ای

 AB06755 هآسمابی جناب درویش الان حاضی و خواهش نگارش این رقیم دو پیکر دو برادر چون  ای

 AB06756 فدو برادر چون دو پیکر در سبیل جمال الهی مصائب و شدائد عظیم تحمل نمودید فسو  ای

 AB06178 ندر اینجهان ملول و محزو مشقات  ر چون دو فرقد از مشاکل و مصائب و دو براد ای

 AB07391 ددو برادر چون دو کوکب دوپیکر در افق محبت الله بفضل خدا چون فرقدان تابانی ای

 AB01491 ر حقیقی در عالم خلق پرتو محبت اللهادر چون فرقدان درخشنده و تابان نو دو بر  ای

 AB05657 ودو برادر خوش گهر در این جهان پرکدر محزون و مگدر نگردید روحابی و نورابی  ای

 AB08068 وشنده رخبتازی جوزا گویند موجود و بسی د جهان دو پیکر کهن دو برادر در آسما  ای

 AB06179 و و دریا را طی  دو برادر دو پیکر حمد خدا را که جبال و تلال و دشت و صحرا  ای

 AB06757 اانند دریمجانفشان بود و  اندو برادر سرور شهداء آن پاک جان در محبت روی جان ای

ی از قوت قلب و عد دو پیدو برادر مانن ای  جناب امی 
 AB07392 تلو همت و سمو منقبکر آسمابی

 AB06180 تپیکر نامند و آن دو صور دو برادر مانند دو پیکر فلکیان برج جوزا را دو  ای

 AB05658 نآن برحیی است در آسما امند و د دوپیکر جوزا را بفارش دوپیکر ندو برادر مانن ای

 AB08069 رپدر و ماد دو برادر مهرپرور حمد کنید خدا را که بجسم و جان برادرید و از یک ای

 AB06758 نا نسویند که مانند دو اش دو پیکر گر مهرپرور شکل جوزا را در فلک بپار دو براد ای

ی ب ای  رنگی 
 AB11172 بسبیل و محبت ر ود و دلیل سلوک در دو برادر مهرپرور مکتوب واصل معابی

 AB06181 رروحابی د و معنوی و جسدی و لله اخوت جسمابی  در دو پیکر الحمد دو برادر یک روح ای

ی معابی  ای  AB00735 وت رحمابی را ملاحظه نمااید که آن دالطاف بی نهایت حصری دو بلبل گلیی

 AB05177 شد پس دریای بخشر ایران پنهان شاو بی مدبی از خدا پرتو آفتاب آسما دو بندگان خ ای

ت یزدان مشغول و بعبودیت آستان مقداب یالهی جنو بنده د ای  AB09350 سونس خان بخدمت حصری

 AB04747 ناجهانرا بنیاد بر باد است و جهانیانرا بپایان بنیان هسبی ویر  دو بنده الهی ای

 AB02929 عاحدیت جمال ابهی بنهایت تصری بدرگاه ه الهی من در حق شما دعا نمایم و بنددو  ای

 AB04361 ردو بنده الهی نامه شما اثر خامه محبت الله بود سبب سرور دلها گردید ه ای

 AB02708 یبا ک از احبهاء را چنان آرزو که بهریه الهی وای اماء آستان ربابی عبدالدو بند ای

 AB07393 مد و حقیقت معابی معلو دو بنده آزاده الهی هرچه نگارم سر مصون ضمی  مکشوف نگرد ای

 AB09949 لعنایت در کما  ت رحمابی امیدم چنان است که در ظللهی از الطاف حصری ا دو بنده آستان ای

 AB06182 دامانت عظمای الهی گردیدی دو بنده آستان الهی الطاف نامتناهی شامل گشت تا حامل ای

 AB09351 ع تصر نگاشته میشود وقایمفصل نیست مخصت فر دو بنده آستان الهی نامه شما رسید  ای

 AB09352 ت زیرا فرص آستان الهی نامه شما رسید ولی جواب مختصر تحریر میگردد و بنده د ای

 AB06759 زاعجا  از دو بنده آستان جمال مبارک مکتوب مختصر شما بغایت مفصل بود این ایج ای

 AB03999 وا تصور چنان که در هر وقت فرصت سیحیانر دو بنده آستان حق از قرار مسموع م ای

 AB02236 هدو بنده آستان حق از قرائت نامه آن دو مرغ گلشن محبت الله نهایت حزن و اندو  ای

 AB00901 نای با وجود مسجد اقصی و شما در آن عدوه قصوی دو بنده آستان مبارک من مجاور  ای

 AB08705 هدو بنده آستان مقدس محافلی که از برای تربیت و تعلیم نورسیدگان ترتیب گردید ای

 AB01934 لوری جدید حاصجمال ابهی نامه رسید و از قرائتش سر باوفای جانفشان ه دو بند ای

 مشاهده نشد ای
ی
وف  AB02930 هدو بنده باوفای جمال ابهی مدبی بود که از فاروق بزوغ و سری

 AB10907 ربینش داد تا د ا بخشش و دانش و ر  دو بنده پارش آسمابی خداوند آفرینش شما  ای

 الحقیقه نهایت همت مجر تابنده دو بنده  ای
ی
 AB05178 یجمال ابهی در حق جناب افنان ف

 الحقیق ای
ی
 AB04362 ه دو بنده ثابت راسخ الهی آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید ف

 AB05179 نقلب چنا  مه شما خواندمدم و نا ابهی در این صبحدم بیاد شما افتا  دو بنده جمال ای

زا احمد سهرا ای  AB04748 هب نوشته بودید ملاحظ دو بنده جمال مبارک نامه ایکه بجناب آقا می 

ت مقصود الحمد لله رب غفور دو ب ای  AB08706 قفو ور مشما را در یوم ظهور بعمل میی نده حصری

 AB06183 لاز درگاه جما د و دو بنده حق برادر مهربان ببقعه رحمان رسید و سر باستان نها  ای

 AB08707 ردگا رور مینماید که ای پجات ت اسم اعظم منا دم بدرگاه احدی یندو بنده حق در ا ای

 AB04363 م ر مسوده اسندریه مرقوم شد و ددر اسک دو بنده حق مکتوب عمومی باحبای الهی ای

ت ح ای  AB11173 ر مصون و دظ مانید و محفو  ید ق داشته باشدو بنده خدا امید بحفظ حمایت حصری

 AB06184 ص قبل شما استدعای تحریری مخصو مکتوبی مرقوم و از محمد اب آقا دو بنده خدا جن ای

ی معلوم میشود که د مکتوب شما رسید ادو بنده درگاه الهی ای  AB05180 ر ز قرائن احوال چنی 

 AB04364 لضی نیستید و در محفنیان حاجسم در محصری روحا اه الهی هر چند برگدو بنده د ای

 AB07394 قدا بخواهید که موفق بجانفشابی گردید و بقربانگاه عشبنده درگاه حق از خدو  ای

 AB05659 دنا رسید و شما را همی بخاطر آور خدا سهراب بامس باستان ایزد دا گاهدو بنده در  ای

وج برج جوزاء یعبی د دو  ای  AB07395 و بنده درگه احدیت منجمون در فلک در دائره منطقه الیی

ی دو بنده دیرین نور م ای  AB09353 میا ق در ایام الله بر خدمت امر الله ق از بدایت تصدیبی 

 AB07396 فدو بنده صادق الهی در انجمن رحمابی مذکورید و مشهور و در آستان مقدس معرو  ای
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ار و دو بنده صادق آستان مقدس الحمد لله که از راحت تن  ای ی  AB01323 زید و اآسایش جان بی 

 AB09950 بو سب امه شما رسید از مطلع الفاظش نور محبت دمید ردگار ندو بنده صادق پرو  ای

 AB06185 تهمانخانه ای بجهدو بنده صادق جمال ابهی از قرار مسموع شما را نیت چنان که م ای

 AB06186 هثمره طیب نند نخل باسقفق و ما جمال ابهی الحمد لله ناطقید و موادو بنده صادق  ای

 AB07397 ب آشکار و عیان ابوادو بنده صادق جمال ابهی فضل بی پایانست و موهبت بر در بر  ای

 AB06187 ظ فو دید و معابی در صحائف قلب محوظ گر ده صادق جمال ابهی مکتوب مرقوم ملحدو بن ای

 AB06188 بدو بنده صادق جمال مبارک الحمد لله درگاه احدیت را پاسبانید و سر باستان منجذ ای

ت رحمان عبدمال مبارک حقا کج دو بنده صادق ای  AB01818 زالبهاء اه جانفشانید و خادم حصری

 AB05660 ودو بنده صادق جمال مبارک نامه شما رسید ولی بعد از آنکه جناب جمشید داراب  ای

 AB00825 ردید این صدمات دبودید ملاحظه گر ه دو بنده صادق حق آنچه بجناب سید مرقوم نمود ای

 AB03419 رق و دو ناض میثاق و دو ایادی امر نی  آفاق کمر همت را دصادق ح دو بنده ای

وز پروانه  ای  AB08708 عشمدو بنده صادق خداوند بیهمتا شکر کنید خدا را که در این روز فی 

 AB05661 نجاودان شتافت و آنشور راستا بجهان  ده صادق درگاه احدیت رستم پاک جاندو بن ای

اق بر آفاق نمو  ای  AB02931 ددو بنده صادق درگاه احدیت شمس حقیقت چون از صبح احدیت اسری

 AB06760 تول داشگشت مشت داد و فرح و شادمابی مبذبنده صادق درگاه الهی نامه قرائت   دو  ای

 AB04366 ار دو بنده فرخنده اسم اعظم هر چند تا بحال نامه ای مرقوم نگردید ولی هر دم شما  ای

یا م دو بنده ای  AB10499 در سرور بی شما عبدالبهاء در این بقعه نورا بیاد  قرب درگاه کیی

یا مدتیست که با شما مخابره ننمو  ای  AB04749 ندرو  ده ام و راز دو بنده مقرب درگاه کیی

یا مکتوب شما رسید  ای  AB07398 لمه مفصستان نا و آوارگان سر بجهت  و  دو بنده مقرب درگاه کیی

یا مکتوب ملاحظه  مقرب د دو بنده ای  AB05181 لشن معابی  از گگردید نفحات محبت اللهرگاه کیی

یا نام ای  AB01250 هلاحظ م نموده بودید  دی مرقومه ای که بجناب منشا دو بنده مقرب درگاه کیی

یا یاران پا   و بنده مقرب درگاهد ای  AB05182 رو راسبی خلق و خوی است و رفتا صدق را  رشکیی

ی حق ستایشدو بنده  ای وی نیاکا  و یک کنی   AB08070 نپروردگار را که پاکانید و آزادگان پی 

 AB09354 زو اتاستید یزدانرا که سرمست ساغر آندلیی یک ت ستایش پاکدو بنده یزدان پرس ای

 AB03420 وخداپرست پارسیان هزار سال بلکه افزون بود پریشان و بی سر و سامان دو پارش  ای

 AB05183 ربان دو سید ابرااره دشت و صحرا را مدبی مجال خطاب بر پیمان این آو ت دو ثاب ای

 AB02932 د دو ثابت بر پیمان تحریر سبب تشیر قلوب بود و مضمون نشئه رحیق مختوم بخشی ای

ت آقا سید مصطقی  ای  AB05184 ائم بر خدمت امراللهلیه بهاء الله قع دو ثابت بر پیمان حصری

ت بشی  ربابی در نامه خویش ذکر آن دو یار مهربان نموده کابت بر دو ث ای  AB05662 هپیمان حصری

ت زردشت ر  ای  AB08071 دعمل نمودیا دو ثابت بر پیمان خوشا بحال شما که نصایح و وصایای حصری

ز سید و تدو ثابت بر پیمان مکتوب شما ر  ای  AB06189 افصیل شهادت سراج الشهداء آقا می 

ت مقصود را که مانند نسمات اسحار و نفحا  ای  AB11361 تدو ثابت بر پیمان نامه رسید شکر حصری

ین سرور جدیدیدو ثابت بر پیمان نامه شما ر  ای ی شی   AB01324 نردید آ حاصل گ سید و از مضامی 

 AB04750 ناز ای دو ثابت بر میثاق خوشا بحال شما که قیام بر خدمت امرالله نموده اید  ای

ی یا و محن از برای بشی عذاب گرانستنابت هر چند بلا  بتدو ثا  ای  AB04367 زولی چون جام لیی

اوار الطا  ای  AB05663 فدو جان پاک ایزد دانا ایران را تاریک یافت و سری

 AB09355 یسااشار از باده شنا سر دو چراغ روشن نامه شما شادمابی داد زیرا ساغری بود  ای

 AB00409 شپیو بر مضمون اطلاع حاصل گشت مکاتیبیکه از ا رسید دو حقیقت جو نامه شم ای

 AB03152 هدو حمامه ایکه عرفان حمد کنید خدا را که در گلشن میثاق در ظل شجره انیسا لان ای

 AB02709 و این بساط مذکور  شما در  به الله نامه مفصل شما رسید خدماتدو حمامه حدیقه مح ای

 AB05185 دو حمامه همدم و همراز الحمد لله در گلشن الهی پرواز نمودید و بملکوت راز بر  ای

اوار این است که افتخا دو خادمه ا ای  AB08709 رر و مباهات بر ملکه های اقطا حباء الله سری

 AB08073 دو دخیی من نامه شما ها رسید عبارت در نهایت حلاوت بود بمجرد خواندن قلب بی  ای

 AB03699 وسبیل بیش و سامانید و پراکنده  دا را که در اینخ دو دربدر جهان شکر کنید  ای

 AB08710 بود دو دوست حقیقی نامه شما رسید شکر خدا را که دلیل بر راسبی و درسبی و خداپرسبی  یا

 AB04752 ووهبت عظمی اعظم وارد و بم جندو ریحان بوستان محبت الله جناب حاحیی ابوی در س ای

لکه جانان رسیدمقدس م دو زائر مرقد  ای ی  AB02384 نید و از گلشنور با نهایت روح و ریحان بمیی

ت معبود را که بمنتها  ای ی نفس حمد کنید حصری  AB06190 ز ئا مقصود جواهر وجود فدو زائر مشکی 

 AB10500 ه  در عرص گاهی بصورت بشی ابهیکوت ره روشن در افق محبت الله جنود ملدو ستا  ای

ی  روی تابان دارید و  دو ستاره فرقدان الحمد لله بنور هدایت ای  AB07401 لو مقبو  خوی مشکی 

 AB06191 هایداز یک منبت رو  شجر صنوان  مانند کر الحمد للهتاره فرقدان در برج دوپیدو س ای

 AB06192 ه عتب در افق محبت الله روشنید و در  قدان حمد خدا را کهدو ستاره مانند فر  ای

 AB04368 ودید معلوم گر  چه مرقوم شده بود مشهود و  آنجه محبت اللهجا ن در ز دو سراج روش ای

ت  دو  ای  AB07402 تملاحظه گردید زیرا دلالابراهیم نامه شما رسید و بدقت سلاله جلیله حصری

 AB10908 رید و داض الهی داخل شدریت خلیل جلیل ای خوشا بحالتان که در دو سلیل حصری  ای

 الحقیقه روزگار بشما بسیار تلخ میگذرد و ایام دمبارکه خ خرم سدره دو شا  ای
ی
 AB08711 رف

م مواهب الهیه بی پایانست ولی هدایت قیاس بموهبت دیگر نگردد ای ای  AB09356 ندو شخص محیی

 AB06193 وود را انفاق کنید و ر ان و وجمحبت الله در سبیل الهی جان و جن دو شعاع کوکب ای

 AB05664 دو شمع افروخته محبت الله الحمد لله کشف سبحات جلال شد و هتک السیی بغلبه الش ای

 AB09357 ومروز روز بیانست و وقت وقت نغمه مع پرنور در محفل تبلیغ امر الله ادو ش ای

ک رسید و در هر دو یک مسئله مهمی مرقوم بود و آ  ای  AB00761 ندو شمع جمع بهائیان نامه مشیی

ت اشغال است و شدت احوری در ارسال سط فتدو شمع روشن اگر  ای  AB09358 هزان نور رود از کیی

ی جمع محفل روحابی برافروزید و باتش عشق بسوزید  ای  AB04001 و دو شمع روشن محبت الله در بی 

ت  ای  AB07403 وجان افزای ا ست و آن تبسمهایدو دو شمع روشن محبت الله قسم بروی و موی حصری

 AB04370 ادر کشور مصر در وقت عصر اوقات خویش را بتحریر حصر نمودم تت الله دو شمع محب ای

 AB05665 هفحبنید و دو شمع محبه الله نامه شماها رسید الحمد لله بروح محبه الله زنده ا ای

 AB09951 داقتباس شعله نماای شجره مبارکهقده در شمع مشتعل جهدی کنید تا از نار مو دو  ای

ت رحمن  ای  AB09359 دنماایدو صبیه آن شهید سبیل الهی چون در سحرگاهان عنوان تسبیح حصری

 AB08074 خ در آن کاخ ازدو صنوان شجره محبت الله شما دو شا  ای

 AB05666 ودو طالب ملکوت مکتوب رسید و مطلب مفهوم گردید ملکوت جدید خیمه بر آفاق زده  ای

ت احدیت  عندو طالب نور هدایت الحمد لله بعون و  ای  AB04753 بکشف غطا شد و فتح با ایت حصری

ان سالخورده برترید و بهیی چه کطفل خور دو  ای  AB10501 هدسال اگرچه خوردسالید ولی از پی 

 AB07404 هآشیانت دو طی  حدیقه محبت الله در ریاض عنایت بر شاخسار سدره محبت و موهب ای

 AB01936 ق یت قابلید و فائق خادمید و موافگاه احددو فداای جمال مبارک حقا که در در  ای

 AB06762 ندو فداای جمال مبارک حمد خدا را که پرتو عنایت درخشنده است و نور احدیت روش ای

 AB08075 وود ن شکر خدا را که دورانرا نزدیک نمدو فرزند و برادر مهربان مهربا  ای

 AB07405 یدو فرع رفیع دوحه مبارکه نامه شما رسید و معانیش دلالت بر ثبوت و رسوخ احبا  یا

 AB08713 ایعبی جوز  ا را که آن دو برادر مانند دو پیکر حبت الله حمد خدم دو فرقدان افق ای

 AB02385 بنتهای حسا دو قضیب رطیب سدره مبارکه نامه شما رسید و از اتمام بیت مکرم و ا ای

ی الهی نامه شما رسید امیدم چنانست   ای  AB09360 م و موفق بتحصیل علرسه رحیم در مد کهدو کنی 

ی  ای ط دو کنی  ی جمال مبارک ملکیت کشور   حق سری ی یه و کنی  ی  AB06764 زتقدیس ا انقطاعست و تیی

ی خداوند عزیز از فرقت جناب اسم ای  AB04002 تور کدید و  حشت ننمااعیل حرقت نجواید و دو کنی 

ی درگاه الهی حرم شهدو   ای  AB08714 نامه بجهت شما کرده مو خواهش ن هما نمودید شفاعت شکنی 

ی عزیز ال ای  AB09952 غبلیبملکوت ابهی ایقاد سراج هدی و ت هی الیوم اعظم خدمتدو کنی 

ی عز د ای  AB06194 رکند اگ اثبات   گوید باید باعمال و افعال  بلسان یز الهی انسان آنچهو کنی 

ی عزیز الهی  ای یکار دو کنی  ان پرهی  ی  AB09953 وخواهد تا سرج هدی گردند  پروردگار مهربان کنی 

ی  ای زا حبیب الله در نامه خویش نام ز الهی جناب آقا زیع دو کنی   AB03153 وشما برده  می 

ی عزیز الهی درگاه احدیت را دو امه مقربید و آستان مقدس را دو خادم ای  AB06195 ه دو کنی 

ی عزیز جمال ابهی هر چند در دور قدی ای  AB09954 دسبه برجال قلیل بو حیثیت نساء بالنم دو کنی 

ی عزیز دو کن ای  AB01937 هجمال مبارک این چه گمانست و این چه تصور محال زیرا چنانک ی 

ان شدند و کن ای ی ی عزیز جمال مبارک خانمهای عالم چون از حق محتجب کنی  ی دو کنی   AB05667 نای 

ی عزیز خدا نامه شما رسید نهایتدو ک ای  AB08076 ه حاصل گشت ستایش پاک یزدانرا کشادمابی  نی 

ی کوک ای ی عزیز درگاه احدیت پدر بزرگوار الحمد لله در افق شهادت کیی  AB02553 بدو کنی 

م حق چه قدر خوشبخت و  ای ی محیی  AB04754 رسری نیک اخیی بودید که در محبت شهریار دو کنی 

 الحقیقه لسا  ای
ی
ی مقرب پروردگار نامه امة الله مادر بیچر بنظر گذشت و ف  AB01189 ندو کنی 

ی مقرب ای یاء هردمح دو کنی  ت کیی  AB08078 ءد و در ملا بیاد پرده نشینان سرادق رحمان آای صری

یا نامه شما قرائت شد و مضمون سبب مشت گشت لطف  ای ی مقرب درگاه کیی  AB07407 ودو کنی 

 AB04755 نو حسخلوص یت ستایش را از هادو کوکب ساطع مطلع محبت الله جناب یوسفخان ن ای

تدو مبلغ امرالله ای  AB02711 هتبلیغ شما نمودحاحیی نبیل نهایت تعریف و توصیف از درس   حصری

 AB05668 تحصری  دو متوجه الی الله ایامی میگذرد آلامی در گذر است هر محنبی در سبیل ای

  ای
ی
اوار نه که ع دو مجاهد ف  AB03701 اایش نماید زیر ء را آزمبدالبها الله هیچ نفسی را سری

 AB08716 تفان هم آغوشید و در جندو مرغ آشیانه عرفان حمد کنید خدا را که در لانه عر  ای

 AB10502 هلاندر ریاض الهی در شجره امید در یک آمیخته آموخته حمد کنید خدا را که دو مرغ  ای

ور رسید دشت و صحر  ای  AB09361 ادو مرغ چمن عرفان موسم دی و بهمن بگذشت فصل بهار جانیر

ت  اقدو مرغ حدائق میث ای  AB01066 تن حصری حی توانا را که ثابت بر عهد و پیما شکر کنید حصری

 AB08717 ودو مرغ گلشن ایمان انسان در ظلمت ضلالت جز غم و کدورت نیابد همیشه مایوس  ای
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 AB09955 ززار آواد و تربی هزار هبو دو مرغ گلشن راز و نیاز نامه شما تغبی مرغ سحر  ای

 AB05669 ردانسان در این جهان بکاری مشغول و بامری مالوف یکی لهی هر دو مشتاق جمال ا ای

 AB06765 هتیاق نامدو مشتاق دیدار در نهایت سرور بیاد آن دو شمع پرنورم و بکمال اش ای

یاء زهی دو مقبل الی الله ای  AB07408 و و خوش بخبی  یبلنداخیی  و دو مقبول درگاه کیی

یاء نامه شما رسید و ملاحظه گردید  ای  AB01067 بانجذاالحمد لله دلیل بر دو مقرب درگاه کیی

 AB05186 نحه مشکبار بر جها فه اسرار و نفو نا  الحمد لله سفر باقطار نمودید  دو منادی حق ای

 AB05187 نیغ امرالله در جمیع ایراکمال جد و جهد بتبلدو منادی حق الحمد لله که با   ای

 AB00185 دبود رسیمرقوم  ۱۳۲۶جمادی الاول  ۹ثالث که بتاری    خ ه مدو منادی محبت الله نا  ای

ی سبب سرور ز آن دو سراج منی  وارد و اق تحاریر متعدده ادو منادی میث ای  AB01120 ومضامی 

یدو  ای ی درگاه کیی  AB08718 ود بر  نور منی  بر  شها جناب اردشی  مانند شی  به بیمنتسبی 

ی شجر  ای  AB07410 زسه نابت شدید و اکنید خدا را که از این دوحه مقدکه حمد  ه مبار دو منتسبی 

 AB08719 ابر قطعه امریک زد دور ر منجذب الی الله موحیی از بحر میثاق برخواست و دو  ای

 AB06196 ت ق بموهبت حصری د و موفکنید خدا را که منظور نظر عنایتی  دو موقن بالله شکر  ای

 AB06767 تدو مومن بالله خداوند بی مانند زن و مرد را آفریده که با یکدیگر در نهای ای

 AB09363 ردرگذشت ولی الحمد لله د عزیز شما هر چند از این جهان فابی  مومن بالله طفل دو  ای

 AB04004 یدو مومن صادق نامه شما رسید مضمونش ایمان و ایقان و خلوص بود دلیل بر بیناا ای

 الحقیقه افدو مومن ممتحن نامه وصول ی ای
ی
 AB02386 یاحبای آرتوز و احبای کول و احبا ت و ف

 AB01396 ندو مومن موقن اموری در اینجهان فابی ظهور و بروز نماید که بظاهر سبب هیجا  ای

 AB00494 دل و جان روشن شد دو مومن موقن ثابت حمد خدا را که از شعله نور هدی سینای ای

 AB04005 ندیوان از این زندان رو برتافت و بایوان یزدا ت قوامدو نجل آن یار مهربان حصری  ای

 AB03702 دهمدم بو  دو نجل جلیل مبلغ امر الله جناب ابوی مهربان در آستان یزدان همواره بیاد شما  ای

 AB03703 س رحمابی سبب سرور و حبور نفو   و بزمباهر افق محبت الله خیی جشن روحابی دو نجم  ای

 AB11174 ر دو نفس پاک نامه شما رسید از سفر من بمصر اظهار سرور نموده بودید از این سف ای

ت مقدسه بکوشید و چو دو نفس زکیه تا توانید در خدمت آس ای  AB09956 ن تان احدیت حصری

 AB04756 ت رغوب گشدو نفس زکیه ندای شما بسمع اشتیاق مسموع شد و لقای شما محبوب و م ای

 AB01938 تهایشما نآن نوجوان عزیز از جهت فرقت  رسید و از وفات ما دو نفس صابره نامه ش ای

ی دو نفس مبارک الحمد لله ایام قطع اخبار منتهی گشت باز پی ای ی و قاصد امی   AB00902 ک مبی 

اق از فج ای  AB03421 وو پرتحدیت طلوع نمود ا ر دو نفس مبارک آفتاب حقیقت در نهایت اسری

سد که بکلی عبدالبهاء را اسی  فراش نمود ین ایامدو نفس مبارک در ا ای  می 
 AB01939 هحوادبی

 AB04757 زدو نفس مبارک نامه های شما رسید دلیل بر آن بود که تحری حقیقت نمودید و ا ای

 الحقیقه خدمقوم میگنامه های شما رسید مختصر جواب مر  دو نفس مبارک ای
ی
 AB02082 تردد ف

مه نامه شما رسید الحمد لله مشور و پر روح و ریحانید و  ای  AB00093 ظ محفو دو نفس محیی

 AB08079 وز رخ بتابید ن چون ذهب آبرینه در این کور امتحان از آتش افتتا دو نفس مطمئ ای

 شما رسید از مضمون مفهوم شد که  ای
ٌ
 AB06768 الحمد للهدو نفس مطمئنه نامه

 AB03155 ییی ه ممنوع بظاهر نه خدره مقطوع و مراو ابفس مومن مبارکه چند سال است که مخدو ن ای

ها و نفس مد ای  AB02712 دنیا استعدای خوشی داشت کلیفور ومن موقن نامه رسید الحمد لله خیی

اق بر آفاق نمود دو نفس نفیس آفتاب جهان تقدیس چنان  ای  AB06770 زسیس اخ که هر شخص  اسری

 AB03704 زخ بود چنانچه نص قرآنست اسنگلا  ی زرع و غی  ذدو نفس نفیس خطه بطحاء وادی  ای

 AB08720 تاز شجره مبارکه انبات شدید و برشحا  شکر کنید خدا را کهدو نهال بوستان الهی  ای

 AB08080 و بتید نا  ر کنید خدا را که در این باغ الهیکو تازه جنت ابهی ش دو نهال تر  ای

 AB08721 یشد چون نظر بر رو ل پرملاحت شما در نزد عبدالبهاء حاضی نهال جنت ابهی شمائدو  ای

 AB08722 بصر س سمع و بود اسرار عشق راز دل است نه محسو  امه مختصر مفصلنز دو همرا ای

 مبارکه روئیده ورشحاتدو ور  ای
ٌ
 مبارکه چون آن دوورقه از شجره

ٌ
 AB08081 ب سحا  قه

ی جمال قدم جناب ابن ابهر عدو و  ای  AB07411 رنور د الا ه بهاء اللهلیرقه طیبه و دو کنی 

 AB11603 ناب آقا طاهر الان حاضی با رحیی باهر خواهش تحریر ایتهله جندو ورقه مطمئنه مب ای

 AB07412 عدو ورقه مطمئنه موهبت الهی تخصیص بذکور و اناث ندارد و فیض ابدی شامل جمی ای

 AB05189 عوق بر نساء در جمیرجال تفموقنه از بدو وجود تا یوم موعود  دو ورقه مقبله ای

ی مقرب درگاه خد ای یا دو شاهد صادق آگاه گواهند که کنی   AB04759 ادو ورقه مقربه درگاه کیی

اف نمودید و از الطاف جمال قدوقنه شکر خدا را که از بحر اعظم اغدو ورقه م ای  AB10503 میی

 AB08723 ه دو یادگار پیشینیان کیانیان افش و دیهیم داشتند و چیی زرین افراشتند ولی چ ای

ت عبدالزر دو یادگار دو نفس ب ای ت سید محسن این دو نفس مگوار حصری  AB00510 ابارک ر مجید و حصری

 AB00950 ندو یار باوفای من نامه مفصل شما رسید مضمون مفهوم گردید و آه و فغان دل و جا  ای

ین بستایش  ای ی زبان شی  ی  آندو یار دیرین جناب امی   AB05671 وبگشود که این د دو دوست نازنی 

 AB05672 دگوبی من در این جهان امن و امان و سر و سامان چه کار ایعزیز سر دو یار  ای

ت سینا زبان بثنای شما گشوده و جناب سررشته دار بنغمه  ای  AB05673 و دو یار عزیز من حصری

 AB06199 رگردید دمرقوم شد و ارسال  و جواب زیز من نامه های مرسول وصول یافت دو یار ع ای

 AB01325 م باسم اعظم روحیدو یار عزیز هیچ میدانید که عبدالبهاء غرق چه دریاایست قس ای

م هر چند احبای سرچاه در سبدو ی ای  AB03705 وات ن صدمیل دلیی مهربان و آن مه تابا ار محیی

 AB04371 نایت طلوع صبح احدیت آ دو یار مهربان من نجف آباد الحمد لله بها آباد است از بد ای

 AB08724 عآن دو شم ستایش زائدالوصف از  ن نامه نگاشت و من یکی از یارا اندو یار مهرب ای

 AB09957 تدو یار مهربان نامه شما رسید گلبانگ بلبل محبت الله بود و آهنگ صلصل معرف ای

 الحقی ای
ی
 AB08082 رادمابی موفور هسبب سرورند و ش قهدو یار مهرپرور عبدالبهاء فارسیان ف

ی ادو یار ن ای  AB08083 تپا نجا لحمد لله بااین شاه بهرام بر بردید و از افسانه های بی ازنی 

ی و منجذب نور مبینید و  ای ی الحمد لله یار دلنشی  اب از دو یار نازنی  ی سی  ی عی   AB02934  یقی 

 AB08084 رکه د  ردید هر اذیت و جفا مفهوم گمضمون  دو یار وفادار من مکتوبتان واصل و  ای

 AB07413 رو نخواهید شد اگ ابدا فراموش نشده  دو یار وفادار همیشه در نظر بوده و هستید  ای

 AB09364 دامی زیر سایه درخت دمابی نمااید که در دو یاران من کامرابی کنید و شا  ای

ار شدید دو یگانه پرست الحمد لله از  ای ی  AB09365 رو باشنای یگانه پیوستید بمه بیگانه بی 

ت خ ای  AB04760 رد و مظاهر این دور بدیع ایات هدی گشتیکه د  جلیل حمد کنید ل لیدودمان حصری

ت حی قدیم چون غیث هاطل نازل و ک اگرچه در جمیع مر دوست الهی ای  AB05674 لاتب فیوضات حصری

یکی و با دوست آواره الحمد  ای  سری
ی

 شمجود مهجوری نزدیو  لله در آوارکی
ی

 AB02713 اک ولی آوارکی

ی سبب تسلی خاطر گردید آرزوی آنوفا نا  ا دوست ب ای  AB01121 هداشبی ک مه مفصل رسید و مضامی 

 BH11235 ات رجاحی جدید از سدوست به طراز جعد مشکینت که مسکینان وادی طلب را شوکت بلا ای

 BH08723 و بینند ن ظهور اعظم بچشم خود به ه در ایوست جمیع را در بیان امر نمودیم کد ای

 AB07414 او نزول کوهها ر دوست جناب حاحیی مشقت سفر دریا و بادیه پیماای صحرا و صعود  ای

ی بنوشن نگارش فرمودند ادوست جناب نور محمد خان خواهش ای یا ی پرداین عبد نی   AB09958 تخیی

 AB07415 مدوست حقیقی اصابع از ضعف سفر پرارتعاش است باوجود این بتحریر پرداخت ای

اری و از هر آلایسیی  لله فراغبی دارید دوست حقیقی الحم ای ی  AB06200 ردر کنا  و از مناصب بی 

 AB02237 ندوست حقیقی آنچه نگاشبی ملاحظه گردید و بنظر امعان مطالعه شد از ستایش یارا ای

 AB09366 تالحمد لله بمحبور وجدابی گشت سر  دوست حقیقی آنچه نگاشبی ملاحظه گردید و سبب ای

 AB07416 و از دوستان که حال صفت درویسیی را بهانه نموده اند در گوشه  قی بعصیی دوست حقی ای

 AB08085 قدوست حقیقی تا چند اهل نقض در وساوسند و تا چند اهل شقاق مخمور خمر نفا  ای

 امروز ارسال شد ولی مدوست حق ای
ی
 AB04007 نت مفصل اینکه الحمد لله در صو ختصر اسیقی تلغراف

 AB08726 تدوست حقیقی جناب طیفور ستایش موفور از آن مخمور خمر طهور نموده که در نهای ای

ق و غرب میدان سپاه دوست حقیقی چندی است که آهنگ جنگ  ای چنگ بلند است و سری ی  AB01575 زاتی 

 AB02714 یدوست حقیقی حمد خدا را که بخدمت موفقی و بصداقت و امانت بشیر سلطنت تاجدار  ای

ی نمو  قی دوست حقی ای ت افنان سدره مبارکه را واسط خوب تدبی   AB04008 اه کردی تا حتمدی حصری

 AB03423 قلم حقائدوست حقیقی در دبستان الهی درس و سبق رحمابی خوان و از ادیب عشق تع ای

می رابطه ی دوست حقیقی در نظری و عزیزی و پیش بصر  ای  AB08727 در نشئه انسابی  ایو محیی

زا حبیب الان از حیفا وارد و در این ساعقیقی رو دوست ح ای  جناب می 
 AB08728 عت راجحابی

ط محبت آنست که انسان جان فدای جانان نماید و  ای  AB06771 یاداسرگشته و سو دوست حقیقی سری

 AB04761 ت تقامت و حسن سیاست ثابو اس سن سلوکحقیقی عبدالبهاء بهمت و خدمت و ح دوست ای

 AB04372 ن می در قرادوست حقیقی مدتیست که از شما نه نامه و پیامی و نه پرسسیی و سلا  ای

 AB09368 نربا سلاله یار مه عا اینست که بخدماتوست حقیقی من و دلیل قطعی بر این مدد ای

 AB06772 او از خدهر دم یادت نمودم  دوست حقیقی نامه ات را خواندم و بذکرت پرداختم و  ای

 AB09959 رد بسیا حاصل گردی ز مضمون نهایت سرور ردید انجناب ملاحظه گآ  دوست حقیقی نامه ای

 AB08729 نو نصرت جدید میطلبی و بر عو  صود پدید گردید فتحدوست حقیقی نامه تو رسید و مق ای

 AB01001 ونای فدا داری شهود گشت که تمم واضح و سید و از اثر خامه دوست حقیقی نامه ر  ای

ت افنان فرمودید نهایت سرور حاصرسید و از ه نامه دوست حقیقی  ای  AB05675 لمبی که در حق حصری

 الحقیقه ثاببی و راسخ لهذا امیدوارم که جا دوست حقیقی نامه  یا
ی
 AB08730 بذشما رسید ف

 AB04009 اوحدین دکتور لئون هاروی ر لیسای م نامه شما رسید مسئله کشیش کقیقی دوست ح ای

 AB04010 ت حقیقی نامه مفصل که در خصوص استتکارت نوشته بودی ملاحظه گردید مختصردوس ای

 AB06773 ی دان عظیمی افتادی و درد شدیدی کشیحقیقی هر چند از تقادیر ربابی بامتحدوست  ای

 ا ای
ی
 AB01397 ه لحقیقدوست حقیقی و یار مهربان آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید ف

 AB02084 دعب مینمایند اینوساطت نگارش این نامه  بی حاضی و جمیع ما دوست حقیقی یاران رح ای

 BH06988 دع چندوست حکم حکمت ثابت لذا این مظلوم از ذکر تغردات عندلیب عرفان ممنو  ای

ی دوست دوست بدوستیت شهادت داده هذا یکفیک ورب العالم ای  BH09285 قام عشا مه در کاین کل ی 

 BH05324 ود که معادله نمینماید با الحمد لله بنعمبی فائز شدی یفرماید دوست دوست یکتا م ای
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 عبدالبهاء از قرار مسموع قدری اعتلال مزاج حاصل این خیی وحشت اث ای
 AB08086 ردوست روحابی

ی وارد گردیدند دوست روحابی  ای  AB09960 رنظ   مس ثپل و مس بکیی

 AB06202 هحابی من بقول عارف رومی چونکه گل رفت و گلستانشد خراب بوی گلرا از کدوست رو  ای

 AB05190 زید و امرقوم نموده بودی رس ۱۹۰۶آگست  ۱۳خ کتوبی که بتاری    م دوست روحابی من ای

 AB05191 قدوست روحابی هرچه بگویم و آنچه بنگارم حقیقت انس و الفبی که در هویت قلب تحق ای

 AB09961 وسرگشته و سودابی  نمااید و بکلی وشدوست روحابی وقت آمد که بیگانه و خویش فرام ای

ت سیدالشهداء رو عبدالبهدوست  ای  AB05677 حاء قدری در بلایای اولیای سلف نظر نما حصری

 الحقیقه چنانست که گفبی ایران د ای
ی
 AB00607 ردوست عزیز آنچه نگاشبی ملاحظه گردید ف

 AB01576 دینوا گفبی و این بسیار بعیعجیب ب خود را غریب نامیدی و این بسیار  دوست عزیز  ای

 AB01251 ودوست عزیز غیابی من هر چند بظاهر نه موانسبی و نه پیامی و نه غائبانه آشناای  ای

م نامه شما رسید مضم ای  AB06774 ه قلبی ر روابطون چون دلیل محبت و وفا و ثبوت ددوست عزیز محیی

 AB02238 تیت بشاشدوست عزیز من نامه شما را بنهایت دقت قرائت نمودم و از قسم شما نها  ای

 AB02555 ورود مسیی ریمی و ارسال گشت البته تا بحال رسیده از ز نامه از پیش زیدوست ع ای

 AB04373 دناخوش شدیدوست عزیز نامه شما رسید از مضمون خوشنودی حاصل گردید در پورتسعید  ای

ی  ای  AB01819 دلاع حاصل کردیاطدوست عزیز نامه شما رسید و مضامی 

ی آن اطلاع حا ملک مر  دوست عزیز نامه که بمسیی  ای  AB01252 دصل شقوم نموده بودید بر مضامی 

 AB04762 ه دوست عزیز نامه نهم سبتمیی سنه حالیه وصول یافت مرقوم فرموده بودید ک ای

ی اسولی او  کار در درگاه پروردگار مقبول استدوست عزیز هر چند شخص نیکو  ای  AB01398 تل دانسیی

ت مشاغل و اختلال صحت تا بحال بشما نامه ننوشتم و  ای  AB08732 ر لی همیشه ددوست قدیم از کیی

ی یا  AB08088 هک  یت ممنونیت حاصل شد نها  ک عید رسید و سبب روح و ریحان گردیددوست قدیم تیی

 AB02715 دبر شما وار  امتحانات عظیمه که دوست قدیم نامه شما رسید و از صدمات شدیده و  ای

 BH04664 نلق شده اند ولکن معتدیبرای لقا خه کل از ی چه کار دوست لقا طلب نمودی و حق د ای

یک اول سا  یا م تیی
 الحقیقه اشعا ل که ارسال نموده بدوست محیی

ی
 AB08089 رودی ملاحظه گردید ف

م م ای ی نرسیده ریبهیچوجه از آن یار دیهربان مدبی است که دوست محیی  AB00455 ر و نو ن خیی

 BH11385 باهر و آشکار سخن در انجمن عالم آیه یزدانست و آفتا ن ظبیا  مقام انسان از  دوست ای

 AB00635 داز آن دم که فراق حاصل و توجه باوروپ و امریکا نمودی هر دم یا  دوست ملکوبی  ای

 AB09369 هبحب تو مشعوف زیرا بند ف و جانبذکر تو مشغول و دل بیاد تو مالو ست من زبان دو  ای

 بنواختند که غلغله در آفاق انداختند و ولو  ای
ی

 AB10909 نله در جها دوست من مرغان چمن آهنکی

 AB09963 معرفت عشق شود و بنور وز که دل آتشکده ت مهربان باتش محبت الله چنان برافر دوس ای

 AB00357 تمراجعدوست مهربان بعد از سیاحت تام در جمیع امریکا و شهرهای عظیم اروپا  ای

 AB05678 هشخاض کدید ذکر او از تفاصیل اطلاع حاصل گر ه از شما رسید امدوست مهربان دو ن ای

 AB04763 ده زده و روز بروز در ازدیا دوست موافق در وقتیکه آتش حرب در اطراف جهان شعل ای

 BH11386 نیدا و از ایعدل ظاهر و هو  او دوست نی  فضل تجلی نمود عقل پدیدار شد و از  ای

 BH08724 قحمن خراب و ویران مشاهده شد لذا زارع بالغ و حکیم حاذمعرفت ر دوستان ارض  ای

و  ای  بخرامید از وهم بی 
 BH11022 ندوستان از بوستان نفس و هوی برآئید و برضوان حب بهابی

 BH11387 تنچه در او موجود اسارض و آ شوکت علمای جاهل خائف مشوید این دوستان از  ای

اقات انوار شمس حقیقت فائز شدید و بکعبه عرفان بع ای  BH03996 ددوستان الهی الحمد لله باسری

نثار از حدائق قدس در انتالهی الحمد لله که نسیم مشکبار و شمدوستان  ای  AB04011 رشا یم عنیی

 AB06204 ددوستان الهی الیوم انوار جمال قدم و اسم اعظم از افق وجود بر هیاکل توحی ای

 BH09784 لرسکتب الهی بذکر او مزین شده و جمیع   زی است که جمیعرو دوستان الهی امروز  ای

 AB03426 شدوستان الهی آنچه مرقوم نموده بودید ملحوظ افتاد از حدائق معانیش نفحه خو  ای

 BH08725 تحقیق بهجت و سرور در ه دوستان الهی بذکرش مشغول و بیادش مشور باشید چه ک ای

 AB00860 تو هیکل صمدابی و سلطان سریر عزت و ملیک ملک رحمانیرحمابی دوستان الهی جمال  ای

 AB03427 دکه الحم  دوستان الهی جناب آقا احمد ذکر آن یاران را در نامه خویش نموده اند ای

 AB05193 ززیاد ا ایش و توصیف و تعریفو ستداشته  جناب آقا سید اسدالله نامه ارسالدوستان الهی  ای

 AB05679 وو هر د دوستان الهی چای در فارش معلوم و در ترکی نهر عظیم است و رود کبی   ای

 AB01190 نابان یار مود که نحق آقا غلامرضا استدعا  دوستان الهی چندی پیش آشفته جمال ای

 AB03428 تهل بصر حدطع و لامع گردید اا دوستان الهی چون نی  پیمان از مطلع اراده رحمن س ای

 AB06205 تاحت قدس حصری ان بسروزی جمعی از یهودیل مذکور که  در انجیل جلیلهیدوستان ا ای

 AB05194 است فتنه جمیع آفاق را احاطه نموده فتتان و امتحان لوحدوستان الهی در این ایام که ا ای

ی چون در ا مشمس حقیقت نی  اعظ  دوستان الهی ای ق اعلی طلوع فرمود اشع فق مبی   AB01002 ه مشی

 BH01905 حو تسلیم را با عصاب توحید و تقدیس مزین نموده و بضحضا ان الهی فودی عز ستدو  ای

ت تح دوستان الهی ای  AB01578 و ر خسته ریقریب شامست و غروب آفتاب و این انامل از کیی

 AB01940 سر وادی ایمن بقعه مبارکه چون شعاع شمل قدم دالهی هر چند تجلیات جما  دوستان یا

ع و ابتهالست و وقت تذلل و انکسار دست عجز و نیا  ای  AB08091 زدوستان الهی هنگام تصری

 AB04764 تحصری بدرگاه رفان جمال رحمابی در جمیع اوقات دوستان الهی و ای مطالع انوار ع ای

ان حق اگرچه این مصیبت دل را بگدازد و جان را افشده نمای ای ی  AB03429 ددوستان الهی و کنی 

 AB00135 نبی آشیانه نمودبنار محبت رحمابی در این خاکدان ترالهی و مشتعلان ا دوستان ای

 AB01122 دوستان الهی و منجذبان ملکوت رحمابی از عادات الهی و حکمتهای بالغه صمدابی  ای

 AB02716 رساطع ب عالم بانوار  سم اعظم از افقا دوستان الهی و یاران حقیقی جمال قدم و  ای

 AB01706 وابهی کل مقبول  و یاران حقیقی لله الحمد در آستان مقدس جمال تان الهیدوس ای

 AB02717 ویه لها دوستان الهی و یاران رحمابی در این کور عظیم و نعیم مقیم که فیوضات ای

 AB00762 وانهماک در شهوات  ساوت قلوب و شدتفوس و قستان الهی و یاران رحمابی غفلت ندو  ای

 AB03156 دید و توجه بملاء اعلی نمااین الهی و یاران معنوی چشم بافق ابهی بگشاادوستا  ای

 ید و لکوند عالمیان در قرآن حکیم میفرما دوستان الهی و یاران معنوی خدا ای
ی
 AB00322 م ف

 و ائتلاف جمال قدم و اس ای
ی

 AB01326 مدوستان الهی وقت اتحاد و اتفاق است و هنگام یگانکی

 BH07549 وفقش قلب نیکب جهانتاب است و آسمان او انسان و انت بمثابه آفتا ما دوستان ا ای

 BH08119 ددوستان امروز روزی است که جمیع امم ارض از احزاب مختلفه بان وعده داده شدن ای

ند چه که اکیی مبنصرت رحمن برخن دوستان امروز روزی است که هر یک از محبا  ای ی  BH06469 نی 

 BH09785 امکلم طور ظاهر و هویدا و بر اغصان سدره فردوس ناطق و گوی ن امروز دوستا  ای

 BH06470 ددوستان امروز نی  اعظم اهل عالم را بشارت میده ای

 BH06471 نا ل اطمینز باشید و در ظل سدره امر با کما الله بعنایت رحمن فائدوستان انشاء  ای

 BH05691 رتان انشاءالله بعنایت رحمن بقضایای الهیه راضی باشید و باوامرش مشو دوس ای

 AB04375 مدیر عالخداوند جلیل است و این قرن عصر حی قن این دور کور تا دوستان ای دوس ای

ت یزدانرا ملاحظه نمااید که چگونه مانند م ای  AB04012 هدوستان ای راستان الطاف جلیله حصری

 AB08734 ررد و ذاکبخاطر آ همواره شما را ء دوستان ای راستان بنده آستان الهی عبدالبها  ای

ت اسم الله در نامه خود ذکر یارانرا ای راستدوستان  ای  AB01327 شنمود و از کل ستای ان حصری

 AB07418 بدید ادوستان ای راستان در زمینید ولی در دبستان آسمابی در آمدید و در نز  ای

م که چه نگارم دوستا  ای  AB01941 اابی دم زنم و یرحمو موهبت محبوب از فضل ن ای راستان متحی 

 BH08120 داحاطه نمو  الم قلوب و ادراکرا ه عدوستان ایات نازل بینات ظاهر کتاب مشهود بشانیک ای

 BH06989 یبشنوید ندافرماید ا میست خود کوثر لقا عط حقیقت بد دوستان ایام رحمانست و شمس ای

 BH08726 نهد نمائید تا باسم محبوب عالمیا ظهور مراتب انسان جدوستان ایام رحمن است و  ای

 AB05195 ماغ و زغن را شاید و بو ابی آشیان ترابیست ز سامان خاکدان ف  و تان این بیش وسد ای

ت علی اکیی مشام مشتاقانر ان این زندابی دو یدوست ای ت طراز و حصری  AB03706 اار مهرپرور حصری

 AB01492 تم فلک رحمانیت پرتوش جهانگی  اسحقیقت نی  اعظ  ابر مهربان آن آفتدوستان آن یا  ای

 AB04013 زوستان باوفای جمال ابهی از جذب و شور و شوق و ولهتان اهل ملکوت ابهی باواد ای

 AB02387 دبفابی پایان یا  اندوستان باوفای جمال مبارک ایام زندگابی البته در این جه ای

 BH09786 زلیوم از فیوضات سماء رحمت الهی ممنوع شد هرگهر که ادوستان براسبی میگویم  ای

 AB06775 ددوستان بنده بها و خویشان شهریار بهمرد برادر مهربان شما را در نامه خویش یا  ای

 AB01820 تتفاق و الفت و محبحاد و اان عبدالبهاء چون نفحه جانبخش اتدوستان بهاء و یار  ای

 AB09370 جدوستان بهار الهی رسید و موسم بوستان آمد و وقت سی  گلستان گشت در کن ای

 BH11023 دع عبا طلوب ظاهر و جمیئید در آنچه ظاهر شده و وارد گشته موستان تفکر نما د ای

 AB01821 وابهی و سپاه دوستان ثابتان بر عهد و پیمان صد بشارت که قوه جندیه ملکوت  ای

 AB01399 ووع بود هات نرسید راه مقط بشاربی از آنج کهدوستان ثابتان عبدالبهاء چندیست   ای

 AB07419 رزحمت بی پایان مگ ن جان نثاران جهان پریشانست و امکان در نهایت مشقت و دوستا  یا

 AB08735 س نفحات قدبهیریاض ملکوت ا دوستان جانان بوی جابی سوی جانها میوزد یعبی از  ای

ت احدیت محب ای  AB06207 انش را محبت خویش فرمود و نوازش یاران ر ت دوستا دوستان جابی حصری

 AB00636 ودوستان جابی عبدالبهاء جناب زائر نوش پرهوش در مطاف سروش سر باستان نهاد  ای

 AB04376 رها چه قدو مخاطبید که این خطاب چه قدر عظیم است دوستان جمال ابهی اگر بدان ای

 AB04014 ردوستان جمال ابهی وقت عصر است و ری    ح شمال در شدت هبوب چون ضض و جمعی د ای

ق و جمال رحمن من غن دوستا  ای  BH00997 یلائح بشانیکه احد ی  سیی و کتمان از افق اکوان مشی

ق و غرب ای ت رب الارباب سری  AB03707 دوستان جمال قدم عصر عصر انجذابست و قرن قرن حصری

 AB05197 ینمود و نگارش نامه ا د و ذکر شما را تا دوستان جناب جمشید خداداد بیاد شما اف ای

 AB02935 رت دوست شمع هدی روشن است و نور افق اعلی جلوه هر انجمن غمام فیض دستان حصری دو  ای

ت رحمن جمال ابهی در قطب امکان خیمه عزت ابدیه برافرا ای  AB04377 عو جمی ختدوستان حصری

ت رحمن در این احیان  ای  AB00533 ه امهای اخبار متوارد و متواتر کدر روزندوستان حصری
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ت رحمن صد هزار بشارات از ملکوت ابهی در هر دقیقه اید و هزارا ای  AB03157 ندوستان حصری

ت رحمن و ای طیور فردوس ا ای  AB01253 رای اشجا  و  یقان و ای سراجهای محفل امکاندوستان حصری

ت یزدان این کور و دور را بقرون اولی قیاس ن ای  AB02388 ر صا ان نمود چه که اعتو دوستان حصری

 AB02556 وت  مقدس یوسف مصر ملک دی یوسف در آستانیزدان جناب مشهت دوستان حصری  ای

ت یزدان در این عصر مبار  ای  AB08736 قه نور مبینش آفا دم کک و قرن فرخ جمال قدوستان حصری

ت یزدان در این   ای  AB01123 دم طالع و لائح گردیاق امآف م از کور اعظم که شمس قددوستان حصری

تدوست ای  AB02239 نهزاران فرسنگ دورید و مهجور ولی بدل و جا دان هر چند بابدان یز  ان حصری

 AB09964 تید و راسخ بر میثاق این قوه مغناطیس محبت الله اسن حق ثابت بر پیماندوستا  ای

ت ذست شدوستان حق د ای  AB06776 نبلند کنید و بگواید ای یزدان رحم والجلالکرانه بساحت حصری

 BH07550 قن حق نفوش از قبل در ظاهر بوفا دوستا  ای

 AB04379 وریای تبلیغ و لجه بیان و اقامه برهان شب دء در ها رست عبدالبدوستان حقیقت پ ای

 AB04015 مقطار عالم بسیار در هر شهری انجمنها در نهایت انتظا ن حقیقی انجمن در ادوستا  ای

 AB02936 زوت گرفته و رو طار قاقجمال ابهی امرالله در این ایام در جمیع دوستان حقیقی  ای

ق یقی جما ان حقدوست ای اء را روشن نموده و سری  AB02718 ول قدم انوار ملکوت ابهی آفاق غیی

 AB00241 ندوستان حقیقی جمیع اقالیم در نزد حق اقلیم واحد است و جمیع مدائن و قری یکسا  ای

 AB06208 تماید ولی عبدالبهاء فرصت و مهلامه مینناب زائر خواهش نگارش ندوستان حقیقی ج ای

ق و غر  ای ی انوار حقیقت بر سری ی الحمد لله بفضل و موهبت کیی  حق مبی 
 AB00608 بدوستان حقیقی

 را سی  در عالم دوستان حقیقی حکمای الهی بر آنند که عالم  ای
 AB03708 دننود ما وجانسابی

 AB08092 رعبدالبهاء را معط دوستان حقیقی در ایندم که نفس رحمابی از ملکوت ابهی مشام  ای

اق آتسیی جهانسوز در دامنه این جبلروز  و  دوستان حقیقی در شب ای  AB02240 هین کو و ا با احیی

 AB08093 والله الابهی حاضی  دوستان حقیقی رحمابی عصر است و جناب اسم الله علیه بهاء ای

 AB09965 ییاد آن مشتاقان معنو م و بولدوستان حقیقی شب و روز بذکر آن یاران الهی مشغ ای

 AB00084 د قی شما آگاهید که در ایران حاسدان و علمای رسوم بهم پیوستنتان حقیدوس ای

 AB00534 تدوستان حقیقی شمائل مبارک آن یاران رسید و بنهایت اشتیاق بکرات و مرات دق ای

ی ح  دالبهاء از فضل و موهبتدوستان حقیقی عب ای یاء نفوش را برانگیخت تکیی ت کیی  AB01191 اصری

ق و غر  ای  AB05680 بدوستان حقیقی عبدالبهاء آهنگ ملکوت ابهی بمسامع روحانیان در صوامع سری

 AB07420 ننیا کبوتست و ایوان پیمان بدوستان حقیقی عبدالبهاء بنیان نقض نسج عن ای

 AB02389 ندوستان حقیقی فرقت یاران حرقت دل و جانست و دوری و مهجوری بادی زیا  ای

 AB00951 رست قسمی بواسطه اوراق و نوع دیگو نوعبددوستان حقیقی مکاتبات و مخابرات  یا

ا ملاحظه نمااید که شب و روز بیا  ای  این زندانی 
 AB02241 ددوستان حقیقی من رافت و مهربابی

 AB02937 ر د ود کهب دوستان حقیقی نامه شما رسید مضمون مشحون بتفاصیل سفر عبدالبهاء ای

 AB03158 و از مضمون روح و ریحان حاصل گردید الحمد لله بزمیا رسید دوستان حقیقی نامه شم یا

 AB04766 و دوستان حقیقی هر چند در ارسال رسائل فتوری حاصل ولی همواره بیاد شما هستم  ای

 AB02557 نودیت آستا تا کل در عب ه گشایمان جمالقدم لسان بشکراندوستان حقیقی هر دم باست ای

ان عزیزان الهی جناب منی  احرام کعب ای ی  و کنی 
 AB01822 ابست ته حقیقی بر دوستان حقیقی

ان عزیزان الهی نامه ای که بواسطه ان حقستدو  ای ی  و کنی 
 AB00861 کور کلو  دکتامه اللهیقی

، ای  ABU2977 و راسخ  ثابت و بر ایمان موافقستجناب محمود خان یار   ای اهل توحید،  دوستان حقیقی

ت یزدان  ای  AB02558 ءلاحبائه الفدا بجمیع اسما  م اعظم روحیدم و اسق الجمدوستان خالص حصری

ق اامروز دریا بموحیی ددوستان خداوند یکتا  ای  BH04410 زیگر ظاهر و آفتاب بنور اعظم مشی

 لائحین ایام که شمس ظهو دوستان در ا ای
ی
ق و وجه باف  BH02948 و حر اعظم الهی در امواجب و  ر مشی

 AB00043 هایام وقوعابی در این زندان واقع گشته و جمیع از مقدرات غیبیدر این دوستان  ای

 BH11024 هن در این ربیع رحمن که سدره اراده الهیه باثمار معارف بدیعه مزین شددوستا  ای

 BH11388 تفیوضات رحمابی محروم ننمائید اوسرا از  این ربیع روحابی خود دوستان در  ای

اق امروز روز ستایش است ن ای  BH09286 هدوستان دریای جود در امواج و آفتاب کرم در اسری

 BH07551 ار  سراب او نیکوست حال نفسیکه  دوستان دریای دانابی پیدا و آفتاب بینابی هویدا  ای

 BH08121 ودوستان دنیا را وفابی نبوده و نیست در جمیع احیان بفنای خود شهادت داده  ای

اقات انوار آفتاب معابی م ما ش دوستان دوست حقیقی بدیدن ای  BH09287 ر نو آمده و عالم را از اسری

 AB06209 ردوستان دیرین پروردگار سپهر برین سالهای دراز و گردشهای بیشمار گذشت و شما د ای

 AB05681 وعنایت از افق امکان طالع ح صبدوستان راستان جام عهد بباده میثاق طافح است و  ای

 AB05682 نآنمشتاقا  ن راستان جناب جمشید وارد و نام برادران خویش برد و خواهش یاد دوستا  یا

 AB08095 دوستان راستان در هر عهد و عصر که انوار یزدابی  ای

اشعه سا مکان با فق لامکان بر جهان ادوستان راستان شمس حقیقت چون از ا ای  AB02559 قطعه اسری

 AB00080 هحت جلوه بافاق نموددوستان راستان صبحست و دلیی امرالله در نهایت صباحت و ملا  ای

 AB03430 ود و فسحت وجود احاطه نموده ب ان ظلمات جهل و ضلال عرصه امکانرا سترادوستان  ای

 BH08727 ردوستان ربیع رحمانیست و نسایم عنایت الهی جاری و ساری جهد نمائید تا اشجا  ای

ل جغ ای ی  AB02938 ابی وفاست و آشیان خفاشان نابینن دادوستان رحمابی این خاکدان فابی میی

 AB02719 ددوستان رحمابی هیچ میدانید که در چه کوری مبعوث شده اید و در چه دوری موجو  ای

 AB03709 دجنو م رز دوستان رحمن و یاران یزدان جهان جولان گاه سواران حقیقت است و میدان  ای

 AB03710 نند در تقریر و تحریر قصور و فتور پدید است ولی ایبد هر چدوستان روحابی این ع ای

ی بیاران آن اقلیم کمال عنایت ر  ای ت نور مبی   AB04380 ادوستان سروستان جمال قدیم حصری

 AB06777 نصوصست و یجاهدو نفاق منز خصائص اهل ایمان ادوستان صادق اسم اعظم در قرآن ا ای

 BH08728 یدوستان عالم را بمثابه کتاب مشاهده نمائید هر امری و هر احکامی و هر خیی  ای

 AB02085 وفریاد ء اهل جفا دست تطاول گشودند و ظلم و ستم نمودند ها لبدوستان عبدا ای

 BH08729 ق دوستان عرف قمیص رحمن در کل احیان متضوع و سماء فضل مرتفع و شمس جود مشی  ای

 AB05684 وگل انه مرغان چمن گردد و  شیآ  دوستان عزیز این مشتاق امیدوارم که پونه لانه و  ای

 AB03159 وگشته کوه انه سر ن عزیز عبدالبهاء سه سال است که مانند مرغ بی لانه و آشیدوستا  یا

 AB03431 هگا در ش بخواندم و ستایمزین دوستان عزیز عبدالبهاء نامه ای که بنامهای یاران  ای

 BH10208 لاعظم در کارکی اسم ن ظاهر و مشهود بمببحر حیواجاری و تان فرات رحمت رحمن دوس ای

وط باجتماع دوستان قدیم ندیم هر چند ند ای  AB04016 ط ه و اقلیم بلکه منو در یک بقعیمی مشی

 AB08096 وخوشی زندگابی  دمابی و ن شا د چون نشا وت رسیه شما از بی  دوستان کامکار نام ای

 BH00355 س آویخت و برصاص ظلم شهید نمود تفکر در نفو قبل محبوب بعد را  دوستان کذب ای

 BH09787 و فتوح اهر و جاری و رحیق مختوم بقدرت اسم قیوم مرحمن ظن یا ن کوثر بدوستا  ای

 BH01283 نبشما متوجه و شما را ذکر مینماید شاید از سلسبیل بیا دوستان لسان رحمن  ای

اق انوار هدایت فرمود  دوستان معنوی ای ت احدیت اسری  AB02242 وض عنایت مبذول داشت فیو حصری

 AB08097 توی دیده بملکوت ابهی روحی لاحبائه الفدا باز کنید همه انوار استان معندوس ای

 AB08098 ه دوستان معنوی قلب عبدالبهاء از حرارت محبت احباء چون شعله سوزانست و البت ای

 AB00341 سچند آفت وبا جمیع انحاء اقلیم مقدهاء هر یاران حقیقی عبدالب دوستان معنوی و  ای

 BH06990 ودوستان مقام ایام رحمن را بدانید امروز روزیست که عملی در آن از اعمال قرون  ای

 AB01400 هملاحظ تلافست رسیده چون منادی اخ دوستان مهربان نامه های مفصل که از طهران ای

 BH08122 ودوستان ندای الهی را بلسان پارش بشنوید که شاید بما اراده الله آگاه شوید  ای

 BH08730 یق را بگوش جان بشنوید اوست کوثر وصال از برافا آ  دوستان ندای مظلوم ای

ی مرغوب قیمبی را سارقان از عقب بوده باید لئالی محبت  ای  BH10209 هالهی را کدوستان هر چی 

ان عزیز خدا در آستان ایزدی و در محصری ا ای ی  AB01401 ونده بها مذکور ب یندوستان و کنی 

 AB04382 وو واجب حقیقت بهر یک دستخط مستقل و نامه مخصوص ارسال لازم یاران  دوستان و  ای

 AB05198 تروحابی از مهب عنایدوستان و یاران روحانیان در ایندم که نسیم رحمابی و صبای  ای

 BH01353 دش جان بشنوید تا شما را از بنبگو یاز را از یکتا خداوند بی ندوستان یزدان آو  ای

 AB04767 ندوستان یزدان عصر است و جنود نصر متتابع الورود از ملکوت ابهی بیحد و حصر ای ای

 BH04665 وا یکتا ر  ست بشنوید ندای دوستدوستان یزدان میفرماید امروز روز گفتار نی ای

 AB09966 ودولت الحمد لله بدولت پایدار رسیدی پس امیدوار باش و در درگاه حق ثابت  ای

م نامه مبارک شما  ای ی لا م ذات محیی م بسیی  AB09371 حظه گردید خطاب به والی محیی

 AB04383 رذاکر متذکر مواعظ و نصائح گهی بگفتار باشد و گهی برفتار و کردار و نفحات اسرا ای

 BH03199 مناب لاز نجآ  ذبیح از برای تبلیغ خلق شدی قعود و صمت جایز نه الیوم بر امثال ای

 BH05692 مه بودی اینفقره بر آنجناب معلوم است که از شطر قدم حکزا نوشتذبیح از شاه می   ای

 AB09372 لذبیح الهی در قربانگاه عشق مشهد فدا در سبیل جمال ابهی بجان جولابی باید و بد ای

 AB06778 ر ان رایگان بدادند و عذر قصو ریخته جصد هزار شهیدان خون ذبیح بقربانگاه عشق  ای

 BH02139 مدد الیو ذبیح بلسان پارش ذکر میشود هر نفسی اراده نماید بمعبی آن فائز گر  ای

 BH02037 سعیس تو ای عبد ر ارض پیح حب بدرستیکه گردانیدیم تو را مظهر اسم ذبیح دذب یا

 BH02842 هنگا با ذبیح ارض صاد بقر ذبیح حدیث ذبح تازه شد و دفیی عالم را تجدید نمود  ای

ت اسمعیل  ای ت اسحخو اهل فرقان و یا  اعتقاد  سببحذبیح قربانگاه عشق حصری  AB09967 ق د حصری

 BH11025 ی میالابآلایش حب غی  باب خلق شده او را ذبیح قلب مخصوص ادراک عرفان رب الأر  ای

ت حکیم نمید ای  AB07421 باست طر ز یتت لیی ن چگونه بمحبابی که این دل و جا ذو حظ عظیم حصری

 AB06210 یقتبس گشتید و از دریا شمس هدایت م الحمد لله از م هدی جذوی القربای آن ن ای

 ABU1209 ندارد به اسم من بخواهد پول جمع کند ابدا تعلقی به ما هر کسی در آمریکا  را بدانید که ای

 AB06779 بش آسایش یابد و آاینه آفتا ا آفرینآرایش جهان خواست ت د مهربانراستان خداون ای

 AB00358 تخ پیمان و ثابت دل و جان عبدالبهاء در این روزها عازم امریکاست و نهایراس ای

ی مقامی فائزی سبیلاضی ر  ای  AB05199 ا و قضرضا پیمودی و بقدر   بقضا حمد کن خدا را که بچنی 

 AB05200 رراضی بقضای الهی مصائب و رزایاء هر چند مصاعب و بلایاست لکن اگر تفکر و تدب ای

 AB05201 ع هیچ ماده مانند سیاله برقیه در کره ارض سری     کهد  رایس عزیز اهل فنون بر آنن ای



 Index of First Lines 1210 
 

 

 بوحدانیت ای
ً
 الی حرم قربک و رضاک و اکون مقرا

ً
 عما سواک و مقبلا

ً
 BH06472 کرب اتیتک منقطعا

 BH10788 نیا مالک القدم با  هکوجرب اسئلک بتجلیات اسمک الاعظم علی الامم و بانوار  ای

 AB06780 دک الذین رجعوا بقلوب  هم الی مناهل رحمانیتک و وردوا علی موار فر عباد رب اغ ای

ی  ای  AB09968 رب افتح ابواب معرفتک علی وجه عبدک علی الذی توجه الیک و تشبث بالحبل المتی 

ا و ثبت اقدامنا و رب افرغ علینا ص ای ی الذین اعرضو  انصرنا  یی  BH06473 اعلی القوم الغافلی 

 AB11362 زهذا پروارب الارباب بنده تو گشتاسب از فراق بیتاب شد و در تب و تاب افتاد ل ای

م توای رب الملکوت هر چند ضعیفم توای مقتدر و توان ای  AB09373 یتا ارب بیهمغبی و ا فقی 

 علی بسا  ای
ً
 ایامک و نائما

ی
 عن ظهورات عظمتک ف

ً
 BH08731 ةط الغفلرب انا الذی کنت غافلا

 AB11175 ءندآ دانیتک و لبی لبث بحبل رحمانیتک قد صف بحدیقة وحتشلمرب ای رب هذا عبدک ا ای

 AB10910 ومن الشقی و ثبتبی علی الوفاء رب ایدبی علی التقی و احفظبی من الهوی و خلصبی  ای

 AB07422 تجودک و احسانک و وهبو ک رب بای نطق احمدک علی ما انعمت علی احبتک بفضل ای

 BH11389 الأکیی  اولیائک بالیش و شدتهم بالرخآء و ذلهم بالعز و حزنهم بالفرح بدل عش رب  ای

 AB11176 غرب بی انداد ملکوت تقدیسنه اوچمش و درگاه احدیتنه التجا ایتمش اولان بو مر  ای

 AB05685 داح متسعر الاحشاء مرتعد الاعضاء بما ور ور الجن مقصوص الاباهر مکسرب ترابی  ای

ی  ای  BH08123 ورب ترابی ناظرا الی افق فضلک و منتظرا بدایع جودک اسئلک بایاتک الکیی

 بیداء الاشتیاق و محیی  ای
ی
ان الفراق و رب ترابی هائما ف  AB09374 هامقامت قیقا بنی 

 AB00005 دفرید الوحیرب تری هجوم الامم و جولتها و غرور الملل و صولتها علی عبدک ال ای

ا ب ید وحرب تشاهد و تری عبدک ال ای ی ملل شبی اسی  ی یدی الاعداء ذلیفریدا بی   AB01493 لای 

 AB06211 کجمال رحمانیتعتک و وجه وجوهنا لرب ثبت اقدامنا علی ضاطک و قو قلوبنا علی طا  ای

در درگا  ای ی ی ناچی   AB10911 یتان مقدسنه انتما ایلدآسو ه احدیتنه التجا رب جلیلم بو بر کنی 

 AB02939 زمور گردید و جان به بیت معمور پروارا تن اسی  قیی مط  این طیور شکور ب غفور ر  ای

 AB02086 هن عنایتنگاه احدیتنه صغنمش بیچاره لرز و آستا ناهمز و محبوبمز در رب غفورمز پ ای

ی الأکوان ل ن اشتعلک علی شأبی من نفحاتب فاجذبر  ای  BH10552 حرارة  یجد کل نفس مبی باسمک بی 

 BH09288 ترض ما انت تحب و ظبی بسلطنتک و اقتدارک مع عبادک الأخیار ای رب فاجعلبی علی رب فاحف ای

  ای
ی
 جوار قربک فاسکبی لا رب ف

ی
حبی لاجنا  ظل ن البعد اهلکبی و ف  BH09289 ن ح فضلک فاسیی

اعه الی ملکوت توحیدک  ای و رب قد بسطت اکف الصری  جیی
ی
 AB03711 تو توجهت الی وجه وحدانیتک ف

 AB06212 م م و مهجور و مغمو تو آگاهی و گواه که در این ششدر فراق چنان محصور م ریرب ک ای

ء ای  الکهف حیث لا یعادله شی
ی
ى علی ف   رب کیف احمدک علی تجلیات العظمی ونفحاتک الکیی

ی
 BB00379  ف

 BH11026 لقائک لا تغلقه بجودک فلما دعوتهم الیب با رب لما فتحت علی وجه خلقک  ای

 AB10504 ک رب هاتان الورقهان انبتتا من سدره رحمتک و تحرکتا من نسیم عبق من وادی معرفت ای

ف بفردانی ای  AB11177 کترب هذا عبد آمن بک و بایاتک و اقر بوحدانیتک و اعیی

 سدره تفرید  توحیدک عبد توجه الی ملکوت رب هذا  ای
ی
 AB09375 کو اهتدی بالنار الموقده ف

 محفل الذی هیاه لاحبائک لیقیه ای
ی
ی یدی عبادک و طلب الحضور ف  AB03712 مرب هذا عبد حصری بی 

 AB07423 قحدیتک و انفریاض ا نیتک و انجذب بنفحاترب هذا عبدک الذی توجه الی نور رحما ای

 AB08099 ة رب هذا عبدک القدیم و خادمک منذ امد مدید قد لزم باب احدیتک و قام لدی عتب ای

 AB05686 دو نعوتک قاض ثنائک و لیث غیاض ذکرک و ورقاء فردوس محامدک ریب رب هذا عندلی ای

 BH05693 کرب هذه امة من امائک البی ارادت بحر فضلک و افق رضائ ای

 قلبها قبسه من نا  ای
ی
 AB09969 و بتک حمر رب هذه امتک البی آمنت بک و بایاتک و تاججت ف

 AB10505 کوجه رحمانیتک و انقطعت عما سواک و توجهت الی ظهر نفسرب هذه امه آمنت بم ای

ه مرب هذه ورقه متحرکه بنسائم محبتک علی شجره معرفتک ای رب اجعلها مخصری  ای  AB11363 نه نصری

 AB07424 بهرها و تقول ر جها و جیک یا الهی بلسان سر رب هذه وصیفه مبتهله الیک تنا  ای

 الوجود و مالکی و مالک الغیب و الشه ای
ی
 AB06213 و ود ابی بکل عجز ومسکنه رب و رب من ف

ی ارقائه انرب و مولای  ای ته من بی 
ی عبادک و اخیی  AB00800 هک و جعلتذا عبد اصطفیته بی 

 BH00598 رب یا الهی کلما ارید ان افتح لسابی ببدایع اذکار عز وحدانیتک او احرک شفبی  ای

 AB09970 ردردمند مباش باهوش و امیدواف فیربابه ربابرا نغمه بلند باید نه آهنگ خقی خ ای

 AB08100 ربه صدهزار شکر نما که در این عهد مبارک قرن جمال قدم عصر اسم اعظم قدم دربا  ای

یعه محبت  ای  AB01708 اللهربابی نامه مرقوم ملحوظ گردید و مضمون مفهوم شد الحمد لله بشی

ت عندلیب از حصری  ربیب ای  AB08101 اراستان ر  استدعای شب و روز اینست که دوستانت دوست حصری

ی جمادی و رجب تو رجبی  ای  AB10912  انشاء اللهرجب در حدیث است العجب کل العجب بی 

 AB11178 فرحمن ای رحیم دلی چون مرآت لطی ای

 BH06091 نسجن اعظم بتو توجه نموده و تو را ذکر مینماید و ایرحمن محبوب عالمیان در  ای

 BH01906 یائز شدف دسمحصری رب کریم حاضی الحمد لله از فضل حق بساحت اقرحیم کتابت در  ای

 BH03801 دشنیده ش دس فائز گشت و ندایت مره بعد مره و کره بعد کرهساحت اقفحات حبت برحیم ن ای

 AB10913 وواننده شسازنده و خرخشنده بنور محبت الله تابنده باش و در گلشن معرفت الله  ای

ی آن رستم از یزدان پاک ن ای  AB08102 ی و جوشن شو  م با خود ردی و رستگانجمن  یاز کن که تهمیی

ی الرستم اهل ستم خواستند که رسم یزدان  ای  AB09376 نبمیدا هی کلمه اللهبراندازند تهمیی

 الحقیقه ثابت و ستم بهمن احبای بندر عباس ر  ای
ی
 AB08737 بنده قبل انرا از شناسند آن قیم و خدا مستف

 AB04768 وو پیل دمان در میدان کارزار صف شکن ند شی  ژیان  زال را گویند مانرستم پش  ای

ی پنجه یا وی فرشتگان لهذا فتح کشور خاک نمود ی  ش رستم تهمیی  AB08103 و ان داشت و نی 

ی پ ای ان را بنیاد برانداخت ترستم تهمیی ی چون دیوبند توانا بود مردان دلی 
 AB10506 ویلیی

ی هر چند پیل تن بود و مهیی اسفندیار راین رستم ای ی در ان ت تهمیی  AB09971 وهیچ تیغ و تی 

ی رست ای یست که در میدان میثاق سمند براند و لشکر عهد شکن ر  م تهمیی ی دلی 
 AB09972 او پیلیی

 AB10507 یرستم تیغ پولاد کشور خاک گشاید و شهر و آبادی اندوهناک ستاند پولادگان خداا ای

گی   رستم دستان ای ی هر چند شی 
 AB09377 تلی بقوت بازو آرزو حاصل نگشت زیرا عاقب بود وتهمیی

کت پیمان مظهر الطاف رحمن است و مورد بخشش بی پایان امید است ک ای  AB09378 هرستم دستان سری

 AB10508 مچوگان لاز  ت تحریکید گوی بخشش حاضی اسرستم دستان میدان واسع است جولان با  ای

ی منتهی باسی   ای  AB06214 یرستم دستان همنام تو بقوه شمشی  جهانگی  گشت ولی آن جهانگی 

 و خونخ اننسرستم روش نوع ا ای
ی

چنکی ی  و تی 
ی

 AB04017 و واری امروز جور و ستم است و درندکی

 AB10509 رستم ستایش نما پروردگار را که در بزم پرستش سازنده و بازنده و خواننده هسبی  ای

 AB10510 اور ر تاریک باخیی و خا  شبن رستم ستم جهانرا فروگرفته نادابی و بیهوشی چو  ای

 AB06215 ق وی پری روی حو ستم را ملاحظه کن که بچه پایه رسیده جمعی فرشته خ ستم ظلمر  ای

 الحقیقه تهمتبی و دشمن جان هر اهرمن یزدابی ای نورابی ا ای
ی
 AB08738 یرستم من ف

ی  ای ی بود و پهلوان رستم مهربان تهمیی  AB08739 زسهراب بابر ن ولی خسته از گرز هر انجمپیلیی

انش رخشان  ای  AB10511 وو ابرش پرباران رستم مهربان یزدانست که آفتابش تابان و اخیی

 و ستر  ای
ی

 جان در جهان م همنامت بشجاعت تن شهی  آفاق گشت تو بمردانکی
ی

 AB09379 فمعرو  آزادکی

ی زابلستابی نمودی و ب ای  AB09973 ررستم یزدان الحمد لله در میدان جانفشابی تفوق بتهمیی

ین ستایش اینست که بگوی بی قبرسوای آندلیی مهربان بچه من ای  AB02720 مترا بستایم بهیی

 AB09974 ارسوای محبت الله اگر بظاهر خلق رسواای احباء الله خواستند لکن حق آن رسواایر  ای

 AB03432 ند آن یاراوندارشید جمشید حقا که رشیدی و پرتو خورشید بخشش ایزدی زیرا خ ای

 را در میدان پیمان بدهی نما و شرشید رشادبی ب ای
ی

 AB08740 وجاعبی آشکار کن تا حق مردانکی

ت رسید و هنگام زیارت عتبه مقدس آمد پس باید بکما  ای  AB10914 لرشید رشید نوبت عیش و عشی

 AB09975 ند ماوی کرب مجید در قصر مشیو بعون این عصر جدید بدرخش رشید مانند خورشید در  ای

ی و مشور باشی چند ای  BH04666 یی قبل مکتوبت لدرضا انشاء الله بعنایت مالک اسما مطمیی

 BH09290 ماس ار وجهش منور ایننو انشاء الله بعنایت مالک اسماء فائز باشی و با  ضا ر  ای

 BH08124 نقصود از ایجمیع عباد بانچه م رضا این اسم از عالم غیب بعرصه شهود آمد تا  ای

 AB09976  دلگی   از هیچ حالیز چشمه تسنیم نوشی ا تا رضا راضی بقضا شو و سر تسلیم بنه  ای

 BH06474 دسبی جلوه نماینو در لباس ه ی هر دو نیست محضند رضا عالم مجازی و عالم ظاهر  ای

 AB11364 ه رحم ن م ایت منصوصه است و لاتباسوا  من رحمه الله اینسترضای من لا تقنظوا  ای

 AB07425 ننمودی و از دیده جهارت ند مسافایت هر چرضیع ثدی عن ای

 AB07426 بشکر کن خدا را که از اصلا ده آغوش معرفت اللهرضیع ثدی محبت الله و پرور  ای

 AB09977 دالله در پناه خداون و مشتعل بنار محبت منجذب بنفحاتید لهی الحمد للها ایرعای ای

ی    ح باشی اء الله لم یزل و لا رفیع انش ای  BH03997 یزال در ظل عنایت رحمانیه ساکن و مسیی

یقی  یع منکه پناه بکهف فیع حمد کن خدا را  ر  ای  AB02721 بردی و در ظل امر بدیع درآمدی هر سری

وط رفاقت و عهود مودرفیق افلا ای  AB04384 تس وقبی که تو طبل افلاس بکوفبی من بجهت سری

 AB09380 لمحف در  یق پارش من سیاوش در غریبی جام هلاک نوش کرد و تو در وطن الهیرف ای

ل نمودی و بکهف هدشاد با  رفیق حقیقی شاد باش ای ی  AB09381 یش که در تحت خیام عزت قدیمه میی

 AB05687 ه رفیق دیرین الحمد لله رفاقت و محبت و الفت پا برجاست زیرا همدمی ما در عتب ای

 AB09382 داز یا مودی و یق خویش را فراموش نرفیق دیرینه مدبی است که رف ای

 AB06781 یرفیق روحابی اگر بدابی که مشغولیت بچه درجه است البته بیک کلمه کفایت فرماا ای

 AB10512 ۲۵کتوب شما یکی بیست و دویم ذی القعده و دیگری م را رفیق روحابی دو طغ ای

 AB04385 ارفیق روحابی طبیب حاذق و پزشک ماهر امراض مزمنه معالجه نماید و داء عضال دو  ای

 AB04018 هدا را کگشت حمد خ  ضحوارفیق روحابی مکتوب آنجناب واصل و مضمون لطائف شمولش  ای

 AB05202 نچه رمضان با زمستا من قریب غروب و صدای توب کروپ رمضان است اما روحابی رفیق  ای

یه  ۱۱رفیق روحابی نامه  ای  AB01579 ود و آن خیی وصول یافت مضمون مشحون بخیی خوشی ب ۱۹۱۲فیی

 AB09383 رانقلاب در جهان آب د که مزاج در نهایتعلیلی    هیچ تا بحال شنیدیرفیق روحابی  ای

 AB04019 ءع دقائق امور در نزد عبدالبها رفیق سفر و عزیز نامه های مفصل شما رسید جمی ای
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 AB07427 ر خ را بنو  شدی ر سرمست باده محبت اللهرفیق عبدالبهاء الحمد لله از کاس الطاف  ای

 AB09384 ه رفیق عبدالبهاء چندیست شما در آنجا بجوار آستان مقدس فائز و بتقبیل عتب  ای

 AB05203 وع مد لله که بنام و نشان بی ناز و با نیازی و بتصری لحا رفیق عجز و نیاز من ای

 AB06216 برفیق عزیز عبدالبهاء نامه لطیف شما رسید الحمد لله دلیل بر روح و ریحان آن قل ای

 AB09385 وت رسید و قرائت گردید یح فصرفیق عزیز ما جد عزیزت بارض مقدس وارد و نامه  ای

 AB01068 شمکتوب پی از لندن مرقوم نموده بودی رسید ولی ۱۹۱۹آپریل  ۲۲بان نامه که بتاری    خ فیق مهر ر  ای

 BH11236 لا نز بمل رقیه کتابت بمنظر احدیه فائز الیوم یوم اعمال است انشاء الله بعم ای

 BH09788 کحمن از کاس حیوان بیاشامی و بمحبوب امکان متمسعنایت ر رمضان انشاء الله ب ای

 AB09978 ل سلیروحا روحابی باش رحمابی شو یزدابی گرد آسمابی باش تا بالاستحقاق سلاله  ای

 AB05688 ربشاای و از ذکغمه توحید نبگشاای و بر شاخسار روحابی الهی وقت آنست که زبان  ای

ت شهروحابی چند روز پیش نامه مرقوم و ارسال گردید و ال ای  AB03160 نید ابیوم بواسطه حصری

 AB05689 دد دمیندان گر ز  ان طاری این اسی  و نورابی خلق گمان منما که نسی حق روحابی  ای

 BH06092 ولعرش مذکور ت لدی اتتابعا متوالیا ذکر روحابی قلم اعلی شهادت میدهد که م ای

 AB01823 ت متتابعسبی مانند باران آسمابی ما جسن من هر چند محروحابی من نورابی من ربابی  ای

 AB01328 ره و نائره جنگ در دو ق عالم را تاریک نمودانیان ظلمات جهل افروحانیان ای نور  یا

 AB10513 نو ایت اساین قرن قرن نورابی  ک باهل عالم برسان کهمه عالم پیامی مبار روزنا  ای

خواری و در آغو بر تو بابی روشن برکات آسم ای  AB04386 ش اد الحمد لله از پستان محبت الله شی 

 AB08104 یشن دل نور الله وجهک بانوار متلئلا من الملکوت الابهی در سبیل الهی هادرو  ای

 AB00659 و ست آراسته گشته محفل المان شصت سال است که روشندلان از پرتو عهد و پی ای

ی تسنیم عرفان نوشیدی و از شهد فائق ایقا  ای  AB05690 نروی تو روشن شکر کن خدا را که از عی 

 AB07428 یی بودی که بگو حق چه خوش روی و خوشخوی و مبارک و فرخنده مهرجو  ویس روی تو  ای

ار نابت شد ای ی  AB10514 یریحان بوستان ایمان شکر کن که از این جویبار روایدی و از این چمیی

 AB06783 تفلک تقدیس از افق جمال ابهی در شدس شمریحان بوستان حب الهی در اینوقت که  ای

ی معرف ای ییَ
َ
 AB10915 تریحان جویبار روحابی در مهد عنایت پرورش یاب و از ثدی موهبت ل

 AB05691 جاو ر ریحان حدائق ایمان در سبیل حق راهنما باش و در عرفان حق شمع هدی شو د ای

 AB07429 هشب است و ظلمت آفاق را در شش جهت احاط ال رحمنان گلستان ایمان بجمریح ای

ی  ای  AB06784 ریحان گلستان عرفان جمیع جامه و قمیص که دست امکان نسج نموده و انامل حی 

 AB09979 خدا ربان است حمدمادر مهوجود پدر مهرپرور و زاده بنده الهی در عالم وجود عزیزترین م ای

ت خلیل چه که اگر زاده عنصر  ای ی یو زاده عنصر جان و دل حصری  AB08742 م آب و گل بودی در چنی 

 AB01402 به و نصیتا بهر  دس هزاران هزار اسراایل باین اقلیم جلیل شتافتند مقض زائر ار  ای

 AB06217 نق ربابی نما و یارازائر آستان مبارک با کمال وجد و شادمابی مراجعت بمدینه عش ای

ی آراسبی و تاحیی ابخلعت ما ر  زائر تربت پاک الحمد لله هیکل وجود  ای  AB08743 زوهبت کیی

 AB02560 یزائر تربت پاک حمد کن خدا را که موفق بر طی مسافت بعیده گشبی تا آنکه بکو  ای

 AB03161 ی نمود خ اسزائر تربت مقدسه حمد کن خدا را که از وطن مالوف طی الوف فرسنگ و فر  ای

 AB09386 شا را که دریاها را قطع نمودی و بساحل بحر بخشد کن خدزائر تربت مقدسه حم ای

 AB01329 هزائر تربت مقدسه شکر جزیل رب جلیل را که دلیل این سبیل بود و ترا بدرگا  ای

ف  زائر تربت مقدسه شکر کن خدا را که  ای  AB03162 نکوه و بیابا گشبی و  باین فیض الهی مشی

 AB05206 شزائر خوش الحان یاد باد ایامی که چون جوق طیور مجتمع بودیم و آن مرغ خو  ای

 AB02722 تهی من روحی لهما الفداء حمد کن خدا را که این سفر دریا ه دس زائر دو عتبه مق ای

 AB01942 یدس موید گردیدزائر عتبه مبارکه حمد کن خدا را که موفق شدی و بتقبیل آستان مق ای

 AB01825 القدم ر علوم گردید حمد جما ش مینامزائر کوی دوست مکتوب مرسل ملاحظه گردید و مض ای

 AB03713 ه هی آوردی دو مرتبگه پناه ببارگاه الئر کوی یار تحمل مشقت راه نمودی تا آنزا ای

م جناب احمد ابوالقا  ای ت رحمان پر موج وسم که در بوشهر بذکزائر محیی  AB10916 ر حصری

 AB05207 تمرزش بجهه خواسبی پرداختم طلب آ گارش آنچشت و بنل گم خواهش تو مقبو زائر محیی  ای

ی نفس ای  AB00333 شدوست و آشنا و خویوه انبوه در هر سنه از احزاب متنوعه و گر  زائر مشکی 

ی نفس الحمد للهزائر  ای ل  از قفس هجر مشکی  ی  AB05692 ای و رخ ر سیدجانان ر ان پریدی و بشمیی

ی نف ای  AB08744 المانیدن حدیقه بقس اللهدن بشقه هر کسدن میلبی کس و بو قفس ظزائر مشکی 

ی نفزائر  ای  AB07430 و بی سخن گفبی و در سف  چه بجناب خان نگاشبی ملاحظه شد آنس مشکی 

مه و ورقه مبتهله امه اللهز  ای ی نفس بامه الله الموقنه خدیجه محیی  AB01403 ائر مشکی 

ی نفس باید چون مانند نفحات بان دیار مرور  ای  AB01069 هی پیامی از عتباانمزائر مشکی 

ی نفس زائر مشک ای  AB02723 ر تربت مقدسه مشک حقیقت است و عنیی و عبی  در مشام مظاهی 

ی نفس چند نامه بواسطه شما مرقوم گردید و با وجود عدم فرصت بدو  ای  AB08105 نزائر مشکی 

ی نفس چندی بود   ای  AB04769 ساین بنده آستان مقد و مونس که در ارض مقدس انیسزائر مشکی 

ازی در دیوان خویش میگوید ترکان پارش گو بخشندگا  ای ی نفس حافظ شی   AB00700 ن زائر مشکی 

ی مشزائر  ای  AB06785 ادی و خاک آستانر  نفس حمد کن خدا را که بزیارت تراب مقدس فائز شکی 

ی نفس حمد کن خدا را که ترک وطن نمودی و تحمل مشقت و محن کردی طی ای  AB01709 زائر مشکی 

ی نفس در معبی خلق السموات  ای  سته ایام لسانا بیان گردید الاو زائر مشکی 
ی
 AB04387 ورض ف

ش آنست که نفوش قصد آن نمایند تا نار الله الموقد ای ی نفس رویا تعبی   AB09387 هزائر مشکی 

تو هدایت آرایش  ای ی نفس ستایش نما خداوند را که رخت بیر  AB01003 وو دل  فتیا زائر مشکی 

ی نفس ع ای  AB08745 رو پدء چون روی تو دید بوی از خوی تو برد تو را بدالبها زائر مشکی 

ی نفس عون و عنایت سلطان احدیتله داغلری تپه لری صح ای  AB09388 ی رالری دریالر زائر مشکی 

ی نفس نامه تو قرائت   ای  AB06786 ه رکه و بقعروضه مبا  حت اقدسگردید الحمد لله بسا زائر مشکی 

ی نفس نامه شما رسید بشارت بهبودی از علیلی بو  ای  AB07431 دد سبب سرور قلبی گردیزائر مشکی 

ی نفس نامه شما رسید و مضمون مفهوممشر زائ ای اوار یاراگردید معلو   کی   AB01192 نم است سری

ی نفس نصف شب است اندک فرصبی حاصل چند کلمه تحریر میگردد آن ورق ای  AB10917 هزائر مشکی 

ی نفس هر چند زمابی که حا  ای  AB09389 ش ودی فرصت نگارش نامه نشد ولی فرامو ب ضی زائر مشکی 

 AB06218 ا زائر مطاف ربانیان الحمد لله که طی مسافات بعیده نمودی و کوه و صحرا و دری ای

 AB02390 ونمودی  طیه زائر مطاف ملا اعلی الحمد لله بعون و عنایت الهیه مرحله های بعید ای

 AB08106 ل ا بحال تو که بزیارت روضه مبارکه فائز شدی خوشا بحا علی خوشزائر مطاف ملا ا ای

 AB06219 صرزائر مطاف ملا اعلی در این سفر تحمل نهایت زحمت نمودید و مشقت بیحد و ح ای

 AB07432 یرا طی نمود افت بعیدها که مسجمال قدیم رب کریم ر زائر مطاف ملا اعلی شکر کن  ای

ی بخش ای ت قیوم را که بچنی   AB04388 هک  سیی موفق و موید شدیزائر مطاف ملا اعلی شکر کن حصری

ی و عطی  اف ملا اعلی شکر کن خدا را که بموهبتمط ر زائ ای  AB06220 لازیارت مطاف مه عظمی کیی

 AB06221 بر ثبوت و رسوخ احبای الهید الحمد لله دلالت زائر مطاف ملا اعلی نامه شما رسی ای

ت شهید را جواب مرقوم گردید اد نامه سیر  امه شما زائر مطاف ملا اعلی ن ای  AB08107 ززوجه حصری

 AB06787 ز شدی و ا عظم الطاف الهی اینکه در قرن مجید موجود ف هیاکل تقدیس از ازائر مطا  ای

 AB03163 ونمودی و بادیه  ر و شکطائف مطاف ملا ابهی الحمد لله سعی م زائر مقام اعلی و  یا

 AB08108 وروی  ابهی و مقام اعلی شکر کن خدا را که موفق بان شدی که اف ملا طزائره م ای

 AB08746 زاه سالهای درابان گویا در جوامع و بیع و صوامع صد هزار احبار بذکر و صلو ز  ای

اقنثاق ثابت میمان حقائق مقدسه که زجاجات سراج وهاج پی ای  AB00410 دو مقتبس از اسری

 AB01330 عزردشبی بهشبی و بهابی سنابی آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید جمی ای

 AB09390 وجاودان بجو  بلامکان تبدیل نما و زمان را تقسیم مکن زندگابی  را ن زمان مکا  ای

 AB10515 نزنده بذکر حق حیات حقیقی در این جهان ذکر یزدان و در آن جهان جوار رحمت رحم ای

ی در  ای  AB01193 تت بلاغت بود و دلیل بر احساسا اینهزنده بروح ملکوت نامه رسید مضامی 

 AB01710 نده بروح میثاق نسیم معطر ثبوت و رسوخ چون مرور نماید قلوب گشایش یابد و بصرز  ای

 جاودان آنچه مرقوم نموده بودی مضمون واضح و عیان گشت و  ای
ی

 AB09980 وح رو زنده بزندکی

 AB09391 دم نموده بودی ملاحظه گردید و سبب فرح و سرور شچه مرقو ه بنسیم جنت ابهی آنزند ای

 AB05693 ازنده بنفحات رحمن در این عصر مجید و عهد کریم جهدی کن و همبی نما که منش ای

 AB06222 نا بی پای الهی پرش بحری است زنده بنفحات روحابی اگر از الطاف ای

 AB05694 قزنده بنفحات محبت الله زبان بذکر الهی باز کن و در فضای جانفزای عرفان بیاد ح ای

 AB03164 غیب ابهیمن رحمن آن شمس هدی نی  اعظم ملکوت اعلی از افق ی منزنده بنفحات وادی ای ای

 AB08747 تست و فسحزنده دلان موسم بهار جان پرور است و فصل ربیع بدیع وقت نزهت گلستان ای

ق و امطار رحمت نازل و  ای  BH10553 وکل احیان عباد   ن رحمن در سا ل زهرا آفتاب عنایت مشی

وط محبت الله وقوع در  زهراء یا  AB01004 وامتحان  بهراء خداوند عالمیان میفرماید که از سری

 AB07433 زیرا ستاره روشبی  زهراء زهراء یعبی درخشنده از اینجهت زهره را زهراء گویند ای

 AB08109 رت ولی این روشبی مظهر صو ند روشبی بخشسلی هر چهره زهراء در افق اعزهراء ز  ای

ی و فر  ای ی ی مقبول با تمی  ت دوست کنی   AB08110 طزیبنده فرخنده خجسته دل در آستان حصری

ی عابد بسیار و زاهد بیشمار و ام ای  AB09393 ر یکی  هوشیا ا بعرفان الهی کم کسیزین العارفی 

ی عالمی در جوش و خروش است و جهابی مست  ای ی الطالبی  ی و قره عی   AB05695 وزین الموقنی 

 BH02199 اسداد از قلم رب الایجاد نازل ارکان بلاد ر ح وا زین ایام شداد که در ال ای

 AB10516 تزین عابدان انشاء الله زین ثابتان گردی و زینت راسخان و حرارت عاشقان و مش  ای

 AB09394 ا فن محویت و  و  ریساجد درگاه جمال قدم سجود دلیل فقدان وجوداست یعبی خاکسا  ای

 AB09981 دغفلت از دل بیی ک جان چون بمشام رسد حیات روح بخشد و غبار خوش مش ساذجیه نفحه ای

 AB01070 لب ارسا شاء الله بنوبت جواساعی در اعلاء کلمه الله مراسلات آنجناب واصل و ان ای

 AB02561 منجذب بنفحات اللهمحررات از آن چند  ه الله و خادم امراللهساعی در اعلاء کلم ای

 AB06223 باعب و مصاعب و مصائب آنجنا زحمات و مشقات و متساعی در خدمات امر الهی جمیع  ای

 AB05696 و مشکور قده ربانیه محمود و بنار مو  مساعی آن مشتعل ساعی در خدمات امرالله یا

 AB05210 دفهوم شلم خلوص تحریر یافت منظور گردید و مامرالله آنچه از ق ساعی در خدمت ای
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 AB06788 ورحمابی مذکور اطق بذکر الله در این انجمن ن آنیه در خدمت مساعی خی   ساعی ای

 الحقیقه عالساعی در خی  عال ای
ی
 AB02243 م انسابی م انسابی مضمون نامه مطابق واقع بود ف

 AB01331 و م نافعه لو ع ر نشی نفحات الله تروی    ج معارف و تعمیم تعالیم و نشی ساعی د ای

 AB02562 شبل گلشن عرش یعبی خدابخآقا سید تقی در تفصیل صعود بل ه بجناباغر پرنوش آنچس ای

ین گردید زیر  ای  نامه شما کام جان و وجدان شی 
 AB03714 اسالار جمع ابرار از حلاوت معابی

غاجسام اگرچه چون هژبسالار سپاه ایقان لشکر  ای  AB09395 ه ام باشند ولی همتشان متوجر و ضی

 AB06224 دسالخورده سبیل الهی شکر کن خدا را که موی سیاه در این راه مانند سیم سفید ش ای

 AB03433 ادی و مورد شماتت اعدلک راه حقیقت مشقت دیدی زحمت کشیدی معرض صدمات شسا  یا

 AB08111 وسالک راه خدا جمعی شب و روز بخیال خویش سلوک نمودند و بجز شکوک ثمری ندیدند  ای

 AB06225 وهان پدیدار شد هر یک مدعی رشد و فلاح و زهد ج در سالک سبیل رشاد صد هزار مرشد  ای

 AB08112 لسالک سبیل هدی هر چند از بقعه مبارکه ببلاد دیگر مسافرت مینمابی ولی از فض ای

 AB08748 وه و نصیب برده هر ب سالکان سبیل مژده تازه رسید که اردبیل از انوار رب جلیل ای

 AB07434 تحمد خدا را که بدرقه عنایت رسید نور هدایت درخشید ظلمت ضلال بیل هدیسالکان س ای

ت اعلی انبی انا حی ای  AB00765 سائل جلیل از افق اعلی و ملکوت ابهی سوال نموده بودید حصری

ی باغ ای ه نوخی  ی  AB10517 نهال دست نشان موهبت فرمود و بوستابی تو را  عنایت باغبان احدیت سیی

ی جنت ابهی و ای نهال تازه گلشن بقا هر چند در عالم ناسوت ای ه نوخی  ی  AB09396 یصغی   سیی

 AB02563 ددنازو نمو ت بند و ستمکاران قو ستمدیدگان راه یزدان عوانان دست تطاول گشود ای

 AB00535 ولهی واقع ستمدیدگان سبیل الهی ظلم و اعتساف مردم بی انصاف همیشه بر اولیای ا ای

 AB03434 فهد دل و جان هر چند  و مغموم مگردید و جگر خون مشوید د شیستمدیدگان محزون مبا  ای

 AB05697 اودند و جاهلان سهم و سنان رو ستمدیده در سبیل الهی هر چند ستمکاران ستم نم ای

ت بیچون بود رفع سر حلقه اهل عرفان نامه شما واصل و مضمون دلیل بر  ای  AB02725 و ان حصری

  سراج ای
ی
اف  الحمد لله منظور نظر عنایبی  اسری

ی
 AB06226 وو در اوج سحاب ارعادی و ابراف

 AB01943 ما سهیسراج ایقان و ثابت بر پیمان نامه رسید و جناب سلیل حبیب در ترجمه ب ای

ا دهنسراج محفل محبت الله ای  AB08749 د ولی سراج الهیلازم تا بیفروز زیتون   سراج آفاقی 

 AB04771 تخلعبقوت موهبه الله ب سراج محفل محبه الله در این کور اعظم که اضعف نفوس ای

ی چنان مشروحانیانرا  م مشاماج وهاج ایندم بوی جانبخش حدائق ملکوت قدسر  ای  AB05211 وکی 

 AB07435 ساطعیی از معرفت اللهاللهست و چه شعاعی سراج وهاج چه نوری روشنیی از محبت  ای

 AB06227 نانیان بیارا بقوه ایمان و ایقا و صف جنگ روحآ در  سرتیپ در صف و تیپ ملا اعلی ای

 AB03716 مرقوم نگردید مقصود آنست که بدابی  ظر بحکمت اسم و رسمسرحلقه عاشقان ن ای

زا احمد مرقوم نموده بودوحابی نامه ایکه بجسردار سپاه ر  ای  AB05212 و ید نامه مگرسی ناب می 

 AB05698 ن در سبیل رحمن هر جمعی پریشان گردد و هر سر و سامابی ا و بیابسرگردان کوه  ای

ت یزدان پاک را که موید بشگ سرگردان کوه ای  AB02244 وردابی و دشت و بیابان حمد کن حصری

 AB03435 و پیامی و پیکیل نشد مه ارساندی بود که بظاهر نا شته بادیه محبت الله چسرگ ای

 AB02245 وو فضله سرگشته بیداء محبت الله و آشفته و شیدای جمال الله علیک بهاء الله  ای

 AB04772 بمنشور تلاوتش سب مال ابهی و مفتون آن دلیی یکتا ورق مسطور چون رقج تهسرگش ای

ی حیوان نوشیدی و از  ای  AB03436 یشهد عرفان جمال رحمن چشیدسرگشته دشت محبت الله از معی 

 AB03437 محال تو که باسم حق ندا کبی و بشطر اسب شا سرگشته دشت و صحرا در سبیل الهی خو  ای

 AB02087 وسرگشته دشت و صحرا در سبیل الهی هر نفسی در بادیه سرگردان پریشان افتان  ای

ی بود و اردبیل از با  ای یز تبخی   AB00284 جامی لایا و محنب دهسرگشته دشت و صحرا محبه الله اگر تیی

 AB05213 یسبیل پروردگار الحمد لله نتائج این سفر را ملاحظه نمودیار در سرگشته د ای

 AB07436 سرگشته سودابی از جام حق سرمست شو و از باده الست مدهوش  ای

 و نابت سرگشته سودابی بهاء الله حمد کن خدا را که ای
ی
ااز حرا ثابت میثاف  AB08750 قرت اسری

 AB08751 سرگشته سودابی شکر حی قدیر را که در ظل رب عظیم مستظلی و ببوی مشک جان مشامی ای

ی کرامت نیست جز لااقسرگشته سودابی ع ای ی از سر لیلی غافلند کی   AB06789 نمجنو  ن خوشه چی 

ی نیست و اثری نه جناب آقا مهدی پش ای  AB04389 سرگشته سودابی مدتیست که از تو خیی

 و ر  ای
ی

 و شیداای بلکه آمادکی
ی

 AB06790 و یست تا چند سرگشته ااسو سرگشته سودابی وقت آزادکی

ی ته صحراسرگش ای  AB03438 ی الهی آنچه مرقوم نموده بودید معلوم و مفهوم گردید و از مضامی 

 AB06228 ظ دی ملحو سرگشته صحرای الهی آنچه مرقوم نمودی مسموع گردید و هر چه منظور نمو  ای

 AB06229 الهی مرور نما دلهیاض قلوب احبای اهی در ر عشق چون نسائم صبحگا سرگشته صحرای  ای

 AB09397 ممرقو سرگشته صحرای عشق نمیقه غرا که بجناب درویش علیه بهاء الله الابهی  ای

 AB02246 ار  نیش قلبو معا د ملحوظ گردید سرگشته صحرای محبت الله آنچه مرقوم نموده بودی یا

 AB04773 ولم و عدوان هجوم نمودند سرگشته صحرای محبت الله گروه مکروه طاغیان بکمال ظ ای

 AB10518 یقوم شما واصل و بحسب خواهش شما بجهت داماد من فدمر  سرگشته صحرای محبت الله ای

 AB08752 لسرگشته صحرای محبت الله مکتوب واصل و از مصائب و مشقات وارده نهایت تاثر حاص ای

 AB07437 زسبی و انفس و هوا شک امصنسرگشته کوه و بیابان احرام کعبه مقصود بربسبی و ا ای

 AB00411 اجوع از کالیفورنیه و بیابان در راه یار مهربان نامه شما بعد از ر گشته کو سر  ای

 AB03439 مقفیم معلو ت و زحمت و عشت واسرگشته کوه و بیابان مکتوبت واصل و بر کیفیت مشق ای

 AB03440 لال شد امید از فضمکاتیب متعدده ارس ال ابهیه و صحرا در سبیل جمسرگشته کو  ای

 الحقیقه از شما بسیا مگشته بادیه محبت اللهسرگشته کوه و صحرا و دریا و گ ای
ی
 AB03165 ر  ف

 AB01332 حبعثون لو  یوم یموی دلیی انجمن الهی تهو شیفته روی و آشف سرگشته کوه و هامون ای

 AB01194 نکه در زمره آواره گان آای و در انجمن دلداده گا   وی الهی ترا که گفتسرگشته ک ای

ی این بیابان بی پایان سرگشته و سرگردان شو و در  در  سرگشته کوی الهی یا  AB07438 لاین سرمیی

اسرگشت ای  AB08113 قه کوی او اسم اعظم و جمال قدم تجلی بر آفاق امم فرمود و از این اسری

 AB03441 ط بر ضاد که آنجناب الحمد للهدنمو سرگشته کوی حق بعصیی از دوستان الهی ستایش ن ای

 AB06791 مو طرب نیاای و زخ گشته کوی دوست تا کی دم فرو بسته دلخسته نشیبی و بوجد سر  ای

 AB01711 ادخ مد ید حسرگشته کوی دوست مکتوب مرسول مخاطبا لاقا مهدی ملاحظه و مطالعه گرد ای

ق و غرب مشهور بش  قبی ایدگشته و سودابی ایا و سر  ای  AB01580 ییداای گردی و رسواکه در سری

 الحقیقه فصیح اسسرگشته و سودابی جمال قدم غزل قربابی بدقت مطال ای
ی
 AB03442 تعه گردید ف

 AB04021 رخواب غفلت گرفتا ایران بداای دلیی آفاق اهل سرگشته و سودابی حق و مشهور بشی ای

 شیدای دلیی آفاق و پروانه نی  آفاق گرد تا نفست چون روح حیا  ای
 AB02940 تسرگشته و سودابی

 AB03443 رشما را یار وفادا ودائیان حق جناب سروش شهریار چون باین دیار رسید س و  سرگشته ای

 AB08753 سرمست باده الست جام می دمی نشئه بخشد و مدبی خمار آرد و صداع اسرات کند ولی ای

 ب سرمست باده ایمان اگر سلطنت جهان ای
ی
 AB10918 ت خواهی چون سمی بزرگوار اف

 AB01581 تباده پیمان آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید همه بشارات نشی نفحا سرمست  ای

 AB09982 هسرمست باده پیمان آنچه نگاشبی خواندیم و ستایش پروردگار بر زبان راندیم ک ای

 AB05699 ونامه خود نام آن یار مهربان را برده اند ران در ده پیمان بعصیی از یا سرمست با  ای

 AB08754 شسرمست باده پیمان در کمال روح و ریحان ببقعه مبارکه نوراء وارد شدی و بوی خو  ای

 AB05700 دحبت الله گرده نار مل میگردد تا سبب شعلسرمست باده پیمان نامه مخصوص ارسا  ای

 گلرخ میثاق بزم فرحیی آراسته و باده ثبوت و استقام ای
ی
 AB09983 تسرمست باده روحابی ساف

ق بقا دائم و مستمر و ا انرفسرمست باده ع ای  AB03717 ماج بحر اعظ مو تجلیات شمس حقیقت از مشی

 حبها کل اقاربی ابی  سرمست باده عشق ذی الجلال مجنون لیلی میگوید لقد لامبی  ای
ی
 AB06792 ف

 AB08755 ش ی پرخوشگوار را نشئه دمیست و دریا وشخ سرمست باده محبت الله باده خلار و می ای

 AB05214 جو بر منه م سالکی سرمست باده موهبت رحمابی شکر کن حی قیومرا که بصراط مستقی ای

ت غافسرمست پیمان باده پیمان وقایع آباده البته سبب ع ای  AB03166 هبا انت لتع لان گشته و یی

 AB05215 ر مصوبی و بنظ  مایت الهیه محفوظ و د لله در ظل حفظ و حان الحمسرمست پیمانه پیم ای

 AB09984 دمت آن یار عزیز نموده انیسیی زیاد از حسن خدسرمست پیمانه پیمان جناب بشی  ستا  ای

 AB01005 دمیثاق واصل گردید از ورو و راسخ د ه مفصل آن ثابت عهمسرمست پیمانه پیمان نا  ای

 AB01712 ور اینجهان کلا و طرا بادیه پیمایند و بی بن پیمان نوع انسان د سرمست پیمانه ای

 AB05701 تجلی و نشور است هنگام یوم الست یوم ظهور است ساعت حشی ست جام الست الهی مسر  ای

 AB09398 ولست هنگام غروب است ولیکن انوار صبح هدی از مطلع افق ابهی ظاهر سرمست جام ا ای

 AB06230 و روز نطق و ندا و استمداد از جمال ابهی ستنا مست جام الست وقت ذکر و ثسر  ای

 AB06793 رسرمست جام الهی در این ساعت که جنود نفحات قدس و افواج جذبات از جمیع جهات د ای

 AB02391 د م نموده بودیقو مر سرمست جام پیمانه پیمان نامه که بنام جناب حاحیی سید جواد  ای

ی نیحق آرزو سرمست جام  ای  AB07439 تی خدمبی شایان باستان یزدان داری خوشا بحال تو که بچنی 

ت احدیت منتظرم که نفوش مبعو  ای  AB08756 ث سرمست جام عشق در این ایام بعون و عنایت حصری

  ای
ی
 AB00736 احق ب بی اگر شکایت فرمااید مااید حالحقیقه آنچه گله ن سرمست جام عنایت ف

 AB05702 م ته بود بمشا سرمست جام محبت الله نفحه خوشی که از گلستان معابی منتشی گش ای

ی دلنام محبت آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید ج ستمسر  ای  AB01826 لما شینش کاز مضامی 

یا را که از ضلالت و ظلماء ای ت کیی  AB01254 ونجات یافبی  سرمست جام هدی شکر کن حصری

ی عکسی کدید ملاحظه گر بو ه سرمست صهبای پیمان آنچه مرقوم نمود ای  AB05703 هدید و همچنی 

 AB05704 نسرمست صهبای میثاق الحمد لله تاحیی وهاج بر سر داری و رداای نوراء در بر و آ  ای

ار باشید و از کاس خوشگ ای ی  ر واسرمستان باده محبت الله از جهان عنصری بی 
ی
 AB08114 ساف

ل جانا ن وقت آ سرمستان پیمانه پیما  ای ی  AB02941 ننست که بادیه هجران بپیمااید تا بشمیی

ت قیومرا که در ظل خباء عظیم داخلید و در جنت ابهی ای  AB04390 سرمستان جام الست شکر حصری

ت یزدان پر سرمستان جام الطاف یزدان دریای  ای  AB07440 رو جنود ملکوت د موج استاحسان حصری

 AB10519 وسرهنگ با فرهنگ آهنگ ملا اعلی نما و باهنگ ملکوت ابهی ترانه ساز کن و چنگ  ای
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ی است و رهف سرهنگ با  ای ی للفائزین نگ آهنگ ملکوت ابهی الیوم هنیئا للثابتی   AB03444 وبشی

 AB08115 دسرهنگ سردار جنود ملا اعلی گرد و قائد جیوش ملکوت ابهی این جنود جیوش حیاتن ای

 اعلی نما وف ای
ٌ
 AB10520 ااهل ملکوت ابهی بنم نگرهسرهنگ عاشقان اهنگ ملا

 خواهی آهنگ مل نگ لشکر سره ای
ی

ی جنود ملکوت سرهنکی  AB05705 کنجات و جنود حیات اگر در بی 

 AB07441 اسرهنگ ملکوبی صف جنگ را بهل محفل صلح بیارا میدان رزم بگذار و بزم آشبی مهی ای

 AB03445 وزوجان  میفرماید فیهما من کل فاکههص قرآن خداوند مهربان در ن سرور آوارگان ای

 الحقیقه ثاببی و برقرار و جانفشابی و سر  ای
ی
 AB04391 مدبی حلقه احرار سرور حزب ابرار ف

ی نگاشبی خوان ای  AB00068 شایست زبان دیم و باستان یزدانسرور هوشمندان آنچه بقلم مشکی 

 AB01582 خالیلی ای جای تو تو خا سرور وفاپرور روحابی و ای مهرجوی کامور رحمابی ای جای  ای

 AB04022 ن ن ملاحظه کسمندش در جولاولی  سروش اگرچه پنهانستش گو سروش ای بنده حلقه ب ای

 AB06794 لیان اسرار بود و دلییت فصاحت و بلاغت بسروش پربشارت نامه خوش اشارت در نها ای

 AB04392 نگاه احدیت آستا در ع و خشو  سدالله بملکوت خضوعسروش پرهوش الان آقا سید ا ای

ا گوش کردی و اوهام و تقلی ه بهوش آمدی و ندایرا ک کن خدا   سروش حمد ای  AB09985 دیزدانی 

 AB09399 ایزدان پرورش یابی دست در آغوش دلیی یکتا نم کان گی  تا در سایهسروش روش نی ای

 AB09400 ره میدهد که ای همنام الحمد لله دد و مژدترا ندا میفرمای هانوش سروش جهان پنسر  ای

 الهی جام نوش میبخشد کسروش سرو  ای
ی
ند که بوجد و طرب آای و ساف ی  AB10919 ه ش غیب سرود می 

 AB10521 مز آای و بشنوی و بجوش و خروش سروش گوش هوش بگشا تا سرود سروش عالم بالا ب ای

ساند عصر قرن شمس حقیق ای  AB07442 ت سروش هاتف غیب و سروش ملکوت ابهی این ترانه بگوش می 

و ه ند سعید دو جهان شکرشکن شو  ای  AB04393 دمه طوطیان هند زین قند پارش که به بنگاله می 

 AB08757 هسفیدوش خوش و دلکش وقت ندارم مختصر بخامه خویش مینگارم زیرا از خدمات فائق ای

 AB01583 نقدیم در ترکستا م لو سفیدوش زیرا روی تو در ملکوت ابهی سفید است سیاوش مظ  ای

 BH09789 مخلق نمود میفرماید جمیع عباد را از برای این یوم و معرفت آن لک بریهسکینه ما  ای

 BH07552 ت الحمد که از فیوضا سکینه مکتوبت بساحت احدیه وارد و طرف عنایت بان متوجه لله ای

 AB04774 هن رائحری و از سلاله آن مهر تابا بزرگوا  الحق از دودمان آنسلاله ابراهیمی ای

 AB01333 ز ل نفوس مبارکه فائسلاله اسراایل جلیل جناب اخوی بارض مقدس وارد و بمنتها آما  ای

 AB02564 ولیتاراج  خانه بتالان و  دید و سلاله آن جلیل عظیم هر چند اموال بغارت دا ای

 AB09401 سلاله آن ذبیح قربانگاه عشق چه شود که تو آن شجره متصاعده را شاخ و اجعل لی ای

 AB08116 عمهربان گی  و بر قدم آن بنده یزدان مسیی نما منقط ر پدسلاله آن روح مجسم بر  ای

زا ارسطو د ای  AB05216 رسلاله آن نفس مقدسه رحمانیه مکتوبی که در بیان تشکر از همت آقا می 

ت حکیم در صو ایو سلاله آنشخص جلیل آنخاندان و دودمان بسبب ایمان  ای  AB05706 نقان حصری

 AB08117 ددرگاه بها شکر کنید خدا را که از اصلاب طیبه و ارحام طاهره تول له بندهسلا ای

ت ابراهیم جلیل نامه شما رسید رویای شما بسیار مبارک بود زیرا آ  ای  AB00262 ب سلاله حصری

ت اب ای  AB04023 تنموده اند و ستایش زائدالوصف از محبمرقوم  راهیم جناب خطاط خطیسلاله حصری

ت خشو خشو مگو یک جهان مهر و وفا و محبت و صفا بگو روح مصور اس ای  AB09402 تسلاله حصری

ت خلیل الحمد لله آنچه در الواح ای  AB00827 بمکاتی ده اند و در ی  فرمو مبارک باسراایل تبش سلاله حصری

ت خلیلید و سلا ای ت خلیل رحمابی حقا که نسل جلیل حصری  AB07443 زله آن ذات مقدس عزیسلاله حصری

ت یو ح لهسلا ای  AB03446 ندر درو  نس حوت شد نس چون مو قیقی روحابی ملکوبی جمال افندی حصری

 AB00545 ورکت و هنگام حت رب قدیر وقت ضحی سلاله شخصی خطی  راضی و مرضی درگاه حصری  ای

 AB03447 لد و باستان جلیان سفر کر این خاکد از د هر چنسلاله نفس مبارک مومن بالله پدر  ای

 AB01584 ز وم ان جواهر نفوس چون زواهر نجهده در سبیل الهی آ سلاله نفوس قدسیه مستش ای

ت خلیل جلیل آن سلاله و دودمان  ای ت ابراهیم دعا حصری ی حصری  AB01124 شخویه ریدر حق ذ نور مبی 

 AB02392 ددم در بساط وجود قدم نهادیعهد و عصر مقدس جمال قدر  که  ه وکیل حمد کنید سلال ای

 BH11027 ت بمقر رحمن فائز و نظر الطاف بتو متوجه انشاء الله از کاسسلطان نامه ا ای

 BH00066 ار نمکان مرو ن بر اهل اکوان و امز شهر جان بنسایم قدس رحمسلمان ا ای

 BH01403 نهر امور اقتدا بحق کن و بقضایای الهی راضی باش ملاحظه کن که ای سلمان در  ای

 BH02750 ابودی که بحکمت رفتار نمابی و تکلم کبی که مباد ور املمان من لدی الرحمن مس ای

 AB03718 زسلیل انیس و جلیس عبدالبهاء مکاتیب بسیاری از آنصفحات بهمراه آوردید ولکن ا ای

 AB07444 ناین رقیم نموده و مق میسلیل ایمان و قرین ایقان جناب ابوی حاحیی استدعای تن ای

 AB07445 بجلیل نامه رسید و مضمون سبب فرح جدید گردید محبت حقیقی و انجذا آن پدر  سلیل ای

ت احدیت را که در ظل شجره مبارکه داخل شدی و در بحر  ای  AB07446  اقمیث سلیل آن جلیل شکر کن حصری

 AB08118 دت الله بدر انور بود و در گلشن معرفت الله ور افق محبآن شخص جلیل پدر از سلیل  ای

 AB06231 یسلیل آن شخص جلیل پدر بزرگوار در ره پروردگار مدت حیات جانفشابی نمود و گو  ای

 AB04394 بلوب مسخر کرد و ملقمداین قتوحات روحانیه نمود سلیل آن شخص جلیل پدر بزرگوار ف ای

ی شعری انشا  ای  AB07447 ه ء نمودسلیل آن شخص جلیل در عربی شاعری در ستایش آل برامکه چنی 

 AB02726 داضح گردیص جلیل نامه اول و ثابی رسید و تفاصیل معلوم و و شخن سلیل آ  ای

 AB08758 دلاحظه گردیسلیل آن شخص جلیل نامه شما را از عکا باقلیم ماه کنعابی فرستادند م ای

 AB01494 و ناله زارت تاثی   مه ات رسید نا د سلیل آن شخص جلیل و حفید آن بزرگوار فری ای

ی رزیه عظمی بود و سبیل آن شخص جلیل و نجل سعید آن پدر مجید این مسل ای  AB00471 بصیبت کیی

 AB07448 ر د و  سلیل آن شخص مجید پدر بزرگوارت در مدت حیات در سبیل نجات سلوک مینمود  ای

 AB05217 له آفتاب قریب افو ین دم کل آن شهید جلیل در اسلی ای

 AB02727 ققدیم و رفیق دیرین من پدر بزرگوار در ایام عراق بحضور نی  آفا  سلیل حبیب ای

تسل ای  AB04395 او اتفاق احب اهیم خلیل نامه شما رسید و بشارت انجذاب و اتحاد بر ا یل حصری

ت خلیل جلیل نامه اخی  رسید الحمد لله دلالت بر صحت و سلامبی مزا  ای  AB05707 جسلیل حصری

ت خلیل حقا که جلیلی و دلیل بر  ای یا و انجذاب بنفحا ت آنسلیل حصری  AB07449 تقرب بارگاه کیی

 الحقیق یا
ی
یه اساش که نگاشبی مرغوب و مطلوب ف کت خی  ت خلیل در خصوص سری  AB03167 ه سلیل حصری

ت خلیل مکتوب ملحوظ گردید و مضمون سبب فرح و سرور شد بلس ای  AB08759 وارش پ انسلیل حصری

ت شهید عز  یا  AB00196 عاطلا ربیع الثابی رسید و از تفاصیل  ۲۹لبهاء نامه یز عبداسلیل حصری

ت منصور ورق مسطور مانند رق منشور مورث فرح و سرور گ ای  AB09403 دردیسلیل حصری

ت خلیل نامه تو رسید و  ای ی یمی مذاکرات با آنشخص کلسلیل حقیقی حصری  AB04396 دمعلوم گردی نی 

 AB11487 رای دعا و سالار احرار د سلیل خلیل ابراهیم جلیل آن بزرگوار سرور ابرار بود  ای

 AB09404 هی تا توابی ای البیت عمل بوصایای انوز پاکی و آزادگیست و وقر  وز سلیل خلیل امر  ای

یک عید نوروز سرو  ای  AB09986 تدر عبودی لله بخدمت قائمی و ر موفور داد الحمد سلیل داود تیی

 AB00275 نبخشید زیرا ذکر یارا ش فرح و مشتنیعا مه ات ملاحظه گردید سلیل دخیل جلیل نام ای

 AB04397 وعقل و نهی مدتیست که با تشاء و امی  اقلیم د مدینه تدبی  و انسلیل سی ای

 AB05708 زاء مه شما بعد از مدبی مدیده بپاریس رسید و عبدالبها ل شهید ابن شهید نا سلی ای

 AB08760 د س از شما رسید اول در اوراق غرق شد با وجو از پارییل دو نامه شهید جل سلیل ای

 AB01713 تمرقوم گردیده وصول یاف ۳۳۸ربیع الاول سنه  ۲۷شهید جلیل نامه که بتاری    خ  سلیل ای

 سبیل الهی نامه هشت ای
ی
 AB10920 ه وم نموده بودید کسید مرقم رمضان سنه حالیه ر سلیل شهید ف

 AB08761 سلیل شهید مجید الحمد لله که آن نجل سعید شهید مظهر الولد سر ابیه است یعبی  ای

 AB11365 لفریدی و مشمو  حزون مباش مغموم مگرد الحمد لله نجل سعید آن شخصم ید سلیل شه ای

 AB01585 تسلیل عزیز آن مستغرق دریای مغفرت الهی مدتیست مدیده تحریری نشد و تقریری نگش ای

 AB01255 دنفسی در کمال ایمان و ایقان مبعوث ش انندسلیل عم جلیل حمد خدا را که در آنخا  ای

 AB05709 دسلیل عندلیب جلیل ناله و فغان از فراق بکوش این مشتاق رسید و تاثی  شدید نمو  ای

 AB09987 وایند نمر سلیل غضنفر غضنفرانرا صولبی و هزبران را سطوبی که روب  هان فرا ای

 AB05710 ر اق ان متصاعد برفیق اعلی در یوم جلوه نور و شعله طو حبوب آفسلیل فائز بلقای م یا

 AB04398 لسماء فضل ناز سلیل نبیل جلیل سوال از این عبارت مبارکه که در لوح مرحوم والد از  ای

ی است در امتحابی موده مرقوم ننامه ات رسید آنچه  سلیل و حفید دو نبیل ای  AB09988 بودی چنی 

 AB04399 حاست و ملیسلیله آن شخص جلیل نامه با چکامه هر دو وارد فصیح است و بلیغ بدیع  ای

 AB05711 بغر بظاهر در مسلیلهاى آن سرور شهید آن کوکب نورابی هر چند  ای

 BH02843 قلم در کتاب اسما از سلیمان جهد نما تا در ایام دوست یکتا بمقامی فائز شوی که ذکرش  ای

ت مهدی چون سراج هدی  ای  AB06795 لجاج ملا اعلی برافروخت و چون پروانه حو ز  در سلیمان حصری

 نه ت ای
ی
 AB08762 وسلیمان رحمن سریر سلیمابی در این حوالی بود ابدا اثری از آن باف

 AB11488 نا ستسلیمان وقت حشمت سلیمابی است و هنگام سلطنت روحابی و آن عبودیت آ  ای

 AB10522 رکامرابی و دم شادمابی چه که کشور الطاف دهنگامه  ان وقت سلیمانیست و سلیم ای

 BH11390 نسمع اکوان بشنو ندای رب رحمن را که از شطر احزان مرتفع است که شاید بشنید ای

 BH07553 بباشی مکتو  ناظر کل احوال بمنظر اکیی   سمندر انشاء الله بعنایت مالک قدر در  ای

 جمیع الشئون و الاح ای
ی
 AB09405 لواسمندر آتش روی جمال جانان ایدک ربک علی خدمه امره ف

ی ر  هیالسمندر آتش عشق  ای  AB04024 ا و سرهفته نصف شب است و چشمهای عالمیان بخواب نوشی 

ر نار موقده الهیه آنچه مرقوم گشته مضمون مع ای ور بود و سمندر پر سری  جانیر
 AB04775 لما ابی

 AB02942 ردر اعلی الطو  در شجره مبارکهه قدسمندر مشتعل بنار محبت الله و متوقد بنار مو  ای

 BH01461 د م باین اسم مذکور موقن شو چه که هر نفسی الیو ندر نار باسم مختارم تغبی نما سم ای

 AB03168 و هد ع مال ابهی و ای ثابت راسخ بر و ای مظهر الطاف ج سمندر نار سدره منتهی ای

 AB01586 وت تحریر لحظه و حرکت در صفحات امریک فرص مدت سی   ان الهی در ر نار فار سمند ای

اقنار موقده الهیه ا سمندر  ای ی ناری احیی  AB01071 چست و هیز مقتضیات سمندری و لوازم طی 

 AB05712 دوده و انوار عهر نممعط فحات میثاق آفاق را ه الهیه الحمد لله نسمندر نار موقد ای

 AB02728 ل رات قدری فتور و قصور حاصدر نار موقده الهیه چندیست که در ارسال محر سمن ای

 AB01587 هلارقائ در سدره سیناء جمال مبارک روحی و ذابی و کینونبی ه قدسمندر نار مو  ای

 AB01714 ه سمندر نار موقده ربانیه چندیست که در ارسال مراسلات قدری فتور رفت نه قصور چ  ای
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 AB01715 د سلطان ملک قدم نفوش بجنو  رنق سمندر نار موقده ربانیه در این کور اعظم و  ای

 AB05218 رر نار موقده میثاق مکتوب آنجناب ملاحظه گردید وقایع و حوادث وارده بسمند ای

ان محبت الله چندیست مرغان چمن از غزلخابی باز مانده اند این ا ای  AB08763 زسمندر نی 

 AB08764 ءریم و النبا سم الکظم روحی فدا لهذا الا سمی اسم اع ای

ی اسمی از اسماء مبارک پس سمیسمی این عبد الهی ای  AB01716  نام تو غلامحسینست و حسی 

ل جناب حاحیی سید جواد در ملا  دم روحیسمی جمال ق ای ی  AB04776 حصری سمک الفدا الان در میی

ت اعلی چون باین اسم مبارک تسمیه گشبی باید بهره و نصیبی از فیض اسمی  ای
 AB08119 وحصری

ت ذبیح ایا لقب خویش را فراموش نمودی سمی ج ای  AB02089 دجام جانفشابی نوش نمو ل لیسمی حصری

ت  سمی ای ا حصری ت موش در صحرای سیناء ندای رب اعلا را از شجره خصری  AB02565 ءکلیم حصری

ی  ای ت مقصود آهنگ ملکوت ابهی بلند است و ترانه بلبل وفا در گلیی  AB09989 حمعابی رو  سمی حصری

ت مقصو  ای فت و عاشقا مه بکامت باد نعالم ه د جان فدای نامت باد سمی حصری  AB11180 نام تو می 

ف ای ت مقصود جانم فدای نام تو باد علی قول شیخ سعدی نام تو می   AB03719 نت و عاشقا سمی حصری

ت مقصود در عرصه وجود دیده شهود  ای  AB08765 راعلی د حف ملاءات صبگشا تا آنگه ایسمی حصری

ت مقصود روحی لاسمک الفداء این مطرب از  ای  AB07450 اکجاست که برگفت نام دوست ت  سمی حصری

ت مقصود صد ای  AB08766 ه نچشکر رب ودود را که در یوم موعود فائز گشبی و با  ار هز سمی حصری

ا فراموش نماید اگر د ای  یاران ربانی 
ت مقصود کمان منما که این زندابی  AB04025 رسمی حصری

ت شعله  ای ت مقصود نار محبت الله در قلب منی   AB09990 تس نورانیپ زد سمی حصری

ت مقصود  ای  AB10921 تت در نهایت فصاحت و بلاغت بود زیرا معابی پرتو هداینامه ا سمی حصری

ت مقصود همواره مجاهده نمودی تا بمقام مشاهده رسیدی و مکاشفه سر حقیق ای  AB03448 تسمی حصری

ت یزدان آن یار  ای  AB04026 دآفاقرا بفیض ابدی منور کر نمود و مهربان جلوه بامکان سمی حصری

 الوجود غافل و غائب و بح ای
ی
 AB09991 قسمی خلیل جلیل در مقام خلت الهیه انسان از من ف

ی و فدیناه بذ سمی ای  AB04777 هبح عظیم وارد این ایذبیح الهی در قرآن عظیم و کتاب مبی 

 AB04778 سمی ذبیح الهی همنامت در میدان قربابی یا ابت افعل ما تومر ستجدبی  ای

ی بقرب ای اوار تو تا مظهر گا انسمی ذبیح جانفشابی کار تست و شتافیی  AB04400 وه عشق سری

ت احدیت را که بقربانگاه عشق راه یافبی و بمشهد فدا سمی ذ یا  AB06796 یبر بردبیح حمد حصری

 AB04779 ضیت از فحل کائنا سمی سید حصور بحر الطاف بی پایان چنان برحیی باوج زد که سوا ای

 AB09406 دیع اعدازن زیرا جمد حقیقی  دست بدامن واحداد طلبی دالبهاء اگر جوهر اعسمی عب ای

 AB04401 تفظ متفاو هر چند بللبهاء و ایندو نام سمی عبدالبهاء تو عبدالحسیبی و من عبدا ای

ی  سمی عبدالبهاء در فرقان کتاب ای  AB01827 هرء من امه و ابیالم یفر د یوم الهی میفرمای مبی 

گی  بمناسب   دلی  را اس در لسان عربی شی  سمی عبدالبهاء عب ای  AB02729 تگویند و هزبر نخجی 

 AB06797 و را مسمی لازم  ت عرب بمعبی غضنفر است ولی این اسماء عباس در لغبهالدسمی عب ای

 AB07451 لدای ملکوت غیب ابهی از ملا اعلی بلند است و عون و عنایتش شامسمی عبدالبهاء ن ای

 AB05713 ءسر ما نهاد تو غلام حسیبی من عبدالبها ر ب عبدالبهاء ید عنایت تاج عبودیتسمی  ای

 AB09407 زسمی علوی عبدالبهاء گمان منما که دقیقه ای فراموش شوی دمبدم بیاد توام و ا ای

ابی موشی بود یعبی برداشته از  ای  AB01588 . . ب. آ  سمی کلیم کلمهٴ موش در لسان عیی

 AB08767 رالمقربه نامه شما مضمون بدیعی داشت و سبب سرو  مه الله محبوب آفاق و ای اسمی ای

 AB10523 اسمی معنوی عبدالبهاء این نام مبارک را قدسیان تمجید نمایند و تقدیس کنند زیر  ای

ی و عبدالبهاء ای ین تر انند ولیهر دو بمعبی یک عنو  سمی من غلامحسی   AB08768 و این شی 

 AB09408 هسمی یوسف کنعابی آن یوسف مصری را رائد کاروان از چاه نجات داد و باوج ما  ای

 AB08120 باز سه کوکاج جوان روحابی گویند که نش طائر آسمابی عبارت سر ه سه برادر س ای

 AB09992 هسه شمع افروخته منجمون گویند که نش طائر که شکلی آسمانیست عبارت از سه ستار  ای

ع بود و پر اثر و دلیل بکل فصسه مفتون دلیی بیچون نامه مختصر بسیار م ای  AB09409 ومال تصری

اب هسبی آسمابی سر  یا ار شو و از سری ی  AB09993 کمست شو جهان آب و خا سهراب از سراب نیسبی بی 

 AB09994 زفت و ایا ن سهراب همنامت پهلوان جهانگی  بود و شی  دلی  ولی از شجاعت جز محنت ای

ی پددلی  بود چون در دام مکر و خدا  چند شی  سهراب همنامت هر  ای  AB08769 رع ترکان بستی 

یاء رق منشور  ای  AB05714 قملاحظه گردید مضمون رحی سهیم عبدالبهاء در عبودیت آستان کیی

یک عبدالبهاء در عبود ای  AB00285 دیفورنیا شهر اوکلندر کال یت آستان بها شب استسهیم و سری

خواهی دول ای یک عبودیت عبدالبهاء نامه رسید سوال فرموده بودید که خی   AB01195 تسهیم و سری

 AB08121 وخته و کبد هر مشتاق هجران فراق جمال محبوب آفاق قلوب اهل وفاق را س تشآ  سوخته ای

ی  ای ی دلنشی   دلیی آسمابی نامه مفصل ملاحظه گردید معابی بدیع داشت و مضامی 
 AB07453 سودابی

 AB01944 ه ت ضلالته مبتلا اولوب قرانلق هر جهتچلمظ سوگلی احبای الهی عالم امکان بر  ای

 AB09995 هسوگلی دوستم جناب حق عنایت قپوسبی و موهبت درگاهبی یاران حقیقی یوزلرین ای

 AB10524 ضعر  دهنیسوگلی یار مهربان دلیی حقیقی و یوسف الهی کشف نقاب ایدرک مصر رحما  ای

 AB06798 وش نمودند ر بوم و بر که مرور نمودی عموم ستاییثاق بهسیاح آفاق در سبیل م ای

 AB08770 ی به دوست بسته بودسیاوش باهوش قصد طواف آستان مقدس نموده بودی و اهرام کع ای

یدند سیاوش ترکان خون سیاوش را هدر داد ای  AB00701 او جف ا بظلممطهرش ر و دم ند سر بیی

ت اسم الله مرقوم ن ای  AB03449 تر قم بخدممودی معلوم گردید دسیاوش مظلوم آنچه بحصری

 AB09996 رو سرو ری یا سید احراو منتسب آستان کیی  بت جمال ابهابی محر سید احرار چون مظه ای

 AB00389 قر نیش بود و دریا شد که نوش هداروی اعظم ارسال  سید بزرگوار هر چند از پیش ای

 الحقی ای
ی
 AB07454 زن اعظم اکه در قطب امکا   ید شدتان مقدش قه موفق بعبودیت آسسید جلیل ف

ی  بدین هر چند آن کتبا سیدالع ای  AB04027 نی عظیم ولی اصل آ و صحائف صفائح جواهر بود و کیی

اق خوشا  یا  AB06232 عبت الله گشبی و مطلع سطو بحال تو که محل تجلی انوار مح سیناء اسری

ی دو شمع  سینای الهی ای  AB01945 ح در این کور عظیم که صب نورابی  و ای منتسبی 

 AB04402 ا نای حق پرنور شد وادی مقدس طور شد اسرار حق مشهور شد مطمورهور مکرم سیسین ای

 AB06233 ن شمع افروخته و قلبی بار آن شجره محبت الله پدر بزرگوارت رحیی داشت چو ر پخ شا  ای

 AB06234 دشاخ شاخسار روحابی مکاتیب متعدده که بجناب منشادی مرقوم نمودید ملاحظه گردی ای

ی ب دهشاخ شجره عنایت آنچه مرقوم نمو  ای ت والد نی   AB09410 ودید ملاحظه گردید مکتوب حصری

 AB04403 هشاخ فرخنده و خجسته نهال حدیقه رحمانیه وقت عصر است با کمال ضعف قلم برداشت ای

 AB10525 قحمابی در حر  یهشاخ کاخ حدیقه الهی اگر بحقیقت الطاف جمال الهی و عنایات غیب ای

 AB06235 بهی آنچه مرقوم نموده بودید مشاهده گردید و ملاحظه شد سبسدره الشاخ لطیف از  ای

س ای ی و زنده شو شبنم ابر عنایت می   AB08122 دشاخه تازه باغ الهی نسیم روحبخش میوزد سرسیی

ه الهی نور الله جبینک شارب سلسبیل عنایت ا ای ی قد تشی بنصری ی وجوه العالمی   AB08123 فلنعیم بی 

 BH09790 وشاربان رحیق بیان امروز روز ذکر و روز استقامت است اول امر ایمان بالله بوده  ای

 AB02943 نب رواآ  سلاستود و ابیات جلیل در شاعر باهر و ناظم ماهر مضمون اشعار بدیع ب ای

ین خواهی نظمی ای  اگر مذاق عبدالبهاء را شی 
 AB08124 ن در عبودیتش باستا شاعر بدیع المعابی

 AB04780 ع صیی مواقبعچون آب روان قرائت گردید بدیع و لطیف بود در  ار شعشاعر فصیح بلیغ ا ای

 الحقیقه اگر خو  ای
ی
 AB06799 ءاهی مذاق عبدالبها شاعر فصیح و بلیغ قصیده ملاحظه گردید ف

 AB07455 ریجه قریحه آن یار وفادانتو شاعر ماهر اشعار بمثابه لئالی پرتو نثار بود  ای

 AB06800 رهر اشعاریکه برشته نظم آورده بودی ملاحظه گردید الحمد لله دلیل بشاعر ما  ای

 AB07456 و شاعر ماهر قصیده رضوانیه ملاحظه گردید گلبانگ بلبل محبه الله بود و نغمه  ای

 AB05219 دسلوب بدیع ترتیب نموده بودیسلک و امی که چون لئالی در شاعر ماهر نظ  ای

 AB04404 وشاعر ماهر هر چند طفلی ولی راشد و بالغ زیرا بلوغ و رشد بایمان و ایقان  ای

 AB08771 ردید هورده بودی ملاحظه گر ر یگانه اشعاریکه که چون عقد لئالی در سلک نظم آ اعش ای

 AB06801 هشاعر یگانه قصیده غراای چون فریده نوراء در ذکر عبودیت این عبد بهاء بدرگا  ای

 AB10526 رد بود و دداشت و رحیی تابناک از جهان خاک آزاک پا شاه سیاوش همنام تو دامبی  ای

 جمال قدمست و شهریاری دو جها  ای
ی

ی بندکی  AB10527 راگن عبودیت اسم اعظم شاه ولی سلطنت کونی 

 AB06802 اعبدالعلی علیهمآقا  ابجناسمعیل و شجره ثابته الاصول و الاعراق جناب آقا محمد  ای

ت کلیم جناب آقا  ه حدیقهشجر  ای بت مقدسه مشی حبیب الله بارض جلیحصری  AB04028 ف ل وارد و بیی

 AB10528 رخشنده د اد افق امرالله چون مه تابان تا ابد الاب صبح بشارت عظمی از  شجره حدیقه محبت الله ای

 پنهان رهیی رو بیچون ب شخص جلیل خداوند ای
 AB05715 نحانیا راه راست ره نمونست و بجهابی

م از حسن نیت و پاکی طینت و وفور همت که داشبی  شخص جلیل ای  AB06237 لو در اتحاد دو  محیی

 AB02247 رخشید و بصرنور حقیقت دمد لله رسید الح ۱۹۲۰نومیی شخص جلیل نامه بیست و چهارم  ای

ق مطلع انوار است و مهبط وحی ای  AB06803 سپروردگار همواره شم شخص جلیل نامه شما رسید سری

 AB00609 هکاتبه با شما نموده اراده میل و ای رکن عظیم صلح عمومی مدبی بود کجلص شخ ای

 AB05716 نشخص خبی  الحمد لله مصداق این کلمه ای زیرا از آن یار بیخیی خیی یافبی و از آ  ای

 AB01495 تروحابی شدی و هر انسابی در این سن در نهایل کهشخص ربابی از ساحت اقدس ملقب ب ای

 AB00334 د شخص ربابی پرهمت نامه شما رسید کلامی از برای مجلس فقرا از من خواسته بودی ای

ا مغلو  ود جنشخص رشید رشادت اینست که انسان بر نفس و هوی غالب گردد و  ای  AB09997 بظلمانی 

ی و بدرس تبلیغ مشغول دلائل بی حمد  شخص روحا  ای  AB02944 وکن خدا را که در محفل تایید حاضی

ق و غرب تفصیل مجلس صلح ملل که در تحت ریاست شم ای م در جرائد سری  AB00637 اشخص عظیم محیی

م مفتون ای ی خوشی  ۱۹۲۱ی جولا ۲۸حقیقت نامه شما که  شخص محیی  AB00020 مورخ بود رسید مضامی 

م نامه ثابی شما که بتاری    خ  ای  AB01256 وبود رسید بسیار سبب بهجت  ۱۹۱۸دیسمیی  ۱۹شخص محیی

م نامه شما رسید و بر مضمون اطلاع ای  AB07457 ءعبدالبها عقیده  حاصل گردید سوال از  شخص محیی

م نامه مفصل شما رسید من چون از کیی  ای  AB00801 تشخص محیی

م ملکوبی نامه شما  ای    ید رسشخص منور لاهوبی و ذات محیی
ی
 AB04405 جمیع کلمات دلالت بر ترف

 AB00904 تا نهایوید نامه ایکه باقا سید اسدالله مرقوم نموده بودید از بدایت تشخص م یا



1215 A Partial Inventory 
 

یف انشاالله ای افت که لم یزل  سری ی فائز شوی و آن سری افت کیی  BH07554 و لایزال عنداللهبشی

یک و س ای یاء بیا دست بهم دهیم و ودیت آسهیم عبدالبهاء در عبسری  AB10529 نپا در ایتان کیی

 AB10530 تیند که شعبان ماهیسشعبان معظم جمیع ماه ها حبی رمضان و محرم فدای تو باد گو  ای

 AB05718 غان و درخت چرا عود قطر ه سراج و بمثابه شجر شعله افروخته بنور محبت الله نفوش  ای

ع و تهلیلت درگاه احدیت مقبو  ای  AB04782 لشعله افروخته تبتل و ترتیلت معلوم و مسموع و تصری

ی  افروز  محبت الله نامه تو جانسوز بود و آه و فغانت آتش تهوخشعله افر  ای  AB02945 حی 

 AB02248 ر شعله افروخته نار محبت الله در ملکوت ابهی ذکرت مذکو  ای

 AB01404 دماننب تو شعله محبت الله آنچه مرقوم نموده بودی سبب سرور گردید زیرا آنمک ای

 AB04406 جنابست لفضائل را نچنان حسن توجه و فرط محبت بانت ابی اشعله محبت الله حصری  ای

 AB10531 ار را نوری و نجم ر شعله محبت الله شعاعرا سطوعی باید و آفتاب را طلوعی و بد ای

 الله و جوده و عن شعله نار محبت الله علیک بهاء ای
ی
 AB08125 اگر بتوابی کل الشئون   ایته ف

 AB02090 ج ام همت بر تروی    خدمت بربسبی و بتم شکوفه شجره حیات خوشا بحال تو که کمر  ای

 AB01828 ه بلا را سین تی  صدمه و  ایط شکوه اینست کهچه شکوه نماای از سری  بی شکوه روحا  ای

 BH02382 اام روان قدم از مکان نفس و هو انان بشنو شاید بتمشمس بجان آواز عندلیب ج ای

ق و لائس چون شم بعنایت طلعت احدیه شمسیه انشاء الله ای  BH09791 حاز افق سماء ایقان مشی

 AB07459 تافروختن زبی روشناایت دمیست و محفلت مشکاه پرغمی وخته اگر شعله فابی مع افر ش ای

ی خوشیی چه  شمع افروخته اگر  ای ی خوش است ولکن سوخیی ی چه افروخیی  AB10532 نجا  که در این سوخیی

 AB06806 محبت الله نامه شما رسید از مضمون نهایت انجذاب و ت الله فروخته بنار محبا شمع  ای

تو عشق الهیشمع افروخته روشبی حقیقی نور محبت الله است الحمد لله ر  ای  AB09411 خت بیر

 AB02946 و اهل و منال را کلاو مال  انمعه محبت الله جشمع افروخته عشق الهی چون پی  صو  ای

 AB06807 تشمع افروخته محبت الله الیوم وقت توکل است و هنگام توسل زمان جوش و خروش اس ای

 AB06238 هدی کن ایت باهر خته محبت الله در این عالم ترابی و خاکدان فابی جهرو شمع اف ای

 AB06808 نشمع انجمن روحانیان مدتیست که نسیمی از آن بهشت برین نوزیده و نغمه از آ  ای

 AB01334 یه وفا بال و پر گشوده که در فضا یقشمع انجمن عرفان در این ساعت که طی  حد ای

های عرفان بافلاک پا  ای  AB04783 کشمع انجمن یاران در سبیل محبت رحمن چالاک شو و بیر

 AB08126 تشمع برافروخته از نار محبت الله اریاح شدیده از مهب عدوان بر مشاعل محب ای

 شمع پرنور  ای
ی
اف  AB08772 اآفاق کن و پرتوی بر قلوب اهل وفاق افکن تدر قطب محبت الله اسری

 بنواز که مرغا  ای
ی

 AB07460 نشمع ثبوت در جمع یاران و در عبور و مرور دوستان چنان آهنکی

 AB07461 ادبی  ن ناسوتفروزی خواهی در ایشمع حب اگر در زجاجه ملکوت ابهی شعله ا ای

ت سینا نامه شما رسید از مضمون سرور و حبور عظیم حاصل گردید زیر  ای  AB00828 اشمع حصری

 AB06809 بدره سیناء هیاکل وجود از عناض موجود مرکب و مرتس شمع روشن از نار موقده در  ای

 شمع روشن آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید و آنچه مسطور بود مش ای
ی
 AB05719 هود شد ف

 AB07462 ک بوت علی میثاقلثا شمع روشن در محفل ثبوت الهی الهی هذا نجم بزغ من افق ای

 AB08127 با رحیی  فل یاران هر بامداد که این کوکب خاوری از مطلع ظاهرین در محشمع روش ای

 یابی شمع روشن محبت الله در این ملک فابی علم عرفان برافراز تا  ای
ی
 AB03169 وملک باف

 AB02730 نقه عرفان مورث روح و ریحا حدی ن ورقاءالله آثار قلمیه آ شمع روشن محفل احباء  ای

 AB08128 وشمع روشن محفل محبت الله در این صحرای جانفزای الهی پری بگشا و پروازی بکن  ای

 AB07463 ر معمو دن غی  مبلعیی موفور در معشمع روشن نامه ات رسید از مضمون معلوم گردید که  یا

 AB00862 نو شمع روشن نامه شما رسید و از مضمون فرح روحابی حاصل گردید زیرا مضمون مشح ای

 AB04784 بلسان د ه نوراء بو ال جانان منظومه غراء که چون خریده فریدجمشمع سوزان از آتش عشق  ای

 AB08773 و جلیلی صبیح و ملیح و جمیلشمع طراز رحیی در نهایت حسن و جمال افروخته داری  ای

 AB07464 بر هر انجمبی نور ر ن گردی و دوشجمعی ر شمع محبت الله از خدا میطلبم که در هر  ای

 AB06810 د ا وده بودی ملحوظ افتع محبت الله آنچه مرقوم نمشم ای

د بت الله در این انجمن پر نور و ساطع با شمع مح ای  AB07466 نو باستا  ش تا اشعه اوج گی 

 AB06811 نقی بجو و در ایحقیجود سبی نماست یک و ه هشمع محبت الله در این عالم نیسبی ک ای

ق لامع بیم که چشم و چراغ قشمع محبت الله در این قرن عظ  ای  AB07467 ررون اولی و شمس مشی

 AB06812 ن راست و مح هسبی بنیادش بر شفا جرف ها ن خاکدان که بنیان درای شمع محبت الله ای

ق و غرب زدهالله صبح است و پرتشمع محبت  ای  AB08129 و جهابی  و میثاق از آفتاب عهد بر سری

ت ابی الفضائل حبی شمع محبت الله مصیب ای
 AB05720 نرا محزون و دلخو  اهل بارگاه قدس ت حصری

 AB10922 صیل فارشالله نامه تو رسید مرقوم نموده بودی که بنت ملکوت آسیه تحشمع محبت  ای

 AB04407 و  وتت زیرا بر ثبشمع محبت الله نامه مفصل شما رسید و بینهایت سبب سرور گش ای

 AB10533 منشاء الله در بیست و پنجتو رسید بحسب وعد ا ی متعدد محبت الله نامه ها شمع  ای

 AB05721 عشمع محبت الهی آنچه بالحان پارش بر سدره حب جمال رحمابی بشودی بمسام ای

 AB08774 تزیرا بولادو سرور ت قلوب گلزار فرح شمع محبت جمال مبارک روزیست روشن و ساح ای

 AB08775 شمع محبت در این ساعت که خشو خاوری در باخیی متواری شده و در این محفل جمعی ای

 AB07468 هاینست کح نورابی هدی از افق ملا اعلی ساطع و لامع عجب در صبشمع محبه الله  ای

 AB10534 نشمع محفل حب آفاق امکان محاط بظلمات بیپایا  ای

 AB06813 ه شمع محفل دوستان رحمابی علیک بهاء الله و فضله و جوده و موهبته و نور  ای

 AB06814 اورقه منشوره اش نام آنحبیب روحابی ر  ارکه در ن نفسی از نفوس مبشمع محفل عرفا  ای

 AB05722 تشمع محفل یاران سراج افروخته در سوز و گداز است و قلبش از نفحات الطاف حصری  ای

اق ای ق است و اسرار توحی شمع مشتعل انوار تقدیس از هر جهت در اسری  AB07469 قبر آفا د مشی

ت رحمن مقبول ومحبوب امید شدید اس ای  AB10923 تشمع نورابی خدماتت درآستان حصری

ی شو و شکرری ای یز شورانگی  یز سبب نشئه و سرو ز شمع نی  ی و مانند جام لیی  AB04408 رو مشکبی 

 AB08776 ت و موهب شمع هدایت هدایت محبت جمال احدیت است الحمد لله سراجش در قلبت روشن ای

 AB09999 لدر اکتساب فضائو  شمعهای دست افروز جمال مبارک الحمد لله بنور معارف روشنید  ای

 AB02249 تح بایا حبت الله الحمد لله ابواب فضل مفتوح و صدور اهل فتو بستان مشمعهای ش ای

 BH10210 رید ساکن است و بشه از من چه پرش حال من در اینوقت که این عبد بر مسند تفر  ای

 AB10000 وهایت رضایت را از اخلاق  ننصرالله غالب جناب آقا سید شهاب ثاقب و ای هزبر  ای

 AB10001 تشهریار اردشی  اردشی  چون شی  دلی  در این خاکدان غرشی نمود و شورشی انداخ ای

 AB04786 مبهرا دیگر بهیی و خوشیی هریار الحمد لله پنج برادر مهر پرورید و هر یک از ش ای

 AB08130 هشهریار تاجداران عالم شب و روز مرادشان کشورگشاای و گیبی ستابی اما چه فائد ای

 AB09413 فخداوند آفرینش را که این حزب پارش مظهر الطا ش شهریار خدا یار تو باد ستای ای

 AB09414 هشهریار خدا یار تو باد و یاور تو باد تا جان و دل خورسند گردد و مظهر جلو  ای

 AB10002 تبران هدای یلشهریار خداوند آسمابی یار تست و سرور ملکوبی یاور تو و دل ای

اشور آسمشهریار شاه ک ای ی وردگار امیدوار باش و از روزگار بی   AB10924 ران یارت باد بیر

ت بهاء الله جلوه یار است و نافه مشکب ای  AB08131 رار بشهریار فریاد برآر که عصر ظهور حصری

 AB07470 نجهانبا  بی و بایوانبار یافده که باین دربار شهریار یزدان پاک یار بو  ای

 AB07471 ءلبی خطابهای احبا شهناز خوش آواز نامه و جریده رسید حال جرائد عالم از هر م ای

 AB11366 وذاب جان سبب انجتبه نما تا ه تو رسید با امة الله طائره همیشه مکا امشهناز ن ای

ت اشهید مجید سلیل آن شخص جلیل نامه شما  ای  AB00638 بصار جواشتغال باخترسید ولی از کیی

 از خدا نجواه که در انج ای
ی
 یابی  ورابی گردیان سراج ننیمن روحا شوف

 AB11489 و نفس رحمابی

 حق از قرار ت ای
ی
 AB11367 رن سبب سرو ر پناه حق محفوظ و مصونید و ایحریرات ارض مقصود دشوف

 ع ای
ی
 AB11490 رسرو  کللامبی  ایت سرور قرائت گردید از خیی سزیز نامه شما در نهشوف

 ش ای
ی
 AB10535 دویس نوشتم دیگر چه بایست از سر ما بردار گفبی بنرم دندا من فرصت تکلم وف

 من نامه ای
ی
ی مربوط  شوف  نموده و املا و انشا نی 

ی
 AB10925 و شما رسید الحمد لله خط شما ترف

 BH06475 نت جهد نما تا در ایاهد داشبابی نداشته و نخو شیخ ایام عمر مانند اریاح ث ای

 BH05694 مشیخ ذکر شما مره بعد مره نزد مظلوم آفاق مذکور آمد الحمد لله باین ایا  ای

 شا شیخ فابی ان ای
ی
 BH03079 از  باشی بشانیکهء الله لم یزل و لایزال از خود فابی و بذکر حق باف

یابی چند انتشار یافته که ضی بامر دار  ای م در السن و افواه ناس مفیی  AB04029 دشیخ محیی

 BH02679 نن پارش بشنو تا از ندای خوش رحمان جا سا شیخ ندای معنوی را از سدره ربابی بل ای

ی ننگاشتیم ولی در عالم قلب هر دمی بیاد تو همد ای ی  AB08777 مشیدای جمال الهی مدتیست بتو چی 

ی  ای  بدیع بود و مضامی 
ی ولی خطا د شیدای جمال الهی مکتوب قرائت گردید معابی  AB10536 بلنشی 

 AB08132 وهر کس را هوش در سر و آرزوای در دل یکی هوس روی آبدار ل الهی شیدای جما  ای

 AB08778 نشیدای جمال حق اسمت قاسم رسمت راسخ حقیقتت ثابت صفتت کامل باد گوای که ای ای

 AB11368 دل باین خوی خوش کن که بدلکش د خوشست و مهرپروری شیدای روی جانان مهربابی  ای

 AB05723 اهذشیدای روی دلجوی حق این کره خاک آشیان مرغ خاکی و پرنده ظلمانیست ل ای

 دارد و هر دلداده  ویشیدابی ر  ای
ی
 AB07472 یپریشان مو  ایدلیی معنوی هر عاشقی سر معشوف

ی در انجمن رو  ای ی چون شاهد نازنی  ی شیدائیان روی دلیی الهی آن یار دلنشی   AB06241 حانیی 

 AB02567 هاء الله نامحیدر علی علیه بهب شیدائیان نی  آفاق و ثابتان بر میثاق جنا  ای

 AB06815 ن اش محزون مگرد زیرا ای بیشه محبت الله آن نامه اگر از میان رفت دلگی  مبشی   ای

ی شی  دلی  اردشی  شهی  سلطنت ایرانرا تجدید نمود ولی خونریز بود و جنگ ان ای  AB10926 گی 

ان ای توی جها  د آسمانبیشه توحید خورشی شی   AB04787 نرب مجید و نور وحید از افق عالم بیر

خوار از پستان محبه الله چقدر خوش بخت بودی که در ظل عنایت از اصلاب اه ای  AB10003 لشی 

زاد زاده شی  جوانمردیست که سپا  ای  AB09416 هماید که گرو قلب بن ه نقض را چنان قوتشی 

اردر اهل غفلت گروه طوشقاندر ارسلان آس ای علی اصلان حیدر کراردر صفدر اسری  AB10927 اشی 

ین باده محبت ای ی معرفت الله شکرین حلاوت عا الله شی  ی است و انکبی   AB10537 لم انسابی  رنگی 

ین حلاوت شهد و شکر صفرا افزاید و علل ایراث کند اما حلاوت جم ای  AB10538 حال الهی رو شی 

ین زبان شعرت محی  عقول و شعور بود و ن ای ات برهان مو ظمشی   AB09417 تبهبت رب غفور پس سری
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ی یعبی حلاوت م ای ین شکرین باش و مانند انگبی   AB10928 افت الله ر حبت الله و لذت معر شی 

ی شو زیرا جامی از  ای ین شهد و انکبی  ی شی   AB10539 رپیافبی تا توابی  فیض شکرین نور مبی 

ین  ای یبی و حلاوت در شی  یبی آسمانیست و لذت ده مائ شی   زیرا شی 
 AB10540 در طعام روحابی

 AB08133 رسری و ه و مطلوب باو دادی هر سری را  ان هر کسی را مرادیشیفتگان آندلیی مهرب ای

 صابره ای  ای
ی
یا ید بیضاه کدرگه در خدمت آنمقرب الحقیق مقربه ای مطمئنه ف  AB08134 ایی

 AB02393 وانسوز درد ین ماتم دریای اندوه و غمست و این مصیبت آتش جبره شاکره هر چند اصا  ای

ی واقعست در جهان ب نا بی صاحب چشم ای  AB02947 ه طر در غنچینش است عآنچه مشاهده نمودی عی 

ت قلب موجود دصاحب دل بینا هر چند بصر جسمابی مفقود ولی الح ای  AB02568 لمد لله بصی 

 AB08135 رعدن نور است زیرا در دلت نو م صاحب قلب روشن تو مانند مردمک چشم می مابی که ای

 AB07473 هب قلب نورابی نامه ات رسید الحمد لله حقیقت جو هسبی و امیدم چنانست کصاح ای

 BH06093 را صاحبان بصر و سمع ندای الهی را بگوش جان بشنوید و بابصار خود مشاهده کنید آث ای

 AB02250 فلطی نامه شما فصیح بود و بلیغ و مضمون بدیع بود و  ارجمند  همت بلند و مقاصد  صاحبان ای

ی معابی جا  ای  BH00113 یصاحبان هوش و گوش اول سروش دوست این است ای بلبل معنوی جز در گلیی

ء در قبضناطق ر  فائز باشی و بذکرشصادق انشاء الله بمطلع صدق  ای  BH03625 هد و قبول کل شی

 BH09291 فصادق کتابت در منظر اکیی حاضی و ملاحظه شد انشاء الله همیشه بنفحات الطا  ای

ین صفبی راسبی و درسبی و حق پرسبی صفت راستانست و سمت پاک منصادق  ای  AB07474 ان صدق بهیی

زا حاحیی آقا مرقوم نمود ای  AB03170 هصادق من نامه ای که در ستایش آقا سید جلال و آقا می 

 AB10004 نری حاصل این نه از نسیانست و تکدر دل و جا تو صادق موافق اگر در ارسال رسائل ف ای

 AB01717 قصادق موافق چه اسم مبارکی داری هر نفسی مظهر معنای این اسم باشد یعبی صاد ای

 AB04409 رجانل اطقمن صادقم ای صادقم محفلده نور بارقم جنتلی نخل باسقم گلشنده مرغ ای

 AB10005 خقضا باش و ر و لئالی سرشک از چشمه چشم مپاش راضی ب ون مباشصبور شکور محز  ای

 الحقیقه جانگداز است و مورث ا ای
ی
مه ات ف  AB08136 وحزان صبور شکور مفارقت قرینه محیی

ت ابوی پدر بزرگصبیه آن مونس قدیم عبدالبهاء ح ای ف لقا فائز  عراقوار در صری  AB06242 وبشی

 AB05221 ر در معابی مندمجه مندرجه د  صحاف چون بصحف الهیه و صحائف ربانیه رجوع نماای و  ای

 AB00566 ران اندازد و گهی دد سبیل الهی عبدالبهاء شما را گهی بطی صحرا و بیابور صحران ای

ح بذکر الله این عالم امکان ظلمتگاه غموم و هموم جسمابی و روحابی  ای  AB03450 وصدر منشی

 الحقیقه ای
ی
 AB07475 غیس تبلیار اینست که شما مینمااید بتدر ک  صدرالصدور بساط روحابی ف

 الحقیق ای
ی
ت خدمصدرالصدور رق منشور قرائت گشت مقصد معلوم گردید ف  AB00585 ته الیوم آنحصری

 AB08137 اید لن تنالو ا رمباحبای رحمن میفصدف آن لولو لئلاء در ایه مبارکه فرقان خطابا  ای

 AB08138 دته حیات عنصری بدر آماهوار اگر چه از رشافلاک آن گوهر ش دردانه صدف پاک آن ای

 AB01589 ضقرآن مجید میفرماید و تری الار جوهریان خداوند در ضاف نقود قلوب در بازار  ای

 BH10789 شگذر بیادش خرم باش و بذکر الله ب ا سویلی را و از مقلم اعصغرا بشنو ضیر  ای

ت احدیع الاوصاف حقا که سری صنیع بدی ای  AB08779 تاوار ملاطفبی و مستحق عنایت و الطاف حصری

ه و تکالیف م آن تمثال مجسم هر ص ای مه از جمیع جهاتوفا هر چند مشاغل مجیی  AB06243 نالا یی

 AB02948 ی ت سلمان نامه شما رسید هیچ میدابی که عبدالبهاء بچه درجه غریق دریا صهر حصری  ای

 AB06816 عاز جمی السن مختلف و لغات متفاوت لکن مراد  یحصهر ذبیح و ترجمان در لسان مل یا

ت بودی که قرین آ ضجیع آن بصی  شهی  بی نظی  چه خوش طالع و خوش بخت و خوش س ای  AB08139 ن ی 

 AB04030 عولی در مطلواری شد متضجیع آن روح مجرد هر چند آن نجم لائح از افق این خاکدان  ای

ت م ضجیع  ای ی حصری م نامه ای مخصوص بجهت آن کنی   AB06244 تعزیز اسم اعظم خواس نی  قرین محیی

غام اجمه ملکوت جمال قدم و اسم اعظم روحی لا  ای  AB05222 رحبائه فدا در جمیع اوقات ذکضی

 BH00306 اچه تو شاهی نزاد نمیدانم چر ارکان  لدین راد که فلک و ضیاء الحق حسام ا ای

ی یافبی و رخرا منور ساخبی نرد محبت باخبی و مقصو  ای  AB10006 د ضیاء پرتوی از هدایت کیی

ت شقیقهاء در این سفر باید با دلی خرم و روح و ریحابی محکضی ای  AB10007 باشی  م همدم حصری

یت ر  ای  AB10929 اضیاء روشن باش تا بعالم انسانیت نورانیت ابدیت دهی و ظلمت پراندوه بشی

 AB07476 هر لغت نور بمعبی ضیاء و ضیاء بمعبی نور آمدد ضیاء ساطع در مشکاه هدی اگرچه ای

له طیورند یک پرنده عقاب اوج عزتست و یک طی  با  ای ی  AB08140 زضیغم آجام رحمابی نفوس بمیی

 AB02394 الاکرام علی قتضیف الذاکرین دوره سیف گذشت و صیام صیف از میان رفت حالا و  ای

ی  ای زا جعفر نامه نگاشته و نام ان یار مهربان را ذکر نمود جناب ضیف المقربی   AB05223 همی 

ف اعراق موید بحسن اخلاق هستند یعبی  ای  AB09418 طالب باقیات صالحات اولاد و احفاد که باسری

یکاری است و طالب تقوای الهی تقو  ای ی در کتا  ی پرهی   AB08141 ب مجید و العاقبه للمتقی 

یکار است مقص ای  پرهی 
ی میفرماید متقی  AB08142 دطالب تقوای الهی در قرآن و العاقبه للمتقی 

 AB10541 کاناز بوش مدهوشند و ب جمال ذوالجلال خوشا حال نفوسیکه الیوم از باده هالط ای

 AB03171 تلبش از بخارا یاف طالب جمال ذی الجلال ملای رومی گفته در سمرقند است قند اما  ای

 AB08780 نوت ابهی کنما و بعروه وثقی تمسک کن توجه بملکث طالب جمال مختار بذیل تقی تشب ای

 AB02949 وند الم ملک در گذر طالب جمال مختار طالبان کوی حق و عاشقان جمال مطلق از ع ای

 AB08143 ودا فارغ نما خ ی  لب را از غطالب حق اگر عرفان الهی خواهی و شناساای جوای ق ای

ا فرم دیده را طالب حق  ای ی نور از حجاب اوهام احزاب پاک و میی ی یقی  ی  ا تا بعی   AB08781 مبی 

ی نبواتیکه دی    خ نموده بودی و همطالب حق مکتوب رسید از من خواهش نگارش تار  ای  AB05725 ر چنی 

 AB03721 هدید سراج محبت الهم و ستار موده بو سوال ن ص مناصل گشت از شخطالب حق مکتوبت و  ای

 AB03722 بت سبب جسمابی و سبب روحابی اما سبای امراض دو نوع اسطالب حقیقت اسباب شف ای

 AB05224 تبدیسنوعیت اره جهان شهود است وجود و ثمره شج نسان جزء اعظم عالمطالب حقیقت ا ای

 AB00702 ه که مرقوم نمودی از جمال مبارک متمم ایه ایست کالب حقیقت آن عباربی ط ای

 AB05726 مگردید ملکوت الهی شفاخانه روحابی عال  ظهنگاشبی ملاحطالب حقیقت آنچه  یا

 AB08144 دجهان فرقه ها بسیار هر فرقه مبدای دارد ولکن مبادی شان محدو  طالب حقیقت در  ای

ی علیه السلام بر بالای بام ب طالب ای ت امی  المومنی   AB04031 مشخصی ناکا  ود حقیقت روزی حصری

 AB09419 هدمید و انوار توحید بر جمیع آفاق تابید الحمد لله ک بح امید طالب حقیقت ص ای

ق و غربر  ای  AB04789 اطالب حقیقت قوت و عظمت بهاء الله را ملاحظه نما که در اندک مدت سری

ت مسیح طالب حقیقت مسئله تثلیث از  ای  AB00952 ا ن و تن معتقد مسیحیا الی الا بعد از حصری

 AB07480 م ملاحظه نمود طالب حقیقت مکتوبی که بامه الله مسس مکنات مرقوم نموده بودی ای

 AB03723 ب ید جنا بودی رست نامه ای که بواسطه جناب مسیی مکنات مرقوم نموده یقطالب حق ای

 AB06817 ی لای نوشته بودجو  ۲۶طالب حقیقت نامه پارسال نرسید اما نامه ای که بتاری    خ  ای

ق و غرب را روشه نور حقیک  طالب حقیقت نامه تو رسید ملاحظه مینماای ای  AB02091 نقت سری

 AB05225 تالب حقیقت نامه رسید مقصد شما مقصد جلیل و آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظا ط ای

 AB05727 تطالب حقیقت نامه رسید و دلیل بر آن بود که با یکی از اماء رحمان ملاقا  ای

 AB08783 هسای متحده را قبول نمودم و از الطاف الهیعوت کلیت نامه شما رسید دطالب حقیق ای

ابی انسابی است ولی چو  ای  AB03451 نطالب حقیقت نامه شما رسید عوارض جسمابی هر چند سبب حی 

 ات قلبیه معلوم گردطالب حقیقت نامه شما رسید و انجذابا  ای
ی
 AB03452 بلحقیقه مجذو ید ف

 AB06245 دطالب حقیقت نامه شما رسید و بسیار مقبول گردید الحمد لله که قابلیت و استعدا ای

دهم دیسمیی امطالب حقیقت ن ای ی  AB00829 نرسید ادیا مرقوم نموده بودی  ۱۹۲۰ه که بتاری    خ سی 

 AB06819  میدانستند در  طالب حقیقت نفوش که خویش را از اهل حقیقت میشمردند و کاشف راز و اسرار  ای

 AB09420 نساطع شد و کوکب عزت ابدیه از مطلع امکا  لیطالب حقیقت نور هدایت از افق اع ای

 که اسی  عالم طبیعتند  ای
 AB04410 وطالب حیات ابدیه بدانکه بشی دو قسم است قسمی ناسوبی

 AB05728 وتربیت و نشو و طالب دقائق اسرار الهی نی  اعظم این جهان مرکز انوار عنصریست  ای

 AB10011 هی بعزمییوم اکیی نفوس ملکوبی آن کسست که بعهد و پیمان الالهی الطالب رضای  ای

 AB09421 ز حسن حسن ابرحیی ا طالب رضای الهی حسن روی بندگان حق بعصیی در مقام حسن است و  ای

 AB05226 تسیابی نی را ثبات حنه و نفسیبقاای  جهان فابی کسی را  طالب رضای الهی در این ای

 AB08146 ارضای بقضسواای  فلیطلب ربا  طالب رضای الهی در حدیث است من لم یرض بقضاای ای

 AB03724 هلیلود از الطاف جهد بخواتو بوده و  لب رضای الهی لم یزل نظر عنایت شاملطا  ای

ت دوست آفتاب سپ ای  AB05729 نه است و کیوان از افق ایواهر کیهان متواری شدطالب رضای حصری

ی ای ت کیی ات شهداء روحی مشغول رماء وقت نداطالب رضای حصری  AB03172 ذکر و فکر و ماتم حصری

 AB07481 مشکل است و اعظم آرزوی اهل بها سالک در این مقا ق مقام رضا بسیار مطالب رضای ح ای

ت قیوم است و  طالب سر اخت النبوه ای ی مکنون حصری  AB10930 م فظش امر محتو ح این سر عظیم کیی

 AB02251 تموافق آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه گشت و بمنتهای دقو حبیب طالب صادق  ای

 AB04792 ت عزت و بزرگواری حقیقی در جهان الهی بزرگواری در عالم عنصری امر موهومیس طالب ای

 AB08147 عالهی کن و بکمال خضوع و خشو  بملکوت نامه ات رسید توجهطالب عفو و مغفرت الهی  ای

 AB02950 وطالب علم و عرفان نامه شما رسید از خواندنش تبسم حاصل گردید که از سلام  ای

ق عالم آفتاب سپهر انور طا  ای  AB05730 احید ر طالع گشت و افق تو لب مشاهده انوار حق در مشی

ع بملا اعلی که ای خدای پرعطا خط  ای  AB09422 اطالب مقعد صدق توجه بملکوت ابهی کن و تصری

 AB05731 مو مضمون معلوم گردید مظاهر مقدسه الهیه دو مقا د طالب ملکوت الله نامه شما رسی ای

 AB05227 تحیا  طالب ملکوت الهی اینجهان مانند جسم انسانست و ملکوت الله مانند روح ای

ت پروردگار امیدوار باش و از مصائب ش ای  AB09423 دده اینجهان نومیدیطالب ملکوت بالطاف حصری

واز ولی مقصدت باید این باشد که دکوت بتحطالب مل ای  AB08785 رتقری ر تحریر و صیل علوم ادبیه بیر

ی وفات قرین  ای مت مرقوم نموده بود طالب ملکوت نامه ات رسید از مصیبت کیی  AB04032 ی محیی

 AB05230 رودی عبدالبهاء از اصل آزاد است اگده بمن نمو  امه رسید ذکر حریتطالب ملکوت ن ای

 AB00430 ت طالب ملکوت نامه شما واصل مضمون مفهوم گردید از حقیقت سوال نموده بودید حقیق ای

 AB10013 ها تو راتغرق امو در بحر غفلت مس طالب نور هدی جهانیان در ظلمت بی پایان ای
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 AB04793 هطالب وحدت عالم انسابی نامه ات رسید و از قرائت نهایت مشت حاصل گردید ک ای

 AB08788 لا راریکه محمد علیخان مرقوم نموده در نهایت شوق اشتغق طالبان تحصیل کمال از  ای

 AB06821 وطالبان جمال ذوالجلال ای محرمان کعبه خداوند متعال بکمال سرور و فرح  ای

ی ل طالبان حق مجاهده و طلب حق حمل ثقیل است و امانت رب جلی ای ی تمکی   AB04794 آسمان و زمی 

 AB02731 تاز الطاف الهی میخواهم که مطلب هر یک از شما که مبتبی بر نی ن حقیقتطالبا  ای

 AB00953 تطالبان حقیقت الحمد لله نور هدایت در شبستان دل و جان درخشید و بدرقه عنای ای

 AB05732 هپردیت رسید و نور هدایت درخشید رقه عنا کنید خدا را که بدطالبان حقیقت حمد   ای

یه در خدمت  ای ت یزداطالبان عرفان چه همبی نمایان نمودید و چه نیبی خی   AB02951 نحصری

 AB06822 رجم زاهمحبت الله ن ر افقطاهر باهر الحمد لله در میدان ایقان سیف شاهری و د یا

 AB05733 هحظ ملا مرقوم نموده بودید طاهر مطهر من نامه ای که بجناب حاحیی سید جواد  ای

ی  ای  AB08149 رو همیشه د یمبی ترا فراموش ننما اش که آ ب طاهر مطهر منور عبدالبهاء مطمیی

 BH10554 زآنچه اممانید چه که  ز جمال احدیه محجوبطایران هوای رحمن بکلمات مسطوره ا ای

 AB05734 دداونخ نیایشزبان بستایش و یح بگشا بنطق بلیغ طائر حدیقه معابی لسان فص ای

 AB04795 نیا کم و بیش است و لک جشان هزار ذراعخاک نهایت او طیور  نائر هوای عرفان ایط ای

 AB10014 عاشعار بدی اسکندریه مصر در دم صبح بتحریر این نامه پرداختم محبت الله الان در  طائره اوج ای

 AB03725 هو قدرت باهره البته شنیده ای ک هره استمحبت الله قوه قا  صابره روح طائره ای

ی خا  یا  AB00660 نطائره نامه شما که تشکرنامه از ورود جناب عزیزالله خان و جناب عبدالحسی 

ی مو  ای ی    ح مطهر حمد کن خدا را که بچنی  ی ی و بچنهبت الهیه فائز شدطائف حول ضی  AB01405 ی 

 BH00411  نوشته اند لدی طائف حول عرشی نامهای متعدده که احبای الهی علیهم بهاء الله از ارض خا بشما  ای

 AB02732 مودی ولی حمد حیاف عالمیان هر چند زحمت سفر کشیدی و بر و بحر طی نمططائف حول  ای

 AB07483 و طائف حول مطاف ملا ابهی الحمد لله بفضل و جود موید بسجود در عتبه مقدسه گشبی  ای

 AB06246 هب الهیه انبعاث انسانست در این عصرواطائف حول مطاف ملا اعلی از اعظم م ای

 AB07484 اطائف حول مطاف ملا اعلی دو دست شکر را بدرگاه احدیت بلند نما و بگو ای منته ای

 AB06247 لو ماحو ن طائف کعبه عرفان چندیست که در این صفحات در بقعه مبارکه و اطراف آ  ای

 AB06823 ره بملکوت تقدیس فرما و شکرانه فضل و عطا را بجا آ الا توجطائف مطاف عالم ب ای

ی نمو  ای  AB02952 یدی و وادطائف مطاف ملا اعلی الحمد لله بارض مقدسه داخل شدی و خلع نعلی 

ی  بانچه نهایت آما طائف مطاف ملا اعلی الحمد لله ای  AB00456 لست فائز گشبی و بظ  ال مقربی 

 AB02733 دوان نمایطائف مطاف ملا اعلی چون تایید ملکوت جهان جان و جنان را رشک خلد رض ای

 AB04412 اجات نما که اى بی طاف ملأ اعلی دست نیاز بدرگاه خداوند بلند کن و منم طائف ای

 AB02569 ه ن از دوری و مهجوری بود کطبیب اجسام و قلوب نامه شما رسید مضمون آه و فغا  ای

بی جمال محمد  طبیب ادیب اریب روات حدیث روایت کنن ای
 AB00390 دکه نی  حجازی و آفتاب ییی

 AB01946 مطبیب ادیب در بدایت عمر در طب ابدان کوشیدی و باسباب علل و امراض این جس ای

 AB10015 لت حاصاقطبیب ادیب طبیبان عالم نهایت اینست که در معالجه جسمابی مهارت و حذ ای

ل در انزلی کردی دیدی کقعه مبا طبیب ای حبیب از ب ای ی  AB06824 هه چرکه عودت نمودی و چون میی

 AB08789 بن شود و طبیطبیب ای حبیب اطبای جسمابی چون مرضی را تشخیص دهند معالجه آسا  ای

 AB08790 از این بهیی  وقبی  و بدل و تن نکوشی طبیب ای حبیب چرا بجان نخروشی  ای

 AB07485 بکه اسراایلیان مقلو بیب جانها یحیای حصور طبیب وقور بود چون ملاحظه نمود  ط ای

 AB05735 بقلو  سرور ه تایید نمودی سبب بی خدمابی که در تنظیم مدرسحا طبیب جسمابی و رو  ای

 AB08150 غعلاج آسابی بنما دا م درمابی کن علیلم طبیب حبیب اگر حکیم حاذق ماهری دردمند ای

 میش گردد و موقه هی و معجوبی و خلاصطبیب حبیب شفاء جسمابی بگیا  ای
ی
 AB05736 تو دریاف

 AB10016 ایاق فاروق میثاق ده و هر درد بیدرمانر هر مرض مزمبی را در دلهای پریشان طبیب  یا

 AB01947 هقوت تام اق فاروق بر بردی و از معجون الهی صحت و ابی الحمد لله بدریطبیب روح ای

 AB02395 ومعالجات امراض شدید است ولی صعوبت در  هر چند  ض جسمابی حابی امراطبیب رو  یا

 AB06248 افور  پیام تو بواسطه برادر شهید رسید سبب فرح و خوشی گردید طبیب روحابی  ای

ی و طبیب  ای یزی تب ریز شو و شورانگی   تیی
ی روحابی ی و مشکبی   AB06249 رزم یا تا در بشهدآمی 

 AB02734 هعلل ساریه و حمای مطبق طبیب روحابی جسد امکان بامراض شدیده و عوارض مزمنه و  ای

 AB06250 میل آدعالم بصد هزار امراض مزمنه مهلکه گرفتار و وجود علف طبیب روحابی جسم ضعی ای

 الحقیقه یزدابی رحمابی ربابی روحابی هسبی و برهان بر این ه ای
ی
 AB05232 رطبیب روحابی ف

 AB01196 هدر قلوب تاثی  شدید نمود آنچو طبیب روحابی نالهای جانسوز بسمع آوارگان رسید  ای

ی بتاثی  اسم اعظم باش کطب ای
 AB04413 هیب روحابی نظر بشدت امراض و سورت التهاب منما مطمیی

 AB04414 تیها طبیب شکر کن خدا را که حبیب قلوب گشبی جمیع یاران ترا دوست میدارند و ن ای

 BH08125 عنمائید شاید امراض غفلت و نادابی را از نو  اید جهد طبیب حقیقی میفرم طبیب ای

 AB06251 لطبیب قلوب احبای الهی الیوم امراض شدیده و علل و اسقام متنوعه بر هیاک ای

 AB02093 شه و نه نقنه نام لامی و نه پیامی و طبیب قلوب دوستان مدتیست که از شما نه س ای

 AB07486 طبیب نفوس فکر مبارک را قدری محول بطبابت قلوب نما و طبیب روحابی شو و بکلی ای

 AB02252 نه یارات آنجناب بسمت طهران بسیار موافق بود سبب شور و ولرکطراز اقلیم راز ح ای

ح قصیده سید احرار الحمد لله الذی طرز دیبا  ای  AB07487 جطراز ای شمع طراز در خطبه سری

 AB10017 لجوی دلیی هی  پس تو قامت دش طراز بدیع طراز در لغت جامه بدیع را گویند و شهر  ای

ی دیباج الحب در این دور جمال قدم و کور اسم اعظم روحیطراز  یا  AB10546  لعباده المخلصی 

ی زیرا مومبی و موقن و این اول دلیل بل ای  AB10547 زوغست و اطفل صغی  در ملکوت الهی کبی 

 AB10018 بی و از فیوضات ر در ملکوت الهی داخل شدصغر سن الحمد لله در این طفل عزیز  ای

 AB10932 نقلوب شوی و در بوستان ایما طفل عزیز امیدوارم که ابن ملکوت گردی و سبب حیات  ای

 AB09424 لابی الفض طه جنابقلم تو صادر بواس طفل مبتهل الی الله نقوش و تصویری که از  ای

 AB07488 نطوبی طوبی لک ثم طوبی لک ثم طوبی لک در این بساط تقدیس داخل شدی و در ای ای

 AB09425 نیشی  است و نبات مصر جلیل اکیی طوطیانرا مژده ده و  رر طوطی شکرشکن قند مک ای

ل از سماء تجلی پاک  ای ی  AB06825 تو مقدس نمودنسطیب طاهر اصل طهر و پاکی قلب را بماء میی

 AB02253 دهر چن حابی بلبل چمن بود و ر طیب طیب اشعار بلیغانه ملاحظه گردید این سخن آهنگ  ای

 AB06252 هاله این عبد مطالعنموده بودید بالوک هی آنچه بجناب حیدر قبل علی مرقومطی  ال ای

ی طی  آشیان عرفان جناب خان خو  ای  AB06253 نی بنگارم ملاحظه شد که در ایاهش فرمودند که چی 

 AB06254 یر هر دلی فکری و سودابی اگر سری جواو د ی سریستر هر سر ان عرفان دطی  آشی ای

 AB04415 قکه از حنجر عشق الهی ظاهر و صادر بسمع طیور حدائ  محبت الله آواز راز طی  آشیان  ای

ی و طی  چمنستان حقی ای  AB03727 بلوب یاران و سبمفرح ق الحان بدیع شکرینتقت نغمات دلنشی 

ی مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید اطی  حد ای  AB01257 زیقه ابتهال آنچه بجناب مشهدی حسی 

 که حق پرواز دهد بالی از تایید گشاید و یقطی  حدیقه ا ای
ی

 AB05233 زل دیگر ابا  ان هر مرعی

 AB06255 عمحامد الهی بسم طی  خوش الحان حدیقه ثناء چندیست که نغمات آن حمامه ریاض ای

ی طی  معنوی حمد کن خدا را که در کل احیان ب ای  BH07555 ب ر قلو یدی الرحمن مذکوری و د ی 

 AB06256 ددید حال بایفور قلبت پر نور باد و جانت پر سرور آنچه خواسبی مرقوم گر طی ای

 AB10020 آنجا ر د نموده اید و کتب نفیسه طیور گلشن محبت الله از قرار مسموع کتابخانه ای تاسیس ای

 الحقیقه ظهور و بروزی نمودی و مانند مرغ سحاحت و بظهوری در میدان فص ای
ی
 AB10021 ر لاغت ف

 AB00766 ی عارف اعراف البته در داستان راستان ملاحظه نموده اید که روزی شخص سیه روز  ای

 AB08151 له و اعلاء ذکره در سبیء مرضاتیدک ربک علی ابتغا عاشق جانسوخته جمال رحمابی ا ای

 AB10022 هعاشق جمال ذوالجلال چشمی بگشا که نور ملا اعلی مشاهده نماید گوشی باز کن ک ای

 AB05737 هکانرا بحرکت آوردمال ذوالجلال در این زمان که زلزله امتحان عالم امج عاشق ای

 AB08152 فعاشق جمال ذوالجلال در مراسله این بیت مسطور غی  تسلیم و رضا کو چاره در ک ای

 AB05738 ءان و حشت و اندوه و بلایا و رزایا شجعاشق جمال ذی الجلال این احزان و ا ای

 AB06826 بعاشق حقیقت نامه رسید و مضمون مفهوم گردید بدان رایت سلام بلند است و کوک ای

 AB07490 نسدعاشق روحابی قدح پارلاق و می براق و هر یک دیگره آاینه اولمشدر تعاک  ای

یل ندن ابراهروی بهاء گویند چو عاشق  ای  AB09426 ایم خلیل را در آتش سعی  انداختند جیی

 AB00830 زعاشقان جمال ابهی اهل مجاز چون تعلق خاطری باب و رنگ در عالم خاک یابند ا ای

 AB06827 نمفتو جمع که این ا از شما نمودند  عاشقان جمال حق جناب منی  نهایت ستایشی  ای

 AB01718 حات گلشن الهیعاشقان جمال رحمابی و ای مخموران صهبای روحابی مشامتان از نف ای

 AB00197 خوشی  بوی ن عالم انسابی چون از گلشن افکار و نوایای شما ما عاشقان حقیقت و خاد ای

وز بیدار ش ای  AB05234 ودید و هوشیار گشتید عاشقان دلیی مهربان زهی زهی که در این روز فی 

 AB03728 مض جمال قدو کامرابی زیرا فی ضه عاشقان روی دوست هنگام شادمانیست و وقت استفا  ای

 AB01719 ررود ارس است که د کفان کوی دوست ای عاشقان روی دوست قفقازیا جمیعا تابععا  ای

 BH09292 موم ظالظالم مظلوم شد مظل عالم خاک بر سرت چه که در تو امور متغایر مشهود  ای

 AB00831 د و در سبیل الهین بخداوند یگانه انه مومانه وادمه الحمد لله آنخعائله محیی  ای

 BH02751 یفعست براسبی میگویم بصر از براکه از شطر عرش مرت  عباد الله بشنوید ندای الهی را  ای

 BH04172 عفضل حق جل جلاله جمیبود و  واج بوده و خواهد مرحمت و غفران در اعباد بحر کرم و  ای

وبی بود ا اد حق و اماء رحمانعب ای  بود تا گریزد آنکه بی 
 AB00610 زعشق ز اول سرکش و خوبی

ت یزدان هر چند آن بزرگوار بملکوت ا حمنر  عباد  ای  AB05235 اشم نوار پرواز نمود و و اماء حصری

 AB07491 ن عباد و اماء الهی خدماتتان باستان مقدس مانند مه تابان واضح و عیان ذلک م ای

اق چون بر آفاق زد نفوس مقدش بهره و عباد و اماء رحمان فیض ابدی پرت ای  AB03453 و اسری

 AB10933 ٴعباس ای همنام باابوى رفاقت کردیم ما را جریمه ای

ین قدری ضوضا  ای ای مفیی  AB05739 ءعبد الرؤف اگر چه از افیی

 AB10934 هطیب بلدهدر نص ضیحدر ه و رب غفور نطق جلیلدر قرآن کریمالغفور بلده طیب بد ع ای

 بامداد است و نسیم رحمن از وادی ایمن فواد در معبد الهی  ای
ی
 AB08791 رور است و ساف

 باهنگ ملا اعلی بچو الهی در محفل نورسیدگان الهی عبد  ای
ی

 AB10548 نلند کن درآای بانکی
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 AB06257 نو در میدان امتحا عبد آستان بها حسن و قبح هر دو در عالم انسابی علم افراخته  ای

 AB09427 ن اعلی گما ملا بالاست و عزت  عبد آستان حق عبودیت درگاه جمال ابهی سلطنت جهان ای

 AB08792 وسر عبودیت وقبی اشکار گردد که نور هویت بجهان قلب بتابد دس بها عبد آستان مق ای

ی و صوام ای یاست تا در جوامع کیی  از علوم ممدوحه در درگاه کیی
 AB06829 ععبد بها موسیقی

 آنچه بتص ای
ی
ی اعیان خارجه جلوه نمای آنچه در ور و اوهام اید و عبد جمال باف  AB07492 دحی 

 AB02570 فعبد جمال قدم منظوم چون لئالی منثور منظور گشت فصیح و بلیغ بود و بدیع و لطی ای

یاء و عبد حمید مجید الهی توجه بملکوت ابهی کن و توسل ب ای ت کیی  AB09428 تمناجا  ذیل حصری

 AB10549 نعبد درگاه الهی در این یوم مشهود که انوار ساطعه از افق وجود امکانرا روش ای

ت احدیبی لکن از فضرچعبد صغی  فقی  جمال مبارک اگ  ای  AB08153 له نهال تازه گلشن محبت حصری

 AB03729 وعبد علی مولای خویش را ملاحظه نما که در سبیل جمال قدم چه جانفشابی نمود  ای

ت اعلی روحی ای  AB06258 ه الفداء کما هیل عبد علی و عبد بهاء هرکس بعبودیت علی یعبی حصری

یه کامل بوده این بسی عبد مقبل ای  BH02321 و معلوم و واضحست که الطاف الهیه نسبت بیی

 و دور از اعتساف زیرا شهادت ب ای
ی
 الحقیقه مظهر انصاف

ی
 AB08154 رعبد منصف جمال مبارک ف

 AB07493 ده گردینموده بودید ملاحظ   مرقومبجناب آقا سید تقی  عبد منیب جمال قدم آنچه ای

 BH01571 ه و قسم بمقدریکعبد ناظر الی الوجه ضیر قلم اعلی را بلسان پارش احلی بشن ای

 AB09429 ه ه سفینود است چه کدود مقام محمود الیوم ثبوت و رسوخ بر میثاق رب معبو  عبد  ای

ی وجود بیبی جمیع فابی و هر که را در  ای  آنچه در حی 
ی
 AB09430 رظل ممدود یابی بعبدالباف

 خوشا بحال تو که موفق ب ای
ی
 AB10935 سبب آسایش آن مقرب جلیل اکیی مت پدر شدی و خدعبدالباف

یک و سهیم گریزانست و ا ای  AB05740 زعبدالبهاء گویند که انسان بالفطره در امور مهمه از سری

ی اسمت مبارک و محبوبست و در ملا اعلی مذکور انشاء ای  BH09792 عالم بعنایت محبوب الله عبدالحسی 

ی عب ای  AB08793 وراز دو همدست شویم و همای همنام این عبد حقی  بیا بیا تا هر  دالحسی 

ی این چه نام مبارک است و این چه  ای  AB08794 میس آرزوی این اساسم مقدس حقایق تقدعبدالحسی 

ی جانم ای  AB10936 را ولی شهری چه عبدىر فداى نام تو اگ  عبدالحسی 

ی چه مبارک است نام تو و چه فرخست اب ای ی تسام تو همنام مبی عبدالحسی   AB09431 تو عبدالحسی 

ی چون  ای  AB02254 بنوان خطا بی نمودم که عاختم تحری نعت و لقگارش این نامه پردبنعبدالحسی 

ی  ای ی چون کوه آهنی  ی  عبدالحسی  ی باش و چون غضنفدر پیمان جمال مبی   AB06830 ر  رزین و رصی 

 خطابی  ای
ی ف از اینعبدالحسی   AB05236 اتم تا ترا بان بستایم زیر افعنوان نی ابدع و اسری

ی عبدال یا ین تر و  حسی   شی 
 AB04796 بخوشیی و دلکشیی از این نیافتم که ترا بان خطا  عنوابی

 BH00869 رغبی متعال را بلسان ابدع احلی الیوم یومی است که باید ه عبدالغبی بشنو ندای ای

ت قادر توانا عبدالقاد ای  AB08155 وت گردد ری بر عبد ناتوان اندازد معدن قدر چون نظ  ر حصری

 BH04999 ظم الهی فائز گشبی عبدالله الحمد لله ببحر عنایت ربابی توجه نمودی و باسم اع ای

 AB10023 ودی م گر ثابت قددم چون عبدالبهاء عبدالله امیدوارم که در عبودیت جمال ق ای

 BH11028 ری و رحمت ظاهعبدالله انشاء الله در ظل حق باشی و حق را ذاکر باشی کوثر جار  ای

 BH08126 ساقد م مهدی آن را بساحتمالک ایجاد بر لسانت جاری شد اسف عبدالله آنچه در وص ای

 BH03802 هعبدالله حمد کن طلعت مقصود را که از فضلش ببحر اعظم واصل شدی و مره بعد مر  ای

 BH03200 زر یکبار بگوبی بنده من ااگ عبدالله در قول انصاری ملاحظه کن که گفته الهی  ای

 الامکان میفرماید در آنچه اعبدالله ای
ی
 BH06094 ز سباق میدان معابی و بیان و صباغ من ف

ز  ای  AB05237 اعبدالوهاب در سفر اول جمال قدم بعراق عرب جوابی را ملاقات فرمودند نامش می 

 AB04797 گذرد و دهرها بشاید و هزاران اعصار منقصیی قرنها بد و اماء رب مجید عبید رشی ای

 BH08127 هعزه الله انشاء الله لم یزل و لایزال بشطر دوست یگانه ناظر باشی و از بیگان ای

 AB03454 وتان عرفان در شهرسحبت الهی عزیزی و عزیز الهی حمد کن خدا را که در مصر م ای

یه مقدس و طاهر شده بساحت احدی ای  BH06991 هعزیز انشاء الله بعنایت کریم از حدودات بشی

 AB00767 بتصر جواالان بهیچوجه تحریر نتوانم و فرصت ندارم مع ذلک مخد عزیز پارش هر چن ای

 AB00131 دمرقوم نموده بودی ملاحظه گردی ۱۹۰۶ماه می  ۲۷عزیز دانا نامه ای که بتاری    خ  ای

 AB10024 ط بی و توسما عزیز روحابی در این صبح نورابی نظر بمحبت رح ای

ت مشو روز  عزیز روحابی شب ای  AB08795 هاغل مکاتببیاد تو هستم آبی فراغت ندارم ولی از کیی

 AB03455 ه اقامت نماای و ایامیعزیز طالعی عجیب داری فکر ما چنان بود که در بقعه مبارک ای

 AB08796 مر است و کا مذاق روحانیان را شکی  بود بدیع اسرار قلب منعزیز عبدالبهاء اشعار  ای

 AB02735 د ه صادر در عرصه شهو عزیز عبدالبهاء الحمد لله و المنه که از کلک میثاق آنچ ای

 AB04416 جل مزا ب عدم مجال و اعتلاسب عزیز عبدالبهاء چندی بود که نامه بشما ننگاشتم ای

 AB00371 هعزیز عبدالبهاء دو طغرا نامه شما بر در بر رسید مضمون یکی تفصیل لایحه مزور  ای

 AB00954 ه ه فرمودد و اشعار آبدار ملاحظه گردید سوالی کسیعزیز عبدالبهاء نامه شما ر  ای

ی ق ای  AB04798 درائت گردیعزیز عبدالبهاء نامه شما رسید و تقریر غراف تولستوی نی 

 AB05741 رسیا نظامی ب ان مستشار عزیز عبدالبهاء نامه نهم شعبان این سنه رسید قضیه مهمابی  ای

 AB00703 بید که جوامون چنان معلوم گردرسید از مض ۱۳۲۹صفر  ۲۵ههاء نامعزیز عبدالب ای

 AB01948 ره نگارم و بانچه سبب سرو حریر نیافتم تا نامعزیز عبدالبهاء هر چند چندیست فرصت ت ای

 BH11029 چعز الله معززند چه که عزت هیکه ب  ستیه مخصوص نفوش العزیز عزت در حقیقت او  ای

م ن ای زا لطف الله مرقوم نمودید ملاحظه گردیامه ای که به آقا معزیز محیی  AB00832 دی 

 AB10937 رسراذا الفضل العظیم اه گردید سبحان من ایدک علی هن مکاتیب شما ملاحظ ز مزیع ای

زا ولی الله خان فرستاده بودید ملاحظه گردیعزیز من مکتوبی   ای  AB09432 دکه بواسطه جناب می 

 AB10025 نجام هدی از دست دلیی یکتا نوشیدی و مفتون آ  ز نامه تو رسید الحمد للهعزی ای

 AB08157 خطاب که در کتابوصول یافت ... و اما سوال از عباربی   ۱۹۰۹نومیی  ۱۳عزیز نامه مورخ  ای

ی خان وطن مالوف را  ای  AB04033 ه اموش نمود و سرگشته کو فر  عزیزان عبدالبهاء جناب عبدالحسی 

 AB01720 وب روح بدالبهاء لایحه های شما را در نهایت ابتهاج تلاوت نمودم سبزیزان عع ای

 و سسبی بنامه ای
ی

ی عبدالبهاء الان در نهایت خستکی  AB02255 رنظاره نمودم ذک عزیزان نازنی 

 BH10555 نالشاکری وا و فازوا ان اشکر و کن منالذین آمن انت من شهادت میدهد بانک عسکر قلم اعلی ای

 AB08798 ه عطا شاعر معروف خطا ننمود که گفت دوست بدنیا و آخرت نتوان داد صحبت یوسف ب ای

 AB10026 ی بقا چشیدی صبح هدو شهد  عزیز علام گردیدی عطاء نظام حمد کن خدا را که عطاء ای

 AB09433 بعطار الحمد لله نافه مشکبار نثار نمودی و دلیل بر ان تحمل بلایا و مصائ ای

 AB02736 وقی حاضی ار چندی پیش نامه مشکباری ارسال شد حال جناب سید تنثعطار ای جان  ای

 AB07494 رعطار تا توابی نفحه مشکبار بر عالم نثار کن تا مشامها از نافه اسرار معط ای

 AB08799 ر هر محبت الله را بوی خوش دیگجو عطار مشک اذفر را هر چند رائحه معطر است ولی  ای

 AB06259 رار مشک اسرار بر اقطار نثار کن تا قلوب اهل انکار زنده و بیدار گردد و انواعط  ای

 AB06832 رمعط  عطار نافه اسرار بگشا و آفاقرا مشکبار نما تا مشامها از نفحات جنت ابهی ای

افشان کند هار کن تار نافه مشکبار نثعط  ای  AB08158 را نفحه اسرار مشام یاران را عنیی

ور از مهب عنایت استنشاق نم ای  AB01949 اعطار نفحه مشکبار بر اقطار نثار کن و نسیم جانیر

ور نفحعطار نفحه مشکباری بر عالم نثار ک ای  AB04799 وجمال قدم عبی   ات محبتن بوی جانیر

ت پروردگار خداوند مجید در قرآن کریم میفرماید و کلا  ای  AB05238 د نمعطای باوفای حصری

 AB05239 ت فحا م ولی ص مرتس ت هر یک آاینه یکدیگرند و صور هر یک در دیگرینا عکاس جمیع کائ ای

 AB07495 واخبی ویش سعکاس حق شناس الحمد لله که خدا را شناخبی و جان باخبی و کار خ ای

ق  ای  AB07496 سنمود انعکا  سیاحتغرب آنچه و عکاس طاهر الانفاس عبدالبهاء در اقلیم سری

 AB05743 رتا انوا ملکوت ابهی کنعالم ملکوبی جام نورابی و اینه روحابی را متوجه  عکاس ای

 BH03626 ناسیم روحابی از اکو ش جان بشنو و چون نعلی از رضوان رحمن نغمات سبحان را بگو  ای

 BH03467 و مشهود نه تا ادراک نماید طق ولکن ذی سمعی نا کلسیی یوم لسان الله در  علی ال ای

ت رحمابی در کل احیان بذکر مالایت الهی و فیوضات علی انشاء الله بعن ای  BH03201 کحصری

 BH03998 اسمعو  ذین اذا اصلاح امور خلق الباشی در  بعنایت حق موفق علی انشاء الله ای

 BH05000 وابی لم یزل و لایزال در ظل سدره الهیه ساکن باشید اء الله بعنایت رحمعلی انش ای

 BH04173 رو ناظکی اسم اعظم از عالم فارغ باشی و بمالک قدم متوجه ار بمب علی انشاء الله ای

 BH02383 انشاء الله بنفحات ایام الهی فائز باشی و باسمش از دریای دانابی بیاشامی علی ای

 BH08732 فارغ و مشغول باشی و از انام کالانعام امعلی انشاء الله در این سید ایام بذکر مالک ان ای

  ای
ی
 BH03468 علی بشنو جوابهای سوالات خود را که از قلم الله جاری میگردد و اما ما سئلت ف

 BH05325 هشده اند کر علی بعصیی در بعصیی اماکن متمسک بغصبی از اغصان این سدره در ظاه ای

 BH06095 دی و بضیاء وجه مستنی  و این فضلیست کبی  ان یا علیفائز ش علی بلقا الله ای

 BH11030 ری ای نو علی حمد خدا را که دوست را دیدی و بدوست رسیدی و بذکر دوست فائز شد ای

 عالم انسابی دعلی خاضع خاشع الیوم عزت ابد ای
ٌ
 AB08800 تسم ر صفت و یه

ی از اعلی رشحات وحی از اوراق سدره منتهی در کل احیان ترشح مینماید ولکن  ای  BH05001 واکیی

 BH05695 ک نب متوجه بوده لو لا هذا ما ظهر منا علی طرف عنایت بآن ج ای

 AB08801 بو پیمان ر  علی علو و سمو الیوم در عبودیت آستان مقدس و ثبوت و رسوخ بر عهد  ای

 BH05696 از کل احیانر  علی قبل اکیی انشاء الله از عنایت رب الارباب مشور و فائز باشی و د ای

 BH01837 ناظر الله از عنایت مالک قدر در کل احیان و جمیع احوال بمنظر اکیی انشاء  علی قبل اکیی  ای

 BH04174 رعلی قبل اکیی بشنو ندای مالک قدر را او از منظر ابهی بتو توجه نموده و بذک ای

ی معدوده تو علی قلم الهی  ای  BH08128 قنموده انشاء الله باید بعملی موف را ذکر  در سنی 

 BH02446 تعلی کتابت حاضی و آنچه در او مسطور بود عبد حاضی لدی العرش معروض داش ای

ی یدی حاضی و ملاحظه شد حمد کن محبو  یا  BH03627 زیتش اب را که نفحات عنا علی نامه ات بی 

 BH02447 است علی ندای رحمن را بگوش جان اصغا نما و بدوستان او برسان تا کل بانچه او خواسته ای

 AB09434 نایرحمابی تمکبی جو و در این جنت ابهابی تفسحی و در  اطعلی نورابی در این بس ای
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 BH10211 شعمه لسان رحمن میفرماید نفحات محبتت استشمام شد و مراتب خلوصت لدی العر  ای

 AB06260 لایاء و محن تو گاهیب عموی معزز رفبی بغور و شواطی اردن و ماندم من در این ای

ی این نامه نموده خود او دائما مینگارد ولیت من ضجعنای ای مه خواهش نگاشیی  AB10938 یع محیی

ت افنا ن عندلیب بوستان الهی دیروز مکتوبی مرقوم و فردا ارسال میشود و الا ای  AB04034 نحصری

 AB05240 دحت و بلاغت قصائصا ر چند با کمال فمدیده هابهی در این مدت  عندلیب حدیقه ای

 AB01591 نده و الحا ی بسمع مشتاقان نرسعندلیب حدیقه الهی چندیست که نغمات آن طی  معابی  ای

 الحق ای
ی
 AB06833 مبتلابی  معذب و  مصائب واع بلایا و یقه بانعندلیب حدیقه حقائق و معابی ف

 AB01950 نور لامکان آن مرغ چمنستا سر بی امکان و مهربان عندلیب حدیقه عرفان آن مر  ای

 AB02737 مدیع داشت و در ثنای آستان اسم اعظ فصیح معابی ب ار اشععندلیب حدیقه معابی  ای

 AB03731 ءالی در بقعه بیضاء ای جای تو خالی در قبه نورامعابی ای جای تو خ عندلیب حدیقه ای

 AB01125 دبسمع مشتاقان نرسیده بو ی مدبی بود که نغمه از آن مرغ سحر  عندلیب حدیقه معابی  ای

 AB00863 تحدیقه وفاء آنچه مرقوم فرموده بودید قرائت و تلاوت گردید بستایش حصری عندلیب  ای

 AB01496 نعندلیب گلستان الهی موسم بهار الهی هنوز در نهایت طراوت و لطافت و گلش ای

ی از شما نرسید بعد مراسله ادبی مدیعرفان جمال الهی معندلیب گلستان  ای  AB04035 ید خیی

 AB04036 رعندلیب گلستان عرفان مشاغل بی پایان و وقایع ناگهان و مقتضیات زمان و انتشا  ای

 AB06834 دبی آساینسایه طویند و بهائیان در عندلیب گلشن ابهی چون روحانیان محفل طرب آرا ای

 AB04417 رعندلیب گلشن اسرار هر چند بر شما سخت است و دشوار صعب است و گران ولی محض خاط ای

 احبا بی حمد خدا را که در این سفر موفقی ستایشیکه از تر ما عندلیب گلشن رح ای
ی
 AB06261 یف

 AB01951 داز سروستان مرقوم نموده بودی عندلیب گلشن معابی نامه ایکه بعد از رجوع ای

ی  شنعندلیب معنوی همواره در نغمه و ترانه ای و در گل ای  AB08802 تبی فصاحمعابی گلبانگ می 

 BH11031 یدرها  بازار است بزارید و تا بان تا سماء رحمت مرتفع است پرواز نمائید و تا گل بعندلی یا

ی الاحباء و زین الاودآء حمد کن خدا را که نهایت سیاحت یعبی خاتم ای  AB00391 فاتحه الالطافه عی 

 BH09793 نلک حقیقی بوطن بازگشبی ولکر حسب ظاهر حسب الاذن و اراده مااگرچه بغایب حاضی  ای

 AB10027 ری محزون مباش مخدوم بزرگوار داری هغریب دل خون غم مخور غمخوار مهربان دار  ای

ابی ملاحظه گردیرش بحر ات رسید و کتاب فا غریب دیار الهی نامه  ای  AB01258 دوف عیی

 AB08159 غریق دریای محبت الله علیک فیوضات الملا الابهی و امطار الفضل من الافق الاعلی ای

غامی روب  هابی چند در ضنغ ای یست و دم ضی  AB08803 ن جولادشت و صحرا بنای  فر ای حیدر وقت شی 

 BH11478 فغفار انشاء الله لم یزل عند الله مذکور باشی و در جمیع عوالم حول رضایش طائ ای

 AB06262 و را نورا فرما و در اوج بی پایان پرواز ده وبی غفور ودود و دانا امه الله ط ای

 BH08733 ساقد غلام بلوح مالک انام از قبل فائز شدی و حال هم فضلا علیک این لوح امنع  ای

 AB07497 تن از حسن درشکسایی غلام بها آن یوسف رحمابی در مصر ربابی جلوه نمود بازار دل ای

 AB10028 ی رشته اشته دار خواندم و سر ندم بیاد تو همدم شدم زیرا نامه سرر ا در ایغلام به ای

 غلام بها غلام باصطلاح لسان فارش بمعبی  ای
ی

 از د  بنده است بنده کی
ی

 AB08160 وحق آزاده کی

 AB08161 و نما که چون شجره طیبه گردی  و نما  نان نشو بهی چظلیل جمال ا غلام بهاء در ظل ای

تغلام بهاء غلامی ا ای  AB08162 هرحمانیت بش داری و بر سریر عزت ابدی ما تاج عبودیت حصری

 AB06835 یمنتها  کهاست   مقامست این چه اسمست که اثر علویت ل مبارک این چه نامغلام جما  ای

ی بنام غ یا  AB08804 هوند عالم چون بندلام جمال مبارکی و بکام فائز بموهبت خداغلام حسی 

ی  ای  AB09435 تمقتضیا از این عنوان نیافتم که ترا بان بخوانم پس بف  عنوابی اسری غلام حسی 

ت رضا جهد و کوشش نما که غلام البهاء شوی نور بخشش ای  AB07498 رآندلیی آفاق د غلام حصری

 AB00072 هنهایت استغراب حاصل چد دیغلام حق بر مضمون شکایت مشحون مکتوب اطلاع حاصل گر  ای

 AB08163 زه جمال ابهی طراز نهالهای جنت ابهابی از چه محزون و پراندوهی با م درگا غلا ای

ی پرداختم ت ای  AB08805 اغلام درگاه رضا در ایندم که همدم یاد توام قلم برداشتم و بنگاشیی

 BH05697 رنما که در جوابی باخلاق رحمابی و انوا اظر جهد از افق سجن بتو ن غلام طرف الله ای

یاء علی اعلی و شطر ثابی از اس ای  AB08164 مغلام علی اعلی این غلام مضاف بنام جمال کیی

 BH06096 روم بذککه الی  بی از برای نفسیستغلام مالک انام و سلطان ایام میفرماید طو ای

ی ت ای  AB10029 اغلام مظهر ولایت دبره ای بدست آر که نفوذش شدید باشد و نوکش تند و تی 

ی را بشن ای  BH09794 ان ر نامه ات بطرف عنایت ملاحظه شد حمد کن محبوب عالمیا و غلام ندای حسی 

ان جمال ابهی آنچه نگاشته بودید ملاحظه گردید و بر مضمون اطلا  ای ی  AB03732 عغلامان و کنی 

ت احت ای  AB09436 دج گردد و علت انشغال شو یا غبی از ماسوی الله غناء ذهب و فضه سبب کیی

 AB04037 لدان الحمد لله بچشم ظاهر مشاهده نمودی که عون و عنایت حق ترا بر کفارس می ای

 AB04800 دفارسیان راستان نامه شما رسید نیاکان پیشینیان آرزوی یک آن ازین زمان داشتن ای

 الحم ای
ی
 د لله حق را از بافاروف

ی
 AB08806 رباسق و د و در بوستان محبت الله نخلی طل فارف

 AB00768 لق قلب دمید زیرا دلیفاضل جلیل نامه شما رسید و بملاحظه اش صبح شادمابی از اف ای

ی اس ماستحق با شاز پیش معلوم بود فاضل کامل تحریر آنجناب رسید و مضمون  ای  AB03733 تچنی 

قیم این نامفاضل کامل جناب کریم استدعای این رقیم نموداین عبد ضعیف  ای ی بیی  AB01952 هنی 

 AB05744 ک ادرک عند رببا بازماندگان من  رسید و از مضمون معلوم گردید کها فاضل نامه شم ای

س از خاتمه الطاف سوال نما چه بسیار نفوس که د ای  AB10551 ر فاطمه از فاتحه احوال میر

 BH08734 هالذی توجگشت طوبی لک و لابیک ز  فاطمه عریضه ات رسید و باصغاء مالک قدم فائ ای

 BH09293 والک قدم میخواند اطمه مطلع نور احدیه از سجن اعظم ترا ندا میفرماید و بمف ای

بت مقدسه چنان مپندار که فراموشت نمودم  ای  AB04801 لجا عدم م محال است محال بلکهفائز بیی

 AB05745 شمالوف آبی فرامو  و مشغولم و بذکر تو بیاد ت ع اوقاتبساحت اقدس در جمیفائز  ای

ت رحمن الیوم  ای ی از فائز بعرفان حصری یاست  فوز بهدایت کیی ت کیی  AB10552 واعظم مواهب حصری

ف ح ور مجلی بر طور ظه یوم لقا در یوم فائز بموهبت عظمی در  ای  AB05746 زضور فائز شدی و ابشی

 AB07499 که باخوی مرقوم نموده بودید ملحوظ گردید از معابی   یوم لقا مکتوب شما  فائز در  ای

 AB03734 تبلا و شدت اذی از قرار معلوم محقق و مثبوت گردید که در نزولاضیه ر  فائزه ای ای

ت موجود جهان وجود مستغرق بح فائزه ای  AB10939 ر ای ورقه مطمئنه در این روز روشن مولد حصری

 AB04038 اسبب اینکه از دل و جان ندآء ی و  فائزه مدتیست بشما مکاتبه ننموده ام ای

 BH06992 ربذکرش ذاک  فتح اعظم انشاء الله لم یزل و لایزال بعنایت مالک امم مشور باشی و  ای

 AB03173 هرا کا شد حمد کن خد فتح بها رق منشورت وصول یافت و چون کاس طهور مورث سرور  ای

 AB09437 نار موش بردی و از ملکوت غیب بهره بی ریب آتسیی از ض نصیب تح قریب از بحر فیف ای

 AB01829 نبر شاخسار احدیت چنا فدا کننده آن روح مجسم در سبیل الهی آن دو مرغ خوش آواز  ای

 AB05747 تآن پی  جلیل ندای الس ل مبارکشهید در سبیل جما فدابی راه حق و سلیل آن شیخ ای

 AB01497 فدابی عهد و پیمان الهی حمد کن خدا را که طلوع صبح هدی در یوم ظهور رب اعلی ای

ی نهایت ستایش و نیایش از یا فدائ ای  AB01953 نراروش و سلوک ان یا  ن آندلیی مهربان جناب امی 

ق و غرب رسی ای ت یزدان چون صبح میثاق رحمن دمید و آوازه پیمان بشی  AB05748 دفدائیان حصری

ت احدیت ال ای ه شایان بیوروب انواطا فدائیان روی بهاء حصری  AB06836 رف و عنایبی هر جهتچه سری

 AB07500 تفرج الهی مکتوبی که مرقوم بیکی از یاران نموده بودید ملاحظه گردید از وقوعا  ای

 و آزمایش است امروز  ای
ی

 AB06837 وهان پر پرخاش ج فرج حق فرج آسایش و گشایش بعد از تنکی

 AB05749 ی  رخرا فرخ نمودی و بنور هدایت روشن فرمودی سعادت کیی الحمد للهفرخ الهی  ای

ت یزدان بگشا عنوابی آغاز ک ای تو آسمابی بیفروز و زبان بستایش حصری  AB10030 نفرخ رحیی بیر

 AB08165 کفبی و بدرگاه پاک رو بر خا قدس شتا که عاقبت باستان مفرخ فرخنده طالعی داشبی   ای

 AB09438 تفرزندان حقیقی عبدالبهاء شب نوروز است نور بشارت افروز است سرور و بشاش ای

ت خصری دیع سدره مبارکه در این وقت که در دامنه جبل کرمل ب فرع ای  AB02571 در مقام حصری

 AB06838 لرکه جما فرع بدیع لطیف سدره مبارکه اگرچه بظاهر از این سجن اعظم و عتبه مبا  ای

ت تقدیس مجسم وحید  ای  AB02738 ن نبوت آن فرید قر ین عصر عظیم حقا که ا فرع برومند آن حصری

 AB04039 زا دید فرع تر و تازه سدره الهیه آنچه بقلم رعناء بر ورقه بیضاء نگاشته بو  ای

زا هادی ای  AB06263 ه دمو قوم نمر  فرع ثابت مستقیم سدره مبارکه مکتوب مفصل که باقا می 

 AB01197 قض ن موده است و امواجه نخالف سراج میثاق را احاطاریاح مجلیل سدره مبارکه فرع  ای

 AB01406 رالفدا داعظم روحی لاحبائه فرع جلیل سدره مقدسه مبارکه جمال قدم و اسم  ای

ت ابوی علی ای ااخ با اء الله الابهیه بهفرع رشیق سدره الهیه حصری  AB02739 بوان وارد و بیی

اب بفیض رحما لله از شجره مبارک فرع رفیع سدره رحمانیه الحمد ای  AB02572 نه قضیبی رطیب سی 

 AB06839 بگردید و مکاتی  موده بودید تلاوت و قرائتارکه آنچه مرقوم فر دره مبس فرع رفیع  ای

یف داشتنیع سدره مبارکه جنا فرع رف ای زا چون در اینجا تشی  AB00198 دب آقا سید می 

ت پروردگار رفیع سدره مبارکه شفرع  ای  AB01954 وکه ثابت و راسخ بر عهد   را کر کن حصری

 AB03456 رکه از قرار معلوم معاندین یزد مقصودشان اینست که بهر قسمییع شجره مبا فرع رف ای

 AB03735 ر ه مبارکه از روزی که شما رفته اید همه بفکر شما هستم که در این سففرع سدر  ای

 AB10031 ه باز گشتیم تا باستان مقدس دو بقعه مبارک  بخاور بارکه باز از باخیی فرع سدره م ای

 AB10032 فرع سدره مبارکه ورقه مکتوبه ملاحظه گردید نفحه خوشی استشمام شد الیوم نفوش ای

 AB03174 ریب روحابی و مظهرگاه طبیقی گشبی و مقرب دفرع شجره حقیقت مقبول بارگاه حبیب حق ای

 AB08807 حاحیی فرع شجره رحمانیت جناب آقا عبدالغفار مکرر نهایت شکایت از ابویشان  ای

 AB06264 د مسطور بو آنچه رحمانیه آنچه مرقوم نموده بودید ملحوظ شد و  رهفرع لطیف از سد ای

 AB06265 نمهجور لک فرع لطیف سدره منتهی هر چند بظاهر از بصر و نظر دوری و از این بساط ای

 AB07501 هو از این سدره مبارکقدسه روایدی م فرع لطیف شجره سیناء خوشا که از این دوحه ای

 AB00738 عابی روحانیش حلاوت مذاق رحمابی فرع لطیف شجره مبارکه مکاتیب متعدده واصل و م یا

ت موان ای  AB05750 عفرع مجید آن فرید شهید مدبی است که از کیی

م شجره م  ای  AB11181 تل بر روح و ریحان و صحچون دا نیه نامه شما رسید بارکه رحما فرع محیی

 AB01407 لود شجره مبارکه نامه اخی  را مضمون شهد و شی  و کتاب منی  بود و دلیفرع محم ای

ت احدیت را که مو م فرع ای  AB00864 بفق بر اعظم مواهلیح سدره مبارکه الهیه شکر کن حصری
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 AB04418 نفرع منشعب از سدره مبارکه علیک بهاء الله و جوده و عنایته اگرچه جواب نامه آ  ای

 AB07502 ودر صدر لوح محفوظ و رق منشور ثبت شد  ونفرع منیع سدره منتهی کلمه الهیه چ ای

ع و ابتهال بملکوت جما  ای ی تصری  AB04040 لفرقدان دو کوکب نورابی سماء محبت الله در کل حی 

اق بر آفاق فرمود و صعود نمود هن  ای  AB10940 غافلان در  وز فرود جمال موعود مشهود شد و اسری

 AB08808 اپاه ناسپاس کاوس از پا درانداخت و خون آن بی گناه ر وش را سفرود فرود سیا  ای

 AB08166 فرود ودود حمد خداوند وجود را که تو را اهل شهود فرمود و دستور عنود را محروم  ای

 AB03736 تندگان فداایان الهی نهایت بازما لحمد لله در معاونفروع جلیله سدره مبارکه ا ای

ی هر چند در این ایام مصیبت جدیده رخ نموده و ر  ای  AB01408 هزیه شدیدفروع شجره شهادت کیی

 AB04802 ها م ۲۲هود را در مع ع نابته از سدره منتهی نامه اخی  شما رسید که خانهرو ف ای

 AB06266 هو ورقن دفروع و اوراق شجره طیبه ربانیه الحمد لله آن نونهال گلشن تقدیس و آ  ای

 AB01259 ورین فروع و برگ ت به الحمد لله آن سرو بهشیبفروع و اوراق و ازهار آن شجره ط ای

 AB04041 وریر بود و ابدا فرصت تحصر فروغ پرفروغ نامه شما رسید عبدالبهاء در خطه م ای

 AB09439 نره جز قلم زدچا  ین تحریر نموده اند فروغ فرصت ابدا ندارم و جناب بصار خواهش ا ای

ز پار  ای  AB09440 تت شهید مشغولید این زحما بتعلیم صبایای حصری رار معلوم شمش از قفرییی

ق ای  AB03175 لبحال از نفحه رحمن محروم بود حا اقصی آن اقلیم تا  فرید چاپان و وحید سری

 BH06097 نو بافق اعلی توجه نمودی ولک ائز شدیر ایمان فالهی ببح از فضل فریدون الحمد لله ای

 AB10941 مو من شفیق تو از خواندن مناجاتت بسیار مشور شدم امیدوار ریدون تو رفیق مبی ف ای

 AB10033 وت تنگ و دانش رهنمونسریدون پرورنده سپهر هوش دانایان را بفرهفریدون ف یا

داخت درفش کاویانفرید ای  AB10942  برافراخت و بنیاد  ون همنام تو بنیاد ستم برانداخت و کشور از دشمن بیر

 AB09441 جهانبابی  نام شد نامش لفطیی است در السن و افواه زیرا سلطنتشگمفریدون همنامت   ای

 AB10034 نفضل الله آیت فضل حقی و علامت رحمت حق زیرا در ظل عنایت متولد گشبی و از پستا  ای

 AB03176 ا واره کوه و صحرا و سرگشته دشت و دریآ  فضل الهی ای عزیز عمو علی وقبی همدم این ای

ت محمد رسول الله نفس مبارک را فقی  خواند و الفقر فخری فرمو  ای  AB06840 د فقی  الهی حصری

اق بود و سر حلقه اهل وفاق اگ  ای ی اس ر فلاطون گویند فلاطون الهی از اهل اسری  AB08809 تچنی 

وز گو  یا وزه فی  وزه گوهریست گرانبها هریان بفی   AB08810 وو از هر گوهری برتر  ر آنند که فی 

 الحقیقه مضمون بلیغ بود زیرا  ای
ی
م نامه شما رسید ف  AB02740 تدلال فیلسوف روحابی محیی

 AB05241 تبدیع بود تلاو  ع فصیح و زار ربیار که چون الحان هقابل الطاف الهی اشعار آبد ای

 AB05242 داحسنت الف احسنت آفرین صقابل قصیده فریده غراء و قابل فیض قدیم جمال ابهی  ای

 AB01072 رالحمد لله دلالت بمقبول آنچه مرقوم نمودی مشهود گشت مضمون مفهوم شد ل قاب ای

م جریده اسپک بی تر عبدالبهاء هزاران فرسنگ طی نمود و در محیط اعظ  ای  AB02094 مقاراین محیی

 BH05326 کهر ولکن تلقاء وجه مذکوری ان احمد الله بذلظا قاسم اگرچه حاضی نیسبی بر حسب  ای

 AB09442 زقاسم ای راسم ای باسم وجد و طرب کن و شعف نما که در این بساط راه یافبی و ا ای

 BH01427 ت انیه بفیوضا حمقاصد بیان مقصود را بلسان پارش بشنو تا از بدایع الطاف ر  ای

 AB05243 ی و تن شتافبی و آرام نیافبی تا بجوار بقعه مبارکه رسید ست بجانقاصد کوی دو  ای

ین وقبی واصل و مدار تسلی خاط ای  AB00176 رقاض از مخاطبت هر عباربی نامه نامی در بهیی

ت یزدان د ای  AB02095 ولائح مطلع آمال طالع و  فلاح از ر این دم که صباح قائم بپیمان حصری

 AB06841 نتو نهاده شد ایقائم بخدمت روضه مقدسه این خدمت تاجیست که از آسمان بر فرق  ای

 AB08811 داللهناب آقا سید اسر بجاکتوب ۲۵بخدمت ملکوت الله نامه ای که بتاری    خ  ئمقا  ای

 AB07503 در ظل سدره منتهیالله قیام نمودی و قائم بر خدمت خوشا بحال تو که بر خدمت امر  ای

ان محبت الله ا ای  AB06267 کم و ملیجابی از جمال معلو ام عالم هر یک بحقو قبسه پرشعله نی 

 AB08167 رکه از بدو ظهو یه شکر کن خدا را  نار محبت سدره ربانقبسه مشتعله ملتهبه ب ای

 AB04419 هاطه نموداحا برودت قلب دل اهل افق ادبی ر  الله در این وقت کهقبسه نار محبت  ای

ید تا انوار عصمت حقیقی بو  دیس باشه آیت تققدسی ای ی  AB11491 ر جهان افشابی رایت تیی

 AB02256 یاران هر دم در خطر راه دلیی یکتا فداای هر آن زیرا یقربان قربابی و در  ای

ی اثر قلم  قریب العهد من ای ب اللیی  AB09443 د ملاحظه گردیمحبت الله مسکی الرقم آن ایتسری

ی اماء رحمن اختیار کرد ت قرین ای  AB08168 او ضجیع شهید آن روح مجسم و نور مصور ترا از بی 

ی عبدالبهاء الحمد لله دیقرین و ن ای ی م عبدالبهاء ای همسفر نازنی   نی 
 AB04803 این سفر ثابی

 AB06842 ج قرینه آن جوهر وجود آن باز سپید اوج ملکوت هر چند بلانه و آشیانه عزت عرو  ای

 AB02396 م مشهود و دو مرتبه معروف و مشهور یکی قا قلب متعلق بحب الهی در این ایام دو م ای

 BH09294 دقلم اعلی مالک اسما میفرماید تو از برای ندا خلق شدی امروز روزیست که بای ای

 BH01380 نقلم اى قلب مارا ترجمان در هواى روح بر پر یکزما  ای

 BH08735 شاهده شد لله الحمد کهمذکور ماضی و آنچه در او ت در منظر اکیی حقمر کتاب ای

 AB08169 دالفدا بو ام الحکما طبیب حقیقی و حکیم معنوی جمال قدم روحی لدریاقه الاعظم قو  ای

 AB07505 هان کلمای پر ظلم و عدو ایوان امروز دیوان در دست گرگان و دیوانست یعبی ع امقو  ای

ی جاست بیائید بیائید ولکن این شه ای  BH08129 رقوم بحج رفته کجائید کجائید معشوقه همی 

ی ای  AB05751 ا بی فرمتو مجی  تو دستگی  عنایبی کن موهبم قوی قدیر کل در قبضه قدرت اسی 

ی کاتب ثابت اسماء یارانرا در کمال ادب و نهایت حلاوت مرقوم   ای  AB08812 نمودید این عبد نی 

ی بردی و کشف  ای  AB06268 هحجت قاطعسرار ا کاشف اسرار حمد کن خدا را که بر بدلائل و براهی 

ی الغیظ و این را در قرانکاظم خدا   ای ی میشمار  عظیم میفرماید الکاظمی   AB08813 دصفت موقنی 

 AB05752 بکشور ابد مبدل گردد و درکدخدا همت را بلند کن و مقصد را ارجمند تا کد   ای

ی الحمد   ای  محمد حسی 
 BH11032 ت فائز شدی جهد نما تا بعنایاسم اللهلله بتقبیل تراب  کربلابی

ی خود را از وساوس شیطانیه حفظ نماید چه که شیطان  ای  BH09295 بهر صوربی  کریم ... باری آنجناب منتسبی 

ی مسکریم انشاء الله بعنایت کریم در ظل سد  ای ی    ح با ره رب العالمی   BH00501 ت شی و بفیوضا یی

 BH04667 یبرا کریم ندای تو بساحت عرش رحیم رسید و اذن مقدسه الهیه باصغای آن متوجه طوبی از   ای

 BH04411 وم از این نبوده متعال در سجن اعظم تو را ذکر مینماید هیچ فضلی اعظ  کمال غبی   ای

مه باز است و دلیل آن ک  ای ی الهی ابواب رحمابی بجهت تو و ام محیی  AB08170 بمناجات ه اوقاترا کنی 

ی الهی اگر ظلمت عالم طبی  ای  AB08816 نگر خرمع هدایبی برافروز ارا زوال خواهی شم عتکنی 

ی الهی انشاء الله در جمیع اوان و اح  ای ق وحی کنی   BH08130 ورحمن مشغول باشی یان بذکر مشی

ی الهی انشاء الله لم یزل   ای  BH08736 قول باشی ذکر حشغب متعال م و لایزال بذکر محبو کنی 

ی الهی  ای  AB01592 یخواهی که بر باسرار ملکوت الهی بر   ملاحظه گردید اگر گاشبی آنچه ن کنی 

ی الهی آ   ای  AB06843 مظر من گردید و بر مضمون وقوف یافتم اگر از جا نچه نگاشبی منظور نکنی 

ی الهی بادهای تنک  ای که ظاهر و هویدا فان نفو د در وزیدنست و طو نی   BH08737 تاز دوسس مشی

ی الهی چ  ای  AB05244 عملکوت ابهی استما ه قدر نیک بخت بودی که ندای الهی شنیدی و آهنگ کنی 

ی الهی در این امر مبارک مسئله ایتام بسیار اهک  ای  AB08817 دبای میت دارد ایتام را نی 

ی الهی شاد باش و شاد باش که از اینجهان فابی آزادی و بدر   ای  AB10035 زگاه احدیت بی نیا کنی 

 الحقیقه مورد   ای
ی
ی الهی ف ی گردیدی و م کنی   AB02397 ا رزیه عظمی دیدی قرین عزیز آقصیبت کیی

ی الهی مکتوبی که بخط انگلیسی مرقوم نموده بودی بسیار مقبول افتاد چه ک  ای  AB06270 هکنی 

ی الهی نامه ای از پیش بشما نگاشته شد حال ورقه عل  ای  AB06844 و شفاعت مینمایند  یا کنی 

ی ا  ای  AB08172 ته تو رسید الحمد لله دلالت بر ایمان و ایقان و انجذاب بملکو لهی نامکنی 

ی الهی نامه شما رسید امیدوارم که عاقبت تو خی  باشد و اسباب آسایش و راح  ای  AB09444 تکنی 

ی الهی نامه ش  ای ی دلاکنی   AB00224 نثبوت بر میثاق داشت لهذا امید چنا لت بر ما رسید مضامی 

ی الهی نامه شما رسید و از مضمون اطلاع حاصل شد از خدا میخواهم که تر   ای  AB00739 اکنی 

ی الهی نامه مفصل شما ملاحظه گردید ولی از ع  ای  AB05754 م ب مرقو دم فرصت مختصر جواکنی 

ی الهی ندایت اصغا شد و بفیض اعظم که عرفان مالک قدم است فائز گشبی   ای  BH11237 کنی 

ی الهی ندایت فائز شد و تو هم  ای  BH10212 تجواب فائز گشبی مقام مقام شکر است و وقب کنی 

ی الهی هر نفسی از اینجهان فابی رهاای یابد باید که جشن و سرور گرفت نه آ   ای  AB03737 هکنی 

ی ایزد تعالی کوکب فارسیان هزار سال و بیسیی بود غروب کرده  ای  AB07506 لود حا ب کنی 

ی آستان ابهابی   ای  AB08819 هالله کو  خدا را که موفق بپشی گشبی که متوجها الی شکر کن کنی 

ی رب عزیز جناب زائر از من رجای تحریر نامه ن  ای ی با تمی   AB09445 م مود من با وجود عدکنی 

ی بها مالک اسما در این ی  ای  BH09795 دمینمای ترا ذکر  آن مزین گشته تب بذکر وم الهی که جمیع ککنی 

ف ضیافت در بقعه مبارکه د  ای ی بهاء الحمد لله بشی  AB09446 ع ر روز نوروز موفق شدی جمیکنی 

 نه بخوردسال  ای
ی

 و فرزانکی
ی

ی بهاء آزادکی  پس از یست و نه کنی 
ی

 AB11369 مهیخدا خوابسالخوردکی

ی چه قدر عزیزی که باین خطاب مخاطب شدی قدر این عنوان بدان   ای ی بهاء ببی   AB09447 وکنی 

ت یزدان مد  ای ی پارش حصری اب خاک پاک مظلوم آفاق فائ بی کنی   AB07507 هز و درگا بود که بیی

ی پاک جان الهی بانوی کام جو باش یعبی فیض یزدان طلب   ای  AB10037 هو فضل و احسان همیشکنی 

ه خداوند دریای بخشش پروردگا   ای ی ی پاکی  ی پرتمی   AB10038 دد مرواریبجوش آم ند ر بی مانکنی 

ی پ  ای  AB08821 نرهیی شد و در میا که ترا براه راست   بخشش خداوندگار را بنگر  روردگار کنی 

ی جمال ابهی آنشمع شهدا فی  ای ف حضور در ملکو ض تجلی از ساحت کیی کنی   AB08173 تیا گرفت و بشی

ی جمال ابهی ج  ای  AB03457 نر کوه و بیابان فرنگ بی درنگ غلطا حرج دتداب تمدن علی وزن نکنی 

ی حق  ای یه ربابی وارد شو تا دنیا از عالم خلق صعود  کنی  ی  BH10213 ونما و بعالم تقدیس و تیی

ی حق اسمت د  ای  BH11033 لابی ناز حمت رحموح امنع از سماء ر ر ساحت اقدس مذکور لذا این لکنی 

ی   ای ی قیام کن زیرا اماء جمال مبارک بای کنی  ی وط کنی   AB08822 دحق اگر عزت سرمدی خواهی بشی

ی حق الیوم هر   ای  BH10214 وبشکر  سی بعرفان مقصود امکان فائز شد باید در جمیع احوالنفکنی 

ی حق انشاء الله بعنایت خالق مطلق در ظل سدره ربانیه ساکن باشی   ای  BH06476 لو از زلاکنی 

ی حق انشاء الله بعنایت رحمن در جمیع احی  ای  BH06477 رول باشی و بحبش مشو بذکرش مشغ انکنی 

ی حق انشاء الله بکمال شوق و اشتیاق بذکر نی  آفاق مشغول باشی و   ای  BH08131 لبکما کنی 
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ی حق بانوهای عالم آرزوی این روزگار مینمودند که شاید نف  ای  AB10039 هسی در ظل شجر کنی 

ی حق   ای اء مفذیل مطهر بغبار افکنی  ین آلوده شده و سر یی  BH08738 حاج آفاق از هبوب اریا یی

ی حق کتابت تلقاء وجه حاضی و ذکرت لدی العرش مذکور اینست فضل اعظم که با   ای  BH11034 نکنی 

ی حق کلیم در طور عرفان باصغای ند  ای  BH09796 هان ندائیست کاین هم ای الهی فائز شد و کنی 

ی باش نظر عنایتش لازال بضعفا و غرب  ای ی حق نامه ات بمنظر محبوب وارد مطمیی  BH08739 اکنی 

ی خدا الحم  ای اق پرتوی بر تو افکند و ترا بنورانیت هد کنی  ف لله نی  اسری  AB09448 ودایت مشی

ی خدا انشاء الله بعنایت مطلع اسما بفیوضات مقدره در ایام الهیه فائز شو   ای  BH09296 یکنی 

ی خدا انشاء الله در کل احیان بما ام  ای  BH10790 وبه من لدی الرحمن عامل باشی  رتکنی 

ی خدا انشاء الله لازال در ظل سدره الهیه ساکن باشی و از اثمار آن که معرفتک  ای  BH06098 جمال نی 

ی خدا آن ملکوبی که در انجیل بنص جلیل مذکور ابوابش گشوده گش  ای  AB10553 تو در نهایت کنی 

ی خدا به ب  ای  BH08740 تاقرار ننموده و نخواهم نمود چه اگر بیکس بودی کتاب یکسی تو کنی 

ین نفس از اماء الهی حبا لله ب  ای ی خدا جمال قدم در سجن اعظم مستقر و عشی  BH08741 اکنی 

ی خدا جناب جمشید پیش ماس  ای یف جما که مدت ت و در باغ فردوس  کنی   AB09449 لچند سال محل تشی

ی خدا حمد کن محبوب حقیقی را که بعرفان نفسش تو را هدایت فرمود   ای  BH04175 زبسی اکنی 

ی خ  ای  AB08175 وف بهره ی الطا ا در درگاه حق عزیزی که باین فیض جدید رسیدی از دری دا کنی 

ی خدا سرور بر دو قسمست جسمابی و روحابی سرور جسمابی م  ای  AB10040 تنهایحدود است کنی 

ی خدا سمع ودیعه رحمانست او را از کل  ای  BH03080 رو طاه الارض پاکت من علی ت و اشاراما کنی 

ی درگاه احدیت ادراک و   ای ی ط کنی  ی خدا سری ی اس کنی  ی نور ت یعبی با تمیی  ی بی   AB05756 وید ممی 

وزه از کان سنگ د  ای ی خدا فی   AB10554 نهریاراش و رنگ دارد در تاجر اید و چون لطافت کنی 

ی خدا قرین مح  ای مکنی  ی که  ت را یی  AB10041 ناین خامه و آمه نامه نگارد و ترا بجها آرزو چنی 

ی خدا   ای  AB09450 لنرا بوی خوشی و رائحه دلکسیی لازم نفحه معطره گگل و سنبل و ضیمرا  کنی 

ی خدا لعل بدخشا   ای  AB10042 لله تو بنور محبت اللهالحمد  تلئلا ظاهری دارد  ن هر چند کنی 

ی خدا ن  ای ان ماندم که این چه بخشکنی   AB10043 شامه ات خواندم و نامت بزبان راندم و حی 

ی خکن  ای  AB04805 تکردی و توسل بحصری نامه ات رسید دلیل بر آن بود که توجه بکلمه الله   دا ی 

ی خدا نامه ات رسید شکایت از محفلتان نموده بودی که در اضطراب است هر مرضی   ای  AB01409 کنی 

ی خدا ندآء رحمن مرتفع و اکیی   ای  BH05698 زاز اماء از آن غافل از خدا بخواه که ای کنی 

اطورهای عالم است زیرا منسوب  ای ی خدا گردد آن فخر امیر  که کنی 
ی خدا هر زبی  AB03459 بخداست کنی 

ی او بشنو ندای الهی را بگوش جان چه    ای ی خدا و فرزند کنی   BH03803 هآذان ظاهر  کهکنی 

ی خداوند   ای  AB06273 ومادر نیک اخیی را بدرقه عنایت رسید و موفق بخدمت گردید مهربان کنی 

ی درگاه احدیت شکر کن خدا را که نور هدایت تابید شبستان دل روشن  ای  AB06847 ر و منو  کنی 

ی رب جنود چه بسیار ز   ای  AB10044 و ی این موهببی که تاایل آرزو از اسر  وجات و بنات انبیا کنی 

 بیخیی بود الحمد لله تو   ای
ی رب عزیز عزیز مصر از جمال یوسف رحمابی  AB08177 اچون زلیخ کنی 

ی ایزدی زنهای جهان همه چون گوسفندان  ای ی شورانگی   AB09451 نا  و سامبیابان بیش  گمشده  کنی 

ی پروردگار نامه تو رسید الحمد لله  ای ی شورانگی   AB06275 ز از خواب گران بیدار شدی و اکنی 

ی صادق الهی آنچه مرق  ای  الحقیقه تعلق بملکو  ومکنی 
ی
 AB00740 تنموده بودی ملاحظه گردید ف

ی عزیز الهی از میهمابی مرقوم نموده بودی ضیافت بسیار محبوب زیرا سب  ای  AB03460 بکنی 

ی عزیز الهی اگر بدابی که بچه موهببی موفق شدی و بچه   ای  AB06276 کوبی راه یافبی ملکنی 

ی عزیز   ای  AB07509 ی گر چه بنام کوچکی ولی بحقیقت جلیل اگر جسیمه و قسیمه نبود الهی ا  کنی 

ی عزیز الهی الحمد لله آنچه نهایت آرزوی تو بود از الطاف الهی حاصل شد قد  ای  AB08823 رکنی 

ی عزیز الهی الح  ای ت یزدان سه مرتبه سرگون ار راه حمد لله جناب خان دکنی   AB03177 زصری

ی عزیز الهی الحمد لله در یوم ظهور مظهر الطاف رب غفور بودی و بعد از افو   ای  AB02742 لکنی 

ی عزیز الهی امیدم از پروردگار چنانست که خواه  ای  AB04806 ز ااب شود ش و آرزوی تو مستجکنی 

ی عزیز الهی تا امتحان بمیان نیاید و محک صدق بکار نرود ذهب آب  ای  AB03178 سریز از نحا کنی 

ی عزیز الهی تحریر م  ای  AB08178 م تیول واصل و بر مضمون اطلاع یافرسکنی 

ی عزیز الهی جناب خان عازم ایران شد البته دل شما تنگ و تنه  ای  AB08824 دا مانده ایکنی 

 بلند شد و   ای
ی
ی عزیز الهی چون ندای الهی از ملکوت باف  AB05757 د یرسمند بکوش هر هوش کنی 

ی   ای ت ش کنی   AB06277 ارد و ایامیمصون و ستم محفوظ و از هندوستان خواهید را عزیز الهی حصری

ی عزیز الهی حمد خدا را که در یو   ای  AB02743 ااب الست ر  شنیدی و خط م ندا آهنگ ملا اعلیکنی 

ی عزیز الهی حمد کن خ  ای  AB00342 زدر ملکوت عزتش معز  و مقربی مقدسش ه در آستان دا را ککنی 

ی عزیز الهی  ای  AB10046 و بارض مقدس رسید در سیمای تفتوغراف تو   حمد کن خدا را کهکنی 

ی عز   ای  AB08180 ودلت مشور  داوند آگاه نامت یاد میگردد تا جان و هی در درگاه خالیز کنی 

ی عزیز الهی د  یا  کنی 
ی
 AB10944 وولت شاهان عالم چون سراب فابی ناپایدار ولی تو دولت باف

ی عز   ای  باید کنی 
ی

 شاید الحمد لله تو  یز الهی ستاره را درخشندکی
ی

 AB08181 وکواکب را فروزندکی

ی پشی بتو عطا فرمود عاقل و غیور و کام  ای ی عزیز الهی شکر کن خدا را که چنی   AB07510 لکنی 

ی عزیز الهی شکر کن خدا را که عاقبت محمود بود و خاتمه المطا   ای  AB04809 هفاتحف کنی 

ی عزیز الهی صبحک  ای  AB04043 اح را بشاربی و قلب را لطافبی و وجود را طراوبی بست و رو نی 

ی عزیز الهی قرین عزیزت اگر راغب بتحصیل طب است مبارکست بتحصیل پردازد ا  ای  AB07511 زکنی 

م با   ای ی عزیز الهی قرین محیی  AB04420 نگشت الحمد لله بوستا و همدم  عبدالبهاء همراز  کنی 

ی عزیز الهی کمان منما که در حرم نزد ورقات مقدسه نیسبی شب و روز بذکر ت  ای  AB07512 وکنی 

ی   ای  AB04044 شزحمات و خدماتت پییز الهی گمان منما که فراموش شدی همیشه در نظری و عز کنی 

ی عزیز الهی ما را نیت چنان بود که بمرسیلیا و پاریس آایم ولی قدر مساعد  ای  AB04421 هکنی 

ی عزیز الهی مضمون نامه بدیع   ای  AB02096 درائت شد و مشحون باسرار محبت رب قدیم قبو کنی 

ی باش که در آستان مقدس مقربه ای و مشم  ای ی عزیز الهی مطمیی  AB09454 تول نظر عنایکنی 

م   ای ی عزیز الهی نامه ات رسید مرقوم نموده بودی که از شدت غم اسی   AB02957 ندر زنداو کنی 

ی عزیز الهی   یا  AB02574 و احباء در کمال قوت  رسید و از مضمون معلوم گردید که نامه اتکنی 

ی عزیز الهی نامه ات رسید و مضمون سبب سرو   ای  AB06849 زر گردید حمد کن خدا را که بعد اکنی 

ی عزیز الهی نامه ات   ای  AB02400 زدر میان خلق ازدواج عبارت ا م گردیدرسید و مضمون معلو کنی 

ی عزیز الهی نامه ات که به   ای  AB03461 ربود رسید و مضمون مفهوم گردید د ۱۹۰۷آپریل  ۲۲کنی 

ی عزیز الهی نامه ات ملاحظه گردید و بر مضمون  یا  AB05247 لتورالعماطلاع حاصل شد دس کنی 

ی عزیز الهی نامه ات واصل شد از مضمون مفهوم گشت که یکی از اماء رحمن ماب  ای  AB11183 لکنی 

ی عزیز الهی نامه ای    ای  AB00263 ز مرقوم نموده بودی رسید ا ۱۹۰۶بتاری    خ ششم اپریل  کهکنی 

ی عزیز الهی نامه ای که بواسطه مسس استنارد تقدیم نموده بودی ر   ای  AB00546 و سید کنی 

ی عزیز الهی نامه تو رسید بسیار خوش مضمون بود زیرا دل  ای اق نور هد یلکنی   AB08185 یبر اسری

ی ع  ای  AB08186 تق الهی است اما حصری  نامه تو رسید عبدالبهاء مرکز میثا زیز الهیکنی 

 الحقیقه  ای
ی
ی عزیز الهی نامه رسید اثر خامه ف  AB05250 گلهای معابی   مشک اذفر بود زیرا  کنی 

ی عزیز الهی نامه ر   ای ل شما واقع گشت ایکه در مرقوم   ضیافتسید و تفصیل کنی  ی  AB08825 نمیی

ی عزیز الهی نامه رسید   ای  AB03179 نضجیج و اجیج تاثی  شدید نمود گما و فریاد و فغان و  کنی 

ی عزیز الهی  ای  AB00457 رردید ده معطری استشمام گگلشن معابی رایح   نامه شما رسید از کنی 

ی   ای  AB03180 مدیگران هرسید سوالیکه نموده بودید از پیش  عزیز الهی نامه شما کنی 

ی   ای  AB06283 بوادارم جواب مختصر مینگارم اما جن ما رسید فرصت عزیز الهی نامه شکنی 

ی عزیز الهی نا   یا  AB04048 رء رحمان دمه شما رسید مرقوم نموده بودی که احباء و اما کنی 

ی عزیز   ای  الحقی  الهی نامه شما رسید و مضمون بکمال دقت ملاحظهکنی 
ی
 AB04810 هقگردید ف

ی   ای  AB11370 ترقوم گردید الحمد لله در میان فرانسیسکو بخدمل بتو مزیز الهی نامه مفص عکنی 

 الحقیقه بسیار جگرسوز است و فوق طاقت بشی   ای
ی
ی عزیز الهی هر چند مصیبت فرزند ف  AB03183 کنی 

ی عزیز بها احوال مثل سابق  ای زا محمد علی  ت تفتیشست مفتشها در نهایکنی   AB06852 ومی 

ی اینجهان فابی لای  ای ی عزیز جمال ابهی محزون مباش مغموم مگرد دلخون منشی   AB04811 قکنی 

ی عزیز   ای است و رحمت عظمیجمکنی   AB02745 ز الحمد لله اال ابهی ملاحظه نما که چه موهبت کیی

ی عزیز جمال ابهی نامه مفصل شما که نومروی   ای  AB08188 مداشت از نیویورک رسید از عد ۲۹کنی 

ی عزیز جمال مبارک حلاوت محبت الله  ای  AB09458 ددر مذاقت لذیذ بود که در دلت شوری افکن کنی 

ار شدند الحمد لله مظهر الطاف پروردگاری   ای ی ی عزیز حق اگر خویشان از تو بی   AB09459 وکنی 

ی عزیز حق آنچه مرقوم نمودی ملاحظه گردید از خدا خواهم که  ای  AB05760 ور صون حفظ د کنی 

ی عزیز خد  ای  AB10556 دشما وارد و آثار محبت الله در شمائل ظاهر تصویر شمس بو  ا تصویر کنی 

ی عزیز خدا شکر کن پروردگار را که در سایه عصمت عزیز عبدالبهاء خش   ای  AB09460 وکنی 

 الحقیقه ب  ای
ی
ی عزیز خدا ف  AB04426 اا رو فایان نهایت جفی و بیو هر بلابی مبتلا شدکنی 

ی عزیز خدا کمان منما که در آندیاری و دور از این آوارگان  ای ی بدان ک کنی   AB02258 هبیقی 

ی عز   ای ی و لط  یز کنی   AB09461 توهر اسافتش بجخدا گوهر باید پرجوهر باشد زیرا صفای هر چی 

ی عزیز خدا و دلیل بر این عزت آنست که بخدمات مشغولی و   ای  AB09462 فبتحمل زحمات مالو کنی 

ین شهی  ناپدید   ای ی عزیز خداوند شی  ی بود ولیو آغاز ز  شد کنی   AB10946 ندگانیش هر چند انکبی 

یا پدر بزرگوار در انبار در زیر سلاسل و اغلال شهید شد   ای ی عزیز درگاه کیی  AB06284 وکنی 

ی مبارک بهاء الله بلقیس قدیمرا تخت و تاحیی از طلای قشنگ و   ای نگ بو س کنی   AB08190 د نگ خوسری

م  ای ی محیی  AB04427 د رسیمرقوم نموده بودی  ۱۹۰۸اکتوبر سنه  ۲۲نامه ایکه بتاری    خ ه الهی کنی 

ی رسید شکر کن خدا را که  ای مه الهی نامه تو از لوزآنجلی  ی محیی  AB06287 یموفق بخدمت شد کنی 

ی مقرب الهی جن  ای ت بصبایا  اب فاضل خدماتت را کنی   AB06853 دوده انصدرالصدور مرقوم نمی حصری

ی مقرب الهی نامه تو رسید و معابی مع  ای  AB02401 ر ثبوت و استقامت بلوم گردید دلیل بر کنی 

ی مقرب الهی نامه رسید و م  ای  AB04049 د م میشو ختصر جواب مرقو د مضمون معلوم گردیکنی 

ی مقرب درگاه الهی نام  ای اف بوحدانیت و فردانیت الهیه تو رسید اقرار و کنی   AB03464 اعیی

ی مقرب درگاه  ای یا مکتو   کنی   AB01410 رملاحظه گردید و بر مضمون اطلاع حاصل شد د مرقومب کیی

ی   ای  AB00802 دامه ای که مرقوم نمودی رسید از مضمون همت بلندی و مقصمقرب ملکوت الله ن کنی 
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ی مقربه   ای یا هر چند از پیش نامه ای بشما کنی   AB04051 هقوم گردید شاید کمر درگاه کیی

ی   ای  BH02592 همشاهد هر بگذر و بباطن ناظر باش جمال احبای الهی را بچشم حقن از ظا مکنی 

ی من از فراق جمال قدم محزو   ای  BH09797 نکنی 

ی من از   ای ی  راق جمال قدم محزونف کنی   BH09798 الله یدی مباش در هر دیار ساکن باشی بی 

ی م  ای هن ولکن ام مشهود و توجهت بمنظر اکیی واضح و ن اقبالت لدی العلیکنی   BH06993 زمیی

ی من انشاء الله  یا  BH09297 رلازال بحق و آیات او ناظشوی و ع  از خلق و شئونات او منقط کنی 

ی   ای ه الاماء و الطلعات فضل الهیکنی   حشتها خی 
ی
ی من هذه کلمه ماتت ف  BH01757 من ای کنی 

اق نموده ناطق باش ای پروردگ  ای ق فم رحمن اسری ی من باین بیان که از مشی  BH05327 نم ار کنی 

ی   ای ین نساء کنی   BH09298 یوم آنست که بحق اقبال نموده و از کاس عرفان الهیعالم ال من بهیی

ی من تو از سجیه جمال احدیه مطلع شدی و از تقدیس ذات قدم باخیی اخبار ک  ای  BH11391 نکنی 

ی من ندای الهی را در این ف  ای  BH08132 ربشنو و بجان و روان بذکابهابی جر نورابی از شطر کنی 

ی من ندای رحمابی را در این یوم الهی از لسان ابهابی بشنو چه که ندایش مرده  ای  BH05328 را کنی 

ی من و دخیی بنده من بگوش جان ندای رحمن را از   ای  BH04176 ناتمام رو شطر سجن بشنو و ب کنی 

ی من لسان عظمت و عنایت از افق اعلی ترا ذکر مینماید   ای  کنی 
ی من و دخیی  BH07556 وکنی 

ی من بش  ای ی من و فرزند کنی   BH06994 ءندای مرا و تمسک نما بانچه که سبب ارتقا  نو کنی 

ی من بشنو ندایم را که از شطر سجن اعظم مرتفع گشته قس  ای ی من و فرزند کنی   BH04412 مکنی 

ی من دریای عرفان امام وجوه ادیان ظاهر و   ای ی من و فرزند کنی   BH05329 هامواجش کلم از کنی 

ی مهربان  ای خوار الهی ب کنی  ی بدان که طفل ملکوبی و از ثدی هدایت شی   AB09463 رپس د یقی 

ی   ای  و لایق کنی 
اوار خدمت ملکوبی  الحقیقه سری

ی
ی مهربان الهی ف  AB01411 بی بارگاه ر کنی 

ی مهربان الهی نامه ات ما   ای  AB10050 وحه ایمان آنگلدسته رای بود از  نند گل دسته معطریکنی 

ی یزدان ایزد مهربان تاج عرفان بر سر تو نهاد و ترا   ای  AB10557 یبر بانوهای عالم برتر کنی 

ی ک  ای ت رحمان بصرف فضل ترا اختصاص نی   AB10558 هرقو عنایت دمید و بدداد و پرت یزدان حصری

ی یزدان خوشا بحال تو که در این انجمن در آمدی و در این چمن ترانه نمود  ای  AB08828 ی کنی 

ی یزدان نامت دولت ایرانست ک  ای  AB09464 وت خدمت ایران باد یعبی روش و سلوکی بجو امکنی 

ی رجال و نساء نزاع   ای ان الهی در این ایام در اقالیم فرنگ و امریکا بی  ی  AB01957 وکنی 

ان الهی ذکر شما لدی العرش مذکور و این لوح مسطور در جواب ن  ای ی  BH08133 ء اللهل انشا از کنی 

ان الهی  ای ی  AB04052 دنفس برآوردن ندار هاء چون فرصت نگارش نامه ندارد بلکه وقت عبدالب کنی 

ا ملاحظه نمااید که مح  ای ان الهی موهبت رحمانی  ی  AB09465 وب نموده بت الله شمارا منجذکنی 

ان الهی نساء در   ای ی ق ضعفاء بودند  کنی   AB05762 ربود از بس که د فه لقب نساءحبی ضعیسری

ان جمال ابهی نامه شما رسی  ای ی  AB03742 تور سرور موفور حاصل گشد و از قرائت آن سط کنی 

ی کن  ای  BH10215 روض مع ریضهز باشید آنچه در عیت الهی فائیزل و لایزال بعنا  ان حق انشاء الله لمی 

ان   ای ی  AB02746 تابی مکتوب مفصلی از لسان شما نگاشته و از هر جهحق ورقه مطمئنه روحکنی 

ان خدا جناب ب  ای ی  AB08829 وبازو از عبدالبهاء نامه بجهت هر یک از خویشان ر رزو بزو کنی 

ان خد  ای ی  AB02098 ندر آستا اوند بی مانند نظر عنایت با شماست و کمال مرحمت شامل شما کنی 

ان عزیز الهی بخشش خداوند آفرینش بینید که شما را ب  ای ی  AB05763 شش داد و زیبایینکنی 

ان عز   ای ی  AB06855 وقلبی نامه شما رسید جوهر معابی بود زیرا دلیل بر محبت  یز الهیکنی 

ان عزیز الهی نامه هفتم محرم در سنه گذشته حال ملاحظه گ  ای ی  AB01261 لردید چون تا بحا کنی 

ان عزیز جمال ابهی  ای ی ه والده باهره رسید دلیمنة الله نامه ای از ان ام کنی   AB02747 لی 

ت یزدان امه الله مروارید چون ببقعه مبارکه رسید سر باستا   ای ان عزیز حصری ی  AB02402 نکنی 

یزی نکن  ای ان عزیزان حق الحمد لله در راه هدی جام لیی ی  AB03465 ند ایوشیدید نوش جان با ی 

ی وارد و زبان شکری  ای ی پاک دلنشی  ین باین زمی  ان عزیزان خدا امة الله شی  ی  AB01723 نکنی 

ان عزیزان خدا برادر مهرپر   ای ی  AB10051 شرا ملاحظه نمااید که چه قدر وفادار و خو  ور کنی 

یا عجز و نیاز آرد و طلب عو   ای ان عزیزان درگاه احدیت عبدالبهاء بدرگاه کیی ی  AB09466 نکنی 

ان عزیزان درگاه پروردگار بانوهای آفاق عاقبت ذلیل گردن  ای ی  AB07515 نو ملکات جها د کنی 

ان مقرب  ای ی یا بجمیع مصائب و بلایا و محن و رزایا که بر شما وار درگاه   کنی   AB02403 دکیی

ان مقربه جمال ابهی صور شعاایه شما رسید ملاحظه گردید الحمد لله نورانی  ای ی  AB08830 تکنی 

ان یزدان ملاحظه ک  ای ی  AB06289 مقدم چه کرده و مواهب اسم اعظ ت جمال نید که فضل و عنایکنی 

یک خدا امیدوارم در آغوش محبت الله پرورش یابی و بنسیم ریاض ملکوت اعلی  ای  AB10052 کنی 

یک ملکوت الهی جناب مسیی احمد نهایت ستایش از ذهک  ای  AB06856 هک  ن و ذکاء تو نمودهنی 

 AB03744 رو محال ه که هرگز فرامشت نکنم نسیانرا کجا مجال بلکه فراغت از یاد شما ممتنع   ای

م پستان عنایت را ثدو این مناجات بخوان طفل ن کودک عزیز توجه بملکوت اعلی ک  ای  AB10053 یصغی 

ان آسمان هر چند دری و درخشنده اند لکن گاهی د  ای  AB10054 ر اوج و گهیکوکب افق انجذاب اخیی

 AB06857 ووکب بلاغت و فصاحت ک  کهکوکب برج بلاغت اهل نجوم گویند یعبی ریاضیون قدیم    ای

 AB04429 هشعبال روحانیان دمید از شعبی چون موکب نی  رحمابی رسید کوکب اقکب روحا کو   ای

ت احدیت امیدوارم که در افق وجو   ای  AB10947 دکوکب روشن از الطاف بینهایت حصری

 و هر در شاهوار گرد و کوهر کو   ای
ی

 AB10055 عو شعا و و تابندکی لمعان جآبدار درخشندکی

 AB10559 ل بست اخیی نیسبی کیخشو هم نام تو جهان پسبی را فراموش نمود و بجهان راسبی د  ای

 AB09467 ددل دمیاز خاور تو بامداد ی دلیی یکتا نامه ات رسید و رازش چون پر رو گرفتار   ای

 AB02404 نده بود و ذکر آ ن مکتوبی مرقوم نمو گریبان چاک در عشق الهی جناب آقا سید حس  ای

ت یزدان شادما   ای  AB07516 و ا که ترا مقرب درگاه نمود کامرابی نمو  بی کن گشتاسب از فضل حصری

 AB10560 هشکفته گشبی و در این بوستان الهی چن چمن الهی چه خوش گل بوستان وفا در ای  ای

 AB06290 اروشن نما زجاجه فواد برافروز و مشکاه امکان ر محبت شمع میثاق در گل چمنستان   ای

 AB10056 هدر خدمت پدر بجان و دل قیام کن بلکه جانفشابی نما چبت ن محل صد برگ گلستا گ  یا

 AB05253 ضحبت الله نسیم خوشی از حدیقه عنایت میوزد و نفحه دلکسیی از ریا گل گلزار م  ای

ت مسیح فریسیان گل    ای  AB02958 ح ت مسیح صبیح ملیظهور حصری سالهای سال منتظر گلستان حصری

 AB09468 گل گلستان مسیح الحمدلله در بهارستان روحابی مظهر فیض نامتناهی  ای

ت مسیح وقبی   ای ت مسیح روحی له الفداء با وجهی صبیح و ج  گل گلشن حصری  AB03466 مالیکه حصری

 AB06858 رام معط گل گلشن فارسیان نامه نشانه خلق و خوی کیقباد بود از بوی آنگلشن مش  ای

ت سمندر نار موقد  ای ی بهشت برین محبت الله حصری  AB03746 زیه ستایسیی مفصل االهه گل و ریاحی 

ی گل   ای  AB07517 سدم انبات شدید و بحرارت شم ریاض محبه الله از فیض قدم در ارض عو ریاحی 

 AB10948 مگل وقت آنست که در جنت ابهی چون کل شکفته گردی و بوی خوش معرفت الله را بمشا   ای

 AB04431 دره سینای من جانم فدای روی تو ای دلیی من ای سن ای ربی الاعلای گلرخ ابهای م  ای

 AB03467 دگلهای بوستان عرفان در این اوقات که امم عالم مقاومت با امر اسم اعظم خواهن  ای

 AB06291 وبحرارت  شدید و  حدیقه انیقه انباتگلهای گلشن محبت الله الحمد لله در این   ای

 AB01594 وگلهای گلشن محبت الله و ای سراجهای روشن انجمن معرفت الله علیکم نفحات الله   ای

 AB02959 تفا بزیار جناب موسیو آندره وارد بارض مقدس گشت و الان از حیت گلهای گلشن هدای  ای

 AB00026 تگمگشته بادیه پیما اگرچه چون باد بادیه پیماای ولی از جام عنایت سرمس  ای

 AB08831 ات قلیله از عمر دنیای بی وفمدگمگشته بادیه محبت الله از خدا بخواه که در این   ای

 AB08191 تشته بیابان محبت الله زحمات آنجناب در این سفر بی حد و پایان و مشکلاگمگ  ای

 AB04814 نگمگشته صحرای محبت الله در این کور اعظم که فجر امکان بانوار جمال رحمن روش  ای

 AB05765 نالله جناب حاحیی عازم و ارمغابی بجهت آ  یک بهاءحرای محبت الله علگمگشته ص  ای

 AB07518 یری و دژ گودرز من سالار آن مرز سپاهی چون هژبران از لشکر روحانیان در پس دا  ای

گی  بود ولی  ای ش چوب گودرز مهرورز گودرز دلی  شی  ی زیرا تیغ و شمشی   AB10562 ندر ت ی 

 AB03747 ر صدو  گوش پر هوش شنوا اگر خواهی که خروش سروش شنوی یک سر سیم را در مرکز   ای

 AB10949 وان نمودند سالهای بیشمار در معابد ناله و فغ کهگوش شنوا چه بسیار نفوس    ای

 BH10216 وحل تجلی انوار وجهم بوده گوهر جمال قدم از منظر اکیی بتو ناظر و میفرماید قلب م  ای

ی الله گوهر جوهر شو یعبی خلاصه محبت الله گرد و روح معرفت  ای  AB10563 ذ گردی ناف اگر چنی 

 AB10950 تبی و ستایش حصری  که در و گهر چیست آن آاین الهی و تعالیم ربا وهر دابی گ  ای

تو مهر ا  ای  بیر
ی

 لهی است آن نور بر گوهر درخشنده باش و پرلمعان رخشنده کی
ی

 AB10564 هر سنکی

ی مانند نسیر و فنا واصل و مفقمقام ت خلیل نامه شما بگوهر کان پاک حصری   ای  AB05766 مضامی 

 AB10565 ءا صدف دریاای عباد و اما کانیست و هر دری ر   گوهر کان محبت الله هر گوهریرا   ای

 AB02960 مراند زار افسوس بر زباندم و هت نامه اردشی  خوانماتم زده دل سوخته وفا  ای

 BH03804 ون مقام شادی و سرور است نه مقام کدورت منال بلکه ببال ای مادر از فراق پش  ای

 طی  الهی را از لسا  رششته تو را بزبان پا مادر نو  ای
ین زبابی  BH02949 نمینویسم تا شی 

 AB08832 داشته  حظه نما چه عنایت و موهببی در حق تو رب الجنود مبذولمارکار بزرگوار ملا  ای

ت یونس علیه السلام چون مونس درو ماهی د ای  AB06292 حوت طبایع و عناضن ریای بی پایان حصری

 AB00495 نن بزرگوار خیی موحش مدهش شهادت آن سراج هدی سبب اندوه و احزافرزند آ مبارک  ای

 الحقیقه چنانست که مرقوم نمودی صدم ای
ی
 AB06293 هات شدیدمبتلا باذیت و جفا درین دنیا ف

 AB04053 وظلم  در سبیل خدا از مبتلاى صدمات و بلا  ای

 AB05767 لمباش جما تلای آلام از مصائب وارده و مشقات حاصله و بلایای متوالیه محزون مب ای

 AB06294 نر آشام و در کام تاین کاس در مذاق عاقلان کده مبتلای بلا در سبیل خدا اگرچ ای

 AB03184 شدر راه خدا جامیست که سرمست مبتلای در سبیل الهی ای ملا عاشور غیور این جام ای

 ا ای
ی
 AB05254 ققیقه در راه حلحمبتلای در سبیل الهی آنچه مرقوم نمودی ملاحظه گردید ف

 AB01198 الهی بلایای آنجناب در سبیل رحمن چون دریای بی پایان موجهسبیل ا مبتلای در  ای

 الحقیق ای
ی
 AB01724 ه مبتلای سبیل حق نمیدانم بچه زبان و بیان بلایای آنمظلومرا نمایم ف

ت احدیت مبتلای سبیل رب جلیل ش ای  AB06859 تر راه حق اذیت کشیدی و مصیبرا که دکر کن حصری
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 AB02961 تمبتلای صد هزار مشکلات خداوند ترا از طهران آواره بوینه نمود که تلحیی غرب ای

 AB08833 ءن ملا نمودی وبسمع ساکنا تهل الی الله ناله و انابه بدرگاه خداوند بیمانند مب ای

 AB10566 نمبتهل الی الله هر چند در آستان خداوند بنده مستمندی ولی سرور انجم ای

ع بملکوت ابهی آه و فغا  ای  AB03185 شو ناله دل و جان آن عاشق روی جانان بگو ن مبتهل و متصری

 AB06295 رمبتهله الی الله نسآء در اینعالم هزاران هزار و گذشتگان بیحد و شما  ای

ه بملکوت الله نامه مفصل ملاحظه گردید حمد خدا را که در جمیع موار  ای  AB10951 موفقی د مبشی

 AB03748 یوادقان رسید نهایت سرور حاصل گردید الحمد لله احبا شما از بلغ امرالله نامه م ای

 AB01725 ونهایت زحمت مبلغ حقیقی و هادی صمیمی و دلیل جلیل سبیل امر الله در سفر بطهران  ای

 AB02962 مبر مضمون اطلاع یافتت و واصل گشمرقوم نموده بودی مبلغ میثاق آنچه در سفر  ای

زا احمد خان ای  AB01007 یزدابی  متحری حقیقت نامه شما رسید مرقوم نموده بودی که آقا می 

 AB02579 م در گذر است ایا  ... ئه الذین ذاقواحبا بلایا و مشقات و رزایا در سبیل جمال ابهی روحی لا  ملمتح ای

 AB09469 در شاطی را که در این ظل سدره ربانیه داخل شدی و متذکر بذکر رحمن حمد کن خدا  ای

 AB06296 یس مذکور شداحت اقدو عنایت جمال احدیت حمد کن خدا را که در س ضلمتشبث بحبل ف ای

 AB00955 هر نما کنیان بدیده بینا نظ متشبث بذیل اطهر فرع سدره مبارکه در جهان و جها  ای

 AB00151 وملاحظه گردید ول سوالات مفصله و  آمد متشبث بذیل المیثاق منشور مسطور منظور  ای

ی عنایت ناظمذکوری و در این ا متشبث بذیل عنایت در این محصری  یا  AB05255 رنجمن مشهور عی 

 AB04815 شهش از آن بنده الهی مینماید و خواجناب مسیی هور ستایمتشبث به پیمان الهی  ای

ق م  این ایا عنایت در ت ذیل متشبثا  ای  AB05768 وکه حوادث امکان و طوفان امتحان و افتتان سری

ع الی الله چه نم ای  AB08192 اویسم که دل در نهایت تاثر است و روح در غایت تحش که بتصری

ع الی  ای ت پرورد الله دست عجز و نیاز بدمتصری  AB07519 وه نواز برافراز گار بندرگاه حصری

 AB00293 دع الی الله نفوسیکه در تحت میثاق نی  اعظم آفاق داخل و بعروه الوثقای عهمتصری  ای

عان بم ای  AB06860 رهاده که دوت ابهی ید عنایت تاج گران گوهری بر سر آن یاران نلکمتصری

عه الی الله جناب خلیل جلیل خواهش این تقریر فرمودند ولی چه نویسم که ا ای  AB06861 ز متصری

 AB06862 وز گردید ز کنید و با راز او انبا با متعلقان آن موقن بالله چشمی بملکوت ابهی  ای

زا محمد ایامی چند است که ای ت زائر جناب آقا می   AB00568 زمونس و همدم و همرا متعلقان حصری

ی آنشخص جلیل مدتیست بسبب انقطاع سبیل مخابره جدیده بان یارا ای  AB04054 هنگردیدن متعلقی 

ی ناسوت نظ وجود بی  متفکر در ملکوت ای  AB01958 ر نمودند و حدت بصر خردابی در ملک وجود حی 

 AB08835 بوارد گشبی و در خباء مجد ر متفکر و متذکر حمد خدا را که در ظل سدره احدیت  ای

ی  شود جمیع اعیان متفکران چون کشف حقایق کائنات ای  AB03468 افتقار مشاهده گردد عناض در حی 

ق بقا طلوع نمود و شمس حقیقت از اف ای ی صبح هدی از مشی  AB07520 قمتمسک بحبل الله المتی 

ی الهی جوهر هدی تقوای ربانیست و خشیت الهیک متمس ای  AB10057 ر و این وقبی دبحبل متی 

ی آنچه مرقوم نموده بودید معلوم و مفهوم شد صحائف بود نه صفح  ای  AB01726 ه متمسک بحبل متی 

ی خوشا بحال تو که به ای  AB07521 وحجابی محتجب نگشبی و بهیچ نسبت  یچمتمسک بحبل متی 

 AB05256 لمتمسک بذیل تقدیس شکوه از تاخی  رسائل منما چه که مانع و حائل صد هزار مشاغ ای

 AB03469 ت محبم متمسک بذیل عنایت اشعار آبدار ملاحظه گردید معانیش نسیمی بود که شمی ای

یاءمت ای  AB08836 وقا محمد علی چندی بود که باین ارض مقدس وارد جناب آ  مسک بذیل کیی

یاء نفحه که از حدیقه قلب آن موقن بالله برخواسته بود بمشا  ای  AB00312 م متمسک بذیل کیی

اقدم بر نی  اعظم جمال  متمسک بذیل مبارک رب جلیل در فجر بقا  ای  AB04816 قملکوت عالم اسری

 مخصو  ای
ی
 AB01499 صمتمسک بعروه وثقی اگر بدابی که بچه لحاظ عنایبی ملحوطیی و بچه الطاف

 AB08193 د جمیع ملأ اعلا از ملکوت ابهی نگراننثقی متمسک بعروه و  ای

 AB07522 امتمسک بعروه وثقی جهابی در جهد و کوشش است و عالمی در سعی و کشاکش هر سری ر  ای

ی آثار فیوضات ملک ای ت گشا نور حقیقت بی   چشم بصی 
 AB10058 زبهی اا وتمتمسک بعروه وثقی

 AB07523 گاین جهان پر بو و رنگ درنگ مکن و آهنثقی در متمسک بعروه و  یا

 AB06863 والیه  متمسک بعروه وثقی قد تلوت بیان شکرک و بینات شوقک الی الله و توسلک ای

 AB01727 وگفتگاق  قلب مشتت تحریر نیست و متمسک بعروه وثقی نهایت تعجیل است و ابدا فرص ای

ت  ای  AB06864 لاحزان و اشغا متمسک بعهد و پیمان اگرچه چند مکتوب از آنجناب واصل از کیی

 AB03470 درید بدر آفاق منتشی گردیصبح صادق از پرتو خشو خاور ن متمسک بعهد و پیمان چو  ای

اق  روحی لاحبائه الفدا متمسک بعهد و میثاق جمال قدم و اسم اعظم  ای  AB08194 واعظم اسری

 AB06297 ه رسید و بدقت ملاحظ اللهدبجناب آقا سید اس متمسک بعهد و میثاق نامه اخی  شما  ای

صدیمبمیثاق از الطاف متمسک  ای ت احدیت میی  AB06298 ث که در آن اقلیم جسیم نفوش مبعو   حصری

 AB09470 ونور میثاق روشن است پرتوش جهانگی  است امروز عالم امکان بمتمسک بمیثاق  ای

 AB09471 نغوائل بیاد تو افتادم و بتحریر ایشاغل و زار موجود صد ه میثاق با متمسک ب ای

اق دل بمحبوب آفاق دادی و از اهل نفاق بریدی و بوثا متمسک بمیثاق در یو  ای  AB08195 قم اسری

ی از الطاف حق باش که بمیمنتمتمسک بم ای  AB09472 د اهی شموفق خو ثبوت بر میثاق  یثاق مطمیی

و  ای ی بعهد و پیمان الهی الیوم اهل ملا اعلی از ملکوت ابهی ناظر و از جیی  AB04432 تمتمسکی 

 AB09473 تدایر در بء الحق و زهق الباطل ان الباطل کان زهوقا نظ جا متوجه الی الحق و قل  ای

 AB07524 تدر ظل سدره عنای متوجه الی الله از فضل و موهبت موید حقیقی امیدواریم که ای

 AB07525 ربرادی و مظهر و الا شیمتوجه الی الله از فیوضات یوم نشور از ماء طهور نو  ای

 AB07526 ونور گشته است الله امروز صبح فدا بانوار طلعت روح الله روشن و م وجه الیمت ای

یا حاضی شدی متوجه الی الله ببقعه مبارکه فائز گشبی و در آستان  ای ت کیی  AB10059 وحصری

 AB11184 ن میثاق کن و با چنان گلرخ عریا غوش دلیی توابی دست در آ  متوجه الی الله تا  ای

ی داشتند بقسمیک ای  AB08837 همتوجه الی الله جمال مبارک عنایت عظیمی در حق احبای مخلصی 

 AB08838 زاخواهی  ابهی برگشا آنچهمتوجه الی الله چشم از جمیع ماسوی بربند و بملکوت  یا

ت عندلیب خواهش نگارش این سطور نمودند ولی فرصت صدور کج ای  AB08196 امتوجه الی الله حصری

 AB10567 که بحبل عنایت تشبث نمودى و بعروة وثقی تمسک جسبی و  متوجه الی الله خوشا بحال ت ای

ی  ای  AB09474 متوجه الی الله در ظل کلمه الهیه داخل شدی و از مطلع محبه الله بانوار مبی 

 AB06299 نچون مهر رخشان در انجم متوجه الی الله دلیی ابهی با رحیی چون مه تابان و جمالی ای

وت باز کن و به این مناجات آغاز نیاز کن . متوجه  ای  AB10568 . الی الله دیده به ملکوت غیب جیی

 AB10569 رامتوجه الی الله شمع هدایت چون بفیض جمال مبارک در زجاجه امکان روشن شد انو  ای

 AB10570 تدر زجاجه قلوب برافروخت که پرتوش باوج ملکو د قدرت الی الله شمعی یمتوجه  ای

ی بخون انسا  ای  AB06865 نمتوجه الی الله عالم امکان میدان جنگ و جدال است و جمیع روی زمی 

 الم علیک بهاء الله متوجه الی الله فاطر الارض و السموات ای
ی
 AB05258 ولمال بدء و اف

 AB07527 ی خدمت فقرا دار  متوجه الی الله نامه ات رسید از مضمون معلوم گردید که آرزوی ای

ی نا متوجه الی الله  ای  AB08197 زست رو ا مه رسید و شوق و انجذاب معلوم گردید و امید چنی 

 AB02259 ردبی ولی الحمد لله سمتوجه الی الله هر چند بظاهر در این انجمن رحمابی حاضی نی ای

 AB08198 مجب اگر عز هر طریقی رفیقی وا در متوجه بافق اعلی در هر سبیلی دلیلی لازم و  ای

 AB05769 نحال دوستان و عاشقا یان یزدان که شامل متوجه بجمال منان اگر از الطاف بی پا  ای

یا متوجه بجهان ملکوت الآن در   ای  AB09475 ه ستنشسته و حال از غی  دوست گسکنار دریاچۀ طیی

ت ملکو  متوجه ای  AB08839 تری و چه پاک نام و سمبی این مطرب از کجاساسمی دامبارک  ت چهبحصری

 AB01830 لجناب سید جواد مرقوم نموده بودید ملاحظه شد چون مدبدیار الهی آنچه ب متوجه ای

 AB03186 ثقصود از عبارت حدیت نما مجواب مختصر قناعبهی از عدم مجال بمتوجه بملکوت ا ای

 AB04817 ش بملکوت ابهی آنچه مرقوم نموده بودی ببصر اشتیاق ملاحظه شد و بکوش هو متوجه  ای

 AB08840 وو ابتهال بود ابهی آنچه مرقوم نمودی ملحوظ نظر گردید همه تبتل  وتمتوجه بملک ای

وت اعلی جو و بنادی خقی  ای  AB08841 ومتوجه بملکوت ابهی توجه بافق ابهی کن و توسل بجیی

ا ای  AB06300 قت شمس قیوم الارض و السماء آفا قا متوجه بملکوت ابهی در این اوان که اسری

ی که بوی خوش حب الهی مشام مشتاقان را معطر دار  یا  AB04818 دمتوجه بملکوت ابهی در این حی 

 AB10060 یآذار ب متوجه بملکوت ابهی فیض نامتناهی الهی چون فیضان ابر نیسابی و ریزش سحا  ای

 AB02580 لکوش اهجمال ابهی از ملکوت غیب جهان پنهان پیابر ب ندای توجه بملکوت ابهیم ای

 AB05770 ءافت در بقعه نورامتوجه بملکوت ابهی هر چند که در طهرابی و ما در این بعد مس ای

  ای
ی

 AB05259 رد مظاهفت قلوب و ودانگام الو اتحاد است و همتوجه بملکوت ابهی وقت یگانکی

 AB09476 ءکه مواهب چون ما متوجه بملکوت اعلی از فیض مستمر خداوند مقتدر چنان ملتمسم   ای

مه ات نامه نگاشته و نلکمتوجه بم ای  AB03471 واز خلق و خوی تهایت ستایش وت الله حرم محیی

 AB01263 همتوجه بملکوت الله نامه ات رسید و معابی دلیل بر احساسات روحابی بود ک ای

 AB04820 لعانه باطفال مدرسه تربیت سواا متوجه بملکوت الله نامه شما رسید در خصوص ای

 AB04821 ومتوجه بملکوت الهی از این ماتم پرالم مسوز و مگداز و از این حادثه پر درد  ای

 AB05771 ر و متوجه بملکوت الهی اگرچه رشحات قلم اعلی و طفحات بحر نون که در فرقان مذک ای

 الحقیقه حق ب ه مرقومبملکوت الهی آنچمتوجه  ای
ی
 AB04055 ا نموده بودی بدقت ملاحظه گردید ف

 AB09478 همتوجه بملکوت الهی سلمان فارش بظاهر بیگانه بود و ابولهب قرشی آشنای خان ای

 AB00587 تصت و مهلت نظر بشدعدم فر  ه گردید با وجود متوجه بملکوت الهی نامه مفصل ملاحظ  ای

 AB10952 متوجه بملکوت نامه ات رسید الحمد لله قلبت متذکر بذکر الهی و روحت مستبشی  ای

 AB08199 تالهی ذکر  یی آنچه مرقوم نموده بودی قرائت شد در انجمن یاراناک متوجه بمنظر  ای

 AB10571 لطف متوجه بمنظر انور شکر صفت راستانست و حمد سمت بندگان آسمان پس تو بشکرانه ای

 کلو  متوجه بنور جمال بیمثال عالم همه فابی و  ای
ی
ء هالک جه پروردگار باف  AB06301 وسیی

 AB05260 ار آنجناب له و انجذابمتوجه بوجه الله یکی از احبای رحمن در مکتوب خویش ذکر و  ای

 AB07529 ردب نمود ق و غر  را بگوش سری متوجه فاطر ارض و سماء این منادی که ندای الهی ای

ی ن بملکوت تبدیل متوجها  ای  AB07530 تبهیی اسیار متوسط جائز و نه مدبی بس نه سریعا معلمی 

ی بمنظر اعلی در لیل و  ای  AB00112 بضحی در عوالم قلء و عسیی و نهار و صباح و مسا  متوجهی 

ی بنور الهی ج ای  AB06866 صعود هر چند از این جهانالفدا  ائهروحی لاحب ظممال قدم و اسم اعمتوجهی 
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یمت ای  AB07531 فاء خوشا بحال تو که اسی  آن زلف مشکیبی و مستجی  بکهوسل بذیل ردآء کیی

 AB06302 و  ذلت شدیده طلبث بعروه وثقی اگر عزت قدیمه خواهی در سبیل الهیمتشبو متوسل  ای

 AB07532 لوقد بنار محبت الله چون طیور چمنستان حقیقت بنغمه و آواز ایند مسامع اهمت ای

 AB10572 امحبوب بیهمتا بجان و دل جانفشابی نم و  متوقد بنار موقده در سبیل دلیی یکتا  ای

 AB07533 م متوکل بر خدا نامه مفصل شما رسید ولی از عدم فرصت جواب مختصر مفید مرقو  ای

 AB10061 راز ه هیمتوکل علی الله توکل را معبی حقیقی اینست که چون در سبیل الهی قدم ن ای

 AB01728 لطورات آنجناب مطالعه گردید و بر وقوعات اطلاع حاصجمیع مسمتوکل علی الله  ای

ت رب مجید ت ای  AB10573 ومتوکل علی الله جهدی نما تا خادم کلمه توحید گردی و ساجد حصری

 AB07534 لا بود عبدالبهاء را دیقان شمیل بر ایمان و امتوکله علی الله نامه شما رسید دل ای

 BH11479 یمجدالدین عنایات الهی درباره شما بسیار است روز جمعه در ساحت قرب اظهار شد ای

ت سبحابی و ملیک عز رحمابی محفو شا مجدی ان ای  BH11238 زظ باشی و اء الله در پناه حصری

 AB04056 هل جلو مجذوبان روی دلجوی آن دلیی بیهمتا مرکز حسن و جمال چون در آاینه جلا ای

 BH02200 ااز اول ابداع ت فق عز تجرید کها مجید بشنو ندای این محزونرا که قسم بافتاب ای

ی عباد بو  یا  BH05699 دجو مجید ما کل از برای نصره الله که ارتفاع کلمه او است مابی 

اق نمود عاشق و معشو  ای  AB03187 ش ق دست در آغو محب بهاء نور حقیقت چون در زجاجه احدیت اسری

 AB02581 تبمثابه شخص انسانیسالم چون بحقیقت نگری هیکل ع قدم و اسم اعظم محب جمال ای

 AB07535 محب صادق نجم بازغ باش و سراج باهر و کوکب شارق و نخل باسق از فضل و موهبت ای

 AB04433 دبو مت تو لیل بر صحت و سلامحب عالم انسابی نامه تو رسید الحمد لله د ای

 AB04822 محب مطلع انوار محبت را مراتب اربعه مذکور و مشهور اول محبت من الله الی ای

ی مفهوم گردید حمد کن خدا ر ز محب نوع انسابی نامه رسید و ا ای  دلنشی 
ی معابی  AB10953 امضامی 

 AB02964 نمحبت مدار نامه رسید و شکرانه وصول تحاریر معلوم گردید ستایش و نیایش هما  ای

 AB09479 رفریاد صبحگاهی بو محبوب جان و وجدان من جز تو پناهی ندارم و بغی  از ذکر ت ای

ی روحی د محبوب ای ی و مغلی  کی  ی مشی  BH09299 ر دل دمیدی و قرار از من اخذ نمودی و بعد مابی 

 AB08200 نمحبوس در محبت الهی حبس و زندان هر چند اذیت جسم و جانست ولی در سبیل رحم ای

ق از آتش جهان ا ای  AB08843 زعبد ا رو بافول محل روشن نه و این ت و شمسفروز قریب غروبسمحیی

ق نار محبت الله شعله میثاق چنان بر احشاء و عروق و اع ای  AB10574 کصابت زد که ترا یمحیی

مه حمد کن خدا را که نغمه و اهنک آموخبی  ای  AB10062 ر وم دید حی قستایش و محامو بمحیی

ی  ای  دلنشی 
مه ملکوبی نامه شما رسید معابی  AB03188 دسکاتلننسه و ا بود از روابط فرامحیی

مه نامه تو رسید محرک ای  AB10064 ناب محبت الله زبا و انجذ حبت الله است و ولهسان مل محیی

ازی ای ی هلا محرم محرم حافظ شی   AB08201 وماه امن ل محرم بخواه ساغر راج که میگوید به بی 

 AB06867 ءق متتابع و عبدالبها ااسری  شامل و تاییدات نی  یثاق نظر عنایت الهیمحرم وثاق م ای

 AB00286 نیع اهل سرادق عزت در دریای احزادث وارده و اخبار نازله جمدلخون از حوامحزون  ای

 AB00865 لکاتیب شما رسید و از اخبار شدت مشقات و اکدار شما نهایت تاثر حاصمحزون م ای

 AB08844 غ ات در منیی بکنایه و اشاره و تلوی    ح تبلیعصیی اوقاب شیخ الرایس بمحفل مقدس جن ای

 BH03081 همحمد الحمد لله بافق اعلی توجه نمودی و از کوثر وصال آشامیدی و بانوار لقا ک ای

 BH01681 شماء در ظل سدره امانند  من مشتعل باشی و محمد انشاء الله بمثابه نار در محبت رح ای

 BH09300 شمحمد انشاء الله در ظل سدره ربانیه ساکن باشی و باثمار آن متنعم ذکرت لدی العر  ای

ی و نز ب محمد ای ای یاء اگر در انظار ناس شخص صغی   AB04823 دد صنادید قوم مر نده درگاه کیی

 BH01682 محمد بشنو نغمه الله را که از سماء عز امر نازل است و حجبات اوهام را بقوت ای

 BH08134 هاعلی بتو متوجه و باینکلمات منیعه بدیع لممحمد ذکرت در ساحت مظلوم مذکور لذا ق ای

 BH07557 ومحمد قبل جواد مالک ایجاد احبای خود را دوست داشته و دارد و کل تحت لحاظ ا ای

له بحر حیوانست از برای  ای ی ی باینکلمه متقنه که بمیی  BH10791 شنگان متمسک با تشمحمد قبل حسی 

 BH01231 وشنو ندای محبوب باوفا را که از شطر ابهی ندا میفرماید ل علی بمحمد قب ای

 BH05002 ه نفسیک محمد قبل علی طوبی لک بما زینت قلبک بطراز حب ربک العزیز الحمید هر  ای

 BH09799 ءه از افق سما حقیقت ک بافتاب الهی فائز شدی و محمد قلی الحمد لله بعنایت  ای

 BH08135 لالارباب بفص محمد کتابت مشاهده شد و ذکرت استماع گردید انشاء الله از فیوضات رب ای

 AB04824 ت ولی د مقام محمود گشهو محمود سر وجود در یوم موعود جلوه نمود و عالم ش مد مح ای

 BH10792 ءطق و نور از افق طور بضیا محمد نار در جمیع اشجار بقد ابی المختار نا  ای

 BH10217 قی فائز شدی و از اغیار آزاد گشبی قیمحمدیار حق یارت بوده که بعرفان یار ح ای

 BH08742 زمحمود انشاء الله از سحاب رحمت مالک وجود و سلطان غیب و شهود دور نمابی و ا ای

 AB05262 و وخمحمود درگاه سلطان غیب و شهود در این کور اعظم مقام محمود ثبوت و رس ای

 AB09481 قیرا دبستان الهی کن و ادیب فیض نامتناهی شو و حقا ه خویش د روحانیان مدرسمحمو  ای

 AB04825 م ی دمید و نسیمحمود محمود چون یوم موعود رسید و نور جمال معبود درخشید صبح هد ای

ت رحمانیت محدر آست مدوح و محمودی و محمود محمود در درگاه احدیت م ای  AB08845 و بوب ان حصری

 AB05263 ابودیت آستان بهجمیع مواقع موفق بعمحمود محمود مرحبا صد مرحبا الحمد لله در  ای

 AB07537 مائبال فراوان و بهقلل ج در یخچال و برف در  مخمود مباش محسود باش ثلجد محمو  ای

ی و نبعثک مقاما محمودا نازل و اولرآن عظیم و کتاب مبمحمود ممدوح ودود در ق ای  AB10954 وی 

اوار قائم و عاما  حقی فرع شجره مبارکه محمود من ا ای  AB03749 لکه افنابی و بانچه سری

 AB05772 ر جمیع شئون محمودی و ممدوح نیتت خدمت بعالم انسابی ودود انشاء الله د محمود  ای

 AB08846 ونایاتست ع یل میثاق صدمات و زحمات در سبیل رب الایات البیناتمحنت زده در سب ای

 AB11371 رو مضطرند و تو د تسبیح و تقدیس حق بلسان ملکوبی مجبور شیا در ر جمیع امختا  ای

 AB10576 هابها  مخلص در دین الله رقیمه ات که بجناب اسم الله مهدی علیه من کل بهاء ای

ت ر  ای  AB05773 ودر عظیم است که چه قه فرما  ب جلیل را ملاحظ مخمور باده رحمابی فضل حصری

 الحقیقه چون آب  ای
ی
 AB03472 نروان بود و سلسبیل عرفا مخمور باده میثاق اشعار آبدار که ف

 AB02965 یا بدست گی  و صهب ه یوم عهد اگر بسته عهد و پیمابی پیمانه محبت اللهادمخمور ب ای

 AB03189 مخمور جام الهی در بریه ارض مقدسه صحرای سیناء بقعه مبارکه وادی طوی طور تجلی ای

ی  و  مخمور جام الهی قصیده فریده غراء ای  AB01500 وخریده لطیفه نوراء که در مصیبت کیی

 AB05774 رمخمور خمر محبت الهی قومی از باده خلاری پر نشئه و سرورند لکن بامداد در خما  ای

 AB05264 عتوحید و مطلق مخمور صهبای الهی در این جهان فابی آفتاب حقیقت جاودابی از اف ای

ت رحمن اگر چه تا بحال فتح مکاتبه ای عرفا مخمور صهب ای  AB05775 ون و منور بانوار هدایت حصری

 AB00905 لمخموران باده محبت الله و ای محروران شهد و شکر معرفت الله و ای عاشقان جما  ای

 AB04434 تت ملیه و تروی    ج تعالیم الهی و تربیتاسیسا  در عالم وجود و  مخموران باده میثاق ای

 میوزد و صبح نورابی از افق معابی  ای
ی
 AB02748 مخموران صهبای الهی نفحه رحمابی از ریاض باف

 AB07538 ق ل مستغر بحر آما یمثال شدی و در مدهوش باده عشق خوشا بحال تو که محو جمال ب ای

 AB09482 و مدهوش جام خلت الهی علیک بهاء الله و فضله و جوده المتوالی آفتاب دم غروب  ای

 AB01336 ررد مگوش در آتش محبت ربابی در شب و روز آبی نمیگذرجمدهوش صهبای الهی و پ ای

خواه عموم بشی ایران وقبی بهشت  ای م معارف پرور و خی 
 AB00803 وبرین بود مدیر محیی

 AB08847 زروز برو  وارم کهیدمدیران نجم باخیی نامه شما رسید و همت شما معلوم گردید ام ای

وری اطفا ان الهی نامه ات رسید قلب مشور شد که موفق نورسیدگمربی  ای  AB05776 لبر امر میی

ت افن مرتصیی چه خوش بخت و فرخنده طالع بودی که بخدمت ای  AB09483 قان موفیاران و خصوصا حصری

ز افل نجات جناب آ مرتل ایات در مح ای  AB04826 ا علی اکیی قا می 

 AB10577 نا لله دوسبی و راسبی و خداپرسبی و از دام اینجهان رسبی و بجهمرد پارش الحمد  ای

لزل آورد ولی عاقخش ارش سلطنت مرد پ ای ی  AB10955 دن با بت چو وی هر چند قطعه آسیا را بیی

ت ای یا روی برخ دلج  مرد خوش خوشا بحال تو که مرد خدا شدی و بنده آستان حصری  AB10065 یو کیی

ت پروردگار چون فیض جلیل  ای  AB03190 م عظیان فرمود و سیل رز امرد میدان پیمان حصری

ی پدر بزرگو  د میدانمر  ای  AB08202 ممحبت جمال قداری موفق گشبی که بعرفان شکر کن که بچنی 

 AB11185  رستم ایربا  ولان اگر کوی از این میدانهنگام اسب تازی و جمرد میدان وقت گوی و چوگان است و  ای

 BH09301 یعوالم باقیه الهیه دعوت مینماید بگوش جان ندارا باحدیه تلع نور مرضیه مط  ای

 AB10956 نه جمال ابهی تحریر رسید تقریر دلپذیر بود مظلومیت ایرغ آموخته و افروختم ای

 AB10066 ولستان سرودی زبی و در گ آغاز نغمه نماایآنست که در چمنستان  مرغ پارش دم ای

 AB05777 نچمن ایقان در این چمنستان امکان و گلستان اکوان هر گل و سنبلی و ضیمرامرغ  ای

 AB10957 راای دنم در گلشن الطاف آشیانه کن تا در شاخسار میثاق لانه انمرغ چمن ایق ای

 AB10067 ربالحان بدیع د و ترانه نما و  مرغ چمنستان عرفان مانند عندلیب در این گلشن الهی آغاز نغمه ای

 AB06303 ت تعصبا  ور بدیع حجبات اوهام را خرق فرموده و د مرغ خوش الحان جمال ابهی این ای

 AB10068 هو نغمه و تران مرغ خوش الحان در محامد و نعوت آن دلیی آفاق نطق بدیع بگشا  ای

ت بی نیا  دسل بارض مقمرغ خوش آواز شهنازت آهنگ عراق و حجاز است و متواص ای
 AB10069 زحصری

 AB03191 تتوحید الحان بدیعت مفرح قلوب و نغمات حزینت منهج نفوس فصاحمرغزار مرغ زار  ای

ش بهیی و افزونیی است لهذا عارفا  ای  و تاثی 
 AB04057 نمرغ سحر کلام منظوم از منثور خوشیی

 AB06868 هو هنگام آواز چنگ و بربط و چغاننه است مه و اهنک و ترامرغ صبح هدایت وقت نغ ای

 AB10071 کمروارید آمدی و به بخشش یزدان رسیدی سر بر آستان اسم اعظم نهادی و از خا  ای

 AB09486 عمیرحمت ج جدید بدید بارانروارید باران نیسان بارید و کوه و دشت و دریا فیض م ای

 AB09487 رمروارید لمعان شدید جو و مانند ستاره صبح امید بدرخش شکر کن خدا را که د ای

 AB07540 نتا بحال نرسیده ولی چون آن کتاب مستطاب گلش یع مروج دین الله هر چند سفر بد ای

 BH00579 وح امکان محو نموده و از سحاب قضامریم مظلومیتم مظلومیت اسم اولم را از ل ای

 BH08743 یبحر اعظم رسید مسافر الی الله و المهاجر الیه حمد محبوب لایزال را که بشاطیی  ای

  ای
ی
 وارد شد الله مسافر ف

ی
 BH05330 یو ای مهاجر بالله حمد کن محبوبرا که بسینای قدس باف
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 AB06304 تمسافر من الله الی الله چند مراسله آنجناب متواصل و از مضامینش آثار روحانی ای

 AB10072 ومدهوش ت گی  و پارسیان یزدانرا هوش بدس از می دانش و مست باده هدایت جامی ای

 AB10959 شآرای سپهر پر گشایشند و چون مست باده هوشیاری هوشیار و بزرگوار نیاکانند که چون دریای   ای

 AB01412 زغان او ف د و آهزون نمو حضمون قلوب را ممست جام کلام الهی عریضه شما واصل و م ای

 AB10073 ى مست رحیق ایقان اگر چه بجسم دورى و محجور  ای

 AB07541 زد ولی اق امکان افول نمو افمست صهبای الهی آن کوکب نورابی اگر چنانچه از  ای

 AB11186 ق مدهوش گرد زیرا عش می محبت الهی تا توابی از این باده بنوش و از این جاممست  ای

 مرور الادهمست هوشیار علیک بهاء الله و فضله و جوده و اح ای
ی
 AB08204 شو دهار مست و مسانه ف

 AB07542 ار بوحدانیت الهیست و حزبی ند که سبب نجات اقر بر آن قومی شی بالطاف یزدابی مستب ای

 AB06305 دکه محیط عوالم غیب و شهود است امیاز فضل سلطان وجود  مستبشی ببشارات الله  ای

ق و لائح بتجلی  قربی مطلع آفاق و ات الله در هر عصر مستبشی ببشار  ای  AB00663 وخاض مشی

 AB08848 طیم لطیقی چون بر جسم ضعیقی مرور نماید نشاط وانبسا شی ببشارات الله نسمستب ای

ی بفضل و موهبت سلطان احدیت ذکرت در  ترامستبشی ببشا  ای  AB04058 منانج سجن اعظم در الله و مطمیی

ه ببشارات الله ورقات سدره وقبی نسبت حقیقتشان ثابت و محقق گردمس ای  AB10578 دتبشی

زا عنایت ای ی جناب می   AB00704 ن چند ایامی در مصر چون طوطیا الله مستجی  بباب رحمت کیی

 AB08205 لمستشار روحابی تعلیم اطفال نورسیده بمثابه باغبابی در حدائق رحمانیست اطفا  ای

ق از انوار عرفان قسم بان روح مصور و حیات مجسم عالم که چون بیاد  ای  AB06306 یحبا ا مستشی

ق از انوار همس ای  AB04059 یعیست جهداین امر الهی که روح القدس اول خادم و سا  دایت در تشی

اء شعله  ای ت موش از شجره خصری ی حصری ق از شمس هدایت کیی  AB08849 وناری مشاهده نمود مستشی

ق از شمس هدی هر رحمبی مم ای  AB05779 وت ستحقاق و لیاقداد و اکن است که باستعمستشی

ت کلیم الله چون بصحرای طور شتافت ای ی حصری ق از نور هدایت کیی  AB05780 تشعله نور یاف مستشی

ق انو  ای  AB04060 گردید نفحابی   ودید ملاحظههدی از ملکوت اعلی آنچه مرقوم نموده ب ار مستشی

ت رب قیوم را که در وادی طو  ای ق بانوار هدایت شکر کن حصری  AB10579 یمستشی

 AB03192 د وت بل استغفرالله مشهو بثاز انوار شمس حقیقت از قرار مسموع بل از آثار م مستضای ای

 AB06869 ماز نور الهی در قرآن مجید میفرماید یریدون ان یطفئوا نورالله بافواهه مستضای ای

 AB10074 نمستضای از نور وجود الهی صفت جود و بخشش و عطا و احسان وقبی در حقیقت انسا  ای

 AB07543 هو شماتت اعداء محزون مباش مغموم مگرد هموار و جفاء ور هدی از اذیت مستصیی از ن ای

 AB08850 نمستصیی بانوار هدایت این جهان عالم امکانست و ظلمت و نقص از خصائص آن ای ای

 AB10075 ومایسیی است همی و نسمابی تصوریست و مستعلی بر شئون ملاء ادبی علو این عالم ج ای

 AB08851 و مستغرق در بحر عرفان جمال ذوالجلال در هیکل مکرم کشف نقاب فرمود  ای

 AB05265 نسحاب نیسابی اگر چه دشت و چم یضمستفیض از فیض ملکوت ابهی ف ای

 AB07544 ممستفیض در مقام محمود در قرآن عظیم بجمال محمدی خطاب عسی ان یبعثک ربک مقا  ای

 AB06307 تمستقر بر کرش رضا از مقتضای روح رضا تسلیم و انقیاد بسلطان قضاء و محوی ای

 AB01595 ت هبت حصری مت اعظم منقبت عالم انسابی و ابهی مو  استقا بر ضاط امر اللهمستقیم  ای

 AB10580 ادر وجد و طرب زیر مستقیم بر ضاط بامداد روز روشن مولود است و جمیع کائنات  ای

ی بر امر جمال قدم و  ای ی و ثابتی  ی بالعرو  مستقیمی   AB02967 ملا انفصا  البی ه الوثقی متشبثی 

 AB09488 تصو  ندآء جمال ابهی و  مستمع ندآء هر چند بظاهر از استماع ممنوعی ولی الحمد لله ای

ی  در جهان جمیع مردمان پریشان اما  هیمستمند ال ای  AB10581 نی یکی پریشا هر یک پریشان چی 

 AB02260 ن حاضی و در انجممستنی  از انوار ملکوت ابهی نفس مشتعلی بنار محبت الله ای

ی محرری وارد د دیمستنی  از سراج هدی از پیش مکتوبی ارسال نمو  ای  AB08852 زا حال نی 

ت رحمان علیه بهاء اللهمستنی   یا  AB01729 دافق توحی العزیز المنان  بانوار هدایت حصری

 AB04061 تکشیدند و زهر مشقسالهای دراز ریاضت  مستنی  بنور هدی صد هزار عرفا و فضلا  ای

سد و مشا  ی خوش جانت که بو اعرحمن در این سمستهام در جمال  ای  AB04827 ماز یمن جانان می 

 AB08853 تر شعله و سوز است ولی عالم افروز اس این آتش اگر چه پمستوقد نار محبت الله ای

 AB10960 لقینها و قصود بند الا فاسقدم احرام کعبه مق مسجون جمال ای

 AB08854 و مامن دوستان لهذا زنجی  سجن یوسقی  شه مسکن یاران بودهسجون راه حق سجن همیم ای

 AB07545 ق را مجذوب و مفتون این راه راه عش ویو معشوق معنی حقیقی را مجنوبی مسجون لیلا ای

ی و افشده مباش زیرا زندا مسجون محزون آشفته ای  AB05781 نمباش و آزرده مگرد پژمرده منشی 

 و تغی  احوال امور جسمابی خاطمسعود م ای
 AB03750 رمگدر لکوبی از تلون این دنیای فابی

هان ضی      بلسا یح ملیح الحمد للهمس ای  AB05266 تح اثبا ن فصیح و وجه صبیح مبعوث شدی و بیی

ی و بیابی شکری ای ین و گفتاری نمکی   AB06308 ون نام تو برده مسیح ملیح معاون بکلامی شی 

 AB04062 لیام در ظه در این ادا را کسف بقا حمد کن خمشامت معطر از رائحه طیبه قمیص یو  ای

 AB08206 ددید و مطالعه شد حممشتاق الطاف جمال رحمن آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گر  ای

 AB06309 رار هدایت الهیه پرتوی از انوان مشتاق به ای

 AB04063 یمشتاق تراب آستان مبارک دانایان ارض در فضائل عناض و ترجیح یکی از دیگر  ای

 AB08855 نو مشتاق جمال ابهی جمال جسمابی پرتو آب و رنگیست که بر خاک و سنگ افتاده و چ ای

 AB09489 عموهبت رب رحیم و مولای کریم آنگه این جم ز فضل و جمال پروردگار امشتاق  ای

 AB09490 تمشتاق جمال ذوالجلال آتش عنصری را هر چند حراربی شدیده است ولی حرارت محب ای

 AB10076 هد عهد نی  و از ش مه میثاق نوشیدیمشتاق جمال ذوالجلال حمد خدا را که از چش ای

 AB07546 و مشتاق جمال ذوالجلال در این کور کریم و دور عظیم بکوش که نصیب اوفر بری  ای

ت بی نیاز ت در مشتاق جمال ذوالجلال  ای
 AB10077 عصری شب و روز بکمال عجز و نیاز بدرگاه حصری

 AB07547 ممشتاق جمال ذوالجلال در کشور هسبی عنصری سلطان هوی شهریار و در اقلیم سقی ای

ی الرحمانیه بلحظات  ای  AB08856 هعنایه در جمیع صحائف الهیالمشتاق جمال ذوالجلال شملتک اعی 

 AB04435 ه اق جمال ذوالجلال علیک ثناء ربک و بهائه و فضله و احسانه و جوده و عنایتمشت ای

 جمیع الشئون الحم ای
ی
 AB08857 دمشتاق جمال ذی الجلال علیک بهاء الله و جوده و فضله ف

ی قنی  آفاق جناب  مشتاق جمال ای  AB01501 رآثا  لم حاضی و خطاط شهی  است و بتحریر مشکی 

ی نا  ای  AB08858 قمه بخامه اشتیا مشتاق جمال نی  آفاق چندی پیش مکتوبی ارسال گشت و حال نی 

ت مقصود در کور سابق حدیبی  ای  AB06870 تالنیا ب الاعمالروایت کرده اند مشتاق درگه حصری

 AB03193 دصف از شما نمودنمشتاق دلیی آفاق جناب آقا سید اسدالله نعت و ستایش زاید الو  ای

 AB08207 سکل اقطار تابیده و نفو   رب مختار از جمیع اشطار بر  یضمشتاق دیدار انوار ف ای

ح اشتیا  ای  حاضی و با لسابی فصیح و به نطقی بلیغ سری
ی

ت فروعی  AB06871 قمشتاق دیدار حصری

 AB06872 هون بر آنند که قو کنمشتاق دیدار کاشفان اسرار کون و واقفان خواض و سرائر م ای

ت گشته و مجاز جلو  ق دیدار مشتا  ای ی بصی   AB05267 هنور حقیقت چنان جلوه نموده که بصر عی 

 AB09491 مشتاق دیدار هر سری را سریست و هر دلی را هوس و هواای تو اگر از اهل سر ای

 AB10078 درایگردد که از قعر دریا بد  تش پدید وقبی قدر و قیم مشتاق صبح امید مروارید  ای

ان سرکش ای  چو نی 
ی

 AB03751 تحرارتت سرای مشتاق کوی دوست از شدت شوق چون آتسیی و از تشنکی

 AB08208 هکه  هسبی و هزار مژد اق کوی دوست صد بشارت که ماذون زیارت درگاه احدیتشتم ای

 AB09492 قمعشو بسیار ولکن بوثاق  مشتاق محبوب آفاق عاشقان مشتاقان یعبی مدعیان ای

 تا توابی در سب ای
ی
 AB08859 شو و از اعدا بی الهی چابک و چالاک  یلمشتاق مشاهده جمال باف

ان هجران و مشتاق مطاف ملا اعلی ناله و فغا  ای  AB05268 نحشت و حرمان بسمع ای ن از نی 

 AB04828 هشد انحق جوشان شده وجه هدی تاب حق رخشان شده دریایمشتاق ملکوت ابهی انوار  ای

 AB03194 ایامی وم و واضح گشت هر چند کلک این عبد اشبی معلآنچه نگهی تاق ملکوت ابمش ای

 AB08209 داتب وجود را طی کر یت از آشیان الهی پرواز نمود و مر لکوت ابهی طائر عنا مشتاق م ای

ی جهان م رحمن شد طلع انوار جمال  عالم امکان ممشتاق ملکوت الله ای  AB03753 ررکز ظهو و حی 

 AB08210 این فضای نامتناهی ق ملکوت الله ملکوت الهی مانند آسمانست طیور تقدیس در مشتا  ای

 AB10079 نببارید و چندا خون از دیدهکوت جمال پی  کنعان در فرقت یوسف مصری ملمشتاق  ای

 AB02406 تمشتاق موهبت پایدار تا چند در زاویه خمول از اوج قبول دور مابی و در این ظلم ای

 AB04830 ددی گرفت که ارباب شقاق را مجال نفاق نمانعهمشتاق نی  آفاق در بزم میثاق چنان  ای

 AB08860 مشتاق نی  آفاق غم مخور کریه مکن مویه منما ناله مفرما نوحه مجو انشاء الله ای

 الحقیقه زحمت کشیدید و خدمت نمو  ای
ی
 AB01831 قد و نیت صاددیمشتاقان بقعه مبارک نوراء ف

 AB03195 و مهربان معشوق عالمیان و محبوب روحانیان و مقصود ربانیان مال دلیی مشتاقان ج ای

ی گردی ای ی ضیافتگاه علیی   AB05782 دمشتاقان روی آن دلیی مهربان الحمد لله مدینه قزوین چنی 

 AB09493 مبخدا نموده اید و نظر را از عاله توجه خوشا بحال شما کمشتاقان ملکوت الله  ای

 AB07548 نمود  مشتعل ب نار محبت الله آن روح پاک ابوی متصاعد الی الله چون استنشاق نفحات قدس ای

 AB08211 ن عنیی مشام سکا عود و  ر زن تا بوی خوشمشتعل باتش محبت الله شعله ای در آن مجم ای

 AB02968 مشتعل بذکر الهی شاطر در لغت عرب بمعبی ماهر آمده پس تو که باین اسم مسمی ای

  یقه که بجناب ناظر مرقوم نموده بودید ملاحظه گردیدنممشتعل بذکر الهی  ای
ی
 AB08861 ف

 AB05783 ر مشتعل بشعلهء نار الله الموقده آنچه بجان بکوشی و بدل بخروشی د ای

ل  انه دلنخمشتعل بنار سیناء هیچ از یاد نروی و فراموش نشوی زیرا در نها  ای ی  AB09494 ومیی

 AB10582 رکوه  هر راحبی مبدل بزحمت گردد و هر عزبی منتهی بذلت تاجار عشق مشتعل بن ای

 AB06873 زشتیاق و شکایت امشتعل بنار محبت الله اثر کلک آنجناب که مدل بر اشتعال نار ا ای

 AB05269 لداری و جابی چون پروانه با  ختهسیی افرو ز قرار مسموع آتمشتعل بنار محبت الله ا ای

 AB01008 ومشتعل بنار محبت الله از قرار نامه آنجناب عازم بیت الله العتیق شده اید  ای

 AB10080 قلمیو  جمبی و بچه لسانشتعل بنار محبت الله اگر بدابی بچه حالبی در چه انم ای

 AB10081 لم اعظم جما مشتعل بنار محبت الله پری بگشا و پرواز نما و در اوج عنایت اس ای

 AB08862 وآب گردد و دل مقدس از د که نثار سبیل الهی  ایمشتعل بنار محبت الله جان پاک ب ای

زا محمود  ای  AB09496 سقدچندیست در استان م مشتعل بنار محبت الله جناب آقا می 

 AB05270 لد دارد و ان هوای کوی جانان مشتعل بنار محبت الله چه نویسم و چه نگارم ج ای
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 AB04831 ومیثاق الهی متشببی یا را که بر عهد و جمال کیی  حمد کن بنار محبت الله مشتعل ای

 AB06874 ر و نامت موجود و یادت محتوم دن بساط ذکرت مذکور مشتعل بنار محبت الله در ای ای

 AB10961 مابی ظل  در این عالممشتعل بنار محبت الله ای

 AB10082 اجمیع جهات ر اییدات ملکوت ابهی مشتعل بنار محبت الله در این عصر عظیم که ت ای

 AB01596 ر انوار محمود مزین و بحشئون ب ه سماء وجود مشتعل بنار محبت الله در این وقت ک ای

ی  د و مقاماتلویه و مراتب سفلیه موجو عالم وجود مراتب ع شتعل بنار محبت الله در م ای  AB06311 علیی 

 AB04832 شجره طوبی  از و ور مشاهده نمودی در یوم ظهور تجلی مجلی طعل بنار محبت الله مشت ای

 AB06875 نانیا الله ذکرت در این انجمن گذشت بوی خوشی در مشام روحمحبت  ر مشتعل بنا  ای

 AB05271 نظم و ترتیبی ل بنار محبت الله ساعت که جسم منجمد و فلز متطرقست بسبب مشتع ای

 AB06312 ر اضی و هر یک بامری متذکح و داخل جمعی از خارج مشتعل بنار محبت الله شب است و  ای

 AB11493 و مشتعل بنار محبت الله شکر کن که در این طوفان عظیم و افتتان شدید محفوظ  ای

 AB08212 ور شمحکم و استوا ر محبت الله قدر این ایامرا بدان و بر عهد و میثاقنا ب مشتعل ای

 AB04833 ظ مشتعل بنار محبت الله ملاحظه نما که بچه فضلی مخصوض و بچه موهببی محظو  ای

 AB11372 هز مضمون سرور حاصل گردید دلیل بر توجا و  مشتعل بنار محبت الله نامه شما رسید  ای

 AB06876 رمشتعل بنار محبت الله نمیدابی چه قیامت است ندای الهی در این مدینه عظمی د ای

 AB05784 و  تومان می  ا مشتعل بنار محبت الله وقت غروب است و جمعی از صاحبمنصبان لشکری ای

 AB05273 شد لهی آنچه از قلم آن نفس زکیه تحریر یافته بود بکمال حب قرائتمحبت ا مشتعل بنار  ای

 رزی ای
ی
اق الفراق ف قت کبد العالم باجیج نار احیی  AB06314 همشتعل بنار محبت الهی قد احیی

 AB01959 دحنجر روحابی صادر در محصری اینعب  که از  اشعار بلیعیی مشتعل بنار محبه الله ای

اق نی  عالم اعلی ک ای  AB04834 همشتعل بنار محبه الله در این کور اعظم و عهد و عصر اسری

 AB08863 بی وس انسا کدان ترابی نفشتعل بنار موقده در سدره انسانیه تا چند در این خا م ای

 AB02582 ماین قرن اعظ مشتعل بنار موقده در سدره ربانیه از عنایت خاصه جمال قدم اینکه در  ای

 AB01731 مود که در جوار جمال قدبانیه جناب ابوی چند سال بر  رهمشتعل بنار موقده در سد ای

 AB05274 قاز اف مشتعل بنار موقده در سدره سیناء در این صبح رحمابی چون کوکب نورابی  ای

 AB02969 غتنبت بالدهن و صبء نا سیمشتعل بنار موقده در سدره سیناء و شجره تخرج من طور  ای

ی و چون نار مشتعل ب ای  AB03474 وموقده در قطب آفاق شعله زن  نار موقده در سدره میثاق برخی 

اع در هیکل انسابی  ای  AB05275 قتحقمشتعل بنار موقده ربانیه در فجر ابداع کلمه جامعه اخیی

ی و طامه عظمی و حشی اعظ در قیامموقده ربانیه مشتعل بنار  ای  AB08864 ر م هر نفسیکه بت کیی

 AB08865 میدان  شهسواران عرصه بسی تنگ است و مشتعل بنار موقده ربانیه هر چند در این جهان ترابی  ای

 AB08866 رابی سبب روشناای قلوب انسابی شعله نو فوسیکه چون مشتعل بنار هدایت حبذا حال ن ای

ل ایقان و کعبه عرفان رسیدی ا دیه حرمان پیمودی و مشتعل بنار هدی با  ای ی  AB08867 زبش میی

 AB06315 هو آواز حاطه نموده مد لله صیت امر الله آفاقرا ابنار محبت الله الحن لامشتع ای

 AB04835 دق در این اقلیم سقیم ترابی گشایش و آسایش تصور نتوان نمو مشتعلان بنار میثا  ای

 AB06316 نلهی و حشی رحمابی نساای مبعوث شدند که چو ا قرن نار محبت الله در اینمشتعله ب ای

 AB06877 ممشتعله بنار محبت الله در ملکوت ابهی دخیی عزیزی و در نزد عبدالبهاء محیی  ای

ی نامه که بجناب اسم الله مرق ای  AB02261 د ده بودیمو وم نمشتعله بنار محبت الله مضامی 

 AB03475 کالله نامه رسید و تعبی  رویا اینست که در امر مبار  ار محبتمشتعله بن یا

 AB06878 مکه الیو رسید نفوش   ۱۹۱۸نوفمیی  ۲۶مشتعله بنار محبت الله نامه شما بتاری    خ  ای

 AB00588 نرسید مضمو  ۱۹۱۸ نوفمیی  ۷ایام شما در این مشتعله بنار محبت الله نامه مفصل  ای

ی بنار محبت الله امه الله کوکب سلطان نامه نگاشته و نام شما  ای  AB05785 ابرای شم برده و از  مشتعلی 

اء در لسان عربی زمم ای ی بنار محبه الله غیی ی اسشتعلی  اء سی   AB07550 لن جما پهر بریت و خصری

ی ث ای ی بنار محبه الله و منتسبی   AB05786 دظلیلی ابت بر پیمان شکر کنید خدا را که در ظلمشتعلی 

ی فضل و موهببی موید گشبی شک مشتغل بخدمت امرالله ای  AB08868 و ر پاک یزدانرا که بچنی 

ف بمطاف ملا اعلی حمد کن حی قیومرا که بجمال اعلی موقن شدی و از کوث ای  AB01009 رمشی

له مشکا  ای ی ق انوار ایمان و مطلع اثار ایقان قلب بمیی  AB10583 تة اسمشی

ق ان ای  AB02749 هچه این مصیبت وارده از رزایای عظیمه و مصائب شدید اگر وار محبت اللهمشی

 AB09497 امشعوق این شیدائیان و مقصود این سودائیان پریشانیم جمعیت خاطری عطا فرم ای

 AB07551 نبخدمت امر موید و آ  خانمان نمود که آن مشغول بخدمت امر الله صد هزار شکر باید  ای

ی الهی از عدم وصول الواح حب و اتحاد هرگز مپندار که از قلوب محبان  ای  AB08213 ومشکی 

ی الهی ای اق آتش اشتیا  یتشکا  مشکی   AB08869 تق این شداز شدت فراق نمودی حکایت از حدت احیی

 AB10083 لمشمول نظر عنایت الهی الحمد لله جان پاک احمد مظهر تاییدات رب احد است و بقو  ای

 AB11188 ه ا ختامه مسک مشهود گردد و العاقبت کردممشهدی علی تو را در نهایت مکتوب ذکر   ای

ی مصائب و رزایاء سخت است چه که شفقت سبب حرقت از فرقت اس ای  AB04836 تمصاب بمصیبت کیی

 AB09498 یه و صفا اجزج تمصباح محبت الله در ایه مبارکه میفرماید چون نورانیت مصباح و لطاف ای

 BH06478 شا لدی عر و جعلتبی حاضی د یا ربی الابهی بما اسمعتبی ندائک لک الحممصطقی قل  یا

 AB07552 یهد ور مبارکه نایمن بقعه مصطلی بنار موقده در سدره ربانیه حمد خدا را که از زادی  ای

 AB10584 ه موفق بر اصلاحخدا را ک است حمد محبت اللهء از لوازم مصلح احباء صلح و صفا  ای

 AB09499 دب و شهود تاثی  و نمودی بو ملیک غی ش از مصیبتمصیبت دیده مصائب و رزایا را پی ای

ت نو  یا  AB06880 ام خویش ر بود ایا عقل و هوش  د و مجسمهش هر زهریرا نوش بو مصیبت زدگان حصری

 و صدمه بی پایان دیدی خانما در سبیل الهی هر چ مصیبت زده ای
 AB06881 نند رسوای جهان گشبی

ی مکغماش مبمصیبت زده محزون م ای  AB04837 نوم مگرد سرشک مریز اشک مبار رخ مخراش آه و انی 

 AB10084 زم محبت الله وقت آنست که در محفل عهد الهی آغاز آواز نماای و چنگ سا مطرب بز  ای

 AB05787 بب الی الله را در مکتو جذن منمطرز دیباجه عرفان جناب آقا سید اسدالله ذکر آ  ای

 AB07553 زلع راسبی صدق و راسبی الیوم خود را در بحر نیسبی محو و فابی نمودنست تا امط  ای

 در گوش کن و اگر حشم ای
ی

 AB10085 تمطلع عبودیت ضفه اگر سلطنت دو جهان خواهی حلقه بندکی

 AB00804 نم در این بساط شب و روز مذکوری و در این انجماسم اعظ جمال قدم و مطلع عنایت  ای

ی رحمانیت از ملکوت ابهی متوجه دوستا  ای ت یزدان الیوم عی  ی بفضل و عنایت حصری  AB04064 نمطمیی

ی بفضل و عنایت حق الحمد لله در خ ای  AB08214 ویر اوراق مشغولی دا بتحر دمت احبای خمطمیی

ی تمهید تعلیم فنون و معارفست و بن ای  AB03755 صمظاهر الطاف الهی درین دور بدیع اساس متی 

ی است و روز تایید و توفی هید المظاهر تایی ای  AB04437 ت ق حصری امروز قرن عظیم جمال مبی 

ی مورث روح و ریحان   ای  AB02971 فگردید و موجب لط مظلوم آنچه مرقوم شد ملاحظه گردید مضامی 

 AB02750 رعبدالبهاء د ت بدقت ملاحظه گردید رصدم فمظلوم سبیل الهی نامه مفصل شما با وجود ع ای

ب شدیمظلوم علماء سوء و اسی  طلاب جهل و نادابی تفصیل ارد ای  AB00199 دبیل و صدمات ضی

ی آفا مظلوم مظلومیت عبدالبهاء بر مظلومیت کل غلبه  ای  AB06317 فهدر ق اگ نمود زیرا مظلومی 

ی بظلم شدید گرفتار شدیلهی انصومان سبیل امظل ای ی است که در محبت نور مبی   AB04438 داف چنی 

 AB10086 ممظلومه الحمد لله در سبیل حق هر بلابی و جفاای تحمل نمودی و از جام محن و آلا  ای

 AB06882 س ائت نمودم و بر حال حزینت افسو بودی قر رقوم نموده مظلومه در سبیل بهاء آنچه م ای

 AB03476 یمظلومه سبیل الهی آنچه ناله و فغان نماای و جزع و فزع کبی و زبان بشکوه گشاا ای

یه در این خاکدان ترابی مظ  ای
 AB02751 ر م بو مقسو  بر دو قسمند هر امتحانات الله نفوس بشی

 AB04439 ایامی مظهر ایمان و ایقان نامه شما رسید از عدم فرصت مجبورا باختصار پردازم ای

ی در نهایت طراوت و لطافتمضسید مظهر بخشش الهی نامه ات ر  ای  AB01960 بود روح و حلاوت امی 

ت ایزد بر دو قسم است آشکار و  ای  AB08215 همیع آنچپنهابی اما آشکار جمظهر بخشش بخشش حصری

 AB07554 وجسما علیل  ر گ تو ا عبدا ابتلاه  مظهر بلایاء در حدیث وارد اذا احب الله ای

 و رزایاء اگر چه جام بلایاء مظهر  ای
ی
 AB03477 تقضا نوشیدید و بمصیببلا را از ید ساف

 AB10585 ا حه و حقیقت محموده را بتمامهیت این دو صفت ممدو مظهر تسلیم و رضا اگر مظهر  ای

 AB06883 دنماین رزوی جفای دلیی مهرباناشقان آ عادگانند و پاکان آز مظهر تسلیم و رضا  ای

 AB07555 حمت عامه جسمابی ت خاصه و عامه روحابی جسمابی ر رحمت بر دو قسم اس مظهر رحمت ای

 AB06884 رابه هزاخر و در این ال قدم در این رباط هزار در مامبی نه ق در محبت جمصدظهر م ای

 AB10586 رنش حشت بی پایان مگان امکان جهانیست پر زیان و خشان و حرمان پایا مظهر عرف ای

 AB06318 امان است که رائحه طیبه اش آفاق ر میص یوسف رحق چون مظهر عرفان حقیقت محبه الله یا

 AB09500 نمظهر عزت ابدیه سلطنت دو جهان خدمت یارانست علی الخصوص بزائرین کعبه رحما  ای

 AB09501 خیثاق ثابت و راسم هد و مظهر عنایت جمال ابهی خوشا بحال آن خانواده که کل بر ع ای

 AB09502 دعدل اعطاء کل ذی حق حقه است و فضل بخشش من دون استحقاق و استعدا ظهر فضلم ای

 AB08216 فمظهر کلمه تقوی تقوای حقیقی از اعظم مواهب الهیست و آن خشیه الله است این خو  ای

 مبدئک و مثواک در جمیع احوا ات بهاءا علیک فیوضمظهر لسان صدق علی ای
ی
 AB08870 لالله ف

 الحقیقه این دو مصیبت هادم بنیان صیی و قاطع ریشه تحمل بو  ای
ی
 AB06885 دمظهر مصائب ف

 AB06886 ردو صفتجامع ه انشاء الله ون صاحب حکمت و طبابتمظهر هدایت بنام هدایبی و بعن یا

 AB08217 رمظهر هدایت جناب رب عزتن برنحیی موهببی و عظیم عنایبی هدایتدر و فیض معرفتد ای

ی تو لهذا دم ت حقمظهر هدایت عون و عنای ای ی تست و صون و حمایت الهی ملاذ متی   AB06887 رعی 

ت یزدان پردازی که صب ای ی اگر صد هزار زبان بگشاای و بشکرانه حصری  AB04838 حمظهر هدایت کیی

 AB06319 تاحدیت علم افراخق مشی  مظهر هدایت نور حقیقت چون در قطب عالم بتافت در  ای

 AB08218 ودی روی تی حق زحمابی که در خدمات بازماندگان آن شهید سبیل الهی کشیظهر وفا م ای

ی هر نامه که ترقیم مینمای ای ی عبدالبهاء جناب امی   AB10962 زد فصلی مشبع ستایش امعتمد امی 

 AB07556 هقبول درگا تان مقدس ورد زبان مظاهر هدی و مت در آسع صفا خدماتمعدن وفا و ینبو  ای

ی بود ولی صیی معرض مصائب شدیده این مصیبت وارده هر چند رزیه عظمی و ب ای  AB06320 و لیه کیی

 AB03756 نر اینه قلب و وجدااحزان بئب غبار مصا معرض مصائب و رزایاء اگر چنانچه گردباد  ای
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ت احدیتک مفتوبی دنیاده موجود و صفحه عالمد ای  AB03478 همعشوق حقیقتک مجذوبی و جمال حصری

 AB10587 نبستا د در جهان دل و جان خدمبی باستان یزدان نماای و در  الله معلم انشاء ای

 AB05276 نشت زیرا دلیل بر آ معلم دبستان توکل نامه جدید وصول یافت و فرح و سرور حصول گ ای

اق گویند بلق ای  AB07557 وسوم یکی  تا بحال دو شخص ملمیب معمعلم دبستان عرفان حکمای اسری

 AB10588 قعابی لوح مسطور و ر وم ایت میثاقست و ممعلم دبستان محبت الله تعلیم سماوی الی یا

 AB06321 ردز و  را آداب ملکوبی بیامو م آن نورسیدگان الهیمعلم رحمابی در دبستان تعلی ای

ی آفاق افتخار کبی  قیام نموده بخدمبی  اطفال ملکوتمعلمه  ای  AB04065 ای که اگر بجمیع معلمی 

 AB04839 هات نامه شما رسید از قرائتش نهایت مشت حاصل گشت کهای مدرسه تربیت بنمعلمه  ای

ی ربابی ب ای  اخدمبی قیام نموده معلمی 
ی
ی اسلحقیقه اید که ف  AB04066 تشایان تکریم و تحسی 

 AB08871 نبنیان روحابی زیرا قلوب مسافرین را معمور و آبادان نمودی و دلهای یارا معمار  ای

ی  ای  AB03196 و فضل شبی و مورد و داناای هیچ دابی که چگونه مظهر الطاف نامتناهی گم  علمعی 

ی مظلومان حمایت و صیانت دولت ابد مدت خاطر آزردههه ستمدیدگان ر  ای  AB11189 خرم  ا شاد و معی 

 AB08219 عفاع امرالله و امتنا ت آنچه سبب اعظم ارتقا ن او مغبی در گلستان عرفان در ای ای

 AB08872 رثاق دمفتون اسم اعظم ایمان و ایقانت بنی  آفاق و ثبوت و رسوخت بعهد و می ای

 AB07558 وشان رحمابی ریوی پمفتون آن دلیی دلجو اگر تو مفتون آنروی تابابی من مجنون آنم ای

ی بتابینور ابهی فضل بیمنتها را ملاحظه نمجمال ا مفتون ای  AB04840 دا که پرتو هدایت کیی

 AB08873 زمفتون جمال بها اگر بدابی که نظر عنایت حق در حق تو بچه درجه است البته ا ای

 AB10589 دار برویانگلها خ  زائل گردد و مفتون جمال حقیقت حسنها  ای

اق جمال ابهی ترا منجذب نمود تا فتن مفتو  ای یاء دلیی آفاق کوکب اسری  AB10087 ه ن جمال کیی

 AB06888 ش عبارت از گلدسته گلشن معابی بود رایحه طیبه ا کهای   مفتون حقیقت از نامه ای

ء جاذب تاییدات الهیه است ملاحظه مینماای چو  ای  AB05788 نمفتون حقیقت استعداد در هر شی

ب  ی  وع نمفتون حقیقت الحمد لله ملاحظه میفرماای که از یوم طل ای  AB01011 وهدی از مطلع ییی

 AB04068 نحقیقت حقیقت انسانیه ودیعه ربانیه است و عالم بشی انبعاثات طبیعیه آ  مفتون یا

 AB09503 همفتون حقیقت شکر کن خدا را که نسیم عنایت وزید و نور هدایت درخشید و سراچ ای

 AB02100 تید انسابی که طالب حقیقت اسرس 1921شما تاری    خ  مفتون حقیقت نامه ای

 AB01199 دمفتون حقیقت و مجذوب دلیی آفاق نامه شما رسی ای

 AB09504 دنامی رسید و اراده صادق معلوم گردی مه نا مفتون حقیقت و مجنون دلیی رحمابی  ای

 AB00276 لسرور حاصمفتون حقیقت و منجذب ملکوت الله نامه مفصل رسید و از تلاوتش نهایت  ای

 AB07559 رمطلع انوا انفت ج یا مفتون دلیی آسمابی الحمد لله از زیارت تربت مقدسه بصر جلا  ای

اق انوارش مانند بارقه سحری ایندلیی آفمفتون  ای  AB05789 ع فضای وسی اق شمس حقیقت بمحض اسری

 AB10590 توفق و بفیض عظمای هدایمفتون دلیی آفاق نامه رسید الحمد لله بمجالست بهائیان م ای

 AB10591 هاز غلیان حب شدید بشما نام تحریر امکان  با وجود عدممفتون عهد و پیمان  ای

ی در ستایش آن ثابت میثاق لسان فصیح گشوده و بیابی  ای  AB04070 مفتون عهد و پیمان جناب امی 

ی مفتون عهد و پیمان خدماتت در عتبه علیا مقبول و در  یا  الدرگاه کیی
ی
 AB07560 راسحیی  و  حقیقه ثابتا ف

 AB09505 ی مرغان چمن نمود مفتون میثاق حمد کن خدا را که کاشانه خویش را لانه و آشیانه ای

 AB00287 نبحی تابا ص که از افق وجدان  یقت نامه شما رسید دلیل بر آن بود حق شنه مفتون و ت ای

 AB06890 هزار مصر ترابی جلو احت و ملاحبی در با مفتون یوسف مصر الهی یوسف کنعان با صب ای

 AB04841 ههان صد زبان بگشاای و بشکرانهر در و د از نماایمقبل الی الله اگر صد دهان ب ای

ت مسیه مرقوم نموده بودیمقبل الی الله آنچ ای  AB03757 ح د ملاحظه گردید در خصوص دیدار حصری

 AB04440 تاسقسم ملاحظه گردید مخابره و مکاتبه بر دو   الله آنچه نگاشبی مقبل الی ای

 AB07561 توت ابهی کن و توسل بملا اعلی پس زبان بگشا و مناجا ملکجه بالی الله تو بل مق ای

ت ایوب تحمل امراض و علل و مشقت عظمی نمود تا در چشمه شفمقبل الی الله ای  AB08876 ا  حصری

ت علی قبل اکیی نمق ای  AB05790 هما نموده اند کرا از شهایت ستایش بل الی الله حصری

 AB07562 دجود ز مقبل الی الله دریای بخشایش پرجوش گشت و بخروش آمد موحیی بر سواحل و  ای

ت عنایت فرمود و با ن کر کمقبل الی الله ش ای  AB08220 تن مشاهده ایا خدا را که قوه بصی 

ی است لکن مناجات اس ای  AB10088 تحار و تلاو مقبل الی الله ظلمت شب هر چند شدید و غفلت انگی 

 BH02201 ننور بیان عالم را روشکه   ما ه بلمقبل الی الله ندای مالک اسما را در این لیل ای

ی از تو  ای  AB08877 رنرسیده ولی من در کل اوقات دمقبل الی الله هر چند مدتیست که خیی

 BH06099 شبا مقبل باین کلمه علیا که بمثابه نی  اعظم است از برای افق سماء معابی ناظر  ای

 AB06891 نوفات والده ات تاسف حاصل گردید ولی تو محزو  ید و از نامه ات رس مقبل بخدا  ای

 BH08136 یآشامید مقبل حمد کن مقصود عالمیان را که در ایامش بعرفانش فائز شدی و از رحیق محبتش ای

 AB09507 تمطابق عالم طبیعت اس نظمی کهدو قسم است مقبل مقبول درگاه الهی نظام بر  ای

ا برازنده ترین قب ای  AB08879 ا مقبل و مقبول درگاه احدیت هیکل انسانی 

 AB05791 وکنید خدا را که بملکوت وجود اقبال نمودید   مدان حمقبلان ای عارفان ای عاشق ای

 AB08880 دمقبلان ای مقبولا درگاه الهی در ظل کلمة توحید در آئی ای

 AB07563 هبلان ای موقنان دست شکرانه بدرگاه بی نیاز بلند کنید و آغاز این ترانمق ای

 AB00104 نحض نورانیت عالمست و ظهور رحمانیت در انجمحقیقت من طلوع شمس مقبلان ای مومنا  ای

 AB06322 ت مقبلان در این یوم مشهود و قرن محمود و عصر ملیک وجود که انوار فیوضات ملکو  ای

ت یزدا ای  AB03480 تسحاب ملکو  از فیض ن الحمد للهمقبلان روحانیان و مقبولان درگه حصری

ی مکتوب شما را ارسال نمودند  ای یا جناب امی   AB02752 یو استدعا مقبلان و مقبولان درگه کیی

 AB08223 و و وجود را خواست محابراهیم نمرود عنود چون آن جوهر  ور و ن مقتبس از نار هدی ای

 AB06323 ینماامقتبس انوار هدی اگر در این کور بدیع و دور جدید ببصر حدید ملاحظه  ای

 AB06892 لجو و تشبث بذی د قدیمعهسک بمقتبس انوار هدی در این قرن عظیم خداوند کریم تم ای

 الحقیقهمقت ای
ی
 AB03758 زنافه مشک بود وصول یافت ا بس نور هدی از شجره سینا نامه ای که ف

ت موش کلیم الله فیض نور هویت را از نار موقده در شجر  ای  AB02584 همقتبس نور هدی حصری

 AB05277 للحمد لله نهایت آرزوی آن دوست حقیقی حاصرسید ا نامه مرقوم مقتبس نور هدی ای

ت موش علیه السلام چون بوادی ایمن شتافت شعل ای  AB04441 ده طور دیمقتبسان نار محبت الله حصری

 AB09508 تت پروردگار اسصری گاه حانکسار بدر  مقتدر دلیل اقتدار خضوع و خشوع و تذلل و  ای

ت احدیت الحمد لله نظر عنایت شاملست و مو  ای  AB10592 رت و کل دهبت کامل نیم شب اسمقرب حصری

ی مذاق ا حدیتمقرب درگاه ا ای  AB06324 دحابی بو مود معابی رو مشتاقان را شکرین نثر کلک مشکی 

 AB10089 مجامه دریدیم و رسوای آفاق شدیاین شهر بنام دوست مقرب درگاه جمال مبارک در  ای

یا  ای  تازه یابی و فرح و سرور ج ر دمدر هء از خدا خواهم که مقرب درگاه کیی
 AB10090 یابی

یاء این ترابمقرب درگ ای  AB08881 تاغیی را برائحه مشک و عنیی معطر نما یعبی بنفحا  اه کیی

یا  یا  AB03481 ی ریا ء این مکتوب ثانیست از این عبد فابی با وجود امواج دمقرب درگاه کیی

یاء با مقرب درگ ای  AB05792 ر یر این نامه مسطور پرداختم و بیاد ان یار وقو از بتحر ه کیی

ت تحریر مق ای یاء بعد از غروبست و انامل عبدالبهاء از کیی  AB04072 بچون اسرب درگاه کیی

یاء مکتوب نخوانده جواب مر  ای  AB04842 وکوت ابهی شامل لایید مقوم میشود تمقرب درگاه کیی

او  ای  الحقیقه آنچه بفکر تو آمده سری
ی
یاء نامه تو رسید ف  AB06325 وار ستایش مقرب درگاه کیی

یمقرب درگاه   ای  AB06893 وحزن وارد نهایت  نامه شما رسید و از بلایاایکه بر شما  اءکیی

ی طی مراحل و  ای  AB01337 اقطع بحور و سواحل نموده ت مقربان درگاه الهی جناب آقا غلامحسی 

 AB06326 لابهی مشهور و در لسان اهت ملکو مقربان درگاه حق در ملا اعلی مذکورید و در  ای

یاء جناب ابن ابهر نهایت ممنونیت را از رعایت و محبت شم ای  AB07564 امقربان درگاه کیی

ی شاهد انجمن جام میثا  ای یاء شمع هدی روشنست و دلیی موهبت کیی  AB01961 قمقربان درگاه کیی

یاء صبمقربان درگا  ای  AB04442 ع خشو خاوری پرتوی بر دشت و صحرا زده و جمی ح است و ه کیی

یاء نامه شما رسید ورقه که در جوف بود بسیار سبب سرور گردی ای  AB02585 دمقربان درگاه کیی

ت بهاء الله ای یا و تابعان حصری زا احمد سهراب که جناب از قراریمقربان درگه کیی  AB10593 مرقوم می 

 AB10091 ی مقربه درگاه احدیت نامه ات رسید و از میهمابی هر نوزده روز مرقوم نموده بود ای

یاء در این بساط مذکوری و در آستان مقدس جمالگا ه در مقرب ای  AB04844 وف مبارک معرو  ه کیی

زا کوچک ببخشسیی بزرگ موفق شد در عتبه پروردگا  ای یا جناب می  ی درگاه کیی  AB08224 رمقربی 

ت احدیت شمعی ب ای  AB08882 که پرتوش از ملا ادبی تا ملکوت ابهی  وز رافر ملحوظ نظر عنایت حصری

ت احدیت حاصل قل لک الحمد یا الهی ای ی عنایت شامل و عواطف حصری  AB08883 ملحوظ نظر لحظات عی 

 درگاه خدا ک ای
ی

 AB04073 ندیت آستا و عبن و ملک اگر حشمت ملوکانه و شوکت شاهانه طلبی بندکی

 AB10594 ابرسانید و ام ه در جوف ارسال میشود یکی تعلق بلورد دارد چند نامملکوبی  ای

 AB10595 هاست و چممتحن در سبیل الهی اگر بدابی که بلایای سبیل الهی چه عزبی پایدار  ای

 AB09510 و یض جدیدیشما را فلی هر دم لکوت اعشما و از م منادی الهی عبدالبهاء راضی از  ای

 فقک علی منادی الهی فاشکر الله ربک الرحمن الرحیم بما و  ای
ی
 AB02262 والارض  السی  ف

ی ه و لبهاء آ رده بر عبدانامه رسید از بلایا و محن و رزایای وا هیی المناد ای  AB05278 انی 

 AB00472 ملاحظه ارض مقدس فرستاد و مرقوم نموده بودی بمنادی الهی نامه که بجناب مسیی ویلهلم  ای

اق گشبی همیشه موفق بالطا تشا اق سبب انعر در  للهمنادی امر الله الحمد  ای  AB09511 فر اسری

ز منادی امر الله ای  AB05279 فو زرقابی را بعد از چند سال اجازه طواف مطا  ا محرم جناب می 

 AB06327 ءی و باعلا شدغول کن خدا را که بنشی نفحات الله مشی باسم الله حمد  ادمن ای

 AB05793 ددر سبیل الهی گردنرا وقف زنجی  نمودی و پای را مرهون کن اسم اللهمنادی ب یا

ی ملا عالم شکر کن جمال قدمرا که باسم اعظم حیات ابدیه یافبی منادی باس ای  AB06894 م حق بی 

 AB01502 هم گردید که در راه آن بی گنا عه معلو و تفصیل واقمنادی بذکر حق نامه رسید  یا

وم بیاد تو افتادم  ای  AB02586 ومنادی بر پیمان دم صبح است و در خیابان باغ نیویورک راه می 

 AB09512 دددیو و  گرد شهر کز   ادی بملکوت الله ملا میگوید دی شیخ با چراغ همیگشتمن ای

 AB11190 د منادی بملکوت الله نامه مفصل شما ملاحظه گردید ولی جواب مختصر مرقوم می شو  ای

ی معلوم اس ای ی و د ت کهمنادی بملکوت چنی   AB04846 مبخدمت عالر جنوب افریکی ایامی بش مییی
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 AB02102 تمجلس درس تبلیغ نهای منادی پیمان از عدم فرصت جواب نامه مختصر مرقوم می گردد  ای

ت مشاغل و زحمات و غوائل و مخاطرا ای  AB02973 تبدا نیستحریر ا صتت فر منادی پیمان از کیی

 AB04074 وگشت موفق شدی مان الحمد لله بانچه مرقوم شد و تعلیماتیکه داده  نادی پیم ای

 AB04075 لشی نفحات الله کتب و رسائمنادی پیمان الیوم اعظم امور تبلیغ امرالله است و ن ای

 AB00203 شو مکاتبه فتور حاصل سبب اینست که آت مخابره یگذرد که در منادی پیمان ایامی م ای

زا احمد مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید ا ای  AB01264 زمنادی پیمان آنچه که بجناب می 

 AB01200 نعشتم و طگشت از سب و منادی پیمان آنچه مرقوم نموده بودی معلوم و مفهوم   یا

 AB06895 م منادی پیمان آنچه نگاشبی ملاحظه گردید و بر مطالب اطلاع حاصل گشت هر چه مرقو  ای

اآ  شهرهمنادی پیمان بخدمت میثاق  ای  AB06328 قفاق شو و مظهر الطاف خفیه جمال ابهی نی  اسری

 AB04847 ومنادی پیمان تحریری که از حوالی کاشان مرقوم نموده بودید رسید سبب بهجت  ای

 AB03759 نمتوالی و کیها  و  محیطمنادی پیمان جهان را غفلت مستولی بود و امکان را ظلمت  ای

 AB00834 سان چندی است در این صفحات بنشی ایات بینات اوقات میگذرد و در کنائادی پیممن ای

 الحقیقه عبارت سلیس و روان و در نهای ای
ی
 AB10596 تمنادی پیمان روزنامه ملاحظه گردید ف

 AB00373 توده بودید که تفسی  دو ایه از ایا مهمه نمز دو مسئله منادی پیمان سوال ا ای

 AB02103 هاصل البتمنادی پیمان عبدالبهاء را در تحریر و تقریر تقصی  واقع و مانع کثی  ح ای

ت کیی لی د گشته و منادی پیمان فتور در ارسال رسائل سبب خجلت اینعب یا  AB00664 و یا شاهد حصری

 AB10597 ب مانند آ جمال ابهیریحه بنده منادی پیمان قصیده غرا و خریده نوراء که از ق ای

 AB10964 اد تو جنبش خواهنهایت اشتیاق حرکت البهاء با بدته عمنادی پیمان کلک شکس ای

 AB00181 عید ولی از موانیب عدیده رساز یاران الهی مکاتمنادی پیمان مدبی بود مدیده که  ای

 AB09514 ب بنار محبت اللهها الت و و انجذاب  عامه دلالت بر انقطا منادی پیمان مضمون ن ای

ت باز مکاتیب آنح ماننادی پیم ای  الحقیقه آنچه مرقوم بشخ صری
ی
 AB03198 ص تکرار قرائت گردید ف

ی روح و ریحان دست داد الحمد لله که بخدم منادی پیمان مکاتیب ای  AB00906 تواصل و از مضامی 

 AB03482 ومرقوم نموده بودید امروز بالعیان مکشوف  ول یافتتوب اخی  وصیمان مکمنادی پ ای

 AB08885 زواصل ولی مکتوب پیش از آن هنوز نرسیده ا ۳۲۳منادی پیمان مکتوب سیم شعبان  یا

 AB02264 نلله که مسافریالحمد  لاع حاصل شد منادی پیمان مکتوب واصل گردید و بر تفاصیل اط ای

 AB03760 همنادی پیمان مکتوبت واصل و مضمون سبب روح و ریحان گردید شکر کن خدا را ک ای

ت طلب تایید شدید بمابی منادی پیمان مناج ای  AB01413 دشلکوت ابهی گردید و از برای آنحصری

 AB02407 لشعبان واصل و از مضمون سرور کامل حاصل گردید زیرا دلی ۶منادی پیمان نامه  ای

ه رسید و دلا ۷منادی پیمان نامه  ای  AB05281 آن مینمود که الحمد للهر لت بشعبان سنه حاضی

ات مشایخ ر  ۳۲۸شوال  ۲۵ادی پیمان نامه اخی  بتاری    خ من ای  AB10598 املاحظه گردید کیفیت حصری

 الرفیق الاعلی  ای
ی
 AB01732 تحصری منادی پیمان نامه اخی  رسید خیی صعود من ادرک لقاء ربه ف

ه سارن مرقوم بیکی از احباب نمودی مکه از   مان نامه ایمنادی پی ای  AB01503 دلاحظه شچهیر

 AB00412 تلاحظه گردید و بدقمنادی پیمان نامه ای که بجناب منشادی مرقوم نموده بودید م ای

ت وصول یافت ا ای  AB00313 دو آن فریا شدید گردید احزان  ز جهبی مورثمنادی پیمان نامه آنحصری

 AB09515 در حظه گردید از روش احباءرسید بدقت تمام ملا  ٣٨شعبان  ٢٩منادی پیمان نامه بتاری    خ  ای

 AB05795 بجواند روز پیش وصول یافت چ ۱۳۲۸ پیمان نامه بیست و ششم ذی القعدهی مناد ای

 AB00665 هواصل گردید مضمون معلوم شد البت ۱۳۲۷منادی پیمان نامه پانزدهم محرم سنه  ای

 AB05282 ت د که رساله ای بقواعد فلسفه در اثبا دیه بو منادی پیمان نامه رسید مرقوم فرمود ای

 AB10599 تمنادی پیمان نامه رسید و مضمون معلوم گردید نفوس مهمه را مانند حصری  ای

 AB02974 بلطا اب ممنادی پیمان نامه رسید و مضمون مفهوم گردید چون فرصت بهیچوجه نیست جو  ای

 AB05796 تسید ببارگاه احدیت عجز و لابه گردید و طلب عون و عنایه شما ر ی پیمان ناممناد ای

 AB06329 د للهمنادی پیمان نامه شما رسید و از مضمون نهایت مشت حاصل گردید که الحم ای

 AB04848 و و سرور و مهربابی  یت محبتردید با نها منادی پیمان نامه قزوین ملاحظه گ ای

ز بافنان  ۱۳۳۷ربیع الاخر  ۲۳منادی پیمان نامه که بتاری    خ  ای  AB00867 م و ا محسن مرقآقا می 

 AB02975 نوح و ریحا ر ده بودید رسید سبب مه که بجناب سید تقی مرقوم نمو نا مان منادی پی ای

 AB00225 رد و اخبار دلیل بورث روح و ریحان بو منادی پیمان نامه مفصل رسید مضمون م ای

 AB04076 بعدم مجال جوا دید حال از ر گ  رائتد روز پیش قمنادی پیمان نامه مفصل شما چن ای

 AB08886 ح دت صبنموده بودید که در یوم ولا  محرم رسید مرقوم ۲ منادی پیمان نامه مورخ ای

 AB01201 دیثار بشاشت و امم ملاحظه گردید از مضمون آ ر محر امه نوزدهم شهمنادی پیمان ن ای

 AB08225 ربزرگوار ب ردید الحمد لله حقیقت حال آن دو مظلومحظه گلا ن نامه ها مما ی پیمناد ای

 AB01338 تاز نقاهت مزاج و کیی ن نامه های آنجناب وصول یافت ولی عبدالبهاء منادی پیما  ای

 AB00536 ات گردید شکر کن خدا ر قت قرائل دو در کما نادی پیمان نامه های مفصل شما رسید م ای

 AB08226 م منادی پیمان هر چند بجهت امر مهمی شما را سریعا تلغرافیا از هندوستان خواست ای

 AB01833 ه و صحرا ولی هر چند مانند باد صبا بادیه پیماای و سرگشته در کو ن پیما منادی  ای

ت یزدان نامه مرسوله از مرو ملاحظه گردید سبب نهای ای  AB09516 تمنادی پیمان و ایادی حصری

ت سمن ای  AB04849 تالایا   در جمیع اوقات منادی بملکوت ربکیی در امنادی حق الحمد لله خاندان حصری

 AB05797 لمنادی حق مکتوب جدید در یوم عید مسیحیان و وجد وطرب عیسویان واصل گردید دلی ای

 AB10600 ارسال معلم وصصر خملاحظه شد د ۳۲۶ذیقعده سنه  ۲۶منادی حق نامه ثابی بتاری    خ  ای

 AB01733 وشما رسید و از مضمون معلوم گردید که سرگشته و سرگردان جاسب  حق نامهمنادی  ای

 AB02587 ررسید ولی عبدالبهاء فرصت تحریر یکسط  ۳۹جمادی الاول سنه  ۲۸منادی حق نامه مورخ  ای

 AB04445 ر مضمون اطلاع حاصل گردید الحمد للهسید و بنامه شما ر  منادی ربابی دو طغری ای

 AB00805 ربود رسید جمیع طوائف عالم د ۱۳۳۷صفر  ۲۲منادی عهد و پیمان نامه ایکه بتاری    خ  ای

ی  منادی عهد و پیمان نامه های متعدد از آنجناب رسی یا  AB02104 رفرح و سرو کل سبب د و مضامی 

سد که الحمد لله نفحات الهی ای های خوشی از هند می   AB04078 ر در انتشا منادی ملکوت الله خیی

ی شهود جاذب تایید ع  در منادی ملکوت الله ای  AB05798 غ مقام محمود تبلیالم وجود و حی 

 AB01414 رت الصافو منادی ملکوت الله قد مضت مده مدیده و لم تلتذ المسامع باستماع نغما  ای

 AB04079 وو مقصد ارجمند تد لنمت بمنادی ملکوت الله نامه شما رسید هزار آفرین بر ه ای

 AB09517 بو صعوبات در امر انتخا ملکوت الهی نامه اخی  شما رسید و از مشاکل منادی  ای

 AB00473 دمنادی ملکوت در سفری که باطراف رفبی تنها نبودی جان و دل عبدالبهاء با تو بو  ای

 AB00249 دقدیم و دیگری جدی سید یکی مه از شما ر منادی ملکوت دو نا  ای

 AB00639 همنادی ملکوت شکر کن خدا را که ببقعه مبارکه آمدی و سر باستان تربت مقدس ای

 AB04446 ارانر ید شکر کن خدا را که دیده روشن نمودی و دیدهای دیگرسامه منادی ملکوت ن ای

 AB00666 لم شد که نه در دمنادی ملکوت نامه مفصل بنهایت دقت قرائت گردید از مضمون مفهو  ای

 AB10965 م یری مرقو مقطوع و بندرت تحر  لهاسو مر منادی ملکوت هر چند در این اوقات مکاتبه  ای

 AB00705 هبود یا ریاض حدیق دید گویا جنت رضوانمنادی میثاق اثر کلک مشکبار ملاحظه گر  ای

 AB03483 لجماسایه عنایت گردید در ر نهایت سرور حاصل  منادی میثاق از خیی جشن و سو  ای

ا ومثاق الیوم یمنادی می ای  AB00458 عمطلع آفاقست و هنگام طلوع و سطو از ق نور عبودیت اسری

 AB10601 تد تقی مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید سبب بهجآقا سی آنچه بجناب منادی میثاق ای

 AB02105 دز تلاوتش بشاشت حاصل شگردید ات و ملاحظه  گاشتید قرائت گشمنادی میثاق آنچه ن ای

 AB07566 دافزو ثاق تحریر مرسول تلاوت گردید مضمون مفهوم شد بهجت بر بهجت منادی می ای

زا احمد در همان روز که شما از اینجا عا نا اق جادی میثمن ای  AB04447 هتید نامزم گشب می 

 AB00835 لصعود جما  منادی میثاق حمد کن خدا را که ناسری نفحابی و خادم کلمه الله بعد از  ای

ق آم ای  AB04081 رتوی از حقیقت تقدیس باق فرمود پر سری ال امنادی میثاق دلیی آفاق چون از مشی

ی منادی میثاق دو ماه قبل مکتوبی مفصل بواسطه  ای  AB03761 مسافرین قزوین ارسال شد حال نی 

وحات بدقت ملاحظه گردید با  ای  AB07567 تکیی د  وجو  منادی میثاق دو نامه یکدفعه وارد و مشی

 AB05284 مکه رادع اهل نفاق و دافع شقاق و داعی وفاق بود بلکه قاصساله ایادی میثاق ر من ای

ت مقصود اس ای  AB05285 تمنادی میثاق زینت عالم غیب و شهود و علویت حقائق وجود عبودیت حصری

 AB05286 نزید باید در آنسامان چنا ق میندااخی  و تعویمنادی میثاق سفر خراسان را ت ای

 AB04448 ومنادی میثاق فیض نامتناهی نی  آفاق در این ایام از جمیع اقطار چنان درخشیده  ای

ی میادی من ای ی  AB00250 نای ننگاشته ولیثاق مدتیست که قلم عبدالبهاء مخاطبا بانجناب چی 

 AB01415 همنادی میثاق مکاتیب متعدده شما رسید ولی فرصت جواب حاصل نشد لهذا بعهد ای

 AB02408 ر خصوص سفر یزد بسیار موافق ولی د ردید منادی میثاق مکتوب اخی  شما ملاحظه گ ای

 AB01416 ر منادی میثاق مکتوبی از آنجناب وارد و نفحات قدس از آن استشمام شد زیرا د ای

 AB01834 تروی    ج  ز خیی ا ردید منادی میثاق مکتوبی که بجناب آقا سید تقی مرقوم نموده بودید ملاحظه گ ای

 AB00288 صثاق مکتوبی که بجناب منشادی مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید در خصو نادی میم ای

 داشت   ای
ی

 AB02977 دکلمات ماننمنادی میثاق نامه ای از فروغ رسید و چون باز شد پرتو و فروعی

 AB01127 مد رسید از مضمون مفهو بو  ۱۳۳۸هر شعبان سنه ش ۲ری    خ یکه بتا منادی میثاق نامه ا ای

 AB08227 دیل گردجمادی الاول مرقوم نموده بودی واص ۲۰منادی میثاق نامه ایکه بتاری    خ  ای

 AB00496 دبارکه بودیمقعه ر بقتیکه دمنادی میثاق نامه رسید و مضمون معلوم گردید در و  یا

 AB00640 دریفوس و امه الله مسیو منادی میثاق نامه شما رسید و از قضای اتفاق جناب  ای

 AB00706 هملاحظ مرقوم نموده بودی  ب آقا سید اسداللهنا صل که بجمنادی میثاق نامه مف ای

 AB00165 هو نفحه حدیق رر نشئه صهباء داشتمنادی میثاق نامه های محرر چون جامهای مک ای

 AB02409 امن هذ طکلحق یغتبامقام الکریم تالله منادی میثاق و لمثلک ینبعیی هذا ال ای

 AB08887 ضمفتوحست و انوار لاهوت فائ ا زیرا ابواب ملکوتعلی الفلاح نم ندای حیمنادی  ای

 AB00611 روق و رق مسطور منظور گردید تکلیف دالله مکتوب شما مرممنادی و ایادی امر  ای

 AB00956 هیاران مهربان هستم و از درگا  بیاد آنهمیشه  ابی ایام نوروز استمنادیان آسم ای
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 AB01505 ن چند روز پیش بان یاران الهی نامه نگاشته گشت ولی چون ایادیان بملکوت الله من ای

 AB06330 صنود که بیان موجیثاق در خصوص ترجمه و طبع کتاب بیان احکامی در بم انمنادی ای

 AB01597 رنتسب عزیز عبدالبهاء نامه شما وصول یافت و نهایت سرور حصول گشت زیرا دلیل بم ای

 AB05799 فترک راحت و حضور نمودند و از وطن مالو  هر ب ابن ابمنتسبان این منادی حق جنا  ای

 AB04449 یمنتسبان آن متصاعد الی الله جناب خلیل بملکوت جلیل شتافت و در جوار رحمت کیی  ای

ت زائر جناب خان کوه و بیابان پیمود و از  ای  AB00359   رور نمود یا مدر صحرا و  منتسبان حصری

 AB03484 دق نامه مختصر نگاشت ولی رجای مفصل نمو منتسبان درگاه احدیت جناب آقا محمد صاد ای

ا ای ی آن بنده الهی حمد کنید خدا را که موفق بر تقسیم می   AB06331 انزله اللهث بما منتسبی 

ی  ای ت  ه صآن بند منتسبی  یاء را حمد و ستایادق الهی لسان بشکرانه گشااید و حصری  AB06332 شکیی

ی آنشخص جلیل شکر کنید خدا را که مهتد ای  AB04850 ی بنور هدی و منجذب بملکوت ابهیمنتسبی 

ی جناب زائر آقا عبدالوهاب آ  ای  AB02754 هبه مقدسه ایامی که در بقعبعتن فائز منتسبی 

ی جناب زائر آقا مرتصیی برضای الهی فائز و بفضل و موهبت ربابی حائز ا ای  AB01598 زمنتسبی 

ی جناب زائر هر چند  ای  AB04450 ددرقوم گر و جانرا آرزو چنان که بهر یک نامه ای م دلمنتسبی 

ت زائر چو  ای  الاخره و الاولی حصری
ی
ت زائر علیکم و علیکن بهاء الله ف ی حصری  AB03762 نمنتسبی 

ت عطار آه و ف ای ی حصری  AB05287 تمخواهید هر چند از مصیب انغان منمااید و اندوه و احز منتسبی 

ف اعرا ای ت فتح اعظم این عنوان بسیار مبارکست زیرا الحمد لله که سری ی حصری  AB06897 قمنتسبی 

ی قلم حاضی و ناظر و  ای ی جناب مشکی  ت مشکی  ی حصری  AB02588 فمانند محصل نادر با سیمنتسبی 

ی م ای  AB08228 مت ملا محمد علی شهید علیه بهاء الله الابهی شهدای سبیل بهاء نجو حصری نتسبی 

ت نبیل ثابت راسخ ذکر جمیل شما را آنشخص جلیل در مکتوب  ای ی حصری  AB04082 شمختصر خویمنتسبی 

ی درگاه الهی هر چند  ای  AB03485 مالهی باید در هرد ون بقانون و زاکونازگاحبای ممنتسبی 

ی فائز برفیق اعلی هر چند آن مقرب درگاه   ای یاء بجوار رحمت  منتسبی  ی شتافکیی  AB09518 تکیی

اق ان ای وت ابهی نم ر الطاف توجه بملکوتوامنتظر اسری  AB09519 یایات کیی  هدهتا مشا  ا غیب جیی

اق طلو اب فلک قدم ین حشی اعظم که آفتمنجذب الطاف رب قدیم در ا ای  AB06334 عدر نقطه احیی

 AB09520 شبی درویغ سحر بفنون الحان بخوامر مانند  آنست که این بیت را منجذب الهی وقت  ای

 AB03200 ود و بنهایت روح م نموده بودی قرائت و تلاوت گردیالی الحق آنچه مرقو منجذب  ای

 AB09521 و وث نماید که بیقرار باشی مبعز حق میطلبم که تو را بحالبی منجذب الی الله ا یا

 AB05800 نلی الله جناب زائر نامه ای نوشته و ذکر شما را در نامه نموده لهذا ما جذبمن ای

 AB00547 ومنجذب الی الله صبح هدی چون از افق اعلی طلوع نمود بشاربی بود ابرار را  ای

 AB06898 بت و گل در چمن انوار است که از افق غیاس مع روشنمنجذب الی ملکوت البقاء ش ای

 AB08229 تمنجذب آن دلیی آسمابی در پاریس یاد تو همدم و انیس است ولی فرصت تحریر نیس ای

ه  ال دوستان الهی وارد و این عبد در شواطیجممنجذب بانوار  ای  AB06335 دیا مقیم قطیی بحی 

 AB01835 دمنجذب بذکر الله آنچه از کلک ولا بر صفحه وفا مرقوم مشهود و معلوم گردید حم ای

 AB03763 ت ن را در اینه حقیقت و دریای عبودیحمیم عنایت سر یزدان و راز ر منجذب بشمیم نس ای

 روشن طلبی و دلی چو  ای
 AB10094 نمنجذب بکلمه الله اگر در این حشی عظیم و نشی بدیع رحیی

 AB05288 لوصو ه دین الهی است و اعظم وسیل منجذب بکلمه الله طهارت و تقدیس از اس اساس ای

اقات انوار شمس احدیت قلبت روشن گشمن ای  AB06899 تجذب بملکوت ابهی شکر کن خدا را که باسری

 AB00374 زارسال نموده بودی رسید ا ۱۹۱۹مای  ۲۲منجذب بملکوت الله نامه که بتاری    خ  ای

 AB05801 د د میکوشی و مقصدی شب و روز در تحصیل مقصو فکر فسی را منجذب بملکوت الله هر ن ای

 AB02755 و ود و بشارت و حبور منجذب بملکوت الهی آنچه نوشتید ملاحظه گردید وجد و سرور ب ای

ی هیی موسیقی را تکمیل کن و تا لکمنجذب بم ای  AB11495 نشابی بآستا ر جانفن دحد امکا وت آموخیی

 AB04852 فسبیل بود و برهان الطا منجذب بندای الهی آنچه مرقوم نموده بودی دلیل سلوک بر  ای

 AB04853 هحظ ه آن یار قدیم واصل گردید و ملا مشتاقان مهبنفحات الله اثر خامه و نا منجذب  ای

 AB10602 رمنجذب بنفحات الله احسنت احسنت بما اقبلت الی الله بما اقتبست من النا  ای

ار شو و  ای ی  AB06901 وع آفاق ششماز آنچه در اوست در کنار  منجذب بنفحات الله از جهان بی 

 AB07568 تمنجذب بنفحات الله از روزى که عزیمت آنسم ای

ود لکن یاد آن شمع منی  مضمر ضمی  منجذب بنف ای  AB05802 حات الله اگر در تحریر تقصی  می 

 AB03486 ی لاء اعلی و منتظر د م ی بجنو حات الله الحمد لله منتصری و منتظر منتصر نفمنجذب ب ای

ی جمیع مسموع ش ای  AB10966 دمنجذب بنفحات الله اوراق متعدده ببقعه مبارکه رسید و مضامی 

 AB05803 نیرانیان مشغول بعیش و نوش و ایا حات الله ایام نوروز است و منجذب بنف ای

خوار را بیی  ای  AB06337 تبیمنجذب بنفحات الله تربیت اطفال بسیار امر مهم است باید طفل شی 

ی حاضی  ای زا حسی   AB04854 و الابهیند علیه بهاء الله منجذب بنفحات الله جناب آقا می 

 AB02979 واستماع نگردید بنفحات الله چندیست که نغمه از آن حمامه حدیقه وفا ذب منج ای

ت و دیدهمنجذب بنفحات الله حمد کن خدا را که پرتو هدایت کیی  ای  AB04855 دبینا ز  ی بر بصی 

 AB10967 ترض اقدس و عزیمز ات اام عزیممنجذب بنفحات الله در هنگ ای

 AB06902 نن نه آهبرهان و حقیقت عرفا منجذب بنفحات الله سیف الهی نطق و بیانست و حجت و  ای

 AB03487 ننسا شجره ارحمان از سیناء عرفان ندای  که در ا  بنفحات الله شکر کن خدا ر  منجذب ای

 AB02980 هوده و احسانه و فضللطافه و جء الله و ثنائه و امنجذب بنفحات الله علیک بها  ای

 AB01962 ه ه بودید ملاحظ ودواد مرقوم نماحیی سید جاب حمکتوبی که بجن منجذب بنفحات الله ای

ین روز وصول یافت هر چند مدبی بود که با تفحات الله نامه فی  منجذب بن ای  AB05804 ووز در بهیی

 AB05289 ز شد تمنای تحریری االله نامه مرقوم واصل گردید و مضمون مفهوم  منجذب بنفحات ای

ی که از خلد برین ریاض محبت الله مرور نمود مشا الله بنفحات ذبمنج ای  AB02756 م نفحه مشکی 

 AB01599 ومنجذب بنفحات الهی مثنوی روحابی قرائت شد و غزل بی بدل تلاوت گردید آن تبتل  ای

 AB00162 ه تسیی لوا مرقوم نموده بودید ملاحظ س گکه بمسیمنجذب بنفحات الهیه مکتوب مفصل   ای

 AB04084 منجذب بنفحات تقدیس در این دور اعظم و کور جمال قدم که فیض نامتناهی الهی ای

 AB02981 یخو و  ی و خلقست و هر نفسی در هوش و این عبد بیاد رو ا منجذب بنفحات حق صبح ای

ی محب ای  AB00431 تمنجذب بنفحات ریاض ملکوت نامه روحابی قرایت شد و مضامی 

 AB08230 هشاید چه کن انسان آرزو نماید تعلق را  منجذب بنفحات عرفان در عالم وجود آنچه ای

ف بتقبیل آستا  ای  AB01266 نمنجذب بنفحات قدس آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید شوق تشی

ف خواهش تحریری بجهه آن دوست ح ای  AB10095 دقیقی نمودنمنجذب بنفحات قدس حق جناب علی اسری

 AB06338 گسال درنن عرصه تنگ و جهان پر آب و رنگ اگر صد هزار ای قدس در  منجذب بنفحات ای

 AB02106 حبت اللهمنجذب بنفحات قدس ساعت هفت از شب است و این آواره بیداء م ای

ح الله صدرک بفیض طافح محا منجذب بنف ای  AB01506 ءلبها ایه اعن ن سحائبت ملکوت ابهی سری

 AB03764 و موهبه الله منجذب بنفحات ملکوت ابهی هنیئا لک هذه الکاس الطافحه بصهباء  ای

 AB05290 قو همدمست کلک اشتیا  دم مونسق این صبحدم که فیوضات جمال منجذب بوی دوست در  ای

 AB04085 ت منجذب جمال ابهی شکر کن خدا را که موید بخدمبی گردیدی که برهان عبودیت حصری  ای

اق بیاد ت منجذب جمال الله در این روز مبارک یوم مولود نی   ای  AB11191 وآفاق و کوکب اسری

 AB01339 همال الهی انچه مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید از گلشن معابی رائحب جمنجذ ای

 AB11192 همنجذب جمال الهی نامه ات رسید در خیابان خاطر بطراحی گلهای معابی پرداخت ای

 AB00612 شسید و از مضامینر  1920لای جو  31منجذب حقیقت نامه بتاری    خ  ای

 AB07569 ومنجذب روی بها هر چند خانه بتالان دادی و کاشانه بتاراج لانه ات بروفتند  ای

 بشمشی   ینجمال ابهی فتح ممالک در ا منجذب طلعت ای
 AB04086 خاکدان فابی و کشور ستابی

 AB02107 لمنجذب عهد و پیمان نامه شما رسید و از مضمون نهایت سرور حاصل گردید زیرا دلی ای

 AB03765 است احاطه نمودها افتتان از جمیع جهات آفاقر منجذب عوالم معابی در این ایام که اریاح  ای

 AB04452 امنجذب فیوضات ملکوت در این عرصه شهود بموهبت رب ودود خوشنود باش که خاک ر  ای

 AB07570 هسیناء را سدره منجذب محبت الله صد شکر کن خدا را که بانوار نار شجره طوبی در  ای

 AB02265 ممن عاز  اساس است مه تو رسید قضیه تعویق آمدن بامریک بی نا  بت اللهمنجذب مح ای

 AB04087 دظه گردیید ملاحل نموده بودمنجذب محبت الله نامه شما که بواسطه بمبای ارسا  ای

 AB06904 تیاف حظ موفور  ستان مقدسزیارت آ و بب وارد امنجذب محبه الله ورقه مشتعله بنار انجذ یا

 AB06905 زفرین فرنگستان بینهایت ابول و مسا ت در آستان مقدس مقمنجذب ملکوت ابهی خدمات ای

 AB07571 لاصبودی و  مرقوم نموده ۱۹۰۸ارچ م ۳۰اری    خ ای که بت مهابهی نا منجذب ملکوت  ای

ت بهاء الله فیض کلمه الله است این قو  ملکوت الله وصایا و منجذب  ای  AB06907 هنصایح حصری

 AB01267 ور پطرسبورغ و مسکبا بنار محبت الله واصل و اخ یر آنمشتعلمنجذب میثاق تحار  یا

 AB05805 تاق جمال قدم باین عبد وعد فرموده اند که نفوش مبعوث گردد که ایمنجذب میث ای

 AB08889 دارکان عالم افتا نجذب میثاق نی  ملا ابهی چون شاهد انجمن بالا شد ولوله در م ای

 AB02982 دچون طیور جنت فردوس در حدائق قدس بنغمات بدیعه بنعوت و محام فحات اللهمنجذب ن ای

ی حکمبی  ای  AB01075 منجذب نفحات الله شد مدبی که با تو گفت و شنیدی نکرده ام این را نی 

 AB04856 ت الله و جامت سرشار از باده محبتعرفکامت م  منجذب نفحات الله نامت نعمت الله و  ای

 AB02757 ومنجذب نفحات الله نامه مرقوم ملاحظه گردید مضمون مشحون بانجذابات روحانیه  ای

 AB08233 تارتستج ری کشتشانسان دهقانست یکی کشتش صناعت است و دیگر منجذب نفحات الله ه ای

 AB00957 ومنجذب نفحات قدس تا بحال دو سه مکتوب مفصل و مختصر ارسال گردیده و رسیده  ای

داخت ولی قله د تا بحال قلم بذکر آن بندمنجذب نفحات قدس هر چن ای  AB02267 بجمال قدم نیر

 AB06908 وبود روح منجذب نور حقیقت مراسلات رسید و معابی بدیعه حاوی احساسات روحانیه  ای

 AB02983 اآن بودند باید شماهواسطه منجذب نور حقیقت نامه تو رسید و مسیی و مسس مکنات  ای

 AB02984 زجمال ابهی در هویه قلب بحور محبت یاران پر موج و هیجان و اان منجذب یا

 AB02758 تکشور بنفحا   منجذبان جمال ابهی ما را امید چنانست که شاهرود بهارود گردد و آن ای

 AB02759 و هوی مبعوث شدید  قدس از رقد ات که بنفحمنجذبان جمال رحمابی حمد خدا را   ای

 AB06340 صمنجذبان حق جذبا را انجذاب باید و نار محبه الله را التهاب شاید جذب از خوا ای

 AB02760 دمایو نما ندر جنت ابهی غرس شد روز بروز باید نشو  ونمنجذبان حق شجره امید چ ای
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 AB01836 امنجذبان روح القدس جناب آقا سید مهدی و جناب آقا سید اسمعیل و جناب آق ای

 AB05292 باز مکتوبی که بجنا  ستمن حصر در یاد و تذکار شما منجذبان محبت الله ذکر و فکر  ای

 AB04454 زمنجذبه الی الله تحاریر متعدده از شما رسید و در جوف مکاتیبی چند داشت ولی ا ای

ی جمیع د ای  الحقیقمنجذبه الی الله مکاتیب متعدده شما رسید مضامی 
ی
ی بود ف  AB08236 هلنشی 

 AB06909 وباء الهی صبح است و هر کس بخیالی مشغول و عبدالبهاء بیاد اح کوتذبه بملمنج ای

ی  ای ی امروز مراجعت بنیویورک شد در بسیی  AB04857 ب بسیار خو منجذبه بنفحات الله از بسیی

ت پمایعون و حمنجذبه بنفحات الله امیدوار بصون و  ای  AB04088 رل بروردگار باش و متوکت حصری

 AB04858 دملاحظه گردیمنجذبه بنفحات الهی آنچه مرقوم نموده بودی  ای

 AB08891 خ تاری    د نمود زیرا در ان له را تجدیسا قدس نامه رسید و محبت هفت منجذبه بنفحات  ای

 AB05806 ومعلوم الله  رده بر شما و احباءمنجذبه دلیی آفاق نامه شما رسید بلایای وا ای

 AB05294 م نمودن ترا فراموشم ولی ای ننگاشتبتو نامه منجذبه محبت الله اوقابی گذشت که  ای

 AB05295 ید فیض ابدالع شد و نور هدایت درخشیقیقت از افق عالم طنجذبه محبت الله شمس حم یا

ی مرقوم نموده بودالله مکتوبی که هن منجذبه محبت ای  AB00143 زد ای ملاحظه گردیگام رفیی

 AB09524 سبب احت وجدان بتو عنایت فرماید تا سرور دل و جان و ر که اهم  خو  به ملکوت از خدا منجذ ای

 AB00152 همرقوم نموده بودی ملاحظ  ۱۹۰۵آگست سنه  ۱۹ملکوت الله آنچه بتاری    خ  منجذبه ای

 AB06910 وهمیشه بیاد تو بوده ما ید ولی به ملکوت الله چندیست نامه ای از تو نرسجذمن ای

 AB07574 یمنجذبه ملکوت الله شمع خواموش بودی الحمد لله روشن گشبی صامت بودی ناطق شد ای

 AB00075 لدلیاز قرائتش نهایت سرور حاصل گردید زیرا  ید ه ملکوت الله نامه مفصل رسمنجذب ای

 AB10604 نمنجذبه ملکوت نامه رسید الحمد لله چشم بینا یافبی و گوش شنوا جسبی و بر مضمو  ای

ربارت چنان شعله بر امنجذبه نفحات الله نغمه زار و  ای  AB04089 وخت که قلب اهلفر آه سری

ی بنفحات الله از قرار معلوم محفل روحابی بان نفوس رحمابی آراسته گشت ای  AB02592 ه منجذبی 

ی میثاق الیوم جمیع آفاق در خواب و شما بیدار کل مدهوش ای  AB00667 ه و شما هشیار هم منجذبی 

ی  ای  الحقیقه گلشن معابی بود زیرا شمیم حدیقاللهنفحات  منجذبی 
ی
 AB03201 ه  نامه شما رسید ف

ی  ای  AB06912 لمنسوب بان شهید سبیل الهی عم بزرگوار را اگر بخواهی که مقام و مکان و میی

 AB02108  ائله قلوب عموم را پرخون نمود ت هین مصیبمنسوب بان نفس مطمئنه راضیه مرضیه ا ای

ت مقصود این مطرب از کجاست که برگفت نام دوست تا جان ای  AB06913 هو جام منسوب بنام حصری

 AB03767 تخان رسید نهای یزاللهب جمال مبارک نامه ای از عز بو منسوب شجره مبارکه و مح ای

 الملکوت الاعلی جناب آقا محمد حسن تفصیل ای
ی
 AB06914 زتشیع ا منسوب من ادرک لقاء ربه ف

ت عم بزرگوار از ملکوت اسرار نظر ب منسوب نی  آفاق ای  AB06915 ردارد زیرا یادگا ا شمحصری

ت احدیت قریب غروب است و باران  ای  AB02268 ءآذری در شدت نزول و عبدالبها منسوبان آستان حصری

 AB02109 ر ف و فساد و هیجان اهل عناد و فتو منسوبان جناب فضل الله در این طوفان اختلا ای

 AB08237 مدمی که براز حق همدم شدی و مبارک ساعبی که تاج محبت اسم اعظ  منسیی باشی خرم یا

 AB06345 نرگا آوامنسیی بلیغ شعر و انشاء از تعلقات فن بدیع و بیانست و این عیانست که  ای

 AB02110 ون صفوف الوف د ملکوت ابهی چو مصفوف است و جنو ء اعلی منصور مظفر سپاه ملا  ای

ی رحمانیت یکی از بندگان دیرینه درگا  ای  AB05808 نما ه الهی بیکی از خادمنظور بلحظات عی 

ت اح ای ی  قتمود حقی ت تجلی فر ت چون بصفت رحمانیدیمنظور نظر عنایت حصری  AB06346 وجود در حی 

 سبیل الله در قرآن عظیم که ای
ی
ت رحمن منفق ف  AB07577 لرحیم است از خصائص اه نص جلیل حصری

  ن یجاهدونق مال و جانست الذیایمان انفا منفقان برهان  ای
ی
 AB04860 م سبیل الله باموالهف

ی  منقطع الی الله ای  AB04861 نآزادی و دلشاد و پاکی و تابناک بندگا  خوشا خوشا که چنی 

 AB07578 هجگری سوخته و چشمی از بیگان با چهره افروخته و  ر این انجمن رحمابی منوچهر د ای

 AB07579 رو و بانوی پریچهر داشت و افش و دیهیم بلند چون ماه و مهوچهر منوچهر مینمن ای

 AB05296 هلت کر هدایت الهیه شمع هدی چون در زجاجه قلب برافروزد ظلمات ضلامنور بنو  ای

ه بر دو قسم ای  AB10100 تاو ایت مستودعیس که نورانیتمستفیض از غی    مند یکی نی  اجسام منی 

ی در افق این اقلیم طالع و ساطع گردی گ ای  با جبیبی مبی 
 AB08893 ووی سبقت منی  اگر توابی

 AB09526 یر سطری نه مختصرتحر هلت ه بقدر نفسی فرصت ندارم و مک  منی  بجانان و جانت قسم ای

 AB05297 لاشی شد و صخره صماء متفابی منی  پرتو ظهور چون بر قله طور زد سنگ خارا مت ای

ات بر  ای  AB03488 اقتباس نور از غی   لیچند قسم منقسم یکی جرمش مظلم و تاریک ومنی  نی 

 AB05809 نمه بانو بانوهای عالم اگر در آغاز چون مه تابان پرتوی دارند ولی بانجام چو  ای

 BH08744 رو بعد ظاهره در مقامی ملحوظ و دمهاجر اگرچه از مقر عرش دوری ولکن قریبی قرب  ای

 BH02038 ه بشنو ندای این طی  بقا را که در تحت مخالیب اشقیا مبتلا شد مهاجر الی الله ای

 AB04862 تصدما مهاجرین از وطن در سبیل الهی هر چند سرگردان شدید و بی سر و سامان شدید  ای

 سبیل الله ای
ی
 هر  آزاد مهاجرین ف

ی
 و آسودکی

ی
 AB05810 تچند کام دل و راحت جان اسکی

  یا
ی
ی صاف یعه بقا وارد گشبی و از معی   AB04090 مهتدی بانوار هدایت الله حمد خدا را که بشی

 AB10605 ل سینا مشتع در طور  ر هدی در شجره مبارکه نابتهنا مهتدی بانوار هدایت الله  ای

از بارقه اش منتشی در آفاق گشت بشار  ای  AB05811 تمهتدی بصبح هدی فجر ساطع چون از افق شی 

ت کلیم چون از مدین اشتیاق ب مهتدی بنار موقده ای اق بخرامیسیالهیه حصری  AB04091 دناء اسری

ت موش از شجره سینا ندای انا ربک الاعلی شنید فورا فریا  ای  AB06347 دمهتدی بنار هدی حصری

ی تمنای ای  AB07581 ضاز ریا  این مینمودند که نفحه مهتدی بنور الهدی در جمیع اعصار مقربی 

 AB09527 زجاج و محبت الله هیکل انسابی مانند مشکاتست و قلب بمثابه هتدی بنور حقیقتم ای

 AB05298 نا ق و اعیمهتدی بنور هدایت در عرصه وجود موجودات بی حد و پایان محشور و حقائ ای

 AB09528 قت و حرارتش بهمه آفا ناء برافروخه هدی در طور سینورانی مهتدی بنور هدایت شعله ای

ی خوشا حال تو که از شما ای ی روح و مهتدی بنور هدایت کیی  AB05812 یهد ل نفس و هوی بیمی 

 AB06916 راطگشت و ساحت خشن  دایت رو  در شبستان دل و جان شمع هللهمهتدی بنور هدی الحمد  ای

 AB03768 مد و س جام بلابی نوشیدنمهتدی بنور هدی اولیای الهی هر یک در این جهان فابی  ای

 AB08240 ران طلوع نمود نو افق ایر  از نورابی  هدی پرتو شمس حقیقت مانند صبح مهتدی بنور  ای

 الحقیقه حیا مهتدی بنور هدی جناب آقا محمد  ای
ی
 AB08241 یت معنوی و زندگابی ابدحسن ف

زا یونس الحمد مهتدی بنور هدی جناب آقا  ای  AB06917 ه فتیا  لله از بطن ماهی فراق و حرمان نجات می 

زا حیدر علی زبان بستایش تو گشودند و طلب نگارش ایی بنور هدی جناب تدمه ای  AB06348 نمی 

 AB04863 یشنوا داشبی که نداهدی چشم بینا داشبی که مشاهده انوار نمودی گوش مهتدی بنور  ای

ازی میگبنور ه مهتدی ای  AB06349 د وید شکرشکن شوند همه طوطیان هند زین قندی حافظ شی 

 AB05299 رمهتدی بنور هدی حمد کن خدا را که تو را بنور حقیقت دلالت نمود و بدخول د ای

 AB04864 اسنت اتفاقاهل طریقت از اهل  کیه گاهر ارض سر روزی اتفاقا بتد مهتدی بنور هدی ای

 AB04092 تمهتدی بنور هدی در سبیل محبوب ابهی هر چه جفا کسیی دلیل بر وفاست و آنچه اذی ای

 که مجود ولی کل خزفند مگر صدمو مهتدی بنور هدی در قعر دریا صد هزار صدف  ای
ی
 AB03202 رظهف

ی و غایت آرزو مهتدی بنور هدی در ملکوت ابهی مقامیست که منتهی آمال مق ای  AB06350 یربی 

 AB06351 رگا ورد اه خدا بلند نما و شکرانه بکن که ای پر مهتدی بنور هدی دست دعا بدرگ ای

ت بی انباز بر افرا مهتدی ای
 AB10101 زبنور هدی دست نیاز ببارگاه حصری

 AB08894 هنما کمهتدی بنور هدی دو دست شکرانه بدرگاه خداوند یگانه بلند نما و ستایش  ای

یا   دی بنور هدی شکر کن جمالهتم ای  AB06919 ر ور شتافبی و شعله نو را که بوادی ایمن طکیی

 AB08242 امهتدی بنور هدی شکر کن خدا را که شمس حقیقت پرتوی نورابی در دلت افکند ت ای

 AB07582 دوشن شجه دل ر ت بر قلب لطیف افکند زجا ایمهتدی بنور هدی شمس حقیقت پرتو هد ای

 AB06920 ومهتدی بنور هدی فافرح بذکر مولاک بما ایدک و هداک و انقذک و نجاک و اسمعک  ای

ت بیچون را ملاحظه نما که با وجود مهتدی بنور هدی فضل و ع ای  AB04458 ان خطآ  نایت حصری

 AB10606 بهتدی بنور هدی نار هدایت در ذروه طور برافروخت و کلیم حق ندای جانفزای ر م ای

 AB03489 داصل شمهتدی بنور هدی نامه ات رسید و بر اقبال و توجهت اطلاع ح ای

ی  خامه ایمان و ایقانمه اثر مهتدی بنور هدی نا  ای  AB09529 بود زبان بشکرانه گشا که از حی 

 شما ملاحظه گردید یو  ای
ی
 کاف

ی
 AB00226 ممهتدی بنور هدی نامه جناب ابوی و جوابهای شاف

 AB04093 م جواب مختصر مینگار  ارم ولیرسید هر چند من فرصت ند ما مهتدی بنور هدی نامه ش ای

 AB04866 رمهتدی بنور هدی هر چند در آن ولا ضوضاای بلند شد و عربده و غوغاای گشت بسیا  ای

 AB08895 و دم تا وجد ذکر تو مشغول شب ور هدی هر چند مرا مجال مفقود با وجود اینمهتدی بن ای

ی چون در خلوتخانه ج ای  AB10968 ا ان و وجدان افروزد اعضمهتدی بهدایت الله انوار هدایت کیی

ت کلیم الله ای  AB07583 اره سین نور هدایت را از نار موقده در سدمهتدی بهدایت الهی حصری

ت احدیت هر چند از هر هسبی پاک و مقدمهتدی به ای ی حصری  AB05300 امیی س و از هر وصقی دایت کیی

ی خفاشابی چند که در زاویه نس ای  AB00668 تو در ظلما  ند یان خزیده بودمهتدی بهدایت کیی

یمهتدی بهدا ای  AB04459 قت مبذول داشت و آفا شمس حقیقت نور هداشکر کن خدا را که  یت کیی

ق احدیت نه ای ی شمس حقیقت از مشی  فرمود  مهتدی بهدایت کیی
ی
اف  AB06352 تکه بحجبا   چنان اسری

اوهبت کیی لع می شمس هدی چون در مطیی مهتدی بهدایت ک ای  AB07584 وساطعه ا ق نمود اشعهی اسری

 AB05301 وبنور جمال ابهی ساطع و لامع روشنست و افق اعلی مهتدیان بنور هدی شمع هدی  ای

از او مه ای ی ی از اهیی  AB04867 ووده بودید ملاحظه گردید نممرقوم  تار محبت الله آنچهیی

ی از فیوض ای  AB06353 ون عالم ولوله عظیمست و جزع و فزع شدید فریاد ات رحمانیه در انجممهیی

ی از نسایم الطافم ای  AB07585 تعظم که خدمات جمال قدم قلب عالمرا بحرکدر این حشی ا هیی

ی از نس ای  AB05813 عبی  گلشن الهی چون نافهء مشک جان بگشابی  یممهیی

ی  ای  AB01203 وبامداد است و دوستان الهی در این انجمن حاضی  از نسیم گلشن عنایتمهیی

ی از نفحه ای  AB04094 لح بود و تبتم گردید عجز و الحا ون مفهو مرقوم مقروء شد مضم یثاقم مهیی

 BH00614 هواح قدس منی  بتو انزال و ارسال فرمودم که شاید بانوارش مستصیی ء شدمهدی ال ای

 BH01758 ظهور ر اینمابی دندر او واقع شده ملاحظه  چهمهدی انشاء الله ببصر الهی در عالم و آن یا
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ی  ای  BH01077 ادر تزلزل و اضطراب تا که ر  مهدی این ایام ایام شداد است که جمیع ارواح عالی 

 BH05700 هاز بادنوش و ب شور باش و ببدایع فضلش مبتهج از کاس ذکرشمهدی بعنایه رب م ای

 از کلمه الهی جاری از دست عطا بیاشام و کوث ای
ی
 BH11035 رر اطهر از شطر منظمهدی رحیق باف

 BH09800 ک ف و اثمار حقایق مزین گشته مبار ار مهدی عالم از نسایم عنایت مالک قدم باوراد مع ای

 BH06995 ضاحت مظلوم حاضی و عبد حاضی آنچه در او مسطور بود معرو مهدی کتابت در س ای

 BH01078 هو مهدی لوح مرسوله که حاکی بود از جواهر تسلیم و رضا و مشعر بود بر حزن و اند ای

 BH10218 دما رسیح بعد از دو روز بشلکن لو  مهدی مکتوب شما رسید و  یا

 AB04868 ومهدی من هادی شو و منادی گرد نام یزدان بخوان تا از زبان سیل عرفان جاری  ای

ی  بی مهد آسایش آراسته و شهد معابی از فم روحا  مهدی ای  AB06921 تاس ریزش مینماید بزم رنگی 

 BH07558 مهدی ندایت باصغای مظلوم آفاق فائز انه یسمع و یری و انه لهو السمیع البصی   ای

 BH06996 نددیورند که ببصر خود مشاهده نمایند بشنیدن و مهدی هادی میفرماید الیوم کل مام ای

 AB04095 ایاران روز تمام شد و آفتاب دم غروبست و خامه عبدالبهاء از بامداد ت مهدی ای

ی ذکر آنرا نموده ای  BH09801 لاند و از حق ج مهر علی امروز روزیست که جمیع انبیا و مرسلی 

 AB07586 شو و فرزانه در این دشت سمند شادمابی  خویش و بیگانه آزاد ز هسبی مهربان ا ای

 AB05814 رمهربان الحمد لله بعون و عنایت ایزد توانا ببقعه نوراء رسیدی و آستان یا  ای

 AB10607 ابمقدس است پس بیا آستان  مقام و اعظم مرام عبودیتف مهربان امروز اسری  ای

 AB10608 تردگار اسمهربان این نام چه قدر خوش است راحت جانست آسایش وجدان رحمت پرو  ای

 اندگان شهداء خدمات تو باهل و عیال شهداء مهربان ببازم ای
ی
 AB09531 رورث سرو الحقیقه م ف

 AB10969 و جویای کیخش  مهربان پور گودرز گودرز کیانیان را پشی چون گیو خدیو بود  ای

ت یزدان در این زمان تجلی رحمانیت ف ای  AB08243 رو جمیع آدمیانرا در زیرموده مهربان حصری

 AB10102 ششایبخشش جهان آفرین را در سپهر برین بنگر این نشانه بخربان خدابخش مهر و مه ای

 AB09532 تالیم الهی اسمهربان در این کور بهابی رافت و رحمت و مهربابی از اس اساس تع ای

 BH02950 گواهیآنچه دیده می شود   روز مود یادت نمودیم امیادت ن مهربان دوسبی از دوستان ای

 AB10609 ی ای کرد و دلجوارآشفت و آنچه خوشخو مهربان فرود فرود آنچه مهربابی نمود طوس ب ای

ی خدیوی که کشور ید نخگو مهربان کیومرث فردوش می ای  AB10103 ثپادشاهان کیومر گشود سر   ستی 

یه و تقدیس نهاد و از عالمیا در عاقبت عمر بنیا  مهربان گویند که کیقباد  ای ی  AB08896 نن تیی

 AB10610 نایزد مهربان ای ایزدانست و بخشسیی از دریرتوی از مهر سپهر یپمهربان مهر  ای

 AB08244 وری و نافه معطری دلیل بر این آنکه آتش عشق افروخبی مهرپروری و افق من مهربان ای

 AB11193 ردمی با سروش آسمان فرصت تحریر مهر در دل و جانست و دم هممهربان وقت ظهو  ای

 AB09533 بهشبی اند و از بلا و فتنه و امتحانات در یزد و حوالیاران زردشبی ربان یمه ای

 AB05302 ومهربان یزدان من این تنها را جان ببخش و بجانان برسان و از زندان برهان  ای

 AB05303 لانا دسامان لهذا د سان آواره و بیش و ار و انپرور این خاکدان تنگ و تهر م ای

 AB06354 و ا که هوشیاری مهرپرور نامه ات رسید و سبب شادمابی گردید ستایش ایزد پاک ر  ای

ل نزل رب ود ابمهمان عزیز خوش آمدی خوش آمدی ابو  ای ی  AB10104 وموجود  ود گشبی مفتوح و میی

 AB05815 ا قیام نمودی خوش مهمان نواز احبای الهی خوشا بحال تو که بخدمت دوستان الهی ای

بان امهماندار غربای راه خد ای ی  AB08897 بخدمت بی سرو سراء رحمن شدی ا خوشا بحال تو که می 

ی ودیعه نهاد بعصیی موتم ای یا در حقیقت انسان ایت کیی ت کیی  AB06355 نموتمن عبدالبهاء حصری

ی مصائب و احزان از هر جهت ترا احا  ای  AB03203 یطه نمود و مشقت عظمی از برامورد مصیبت کیی

ت کلیم ندموش ای  AB08898 دای رب رحیم را از نار موقده در شجره اخصری استماع نمو  جان حصری

 AB08899 اموش من چوپان انسان شو و در کوه طور و کوی پرنور مشاهده تجلی سلطان ظهور نم ای

 AB08900 ا ود کله کن مکتوب مفصل شمیا ترک گله کن یا خر طور بموش من چوپان شده ای د ای

ت غلامرضا هر چند در سبیل وفا تلحیی جفا چشیدی و در دس ای  AB07587 تموفق بتسلیم و رضا حصری

اف بکه اقراچند نوعست هدایت لسانست  ر موفق بهدایت الهیه هدایت ب ای  AB08245 رر و اعیی

 AB11373 بلکه موقن بالله اصل لقاء ایمان بآیات الهیه است ...زیرا تربیت جسمانیه را حکمی نه ای

ی با ار  در جمیع اوقات ملحوظ نظر عنایت جمال مبموقن بالله ای  AB08246 شک بوده و هسبی مطمیی

ی عسی ان یبعثک ربک مقاما محمودا نازل مقام محمود ر  ای  AB08247 اموقن بالله در کتاب مبی 

 AB09534 و بلند کن و بگو پاک و مقدسا و بیچون موقن بالله دست نیاز بدرگاه بی نیاز  ای

 AB08248 رو طاه حظه نما که دارو و دوا چگونه جلد متعفن را پاک و طیبموقن بالله ملا  ای

 AB07588 وند سخت وست و هوشمموقن بالله هر چند مصیبت خویش و پیوند و برادر و فرزند و د ای

 AB08901 تاحت حقیقس احدیتش خادم گردی و در  بخواه که در درگاه از خدا  موقن بایات الله ای

 AB01837 سرر هر کور و دوری د موقن بایات الله از غرائب آثار و عجائب اسرار پروردگار  ای

 AB06356 تا شان وفناب یعبی بنتآنج دهاقرار اخبار وارده اخوی ز ز موقن بایات الله ا ای

ت سلطان احموقن بایات الله اگر صد هزار زبان بگشا  ای  AB08249 هدیت را بستاای کای و حصری

 AB02269 وعهد و پیمان الهیست ر ب ور و اهم مواد ثبوتت الله الیوم اعظم امموقن بایا  ای

 AB02111 تموده بودید ملحوظ گردید و بی نهایبجناب حاحیی مرقوم نموقن بایات الله آنچه  ای

 AB08250 زاعظم وارد و بزیارت رمس مطهر فائز ادر سجن   جناب شیخ سلمانموقن بایات الله ای

 AB05817 رین گلشن با رحیی روشن محشور شدی و لوحی منشور گشبی د در اقن بایات اللهمو  ای

 AB07589 هشعل در جمع دوستان چون شمع برافروز و حجبات اهل امکانرا بموقن بایات الله ای

 AB08251 ملواء حمد مرتفع گردد و عل ست که در یوم قیامتروایت ابایات الله در موقن  ای

 AB10611 موقن بایات الله در سبیل حق چالاک شو و قصد معارج افلاک کن توجه بمنظر ابهی یا

 AB10612 نفحات ملکوت ابهیهیجان  قلم در جریانست و قلب در و موقن بایات الله صبح است  ای

 AB10613 دموقن بایات الله علیک بهاء الله چند جواب مرقوم شد لهذا حال اختصار میشو  ای

 AB00806 هو سطوت حکومت باهر ه  گویند که قوای اعظم عالم قوه سلطنت قاهر موقن بایات الله ای

 AB02762 دکلمه توحیموقن بایات الله نفوش بجوهر فواد توجه بافق تقدیس نمودند و در ظل   ای

 AB05818 واول ملاحظه هیکل  ثواب حریر و صوفموقن بایات الله همچنانکه خیاط قماش و ا ای

ی و رزیه عظمی  موقن بایات الله ای  AB06922 اهر حزبی ر و ثمره آن شجره محبت الله مصیبت کیی

 AB03770 قحقائ دور اکرم که موقن بایات الله و منجذب بنفحات الله در این قرن اعظم و  ای

 AB02112 تابت بر عهد و میثاق نهای ثحبای خالص الهی یعبی کی از اموقن بایات الله ی ای

 AB04461 رموقن بجمال قدیم و نبا عظیم آثار رحمت پروردگار چون جهان انوار ظاهر و آشکا  ای

ی فائاخموقن بجمال موعود جناب  ای  AB07590 هب ابوی در جوار رحمز و جنا وی بمطاف ملا مقربی 

ی فداء در مشهد فدا ای ت سید الشهداء روح العالمی   AB10614 ءموقن بظهور الهی حصری

 AB06923 گ را و چنگ نهنصحاب اخوی هزار فرسنگ طی نمود و از درندگان موقن بکلمه الهی جن ای

 AB10105 وموقن بیوم قیام در یوم ظهور نفخ صور شد و نقر ناقور گشت موقن و مرتاب هر د ای

ی شدیم ولی امی موقنان ای مقبلان نامه شما ملاحظه گشت و بر حال ای  AB03771 دحزین غمگی 

ت احدیت چنان موقنا  یا اق و تجلی فرمود که امکان را ایئنه لامکان فرمو ن حصری  AB08902 داسری

 AB10106 هموقنه بایات الله از فراق نوردیدگان ناله و فغان منما و از هجران جگرپارها آ  ای

 AB06924 ور هر جهابی معدبی مقبول شبی ملاحظه گردید دنچه نگا وقنه بظهور ملکوت الله آ م ای

ت زین علیه بهاء الله الابهی حاضی شدند و در حق آن ورقه موقنه ذکر  ای  AB08252 ی موقنه حصری

ی ای موقنات فیض قدیم ای  AB04869 رید که چه قدده نمااداوند رحمن رحیم را مشاهخ موقنی 

اق شمس حقیقت از افق احدیت بجهت روشناای آفاق جهان ا ای  AB10970 دنسابی بو مومن بالله اسری

ی نهایت ستایش را در حق آنجناب نموده مومن بالله جناب ای  AB10107 تو د که در کمال ثبان امی 

 AB09535 نحیواآب تداد یافت بشچشمه مومن بالله چون در بیابان حرمان سورت عطشت اش ای

ت موش با لکنت لسان بفص ای  AB10615 دموفق شد با وجو  تابب و تفسی  کل الخطا مومن بالله حصری

 AB06925 نافروزد شعاع ساطعش بر ارکا بر  در زجاج قلب و روانمان چون مومن بالله سراج ای ای

 AB05304 سبی شکایت نموده بودی محزون مباش تنها نیات رسید از تنهاای مومن بالله نامه  ای

 AB08903 تدید مبارک باد دعا کن و مناجا رائت گردید مولود جق سید و لله نامه ات ر مومن با  ای

ت ابن ابهر مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید از فو مومن بالله نام ای  AB10616 ته ای که بحصری

 AB06357 هعر از جلوه طور و لمبدو ظهو ات الله اهالی زنجان در این بالله و موقن بموم ای

 AB01013 ومومن بالله و موقن بایات الله در این ایام که جمیع آفاق امکان از آثار قدرت  ای

ف اعمال کمومن ب ای  AB08904 تمغناطیس مواهب ملکو ه ایات الله امروز اعظم آمال و اسری

 AB07591 بمومن بایات الله آن سراج اگرچه از زجاجه امکان برون گشت و باریاح حوادث بحس ای

 AB04462 وشت و مضمون مشحون بمعابی پر روح مومن بایات الله مسطورات آنجناب ملحوظ گ ای

ت لایزال علیک بهاء الله من ملکوت الجما مومن بجمال بی زو  یا  AB06358 لال و موقن بظهور حصری

ت احدیت و سلطان ربوبیت بر عرش عظمت استقرار یافت  ای  AB06359 عو بجمیمومن بجمال قدم حصری

ب انجذاب بجمال ظهور اور پدر را لقب نور شعله ط مومن بیوم ظهور و  ای  AB08905 زبود و مشی

ی  ای  AB10971 هله مشکا مومن ثابت ایمان بمثابه مصباح و قلب مانند زجاج و اعضا و ارکان بمیی

 AB06360 ون ست مخقی و پنها ری ااین ام تعلق بقلب و جان دارد و  انمومن ثابت راسخ ایم ای

 AB07592 ر امیدوامومن ثابت راسخ هر چند روزگار ستمکار است و ایامی چند شما بیکار ولی ای

 AB10108 یدحبوب آفاق فائز بو حضور مف دیم و مقبل جمال عظیم از زمان عراق که بشی مومن ق ای

 AB02113 نامتحانات الهیه است و امتحا  مومن ممتحن احوالابی که مرقوم نموده بودید این ای

  ای
ی
 AB06926 ن سبیل الله صبور و وقوری و در اشد مح مومن ممتحن الحمد لله در بلایاء ف

 AB07593 یلحمد لله که آهنگ ملا اعلی بگوش هوش رسید بیدار شدی شنوا گردیدمومن ممتحن ا ای

ت علی اکیی در ارض طف چگونه جانفشابی  ای  AB06927 ن نمود آ مومن ممتحن ملاحظه فرما که حصری

 AB03772 هتحان گشبی و مانند زر خالص در بوتلی بود چون مورد امت غلامعمومن ممتحن نام ای

 الحقیقه تحمل عش بع ای
ی
 AB09536 دمومن ممتحن نامه پر آه و ناله سبب تاثر و تحش گردید ف

 AB07594 ر عبی دنانچه فرموده است ین است چاسماء الهی در قرآن موم لهمومن موقن از جم ای

 AB08906 مومن موقن بایات الله مکاتیب متعدده شما واصل و شکایت از قلت مراسلات غی   ای

 AB11194 تو ت و طرادر بو حقیقت لطافور وقن حقیقت انسانیه مشکاه نوردر و زجاجه ظهمومن م ای
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 AB10109 هافتم و در درگا  مومن ناطق صادق در هر دمی بخاطر آای و در هر نفسی یاد تو  ای

 AB02270 ترده غی  ت که دهرها در پس پن معشوق حقیقمومنان ای موقنان ای صادقان ای عاشقا  ای

ت یزدان مموقنان ایمان و ایقانتان در مومنان ای  ای  AB07595 نانند مه تابا آستان حصری

 AB05819 دمورو ل لحمد لله در محد مهجور شدید ولی امومنان ای موقنان هر چند از شاهرو  ای

 AB04870 و عتبه مقدسه حاضی جورید ولی در هر آن دیار دور و مدر چند مومنان ای مومنان ه ای

 AB08907 دارکان زن ون در زجاج قلب برافروزد پرتوش بر ون سراج وهاجست و چمومنان ایمان چ ای

 AB07596 عطلو  آزاده از بدایت ادهآن خانو منات موقنات الحمد لله و م نان موقنان و ایموم ای

 AB08908 هشدی بشارات الهیه شنیدی و دیددر سن صغر بمحبت جلیل اکیی موفق  مومنه بالله ای

ی مو  ای  AB02986 تفلسمانست و عبدالبهاء از غآ   ای مومنات در این دم که قریب غروب آفتابمنی 

یا پنا  ای ت کیی ی و ثابتات جناب حیدر علی بدرگاه حصری ی و مومنات و ثابتی   AB02987 همومنی 

 AB07599 شوی و نفسی از خاطر بروی همواره نزد مبی  مونس دیرین گمان منما که دمی فراموش ای

 AB08253 رخاطر بروی آفرین ب بی نه چندان در دل و جان یاران جا کرده ای که از مونس روحا  ای

 AB00114 تباره از شدت محبمونس سفر من هر چند جواب نامه مرقوم و ارسال گردید ولی حال دو  ای

 AB10110 وننشینم و بذکر روی و خویت همدم و همنشینم دمی از یادت فارغ  دالبهاءمونس عب ای

ی بودیم و بذک ای  AB06928 رمونس عبدالبهاء یاد باد ایامی که در بقعه نوراء همدم و همنشی 

 AB00770 تن شد زیرا دلالفرح و مشت بی پایا و سبب  نچه نگاشبی ملاحظه گردیدآ  مونس قدیم ای

زا و رفیقش را محفوظا مصونا فرستادیم شم ای ات ایرانیها محمود می   AB02763 ا مونس قدیم حصری

 AB01014 ه فسوس کد ولی ار نهایت سرور قرائت گردید مونس قدیم مکاتیب مفصله جمیع رسید و  ای

ی وصول یافت فریاد و فغان بعنان آسمان رسید ای  AB06929 همونس قدیم نامه پر ناله و حنی 

ی اطلاع حاصل گردید از وقتیکه مفار مونس قدیم نامه رسید و ب ای  AB01600 لحاص تقر مضامی 

 AB03490 تمان اسپات گیونس قدیم و یار ندیم عبدالبهاء آلان در خیابان رو به آپارتم ای

 AB01507 خ بتاری     دو مکتوب مونس قدیم یک ماه پیش نامه بمسیس مکنات مرقوم گردید و حال ای

ی لله الحمد که نوب مشتا مونس قل ای ی که از مهب خامهقی  ین سطوع یافت فحه مشکی   AB00707 هعنیی

 AB07600 تالبته از عهده بر نیاای درسمونس مشتاقان اگر در هر دمی صد هزار شکر نماای  ای

 AB06930 ش ودی مضمونالله مرقوم نموده بسید اسدن نامه ای که بجناب آقا لامونس مقب ای

 AB08254 زمونس من نامه ای بخط خویش مرقوم نموده ارسال داشتم البته تا بحال رسیده ا ای

 AB02411 ات بنموت پنهان کن و این مناجا لکونس یاران توجه بجهان یزدان نما و تبتل بمم ای

 AB06931 نیحا مونس یاران جناب قائممقام چندی است در کشور یوسف کنعان در نهایت روح و ر  ای

 AB01838 و  مگشته دشتس مستمند سرگشته کوه و صحراء و گمونس یاران سالهای چند در لبا  ای

 AB06932 دگردید شما با وجو اران غزلی که از حیفا ارسال نموده بودید ملاحظه  مونس ی ای

 AB08255 اوید ر ه مبخششش سرمدی بندموید آسمابی خداوندیرا بستا که تاییدش ابدیست و  ای

 AB07601 ه را جوابهای مقنعید سئوالات ابوکات مفصل شما قرائت گردت نامه موید بفیض ملکو  ای

ی نامه آن یار  ای  AB07602 ر اگر در اختصار جواب قصو  مهربان وصول یافت و موید بهدایت کیی

ت یزدان در حق دد ییموید موبد زیرا تا  ای  AB07603 نین جها و سرمدیست چه در ا ان ابدیوستحصری

 AB05820 شلت و طیش مقاومت امرالله خواستند و در بدایت عیجیش قریش بکمال صو  می  طالبان ای

 AB07604 فصفو م ملکوت را در مقابل رو  ود ثبوت چنان جلوس نما که جنی  منی  بر سریر م ای

ان  ای  AB10111 یلبهاء از امی  معبی بیکلربیکی بلسان ترکان چنانست اما مقصد عبدامی  می 

ینیی از وفا نیست این  وفا در عالم وجود صفبی بهیی و می   ای  و شی 
 AB00138 زمنقبت ا خوشیی

پنج  ای  AB06933 بوزگار در مشقت و عذاهر چند از صدمه جفا در پیچ و تابی و از بیوفاای ر می 

زا یوحنا این اسم مشتق از حیاتست ولی حیات ای  AB08256 لابی و روحابی او دو حیاتست جسم می 

 AB06362 وف اعراق و حسن اخلاق هر دو در تو جمع شده حبت الله حقا که سری شجره م میوه آن ای

ف انتساب فائزی باید بصفت کمال در کل مراتب ممتا  ای  AB08910 زنابت از سدره مبارکه چون بشی

 AB05821 م م هر شامی دربدریر صبحی در یک کشوریتعبیم هجره مبارکه در سفریم در ش نابت از  ای

 AB10112 نادر محمد نادر چند کرور ناس را خون ریخت تا انگه اقلیم خاکی و کشور ترابی  ای

 AB06934 تو سور  پر شعلهدر آن قلب نورابی چنان  نار افروخته عشق الهی حرارت محبه الله ای

وت اعلی متتابع از عالم بالا در هجو  ای  AB02412 مناسری میثاق سپاه ملکوت ابهی و جنود جیی

 AB05822 تشمس حقیق تو ون بصبح نورابی از ملکوت ابهی منور گشت پر ناسری نفحات افق وجود چ ای

 AB10618 وناسری نفحات الله از الطاف جمال ابهی امیدوارم که در کمال جذب و وله و عشق  ای

 AB05823 سرور قلوب گردید الحمد للهناسری نفحات الله خیی رجوع شما محفوظا و مصونا سبب  ای

ق بر آفاق است انوار تااینفحات الله در این ناسری  یا  AB07605 داوان که صبح میثاق مشی

 AB03774 رناسری نفحات الله میدانم در این سفر در زحمت و مشقبی ولی چون نظر بنتیجه و اث ای

 AB00538 هد که راجبر آن مینمو  گردید مضمون دلالت  بب سرور نفحات الله نامه بلیغ س سری نا  ای

 AB07606 داست که ای هوشمن ناسری نفحات الله ندای ملا اعلی مخاطب بشما بر در بر بلند  ای

ی خط گذار اسب در جولا لمناطق ببینات الهی دست پنهان و ق ای  AB05305 ردا سواپین و نا بی 

 AB10619 میدان هدی جولابی ناطق بثناء در این پهن فضای سی  و سلوک الی الله چون فارس  ای

 AB06363 وباز اال بی انجمو اگر بجوای بگوای از راز و نیاز او گوی  ناطق بثنای الهی اگر  ای

ی نهایت تعجناطق بثنای الهی آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید و از  ای  AB00375 بمضامی 

 AB07607 شاست جسم مریض و ضعیف و نحیفل و ناطق بثنای الهی جناب اخوی اگرچه مدتیست علی ای

 AB06364 ت ل و محبوب و زحما ر درگاه احدیت مقبو دمات فائقه آنجناب دناطق بثنای الهی خ ای

 AB06935 ب اق موجود در حدیقه قلو مذکوری و در این وثناطق بثنای الهی در این بساط  ای

 AB08257  قلوب اهل امکانرا استیلاهوی و شقی  که هواجس  صه عالمعر طق بثنای الهی در این نا  ای

 AB04463 بار ساطعه از ملکوت غیب هویت بر مشارق و مغار الهی صبح است و انو ناطق بثنای  ای

 AB08911 وو افکار مختلف  ن اذکار و عقول را فکری لازم لک ریرا ذکطق بثنای الهی لساننا  ای

 AB02988 نالهی مکتوبت ملاحظه گردید و از معابی کلماتش نهایت روح و ریحا  ناطق بثنای ای

 AB06365 نافروز اگر نور تابا بر وردگار اگر شمع روشن طلبی سراج محبت الله طق بثنای پر نا  ای

 AB08258 تناطق بثنای پروردگار چشم بگشا و دیده باز کن تا تجلیات جمال ابهی را از ملکو  ای

 AB08259 رح ایقان از مطلع عرفان طالع و نو ناطق بثنای پروردگار در این ایام که صب ای

 AB06366 وسیه نائل گار در این ملک وجود و عرصه شهود نفوش بمقامات قدناطق بثنای پرورد  یا

ت منان مزین ای  AB05824 د عصر مجی کن که در این  ناطق بثنای جمال ذوالجلال لسانرا بستایش حصری

 AB08260 رذک قلب این مشتاقان از نفحات ر این زمان که هویتل قدم دناطق بثنای جما  ای

ی نعر ناطق بثنای جمال قدم و اسم اعظم اگر از فیض سحائب ملکوت ابهی  ای  AB06936 هخیی گی 

 AB05306 یدیمه را که احبا ت قک عز کر جمال قیوم و سلطان ملش ناطق بثنای جمال مختار  ای

 AB03491 ة ناطق بثنای جمالقدم در انجمن عالم عوالم الهیه چون ذات احدیه من حیث الحقیق ای

ت یزدان در موسم زمستان آنچه طغیان طوفناطق بثنای  ای  AB01417 نشدیدتر و بارا انحصری

 AB08261 رناطق بثنای حق و بلبل گویای حق علیک بهاء الله و ثنائه و نوره و ضیائه د ای

 AB00613 و و فغابی که با دلی سوخته   ناطق بثنای حق و ثابت بر عهد و پیمان الهی ناله ای

 AB04464 بعهد و پیمان الهی چندیست که از گلزار اسرارت نسیمیبثنای حق و متمسک  ناطق ای

 AB05825 زناطق بثنای رحمان در محافل پر روح و ریحان خوشا بحال تو چون گل و ریحان ا ای

اره پولاد و سنتنگ است و فرصت کمیی ه مجال بثنای طلعت بیمثال اگرچ طقنا  ای  AB10113 گ از سری

سد که ای خفتگان فرا ای  AB08912 شناطق بثنای محبوب معنوی صلای بیداری از ملکوت ابهی می 

 AB05307 وسلسال ستایش  مد حق و ریحه و طبعی که زلال محا ق ناطق بثنای محب  عالم ای خوشا  ای

 AB10114 ناطق بحمد و ستایش پروردگار در این محصری احمد باش یعبی بستایش جلیل اکیی  ای

 AB04871 رفحات ذکر و فکبنچو بدان که قلوب این مشتاقان در کل احیان ناطق بذکر الله هم ای

 نیست  ای
ی
 AB08262 ثیعبی منبعناطق بذکر الهی حسن و قبح در اشیاء امری ذابی نه و شابی باف

 AB08913 تده اسرا احاطه نمو آفاق امکان ناطق بذکر الهی در این اوان که اریاح افتتان ای

ق هان الهیین عصر مجید و قرن سعید که آفتاب انور جاطق بذکر الهی در ان ای  AB06367 و سری

ی ایام که فیض رحمن ملکوت امک ای  AB07608 فالطا  اطه نموده و انرا احناطق بذکر الهی در چنی 

 AB05308 هچون ملائک ی امم شو و درابی ها ون سراج نو الهی چ ناطق بذکر الهی در سبیل ای

 AB06368 هکظم غیظ بیان فرمودز خصائص اهل توحید  ناطق بذکر الهی در قرآن کتاب الهی ا ای

 AB05309 عن انسان مطله که با ودیعه گذاشتموهبت الهیه د ان یناطق بذکر الهی در هویت انس ای

ق عناطق بذکر الهی  ای  AB00708 یالمرا روشن نمود خفاشان پریشان شدند که اصبح قدم چون مشی

 AB08914 واقف اسرار معابی و سان ناطقست یعبی مدرک حقائق کلیه گویند انبذکر الهی  ناطق  ای

 AB08915 ه ملا رومی در غزلیات خویش میگوید و در مثنوی حکایت مینماید کناطق بذکر الهی ای

ان و سرگردابی ق بذکر الهی هر چند بظاهر در بادیه هجراناط ای  AB06937 ن و وادی حرمان حی 

 و مشقت و ناتوابی و کسالت در این ساع ناطق بذکر الهی هر  ای
ی

 AB07609 تچند در نهایت خستکی

 AB10620 ک هتناطق بذکر حق چشمی بگشا که حجبات نور را کشف نماید و سیی عالم وجود را  ای

ی را طراوت بخشد   اران و شبنم است که چون بناطق بذکر حق ذکر الهی ای  AB08916 وکل و ریاحی 

ق الطاف جمال قدم ظاهر ش ای  AB10621 دناطق بذکر محبوب آفاق فیض اعظم و فضل اقدم که از مشی

ی امعالمیان از الطاف جمال  وبناطق بذکر و ثنای محب ای  AB01734 لیی یدواریم که احبای دمبی 

 AB05826 هعناطق بذکرالله در این قرن الهی که چون آفتاب در سیناء سائر قرون اش ای

 AB05310 ور وجود یوم ذ و   در یوم لقاء صد هزار نفوس که در سر الستناطق بکلمه بلی ای

ی ظا  ای  AB10972 دهر گشت حمناطق بمعابی ایات وحی در این قرن عظیم که جمال قدیم بسلطان مبی 

 AB07610 و د حیات قلوب شود هی صدور یابناطق بنصائح وعظ و پند چون از دهان یاران ال ای

یا نما و بگو اى پر ظر الی الله توجه بنا  ای  AB10622 ر وردگار این گنه کا ساحت کیی

 AB10115 دناظر الی الله اگر احزاب امم و جموع ملل مجتمع گردند و کل مقاومت میثاق خواهن ای

وت اعلی ملکوت  الی الله الیوم نفوش در ر ناظ ای  AB06938 ق مذکور و معروف که مشی ابهی و جیی
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 AB02413 مناظر الی الله ان الحاج صدیق قد حظر الان و فتح اللسان و تبسم تبس ای

 AB06369 شنیزار معا لوم گشت نفحه خوشی از گلمعناظر الی الله آنچه مرقوم بود مفهوم و  ای

یا نما و طل ای  AB10973 بناظر الی الله توجه بملکوت غیب ابهی کن و تشبث بذیل رداء کیی

ضا خ ای  AB06370 ی ر ریان علیه بهاء الله الابهی حاضی و خواهش تحناظر الی الله جناب علی 

 AB09537 هالی الله چه نویسم زیرا تجلیات عنایت جمال ابهی ملکوت وجود را احاط ناظر  ای

 AB11195 هه و مادری دیدناظر الی الله حمد کن که پدری داری رخ بنار محبه الله افروخت ای

 AB09538 لالم بحجبات اعظم محتجب و بشئون غفلت مشغو این ایام که اهل ع الله در ناظر الی  ای

 و خاکدان ترابی و عرصه ظلمابی یک حقیق ای
 AB06371 تناظر الی الله در این جهان فابی

ی محکم نمی استقا این میقات یوم معلوم پا  در ناظر الی الله  ای  AB10116 نا تا عو مت بر زمی 

 AB06372 ادان ر وجناظر الی الله در سبیل دوست معنوی و یار حقیقی جان و روان و آسایش  ای

 AB08917 زنما اای و مسکن ج ار جنت ماویلز ظر الی الله در ظل سدره منتهی ماوی و در گنا  ای

ی بود ل ای  AB08264 راعلی د د هذا باین مقام بلنناظر الی الله سمی بزرگوار صادق الوعد امی 

 AB08918 بی نایان بجانفشا یحمابی طلوع نمود باز افق ر  ناظر الی الله صبح نورابی چون ای

 AB10117 د ن جمال جانانست عشق را خو ا رکی همه لسان عاشقلی الله فارش و عربی و تناظر ا ای

 AB05311 احاصل شد حمد خد ر مضمون لطیفش اطلاعشما واصل گردید و بناظر الی الله نوشته  ای

ی اشتیاق ملحوطیی و د ائبی الله هر چند غ لکوت مناظر الی ای ی و بعی   AB10974 رولی در محفل حاضی

 AB05312 لالیوم جمیع من علی الارض از بر سراب دوانند و از عقب ظل زائناظر بافق ابهی  ای

 AB10118 هروی نما و بادانفزای ملکوت ابهی بفضای جفق اعلی راه رضا پیما و با ناظر  ای

 AB05827 اناظر بافق حقیقت چشم را بمشاهده انوار فیض احدیت روشن و منی  کن و گوش ر  ای

 AB06939 ریل که درب جلیل بوجود ابناء خل وتناظر بافق رب جنود اسراایل الیوم در ملک یا

 AB01128 عناظر بجمال ابهی از خدا بخواه که در این زمان امتحان که اریاح افتتان از جمی ای

 AB08265 هنمود طهام که انوار ملکوت ابهی عوالم وجود را احا ناظر بجمال رحمن در این ای ای

ت مقصود از  ای  AB10119 ناظر بحق چشم جان و دل بگشا و مشاهده نوازش جانان نما الطاف حصری

یاء و تبلج فجر الهدی و ت ای  ناظر بحق قد تلجلج طمطام الکیی
ی
 AB10120 اجج النار الموقده ف

 AB06940 زه جمال مبارک را که بعد از صعود بملکوت عزتش االهی شکر الطاف خفیر بشطر ناظ ای

ی الهیست و ت ای ی و حصن حصی   AB07611 را این جوهناظر بشطر رحمت رب عزت تقوی و صلاح درع متی 

ت پروردگار ر ناظ ای  AB05828 یق جهانسوز برآوردنسوزی که از آتش عشناله جا بشطر قدس حصری

ت سمندر نار موقده الهیه ذکر آن مشتعل باتش اش ای  AB10623 قتیا ناظر بمرکز میثاق حصری

 AB09539 باق در قط یثناظر بملکوت ابهی در این ایام که شمع م ای

 AB08919 هناظر بملکوت ابهی اگر از فیوضات ملکوت ابهی حظ اوفری خواهی و اگر از اشع ای

 AB05829 ربودی و در این محفل ناظناظر بملکوت ابهی اگر در این ساعت در این انجمن حاضی  ای

 AB04872 هجمال ذوالجلالی تشبث بذیل رضا بجو و اگر تشن لکوت ابهی اگر طالبناظر بم ای

یل شنید و افاضه باین واسطه شد لک ای  AB08266 نناظر بملکوت ابهی اگرچه خلیل جلیل ندای جیی

 AB06941 فنیه است و اتصا ن اکتساب شئون رحما ان میداملکوت ابهی این عالم امکب ناظر  ای

... ای احبای ای  AB05313   الهی ناظر بملکوت ابهی آفتاب حقیقت هر چند از افق عالم بسبحات جلال مخقی

 AB06373 رشحی از بحر متموج در کند ر تحریر نماید و لسان تقریم ناظر بملکوت ابهی آنچه قل ای

 AB04465 دناظر بملکوت ابهی آنچه مرقوم شده بود مشهود گشت و هرچه مسطور بود معلوم گردی ای

 AB04466 ه گردید و هرچه مسطور گشت  وملکوت ابهی آنچه مرقوم شده بود مشهود و معلناظر بم ای

 AB08920 رناظر بملکوت ابهی تا بحال مکاتیب متعدده ارسال گشت و رشحی از بحور حب که د ای

 AB05314 زوهببی ار وجوه احبابش گشوده و آثار مناظر بملکوت ابهی جمال قدم ابوابی ب ای

 AB07612 سه فدا بنفحات قدابهی جمال قدم و اسم اعظم روحی لعتبته الطاهر ناظر بملکوت  ای

ت باز کن تا مشاهده انو  ای  AB05830 زلامعه ا ار ساطعه و تجلیاتناظر بملکوت ابهی چشم بصی 

 بعصیی احبا ده خویش را از علبیارم که تاثرات ق چه نگناظر بملکوت ابهی ای
ی

 AB05831 بم یگانکی

 AB04467 رء حمد محشو داوند مجید در ظل لوان عصر جدید و قرن خناظر بملکوت ابهی چون در ای ای

 AB08921 تو صفا  جلیات اسماءرا از تی جمیع یا نگر  چون در حقائق اشهیبناظر بملکوت ا ای

ت افنناظر بم ای  AB04468 رآنجناب نموده و خواهش تحری ان در مکتوب خویش ذکر لکوت ابهی حصری

 AB01268 لمشغو کر آن منجذب نفحات الله بذ خامه و مداد حاضی نموده که  ر بملکوت ابهیناظ یا

 AB00392 دملکوت ابهی خوشا حال نفوسیکه که بصرف فطرت منجذب الی الله گشتنناظر ب ای

 AB10121 رحمن بر ملکوت امکان ار تایید از مطلع ظر بملکوت ابهی در این ایام که انو نا  ای

ی وار ناظر بملکوت  ای ی که بعنایت محبوب عالمی   AB07613 دابهی در این بهشت برین و نعیم مبی 

 AB10624 یاین تنگنا ناظر بملکوت ابهی در این عالم ظلمابی شهاب نورابی ذکر خداست و در  ای

ق و غر این عهد و عصر که نبهی در ناظر بملکوت ا ای  AB04469 بفحات قدس امر الله در سری

 AB06942 هناظر بملکوت ابهی در این کور اعظم که آفتاب حقیقت مشارق و مغاربرا روشن نمود ای

لز لایاء ااین یوم شدید که شدائد بر ناظر بملکوت ابهی د ای ی  AB08267 لرکان امکانرا میی

ی و ه ای ی و هر جفاایرا وفا بی   را صفا بی 
 AB05315 رناظر بملکوت ابهی در سبیل حق هر بلابی

 یابی و دن کوت ابهی در سبیل محبوب جان و دل را فدا کناظر بمل ای
ی
 AB07614 رتا جان باف

ی  ای ی و توجه بافق مبی   AB05316 ناظر بملکوت ابهی و ایادی امرالله الیوم وقت تمسک بحبل متی 

 AB00343 تو نفحا الله مسطورات آنجناب تلاوت شد ناظر بملکوت ابهی و مشتعل بنار محبت  ای

 AB07615 رد عالمیانرا که دالله در این عصر جلیل و قرن عظیم شکر کن خداونناظر بملکوت  ای

 AB06374 نی از ایدناظر بملکوت الله نامه تو رسید از صحت عبدالبهاء استفسار نموده بو  ای

 AB04470 لشغول بتعلیم اطفا معلوم گردید که متو رسید از مضمون   نامهناظر بملکوت الله ای

 AB10122 هق و موید فرماید که چون ستار ناظر بملکوت الهی از خدا بخواه که ترا بامری موف ای

ل منافذش مت حرارتاگر چه هوا در نهایت سور  ناظر بملکوت الهی ای ی  AB00614 وسدود ست و میی

 AB08268 بناظر بملکوت الهی آنچه مرقوم نموده بودید مخصوص مطالعه رفت و ملاحظه گشت سب ای

 AB01601 هرسیددش بمشام این مشتاقان نق ر بملکوت الهی چندیست که از آنصفحات نفحاتناظ ای

اق افق عراقر  ای  AB00125 اناظر بملکوت الهی در ایامیکه جمال قدم و اسم اعظم بانوار اسری

 AB05832 بیابی و قرن رحمابی که ذرات وجود در ممالک غناظر بملکوت الهی در این عصر روح ای

 AB05317 تراو ملکوت الهی در این کور عظیم و قرن بدیع که روی جهان در لطافت و طناظر ب ای

 AB05833 وهنه و بی سر ر ناظر بملکوت الهی در سبیل حق واله و شیدا باش و در راه خدا ب ای

 AB08922 اک ر ک شو تا بقدمی افلادگار زیرک و چالادر سبیل محبت پرور  وت الهیناظر بملک ای

 AB10123 رش فدا کن تا دمال و راحت و آسای ناظر بملکوت الهی در سبیل محبوب آفاق جان و  ای

 AB04873 در هر ساعبی  یوضات فائض و  از فابهی یمیلکوت لهی در هر دمی از ما ناظر بملکوت ای

 AB04471 ن تابان و خورشید رخشان مشهود و عیا  حقیقت اگرچه چون مهناظر بملکوت الهی شمس  ای

ی  ایات نفحات خوش گل ناظر بملکوت ای  AB06943 لفمشام خاکیانرا معطر و مح و ریاحی 

 AB08269 ه مشاهدکل ایات انفسیه را در حقیقت کینونت   ت ایات وقت آنست کهناظر بملکو  ای

 AB03775 هز ظهر کبستان در ماه حزیران در بعد ادر این فصل تا  بملکوت تقدیس الهی ناظر  ای

 AB05834 لیض رحمابی مبذو لال پرتو جمال آفاق عالم را نورابی نمود و فجناظر بملکوت  ای

 AB10625 دملکوت رحمانیت بصرت حدید است و خلقت خلق جدیناظر ب ای

 AB04874 د ض شهو ود در قطب وجود بفیلعت محمود آن جمال موعود و طوج انظر بملکوت سلطنا  ای

 AB04096 هقدس رحمابی اگرچه بظاهر فاصله مواقع و منازل صد مراحل بلکناظر بملکوت  ای

 AB06944 ودا را که خانه ات لانه خ کوت مکتوبت رسید مضمون مفهوم گردید حمد کنلناظر بم ای

 AB09540 دناظر بملکوت وجود اهل سجود را جبیبی روشن چون آفتاب انور از فیض مقام محمو  ای

 AB08923 شت دنیا خود را بالایش و آرزوی آسایناظر بمنظر اعلی در این چند روزه حیا  ای

 AB06946 س اگر توابی از دیبای ایقان و پرند و پرنیان عرفان و سندناظر بمنظر اکیی  ای

 AB06947 الله ناظر بمنظر اکیی الیوم افق وجود بکوکبی تابان گردد که انوارش اعلاء کلمه ای

 AB05835 و الم را بفیض نامتناهی منور مانیه رب بشی افق علیات رحناظر بمنظر اکیی تج ای

 AB06948 و ناظر بمنظر اکیی جمال ابهی و کمال اعلی بتجلیات ملکوبی و فیوضات لاهوبی  ای

 AB09541 و صور و مجسم شد افخم م ون اسم اعظم در این ظهور چ ناظر بمنظر اکیی حقیقت کرم ای

 AB04472 زناظر بمنظر اکیی حکایت کنند اسکندر رومی جهانگشا بود و کشورستان و چون ا ای

 AB06375 وحاضی  و محرم نهدر این ساعت که جمعی در این محصری از بیگا  ناظر بمنظر اکیی  ای

 AB05318 ضیا ناظر بمنظر اکیی در این ساعت که نسیم روح پرور روحابی از ر  ای

 AB06949 وان سازی ان لامکناظر بمنظر اکیی در جهان امکان بکوش که لانه و آشیانه در جه ای

ی   فیوضات نامتناهیهنظر اکیی ناظر بم ای  AB07616 هشهود را احاط الهیه عالم وجود و حی 

 AB06950 دیگری منظرش گلخن یکی ناظر بمنظر انور مناظر متفاوت یک نفس منظرش گلشن و  ای

وت غیب عما لکناظر بوجه توجه بم ای  AB10124 یناجات نما و بگو اکن و م  وت ابهی و جیی

ی مفهوم  ای  AB01839 وناظر و متوجه بملکوت ابهی مکاتیب متعدده آنجناب قرائت شد و مضامی 

 AB04875 زدو الی الختم بعد البز پیمان سبحان الله بنص قاطع الهی کل من اناظران بمرک ای

زا ورقاء علیه بهاء الله الابهی چندی بود ک ای  AB03776 هناظرین بملکوت ابهی جناب می 

هناظرین بملکوت ابهی عون و عنایت هویت مقدسه  ای ی  AB10125 هشاملست و فیض هدایت احدیت میی

 جمیع الشئو ناظم بدیع الاشعار  ای
ی
 AB04876 نان الرویا کانت موسسه علی الصیی و التحمل ف

 AB06951 فناظم بلیغ اشعار در نهایت فصاحت و بلاغت بود ملاحظه گردید بدیع بود و لطی ای

 AB09542 ر ثمینه مشحون و بشو وزون بود و بجواهر قصیده مناظم بلیغ و شاعر فصیح  ای

ین و پرحلاوت بدق ای ی شی   AB07617 تناظم در معابی غزل در نهایت فصاحت و بلاغت بود و مضامی 

 AB06952 د فور بو و رب غ ستایش و محامد شمس ظهور  ونناظم در و گهر منظوم و منثور چ ای

ب شبانه بود و تاثی   ای  AB04097 ناظم ربابی و ای شاعر رحمابی منظومه بلیغانه را نشئه سری

ین سخن در مات ای ت افنان سدره منتهی جناب آقا ناظم شی  ز د میس م و تعزیت حصری  AB07618 ای 

 AB02271 ا وت بود ترجیع محلا ناظم عقد اللئال اشعار مانند لولو آبدار قرائت شد در نهایت یا

 AB07619 عریحه و طبقغت بود الحمد لله ناظم فصح اشعار مثل آب روان در نهایت سلاست و بلا ای
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 AB05836 امخالف واقع بود لهذ د و در سفتند اکیی آفاق آنچه گفتن ظم فصیح بلیغ شعراینا  ای

ق ظهور روحیآ عله نور مجلی طور ناظم لولو منثور در ستایش ش ای  AB06953 فتاب انور مشی

 AB04473 هئالی لئلا از صدف قریحائد نوراء و لند قر که مان  ه غراءلولو منثور منظوم ظمنا  ای

 AB09543 هخریده نوراء و یتیمه عصماء ملاحظه گردید نغملئلا منظومه غراء  ناظم لئالی ای

 AB03777 تبسائر جها و سفر  که پیک تایید پیابر رسید ا  کن خدا ر   ظم لئالی معابی حمد نا  ای

 AB07620 . عابی نظمت چون عقد ثریا در این سماء شعشعهء روشبی نمود ... ناظم لئالی م ای

 AB03204 ون و بدیع یه ات سیال و اشعار آبدارت چون ماء زلال شی  ئالی منثور قریح ناظم ل ای

ی و برید ملکوت رب مجید نامه از ملکوت ابهی ای  AB03205 ناظم لئالی نعوت الهی پیک مبی 

 AB00548 دو بنهایت دقت قرائت شناظم محزون دلخون آنچه مرقوم نموده بودی معلوم گردید  ای

ی نا  ای  الحقیقه د نفس اشعار آبدار  ظم مشکی 
ی
 AB06954 ر که مانند آب روان بود قرائت گشت ف

 AB07621 ا ناظم یگانه در منثور را در سلک سطور دیدیم و لئالی لئلاء را در عقد ثری ای

 AB08924 ی وجهی و مقصودوجود ت انور هر نفسی را درعالم ظر ناظهر بمن ای

 AB10626 شان  نامدار نامداران در جهان بسی پدیدار شدند ولی پرتو شکوهشان دمی بود و دریای خروش ای

 BH01642 نیال در احبوقت چه که بعصیی  لقنبیل عرایضت معروض و ندایت مسموع و اجابت آن مع ای

ی ال ای  AB10627 وواح و دسری از حقائق نجار نوح نحیی نجار بود و سفینه نجات مهیا کرد تو نی 

 AB05319 دی نمو پاک گهر هر روزی در امرالله ظهوری و بروز  نجل جمیل آن عبد جلیل پدر  ای

 AB08270 اء و خواهش دل شمرک آن شهید جلیل چندیست مکتوبی از شما نرسید حال رجا نجل مبا  ای

م آن ذات مکرم همچو گمان منما که دقیقه ا ای  AB03778 اادت فراغت حاصل و یی از ینجل محیی

ی گردی  اد باش و شاد باش که اگر باخیی شنجم  ای  خاور نی 
 AB08271 وثبات و دوام بنماای اخیی

 AB08272 لنجم لائح در افق محبت الله نغمه جانفزای رحمابی که از حنجر روحابی آن بلب ای

 AB01129 و باخیی پرتو شمس حقیقت در خاور لله از ق محبت الله الحمد افنجوم بازغه  ای

 AB00119 دندیم قدیم همدم عبدالبهاء نامه های مفصل شما رسید و بدقت قرائت گردی ای

 AB05837 رن بجو و اگر مرور دحمباغ محبت الله اگر هزیز عرفان خواهی بوی خوش ر  نسیم ای

 AB02764 منسیم ریاض محبت الله مدتیست که شمیم روح پروری از آن حدیقه روحابی مشا  ای

 AB08273 شناب آقا موش مرقوم گردید ولی عباراتنصر الهی بحسب اشاره شما مکتوب مفصلی بج ای

 الحقی ای
ی
 AB04474 قه در خدمات رب الایات از هر جهت نهایت همت را مبذول داشبی نصر الهی ف

 AB09544 لدیه حاصنصرالاطباء طب حقیقی معالجه قلوب است و مداواء ارواح چه که صحت اب ای

ار شو و بیدار گرد هشیا کوت ابهی خواهی از دنیا ت از ملنصرالله اگر نصر  ای ی  AB10126 ربی 

 AB07622 لت هائنصرالله ای اسم بامسمی با جناب قابل چون سیل سائل روان در کهسار و دش ای

 BH06479 هد نما کباید جههیچ ن ری دگرتحب مرا داری همه دان نصی  رب خبی  میفرماید چو  ای

یعت سمح ای  AB09545 ء ضحه نورات و محجه واه بیضاسنظام روحانیان قانون الهی و نظام رحمابی سری

 و انفسی سیآفاق ایران نظم بر دو قسم است آفا نظم  ای
ی
 AB05320 مز دو لا الهی و هر   و اشف

 BH07559 راست که ذکرش د ائیه الهیهمان مائده قدسیه سمنعمت نعمه الله نازل و این ه ای

 AB02414 نت و سیل از شدت بارار فیضان اسمت دیست که غمام رحنفحه خوش روحابی ساعت ای

 AB04098 عمعلومات انسانیه کلیه در سه مراتب واق الله ادراکات و حبت نفحه خوش ریاض م ای

 AB05838 لیع و نشور است و وقت مرور و هبوب عنایت رب جلاض ایقان هنگام سطو نفحه ری ای

 AB05321 رند ارجمندی بدست آر و دو تمسک بعروه وثقی جو سمبهی کن ا پاک توجه بملکوت فسن ای

 AB10127 هصلای عبودیت است که چون نقره ناقور بلند است و ندای بندگیست ک نفس زکیه ای

 AB08274 ی دند شیخ شبسیی ان آرمین در بسیی امن و امفا س مبارک در شبسیی وقبی اهل عر نف ای

ی ای  AB05322 انفس مبتلیه در سبیل الهی من چه گویم که زبانها در نعت و محامد جمال کیی

 AB09546 ن از آ بهیلله نامه معابی بدیعه داشت و نفحه معطره جنت ا نفس مطمئنه الحمد ای

 AB01418 دنفس مطمئنه جناب مطلق لسان ستایش گشوده و نیایش فرموده که الحمد لله آن وجو  ای

 AB08275 و رخ داد زیرا بر ثبات  نفس مطمئنه نامه تو را خواندم نهایت فرح و مشت ای

ت سیدالساجدین لیلا فس موقنن ای  AB08276 نو نهارا در رکوع و سجود و بمناجات با سلطا  ه حصری

مساری د ای  AB02114 رنفس موید نامه بلیغ رسید مضمون مشحون از راز درون بود و آن خجلت و سری

 AB00589 تقان و ثبو مان و ایه مشک معطر بود رائحه ایچون نافنامه فصیح و بلیغ  ید نفس مو  ای

 AB01130 ریست که در تحرینفوس آسمابی ای محافل روحابی ای مجامع ربابی هر چند مدت ای

 AB00094 لوا بحبمو اعتص د در قرآن میفرماید وننفوس آسمابی و ابناء و بنات ملکوت خدا ای

 AB01419 نت و اطمینا نفوس ثابت راسخ نامه شما رسید برهان انجذاب بود و دلیل ثبو  ای

 AB02115 لبلقب و عنوابی قطلوع شمس حقیقت بودند هر یک نفوس زکیه جمیع ملل منتظر  ای

 AB01965 دطاهره جناب خداداد رشید چون بقصر مشید رسید غلیان شدید یافت و بیا نفوس طیبه  ای

 AB08925 عگارد که عکس مواقنفوس مبارک امه الله مسس الا کوپر از کالیفورنیا مکرر مین ای

 AB04099 هشااید و بهر زبان هزاران نطق نمااید کگر در هر دمی صد زبان بگبارکه ا نفوس م ای

ت احدیت و مطالع انوار کوک ای کت هدایت مظاهر الطاف حصری  AB01204 بنفوس مبارکه الحمد لله بیی

 AB03206 یاران الهیور از احساسات وجدانیه نهایت سر تهنیت ورود رسید و ه نفوس مبارک ای

 AB05323 هنفوس مبارکه جناب زائر خداداد بجهت شما نهایت مراد آرزو مینماید و آن نام ای

 AB05324 هائحجان بر  هدی منور شد و مشامح نفوس مبارکه حمد خدا را که مشکاه قلب بمصبا  ای

 و برقرار نه و هیچ نعمبی پایدا ای
ی
 AB03207 رنفوس مبارکه در عالم وجود هیچ موهببی باف

ی گوهنفوس مبارکه دردانه تا در  ای  و لطافتش مجهول همچنی 
ی

 AB06376 رآغوش صدفست درخشندکی

 AB08926 سطعه شمارکه کاشان مدبی پریشان بود الحمد لله حال پرتو افشانست اشعه سا نفوس مب ای

مه فلاسفه قرون اولی و علماء قرون وس ای  AB00209 ه فلاسفه قرون اخی  طی و نفوس مبارکه محیی

یا نا فوس مبا ن ای  AB00807 داد و ریحان رخز مضمون نهایت روح مه شما رسید و ارکه مقرب درگاه کیی

 AB00218 نا اهم و موفقیت تامه در جهز و فلاح ابدی میخو نفوس مبارکه من از برای شماها فو  ای

 AB09547 ا خطره زیرا اینگونه خص واحد مدهید را بدست ش ل ایتاما س مبارکه من بعد مفو ن ای

 AB00615 نظه گردید مضمو مت الله مرقوم شده بود ملاحامه ای که بجناب رحنفوس مبارکه ن ای

ی امریک وص در ان دیرین مبارکه نامه آن یار نفوس  ای  AB02765 وممالک ترک  یافت در ول دبلی 

 AB04100 ه ه شما رسید نامه نبود نافه مشک غزالان بر وحدت بود زیرا رائحنفوس مبارکه نام ای

 AB00376 تلله بکمال قو د مه شما رسید و بر تفاصیل اطلاع حاصل گردید الحممبارکه نا  نفوس ای

 AB02116 نفوس مبارکه نامه شما رسید و بشارت عظمی داشت که محفل روحابی تاسیس رحمابی  ای

 AB03493 نرحمابی بود رسید الحمد لله که یارانفوس مبارکه نامه نامی که اثر خامه انجذاب  ای

 الحقیقه وقوعات رشنفوس مبارکه نامه ها  ای
ی
ی نرسید این نامه اخی  رسید ف  AB11375 ت ی پیشی 

 AB03780 ت ای قو نفوس مبارکه هر چند شما در امتحان شدیدی افتاده اید زیرا بعصیی بمنته ای

مه از تم ای  AB09548 عکنگره لندن رسید محض اطلا ک مکاتیب دیروز در خصوص  دن الملنفوس محیی

زا نظام مقداری از کتاب اقدس و سوال و جواب از پیش طب ای مه جناب می 
 AB10628 عنفوس محیی

مه جهان از تقالی ای  AB02117 گشته اساس تعالیم الهی  ب تاریکپوسیده قدیمه چون شد نفوس محیی

 AB03494 هنفوس مطمئنه از نصوص الهیه چه در کتاب اقدس و چه در سائر الواح اینست ک ای

 AB04877 گونهچ و جان عبدالبهاء دلنه الراضیه المرضیه الحمد لله واقف بر آنید که نفوس مطمئ ای

 AB08927 دابی میطلبنفوس مطمئنه جناب زائر رجوع بوطن مالوف مینماید و از برای شما ارمغ ای

 AB04101 زح و ثنا سفت و را در ستایش شما دردانه مد نفوس مطمئنه جناب صبحی فیض الله ای

ت نفوس مطمئنه  ای م حصری  AB02415 لخا شما یادگار آن ذات منورید و برگذار آن شخص محیی

 AB06377 وادند ت آز نفوس مقدسه مبارک ترین نفوس کسابی هستند که از ظلمات عالم طبیع ای

یاء جسعصر ع کور کور خداوند یکتاست و ت الله  نفوس منجذبه بنفحا  ای ت کیی  AB02272 مصر حصری

 AB02416 نفوس منجذبه چندی است که تحریری ننگاشتم و تقریری نداشتم و بظاهر تخم الفبی  ای

 اللهک  نفوس منصفه شما کسابی هستید  ای
ی
 AB07625 ه ئم در حقشان فرمودلومه لا  ه لاتاخذهم ف

 AB10975 ینفوس نفیسه نامه شما رسید و از مضمون نهایت شادمابی حاصل گردید که آنجانها  ای

 AB08279 سیی ه در صفحه امکان نقک  لطاف اسم اعظم روحی لاحبائه الفداء استدعاء نما نقاش از ا ای

 AB00323 برش جوانهال آمال آن بیهمال نامه وصول یافت آبی راحت و مهلت میش نه تا بنگا  ای

بون نهال بارور بوستان ایقان از مواهب ای  AB07626 امن کاس مزاجه یوم ظهور الابرار یشی

 AB07627 تو طراو یت تر و تازه باشی میدوارم که همواره از رشحات ابر عنا نهال باغ الهی ا ای

 AB04475 لار عنایت نها جویبت سرو بالابی و در نهال باغ الهی گویند که در چمنستان حقیق ای

ی  یمان هر نهال باغ ا ای  AB08280 لهر چمبی را طراوت بشبنمی نها یصیی و ی و خرمی بف شجری را سیی

 AB10128 بوستان ن طالعی که در کنار جویبار روئدی و در ایندر خوش بخت و همایو نهال باغ عرفان چق ای

 AB10129 وز رشحات سحاب فضل لب این انهار روایدی و ابار در ون سرو جویعنایت چ اغنهال ب یا

 AB10130 تار هدایباغ محبت الله از باران نیسان عنایت نشو و نما جو و از فیض بهنهال  ای

ینمضنهال باغ محبت الله نامه ات رسید  ای ی بود چون توجهدلنشو  مون بی نهایت شی   AB08281 بملکوت ی 

 AB04102 ممون مفهو نهال باغ محبت الله نامه در نهایت روح و ریحان قرائت گردید و از مض ای

 AB08928 درگاه جمال ابهی از د باغ محبت الله نامه رسید و مضمون سبب سرور گردینهال  ای

ق و ظاهر و لائح بود  نهال باغ وجدان یوم الله آفتاب حقیقی از افق الهی ای  AB10131 ومشی

ی و خرم شو و ثمر ثبو نهال بوستان الهی از فیض غمام میثاق  ای  AB09549 ت سیی

 AB08282 زکنار جویبار الطاف حق در نشو و نما هسبی و ا  ستان الهی بر طرف چمن در بو نهال  ای

 AB05326 رنهال بوستان الهی جناب ابوی با قلبی رحمابی و روحی سبحابی و رحیی نورابی د ای

ی روایدی را که در جویبار هدایت کت بیچونان الهی شکر کن حصری ستنهال بو  ای  AB10629 ویی

ت پدر سبب حشت و اسف و احزان بیحد  ای ی خیی شهادت حصری  AB06957 ونهال بوستان شهادت کیی

 AB09550 وار امید مدحافظ مطلق از خلق  یتنهال بوستان عرفان در پناه حقی و صون حما  ای

 AB04476 ونهال بوستان محبت الله آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید معابی بدیع بود  ای

 AB02417 یهدنچه نگاشبی ملاحظه گردید دلیل بر سلوک در سبیل نهال بوستان محبت الله آ  ای
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 AB10132 سبوستان محبت الله چه خوش بخت بودی و خوش طالع که در این حدیقه مغرو نهال  ای

ی پدری بوجو نهال بوستان محبت الله خوشا بحال تو خوشا بحال تو که از  ای  AB07628 دصلب چنی 

 AB08283 زموهبت قدی بفراز و برگ و شکوفه بساز امحبت الله در این ریاض  بوستان نهال ای

 AB08284 فالطا  نهال بوستان محبت الله در این فردوس برین و جنت عدن رب کریم بنسائم ای

 AB08929 ر لیت نو ر سن طفو  بگشا که ترا دافق ابهیالله زبان شکرانه بت نهال بوستان محب ای

ت احدیت را که در جویبار محبت الله ای  AB08930 ی روایدنهال بوستان محبت الله شکر کن حصری

 AB09551 ن در گلشدمیدی و بار الطاف وینهال بوستان محبت الله شکر کن خدا را که در ج یا

 AB02418 شت الله صادر شده بود بگو نهال بوستان محبت الله نغمه روحابی که از حنجر محب ای

 AB09552 نمال قدم باش و نعت و ستایش اسم اعظم یعبی چنا نهال بوستان محبت الهی ثناء ج ای

 AB10630 حدابی و لواقان معرفت الهی از فضل و موهبت شمس رحمابی و فیض غمام صمنهال بوست ای

ت ابوی با کمال شوق و شاد ای  AB01340 و  طی مسافت نمود مابی نهال بیهمال بوستان الهی حصری

 AB07629 لبی خوشا بحا و که نهال آن بوستا بحال ت وستان آن شهید مجید خوشا یهمال بنهال ب ای

 AB05839 ین فردوس الهی غرس شدکن خدا را که در اینهال بیهمال بوستان محبت الله حمد   ای

 AB08286 یغرس شد در این جویبار رحمابی  کهخدا را   حمد کن محبت الله اضنهال بیهمال ری ای

 AB07630 بگلزار از دیده و ابصار در پس پرده غی  ان جانفشابی اگر آننهال بیهمال گلست ای

 AB07631 تایفرما هدا پروردگارا عنایت نماحدیت این مناجات ه باغ الهی بدرگاه نهال تاز  یا

 AB08931 لالهی هر چند بظاهر تا بحال نامه بتو ننگاشته ام ولی جما  نهال تازه بوستان یا

 AB02990 بو فضل عظیم ذات قدیم امیدوارم که از فیض سحا ابهی از لطف قدیم  نهال جنت ای

 AB04103 ر رضا آن حدیقه غلبا و روضه رضوی و فردوس مزین رضاء بملکوت ابهیال جویبا نه ای

ی پرطراوت حدیقه محبت سلطان احدیت شکر کن خدا را که د ای  AB03208 و عصر مجید ر این نهال سیی

 AB10133 زه پرورش یافبی و اصلاب و ارحام طیبن حمد کن خدا را که در اشن عرفا نهال گل ای

 AB08932 ءعبدالبها نهال گلشن محبت الله پدر مهربان خواهش نگارش این نامه نمود تا قلم  ای

 AB06958 لجما  وستان هدایتایدید و در برفان رو  شما از آن شجره علهینهالان بوستان ا ای

 AB01840 دقت هر چند حال تلامذه اینهالان بیهمال چمنستان هدایت و نورسیدگان اهل حقی ای

 AB03495 تی حصری غرق دریای خلق و خو ستهالهای بارور بوستان محبت الله در جمیع احیان من ای

 AB07632 رنهالهای باغ الهی از فضل قدیم جمال قدم روحی له الفداء امیدوارم که در کنا  ای

ی روزی محشور شدید و در بوستان الهینهالهای باغ الهی شکر خدا را ک ای  AB10134 ه در چنی 

 AB03781 مالهی شکر کنید خدا را که در این عصر رحمابی و قرن روحابی قد نهالهای باغ ای

 AB10976 تنه بزلال محبنهالهای باغ آمال آن بزرگوار اگر بدانید که آب و کل این دل چگو  ای

 AB04477 ددر این بقعه مبارکه بیاد شما افتا به الله جناب عزیز عزیز ستان محنهالهای بو  ای

ی چون خوشه پروین در سپه ای  AB06378 ر نهالهای بیهمال باغ الهی انشاء الله اخوان نازنی 

 AB04478 عابی ابی نام آن گلهای گلشن مو مهرب ابوی در نهایت محبت نهالهای حدیقه رحمابی  ای

 AB03782 دنهالهای حدیقه عرفان مادر مهربان از روزیکه باین آستان رسید شب و روز بیا  ای

ی و خرم بوستان محبت الهی از شدآئد قضا نه ای  AB05327 ابلای صائب و اله ننمااید و از من الهای سیی

 BH04413 لنهالهای وجود امید آنکه در این ربیع رحمابی و یوم نورابی از امطار سحاب فض ای

 AB08287 یثداز  مد کن خدا را که از صلب احباء وجود یافبی و نو کل حدیقه محبت الله ح ای

 AB07633 ق و مستحق توفی ن ربابی چه قدر رحمابی بودی که مستوجب فضل سبحابی شدینوجوا ای

م چه قدر نفوس بزرگوار در قرون های ماضیه نها  ای  AB06379 هشتند کیت آرزو دانوجوان محیی

ی سالخورده ولی بجمن هر  نوجوان ای  AB06959 ور هدایت سر جویبا  ان نوجوان زنده دل در چند بیی

 AB06960 نای ا سوزان و جگرها از و دله نور حدقه دیده روحانیان اگر چه جمیع چشمها کریان ای

 AB11196 قواردر انج  هر بر راحتک ملالیوالینعمتک ز توبی دنیاده هر بر مفنور حقیقتک  ای

 AB06961 گ ی و در عرصه تاریک و تنتو در کتم عدم بود نورالله فضل و عنایت ملاحظه نما که ای

 AB03209 هلیل نمودیل فن ججناب حاحیی نبیل تحصت قرار معلوم بشهادنورسیدگان باغ الهی از  ای

 AB05328 وپرده دریدی و پرتو روی دلیی مهربان بدیدی  الهی الحمد لله که نورسیده باغ ای

ی اسیده روحابی نامه نور  ای  دلنشی 
 AB07634 ازیر  ت رسید مضمون سبب مشت قلوب بود و معابی

ی رسیده گان بنو  ای  AB06380 هائیان و طالبان علم و عرفان انسان را امتیاز از حیوان بچند چی 

 AB11496 ری و مجلای فیض سلطان ظهو ریه چون از نور الهی مقتبس گردی ایت نور علی شو نو  ای

 AB08288 ورام یارانرا بنوشان تا نوشا نوش در جهان باده آماده در میکده به نوش از  ای

 AB05840 رنوش ای داروی دردمندان شکر کن یزدان پاک را که در مرغزار الهی چون مرغ زا ای

ی اسباده دست افشار آن دلیی اد این این ساغر می نوشت بش نوش باده نو  ای  AB02766 تپرده نشی 

 AB06962 ینوش باهوش نظمی که از قریحه الهام ضیحه آن بلبل چمنستان معابی ساری و جار  ای

 AB10978  شود ولی داده نمیاذن و اجازه حضور  متنوش باهوش هر چند در این اوقات نظر بحک ای

اء آمدند  نوش پر جوش و خروش صد کرور شعراء و فصحاء و بلغاء در این ای  AB04104 وتوده غیی

 AB08933 رکو کرداینو چون بتو مهربانست و با برادرانت خوش رفتار و نوش پرهوش پدر خوشخ ای

 AB08934 ننای راز ونیاز بگریا نوش جانها در بزم محبت الله چنان ساغر عرفان بخندان و می یا

 AB05841 ریسیی را نوشی براسبی بدان زهنوش دل هر هوشمند هر زهریرا پادزهریست و هر ن ای

 AB08935 ت و هنگام جوش و خروش گوش بعالم بالا ده تا سروددم نوشانوش باده هوش اس نوش ای

 AB03210 نوش لب هر لبی که در ستایش و نیایش خداوند آفرینش بجنبش اید چون آب زندگابی  ای

 AB10135 وخوشخوای و مهربابی اای و شنواای و راسبی و ی و بینشداروی یزدان داناانو نوش  ای

ء مودوع و مستور  ای ی در حقیقت کلسیی  AB10136 و نوشکوفه در گلزار معرفت ایت تجلی جمال مبی 

ی باد و نوای ای وان روانت نوشی  وان دادت نوشی  ین نوشی   AB09554 اه دادپروری ر رس آواز شی 

وان ساغر آن باده از خمخانه یزدان نوش روانت باد تا توابی از می مه ای  AB10979 رنوشی 

وان ای وان نوشی   AB10631 واستوار ن دادگسیی بینوا پرور بنیادی برپا نمود که جاودا نوشی 

وان عادل بعدل و داد صیتش جهانگی  شد ولی تو باذل باش و ببذ یا وان نوشی   AB10632 لنوشی 

 الحقیقه بجان و دل در محصری  نوکل ریاض محبت الله در هر دم در یاد و خاطری و  ای
ی
 AB08936 ف

 AB07635 از غنچه این گلببی با وجود این بوی خوشت مشام ر وگل حدیقه محبت الله هنو ن ای

ی رحمانیت حق متوجه حال شما بوده و خ ای  AB06963 وواهد بود نوگل گلشن محبت الله لحظات عی 

 AB11197 تر و و حرارحمت و پرت مینمایم که ترا بباران خدا رجا باغ محبت الله از  النونه ای

 AB10633 هاز ابهی شاخ ت نونهال باغ محبت الله خوشا بحال تو که در جنت ای

 AB06964 مرقو م بهاء الله الابهی یهونهال بوستان الهی آنچه بجناب بهاج پرابتهاج علن ای

 AB06965 ددل و جان مینمو  جانایت از شوق و هینونهال بوستان حب جمال رحمان اثر کلک که حک ای

 AB03211 رالله سروی آزاد بود و د حبتارت در بوستان مگو نونهال گلستان عرفان پدر بزر  ای

ی ولی شن توحید هر نونهال گل ای ی زیرا که از پستا چند طفل صغی   AB09555 ندر ملکوت ابهی کبی 

ی چمن معرفت اللهگلشن محبت الله و انونهالان   ای های نوخی  ی  AB04105 ر در فصل بهار دی سیی

 AB01341 ب عله هدی این چه نغمه جانسوز بود که در قلو ای سینا منور بش و ثنا و فق ذکر ی  ان ای

 AB02767 تق محبت الله شب و روز چون نار سیناء برافروز و پرده دیدها بسوز وقنی  اف ای

 AB05329 تشور باش وقش دلخون مباش پرشوق و پر موم مبا الله محزون مباش مغت نی  افق محب ای

 AB08289 تنی  من حمد کن خدا را که پرتو هدایت از جبینت لامع و نور موهبت جمال ابهی در رخ ای

 AB05842 و در  د اینعبد مذکوریا در نز ود و حال آنکه دائمنمنی  نورابی جناب سینا رجای ذکر شما  ای

ق و لائحست مهتدی شوی ای  BH08137 ی ا هادی انشاء الله بنور هدایت که از افق سماء مشیت الهیه مشی

 BH11036 لحا  توجه نمودی آنچه علیادی بعنایت الهی از کاس عرفان آشامیدی و بافق اه ای

 AB10137 س هادی سبیل هدایت پیک عنایت است و اعظم موهبت و ثمره شجره رحمت چه بسیار نفو  ای

 BH05003 نتو توجه نموده و ترا ندا مینماید و میفرماید کهادی قلم امر از شطر منظر اکیی ب ای

ی باش فسخ محفل اتحاد از شدتهاشم عبد ای  AB08290 داعتما  البهاء تو از یاران قدیمی مطمیی

 AB06966 و یک چشم متوجه  هابی بهابی هاء هویت دو چشم روشن بیناء دارد و دو گوش شنوا  ای

 AB03212 هنیامد سیده و از گلزار محبتش بوایکه از هاای هوای بگوش نر چندیست  هابی من  ای

 BH04414 ننظر مالک قدر مزی هبه الله قلم اعلی میفرماید کتابت لدی الوجه حاضی و بانوار  ای

ی و  مت الهی سفری بسبایحشهدهد سلیمان پر  ای  AB06381 دولی چن ای خرم نما آباد یابی صحر سیی

 AB10138 کهرمز باید در راه خدا چون پیک آسمان ره نورد و چالاک شوی و چون پرتو روشن پا  ای

ا از غی  او  ه یافبی کوی دلیی مهربان راب هرمزدیار الحمد لله بدیار جانان بر بردی و  ای ی  AB09556 ربی 

 AB10634 رهرمزدیار در دیار الهی در آمدی و در گلزار رحمابی وارد شدی پس در این مرغزا ای

ت هزار بوستان ای  AB08937 می  اعظ انوار نو ذکر الهی الحمد لله که عالم ارواح و قلوب بیر

 AB05330 فمشمول الطا هزار گلزار الهی همیشه منظور نظر عنایت رحمانیه بوده ای و  ای

 آغاز نمو  ای
ی

 AB07636 وجد ور حدائق قدس را بو دی که طیهزار هزار آواز در این ریاض چه آهنکی

 AB09557 ه انشا فرمودشصت ظهور قصیده که ید رضوان سنه قمری هزار هزاردستان در این ع ای

 AB01420 ن حنجر جانسوز در گلش  مات جانگدازی که از هزار هزاردستان گلزار نعت و ثناء نغ ای

ی نمودی و  ایات  ه چشم گشودی و مشاهد ار هشی ای  AB09558 دی و آواز ملا اعلیگوش باز کر کیی

 AB08291 رکر کن خدا را که خادم یارابی و چاکشه این عبد آستان شهم پیشه و هم اندی ای

ت نوح علی هم حرفه نحیی  ای  AB10635 ه نمود سفین  مشاهده چون طوفان اعظم را  مه السلاالله حصری

ی است لهذا باین اقلیم مبارک مایون اخیی پش عزیه ای  AB09559 وشتافت زت با فرهنگ و تمی 

 AB08938 و  روح سمیافتم بقدر مشورم که تو در آنجاای هر دم بیادت ان چه قهمدم دل و ج ای

 از روزیکه رفته ای نطقها پیابر تصحیح و بجنهم ای
 AB09560 ا اب آقدم سفر و مونس روحابی

 AB01205 لمضمون اطلاع حاصدید و بر همدم عبدالبهاء نامه مرقوم بجناب منشادی ملاحظه گر  ای

 AB11198 ه در نظرید جمیعرا تکبی  نید و بفرستید هموار عزیز مکاتیب جوف را برسا همدم  یا

 AB05331 تهمدم قدیم در خصوص مکنات آنچه خواسته بودید مجری گردید نامه ای در نهای ای

ی نر دتهمدم قدیم م ای  AB11199 رید از قراز حوادث عدسیه هیچ ننوشتسید و ایست از شما خیی

 AB08292 تهمدم قدیم نامه شما وصول یافت و از مضمون واضح گردید که دلخونید حق با شماس ای

م بر پیمان ثابت بمان و محکم و  ای  AB09561 مدکن و همتوار شو یاد یاران  اسهمدم محیی
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ی شکرین بود نهایت سرور حاصل شد که الحمد لله ای  AB10636 همدم مهربان نامه شما رسید مضامی 

 AB00497 رسید ستایش از امة الله ۹۱۳مه چهاردهم یونیو سنه همدم و ندیم عبدالبهاء نا  ای

ت بهاء الله در حق همسایگان سفارش موکد فرمودند که انسا  همسایه ای مه حصری  AB05843 نمحیی

 AB09562 و ی و شجاعت و سطوت همنام این عبد امید وطید است که بمعبی این نام قیام نماا ای

ی  همنام ای ی در میدان غرشتهمیی ان نمودی و با زنده پیلان دست و پنج رستم پیلیی  AB09563 هشی 

 AB07637 وهمنام من پدر مهربان بالحاح تمام و اضار و ابرام بلکه بقوت بازو از برای ت ای

وط بوصول نامه ولی جو  چند نامه ات نرسیدهر همنام من ه ای  AB04106 انبوده زیر اب من مشی

 AB08939 وو حقیقت  همنام همیشه مشور و شادکام باشی ولی این نام را معبی و ظهوری باید  ای

 AB10139 مو در نا ء سهیم احبا  را که در خدمتا همنام و همکام و همکار عبدالبهاء حمد خد ای

 AB04479 هچنان کهموطن جمال مبارک مرا از نامه تو سروری زیرا از اهل نوری و آرزویم  ای

ی متوالیات آواهموطن عبدالبهاء هر چن ای  AB05332 بی مدره عراق و د مولد در طهران و سنی 

 AB02419 بی در اقلیم یوسف کنعابی ن محبوب آفاق نامه بدیع المعابی از آنحبیب روحاهموط ای

 AB02768 یقدم بلند شده و نداهموطنان جمال قدم مدتیست مدید که صلای الوهیت از عرش  ای

 AB05844 نیان بران و گوای در پهن دشت بهائیان بز ند سمندی در میدان لاهوتند ارجمهوشم ای

 AB08293 رنان سریهوشمندان امروز مستمندان ارجمند گردند و دوران نزدیک شوند و نادا ای

ی پارات و شبهات ار از اشرا بشنو تا گوش ظاهت هوشنگ آهنگ دوس ای  BH07560 واک هل زمی 

 AB05845 روابندگان آستان بزرگ  هوشیار آنچه نگاشبی و داشبی سخن راستان بود و داستان ای

 AB04480 یه نداصم البترسید سمع ا وشدا بگشیار بیدار سروش یار بود که بهوش آمدی و نهو  ای

 AB06382 مدام عکسی از پرتو تجلی یهوشان ضاحی و جامهوشیار جهانیان مدهوش اوهامند و ب ای

 AB09564 ززد هوش و گوش بیدار شد و همرا سر آن یاران بان بر هوشیاران پرتو ایزد مهر  ای

ت رب جلیل را که آفتاب فلک احدیتش ا یت حق شکر بی پایانعنا  واثق بفضل و  ای  AB06383 زحصری

 AB08294 همد لله دوبار انقطاع اخبار در خمار بودیم حال الحام جم چندی بود از وارث ج ای

ه از هر اوصاف و نعوت عال عرفان حقیقت الوهیت مقدس هل عذبوارد بر من یا ی  AB07638 مو میی

 الحقیقه بخدمت امرالله پرداخبی بنیان مواقف اسر  ای
ی
ی دار و سرور ابرار ف  AB03213 رتی 

 AB08295 وعیان معرفت شدند و مدمحشور  فان در زمره جاهلانار اقف اسرار یوم نشور عو  ای

 AB10980 نواقف آثار قدرت پروردگار در بیشه محبت جمال یزدان شی  ژیا  ای

 AB08940 رد مقتضای عبودیت خلوص نیت و فنا و محویت است یعبی  قف در مواقف عبودیت از وا ای

 AB02593 نام مبارک آنان اسرار و محرمان خلوتگه راز جناب سلطان محمد نامه نگاشت و واقف ای

 AB10981 ننموده ای کاش جمیع پشا والده جناب مهدی پش مهرپرورت شفاعت نگارش این نامه ای

 AB08296 ه بت بر پیمان چندیست که نامه مخصوص شما مرقوم نگشتو ضجیع و ابناء و اخت ثا والده  ای

ق آفاق  ای  AB06967 وواله الهی طالبان حق و مشتاقان جمال مطلق سطوع شمس حقیقت را در مشی

 AB06968 ت ه در دبستان عبودیدلی سوخته و رحیی افروخت م که با جمال ابهی چه نگار  لهوا ای

 AB06384 هواله شیداای هر جمعی پریشان گردد و هر انجمبی بیش و سامان شود بجز جمعی ک ای

 AB06385 بحرمان قلجران و یست که رفبی و از هدتواله و سرگردان بادیه محبت الله م ای

 AB08941 روجدانت سلیم و قلبت رحیم الحمد لله گلشن محبت الله از ریزش بارش جهان بالا د ای

 AB07639 کج افلاار ت الله در سبیل الهی سالک و چالاک شو و آهنگ معوجه منور بنور محب ای

 AB00324 م رسید هر چند چند روز پیش نامه مفصلی بشما مرقو  ۱۳۲۹محرم  ۵وحید فرید نامه  ای

 غی  وحید فرید نامه شما رسید وصول جواب اول مرقوم بو  ای
 AB08942 د ولی وصول جواب ثابی

 AB02769 نربیع الاول سنه حالیه رسید از شدت مشقات ایفرید آندیار نامه پنجم  وحید و  ای

ت داود در بدایت در انظار جلوه نداشت و فر و شکوهی از او م ای  AB08297 د شهود نبو ودود حصری

 AB02770 ههاء الله و فضلک بناء بر جمال ابهی علیایکه ث قه وفاء و ای حمامهدیورقاء ح ای

 AB01269 اار زیر ورقات رحمانیه اماء رحمان نامه های شما نفحه مشکبار بود و نافه اسر  ای

ی  ای  AB06386 رن بنو ت قلوبکفحات الله و استضائبنورقات روحانیات طوبی لکن بما انجذبیی

 AB04481 رارد گشتید و از اثما ورقات سدره توحید شکر ایزد را که در ظل شجره احدیت و  ای

 AB01342 عطساصبحگاهی که نور الهی از فجر رحمابی عالم پنهان ورقات سدره نورانیه درین  ای

ی علیه بهاء الله حمد خدا را که منتسب بنفسی ورقا  ای  AB01602 ت شجره محبت الله جناب امی 

 AB03496 دبگشاای ن بلیغتدر باشید لسا ورقات طیبات در محفل تبلیغ بکوشید تا یرلیغ از ملیک مق ای

 AB07640 قفء وحیدالسعداء از اجد مجید شما فریدالشهدا ات مبارکه محبوب الشهداءورق ای

ت یزدا ای  AB03783 ااهش و رجن سکینه سلطانرا خو ورقات مبارکه و اماء رحمان و احبای حصری

 AB09565 شنمود که پرتو  سطوع اع نوری الهی چنانشفق اخیی ت در صبح ابداع و هلاورقات مبت ای

ه موقنه جناب آقا  ای  AB07641 وتبه بزیارت عتبه مقدسه فائز محمد اسمعیل دو مر  ورقات مخصری

م ای یورقات مطهره محیی  AB00616 بترتیروحابی وشا خوشا که محافل خ ا ه مقربه درگاه کیی

زا حاحیی ورقات منجذبا  ای  AB03784 تآقا خواهش نگارش نامه نمود که این ورقا ت جناب می 

 AB00741 ا مقصد چنان بود که بهر یک نامه مخصوص نگارم ولیمر نجذبه بنفحات الله ورقات م ای

 AB01508 وشا بحال شما که چون رجال در سبیل ذوالجلال گرفتار گردیدید نجذبه خو ورقات م ای

ی میدابی ترتیب شد ورقات  ای ات منجذبات در این قیامت کیی ی  AB01966 دجهه حکه از یک   مهیی

 AB05846 قاز شدت اشتیا ردید و فریاد و فغان چه مرقوم داشتید ملحوظ گوراء آنورقات ن ای

 AB05333 بود آن اماء رحمنورقات نورانیه نامه شما رسید الحمد لله دلیل بر نورانیت و روحانیت  ای

 AB03785 زور می وزد و انسیم روح پر  ملکوت ابهی از ریاضیه و اماء رحمانیه انورقات نور  ای

 AB02991 ددر آشیانه خاموشی لانه و آشیانه نمودیورقای فردوس اهل بهاء چه شد که مدتیست  ای

 BH06480 بگر آفتا ناطق ا  متحرک باشی و بذکرشه ورقه انشاء الله از اریاح اراده سدر  ای

 BH05701 ه ورقه انشاء الله از خلق منقطع و بحق متمسک باشی الیوم نسبتها مقطوعست چه ک ای

 BH05331 تت حیا علا سواه فارغ و بذکر محبوب مشغول باشی ذکر دوست ورقه انشاء الله از م ای

ه را فرستادی ای ی    ح باشی منی   BH11037 مورقه انشاء الله بعنایت رحمانیه سالم و مسیی

 BH09302 للهیه متمسک باشی فضورقه انشاء الله بعنایت مالک بریه در کل عوالم بسدره ا ای

 BH07561 یب اریاح رحمت رحمانیه خرم باشی مکتوبت لدالله در جمیع احیان بهبو انشاء  ورقه ای

 AB08943 تورقه ثابته در نشی میثاق بکوش و اماء الرحمن را بظل شجره انیسا دلالت کن ایا  ای

 AB03497 هق سدره مبارک الیوم ورقه ای از اورامان الهیراسخه بر عهد و پی تهورقه ثاب ای

 AB10982 تورقه جلیله پرتو شمس حقیقت شامل است و فیوضات جمال مبارک متواصل لهذا بنهای ای

ت ما ورقه خالصه منقطعه خوشا بحال تو که بت ای  AB07642 حشور گشبی منصوص مم خلوص در ظل حصری

ی اگر صدهزار سال ناله و فغان کنیم و آ  ای ه از مصیبت کیی ه مستبشی ه نصری  AB08298 هورقه خصری

 AB08299 دافتن و ادق میثاق کل مشتاق دیدار تواند و هردم بیاد تورقه رحمانیه اهل سر  ای

 AB07643 در این دار فابی رقه رحمانیه بلایا ومحن و رزایاء و شدائد شما را مطلعم که و  ای

 AB08944 مدمت قائرگاه پروردگار بخورقه رحمانیه پدر بزرگوار سراج انوار بود و مقرب د ای

 AB08945 وب وصول یافت حال ش لله محفوظ و مصون بارض مقدسحمانیه جناب فاضل الحمد ورقه ر  ای

 AB04107 هروحی لاحبائستان جمال مبارک ورقه رحمانیه نامه تو رسید و عجز و نیازت در آ  ای

ی اما ن محصری مانیه همواره در ایرحورقه  ای  AB09566 خ بثبوت و رسو ء اللهمذکوری و در بی 

 AB06387 وو متلهف مشق باقیه مکدر مباش ورقه روحانیه از صعود آن طی  آشیان الهی بحدائ ای

 AB09567 سبحان ربی پنهان  انتوجه کن تا از جه ورقه روحانیه چشم بگشا و بملکوت ابهی ای

 AB09568 مرض مقدس گشته و باستان اسکمال بشارت وارد ا  ورقه روحیه جناب آقا محمد در  ای

 AB09569 ساعی ومظل شجره زقوم ساکن و بظل یحم و آنسات ارض کل در  ورقه زکیه الیوم نساء ای

 AB09570 نو از کوثر بقا آشامیدی دست بدامان جمال رحم بنور هدی مهتدی شدیرقه زکیه و  ای

 AB08946 زلجلال بصدر جلال شتافت و ات از صف نعال بفضل و موهبت ذواقه زکیه جد بزرگوار ور  ای

 AB08300 رروحی لارقائه الفدا اماای مذکورند که چون شمع ده در ساحت جمال قدم زکی ورقه ای

 AB10637 رورقه زکیه در شب و روز بکوش و بجوش که چون آتش پرشعله برافروزی و از نا  یا

 AB05847 نطغیان ولی در اییدان بودند و صفدر لشکر ر مرد مرجال در جمیع ادوا یهورقه زک ای

 AB10983 ت ورقه زکیه شکر جمال قدمرا که در این کور اعظم نفوش خلق فرمود که اگرچه بصور  ای

 AB07644 نشکر کعلی لعلی الا بهی و ثناء الله االا ورقه زکیه منجذبه علیک بهاء الله  ای

 BH10793 کیعه سدره بیاموزی مسورقه سدره الهیه جهد نما که یوم جهد و سعیست تا از الحان بد ای

 BH05004 هسک بسدر  متمابی شاء الله بعنایت رحمت رحمابی و نیسان مکرمت سبحورقه سدره ان ای

 BH05332 ل و در کل احواورقه سدره انشاء الله بعنایت سلطان احدیه مشور و خرم باشی  ای

ی  ای  AB08301 ممبارک است و مربوط باس ی جمالورقه سدره مبارکه ای رویا صادقست زنجی  کنی 

 AB06388 دکه راه مقطوع بود و ابواب مسدود لهذا نگارشی نش  رقه سدره منتهی مدبی بود و  ای

 BH09802 تورقه سدره میفرماید شکر نما که از من روئیده و بمن منسوبی این فضل الهیس ای

 AB06969 زو بفردوس ابهی پرواطیور قدس اوج اعلی گرفت مانند  ره تقدیس سلیل جلیلشجورقه  ای

ت بهاء الله است و بنا  ای  AB04482 تورقه شجره حیات شجره حیات که در کتاب مقدس مذکور حصری

 AB07645 رایت روحانیت دو در نهات فصیحه شما رسید بیورقه شجره طوبی منظومه بلیغه و ا ای

 الحقیقه جگرها را پاره پاره نمود ای
ی
 AB06970 هورقه صابره مصیبت نوردیده چهارده ساله ف

ن و از عنایات سلطان وجود خورقه طیبه از ا ای ی ت ودود دمیی  AB10140 دده که با وجو  یی لطاف حصری

 AB03498 ر ورقه طیبه از آثار باهره یوم الله آنکه اماای از رقد نفس و هوی مبعوث و د ای

 AB01206 نمضمون معلوم گردید که در تابستا  ورقه طیبه از شجره حیات نامه تو رسید و از  ای

 AB11200 لمیدوار شو و اعظم وسائل حصول عنایت ملکوت ابهی تحمورقه طیبه از لطف حق ا یا

ی نسا  ای  باید بصفبی و سمبی در بی 
ان حریم رحمابی ی  AB09571 ءورقه طیبه اماء الهی و کنی 

 AB11201 ی زار  به و ت مقصود لا ن وجود بدار و بدرگاه حصری ود سلطا طیبه امید بفضل و جه ورق ای

 AB09572 وشن و وسیع ت رو ورقه طیبه این جهان بسی عرصه تنگ و تاریک و آن جهان بغای ای

 AB03786 ا ر و پیسیی  سبقتکه گوی   کور اعظم بسا نساءن  ورقه طیبه ثابته راسخه صابره در ای ای
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 AB10638 ران ولیاه ذکو بود و جولانگورقه طیبه جهان عرفان تا بحال میدان مردان  ای

ت احدیت ای اوار  لائق  حمد و ستایش ه لسان شکرانه ایلهورقه طیبه حصری  AB08948 ءنسا  کهو سری

ان رب عز و  ای ی ی رقه طیبه در سلک کنی   AB10141 داماء رحمن محشور شدی پس بای یز درآمدی و در بی 

 AB10142 زز عجز و نیاز کن که ای بی نیا ز کن و آغا ع بدرگاه احدیت دراورقه طیبه دست تصری  ای

 AB01841 ت ل با وجود آنگه بشما مکتوب مرقوم شده است ولی حصری یبه رحمانیه تا بحا رقه طو  ای

زا صبحی مرقوم نموده بودی مسموع شورقه طیبه رحمان ای  AB04878 د یه نامه ای که باقا می 

 AB10639 وجو تا نسبت قدمیه ل قوت بسدره الهیه تمسک بی بکما ه روحانیه تا توایبط ورقه ای

 AB08949 وورقه طیبه زکیه اگر بالطاف جمال قدم در حق اماء رحمن بر بری ازشدت بشارت  ای

ند عباد و  پایان موج بر سر بی  ورقه طیبه زکیه الطاف حق چون دریای ای ی  AB09573 واماء می 

 AB09574 ورقه طیبه زکیه چه تسلی اعظم از اینست که آن طی  وفا در فروع سدره منتهی ای

ت ای  AB05848 بال خطا رجمحبوب عالمیان ببعصیی از اماء الرحمن یا فخر ال ورقه طیبه زکیه حصری

ت احدیت را که بعد از صعود علم عهد در ظل شجره انیسا ر  ای  AB09575 اورقه طیبه شکر حصری

 AB06389 زثمره آن شجره پرطراوت اورقه طیبه شکر کن خدا را که منتسب بان جان پاکی و  ای

الله وفضله ورقه طی ای
ٌ
 اولابه علیک بها

ی
 AB06390 کوجوده و الطافه ف

 BH03805 ورقه طیبه مبارکه اگر از جسد پرش در کمال شدت و بلا و اگر از جسم پرش مبتلا ای

 AB06971 نگشا و بیا تبیان زبان ببلیغ و و بیانست و زمان ت طقورقه طیبه مبلغه حال وقت ن ای

 AB03214 وشدی ولی ناله مکن  ورقه طیبه مطمئنه اگر چه بحرقت هجران و شدت حرمان مبتلا  ای

 AB05849 هندا که در تحت عصمت بر  کن خدا   یبه مطمئنه امه الله المهیمن القیوم شکر ورقه ط ای

 AB04879 رورقه طیبه مطمئنه خدماتت در آستان مقدس مقبول و ماجور و لحظات عنایت از ه ای

ی عهدی که  ای  AB08950 ناریاح امتحان جهانرا احاطه نموده و طوفا ورقه طیبه مطمئنه در چنی 

 AB03787 دنه راضیه مرضیه آن امة الله در سبیل الهی بهر مصیببی گرفتار شورقه طیبه مطمئ ای

 AB10984 ول محبوبک ورقه طیبه مقدسه سدره مبارکه علیک بهاء ربک و ضیاء مولاک و فض ای

ح نمودی و دحات الله آنچه بلسان گفبی ذبه بنف ورقه طیبه منج ای  AB04483 ر  و بر اوراق سری

 AB07646 عورقه طیبه موقنه در این کور جدید بموهببی اختصاص یافبی که جمیع اماء در جمی ای

زا طر ن ورقه طیبه نونهال بوستا  ای  AB10143 ودائما در قلب بذکر تازالله الهی جناب می 

 AB07647 رورقه طیبه و امة الله المهیمن القیوم پدر بزرگوار ترا در این جهان یادگا  ای

 BH06997 تمد لله لحاظ عنایلحات در ساحت مظلوم قرائت شد و باصغا فائز گشت ا ورقه عریضه ای

 BH04668 ورقه فردوس کتابت در محصری انس و مقر قدس حاضی و نفحات حب محبوب از  ای

ی پدر  ای ه چه خوش طالع بودی که چنی  ی مادری خدا بتو عط ورقه لطیفه صغی   AB10640 ای و چنی 

 AB04880 عطلورابی از افق امکان افول نمود ولی از ممبارکه اگرچه آن کوکب ن ورقه ای

اق نموده و حرارتش بقلب عبد ای  AB07648 ی  البهاء تاثورقه مبارکه آتش اشتیاقت شعله و اسری

ی صعآن مرغ رفیع بافق عه ورقه مبارک ای  AB07649 ود فرمود و آن نجم منی  لیی 

 AB07650 تات اسصفحورقه مبارکه جناب فرع سدره مقدسه افنان دوحه رحمانیه عازم رجوع بان  ای

 AB09576 ی ا ب عتبه مقدسهنتسو می مبارکه حمد کن خدا را که از سدره مبارکه رواید ورقه ای

 AB04484 فنیست که صدد رحمابی بود شبهه ورقه مبارکه رحمی که حامل آن جوان نورابی و شهی ای

از موطصد فرسنگ دوری ولی د سیورقه مبارکه شجره رحمانیه هر چن ای  AB06972 ندر خاک پاک شی 

 AB04485 ءظل ممدود داخل شدی و در تحت لوا کر کن خدا را که در ه شجره سیناء شورقه مبارک ای

 AB08951 ی محبت الله نوشید سلاله طاهره ای و از ثدی کر کن خدا را که از ورقه مبارکه ش ای

ی بالطاف جمال قدکر کن که بارکه شم ورقه ای  AB08303 یم در ظل علم عظیم درآمدی و بحبل متی 

 AB04108 لوق طواف مطاف ملا اعلی آتش پرشعله در دل و جانت افروخته از فضورقه مبارکه ش ای

 هزار شکر کن که در د ه مبارکه صورق ای
ٌ
 AB10641 ی  مقدسه محشور ظل سدره

 AB05334 وفردوس الهی اگرچه چندی پیش محرری ارسال شد حال باز بذکر تورقه مبارکه  ای

 الحورقه مب ای
ی
 AB00909 خ ر تاری     د قیقه مورد صدمابی گردیدی و مبتلا بافابی شدی کهارکه ف

 AB04109 ورقه مبارکه نامه شما رسید همیشه منظور نظر بوده اید و مشمول بمهربابی  یا

 AB04486 هجران دوستابی و مبتلای حرمان و ورقه مبارکه هر چند از این بساط دوری و آواره کشور هن ای

 AB10144 نت ام حنو د مصیبت دهماء بود و رزیه صماء چه که مفارقورقه مبتلیه مصابه هر چن ای

 AB06391 هدر بقعه مبارک ورقه مبتهله جناب آقا محمد اسمعیل علیه بهاء الله الابهی ای

 AB10642 حو در صب ت برافراشبی ولی علم بلی بلسان کینوننقطه ا مبتهله در یوم ندآءه ورق ای

 AB06973 بنگ نفس در تب و تا ورقه مبتهله سهراب در این مدت بچنگ افراسیاب افتاده و بج ای

ل مقصو نمودی  فت طیران فرسنگ مسا زاورقه مبتهله شکر کن خدا را که ه ای ی  AB04881 د تا بشمیی

 AB10145 وورقه مبتهله شمع روشن است و شهد مکرر و آن شاهد روحابی بربطی در دست دارد  ای

م در سبیل اسم اعظم فداای بود خداای بورقه مبتهله  ای  AB09577 بود شیداای بود سودابی  ود قرین محیی

 AB09578 دورقه مبتهله گویند که نساء در خلقت و طینت و منقبت اضعف از رجالند و اش ای

ی وارد گشبی و از کا ورقه مبتهله مطمئنه شکر کن حی قدیمر  ای  AB08952 سا که در ظل جمال مبی 

 AB08304 لقنه قومی بر آنند که رجال افضل از نساء و بایه مبارکه الرجا ورقه مبتهله مو  ای

ع و زاری گردید  ای  AB09579 مغفرت بجهت و طلب عفو و ورقه مبتهله نامه رسید و بدرگاه خداوند آگاه تصری

ه از نفحات اللهرقه متحو  ای ی ت تحریر از کار و حرکت افتاد رکه مهیی  AB05335 هاصابع از کیی

عه الی الله در این عالم نساای بی حد و بیحساب خارج از حد و شما  ای  AB00959 رورقه متصری

م ای  AB04882 قدم را شناخبی  ایمان سبقت یافبی و جمالکه در   از اماء الله سابقی ه ورقه محیی

مه از صعود من ادرک لقاء ربه محزون و پریشان مباش و آه و فغان  ای  AB01967 امنمورقه محیی

مه از صعود ولد عزیز محزون  ای  AB06392 مخواه و تسلیون و سکاش مغموم مگرد صیی مبورقه محیی

 عنایت صهبای هد ای
ی
مه الحمد لله از دست ساف  AB08305 تق احدیافایت نوشیدی و از ورقه محیی

مه امة ای  AB10146 اکن که کل ر   رتیلیت اماء رحمان چنان الله المطمئنه در مجامع  ورقه محیی

ی و نجم منی  بو ورقه محزونه تو قرینه آن نور  ای  AB03215 نم و قریدی و در یک برج همدمبی 

ی بوده است و هذا بوده است چننیا تباش و دلخون مگرد دورقه محزونه محزون م ای  AB01421 هی 

 BH06100 مبتو توجه نموده و هیکل قد کمن ظهور نور احدیهاز م ه نفحه ربانیهورقه مستقر  ای

 AB07651 وند اماء که سالهای بیشمار بانواع مشقات عبادات قیام نمودرقه مطرزه صد هزار و  ای

 AB08953 نمگرد مغموم مشو زیرا آ  ر مباش و اشک مریز محزونپش مکدئنه از فوت رقه مطمو  ای

ف و منقببی و میمنت و سعادبی اعظم از خدمت بندگان الهی ای  AB10147 ورقه مطمئنه الیوم سری

 AB07652 دمشغول بعبادت بودن قانتات شبها بپایان رسید و و ورقه مطمئنه بسا روزها گذشت  ای

یز نما و بعشق خداوند عزیز سرمست ش ای  AB09580 وورقه مطمئنه جام صفا را از باده وفا لیی

 AB05336 مر و اعصار نگری اعظ هو نه چون در جهان حوادث و اخبار و تاری    خ قرون و دورقه مطمئ ای

 AB10643 هورقه مطمئنه چون منجذب بملکوت ابهابی فخر نساای و متوجه بملا اعلاای سرحلق ای

ت نقطه اولی و جمال  ای  AB02594 هاعلی روحی و کینونبی و ذابی و هویبی لورقه مطمئنه حصری

 AB07653 ین کور الهی و دوره رحمابی هیاکل انسابی از قید ذکور و انابی ورقه مطمئنه در ا ای

متناهی عنوان ربوبیت و  ای  AB08306 تالقاب الوهیورقه مطمئنه در عوالم الهی و در جهان غی 

 AB09581 عروف و مشهور و نعتت در السن ور آستان مبارک مذکور و مذکرت د ورقه مطمئنه ای

ت یزدان را که در یوم ظهور مکلم ای  AB05337 دطور موجو  ورقه مطمئنه راضیه مرضیه شکر کن حصری

 AB10985 مئستظل گشبی و بنسا عنایت مل سدره رب جلیل را که در ظت ورقه مطمئنه شکر حصری  ای

ت یزدانند و آن  ای  AB06974 ددودمان جنو ورقه مطمئنه قدسیه الحمد لله آن خانمان در پناه حصری

 AB05338 رتغراق د دلالت بر اسمعابی   ید ورقه مطمئنه منجذبه تحریر بلیغ و مسطور فصیح رس ای

 AB10644 مطاف ملاء است و نسائم روضه مقدسهورقه مطمئنه نفحات جنت ابهی در هبوب و مرور  ای

ی و ت ای زا یوسف خان رسید چشم بمشاهورقه مطمئنه هدیه کیی  AB04110 هدحفه عظمی بواسطه می 

 AB03500 دطهره آنچه نگاشبی ملاحظه گردید تقریر بدیع بود و تحریر لطیف مرا مقصورقه م ای

ی قلبت  ای  BH04177 اسکان جنان رحمانر ورقه مطهره ناله ات بسماء احدیه مرتفع شده و حنی 

 AB10148 تند و از شدت اشتعال قلبت بنار محباب زائر ذکری از تو نمودقبله جنورقه م ای

ق و  ای  AB09582 بغر ورقه مقدسه مبارکه سدره الهیه در بحبوحه فردوس رحمانیه بلند شد و سری

 AB10149 واشتند اولیا دی جاروکسیی آستان اق آرزو د هزار ملکه های آفص ورقه مقدسه مبارکه ای

ه جناب آقا می   ای  AB07654 قزا صادورقه مقدسه نورانیه فاطمه بیگم همشی 

 الحقیقه در سبیل الهی در هر زمان مط ورقه مقدسه نور  ای
ی
 AB05339 ویا بودی بلا لع انیه ف

 AB09583 رت الله د الحمد لله گل محبورقه مقربه نه بگلی باحیی ده و نه بهیچ سلطابی خراحیی  ای

 بایمعان شاید چون  را لورقه منتبه کوهر را جوهر باید و لولو  ای
ی
 AB06393 دکوهر صدف الطاف

ان  ای  AB08954 دو این جشن و سور از برای کل وج بب سرور شدید گردیدجدید سورقه منجذبه اقیی

 AB10645 لحمد للهشما وصول یافت و اطلاع حصول گشت اه الله فائزه نامه ورقه منجذبه ام ای

ی وجود از غیب  نقدر بدامنجذبه اینورقه  ای  AB07655 برای رجال مقامی و شهود از  که در حی 

 AB06394 مو تعالیکوت ابهی مدرسه اطفال در روز یکشنبه قرائت و الواح ورقه منجذبه بمل ای

 AB02273 دحزن و حشت تلاوت شایت و در نهمه ات قرائت گردید نا نجذبه بنفحات الله ورقه م ای

 AB10150 سکوت چنان منبعث گردند که جهان د صمت و ورقه منجذبه در این آستان ورقابی از رق ای

 AB06975 عجمیا که آن خانواده و نمه منجذبه در هر نفسی صد هزار شکر بدرگاه احدیت ورق ای

یاء الحمد لله مومنه ای و موقنه و باتش محبت الله ای  AB06976 ورقه منجذبه درگاه کیی

 AB05340 ی الهی و صلای بیداری از ملکوت ابهیورقه منجذبه روحابی در اینوقت که ندا ای

 AB05850 وچون بلبل گلشن ملکوت اعلی بستایش جمال ابهی نطق بگشا  ورقه منجذبه روحانیه ای

ت م ای  AB10986 د قصو ورقه منجذبه گمان منما که فراموش گردی همیشه در نظری از الطاف حصری

ی از رقه منجذبه مدتیست و  ای  AB04883 ه صل استفسار میکنند کشما نرسیده جمیع حرم مت خیی

 AB06977 دورقه منجذبه مشاغل و غوائل بی پایان فرصت نگارش نامه های متعدد ابدا نده ای

 AB01842 هه بودی ملاحظ وم نمودقا سید اسدالله مرقآ  ورقه منجذبه مکتوب مفصلی که بجناب ای

ز  ای  AB05341 اورقه منجذبه نامه ات رسید و با اوراق ملفوفه مطالعه گردید جوابی به آقا می 

مه بتقبیل عتبه مقدسه فا ورقه منجذبه ن ای ی   ئز امه ات رسید والده محیی  AB09584 در گردید و تو نی 
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 AB03501 تورقه منجذبه نامه شما رسید مختصر جواب مرقوم میگردد زیرا ابدا فرصت نیس ای

 AB03216 وی خدمبی م گردید حمد خدا را که مهیا ورقه منجذبه نامه شما رسید و مضمون مفهو  ای

ی سبب سرور قلب حورقه منجذبه نامه ه ای  AB03217 لزین شد زیرا تفصیای مفصل واصل و مضامی 

 AB05342 لیورقه منجذبه هر چند وقت عشاء است و ظلام شام آفاق را احاطه نموده و ای

 AB09585 رباده الست د تید و از موده که از کاس هدی سرمسمرقوم نمهتدیه امة البهاء ه ورق ای

ه از نفحات ریاض آنچه مرقوم نموده بودی ملا  ای ی  AB02118 دحظه گردید دلیل ثبوت بو ورقه مهیی

ه آن نی  آفاق نور ا ای ی
 AB10646 ملحاظ عنایت مستدیبود و  افش شامل آن دودمانلطورقه مهیی

ه بنسائم محبت محبوب عالمیان جناب ابن اصدق علیه بهاء الله الابهی ای ی  AB04487 ورقه مهیی

ه  ای ی  AB07656 هییه از ملکوت ابانبنسیم محبت الله در این صبح که صباح فیوضات رحمورقه مهیی

ه بنفحات الله ذکرت مذکور و قلوب اماء الله در روضه مق ای ی  AB05343 فدسه بیادت مالو ورقه مهیی

ت ر  ای ه بنفحات الله شکر حصری ی  AB10151 تعنای موهوم رسبی و در ظلب قیومرا که از ورقه مهیی

ه شکر  ای ی ی   ورقه مهیی ت رب عزت را که چنی   AB08308 قرموده که از عش پدری بتو عنایت فکن حصری

 AB08955 ر دائما مذکو  منظور بودی و  مودی تا بحال همیشهورقه موقنه از روزی که مراجعت ن ای

ت ر ه اگر بکنورقه موقنه  ای  AB06978 ی در حق تو مبذول گشته بر بری پر  حمنالطاف که از حصری

 AB10647 تبفرقت خویش و پیوند گرفتار شدی ولی بخدم اگرچه در دیار غربتورقه موقنه  ای

 AB08309 رجمیع خویش و پیوند را دافبی و بدایت حیات هدایت ی ز موقنه الحمد لله اورقه  ای

 AB08310 ران را در این خاکدان بقاای نه چه که مرغ چمنستان و مرغزاورقه موقنه انس ای

 AB10152 ننی  تابا ایت طلوع بدنه آن خاندان دودمان ایمانند و سلاله ایقان از ورقه موق ای

 AB02595 ر وارد گشبی و از اثما ورقه موقنه بایات الله حمد کن خدا را که در ظل سدره منتهی یا

ت اسمورقه موقنه تمنابی که از امة الله ای  AB06979 ه الله علی  ورقه طیبه مجاوره والده حصری

 AB10648 ونظر بمنظر اعلی کن توجه بملکوت ابهی کن و توسل بعروه وثقی نما  ورقه موقنه ای

 AB07657 وبهاء از دریا ورانیه امة الورقه موقنه جناب آقا سید محمود در معیت ورقه ن ای

ی  حاحیی هر چند در غربتند و ه جناب ورقه موقن ای  AB01735 پرزحمت و مشقت و متعلقی 

زا علی وارد ارض اقدس بقعه مبارکه گشتن ای  AB06980 دورقه موقنه جناب حلیل جلیل آقا می 

زا عبدال ای  AB03502 وبادیه ها بپیمود  نمود و   قطع مسافات بعیدهعلیورقه موقنه جناب می 

ی بتو ناظر و متوجه و با رحیی چون نجم باز  ای ی از افق مبی  ت امی   AB08311 غورقه موقنه حصری

یبی حقیقی در هدایت و دلنشیبی معنویورقه موقنه  ای  AB09586 هر حلاوبی  ستحلاوت و شی 

ت اسم الله در ملکوت قبول مقبول افتاد و ای  AB05344 ورقه موقنه خدماتت در زمان زندان حصری

ت دوست مشغولند ورقه موقنه در این بساط اماای مقرب که شب و  ای  AB09587 و روز بذکر حصری

 AB06395 ا الطاف حق در حق اماء الرحمن مشهود و واضح لهذقه موقنه در این کور الهیور  ای

 AB09588 شورقه موقنه در تحت عصمت نفس زکیه هسبی که شب و روز مقصدش روشبی عالم و پرور  ای

 AB09589 یند که هر یک ایت کیی الیوم نساای مبعوث شده احمانیت موقنه در ظل سدره ر ه ورق ای

 AB08312 ءورقه موقنه در ظل کلمه بجذبه مبعوث گرد که شمع نورابی مجامع روحابی اما  ای

 AB10153 دونخدا ا که ایبستایش رب غفور بگشن ورقه موقنه در کمال وجد و سرور زبا  ای

 AB06396 د مقام محمو ورقه موقنه در کور مسیحابی و دور عیسوی بعد از صعود روح وجود ب ای

 AB10649 دیتای  فیوضات نامتناهی طلب و در هر مساای انوار ورقه موقنه در هر صبحگاهی ای

 AB11202 لهره اعظم الرجا وقنه در هر کور رجال از بحر فیوضات نصیب اوفر بود و بورقه م ای

اقورقه موقنه دست بذیل میثاق زن و تشبث بپیمان کوکب  ای  AB11376 دتا جلوه الطاف خداون اسری

 AB10650 رسوخست و اعظم اوصاف و نعوت در هر فصلی اصلیه ذکر خی  الیوم ثبوت و قه موقنور  ای

 AB10987 نفان چو ورقه موقنه ستاره نفسیست که نور محبت الله در رخش تابان و از افق عر  ای

ی و خرم شو و سحاب تر و تازه گردد  برشحات شاخ و برگ هر شجری نهورقه موق ای  AB08313 دسیی

ی بفضل و موه ای  AB10651 تهدای بت پروردگار که ترا ورقه موقنه شاد باش و آزاد باش و مطمیی

ت احدیت را که به ای  AB09590 عبهیچ مان نشدی و  حجاب ظلمابی محتجب یچورقه موقنه شکر کن حصری

 AB10154 ت آفاق را منور فرماید یعبی شن نماید پرتو ملکو ورقه موقنه شمع اگر جمع را رو  ای

 AB07658 مة اللها ن مغفوره جلیل اکیی جوای ایدر خواهی و آمرزش آ ا ورقه موقنه غفران م ای

 AB09591 نبی دارد و روایبی گوید که ماه سلطان در کهف اما فائزه از شما حکای ورقه موقنه ای

 AB10652 رایسه ده هدایت پروردگاره مظهر نه قدر ملاحت رخساره مالک ورقه موقنه لیلی ه ای

 AB03218 هبه ثابته فائزه حمد کن جمال قدم و اسم اعظم را کنه مبتهله زکیه طی قه موقور  ای

 AB09592 ورقه موقنه مرغ هما بال و پری در نهایت زینت و صفا آراسته دارد ولی باسیبی  ای

 AB06981 نماء الرحمر بقعه مبارکه در محفل ااحیان دوقنه مطمئنه در کل م ورقه ای

 AB05851 حن اروا ورقه موقنه مطمئنه علیکما بالصیی الجمیل و علیکما بالصیی الجمیل آ  ای

و  در رد لسان اهل وفا و و  ورقه موقنه مطمئنه مرضیه در ملکوت ابهی ذکرت ای  AB08956 تجیی

 AB06982 ءا میطلبم اما ورقه موقنه مکتوب شما رسید مضمون مفهوم و معلوم گردید از خد ای

اقورقه موقنه منجذبه حمد کن حی ق ای ف حضور  یومرا که در یوم اسری  AB07659 ونی  آفاق بشی

ی آغاز نمودورقه موقنه  ای  AB09593 ینامه ات رسید بسبب حرمان از زیارت عتبه مقدسه ناله و حنی 

 AB06983 تد مضمون تبتل بملکو ورقه موقنه نامه ات که بجناب حاحیی مرقوم نموده بودی رسی ای

 AB11377 وت و فضل و عنایت کامل حال استعداد نظر الطاف حی قیوم شاملسموقنه  ورقه ای

ا ای ی  AB10988 نورقه موقنه نظر عنایت متوجه اماء رحمن است و سایه رحمت افکنده بر فرق کنی 

 دلیی آفیحه آن نیی که از کلک و قر و ورقه موقنه نظم  ای
 AB07660 یاق جار سرگشته و سودابی

ا بقاای نه روحابی پایدا ای  جسمانی 
 AB10155 رورقه موقنه نعم الهیه متنوع جسمابی و روحابی

 AB03219 ودیمه حکمت ق ت و تی  جگردوز ولیاسورقه موقنه هر چند مصیبت وارده آتش جانسوز  ای

  ای
ی
 AB02274 ورقه موقنه و امة الله المومنه مصیبت وارده سبب حزن قلوب طاهره گردیده و ف

ی بود که آفاق اقالیمر ورقه موقنه یک تجلی از  ای  AB09594 نروشا تجلیات جمال قدیم نور مبی 

 AB10989 ز قه مومنه از فضل بی منتها آنچه خواهی بخواه ولی اگر از این عبد شنوی جور  ای

 AB10653 ردر حق اماء الرحمن مقد ورقه مومنه اگر از الطاف خفیه الهیه که در ملکوت ابهی ای

 AB08957 معظیین کور در حق اماء الرحمن عظیم است منه الطاف جمال قدم در اورقه مو  ای

ی بودی و در ماتم و رزیه ج ای  AB07661 نمال قدم گریبا ورقه مومنه فائزه در ایام مصیبت کیی

ی که در سبیل حصری عظمی و مئنه از این مصیبت مط ورقه مومنه  ای یا بت  بلیه کیی  AB08958 رکیی

 AB06397 نیارا د جمیع جود بمقام محمو ورقه مؤمنه در کور مسیحابی و دور عیسوی بعد از صعود روح و  ای

ت نی  و سینا دو  ای  AB08314 و حدائق محامد  وفا در  الحان مرغزار  غ خوشمر ورقه ناطقه حصری

ی  ای  AB06398 تو ایات باهراراس مشاهده نمودی  ورقه ناطقه حمد خدا را که قدرت الهیه را بعی 

 BH06481 ق ری ذکری سبعمه گشت لراق نی  آفاق مشاهدغا شد و اضطرابت در فورقه نالت اص ای

 BH04669 ید عالمیان فائز طوبی از برایضه ات باصغاء مقصو ورقه ندایت را شنیدیم و عر  ای

ه زکیه در  ای ت محبوب یکتا چون شم بدیع که این عصر جدید و قرنورقه نصری  AB07662 سمواهب حصری

 AB07663 ردره مقدسه روایدی و از ابر میثاق رحمت یافبی و دس راء الحمد لله از ورقه نو  ای

ت بیچون و پاینده و محفوظ و مصون باشی  ورقه نوراء حوراء یا  AB09595 تثابزیبنده آستان حصری

 AB09596 رنور خدا یعبی از جبینت نو انشاء الله رویت و خویت یاست و نورانیه اسمت ضرقه و  ای

ین تر از شهد و شکر است امیدوارم که ای ای  AB07664 نوفادار چه نام مبارکی داری که شی 

 AB02771 اعظم لامع عالم انسابی است و  و شهاب سجود وفا نور ساطع  هلوفاداران در عالم وجود نزد ا ای

ت شهید مجید نامه شما رسید و درین چند روز پیش با وجود عدم مجا  ای  AB02772 لولد حصری

 AB03788 بحبیضع نمود و صفتت را و  الهی واضع اسماء و معطی حقیقی اسمت را ولی اللهولی  ای

 AB00166 دارسال شیادگار ابوالفضائل چند ماه پیش جواب نامه مفصل قدیم مرقوم گردید و  ای

 AB06399 تروش اب جلیل یاف پش خوی پدر گرفت و سلیل یادگار آن بزرگوار حمد خدا را که ای

 AB04884 دجدید رسین پاک چند روزی پیش نامه ارسال گشت و اکنون چون رقیمی یادگار آن جا  ای

 الحقیقه شدائ ای
ی
 AB01968 ءمصائب و رزایا د و یادگار آن جواهر وجود و سروران اهل سجود ف

 AB03503 هاطر بوده و هستید و از درگا ن در خدی در جمیع اوقات و احیا جوهر ه یادگار آن ای

ی ثاب ای  AB03220 تیادگار آن دو بزرگوار الحمد لله که مانند جد عزیز و پدر با فرهنگ و تمی 

م نامهحو یادگار آن دو مر  ای  AB00432 رسرو  ید و بی نهایت سبب فرح و شما رس م مغفور محیی

 AB00910 میادگار آن سرور ابرار چون بان یار روحابی نامه نگارم بیاد آن مظهر رحمابی افت ای

 AB06984 ب غریالجلالا  به حال در سبیل ذو  تا یادگار آن سرور ابرار هر پند از بدایت حیات  ای

 AB05346 سیادگار آن شخص جلیل پدر بزرگوار معدن اسرار بود و مهبط آن وار در ساحت اقد ای

 د یادگار آن شخص جلیل ورق ای
ی

 AB06985 رمسطور ملحوظ و منظور گردید الحمد لله چراعی

م نامه مفصل شما بنهایت دقت قرائت گردید مضمون دلیل سرو یادگار آ  ای  AB03789 رن شخص محیی

ان شما بورقه  ای  AB02596 ن نورانیه در اییادگار آن فداای جمال مبارک خیی پرمشت اقیی

 AB08315 رحقیقت باشیان آخرت پرواز نموده و بالهی هر چند آن مرغ چمن قربان  یادگار آن ای

 AB08959 رو چنان دیادگار آن کامکار آن فرشته خو و ماه رو و مشکبو آهنگ کوی دوست نمود  ای

 AB06986 ن و ریحا شن عشق گل دی و از آن گلبوم رسیئح چون بان مرز و لا  یادگار آن کوکب ای

ان ای  AB08960 هان شعلامتحان و آتش افتت یادگار آن متصاعد الی الله در این ایام که نی 

 AB07665 هلیکی سلا نقسم شود بدو قسم م لهله سلایادگار آن مظهر الطاف رب اعلی گویند سلس ای

ی جاودان پروار آن مرغ گلشن عرفا یادگار آن منجذب الی الله اگ  ای  AB05347 دز نمود حمن بگلیی

 AB01076 زدر حیفا و یکی امکتوب شما رسید یکی فق لامع دو طع از ایادگار آن نجم سا  ای

 AB01969 تملاحظه گردید خیی پرمش  ز قلم رقم یافته بود نفس بزرگوار آنچه اآن یادگار  ای

ی جمیع بستگا من بسیار مقربی آبی فراموش نشوی و همدگار پیک الهی نزد یا  ای  AB10654 نچنی 

ت یادگار  ای  AB05348 ءملاحظه گردید ولی ستایش عبدالبها  راهیم منظومه شما رسید و ابحصری

ی یادگا  ای ت اسم الله الاصدق اگر خواهی که پدر بزرگوار از ملکوت اسرار تحسی   AB07666 ر حصری

ت نبیل ای  AB04111 نحزی ر و ندیم بود و مونس قلبعراق یا لیل آن بزرگوار در ج یادگار حصری
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ت وحید فرید آن نفس نفیس و شخص شخیص هدایت مجسم بود و موهبت مشخ ای  AB00669 ص یادگار حصری

 AB03221 تز بشار ودی ملاحظه گردید اب یادگار دو شهید بزرگوار نامه ای که مرقوم نموده ای

 الحقیقه در ایام زندگابی دمی نیاسودی سر و ساما  ای
ی
 AB01422 نیادگار دو شهید مجید ف

ت حاحیی حسن با رحیی چون ماه روشن در انجم یادگار سه بزرگوار عموی بزرگوارت ای  AB00239 نحصری

ت احدیت مدت الحیا یادگار سه  ای  AB07667 تنفس مقدس شهید حمد خدا را که در ظل الطاف حصری

 AB05349 ترک دنیای فابی یادگار شهدای سبیل الهی ملاحظه فرما که آن نفوس مقدسه چگونه  ای

 AB10156 هبا وجود عدم فرصت بدقت تمام ملاحظ لیل جلیل نامه مفصل شما یز آن خیادگار عز  ای

 AB01843 دحظه گردییادگار عزیز آن یار قدیم من آنچه مرقوم نموده بودی در نهایت دقت ملا  ای

 AB10655 زرا ا خراب بوی کل و گلستان شد کل رفت ر جلیل خلیل چونکه  صو یادگار منصور من ای

 AB06987 دلها فرمو یادگار نیاکان ستایش پاک یزدانرا که پرتو آفتاب آفرینش را زیبایش د ای

 AB02420 بت الهیاسرار مح د و معابی بو یادگار نیاکان نامه ات رسید الفاظ کاس معابی  یا

 AB07668 نرا در این بهشت بری یادگار نیوکان ستایش پاک یزدان را که یاران دیرین ای

ی همچو گما  ای  AB08316 ن منما که فراموش شدی و یا از خاطر رفبی یادگار و همنام ذوالقرنی 

ت مقصود الحمد لله بمقصود رسیدند یادگارهای آن نف ای  AB02119 وس مقدس مبارک جناب سمی حصری

 AB10157 نحت دل گلستا یار این بنده بها یار و یاوری هشیار و مهرپرور چون بخاطر آای سا  ای

 AB03504 للحمد لله که دوستان الهی در محشبی معلوم و مفهوم گشت انچه نگا یار باوفا آ  ای

ی حصری  ای  AB08317 ت یار باوفا با نهایت ثبوت و استقامت محافظت و صیانبی که در حق منتسبی 

 AB02120 شار  از رب قدیر حال که بنگین حکمبی تحریر تاخی  شد و ار یار باوفا چندیست که د ای

 AB08318 سرور ذا سببیار باوفا دو طغراء نامه شما رسید و هر پیمانه سرشار از باده وفا بود له ای

 AB05351 وفت وصول یا امروز  نموده بودید م یار باوفا نامه ای که در ایام نوروز مرقو  ای

 AB04112 اا کمال وفم لا والله هر دم بیار باوفا همچو گمان مفرما که از یادت آبی فارغ ای

یا عجواره این آوایار باوفای عبدالبهاء هم ای  AB03790 ود ز و لابه مینمایره بدرگاه کیی

 AB08319 و یح شما رسید چه قدر فصیح نظم جلیل و شعر مل اوفای من تحریر اخی  با یار ب ای

ی در نهایت  لله احبای قزوین خی  شما رسید الحمدیار باوفای من نامه ا ای  AB04113 سرور و تمکی 

 AB05852 ه و رسوم و عادات جاری انرا طرازی جدید دادیورسیدگ از قرار مسموع نشار پار ی ای

تو مهر آراسبی این مهر  یار پارش براسبی  یا  AB05853 نجها  میگویم که شبستان دل را بیر

یند  دری و پهلوی هر رشپا یار پارش  ای  AB11203 وا تو گفتگان بو شکرین پس باین زب و شی 

ف ساخت شکار پارش توفیق الهی ترا بارض مقدس رساند و بباغبا ی ای  AB10158 ربی باغ فردوس مشی

 AB06988 اخداوند ر  برساند  نماید و بخدا پرسبی ی یار پارش دانسبی که براسبی یزدان رهیی  ای

 AB04885 تیار پارش عبدالبهاء نامه تو رسید خوب لقبی بجهت خاندان انتخاب نمودی دلال ای

 AB10656 نخ یارار  هر چند مانند خورشید درخشید ولی امروز روشناای یار پارش من جمشید  ای

ی پیل تن بود و اسفندیار شهسوار میدان گی  و دار هر د ای
 AB10159 ویار پارش من رستم تهمیی

ع ایار ثابت راسخ نامه مبارک شما رسید مضمون نهای ای  AB08320 زت تبتل بود و غایت تصری

 AB04488 نرون داشبی معلوم و مکشوف شد و سبب سرور یاراابی آنچه نگاشبی و راز دیار ج یا

 AB05854 ریار جابی در این روزگار جام شهادت در دیار یزد سرشار شد جمعی از ابرار آنساغ ای

 AB07669 تهر و آشکار گشدا در حفظ و صیانت تو ظا باهره خ عبدالبهاء معجزه ابی یار ج ای

 AB08961 نیار حق پرست کلمه حق در افواه ناس متداول ولی کل از آن غافل لفطیی بر زبا  ای

 AB04886 رو روز د ول و شبریه بیاد یاران مشغندیار حقیقی اکنون عبدالبهاء در مدینه اسک ای

ت آمرزگار گنه کار ر  ای ی بموهبت حصری  AB11497 ایار حقیقی امیدوار ببخشش پروردگار باش و مطمیی

ع نمایم که ایت هدیار حقیقی بکمال  ای  AB10657 توی و رایشی عجز و زاری در آستان مقدس تصری

ی حق و باطل بیامو یار حقیقی تا توابی تشویق یاران بر تبلیغ نما و تفریق ما  ای  AB06989 زبی 

 AB06990 هن ورق حاضی و خواهش نگارش اییار حقیقی جناب آقا سید محمد علیه بهاء الله ای

 AB05352 تر شعله نور هدایضمون نامه مشور نمود زیرا دلالت بار حقیقی عبدالبهاء را می ای

 AB08962 تربرض مقصود وارد و بطواف تیار حقیقی عبدالبهاء عزیز روحابی آقا سید ناض با  ای

ت یزدانست ایت رحمن و مطلع اعظم بخشا نسان ایر حقیقی گویند که ایا  ای  AB04489 نیش حصری

 AB02121 نآ یار حقیقی لوح مسطور منظور گردید و قلب مشتاق فرح و انبساط یافت الحمد لله  ای

 AB04887 تولی از کیی رسید  ۱۳۲۵ل خ بچهارم ربیع الاو ور یار حقیقی من نامه های متعدد م ای

 AB01736 و حاد و اتفاق و الفتشهر شوال سنه حالیه رسید از حصول ات ۲۳یار حقیقی نامه  ای

 AB03222 نن چون گلستا تا گسمراجعت از فرن مه مرسول ملاحظه گردید این روزها یار حقیقی نا  ای

 AB02773 راضطهاد اهل جفا ددید عناد و فساد و یار حقیقی نامه مفصل شما ملاحظه گر  ای

 AB02774 جناب ناظر است من میگویم خی  آن بر آنند که لقب یار حقیقی و حبیب روحابی جمعی ای

 AB04490 فرح بود و مژده شادمابی و کامرابی  نامه فرح اندر بهاء یار دل و جان عبدال ای

 AB05855 نو رحمابی و جوهر مهربابی گشبی و از این خاکداالحمد لله یزدابی  یار دلجوی من ای

ی من و دوسر ا ی ای ی مت ندلنشی  یان بگوشه عزلت خزیدن مدتیست که از سعایت مفازنی   AB04491 هیی

ی از صفت راستانست و خصائص ملازمان آستان یعبی بر نفیار دوست ای  AB11378 سان شجاعت و دلی 

 AB04114 و ن بود سلامبی یاراصحت و  المنه لله که بشارتد یار دیار غربت نامه شما رسی ای

ی نمودی حق با شماس ای  AB03791 وت جای شکوه یار دیرین از فتور من در تحریر آه و انی 

ی میوزد و خوشی و شادمابی بخشیار دیرین از گ ای  AB08963 کند پا گوید  لشن جانت بوی مشکی 

 AB01603 اک و فارسیان ر یار دیرین افق ایران بسیار تاریک بود و جولانگاه ترک و تاجی ای

 AB07670 تشت برین همواره بخدمت حصری ت بهیار دیرین الحمد لله رویت جنه النعیم است و خوی ای

 AB09597 دو دوسبی و خوشخوای و نیکوای بود آن آاین ایامی چنار دیرین آاین جم راسبی ی ای

 AB01844 یار دیرین تحریر منی  ملاحظه گردید بجناب محمود خان جواب مرقوم شد در طی  ای

 AB07671 سیادت همدمم و هو صبحدم در کمال اشتیاق ب در این ین ربابی روحابی منیر یار د ای

 AB08321 تیار دیرین ستایش پاک ایزد را که شمع مهر و وفا در انجمن عالم انسابی برافروخ ای

 AB03792 دحظه گردیودید ملا تقی مرقوم نموده ب ید یار دیرین عبدالبهاء آنچه بجناب س ای

 AB03505 ویار دیرین مرا آرزو چنان که هر روز با تو مخابره نمایم و نامه نگارم  ای

ی بودی در خاطر است ابدا فراموش نگر یار دیرین من ایامیکه هم ای  AB08322 ددراز و همنشی 

 AB00771 ورین مهربان خوشا ایامیکه بزم انس آراستیم و در نهایت محبت و الفت گفتگیار دی ای

 AB05353 تبود و دانش و معرف یار دیرین نامه شما وصول یافت معابی مهر و محبت آشکار  ای

ین حلاوت بخش مذادیرین نیار  ای  AB07672 ق روحانیان گردید الحمد لله موید و موفقی امه شی 

ین دمی رسید خواندم و ثنای یاران بر زبان راند ای ی در بهیی  AB02992 میار دیرین نامه مشکی 

ی را مضمون نا یار دیرین  ای ی و دلیل بر استفا  شکرین و مه مشکی  ی ضه ادلنشی   AB08964 ز نور مبی 

ی داشت و دلالت بر اسری  ای  دلنشی 
ی معابی ی این نو یار دیرین نامه مشکی   AB06991 راق نور مبی 

 AB06992 رهر بزرگوا ر ر و یاو که بهایار گردی یا  رمیار دیرین هر چند بنام ماهیاری امیدوا ای

ی دینار در لغت تازی زر خالص را گویند  ای الحمد لله دینا یار دیرین و آئی  ی  AB02421 رتو نی 

 AB03223 شه نزد مبی همی هر ملاقابی نشده ولیب قدیم هر چند مدتیست که بظا یار دیرین و حبی ای

 AB02122 و علیا زیرا آن سجن یار دیرین و همدم قدیم زندان عکا ایوان کشی بود و جنت  ای

ز نامه شما را جناب  دوستیار ربابی این مطرب از کجاست که برگفت نام  ای  AB02993 اآقا می 

 الحقیقموده بودید ملحوظ گاب خان مرقوم نیار رحمابی من آنچه بجن ای
ی
 AB07673 ه ردید ف

 AB11204 کلم و متاثر هسبی اگر سرشانم که بینهایت متا یار روحابی از وقوعات مولمه مید ای

 AB11379  انسان هیچ عذرى مقبول نهواجب است و از وت فرض و ات و صلاجوحابی بدان که منر  یار  ای

زا احمد سهراب نامه شما رسید و از مضمو  یار روحابی بواسطه ای  AB00808 نجناب آقا می 

 AB10658 ربشی را نوازش نما و ه کن و هر  مهربابی  ابی ا توابی بهیاکل انسیار روحابی ت ای

زا محمود طلب اذن حضور از برای ابوطالب بیک از اهیار  ای  جناب آقا می 
 AB07674 لروحابی

ب هر ابی جناب حاحیی محمد حسن آقا بعد از زیارت روضه مقدسه مط یار روح ای  AB07675 وه ییی

 AB07676 یار روحابی حمد خدا را که شب و روز بخدمت امرالله مشغولی و در ظل کلمه الله یا

 AB05354 رنمودی و خلع عذار کردی و باسرا یار روحابی حمد کن خدا را که هتک استار  ای

 AB05355 هبدرگا و گواه است که این آواره شب و روز  یار روحابی خداوند بیمانند شاهد  ای

 AB01604 ردمانند نور سحر یار روحابی در این سنه مبارکه آثار نصرت الهی از جمیع جهات  ای

 الحقیقه در نهایت خلوص اسخ علی ا من جناب شی یار روحابی  ای
ی
 AB06993 زقصدی جت و مکیی ف

 AB10160 نث روح و ریحا یار روحابی من دوستان پارش براسبی سبب شادمابی شدند و باع ای

 AB04115 ه م میگردد ناماب مرقو جو  اختصار  یتیار روحابی نامه شما رسید از عدم فرصت بنها  ای

 AB07678 بیار روحابی نامه شما رسید از عدم فرصت جواب مختصر مرقوم میشود دو نفر کات ای

 AB09598 ولی د شما رسید اگرچه از تاراج و تالان اندوه و احزان روی نمو یار روحابی نامه  ای

 AB04888 رروحابی نامه شما رسید عدم وصول نامه های اول را سبب این بود که هر روزی د یار  ای

 AB05356 نبادی حلاوت معابی مشهود گردید سبحا یار روحابی نامه شما رسید و از الفاظ و م ای

 AB01970 تید و بدقت تمام قرائت گردید الحمد لله در نهاییار روحابی نامه مفصل شما رس ای

 AB04492 دسییار روحابی نامه ملاحظه گردید و ناله و انابه مسموع شد مزاحی بخاطر ر  ای

 AB06401 ه بودید قلوبیکشکایت از خمودت آنصفحات فرموده  وارد و  نامه نامی بی یار روحا  ای

 AB11205 ن یار روحابی همیشه اندیشه عبدالبهاء اینست و فکر آن این که نفوش در میدا ای

 AB09599 یولی این بزرگوار یار شد عزیز آن د و  یار روحابی یوسف کنعابی مسند مصر بیاراست ای

 AB00742 ویار سفر کرده بعد از مدبی مدیده مراسله مختصره وارد و بر تفصیل سفر و ورود  ای

ی  ای یزی و مشام بنفحا یار شورانگی   AB08965 جنت ابهیت  الحمد لله از باده محبت الله جام لیی

 AB03224 عجمکشبی یار صادق عبدالبهاء در محیط آب نار محبت الله در شدت التهابست اهل   یا

 AB02597 تد که بیاد نرو ه بخاطر نیاای و دمییار عبدالبهاء از روز فراق آبی نگذرد ک ای

 AB09600 تمفیض رح اد و از اینایت پرجوش است چشمت روشن بیار عبدالبهاء چشمه خورشید عن ای

ین سا  ای  AB04116 نو ریحا  ش روحز قرائتعت وارد و ایار عبدالبهاء دو طغرا نامه شما در بهیی

 AB05856 کرافروختند و هر یخ بن جمع ر د شمع در ایرسیان مانناران پا بدالبهاء یع یار  ای
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 در ن ای
ی
 جناب نراف

ی
 AB10659 ییار روحابی نموده که این فتا امه خویش ستایش آن یار عراف

 AB06994 وعزیز دو جهان نماید  که ترا   جا مینمایمر  جمال ابهی تمنا و  یار عزیز از درگاه ای

 AB09601 گ خوشی بلند و از حدیقه بقا رایحه طیبه ای منتشی یز از ملا اعلی آهنیار عز  ای

 AB07679 مفسی برآر ن یام مصمم دیار غربم شاید در عبودیت آستان احدیتدر این ایار عزیز  ای

 AB02775 ب ز در خصوص محفل تبلیغ نساء مرقوم نموده بودید این قضیه بسیار محبو یار عزی ای

ی مشو محزون م ای ی نظر عنایت خقی الالطا یار عزیز دلگی  مباش غمگی   AB05357 فگرد مغموم منشی 

 AB02123 ی ات رسید و اشعار بلیغ قرائت گردید حق سخن داده بودیار عزیز عبدالبهاء نامه  ای

 AB06995 ه دی ملاحظ یار عزیز عبدالبهاء نامه شما که باقا سید اسدالله مرقوم نموده بو  ای

 AB08966 ور نهایت حسن نیت ا که بخدمت آستان مقدس موفقی و در خدا ر عزیز من شکر یا  ای

 AB08323 دیار عزیز من نامه شما رسید و از آنچه مرقوم نموده بودید نهایت سرور حاصل گردی ای

 الحقیقه مر سرور ح ضمون نهایتم یار عزیز من نامه شما رسید و از  ای
ی
 AB02422 ااصل گردید ف

 AB05857 تکه تاییدا  یار عزیز من هر دم بیاد تو افتم و از اسم اعظم طلب عون و عنایت کنم ای

 AB06403 ردم حضو گردید از عه  حظ ار عزیز نامه ای که به آقا احمد مرقوم نموده بودی ملا ی ای

 AB05858 لحمد للهیار عزیز نامه شما رسید از حصول کسالت در حیفا کدورت حاصل شد ولی ا ای

 AB01509 ریای کبی  نهایت سرو خیی وحدت و همت یاران بریطانیار عزیز نامه شما رسید و از  ای

 AB02275 لحاصل گردید فرصت جواب مفص ما رسید و از مضمون نهایت سرور یار عزیز نامه ش ای

ی معلوم گردید امید از لطف  ای  AB08324 نخداوند مهربا یار عزیز نامه شما رسید و مضامی 

 AB08325 گوجدابی بخشید معابی آهن مورث فرح روحابی گردید و مشت امه نامییار عزیز ن یا

 AB08326 هیار عزیز نامه های تو جمیعا رسید و انشاء الله جواب مرقوم میشود ولی نام ای

 AB03506 ود ولی این سبب گشت که قرین پاریس شره بمدارس وایار عزیز هر چند آن نفس نفیس آ  ای

 AB01605 یار عزیز همیشه در خاطر عبدالبهاءای بلکه در محصری حاضی تمثال تو در پیش بصر ای

 AB02276 رمهجو  ان محروم و ار ار عزیز و همدم مهربان من هر چند بدیده از مشاهده روی یی ای

 AB07680 ایار غربی عبدالبهاء حمد خدا را که در موطن جمال مبارک وارد شدی و در آنج ای

 AB11380 ستقامتا  کل رسید و مضمون کل مقرون بمژده ثبوت و یار غمخوار نامه های شما الحمد لله ای

ت میار قدیم ای ث ای  AB00251 موانع فرصبی نیافتابت بر پیمان اگر چه مدتیست مدید که از کیی

 AB01845 و شد  معلوم و مفهوم ودید یار قدیم آنچه بجناب حیدر قبل علی مرقوم نموده ب ای

 AB02776 دشقت نموده بودیم گشت شکایت از ملو چه مرقوم نموده بودی واضح و معقدیم آنیار  ای

ی معابی یغ ببقعه مبارکه رسیار قدیم تحریر بدیع و تقریر بل ای  AB02994 هروحانیید مضامی 

ی   گر یار قدیم در هر دمی ا ای  AB09602 وساکن نگردد  گارم حرارت تقریر ن بتو بکتابی مبی 

 AB02777 ه یرا نتیجر سبیل الهی موهبت نامتناهیست ز اء مصائب و بلایا دیار قدیم عبدالبه ای

 AB03507 ع در جمی افتم ولینیا د چندی فرصت نگارش نامه بشمیم عبدالبهاء هر چنیار قد ای

 AB04117 دحکم نماند و مدار تسلی شو هر بلابی عمومی گردد خصوض را  یار قدیم گویند که ای

 AB02423 تو مفید بود استقرار در لاهیجان چندان مناسب نیس نامه ات رسید مختصر  یار قدیم ای

 AB08327 دای که بجناب آقا سید اسدالله مرقوم نموده بودید ملاحظه گردییار قدیم نامه  ای

زا حیدر علی ارس ای  AB06404 زال نموده بودی رسید ایار قدیم نامه ایکه بواسطه جناب آقا می 

 AB07681 یفتور در جواب مرقوم فرموده بودید انامه آنجناب وصول یافت شکایت از ر قدیم یا  ای

 AB02124 لیار قدیم نامه رسید الحمد لله عمل انقلاب طهران بخی  انجامید و دست تطاول اه ای

 AB06405 مآرام ندار  چه خیی است دقیقه ای شب و روز نمیدابی  ا رسید ولیشمیار قدیم نامه  ای

 AB02778 عیار قدیم نامه های متعدده در اینمدت از شما رسیده که جمیع در پورتسعید جم ای

ی ز  یار قدیم و آشنای دیرین تو از سابقیبی و از  ای  AB09603 کون السابقون اولئالسابق مره مقربی 

 AB01077 ایار قدیم و دوست دیرین الحمد لله بفضل و موهبت جمال ابهی از اقلیم اروپ ای

 AB04889 وطر محخا ت روحابی دیرین همچه کمان منما که آبی فراموش شدی و از یار قدیم و دوس ای

 AB10991 یار قدیم و رفیق و ندیم اگر بدابی که عبدالبهاء الان بچه حالبی و شوق و ولهی ای

 AB04494 ه وم نمودبجناب آقا سید اسدالله مرق یار قدیم و مهربان دیرین من نامه هاایکه ای

 AB08967 و همواره موجود  ملاقات در خاطر است و آنحبیب یار قدیم و مونس و ندیم ایام ای

 بود که خیی  ای
 AB02598 یار قدیم و مونس و ندیم این حزین مدبی

ی خواموش گشبی   ش نمودیقات فرامو ملایار قدیم و همدم و ندیم ایا ایام  ای  AB04890 که چنی 

 AB01424 ایار قدیم و همدم و ندیم عبدالبهاء نامه رسید در این روزها مصمم حرکت امریک ای

 AB05358 وشته گشت گا و همدم و ندیم نامه هاای که خواسبی با وجود عدم فرصت ن یار قدیم ای

ح حال درون نتوانم که این قلب مشتا  ای  AB06996 قیار قدیم وهمدم و ندیم آنچه بنگارم سری

 AB03225 رظل شجره عنایت آرمیده بودیم و در ه یار قدیم یاد باد آن ایام که در عراق در  ای

 AB08968 زدر ظل کلمه وحدانیت از کاس میثاق نوشیدند و ا یار قلبی خوشا بحال نفوسیکه ای

 AB10660 مین دیار معنوی چه نگارم و بچه تقریر زبان بگشایم نمیدابی که این قلب در ا ای

 AB01343 قذکر اتحاد و اتفا سبب سرور عبدالبهاء گردید زیرا  مشکبار  ان اثر کلکربیار مه ای

ی بدان که اشتیاق  ای ت مشاغل مجبور بر اختصارم بیقی 
 AB08969 ءعبدالبها یار مهربان از کیی

 AB02424 دانیء را شنیدید که میدها بعبدالبضات شدیده عر یار مهربان البته بلایای وارده و ت ای

 AB08970 ماز اعظ  راضی بقضا مقام رضا یار مهربان الحمد لله که باسم رضاای و بدل  ای

 AB05859 رگوبی چها سر  ن گردید ر یافته ظاهر و عیان آنچه از زبان بالمواجهه صدو یار مهربا  ای

ور شادمابی افزود و کامرابی ندم نامه آن یار جا یار مهربان آنچه نگاشبی خوا ای  AB06406 نیر

ین بو ان نامه نامی که اثیار مهربان آوارگ ای  AB00159 در کلک عنیی

 AB05359 رانه یزدابی باز نمود و باخرحمابی درهای شف ک آسمابی و طبیببان پزشیار مهر  ای

ی  ای  AB02425 ناء امجاداب از آن بنده پروردگار و  همواره ستایش بسیار یار مهربان جناب امی 

زا حیده در ذیل مکته ترا ک نامسداللها جناب آقا سید یار مهربان  ای  AB05860 روب آقا می 

 AB08971 هو باب کرم مفتوح ولی از کیسلی اکیی را ذوق بخشش حاصل مهربان جناب آقا ع یار  ای

 AB06407 و دا رفتم  بفلادلفیلهیچند روز بسبب دعوت دو کشیش و رجای احبای ایار مهربان  یا

 AB03226 در مهربان چون موسم بهار روحابی رسد نسیم رحمابی وزد غمام عرفان بفیضان اییا  ای

 AB06997 رز افق حقیقت طلوع نمود انوار اسرار چنان پرتوی بیار مهربان چون نی  اعظم ا ای

اب تربیار مهربان حصری  ای  عازم سمت مقصودند تا روی و موی بیی
ی
 AB10161 تات فارسیان و فاروف

ت بیچون مقرون بقبول گ ای  AB05360 تردید زیرا بخدمیار مهربان خدماتت در آستان حصری

 AB10992 و که هدف تی  بلا نگشته ین انقلاب ایران سینه ای نمانده  ان در ایار مهرب یا

 AB06998 تیار مهربان در این دم بیاد تو همدم گشتم و از خداوند میطلبم که بعون و عنای ای

ی تعبی  جا تفسی  و بدیار مهربان در بیان اینعبد ا ای  AB07682 ائز نه بلکه ضی    ح عبارت عی 

ت مشاغل موفو  ای  AB02277 ریار مهربان در تحریر نامه هر چند قصور حاصل ولی این فتور از کیی

یف بکمال سرور ملاحظه گردید و از مض ای  AB02995 تین لطیف نها مو یار مهربان دستخط سری

زا احمد اصل و ترجم ای  AB08330 هیار مهربان دو نامه از شما رسید مفصل با نسخه رساله می 

 AB02125 وقد نام ظر استماع خیی دوستانست و قلب تفیار مهربان سمع مشتاقان همواره منت ای

 AB03794 ون همدم و همنشینم ر کنار گلستان با جناب عزیزالله خا یار مهربان صبح است و د ای

 AB00433 زحظه گشت ای ملا یار مهربان عبدالبهاء نامه ایکه بجناب اسدالله مرقوم نموده بود ای

و غروبست و انوار فیض از افق غیب  ان قریبیار مهرب یا  AB09604 بق و بزوغ و قلدر سری

 AB09605 ن بپایان آن بنیان ویرایار مهربان گشتاسب سرور جهان بود و تاجدار کیهان ولی ای

 AB03227 دولی وسائطی در میان نبو داشتم  تبه با شما کا یار مهربان مدبی بود که آرزوی م ای

بت بشارت قوام یافت و بشعت تمام مرام انجام جست  ای  AB04118 ویار مهربان من الحمد لله سری

ت هرمز را مثلث نامند و گویند که نبوت و  یار  ای  AB06999 ارا بمت و نعمت حکمهربان من حصری

 AB02779 ریار مهربان من لوح مسطور رق منشور گشت و چون گشودم و در بدایع معابی نظ ای

 AB00393 روز  شب و  وصول یافت با وجود نهایت ضعف ... در این سفر یار مهربان نامه اخی  در اسکندریه  ای

 AB03508 نگردید چون آ   ن نامه ای که بجناب منشادی مرقوم نموده بودی ملاحظهیار مهربا  ای

 AB05361 تذابا د زیرا دلیل بر انجییار مهربان نامه بدیع المعابی مورث سرور وجدابی گرد ای

 AB02426 م سدالله مرقو یه که به آقا سید احالربان نامه بیست و نهم شعبان سنه یار مه ای

 AB08972 جوی جویبار راسبی گلشن پارش بود و   یار مهربان نامه تو رسید نگارش بوی ای

 AB06408 داء نهایت مشت حاصل گردیوب احبجذاب قلرت انز بشا ا یار مهربان نامه رسید و  ای

 AB10162 رکه عبدالبهاء فرصت تحریر یک سط   سید بجان عزیزت قسمیار مهربان نامه شما ر  ای

 AB01846 لیود و دلبتوب ناطق مکمون اطلاع حاصل گردید ه شما رسید و بر مضیار مهربان نام ای

 AB01847 بگردید و باین قطر قریسید و چون رجوع از آن اقلیم سحیق  مهربان نامه شما ر  یار  ای

 AB05362 ه ا در جعبولی از عدم فرصت جواب تاخی  افتاد ولی شم نامه شما رسید  یار مهربان ای

ی سبب فر یار مهربان ن ای ی دلنشی   AB07683 بح و سرور قلو امه مسطور وصول یافت و مضامی 

 AB01606 تعه مبارکه فرصلاب بقیار مهربان نامه های متعدد از شما رسید و از شدت انق ای

 AB05861 ور واقع شد ولی اگر بدابی د در جواب مراسلات فتور رفت و قصن هر چنیار مهربا  ای

ی بنگارم ت ای ی ی چی   AB10163 ایار مهربان هر چند مکتوب مرقوم شد اما خواستم که بخط خویش نی 

 AB02780 اروز از آهنگ ملا اعلی ییابی امامی حقیقی ن یار مهربان وقت آن آمد که ای

 AB03795 شیار مهربان یکی از یاران در نامه خود نام آنشور آزادگان برده و ستای ای

 AB05862 ربانیدم م هر لساندن مراد بیان معانیدر و هر معانیدن مقصد تبیانیار مهربان ای

 AB08331 ویار موافق اخوی نهایت رضایت را از شما دارد و در آستان مقدس دائما طلب عون  ای

ق و غرب آفاق را احاطیار موافق در این بامداد که انوار کوکب  ای اق سری  AB10661 هصبح اسری

ی آنچه نگاشبی و در  ای  AB03796 ودل داشبی پدیدار و خواهش آشکار گشت هرچه ناله یار نازنی 

ت ای ی من آنچه مرقوم نمودید مفهوم شد شکایت از ضیق معیشت و کیی  AB03509 ودیون  یار نازنی 

ی نامه نا یار  ای ی شزنی   AB01425 ننموده بودید مذاق ایما که به آقا سید اسدالله مرقوم مشکی 
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ی جوابنامه هر چند ایامی چند تاخی  افتاد ولی در هر دقیقه تصو  ای  AB08332 ر یار همنشی 

 AB06409 دو جفا دی وفا داشت ظلمد امید س گرفتار شحو یار ودود فرود مظلوم در دست طوس من ای

اق بودند و اظهار نه ای  AB07684 دایت اشتیاق مینمودنیار وفادار جمیع اهل آفاق منتظر اسری

 AB02997 و ر عنایبی نظ  ور ادار در صون حمایت پروردگاری و در ظل الطاف آمرزگار منظ یار وف ای

ین سعادبی در ا ای ی است که بهیی  AB07685 وینجهان نامداریست یار وفادار مردمرا گمان چنی 

 AB05863 نحسن ابن آقا حسینقلی را بجا ود جناب آقا یاران از عدم فرصت مختصر مرقوم میش ای

 AB08974 زوى دوستانرا آرزو چنانست که بهر یک ایاران الهی این مشتاق ر  ای

 AB08333 ضالهی اردشی  خداداد راه بعیدی به پیمود و قطع دریا کرد تا اینکه بار  یاران ای

 AB05363 ه شعف جامف الهی گردید از فرط شعف و غلبه ار الطا طلع بر اسر م یاران الهی اگر  ای

 AB08334 ریاران الهی الان نامه نامی قرائت گردید بیاد شما مشغول شدم خداوند عالمیان د ای

ی ا یاران الهی الحمد لله در سایه امید آرمیده ای  AB08335 ه و پرد د رسیدهل مقصو ید و بشمیی

 AB01737 رنیسان یزدان د یاران الهی الحمد لله دریای بی پایان در موج و هیجان و ابر  ای

 AB03228 لما ج ان خی  است در سبیلد لله که شما محفل اصلاحید و مقصدتیاران الهی الحم ای

 AB01207 ت و عبودیت حصری مید بخدمت امرالله الهی الحمد لله موفقید و موید و قائ یاران ای

یت آستت که در عبودییاران الهی اول وصیت این عبد اینس ای  AB03797 کان یزدان سهیم و سری

ت غی  الهی ای مقبولان درگ یاران یا ت شهید چون نور سعید از مطلمتناهی اه حصری  AB00743 عحصری

ق  قرن قرن جدید است و یاران الهی این  ای  AB03798 واین عصر عصر جمال رب فرید بشارت سری

 AB02126 ووجد  ین قرن قرن روحابی ذرات اشیا در یست و انعصر رحما  صر هی اینعیاران ال ای

ز ی ای  AB10662 مزیزانرا تقدیا مهدی و آقا حبیب الله حاضی و عکس آن عاران الهی آقا می 

 AB02599 وبر عهد ت ر ثبو انیش دال بمعنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید یاران الهی آ  ای

 و طربی سبحای ای
 AB01270 بی و نغمه ای صمدابی اران الهی باید سروری وجدابی و فرحی ربابی

ت اعلی روحی له الفدای اینکه هیکل مطهر منور میاران الهی بشارت کیی  ای  AB01131 ءقدس حصری

 AB01426 د بعد از عصر است و روزه رمضان کسالت و رخاوت و سسبی آورده با وجو یاران الهی ای

 AB03229 ماین امر بدیع و نبا عظی یاران الهی تربیت اطفال ذکور و اناث از اعظم اساس ای

ی اهل عالالهی جمال قدم و اسم اعظم با ید یاران  ای  AB05864 مبیضاای از صلح و صفا در بی 

ی در نامه های متعدده ذکر شما را نموده و نهایت ستایش ا ای  AB07000 زیاران الهی جناب امی 

ی نامهآقا غلامحسب یاران الهی جنا  ای  AB00549 ه قوم داشتنگاشته و نامهای مبارک یاران مر  ی 

یزی نهایت ستایش را از شما نموده که این یارا ای  AB02127 نیاران الهی جناب آقا محمد تیی

 AB02781 صحرا و دریا طی کوه و   فه بعیده و سا یاران الهی جناب آقا موسا و آقا قنیی علی م ای

زا حسن وارد و زبان بستایش شما گشود و اظهار ممنوبی  ای  AB02998 یاران الهی جناب آقا می 

 AB02782 ده انشتب عباسقلی بشکرانه هدایت که تازه یافته اند نامه ای نگا یاران الهی جنا  ای

 AB04119 تاران الهی جناب فیض بخشای عالم و تربیت فرمای طوائف و امم جلت قدرته و عظمی ای

 AB02783 شه و چندان از یاران همدان ستاییاران الهی جناب معاون التجار نامه نگاشت ای

ت رحمن انسانرا بج ای ی عالم امکان خلق فرمود تا یاران الهی حصری  AB03799 عبانوا هت تزیی 

 AB02999 م نقص از لواز یاران الهی حقیقت امکان نقص ضفست و هویت وجوب کمال محض یعبی  ای

 AB11206 ابهی چشمیت بنور هدااید و منجذب بنفحات ملکو مهتدی  خدا را که مد یاران الهی ح ای

 AB01344 ر تلئلا پدیدار گشته دیاران الهی حمد خدا را نور هدی از افق ارض صاد در نهایت  ای

 جاودابی شمفتید و ابی یا روح دسیاران الهی حمد کنید خدا را که نفحات ق ای
ی

 AB01078 عزندکی

ت بی نیاز و موطن کاشف اسرار بر اهل را ای
از منسوب بحصری  AB00377 زیاران الهی خطه شی 

ی متوالیات که جهان آفرینش محروم از راحت و آسا یاران الهی در  ای  AB01132 قسری ش یاین سنی 

ت یزداان الهی در حالتیکه عبدالبهاء توجه باستان دارد و توسل بیار  ای  AB06410 ندرگاه حصری

 AB03000 عرایت جمحانیان در سایه آن حزب رو یاران الهی در هر عصر که علم الهی بلند شد  ای

ع و نیاز بس یا  AB05364 تند کنید و مناجا خداوند بی انباز بلاحت قدس یاران الهی دست تصری

 AB05865 بمزمه فیض ابدی را در قلر آفاق اندازید و ز یاران الهی دمدمه ذکرالله را د ای

 AB02128 نابی زما صر ربانیست و قرن یزدور سبحابی عاست و کور رحمابی د یاران الهی ای

 AB05866 اد مشکلات عظیمه در ایام حرب دوام نمود ته نجم باخیی با وجو یاران الهی روزنام ای

ت احدیمظهر الیت شدید و نا را که مورد نظر عالهی شکر کنید خدا یاران  ای  AB02600 تطاف حصری

 AB01427 عرا فراموش ننموده و نخواهم نمود دائما گوش هوش منتظر استما  یاران الهی شما  ای

 AB01345 نلامکا  تو هدی روشن و ساحت دلها رشک گلزار و چمن افق امکان از پر  الهی شمع  یاران ای

 AB02601 الهی ر یاران الهی صبح است و مهر خاوریرا تابش و رخشسیی و آفتاب جهان تاب ا ای

 AB00024 یرا یاران الهیبذکر شما مشغول ز  یاران الهی عبدالبهاء شب و روز بیاد شما و  ای

 AB00911 رهی و احراملل در حبس و حصر مگر آزاده گان ال یاران الهی عصراست و جمیع امم و  ای

 AB04892 ورتجهان آسمابی پ یاران الهی فیض نامتناهیست و موهبت جمال قدیم عزت ابدیه ای

 AB01271 ین عصر جلیل اکیی بی کامل در اشاملست و الطاف رحما متناهی فیوضات نا  هییاران ال ای

ن لانه  ای  AB05365 ویاران الهی قفقاز اقلیمبی کوه قاف درلر کوه قاف ایسه سیمرغ شهی 

 AB03230 دم ندارد شایشور لزو زیرا لفظ  یدیاران الهی مجلس را نام محفل انس بگذار  ای

 الحقیقه بلند  ای
ی
 AB03802 ویاران الهی ناله و فغان شما اگر چه مخقی و پنهان است ولی ف

 AB02129 شما رسید از مضمون سرور بی پایان حاصل گردید که الحمد للهیاران الهی نامه  ای

 AB02278 هالهی نامه شما رسید شکایت فرموده بودید که بجمیع آفاق مکاتبه و مراسلیاران  ای

 الحقیقه مفرح بود  ای
ی
ی  و مورث روح و ریحان نامه باید یاران الهی نامه شما رسید ف  AB02602 چنی 

یا یاران الهی نامه شما رسید هم ای  AB00836 تت شما بلند و مقاصد شما ارجمند است زیرا بعصیی نشی

 AB07686 لید و از اهیاران الهی نامه شما رسید و ملاحظه گردید حمد خدا را که جانفشان ای

 AB01738 تید رسید ولی از کیی که در شهر جماد مرقوم نموده بود  امه شما ران الهی نیا  ای

ح کشا  ای  AB00335 فیاران الهی نامه مفصلی از جناب اسفندیار مهربان رسید حکایت از سری

 AB03001 پرداختند و جانفشابی   نفحاتند و به نشی ودیاران الهی نفوسیکه بامرالله خدمت نم ای

 AB01133 وقاب شد یاران الهی هر چند شمس حقیقت در خلف سحاب جلال متواری گشت و سحاب ن ای

 AB01848 وانجمنید  قت حاضی هی هر چند که بحسب ظاهر دور و مهجورید ولی در حقییاران ال ای

 AB01607 هو جدیدیاران الهی هر چند نامه های متعدده در این مدت مدیده باحبای قدیمه  ای

 AB01971 دو همیشه مور هستید ن پاک مذکور بوده و یاران الهی همواره در ارض مقدس در آستا  ای

 AB00434 لهیدست داد تا احبای اه ای بجناب سررشته دار سررشت یاران الهی و اماء رحمان  ای

 AB02603 تاکا ادر و صفات که در تحت  یاران الهی و اماء رحمابی جمیع اوصاف و اسما  ای

 AB03231 برا در منتهای جذ وب بیهمتا جمال ابهیام مبارک محبحمابی ن و اماء ر لهییاران ا ای

ین وقبی وصول یافت وقتیکه دیدمه مبارک شما در خو یاران الهی و اماء رحمابی نا  ای  AB00539 هشیی

ت مقصود در آمدی ه در ظلخدا را ک د نیاماء رحمن شکر کیاران الهی و  ای  AB03803 دعنایت حصری

 AB00255 ءن نامه شما رسید مضمون جمیع بیان التماس سفر عبدالبها ان الهی و اماء رحمیار  ای

اق بر آفاران الهی ی ای  AB01428 ننیا نمود روحا  اقو ای دوستان حقیقی صبح میثاق چون اسری

ی عزیز خدا جناب اردشی  خداداد باینصفحات آمد و بزیار یارا ای  AB03510 تن الهی و دو کنی 

 AB04121 تبا نهایت محبت و ولا در حق آن یاران بملکو  یاران الهی و دوستان حق عبدالبهاء ای

 AB00111 زحقیقی پروردگار عالمیان جمیع کائنات را بفیض رحمانیت ا یاران الهی و دوستان ای

 AB00744 تاط این حیا یاران الهی و دوستان ربابی سالها بگذرد و ایام بش اید و بس ای

ت موانع  رفیقان ران الهی و یا  ای  AB05867 تو مشاغل و غوائل چندیسحقیقی عبدالبهاء از کیی

 AB01429 الحمد للهیاران الهی و عزیزان روحابی هر چند در عالم جسمابی شامگاه است ولی  ای

ان بهاء الله ای ی  AB01608 داخ سرور قرائت گردید حمد  د بنهایتشما رسینامه های  یاران الهی و کنی 

ان عزیزان رحمابی نونهال باغ الهی جناب اسماعیل ق ای ی  AB01739 اربابی بیاران الهی و کنی 

 AB09606 حید رو ائت گردود قر شده بم یاران الهی و مخموران باده عرفان یزدابی آنچه مرقو  ای

 AB04893 اخلاق رحمابی این عالم فابی  یاران الهی وقت فرح و شادمانیست و هنگام اکتساب ای

 AB00641 وو اتفاقست و خلوص در امر نی  آفاق وقت جانفشانیست یاران الیوم یوم اتحاد  ای

 AB03002 تء رحمان چه خوش محفلی آراستید حسن خدمت خواستید و بر نشی نفحا یاران ای اما  ای

 AB01972 د ع جهات مستولی با وجو یاران ایزدی هر چند فرصبی ندارم و زحمت و کلفت از جمی ای

 AB03232 نرا جان نثار است و دوستانرا مهربا  اسی  زندان هرمزدیار رستم یاران ران اینیا  ای

ت یزدان شاهد و گواهست که در دل و جان آبی فراغت از یا  ای  AB00868 دیاران این آواره حصری

 AB03804 تلومیما وارد و مشقات عظیمه حاصل و مظ عه بر شصائب متتابم یاران این زندابی  ای

 AB00869 ت یاران این زندابی نامه ای بنظر گذشت نامهای مبارک دوستان مرقوم بود از تلاو  ای

اوزانم و شدس یاران این عبد در حالتیکه از شدت صدمات در آتش ای  AB01973 اق استخوانر ت احیی

 یاران این عبد نهایت سرور از خدمات مشکوره و مشهوره شما حاصل نموده زیرا  ای
ی
 AB03511 ف

 AB04495 و ن ولی یار ر چند مسافت بعید است و دریای بی پایان در میا یاران این مشتاق ه ای

 AB01272 و ند در این جمع همدماینمظلوم جناب زائر آقا محمد حسن وارد و ایامی چیاران  ای

 AB05868 شجانبخ بوی یاران افتاد و فش یاران آسمابی پرتو آفتاب جهان بالا بر سر و ا ای

 AB05366 تو آسمابی گوهریس ردد ه بالایش اینجهان گن آسمابی خاکی جانهاایست که آلودیارا ای

اق افق وجود و نغمه نغمه وفاق  یاران بانک بانک میثاق است ای  AB08975 تروشن اس بر اهل اسری

 AB00204 هچشمها آسودو جمیع هاء الله نیمه شب است ت بادق حصری بندگان صی ا یاران باوفا  ای

 AB01849 ید از معابی انجذابات روحابی موده بودید ملاحظه گردباوفا آنچه مرقوم نیاران  ای

 AB04894 اوت جنت ابهیار پرطر متا و شاخسیهالبهاء از آن گلشن روشن بیاران باوفا عبد ای

ی گلشن الهی بود و نغمه و آواز بلبل معابی یاران با  ای  AB04122 وفا نامه شما نفحه مشکی 

 AB02279 نسجون از مشوشی امور در ایران محزونید ولی امیدوارم ایاران باوفای این می ای

 AB01430 وفای جمال ابهی از ظلم و عدوابی که بر ان دو مظلوم آفاق واقع ناله یاران باو  ای

ی یاران باوفای جمال ابهی بچه لسابی شما را بستایم  ای  AB03805 وو مدح و ثنا گویم و تحسی 

 AB00435 تو ضوضا که بیخردان برپا نمودند در مشکلان باوفای جمال ابهی در این غوغا یارا ای
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 AB02604 ددنیاران باوفای جمال ابهی هر چند جمیع دوستان در میدان عرفان سمند الهام بران ای

یز بر یارانارک هر ای جمال مبوفیاران با  ای ی  چند مصائبی که در نی   AB00120 بود عزیز وارد رستخی 

 AB00550 یاران باوفای عبدالبهاء در نهایت شوق و انجذاب بعون و عنایت جمال بیمثال روحی ای

 AB09607 دس وارد شدند و ارمغان خوشی بارض مقمسیس بوش  و  یاران باوفای عبدالبهاء مسیی  ای

 AB09608 دیاران باوفای عبدالبهاء نامه شما رسید جوهر معابی بود برهان ثبوت و رسوخ بو  ای

زا س ئر اران باوفای عبدالبهاء نامهای مبارک شما بواسطه جناب زای ای  AB00540 رمان بنظلیمی 

ی یاران باوفای من بلاهای سابقه نامعدود با وجود این در ا ای  AB07001 ین بلوا و انقلاب نی 

 AB01346 رسرو مرقوم نموده بودید ملاحظه شد از معابی  یاران باوفای من نامه ای که ای

ت بی نیاز نماز آرد و از  یاران پارش این عبد  ای
 AB05367 شبرای شما خواهضعیف باستان حصری

ت حیدر  ای  AB03512 علیه بهاء الله قبل علی یاران پارش عبدالبهاء نامه ای که بواسطه حصری

 AB01609 ر ن و بنگاه و بر هر کشو البهاء هر اقلیم اهالی قدیم را برش عبدیاران پا  یا

ی  ای ی آفتاب علیی   AB04496 یاران پارش من دوستان قدیمید و هموطنان عزیز در این قرن نازنی 

سد و سبب سرور قلو پرسبی شوسبی و حق د یاران پارش من مژده راسبی و  ای  AB02427 بما می 

 AB03233 ریاران پارش من نامه خوش سخن مانند ابر بهمن ریزش باران معابی نمود و گوه ای

 AB03234 نان آن یار یو پارش مهیی مهربان خدابخش نامه ای نگاشته و نامهای هما  یاران ای

ی نهایت سرور حاصل گ ای  دلنشی 
 AB02784 اردید حمد خدیاران پارش نامه شما رسید و از معابی

 AB01015 د ولیه کوه و بیابان شدینان آواره و سرگشتیاران پارش هر چند از نادرسبی هموط ای

 AB00144 هوحابی را کرده و ذکر آن یاران ر شید نامه مرقوم نمودیاران پارسیان جناب جم ای

وزی داشتند و یاران پارسیان هر قومی از اقوام ر  ای  AB08336 نمودند جشن عظیم برپا در آن روز  وز فی 

یه و تقدیس در یزداان پاک یار  ای ی  AB00109 آزادگان ن از خصائص پاکانست و از لوازمجمیع شئو  ن تیی

ی یاران پاک یزدان ه ای  AB04123 مه گروه انبوه جهان چشم براهند و در اندیشه پرده برانداخیی

ت منشادی علیه بهاء الله رسید و  پیمان نامهر ابت بیاران ث ای  AB08976 زلابهی اا چون حصری

 AB00163 لدر صون حمایت جمایاران جان و وجدان عبدالبهاء جناب نصرالله خان الحمد لله  یا

ی همواره ستایش از نفو  ای ت ا که در معیتسییاران جابی جناب امی   AB01134 دجمشیدنرباب حصری

 AB03235 تاق از کل جها یاران جابی شمس حقیقت در حلل غیب و نقاب بطون مجلل ولی اسری  ای

 AB05869 تار برهانست و اقامه حجء اعظم موهبت عالم انسان نشی انو یاران جابی عبدالبها  ای

 AB01208 تبی عبدالبهاء جناب محمد خان نامه ای مرقوم نموده اند و در نهاییاران جا  ای

ق معطر نما غرب منور نما نور  ای  AB00240 ب ببلغار ده روح بسقلا یاران جابی عبدالبهاء سری

 AB02428 وکه بیاد شما پردازم و نامه نگارم    عبدالبهاء هر دم آرزوی آن دارمران جابی یا  ای

 AB05870 دیاران جمال ابهی روحی لاحبائه الفدآء خوشا بحال شما که از ساغر عنایتش سرمستی ای

 AB00513 ت دس حصری اق طلعت اعلی ای بندگان آستان مقبر میث ای ثابتان هییاران جمال اب ای

ین آغاز نمایم کامم شکری ای  AB04497 نیاران جمال ابهی روحی لکم الفدا چون باین نام شی 

اق بر آفاق نم ای  AB10164 درا روشن کر  یس جهانانوار تقد ود یاران جمال قدم اسم اعظم چون اسری

ی کور و دور  ای  و همایون طالع بودید که در چنی 
 AB03806 ییاران چه خوش بخت و بلند اخیی

ت یزدان د ای  AB03807 نایر این دم شبنمی از دریای عنایت جمال قدم بر مزارع قلوب یاران حصری

ت یزدان صبح است و هوا را طراوبی و قلوب را بشاربی و ارواح ر  یاران ای  AB03808 احصری

ت احدیت امیدوارم که ا ای  AB04498 لحبای خویش را از جمیع احوایاران حق از عون و الطاف حصری

 AB02130 و کور و جمیع احیان در انجمن رحمن مذ ن حق و دوستان الهی در کل احوال یارا ای

 AB03003 دیاران حق و دوستان جمال ابهی جناب ابن ابهر هر دم بیا  ای

 AB04895 اشهود ر  هان غیب و او که جروی و خوی ن یاران حق و فداایان جمال مبارک قسم با  ای

 AB03004 تقت از غیب ملکو یاران حق وقت عصر است و آفتاب پرتوش در تناقص ولی شمس حقی ای

 AB01209 م ودنممکاتبه و مخاطبه ن گرچه مدت مدیدیست که بان یاران معنوییاران حقیقی ا  ای

 AB00413 ه ان حقیقی الواح مسطوره و اوراق منشوره و اسماء مذکوره کل ببقعه مبارکیار  ای

 AB03809 فابهاست و تموجات بحور الطا  یاران حقیقی الیوم یوم فیوضات جلیله ملکوت غیب ای

 AB01210 وسرور شما در ایام عید رسید نهایت وجد  ان حقیقی این زندابی بشارت جشن و یار  ای

 AB01610 دبا این عبیاران حقیقی جمال ابهی خوشا بحال شما که در مقام عبودیت جمال قدم  ای

 AB00551 رور و مظاهمطالع ن بمثابه اطفال دبستانند و انسان  مع بشی نوعج یاران حقیقی  ای

 AB02131 وت هستند هی الان عازم آن جهیاران حقیقی جناب آقا هادی علیه بهاء الله الاب ای

 AB01611 د بالا بو یر ملا صو ی بود که تصری د محیاران حقیقی جناب خان محفلی که آراستن ای

ی از شما  ای ت طی   نرسید و صبح پیامی یاران حقیقی چندیست خیی  AB02429 از آنجهت ندمید حصری

 AB07688 زا جذابست و روح در غایت اشتیاق آتسیی که قلب در نهایت انسم  یاران حقیقی چه نوی ای

اق مظاهر اشفاق نی  آفاق گشتید و بشی  حمد کنید که در یحقیقی  یاران ای  AB04896 فوم اسری

 AB04897 ولند کنید و آغاز این راز ه بساحت اقدس دلیی یگانه بان حقیقی دست شکرانیار  ای

 AB01740 ت پرداخهمیشه با قوم جهول بمدافعه می بدالبهاء آن قریه مبارکهحقیقی ع یاران یا

ت ابن اصدق ببقعه مبارکه وارد و یارا ای  AB10165 بطواف مطاف ملا اعلی ن حقیقی عبدالبهاء حصری

 AB00670 سبول پمق ا در آستان مقدس مذکور و محبوب و دمات شمبدالبهاء خع یاران حقیقی  ای

 AB04124 د م اعدا هرچنیاران حقیقی عبدالبهاء شدائد و بلا و اذیت و جفا و ظلم و ست ای

 AB01079  زنداندر این بهاء عبدالو یاران حقیقی عبدالبهاء هر چند شما در آنسامان  ای

 AB00436 ایاران حقیقی عبدالبهاء و اماء رحمن در ایندم که در بوستابی مانند باغ ارم ب ای

 AB03810 ابر مواج پییاران حقیقی فرصت و مهلت نگارش مکاتیب متعدده نه مهام امور مانند ا ای

 AB00870 کیقی مظاهر قدسیه و مشارق انوار رحمانیه کشف نقاب نمودند و هتیاران حق ای

رگوار یاران حقیقی و اماء ربابی جناب  ای ی  AB01347 یفروغ هر یک از شما را در نامه خویش بیی

اق روشن و شاهد پیمان شمیاران حقیقی و ثابتان بر پیمان فجر میثاق  ای  AB00617 عبنور اسری

 AB00360 رزار و گلشن فجیاران حقیقی و دوستان الهی شمع روشن است و قرن جمال ابهی گل ای

 AB01612 وه الهی صبح است و مصباح تاییدات فالق الاصباح درخشندن ستا قی و دو یاران حقی ای

سی ای  AB02280 دیاران حقیقی و دوستان صمیمی در این سالهای چند که نائره جنگ باوج اعلی می 

زا  یاران حقیقی و عاشقان جمال الهی جناب ای  AB03236 ع در مکتوب خویش ذکر جمیالله فضلمی 

ی در نهایت شوق  ای زا عبدالحسی  ان عزیزان الهی جناب آقا می  ی  و کنی 
 AB01273 ویاران حقیقی

 AB03005 وت و کمالا یاران حقیقی و مشتاقان جمال الهی چون حی قیوم بجمیع اسما و صفات  ای

 AB05871 و وفیقید و جان این بنده آستان شکر کنید خدا را که مظاهر تایید و ت یاران دل ای

 AB01431 رصی  نموده و لابد دهان چندیست که در تحریر نامه تقیاران دل و جان اینمظلوم ج ای

 AB00177 کتاری اطه نموده و افق عالم را ابرهاییاران دل و جان جهانرا ظلمت غفلت اح ای

ات بی وفایان نغمه ای بلند ای
 AB03513 نبفرنگستا  دند و نمو  یاران دل و جان عبدالبهاء حصری

 AB01974 بو مطر  لاحظه گردید ابی مبدالبهاء نامهای نامی آنعزیزان ربع جانن دل و یارا ای

 AB01511 فان باوصا نیاز بوصول مصر زب یاران دلجوی خوشخوی مه روی خوشبوی من جناب حاحیی  ای

 AB05872 مشکبو و وفاجو یعبی  و گشتند و شخخو  ه رو ن میاران دلجوی من مژده رسید که دوستا  ای

 AB06412 نا هستند محض اطلاع از حال ایرااحب جریده در امریکیاران دو نفر امریکابی که ص ای

 AB01274 ر بحبت اللهبدایت سطوع نور هدی بنار م آن بلده رعنا از یاران دیرین الهی ای

ی یر یاران د ای  AB04125 دپایان این گشایش بیکرانرا چرخ برین خواننین آن دلیی دلنشی 

ت یزدان  یاران ای   هر چند دیرین حصری
ی
 AB03237 در این اوقات بظل شجره حیات درآمده اید ولی ف

 AB01135 وین مرقوم نگشت ولی جمال قدم شاهد مدتیست که مکتوب عمومی بقزو یاران دیرین  ای

انداز نامه نگاشت و نام آن یاران بکلکیارا ای  تی 
ی تحریر نمو  ن دیرین مهیی  AB05873 دمشکی 

ت اسفندیار شهد شهادت را در راستدو  دیرین و یاران  ای  AB04898 هان ثابت مستقیم حصری

 AB04899 یاران ربابی الحمد لله جام سرشار از باده روحابی در دور است و نشئه رحمابی  ای

ی و مسلم است که حصری  ای  من این یقی 
 AB01016 قمیع شئون بغنای مطلج در  ت بیچونیاران ربابی

سد که سبب تاسف و احزانست  ای  متتابع می 
 AB00222 نو یارایاران رحمابی از ایران حوادبی

 AB00294 سمقد الابهی بارض رحمابی این زندابی جناب آقا محمد صادق علیه بهاء الله یاران ای

 AB03514 وع ناب حیدر علی در نهایت عجز و نیاز بدرگاه بی نیاز تصری یاران رحمابی ج ای

 AB04500 ز وم گردید و هنو روحابی و احبای الهی مرق یاران رحمابی چند روز پیش نامه بمحفل ای

 AB05368 دکنیم که چون موسم باران رسحظه  یاران رحمابی چون نظر در عالم وجود نماایم ملا  ای

ت اسم الله مکتوبی مرقوم و مرسول نمودند و ذک ای  AB00361 ر آن یاران الهییاران رحمابی حصری

 AB05874 تحیا   قبل اکیی خدمات مشکوره بدرگاه احدیت نمود در مدتعلیت مابی حصری یاران رح ای

م هجوم دمبدم کردند علما  ای  AB01348 ویاران رحمابی در بغداد جمیع اهالی بر بیت محیی

 AB01975 ت محبت نمود و غمام موهبت انیاق نور یاران رحمابی شمس حقیقت بر آفاق قلوب اسری  ای

 AB06413 ییاران رحمابی عبدالبهاء اگر بیان اشتیاق خواهم اوراق کفایت ننماید اگر آرزو  ای

 AB04501 نجمودید انیاران رحمابی عبدالبهاء الحمد لله بفضل بی منتهی محفلی تازه برپا نم ای

ی نامه ای جدید مرقوم فرمودیاران رح ای ت شقیق شهید جناب حسی   AB08337 ه مابی عبدالبهاء حصری

 AB08977 دمان مفرمااید که این دل تعلق بگلی جز روی یاران دار یاران رحمابی عبدالبهاء گ ای

 AB00132 دمورخ بو  ۱۲۳۳نمرو  ۱۳۰۰ه بتاری    خ سنبله یاران رحمابی عبدالبهاء نامه شما ک ای

 AB02430 ملکوت الهی است یعبی  یاران رحمابی عبدالبهاء هر چند شبانگاهست ولی صبحگاهی ای

 AB03006 تمو استقا  ض وجدابی و فوز نورابی از نتائج ثبوت بر محبت الهیفیبی ان رحما یار  ای

ی پر روح و ریحان از آنسامان رس ای  من در این ایام خیی
 AB00394 هکید  یاران رحمابی

 AB00027 ها باوج رسیدلایته و موج بگشوج  حان پرمیاران رحمابی من در حالتیکه دریای امت ای

 AB03007 تنهایا وح و ریحان بود بیاران رحمابی نامه شما که تفصیل جشن رضوان و بزم ر  ای

 AB01976 وداشتم  در نظر ا اشتم ولی یاران ر یاران رحمابی هر چند بشما نامه روحابی ننگ ای

اوار و این خاکدان فابی جغدابی و اماء الرحمن این یاران رحما  ای  AB01613 ننادان را سری
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 AB00514 کآنسامان خطه مبارکه زنجان رائحه مش دبی بود که از یقی میاران رحمابی و دوستان حق ای

 AB01741 مد لله در ملکوت ابهی مقبولید و در ملاهاء الحبی و دوستان عبدالبیاران رحما  ای

 AB05875 م ضاط مستقی لیم خی  انجذاب و اشتعال و ثبوت بر اران رحمن از آن اقی ای

و همیشه شیاران رحمن  ای ان بود و ایکه رحمن نفوس در نهایت شجاعت  انی   AB04502 وبیشه شی 

 AB03008 تابی الحمد لله شمع رحمابی در انجمن یزدابی غبطه آفتاب فلک اثی  اسیاران روح ای

 AB07002 ت ر تبلیغست و تحری حقیقامود عالم وجیاران روحابی امروز امر موید و موفق در  ای

ت در خی  دول ای  AB00459 تیاران روحابی امروز جمیع اهالی ایران باید در کمال همت و غی 

ی ذی روح است جنبنده است و بجان و وجدان تابنده یا  ای  AB04126 وران روحابی انسان بیی

 AB05369 هرب جلیل جناب اسمعیل در نامه خویش نام شما برده مژد یاران روحابی بنده ای

 AB01136 هقوت بر نصرت و معاونت شما قیام نمود یاران روحابی جناب حاحیی آقا محمد بنهایت ای

ی  ای ت مقصود آقا حسی   AB00809 تدفیی اسماای بعد از مراجعیاران روحابی جناب زائر سمی حصری

زا مهدی اخوان صفا مدت حیاترا وقف اعلاء کلمه ای  جناب می 
 AB00378 الله نمود یاران روحابی

 AB02281 هبود خواهش تحریر نام وقبی که در این ایوان یزدابی  بی جواجناب نخیاران روحابی  ای

یا در قرآن عظیم دنیا را تشبیه بشاب بقیع فر  ای ت کیی  AB00912 دموده انیاران روحابی حصری

 AB05370 دو مانوس دیدار بودیاسری معار این دی یاران روحابی حمد خدا را که ایامی چند در  ای

 AB07689 شد دوستان رحمابی افتاد و بنگار یاران روحابی در این صبح نورابی عبدالبهاء بیا  ای

 در این عهد جلیل و قرن عظیم که آفتاب میثاق چون نی   یا
 AB00960 قا اعظم آفیاران روحابی

 AB01977 لابی در جهان محافل بسیار تشکیل شده محافل سیاش محافل تجاری محافیاران روح ای

 AB02132 اء چهل و سه سال در سجن عکا مسجون و ایام اخی  یاران روحابی ربابی عبدالبه ای

ید و ص ای  AB03811 دبح و شام حاضی انجمن دمی از یا یاران روحابی شب و روز در این محصری

 AB03812 بی از جهان غییاران روحابی شبانگاهست ولی دم صبحگاهی فیض الهی نور هدایت کیی  ای

 AB00264 نء از بدایت طوفان در ایران در جمیع نامه ها بطهراها البابی عبدیاران روح ای

 AB04503 تیاران روحابی عبدالبهاء الحمد لله اداره پیمان بنور ایمان روشن و بعون و عنای ای

اق ملکوت ابهی لاما ع و هدی ساطیاران روحابی عبدالبهاء الحمد لله صبح  ای  AB00474 عسری

ی بسیا  ای  عبدالبهاء آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید مضامی 
 AB01432 ریاران روحابی

ی رسید و پیام یاران الهی را در عالیارا ای  AB00189 ابی م روحن روحابی عبدالبهاء پیک امی 

 AB06414 ند ناطقید ولی در ایدالبهاء تا چند ساکتید و تا کی صامت هر چنیاران روحابی عب ای

 عبدالبهاء جناب می   یاران ای
 AB05876 هاشته کنگاز امریک نامه ای  زا احمد سهرابروحابی

 AB04504 و بارک عباد م نگاشته و ناممه ای یاران روحابی عبدالبهاء چسیی ل هال نا  ای

 AB03238 وگشوده ان بستایش شما  حق که ملا اعلی لس یاران روحابی عبدالبهاء قسم بجمال ای

ت احبتفوق بر جمیع بدر ایام سابق  اناشکالبهاء  یاران روحابی عبد ای  AB01137 ا لاد در کیی

 AB00414 هعدم ایتلاف احباء در مدینه از اختلاف و دالبهاء مدبی بود کیاران روحابی عب ای

 AB01433 درسید و ملاحظه گردیا شم وجدابی  امه جناب خان با پیامروحابی عبدالبهاء نیاران  ای

 AB00178 عبدالبهاء نامه شما رسید الحمد لله بشارت صحت و سلامت دوستان حقیقی  یاران روحابی  ای

زا فرج الله خان را ق یا  عبدالبهاء و اماء رحمان جناب می 
 AB01080 تحرکوه کرم یاران روحابی

 AB07690 ت وحابی گویند که نش طائر در این فلک باهر عبارت از سه ستاره روشن اسیاران ر  ای

 مکاتیبی که ای
 AB08338 مبجناب منشادی من ادرک لقاء ربه و بعبدالبهاء مرقو  یاران روحابی

 AB05877 و و روش دوستان پارش ممنون و خوشنودم  یاران روحابی من از حسن سلوک و حرکت ای

ع و ابتهال بو یاران روحابی من آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید  ای  AB00772 دجمیع تصری

 AB02133 تهاد و از تربمن جناب داود ودود بمقام محمود وارد سر بر آستان ن حابی اران رو ی ای

 AB10167 لیاران روحابی من حقیقت انسانیت بمثابه خاک پاک است که آنچه زخم بی ای

 AB02786 ه بانیه مشتعلید و بخدمت عتبر  قدهبنار مو یاران روحابی من حمد جمال قدیمرا که  ای

یک و سهیم مینمودم الحمد لله ای  AB02787 یاران روحابی من در عبودیت آستان الهی آرزوی سری

 AB04127 سردم ون همسجیاران روحابی من دو بنده درگاه الهی آرزوی آن نموده اند که این م ای

 AB04900 یشب بذکر رخهای دلجو  روحابی من شب و روز در یاد روی شما هستیم و روز و یاران  ای

 AB07003 نن یارااین عبد در سجن اعظم در آستان جمال قدم و آ  یاران روحابی من هر چند  ای

 AB03239 نتوان با وجود ایمن بی نهایت خسته و نا  یاران روحابی من وقت افول آفتابست و  ای

 AB06415 ولی بحقیقت در محفل سرور یم ویاران روحابی هر چند بظاهر از همدیگر دور و مهجور  ای

 AB05878 ی نفوس مبارکه ا  هر چند کوشکک بلدی صغی  است ولی از خدا خواهم کهابی روحیاران  ای

 AB02134 دیاران روحابی هر سه در این انجمن رحمابی مذکورید و مشهور ناد علی تازه بنا  ای

ی نهایو ور خان مر یاران روحابی هر کس از بالا  ای  AB02605 تعبور نمود علی الخصوص جناب امی 

اوار و این گلخ ای  AB00871 نیاران روحابی و اماء رحمان این خاکدان فابی جغدان نادانرا سری

 AB01978 دحمد کنی ابمین کلی ممتحیاران روحابی و دوستان رحمابی در هر عهد مومن بسیار و ای

 AB02788 هدروحابی نورابی گردییاران روشن من بدرگاه دلیی یگانه شکرانه نمودم که انجمن  ای

 AB01615 وش یاد نموده جمشید در نامه خوی تیان و ای دوستان یزدان نام شما را یاران زردش ای

ق و غرب از  ای  AB00362 الله و تکلیف احباء الله الله و معابی کلمه اعظم اساس دینیاران سری

 AB01616 احت و سعادت ابدی انجذابات وجدابی ساس ر در این جهان ایاران صادق نابت الهی  ای

 AB04901 زت الحمد لله آن یاران باوفا اروح و ریحان گش اء اخبار همدان سببیاران عبدالبه یا

 AB02135 ارسال مکتوبی مخصوصپیش خیی جذب و وله و وجد و طرب شما رسید و اران عبدالبهاء از ی ای

ی شما را بخشش آسمابی طلبم و پر ا هاءعبدالب نیارا ای  AB09609 نرش باراو ز فضل و موهبت کیی

 AB10168 ییغ است پس شما ایاران عبدالبهاء اعظم خدمت در آستان مقدس تشکیل مجلس تبل ای

 AB03240 راست و بذکنه بیاد شما شکفته گو ه چدل آشفتیاران عبدالبهاء اگر بدانید که این  ای

 AB03813 هنامه نگارم قلب در چیاران عبدالبهاء اگر بدانید که چون خامه گرفتم که بشما  ای

ت حیدر یاران عبدالبهاء الان در محفل احباء و انجمن  ای  AB01979 و ضی حا  قبل علیاصفیا حصری

 AB02432 هن عبدالبهاء الحمد لله از سروستان نفحات گلستان محبت الله منتشی و رایحیارا ای

 AB05371 د لله از نفحات ریاض ملکوت ابهی آن کشور مانند مشک و عنیی یاران عبدالبهاء الحم ای

ی هیجان و نهایت نفوذ یاران عبدالبهاء الحمد لله آن ای  AB02789 وچه از کلک پیمان در سنی 

 AB04128 زبت الله تشکیل شده و خانواده ایاران عبدالبهاء الحمد لله خاندابی از مظاهر مح ای

 AB00773 زد و سم جفا چشیدید و اعبدالبهاء الحمد لله در سبیل الهی جام بلا نوشیدی انیار  ای

 AB01851 کوت ابهییاران عبدالبهاء الحمد لله محفل نورابی دارید و انجمن رحمابی توجه بمل ای

 AB01980 ویجه بیگم از من خواسته که ذکری از شما نمایم خد امة الله یاران عبدالبهاء ای

 مکتوبی از لسان شما انشا نموده و ارسا  ای
 AB01434 لیاران عبدالبهاء امه الله روحابی

 AB05879 لد و در خلارد گم رحمابی یاران عبدالبهاء امیدوارم که خلخال محل خلخال نسی ای

 AB04505 نیاران عبدالبهاء این را بدانید که عبدالبهاء مانند گلشن بشبنم یاد یارا ای

 AB07004 وآنچه نگاشته بودید ملاحظه گردید حمد خدا را دلیل بر ثبوت  یاران عبدالبهاء ای

 AB08339 زمعدوم با که مجال مفقود و مهلت غی  موجود و فرصت یاران عبدالبهاء با وجود آن ای

 AB06416 ده مبارکه نوراء وار نمود و ببقع یاران عبدالبهاء برادر پاک گهر شما قطع دریا  ای

ی رسید و خیی پرمشبی عبدالبرایا  ای  AB01742 ته الفهاء شنید مژدن عبدالبهاء بشارت کیی

 AB04902 ما گشته مشمنتشی   یاران عبدالبهاء بوی خوشی که از گلشن دلهای ان یاران مهربان ای

 AB08340 ریگر چون جام سرشا حبت یکدت بندید و از ملفد اانید عقیاران عبدالبهاء تا تو  ای

 AB07005 ا تسخی  بست که کون وامکانر یاران عبدالبهاء تجلی کلمه الله مانند پرتو آفتا  ای

ار از عال یاران عبدالبهاء جان جویای جانانست و دل ای ی  AB03241 تح منجذبسرو گل و  م آب بی 

 AB03516 نتعریف و توصیف آن یارامشید فصلی مشبع در یاران عبدالبهاء جناب اردشی  ج ای

 AB02433 و ورقه تقدیم نمود که نامهای نامیتاد عبدالغبی حاضی ناب اسیاران عبدالبهاء ج ای

ف و از طرف همه شماهینعلیاء جناب آقا حسیاران عبدالبه ای  AB03814 ا بزیارت آستان مقدس مشی

 AB01275 ندریه وارد و ملاقات حاصل و چو آقا سید اسدالله باسکن ران عبدالبهاء جنابیا  ای

 AB05880 دران طالقان نموده انهاء جناب آقا سید اسدالله ستایش زیادی از یا عبدالبن ارای ای

 AB01276 ندر آ اران عبدالبهاء جناب آقا مرتصیی نامه نگاشته و نامهای مبارک اهل بها را ی ای

 AB04129 در احبای الهی نموده و مدح و ستایش فرموده بمجر ذکای اب بیضا یاران عبدالبهاء جن ای

 AB01017 کیاران عبدالبهاء جناب حاحیی علی سلیل محمد رضا نامه نگاشته و نامهای مبار  ای

 AB02790 زنگارش نامه ا هشخواو وداد یاران عبدالبهاء جناب رستم خداداد از شدت محبت  ای

 AB06417 هنمایند کیاران عبدالبهاء جناب سمی ذبیح نهایت مدح و ثنا از آن یاران باوفا  ای

ی زبان بستایش شما گشوده و یاران عب ای  AB01349 هحمد و ثنا گفته کدالبهاء جناب غلامحسی 

 مکتوبی ارسال نمود و ذکر اسماء آن یارا یاران عبدالبهاء جناب ای
ی

 AB00913 نن دل و جا فروعی

 AB02434 هشور و سرور و طرب و ولیش از شوق و ذوق و یاران عبدالبهاء جناب قابل نهایت ستا  ای

ی نامه ای زا عبدالحسی   AB00095 ی نگاشته و ذکر آن یاران روحابی ا یاران عبدالبهاء جناب می 

 الحقیقه بخدمت مشغول  ای
ی
زا علی اکیی ف  AB10169 بو تا بحال اسبا یاران عبدالبهاء جناب می 

 AB05881 ثو باعکنید که در محفل روحابی مصدر سنوحات رحمابی شوید   دیجه دالبهاءیاران عب ای

 AB02435 ه یاران عبدالبهاء چندیست که از آن دوستان باوفا بحسب ظاهر شعله ای بعتبه مقدس ای

 AB01277 رگارش نامه تاخی  افتاد ولی دن در  ت موانعیاران عبدالبهاء چندیست که از کیی  ای

 AB03815 زیاران عبدالبهاء چه خوش دمی است که بیاد شما مشغولم و بذکر شما مالوف گهی ا ای

ات افنان سدره مبارکه زبان بستایش دوستان  ای  AB02282 نرایا  پارش و یاران عبدالبهاء حصری

ت زردشت عظیم نمودند  یاران ای ی حصری ت گشتاسب و جاماسب تروی    ج ایی   AB04903 و عبدالبهاء حصری

 AB03816 هملکوت که در این عصر مقدس در قطب امکان جلوه نمودیاران عبدالبهاء حقیقت  ای

 AB04130 نس عنایت سرمست شدید و در بزم الست محرما یاران عبدالبهاء حمد خدا را که از کا  ای

 AB00076 ا گلشن اعظم ر  د و این سجنن ایوان فرمو یاران عبدالبهاء حمد خدا را که این زندانرا بهر یارا ای

 AB01350 لبجان و د و شب و روز م دارید یاران عبدالبهاء حمد خدا را که بخدمت قیا  ای

 AB05882 وه آورد بوله و حرکتجنت ابهی یاران را یاران عبدالبهاء حمد خدا را که نسیم  ای
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 AB02791 هی  آفاق شدید و توجاق مشتاق نکه در یوم اسری ا  ا ر دکنید خیاران عبدالبهاء حمد   ای

 AB01852 دنخل باسقیه صبح صادقید روشن و پر انوار و حمد کنید خدا را ک یاران عبدالبهاء ای

 AB03817 هار مرقوم نمودقطان ار از آ ح پروری جناب زین الابر ن عبدالبهاء خیی رو یارا ای

 AB08341 و غولید و از دون حق منفور خوشا خوشا بحال شما که بخدمت مش یاران عبدالبهاء ای

 AB01435 لبهاء خوشا خوشا که مفتون دلیی ابهااید و مجنون آن معشوق ملا اعلیبدایاران ع ای

 AB07691 این دم بیاد شما افتادم جان و دل شادمان گردید حمد خدا ر یاران عبدالبهاء در ا ای

 AB03242 تجان در نهایت هیجانست و بشارات ملکو یاران عبدالبهاء در این دم که قلب و  ای

 AB04506 اشغول بذکر دوستان قلب ر یاران عبدالبهاء در این دم که همدم یاد یارانم و م یا

 AB01743 توحد یاران عبدالبهاء در این دور الهی و عصر ربابی اساس اصلی و مقصد حقیقی  ای

سد از غر یا ر صاین شه یاران عبدالبهاء در  ای  AB01853 بم هر روز خیی خوشی از سایر جهات می 

ی افواج امواج در محیط اعظم در وقت طوفان نامه یارا ای  AB01854 نیاران عبدالبهاء در بی 

 AB01436 لگردید آرزوی د  وتتلارک شما یاران عبدالبهاء در نامه جناب اسمعیل نامهای مبا  ای

 AB04904 هیاران عبدالبهاء در هر دمی صد هزار شکرانه بآستانه خداوند یگانه تقدیم نمائید ک ای

 AB04905 زم راان عبدالبهاء رستم مهربان در آستان رحمن سر بخاک نیاز نهاد و از عالیار  ای

 AB01855 راء شکر کنید خدا را که بنور هدی روی روشن و خوی مشکبار شد دیاران عبدالبه ای

 AB01018  لکوت اعلی بجهت اتحاد عقاید و آراءیاران عبدالبهاء شمس حقیقت نی  م ای

 AB05372 تاسم اعظم محتوم و مسلمس در یوم ظهور  اران عبدالبهاء ضوضاء ملل و غوغای اممی ای

 AB03243 تزیار  ز مسافرین و مجاورین عازمیاران عبدالبهاء عصر است و یاران روحابی ا ای

 AB08978 رت در تحمل دادراک معابی کلیه است و قدر  در یاران عبدالبهاء علویت انسان  ای

 AB00810 وشدت تمام تعرض نمودند یاران عبدالبهاء عوانان دست تطاول گشودند و مستبدان ب ای

 AB03517 هکرده کا  ر نموده و ستایسیی بیحصر از شمامه محر یاران عبدالبهاء غضنفر ن ای

ی اس ای ی شما یقی   AB07006 تیاران عبدالبهاء فریاد و فغان شما بملاء اعلی رسیده و آه و انی 

 بی پایانست و عالم امکان مط  ای
ی
 AB05883 ورحمن  ر فیضلع انوایاران عبدالبهاء کون در ترف

 AB09610 دتسبیح و تقدیس بلن بیارااید و در انجمن رحمابی آهنگ یاران عبدالبهاء محفل انس ای

 AB02606 نگارم و بایاز شما نامه مفصل ناء مرا مقصد چنان بود که بهر یک یاران عبدالبه ای

 AB01617 نخصوص نگارم ولی تبیا مه مهریک از شما نا یاران عبدالبهاء منوی ضمی  بود که ب یا

 AB04507 لمایسیی عجیب داشت زیرا دلیل جلین نشما در نامه خا  یاران عبدالبهاء نام مبارک ای

 AB01981 د د الی الله جناب منشادی مرقوم نموده بودیبمتصاعه نامه ای ک یاران عبدالبهاء ای

یک ورود باقلیم مصر مرقوم نمود  عبدالبهاء نامه ای یاران ای  AB00379 د ه بودیکه مجتمعا تیی

 AB03818 ه گردید الحمد للهحظ ا بنهایت انبساط و ابتهاج ملا نامه شماء یاران عبدالبه ای

ی بسیار مشتا یاران  ای  AB03819 ق عبدالبهاء نامه شما رسید بیان اشتیاق نموده بودید من نی 

 AB02436 رون باسراو مضمون مشحبی بود یاران عبدالبهاء نامه شما رسید معابی احساس روحا  ای

ین و انکیاران عبدالبهاء  ای  شی 
ی بود و معابی ی زیرا دلیل بنامه شما مشکی   AB05885 ربی 

 AB05373 امشتاقانر  لبهاء نغمابی که از حنجر روحابی آن یاران الهی صادر قلوبیاران عبدا ای

 AB02792 ر بلایا مستولی بر هو محن و  یاران عبدالبهاء هر چند انقلاب ایران شدید است ای

 AB01618 هر ارسال نگشت این ناهر تحرییاران عبدالبهاء هر چند مدبی است که بظ ای

 AB06418 بظاهر تحریری ارسال نگشت این نه از تقصی  ه ان عبدالبهاء هر چند مدتیست کیار  ای

 AB00961 م یاران عبدالبهاء هر چند مدتیست که بواسطه قلم و مداد با شما گفتگوای ننمود ای

 AB03244 د صر داده میشو ختمفصل بود ولی جواب بناچاری م امه شما یاران عبدالبهاء هر چند ن ای

 AB03245 تیاران عبدالبهاء هر چند هدف سهام جفااید الحمد لله مشتاق روی آن می  وفا سرمس ای

ی  ای  AB07007 تو بجهت استماع کلما  یابد یاران عبدالبهاء هر محفلی که بیاد جمال ابهی تزیی 

ت بی نیاز را که در عبودیت آستان مقدس همرایاران عبدالبهاء ه ای
 AB02283 ززاران شکر حصری

 AB02136 نالبهاء و بندگان جمال ابهی اکنون که قلب این محزون چون فلک مشحو یاران عبد ای

وج دور زد تا دیاران عبدالبهاء و بندگان جمال ابهی شمس حقیقت د یا  AB01512 رر منطقه الیی

 AB03246 ر ل ابهی جناب ابوالحسن علیه بهاء الله دیاران عبدالبهاء و ثابتان بر پیمان جما  ای

 AB02437 تجسمابی مارانند زیرا هر محببی که لله نباشد عاقبن یاران عبدالبهاء یارا ای

 AB04508 راس طهو یاران عزیز این بنده الهی چون بیاد شما افتم خوشنود و شاد گردم از ک ای

 AB07008 س که آن نفو اران نماید  ی زائر مهربان بدل و جان ستایش بد جنابیاران عزیز این ع ای

 AB01351 و تم ان تدخلوا الجنه یاران عزیز این عبد در ایه مبارکه قرآن میفرماید ام حسب ای

 AB02438 و سد بمبای خیی خوش می  الخصوص یاران عزیز عبدالبهاء از خطه هندوستان علی  ای

 AB01982 ولهیه اییدات البهاء از سجن اعظم رغما لانف اولی البغضاء بتیاران عزیز عبدا ای

 AB04131 شطرق و اغتشا  و انقطاعزیز عبدالبهاء از غوائل و امواج طوفان بلاء یاران ع ای

 AB02607 و د  و مشورم و خوشنو ت راضی یاران عزیز عبدالبهاء از یاران آن کشور بی نهای ای

 AB01983 تقابی سبب بشار اران اسراایلی و فر اق ییاران عزیز عبدالبهاء اشارت اتحاد و اتف ای

 AB11382 تشت و مواهب رب جلیل بحصری افق اسراایل روشن گمد لله لحیاران عزیز عبدالبهاء ا ای

 AB01081 ت اسیغ امرالله و نشی نفحات اللهالیوم اهم امور تبلیاران عزیز عبدالبهاء  ای

 AB02137 دد و حمل هر بلابی کر مو تا تحمل هر جفاای فر دلیی بیهمبهاء آنالیاران عزیز عبد ای

یعت الله مجر ن عزیز عبدالبهاء بیارا ای  AB10170 ی اید دقت در نصوص الهیه کرد و احکام سری

 AB07692 رسیم مهب عنایت وزید هدمید ن البهاء بهار الهی رسید صبح امید یاران عزیز عبد ای

 AB07693 زلبهاء بیست و پنج سال پیش اشعاری از قلم میثاق صادر یک بیت اعزیز عبدا یاران ای

 AB10171 داننعزیز عبدالبهاء جناب عضدالسلطان عازم طهران گشت قدری پژمرده و پریش یاران ای

 بعد از  ای
ی
 AB00050 زیارت بعتبه مقدسه و طواف مطاف ملا یاران عزیز عبدالبهاء جناب فاروف

 AB01082 هد محمود نهایت ستایش از شما نموده کیاران عزیز عبدالبهاء جناب محمو  ای

زا شفیع یکدفیی مفصلی دادند اسماء شم ابیاران عزیز عبدالبهاء جن ای  AB09611 نا کل در آ می 

زا محمود ودود وقتیکه در  ای  AB08980 یند نامه اآنحدود بودیاران عزیز عبدالبهاء جناب می 

 AB10172 ا بود لهذد و فتنه مستولیسا چندی بود که کشور قفقاز را ف دالبهاءیاران عزیز عب ای

 AB00056 هلربا بگوش جان نرسیدیاران عزیز عبدالبهاء چندیست که از بعصیی بلاد یک آهنگ د ای

 AB03009 دن تلاوت شد حالت عجیبی دست دایا روحانیاران عزیز عبدالبهاء چون نام مبارک آن  ای

 AB02439 ازیز عبدالبهاء در عالم وجود هر امر عظیمی را زمابی و جهان الهی ر یاران ع ای

 AB05374 ه مقدس اران عزیز عبدالبهاء دو نفس مبارک از بندگان جمال ابهی بزیارت عتبه ی ای

ی چون نا یاران عزیز عبدالبهاء رستم بهمرد خواهش  ای  AB04906 منگارش این نامه نمود من نی 

ع یاران عزیز عبدالبهاء شب و روز  ای ت بی نیاز عجز و زاری کنم و تصری
 AB00914 وبدرگاه حصری

زا علی اکیی نخجوابی در لبیاران عزیز عبدا ای  AB09612 خصوضهاء شفاها با جناب آقا می 

ق احدیت ای اق نمود ا یاران عزیز عبدالبهاء شمس حقیقت در هر دوری چون از مشی  AB02608 زاسری

ی ز عبدالیاران عزی ای  AB04509 حظه گردید تصویر احبای الهیملا بهاء صفحه ای در نهایت تزیی 

 AB02793 تیاران عزیز عبدالبهاء قند سمرقند از پیش مشهور چنانکه ملا گفته در سمرقند اس ای

 AB00252 تنموده بودید رسید و بکمال دقمرقوم  یاران عزیز عبدالبهاء مکتوب مفصل که ای

از مرقوم گردید سوادش در جوف است ملاحظ یاران عز  ای  AB00295 هیز عبدالبهاء نامه ای بشی 

 AB08981 ناقا مشت اران عزیز عبدالبهاء نامه شما آاینه غماز ممتاز بود که حقیقت حال آنی ای

 AB07010 کیت مبار عکس باز مضمون معلوم گردید که یاران عزیز عبدالبهاء نامه شما رسید  ای

 AB02609 م مستقیثبوت بر ضاط جلیل ما رسید الحمد لله دلیل یاران عزیز عبدالبهاء نامه ش ای

یک و تهنیت ندالبهاء نامه شما قرائت شد عبیاران عزیز  ای  AB05375 لت حاصمش  هایتاز تیی

 AB04132 رما در آن مذکو ش نامی  رسید زیرا نامهاییاران عزیز عبدالبهاء نامه مبارکی ای

 AB00774 داب محفل روحابی مینمو انتخ بر ه مبارکی که دلالت البهاء نامزیز عبدیاران ع ای

 AB00811 مبی رسید و نامهای مبارک شما در آن مرقو هاء نامه یار مهربا یاران عزیز عبدالب ای

 AB00775 هر  لوبق ا بلند است و بشارت الهیه فرحجهات ندند در سائر زیز عبدالبهاء هر چیاران ع ای

 AB08982 از عبدالبهاء هرگاه ملاحظه نمااید که بانتخاب عمومی محفل روحابی ر یاران عزی ای

 AB07011 زز برو م که رو یاران عزیز عبدالبهاء همواره منتظر ورود اخبار مشه شما هست ای

 AB04907 ورحمن هر چند نائره امتحان بعنان آسمان رسیده یاران عزیز عبدالبهاء و اماء ال ای

ور جنت ابهی بجمی یاران عزیز عبدالبهاء ای  AB00128 عو اماء رحمن صبح است و نسیم جانیر

 AB01278 لاکدان رو به افو عبدالبهاء و اماء رحمن وقت غروبست و آفتاب جهان خ یز یاران عز  ای

 AB01083 اابدیه وحدت عالم انسانی  یاران عزیز عبدالبهاء ید قدرت الهیه چون خیمه عزت  ای

 AB02794 مامه ای در خصوص مکتب عشق آباد مرقو ن عزیز عبدالبهاء یکی از دوستانیاران  ای

 AB09613 زیاران عزیز من در زندان بیاد شما پر روح و ریحانم و مشور و شادمان شب و رو  ای

 AB04133 وولی پرتد چند در صفحه پر نقش و نگار بو رار هر یاران عزیز من دیدار رخسار اب ای

 BBU0001  اسرار خویش برای مخزن یاران عزیز من شما در این ایام حامل پیام الهی هستید خداوند شما را  یا

 AB07694 ده داد خدمت و عبودیت بدااینست کیاران عزیز من محفل روحابی عشق آباد انصاف  ای

 AB07695 زیکی ا ن نامه امه الله منا رکیناهوف رسید بسیار رجا نموده کهیاران عزیز م ای

 AB02795 رانتشا  ر د زیرا دلالت بعزیز من نامه شما رسید و مضمون بسیار ملیح و بدیع بو  یاران ای

 AB00515 زو تقریر مراتب اشتیاق نمایم اتحریر یاران عزیز مهربان بلسان قلم هر قدر  ای

 AB02138 داب خشو از هندوستان عزم طواف بقعه مبارکه نمو یاران عزیز و ای اماء رحمان جن ای

ی پرتو حقیقت بر دل و دیده زد آ کنیاران عزیز و   ای ان بافرهنگ و تمی  ی  AB04908 ننرا روشی 

ت جوان روحابی در نامه نامی خوی ای  AB01744 وش نهایت ستایش یاران عزیزان عبدالبهاء حصری

 AB00200 اور زندگابی در جهان هسبی خ فردی از افراد انسابی چون از  یزان هر یاران عز  ای

 ABU1490 مدیاران عنقریب یومی اید که دیگر مرا نخواهید دید آنچه تکلیف من بود بجا آور  ای

 AB11383 بطمه تافالله فوران ینمود و نار محبه ن طلوع یاران فاران جبلی است که نور حقیقت از آ  ای
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ی اقتضا نمود که جام ای ت یزدان چنی   AB04134 هء هموار بلا بجهت عبدالبها  یاران فضل حصری

 AB09614 لحاص ر تاخی  تقری  اگرچه در تحریر و یاران قدیم حق و دوستان دیرین جمال ابهی ای

 AB01019 مره و الطاف یوم ظهوره و علیکبهاء الله و نو  یکمیاران قدیم و اماء رب کریم عل ای

زا جعجنا  یاران محفل روحابی  ای ی است کب آقا می  ازی را نهایت آرزو چنی   AB08342 هفر شی 

 AB02796 فبشکرانه الطا کان ملکوت الابهی در صباح میثاق اهل ملا اعلی و س یو یاران معن ای

 AB04909 ومود فه بعیده طی نوالحسن علیه بهاء الله الابهی مسا اران معنوی جناب ابی ای

زا طراز بش از حد و حصر جنبیال که قریب عصر است و مشاغل حمعنوی  یاران ای  AB05376 ااب می 

 AB04510 رد و بران معنوی شکر کنید حی قدیر را که در ظل کلمه الهیه وارد گشته اییا  ای

ت بیچون  ای او یاران معنوی شکر و حمد حصری  AB02610 علمطالله را از ار که آفتاب کلمه را سری

 AB01857 وقوبی جامع ظل ظلیل است  ن معنوی ظهور نور قدیم و حی قدیر فیض شاملست و یارا ای

ی عنایت شامل شماست و توجهات الطاف رحمانیت ای  AB05377 ار شمفائض ب یاران معنوی لحظات عی 

ایاران معنوی و احبای حقیقی یوم ی ای  AB02611 قوم انجذاب است و روز روز اسری

ت مشغولیت افکار و مشکلات و مسائیاران معنوی و ای دوستان حقیقی اگر چ ای  AB04135 له کیی

یر شهی  در آنصفحات بر غبی ا یاران ممتحن عبدالبهاء ای  AB00552 وز قرار معلوم شخصی سری

ی آرزو نمایم و عجز و زاری کنم و نال ای ی چنی 
 AB03010 وه یاران من از خداوند ذوالمیی

 AB02284 ه اشتداد یافته ک مید بلایاء و محن عبدالبهاء بقسن هر چنیاران من ای دوستان م ای

 AB07012 قیاران من بیاد روی و خوی دوستان دیده دل منور است و دماغ جان معطر زیرا حقائ ای

 AB03518 نخ دهد و دل و جا دمابی ر یاران من در هر دم که بیاد شما پردازم فرح و شا  ای

ت رح ای  AB03519 مانرا که نور برهان ساطعست و شمع عرفان لامع نسیم عبی  یاران من شکر حصری

 AB03520 نن بشکرانه محبوب لامکان بگشااید که جهان را برحیی چون مه تابا یاران من لسا  ای

 AB00325 لجلوه رقیت آستان مقدس کاران من و یاوران من بانگ بانگ عبودیت است و جلوه ی ای

ند و فییاران مهربان الحمد لله الطاف جمال ابهی ما  ای ی  AB01745 توضات ملکو نند دریا موج می 

وان است و کلمه شی  مان وطن مالوف آن روحانیان سا یاران مهربان این بی سر و  ای  AB04910 شی 

 AB10663 وق حقائق ئیاران مهربان جناب ربیع در ستایش یاران چون موسم ربیع نامه را بشقا  ای

 AB05378 مرسیان را دیدار نمودفا ن شور باخیی بخاور بازگشتم یاراون از کیاران مهربان چ ای

 AB04911 وودید و مسافه بعید طی کردید یاران مهربان حمد کنید خدا را که قطع دریا نم ای

ق از ا ای  AB03521 ءعبدالبها فق جان یاران مهربان در این صباح پر فلاح مشی

 AB02285 ر حزبی در بر کاری روند و مسلکی جویند قومیمهربان در عالم وجود ه یاران ای

ی است که این بنده درگاه بها بیاد آ  یاران مهربان رشید فارش ای  AB07013 نرا خواهش چنی 

 AB00415 رزده و د صبح است و عبدالبهاء جام صبوحی از باده محبت الله انیاران مهرب ای

 AB04136 رسرو ب و فرحی و بچه یاران مهربان عبدالبهاء اگر بدانید که بچه حالبی و بچه جذ ای

 AB04511 نچه فضلست و ایین چه عنایت و این ا ن عبدالبهاء این چه موهبتست و ن مهربا یارا ای

 سی  کوه و بیاب ای
 AB02139 ز ریا اان و سفر در محیط دیاران مهربان عبدالبهاء بعد از مدبی

 AB00776 ناوز ریان و سصار و قرون ماضیه گاعلیا در یاران مهربان عبدالبهاء جمیع او  ای

 AB00962 نصفحات وارد از قوه ایما ید جلال چون از آن ن مهربان عبدالبهاء جناب آقا سیارا ای

 AB01138 ناء فائز بارکه غوراء و بقعه مقدسه نجناب زائر بعتبه م یاران مهربان عبدالبهاء ای

ف و بیاد احبز ن عبدالبهاء جناب یاران مهربا  ای زا بابا بعتبه علیا مشی  AB01084 اائر می 

 AB01619 ره بء چندی بود که خاطر این آواره از بلایای واردان مهربان عبدالبها یار  ای

بته اعبدن یاران مهربا  یا  AB00416 ا داء بحیفلفالبهاء صبح است و از مقام اعلی روحی لیی

 AB10664 ادری روپا و طیبان عبدالبهاء عبدالبهاء بعد از قطع مراحل در او یاران مهر  ای

 AB03820 سمعطر است و نفو  الحمد لله بهیالبهاء قهقهه از رائحه گلشن ابان عبدان مهر یار  ای

 AB04137 دت و سبب حصول سرور گردییاران مهربان عبدالبهاء نامه جمعی از شما وصول یاف ای

 AB02286 هایت تاثر و حشت و حزن و اندو و در نهیاران مهربان عبدالبهاء نامه شما رسید  ای

 AB01620 شهربان عبدالبهاء هر چند از مشقات سفر و زحمات بیحد و حصر و سعی و کوشیاران م ای

 AB03247 بر ن در مغیاران مهربان عبدالبهاء هزار و سیصد سال بود که اخیی هسبی پارسیا  ای

 AB04912 دمانند جبل فاران معرض تجلی رحمان نماای یاران مهربان فارانرا بفوران آرید و  ای

 این هر دو بسیا یاران مهربان لقب بعصیی از  ای
ی
وزیست و لقب دیگران فاروف  AB05379 رشما فی 

 AB01858 هآفاق اثر نمودمن آتش اشتیاقتان چنان شعله ور است که حرارتش در  انیاران مهرب ای

کت گلستان کمیی اسیاران مهربان من در عالم بشی تاسیسابی مثمر ثمر مانن ای  AB03821 تد سری

 الحقیقه نهایت همت مجر ت ربان من در غیبت جناب آقا رحماران مهی ای
ی
 AB07014 یالله ف

 AB00642 یاران مهربان من عبدالبهاء از حشت شما غریق دریای احزان و آلام و اسی  زنجی   ای

 AB06419 ه دس مقما فراغت ندارد همواره بعتبه ز یاد شیاران مهربان من عبدالبهاء دمی ا ای

 AB08983 ه ان مهربان من مهربان آذر بجهت جمیع شماها نامه مخصوص طلبیده ولی افسوس کیار  ای

زا طرا ای  AB02287 از ی  ز و میاران مهربان من نامه ای که پس از ورود دو شمع منور می 

 AB02612 هرده بود آاینه بود سخن نبود جان هر پژمیاران مهربان من نامه نامه نبود مژد ای

 AB04138 ابخشایش خدآن یاران خواندم و ستایش بر زبان راندم یاران مهربان من نامه نامی  ای

 AB05380 نامه همایون شما را در  نامهای مهیی رستم بهمرد نامه بعبدالبهاء نگاشته و  انیاران مهرب ای

 AB03248 وای نوشته و از آن یاران دل هی نامه یاران مهربان مهیی سروش بهرام خرمشا  ای

 AB03249 ناگردان مدرسه تربیت رسید هر چند مضمو ش ان مهربان نامه ای محرمانه از یار  ای

 AB05381 حمد للهیاران مهربان نامه شما رسید از قرائتش نهایت سرور حاصل گردید که ال ای

 AB03011 ایفالبهاء بحبدعودت ع نه حالیه وصول یافت از شعبان س ١٩یاران مهربان نامه نوزدهم  ای

ار بکاش ای ی ی و آبیاری و حصاد یاران مهربان هر چند بظاهر در آنکشیی   یی
ی
 AB01352 مشغولید ولی ف

ی باخیی ولی در بزموم و زمورید و ما در بوم ر یاران مهربان هر چند در کشور خا  ای   ی 
ی

 AB02440 یگانکی

 AB04913 رجهل احاطه نموده بود و نفوس در نهایت غفلت کو هندوستان را ظلمت  انیاران مهرب ای

 AB08343 م  گشترحمن الان در پاریس مشغول بتحریر این نامه مختصر  اران مهربان و اماءی ای

 AB03250 رائر دور و مهجور و ما در ارض مقدس دن و اماء رحمن شما در آن جز یاران مهربا  ای

ان عزیز منیا  ای  AB01020 یعبدالبهاء با وجود ضعف جسمابی و عدم تحمل سفر  ران مهربان و دخیی

یا مرقو یقه اتحاد و اتفاق که بانشاء یکی از بندگان مقرب کوثیاران مهربان  ای  AB04914 میی

ان خدا جناب خدابخش آدرباد ای ی ی عبدالبهاء و کنی   AB01621 مو جناب بهمرد بهرا یاران نازنی 

ی یارا ای ی که ن نازنی   AB01984 نقلب حزینند بهشت برین سبب سرور ما  من عکس آن یاران دلنشی 

زا الیاس زائر خواهش تحریر نامه فرم ای  جناب می 
 AB00516 وودند و مرا مهلت یاران نورابی

 AB03522 ار  قانخویش ذکر شما نموده و مشتا ر نامه یاران نورابی روحابی جناب مرتصیی د ای

 الحقیقه در میدان یاران ای
ی
 AB01513 و عشق جانفشانند  نورابی عبدالبهاء احبای عشق آباد ف

 عبدالبهاء در ایام نی  آفاق در آنخط  ای
 AB01985 هانداکی افشه و دیار تخم پیاران نورابی

 AB01139 هت که در بادیه های وسیع مانند باد بادییاران نورابی عبدالبهاء سه سال اس ای

ا یاران نورابی عبدالبهاء شمس ای مسبوقه اسری  AB01021 قحقیقت چون از افق احدیت بنورانیت غی 

 AB00915 بابی و احتجا و اماء رحمن چون ظلمات نادابی و غفلت از عالم یزد بی یاران نورا ای

 AB04139 زه مهر که در این رو یاران نیک اخیی چه خوش بخت بودید و همایون ماه و فرخند ای

ی بانوار عرفان داء جمال ابهی مدینه قزوین از بن و اما یارا ای  AB01211 ویت طلوع صبح مبی 

 AB07015 ویاران و اماء رحمن اگر مقصد شما چنان که در نوروز محفل عمومی در شیکاغ ای

ییاران و اماء رحمن الحمد لله ابواب رح ای  AB02140 تبر وجوه باز است و طیور جن مت کیی

 AB02288 بازماندگان ماء رحمن الحمد لله که خانه دان آنشخص وقور آقا علی نور هستید و یاران و ا ای

 AB04140 هبی که نفحیع رحما یاران و اماء رحمن الحمد لله که در موسم بهار الهی و فصل رب ای

 AB02441 او عیانست که عبدالبهاء بینهایت بشما مهربان زیر  یاران و اماء رحمن این واضح ای

 AB03251 رنتشا با وفا انصاف اینست که در سبیل ملکوت جانفشانید و جز ا یاران و اماء رحمن ای

 AB04141 شعدده خواهتیب متگارش مکا ران و اماء رحمن جناب آقا سید آقا نامه نگاشته و نیا  ای

 AB01085 ای بدفیی گارند و اسما نامه نر چندی یاران و اماء رحمن جناب آقا سید مهدی در ه ای

 AB05382 لان جلیینکه باستر و بحر پیمود تا اعلی اکیی با یاران و اماء رحمن جناب آق ای

 AB08984 کی مبارک شما را و نامهای معلی نامه نگاشته یاران و اماء رحمن جناب آقا غلا ای

زا امرالله ب زائر ا یاران و اماء رحمن جن ای  AB01746 تنمود و در نهای دریا طی  صحرا و می 

ق الاذکا  رحمن جناب فرید در  یاران و اماء ای ی مشی ت اعلی نقشه زمی   AB00963 ریوم بعثت حصری

 AB01986 ءتا باقلیم نبا  طی نمود ب می  عبدالکریم مسافه بعید ان و اماء رحمن جنا یار  ای

 AB07696 لسالست که انجمن نمایندگان یاران اطراف در شیکاغو تشکی حمن چند یاران و اماء ر  ای

 AB00182 مء رحمن چون پادشاه مخلوع عثمانیان عبدالحمید بظلم و طغیان قیا ان و اما یار  ای

 AB04915 رمحبت اجتماع نمودید و دیاران و اماء رحمن حمد خدا را که در نهایت الفت و  یا

 AB02797 وخان و خان بابا نامه ای نگاشتند  یاران و اماء رحمن دو مفتون محبت الهی حاحیی  ای

 AB00210 ضلکوت خطه مبارکه کالیفورنیا نهایت مشابهت بار م یاران و اماء رحمن مختارین ای

 AB06420 قشی یاران و اماء رحمن مدبی بود که عبدالبهاء را آرزو چنان که در آنسامان م ای

 الحقیقه سرور و شادمابی بخمه شما یاران و اماء رحمن نا  ای
ی
 AB02798 ید و سبب امیدوار شیف

 AB05384 هیاران و ای اماء رحمان دمبدم ببارگاه قدم عجز و نیاز کنم و محرم راز گردم ک ای

 AB04512 عخروش جانها و استما هاست و یاران و خویشان آن متصاعد الی الله هنگام جوش دل ای

 AB02289 گکه آهندر ایام رضوان جشبی برپا نمودید و بزمی آراستید   یاران و دوستان من ای

ان الهی جناب اورمزدیار باین دیار آمد و همدم یاران و کن ای ی  AB04513 او یار گردید و می 

ان الهی هر چند در آنسامانید و ما د یا ی  AB07698 وسایه ایم ر این سامان ولی همیاران و کنی 

ان عزیز الهی الحمد لله م ای ی  AB05385 تبول در درگاه احدیویدید و موفق و مقیاران و کنی 

ان عزیز حصری  ای ی  AB03012 ن از سفر عبدالبهاء از مرکز سجیزدان نامه شما رسید ت یاران و کنی 

ف شد و  ای ان عزیز خدا مهربان خداداد باستان ایزد دانا مشی ی ی  یاران و کنی   AB07699 دو گلستان ببوی مشکی 

 AB02442 نن آبست و در موج و اضطرابست و طوفا رااوران عبدالبهاء از کران تا کران و ییا  ای
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 AB11384 یاران و یاوران عبدالبهاء الحمد لله بفضل و موهبت جمال قدم محافل روحابی  ای

 AB04514 و انت نیابم مشاغل و غوائل بی پایارم مهلیاران و یاوران عبدالبهاء فرصت ند ای

ق آفتاب احدییارا ای  AB01987 تن وطن جمال قدم الحمد لله شما از مطلع شمس حقیقتید و از مشی

 AB01353 ر غرق دبودم و یاران وفادار عبدالبهاء نامه شما دمی رسید که همدم محن و بلا  ای

 AB04515 تین عبد در حش رت تربت مبارکه رفته اند و ایاران وقت عصر است و یاران بزیا  ای

 AB04916 بقوم نجیب زد در قط  جمال قدیم بر فرق مباهات آنیاران یزدان پرتو الطاف  ای

ی تالان و تاراج دیدنا یاران یزدان ج ای  AB07700 رلسابی د ه در سبیل جانان با ب عبدالحسی 

 AB07016 وابی بود معملاحظه گردید جوهر یاران یزدابی آنچه مرقوم نموده بودید  ای

 AB08344 شبرافروخت که گرمی سیی در دل کیهان آت ک یزدان را کهتایش پا یاران یزدابی س ای

 AB01622 نرزو چنا رهنمون گشت و مرا آ را بیاد و ذکر شما یاران یزدابی فریدون این عبد  ای

 AB01354 تش عشق برافروخآت رابی زد شعله نو  ن جان و هیجان داشتیاران یزدابی لاهیجا  ای

 AB11207 لطفا لهی پرورده گردد پس از دست ایادی اها در معدن ار کرابیاقوت این گوه ای

 AB01437 انفوش در آنج عقل افزا بود و مرکز علم و دانش ء بخارا وقبی بدالبها یاوران ع ای

 AB03523 نوز خلوتخانه دل ایر دوستان قدیمید و یاران دیرین شب و ران عبدالبهاء او ی ای

 AB10665 نجوید و عفو گناه خواهد و جا  مهربان برای مادر آمرزش طلبد و بخشش یزدان بهرام ای

 AB08985 زکه این بندگانرا براز خویش دمساز نما و از  دان بی انباز نیاز آریم و نما یز  ای

 AB04516 شیزدان پاک این بنده آستان از دل و جان جویان تو بود و در ره محبتت پویان رخ ای

 AB06421 وسوزش هجرانمه ر قت در حشت در حرقت در کربت دنانم فر یزدان رحمانم جانم و جا  ای

ق و لائح فرمودی که مانند مه تابا  ای  AB00314 نیزدان مهربان از افق انقطاع نفوش را مشی

 AB11385 هیزدان مهربان این شمع نو افروز را در زجاج ای

 AB03524 وتو مفتون انوار جمالند یاران تواند و این جمع پریشان ان مهربان این نفوس زدی ای

 AB04517 بندگان فرمودی تا اعضای یکخاندان گردند و ن جمیع بشی را از یک سلاله خلق یزدان مهربا  ای

ورم یوق گنهکارم بدکردارم غمگینچ یزدان مهربانم قصورم ای  AB10666 موق و عمل میی

 طلبی چون پی  کنعان شب و روز از محبت الله گریان  ای
 AB10993 وشو یعقوب اگر موهبت یوسقی

ت یوسف کنع ای  AB09615 دبملکوت جاودابی صعو  هر چند بظاهر اسی  چاه شد ولی ان الهییعقوب حصری

 AB07701 ل که عقو   یگانه شاعر ماهر فرزانه در ستایش جمال رحمابی چنان داد سخن را دادی ای

 BH00893 بکه چشم یعقو نست  جب در آ یوسف از عرف قمیص رحمابی محروم مشاهده میشوی ع ای

 AB10994 شبلا پرور  کنعان چهره برافروخت و شهره آفاق گشت تو در چهیوسف زنجابی من یوسف   ای

یات مسجو عزیز مصر میثاق در دست اهل شقاق گرفتار گهی  یوسف فارش ای  AB08345 ندر چاه مفیی

متناهی از قعر چا رحیوسف مصر محبت الله عزیزمصر بعون الهی و فیض  ای  AB08346 همت غی 

 AB09616 وج ماه رش از زندان رهاای یابی یوسف وجدابی زمان آن آمد که از قعر چاه باو  ای

 AB09617 للیوم الفت و محبت احباء الله است باید در کما ا یونس دریای انس خدمت امرالله ای

ف الاوطان بقعه الر  ایا   AB00437 نحمنسمات الالطاف و ایا نفحات قدس الاسرار هبی الی اسری

ی من ه ایا  امی الارجاء الیذا البحنسمه الله سی   AB01438 دارض الیاء مرق ر المحیط المیی

 AB03252 ینفحات القدس مری تلک المعاهد و الربی البی مرت علیها نسائم الانس و بشی  ایا 

 تلک البقعه النورآء و بلعیی وله ایا 
ی
ی ف  AB01514 و شوق فوادی  قلبی و  نفحات الله انتشی

 AB02142 امات الله تنفسی و اقصدی دیار الطرف القبلی ارضا فیهنفحات الله تنسمی ایا نس ایا 

ه الینفحات الله مر  ایا   AB01988 ی معطره لتلک الرمس الانور و ایا نسمات الله هبی معنیی

 AB00265 یحمن نادقصدی وادی الر حات الله هبی معطره و ایا نسمه الله مری مطیبه و انف ایا 

شان بافق اعلی صبارک بودند اامر الله علیهم نفحات الرحمن که در ایام م ایادی  ABU0258 کردند  عود کیی

بیت ا لم اعلی کل را وصیتبوده و هستند ق اد امر الهی مربی عب ایادی  BH07562 دولا فرمود بیی

  نفس خود جمیع من موده و بلسان مظاهر عطای الهی کل را تربیت ن ایادی
ی
 BH10556 االعالم ر ف

 BH02384 تسلطان بقا از حجبا روزیکه ت قات صمت گذشطق بقدره بدیعه مینز ثم اان لاتعج ایاک

 BH11392  هم فقر ن ذکر ربک الأبهی تالله عزتهم ذلة و غنائزنک شوکة الأعدآء عان یح ایاک

 BH11393 وتخروا بعلمکم واله ان افلا بام لان المرء یعرف بادابه ان تنسوا الادب اکمای

 AB03013 رمنشور و لوح محفوظست که دات هوشمندان عبارت از کتاب مسطور و رق حیانسان و  ایام

اره کیی و غرو  امای  BH00281 ور ایام احزانست و امواج ضغینه و بغضا در افئده دشمنان سری

 BH07563 ه وق و انجذاب محبوب نفسیکه رایح ایام الله است و جمیع آفرینش در وله و ش ایام

 BH01428 اعلی در حرکت و کوثر بیان جاری آیات اللهایام الهی و افق ظهور نورابی قلم  ایام

 BH04415 هشاختلاف و ابتلا در هیجان و رایات مشتبهات از هر گو ر ایام امتحان و ابح ایام

 BH06101 جه باین سراج وها ایام رحمن و سراج عنایت در قطب امکان مشتعل و منی  مبارک نفسیک ایام

ق ظهورات فضل مالک انا صیام اسایام  ایام  BH09803 تاز نفسانیت میکاهد و بر روحانیم ت و مشی

ق و بحر کرم مواج لذا نفوسیکه اقبا  ایام  BH03999 ل ایام ظهور است و آفتاب عنایت مشی

 الصباح و المساء قد ابی یاء تنا ایام ظهور و طور در وجد و سرور و الاش ایام
ی
 BH06482 دی ف

 BH00337 ورح جدید است چه که در مدینه عشاق عاشقی بکام دل رسید و بما هایام ف ایام

 BH01329 کلمی است بشهاده الله شبه و مثل نداشته و ندارد جمیع اشیاء از ندآء ما ایا  ایام

 BH04670 رد بانچه که مقصود است مژده این ظهو ایامی است که باید جمیع اهل ارض فائز شون ایام

 BH00508 یرد بذکر ر شهدا ساکن نه و دوست نداشته و نداایامیست که قلم و لسان جز بذک ایام

فتیم و جالس میشدیم خو دار السلام ما  ایام  BHU0011 آشناء خل و بیگانه و و خارج و داد در قهوه خانه می 

ی ظهور مظاهر مقدسه بهار الهی است اراضی قلوب ر  ایام  ABU1161 ا سیی

ی وادی بقا متضوع لازال بذ وفا از لقا مذکور و عرف  ایام  BH02844 وغبی متعال فائز  کر یمی 

 BH06483 بغی صست بظهور مظاهر الهی در مقامی بیوم الله مذکور ولکن این ایام در جمیع کتب مخصو  ایام

 BH08745 وعلت تهذیب و سبب اصلاح  صوم که وداعست حزن اهل الله اخذ نموده چه که ایام

اقات شمس افتتان و امتحانکه سکر   ایامیست  BH08746 سکان سموآت و ارض را اخذ نموده و اسری

 BH08747 ارکان عالم از سطوه اهل ظلم مضطرب و مرتعش بود این مظلوم من دون ناض ایامیکه

 BH04416 همشهود و صبح ظهور از افق اراددر کتب الهیه از قبل مسطور بود ظاهر و  ایامیکه

 AB00619 غس تبلیحال در میان اماء رحمان تاسیس در الاماء المنجذبه بنفحات الله تا ب ایتها 

ه بالجمال الابهی  الامه المنجذبه الی ایتها   تلک الانحاءملکوت الله المبشی
ی
 AB05887 ابی  ف

 AB10668 ذاب توجهینجنار المحبه و الا الامه لله الموقنه بملکوت الله اوقدک الله ب ایتها 

قربانیه الایه ال ایتها   AB09618 تحققت ظهرت و ان الاشارات قد  رات قد شا ت و ان البان الانوار قد اسری

حی صدر الجوهره الروحا  ه و الایه الرحمانی ایتها   AB10995 انیه طبی نفسا و افرحی قلبا و انشی

  رقیمتک لوتنت الملکوتیه ابی تالب ایتها 
ی
 AB10996 هایغ البدیعه المحتویه علی جمل ف

 AB10669 تنار محبه الله ابی قرئت نمیقتک البدیعه الانشاء و اطلعالجمره المشتعله ب ایتها 

اق غصیی النظر و کقی  الجوهره ایتها   AB10997 ن غی  ع البصر الحبیه الناظره الی مطلع الاسری

ی قسم منهن جسما الجوهره الروحیه النساء منقسم ایتها   AB10174 ننیه هولاء لیس لهه الی قسمی 

 AB09619 قدیم و اسری تلوت ایات شکرک لله بما هداک الی ملکوته القالجوهره الروحیه قد  ایتها 

ی جذبوهالج ایتها   AB10998 کالی ملکوت الله و جعلتتک ره المتلئلاه بنور الهدی ان السعاده الکیی

 AB10175 تعا و ابتهالا ان ایات الملکو تصری  الجوهره المتلئلئه الروحیه زادک الله ایتها 

 AB10999 ب الابهی توجهی الی ملکوت الایات ر الله الجوهره الملکوتیه علیک بهاء ایتها 

 AB01212 الجوهره الملکوتیه و الورقه النورانیه ابی تلوت مکتوبک الناطق بتوجهک الی یتها ا

 AB11000 سمقدالالله قلبک بنسیم من الاقلیم  یه انعشالجوهره النفیسه الملکوت ایتها 

 AB10670 مالحقیقه الروحیه تالله الحق ان سکان الملکوت یصلون علیک بما نبذت الاوها  ایتها 

 AB09620 ککوت ربیات ملالخریده الغراء شمری عن ساق الاجتهاد و اسرعی الی مطلع الا  ایتها 

 AB11001 ب الله ان الله قد فضل علیک و فتح علیک با  الدره البیضاء من صدف محبته ایتها 

 AB05888 له المجد الملکوت زادک الله لمعانا و تلئلا ان السید الجلیل المسیحالدره الفریده من بحر  ایتها 

 جنه التقدیس ق ایتها 
ی
ه النابته ف  AB08986 ءد تعطر مشام اهل البها الریحانه المخصری

 AB01022 ۀ.. و اما ما سئلت من الایۀ الثانیالزجاج المقتبس الانوار من سراج البهاء .  ایتها 

مه ان فلزه   ایتها  فت بزیار کبالست المحیی  AB09621 هدک و قره عینک ابنتک الکریمه قد تشی

 AB10176 ضخافالستات المومنات ابی بکل ذل و انکسار ابتهل الی ملکوت العزیز الجبار  ایتها 

 AB11208 ر و انوامفتوحه  وتالثمینه اعلمی ان ابواب الملکلجوهره السیده الکریمه ا ایتها 

 AB00872 و الوارد من عندک الشعله الحبیه الملتهبه بنار محبه الله ابی قرئت کتابک  ایتها 

 AB09622 اورقه علی ا بذکر آنت ایلیالشقیقبی الروحیه در دامنه کوه کرمل در مقام حصری  ایتها 

 AB05889 دوار محفوظا و مصونا نیه الحمد لله بفضل و عنایت جمال قدم الشقیقه الروحا  ایتها 

 AB01515 نم و ناله و فغا ت عجز و نیاز کنه الروحانیه در شب و روز بدرگاه احدیالشقیق ایتها 

 AB06423 رری تاثتم و چون بخاطرم گذتو هسالشقیقه العزیزه الروحانیه شب و روز بیاد  ایتها 

ه بالمواه ایتها   السن الکبی 
ی
ه ف  AB08988 هنت بالله و آیاتنک خلقت من نفوس آمب لا الصغی 

  ما العزیزه طوبی لک ب ایتها 
ی
بت کاس العرفان و ان  حضن تربیه الله و دخلت ف  AB08348 تسری

 د من ملکوت الابهی العصبه المویده بجنو  ایتها 
ی
 AB01023 هظل کلمطوبی لکم بما اجتمعتم ف

 AB09623 تو التماعا ان الملکو ا راء زادک الله تشعشعریده النو ء و الخراالفریده الغ ایتها 

 AB10673 یک الله انجذابا بنفحات الله توکلی علی الله و اعتمدلفریده النوراء زاد ا ایتها 

 AB10178 الدال علی فرط حنینک الی البدیع  خدمه امر الله قد وصل تحریرک القائمه علی ایتها 

 AB05890 هلتهبه بنار محبه الله قد وصلبی مرسومک اللطیف و اطلعت بمضمونالقبسه الم ایتها 

عه الی ملکوت الرحمانیه فالبسی ثیاب التقدال ایتها   AB08989 ویس مبتهله الروحانیه و المتصری

ت الرحمانیه الخاضع ایتها   AB10180 ةذی العز  ة للعزة الالهیه ابی ابتهل الی رب الملکوتالمبتهله الی الحصری

 AB03824 ر ملکوت الله طوبی لک بما انجذب قلبک الی جمال الله و تنور بنو  المبتهله الی ایتها 

 AB06426 کا رغبتتک البی اظهرت بهالمتهیئه للتعلم من منادی الملکوت قد تلوت رقیم ها یتا
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تو اطلعت بمضمون المتوجهه الی ملکوت الله قد قرات مکتوبک ایتها   AB11002 که الدال علی بصی 

ه بنفحات الله قد اطلعت بمضمون نمیالالمتیقظه بنسمه الله و  ایتها  ی  AB01989 ءقتک الغرامهیی

مه اشکری الله بما ایدک علی الاقبال علی کلمه  ایتها   AB08991 رعال بالنا الله و الاشتالمحیی

مه ا ایتها   AB03825 دتظروا تجلی وجه المسیح بعانن نساء لله کم من رجال و کم ملمخلصه المحیی

مه قد وصل تحریرک البدیع المعابی اللطیف المبابی دال علی فرط محبت ایتها   AB00709 ک المحیی

ه ببشارات الله قد حصری تحری ایتها   رک المو المستبشی
ی
 AB02443 تو اطلع ۱۹۰۳جون سنه  ۸رخ ف

 AB05892 یعله بمحبه الله آنچه مرقوم نموده بودی ملاحظه گردید دلالت بر آرزو المشت ایتها 

 AB05389 ءا ع الانشالمشتعله بنار محبت الله ابی طالعت نمیقتک الغراء و تحریرک البدی ها ایت

م سمندر آتش عشق اسالمشتعله بنار محبه الله حمد کن  ایتها   AB06428 تخدا را که قرین محیی

 AB01279 کقد ارسلنا لک من قبل کتابا ینطق بالحق و یبشی  المشتعله بنار محبه الله ایتها 

 AB00553 الله علی ر محبه الله قد اطلعت بمضمون تحریرک المنی  و حمدتنا المشتعله ب ایتها 

  المقبله الی الله اعلمی ان سلطنه المسیح سلطنه روحانیه ایتها 
ی
 AB08995 والقلوب نافذه ف

 سنه رخلی الله ابی اخذت تحریرک المو مقبله اال ایتها 
ی
 AB00745 والف و تسعماته  بثالث ف

 امر اللهالمقبله الی الله قد عرفت مضمون کتابک الناطق  ایتها 
ی
 AB11003 کو توجه بخلوصک ف

 ن ربک سلوه لقلب االله المقبله الی الله لاتیاس من روح ایتها 
ی
 AB07708 ک شتوحک و مونسک ف

 AB04144 هه الالهیره عن المعابی الکلیعلمی ان الکلمه عبا المقبله الی ملکوت الله ا ایتها 

 تلک الاقالمنادیه بملکو  ایتها 
ی
 AB00305 کریر تلوت تحء قد الیم الشاسعه الارجا ت الله ف

 AB10676 ت ان هذه الدار الفانیه ضاقاعلمیة الی فناء الدنیا المنتبه ایتها 

 AB09000 یستبشی ن الفضل و الاحسان یا امه الله ایته م عبد فاز باعظم منالمنتسبه الی ایتها 

 AB07020 هاء البدیعالابهی قد اطلعت بمضمون نمیقتک الغر ل المنجذبه الی الجما  ایتها 

 AB10678 الوثقی   زادک ربک ثبوتا علی محبه کلمه الله تمسکی بالعروهالمنجذبه الی الله تها ای

 AB06431 غ  ابی قرأت تحریرک البلیجمال اللهمنجذبه الی ال ایتها 

ی الی نور  نجذبهالم ایتها   AB06432 المیثاق اعلی ان ملائکة السماء یصلی 

حی قه انالمنجذب ایتها   AB09632 تعسیی روحا و قری عینا بمواهب ربک الکریم و اعلمیلبا و انشی

 AB02447 کالبلیغه و نمیقت ر ساطعه من ملکوت الله ابی قرئت رقیمتکنجذبه بانوالما تها ای

ی بموهبه اللهالمنجذ ایتها  ی بفضله و احسانه علیبه بمغناطیس محبه الله ابشی  AB03827 ک  ابشی

 AB00671 م ایات شکرک لله علی شده رافته و عظی لتالمنجذبه بنفحات القدس ابی رت یتها ا

ی بفض ایتها   AB04519 لالمنجذبه بنفحات الله ابی اخاطبک بلسان روحی و بیان قلبی و اقول لک ابشی

حت ب ابی تالمنجذبه بنفحات الله ایتها   AB00672 فمونها اللطیمضلوت تحریرک الجدید و انشی

 AB01355 ا المنجذبه بنفحات الله ابی قد قرات نمیقتک البدیعه المعابی الداله علی م ایتها 

 AB03828  و انجذابک الیبحبک للهالمنجذبه بنفحات الله ابی قرات تحریرک الذی ینادی  ایتها 

 AB03257 زلعزی ابی قرات تحریرک المرسل الی انطون افندی االمنجذبه بنفحات الله ایتها 

 AB08350 ه سعر نار محبات الله ابی قرئت تحریرک الاخی  الدال علی تالمنجذبه بنفح ایتها 

 AB03015  اطلعتو  ۱۹۰۳نه ایلول س ۱نجذبه بنفحات الله ابی قرئت تحریرک مورخ لما ایتها 

 AB03829 ۱۹۰۲اکتوبر سنه  ۳۰المورخ المنجذبه بنفحات الله ابی قرئت نمیقتک الجدیده  ایتها 

ی می  منجذبه بنفحات الله جناب آقا ال یتها ا  AB05390  گاهی ابره کوه و گاهیزا عبدالحسی 

 AB03017 تالمنجذبه بنفحات الله قد اطلعت بمضمون تحریرک البدیع الانشاء و اطلع ایتها 

 AB00363 نلا کتابک و قد سربی معابی خطابک  بمضمون المنجذبه بنفحات الله قد اطلعت ایتها 

 AB03527 ۀ لمنجذبه بنفحات الله قد وصلبی تحریرک البدیع ... اما الارواح السبعا ایتها 

 تحریرک الاخی  و ادرکت م تها ای
 AB04146 اهن معانیالمنجذبه بنفحات ریاض الملکوت قد اتابی

 AB00439 ناطقه بالثناء علی نی  الافاق اعلمی بابی المنجذبه بنفحات ریاض المیثاق ال ایتها 

حة الصدر بانوار  ایتها   AB06438 ةالملکوت اعلی ان الحکمة الالهیالمنشی

 AB08354 دبما اقبلت الی ملکوت ربک المجیک عن الدنیا طوبی ل المنقطعة ها ایت

ة بنس ایتها  ی  AB05392 ویم محبة الله ابی سمعت کل الثناء علیک من احد احباء الله فتحرکت المهیی

 AB09635 ء الاعلیملا نیه زادک الله انجذابا الی الالرحما الموقنه الملکوتیه و الایه ها ایت

ت رحم ایتها   AB03831 ن المومنات ایتها القانتات ایتها المنجذبات کشور مازندران موطن حصری

 AB09637 ر ن و لاینو ب الرحمالمومنه بوحدانیه الله اعلمی انه لاینفع الانسان الا ح ایتها 

 بعالناطقه بالثناء علی الله ایتها 
ی
ک ف  AB01624 مض الاحکا  ابی قرئت نمیقتک الناطقه بتحی 

 نعت بارئها التمسک بذیل رب الجنود الناطقه بالثنا  ایتها 
ی
 AB09639 هالروحابی و القو  ء ف

 AB11004 قاف دس قد تبلجاطقه بثناء الرب الجلیل انطقک الله بتایید روح القلنا ایتها 

قلی هیکل نالناطقه بثناء رب  ها ان الکلمه الالهیه قد تجسمت ع ایتها   AB08355 تورابی و اسری

 العالالناظ ا ایته
ی
 AB03018 لمن انجی سئلت عنها  و اما الایات البی  الروحابی ... م ره الی النور الابدی ف

ک و سلوککابی اخذت تحریرک ا الناظره الی ملکوت الغیب ایتها   هذ لناطق بسی 
ی
 AB07716 اف

 AB11213 المطمئنه الثابته علیه ان النفس الزکیاض موهبه الله ن ریه مالنفحه المعطر  ایتها 

 AB11005 تاهره ایدک رب الجنود قد خضعت الاعناق و ذلالنفیسه الزکیه الطالنفس  ایتها 

 AB00315 ممساعی حمیده و همدید از ه شما بدقت تمام ملاحظه گر لنفوس المبارکه ناما ایتها 

 ریاض محبه الله ابی ابتهل الی الله ان یویدک بشدید القوی و فتحه الورده المت ایتها 
ی
 AB10189 جیتو  ف

 ریاض محبه الله قد ابی الربیع و فاض  ها ایت
ی
 AB09004 عالرفیالغمام الورده الموانقه المفتحه ف

ی من السدر  الورقات المبارکات من الشجره ایتها   AB07026 هالرحمانیه یا طوبی لکن بما نبیی

 AB10190 ه در مورد امتحان و افتنان چون جبل راستان ثابت و راسخ... الورقه الثابته حقا ک ایتها 

ه الریانه بفیض سحاب موهبه الله ال ایتها   AB02804 ههر چند بظاهر مکاتبورقه الخضله النصری

 AB07027 انیورک گشتم و همواره بیاد شمالورقه الرحمانیه العلیا در نهایت صحت وارد  ایتها 

ت ابن ابهر ترا چه در اوراق چه در آنا  کهالورقه الرحمانیه گمان منما   ایتها   AB05899 ءحصری

 AB10681 لاالی المالورقه الروحانیه المتذکره بذکر الله حفظک رب الایات وجهی قلبک  ایتها 

ی ببشارات الله و النورانیالورقه الروحانیه ا ایتها  ی ه استبشی  AB00965 بنفحات الله یهیی

 AB04520 ربانوا الورقه الروحانیه من السدره الربانیه از فیض تجلی شمس افق توحید  ایتها 

 AB05393 و نفثات روحه ک بقلب الورقه الطیبه الزکیه المطمئنه بفضل رب  ها احب  الله ایتها 

 ان طی  گلشن انجذا بذکر الله آنچه از حنجره الورقه الطیبه الناطقه ایتها 
 AB04923 بروحابی

زا عبدالوهاب در بقعالورقه المب ایتها  ت فرع شجره رحمانیه آقا می   AB09640 هارکه حصری

 AB07028 لبدایت حیات در ظ رقه المبارکه شکر کن جمال قدیم و حی قدیر را که از لو ا یتها ا

 AB05394 م ز عدم فرصت مختصر جواب مرقو الورقه المبتهله الی الله نامه شما رسید ولی ا ایتها 

ه من شجره الحیا  ایتها  ی من نسیت الورقه المخصری ی ی ببشارات روح القدس و اهیی  AB10191 ماستبشی

 AB09641 وز الورقه المشتعله در شب و روز با دل پر سوز بملکوت ابهی مناجات نما و عج ایتها 

 AB06440 ناب زیرا اطمینا میارند ولی نفس مطمئنه قلیل و کفوس بسیالورقه المطمئنه ن ایتها 

 ریاض محبة الله قد رایت شمالک المرتسمه بضیاء ا ایتها 
ی
 AB11006 ولشمس الورقه المفتحة ف

 AB05395 ةالنابتبمارکة اللشجرة الورقه المقدسه فاشکری الله بما انبتک من هذه ا ایتها 

ه ب ایتها  ی  AB10682 لیصا د توفق والدک علی انفحات الله صانک الله و وقاک قالورقه المهیی

ه من نسیم هذه الریاض اگر الورقه الم ایتها  ی ی  بظاهر بان امة اللههیی  AB04147 یتا بحال چی 

 AB10683 م مستقیلهداک الی الصراط االورقه الموقنه اشکرى ربک بما  ا تهای

ه من نسیم هبالورقه الناطقه المنجذبه بنفحات الله  ایتها  ی  AB01625 ه ض موهبمن ریا  المهیی

ت موفه بثناء الله شکالناطق الورقه ایتها   AB04521 هید معنوی را کقی و مو حقیق ر کن حصری

 قی علیک کلمه الصیی و یتهل الی الله ان یلالورقه النوراء ابی اب ایتها 
ی
 AB11007 عزیک ف

 AB08357 ه ی ولی آنورقو بلیه کیی می بود زیه عظ نیه هر چند مصیبت ر الورقه النورا ایتها 

 AB11008 ه بما انبتک من الشجر م محبته الله اشکری اللهتحرکته من نسائالم الورقهه ایتها 

 AB10684 العظمی بجنود من الملا الاعلیسریر السلطنه للهم ا اید 

 ABU1121 د بعد خوب می شو  واهد لکن همت می خ  ستا ر استعدادش بسیا  ایران

 AB02805 و ملل اورپ گردد ولی  خواهد که مانند دولیبقوای مادیه هزار سال م ایران

 ABU0688 تقرر اسایران ملاح و نجاح فدر هر صورت خوب میشود  ایران

ی خانهنخراب کردبدست خویش خانهٴ خود را  ایرانیان  ABU2830 لانه  ٴ دیگر ولی حال در صحرا بی د بامید ساخیی

 ABU2134 راقتدا نمینمودند تا حال جمیع این ممالک در تحت ن اگر با هم مخالفتو ترکا  نایرانیا 

 AB11214 ن و کامرابی در این جهان و جها ر جهان زندگابی شادمابی مهربانا جوابی د زد ای

 BH11038 صور  بوجه الهی توجه نمودند حینیکه اهل عالم از نفخهٴ هستند که در اول ایاماز نفوش  ایشان

زا جواد خراسابی محدر یک  ایشان زا آقا جانو   لی با آقا می  یف داشتند و اینکه آقا ت  می  زا جواد  شی  ABU1162  می 

 ABU1662  آن مصباح و این  لب انسان مثل زجاجه و جسم انسان مثل مشکوة. مثل شمع روشن می ماند و ق ایمان

 AB09642 من من آل فرعون یکتایقانت مسلم و اقبال و عرفانت مصدق و قال رجل موم و  ایمان

 ABU2135  عمومی اتحاد و الفت  است و آن مانع ظهور اختلاف بر دو قسم است قسمی اختلاف اصلی و خلقی  این

ف شده هر وجبشباثر اقدام انبیای ال مشاراضی مقدسه است تما  این ک و مشی  ABU2211 است مقدس هی متیی

 ABU2430 وسانفرانسیسک فوس جاپابی در ایرابی با ناز وقوعات تاریخیه است و از امور خارق العاده که شخصی  این

 ABU2713 لون احمر   . به هر لوبی بخواهی در می آید  یت است،ابیض مقام مش  مرحوم است.   اصطلاح شیخ این

ی الواحی از عال که از قلم اعلی در لوح محفوظ مرقومستالواح ملکوتست   این  AB09643 مچنی 

 BH10794 لی ظهورات امرک و این الرجی  عها الی سما فضلک و این البصر لید لارفال این

 ABU2136 ه امر در ایران ظاهر شده خون این همه شهدا در ایران ریخته گشت این

ی ملل و احزاب صلح داده این  ABU0945 ه ختلفنفوس م امر در آفاق منتشی شده و بی 

ت مسیح نیست بلام این  ABU2554 ه که روح الهی است که در خارج کنائس و ملل مسیحیر مخالف اساس حصری

 ABU1969 تم از احکامسب و مظاهر الهیه است و تعالیم آسمابی دارای دو قسامر مصدق جمیع کت این

 ABU3119 تسوهن از بیوت عنکبوت ور اهمیت ندارد و قابل جواب نه امری که بنیان آن اام این

 البلاد این انت یا ا این
ی
ی یانت یا ایها السائر ف  BH06102 ا العباد ها الذاکر باسمی بی 

ان من است در خانهٴ د این  ABU1741 ب خو  ز این اجتماع بسیار مشورممن مسس کروک لهذا ا خیی انجمن دخیی
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 ABU0913 بچند وقبی یک انقلا نکه این کره ارض هر انقلاب نیست چو  این

 ABU1249 یاد فطر عدکتسابی و تربیت ظاهری استعلم ا  ست زیرا ابی ااهم و اقدم از کمالات اکتس این

 ABU1823 ددیگر هرچه بکنند فایده ندار    الهی و آن هدایت ارضخدمبی بآستان مقدس ...    ایام نای

 ABU1533  برایز لیکن ا  ت معلوم نیستدرس  ایام ابی اینو شادمحالا سرور و فرح    ارکی استایام می  ایام این

 BH08748 وبعیی و اصحاب فحشاء بر مظاهر امانت ایام از هر جهبی نار فتنه مشتعل اهل  این

ی از دکهاء مسایام الف قائمه که از قیامش عالم قیام نمود نوحه مینماید و  این  BH00300 وی 

 BH07564 تبشارت اولی آنکه حصری را بشارت داده و میدهند  ایام اهل فردوس و حظائر قدس کل این

 ABU0632   که در اینجا روزه گرفته نشود رموده اند   ولکن جمال مبارک  امر ف  تایام ایام روزه اس این

وی زیرا روز پنجم ماه  ایام ایام وداع است ینا  ABU1122 ممی 

 BH09804 هیکتا ظاهر گشتلیات ظهور از آفاق عالم ظاهر و لائح یوم دوست ایام آثار انوار تج این

ی در  ایام این  BH00110 رلهم و اسفلهم اعلیهم ظاهسفمفاد کلمه مبارکه نجعل اعلیهم اهر حی 

 الفرقان ظاهر قوله تبارک و تعالی انها ان ت این
ی
 BH03806 کایام سر ما انزله الرحمن ف

 BH01643 راز هر جهبی ظاهر و هویدا هرحمابی ایام ظهورات فضل الهی و تجلیات نور نی   این

 BH01092 داز مطول اختیار شده لفظ موجز با معبی از یک دفیی مکتوبات نز ایام مختصر  این

 BH08138 لو م مع احزان وارده جمال احدیه در کل احیان بذکر و ثنای ذات مقدسش مشغایا  این

 BH06103 زکر شما را نمود و این لوح اایام مهاجر الی الله وارد و در ساحت مظلوم ذ  این

 ABU1429 نا ایام وقت سکون و وقاراست و تک اطمین این

 AB01356 وض تربیتش در نشفیآفاق است و جمیع کائنات ارضیه باق بر ب فلک اثی  را اسری آفتا  این

 BH10795 تآن نباء عظیمست که در جمیع کتب مذکور و مسطور اس این

 BH01043 یتعد معلوم و واضح است که ابدا حق جل ذکره راضی نه که احدی بر احدیبسی  این

ی متوالیات در اخر  ینا  BH02593 لو در سبی ب بلاد مسجونبسی واضح که این مظلوم در سنی 

 BH02385 ه لی نداشتاول امر از برای خود خیا  بسی واضح و معلومست که این مظلوم غریب از  این

 AB04148 تبودی که یک سال اس انقطاع مائده روحابی نمودهز بندهٴ بها شکایت با حکایت ا این

 ABU1430  ای الهی دو مقام دارند انبی     ها از برایشانبود که انبیای الهی در مغاره های این کوه شب  این

 AB00256 یگفت چه اعتقاد بمن دار   کهبیان مسیح تصدیق قول پطرس است در وقبی   ینا

 ABU0349 تبیان وحود نداش این

  بیچاره ها را بیخود  این
ً
ون کردند، اقلا ها را تربیت می کردند از اینجا بی   ABU2041  دخیی

 ABU0544 دخاک میکنن شته میشوند و نمیدانند برای چه جانهای خود را فدایگ  بیچاره های مردم این

 ABU1028 تنهایت لطافت ولی محتاج به زجاج اسریس زجاحیی است در پا  این

 ABU0771 یبسپار  ه گوشت را بدست گربهک  مثل اینست  سپاری.  چطور باغ را به او می  تو را گول می زند.  این

 ABU2714 داد خواهد شلی بعد از این نفوس صلحجو زیجنگ بلای خانمانسوزی است و این

ش را فرمودند که: و بمنا ل کشید جنگ خیلی طو  این ش" در سبت حکایت قلعه شیخ طیی  ABU2555  قلعهٴ طیی

تبسته اند که مبادا سایرین از آبش استعمال کنند سبحان الله از  چاه را  این  ABU0396 هیجچه نتبدیگران  مصری

ت بهآءالله در می ه بقوهٴچه محببی است ک این  ABU1824 مرتبه دشاه ایران دو ان ما احداث شده پا حصری

 ABU1300 دبود که اورا تبلیغ نمای شیش مسیحی را گرفتهک روز گریبان کحاحیی محمد ی این

 AB08358 قام از خلنفحه مشک کاید بمشبود هر  آن طوق بلا موی تو  حلق بها در حلقه فتاد  این

 AB03529 تعبی  و تشبیه اسن است این توا در جوف انسا لقدس نه مثل حلول هحلول روح ا این

 ABU3120 ت لازمس ندخیلیدر تحمل زحمت مینمایند چه قدر محتاج و فقی  لهای زغال کسیی چه قحما  این

ی از  این ی هویدا و آشکا م هزیز نسای حی   BH08749 ویائه ر ان الله یکقی اولسحری این ذکر مبی 

 BH00981 شماید کانه از جمیع اعضا و اجزایحمد و ثنا مین خادم فابی هر هنگام اراده این

 ABU1431 ندقها از کشتیهای خ خنقدقها را میبینید دولت عثمابی میخواهد با این این

 ABU2212 ته کند ابدا از خود امیدی ندارد و مایوس اسدرخت را که میبینید اگر بخود نگا  این

 ABU1360 مدفعه ثابی است که من در بستان امد این

 ABU0309 ی بینم روی  های احبا دوم است که در مجمع احبای پاریس آمدیم الحمد لله میه دفع این

 AB00440 د بو های عقلیدلائل که بر اصلیت نوع انسان اقامه نمودیم ادله این

 ABU1534 د دنیا عالم کون و فساد است عالم خسته نمیشو  این

 ABU0615 مانند  عالم انسابی   لل برداشته شدهمیان دول و مرحم و مروت از   شدهوات خونریزی دو سنه سن  این

 BH11394 رذکری است از سدره حب که بر ساحت دل نازل است و ناری است از مکمن قرب که در طو  ینا

 ABU0823 دحکیم سئوال نمای جزئیاترا هم از رک امر اکید برجوع بحکیم فر موده انسان باید را بدانید جمال مبا  این

 ABU2978  ایمانش را هم در حاشیهٴ کتاب بنویسید که وقبی خواهد آمد که آن خانواده باسم مسس کروک و  نای

اصباوتدر ادرنه( مرقوم شده است در بعض مواقع برساله در سن  این  AB11009 تعصیی تعبی 

 ABU3121 له طواف کعبه را باید در وقت معیبی و محند آن کرمز است مان این

 ABU0754 ابهیت ماست در اسستتکارت و اول روز ورود شما در ملکوت امروز آخر اق این

 ABU0270 هروز آخر و ملاقات آخری است حالا دیگر سوار واپور شد این

 BH09303 نن میا روز بدیع باعلی الندآء اهل انشا را متذکر مینماید و میفرماید بافصح ب این

 BH00628 زست اشهر ذی الحجه الحرام ۲۲اعت که یکساعت و بیست دقیقه از لیل پنجشنبه س این

 ABU1432 شر دائمی است و سبب انبساط دل و جان در جمیع عوالم الهی چون انسان سرور سرو  این

 ABU0172 مال طول کشید هر روز در یکجابی در حرکت بودسفر امریکا خیلی زحمت داد چند س این

 ABU0142  هر روز در یک جابی در حرکت بودیم، لکن  ال طول کشید. ، چند سسفر امریکا خیلی زحمت داد  این

 ABU0855 دبوده ای ر این صفحات در اراضی مقدسهسفر شما بسیار سفر مبارکی است چراکه سالهای سال د ینا

 ABU0946 امر  یمبارکه بر آمده ولی خودش نمیداند که منادع شجره شخص بخیال خودش در صدد قلع و قم این

ی جمعی و  شهر  این   ثروبی میداشت و رو  ت و اطرافش نصف ایران جمعیت دارد اگر ایران چنی 
ی
ف  ABU3122  بیی

 ABU2431  از بعصیی بلکه امر اللهایم که صدمات سفر و حصری را برای این تحمل مینم این

 ABU3463  است که رخ می گشاید ظیمه ع صلح بعد از انقلابات و حوادث این

ی  این  ثمره شجره اطی  گلسیی
ی
 BH10219 دلهی را ذکر مینمای باف

 ABU0947 احبای الهی که خالص   ، هیچ غصه بی ندارند. ، هیچ فکری، هیچ غمی طیور را ببینید چقدر راحتند این

ات و انقلابات  خرکت است حرکت دائم استصل در مت عالم خیلی قدیم است این  ABU0441   تغی 

 BH11395 متولد شد  ز رجال دولتعبد از اهل علم نبوده و بلاد بعید نرفته و بحسب ظاهر در بیت یکی ا نای

 BH00689 تت ایا عبد تا ان یوم از لسان عظم این

 BH01251 ن سواذج حز جالس شده و از جواهر حزن مرزوق گشته و از رض حزن بد حزین که در اع این

ت را بساحت اقدس ارسال داشت و بانوار من این  BH01950 اکیی منور و فائزر ظ عبد دستخط آنحصری

 BH00510 مسر و بلایای وارده در آن ایا ز ارض اعبد فقی  معروض میدارد که اگرچه تفصیل حرکت  این

 BH04417 نعبد لازال اولیا را ذکر نموده و کل را بافق اعلی دعوت فرموده ولاک  این

 الحقیقه  عسکریا  نای
ی
 ABU1123 د مانند حبسی مینمایند در جمیع اعمال محصور هستنف

 ABU3283 نکند عصر عصر دیگر است و اقتضای آن اقتضای دیگر احکام عصر سابق این قرن عظیم را کفایت ینا

 است ان کس که خود راضی  این
ی
 ABU2042  ت و انکه راضی نیست مظهر رحمن است شیطانسعلامت ترف

 AB11387 هعهد و میثاق است که جمال مبارک در ارض مقدس بقلم اعلی در ظل شجره انیسا گرفت این

 ABU2831  ضعیف بنده بی  ت ورنه ما جز او و این تأییدات بصرف جود و فضل اوس رتعون و عنایت از قد این

 BH11239 ه ه یعبی تفسی  شمس و قمر موافق عقاید حزب شیعه نوشته شد چه کفقر  این

ی را که خریده بودی باید نیت خود را تغ این  ABU0948 ر  ندهی زیرا در این امیی  قطعه زمی 

 AB06441 تانجیل جلیل است اسرار ملکوتسنجاتست کتاب مقدس الهیست بوحی سماویست تورات   این

 ABU0675  خوب است  از برای علماء فرائد  کتابمفاوضات از برای غربیان نوشته شده نه از برای علماء.   این

 BH02594 دخذ الی الله سبیلا و بعالذی اتکتابی است از عبد خدا بسوی بنده از بندگان او   ینا

ف   این  BH04418 هبما انزلکتابیست از مظلوم الی من فاز بالعرفان و اقر بتوحید الله و اعیی

 BH06104 هنکهجرت نموده تا آ بیکی از دوستانش که از مقام خود  بیست از مظلوم آفاقکتا   این

 BH07565 نایشا  لقکتابیست از نزد مظلوم بسوی عبادیکه بحق اقبال نموده اند و ضوضای خ  این

ی از ملک  این  BH09805 عاصدق المقدس ارجن یا ابکوت امر الهی نازل لمه تامه علیا در این حی 

قست باید کل باو  کلمه مبارکه بمثابه آفتاب از افق سماء لوح الهی  این  BH06484 دناظر باشن مشی

 ABU0129 نلسا امروز در و کلیسا کلیسای وحدت است   این

 ABU2213 ء اعلی مطاف ملا انبیاء است و  کوه مقدس خدا منتهای آرزوی  این

 BH04671 بشت اقتضا نمود صوم اختیار کردیم در لیل از لیالی ماه مبارک رمضانست حکم این

ات می کن این ود رو   ل امواج است. ند مثمحاربات که حصری  موحیی می 
ً
 ABU0301 قبت ی موج دیگر، ولی عا مثلا

د من تغیی  داد ل مطبخ بود دود جمال مبارک را صدمهمح این ی  ABU1970 لم بیست سا می 

ی  اعظم از  دارد در عالم وجود ت مدرسه خیلی اهمی این  چی 
 ABU0949 تی نیسدانابی

لهٴ زجاحیی است بسیار شفمادی ب یتمدن این ی  ABU2137 تالهیه مانند سراحیی اس اف و لطیف تا مدنیتمیی

 ABU0329 که انزل   ود را فدای خاک میکنند خاکخ چه جانهاید و نمیدانند برای مردم بیچاره کشته میشون این

 AB00172 اسال یعبی از سنه هزار و نهصد و ده ت ۳ز آزادی مدت د اه بعمسجون چهل سال این

ان الهی را بافق اعلیمسجون مظلو  این ی  BH05702 اسبی  و مقام م در جمیع لیالی و ایام بندگان و کنی 

 AB00441 تاس ار غامضمسئله از مهمات مسائل الهیه است و بسی این

 AB00395 تزمان فرصت لازم و در سر ناهار بیان مشکل اسمسئله را  این

 AB09644 دوص خریبعد درست خواهد شد در خصحال مسکوت عنه بگذارید  ید اائله را عقب ننممس این

 از خی  است سری سری سری    ع التاثی  امسئله مسل این
 ABU0793 تسم عموم است که سری قوییی

از کلمهٴ مبارکه منع منما و از مشت خا  این ی  BH02951 عالم ایحروم مساز دریاهارت محبت محر ک را از اهیی

ی مظلوم اراده نمو  این  BH05005 ضذکر نماید تا ذکر الهی اماء آن ار  های حق جل جلاله را ده کنی 

 BH00528 یی ابدقا مظلوم اراده نموده لوجه الله بر شما القا نماید آنچه را که سبب ب این

ی ایادی اعدآء این ی بی  اء بمقامی رسیدمبتلی  مظلوم از اول ایام الی حی   BH02952 هباساء و ضی
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 BH03469 دمظلوم از شطر سجن ندا مینماید و کل را لوجه الله بافق اعلی دعوت میفرمای این

ی انیاب ذئاب بوده مظل این  BH00285 ءندآ و هست در این حالت ضیر قلم اعلی قطع نشد و وم بی 

 BH04178 همظلوم جمیع اهل عالم را بمعروف امر نموده و از منکر نهی و از حق جل جلال این

 BH03807 دثنا ذکر مینمای ای رحمن را ببدایع ذکر و در این شب مبارک رمضان احبم مظلو  این

 BH02845 حلاوت مظلوم در این مقام اعلی و افق ابهی اولیای حق جل جلاله را ذکر مینماید شاید  این

 BH07566 دو مینمایا اولیای حق را ذکر نموده ایمظلوم در بحبوحه بلایا و رز  این

 BH08139 ز از غبی متعال حفظ افنان و اوراق را طلب نموده مقصود ااحوال  مظلوم در جمیع  این

 BH06105 هق مرضیخلامظلوم در جمیع احوال اولیای حق را ذکر مینماید و باعمال طیبه و ا این

 BH04179 تده و از غبی متعال مسئلعوت نمو مظلوم در جمیع احوال عباد را بافق اعلی د ینا

 BH04000 ددت میدهنمظلوم در سجن و غی  سجن کل را بافق اعلی دعوت نموده جمیع اشیا شها  این

 BH05333 نای و بلایابی را در ارض را بافق الهی دعوت نمود وم در لیالی و ایام اهل مظل این

 BH10220  نموده بعصیی باصغا  الله دعوت مظلوم در لیالی و ایام عباد و اماء حق جل جلاله را بما یقرب  هم الی این

 BH06485 یبراود و مالک غیب و شهود و باینکه از ج داده و میدهد بسلطان و مظلوم گواهی این

 BH04180 هحال نفسیکمینماید امروز روزیست عظیم نیکوست مظلوم لله آنجناب را دعوت  این

ی را ذکر مینماید و ب مظلوم لوجه الله این  BH05703 دیمیفرما یرفعهم امر  ما ینفعهم و مقبلی 

ساند و میگوید  مظلوم مسجون شاربان کوثر محبت رحمن را تکبی   نای  BH06486 رقسم بانوامی 

 BH05704 ل رس یت او مبعوث فرمود و فردان لهق جل جلامظلوم مسجون شهادت میدهد بوحدانیت ح این

 BH05334 لیکه سبب علو و علت سمو امراللهالهی را بر اعما  اندوست مظلوم وصیت مینماید  این

 ABU1971  تروی    ج تعالیم الله و ة امرالله و نشی نفحات الله و اعلاء کلمافاضه و آن تبلیغ  مقامی است مقام این

 ABU2715 وفا نیست  فراموش ننمودیم در عالم وجود امری اعظم از یگر را ات دلیل بر وفاست که همدملاق این

 حاصل نموده مانند هیکلی است که در نهایت این
ی
 ABU2138 ملاحت  باحت و ص ممالک در مادیات کمال ترف

ی مناجاترا بخوان ای جلیل اکیی ا این  AB10685 تاحدیت صغی  را دخیی خوش اخیی فرما و در درگاه ین کنی 

ل محفلی است بهابی محفل بهابی هر جا تاسیس شد روز بروز اتساع یافت و سب این ی  ABU0350 بمیی

ات زائرین کلیمی است از فضل جمال مهمابی ما  این  ABU1742 مائده جمع  ر این حفله و در اینمبارک دل حصری

ی ارسال میشود که ای یار ا این ت مشفق امی  ی بشطر حصری  BH01185 زنامه از این عبد حزین غمی 

 BH06998 مظلو المشهد  از اولیای حق جل جلاله یشهد بما نامه ایست از این مظلوم بیکی  این

 BH05335 هلی نامیده شدنامه ایست از این مظلوم مسجون بسوی یکی از احبای حق که بع این

 BH01997 قد و از خلر باشمه از اماء خود تا بعنایت حق مشو از سلطان وجود با ت نامه ایس این

 سبیل الله ای ناظر الی این
ی
 BH01871 رالله و المذکو  نامه ایست از مسجون بمسجونان ف

 BH01998 اکت السماء علی معمری قد بزنجان لض نامه ایست از مطلع رحمن بسوی مظلومان ار  این

 BH03628 نمظلوم آفاق بسوی ورقة از اوراق سدرة عرفان لیاخذها جذب بیا یست از نامه ا این

 BH06999 ر یه مشو اننامه ایست از مظلوم آفاق بعلی قبل اکیی تا بعنایات الهیه و فیوضات رب این

 BH09806 م الهی تا کلمه حق را بشنود و بآنچه الیو ز اماء نامه ایست از مظلوم آفاق بیکی ا ینا

 BH03629 دباساء چشینامه ایست از مظلوم بسوی مظلومی که از کاس بلا آشامید و از کوب  این

 BH03470 لید فضد و از مو کی از عبادی که بشطر اقدس توجه ننامه ایست از مظلوم بی این

 BH06106 هر احدیامه او را بمطلع نو نامه ایست از مظلوم عالم بیکی از دوستان تا عرف ن این

 BH02448 وه و اقبالی الیه ایا اق لیفرح بذکری ق بیکی از اهل میثایست از نی  آفا  مهنا  این

 BH01404 مهی ست بکلمه بصی  قمیص غلاو قمیص یوسف مصر النامه این مسجونست باسم منی   این

ول از ساذج این ی  BH05705  بعد از وصول مقبول خواهدست و انشااللهبور امحقبول بارض  نامه میی

 ABU2556  اعلی بر کوه اعلی باکمال رساندم. فرمودند روضه مبارکه مقدسه و مقامبواسطه بنای مقام  ت را نبو  این

 ABU3123 و فرار کبی  د خانه را بگذاریاینحو مسافر و مهمان خیلی زحمت دارد و ب ینا

 ABU0351 گار بزر د جمال قدم است عید طلوع شمس حقیقت است عید بسیانست عینهم عید رضو  این

 BH11480 نوجودات رذلیه دنیه که فصلهٴ جمیع مفقودین و مردودی  این

 BH07567 یبرا  بیوم الله معروف و موسوم طوبی از یوم بدیع منی  در جمیع کتب الهی ینا

 BH05006 رء قصد طو یوم بسیار بزرگست ولکن قوم از آن محروم سبحان الله طلعت نورا این

 AB09645 تاقیسستان احدیت تا حیات بت است و عبودیت آ دمیوم یوم قیام بخ این

 است تعجیل نمائییوم  ینا
ی
 AB09646 دیوم قیام به خدمت است و عبودیت آستان احدیت تا حیات باف

 ABU0950 موقبی صدمات و بلایا خیلی بود خیلی در عکا صدمه دیدی اینجا 

اق فرمود بآنچه  ینستا ق بیان رحمابی اسری  BH06107 ربیانه ای رفیع اقرار ب یانه عز از مشی

 BH00249 پس  بدایع نصایح الهی که بلسان قدرت در مکمن عظمت و مقعد قدس رفعت خود میفرماید  اینست

ند این نفوس در روهایکه ملاحظه میکنم نفوس که در   ینستا  ABU0024 است  حه عرفانشان رائاین مجمع حاضی

ق جود و مطلع کرم اینست مظهر غیب و نی  اعظم هر که فائز ش اینست  BH10557 دمشی

 ABU2557 دحقیقی یاب وش تا عالم انسابی وحدتمیخواهی این کار را بکبی تو هم بکهل بهآء آیا تو نا قصد م اینست

 ABU0545 ااین روز نامه از جهت جامعه بحث میکرد ام اینکه

 BH05706 آنمحلدم جل اجلاله در ق آنمقر منظر اکیی واقع بعد از ورود و نزول جمال ینکها

 ABU2558 دلهٴ اسرائیل تحریر خواهند شد این بیان مبارک در وقبی بو دند سلاجمال مبارک فرمو  اینکه

 BH05336 نیا جناب حا علیه من کل بهاء ابهاه درباره اخوی اذن حضور خواسته بودند حال اینکه

ی احباب ذکر شده بود د اینکه  BH07568 وداد اتحاد و مودت و  الواح الهیه بمحبت و  جمیع در ر اختلافات بی 

ه ناز  اینکه  BH02386 و ل میشود مقصود جمیع بریه بوده در الواح نصایح مشفقه در اتحاد و غی 

ی از آن جایز نه چه کهدر باب تأهل نوشت اینکه ی  ه بودند گذشیی ی بریهالهی از سیی  BH10796 است ه ما بی 

 BH11240 نند بساحت اقدس عرض شد و ایدر باب خال علیه بهآء الله الابهی مرقوم داشت اینکه

که و الاباره امور ذکر نمودید نسئل الله در  اینکه  BH07000 هنعمن یفتح علی وجهک ابواب الیی

  اینکه
ی
 BH01027 در باره انقلاب و اختلاف ایران مذکور نموده بودید هذا ما وعدنا به ف

 BH05707 واند  ادهه شخص مذکور گفته آیات را تغیی  درکه ذکر نمودند کبا در باره آیه م اینکه

زا محسن علیه  اینکه  BH08140 تد بعد از عرض بساحمرقوم فرموده بودی ٦٦٩در باره جناب آقا می 

 BH02752 هت شدکرر قرائم داشتید م مرقو در باره جناب مشهدی علی علیه بهاء الله اینکه

 وحابی جناب آقا محمد جواحبیب ر  در باره اینکه
ی
 BH00419 زالحقیقه ایشان اد مرقوم داشتند ف

 BH09304 سنفو  آنرض شد فرمودند امثال روپا نوشته بودند عدر باره شخص اجنبی از اهل ا اینکه

 BH01608 در ساحت اقدس عرض شد هذا ما نزلودند ب خا مرقوم فرموده در باره وجه ارض هاینک

 BH01252 ء این آیه مبارکه را سوال نموده قد ظهر سراشتند نفسی از احبا مرقوم د اینکه

 BH11039 انر د حاضی ارسال داشتند رسید و جواب آ مکتوبی بعب قوم داشته بودند کهمر  اینکه

وامع الادیانعا " میفرمایند  ینکها  ABU1972 تمقصد مثل این نفوس اس"  سری

 هر چند جمیع انبیو صر است ح از مقتضیات این عصل اینگونه
ی

 ABU1301 ای الهی خلق را بصلح و یگانکی

 ABU2319   میان کجا چه نسببی در   بصرف فضل و اراده الهیه تشکیل میشود و الا ما کجا و شما  مجالس نهاینگو 

 اگر   ما دیگر است و مجازات و مکافات سبب نظ  اینمسئلهٴ
ً
 ABU3284 دکسی اینجا بیایعالم مثلا

 ABU2139 ممکن   حاصل شود.  ه معلوم شود که جز به ایمان و ایقان ممکن نیست تمدناینست کبرای  اینها 

ی را خوب میا  ن هم بودند. به امریکا رفتند و نطق خوب می کردند و دو فنو  اینها  ی  ABU1973  دانستند  نگلی 

ند باز در یوم ظهور محروم میمانن استاه سال پنج اینها   ABU1914 ددرس میخوانند که بمعلوم بر بیی

 ABU2140 تسقبل از موش بودند از عرب بائده هستند یعبی که خیی شان منقطع شده ا اینها 

ی تسلی دهند،ت لابدنشان از رحمت الهی مأیوس اسقلب اینها  ی  ABU3285 اینست   د که خود را به یک چی 

 اهمیت ندارند در این سفر امریکا نفوش اظهار  اینها 
ً
 ABU2214 خضوع  محل اعتماد نیستند و ابدا

 AB05396 م واضح و مشهود گشته نسی و منهاجد لله سراج افروخته الابتهاج الوهاج الحم ایها 

وت الاعلی ان یفی ایها  ع الی الملکوت الابهی و ابتهل الی الجیی  AB04522 ضالاحباء ابی اتصری

 AB10193 اک الله علما و ایقانستاذ الکریم القائم علی عبودیه الرب الرحیم زاد الا  ا ایه

 AB05901 زرسید ا ۳۳۹محرم سنه  ۲۰الافنان النابته من السدره المبارکه نامه مورخ به  ایها 

 AB01626 وصول یافت ولی ۳۳۹ربیع الاول  ۷ما بتاری    خ ش مهالافنان للشجره الرحمانیه نا  ایها 

 AB03019 و ایته الافنون الشامخ الرفیع علیک بهاء الله و نوره و ضیائه و فضله و عن ایها 

 AB04523 ءت از کل شی ایحکالافنون المنشعب من الشجره المبارکه اثر کلک آن روح مجرد  ایها 

 AB05902 لکما لاحظه گردید همیشه  المبارکه مکاتیب شما رسید و م السدره الافنون من ایها 

 AB02806 تو تار وقروشن ه همواره در شبهای الامی  الشهی  رب قدیر واقف و شهید است ک ایها 

عک الی ملکوت اللهلی اللهابتوجهک ک الناطقه ت ایات حبالبارع الصادع قد رتل ایها   AB07030  و تصری

 AB04524 نو بقیه آ  لاخیار تو یادگار آن سرور ابرارید الابرار و قدوه االتذکار من سی ایها 

 AB05903 مرکبی تحریقد ورد نحریر الفاضلک الاستاذ الکامل التلامذه الجلیله لذلال ایها 

ات مس الثابت الراسخ ایها   AB11215 م افرات بغته بر سر شما هجو علی عهد الله و میثاقه حصری

ی و هماللهد ت الراسخ علی عهالثاب ایها  ی المرسلی   AB07718 ا و میثاقه قد قرئت الکتابی 

 امر الله جمال قدم روحی لاحبائه الفدا وقبی در ذیل جب ایها 
ی
 AB01516 لالثابت الراسخ ف

 AB01440 کتت حدیقه قلبنبا الثابت المستقیم طوعا لک بما ثبت قدماک علی حب مولاک و  ایها 

 AB02448 قد ورد کتابک البدیع بتاری    خ تسعه عشی رمضان الدال علی لمستقیمالثابت ا ایها 

ی  ایها  ی الراسخی   AB04525  ید فداء، ش الثابت علی العهد و المیثاق، ان الجمال المبارک روحی لاحبائه الثابتی 

 AB04149 ققد اشتد علیکم الوثاق و التفت الساق بالسا  المیثاقابتان الراسخان علی الث ایها 

ون الی مبی هذا الهجوع و السبات و الی مبی هذا الرجوع القهقری و الی ایها   ABU0168 الحاضی

ع الیجنابی  سابی و احبک بقلبی و الحبیب الروحابی ابی اخاطبک بل ایها   AB10194 و اتصری

ی سوال نمود ایها   نامه شما رسید تفسی  ایه ساریکم دار الفاسقی 
 AB10195 هالحبیب الروحابی

 AB05397 بالقل و الانیس الرحمابی ایدک الله و شیدک قد ذهبتم و  بی حا الحبیب الرو  ایها 

 AB01088 دولله الحم ۱۹۲۰کانون اول   ۶الحبیب العزیز قد وصل نمیقتکم الغراء المورخ  ایها 

وح شوقک و اطلعت بم ایها   AB05904 ه بسور صحیفتک الناطقه  بی عاالحبیب القدیم قد تلوت سری

 AB04150 ننصرک بقبیل م القلبی ابی حمدت الله علی ما هیا لک من امرک رشدا و الحبیب  ایها 

 AB11216 هقعالحبیب الودود ذا الخلق المحمود شیدک الله انبی احییک من هذه الب ایها 
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 و  ایها 
ی
م ابی الصدیق الحمیم المح الحبیب الوف ی کتا  یی  AB07031 هبکم تعزیاطلعت بمضامی 

ه الغراء ف ایها  ی ح صدری بمطالعه نمیقتک الوجی   AB05905 لقلت لله در الرجالحبیب قد انشی

عت الی الحبیب قد تلوت رقیمک المسطور و قد اطلعت بشک الا ها ای  AB04526 بلر مستور و تصری

 سبیل الهدی و کش ایها 
ی
 AB11010 فالحبیب قد رتلت ایات شکرک للله بما وفقک علی السلوک ف

 الجواب لقله الاوقا ا عنالحبیب قد وصل تحریرکم و اطل ایها 
ی
 AB06442 تبمضمونه و نختصر ف

ح به الصدور  ایها   AB01994 والحبیب قد وصلت نمیقتکم البدیعه الجدیده و مضمونها مما ینشی

سد اگرچه از  ایها  ی جدید نمی   AB00838 نامه رسید سوالیش پیالحبیب مدتیست میگذرد و از شما خیی

 AB02449 همته و علائذبه بنفحات ریاض المیثاق فو عزه ربکم و جلاله و عظ ق المنجالحقائ ایها 

ی الخادمان لمیثاق الله از قرار اخبار در آن نقطه و سا  ایها   AB01089 ئر نقاط در بی 

 لو اطلعت ایها 
ی
 AB08359 دالحب الخالص و الو  جسمن هوا علی ما یختلج بقلبی  الخل الوف

 AB04924 اائب حاضی بی نگاشتم و مانند غالخلیل الابراهیم الجلیل چند روز پیش نامه ا ایها 

 AB04151 المنجذب بنفحات اللهعل بنار محبه الله ل الجلیل الفاضل النبیل المشترجال ایها 

ت ابی ال ایها 
 AB02450 تاء در ایام حیات دمی آرام نگرففضائل روحی له الفدالرجل الجلیل حصری

 القالرجل الرشید  ایها 
ی
  المجید اسئل الله ان یجعلک الرکنن رآ المطلوب ف

ی
 AB08360 الشدید ف

 AB01517 النصر من الملات ایات شکرک لله بما ایدک بجنود رجل الرشید ابی رتلال ایها 

 AB04152 ون محن دامیخاکدان مرکز انقلابست و این جهان بی بنیان  الرجل الرشید این ا ایه

 الرجل ال ایها 
ی
 AB11388 اعه الانشاء و تلوتهلعصر الجدید قد وردبی نمیقتک البدی هذا ارشید ف

 ضاط الهدی الرجل الرشید قد تلوت ایات شکرک لله بما اید  یها ا
ی
 AB07721 وک علی السلوک ف

قت الا  الرجل الرشید قد هتکت ایها   AB10686 تظهرت الاسرار و شاع نوار و الاستار و اسری

 AB07722 االرجل الروحی ابی تلوت خطابک البلیغ الذی رثیت به الرجل الرشید حقا ان هذ ایها 

 حضن هدایه اللهضیلر ا ایها 
ی
 AB09005 ونه ابی ارجو الله سبحا  ع من ثدی ملکوت الله و الربیب ف

ت نفحات روح القد ایها   AB11011 سالرفیق الروحابی زادک الله انتعاشا بنفحات الله قد انتشی

 AB07723 تو رتلت ایا  ۱۹۱۸نوفمیی  ۲۴تحریرکم المورخ  علیالرفیق النورابی قد وقفت  ایها 

 AB10196 ه الروح البدیع و المقام الرفیع ایدک الله و سدوک و شدد ازرک و بدد عصب ایها 

 AB00554 ود دعاک ق ید الزائر للبقعه المبارکه اعلم ان سائق التوفیق و قائد التای ایها 

 دین الله طوبی لام ولدتک و طوبی لثدی رضعت لبن الارواحالزائر لمطاف  ایها 
ی
 AB00460 هالمخلص ف

 AB07724 جالشاج المتوقد بنار محبة الله قد قرئت تحریرک الجدید و اطلعت بحبک الشدید و ها  ایها 

 AB10687 والبشی  بقمیص یوسف بهاء السموات  قد جاء موقد بنار محبه اللهالشاج ال ایها 

 AB09007 ه الشاج النورابی اعظم الشج الشاج الکهرباای مع ذلک لایصیی ء الا مساف ایها 

 AB01749 ابی قه معدیت رائحه الوفاء من حالسلیل الجلیل لذلک السید النبیل قد استنشق ایها 

 AB01518 ل خشوعک لله و اسئ السلیل المجید لذلک الرجل الجلیل ابی رتلت ایات خضوعک و  ایها 

م قد ساقک الالطاف الی تلک الاطرا یلجلالسلیل لذلک الاب ال ایها   AB10688 ف حبی المحیی

 نار محبه الله تالله الحق ان سکان المل ایها 
ی
 AB02451 کوت الابهیالسمندر المتوقد ف

 ال ایها 
ی
 AB01861 همبارکه الثابتاله شجر السمندر المتوقد من نار الموقده علی اعلی الطور ف

 سدره السیناء المستصیی ء بنور الله المشتع السمندر  ایها 
ی
 AB01280 ل بنار الله الموقده ف

ت وصول یافت و ا ایها  یاء نامه مفصل آنحصری  عبودیه الرب الکیی
ی
 AB00711 زالسهیم لعبدالبهاء ف

ی فضل مولاک کیف هداک ا نظر الیو الفبی الرحمابی ا الشاب الروحابی  ایها   AB10198 لی معی 

  ایها 
ی
ت شقیقتک و صهرک ف  AB08361 رارض المقدسه و تعط الشاب المشتعل بنار محبه الله قد حصری

 AB09009 هتیل عبار لروحابی و کررت ترتاالشاب النورابی ابی بملا الشور قرئت رقیمک  یها ا

 AB07726 د حبتک من تلک البلا بی استنشقت رائحه مالشاب النورابی ذا القلب الرحمابی ا ایها 

ی بنسمه الله ایها  قت الار وبی لک بما وجهت وجط الشجر المهیی  AB05398 ضهک للذی اسری

 AB08362 ه اعلم ان الربیع الالهی اقبل بغیثالملکوبی ایدک الله الشخص الروحابی و الانسان ایها 

 AB08363 کک و اجیج نار محبتانیقاتک الناطقه بعرفانک و اورابی ابی تلوت کلمالشخص الن ایها 

ع الی العزه الالهیه و ابتهل الی العتب رشیدانخصان الالش ا ایه  AB03259 هالجلیلان ابی اتصری

 معابی مرسومکم اللطیف الشها  ایها 
ی
 AB04153 وب النورابی ابی قد امعنت فکری و نظری ف

ح ما لاء اید می  الوفاء شهی  الو الشهم الجلیل ا ایها   خلدی ک الله لا اکاد اسری
ی
 AB00344 من بشائر تخلل ف

ت احدیت و انوار فیوضا  الشهید ابن الشهید از آثار تاییدات عظیمه ایها   AB03832 تحصری

 د و الراسخ علی المیالشهید ابن الشهید الثابت علی العه ایها 
ی
 AB03021 هقیقه آنچالحثاق ف

 ذر البقا عمالشهید ابن الشهید الثابت علی عهد الله و میثاقه الذی  ایها 
ی
 AB00712 ناخذه ف

 AB11217 هدر پوسته ایندختصر مرقوم میشود لشهید الجلیل فرصت الان نیست ما بنالشهید ا ایها 

 AB03833 االشهید ابن الشهید ایها الثابت الراسخ علی عهد الله و میثاقه القدیم ایه ایها 

 AB00621 بثناء الله لعمر الله ان قلک لیالشهید ابن الشهید علیک بهاء الله ع ایها 

تیل این مناجات مشغولم که ای ر ال ایها  ع و تبتل بیی  AB04529 بشهید الجلیل در کمال تصری

 AB01441 قالشهید المجید الفرید در این عصر جدید و قرن بدیع الحمد لله بانچه لای ایها 

ی نه اثری نه پیامی نمدتیست  مجید ایادی امرالله الشهید ال ایها   AB04925 هکه از شما نه خیی

 AB01090 رالشهید المجید آنچه از مراتب شوق و انجذاب دوستان و رسوخ و ثبات یاران ب ایها 

 احب   ایها 
 AB03022 کقدس المبار قدک الم ترابک الطاهر و مر الشهید الوحید الفرید المجید ابی

 AB10199 االشهید سلیل اسم الله الجلیل از روزی که عازم آنصفحات شدید تا بحال ابد ایها 

 AB02147 برسید جنا  بود  ۱۹۲۰جون  ۱۴الرجل الجلیل مکاتیبی که بتاری    خ ک ذلالشهید سلیل  ایها 

 AB11012 والصدیق الملکوبی و الشخص الروحابی وفقک الله کانت الظلما احاطت الارجاء  ایها 

 AB10201 هجلو ا الطاهر القلب زکی النفس بدیع الخلق جمیل ایها 

 ری ایها 
ی
نم ف  AB08364 عوت و ارتفه الله تالله الحق قد فتح ابواب الملکاض معرفالطی  المیی

 حدائق العرفان لعمرک انبی بکل وجد و  ایها 
ی
ی لایطا الطی  المغرد ف  AB08365 قاشواق و حنی 

 AB10690 تییداد علی التا  اعتملرجل الالهی ایدک اللهالطی  الملکوبی و الشخص و ا ایها 

ی الحیوان تالله الحق قد ازلفت الجنان و تان ایها   AB04530 وقت ایکه الرحمن الظمان الی معی 

 AB09011 ضاک بنفحات ریا الله و احیتوجه بقلبه الی الله استبشی بما ایدک لما العبد  ایها 

 AB10691 اک مالعزیز ابی ابتهل الی العزه الالهیه ان یهیا لک من امرک رشدا و یقدر ل ایها 

 AB03531 افقخ بصدر واسع و قلب د الله و میثاقه انبی عه العصبه الثابته و الثله الراسخه علی ایها 

 ریاض المیثاق هر چند ا ایها 
ی
 AB07033 دخی  مینمایین عبد در تحریر تا العندلیب الصادح ف

 حدیقه التوحید طوبی ل ایها 
ی
 ریاالعندلیب ف

ی
 AB09648 عن بابد فا عر ض الک بما تغنیت ف

 هذا  ایها 
ی
 AB08367 هین بیشه نعر دالبهاء باش و در ااسد عب الغیاض الغضنفر ف

ع الی الم ایها  یاء الکوت الاعلی و اتشبالفاضل الجلیل ابی اتصری  AB00289 نث بذیل الکیی

 بدیالنظر  المنی  و امعنتابکم بکل توقی  کت الفاضل الجلیل ابی قد اخذت ایها 
ی
 AB04532 عف

 AB03834 ثمتمتع بحدی کری الایام البی سلفت و انا متلذذ باللقاءبی لازال لا انسی ذ الفاضل الجلیل ا ایها 

ی ینطقضل الفا ال ایها   رقیم کریم بل کتاب مبی 
 صدق الولا  جلیل قد وردبی

ی
 AB01995 وء بالحق ف

 AB03835 لالفاضل الربابی قد اطلعت بمضمون الکتاب و ابتهلت الی رب الارباب ان یرس ا ایه

 AB06443 نوم نموده اند که مانند سراج در زجاج گیلارقم الفاضل الرحمابی جناب ابتهاج ایها 

 AB01996 الحوادث معرضا لتوارد الفاضل النبیل و العالم الجلیل ان هذه النشاه الاولی خلقها الله  ایها 

 AB03023 کو النور الاقدم القی الی ظمعلا الفاضل النحریر و الجلیل الخطی  ان الاسم ا ایها 

 الف یها ا
ی
ع الی العزیز المختار و ابتهل ف  AB07034 واللیل اضل الواقف للاسرار ابی اتصری

ی و الموفق بحق ا ایها  ی الیقی  ی و الموید بعی  ی علیک التحیالفائز بعلم الیقی   AB10202 ه لیقی 

 AB00777 دعت الی الله ان یویدک بشدیالخطاب و تصری  بمضمون الرحمابی ابی اطلعت الفبی  ایها 

 AB06444 ه الفبی الرحمابی ابی رتلت ایات شکرک لله ما انعم علیک من فضله و رحمت ایها 

 AB09649 الملکوت عا الیابی متصری بلا الی الافق الرحمالفبی الروحابی و الولد النورابی قم مق ایها 

 AB01627 ب الفرج القریب نامه شما رسید و ملاحظه گردید لکن از عدم فرصت مختصر جوا ایها 

 AB04926 ج الاعلیقد سمعت هدیر ورقاء ایک البقاء و صفی  طی  الاو  یر حر الفرد الن ایها 

 AB06445 والفرع البدیع من السدره الالهیه اگرچه بهیچوجه فرصبی نه که بیان محبت  ایها 

تو فی اقیثالفرع البدیع من السدره الرحمانیه چون صبح م ایها  اق نمود و احداق بیر  AB01862 ضاسری

 AB07035 والفرع البدیع من السدره المبارکه از این جهت که در این سفر چنانچه باید  ایها 

 AB03260 هالفرع البدیع من السدره المبارکه اگرچه چندیست نظر بحکمت بالغه الهی ایها 

ی علی لمبارکهالبدیع من السدره ا الفرع ایها  زا عبدالحسی  ت فرع لطیف جناب می   AB11013 ه حصری

ق الارض و غرب  ها  ایها   AB00673 و الفرع البدیع من السدره المبارکه قد وصل الندآء الی سری

 AB10692 لسل بذیو التو  لیک بالتوکل علی ربکالفرع البدیع من الشجره المبارکه ع ایها 

 AB00498 عیاز جمالفرع الجلیل من السدره الالهیه الحمد لله که فیوضات ملکوت ابهی  ایها 

 AB04154 نایم اعلی از قلره الربانیه در بعصیی از الواح الهی سدالالفرع الجلیل من  ایها 

 AB01442 نو و حال چ ارسال شد الفرع الجلیل من السدره الرحمانیه چند روزی پیش مکتوبی  ایها 

 AB03024 ه جره مبارکت فرع شتعزیر د پیشالفرع الجلیل من السدره الرحمانیه در چندی  ایها 

 لجلیل من السدره المبارکه االفرع ا ایها 
ی
 AB01863 ح لظهور قد غاب صبسیناء المرتفعه ف

 AB04155 فرع من الشجره المقدسه البی  ارکه الهی الهی هذا الفرع الجلیل من السدره المب ایها 

 AB02294 ر مرقوم نموده بودند مطابق واقع بود د چهکه آنالسدره المبار یل من الفرع الجل ایها 

 AB09650 و المبارکه چند هفته پیش مکتوب مفصل مرقوم گشت الجلیل من السدره  الفرع ایها 

 AB07036 رو فرح و سر ل محفوظ و مصون سبب لسدره المبارکه خیی وصو الفرع الجلیل من ا ایها 

ی اطلاعیالفرع الجل ایها   AB02295 یل من السدره المبارکه قد تلوت کتابک الذی بکت العیون حی 

 AB02808 عبی ه المبارکه قلب مشتاقان طالب و مائل که در هر سا در لسالفرع الجلیل من ا ایها 

ی ننگاشتم هر قد ایها  ی ت چی   AB05906 ر الفرع الجلیل من السدره المبارکه مدتیست که بان حصری

ی اطلا اصو  الفرع الجلیل من السدره المبارکه مکاتیب متعدده ایها   AB00541 عل و بر مضامی 
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 AB11014 دلیل من السدره المبارکه یک نسخه از بیان بجناب آقا سید مهدی بدهیفرع الجال ایها 

 AB01024 والفرع الجلیل من السدره المنتهی علیک بهاء الله و ثنائه و نوره و ضیائه  ایها 

 AB06446 توم شان نفوس منتسبه بشجره الهیه اینسرکه الیمیل من السدره المبا الفرع الج ایها 

 AB05907 الفرع الخادم للشجرة خدمات آنجناب در آباده مقبول و محبوب و  ایها 

 AB03532 و د مرقوم بود معلوم شرع الخصری النصری الرفیع من السدره المبارکه آنچه لفا ایها 

ی نرسیده  ایها   مدیده خیی
 AB05400 د ولی این عبالفرع الرشیق من السدره المبارکه هر چند مدبی

 AB00873 و و ثنائه و نوره المنتهی علیک بهاء اللهه در الفرع الرفیع المنشعب من س ایها 

 AB01997 نهداء چنان آتش حشبی در دل ایالفرع الرفیع در ایندم که از احزان مظلومیت ش ایها 

 AB03025 اابواب مکاتبه ر ه لیالفرع الرفیع من السدره الا لهیه چندیست که نظر بحکمت ک ایها 

 AB06447 تمن السدره الربانیه در شب و روز و صباح و مساء بلکه در ظلما الرفیع الفرع  ایها 

 AB03026 االفرع الرفیع من السدره الرحمانیه آنچه نگاشتید معلوم و واضح شد حمد خدا ر  ایها 

 غرفا  ه تاللهمن السدره الرحمانی الفرع الرفیع  ایها 
ی
 AB04927 تالحق ان حوریات القدس ف

 AB05908 رالفرع الرفیع من السدره الرحمانیه جناب آقا سید هادی امنا و سالما واصل و د ایها 

 AB03836 بمراتردید و ز قبل رقیمه ارسال گالفرع الرفیع من السدره الرحمانیه چند رو  ایها 

 هذ ایها 
ی
ی ما یختلج ف ی الیقی   AB05909 االفرع الرفیع من السدره الرحمانیه لوتعلم بعی 

ت نامه ننگاشتا رهالفرع الرفیع من السد ایها   AB00812 ه لرحمانیه مدتیست این خامه بان حصری

 AB03837 ارجب بعد از مدبی واصل گردید لذ ۱۱الفرع الرفیع من السدره الرحمانیه نامه  ایها 

ع احدیه بکمال ت صری الفرع الرفیع من السدره الرحمانیه همیشه بدرگاه ح ایها   AB03027 وتصری

 AB02809 رن جناب نهایت تاثیع من السدره المبارکه از جهت بلایاء و مشقات آ رع الرفالف ایها 

 AB00155 ق  دقیتحریر تسطی  شد ببصر الفرع الرفیع من السدره المبارکه آنچه از قلم  ایها 

 AB03533 نی  مطاف ملکوتیا ز پیش در خصوص تعماچندی  من السدره المبارکه الفرع الرفیع  ایها 

 AB07037 ونرسیده ی از آن فرع رفیع ارکه چندیست که خیی الفرع الرفیع من السدره المب ایها 

ی ر مدهسدره المبارکه خیی الفرع الرفیع من ال ایها   AB11389 و ب حزن سیار سبسید بش مصیبت کیی

 AB10203 کنه که در جوار بیت معظم مبار مبارکه در خصوص خا لرفیع من السدره الالفرع ا ایها 

 الحقیقه بلیه شدیده بر آنجناب و لسا الفرع الرفیع من ا ایه
ی
 AB01025 وارد دره المبارکه ف

ی گشته اید الفرع ا ایها   AB01443 ولرفیع من السدره المبارکه مدتیست که آن جناب وارد ارض شی 

ی بذکر ددتعالفرع الرفیع من السدره المبارکه مکاتیب م ایها   AB02452 وه ارسال گشت و حال نی 

 AB04928 ه الفرع الرفیع من السدره المبارکه مکتوب واصل و مضمون معلوم گردید کشفی ایها 

 AB05401 و الفرع الرفیع من السدره المبارکه نامه شما رسید الحمد لله دلیل بر نشاط ایها 

 AB05910 هه هر چند مکاتیب متعدده تا بحال ارسال گشتالمبارکع الرفیع من السدره الفر  ایها 

ی ایها  یز البته بسمع سری  AB01750 فالفرع الرفیع من الشجره الرحمانیه مصائب جانسوز نی 

ت رسید مالفرع الرفیع من الشجره المبارکه مک ایها   AB05911 رابی ثبوت بعابی مباتیب آن حصری

 AB04533 ضالفرع الرفیع من الشجره المبارکه نغمات حمامه حدیقه ذکر که بر شاخسار ریا  ایها 

ی  ن دوحه البقاء نورانیت امرالله جهانرا بصبح منی  م یع الفرع الرف ایها   AB01751 و نور مبی 

 AB08368 ک الفرع العزیز من الدوحه المبارکه خدمات آن فرع محمود را بعتبه مقدسه ملی ایها 

 AB03261 رک در جوااحیان در ذیل جبل مبار ع میالفرع العظیم من السدره الرحمانیه در ج ایها 

 ا ا ایه
ی
 الفرع العظیم من الشجره المبارکه البی اصلها ثابت ف

ی
 AB04929 لارض و فرعها ف

ت مشاغل و غوائل مانع از تحر  ایها   AB04930 تیر اسالفرع الکریم من الدوحه المبارکه کیی

 AB00190 ه آنچه مرقوم نمود لمبارکهالکریم من السدرة ا الفرع ایها 

 AB00396 رهو الفرع الکریم من السدره الرحمانیه قد قضت سنون و شهور بل مضت احقاب و د ایها 

 AB02453 نجم جمادی الثابی کریم من السدره المبارکه مکتوب مورخ به بیست و پالع الفر  ایها 

ت ایها   موفقی که جمال ابهی و حصری
ی
 AB06448 اعلی الفرع الکریم من الشجرة المبارکه الحمد لله باخلاف

ت مشاغل و غوائل غی  متناهیه جوالر ا الفرع الکریم من الشجره ایها 
 AB01752 ب حمانیه از کیی

 السماء و توبی  ایها 
ی
 AB05912 الفرع الکریم من الشجره المبارکه البی اصلها ثابت و فرعها ف

یز شده  یلس الفرع الکریم من الشجره المبارکه چون در این ایام ایها   AB07728 وشدید در نی 

 AB04156 رکریم من الشجره المبارکه در این جهان فابی ملجا و مامبی مجو و دلفرع الا ایها 

 AB00461 بقا الفرع الکریم من سدره السیناء قد قضت السنون و الشهور بل مضت الاح ایها 

ت مشا ن سدره المنتهی از کالفرع الکریم م ایها   AB03028 بدم فراغت جواغل و قوت مصائب و عیی

ی کتابک الک الفرع اللطیف الحبیب من السدره الرحمانیه قد اطلعت ایها   AB02296 وریم بمضامی 

 AB04534 به مکتو ک  الفرع اللطیف من السدرة المبارکة چندیست ایها 

 AB10693 اب آقا سید تقی الفرع اللطیف من السدره الالهیه پوست در حرکت است و جن ایها 

ت من حدیقه نتا الفرع اللطیف من السدره المبارکه استبشی بنفحات ایها   AB10694 وقدیس التشی

 الالفرع  ایها 
ی
 AB01864 ث میثاق مبعو  حشی حقیقه نفوش در  اللطیف من السدره المبارکه ف

 AB04535 ن ملکوت الابهیوار الساطعه مور الله وجهک بالانالفرع المبارک من سدره المنتهی ن ایها 

ع و یم الحمد لله لقدالاصل ا ملکوت المبتهل الی الفرع ایها   AB04536 هزاری این عبد بدرگا  تصری

 اعلاءالفر  ایها 
ی
 AB03838 قرار مسموع از بغداد عزیمت بصفحات سر کلمه الله از   ع المتدرج ف

 هذه الایام فر من السدره المبا الفرع المتکد ایها 
ی
 AB04931 ن و لاتحزن م لاتبتئسرکه ف

 AB07729 حالمتوجه الی الشجره الرحمانیه فیا فرحا لک من هذه النسبه البی تلو الفرع  ایها 

ع و ابتهل الی الملکوت الا م ید الفرع المج ها ای  AB05913 وبهی ن السدره المبارکه اتصری

 سدره السینا علیک بهاء الله  ایها 
ی
 AB00517 والفرع المجید من الشجره المبارکه الناطقه ف

م من السدره الرحمانیه آنچه مر  ایها   AB09012 زنموده بودید ملاحظه گردید ام قو الفرع المحیی

 AB01357 لفرع المحمود من الشجره المبارکه دلیی مهربان چون شاهد انجمن گشت عاشقانا ایها 

 AB07038 ی الفرع المکرم من السدره المبارکه الان مکتوب شما رسید که بجناب منشاد ایها 

 AB02297 چندی بود که حظرات افنان علیهم بهاء اللهمبارکه المکرم من السدره الالفرع  ایها 

 AB04157 رالفرع المنجذب الی الاصل الکریم اگرچه این مصیبت شدیده بود و بلیه عظیمه د ایها 

 AB01358 ه چه مرقوم نمودارکه آنتسب الی السدره المبالفرع المنجذب بنفحات القدس المن ایها 

  ایها 
ی
 AB02616 الفرع المنشعب الممدود المرتفع من الشجره المبارکه البی ارتفعت بالحق ف

 AB02298 رو نو  ائهمن السدره المبارکه علیک بهاء الله و نوره و ضی عبنشالفرع الم ایها 

له مالفرع المنشعب من السدره المبارکه نور الله بصرک بالفیوضا  ایها  ی  AB09013 نت المقدسه المیی

ی من نفحات السدره المبا  ایها   AB04537 الثناء علیینبعیی لک ان یدلع لسانک به رکالفرع المهیی

 AB06449 ن مستغرقید مگر مبتلا الفرع المهموم من الشجره المبارکه تا چند در بحر احزا ایها 

 AB00277 ثابتهاله مود الشجره المبارکالفرع النابت الممدود من الدوح المقدس المح ایها 

 AB00296 لالمبارکه نامه نامی بلکه رشته درر و لئالی واصالشجره الفرع النابت من  ها ای

 AB08369 الفرع النجیب من السدره الرحمانیه در کمال استعجال مرقوم میشود نفوس مقدش  ایها 

ت اسمحمانیه تحریری که بحالفرع النجیب من الشجره الر  ایها   AB03534 هالله مرقوم نمود صری

 AB03839 بالفرع النصری الخضل من الشجره المبارکه چندی پیش بنفحات روح و جذبات قلو  ایها 

ت والد علیه بهاء اللهنضالالفرع  ایها   AB02810 م الابهی در یو ی  من السدره الرحمانیه حصری

 AB02299 لیت جما الفرع النضی  من الشجره المبارکه در جمیع احیان در ظل الطاف و عنا  ایها 

 AB04538 هردید ولی بهیچوجل آنجناب ملاحظه گفصم الفرع النضی  من شجره الشهاده نامه ایها 

ی اللطیف من السدره الربانی ایها   AB01865 وت احدیت بگشا ه زبان بشکرانه حصری الفرع النضی  و الفیی

مان من السدره ا ایها   AB04158 زواصل و ا یفلط دو فرع لمبارکه مکاتیب آن الفرعان المحیی

ی معلوم سدره الرحمانیه ورقن الابتان مالفرعان الن ایها   AB10695 وه مسطوره وارد و مضامی 

 AB01519 نای شما رسید از مضمون مفهوم گردید که الحمد لله در  سدره المبارکه نامهالفرعان من ال ایها 

 AB02300 و ل بر ثبوت شما رسید الحمد لله دلیل جلیو نامه لسدره الرحمانیه دا الفروع من ایها 

 AB02617 کسرگردانیم و در ممال الفضل من الله هر چند در دشت و صحرای امریک سرگشته و  ایها 

ی الرفیع من السدره المبارکه ق ایها   AB05914 نلبی تمر مت ابالنفحا د انجذب قلب العالم الفیی

 AB05402 ۱۹۰۲ستمیی سنه  ۲رخ القبسه الملتهبه بنار محبه الله قد اتابی تحریرک المو  ایها 

 AB07039 تلت بر نهایرسید الحمد لله دلامن السدره المبارکه نامه شما  یبرطالقضیب ال ایها 

 کرم الله ابی اذکرک لیلا نهارا  ایها 
ی
 AB05403 والقضیب الریان المغروس بالید الرحمانیه ف

 صدا کمالکامل الجلیل قد اطلعت بمضمون کتاب ایها 
ی
 AB02149 رلکریم و خطابکم البلیغ و ف

 AB09016 عالمتذکر المتفکر دع الافکار و اترک الاذکار و توجه الی الانوار الساط ا ایه

 سبیل الله عازم و را ایها 
ی
 AB11219 عجالمتمسک بالعروه الوثقی امة البهاء حرم مستشهد ف

 AB07041 نم که قلب در نهایت جوش و خروش است و جا چه نگار مسک بالعروه الوثقی المت ایها 

 AB01628 االمتمسک بالعروه الوثقی در این صبح نورابی که انوار معابی آفاق وحدابی ر  ایها 

 AB11220 فدراک سو یذهل الا ر العقل و الشعور و المتوجه الی الله ان ترکت خمرا یخام ایها 

 AB06450 والمتوجه الی الله ابی بصدر رحیب تلوت النمیق و دعوت الله بقلب طافح بالذل  ایها 

 AB03029 عمطبو   خطابت مسموع و ندایت اصغا گردید از مضمون معبی الله المتوجه الی ایها 

ی علی ایها   AB09017 المتوجه الی الملکوت الابهی تالله الحق ان قبائل الملا الاعلی یصلی 

 AB07731 بت القلم بملا الشور لاکتخذا المتوجه الی الملکوت الابهی لعمر ربی انبی قد ایها 

 AB11221 هب الممتلئتوجه الی ملکوت الله المنجذب الی الملاء الاعلی قد انش القلو الم یها ا

 AB01142 ع ستیقظوا من مضاجالمتوجهون السابقون الی رحمه ربکم الرحمن انتبهوا و ا ایها 

 AB03840 تر حکمرا که در کشور نظم شهریاری و د ت احدیتبالنعمه شکر کن حصری  المثلث ایها 

 AB00417 ه م بنفحات مقدسالمجمع الروحابی ابی ابتهل الی العتبه الرحمانیه ان یویدک ایها 

مون اعلموا ان الانبیاء مرایاء ت ایها   ABU0222 لی الرحمابی و التج یض الالهینبی عن الفالمحیی

 AB02454 ربی الاعلی المختارون ایها الثابتون ایها المنادون ایها المخلصون ابی اشکر  ایها 

 AB00397 ایب راکباز آسمان غکوت الابهی شکر کنید رب الجنود را که ملفیالمختارون  ایها 

 محبه الله قد وصلبی تحریران الناطق ایها 
ی
 AB00191 م بما انعان بالثناء علی اللهالمخلص ف

 AB04159 نم الله علی کثی  ملقد آثرک للهنون تا المخلصون الموقنون المومنون الممتح ایها 
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 صون حمایتها المنجذبون انبی مخلصون ایها الثابتون ایال ایها 
ی
 AB03032 هاشکر الله بما حفظکم ف

ات ایها المتمسکو یها الراسخون ایها المخلصون ا ایها   AB00916 بیل ر بذن السابقون الی الخی 

عون ابی اضع جبهبی علیربون مقالمخلصون ایها ال ها ای  AB00590 ایها المبتهلون ایها المتصری

 AB01143 مفتوح  ایها المنجذبون ایها الثابتون علی العهد و المیثاق الحمد لله راه مسدود المخلصون  ایها 

 AB00778 جدید قال الله سبحانه و تعالیلخلق الها المنجذبون ایها االمخلصون ای ایها 

 AB00874 والمخلصون ایها المنجذبون ایها المشتاقون ایها القائمون علی خدمه امر الله  ایها 

 AB03536 هدی البی لقی مسمع من ایات الالمخلصون ایها المنجذبون ایها المقربون ابی  یها ا

 AB10205 اابشی روحالمدعو المختار و المطلع علی الاثار من ملکوت الاسرار طب نفسا و  ایها 

 AB00398 کالله علی وصولوصلبی تحریرک الجدید و حمدت  قد  المستبشی ببشارات الله ایها 

 AB06451 ءبت صهبا المستبشی ببشارات الله هنیئا لک بما تجرعت من کاس محبه الله و سری  ایها 

 AB11222 هالله الافئد دکیاالمستبشی ببشارات الله و المستفیض من غمام موهبه الله  ایها 

 هذا الیوم المشهود من فیو  المستفیض ایها 
ی
 AB03537 عابی قرئت تحریرک البدی ضات الروح ف

 بیداء محبه الله طوبی لک لاح افقک بالفجر الساطع و تنفس صبح ایها 
ی
 AB03538 کالمستهام ف

 سیناء الصدور المستوقد نار محبه الله ایها 
ی
 AB07042 ن سل الیک التحیه و الثناء مابی ار   ف

 AB05404 ضالمشتعل بالنار الموقده لمثلک ینبعیی ان یوجه وجهه للذی فطر السموات و الار  ایها 

ی و الطریالمشتعل بنار محبه الله ابشی بنور الهدی و اله ا یها  AB07732 لیقه المثدایه الکیی

قت القلوب بنور الالهام و ایها   AB11015 المشتعل بنار محبه الله زادک الله انجذابا قد اسری

 AB01144 می قد اخذت راجفه الامتحان و رادفه الافتتان اقالالله المشتعلون بنار محبه ایها 

ی الرحمانیه دو مکتوب که محتوی حقائق و معابی محبت الهی ایها   AB04934 هالمشمول بلحظات اعی 

ی و رزیه عظمی ان امتحان الله ایها   AB05405 لشدید و افتتان الله المصابان بمصیبه کیی

 AB00192 هسرار الکتاب المقدس ابی قرئت مکتوبک المسهب و اطلعت بالمحاور مطلع با ال ایها 

 AB05915 االمقبل الی الله قم بقوه محبه الله و انطق بالثناء علی الله و قل ایه ایها 

 ملکوت اللهالمقبل الی روح ا ایها 
ی
 AB01866 دبسد مرکب من عناض جسمانیه و لا ان الج لمسیح ف

ی علیه بهاء الله الابهی ایها   AB02150 از حیف االمقبلون المقبولون جناب درویش غلامحسی 

 AB00917 ت الی اللهالمقر بوحدانیه الله ابی قرئت تحریرک و ابتهل ها ای

 هذا  ایها 
ی
 AB01213 ملیو ا المقربون ایها المنجذبون ایها المشتعلون بنار محبه الله ف

 ا ایها 
ی
 محبه الله قال الله تعالی ف

ی
 AB03033 نم احسب الناس االن العظیم رآ لقالممتحنون ف

 AB00101 اع انحسهام بغضا از جمیم منادون باسم الله المهیمن القیوم در این ایا ال ایها 

 AB02811 ون قلبا الیمال الله و المنجذبالمنادون باسم الله و الممتلئون حبا بج ایها 

 AB05916 وتزلزل حزب ضلال زون مباش و از م محایا  المیثاق از حوادث المنادی الی ایها 

ی الخلق ابی  ایها   ال المنادی بالحق بی 
ی
 السطور امعنت النظر ف

ی
 AB11499 ومعابی المندمجه ف

 و الناسری لنفحات اللهالمنادی بالمیثاق  ایها 
ی
 AB04542 یربک الذالافاق استبشی بفضل  ف

 AB07047 شمی معنیش مظهریت فضل الهیست و از لوازم الفضل این نام نا المنتسب الی ایها 

 AB10209 وب الجنود تاییدا توجه الی الافق الابهی ر  دکزاذب الی ملکوت الله المنج ایها 

 AB11390 و ابی تلوت نمیقتک النورا الخریده الفریده العصماء المنجذب بنفحات الله ا ایه

 AB04160 و ء النفوس یا احنفحات الله ابی رتلت ایات الشکر لله بما ایدک علی المنجذب ب ایها 

 AB09652 و ابی قد رتلت ایات شکرک لله بما نور قلبک بنور الهدی حات اللهالمنجذب بنف ایها 

 AB07049 تو اطلع ۱۹۰۱المنجذب بنفحات الله قد اخذت تحریرک المورخ اول آب سنه  ایها 

 AB01629 تفحوی الخطاب و حمدو عرفت طلعت بمضمون الکتاب المنجذب بنفحات الله قد ا ایها 

 الناقور و الارض ز  ایها 
ی
 الصور و نقر ف

ی
 AB05406 ولزلت المنجذب بنفحات الله قد نفح ف

 AB01214 ءمحبتک لعبدالبها  طفحات الله قد وصلبی تحریرک الاخی  الدال علی فر بنب المنجذ ایها 

ی المنجذب بنفحات الله و المشتعل بنار محبه الله اشهد انک لبیت الن ایها   AB06459 دآء و اهیی

 AB01630 مهور و ل شهور بل سنون و دمصیی د المنجذب بنفحات ریاض المیثاق ق ایها 

 امر اللهمنجذبان بنفحات الله و المشتعلان بنار محبه الله المخال ایها 
ی
 AB01998 لصان ف

 خدمت امر الله و الباذلو  ایها 
ی
 AB02812 نالمنجذبون ایها الثابتون ایها الغیورون ف

ع الی اللهالمقبل ایها المتذکرون ایها المنجذبون  یها ا  AB02813 ون الی ملکوت الله ابی اتصری

 AB00875 ر المنجذبون بنفحات الله ابی قرات تحاریرکم البی کانت ناطقه بثبوتکم علی ام ایها 

ح الصدر بایات الهدی المنجذب ا ایها   AB03034 تملکو ریاض اللقلب بنفحات مرت من المنشی

 AB07735 کالمهتدی بنور الملکوت قد اطلعت بایمانک و ایقانک و ثبوت ایها 

 جنح اللیالی و یدعو ی اءالمومنون ایها المخلصون ان عبدالبه ایها 
ی
 AB03540 هناحیی ربه ف

 AB03035 االمومنون ایها الموقنون ایها المنجذبون ایها المخلصون ایها الثابتون ایه ها ای

  ایها 
ً
 مخلصا

ً
 AB05407 لله  المؤمنون ان لله ان یمتحن عباده و لیس للعبد ان یمتحن عبدا

 لناطق البلیغ اشعار ا ایها 
ی
 AB03541 والحقیقه از جهت اوزان و بلاغت و سهل الممتنعی شما ف

یاء و تقو  ایها  ه الکیی  AB06460 لالناطق الصادق علیک بان تبسط اکف الشکر و الثناء الی حصری

ح صدرک بنورما اعطا بفضل مولاک و افرح بالناطق بخطاب الملکوت ابشی  ایها   AB09653 ک و سری

ی غصن سدره حاضی و ذکر شما را نمود لذ ایها   BH11040 االناظر الی الافق در این حی 

 AB07051 رلدر کا  درک من اقتباس ادق المعابی و تنظیمه اشعارا  للهر الناظم الناث ایها 

ی لمن اقبل بکلیته الی الله فاشکرا ربکما بما اید  ایها  ی النجیبی   AB08376 حکما باب صالالنجلی 

 افق محبه الله قد حمی ایها 
ی
 AB07052 قفار التنور و تشه طیس و لو ا النجمان البازغان ف

ق و تجلی و تلئلا نی  یر الجلیل ابی اشکر الله علی ما قدر و هالنحر  ا ایه  AB00102 دی و اسری

ی و ان ایها   AB03841 بی النحریر الجلیل قد اطلعت بکتابک الکریم و وقفت باسرار خطابک المبی 

 AB11223 ت احاط اعلم ان بشارات ملکوت اللهملکوت اللهالنفیسه المطمئنه ب النفس ایها 

 لاشکر ربی و اثبی عل ایها 
 AB07736 یه بما هدیکم الیالنفوس الملتهبه بالنار الموقده ابی

تو هدایت رو  ایها   AB09654 مابی و نجشمع رحمنورانیست و شن سراج النور البازغ هر رحیی که بیر

 AB01282 وبملکوت ابهی کنید شتاق دیدارید توجه النی  المنی  و سیناء الانوار اگر م ایها 

  الورد المتفتح ایها 
ی
 AB08377 هالمعابی و بکل حب تحریرک البدیع بة الله ابی تلوت بحدیقه مح ف

 AB05919 ا شید قد وصلت نمیقتکم الداله علی الوصول محفوظیقی لذلک الرجل الر الوریث الحق ایها 

 نذ ل دک الله انا لازاالولد الروحابی ای ایها 
ی
 AB10210 کرک قلبا بالروح و الریحان و اثر ف

 نعومه اظفارک و بحبوحه صباک و نور وجهالولد ا ایها 
ی
 AB09655 کلروحابی ایدک الله و شیدک ف

حت المعابی و ف طیالولد الروحابی و الطفل النورابی ابی قرئت مکتوبک البدیع الل یها ا  AB08378 انشی

بالروحا  الولد  ایها  اب المعابی  بی و الغلام النورابی خذ عود التسبیح بید التوجه الی الله و اضی  AB05920 بمصری

 AB00243 ایدنلحبیب الرحمابی البارع الصادع النورابی ابی من هذه العدوه ال ایهاا 

 الأ یا ملأ البیان و من حسبتمأ 
ی
 BH08141 من بعد کلا رض بأنکم آمنتم بالله و لا تفتنونف

 بیت الحقأن 
ی
ی أمور  یا اسم النبیل ثم العلی فلتسلمن علی من ف اقیی

 BB00626 اهن أن لا تشهد من حزن  و لیی

ل آب  ی  BH04181 هیان آن قاصدان یمن رحمن اینکلمجر و از آیات جاری و ساریست حیات از قلم میی

ی آب   BH11041 ربیناتش جهد نمائید شاید اهل عالم از این کوثزندگابی بیان الهی است و همچنی 

 BH10221 تیش تسته دل پا سوخته و دلرا گداخانفصال بعد از آسایش ایام وصل و اتصال جانر آتش 

ی خلق را اخذ کرده ولکن احدی شاعآتش   BH08750 رظنون و اوهام عالم را احاطه نموده و ذلت کیی

 BH02387 ونمود هر نفحات بیان از هر جهت ساطع ید قدرتش ترا اخذ ظا ء قدرت از هر شی آثار 

 BH01951 آثار قلم محبت و صفا عالم را صفا داد و کدورات حوادث را از افئده و قلوب برداشت

 BH04419 در سجن مرتفع است اصغا نمایشط ز از جان باید تا ندای محبوب عالمیان را که اآذان 

 ABU0914 قه قسم است یک آزادی الهی است که بذات باری مخصوص است و اواست مختار مطلس آزادی

 BH07569 رکالواح الهی بذکر نی  استقامت منی  و روشن است چنانچه در اکیی الواح ذ آسمان 

ی بدخآسمان  ی ظاهر و زمی   BH04672 نولکقایع ناطق و جبال شبه سحاب در مرور بذکر و  ان مبی 

ق و انوار وجه ظاهر آیات نآسمان   BH06108 تازل و بینا عنایت رحمن مرتفع آفتاب بیان مشی

 به نی  راسبی منور است ایآسمان 
 BH08142 هابرا بمثا گیبی توان اهل بها دانای قدر انسابی

 BH01112 واهر و انجام با و هست آغاز از او ظهر ذکر و هر بیان ذکر مقصود عالمیان بوده آغاز 

 BH05708 دبوجو  چهآسمان از برای اشد از انوار وجهش ق شد تا حاکی بخله از برای چآفتاب 

 BH07570 دبسمع فوءا  طائف اگر انسانو قمر حول منظر اکیی بقد ابی الوهات ناطق آفتاب 

 ABU0215 ع موسم ربینرا شب و روزی ها کیز این جهه  ا طلوع و غروبی و اجهانتاب آسمانی  آفتاب 

ق و افق اعلی باسماز افق اراده حق ج تحقیقاب آفت  BH05709 ومالک اسما منور  ل جلاله مشی

ق و ناطق و نور بیا حقیقت از افق سماب آفت  BH02953 هن بملکوت برهان از افق اراداء سجن مشی

ق و ظاهر و مکلم  حقیقتآفتاب   BH08143 نق و مشهود طوبی از برای نفوسیکه بایطور ناطمشی

 BH02954 یحقیقت میفرماید ای جوان الحمد لله در اول ایام بعنایت مالک انام فائز شدب آفتا 

 BH04673 تو اوس ط باوستار معابی و بیان منو حقیقی کلمه الهی است که تربیت اهل دیآفتاب 

اقیکه هیآفتاب  اق فرمود اسری  BH07001 چ حقیقی که لازال از ابصار مستور از افق سماء ظهور اسری

ق و لائح و دریای رحمت امام ادار ظهور از افق آفتاب   BH06109 هوجو ه مالک یوم نشور مشی

ق و دریای فضل مواج طوبی از برای نفوسیکه بکمال ایقان بافق رحمآفتاب 
 BH10797 نظهور مشی

ق و بحر جود مالک وجود ظاهر و مواج آفتاب   BH10222 ه نیکو است حال نفسیکت اسعنایت مشی

ف ا سید آقا   BH08751 زنشاء الله بنفحات حب محبوب و نسایم جذب طلعت مقصود مشغول بود ااسری

 ABU3286 آلمان در آن ...  جمال مبارک خیی داده که در کنار رودخانه  ... جنگ خواهد شد

 BH06487 باینست آن روزیکه جبال مثل سحا  یفرماید لهی امام وجوه ندا مروزیکه منادی اآمد 

 BH07002 ایومیکه در کتب الهی مسطور و مستور بود جمیع ناس منتظر بودند که یوم ظهور ر آمد 

 BH10223 مب بیش توقف نکردیباغ هوا خوب فضا مرغوب کلها باصفا لکن یکش آمدیم

 اعضا یعبی انسان از عالم حیوان آمد آمدیم
ی
 AB00278 هبر سر مسئلهء تغیی  نوع و ترف

ل جناب ضیا علیه من کل بهاءابهاه  آمدیم ی  BH11241 نر آ کل نور انوره و جمعی د  منو میی
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پر از دام خاکدا آمرزگار  ی  AB05921 وان آزاد شدند ایزد بزرگوارا این جانها مانند مرغان تی 

 AB06461 زا فتافت و بکشور بالا شتا بنده دربار گشتاسب دانا روی از جهان تاریک بتآمرزگارا 

 AB04543 زاز زندان خاک آزاد شدند و بجهان تو پروا های پاکو مهربانا این جانه آمرزند

 AB04544 یو مهربانا این مصیبت زدگانرا صبوری بخش و بر تقدیرات غیبی و قضا رزنده آم

ی درگاه آمرزنده   AB09656 کان تابنا فت پس جملکی بجهان پاکی شتا و مهربانا داورا دادگرا کنی 

ف ایام جمیع الواح بخط مبارک صادر و نازل میشد یا مشغول تحریر بودند یا در احیانآن   ABU2559 تشی

م و  سینفگاو هم آن    ABU0616 است معتیی و معزز بوده بوده است که در میان ببی اسرائیل بسیار محیی

 آنها بدرجه ا آن 
ی

 ABU1974 دمفی ی است که سری با آنها غی  نفوس بر چند قسمند اشخاض هستند آلودکی

 ن ما نفوس پر غفلت و غرور گآن 
ی
 ABU2716 هاینک دارند غافل از مینمودند که خود لیاقت و استحقاف

ی بلوح آنجناب  ی از سنی 
 BH05007 زو بطرا الله فائز گشته اند از نفوش هستند که در اکیی

 BH08144 دمکلم طور بشارت دهنظهور ب ور  قدر مقدباید بحکمت و بیان اهل امکان را علیآنجناب 

 کتابه القدیم امزر ان یوفقکم علی العمل شد رسید نسئل الله ارسا چه آن
ی
 BH11481 ول بما انزل ف

 ABU2979 موت عبارت  چه کهت اسوارد نیاید این یکی از دلائل بقای روح ه شود نقصی بر روح از جسم کاستآنچه 

 BH04674 ا الیاء مشیت رحمانیه نازل اینست و من یخرج من بیته مهاجر ل از سمباز قآنچه 

اق فرمود که این عبد معروض دارد این اه آنچ ق امر الهی اسری  BH04001 فست اولا آنکه حر از مشی

ق همان تمافق سم آیات الهی نازل و از از معبی بیت در آنچه   BH00245 وام است اء حقیقت مشی

ی از هویت قلب و منابع وجدان نبعان نموده بود معلوم و مفهآنچه  ی و حنی   AB09023 وم شد و انی 

 BH06488 دلننمقام به بوده هر نفسی بایلالیوم محبوب است استقامت بر امرالله جل جلاآنچه 

 ABU2560 است با تقدیرات موافقت نماید تحقق می یابد و علاوه نیت خی  و حسن تدبی  جاذب تأیید آنچه 

 BH09305 ع میطلبیم جمیو حبهای حکمت را در افئده و قلوب کشتیم راز حق  یمفتباید گفت گآنچه 

 BH07003 هبعبد حاضی نوشته بودید معروض داشت انشاءالله بعنایت حق فائز باشید و اینکآنچه 

 BH10558 زاهل ارض از این فضل اعظم که ا لکذ در ازل الازال مستور بود حال ظاهر مع آنچه 

 BH07004 ندر ایام الله محبوبست اعمال حسنه و اخلاق مرضیه بوده انشاء الله باید کل با ه آنچ

 BH10224 بود  وده و خواهد ب وبدر باره بلایا و محن مذکور داشتید آنچه در سبیل حق وارد شود محب آنچه 

 امم است صلح اکیی بوده و خواهد بود  ه اولیهدر رتبآنچه 
ی
 BH03808 و سبب نظام عالم و ترف

ی چنانآنچه  ی اسباب حمل و نقل آلات و اسباب حرب و قتال ساخته اند در هوا نی   ABU3287 دخواهن در زمی 

 BH08145 قحق نور است و از برای اهل شقاق و نفا  اولیای لم واقع شود از برایدر عا آنچه 

 BH08752 زدر نامه ات مذکور بلحاظ مظلوم فائز شد عنایه الله نسبت بشما از اول بوده اآنچه 

ی باز نمائید در آسما آنچه   ABU2215  نفهمیدند و  ان معبی ان را ن مسیحین گشوده خواهد شد لکرا شما در زمی 

 ABU1743 بعض آنچه از  اکیی  م ندارد و حبی ایدهیچ ربطی باساس اسلارا شما دربارهٴ اسلام شنیده آنچه 

ت در ان تفوض نما آنچه   BH04182 ملو این مظ از کلماتصدق  نفحات اگر  یند عرض میشود انحصری

 ABU0118 تانسابی اس اخلاق و خدمت بعالمقسیس فرمودند دلیل بر حسن آنچه 

ی عقاید متو ت اس گفته میشود ما را مقصد بیان حقیقتآنچه    AB00036 تلل دیگر نیسهی 

 BH05337 دهر نفسی بان فائز ش قامت بر امر او است محبوبست عرفان او و استلدی اللهه آنچ

 AB07054 نده بودید ایضا مسموع گردید ایشد و آنچه ذکر نمو  مرقوم نموده بودید ملحوظآنچه 

 AB04162 ه  مختصر مینمایم ولی تو هوشیاری البتابی اب بیفهوم شد در جو ودید ممرقوم نمآنچه 

 BH10559 رچه مستور بود مشهور آمد حمد خدا را که ثمرات شجراتآمد مشهود گشت و ه آنچه مسطور 

 BH06489 ایصری و م ی از ما جل جلاله چه که اکیی ست تفویض امور است بحق مصلحت عباد اآنچه 

 BH07571 شض داشتید مذکور آمد جمیع تفاصیل و آنچه بر شما وارد شده لدی العر معرو آنچه 

 کل الاحیان عبادک الذین مستهم المصائبکند  آه یا اله الرحمن قآه 
ی
  ت تعزی ف

ی
 BH04420 ف

 BH04183 واهل ارض ضیر قلم اعلی را نشنیده اند و بحفیف سدره منتهی فائز نگشته اند بگ آیا 

ی سفر مینمابی  آیا   ABU1250 ه سفری بآسمان کبی ک  بی آن نیسدر فکر   تو همیشه روی زمی 

 BH07005 ور عالم دانابی یافت میشود تا لذت رحیق حقیقی را ادراک نماید ذائقه دصاحب  آیا 

ی کرده آیا   BHU0025  صدر اعظم هر ماهی چقدر شهریه و مخارج برای شما معی 

 BH03630 ر ندا من شط سمعت اللت للورقه البی اذا الله المقتدر العزیز الحکیم نز  آیات

 BH08753 عمفقود طمالهی عالم را احاطه نموده و آثارش در اکیی بلاد موجود ولکن طالب  آیات

 BH00615 قعدل از افاشته نی  اطه نموده و نور فضلش موحدین را منور داحا الهی عالم ر  آیات

 BH08146 هنفسیک قاض و هر الهیه بشابی نازل که کتاب عالم و صاحبان قلم از احصای آن عاجز و  آیات

 BH01718 کتاب انه من ابعد الخلق کذلحکیم من ار  یمعلبینات لا ریب انها نزلت من لدن  آیات

 BH01759 بلکه  میائد   نموده این باد نیست کهتکوین قلم را از ذکر آیات تدوین منع  آیات

 BH07006 رنات ظاهبیو نازل بشانیکه هر نفسی خود را از احصای آن عاجز مشاهده نماید  آیات

ان منصوب ولکن قوم در غفلت عظیم و حجاب عظی هر ضاطنازل بینات ظا  آیات ی  BH04002 مواضح می 

  آیات
ی
ت باف  BH08147 نازل و بینات ظاهر ولکن عباد غافل و محجوب بفابی مشغولند و از حصری

 BH07572 لجبات و شبهات علمای جاهرض را حود ظاهر و لکن اهل انازل و کتاب ناطق و موع آیات

 ABU2717  امر بهآبی  آن تعصب در مجامع بهآئیان سیاهان و سفیدان مانند برادران و خواهران بودند حبی در با 

صحبت می پرسند توانگلیسی هسبی یا با   ABU2718 بگو بهابی   فرانسوی دخیی

ی نفسی از ثبا  ی نوعی مفرمایید که محزون و مگدر شود فاخفض جناحک للمومنی   AB10699 وابتی 

 ABU3124 ر و بظاهر ظاه  الای جبل کرمل در نهایت جلال مرتفعب رکجود انکه در حبس بودند خیمهٴ مبا و با 

ی از ما راضی نیستند و حال انکه انها در خانهٴ خو با   ABU2719 گرم راحت و   د سر وجود این باز نصاری و مسلمی 

 ABU2432 شتفتی ئت و اعضآءنافذ گردید حبی هی ب و عهد اللهالغ وجود این ظلمها و بلاها امر اللهبا 

 بارک 
ی
 BH09306 همن زبر الامر معمورا و ان  حصن حبی الذی کانالله علیک یا حسن بما وردت ف

 BH11042 تنایک باشد و بعمسمتبحبل توحید  سرادق العزه خانمی الله علیکن یا اهلبارک 

 BH09307 اوال کن متمسکلک و یوصیک بالسیی فیکل الاحو اقبالک و اشتعا  کک ورود الله لبارک 

 BH02753 ءلشکر و الثنآ این خیی فرح لایحصی ظاهر لله الحمد و له ا نت مرقوم داشتند از اما باره 

ف تقب آ الحمدلله باری فیل آستا مدید اینجا بشی  ABU0397 تشدید ... حالا نوبت شماس ن مقدسه مشی

 ABU0011 دفعه اول را گفتیم آمدیم بدفعه ثابی  دیشب حکایت حبس جمال مبارک را میکردیم باری

 ABU0418 کال مبار است جم ز هر جهت احاطه کردهمقصد اینجاست که امر مبارک را خطر ا باری

 ABU2216 دصنایع نماین اهل غرب چون ثروت و مالشان زیاد می شود آثار عتیقه جمع می کنند که خدمبی بعالمباز 

 ده ای آو ز با 
ی
 عطشانرا زآن ساغر باف

ی
 BH05338 لهیکن فابی دورانرا این بده جامی این ساف

ت از مغرب جان متصاعد و باوج عماء قدر باز   BH04421 تبلند مکنت پرواز نمود و غراب غی 

 ABU1433 ال شما ح اند... تخمی افشاندیم و برگشتیماحباب چه کردهم نیبیما مراجعت بپاریس نمودیم بهباز 

 AB11391 دمحمد علی بنا در حیفا بنوع خوشی مخابره قطع نماایباستاد 

 BB00334 تبر هامش آن ذکر شده اس اسمی از اسماءباسم 

 BH11242 اباشند آنچه ر ان امر الله بنویس در جمیع امور ناظر بشباسم 

ی در سجباسم   BH08148 ر ن مشاهده میگردد گاهی دمحبوب نامیده میشود ولکن مسمی در دست غافلی 

اکیون اک در اموال و  باشیی اکضی اینعراا بگو اشیی  ABU2832 وراثت  و  الم فابی سبب نزاع و جدال است اما اشیی

 AB06462 ای بابا جان الان آن امة الله با ورقه نوراء والده اش حاضی  ورقه مومنهباصطلاح 

 AB11016 و م عشق گوریشورم چونکه عال  رمشو دائما سبی خاطره کتوررم گویا سنکله قونو بالام 

و جدی قونوشورم و یازییورم ایمدی ایبالام   AB04941 حزیجق تفکه و مزا اورم سوگلم صباحدنیی

 BB00107 االارض و ما بینهمت و واسمواد البالله الله الاجود الاجود بجود الله الاجود الاجود قل اللهم انک انت ج

ء بانک انت الله لا اله الا انت لکلاله الاله یا الهی و ربی الله ا بالله  BB00335 الملک و الملکوت و   اشهدک فکل شی

 BB00600  قل القادرین هما ثم کلت و الارض و ما بینواسمالله الرفع ذی الارفاع قل اللهم انک انت رفاع البالله 

ی بریه مسیی نمای باید   BH01405 ه یشود که هرچند چنانچه مشاهده ماحبای الهی بسجیه حق مابی 

 BH09308 اخذ ید که حزن او را باشر و ابی مش ات قمیص رحمانیه بشالیوم از نفحات آیات الهیه و فوح باید 

 ABU1163 و اعلاء کلمة  ریحان بگذراند و این جز بنفحات الله سرور و روح و  که ایام را بنهایت  بکوشد انسان  باید 

 ABU1075 ته و امتیازاطلبا اوطان و اجناس جمیع ملل عالم ترک تعصبات اهل ادیان و  باید 

 BH04184 ت و ایام مالک انامرا شکر گوئیم و حمد کنیم چه که از عنایدر لیالیاد این عب باید 

ی روزی بارض مقدس رجوع نمودید واقعا از تدین و صفای باید   ABU1825 تطین بسیار مشور باشید که در چنی 

 BH08754 دلمیان ناطق باشی چه که از تو ظاهر فرمو حبوب عا و روح و قلب بشکر م بلسان باید 

 ABU1826 دبوصایای الهیه عامل شوید زیرا این وصایا علاج هر دردی است این علاج را بکار بری باید 

ی کرین و ه که شاید از مکر ما در جمیع اخیان بخدا پناه برد باید   BH09309 خدعهٴ خادعی 

ی که بیش از دو  زیرا این عالم  در کشبی الهی سوار شد  باید   ABU2433  دریای پر انقلاب است جمیع خلق روی زمی 

 BH11243 تظهورا چون نار سوزنده و در باشید و چون رعد خروشنده   در موارد نصر الهی ید با 

 ABU3288 مناجابی    تفرعی   حانیبی رو    تبتلیتنها  خلوت    آنجا مالای کوه   زود برویم بعکا و حیفا  باید 

ینغروب حاضی باشد هر وقت میل  از د شام بع باید   ABU0546 تاوقا  دارند بخورند بهیی

 ABU2980 ه شب و روز سعی نمابی که نار محبت الهی در قلبت بیشیی شعل باید 

 الحقیق باید 
ی
 ABU2720   برتری هرت و خیال ش در ه شخصی رئیس باشد که خود اضار در ریاست نداشته باشد ف

وطه و اشید تا کو   باید   ABU2043 روز  مور سائره حاصل گردد و الا هر اخلاق ملت تبدیل شود و استعداد مشی

 رام کوشید تا نوع انسان سعادت ابدی یابد قواعدی در اینخصوص لازم که هم  باید 
ی
 ABU1663 دمان تب باف

ند بسیار بید که جمواظب باش باید  ی در راه بشقت نیی  ABU3125 دنمائی سیار دقت و مراقبتانطه شمارا سارقی 

 BH09310 عالی  اممقشوند و تحصیل بر اداء حقوق موفق نفسی عباد را لله متذکر نماید که شاید  باید 

 ABU2721  احبای الهی کمالابی ببینند، روش و سلوکی ببینند که از   و خاشع شوند. ع ن خاضنفوس بروح و ریحا  ید با 

 BH10225 هکوز در آنچه ظاهر شده تفکر کند و بعقل و درایت خود تفحص نماید  هر نفسی امر  باید 

 ABU2320 ا ها و پرنسسهید و شهی  آفاق شد چه ملکهجال گردخدمت امر مسیح فخر ر و  نبایما 

ق است ناظ باین  BH02680 ربیان که مانند آفتاب جهان از افق آسمان اوامر الهی طالع و مشی

 BH04675 دوبی ثم اصعضع ما دمحسوبست ناظر باشید کلمه علیا که از لئالی بحر علم الهی   باین

اق نموده ناظ  باین  BH08755 رکلمه مبارکه که بمثابه نی  اعظم از افق فم مشیت مالک قدم اسری

 ABU2561 هله ای از تأثی  میثاق جمال ابهی در نفوس افتادلو و  ور و چه ش ببینید 
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ت بهآءالله چه کرده ما کجا و شما کجا چگونه ما را در یک بسا  ببینید   ABU1251 ط فضل و عنایت حصری

ی م نمودیم با و سلاا ما چگونه در کنائس یهود و نصاری اثبات حقیقت ببینید   ABU2833 جود این مسلمی 

 ABU0005 استمحبت اطفال چه قدر خالص است قلوبشان چگونه پاک  د ببینی

 ABU2044 یبلکه انشاء الله در هذا بوسات پاک نفحه خوش پاک روحانیت جدید ببینیم

 BH01838 ار عقبی دنیا چه از  با دلی ساده ساده ز  آمده با بطی باده با رحیی چون آفتاببت 

بیت  ABU0985 در به پشان میگوینالهی تربیت شوند نه مثل اینکه حالا مادران از بدایت عم بیی

 BH02846 وو ابروی ایافت ره از بوی او مهر و مه آمیخت با هم روی او در  جان همیبجانان 

وی و اینبجمال  اهه بقم می  وی و ازبی   ABU2321 مکتوب را بهر  افندی لوحی داده فرموده بودند بچندین شهر می 

 BH00244 د مالانهایه برسانید عجبست که خیی ایشان نرسیبی  تکذبیح علیه بهاء الله بجناب 

 الحقیقبجناب 
ی
زا سیاوش از قبل من نهایت اشتیاق و محبت را ابلاغ دارید ف  ABU1975 ه می 

زا آقا جا بجهة   BH09807 نحفظ دو دایره اعز امنع اعلی بخط می 

ی جانفشانبسیار و منجذب منقطع و عالم این بلاد مبلغ بجهت   ABU2217 نایرا اجب است مثل بعصیی از مبلغی 

یف آوردنبحر   ABU2722 دالاعظم جمال مبارک است یعبی جمال مبارک باین صفحات تشی

 قطب الامکان و یدع الکل بالر حر ب
ی
 BH06490 نکرحمن ولوح و الریحان الی الالعرفان ینطق ف

 BH10798 لالفضل اراد ان یرسل الیک من شطر العدبحر 

ی قلم رحمن بصورت این کلمات ظاهر الحمد لله در بحر   BH04676 ونایت حق بوده ع ظلبیان از معی 

ا که عالم را وجود عطا فرمود و بطراز اما مالک حمد و ثنبحر   BH00664 ماسما را لایق و سری

 BH11043 مطوبی لکقدم در امواج است و نور عظم در ارتجاج و هیکل مکرم در ابتهاج فیا بحر 

 BH02595 مده و غیوم اوها ت تجلی فرمو ین کلما مشیت رحمابی بصورت امعابی از مطلع فم بحر 

ی قلم رحمابی بقمیص این الفاظ حکمتیه بالغه ظاهر ای ابحر   از معی 
 BH05339 نهل ایقا معابی

ی قلم رحمابی در کل احیان جاری و سار م حر ب  از معی 
 BH03202 نشنگا حق میطلبیم تیست از عابی

ی از اوقات محض جود و فضل بانجناببحر   BH10560 ه ترشح نموده الواح منیع معابی در اکیی

 ABU0856 تبحق پیدا کرده مبارک است روز بدو طلوع اس بتنسالله یوم مبارکی است چون که بحمد 

ا که از عنایت بدیعه حکم سیف را مرتبحور   BH00166 ع فحمد و ثنا محبوبی را لایق و سری

ا که قباع بحور   BH00484 ءاح و موانب و حمد و شکر و سماء ذکر و ثنا حزب الله را لایق و سری

است که بقوت اسم الهی ادی را ذکر و ثنا عببحور   BH01330 ق حجبات نفسابی را خر لایق و سری

وبی در جنبخاطر  ت وحید یعبی جدارم که طفل بودم در طهران در بی   ABU0986 ناب آقا سید یحب  ب حصری

 ABU2723 میشدیم که حاضی و کنائس   فل و مجامعمیآید در آن محا بخاطرم 

داز بسکه ببی اسرائیبه ببی اسرائیل مصیبت داد النصر هم خیلی بخت   ABU2434 دل میی

 ABU1361 ندارد اکاست انقطاع و انفک ایید همواره متتابع ید است و تایت بهابی همان در عرف دیانتبخت 

 AB07737 واین جانهای تابان بنور هدایتت روشن  ان آزادگان بودند و یزدانا این بندگبخشنده 

 AB00747 تاسات حیوانیسحسا رتبهء ادراکات کات مختلف است ادبی که ادرا بدان  

ف عالم انسانیسرفتار و گفتار مو  عمالکه این ابدان    AB00063 تمدوح است و مقبول و سری

یه ضف و تقدیس بح ت الوهیت و کنه ذاتکه حقیقبدان   ی  AB00105 تاحدیت تیی

 AB00096 هو طبیعت روحانی مانیهطبیعت است طبیعت جسکه در انسان دو بدان  

ء موجود در مقامی بدان    AB01145 تمیع اشیاء متحرک استوقف ننماید یعبی جکه شی

 شخصی اکه عدل اعطای کل ذی حق حقبدان  
ً
 AB00779 ی  جه است مثلا

 AB09024 ظلیف و عذاب غذاب لطیذاب بر دو قسم است عکه عبدان  

 AB00227 ه که عصمت بر دو قسم است عصمت ذاتیه و عصمت صفاتیبدان  

 AB00316 یری و قیام و تجلی ظهور دو ص که قیام بر دو قسم است قیام و تجلیبدان  

 AB00399 تتب وجود متناهیست مرتبهء عبودیت مرتبهء نبوت و مرتبهء ربوبیکه مرا  بدان

 AB00345 تبه ر  سه ایشانلیهء مراتب که مظاهر مقدسه را هرچند مقامات و کمالات غی  متناهیه است ولی کبدان  

ی اقتضا نمعالم وجود چنجامعیت که نظم و کمال در ن  بدا  AB01359 متناهی  صور غی  اید که وجود منحل بی 

 AB00077  یبی دامتناهی ب الم وجود یعبی این کون غی  هیه اینست که این عکه یک مسئله از غوامض مسائل البدان  

 AB00062 ددیم است تخصیص بثیاسفه و صوفیه ندار جود قلو ین مسألهٴ وحدة ااه بدانک

 BH05340 روح مؤمن  داوند عالم جل و عز بدانکه خ

یعت یقتحقم یان ایران در اواخر ایا شیعبدانکه   AB00046  یان بکلیروحان وش کردند و از اخلاقالله را فرمسری

 AB00266 ئیست که از ترکیب عناضل روح نبابی و آن قوهواح پنج قسم است او کلیه ار بدانکه  

 AB11581 دو ب همباشم همیشه با شما خوااگر در عالم هم ن د بدانی

ی باشید   د بدانی ت اعلی شهید باعث اعلای امر الله است وققع می شو آنچه واکه و مطمیی  ABU2218 دبی حصری

 BH01381 وست جل عنایته و عظم احسانه تام ذکر سلطان عما و ملیک بها کلام و غایات خ  یاتبدا

است کهحدیت پر شکر و سپاس درگاه ا ثنا و جوامع  حمد و  بدایع ی کاف وردگاریرا سری  AB00004 هاز بی 

 ABU1434  این امر  ده و تکلم باصطلاح آنها... در امر همیشه بیان مظاهر مقدسه بقدر عقل و دانش قوم بو بدوِ 

 BH05341 ارکان الذین هم کفرو زلزلت االبلاد و بسلطابی ت رتخرقت الاحجاب و باسمی نو  بذکری

 BH10799 قجمیع احبای حق لازمست که در استقامت و مراتب آن تفکر نمایند تا بحکمت بیان حبر 

 ABU3464  ندسهٴبی کند گر چه عقلش هبهرطفلک آن پدر بی وقت است   عداد نفوس و اقتضایستا حسببر 

 الفرقا بر 
ی
 BH07007 نعظمت این یوم حق در جمیع کتب شهادت داده تفکر فیما انزله الرحمن ف

ی خروج از بر  ی نماید و میقن وطهر نفسی لازم حی   از برای سفر معی 
 BH07008 را هر قدر  اتو قرین خود میقابی

 BH05008 رمکرم انشاء الله بعنایه الله فائز باشی و بما یرتفع به الامر مشغول امبرادر 

ت باری عز برادر   BH04677 هه و جل کرمه انکضلف مکرم مهربان من امید از حصری

  یم اگر و میگ براسبی 
ی
 BH11396 ءاشیا  الحقیقه لوجه الله بر تبلیغ امر قیام نماید البته در جمیع نفسی ف

 BH07009 ه میگویم امروز روزیست که آفاق مدائن عالم بانوار اسم اعظم منور گشت براسبی 

ی بافق ا یم هر نفسی در اقبالمیگو  براسبی   BH05009 علی باید سمع را از قصص کاذبه که مابی 

 ABU3126 سیاحت و ملاقات انجمنهای صلح آمده ام زیرا اساس ما صلح عمومی برای

 ABU2322 دمی شو مبلغ نغ مواجب خور  است  مبل امروز تبلیغ موید  بروید تبلیغ   تبایغ   د ویبر 

ند شاید بحر بزرگان  ب و جنمصر میخواهند وهابی بشوند عقاید وهابیان را پیش گی   ABU1827 گب و ضی

 BH03203 میام نزد مولی الانا محیطست فضلش امروز از سید او ه عنایت حق جل جلالبزرگست 

ی یابد و ما در تحت تراب مسجون ببسا   BH03082 ه اشیم و چاشجار که باثمار بدیعه الهیه تزیی 

 BH07010 اتانهکه در بس  ها یبصبح صادق طالع آمد و شب هجران باخر نرسید و چه عندلبسا 

 ABU1664  ید بی کش  دویست سال زحمت  ت فاطمیهخلاف  افتادند و به کلی محو شدند.  این فکر نفوس به بسا 

ی آنگونه معابی همیشه ملل از مظا بسبب   ABU2981 دل محتجب می گشتنهر فیوضات علة العلندانسیی

ی بسبب   ABU2435 ملاقات آمده اند  شاغل بی اختیار از راه دور برایند و با وجود مده ار شمن بانجا خیلی متأث نرفیی

 BH11244 ربفتیم بخا رستان گلهای رنگ رنگ از ه آمدیم کل بنور ستان ب

ی بسم  ی بر ان عنها محروما و نسو کل کباالحق    ل الایاتالذی ییی  BH11482 بنا العلیتعی 

ی اللهبسم   BB00245 وقل اللهم انک انت سبحان السموات  الاله ذی الاهی 

ی و انما الصلوة من عند الله علی محمد و عاالب الرحیم الحمد لله ر الله الرحمن بسم  ی آله  لمی   BB00413  الصافی 

ی بسم الله القدر ذی القداریناللهبسم   BB00609 بسم الله العلم   الظهر ذی الظهرین بسم الله البطن ذی البطانی 

ی بسم  قبس الله العظم ذی العاظمی   BB00573 انوار صبح  من م الله العظم ذی العظماء والحمد لله علی ما اسری

 BB00066 بسم الله الفرد الفرد بسم الله الفرد الفرد بسم الله الفرد الفراد بسم الله الفرد الفراد بسم الله الفارود 

ی بسم الله الکرم ذی الکرما قد بهجتبی م کر الله البسم    ذی الکارمی 
ی
 BB00528  لیه حیث قد آت الاز المر  ان یا اسمی ف

 BB00034 بسم الله الملک الملک بسم الله الملک الملک بسم الله الملک الملاک بسم الله المالک المالک

 BH11245 ع بی که مرجعلیک یا بدیع انشاءالله بسلامت بگلزار رحمت رحما اللهبسم 

 BB00606 النصر الا من عند الله الله و ما الله و بالله و الحمد لله و الجات امری الی الله و ما توفیقی الا ببسم 

 BB00510 تجعله الله عنده مطاعا مکر ما دام مجدا جعلی لذالعلی الاعلی ابسمه 

 دیار  بسمی
ی
 کتببارک الله ارضها و لعن   المظلوم ف

ی
ی بل عانزلها من ق  اهلها ف ی و المرس لی النبیی   BH01760 لی 

 ABU0755 تسبسیار خوش آمدید امروز هوا تاریک ا بسیار 

 ABU0037 یهد روز قدسه الهیه بشارابی است که بشارت میدع کتب مار خوش آمدید در جمیبسی بسیار 

 ABU2436 دننو دهی اینکار را بکبسیار مبارک است خیلی خوب است که در هر شهری و هر قصبه  بسیار 

 ABU3127 کپیاله پا  آب زلالای خوب وب چنطور باشد قند خچای خوبی است چای باید ای بسیار 

ت اعلی در  بسیار   ABU0592 اک همه جمعیم ابدظل عنایت جمال مبار خوب است که در مقام حصری

 ABU1665 مشور  خیلی   هی را شنیدیندآء ملکوت ال  مشور هسبی   بودمن الان بیاد تو م  یخوش آمد بسیار 

 ABU0733 ح خواستم دیدم شهر را مر گرفته صفا نگذاشته هر روز صب آمدید امروز صبح بر خوش  بسیار 

 ABU1535  نماید جمیع حاصل  اینجا مانند عبادت است امید وارم که نتائج عظیمهر د ماندن ما  خوش آمدید  بسیار 

، از روزی که باین امر خوش رفتار بود.   بسیار   الحقیقه یعبی   اقبال کرد خدمت کرد تا نفس اخی 
ی
 ABU0617  ف

م الحمد لله نفوس می بینر د مشورم امشب که بسیار  م حاضی  ABU0012 نفوس  م که اینمیان این جمع محیی

ی این جمع می بینم الحمد لله وجوه نورابی نفوس روحابی  بسیار   ABU0032 مشورم که خود را بی 

 ABU3289 مکن  دعا میکه باشتوت کارت آمدم    بسیارمشورم

 BH06491 هاح منیعه بدیعاحصای آن جز ذات مقدسش قادر نه و الو حدی بر آیات الهی نازل که ا بشابی 

ی ی تبارک الله الذلک ایتها الورقه الخاضعه الخاشعه لله ربک و رب ال بشی  AB10700 یعالمی 

ی ام عالم ندا میفرمایبشنو قلم اعلی از اعلی مقبشنو  ی نی  برهد ببی   BH01719 ان از اعلیببی 

ی بشنو  ی ارض و سما مرتفع گشته ای حسی  ی را که مابی   BH05010 ستارهای حقیقی ندای حسی 

 BH06110 نهی که باشی بایعوالم الیکتا را اگر توجه نمابی در هر عالمی از ت وسندای دبشنو 

ی ترا ندا مینماید و بحق میخواند حمد کنبشنو   BH05710 محبوب ندای مسجون حزین را که از افق سجن مبی 

 BH06111 ؤر سجن مرتفعست آن رفته باز آمد و آن لؤلشط ز ندای مظلوم آفاق را که ابشنو 

اوار یوم الله است قیام نما قلم اعلی کل را وصیبشنو   BH05011 تندای مظلومرا و بانچه سری

 BH01572 رئید و تفکما ن ندای الهی را و ببصر حدید و قلب منی  در کلمات بدیعش نظر  بشنوید 
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 BH09311 ورا قسم باسم اعظم که هر که شنید حق شنیدن از عالم ب عالم ندای محبو  بشنوید 

 BH07011 م جمیع کتب الهی این یوم مبارک بطراز تخصیص مزین گشته و بیوم الله موسو بشهادت 

 BH04422 معلیا کل را از عدبکلمه  اللهست و امر امر او جمیع کتب الهی یوم یوم بشهادت 

 AB00173 ناشارات پر بشارات که از مصر وفا عزم کری جهانان نموده از محفل دوستا  بشی  

 BH03204 یب مصر بها بقمیص سنای عز صمدیه از غیب بقای مدینه وفا جان یههو عمای عرش  بشی  

ی رفتیم و مراجعت نمودیم بسسیار خوش گذشت زیرا اهالی امریک هم بشیکاغو   ABU0120 هو واشنگیی

ت بصری    ح  ABU2982 دمریم متولد شده بو ز ا انجیل در ظهور اول هم با انکه آن حصری

 BB00627 فروعات و  تبعیت از ز هنوز امر بالغ نشده و موقع نرسیده لهذا اگر کسی غی  ا وئید کهبگبطلاب 

 BH01253 ۲۹ آنخ اری    و مراسله دیگر که تد از اتمام جواب مراسلات متعدده آنجناب از قبلبعد 

 BH04678  یا اسم ارسال شد ...  بساحت اقدس د همان مکتوب بعینه وم داشتننچه مرقاز اطلاع این فابی آ بعد 

اف از اقرار بتو بعد   BH06492 دانبیائه و رسله و ختمهم بمحمبما ابی به حید باری و اعیی

ی متد من انها خوب میشو از ایبعد   ABU0824 د ه یکوقت نوشته بودنر شدم کاثز یک چی 

 ABU2141 باید هر مسئله را درست تحقیق کند که     بت کردند الیف جریده نگار صحاز تکبعد 

 ABU1536   ان در محرم واقع رضو   . د خیلی بی حکمبی نمو   جمال مبارک از بغداد سید مهدیت از حرکبعد 

ت باری جل ذکره احوال کل را سائلیم مخصوص مهد علیبعد   BH08149 ا از حمد حصری

 BH02596 بیای او عرض میشود مکتوب آنجنا ولمقصود عالمیان و اصفیا و ااز حمد و ثنای بعد 

 BH02140 تاز ذکر و ثنای محبوب عالمیان و درود بر انبیای عظام عرض میشود که مدتهاسبعد 

ت مسیح از جمله خدماتش این بود کهبعد  اطور ر بواسطه ا  از شهادت حصری  ABU2142 ملاقات نمود  انومی با امیر

 ABU0239 از ظهور امر الله و ظهور مظهر کلی و اعلاء کلمة الله و انتشار ندای الهیبعد 

یاء محمد مصطقی روحی له الفداء تعالیم ابعد  ت رسول کیی  AB01867 زلهیه ااز ظهور حصری

 BH10561 طوبی  تقامت هیچ امری اعظم از تبلیغ نبوده و نیست صدهزار اس جلاله و از عرفان حق جل بعد 

ق اوامر صمدابی استقامت از اعظم اعمال بوده بایبعد   BH10226 داز عرفان مطلع وحی الهی و مشی

ق وحیبعد   BH08150 له سلطان عقاید است باید ک ک صمدابی از عرفان مظهر ظهور الهی و مشی

 BH07012 ه اماز ملاحظه کتاب آنجناب در ساحت اقدس عرض شد یعبی خود آن مکتوب بتمبعد 

 ABU0463  بر ایشان رافب در اطشم تا احبا آورده که من باشم و نبا فراهم ب خدا اسبا   ن معرکه می شود. از مبعد 

 BH01331 داب جو الحمد لمن کان غنیا عبی و عن مثلی عرض میشود دستخطهای عالی که بجنبعد 

 BH11246 لنار فراق مشتع انجا ما اینجا ر روز گذشته وارد شدیم شما دانکه دو ساعت از بعد 

ت مسیح آمد و گفت که من بروح القدس تولد یافتمبعد   AB01520 لاگر چه حا  حصری

ساند که هرگاه از طریق مرحمت جویای حال حقی  باشید بعرض   BB00496 ةلله الحمد و المن عالی می 

 AB08379 ت سر مذمت یاران دیگر نمایند و اساس غیبت را در نهایت متانر سر احباء داز  بعصیی 

 BH06112 وم نمایند از احزاب عالم همت بر آن گماشته اند که بلسانهای مخصوصه خود تکل بعصیی 

 AB00267  غریبه صادر  عمالمبارک ظاهر شده و امه از جمال عظید آثار اند که هرچناز اشخاص ذکر نموده بعصیی 

ها شاعر مخصوص داشت بعصیی   ABU3465 ورقاست ل الله حسان بود شاعر ما همند چنانکه شاعر رسو از پیغمیی

 ABU1601 تامع جمیع مسائل الهیه اس جامرالله است ولیان باین امر نزدیک از تعالیمش صیی بع

 AB00839 آنند که قدیم بر دو قسم است قدیم ذابی و قدیم زمابی حکما و فلاسفه بر  از  بعصیی 

اره  او حقیقت فائقه بی است که در هر انسابی  کهعقیده اینست   از فلاسفه را  بعصیی   ABU1537  آن قوهٴ از بی سری

ا بر کرهء ارض و کائنات ارضیه تأثی  جسمابی واضح و مشهو  بعصیی   AB00475 داز کواکب آسمانی 

 ABU2983 نمزید میگویند بعصیی بالعکس بدید مناز کأس عرفان مینوشند هل  از نفوس آنچه بعصیی 

 ABU2834 ندیگرا از نفوس مانند سراحیی هستند که باید آنها را روشن کنند و بعصیی خود روشنند ولی بعصیی 

 ABU1435 تعل اسفا نات و تحلیل آن منبعث از تبر آنند تحقق اشیاء و ترکیب کائ بعصیی 

 ABU2562 دالله حاصل میشو  بر آنند که بواسطهٴ ریاضت و گوشه نشیبی تعدیل اخلاق و تقرب الی بعصیی 

 ABU1362 ر به مدب بجهت این احتیاجو  برآنند تحقق اشیاء و ترکیب کائنات و تحلیل منبعث از تفاعل است بعصیی 

ی باید از بلده مبارکه خارج میقب بعصیی   BH11397 دشوند ح شهری ع اطول و بعصیی هم بایات معی 

ی که جسد جوهر است بعصیی   AB01631 ضو قائم بالذات است و روح عر  را گمان چنی 

 نبی  عصیی ب
 ABU2563 تند و از اینگونه اختلافا گفت الله  مسیح را خدا بعصیی کلمة الله و بعصیی

 ABU2724 حرکت  معتقدند که حرکت ثالث کرهٴ ارض سبب طول و قصر عمر است که این حرکت غی  از  بعصیی 

 ABU2045 فارش جراید  از  دیر یکی بب عداوت میکنند و اهل غرض هستند مثلا مس نفوس هستند که بدون بعصیی 

 ABU0857  در نهایت شدت و غضب  هیچ آن آدم نیست.  مثل اینکه  نفوسند که خلق جدید می شوند.  بعصیی 

 BH02754 زد ایم از خاتم انبیا چرا اعراض نمودیقصر از قول بها بگو ما بزعم شما مء بعلما 

 BH08151 هاز قول بها بگو ما بزعم شما مقصریم از نقطه اولی روح ما سواه فداه چبعلماء 

 BH10227 ظو لحا  ور ش آگاه گشبی لله الفضل ذکرت مذکحق فائز شدی لله الحمد و بصراط بعنایت

ت دوست است فائ نایتبع  BH06113 تز گشبی و نفحا مالک اسما بمقام اعلی الاعلی که لقای حصری

ت روح که می فرماید  بفرمایش  ABU2219 سته شده است سمم خ"  ج بشی منهمالجسد یحزن والروح یست" حصری

ی آقا زرانبفول  ی آقا بدیع لذا باین زناهما بثالث متکلمد و بکلمه عز ضیاء آم گی   BH10800 لوح و همچنی 

 ABU1666 انسابی  لماست مثل این چوب که وجود دارد ولی نسبت بعا فوس مقدسه مانند فنآنها نسبت بن بقای

 ABU1029 دحباء حاضی نشده حال اسباب فراهم آمبانجمن ابود که  یکماه و نیمبقدر 

 BH11247 وا یعبی صادق ارض طا را اخذ نموده خود کاذب ر بقدرت 

است لو باغ زنده و لان کشاعر صحرا بقول   BH11248 ههر چ ذا وی دلیی

 بک یا بهیبک 
ی
 و انتیا علی بک یا وف

ی
 ب  انت الکاف

ی
 یا باف

ی
 و انت الباف

ی
 BH00870 کالشاف

 ABU0203 خلق  نائس و مجامع ون و کس افتاد در یونیورسبی دارالفنهیجان شدیدی در نفو رفتیم  بکلیفورنیا 

 BH09312 ندمتها و امور راجع بکلمه لا و نعمی است که از مطلع لسان رحمع خس جمیای انی بگو 

 BH10228 هی اهل امکان طلعت رحمن میفرماید امروز روز گفتار نیست و هنگام انتظار نابگو 

 BH00359 ٴکاذبه  اص ظلم شهید نمود تفکر در نفوسخت و برصرا آوی ای دوستان کذب قبل محبوب بعد بگو 

 BH05342 وای عباد بانچه حق جل جلاله وصیت فرموده عامل شوید امروز روز قرب و لقاست بگو 

 BH08756 ب ن در هبو یمن جانا حمن از ر طالع و عرف قمیص متضوع و رائحه ر هو ای عباد صبح ظبگو 

 BH10801 ه ای عباد مظلوم آفاق در یوم معاد کل را بمالک ایجاد دعوت میفرماید مقصود آنکبگو 

ی بگو   BH05711 زه نمیشود جز حق و آثارش امرو ید این یوم یوم الله است در او دای ناعقی 

. بگو  . امروز چه کرده   ببینم چه می کبی ت اعلی می فرمایند که انسان باید   بی  ABU2046 هر روز اعمال خود  حصری

 BH03083 نیکوست عرف آن اگر با ن امت اگر از دست دوست بیاشامید و چهچه خوشست کوثر استقبگو 

 نیست اگر قادرید نفوس پژمردهبگو 
ی

 BH09313 هو مرده را بنفحات رحمانی  قتل نفس دلیل مردی و مردانکی

 BH09314 الیاو ت امر ضف نمائید در هر ارضی باید یا حزب الله عمر گرانمایه را در خدمبگو 

 BH10229 دو ودا حزب الله و احزاب مختلفه عالم بر نصرت قیام نمائید و عالم محبت یا بگو 

 هذا  یا معشی العلماء و العرفاء و الامرآء اتقوا الله و انصفوا بگو 
ی
 BH00910 یالامر الذ ف

 ABU0794  هت بلایا بر عالم بشی از یک درف جنگ ... از هر جاقت بشی  که مافوق ط  ف احاطهبلا ها از هر طر 

 BH05012 ربل الهی مشهود است ولکن آنچه در سبی و رزایای شما نزد این مسجون مظلوم واضح و  بلایا 

 BH01644 ناق و طی  الوفا یتغق یا ملا الاشتیی هذا الفراداق ینا الفراق علی غصن الافبلبل 

 BH03331 رفتا بی احسن است ولکن گپارش بیانات الهی ذکر میشود اگرچه لسان عر بلسان 

 BH01999 حمقصود واضه ن کعبحجاب بر قاصداصود من غی  سیی و مقپارش ذکر میشود تا ان بلس

 BH03084 نق جل جلاله بلسا بشنوند و بیابند ح پارش ذکر میشود تا نفوس آن ارضبلسان 

 BH00982 هکر ابدیه بودذ  یت محضه و را که مشعر بر عنا  م آنچهفصحی از قبل ذکر نمودیبلغت 

 BH11044 هنوز بسهم اعدا بلا و موقف ابتلا بگریزی هیهات هیهات بی که از عرصهٴودهپخته ارادهٴ فرار نمبلکه 

 ABU2984 دک می مانرینفسی را روشن نماایند تا  می کند کهزنرا سعی   برای ماس  د نه برای خو بله  

 ABU2143  بهآئیان معتقد  قت واحد ولکن در هر یومی از مطلعی نمودار پساصول ادیان یکی است و شمس حقی بلی

 ABU3466 ابستان و ت عروش است ایام بهار است بعد ایام یوم جمال قدم و عصر اسم اعظم است روز  امروز  بلی

 ABU2985 اهالی ایتالیا متعصبند وقتیکه وارد ناپولی بلی

 BH09808 فمیع اصحاب و احباب لازم است که بر سرایر محبت جالس باشند و بر رفار بر ج بلی

ی اس لیب عظیما بود ولی ت معک فافوز یتبی کناین آخوند همیشه ورد زبانش یا لت چنی 
ً
 ABU1252 چون خودرا   فوزا

 ABU0194 ددر این امر شمشی  نفحات الهیه است آن شمشی  میکشت این جان می ده بلی

 ABU2144 ات و اذکارعباد یست کهآن نبر ل حکم عبادت دارد ولی این دلیل شغدر آیات بدیعه نازل که کار و  بلی

 ABU2047 د ببخش صهبای بلا در سبیل جمال اقدس ابهی باید رنگارنگ باشد تا نشئه کامل بلی

 ABU2564 جز   فر ما مقصدی از این سم می شود چون لو مت این سفر هنوز معلوم نیست بعد معقدر و عظ  بلی

 ABU0242 که زنها  محال بود آیا از پیش کسی گمان مینمود  کمالات این قرن همه نزد عقلای قرون سابقه  بلی

 ABU1976  است رزق این عصر استم  عمل کن که خی  اندر خی  حیات عالتعالیم بهآءاللهبموجب 

 ABU2220 د در عالم ملک یکی از نفوس عظیمه بود ولی فتوحاتش محدود بود منتهی شبناپارت 

ی تلاو پروردگارا نامه شما رسید از عدم مجال در جواب مجبنده   AB11225 تبور باختصارم در حی 

 AB11017 نک بر احسابی الفت قلوب و محبت نفوس در جناب علی اکیی آستا صا جمال قدممخلنده ب

 BH08152 الله یا  کیا الله باسمک یا الله بامرک یا الله و سلطانک یا الله ببهائک یا الله بعز بنورک 

 صغره لیشهدننا النبیل قنا انطقبجناب مهدی ا بنویس
ی
 BH06114 والناس قدربی  بل علی ف

 ABU2725 نبه چه اطفال مبارکی هستند خیلی نورانیند در وجوهشا ه ب

ی خبه   ارها بکجاها کشانیده چگونه آوادا ما ر بی 
ی
 ABU3128 ظحاف این قوللحقیقه ٴ صحرا و دریا کرده ف

 ABU2726 چه طور عون و  در نفوس افکند داخت و چه انقلابی بینید چگونه اقتدار امر الله ولوله در دلها انبه 

ت بهبینید به  ق و غرب را بهم مار را آءالله چگونه قلوب قدرت حصری  ABU2437 خته که سا  ربوطتباط داده و سری

 BH11249 داوست مشور نباشی دنیا و آنچه در به 

زا حسن به  تد، د و آشنابی هم بو او بودنداماد   عمو نجف می رفت و چون می   ABU0883  جمال مبارک حصری

 BH11557 بهاء الله

 ABU1667  تاینس  است نه بقول. مل بهابی بودن بع  در هر شهری که باشد باید بافعال مشهور آفاق شود.  بهابی 

 ABU0734  میوه رخت می ماند که هر مثل یک د بهابی م  اسلاهم   م یهودی هم زردشبی هم مسلمان است ه بهابی 

ین  AB11625 غذا سرور است بهیی
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 ABU1302 متسلی ش آمدیو جهنم هم در این عالم است و هم در آن عالم نفوسیکه در اینعالم بهر پیبهشت 

ی  چمن در  گریه ابر بهمن را خنده گلزار و   نا بهم ی  AB08380 و خرمی و شکوفه و گل و بر و سیی

 ABU2986 ماورآء  د حکمت و قوهٴروحانیه تحقق نجوی مدنیت الهیه اسرار ملکوت ظاهر نگردد فیوضاتبودن 

 ABU3129 شار و خطکنند پرگمتلاصق ما ید دو خط متساوی و یکشم پرگار با دستش دایره بی 

 ABU1915 اوست  ط منبعث از احساسات شخصی و خیال و فهمکی بیابی است که فقانسان دو قسم است ی بیان

 ABU1828 است و اعتدال در ادای معابی و کلام اتقتضای وقت باشد حسن عبار ب حضار و ااید بمشی ب بیان

 AB01360 تیقت اینمسئله بسیار مشکل است بدانکه کائنات بر دو قسم اسحق بیان

 BH10562 ز شجر ظاهر امروز آفاق قلوبان حال اشجار ناطق حرارت از نار حال اشان لس بیان

 BHU0039 فردا  ت و تصرف و تخی  شان حال معلوم و ظاهر نیست بعد معلوم میشود کهن اعظم و قو غص بیان

 BH00834 داز ح عربی که ببدایع نغمات حجازی از سماء سلطنت صمدابی نازل شد زیاده بیانات

 ABU2565 م مفصل بود از آنجمله حکایت حجاج ظالن اسلام خیلیری    خ زما مبارکه از توا بیانات

 ABU2145  یه همیشه بر عرشاینمسئلهٴ مهم را بذهن بسپارید شخصی از طهران نوشته که مشیت کل بیائید 

 ABU3467 دارک مثل این ستاره روشن باشناحبای جمال مب همن میخواروشبی است م  ید چه ستارهٴینبب بیائید 

ی    ع نماید و تنفیذی نی بیت ی    ع دارد و آنچه منصوص نیست تشی  ABU3290  در ایالات  ست . العدل مقام تشی

 BH10802 و ما دخل فیه عله مثواه الاول جلیل و افه العباد و بیت بناه الجط بناه الخلیل و  بیت

زا حسن ولی آسوده شد بس بیچاره  ABU1253 میار آدم غیوری بود ثابت و مستقیحاحیی می 

 ABU2987 ت داشت ولی چون قدر ندانسزبی ام شد و در ملک و ملکوت ذلیل گردید چه عگمن  بیچاره

ت و ملاقات آمده نفس ظهور انسان گوا شائبهبی   BH08757 هشک و ریب انسان از برای معاسری

ی   BH09315 تنایت بدیعه خود مخصوص فرموده و ثمرابدان که حق جل و عز نفوس مقبله را بع بیقی 

ی   BH10803 ره لدی العرش مذکورید و قلم اعلی بذکر شما متوجه ان المظلوم یذکبدانید ک بیقی 

ی  ی بدان لحاظ عنایت حق جل جلاله بارض ص بوده و هست در آن ار  بیقی   BH03085 ضمبی 

ی ب  ABU1030 عو آن این است که خلقت جمیت نظر وجود دارد ورد وحدطبیعیون و الهیون در یک م ی 

ی من ندایم را بشنو الحمد لله از رحم بینیاز  ی من و فرزند کنی   BH05712 تمیفرماید ای کنی 

 ABU1538 دباشد در فکر اطفال خود است اوهمپ باید پدر باشد همان نوعپادشاه 

 ABU2438  میگویند انسان  یک قسم از مقدس های قومدو قسم   پاریس

 الحقیقه ثابت بر پیمابی و بنده باوفای آستان پاک 
ی
 AB01361 ریزدان صدمات بیشما جانا ف

 BH01161 د انیکه افق عالم را بانوار نی  اعظم منور فرمو و خواهد بود سلط دس بودهو مقپاک 

 AB03263 ه و آشفت یزدانا اگرچه دیوانه و بی لانه و آشیانه گشتم ولی سرگشته کوی توامپاک 

 AB02814 ه شن محفلش را روضلمن را گلزار و گاین انجاین جمع را شمع عالم کن و ا یزدانپاک 

 AB00644 ومنتشی  یمیزدانا بیناای و شنوا مقتدری و توانا صیت نبا عظیم در جمیع اقالپاک 

 AB01445 زبرافرو شعله  یمویشان تو افشده اخ یزدانا جمعیم پریشان تو بیگانه ایمپاک 

ی فرمودی و شور پاک  ی و انیزدانا خاک ایران را از آغاز مشکبی  ی و دانش خی   AB01999 زگوهرری  گی 

 AB10211 اافکار بیچارگانر تیام بخش و یزدانا دلهای پریشان را الپاک 

 AB07055 پراشتباهز انتباهز  واره یز پرگناهز بی له لرز افتاده یز بیچاره یز آ لرز و کو دانا قولیز پاک 

 AB07738 نروب گناه اییوبیم و تو کاشف کمرزگار جمیع جامع عیزدانا کل گنه کاریم و تو آ پاک 

 AB11392 وان رستم ایران را در پناه خویش راحت بنده بی سر و سامن نا ایمهربا پروردگار 

 AB10701 وبیهمال کن و در حدیقه میثاق نشو و نما بخش  ن اطفال را نهالهایایپروردگارا 

 AB09025 وقرند تند بگناه خویش مک شتافک از عرصه خاک بجهان افلاپا ی این جانها گارا پرورد 

ار شدند و بجهان راز پرواز کردند تاین روردگارا پ ی  AB07739 اجانهای پاک از کیهان خاک بی 

 AB09026 وتو نوشیدند و آرزوی روی تی این جانهای پاک سوی تو شتافتند و از جو  گارا پرورد 

ور و در صون و عون حمایت محفوظ پروردگارا   AB07740 و این نفوس مبارکه را در ظل عنایت بیر

 AB07741 شتند و خداپرسبی خواستند و بدوسبی این یاران پارش روش راسبی داپروردگارا 

 AB07056 اا این بندگانرا پناه توای واقف اسرار و آگاه توای جمیع مآمرزگار روردگارا پ

 AB07057 ن و غفرا آمرزگارا این مرغان شکسته پرند بال و پری ببخش و در اوج عفو پروردگارا 

 پروردگارا 
ی

اوار درگا  و مهر آمرزگارا بخشندکی  AB08381 نت و درخشندکی شایا ه خداوندیسبابی سری

 AB08382 یسبی آمرزگارا بنده درگاه اردشی  جمشید پناه ببارگاه آورد جهان نپروردگارا 

مندپروردگارا   AB05409 ناحدیتد ضیله فیبي امیدوار ایله نیکوکار اه آمرزگارا بنده سری

 AB02458 ما جمله سراپا قصوریآمرزگارا توای مهربان توای خداوند عظیم الغفران مپروردگارا 

ی نمنه زبان بستایشت گشایم و پرستش و نیایش آمرزگارا چگو پروردگارا   AB00518 ایم تقریر عی 

ه که در ریاض محبتت روایده و در حدیقروردگارا پ ه نصری  AB08383 هپاک کردگارا این ورقه خصری

 AB10702 ماقلی و محیط اعظم قطع شد تا اینکه باین پاک یزدانا شکر ترا کوه و صحرا پیموده گشتپروردگارا 

 AB07058 رخدابخش چشم از این جهان بربست و بجهان تو شتافت تا بخشش یابد و دپروردگارا 

 AB09657 نجهان کامراخشو پارش و گشتاسب نیکنام در اینجهان ناکام بودند در آن پروردگارا 

 چونقلب صپروردگارا 
ی
 AB11605 ادر عطا فرم اف

 AB06463 دننکردگارا ای یزدان من خداوند مهربان من این فارسیان یار دیریپروردگارا  

ی درگاهم و پروردگارا   ی و نصی  بیچارگان کنی   AB09658 ندلیی مهربا  یاضعیف ناتوان و تو معی 

 AB05410 ریار گشت شهسوار لشکگودرز پارش خفته بود بیدار شد بیهوش بود هوشپروردگارا  

 AB11226 یمحبت کن و در دریا ابت بر مرا مستقیم بر امرت بدار و در امتحان ثپروردگارا 

 AB04942 تهرپرور یک مجلس انس آراستند و بنفحا در یاران مو پناها در آن بنملجا ا پروردگار 

 AB05922 عهایت تصری مهربانا این جمع توجه بتو دارند مناجات بسوی تو نمایند در نپروردگارا 

 AB03264 ومشتاق دیدارند و دلبسته روی تو تواند  مهربانا یاران سرگشته کوی را پروردگا 

تو روی یا پروردگارا   AB10703 نراواشنگتونرا سعادت و شگون بخش آن خطه و دیار را بیر

ق بغرب شتاف یزدانا مهربانا این بنده تو از اقصیگارا پرورد   AB06464 زید ات که شا بلاد سری

 AB00268 دبقای روح را کر  اثبات روح شد که روح انسابی موجود است حال باید اثباتپس 

 BH02681 هرکننده مقام خاک عرض میشود که این کر از حمد دانای پاک و رافع افلاک و طاهپس 

 BH00212 هچانست که این سر قویم و امر عظیم را قادر حکیم و سلطان علیم در اول باید دپس 

ی بود بدرجه بی که ایام هفته را نمیپطرس   ABU1829 ت هف نست نگاهدارد توااز تربیت ظاهری مقدس و میی

ی کشته نفر اه پنج  ABU0951   جناب شیخ علی  رای چه گرگر می روند. ولی نمی دانند از بشده اند در یک طرفة العی 

 ABU2221 حقوق   علوم صحیحه تساوی صلح عمومی و تطبیق مسائل دنیه با عالم انسابی است و من وحدت  پیام

 اد مردیست پی  
ی
 ABU0347 چقدر  لحقیقه جمیع قوایش را در سبیل الهی ضف نمودهر نهایت روحانیت ف

  پیش
ی

 ABU0987 تفرق سبب  یعبی  عقلا و اصحاب افکار و ارباب معارف مسلم است که عالم انسابی در پراکنده کی

ی جمیعا و ه ربک مذکر رحمت ر   العالمی 
ی
 BH01429 نیلبس کل الوجود قمیص الفضل لیکو ن ف

 ABU1076 تنفوذ دارد ... این قرن قرن علم و انوار اس  ... این رسومات دیبی واغراض پست در هندوستانتا 

 ABU1303 حرکت از  ال مبارک از طهران و امر الله بود مهاجرت جماعلآء  ه واقع شده جمیع سببنچبحال اتا 

 ABU0385 که در زمان   بحال در جمیع کتب الهیه تعالیم موجود بوده اما مختصر بوده مثلا ملاحظه بفرمائید تا 

ق شخصی قع حال واتا   ABU1830 الهی قات دوستانابی و ملابیابد محض انبعاثات وجد بغرب نشده که از سری

 ABU1602 تفلاح ممتنع و محال اس دولت و ملت مانند شهد و شی  آمیخته نگردند نجاح و تا 

ان میست چون مثل دربند شضعلب دریا رفتم خیلی اینجا خوش و تا   ABU0080 دیمانمی 

 ABU2439 هماهوت فروشی چند توپ ماهوت از بغداد خریدتاجر 

زا جابی را کم و زیاد نموده کتابخانهٴ پاریس تاری    خ  ABU3130 دو لندن فرستادن حاحیی می 

ین  لام نوشته نشد.  در اسدرسبی  تاری    خ  ABU2146 است، هر چند مختصر است.  مقصد   آن ابی الفدا تاری    خ بهیی

 ABU2222 د چون پی  شجوانست از غرور جوابی ملتفت نمیشود ولیعائله خیلی مهم است تا انسان  تاسیس

  ان الذلهتالله 
ی
 BH09316 مبعد قرب و السم شهد ولکن القو لی عزه و البلاء رحمه و السبیف

 الناسوت الی المقام الذی استقر فیه عرش اسمان تالله 
ی
وت ینادی من ف  BH06493 ه مالک الجیی

 BH05713 ءما لسر مالک الاسماء و فاطر اه عن ذکاء علی شان مامنعبهبالبلاء زاد حب التالله 

 کتب الله المهیمن القیتالله 
ی
 BH07573 روم انه ابی بامقد ابی الموعود الذی کان مسطورا ف

هم الناسات و ینیات و اظهرنا البلآ قد ابی الیوم و القوم لا یشعرون انا انزلنا الله تا   BH06115 اکیی

ت سدره المنتهی من تالله  ی  BH08758 دسماء و ارتفع ذکر المسجنفحات وحی مالک الا قد اهیی

 هذا الاکیی یشهد بذلک  نظر قد خلق البصر للمتالله 
ی
ی ا مالک القدر الذی حبس ف  BH08153 لسجن المتی 

ق الایقا ظهر کتاب الله و ابی قد تالله   BH07574 ن الرحمن من مشی

 حجاب العظمه قد ظهر ما کان مستو تالله 
ی
 علرا ف

ی
 BH08759 بم الله ر و برز ما کان مکنونا ف

 ال یفقهون قد قصیی مالقوم لا  لکتاب و م اقد نزل االله ت
ی
 BH04423 بکتا ا کان مسطورا ف

 BH00262 کک لله یشهد بذللدی العرش کتابک و وجدت منه نفحات حباسمی الجیم قد قرء یا تالله 

یعتتأمل   ABU2323 شات نتائج و برکدر جوابی ذا خیلی مبارکست لهاللة لازمست  بموجب سری

 ABU2727 نفوس  کشف نمودند چه قدر استعداد و علم و عقل است چه بسیار نفوس غی  مهمه را   غی  از  تأیید 

ی تأییوشی تا حال چنگ  ت هیچ چشم و و نصرت ملکوت ابهی اظهر من الشمس اس أیید ت  ABU2728 هدی نه دیدی 

 ABU2440 خود  جمال مبارک امور خارق العاده ظاهر می کند هر شابی از شئونات جمال مبارک در مقام تأییدات

ی منلذی ابی بسلطان عظیم و انکش منه ظهر الکفر و انفجر اتبارک   BH07575 ه ماء معی 

 BH04424 دالذی ارسل سفرآئه الی بلاده فضلا من عنده و هو الفضال الکریم انه ما اراتبارک 

ق من افق الظهور بسلطان ما تبارک  ی الامم انالذی اسری  BH05714 همنعته قوه العالم ینطق بی 

 الاکوان من الناس من عرف الذی اظهر البهاء و جتبارک 
ی
ق سلطانه لمن ف  BH06494 وعله مشی

 العالم الی مقام عجزت عن تبارک 
ی
 BH04185 ه ذکر الذی اظهر الغیب المکنون و به دعا من ف

 قطب الابداع یف شاء ی اظهر نفسه کلذاتبارک 
ی
 BH04425 وانه لا اله الا هو اراد و نطق ف

ی و یدع الکل الی الله المقتدتبارک   السموات و الارضی 
ی
 BH04679 رالذی اظهر نفسه لمن ف

 BH04680 ونت صامتا ره اذ کو انطقبی بذک دا الذی اقامبی علی الامر اذ کنت قاعتبارک 

ء بثناء مطلع امره الذی به ظهر تبارک   BH04681 تالذی انزل الایات بالحق و انطق بها کل شی



1257 A Partial Inventory 
 

ق منه النور الذی انزل الایا تبارک   BH05013 ذا ت و اظهر البینات و دعا الکل الی افق اسری

 BH01284 هن جانبذی انزل الایات و جعلها آیه من عنده و حجه من لدنه و برهانا مالتبارک 

 BH07576 نالمقتدر المهیمانه لهو الذی انزل الایات و جعلها بینات لمن علی الارض تبارک 

ء بسلطا  انزل الکتاب بالحق انه ما من الذیرک تبا   BH07577 هناله الا هو یشهد کل شی

 السموات و الارضتبارک 
ی
ی انالذی انزل الکتاب و جعله حجه من عنده لمن ف  BH08154 هی 

یل الذی انزل الکلمه و فصتبارک  ی الیی  BH05343 الحکیم و جعلههو المفصل اه انه لبها بی 

 ملکو تبارک 
ی
 الصور و انصعق من ف

ی
 BH09317 تالذی باسمه تحرک القلم الاعلی و نفخ ف

 BB00490 ر ده الملک یبدع ما یشاء بامره کن فیکون لله الامالذی بیرک تبا 

 ک بیده الذیتبارک 
ی
 BH07578 لملکوت الایات انه لهو المقتدر العلیم الحکیم انه ینادی ف

ء و مالذی بیده ملکوت السموات و الارض و عنده خزائن العلوم ارک تب  BH04682 ا من کل شی

ء یخلق ما یشاء بامر یده ملکالذی بتبارک   BH00339 ءمن عنده و انه کان علی کل شی وت کل شی

 قبضه اتبارک 
ی
وت العز و السنا و ف  الذی بیده ملکوت ملک البقا ثم جیی

ی
 BH00854 رادته من ف

ء حکیما یرفع مه علی کل رض و انالسموات و الاک الذی بیده ملکوت ملتبارک   BH11045 نشی

ء علیما لالذی بیده ملکوت ملک السموات و الارض و انه کتبارک   BH01113 ده الجو ان بکل شی

ی له الاسماء االذی بیده ملکوت ملک السموات و الارضتبارک   BH02087 االعلیبی و الصفات سلحی 

ی و انالذی بیده ملکوت ملک السمتبارک   BH06116 و ه لهو المقتدر علی ما یشاء وات و الارضی 

وت الامر و الخلت و الاملک السموا الذی بیده ملکوتتبارک   قبضته جیی
ی
ی و ف  BH04683 قرضی 

ن الم یوم العید ل الیو الذی جعتبارک   شطر من اللیل تقیی
ی
 BB00183 شمس  شمس بالجلم تلعتلم یزل و ان ف

ق الوحی ولکن النا د بقدر لاحبائه ما لااطلع به الا هو یشه الذیتبارک   BH06495 سذلک مشی

ی من کاوس بلاءالارک بت ی انفس ذی قدر للمقربی  ی عن المومنی 
 BH06117 مهم بلقاء اسعظیم ثم اشیی

 الارض و کل له عابد الذیتبارک 
ی
 السموات و ما ف

ی
 BH02202 قون و له ما خلق و یخلله ما ف

 BB00393 نقل کل له عابدو  ض و ما بینهما و الار  ه ملک السمواتل الذیتبارک 

 BH07013 نسقی  الذی نزل الایات بالحق و قدر لکل نفس ما اراد انه لهو المقتدر العلیم الحکیمتبارک 

 BH04426 نهو المهیمله الا علی انه لا ا اءالذی نزل الایات کیف اراد و انطق الاشیتبارک 

 الطور تبارک 
ی
 BH06496 والذی نزل الایات و جعلها بینات لاهل الادیان تنادی النار ف

 BB00414  لنعلم نا حق فیه آیات بینات من مقام علی هذا ضاط عدل قویم واالذی نزل الکتاب بالتبارک 

ی الی ذکر اسمه الاعظم انه لهارک تب ی العالم و انطق المقربی   BH07014 والذی نطق بی 

 BH07015 داله الا هو العزیز العلام قد شه الذی نطق و انطق الاشیاء علی انه لا تبارک 

ی یشهد کالذی یدع العباد الی شطر عنایته بعبارک ت  BH04684 لد الذی کان غنیا عن العالمی 

 BH05344 زا الذی یذکر الخلق کیف یشاء ان الذی فاز بذکره و استقام علی امره انه فتبارک 

  منالذی یسجد له تبارک 
ی
 BB00491 اعظیم ت و الارض و ما بینهما و کان الله عظیما السموا ف

 BB00529 نزلتها  الذی یمن علی من یشاء بامره قل فیذلک فلیفرح المومنون و لقد قرئنا کتب الذیتبارک 

ل الامر کیف یشاء و تبارک  ی  الملک ما یریمر یقد الذی ییی
ی
 BH02522 دا یشاء بنفسه و یدبر ف

وا لا تخلف فان الله تبارک  ل علی من یشاء و روح الامر ان ابشی ی  BB00586 ربک لغفور شکور الذی ییی

 حجاب مبولکن الم الذی ینطق بما ینتفع به العالتبارک 
ی
ی قوم ف  BH04685 یسمعون ندآء الله ی 

 BH00206 ر طو لینه لا اله الا هو عالرب الناطق علی العرش الذی باسمه نصب علم اتبارک 

 BH10804 الابهیم الله ة باسر بقاء المزینة المتو الله الذی اری عبدا من عباده حوریة البارک ت

 پدید آورد و اعالم را ب الله مقصودیکهتبارک 
ی
 BH00174 ر یوم اول امم را بیوم ظهو  ز حرف

ی قد فتحنا ابوابالقلوب ما یج ل الیالمحبوب الذی یرستبارک   BH04686 نالبیا  ذبها الی الله رب العالمی 

 BH01720 دعلی انه لا اله الا هو الفرد الواحطق و انطق الاشیاء المولی الذی نبارک ت

 میدان االیوم التبارک 
ی
ی فیه یراعه الله ف  BH00396 لذکر و البیان و قلمه الاعلیذی تسیی

 BH00302 نلاحسا نار افق البیان و استوی الرحمن علی عرش العظمه و اا الیوم الذی فیهتبارک 

 حجا تبارک 
ی
 BH08760 بالیوم الذی فیه تنطق الاشیاء الملک لله مالک الاسماء ولکن القوم ف

 التور ا کان مالیوم الذی فیه ظهر متبارک 
ی
 الزبور  اهوعودا ف

ی
 BH01907 وو الانجیل و ف

اق عن اوها تبارکت  هت یا رب الاسری ی  آلافاق و تیی
ی
 AB04163 میا رب المیثاق عن ادراک العقول ف

هت و تبارکت  ی  AB03543 ون کل الشئون تقدست عیا ربی الاعلی و تعالیت یا رب الوری لقد تیی

 هوائها و نط السدره اتحب 
ی
 BH06497 قن تذکر احد افنانها الذی قصدها و سمع ندائها و طار ف

و  بذی الملک و تحصنت   BB00610 تالملکوت و اعتصمت بذی العزة و الجیی

م تحیت  انمحیی
ی
 ABU1744 هٴمرا بجمعیت تیاسقی برسان و بگوشما ف

 ABU2147 نایشا  ها هستم و در حقو مهربابی مرا باحبای هونولولو برسانید و بگوید من همیشه بیاد آن تحیت

 ABU2835 د در سبیل الهی داخل شدیلله الحمد  ها ر شما آخ   هد بیفشاند که الی ابد ثمر بد تخمی

ی تذرف   BH05345 ابم عیبی و ینوح قلبی و قلمی و اللسان یقول لک الحمد یا اله العالمی 

ی آمده در   د رسی باسکندریه چون دند را گرفته باسکندریه رفتیم در راه با تسبیح دعا می نمو  تراموای  ABU2729  پائی 

ی علی هذه اترانا   ABU3291 کلمائدة شاکرین لنعمتک ناظرین الی ملکوتیا الهی مجتمعی 

 AB00156 نربا میا الهی خاضعا خاشعا متصدعا بما امرت من عندک متذللا الی ملکوتک مضط  ترابی 

ی  ترابی   السجن بی 
ی
ی قلبی بما ورد علی یا الهی ف ی و تسمع ضجیحیی و حنی   BH05346 الحزبی 

 هذا الجبل الرفیع و  ترابی 
ی
 AB00145 والمقام الباذخ المنیع ماوی کل رجل عظیم یا الهی ف

 غمار الذها یا  ترابی 
ی
ه و خضت ف  بحار الحی 

ی
 AB00346 فول و لم دار کیلهی قد استغرقت ف

 AB04164 او ابکی بمیا الهی کیف یصعد مبی النیاح و العویل الی ملکوتک الجلیل اصیح  ترابی 

ا م تک ملکوت رحمانیتهلا الییا الهی مب ترابی  ی وت وحدانیتک مهیی عا الی جیی  AB00499 نمتصری

عا الی ساحه فردانیتک مبتهلا الی ترابی   AB00500 یا الهی متذللا الی عتبه رحمانیتک متصری

فا بروحی و ذابی و حقیقبی و ک ترابی   AB00070 ی نااف بعجزی و فقری و ینونبی یا الهی معیی

اب صعقا من تجلی الانوار مندهشا من مشاهد ترابی   AB00555 ه یا الهی مکبا بوجهی علی الیی

 BH07579 دقو تسمع ندابی فیهذا الاصیل فو عزتک جذبات شوقک و نفحات قمیصک  یا الهی ترابی 

 است باید که  تربیت
ی

بیت الهی تربیت کرد که هوابی اطفال خدمت بزرکی  ABU1031 د در نیایبیی

 است که به تربیت الهی تربیت
ی

 ABU1077 کرد  ید تربیتل را با اخلاق اطفا   تربیت گردد و اطفال خدمت بزرکی

ی د تن تربیرا نسوان چو نسوان اهم از تربیت رجال است زی یتترب  AB07059 ریابند اطفال نی 

 
ی
 ABU2566 ملاحظه شود ان چونسو حیوان و ان مراتب جماد و نبات هر شیبی در صقع آن است در  ترف

 ABU2567 دد لابد تدبی نمایر امریکه بحد یقف رسید هرسا بحد یقف می پدیه ارو ما  ترقیات

 ABU0795 هرحمانی ب ظهور و بروز کمالات و صفاتویه در عالم امکان سبمعن مختلفه بقوهٴ  عناض  ترکیب

 ABU2988 هو بروز کمالات و صفات رحمانی ور م امکان سبب ظهدر عال معنویهمختلفه بقوهٴ  عناض  ترکیب

ی اشقیاء خلقک ای رب هذ تری ی ایدی اعدآئک و تسمع حنینه بی   BH02597 امحبوبک یا الهی بی 

ی ایادی ا تری ی یا اله الاسماء و فاطر الاشیاء اولیائک بی   BH09318 نمن خلقک الذی لظالمی 

ی بما اکتسبت ایدی الاشقیا ای رب انهم اقبلو  یا الهی تری  الذله الکیی
ی
 BH08761 ااحبائک ف

 یا الهی اشتی تری
ی
اقهم بنار الهجر ف  BH04687 اق العشاق الی ام الافاق شوقا للقائک و احیی

اق شمس کلمتک من افق سج تری  BH05715 کنک بما ارتفع فیه ذکرک بلسان مظهر ذاتیا الهی اسری

 AB01215 تاصمه للاصلاب و الازور رب قد ضاقیا الهی العواصف قاصفه للظهور و القواصف ق تری

 BH05716 هان یحصی لبهاء یذکرک بعد الذی ورد علیه من البلا ما لایقدر ا یا الهی بان ریت

 BH04427 کیتیا الهی بان ورقه من الاوراق البی تورقت من سدره وحدانیتک و دوحه فردان تری

ی ائک و اولیائک طوه اعدیا الهی صفوتک تحت س تری  BH08155 ی اشقیاء خلقک ای رب تر بی 

 اللیالی و الایام و اذا ظهر م تری
ی
 BH04186 نیا الهی عبادک تمسکوا باسمائک و یدعونها ف

 BH09809 د و قالا  من ارض یا الهی کیف اجتمع علی احبتک طغاه خلقک و عصاه بریتک ما  تری

 BH10230 ا ان اخرجون اشتعلت نار الاعتساف و خبت مصابیح الانصاف الییا الهی کیف  تری

ی عب ریت ی من خلقک ای ر یا الهی کیف حال بی   BH10231 لب فانز ادک و مظهر نفسک ظلم المعرضی 

ی و ال ریت ی ایدی المحتجبی  ی یا الهی محبوب الامکان بی  ی قمظلوم بی   BH06118 دایدی الظالمی 

 BB00001 خود  و لا یزال بوجود کینونیت ذاتیزل  و تقدیس بساط قدس عز مجد سلطابی را لایق که لم تسبیح

است که لئالی بحر حکمت و بیان  اتو تقدیس ذ سبیحت  BH00214 ورا نمود بیچون را لایق و سری

اوار بوده و هست که لم یزل و لا یزال بو  تسبیح  BB00280 خود  جود کینونیتو تقدیس ذات محبوب ازلی را سری

 هذا المی کیف یا قلتعال 
ی
 BH09319 نم ا اخذک سکر رحیق العرفا یو حالک ف

ی و انطق کل شی  تعالی  BH05717 ءالذی اظهر جماله المکنون بانوار احاطت السموات و الارضی 

ی ابیع الالذی زین الالواح باسم هذا الظهور الذی به انفجرت ین تعالی یحکمه بی   BH08156 وه  الیی

 BH03631 نهم مطالع الایقا ذی قدر لاهل البهاء ما لاقدره لاهل الانشاء الا انال تعالی

 سدرهیات من ملکوت کان بانوار العرش مضالذی نزل الا  تعالی
ی
 BH01172 الوحی یئا و ینطق ف

  الرحمن الذی اجتذب بکلمته العلیا من تعالی
ی
   الارض و السماء و ف

ی
 BH00147 هدی الکل بها ف

 BH07580 م المقتدر المهیمن العلیء اللهبشی الکل بلقا الرحمن الذی انزل البیان و  تعالی

 BH00100 استوی الله ام الکتاب اذ الفرقان ثم البیان و اظهر  لتوریه و الانجیل و زل اانالرحمن الذی  تعالی

 BH02755 وتعالی الکریم ذلفضل العظیم تعالی القدیر ذو النور المنی  القدیم ذو ا تعالی

ی  ینالقیوم الذی ز  المقتدر  الله تعالی  BH01147 و الامم العالم بالاسم الاعظم و به فصل بی 

 BH00733 مالاختلاف و حک تعالی من رفع الفرق و وضع الاتفاق تباهی تباهی من اخذ  تعالی

 BH06119 ی  لخبا عباد الی الفرد یقرب التعالی من قام امام الوجوه و نطق بما  تعالی

 لاهوت الامتناع الذی اظهر عن افق ق تعالی
ی
 BH00765 سلم القدم شممالک ممالک و سلطان من ف

 BH00194 ا ر القدم لیفرحن بهانطق القلم و علم الامم و اظهر ما اراد من اسرامن  تعالی

 BH06498 ونطق بما نسفت الجبال و انشق القمر انه لهمن تجلی علی المنظر الاکیی و  تعالی

  من نطق و انطق الاشیاء بذکره و ثنائه تعالی
ی
 BH01254 و تعالی من اظهر ما کان مخزونا ف

ی و دعا الملیی مولی الج تعالی  من افق الاقتدار بامر مبی 
 BH07581 ککوک و المملو وت الذی ابی

 الشجره الم تعالیت
ی
 AB01632 بارکه علیو تقدست یا من تجلی بالاسماء الحسبی من افق الهدی ف

ی  هک عن نعو کا سک عن محامد اللو تقدییا الهی بع تعالیت ی  AB00133 ت ئنات و تسامیت بسمو تیی

 ABU2568 تاین محال اس  جمال مبارک را ممکن نیست که نفسی ملتفت بشود و انکار بکند  تعالیم
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 ABU2569  اینها از برکت  تازند. مممن علی الأرض  از جمیع جمال مبارک نوعی کرده است که احبای الهی  تعالیم

ت مسیح فراموش شده ملاحظه نمائید که مسیح بپطرس میفرماید شمشی  خود را  تعالیم  ABU2836 غلاف   حصری

 می کنآنجا خیامر در    آنها دیبی هستند ملت نحیباز آلمان   تعریف
ی
 ABU2570 دلی ترف

ت باب و   خیلی دانا بود که    زا تقی خان اتابک کبی  فرمودند از می   تعریف  ABU0952  احبای الهی ولی در قتل حصری

 AB00876 ٴحق بخلق تعلق موجد است بموجود تعلق آفتاب است باجسام مظلمهتعلق 

 BH03632 ه الذی سمیمن بیته المعمور متوجها الی بیت اخییا الهی بان مطلع الظهور طلع تعلم 

 الملک الا تعلم 
ی
 BH09810 لذیب نفوس الامم لع اصلاح العالم و تهیا الهی بابی ما اردت ف

ی   AB09659 د ثم انشی شخواهد  شهرتش الان مقتضای حکمت بالغه نیست در وقتش اعلان و  قبله تعیی 

 AB00211 ءاشیا  قیقتم ذابی از حت و لزو ساحوال و تبدل و انقلاب زمان از لوازم ذاتیهء ممکنات ا تغی  

 ABU3468  مانند این عمودها  ایسایر امور جز نمونه  خواهد رسید که از بی بهابی بجا ر عالم و غلبه اماوضاع  تغیی  

ی علائم یوم ظهور بود که مثل یهو از احتجابات امم و  تفاصیلی  ABU2441 مد نصاری هم مبتلای اوها تبیی 

 AB00380 ماید تکرار کنین شد اگر درست ملتفت نشدهیا کیفیت از پیش بن  ای یلتفص

 فتفکر 
ی
 BH10805 نضل مولیک انه یذکرک بما ذکرته لعمری لو تعرف هذا الفضل حق العرفا ف

 هذا البدیع الذی به ظهر حروا تفک
ی
 BH05718 کقال ل و  ع طوبی لمن عرفکم البد یا احبابی ف

 الکتاب باعلی جوهریات الحقائق و اجلی عباداتدس تق
ی
 BB00511  الرقایق لان کلما  فؤاد خلیلی بان اشی  الله ف

هت یا تقدست  ی  AB05923 کالی و لا اجد سبیلا  مقصودی یا الهی عن کل ثنابی و لا احصی ثنا علیک و تیی

هت عن کل نعت و بیان قد کلت السن الابرار ع تقدست ی  AB01753 نیا الهی عن کل ذکر و ثنا و تیی

 AB00591 تالهی و تعالیت یا مولابی ان تدرکک افکار اولی الاسرار من اعلی طبقا یا تقدست 

یه از زوال بی تقدیس ی  BH01481 کننده پاینده را لایق که بیک تجلی عوالم ملاز مثال و تیی

یه از زوال مالک مبدء  تقدیس ی  BH00894 هو مال را لایق که بقدرت محیطه و اراداز مثال و تیی

ت بی زوال را لایق که بفراید علم و خ ید و تمج تقدیس
 BH02523 نراید عرفا ساحت قدس حصری

 ABU1539  ا روا نمیداشتری ر در یکماه پیش در فرانسه مسیو برنارد کشته شده این شخص اذیت بمو  تقریبا 

خواه شخصآنجناب  تکلیف م با م اینست که خی   AB10704 دشید و دلالت بر رافت بملت بفرماایحیی

ینید حنظل نیستید و عسلید بعید نبوده قریبید تل   BH10806 هک  چه  تیم نیستید و بسیار شی 

وت خوب حرکت کرده اند بنوعیتلامذه   ABU2730 فائطو  نموده اند که سائر  سلوک بی 

ی که منبعث از حیات وجدابی و انجذابات رو شتلغراف   AB09660 وحابی بود سرور ما رسید مضامی 

ی ما رسید و بمژده شفای جناب حاحیی نهایت روح و ریحان حاصل شد در کتاب شتلغراف   AB03265 مبی 

 AB00877 دمشور شدیم که الحمد لله سالما رسیدید و امیوصول به نیویورک رسید بسیار تلغراف 

 BH04187 الناس المقدس القدیم و یخیی هذالفضاء    آیات الامر قد نزلت بالحق منتلک 

 BH00734 ا بمت بالحق من لدن مقتدر قیوما و فیها ارتفعت ضی    خ اللهزلآیات الامر نتلک 

 BH08762 د یعرفهم احلا آیات الامر نزلت بالحق و انها لهی العلیا فسوف یخلق الله بها قوما تلک 

 BH06499 ءالناس الی لقا  ا یبشی لعلیم و یذکر فیه من العزیز ایما من اسرار الله المهء و فیهآیات البقا تلک 

ی لیس لاحد ان یتمسک بما عنء القضاء طوبی للسا آیات البهاء نزلت من سما تلک   BH01573 دمعی 

وت ازلت من آیات التقدیس نتلک  ی  لکل من آمن بالله لامر جیی  BH03633 ثم بلغ و تنطق بی 

ی و جعلها دلیلا لنفسه جعلها الله حجه لم آیات البی تلک   السموات و الارضی 
ی
 BH09320 و ن ف

 انفسهم ثمآیات الروح نزلت با تلک 
ی
 ایام الرو  بایاته لحق لعل الناس یستشعرون ف

ی
 BH02682 حف

 BH02683 ملت بالحق من عبد منیب لتسمع نغمات الامر و تکون من الذینهلروح نز آیات اتلک 

 ملکوت ا آیات الروح نزلت تلک
ی
 BH08157 ولامر بالحق من لدن عزیز قدیرا و تنطق بالحق ف

 BH07016 واس بیوم الجمع و تبشی الن آیات الروح نزلت بالحق من لدن قادر مقتدر قدیرا لک ت

 BH03471 افئده ا تطی  بهلی الحکیم و فیها مآیات الروح نزلت علی قلم البقا من لدی الله العتلک 

 BH04428 ء اسمینزلت الرحمه من سما  بالحق من لدن عزیز حکیم و بها  لتآیات القدس قد نز تلک 

 BH05014 نکا فیها یذکر الذی آمن بالله و   آیات القدس قد نزلت عن جهه عرش عظیما و تلک 

 BH02684 ونادی الله باحسن صوت بدیع ی البقا بقعه البی فیها من شطر آیات القدس قد نزلت تلک 

وت الفضل و یرزقهتلک   BH01548 مآیات القدس قد نزلت من لدن عزیز حکیم و یهدی الناس الی جیی

وت الله العلی تلک   کل حرف منها سیی العظیم آیات القدس نزلت بالحق من جیی
ی
 BH04003 و ف

وت عز علیا لتجذب الذینهم آمنوا بالله آیات التلک   BH10232 وقدس نزلت بالحق من جیی

 BH02388 سزلت بالحق من سحاب فضل بدیعا و بها تطهر افئده العباد عن دنآیات القدس نتلک 

ی تلک   BH05719 م  جمیعا لیتبعوا الناس سبل رب  هآیات القدس نزلت بالحق من لدنا علی العالمی 

 BH02389 نالجمیل و فیها ما یغبی الناس عآیات القدس نزلت بالحق من لدی الله العزیز تلک 

ی و جعلها الله منبع  حقآیات القدس نزلت بال تلک  العالمی 
ی
 BH03205 وعلمه  و انها لظهور الله ف

 BH05720 اهم آمنو آیات القدس نزلت بالحق و فیه یذکر کل امر حکیم و فیه ما یقرب الذینتلک 

 BH01354 وامتحن الله قلوب  هم للایمان ن و لایعقلها الا الذی ت بالحقآیات القدس نزلتلک 

 BH02756 ء آیات القدس نزلت عن سماء عز علیا ویلهم الممکنات ما یغنیهم عن کلسیی تلک 

وت مشیه الله المقتدر العلی تلک   BH05347 دبها عبا لیهتدی العظیم آیات القدس نزلت من جیی

وت اسمی العزیز آیات الکتاب تلک  ی قد نزلت بالحق من جیی  BH07582 نالمقتدر المهیمالمبی 

وت الله العلی العظیم و انها آیات الکتاب التلک  ی نزلت بالحق من جیی ی مبی  ی  BH02757 للتیی

 BH00134 وهدی و نوری  آیات الله و  آیات الکتاب فصلت آیاته بدعیا غی  ذی عوج علیتلک 

  ا لیکون حجه علیفسهآیات الکتاب قد نزلت علی احسن النغمات و انها بنتلک 
ی
 BH01761 من ف

 BH07017 رو فیه نزل اسرا عن جهه عرش ربک المهیمن القیومل الکتاب لا ریب انه نز آیات ک تل

ی و فیهتلک  ی  آیات الکتاب نزلت بالحق علی لسان بدع مبی  ی الاولی 
 BH05348 ریذک  لان فیهقضت من سیی

و  الحق منآیات الکتاب نزلت بتلک  ی یعظ ت الله العلی الجیی  BH11398 الل م ... و اصدق ما عندکم من سیی

و آیات الکتاب تلک   BH05015 هت فضل ربکم العلی العظیم و بها تنجذب افئدنزلت بالحق من جیی

ی  دموهاب و انها لایه القعزیز الق من لدی الله الت الکتاب نزلت بالحآیا تلک   BH08763 بی 

 BH01126 زلت بالحق من لدی الله المقتدر العزیز المختار و یبشی الموحدین الییات الکتاب نآ تلک 

 BH01012 ن علی من لدنه آیات الکتاب نزلت بالحق و جعلها الله دلیلا من عنده ثم ظهورا مک تل

 BH02390 نحاب رحمه منیعا و منها تحب  افئده الممکنات ان تتوجهآیات الکتاب نزلت من ستلک 

وت فضل عظیم و انه آیات الله الملک الحقتلک  ی نزلت بالحق من جیی  BH00822 االعدل المبی 

وت ربآیتلک  ی نزلت من جیی  BH07018 مکم العلیم الحکیات الله الملک الحق العدل المبی 

ی الی الذی اراد ان یهتدی بهدیتلک   BH05349 نالله و یکون م آیات الله الملک الحق المبی 

ی قد نزل الملآیات اللهتلک  ل ت ک الحق المبی  ی وت اسمه المیی  BH04004 رالمقتدر القدیبالحق من جیی

ی قد نزلت بالحق من جیی تلک   BH08158 موت عز قدیم ان یا غلاآیات الله الملک الحق المبی 

ی قد تلک  وت مشیه ربکم الر  نزلت منآیات الله الملک الحق المبی   BH04688 الرحیم ین احمجیی

 السمتلک 
ی
ی نزلت بالفضل علی من ف ی آیات الله الملک الحق المبی   BH05350 وات و الارضی 

وت عز رفیع ک تل ی نزلت من جیی  BH00705 و لا ایاهان لاتعبدوا ا آیات الله الملک الحق المبی 

ی نزلناها من سماء الامر و جعلناها هدایه و ذکر آیات الله الملک الحق المبتلک   BH03809 یی 

 نفسه آیات الله الملک الحق المتلک 
ی
ی و نزلناها علی عبد من عبادنا لیتذکر ف  BH09321 و بی 

ی الی الذی اهتدی بهدی الیا آ تلک   BH03086 رروح و توجه الی شط ت الله الملک العدل المبی 

ی الی الذی آمن بالله و آیتتلک   یو آیات الله الملک العدل المبی 
ی
ی ف  BH01482 مه الکیی

ی یخاطب ک العزیز الحکیم نزلت الملآیات اللهتلک   السموات و الارضی 
ی
 BH02449 بالحق لمن ف

ی قد تعط تلک   BH04429 رآیات الله الملک العزیز العظیم نزلت بالحق و انها تذکره للعالمی 

وتآیات الله الملک العزیز العظیم نزلت متلک   BH03810 ی  طوبی خبالبیان من لدن علیم  ن جیی

وت ربکم الرحمن طوبی لمن اقبک تل  BH03332 لآیات الله الملک العلیم الحکیم نزلت من جیی

 آیات الله الملک المتعالی القادر المقتدر العزیز المحبوب و یذکر النتلک 
ی
 BH01483 اس ف

 BH03472 ز الوهاب قد نزلت من سماء الوحی لمن آمن باللهآیات الله الملک المقتدر العزیتلک 

 BH00431 ع فز   الذینهم آمنوا بالله و آیاته و هم منآیات الله المهیمن القیوم الیتلک 

 BH07019 لحجه اللهانها المهیمن القیوم قد نزلت بالحق من سماء عز مرفوع و  آیات اللهتلک 

  فیه کطب اللهو یخا آیات الله المهیمن القیوم نزلت بالحق لقوم یفقهون تلک 
ی
 BH03333 ل من ف

هم لا و  حقهیمن القیوم نزلت بال المآیات اللهتلک   BH02391 یالله الذیوقنون لکن الناس اکیی

 BH03811 و انها مره تظهر علینفحاتها  لنفس استجذبت من آیات الله قد نزلت بالحق طوبی تلک 

ی و جعلها الله هدی  رش و الع یمنبالحق عن جهه ا آیات الله قد نزلتتلک   BH00258 ذکری للعالمی 

 BH04188 الورقه من اوراق البی کانت عن شجره الحب مشهود الله قد نزلت بالحقآیات تلک 

وت اسم بهیا و فیه ماینقطع العا  آیات الله قد نزلت تلک ی عمبالحق من جیی  BH01645 المی 

وت البقاء و جعلها الله حجه من عنده  د نزلت بالحق منآیات الله قتلک   BH00061 و جیی

و آیات اللهتلک   BH06500 نت عز علیا لتشکر الله ربک و تنقطع ع قد نزلت بالحق من جیی

ف بلقاء الله و  زلت الله قد نآیا تلک   BH05721 اکان خادمت بالحق من ساحه عرش عظیم للذی تشی

 BH00610 و ده آیات الله قد نزلت بالحق من سماء عز بدیع و جعلها الله حجه من عنتلک 

 BH03473 لناس الی عرفان نفسه العلیا ن سماء عز رفیع و تدعبالحق مآیات الله قد نزلت تلک 

 BH09322 هآیات الله قد نزلت بالحق من سماء عز رفیعا طوبی لمن طهر اذنیه لاصغاء کلمتلک 

 BH07020 اعباد الذینهم انقطعو  کرن بها آیات الله قد نزلت بالحق من لدن عزیز علیم لیتذ تلک 

 BH01285 یذکر   قد نزلت بالحق من لدن عزیز علیم و انها لهدی للذینهم آمنوا و رحمه و آیات اللهتلک 

 BH00344 همائدآیات الله قد نزلت بالحق و انها لروح الحیوان لاهل ملا الاعلی و لک ت

ی و جعلها برهانا من لدنآیات الله قد نزلت بالحق و انهتلک  ی  ه ثم ذکریا لکتاب مبی   BH01079 للعالمی 

 حوله اهل سرادینئذ عن قطب البقاء مقام اآیات الله قد نزلت حتلک 
ی
 BH00058 قلذی یطوفن ف

 ذکر امه من امائه البی صعدت لکت
ی
 BH02039 تهی و دخلالی الرفیق الاب آیات الله قد نزلت ف

ل تلک  ی وت عز علیا و بها ییی  BH02955 تعلی الممکنا الرحمة آیات الله قد نزلت من جیی

وت ت الله آیا تلک   BH02847 و فیها قدر کل ذکر خی   المهیمن القیوم اللهنزلت بالحق من جیی
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ی بریته و بهتلک  وت عز علیا و انها لحجه الله بی   BH04689 اآیات الله نزلت بالحق من جیی

وت عز تلک   BH07021 بکی لکل حرف منها عیون ت منیع و  آیات الله نزلت بالحق من جیی

وت الامر  آیاتتلک   جیی
ی
 BH01721 والله نزلت بالحق من سماء عز علیا و جعلها الله حجه لمن ف

 آ تلک 
ی
 BH00428 الاعلی  الملایات الله نزلت بالحق من لدن عزیز علیم و جعلها الله آیه ظهوره لمن ف

 BH04430 و مایتذکر بها الا اولو الالباب قل یا قوم اتقوا الله آیات الله نزلت بالحقتلک 

 آیات الله نزلت من ستلک 
ی
بوا رحیق الحیوان ف  BH04005 ماء الفضل لقوم یفقهون الذین سری

 BH03087 اصدور الذین هم آمنو  ات اللوح نزلت بالحق لقوم یفقهون و فیه ما یشقی بهآیتلک 

ی ورود اسم الا تلک   خدر البقا و هودج القدس حی 
ی
 BH01069 نر السبحا عظم عن شط آیات ظهرت ف

اقت ظهرت آیا تلک   BH04431 ومنها زفرات اسفات جیب و تظهر من کل حرف ع من فم الله مع احیی

وت عز بهیا و ینط تلک  ء بان افآیات نزلت حینئذ بالحق من جیی  کل شی
ی
 BH03334 کتح عینا ق ف

وت الفضل تلک    BH01430 مالرحیم و یله منالرح لا اله الا انا  انهعلی کتاب عز کریم نزل من جیی

 BH03474 بذکر اللهلقی الذکر و الهدی الا بالفطره الخالص و یورقه القدس فصلت آیاتها تلک 

اتورقه تحکی عن تلک   BH01908 اهی بمفرار وجاصعیبی و جذبات نغمبی و  زفرات قلبی و عیی

 BH08159 نو انه کا نطق بالحق بانه انا الله لا اله الا هو یه تارکه ازلیه ابدورقه مبتلک 

 ت
ی
را بست سبحان ید کهاز کاشان رس لگراف انند  معارف مدرسه وحدت بشی  AB11393  الله مدنیت بر زبان می 

 ABU1125 بمناجات قدام انبیاءاست انبیاء الهی شبها تا صبحمامش موطی امسکن و ماوای انبیاء است تتمامش 

 ABU0234 تتواسخ روح امسان به حیوانا از انسان بانسان  تناسخ و تواسخ   تناسخ 

یلت ی ی ما سواه توجهوا ال دنالایات من ل یی  BH07583 میه بقلوبکعزیز حکیم انها لشاج الله بی 

یل ی  BH04690 الرحمن اذ ابی  الایات من لدی الله العزیز الحکیم الی الذی فاز بعرفان تیی

یل ی  سبی لیعزیز علیما الی الذی هاجر ا من لدن الکتاب تیی
ی
 BH03634 لالله و مسته الشداید ف

یل ی ی الامم و آی تیی  BH03812 هالکتاب من لدی الله العزیز الوهاب انه لشاج القدم بی 

یل ی  حکم عبد بعید و انه لکتا  تیی
ی
ی ب فیه قد نزل من لدن امام مبب لا ریمن کتاب ربک ف  BB00281 وانه لهو الحق  ی 

ی قد تموجت البحور متنطق   حجاب مبی 
ی
 BH01255 نالاشیاء قد ابی مالک الاسماء ولکن الناس ف

ب شمشی  تهمتنا  گی  بود و جهانرا بصری ی بایتسخی  نهمنامت دلی  و شی   AB08384 دمود حال تو نی 

سد در  جمیع مکاتیب که از اطراف   اطمینان دارم من در جمیع امور بتو   محل اسرار من هسبی تو   ABU0772  می 

 ABU2148 ق متخلق رحمابی یاید همیشه مشور باشی و با اهل انبساط و سرور محشور و با خلاتو 

 ABU3131 مو سبب جمع شمل اهل بها واضح بگویبمیثاق اطاعت جمال مبارکست توجه 

ت لایزالی را لا بدیع مقدس از تحدید و عرفان موج توحید   BH00210 ایق و سری ودات ساحت عز حصری

یکهاز تو مستور نبوده و نخواهد بود و ت ریآنعلیمیکه هیچ ام توبی   آنخبی 
 BH08160 زا وبی

 ABU2837  استه قدر بی فکری چ طفلی را در مدارس اروپا تربیت می کنند تا او موعود ملل شود  تیاسفیها 

 AB00878 رن امن مینمود که ذکر ایدلالت بر آ  ونمپیمانا نامه نیمه صفر واصل گردید مض ثابت

 بی سر و سکشیدی خانمان گذاش  یش زحمت و مشقتپیمانا هر چند در ایام خو ثابت 
 AB11018 ناما بی

 BH02848 اقل انم به العزیز العظیول من اسمه باسم ر الا ل الرکناذکر محمدا الذی اتصثم 

 الیاعلم بأن هذا الغلام کلثم 
ً
 BH11250 دنفسه یجدها احقر الوجو  ما یکون ناظرا

 BH09323 نبحا مذکور سس بوده حال از آیه مه مشهود نور از شماز شجر بوده حال از کلثمر 

ا که بمیثاق م اهل وفا را لایقثنا   BH01909 هو بعهد متشبث طوبی از برای نفسیک تمسکند و سری

ی ی  به قلوب العارفیستنثناء  ی ی   BH00930  و حمد یستصیی به صدور العاشقی 

 BH02758 کلامر و امر الناس بالمعروف کذلک یامر ا لیالغبی المتعال قم عاسمع ندآء ربک ل ج 

ی الواوین انه لا اله الا هو المقتستمع الندآء من الاان اج و   BH08161 ردلف القائم بی 

 ارض المبارکه علی البقعه البلسان ا دی بهان استمع ما ینا و  ج
ی
 BH01839 هه انلیلعظمه ف

ین مجان  ی انقطاع الکتب من ملشی   BB00541 لن حرسک الله تعالی لا تحسیی

 BB00601 سائل بوده وصل را  ل بتسبیح حق قلب خود را ساکن نموده و از فضل الهی یومیز من در هر حا عز ن جا 

ان   ABU1977 تو یک رسالهٴ استدلالیه در اثبات امر الله نوش مرحوم در امر الله مؤمن خالص بود جیی

 BH00743 و د نموده مدینه عشاق ظاهر چه که جوهری از جواهر ثمینه قصد کان خو و ولهی در جذب 

 ABU1254 ارض  متعصب عنید مرة طلبت مثه ال کان من اهل العقل و الوداد و لکنه کان پرتستابی جمالجرجس 

 جز 
ی
 ABU1436 شد مملکبی مبعوث ننماید هر یک از مظاهر الهیه در ملت و  بقوهء معنوی و امر الهی ترف

کت کنید همت ت عالم مرده اسجسد   ABU1078 نشاء الله و فداکاری کنید اشما باید بسهم خود سری

ات امریکجسد   ABU1363 دبسار مشکلی کردنوال سئ  ائیها هم حقی دارد حصری

 ABU0419 دور میشو مش هوای خوش منتعش میشود حیات انسان تجدد می یابد قلب سان در انجسم 

 ABU0825 تدر نهایت ضعف اسجسم 

 میکند اگر در ظل روحانیا  جسمانیات
ی
 ABU0547 دو الا ایامی چن ت باشد ترف

 ازل الازال لان فیه جعدی
ی
 BH11483 لدایه الی انوار الجما ه حبلی من تمسک به لن یضل ف

 BH01840 هرو اعلی نامیده و ادبی المقامرا ذجلاله و عم نواله و عظمت قدرته سجن را افق جل 

 BHU0006 ثتند که با وجود اعتقاد بحدیآداب هسشیعه چقدر دور از جماعت 

 BH08764 یلفضل مشهودا طوبی لمن نبذ الهوی و اخذ الهدان من افق العدل با الامر قد کجمال 

 ABU2149 و مزار  لدینا جمال

 ABU1491 تیوفما ادعای فیلس ز مزورین بود و محض تحریک دولت بر ضد فغابی االدین اجمال 

وقا و ان یرفع السحا رحمن عن افق الرضوان خلف سحاب الاحزان قد کالجمال   BH00604 بان بالحق مشی

 BH02088 الفضل مشهودا و ان السحاب حکمهد کان بدس قجمال الله عن خلف السحاب من افق الق

فت دار بپا میکرد و هر که را میپاشا کوهی از غرور بود هر کجمال   ABU0431 ت خواسجا می 

 BH10807 باصحا گشته ای   حقیقی ظاهر ای احباب چشمی نعمه معنوی از سما قدس الهی نازلجمال 

 گبی عاشق باوفا و آشفته پرص لکذوالجلاجمال 
 AB04943 و فتور فانک نقص و زوالی اولمدیعیی

 BH10808 زمثل الابهی ابرداشت فورا وجهه و لله الغیب قناع جلال را از طلعه مثال جمال 

ی منجمال  ی من و فرزند کنی   در این فجدای ربان قدم میفرماید ای کنی 
ی
 BH06501 ربی را از قلم باف

ی نبود. جمال  یف برده بودند و هیچ خیی ی از اعرااحبا   مبارک از بغداد تشی  ABU0576 ببی نبود مگر در کاظمی 

ی خوششان میآیل جما   ABU3292 دمبارک از چهار چی 

 ABU1745 اتحاد احباء  طاعت گرفتند نه مخالفت و این را من محض حفظ امر الله و ن عهد را برای امبارک ایجمال 

 ABU2223 هم عادت قدیمق جدیدیمبارک این گونه حرکات را نهی فرمودند ما خلجمال 

انیده و اختجمال   ABU3293 ساخته لافات مذهبی و طبقابی را مرتفع مبارک بساط وحدت عالم انسابی گسیی

 ABU3294 دبعد از دارالسلام و ادرنه در محفل عمومی نطق نفرمودنمبارک جمال 

زا حیدر علی مبار جمال   ABU1540 داز اسلامبول بمصر فرستاد و امر بحکمت کر  را ک حاحیی می 

 ABU0659 عزت  در نهایت  راحت و آسایش یود  شد در نهایتدر طهران ظاهر   مبارک در ایران ظاهر شد ال جم

وح ممال ج  AB00419 دانوم فرموده رقمبارک در ایقان بیان اینمطلب را مفصل و مشی

زا محمد تقی مجتهدر عننوان جوابی روزی در قصبهٴ جمال مبارک  ل می  ی
 ABU1364 دیالرود وارد میی

 ABU2224 سایا هر چشمی در خواب است و جمیع نفو د که خدمبارک در مناجابی میفرمایجمال 

 ABU2989 هیافت هم فرمودند که این امر مبارک آنجا نشی خواهد میمبارک ذکر خراسان را جمال 

 ABU3132 ست که ا قات جمال ابهیست توفیس امبارک را باید شکر نمود زیرا تائیدات اوست که مهیج نفو جمال 

ت سفر بعد از  یک  ند. ه بغداد و کربلا فرمودمبارک روحی لاحبائه الفداء دو سفر بجمال   ABU0352  شهادت حصری

 ABU2150 دث نیستنقب و ار سم و لاینظهور با  امر در  مبارک ریشهٴ اوهام را کسند ایادیجمال 

 ABU2731 درا راجع ببیت العدل اعظم کردنو امور ات فرمودند اختلاف مبارک سد ابواب اینگونه الجم

 ABU2225 هیف آوردند دفعه اول من تا نزدیکهای ابوسنان پیادبه به یرکه تشی ه مرتمبارک سجمال 

ق و غجمال   ABU0071 م مع کرده است از اینجهت بسیار مشوریاجرب مبارک سری

یف آوردند بعد از دو سال قبای برک که از سلیمانیه مبا مال ج  ABU2838 سیار کهنه بی تشی

 ABU0195 شهر عکا ات مفبی یر میع قیود نجات داده... شخصی بود مصطقی بیک مدیر تحر را از جمبارک ما ل جما 

 را نپذیرفتند و سلطان باندیشه شجمال 
ی
 ABU0530 د مبارک ملاقات هیچ متصرف

ی نبارک یک وقت فرمودند من نه سال است یک بر مجمال   ABU2990 حال الحمدالله احباء در   دیده ام. گ سیی

 AB08385 و پرتوش را پایان بود تو با جم جهان آسمان همدم شچون خورشید بدرخشید ولی جمشید 

 ABU1255 ودندآخوند ها دور هم جمع شده ب   رفتم در سیدی جابر رفتم در جامع جمعه 

 BH07022 ومشیت نازل  ارض عرایضشان بساحت اقدس فائز جواب هر یک از سماء آناز اماء  جمعی

ی در ظاهر ادعای وفاق جمعی  BH05016 هنموده اند و در باطن باعداء اتفاق شد از منافقی 

 ABU2571 کردم   من آنها را حواله بدکان بقالی ند فقرای بسیار گرسنه بمن رسیدند و سوال نمود جمعی

 ABU1256 اثمار  و اخراب از جانب خدا که سبب تذکر و تنبه ناس شود  جمیع 

ت بیمثا و از ل احباء را تکبی  برسانید  جمیع   BH11251 لهو و لعب منع فرمائید خمر محبت حصری

 BH04006 چون ه داده شدند و یوم اعظم که در کتب الهی بیوم الله معروف است وعد احزاب امم باین جمیع 

 AB01091 مادمابی نمایند و بز شن شن جاحزاب در زمان راحت و امان و سکون و اطمینا  جمیع 

 BH06502 ا یا بصحیفه و یا زبری و ی و  احزاب مختلفه عالم هر یک بکتابی متمسک جمیع 

 BH10563 جابات احت لهی خلق شده اند و کل را از این مقام اعلی قسمت بوده و هست ولکناز برای لقای ا جمیع 

 BH06120 للک عباد غافوم بتسبیح و تحمید مالک اسما ناطق و ذاکرند و مع ذلیاشیا ا جمیع 

 BH08765 ی ولند چه که غیب مکنون بر عرش ظهور مستو اشیا الیوم بتسبیح و تهلیل مشغ جمیع 

 BH05722 من عباد از ظهور غافل و باصنا لکاشیا شهادت داده اند بر عظمت ظهور الله و  جمیع 

 BH08162 سذلک چون شم امم را در کتب قبل باین یوم مبارک بشارت دادیم و کل هم منتظر مع  جمیع 

 BH07584 لآم را هور بوده و هستند و بکمال عجز و ابتهال لقای موعود ایام ظ امم منتظر  جمیع 

 ABU1032  هیچ حرکت و سکوبی نیست که مببی بر   اموری که واقع می شود، مببی بر حکمت الهی است.  جمیع 

 BH02956 ار  امور بوده اند که اشجار وجود انسابی جلاله مانبیا و اولیا از نزد حق جل  جمیع 

ت موش اعلان حقیقت کرد حصری انبیای الهی مظاهر  جمیع   ABU0113 ج ت مسیح تروی     حقیقت بودند حصری

 BH07023 لو جما  ات رسید ن میقاهل ارض را از قلم اعلی بایام الهی بشارت دادیم چو  جمیع 

 BH03335 عجمیق شده اند و انه خلاهل عالم از برای معرفت حق تعالی شانه و سلط  ع جمی

 BH08163 نموده ایر نفر فائز ولکن حق اقرا ظرند و بعرفانشاهل عالم بگمان خود بحق نا جمیع 
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 BH05017 دشمس موعو  شد و  جمیع امم منتهیت قا اهل عالم منتظر ظهور بودند و می جمیع 

 ABU2226 ٴ درجه انیات بمنتهیسمده هر چند در جوار الهیه غروب نمو اهل غرب غرق ظلمات طبیعتند ان جمیع 

ی  مردم متصل مشغولو های زنبور انهعمارات شهر مثل خغرق دنیا هستند و  ین اهالیا جمیع   ABU3295 ساخیی

 ABU1126 اطفال م مانند خداست تا سبب تذکر و تنبه ناس شود ولی این مرداجر است از جانب اینها زو  جمیع 

 ABU1365 زحمت انسان را  مهه  هستند، اگر بخواهند یک حبه را خلق کنند نتوانند. خوردن  بشی حاضی  جمیع 

 ABU0386 ربشی همیشه مورد دو احساس هستند یکی احساس سرور دیگری احساس حزن وقت سرو  جمیع 

ی و نفوس ناقصه اما نسبت باروا رواح غی  حقایق و ارواح باقیست حبی ا جمیع   ABU3296 ح مومنی 

ی از الواح امر نمودیم چه که از هیئت اجتماعی دوستان را باتحاد و  جمیع   BH07024 هاتفاق در اکیی

 BH10233 دحق ظاهر ش ق ارادهرا از قبل باین یوم مبارک بشارت دادیم و چون از اف جمیع 

 BH03336 منهی فرمودیم لذا بر کل لاز را امر بحکمت نمودیم و از ما تضطرب به النفوس  میع ج

اق نور صمدابی بودند و چو رجال و نساء عال جمیع  صد اسری  BH05723 نم منتظر مظهر ظهور الهی و میی

 BH03635 زایر مکلم طور از عدم بوجود آمده و چون آفتاب حقیقت سر عالم از برای حضور  جمیع 

 BH04189 مو جمیع انبیا اهل ارض را باین یو عالم از برای خدمت امر الله خلق شده اند  جمیع 

 BH08164 ااهل ارض قدر این ایام ر ی عالم از برای خدمت این یوم مبارک خلق شده اند ا میع ج

 BH06121 تینسعالم از برای عرفان این یوم مبارک خلق شده اند و از عدم بوجود آمده ا جمیع 

 BH10234 دن آمقدم خلق شده اند و چون امتحان الهی بمیا ن مالک عالم از برای عرفا  جمیع 

ی یوم الهی خلق شده اند و حق جل جلاله خلق را ب عالم از برای جمیع   BH08165 ولسان نبیی 

ند جعالم از حیثیت اقوال کاملند جمیع ذکر میکنند که محب  جمیع   ABU0660 قیگویند صدمیع مخی 

 ABU2839 داد نداشت نفس ظهور نمیشعالم استعد عالم استعداد دارد فقط مبلغ لازم دارد اگر  جمیع 

 BH07025 هصیی آگاه و برحیی محتجب مشاهدنوار ظهور اسم اعظم منور ولکن بععالم با  جمیع 

 BH08166 مع مشور و ظهورش را آمل بودند و در لیالی و ایا دیعالم بذکر این یوم ب جمیع 

 BH08766 د اعلیقبل بر این مطلب بلن عالم بظهور حق جل جلاله موعود بوده اند و کتب جمیع 

 BH09812 وصیی باعمال بعن لم در این یوم موعود بانوار وجه مالک وجود منور ولکعا  جمیع 

 BH07585 لفان او حاصعالم مخصوص عرفان مالک قدم خلق شده و شکی نیست که عر  جمیع 

 BH05724 هوعدب و زبر و صحف خود ه در کتجل جلالعالم منتظر ایام الله بودند چه که حق  جمیع 

 BH07026 هل و بعد بوددر کتب الهی از قب ند چه که ذکرشعالم منتظر این ایام بوده ا جمیع 

 BH06503 م یو ر آفتاب حقیقت و چون از پرتو انواعالم منتظر این یوم مبارک بودند  ع جمی

 BH04691 ر موعود را د ق جل جلاله ظهور ل خضوع و خشوع از حیوم الله و بکما ر عالم منتظ  جمیع 

 BH05725 نوده اند و جمیع را حق جل جلاله بایهور بمنتظر ایام ظ عالم و طوائف امم جمیع 

 BH02089 هلیوم بشطر اقدس و اسم اعظم توجا د و نفوسیکهان الله خلق شده انعباد لعرف جمیع 

 BH05351 مو بحر عل که در چه یومی از ایام آفتاب جدید طالع شود علما و عرفا منتظر   جمیع 

ند جز قمحدود  و قواء عاجز  جمیع   ABU3297  مدنیت یه و لهوهٴ او تمام کائنات در تحت قانون طبیعت اسی 

 نمایند در   جمیع 
ی

 ABU0042 خبی کائنات منفردا تنها میتوانند زندکی

ی ذکور و اناث آن کائنات  جمیع   موجوده مذکر و مونثند و در مابی 
ی
 ABU1437 ریست نظر دن ها فرف

ت موش ت جمیع  ت مسیروی    ج حقیمظاهر مقدسه خدمت بحقیقت فرمودند حصری  ABU0502 ح قه فرمود حصری

ت م جمیع   AB02815 وع نقاط بتایید ملکوت ابهی موید لاحظه گردید الحمد لله در جمیمکاتیب آنحصری

 ABU2442 تتات نیسشد هیچ جا مثل روحانیت این نبا  که سی  وسیاحت   وپا ار مواقف در امریکا و  جمیع 

 پی  و هر نهالی درخت کهن میشو موجودات در تحت تغی  و تبدیلند هر  جمیع 
 ABU2732 دجوابی

 BH11252 تو این فصل فصل اوس ستموجودات شهادت میدهد بر انکه این یوم یوم او  جمیع 

ع و اتبهال از غبی متعال سائل و آمل بودند   جمیع   BH04432 هکناس در لیالی و ایام بکمال تصری

 BH09813 لمع ذلک بعصیی از اصحاب بمجرد مشاهده اعما  نمودیم ناس را باستقامت امر  جمیع 

 BH05352 ققطع است چه که یوم مکاشفه و لقاست و جمیع نسبتها بنفس حنسبتها الیوم من جمیع 

 BH04692 ین حجابها طق و چو نفوس منتظر ایام ظهور و جمیع السن بذکر محبوب امکان نا  جمیع 

ی  ابوالحسن علیه بهابی وارد و ذکر شما را نمود لذاب نا ج  BH05726 این مظلوم در این سجن مبی 

ی شب و روز به خدمت امر الله قائم اسابوالفضائل با نجناب   ABU0858 تهایت ضعف و پی 

 را تکبی  اجناب 
 AB11500 هع ابهی تبلیغ فرمااید اذن زیارت روضه مطهر بد ابوالقاسم کرمابی

 BH04693 برای هر یک از لئالیاحمد علیه بهابی ذکر اولیای آن ارض را نموده و از جناب 

 BH02090 ماز قل وحل و عملش لدی الله مقبول جمیع عالم بشهادتیکه در این مد فائز احجناب 

ی و جناب استاد عبدالکریم و ولدشان جناب آقجناب  ی وار استاد غلامحسی   AB03266 دا غلامحسی 

ی و جناب  ی و  اسد بجان یاران قسم که وقت گفیی ی ندارم و این دو   خفیی  AB09661 اکلمه ر نگاشیی

 AB09027 ول میگردد عدم وقت سید و این نامه ثانیست که ارسا اسد خدا چند نامه از شما ر جناب 

 BH08167 ضی قبل ضیافت عبد حا اسم الله علیک بهاءالله موافق تقریر و تحریر جناب 

 BH03475 وذکورند لام الرحمن مکرر بحضور فائز لله الحمد نزد مظلوم مس افنان علیهجناب 

یف بردن شما حرم می  جناب  ی بعد از تشی  AB04545 ر زا جعفر وارد حیفا شد و بخیال رفیق سفامی 

کت برادجناب  ی چون باین اقلیم شتافت ذکر سری  AB10212 صن پارش نمود که این اشخا راامی 

ی در مازندران بعصیی آثار در سرای خانه موجود اگرچه لشکر ظلم خراجناب   AB11019 دب نمو امی 

ی سر الواحرا جناب   AB10213 لهذا سررقوم مینماید زیرا عبدالبهاء فرصت ندارد کاتب م  امی 

ی سیصد جناب   هر د جنیه که آخر فرستاده بودید با هشتصد جنیه برات امی 
ی
 AB11501 وتلغراف

ی علیه بهاء الله حاضی و زبان بستایش آن افنانجناب   AB07742 ه ک  بارکه گشودهشجره م امی 

ی تلقاء وججناب  ی علیه بهاء الله رب العالمی  ق ظهور فائحاضی و بعنایات م هامی   BH05353 زشی

ی علیه بجناب  ی اامی   BH02040 ماولیائه از جانب غلا ز اسماء حزب الله و هابی وارد و دفیی

ی مبالعیی که از پجناب  ی چهارصارسال نموده بودی ا یشامی   AB03544 دخبار بوصول شد و همچنی 

 مکتوبی کهجناب 
ی یات اهل امی   AB09662 رم شد و ارسال گشت که مضمون دنجف مرقو  در رد مفیی

ی نجناب   AB02152 زت چند رو ت ملاحظه گشدقبود رسید و ب ۱۳۳۹رمضان  ۵امه شما که بتاری    خ امی 

ی نامه مرسلناب ج ی نامه ای که ب امی   AB04165 بی ربیع الثا  ۹تاری    خ از بادکوبه رسید و همچنی 

ی جناب  ی قلب و ل انی   AB02459 وفق اعلی مشتعل بنار محبت الله بساحت اقدس در اسان آن و حنی 

 چه خیی است آقا احمد دجناب 
 AB07743 تمختصر آرام منقطع اسسبی از دور بر آتش داری نمیدابی

ا اند در  ودهآقا اسمعیل ابن خلیل نامه ای مفصل مرقوم نمجناب   AB03267 ثخصوص تقسیم می 

 AB07744 هالله در کهف حفظ و حمایت الهیآقا بالا علیک بهاء الله و ثنائه انشاء جناب 

 از دزدهای عکا را اوهام چنان که شبی آقا سید اسداللهجناب 
 AB05924  از قرار مسموع بعصیی

ابدآقا سید اسدالله اگر جناب   AB07745 نابی مشغولیت عبدالبهاء بچه درجه است البته حی 

ات مرقو آقا سید اسدالله البته تفاصیل مجامع عظمی و کجناب  ی را حصری  AB09028 م نائس کیی

 AB10214 حست بندر جز صحینیسید اسدالله اوراق بسیاری ارسال میگردد فرصت تفصیل آقا اب جن

 AB11020 ه آقا سید اسدالله این چهار نمرو پاکت که بطهران نرسیده است حسابش را داشتجناب 

 AB07060 شپاکت باسم آقا احمد بوده است و در ضمنکه جوف آقا سید اسدالله این نامه  جناب 

زا عبدالله ارسال میشود میفرستد و قبآقا سید اسدالله آنجناب   AB11021 ض چه نزد حاحیی می 

ت رسول پروردگار مشکاه الا جناب   AB11022 ته فرصنوار کآقا سید اسدالله بجد بزرگوار حصری

ه نسخه اول و ثابی اآ  جناب  AB11023 ه رسال شد و ان دو پوستقا سید اسدالله برات پنجاه لی 

 AB08386 هزا فضل الله پش بنان الملک دو ماه پیش او ازید بواسط آقا سید اسدالله بمی  جناب 

 AB10215 مختصرارد تحریر نمیتوان نمود با وجود این د آقا سید اسدالله چشم نوازلجناب 

 AB11394 رد با مکاتیب بهروز بع آقا سید اسدالله چون چشم نوازل شده است جواب شما دو جناب 

 AB08387 درفته ایتیکه وقد اسدالله در پناه جمال مبارک محفوظ و مصون باش از آقا سی جناب

 AB07746 فم گردید مکاتیب جو آقا سید اسدالله در خصوص خانه بجناب حاحیی سید جواد مرقو جناب 

 AB09663 ا نموده بودی رسید و نامه آق فرین ارسالبا مسا  آقا سید اسدالله نامه ای کهجناب 

 AB07747 دمه شما ملاحظه گردید بجناب قائممقامی نامه ای مرقوم شآقا سید اسدالله نا جناب 

 AB07061 لز اشتغا ن سفر اآقا سید اسدالله هر وقت در نظری و ملحوظ لحاظ رافت در ایجناب 

 AB10216 ویه مالا و در موارد خی  آقا سید اسمعیل آنچه ارسال داشتید رسید تماما و ک ابجن

 AB02816 م و پیا  اقروف را از قبل من نهایت اشتیاق و سلامآقا سید انصرالله بجناب 

مه جناب   AB11227 نق شما و سائریجود از جمله معاش رفیمو آقا سید تقی بعصیی از مصارف میی

 AB08388 لسوایرا دید و بزرگوار  آقا سید تقی حکایت کنند که شخصی در عالم رویا شخصجناب 

 AB11228 داشیب ا آنجا ز بمصر ایم لهذا شمید من فرصبی یابم و چند رو تقی شا  آقا سید جناب 

 AB07748 نشما روشیلدید یا قارو  میع گمان میکنند کهآقا سید یحب  نامه قرائت گردید ججناب 

 BH09324 اجلاله ناطق باشید و بمجل حق   بذکر و ثنایآقا علی اکیی انشاء اللهجناب 

 BH11558 ه نودست جواب لازم آقا علی که خود موججناب 

 AB11395 اودی گوار سبیل الهی میل فرم شت در آقا غلامعلی چوب و لکد و کتک که در راه ر اب جن

 AB08389 ا بغضل ی از دست اهآقا غلامعلی در سبیل الهی جام سرشار ناب ج

ق مراجعت کآقا غلامعلی زحمات شما بسیار بود حال که عبدالجناب   AB10217 رد بیشیی بهاء بشی

 هل ملکوت اتحیت ا و آقا غلامعلی علیک بهاء الله و ثنائه جناب 
ی
 AB10705 ر الحقیقه دلابهی ف

ی بنفحه محبتجناب   AB11502 د قلب را منور میفرماینو بذکر الله مشامرا معطر الله آقا محمد حسی 

ی در ظل الطاف و آقا محمد حجناب   AB11024 ارجت ابهی بوده و هستند از ملکو عواطف حق سی 

 الملک و الملکوت امحمد علیک بهاء اللها آقجناب 
ی
 AB07062 نسئل الله ا و ثنائه ف

 AB03843 ون طلبکار بی امان و یا محصل دیوان حاضی دی الان چو ا محمد هاشم آقا مهآقب جنا 

 AB07749 تمبارکه هر قطره از آن آب ماء حیا ه وکیل من هسبی در آبیاری روضآقا مهدی تو جناب 

زا جلال علیه بهاء الله عازم و مدبی بود که در این اآ جناب   AB10219 ررض ساکن و دقا می 

زا جناب  وتست در حق او نحبیب الله آقا می   AB11025 تیها  سلیل شخص جلیل سعیدالملک در بی 

زا عزیزالله خان محض نشی نفحات الله و دیدآقجناب  زا حبیب الله و آقا می   AB11229 نا می 
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ات سیسان بنهایت اشتیجناب  ی حصری زا حسی   AB09029 ه ی روی شما را مینمایند البتاق آرزو آقا می 

ی خانجناب  زا حسی   AB00592 لاز قبل من نهایت اشتیاق ابلاغ نما که چون د بروجردیرا  آقا می 

زا حیدر علی اخبارات جناب نائب الصدر سبب روح و ریحان بود ب جنا   AB10220 مامیدوار آقا می 

 AB10706 او متیمن جمیع ر  زا داود از قرار مسموع جشن روشن بوده است مبارکستمی  آقا جناب 

ی اگر بجناب  زا عبدالحسی   AB10707 دطرف هندوستان بجهت تروی    ج تجارت شما سفر نمایآقا می 

ی است که از قجناب  زا عبدالله یقی  ت بلآقا می   AB10708 ادوست ر  عبدالبهاء آستان مقدس حصری

سانیم و سلام میگو جناب   BH07027 مئی بدیع الله علیه بهاءالله را تکبی  می 

 BH10809 ه ی چرخ مشعبد بنوسید انکهنکیها بدیع کلیم میگوید از  جناب 

ت احدیت تجلی رحمانیت فرمو جناب   AB07750 ر ده و امکان را مرآت منطبعه از صو بشی  حصری

 AB03268 ادا طلب استقامت نما در کتب و الواح البته ذکر امتحان و افتتانر حاحیی از خجناب 

ی نمایند و مراجعت بعلیه کنند و  د حاحیی آقا سید احمجناب   AB05925 یکارها رفته اند که تدبی 

 AB11503 سانرا بنوعی تایید فرماید که کل نفو حاحیی حسینعلی دعا مینماایم که حق ایشجناب 

 AB11504 دالله در انجمن دوستان منور باشن فتحاحیی رجبعلی بنار محبت الله مشتعل و بنور معر جناب 

 AB11505 دباشنحاحیی عبدالله در جمیع احیان چون قلزم عرفان در موج و هیجان جناب 

سم امید حاحیی محمد ابراهیجناب   AB11560 دبعنایت رب احدیت داشته باشد تایید می 

ی و بجود سلطان وجود حاحیی محمد رضا بایجناب   AB11506 مشعوف  د بعنایت الهیه مشور و بفضل حق مطمیی

 AB04546 دملاحظه گردی ه بودید حاحیی مکتوبابی که بجناب آقا سید تقی مرقوم نمودجناب 

ی جواب مکتوب نظر بموانع معلو جناب  زا حسی   AB09030 دم تاخی  افتاد معذور داریحاحیی می 

ی جناب  زا حسی   AB11230 دشما را میخواستیم بخواهیم ولی موانعی عظیمه حاصل گردیحاحیی می 

ی علیه بهابی و عنایبی جناب   BH09325 امه آنجنابرا بساحت اقدس ارسال داشت و بنور لقنا حسی 

 AB10709 ردر سفر باید همراه باشد د خان البته آن سوادها را بزودی ارسال فرمااید کهجناب 

ی معلوم شد در جواب آنشخصخا جناب   AB00966 د رقوم داریقیقت را مح ن نامه های شما رسید مضامی 

 AB11026 لواء کلمهحمن در ظل جناب خشو خان انشاء الله خادم استانند و مستبشی ببشارات ر 

 AB11396 هچنانچنید و اگر ا مستعجلا بنوری بیک برسا مکتوبر  دوست حقیقی روحابی اینجناب 

 BH02203 تایا م یزل عندانند که لات عز مرحمت ربابی مشور بوده برحیم و صاد بنفحجناب 

ی میدان و رستم مجناب   AB11580 دیدان باشنرستم باید بفضل خدا تهمیی

ی همراوستان را حرز جان نموده حبی در اید رشید جمشید نامهایجناب   AB10711 هن سامان نی 

 BH03206 سات شمافق عرفان از تشعشعع و رفیع بدیع حق منیع میفرماید فجر معابی طالجناب 

 AB10221 نبفرستید و ای نشخصآ  انید از برایرفیق روحابی مکتوب جوف را اگر مصلحت بدجناب 

ف زیار مال مبارک بارض مقدزائر الحمد لله بفضل و عنایت ججناب   AB10712 ت سه رسیدی و بشی

 AB09664 زتعدد از عبدالبهاء داری لهذا با امه های منجناب نآ  زائر حاضی خیی ندارد کهجناب 

 BH02450 لوع صبح که این عبد قلم برداشته تا رشحیاست و ابتدای ط شب سلمان انتهایجناب 

 AB11507 کتولی بر ممالاپور مسوردگار مهربان میطلبیم که چون شاز فضل و عنایت پر  شاپور جناب 

 AB06465 حن گاه عشق خطه زنجان و حصول رو یه بهاء الله خیی وصول شما بقربا شیخ احمد علجناب 

 AB10222 ر علی خدمه امره اگرچه این امور سبب زحمت آنجنابست لکن چون دشیخ ایده اللهجناب 

 AB09031 تدیضله و جوده و احسانه رجای این مشتاقان از درگاه احف الله و  ۹شیخ علیک جناب 

 AB06466 هته چون چندی بود که باثار قلمیشیخ علیک بهاء الله و فضله و جوده و رحمجناب 

 BH11484 د ه خواهد رسی برتبه عالیاللهضیا خوب نوشته خوب تر خواهد شد اگر سعی کند انشاءب جنا 

 BH11559 دنضیاء علیه بهابی انشاءالله بما یحب و یرضی فائز باشجناب 

 BH10235 نزما  وارث روزگار انشاءاللها تحت حضیاءالله شما در مرغزار و گلزار و مجناب 

 AB07751 زکشتیهای وجود امتحانات الهیه چون بحر مواج  طائف مطاف ملا اعلی این ایام اجناب 

ت احدیت چون نظر عنایت افکند هر ب جناب  AB05926 اه نملابی عطا شود ملاحظ عزیز یاران حصری

ت بیضاء غریق بحر وفا پرشور و شیدا بود لهذا ا ند علاقه بجناب   AB11027 یشعارش قدر حصری

 AB11397 الله البهی الابهی متذکر دارید الا ان بذکر اللهعلی آقا را از قبل این عبد بذکر جناب 

 BH07586 اقلم اعلی بتو متوجه تا ندای الهی ر  ذا علی حیدر علیه بهابی ذکرت نمود لجناب 

 الحقیقه بزحمتهای بزرگ جناب 
ی
 BH07587 ممبتلا شده نظ علی حیدر علیه بهابی و عنایبی ف

 AB02001 نو آ م اب اهل راز این عبد هستید لهذا از اسرار بیابی نمایون آنجنعندلیب چجناب 

ت شیخ سلمان علیه نفحات ربه المنا جناب  ی رحمن حصری  AB07063 نعندلیب حدیقه معابی پیک امی 

ی بریه فرمای  باعلاء ف ت از فضل حق میجوایم که ایشانرا موفقجناب   AB11508 دکلمه الهیه بی 

 BH08767 قحقوق موفق شوند زیرا بعصیی موفم و ش را تذکر دارید به اداى جناب 

م هر وقتجناب   AB01216 وعالم وجود را بحکمت بالغه الهیه اقتضاای و زمانرا حکم صارم  محیی

 BH07028 وه از اهل نون و را را ذکر نمودیم نسئل الله ان یحفظ  محمود علیه بهاء اللهجناب 

 AB11231 رهت شما نمودند الحمد لله در این شهمسیی دال از من خواهش نگارش چند کلمه بججناب 

 AB01362 شفحه عنایتدر جمیع احیان بن را مشهدی ابوالقاسم ابوی از حق میجوایم که ایشانجناب 

 AB11509 اوست توفیق توفیقتایید او و مشهدی حیدر از فضل الهی باید امیدوار باشند که تایید جناب 

 AB11510 دماینن یی ناظر بملکوت ابهی باشند که تا دائما مشامرا معطر علی اک  مشهدیجناب 

 AB00593 بن عندلیحید چو معلم از تاییدات غیبیه میطلبیم که در کل احیان در گلشن تو  جناب

ستان علی الخصوص نو جناب   AB11398 ک مجلی مبار ر موطن  منادی الهی خطه طیی

ی ما منشادی محزون مباش مغموم مگرد راضی بقضا باش الاب جن  AB11028 تدر تح عاقبه للمتقی 

 AB08390 فودید بقول ناس حیا ملاحظه گردید اظهار پریشابی نموده بمنشادی نامه های شمجناب 

 AB11561 دن چهری افروزنکه در انجمن عارفا   یممنوچهر از فضل حق امیدوار جناب 

 BH01841 نا بهاء ربهعلی علیه  مهدی بعنایات روح مخصوص بوده و بعد آنکه آقا محمد جناب 

 BH10236 ربشما را  ذکر استقامت و محبتضی و بانوار عرش فائز و لوجه حا مهدی لدی اجناب 

ز جناب   AB04547 وروز بروز در اشتداد الواح الهیه مذکور ا جلال تندباد سنه شداد که در می 

ی جناب  زا خلیل خان جناب امی  زا ب  الله خان و جنا می   AB11029 بجلال الله خان و حرم جنا  می 

زا شکراللهجناب   AB08391 رای نوشته و خواهش تاسیس محفل مقدش د هخان باج مالو نام می 

 AB11511 ر مشهو ر قلوب این مشتاقان مذکورند و در محفل دوستان عباس در کل اوقات دزا می  جناب 

زا عجناب   AB10223 تیت در حق عناینامه ملاحظه گردید شکوه از تاخی  ظهور آثار عنا یت نا می 

 AB04944 ن ه بهاء الله الانور مدبی بود که در این سجزا محرم المسمی بمنظر علیمی  جناب 

زا محمد را بتکبی  ابدع ابهی مذکر جناب  یو می   AB11512 مبذکر جمال الله مکیی

زا محمد وارد شد و ذکر عروج حمامه معنویرا از خاکدان ترابی برضو اب جن  BH06504 لهیان امی 

زا مهدی انشااللهجناب  ی    ح چشبر ضاط حب مستقیم باشند و بر مقر ود   لازالمی   BH08768 م مسیی

سانیم نسئل الله بان یجمع ما تفرق منناظر را جناب   سلام می 
ی
 BH08769 ه و یرزقه الخی  ف

 BH10810 ی ب مشغولند و در رضا و احتبا ب نحیی را مخلص و ذاکرم لله الحمد که محبان در حجناب 

ت هادی انشاء الله و جناب   BH07029 زکذلک شاء که از بحر صحت بنوشی و ا  نورالله معنوی حصری

 AB11513 دیدواریم که در دبستان الهی چون هرمس معابی بتدرس حقائق مشغول شونهرمز امجناب 

 AB11232 لول ارسا رسید نامه بقائممقامی در این پوسته است وص ۳۰سیوم ی همدم نامه نمرو جناب 

م گرفتا در وقتیکه از بغداد در نهایت ا جنابحاحیی   AB05411 ر ضطراب تلغراف زدی که شخص محیی

 BH07588 قباید دوستان الهی که باف لسان ذکر رحمن است و جنت قلب حب او انشاء اللهجنت 

 BH02759 تهس الله هم الغالبون این جند در مقام اول و رتبه اولی آیات الله بوده و جند 

ت مسیح را تاج خار بر سر یع را مخودمان خوبست که جمجنگ   ABU1438 ندادنه غلوب مینماید وقتیکه حصری

 BH05727 شق و محبت الهی بر وجود توجه نمود هر قلب را مقبل یافت مسخر نمود اخذعشجنود 

 ABU0796  و یک لشگر در میدان  لشگر در ساخلو  یکست،  لشگر بر دو قسم ا  ملکوت الهی در کار است. جنود 

 ABU1978  یک می کند مشغول فتوحات است بلکه انشاءالله در هندوستانملکوت الهی متصل حرب جنود 

ا عرض بینوایان بجهانبانا   AB00115 ره حضو ه پیشگا مظلوم پناها داد پرورا عدالت گسیی

 BH08770 قو از حهل ارض منتظر ا تا از ما عند الله محروم و بی نصیب نمابی جمیع انمجهد 

 BH10237 د تقیم باشید چه که جنو ابی و فضل سبحابی بر امر ثابت و مسنمائید که از عنایت رحمجهد 

ات حواریون بلسجواب    AB05412 تها اسق جمیع لسانمینمودند و آن لسان مطاب ملکوبی تبلیغ  انمقصد حصری

ق از اسلام است مقصد جواب   AB03269 نمود ابتدا باسم خدا  که در هر امری باید آنان این این مصطلح اهل سری

 AB00097 دفتاری عجیب داشتنآثار و گ و  ت اطوار جمال مبارک از بدو طفولیجواب 

ت سلطان توحید و لطایف تحمید متصاعجواهر   BH00690 جلالیبی مثال و ملیک ذوالد بساط حصری

 BH01044 ناست که امواج بحر کرمش مستغرقا دس کریمی را سری حت قسا  حمد و لئالی ثنا جواهر 

 بریه الاشتیاق یا اله الغیب و الشهود ه من العباد ینادی یئالحمد علی هجوهر 
ی
 BH01484 وف

 BH00232 تاز رشحات طفحا است که طان بدیع منیع قیومی را سری یح و ساذج تقدیس سلتسبجوهر 

است که باسمی از ثنا مالک اسما ر هر جو   BH01127 ر اسماء خود منظر اکیی را منو  ا لایق و سری

ا که باراد ج ثناءح و ساذ جوهر  ت قیومی را لایق و سری  BH01186 هحصری

است که هجوم و دی را لا د الیوم حامحمجوهر   BH08168 اف اهل امکان عرصه ثنایش ر رجیق و سری

ا حمد مجوهر  است که بکلمه از کلمات خود عالم را بطراز وج حبوبی   BH07030 نود مزیلایق و سری

اس اذج شکر د و بیان و سحمجوهر   BH00192 تو تبیان بساط امنع اقدس مالک امکان را لایق و سری

است که در مقام محمود خود جمیع عباد ر  حمد و جوهر  ت محمودی را لایق و سری  BH00752 ا ثنا حصری

ا که اجوهر  ت مقصودی را لایق و سری اقحمد و ثنا حصری  BH01574 تات انوار آفتاب حقیقز اسری

اوار مقصود یکتاست که در جوهر   BH05728 یبلایا سجن اعظم مع احزان وارده و  حمد و ثنا سری

ا که بجنود ذکر و بیان محمد و ثنجوهر   BH00432 لدائن قلوب اها مالک اسما را لایق و سری

است که اهل عوالم دانش و  اءحمد و ثنا مالک سمجوهر   BH02392 ار  بینش و اسما را لایق و سری

است که عا جوهر   را لایق و سری
ی
 BH00911 نق و بیان از عرفا رفان اسرار حقایحمد و ثنا معروف

است که حوهر ج والی را لایق و سری ی ه برتر ب ز حمد و ثنا مقصود بی   BH00766 یخلیل را بر احزاب کثی 

است که از رحیق مخت جوهر  ت قیومی را سری  BH05729 ر وم اهل قبو حمد و ثنا و ساذج ذکر و بها حصری

ی و او ساذج حمد و ثنا جوهر  است که ظلم ظالمی  ت مقصودی را لایق و سری  BH01806 ضاعر شکر حصری
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ت بهار حمجوهر   BH04433 اد و حقیقت ثنا بساط مقدس حصری

است که ملوک عالم بمملوکیتش فخر نموده س حمد و جوهر   BH03636 واذج آن مالکی را لایق و سری

ت فرد واحد احد بوده که باعمال طیبهمخحمد و ساذج آن وهر ج  BH01462 و صوص بارگاه حصری

ا لا جوهر  ت محبوبی  ل مقدس احمد و ساذج ثنا بساط قدس حصری ی است که لمی   BH00316 زیق و سری

ت حمد و ساذج حمد و ظاهر جوهر  اسمقآن و باطن آن ساحت قدس حصری  BH00789 تصودی را لایق و سری

است  جوهر  ت محبوبی را لایق و سری
 BH02322 هکحمد و لطیفه ثنا و ساذج شکر بساط اقدس اعز حصری

 BH03207 فتوحید بساط عز کردکاری را لایق که بلطائ تقدیس و ذکر و تمجید و ساذج جوهر 

ت جوهر  است که بکلمه مبارکه ابی انا الله عالم ر ذکر و ثنا حصری  BH01485 امقصودیرا لایق و سری

بیت افتجوهر  ا لایق که بیی  BH00706 هد اراضی جرز اب توحیذکر و ثنا ساحت قدس لا یزالی 

است که قذکر و ثنا و لطیفه مدح اولی النهی حزب الله ر جوهر   BH00317 فواصا لایق و سری

ت الکافور علیک یا جطراز طرز من تطریز جوهر  ة الابداع و طرائز اطراز مجرد حصری  BB00400  سازجیة وهر حصری

ق ثم لمع و ابرق ..  ور مجرد طرز کافجوهر   BB00166 ذکر  نورالبهاء و  . علیک یا اطهر اطهر انور الذی طلع و اسری

 BH09814 نالم مانند ایو نخواهد دید و آذان عروز بدیع بهیی ندیده امم روزی از این چشم 

 الفرقان نز ا ظاهر و باطن بافق بیان ما چشم 
ی
 BH01301 عالیاست قوله تبارک و تله الرحمن ف

حمی فتخار بظلم و ران اعدل گریان و انصاف نالان سبحان الله در ایچشم   BH01128 وستم و بی 

ور  کلیسا بلند است و اکیی ن  ای ولی هنوز صدای زنگ ز بزرگان نصاری از میان رفتند اچقدر   ABU1668  اینها چقدر سری

 ABU1669 کزار زحمت و مشقت و با اشانسان بیوفا است بهچقدر 

 ABU2733  ابی دممر    ردم از این پاریس خوششان می آید من بدم می آید مدر که آنق   ه اند اهالی این پاریس مردچقدر 

 ABU2572 دمضطربند ابدا سکون ندارند این علامات عدم ایمان است در قران میفرمایاینها چقدر 

ی فنجانالعطش   خوب است که انسان تشنه باشد و العطشچقدر   ABU2048  آبی  گویان به هر طرف بدود و چنی 

 ABU1541  جمیع اوقاتش، جمیع افکارش در سبیل الهی  نسان در سبیل الهی بگذرد. خوب است که ایام اچقدر 

ق الاذکار و یک مدرسه جهابی چقدر   ABU2151  نمی دانند مردم   ین کوه تأسیس می شد. در ا  خوب بود که یک مشی

 ABU1603 تانسان گمان میکند مانند آنرا تواند نوشت هیها ساده و لطیف است که چقدر 

 ABU2991 تناس از آفات جسمابی اضطراب دارند و از آفدر چق

ت اعلی بیحب  این عبارتسح بوهم متمسکند میگویند در اول توقیع چگونه 
 ABU2573 تصری

 ABU2227 تیع روحابی اسبدر عالم جسمابی فصول اربعه هست در عالم دیانت هم بهار الهی و ر چنانچه 

ی است که چ فصول اربعه هست در عالم روحابی م جسمابی در عالچنانچه  ی چنی   ABU2228  منتهی بهار الهی وننی 

ی طور این مردم متطیور و وحوش از صبح بفکر دانه و طعمهچنانچه   ABU2574 لصل در خیا أند همی 

 ABU2324 داست میان دول عالم باشکا اتحاد حاصل است ممکن هٴ امریدر میان ایالات متحدچنانکه 

 ABU0405 ماروپا رفت به نیویورک آمدم پیش از این بهروز است من چند 

 BH06505 دائز شونح امنع اقدس مخصوص افنان موجوده در آن ارض عنایت شد انشآءالله بآن فلو چند 

 BH03208 ردر کتب قبل مذکو  که کوم الله مقر عرش واقع شده و این آن مقامیست کهت  یومیسچند 

 BH07589 ءی و نازل هذه مره اخری لتشکر ربک الکریم قد قر قبل از قلم اعلی ذکرت جار  چندی

ی علیه بهاء الله چندی ی لوح امنع اقد قبل بتوسط جناب امی   BH07590 سالملک الحق المبی 

 BH03476 قاء الله رحیقبل در مکتوب عبد حاضی از قلم اعلی ذکر شما جاری و نازل انش چندی

 BH05354 ار  منس ارسال شد انشاء الله بان فائز شوی و عرف عنایت رحمنع اقدقبل لوح ا چندی

 BH10811 یذشت که عندلیبان بستان الهی مخمود گشته اند و طوطیان مصر معنوی از شکرها گ  چندی

 BH04190 ردیار نوزیده و پیغام محببی ب ن ارض و که رایحه وفا از این طی  پرجفا بر آ   چندیست

 ABU1670  ملاحظه کنید که  عوالم الهی مذکور است حبی در عالم لاهوت.  خوب یادگاری گذاشته و در جمیع چه 

 ABU2575 مزمستان سردی بود و ما در کاروانشابی وارد شدیچه 

 BH09326 تلعفیه بخهدهد پوشد و بسبای جانان سفر نماید و روح صا ص شود که لطیفه جان قمیچه 

 ABU1127 دمینماین اعرا استم لمات ایشانحانیت و خضوع کقدر اهل این محفل خوش بختند که با حالت رو چه 

 ABU2840 دبودنثروت  انحبقدر بزرگان در دنیا آمدند چه قدر صا چه 

ی نفوس شخصی چنان خود را پست مینمایچه   ABU2576 لاشکا و د که پرستش جماد قدر تفاوتست بی 

 ABU2443 از  بانسان، هر صحببی د است، نشئه می ده نور انسا قدر خوب است مذاکرات، چقدر سبب سر چه 

 ABU0317 دمیگوین ندارند اصلا ننویسند حالا که دروغی ار بدهند اگر خیی وغ انتشلزوم کرده اخبار در چه 

 BH09815 ل یه و صحف ربانیه مشغو کتب الهدر شب و روز بتلاوت   از عباد و اماء که مقدار چه 

 BH05018 مافق اعلی ناظر و از حق مستدعی که بایا و ایام که جمیع انام بمقدار از لیالی چه 

 ABU2734 ض اعظم از سرور احباست انسان باید یا فائض باشد یا مستفی موهببی چه 

 BH08771 ق چه قدر ملیحست ذکر مولی عبد خود را ذکر معشو و کر حق خلق خود را نیکوست ذ چه 

زا ب  چهار خیابان ... باغ  چهار در   چهار   ABU1439 گزر باغ مال می 

 ABU1542 ه ابهی بکمال ضاحت خیی ظهور این حوادث فرمودات قلم انقلاب سال پیش ازینچهل 

 ABU1304  میدیدیم جن عکا نگاه داشتند اگر آزاد بودیم در ممالک اخری چه قدر کار را در س سال ما چهل 

یانن الطاف جلیله سچوق  ت کیی ی هر زمان جان و یورکدنه مظهر سودیکم یارانم حصری ی  AB00442 نیتیی

 ABU1440 هم  ر گوشه ای آسوده و نسبت بسایر قطعات اهالی امریکا از اغلب مشکلات سیاش دورند و دچون 

تچون   BH03209 دوارد شه و انچه انجناب ذکر جناب ملکم خانرا نمودند لازم شد دوسبی و معاسری

ات پردازد، عیون برکت و فزوبی  ونچ ات و میی ی   به جوش و خروش آید و از آسمانانسان به خی   ABU1671  و زمی 

 BH01355 ربح وده بر فلک الهی باذن ملاح قدش در سفینه قدمی باسمی از اسما تشبث نماهل چون 

 ABU1305 دنیستن که مؤمنور فضل است لهذا اشخاص نیکوکار خوش رفتاری  ظهاین ظهور چون 

 ABU1916 داعمال طیبه و اخلاق حسنه دارناین ظهور ظهور فضل است لهذا کسانیکه چون 

ی عقلی بود منکری نداشت و هیچون  اضی ننمود نفسی ادبی چ باصطلاحات علمی و براهی   ABU1366 البته در  اعیی

 ABU0633 ه در عالم جسمابی نیات است همینطور کبدیده حقیقت نظر شود روحانیات مطابق جسما چون 

اق انبعصیی اچون   ABU2841  نفوش بآن تادند کهافاند بخیال آن وار شمس حقیقت را از آفاق امریک دیدهسری

 الحقیقه حیات دارد سابچون 
ی
 ABU0085 قبنظر حقیقت در جمیع کائنات نظر میکنیم هر کائبی ف

ة مسیح در بیست قرن چون   AB00645 رر شد با وجود انکه یهود در نهایت انتظا پیش ظاهحصری

 ABU2325 د برنمی اند اورا زخمی کرده اموالش را برای حفاظت همراه ایشان بوده در راه سوارهابی کهچون 

ت نظر کنیم ملاحظه شود کچون   AB00420 تقسم اسدر سه  ه محصور در کائنات ببصر بصی 

وال لاحد و لایعرف بوده لذا آنچه اچون  ی  BH11046 دیسش نازل میشو ز مصدر عز تقدسلطان بی 

ی در قعچون   ی و کِرم مهی   ABU2992 ابهی بملکوت جمیع حضار را بتوجهر زمینند و بیخیی از عالم علیی 

 BH05019 تبما ذکر فیه آیا ا محض فضل و عنایت لوجه حاضی شد لذا کتاب آنجناب لدیچون  

 AB00081 ادی و وجود نبابی ود جمینمائیم که وجما نظر بوجود میکنیم ملاحظه مچون 

 ABU0250  تشکیل کنگرهٴ زراعتد  یی است گفتنمه است پرسیدم چه خاین شهر شدم دیدم همهن وارد مچون 

ی بشی یکنیم ملاحظه مینما نظر بتاری    خ مچون   ABU0016 ایم که از اول عالم الی زماننا هذا بی 

 شنیدی حال نواهای شهناز معنویر طلعت ع ز ات لطیف حجازی را انغمچون 
ی
 BH03210 زا اراف

اب را در دست گمی نفوس تربیت یافتهن چو   ABU2993  دمند و می رفته نفسی بآن می بینند که کشیشها نان و سری

 ABU0072 نر امکا فت و اتحاد و بقدهایت التعلیم بهاء الله توحید جمیع بشی است و نچونکه 

ی  ی خیلی استعداد دارد اگر یک  چی  ی چی  ی   نفوش بودند چی   ABU1257  آنجا خیلی  خیلی صافاند سادق اند اهالی چی 

 BH00076 بکلک الیل تقلب ایات مهیمن مقدم عظیم لعاسمع ندآء الله عن جهه العرش بح ب 

 BH03088 کینادی ذکره العلی العظیم و انهاسمع ندآء ربک من قطب البقاء و لاتشتغل بدونه بل بب ح 

ی مخزون هدایالحمد لله عر ح س  ق کیی  BH03211 تف قمیص را یافبی و ترا بمطلع غیب مکنون و مشی

 BH04694 اغنطر الابهی انه لا اله الا هو العزیز المختار قد بلش ان استمع الندآء منح س 

ولا انه یذ ح س ذکر رحمه ربک  ی  BH04434 ککرک بفضل من عنده ان فضله کان علیقد کان بالحق میی

 BH10812 ه ابی انذکرناک بذکر یبقی بدوام ملکوت الله رب الارباب ح س 

ی لازال نامهای آنجناب که بعبد حاضی ارسال نمودنح س   BH02524 دعلیک بهاء الله رب العالمی 

ی ارا لدی علیک بهاء الله و عنایته قد کنت مذکو ح س   BH02598 نالمظلوم و یذکرک فیهذا الحی 

 BH10238 زوده انوار آفتاب عدل را سیی کند و نور امر را اعلیک بهابی ید ظلم اراده نمح س 

 هذا المقام المنیع ح س 
ی
ت کلمه من خطک لدی العرش و ذکر ذکرک ف  BH10239 کا و ذکرن قد حصری

 BH05730 نر آنچه ذکر شد لاتیاس مطرف عنایت بانجناب بوده و قلم قدم شاهد و گواهست بل لازاح س 

 فردوس العز قن ذکر الله علی سینا ح س 
ی
 BH02323 دء القرب عن شطر الایمن علی بقعه الرمان ف

 نشهد انک سمعت و اقبلت و فزت بما کان مه ن علیک سلام الله و عنایتح س 
ی
 BH06506 کنونا ف

 هذا السجن العظی ء المظلومنشهد ان عینک فازت بما خلقت له و اذنک سمعت ندآ ح س 
ی
 BH06122 مف

 BH07591 نالوجه اقرئه تلقاء  و  یذکرک من عنده لوح حفیظ قد حصری العبد الحاضی بکتابکح س 

ی هذا لوح یذکرک من لدی المظلوم و یذکرک به الملا الاعلیح   BH11047 اب اللهبدوام کت سی 

 حاج 
ی
زا کمال الدین نراف  روزی حاحیی  ملا محمداشت موسوم به حاحیی عموبی  می 

ی
زا  د نراف  ABU1746  مال الدینک  می 

 BH05355 ع ر و بحر گذشته بساحت امنجل جلاله از سبیل باحمد علیه بهابی باعانت حق  حاحیی 

 BH07031 تبذلک توجه احباب باین شطر مصلح کر اللهنبعیی له ان یشرضا بلقا فائز شده ی حاحیی 

 ABU2577 دست که سه چهار سال قبل در عراق یک عائله را شهیین اق سبب ثهادتش اعرب در عرا حاحیی 

ی ن مد مکتوبی از مجدالدین آورد از شما پرسیدیمعلی سلمه الله آ  حیی حا   BH10240 تداشخیی

 ABU0455 مردم تا کحال شددر بغداد بود خودش میگفت سه هزار چشم کور ک  کحالرحیی ف حاحیی 

 ABU1672 یدامادی داشت آقا خلیل دولت آباد  د تبلیغ فرمودند. را جمال مبارک بنفس خو  هاشم حاحیی 

 BB00359  ته کما شیع  کما هو مستحقه و صلی الله علی محمد و آله و لله تحریر غره ذی القعده است الحمد حال 

از فرستادهتحریر یوم عید اکیی است الحمد لله کمحال   BB00497 باشند که مطلع  ا هو یحب و یرضی ... جهة شی 

 الحقیقه در نحال 
ی
 کرده  مادی  مدنیت   یت لطافت و زینتها قطعه اروپا ف

ی
 ABU1673  سمی استج  خیلی ترف

 ABU2049 دتتکارت مبذول شده بعد معلوم خواهمعلوم نیست که چه موهببی دربارهٴ اسحال 

 ABU0442 کندیدم اگر اهالی اینجا منهم بی من بسیار خوبست در جمیع جاها گردیدم هوا باین خوال ح

 ABU3298 باشند جلاله عامل لاگر احبای الهی بهمان حدیث اول یعبی به یکی از الواح جمال قدم جحالا 
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 ABU0797 یدار  که پدر مومبی   شی بسیار مشور با  زا مهدی صحبت میکردم میگفتم که باید آقا می  با حالا 

 ABU1831  اینشود.   میالله خوب که عالم مغشوش است تا ببینیم بعد از این طوفان چه می شود، انشاء حالا  

 ABU2994 لاقات و را م توانم شما ب ا بحال فرصبی حاصل نشده کهدر دل داری بگوبی زیرا ت که آنچهوقت آنستحالا 

 ABU0519  اما مقصد این کند   انست خوب تعبی  نمی تو    خواندم از جهت جامعه بحث می کرد. یک روزنامه میحالا 

 سبیل الله المه بی وردت علی المظلوملایا الالبحبذا 
ی
 ف

ی
 BH01511 الحقیقه بلا یمن القیوم ف

ق و حبذا  ی  آفتاب عنایت مشی  BH04695 مبابدع طراز ظاهر و باهر سحاب کر  نی  فضل در کل حی 

 BH00185 شهر حرفش بهجت گل آورد و هر کلمه ا وارد ابی بیان با ارمغان مع حبذا کاروانحبذا 

ی هبت مذحبذا   BH00804 هک وقبی این خادم فابی بزیارت کتاب آنحبیب روحابی کبار اک الشذا حی 

ف کحبذا  ی و مفخرت عظمی که جمیع ذرات ممکناترا از اعلی ذزین سری  BH10241 الی روه علییی

 BH01382 راک بخشود تا هر نفسییات حق جل جلاله بی طلب عطا فرمود و بی استحقاق ادا نعحبذا 

قت الارض و السماء و الصلو من قام علی اصلاح العا حبذا   BH03477 هلم متمسکا بمصباح به اسری

ی که پنج ساعت بغروب مانده متضوع گشاینسیم وصال وزید و عرف لقا در حبذا   BH00673 تن حی 

 BH02324 ذحبذا هذا الیوم اهذا الیوم المبارک الذی لا تعادله القرون و الاعصار حبذا 

 BH00099 وو منی   زغجل جلاله مساعد و نجوم از ظلمت سماء سجن فارغ و با  راده حقید احبذا 

 السجن الاعظم بما اکتسب حبی 
ی
 BH04191 تایاک قد اقامبی علی ذکرک بعد الذی نسیتبی دخلت ف

ه از اشارۀذکر و  روح و جان امر بدیع منیع مقدس از  حبیب ی  BH06507 سیزل این شملم این و آن بیان است و میی

 AB00918 دت حقیقی که مشحون بلئالی معابی بو ای یار مهربان نامه نامی آن دوسروحابی  حبیب

 BH03813 راظها  است که هرچه د معلومواقعی را بذکر قصی  و اخلاص کثی  اظهار میدار  حبیب

 AB05413 هسی  اعظم راست کوز قوت و اقتدار اک اقتدار روحابی جو و احتشام رحمابی امر  حبیبا 

 AB04166 ربهار الهی از کل جهات د یقت تابان و ابر بهاری در فیضان و اریاحشمس حق حبیبا 

 BH00931 رو هر و کلمه جامعه بتمامه باهر عنایت قدیمه بابهی ظهظا فضل کلیه بکله  حبیبا 

 AB11030 ضدر کامل و شامل ایسه ده ینه فیفیض احدیت مقتضای رحمانیت اوزره هر نه ق حبیبا 

 AB07752 ه در این کشور گشت ی  گویند که سید سند طباطبا در اقلیم مصر بوده و شه  با حبی

ه زاده ها را نهایت محبت و مهربابی بدرجه ای مجرمی دارید که جاذب قلو  حبیبا   AB11031 بهمشی 

 BH03089 هسیی نموده و تقوی تحت براثن طعیی معذب گشته شعلوفا را کذب و جفا نور صدق و حجاب  

 ABU1604 ءاز تعلیم و تعلم است فقهاء درینخصوص مبالغه نمودند که حبی صوت نسا  نسوان مانع حجاب 

 BH11485 ع س ربابی بشنوند و جمیدقات قداوهام را بدر دریدنیکه صدای آن را اهل سراحجبات 

 BH11253 رحمت الهی و  مرین الحمد لله از فضل نامتناهیخی  من الف حجه له الحمد بما فزت بالا حجک 

 BH08169 لاضلا فتاده اند و در کذب مجدد شد اهل ضغینه و بغضا در صدد دوستان الهی ا  ثحدی

ی در عالمد هه آن را ظاهر کناشیا موجود است اما قوه ای لازم ک یع در جمحرارت   ABU2229  دیانت مچنی 

 ABU2444  نشینند  اگر بر سریر سلطنت  الهی است.  احبایاشد.  آن حرب شته بحرب خوب است که شکست ندا

ق، چه از جهت غرب روسیه، چه از جهه از چ ید شده است،خیلی شدحرب   ABU0353 از  ق و چهت عراجهت سری

 ABU3133 داین صفات را تغیی  میدهلکن تربیت الهی ر در طبیعت انسابی است و و طمع مخمحرص 

ق بنارها الی نفیم را اگر متذکر باشد القا کن والا دعه بجحرف   BH02849 لان یدخسه لیحیی

ون آم حرفهای  BH04435 نیند بیا ده میگو تازه بمیان آمده گفتهای گفته از جوالهای غفلت بی 

 هذا الرضواه من او یا الهی کل ورقحرک 
ی
 BH10242 ءن الذی فیه تغردت ورقا راق سدره حبک ف

 یا عبد هحرک 
ی
 BH01762 ذا القلم السنا علی هذا اللوح الدری البیضا لیحکی عما یغن الروح ف

ی و منکرین علم نفاق برافراختند و حزب  یا الله معرضی   BH07592 ه بی متکلمند که شببمفیی

 BH11486 تیش کل در قبضهٴ قدرت او بوده و هسو سرور و فقر و غنا و شدت و رخا و عش و حزن 

 BH03337 هالقلم من افق لسان القدم ان اکتب علی اللوح انبی انا الله لا الاوحی الی حس 

 BH02957 هچا مبلغ پنجاه تومان بجناب ذبیح ارض ک برسانید و هر خ الامر از وجه ارضحسب 

 الفرقان عمل نمایند یعبی آنچه بر الامر آنکه قبل از تفصیل نصاب اشیاء بما نحسب 
ی
 BH11399 او زکوة تعلق  زل ف

ی است نیت بجهت اعمال حسنه لازم اسحسن  لهٴ ریشه و اصل محکم متی  ی
 ABU1164 تتا نیت خی  که بمیی

ي حسينعلیي   BH11560 حسينعلیي عبده الراحیی

ی ح  BH11561 و علی  سی 

 ABU0953  اینوقت عقائد  اینها در    نقی کرده اند  ا ر  بزرگان آنها  زیرا هشت مفر از   یهودی بسیار محزونند  حصرات

ی تائید منوط بتبلیغ است احصول   ABU1832 معلق و   منقطع خواهد شد . تائید گر تبلیغ تعطیل شود تائید نی 

ات ح  ABU0915 دبس کردنشتند و زدند و حک  اسم میخواستند امر را از صفحه روزگار محو کنند صری

ات   ABU0916 نهمه اطمینا  کرده بودیم کهاطمینان دارند اوایل که ما آمدیم بعکا وارد شدیم کاری  حصری

ات  ند الآن چون نگاه می کنم می بینم بحر عال مبار الطاف جمحصری ی  ABU0520 و  مواجست تشنایک موج می 

ات   ABU1674 دارت کننزی یران بروند و وطن جمال مبارک را امریکائیها متصل کاغذ مینویسند و میخواهند به احصری

ات   AB04548 ه در لندن از فضل و الطاف جمال مبارک روحی لعتبه تربتالبهاء اهل بهاء عبدحصری

ات   ABU0480  یک شخصی از ... که سلطان محمد رفته بود ... اسلامبول    میگویند در    خیی شده اند دیر حصری

ات  ی آن جناب محفوظا مصونحصری  AB07064 رمبارکه وادی ایمن بریه سیناء و طو  ا ببقعهمتعلقی 

ات   باز شود مسافرتها آسان میگردد مسافرین رفتند اگر راحصری
ً
 و کاملا

ً
 ABU0548  وارد نسان در مدت قلیلی ا  ه ها کلا

ت   AB04549 تان وصول یافنهایت روح و ریح در دیار ارباب بعد از طی مسافت بعیده باین حصری

ت   ABU0634  معامله ای داشتند که بعد از ختم هر  . تجار بوشهری رسمیهر.. اعلی در ایام توقفشان در بوشحصری

ت   ABU1033  برای جمیع  ره الله حجت است از من یظه ند که یک کلمه یا یک آیه له الفدا میفرمایاعلی روحیحصری

ت   ABU1833 شوند به  هل عروج به معارج عرفان صعود کنند بالأخره راجع میلی می فرماید که هر قدر ااعحصری

ت   AB07753 زهیم افندی ااب ابراافنان سدره ربانیه حسب الاراده المطلقه آنکه چون جنحصری

ت   AB03844 نبقلم روحابی بر صفحه وجدا افنان سدره منتهی علیه بهاء الله الابهی آنچهحصری

ت  زا حسن علیه بهاء الله بطول انجامید البته زود اتما افنان کار جناب حصری  AB11032 ممی 

ت   AB02460 وطلب عون و الطاف بجهت عموم افنان سدره تقدیس ش افنان مناجابی چند ماه پیحصری

ت  ی    ح و حصری ی دعاز هر غائله فارغ آقا سید هادی در ظل عنایت جمال مبارک مسیی  AB04945 او مطمیی

ت   BH07593 مفعهم آگاه نمودینیباری میفرماید در جمیع احیان عباد را بما یقرب  هم و حصری

ت   ABU2578 نمود هتعالیم الهیبهآءالله بدون قواء ملکیه و شئون ظاهره تاسیس عزت ابدیه و تروی    ج حصری

ت  یست دوبی وصف یکی چون مقدبیچون از چند و حصری  BH05020 دی نداند و از عهده ذکر برنیا س و میی

ت   سبیل الله باموالهباشی در جمیع شئون جانفشابی محکیمحصری
ی
 AB05414 میفرمایند و یجاهدون ف

ت  ق امحصری ی و فضر الهی خاتم انبیا روح ما سواه فداه از مشی  BH04436 لظاهر و با عنایت کیی

ت   AB09665 مبجان و دل مشتاقم و شب و روز بیادشان هست خادم علیه بهاء الله الابهی را حصری

ت   AB07065 وز بترحمانا دولت مرزبان ترک خاکدان نمود و بجهان بی پایان شتافت امیدی جحصری

ت   BH07594 راصغ نرا بینا و شنوا خلق فرموده اگرچه بعصیی او را عالمسا رحمن انحصری

ت   کردند و یک قرآن ن  سال ٢٣رسول حصری
ی

 ABU2445 شد ازلزندکی

ت  ده سا حصری ی  ABU2230 اه بودند و همیشه مبتلای زجر و زحمت معاندین ایشانر ل در مکرسول ص سی 

ت   الاسلام. رسول میحصری
ی
    فرماید رحمة الله شیبة شابت ف

ی
 ABU2446  حالا نفحات الله علی شعر ابیض ف

ت  ی از احصری  و دائم اسلواح ذکسلطان ایده الله را در اکیی
ی
 BH10243 تر نمودیم ذکریکه عرفش باف

ت   AB11233 هالله الابهی امة البهاء حرم شهید عازم چون بلایاء شدیدسمندر حق علیک بهاء حصری

ت   AB07754 تافروخز بر نجمن راسمندر علیک بهاء الله الانور طراز چون شمع طراز رخ در احصری

 AB11234 تد شب و روز فراغلاغ فرماایسمندر نار موقده را تحیت مشتاقانه ابدع ابهی ابت حصری 

ت   BH08772 دباشن مالهیه مشور و خر  الله بعنایات رحمانیه و فیوضات ضیاء الله انشاءحصری

ت   AB01446 دنموده بو  لاز حقیقت حال سوا جواب شخصی کهدر علی قبل اکیی این رساله حصری

ت   AB09666 مکه بهر قسقصود اینست  م ضمون مطلع گردیدمعندلیب ورق مسطور رق منشور شد بر محصری

 ت حصری 
ی

 AB07066 د رسیدید بایسقی یو  چون باقلیم بر ارجاء و انحاست فروغ مقتضیش تابش فروعی

ت   BH02451 قو علوم لای ثنای مقدس از ادراکقیوم را حمد و حصری

ت   ABU0954  این دول  غلاف کن ، مشی  را د: شمی فرمای  و سکون.  مسیح اینها را نصیحت می کند بصلححصری

ت   ABU2579  سایر  زیرا کلمۀ مسیح نفثات روح القدس بود کلمات فرمود مه اش شفا عنایت میمسیح بقوه کلحصری

ت   ABU2326 بت نشی قانون محبت آمد بعث رسل و انزال کتمسیح بمحبحصری

ت  یا بودند لکن هیچ از نفحات قداحو ح بیشیی اوقات در سمسی حصری ه طیی  ABU2231 س ل بحی 

ت   ABU1258 بود نها بفکر روشنابی عالم انسابی دریاچه اغلب شبها مسیی مینمود و تمسیح در اطراف این حصری

 ABU2152 بردارد باید صلیب خود را بدوش خویش ید مسیح را می فرمودند که هر کس میخواهد با من بیا ت صری ح

ت   معتبی بهمسیح روحی له الفداء قبل از شهادتشان می فرمودند که سنگها حصری
ً
 ABU0859  نیستند، بی که ابدا

ت  BH05731 ر ق نمود اوست مقصودیکه داموعود کشف حجبات فرمود و غیب مکنون از افق ظهور اسری  حصری

ت  ئیل نیست. حصری  ABU1834  مخابرهٴ معنوی همیشه  می فرمایند این آیات از فطرت من نازل می شود، از جیی

ت  زا حصری زا علیخان ای دو یار مهربان جمیع بن نبی خانمی   AB11034 نآ  دهو جناب آقا می 

ت   BH04696 د وح آمد و بنوحه و عجز و ابتهال عباد را بغبی متعال دعوت نمود ردش نمودننحصری

تش   AB00193 ود از بدروحی له الفداء بو  ت اعلی از فروع سدره منتهی و منتسب آستانه حصری حصری

 BB00479 تنیس تمنابی جز رضای الهی د لله حیات صحت را دارم و جده و والده ذکر میشود که الحمحضور 

 BB00607 کلها   علی ظهور انه حمد للهو منتظرین ذکر میشود که ال ١٤معظمه جده و والده و خاله سید حضور 

 ABU1441 نهمان نفوس متمدنه و عقلای اروپائیا  ز از امر جز بآنچه واقع شد ممکن نبود و امرو حفظ 

ی اهل عالم از علما  و اشیا گواه که اینمظلوم آگاهحق   BH05356 واز اول ظهور الی حی 

 BH02325 مه عالاینمظلوم از اول ایام من غی  سیی و حجاب امام وجو  کهآگاه و رسل گواه  حق 

 BH00272 ومعدن انسابی آمده الیوم دین الله جل جلاله از برای ظهور جواهر معابی از حق 

 BH08773 موها اد او را بظنون و اعبجل جلاله اهل عالم را بحیات دائمه میخواند ولکن حق 

 BH06123 طراز دانابی جل جلاله اهل عالم را مخصوص معرفت خود خلق فرموده و جمیع را بحق 

 BH02850 ار م نمود و عباد ارض واه که اینمظلوم لله قیا ملکوت گجل جلاله آگاه و ملک و حق 

ی جمیع اهل ارض  جل جلاله بلسانحق  ی و مرسلی   BH04192 رعز انو را باین یوم اقدس انبیی 

 BH04193 متعالی یوم یقو  ارک و تبظاهر نمود بقوله جل جلاله بوعده وفا فرمود و یوم خود را حق 

 BH07595 باین یوم امنع اقدس و ظهور اکیی  ا ف و زبر خود خلق ر جل جلاله در جمیع کتب و صححق 
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 BH06124 هاماء در سجن اعظم ذکر میفرماید ذکریک ن خود را از عباد و ستا جل جلاله دو حق 

 BH09327 ونیت خود و این مظلوم گواهی میدهد بانچه از قبل حدابو شهادت میدهد  جل جلالهحق 

 BH08170 نعطا فرمود و بجنود ظاهره مدائ بملوک که مظاهر قدرت اویند جل جلاله عالم را  حق

 BH07032 اا و سفر انبیا و اولی عد عالم و اهل آنرا بکلمه علیا خلق فرمود و ب جل جلالهحق 

 BH04007 هنفسیکه باو توججل جلاله عباد را از برای عرفان خلق فرموده طوبی از برای  حق

 BH08171 دسمع خو چشم خود در افق ظهور نظر نمایند و بده که بجل جلاله کل را وصیت نمو حق 

 BH07033 د بود قسم بانوارو اماء بوده و خواه حاظ عنایتش متوجه عباد جل جلاله لازال لحق 

 BH09816 دشده و میشو و وارد بر ا جل جلاله لازال مظلومیت را دوست داشته و دارد لذا حق 

 BH05357 هواب از مطلع عنایت نازل شدجل جلاله ندای دوستان خود را شنیده و میشنود و جق ح

ان خود را از قلم اعلی ذکر میفرماید طوبی جل و عز در لیالی حق 
ی  BH09328 و ایام بندگان و کنی 

 ABU0549 حدود دانند حلول و واج و اشباح گویند اما انبیای الهی حق را مقدس از امرا بحر و موجودات را حق 

 BH00568 هگواه که مقصود از ارتفاع ندآء و کلمه علیا آنک  شاهد و مظاهر اسماء و صفاتشحق 

 BH00479 و بی بعد از ادراک فیض حضور در لیالی فا شاهد و هر منصقی گواه که این خادم حق 

ق بگو ملاحظه نمائید که چگونه عالحق   BH07596 هم را بحرکت آوردظاهر و از افق اقتدار مشی

ی من ذکرت لدی العرش مذکور و لسان الهی باین فرماید عزیز میحق   BH08774 اح ناطق تلو ای کنی 

 BH09817 ومنیع خلق را مخصوص این یوم از نیسبی بهسبی آورد و بعد آفتاب فضل بر کل بیک نححق 

 این یومحق 
ی

رکی ی  BH10564 ن عظمت امر ولکن احدی مقصود بیان رحم عزیز و  منیع گواهی داده بیی

ق سبیل حق   BH00520 زواضح دلیل مشهود ولکن اهل ارض باوهام مشغول و اناطق و آیات مشی

ف کرامت و منقبت حقائق    AB05415 ه لیموهبت ککونیه عموما مظهر ایات الهیه ایسه ده انجق سری

 AB01521 تسهء مظاهر الهیه را دو مقام معنویست یکی مظهریت اسقدمحقائق 

 ABU0013 ردزیرا محبت اعظم فیض الهی است مصالوهیت بر جمیع کائنات بمحبت طلوع نموده  حقیقت

یه و تقدیس است از برای حق قیقتح ی  ABU0773 ی صعود ت الوهیت نزول و یق الوهیت در نهایت تیی

 بتصور  حقیقت
ً
ه و مقدس از ادراک کائناتست و ابدا ی  AB00713 لاهل عقو الوهیت که میی

ه از حلول و دخو  حقیقت ی  ABU3134 حانه و سب از صفات و کمالات حقلی مظاهر الهیه حاکی ل است والوهیت میی

 اینست که در آن اوقات بدایت امر بود و این ق حقیقت
ً
 AB00098 خیی  لهیهیچکس از تعالیم ا ضیه مختصرا

 BH00383 تو الوان ناسو ه ثروت و زینت ا کو سری مدح و جوهر ثنا اهل بها را لایق  حقیقت

 ABU2327 اگر مدد   مدد باید از خدا باشد محصورا   ولا  کان عطاء ربک وهکل ... هولا    مسئله این است حقیقت

ت ینونت حمد و ثناء مو ک حقیقت است کمحبوبی خصوص بساط امجد اقدس حصری  BH06508 هرا لایق و سری

 ABU3299 یاما انسان خود را بی جهت مبتلی کرده و عاد ه خوردن حیوابی شایسته نیستاین است ک حقیقتش

ی مدرسه ... در     بکتاشی که در جلوی تحکای  را می 
ی

 ABU3135 ددربان مدرسه سکی

یزی و اصفهابی  کایتح  ABU1675 کاشابی و  تیی

انش ح یک نانهر روز صب  دست تنگشخص اصفهابی  یتحکا   ABU1676  یدیگر   و یک پول به پشان و دخیی

 ABU2328 رکوچه و بازال سرش بی کلاه بود و در  ه سه سا ن عربی است کمن و شما حکایت آ  تحکای

 AB00059 تلع شمس حقیقاست از جمله چون در آن ایام مط ر صیام بسیار الهیه دحکمت 

 AB00919 تح در جسد اینست روح انسابی ودیعهء رحمانیسظهور رو حکمت 

 ABU0635  بهاریستان نباشد، سکون تا طوفان زم  را فراهم می آورد.  ابه این اسببالغهٴ الهی است ک حکمتهای

 BH09329 قرض باصغای آن فائز شوند کل بافالا بیان الهی بمقامی است که اگر من علیلاوت ح

 است در رومیلی در تمام خحمام 
ی

 ABU2580 دود بو هها حمام و آب موجاندر حقیقت نعمت بزرکی

است که افنانش را حمد  ت مقصودی را لایق و سری  BH00299 هبر نصرت سدر بساط امنع اقدس حصری

ت موجودی را کحمد   BH00177 ررا بانوار اسم اعظم منو را موجود فرمود و عالم ه وجود بساط حصری

است که از برای اولی بساط مبسوطهحمد  ت مقصودی را لایق و سری  BH00919 اساحت امنع اقدس حصری

است که لم یزل حمد   BH00648 بر  ل آفتاب قدس طلعت خویشو لایزابیحد طراز بساط مقدس لایزالی را سری

وال مقدس از اشباه و امثال ماحمد  ی است که اشیای عالم ر بی   BH00389 الک وجودیرا لایق و سری

 الحقیقه راجع بخلق است چه که مبدحا حمد 
ی
ی ف  BH01952 ءمدین و ذکر ذاکرین و وصف واصفی 

است که بذکرشان نارالله ش حامدین و شکر حمد  ی را لایق و سری ی عبا اکرین مقربی   BH00161 دبی 

ی ر حمد   BH00101 زا چگونه میتوان بمقامی نسبت داد که احامدین و شکر شاکرین و نعت ناعتی 

ت امجد ارفع اعظم اقدس قیوم را لایق و سری حمد   BH02958 زت که بیک کلمه مبارکه که ااسحصری

است که بارسال رسل سبل را واضح فر حمد  ت باری جلت عظمته را لایق و سری  BH01431 و مود حصری

ت قیوم را لایقحمد  اس حصری  BH00744 لت که بایادی عطا رحیق مختوم را بر عالمیان مبذو و سری

ت قیومیحمد  ا است که بکلمه علیا ناسوت انشا را هسبی بخشید و ا حصری  BH04437 زرا لایق و سری

ا که بعد از قائم بر امحمد  ت قیومی را لایق و سری  BH00665 م قیا  نمود قیامیکه کل را از ر قیام حصری

است که حمد  ت قیومی را لایق و سری  BH02685 مسم اعظ بایادی عطا رحیق مختوم را بمفتاح احصری

ت مقصودیرا لایق و سری حصری حمد  ت محبوبی را و حصری
 BH02760 ظاست که لحا ت قیومی را و حصری

ت مالکی را حمد  ی مملوکهای عالم علم انبی انا مالک الو لا  حصری  BH00942 دجو یق که مابی 

اوار که باسم احمدش عالم ت محمود را سری کرا مسخر نمود و از غ حمد حصری  BH01173 بار و ذفر سری

است که عالم را بکلمه حمد  ت محمودی را لایق و سری  BH01187 دو نمود و بکلمه مزین فرمق خلحصری

است که در هر قرن و هر عصر بلکه در هر حمد  ت معبودی را لایق و سری  BH01512 ر و هسنه  حصری

ت مقتدر مدبریرا حمد  است که انسانرا بگوهر نطق  لایق و  حصری  BH04697 زتا از سائر مخلوقات ممسری

ت مقحمد  ا که جمعی از مظلو حصری ی را بقدرت کاملهتدری را لایق و سری  BH03637 ه و قوت محیط  می 

ا که ضعفحمد  ت مقتدری را لایق و سری  BH00207 واد بقوت تبدیل نمود یوم مع عباد را در  حصری

ت مقتدری را لایق و سری حمد   BH00150 ککوثر بقا جاری نمود و عالم مل  م اعلیاست که از قلحصری

ت محمد  است که ب قتدری را حصری  BH00080 ونقاط قلم اعلی صفوف اقتدار را بیاراست لایق و سری

ت محمد  الا قصود را حصری ی میق و سری  BH01302 د زین فرمو ست که اولیای خود را بطراز استقامت کیی

ت مقصود را حمد  است که بقط  حصری  BH04698 د ره از بحر جود عالم وجود را موجود فرمو لایق و سری

تحمد  است که هر یوم بل  حصری  BH01486 وآن بر الفت اولیایش افزوده  هر مقصود را لایق و سری

ت مقصود را مالک غیب و شهود را مظهر اسماء و صفات را که بیک کحمد   BH00666 ا لمه علیحصری

ت مقصود و سحمد  است که از پرتو انوار آفتاب ظهو لطان وجحصری  BH00338 رودی را لایق و سری

ت مقصو حمد  است که از قطره مکنونه در کلمه علیا عالم را بحیحصری  BH02959 هات تاز دی را سری

است که آیاتش ا احاطه نموده و حمد  ت مقصودی را سری  BH03090 زان کهنه را بطراجهبیناتش حصری

است که شبهات اهل علم حمد  ت مقصودی را سری  BH01129 موت عالو اشارات اصحاب عمائم و سط حصری

ت مقصودحمد  اوار بوده و هست که بقدرت کامله لئالی ححصری  BH01256 زکمت و بیان را ای را سری

ت مقصودی را کهحمد   BH02204 ولفت ه و هست دوستانش را بامرش التیام و حکمش اتحاد بودا حصری

ت مقصودی را که عالم را بکلمه خلق نحمد   BH00823 بمود و باسباب تربیت فرمود حکم سبحصری

ا که بکلمه علیا عالم ممد ح ت مقصودی را لایق و سری  BH04438 رو ملکوت را بانوار ظهو  لکحصری

ا که در اثبات امرش بدونش تمسک نجسته و ذکحمد  ت مقصودی را لایق و سری  BH00107 رحصری

ت مقصودی را لایق و سری حمد   BH05732 هض عنایت اراده اش بهدایت احزاب عالم توجا که مححصری

ت مقصودی را لا حمد  است که از سحاب عنایت امطار رحمت بر اراضی طیبحصری  BH02960 هیق و سری

است که از قلم اعلی جنودی ترتیب حمد  ت مقصودی را لایق و سری  BH00735 ناز آ  فرمود و حصری

است که افئده اولیاء خود را حصری حمد   BH01910 و مخزن لئالی محبت  ت مقصودی را لایق و سری

ت مقصودی را لایق و سری حمد   BH04194 د است که اقئده موحدین را بنور معرفت منور فرمو حصری

است که اولحمد  ت مقصودی را لایق و سری  BH01257 و ی خود را قوت بخشید قدرت عطا فرمود یا حصری

است که آنجناب را موید فرمود بر حمد  ت مقصودی را لایق و سری  BH00753 واقبال و توجه حصری

ت مقصحمد  ی اودی را حصری است که باراده مقدسه اش الفت تمام مابی   BH03638 وده فئلایق و سری

است که بارادهٴ غالبه و حکمت بالغه صفوف ححمد  ت مقصودی را لایق و سری  BH00270 ابیانر صری

است که باصبع اقحمد  ت مقصودی را لایق و سری  BH07597 انمود و کل ر  بات را خرقتدار حجحصری

است که بسحمد  ت مقصودی را لایق و سری  BH02961 س بب رزایای حادثه ظاهره نفو حصری

ت مقصودی را لا حمد  است که بقدره کامله و عنایت منبسطه خلق فرمو حصری  BH02041 دیق و سری

استحمد  ت مقصودی را لایق و سری ی ه بکلمه مبارکه لا اله الا الله مک  حصری کی  ی مشی  BH01722 ابی 

است که بنور توحید حقیقی حمد  ت مقصودی را لایق و سری  BH03639 وعالم معابی را روشن نمود  حصری

اق آفاق نفاق ر حصری حمد  است که بیک اسری  BH00498 قد و اتفا بنور توحیا ت مقصودی را لایق و سری

است که بیک کلمه مبارکه علیا تحمد  ت مقصودی را لایق و سری  BH02141 اکلم فرمود بهحصری

است  حمد  ت مقصودی را لایق و سری ی حصری  BH02962 وید علیا الفت کامل بخشقلوب را بکلمه که بی 

ت مقصودی را لایق حمد  است که در یوم قیحصری  BH03212 ه ه صدور و خائنام بکلمه علیا خافیو سری

است کهحمد  ت مقصودی را لایق و سری یا  و فحشاءاب بعیی ضغینه و بغضای اصح حصری  BH02326 تو مفیی

ت مقصودی را لایق د حم است که عالم را حصری  BH02205 تمطلقه که مقام کلمه علیا اسباراده  و سری

ت مقصو حمد  استدی را حصری  BH02042 و که عالم را بانوار شمس حقیقت منور فرمود   لایق و سری

ا ت مقصودی را لایق و حصری حمد   BH02851 رکه عباد پژمرده بل مرده را بنفحات آیات و کوث  ستسری

ت مقصودیحمد  ی و  حصری است که غوغای معرضی  ی  را لایق و سری  BH00027 ضوضای معتدین و سطوت ظالمی 

است که لم یزل و لایزال لحاظصری ححمد   BH01487 شنایتش متوجه اولیائع ت مقصودی را لایق و سری

ی احباب و اعدا بکلمه علیا تفحمد  است که مابی  ت مقصودی را لایق و سری  BH01209 دصیل فرمو حصری

ت موجودی را لایق و حمد  است   حصری ق آیسری  BH01148 شات و مطلع بیناتکه آفرینش را لاجل مشی

ت موجودی را حمد  است که بظهورش جمیع اشیا بابی الموعود نا حصری  BH01149 زطق و الایق و سری

اوار که آنچه سبب ار  ت وهاب و مالک مبدء و ماب را سری  BH01303 رتفاع وجود وو ا تقا حمد حصری

است که بعنایت محیطه و حمد   BH06125 ماده نافذه خلق را از عدار خالق عالم را لایق و سری

هم و ینفعهم آگاه نمو خالق یکتا را که خحمد   BH00774 دلق را بکلمه علیا خلق فرمود و بر ما یصری

 BH01383 هفتوحست مفتاحش در ظاهر آمه و خامه و در باطن عنایم خدا را که ابواب لقا حمد 
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قیه  خدا را که اگر موش کلیم طلعه هدایت لابدایهحمد   BH11048 و را از نار شجره لاسری

 BH10244 ان ظهور اگاه فرمودلطرا که اوراق را بسدره راه نمود و امآء را بر ظهور سمد خدا ح

اء تربیت فرمود تا کل دحمد   BH01114 رخدا را که اولیای خود را در سبیل خود بباساء و ضی

 BH03091 هموده و ظهورات عظمتش بر یکتائیش گواهی داداحاطه نخدا را که آیاتش عالم را حمد 

 BH02686 هفت اولیا و محبتشان افزوده هر بوم ذکری بدیع و کلمه بدیعخدا را که بر الحمد 

 BH10565 حدی ولکن اریا ی آشامیخدا را که بر فلک تقدیس وارد شدی و از سلسبیل قدس معنو حمد 

 BH08172 دمنور نمو  خدا را که بنور ساطع لمیع عالم ملک و ملکوترا حمد 

قیم و شما اهل غربخدا را که در این محفل اجناس مختلحمد  ی  فه جمعند در اینجا ما اهل سری  ABU0056  همی 

 BH02393 م اولیا و اصفیایش را راه نمود و بصراط مستقی و  خدا را که درهای بسته را گشود حمد 

ا طی فرموده اید و حمد   BH02091 تغارتقی بسموات بلاخدا را که صحرای بافضای فصاحیی

 BH11400 ننست آ اینم وهم را بقدرت خلیل شکسبی و حجاب مانعه را دریدی را که صخدا حمد 

 BH01911 حات رو خدا را که عیون حیوان غیبی که در حجبات سیی الهی مستور بود بتایید حمد 

ی محفلی گر نعقاد چخدا را که مسس کروگ سبب اجتماع شما و احمد   ABU0826 دیده که به ذکر الهینی 

ی نور فضل اغضاء در افئده غافلخدا را که مع اشتعال نار بحمد  ی و ظالمی   BH03814 ءز افق سما ی 

ی و مخحمد  ی و خدا را که موت را مبشی قرار فرمود از برای مقربی  ی  لصی   BH03815 مشتاقی 

 BH11049 اه تمبذول فرمودممکنات که نسایم قدش از رضوان قدس معنوی بر جمیع ا  خدا ر حمد 

 BH02852 لدر جمیع احواعبود بیهمتا را که صود یکتا را مخدا را مالک ارض و سما را مقحمد 

ی رو ن بارگاه احدیبا مقر خدا را و شکر او را و سنا و ثنا حمد   BH03816 زت او را که در چنی 

احت ننمودم خدا را یکشب به بسیی راحمد  ت مسیح بعد احت اسیی  ABU1543 ش ز صعودحصری

ین ع انقلاب عالم و بغرا که مخداوند بیمانند حمد  یات مفیی  BH01210 وضای بعصیی امم و مفیی

ا کهبیماننخداوند حمد   BH01211 ه بابر رحمت و بیان اراضی نفوس مطمئنه مقدس  د را لایق و سری

است که ببا بدء وند بیمانند را لایخداحمد   BH00412 لهیک بالف ختم را ظاهر فرمود و نمود و ق و سری

 BH04008 ناست که بغواص اراده مطلقه لئالی حکمت و بیا د بیمانندی را لایق و سری خداونحمد 

ا که دریای عفوش لازال مواج و عمان  مد ح  BH01683 ومغفرت خداوند کریم رحیمی را لایق و سری

اواکتا را که ندایش بیهمتا و ذکرش بیهمتا و ظهورش بیهی خداوند حمد   BH00824 رمتا یکتابی سری

احمد  ی افئده و خداوند یکتا را لایق و سری  BH03092 الف قلوب اولیا  ست که بکلمه مبارکه علیا ما بی 

احمد   BH01093 وعلیا وحدها وصل مینماید  ر که در هر یوم بکلمهواخداوند یکتا را لایق و سری

ی حمد  ا که مابی  ق عطا را لایق و سری  BH05358 دنایت فرمو دوستان خود الفت ع خداوند یکتا و مشی

 BH00276 ت وجود و سبب هسبی علداوند یکتا و مقصود بیهمتا را که اولیاء خود را از خحمد 

اوار است که از علو ظهور رحمت خود حمد   BB00646 بمصائب  مخصوص گردانید اولیاء خود را  خداوندی را سری

 BH01080 دیاق امم را لایق که بحکمت بالغه هر کسی را عطابی بخشا و رز خلاق عالم را سری حمد 

 BH02092 دملک و ملکوت را که بکلمه علیا افئده اهل بها را بافق ابهی جذب نمو  دارایحمد 

است که بوعد حمد   BH00895 م ود و بظهور موعود عالوفا فرمدارای ملک و ملکوت را لایق و سری

است که شمس ر حمد   BH09330 وا ضیا بخشید و نور را بها از بحر لولدانای یکتا را لایق و سری

 الحقیقه اینفابی ساحت احمد 
ی
است که بیک نقطه علمیه ف ت محبوبی را سری

 BH00360 عز اقدس حصری

است که قدرتش مقدسست از قدرتهایت ساحت اقدس حصری حمد   BH00321 وعالم  مقصودیرا لایق و سری

ا که نامه دو حمد   BH02599 رستانرا ارمغان اعظم قرار فرمود و دساحت اقدش را لایق و سری

ا  حمد  ت مالک وجود را لایق و سری  BH00288 ناز تجلیات انوار نی  برها  کهساحت امنع اقدس حصری

است که افنان سدره اش را بحمد  ت محبوبی را لایق و سری
 BH01174 تموهبساحت امنع اقدس حصری

است که اولیائش را بنار محبتش مشتعت محبوساحت امنع اقدس حصری حمد   BH00356 لبی را لایق و سری

ی و انکا ساحت امحمد  است که اعراض معرضی  ت مقتدری را لایق و سری  BH00571 نر منکرینع اقدس حصری

ا  حمد  ت مقصودی را لایق و سری  BH00754 ورمود را ظاهر فر قلوبکه اسراساحت امنع اقدس حصری

ت مقصودی را لایق حمد  است که اساحت امنع اقدس حصری  BH03213 افعل م باعلم یز افق اعلیو سری

ت مقصودی را لایق و سری ساحت احمد  ی و است که از اقبال ممنع اقدس حصری  BH01432 ضاعرا قبلی 

است که از ت مقصودی را لا حصری ساحت امنع اقدس حمد   BH00289 تد شدبرای خو یق و سری

ت مقصودی را لا حمد  است که ساحت امنع اقدس حصری  BH01232 دا سفرا خلق نمو لمه علیاز کیق و سری

ت مقساححمد  ات امنع اقدس حصری  BH03214 هبیان بر ارض مبارکر ست که از کوثصودی را لایق و سری

ت مقصودی را ساحت امنع اقحمد  است که بکلمه علیا در یوم میثا دس حصری  BH00215 قلایق و سری

ت مقصساحت حمد  است که بیک کلمه مبارکه شک و ریب ی را لا ودامنع اقدس حصری  BH00372 و یق و سری

است که عالم امکانرا بنور عرفان مزیس حساحت امنع اقدحمد  ت مقصودی را لایق و سری  BH00943 ن صری

است که عالسحمد  ت مقصودی را لایق و سری  BH03215 بلمه علیا جذم را بکاحت امنع اقدس حصری

است کحمد  ت مقصودی را لایق و سری  BH00474 وه عوالم لایتناهی خلق فرموده ساحت امنع اقدس حصری

است که از عرف قمیص کلمه علیا عالم ر ساحت امنع اقدحمد   BH02963 اس محبوبی را لایق و سری

ت مقصودیر حمد  ی ظاهر نمود و ا ساحت قدس حصری است که از غضب ضف رحمت کیی  BH00944 زا لایق و سری

 BH04699 ار و بیان را منور نمود و بکلمه علیساذج قدم را که بانوار اسم اعظم عوالم ذکحمد 

است که عالم و امم را از حمد  ی و بغضاء ملحدیظ سبب اعظم را لایق و سری کی   BH00369 نلم مشی

است که مردگان وادیهای غفلت را بطراز آگاهی حمد   BH01384 وسبب اعظم را لایق و سری

احمد   BH02761 و دش با وجود حبیش اشیا را موجود فرمود جو ست که بسلطان ظهور را لایق و سری

است که بانوار اسم اعظم عالم منور فسلطان قدم را لایق حمد   BH03216 د رمو و سری

ا که در جمیع احکام و اوامرش مقصود ارتقحمد   BH06509 و نفوس  ایسلطان مقتدری را لایق و سری

است که بانوار آفتاب حقیقت عا مقسلطان حمد   BH06510 احکمت و بیان ر لم تدری را لایق و سری

استحمد   BH02327 بمیع من علی الارض از احزاکه نعمتش را بر ج  سلطان مقتدری را لایق و سری

ا است که بنور کلمه مبارکه افئد و  سلطان وجود و ملیک غیب و شهود را لایقحمد   BH00480 هسری

است که بایادی عحمد   BH00392 نایت در اراضی سلطان وجود و ملیک غیب و شهود را لایق و سری

است که لئالی عرفان را از د و ملیسلطان وجو حمد   BH00175 فدص ک غیب و شهود را لایق و سری

ی سلط حمد  است که بیک کلمه مبارکه مخلصی   BH02964 ان وجود و ملیک غیب و شهودی را لایق و سری

است   سلطان وجود و ملیک غیب و شهودی را لایق و حمد   BH00580 اکه سوختگان بادیه فراق ر سری

است که عا حمد   BH01356 و لم انسانرا بطراز بیان مزین فرمود هادی سلطان وجودیرا لایق و سری

است که بید بخشش و عطا اهل بینش و دانش را صهبای علسلط حمد   BH05359 وم ابی را لایق و سری

ی ر حمد  است که بمفتاح کلمه علیا ابواب افئده و قا علت کیی  BH01357 زلوب را با لائق و سری

 BH02600 ش در اینمقام شکر اشیا لازم که از حفیف عمومی از ملکوت عنایت الهی ظاهر و حمد 

ا که مدححمد   BH00254 شالم بر مقامع فاطر سما و مالک اسما را لایق و سری

 BH03817 و قادر یکتا را که باسم اعظم عالم و امم را بنور نی  توحید حقیقی منور نمود حمد 

 BH10566 سر برداشبی از نسیم عنایتش از خواب غفلت میدی و کن خدا را که از کوثر حبش آشا حمد  

 AB04946 نکیی لکران بنام ااصغری ولی محرم میثاق اسم اعظمی دیگکن خدا را که بنام حمد  

 AB10224 ت دس محبگلشن ق  ر کن خدا را که در این کور اعظم بر شاطی بحر احدیت وارد و دحمد  

 BH02328 شده بعصیی سجون وارد عبد م ینن خدا را که مهاجر شدی و هجرت نمودی و آنچه بر اک  حمد 

 BH05733 زمیدی و بان فائالطاف آشا  از ایادیرا که کاس عطا را  کن خداوند بی مانند حمد  

 BH10245 ه مقدار از علما که خود ران خود فائز فرمود چفا کن محبوب عالم را که ترا بعر حمد  

ی معدودات ب کن محبوب عالم را کهحمد   ی در سنی   BH10246 بر ل آیات فائز شدی الیوم استقامتاثر قلم میی

 BH04195 و از شطر احدیه ممنوع نگشبی  دیکه بفیوضات لانهایه فائز ش  ن محبوب عالمیان را کحمد  

 BH11401 ند عالمرا فضلش بمقامیست که ترا در سجن اعظم ذکر نموده اکن مقصو حمد  

 BH07598 دت بدیعه اش مخصوص فرمود و بطرازی مزین نمو ا بعنایعالمرا که شما ر  کن مقصود حمد  

 BH07034 رن را که تو را موید فرمود بر اقبال در ایامیکه اهل ضلال دکن مقصود عالمیا د  حم

ی اشتعال نار حمد   است که در حی   BH00165 راطراف و اشطا  بغضا در گوینده پاینده را لایق و سری

ح الصدو لمن نشی رایاته و اظهر ایاته و اعلن کلماته حمد   AB00244 رو اوضح بیناته قد سری

است که ظلم معتدین و اعرامالک اسما و سلطحمد   BH01646 ضان یفعل ما یشاء را لایق و سری

 BH02452 ه ه از رشحات قلم امریه جاری فرمود انهر حیو ک  مالک امکان و ملیک اکوانرا حمد 

است که از ارسالحمد   BH01513 رتبه  رسل و انزال کتب مقصودی در  مالک جود و سلطان وجود را لایق و سری

است که بیک کلد حم  BH04700 ر ظهور منو عالم را بنور  مهمالک جود و سلطان وجود را لایق و سری

ا که در یوم ماب بی سیی و حجاب احمد   BH00755 علیحزاب را بافق امالک رقاب را لایق و سری

 BH07035 واسم اعظم عالم اسما را بنور هدی منور نمود اوست م ابهی مالک ظهور را که باسحمد 

ی را بقوهمالک عرش حمد  کی  ا که اعراض مشی  BH00397 لغالبه باقبال تبدی و فرش را لایق و سری

است که بقدرت کا حمد   BH01081 ونسانرا خلق نمود و اه خود املمالک غیب و شهودیرا لایق و سری

ا که بکلمحمد   BH02687 ق ه مبارکه علیا بحر جود مواج و مشی مالک فضل و عطا را لایق و سری

 BH06126 د را که باسم اعظم عالم را بنور بدیع منور و بنار سدره مشتعل فرمو مالک قدم حمد 

 BH04439 دم اعظم فراق را بلقا تبدیل نمو اسمالک قدم را که بحمد 

 BH02853 د مالک قدم را که بانوار اسم اعظم افئده و قلوب راحم

 BH01763 افئده امم را گشود و تصرف نمود مستعده بمفتاح اسم اعظم ابواب حمد مالک قدم را که

 BH06511 وعلم انه لا اله الا هو را بر اعلی المقام نصب فرمود مالک قدم را که بید اقتدار حمد 

 BH10813 ر م منو مالک قدم را که عالمرا باسم اعظم مزین نمود و بنور امر میی حمد 

است که از انوار اسم اعظم عالم را منو م مالک قدحمد   BH01433 شر فرمود حجترا لایق و سری

است که بقحمد   BH06512 ا لم وحده عالم و امم را تسخی  نمود و منقطعمالک قدم را لایق و سری

ا که بکلمه علیا حمد   BH03478 د رض و سما را بطراز هسبی مزین فرمو ا مالک ملک و ملکوت را سری

 BH09331 وراز اقبال مالک ملک و ملکوت را لایق که از کلمه علیا حقایق وجود را بط حمد 

 BH04196 لاز ن فضلشکه در هر آن لئالی برهان بمثابه امطار از سحاب بیانرا  مالک ملکوت حمد 

 BH11050 اسرادق انبی ان لک ملکوت را که بانوار اسم اعظم عالم را منور فرمود و ما حمد 

است  حمد  وت را لایق و سری  BH00390 دگشو بیان را   اح اسم اعظم بابکه بمفتمالک ملکوت و سلطان جیی
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است که بکلمه علی مالک ممالک عدل و فضل را لایقحمد   BH03818 زین دو را اا مظاهر او سری

 BH05021 ز بع ان منور فرمود و بنور عرف الک وجود را که باسم محبوب قلوب اولیایش را محمد 

است که محض جود عالم هر  مالک وجود حمد   BH00805 دظاهر فرمو  یهسبی را بکلمه امر ا لایق و سری

ا که ترا مرا لا مالک وجود و سلطان غیب و شهود حمد   BH02762 ه زین فرمود باسمیکیق و سری

 BH06513 بکه ابواب افئده و قلو است  سری د را لایق و مالک وجود و سلطان غیب و شهو حمد 

 BH01764 زشاء ااست که با رایت یفعل ما یشهود را لایق و سری  مالک وجود و سلطان غیب و حمد 

است که بانوار اسم اعظم عوالشهود را  ن غیب و طا مالک وجود و سلحمد   BH05022 ملایق و سری

است که بنور بیا و سلطان غیب و شود مالک وجحمد   BH09818 ن هود را لایق و سری

است که بیک تجلی از سلطان غیب و شهود ر وجود و مالک حمد   BH00767 نی  تجلیات ا لایق و سری

است که باسموجود و سلطان غیب  کمالمد ح  BH01212 تکریمش ابواب رحم  و شهودی را لایق و سری

است که ضوضای علما و اعراض فقهطان غیب و شمالک وجود و سلحمد   BH00311 ا هودیرا لایق و سری

است که مالک حمد   BH10814 و نوار بیان عالم امکانرا منور نمود با یوم دین را لایق و سری

است که شئونات و ارادت ملوک و مملوک او  حمد   BH01055 عرا از اراده منمالکی را لایق و سری

ا است که اولیای خود را مکان و محبوب احمد   BH00062 د ید فرمو مو مقصود عالمیان را لایق و سری

 BH04197 مود و بافق اعلیمحبوب امکانرا که بیک نظره عالم را بطراز هسبی مزین فر مد ح

ا است که لم یزل و حمد  والی را سری ی  BH04198 صخصو کاس قرب و وصال را ملایزال  محبوب بی 

است که از رحمتحمد  والی را سری ی  BH05023 دمیفرمای باقیه دعوت واسعه جمیع بریه را بحیوه محبوب بی 

ا است که رحمت محمد ح والی را لایق و سری ی  BH02142 تسبقیطه اش کل ممکنات را محبوب بی 

ی حمد  است که لم یزل و لایزال از نفحات قوامحبوب بی   BH00220 للم اعلی اهلی را لایق و سری

است کحمد  والی را لایق و سری ی  BH00378 ته لم یزل و لایزال از وصف ممکنات و نعت موجودامحبوب بی 

 BH03479 رمم را اخذ نمود و بانوار آفتاب ظهو ا محبوب عالم را که بکلمه علیا جواهر حمد 

ی که هنگام غروب آفتاب ظاهر استحمد   BH00611 رتجلیات انوا محبوب عالم را که در این حی 

است که آنجناب را مکرر تایید فرمود و بذروه م را لا محبوب عالحمد   BH07036 ایعلیق و سری

است که بمبارکی اسم اعظم مرده گان را زنده نمود محبحمد   BH01912 ووب عالم را لایق و سری

 BH00381 نراه نمود و از رحیق بیا  فق اعلیمحبوب عالم و مقصود امم را که اولیا را با حمد 

است که عرصه وجود را بطراز عرفان مزی محبوب عالم و مقصود امم را لایق و حمد   BH01162 نسری

ی و محبحمد  است که لازال اخذ و عطا از یمی   BH01286 ریسا وب عالم و مقصود امم را لایق و سری

 BH06127 تاین مقامی اس ان را که از رحیق اطهر آشامیدی و بمنظر اکیی ناظریمیمحبوب عالحمد 

 BH10567 نفائز شدید و بافق امرش توجه نمودید قدر ایمحبوب عالمیان را که بعرفانش حمد 

 BH11051 بمراق م فائز شدی در جمیع احوالعظ محبوب عالمیان را که بفضل اکیی و اسم احمد 

 BH11052 تص آمرزش از دسقمی محبوب عالمیان را که بلقای مطلع امر و مظهر فضل فائز شدی و حمد 

 BH01514 شحب ق را که بفضل واسع و رحمت منبسطه احبای خود را بر  الاطلامحبوب علیحمد 

 BH01406 آبی ب قدم را که لازال لحظات الطافش بسوی دوستان خود بوده و محبو حمد 

 السمو حمد 
ی
است که جمیع من ف  را لایق و سری

ی
 اض را بحرر ات و الامحبوب لن یعرف

ی
 BH04009 زف

ی طلعت ابهیحمد  ا که نظر بعنایت کیی  BH09819 ااهل عالم فد را مخصوص حیوه محبوبی را سری

او حمد   BH04199 رلهیه مسطورست ظاهار که بکلمه واحده جمیع آنچه در کتب امحبوبی را سری

است  حمد   BH00546 داز نمو بمفتاح اسم اعظمش بباب وصل و لقا را  کهمحبوبی را شایسته و سری

 خلحمد 
ی
 BH01258 داهل عالم را جمع نمو ن تفاوت ق الرحمن ممحبوبی را که بکلمه مبارکه لاتری ف

 BH02965 بو لایزال پرتو آفتا ه ات باریدعنایتش بر کل ممکن حبوبی را که لم یزل سحابمحمد 

ا که از خامه و محبوبی را لایق حمد   BH00172 دبنان ابواب لقا بر عالمیان مفتوح نمو  و سری

است  محبوبی حمد   BH09332 عب عرفان را بظهور نی  اعظم بر اهل عالم باصبابوا کهرا لایق و سری

ی را زنده  قمحبوبی را لایحمد  ی و مقربی  است که از کوثر عرفان قلوب مخلصی   BH01684 وو سری

است که انوار اسم اعظم را از افق محبوبی حمد   BH06128 داهر فرمو عالم ظ را لایق و سری

است که آفتاب کلمه علیا را از مح مد ح  BH00322 افق لوح بحرکت قلم اعلی بوبی را لایق و سری

 BH00035 و است که باصبع قدرت حجبات مجلله عظیمه را خرق فرمود محبوبی را لایق و سری حمد 

است که با حمد   BH00736 یایادع قدرت ختم رحیق مختوم را گشود و بصبمحبوبی را لایق و سری

است که بقدرت کامله بحته خود خلق فحمد   BH00029 اسموات بیان ر رمود محبوبی را لایق و سری

است که بیک قطره از بحر عرفانش جمیع آفرینشبی را لا محبوحمد   BH01609 دخلعت وجو  ا ر  یق و سری

ی استوای بر عرش در بستانحمد  است که حی   BH00089 هیکه برضوان نامیده شدمحبوبی را لایق و سری

است که دو حمد   BH00341 هفرات رحمت خود راه نمود و آگا  بجانب ستان را محبوبی را لایق و سری

احمد   BH04200 نست که لم یزل بوده و لایزال خواهد بود رحمتش جمیع ممحبوبی را لایق و سری

است که لم یزل بوده و لایزال خواهد بود حمد   BH00515 مسمی باسهر ذی امحبوبی را لایق و سری

است که لم یزل مقدس از وصف ممکد حم  BH02394 نات بوده و لایزال متعالیمحبوبی را لایق و سری

 BH04010 مه لا جمیع مظاهر نقی را فابی فرمود و بکلمه مبارکه الامحبوبی راست که بکلحمد 

 BH06514 مامکانیه را بقدره الهیه خرق فرمود و جمال قده محبوبی راست که حجبات غلیظ حمد 

 BH10815 ءالحمد لله الذی امر الاولیا  مخصوص استانیست که ظلمت ظلمرا بنور عدل منور نمود حمد 

 BH07599 علی الاعلام مرتفاعخصوص مالک الملکیست که باسم مقتدرش علم توحیدرا بر محمد 

ت محبوبی است که بیک رنحمد 
افع متصاعد هواء قرب قدس حصری  BH00775 همشعشع مطرز متلامع میی

احمد   BH05024 ق میع آفرینش را بکلمه طیبه مبارکه که از افست که جمقتدر قیومی را لایق و سری

ا که مع اعراض ملوک و مملوک و اغماض علما و فقها و عرف مقتدریرا لایق و حمد   BH00429 اسری

است که از ماء عالم اجساد را تربیت حمد   BH02763 ظحف نموده و مقتدیرا لایق و سری

ی و آخرین مالک یوم الدین را لایق و  دسمقحمد  است که ب از ادراک اولی   BH00998 اکلمه علیسری

ت حق را لایق و سری  مقدس از ادراک خلق بساطحمد   BH03217 تاسامنع اقدس حصری

ت  حمد   BH00190 ما که بقلیابی را لایق و سری کیی مقدس از ادراک عالم و عرفان امم ساحت عز حصری

است کهحمد   BH00318 شطه اباراده محی مقدس از ادراک عالمیان مقصود امکان را لایق و سری

ت محبوبی ل ساحت مقدس از ادراک عقو حمد 
است که بامنع اقدس حصری  BH00835 کیرا لایق و سری

ت قیومیمقدس از ادراحمد   BH01259 و  را لایق ک کائنات و عرفان ممکنات ساحت امنع اقدس حصری

ت مقصود  اقدسور مقدس از ادراک کائنات و عرفان ممکنات لایق بساط انحمد   BH01647 ی حصری

 BH05025 هاست کو صفات را لایق و سری ا مقدس از ادراک ممکنات و عرفان کائنات مالک اسمحمد 

ت قیومی را لا  مقدس از ادراک و حمد  است که بقو اوهام حصری  BH00588 هت غالبه و قدرت قاهر یق و سری

است که در فراق قلم و مت موجودی را لایق ن حصری فا مقدس از ادراک و عر حمد   BH01515 دداو سری

 الامک مقدس از ادراک و حمد 
ی
است که ظلم عالمان مقصعرفان من ف  BH02143 و سطوت  ود عالمیان را لایق و سری

است که بنفس خود م تراک و عقول بساط قدس حصری مقدس از ادحمد   BH00433 نقیومی را لایق و سری

است که با محمد  ت مقصودیرا لایق و سری  BH01575 مراده مهیمنه خود عالقدس از ادراک و عقول حصری

ت مقصودیرا لایق و سری دس از امقحمد   BH01765 ر ست دادراک و عقول ساحت امنع اقدس حصری

ک ر حمد  است که باسم اعظم علم سری  BH04701 امقدس از ادراک و عقول مولی العالم را لایق و سری

ه از عرفا حمد  ی  مقدس از ادراک و عقول و میی
ی
 BH06515 تالامکان ساحت امنع اقدس حصری  ن من ف

اس مقدس از ادراکات من علی الارضحمد  ت مقصودیرا سری  BH00581 که سطوت   تساحت امنع اقدس حصری

است حمد   BH00599 موالکه جمیع ع  مقدس از ادراکات موجودات ساحت عز مقصودی را لایق و سری

 BH02093 هکه باراداست  ار و اوصاف احزاب عالم مالک رقاب امم را لایق و سری ذکمقدس از احمد 

ت محبوب بی زوالی ر مقدس از اذکار و اوصاف اهل امکحمد 
اسان حصری  BH00932 تا سری

ت مقصودیرا لا د حم ا یقمقدس از اسرار قلم و فصاحت لسان حصری  BH00521 وست که رحمتش و سری

است که دحمد   BH00200 رمقدس از اشارات و حروفات و دلالات و کلمات یومی را لایق و سری

است ک  مقتدیرا   ل امکان سلطانارات اهمقدس از اطوار عالمیان و اشحمد   BH01332 هلایق و سری

است که از امواج بحر بیا مقدس از افئده و عحمد   BH02144 نقول مالک الملوکی را لایق و سری

ت مقصودی را لایق و سری حمد   BH00593 کلمه اولیاست که  مقدس از السن کائنات بساط اقدس حصری

ه از ذکر موجودات ساحت  مد ح ی ا اسمقدس از السن ممکنات و میی  BH00011 تقدس سلطان قدمی را سری

 الامکان ساحت امنمقدس از السن و اقحمد 
ی
ه از ادراک و عقول من ف ی  BH01648 علام و میی

ت مقصودی را حمد  است که احزان عالم و ضوضاء امم الا  مقدس از الفاظ حصری  BH04702 ویق و سری

است که باسحمد   BH02043 ام اعظم عالم و اممر مقدس از الفاظ مالک یوم معاد را لایق و سری

 BH01082 هاست که بکلمسری فاظ و معابی ساحت اقدس ارفع امنع محبوبی را لایق و س از المقدحمد 

است که جمیع الفا حمد  ت محبوبی را لایق و سری
 BH00430 ظمقدس از انفاس عالمیان ساحت اقدس حصری

والی مقدس از انقطاع و زوال مقصود حمد  ی است که عالم را خلق فرمو بی   BH01723 د را لایق و سری

است که از معادن و کان جبمقدس از اوصاف امم حمد   BH01766 سال نحا مالک قدم را لایق و سری

است که محض فضل و حمد   BH00825 م را هسبی جود عد مقدس از اوصاف امم مالک قدم را لایق و سری

 BH00502 قلای ان را اقدس مقصود عالمیمقدس از اوهام و ظنون و ذکر و بیان ساحت عز امنع  مد ح

است که از امقدس از بیان برهحمد  ت رحمن را لایق و سری  BH00164 نعالم امکا  نوارشان حصری

استم مقدس از بیان سلطان امکان و حمد   BH00178 مز کوثر حیوان عالکه ا  لیک اکوان را سری

است که احمد   BH02395 ااصفی بعثت انبیا و  ز اولمقدس از بیان محبوب امکان را لایق و سری

اسس از بیمقدحمد  ی ان مقصود امکانرا لایق و سری  BH03480 ندیوحو مت که افئده مخلصی 

است که از دس از بیان و تبیان مقصود عالم را لا مقحمد   BH01549 زنور حجاز عالم مجا یق و سری

 احمد 
ی
ت محبوبی را لایق  قرب قد لامکان بساطمقدس از بیان و ذکر من ف

 BH00307 و س حصری

است که اسرادس حصری ساحت امنع اقمقدس از بیان و عرفان حمد   BH01576 رت مقصودی را لایق و سری

اضن و عرفان مقصود عا س از بیا مقدحمد  است که اعراض و اعیی  BH02525 دعبا  لمیان را لایق و سری

تتحمقدس از حمد  است که هر عهد و عصر و  دید حصری  BH08173 اقربی ر  مقصودیرا لایق و سری

ل آیابی را مقدس از تحدید حمد  ی است که بحلاوت ندای خود جمیع خلق ر  ممکنات میی  BH00216 اسری
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 BH02854 است که از تجلیات انوار نی  سری از تغیی  و زوال غبی متعال را لایق و مقدس حمد 

وال و غبی متعال را د حم ی ت بی   BH00920 الایق و سری  مقدس از تغیی  و زوال لم یزل و لا یزال حصری

است که علمو چون  مقدس از چند حمد  ت رحمن را لایق و سری  BH00463 نبی ا و عرفان این و آن حصری

است که باسمش مقام محمود ظاهمقحمد  ت محمودیرا لایق و سری  BH02274 شر و بمقامدس از حدود حصری

ه از ذ حمد  ی  BH01094 و ن محبوبی را لایق ن و لامکاکر امکا مقدس از حدود زمان و مکان و میی

 BH00667 دیری ق بساط یفعل ما یشاء بوده و یحکم ما مقدس از حدود و عالم محدود لایحمد 

ت مقصودی را لایق و مقدحمد  اسس از حروف و الفاظ ساحت اعز اقدس حصری  BH00237 تسری

است که ظهوریظ مقدس از حروف و الفا حمد   BH00826 تاز ظهورا سلطان حقیقت را لایق و سری

ل آیات و مظهر بینات حمد  ی است که بکوثمقدس از حروف و کلمات میی  BH01807 ررا لایق و سری

است که از مقدس د حم ت بینیازیرا لایق و سری  BH00030 نقطه چهار رکن از حقیقت و مجاز حصری

است که بیک کلمحمد   BH00896 همقدس از دلالات و اشارات ممکنات واجب الوجودیرا لایق و سری

ت مقصودیرا لایق اسما سا مقدس از ذکر اهل انشاء و ملکوت حمد   BH00229 و حت امنع اقدس حصری

است که علم امر مقدس از ذکر آمه و خامه حمد  ق نور سلطان احدیه را لایق و سری  BH00242 شمشی

ت مقصودی را لایقحمد  یه و فوق آن بساط حصری ی اس مقدس از ذکر تقدیس و تیی  BH00023 هت کو سری

ت محمد را لا  دسمقحمد  است کاز ذکر حامد و محمود مطلع نور احد حصری  BH00715 هیق و سری

ت مقصودیرا لایق کمقدس از ذکر خادم و ذکر ممکنا حمد   BH00059 ه ت بساط امنع اقدس حصری

ت حمد  است که تمامیت همقمقدس از ذکر عالمیان ساحت امنع اقدس حصری  BH00634 رصودیرا سری

است که اجماع عالم و حمد  ت قیومی را لایق و سری  BH01767 قانفا  مقدس از ذکر غیب و شهود حصری

است که بکلمه مبارکه علیو مداد مقدس از ذکر قلم حمد   BH00345 امالک ایجاد را لایق و سری

ا که باسم قیوم ختم از رحیمقدس از ذ حمد   BH00171 م ق مختو کر کائنات محبوبی را لایق و سری

است کحمد   BH01872 متقدیر بتسخی  عالم ه از قلمقدس از ذکر کائنات مطلع آیات را لایق و سری

ه از شئونات محمد  ی  BH00137 ویق مکنات سلطان سریر عظمت را لا مقدس از ذکر کائنات و میی

ت مقصود را لای  مقدس از ذکر حمد  ه از وصف ممکنات حصری ی اسکائنات و میی  BH03819 تق و سری

ت مقص ف مقدس از ذکر کائنات و وصحمد   BH00649 ق ودیرا لایممکنات بساط فرب قدس حصری

ل آیابی را لایق و حمد  ی است که بکلم مقدس از ذکر کائنات و وصف ممکنات میی  BH03820 هسری

اسذکر مل مقدس از حمد  وت مالک لاهوت را لایق و سری  BH02855 تکوت و وصف اصحاب جیی

است که بمفتا مقدس از حمد  ت مقصودیرا لایق و سری  BH00225 حذکر ممکنات ساحت امنع اقدس حصری

 BH01685 قلایامنع اقدس را  ات ساحتمقدس از ذکر ممکنات و ادراک کائنات و علم موجودحمد 

اقمقدس از ذکر و ادراک امم مالک قدم را لا حمد  است که باسری  BH00511 مات انوار نی  اسیق و سری

ت محبوبی را لا ز ذکر و اشاره و لفظ و معبی ساحت امنع اقدمقدس احمد 
 BH00186 و یق س حصری

است که از آفتاب ا مالک اسما را لایق و صغمقدس از ذکر و احمد   BH00057 مم عالآسمان علسری

 BH02453 ماست که افق سماء عالرا لایق و سری  لک قدممقدس از ذکر و بیان اهل عالم ما حمد 

ت مق مقدس از ذکر و بیان بساطحمد  است که عالم را بکلم را صودی امنع اقدس حصری  BH00485 هسری

است که ضوضای اهل عالمیان بساط قرب قدس ممقدس از ذکر و بحمد   BH00720 وا الک قدم را سری

است که عالم امکانرا از نفحا دپاک یز ذکر و بیان  مقدس از حمد   BH01913 تانرا لایق و سری

است که آفرینش را بطر بیان قدس از ذکر و محمد  ت محبوبی را لایق و سری
 BH00847 شاز دانحصری

ت معبود و مالک غیب و شهودی را  مقدس از ذکر حمد  است که ا ق و لای و بیان حصری  BH00140 زسری

ت محبوبی مقدحمد 
است کس از ذکر و بیان ساحت امنع اقدس حصری  BH00600 ه با لایق و سری

استقدس از ذکر و بیان ساحمحمد  ت محبوبی را لایق و سری
 BH01434 دکه بجنو   ت امنع اقدس حصری

ت مقصودیرا لایق قدمقدس از ذکر و بیان ساحت امنع احمد  است که از قلس حصری  BH01083 مو سری

است که عبا حمد   BH06129 ردرا بانوار نی  افاق منو مقدس از ذکر و بیان مالک اخلاق را لایق و سری

است که از انمقدس د حم  BH00560 رب سکون ظاهقلااز ذکر و بیان مالک امکان را لایق و سری

است که بقدرت کامله و قوت قاهر حمد   BH02044 همقدس از ذکر و بیان مالک امکان را لایق و سری

است که بیک نفحه از نفحا انندی ر مقدس از ذکر و بیان محبوب بیمحمد   BH02601 تا لایق و سری

است که از برای مقربانش در سیمقدس از ذکر و بیان مقحمد   BH08174 فصود امکان را لایق و سری

است که باصبع حمد   BH04440 هحجبات مانعاقتدار مقدس از ذکر و بیان مقصود امکان را لایق و سری

اسمد ح  BH01686 تت که بقدرت کامله خود کلما مقدس از ذکر و بیان مقصود امکان را لایق و سری

است که بیک قطره از دریای جو مقدس از ذکر و بیحمد   BH03093 دان مقصود امکان را لایق و سری

است که بیک کلمه مبارکه علید مقدس از ذکر و بیان مقصو حمد   BH01873 ا امکان را لایق و سری

امقدس از ذکر و بیان مقصود عالمیان را لایق و سری حمد   BH02856 ضاست که اعراض و اعیی

است که بیک نقدس از محمد   BH00535 تاهل ناسو  دا ذکر و بیان مقصود عالمیان را لایق و سری

است که عالم را بانحمد   BH04703 دوار توحیمقدس از ذکر و بیان مقصود عالمیان را لایق و سری

است که عان را لا مقدس از ذکر و بیان مقصود عالمیحمد   BH06130 المرا بانوار نی  یق و سری

است که سبیل مستقی مقدس از ذکر و بیان مقصود حمد   BH02966 م عالمیانرا لایق و سری

 الامکان بساط محبوب عالمیان را لایق و  مقدسحمد 
ی
است از ذکر و بیان و ما ف  BH01808 هک  سری

ت مقصودیر مقدس از ذکحمد  اوار حصری  الامکان سری
ی
 BH02275 دیک اراده وجو ست که بو بیان و ما ف

ه از حمد  ی اسمقدس از ذکر و بیان و میی  BH00643 تادراک اهل امکان مقصود عالمیان را لایق و سری

ه از عرفا حمد  ی  BH01953 اساحت امنع اقدس ارفع مقصود عالمیان ر ن مقدس از ذکر و بیان و میی

ه از وصف و تبیان مقصود عالمیانحمد  ی  BH00806 هاست کرا لایق و سری  مقدس از ذکر و بیان و میی

ا که از نفحاتش عس از ذکمقدحمد   BH04441 تسماء و صفا ا المر و ثنا کلمه علیا را لایق و سری

 BH01842 هرت کامله و جذب کلممقدس از ذکر و ثنا لایق بساط مالک اسماست که بقدحمد 

 BH03338 هکوت را بارادا که عالم ملک و ملیق و سری مقدس از ذکر و ثنا یکتای بیهمتا را لا حمد 

اسیب و شمقدس از ذکر و حدود مالک غحمد   BH00293 ات که افئده و قلوب اولیهودیرا لایق و سری

 BH05360 کبیاست که ب و شهود را لایق و سری لک وجود و سلطان غیمقدس از ذکر و حدود ماحمد 

یه  از ذکر و س مقدحمد  ت مالکعرفان عالم بشی  BH00106 واحدیه را لایق  ساحت قرب قدس حصری

ت ممقدس احمد  است که افق برهانرا در یوم قیا قصز ذکر و فکر حصری  BH00408 م ود لایزالی را سری

است که آیه نازل ظهفکر مالک اذکار و ممقدس از ذکر و حمد   BH02602 ور اسرار را لایق و سری

است که نیست مقدس حمد   BH00589 تود و هسرا هست فرماز ذکر و فکر مقصود عالم را لایق و سری

ا است که از از شائ مقدسحمد   BH07037 تیطه و عنایبسرحمت  به بیان و تبیان محبوب امکانرا سری

ت لایزالی را لایق و حمد  است کمقدس از شائبه فنا و زوال ساحت امنع اقدس حصری  BH00040 هسری

واحمد  ی ا که بیک  لی را لا مقدس از شبه و مثال محبوب بی   BH03218 تکلمه علیا اهل ملکو یق و سری

استمقدس از شئونات خلق ححمد   BH01028 مکه از بدایع جود و کرم عال  ق منیعی را لایق و سری

ت مقصودیرا لایق حمد  اسمقدس از شئونات و اشارات و ادراکات خلق حصری  BH01358 تو سری

ت مقصودی ر شئونات و حوادثات و گفتارهای عباد ساحت امنع اقدس ز مقدس اد حم  BH00256 احصری

است که باسمقدس از شئونات و ظهورات و بر حمد   BH00658 موزات امم مالک قدم را لایق و سری

ت قیوم را لا حمد  ی و انکا یمقدس از ظنون اهل امکان حصری ا که اعراض معرضی   BH00953 رق و سری

 BH00859 و را لایق  مقدس از ظهور و بروز و لسان و بیان و ادراک و عقول مقصود عالمحمد 

ت مقصودیرا لایق و ات ممکنمقدس از ظهور حمد   BH01809 تاسسری ات و شئونات کائنات فناء باب حصری

اسمقحمد   BH00954 تدس از عالم و ذکر امم مالک ملکوت بقا و فاطر ارض و سما را لایق و سری

است کعز مقصو مقدس از عالم و عالمیان ساحه امنع اقدس احمد   BH00933 هدی را لایق و سری

اسمقدس از عرفان اهل امکان مالک غیب و حمد   BH00697 تشهود را لایق و سری

است که بانوار اسم اعظ مقدس از عرفان اهل امکا حمد   BH06516 من مقصود عالمیان را لایق و سری

است که بلا را مخصو د مقدس از عرفان اهل امکان مقصو حمد   BH00790 ص عالمیان را لایق و سری

است که حمد  ت مقصودیرا لایق و سری  BH00315 ات ذره ر بیک نظر عنایمقدس از عرفان کائنات حصری

است که با شئدس از عمقحمد   BH00509 لمیه لا الاظ وناترفان کائنات ذات قدمی را لایق و سری

اسحمد   BH00182 تمقدس از عرفان کائنات و بیان ممکنات مقصود عالمیان را لایق و سری

ت مقصودیر  ساط قربمقدس از عرفان ممکنات و ادراک کائنات بحمد   BH00659 ه ا لایق کقدس حصری

ت مقصودی مقدس از عرفان ممکنات و ادراک کحمد  است کائنات ساحت حصری  BH01516 هرا لایق و سری

ه از ادراک مدرکات ملیک عز بی مثالی را سری محمد  ی  BH00512 تا اسقدس از عرفان ممکنات و میی

ت قیومی را لایق و عر مقدس از حمد   الامکان ساحت اقدس حصری
ی
است که بکلم فان من ف  BH00303 هسری

ت حمد  ا که لم یزل و لایزامقدس از عرفان موجودات حصری والی را لایق و سری ی  BH00324 لبی 

ت مقصودیرا لایق و سری ا مقدس از عرفان و ادراک کائنات بساط امنع حمد   BH02206 هاست کقدس حصری

است که از حمد   BH01056 یک قطره از دریا یمقدس از علم و عرفان مقصود عالمیان را لایق و سری

 BH05361 تحصری  عاحت امنع اقدس ارفسمو و ذکر و بیان و وصف و تبیان سعلو و  مقدس از حمد 

ا است  قدس از عوالم معابی و بیان محبوب امکان محمد   BH01687 شکه باسم مبارکرا لایق و سری

 BH00807 د که بیک کلمه هسبی بخشی  استیق و سری ان را لا مقدس از فکر و لسان محبوب عالمیحمد 

است که بسلطا لایزال محبم یزل و مقدس از قرین و مثال لحمد  والی را سری ی  BH00966 نوب بی 

است که اهل داد ساحت امنع اقدسس از قلم و ممقدحمد  ت محبوبی را لایق و سری
 BH00180 ابه حصری

اس و مداد ساحت لماز قمقدس حمد  ت مقصودیرا لایق و سری  BH02276 هت که از نقط امنع اقدس حصری

 ذا مداد مالک یوم معمقدس از قلم و حمد 
ی
ا الذی ینادی ف  BH01260 مک الیو اد را لایق و سری

ت لم مقدس احمد  است که ا د و لم یولدی را یلز لسان و بیان ساحت اقدس حصری  BH00123 زسری

است که بکلمه وامحمد   BH01843 محده عالقدس از لسان و بیان ساحت اقدس مقصودیرا لایق و سری

است که بمفبیان م مقدس از لسان و حمد   BH00475 بتاح بیان ابواالک الملکی را لایق و سری

استمقدس از لحمد  والی را لایق و سری ی  BH00036 رکه جمیع کتب و صحف و زب  فظ و بیان سلطان بی 

است که در ایامیکا لایق مقدس از لفظ و معبی ساحت امنع اقدس مالک وری ر حمد   BH00116 هو سری

ا کمقدس از لم یزل و لایزال ساحت امنع احمد  والی را لایق و سری ی ت بی   BH00836 هقدس حصری

اسمقدس از لحمد  والی را لایق و سری ی ت محبوب بی   BH00083 تم یزل و لایزال ساحت قرب قدس حصری

اقا لا  مقدس از لم یزل و حمد  است که از اسری والی را لایق و سری ی  BH06131 رت انوایزال محبوب بی 



 Index of First Lines 1268 
 

 

ا که خلق را خلق فرمود مقدس از لوح و مداد مربی عوالم لاتحصیحمد   BH01045 و  را لایق و سری

است که جحمد   BH00529 دع عالم را بکلمه واحده خلق فرمو میمقدس از ما عند الناس محبوبی را سری

ا که بانوار حمد  ت قیومی را لایق و سری  BH00967 ننی  کلمه ک مقدس از ما کان و ما یکون حصری

است که بجنود قویه یشهد و  مقدس از ما حمد   BH00716 ه الب غ یری مالک ارض و سما را لایق و سری

جم ثابی و هو القلم مالک قدم و محبوب اممحمد  جم اول یعبی لسان و میی  BH00650 مقدس از میی

 BH02967 راست که عالم را بنور عرفانش منو یق و سری مقدس از معابی و بیان مالک امکانرا لا حمد 

است ک مقدس عما یخطر بالبال بساطحمد  ت غبی متعالی را لایق و سری  BH00886 هامنع اقدس حصری

است که فرات رحمتش مد ح  BH00119 ملا از قر مقدس عن کل ما عند الخادم مولابی را لایق و سری

 BH00156 اذمه ذئاب اولیائش ر امکانرا که در بحبوحه احزان رایه بیان برافراخت سری د مقصو حمد 

وال را لایق و حمد  ی ا و شکر غبی متعال را اوست مقتدریکه با مقصود بی   BH01013 ت قدر سری

اوار که بصد هزار احمد   BH01304 تمود و تربیاب عباد خود را ظاهر فر سبمقصود عالم را سری

 BH01305 تلوب را بزینید و قمقصود عالم را که از نفحات مراسلات افئده را بطراز جدحمد 

 BH02603 وع آن برادر مکرم را موید فرمود بر اقبال و توجه و خضو را که  مقصود عالمحمد 

 BH00340 مود ابرار راد عالم را که آنچه را که در افئده و قلوب مستور بود ظاهر فر حمد مقصو 

 BH02396 تفبقول گوینده قبل گ حقیقی ا بوطن مقصود عالم را که آنمحبوب را صحیحا سالمحمد 

 BH06132 فائز   و محبت معنویلیا را بتالیف حقیقی ه و قلوب او مقصود عالم را که باسم اعظم افئدحمد 

ی محبمقصود عالم را که بنامه او حمد   BH01029 لد وصمینمای ت میفرماید نزدیکلیا نشی ریاحی 

 BH02526 رلازال اینمظلوم تحت خط ذکر دوستان مشغول در بحبوحه احزان ب ود عالم را کهقصمحمد 

 BH01517 اعظم بانچه سبب جذب و انجذاب امم است ناطق و ذاکر سجنعالم را که در  حمد مقصود 

 BH02045 شایتعنکه رشحات بحر مقصود عالم را  حمد 

 BH10247 دفرمود توفیق بخشید و راه نمو  بر ثناء سدره تایید م را که ورقه را قصود عالمحمد 

ا که اولیا مقصود عالم را لا  حمد   BH01577 و انوار نی  توحید منور فرمود ود را بی خیق و سری

ا مقصود حمد  ی آگاهی عطا میفرماید بکه   عالم را لایق و سری  BH00530 راولیای خود را در هر حی 

ا که در جمیع احوال عنایتش شامل حال اولی مقصود عالم را مد ح  BH01435 وبوده  ا لایق و سری

ا که مع اعراض امرا و اغماض علما ع مقصود حمد   BH00897 مو انکار فقها علالم را لایق و سری

استحمد   BH01014 مکه بعنایت اسم اعظم کوثر عل  مقصود عالم را لایق و سری

است که بمحبت عالم را خلق نمقصو محمد   BH01385 و و بمحبت مشتعل نمود  ود د عالم را لایق و سری

است که بکلمه علیا ارض و سحمد   BH05362 قما را خلمقصود عالم و معبود امم را لایق و سری

است که بکلمه علیا بحر حیوان را درا لای مقصود عالم و معبود اممحمد   BH04704 ر ق و سری

است که اسرار مکنونه مخزونه را مح مقصود عالم و مولیحمد   BH00522 ض الامم را لایق و سری

 BH11254 تد کتابم نفرمو مقصود عالمیان را که اماء خود را از عرفان مظهر نفسش محرو حمد 

ی ا  قصود عالمیان را که در آن ارض ظاهر فرموده آنچه را م حمد   BH00860 زکه سبب امتیاز مقبلی 

 BH00561 ه در جمیع احوال از قلم اعلیمقصود عالمیان را کحمد 

 BH01213 وقبال و استقامت ا صود عالمیان را که دوستانش را موید فرمود بر توجه و مقحمد 

 BH03481 ومقصود عالمیان را که عباد خود را موفق فرمود بعرفانش و هدایت نمود بصراطش حمد 

ا که مقصود عالمیان را لایق و حمد   BH01768 و مع اعراض علما و اغماض فقها و سطوت امرا سری

ی امواج بحور احزان اهل امکانرا بافق ظهو  مقصود عالمیان را حمد  است که مابی   BH02454 رلایق و سری

ا که بآثار قلمش عالم ملحمد   BH01518 د وت را مسخر فرمو ک و ملکمقصود یکتا را لایق و سری

ا که قصدش نجات و حفظ عباد بو حمد   BH00999 وده و احکام و اوامرش هر یک حارس مقصودی را سری

اوار که جمیع اهل عالم از علما و عرفا و فضلا و امرا مقصودی را حمد   BH01175 ربسری

ا کهحمد   BH01914 ز فائ زبی از احزاب عالم را بعنایات مخصوصهح مقصودی را لایق و سری

ا که راه درست نمود و راهنما فرسحمد  ی گذاشتاد در هر مقا مقصودی را لایق و سری ی  BH00726 تم کیی

ا که عالم را بعدل تربیت فرمود و مقصو مد ح  BH06133 ش ار فضل بیاراست جودنو با  دی را لایق و سری

است که از اسم ابوالحمد  ی مبعوث فرمود و بطرامقصودی را لایق و سری  BH02968 زحسن اسم امی 

است  حمد   BH09333 ه طوار ورقات سدره امر نفوس طاهره زکیه مقدسکه از امقصودی را لایق و سری

است که از آفتاب افق حجاز عالم را منور نمود و از عر مقصودی را لایق حمد   BH04201 ف و سری

است که از رشحات بحر عنایت خود اشجحمد   BH01188 ا ر  ار وجود مقصودی را لایق و سری

است که از فضلش در کلمات افنانش مقدودمقصحمد   BH01463 بر فرمود آنچه که قلی را لایق و سری

است  حمد   BH02145 هکه از قطره از بحر محبتش عالم را زنده نمود و بحیو مقصودی را لایق و سری

است که امو حمد   BH04011 شعمان علمش عالم را احاطه نموده و ید عطای اجمقصودی را لایق و سری

است که باصبع اراده اش افلاک ملحمد   BH01095 هبکلمکوت بیان متحرک و مقصودی را لایق و سری

است که بقدم پاک افلاک را مزین نمود و مقصودی حمد   BH02277 شرینش را بوجودفآ را لایق و سری

است که بیک کلمه خرق حجبات غلحمد   BH00158 الم ر یظه فرمود و اهل عا مقصودی را لایق و سری

است که بیحمد   BH07038 رعلم لئالی حکمت ظاهنطق فرمود از بحر  علیا ک کلمه مقصودی را لایق و سری

است کهمقصودی را لایق حمد  ابیک کلمه مبارکه ک و سری ق بیان الهیه اسری  BH01233 قه از مشی

 BH00912 هته چه کذاشحیوان گلیای خود اثر ماء است که در نامه او مقصودی را لایق و سری حمد 

است که ع مقصودی را مد ح  BH01769 ته بمدینه الا هدایمقدس نمودالم را از کلمه لا لایق و سری

است که قلوب قاصدین از اول لا اول الی آخر لا و مقصودی را لایق  حمد   BH01096 وآخر با سری

است   مقصودی را حمد   BH01578 روت و ملاحظه شئون بکوثر حیوان عرفانرا من غی  تفا   کهلایق و سری

است که لم یزل و لایزالمد ح  BH00114 کقدس از حمد بوده و ساذج ثنا مالم مقصودی را لایق و سری

است که محبتش سبب اتفاق اهلحمد   BH01261 تفاق است و عبودیتش علآ  مقصودی را لایق و سری

ین نعمتهای عالم مقحمد  است که مژده صحت دوستانرا از بهیی  BH01688 رر مقصودی را لایق و سری

ه از اذکار عالم محمد  ی است که باراده اش خلق موجود  الک قدممیی  BH03482 و را لایق و سری

ا که بیان را مطلع حکمت و اراده و علم فرمود اوسموجد امکان را لا حمد   BH01689 تیق و سری

است که جمیع امم را وحده باسم اعظم دحمد   BH00044 ه د بشانیکعوت نمو مولی العالم را سری

است که بانوار اسم اعظم  مد ح  BH01070 رابهی عالم و امم را بنو مولی العالم را لایق و سری

 BH05734 ح لمه علیا اهل ناسوت انشاء را کوثر عرفان عطا فرمود رو مولی الوری را که بکحمد 

استحمد   BH00162 ت ه بکلمه علیا اهل ناسوت انشا را بافق اعلی دعو ک  مولی الوری را لایق و سری

ی مجلسی فراهم نمودمیکنم خدا را که با شما هستم باسباب ظاهره و قو حمد   ABU0020 نه ملکی چنی 

است که جنود ظنحمد   BH00727 او صفوف اوهام ایشانر  ونو ثنا افنان سدره الهیه را لایق و سری

است که از خلیج اسماء گذشته اند و قصد حمد   BH05735 ربحو ثنا اهل لجه احدیه را لایق و سری

ت محمد  ء از اشیا آ حبوبی ر و ثنا اولیاء حصری است که در هر شی  BH04705 زیبی اا لایق و سری

است که منقطعا عن الو ثنا اولیاء حمد   BH00572 رعالم بر خدمت امحق جل جلاله را لایق و سری

ی و حمد  است که ظلم ظالمی  ی ایشا منع مانو ثنا اولیای مالک اسما را سری  BH00470 ثنا و نرا از ذکر و عی 

ت قوی قادریرا لایق و حمد  ا که در بحبو و ثنا حصری ی ایادی اعدسری  BH01084 احه بلایاء مابی 

ا که بو حمد  ت مقصودی را لایق و سری  BH00776 د و انوار اسم اعظم عالم را منور فرمثنا حصری

 BH02397 تتجلیا  اخری مخصوص اولیا و اصفیای الهی است که یک ذره از  بهو ثنا در رتحمد 

 BH02857 واعلی است که در هر آن لئالی حکمت و ثنا ذکر و بها لایق مقام بلند قلم حمد 

ا حمد   BH06134 تاز نیس ه از جذب کلمه علیا ک  و ثنا ذکر و بها مالک ملکوت بیان را لایق و سری

است که بانوار حمد   BH01436 لاه نی  برهان و ثنا ذکر و بهاء آفتاب حقیقت را لایق و سری

اوار تست چحمد   BH10248 شدانودی و گوهر بینش و مشبی تراب خلقرا خلقفرم ه که از و ثنا سری

ا که از  و ثنا سلطانحمد   BH04706 وو اوراق  یک حبه عالم اشجار  سریر بقا را لایق و سری

است کحمد  ی را لایق و سری ی را بحو ثنا سلطان مبی   BH00238 ت علی قبل اکیی ر حصری ضو ه سجن متی 

است   و ثنا شکر و بها قادر مطلقحمد   BH03640 اه خلق ضعیف ر کرا لایق و سری

ی و آسما تبارک و تعالی که  اتهو ثنا شکر و بها مخصوص است بذحمد   BH01189 نباسباب زمی 

 BH00707 هنکلمه علیا عباد خود را بذرو بایه ر حقیقی است کو ثنا شکر و بها مخصوص شاک حمد 

 BH00382 تحات و حجبا ا که بحرکت اصبع اقتدار سبمقصودیرا لایق و سری و ثنا شکر و بها حمد 

است که عالم را محض لک ملکوتسنا ما  ر و و ثنا شکحمد   BH00103 اعط  و  فضل اسماء را لایق و سری

است که از بحر حقیقت لولو  ثنا مالک اسما  و مد ح  BH01190 زمعابی بخشید و ا را لایق و سری

 BH00768 رعظم منو لمرا بانوار اسم اا که عا لک اسما و فاطر سما را لایق و سری و ثنا ما حمد 

ا که کلمه اش از و ثنا مالک اسما و فاطر سما را لا  حمد  ی سی یق و سری کی   BH07039 ف برای مشی

است که و ثحمد   BH00308 هجو امواج بحر ظهورش امام و نا مالک اسما و فاطر سما را لایق و سری

ا که بارادهم و ثنا مالکحمد   BH01874 لکوت اسما را سری

ا که در بحبوحه انقلاب عالم و اختلاف ا مالک ملکوت اسما را حمد و ثنا   BH01610 مم علمسری

ا که بید عنایت در حدیقه مکرمت اشجاری غر فضل و  و ثنا مالک ممالکد حم  BH02969 سعطا را سری

ی و سطو مو ثنا حمد  است که ظلم ظالمی   BH02207 تالک وجود و سلطان غیب و شهود را لایق و سری

ا که در مد ح ی بحر تجرید را لایق و سری  BH01333 ویام و اعتساف انام ظلمت ا و ثنا متغمسی 

 BH02970 قل نفاق را اخذ نمود و بنور اتفا و ثنا محبوب آفاق را که در یوم طلاق اهحمد 

 BH00464 امالک آفاق و معبود علی الاطلاق است که آجال را باب وصول و لق و ثنا مخصوصحمد 

است که قوه ناطقه بخشید و بان عوالم  یهو ثنا مطلع نور احدحمد   BH03821 رذکرا لایق و سری

ا که بامید قربحمد  ی را لایق و سری  BH00277 همشورند و برجای لقا زند و ثنا مقربی 

است که اراده اش مهیو ثنمد ح  BH02971 هو مشیتش نافذ بود منا مقصود ارض و سما را لایق و سری

است که بسیف بیان امکان را تصرف فرمو حمد   BH00067 د و ثنا مقصود عالمیان را سری

احمد  ی حصست که بو ثنا مقصود عالمیان را لایق و سری ع مبی  ی ایادی احکام سری  BH01649 ن متی 

است که بحروف ابواب بیان  و ثنا مقصود عالمیان را لایقحمد   BH00022 هرا گشود و بکلمو سری

است که بیک کلمه علیا اشیا را از عدد حم  BH01334 تم بحو ثنا مقصود یکتا را لایق و سری
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ا که مع اشتعال نار بغ لفو ثنا مو حمد   BH00808 ا و عناد لاتحصی ضافئده و قلوب را لایق و سری

است که بقدرت غال و ثنا مولی الاسما را لایق و حمد   BH04707 ضبه عالم را از نیسبی محسری

ار ایشانرا ا یقو ثنا نفوس مطمئنه و افئده قویه را لا حمد  ا که سیوف اسری  BH00674 زو سری

ت مقصو حمد   BH00198 و دیرا لایق و ثنا و تسبیح و تقدیس مقدس از عرفان اهل ارض و سما حصری

ا که ضوضاء و بها  و ثنا و ذکر حمد  ی مشی صفدران مضمار معابی و بیان را لایق و سری  BH00261 کی 

است که سیف انتقام ر  و حمد   BH02972 اثنا و ذکر و بها محبوب عالم و مقصود امم را لایق و سری

 BH01954 زت محبوبیست که عالم و امم را امنع حصری و ثنا و ذکر و بها مخصوص ساحت اقدس احمد 

ی و ثنا و شکر و بها مخصوص ذاحمد  ت مقصودی است که ظلم ظالمی   BH00087 وت امنع اقدس حصری

اوار است که لم یزل بوجود کینونیت ذات اقدس  حمد   BB00515  در  وموجودی هخود بودو ثناء ذات اقدش را سری

ی حمد  اوار است که لم یزل میی  BB00040 او یت او از وصف ماسواه بوده طلعت حصری و ثناء ذات اقدش را سری

است که بکلمهٴ علء مالک اسماء و فاطر سماء را لایق و و ثنا حمد    یا نطق فرمود سری
ی
ی ما الح ف  BH02208 جی 

است که بکلمه مثناء مالک الملک ر و حمد   BH01844 اعلی العرش استوی عباد خود ر بارکه الرحمن ا سری

ا که جمیع عالم را بکلمه علیا که از قلم اعلیناطقی  ای اهل انشا و ثنحمد   BH00675 را لایق و سری

است کهو اهل انشا و ثنای حمد   BH00170 تها شب ملکوت اسما اولیای فاطر سما را لایق و سری

احمد  یات اهست که ذیل اطهرش او ثنای اهل بقا مالک اسماء را لایق و سری  BH00078 لز مفیی

ت قیوم و مالک غیب و شهود ذات اقدسش را  حمد  است کهلا و ثنای حصری  BH00877 معال یق و سری

است که از کوثر بیان احمد   BH00590 ههل امکان را زندو ثنای لایحصی مالک اسما را لایق و سری

است که عالم را امقصود عالمیان را لا عرفان  و ثنای مقدس از بیان و حمد   BH01724 زیق و سری

ی و ثنای مقدس احمد  ا که رغما للمعرضی   BH00486 ز عرفان اهل انشاء مالک اشیاء را لایق و سری

 BH00157 کبحبل وفا تمساست که و ذکر و شکر و ثنا اولیای مقصود یکتا را لایق و سری حمد 

است  حمد  ت حی قیوم را سری ء در ساحتو سپاس بی مثل و قیاس حصری  BB00079 قدس  که لم یزل بوده و شی

ی با او و و سپاس وصحمد   BB00017   ینونیةیزال بکلا  ف جمال ذابی است که لم یزل بوده یگانه فرد بدون وجود شب 

است که بنور  و  حمد   BH06517 دعدل عالم را نظم اکیی بخشی شکر افئدهٴ صافیه ساحت عز احدیه را سری

است آنانکه کوثر حیوان را که از قلو شکر اولیا و احمد   BH00651 مصفیاء حق را لایق و سری

است آنانکه در باطن بمثل بحر مواجند ر  و شکر در مقامی حزب اللهحمد   BH00037 وا لایق و سری

ت مذکوری را حمد  است که بانوار بیا و شکر ذاکرین ساحت امنع اقدس حصری  BH00913 نلایق و سری

است که و حمد   BH03641 شزال لحاظ عنایتلاشکر ذکر و ثنا مالک ملکوت اسما را لایق و سری

 الحقیقه در این یوم که بیوم الله در کتب الله مذکور مخصوص اولیا حمد 
ی
 BH01955 ءو شکر ف

 BH01046 توب را خلق فرمود و بیکدیگر راه نمود اوست که قلو شکر مخصوص حق جل جلاله اسحمد 

ت و شکر و ذکر و ثنا حمد   BH00983 ا مقصودیر  و سلام و بها در رتبه اولی ساحت امنع اقدس حصری

 
ً
 BB00303 مل لله الذی عرف ذاته ذاته و تقدس عن وصف ما دونه بنفسهحمدا

 
ً
یائیتی لمن استو حمدا  BB00067 هعلی عرش فردانیته و تقدس بقدس قدوس کیی

 
ً
 BB00351 محبوبه و  طلعةادته لئلا یحتجب احد عن لمن خلق الکل علی هیکل محبته و عرف الکل ملک ار حمدا

 AB01522 دبمقالیتحت ابواب الغفران ما ف لیلک یا ربی الجلیل شکرا لک یا ربی العظیم عحمدا 

 محفل اهل الوفاء و سقاهم خمر الحمدا 
ی
 AB00443 نفثملوا معطاء لمن ادار اقداح الهدی ف

 AB00317 جا ه ه و س من حدیقه رحمانیتوحدانیته و استمرت نسائم الان سریر لمن استقر علیحمدا 

ق انواره و انکشف اسراره و شاعلمحمدا   AB00967 و مرت فیوضاته و ضاع آثاره و است ن اسری

ق و طلع و لاح من الافق حمدا   AB00160 عنی  الافاق من مطل  بطلوعالاعلی و بشی لمن اسری

ق و لاح من افق الحمدا   AB03270 هظهور مجید و تجلی انکشفت ب شدید و توحید بسطوع لمن اسری

قحمدا   تجلی علی الوجود ب و لاح و  لمن اسری
ی
 AB00085 انوار الشهود و اظهر المقام المحمود ف

 AB09667 ه نورانیاح و قدر و اتاح و سمح و اباح لکل کینونه ظهر و ب و  ق و لاحلمن اسری حمدا 

قت الار مدا ح  AB01633 ه اء بظهوره و تجلی بالطور الایمن البقعض بنوره و اضائت السملمن اسری

 الفردوس الاعلی بمنط اظهر بکلمته العلیا ملکوت الانشاء و المن حمدا 
ی
 BH02455 اق السدره ف

 AB01523 لمشهود و سرعواحمدا لمن انار افق الوجود بنور السجود للرب الودود فخضع الشاهد و ا

 AB02817 ض علیفا الاعلی بضیاء ساطع من شمس الحقیقه علی الارجاء و ا ر الافقلمن انا حمدا 

 AB00134 والصباح لمن انار الافق الاعلی بنور الهدی و ازال ظلام الضلال بتبلج نور  حمدا 

ت ی  AB00714 ه و انبتت من کلکل ارض هامدو ربت   حمدا لمن انزل من السماء ماء ثجاجا فاهیی

 AB08392 س و شمو باهره و انوار ساطعه و نجوم بازغه لمن انشا النشئه الاولی باثار حمدا 

 ایکه الوفاء علی الافنان بفنلمحمدا 
ی
 AB02818 نون الالحا ن انطق الورقاء بالثناء ف

ف ارض ا ت الذرات کلاء بقدوم من طاف حوله الاسماء بذلک بلبحمدا لمن تشی  BH02209 شی

ه حمدا  ی  AB00039 بصفاته عن مماثله مکوناته و تعززلمن تقدس بذاته عن مشابهه مخلوقاته و تیی

 BH04708 هالصلوة و السلام علی رسلو لمن جعل البیت مطاف العالم و رفع ذکره من الامم دا حم

 AB00297 سلمن خلق الارض و السموات و جعلها منشور ایاته البینات و انشا الشمو حمدا 

 AB00298 ه رحمانیه و کینونه روحانیه و جوهره ربانی و هویه لمن خلق حقیقه نورانیهحمدا 

یعته السمحا لمن صان هیکل امحمدا   AB00001 ء ره بدرع المیثاق عن سهام الشبهات و حمی حمی سری

 ریاض المعابی و زئرت بحمدا 
ی
 ذکره لیلمن صدح بحمده حمامه القدس ف

ی
 AB03036 وث الملکوت ف

 BH01579 هیصل ثناء دونه الی ساحه عز لمن کان مقدسا عن حمدی و حمد الموجودات کیف حمدا 

یعتلمن لاح برهانه حمدا   AB00037 ه و ظهر سلطانه و عم احسانه و بانت محجته البیضاء و ظهر سری

 یو اللمن لایوصف بالمقال حمدا 
ی
 BH00398 مذی لایقوم معه الرجال و الابطال و هو الظاهر ف

 BH00487 تبی بثناء الممکنات ذکرا لمن خضعلمن لایوصف بحمد الکائنات و ثناء لمن لایثحمدا 

 BH00090 نیقرب  هم الیه فضلا م ما لمن نور العالم بانوار اسمه الاعظم لیعرف الامم دا حم

قت الانوار علی حمدا   AB08393 و الاقطار لمن هتک الاستار و کشف النقاب و ازاح الحجاب فاسری

اوار ساحت اقدس  حمدیکه  BH01464 هشهود است حمدیست کع سلطان وجود و مالک غیب و اعز ارفسری

 BH08775 مظهر اسم م حق و در مقامی اسم خلق اگر سلطان حقیقی این حمید را در مقامی اس حمید 

 BH02000 اهم با کاسه حمر  ا و نگ و نبقا از فردوس اعلی آمد هله هله هله یا بشارت با چحور 

 AB06467 فالطا  الرمس المعنیی صیب یب و طسحائب رحمه ربک الاعلی تلک التلول و الربی  حیا 

 ABU3469 هبقصر  لیست بطول العمر امزم یحصل منها نتیجة الاهمیة الانسان لا حیاة

 ABU1605 لسماء ماء "و انزلنا من ا یه شدهوضات ربابی بآب تشبالهی و فیت اشیاء بآب است بجهت این آیا  حیات

 ABU1210 داین حیات عزیز را در امری عظیم ضف نمای زیز است انسان بایدانسان خیلی ع حیات

ت ت و عجب اندر اند حی   BH00465 لد در اول عرایض و مکاتب و رسائقو عجب که اینفابی مفر حی 

زا محسن ا حیفا   صون حمایتمی 
ی
یا ف  AB11567 سه الله عبا فندی الحمدالله وصلنا امس الی طیی

 BH06518 امت س الاعلی نسمه ابی وجدت منها عرف المحبوب و بها عرفطر فردو ئت عن شجا  حینئذ 

 هیاکل ملا الاعلی س حینئذ 
ی
 السموات و الارض و نفخ روح القدس ف

ی
 BH11053 وجد لله کل من ف

وال ناطالله لافابی بمشاهده کتاب آنجناب مشور انشاء خادم  ی  BH01650 قزال بذکر مقصود بی 

ی متحی  و متفکر که چه ذکر خادم   BH00401 لنماید و که را وصف کند و ستایش گوید حق ج مسکی 

   عن الله و لا تفعلوا البعیی و الفحشآء خافوا 
ی
 BH11255 جمالیذواتکم و هما الاعراض عن  ف

 ABU1128 دوتش ضف نمائیا که بشما عنایت فرموده برای اینست که در خدمت ملکر  استعدادیخدا 

ی ما و آنها انخدا   ما بی 
 ABU0661  تقوی ام الرذائل فضائل و عدمداخته که از جان و دل ... تقوی ام الچه تعلقی

 و سعادبی از افق میان عنایت فرمود چانچه عزبی بما ایر خدا 
ی

ی ه آفتاب بزرکی ق زمی   ABU3300 طالع شی

 ABU2581 ه صفا خواسترضای الهیست او بجهت بندگانش صلح و حرب نخواسته این نزاعها مخالف خدا 

ند کهم را شکر میکنم که در این محل جمعی از خدا  ی حاضی می 
 ABU0081 رقلوبشان با یکدیگ حیی

 ABU0330 یه در گوشه اعقل و فکر بانسان داده است که بکار برد نه آنکخدا 

 ABU1979 م تررح خلق کرده .... ولی حال بالعکس از حیوانات درنده بی ال خود انسان را بصورت و مثخداوند 

ی عزیزت مانند مرغان چمن با د خداون  AB07067 لبخشاینده مهربانا این دو بنده آزاده و دو کنی 

 عندی الانصا بن الرو یا ا"  بلسان مظهر وحی خود فرمودهخداوند 
ٌ
 ABU0917 فح احب الاشیا

ی ازغند ساکنند ذکر میفرماید تا کل بکمال تقدیس و بیمانند احبای خود را که در خداوند  ی  BH07040 هتیی

 AB06468 اروردگار ه گان پبیمانندا پناه بیچارگابی و ملجا آوارگان و امیدگاه آزادخداوند 

 ABU2153 نشبان مهربا فرماید و آن  راعی حقیقی را ظاهر فرمود تا جمیع اغنام را جمع ند او خد

 ABU0052 زاض خلق کرده کل را تراب خلق فرموده جمیع را از یکعنا عالم جمیع را از خداوند 

 AB02153 ا و محبت و وفده اگر صلح و سلام نت عدن خلق فرمو ج عالمیان عالم انسابی را خداوند 

 AB08394 ت توح فرمود و درهای موهبرا مفابواب هدایت  مهربان از فرط عنایت و ضف فضلخداوند 

 AB04947 سقعه مبارکه بارض مقدب بقصد زیارت مریک آن مملکت بعید مهربانا از اقلیم اد خداون

 AB07755 ران افلاک شتافتند و بجهان پنهان ملکوت اسرااین جانهای پاک بجهمهربانا خداوند 

 AB07068 اخدایت تواند و این نفوس متوجه بملکوت تو ظل رحم ر مهربانا این جمع د خداوند

 AB10225 تو بعون و عنایفوسرا در صون حمایت خویش محفوظ و مصون دار ن مهربانا اینخداوند 

ی ب ربانا بنده عزیز را عزیز فرما و بی نهایت فرهنگ و مهخداوند   AB10713 هز بادخش اتمی 

 AB03037 تنه پیمان سرمسو از پیما  مهربانا ستایش ترا که سمندر را وفاپرور نمودیاوند خد

 AB06469 لمیع در ظحیما ما بندگان آستان توایم و جمهربانا کریما ر خداوند 

 BH07600 واین بیان مخصوصست با و یکتا انسان را بطراز بیان مزین فرمود خداوند 

 BH07041 و کتا جل جلاله و عم نواله و عز شانه مستحق حمد و شکر و ثنا بوده و هستیخداوند 

مرا بارک فرماین خاندان را مبخداوندا   AB11035 ر ا و در دو جهان کامران نما این شخص محیی

 AB09034 وماه بانو آهنگ مینوی تو نمود پر بگشاد پرواز نمود و رستم  بیمانندا خداوندا 

 AB08395 نرحیما کریما عبادت را بش چشمه حیات ابدی برسا خداوندا 

ی صنع دست قدرت تو است و ایات عظمت تو ن مهربانا ایخداوندا   AB10714 نخدایا ایاطفال نازنی 

تو بخشایش زینت و آرایستاایم و پرستش نماایم که جه خداوندیرا   AB00146 شان هسبی را بیر

 AB06470 ود بال و پر بگشود تا سوی تینبهرام خشو آرزوی کوی تو نمود تا روی تو ب خدایا 

یز محبتت سرمست است و در بزم اش خدایا   AB08396 رتیاق ساغپروردگارا این بنده که از جام لیی

ی ادیان و شعوب و اقوام افق حقیقت را پوش  و جدال تاریکی نزاع خدایا   AB11235 هیدو قتال بی 
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 AB09668 دعی از یاران سوی تو شتافتند و ازین جهان بجهان تو تاختند راه تو تاختنجم خدایا 

 ABU3568 ادارندهء این کتاب را موفق فرم خدایا 

یم ما ضعیفیم تو قوی کن خدایا   AB07756 ما نادانیم تو دانا فرما خدایا فقی 

 AB07069 دو گردآشنای ت یوحنا آواره تو است و بیچاره تو بیگانه از خویش گشته تا  خدایا 

ت وز خدمت   BH07042 معروض  یضه ایعر یشود که و سفی  افخم اکرم دام اقباله العالی عرض م یر اعظمحصری

ت اسم جود علیه بهاء خدمت   BH00173 ب الله الابدی عرض میشود نامه آنمحبو شارب کاس معابی حصری

 AB07757 هحمتت و سعیت مشکور انشاء الله هموار بوب و ز در آستان الهی مقبول و محخدمتت 

ب منه امام وجوه الادیان کذلقدح البیان من ایادی عنخذ   BH10249 کایه ربک الرحمن ثم اسری

ت و رجعت ان احفظ نفسک لئلا یحبط عملک و یقطع خرجت   BH10250 کا یکفیاملک هذو هاجرت و حصری

 مقام قاصدا مقاما آخر و نطقنا بما انجذب نا خرج
ی
 BH01488 تت به افئده القوم و نطقالیوم ف

 BH11402 است اوست معلم اول در دبستان وجود راه نماید و طالبانر سرور عالم و سید اممخرد 

 ABU0387 یدیدم که با شماها صحبت میدارم ولی بصوت جلی م بودم قدری خوابیدم در خوابخسته 

 AB11036 ان اما خشوان خاکدانر این عنوان از القاب شهریارانست و طغرای تاج داراخشوا 

 ABU3470  اوست صحیح و  خطسند است جناب زین کاتب جمال مبارک بود هر لوحی که باب زین جنخط 

 AB11515 الانسان علی صوره الرحمن ای الصفة الرحمانیه فالشمایل الجسمانیه تفبی خلق 

 BHU0010 هر قدر  لیغ است. هر چه طرف مقابل میگوید ولو راه تب خوش و بخوشی و همراهی با خلق نمودنخلق 

 ABU0243 دوت عبدالرحمن الحوت را بوکالت از خود بعکا فرستا پاشا والی بی   خلیل

 ABU0860 انسان  لوبن از قفنو م و کتب خوب است بر اطلاعات می افزاید اهمیت در این است که علو خواندن  

 ABU2050  نمی دانست و  که هیچ   بود کحال فرج الله احیی ح  جابی است از برای طبابت و شهرت می کند. خوب 

 ABU0259 بای الهیجمع اماء رحمن و احجمعی است بسیار خوب است جمعی است خوب 

 ABU0043 دندار  روحابی دارد جسمابی خیلی خوش بنظر ا حالبی است بسیار باصغخوب 

 ABU0162 عطش  کنید   قا ... ملاحظهزا آ  جناب آقا می  حالبی است در سایه خوب درخبی است یک وقبی خوب 

 ABU1259 و در نهایت فرح اللهیگذرد انشاء در راه خیلی خوش م ته هستید انشاء اللهدسخوب 

 ABU2735 در  م کهما بر آن مجتمع شده ایم امشب من بسیار مشور که بمحبت بهآءالله سفره ایست چه  خوب 

 ABU1835  نهایت نفوذ  اللهاول در این شهر بلند شد امیدوارم که در شیکاغو امر ی آلهی داشهری دارید نخوب 

 بو   این دخیی بود    صوربی کشیدهخوب 
ی

 ABU0287 دانسانهابی تصور کرده بود که در دست هر یک چراعی

  اروپا از اینجهخوب گفته.  
ی
 ساعت سازی،  کارشان متفرق نیست.   کرده زیرا ت ترف

ً
 ABU1306   فقط عقربه یکی مثلا

ل ما آمد خوب  ی ی در میی  ABU2447 ي قالیچه  مجلسیي بود فقرارا بسيار مشور ديدم... وقبی در بغداد فقی 

 ABU0420 یست مجلسی است مرتب و منظم در اینعالم مجمعها وحابی امجلسی است بسیار محفل ر خوب 

 ABU0676 ا ی مادیه نمیتواند این گونه نفوس ر مجلسی است قواخوب 

 ABU0027 نو خوب جمعیبی زیرا الحمد لله معبدی است که در ان وجدا معبدی استخوب 

 ABU2448 تپسبدون واسطه این نحو آشنابی خوبست الحمدلله در بدا یمما بشما در کوچه آشنا شدخوبست 

 ABU0662   و تذکر و تنبه بگذرد صحت اهمیت دارد والا اگر اینامراللهاگر در خدمت   جسمابی چه ثمر دارد.  خوبی 

 ABU1606 اود و آن طبقهآن مائدهٴ کمالات و یوضات آسمابی ب پسمسیح میفرماید منم نان حیات خود 

 ABU0130 ...    قلوب مستبشی به   الهیوت ب بملکاست  الحمد لله  وجوه منجذ  خوب محفلی  آمدید خوش 

 ABU0143 تر قو ال من حرف زده ام دیگبحآمدید احوال شما چطور است از بس از صبح تا خوش 

 ABU0230 نعصاب میدی در اآمدید از وقتیکه از این سفر مراجعت نمودم تا دیروز هیجان شدخوش 

 ABU0618 نم اینجا ایر مشورند از اینکه من آمدان بسیا آمدید اهالی ایر خوش 

 ABU0163  تا به بینم که تخمی که در سال گذشته کشته ام دوباره بپاریس آمدم من   آمدید خوش آمدید خوش 

 ABU0827   قوه از قوای مرکزیهر لم وجود  در عا    میداشتمدوساعت بود که صحبت   آمدید خوش آمدید وش خ

 ABU0182 تبی حیا سمابی یک حیات روحا یات دارد یک حیات جآمدید خوش آمدید انسان دو حخوش 

 ABU0151 دست باییدا شده اه در عالم انسابی پآمدید خیلی خوش آمدید از این احساسات ک خوش

 ABU0550 مکم است اللهم زدهکن باز جا  را دو قسمت کنیم ولا آوردید گفتم احباء صفآمدید خوش 

ق  مشور شدم میخواستم شما را ملاقات و... شما  دیدم خیلی ب شما را آمدید من وقبی کتا خوش   ABU0062 از سری

ین سعادت من اینست که از فقرا مف بخدمت بحال شما کهخوشا   ABU3471 م حسوب شو قرا مشغولید بزرگیی

ی آن دستگاه پیچیده شد و آن بساط بر ه خی    ABU2449 داشتند م خورد بقدری آن ایام سخت بود که همه یقی 

، ات که راجع شده اند می دانستند که می    ید. یآ هیچ مشتبه نمی شود، غرض بمیان م خی   ABU1492  زا همه حصری

ی مجلس ع خیلی  ABU0231 زظیمی عقد شد خوب است ملوک سر اامر عجیبی است در پورت سعید چنی 

ی دوستان آلمان و امریکا مکاتبه شود تا  خیلی  ABU1917 دزید الفت و ارتباط قلوب گردم خوب است بی 

 ABU0988   خوش آمدید بسیار بسیار زحمت کشیدید معلوم است که مؤمن حقیقی هسبی  خیلی

 ABU0294 ا فلدلفی خوش آمدید ما رفتم به خیلی

 ABU0204 می می آیدید من فردا خیال بروم به سنت کلر انشاء الله بزودآمخوش  خیلی

ی عم خیلی ی هوا و زحمت است این نحو گذران در چنی   سی  کردناربی بش بردن در چنی 
ی  فضابی  ABU1980  با چنی 

 ABU1981 دامده اشت مه بگوید خوش آمدید صفا آوردی اینجا نیابی عجیب است مه تا بحال یک ایر  خیلی

 ABU1836 که   انسان وقبی   ت تا سبب صیی و تحمل شود. نیس نور ایمان هم کهمردم در مخمصه هستند.   خیلی

 ABU3136  ریشه یم هستید بعصیی نفوس مانند گیاههای بی تقمشورم که شماها بر امر الله ثابت و مس خیلی

ی   مطول بود و چهار سال طول کشید.  خیلی  ABU0561  ه کشبی ها و راه آهن و تراموای مسافرتبیان اینک هم چنی 

ت ادارندهء   AB00556 ناهیم بود و برهان بر ایبر این قوه و مؤید این قوه از جمله حصری

 BH04442 علیاوهام عالم را اخذ نموده و سبحات آمال عباد را از مشاهده انوار افق ادخان 

 BH10568 رفتتان باید عاشقان جمال رحمن در کمال اطمینان بحان و ااحیان هبوب اریاح امتدر 

 اکیی ارض زوراء ادر 
ی
 BH11487  الدیار  ز قلم اعلی این کلمهٴ علیا جاری و نازل سوف یرتفع النعاق ف

 ABU0663  بآن نمی دستشان ویشان است و س نهایت آمال و آرز جمیع نا اروپا بمناسببی ذکر می کردم که آنچه را در 

 ABU1079 ا ت معارف سیاست جغرافیل مجالس تجارت زراعبسیار تشکیل میشود از قبیاروپا مجامع در 

ی از الواح احبای الهیدر   BH06135 دبعصیی از آن تجاوز نمودن مع ذلک دیم را بحکمت امر نمو اکیی

ی از الدر   BH07043 یلم اعلی جار از قواح ذکر نعیق ناعق اکیی

ی از الواح عباد الله را بدر   BH08175 یدر اکیی م و عظمت این امر تقامت دعوت نمودیاساکیی

ی نفحات در  ی از سنی 
ی اکیی ی از عبا آن دیار مرور ن بر الطاف رب العالمی   BH08176 دمود و اکیی

  بر هر نفسی اشتامر بهآءاللهدر 
ً
 منه حص غال بصنعت و کسبی فرض است مثلا

ی
 ABU2450  میدانم و شما  ی  باف

 ABU2842 دمینماین خالص این محفل را تأسیسو ش بیغرض  محفل سری نباید باشد و لو امروز نفو راللهامدر 

 ABU0689 دا امور سیاش یعبی در فسدر 

 ABU0735 تفسی   بارک در ت مسیح میاید سوار بر ابر است جمال ممیفرماید هر وقت حصری انجیل در 

 AB01868 تطهء ادراک اسهء ظاهرهء جسمانیه موجود و این قوی واسان قوای خمسنسادر 

 ABU1607 دوارد شدیم روزی حکومت خیی دا عکا و قشله عسکریهاوایلی که به در 

یف برده دوقاتیکه جمالقدم ا در  ویر  جل جلاله به سلیمانیه تشی ی  ABU2451 بودند کوه سرگلو معتکف و میی

 BH03822 مدر آن یو اول یوم ظهور دیباج کتاب وجود بکلمه مبارکه لا انساب بینکم مزین  در 

ی بوادر   ایام پیشی 
ی
ی و قرب حثفا بصور و صیدا آبادی و کیی سطه ترف  ABU0288 ت و تمدن فنکیی 

 ABU0331 غمال مبارک بهر نفسی که عنایت داشتند او را تشویق بتبلیایام جدر 

 مایل به تحریر نبودم بدرجه بی کدر 
ً
 ABU2995 دمی کردن راف احباء گلهه از اطایام جمال مبارک من ابدا

ت رسول نعمان نامی بود بسیار در  ت امی  به محاربهٴ با   شوخ و معیت نامی سیاه چهره.  ایام حصری  ABU0884  حصری

 BHU0008 آشنا  داخل و خارج نفوس از ایام دارالسلام ما خودمان در قهوه خانه جالس میشدیم و با در 

ت در  اطور رومان بعد از حصری  ABU0175 یزیاد مسیح واقع شد دقیانوس بغض و عداوتایام دقیانوس امیر

 در کردند او لکورغه اولاد خود را بقانون و ترتیب مخصوض تربیت میایام در 
ً
 ABU0481 دواجاز  وقت لا

زا یحب  بعکا آ م ایا در   AB04167 اهایت عجز و ابتهال استدعمد و بنمبارک مرحوم آقاخان تابع می 

 خایامی که در آمریکا در 
ی
ی مرا به محل ییلاف  ABU0295 دود بر بودم امة الله مسیس پارسیی

لزل این مظلوم ب لمایامیکه ارکان جمیع از سطوت ظدر  ی  BH04012 مر امر الله قیا مضطرب و میی

 BH11403 دخود را از دشمنان مستور دارن ایامیکه رؤسای بیان چادر نسوانرا بجان میخریدند تا در 

 ABU0636 عتضو ت ران هر شب مجالس متعدده است مجلات متعدده و در نهایایدر 

م میخواهم در خصوص وحدانیت الهیه تکلم کنم بدیهی است که حقیقن انایدر   ABU0196 تجمن محیی

 ABU0885  ایمردم گمان می کنند که نعم  قیام کنند.  یکدیگر  این ایام احباب این صفحات باید به خدمتدر 

ات ایادی ااین ایام استخبار در   AB02819 ممرالله علیهاز طهران گشته که احباء بدلالت حصری

 ABU1211 نایرا س و در جنگ رو نیستند  این ایام حسن سیاست و تدابی  لازم است مردمان با تدبی  در 

 BH04709 سو لوامع تجلیات شم آفاق شهود طالع از  این ایام که در سموات ظهور شموس غیبیهدر 

ی ااین ایام  در  کی  که در اطفای نور احدیز اکیی جهات مرتفع که ضوضاء مشی  BH04710 هو نفوس مشی

 BH08776 مقیا  بخدمت امر   امکان روشن و منور است کل باید وت علم و بیان بنی  کلاین ایام که مدر 

 BH00458 ونور عدل مستور قلم اعلی تو را ذکر مینماید لم مشتعل و این ایام که نار ظ در 

 ABU1165 داوند پلان ها چه که  اگر خ خیلی فکرها کرده ام و   وحابی ر   ن خیلی مشغول بودم در عوالماین ایام مدر 

ی این جمع قسیس عباربی از پولس قدیس ذکر در   ABU0275 نمود که شما نور را از شیشه های رنگی 

ی این عبد امام کرش رب حاضی و این بشا در  ی از قلم اعلی ج  رتاین حی   BH04202 یاری و سار کیی

ی بساحت امنع اقدس حاضی شما را ذکر فرمودند و حالدر   BH04203 رفرصت د نظر بعدم این حی 

ی بنظر ایدر   BH04711 نا زد دوستمد که فقره عرض شود درباره اشیاء مرسله از ننفابی آ این حی 

ی در   BH00250 قف روحا که سما فضل مرفوع و شمس عنایت و الطاف از ااین حی 

ی سدره مبارکه که در فردوس اعلی بید عنایت الهی غرس شددر   BH02527 هلماینکه باین حی 

ی این در   BH07601 تید نزد مظلوم قرائ عبد حاضی نامه آنجناب را که باسم جود ارسال نمودحی 

ی که آسمان میگرید و در   BH02456 سحاب نوحه مینماید مالک قدر در اعلی مقام قصر علی این حی 

ی که ساعت چهار از یوم پنجدر   BH02688 دبه بیست و ششم شهر ذی الحجه الحرام است قصشناین حی 

ق و لائح ادر  ی که نی  اعظم از افق سماء حبیه مشی  BH00728 سمی مهدی علیه بهابی این حی 
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ی این در  ی مبی  ی ابناء خلیل و وراحی   BH02604 ث لسان عنایت رب العالمی 

 ABU1837 دکمیی از سابق میباشد در دوره اسلام حجاب چنان شده بو این دور حجاب محدر 

 BH09820 قباوراانسابی این ربیع روحابی و ایام مرور اریاح رحمت رحمابی باید اشجار در 

 BH04013 و جان شعله برآورد صیی ساعت که عروس حب از پرده برآمد و آتش فراق از دل  ینادر 

 BH03094 شطی  از آشیان سکوت و خموش پرواز نمود تا در فضای عزیزاناین ساعت و وقت که این در 

 ABU2452  باشد بگوئید  لهی معجز نمائید و صحبت شما باید در نهایت روحانیتا این سفر باید بعون و عنایتدر 

 ABU1918 مساعت ریاضی نصف کرهٴ ارض را طی نمودی ١٢این سفر چون بلاس انجلز رسیدیم در 

ی عظمت گریست و در   BH05363 مباالقاسلم الله نوحه نمود یا اق این سنه وارد شد آنچه که عی 

 BH06519 کض تمساهل ار این صبح نورابی لسان بیان الهی باین کلمه نورابی ناطق ای در 

 BH08177 ععناد منجمیع عباد الله را از قتل و فساد و ظلم و ع امنع این ظهور اظهر ابد در 

ی از احباء بتبلیغ امر مالک اسما مامور این ظهور در   BH03483 رشده اند یعبی ام اعظم اکیی

 BH07602 مقلام عالرسیده که امقامی باین ظهور اعظم فضل و رحمت و عنایت حق جل جلاله در 

 AB00086 ترا گردش اس ان را اطوار فصولاین عالم جسمابی زمان را ادوار است و مکدر 

ت پروردگار است و از پر این عصر انوار کدر   AB00010 رتو شمس حقیقت انواه قرن عظیم حصری

 BH08777 قد ابی کلمه علیا اصغا شد ح حدیقه معابی این  یا این فجر روحابی از هزیز ار در 

ی ضف چابی در   حی 
 BH09334 رذکر شما مذکو حاضی و   غصن اکیی این فجر روحابی و صبح نورابی

 ABU3137 دیفنون جد ده علوم تجدد یافتهورابی جمیع امور تجدید شن قرن نایدر 

 ABU2582 دشیه حکمبی است بعد معلوم خواهد این قضدر 

له این کلمه مبا در  ی  BH09335 و و متمسک شسراج است در ظلمت عالم ناظر باش و با رکه که بمیی

 هر جهت کامل شده اشت دیگر از بر  از ر این لوح شاه حجت امدر 
ی
 ABU0164 نمانده  است ای او ایرادی باف

 BH07603 روده که از قلم اعلی ذکمالک وری مسئلت نم از  این لیل دوم رمضان المبارک مصطقی  در 

ت بهاءاللهاین محفل میخواهم از حیا در   ABU0223 تری صحبت نمایم از بدایقد ت حصری

 BH06520 دل ذکر شمر بود چنانچه در الواح قباز امور ظهور این ااین مدت سبب تاخی  بعصیی در 

 ABU1747 محروم  ا ها شمملاقات در محفل شما حضور پیدا کنم لذا از  نتوانستماشتم و ب داین مدت من تدر 

ق بود و تأیید ایشان ر  لو در غرب بودم ولی همیشه رویم بسویاین مدت و در   ABU2736 ااحبای سری

 ABU2843 و  بسیار صعب وقات بواسطه حرب عمومی مسافرت. این ااین مسافرت بسیار زحمت کشیدید ر د

 AB00920 دن بر آننن الهیون و مادیون اختلاف است الهیو این مسئله در میا در 

ت لایاین وقت که سماء قدرت الهی بقمر عظمت مزین گشته و عماء قدر   BH04014 منجزالی با دس حصری

ی بقا از ارض وقاین در   BH02764 وبا با جمعی صغی  ت که سنت الهی جدید و تازه گشت و حسی 

 BH10251 دود عازم آن دیار بو این وقت که قاصد از کوی مقصدر 

 BH01359 ووقات ا ن محبوب میفرماید کمر خدمت محکم به بندید و در تماما وقت لساین در 

 ABU1166   که ذی  نه مدارس چون تنها درس مادیات و حکمت طبیعی خوانده میشود لهذا نفوس تحریریاینگو در 

 ABU2996 مشهودند نمایش و لطافت که نتیجه و کمال خلقت آنهاستدرجهٴ  اینمحل جمیع اشیا در منتها در 

ی صحببی میشود خلاصهء اینمسئل اینمسئلهدر   نی 
ً
 AB00167 ه روزی دیگر مذاکره شد باز مجددا

ی عزم دیا و شاهد اینوقت که بلبل گلزار بقا قصد آشیان وفا نموده در   AB00139 ر انجمن عاشقی 

 BH04712 تو جناب حسینخان را مینمائیم و بعنایآخر صحیفه مبارکه ذکر جناب کلبعلیخان در 

زا آقاخان حضور مبارک عرض کرد اینها همه تسلیم اند آنجا می  در   ABU0918 راگزا حسن برادر می 

 ABU2051 نباطمینا   زد که من دیشبدیم، روزی که حرکت کردیم شخصی آمد و داد و فریاد میبو آنجاماردین در 

 سر در 
ی
ت نفوس قلبمآینده امریکا ترف د  ی    ع نماید ولی از این عمارتهای بسیار بلند و کیی  ABU3472  و برایمیگی 

 ABU0886 تطبیع در عالم چنانکه بی انوار فضائل و کمالات عالم انسابی جلوه نماید و ثا آئینهٴ در 

دهم از در  ی  AB00674 نعیسی از جلیل به اردآنگاه " انجیل مبی میفرماید  باب سیم آیهء سی 

 ABU2052  امر  تبلیغ شود    تبلیغ  باید به صحبت در مجالس و محافل مر باب صحبت کردن در مجالس ... این ادر 

 AB00019 دداده شو نبی مثل عصا بمن " رماید یفباب یازدهم آیهء اول از مکاشفات یوحنا مدر 

 BH01550 ممطابق دستخط عالدند جمیع بو فرموده مرقوم  واری و سفیدهایمرسوله که ٤٠باره در 

 تربیت رو گردد    فوسسبب تبلیغ ن   باره تربیت دخیی در 
ی
 ABU2583  تربیتمبلغ امر گردد   کند   حابی یابد خیلی ترف

ی و ت بارهدر   BH02765 سلیس و یا تفلینگوجه او بارض تا و از آنجا مع جمعی باجناب امی 

  هو لازم انه ینسیی و  باره سنگ انهدر 
ی
ی و لمن عمل ف  BH09821 الغصن یکتب البهاء للعاملی 

 BH08778 تری که حال مقر عرش در بیت اوسیان نصا فرش نوشته شود شخصی از اع بارهدر 

ت آنچه بایشا ره وجه معهود که از قبل نوشبا در   BH06136 نته شده بود مقصود آن بود که آنحصری

ی از اند و همچبارهٴ جناب آقا رجبعلی مرقوم فرموده بودند که وفات کردهر د  BH01306 او سؤال نموده  ترکهٴنی 

ی امر نمودیم آنچه را که بارهٴ حقوق بهیچوجه ذکر جایز نه از قبلدر   BH05026 سبب اعزاز کلمة  بآنجناب و امی 

 BH11488 الأمور  الا انه یجرییماند و بعصیی از امور باسباب ناظریم لذا در عهدهٴ تأخی  و تعویق مدر 

 ABU0456 دحقیقت طلوع نمای بعصیی از کتب الهی مذکور است که چون شمسدر 

ي بو 
 ABU1367 د از نجباي ايران به فلاکت افتاده بوددر بغداد زين العالدين خابی

 ABU2737 دان میکر یمبغداد شخصی بود می آمد اظهار خضوع و خشوع و ادر 

 ABU1838  می تغیی   می شد چشمهایشبغداد کارپرداز ایران بقدری عداوت داشت که وقبی که ذکر جمال مبارک ر د

 ABU1260 صدمات ار امر الله منصرف شد و از جهت دیگر اظهیحب  بکلی از  و رفتار بغداد و بسبب گفتار در 

 ABU2997 موصل  ض کرد که از بغداد یکروز جمال مبارک از جش عبور میفرمودند شخصی بحضور مبارک عر در 

ی در در  ی   بیابابی یک نفر عرب مسکی   ABU1368 درسی گریه و زاری مینمود راهگذری  کلب معلم خود بالی 

 ABU2232  البته در این  علو ننموده است و آتش محبت الله در نگرفتهباید و شاید امر اللهپاریس چنانچه در 

 ABU0068 ه روزی بیاید بلکه انشاء الله بجهبی ن بود کتمام ایام مبارک همیشه آرزوی من ایدر 

 AB00100 و فرمود دم را در جنت عدن نهاد تا عامل و حافظ باشد در تورات مذکور که خداوند آ 

 ABU2453 دجرائد خوب مقالابی نوشتیدر 

 الامکان درگذرد جمیع احیان باید انسدر 
ی
 BH07044 هناظر بشطر الله رب و  ان از ما خلق ف

 BH05364 لبلایای متواتره متوالیه مبتلا بوده و هستیم ولکن مع ذلک بفضجمیع احیان بدر 

 BH08178 گرا ذکر نموده و مینماید این از فضلهای بزر ای خود جمیع احیان حق جل و عز احبدر 

یجمیع احیان قلم ادر   BH03219 زا علی اهل امکانرا بمطلع وحی رحمن دعوت مینماید ولکن اکیی

 جمیع احیان قلم اعلی بذکر دوستان مشغول است بشانیکه ادر 
ی

 BH07604 الم او ر عا فشدکی

 BH08779 ول بان فائز شدند ند و بعمجمیع احیان قلم رحمن بذکر دوستان مشغول بعصیی شنید در 

 BH05365 ثی احداامر فرموده تا امر  ن طائران هوای عرفان را بحکمتجمیع احیان قلم رحمدر 

 BH00616 زق جل جلاله مرا ارماید یا اهل ارض حماید و میفینجمیع احیان کتاب الله ندا مدر 

 BH07045 اناسوت انش تهی مرتفع ولکن اهلعلی و حفیف سدره منجمیع احیان و اوان ضیر قلم ادر 

 BH07046 موصیت نمودیم و قل دهیه و اعمال پسندیالله را باخلاق مرضمیع الواح عباد جدر 

 آهح قبل ذکر یافت که جمیع الوا در 
ی
 BH03484 گنوقبی آید و هنگامی شود که طی  عراف

 BH09822 رت در کل امو نمائید و نهایت حفظ و حکمغفلت ن و آبی  مور متوسل بحق بودهجمیع ادر 

ق لعمر اللهمثابه شمس از افق سماء ظهور ظاهمظلوم بجمیع ایام این در   BH07047 ر و مشی

ق وحی الهی بودند و جمیع ایا در   BH05027 تتاب حقیقچون آف م و لیالی عباد الله منتظر ظهور مشی

ی حکایبی هر د  در ممالک غربجمیع تواری    خ عالم نظر کنید به بینید چنی 
ی
ف  ABU2738  وانگهی ست که شخصی سری

 ABU0235 ردب الهیه از جمیع ملل روزی موعود است که آنروز روزی است که جمیع بشی جمیع کتدر 

اف کردند که تعالیم بهاءاللهحا جمیع کنائس مدر   ABU0038 ق فائفل صحبت شد کل اصغا اعیی

زا امان الله نوشته شود در   BH11489 هکه ذکر شما در ساحت اقدس شد  جواب مکتوب می 

زا محمد علی خان علیه عنایه الله بنویسید للهجو در   BH08179 ولحمد بعنایت الهی ا اب می 

ی روزی در ازمنهٴ سابقه ایرانیان جشن عظیم داشتند ولی این زمان پریشانندر   ABU2154 دچنی 

ق صبح وفا طالع گشته و قمر محبشده و شحالتیکه سماوات حب مرتفع در   BH05736 تمس ود از مشی

 ABU2329 تخصوص ظهور موعود مذکور که علم بیست و هفت حرفسحدیث شیعیان در در 

 ر د
ی

ت محمد و اصحاب از شدت گرسنکی  ABU1493  مسنگ بشکحرب خندق یا معروف بحرب الاحزاب حصری

ا عبا  بلحزب قدر  ی با عمامهای بیضا و خصری  BH07605 دد را گمراه نموده انتفکر نما جمعی غافلی 

 BH10816 همبذول دارند چه که مجدد امام وجه قرائت شدحفظ کتاب الهی سعی بلیغ در 

ی ملکوت مقامی ندارند ولکن بالنسبه بخدر   ABU2155 نامعلوم است آنها از دیگر  لقحی 

 AB03845 دبودیه خصوص اجتماع سلاله اسراایل در اورشلیم بموجب نصوص انبیاء سوال نموددر 

منا  خصوص اطوار و حرکاتدر   AB05928 مسائلست مرقو سب شخصیکه واسطه ایصال و ارسال ر غی 

 AB05929 ری الهی قلیلند باید هفل روحابی سئوال نمودید در شهریکه احبا خصوص انتخاب محدر 

 AB11037 اصف ت صدق و خصوص جناب اخوان صفا مرقوم نموده بودی ایشان در نهایدر 

ی گردد حا حقوق سوال نموده بودید که بیت الاذکار بنا شود و اص و خصدر   AB11038 لوقاف تعیی 

 AB00003 لیقت احوال اینطائفه روایات مختلفه و تفاصیخصوص شخص معروف بباب و حقدر 

 AB00622 تجمال مبارک شده امید بفضل مجید اسه خفایای اسرار و سرائر آنچه مناجات بدرگا در 

ت مسیح خیلی اذیت به مسیحیان می شد. در   ABU0774 ی فرانسه لویز ل عام شد.  در دوازده مرتبه قت  دور حصری

 ABU2739 ملاقات  با احباء نیا بیائیم و این طور ور این صحبت را میداشتیم که هیچ بخاطر نمیآمد که بکلیفراه در 

 ABU1369 ملا صادق مقدس(  از پدر او میفرمودند   راه بدیدن ابن اصدقدر 

ده حزیران پس از در  ی  ABU1212 فردوس غبا به  ا خود بردند وضه مبارکه در عکا هیکل مبارک مرا بزیارت ر روز سی 

ی از اعظم امور عالم وجود مسئله د در   ABU0035 سلاح  الفت و محبت و صلح و  یاتن است و دین سببروی زمی 

ت مسیح بظاهدر   ABU1544 دکردنمیبی نداشت آنها را مردم استهزاء مییان اهال حوار ر اقبزمان حصری

 ABU2330 مشاهده  خلاق بودند ولی حالا مانند یونانیها در نهایت سوء اخلاقمشهور بعلم ارومان زمان در 

 ABU1307 د جسوری بو بود بسیار شخص غیور و  م سمنانان فتعلیشاه ذوالفقار خان نامی حاکزمدر 

ن داش زمان قبل قرآن یک شأن داشت،در 
ٌ
 ABU2454 تانجیل یک شا

ی  وده اند از جمله سامری ها که امروز نیستند طوایف مختلفه بزمان قدیم در   ABU0398 نفریسیا  و همچنی 

 ABU1839 دان اسرائلیان بو ندزمان معاویه شخصی از خا در 

ت بدر   هاالله در سلیمانیه بودند یکی از کردها که در بالای کوه زمابی که حصری
ی

 ABU0254 کند حضور مبارک   میزندکی



 Index of First Lines 1272 
 

 

 AB07070 ر اق بخواطیثو در شاطی بحر پرهیجان چون بان بحر نظر کنید بحر م دریاایدساحل در 

 BH02605 تساعبی که عروس حزن از قناع نقاب رخ برافراخت و شاهد هموم علم حشت برافراشدر 

 BH10252 دانداخت و قمر عماء مقصود مقنع حدو ز رخ بر ساعتیکه شمس سماء وجود برقع شهود ادر 

 ABU1261 ده آفتاب از افق آن طلوع مینمایسال دو نقطه اعتدال است کدر 

 BH07606 مرحمن اهل امکان را بمقام اعلی و افق ابهی دعوت نمود و در ایا  سحرگاهان طلعتدر 

 ABU0593  ای کعبهٴ واندمآخر و فکر من روضهٴ مبارکه بود و این شعر سعدی را می خر سفر امریکا همیشه ذکدر 

ت مقر سنه سابق وقایع عظیمه رخ ددر  جان حصری  AB09669 ب اد که افق آمال غباری یافت در سی 

ی متوالیات الواح منیعه بدیعه از در  ل آیات مخصوصا نازل و ارسا س سنی  ی  BH07607 لماء مشیت میی

فتیم بسمت هتلی که بالای کوه ساختهدر   ABU0664  غریبی با کلاه فعه نگاه کردم دیدم هیکلاند یکدسویس راه می 

قدر  ق ذکر وطن هیچوقت سبب هیجان و اتفاق مشی  نتائج عظیمه نگشتیا سری
ْ
 ABU3138 ه ن نشده و منبح

وعه است ولی باید ارکان ملت بجمیع در  وطه مشی یعت الله حکومت مشی ائط آن قیام سری  ABU2156 دنماین سری

 BH11490 تم اهمال نکنید انسان بیعمل مقبول نبوده و نیسوة و صو صلدر 

ی از راه بطبیعت انسان بدر  ی حبس است رفیی  ABU3301 بهیی بود الا اید طلب صعود باشد نه نزول هوای زیر زمی 

 ABU0861 دال در این دنیا بمانان صد سطول حیات و قصر حیات اهمیبی نیست انسدر 

 و  مله عجبات ملاحظه میشود که یکعالم انسابی امور عجیبه بسیار است از جدر 
ی
ف  ABU0388  یک شخص سری

 ABU0028 مبی جاپست مملکت غرب انعالم انسابی این چه قدر مدار افتخار است که در بوددر 

 ABU0354 و نهایت است دو قضیه است عمومی و خصوض هر امری عمومی فوائدش بی  عالم انسابی در 

 ABU0577 عجمیابی انسانست که با سم است و آن مقام حیو عالم انسابی سه مقام است مقام جدر 

 ABU0862  یکطرف و  ع نعهای الهی را در ب نیست ... اگر جمیواخ عالم انسابی هیچ نعمبی اعظم تر از نعمتدر 

 ABU2053 دزمان مسیح رؤسای روحابی خیلی بودناست در  ت اما کشیش موفق کمعالم کشیش بسیار اسدر 

 ABU0318 طالم جسمابی وسائط و روابع ت موجود ولی محدود است در مادیات هر چند محب عالمدر 

ی مثل روح انسابی  عالم وجود امر در  ی  ABU0096 اهم از روح نیست هیچ چی 

 ABU1919 دنمائی محض محبت الله انعقاد گشته ملاحظه نیست کهاینگونه محافل امری اعظم از وجود عالم در 

 حاصل نشود تا  لم وجود تعلیم و عا در 
ی
 ABU2331 چه رسد در  تربیت اهم امور است بدون معلم در امور مادی ترف

 ABU1982 بوده اند الهیه فلاسفه موًسس مدنیت مادی و مدنیتعالم وجود دو مدنیت موجود مدنیت مادیه در 

 ABU1167 تبطی است نغمه و صوت عادی با آنکه عبارت از تموج هوی اسعالم وجود عجیب روادر 

 AB00921 کتاری مظلم و  عالم وجود یعبی کائنات جسمانیه ملاحظه نمائید دائرۀ شمسیهدر 

یف داشتند هیچ ن کا عدر   ABU1442  در جمیع بریة الشام  . اخوشی وبا نشدبیست و پنج سال که جمال مبارک تشی

 خواهند کرد   هعلم طیار در 
ی
ی طور که مردمبدرجهء م  خیلی ترف سد که همی 

 ABU2998  طیاره ل دارنداتومبی  یی

ی مره ابتیاع بیت مخصوص مجددا از سماء امر نازل سوف نفقدر   BH10817 با اردته بالحبعث من یشیی

 BH03642 بهاءالله کن شود با ام او علیها ه و نفسیکه باید با او بباید اگر ممفقره فرستادن ورقدر 

 ABU2455 الله حکم واحد مقبول است احدة دلالت بر این مینماید که عند تم الا تعدلوا فو خفقرآن کلمهٴ فان در 

 BH02046 سهر هنگام که آفتاب عنایت الهی از افق ظهور طالع شد نا قرون اولی تفکر نما در 

هم علی زعمهم بحق متمسک و بحق ناطق لمقرون و اعصار اهل ایران از عدر   BH05028 رو دا و غی 

 در  
ی
 AB01283 تمأکول اس قضیۀ اکل و کائنات نامتناهیه اعظم وسائط تجدد وجود بلکه ترف

 العالم چهار عید مقر تاب اقدکدر  
ی
 BH02278 داعیا  در آنکه اهل بهاء   دهر شس از قلم قدم از برای من ف

 BH06521 اوامر و چون مطلع ن یوم بوده اند و جمیع ملل منتظر آ کتب مقدسه الهیه ذکر یوم ظهور نازل در  

وط اسر است که مسیح دوبا سه مذکو کتب مقددر    AB00570 تره آید و بعلامابی مشی

 BH07048 نمشور باش لاتنظر الی الذین یدعو د عالمیان مشغول و ر مقصو حیان بذککل ادر  

 BH06137 و از آن محجوب  س غافلهجاری و ساری ولکن نفو  حیوان از قلم رحمن کل احیان کوثر   در 

 ABU0637 ر کرده اند که مقصود از نو   ست علمای قوم همچو گمانات الهیه ذکر نور اکلمدر  

د گفتم چهئیکلیفورنیا دیدم ر ر  د  ABU1677 تخیی اس س اساقفه با تبخر و جلال جمعیبی از عقب با خود مییی

 BH11054 وحق ه مبارکه نازل لاتنظر الی الخلق و آثاره بل الی الآیلوح حکمت این در 

 BH08780 و رک میع احوال بذکر دوستان متحلیالی و ایام قلم مالک انام ساکن نه در جدر 

ت قدوس را دید و مدر  ت باب الباب چون حصری  ABU1370  ایشان ل و حکمت از لسانانات فضبیازندران شب حصری

 ABU2740 دروشن نمائی این شهر را  تا  مجامع صحبت کنید مانند شعلهٴ نار شوید مثل ستارهٴ درخشنده گردید در 

 BH08180 اارض مضطرب و سم و  و سراج گریست ت حزب الهی در آن ارض آفتاب نوحه نمود مصیبدر 

 BH11491 دهم اظهار عنایت از حق مرقوم دارنالله  بهآء   ٦٦ ٩مکتوب جناب ناظر علیه در 

 ABU2999 خواهد یلی بحرکت و هیجان آمدند دیگر تا خدا چهنفوس خ ممالک امریکا تخمی افشانده شد در 

 ABU2054 افتد ل نفوس مبارکی مبعوث خواهد شد نهالهابی که بدست تربیت باغبان کاملمیان این اطفا در 

زا عبدالله صحیح فروش در   AB09670 دمزاح بجدی و کدورت خواهشوحیی و میان شما و حاحیی می 

ف در دائره شیخ مرتصیی انصاریدر   AB00002 دمجتهد شهی  شخصی بی نظی  بو  نجف اسری

 ABU0010 دسلم است که عالم طبیعت ناقص است و محتاج تربیت ملاحظه میکنینزد عموم عقلا مدر 

 ABU1262 را محو کند  مسیحاعلان می کرد که این دشمن مسیح است، آمده که دین  و  نیویورک کاردینالی بود در 

ی هند به نیویورک آمده و    دعوت کرده بودند. نیویورک یک روزی به یک کلیسابی در   ABU0798  تغیی   یکی از خوانی 

ی طور در مل  پیدا بکنید مثلا در علوم ...    تاسهر امری ممکن خوب در   ABU2741 وت الهیکهمی 

ی از احیان نعمتهای متوالیه متتا در  ت مقصود ظاهر هر حی   BH00756 وو هویدا وجود از ا بعه حصری

ی منادی حق جل جلاله عباد را ندا مینمدر   BH00294 معهم و ینفعهو بما یعزهم و یرف د ایهر حی 

 ABU2844 فلاسفه   .. باصطلاحمکلم طور. وش، موش و نار و هر دوری سه شخص بوده است: در دور مدر 

 BH03220 ا یه مخصوصهالبر تو مرور نموده و آیات  باقیه از شطر احدیهقمیص  ه نفحاتهر سندر 

ت نمایافت و محبت باشد با جمیع ناس انسان باید معدن ر  هر موقعیدر   ABU3473 دبالفب معاسری

سد ابن چهار رکن ...قلب ب  ستر رکن اکه برای قلب چها هفت وادی خواندیم   در   ABU2332  عد از طی مراتب می 

 BHU0023 در هر نفسی سی  اعظم تعبی  فرموده اسم این آیتست که ما در اکیی الواح آنرا باک وجود آیبی ادر 

 ABU3139 علم  ست خی  است جهل سری است و آن عدموجود ا است و انچه در  وجود سری نیست سری عدمدر 

ت بهاء اللهوقبی که ظلمت نادابی افدر  ی وقبی حصری ق را تاریک کرده بود در چنی   ABU1080 ظاهر شد.  نورش  ق سری

اروازه شدر طهران در محله د ١٢٣٣یوم ثابی محرم سنه در   ABU0123 نمی 

 
ی

اوار انسان الفت و م درندکی اوار حیوانات وحشیه است و سری  ABU0276 احبتست خدا جمیع انبیسری

 AB01284 یه جانسوز الهی وقت آنست کبی زنده از این ناله زار اجهان سوخت از این نغم درویش

 BH10569 ن بهجبی و الغم سروری و البلاء عیدی و السج هملاینبعیی العید لنفسی ان ال درویسیی 

ی بامواج رحمت ظاهر و آفتاب ب دریای  BH06522 قرهان از افق لوح مشی بیان الهی در این حی 

ی از خلق ندیعنایت م دریای ق و لائح ولکن اکیی  BH06523 کد و ادرادنواج و آفتاب کرم مشی

ق ولکن گوشی نه تا امواج بحر را بیابد   دریای  BH06138 وکرم ظاهر و آفتاب عنایت الهی مشی

 BH07049 قطاع و تقوی الله از آن متضوع انشاء اللهعرف ان خط بسدره مبارکه رسید الحمد الله دست

ی کرم بگشا جرم امم دست    AB04550 بخشا ای ملک انشا نوبت احسان بی 

ف اصغاء مال آنجناب کهدستخط   BH00676 کدوازدهم شهر محرم الحرام تاری    خ آن بود رسید و بشی

 جدیدی بود که در ایام صوم عطا شد هر جزبی را ت آنمحبوب رسید نعمدستخط 
ی
 BH06139 قلایرزف

ت محبوبی جناب عندلیب علیه بهآء اللهدستخط 
 BH11256 درسی سجن مرقوم فرموده بودند   الأبهی که از حصری

ح احوال معلوم شد لله الحمد دستخط   BH07608 قحت موجود در هر حال عنایت حص رسید سری

یف آنمحبوب روحابی بر صفحات جنان و قلب و صدور و راس خطوط بدستخط   BH02528 رعی ددیسری

 BH10253 تدمده تکبی  لا یحصی خاضی لدی العرش داد و بعد از مشاهبعبد ح عالی را این عبد دستخط  

 BH05737 هارک که باینفابی مرقوم داشتید روح بخشید و قوت آورد و بعد از آنکمبدستخط 

 ABU0406 رت ا نزدیکملکوتش ر    کنید که خدا روز بروز شمعش را روشنعا  د

 ABU1608 دنمیکنن نزاع یق مینمایند جدال و ی  علم ماش را خوب یاد گرفته است ... هر مسئله تحقدشار دکیی 

 AB04948 تر گشز مصون واضح و آشکا ینا شد و سر وجود مشهود و عیان گردید رمآگاها دیده بدل 

 AB07071 هخست ار مو چناننو و ساعد حبی هر تمل و دیده و ظهر و زانا آگاها سحرگاهست و ادل 

 ABU0989 زنده  خود   زیرا هر شبی   ر وجود ایتدلیل بکه   حرکت استوجود در عالم وجود حرکت است   دلیل

 BH11562 لمنی  ا جمالی و حجبی برهابی امری نفسی و  دلیلی

 ABU1545  اراضی شوره نها در به بعصیی از آ الهی تخمی می پاشد در اراضی طین دهقا 

 BH09336 لونت قبو کینان   بر آخر استقامت امر عظیمست یکی عرفان نباء اعظم و دو 

 ABU2233 هن است چه کآسا قی وبی جواب فلسواب دارد یکی جواب فلسقی و یکی ملکج دو 

مه مسس کبه الروز است که با امة الله المتقر دو   AB09035 روح و خانه مسیی پول در نهایت وپر در محیی

 ABU2845 ظلم  فاق و خیانت و ق غی  ممدوحه است مانند کذب و ناخلا و  ا سبب اعمالقسم آفاتست یکی ر دو 

 AB11399 دالله الاطهر واصل گردیت غصن اثر قلم اعلی مع عکس حصری  قطعه لوح که عکسدو 

 AB01363 م  که مرقو و از تفاصیلی ید ب در یکهفته واصل و بدقت تمام ملاحظه گردکتوب آنجنا مدو 

 از آن شهادت داد بر توحیدو 
ی
 BH08181 قس حد ذات و تقدیس نفورقه در چهارشنبه رسید هر حرف

 را تکبی  می  دوست 
 BH11055 نمینمائیم طوبی لنائم انتبه مو بما ینبعیی وصیت سانیم حقیقی

ت حاصل زیرا در فکر قوت امرالله و اعلاء کلمه الله حقیقی کمالدوست   AB09671 رضا از آنحصری

نثار آن یار وفادار دوست   مهربان اثر خامه عنیی
 AB00040 مه گلشن اسرار مشا چون نفححقیقی

ی چون نسائم بدوست   AB00571 وهاری مشام مشتاقانرا معطر نمود حقیقی مهربان اثر کلک مشکی 

 AB04551 ب انا نامه نامی از شام وصول یافت و فورا جواب مرقوم گردید عجیحقیقی مهربدوست 

 AB11236 ح فر منورآسا محفل یارانده یوزی پارلاق گوزی بینا سوزی ع حقیقیم علی اکیی شمدوست 

 AB11237 یار محبتله اشتعال ایلدم یورک یاندروحابی بو آن ده یادکله اشتغال ایدنجه ندوست 

یفدوست  م کرمنامه عالی وصول یافت مژده تشی  AB09672 ه لندن داشت ولی افسوس کب عزیز محیی

ی مطالعه کردم از مدوست  زا احمد رسید من نی  ما نامه شما به آقا می 
 AB00519 نضمو عزیز محیی

ما نامه دوست   AB00279 دد و مضمون سبب سرور وجدان گردید زیرا دلالت میکر شما رسیعزیز محیی

مه دیگر از شما نامه ای نرسیعزیز من دوست   AB01634 دبعد از خیی وفات والده مرحومه محیی
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 AB04168 نن مشحون باحساس وجداو مضمو  عزیز مهربان اثر کلک گهربار سبب سرور ابرار بود دوست 

 AB00813 ممرقو  رسید فورا در کمال سرعت جوابعزیز مهربان در این ساعت دستخط عالی دوست 

 AB07072 رچه اگ  ا شد ل سبب ذکر و یاد شمبان کارت ویزیت شما بواسطه یکی از احباء الله واصعزیز مهر دوست 

 زیعدوست 
ی
ی وقبی  الحقیقه در  ز مهربان نامه نامی وارد و مضمون تسلی خاطر گشت ف  AB05416 چنی 

 AB10226 ببدا خوب نیست دیشب تزم اسکوتلاند هستیم ولی احوالم اعزیز مهربانا فردا عا دوست 

اما نامه شدوست  ی المللی رسید دلیل بر  ما عزیز واجب الاحیی  AB01146 آن بود که مجلس بی 

یا بو عالم ناسوتیده هر بر درلو بلا یدوست   AB02820 لاض و علراتمشدر امر عزیزم جناب کیی

ما الحمد لله محفوظا از لندن بپاریس آمدیما عزیقددوست   AB00879 ب ا فسوس که اسبا م ولیز محیی

 AB05930 ییمدر آثار هان روحانیتده مستدقدیما محبت اهل هدایت قدیمدر و عظیم در و جدوست 

 BH03643 ع ضی آن بمحبوب راجشود امری را که  کب مرتلسانا دعوی دوسبی نماید و فعلا دوست 

م من نامه شما رسید دوست   AB00269 دمنبعث از جان و وجدان بو  آن روابط روحابی کهاز  محیی

م مهربانا نامهدوست   AB01524 دسیبود ر  ۱۳۳۹شهر ربیع الثابی سنه  ۲۱شما که بتاری    خ  محیی

 AB00572 مو معابی بود معلو رسید مضمون مشحون بحقائق انا نامه نامی شما م مهربیی محدوست 

 BH10254 یل اخوی بساحت اقدس عرض شد فرمودند خدمت والده لدتفصینوی جناب حاحیی علی معدوست 

 الحقیقه مکرم کتاب دوست 
ی
ی حزن بسیار چه کسر شما رسید ف  BH01150 ه ور کلی بخشید و همچنی 

 AB02821 فاچاری شما نهایت تاسرم مهربان مراسله شما واصل و از مشقات و گرفتاری و نمکدوست 

 BH03485 د مزاج شما بو ت ه شما رسید قرائت شد لله الحمد مشعر بر سلامبی و صحکرم ناممدوست 

 AB09673 زیم و آغا مکرم و سرور مهربان هر چند محررات از شما نرسید و ما باید گله کندوست 

م من نامه شما رسدوست   AB05931 لحاصل گردید زیرا دلیمضمون نهایت سرور  ید و از ملکوبی محیی

 AB07758 مننگاشتبا آن بنده خدای بیچون گفتگوای ننمودم و نامه  مهربان من تا کنوندوست 

 AB01092 هالفت روحیصلیه و مهربان و سرور بزرگوار من حقیقت انسانیه از حیثیت وحدت ادوست 

ی وفات ابی ست دو   AB01635 دالفضائل سبب تسلی قلوب گردی مهربانا تعزیت نامه شما بر مصیبت کیی

ت دوست  زا فتح الله خان دام اقباله بکاشانه ایمهربانا حصری  AB02154 نسفی  جلیل جناب می 

 AB01636 ااز مضمون نهایت سرور حاصل گردید زیرا دلیل بر وف و  مهربانا نامه شما رسید دوست 

 BH07609 هاعلی البقاع ناطق ولکن گوش ن میفرماید نار الهیه مشتعل و سدره ربانیه در دوست 

 BH03486 ح یکتا در سجن اعدا بذکر و ثنا مشغول مقصودی جز اصلا  دوست

 BH08781 همیفرماید الحمد لله بعنایت الهی فائز شدی و در هوای محبتش طائر در سنیکتا دوست 

 BH09337 شطاهر نمائید تا باسایخود را یکتا میفرماید ای دوستان از آلایش امکان دوست 

سانیم و ببحر عندوستان   BH02689 لایت حق جل جلاله بشارت میدهیم ای اهالهی را تکبی  می 

 BH11056 درض را تکبی  برسانیآن ادوستان 

ی را بحق گذارند و بهیچوجه متعرض عال و اعمال ظباید افدوستان   BH03644 دوننشالمی 

ی  دوستان  من جناب امی 
ی نمود و یاران دولت آبا  حقیقی  AB01637 دنامه خویش را بذکر شما مشکی 

 AB10227 تبی جهان هسبی ویرابی نیستیخداپرس ارش خامه راسبی بود و نشانهنامه نگدوستانا 

 AB02155 نفسه یعبی قسم منقسم گشته اند قسمی ظالم علی یارانا نفوس و اشخاص بر سه دوستانا 

 BH07050 م ساختیبارکه مشتعل بتجلیات انوار نی  محبت منور نمودیم و بنار سدره مانرا دوست

 BHU0024 دبهم میتازن شوند و زدیاد آلات ناریه میکوشند تا حدیکه مانند تعبان میا عالم در دول 

 BH01489 نم آرزو است دوست مهربا هر کز دیو دد ملولم و انسانشیخ با چراغ همی گشت گرد ش دی

 AB04552 ملولم انسانم آرزوست یک دست جا و و دد مدیشیخ با چراغ همی گشت گرد شهر کز  دی

ت باز ننماید چه فائده دار  دیده ت باید اگر انسان چشم عیی  ABU2333 رد هر روز دو کرو عیی

 ABU0677 دنواوب زدم انسان باید اول خود مشور و منجذب باشد تا تتسیی بقلچه آ  دیدید 

 ABU1129  روحانیان ا آنکه هیچ حالت نداشتم محض خاطر شما بمجلس آمدم زیرا که مجمع احباء محفلب دیروز 

 ABU3000 میکردیمحقری داشتند ولی چون مراجعت م ی بسیار بدیدن اطفال فقرا رفتیم جا  دیروز 

 ABU0493 رم توام است اگ بی وحدت عالم انسابی است سوم دین و علبیان کردیم اساس ثا  دیروز 

 AB00228 تاسع ر دو نو انسابی ب در بحث بقای روح بودیم بدان که تصرف و ادراک روح دیروز 

 AB00646 د میشو  نویه معالجهء امراضبقوای معذکر شد که ر سر ناهار در مسئلهء طب و علاج روحابی د دیروز 

یذکر کردی دیروز  ی  ABU0457 ت م تحری حقیقت است و در تحری حقیقکه برای انسان لاز   م اول چی 

 ABU0282 عآنجمانیون چون وحمعیت ر رفتیم در ج دیروز 

 ABU1130  محبت عائله ای چند قسم است یک قسمنمودیم محبت بر از محبت و اخوت صحبت می دیشب

ی  دیشب ویم ولو خطر ا وجود این بمجلد بنبو  با آنکه حالت قدم برداشیی  ABU1371 باشد س رفتیم گفتیم می 

 لادتشخیص و  دیشب
ی
ت مسیح بود ف  ABU0421 تحل عیی الحقیقه در نهایت اتقان بود ولکن م ت حصری

 غی  از ال مبارک را در خواجم دیشب
 ABU1546 ده تکلم میفرماینجودالسن مو ب دیدم که بلسابی

ی سوارم و این شیی خواب دیدم ک دیشب  ABU3140  بعد این  ن او پیاده شدم. از گرد   مرا اذیت می کرد. ه روی شیی

د.  در غلام گردش نشسته بودم دیشب  ABU2157 در حق ما   خدا چه موهببی یدم که می د  فکر می کردم.  خوابم نیی

 ABU0919  رویا می بینم هیکلشان جسیم بود ولکن در عالم  دیدم.  را می  جناب ملا علی اکیی  در عالم رؤیا  دیشب

ت بهآءالله را برای شما گفتم آن را درست دیشب ح حیات حصری  ABU2158 اائید حالا در اروپیاد نم سری

 ABU2159 سه نتوانستم الحمد لله شما گل پاریمن خیلی میل داشتم بمجلس بیایم افسوس ک دیشب

 ABU1372  خیلی موافق حکمت و مورث محبت بود که عقد و ازدواج اهل بها در مجلس وضع مجلس دیشب

 ABU3141 تدینامی د به شکلبه عکا کشبی ای وارد شد ایستاد ملاحظه شد طیوری چنه خوابی دیدم ک دیشت

 BH10255 دده که سبب کدورت و احزان احبای رحمان شچه ذکر نمایم از مصیبت جدی دیگر 

 الحقیقه عبارت از اعمال است عبارت دین
ی
 ABU0531 ز الفاظ نیست زیرا دین اللها الله ف

 BH02858 ه ح رایحقد ارسل الیک من یمن السبحان ما نزل لک من سماء رحمه ربک و منه تفو ذ ب 

 AB05932 ررید در اینعصر جدید تنظیم گردیده اگر چه چاپار دسته و بملیحا ترتیب پو  ذبیح

 BH02329 ز اهد و حقائق ممکنات گواه که این عبد از ظهور و اظهار امر مقصودی جکائنات شذرات  

قت اسم ربک عبده اذ دخل بقعه الفردوس مقر الذی اذکر   BH00144 ق علیه انوار الوجه عن مشی ستشی

 یوم الذی زلت فیه اقد اسم ربک عبده جواد الذی آمن و هدیذکر 
ی
 BH01725 ماو استقر علی الامر ف

 BH10256 مشفقانه و نصایحید اعظم میفرماید ای اماء من کلمه الهیه را باذان جان استماع نمائر ذک

 السموات و الار ذک
ی
 BH08782 اال بدع علیو یقربه الی جم رضالبهاء عبده لینقطعه عن کل من ف

 قطب الجنالرحمن من سدره الذکر 
ی
ق فوعا هذا یومان قد کان بالحق مر بیان ف  BH06524 ت فیه اسری

 اللوح قد ذکر 
ی
 BH09338 نلا بنار الامر علی شا لیجعله مشتع  ان بالروح مذکورا ک  الروح عبده ف

 الذکر 
ی
 الملک ایام م علیا و ولد کتاب انه کان بالاسالروح ف

ی
 BH07610 امن امه ثم عاش ف

ی علی هذم الله لیفرح بذکره ایاه و یکونلام احدا من احباء الغذکر   BH07611 ان الراسخی 

ی الانقطاع الی هوآ الله احدا من اذکر   BH08182 ءحبائه لیستقیم علی امر ربه و یطی  بجناحی 

 نفامه من امائه لتفر  اللهذکر 
ی
 BH06140 بسها و تکن بذکر الله مشورا ولکن الذی احح ف

 BH01845 مالقیو  ه لیستقیمها علی الامر و یقلبها بکلها الی الله المهیمن العزیز الله امه من امائکر ذ 

 یذکر 
ی
 BH04015 لالسما و اضطربت قبائ وم ناحتالله عباده الذین آمنوا برب  هم الرحمن ف

ی قل ان بذکر الله عباده الموحدین لیفرحن بذکره ایذکر  کی   BH02529 هاهم و ینقطعن عن المشی

 الله عذکر 
ً
 و افتخارا

ً
 و ذکرا

ً
فا  BH02398 بده الذی سمی باسمعیل لیکون له سری

 الله رضیا ان یا عبد اسمع ندآ ل الله عبده الذی سمی بمهدیذکر 
ی
 BH00516 ءیشکر ربه و یکون ف

 سبیل ربه و ذکر 
ی
ی الذی کان بایدالله عبده الذی مسته الباساء ف  BH03645 یارتقی الی الله حی 

 السموات خی  الله عبده جواد لیستبشی بذکره و ان ذکره ایاه لذکر 
ی
 BH03823 و له عما خلق ف

 نفسه علی اعلیذکر 
ی
 ملکوت الاسماء و الصفات لیستبشی ف

ی
 BH03339 م المقا الله عبده حینئذ ف

ی مذکورا و یاخالله ل الله عبده رحمهذکر  ی العالمی   BH05029 تذه نفحا یکون بعنایات ربه بی 

 BH02973 ندع النغمات لیکو بده عن شطر البقا مقر الذی ینطق فیه لسان الله بابالله عذکر 

 ذکر 
ی
 لاهوت البقا لیتذکر بذکر الله ف

ی
 BH08783 ااعرضو  لایام البی کل هذه االله عبده ف

 نفسه و ینقطع عما ذکر 
ی
ی السموات و  الله عبده لیتذکر ف  BH03095 الارض و یستقیم علیخلق بی 

ی جمیعا و یتوجه بقلبه اعبده لیستبشی بذکره ایاه و ینقطع عن العا الله ذکر   BH03824 لیلمی 

 نفسه و ان هذا لفضل عظیما ان ابتغ فضل مولاکیفالله عبده لذکر 
ی
 ک رح ف

ی
 BH03646 لف

 نفسه و ینقطع عن اذکر 
ی
بون الموحدو الله عبده لیفرح ف  BH04204 نلاکوان قل ان بذکره یشی

 BH03221 عدآء هذا المسجون انه سمن الله عبده لیکون بذکره مشورا ان یا کریم اسمعذکر 

ی السموات و ذکر   BH06525 ضالار  الله عبده لیکون بذکره مشورا و لایعادل مع ذکره ما خلق بی 

 BH01956 وشورا قل بذکره تطهر القلوب عن الشک و الریب بفضله مالله عبده لیکون ذکر 

 BH05738 ءان بذکره یحب  کل عظم رمیما و ان ذکره طبیب القلوب و به ییی الله عبده و ذکر 

 BH06141 ر ا قد ظهلحق مشهودکان با  الله علی هیکل النار و هیئه النور من افق الظهور قد ذکر 

یاء عنذکر   BH04205 وکان مشهودا انه لهافق البیان قد   الله علی هیئه الشمس خلف بحر الکیی

 هالله علی ذکر 
ی
 هذا النور قد کان ف

ی
 BH02974 العز مشهودذا الظهور عن افق اهیئه النار ف

 هیکل النور لنالله علی هیئه اذکر 
ی
 قط ذن الرحمن قد  من سدره الانسان با ار ف

ی
 BH00503 بکان ف

 BH03222 اکما ارتفع ندابی من سدره السینمرفوعا  کان حینئذ   الله عن سدره الامر قد ذکر 

 کل شی  مشهودا و انه لینطق مهیکل الغلالفردوس قد کان علی الله عن شجره اذکر 
ی
 BH03096 ءف

ی العرش کان اللهذکر   BH02859 ن طعوا علذین انقعلی الحق مرفوعا و استجذب منه ا عن یمی 

ی الذر ذک  حی 
ی
ی تهب ن یالله ف  السموات و الارضی 

ی
 BH03487 ه و انسایم الفراق علی کل من ف

 ذکر 
ی
 السمواشجره الخلد ان یا ملا الفردوس فاسمعون لیتذکر به  الله ف

ی
 BH05366 تکل من ف

 شجره الروح ان یا ملا الارض فاسمعون ق ذکر 
ی
 ل الله ف

ی
ا ان ف  BH04443 قتغبی الروح و اسری

 شجره الفراق ان یا ایها الاحبا ذکر 
ی
ون ایاکم ان لاتغفلوا عن ذکرنا ثالله ف  BH04444 مب فاصیی

 شجره الفردوس الله لا اله الا هو العزیز المقتدر العلیم الذی قاللهذکر 
ی
 BH01726 رد ف

 شجر ذکر 
ی
ی الروحه الله ف  شاطی البقا علی افنان العما یمی 

ی
 واد الفردوس ف

ی
 BH02606 یف

ی ذکر   شجره الفردوس للملاء العالی 
ی
وت الامر لعالله ف  جیی

ی
 BH11492 ل و ینطق بالحق ف

 شجره القدس بقعه البی بارکها الله علی ذکر 
ی
 BH01915 اع الارض الله لا اله الابقالله ف

 شجره النار علی بقعه الفردوس الله لا اله الا هو و انه کان بذکر 
ی
ءالله ف  BH04206 اعلیم کل شی
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 مدذکر 
ی
 فوادهینه الصالله ف

ی
 ظل شجره القدس ف

ی
 BH00034 و یی عبده ایوبا اذ آویناه ف

ی الارض و السماء من هذا اللسان الذی ماتحرک الا علی ذکر اللهالله ذکر   BH01360 قد ارتفع بی 

ل القدیم ذکر  ی  BH09823 دقلم الاعلی لاصبعی و انه یشهقد شهد الله قد ظهر بالحق و هو المیی

 اللو الله قد کان من افق الوحی بالذکر 
ی
 BH05030 ححق مشهودا لیدعو الناس الی مقام کان ف

ی قل من اعرض عن هذا ا ذکر   BH10257 هلذکر انالله لمن تمسک بذکره اذ ظهر بالحق بسلطان مبی 

 العلمالله ذکر 
ی
ی به نفخ روح الحیوان ف  السموات و الارضی 

ی
ی  الم طوبی ن ف  BH01262 للعارفی 

 BH01810 بفوعا و یسمع منه کل حز بقعه النورآء قد کان بالحق مر الله من سدره الامر علی الذکر 

 BH07051 هنطق ب بالحق طوبی لمن اقبل الیه و سمع ما ع الله من سدره الانسان قد ارتفذکر 

 BH01163 احان مرفوعا ان استمعو الال الله من سدره البقاء عن رضوان الامر قد کان علی ابدعذکر 

 BH09824 ر هودا فسوف ینفط مشن علی الحق  من سدره القدس علی بقعه الفردوس قد کا اللهذکر 

 العرش مشهودا فطوبی لمن استقرب الیها ذکر 
ی  BH10818 قو رز الله من سدره القدس قد کان عن یمی 

 طور الظهور قد کان علیبقعه ا الله من سدره النار علیذکر 
ی
 BH03097 ن هیکل الانسا لنور ف

 BH03098 ف قد کش العرش مشهودا و انهلنور علی هیئه النار قد کان عن جهه الله من سدره اذکر 

ی  مرفوعا  بدع الالحانالله من شجره الامر قد کان حینئذ علی اذکر   BH03099 و انه لش الاعظم بی 

 BH02860 لن یا قوم اتبعوا ما یامرکم جما دیا با ان حینئذ منا الله من شجره الامر قد کذکر 

 BH04713 م حق مرفوعا ان استمعوا یا قو لامر قد کان علی الن شجره االله مذکر 

 BH07052 بمرفوعا و تسمع عنها ما سمع اذن الحبیلی الحق ع س قد کان من شجره القداللهذکر 

 BH02766 نمنه جری علم ما کان و ما یکو کان بالحق مشهودا و   قلم الامر حینئذ قد الله من ذکر 

ی  من لدی الاللهذکر    بهاء للذی آمن بربه و کان من المومنی 
ی
 BH02210 م ام الالواح من قلف

 هذه البقعه المقدسه المنی  الله لاالله ذکر 
ی
 BH01811 من ورقه القدس علی شجره الفردوس ف

 BH01727 هالذی ارتفع باسمر ورقه البقا من  هذالغصن  مع اطواذکر الله ورقه الفردوس لتس

ی و لو لا ذکره ماعرفه الله ورقه من اذکر   BH06526 داحوراقه و ان ذکره سبق العالمی 

 BH05031 نمهیمال اللهالمسجون عبده المجید لیستبشی ببشاره الروح و یجذبه نفحات ذکر 

ی بعنایه الله رب الماذکر   السجن لیطمیی
ی
ی قد حظلوم احد احبائه ف  BH08183 وصری کتابک لعالمی 

 BH05367 کذی ذکره من تمسیسمع ندآء الله المهیمن القیوم الالمظلوم لمن اراد ان ذکر 

ی هذا کتاب ینادذ ابی القیوم با المظلوم لمن فاز بالرحیق المختومذکر   BH06142 یسلطان مبی 

ل المظلوم من اقبل الی الله المهیمن القیوم قد حصری اسمکذکر  ی  البساط ذکرک میی
ی
 BH07053 تالآیا  ف

ی هی از زندان مرتفع و ندایش بلند بشانیکه جمیع اهل ز الذکر   BH08784 خود   شنیدند یعبی نفوسیکهمی 

 ABU0990 نشوند کم کم  بلیغ مشغولالهی انسان را در ایمان ثابت می کند نفوش که مومن می شوند اگر به تذکر 

 BH06527 دظم از عدم بوجو اعا بلسان پارش بشنو جمیع عالم مخصوص عرفان اینظهور الهی ر  ذکر 

ی علیه بهآء الله اگر چذکر  ی و حواله وجه نموده بودید در جواب ذکر شود جناب امی   BH10258 هامی 

 یه الکانزلناه بالحق و انه لا ذکر 
ی
ی لاهل الوری و سلسبیل الحیوان لمن ف  BH07612 یی

 یوم فیه تشتت شمل العالم و ارتفع العویانزله الرحمن لمن اذکر 
ی
 BH02690 لقبل الی الوجه ف

 BH09825 ا عباد انا سمعنعنه ال انزله الله لمن تمسک بحبل العرفان و اقبل الیه اذ اعرضذکر 

 BH05739 عسبحات و خرقت الحجبات باصبانزله المذکور لمن اقبل الی الوجه اذ شقت الذکر 

ی طوبی لمن سمع و قال لک الحمد یا مالک ملکوت الاسما  انزله مالک العرشذکر 
 BH06528 ءو الیی

 BH10570 همنیعشده حق جمیع را بفتنه عظیمه در الواح بدیعه د ایام شداد در لوح سداذکر 

 BH06529 اس مشهودق القدبنور کان عن افبدیع من العبد الی الذی آمن بالروح ثم اهتدی ذکر 

 السموات و الارض لیدخلبذکر 
ی
 قباب عز  کلالن دیع من العبد علی کل من ف

ی
 BH02767 ا منیعف

 BH01916 ید و ثنا او نرسدازه آنکه وصف ما ببدیع و طراز جدید و فکر تازه و علم بی انذکر 

 BH08184 د ا شو یگوید وعده باید وفمماید و بعد ذکر قبل را ذکر مینذکر 

 BH01611 رکاس بلا دره از  الهی هر یک علی قد ه احبایبلایای احباب شده بود الحمد لله کذکر 

 BH07613 ع اسم واه مقدسا ان یا غلامان کان عن ذکر ما سهاء الله عبده لیشکر ربه بلسبذکر 

ی  جناب حاحیی ذکر  ی ساکن طفلیس عساکن مصر و حاحیی م محمد حسی   BH03223 ٦٦ ٩لیهما حمد حسی 

 کتبونامه آنجناب بوده طجناب نبیل در ذکر 
ی
 BH07614 الله و نشهد بی لک بما ذکرته نشهد انه فاز بما نزل ف

ت مذکر   BH11257 دیهم بهاء الله و رحمته در ساحت امنع اقدس عرض شعلبلغ و جناب افنان حصری

 BH08185 تلم ظاهر و مشهود ولکن شبها حق جل جلاله و آیات و بیناتش امام وجوه اهل عاکر ذ 

است که بهدایتحقیذکر   BH00201 لمه علیا بافق اعلیک  قی و ثناء معنوی اهل بها را لایق و سری

ی حاحیی علیهما بهاء الله نموده بودید این فقذکر  زا حسی   BH08186 شما  ره را خانه و بیع ان از قول می 

است که از خود رستند و بحغوب بسا خوب و ثنای مر ذکر   BH01551 قط اولیای حق را لایق و سری

 الحقیقه نفحه حیاتست از برای اجساد عالم و چشمه زندگانیست ادوست یکذکر 
ی
 BH05032 زتا ف

 هذا الظهور لینتبه به اهل الذکر 
ی
 BH07054 یقوموا علی امر اللهقبور و ذکره المذکور ف

 BH05033 نوم لمن سمع الندآء و اقبل اذ کا ذکره المظلوم من لدی الله المهیمن القیذکر 

 کرحمه الله عذکر 
ی
ی و یشکر ربه ف  ملا العالی 

ی
ی بده بالحق لیفتخر بذلک ف  BH00295 ل حی 

 BH06530 کمن لدنا و کذل ها من القانتات و ارسلنا علیها رحمهنا رحمه ربک امته انا جعلذکر 

 BH03647 شاء العر یلا و اراد ان یحصری تلقرحمه ربک عبده الذی اتخذ لنفسه الی الله سبذکر 

 BH09339 ه بقل رحمه ربک عبده رحیما لیجتذب من ندآء ربه و یتوجه ب ذکر 

 بقعه الامر من ارحمذکر 
ی
 BH06531 هلشجر ه ربک عبده شفیعا و ناداه عن ورآء طور القدس ف

 BH03825 ا  شاطی قدس منیعا ان یقربه الیرحمه ربک عبده علیا لیستقیمه علی الامر و یذکر 

 BH03648 طه و یکون علی الصرارحمه ربک عبده قاسم لیشکر الله بارئذکر 

 ام الالواح مسطورا  حمه ربک عبده کاظم الذیر ذکر 
ی
 BH02457 وآمن بالله و کان من الفائزین ف

ک بعیدا فطوبی لا رحمه ربک عبده لیستقره علی اذکر 
 BH00569 مر بشان لن یضطربه ندآء کل مشی

 BH03488 ن ربه عیناه و یکون مرحمه ربک عبده لیکون من المتذکرین و تقر من اثر اللهذکر 

 المدینه حرحمه ربذکر 
ی
ی ک عبده محمد الذی هاجر الی الله و دخل ف  BH01690 االذی خرج عنه ی 

ی ذکر  ی من کیی  BH11057 شما در ساحت اقدس عرض شد در جواب فرمودند قد ظهر هذا الحی 

اواطلبیم تشما لدی المظلوم بوده و هست از حق میذکر   BH05368 ررا موید فرماید بر آنچه سری

 لوح قدس رفیعا لیذکر 
ی
 کل صباح و عشیعبدالله ف

ی
 ایامه و یقرئه ف

ی
 BH05369 ا ستانس به ف

 سبیل الله ما نطق به الملاءالاعلی  ذکر 
ی
 BH11258 ارض یا غلامغلامرضا خان طوبی له انه عمل ف

 BH10259 هربک عبده الذی اتخذ الله لنفسه معینا و عرف نفس ل فضذکر 

ی السموات  قلم الامر عبده لیقربه الی ما اراد له و ینطقهذکر  ی انبالحق بی   BH02691 ای و الارضی 

 صحذکر  
ی
ی مسطور اف کتاب من العبد الی الذی آمن بالله و کان ف  BH06532 البقا من المقربی 

 تلک اذکر  
ی
 BH06533 ما لایکتاب من العبد الی الذی آمن بالهدی و کان بالعروه الوثقی ف

 لو ذی آمن کتاب من العبد الی الذکر  
ی
 BH02211 القدس مسطور ح ابالهدی و کان من المهتدین ف

 BH03826 ادنلیاخذها بقوه من ل هابالغلام الی الذی آمن بالله العزیز الو کلمه من لدی ذکر  

ب منحمن و لمن اراد ان یاخذ کوب العرفان باسم ربه الر ذکر  ی یشی  BH05034 نملا الاکوا ه بی 

است  م را لا مقدس از اذکار عالم و امم مالک قدذکر   BH01214 اکه باسم اعظمش عالم ر یق و سری

فو بابی الذین اقمن لدنا احذکر   BH02001 ذا بسلطانه و توجهوا الی الوجه اروا بالله و اعیی

 BH05740 ناه الی الله العلیم الحکیم ان یا عبد العباد لیقرب منحد من لدنا الی اذکر 

 BH06143 ذان تتقرب الی البحر الاعظم ا  الوجه و ارادتالی البی اقبلت الی من لدنا ذکر 

ق الفضمن لدنا الی البی آ ذکر   BH08785 ا بوجه منی  لیجذبهل منت بالله و توجهت الی مشی

 BH04016 تالبی طارت باجنحه الایقان الی هوآء الرحمن الی ان عرفت و آمنمن لدنا الی ذکر 

 ایاملدنا الی الذی استهدی من ذکر 
ی
ی  ف  BH04017 ربه و فاز بانوار العرش و کان من المقبلی 

 BH02458 یی اقبل الی المسجون و کان من المهتدین قل هذا لش الله الذمن لدنا الی الذذکر 

ق الوحی و فاز بلقاء ر ذکر   السجبه اذ کمن لدنا الی الذی اقبل الی مشی
ی
 BH01552 نان ف

ب الرحیق المختوم اذ ابی الکر ذ   BH05035 تمهیمن القیوم لتجذبه آیا من لدنا الی الذی سری

 یوم فیه اعرض الرجال الذین یدعو من لدنا الی الذی فذکر 
ی
 BH03100 نن العلم ماز بالاقبال ف

 BH06534 زمن آیات الله العزیا من انوار الوجه و انجذبوا ئو من لدنا الی الذین استضا ذکر 

بوا رحیق البیان من ید عط ذکر   BH04018 بلوا الیاء رب  هم الرحمن و اقمن لدنا الی الذین سری

ی لتحد منلدنا الی الذینهم فازوا بانوار البیان اذ ابی الرح منذکر   BH02861 ثبسلطان مبی 

 BH03827 بما نطقت الورقاء علی من لدنا الی الورقه البی نطقت علی سدره العرفانذکر 

 حبها بعد الذلتشکر  من لدنا الی امه من اماء اللهذکر 
ی
 BH05370 یرب  ها و تکون مستقیمه ف

ب رحیق المختو من لدنا الی من فاز بذکر   BH05036 م البحر الاعظم اذ ابی مالک القدم و سری

ی لتمر ذکر   BH08187 سمه اللهعلیه ن من لدنا الی من نبذ الاوهام و اخذ من لاح به نور الیقی 

 BH08188 نمن لدنا امة من اماء الله لتشکر رب  ها فیکل الاحیا ر ذک

 کل عسیی ذکر 
ی
 BH11058 مو بکور ان افرحی بذکری ایاک ثمن لدنا امه من امابی لتذکر رب  ها ف

 ایام فیهزیمن لدنا عباد الرحمن الذین آمنوا بالله المقتدر العذکر 
ی
 BH03489 از المنان ف

ی بما عند الله المهیمذکر   BH04714 نمن لدنا عبادی الذین نبذوا ما عند القوم متمسکی 

 الالواح مکتوب ام اللهمن لدنا عبد الذی فاز بایذکر 
ی
ی ف  BH06535 او کان من المحسنی 

 نفسه و یکون علی الحب مستقیما طوبی لمن لدنا عبد من عباد ذکر 
ی
 BH07615 کالله لیستبشی ف

کون لاقبا ذکر   سبیلی و اطردوه المشی
ی
 BH06536 ی کعبه امر له الی  من لدنا عبدنا الذی حبس ف

 BH09340 اذ غفل عنه علماء الارض الا من لدنا لامه فازت بایام الله و عرفت ما ظهر فیها  کر ذ 

 BH07616 جکدره عجا العباد لیاخذه جذب ندآء مالک الایجاد علی شان لات من لدنا لعبد منذکر 

 BH01000 ن کمه من عندنا لقوم یفقهو ح من لدنا لقوم یسمعون و ذکر 

ی من لدنا لقوم یعرفون انه لا اله الا انا المهیمن القیوم قد ظهر الذکر  هان و ان و ابی می   BH07055 الیی

 BH06537 وفئده الاعلی شان بها انجذبت م یعلمون و استقاموا علی الامر دنا لقو من لذکر 

 BH06144 اسکو لذکر و یدعوا ما کان و ما یکون و یتممن لدنا لقوم یفقهون لیجدوا حلاوه ار ذک
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 امر الله ر ذی قوه کان مستقیما نا لکل من لدنا لکل ذی اذن و کتاب من عندذکر 
ی
 BH09341 بف

 BH08786 دو آمنت بالله الفر  دآء الله اقبلت بکلها الیکمن لدنا للبی اذا سمعت نذکر 

 BH07056 نضواهذا الر فیره غرست بید الفضل من لدنا للبی اشتعلت بنار الله اذ ظهرت من سدر ذک

 ل منذکر 
ی
  رب  ها و تکون من القانتات ذکر اول ایامها لتفرح بدنا للبی اقبلت الی الله ف

ی
 BH09826 ف

بت رحیق الفضل من ایادی الطاف رب  ها بلت الی قبله العاقمن لدنا للبی اذکر   BH10260 زالعزی لم و سری

ی لتفرح بذکر اللهبقمن لدنا للبی اکر ذ   السموات و الارضی 
ی
 BH06145 لت الی قبله من ف

 بی اقبلت و سمعت و قالت لبیک یمن لدنا للذکر 
ی
 BH03828 ا مالک القدم و لبیک یا مقصود من ف

 BH08787 ندآء الذین اقبلوا الی ع من لدنا للبی آمنت بالله الفرد الخبی  انا نسم ذکر 

قت شمذکر   لوح عظیم اذا اسری
ی
 BH05741 سمن لدنا للبی آمنت برب  ها و کانت من القانتات ف

 هو ذکر 
ی
 BH06538 نالرحمن و آمنت اذ کفرت الاماء اللابی اعرض آء محبهمن لدنا للبی طارت ف

 هذ از ابنها بالحضور مره بعد من لدنا للبی فذکر 
ی
 BH07057 امره و سمع ندآء الله اذ حصری ف

 BH06146 محی و الالها نود الو رحمن بجمن لدنا للبی فازت بفجر المعابی و البیان اذ ابی الذکر 

ی بمن لدنا للذاکرین انه لطراز الفضل لمن ذکر   العالمی 
ی
 BH00791 نه ینبت من القلوب ریحا ف

ق من افق الامر بانوار احاط من لدنا ذکر   BH04019 تت السمواللذین اقبلوا الی الوجه اذ اسری

ی آ  من لدنا للذینذکر   BH06539 ابارئهم بم لیشکروا منوا بالله و تمسکوا بحبله المحکم المتی 

ی و تشمن لدنا للذین تمسکوا بحبل الله اذکر   BH00320 مبثوا باذیال ردآء رب  هم الغفور الکریلمتی 

 BH08788 یلمهیمن القیوم قل ان العرش هیکلی و استو ا من لدنا للذین توجهوا الی عرش اللهذکر 

 هوآء المحبه و العرفان الی انذکر 
ی
 BH06540 یبلغوا المقام الذ من لدنا للذین طاروا ف

ی انمتین فازوا بالعرفان اذ ابی الرحمن و تمسکوا بحبله الدنا للذمن لذکر   BH04715 ای 

 BH08189 من لدنا للذین نسبهم الله الی من فاز بلقابی و حصری تلقاء عرشی و سمع ندابی  ذکر 

 BH04716 زو فازت بانوار وجه رب  ها العزیالاعلی من لدنا للورقه البی صعدت الی الافق ذکر 

هان عج من لدنا لمن اخذه سکر البیانذکر   بیی
 BH07617 زالی ان توجه الی ربه الرحمن الذی ابی

ی و اقبل بقلبهذکر  کی  ی ایدی المشی  BH04445 ه لثم برج من لدنا لمن اراد الوجه اذ کان بی 

ب رحیق البیان من ید ربه الر دنمن لذکر   ایام فیها لمن اراد الوجه و سری
ی
 BH04207 احمن ف

 BH07618 ملی ذی العرش سبیلا لتجذبه نفحات الذکر الی مقا من لدنا لمن اراد ان یتخذ اذکر 

ب منه باسم ربه المهیملا من لدنا لمن اراد ان یتقرب البحر اذکر   BH02399 نعظم و یشی

 BH09342 هی  اسملم بنمن لدنا لمن اراد ان یتقرب الی البحر الاعظم اذ تنور افق العا ذکر 

یاء و ین اراد من لدنا لمذکر   سرادق العظمه و الکیی
ی
 BH04208 بی ال رد مدینهان یدخل ف

 BH07058 ززیت الله العالی ملکو نا لمن اراد ان یسمع نغمات طیور العرش لتجذبه من لدذکر 

ب رحیق الحیوان من ذکر   BH08789 نو یکون محمن اء ربه الر یادی عط امن لدنا لمن اراد ان یشی

ب رحیق اذکر   BH08790 نع امر ربه الرحممطل یوان و یتوجه الیلحمن لدنا لمن اراد ان یشی

بمن لدنذکر   BH07619 نطاء ربه الکریم انه ممن آمید عرحیقی المختوم من  ا لمن اراد ان یشی

ب کوثر الار من لدنا لمن ذکر   BH08791 ملکریبیان من ایادی فضل ربه العزیز ااد ان یشی

ب کو من لدنا لذکر   هذا الیوم الذی فیه اخذ ثر الحیوانمن اراد ان یشی
ی
 BH05037 ت ف

ب   لدنا  منذکر   BH09827 هبه الکریم لیجذبر  کوثر الحیوان من ایادی عطاءلمن اراد ان یشی

ی انمن لدنا لمن اراد اذکر  ب کوثر المعابی من کاس عنایه الله رب العالمی   BH06541 ظلومالم ن یشی

 BH05742 قعلماء الارض و فقهائها یشهد بذلک من نطق و ینط ذ اعرض لدنا لمن اقبل ا منذکر 

ی به ماج بحر  من لدنا لمنذکر  ق منه نی  بیان الله رب العالمی   BH02607 العرفان اقبل الی افق اسری

ی  من نور  من لدنا لمن اقبل الی افق الظهور و استضاءذکر   BH08190 الله رب العالمی 

ف بما نطق لسا من لدنا لمن اقبل الی افق الله رب الاربا ذکر   BH02146 نب سمع و اجاب و اعیی

 BH08792 ربه من اقبل الی افق الوحی اذ ظهر مطلع الایات بالعظمه و الاقتدار لیذکر من لدنا لذکر 

ی اقبل الی افقی و سمع ندابی و انجذب بایابی و نطق  منمن لدنا لذکر   BH06147 بثنابی بی 

 یوم فیه اعرض علماء العصر الا من شا من لدنا لمن اقبل الی الافق الاعلیذکر 
ی
 BH07059 ء ف

 BH09343 رناطق و ام بالله الفرد الخبی  کتابن من لدنا لمن اقبل الی الافق الاعلی و آمذکر 

ب الرحیق المخذکر   BH01917 ءن ید عنایه عطا توم ممن لدنا لمن اقبل الی الافق الاعلی و سری

 ایام ر لمن اق من لدنا ذکر 
ی
 BH00878 نالرحم بهبل الی الافق الاعلی و فاز بکوثر الحیوان ف

 BH05038 ه افق السجن مشهودا لتجذب من لدنا لمن اقبل الی البحر الاعظم اذ کان نی  الامر منر ذک

ب منه باسمی القوی القدیار  لاعظم و من لدنا لمن اقبل الی البحر اذکر   BH04020 راد ان یشی

 BH07060 زالعزی الذکر الاعظم اذ ابی باسمه القیوم من سماء مشیه ربکم من لدنا لمن اقبل الیذکر 

 القدم بمن لدنا لمن اقبل الی الذکر الاعظم اذ ابی من سماء ذکر 
ی
 BH05371 سلطان غلب من ف

 BH04446 ی مالک القدم و ورد المقام الذمن لدنا لمن اقبل الی السجن الاعظم باذن اللهذکر 

 BH07061 راقبل الی السدره البی ارتفعت علی طور العرفان اذ ظهر هذا الظهو  من لدنا لمنذکر 

ی لیقربه الند ا من لدنا لمن اقبلذکر   BH02862 ه ر آء ملی العرش و توجه الی الله رب العالمی 

ب من بحر ذکر ربه ما یقمن لدنا لمن اقبل الی الفرد الخبی  لیذکر   BH06542 هربه الیه انشی

 BH05039 نب الله المهیمصلت کتف من لدنا لمن اقبل الی الله اذ ابی بکتاب فیهذکر 

 BH02863 لیکری ایاه و یجذبه امن لدنا لمن اقبل الی الله العزیز الحکیم لیفرح بذ ذکر 

 BH03829 کعظمه الملهد بما نطق لسان الالخبی  و ش  الفرد من لدنا لمن اقبل الی اللهذکر 

 BH06543 هئدالقیوم انه یجذب افالی الله المهیمن من لدنا لمن اقبل ذکر 

 یوم فیه اعرض عندنا لمن اقبل الی الله المهیمن القیوم من لذکر 
ی
 BH07062 نیالذ باد ه اکیی العف

 BH08191 د و یشهفق الاعلیقربه الی الاالمهیمن القیوم لی ا لمن اقبل الی اللهدنمن لذکر 

 السجن االقیوم یا ایها المذکالمهیمن  الی الله من لدنا لمن اقبلذکر 
ی
 BH07063 نور ف

 BH03101 البقعه المرتفعه علیع ندآئه من السدره النورآء سمد الذی ن اقبل الی الله بعمن لدنا لمذکر 

 یو من لدنا ذکر 
ی
ی ف  BH06148 ففیه اعرض کل عالم و انکر کل عار م لمن اقبل الی الله رب العالمی 

ی قلم اعلی من لدنا لمن اقبل الی الله رب ر ذک  BH08192 وادت میدهد بر اقبال شهالعالمی 

 السجن الاعظم و فا ذکر 
ی
ی و حصری کتابه ف  BH00328 زمن لدنا لمن اقبل الی الله رب العالمی 

ی و فاز بلقائه و سمع ندآئه و را الله ربمن لدنا لمن اقبل الی ذکر   BH05040 یالعالمی 

ی و قام علی خدمه الامر اذ کا  من لدنا لمن اقبلذکر   BH00517 نالی الله رب العالمی 

 BH06149 ورد لا یحزنه ما لی شان من لدنا لمن اقبل الی الله مالک یوم التناد لیجذبه ذکر ربه عذکر 

ی لذکر   BH08193 متجذبه حلاوه بیان الرحمن الی مقا من لدنا لمن اقبل الی الله مولی العالمی 

 BH07064 طن اقبل الی الله و فاز باللقاء اذ ظهر مطلع الامر بسلطان احا من لدنا لمذکر 

ی ه من لدنا لمن اقبل الیذکر   الوعد و ظهر الموعود بسلطان مبی 
 BH00945 اذالمذکور اذ ابی

ی الارض و السماء لیجذبه الذکر من لدنا لمن اقبل الی المذکور اذ ارتفع الذکر   BH06150 نو البیا  ندآء بی 

ی  انمن لدنا لمن اقبل الی المظلوم اذ کذکر   السجن بما اکتسبت ایدی الغافلی 
ی
 BH04717 ف

 BH08194 نک یجزی الله ممن لدنا لمن اقبل الی الملکوت اذ اعرض عنه اکیی العباد کذلذکر 

 هذا المقلمن اقبمن لدنا ذکر 
ی
وت ف  BH03340 یالذ امل الی الملکوت و سمع ندآء مالک الجیی

 BH04447 کتب اللهمن لدنا لمن اقبل الی الوجه اذ ظهر من هذا الافق الذی تزین بذکره  ذکر 

 BH05743 و العباد انه لهعرض عنه اکیی  اذ امن لدنا لمن اقبل الی الوجه و آمن باللهذکر 

 BH09344 وم الله آمن بالله الفرد الخبی  قد فزت بایا من لدنا لمن اقبل الی الوجه و ذکر 

ی لیطذکر  ی یفعل مو من لدنا لمن اقبل الی الوجه و آمن بالله رب العالمی   BH08195 ولاه میی

ی ن اقبل الی انوار الوجه اذ ابی المقصو لممن لدنا ذکر   BH04718 ق لیعرف ما خلد بسلطان مبی 

 BH05041 نلامکا یان اذ ابی الرحمن من سماء التبیان و ینادی امن لدنا لمن اقبل الی بحر البذکر 

 BH05372 عزیز الحکیم و سمد و آمن بالله المقتدر العجو من لدنا لمن اقبل الی قبله الو ذکر 

ق آیات ربه المشفق الکر ذکر   BH02768 عارتف و سمع الندآء اذ یم من لدنا لمن اقبل الی مشی

 BH06544 قدح  رحیق الحیوان منب ر باسمه الاعظم لیشی لمن اقبل الی مولی العالم اذ ظهن لدنا مذکر 

 BH08196 دالعظمه الملک لله الفرد الواح جهی بعدما نطق لسانمن لدنا لمن اقبل الی و ذکر 

ی یا آیت قد ظهرت آیه الله  الی اللهبل بقلبه من لدنا لمن اقذکر   BH03490 ورب العالمی 

ی لیجذبه الندآء الی الافق الاعلی فضلاو آمن با لمن اقبل  من لدنا ذکر   BH02864 لله رب العالمی 

 یوم فی و اجاب اقبل و سمع ندآء الله المهیمن القیوم  من لدنا لمنذکر 
ی
 BH00921 ه مولیه ف

ی و سمع ندآء ربه اذ ارتفع بالحق و لدنا لمن اقبل و فاز بیوم الله رب العا منذکر   BH04209 شهد لمی 

 BH02530 دلدنا لمن اقر بما شهد به الله اذ استوی بالحق علی عرشه العظیم و وج منذکر 

 BH01130 هلندآء توجار من انوار وجه ربه العزیز الوهاب الذی اذا سمع اانمن لدنا لمن ذکر 

 اعمن لدنا لمن انجذب بایات الله و اذکر 
ی
ی قبل الی افقه اذ کان الناس ف  BH03830 راض مبی 

ف بما نط  قلب العالم و  لیمن لدنا لمن آمن باالفرد الخبی  و اقبل اذکر   BH06151 قاعیی

 هذا ذکر 
ی
 BH10819 عالمقام الرفیمن لدنا لمن آمن بالفرد الخبی  الذی حصری اسمه لدی المظلوم ف

ی بفضل اللهمن آمن من لدنا لذکر  ی بالله العزیز الحمید لیطمیی  BH02865 هادعب و یذکره بی 

 BH09345 اهرنا نفسنا و امرنا الکل بملدنا لمن آمن بالله الفرد الخبی  انا اظ منذکر 

 امن لدنا لمن آمن بالله الفرد الخبی  انک حصری ذکر 
ی
 BH08793 ءلسجن الاعظم و سمعت ندآ ت ف

 BH04021 ن قد منعت العیون عن مشاهده افقی و الالسمن لدنا لمن آمن بالله الفرد الخبی  ذکر 

وبی و طورا الی منذکر   BH08794 لدنا لمن آمن بالله الفرد الخبی  لیجذبه مره الی جیی

 نفسه و یقوم علی ذکر  منمن لدنا لمن آ ذکر 
ی
 BH08795 ه مولی بالله الفرد الخبی  لیفرح ف

 BH02769 هقد حصری العبد الحاضی بکتابک و سمعه عرض من لدنا لمن آمن بالله المهیمن القیومذکر 

 BH08197 مذه جذب ذکری و یقربه الی مقا اخمن لدنا لمن آمن بالله المهیمن القیوم لیذکر 

 BH03341 باد بایابی من لدنا لمن آمن بالله المهیمن القیوم لیجد عرف بیابی و یذکر العذکر 

 BH02866 قنط  المهیمن القیوم لیشکر ربه و یطی  من الشوق کذلک آمن باللهمن لدنا لمن ذکر 

ی بفضل مولاه و یقوم علی خدممن لذکر   BH07065 ه دنا لمن آمن بالله المهیمن القیوم لیطمیی

 ازل الازال اند بما شمن لدنا لمن آمن بالله المهیمن القیوم و شهذکر 
ی
 BH10261 ههد الله ف

 BH09346 القیوم و للبی آمنت انه لهو الغفور الکریم یمن لدنا لمن آمن بالله المهیمن اذکر 

 BH07620 لمن اه نهامن لدنا لمن آمن بالله رب الارباب ان الذی فاز بانوار هذا الیوم ذکر 
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 یوم فیه ظهر الفزع الاکیی و ا من لدنذکر 
ی
 BH04022 رمالک القدبی المن آمن بالله ف

 من لدنا لمن تحرک اذ هبت اریاح ار ذکر 
ی
 BH07621 رلذکه ا الامکان لیجذباده ربه الرحمن ف

 BH05042 ا یجعله مستقیم لالی مطلع الوحیل من لدنا لمن تحرک من اریاح ایام ربه و اقبذکر 

ی لی رب و اقبل الی اللهمن لدنا لمن تحرک من عرف الرحمن ذکر   BH09828 ءجذبه الندآ العالمی 

قی الرحمن و توجه الی الوجه الذ بوب اریاح رحمه ربهن هتحرک م من لدنا لمنذکر   BH07622 تبه اسری

 BH06152 نحبه الرحمن و اقبل الیه اذ اعرض عنه العباد اا لمن تزین بطراز ممن لدنکر ذ 

 BH05043 م العزیز الودود ان الذینهالی الله قمیص الوجود لیجذبهمن لدنا لمن تزین بذکر 

ف بالمنظر الاک من لدنا لمذکر   BH02608 یی و فاز بلقاء الله العزیز المنیع توجه الین تشی

ف بلقا الله و فاز بندائه الاحلی و حصری لدی العر مذکر   BH01263 شن لدنا لمن تشی

 BH05044 هالی وج کل من توجهلی افق البیان و آمن بالله الفرد الخبی  انا نذکر  ا ن لدنا لمن تقربمذکر 

قت شمس حر الاعظم و اراد ان یتوجه الی افق القدم الذی منهمن لدنا لمن تقرب الی البذکر   BH06153 اسری

ب منه باسمی العزیز الوهاب انا نجا من لدنا لمن تقرب الیذکر   BH09829 یز لبحر الاعظم و سری

 BH07623 هب منه بهذا الاسم العظیم الذی بمن لدنا لمن تقرب الی البحر و اراد ان یشی ذکر 

 BH05045 لقی و نطق بثنابی الجمیافمن لدنا لمن تمسک بحبلی و تشبث بذیلی و توجه الی ر ذک

ب من بحر الوصال اذ کان النی  ذکر   BH03831 مالاعظ من لدنا لمن تنور بانوار شمس اللقاء و سری

 BH02609 بو سری  قی و فاز بعرفابی و اخذ رحیق البیان باسمیالی اف من لدنا لمن توجهذکر 

 BH04023 نق البیان بسلطا ن توجه الی البحر و فاز بانوار الوجه اذ ابی مشی من لدنا لمذکر 

ی  یاح الوصالهاجت ار من لدنا لمن توجه الی الله اذ ماج بحر العطاء و ذکر   BH02975 لیطمیی

 BH02976 نحق بسلطان عظیم خرج مالوجه اذ ظهر بالمن لدنا لمن توجه الی الله و فاز بانوار ذکر 

 یوم فیه نادنا لمن توجه الی المقصد الاقصی و فاز من لدذکر 
ی
 BH03649 یبالافق الاعلی ف

 BH01957 و ه الی الوجه اذ اعرض عنه اکیی العباد لیقربه الی اللهوجمن لدنا لمن تذکر 

 BH08796 اه الذین کفروا بالله العلی العظیم انمن لدنا لمن توجه الی الوجه اذ اعرض عنذکر 

 رقمن لدنا لمن توجه الی الوجه و فاز بما کان مذکر 
ی
 BH01097 وما من القلم و مسطورا ف

ق الوحی و قطع السبیل الی ان ورد وادی النبیذکر   BH03832 لمن لدنا لمن توجه الی مشی

 BH07624 ئه و اقبل به الله المهیمن القیوم ان یا قلم الاعلیوجه مولمن لدنا لمن توجه الی ذکر 

 السجن الاعظم امام وجه المظلوم الذی قبل البلا  من لدنا ذکر 
ی
 BH05744 ایلمن حصری اسمه ف

 BH08198 حذا اللو نذکره به لقیوم و من لدنا لمن حصری کتابه امام وجه ربه المهیمن اذکر 

 السجن الاعظم نذکر 
ی
ه بعنایه اللهمن لدنا لمن حصری کتابه ف ی انبشی  BH07625 ا رب العالمی 

ی من لدنا لمذکر  ی یا خن حصری کتابه لدی المظلوم اذ کان بی  الله قایدی الغافلی   BH06154 دی 

 السجن هذا ابه لدی المظلوم اکتذکر من لدنا لمن حصری  
ی
 BH07066 مالمقا  ذ کان ف

 ذکر 
ی
ی لهذا السجن امن لدنا لمن حصری کتابه لدی المظلوم ف  BH03833 یوقن بانه هو اللهلمتی 

 هذا السجن نا لمن حصری کتابه لدی امن لدر ذک
ی
 BH02770 ابی  راته قد ذ الذی شهدتلوجه ف

 BH06155 دتشهد ذراته ق کر الرحمن الی مقاملدی الوجه لیجذبه ذ من لدنا لمن حصری کتابه ذکر 

 BH03650 الله ه الا ظهور به الذکر الی مقام لا یری فیه لیقر جحصری کتابه لدی الو من لدنا لمن ذکر 

 کتب اللهمن لدنا لمن حصری ذکر 
ی
ی خرج عن مقام و فاز بما کان مسطورا ف  BH05745 ه رب العالمی 

 BH06156 ههداه الی ضاط ایده و  کر الله الذیلدنا لمن ذکر اسمه لدی المذکور لیشمن ذکر 

 هذا اذکر 
ی
 BH07626 و لمقام الکریم لیفرح بذکری من لدنا لمن ذکر اسمه لدی المظلوم ف

 BH04024 قلدی العرش لتحرکه نفحات الذکر الی مقام یطی  باجنحه الاشتیا من لدنا لمن ذکر ذکر 

 الالواح قد انار ه من لدنا لمن ذکر مولاذکر 
ی
 BH04210 من افق الوجهلیجذبه ندآء ربه الی مقام قدر ف

ق و الغرب الامن لدنا لمن ذکر مولیه و اقبل اذکر   یوم اعرض عنه اهل الشی
ی
 BH07627 لیه ف

 BH04719 کمن الشاکرین یا فریدون انا ذکرنا ن من لدنا لمن ذکرناه من قبل لیفرح و یکو ذکر 

ی ذکر   BH09347 من لدنا لمن ذکرناه و نوصیه فیهذا الحی 

 ایاممن لدنا لمن زین قلبه بطر ذکر 
ی
 BH02771 ن رحمن لیوقن انه یذکر مربه ال از الایمان ف

ته  من لدنا لمن سرعذکر   BH03834 الا اعمال الذین بعدوا عن الهدی بما اتبعوا الهویالی الله ثم حی 

ف بقدوم مالک الاسمذکر   BH04448 ااء و انمن لدنا لمن سرع الی المقام الاعلی الذی تشی

 BH08199 و قبل خلق السموات لمن سرع بقلبه الی قبله العالم و شهد بما شهد الله نا من لدذکر 

 BH03224 تمنعه اذ ارتفع من الافق الاعلی لیجذبه الذکر الی مقام لا من لدنا لمن سمع الندآء ذکر 

 BH08200 ی قام علیاجاب ربه الناطق السامع البصی  طوبی لقو و من لدنا لمن سمع الندآء ذکر 

 BH05046 کبه نفحات ذکر مالعلیا لتجذ من لدنا لمن سمع الندآء و اراد ان یدخل مقاما ذکر 

 BH07628 اباد قد سمعنه اکیی الععنلدنا لمن سمع الندآء و اقبل الی الافق الاعلی ...  منذکر 

 BH04211 ه سدر قام الذی فیه تنطق من لدنا لمن سمع الندآء و اقبل الی الافق الاعلی المذکر 

 BH00792 یالاعلی حصری و شهد و رااقبل الی الافق ندآء و من لدنا لمن سمع الذکر 

 BH07629 نبی و اقبل الی افقی و تمسک بحبل عنایبی لیفرح و یکو من لدنا لمن سمع نداذکر 

 BH04720 دبیابی بعذه فرح من لدنا لمن سمع ندابی و سمعنا ما اجاب به مولی الانام لیاخذکر 

ی بفضل الله من لدنا لمن سمع ندآء الله اذ ارتفع بالحق و اجاب کر ذ   BH07067 و مولاه القدیم لیطمیی

 یوم فیه اعرض عنمن لدنا لمذکر 
ی
ی و اجابه ف  BH05746 ه اکیی ن سمع ندآء الله رب العالمی 

 BH04721 اکیی اذ اعرض عنه ربه الابهی و اقبل الی الافق الاعلی  آءمن لدنا لمن سمع ند ذکر 

 BH05047 ا الاشی مقام لاتمنعه شی منذکر الی من لدنا لمن سمع و اجاب لتجذبه نفحات الذکر 

 BH09830 ر منع عن البحمن عبد  کمالمختوم  من لدنا لمن سمع و اقبل و فاز بالرحیق ذکر 

 هوامن لدنا لمن سمی باحمد الذی فاز بذکر 
ی
 BH06545 لیبی و نطق بثنابی الجمایامی و طار ف

ی ثم اعلم قد فاز ندآئلیفرح و یکون لاحد ا من لدنا لمن سمی بعبد ذکر   BH10571 کمن الراسخی 

 BH07068 ضل الی افق الایمان و آمن بالرحمن اذ اعر سمی بکاظم الذی اقب من لدنا لمنذکر 

 BH02400 هحزان و یذکر رببعد الا بل صادق لیفرح بذکر الرحمن نا لمن سمی بمحمد قمن لدذکر 

 BH04449 زفا  ه ربه المهیمن القیوم و ب الرحیق المختوم من ید عنایمن لدنا لمن سری ذکر 

ب من لدنا لذکر   BH07069 ایات و اظهرنالرحیق من ید عطاء ربه الکریم انا انزلنا الا من سری

ب رحیق الذکر   سبیل الله مالک الا بلا من لدنا لمن سری
ی
 BH06157 حسماء لیفر ء من کاس القضاء ف

ب رحیق الحیوان اذ کان الناس ذکر   حجاب مبمن لدنا لمن سری
ی
ی الذین سمعوا و اقبلو ف  BH04212 ای 

ب رحیق العرفان اذ تضوع عر ذکر   الامکا ا ف قمیصمن لدنا لمن سری
ی
 BH04213 نلرحمن ف

ب رحیق الوحی اذ فک ختمه باصبع قدرة ربه المقتدر القدیذکر   BH05373 رمن لدنا لمن سری

ب رحیق الوحی و ذکر  ی و توجه الی الوجفاز بایمن لدنا لمن سری  BH05374 هام الله رب العالمی 

ب رحیقذکر   BH08797 ءالوصال الوحی و اقبل الی افق منه انار العالم و نطق کل شی  من لدنا لمن سری

 BH10262 دیز الحمیحد العز من لدنا لمن طار باجنحه الایمان الی الله الفرد الواذکر 

 هوآء الذی تطی   کر ذ 
ی
 BH03835 ر فیه طیور الفردوس و تممن لدنا لمن طار بذکر هذا الذکر ف

 ذکر 
ی
 ایام ربه الرحمن لیاخذ من لدنا لمن طار ف

ی
ب رحیق الحیوان ف  BH03342 ههوآء العرفان و سری

 السج حا من لدنا لمن طاف البط ذکر 
ی
 BH03102 نشوقا للقاء الله مالک الاسما الی ان حصری ف

ی ایاکم ان تحجبکمن لدنا لمن علی الارض الا تعبدوا الا الله ذکر   BH05048 مرب العالمی 

 BH09348 و یقرب  هم الی الله لیلدنا لمن علی الارض لیجذبهم الندآء الی الافق الاع منذکر 

 BH05747 امن لدنا لمن علی الارض لیجذبهم ذکر الله المهیمن القیوم یا ملا الارض اتقو ذکر 

هم بعنایة الله لیقرب  هممن لدنا لمن علی الارض ذکر   BH04722 الذکر الی المذکور و یبشی

 BH02330 اذ لاح لی و لمن توجهذ ظهر البحر الاعظم و لمن رای اذ انار افقی الاعمن لدنا لمن فاز اذکر 

ی من لدنا لمن فاز باصغاء الندآء اذا ارتفع بذکر   BH03836 الاعلی ی و شهد بما شهد به القلم الور ی 

ی قطع الیی و امن لدنا لمن فاز بالاذن و ذکر   BH06158 ولبحر اقبل الی الله رب العالمی 

 BH02401 رمنک لعید و کغافل ب من لدنا لمن فاز بالاقبال الی الافق الاعلی اذ اعرض عنه کلر ذک

 BH05375 اط الملا الاعلیلطان احالقدم بسلدنا لمن فاز بالبحر الاعظم اذ ظهر مطلع  منذکر 

ف بما هو الممن لدنا لمن فاز بالبذکر   الواح اللهحر الاعظم و تشی
ی
 BH02212 نالمهیم قصود ف

ی له من لدن مالک ال ظم اذ نزلعمن لدنا لمن فاز بالذکر الا ذکر   BH03491 قدم ما قرت به عی 

 BH07070 نمن افق سماء البیان بسلطا  ختوم اذ ابی القیوممن لدنا لمن فاز بالرحیق المذکر 

 BH00914 ءلاسماء ببلایا ا ما فاز مولاه مالکلمصائب و البلایا کدنا لمن فاز با من لکر ذ 

 BH03837 ین اذ ابی الرحمن بملکوته الممتنع المنیع الذفاز بانوار الایما  من لدنا لمنذکر 

 BH09831 ناخذت الغفله سکان الارض و السماء الا م یمان اذ وار الا ن لدنا لمن فاز بانمذکر 

قمن فاز بمن لدنا لذکر  ق افق الایقان بهذا النی  الذی به اسری  BH09832 تانوار الایمان اذ اسری

 ایام ربه الرحمنذکر 
ی
 BH09349 هاسمه تلقاء الوجو حصری  من لدنا لمن فاز بانوار الایمان ف

ف بذکر   من لدنا لمن فاز بانوار الایمان و اعیی
ی
 BH06546 الرحمن اذ ابی بسلطان احاط من ف

 BH08201 م فاز بانوار البیان اذ ابی الرحمن و آمن بالله المهیمن القیو  من لدنا لمنذکر 

قت من الافق الاعلی من لدن مالک الا وامن لدنا لمن فاز بانذکر   BH03343 اسمر الشمس اذ اسری

 BH08202 لو استفرح ک لرحمن بامر ناح به کل صنممن لدنا لمن فاز بانوار العرفان اذ ابی اذکر 

 ایام ربهذکر 
ی
ی ملالرحمن ا من لدنا لمن فاز بانوار العرفان ف  BH01030 و نطق بثنائه بی 

 هذا الیوم الذی فیه نطق مالک القذکر 
ی
 BH07071 کر الملدمن لدنا لمن فاز بانوار الفجر ف

ی  بانوار  من لدنا لمن فاز ذکر    الملکوت اذ ابی الحق بسلطان مبی 
ی
 BH07072 انا نذکر ف

و من لدنا لمن ذکر   سلطان الجیی
 BH01287 نت بکلمه منها انصعق مفاز بانوار الملکوت اذ ابی

 BH04214 د ان مامنعته جنو وت بسلط من لدنا لمن فاز بانوار الملکوت اذ ابی مالک الجیی ذکر 

 BH03344  الافق الاعلی و سمع ندآء ربه الابهیمن لدنا لمن فاز بانوار الملکوت اذ اقبل الیذکر 

 من لدنذکر 
ی
ی بسلطان غلب من ف  BH03345 ا لمن فاز بانوار الهدی اذ ابی مالک العرش و الیی

 BH03225 الاولیبانوار الهدی اذ ظهر مظهر امر ربه مالک الاخره و  از من لدنا لمن فذکر 

ی  ر الافق الاعلی بنی  الاسم الاعظم الذی ظهر من لدنا لمن فاز بانوار الهدی اذا انا ذکر   BH07630 بی 

 BH09350 رق من افق مشیه الله الملک المقتدسری من لدنا لمن فاز بانوار الوجه اذ اذکر 
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قا من الافق اذکر   BH10572 هلاعلی و السدر من لدنا لمن فاز بانوار الوجه اذ کان النور مشی

 BH09351 دوج منبانوار الوجه و توکل علی الله الفرد الخبی  تالله  لمن فاز من لدنا ذکر 

 BH07073 لن لدنا لمن فاز بانوار الوجه و سمع الندآء اذ ارتفع من افقی الاعلی و عممذکر 

 هذا الآء المظمن لدنا لمن فاز بانوار الوجه و سمع ند ذکر 
ی
 BH00370 مسجن العظیلوم اذ کان ف

 ام الالواح من من لدنا لمن فاز بانوار الو ذکر 
ی
 BH03226 اقلم الوحی مسطور جه و کان ف

ی لیقربه ذکر   BH05376 راالا انو  هالی مقام لایری فیمن لدنا لمن فاز بایام الله رب العالمی 

 BH06159 هان عظمبی انه لا اللس و شهد بما شهد به ا لمن فاز بایامی و سمع ندابی دنمن لذکر 

 BH05377 الأفق یدعوکم الیمن بسلطان عظیم قل انه البیان اذ ابی الرحمن لدنا لمن فاز بأنوار ذکر 

 کتابه المحکرفان و آمن بما انزله العا لمن فاز ببحر امن لدنذکر 
ی
 BH04723 ملرحمن ف

ب منه بهذا ن لدنا لمن فاز ببحمذکر   BH04215 تالبدیع و وجد نفحا  الاسم ر الفضل و سری

ی انا ذکرناک مره بعد مر  ن فاز لدنا لممن کر ذ   BH05378 هو هذه مر ه بذکر الله رب العالمی 

 BH02094 قلمن فاز بعرفان الله اذ اعرض عنه کل جاهل بعید لیفرح بذکره و ینط  من لدنا ذکر 

ی من لدنا لمن فاز بعرفان الله رب ار ذک  ایا  لعالمی 
ی
 BH08798 مقد حصری کتابک و اجبناک ف

 BH07631 واذ غفل عنه اکیی العباد قد ذکر ذکرک لدی المظلوم  من لدنا لمن فاز بعرفان ربهذکر 

ی من لدنا لمن فاز بعرفان ربه اذ کشف الغطاء و ظهر الموعود بسلذکر   BH08799 ل قطان مبی 

ی ایدی الغافلل منذکر  ی نشهد انه خرج عن البیتدنا لمن فاز بلقاء المظلوم اذ کان بی   BH04724 مقبلا ی 

 BH01958 فاز بلقاء المظلوم مره بعد مره و سمع الندآء و دخل المقامذکر من لدنا لمن 

 نفسه  من لدنا لمن فاز بیوم اللهذکر 
ی
 BH04725 وو سمع الندآء و اجاب مولیه القدیم لیفرح ف

 السجن الاعظم الیمن لدنا لمن فاز کتابه بلحاظ ام الکتاب الذذکر 
ی
 BH05049 ی یدع الامم ف

 العالم لیتوجهن الی الله مالک القر ذک
ی
 BH09833 و یشهدن بما شهد الله دممن لدنا لمن ف

 کذکر 
ی
ی انا ذکرنا ف  العالم لیجذبهم الی الله رب العالمی 

ی
 BH07632 لمن لدنا لمن ف

وت الامذکر   جیی
ی
 BH02147 هلی من هذلق لیسمعوا ندآء رب  هم العلی الاعر و الخمن لدنا لمن ف

 قبه نورآ المقام الاعلی و قطع الیی و البحر الی من لدنا لمن قصد ذکر 
ی
 BH01519 ء ان ورد ف

 BH00968 نان مق و کهر بالحمن لدنا لمن کان بالذکر مذکورا و اقبل الی الوجه اذ ظذکر 

 کتاب من اقبل الی افقی ر ذک
ی
 BH09352 قخدمه امری و نط   و قام علیمن لدنا لمن کان مذکورا ف

 BH00898 نره قلمی الاعلی علی شا مذکورا لدی الوجه و تحرک علی ذک من لدنا لمن کانذکر 

 BH06160 دل الی الافق الاعلی اذ اعرض عنه اکیی الوری یشهقبمن لدنا لمن نطق بالحق و اذکر 

ی معدودات لیذکر   سنی 
ی
ی العباد بقمیص تستصیی  من لدنا لمن هاجر الی الله ف  BH04726 ء ظهر بی 

  ن لدنا لمن هاجر الی الله و تقرب بحر الاعظم اذ کانمذکر 
ی
ی ایدف  BH06161 ی السجن بی 

 السموات ذکر 
ی
 BH08203 ومن لدنا لمن وجد عرف القمیص اذ ابی الرحمن بسلطان احاط من ف

 BH06162 الاعظم لی الوجه اذ انار افق العالم بهذا النی  توجه ا من لدنا لمن وجد عرف القمیص و ذکر 

 BH05748 مالنی  الاعظ  ر افق العالم بهذا وجد عرف القمیص و توجه الی انوار الوجه اذ انا  من لدنا لمنذکر 

 BH00737 ملمقتدر العلی العظیشطر الله ا قبل الیمن لدنا لمن وجد نفحات القمیص و اذکر 

 BH03227 اذ نطق لسان العظمه الملک لله و فاز بالاقرار حیمن لدنا لمن وجد نفحات الو ذکر 

 BH04216 ذالمحمود المقصود و ناظرا الی المقام ااه مقبلا الی کعبه من لدنا لمن وجدنکر ذ 

 بعهد الله ا دنمن لذکر 
ی
 BH08204 و لیفرح بعنایه ربه اذ ابی الموعود و تم المیقات  لمن وف

 BH08205 لقابی و سمع ندابی و حصری امام وجهی باذبی انه سمی و فاز بمن لدنا من ذکربی کر ذ 

 یومه العزیز البدیع هب ا و بیان من عندنا لمن آمنمن لدنذکر 
ی
 BH08206 ه ذا یوم فیالرحمن ف

ب باسمی القذکر   BH04217 مم رحیقی المختو یو من لدی البهاء الی الذی فاز باللقاء و سری

 BH03651 امضیئا انش ن عبده لیجذبه الی مطلع الامر بوجه کان بانوار العر ی الرحممن لدذکر 

 BH08800 دلعزیز الودود قاباالله    من لدی الرحمن لمن اقبل الی کعبه الوجود آمنذکر 

 BH06163 کفیه تنادی الاشیاء المل الذی المقام من لدی الغریب لمن اراد الوطن الاعلیذکر 

ی لیقرب  ها ندآ من لدی الله للبی سمعت ندآء ذکر   BH08207 ء رب  ها و اقبلت الی الله رب العالمی 

ی من لدی الله مالک الوری عبده الذی سمی بمصطقی لیفرح و یکون من اذکر   BH05749 نا لراسخی 

ت کتب الله المهیمن القیوم قلدمن ذکر   BH05379 رد رجع حدیث الطو ی المذکور الذی به نشی

 BH07074 اجبناک نت بالله الفرد الخبی  یا امبی قد سمعنا ندائک و من لدی المذکور الی البی آمذکر 

 BH06164 الا انا ل الی الظهور اذ ارتفع الندآء من الطور انه لا الهقبمن لدی المذکور الی الذی اذکر 

 من لدی المذکور لاحد اولیائه الذی اذکر 
ی
 AB09674 البلاد قبل اذ اعرض عنه العباد و اجاب اذ منع من ف

 BH07075 انصره امر الله لیجد عرف الرحمن من هذ لیمن لدی المذکور لکل ذاکر قام عذکر 

ف بلسانه و سمع با ذکر   BH00573 ذنه و قام برجله علیمن لدی المذکور لمن اقبل بقلبه و اعیی

 BH03838 نمن الشاکرین ذکور لمن آمن بالله اذ اعرض عنه العباد لیفرح و یکو لدی الممن ذکر 

 BH03652 من لدی المذکور لمن ذکر لدی العرش مقر ربه العزیز الحکیم لیویده ذکر اللهذکر 

 BH07076 من الافق الاعلی و شهد بما شهد الله ذ ارتفع من لدی المذکور لمن سمع الندآء اذکر 

 یوم فیه ابی الرحمن برحمه من لدی المذکور لمن فا ذکر 
ی
 BH08801 تاحاطز بعرفان الله ف

 BH07077 نلبیا اذکر و ال من لدی المذکور من آمن بالله المقتدر العزیز المختار لیجذبهذکر 

 BH06165 ه طق فیمقام تنالی  لدی المسجون الی الذی توجه الی الوجه لیقربه الذکر ن مذکر 

ی به و بک و اولیائه الذین آمنوا من لدی المظلوم اصفیاء اللهذکر   BH05750 ملیجذبه تابه المبی 

 لبمن لدی المظلوم الذی اختار اذکر 
ی
   المهیمنسبیل الله لایا ف

ی
 BH05050 القیوم انه هاجر ف

 ذکر 
ی
ی انه ینادی باعلی الندآ الم سبیل الله رب العمن لدی المظلوم الذی سجن ف  BH06166 ءی 

 BH09834 وعطاء ربه الرحمن د ب رحیق البیان من یلی الذی اراد ان یشی دی المظلوم امن لکر ذ 

ی ان النعمه هیالمظلوم الی الذی  من لدیذکر   BH05380 اقبل و فاز بنعمه الله رب العالمی 

 BH08802 رانیه الله و فردانیته و بانه هو الاول و الآخقر بوحدلی الذی امن لدی المظلوم ار ذک

 BH08208 لاح وم الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم انا سمعنا ندائک ذکرناک بلوحلدی المظل منذکر 

 BH04450 ووم لتجذبه نفحات الذکر من القیمن لدی المظلوم الی الذی آمن بالله المهیذکر 

 BH04727 مالمهیمن القیوم لیفرح بذکر الله و یقو  من لدی المظلوم الی الذی آمن باللهذکر 

 BH03653 وه دی المظلوم الی الذی آمن بالله رب ما کان و ما یکون لینجذب بایات ربمن لذکر 

 BH11059 یفرح ذکر وم الی الذین آمنوا بالله المهیمن القیوم لیاخذهم ظلمن لدی المذکر 

 ذکر 
ی
 من لدی المظلوم الی الذین طاروا ف

ی
 BH05381 هوآء محبه الرحمن اذ نادی المناد ف

 BH09353 رعلی و توجه الی الله فاطلا من لدی المظلوم الی من اقبل بقلبه الی الافق اذکر 

 BH10263 ةبالحکم ربی من لدی المظلوم الی من آمن بالله المهیمن القیوم یفرح بذکری و یذکذکر 

ب الرحیق المختوم اذ ابی الق الی من من لدی المظلومذکر   BH03492 نیوم من سماء البیا سری

ب منه باسم ربه المشمن لدی اذکر   BH01131 مفق الکریلمظلوم الی من فاز بالبحر الاعظم و سری

 البلاد لیجذبهم ر ذکر 
ی
 BH08209 الی افق المعابی  یانحیق البمن لدی المظلوم حزب الله ف

ب من بذکر   BH10264 رن باسم ربه المقتدر القدیحر العرفا من لدی المظلوم للذی اراد ان یشی

 BH03654 ذلمظلوم للذین اجابوا مولی الاسماء اذ ارتفع الندآء من سجن عکاء امن لدی اذکر 

 BH04728 مذین ما منعتهم العلو للمن لدی المظلوم ذکر 

 BH07078 ءمن اراد ان یتوجه الی الافق الاعلی اذ ظهر مالک الاسما من لدی المظلوم لذکر 

 BH05051 ب الرحیق المختوم الذی فک ختمه باصابع قدره اللهان یشی  مظلوم لمن اراد من لدی الذکر 

ف بالله و آیاته البی ملئت الافاق ان افرح بممن لدی المذکر   BH06167 اظلوم لمن اعیی

 یوم ذکر 
ی
ف به الله ف ف بما اعیی  BH08210 محکی کل سر و برز کل امر   فیه ظهر من لدی المظلوم لمن اعیی

ف بما نطقذکر   BH04218 السان الله المهیمن القیوم انا حملن من لدی المظلوم لمن اعیی

یمن لدی ذکر   BH05052 اهلدعا  و  المظلوم لمن اقبل الی الافق الاعلی اذ ابی مالک الوری بالایه الکیی

 BH08211 اقوا الله و لاتدعو ی المظلوم لمن اقبل الی الله المهیمن القیوم قل اتلدمن ذکر 

 BH02279 نالبیا  الی الله المهیمن القیوم لتجذبه نفحات الذکر و من لدی المظلوم لمن اقبل ذکر 

 BH05053 میو من لدی المظلوم لمن آمن بالقذکر 

 BH08212 ق الاعلیدی المظلوم لمن آمن بالله المهیمن القیوم الذی امر الکل بالافمن لذکر 

 BH03839 نوم و نادی المناد مابی الییوم قد من لدی المظلوم لمن آمن بالله المهیمن القذکر 

ی اجاب مولی الوری اذ ارتفع الندآء  من لدی المظلوم لمن سمع و رای و ذکر   BH02772 ضالار بی 

ب کوثر البیان من ایادی عطاء ربه ذکر   BH07079 نم من و کانالرحمن لدی المظلوم لمن سری

 BH03228 بدی الله ر لامر من لهر اوم لمن فاز بانوار التوحید اذ ظهر مظ ظلمن لدی المذکر 

 BH02773 رالمقتد مه باصبع اراده ربهحی اذ فک ختمن لدی المظلوم لمن فاز برحیق الو ذکر 

 الامکان لیقرب  هذکر 
ی
 BH00523 یلرحمن المقام الذلکوت اسمی ام م الیمن لدی المظلوم لمن ف

 BH09354 ءلا من شا لماء الارض کلها ارب  ها اذ اعرض عنه عمن لدی المظلوم لورقه آمنت بذکر 

 BH03103 لی علماء الارض کلها الا من شاء اللهاعرض عن افق الاعذ قبل امن لندا لمن اذکر 

 BH00777 حبالله ثم اهتدی بشمس البی کانت عن افق الرو لعبد الی الذی آمن من امنی  ذکر 

 BH08803 باء لمن سمع الندآء و اجا ل من لدن فاطر السمنز ذکر 

 BH07080 نرحیما ا باسم من اسمائنا الذی کانی آمن بالله و سمی لذده اعبنقطه الاولی ذکر 

 BH06547 نکه عالم و عالمیان را احاطه نموده ولک  سیدهد عالمیان بمقامی ر صو و بیان مقذکر 

ت مقو ذکر  ا کهثنا اولیاء حصری  BH00955 ور ناسوت انشا مع ضوضاء علما د صودیرا لایق و سری

ا که حجبات علما و سبحات فق و ثنا اولیاءذکر   BH08213 ضها و اعرامالک اسماء را لایق و سری

است که در قیوم اسما باسم  ها سکانثنا عز و بو ذکر   BH02402 لاهسفینه حمرا را لایق و سری

 BH05382 س حن قدالامر انه کان من قلم الله مکتوبا و فیه سیی نغمه الله علی ل ورقهذکر 

 شجر الفردوس ان یا ملا الاعلیذکر 
ی
 BH03229 لمن ذکر یهب ک ن و هذا فاسمعو  ورقه البقا ف

ء  ورقه الفردوس عبده لیکون من الذاکرینذکر   BH05054 لو کالله الذی خلقه و خلق کلسیی

 شجر الفراق الله لا اله الا هو قد قدر للاصفورقه الفردذکر 
ی
 تلک الایام وس ف

ی
 BH05055 امیا ف

 ظلقب یوم الذی یابی اللهده علیا لیشکر الله بارئه و یرتعبورقه القدس ذکر 
ی
 BH07633 ل ف

 BH07081 علوح امنع اقدس ارسال شد انشاء الله در جمیاز قبل لدی المظلوم مذکور آمد و ذکرت 

 BH10573 احبوب عالمیان استماع گشت قل یم بمقر مذکور فائز و ناله و حنینت در حبذکرت 
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 BH06548 امه اللهدر ساحت اقدس مذکور شد لذا از قلم اعلی این لوح امنع مخصوص آن ذکرت 

ی و فضل اعظم که عرفان حق ذکور آمدر ساحت سجن مذکرت   BH10265 ود لله الحمد بعنایت کیی

 BH08214 م الیو  اعظم مذکور و لحاظ عنایت الهی متوجه بقاصدان کعبه مقصود بوده هر نفسیدر سجن ذکرت 

 BH06549 لو قلم اعلی اینکلمات ناز  فق ابهیدر سجن اعظم نزد مظلوم مذکور و از اذکرت 

 هذا اللوح المسطو در مکتوب سمندر مذکور لذا توجه ذکرت 
ی
 BH09355 رالیک المظلوم و ذکرک ف

ق ظهور این کلمه مبارکه مسطور ای اسد غی  حلذکرت   BH05383 قدی العرش مذکور و از مشی

 BH08215 دمره بع ر و این لوح منیع بلسان پارش نازل تا عرف قمیص را کو لدی العرش مذ ذکرت 

 BH07082 ن اظر از دنیا و شئونات مختلفه او محزو لدی العرش مذکور و طرف عنایت بتو نذکرت 

 BH04729 هعنایت رحمانیه و فیوضات الهی از لدی العرش مذکور و ندایت مسموع انشاء الله ذکرت 

 BH05056 هماید کینلدی المذکور حاضی و قلم اعلی از شطر سجن بتو متوجه و ترا ذکر مذکرت 

 BH04730  بما یحبه اللهمد و از قلم اعلی جواب نازل انشاء اللهمذکور آ لدی المذکور ذکرت 

 BH05751 هالمظلوم بوده و هست از حق میطلبیم ترا ماید فرماید تائیدیکلدی ذکرت 

ی  بعنا شاء اللهلدی المظلوم مذکور آمد و نفحات محبتت استشمام شد انذکرت   BH07083 لوایت سلطان بی 

 BH03346 اقصود عالم ر زل حمد کن ملی جاری و نا لدی المظلوم مذکور و اسمت از قلم اعذکرت 

 BH07634 لری ربک بهذا الفضمظلوم مذکور و اسمت از یراعه تقدیر مرقوم اشکلدی الذکرت 

 BH09835 ز ئقا فا ز نفوش هسبی که بلطرف عنایت بتو متوجه تو ا و  لدی المظلوم مذکور ذکرت 

ی خلق اسکر لدی الوجه مذکور و باین لوح که مطلع ذ ذکرت   BH08216 مت ترا ذکر نمودیحق مابی 

 BH09836 جل و عز استقامت خواسبی  حق ک ظهور فائز گشت از لدی الوجه مذکور و بلحاظ مالرت ذک

 BH07635 یتها بذکر حق فائز شدی این ذکر از نعممذکور و در هر کره مکرر لدی المظلوم ذکرت 

 BH04451 تنازل شد آنچه که سبب حیات ابدیس متهست باسم بوده و نزد مظلو ذکرت 

 اکلمات ع  ذکور و اینمظلوم م نزد ذکرت 
ی
 BH07084 زالیات خالصا لوجه الله نازل و در هر حرف

 BH06168 هل جلالیت حق جین لوح امنع اقدس در جواب نازل تا بعنا زد مظلوم مذکور و انذکرت 

 BH08804 بدان و در اید ای عبد قدر این ایام را هور مذکور و قلم اعلی متوجها الیک میفرمنزد مظهر ظت ذکر 

 BH03493 اببی ذکرناک بذکر یجد منه المقربون نفحات آیات رب  هم العلیم الحکیم یمن احذکرک 

 العالم لیقرب  هم الی الله اذ ابی بسلطان مب وممن لدی المظلذکره 
ی
ی و اظهلمن ف  BH02331 ری 

 الامکان الی الله ذکری
ی
 BH08217 ل هیک مالک الادیان انا بعثناه علیالاعظم ینادی من ف

 BH08218 والله عما سواه ینقطعن بذکر  ل اماء الله اللابی آمن بالله المهیمن القیوم ذکری

 ایامه لتجد نفحات رب  ها الرحمن عن شطر ا ذکری
ی
 BH09356 ولرضوان امبی البی اظهرها الله ف

 ذبت من امبی البی انج ذکری
ی
بت رحیآیابی و اقبلت الی افقی و طارت ف  BH06169 قهوابی و سری

 BH08219 او فازت بذکره الحکیم انالبی آمنت اذ سمعت ندائه الاحلی و اقبلت امبی  ذکری

وت قربی  ذکری  و تصعدها الی جیی
 BH07085 وانسی و ینطقها بذکری  و ملکوتامبی لتجذبها نغمابی

 BH05752 ن ظر ما قدر لها من لدن علیم حکیم لعمری مامبی لیجذبها ندابی الی ملکوبی لتن ذکری

 کل عالم من عوالم رب  ها انام ذکری
ی
 BH07086 هبی و انه مونسها و نور لها و معینها ف

 BH08805 قدت مشی  آمنت بایابی و اقبلت الی افقی و سمعت ندابی و قصلبی امه من امابی ا ذکری

 لوح عز عظیم ان یامه من امابی البی آمنت برب  ها و کان ذکری
ی
 BH04731 ات من القانتات ف

 BH08806 مق یشهد بذلک من عنده عللحذکری انه لهو الظاهر من عندی و انا الحاکم با  ذکری

ب کوثر  ذکری  BH08807 عطابی ظهر من قلمی و نذکر کل من توجه الی وجهی و اقبل الی افقی و سری

 BH04219 زقام فیه ینطق الروح انه لا اله الا هو العزیم الی معباد الله لیجذبه ذکری

ی خلقی لیقرب  هم الیعبادی لیجذبه ذکری  بی 
 BH09357 م الی ملکوبی و انا الذاکر العلیم ندابی

 البکور و ا ذکری
ی
 نفسه و یذکر الله ف

ی
اق عبد الله لیش ف  BH06170 ن و یستقیم علی شا لاسری

 BH06171 نالتناد لعمری من سمع ذکری باذ عبدا من العباد لیجذبه الی الله مالک یوم ذکری

ی و یحفظه من اش عبدنا لیتبع  ذکری  ایام ربه مالک العرش و الیی
ی
 BH08220 تاراالهدی ف

 بمیثاق ربه العزیز اله عبدی الذی اقبل الی قبل ذکری
ی
 BH03840 همنان لیلهمالوفاء و وف

ی و اج ذکری  ایام اقشععبدی الذی سمع ما نطق به الله رب العالمی 
ی
 BH09358 دت فیها جلو ر ابه ف

 هوآء محبه ربه الرحمن بالروح و ال ذکری
ی
 BH01918 ءلندآ حان و اخذه جذب ایر عبدی الذی طار ف

 BH03494 راذکامر ربک ثم  قم باذن الله علی معبدی لتجذبه نفحات الذکر الی اعلی المقا  ذکری

 BH04025 نیل و اصقی من کوثر الحیوایق و احب من السلسبلرحضل من اعبدی لعمری انه اف ذکری

ی و یویده علی امر  و ینقطعه عن دوبی و ره باسمی عبدی لیذک ذکری  BH02610 یانا خی  المنقطعی 

ی عبدی لیف  ذکری ی العالمی  ی السموات ی  له ع و ان ذکری ایاه ختخر به بی   BH03655 وما خلق بی 

 BH01437  المهیمن القیوم قل یا احباء اللهوآبی و یتقرب الی اللهعبدی لینقطع عن س یذکر 

 BH08221 ع لیجذبه الی افقی و یقربه الی بحری الذی ماج باسمی العزیز البدیبی لمن احب ذکری

 BH09359 ممقا اذ کفر اکیی الناس لیجذبه عرف الذکر و یبلغه الی  منلمن احببی و آ  یذکر 

 BH05057 ه ه جذب الایات و ینطقه بثناء ربلمن اقبل الی الله العزیز الحکیم لیاخذ ذکری

ق یذکر   BH03841 همن افق اراده ربت لمن اقبل الی الله و استضاء من الانوار البی اسری

ی لیجد عر  ذکری ی السموات و الارضی   اذ ارتفع بی 
 BH05058 فلمن اقبل الی وجهی و سمع ندابی

نا الکل بیوم الله کل مشی   لمن آمن بالله اذ اعرض عنه ذکری  BH07636 وک مرتاب انا بشی

 هذا السجن العظیم لیفر لمن توجه الی الوجه کر  ذکری
ی
ی ف ی و حصری لدی العرش مرتی   BH02403 حتی 

ی و السم ذکری  الارضی 
ی
 BH06550 ءمع ندآ وات لیسلمن توجه الی الوجه و اقبل الی قبله من ف

 ظلل السحاب ما ا یذکر 
ی
 BH05384 نری عبادی الذیحلی ذکلمن خرق الاحجاب اذ ابی الوهاب ف

 BH04732 ارحمن من هذل الی الله ربه العزیز الوهاب لیجد نفحه اللمن خرق الاحجاب و اقب ذکری

 BH06551 دعلیم الحکیم ان یا عبخدمه مولاه بقوه ربه ال لیلمن ذکر لدی العرش لیقوم ع ذکری

 ایام ربه الرحم ذکری
ی
 BH01651 عذبه عرف الذکر الی مقام ید ن لیجلمن فاز بانوار العرفان ف

 BH04733 نلایام انا انزلنا ما ن فاز بایامی و وجد عرف قمیصی و اقبل الی الله مالکلم ذکری

 BH00622 لمن فاز بلقابی و اقبل الی وجهی و سمع ندابی و وفقه الله علی النظر الی ذکری

 BH06552 زو اجاب فضلا من عندی و انا لمجیب قد فا  ع ندابی من اقبل الی ملکوبی و سم ذکری

 BH03347 ه و اقبل الی افقی و سمع ندابی و اجاب مولیه اذ اعرض عن من توجه الی وجهی ذکری

 BH05753 ءاسمع الندآ شاکرین من ذکربی و اقبالی الی من اقبل افقی لتفرح و تکون من ال ذکری

ی  جمیل لیقربه الذکر الی الله ربمن سمع ندابی و اقبل الی افقی و نطق بثنابی ال کریذ   BH08222 العالمی 

 BH05059 سمع ندابی و اقبل الی وجهی و نطق بثنابی و اقر بما امر من لدی اللهمن  ذکری

 BH07087 ر علی ام و لیجعله عرف البیان مستقیما الله انه لا اله الا هد من شهد بما شه ذکری

ب رحیق حبی و توجه ذکری  و سری
ی
 BH05060 لالی وجهی و انجذب من آیابی و اقب من وجد عرف

ی و نور تستصیی ء به  ذکری ی و مرهوجنار تشتعل به قلوب المخلصی   BH07088 هترا وه المقربی 

ی و ثنابی و ندابی و قیامی و قعودی و نومی و یقطیی لله رب الع ذکری  BH07089 المی 

 BH08808 ربت کوثانها سری نی  اسمی مولی الاسماء ق منه ورقبی البی اقبلت الی افق اسری  ذکری

 BH09360 هما نادیت ب لال قد سمعنا و الاجفازت اذ ابی المقصود بالعظمه ورقبی البی اقبلت و  ذکری

یل بالحق منذلک  ی ا و  الکتاب لا ریب فیه تیی  BH00677 ر جوالناس الییهدی ا لدن حکیم خبی 

ی جمیعلا ریب فیه هدلطان عز مبینا انه الکتاب نزل بالحق من لدن سذلک   BH01465 ای للعالمی 

ی لاحجه و ذکری ل الرشد و جعله الله لیالکتاب یهدی اذلک   السموات و الارضی 
ی
 BH01264 من ف

 BB00512 تو یمیلامر لا اله الا هو العزیز المحبوب هو الذی یحی ا و  ربکم له الخلق اللهذلکم 

 BH07637 ءو میدانند قل یا مطالع البعیی و الفحشا ش ید الله را مغلول دانسته ظالم و ابنذئب 

 است ولی آنها اض  بی راح
ی

 ABU2055  مسلمانان مساوی کردند که تا ما سرباز نشویم با   ار از این جنگ، نعمت بزرکی

 BH05754 ء اعلی المقام منصوب و خبا  پیدا و امر هویدا و رایت انه لا اله الا هو بر راه 

 BH00112 نظلم اهل طغیان مز زان جمال رحمن را احاطه نموده و ابواب فرح و بهجت ااح ایحهر 

حا من کل الشئون بنفحات قدسک یا حی یا قیوم و نو رب   AB10715 ر اجعل صدر هذا الافنون منشی

ته رب   AB09036 حایات قدسک و اسمعه من الحان طیور التسبی بمشاهدهاشف بصر عبدک و نور بصی 

ح صدور اودائک بظهور آثا افتح ابواب ملکوت رب   AB05933 ررحمتک علی وجوه احبائک و اسری

ء و جردبی عن کل رب  ء و قدسبی عن کل شی ء و ااقطع حبل تعلقی عن کل شی  AB09037 صخلشی

 AB10716 ض و یشکرک علی فیشفیع رضیع ثدی عنایتک و وضیع باب رحمانیتک یحمدک  بنان ارب 

ی المنجذب الیان عبدک مهدی الهادی الی ضاطرب   AB11041 ک المستقیم المومن بنورک المبی 

 ملکبد انت الحکیم و انت الرحمن الرحیم قدر لعرب 
ی
 AB10228 ووتک ک هذا کل خی  قدرته ف

 AB07759 بلاء و الرزیات کلئب انت تعلم بان النفوس محفوفه بالنواب و الافات و محاطه بالمصا رب 

 AB11238 نسلطا  و  ایه آمالی اسئلک بعزه قیومیتک البی احاطت الموجوداتابی و غانت رجرب 

 BB00197 بوجهة  و هو کیف اتوجه الیکانک انت انت حبی ایاک و ذکری انت انت و ذکرک ایای هو قولک هرب 

 الی  بی سرعتابی اتوسل الیک بالنفوس الرب 
ی
 AB10717 مشهد الفدا و البیوت البی استاصلت ف

ی و ثبتهم علی ضاطاید احبتک بحراسه رب  ی و التوجه الی نورک المبی   AB10718 کحصنک الحصی 

 AB11400 بعلیه ابوا و افتح اید کل من توجه الی مطلع وحدانیتک بتاییدات قدس رحمانیتکرب 

 BH11493 بآتبی من لدنک رحمه انک انت العزیز الوها ب ر 

 و لیث غیض الوفاء قد زئر تعلم و رب 
ی

 AB10229 یبذکرک و اهتدی بنور الهدتری عبدک اسد الوعی

 AB08397 تالقربی و قصد ویامتک الطیبه الروحانیه ودعت الحیاه الدنیا و ودعت ذرب ان  رب

 عبادترب 
ی
ا ف  عبودیتک و کبی 

ی
 AB04170 کرب ان عبدک هذا ملا علی بابا الصغی  کان جلیلا ف

 جمیع الشئون قد ثبتت اقدامهم و استضائصون لک رب ان هولاء عباد مکرمون مخلرب 
ی
 AB02156 تف

اعهرب   AB05934 کاناجیابسط اکف الابتهال الی ملکوت العفو و الغفران و  رب انبی بکل ضی

صد م رب ابی اشکرک بلسان ناطق بذکرک و قلب ثابت علی عهدک و روحرب   AB04949 کلانجاز وعد یی

عبی رب ترابی ان صلابی و نسکی لک یا ملجای و معاذی اب ر   AB02302 ه ا بعتب ابتهل الیک متصری

 رب 
ی
ا تحت سلابحور المشاغل و المتا  رب ترابی غریقا ف  AB01869 وسل المشاکل عب و اسی 

 AB00715 هو ت الابصار غشا  روس الانام و حجبعلی امرب قد اشتد الظلام و خرب الخیرب 
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 AB07074 ءر و نحن اذلا القدی ت القویم و نحن عجزاء و انرب نحن فقراء و انت الغبی الکریرب 

 اوج رحمانیتانیتک افنانا و فرو سدره فردنبت من قد ارب 
ی
 AB07075 هللمظ ک عا ممتده ف

 AB11239 ک ما لا یلیق لتقدیسدس ذیلی عن کل قرب 

ی لئلا قو عبادک الرب   AB10719 هلذی اخذتیودهم حفظ میثاقک اضعفاء علی حمل الامانه الکیی

ق رب   AB04950 ملااضاء و ازال ظ العفو و الغفران و   الاحسان من افقنی  لک الحمد بما اسری

ق شمس الغرب   AB05935 رک علی اهل العصیان و لک الشکاحدیت فران من مطلع لک الحمد علی ما اسری

 AB07076 مک غایه آمالی و جودک اعظ ضلنت بهابی فنابی انت رجابی و امولابی و سیدی و مرب 

 AB11401 هاسو وجهه رحمانیتک الی ملکوتک الابهی و اجعله بدک الذی توجه الی نور وجه عرب 

 غد رب و 
ی
 وی و آصرجابی ادعوک ف

ی
ع الیک ف  صباحی و مساای و اتصری

ی
 AB03038 الی و اذکرک ف

 AB11240 کبسیطرتک المحیطة المستولیة علی الکائنات ان تنصر عباد  کرجابی اسئلرب و 

 AB11042 ی و انکسار بی و ذلیغثبی من نفسی و هواای و الهمبی الثبوت علی عبودیرجابی او  رب

 AB11043 ل الی رضاک و یستغیث الیرجابی ان عبدک هذا یرجو الالطاف و یتمبی الوصو و  بر 

ی  رجابی ان هذا العبد رب و   AB06472 تذکار من عبدک الذی کان لم یزل ملحوظا بلحظات عی 

 AB10230 نمئنه اقبلت الیک و وفدت علیک و آمنت ممط رجابی ان هذه امة موقنه مومنه رب و 

 AB03545 کیتک آمنت بک و بایاترجابی ان هذه امه من امائک و ورقه من ورقات شجره رحمانرب و 

 AB09675 هن سدر ت مبتهذه امه من امائک و ورقه من ورقات شجره رحمانیتک ن جابی انر رب و 

 AB11044 یتک و ابتهلوا الیرجابی ان هولاء ارقائک و امائک قد توجهوا الی ملکوت رحمانرب و 

 العسیی و الابکرب و 
ی
 AB00462 وک بقلبی ون اللیالی و الاسحار و ادعار و بط رجابی انادیک ف

ه عن محامدی و نعوبی رجابی انت المقدس عن ثرب و  ی  AB01447 دو بیابی لک الحمناای و المیی

ع الی ملکوت رحمانیتک ان تغفر لعرب و   AB09038 لمتذلالیک البدک المتصاعد رجابی ابی اتصری

وت فردانیترجرب و  ع الی ملکوت رحمانیتک و جیی  AB07077 لک ان توید کل نفس اقبابی ابی اتصری

 علانیرجابی ابی اتوسل الی رب و 
ی
وت عظمتک الظاهره ف  AB09039 هملکوت غیبک الابهی و جیی

 AB11045 بانیتک و حجا ردرجابی ابی اتوسل الیک بنقطة فرب و 

ی راکعا ساجدر رب و  اب عتبتک العلیا و اضعه علی الیی  AB00229 اجابی ابی امرغ جبیبی بیی

ع الی رحبه با خطیئابی  رجابی ابی مع فرط عصیابی و وفور رب و  ه ذنوبی اتصری
 AB08398 ب و کیی

ی و محیابی و ممابی لجمالک المنی   رجابی ترابی ان صلوبی و رب و   AB11046 نسکی لنورک المبی 

ه وحرب و   AB09676 نو آمدانیتک رجابی هذا عبدک الذی خضع لملیک سلطان احدیتک و خشع لحصری

 AB04951 ه ه عتبتک السامیابی هذا عبدک الرقیق الذی ارتبط عنقه بسلسله عبودیرجرب و 

ت ارواحهرجابی هولاء عباد انتعشت افرب و  ی  AB00748 مئدتهم من اریاح لواقح ربیعک البدیع و اهیی

 AB00253 هبما خلقت نفوسا رحمانیه و قلوبا نورانید رجابی و حرزی و ملاذی لک الحمرب و 

 و غافری و عفوی و عالم بغیوبی و ساتر لعیوبی و  رب و 
 AB03039 هکاشف لکروبی هذه ورقرجابی

و جابی و ر رب و   AB06473 للاالجت غایه املی و منابی قد مس الصری عبدک الخاضع الی جیی

یو رب   و ملاذی و ملجای و مهربی و مجی 
 و غایه مطلبی و منابی

 AB03546 و و معیبی  رجابی

 AB02822 و بک  لخاشع لعظمتک المومنلطنتک ارجابی و غایه منابی ان عبدک الخاضع لسرب و 

 AB01448 ر محبتک و صد یبی ادعوک بقلب متاجج بنار رجابی و غایه منابی و مغیبی و معرب و 

 الی  و غایه منابی و ملجای و ملاذی ابی ابتهل الیکرجابی رب و 
ی
 AB03547 ابتهال العاف

 AB00749 ک عبد ملاذی ان احبائک الاصفیاء و اودائک النجباء اسلاء و رجابی و غیابی رب و 

 جنح اللیالی رب و 
ی
ی ف ی و سمی   و مجی 

 AB00840 رل و الانکسا ترابی خافضا جناح الذرجابی

ی و مغیبی و مامبی و ملاذی ان هولا ب و ر   و مجی 
 AB03846 ء اد قد سمعوا الندآ عبء رجابی

و دک عزیز قد تذلل الیرجابی و مقدری و مصوری و ملاذی و معاذی ان عبرب و   AB06474 ت جیی

 AB03040 کوت قدسک و افق نی  نکسار ابتهل الی ملذل و ا ابی بکلرجابی و ملجای و رجابی رب و 

اعه و عجعاذی ترابی رافعا یی و مرجعی و مرجابی و ملجا رب و   AB01638 زدی باسطا کقی بکل ضی

 AB01525 یعاذملاذی و مهربی و م رجابی و ملجای و رب و 

امهربی و معاذی او و ملاذی رجابی و ملجای رب و   AB02157 هب عتبتک المقدسبی اعفر جبیبی بیی

 AB02303 د و شفاء علبی ان هولاء عبا غلبی لوعبی و رواء بی و ملجای و منابی و برد رجا رب و 

 و مهربی و ملاذرجابی و ملجای و منو رب 
 AB00230 کعاذی ابی ابتهل الیم ی و مامبی و ابی

ی بی ابی امرغ جبیبی رجابی و منا رب و  ی و مقبل شفاه المخلصی   AB07761 بمعفر جباه المقربی 

 AB07078 کلطافبی ان عبدک المنتصر منتظر لبدایع اایه منا غبی و منتهی املی و رجا رب و 

 AB07079 تی احاط الموجودالی و غایه رجابی اسئلک بسلطان غفرانک الذما رجابی و منتهی آ و  رب

ی المدون اسما رجابی رب و   هذهام ئهم بال و مهربی و ملاذی ان هولاء الموقنی 
ی
 AB04553 همنک ف

ء ارب و   AB04952 رمانیتک و غفیفت النظلی مرکز رحرجابی و مویدی و موفقی قد رجعت عن کل شی

 AB09677 ک ا ساتر العیوب استغفرک لامتفر الذنوب و یا کاشف الکروب و یرجابی یا غا رب و 

 AB03042 دیاولیت و لک الشکر علی ما اعطیت توبی من تشاء و تو  ما محبوبی لک الحمد علی رب و 

ی رحما رب و   AB10720 عنیتک و ینبو مقصودى هذا رقیقک قد هدیته الی معی 

 AB05417 و اءجابی هولاء عباد سمعوا الندآء و لبوا بکل ولاء و وفلهی و ر منابی و ا رب و 

ه بانفاس طیب عبقت ممو رب و  حه بایات عز قدسک و القلوب مستبشی  AB05936 نلای تری الصدور منشی

 AB01526 ه وفق کل عصبه اتفقت علی خدمیتک و مموید کل جمع انعقد لاعلاء کلمه رحمانرب و 

 البلاء المبتهله الی ملکوتک الابهیورجابی ان هذه امتک المظلومه الصرب 
ی
 AB10721 ابره ف

 باب احدیتک انک انت الکریم الرحیوفرب 
ی
 AB11517 مق امتک علی کل عمل مقبول ف

ح صدره ببیان ح  ءوفق عبدک هذا علی اعلا رب  ی عبادک و اسری  AB11402 وججک کلمتک و نشی آثارک بی 

 الملکرب 
ی
ی علی کل خی  ف   وفق هولاء المنفقی 

ی
 AB07762 و الملکوت بما انفقوا اموالهم ف

ی تغفر لمن ب ر   AB04953 لاء و تعفو عمن تشاء و تبدتشیا ذا المغفره العظمی و الموهبه الکیی

ی یا ذا المغفره و العفو و الاحسان ان هذا عبد انتسب لمن شملته بلحظات رب   AB09678 کحمانیت اعی 

 AB02823 تما تا ال ابی هولاء عباد اقروا بوحدانیتک و صدقوا بکلماتکدی و رجیا غایه مقصرب 

 AB01147 کموجودات تری عباد قیوم الارض و السموات و مسخر الممکنات و المحیط بکل الیا رب 

 AB11047 لیداد حا ر شبانگاه دستگی  بآهم و هرحمانم آرام جانم هر سحرگاه اسی  درد و ربم 

 BB00593 عنا  د لنا بفضلک وبارک واعفب لنا ما انت تستحق به وز اعصمنا بفضلک عما یکره رضاک وهربنا 

اعه و الابتها ربنا   AB01285 والتذلل  ک ایادیل و نرفع الی عتبه قدسانا نبسط الیک اکف الصری

ی یدیک نذکرک بالتهلیلا بنر  ع بی   AB00841 ک و التکبی  و نثبی علی انا نتوجه الیک و نتصری

 AB00573 عذل و الانکسار و نبتهل الی ملکوت الانوار و نخضع خضو ترانا ننشی اجنحه الربنا 

 AB10722 علیک و لا اجز لا افزع الا الیک و لا اتوکل الا ع لیو مقصودى و منتهی املی و موئربی 

وت فردانی ربی   تک ان ابی ابتهل الی ملکوت وحدانیتک و جیی
ی
 AB11403 لظتصون هذا العبد ف

 AB01026 ه وجو ار علیسر ح ابواب الا ابی ادعوک بلسابی و روحی و جنابی ان تفت ربی  ربی 

ی تبتل الیک و ترتیل ربی ترابی ان اقصی اربی و اعظم آمالی ال ربی   AB03043 ایات رحمتک بی 

 AB02158 حعی ینعی و ینادی ان اریا استمع النا  یام الا ربی ترابی لایمر علی عام و لا ا ربی 

عرع الارکانضربی ترابی مرتجف الاع ربی  عزع الاجزاء لحزبی من المصائ اء میی ی  AB03548 بمیی

هت عن محامدی و نعوتعالیت عن ذکری و ثربی تقدست و  ربی  ی  AB01755 نلت السبی قد کناای و تیی

 الیی اذکرک و بی ر ربی 
ی
 البحر اسبحک و علی الجبال ا ف

ی
 BH09837 دنادیک و علی الاتلال اسجف

 AB09040 راز پستان عنایت شی  ده و در آغوش محبتت پرورش بخش و دخوردسال  ربی کودکم ربی 

 AB07763 میت لهیتهم لحبک و انتخبتهم لعرفانک و ارتضتببی هولاء عبیدک الارقاء اجر ربی 

ع الیک بروحی ربی   AB05418 کو فوادی ان تدر  و قلبی  ربی و ملاذی و موئلی و معتمدی ابی اتصری

 و رجابی  ربی 
ی
 AB11048 تو اشتاقسبیلک   هذه امه آمنت بک و بایاتک و ابتلت بمصائب السفر ف

 AB04171 ن البی تشخص مو رجابی و حرزی و ملاذی بعزتک قد مللت من مشاهده الاثار  ربی 

 عتببکل ذل و انلی ابی و رجابی و غایه املی و حرزی و موئ ربی 
ی
 AB03044 ه کسار اترامی ف

 AB01286 عبدک الذی اضفته الی اسمک الجلیل و نسبته الی و رجابی و ملجای و منابی ان ربی 

اعه و الابتهال الی عزه  ربی   AB01027 و  قیومیتکو رجابی و موئلی و ملاذی قد بسطت اکف الصری

 AB10231 کدابی ان تلبس عبد بی و ملیکی و مالکی ابی ادعوک بلسابی و جنابی و وجطا و سل ربی 

 AB07080 ولی و هوابی و فقری و بلابی و کرببی و ابتلابی و منابی و رجابی ترابی و ذ ربی 

عا الی عتبتک السامیه و ساحت وکو منتهی املی و غایه رجابی ابی ارج ربی   AB11049 ک متصری

 BH08223 رجن طالع جمعی درحمت رحمابی در این ایام ظاهر و شمس عنایت سبحابی از افق س ربیع 

 BH03842 ر مفقود مگبصر اسم اعظم الهی ظاهر و اوراد حقایق مشهود ولکن اهل  بمبارکیعرفان  ربیع 

 BH06553 قو ابطال عالم الیوم از حق غافل مشاهده میشوند مع آنکه از برای این یوم خلرجال 

ق و غرب از ارحمانا   AB04172 زق جمال منور است و مشام روحانیان انوار مشی رحیما کریما سری

 BH10574 ننت بالرحمالرحمن علی کل امة امرحمة 

 BH02977 مک الایجاد علیک یا هادی الانام و هادالبی ظهرت و لاحت من افق فضل مالرحمه 

 االالله من لدن نقطه الاولی قد کانت علی هیکل رحمه 
ی
ولاکلمات علی الحق ف ی  BH01520 لالواح میی

 BH06172 هاخذ نمود طاهره را  بیان مقصود عالمیان نفوس مطهره مقدسه و قلوب منوره رحیق

ی    ح باشی و از جمیع ا انشاء الله در رس   BH03104 نعالمیا  و  عالم حیان و اوان در ظل رحمت رحمن مسیی

 BH01580 کک العزیز الحمید اشهد انلاتحزن عما ورد علیک لعمری انک تحت جناح فضل رب سولیر 

ت ابتهاج الملک علیه بهاء الله رشت   زجا الاایها حصری
ی
 AB00147 جبتهاج کن کالشاج الوهاج ف

یزد سر رشح  یزد از باد صبا مشک خطا گشت عما از جذبه ما می   BH03230 ه وفا از نغمه ما می 

 BH02148 تما این کل الهام از اوراق سدره منتهی باعانت نسیم اراده مالک اسما بصورترشحات 

ی قلم مالک امم بصورت این کلمات ترشح ف حر برشحات   BH10575 یرموده ذکرت لدقدم از معی 

 BH00466 تلما عانت نسیم اراده مالک اسماء بهیئت این کوحی از اوراق سدره منتهی با رشحات 

 BH07638 ته الله کتابمات ترشح نموده ای امکلوحی از اوراق سدره منتهی بصورت این  رشحات 

 AB11606 نالهی خواهید نه عضویت پارلما  رضایت

زا حیدر علی بگردیم دیدیم جمعیت زیادی ر  رفتیم ون وبه کوهبا آقا می   ABU1213  یاسمارال د فردا شب عید می 

 BH00721 قد حرم  قل  در کل احیان... ور دست داد انشاء اللهمال بهجت و سر آنجناب رسید از نفحات آن ک رقیمه
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 BH04220 تده و خواهد بود اوسبو  الهیحات اوست کلمه جمیع اموات معلق بنفاعظم که احیای روح 

 BH06554 ق مال حسنه عالم شود و عرف رضای حاع ه اگر نفس بجمیع ال رضای الهی بوده چاعمروح 

 BH11060 ه نغمه نور کی مذکور شود و نقره ظهور کیروح الانس منتظر ک صد و القدس میی روح 

ی قلامنع ت جوهر آن ساححمد و روح  است که از معی  ت محبوبی را سری
 BH00141 ماقدس حصری

 ABU0551  می ه بدون احتیاج بدنبه نفس  ئون است. جمیع ش دارای  تغبی است. الم تجرد از بدن مسدر عروح 

 AB10232 نه مشحو ف اولوب در معابی ایلطیریحانم بنم تحریرکز آلندی مضموبی نهایت لو روح 

 AB00558 و یر ننمود انرا تش نورانیا ربانیا مدتیست که تحریری از آنشخص خطی  مشتاق روحانیا 

 BH03105 سؤال شده  ینکها در اسعد اوان وارد ... و  شعبان بود  ٢٥هر که مورخهٴ انور اطفداک دستخط  روحی

یف و خطابک روحی ف الخادم الفابی بزیاره کتابکم الشی  BH01770 ملاستقامتک الفداء قد تشی

ت معروض میشو  المقدمهلحبک الفداء این عریضه محذوف  روحی  BH02774 داصل مطالب خدمت آنحصری

 بو لحبک الفداء رقیمه کری روحی
ی
 شاف

ی
 BH00582 دمه عالی که مخزن مسک معابی و مطلع بیان کاف

 BH01098 د لایحصیه بو و مشت لحبک الفداء نامه مبارکه رفیعه منیعه که مطلع بهجت ابدیه  روحی

 BH05061 ن ص کلماتکم الظاهره الحاکیه علحبکم الفداء قد وجد الخادم عرف البیان من قمی وحیر 

 الحقیقه مطلع لحبکم الفداء  روحی
ی
ت که ف ق سرور  و لخدمتکم الفدآء بعد از زیارت کتاب آنحصری  BH00678  و مشی

 BH00488 دان عرض شد فرمودنالفدآء دستخط آنمحبوب دل و جان رسید و در ملکوت بیم لحبک روحی

تک الفداء قد فاز الخ روحی  BH01307 اادم بکتابکم الکریم و وجدت منه عرف التسنیم بملحصری

تک الفداء یشهد هذا الخادم ال روحی ف بکتاب کان کل حرف منفا لحصری  BH01553 ه بی بانه قد تشی

تکم الفداء آنچه آن محبوب ارسال فرمودند در ساحت ام روحی  BH04026 نع اقدس عرض شدلحصری

تکم روحی  BH01959 فضعآنچه گرمی هوا در این سنه بر جسد سرایت کرد و علت  الفداء لحصری

یف بیاورند و اگ لحصری  روحی ت باید امشب تشی  BH11259 رتکم الفداء حسب الامر انحصری

تکم الفداء خادم فابی چه عرض کند و چه ذکر نما روحی  BH01581 رد اول هیق باشید که لا لحصری

ی که چهار و نیم  روحی تکم الفداء در این حی   BH09361 ر از شب گذشته احضا لحصری

تکم الفداء دستخط حصری  روحی  BH01846 دب کر ت عالی رسید حزن پرید فرح جاش گرفت بسیار خو لحصری

تکم الفداء دستخط عالی عله  روحی  BH09362  نمود یادآوری  ت لقا و حضور را تعال نار وداد گردید ساعا اشلحصری

تکم الفداء دستخط عالی که حاکی از  روحی  BH05062 و  یت و شفقت بود رسید محبت و عنا  لحصری

تکم الفداء دستخط عالی که عرف معابی از  حیرو   BH05063 ی بود از براشی ماء لطیقی نتاو م لحصری

تکم الفداء عرض میشود آنچه  روحی  BH07090 اویس یعرض شد فرمودند بنفرمودند تلقاء عرش لحصری

تکم الفداء  روحی  BH05755 ظابی جناب افنان علیه بهابی تحت لحا یا اسمی علیک به ند فرمودلحصری

 BH00969 دناب نبیل قبل علی علیه بهاء الله عریضه عرض شچندی قبل بصحابت ج فداءلک ال روحی

 BH00445 ند بعد واصل فرح بخش جان و دلوده بودارک که از قبل ارسال فرملک الفداء کتاب مب روحی

یالفدآء قد فاز الخادم الفلک  روحی  BH04734 فابی بکتابک الشی

ه جهان خاکی ا الفدا یا احباء الله ملک روحی  AB03045 زچون حجبات عالم عنصرى و پرده تی 

ت کهلکم الفداء ن روحی ی فرح و سرور بود بادبی م امه مبارکه آنحصری  BH04452 زین بجناحی 

 BH00757 مما فاز الخاد لک الفداء ثم سری و کینونبی لک الفداء قد مضت ایام و و ذابی  روحی

 الحقیقه علت و سببلک الفدو ذابی  حیرو 
ی
 BH00393 رظهو  و  اء دستخط مطرزه بمداد وداد که ف

 BH08809 تاز نظر رفو ذابی لکم الفداء مکاتیب انمحبوب نزد اینفابی بود که خدمت بدهم  روحی

ت   میان را و کینونبی لک الفداء حمد محبوب عال روحی  BH00946 نبکمال صحت و روح و ریحا که آنحصری

س حصری و نفسی لک الفدا علی ق روحی  BH01335 مت علیول من قال دل پیش تو صورت احوال از بیر

 BH00513 مخاد بود اینزین و نفسی لک الفدا کتاب مبارک که بطراز حب محبوب عالمیان م روحی

 BH00357 راین عبد شده که در ظهو  مفهومنفسی لک الفداء از تلویحات کلمات الهیه چنان و  روحی

 BH03106 برقه مبارکه که مطرز بذکر محبوب بود سبب جمعیت این قلو نفسی لک الفداء و  روحی

 BH00617 ه فاحت نفحه الروح عن جهه قربک و تضوعت رائح ما و نفسی لک الفداء یا روحا ب روحی

 BH08224 دلهی در این صبح نورابی نشهروز نشاط و انبساط است نشاط از چه از صهبای محبت اروز 

 BH05385 انبساط این صبح نورابی و  در نشاط و انبساط است نشاط از چه از صهبای محبت الهی  روز روز 

 BH08810 شرگیعظیم ظاهر و امر عظیم باهر این همان روزیست که کتب الهی بر عظمت و بز روز 

ی ندار د ما خیعید نوروز است اعیا روز   ABU0991 دلی عظیم است در میان جمیع ملل نظی 

 BH07091 دتاب مژده میدهد و ماه بشارت میگوید ای دوستان خداوند آگاه آمندا مینماید و آفوز ر 

ی نفوس باشد این اعظم روزنامه   ABU3302 تفاهم احبان جرائد است که سوءوظائف صباید اول وسیلهٴ الفت بی 

 ABU3142 دیبرقص آ  بیای الهی بان وعده داده اند یوم یومی است که صهیونآمده و زمابی ظاهر شده که ان روزی

 ABU2160 عمجتمطرف از هر  جمال قدم قصد کردند که در برج عکا مسیی نمایند مردم روزی

 BHU0033 دجائیشما اهل ک چند نفر آخوند بدیدن ما آمدند یکی از آنها پرسید  یوز ر 

ی دیدم به قدر نصف این فو در آلمان در کوچه ای می رفت روزی  ABU2334 ا زیتم دخیی

 ABU1131 دپنج ساله بو ه مشار الیها درپس پرده نشسته بود و مولای ما ک روزی

 ABU0503 تبپاریس آمدم دیدم مزرعه ایس روزیکه

 ABU0532 ران امروز گمان میکنند که دین عبارت از تقلید آبا و اجداد است لهذا هادی روسای

ی تجلی نمود اگرچه ذکرش در عالد سراج جدی روشنابی   BH09363 مبدهن جدید در این حی 

یه رؤیا  ی واقع، دوم چون  و اضغاث و احلام.  بر سه قسم است رؤیای صادقه، رؤیای تعبی   ABU3303  اول عی 

ق و حیاض اراضی نفانبیاض قلوب عاشقان همیشه از شمس جمال ج ریاض  BH02611 سو ان مستشی

 BH08811 رو مذکو  هور انشاء الله بکمال روح و ریحان بذکر رحمن ناطق باشی و بحبش مش ریحان

 AB08399 ننما چندی بود ایراو بی نشان باز کن و آغاز سپایش بیچون  بستایش خداوند زبان 

ا احاطزلازل قبائل   BH00309  ظاهر شده کرد الا من شاء اللهرا اخذ نمود و اضطراب سکان ارضی

 AB02002 ر خوشه یوق دیوانه د میرنه آرادل هر تا  دلیی دام در خال سیاهی دانه در مرغزلف 

  اله الا  ی    ح الله لا ان استمع الندا من حول الصری زم 
ی
 BH03348 هو العلیم الحکیم ان لاتحزن ف

 ا مرد زن و 
ی
 ABU2846 اشدب حقیقتغمخوار یکدیگر باشند موافقنشان از روی لحقیقه رفیق باشند باید ف

 BHU0022 دست را از  ن بود که انگشت ابهام هر دو رنج آور بود ولی بدتر و سخت تر از آن ایگردن خیلی ر  د نجی  ز 

 AB06475 ریوسقی چون گردنه احسان اولور مصر حقیقتده عزیز هر کشوره سلطان اولو  سجن زنجی  

 ABU1920 ستهر قدر جمع کند باز ه  در سخت است ... تمام نمیشود چقاینجهان  زندگابی 

 که انسان از معراج بگذر تنبلی و بی  زهی
ی
 BH10820 دگردد و بقارون ملحق و متصل  انصاف

ع و ابتهال باشد والا زیارت نیست  زیارت  ABU0920 سست اینهمه نفو اشا اتمباید در نهایت تصری

د و استفاده کند اگر بکما  زیارت ع ل توجه و در وجود خود انسان است تا چقدر فیض بیی  ABU2056 دزیارت نمو  تصری

ور  و  جا با من است انفکاک ندارد من همه قلب سرر  ABU1373 رو دیگر آنکه اسباب سرر

 BH00691 رما را بساحت اقدس در ایامیکه منظ ابی اسم جود علیه بهابی نامهای شعلیک بهس م 

ی قد ذکر لد رب قد انزلنا لک الکتاب و ارسلناه الیک فضلا من اللهس م   BH07092 یالعالمی 

 ABU1983 بد که ترک لذائذ نفسابی نمایند و منع غضبعصیی باین ملاحظه بریاضت مشغول می شدنسابق 

 ABU2456 نرفته  ا بامریک بحر محیط باین سهولت ممکن نبود و تا کنون این نحو مسافر هم از ایرانطی سابق 

است که از سطوتشان  ذجسا  ی مرتعحمد و ثنا موحدین را لایق و سری کی   BH01308 دفرائص مشی

است که بکلمه علی حمد و جوهر آن ساحت امنع ساذج  ت قیومی را لایق و سری  BH00504 ااقدس حصری

است که در بحبوح تحمد و جوهر آن ساحت امنع اقدس حصری ساذج   BH00809 همحبوبی را لایق و سری

است که بقدرت کامله خساذج   BH02775 قود بکلمه نط حمد و جوهر آن محبوبی را لایق و سری

است که لم یزل و لایزال ذیل ر آن ملحمد و جوهساذج  والی را لایق و سری ی  BH01582 یفیا اصک بی 

است که جمیع آفرینساذج  ت مقصودی را لایق و سری  BH02002 شحمد و جوهر ثنا ساحت قرب قدس حصری

اس حمد و جوهر ثنا ضیر قلم اعلی را لایقساذج   BH00722 لت که ضوضای علما و زماجی  اهو سری

 BH01521 و است که لم یزل مقدس بوده از عرفان عرفا حمد و جوهر ثنا محبوبی را سری ساذج 

است که بیک تجلی از تجلیا ذکساذج   BH00391 راانو ت ر و ثنا سلطان قدم و دارای عالم را سری

است که بنفحات قمیص عظم رمیقدحمد سلطان ساذح   BH03495 دنده نمو را ز م یمی را لایق و سری

 ABU0104 نوشاقص ر کامل است یا نکردیم که طبیعت    پیش جوابی اینجا آمد با او مذاکره ساعبی 

 
ی
 از جخماز غیب بقا برقع برافکن از عذار تا بنوشم  ساف

ی
 BH03843 رردگار آنچه دمال کر باف

 
ی
 BH02867 وآن آب کز وسه نفسابی ز از وسبشویم جان را بده آبی زآن شعله فارابی تا که  ساف

 
ی
 عطا حقیقی کوثر ب ساف

ی
 BH06173 دبحر بیان که معادله نمینمایفرماید قسم بامواج می اف

 
ی
 BH06555 کای نفسیکه رحیق اطهر را در ایام مالما بوده طوبی از بر ا مالک اسرحیق بق ساف

 
ی
 BH10821 بز ظهور جمال مجذو ی عشق ادهد تا در طور سینا اوب سنا خمر وفا میعما با ک ساف

ه از تعارفات بن سبیل مقصود مقدس طریق معبود و واصلا سالکان ی  BH02404 راز حدوداتند و میی

 ABU3001 د چون برای خاک میجنگید خاک که انزل موجودات است ولییخذلانش گردسبب 

 ABU3474 فضل  ست مثلا این چشم را عنایت کرده این گوش را ا ت سبب عنایت فضلهدایت فضل اسسبب 

 السموات و الارض و کل له عابدون یسبحسبح 
ی
ء ولکن الناس ه لله ما ف  BH01466 مله کلسیی

 BH06556 زاز اراده با  را ضیر قلم ابهی را منع ننموده و حجبات اهل ضلال او  جلالات سبح

ی علی امر مستقر و لقد نزل الیوم ما فصلت الینا و انا نسبحان   الحی 
ی
 BB00503 لکل شاهدون  حنالذى نزل الامر ف

 BB00492 من لدنا  العدل فیه حکمب اب فیه هدى و ذکرى لقوم یسمعون و انا نحن نزلنا کتا زل الکتالذى نسبحان 

 الارض بامر ثم الذین امنوا بالله و سبحان 
ی
 السموات و ما ف

ی
 BB00461  فاولئک هم الی الله ایاتهالذی ابدع ما ف

 السموات و الارض البحان س
ی
 BH08812 هالی ضاط دعا الکلو ذی ابی بالحق بحجه عجز عنها من ف

 BH08225 اه لهو المقتدر علی مالذی ابی بالحق و اظهر نفسه کیف اراد لیعلمن الکل انسبحان 

هان و دعا الکل الی الذرو یان بالالذی ابی من سماء البسبحان   BH02692 مه العلیا المقا حجه و الیی

 BH03496 رمم الذین اقبلوا اذ ظهاجری من القلم اسرار القدم و بها احب  الا الذی سبحان 

 BH10266 دوم طوبی لمن وجمن القیالمهیالذی ارسل الرسل علی انه لا اله الا هو سبحان 

 BH03656 ه ان مطلع امره علی شان مامنعتالذی استقر علی العرش و دعا الکل الی عرفسبحان 

 BH11061 ومر و انزل الایات و انطق الاشیاء بذکره البهی الابهی هالذی اظهر الا سبحان 
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 BH01191 هالدلیل و انطق الاشیاء باعلی الندآء انه لا الل الذی اظهر السبیل و انز سبحان 

ی اهل الامکان انه لا الذی اظهر الکلمه بسلطان من عنده انها تنطق بسبحان   BH01490 هالی 

ی االبحان س  السموات و الارضی 
ی
 BH03497 عق بالحق و ید ینط  نهذی اظهر امره بسلطان غلب من ف

 BH06174 رده انه لهو المقتدالذی اظهر امره کیف اراد و خلق الخلق بکلمه من عنسبحان 

 الزبر و الالواحن مسطورا د ما کا الذی اظهر امره و عرف العبا بحان س
ی
 BH05756 قل یا ملا ف

 المل انه لهو الحق علام بسلطان من عنده الذی اظهر ما اراد سبحان 
ی
 BH03844 کالغیوب یفعل ف

ی الارض و  الندآ بما شاء باعلیطان من عنده و نطق الذی اظهر ما اراد بسلسبحان   BH06175 السماء ء بی 

 العلم و ی اظهر ما کان مکنو الذسبحان 
ی
 BH07639 وانطق الاشیاء علی انه لا اله اله ه نا ف

 BH08226 لع امره و تعالی الذی یذکر احبائه بلسانه الذی به احیاظهر مط الذی سبحان 

ی ات لیوقکیف شاء انطقه بایات البی انجذبت منها الذر ه  مظهر امر  الذی اظهر سبحان   BH04735 یی

 BH07093 لقلام العالم و کعن احصائها ا الذی اظهر مظهر نفسه و انطقه بایات عجزت سبحان

ی الامم و به انار افق العالم و ن سبحا   BH07094 نهم من الناس اکیی لکالذی اظهر نفسه بی 

 قطب الزوال ولکن الناس هم لایعرفون و مسبحان 
ی
 BH02459 فن قبل ان یعر الذی اظهر نفسه ف

 BH09364 والقیوم هذه ایام الهاء  و المقتدر المهیمنانه له الذی اظهر نفسه کیف اراد سبحان 

ی الامکان انه لا اله الا هو الظاهر الذی اظهر نفسسبحان   BH09365 المتکلم ه کیف اراد و انها تنطق بی 

ی مسبحان   حی 
ی
 BH00413 ضافئده اولی الححیی و اعیی  اادرکتهالذی اظهر نفسه کیف شاء و اراد ف

 العالم سبحان 
ی
 لوح حفیظ انالذی اظهر نفسه لمن ف

ی
 BH06557 هو انطقه بما هو المسطور ف

ی قد نبذو السبحان  هم من الغافلی 
 BH06176 اذی اظهر نفسه و انزل الکتاب ولکن الناس اکیی

 یوم المعاد و دعا فسالذی اظهر نسبحان 
ی
 BH00887 لالک ه و انزل ما اراد و هو الناطق ف

 لوحالذی الهم عباده الاصفیاء و عرفهم هذسبحان 
ی
 BH08813 ها الیوم الذی کان مسطورا ف

ی ان الذی انزل الایات بالحق و جعلها حجه من عنده لمحان سب  السموات و الارضی 
ی
 BH05757 نف

 BH09366 کبی لالذی انزل الایات بالحق و ینطق انه لا اله الا هو المهیمن القیوم طوسبحان 

 BH03231 وراد انه لهو المقتدر علی ما یشاء لا اله الا هت کیف االذی انزل الایا سبحان 

ل العلیم الحکیم و اختصه الذی انزلسبحان  ی  BH07095 االایات کیف اراد لا اله الا هو المیی

 BH03232 هشاء من خلقه انکر من یالذی انزل الایات من ملکوته العزیز العظیم و یذ سبحان 

 BH06177 هم باسمین اخذوا الرحیق المختو الذی انزل الایات و ارسلها الی عباده الذسبحان 

 مریه الذی انزل اسبحان 
ی
 BH06558 ن و شقاق قل قوموا ع لایات و اظهر البینات اذ کان الناس ف

 وهم عظیم قد خ و  الذی انزل الایاتسبحان 
ی
 BH10267 ا رقناظهر البینات اذ کان الناس ف

 BH10268 ملیم الحکیلفرد الواحد العالذی انزل الایات و اظهر البینات انه لهو اسبحان 

 السموائها ذی انزل الایات و اظهر البینات علی شان عجز عن احصالبحان س
ی
 BH02776 تما من ف

 BH05386 وبی الذی انزل الایات و اظهر البینات فضلا من لدنه انه هو المشفق الکریم طسبحان 

 BH09838 کا الیوم اولئات لقوم یعلمون ان الذین فازو ر البینالذی انزل الایات و اظهسبحان 

 BH04221 مالیو قهون تالله قد ابی یات و اظهر البینات و القوم هم لایفالذی انزل الا سبحان 

 BH07640 الا اله الا انلی انه ق الاشیاء عالذی انزل الایات و اظهر البینات و انط سبحان 

 BH05758  علام الغیوب و  علی انه لا اله الا هو الحق لاشیاءنات و انطق االذی انزل الایات و اظهر البیسبحان 

 BH04453 قط یل و اناظهر البینات و اوضح السبیل لاصحاب الدل الذی انزل الایات و سبحان 

 BH04027 سالمستقیم من النا  یات و اظهر البینات و دعا الکل الی ضاطهانزل الا  ذیالسبحان 

 BH08814 یر البینات و نطق امام وجوه العالم بهذا الاسم الذذی انزل الایات و اظهالسبحان 

 یوم فینا الذی انزل الایات و اظهر البیسبحان 
ی
 BH06559 ه ت و نطق بما قام به اهل القبور ف

 BH08227 یعطی الا هو یحب  و یمیت یاخذ و  الذی انزل الایات و اظهر البینات و هو الحق لا الهسبحان 

 BH06178 اه الجنود و لا سطوة الذین کفرو نعالذی انزل الایات و اظهر العلامات بسلطان لم تمحان سب

 BH06560 وه الا هال الذی انزل الایات و اظهر العلامات و انطق الاشیاء علی انه لا سبحان 

 BH02149 لاالاحوال بانه و اظهر ما اراد انه لهو الناطق فیکل  الایات الذی انزلسبحان 

 BH03498 نانطق می انزل الایات و اظهر ما انجذبت به افئده الکائنات قد نطق و الذسبحان 

 BH07096 بصار انه ابی و الا  العیون الذی انزل الایات و اظهر ما کان مستورا عنسبحان 

 کتب القالذی انزل الایات و اظهر ما کان مستور سبحان 
ی
 BH03349 مالعلیم الحکی بل انه لهو الفرد الواحد ا ف

 کتب الله رب العسبحان 
ی
ی الذی انزل الایات و اظهر ما کان مستورا ف  BH05387 المی 

 BH05759 یذکرک مولیل الایات و امر الکل بما نطق به الکتاب یا افنابی نز الذی ا سبحان

 BH07097 همن لدی الله لمن آمن و اقبل الی مطلع امر الذی انزل الایات و انها بینات سبحان 

 سبحان 
ی
ی  الذی انزل الایات و جعلها بینات لمن ف  BH03499 الارض لیعرفن الحق اذ ظهر بی 

 BH06179 لقدیر طوبی الذی انزل الایات و ذکر بها من یشاء من خلقه انه لهو المقتدر اسبحان 

 الملکوت انه لهو العزیز االایات الذی انزل سبحان 
ی
 BH08228 ددو لو و علم عباده ما ینفعهم ف

 الامکان تعالیسبحان 
ی
 BH03657 الذی انزل الایات و فتح بها ابواب العرفان علی من ف

 BH06561 دمن فاز بنعمبی و وج اط منهمالذی انزل الایات و هدی الکل الی سوآء الصر سبحان 

 BH07098 لدنا لمن ه لا اله الا هو العلی العظیم هذا ذکر منالذی انزل الآیات و اظهر البینات انسبحان 

 الامکان سبحان 
ی
هان و دعا من ف  BH06562 ه ق فیقام ینط الی مالذی انزل البیان و اظهر الیی

ل القدیا سبحان ی  BH06180  انه لانزل اللوح علیم قد الذی انزل الکتاب بالحق انه لهو المیی

 السموات حق و جعله برها الذی انزل الکتاب بالسبحان 
ی
ی نا لمن ف  BH08229 وانه ه و الارضی 

ی انه لمصباح الهدیعلی العا  برهانا من عندهه علالذی انزل الکتاب بالحق و جسبحان  ی  لمی   BH07641 بی 

ی  نفسه المهیمنه علی ایه دعا الکل الیل الکتاب بالحق و فالذی انز سبحان   BH08815 لعالمی 

 BH10822 فر الکل بالمعرو ام و  ضلا من عنده و هو الفضال الحکیمالذی انزل الکتاب ف سبحان

 الکتاب ما اراد انه لهو العزیز الالذی انزل سبحان 
ی
 BH08230 ء وهاب قد فصل فیه من کلسیی ف

 BH05760 هعطاء انه هو المقتدر علی ما اراد بامر سماء اللذی انزل ما اراد من اسبحان 

 BH04222 ات البیان ما اراد و انطق الاشیاء انه لا اله الا انالذی انزل من ملکو حان بس

ی قد الذی انطق الاشیاء بثناء نفسه اذ ارسل مطلع امره بسلطان مسبحان   BH05388 ااخذنبی 

 BH10269 لزینهم بطراز العدلذی ایقظ عباده بندائه و رفعهم الی سماء عرفانه و ا سبحان

ق نی  الظهور من افق سما الذی باسمه ماج بحر البیسبحان   الامکان و اسری
ی
 BH02003 ءان ف

 BB00651 المقتدر  اله الا هو الواحد المتکیی الاحد  الذی بیده ملکوت السموات و الارض لا سبحان 

ء لا اله الا هو الواحد المتسبحان   BB00047  العزیز المنیع شهد کیی القائم القدوس الرفیع الذی بیده ملکوت کل شی

ء و انه لا اسبحان  المنان و ان لله ملک لهالذی بیده ملکوت کل شی  BB00288 ت و السموا الا هو الواحد المتکیی

ء یسبح له الرعد سبحان   BH02531 همن خشیته و السحاب من عظمته لا الالذی بیده ملکوت کلسیی

 BH02612 وبکل شی علیما له الجود  انالذی بیده ملکوت ملک السموات و الارض و انه کسبحان 

 BH03658 ملاسالذی تجلی باسمه العالم علی الممکنات و ظهر منه عباد حکوا عن هذا اسبحان 

 BH03350 ولقوه علی الممکنات و ظهر منه اولو القدره و االقادر الذی تجلی باسمه سبحان 

 علو امتناعالذی تجلی سبحان 
ی
ه ف ی  BH01771 ه لذاته بذاته و تیی

 السموات و الأرض قل کل الیه یبعثون هو الذی الذی تخسبحان 
ی
 ضع له من ف

ی
 BB00433 السموات بیده من ف

 BH09839 حمن الذی اختار الصری ان تبارک الر عل الصداقة طرازا و زین به هیکل الانسج الذیسبحان 

 سبحان 
ی
 کتا هذه الار الذی جعلبی مسجونا ف

ی
 BH05761 بض البی سمیت بالبقعه الحمراء ف

 BH04736 العباد الی عوالم البقا لیعرفن ما سیی غ الذی خلق الاسما و جعلها سببا لبلو سبحان 

ء اقرب من ان یحصیسبحان   BH00084 ن ان انتم تعلمو الذی خلق الخلق بأمره و ابدع خلق کلسیی

ی الله سموات و الارض و ما بینهما بامره کن فیکون قل سبحانخلق ال الذیسبحان   کل حی 
ی
 BB00408  ف

 BB00184 السموات و   ملکوتلیه کل یرجعون و للهالذی خلق السموات و الارض و ما بینهما بامره و ان اسبحان 

 الالذی خلق مسبحان 
ی
 BB00394 النقطه لله رب  کتاب.  بامره کن فیکون سبحان ..  الارض و ما بینهما  سموات و ا ف

 BH03659 هرایه ابی انا الله علی کل جبل باذخ منیع ثم استوی بکلم الذی رفع بقدرتهان سبح

 مقا الذی سسبحان 
ی
 مقام آخر بام البیان و القلم الاعلیم بام امی نفسه ف

ی
 BH05389 لکتاب و ف

 BH03845 ءلذاته بذاته قبل خلق الارض و السماء انه لا اله الا هو یفعل مایشا الذی شهد سبحان 

 BH02868 بو ظهر بها الکتا  بالهاء الذی طرز لوح الابداع بطراز النقطه المزینهسبحان 

ی سبحان  ء انالذی ظهر بالحق بسلطان کان علی العالمی   کلسیی
ی
 BH07642 ه مشهودا انه ینطق ف

ی الارض و السماء بندآء الذی استجذبت عنالذی ظهر بسبحان   BH02004 هالحق بکل الایات و نطق بی 

هان عظیم و نطق امام وجق الذی ظهر بالحسبحان   من سماء البیان بیی
 BH01336 مالعال وهو ابی

 BH07643 تقادر و انزل الآیا ز عنه کل قوی و کل الذی ظهر بالحق و اظهر للناس ما عجسبحان 

 BH10823 رظهون انه لهو الذی به یکالذی ظهر بالحق و اظهر ما اراد بامره کن فسبحان 

 BH08231 ولا هلا اله ا الذی ظهر و اظهر ضاطه المستقیم نطق و انطق الاشیاء علی انهسبحان 

 وهم مبما ارا الذی ظهر و اظهر سبحان 
ی
ی قد طوی بقدرته بساط الظ د اذ کان الناس ف  BH07644 ننو ی 

 السبحان 
ی
 BH05390 ذی ظهر و اظهر ما اراد فضلا من عنده انه لهو المقتدر المهیمن علی من ف

 BH04028 بالعدل هو الفضال الکریم و امر الکلیه انه الذی ظهر و اظهر ما اراد لیقرب الکل السبحان 

 ازل الازال االذی ظهر و اظهر ما کسبحان 
ی
 حجب الغیب و مکنونا ف

ی
 BH08232 نان مستورا ف

 کتب القبل من القلم الاعلیسبحان 
ی
 BH07099 وه انه لالذی ظهر و اظهر ما کان مسطورا ف

یر و اقبظهر و اظهر ما نطق به کل کلیل و تقرب کل بعید و ر  ذیالسبحان   BH08816 لای کل ضی

 هذا الیو  الذی ظهر و اظهر ما یقربسبحان 
ی
 BH05391 م العباد الی البحر الاعظم الذی ماج ف

فسبحان   عصر یوم تشی
ی
 BH07100 زقدومه الرضوان الملک لله المقتدر العزیب الذی ظهر و نطق ف

 الاسبحان 
ی
 BH01812 مکان تعالیالذی فضل الانسان بالبیان و جعله مطلع التبیان ف

 قسبحان 
ی
ء محیطا و بضته ملالذی ف ی کوت ملک السموات و الارض و انه کان بکلسیی  BH02869 لییی

 قبضته ملکوت یاقوتیات السموات و الارض وما بینهما فلتسبحن اللهاسبحان 
ی
 دینلذی ف

ی
 BB00004 الحق   ف

 قبضته ملکوتملک السبحان 
ی
 دینینهما فلتقدس الله الارض و ما ب سموات و الذی ف

ی
 BB00631 ا نصر الحق  یومئذ ف

 الأرض یعلم ما یخرج من الالذی قائم علی امره سبحان 
ی
ل ف ی  BB00285 او ما یصعد الیهسمآء و ما ییی

 BB00530  ما یبدع الی الارض و ما تعرج الی السماء و ن السماء مانزل مرش یعلم ی قد استوی علی العالذسبحان 

 ارض الشور و الکل بامره یعجبون قل انما  الذیبحان س
ی
 BH04029 قالح قد انزل النقطه ف
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 BB00185 اظهر ابرز  اول کافور سازج اطهر  لعسوفمقتدر االذی قد بدع الآیات بفضله کیف یشاء انه هو السبحان 

ی السبحان   BH03660 ورض بسلطان الذی احاط الممکنات و انه لهسموات و الاالذی قد ظهر بی 

 BB00315 ان ارسل  لک حکم من لدیو ان ذ الذی قد نزل الآیات علی من یشاء من عباده و انه لسمیع علیمسبحان 

 BB00516  کریم و لقد   ن من المنذرین ان اتبع مایلقی الیک من کتابالذی قد نزل الروح علی قلبک لتکونسبحان 

ء ما اراد انه لهو الحاکم علی ما یرید سبحان   BH02095 الکلمه علیقد خلق الذی قدر لکل شی

 کتاب حکیم و اظهر محان سب
ی
ی النا الذی قدر مقادیر کل امر ف  BH04454 سظهر نفسه لیحکم بی 

ء علی شان لو یصفالذی قدر مقادیر  سبحان   الواح عز محفوظا و خلق کل شی
ی
ء ف  BH01132 نکل شی

 از م الذی کشف الحجاب و اظهر سبحان 
ی
 حجب الغیب و مکنونا ف

ی
 BH04737 لن کان مخزونا ف

ء عنده و لایزال انه هو الذی لم یزل و لا یزال کان وجوده قبل القبل بلا ذ بحان س  BB00068 کائن بمثل ماقد   کر شی

 BB00447 ءیشآ  نهما قل کل الیه راجعون هو الذی یهدی منبیالذی له ملک السموات و الأرض و ما سبحان 

ء ما یشآء بأمره قل کل بآیاته ذاکرون هسبحان   BB00466 دکان العبا و الذی یشهد علی ما  الذی مسیی

 BB00480 راجعون لیهحب  و یمیت قل کل ایی الذی من علی من یشآء بأمره و کل له ساجدون هو الذن سبحا 

 BH04738 نو انه کا  ق و الامر اله الا هو له الخلالذی نزل الایات بالحق انه ما من سبحان 

 BH02005 ریشاء باما حکم مو له الخلق و الامر ینه ما من اله الا هالحق الایات بالذی نزل اسبحان 

 السزل الایات بالحق انالذی نسبحان 
ی
 طوبی لمها لبینات لمن ف

ی  BH04223 نموات و الارضی 

ی انه ما من الهنه علی الحق رحمه من لدالذی نزل الایات ب سبحان  BH03351 والا ه العالمی 

 الذی نزل سبحان 
ی
ی هذا السجن الذی جعله الله المالایات بالحق ف  BH02280 لنظر الاکیی تیی

ی لذی نزل الایات بالحق لتکون هدایة و ذکری للعا اان سبح  BH04739 لمی 

 BH02047 ریفقهون انه ما من اله الا هو له الخلق و الام ومیات بالحق لقالذی نزل الا سبحان 

 BH04224 راله الا هو له الخلق و الام لذی نزل الایات بالحق لقوم یفقهون انه ما مناسبحان 

 BH03107  بأمره یعملون ان  هو له الخلق و الامر و کلالاالذی نزل الایات بالحق لقوم یفقهون انه ما من اله  سبحان

 BH07101 وله الا هو له العزه الذی نزل الایات بالحق لقوم یفقهون انه ما من اسبحان 

 BH02870 هالوفاء ان اتل الایات بالحق لیهدی بها عباد الذین فاحت منهم نفحالذی نز سبحان 

وت عز علیا و جعلها حجه من عنده علی سبحان   BH01691 الذی نزل الایات بالحق من جیی

وت عز عن سبحا   ملکوته الاعلی بلسانلیا و یالذی نزل الایات بالحق من جیی
ی
 BH00934 هنطق بالحق ف

 السموات  الذی نزل الایات بالحقسبحان 
ی
وت عز منیعا و جعلها حجه لمن ف  BH03352 ومن جیی

 BH04225 وجهن الی هم و یتالذی نزل الایات بالحق و اظهر البینات لعل الناس یدعن ما عندسبحان 

ء مقتدرا ن حا سب  BH08233 و یسبح الرعد من خیفته الذی نزل الایات بالحق و انه علی کل شی

 الذی نزل الایات بالسبحان 
ی
ی قل قد فاحت نفحه القمیص ف  BH04740 حق و جعلها بینات للعالمی 

ی علالذی نزل الایات بالحق و جسبحان   السموات و الارضی 
ی
 BH05762 بها احب  ها بینات لمن ف

 الملکسبحان 
ی
ی  جمیعا  الذی نزل الایات بالحق و جعلها حجه لمن ف  BH04030 و انها لحبل الله بی 

ی انه لا سبحان  ء  الذی نزل الایات بالحق و جعلها رحمه للعالمی   BH05392 دعما ارایمنعه شی

ی و سبحان   BH01813 هبها عرف العباد نفسالذی نزل الایات بالحق و جعلها هدی و ذکری للعالمی 

 BH06181 عنه لهو المقتدر المختار قد خضق بها ما اراد احق و خلالذی نزل الایات بالسبحان 

 BH06182 رلایات بالحق و قدر فیها مقادیر کل شی و انه لهو العزیز المختا الذی نزل اسبحان 

ء ما یتقرب سبحان   BH02613 رالله المقتدبه الی الذی نزل الایات بالحق و قدر لکل شی

 السمواتالذی نزل الایات بالحق و من قبلها البیان لیسبحان 
ی
 BH02532 ضو الار  ستعد من ف

 BH01728 ایر کان علی ما یشاء قدت بالحق و یجذب بها قلوب من یشاء و انه  الذی نزل الایا سبحان 

 BH05064 یشان الذ ه و لاح برهانه علیلحن بدیعا و ظهر حجت لیالذی نزل الایات عسبحان 

 کل حینا و بها سبحان 
ی
ق الشالذی نزل الایات ف  BH11260 یاشکر  قدس علیا ان یا امه انمس عن افق اسری

 کل صباح و مسا  الذی نزل الایاتسبحان 
ی
 BH05763 حا بها الا الذین اخذتهم اریا نو و ماآمف

 BH05393 رالمنظ و یذکر عبده الذی آمن بالقدر اذ تزین زل الایات کیف شاء الذی نسبحان 

 BH07645 دشاء و انه لهو المقتدر المهیمن القیوم ان یا عبف یت کیالذی نزل الایا سبحان 

 العباد طوبی لقو الا  الذی نزلسبحان 
ی  BH04031 میات لقوم یشعرون انها لفصل الخطاب بی 

ات ه ط و الیزل الایات لقوم یعدلون یمشون علی سوآء الصراالذی نسبحان   BH05394 مالخی 

 BH07646 خاضعون لخلق کل لهلا هو له الامر و االذی نزل الایات لقوم یعرفون انه ما من اله ابحان س

یل من الذی سبحان  ی  BH03846 تلدن مهیمن قیوم بها تمنزل الایات لقوم یعقلون انها لتیی

ل الایات لقوم یشعرو لقالذی نزل الایات سبحان  ی  BH00007 نا ن سبحوم یفقهون سبحان الذی ییی

 اعرالهو العزیز الحمالذی نزل الایات و ارسلها لمن اراد انه سبحان 
ی
 BH08817 ضید ان ف

 BH08234 اوجه و قالوا آمنا بک یال الذی نزل الایات و جعلها بینات للذین اقبلوا الین سبحا 

ی خلقهسبحان  ی و بها ظهر اعزاز امره بی   BH04226 هان الذی نزل الایات و جعلها عزه للعالمی 

 طوبی لمن عرفها و آمن بها اذ نزل و جعلها الذی نزل الایات سبحان 
ی  BH09840 نمت عله فرح العالمی 

لها کیف یشاء و هو المقتدر علی ما اراد لا نتمعاسبحان  ی  BH08818 هلذی نزل الایات و ییی

ی و هو سبحان   کتاب مبی 
ی
کون و لقد  حق الحق بآیاته و لو کرهالذی ی الذی نزل الآیات بالحق ف  BB00473 المشی

 BH06563 اکیف شاء انه لهو الحاکم علی ما اراد یا احبابی ان اعملو الذی نزل الحکم  سبحان 

 BB00284 من  کر اسم ربک هذا و کنکتاب ذ   الذی نزل الروح من حکمه الیک لتکونن من المنذرین اقرءسبحان 

ی الامم و الایه الکیی الذی نزل الکتاب بالحق و جعله السبحان   BH05764 یقسطاس الاعظم بی 

 BB00316 کتاب قد فصل ل و انهی نزل الکتاب علی من یشاء من عباده و انه لا اله الا هو لعزیز حمید الذسبحان 

 BB00229  ت کلبیده ملکو  هو الذی لا اله الا هو لغبی حمید  الذی نزل الکتاب علی من یشاء من عباده و انهسبحان 

 ملکوت الذی نطق بالکلمه الاولی و انطق بها اهسبحان 
ی
 BH04032 ه لانشاء انالا ل البهاء ف

 ملکوت العرفان و السبحان 
ی
ء بثناء نذی نطق ف  BH07647 نالمهیمنه علی الامکا فسه انطق کلسیی

 BH05395 قدر الصادشاء انه لهو المتکلم المقتراد و ینطق کیف یا الذی نطق کیف شاء و سبحان 

 ا الذی نطقسبحان 
ی
ی قد ابی بلسو انطق به من ف  BH09367 بمظهر به خرقت الاحجا موات و الارضی 

ء علی انه لا اله الا هو   الذی نطق و انطقان سبح  BH09841 رد انا المهیمن القیوم قکل شی

 الارض بامره ثم الذین آ یبد الذی ن سبحا 
ی
 السموات و ما ف

ی
 BB00342  فاولئک هم الیه وا بالله و آیاتهمنع ما ف

 السموات و سبحان 
ی
 الارض بامره و انه لعزیز الذی یبدع ما ف

ی
 BB00069  اعلی وجود  حکیم یا الهی ان وجودکما ف

ء فقیلبحان س  BB00186  لله الذی ن یقول له کن فیکون لموجود الحمد ا الذی یبدع ما یشاء بامره و اذا اراد لسیی

 السموات و الأرض و ما بینهما سبحان 
ی
 BB00437 نقل کل الی الله یقلبو الذی یخضع له من ف

 BB00448 رالذی مقتدو دبر امر السموات و الأرض و ما بینهما الحی المحیط هالذی ی سبحان

ی ایدی الفجار لتجذبهم نفحات الوحیسبحان   السجن اذ کان بی 
ی
 BH03353 الذی یذکر احبائه ف

ی الذی احاطتهسبحان   BH04455 نن من طرف قریب و بعید علی شان لالاحزا الذی یذکر امته حی 

 سجن الاعدآء و یتوجه الی من اقبل الیه من هذ  الذی یذکر اهل الوفاء اذ سبحان 
ی
 BH00861 اکان ف

 هذا اللیل لیتذکر بذکر الله العلی العسبحان 
ی
 BH03500 قربه الی شاطیظیم و یالذی یذکر عبده ف

 BH00745 یشاء ما یرید من علمه لا اله الاالذی یذکر من یشاء بامر من عنده و یلقی من سبحان 

 BH06183 لمن یشاء فضلا من عنده انه لهو الذاکر العلیم انا ذکرناک من قب الذی یذکر سبحان 

 BH06564 ن ممن خلقه انه لهو الغفور الکریم یعز من یشاء بذکر  اءالذی یذکر من یشسبحان 

 السموات و الارض سبحان 
ی
ء محیطا و لالذی یسبح له کل من ف  BH00922 هو انه کان علی کل شی

ی یخلق ما حان سب  السموات و الارضی 
ی
 BH03354 وهاء بامره انه لیشالذی یسبح له من ف

 الارض و ما بینهما قل کلسبحان 
ی
 السموات و من ف

ی
 BB00276  الذیلله  لحمد اجدون و اله س الذی یسبح له من ف

 السموات و الارضسجد له  الذی یسبحان 
ی
 ک  سبح للهو کل الیه یرجعون  کل من ف

ی
 BH02281 ل من ف

 السمواتحان سب
ی
 BB00501 ا مانزل علمن نه لهو العزیز الحکیم و لقد ما و او الارض و ما بینه الذی یسجد له من ف

  من الذی یسجد لهان سبح
ی
 الارض و ان الیه کل یعملون و الحمد الف

ی
 BB00551   یسبح من  الذیلله سموات و من ف

 الارض و انا کل له ساجدون سبحان الذی یسبحان 
ی
 السموات و من ف

ی
 BB00094 له من   سبحالذی یسجد له من ف

 الذی یسجد سبحان 
ی
 الارض و کل له قانتون هو الذی بیله من ف

ی
 BB00426 هد السموات و من ف

 الارض و ما بینهما انا کل له ساجدون و الحمد الذسبحان 
ی
 السموات و من ف

ی
 BB00085  لله الذی ی یسجد له من ف

 السبحان 
ی
 الارض و ما بینهما قل کل له قانتون و الحمد  سموات و الذی یسجد له من ف

ی
 BB00243   الذیلله من ف

 الأرض و ما بینهما و انه لهو المبدع المنیحان سب
ی
 السموات و من ف

ی
 BB00500 عالذی یسجد له من ف

 السمو سبحان 
ی
ی و منهم من عرفه ثم سجد لوجهات و الاالذی یسجده کل من ف  BH03233 ه رضی 

 کل بحان س
ی
 الغدو و الاصال ان الذی سمالذی یعرف نفسه ف

ی
 BH06565 عالاحیان و نزل الایات ف

 الارض ثم الذین امنوا و سبحان 
ی
 السموات و ما ف

ی
 BB00467  فاولئک هم الی ا علی الصراطاستقامو الذی یعلم ما ف

 السموات و مسبحان 
ی
 الارض لا اله الا هو العزیز الحکیم یا الهی کیفالذی یعلم ما ف

ی
 اثبی  ا ف

ی
 BB00360  جلالتک ف

 الارض و سبحان 
ی
 السموات و ما ف

ی
 BB00531 هم الفائزون فأولئک منوا بالله و آیاتهین آ ان الذ الذی یعلم ما ف

 السمواتالذی یعلم ما سبحان 
ی
 الارض و ا ف

ی
 BB00357  الذی یبدع ما یشاء نه لا اله الا هو العزیز الحکیم هو و ما ف

 السموات و الذی یعلسبحان 
ی
  م ما ف

ی
 BB00187  ذی یقصیی الهو  لک القهار العظیمالارض و انه لا اله الا هو المما ف

ء بأمره  بحان س  السمواالذی یقدر مقادیر کل شی
ی
 BB00474 تکن فیکون هو الذی یعلم ما ف

ل الایات بالحق و یعطی لمن یسبحان  ی  BH03501 انه کان علی یشاء بفضل من عنده و شاء ما الذی ییی

ی ما یسبحان  ل فیکل حی  ی
ی و الذی ییی  کل آن بایا طهر عنه افئده العارفی 

ی
 BH02332 تینطق ف

ل ما یشاء بامره کن فیکون هو الذی حان سب ی  السموات و الذی ییی
ی
 BB00420 ضالأر  بیده من ف

ی الذی سبحان   BH02405 مهیکل جسد ث ل ما یشاء بامره و یظهره مره علی هیئه روح ثم علیییی

ی اذا ارتفع من شطر الذی ینطق بالحق انه لهو المنسبحان  ی السموات و الارضی   BH05065 هاد بی 

ی لعمرالله ان امری عظیتقالذی ینطق بالحق و یامر الناس بالاسسبحان   BH09368 م امه الکیی

ی سبحان   BH10270  قد حصری الذی ینطق بالحق و یدع الکل الی نفسه المهیمنه علی العالمی 

 BH08819 مدع الناس الی سوآء السبیل انا توجهنا الیوم الی مقا لحق و یالذی ینطق با سبحان 

 BH07648 نینطق بالحق و یذکر من یشاء من خلقه لا اله الا هو العزیز الحکیم ا الذیسبحان 

 العسیی سبحان 
ی
 اللیالی و الایام و ف

ی
ل الایات کیو الاسری  الذی ینطق ف ی  BH07102 فاق و ییی

 قطب العالم و یدع الا سبحان 
ی
یعه الباقیه الابدیه البی الذی ینطق ف  BH01919 مم الی الشی
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 کل الاحیان لا اله الا انا العزیز المستعان ان الذین اعرضو الذی سبحان 
ی
 BH04227 اینطق ف

 BH05396 وما یشاء یشا و انه لهو الفرد العزیز القیوم یظهر لمن یشاء ن الذی یهدی مسبحان 

هان علی صو سبحان   الرحمن الذی انزل الیی
ی
ق آیاته لمن ف  BH02614 ره الانسان و جعله مشی

 الامکان و سبحان 
ی
هان لمن ف هم من الغا الرحمن الذی انزل الیی ی قلقوم اکیی  BH09369 دافلی 

 BH03108 برضوان حه شاید در الله از این ساعت و وقت که جوهر نور قمیص طیور پوشید کسبحان 

 BH02460 رگنظر دی ه میشود جمیع اشیا متحرک و ناض و هادی و از ر مشاهدالله از یکنظ سبحان 

 BH01652 ب یو الحق علام الغ  اظهر امره و انطق الاشیاء علی انه لا اله الا هو اللهسبحان 

ی له الاسماء الحسبی سبحان   البح لیس الله الاله ذی الالاهی 
ی
 BB00602  بینهما انا کل له سموات و الارض و ما ه ما ف

 سبحانالله الحسبحان 
ی
 الشاف

ی
  اف

ی
 الواف

ی
 سبحانالله الکاف

ی
 الناف

ی
 BB00542 الله المکقی المکتقی   سبحان الله الصاف

ی ی الاله ذی الله الذسبحان  ی سبحان الله الاحد ذی الالهی   BB00116  لاحادینا سبحان الله الربب ذی الربابی 

 السموابحان س
ی
ی له الامثال العلیا یسبح له ما ف  BB00532 تالله الربب ذی الربابی 

ی و از م الله امروز آیات الهی کل را احاطه نمودهسبحان  ق وحی ربابی در هر حی   BH03661 شی

 BH03847 یآگاهی هردو محروم مشاهده میشوند نداالله اهل عالم امروز از گواهی و سبحان 

اق نموده و عالم ظلالله سبحان  ی از افق اعلی اسری ی تجلیات رحمت رب العالمی   BH02615 مابی این حی 

ی از ارض سر بسجن عکا آوردند نمالله ایسبحان   BH03662 زو بعصیی ا ظلوم را بظلم ظاهر مبی 

 BH03848 عیعه مشاهده میشود امروز روز ظهور ملکوت سمالله آثار عظمت و آیات لمیعه بدسبحان 

ی ملاحظه آثار فنا از آ ب الله آنچه در عالم وجود موجود صاحبانسبحان   BH02461 نصر حی 

 BH01772 ک تجلیالله بچه لسان انسان آفتاب حقیقت را وصف کند تا ستایش نماید بیسبحان 

 BH00738 اله و عظم قدرته و کیی سلطانه گاهی لقا میبخشد گاهی و عم نو الله جل جلاله سبحان 

ی بشیث و الله سبحان  ت آدم را فرستاد و باو صحیفه عطا فرمود و همچنی   BH06184 وادریس  حصری

 BH08235 ن مقبول نه ولکدی اللهنه و ل الله خزائن ملوک و ملکات در یوم ظهور مذکور سبحان 

 BH01920 زانسان ا لی از اخذ است بلکه در یکمقامالله در بعصیی از مقامات ذکر ترک احسبحان 

 BH01583 لرفیع قد ارسل الرس ربنا رب العرش العظیم و مالکنا و مالک الکرش الاللهسبحان 

 BH04456 ضز او اعراممانید و بحروفات اان میفرماید ببیان از او محتجب بیالله صاحب سبحان 

 BH03502 به وصف و تاویل از ذکرش منقطع بردباری سبالله ظلم و بغضا بمقامی رسیده کسبحان 

 BH03663 تنای مالک آیات و سلطان ظهوراث الله ما اماء عاجزات کجا توانیم بحمد و سبحان 

وت سبح  BH00043 ان اللهسبحان الله مالک الملک و الملکوت سبحان الله صاحب العز و الجیی

 BH05397 رت و انوار ظهور مکلم طور عالم معابی و بیان را منو الله اسالله یوم یوم سبحان 

وت و سبحان ذی القدرة واللاهو ذی السبحان   BB00298 تملک و الملکوت و سبحان ذی العز والجیی

 السممن ابی بالحق بملکوته العظیم و زین به من سبحان 
ی
ی الاف  BH04228 ن موات و الارضی 

 BH03664 د هو الواحالاشیاء انه لا اله الا  من ابی بملکوت الایات نطق و انطق کلسبحان 

 حوله اهل ممن ابی سبحان 
ی
ی و ف  BH04457 هلا الاعلی و ملئکعلی ظلل الانوار بضیاء مبی 

قعلی المقام الذی منو دعا الکل الی الافق الا ش من استوی علی العر سبحان   BH10271 نی   ه اسری

ق عن افق التوحید سبحان من سبحان   AB00231 قد سبحان من نطق بالحعن مطلع التفریلاح من اسری

 BH03849 هالارواح قل هذا یوم فیا نهطقه بایات انجذبت ممن اظهر مظهر نفسه و انسبحان 

 BH00323 نیم الذم الذی به ارتعدت فرائص الامان بشمس ذکره الاعظ من انار افق البیسبحان 

 BH00325 وزل کل القبائل مه الاعظم الذی به اخذت الزلاسبنی  ا افق العالممن انار سبحان 

 BH05398 نبقوله کن فیکو  قدر لها ما اراد انه لهو المقتدر علی ما یشآء سمآء و من انزل الا  سبحان

 BH00562 ءحجاب و انطق الاشیا  و  سیی ن انزل الامر و انزل الکتاب و نطق من غی  مسبحان 

 BH09370 معلی العرش باسمه المهیمن القیو ستوی من انزل الایات و اظهر البینات اذ ابحان س

 BH06566 نزل الایات و اظهر العلامات و دعا الکل الی ضاطه المستقیم طوبی لممن انسبحان 

فوا بما نط و نطق بما کان سیفا للفجار و رحمه للاخیار الذین  اتمن انزل الآیسبحان   BH05765 قاعیی

له کیف یرید سبحان الذی انزل النعمه کیف شا من انزل الغیث کیف اراد و سبحان  ی  BH01584 ءییی

ی سبحان   BH02213 دلعباد و اراد ان یرفع الجدال و الفسا ا من انزل الکتاب لظهور المحبه بی 

م الحکیم قلسبحان   BH05066 یا معشی البشی  من انزل الکتاب و اظهر ما اراد بامره المیی

ی مقاما محمود و اظا الوجو من انشسبحان   AB00444 بالغی هر د و ابدع کل موجود و بعث المخلصی 

 BH05067 شمن تجلی علی الممکنات باسمه الذی جعله سلطان الاسماء اذ استقر علی العر ان سبح

ق امره و مسبحان   BH09371 یه و مصدر امره و احکامه الذطلع فضلمن خلق الخلق لعرفان مشی

 BH00758 وماء عرفانه و امرهم بالاتحاد لاعلاء کلمته من خلق الخلق للارتقاء الی سسبحان 

 BH05766 ملقیو من خلق السموات و الارض بامر من عنده و انه لهو المقتدر المهیمن ان سبحا 

 BH07649 بفته و السحا لسموات و الارض و سخر الاریاح یسبح له الرعد من خیا من خلقسبحان 

ک لدی العرش و اسمعک ندآئه العز من زین هیکلک بطراز الاذن و اسبحان   BH11062 عیز البدیحصری

 BH03355 وشئونات الخلق ر الذی مامنعته تدمن ظهر و اظهر ما اراد انه لهو المقسبحان 

 BH06185 ن ء مشی من ظهر و اظهر ما اراد انه هو العزیز الفضال لا یعزب عن علمه سبحان 

 هذا الی ما اراد من ظهر و اظهر سبحان 
ی
 BH05068 وم احبابی بقوله کن فیکون انا نذکر ف

 BH02978 ه انزل ما تمت به حج ظهر ما اراد بقوله کن فیکون تعالی من نزل و من ظهر و اسبحان 

 BH01612 نالکتاب فضلا م و انزل من ظهر و اظهر ما انجذبت به افئده اولی الالبابسبحان 

 کتب القبسبحان 
ی
 بالحق لا اله الا همن ظهر و اظهر ما کان مستورا ف

ی
 BH07103 ول انه لهو الموف

 یوم المعاد سبحان من من عسبحان 
ی
 BH08820 قو انط نطق رف و عرف الناس ما اراد انه لهو الظاهر ف

 BH01133 و ه سطوه العالمیعجز بنفسه علی امره و اظهر ما اراد بسلطانه انه لا م من قا سبحان 

ء و کل الیه یقو بیده ملکوت ک من له ملک السموات و الارضسبحان   BB00343  مقادیر  لبون و هو الذی یدبر ل شی

 BH07104 ااد لا اله الا هو العلیم الخبی  انل الایات کیف ار نز امن نطق بالحق و سبحان 

 BH06186 وذا ظهر ارتعدت فرائص العلماء الاسم الذی ا انطق الاشیاء بهذا  من نطق و سبحان 

 BH09842 د حق علام الغیوب قالری ما یعمل به العباد انه لهو من یسمع و یجیب و ین سبحا 

 الارض و السماء لا تمنعه جنود الاسما من یفعل ما یسبحان 
ی
 BH00717 ءشاء انه هو الامر ف

 BB00108 سبحان…  

 BH10576 محانک اللهک بصفاتک العلیا سباللهم اسئلک حاناللهم اسئلک باسمائک الحسبی سبسبحانک 

 BH06567 انک اللهمالاقدم سبح اللهم اسئلک باسمک سبحانک اللهم اسئلک باسمک الاعظم سبحانک

 BH11063 عظم و کلمتکاسئلک باسمک الأ اللهم  سبحانک

 BH08236 تها سخر لعلیا البی بلی الاسما و بالکلمة االلهم اسئلک باسمک المهیمن عسبحانک 

 نت مکنرفان البی کا اللهم اسئلک بامواج بحر بیانک و بلئال الع سبحانک
ی
 BH10577 زکنائ  ونه ف

 BH02533 وو اقتدارک  و عظمتکلطنتک ی ظهر فیه بساسئلک بهذا الیوم و بالذم اللهسبحانک 

 BH10272 نائک الاحلی ایقظ الراقدین ماط عبادک و ندتک احاللهم اشهد بان نور آیاسبحانک 

ء سواک وهب لنا ما انتو  لیکوارحمنا وارجعنا ا اللهم اغفر لنا سبحانک   BB00634 تحبه وترضاه لا تکلنا الی شی

 BB00434 تء علی انک انت الله لا اله الا انان لا اله الا انت لاشهدنک ثم کل شی اللهم سبحانک 

 BB00552 کسر مکنونیتت اللهم انک انت الحق لا اله الا انت قد اظهر سبحانک 

ء لم تزل کنتنک سبحا    اللهم انک انت الله لا اله الا انت رب السموات و رب الارض رب کل شی
ً
 BB00095 الها

 ملکوت الارض والسموات و انک انت رب کل الات اله کاللهم انک انسبحانک 
ی
 ر ل الهة ف

ی
 BB00438 ملکوت  باب ف

 BB00449 العظمةذو  اللهم انک انت بدیع السموات و الارض ذوالقوة و البهآء و ذوالعزة والضیآء و سبحانک 

ء و انک خالق ا اللهم انک انتسبحانک   BB00257 کل   ت فاطر انلسموات و الارض و ما بینهما بامرک لا من شی

ی السلطتة من تشا سبحانک  ی لتوتی   BB00620 ءاللهم انک انت سلطان السلاطی 

 BB00553  العزیز  ط به علمک فانک انت الملکقد احا  اللهم انک انت علام الغیوب قدر لنا من الخی  ما سبحانک 

ء  سموات و الارض عالم الغیب و الشهادة لن یغرب من علمک مناللهم انک انت فاطر السبحانک  شی
 الارض

ی
 السموات و لا ف

ی
 و لا ما بینهما و لا  لا ف

ی
ء لا ف ما  الامر و لا الخلق و لا  ملکوتیعجک من شی

 نهما لم تزل قد تفردت بالعزة و البقاءدو 
BB00293 

ء  غرب من علمک منر السموات و الارض عالم الغیب و الشهادة لن یاللهم انک انت فاطسبحانک  شی
 ا
ی
 السموات و لا ف

ی
 ملکوتلا ف

ی
ء لا ف ا و لا م الامر و لا الخلق لارض و لا ما بینهما و لا یعجک من شی

 دونهما لم تزل کنت الها واحدا احدا فردا
BB00338 

 BB00380 لا  به و فاطر السموات و الارض و جاعل الامر والخلق لم یزل لم یکن لک ش اللهم انک انتسبحانک 

 BB00267 من   من علمکلن یعزب  و مصورها  ومقدرها  جاعلها  اللهم انک انت فاطر السموات و الارض و سبحانک 

 BB00310 علمک  الم الغیب والشهادة لن یعزب عنبینهما ع لارض و ما طر السموات و االلهم انک انت فا سبحانک 

عت بانشائکما بینهات و الارض و اطر السمو انک انت فاللهم سبحانک  عت ما قد اخیی  BB00435 و قد  ما قد اخیی

 BB00386 و  فاطر السموات و الارض و ما بینهما قد خلقت محمد صلواتک علیه بامرکاللهم انک انت سبحانک 

 BB00024 و  ا و مقدرهما و مصورهما و مبدعهما ا بینهماللهم انک انت فاطر السموات و الارض و مسبحانک 

 اللهم انک انت لم تز سبحانک 
ً
 دائما

ً
 قیوما

ً
 حیا

ً
 فردا

ً
 صمدا

ً
 احدا

ً
 واحدا

ً
 مااتخذت  ل کنت الها

ً
 متعمدا

ً
 BB00130 ابدا

ء کیف تشاء عما و الار  اللهم انک انت مبدع السمواتسبحانک   BB00444  تشاء و  ض و ما بینهما تقدر خلق کل شی

 ملکوت الامر والخلقاللسبحانک 
ی
 BB00450 دونهما  هم انک انت مبدع السموات و الارض و ما بینهما و مقدرما ف

ء بنو اللهم انک انت مجلی کل سبحانک  ء بلحظات قربک لاسئلنک منشی  BB00451   رک و مجذب کل شی

عن اللهم انک انتسبحانک  ی ی الملک من تشاء و لتیی  BB00475 عمن  ملاک السموات و الارض و ما بینهما لتؤتی 

 ما بینهاللهم انک انت نور السموات و الارض و سبحانک 
ً
 احدا

ً
 واحدا

ً
 ف ما لم یزل کنت الها

ً
 حیا

ً
 صمدا

ً
 BB00395  ردا

 BB00504 ببیان و تاء التواهم ابی اسئلک باسمک یا لالف الاب و باء الاللسبحانک 

هت عن کسبحانک  ی  AB04173 منعت لو کل  و ثناء ل ذکر اللهم تبارکت و تعالیت و تقدست و تیی

 جمیع الشئون... درینحامد و النعو عن الماللهم تقدس ادبی ایه من ایات ملکوتک سبحانک 
ی
 AB00116  ایام ت ف

ء ان سئلنک بالوهیتک البی اللهم رب لا نک سبحا   BB00236  یومن ذات الفصرن کل تن انها هی ممتنعة فوق کل شی

 BB00250 اللهم  السبع ثم حروف الحی من عندک و انزلوف ربنا الرحمن اللهم صل علی ذات حر اللهم سبحانک 

 BB00533  ی خلقالذ اللهم فاحفظ تلک المظاهر الاربعة من عندک بحفظ عظیم ... سبحانک سبحانک

 BB00583 اللهم عبادک  لغفار الکریم وادخلملک افاغفر لی وللذین هم قد حملوا امرک انک انت الم اللهسبحانک 

ی بالوهیتک البی  هلکن کل ذات الفاللهم فا سبحانک   BB00251  هی انها لم یؤمن بمن تظهرنه ذات حجتک الکیی

 BB00131 نلی ما یتعارج به المخلصو م کیف اذکرنک ایای و لاسبحنک بتسبیحی ایاک و ان اعلهالسبحانک 

 BB00132 ون المخلص ک بذکری ایاک او لاسبحنک بتسبیحی ایاک وان اعلی ما یتعارج بهاللهم کیف اذکرنسبحانک 
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ء ان ساللهم لا سبحانک   BB00230 نیؤم تنصرن کل ذات الفالنک بالوهیتک البی انها هی ممتنعة فوق کل شی

 BB00329  انت الله ر کینونیبی و ساذج ذاتیبی و مجرد نفسانیبی و کافور انیبی انکاللهم لاشهدنک بجوهسبحانک 

ء علی انک انت الله لا اله الا انت لم یز شاللهم لا سبحانک   BH10273  یا الهی ل کنت … اسئلک اللهمهدنک کلسیی

ء علی انک انت الله لا اله الا اللهم لاشهدسبحانک  یک لنک و کل شی خلق و ال ک لکانت وحدک لا سری
 قبضبتک ا

ی
ء یبدعمللامر یحی و یمیت و انک انت الحی لا یموت ف  ءما یشا  کوت کل شی

BB00147 

ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا سری سبحانک  الملک و  یک لک لکاللهم لاشهدنک و کل شی
وت و لک القوة و اللاه  السلطنة و الناسوت  وت و لکالملکوت و لک العزة و الجیی

BB00188 

ء علی انک انت سبحانک  یک لک لکالله لا اله الا انت وحدک لا اللهم لاشهدنک و کل شی الملک و  سری
وت و ل الیاقوت تحب  و تمیت ثم تمیت و لک القدرة و ة و اللاهوت ک القو الملکوت و لک العزة و الجیی

 تلا تمو  انت حی و تحی و انک
BB00086 

ء علی انک انت الله لا النک حا سب یک لک لکاللهم لاشهدنک و کل شی الملک و  ه الا انت وحدک لا سری
 ت لاتمو  لک الحمد تحب  و تمیت ثم تمیت و تحب  و انک انت حی

BB00167 

ء علی انک انت الله لک الخلق و الامر من قبل و منک و کل اللهم لاشهدنسبحانک  تزل  عد لمب شی
 ا صمدا فردا حیا قیومکنت الها واحدا احدا 

BB00253 

ء علی ما قد شهدت سبحانک  ء علی ذلعلیاللهم لاشهدنک و کل شی  BB00051 ک نفسک و استشهدت کل شی

ر بجوه قابی بوحدانیتکاری بازلیتک و ایقر اللهم و بحمدک اشهدک حینئذ بتوحیدی ایاک و اسبحانک 
 الله احد الله الصمد لم یلد  جرد ظهور کینونیبی و منتهی غایات خفیات انیبی ... قل هو  و مکافور ذاتیبی 

 و لم یولد و لم یکن له کفوا احد بلی انک انت الله
BB00041 

هت صفاتک تعالیت و تجلیت عن ادرا و اللهم و بحمدک تقدست اسمائک سبحانک  ی  AB01639 کتیی

 AB02304 نک ظهر سلطا سبحانک اللهم و بحمدک جلت قدرتک و عظم سلطانک و وضح برهانک و 

 BB00081 مبی لهت الیک و بما یحمدک لا اله الا انت بک عرفتک و بدعوتک صعدلهم و بالسبحانک 

 BB00060 تحی لا تمو ت تحب  وتمیت ثم تمیت و تحب  و انک انت اللهم و بحمدک و لا اله الا انک سبحان

 لجج محبتک و شاهدتبی لحظاتد ربیتبی اللهم و قسبحانک 
ی
تبی ف  معدوده حیث قد سی 

ً
 BB00198 انوار   ایاما

 BB00369 کرمک   ثم م یا الله تقدست یا رباه اجربی و من آمن بک و آیاتک من النار کلها بجودکاللهسبحانک 

ی یا اله اللهم سبحانک   BH01031 والاسماء و فاطر الارض و السماء اسئلک بایاتک الکیی

 BH05399 منا علی فاطر السماء اسئلک باسمک الذی جعلته مهی اللهم یا اله الاسماء و سبحانک 

 BH01692 کدک و ابن امتابن عب عبدک و  اللهم یا اله الاسماء و فاطر السماء انا سبحانک 

 سبیا اله السماء زین راس البهاء بتاج الشهاد هماللسبحانک 
ی
 BH10274 هت هیکلیلک کما زینه ف

 BH01001 ر مقدسا عن ذک شهد انک لم تزل کنتللهم یا اله العالم و مالک الامم ااسبحانک 

 هجرک تری دموع العشم لاماللهم یا اله العالم و مربی اسبحانک 
ی
 الافاق ف

ی
 BH09372 واق ف

 BH05069 داذکرک بعد ایقابی بان الذکر ق م کیفو مقصود الام اللهم یا اله العالمسبحانک 

 BH06187 یعظم الذلا مم و محب  الرمم اسئلک بالاسم اه العالم و موجد الا اللهم یا السبحانک 

 BH08821 تالموجودا نات و مربی الممکنات اسئلک بامرک الذی احاطاللهم یا اله الکائبحانک س

 الش و الشهود کیف احصی ثنائکاله الو  اللهم یا سبحانک 
ی
 BH03665 یو با  جود و الحاکم ف

  الک الغیب و الشهود اشهد بک ماجللهم یا اله الوجود و ماسبحانک 
ی
 BH08237 بحر العرفان ف

ی بانک انت سبحانک  یک لک اله الا انت و  الله لا اللهم یا الهی لاشهدنک و کل شی  BB00326 حدک لا سری

 BH07650 کلسان رسلک و صفوتک و اسئلیت به من اللهم یا الهی ادعوک بالدعاء الذی دعانک بحس

قت شمس الو  اللهم یا الهی اذکرک حینئذ سبحانک  ی الذی استشی  BH00454 ءافق سما  هیتک عنحی 

قت سبحا م اللهم یا الهی اسئلک باسسبحانک   BH08238 تالذی منه کشفت حجبات الممکنات و احیی

 BH09373 تسئلک باسمائک البی احاطت الممکنات و بصفاتک البی سبقاللهم یا الهی اسبحانک 

 BH07651 ر و بانواعلیاللهم یا الهی اسئلک باسمائک الحسبی و کلماتک الاتم الا سبحانک 

ل سبحانک  ی  BH11064 رمن سحاب رحمتک امطا اللهم یا الهی اسئلک باسمک الاعظم الابهی ان تیی

ی ماللهم یسبحانک  کی  ی ایدی المشی  BH08822 نا الهی اسئلک باسمک الاعظم الذی ابتلی بی 

 BH07105 والاعظم الذی به احییت العباد و عمرت البلاد  اللهم یا الهی اسئلک باسمکسبحانک 

 البحار و مم الذی اللهم یا الهی اسئلک باسمک الاعظ سبحانک 
ی
 BH08823 امن حمله ما غرق ف

 BH11065 یمک المحبوب الذیا الهی اسئلک باسمک الاعلی و بنورک الابهی و باس هماللسبحانک 

 الذی به استبقت مظاهر امرک و حانک سب
ی
 BH00154 کباسم اللهم یا الهی اسئلک باسمک الباف

ی و افئدا اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی بهسبحانک   BH04741 هجتذبت قلوب المخلصی 

 BH08239 عبه اخذت الزلازل قبائل الارض کلها و فز اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی سبحانک 

ت سدرات رضوان امرک و اسبحانک   BH08824 تثمر اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به اخصری

ی اللهم سبحانک   BH08240 هافئدو ذابت یا الهی اسئلک باسمک الذی به اشتعلت قلوب المخلصی 

قت شمس العظمه و البقا عاسئلک باللهم یا الهی سبحانک   BH09374 ءن افق سما اسمک الذی به اسری

 BH04458 وشیاء بکل الاسماء تجلیت علی کل الا  اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی بهسبحانک 

 BH09375 رعلی الاسماء و مظهقیوما  اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به جعلتبی سبحانک 

قت عن افقهاساللهم یا الهی سبحانک   BH02534 سما شئلک باسمک الذی به رفعت سماء امرک و اسری

 BH10275 لبان تجع یا الهی اسئلک باسمک الذی به زینت دیباج کتاب الابداع اللهمسبحانک 

 سبحانک 
ی
 BH08825 ظات و الارض بان تحفالسمو  اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به سخرت من ف

 BH10578 نمه و فزع ملساعه و قامت القیا ظهرت االلهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به سبحانک 

 BH08241 وک و برزت خزائن امرک به ظهرت کنائز علم اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذیسبحانک 

  باسمک الذی به فتحتم یا الهی اسئلک اللهسبحانک 
ی
 BH09843 وارضک  ابواب اللقا علی من ف

ی احبائک و اعدائک و به ظه باسمک الذی  اسئلکاللهم یا الهیسبحانک   BH08826 ربه فصلت بی 

 BH08827 تفلقت الاصباح و ارسلت الاریاح و موجسمک الذی به م یا الهی اسئلک با اللهسبحانک 

 BH10276 هالاشیا و احییت مر  رواح کل اسئلک باسمک الذی به قبضت االلهم یا الهیبحانک س

ی ا یا الهی اللهمسبحانک  ی و هدیت المشتاقی   BH05070 ه و بسئلک باسمک الذی به نجیت المغرقی 

ی و استضائت وجو اللهحانک سب  BH06568 هم یا الهی اسئلک باسمک الذی به نورت قلوب العاشقی 

 BH08828 بانشق حجا علی الاسماء و به ا اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی جعلته قیومسبحانک 

 BH09376 و بکواکب البیان ینت به سماء المعابی اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی ز سبحانک 

 BH08242 هت الیاللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی ماعرفه احد حق العرفان و مابلغسبحانک 

 BH07652 ویک الی افق وحا الهی اسئلک باسمک الذی منه اجتذبت قلوب عبادک اللهم یسبحانک 

 کلسئلک با اللهم یا الهی اسبحانک 
ی
 BH06188 کقطره بحور رحمتک و الطاف سمک الذی منه تموج ف

 BH05400 رتموجت البحار و اثمرت الأشجا  اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی منهسبحانک 

 ذ انک سبح
ی
 BH09377 نائه بأن تحفظبی کره و ثاللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی نزل البیان ف

 BH10277 تباسمک العطوف و باسمک الروف و باسمک الذی به فتح لکاللهم یا الهی اسئسبحانک 

 BH06569  الکریم لهی اسئلک باسمک العلیم و سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمکاللهم یا اسبحانک 

ت عبادک و جعلته قیوما علی ه اللهم یا الهی اسئلک باسمک القیوم الذی بسبحانک   BH08829 بشی

 بان تکقی عنا سری اعدائک الذین کفرو اللهم یا الهی اسئلک باسمک الکا سبحانک 
ی
 BH03356 اف

 BH08830 اللهم یا الهی اسئلک باسمک المخزون و جمالک المشهود و بمظهر نفسک العلیسبحانک 

 BH10278 تبها انجذب هم یا الهی اسئلک باسمک المهیمن علی الاسماء و بایاتک البی اللسبحانک 

 BH07106 وسئلک باصفیائک و امنائک و بالذی جعلته خاتم انبیائک الهی ا اللهم یا سبحانک 

 BH00848 سه و جعلت ظهوره نفس ظهورک و بطونه نفاللهم یا الهی اسئلک بالذی اظهرتسبحانک 

 حبک اللهم یا الهی اسئلک بالذین جعلت صیامهم سبحانک 
ی
 BH00437 وو رضائک و اظهار امرک ف

 BH07107 عمطل اسئلک بالذین سرعوا الی شطر قربک و مابلغوا الی لهیاللهم یا اسبحانک 

 BH07108 ولقائک یا الهی اسئلک بالذین سرعوا الی مشهد الفداء شوقا لاللهم سبحانک 

 للقائش اللهم یا الهی اسئلک بالذین سرعوا الی مشهد الفدآءسبحانک 
ً
 BH07653 سفکت ک و بدمآء البی وقا

 BH09844 مالعال احصائها اقلام لبی عجزت عناللهم یا الهی اسئلک بالطافک اسبحانک 

 قلوب اللهم یا الهی اسئلک بالکلمه البی منها بحانک س
ی
ی بحو تموجت ف  BH07109 رالعارفی 

 BH05401 لیالعلحسبی و مظهر نفسک هی اسئلک بالکلمه العلیا و الاسماء االلهم یا السبحانک 

 BH09378 وس عنایتک و تجلیات انوار شم اج بحر عطائکلک بامو اللهم یا الهی اسئسبحانک 

 BH09845 کر فردانیتک ثم بکلمتطلوع فجوحدانیتک و اللهم یا الهی اسئلک بانوار شمس بحانک س

 BH09846 وردانیتک شجره ف ک و اثمار اوراق سدره وحدانیتاللهم یا الهی اسئلک بسبحانک 

اق اایئلک ببداللهم یا الهی اسسبحانک   BH02214 و نوار جمالک و ظهورات عز سلطنتک ع اسری

 ک بجمال اللهی اسئلاللهم یا اسبحانک 
ی
 BH07654 قدم و اسمک الاعظم الذی فدیته لحیوه من ف

 BH11066 متعلی سلطنتک علی الأماسبجمال القدم و اسمک الأعظم الذی به  للهم یا الهی اسئلکاسبحانک 

ی قلوب العاشقاسبحانک  ی للهم یا الهی اسئلک بحنی  ی و زفرات افئده المشتاقی   BH08243 وی 

ی با ک حانسب ی و تذرفات عیون المشتاقی   BH05071 ناللهم یا الهی اسئلک بزفرات قلوب العاشقی 

 BH07655 ه اسئلک بشاج الذی اوقدته بدهن حکمتک و استقمته علی مشکا اللهم یا الهیسبحانک 

قت من افبسماء  اللهم یا الهی اسئلکسبحانک   BH08831 قجودک و بحر عطائک و الشمس البی اسری

ء و بانوار اللهم یا الهی اسئلک بعظمتک البی منها استسبحانک   BH02777 کوجهعظم کل شی

 BH09379 ک فظ عبد تح ک اناللهم یا الهی اسئلک بعظمتک و جلالک ثم رفعتک و اجلالسبحانک 

 BH08244 ی استعلیالبی احاطت الممکنات و بسلطانک الذک اللهم یا الهی اسئلک بقدرتسبحانک 

ی و اللهم یا الهی اسئسبحانک   BH10579 هباسمک الذی من لک بقلمک الذی منه احییت العالمی 

 BH09380 تت الموجوداییممکنات و احاللهم یا الهی اسئلک بکلمتک البی بها اظهرت السبحانک 

 BH03234 تممکنات و ذرئاللهم یا الهی اسئلک بکلمه امرک البی بها خلقت السبحانک 

 BH08245 ناسئلک بمطلع آیاتک و مظهر اسمائک و مخزن الهامک و مکم یا الهیاللهم  سبحانک

وتک و انجذبت باللهم یا الهی اسئلک بنور بهائسبحانک   BH09847 هک الذی احاط ملکوتک و جیی

 BH07656 هبه افئدة عبادک و ندائک الذی بتنورت  اللهم یا الهی اسئلک بنور معرفتک الذیسبحانک 

 العالم و بنار لهالسبحانک 
ی
 BH09381 تسدرتک البی اشتعلم یا الهی اسئلک بنورک الذی سطع ف

 ایامک و بتموج ابحسبحانک 
ی
 BH03357 وک ر احدیتاللهم یا الهی اسئلک بهبوب اریاح رحمتک ف

 BH09848 نفضلک و بمشارق وحیک و مطالع الهامک با  احاللهم یا الهی اسئلک بهبوب اریسبحانک 

 BH07657 بهذا الظهور الذی فیه بدل الدیجور بالبکور و ببی اللهم یا الهی اسئلک سبحانک 

ین سبحانک   BH11494 مانک جواد کریو اللهم یا الهی اسئلک بهذا المظلوم ان تنصر عبادک المستجی 

 BH04033 ععز فردانیتک و مطال اللهم یا الهی اسئلک بهیاکل قدس احدیتک و مظاهر سبحانک 
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 مشکا اللهم  سبحانک
ی
 BH07110 هیا الهی اسئللک باسمک الذی به اضاء مصباح بیانک ف

 BH08832 یلاعظم الذاللهم یا الهی اسئلبی باسمک اسبحانک 

 BH10580 تقاللهم یا الهی اشهد ان بحر رحمتک ماج امام وجوه عبادک و شمس فضلک اسری سبحانک 

 BH10279 کل و آیاتقبل و برهانک ظهر بالعدالاللهم یا الهی اشهد ان حجتک غلبت حجج سبحانک 

 غیب اللهم یا الهی اشهد انک انت  سبحانک 
ی
ا مکنونا ف ی  BH01071 اذاتیتک و رمز کنت کیی

ی اللهم یا الهی اشهد بان قدرتک احاطت الکائنات و سبحانک  قت الارضی   BH02150 بنور امرک اسری

 BH05072 تو بانک انهم یا الهی اشهد بسلطنتک و اقتدارک و بوحدانیتک و اختیارک اللسبحانک 

 BH03109 واقتدارک هد بقدرتک و قوتک و سلطانک و عنایتک و فضلک و الهی اشاللهم یا سبحانک 

 BH08246 ک انک انت الله لاان عظمتک قبل ظهور خلقاللهم یا الهی اشهد بما شهد لسسبحانک 

 BH06189 ال کنت مقتدر له الا انت لم تز ا نه لا اللهم یا الهی اشهد بما شهدت الاشیاء اسبحانک 

 BH06190 وول و الاخر انت الا و فردانیتک و بانک یا الهی اشهد بوحدانیتک م اللهسبحانک 

 BH04742 ومقدسا عن عرفان العرفا  ئذ بانک لم تزل کنتاللهم یا الهی اشهد حینک سبحان

اع و ذکک نفسد لنفسک کما شهدت لاللهم یا الهی اشهحانک سب  BH02693 ربنفسک قبل خلق الاخیی

 BH08833 تبه انقلبت الاسما عن ملکوتها و نزل الذیالهی اقسمک باسمک  اللهم یا سبحانک 

 BH00837 ااشکو ما فعلت بی بقدرتک و سلطانک و الی من اذکر م لهم یا الهی الی منالسبحانک 

 تلک الدیار ذاقوا حلاوه حبک المحییهم یا االلهسبحانک 
ی
 AB07764 وللارواح  لهی ان احبتک ف

 ایامک ثم انزل علیهم ما یجعله الهی اناللهم یا  سبحانک
ی
 BH09382 مارحم عبادک و امائک ف

فت سبحانک   BH04459 کبوحدانیتبفردانیتک قبل وجود الکائنات و اللهم یا الهی انا الذی اعیی

ء و تاللهم یا الهی انا الذی انقطعت عن کل سبحانک   BH09383 و بوارق انوار وجهک وجهت الیشی

 BH10581 یا الهی ل منا ا الهی انا صمنا بامرک و افطرنا بحبک و رضائک فاقبی اللهمسبحانک 

 AB04554 ع وجهیاصیلا و اض اللهم یا الهی اناجیک بصمیم قلبی و هویه روحی بکورا و نک سبحا 

 سری و ذابی سبحانک 
ی
 AB00559 وبی و حقیقبی و اذکرک بروحی و کینون اللهم یا الهی اناجیک ف

ی الذی احاطتبی الاحزان عن کل الجهات اللهم یا الهی انادیک حینسبحانک   BH03110 وئذ حی 

 BH08247 و اللهم یا الهی انت الذی اجتذبت قلوب عبادک و امائک ببدایع نغماتکسبحانک 

 سبیل لهم یا الهی انت الذی استجذبت قلوب احبائک علی شان یستشهدنالسبحانک 
ی
 BH09384 کف

ی الباذله و الدو  لهی انتاللهم یا اسبحانک   AB01756 لالذی ایدت الملوک العادله و السلاطی 

االلهم یا الهی انت الذی بتجلی مسبحانک   AB06476 قن انوار احدیتک احییت الموجودات و باسری

 BH04743 کعزه و الاعزاز و بقدرتاولو الاللهم یا الهی انت الذی بعزتک استعزت سبحانک 

 AB04954 تکمل انت الذی تمت حجتک و سبقت رحمتک و سبغت نعمتک و  لهیاللهم یا ابحانک س

 BH07658 تیا الهی انت الذی خلقت الممکنات بکلمه امرک و ذرئت الموجودااللهم سبحانک 

 BH07111 افتبی بایامک البی فیهسری اللهم یا الهی انت الذی خلقتبی و رزقتبی الی ان سبحانک 

 سبحانک 
ی
 BH02006 وعلو القدره و القوه و الجلال اللهم یا الهی انت الذی لم تزل کنت ف

اقها من آفاقها نک سبحا   BH07112 واللهم یا الهی انت تعلم بان السماء تحب انجمها و اسری

 قبضتانک انت القادر علی الامکان والمقتدر علی الاکوا اللهم یا الهیسبحانک 
ی
 BB00534 الانشاء  ک ملکوتن ف

 BB00258 تعززت و الارض عالم الغیب و الشهادة لم تزل قد  لهی انک انت فاطر السمواتهم یا االلسبحانک 

 رسالملائکة ا جاعل انک انت فاطر السموات و الارض و ما بینهم اللهم یا الهیسبحانک 
ً
 BB00427  اولی اجنحة لا

 علی ت و الارض و السموا الهی انک انت فاطر لهم یا السبحانک 
ً
ء و   ما بینهما لم تزل کنت قاهرا  BB00404  کل شی

 صمد یا الهی انک اللهم سبحانک
ً
 فردا

ً
 احدا

ً
 واحدا

ً
 انت لم تزل کنت الها

ً
 قیوما

ً
 حیا

ً
 BB00211 ما اتخذت لنفسک  ا

 جمیع مظاهر انک سبح
ی
 ملکوت الامر والخلق و مقصودی ف

ی
 BB00452 بدع و ال اللهم یا الهی انک انت محبوبی ف

 قبل کلم تزل کناللهم یا الهی انک خالق السموات و الارض و ما بینهما لانک سبح
ً
ء و لا تزال ت کائنا  BB00096  شی

 AB02305 عمافتقاری و تری اضطرامی و اضطراری و تس اللهم یا الهی انک لتعلم ذلی و سبحانک 

اب الهم یا الهی انبی االسبحانک  ی و اعفر جبیبی بیی  AB00922 ولذل ضع وجهی علی الیی

و  اتذابی اللهم یا الهی سبحانک   AB02461 تلل الیک و ابتهل الی ملکوت رحمانیتک و جیی

ع الیک ان تجعل عبد سبحانک   AB07081 اک هذا قواما للممالک و ملاذاللهم یا الهی ابی اتصری

وت فردانیتع الی اللهم یا الهی ابی اتوجه الی ملکوت رحمانیتک و اتصری سبحانک   AB03847 کجیی

 AB00212 قوجه الیک بوجه ناظر الی ملکوت رحمانیتک و قلب خافاتاللهم یا الهی ابی سبحانک 

 AB05937 و لهی ابی اخفض جناحی و اتذلل علی تراب العبودیه لعزه الوهیتک  اللهم یا اسبحانک 

 سبحانک 
ی
 AB08400 ک  الا العبودیه لعتبتحقی اللهم یا الهی ابی استغفرک من کل وصف و نعت ف

ی و قمت بحولاللهم یا الهی ابی عبدک و ابن عبدک آمنسبحانک   BH09849 کت بک و بایاتک الکیی

 BH09850 ووجهک اللهم یا الهی اید امائک علی الاستقامه علی امرک و التوجه الی بحانک س

ی ایدی اعدائک و اللهم یا اسبحانک   السجن بی 
ی
 BH07659 باالابن علی الیی لهی ترابی الیوم ف

ی اللهم یا الهی تر سبحانک  ی و  ابی بی   BH08248 ن اعرضوا عایادی الذینهم کفروا بایاتک الکیی

ی ایدی الاعدا سبحانک   BH08834 نبدمه امام وجهک یا مو الابن محمرا اللهم یا الهی ترابی بی 

 AB00445 م و هجو  ذاب ضاریه و براثنه اللهم یا الهی ترابی تحت مخالب سباع کاسر سبحانک 

 هذه البلاد الشاسعه الارجاء الرااللهم یا الهی تسبحانک 
ی
 AB00574 ک قاصیه عن عتبتبی ف

 اخربالهی ترابی مشتعلا بنار حبک بعد الذی  اللهم یا سبحانک 
ی
 BH05073 کبلاد  کنت مسجونا ف

 ایامعلتبی مج قک بعد ما اللهم یا الهی ترابی مشتعلا بنار فراسبحانک 
ی
 BH09851 لقائک نجذبا بایاتک ف

ی ایرابی مظلوماللهم یا الهی تسبحانک   هذا السجن الاعظم و یر ا بی 
ی
 BH03235 ددی الامم ف

 ایدی اا الهی ترابی مظلوماللهم یسبحانک 
ی
ی عبادک و خلقک و مسجونا ف ی لغا بی   BH09385 افلی 

 اللهم یا الهی تنک سبحا 
ی
ی عصاه بریتک و غریبا ف  مظلوما بی 

 BH01491 تمملکتک کلما سکنرابی

 BH04744 کلهی ترابی مقبلا الیک و متوجها الی شطر فضلک و الطافک اسئلیا ا هماللسبحانک 

 AB00205 بوجهی علی تراب الذل و الانکسار و اتذلل الیاللهم یا الهی ترابی مکبا نک سبحا 

 کل اسبحانک 
ی
ی انفس ملایام قاللهم یا الهی تری ابتلابی ف  BH09852 ند حبستبی مع سبعی 

یا اللهم یسبحانک  ی الیی  دیار الغربه و ذلتهم بی 
ی
 BH08249 هه ولو ان ذلالهی تری احبائک ف

 BH08250 ضر اللهم یا الهی تری احد افنانک طائفا حول ارادتک و اقبل الیک اذ اعک سبحان

 BH03503 لا بحبمنقطعا عن دونک متمسک یکاللهم یا الهی تری احد اولیائک اقبل السبحانک 

 BH04745 اتک قلب البهو غمی و ابتلابی فو عز  اللهم یا الهی تری اضطرابی و همیسبحانک 

 اخرب البلاد بما دعا العباد سبحانک 
ی
 BH08251 والیک اللهم یا الهی تری المظلوم سجن ف

 امره کلما اظهرت  اللهم یا سبحانک 
ی
 ف
ً
ا  BH08252 هما امرتبی بالهی تری المظلوم متحی 

 BH08253 وق امرک و مطلع عنایتک من امائک اقبلت الی مشی ان امه اللهم یا الهی تری سبحانک 

  اللهم یا الهی تری ایام العید مظهر اسمکسبحانک 
ی
 BH03358 الفرید و مطلع کتابک المجید ف

 BH05402 ق ک و عینه الی افر عنایتاللهم یا الهی تری بان طرف البهاء متوجه الی شط سبحانک 

ا ابن اسمی علیه بهابی متمسکا باسمک الکریی اللهم یا الهی تر سبحانک   BH08835 مصغی 

 BH05767 متری عبادک اقبلوا الی شطر قربک و لقائک بعد الذی نادیته اللهم یا الهیسبحانک 

 تلک الناحیء اللهم یا الهی تری عبادک الاصفیاء و احبائک الاتقیا سبحانک 
ی
 AB02824 هف

ی ایدی الذین غفلوا سبحانک   BH08254 عن ذکرک و بعدوا عن شاطی اللهم یا الهی تری عبادک بی 

ابی و زفرابی و تسمع حنیبی و عویلی و ضجیحیی ای ر الحانک سب  BH08836 بلهم یا الهی تری عیی

ی و اضطراری و عجزی و انکساری اللهم یا الهی تر سبحانک   BH02871 وی فقری و افتقاری و ضی

 کل الاطراف و کل قامو اطت الباللهم یا الهی تری کیف احسبحانک 
ی
 BH09386 الایا عبادک ف

 BH01693 نو تشهد ما تکلکل عاللهم یا الهی تری ما عجزت السن ما سواک عن ذکره  نکسبحا 

 السجن الذی کان خلف البحور و الجسبحانک 
ی
 BH01386 اعلم مبال و تاللهم یا الهی تری مقری ف

 BH05403 کحبائع حنیبی لم ادر بای جرم منعت عن اسماللهم یا الهی تری مقری و تسبحانک 

 BH04746 نز القلم عی و محبسی و ابتلابی فو عزتک قد عجاللهم یا الهی تری مقر سبحانک 

 BH03359 و یاللهم یا الهی تری مقری و مقامی و تشهد اضطرابی و اضطراری و ضی سبحانک 

ی و تسمالسبحانک  کی  ی تحت سیوف المشی  BH09387 جضجیع لهم یا الهی تری مقصود العالمی 

 AB00463 نلص ملزنماء بالخالاغبیاء علی الاصفیاء و تعرض ا ری هجوماللهم یا الهی تسبحانک 

 BH07113 و مواهبک  ت عبادک الا الی شطر اللهم یا الهی تری و تعلم بابی مادعو سبحانک 

 الیانک سبح
ی
ی الثکلی و طرف  BH00160 و الاعلی تری  لافق االلهم یا الهی تسمع حنیبی کحنی 

 BH03360 نطار و مر و ضیخهم من الاقیج احبتک من کل الاشطا ضجاللهم یا الهی تسمع سبحانک 

 BH07114 وی نار اشتیاقهم ن اطراف الارض و تر هی تسمع ضجیج مشتاقیک ماللهم یا السبحانک 

ی لمظلوم اذ کان مقهو اللهم یا الهی تسمع ندآء اسبحانک  ی م را بی   BH07660 نایدی الغافلی 

 BH00591 و ک و اقتدارک و علی فقری سلطنت السن الممکنات علی اللهم یا الهی تشهد سبحانک 

 هی تشهد حالی و تسملهم یا الالحانک سب
ی
 BH00947 ع ضجیحیی و تعلم ما فعلوا بنا عبادک ف

ی عبادک بعد الذی مااردت الاو تر یا الهی تشهد  اللهمسبحانک   BH00970 ی کیف ابتلیت بی 

 BB00207 منک  ابواب فضلک و جودک و کرمک و لطفک و ت فیها لیلة قد فتح اللهم یا الهی تلک سبحانک

 BH07115 کدیس نفسک و الممکنات بعظمتلهم یا الهی شهدت الکائنات بتوحید ذاتک و تقالانک بحس

 BH09853 اجمالک و لذزیارت  اللهم یا الهی فاحفظ احبائک الذین هم قصدوا لقائک و سبحانک 

 BH10280 رلا یوثب احبائک درع الاستقامه و الاطمینان لئلو اللهم یا الهی فالبس قسبحانک 

 BH07116 اه عبادک عمفامطر من سحاب فیض فضلک ما تطهر به افئداللهم یا الهی سبحانک 

 BH10582 تاسمو الاللهم یا الهی فانزل علی جواد ما هو خی  له عن مکلوت ملک سبحانک 

 شاطیالهی اللهم یا الهی فانصر من احبک و اراد وجهک انه قد ورد یا نک سبحا 
ی
 BH08837  ف

 BH07117 وعلی من اظهار ما هفو عزتک من تتابع البلایا منع قلم الا  یا الهیاللهم سبحانک 

 BH08838 ره کل الاقطار و احاطت الفتنه کل الاشطا اللهم یا الهی قد اخذت الظلمسبحانک 

 BH03111 ءک و کل عالم بالجهل تلقا ن عرفاناللهم یا الهی قد اقر کل عارف بالعجز عبحانک س

 فراقک و ارتفع ضی    خ اا اللهم یا سبحانک 
ی
ی ف  لهی قد بکت عیون المقربی 

ی
ی ف  BH09388 لمخلصی 

هت عن نعبی و بیابی قد سبحانک  ی  AB03848 تکل  اللهم یا الهی قد تقدست عن ذکری و ثناای و تیی

 BH06191 وسلطانک و الکائنات بقدرتک  و  اللهم یا الهی قد شهدت الذرات لعظمتکسبحانک 

 AB00007 کز احدیتک میاه الوجود بجودک و رحمانیتاللهم یا الهی قد نزلت من سماء عسبحانک 
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 BH11404 کد اللهم یا الهی قدر بقدرتک لاحبتک ما قدرته لاصفیائک الذین ما نقضول عهسبحانک 

 ارضک ثلهم یا الهی قو قلوب احبائک بقدرتک و سلطانک لئلا یخوفهم مالسبحانک 
ی
 BH10583 من ف

ی و جریرابی ا الهی  اللهم یسبحانک   الکیی
 BH05768 کلما ارید ان اذکرک تمنعبی خطیابی

 BH07661 کیمنعبی علوک و اقتدارک لابی لو اذکر اللهم یا الهی کلما ارید ان اذکرک سبحانک 

 BH02872 بی الجذب و الانجذاب علیئک یاخذاللهم یا الهی کلما یخطر بقلبی ذکرک و ثناسبحانک 

 AB01527 سهی کم من نفوس طارت الی افق التقدیالاللهم یا سبحانک 

 BB00124  امرتبی  و انت تعلم سری و کیف لا اقول ما خطر علی قلبی و انتاللهم یا الهی کیف ادعوک سبحانک 

ی کلتن اللهم یا الهی کیف اذکرک بعد الذی ایقنت بان السسبحانک   BH00652 کعن ذکر  العارفی 

تبان ذکر ما س اللهم یا الهی کیف اذکرک بعد الذی ایقنتسبحانک   BH04034 کواک لاینبعیی لحصری

ی الذکر تدل عحانک سب  AB00716 ء لی البقاء و حقیقه الثنا اللهم یا الهی کیف اذکرک و عی 

 BB00453  سک و ضل ان کیف استعرجن الی جو هواء قدسک و استصعدن الی بساط فاللهم یا الهیسبحانک 

 BH00064 ما انقطعت نسائرک القلم و یجری المداد بعد مکیف یتحاللهم یا الهی  سبحانک 

تک لان اذکار یق لشاللهم یا الهی لا اعلم بای ذکر اذکرک مایلسبحانک   BH11067 کمادون ان حصری

ء ولا یعجزکعن قبض  ء ولا یفوتاللهم یا الهی لا یعزب من علمک من شی سبحانک   BB00543 من   تک من شی

ی الاللهم یا سبحانک   علانیبی وهر کافور سری و ما قد ق ان اعرجن الیک بجهی لاحیی
ی
 BB00011 لاصعدن  درت ف

 BB00148 ةلاسئلنک باولیتک البی انها هی مرتفعاللهم یا الهی انک سبح

 امل اسمائک باعظمها و ک لهی لاسئلنک منیا االلهم سبحانک 
ی
 BB00254 الکتاب اسمائک عظمیه عندک ثم ف

 امیا الهی لاسئلنک من  اللهمسبحانک 
ی
 BB00212 الکتاب الوهیتک باعظمها او کل الوهیتک عظیمه عندک ثم ف

 BB00213 هله و من جمالک اجملاجاللهم یا الهی لاسئلنک من بهائک ابهاه و من جلالک سبحانک 

 BB00149  علی البدیع شهرالصاد عندک بما قد شهدت اللهم یا الهی لاشهدن علیک یومئذ اول شهر سبحانک 

ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحسبحانک  یک دکاللهم یا الهی لاشهدنک ثم کل شی  BB00302 لک لاسری

ءسبحانک   BB00199 انت  الله لا اله الا  علی انک انت اللهم یا الهی لاشهدنک حینئذ یوم الجمعه ثم کل شی

 ذلک الیوم الجسبحانک 
ی
فته و عظمته و عززتهاللهم یا الهی لاشهدنک ف  BB00168 قدسته و  و  معه الذی قد سری

ء علی انک انت الله لا اسبحانک   BH07662  اسئلک اللهم یا  لم یزل کنت …له الا انت اللهم یا الهی لاشهدنک کلسیی

ء سبحانک   BB00070 کنت کائنا و لا   یا الهیل بانک انت الله لا اله الا انت لم تز اللهم یا الهی لاشهدنک و کل شی

ء بما سبحانک  ء له علی انه لا اله االلهم یا الهی لاشهدنک و کل شی  BB00189 وحدک لا  لا انتقد خلقت کل شی

ی الذی کنت سبحانک  ء حی    ء عدد با عندک حرف الاللهم یا الهی لاشهدنک و کل شی
ی
ات  الاعداد ف  BB00370 العشی

ء علی اللهم یا الهی لاشهدنکسبحانک  یکأنت الله لا اله الا ا انک و کل شی لک  لک  نت وحدک لا سری
ة و و لک ا الملک و الملکوت

َ
وت و لک القوَة و اللاهوت و لک القدرة و الیاقوت و لک السلطنة لعز الجیی

ة  و الجلال و لک الوجهة و الکمال و  وت و اسو الن
َ
لک الطلعة و الجمال  و لک الرحمة و الفضال لک العز

لک المثل و  لفعال و الإجلال و لک القوَة و او لک المواقع و و لک المثل و الأمثال لعدال ک السطوة و او ل
یا   ءالأمثال و لک العظمة و الکیی

BB00043 

ء علی انک أسبحانک  یکاللهم یا الهی لاشهدنک و کل شی لک لک  نت الله لا اله الا انت وحدک لا سری
وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة الملک و الملکو  ة و الجیی

َ
السلطنة ت و لک و الیاقو ت و لک العز

ة و الجلال و الناسوت و ل
َ
و لک المثل و الأمثال و  اللک الوجهة و الکم و و لک الطلعة و الجمال ک العز

 ک العظمة و لک المواقع و الإجلال و ل
َ
یاء و الاستجلال و لک العز ة و الامتناع و الاستقلال و لک الکیی

ه من و الاقتدار و لک ما أ السلطنةالارتفاع و لک البهجة و الابتهاج و لک  لک القوَة و  حببته و تحبر
 لکوت أمرک وخلقک م

BB00282 

ک أنت شی  اللهم یا الهی لاشهدنک و کلسبحانک 
َ
یکالله لا إله إلا أنت و ء علی أن لک لک  حدک لا سری

وت و لک القدرة و اللاهوت و لک اا ة و الجیی
َ
الیاقوت و لک السلطنة  و لقوَة لملک و الملکوت و لک العز

لعة و الجمال و 
َ
ة و الجلال و لک الط

َ
الوجهة و الکمال و لک المواقع و الإجلال ک ل و الناسوت و لک العز

یاء و الاستجلک  مة و الاستقلال و عظ و لک ال متناع و لک القوة و الارتفاع و لک لال و لک العزة و الا الکیی
یَ من ملکوت أمرک و الاقتو الابتهاج و لک السلطنة  البهجة وخلقک أنت دار و لک ما أحببته أو تحیی

 ءشی  ء و أنت الآخر یا محبوبی ولیس بعدک منشی الأول یا إلهی لیس قبلک من 

BB00277 

ء علی انک انت الله لا اله الا انت الاللهم یا الهی لاشهسبحانک  لفرد الصمد ا واحد الاحددنک و کل شی
 نقری عدل و لا شبه و لا  تمد الذی لم تلد و لم تولد و لم یکون لک کفو و لا حی القیوم المعال

BB00190 

ء علی انک انت الله لا الهک سبحان ل الاغیاث اللهم یا الهی لاشهدنک و کل شی ی من لجج  الا انت میی
 کجودک و مرسل الامطار من طمطام یم فضل

BB00371 

ء علی انک سبحانک  یکاناللهم یا الهی لاشهدنک و کل شی لک لک  ت الله لا اله الا انت وحدک لا سری
ک لا تزول لا تموت و مل نت حیاالامر من قبل و من بعد تحب  و تمیت ثم تمیت و تحب  و انک  الخلق و 

ء قدیرا ثم لا و سلطان لا تحول ... کل  کشهدنسیی
BB00052 

ء علیاللهم یسبحانک  یکانک  ا الهی لاشهدنک و کل شی لک لک  انت الله لا اله الا انت وحدک لا سری
وت ثم القدرة و اللاهوت ثم ا الیاقوت ثم السلطنة و الناسوت القوة و لملک و الملکوت ثم العز و الجیی

 ت حیانک ان تحب  و تمیت ثم تمیت و تحب  و 
BB00409 

یک ءاللهم یا الهی لاشهدنک و کل شی سبحانک  لک  لک علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا سری
وت ثم القدرة و اللاهو  الملکوت ثم العز و  الملک و  الیاقوت ثم السلطنة و الناسوت القوة و ت ثم الجیی

 لالکما طلعة و ثم العزة و الجلال ثم ال
BB00097 

یکشی  اللهم یا الهی لاشهدنک و کلسبحانک  لک لک  ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا سری
وت و لک القدرة و  الیاقوت و لک السلطنة و اللاهوت و لک القوة و الملک و الملکوت و لک العز و الجیی

زول و سلطان لا تحول و تموت و ملک لا ت و انک انت حی لا  و تحب  م تمیت میت ثالناسوت تحب  و ت
ء قدیرا لاشهدنک  فرد لا تفوت ... علی  ءو کلسیی  کلسیی

BB00030 

ء سبحانک  یکاللهم یا الهی لاشهدنک و کل شی لک لک  علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا سری
وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و ت و لک الملک و الملکو  الیاقوت و لک السلطنة و العز و الجیی

و عدل لا تجول و فرد  و سلطان لا تحول وت و ملک لا تزولو انک انت حی لا تمتحب  و تمیت  وتالناس
ء ق  دیرا لم تزل یا الهیلا تفوت ... کل شی

BB00387 

ء علی انک انت الله لا اله الا االلهم یسبحانک  یکا الهی لاشهدنک و کل شی لک لک  نت وحدک لا سری
وت و لک القدرة و اللا لکالم الیاقوت و لک السلطنة و هوت و لک القوة و و الملکوت و لک العز و الجیی

ستقلال ة و الا الوجهة و الکمال و لک العظم ل و لکلک الطلعة و الجما  عزة و الجلال و الناسوت و لک ال
 و لک القوة و الفعال و لک المثل و الامثال

BB00191 

ء علی سبحانک  یکانک انت الله لا اله الا انت وحاللهم یا الهی لاشهدنک و کل شی لک لک  دک لا سری
وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الملک و ا لک السلطنة و اقوت و الیلملکوت و لک العز و الجیی

BB00208 

ال و لک الرحمة و الفضال و کمالوجهة و ال کلطلعة و الجمال و لالناسوت و لک العزة و الجلال و لک ا
ء قدیرا  لک السطوة و العدال ...   تم یا الهی تقدسو سبحانک الله علی کلسیی

ءسبحانک  یکک انت الله لا اله الا اعلی ان اللهم یا الهی لاشهدنک و کل شی لک لک  نت وحدک لا سری
السلطنة و  الیاقوت و لکو لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و  وتالملک و الملکوت و لک العز و الجیی 

یاء و  مال و لکک الطلعة و الجالعزة و الجلال و لالناسوت و لک  الوجهة و الکمال و لک العظمة و الاکیی
 الابتهاج و لک البهجة و ستقلال و الا  لک القو 

BB00217 

ء علی انک انت الله لا اله الا الهیاللهم یا اسبحانک  یک لاشهدنک و کل شی لک لک  نت وحدک لا سری
و  الیاقوت و لک السلطنة و ت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الملک و الملکوت و لک العز و الجیی

 و  الوجهة و الکمال و لک الرحمة و الفضال ک الطلعة و الجمال و لکالعزة و الجلال و ل وت و لکالناس
ء قدیرا   تمائک یا الهی و تولتقدست اس لک السطوة و العدال ... علی کلسیی

BB00218 

ء علی انک اسبحانک  یکلا انت نت الله لا اله االلهم یا الهی لاشهدنک و کل شی لک لک  وحدک لا سری
وت و لک القدرة و اللاهوت و  لطنة و الیاقوت و لک السک القوة و ل الملک و الملکوت و لک العز و الجیی

لک العظمة و الاستقلال  الوجهة و الکمال و  عزة و الجلال و لک الطلعة و الجمال و لکک الالناسوت و ل
ء قدی  .. علیو لک المواقع و الاستجلال .   کت اسمائرا تقدسکلسیی

BB00231 

ی کلاللهم یا الهی لاشهدنک و  سبحانک  ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا سری لک لک  کشی
وت و لک القدرة   قوت و لک السلطنة و الیا و اللاهوت و لک القوة و الملک و الملکوت و لک العز و الجیی

ة و الاستقلال الوجهة و الکمال و لک العظم ل و لک الطلعة و الجمال و لکو الجلاالناسوت و لک العزة 
ء قدیرا  قع و لک الموا  ک تقدست امثالک و تعالت شئونات ... علی کلسیی

BB00259 

یاللهم یا سبحانک  ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا سری  لک لک کالهی لاشهدنک و کل شی
وت و لک القدرة و اللاهوت و  و لک السلطنة و ت الیاقو لک القوة و  الملک و الملکوت و لک العز و الجیی

ل و لکمال و لک المثل و الامثا الوجهة و ا الطلعة و الجمال و لکالناسوت و لک العزة و الجلال و لک 
 لم تزل کنت غفار فاع ... لک المواقع و الاجلال و لک العزة و الامتناع و لک القوة و الارت

BB00264 

ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحد شهاللهم یا الهی لا سبحانک  یکدنک و کل شی لک لک  ک لا سری
وت و لالملک و الملکوت و لک  الیاقوت و لک السلطنة و القدرة و اللاهوت و لک القوة و  کالعز و الجیی

الوجهة و الکمال و لک المثل و الامثال و  ل و لک الطلعة و الجمال و لکو الجلا ک العزةالناسوت و ل
 و الارتفاع ... لم تزل کنت الها واحدا مواقع و الاجلال و لک العزة و الامتناع و لک القوةاللک 

BB00271 

ء علی انکسبحانک  یک لا اله الا انت الله اللهم یا الهی لاشهدنک و کل شی ک لک ل انت وحدک لا سری
وت و لک  و  وت و لک السلطنةالیاققدرة و اللاهوت و لک القوة و الالملک و الملکوت و لک العز و الجیی

الوجهة و الکمال و لک المثل و الامثال و  الناسوت و لک العزة و الجلال و لک الطلعة و الجمال و لک
یاء و االاستقلال ة و ک العظملک المواقع و الاجلال و ال لاستجلال و لک العزة و الامتناع و و الک الکیی

 تفاع ... لم تزل کنت الها واحدار الا لک القوة و 

BB00286 

یک ء علی انک انت الله لا اله الا انتاللهم یا الهی لاشهدنک و کل شی سبحانک  لک لک  وحدک لا سری
وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و لکوت و الملک و الم الیاقوت و لک السلطنة و لک العز و الجیی

و الکمال و لک المثل و الامثال و الوجهة  کلجمال و لسوت و لک العزة و الجلال و لک الطلعة و انا ال
یاء و الاستجلال و لک الالاستقلال و اجلال و الک العظمة و لک المواقع و الا  لامتناع و عزة و الک الکیی

 الارتفاع ... لم تزل کنت الها واحدا لک القوة و 

BB00294 

یکاللهم یا الهی لاشهدنک و کل سبحانک  ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا سری لک لک  شی
وت و لک ا یاقوت و لک السلطنة و الوة و لک الق القدرة و اللاهوت و لملک و الملکوت و لک العز و الجیی

ة و الاستقلال ة و الکمال و لک العظمجهالو  الناسوت و لک العزة و الجلال و لک الطلعة و الجمال و لک
ءو لک المناعة   اصمدقدیرا لم تزل کنت الها واحدا احدا  و الاستجلال ... کل شی

BB00295 

یکشهدنک اللهم یا الهی لا سبحانک  ء علی انک انت الله لا اله الا انت وحدک لا سری لک لک  و کل شی
وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوةالعز و الج لکوت و الملک و الملک الیاقوت و لک السلطنة و و  یی

 الوجهة و الجمال و لک المثل و لاامثال کلک الطلعة و الکمال و لالناسوت و لک العزة و الجلال و 
BB00117 

ء علی انک انت الله اللهم یا الهی لاشهدنکسبحانک  یکو کل شی لک لک   لا اله الا انت وحدک لا سری
وت و لک القدرة و اللاهوت و لکالملک و المل لک السلطنة و  الیاقوت و و  القوة کوت و لک العز و الجیی

 الطلعة و الکمال و لک المثل و الامثال ال و لکو الجم الناسوت و لک العزة و الجلال و لک الوجهة
BB00206 

ء علی انکسبحانک  یک انت الله لا اله الا انت وحدک لا  اللهم یا الهی لاشهدنک و کل شی لک لک  سری
وت و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و الملک و المل السلطنة و ت و لک الیاقو کوت و لک العز و الجیی

 و لک القوة و الفعالل الطلعة و الکما  وجهة و الجمال و لکة و الجلال و لک الالناسوت و لک العز 
BB00252 

ء علی انک  اللهمسبحانک  یکیا الهی لاشهدنک و کل شی لک لک  انت الله لا اله الا انت وحدک لا سری
وت و لعز و االملک و الملکوت و لک ا الیاقوت و لک السلطنة و لک القدرة و اللاهوت و لک القوة و لجیی

 مثالال و لک المثل و الا الکمالطلعة و  عزة و الجلال و لک الوجهة و الجمال و لکالالناسوت و لک 
BB00272 

ء علی اسبحانک  یک لا الهنک انت الله اللهم یا الهی لاشهدنک و کل شی لک لک  الا انت وحدک لا سری
وت و لک القدرة و ا لطنة و الیاقوت و لک السهوت و لک القوة و للاالملک و الملکوت و لک العز و الجیی

 الکمال و لک القوة و الفعالالطلعة و  و لک العزة و الجلال و لک الوجهة و الجمال و لک الناسوت
BB00410 

ء علی انک انت الله لا اله الا اسبحانک  یکاللهم یا الهی لاشهدنک و کل شی ک ل لک نت وحدک لا سری
وت و لک القدر ک و الملکوت و لک االمل الیاقوت و لک السلطنة و ة و اللاهوت و لک القوة و لعز و الجیی

ء قدیرا فلاشهدنک و کلالناسوت   ءشی  یحب  و یمیت ... علی کل شی
BB00058 

ء علی انک انت الله لا الهسبحانک  یکا اللهم یا الهی لاشهدنک و کل شی لک لک  لا انت وحدک لا سری
وت و لک القوة و اللاهوت و الملک و الملکوت و لک ا لسلطنة و و لک ا الیاقوتلک القدرة و لعز و الجیی

 للک العزة و الجلال و لک الطلعة و الجما  الناسوت و 
BB00283 

ء علی انک الهم یا الهی لاشهدنالسبحانک  یکالله لا اله الا ا نتک و کل شی لک لک  نت وحدک لا سری
وت و لک القوة و اللاهوت و لک الالملک و  الیاقوت و لک السلطنة و قدرة و الملکوت و لک العز و الجیی

 و الاستقلالالطلعة و الجمال و لک العظمة  الکمال و لکوجهة و الناسوت و لک العزة و الجلال و لک ال
BB00304 

ء سبحانک  انت و ان   اله الا علیه من شهادة ان لا علی ما استشهدتبی اللهم یا الهی لاشهدنک و کل شی
 کتابوف الواحد اقرب اسما حر 

ی
 کئک الیک ف

BB00192 

 تلک اللیلاللسبحانک 
ی
ء ف فتها و قهم یا الهی لاشهدنک و کل شی کرمتها و   تها و دسة البی عظمتها و سری

 ا مننت علیه
BB00246 

 سبحانک 
ی
ء ف و عززتها و  هذه اللیلة البی قد عظمتها و جللتها و فضلتها  اللهم یا الهی لاشهدنک و کل شی

 کها بجودک ثم لطفک و کرمک ثم فضلک و وهابیت مادونکرمتها علی
BB00125 

 هذه اللسبحانک 
ی
ء ف   یلة لیلة الجمعة البی تنظر فیها الیاللهم یا الهی لاشهدنک و کل شی

ی
 BB00133  داعیک ف

ء علی انک انت الله لا اله الا  الجمعه اللهم یا الهی لاشهدنک یومئذ یومسبحانک   BB00255 انت وحدک  و کل شی

قت انسبحانک   AB00089 حوار الفلاح و النجاح و تبلج صبا اللهم یا الهی لک الحمد بما اسری

 BH06192 ودک عنه عبا احتجب  اللهم یا الهی لک الحمد بما اظهرت لاصفیائک ما سبحانک 

 سمائک و د اللهم یا الهی لک الحمسبحانک 
ی
 BH11261 ارضک و جعلتبی  بما انفقتبی لاحیاء من ف

 BH07118 ورک ظهر نفسک و مطلع ام لک الحمد بما ایدتبی علی عرفان ماللهم یا الهیسبحانک 

ی من نفحاتاللهم یا الهی لک الحمد بما بعثت المقر سبحانک   BH02151 نک و اجتذبتهم محدیتا بی 

 BH06570 عذاتک و منبع آیاتک و مطلمظهر بعثت نفسک و  اللهم یا الهی لک الحمد بما سبحانک 

 سبیلک فالحمد بما جعلتبی االلهم یا الهی لک نک سبحا 
ی
ی ف ا بایدی الظالمی   BH10824 وسی 

ی انلک الحمد بما ج لهیاللهم یا اسبحانک  ی و ضیاء العارفی   BH11068 تعلتبی سراج العالمی 

 BH09854 ها لحیو علتبی مرجع القضایا و مطلع البلاید بما جملهم یا الهی لک الحالسبحانک 

 BH11069 کعزتک یا مال القضاء فو  لک الحمد بما سقیت البهاء کاس اللهم یا الهیحانک بس

 علمکیا الهی لک الحمد بما ظهرت واظهرت ما کان مکنونا اللهم سبحانک 
ی
 BH09389 اومخزون ف



1287 A Partial Inventory 
 

فعرفتبی نفسک و جعلتبی مقر  ما اللهم یا الهی لک الحمد بنک سبحا   BH02873 اا بوحدانیتک و معیی

ی و لک الحمد بم لک الحمد بما فدیتبی لحیوه اللهم یا الهیسبحانک   BH11070 االعالمی 

 یستقیم به النفوس علی حبک سبحانک 
ً
 BH05074 کرضا و اللهم یا الهی لک الحمد حمدا

 اسئلک اللهم یا الهی لک الحمد علی ما ایدتبی علی امرک و عرفتبی  کسبحان
ً
 BH10825 باسمک مظهر نفسک اذا

 AB00194 تاللهم یا الهی لک الحمد و لک الشکر علی ما انعمت و آتیت و والیت و اعطی سبحانک

 صدری بحیث یسمع من کل ارکابی اللهم یا الهیسبحانک 
ی
 BH07119  لم ادر ای نار اشتعلت ف

 BH03850 ناذکرک و بای وصف اثنیک و بای اسم ادعوک اای ذکر اللهم یا الهی لم ادر بسبحانک 

 BH08255 بنار اشتعلتبی و بای ترااللهم یا الهی لم ادر بای ماء خلقتبی و بای بحانک س

ء و رازقه و مبحانک س ء و محییه لم تزلمیت کل اللهم یا الهی لم تزل انک انت خالق کل شی  BB00169 کنت   شی

 BB00082  نفسانیتک بذاتیتک و توحد هی لم تزل تسبح کینونیتک بکینونیتک و تقدس ذاتیتک الاللهم یا سبحانک 

 AB00201 انسان متجلیدیع الا اللهم یا الهی لم تزل کنت بارء الوجود بادع الاکوان بسبحانک 

 ملیک القدس والجلال و لا تزال کنت مر کناللهم یا الهی لم تزل  سبحانک 
ی
 ف
ً
 ت منفردا

ً
 علو سماء تفعا
ی
 BB00028  ف

 BB00053 ک و لا اقدس  روح انبحک و لا اللهم یا الهی لم یکن لی قلب اقدر ان اذکرک و لا فؤاد ان اسسبحانک 

 ن رحمتک م  نشهد بان مشیتک غلبت الاشیا کلها و سبقت اللهم یا الهیسبحانک 
ی
 BH03361 ف

ف بعجزی عن عر  اللهم یا سبحانک  ی اقر و اعیی   فان نفسکالهی هذا الحی 
ی
 BH01072 العلیا ف

به من ثدی رحمتسبحانک   BH09855 ه من فواک  هتک ثم ارزقایک و عناللهم یا الهی هذا رضیع فاسری

 قد کان مسبحانک 
ی
 BH07663 تهذه اذبی قد اراد و دایع رحمتک نتظرا باللهم یا الهی هذا طرف

 BH07664 عالی شطر عنایتک و اراد بدای من عبادک و قد توجهاللهم یا الهی هذا عبد انک سبح

 BH08839 شر ضاء من سراج احدیتک و اقبل الی مقر عهذا عبدک الذی است لهیاللهم یا اسبحانک 

 BH09856 ه لذی اظهرته من صلب احد من احبائک و سمیتا عبدک م یا الهی هذا اللهسبحانک 

 BH10281 وبائک و اعرض عن اعدائک عبدک الذی آمن بک و احب احاللهم یا الهی هذا حانک سب

 BH08840 منصرک ث ببدایع هی هذا عبدک الذی آمن بک و بایاتک ان انصرهاللهم یا السبحانک 

 BH07120 زی توجه الی وجهه فردانیتک و آوی الی کنف علذهم یا الهی هذا عبدک االلسبحانک 

 BH09390 هعبدک الذی دعوته الی نفسک العلی الاعلی و اجابک بقول اللهم یا الهی هذا حانک سب

 BH09391 لو اشتع تکاللهم یا الهی هذا عبدک الذی سمع ندائک و انجذب من ایا سبحانک 

 BH08841 ه من افنان شجر  اللهم یا الهی هذا عبدک الذی نسبته الی نفسک و جعلتهبحانک س

 AB02003 ن هذا عبدک المنبثق من ظهر من آمن بک و بایاتک و المنشعب میا الهی اللهمسبحانک 

 ریاض محبتک و ربیته بایادی ربوبیتاللهم یا الهی هذا قضیب نسسبحانک 
ی
 AB02825 کیب نصبته ف

ی عرش عظمتک فاجتذب به قلو فع عن یاللهم یا الهی هذا ندائک قد ارتسبحانک   BH10826 بمی 

 یا الهی هذا یوم قد جعلته من قبل بقول حبیبک محمد م اللهسبحانک 
ً
 BB00150  آیاتک لمن آمن بک و عیدا

 BH08842 ضمن علی الار یت علی ذی فیه تجلاللهم یا الهی هذا یوم من ایام الرضوان السبحانک 

 BH08256 ردک مظهمن ایام رضوانک و فیه استدعی احد من عبا م اللهم یا الهی هذا یو سبحانک 

 BH04229 ن محل من السج هذا یوم من ایام عیدک الرضوان و فیه زین اللهم یا الهیسبحانک 

 ایامک لعکعبه االلهم یا الهی هذه امه من امائک البی اقبلت الی  سبحانک 
ی
 BH04230 ورفان ف

 BH05075 ولیک و اقرت بوحدانیتک اللهم یا الهی هذه امه من امائک البی اقبلت اسبحانک 

 ایامک و اشهاللهنک بحا س
ی
 BH06571 دم یا الهی هذه امه من امائک بلغها الی ما قدرت لها ف

کی بها انفسهم اللهم یا الهی هذه سبحانک  ی  BH00778 وایام فیها فرضت الصیام لکل الانام لی 

 BB00215  قدرت فیها و  ا و جللتها و جملتها و فضلتها و کرمتها بما قدد عظمتهاللهم یا الهی هذه لیلة قسبحانک 

فتها و جللتها و جملتها و قدستها بما قد  اللهم یا الهی هذه لیلة قد سبحانک   BB00109  ا الیهنسبت عظمتها و سری

 BH10282 ایاح فضلک و اخذهقه البی ارادت وجهک و تحرکت من ار هذه ور  اللهم یا الهیسبحانک 

 BH10283 واحدیتک  و اجذبتها نغمات عز ح عنایتک اللهم یا الهی هذه ورقه حرکتها اریا سبحانک 

 BH05076 اتفعت بالحق و حرکته ار دره البی هذه الساللهم یا الهی هذه ورقه من اوراق سبحانک 

 BH10827 ح ات رو وسک البی حرکتها نفحمن ورقات سدره فرد هی هذه ورقهالاللهم یا سبحانک 

ی رحمانیتلاء عباد مکرمون و م یا الهی هو اللهسبحانک   AB00202 کاماء قانتات سرعوا الی معی 

فوا بفردانیتوحک الذین اقروا بیا الهی هؤلآء عباد اللهم سبحانک   BH06572 کدانیتک و اعیی

 BH10584 قو ما خل ک باسمک الذی به سخرت الاسماءاله الاسماء اسئلاللهم یا الهی و ک سبحان

 BH09392 ممرک الذی به قا یا الهی و اله الاسماء و فاطر السماء اسئلک با اللهم سبحانک 

 BH09857 ملاعظ ا یا الهی و اله العالم و موجدی و موجد الامم اسئلک بالاسماللهم سبحانک 

ی ملااسئلک بان تزین هذا العبد بطراز و سیدی اللهم یا الهی سبحانک   BH07121 الوفاء بی 

 االلهم یا الهی و سیدی تسمع ضجیج المشتا سبحانک 
ی
ی ف  BH08257 دلبعد و الفراق و تشهقی 

 BH05404 مک اللهو سبحاناللهم یا الهی و سیدی و سندی اسئلک باسمک الفضال سبحانک 

 BH10284 واسئلک بتحریر قلم تقدیرک و باثار قلمک  دیاللهم یا الهی و سیدی و سنک سبحان

 BH07122 فی و سندی و مقصودی و محبوبی ان عبدک هذا اقر و اعیی اللهم یا الهی و سیدسبحانک 

 AB00299 ما لکل سها دفاللهم یا الهی و سیدی و مولابی ترابی موردا لکل بلاء و هسبحانک 

 BH10585 رجابی اسئلک بامواج بحاللهم یا الهی و مالکی و سلطابی و سیدی و سندی و ر سبحانک 

قت ع اللهمک سبحان  BH08843 نیا الهی و محبوبی اسئلک باسمک الذی دعوته الی السماء اسری

 و اشعار اللهم یا الهی یشهد لسا بحانک س
ی
 BH02535 ین سری و جهری و اعضابی و جوارحی و عروف

 BB00381  جلیت علی کل الأشیاءذی به تاللهم یا إلهی أسئلک باسمک السبحانک 

ی وجود و عالم اسرار الغیب و الشهود اسئلک بایاتک الالاللهم یا رب سبحانک   BH06573 وکیی

 الیوم المشهود و العصر المحمود تعالت کلمتک اللهسبحانک 
ی
 AB03849 وم یا ربی الموعود ف

 BH01694 نالمستش قد تحی  العارفو  ش اللهم یا سید البشی و مالک القدر و مظهر السبحانک 

ق عاللهم یا فاطر السماء و مالک الاسمسبحانک   BH11262 قن افاء اسئلک بجمالک الذی اسری

 BH02616 محمدک و بای قلاللهم یا فالق الاصباح و مسخر الاریاح لم ادر بای لسان ابحانک س

ق من افق البقاء باسمک الاعظم اس اللهم یا سبحانک   BH07665 کبعظمتئلک مالک الامم و المستشی

 BH10586 نلک باسمک الاعظم با و محب  الرمم و ملیک القدم اسئالامم  اللهم یا مالکسبحانک 

 یوم کان اکیی بان اذ اللهم یا مالک القدم قد اخذت القلم سبحانک 
ی
 BH05769 کر الذی احبک ف

 BH07123 بالذی خرقت به الاحجا باسمک  اللهم یا مالک الملوک و راحم المملوک اسئلکسبحانک 

ی و ملج اللهم یا مجی  سبحانک  ی و نصی  المتوکلی   AB04174 ءا المضطرین و سمی  المشتاقی 

 ملکک اذ انبی اعرف حد اللهم یا سبحانک 
ی
 BB00235  ها  بانکینونیبی   محبوب من ان اذکرک بذکری ایاک او ان اثبی ف

ی الذی انقطعت عما خلق باناللهم یا محبوبی و رجابی سبحانک  ی الارض ادیک حی   BH07666 وی 

 BH09858 ءجعلته مولی الاسما  م و محب  الرمم اسئلک باسمک الذیاللهم یا مربی الامسبحانک 

 ایامک خافیه صدور السبحانک 
ی
ی من عباد اللهم یا من اظهرت ف ین مو ک خائنی   BH08258 نالمفیی

 الامکان اللهم یا من باسمک ماج بحر العر سبحانک 
ی
هان علیو غفان ف  BH09859 رد عندلیب الیی

 قبضتکالحانک سب
ی
 BH08259 کرادتک تحرکت الاشیاء اسئلزمام الاسماء و با  لهم یا من ف

 BH11071 و السماء اسئلک بجمالک الاقدس الابهی و خالق الارض سماءاللهم یا موجد الا سبحانک 

ی ب االه الا انت انک ر  ان لا سبحانک   BB00261 ما  سبحانک اللهم انک انت خالق السموات و الارض و  لعالمی 

 BB00565 من اهرب بی والی من استجی  وانک انت ربی ومالکی والیب الی من الوذ وانک انت الهی ومحبور سبحانک 

 BB00554 اصنام  قک وما اتبعوا جعلبی من الذین ما نقضوا میثا رک ثم ارب یا محبوبی ثبتبی علی امسبحانک 

ی العباد و مالک الرشا سبحانک   BH06574 کلهادی الی سوآء الصراط اسئلد و اسبحانک یا معی 

ف بحوتعالیت کیف اذکرک یا محبوب الموجودات وکیف اسبحانک   BB00485 تب الممکنا قک یا مرهو عیی

 BH09860 وا دیت الکلیم بهو خالق الاشیاء اسئلک بالنار البی ه اءیا اله الاسمسبحانک 

 BH08844 ووحدانیتک و فردانیتک الاسماء و فاطر الارض و السماء اشهد بیا اله سبحانک 

 BH09393 وسخرت الاشیاء  بهیا اله الاسماء و فاطر السماء اسئلک بالاسم الذی سبحانک 

 BH11072 ودره المنتهی و اثمارها یا اله الاسماء و فاطر السماء اسئلک باوراق سحانک سب

 هجرک و فراقک یا انک سبح
ی
ی ف ی المشتاقی   BH05770 واله الاسماء و فاطر السماء اسئلک بحنی 

 موققی هذا بوحدانیتک و فردانیتک یا اله الاسماء و سبحانک 
ی
 BH06193 وفاطر السماء اشهد ف

 BH00117 اری کیف احاط البلاء عبادک الذین نبذو لسماء تیا اله الاسماء و فاطر اسبحانک 

 BH08260 لسخرت به الأشیآء و به دعوت الکیا اله الأسمآء و فاطر السمآء اسئلک باسمک الذی ک انسبح

 BH11073 میه اسئلک بالاسیسبح ف یا اله الیی و ما یتحرک علیه و مالک البحر و ما سبحانک 

 هواء دییا اله الرسل و ها سبحانک 
ی
 BH10285 ک محبت السبل اسئلک بالاسم الذی به طار المخلصون ف

 BH09861 کله العالم و مالک القدم و سلطان الامم و الظاهر بالاسم الاعظم اسئلیا اسبحانک 

ت ب رتیا اله العالم و مقصود الامم انت الذی ظهسبحانک   BH06575 هو اظهرت ما اردت و اخیی

ی سبحانک  ی و محبوب العارفی   BH05405 م ترابی جالسا تحت سیف علق بخیط و تعلیا اله العالمی 

ی اسئلک بسلطانک الذی غلب من سبحانک  ی و مقصود العارفی   یا اله العالمی 
ی
 BH09862 تا السمو ف

ی و مالک الوری و سلطان الاخره  یا سبحانک   BH00439 ه سفیناسئلک بالالاولی  و اله العرش و الیی

 BH11074 نمشهود با  شاهد و ودود الذی احاط کل و الشهود اسئلک باسمک ال ه الغیبیا السبحانک 

 الیوم المایا اله الغیب و الشهود و سبحانک 
ی
 BH05406 وشهد و یشهد الکائنات وعود الظاهر ف

 BH10286 نوجود اسئلک باسمک الودود با العلی من الشهود و المهی یا اله الغیب و سبحانک 

اقات انوار لکائنات و مقصود اله االیا سبحانک   BH11075  شمس الحقیقة ممکنات اسئلک باسری

ی عباد ا اله الوجود و المینک سبحا   BH07667 نک الذیقتدر علی الغیب و الشهود تری احبائک بی 

 ایامک اشهد ا قد وجود و سبحانک یا محبوب یا اله السبحانک 
ی
ه ف  BH09394 ناخذتبی الحی 

 BH08845 کو الشهود اسئلک بسجنک الاعظم و بما ورد علیاله الوجود و مالک الغیب یا سبحانک 

 BH09863 دقک یا اله الوجود و مربی الغیب و الشهود هذه ورقه من اوراق سدره امر سبحانک 

 BH10287 ر رزق احبتک خمیا الهی اسئلک باسمک الاعظم الذی منه تموج بحر القدم بان تسبحانک 

 BH08846 حباسمک الرحمن بان تحفظ عبادک و امائک عند هبوب اریا   اسئلکیا الهیسبحانک 

 BH10587 البس اهل الامکان ردآء الغفران و زین ییا الهی اسئلک بانوار وجهک بان تسبحانک 

 BH09395 کئونات عظمتک و اقتدار نتک و شیا الهی اسئلک بانوار وجهک و ظهورات سلط سبحانک 

 BH10828 متهبجمال القدم و الاسم الاعظم بان تحفظ الذین اختصص لکیا الهی اسئسبحانک 
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 الامکان بامرک و ارادتک  یا الهیسبحانک 
ی
 BH09864 واسئلک بروایح قمیص فضلک البی تضوعت ف

 BH09396 طا بسلطانک الذی اح و  یا الهی اسئلک بشاجک الذی به اضاء الممکناتسبحانک 

 BH10829 کسر اسم صل الارتیاب و ظهر یا الهی اسئلک بفصل الخطاب الذی به قلعت اسبحانک 

 BH05407 عو سما الهی اشهد بان العباد لو یتوجهون الیک ببصر الذی خلقت فیهم یبحانک س

 BH07668 لعرفانک و کل ذکر بدیع منع عن الارتقاء الی سماء یا الهی اشهد بان کسبحانک 

 هذا  یا الهی امه من امائک آمنت بکسبحانک 
ی
 BH09865 لتجلیت به علی اهالظهور الذی  ف

 BH09866 کت اسئلک باسمهی انت الذی سبقت رحمتک الممکنات و عنایتک الکائنا الیا سبحانک 

ی عبادک نک سبحا   BH04231 هباشار یا الهی انت الذی قلبت الکائنات بکلمه من عندک و فصلت بی 

ی منعسبحانک  کی   BH07669 اقلم الامر عن ذکر اسرارک و اخذو  وا یا الهی انت تعلم بان المشی

 امرک یا الهی انت تعلم بابی ماار سبحانک 
ی
 حبک و لا سکونا ف

ی
 BH09397 ودت لنفسی راحه ف

 BH05771 الییا الهی ابی عبد من عبادک آمنت بک و آیاتک و ترابی یا الهی مقبلا سبحانک 

ی اسمیسبحانک  ی کلما اتوجه الی الیمی   BH06576 جع ضجیا الهی ترابی تحت ایدی الظالمی 

 الار جالسا  یا الهی ترابی انک سبح
ی
 حصن العکا منقطعا عمن ف

ی
 BH09867 ضعلی الصخره الصماء ف

 السجن الاعظم بمسبحانک 
ی
 BH07670 کا اکتسبت ایدی الامم اسئلک یا مالیا الهی ترابی ف

 هذا السجن و تعلم بسبحانک 
ی
 سبیلابی ماو یا الهی ترابی محبوسا ف

ی
 BH05077 کردت فیه الا ف

ی ملا الفرقان و الذین ینسبون انفسهم الی یا الهی ترابی سبحانک   BH01875 نالبیا  مظلوما بی 

ی عبادک الذین اعرضوا عن وجهک و جادلوا بایاتک یا سبحانک   BH09868 والهی تری احبائک بی 

 BH07671 ا ربو ها الی مقر عرش عظمتک  یا الهی تری احبائک منقطعا عن دیارهم مقبلا سبحانک 

 فراقسبحانک 
ی
اق احبائک ف  بید یا الهی تری احیی

ی
 BH07124 البعد شوقآء اک و اضطرابهم ف

 ظلل الاحزان بحانک س
ی
 BH10288 د نو و احاطته جیا الهی تری اسمک الاعظم و سر القدم ف

ضوا علیک بیا الهی تری اسبحانک   BH07672 کهرت نفسعد الذی اظلعباد اعرضوا عنک و اعیی

 BH08847 اک و کلمه بسلطانا امرتبی با بلغتهم معلی بم یا الهی تری العباد قاموا سبحانک 

 BH03666 ز بلقائک اذ کان نی  نه فا ک المحمود و ایا الهی تری المحمود اقبل الی مقامک انسبح

 BH06194 ک ها من فضلشفاء ل ذا ما تجعلهئک ارادت من عبدک هیا الهی تری امه من اما سبحانک 

 ابی حبست یا الهی تری بسبحانک 
ی
 BH08261 ومدینه البی لم یسکن فیها احد الا اهلها هذه ال ف

ی عبادک و انتشا  بابی قبلالهی تری  یا سبحانک  ا لتبلیغ امرک بی   ضت اسی 
ی

 BH09869 ربلوعی

 حصن العکا مسجونا مظلوما بما یا الهی تری بحانک س
ی
 BH08848 ا تسبت ایدی الاشقیاکبهائک ف

 BH02462 اه اصفیائک و عزه الذین جحدو الهی تری ضعف احبائک و قدره اعدآئک و ذلیا سبحانک 

ی بریتک و محروما عن وجهک و زیاره طلعتک  بحانکس ا بی   BH06577 ویا الهی تری عبادک اسی 

ی طغا یا الهی تری عبا سبحانک  ی اشقیاء خلقک و اولیائک النجباء بی   BH03504 هدک الاتقیاء بی 

ار الذین کفروا باسمک المختا خیار تحیا الهی تری عبادک الا سبحانک   BH08849 رت ایادی الاسری

ی ایدی الاشقسبحانک   BH08262 کیاء الذین کفروا بک و بایاتیا الهی تری عبادک الاصفیاء بی 

 BH07673 راقبل الی بح وجهک و  یا الهی تری عبدا من عبادک خرج من بیته متوجها الیسبحانک 

ی فق یا الهی تری عجزی و سبحانک   الی م ترکتبی بی 
ی و ابتلابی  BH08850 ک عباد ری و تشهد ضی

ت لدی العرش امه من امائک و ارادت فیا الهی تری سبحانک   BH10289 یضلک و احسانک اقد حصری

 BH08263 ه ار انقلبتذی استقر  کلیا الهی تری کل ذی استقامه حرکته اریاح الامتحان و  سبحانک 

ی عبادک و ما و سبحانک   یا الهی تری کیف ابتلیت بی 
ی
 BH04460 سبیلک انت تعلم بابی رد علی ف

 کیا الهی تری کیف ضاقت الارض علی احبائک و نک سبحا 
ی
 BH07674 لزاغ عنهم ابصار عبادک ف

 رضائک من کیا الهی تری مسبحانک 
ی
 BH03667 لا ورد علی احبائک و ما مسه عبادک و امائک ف

 حبک  اصفیا یا الهی تری ما ورد علیسبحانک 
ی
 سبیلک و تعلم ما حملوا ف

ی
 BH07675 وئک ف

 BH04747 ناکتسبت ایدی اهل الطغیا یا الهی تری مطلع البیان منع عن بدایع ذکرک بما ک انسبح

 سبیلک فو عزتک یا مسبحانک 
ی
ی حبوب الیا الهی تری من سجن باسمک و بعد ف  BH06195 وعالمی 

 BH10830 کردت الا ایجاد عبادک و بلوغهم الی ذروه فضلاایا الهی تری و تعلم ابی مسبحانک 

 BH06578 ذ تمسکت بسدره ربوبیتک و نطقت بثنائک و اقبلت الیک ایا الهی تری ورقبی سبحانک 

 هجرک و فراقک و ضجیج سبحانک 
ی
ی الذین ذابوا ف  BH05772 نذین بعدوا عالیا الهی تسمع حنی 

 فراقک و ضجیج العسبحانک 
ی
ی ف ی العاشقی   بعدهم عن لقائیا الهی تسمع حنی 

ی
ی ف  BH08264 کارفی 

 یا انک سبح
ی
ی ف اق افئده المخلصی 

 الفراق و تری احیی
ی
ی العشاق ف  BH09398 الهی تسمع حنی 

ی عبسبحانک  ی ایدی الذینهم کفرو یا الهی تسمع حنی   BH07676 اادک و ضجیج احبائک و تراهم بی 

 سبحانک 
ی
  فراقک و یا الهی تسمع ضجیج عبادک ف

ی
 ایامک اوقدت ف

ی
 BH09870 مقلوب  ه ضی    خ امائک ف

 هذه الشداید مایرید ک انسبح
ی
 BH09871 له فیکبل رجائ الرخاءیا الهی تعلم بان البهاء ف

 امر الا اعلا سبحانک 
ی
 BH07677 دماقص و رضائک  و  ء کلمتکیا الهی تعلم بان البهاء مااراد ف

 BH05078 تیتک انه وحداندانیتک و اوراق شجر سدره فر  انیا الهی تعلم بابی احب افنسبحانک 

 BH06579 توجهک لتجذبه نفحا خالصا لذکر عبدا من عبادک اردت ان ایا الهی تعلم بابی سبحانک 

 امرک نف یا الهی تعلم بابی سبحانک 
ی
 BH01438 رر شابی بل اظها ها فسک و لا اظسی بل نمااردت ف

 BH06196 نفوا حولی من العباد الذیورد علی من الذین طا  تعلم بلابی و ما یا الهیسبحانک 

 ایام ظهورک و تنظر و تشاهد مالهی تعلم و ت یا ک حانسب
ی
 BH01337 اری ما ورد علی اصفیائک ف

  دعوتبی یا الهیسبحانک 
ی
 ظل رحمتک و سکنت ف

ی
 BH10588 اجبتک نادیتبی سرعت الیک و دخلت ف

 BH08851 ظ الغل و البغضاء این زجاجه حفظک یا حفا  ح اریاحیا الهی قد احاطت المصبا ک سبحان

 BH05408 سی و ما عندی ان هذا الایا الهی قد اخذتبی نفحات وصلک علی شان نسیت نفانک بحس

 ظل سدره وحدانیتک امه من امائک اسبحانک 
ی
 BH08852 وت بک لبی آمنیا الهی قد استظلت ف

ف عبدک هذا بحانک س  BH08265 انک لاتوصف بسواک و لاتذکر بدونک کلمبا یا الهی قد اعیی

 BH09399 کهاء الی وجهک و وجهک وجهه و ندآئک ندآئه و ظهور یا الهی قد توجه وجه البسبحانک 

ی خلقک سبحات عبادک الذین کفروا با سبحانک   BH00838 نتک کم میا یا الهی قد حالت بینک و بی 

ت بها اراضی بحانک س  BH07678 بمملکتک و امطرت سحا یا الهی قد ظهرت طلایع ربیع فضلک و اخصری

 رضوانک الاعلی مقامات لو یظهر مقا  یا الهیسبحانک 
ی
ی ف  BH08853 مقد قدرت لعبادک المقربی 

 مملکسبحانک 
ی
 BH07679 استمع متک من یقدر ان یقبل الیک حق الاقبال او ییا الهی لااجد ف

 BH05079 نو برهانک علی شا و اظهرتبی بحجتک بایاتک یا الهی لک الحمد بما انطقتبی سبحانک 

  ما امرتهالهی لک الحمد بما ایدت اولیائک علی المعروف و علی یا سبحانک 
ی
 BH10589 م به ف

 BH09400 للی کارسلت اارک و یا الهی لک الحمد بما بلغت امرک و اظهرت سلطنتک و اقتدسبحانک 

 BH09401 ولال و السطوه و الاستجلال لعظمه و الاجا یا الهی لک العزه و الجلال و سبحانک 

قت کل میا الهی لم ادر ای نا سبحانک   قطب الاکوان تالله بها احیی
ی
 BH06580 ار اشتعلت ف

 مصنوعاتک آثسبحانک 
ی
ء و بای )...( فلما اری ف  BH05773 وصنعک  ار یا الهی لم ادر بای شی

 BH06581 تمه الدهماء اخرجیا الهی لما اخذت الاکوان سبحات الظلما و حجبات المظلحانک سب

 سبیلک من این یظهر مقامات عاشقیک و لو لا الهی لو یا سبحانک 
ی
 BH04461 لا البلایا ف

 BH02536 قنک و ما اکیی قوتک و اقتدارک اظهرت من ینط یا الهی ما اعظم قدرتک و سلطا سبحانک 

 BH07125 حیک و اجذبته فوحات حبک علینفحات و یا الهی هذا عبد من عبادک قد اخذته سبحانک 

 BH08266 ه محبتک و عرفتهذا عبدک الذی اختصصته لمظهر نفسک و اشتعلته بنار  یا الهیسبحانک 

 هوآء نک سبحا 
ی
 BH09402 وشوقک یا الهی هذا عبدک الذی اقبل الیک و اعرض عن سوائک و طار ف

ب خمر رحمسبحانک   من ایادی فضلک و ذاق طعم حب تکیا الهی هذا عبدک الذی سری
ی
 BH09872 ک ف

 BH10590 عبعرفان مطل بی اقبلت الی افق امرک و فازتیا الهی هذه امه من امائک السبحانک 

 BH06582 و  ا مظهر ذاتکهبالعلیا الذی نطق  یا الهی هذه حرف من حروفات قلم انشائک ارادت کلمةسبحانک 

 BH10290 هها مقبللک و خرجت من وطنقد تمسکت بسدره فض یا الهی هذه ورقه من اوراقکسبحانک 

 االهی و اله الا  یا حانک سب
ی
 BH08854 وسئلک بمشارق وحیک لناسوت الانشاء اشیاء و الناطق ف

 BH05409 تتذرفا  کی و مالک العالم فانظر الی زفرابی و لامم و مالو اله ا یا الهیسبحانک 

ی و رش و ایا الهی و اله الع سبحانک  BH09873 وار سحاب رحمتک مقصود الوری اسئلک بامط لیی

ی کاله الکائنات و مقصودی و مقصود المم یا الهی و نک حا سب  BH07680 نات تعلم و تری احبائک بی 

 BH06583 دمن اوراقک ق ری ورقهیا الهی و اله الممکنات و محبوبی و محبوب الکائنات تک سبحان

ءسبحانک  ء  و  یا الهی و اله کلسیی ء و رجابی و رجاء کلسیی  BH08855 وبهابی و بهاء کل شی

 السموات و الارض اشهد انک انت الله لا اله الا انیا الهی و اله مسبحانک 
ی
 BH07126 تن ف

 ملکوت الاسماء و سلطابی و سلطان سبحانک 
ی
 BH03505 مرض و السماء تری و تعلالایا الهی و اله من ف

 ملکوت الاسماء و  یا الهی و الهسبحانک 
ی
 BH02282 سلطابی و سلطان الارض و السماء و ملیکی من ف

 BB00311 کیا الهی و ربی و محبوبی و مقصودی کیف ابتدئن بذکرک و ثنائسبحانک 

 BH10291 ر و سندی و محبوبی و مقصودی تری عبدک الذی سمی بعلی عسک الهی و سیدییا سبحانک 

ی اسئلک باسمو محبوبی یا الهی و سیدی و سندی حانک سب  BH08856 ک و مقصودی و مقصود المقربی 

ی یا الهی و محبوب سری و غایه املی و منتهی رجا حانک سب ی المشتاقی   تسمع حنی 
 BH08857 وبی

 BH10292 ر لک بالنو یبی اسئیا الهی و محبوبی و سیدی و سندی و حافطیی و ناضی و معسبحانک 

 BH06584 اجابی و مقصودی اسئلک بنار کلمتک البی بهر  یا الهی و محبوبی و غایهسبحانک 

ی البهاء ناظره الی افق رحمتک یا الهی و محبوبی و سبحانک   BH07681 ک و عنایتمالکی تری عی 

 و قلبی سبحانک 
 BH06585 رحیواو ج یا الهی و محبوبی و مالکی و سلطابی یشهد لسابی

ول آیاتک و ظهور بینا  سبحانک ی  BH09403 وباثارک تک و یا الهی و محبوبی و مقصودی اسئلک بیی

 BH10293 عو اجابت اذ ارتف ودی هذه امه من امائک تمسکت بحبل عنایتک و مقصیا الهیسبحانک 

 BH05410 مو تری عمل اولیائک انه سمع ندآء احبائکیا الهی و مقصودی و معبودی تسبحانک 

 BH08858 قالهامک ثم امائک الی اف وحیک و  یا الهی وفق عبادک علی التوجه الی مطلعسبحانک 

 BH07682 قمن اوراق عبادک و امائک علی ذکرک و الاستقامه علی حبک کم وفیا الهی سبحانک 

 BH08267 کالهی یشهد عبدک هذا بغناء ذاتک و فقر عبادک و بعظمه امرک و سلطان یا سبحانک 

 BH09874 ککل ذی نظر بعظمتک و اجتبار   و  یا الهی یشهد کل ذی بصر بسلطنتک و اقتدارکسبحانک 
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 BH03112 وبما شهدت لنفسک قبل خلق السموات  یا الهی یشهد لسان ظاهری و باطبی سبحانک 

 BH05774 قیا بحر الوفاء اسئلک بنفسک البی سمیتها بالبهاء بان تهدی عبادک الی افسبحانک 

 BH10591 حه نا نالاسما و فاطر الارض و السما اسئلک باسمک الابهی الذی بحز  یا خالقسبحانک 

 BH08859 ک بظهورک و بروز الموجودات اشهد بلسان ظاهری و باطبی  ت و الهیا رب الکائنا سبحانک 

 BH09404 کک و بروز اهری و باطبی بظهور شهد بلسان ظیا رب الکائنات و مرجع الممکنات اسبحانک 

 BH06197 لاله الا انت لم تز  لا انت الله د انکیا سلطان العالم و مالک الامم اشهسبحانک 

 BH09875 مئلک بالاسملوک و المملوک است و المهیمن علی اللملک و الملکو ا یا سلطانسبحانک 

 BH07127 فعر ک و تتشهد کل الذرات بفضلک و عنایتمالک اسرار القدر  یا سید البشی و سبحانک 

 BH10592 رحر عرفانک و اسراسئلک بلئالی با ن علی الاشیاءطر السماء و المهیمیا فا سبحانک 

ی اسئلک باسمک الاعظم الام ء و مالک العرشیا قیوم الاسما انک سبح  BH10831 سنع الاقدو الیی

ی الیا مسبحانک  ی الک الاسماء و المهیمن علی الاشیاء تسمع حنی   BH09405 ذرات و انی 

ی مخالب اعمال یا سبحانک   بی 
 BH04748 او دائک الذین نقضک الاسماء و فاطر السماء ترابی

 BH10294 زلسماء تری عبدا من عبادک اقبل الیک و فا فاطر ا یا مالک الاسماء و نک سبحا 

ق من الافق الاعلییا مالک الاسماء و مالک ملکوت السماء اسئلک بانک حسب  BH05775 نورک المشی

 BH09406 رابی بان الذاک بعد ایقیا مالک العالم و الظاهر بالاسم الاعظم کیف اذکرک سبحانک 

 BH07683 تالامم و مصور الرمم اسئلک باسمک الذی به نادی لقیا مالک القدم و خاسبحانک 

وت اشهد بوحدانیتک و فردانیتک یا مالک الملکسبحانک   BH10593 ووت و الحاکم علی الجیی

وت اسئلک باسمک الذی لو یسبحانک   BH06586   علی الجبل لیطی  لقی یا مالک الملکوت و سلطان الجیی

 BH08860 یهود اسئلک باللسان الذیا مالک الوجود و المهیمن علی الغیب و الشسبحانک 

 BH10295 تالک الوجود و سلطان الغیب و الشهود اسئلک بلئالی بحر علمک و تجلیا یا منک سبحا 

 BH11405 کلطان الملوک و راحم المملوک هذا مملوک توجه الی بابیا مالک الوجود و سسبحانک 

 BH06198 کشهود ترابی قاعدا تحت خباء قضلیب و الیا مالک الوجود و مربی الغسبحانک 

 BH09876 داق سدره امرک قالک الوجود و مربی الغیب و الشهود هذه ورقه من اور م یا سبحانک 

قیا مالک الوجود و ملیک الغیب و الشهود اسئلک بهذا الیوم الذی فحانک سب  BH10594 تیه اسری

 الصو ی اسئلک بالاسم الذیی یا مالک الوری و ملیک العرش و السبحانک 
ی
 BH10595 ری به نفخ ف

 BH03851 ووتک سلطان الاخره و الاولی اسئلک باسرار جیی یا مالک ملکوت البقاء و سبحانک 

 BH08861 ا وجوهن تفتح علی یا مرسل الاریاح و فالق الاصباح اسئلک باسمک الفتاح بانسبحانک 

ی الاولیاء و سبحانک یا ناض الاصفیاء انک سبح  BH02537 عر امرک الذی سط اسئلک بنو یا معی 

 BH00446 کت الیک ایادی الرجاء من کل الاصفیاء و صعدت الی ساحة عز ن ارتفعیا مسبحانک 

ف کل ذی علم بالجهیا من اقر کل ذی قدره بالعجز بحانک س  BH02215 لعند ظهورات قدرتک و اعیی

 ملیا من باسمک ارتفع ضیر القلم الاعلیسبحانک 
ی
ی  ف  BH06587 کوت الانشاء و ظهرت الصیحه بی 

ی و بذکرک طارت قلوب منیا سبحانک   BH06588 والموحدین  باسمک استانست افئده المشتاقی 

 ملکوت الأسمآ  سبحانک
ی
 BH03668 ءیا من باسمک انجذبت الأشیآء و بحبک ذابت اکباد من ف

 BH08862 ذالبیان و استقرت الارض او یا من باسمک تزینت السماء بکواکب الحکمه سبحانک 

از کلمتیا من باسمک ذوتت الکائنات و بامرک بحانک س ی  BH07684 کسخرت الممکنات و باهیی

 BH00024 تق آیا یا من باسمک سرع الموحدون الی مطلع انوار وجهک و المقربون الی مشی نک سبحا 

ی الفجار ب ک غرست الاشجار و ظهرت الاثمار و نطق الابرار یا من باسمسبحانک   BH10296 امبی 

ی ن و ارتفع ندآء المبیان علی اعلی الاغصا مامه الیا من باسمک غنت حسبحانک   BH09407 خلصی 

 BH06589 کالاعلی اسئل قربون الی الافقالمیا من باسمک فتحت ابواب السماء و سرع سبحانک 

 BH08268 ک وس اسئلت النفقت سبحا شب و باصبع قدرتک انیا من باسمک فتحت ابواب القلو سبحانک 

 ملکوت الا لا یا من باسمک فتحت اسبحانک 
ی
 BH05411 لالوصال لمن اقب نشاء و ماج بحر بواب ف

 BH07685 نم تم الرحیق المختوم و سرع الیک کلقام القیوم و فک خ یا من باسمکسبحانک 

 الامکان و هاح عرف ظهو اسمک ماج بحر العرفیا من بسبحانک 
ی
ی ملاء الادیان اسئلب رکان ف  BH04232 کی 

 ناسوتیا من بسبحانک 
ی
 BH04233 کنشاء و بارادتک تحرکت افلاالا  اسمک ماج بحر الغناء ف

قت انوار شمس وجهک من افیانک سبح  طور العرفان و اسری
ی
 BH06590 قا من باسمک نطقت السدره ف

 BH11263 رک نورت البلاد و سخرت العباد اسئلک باسمک الظاهیا من باسمسبحانک 

 BH06199 هاسئلک بالاسم الاعظم الذی ب ت الاممیا من باسمک نورت العالم و سخر حانک بس

اقات انوار ن یا مسبحانک   BH03236 کشمس ظهور بحرکه اصبع ارادتک خرقت الاحجاب و باسری

 BH01407 کا من بذکرک انجذبت الاسماء و باسمک سخرت الارض و السماء اسئلیسبحانک 

 هواء عز عرفانک و سبحانک 
ی
 BH06591 رج المخلصون الی مقعر یا من بذکرک طار المقربون ف

 BH10297 ناء و باسمک انجذب المخلصون الییا من بذکرک قام المقربون علی الذکر و الثبحانک س

 BH07686 کیا من بقوتک ارتعدت فرائص العالم و من خشیتک اضطربت افئده الامم اسئلانک سبح

 BH02216 وق نی  المعابی من افق سماء البیان و تزینت عوالم العلم یا من بک اسری سبحانک 

 سبحانک 
ی
 BH00015 ءو تردی کینونة القدم برداء الاسما   الذاتیا من بک حقق الذات ف

 BH05412 هلامم اسئلک بالکلمیا من بنار حبک اشتعل العالم و لاسمک الاعظم خضع اک سبحان

 BH00211 بهیک الا اسمیا من بندائک الاحلی اجتذب قلب العالم و من فوحات قمیص ذکر سبحانک 

 یا من بندائک انجذبت الاشیاء سبحانک 
ی
 BH05776 لقمیصک بلغ کل جاه ملکوت الانشاء و بعرف ف

 BH07687 کاسئل ذبت الکائنات و بنار سدرتک اشتعلت الممکناتیا من بنور وجهک انجسبحانک 

وت العز و ملکوت الخلق تفعل ما تشاء بسلط سبحانک   BH02617 اتحکم مو انک یا من بیدک جیی

 قبضتک ملکوت الاسمحانک سب
ی
 BH07128 ائلک بالکلمه العلیاء اسیا من بیدک زمام الاشیاء و ف

ل الایا ا من بییسبحانک  ی  قبضتک ازمه الموجودات اسئلک بمیی
ی
 BH10298 تدک زمام الکائنات و ف

 قبضتک ازمه الموجودات انت الذی ظهرت یا من بیدک زمام الکائسبحانک 
ی
 BH09877 ونات و ف

 قسبحانک 
ی
 الارض و السما اسئلبضه قدر یا من بیدک ملکوت الاسما و ف

ی
 BH07688 کتک من ف

 BH07689 ناهل ولایتک م تری و لاتری تسمع ضجیج احبتک عن کل الاقطار و ضی    خن یا مسبحانک 

ی بما ورد علی اولیائک و اصفیائک و تری انک سبح ی المقربی   BH00221 دما ور یا من تسمع حنی 

 ایامسبحانک 
ی
ی ف  هجرک و فراقک یا من تسمع ضجیج المظلومی 

ی
ی ف ی العاشقی   BH07690 کو حنی 

ی و سبحانک  ی و تری ما ورد علیهم من طغا  یا من تسمع ضجیج المنقطعی   BH02283 هضی    خ المخلصی 

 BH03506 ریا من سخرت ملا الانشاء من حرکه قلمک الاعلی و اظهرت لئالی بحسبحانک 

 BH06200 نجز الموحدون عن عرفان توحید ذاتک و اقر العارفون بالقصور عیا من عسبحانک 

 قبضتک زما سبحانک 
ی
 BH09408 رالامم اسئلک باسمک الاعظم الذی به تنو  م افئدهیا من ف

 یمینانک بحس
ی
ی و ف  قبضتک زمام افئده العارفی 

ی
ی یا من ف  السموات و الارضی 

ی
 BH06201 ک من ف

 یمینک سبحانک 
ی
 قبضتک زمام الاشیاء سبحانک یا من ف

ی
 BH04749 ک سبحاناء لبقملکوت ایا من ف

 قبضتک زمام سبحانک 
ی
 BH07691 المعابی البی ک بکائنات و ازمه الموجودات اسئلالیا من ف

 قبضتک سبحانک 
ی
 یمینک حقایق ایا من ف

ی
 BH04750 ر ک ببحلموجودات اسئلزمام الممکنات و ف

ی و بارادتک حسبحانک   قبضتک شفاء العالمی 
ی
ی یا من ف  BH09409 ریتک تقدیبمشو یوه العالمی 

 هجرک ناح المقربون و ببیسبحانک 
ی
 BH10299 کاسئلک بنور امر  لصونخانک انجذب المیا من ف

 یمینک زمام الکائیا من  سبحانک
ی
 قبضتک ازمف

ی
 BH06202 که الممکنات اسئلک باسمنات و ف

 BH06592 ک ئک و الانهار بوصفک و الشموس بنعتو الجبال بثنا  ذکرکیا من نطقت البحار ببحانک س

 خزینه قدرتوعدک و و یت بمیثاقک و عهدک یا من وفسبحانک 
ی
 BH09878 کاظهرت ما کان مکنونا ف

له عالم را وس ربنا و رب المقدسبوح  ی  BH00028 تفراگرفته و بینا  لائکه و الروح آیات میی

 ف الهی اظهر از  سبیل
ی
 الامکان هو المحمود ف

ی
 BH01309 و عله شمس و برهان احکم عما ف

 BH00377 از  ا است که از پرتو جمال خویش شمس آفریده و سری ساط قدس ملک سبوح لایزالی را بیقیاس بسپاس 

 نابودو ستایش خداوندی ر سپاس 
ی

اوار که آفرینش را بتوانابی خود از برهنکی  BH00779 یا سری

است که شمس توحید را از افق تجر  ستایش ا سری  BH00491 و ظاهر فرمود  ید بیقیاس ذات بی مثالی 

اق انو  ستایش است که باسری ا سری ت بیمثالی   BH00692 هار شمس معابی قلوب انسانیبیقیاس ساحت حصری

اوار که مشارق قلوب مقبله را بانوار شمس توحیبی تایشس ا سری  BH00679 دقیاس یکتای بیهمتائی 

ا است که بشبنمی از دریای بخشش خود آسمان هسبی را بلنبیننده پاینده ر  ستایش  BH00698 دا سری

ی و تعدی معتدین ر قدرته کپاک پروردگاریرا جلت  ستایش  BH08863 اه ظلم ظالمی 

است که بخودی خود زنده و پاینده بوده هر نیز پاک  ستایش  BH02979 رد او پدیداابودی از بو دانرا سری

است که بقدرت کامله و اراده محیطه اعلام ا ستایش  AB01028 ه مریپاک یزدانرا سری

است که زمزمه هزاردستان ستایش ی ظاهر فرمود و گوشهای پاک  را پاک یزدانرا سری  BH07129 هپاکی 

اوار که از روش ستایش  BH00827 رنمود از با بحبی آفتاب بخشش جهانرا روشن پاک یزدانرا سری

ا روشن و کیهان ج ستایش  جهان دل و جان آدمی 
 AB10723 ندااو پاک یزدانرا که ببخشایش آسمابی

است که آسمان مقام انسانرا بدو ستاره ستایش  BH05413 د روشن و منور نمو  خداوند بیمانندی را سری

است که از نفحات قلم علم انه هوالله را بس از آفمقد ستایش  BH03507 ررینش سلطان قدم را سری

ا سری  ستایش  AB00011 ما که بنیان آفرینش را بر ظهورات کمالات مقدسه عالو نیایش پاک یزدانی 

است که علم اما  ستایش  BH00350 ر راخت و حکم خیانت برانداخت و بنو نت برافید قدیری را سری

 هذا السماء البی علت علی المقدالسحاب 
ی
 BH03362 مکنات و تمطر علیس قد ارتفعت بالحق ف

م یار کی شوریده ز عشق وی دل افکار ای برایم فتاده بهحر س  BH02406 یو ر سوبی آمد به بسیی

 BH10300 ممهیمن القیوم خلقتکم لعرفابی ان انتالالمنتهی تنطق انه لا اله الا انا سدره 

 BH05777 زطوبی لک چه که در اول ایام باقبال و توجه فائالمنتهی میفرماید ای ورقه سدره 

ی اوراق خود را ذکر مینماید بذکریکه سبب هدایسدره   BH07692 تمبارکه در این حی 

 BH09410 ه تناهیکی از ورقات را ذکر مینماید تا ذکر الهی او را بفیوضات ناممبارکه یسدره 

  اءل انشا را ندا میکند و میفرماید یا اصفیمرآء اهمنتهی از بقعه حسدره 
ی
 BH01613 الله ف

 الامکانر  منتش بابدع الحان منتهی ندا میفرماید و هر ورقه از ورقا سدره 
ی
 BH09879 اف

  قلم اعلی یا امبی  میفرماید یا ورقبی یا ورقبی مولی میگوید یا امبی سدره 
ی
نم یا حرف  BH10596 میی

 BH03669 اروح مشهودمر قد کان باللا النور علی بقعه انار من وراء قلزم الالله عن سدره سر 

 BH01876 الله قد ظهر علی هیکل الغلام فتبارکه فق قدس بهیا و انقد ظهر بالحق عن ا اللهسر 
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 هذا المستش المقنع بالش ق یی لرمز الاک عن خلف الاستار با  الله قد کانسر 
ی
 BH04462 دف

 BH04035 ت هور قد کان بالحق مشهودا هذا یوم فیه ظهر  بقعه الظ  من سدره النور علیاللهسر 

 BH08864 ملک بینکم و یقول الی الی یا شعبی و عبادی لعمری قد اظهرت نفسیالله ینادی سراج 

 AB07765 ربالطاف کردگا ماطوشقف صاحب در صون حمایت پروردگار محفوظ و مصون باشند و سرکار 

 AB04555 وون نامه شما در نهایت حلاوت بود زیرا دلالت بر وفا میکرد ما مضمعزیز محیی سرور 

اج و ارتباط عناضعزیز مهربانا حیات انسابی در سرور  ی  AB01287 اینجهان فابی منوط بامیی

م من مکتوبی که بتاری    خ هشتم ربیع اسرور 
 AB07082 د هجری مرقوم نموده بودی ۱۳۲۱لثابی محیی

 ABU1678 تشعه های شمس حقیقصحت من از ا   برینشعف من از بهست   ت الهی می آید کو من از ملسرور 

ی دلیل بر مسرور   گردید مضامی 
 AB04556 ابی حبت روحمهربانا دستخط عالی باعث فرح و شادمابی

 AB11050 دمشحون بحجت و مهربابی بو ن نامه مبارک شما رسید مضمو سرورکامگارا 

طی نیست و منظور نور و حرارت شمس و ریزش باران رحمت السطوع  وط بهیچ سری  ABU1168 یهی مشی

 AB08401 اف دنیدر علم است و علم در تقوی و تقوی در انقطاع و تنفر از جمیع زخار عادت س

 BH03670 مذکور  علیالهی از قلم اکردی تا آنکه فائز شدی بمقامیکه در جمیع کتب نمودی و هجرت  سفر 

 BH10597 تو نهایشی و غربای بیدای ذلت و خاموشی در دیار غربت و فرامو صحرای فرقت  سفرای

 BB00574  محمد و علی الفاضل المرهوب و علیعادل المحبوب و ملیک الله الواحد الاحد علیک یا سلطان السلام 

 ABU2457 د الهی مربوطست و جمیع کائنات بهم مرتبط نمی شو  ظامو ن موجودات بیک قانون عمومی سلسلهٴ

صد تا ندای ستمدیدگان بشسلطان   BH11264 ح نود و چشم منتظر تا سری عادل را سمع میی

 ABU3569 ه الهی قدیم است و مادام خالق بوده خلق هم داشتسلطنت 

 ABU1984 در کوقبی شخصی باو پناه آورد و خواهش کمردی صادق بود ی سلیمان

ی الذی به شهد العالم امامللوح وم ندائک اجابک بهذا اسمع المظل  BH07130 موجوه الام المبی 

ق من افق سما  بلئک اقالمظلوم نداسمع   BH03852 ءالیک من شطر السجن و اجابک بلوح اذ اسری

 BH05080 زم الرفیع لیجذبک ذکر الله الی افقه العزیالمظلوم ندائک و اجابک من هذا المقا سمع 

 AB07083 یات خفیه و جلیه جمال ابهیاز عنا  محبت الله حمد خدا را نی  انجذاب مقارن سنای

 ABU0828  ولی اینقدر   شود  ن کم و کیف نمیدانم چطورشیعه میگویند لقا حاصل نمیدو در قیامت بسنت 

ی خواهد شد و گردش گاه ملسنگلاخ   ABU2847 لهای این کوه مبدل به گل و ریاحی 

ی سه  ی هستم در حقیقت دوبلی   ABU0240 ر ی بسیار خوشیست جای بسیا جا هفته است که من در دوبلی 

 BH00069 عدوم از اشهر بیان است یوم اول و تاسماه  ۱۳از عید اعظم جواب اول عید عصر سوال 

زا یحیای دولت آبادی بموجب کاغذیکه در چهره نما مندرجست  سوال   AB00969 دلیا خو کحاحیی می 

 AB09042  منی  ولنجه ضمی  اپرتو صباح هدایت افق حقیقتدن بارقه نثار هدایت  دوستم سودیکم

ی قاموا ابواب اذا دخلوا یر ذین استیفتح علی وجوه السوف   BH11495 دلوجو ا ون انفسهم سلاطی 

 AB09043 ااولدی زیر د قودم گوکلم خوشنو و یار مهربانم مکتوببی کمال مشت ایله ا سوگلی

یانک فضل و عنایتبی  سوگلی ت کیی  AB08402 ندقت ایدن یارا انبی حسا باقن و لطف و یارانم حصری

ت احدیت عالم ب انمستیارانم و نورابی دو  سوگلی یبی پرتو نور تجلی ایله و حصری  AB08403 ضفیشی

 AB00336 هینمائید ملکوت باصطلاح ظاهری آسمان گفتو دخول در ملکوت م بدیهاز حیات اسؤال 

ق ع ده بودید عرض شد از مطلع در احکام الهیه نمو  سؤالاتیکه  BH00984 ونایت این جواب مشی

 ABU2742 نمانده  ام و نشان و از هیچ کدام نام و نشابی فت نشستند و همه مقید بنشش نفر بر تخت خلا و ش 

ی که سبب ترقیات مادی و عقلی است حرب است.  سیاسیون ی  ABU2234  لی خودشان عربانو   عالم برآنند که چی 

عا ان تجعل عبد  و سندی و اعتمادی ابتهل الی افقک الابهی سائلا  سیدی  AB11051 ک آملا متصری

 ذکر الله موجدنا و موجدکو م یدیس
ی
فبی ما لاح من افق سماء بیانکم ف  BH04463 مولای قد سری

 AB00923 نقل از  ببه مبارکه مذکور است نموده بودید این رئیس عالی پاشاست که ساز رئیس که در آیسئوال 

 AB11052  شهریار جهان ارم که تو پرتو آسمان شوی اگر او تاجدار کشور خاک بود تو د امیدو پور شاه بو شاپور 

 BH01099 االکان بادیه مودت را متذکریم بکلماتیکه قلوب صافیه ر سلسبیل محبت و سشاربان 

 ABU1494  این  و ببی عباس ،   و ببی سام   و ببی یافث  و ببی امیهحشام   و ببی   هر دو است مثل ببی اسرائیلشامل 

ی بود. شاه    ABU0443 و او را گرفت   دشاه یمن را کاووس دخیی پا مقبول تر است.    یاوش از او س  کاووس مرد متکیی

نا الناس بما ظهر و لاح و انهد البصی  انا اخنا الشا و شهدنا و اشاهدنا   BH07693 ایی

 AB10233 دنها شد و سر بخاک آستان پاک  با رحیی منی  در این انجمن یزدابی حاضی  شاهویر 

 دعوت میفرمایشب و 
ی
 BH07694 نمیع ناس از آ جد ولکن روز لسان الهی اهل ارض را بملکوت باف

 BH09880 و شود ارض احدیت مغروس فا در بهجت تا دوحه بقا در و  عما در حرکتست و سدرهشجره 

ما هر شخص   AB04175 سیکدیگر بدل موانچند بظاهر مفارقت حاصل ولی بحقیقت همیشه با  شهی  محیی

 ABU2161 وو گفتگواجب والا قول  لهیعامل و قوهٴ فاعله لازمست و امروز تأئید و مدد اشخص 

ما الحمد لله که مدتیست مدیدهشخص   AB01217 وائقه موفق شده اید ایران بخدمات ف در  عزیز محیی

ما تالیف شما بشارت غبی شخص   الحقیقه آراء سدیدی در آ  را مطالعه نمودم محیی
ی
 AB03273 نف

ما سرو شخص  ت مونس نا از پاریس بخطه مر مهربا محیی  AB03850 سو انیصر رسیدم ولی مانند آنحصری

ما  شخص   AB01148 رعظم نتائج این قرن عظیم است این قرن نورابی دا صلح مللکونفرانس محیی

یهشخص  ما مقاصد خی 
 الحقیقه سری  محیی

ی
ی مقاصآنجناب ف  AB07766 داوار ستایش است و ما را نی 

ما نا شخص   AB04955 ند زیرا از مضمو حاصل ش مه شما رسید و از قرائتش امیدواری عظیممحیی

 ABU1081 حال  اره از ید، او هم اشاره به شخصی در نیشابور کرد. حسب الاشرساو ازشخص کاملی پ از  شخصی

 AB01218 تپدری اگر فضیلت اسپدر خواه باپدر یکسانست بی زرگوار خواه بی ب شخصی

ه بوده آقا جان  شخصی  BH00399 تد او مراوده داشنز در این مدینه از علمای مدینه کبی 

 ABU3002 جواب باو نداد  سئوالی کرد   رفت نزد آخوندی شخصی

افت وط و بکیفیبی مربو ودات با و علویت هر کائبی از موج سری  AB00476 ط مری مشی

ایع   ABU2458  یک طبیب حاذق  ود است. موجدوای هر دردی در آن   ان الهی اجزاخانهٴ الهی است. دیو ا الهی سری

ح   ABU0332 اد رفت برومامر کر  یح را ثابت در شاگردهای مسبعد ازآنکه    حال مریم مجدلیهسری

ح   BH07131 میثاق که آرد بر یاد حکم بدیع تلاق ندهی محکم هد فراق که تواند داد و یا عسری

حی  ABU1495 ارب های بادیه بی تعریف فرمودند و مهمان نوازی آنها ر از قوت وسلامبی ع سری

کت  گزاری روییی تلگراف نموده که مسیی داد بهابی عازم هندو سری  ABU1748 تان اسستخیی

ی  ABU0367 دوحانیات دار الله و آن تعلق بر  یک قسم اساس دینالله بر دو قسم است   عتسری

 ABU3304 م بپدرش نوشته که من در صدد تحصیل پول و متاع دنیوی هستلصراحه ظلمابی باشعاع 

ی ینادی علی غصن ال  شعری  کل حی 
ی
ی ف  رضوان القدس و الانوار لعل اهسفی 

ی
 BH10832 لنار ف

 ری  شعری
ی
 BH11265 نو هذا مقام الذی خلع اب اض وجهیسمندری لذا استقر علی نار خدی و یرعی ف

 BH11496 نک نسیی ع جمالی لئلا تقع علیه عیون الاغیار من عبادی کذالسیی شعاری به ا  شعری

 خدا دوا را بی سبب خلق نکرده... چون در اجزآ دو قشفا 
 ABU1374 انند جزء م ء بدنسم است جسمابی و روحابی

 BH00131 لوص جمالش و در رتبه ثابی اولیائش را که در مثخصخدا و ثنایش در رتبه اولی مشکر 

 ABU0799 دان داندیگر  ل کسی که خود را پسندید شیطان بود انسان نباید خود را بر تر از کن خدا را زیرا او شکر  

ی نوحه نمو تا کن که در این سفر مع جمال قدم نبودی شکر    BH05778 دلله الحق آسمان گریست و زمی 

 ABU1679 دتنهس جمیع زمیبی  د و شما بینا فائز شدید و دیدهٴ بینا یافتید همه کورن کنید خدا را بالطاف باقیهشکر  

 ABU0432 آسمابی  اتده و آب حیوان و حییقت بر شما تابیحقه شمس کنید خدا را که فیض الهی بشما رسیدشکر  

 ABU2235 باشد  میتواند شاکر  مت هر نفسیزیرا در بحبوبهٴ نعخبی و زحمت لازم نعمآء الهیه هنگام سشکر 

 BH11497 لو لکن نه بقول بل بعم ستتاظهار نعم ام اول و رتبه اولینعمت منعم در مقشکر 

 BH02980 تلیف افئده انام بحمکتا تمام قصد  وص عبادیست که بهمتو ثنا مخصشکر 

 BH01032 دبطراز وجود مزین فرمود و معدوم را موجو  یکتا را که عدم را  وند حمد خداو شکر 

ا که عالم وجود را بنور عدل منور  ها ذکر و ثنا نعت و ب و حمد شکر   BH00531 فرمود  مقصود یکتا را سری

ود مکتوب آنجنا ین قند د همه طوطیان هند ز شونشکرشکن   BH00746 ب پارش که به بنگاله می 

 BH03113 ثخود خلق فرموده و حدینبوده و نیست که مالک قدم اهل عالم را لاجل معرفت  شکی 

 BH02981 نچو بوده و نبوده و نیست که مقصود از آفرینش عرفان و ستایش محبوب عالم  شکی 

 BH04234 وقصودش از آنچه بان عامل شده نصرت حق م نیست که اسمی جمال علیه بهاء الله شکی 

 ABU2584 دد از قدرت الهی بعید نیست ولکن اینها معبی دار این را تطبیق کنید به قواعشما 

ی شما   ABU0665 باید بسیار مشور باشید و شکر کنید که در چنی 

ی نمیکرد ما شب فان بلایا ندیده اید اگر طو شما   ABU1985 تای عمار دار  دیده بودید این وقائع بشما چندان تاثی 

 ABU1609 انعکاس ملکوبی  ر جا وارد شدید باید روح مجسم باشید . با انجذابی رحمابی و وید بهکه به ایران می  شما  

ر و فساد و خرابی و انقلاب چه ثملاحظه نمائید کشما 
 ABU2585  برای ایران و  مری از ه این ازلیها تا بحال جز ضی

 ABU2848 داشیر خیلی محبت داشته باشید دیدن همدیگر نمائید غمخوار کل ببیکدیگ ها شما 

ید دست بدست یکدیگر د باید باباتفاق بر خدمت امر شماها  ی  ABU1680  الله هید و مشغول تبلیغ امر الله برخی 

 ABU3305  ها را سی   ازش کنید گرسنهانسابی است تشبث نمائید یتیمها را نو  یش عالمباید بآنچه سبب آسا شماها 

ت مسیح اطفا شماها  ت بهاءالله شمعهای عالم انسابی ل ملکوتید و ببفرموده حصری  ABU0666 فرمایش حصری

می شوید همه صحبت هایتان باید از دلا در در مر قکه احبای الهی هستید هشماها    ABU0638 و  ئلجلس حاضی

 ABU2236 ء یضا وس را بطریقه سمحه بملائکه های ملکوت ابهی هستید باید نفشماها 

ق و مجلی تا جمیع منس شم   اراده مالک اسماء از افق قلم اعلی مشی
ی
 BH04036 ءنشا الا  ف

ق لایزالی از عنایت ر شمس  ق گشته و عرصهبا ازلی از مشی  مستیی
 BH08865 اوجود عوالم نور ر  بی

ی ملرحمن قد کانت بالحق مشالعرفان من افق یراعه اشمس   BH08269 ن هودا قد قرت عی 

 BH08866 ا بلغن رئیا دخلنا السجن و العز عن خلف حجاب الذل من افق البلاء قد کان مشمس 

 BH08270 ق م الرحیفک خت ا قد ابی المعلوم و من افق العالم قد کان بالحق مشهودالعلم شمس 

 احسن الساعات بانوااء و الصفات قد کانلیک الاسمبیان م الکلمات عن افقشمس 
ی
 BH00379 رت ف

ق غیشمس  ق گشته فیا طوبی  ده و ب ربابی طالع شجمال الهی از مشی
 BH01585 بر جمیع ممکنات مشی

قت ذکر اسم ربشمس   ان باسمیمن افق التبیک الرحمن قد اسری
ی
 BH01847  العزیز المنیع و نادی ف

ق و ظاهر بعصیی مشیت ر ق کلمه از افشمس    BH06203 داز عبا  حمانیه بانوار بدیعه منیعه مشی
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ت لایزالی در مصباح احدیدر زجاجازلی شمع  ق گشته و سراج انوار حصری  BH09881 و ه صمدی مستشی

 BH03853 مار الغما بداع و مدامعی هو امط الا الی هو شمس الافاق و حزن قلبی هو سبحات جمشمع 

 AB04557 ق است و نسائم حدآئو گلشن نفحات قدس منتشی  روشن است و انجمن روحانیان گلزار شمع 

ق من اق بخش سری  AB06477 ا غربنمور شمع شبستان حق نور بافاق بخش مقتبس از شمس شو شعله و اسری

ی چرا این  هشنید  ABU0706 سا شماها قدیها ر ام امروز در پاریس عید است عید جمیع قدیسی 

ی قلبت را در فراقا و اصغندایت ر  شنیدیم  BH08271 صمحبوب آفاق جمیع عالم مخصو  ا نمودیم حنی 

 BH00120 و فیست قال و قوله الحق انه لایوصف بوصف دونه حق جل جلاله از برای نفسش کا شهادت 

 BH07695 و برای تو شبه و مثلی نبوده نکه از میدهم بوحدانیت و فردانیت تو و بایشهادت 

ی الامم انه لا اله الا هو المقتدر المهیمن العظ الاسم الا شهد   BH07696 ظهر بالحق عزیز المتعال قد م بی 

ی الارض و السماء کما شهد مالک شهد   BH10598 ءلنفس البها البقاء البهاء لمالک الاسماء بی 

 BH01338 لاطنهم بوحدانیه الله و فردانیته و بانه هو الاو ب البهائیون بالسن ظاهرهم و شهد 

 BH04235 ذحمن و اخیی الکل بهذا الظهور الاقدس الامنع الاعز العظیم قد اخالبیان لربه الر شهد 

ف به القلمشهد  ف بما اعیی  BH00051 هلاعلی قبل خلق الاشیاء انا الخادم بما شهد الله و اعیی

 BH00148 نو الارض انه لا اله الا هو المهیم الخادم بما شهد مولاه قبل خلق السمواتشهد 

 BH07697 و الخادم علی ما شهد الله انه لا اله الا هو لم یزل کان مقدسا عن الذکر شهد 

 BH05414 بالاوصاف یوصف  اله الا هو ان الذی ابی بالحق انه لا یعرف بالاذکار و لا الرحمن انه لا شهد 

 BH05081 ننور و الملک لله العزیز الحکیم شهد البیان قد ابی الرحمابی ال الروح قد شهد 

 BH07132 امن محرو انه لهو الغیب المکنون ان الذی کا العالم بانه لهو الاسم الاعظم و شهد 

ی الار ذی ینا لمخزون الالاسم االغیب المکنون بانه ظهر بالحق و هو هذا شهد   BH09411 ضدی بی 

 BH03114 العباد وجوه امام اردت اظهرت ما ه بنفسه بابی انا الله لا اله الا انا قد فسالغیب لنشهد 

وت یاخذ و مه و الو العظلکوت ه الملک و المالقلم الاعلی انه لا اله الا هو لشهد   BH10599 یعطی جیی

فت بساعانک القلم الاعلی بشهد  ت تلقاء لطابی یی فت من بحر عرفابی و حصری  BH04236 عرشی  و اغیی

بعلی بانک توجلم الا القشهد  ی و سری  BH09882 تهت الی الملکوت و سمعت ندآء الله رب العالمی 

 BH08272 ری هذه شهاده تمسیی لو بتوجهک و اقبالک الی الله مولی ا القلم الاعلیشهد 

ی ایاد لمن اقبل الی الله مولی الوری و القلم الاعلیشهد  ب رحیق الاستقامه بی   BH11076 یسری

 BH07133 ءلقلم الملک لمالک القدم قد شهد اللسان الامر لاسمی الاعظم قد شهدت الاسما اشهد 

 BH09412 اله الا انا المهیمن القیوم و شهد اللسان انه لا اله الا انالقلم انه لا اشهد 

 BH07698 وزیز المحبوب و شهد المحبوب انه لا اله الا ههو الع القیوم انه لا اله الا شهد 

 BH08867 ویمن القیوم قد فتح باب السماء القیوم لهذا المظلوم انه لا اله الا هو المهشهد 

 BH08273 انه لا اله الاالسماء الکتاب انه لا اله الا انا العزیز الحکیم قد شهدت شهد 

 BB00584 مهوالمهیمن القیو  البسملة شهد الله الخ فلتشهدن علی انه لا اله الا د الله الخ هو الاعظم بعشهد 

ق و النار نادت و الشمش  BH11266 و س تکلمتهد الله ان البحر ماج و العرف هاج و النور اسری

 BH04464 هالایات آیاته و الکتاب کتابه بامر  و  الله ان الیوم یومه و الظهور ظهورهشهد 

ی الارض و الله انک اقبلت و آمنت و سمعشهد   BH10301 والسماء  ت و اجبت اذ ارتفع الندآء بی 

ق آیاته و مطلع بیانه الذشهد   BH06204 عق و ید لحی ینطق با الله انه ابی بمظهر نفسه و مشی

 BH00367 ا اناشهد بابی  الله انه لا اله الا انا الذاکر المهیمن العزیز القدیر و د شه

 BH08274 واله الا ه الا انا العلیم الخبی  اشهد انه هو الله لا  لا اله الله انهشهد 

نا الکل بیوم الله انه لا اله الا انا العلیم قشهد   BH03508 الله و لقائه فلما ابی د اخیی

 BH04037 ذر العالم بانوار العرفان اقد تنو  الله انه لا اله الا انا المهیمن القیومشهد 

 BH01408 زلا هو العزیاله الا انا المهیمن القیوم و اشهد بانه لا اله ا لا الله انه شهد 

 BB00306  متظهر المتنور المتفطر تقهر ال انه لا اله الا هو السلطان المتعزز المتکیی المتسخر المتجیی المشهد الله

 BH10302 نهائه لمب الا هو العزیز الجمیل و ان نقطه البیان لعبده و  لهالله انه لا اشهد 

 BH02982 ء ل یحب  من یشا انه لا اله الا هو العزیز القیوم له الجود و الفضالله شهد 

 BH09413 ل من قباجبنا محمدا عبدنا ا الله انه لا اله الا هو العزیز القیوم و شهد بانشهد 

 BH09883 وله الرحمه ه الجود و الفضل و لالله انه لا اله الا هو العزیز الکریم شهد 

 BB00635 بحبو الله انه لا اله الا هو العزیز الم شهد 

 BH11563 ب اله الا هو العزیز المحبو الله انه لا  هد ش

 BB00611 قوب فلتنظرن من یظهره الله یوم القیمة بالحالعزیز المحبالله انه لا اله الا هو شهد 

 BH02874 ا عطی من یشاء می و العزیز المحبوب له الجود و الفضلالله انه لا اله الا هشهد 

 BB00468 ه ظاهر ک  طوط قبل نرسیدهخ رسید  ١١مورخه  الله انه لا اله الا هو العزیز المحبوب نوشته سید شهد 

 BB00454 الله انه لا اله الا هو  شهد  دس الامنع الاقو الاکیی بسم اللهه الله انه لا اله الا هو العزیز المحبوبشهد 

 BB00317 المرهوب لاهل بانه لهو  حبوب و لمن اقبل الله یحب فوادههو العزیز الم  انه لا اله الا اللهشهد 

ء و لایمنعهالله انه لا اله الا هو الفرد الذی لایعجز شهد   BH09884 همر یفعل بسلطانا ه شی

 BH07699 ضله السماء برفعتها و الار بالاستحقاق یسبح الله انه لا اله الا هو المالک شهد 

ل بسلطانه ما یکون ماء الحیوا اللههد ش ی  BH05779 نانه لا اله الا هو المقتدر علی ما یشاء ییی

 BB00118 ره الا هو الملک القدوس السلام المؤمن المهیمن العزیز الجبا الله انه لا الشهد 

 الباب الاول ذکر نفسه نفسه و الملکالله انه لا اله الا هشهد 
ی
ی قد قدر ف  BB00035  انه لا اله الی هو له ذو الملاکی 

 BH05082 والا هو المهیمن القیوم شهد القلم الاعلی انه لا اله الا ه الله انه لا الهشهد 

 BH07134 دالقیوم ق من القیوم شهد الله انه لا اله الا انا المهیمنو المهیالله انه لا اله الا هشهد 

  الله انه لا اله الا هو المهیمنشهد 
ی
 BH03854 القیوم شهد الله انه لا اله الا هو الباف

 BH08868 انه لمطلع الامر من  انه لا اله الا هو و الذی ینطقشهد الله الله انه لا اله الا هو المهیمن القیومشهد 

 BH08275 یوم فانظر یا الهی امتک البی توجهت الیالله انه لا اله الا هو المهیمن القشهد 

ت لدالله انه لا اله الا هو المهیمن القیوم قد شهد   BH11406 نی الباب و سمعت الندآء محصری

 BH06593 هسر نفله الا هو المهیمن القیوم قد خلق الخلق لعرفان مظها الله انه لا شهد 

 BH07135 و ذکر و البیانه لا اله الا هو المهیمن القیوم لم یزل کان مقدسا عن الالله انشهد 

 BH09414 ود لجو و العظمه و له القدره ا الله انه لا اله الا هو المهیمن القیوم لهشهد 

 BB00594  اله الا هو الاحب   ب  الاحب  الله لا لاحالحی بسم الله ایوم هو الله انه لا اله الا هو المهیمن القشهد 

ی الخلبالحق و ینطق ب هر هیمن القیوم و الذی ظلا اله الا هو الم الله انهشهد   BH10303 قی 

 الا هو المهیمن القیوم الله انه لا اله ا شهد 
ی
 BH09885 یلامکان انه لهو الذو الذی ینطق ف

 BH10304 وقبی ان اشهدی بما شهد الله نه لا اله الا هو المهیمن القیوم یا ور الله اشهد 

 BB00348 نلا اله الا هو انت والکل بامرک یعملو الله انه د شه

 BH06594 ک الواضح المستقیم لسبیله  لا هو قد ابی بالحق و اظهر ا الله انه لا الههد ش

ی عباده  لا اله ا الله انه لا شهد   BH04465 وهو قد ارسل الرسل و جعلهم مصابیح امره بی 

ی العباد بسلطان مامنعه الاعراض نه لا ا اللهشهد   BH00159 واله الا هو قد اظهر امره بی 

  و  الله انه لا اله الا هو قد ظهر و اظهر امره کیف شاءد شه
ی
 BH06205 اراد و هو المراد ف

 از شهد 
ی
 BH04237 دل الازال و مقتدرا علی ما اراالله انه لا اله الا هو قد کان واحدا ف

 BB00312 ندو الله انه لا اله الا هو قل کل له ساجدون شهد الله انه لا اله الا هو قل کل له عابشهد 

 علو الارتفاع و سمو الام اللهشهد 
ی
 BH06206 و تناع انه لا اله الا هو لم یزل کان ف

 علو العظمه و الاقتدار و سمو الرفعه الا هو الله انه لا اله شهد 
ی
 BH10305 ولم یزل کان ف

 BH06595 اقتدرا علی ما اراد و لایزال یکون مهیمنالله انه لا اله الا هو لم یزل کان مشهد 

 BH07136 لثال و الاشباه و امر الکعن الامالله انه لا اله الا هو لم یزل کان مقدسا شهد 

ی له الا هو لم یزل کان مقدسا عن الذکر و البیان و ما الله انه لا شهد   BH05780 ن ها عیی

 BH09415 تو وصف الکائنا نه لا اله الا هو لم یزل کان مقدسا عن ذکر الموجودات الله اشهد 

 شهد 
ی
 کینونه ذاته و مخزون  الله انه لا اله الا هو لم یزل کان مکنونا ف

ی
 BH02538 ا ف

 BH01439 اعباده و هادی ارق الله انه لا اله الا هو لم یزل کان منقذ شهد 

 BH06596 مالعلیم الحکی رد الواحداله الا هو لم یزل کان و یکون بمثل ما قد کان و هو الف انه لا  اللهشهد 

 BH08869 للاه لا اله الا هو له الاسماء الحسبی و الامثال العلیا قد تجلیالله انه شهد 

 الارضلا هو لالله انه لا اله اشهد 
ی
 السموات و من ف

ی
 BB00080  و ما بینهما لا اله ه الاسماء الحسبی یسبح له من ف

وت االله انه لا اشهد   جیی
ی
 ملکوت البیان و له الحکم ف

ی
 BH10306 ملعلله الا هو له الامر ف

 BH01921 هالخلق و الامر کل له عابدون شهد الله انه لا ال  هو لهشهد الله انه لا اله الا 

 BH10600 هو یحیالا  انه لا اله ر و کل له ساجدون شهد اللهشهد الله انه لا اله الا هو له الخلق و الام

 BH05415 ه العزه ور و کل له ساجدون لو الام الله انه لا اله الا هو له الخلقشهد 

 BH02048 ث و یمیت ثم یبعن یحب  لامر و کل له ساجدو  اله الا هو له الخلق و الا  الله انههد ش

 BH05416 و العظمه له الملک و الملکوت و  له الخلق و الامر و هد الله انه لا اله الا هو ش

 BB00481 لامر یحب  و یمیت ثم یمیت و یحب  ا و ه الا هو له الخلق الله انه لا الشهد 

  ق و الامر یحب  و یمیت ثم یمیت و یحب  و انه هو خل اله الا هو له الالله انه لا شهد 
ی
حی لا یموت ف

 ملکوت   قبضته
ً
ء قدیرا ء یخلق ما یشآء بأمره انه کان علی کل شی و ا ان یا علی قد اصطفیناک بامرن کلسیی

ی یدی القائ  تنادی بی 
ً
 مجعلناک ملکا

BB00273 

  هو الخلق و الامر یحب  و یمیت ثم یمیت و یحب  و انه الله انه لا اله الا هو له شهد 
ی
حی لا یموت ف

ء یخلبضته ملق  ق ما یشآء بأمره انکوت کلسیی
ً
ء قدیرا و العزیز ه شهد الله انه لا اله الا  ه کان علی کل شی

 م الممتنع المتعالی المهیمن القیو  د المحبوب شهد الله انه لا اله الا هو الفر 
BB00266 

  حب  و انه هو ثم یمیت و یو یمیت الله انه لا اله الا هو له الخلق و الامر یحب  شهد 
ی
حی لا یموت ف

ء یخلق ما یشآء بأمره انه  ک  قبضته ملکوت کلسیی
ً
ء قدیرا العزیز له الا هو شهد الله انه لا ا ان علی کل شی

 م... فتوبوا الی ان الینا ایابکم ثم علینا حسابک القیوم لمحبوب شهد الله انه لا اله الا هو المهیمنا
BB00200 

  یحب  و انه هو و الله انه لا اله الا هو له الخلق و الامر یحب  و یمیت ثم یمیت شهد 
ی
حی لا یموت ف

ء یخقبضته مل  کوت کلسیی
ً
ء قدیرا اله الا هو یحی و  قل هو الحق لا  لق ما یشآء بأمره انه کان علی کل شی

 تیمی
BB00170 

 ت لا یمو حی  حب  و انه هو ه لا اله الا هو له الخلق و الامر یحب  و یمیت ثم یمیت و یالله انشهد 
ی
ف

ء یخلق ما یشآء بأمره انه کان قبضته م  لکوت کلسیی
ً
ء قدیرا   علی کل شی

ی
و انما البهاء القوم من الله ف

 یلهداصحاب ا
BB00566 

 BH08276 والخلق و الامر یهدی و یمنع یعطی و یاخذ یمیت   هو لهالله انه لا اله الا شهد 

  یحب  و یمیت ثم یمیت و یحب  و انه هو الله انه لا اله الا هو له الخلق و الأمر شهد 
ی
 BB00044  حی لا یموت ف

 BH04466 بأمره لأمر یرفع من یشاء بسلطانه و یضع ما یرید خلق و االله انه لا اله الا هو له الشهد 

 BH11077 تالی فراو العطاء یهدی من یشاء  الله انه لا اله الا هو له العزة و العظمةشهد 
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 BH01164 یالاختیار و هو الذعظمه و الله انه لا اله الا هو له العزه و الاقتدار و الشهد 

 BH02096 ل ولعظمه و القدره و الاجلاهو له العزه و الجلال و ا لا شهد الله انه لا اله ا

 BH07700 جلال و له العظمه و الاجلال و له اله الا هو له العزه و الشهد الله انه لا 

 BH02463 و السلطنه و له رهالله انه لا اله الا هو له العزه و العظمه و له القدشهد 

 BH07701 لال و له القوه و العظمه وشهد الله انه لا اله الا هو له العزه و القدره و الج

 BH02217 هانه لا اله الا هو له العظمه و الاقتدار و العزه و الاختیار لایمنع اللههد ش

 BH05417 هو المقتدر و هو له العظمه و الاقتدار و العزه و الاختیار یحب  و یمیت  الله انه لا اله الا شهد 

 BH04238 عن ذکر هو المقدس و یمنع و لا هو له العظمه و الاقتدار و القدرة و الاختیار یعطی  اله االله انه لا شهد 

 BH07137 العلیم الخبی   ما یرید و هو ء و یحکم قتدار یفعل ما یشا لا اله الا هو له العظمه و الا الله انهشهد 

یاء و العزه و القدره و لا اله الا هو له ا انه اللهشهد   BH10307 ءالالالعظمه و الکیی

یاء و له القدره   انه لا اله الا اللهشهد   BH03115 ءو القوه و الاستعلا هو له العظمه و الکیی

 BH10308 له العظمهضل و العطاء و له الجود و السخاء و له الف ه لا اله الا هو شهد الله ان

یاء یعطی له العظمه  الله انه لا اله الا هو له الفضل و العطاء و هد ش  BH05083 وو الکیی

 BH09416 سنا و لهمه و الالعظ  شهد الله انه لا اله الا هو له القدره و البقا و له

یاء و السلطنه قد ارسلقالله انه لا اله الا هو له اشهد   BH07702 لدره و العظمه و له الکیی

وت ثم القدرة و شهد الله انه لا اله ا و القوة  اللاهوت ثملا هو له الملک و الملکوت ثم العز و الجیی
 ملک لاو انه هو حی لا یموت  الیاقوت ثم السلطنة و الناسوت یحب  و یمیت ثم یمیت و یحب  و 

BB00603 

وت ثم القدرة و الله انه لا اله الا هو له الملک و الملکوت ثم العز و الج شهد  اللاهوت ثم القوة و یی
 لانه هو حی لا یموت و ملک لا یزو  ثم یمیت و یحب  و یمیت یحب  و ت م السلطنة و الناسو الیاقوت ث

BB00361 

وت ثم القدرة و ه الا هو له الملک الله انه لا الشهد  و  اللاهوت ثم القوةو الملکوت ثم العز و الجیی
 ل یموت و ملک لا یزو هو حی لا انه  الیاقوت ثم السلطنة و الناسوت یحب  و یمیت ثم یمیت و یحب  و 

BB00482 

وت یفعل ا الله انه لا الهشهد   BH09886 وو یحکم لا هو له الملک و الملکوت و العزه و الجیی

وت یفعل ما االله شهد   BH02875  طانه و یحکم یا بسل راد انه لا اله الا هو له الملک و الملکوت و العظمة و الجیی

و  هو الله انه لا اله الا شهد  لله الملک و الملکوت و له العزه و العظمه و الجیی ی  BH00680 ءیشا  ما  ت ییی

 BH10833 ولشهود غیب و االله انه لا اله الا هو و الذی ابی انه لسلطان الوجود من ال شهد 

 BH02694 قشی  و مظهر الامر و ملمطلع الوحی نهالله انه لا اله الا هو و الذی ابی اشهد 

 BH03855 قبی و مشی هر نفسی و مطلع آیا ابی انه لمظ  الله انه لا اله الا هو و الذیشهد 

 BH07703 نن المکنون المصو نه لهو الش المخزو الله انه لا اله الا هو و الذی ابی اشهد 

 کتب الله ی ابی انه لهو المذ نه لا اله الا هو و الذالله اشهد 
ی
ی ر کور ف  BH03363 ب العالمی 

 BH06597 نلسابی و المسطور م نه لهو الموعود من هو و الذی ابی الا اله ا الله انه لا شهد 

یه لذی ابی لا اله الا هو و ا الله انهشهد  ی الیی  BH06598 هو الای انه مصباح الهدایه بی 

 BH00668 والرمز المخزون  لمکنون و الش ا  هو و الذی ابی انه هو الله انه لا اله الا شهد 

 الکتب و اله الا هو و الذی ابی انه هو الموعا لا الله انه شهد 
ی
 BH00537 ولصحف ود ف

 بالاسم الاعظم انه لمولی العالم طوبی لسان اللهشهد 
 BH07138 عمیه لا اله الا هو و الذی ابی

ق وحب  و کتابنا الله انه لا اله الا هو و الذی ابی بالبیشهد   BH10309 مکنوبی  ت انه لمطلع امری و مشی

 کل عالم م الله انه لا اله الا شهد 
ی
 BH03237 نهو و الذی ابی بالحق انه قام مقامه ف

 BH04467 قو لا بتصدید الله انه لا اله الا هو و الذی ابی بالحق انه لایحتاج بذکر احشهد 

 BH09417 سمی و سماء حکمبی و شمالله انه لا اله الا هو و الذی ابی بالحق انه لبحرعلشهد 

ق الوحی لم  انهاللهشهد   BH02778 نلا اله الا هو و الذی ابی بالحق انه لسلطان الایات و مشی

 BH05781 ههو و الذی ابی بالحق انه لسماء الکرم للامم و الای الله انه لا اله الا شهد 

 BH02983 والحق انه لکاسر الاصنام و ممحی الاوهام ی ابی بالله انه لا اله الا هو و الذشهد 

 BH09418 نالک الملکوت و سلطا الله انه لا اله الا هو و الذی ابی بالحق انه لمد شه

ق ایات اللهشهد   BH02049 الله انه لا اله الا هو و الذی ابی بالحق انه لمشی

 BH00098 تلمطلع الایات و مظهر البینا ه الله انه لا اله الا هو و الذی ابی بالحق انشهد 

 BH02097 اکان مکنونبالحق انه لهو الذی به ظهر ما  الله انه لا اله الا هو و الذی ابی شهد 

ی  الله انه لا اله الا هو و الذی ابی بالحق انه لهو الش شهد   BH02618 المکنون و الکیی

 BH08870 الش ه لا اله الا هو و الذی ابی بالحق انه لهو الغیب المکنون و الله انشهد 

ی الذی ابی بالحق انه لهو الغیب الم لا هو و الله انه لا اله اشهد   BH02007 کنون و الکیی

ی المخزون و الش المکنونانه لهو الالله انه لا اله الا هو و الذی ابی بالحق شهد   BH05084 جالذی به ما  کیی

ی المخزون و الش المکنونابی بالالله انه لا اله الا هو و الذی شهد   BH05782 و به نفخ حق انه لهو الکیی

 کتب اللهالله انه لا اله الا هو و الذی ابی بالشهد 
ی
 BH08277 ن المهیمحق انه لهو الموعود ف

 کتب الله المو  انه لهو الله انه لا اله الا هو و الذی ابی بالحق شهد 
ی
 BH05783 وعود ف

ق وحب  و مطلع الالا هو و الذی ابی بالحق انه م لهالله انه لا اشهد   BH02464 نفسی هامی و مظهر شی

 BH07704 به نصبت لمخزونالش ا الامر المکنون و  ی ابی بالحق انه هو الله انه لا اله الا هو و الذهد ش

 BH04751 به انزل الله خزون و الذی ابی بالحق انه هو الش المکنون و الرمز المو و ه لا اله الا هالله انشهد 

 BH05784 نتاب المکنو ظ و الکالله انه لا اله الا هو و الذی ابی بالحق انه هو اللوح المحفو هد ش

 کتب القبا الله انه لا اله الا هو و شهد 
ی
 BH08278 للذی ابی بالحق انه هو الموعود المذکور ف

 کتبی و المذکو الله انه لا شهد 
ی
 BH06207 راله الا هو و الذی ابی بالحق انه هو الموعود ف

 BH01100 رالذی به ظه لی العالم و الاسم الاعظمموالله انه لا اله الا هو و الذی ابی بالحق انه هو شهد 

 BH00653 والذی ابی بملکوت الایات انه هو الش المکنون الله انه لا اله الا هو و شهد 

 BH08279 بها الله انه لا اله الا هو و الذی ابی علی السحاب انه لهو العزیز الو شهد 

 الکتب  د انه لا اله الا هو و الذی ابی علی السحاب انه لهو الموعو  اللهشهد 
ی
 BH04239 وف

 BH05418 دمن قد شه هو و الذی ابی علی سحاب العرفان انه لهو الرحاله الا  الله انه لا شهد 

 العالم انه هو الا الله انه لا اله الا هو و الذی اشهد 
ی
 BH09419 یسم الاعظم الذبی ف

 ظلل شهد 
ی
 BH04240 ق انه لمطلع وحیه و مشی  الغمامالله انه لا اله الا هو و الذی ابی ف

 BH04752 المخزون به ماج بحر  مکنون و الرمز الا هو و الذی ابی من افق الاقتدار انه هو الش اله الله انه لا الشهد 

 BH04241 الکتاب المخزون به ظهرت  ه هو الش المکنون و تدار انالله انه لا اله الا هو و الذی ابی من افق الاقشهد 

 BH05419 لمخزونالمستش ا لمکنون و لاقتدار انه هو الش االله انه لا اله الا هو و الذی ابی من افق اشهد 

ق الاقتدار برایات فقمن ا الله انه لا اله الا هو و الذی ابی شهد   BH03238 هعنایت الایات انه هو مشی

ی و مالک  الأعلی انه هو مولی الوری و ربالأفق   هو و الذی ابی منالله انه لا اله الا شهد  العرش و الیی
ی و ة و الأولی من تمسک به انه تمسک بحبل الله المالآخر   من اعرض تی 

BH11267 

ی و مالک  ه هو مولی الوری و ربانالله انه لا اله الا هو و الذی ابی من الأفق الأعلی شهد  العرش و الیی
ی و  الآخرة  من تشبث و الأولی من تمسک به انه تمسک بحبل الله المتی 

BH01002 

 BH02984 وابی من سماء الامر انه لهو الغیب المکنون  و الذی الله انه لا اله الا هو شهد 

 BH09887 تلامر بملکوت الآیا الله انه لا اله الا هو و الذی ابی من سماء اشهد 

 BH01614 هق آیاتالله انه لا اله الا هو و الذی ابی من سماء الایقان انه هو مشی شهد 

هان انه هو الش المکنون ن الله انه لا اله الا هو و الذی ابی مشهد   BH03671 وسماء الیی

 BH06599 تبه ظهر ذی ابی من سماء الکرم هو الاسم الاعظم الله انه لا اله الا هو و الشهد 

 BH10834 قمشی  و  لع جمالیالله انه لا اله الا هو و الذی ابی من سماء الوحی انه لمط شهد 

ق الاقتشهد    و المکنونهدار انه الله انه لا اله الا هو و الذی ابی من مشی
ی
 BH07139 ف

ق الا لا هو و الذی استقر علی ا اله االله انه لا شهد   BH08871 عو مطلیات لعرش انه لمشی

 BH07705 علهامی و مطلق ای علی العرش انه مشی و الله انه لا اله الا هو و الذی استشهد 

 هذا الیوم ینبعیی انلاعلیق ای توجه الی الافالله انه لا اله الا هو و الذشهد 
ی
 BH10310 هیرتفع ب  ف

 BH08280 یدعو الامم الی لذی ظهر انه لمحبوب العالم و لا اله الا هو و ا انه اللهشهد 

ی عبادی و مشی  انه لا اله الا اللهد شه  BH10601 نلمق وحی هو و الذی ظهر انه لمطلع امری بی 

 BH01387 هانه لمظهر القیمه و مبعث الساعه و بر لا اله الا هو و الذی ظهالله انه شهد 

 BH08872 قلذی ظهر انه لمظهر علمه و مطلع بیانه و مشی  انه لا اله الا هو و االلهشهد 

 BH10311 همنعیالله انه لا اله الا هو و الذی ظهر انه لمنحیی الامم و محب  العالم لا شهد 

ی اللهشهد   BH07140 سرع  العالم طوبی لمن انه لا اله الا هو و الذی ظهر انه لهو البحر الاعظم بی 

 ازل  انهاللهشهد 
ی
 BH06600 الآزال لا اله الا هو و الذی ظهر انه لهو الش الذی کان مکنونا مخزونا ف

قه من افق هذالله انه لا شهد   BH06601 ه اله الا هو و الذی ظهر انه لهو الشمس المشی

 BH00556 ظهر انه لهو القلم الاعلی و السدره المنتهی و الذی الله انه لا اله الا هو شهد 

 کتب الله ر الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر انه لهو اشهد 
ی
 BH04753 بلمذکور ف

 کتابی شهد الله
ی
 BH08873 اون و م المکن انه لا اله الا هو و الذی ظهر انه لهو الموعود ف

 علم اللهی الله انه لا اله الا هو و الذشهد 
ی
 BH03364 ز و الرمظهر انه هو الش المستور ف

 BH06602 لمظهر القدم و مربی  هو و الذی ظهر بالاسم الاعظم انه الله انه لا اله الا شهد 

 الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر بالحق انه کان مکنونا شهد 
ی
 BH02619 ولازال ازل ا ف

 BH09420 وات و مطلعها ان الایالله انه لا اله الا هو و الذی ظهر بالحق انه لسلط شهد 

انلا اله الا هو و الذی ظهر بالحق انه لصراط انه اللهشهد  ی ی الامم و می   BH10602 یالهد ه الاقوم بی 

 BH09888 وی له الا هو و الذی ظهر بالحق انه لمخزن قدربی و مکمن اقتدار الله انه لا اشهد 

ق العدل بهو و ا الله انه لا اله الا شهد   BH07706 هلذی ظهر بالحق انه لمطلع الفضل و مشی

ق الطافه لا الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر بالحق شهد   BH08281 تمنعه انه لمطلع آیاته و مشی

ی المخزون و الش انه لهو الله انه لا اله الا هو و الذی ظهر بالحق شهد   BH04242 الکیی

 القرو ه الله انه لا الشهد 
ی
 BH01922 ن الاولیالا هو و الذی ظهر بالحق انه لهو المذکور ف

 BH02098 مههم و مویدانه لا اله الا هو و الذی ظهر بالحق انه مالک الخلق و مربیالله شهد 

 BH07141 نالبیاماج بحر  بهالله انه لا اله الا هو و الذی ظهر بالحق شهد 

ی الامم انشهد   BH00086 ما و مولی العاله هو مولینالله انه لا اله الا هو و الذی ظهر بی 

 ا اللههد ش
ی
 BH05420 لاهیام الرحمن انه من انه لا اله الا هو و الذی فاز بالعرفان ف

ی المخز و و الذی ولد الیوم االله انه لا اله الا هشهد   BH04038 نون و الش المکنو نه لهو الکیی

 ازل الازال انبی یقول انه لهو الذی و الالله انه لا اله الا هو شهد 
ی
 BH06208 ذی قال ف
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 BH10603 وانه له الفضل و سماء العدلنه لبحر هو و الذی ینادی ا الله انه لا اله الا هد ش

ی ی ینطق الیوم انه لهو الک اله الا هو و الذالله انه لا شهد   BH08874 یزون الذالمخ یی

ی القوم انه هو مالک  ذیو الانه لا اله الا هو الله شهد   BH01085 تملکو ینطق الیوم بی 

ی المخزون و و الذی ینطق امام وجوه العالم انه ه لا هو الله انه لا اله ا شهد   BH00384 اللوح و الکیی

ی الوری و ظهور الله لمنی لایه الکیی الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه  شهد   السموا بی 
ی
 BH08875 تف

ق الظهور و الکتاب المسطور الله انه لا اله الا هو و شهد   BH09889 والذی ینطق انه لمشی

ق آیاته و مطلع بینا شهد   BH05421 یالذ تهالله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لمشی

 BH05422 رع الایات و مصدالله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لمظهر الامر و مطلشهد 

 ه لا الالله انشهد 
ی
 الطور و الناطق ف

ی
 BH01409 ه الا هو و الذی ینطق انه لمکلم موش ف

 BH07707 دینطق انه لهو الذی به ارتفعت اعلام التوحی الله انه لا اله الا هو و الذیشهد 

 BH09421 هالش المکنون و الاسم الذی بنه لهو الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق اشهد 

ی المخزو لا اله الا هو و الذی ینطق انه لهو الغیب المکنون ه الله انشهد   BH08876 نو الکیی

 BH07708 ور امره الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لهو الفرد الخبی  انه مظهد شه

ی الاعظ ا الله انه لا اله الا هو و الذی ینطقشهد   BH11078 منه لهو الکیی

  الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لهو شهد 
ی
 الکتب و المسطور ف

ی
 BH03239 الزبر المذکور ف

 کتب الله ر شهد 
ی
 BH10604 بالله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لهو المذکور ف

 BH07142 هکر له الا هو و الذی ینطق انه لهو المظلوم الفرید قد انالله انه لا اشهد 

 BH07709 فی اعیی طق انه لهو المقصود و هو الذالذی ینالله انه لا اله الا هو و شهد 

 کتبی و زب انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لهو الموعود اللهشهد 
ی
 BH05785 وری و انه لهف

 و کان  عظمالله انه لا اله الا هو و الذی ینطق انه هو الاسم الا شهد 
ی
 BH07143 مکنونا ف

ی المخزون و الش المصو ی ینطق انه هو لذالله انه لا اله الا هو و اشهد   BH08877 نالکیی

 ملکوت الامر الله انه لا اله الا شهد 
ی
 BH08282 وهو و الذی ینطق بالحق انه لام الکتاب ف

 الغیب و جو الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق بالحق انه لسلطان الو شهد 
ی
 BH09890 الشهود د لمن ف

 BH10312 ویابی حق انه للسان عظمبی و مطلع کیی الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق بالشهد 

 BH07710 نالذی به قام م الله انه لا اله الا هو و الذی ینطق بالحق انه لمکلم الطور شهد 

 BH06603 الصحف تب و ظهرتکو الذی به نزلت اللا اله الا هو و الذی ینطق بالحق انه له الله انهشهد 

 BH07144 بو الش المستور و الکتا ینطق بالحق انه له له الا هو و الذینه لا االله اشهد 

ی العالم ی ینطق بالحو و الذالله انه لا اله الا هشهد   BH08283 وق انه لهو المظلوم بی 

 هذا السج لحق انهطق با ه الا هو و الذی ینالله انه لا الشهد 
ی
 BH06209 ن لهو المظلوم ف

  اله الا هو و  ه لا الله انشهد 
ی
 BH02050 وکتبه الذی ینطق بالحق انه لهو المکنون ف

 BH06604 شو و الذی ینطق علی العرش اذ کان علی الماء انه لهو اله لا اله الا ه اناللهشهد 

 الالله انه شهد 
ی
 BH01960 ءن الاعظم انه لمرجع الباسا سجلا اله الا هو و الذی ینطق ف

 BH00142 نعذاب ما اولئک عباد تاخذهم نفحات ال انه لا اله الا هو و الذین ظلمو اللهشهد 

ی الابدشهد   حزن مارات عی 
ی
 BH05085 کاع شبهه یشهد بذلالله انه لا اله الا هو و المظلوم ف

 BB00278  العزیز الحکیم اللهم ابی اله الا هو ه لا اله الا هو و الملائکة و اولو العلم قائما بالقسط لا شهد الله ان

 BB00289  العزیز الحکیم قد وقع علیو ملائکة و اولو العلم قائما بالقسط لا اله الا هشهد الله انه لا اله الا هو و ال

 BH09422 وعلی ظلل الانوار باسم علی لظهوره  الله انه لا اله الا هو و ان الذی ابی شهد 

 BH10605 الله انه لا اله الا هو و ان جمال القدم الذی جاء باسم علی لحق من الحق علی شهد 

 BH02407 ولحق ا لا اله الا هو و ان شجره الاولیه قد نطقت علی غصن الله ب الله انهشهد 

 BH10835 وو اسمه و جماله  ان علیا قبل محمد لظهوره و بطونه لا هو و الله انه لا اله اشهد 

 BH00447 ظهر البها ه و بهائه و قد قصیی ایام العبد و نبیل عبد الله انه لا اله الا هو و ان علیا قبلشهد 

 BH02539 هلطان المشیه من عنده ثم ارادته ثم ذکر علیا لسو و ان الله انه لا اله الا هشهد 

 BH08284 مهائه ثم عزه و سنائه ثالله انه لا اله الا هو و ان نقطه البیان عبده و بد شه

 BH01467 یالذ قبلی علی ظهور  ما نزل الله انه لا اله الا هو و ان نقطه البیان عبده و بهائه هذا شهد 

 BH02985 یدمن لو هذا ما نزل   هو و ان نقطه البیان عبده و بهائهالا الله انه لا اله شهد 

 BH01410 وو سلطانه بده و بهائه و عزه ه لا اله الا هو و ان نقطه البیان لعالله انشهد 

ی قم ذی ظهر باسالله انه لا اله الا هو و ان هذا الشهد   حسی 
ی
 BH04754 بل علی لبهائه لمن ف

 السموات و الارض و لام لیی ان هذا الغ الله انه لا اله الا هو و شهد 
ی
 BH01057 سلطانه هانه لمن ف

ء بلا اله الا هو و ا الله انهشهد   BH04468 انا لا اله الا  نها ن هذا الغلام لهو الذی ینطق فیکل شی

 الافالله انشهد 
ی
و ق ه لا اله الا هو و ان هذا لعلی ف  جیی

ی
 BH08285 تالابهی ثم محمد ف

 الله ا شهد 
ی
 الافق الابهی و محمد ف

ی
و نه لا اله الا هو و ان هذا لعلی ف  BH04039 تجیی

 BH01814 قیسمع و یری و ینط  و ان هذا لعلی قد ظهر عن افق الابهیالله انه لا اله الا هو شهد 

 BH00248 د الله انه لا اله الا هو وه عابدون شهنا کل لشهد الله انه لا اله الا هو و ا

 هد شه
ی
 BH11407 مذا الطراز العلی العظیالله انه لا اله الا هو و انا هو و هو البهاء ف

 BH09891 افیه ظهر م قریب و  الله انه لا اله الا هو و هذا یوم نادی فیه المناد من مکانشهد 

 کل شان لا اله الا انا المقتده الله انه لا اله الا هو و شهد 
ی
 BH08878 رو الذی ینطق ف

 BH04243 الا هو یاخذ و یعطی و هو الاخذ الباذل المقتدر القدیر یالله انه لا اله اشهد 

 BH06605 هیع قد سبقت رحمتبدالله انه لا اله الا هو یحب  من یشاء بما جری من قلمه الشهد 

 BH09892 رضله کیف یشاء انه لهو المقتدالله انه لا اله الا هو یحب  و یمیت ثم یحب  بفشهد 

 BH08879 ا انه لا اله الا هو یحب  و یمیت ثم یمیت و یحب  انه لهو الحاکم علی ماللهشهد 

 BH10606 رالا هو یحب  و یمیت ثم یمیت و یحب  انه لهو الناظ الله انه لا الهشهد 

 BH08880 هم یمیت و یحب  انه هو حی لایموت بیدیمیت ث الله انه لا اله الا هو یحب  و شهد 

 BH09893 وبسلطان من عنده انه له هو یحب  و یمیت ثم یمیت و یحب   انه لا اله الا اللهشهد 

 الله انه لا اله الا هو یحب  و یمیت و هو المقتدر علی ما یشهد 
ی
 BH09894 ت  قبضته ملکو شاء و ف

 BH09423 یالیی  سمع و یری و هو بالافق الاعلی رب العرش و ی الله انه لا اله الا هو شهد 

ات انه لالله انه لا اله شهد   BH10313 رهو الفرد المقتدالا هو یفتح لمن یشاء ابواب الخی 

 BH00661 زالعزی هو المقتدر و الله انه لا اله الا هو یفعل ما یشاء و یحکم ما یرید شهد 

ل من سماء الفضل ما شهد  ی ی  شاء و اراد  الله انه لا اله الا هو ییی  BH06606 لانه لهو المیی

 BH10314 دات و الارض انه لهو الواح انه لا اله الا هو ینصر من یشاء بجنود السمو اللهشهد 

 BH11408 لا تحزنوا ابی ا افنالا هو یوبی من یشاء ما اراد انه لهو العزیز الوهاب یالله انه لا اله شهد 

ق الهام  الی هو و الذی ینطق انه لمطلع لا اله الله انه شهد   BH10836 کیشهد بذلوحی و مشی

 BH05786 مالحکی  لعلیم  انه لا اله الا انا نطق  الله انه لهو الفرد الواحد الذیشهد 

 BH11079 ه ر ما اراد لایعزب عن علمر و اظهلقیوم قد ظهالله انه هو المقتدر المهیمن اشهد 

 الش المخزون الذی کان مو الذی ابی انه هو لمقصود ا الله انه هو شهد 
ی
 BH11268 کنونا ف

 BH08286 ء و الذی ینطق بالحق انه لبحر مشیبی و سما و و لا اله الا هو انه هو هالله شهد 

 الله شهد 
ی
 الصحیفب هذا المقام الذی سمیانه ینطق بالحق ف

ی
 BH07711 ه الاسماء الحسبی ف

ب المقربالله ابی آمنت با د شه  BH08287 ن ون رحیق الحیوان و المخلصون ما عجز علذی بذکره سری

 BB00033   ربی رب السموات و اللهو إبی لأشهدن ن لا إله إلا هو و إن ما دونه خلق له و کل له عابدون  شهد الله أ

  حب  و یمیت ثم یمیت و یحب  و إنه هو الله أنه لا إله إلا هو له الخلق و الأمر یشهد 
ی
 BB00232  حی لا یموت ف

 عز سلطانه بانه لا اله الا هو و ان علیا شهد 
ی
 BH01339 وظهوره ل الله بذاته لذاته ف

 BH10315 ة الصحیف بالحق انه لهو لذی ینطق الله بذاته لذاته قبل خلق الاشیاء انه لا اله الا هو و اد شه

 الأفق الأبهیالله بلسانه الحق فیکل الألواح بأنبی انا حی شهد 
ی
 BH02218  ف

 اول کتابکشهد 
ی
 BH00563 وبانه لا اله الا ه الله بما شهدت ف

 الصحیفه الحمرآء من قلمی الاعلی انا لو نذکشهد 
ی
 BH01815 ن عق مره لینصالله بما شهدنا ف

ی استوائه علی عرشه انه شهد   BH08881 ع ن سماله الا انا المقتدر المختار من الناس م لا الله حی 

ی شهد  ایع الله رب العالمی  ع الشی ی قد سری  الموعود بسلطان مبی 
 BH07145 وقد جاء الوعد و ابی

ی قبل خلق الوری انه لا اله الا هشهد   BH00471 دالفرد الواحو الله رب العرش و الیی

 BH09895 لفرد الواحد المقتدرشهد الله ربنا و رب الارض و السماء انه لا اله الا هو ا

 ذااللهشهد 
ی
وت انشائه بانه لا ال ف  جیی

ی
 BH04755 هته لذاته قبل ظهور صفاته و اسمائه ف

 کتبه و صحفه لمن اشهد 
ی
 BH05423 مبی بالحق باسم انار به العالم و اسودت وجوه الامالله ف

 ملکوت البیان ان الامر عشهد 
ی
 BH09424 مم طوبی لنفس ما زلتها شبهات القو ظیم عظیالله ف

 ملکوت البیان انه لا اله الا هو و الذی ینطق ان اللهشهد 
ی
 BH07712 ظه لهو اللوح المحفو ف

یائه بابی لا اله الاشهد   علوه و کیی
ی
 ذاته ثم ف

ی
 نفسه ثم ف

ی
 BH05086 نمهیم انا لالله ف

 BH04756 ولا اله الا هو له العظمه و الاقتدار  نهالله قبل خلق الاشیاء و بعدها اشهد 

 BH07713 هز الکریم شهد الله لا اله الا هو الغالب القدیر لالله لا اله الا هو العزیشهد 

 عرش عزه و سلطانه بانه لا اله الا هو العشهد 
ی
 BH02540 بز الغالزیالله لذاته بذاته ف

 BH10316 دالفر هو الواحد هد الله لذاته بذاته قبل خلق سمائه و ارضه انه لا اله الا ش

 BH08288 ساعهال ی ظهر انه لمظهر الذ ته قبل خلق سمائه و ارضه انه لا اله الا هو و اته بذاالله لذشهد 

ی اللهد آمن بالله و آیاته و کا الله لعبده انه قشهد  ء و تعلم کل  م انکن من الصادقی   BB00555  ما یعمل العاملون شی

 BB00587 لنفسک ه و کان من المهتدین الهی ابی اشهدک بما تشهدایات بده انه من بالله و عالله ل شهد 

 الله لعبشهد 
ی
ی و ذلک الکتاب انه قد آمن بالله و آیاته و کان علی ضاط حق  ده ف  BB00336 ذلک الکتاب ذکر  مبی 

ی المخزون و الش المکنون و اللوح المحفو الله لمشهد   BH09425 ظن ینطق بالحق انه لهو الکیی

 افق الابهی اذا یشهد نفسی و ذابی و کینونبی الله لنفسه بنفسه بانشهد 
ی
 BH00899 بی انا حی ف

 الله لنفسه بنفسه بانبی اشهد 
ی
 نا حی ف

ی
 هذا الافق ف

ی
ی بابی    الافق الابهی و اذا ینطق ف  BH11409 کلشب 

 BH09896 الندآء فاز انه لا اله الا انا العزیز الوهاب من سمع الله لنفسه بنفسه قبل خلق الاشیاء شهد 

 عرش بقائذاته بفالله لنفسه بوحدانیه نفسه و لشهد 
ی
 BH00769 هردانیه ذاته و نطق بلسانه ف

ی الامم انه هو مقصود الله و ملائکته و رسله انه لا اله الا هو و الذی ید شه  BH09897 العالم نطق بی 

 BH08882 هفاز بالاستقامه انهد لمن المحبوب انه لا اله الا انا المهیمن القیوم و ششهد 
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 BH10317 قابی بالححق انه لهو الله لا اله الا هو المهیمن القیوم قد الالمذکور لمن ابی بشهد 

 BH09898 هلوم انه لا اله الا انا المهیمن القیوم ان الذین آمنوا بالله و آیاتالمظ شهد 

 ایام اللهق المظلوم انه لا اله الا انا المهیمن القیومشهد 
ی
 BH06607 د نطقت الاشیاء ف

ی العالم و ید  المظلوم انه لا اله الا انا المهیمنشهد   BH08289 عالقیوم و انه ینطق بی 

 علو العزه و الجلال و لا شهد 
ی
 BH07714 قد ما  مثلب یزال یکونالمظلوم انه لا اله الا هو لم یزل کان ف

ی محملذی به انه لهو ا المظلوم انه لا اله الا هو و الذی ابی بالحقشهد   BH09426 دقرت عی 

 BH06608 حو لا  به ظهر الامر  ه لا اله الا هو و الذی ینطق انه لهو الذیظلوم انالمشهد 

 BH09899 هق امام وجو و ینط افق المعلوم  لقیوم الذی ظهر منالمظلوم بانه لهو المهیمن اشهد 

 ملکوت الشهد 
ی
 BH09900 اهو العزیز المنان ی ه الا ه لا الیان انبالمظلوم بما شهد الله ف

 BH07146 نله الا انا المهیمرض انه لا اخلق السموات و الا وم بما شهد الله قبلظلالمشهد 

 BH04757 مقدسا عن زل کانهو لم یوات و الارض انه لا اله الا الله قبل خلق السم المظلوم بما شهد شهد 

 BH06210 یبل خلق السموات و الارض انه لا اله الا هو و الذق هد اللهالمظلوم بما ششهد 

 BH06609 ادت کتب الله من قبل و من بعد طوبی لقوم یعرفون یم بما شهالمظلو شهد 

 BH04469 هتداره و علماقبوحدانیتة الله و فردانیته و بعظمته و سلطانه و عزه و  المظلومشهد 

 BH10607 و سلطانه نشهد انه لاالمظلوم بوحدانیه الله و فردانیته و بعزته و عظمته شهد 

 الشهد 
ی
 کتمظلوم ف

ی
 BH10608 ب السجن الاعظم انه لا اله الا هو و الذی ظهر لهو الموعود ف

 السجن الاعظمشهد 
ی
 BH09901 نابی لله و انه لی و قبلت البلایا لاظهار ما امرت م المظلوم ف

 السجن الاعظم بانکشهد 
ی
 BH03240 ذالی الافق الاعلی و سمعت الندآء ااقبلت  المظلوم ف

ء علیم شهصود انه لا اله الا هو له العظمه و العطاء و هو لکمقالشهد   BH00268 دلسیی

 BH09902 نتهیدره المالمقصود انه لا اله الا هو و الذی نطق بالحق لهو الافق الاعلی و السشهد 

 السجن الاعظم بما شهدشهد 
ی
ی ل المقصود ف  ازل الازال یا حسی 

ی
 BH05424 ک یذکر سان القدم ف

ی یالمقصود لمن ظهر بالحق و شهد   من سماء الامر بسلطان مبی 
 BH10318 نا اهل میلان اابی

 BH09427 ی ذی ینادلاالمکنون بهذا اللسان المشهود انه لا اله الا انا المهیمن القیوم شهد 

 BH01695 هب شهد المخزون و انالمکنون لاسمی القیوم انه لا اله الا انا العزیز المحبو هد ش

 BH10319 المکنون انه لا اله الا انسمی المخزون و شهد المخزون لاسمی اکنون لا المشهد 

وت بسلطان لایقوم معه ما یشهد و یری انه لهاهل الملکوت قد ابی مالک الجشهد   BH00065 ویی

 ازل القدم الها فردلا انا شعری لجمالی بابی انا الله لا اله اشهد 
ی
 BH07147 اقد کنت ف

 BH08883 زم طوبی لمن فا علی انبی انا المظلوم لا اله الا هو المهیمن القیو لا قلمی اشهد 

 BH11269 و الابهی قلمی الاعلی انه لا اله الا هو العلی الاعلی و بانک اقبلت الی افقی  شهد 

 BH10320 دو یمیت یمیت و یحب  و هو الفرد الواح قلمی الاعلی انه لا اله الا هو یحب  شهد 

 BH10609 اهک و قیامک علی خدمه الامر اذ اعرض عنه الذین کانو قلمی الاعلی باقبالک و توجشهد 

بت ملققلمی الاعلی بانک اقبلت الی الله مالک الوری و فزت بانوار الشهد   BH10610 ناء و سری

بت رحیق العرفان من ایادی ربک اشهد   BH11410 ن لرحمقلمی الاعلی بانک سری

 هذشهد 
ی
 BH11080 نم الاسبی بما لا یقدر احد ان یسمعه و لا اقدر اا المقا قلمی الاعلی ف

 BH10321 نمانا المهیمن القیوم قد سمع الله ندآء قلمی الاعلی لاهل البهاء انه لا اله الا شهد 

ء لظهور الله و سلطانه ولکن القوم لا شهد    BH08884 نلربه الرحم قد شهد اللسانیفقهون کل شی

ء لظهو شهد    BH08885 بلجذذ ارفون قد اخالله و سلطانه ولکن القوم ینکرون و لایعر کلسیی

  القدم لاسمه الاعظم انه لا اله الا هو و  کینونهشهد  
ی
 BH09428 وانه له امره الذی توقف ف

 ملکوت العرفان بما لا شهد 
ی
 BH04758 معند الامو لا ما  نوز العالمک  تعادلهلسان البیان ف

 BH04759 ورمز المخزون کنون و الو الغیب المانه له لسان الرحمن لمن ینطق بالحقشهد 

اقه م ستوآئه علی العرش و لسان العظمه بظهوره و اشهد   BH01923 من افق العالم ولکن الاماسری

 و شعرابی انه انا الله رب الو حشابی و جوارحی  لبی لسابی و قشهد 
ی
 BH09429 دعالم یشهو عروف

 BH04040 ربلت الی المظلوم متمسکا باسمه القیوم و قطعت الیی و البحاقبانک لسابی و قلمی شهد 

 BH05787 قبل خلق العالم و ظهور الامم انه لا اله الا القدم لهذا القلم بانه نطقشهد مالک 

 BH00594 و ظاهره هو و الذی ظهر انه هو ظهوره و نفسه اله الا مقصودنا و محبوبنا و معبودنا انه لا شهد 

 BH05425 مهو انا و انا هو و هو الحاک مولی العالم لنفسه الظاهره بالاسم الاعظم انهشهد 

 و هو حی انه لا اله الا هو له الامر و الخلق یحب  و یمیتشهدالله 
ی
 BH06610  لا یموت و ف

ی العباد انه هو مالک الایجاد و به ج و  انه لا اله الا هو شهدالله   BH01522 نری مالذی ینطق بی 

 ملکوت البیان ولکن النا  الاشیاءشهدت 
ی
 BH08290 سلمالک الاسماء و شهد لسان العظمه ف

ل الایات و الکائنات لمظهر البینات و شهدت  ی  هذا یوم ضعی الانر الذرات لمیی
ی
 BH05788 ی القوم ف

 ملکوت الا شهدت 
ی
 BH00365 انشاء بانه لا اله الا هو لم یزل کان مقدسسدره المنتهی لمن ظهر ف

 BB00352 لبها اله واحد احد حابی قادم باهی جالل عارز جامشهر 

 
ی
ت اعلی روحی لهمن این خواب بسیار خوبست مطم شوف ف بحضور حصری ی باش تشی  AB09679 االفد یی

 AB10234 همشحون بتوج گردید مضمون  و مشهود آنچه نگاشبی و راز درون داشبی معلوم  شوقیا 

يف داشتند محبت زير شيخ عبدالحميد د  ABU0800 ى داشت شيعه بود ولی  اداياميکه جمال مبارک در بغداد تشی

 AB06478 حن واضو برها  مر تحریر نمودهالاسلام تفلیس بخیال خویش رد نفیسی بر این ا شیخ

 ال مجمعبدالله برای من حکایت کرد که  شیخ
ی
 ABU0552 اشتند د بارک در سفر سلیمانیه در خانه نقشبندی اطاف

 ABU3143 هفس اماره است که ببعیی و فحشا میکند و دیگری بعض نفوس بظاهر آراستیکی ن شیطان

ب رحیق الایمان و اقبل اص د   BH02465 و افق الرحمن متمسکا بحبله  لیق ذکر رحمه الله من سری

ان و حشی من علی الار النبا العظیم قد ابی الرحمن بسلطان مص و  ی ی و وضع المی   BH01924 ضبی 

 BH11498 مصاحب عالم بفضل لجت ترا ندا میفرماید ان اشکری الرب بهذا الفضل العظیصاحب 

 AB00073 تدانیر احدیت از مطلع غیب رحمانیت ساطع و لامع و فیض جلیل ملیک فاست و نور صبح 

 BH09430 رق انشاء الله دو قلم اعلی باین کلمه مبارکه ناط وم ظاهر امید دمید و فجر یصبح 

ق جان طالع گشت و انواصبح   BH05789 نامکا نای صمدیت از مطلع ر سناء سیصباح احدیت از مشی

 BH03509 رکلمه ناطق و هجر برد هر شستان وایوم مبارک جمعه از قصر سفر نمودیم و در بصبح 

 صحبت 
ی
ی و ترف  ABU3306 اآینده آنه در باب چی 

 ABU0553  لیغ ند من از طفولیت تبفرمود  بودند ا می فرمودند که در طفولیت او را تبلیغ نموده شخصی ر صحبت 

 ABU3144 را  بی آنعا ربان نمود اما مبرای رفع گناهان ق در مجلس این خواهد بود که مسیح خود را صحبتشان 

 ABU3003 در لذت ابدی دانیست که تأثی  و اهمیت در صحت روحا  جسمابی اهمیت ندارد صحت 

 ABU3475  و این سرور سرور ابدیست امور سائره قابل توجه نه اینفت امر الله است شی در پی و مشت منصحت 

دمی است ولی یک صحیح
ٓ
ت  ا  ABU1840  داعی مسیح و موشانقدر عزیز است که مسجود امم میشود مانند حصری

تهزار بار شکر و حصد   BH08291 بلقای ظاهری نظر باسبا  مقصود را که اگر حضور و  مد حصری

زا آقا خان وقتیکه ایران را در تحصدر   AB09044 تت استیلا داشاعظم می 

 ABU0165  زدن بعصیی  بجهت سر شاید پدر آنها را   اطفال سبب می شود هر کاری بکنند نیک بنظر می آید دق ص

 BH09431 ماط لوح قلب بود رسید و آنچه از قلبسکاغذ که مدل و مشعر بر انصفحه  

 BH11411 ظباحسن الحان بذکر رحمان ناطق و بابدع ح در ظل مالک بریه محفوظ باشی  صمدیه

 AB00153 دو متصوفه که تاسیس عقیده وحدت الوجود نموده اند مرادشان از آن وجود وج صنادید 

 بود 
ی
 ABU1610 ترکمان را گرفت بکشدمن مکتوب خط خود او را بفتح عليشاه ديدهام وقبی شاه دويست صوف

 BH06611 اصغا شد و اشتعال نار محبتت ملاحظه گشت در هر محل که بودی دوست بضیخت او  ضجیج

ی سرور لایحصی موجود لان النظر الی بی منتهی وارد بما اکتسبتضی   BH02986 ایدی الظالمی 

ب  سن تربیتضی  ABU1749 مرا در تحت تعلیحیوان  برای حیوان هم جائز نه حر

 ABU2162 لکن   شود، در هوای خوب و غذای خوب زائل می چند روزی  می شود. ل جسم باندک اسبابی زائضعف 

ت اشتغال مانع است و الا ممکن بود نفوش خارق العاده در میانمز ضعف   ABU2163 مبعوث  باءاین اح اج وکیی

ت ضیاءالله  BH11499 اوست منور باشی و در جنت وصال از کوثر لقد انشاءالله بضیاء حصری

 AB03851 نمیدا ن مفتون حقیقتند و مخمور باده محبت ولی چونحقیقتا جمهور ناس بزبا طالب 

 AB03549 ا هدینهم سبلنلنحزب حقیقتا چون از زمره الذین جاهدوا فینا بودی الحمد لله از طالب 

 العکا در حیفا و مطلوب در عکا سبحان ربکم الاعلی اصل اطالبان 
ی
 BH08292 او فرعه لسدره ف

 AB02618 تر موجود وهم محض اسطائیه بر آنند که موجودات عبارت از اوهامات است هسوفسهء طائف

 BH11500 بخشش اوشد لا غی   سمو و علو و انتشار همت و عالی حاتم طابی علت طبع 

 AB10235 ومشدر طبیب حاذق و حکیم فائق کمل اولجسم عالمک صحبی مختل و علبی مزمن و م طبیبا 

 BH01773 ماحضار شما عد  لازال موفق و موید باشید دلتنگ نباشید سبب عدمالله انشاء طبیبی 

 در این ایام که هواهای نفسانیه بعصیی را از عدل و انصاف و ما نزل  بی طبی
ی
 BH03510 ف

 AB01029 لمات و بعبارت اخری ترکیب و تحلیم کیفیتیست و یا حقیقتیست که بظاهر حیات و   طبیعت

 ABU0639 و حشم یلمعلوم بیاید و باخ نه بمثل الهیو نست که از شهر غی  هم منتظرند ولی انتظار شان  طبیعیون

 BB00290  الذی لاح تطریز طرازات اطراز طراز  رز ط رز من استطرازو جوهر مجرد کافور ساذج عال ازل الذی ططراز 

 BH08886 موده و ترا ذکر مینماید که شاید جذب آیات الهیه نجن اعظم بتو توجعنایت از سطرف 

 BH04760 هاء وجلقبذکر حق و خدمت امرش مشغول بوده جمیع امور تعنایت بشما بوده و طرف 

زا  در مازندران برادری  باهوشند یا نه.  اطفال از کوچکی پیدا است که  باهوشی است.  طفل  ABU0578  داشتیم می 

 BH11081 رعرش قدش و وجهات عماء فردوش و حوریات سرادق عصمت و قاضات فسطات عفت دطلعات 

 BH04041 تریا کفاتند و وجهات انس در دفات و حمامات افریدوس در غنات و حو قدس در  طلعات 

 BH05426 موجود و لکن کل بنار فراق مخمود  ت مقصود طلعة محبوب مشهود و حصری 

 BH08293 تذکر الهی سرمس بلسان پارش اماء خود را ذکر میفرماید تا از کوثر  زیحجا طلعت 

ی جذکر طلعة ربک علیا نادی بأبی انا الحق قد کتب من عند الله حجة للعن ط  BB00396 امیعالمی 

 BB00439 کتاب ربک اقرء   ات ربک و کان من الساجدینمن شاء ان یوحی بآیل ما نزلنا الکتاب من قبل الا نذکرةطه 

 ABU3004  یت، روحانکه لباسش نظیف است، لطیف است  انسان وقبی   ن است. نظافت از لوازم ایما و طهارت 

 AB11053 کفس و الهوی و ثبت الاقدام علی ضاطلنالنفوس یا سبوح یا قدوس عن شئون اطهر 
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 ABU0887 دکوتاهی نکر    مظفرالدینشاه در باره رعایای خود ابدا   ومبسیار مغشوش است واقعا مرحطهران 

ی تمسک جستن طوبی   که بحبل متی 
 BH11501 داز برای امابی

 BH02219 ومشاهده لئالی عمان بیان مقصود عالمیان فائز گشت از برای بصریکه الیوم ب طوبی 

 BH08294 داعلی نمای از غبار حرص و هوی طاهر کند و قصد افقخود را از برای نفسی که از ماء انقطاع  طوبی 

 BH11502 دقلبش به محبت اهل عالم منور باشاز برای نفسی که در فراش تکیه نماید و  طوبی 

 BH07715 و ضیر قلم اعلی حات وحیاز برای نفسیکه بر خدمت قیام نمود و عباد را بنف طوبی 

ی مشتعل است بانوار ایاز برای نفسیکه در  طوبی   BH09432 رفجن یوم ظلمابی که نار نفس ظالمی 

 BH10611 لفسیکه راس عرفانش باکلیل استقامت مزین شد لعمر الله آن اکلیل اهاز برای ن طوبی 

 BH11270 مثر لقا مرزوق شده قسکو از برای نفوسیکه از رحیق بقا نوشیده اند و از   طوبی 

 BH05427 دبیاشامند و از جام قضا بنوشناز برای نفوسیکه در سبیل دوست از کاس بلا  طوبی 

 BH00855 زادیکه ااز برای نفوسیکه در ظل سدره طوبی ماوی گرفته اند و نیکوست حال عب طوبی 

 BH07148 ملیکه الیو ند هر عمه در یوم الهی بفیوضات نامتناهیه فائز شداز برای نفوسیک طوبی 

 BH08295 کاید بیرابری نمینمبکلمه الله فائز گشتند ب وم ظهور از برای نفوسیکه در ی طوبی 

 BH07149 هت که سدر ز روزیسک نمود امرو ساز برای ورقه که ندای سدره را شنید و باو تم طوبی 

 بعهد الله ان له مقام طوبی 
ی
 کتاب علابیک بما وف

ی
 BH06211 تلک بما ض وبی و طظیم ا ف

ی قلیه انها من اهل الت ابللامه سمعت ندآء الله و اق طوبی   کتاب مبی 
ی
 BH08296 دفردوس ف

 BH01961 سمعت نغمات عز بدیعا طوبی  م الله و لاذنک بما بایا لایامک البی اتصلت  طوبی 

 BH11082 مایذکر نموده ن دیار را مکرر آ  رب  هم الناطق العلیم اهل وا الندآء و اجابوا لأهل خآء الذین سمع طوبی 

 BH02987 اقبل الی الافق الاعلی و لمتوجه توجه الید المقصد الاقصی و لطالب لقاصد قص طوبی 

 رات برهان رب  ها المقتدر القدیر طوبی ل طوبی 
ی  BH06612 دافو لقلب اتصل بالبحر الاعظم و لعی 

ی رات و لاذن سمعت اذ ارتفع الند لق طوبی   BH04470 هآء من السدر لب اقبل و لوجه توجه و لعی 

 صلک انت ال طوبی 
ی
یاء الله و عظمته طوبی لام رضعتک و قامذی ف فت بکیی  BH10837 تغرک اعیی

 BH10838 شان قطعت سبیل العالم الی ان دخلت سجبی  لک بما اخذک سکر کوثر البیان علی طوبی 

 اول ایامک الی ربک رب ال طوبی 
ی
 BH10322 ظیم قل الهی الهی ترابی عرش العلک بما اقبلت ف

بت رحیق الوصال من ید  و  لک بما اقبلت طوبی  ی و سری  BH10839 کعطا رب آمنت بالله رب العالمی 

 هذا السجن العظیم من یدعو الله بعد ورو لک ب طوبی 
ی
 BH01962 دما حصری کتابک تلقاء الوجه ف

 BH11083 بو ینطق بایات الله ر  وملک بما حصری کتابک لدی العرش اذ یمسیی المظل طوبی 

 المقام ال طوبی 
ی
ی یدی الغلام ف ت بی   BH04761 عظم علیذی فیه استوی البحر الا لک بما حصری

 ایام ربک الرحمن تالله هذا یو  طوبی 
ی
 BH07716 ح م اصبلک بما زینت قلبک بطراز العرفان ف

 BH10323 اعلی قل اللهم یان ربک مالک الاسماء و اقبلت الی الافق الا لک بما فزت بعرف طوبی 

 BH11412 ءالقصوی و سمعت الندآ  ان بلغت الغایه قصی الیلک بما قصدت المقصد الا طوبی 

 BH08887 کل موج من امواجه ظهر علیلک بما نبذت الغدیر مقبلا الی البحر الاعظم الذی   بی طو

 BH07717 نمن الشاکریلتکون  لک بما نزلت لک من جهه السجن آیات ربک هذا من فضلی علیک طوبی 

 ای عالم کنت و تکو  طوبی 
ی
ی لک ف  BH08888 د الحمد لله بمحبت محبوب عالمیان و عرفانش که مقصو نی 

ک مرتا لک یا ابا ت طوبی   BH09433 براب بما اقبلت الی الله رب الارباب اذ اعرض عنه کل مشی

ف کتابک اذ فاز بمنظر المسجون  طوبی  ی و نز فیلک یا امبی بما تشی  BH09903 لهذا السجن المبی 

 اخر  العزیز  لک یا امبی بما خرقت الاحجاب و عرفت ربک طوبی 
ی
 BH05790 بالوهاب الذی سجن ف

 BH08889 قلک یا امبی بما نطقت بذکری و آنست بثنابی و اقبلت الی مطلع امری و مشی  بی طو

ی بم طوبی  ی نبذلک یا امی  ی و اقبلت الی الله الملک الحق المبی  بت کاس الیقی   BH05428 تا سری

 BH07150 لیو المهاجر الیه و المتوجه الی وجهه بقوله تعا  الله لک یا ایها السالک الی طوبی 

 BH02988 ند العالم ععلی شان مامنعتک جنو  لک یا جواد بما وجدناک مستقیما علی الامر  طوبی 

ق  طوبی   BH06212 ملیمن افق الله العح و الا لک یا حسن بما احسنت علی نفسک و عرفتها ما اسری

 BH00420 کرباسم هی بفع من السدره المنتالندآء الاحلی اذا ارت عتلک یا رضا بما سم طوبی 

ی و صنعت نجاری از م چه که بصنعت تمسک نمودی لک یا رضا  طوبی  ی قربی   BH08297  و مرسلی 

 المنظر الاک لک یا سمندر بما یذکرک مالک ال طوبی 
ی
 الکتا  سمع ندآئکذ یی اقدر ف

ی
 BH03365 بف

 و مانسیتلک یا صادق بما وفی طوبی 
ی
 BH04471 ذکری اقبلت الی وجهیو مانبذت  عهدی ت بمیثاف

ی لک یا طوبی لک یا طوبی  طوبی   AB02826 رفخرا لک یا طوبی در این دو  روحا لک یا طوبی  بشی

 ماجرت ک یا عبد بما ل طوبی 
ی
 BH10324 نالذی ورد علیک و عززته و اکرمته تالله لو لا خوف

 BH05087 کریم الذی ارسلناه من قبل تلک مره اخری فضلات بلوح  رحیم بما فز لک یا عبدال طوبی 

 BH03366 وهذا المکان بامواج الحکمه ک یا عندلیب بما اقبل الیک البحر الاعظم منل طوبی 

 BH07151 نوهاب انه معزیز اللک یا محمد بما خرقت الاحجاب و فزت بانوار وجه ربک ال طوبی 

ی لک یا من استضا بنور یلوح من ملکوت اللهالله لک یا من استبشی ببشارات طوبی   AB02619  بشی

ی سوف یظهلک یا مهدی بم طوبی  بت رحیق المعابی و اقبلت الی الله رب العالمی   BH09904 را سری

بت کوثر  طوبی   و طوبی لک بما فزت بجمالی و سری
 BH03511 مابی و تجرعت من تسنیلقلک یا ورقبی

 جوارها و ظلها و سمعلک یا ورقه بما قصدت السدره و فزت بها و س طوبی 
ی
 BH08890 تکنت ف

 BH11084 عکم یا اسرآء الارض انتم الذین اقبلتم الی دیار الغربه شوقا للقاء مطلل طوبی 

بوا کوثلکم یا اهل النون  طوبی   BH06613 ربما فزتم بالایمان بالله المهیمن القیوم ان اسری

ی رات ما لاح من الافق الاعلی و لقلالله و للسان شهد الیوم بما شهد  طوبی   BH05429 بلعی 

 ظل غصن الله ربه و رب العرش و رب ا وبی ط
ی
ی غصبی کن لمن استظل ف  BH09434 عسحاب ربیلعالمی 

 المقام الذی طاب ه طوبی 
ی
 BH05430 ها فاحت فیوآئه بملمن استمع الالحان من شطر الرحمن ف

 BH07152 المنظرو قائما لخدمه الانام انه من اهل هذا م لمن اصبح فارغا عن الاوها  طوبی 

 جواری  طوبی 
ی
ب رحیق عطابی الذی کلمن اصبح ف  از و فاز بعنایبی و سری

ی
 BH07153 لان مختوما ف

 BH06614 د یوم کم من عبلقلمهیمن المن اصبح منقطعا عن العالم و متوجها الی الله ا طوبی 

ف  طوبی  ف من بحر بیابی و توجه الی افقی و اعیی  BH07718 قبسلطابی الذی احاط الآفا لمن اغیی

 BH06615 راقتصر الامور علی ذکر مولیه و فاز بهذا الرحیق المختوم ان الذی املمن  بی طو

 امر الله طوبی 
ی
  لمن انصف ف

ی
 BH06616 و نطق بالحق اذ ابی المقصود بسلطان غلب من ف

 هواء رضائه طوبی 
ی
ب  لمن آمن بالله و طار ف  BH08298 نعن کاس بقائه و سمع ندائه باذو سری

 BH08891 ه قام علی حب مولاسلسبیل البقا من ید عنایه ربه العلی الاعلی و است بلمن سری  طوبی 

 BH05791 ب ر لمن قام علی امر الله و استقام اذ ارتفع ضوضاء الذین کفروا بالله وبی ط

ء م لمن نبذ ما عند الناس و اخذ ما اوبی به وبی ط  BH05431 و ن لدن عزیز حکیم لاتحزن عن شی

یاء و عمل ما امر به ملمن وجد حلاوه الندآء الذی ارت طوبی   BH05792 نفع من شطر الکیی

 BH03367 هابلمن یدخل البستان و یذکر الله ربه الرحمن یا حزب المظلوم اذا بلغتم ب طوبی 

ی بما نطق به قلمی الاعلی و یقول امام اللمن یز  طوبی   BH03672 کتالله بقیی ور اسمی الحسی 

 سبیل الله مالک الا  باساء و لنفس مستها ال طوبی 
ی
اء ف  BH09905 قلخلسماء انه من اعلی االصری

 ا طوبی 
ی
 BH04472 و ورقبی  امبی  تمامها انا نذکره و یامه بله و نعیما له انه فاز بخدمبی ف

 BH04762 اکیف شاء و اظهر منه  عرفانلسدره ا الرحمن علیلورقه حرکتها اریاح عنایه رب  ها  طوبی 

 AB09045 نوحه دلددر لدی شام فرقت نوبت دیدار ق انواردر صبحه دونعالم مشی ق گون آفا   طوغدی

 ABU0863  می شنوند   هستند   منجمد رکت دارند ولیح  اند می بینند ولی کورند  ر می آیند ولی مردهزنده بنظ  ظاهرا 

 BH09435 داز نار نفس و هوی نجات میدهد و راحت میبخشوس را نفلیل آن ظلی است که ظظل 

ت بار یراسته نموده عندلیبهای بستا ظلم شقاوت پنا ظلمت   BH11503 نهی نور عدل حصری

 ABU2849 ا عدم نور است وجودی ندارد یهدی من یشاء و یضل من یشظلمت 

ی و علم آمده یظنون انهؤ ظت ظن سدو ظن اسظن   ظن معبی یقی 
 ABU1681 من حسن و در جابی

هن است بقسمیهی واضالظهور   BH06213 رجمیع من علی الارض من دون غرض در آثا که اگر ح و میی

ت اعلی موعود فرقان است اما مسئله ختم نبوت این ر ظهو   ABU1841 تمسئله منحصر باسلام نیس حصری

 BH02989 هجدنا منمظلوم و قد حصری لدی المظلوم ما ظهر من قلم توجهک و اقبالک الی الع ب 

ف اصغا فائز گشت للهامغصن اکیی لدی المظلوم حاضی نع ط   BH01963 ه شما را عرض نمود و بشی

 اللیالی و الایام جناب نیاز افندعلیک بهاء الله العز ع ل 
ی
 BH02620 ییز العلام و سلامه ف

 BH02876 ننقلب کرده ایم غبار نفاق نی  آفاق را احاطه نموده و احزان عالم سرور را ع ل 

ق آ ع ل   ایام مشی
ی
 BH09906 ویاتک و مطلع بیناتک قل الهی الهی لک الحمد بما اظهرتبی ف

 ان استمی ع ل 
ی
 BH03241 ع ما یلقی الروح الیک من آیات ربک العلیم الخبی  قد نطقت السدره ف

 BH00956 زتجاو  سبی و خودبیبی جائز نه اگر خطوه از این سبیلرا نزد معشوق اظهار هعاشق 

 AB03550 یکنند عارفان ردا  از خون شهادت در بر  ای سرحیی خلعت هسبی از بر افکنند و قبعاشقان 

ی عکا است که فرنگیها عاکر میگویند عکاء اسامی ور عاک   ABU2459 د مو مختلفه پیدا ن همی 

 BH08892 هالا عدب از تجلیات انوار شمس ظهور روشن و منی  ولکن اهلش غافل و محجو عالم 

 BH09436  من شاء الله حمد کناد از آن غافل الا عبعالم از جذب کلمه مالک قدم در حرکت ولکن 

 BH01003 بار افئده معتدین تاریک و مظلم اثر یوم یابی از نور معرفت روشن و از غعالم 

خواری اوقات نشو و نعالم   ABU0264 توق ما امکان نظی  انسان است انسان مقام نطفه مقام شی 

  وری که عالم انسان از امکان یعبی این عالم نامتناهی مثل عالم انسان میماند همانط عالم 
ی
 ABU1375  مقام جنیبی ترف

 BH01877 ه فبانوار ظهور مالک قدم منور و ضیر قلم اعلی مرتفع و سدره منتهی جنیه لطیعالم 

و تغیی  عالم   BH08893 د نموده جبل راه می 

 BH02621 رتراب مققام بر تغیی  نموده خاک زر شده و زر خاک بسا اسامی که از اعلی المعالم 

 BH07154 دود آمد که شاید سبب و علت هسبی و خلق خود را بیابنوجخلق شد و امم از عرصه عدم بعالم 

 BH05088 بور اسم اعظم بفرح اکیی ظاهر فرمود امروز هر بعیدی بشطر قر را انوار ظهعالم 

ی محروم نموده اوهامات حزبعالم   BH05432 هیعه تجدید شدش را اوهام از انوار نی  یقی 

ت معلوم محروم نموده چنان  BH02466 چه آنجناب آگاه شدند و درعالم را حجبات اهل علم از حصری

 BH08894 ش وامو خان ظلم اخذ نموده و نار انفس خبیثه مشتعل انشاء الله ید قدرت خرا دلم عا 

اره ظلم و اعتعالم   BH04763 هعمت باقیا بر نساف اخذ نموده نفوس غافله زخارف فانیه ر را سری

ه ظلم احاطه نعالم   BH09437 و نداشته  که شبه و مثله اند  بظلمی قیام نمودموده و را غبار تی 
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 BH06617 ر در بح گر نفوسیکهمنع کرده مفق اعلی را غفلت احاطه نموده و جمیع را از اعالم 

ی بر عالم   ی در هر حی   BH05793 زه مینماید ابلکدهد ه و میزوال خود گواهی دادکتابیست مبی 

 کعالم 
ی
 ABU1034 تالقدس است زیرا کمالا  علیمات روحباز محتاج ت کنند لمادی هر قدر ترف

 BH11413 عرضابی و رضائه و البالغ من بلغ الی مطلکل ما یکرهه   مه عنمن یمنعه علعالم 

 BH02990 زمنع نموده بعد اا اعمال امم غافله راحت و اطمینانر  مشاهده میشود جزای منقلبعالم 

 BH03856 بور ظاهر و هویدا انشاء الله آنجنا ه از قلم وحی در الواح مذکور و مسط منقلب و آنچعالم 

 BH00104 همنقلب و متغی  مشاهده میشود صفی  طیور را از ندای مکلم طور و حفیف سدر عالم 

 BH02008 ا ق تای چه خلق شد از برای عرفان مالک قدم آفتاب از برای چه مشی و امم از بر عالم 

ی تربیت یافته انکند و بو امم باوهام متمسعالم   BH05433 دظنون متشبث چه که در ظل متوهمی 

 ABU0690 دنوجود مثل هیکل انسان است قوای مادیه مانعالم 

 BH08299 دز برای خدمت امر بعد از عرفان ذات مقدس از عدم بوجود آمده انا و اماء ارضعباد 

 BH10840 هطا فرما توبی آن مقتدریکع  از ثمره وجود محروم منما و از بحر جودت قسمت عبادترا 

 العبد 
ی
 BH11504 ه حقیقه دارای اخلاق مرضیه روحانیه بودالحمید اعز الله نصره و اید ملکه ف

ف اصغا فائز گشت لله  BH05794 عبد حاضی امام وجه حاضی نامه شما را تمام ذکر نمود و بشی

 BH04473 از آنت امه ات حاضی و تلقاء وجه عرض نمود لله الحمد نفحه استقامعبد حاضی با ن

 BHU0026  ی نوشیدید یانهبه آقا طاهر نده ... آیا صبح چا  بده ولیحاضی چای به نبیل عبد 

 BH02877 و عباراتشصغا فائز گشت و از کلمات عبد حاضی کتابت را نزد مظلوم قرائت نمود و با 

 مع کتابی در دست و مزین بو عبد 
 BH04764 هثنای حق جل جلال و د بذکر حاضی نزد مظلوم حاضی

ی خچه باید کرد با آنکه حال بخد هنوز نمیدانن عثمانیها   ABU2743 تود را در حالوبی میتوانند مخالفی 

ی آگاه نشده بر عنایت و صیی و حلم ربعجب   BH08300 ابی در آنست که پادشاه ایران الی حی 

ی اقبالعجب   BH09907 دمودی عجب عجب که اصنام را بعضن عجب که از اوهام گذشبی و ببحر یقی 

 ABU0135 ٴروز قبل با قنسول آلمان در مسئله است جمیع مردم مضطربند ده پانزده عجیب

 ABU2057 ش گو   نفوس غریبی هستند با وجود نص مکاتیب من موجود چگوهنه میشود باقوال دیگران عجیب

 ABU0368 منوع است یک عداوت دیبی و یک عداوت شخصی نفس مسلدو عداوت 

 ثمریسعدل 
ی

 از برای سدره سلطنت و بزرکی
ی
 BH11271 تپادشاه عادل مصباح عالمست باف

 ال عرس
ی
العرس یقف علی حجرٍ والعروس تقف علی با العرب ف

ً
 ABU3005 حجرا  دیة بسیط جدا

 ABU0105 من میگویم خوش آمدید خیلی مشور از آنم که در مجمع شما حاضی از شما معرض 

 BH01925 قلم و مداد از  عباد به مقامی رسیده کهن این بنده خدمت سفی  اعظم و وزیر اکرم آنکه بلایای ایعرض 

ت عا عرض   BH07155 رلی دام اقباله آنکه در وقبی که در حبس عکا ابواب سرو این بنده در خدمت حصری

ت وزیر اعظم و سفی  افخم اکرم دام اقبعرض   BH01440 بنده به  ینه آنکه امور االاین بنده در خدمت حصری

 BH01265 هککه ورقه مبار حبهم الفداء آناین فابی خدمت افنان سدره ربابی روحی لعرض 

ت آنکه دستخط محبوب فواد جناب اعرض   BH00536 ک مالهاء اللهسمندر علیه بین فابی خدمت آنحصری

ت افنان جنابعالی آنکه دستخط آقا  این فابی خدمتعرض   BH03857 ءبها  لیه منکلع ۹۲بی حصری

 BH01554 ه ز نفحات طیبپوسته ا که الحمد لله در هر نالهی آ  این فابی خدمت سمندر نار عرض 

وت القدرة این ایامزل مما نالله معروض شد هذا جناب حاحیی فرج علیه بهآء ض عر   BH03116 بخدمت آنجا  ن جیی

 BH01134 مالک قدر بود ضیا بخش قلب و بصروار حب کلک انور که مطرز بانادم فابی آنکه اثر  خعرض 

 BH10325 عکه انچه از مراتب خضو اندیگر عرض 

ت عرض   BH09438 ٦٦سم ادیگر انکه خدمت حصری

ی لیمان کمیشود از ارض تا نوشته اند جناب آقا سعرض   BH03673 طسکن دارند بتوسمه در کاظمیی 

 BH01047 عالیده سرکار فات پسندیصر چه بر حسب ظاهر ملافات نشده و لکن از اگ میشود عرض 

 BH10841 زیان عاجذکر و بکه قلم و لسان از   میشود بشائبی هم فراق و غم هجر احاطه نمود عرض 

ت مدبی در ارسا جواب دستخطهر ابی دمیشود بعد از اتمام عریضه اینفعرض   BH00202 لای آنحصری

 BH05434 بشده بود حال ارسال شد آن کره جوا ارسال الواح ل وعدهمیشود حسب الامر از قبعرض 

 روحابی د الله همیشه کوثر محبت الهی را از یآقا دابی خان انشاءمیشود خدمت عرض 
ی
 BH11414 ساف

ت عالیاعظم اکرم و وزیر افخم دام اقباله امیشود خدمت سفی  ض عر   BH06618 درسی لعالی آنکه مکتوب حصری

 BH06214 بمیشود خدمت سمندر نار محبت الهی علیه بهاء الله الابهی که از قبل باسم جنا ض ر ع

 که موقن و مومن بالله بمیشود در ایعرض 
ی

 BH08895 ق رفیود بن ایام جناب حاحیی علی قره باعی

 BH01176 ثل بشی  مصری مبشی مشعر بر صحت وجود مبارک بود م عالی کهمیشود رقیمه کریمه عرض 

 BH00152 ب اب محبو ابی علیه بهاء الله که جنمیشود صورت مطالب جناب حاحیی محمد علی ولیعرض 

 BH04244 ا لات محبت و یسکه مرا  میشود که حزن و کدورت آن جناب نه بحدی مشهود گشتعرض 

ی بود رسه میشود که دستخط عالی کعرض   BH07156 مشت و  ید و کمال فرح و انبساطمشعر بر ملاطفت کیی

 BH03674 ننامه آنجناب رسید فرح جدید بخشید و افق محبت را بروشنابی بدیع مزیمیشود عرض 

 BH08301 اری ای دوستان بجان سعیس قمیص رحمابی متضوع و نیسان رحمت ربابی جاری و عرف 

یعرف   BH08302 ه از ناس بمرض زکام مبتلی بقسمیک قمیص ظهور عالم را معطر نموده ولکن اکیی

 BH05795 ضمحبت الهی از مکتوبت متضوع لله الحمد بعنایبی فائز شدی که اکیی علمای ار ف عر 

 BH06215 زار عرفان ساطع اقرب از لمح بصر بمنظر اکیی فائزعرف محبت که از گل

 BH07719 وانیکه بذکر دوست یکتا ناطق شد است لس ات باصغاء مالک اسماء فائز نیکو  عریضه

 BH07157 اروزی نمود آنچه ر احت اقدس فائز حمد کن پروردگار عالم را که شما را بسات  عریضه

 BH02991 یراات بساحت اقدس فائز و عبد حاضی تمام ان را عرض نمود طوبی از ب عریضه

ف ابهی تو را ذکر مینماید قا ات بساحت اقدس فائز و قلم اعلی در اینم عریضه  BH10612 وم اسری

ی عنا  عریضه  BH02099 یت بان ناظر و جواب از ام الکتاب بلسان پارشات بلسان عربی حاضی و عی 

 BH10842 نرحمت ات بمقر عرش فائز و آنچه در او مذکور مشهود گشت انشاء الله بعنای عریضه

 BH09908 ناشکر و کشد ان ات بمنظر اکیی فائز و راس آن باکلیل ذکر مالک امکان مزین  عریضه

 BH09909 نثنای مالک اسما از آ ظم بانوار وجه مالک قدم مزین شد و مدح و سجن اع ات در  عریضه

ی مرحمت باو متوجه از بعد و فراق محزو ات در معرض اکیی حاضی و ع عریضه  BH10613 ه ن مباش چی 

 BH05796 واقع است مسیی  که در سجن اعظمدر قصریات رسید در هنگامیکه مالک انام  عریضه

 BH08896 علیانم قلم ارت خود حی  و صدر آن اینکلمه مسطور در کار دنیا و آخد ات رسی عریضه

 BH06216 ن ان رحمات نزد مظلوم حاضی و بلحاظ عنایت فائز الحمد لله از رحیق بی هعریض

  یضهعر 
ی
 BH08897 زائبذکر حق جل جلاله فلماب از قبل ا رسید و جواب ما ینطق به العزیز الوهاب ف

 BH05435 هو گواهست ک د خداوند دانا شاهد بودی ملاحظه شکه بساحت اقدس ارسال داشته   عریضه

 ABU2237 ااشخدیو اسمعیل پ بول از علماء بود و دده رئیس طائفهٴ مولویه در اسلام عزمی

 BH11272 قی آیابی دربی آثاری و خلبی و حجبی نفسی و قو ظهوری جمالی و حصبی ح اسمی عزی

 AB01149 رنموده بودید ملاحظه گشت دلالت بسید اسدالله مرقوم ه که با مهربان من نام عزیز 

 ABU1035 دقدیم مرکز خراسان بو زمان مرکزی است مرو در  اباد محال خوبعشق 

 BH03242 لاو سبحابی جام بلا آمد از ساحت  شعله فارابی هم با  از سدره اعلا آمد با  عشق

 ABU0063 شمیکنیم اکمالش اینست که حق بجمیع شئونا ر م تمام نشد اکمالش صحببی میداشتیعصر 

 ABU1750 منکرين شهادت بر قدرت و بزرگواريه امر بدرجهءي است ک عظمت اين

 ABU2238  ر ذکری غی  از این ذکصحائف و کتب پر خواهد شد     هدر آیند   لوم نیستاین سفر معمت عظ 

ت تعالعظمت   ABU3307 اجرا  هنوز از صد یکی  ید بهآءالله وقبی معلوم می شود که بموقع عمل و اجرا آ یم حصری

 BH08898 منایت محیطه اش را لسان اهل عالا اقلام ارض از عهده وصف برنیاید و عالهی ر  عفو 

 AB00090 تاست یک قسم انتقام اسجزائیه بر دو قسم عقوبات 

ی   یفرماید ینش ممکنات حب بوده چنانچه در حدیث مشهور مذکور است که مآفر علت   BH09439 کنت کیی

 فراقکم یشهد الخادم بان الهجیی الله تکاد الزفرات تصعدو الععلم 
ی
ل ف ی  BH00252 رات تیی

 AB00780 یی و علم صوری یعبی علم تحققی و علم تصور بر دو قسم است علم وجودعلم 

ء نیست زیرا علم ذابی حق محیط بر حقائق اشیاء قبل وجود بعلم  ء سبب حصول شی  AB03274 ءشیا ا سیی

 ABU2335 دین است علی کن اعظم دین است سابقا جمیع ملل بر این بودند که علم مخالفر علم 

 BH07158 ررض در لیالی و ایام منتظر که چه هنگام افق عالم بانواامرای او عرفا و علما 

 ABU1842 د دیده بود و برای جمال بروجردی نقل کرده بو خانم عیال ملا علی جان شهید خوابی  علویه

ق الوفاء من لدی الله  علیک  BH02408 ة سماء اشهد بک تزینت مدینة العبودیفاظر الالبهاء یا مشی

 سبیل ربه تححیه الوفیه و الثناء الجمیل ایها الجلیل الذی فدا لتا علیک
ی
 AB07084 تروحه ف

 AB00594 ووفاء جوهر الالتحیه و الثناء و علیک البهاء و علیک السناء یا من خلق من  علیک

 AB02620 لالمنتسبه الی الشجره المبارکه الثابته الاصء التحیه و الثناء یا فخر النسا  علیک

یعه السمحه البیضاء و نظام الطریقه القویم التحیه و الثناء یا  علیک  AB03853 هنظام الشی

 AB03275 ک لوزراء و ملیا التحیه و علیک الثناء و علیک الصلاه و علیک البهاء یا سید  علیک

 AB02621 تصدقبهی اشهد بانک الثناء و علیک البهاء و علیک التحیه من الجمال الا  علیک

 AB05938 قبایاته و صد و ثنائه و رحمته و رضوانه یا من آمن بالله و ایقن اء اللهبه علیک

 بهاء الله و ذکره ثم ثنا  علیک
ی
ی الارض و السما ف  BH00583 و کل زمان ء کل الاشیا عما خلق بی 

 AB07085 ه دو مکتوب آنجناب کمن نار محبه الله عل قلبهبهاء الله و ضیائه یا من اشت علیک

 ا کعلی
ی
 AB10236 زالله لوح مزین مطر  فق محبهبهاء الله و ضیائه یا من اکفهره النجم ف

 AB09046 لو تشبث بذیکلماته بهاء الله و علیک سلام الله یا من آمن بالله و آیاته و صدق ب علیک

 BH04765 طء فضله و سحاب جوده و بحر الطافه الذی احا ما بهاء الله و ما ینبعیی لس علیک

 AB04176 وه و عزه و ثنائه بهائه و نوره و ضیائ علیک

ی یدینا کتابو ذکر  بهابی  علیک ی قد قرء بی   کل حی 
ی
ء ف  BH04766 کی و رحمبی ثم ثناء کل شی

 سجن الجبلسلام الله ما لاح کوکب و ما  کعلی
ی
 BB00428  ا از ر نیست ما  تغرد و طی  العماء و دف مجمل القول ف

 الکوز ان ربکینا کتابک و قرئناه لا تحزن عما ذ ه قد راسلام الله و رحمت علیک
ی
 BH06619 البحار لهو  کر ف

 BH06217 مشی و بخدمتش قائ بذکر حق مشغول باانشاء اللهسلامی و رحمبی و عنایبی  علیک
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 AB07767 هالنورانیه و الفریدرقه تها الو الله اینفحات الله علیک جذبات ایات  علیک

 AB04956 ک و علیالله و علیک برکات اللهالله و علیک صلوات علیک تحیات و نفحات الله  علیک

 AB05419 ایهلیک فیوضات الله و علیک تحیات الله الیک جذبات الله و عحات الله و عنف علیک

بت سلسبیل اللقاء من هی بهاء ربک الابها المتوجه الی اللهیا ای علیک  BH10614 یایاد طوبی لک بما سری

 BH03858 امر علی محمته و عنایه الله و فضله الحمد لله بخدمت ااء بهاء الله و ر یا ح علیک

 سبیل الله مالک الاسماء و  علیک
ی
 BH07720 نون بما اعرضت عسجالمیا حامل البلاء و المنقی ف

ه ان افرح بما یذکر لد علیک  ایا مهدی ذکر الله و تکبی 
ی
 BH02333 نکیی الاحیا ی العرش اسمک ف

 AB03046 ءاطعه التحیه و الثنا ایها النجوم الزاهره و البدور الباهره و الشموس الس علیکم

 BH11273 ملم الطور طوبی لکم قد فزتسلام الله مالک الظهور و مک یا اهل القبور  علیکم

 BH05436 ناحیان باین بیان ناطق ای دوستان قدر ایام رحمدر کل  بقا بر افنان سدره منتهی عندلیب

 BH04474 دمیگوید الی یا اهل الوفاء هدهسنا میگوید الی یا اهل البقاء بلبل وفا  عندلیب

 BH04767 راخسار روزگا ند بر شقدش از گلزار الهی قصد جهان فابی نمود و روزی چ عندلیب

ت مشاغل موفق الی الان بقرائت جمیع اشعار نشدز  حبیبا ادیبا لبیبا ا عندلیبا   AB07086 مکیی

ی بفضلِ الهی باش این شیطان نفس انسان اسصحت تامه خو  عنقریب  ABU2239 تاهی یافت مطمیی

 BH02334 ظناظرا الی الحفم که نسایم محبت از شطر آنجناب مرور ننمود و این عبد هعهدهاست  

 ABU0049 الهی جمیعا مطابق یکدیگر است هر عالمیعوالم 

 BH05437 بامی الاولی و ناطقا بایات الله ر ذکرا ایارض اخری متالبیت مقبلا الی غادرنا 

ی دان ظلم دخو غبار   BH02220 و ر براثن ضغینه و اعتساف ایران را احاطه نموده عدل مسکی 

 BH00693 نااته من وار ای شی  حق تا رود آن غره تا هفتم طبق فسبحان من تقدست ذکن شی  ه  غر 

وت دارید غصن  زا جعفر میگوید اراده مزرعه در سر اسم اعظم معروض داشت اراده بی   BH06218 تی 

 BH11505 در حسب الوعده شما لوحی خواسته لذا ارسال شاکیی نبیل مخصوص شخص زایغصن 

 طوبی لک بما عرفت نفسی و اعرضت عن سوابی من اعدابی و مستک الشدغفار 
ی
 BH11274 اید ف

 BH08899 هله بودففق هدی را تاریک نموده ولکن این غیوم ظنون و اوهام انفس غا هوی ا غیوم

 BH10326 هدونه و من آنس ب وکیلا ثم کفیلا و ان الله یکفیک عن سیبا ثمالله لنفسک حفاتخذ 

ی دخولی فیها و خروحیی نا ثم احفظبی لی یا الهی هذه الارض مبارکا و امفاجعل   BH11085  حی 

 BB00071 علمک  ک حق التلطف بحیث لو یحیططفن نفساردت زیارة النقطة او احد من حروف الحی فلتلفاذا 

 کأس رتاستقفاذا 
ی
بت ماء الخمر ف  BB00202 حد الواحد الفرد الا  القدر … سلام الله علی ذالک الشیر الاحمر و اسری

ی یدی الله ظهر مرقد فاطمه صلوات اللهفاذا   مقام الذی صلی  ها صل علیقمت بی 
ی
 BB00134  الله علیه و  رسولف

 BH09910 بوب عالمیان مشغول باشند براسبی باید بخدمت امر مح مضمار معابی و بیان الیومارسان ف

 BB00612 وهک الطی الاثبات بنصر رب النقی و اثبات الف الامر بنقی فاستقرن 

 BH08900 رالبقعه المبارکه من هذه النا  ذهه هذه الشجره علیما یوحی الیک من فاستمع 

ی العرش خلف ندآء ربک عن تمع فاس  BH11564 حجاب من الحریر الدِمَقس المنی   الفیمی 

ی یدیبما قبل هجرتک و جعالله بارئک اشکر ف  BH11275 کلک من الذین هم کانوا بی 

 ذلک الکهد فاش
ی
 ان ف

ی
ء حیث یعدل واحد   معرفة اسماءتاب ف  الله عز و جل علی عدد کل شی

ی
 BB00016 واحد  ف

 اول الفاشهد 
ی
ی و ما لله مثل محمد رسول الا من قبل و ان لا  دینف  BB00476 لا من بعد و لا  اله الا هو رب العالمی 

 BH09440 ها شهد الله قبل خلق السموات و الارض و قبل ان یخلق ملئکیا عبد بمفاشهد 

 من العرباء منفاعلم 
ً
 اهل ال ان عربا

ی
 BB00344 ه قولبادیه سئل عن علی ع عن وجه الله ف

 BH06620 زالله له مقام ع و قد قدر  بان اخیک قد حصری تلقاء الوجه و کان من الفائزینلم اعف

ی و بان الطی  قد طارت عن غصن العراق بما اکتسبت ایدی الظفاعلم   BH09911 امر بقسمی لکنالمی 

ی اخرجونا فاعلم   ما سواه ابی ن ارض الش لیطفئوا بذلک نور م بان الغافلی 
ی  BH08303 الله بی 

ی فاعلم  ی و بذلک ارتفع عویل البکا  خرجونا عن مدینه الله بظلم مبان الغافلی   BH02009 ءبی 

 BB00524 ا شیئ عرف ان الله سبحانه ما خلقا یا اخ الجلیل و اثبت قدمیک علی ضاط الله الجمیل و فاعلم 

 BH08901 بالاشیاء کلها بانک فزت بلقاء الله ر یا ایها السالک الی الله یشهد فاعلم 

ی مخالب المنکریفاعلم   AB03551 نیا ایها السائل الجلیل بان هذا الطی  قد وقع بی 

 امر رب  هیا اهل البها فاعلموا 
ی
 BH03368 مء بان الشیطان اتحد مع شیطان العجم و غدروا ف

قت شمس الاذن من افق مشیه الله ر لعرش الیان افنابی ذکرک تلقاء ا فاعلمی  BH09912 ب ان اسری

 اقول ف
ی
 تفسی  بعض حدیث المروی ف

ی
 بالله ف

ً
 ذکر علم الغیب عن سدیمستغنیا

ی
 ف

ی
 BB00307 رالکاف

 BB00575 ستجلی الشم یا کلهن لیستعکسن منایة مرامثله جل ذکره کمثل الشمن لو یقابلنه الی ما لا نهفان 

ی منا الیفانظر   BH10615 ا اصبع الله مرقوم لسما لتشهد جمال ربک الاعلی و تکون من الموقنی 

ک ما ک فانبی  ک وسائلک ومسکینک ونازلک ومستجی   BB00556 ان رضابی انا یا الهی عبدک وفقی 

 BH03859 ر باد را بشطر رحمن بخوانند چه که هع بحر الهی را لازم که در کل احیان فانیان

 الانشاء ا نراک مسجون آه یا سلطان الوفاء فاه آه یا فاه 
ی
ی ملیک الانصاف ف  BH06621 ا بی 

 مقامها لم یخرج من ال فایقن
ی
 النوم مثل الروح مثل الشمس ف

ی
 BB00502 ملکوت  ره یشاهد نو ب جسم بلان ف

ی ی یدی الله فبشی  BH09913 قان ربک الصادسمک من لسی ا و جر لک یا عبد بما حصری کتابک بی 

وا یا اهل اقد بدا و صبح الهدی قد جلاالبقاء فجر   BH04768 ا یلهدی فاذکر الله فابشی

 BH05797 نی نفوسیکه با وش نعیم از برائده اهل تجرید در جفعید است و نبید توحید در افجر 

ی  نشهد بانک دء و البا جزاء لایاخذه الله یا مهدی عنفجزاک   BH02284 مااذیت هذا العبد حی 

 ملکوت ملیک یا ذمن ک فؤآد فدا 
ی
 BB00647 مالک  و سپاس بی قیاس ذات اقدسا لسلطان المقتدر الرؤف حمد ف

ف حضور الی الآن که عصر روحی فداک  ی غروب آفتاب سری  BB00557 شهر  شنبه بیست و هشتمروز پنجاز حی 

ت عالی چه مدتهاست که این عبد موفق بر جواب رقیمه کریمه حگر و قلبی ا روحیفداک   BH04769 صری

ی مکتو آن ج فدای  BH01388 بناب این خادم احباب نامه مبارکه باین ذره فانیه واصل و همچنی 

 BH01048 ی دوست روحابی در محفل رحمابی ا آن دوست الهی این خادم فابی ای حبیب جابی و  فدای

ی از ناس ارحمت جاری و باب فضل مفتوح و سرادفرات   BH08902 زق عطا مرفوع ولکن اکیی

 ر ف
ً
 از بیت عظمت و جلال خارج شدند و در محل وحدت و خفا مسکندا

ً
 وحیدا

ً
 واحدا

ً
 BH04245 رمودندف وترا

 ABU2336 مماها را ملاقات نمودیما از استتکارت حرکت خواهیم کرد الحمدلله باینجا آمدیم شا فرد

 ABU0736 ااهم بمونت کلر بروم امروز روز آخر است باز مراجعت خواهم کرد لهذمن میخو فردا 

 عجیبی است اگر این قوه نبود بحر  دیگر مسافر دریا هستیم فردای
ی  قوهٴ بخار چی 

ً
 ABU3145 اط ر محی واقعا

 AB03552 نوض آن جزای اعمال خصوصیست مانند ظلم و طغیا است خص نیست پاداش دو قسمفرصت 

زا ابوالفضل کرده به بیان ثابت می  فرمایسیی  ت   در احسن القصص   شود.  که می   ABU1986  اعلیکه کتاب اول حصری

ونبودند   اد ر بغدپانزده نفر دزد پاشنه سابیده دفرمودند    ABU0864  رفتم دیدم همه یک روز صبح زود از خانه بی 

 ABU1443 لخلق الاو ذکر خلق جدید است افعیینا بال بنویس این را در کتب و صحف الهیفرمودند 

 ABU2586  ارضو یخرج   حقق یافتهرموده اند تقبل ف جاه سالبه بینید چگونه نبوت جمال مبارک که پنفرمودند 

 BH07159 ه فتید و نشنیدنشد ننشسته ر معلوم ق بود درست ذهاب و ایاب شما بمثابه بر مودند فر 

 نسئل الله بان یوفقهم علی الفرمودند 
ی
 BH11506 هو مملکت د الله بلا عمل بما امروا به ف

 BH10616 حان یصل الینسئل الله تبارک و تعرمودند ف

 BH10843 اانه هو هذا و هذو  و یحکم ما یشاء بسلطان الامر الذی استقر علی العرش بحان فس

 لحظه من النهار الی مقبعبی اسری الذفسبحان 
ی
ی ام کان مستورا عن اده ف  BH05438 ولعالمی 

و  بیده ملکوت ملک البقا الذی فسبحان   BH02100 یشاء بعبده الابهی ت عز العما یفعل ما و جیی

 BH01774 تموات بامره و انزل من مکفهرالسو خلق ابسلطانه  الذی خرق حجبات الممکناتفسبحان 

 BH01586 نره ان انتم تعلمو ن آن و هذا ما قدر باموات و الارض اقرب مخلق السم ذیالفسبحان 

ء بامرهالذفسبحان   لوح عز مکنون  ی خلق کل شی
ی
ع فو قدر مقادیر کل امر ف  BH09441 هیو سری

 BH11415 فحی الارض علی الما و سخر الاریاح و ض د السماء بغی  عمد و الذی رفع هذا بحان فس

 قبضته ملکوت مالذفسبحان 
ی
 BH00032 رلک الآیات یصرفها کیف یشآء بأمی ف

 نزو الذی قدر لعحان فسب
ی
ی قل ان ف  BH03675 لباده الاصفیا کل البلایا و هذه من سنته علی المقربی 

ی بحیث قصیی الذبحان فس  BH08304 ا علینا م ی قدر لعبده من البلایا ما لاقدر لاحد من العالمی 

ءالذی قدر فسبحان   BH02992 لعنده و انه کان علی ک مقدارا و انه یقدر ما یشاء بامر من لکل شی

ء علیما و له یسجد الذی له ملک السموات و الار فسبحان   BH02010 نکل م  ض و انه کان بکلسیی

ی و فسبحان  ل حالمرسل الذی نزل الایات بالحق علی النبیی  ی ی و ییی  BH00031 نینئذ علی ما کا ی 

 رفوا بها احسالایات بالحق علی سماء قدس بدیعا لتع زلالذی نفسبحان 
ی
 BH10327 ن الوجوه ف

ی و انها لایات فصلت فیه ک فسبحان  BH05089 مکیل امر حالذی نزل الایات بالحق علی لسان عربی مبی 

یل من لدی الله المهیم ون و قلالذی نزل الایات بالحق لقوم یعفسبحان  ی  BH02285 نانها لتیی

 BH03243 بامره لقوم یعلمون و ما من اله الا هو له الخلق و الامر و کلالذی نزل الایات بالحق فسبحان 

یفسبحان  ی  BH05439 لمن لدی الله المهیمن القیوم قل الذی نزل الایات بالحق لقوم یفقهون و انها لتیی

 BH02051 الله منون هو الذی انزل الکتاب و ارسل الرسل ان اتقوا الذی نزل الایات بالحق لقوم یو فسبحان 

ی مبینا و فسبحان   BH01696 هیظهر بها امر ل الذی نزل الایات بالحق لیکون حجته علی العالمی 

 BH07160 تله الخلق و الامر یحی و یمیالذی نزل الایات بالحق و انه ما من اله الا هو فسبحان 

ل کیف یشاء و انه هو الحق لا اله الا ه فسبحان ی  BH01058 والذی نزل الایات بالحق و سییی

 BH05798 لبالحق و فیها ما یفتح ابواب الفردوس و تهب نسائم الفض الذی نزل الایاتفسبحان 

 السموات و الارض له الامر و یسبح الذی نزل الایات بالحق فسبحان 
ی
 BH06622 و له کل من ف

ل بامره کیف یشاء حان سبف ی  BH00071 زالعزی لا اله الا هو الذی نزل الایات بالحق و ییی

لها کیف یشاء بامر من عندهفسبحان  ی  BH02052 کان علید  انه قو  الذی نزل الایات بالحق و ییی

 BH01775 امره لاما یشاء ب الممکناتلیم و یحکم علی ع الذی نزل الایات بلسان قدسفسبحان 

ی لقوم یشعر الذی نزل الایات فیفسبحان   BH02152 ملمهیمن القیو الا هو اون علی انه لا اله کل حی 

 BH04770 هالخلق و الامر و کل الی لههو اله الا یعرفون انه ما من  الذی نزل الایات لقومفسبحان 

ل کیف یشاء بامره و انه لهو المقتد قبل الذی لا  نزل الایات من قبل الذیفسبحان  ی  BH00629 رله و ییی

ء لقوم یعرفون الله بکل الذیفسبحان   BH03244 ام نزل الکتاب بالحق و فیه تفصیل کل شی

 الارض و ما بینهما و هو ا بحانفس
ی
 السموات و من ف

ی
 BB00576 مالعظی العلی المتعالی لذی یسجد له من ف

ل الایات بالحق و یعطی من یشاء ما یقربه الی ساحه الذی انقطع الذیان فسبح ی  BH06623 تییی
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ل الایات بدفسبحان  ی ی جمیعا و قدر فیها مقادیالذی ییی  BH01729 رعا علی لحن تجذب عنه المقربی 

 BH10844 الحبل الربابی مره اشاهد انه نار لان بهو هذا  الله من هذا لخیط الناریفسبحان 

 الصور و احی بهحان سبف
ی
 BH02779 اافئده الذین هم انقطعو  من خلق السموات بامره و نفخ ف

ا یا قوم ان استضیئوا فسبحان   BH08305 او لاتجعلو  بضیائه من نزل الایات و جعلها سراجا منی 

 BH11276 نرفعت اعلام هدایتک و به اقمت رایات فردانیتک با ا اللهم اسئلک بالذی بهفسبحانک 

 ملکک و نسبتها لعبدک هذاللهم ان هذفسبحانک 
ی
 BH08306 اه امتک البی جعلتها مملوکه ف

 سرادق الابهی و بکلمتک العلیا فسبحانک 
ی
 اللهم باسمک الاعلی ف

ی
وت الاسبی  ف  BH11086 جیی

 BB00372 فوق مظاهر انشائکفسبحانک اللهم رب شهدت الانفس والآفاق بانک انت ممتنع 

 ایام لقائک وابرد صدورنا لحبک ورضائک وافرغ علینا ا لهم قربالفسبحانک 
ی
 BB00621 مرضاتک  لصیی ف

ی الذی تغرد فیهاللهم یا الهی اذ فسبحانک   BH01697 رحمامات قدس سلطنتک و تمط کرک حینئذ حی 

قسمک الذاللهم یا الهی اسئلک با فسبحانک   BH07721 رت انوای به ارفعت اعلام هدایتک و اسری

 BH04475 کرش امرک و باسمک علی عاللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به استقر جمالانک بحفس

 BH10845 ارسلت علی ملکتک و لک لاهل ماللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به اظهرت جمافسبحانک 

قاساللهم یا الهی اسئلک بفسبحانک   BH10617 تمک الذی به تموجت یمایم عز فردانیتک و اسری

 BH11087 رسئلک باسمک الذی به رفع کل ظلمه و طلع کل نور و انا اللهم یا الهی اسبحانک ف

 BH09914 کک و لاح اسمائاناللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به ظهر جمالک و طلع برهفسبحانک 

 BH11088 وت رحمتک علی وجه الممکنا  اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به فتح ابوابفسبحانک 

 BH01776 تهانک و اتمماللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به نزلت آیاتک و اظهرت بر سبحانک ف

 BH00915 حلنو ن الشیطان و حفظت ااسئلک باسمک الذی نجیت به الادم عاللهم یا الهی فسبحانک 

 BH11277 تهر لذی به اظبأسمک االلهم یا الهی اسئلک فسبحانک 

وت السنا و بنو ب الهی اسئلکاللهم یا فسبحانک   جیی
ی
 جمالک المشعشع ف

ی
 BH09442 رک الظاهر ف

قت عاللهم یا الفسبحانک   BH10846 ترالی الممکنات من ظهو هی اسئلک بحسن جمالک الذی به اسری

 مکفسبحانک 
ی
 BH02878 العلی الاعلیبذکرک و من البقاء اللهم یا الهی اسئلک بذاتک الغیب ف

ی و بکلمتک الاتمائک اللعلیا و باساللهم یا الهی اسئلک بصفاتک افسبحانک   BH11089 مکیی

 BH10328 تجها طته البلایا عن کل الهذا الاسم الذی احااللهم یا الهی اسئلک ب فسبحانک

 BH10618 ءبادک الاشقیا لذی اخرجوه عن وطنه علک بهذا المهاجر ائاللهم یا الهی اسفسبحانک 

 BH01177 یانت الذیتک و سلطان فردانیتک و بانک بوحدان ا الهی اشهد حینئذ اللهم یفسبحانک 

ی الذی یضج ماء الا اللهم یا الهی اشک نحا فسب  BH07161 کمن سطوه نار ازلیتحدیه هد حینئذ حی 

 اللهم فسبحانک 
ی
 BH02780 سکان ملا لاعظم و حول عرشک ا یا الهی اشهد حینئذ و کل من یطوف ف

 BH02993 فاهر جمالک بانک انت لم تزل کنت مقدسا عن وصمظ اللهم یا الهی اشهدک و نک فسبحا 

 ظل اسمک العلیاللهم یا الهی افسبحانک 
ی
ی ف  جوار رحمتک الکیی

ی
 BH01698 مسیت حینئذ ف

ول رحمتک و ان فسبحانک  ی  BH03676 دا رجلای قهذاللهم یا الهی ان هذا ایدای قد ارفعتها لیی

 BH02781 ه جذبات عشقک و هبت علی اللهم یا الهی ان هذا عبدک الذی اخذه حرارت حبک و فسبحانک 

 BH02541 وهم یا الهی ان هذا عبدک الذی اعرض عن الذی اعرض عنک و کفر بایاتک اللانک فسبح

 BH10619 دهذا عبدک الذی التفت الی میادین قدس الوهیتک و ارااللهم یا الهی ان فسبحانک 

 BH00612 ن علته عریا عن رداء الوهیتک و بعیدا عالذی ج اللهم یا الهی ان هذا عبدکفسبحانک 

 BH03677 هو زار بیت جلالک و کعباللهم یا الهی ان هذا عبدک الذی طاف حرم جمالک نک حا فسب

 BH10329 نع عو انقط  اللهم یا الهی ان هذا عبدک الذی قصد جنابک و طلب رضائکفسبحانک 

 غفله عن جمالک و بعده علذاللهم یا الهی ان هذا عبدک افسبحانک 
ی
 BH04771 نی قصیی ایامه ف

 BH09443 لا عبدک الذی نسبته الی وجعلته بقیة من آ اللهم یا الهی ان هذفسبحانک 

 BH09444 وک عنایتاللهم یا الهی ان هذا عبدک و ابن عبدک الذی حرک الی لجه ابحر فسبحانک 

 سفسبحانک 
ی
 BH01310 ع سک و جاء ماحه قداللهم یا الهی ان هذا عبدک و ابن عبدک الذی نزل ف

 BH09915 نمیادیان هذه امتک البی آمنت بک و بایاتک و سرعت الی ا الهی اللهم یفسبحانک 

 BH05440 ست علی فراش القدآمنت بک و بایاتک و دخلاللهم یا الهی ان هذه امه البی فسبحانک 

 سر اسم تبی آمناللهم یا الهی ان هذه امه من امائک الفسبحانک 
ی
 BH07722 کبایاتک الاحدیه ف

 BH10620 تلیتک و ارفعا الهی انادیک باسمک الذی اقمت السموات علی خیط از ی اللهمفسبحانک 

ی الذی اکون مسافرا الیک بما اکتسبت ایدنک فسبحا   BH09445 یاللهم یا الهی انادیک حی 

ی الذی تغن حمامفسبحانک   BH02467 نالفراق عن شطر العراق و یر ه اللهم یا الهی انادیک حی 

ی تتابع فسبحانک   BH02335 االبلایا عن سحائب قضائک و ترادف الرزایاللهم یا الهی انادیک حی 

فعت سحاب بلائک و غمام قضا فسبحانک  ی الذی اسیی  BH07162 و ئکاللهم یا الهی انادیک حینئذ حی 

 ابحر  فسبحانک
ی
ی الذی اکون متغمسا ف  BH05441 ورضائک  اللهم یا الهی انادیک حینئذ حی 

 لهی انا اللهم یا احانک فسب
ی
ی الذی انقطعت بکلی عن کل من ف  BH01215 ت السموادیک حینئذ حی 

 BH01587 تتک و ابعثممکنات من غیب ازلیاللهم یا الهی انت الذی اظهرت الفسبحانک 

ی من نفحک و ااعاللهم یا الهی انت الذی خلقت السموات من قلم ابدفسبحانک   BH01926 تا لارضی 

 BH00916 تهر بقوه صمدانیتک و اظالذی خلقت الموجودات ت اللهم یا الهی انفسبحانک 

 BH01699 وبارادتک  امرک و اسکنت الارضت الذی رفعت السموات باللهم یا الهی انفسبحانک 

 علو کنت علی عرش عظمتک اللهم یا الهی انت الذی لن تعد  فسبحانک 
ی
 BH05799 وعه لرفا ف

ن بعرفا لن یعرفانک یعرفک من احد لان  اللهم یا الهی انت الذی لنبحانک فس  BH05090 نقیی

 BH04476 ووه سری ضیحیی و تعلم حنیبی و تا تسمع ضجیحیی و تشهد لهی انت هم یا االلفسبحانک 

  هذا عبد آمن بک و بایاتکان الهی انت تعلم باللهم یا فسبحانک 
ی
 BH09916 و طلب رضائک ف

ء علیرض ت و الات فاطر السموالهم یا الهی انک انالفسبحانک   BH06624 مو انک لعلی کل شی

 BH07723 مو انت ایدتهانک لتعلم بان العباد کلهم اتفقوا علی ذلبی  الهی یا اللهم حانک فسب

ی و اضطر اللنک فسبحا   BH03678 واری هم یا الهی تری فقری و افتقاری و عجزی و انکساری و ضی

 BH07163 یورد علی عبدک هذا مما اکتسبت ایدا اللهم یا الهی تری ما تری و تشهد مبحانک فس

ی فسبحانک   بلادک بحیث لم اجد سواک ماللهم یا الهی تری مقری بی 
ی
 BH05800 ن یدیک و مسکبی ف

 اقفسبحانک 
ی
 هذا السجن الذی کان ف

ی
 BH06219 صیاللهم یا الهی تسمع ضجیحیی و ضیحیی ف

 مملکتک و من جهه یا الهی افسبحانک 
ی
 BH10621 وبدت الغل للهم یا الهی تشهد کیف ابتلیت ف

 حبس الاشقیا بحیالهی ت اللهم یا فسبحانک 
ی
 سجن الاعدا و مقعدی ف

ی
 BH08903 ث شهد مقری ف

ی  اللهم یا الهی تشهد و تری ما ورد فسبحانک   BH01523 وعلی من الذینهم کفروا بایاتک الکیی

 BB00577 کاللهم یا الهی حینئذ ارید ان اذکر فسبحانک 

ی و اسبحک بتسبیقداللهم یا الهی حینئذ ارید ان اذکرک بذکر الم فسبحانک  BH08307 ح سی 

ت عوالاللهم یا الهی حینئذ عرجت بسلطان قوتک الیحانک فسب  BH02468 م  سماء عز رفعتک و سی 

 BH10847 ونتصارک اللهم یا الهی فانصر الذین هم مااستنصروا الا ببدایع نصرک و انک فسبحا 

 حقایق کل شی هی فأظهر انهار قدرتک لیجری مآء الأحدیه اللهم یا الفسبحانک 
ی
 BH11278 ءف

ی اللهم یا الهی قد حصری فسبحانک   BH07164 ودیارهم یدی عبدک هولاء الذین انقطعوا عن وا بی 

 BH05091 د کری و وجودی مفقو لمی بان ذ اللهم یا الهی کیف احرک شفتابی بذکرک بعد عسبحانک ف

ی  هکفسبحانک  ی  BH03679 فت القدم و کین اشارانفسک ع اللهم یا الهی کیف اذکرک بالقلم بعد تیی

 BH06625 ککرک بعد الذی لم اجد الفرصه من توالی امطار بلائاذ اللهم یا الهی کیف فسبحانک 

 اللهم یا افسبحانک 
ی
 BH08308 لهی لاتخذل من عززته بسلطان ازلیتک و لاتبعد من ادخلته ف

ی من عبادک الماللهم یا الهی لم ادر بای ذکر ارفع اعلام هدایتک لفسبحانک   BH04246 نخلصی 

 BH09446 کبسم نسایم قدس سلطان احدیتاللهم یا الهی هذا عبدک الذی استشفع عند تفسبحانک 

 BH10330 واللهم یا الهی هذا عبدک الذی خیط ردآء عز سلطنتک و اثواب قدس هیکلک  فسبحانک

 BH09917 کهذا عبدک الذی صنع لک بایداه ما صنع ثم ابتلی بعد ذلاللهم یا الهی فسبحانک 

 BH03860 ل عن بدایع ذکرک و احجبته الخطایا علیالذی غفاللهم یا الهی هذا عبدک سبحانک ف

 دیارک و انقط اللهم یا الهی هذا عبدک الذی هاجر من دیاره حبی نک حا فسب
ی
 BH06626 عدخل ف

 BH03245 و ه بنفسک اختصصت اللهم یا الهی هذا یوم من ایامک و ساعه من ساعات قدسک و فسبحانک 

 قمایص ازلیتک ا اللهم یا الهی هذه اخبی فسبحانک 
ی
 BH07724 ولبی آمنت بمظاهر احدیتک ف

 BH02695 تامه من اماتک و طلعه من طلعاتک تقربت الیک و توکل اللهم یا الهی هذهفسبحانک 

 صغرها و فسبحانک 
ی
 BH11090 کت باسری ع اللهم یا الهی هذه امه من امائک قد عرفت نفسک ف

فتبحانک فس  BH08904 واحدیتک  طانبسل اللهم یا الهی هذه امی البی اقرت بفردانیتک و اعیی

ی و لهم یا الفسبحانک   BH04247 اتشهد یاضطراری و الهی و سیدی تری عجزی و افتقاری ثم ضی

 BH08309 وو عزی  و ماوابی  و مسکبی جابی و کهقی و لهقی اللهم یا الهی و سیدی و ر فسبحانک 

 BH05801 هقی و ضیابی جابی و کو ر  معتمدی اللهم یا الهی و سیدی و مولابی و فسبحانک 

 BH11091 ی ری و افتقار لهی و محبوبی تری فقا اللهم یا فسبحانک 

 BH03512 و علینا کلاب خلقک  د و تری کیف اجتمعوا حبوبی تشهاللهم یا الهی و مفسبحانک 

هونک اللهم یا الهیفسبحانک  ی ک و کل الانا  و محبوبی کل العباد ییی  BH01073 کنم یقدسو عن غی 

یتری فقری و افتقار  لهم یا الهی و محبوبی و سلطابی لافسبحانک   BH09447 یو اضطرار  ی ثم ضی

 BH11092 ویا محبوبی محبوبی لک الملک  و یا سیدی و سیدی و ا الهی الهی ی اللهم یا سبحانک ف

 بدااللهم یا محبفسبحانک 
ی
 BH01266 انعماء احدیتک فیما اجریتها و انزلته یع وبی اشکرک ف

ب عن نهر جم یا محبوبی هذا عباللهفسبحانک   BH04477 ربک و اخذته قبسات نا ذبک و حد سری

 BH10331 نالمصو  ا الاسم المخزون و بهذه الکلمه المکنون الظاهر بهذ لکیا الهی اسا  فسبحانک

 سبیل الهی یا فسبحانک 
ی
 BH09918 ک ان هذا عبدک الذی اطاع عبدک هذا بامر من عندک و سافر ف

 BH10332 عاتک و نغمه من نغماتک البی طلیا الهی ان هذه امه من امائک و طلعه من ک فسبحان

 BH08310 تبحرف من کتاب امرک و اظهرت الموجودایا الهی انت الذی خلقت الممکنات فسبحانک 

 هذا البیی الفسبحانک 
ی
 فم الثعبان و تسمع ضجیحیی ف

ی
 BH03680 وظلماء یا الهی تری مقری ف

 BH07165 هنیارات الظنو هی تشهد ما تشهد فیما احاطتبی ذرات السوئیه و اشیا الفسبحانک 
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 BH10333 ین بعدتقطعت من هجرک و فراقک و قلبی تشبکت م ان کبدییا الهی فوعزتک فسبحانک 

صد لسلاسک و هذا عنقی میا الهی هذا راش قد وضعته تحت سیف مشیتفسبحانک   BH07166 لیی

 لیهم و ا یرفع ندآء العجل السامری عن شطر العراق اذا لا تلتفتفسوف 
ی
 BH10334 لا علی ما ف

 BH11507 وق و یدخل من منع و یفرق من جمع و یسهل ما عش رتیفتح ما غلق و یفتق ما فسوف 

 BH00251 نستعان علی ما یصفون یا حیدر قبل علی علیک بهابی و بهاء مجمیل و الله المفصیی 

ل شما مجامع خوبی داشتیم من هیچوقت ففصل 
ی  ABU2460 ش مو رابهار بود و در میی

 AB08404 ه شت درخشید کمابا دوست عزیزا نامه نامی رسید و معابی مفهوم گردید صبح مفضائل 

 ABU1547 داد لازم دارد که قبول کند مثلا آمدن بارانضل استعفضل است لکن ف

 BH09448 دفائز گشبی انشاء الله بای الهی شامل حالت شد بساحت اقدس وارد شدی و بلقا فضل 

 BH03246 ه ب شیخ علی د و جنا الهی مجسم شد و رحمتش شامل بجنود عنایت و جودش مدد نمو فضل 

 BH06627 تود و هست امروز روز ذکر و ثنا و خدمت و وفاسب الهی و رحمتش شامل اولیایشفضل 

 BH11416 بنایتش را انتهابی نه از برای دوستان بعد از قطع اسباب قر حق را کرابی نه و عفضل 

 BH11279 عباب البی بها یرتفسمن عندنا و رحمه من لدنا نسئل الله ان یجمع شمله و الا فضلا 

ی من فطوبی   BH03117 نهذا الاسم الذی منه فزع کل م لک بما سماک الله برکن الاول من الاسمی 

 هذه الایا لک یا سمندر النار بما اشتعلت من نار البی ظهرت علی هیکل المختا  فطوبی 
ی
 BH01049 مر ف

 ABU1843 ماست که نمیتوانی هت بر ناس غلبه نموده ما هم امور مان وضعیاز هر جفقر 

ت فقره  ی له الفداء در باب ارث فرماعلی رو جواب دیگر آنچه حصری  BH01964 نوع وده اند بدینح العالمی 

 BB00486  لری القو الذی یج الا هو وله الاسماء الحسبی وهو انه لا اله  الحمد لله الذی یوفق من یشاء لطاعتهفقل 

 از فقی  کر است  شا صابر بهیی از غبی  فقی  
 ABU2240 تغبی نتفق اس ز همهصابر است و بهیی ا اما فقی  شاکر بهیی

 BH01524 ب الذی التفت الی دونک ینبعیی ک یلیق لذکرک و قلغی   یا الهی لسان البی یدعو  فکیف

 ABU2461 نا مصدر کائنات گویند با انبیا اختلافشا ر  یه ا با حقیقت کلی  هم هر یک قوه و فلاسفه 

ی لیی ف  BB00525 له ن الا لتعرفبی و انبی انا اول ساجدفابی ما اغرست شجرة البیا  یوم من یظهره الله اقیی

 BH10622 اضائک و وردت علی ممواقع قلحمد یا الهی علی ما جعلتبی موارد بلائک و افلک 

 جنه الرضوان و فیه جمعت النار ق الحمد یا الهی مما فلک 
ی
ی الحیوان ف  BH01730 ودرت کیی

 الکتاب تقرؤو ختم الله الفلما 
ی
 BH10335 اما احصینبحیث  ننبویة حبیبه وعد العباد لقائه یوم القیامة کما انتم ف

 حدیقه الزبور من تغنیات ورقاء الانجذادایا الهی ما استغرد بغاء الفنعم 
ی
 BH02101 بود ف

 BH00222 لت امنع اقدس عرض شد و جواب از سماء فضل ناز عرایض شما در ساحفهرست 

ی بیده مقصود جز ابلاغ امر الله نبوده و نیس فوالذی  BH11417 تنفس حسی 

 ABU1444 عهو اگر احباب بوصایای جمال مبارک عمل نمایند ملوک خاضالذی لا اله الا فوالله 

 
ی
 الاصال ا ف

ی
 الایام اثنیک هل تطرد یا الهی هذ نادیک و الاسحار اذکرک و ف

ی
 BH09449 اف

 
ی
 ABU1844  بسیار صاف قلوب اطفاله خیلی ملیحند حقیقه اطفال زینت سفره اند علی الخصوص این اطفال کال ف

 
ی
 ABU2164 قدرت بخطاب  رسول الله که با آن غلبه و  و عظمت ریالحقیقه این آیات دلیل جلیل بر غنا و بزرگوا ف

 
ی
 ABU0921 مدیم مشغول بودیالحقیقه این مدت بیفایده گذشت باز در امریکا که بو  ف

 
ی
 BH01731 ورک الحقیقه اینکلمه زینت دیباج دفاتر محبت و مودت و خلوص است قوله تبا  ف

 
ی
 AB04177 ایت مشقات ر را کشیده اند و نها ت الحقیقه آنجناب در سبیل الهی منتهای زحما  ف

 
ی
 BH03681 تخضوع و خشوع و عجز و ابتهال جمیع بکینونالحقیقه باید توجه و ذکر و بیان و  ف

 
ی
ی مشغول ف  BH03247 برحیی  و  الحقیقه بعد از شما سجنیت سجن ظاهر و هویدا گشت جمعی بناله و حنی 

 
ی
 ABU0640 تن سنگها نوشته اسلحقیقه چه اماری ایران داشته عجب تمدبی داشته دول فرس بر آ ا ف

 
ی
ی لایق نبوده و نیست چه ک ه حق جلالحقیق ف  BH00451 هجلاله و عم نواله را ثنا و ذکر گفیی

 
ی
 BH00917 وساط غیب مکنون و سر مخزون و رمز مصون نبوده الحقیقه حمد این عباد لایق ب ف

 
ی
ین از احبای الهی در کمال توجیشود حا الحقیقه خوب مجلسی است بهیی از این نم ف  ABU0482 هضی

 
ی
 ABU0009 هر جهت  که از   ملاحظه نمودما دیدم و در این سفر نهایت انصاف و محبت را از اهالی امریک قهالحقی ف

 
ی
ق عالم انوار است عالم روشنا  ف  ABU1682   ن خیلی ناخوش بودم با قاضی و مفبی بی موق  ... بی است الحقیقه سری

 
ی
 ABU0801 دچ مقصودی جز رضای الهی نداشتیخیلی زحمت کشیدید هیامسال در ابوسنان  الحقیقه شما  ف

 
ی
 ABU0444 ادر جمیع ممالک دنی اهل بها ت ابی الفضائل بلیه ای بود از برای الحقیقه صعود حصری  ف

 
ی
 ABU0594 دبو الفضائل مصیب عظیمه است هر چند انسان میخواها حقیقه مصیب جنابال ف

 
ی
 ABU1987 تیصد سال عذاب کشیدند مظلوم هستند اخلاقشان خوب اسالحقیقه هزار و س ف

 
ی
میحد الحقیقه یک نفر کاردان دانا در ایران نبود و نفس آگاهی یافت نش ف

ُ
 ABU2058 دال با

 
ی
اق ان ف  الاسری

ی
ی و ف  BH10336 ت بنغما ادیک یا رجابی العشاء یا الهی اذکرک بربوات المقربی 

 
ی
 الایام نیالی اد الل ف

ی
 BH05092 لقی علیهم آیات اللهع الناس الی الله المهیمن القیوم و ف

 
ی
ی تالله هذا یوم ناس و خذ ما ابی من لدیاول القول ضع ما عند ال ف  BH08311 هفی الله رب العالمی 

 
ی
 الاستانه حصنا متینا و یحفظک ربه باناول القول یسئل الخادم  ف

ی
 BH01086 میجعل مقامکم ف

 
ی
 BH07167 والامکان لعل یدعون ما عندهم  بحبوحه الاحزان یتحرک قلم الرحمن و یذکر اهل ف

 
ی
 BH03118 تله من کل الجها یاب الذبحبوحه البلایا ندعو مولی الوری و نقول قد احاطتنا ذ ف

 
ی
 طوبی لمن سم منکل الاحیان ینادی الرح  ف

 BH08312 عالی الی یا عبادی الی الی یا امابی

 
ی
ی نذکر الله  ف  کل الایام یتحرک قلم مالک الانام لتنجذکل حی 

ی
ی ف  BH09450 ب مقصود العالمی 

 BH09919 وظهورات انوار عظمتک  ند الهی بای ذکر اذکرک بعد علمی بان الذکر غی  مذکور ع فیا 

  فیا 
ی
ق بنار فراقک و ف  کل اللیالی احیی

ی
 BH01653 وکل الایام ابتهج ببدایع افضالک   الهی ف

 BH10623 الهی کل ورقه من اوراق سدره حبک ارادت ان تمر علیها اریاح رحمتک لذا ینبعیی  یا ف

 BB00362 کالی ت قدسککمال الانقطاع الیک و ایدبی بنور ابتهاج لدیک اجذببی بنفحا الهی هب لی   فیا 

 BH10337 کخضع لدی ظهور  دک الذیالهی هذا عب فیا 

 BH09920 کد اقبلت الیک و آمنت بایاتک و ارادت وجهک و لقائق الهی هذه امه من امائک فیا 

 BH03861 رکابی رجابی تری و تعلم سوء حالی و تبلبل جسمی و اقشعار االهی و سیدی و  فیا 

 BH02622 یات عزک بعد الذایر  الهی و محبوبی لم ادر بای لسان ارفع اعلام ذکرک و ارتفع فیا 

 ظلمات تلک الایام و مااث فیا 
ی
 قلبه اوهام الاطوبی لوجه یستصیی ء ف

ی
 BH09921 ونام ر ف

بة النورانسیم  ا فی ی الی الیی  AB01364 ءریاض الوفاء و یا ری    ح الصبا سی 

  فیض
ً
 ABU0830 به حسب   ولی هر کائبی  بر جمیع کائنات نازل می شود الهی عام است فیوضات رحمانیه متتابعا

 BH10338 همعدلت بر جمیع ذرات و هویات باحاطقوت و  عمای غلبه و مکنت و عالم سمایقادر 

ی اقاصد  ی را بیک پر از سموات وجود صعود نموده می   BH05442 دو بارض شهود ورو  نامه مشکی 

 BH02623 هتعددکعبه رحمن را امر بتبلیغ نمودیم و سبل تبلیغ را هم در الواح ماصدان  ق

 BB00098 فقد عرف  ف نفسهلمروی عن علی علیه السلام من عر ا السائل سلمه الله تعالی ما معبی الحدیثقال 

ی یابی بالحق و انه اذا قام یقوم  القائم ان القیومقال   BH07725 هان الناس لرب العالمی 

 BH02994 تت ذکر و ثناسعمن تحصوها از جملهالله تبارک و تعالی ان تعدوا نعمه الله لاقال 

ی الامرین ادق لا جیی و لا تفویض بل امر الصقدر فهدی و قال الله تعالی الذی خلق فسوی والذی قال   BB00219  بی 

ی اللهقال  قی  ی الی آخر الایه یا ایها النا  تعالی رب المشی  AB01288 الی ظر  و رب المغربی 

 اللهقال 
ی
ی و الذکر الحکیم اذ الشمس کورت  تعالی ف  AB00814 تو اذ النجوم انکدر القرآن المبی 

 AB01030 وو اعتصموا بحبل الله جمیعا اعلموا یا احباء الله و اصفیائه تعالی  اللهقال 

 کتابقال 
ی
ی اعلم یالله سبحانه و تعالی ف  AB03854 اه الحکیم یوم یقوم الناس لرب العالمی 

 BB00415  و انک لا تخلی لا ینقطع مردود م لا یا رب )...( کل و ان العلعلی علیه السلام اللهم و ابی لاعلم قال 

 خطبة القال 
ی
 BB00237  لله الذی فتق تنجیه علی قائلها الاف الثناء والتحیة الحمد ط مولانا علی علیه السلام ف

 BH09451 ملا ظهوری انه لو یابی بایه لا ینکروه و لعالم بنقطه البیان الذی بشی اقال 

 ABU1036 در مقام حیفا به نهایت عداوت منع عمارت مقام اعلی کم ائق

 ABU0244 ودندب ادهدر نهایت عداوت مانع ساختمان مقام اعلی شد بمامور طاپو دستور دمقام حیفا قائم 

ی اعر قبل   ممکن اباز بعثت رسول الله ص تعدد زوجات بی 
ً
بی داشت که دفعة  ABU3006 نبود چنان رواج و کیی

ع قبل از ظهور موعود چگونه  ABU1169 خلق حالت طلب و انتظار داشتند و بدرگاه پروردگار دعا و تصری

م دام عزکم تلاوت آیات کریمه را نموده ولی چه قبله  ت یار عجب است که اهلبسمحیی  BB00119  بصی 

م دام فضلکم تلاوت ایات و )...( قبله  یفه را نموده صفحه عربی بجهمحیی
 BB00363 ةخطب سری

ف حضور را درک نکرده ولی یقبله   BB00558 الارواح  محکمؤید و مطاع ممجد ادام الله فضلکم اگرچه بصورت تشی

 ABU2587 و  دند قریب هشتاد سال شخم می ز  کربلا و نجف را با خاک یکسان کردند، بعد شخم زدند. قتلگاه  

 ثبات اهل السبحا قد 
ی
اع الکلمات ف  BB00416 تابتدء باخیی

ی و محنه وعثاء و مشقه ظلما  ابتلینا قد   بلیه کیی
ی
 BH10848 ء ولکن طلعت الشمس بفضل اللهف

 ازل الازاد ق
ی
 سبیل الله بما لاابتلی به احد ف

ی
 BH07168 یر وا اهلی اسا ل و جعلابتلینا ف

 BH05093 قصیی  و القوم لایفقهون قد ظهرت العلامات و  اتاتت البینات و نزلت الایقد 

 القد 
ی
ی العلیماتت الساعه و نفخ ف ان ینادی انا الممی  ی ی و اظه صور و المی   BH09452 رابی 

هحف ت البیان و ابی احمد علیه سلامی و بهابی و اراد ان یذهب بارمغان قد   BH11280 نا الیی

ی قد ظهر الوعد قد   حجاب مبی 
ی
 ابی الحق و القوم ف

ی
 BH08313 العرفان ب قد لاح افقم عجی وهو الناس ف

هان و غنتاقد   الرحمن بالیی
 BH09922 ا انالافنان انه لا اله الا حمامه البیان علی  بی

ی توجهمابی الرضوان و الرحقد   حزن مبی 
ی
 BH08314 رت الاحزان تمنا الی البستان و رایا ن ف

 BH05094 االله المهیمن القیوم یعرضون الا من شاء نه مم علاعظم و الناس هابی الفرح اقد 

 BH03369 کانک انت الموعود قال لا و نفس قد کان قائما لدی الباب قلنا  القیوم و القائم ابی  قد 

 BH03119 ویا علی کرشکنا مستقیوم و الملک لله مالک ما کان و ما یکون انا  ابی القد 

 BH05443 ایا اهل العرفان قد ابی الرحیم و یقول اسرعو  بی الکریم و یقول الی الیاقد 

 القلو ابی الماب و نزل الکتقد 
ی
 BH07169 باب و تزین العرش بمالک الرقاب و لکن الریب یتحرک ف

 السموات ه ابی المقصود و لسان الوجود ینطق و یقول لک الحمد یا القد 
ی
 BH05095 ومن ف

 BH09453 دالقوم هم لایسمعون ق ابی المکنون و ظهر المستور و نطق مکلم الطور ولکنقد 

 BH03513 راد و ظهر مظهر ربکم مالک الایجاد و کل ذره تنادی الملک لله المقتد المیعابی قد 

ی یا ملاء الارض اتقوا الله انه ظهر و اظهر ما  ابی المیقات و ابی اللهقد   BH05802 اراد بسلطان مبی 

 BH03248 دلاقتدار علی اعلی الاعلام من لدی الله الواحرآیه ا ابی النصر و به نصبتقد 
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 BH07170 رهیمن القیوم قل انه ظهر بامابی الوعد و الموعود یدع العباد الی الله المقد 

 BH04772 شابی الوعد و الموعود یقول یا ایها المذکور لدی العر قد 

 ابی الوعد و الموعود ینادی من الافق الاعلی من قد 
ی
 BH06628 قرب  هم الی ناسوت الانشاء لی ف

 BH03682 نون قد ابی الرحمن مولکن القوم هم ینکر ابی الوعد و الموعود ینطق امام )...( قد 

ها قد  قت من افق الظهور شمس الحجه و الیی  BH10849 کلن طوبی ابی الوعد و جاء الموعود و اسری

 BH06220 ه م قد فتح فیل هذا یو وعد و ظهر الموعود اذ صاح الصور و شاخصت الابصار قابی القد 

 اضطراب مظهر ال ابی الوعد و قد 
ی
ی قد ماج بحر الحیوان و هم الیموعود و القوم ف  BH03120 بی 

 کتب الله مالک یوم الدین )...( انه فاز بکابی الوعد و ظهر ما کان مذکورا قد 
ی
 BH03514 لف

 BH03515 ماخبارها و مرت الجبال و الناس هالارض  ابی الوعد و هذا لهو الموعود قد حدثتقد 

 BH06221 ایهیا ا --وم و ابی الامر و ظهر ما کان مستورا عن الالیابی اقد 

 کتب ابی الیوم و قد 
ی
 BH03862 ه القوم اعرضوا عنه و ابی ما کان موعودا ف

ی قد ظهقد   حجاب مبی 
ی
 BH02995 رابی الیوم و القوم ف

ی و ینقد   سکر مبی 
ی
 BH04248 نطق الحجر و یبشی الناس بالمنظر الاکیی ولکابی الیوم و القوم ف

ی و قد  هم من الغافلی  هم مظهرت ا ابی الیوم و الناس اکیی  BH06629 نلصیحه بالحق و القوم اکیی

  ومابی الیقد 
ی
ی   کتب الله ربو ظهر ما کان مستورا خلف سرادق العظمة و مسطورا ف  BH06222 العالمی 

 BH10339 لدی اللهمرا من ابی الیوم و و ابی الوقت و آن زمان الذکر و حال وقت النصر اقد 

ی الابی ربیع البیان و ظهرت آثار قد   BH02996 رحمه و الکرم من نیسان عنایه الله رب العالمی 

هم لایفقهون نبذوا امر الله عن ورائهابی ربیع الذکر و اقد   BH00153 ملبیان و الناس اکیی

 ربیع الفضل و تمر فیه اریاح رحمه الرحمن طوبی لمن اققد 
 BH06223 اوجد م الیها و  بلابی

ی ط الخلائق اجمعسلطان احا ابی ربیع الوحی و سلطان الایات استقر علی العرش بقد   BH02336 ی 

 BH04249 ا انالا  کلم الطور و السدره امام الوجوه تنادی ابی انا الله لا الهابی مد ق

ب رحیقد   BH05444 وارمغان جدید ه بق اللقاء من ید عطابی و اراده نمودابی من احببی و سری

 BH02221 ایکاء یا بن خلیل ن عمن افق سج الندآء ابی من تبدل به الاشیاء و ارتفعقد 

 الزبر ک  ابی منقد 
ی
 BH04478 فیه بشی الله یوم  و الالواح هذا ان مرقوما من القلم الاعلی ف

ی العلم و قد   کیی
ی
 خزائن الابی من کان مکنونا ف

ی
 BH05096 اطور ره و مسعصمه و القدمخزونا ف

 ذکلذکر الا نطق بهذا  ابی یوم الذی فیه بعث منقد 
ی
 BH09454 رحکیم و فیه ارتفع الندآء ف

 یوم الصیی و قد 
ی الاصط  ابی  الحقیقه روز صیی بار و الحی 

ی
 BH05445 ذکر لله الملک المختار ف

 السموم القیام و قام فیابی یقد 
ی
ی واه قیوم الاسماء بسلطان احاط من ف  BH08315 ت و الارضی 

 BH08905 ن بعده محمد رسول اللهالذی بشی به الکلیم و من بعده الروح و مابی یوم الله قد 

 BH07726 ن و القارعه قامت لدی الباب و الملک لله رب الارباب ان الذییوم الله ابی قد 

ق نی  الظهور من افابی یوم الله و القوم لا یفد ق  BH05803 ققهون قد اسری

ی منهم من انابی یقد   اضطراب مبی 
ی
 BH02337 هالله و ظهوره و رحمتکر فضل وم الماب و الاحزاب ف

ی و ابی یوم فیه مرت الجبال کمر السالابی یوم فیه اتت قد   BH02153 وحاب سماء بدخان مبی 

نا و انها تحت اقدامنا ولکنهم لایشعرون قد انکر العلما اجتمع الر قد   BH05804 ءوس علی ضی

ی یا باقر ی احاطت اریاح البغضا سفینه البطحا بما اکتسبت ایدقد   BH00336 تقد افتی الظالمی 

 BH08316 هلذین ماوجدوا رائحن کفروا بالرحمن ااحاطتنا الاحزان بما اکتسبت ایادی الذیقد 

 احاطتنا الاحزان من کل الجهات و المظلوم تحت براثن البغضاء ینادی مقد 
ی
 BH05446 ن ف

 BH09455 ورائه دم و عنک مالک القان علی شان تعجز عن ذکرنا اقلام العالم یشهد بذلاحاطتنا الاخز قد 

ق قلبی قد 
 بعدی عن بحر رضائ من نار فراقک و ذاب کبیا الهی احیی

ی
 BH09923 کدی یا محبوبی ف

 BH08906 بک یا محبوب العالم و مقصوده قد اهلکبی عذااحرقتبی نار فراقک این نور وصالقد 

 الالواح بما یقصیی منقد 
ی
ناکم من قبل ف  BH05805 نیم حکیم انه قصیی بالحق و نحلدن عل اخیی

 الاحباب من فتنه ایام الشداد بعد الذی اخیی رااخذ الاضط قد 
 BH05097 لناهم بها من قبب اکیی

 BH06630 ووم اخذ الصخره جذب الایات و انها شهدت انه لا اله الا هو المهیمن القی قد 

اق من الذین آمنوا قد  ی الاسری   اناخذ المیثاق حی 
ی
 BH03249 لایعبدوا الا الله و لایفسدوا ف

از الوصال شطر الجنوب و قد  ی  BH08907 االشمال نسمع ندآء البطحاء تقول لک الحمد ی اخذ اهیی

از کلمه الله کل الاشیا علی شان تحرکت الاوراق علی الاشجار و قد  ی  BH08317 سن النا لکاخذ اهیی

وتک بما اکتسبت ای قد  کو اخذت الاحزان یا الهی سکان ملکوتک و جیی  BH06631 اادی الذین اسری

 BH05098 ال الانام الا من شاء الله المقتدر المهیمن القیوم کل وعدوا بهذوهام کاخذت الاقد 

 کتب الله المقتدر العزیاخذت الظلمه کل الاشطار و قد 
ی
 BH10624 زظهر ما کان مسطورا ف

ی یدیک و لم ادر ما تریوضعت الاخذت القلم حینئذ یا الهی من عندک و قد   BH00623 دمداد بی 

 ازل الازال الاخذنا قد 
ی
 BH05447 عرف نا ختمه تضوعککفلما فرحیق بید الاقتدار الذی کان مختوما ف

اب و نفخنا فیه روحا من لدنا قد   BH07171 نفسه ک فلما رایلاوق الافرفعناه فو اخذنا کفا من الیی

 BH03683 لاهلاحجاب اذا انصعق قتدار و خرقنا به اجیب الا مناخرجنا اصبع القدره قد 

ی الی اش بظلم من ارض القد اخرجنا الغافلون   BH05806 ا البحر و رکبنن بلغنا الی شاطی مبی 

کو قد   حصن الن من مدینه الش و اخرجونا المشی
ی
 BH04479 لو فیه حبس جما  کا عادخلونا ف

  اخرجونا منقد 
ی
 قمدینه و ادخلونا ف

ی
 BH04042 مطب البلا ینادی القل مدینه اخری و ف

 کل ذلک لم یزل کا ناصب و عیش شاصهم  فنا ادنقد 
ی
 BH11093 نب و بلاء لازب نحمد الله ف

ی العرش ذن موذن الله عن یماقد   BH03516 کان الذین فازوا الیوم بما اراده المحبوب اولئی 

ی بتاراد ان یذ قد  ی لی   BH02997 هبلا الی الله العزیز الحکیم انمامک مقکرک مراد العالمی 

بت قل سبحانالمعابی ان یرسل الیک قدحا من کوثر البیان انک اذ حر راد باقد   BH11094 کا سری

ی الذی تکدر بها المظ د ق  هذا المصیبة الکیی
ی
 لوم اذ  ارتعد ظهر القلم الاعلی ف

ی
 BH00923 دهذا المقام البعی کان ف

ی الارض و السماء طوبی لاذن فازت و للسان اجاب و ب ارتفع الندآءقد   BH06632 ولقلب اقبل ی 

ی البقعه المبارکه النوراء من سدره الابهی بندآء تسارتقد   BH02154 همعفع الندآء عن یمی 

 سیناء العرفان و صاحور ارتفع الندآء من الافق الاعلی و انصعق الط قد 
ی
 BH01288 تیون ف

 اقد 
ی
 BH06224 المقتدر لفردوس الاعلی الله لا اله هو الفرد الواحد ارتفع الندآء من السدره الحمرآء ف

 BH08318 نالمهیم  اله الا انا لا  ارتفع الندآء من شطر سجن مالک الاسماء علی البقعه النورآء انهقد 

 BH05807 من القو ع ندآء الاشیاء کلها ولکارتفع الندآء من هذا المنظر الکریم به ارتفقد 

 حیله و نفاق قد نبقد 
ی
 BH07727 نذوا کتاب الله عارتفع النعیق و نعب الغراب و المغلون ف

یه ولکن القوم هم ارتفع حفیف السقد  ی الیی  BH09456 نو لایسمعدره و هدیر حمامه الاحدیه بی 

ی الاشیاء بمقد   ارض یا ان ا ورد عارتفع حنی 
ی
 BH05808 علیا قد اقبل الیلی اهل البهاء ف

 هذا الر قد 
ی
 قطب الاکوا ضوانارتفع ذکر الرحمن من سدره الانسان ف

ی
 BH03863 نالذی کان ف

 BH03864 ه الا اناه لا الارتفع ذکر المختار من سدره النار عند مطلع الانوار انقد 

 قد 
ی
 BH06633 مر الله مالک الاسماء و یشهد بما شهد لسان القدذکارتفع ضیر القلم الاعلی ف

ی الذبابقد   الانشاء اذ ظهر  ارتفع طنی 
ی
 BH08319 تاذ ابی الوهاب بسلطان عظیم و اضطرب من ف

ی قد ظهر وجه اللهقد   طوبی للسامعی 
 BH02102 ب جا من غی  سیی و ح ارتفع ندابی عن حول عرشی

هقد   الامکان ولکن الناس اکیی
ی
 BH10625 قنار الافم لایسمعون قد اارتفع ندآء الرحمن ف

 صحف الله المهارتفع  قد 
ی
 BH05448 د بیمن القیوم کم من عندآء الرحمن و ظهر ما کان مسطورا ف

 BH09924 رتابم یل لکل غافلعید سمع و اجاب و و من الفردوس الاعلی طوبی لبارتفع ندآء السدره قد 

ی الارتفع ندآء الله عن قد  ی الارض وان بندآء الذی یسمرضیمی   BH00948 وعه حقایق کل الاشیاء بی 

ی العرش ابی ارتفع ندآء اللهقد   BH01700 انا الله الواحد الفرد الاحد لاتمنعو  ا عن یمی 

 BH02338 ادت لحظات الله الیکم یقد ارت ات ا فانتم لاتسمعوندآء الله عنکل الجهارتفع نقد 

هم لا یسمعون قد تحرک القلم الاعلی و  ارتفع ندآء اللهقد   BH04773 سالنا و القوم اکیی

ی و ارتفع ندآ قد  ی ایدی الظالمی   BH02998 سیدع النا ء مالک القدم من سجنه الاعظم اذ کان بی 

 BH04774 داذا نادی المنا  ه الفجار ئدارتفعت السماء من هذا الاسم الذی به اضطربت اف قد 

ان و نصب الصراط یا ارتفعت سدره الذکر بهذا الاسم الذی به و قد  ی  BH07728 ضاهل الار  ضع المی 

 هذا الفردوس الذی کان باسمه معروفقد 
ی
 BH05809 دا قل ان الفردوس قارتفعت نغمات الله ف

 BH06634 د صو لروح لبیک لبیک یا مقمه الله من هذا الشطر الذی فیه نادی اارتفعت نغقد 

 BH09457 ا البی آمنت بالله الملک العزیز الحمید و نسقیه امائنا  اردنا ان نذکر امه منقد 

 BH05810 رما ینبعیی لهذا الیوم البدیع و یذکاردنا ان نذکر من سمع ندآء الله لیقوم علی قد 

تک عریضه من قبل و تلک مره اخری لانقد   BH01615 لتوجه الیک احد یشتعکلما ی  ارسل الی حصری

 BH06635 س العلیانه من البهاء و انه بسم الله الابدع الاعز الاقد یمارسل الیک کتاب کر قد 

 افق العنایة شمسقد ارسلت ا
ی
قت ف ف بالساحة الاقدس و اسری  BH05449 الرحمة  لمکتوب و تشی

ی و قد   BH01050 هذاللوح   ا انزل علیکاذارسلت الیک من قبل کتابا علی لسان عربی مبی 

 BH02879 دیم و ماقصدنا منه الا تقرب العبا ارسلنا البدیع بفضل من عندنا و معه کتاب کر قد 

 کتد ق
ی
 BH04775 بارسلنا الرسل و انزلنا الکتب لیبشی الناس بهذا الیوم الذی کان مذکورا ف

ی نزلت هذه الایات مره ارسلنا الیکقد   الشی 
ی کتابا کریما لما ابی  BH03865 یاخر  بید السی 

ی الی ارض التاء باذن الله مال ن عندنا ارسلنا الیک ذکرا مقد   BH04480 کاذ توجه الامی 

 BH11418 ق ا البی بها صاح الناقوس و تشهارسلنا الیک روحا من عندنا و هی کلمبی العلیقد 

 BH11281 هالله بهذن اشکر مطاعه اارسلنا الیک فلکا من هذا البحر الزخار و هی کلمبی القد 

 BH05811 تلالمختار انک اقب با یشهد انه لا اله الا هو العزیز تا ارسلنا الیک من قبل کقد 

 BH08320 تبما اکتسب نفحه التقدیس من هذا القمیص الذی صار محمرا بدم البهاءارسلنا الیک قد 

 یی و ک ارسلنا علیا من قبل لیبشی البشی بهذا المنظر الاقد 
ی
 BH05099 انه کان منادیا ف

 الامکان بقد 
ی
ل البیان لیبشی من ف ی  BH08321 هیوم الذی فیه صاحت الصخر هذا الارسلنا میی

ی و اقبل الی الله قد   BH08322 بر ارسلنا نفحات الایات الی کل الجهات من الناس من اهیی

 BH04481 مدت من بدایع فضله و بحر غفرانه انه لجواد کریاستجاب الله ما ار قد 

قت شمس القضاء عن افق البهاء طوقد   BH06225 رتموجت بحو استضاء بانوارها و قد بی لمن استشی



1301 A Partial Inventory 
 

هم ء استضا قد   العالم من انوار وجه مالک القدم و الناس اکیی
ی
ی قد تحر  ف  BH06636 کبعد مبی 

ف بلحاظقد   BH06637 والکریم عنایه ربک الغفور  استضاء کتابک من انوار افق الوحی و تشی

ی الامم علی اننطق باعلی الندآء  و  استقر العرش و استوی علیه جمال القدمقد   BH00985 هبی 

یا عند سدر  لاعظم اذا نطق لسانااستقر جمال القدم علی العرش قد   BH11282 هالعظمه و الکیی

 BH06638 نباحس بی و دیک العرش امام الوجه یتغ عرش اسمه الاعظم استقر جمال القدم علیقد 

 BH05812 ع فک ختمه باصب لبیان تعالی هذا الرحیق الذیالعرفان من رحیق ا اسکرنا اولیقد 

ی لعمر الله االنار الم من ل العاشتعقد   BH01616 نالبی ظهرت من سدره امر الله رب العالمی 

 BH06639 دبعی ذین نقضوا عهد الله و میثاقه و اتبعوا کل ظالممن عمل الفجار ال اشتعلت النار قد 

 العالم و بقد 
ی
 BH08908 دالفر قت افئده الذین آمنوا بالله ها احیی اشتعلت نار الظلم ف

 الفا ا العباد باهوآئهم و یفرحون بما عندهم من الزخارف لو اشتغقد 
ی
 BH04043 نیه و نحن ف

اق طوبی للفائزین قد ارتفع الندآء د ق
ق الافاق من انوار نی  الاسری  AB07768 ه ر ن الشجماسری

ق کتاب الفجر من افق الامر و اضا قد   BH08909 ءفیه تنطق الاشیا به الدیار هذا یوم  ئتاسری

 عمقد 
ی
قت الانوار و القوم ف  دهش قدیه عظیم قد ظهرت الاسر اسری

ی
 AB00025 مار و الناس ف

ی قد   حجاب مبی 
ی
قت الانوار و ظهرت الاسرار و نزلت الایات ولکن الناس ف ی  د طلع ق اسری  BH03866 الکیی

هان و غنت عندلیب العرفان علیقد  قت الشمس من افق الیی  BH05813 حالافنان و نادی الرو  اسری

ی و لاح الوجه عن افق السجقت الشاسری قد   سکران مبی 
ی
 BH06640 نمس و نزلت الایات و الناس ف

قت انوار الوجه عن مشی قد   BH11508 ق البقاء لا اله الا هو البهی الابهیاسری

قت شمس البهی عن افق البقا بطراز الله المقد   BH03684 اعلی الاعلی قل موتوا یقتدر الاسری

قت شمس الحققد   BH06641 ان دار من اراد ه و التبیان اذ ظهر الانسان من افق المشیه و الاقتیقاسری

ی الا الذین قد   ظلم مبی 
ی
قت شمس الفضل و لاح قمر العدل ولکن الناس ف  BH06642 لاوهاما نبذوا اسری

قت من افق الامر شمس رقم علیقد   BH00414 زمن القلم الاعلی الملک لله المقتدر العزی ها اسری

قت من افق البلا شمقد   BH04776 دس رقم علیها من قلم الابهی السجن لله الواحد الفر اسری

قت من افق القضاء شمس رقم علیها من القلم الابهی السجن لمطلقد   BH10340 االانوار انع اسری

قت من افق القضاء شمس رقم علیها من القلم الابهی اقد   BH11509 یلسجن لمطلع الایات الذاسری

ی و اخذت القلم لاذکرک بحو صبحت الاقد   جوار رحمتک الکیی
ی
 BH05450 رلک بذکیوم یا الهی ف

 BH04250 لاکیی ا قا ذاکرا اذا ورد غصبی و رحمته و فضله و عطائه و کنا ناط اصبحنا الیوم بنعمه اللهقد 

ی و توجهنا الی مقام آخر من لدی اصبحنا الیوم فضلا قد   BH05451 یلذاالله رب العالمی 

 BH01311 ا الذین نمسکو بی بی و ناصحا اولیا اصبحنا الیوم ناطقا بثنابی و ذاکرا بحور عنایقد 

 BH03685 هیوم فی افل بعید هذا ه کل غناصبحنا الیوم و ذکرنا من فاز بعرفان الله اذ منع عقد 

 ظل العقد 
ی
ی  ا الآیاتوردنا انزلنا مقاما آخر و لما یه و الالطاف و قصدننا اصبحنا ف  BH06226 بسلطان مبی 

 حجاب غلیظ قد طار  النی  الاعظم ولکن اضاء العالم منقد 
ی
 BH07172 اوقالطور شالقوم ف

 AB02159 بصابک من شدید العقا ا علی ما  ضمون الخطاب و حزنتاطلعت بمقد 

ی نبذوا الازلنا الایات للذین اظهرنا الامر و انقد  ق الیقی   BH07173 وهام و اقبلوا الی مشی

 BH08323 ءیات ولکن الناس کفروا بها بعد انزالها الا من شا الامر و انزلنا الا اظهرنا قد 

همنزلنا الکتاب و اوضحنا السبیل و ابرزنا الدلیل و الناس ا ا اظهرنا الامر و د ق ی  کیی  ححاب مبی 
ی
 BH05100 ف

ی انه عرفان ربک  ا لک ما اظهرنقد   BH05452 وخلقت له تمسک به و قل الحمد لک یا رب العالمی 

انه یشهد بذلک کل منصف خبی  قل اتقوا اللهاظهرنا لکل ذی بصر ضاط اللهقد  ی  BH06643  و می 

 ایقد 
ی
 BH05101 ءد بذالک کل منصف بصی  قد نطق کلسیی امه یشهاظهرنا ما ینبعیی لامر الله ف

ی الامکان لعل ینتبهن  افیی قد   BH04482 نالذین رقدوا و یسمعثغر البیان و ینطق اللسان بی 

 BH07174 ههیمنفسه الماقر الله عینیک بما استخلصک لذکره و اختصک لخدمته و نسبک الی نقد 

 ذلک ولکن الناس ا قد 
ی
ت القول ف  BH00394 هزات کهم لایفقهون آنچه از ظهورات معجکیی اکیی

 AB07087 هعلی تلک الحصری  بتک الطاهره و مرغت وجهی و ناصیبی القیت نفسی یا الهی علی عتقد 

 BH00492 رلذا اظها  ار ار فیما ارسل الی الاخیار من لدی الله العزیز المختقد امرت بالاختص

ی اهل الفجور و بذلک ینوح الاشیاء قد   BH07729 نکن الناس هم لایفقهو ولامسی مطلع الظهور بی 

ی ال نار افقاقد   BH09458 هعالم و یدع الامم الی ضاطالبیان و مالک الامکان ینادی بی 

 BH05814 ولک القدم باسمه الاعظم و شهد انه لا اله الا هانار افق العالم اذ ابی ما قد 

 BH11419 زیاء قد ابی المالک الملک لله العزیقت الاشانار افق العالم بالنی  الاعظم و نط قد 

ی ان ال ار انقد   BH07175 فذی اقبل و عر افق العالم بشمس اسمی المهیمن علی العالمی 

 بحبوحه الفردوس فطوبی للناظرین قد ااقد 
ی
 AB09680 تثمر نتشی اجنحه طاوس حدیقه القدس ف

 ارض القد 
ی
ت نفحات رب السبوح القدوس ف  هوانفانتشی

ی
 AB09048 ءوس و تفحت اجنحه الطاوس ف

نا الکل ما کان مستورا عنهم ولک انزلنا الایات و اظهرنا البینات و قد   BH06644 ناخیی

 BH07176 انزلنا الایات و اظهرنا البینات و ارسلنا من سماء البیان مائده العرفان طوبی قد 

هم لایسمعون نبذوا ما انزلنا قد   BH03517 وخلقوا له  الایات و اظهرنا البینات و القوم اکیی

 BH02286 بی امر اللها رنا البینات و دعونا الکل الی الله مالک الاسما و الصفات قد ت و اظهانزلنا الایا قد 

 حجاب مبانزلنا الایات و قد 
ی
ی هذا ذکر من لدناظهرنا البینات ولکن القوم ف  BH05815 ای 

 بینات و انزلنا الایات و اظهرنا القد 
ی
ی الا الذیلکن القوم ف  BH08324 ان انقطعو ضلال مبی 

ی ان هم من الالناس اکیی انزلنا الایات و اظهرنا البینات ولکن د ق  BH09459 زالذی فا غافلی 

 هذ ئها قلمی الاعلین وراع لاشیاء و نات یشهد بذلک کل اانزلنا الایات و اظهرنا البیقد 
ی
 BH08910 اف

 کتب الله مالک الایجاد کماظهرنا ما  و لایات انزلنا اقد 
ی
 BH04483 علی  من عبد قام کان مکنونا ف

ل القدیم قد اظهرنا البیانزلنا الا  قد  ی  BH08911 مالعلی نات و انا المظهر یات و انا المیی

 الامانقد 
ی
نا فیه من ف  BH07730 تبهذا الظهور الذی بامره تحرکن کا زلنا البیان و بشی

ا من قد  نانزلنا البیان و جعلناه مبشی  BH03370 اعندی ان ربک لهو العزیز الوهاب و اخیی

هان و انطقنا الاشیاء علی انه لا اله الا هو قد   BH06645 دفر الانزلنا الکتاب و اظهرنا الیی

ی یشعانز قد   ضلال مبی 
ی
 BH08912 هون الی الظلملنا الکتاب و اظهرنا البینات ولکن القوم ف

 علم الله مالک الادیان انا ذکرنتاب و اانزلنا الکقد 
ی
 BH08913 اظهرنا ما هو المستور ف

 BH00438 ه العباد الملک لله رب الارباب و یبشی انزلنا الکتاب و هو ینطق امام وجو قد 

ی قد   BH07731 الخبی   لحق من لدی الله العلیمنزل با  انزلنا اللوح من سماء مشیبی و انه لکتاب مبی 

 BH11283 ت ن القلوب سنبلایک من سمآء البیان امطار الحکمة و العرفان لتنبت معلانزلنا قد 

نا ال قد   BH03121 اذعالم بهانزلنا کتاب الاسماء من سماء مشیه الله فاطر السماء و فیه بشی

 BH07732 نان یومنوا بالله العلیم و وصیناهم ا ها انزلنا کتاب الاسماء و امرنا مسمیاتقد 

 هذا اللیل فضلا من لدنا انه لهو الفضالانزلنا لک الایات من قبل و قد 
ی
 BH05102 مالقدی نذکرک ف

 الانزلنا لک ما یفرح به قلبک و قلوب الذین اقبلوا الی اعلی قد 
ی
 BH08914 مقام انه ف

 ذکر قد 
ی
 BH08915 هذی بهذا النظم ال انشد عبد الحاضی لدی العرش ما انشاته من النظم ف

ء  انصعققد   BH04777 االمقتدر علی ممن ندآء الله الا من اخذته ید العنایه انه لهو  کل شی

ی و انشقت الارض و ظهانفطرت السماء و ابی مالک اقد   BH07177 رلاسماء بسلطان مبی 

 غفله و و لکن اانفطرت السماء و انشقت الارض و مرت الجبال قد 
ی
 BH05816 تشقاق قد طافلناس ف

 AB11054 مدم و مالک الامنور الق ورات الی الظهور الاعظم و الرمز المنمنم و ظهانقطعت القد 

 BH06227 ااتقو انقلب العالم بما اختلف الامم بذلک ارتفع سلیل الوف و ظهرت الصفوف  قد 

 قد 
ی
 العالم من نفحات عبقت ف

ی
ی قلوب من ف  AB10724 تحدیقة الامم من ملکو  اهیی

ار یقرون کتابا قد  ی  اوتیت کل نفس کتابها ان الاسری  BH08916 و الابرار هذا الکتاب المبی 

 بعض وحیه و عزبی و جلالیاو قد 
ی
 BH00708 حی الله تبارک و تعالی الی بعض انبیائه ف

 قطب اقد 
ی
  لامکان و انزلنا الایات من سماء عنایه الرحمن ولکن الناساوقدنا الشاج ف

ی
 BH09925 ف

 BH06646 مو القو  و اظهرنا الامر و انطقنا الاشیاء الایات اوقدنا الشاج و انزلنا قد 

 ظلمه عجاب هل بعدوا بد ق
ی
اس و الناس ف  BH05453 ا بل بما اکتسبوا یما منعوا اوقدنا النیی

ی الذین کفروا لیظهقد  ی و البلایا بی 
 ر ما اناوقع الله الفیی

ی
 BH08917 سالرئی سورهزله ف

 العلم و به ما کان  نا بدلنا النار بالحیی و اظهر قد 
ی
 BH01555 ممسطورا من القلمکنونا ف

ی و رجعت الیه بدئت بامر من الله قد   الحی 
ی
 هذا السجو انه هو ف

ی
 BH08918 نینادیک و یذکرک ف

 اقد 
ی
 BH05817 وذی یابی انه لهالالعظیم قال ان  لامکان بهذا الظهور بشی البیان من ف

 العالم بظهبشی لسان القدقد 
ی
ی الا ور الاسم الاعظم م من ف  BH08919 ومم انه هو یشهد له بی 

 BH03686 نبالله المهیماللوح و ارسلناه الی الذین آمنوا  ا البیان علی هیئهنبعثقد 

 BH05454 ااسمنلانسان و انه هذا الکتاب العظیم قد اظهرنا صوره ابعثنا الکتاب علی  قد 

ی ان ربجبناک بهذا الکتاب ناه و الدی العرش باسمک و قرئ بعثنا کتابا قد   BH08325 کالمبی 

 BH04251 و یک لتقر به عینک اه الفحه من نفحات الرضوان علی هیئه اللوح و ارسلنن نا بعثقد 

 بکی المظلوم بما ناح الملا الاعلی و اهل مدائن البقاء لعمر الله قد 
ی
 BH07733 ءبلا انه ف

 BH00871 تدلا علی تمسکک بالله و رجوعک الیه و وجدم بلغ الخادم الفابی کتابک الذی کانقد 

یف الذی تضوع منه عرف حبک محبوب الله العزیز المنیبلغ الی الخادم کتابک القد   BH02339 عشی

 BH02287 و فقک علی عرفانه یو بلغ الی هذا المسجون کتابک و اطلعنا بما فیه نسئل الله بان قد 

ی قد   BH10341 نسئل الله بان یوفقک علی بلغ تلقاء الوجه کتابک و قرئناه انا کنا قارئی 

 اخرب البیو تبدلت اقد 
ی
 القصور و مالک الملکوت ف

ی
 BH03122 ت لامور علی شان نری الذیاب ف

 BH09460 و القدم باسمه الاعظم ولکن القوم لایعرفون قد ظهر المکنون تجدد العالم بظهور مالکقد 

 BH06228 دتنطق سدره السبحان فطوبی لمن سمع نغماتها قکوان و تجلی الرحمن علی طور الاقد 

 BH03867 هزیز الحکیم بهذا اللوح الذی بتجلی الرحمن علیک یا ایها المقبل الی الله العقد 

 BH07178 سالاصباح طوبی لنف فالق تجلی الله من افق السجن علیک یا ایها المقبل الی اللهقد 

ق وحیا تحرک القلم الأعلی و قد   BH00026 راد ان یذکر اولیائه الذین اقبلوا الی مشی

 BH04484 نربک المهیم من نفحات الفضل و تموج بحر الکرم من اریاح عنایه تحرکت افلاک الجود قد 

هان للهل تحرکت افلاک سماء العالم من هذا البیان الذی نطق بهقد   BH08326 سان العظمه الیی

اقها عتراکمت السحاب علی وجه السما و انها لو حا قد  ی الشمس و اسری  BH08920 لیلت بی 

 غفله و حجاب تمسکوا با  تزینقد 
ی
 BH05818 الهوی و اعرضو الامکان بظهور الرحمن ولکن الناس ف



 Index of First Lines 1302 
 

 

ی الیی تزین العالم بظهو قد   BH06647 بالعزیز الوها  یه الملک لله المقتدر ر مالک القدم و نطقت السدره بی 

 وهم عجاب قد نبذوا آیات الله م بظهور تزین العالقد 
ی
 BH06648 ن عمالک القدم ولکن الامم ف

تکقد  ف الخادم الفابی بکتاب حصری ب منالذی کان قدح الاشتیاق للعشا  تشی  BH01411 هق و کنت اسری

تک الذی لاحت مقد  ف الخادم بکتاب حصری  BH01015 ب  تحجحبه الله من غی  سیی شمس من افقه تشی

ف القد   BH02999 م خذبی نفحه محبتکم فلما فتحت ختمه ادم بکتابکم الذی ارسلته من المیخا تشی

ف العالم بظهور الله مالک اد ق  BH06229 الفنون ا حجبتهلعارف ممنعته العلوم و  لامم طوبی لعالم ما تشی

ف العقد   BH02880 ودم و تجلی الموعود بجماله المشهود علی الغیب لقا الم بقدوم مالکتشی

ف کتابک بالافتقد   BH10342 نلاعلی و ینادیک مالک الاسماء فضلا من عنده لتکون مق اشی

فت الایام یقد   BH01151 ه منها جعلت وما الهی بالایام البی سمیتها بالهاء کان کل یتشی

 تشهق الطقد 
ی
 فردوس ملکوت الابهی و هدرت الورقاء ف

ی
 AB11055 ءحدیقه القدس ایکه البقا  اوس ف

 BH05103 د لورقاء علی افنان دوحه البقاء انه لا اله الا انا الغفور الرحیم قتغرد ا قد 

 الموصل الحدباء و منهتفرقت اریاح القضا احبا قد 
ی
 BH10343 مء الله العلی الاعلی و منهم ف

 ملکوت الاجقد 
ی
  لال ولو تقدم الجمال من ف

ی
 الظهور انه لهو الباف

ی
 BH08327 م القدیتاخر ف

 ت قد 
ی
 BH09461 نانا نهینا الکل ع الکتابکدر قلمی الاعلی من الذین ارتکبوا ما نهوا عنه ف

 BH07734  الله مولیالیاقبالک تکلل کتابک باکلیل ذکر عنایه ربک المشفق الرحیم انه شهد بقد 

 BH09926 یافق البیان طوبی لقو  زل لک هذا اللوح الذی به لاحن تکلم لسان القدم باسمک و قد 

 BH10344 الله مهیمن القیوم جناب افنان علیه بهاءبی الوعد امرا من لدی الله التم المیقات و اقد 

 BH05455 ولعلیم طوبی لمن اقبل الیها ا تمر اریاح الفضل من شطر الله المقتدر العزیز قد 

ون ان الذین وجدو تموجت البحور بما اخذتها نفحات الظهو قد   BH07735 ار ولکن الناس هم لا یعشی

 ملکوت الانشاء انه لا اله الا هو العلیم الحکیقد 
ی
 BH09927 امم تنادی السدره المنتهی ف

 BH08921 هانه لا الی السدره انه لا اله الا انا العزیز الحکیم و تصیح الصخره تنادقد 

 BH08328 ههذا اللوح الذی به اقبل کل نفس و قام کل قاعد و انتبالله ب توجه الیک عرفقد 

 BH03868 شلکریم قد اراد العبد الحاضی لدی العر توجه الیک وجه القدم من هذا المنظر اقد 

هم من المبعدین قالناس اتوجه کل الاشیاء الی الله فاطر الاسماء ولکن قد   BH04252 دکیی

هم من المبعدینالیتوجه کل الاشیاء قد   BH04044 دق  الله فاطر السماء ولکن الناس اکیی

 BH07179 قدم الی العالم و انه لهو الاسم الاعظم ینادی باعلی الندا و یبشی توجه وجه القد 

بوا قد   BH09462 کیق الحیوان باسم مالرحتوجه وجه القدم من سجنه الاعظم الی الذین سری

 BH10626 ریشکر و یقول لک الحمد و لک الشکتوجه وجه المظلوم الی الذی نسبه الله الیه لقد 

 BH10627 فر منه عتوجه وجه المظلوم من شطر السجن الی من سمی بکاظم و نذکره بما تضوع  قد 

 BH06649 هقی لیجذبقبل توم من هذا المقام المحمود الی من سمی بمحمد توجه وجه المظلقد 

ا من کلمه ظر الابتوجهنا الیک من هذا المنقد  ی  BH02155 اا لذالله العلیهی وجدناک مهیی

 BH02782 کعبد ل القدم ذکر یا جما اجاء الامر عن غیب الهویه جهه الایمن من قلبی بان  قد 

 شکو ن رضلک الاخروحیی عن تجاء الامر من الله المقتدر العزیز العلیم بقد 
ی
 BH08329 رحن اذا ف

ی قد ظهر ما کان مسطور  فق الاقتدار بسلطانن ام جاء الوعد و ابی الموعود قد   BH03869 امبی 

 حکم قد 
ی
بت الساعة و مستیی جاء امر ف  BB00535 رانشق القم اقیی

 BH02783 صری ح لعزیز الودود طوبی لمنمال الله المقتدر االمولود و استقر علی العرش ج جاء عید د ق

 BH05819 عظمه وجار الملک و الملکوت و اللاثمار و نطقت الاشنهار و ظهرت اقد جرت الا 

 ایام ربک الرحمن ان الذی تمسک بها انه مالعرفان  علی بحر ن جرت سفینه البیا قد 
ی
 BH05820 نف

ی انه مااراسبیل و الدلیل السلسبیل و ظهر ال جریقد  ی السموات و الارضی   BH05104 دینادی بی 

ب جری بحر الحقد   الامکان نعیما لمن سری
ی
 BH08330 نبه المعطی الکریم ان الذیو شکر ر یوان ف

 BH04045 لوا کل غافوان من قلم الرحمن ولکن القوم اعرضوا عنه بما اتبعحیری کوثر الجقد 

ب و ویل لکل غافل بعید قد جری قد   BH07736 رظه ماء عذب الحیوان من قلم الرحمن طوبی لمن سری

 حصن ببی من الصخره الصما و جعلقد 
ی
ی  وا حبسونا ف  BH06650 سحاب الاوهام حاجزا بیننا و بی 

 مدینه ردیه الهواء لایقد 
ی
 BH09463 اری فیها الا الاوخام و لایسمع من ارجائهحبسونا ف

ی اسمع الندآءقد  ی لدی الوجه و ذکرک ذکرناک بهذا اللوح المبی   BH07737 ر ط من ش حصری الامی 

 ایام احاطتنا اصحابحصری القد 
ی
ی و عبدالکریم لدی المظلوم ف  BH05821 ءو البغضا الغل  حسی 

ل له الایات قلنا انها ملئت قلم و لحصری الخادم مع قد  ی ی وح و اراد ان تیی  BH01192 والارضی 

 BH06651 کذکرک ذکرنا ر قبل علی و کان فیه حصری العبد الحاضی بکتاب من سمی بحیدقد 

 BH02103 االلوح البدیع ان هذا لک  حصری العبد الحاضی بکتابک و عرضه تلقاء العرش و نزلقد 

 BH06652 بک و عرضه لدی المظلوم سمعنا و اجبناک بلوح اللهتا حصری العبد الحاضی بکقد 

 العال حصری العبد الحاضی قد 
ی
 BH03518 مو عرض ما ارسلته عنده انا سمعناه باذن لیس لها شبه ف

 المنظر الانور الذی فیهقد 
ی
 BH01701 نطق مالک القدر بالشی حصری الغصن الاکیی بکتابک ف

 هذه الایام البی جعلهحصری الغصن بکتابک لدی الوجه و منه وجدنا نفحقد 
ی
 BH03250 اات حبک ف

ی یدی العبد ما ارسلت من سماء حبک و ارسلته الی مقر الذی انت اردته  قد   BH10850 وحصری بی 

ی یدی اقد   BH01216 کنظر ربلعرش کتابک و اخذته انامل الرحمه و الاقتدار و توجه الیه محصری بی 

ی یدی العر قد   BH00366 هتوجه الی و ارتد الیه لحاظ الله الملک المقتدر العزیز القدیر و  ش کتابکحصری بی 

ی یدی العرش کتابک قد   BH04485 او عرفنا ما فیه و قبلناک لنفسی العلی العظیم و اثبتنحصری بی 

ی یدینا اخوک و فاز بلققد   BH05105 نم و انه لیجزی عباده المریدین الذیاء الغلاحصری بی 

ی یدینا کتاب عبدنا المهدی الذی آمن بالله العز  صری حقد   BH05106 و یز الحکیم و فیه ذکرکبی 

 هذا السجن و وجدنا نفحات حبک و عرفنقد 
ی
ی یدینا کتابک ف  الله وصکا خلحصری بی 

ی
 BH02104 ف

ی یدینا کتابک و اجبناکقد   BH00949 لبفض لتکون شاکرا  الحق رحمه من لدنا علیکب حصری بی 

ی یدینا کتابک و اقد   BH04486 اطلعنحصری بی 

ی یدینا کتابقد   BH01878 ودین عنا بما فیه من خفیات حبک و کنا من الشاهک و اطلحصری بی 

ی یدینا کتابک و سمعنا ما نادیت به اللهقد   جهرک و نجو حصری بی 
ی
 BH04778 لیک ان ربک علی ک ف

ی یدینا کتابک و عرفنا ما فیه و نسئل الله قد   BH01588 و انه قک علی عرفبان یوفحصری بی 

ی یدینا کتابک و قد  ی ق حصری بی   ملا العالی 
ی
 سرادق القدس ف

ی
 BH08331 رو بذالک غف رئناه ف

ی یدینا کقد  ی فاشهد حصری بی   سرک بانه لا ال تابک و قرئناه و انا کنا قارئی 
ی
 BH01816 ه الاف

ی یدینا کتابک و وجدنا منه رایحه حبقد   BH03251 نو نسئل الله با  العظیم لیک ربک العحصری بی 

ی یدینا ما ارسلته من اثقد   حصری بی 
ی
 BH02542 کالی اسمنا المهدی فطوبی ل ذکر اللهر قلمک ف

ی یدینا ما انقد   ذکر حصری بی 
ی
 طوبی لک بم شات و انشدت ف

ی  BH07180 االله ربک و رب العالمی 

ی یدقد   BH06653 کیه قلمقبل الله منک ما تفوه به لسانک و جری علینا ما انشات و قد حصری بی 

ی یدینا ما قد   فراق مولااجیت ن حصری بی 
ی
ی قلبک ف ی و سمعنا حنی   BH05822 کبه الله رب العالمی 

ی قد   BH00246 رلی الله العلی العظیم و عرفانک مظهیدینا ما وجدنا منه اقبالک ا حصری بی 

 BH03870 دعا الناس الی الله سجن بما صری تلقاء الوجه کتابک و قرئه هذا الغلام الذی حقد 

 BH02222 نمن ابک و هذا صدره آنکه از حرق الحشا مقسوم گشته کیست تا حصری تلقاء الوجه کقد 

ی حصری عبد اقد  کی  ی المشی  BH09464 لحاضی لدی الوجه ... ان یا زین نحمد الله بأن قدسک من شی 

 BH02409 ه ما یحبه منم سمعنا و اجبناک بلو حصری عبد من عباد الله بکتابکم و قراه لدی المظ قد 

 السجن ما دعوت به الله ربک قد 
ی
ی هذا خ و ربحصری ف  الار العالمی 

ی
 BH03252 ضی  لک عما خلق ف

 BH01217 الله م نسئلیو القحصری کتابک المختوم لدی المظلوم و وجدنا منه عرف خلوصک لله المهیمن قد 

ی یدی العرش و توجه الیه لحظات الله قد   BH00402 ما  یمن العزیز القدیر و عرفنا المهحصری کتابک بی 

ی یدینا و اطلعنا بمحصری قد   BH05823 ها فیه نسئل الله بان یکشف لک ما اردته و ان کتابک بی 

  حصری کتابک تلقاءقد 
ی
 السجن و کان مزینا صدره بالکلمه البی اجبناها ف

ی
 BH03871 الوجه ف

 السجن الاعقد 
ی
 BH03687 مالله مالک القدم و فیه سئلت الله مولی العال ظم منظر حصری کتابک ف

 المقام الذی کان ام الکتاب عن قد 
ی
 BH08922 دافقه مشهودا و اخذناه بیحصری کتابک ف

 مقر قد کان ذکره مقدسا عن الاذکار و وصفه مققد 
ی
 BH06654 والاوصاف دسا عن حصری کتابک ف

 BH02469 کزا بذکر ربک و مقدسا عما سویه لعمری انه خی  لطر حصری کتابک لدی العرش و کان مقد 

ی حصری کتابک لدی العقد   BH04253 رش وجدناه مقدسا عن ذکر الاغیار و مطهرا عن اشارات الغافلی 

 هذا السجن الاعظم و قرئه القد 
ی
 BH04779 کد الحاضی و اجبنا عبحصری کتابک لدی المظلوم ف

 BH09465 ولعیون لاتحزن عن الدنیا حصری کتابک لدی المظلوم و انزلنا لک ما تقر به اقد 

 BH02105 مالعلی ابک لدی المظلوم و سمع ما نطق به لسانک و عرف ما انت علیه ان ربک لهو حصری کت قد 

 BH07181 نی   المظلوم و عرضه العبد الحاضی اجبناک بلوح لاح من افقه حصری کتابک لدیقد 

 BH02156 نه توجهک الیلعبد الحاضی لدی الوجه وجدنا معرضه ا حصری کتابک لدی المظلوم و قد 

 BH05107 لیدون انجذب به الموحبما ی حصری کتابک لدی المظلوم و عرفنا ما فیه و اجبناکقد 

 س حصری کتابک لدی المظلوم و قراناه و اطلعنا بما قد 
ی
ی  الله بیلاردت ف  BH07182 رب العالمی 

 BH05108 حلو جبناک بهذا الد الحاضی سمعنا و ارئه العبق حصری کتابک لدی المظلوم و قد 

 BH02696 هما یجد منلوجه اجبناک بالعبد الحاضی لدی ام و قرئه حصری کتابک لدی المظلو قد 

ی الی اللهجهک و اقبالک و وجدنا منه عرف تو حصری کتابک لدی المظلوم قد   BH06230 طوبی   رب العالمی 

ی نسئل الله اجدنا منه عرف حبک للهبک لدی المظلوم و و حصری کتا قد   BH03688 ن رب العالمی 

 BH07183 نلوم و وجدنا منه عرف خلوصک لله رب ما کان و ما یکو کتابک لدی المظ حصری  قد 

 BH03872 هوجه الیه لحاظ ربک المقتدر العزیز المنان و وجدنا منالوجه و تحصری کتابک لدی قد 

 BH01654 حالحب و الوداد لذا نزل لک هذا اللو  منه عرفکتابک لدی الوجه و وجدنا   حصری قد 

 ک کتابک و اردت به ان تجرب ربک العلی العظیم هذا ما   صری حقد 
ی
 BH03123 لنهیت عنه ف

ی و اجبناک بهذا ال قد   BH05824 عی تضو لوح الذحصری کتابک و اسمعنا ما نادیت به الله رب العالمی 

 BH11095 اابی المیقات اطلقنا زمامه و ذکرناک بمن حصری کتابک و امسکنا القلم الی اقد 

 BH07184 مظ ربک العلیم الخبی  و اجبناک اذ خرج مالک القدحصری کتابک و توجه الیه لحا قد 

 ملکوت بیا قد 
ی
 BH03253 ابم نهحصری کتابک و سمع المظلوم ندائک و اجابک لسان عنایته ف
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 هنا حصری قد 
ی
 BH08923 مک و اجبناک کتابک و سمعنا ما نادیت به الله من قبلک و احبابی ف

 BH08924 هفیه العبد الحاضی لدی الوجه انا قد سمعنا عرض ما حصری کتابک و قد 

 BH05825 وف العالم بما لاتعادله زخار  حصری کتابک و عرضه العبد الحاضی لدی العرش اجبناکد ق

ی الکت ذا حصری کتابک و عرضه العبد الحاضی لدی المظلوم اجبتاک بهقد   BH05826 اب المبی 

 BH08332 زعزیلدی المظلوم و اجبناک بهذا اللوح ال ضی حصری کتابک و عرضه العبد الحا قد 

ی نسئل اللهالحاضی لدی الوجه اجبناک بهذا اللوح احصری کتابک و عرضه العبد قد   BH04254 لمبی 

 ائحبه و رض حصری کتابک و عرفنا ما فیه نسئل الله بان یوفقک علیقد 
ی
 BH06231 ه و یثبتک ف

 BH09928 ارحمه من لدنا و انحصری کتابک و فاز بلقاء ربک و سمعنا ما فیه و اجبناک قد 

 BH02470 ضقرئه العبد الحاضی لدی الوجه اجبناک بلوح لا تعادله الواح الار تابک و حصری کقد 

 BH01965 ر  حبک و اقبالک و خضوعک و خشوعک و استقامیتک علی امحصری کتابک و کان برهانا علیقد 

ی و اجبناک بهذا الکتا  لوص للهحصری کتابک و وجدنا منه عرف الخقد   BH05109 برب العالمی 

 BH08333 بدوام الله ر تابکما لدی الوجه و اجبناکما بما یبقی به ذکرکما بک  حصری قد 

 BH06655 هوج لدی العرش العباد الذین آمنوا بالله المهیمن القیوم و توجه الیهم حصری قد 

 BH04487 نس من مشکوه البیان و فاز بالعرفا تبحصری لدی العرش کتاب احد من افنابی الذی اققد 

 BH08334 مفیه سوف نقصیی لک ما ینفعک ان ربک لهو العلی حصری لدی العرش کتابک و عرفنا ما قد 

 BH04488 بکتا الحصری لدی العرش ما ارسلته الی العبد الحاضی لدی الوجه و اجبناک بهذا قد 

 BH05110 کلمقدس ان رب لدی العرش من سمی بعلی قبل نبیل الذی اظهرناه من اسمنا احصری قد 

 BH00472 واب احد من السادات الذین اقبلوا الی الله و سمعوا ظلوم کتحصری لدی المقد 

 BH10851 ممن القیو الذین توجهوا الی الله المهیحصری لدی المظلوم کتاب و کان فیه اسماء قد 

ی قد و حصری لدی المظلوم کتابک اجبناک بهذا الکتاب مبقد   BH05456 کعرف حبمن کلماته  جدنا ی 

 BH06232 لسواه نسئاعک عما کتابک الذی یحکی عن توجهک الی الله و انقطم  حصری لدی المظلو قد 

 BH04489 هدمن عن فاز باصغاءالوجه و دی المظلوم کتابک و ذکره العبد الحاضی لدی حصری لقد 

ی اجبناک بلو  رب العالالله ت بهحصری لدی المظلوم کتابک و سمعنا ما نادیقد   BH05827 حمی 

ی الذ الحاضی اجبناکلعبد حصری لدی المظلوم کتابک و عرضه اقد   BH02881 یبهذا اللوح المبی 

 BH03873 ا لدی الوجه سمعنا و اجبناک بهذو عرضه العبد الحاضی حصری لدی المظلوم کتابک قد 

 BH05111 با منه عرف حبک اجبناک بهذا الکتا م ما ارسلته و وجدنلمظلو حصری لدی اقد 

 BH05828 علذا نطق علی ذکرک لسان الذی جعله الله مطل قش اسمکخاتم فیه ن حصری لدی الوجهقد 

 الحدباء و توجه الی لذی ارسلته الی من ینادیلدی الوجه کتابک ا حصری قد 
ی
 BH00257 هربه ف

 BH00986 هلعت بما فیی  و اطکتابک و توجه الیک لحاظ ربک العلیم الخب  حصری لدی الوجهقد 

ی و قرانا نا ی الوجه کتابک و وجدحصری لدقد   BH03124 هه مزینا بذکر الله ربک و رب العالمی 

 BH08335 اضه العبد الحاضی لدی المظلوم انا سمعناه و اجبناک بهذحصری ما ارسلته و عر د ق

ی الامکان و قد   BH01927 هسبیل رحمسلحصری ما جری من قلمک عند مجری انهار الحیوان بی 

 لوح امریقد 
ی
 BH07738 و کتابی  حصری من احببی و فاز بما کان مسطورا من قلمی ف

 BH09466 نفیه ذکر احبابی انا ذکرنا کل واحد منهم فضلا مبکتاب  حصری من طاف عرشی قد 

ت اختک لدی الوجه و سمعنا ذکرک منها ذکر قد   BH07739 قولی الهیناک بهذا الکتاب العظیم حصری

ی یدینا ورقه منک و وجدنا منها روایح حبک قد  ت بی  ی لذا قمحبوب احصری  BH00290 دلعالمی 

 لیلهقد 
ی
ت لدی العرش ف ینم حصری  الحضور مقدار عشی

ی
 BH06656 و دقیقه ا ن اللیال کنت قائما ف

 AB03047 کالبیضاء و جدث لرحمه و الرضوان علی تربتک النوراء و بقعتکحی الحیا من اقد 

 ایامه و اضطرب البهاءقد 
ی
 BH01165 تجدک مضطربا بما فا و  بما  خجل البهاء بما وجدک خجلا ف

 BH03874 دهل الفردوس ثم اهل سرادق المجخرج بیضاء القدم عن حبیب القدس و استضاء منه اقد 

 BH07740 ءرقت الاحجاب بما ابی الوهاب من سماء الامر بسلطان عظیم اذا نادت الاشیا خقد 

 BH07185 بزلنا الایات لعل الناس بلقاء رب  هم یوقنون قد منع کل حز خرقنا السبحات و نقد 

 BH07741 لنکروا ما نزل من ملکوته العزیز البدیع قوره و اخش الذین کفروا بالله و ظهقد 

 BH08925 ش لک القدر استقر علی عر خطف البصر و خسف القمر اذ ظهر المنظر الاکیی و ما  قد 

 BH07186 یوبی لقو بعید ط خلق الله الخلق لعرفان هذا الیوم فلما ظهر اعرض عنه کل غافلقد 

وا یا اولی الابصا رو خلق قمیص الجسم من السجن و القد   BH08336 رح جدد بطراز الذکر ان اعتیی

 AB07769 رالانسان و انشئت یا محبوبی ذاتیه الاکوان لظهور آثا  خلقت یا الهی حقیقهقد 

 AB00326 لعن حدوده العقو ت خلقت یا الهی کونا جامعا و کیانا واسعا بفضاء غی  متناه قصر قد 

 BH09929 س رب العرش العظیم من النا خلقنا العالم لیوم ظهوری فلما ابی بالحق کفر باللهقد 

 BH09467 کدیک العرش عند استوآء الرحمن علی اعراش الامکان یا اهل الاغضاء قد ابی مالدلع قد 

 هذا الشتاء یامدمدم الرعد و اقد 
ی
 BH02784 هر قلمرتفع هزیز الاریاح و فالق الاصباح ف

 قد 
ی
ی سجن و نزلت لک آیات لایعادلههذا ال ذکر اسمک تلقاء الوجه ف  BH05457 ا ملک العالمی 

ی ف اللهولی الالباب انه لسیذکر اسمک لدی العرش و نزل لک ما تفرح به قلوب اقد   BH08926  بی 

 امره ذ ک متجعلذکر ذکرک لدی المسجون و نزل لک هذا الکتاب البدیع لیقد 
ی
 BH06657 وکرا ف

 قد 
ی
ی  وع منه مسک المعابی ما تضسجنه الاعظم و اجابک ب ذکر ذکرک لدی المظلوم ف  BH05829 بی 

 BH06658 وبقت کل الاشیاء له و عنایته البی سلمظلوم و انزل لک ما شهد بفضذکر ذکرک لدی اقد 

ی کرک بهذا الذکر المذکر ذکرک لدی المظلوم و انه یذ قد  ح بهبی   BH10345 صدرک  لیفرح به قلبک و ینشی

ی الذی یشهد کل حرف منه قد ابی هالمظلوم و نزل لک  ذکر ذکرک لدیقد   BH06233 مالیو  ذا اللوح المبی 

 BH06234 کرک اذ یمسیی یذ الوجه و توجه الیک طرف الله المهیمن القیوم انه ذکر ذکرک لدی قد 

 ملکوت التبیان ذکره لدی الوجه و ذکرناه بما تهیج به بحر البیان ذکر قد 
ی
 BH00747 وف

 BH10852 کبعد مره و ذکرت من القلم الاعلی کره بعد کره ان اعمل ما وصینا  ربک مرهذکرت د ق

 BH09468 می قطع الیی و البحر الی ان ورد و سمع ندآء المظلو ذکرک من هاجر الی الله الذقد 

 BH07742 اهد بذلک کلمه الله المطاعه البی بهی  قد شذکرنا کل من اقبل الی الفرد الخبقد 

 مقام کریم و نزلنا لک الایات کما انز رنذکقد 
ی
 BH06235 عندنا و  لناها من قبل فضلا مناک اذ کنا ف

ی لقد   هذا الحی 
ی
 BH07187 م ک المهیمن القیو تشکر ربذکرناک من قبل من قلمی الاعلی و نذکرک ف

ی الغلام ما لاقد   ازل الازال قد اسمعت اذنه ما لاسمرارات عی 
ی
ی الدهر ف  BH09469 تعته عی 

 BH06236 ه ربمکان الا لمن اخذ راح المعابی و البیان من راحه رحمه راحت راحه الا قد 

 BH04046 عظمه انه لاان اللسراینا اقبالک اقبلنا الیک من هذا المقام الذی ینطق فیه قد 

 BH08337 ریاء المقعن ورآء قلزم الکیی  راینا اقبالک اقبلنا الیک و سمعنا ندآئک نادیناکقد 

 AB03553 هاء الفصحی البی خریدل اهل الفردوس بالحان القدس تلک القصیده الفریده الغر رتقد 

 BH00924 هابک و قرء تلقاء الوجه بتمامینا و دخلنا البیت اذا حصری کترجعنا من بیت اخقد 

 BH08338 ربذلک القلم و لوحی المسطور ان اعرف قد لم یشهدرفعت رایه الکرم علی العقد 

ی الاستقامة و الا د ق  BH07743 ءمانة انه لهو الحاکم کیف یشا رفعنا سماء الانسان و زیناها بنی 

ی اصبعی قد   BH03371 ومقتدر القدیر الله الرقم الکتاب من القلم الاعلی اذ کان یتحرک بی 

 الارض و السماء قد قرت عینا  وحرقم من قلم القدس علی لقد 
ی
 BH11510 کالقضاء مخاطبا لمن ف

اع و طرز کتاب الوحی بهذا الذکزین لوح الابدقد   BH02340 راع بطراز بیان ربک مالک الاخیی

 BH04780 نلناس بهذا الش المکنو ا زینا الامکان بذکر اسمنا الذی ارسلناه من قبل لیبشی قد 

ق منقد   BH08339 ها شمس وحی ربک العلیم الحکیم و جعلن زینا کتب السماء بهذا الکتاب الذی اسری

 BH07188 دل بعید قزینا کتب القبل بذکر هذا الیوم و بما ظهر بالحق اعرض عنه کل غافقد 

ی اهل البهاء بهذا الاسم الا زینا لیله اقد   BH09470 نها زیعظم العظیم بلقدر بالهاء لیوقیی

قت و تضوع سرت نسمات البیان قد   BH01589 دقمر التفریشمس التوحید و لاح عرف العرفان و اسری

 بدیعا فو الله  اما سمع الله بانک اخدت محلا جدیدا و مققد 
ی
 BH09471 نعم المقام مقامکم ف

ی احبائه الذیقد   BH07744 اکیی و مااخذوا من اخذوا  و ن ظلموا و ماظلموا سمع الله حنی 

 BH01702 ردلعزیز القا عنده لا اله الا هو ا اذا یذکرک بفضل من هسمع الله ما انت علیقد 

 ذکر اللهسمع الله ما قد 
ی
ی و شاهدنا ما ور نطقت به ف  BH02882 کد علی ربک و رب العالمی 

 کل الأحیا اشکر  انک من بحر فضله لئالی عنایته  ندائک و اظهر لسمع اللهقد 
ی
 BH11096 نه ف

 BH03689 ب و الحق علام الغیوب لایعز انه لهو کان عالما بما ورد علیک و  سمع الله ندائکقد 

 BH09472 الله ندائک و یجیبک عن جهه العرش ان استمع ما یوحی الیک انه لا اله الاسمع  قد 

 کل الا  سمع الله ندآءقد 
ی
 BH08927 لحوااحبائه من الاشطار و کان طرف الله متوجها الیهم ف

 BH09930 مالی الوجه و آمنوا بالله الواحد الغفار و اجابه اقبلوا  سمع الله ندآء الذینقد 

 امره و  قد 
ی
 BH02785 کفروا بایاته و اعرضوا عن حجه البی سمع الله ندآء الذینهم جادلوا ف

ی قد   BH04781 لک بانک اقبلت الی  و شهد سمع المظلوم ذکرک و ندآئک ذکرک بهذا اللوح المبی 

 BH06659 اک بمیراک فیما انت علیه انه لهو السمیع البصی  طوبی ل و  سمع المظلوم شهادتکقد 

هست کسیکه معرفتش فو سمع المظلقد  ی ی پاک و میی  BH04255 قوم ما ناجیت به الله رب العالمی 

 BH10853 ضالمبارکه رذاذ و لریا ه سمع المظلوم ندائک و اجابک بما کان للاراضی الطیبقد 

 کتابک و قد 
ی
 BH07189 رمن سجنه العظیم انه ظه  نجیبیک  سمع المظلوم ندائک و سمع ما سطر ف

ی الارض و السماء و یقول ید ق  BH03875 اسمع المظلوم ندائک و ینادیک بندآئه الاحلی بی 

 ذکر الله و ثنائه نسئله ان یقدر لک اجرا من عنده و هو سمع المظلوم نظمقد 
ی
 BH09473 الفضال ک ف

 BH08928 ض الار دعا الکل الی الله المهیمن القیوم قل یا ملا م الذی سمع ندائک المظلو قد 

ی و ما اثنیتسمعت اذن العنایه ما نادیت به الله رب اقد   BH05830 کبه مولیک کذل لعالمی 

ی علی ستقامهسمعنا ذکرک ذکرناک بهذا اللوح البدیع و نوصیک بالا قد   BH11420 ر هذا الامالکیی

 حب الله رب العرش العظیینسمعنا ذکرک و راقد 
ی
 BH09474 نلاحت م م ذکرناک بلوحا اشتعالک ف

ی تا سمعنا قد  ی ما دعوت به الله ربک و رب العالمی   BH07745 ولله بذکره تحب  قلوب العارفی 

 BH07746 دنا ما کان شاهدا لایمانک باللهوجسمعنا ما دل علی اقبالک الی الافق الاعلی و قد 

ی و وجدنا من ندآئک عر  سمعنا ما نادیت به المظلوم اذ کانقد  کی  ی ایدی المشی  BH09475 فبی 

 BH08340 ی  سمعنا ندائک اجبناک و انا المجیب و راینا اقبالک اقبلنا الیک و انا البصقد 

 BH05458 هان القیومندائک و اجبناک بهذا الکتاب الذی به طرز کتب الله المهیمن سمعنا قد 

 BH11284 وبقت الکائنات بهذا اللوح الممنوع لتوقن برحمته البی س اجبناک سمعنا ندائک و قد 
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 BH10346 ومنظری د رایناک و اریناک ل و انا السمیع قسمعنا ندائک و اسمعناک ندابی من قبقد 

 BH02410 مالعزیز العظی ر عنایه ربکتموج بحسمعنا ندائک و اطلعنا بما ورد علیک لذا قد 

 BH05459 ک الی اللهانزلنا لک ما یقرب و  سمعنا ندائکقد 

 BH07747 هالیک طرف توجهاشکر الله ربک بما ذا السجن العظیم ان ا ندائک و تجلینا علیک من افق هسمعنقد 

 BH07190 تعلک من حروفا یج بان هک و اقبالک نسئل اللهسمعنا ندائک و حنینک و راینا توجقد 

 BH09476 لک بعروه عنایه ربک و قلعلیم تمسن ربک لهو الذاکر اسمعنا ندائک و ذکرناک اقد 

 BH11285 اربک بهذ ا الیک من هذا الافق الاعلی لتشکر راینا اقبالک اقبلنک و ائمعنا ندقد س

 BH08341 ما تضوع به عرف اللهبالک الی الافق الاعلی و اجبناک بقا ندائک و راینا اسمعنقد 

 هجر مولیک انا ذک اقبالک و راینا توجهک و سمعنا ندائک قد 
ی
 BH03876 نرناک مو اشتعالک ف

 BH08929 وو یرضی انه له ما یحب ا ندائک و عرفنا توجهک نسئل الله بان یویدک علیمعنس قد 

ی و قدر سمعنا ندائک و قرانا کتابک و نجیبک بهذا اللوح المقد   نا لک مبی 
ی
 BH09931 ا ینفعک ف

ی و وجدنا من کتابک عرف حبک مولیذکسمعنا ندائک و ما ذکرت به مقد   BH03254 ک ور العالمی 

ی لعمر الله لایعادل بکلمه منه کنو سمعنا ندائک و نجیبک قد   BH08930 زبهذا الکتاب المبی 

 هذذکسمعنا ندآء اولیابی و اجبناهم و انا السامع المجیب یا حسن یقد 
ی
 BH07191 ارک ف

ی ق شاهدنا کتابک الذی حصری لدی العرش و قراناه و اطلعنا بما قد   BH01848 دفیه انا کنا عالمی 

 BH01468 نر الحیوان من کئوس ادارهن جذب البیان فطوبی لمن سقابی کان الکوس کبت کوثسری قد 

 یوم فیه اعرض الامشهد الاسم الاعظم بانک قد 
ی
 BH10628 ماقبلت و آمنت بالله مالک القدم ف

 BH00644 نن التقدیس و عن کل ذکر تنطق به السمقدسا عشهد التقدیس بانه لم یزل کان قد 

 حجاب عظیم ما من د شهقد 
ی
 BH05831 اشی الا و قد شهد لهذالجماد لرب العباد ولکن الناس ف

 BH06660 همن قلم البقاء شهد الخادم بما شهد المقصود انه لا اله الا هو بامره جری کوثر قد 

 غفله و نفاق الا من عصمه اللهیشهد الذرات لمن ابی برآیات الا قد 
ی
 BH06661 ات و الناس ف

 ملکوت قد 
ی
 BH04256 بالبیان انه لا اله الا هو و الذی ظهر انه هو الغیشهد الرحمن ف

ی ب شهد الفجر لقیامی و العصر بتوجهی و ندابی و اللیل بحزبی و سجبی قد   BH10347 و عبادی  ی 

 BH03690 هعلی الاشیاء باسمائلی شهد القلم الاعلی انه لا اله الا هو و انه لهو الذی تجقد 

هان و اقبهد القلشقد   ایام الله مالک الوری بانک سمعت الیی
ی
 BH11097 لت به الیم الاعلی ف

 البهاء انهم من اهل السفینه الحمر  شهد القلم الاعلی لاهلقد 
ی
 BH07748 آء البی نزلت ف

 BH08931 مالابهی ولکن الناس ه سم الاعظمحول الا  شهد القلم الاعلی و الذین یطوفونقد 

ف النجمر و شهدت الشمس انه لا اله الا انا المهیمن القیو لقشهد اقد   BH08342 مم و اعیی

 BH08343 اله الا شهد الکتاب انه لا اله الا هو المهیمن القیوم و شهدت الایات انه لا  قد 

 القد 
ی
 BH07749 ادء و الماب یا اهل الارض ان استمعو مبشهد الکتاب بما شهد به المظلوم ف

هم لا یسمعون فقد نبذوا امشهد الکتاب للعزیز الوهاب و لقد   BH05832 لا رب  همورائهم ا ر الله عنکن الناس اکیی

 سرک من حبقد 
ی
 BH05833 مذا الرضوان نسایالیک من هل ه و ارسشهد الله کتابک و اطلع بما ف

 الکتب و الزبر و ینطق انه لو الذی  شهد المظلوم انه لا اله الا هو قد 
ی
 BH04047 الالواح هو المذکور ف

 BH09932 نهو المهیم بل خلق الارض و السماء انه لا اله الا لوم بما شهد الله قشهد المظ قد 

ی بفض بک فضال علی عباده و من اسمائه الرحمنشهد الوجود بان ر د ق  AB11242 لالرحیم فاطمیی

 مقامه الابهی قد ظهالا  قلمیشهد قد 
ی
 BH08344 رعلی انه لا اله الا هو و شهد اللسان ف

 BH11098 زالله العلی الاعلی هذه شهاده لاتعادلها کنو د قلمی الاعلی باقبالک الی شهقد 

 BH04257 عه المبارکه البی فیها ارتفت البقعشهد قلمی الاعلی بانک اقبلت الیه و وردقد 

 الجنة العلیا المقا لا شهد قلمی اقد 
ی
 BH11421 مطاف ذی جعله اللهم العلی بما شهد به لسان الابهی ف

 BH07192 االه الا ان انه لا  سمابی و ارضی شهد قلمی الاعلی بما شهد به لسان عظمبی قبل خلق قد 

 BH05112  اله الاان العظمه قبل خلق الارض و السماء انه لا لسشهد قلمی الاعلی بما شهد قد 

 BH01655 وانه لا اله الا همن شطر البقعه البیضاء من سدره المنتهی  شهد قلمی الاعلیقد 

ی و ذی درایه بما شهد مالقد   BH03000 ءما ک الاسشهد کل ذی لسان و ذی عی 

 سبیل الله مالک الایجاد ان الذین اوتو شهد کقد 
ی
 BH09933 نا بصائر مل منصف بما حملته ف

ء انهقد  ق وحی لا اله شهد کلسیی  BH00473 الا هو و الذی ابی بالحق بملکوت البیان انه لمشی

 BH07750 ءو الذی استقر علی العرش انه لمالک المبدشهد لسان العظمه انه لا اله الا هو قد 

 BH07751 تاظهر البینا  لعزیز الوهاب قد انزل الآیات و لا هو اشهد لسان العظمه قبل الاشیآء انه لا اله اقد 

 BH07193 ده لو بکشفها اللهشهد لسابی لنفسی و شهدت نفسی لهیکلی و هذه شها قد 

 هذه الایام انه لا اله الا هو قد 
ی
 BH06662 زالعزی شهد مالک الانام بما شهد الغلام ف

هج شهدت الاشیاء بظهور فاطر السماء و اخذ قد   BH06663 مذب الندآء الملا الاعلی و القوم اکیی

 BH04048 ماء و الصفات ولکن اهل الاشارات منعوا عن نفحات قد شهدت الحصاه لله مالک الاس

 BH06237 ءمن شا  شهدت الذرات بقیامی علی الامر اذ اخذ الاضطراب سکان الارض کلها الاقد 

 سجبی انه لا اله الا انا النقد 
ی
 BH09477 داطق العلیم قشهدت الذرات بما شهد لسابی ف

ی قد قام اهت لسلطنشهدت الذراقد  هم من المیتی 
 BH08932 له الله و اقتداره ولکن الناس اکیی

ل الایات انه لا قد  ی ان  اله الا هو العزیز الوهاب قد ظهر شهدت الذرات لمیی ی  BH07194 والمی 

ل الایات و اهل الحجبقد  ی  سشهدت الذرات لمیی
ی
 BH06238 اخذتهم الغفله علیکر عظیم قد ات ف

ق به ا راشهدت الذقد  ل الایات ولکن القوم یتکلمون بما احیی ی  BH09934 وصفیاء لا کباد ات لمیی

 BH06664 ک للهک و الملالشهدت الکائنات و خضعت الممکنات و نادت الذرات قد ابی الم قد 

ی قد قد  ءشهشهدت الکتب لکتاب الله اله العالمی   BH08345 میوم الله ولکن القو ل د کل شی

 BH01016 وو بتقدیس ذاته ه الله و فردانیته واح بوحدانیشهدت الکتب و الزبر و الصحف و الالقد 

 BH00240 وهرت لظ م الحکیم و انها الفرد الواحد العلیشهدت النقطه انه لا اله الا هو قد 

 BH11422 کاده تکون معیمن القیوم هذه شهلا اله الا هو المههدت بما شهد الله انه شقد 

لها الذی به ابی لمعالم شهدت کتب القد  ی  BH04258 د ربیع البیان و امطرت السحاب قد شهیی

ی  لذی قبل لهذا المظلوم اشهدت کتب اللهقد   سبیل الله رب العالمی 
ی
آء ف  BH03877 الباساء و الصری

 BH11286 ز بهذا الذکر الذی لاتعادله کنو  الاعلی قراناه و اجبناک من قلمیشهدنا کتابک و قد 

 BH08346 هالعلیم الحکیم انقوس باسم مالک الفردوس و ابی الناموس من لدی الله نا ال صاحقد 

ء اذ نادت الورققد   ذکر هذا الذکر الحکیم و نادی کلسیی
ی
 BH03878 کاء الملصاحت الحصاه ف

 BH01879 اللفظ الذی تفوه به لسان الله ذا طار المعابی الف سنه لیصل الی مقام هقد 

ل الفرقان و هو انه لا اله الا هطرز دیباج کتاب العرفان بتوحید اللهقد  ی  BH03691 و میی

 BH09478 نا طلع الفجر و دلع الدیک و العندلیب تغرد علی الاغصان الملک لله العزیز المنقد 

 BH07752 ظهر د ظهر ما لا ق فجر و لاح القمر و الشمس تنادی الی الی یا ملا الارض تاللهطلع القد 

ق النور عن طلع القد  ق الجمال عن مشی  سرافق الظهور و اسری
ی
 BH01340 جلال اذا نادت الاشیاء ف

ء عجاب و انصعقت الارواحطلع جمال القدس عن خلف القد   BH01966 رمن نا  حجاب و ان هذا لسیی

 هذطلع فجر البیان و لسان الرحمن ینط قد 
ی
 BH07753 نیذکر احبائه الذیا السجن العظیم و ق ف

ق عتطلقد   البهاء طوبی لمن استشی
ی ا شمس البقاء عن جبی   BH06239 سقاها قد ظهرت طلعة القدباسری

 BH07754 رهر کل امذی به ظطویت السماء و بسطت سماء اخری و انها ارتفعت بهذا الاسم القد 

 کل الاطراف قد 
ی
ی قد حبس البها ایظهر الاعتساف ف  BH08347 ءن اسیاف جزآئک یا مجزی العالمی 

ی منهم من نبذ المعلوم متمسکظهر الامر اذ ابی اقد   وهم مبی 
ی
 BH06665 الوعد و الناس ف

 المنظر الاکیی بهذا الاسم الذی به انار افق القد 
ی
 BH08933 تان و نطقبیظهر الامر ف

 BH07755 مالحکیم قد ابی الیو ظهر الامر و نزلت الایات و المقصود استوی علی عرش اسمه قد 

 کل الاحیا الحق بسظهر قد 
ی
 BH06666 نلطان لاتمنعه جنود العالم و لا شئونات الامم ینطق ف

 بدع الزمانقد 
ی
ی عرش ربک الرحمن فسبحان من خلقه بامر م ظهر الرضوان ف  BH07756 ن عن یمی 

 BH07195 ح الله مبدء الخلق و مرجعه و به فتی جعله ظهر الطلسم الاعظم بهذا المرب  ع الذقد 

 BH08348 لاخذت الظلمه کظلم علی شان عجزت عن ذکره الاقلام به ناح العدل و الظهر قد 

 اول الجقد 
ی
 BH07196 لوس تجلیظهر العرش و استوی علیه هیکل الله مالک الغیب و الشهود و ف

 صحفب ظهر الفجر علی هیکل الانسان انه لکتا قد 
ی
 BH08934 الله الرحمن الذی کان مذکورا ف

ی قد ناحت الاشیاء ظهر الفزع الاکیی بما اکتسبت قد   BH09479 لح الرسو بما نا ایدی الظالمی 

 اقوم معظهر القیوم بعد القائم و قام علی الامر بسلطان لا یقد 
ی
 BH05834 الارض وات و ملسه من ف

ی المخزون و المکنون امام اقد   BH07197 نعود بسلطا قد ابی المو  وللوجوه ینادی و یقظهر الکیی

 BH00452 لدی الله مولی لطاف فضلا مننی  العنایه و الا لوح و لاح من افقهظهر ال قد 

ی ن اظهر ظهر المکنون تعالی مقد   BH03001 قمخزون تعالی من ارسله بالح  قد ابی غیبه بسلطان مبی 

 BH07757 دسدره قد ابی یوم الله الملک الفر نادت الن و مکنون و نطق المخزو ظهر القد 

 BH07198 وجدت هو المهیمن القیوم قد  مالک القدر ینطق فیه انه لا اله الا منظر الاکیی و الر ظهقد 

ی بما وجدبوب العالنور من افق الطور و السیناء ینادی لک الحمد یا مح ظهر قد   BH09480 تالمی 

 BH06240 کالالی العزیز الوهاب یا ملا ارض اسمعوا ندآء الله م کلظهر ام الکتاب و دعا القد 

 ممالک السبحان فداه قد طلع وجه المنان عن افظهر جمال القد 
ی
 BH10348 قرحمن روح من ف

 BH09935 ظهر جمال الله بسلطان العظمه و انک انتقد 

 کتابه المکنون هذا یوم فیه اباصب ظهر حکم الله الذی رقمقد 
ی
 BH08349 م ع القدره ف

تقد   BH04782 زالله الذی اظهره بالحق طوبی لمن فا تعالی  به الاشجار  ظهر ربیع الرحمن و اخصری

 BH07199 ادی انه لا اله الا انفجر من هذا المنظر الاکیی و مالک القدر ینا کتاب الر  ظهقد 

 BH08350 هینطق انو انه  هر کتاب الفجر و فیه رقم من القلم الاعلی الملک لمالک الوریظقد 

 BH10854 وو الملکوت و ضجت الاشیا و ناحت سکان الارض ک ظهر ما اضطربت عنه قبائل الملقد 

هم لا یفقهو ظهر ما انزله الله علیقد   BH09481 ن انبیائه ورسله و لکن الناس اکیی

 علم اللهقد 
ی
 ازل الازال و برز من کان مخزونا ف

ی
 BH03002 بالاربا  رب ظهر ما کان مکنونا ف

 صحف اللهد ق
ی
 ازل الازال و برز ما هو المکنون ف

ی
ی ف  BH04490 نان و ما یکو  رب ما کظهر ما کیی

ی العلم و نزل ما کان مکنونا هر ما هظقد   کیی
ی
 خزآئن العرفان قو المستور ف

ی
 BH06241 دف
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 الاظهر ما هو المکنون و برز قد 
ی
 BH05460 لواح ان البصی  رای و توجه الیما هو المسطور ف

 BH05835 یو ابی من کان موعودا و الذ مخزونا  ظهر من کان مکنونا و برز من کانقد 

 وسط السماء فسبحان ربی الاعلیالظهر هیکل  قد 
ی
 هیئه الشمس ف

ی
 BH11511 قدس ف

 BH04783 وو برزت البینات و ابی الموعود باسمه المهیمن القیوم انه له رت العلاماتظهقد 

 سکر عجیب یا قد 
ی
 BH09482 نوم لاتتبعوا الذیق ظهرت العلامات و نزلت الایات و الناس ف

 BH09483 ادره المنتهی انه هو هو توجهو ظهرت الکلمه العلیا و بها هدرت الورقاء علی السقد 

 BH04491 نرت المشیه و ابی مطلع اراده الله المهیمن القیوم و انها علی صوره الانسا ظهقد 

 BH03125 هالنور فیهذا الظهور الذی فیه ینطق لسان العظمه انه لا ال ظهرت النار و سطع قد 

ی ان السدر ج العرفظهرت من بحر البیان اموا قد   BH07758 هان طوبی لمن شهد و رای و ویل للغافلی 

 الالواح ما استفرح به الملا الا قد 
ی
 BH09484 نعلی طوبی لمن اتبع ما امر به معلمناکم ف

 امر رب  هم الرحمن و احتالوا اقد 
ی
ی البیان ف  BH05461 نشتعلت نار الافتتا لی ان اغدر شیاطی 

ی من افق مشیه ربکم العلیم الحکیم قد ط غرب نجم الظنون بما قد   لع صبح الیقی 
ی
 BH02883 وعد من ف

 BH06667 معلیال شمس الجمال من بیت و طلعت من افق بیت آخر فتبارک الله المقتدر غربت قد 

ی قهغطت حجبات الاوهام قلوب الانام طوبی لقوی خر قد   BH06242 دد نادی المنا  قا بقوه الیقی 

ت اجنحه  غنت الورقاء هل یری من ذی سمع لیسمعقد   BH04049 ری نظ الطاوس هل من ذو انتشی

 BH08935 دعید تالله قطل بمعرضا عن کل با فاح مسک المعابی و لم یجده الا من تمسک بالحق قد 

 الحات الایات و احاط سلطان الفاحت نفقد 
ی
ی ان الذی فعالمبینات من ف  BH03372 من اعلی از الیوم انهی 

 الامکان طوبی البت نفحه فاحقد 
ی
ی یا ملاءیان ف  بسلطان مبی 

 BH05462 الارض  لمن وجدها و عرف من ابی

ی قد تضوعت رائحه القمیحمفاحت نفحه الر قد   وله مبی 
ی
 الامکان و المخلصون ف

ی
 BH07200 صن ف

 سجنه الاعظ ملکوت  نفحه القمیص و ظهر  فاحتقد 
ی
 BH07759 مالتقدیس و محبوب العالم ینادی ف

 العالم و ظهر مطلع القدم بقد 
ی
هان من الناس من توجهفاحت نفحه الله ف  BH07201 الی الحجه و الیی

 السجن اقد 
ی
ف کتابک ف  BH07760 م محصری ربک المهیمن القیو لاعظم بفاز اذانک باذن الله و تشی

یف الذی فاح به فا فاز الخادم القد   BH03003 هنفحه المحببی بنفحات المتضوعه من کتابکم الشی

تک الذی کان مطرزا بطراز الذکر و الث فاز قد  ی بزیاره کتاب حصری  BH00856 ینا بذکر اللهمز  نا و القلب و العی 

ی الذی استوی جمال القدم عم فاز کتابک باصغاء المظلو قد   هذا المقام الکریم حی 
ی
 BH07202 لیف

 BH09936 هب لمنظر الاعلی و توجه الیه طرف الله مالک الاسماء و قرئنا ما تکلمتفاز کتابک با قد 

 BH09485 حو ینطق بالایات البی بها استفر ر فاز کتابک بالمنظر الاکیی اذ یمسیی مالک القدقد 

 قد 
ی
 بلایا لایحصیها الا فاز کتابک بفوز الاکیی بما حصری ف

ی
 BH02341 هذا المنظر اذ کنا ف

 BH04259 وه لهفاز کتابک بمحصری ربک الفیاض و توجه الیه وجه القدم فضلا من عنده انقد 

 سبیل اللهفاز کتا قد 
ی
ف باستماع من سجن ف ی رب ا بک بمنظر المظلوم و تشی  BH07203 لعالمی 

 المقد 
ی
 BH10349 اک اللهم یکیی و یخاطبک مالک القدر و یقول قولی سبحاننظر الافاز کتابک ف

 کتابک بذکر ربک القد 
ی
 BH06668  بما ایدک علیعلیم الخبی  اشکر اللهفاز کل اسم کان ف

 هذا السجن العظیم انشاء الله قد 
ی
 BH09486 مالهی در این ایا نایت بعفاز ما ارسلته ف

ی باسمی العظیم ان الذیغدفاض بحر العلم و غاض قد   BH03879 توجهوا نیر الوهم اذ انار افق الیقی 

 یده الیمبی کاس من سلسبیل رحمفتح با قد 
ی
 BH03255 ه ب البیان و ظهر غلام المعابی و کان ف

 BH08936 ر ن الابصا د ظهر ما کان مستورا عق فتح باب البیان و نزلت ایات الله رب الاربابقد 

 BH08351 هبهذا النبا الذی بابی منه من حدث الناس  فتح باب السماء باسم ربک الابهی و قد 

 BH02288 قو ف قامت لعات و سارت الی انفتح باب الفردوس الاعلی و خرجت منه طلعه من الط قد 

 الارض و السفتح قد 
ی
 BH06669 نعلی الاغصا لبیان مآء و غردت عنادل اباب اللقاء علی من ف

 BH08352 رقلوب نورآء یا اولی الابصا الاسما ان ادخلوا بادی مطلع اء و ینفتح باب اللققد 

 BH00132  لقوم یعرفون انه لکوثر الرحمن طوبی  م باسمی القیومفتح ختم رحیق المختو قد 

ی هذا غلام الخلغلام الفردوس و طلع فتحت ابواب القد  ی فیا بشی  BH00729 دقدس بسلطان مبی 

 BH01033 مضی بمشاهده کتابکم و استفرح بذکرکم و انبسط من حبکحا لب العبد القد فرح ق

بت رحیق البیان من ایادی الفضلفقد   BH11099 ناء او العط  زت بالحضور و سمعت الندآء و سری

بت رحیق الوصال من ید الفضل و العطا قد   BH11100 سئل اللهان المظلوم یء فزت باللقاء و سری

 طوبی لکنا بذکر المقصود و مطرزا بثناء محفزت بکتابک الذی کان مزیقد 
ی  BH00199 بما بوب العالمی 

 BH07761 نتا شان دوسفزت بکوثر الذکر مره بعد مره و این از فضلهای بزرگ الهی است امروز قد 

 الکتاب فضلا من لدنا علی ال  فصلنا قد 
ی
ء ف  BH05113 نالله المقتدر المهیمذین آمنوا بکل شی

  فعل امه الفرقان بال الرسول مافعلوه من قبل و  قد 
ی
 BH07204 ینوح بذلک محمد رسول الله ف

ی قد قبضنا الارواح بکلمه من فنت الاشیاء و ظهر الوجه من هذا الاقد   BH05114 ثم عندنا فق المبی 

 BH07205 مت قل ای و نفسی العلیم الحکیم و هل الساعه اتت قل بلییامه قا قال قائل هل الققد 

  قدر قد 
ی
 BH09487 ءوف نرسلها اذا شا  سماء التقدیر الواح القضا و ماارسلناها لحکمه فسف

 لو لامرد  قدر لکل امر میقات اذا جاء اجله یابی بالحق و قد 
ی
 BH01967 حله کذلک قدر ف

ء غذآء من لدی الله المعطی اقد  ی نعملمقدر لکل شی  BH05836 هنعم الکریم قد قدر للعی 

ضوا الاقر بصر العالم بقد   BH09488 ظهور الاسم الاعظم ولکن الامم انکروا و اعرضوا و اعیی

 BH01703 ک ربقرء کتابک الذی ارسلته الی العبد الحاضی لدی العرش و اطلعنا بما فیه ان قد 

 BH03880 ناجبناک بهذا اللوح الذی لاح متابک لدی العرش سمعناه باذن العنایه و قرء کقد 

ی ان افرح بمققد   سبیل الله رب العالمی 
ی
 BH10350 ارء کتابک لدی العرش و قبلنا ما اردت ف

 BH11101 ا قرء کتابک لدی المظلوم و قبلنا مقد 

 BH07762 وی و الیی  قرء لدی العرش ما اثنیت به الله رب ما یری و ما لایری و رب العرشقد 

 BH03692 ا ا منه معرش و وجدنالقرء لدی الوجه کتاب الذی ارسلته الی العبد الحاضی لدی قد 

 BH10855 اسبحانک اللهم ی و اجبناک بهذا اللوح المنیع قل قرانا کتابک و سمعنا ندآئکقد 

 BH02697 عما و هو خی  لهمقرانا کتابک و عرفنا بما فیه فاعلم بانا ما اردنا للعباد شیئا الا قد 

 BH09489 محکیم یا افنابی انا آویناکلبک و وجدنا منه عرف محبتک ربک العلیم اقرانا کتا قد 

  قرتقد 
ی
 BH03004 ماخوذا الذی کان بید القدرهاللوح  هذ  عیناک بما یذکرک قلم الاعلی ف

 BB00517  دیکیه حقباذن الله فان ذکر اسم ربک لهو القرئت کتابک هذا فاستمع لماذا القی الیک قد 

ی و رقم لک من قلسئلت به الله ربک و رب العالملک ما  قرئنا کتابک و قدرنا قد   BH05837 می 

ی الارضالن شعرون قد ارتفع و قامت القیمه و الناس ینظرون و لایه قضت الساعقد   BH05838 و دآء بی 

 البیت و قد  
ی
 الا کان المظلوم ما شیا ف

ی
 BH04784 ن ما کان مستورا فیها م شیاء و ناظرا ف

 قد  
ی
ی ید الفضل و اطر ن نفسا جا سجن آذربایکان عند ربکم الرحمن ف  BH07763 دن امسک الحسی 

 کقد  
ی
 BH08353 دالودو  ز ود دع هذا القول ثم استمع ندآء ربک العزیالعجز عن کش الحد تابک ذکر کان ف

اف الآداب ثم الصناعة و و تربیة اولاده من الذکر و الأنبی بالعلم کتب الله لکل اب د  ق  BH11102 الاقیی

 BH01525 د ه بان یجعلوا فیها بیت العدل و یجتمع فیه النفوس علی عدکتب علی کل مدینقد  

 AB03554 ق کشف الحجاب و رفع النقاب و اتاء علی السحاب... ای یار موافقد  

 الارض و سمقد  
ی
 BH05463 ت من غرفا  عنا حدیثها و اخبارها اذا طلعت من غرفهکنا تفکرنا ف

 BH08354 اصری العبد الحاضی باسماء احبابی و نزلنا لکل واحد منهم مالجبل حکنا جالسا علی قد  

 البیت و سامعا حدیث الارض اذا ارتفع الن نا کقد  
ی
 BH02223 س الاعلیدآء من الفردو ماشیا ف

 آیات الله قد  
ی
 السجن متفکرا ف

ی
 BH04785 هه و عظمه و اقتدار ه و بیناتو سلطانکنا ماشیا ف

 BH06243 م ها من قلی  و طافت حول العرش باجنحه رقم علیط کنا مستقرا علی العرش اذا اتتقد  

 الطاء و نری اولیاء الذین سجنقد  
ی
 BH07206 ینه و لا وا من دون بکنا ننظر الی شطر السجن ف

 BH01492 السبحان و ایقظتبی ه نبهتبی نسمکنت صامتا عن الاذکار و نائما علی المهاد اذا قد  

 کلقد  
ی
 BH07207 اسنه الی ان بلغت السنون الی هذه السنه البی فیه کنت مذکورا لدی العرش ف

 هذا الیوم الذی فیه فک الرحیق المختوم باسم اللهقد  
ی
 BH06670 کنت مذکورا لدی المظلوم ف

 BH09490 واقبل الی الوجه ن شمس ذکری العزیز المنیع انا نذکر من لاح افق البیان مقد 

 BH05115 کبهذا النی  الذی به تحرک المسجد الاقصی و نادی الطور المل الظهور  لاح افققد 

 BH08355 ل صنم منحوت قد ارتفع لاح افق الکرم ولکن الامم اعرضوا عنه بما اتبعوا کد ق

 بهذا النی  الذی به اضائتقد 
 BH06671 کو نطق لسان العظمه المل الافاق لاح افق المعابی

 BH06244 ناستوی مکلم الطور علی عرش الظهور طوبی لم اذ لاح الافق الاعلی من نی  البیان قد 

 BH03519 هال ح المصباح و فاح عرف الله فیما سواه طوبی لمن وجد و قال لک الحمد یا لا قد 

اق سبحان العاقد قد   AB04558 دالعاهد و الموکو لاحت انوار المیثاق ساطعه الفجر شدیده الاسری

 غرور عجاب یدعو لان الحدید و ذابت الصخره من قد 
ی
ی ف ی القلوب ولکن الظالمی   BH08937 نحنی 

ی قد ارتفعت الصیحه قد   وهم مبی 
ی
 BH11103 وماج البحر و هاج العرف و ابی الیوم و القوم ف

 BH01656 کمسلمن ت یوم طوبی ت السفینه و هاج عرف الله المهیمن القماج بحر الاحدیه و سر قد 

 BH01732 بملاح لاتضطر  ان یا  ء و احاطت الامواج فلک الله المهیمن القیومر البلا ماج بحقد 

ی قد   BH04492 هان اللهیا ملا الارض ت قل ماج بحر البیان بما هاج عرف حبک لله رب العالمی 

 BH05839 مالقو  ماج بحر البیان و هاج عرف الرحمن و قد 

 BH01234 ضار دآء من لنماج بحر الشور و ابتسم ثغر الله المهیمن القیوم بما بلغ اقد 

 BH11104 الحمراء   السفینهان اقبلوا یا اهل البهاء الی ماج بحر العرفان اذ هاج عرف الرحمنقد 

 ذکر منقد 
ی
 BH01968 بهی فضلاصعد الی الافق الا  ماج بحر العطاء اذ تحرک القلم الاعلی ف

 BH05840 همن عبد اقبل الی م العزیز الحمید کماجت اریاح مشیه ربکماج بحر الفضل بما هقد 

 BH08938 نلطوریون اذا نطقت سدره الرحمالانام و انصعقت ا د ذکر ربک مالکذکار عنمحت الا قد 

 القبور بندآء مکلم الطور و ال و قام مت الله الغبی المتعمرت الجبال من آیا قد 
ی
 BH06672 وضع ن ف

ی مقد  ی قد قبلنا الاحزان لفرحجمال الو کان  ضت الشهور و السنی   سجن مبی 
ی
 BH08356 الامکان قدم ف

 BH01312 ءیقان من سما رح و الابتهاج و اتت ایام الاحزان بما غاب نجم الا لفایام امضت قد 

 BH09937 اخول و الخروج لذواب الدمنع القلم عن ذکر اسرار القدم و سدت علی وجوهنا ابقد 

ل الایات قد افبی علیر ناح الله بما نطق به اکذب العباد الذی کفقد  ی  BH09491 بالله میی

وبی قد    ناح اهل جیی
ی
 BH05841 والغداه و العسیی  بما ورد علی اولیابی الذین یذکرون الله ف

 اللیالی و الایام بما یرد علی نفسی من الذین یکفرو قد 
ی
 BH05464 نناح صاحب البیان ف
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ت ارض السجن تلک تنوح لفر ناحت ارض قد   BH04493 فتخر علی اق المحبوب و هذه تالش و استبشی

ی  نادیقد   سکر مبی 
ی
 BH07764 یقد اخذهم سکر الهو  المناد اذ ابی مالک الایجاد ولکن العباد ف

 BH03693 لکوت رجا مالک الایجاد قد اقبل الی الملنادی المناد هذا یوم المیعاد الملک لقد 

 BH06245 ننفحات الله ولکلمتعال و الاشجار تحرک من رب  ها ا نری الجبال تطی  من آیاتقد 

 BH08939 و یفرحون بما عندهم متصدعه من خشیه الله ولکن الناس ه نری الجبال خاشعقد 

وت تالله قد ابی مالقد   BH06246 نک بسلطا ک الملو نری الملکوت انه ینطق و یقول یا اهل الجیی

یل من لدن علیم خبی  و قد  ی
ف بکتالنزل الکتاب بالحق انه لتیی  BH08357 بذی اقر به قد اعیی

 المأب قد 
ی
 BH05842 نبما استوی الوهاب علی عرش اسمه العظیم طوبی لمنزل الکتاب ف

 ولج و اضطراب قد هرعوا الیقد 
ی
 BH06247 نزل الکتاب و ابی الوهاب اذا راینا اهل الحجاب ف

 نزل الکتاب و ابی قد 
ی
ی قد نقر ف  حجاب مبی 

ی
 BH08358 عالناقور اذ ظهر مطل الوهاب و الناس ف

 البیان ثم الاحزاب الا الذین حفظهم الله فضلا منروح ال نزلقد 
ی
 BH06673 عنده بیان و انکروه من ف

ی امر الله المحکم اقد   هذا الحی 
ی
ی یا ارض قرت عیناک بما زینک اللهنزل ف  BH01493 لمتی 

 BH04050 رد السلمان لتکون متذکرا بذکر الله المقتدلناه بینزل لک لوحا من قبل و ارسقد 

ی حوریا  الرفیق الاعلی مکمن قرب بدیعا تالله اذا نشهدها الینزل للبی ارتقت قد   BH11512 تبی 

 عقد 
ی
ی هذ لم اللهنزل ما خضعت له کتب العالم و ظهر ما کان مخزونا ف  BH04786 ارب العالمی 

ی العالم و یبشی الامم ب طقنزلت الایات اذ ظهرت العلامات و الروح ینقد   BH08359 مالاسبی 

  القلم الاعلییجول  علی شان لایحصیها احد الا الله العلیم الخبی  قد نزلت الایات قد 
ی
 BH07208 ف

 لیم و تفرقت صی العنزلت الایات علی شان لایحصیها الا الله المحقد 
ی
 BH06248 دالبلا  ف

 BH04787 المقام نات من هذا ظهرت البی الملک و الملکوت و  نزلت الایات من هذه السماء البی احاطت قد 

 BH07765 هالرحمن بقدره و سلطان چقات و ابی البینات و قصیی المینزلت الایات و ظهر قد 

ی المخزو و ظهر الکنزلت الایات قد   BH08940 نعلت نار البیا وم لایعرفون قد اشتن ولکن القیی

 ات و ظهت الاینزلقد 
ی
 BH07766 الملک ما عجزت عن ادراکه الکائنات قد لاح افق المعابی ر ف

 BH03126 میات الامر ولکن القو و ظهرت البینات و ابی مالک الاسماء برازلت الایات ن قد 

 مقنزلت اقد 
ی
 BH03881 ب ینادی السحا  ام کریملایات و ظهرت البینات و الامر ف

هم نزلت الایقد  ی قد قامت القیامه  منات و ظهرت البینات و القوم اکیی  BH07209 والغافلی 

نا مالزلت الایات و ظهنقد  ی معدودات کما اخیی  سنی 
ی
 BH00699 کرت البینات و فتح باب السجن ف

 BH03520 نمهینزلت الایات و ظهرت البینات و فک الرحیق المختوم باصبع الله المقتدر المقد 

 حج نزلتقد 
ی
ی یا عباد الرحمن تالله قالایات و ظهرت العلامات و القوم ف  BH03521 داب مبی 

 BH04051 ونزلت الآیات و ظهرت العلامات و القوم لا یفقهون قد ابی المیقات و ظهر الامر  قد 

 BH09938 لبی اعرض انه کفر بالله و سفرائه و کتبه ا نزلت الکتب لاثبات هذا الامر منقد 

 BH03522 لو برزت العلم و الحکمة طوبی لعبد فاز و ویل لکلمآئدة نزلت النعمة و ظهرت اقد 

 اللهنزلت آیات قد 
ی
 BH06249 االعلم و مخزون المقتدر العلیم الحکیم و ظهر ما کان مکنونا ف

اق و جعلناها هدی قد   العسیی و الاسری
ی
 BH02289 ناب الاولی الالبو ذکری نزلنا الایات ف

 BH07210 و اله الا هتدر علی ما یشاء لا مقنزلنا الایات و ضفناها بالحق انه لهو القد 

هم لایسمعون و اظهرنا البینات ولکن النزلنا الایات و قد   BH09939 مقو لکن الناس اکیی

ا لهذا الظهور الذی به جرت الانهار قد   BH03005 عقل ابی لربینزلنا البیان و جعلناه مبشی

 BH05465 هالوری الذی ابی بملکوتولی وحا من قبل و هذه مره اخری لتشکر ربک منزلنا لک لقد 

 السموات و الارض الا من شا نصب قد 
ی
ان اذ ابی الرحمن بامر انصعق منه من ف ی  BH08941 ءالمی 

 BH07767 اولئک ومن سرع الیه بالقلوب ان الذین غفلوا الینصب علم القدم علی طور العالم طوبی لمقد 

ی قل هذا ظهور لیالوجه  نطق الکتاب امامقد   هذا الذکر المبی 
ی
 BH06674 سبما نطق البیان ف

هم بالاسم الاعظم لیفرحللنطق اقد   ایام الله ر سان امام وجوه العالم و بشی
ی
 BH10351 بوا ف

 BH01928 وء الملک لله خالق السماء  الندآ نطق اللسان باعلی البیان و نادت الکلمه باعلیقد 

 الماب امام وجقد 
ی
 BH10352 بالعباد تا الله ابی مالک الایجاد الملک لله ر  وهنطق ام الکتاب ف

 مریه و شقاق اذد ق
ی
 BH08360 عا ارتفنطق کل حجر و مدر بما نطق به الکتاب ولکن القوم ف

 BH08361 هلاشیاء انه لا الا نطق لسان الصبح انه لا اله الا انا العلیم الحکیم قد شهدتقد 

 BH06675 د الموعو ی  قد ابی الوعد و الا انا الفرد الخب نطق لسان العظمه انه لا الهقد 

یه انه لا اله قد  ی الیی  BH10353 نکیم و الذی ابی مالا انا العلیم الحنطق لسان العظمه بی 

 قد 
ی
ق من افق الجلال انو الذی ا انه لا اله الا هو  قطب العالمنطق لسان القدم ف  BH09492 هسری

 شهد لهذا الظهور ا الله و ق لسان نط قد 
ی
 BH09940 والصور  لذی به تکلم مکلم الطور و نفخ ف

 BH05843 ت البحارماج فیه اثمرت الاشجار و  لقیوم هذا یومه الا هو المهیمن اان الوحیی انه لا النطق لسقد 

 BH11423 والنصر اله الا هو الواحد المختار سوف یرتفع اعلام انه لا نطق لسان الوحی قد 

وت عصمبی انه لا اله الا انا المهیمن  اننطق لسقد   جیی
ی
ی غیبی ف  BH09941 علی العالمی 

 السجن الاعظم انه لا اله الا هو قد 
ی
 BH08942 لن القیوم فیکمهیمال نطق مولی الامم ف

ی الوری انه لا اله اقد   BH06676 سمع  انا العلیم الحکیم من الناس من لا نطقت السدره المنتهی بی 

 BH04788 واء قد ابی مالک الاسماء و غنت الورقاء قد ظهر الرب باسمه الابهی نطقت السمقد 

ل الایات و لاحت الوجوه من انوار وجهه قد  ی  BH03523 زعزیالنطقت السن الکائنات بذکر میی

 السدره المبارکه و ابی المنط قد 
ی
 BH06677 مقصود بالعزه و الاقتدار یمسیی اما قت النار ف

 BH09942 هنطقت الورقاء انه لا اله الا هو المهیمن القیوم و دلع دیک العرش انه لا الد ق

 BB00567 اهله و مستحقه  کما هو ن انوار تجلی افقه جل و عز فلله الحمد  نظرت الی الواح ابد بما قد طرز مقد 

قت الافاقنا البلا نور قد   BH09493 کم من  د بشمس اسمنا الأبهی و زینا السماء بهذا النی  الذی به اسری

 BH09494 هاخذ تقدیس لله الفرد الخبی  ان الذی وجد قد هاج عرف القمیص و اقر المخلصون بالقد 

ی و اذارض ال هاجر جمال القدم منقد   اللوح ان انتم من العارفی 
ی
 BH09495 اش و کذلک قدر ف

ی الله مالک الا  حههبت رائقد   کیی
ی
 BH07768 ریجاد انا نذکالمعابی و ظهر ما هو المکنون ف

 BH07769 ءکلک لتطهرک من داالیها بهبت روایح الفضل حینئذ عن جهه عرش عظیم ان اقبل قد 

اض ال منهبت علی ریاض ربک الفیاض نسایم الاعراض قد   رضی
ی
 BH08362 وغفله الذین یمشون ف

 BH06250 دالعظیم طوبی لمن وج من من شطر السجن و تموج بحر البیان بهذا الاسمهبت نسمه الرحقد 

 BH04789 هئت وجو و اضا ر هدرت الورقاء و نادت الاشیاء بهذا الاسم الذی به اسودت وجوه الفجا قد 

ی فان الملک لله رب الهدرت حمامه البیان علی ایکه العر قد   BH01152 اهذه کلمه نطق به عالمی 

 BH09496 ک کل مشی لی شان لاینکرها الا ینات عهطلت الایات من سماء مشیه الله و ظهرت البقد 

 BH09497 ملیوم ان تقو ک اهذا الکتاب ینبعیی للخلوص و اجبناک بوجدنا من کتابک عرف اقد 

ی  الرحمن طوبی لک بما ایح حبک ربک ماتک رو وجدنا من کلقد   BH04494 واقبلت قبله العالمی 

 حجاب به امر الله و اوراقه ما ارتفع لی الشجر و افنانه ع ورد قد 
ی
 BH00780 وولکن الناس ف

 قد 
ی
 BH07770 نبحیث حکم علینا من لم یکمن قبل علی احد  سبیل الله ما لاورد ورد علینا ف

 هذا السجن ورد عقد 
ی
 BH07211 ابه الا الله العلیم الخبی  قد احاطتنع ما لااطللینا ف

  قد 
ی
 BH09943 اکتب الله لنا و کنا راضیا بما رضی الله لنا و مسلما بم   ارض البی وردنا ف

ل قد  ی  BH05844 مام الکریمقالبیان کل من دان به بان یومنوا بالله اذا ظهر من هذا الوض میی

یه و رفعنا حکوصینا العباد بالحکمه لئلا یحدث ما د ق  BH07212 متضطرب به افئده الیی

ی اذا نزل بالحق اعرض عنه کل غافل بعید من النا قد   BH07771 سوعد کل نفس بهذا الکتاب المبی 

 ک اللهم یا الهی فاسفک دم من یدعوک و دیحبک المحبوب و یقول قل سبحانقد 
ی
 BH09944 مائنا ف

 BH04495 ه ذکر مولاه القدیم لیفرح بذکر الله علی شان لاتحزنلی من ییذکر القلم الاعقد 

 ابیکیم لاتحالاعلی و یعزیک مالک الاسماء انه لهو الغفور الکر  لمیسلیک ققد 
ی
 BH07772 انه زن ف

 BH05845 هزان انه لایعزب عن علملاحهب به ایعزیک الله فیما ورد علیک و یذکرک بما تذقد 

ه الله مالک اذیینادی البهاء این اهل الوفاء القد   وجوههم نصری
ی
 BH03127 ءلاسما ن یری ف

 BH06678 دو ظهر المقصو روح القدس یا ملا الغیب و الشهود قد ابی یوم الموعود  ینادیقد 

 BH11513 کلی یا الهی من قلمک الاعلی ما قدرته لاصفیائقدر 

 مقدر 
ی
 BH07773 االسما یلکوتک ما ینبعیی لکرمک یا فاطر الارض و یا اله الاسما لاحبتک ف

 السمقدس 
ی
  لأرض و ما بینهم العزیز الحکیم هو الذی بعث الثآء من عندهوات و الله ما ف

ً
 BB00469 فضلا

 AB01528 هد بلکه وجودش بذاتبر دو قسم است قدم ذاتیست که مسبوق بعلت نباشقدم 

ی که معروف آفاق است وقبی که مؤمن بخدقرة   ABU3007 تجذب بنفحات الهی گشا شد منالعی 

 ABU1082 ماز شما خیلی راضیم پنجاه امری بروح و ریحان با هم بودی قریب

 BH06679 بهی نداشته و ندارد و امروز روزیست که از هر نفسیبافتاب افق وحی که امروز شقسم 

اق نموده احدی در این امقسم   BH09945 ربافتاب حقیقت که از افق اراده حق جل جلاله اسری

 BH11105 ه فید گشتظلم این ظالمان قامتم خم شده و مویم س بآفتاب معابی که از قسم 

 BH10354 زکان که اگر جمیع اماء ارض این کلمه مبارکه را که اعبود امبمحبوب جان و مقسم 

 ABU1683 دافزو نیست دوازده ساعت زیاد است یعبی ششماه بر نورانیت د از عدقصد 

ی از قصر   ABU1263 دنما گرفتمدت ش سال اجاره اش را دادیم تا آنکه خریدیم وناقضی 

وط که معلق گفته قضا   AB05420 د شو میدو قسم است یکی محتوم است و دیگری مشی

 BH10355 تبی حجتک و سقیتبی کوثر حبک و علم دک یا الهی بما القیتبی کلمتک و عرفتبی احمقل 

 امر الله طوبی للذینهمل ق
ی
 تلک الأی استقاموا علی اذا جآء النصر کل یدعون الایمان و یدخلون ف

ی
 BH11424  امالأمر ف

ک و بالاسم الاعظم الذی به ن اسئلکقل   BH10356 نصاح کل منکر و مات کل کافر با اح کل مشی

 کتبک و صحفشهد یا الهی بما شهد اقل 
ی
 BH06680 ک به انبیائک و اصفیائک و بما انزلته ف

وت الاعلی من لدنقل   BH01617 تبا ملیک الاسماء و الصفات و بها شقت الحج الایات قد نزلت من جیی

 BB00526 نو ان بذلک فلیفرح الخاشعو  اب اللهالآن جاء الاذن من کتقل 

ی ن  التوحید هو عرفان نفسی مقدسه عقل  هه عن شئونات العالمی  ی  العالم و میی
ی
 BH05846 کل من ف

 BH05847 ویا لحمد لله الذی جعل اهل البهاء متمتعا بما لم یات به الا القدره العلاقل 

ء و کل الیه یرجعون قل   BB00339 ی یحب  الذ هو الذی خلق السموات و الأرض قادر علی کل شی
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 ارفاعه من احد لا  ر ان یمتنع عن سلیط سلطانالله ارفع فوق کل ذی ارفاع لمن یقدقل 
ی
 BB00527 السموات  ف

 BB00622 تنقلبون  من ذلکم الله ربکم و الیه انت حق و کل له قانتو الله رب و کل له عابدون قل اللهقل 

 BB00559 سبحون قل الله ربی کل له یحمدون قل الله ربی ه لمالله ربی کل لل ق

 BB00429 ایشاء بامره کن فیکون و له بدع السموات و الارض و ما بینهمالله ربی یخلق ما  قل

 ایامک با  ئک و تموج بحر وصالکسئلک باسمک الذی به تهیج عرف لقا اللهم اقل 
ی
 BH09946 نف

وت الامر انت سبحاللهم انک قل   جیی
ی
 BB00110 والخلق  ان السموات و الارض وما بینهما والهان من ف

 ملکوت ام نتاللهم انک اقل 
ی
 قبضتک من ف

ی
 BH08943 رک قدو خلقرک سلطان السموات و الارض و ف

ی من تشاء ک و راحم المملوک و مذهب الشکن الملو اللهم انک انت سلطا قل   BH11287 ووک لتغنی 

ی الصحبة من  ما اللهم انک انت صحاب السموات و الارض و قل   BB00608 ء تشآ بینهما لتؤتی 

ی الفاللهم انک انت فطار السموآت و الارض و ما بینهما لتؤ قل  ی طر تی   BB00595 ته من تشآء و لتیی

ی القوة من یش اللهم انک انت قوآء السموات و الارض و ما بینهما قل   BB00536   آءلتؤتی 

ق المشارقلمطالع انک انت مظهر المظاهر و مصدر المصادر و مطلع ا اللهمقل   BH08363 و مشی

عنقل  ی ی النصر من تشاء و لییی  BB00604 النصر  اللهم انک انت نصار السموات و الارض و ما بینهما لتؤتی 

 نفسی و لا یاللهم فاطر السموات و الاقل 
ی
 نفسکعلم ما رض مالک الملک تعلم ما ف

ی
 BB00560 سواک  ف

 قل 
ی
 BH07774 اللهم یا اله الارض و السماء و المهیمن علی الاسماء اشهد انک لم تزل کنت ف

 BH09498 وسمک الذی به ظهر مطلع قوتک اله الاسماء و فاطر السماء اسئلک با  اللهم یا قل 

 BH09947 کبحر عطائاللهم یا الهی احمدک بما جعلتبی مقبلا الی افق جودک و سماء فضلک و قل 

 BH10629 لامم بان تجعلبی ت العالم و سخرت اک الذی به خلقسماللهم یا الهی اسئلک با قل 

 BH09948 ولارض بایاتک البی ملئت االلهم یا الهی اسئلک باسمک المهیمن علی الاسماء و ل ق

 قل 
ی
 BH08944 لاعلیالی افقک ا کلال سبیلک و دعا اللهم یا الهی اسئلک بالذی قبل البلایا ف

 BH11288 وسلطان الاسماء عن النفس بی بنفسی فاحفظبی بتدعک بان لااللهم یا الهی اسئلقل 

 BH09949 الندآء الذی ارتفع من سدره المنتهی صریر قلمک الاعلی و اللهم یا الهی اسئلک بقل 

ق امطلع وحتک و فلک بیانک و ئلک بفلک عنایهی اساللهم یا القل   BH10630 نلهامک با یک و مشی

ق وحیک الذی سجن  للهم یا الهی اسئلکاقل   اخرب البلدان بمبمطلع آیاتک و بمشی
ی
 BH10631 اف

 BH09499 نمعرضا عنک و حرم وصلک و لقائک الهی انا الذی اقبلت الی کعبه عرفا ا اللهم یقل 

ی عصاه خلقک و طغاه عبادک و اشتد عقل   بی 
 حبک علیاللهم یا الهی ترابی

ی
 BH05466 لی الامر ف

ا عند عرش اللهم یا الهی ترابی قل   BH11106 ومعا ندائک و ناظرا وجهک عظمتک و سا  حاضی

 BH08945 االلهم یا الهی ترابی مقبلا الی بحر جودک و سماء فضلک و افق الطافک و متوجهقل 

 BH09950 ائلک یشمس عطائک اس و  اللهم یا الهی ترابی مقبلا الی سماء فضلک و بحر جودکقل 

ی عبادک  احبائک اللهم یا الهی تریقل  ق امرک مظلوما بی   دیارک و مشی
ی
ی ف  BH09951 ومتشتتی 

ی قل   قبضه مشیتک و یمی 
ی
 BH08364 اللهم یا الهی فوضت امری الیک و اودعت زمام الامور کلها ف

 BH08946 ولقائک و اسمعتبی ندآئک فتبی بلک الحمد بما اریتبی جمالک و سری  اللهم یا الهیقل 

ی قل   BH09952 اللهم یا الهی لک الحمد بما جعلتبی ناطقا باسمک و خادما لامرک و خصصتبی بی 

ق امرک و مطلع آییا الهی لک الحمد بما هدیتبی الی بح اللهمقل   BH09953 کاتر عرفانک و مشی

ی احمدک بما عرفتبی قل   و محبوبی و محبوب العارفی 
ی  BH09954 اللهم یا الهی و اله العالمی 

 ظل قباب عظمتک و یکدی و معبودی تصو اللهم یا الهی و مققل 
ی
 BH08947 نو ری عبدک استظل ف

ی المخزو قل   BH10357 ناللهم یا فالق الاصباح و مسخر الاریاح اسئلک باسمک الذی به ظهر الکیی

 BH10358 وت سماء وحیک الذی به ارتفعک اللهم یا مالک الاسماء و فاطر السماء اسئلک باسمقل 

 BH07213 ةالمحیط  سماء وخالق الاشیاء اسالک برحمتک الواسعة وعنایتکالک الا اللهم یا مقل 

 BH10359 وو فوحات الهامک اللهم یا مالک الاشیاء و خالق الاسماء اسئلک بنفحات وحیک قل 

 BH08948 ر و بحوحیک و سماء فضلک  لک بشمسمالک الملوک و راحم المملوک اسئاللهم یا قل 

قت شماللهم یا مالک الوجود و مربی الغیب و الشهود اسئلک باسمک الذقل   BH08949 سی به اسری

ل الایات و مظهر البینات اسئل اللهمقل  ی ق وحیک و مظهک بمطلع عیا میی  BH09955 رلمک و مشی

 BH06251 االهی الهی اسئلک ببحر کرمک و شمس عطائک و سماء جودک بان تقدر لعبادک مقل 

 BH08950 کفضلک و عطائک و ابرازا لجودک و رحمتلخلق اظهارا لا الهی الهی اشهد انک خلقتقل 

 BH05467 یام لدالهی الهی اشهد انک خلقت العباد لعرفانک و حضورهم امام وجهک و القیقل 

 کتبقل 
ی
 BH08365 کا ظهور شهد بان هذو اک الهی الهی اشهد بان الیوم یومک الذی کان مذکورا ف

ف بموحدانیتالهی الهی اشهد بقل   کتابک ک و فردانیتک و اعیی
ی
 BH08366 کاسئلا انزلته ف

 BH06681 کاسمعتبی آیات هدیتبی الی ضاطک و الهی الهی انا الذی ربیتبی بایادی فضلک و قل 

وت عرفانن بیا سا شهد بما شهد به لک و ابن عبدک االهی الهی انا عبد قل   جیی
ی
 BH08367 کنک ف

ف بقدر الهی الهی انا عبدک و اقل   BH07214 دتک و قوتک و عظمتک و سلطانک اشهبن عبدک اعیی

فا بتقدعبدک و ابن عبدک اکنا الهی الهی ال ق یون معیی ی  BH02624 هیس ذاتک عن الاشباه و تیی

 BH07775 تک انت التواب الرحیم الهی الهی رجعت الیک انک انالهی تبت الیک و انالهی قل 

 هواء حبک و متشبثمقبلا الی افقو متمسکا بک الهی الهی ترابی ل ق
ی
 BH03524 ا ک و طائرا ف

 عن عبالهی الهیقل 
ً
 الی سمآء عطائک و شمس فضلک و منقطعا

ً
 BH07776 کادک و خلق ترابی مقبلا

ی الهی الهی تری حالی و تسمع حنیبی و ما ورد علی من المشی قل   BH02543 ک من خلقکی 

 BH11289 کما یمنعبی عن شاطی قربک اسئل بعدی و  الهی الهی تری عجزی و فقری و قل 

 BH09500 دطغیان بعالهی الهی تری و تعلم ما ورد علی اسرائک من مظاهر الظلم و مطالع القل 

 BH06682 کدانیتو اعضابی و جوارحی بوحالهی الهی شهد لسان ظاهری و باطبی ل ق

 BH09501 ک الهی الهی فضلک اخذبی و رحمتک احاطتبی و جودک اعانبی و جنودک نصرتبی و عشققل 

 بعدی عن ساحه قربهجرک و فراقک ن الهی الهی قد ذاب قلبی مقل 
ی
 BH07777 ک و ارتجفت مفاصلی ف

 هجرک و فراقک اقل 
ی
ات نزلت ف  ایامک و کم من عیی

ی
 BH04260 یالهی الهی کم من زفرات صعدت ف

 ذی فتحته علی الالهی الهی لا تخیببی عما عندک و لاتطردبی عن بابک قل 
ی
 BH08951 وجوه من ف

 BH08952 کما ایدتبی علی الاقبال الی افقک و التوجه الی انوار وجهالحمد بالهی الهی لک قل 

 BH09502 مالهی الهی لک الحمد بما خلقتبی و رزقتبی و عرفتبی بیانک العظیقل 

ق آیاتنک و عر ا سقیتبی من کاس عطائک کوثر بیا  الهی لک الحمد بمالهیقل   BH08368 کفتبی مشی

 BH07215 الهی الهی لک الحمد بما نورت قلبی بنور معرفتک و لک الثنآء بما هدیتبی الیقل 

 BH05116 کلبهاء ابی عبدک و ابن عبد لحمد و لک الثناء و لک العظمه و لک الهی الهی لک اا قل

 BH07216 هالهی الهی لم خلقت العیون لعبادک و اعطیتهم بصائر من فضلک ان اعطیتهم مشاهدقل 

 BH07778 وحوال بوحدانیتک و فردانیتک ا شهد فیکل الا کمالهی الهی یشهد عبدک هذا  قل 

 BH06683 کوار وجههی انا عبدک و ابن عبدک قد اقبلت الی افقک الاعلی و توجهت الی انالقل 

 BH07217 نخرجت من الوط ابی الهی و سیدی و سندی و غایه بغیبی و رجابی و منتهی املی تر قل 

ءقل   شی
ً
یتمسک بهذه العروة الدری المحمود ام الا ال الیوم لن ینفع احدا  BH11290 هیقولون افیی

 BH08953 ن و یتفکر فیما نزل م ان البیان ارض و الامانه هی مائها طوبی لمن تمسک بها قل 

 BH09956 هاط المستقیم قل انهذا الصر ق من هذا السبیل القویم و الطر  ان السبل انشعبت منقل 

 الذات لایعلمه الا هو کذلقل 
ی
 رتبه الامکان هو نفس المعلوم و ف

ی
 BH04496 کان العلم ف

 انه ء قد حکم علی الله فاطر السمآء و انا ان حاکم عکآ ل ق
ً
 BH06252 تدر المقهو ل امددناه ثم اخذناه بغتة

ی قل ان نسیم الرضواقل  وت العالی   BH03882 هن قد رجع الی مدینان طی  البقا قد طار الی جیی

 اسمعوا ندآء هذا الحبی بی ثم اصفیابی با ان یا احقل 
ی
 BH08369 نلسجهذا اب المسجون ف

 هذه الایام الان یا اهل الارض اف لکم و بما اکتسبت ایدیکقل 
ی
 BH04052 حبی کان الرو م ف

 BH07779 ک متوجها الیعن دوناعرضت  و  بحر فضلک انا الذی یا الهی هربت من نفسی الیقل 

 BH01880 ون قلوبکم نبات الحکمه البیان لینبت به م العرش ماءمن جهه انا انزلنا قل 

ق قل   BH10360 اما وجدنا قوما من الطوریون کانو البقا الی مغرب العانا لما سافرنا من مشی

 من القیب الله المهیخیی به البیان و کتابی انا الذی اقل 
ی
 BH05117 وم قال انه ینطق ف

ب منه تاره باسمی   و بالله و خذ قدحباسم اللهقل   BH07218 و البیان باسم ربک الرحمن ثم اسری

 الابدحق قد ظتالله القل 
ی
 کل هر امر ما ظهر بمثله ف

ی
ء ف  کل شی

ی
ی اع و انه ینطق ف  BH05848 لحن بکل حی 

 BH11425 اتالله قد فتح الباب الاعظم علی وجه الامم باسم مالک القدم ان ادخلو قل 

 BH07219 هلو و جعبعد الذی اعرض عنه اکیی العباد  اذ ظهر بالحق تهتعالی تعالی سلطنقل 

 BB00373 قل تعززت بالله الواحد القهار

 BH11107 فضلک به ارتفع الندآء من الافق الاعلی ان تکتب لی من قلم اللهم اسئلک بالذی سبحانکقل 

ی امام و للهم اسئلک بالذسبحانک اقل   BH11291 ری ان تکتب لیجوه الو ی قام بالاستقامه الکیی

 BH10856 کسبحانک اللهم اسئلک بندائک الاحلی و باسم اسمک الاعظم الابهی و بکتابل ق

وت الامر سلطان السموات و الارض و خالقهم و م اللهم انک انتک سبحانقل   BH06684 ولیک جیی

 BH09503 کسبحانک اللهم یا اله الاسماء و فاطر السماء اسئلک بلئالی بحر بیانک و اسرار قل 

 BH06685 تک بالاسم الذی به کش الاسماء اسئل لقسبحانک اللهم یا اله الاشیاء و خا قل 

ی اسئلک باسمحانک السبقل   السموات و الارضی 
ی
 و مربی من ف

ی  BH09957 کلهم یا اله العالمی 

 BH10632 کباسم لکسبحانک اللهم یا اله الکائنات و سبحانک اللهم یا مقصود الممکنات اسئقل 

و ملکوت اسبحانک اللهم یا اله الملک و القل   عالم الجیی
ی
 BH11292 تسئلک بظهورات قدرتک ف

وت اسئلک با قل   BH09958 مسبحانک اللهم یا اله الملک و الملکوت و سلطان العز و الجیی

 BH09959 قرک المشی الاعظم الاقدس الابهی و بنور امسبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک ل ق

 العکا و تریه یا الهیقل 
ی
 BH06686 سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الاعظم الذی سجن ف

 BH10361 ک اسئلباسمک الاعظم و سبحانک اللهم یا الهی یا الهی اسئلکم سبحانک اللهقل 

ی و قل   BH06687 هب سبحانک اللهم یا الهی اسئلک باسمک الذی به اشتعلت افئده المقربی 

ی  ها سبحانک اللهم یا الهی اسئلک بالکلمه العلیا البی بقل   BH11108 اری و اظهرت مالو الفت بی 

 BH11293 لهی اسئلک ببحر آیاتک و شمس عنایتک و بالقلوب البی هم یا اسبحانک اللقل 

 BH08370 ان تجعلبی سبحانک اللهم یا الهی اسئلک ببحر علمک و سماء جودک و شمس عطائک بقل 

قت مدآئن علم ینور الذالهی اسئلک بجودک و جنودک و بالسبحانک اللهم یا قل   BH11109 کبه اسری

 BH11294 تسبحانک اللهم یا الهی اسئلک بسماء بیانک و کوثر عرفانک و باسمک الذی به سخر قل 
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 BH04053 ن عاله الا انت لم تزل کنت مقدسا  اللهم یا الهی اشهد انک انت الله لا  سبحانکقل 

 BH06688 نسبحانک اللهم یا الهی اشهد بعلوک و استعلائک و سموک و ارتفاعک اذ اکو قل 

 BH09504 تسک لنفسک قبل خلق الاشیاء بانک انبما شهدت بنف هدسبحانک اللهم یا الهی اشقل 

 BH10362 تسبحانک اللهم یا الهی انا الذی توجهت الیک و تقربت الی افق ظهورک و سمعقل 

 BH07780 کلبثت بذیل افضا تشسبحانک اللهم یا الهی انا عبدک الذی تمسکت بحبل الطافک و قل 

 BH03373 ا ک و ابن عبدک قد توجهت الی شطر امرک موقنانا عبد سبحانک اللهم یا الهی قل 

 BH06253 وجمالک سبحانک اللهم یا الهی انا عبدک و ابن عبدک و قد خرجت من وطبی حبا لقل 

 BH09960 و مربوب و لا ا الذی کنت الها و لا مالوه و رب سبحانک اللهم یا الهی انتقل 

 BH06689 ون موقنا بوحدانیتک سبحانک اللهم یا الهی ابی عبد آمنت بک و بایاتک و اکو قل 

 هم یا الهی تسللسبحانک اقل 
ی
ی ف  BH08954 ج جیو ض البعد و الفراقمع ضی    خ المشتاقی 

 BH10857 کماء فضلو س قبلا الی بحر عطائکسبحانک اللهم یا الهی لک الحمد بما جعلتبی مقل 

 قل 
ی
  ی و قصوداء و مسمالارض و السبحانک اللهم یا الهی و اله من ف

ی
 BH08955 مقصود من ف

 السموات و ا هی و الهم یا السبحانک اللهقل 
ی
 BH09961 هی بلارض اسئلک باسمک الذمن ف

 BH11110 کک ببحر ایاتمحبوبی و مقصودی اسئلو سبحانک اللهم یا سبحانک اللهم یا الهی قل 

 BH09505 اوم قائمندی تری المظلا الهی و سیدی و سیسبحانک اللهم قل 

ی الفققل  ی الضعفاءسبحانک اللهم یا کیی  BH07781 علی و مالک الارض و السماء و المستوی رآء و معی 

 BH09506 تعظم الذی به هدر و معلم الامم اسئلک بالاسم الا  العالملهم یا منور لا سبحانکقل 

 BH09962 کولی الوری اسئلک باسمک الاعظم الابهی و سبحانک اللهم یا مالسبحانک اللهم یا م قل

 BH09507 نظر بالمنظر الاعلی لئلاعبادک علی ال ید ک یا اله الارض و السماء اسبحانقل 

 وصفک و ثنائک و اعلسبحانک قل 
ی
ا ف  متحی 

 BH09963 میا اله الاسماء و فاطر السماء ترابی

 BH08371 و ء فضلک ما سبحانک یا اله الامم و الظاهر بالاسم الاعظم اسئلک ببحر مشیتک و سقل 

 BH08956 واسئلک بظهورک الابهی من الافق الاعلی الامم  سبحانک یا اله العالم و مقصود ل ق

 BH08957 االمهیمن علی الغیب و الشهود اسئلک بالکلمه البی به سبحانک یا اله الوجود و قل 

 BH07220 ته اطمئنالذی ب ان الغیب و الشهود اسئلک بالاسمسبحانک یا اله الوجود و سلط قل 

 هوآء ارادتک قل 
ی
 BH01969 وسبحانک یا الهی اسئلک بالذین طافوا حول عرش مشیتک و طاروا ف

 BH10858 امتمسکا بحبل عطائک و متشبث یا الهی ترابی ک سبحانقل 

 BH08958 امنتظر انک یا الهی ترابی مقبلا الی افق امرک و ناظرا الی سماء فضلک و سبحقل 

ی عبادک و اصطفیتبی قل   BH07782 دفان نفسک بععر  لسبحانک یا الهی کیف اشکرک بما اختصصتبی بی 

ق فضلک و مصدر بما عرفسبحانک یا الهی لک الحمد قل   BH09508 کامر  تبی مطلع رحمتک و مشی

 BH09964 واهر الهامک سبحانک یا الهی و اله الارض و السماء اسئلک بمشارق وحیک و مظ قل 

 BH09965 دهک بعبنور وجاسئلک ء و خالقی و خالق السماء سبحانک یا الهی و اله الاسما قل 

ی و مجیبی و مجیب المضطرین اسئلک بالکلمه البی قل   BH09509 سبحانک یا الهی و اله العالمی 

 BH10859 طبسلطانک الذی احا  ک یا مقصودی اسئلک من بهآئک بابهاه و الهی و سبحان یا سبحانک قل 

 BH09966 ءسبحانک یا الهی و سیدی و سندی ترابی معرضا عن دونک و مقبلا الی افق سما قل 

 BH08372 د لسان ظاهری و باطبی و مقصودی یشه بی سبحانک یا الهی و سیدی و سندی و محبوقل 

 BH08959 کالهی و مالک روحی و محبوب فوادی اسئلک بعرف غدائرک و تضوعات قمیصانک یا سبحقل 

 کتبک قل 
ی
ت العباد ف  BH05468 وزبرک و سبحانک یا رب الارباب و مالک الرقاب اشهد انک بشی

 BH11111 تالشهود اسئلک بالاسم الذی به انفطر  الغیب و سبحانک یا سلطان الوجود و مالک قل 

 BH09510 کبحانک یا فاطر السماء و المهیمن علی الاسماء و المقتدر علی الاشیاء اسئلقل س

 BH09511 وه علمک من سدر  السماء اسئلک بالورقه البی نبت سبحانک یا مالک الاسماء و فاطر قل 

 BH06254 ا سبحانک یا مالک الانام و ملیک الایام اسئلک بهذا الیوم الذی جعلته منی  قل 

 BH04790 نبما شهد به لسا  لبحر و الناظر الی منظرک الاکیی اشهد مالک الیی و اا سبحانک یقل 

 BH10633 تا و نصبمسبحانک یا مالک العالم و ملیک الامم اسئلک بالاسم الذی به رفعت السقل 

 BH07783 مد العالم و الاسو ک بمقصو الشهود اسئلب سبحانک یا مالک الوجود و ملیک الغیقل 

 BH09512 سات شمر اج بحر علمک و ظهو یا محبوب العالم و مقصود الامم اسئلک بامو سبحانک قل 

 السموات و الارض و قل 
ی
 ملکو  سبحانک یا محبوب من ف

ی
 BH07784 قالخل و  الامر  تمقصود من ف

 BH07785 هلاسم الذی به ارتفعت رایا دات اسئلک بالموجو  سبحانک یا مربی الکائنات و موجد قل 

 BH10363 الک بالاسم الاعظم الذی کان مکنونم و مالک الامم اسئسبحانک یا مقصود العالقل 

 BH09513 نالمقربو الی شاطی بحر لقائک و انفق  بونباسمک سرع المقر سبحانک یا من قل 

 BH10364 کالمکنون و الرمز المخزون اسئلک باسرار اسممن باسمک ظهر الش سبحانک یا قل 

 BH09967 ءما ماء و سرع اهل الانشاء الی مطلع الاسباب الس ک فتحسمنک یا من با سبحا قل 

 الامکان و بارادتک نزلت آیا سبحانک یا من باسم قل
ی
 BH06690 تک فتح باب العرفان علی من ف

 BH07786 دالمقصو قاصد الی مقر ل ا من بک سرع کل حبیب الی شطر المحبوب و کسبحانک یقل 

اک زمام حانک یا من بید سبقل   قبضتک ملکوت الممکنات اسئلک بعیی
ی
 BH04791 تالکائنات و ف

 BH02698 فسبحانک اللهم یا الهی فارحم فقی  الذی انقطع عن کل الجهات حبی ورد الیقل 

 BH04497 طعوا عما سوی اللهذین انقالمصباح و استضائت منه افئده القد ابی الفلاح و ظهر قل 

ی قل   BH03883 قد ارتفع غمام الله حینئذ بالحق و احاط الممکنات بسلطان الذی کان علی العالمی 

 فردو قد ارتفعقل 
ی
 BH03256 تس الاعلی و ینطق باعلی الصو ت سدره البقا علی بقعه الامر ف

ق الأمر شمس ذکر ربنا الرحمن الرحیقل  قت عن مشی  BH07787 مقد اسری

 هذا الامر فیکقل 
ی
 BH02471 لمنهم من اقب عسیی و بکورا و ل قد سمع الله قول الذین یجادلون ف

ق نوره و تمت حجتهب الله قل قد ظهر کتا   BH08373 و و جاء برهانه و طلع جماله و اسری

 BH08960 اکنت صامتقد کنت راقدا ایقظتبی ید الفضل و کنت قاعدا اقامبی حکم العدل و  قل 

 BH08374 دائک الاحلی و اریتبی نسمعتبی الکائنات و مربی الممکنات بما الک الحمد یا اله قل 

 BH08961 تلک الحمد یا الهی بما اریتبی جمالک و اسمعتبی ندائک و عرفتبی افقک و القیقل 

 BH05469 ان من صدف بحر رحمتک و ذکرتبی یا الهی بما اظهرت باسمی لئالی البی لک الحمدقل 

 BH08962 رلک الحمد یا الهی بما ایدتبی علی امر به ارتعدت فرائص الاسماء و لک الشکقل 

ق وحیک و تبی لک الحمد یا الهی بما عرفقل   BH03525 لمطلع جمالک و ایدتبی علی الاقبا   مشی

 BH03694 لک الحمد یا الهی بما هدیتبی الی ضاطک المستقیم و نبئک العظیم و سقیتبی ل ق

ق بیناتکقل   BH06691 قافمظهر نفسک و  و  لک الحمد یا الهی بما هدیتبی الی مطلع آیاتک و مشی

 لک الحمد یا الهی و اقل 
ی
 BH02411 ن السموات و الارض و لک الشکر یا سلطابی و سلطا له من ف

 BH04498 کلک الحمد یا الهی و لک الثناء یا مقصودی و لک البهاء یا محبوبی اشهد بقدرتقل 

 السجنلک الحمد یا الهی قل 
ی
 BH06692 هما لا یعادل الاعظم و مقصودی بما انزلت لی ف

 BH02786 هلک الحمد یا رب الارباب بما احرقت الاحجاب بنار الانجذاب و اجذبتبی حرار قل 

 BH10365 کر فضلک و سماء جود القدم بما اسمعتبی ندآئک و عرفتبی بحلحمد یا مالک ا لکقل 

 BH08963 ربنو  لک الحمد یا مالک الوجود و مربی الغیب و الشهود بما بدلت نار غفلبی قل 

ل المن و السلوی و ماقل  ی  BH11112 وفتبی مظهر امرک ی بما عر العرش و الیی  لکلک الحمد یا میی

 BH07221 لمتعا یوم یوم الامال ان احرقوها بنار الجمال کذلک یامرکم الغبی اللیس ال قل

ی قلما شاء الله لا بهآء الا لله رب السموات و رب الارض رب العالقل   BB00483 ضیآء الا لله لا  اللها شاء م می 

 ازل الازال الذی لم یره النه لهو سیفه  و اهذا بیان اللهقل 
ی
 BH09968 لعمر اللهغمد ف

 BB00350 واله الا ه وم شهد الله انه لا هو الظاهر فوق خلقه و هو المهیمن القیقل 

 BH09514 بم البلایا و لایغلبکلاتقلحبه علی شان  اثبتوا علی امره و یا احباء الله ان ل ق

 BH10366 ةالعظم یا ارض الطا قد جئت من شطر قل 

ی اء ر الارض و السما یا اله الاسماء و فاطقل  ی اسئلک بحنی   فراقک لمقربی 
ی
 BH04792 و ف

 BH08964 حفت الاشیاء الذی به و فاطر السماء اسئلک باسمک المهیمن علیاء ه الاسمیا القل 

 BH08965 ملق بتسخی   به ناح الامم اسئلکیا اله العالم و الظاهر بالاسم الاعظم الذی قل 

 BH06693 لرت سموات البیان لاهالذی به انا بالنی  له العالم و مقصود الامم اسئلک یا اقل 

 BH08375 ک شمس سماء علمک و سفینه بحر حکمتب و الشهود اسئلک بیا اله الوجود و مالک الغیقل 

 BH02787 عتسم لوجهک و هود تری قیامی و قعودی خالصا لشو مالک الغیب و ایا اله الوجود قل 

 BH08376 تفاطری و فاطر السماء اسئلک بالاسم الذی به خضع هی و اله الاسماء و یا القل 

 السموات و الارض اسلق و محبوالخ لهیا الهی و ا قل
ی
 BH08377 کئلک باغصانبی و محبوب من ف

 BH07788 عظهر ارتفو اله العالم و مالکی و مالک الامم اسئلک بالاسم الذی اذا یا الهی قل 

 السموات و الارض و ل ق
ی
 ربی یا الهی و اله من ف

ی
 BH07789 قلکوت الامر و الحم و رب من ف

 الملک و الملکوت ترابی متوجها الی باب مدینه فهی و الیا القل 
ی
 BH07790 یضلک الذه من ف

قت شمس القل   BH09969 قبیان من افیا الهی و سیدی و سندی اسئلک بالاسم الذی به اسری

 BH06255 ربالاسم الذی به ماج بحاسئلک رجابی  محبوبی و مقصودی و غایه املی و  یا الهی و قل 

 کتابک یقل 
ی
 BH05849 ایا الهی و ناری و نوری قد دخلت الایام البی سمیتها بایام الهاء ف

 قلبه الا تجلی من انوار صبح یا اهل الارض لاتتعرضوا بالذی لم یکنقل 
ی
 BH07222 ءالعما  ف

 ملکوت الانشاء ان استقیموا علی امر ربکقل 
ی
 BH03526 میا اهل البهاء انتم مطالع النصر ف

 BH05850 هت من حرار ربکم المختار من حول النار البی ظهر  استمعوا ندآء انیا اهل العرش قل 

 BH09515 بیا اولیاءالله و اصحابه و حزبه براسبی میگویم پریشابی اولیا بنفسه سبقل 

 BH08966 اهن و یا ایهما افتیت علی بی یا ایتها الرقشاء ان البتول تسئلک عن بناتها بیقل 

 یا عباد الر قل 
ی
 اول القول بالصیی و الاصطبار فیما ور حمن ف

ی
 BH01849 دالبلدان انا نوصیکم ف

 BH09516 ممقامکه یا عباد الرحمن یوصیکم المظلوم بتقوی الله المهیمن القیوم و بما یرتفع بقل 

ی قل  ی حارت العی  ی منهم من نب و اخذیا قلم اذا جاء الحی  ی نفحات الحی  کی   BH01590 ذت المشی

 BH08967 نیا قوم انه لا یعرف بدونه ان انظروه بعینه یا ملا الادیان قد ملئت الالواح مقل 

 BH03695 وموده احصا نناسرارها فضایلش را جز حق احدی  یا قوم این یوم را نغمهاست و قل 
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 BH07791 بللر یا قوم تالله قد شهدت التورات لمن شهدت له الحصاه و الانجیل ینادی قل 

 الارض بل لاصلاحها و اظهار ما کماجئنا لنفسد  یا قوم تاللهقل 
ی
ی ف  BH04499 و فیها  یی

کوا ان استقیموا علی اقل   BH09970 ملامر ثیا قوم لاتخافوا من سطوه الذینهم ظلموا و اسری

 BH07223  یا اولیاللهجاب اتقوا ح یا قوم هذا لهو المحبوب قد جائکم من غی  سیی و قل 

 BH08378 یی مست مقام الذی فیه ظهر کل امر البشی اسئلک بالمنظر الاکیی ال و سلطانیا مالک القدر قل 

 BH09517 علیتجلیت یا مالک الوجود و المستوی علی عرش الشهود اسئلک بالاسم الذی به قل 

 BH08968 رک نظره من یسئل بحالی افق فضل  ناظرا لک الوجود و سلطان الموجود ترابی یا ما قل 

 BH04793 ااعرضو  فوا عن عباده ربک و یا مدینبی لاتحزبی عما ورد علیک من الذین استنکقل 

ی انکم غی  م لحقیا معشی الامرآء و العلماء اعلموا باقل   BH06694 ه ان عجزی اللهالیقی 

ی هذا یوم فیا معشی البیان قد ابی الرحمن بسلقل   BH10367 کیه نادت الاشیاء الملطان مبی 

 BH02342 ةکدقیق  رون الا  هذا یوم لا یری فیه القوم لعمر اللهمقام الیرفون تعیا ملاء الارض هل قل 

 هذا الیو  ء الاکوان قد جائکمیا ملا قل 
ی
هان من لدی الرحمن ما غرکم بربکم ف  BH04054 مالیی

 BH08969 وقوم معه جنود الارض کلها سماء بامر لاتلا ء تالله قد ابی مالک ایا ملاء الانشا قل 

 BH05851 ء البیان اتقوا الرحمن و لا تتبعوا مطالع الاوهام الذین اعرضوا عن الله ملا  یا ل ق

ی الذی قد صعد طی  الاحدیه الیقل   حی 
 BH06695 انقطع ثم هوآء قدس منی   یا ملاء البیان اسمعوا ندابی

 ک و انه یامرکم بما امر هذالمسجون    ندآء اسمعوا  یا ملاء البیانقل 
ی
 BH05852 لالله ف

 امر الله و ظهوره انه ابی بایات لا ینکقل 
ی
ی انصفوا ف  BH05470 لرها اهیا ملاء المعرضی 

 BH00259 سقد ظهر الناقو  الحقتالله  نبأ القسیس بأن لا یدق النواقیسیا ملک الباریس قل 

 BH03257 ایام اللهابهی در کل احیان اهل امکان را بافق اعلی دعوت مینماید تا از فضل قلم 

 BH05118 تعنایتان باید الیوم کل بماید ای دوسظران افق اعلی را ذکر مینماید و میفر ابهی نا قلم 

 BH02412 دذکر میفرمایاعلی دوستان خود را بکمال عنایت و شفقت قلم 

ی ناس را بما قلم   BH04055 هدعوت نمود رب  هم الی اللهیقاعلی از اول ایام تا حی 

 BH04056 ءترا ذکر نموده ان اذکر اذ کنت لدی العرش و سمعت ندآ و بعد  علی از قبلاقلم 

یه وصیت میفرماید یا امبی قلم  ی  BH07224 واعلی اماء الله را ذکر مینماید و بتقدیس و تیی

 BH09971 رکل در جمیع احیان بذک  اء اللهرا ذکر نموده و خواهد نمود انش اعلی اماء خود قلم 

 BH07225 داعلی امروز جمیع اصفیای حق را بما ینبعیی لهم فیهذا الیوم امر میفرمایقلم 

ور الذی سمی بمحمد قبل علی آن بیت را ذکر مینماید لعمری مرحوم ماعلی اهل قلم   BH07226 یی

 BH02884 داعلی اهل بها را بفیوضات رحمانیه بشارت میدهد و جمیع را نصیحت میفرمایقلم 

 BH05853 هجایز ن یامروز یوم الله است و در او ذکر لحد ند و میفرماید سا اعلی اهل بها را تکبی  می  قلم 

ساند و میفرماید آنچه بر شما در سبیل محبت مالک اسما قلم   BH05471 ءاعلی اهل بها را تکبی  می 

 BH02224 اهوای عرفان بیان رحمن ر ید تا طایران ما اعلی این ایام بلسان پارش تکلم میفر قلم 

 BH10634 شوند ین ایام در اکیی اوقات بلسان پارش تکلم میفرماید تا کل بمراد الله فائز اعلی ا قلم

 BH06696 همن بسری  طوبی لمن ید اعلی بذکر دوستان الهی مشغول آبی توقف ننموده و نمینما قلم 

 BH09518 یز من جار ا و میفرماید ای احباء بحر معابی شغولست اعلی بذکر دوستان مقلم 

 BH06697 یاز برا رماید طوبی اعلی بلسان پارش احلی اهل انشا را بافق اعلی هدایت میفقلم 

 BH09519 لعم باو ند و شو  فائز مینماید تا کل بمراد اللهاعلی بلسان پارش تکلم قلم 

 BH05854 تفرمود اگر لذ طور نطق که در شجرهاعلی بلسان پارش میفرماید گوینده همانست  قلم 

 BH02788 ره اند و غربت اختیا فرق شده از ظلم ظالمان مترض صاد را کمیع مهاجرین اج اعلیقلم 

 BH02885 منشاء الله بنفحات عنایات مالک ایا فرماید ای اهل زا ااعلی در افق ابهی میقلم 

 BH07792 هی امر فرموده مع ذلک مشاهدباستقامت کیی  را ء  الواح عباد و اما اعلی در اکیی قلم 

ی از العلیاقلم   BH03128 سواح احبای الهی را بحکمت امر فرموده و حکمت را اس اسا  در اکیی

ی اراده نموده یکی از عباد را ذکر نماید تا بفاعلی در ایقلم   BH03884 وو عنایت  ضلن حی 

ی بتو توجالهی ر  لی در جمیع احیان اولیایاعقلم   BH04794 ها ذکر نموده و مینماید در این حی 

 BH09520 واعلی در جمیع احیان بذکر و ثنای محبوب عالمیان مشغول ولکن خلق بخود مشغول قلم 

 BH06698 رمت و بیان اماد و حکل را بمحبت و وداد و مودت و اتحاعلی در جمیع احیان کقلم 

 BH11113 زاعلی در حبس اعظم بذکر الله ناطق و مشغول است انشاء الله باید نفوش که اقلم 

ی نازل نمود آنچه را که لوح نعلی در ذکر مصا قلم  BH02343 وحه نمود و قلم اللهائب کیی

 BH08379 د اعلی در ساعات لیالی و ایام بنصایح مشفقانه من علی الارض را متذکر میفرمایقلم 

یا جمیع با کمال تقدیکر میفرماید تذ  اعلی در سجن اعظم احبای خود را قلم  ی  BH03374 هس و تیی

 BH01881 نبطراز جدید مزی علی در سجن عکا باحبای ارض خا توجه نموده یعبی نفوسیکهاقلم 

ی کوثر قلم   BH06699 لبر اهان بیاعلی در صباح و مساء بذکر دوستان الهی مشغول در هر حی 

 BH03885 نلکطر رحمن دعوت مینماید و ن را بشاعلی در کل احیان از کل مکا قلم 

 BH03006 وان بندای ابی اعلی در کل احیان بذکر مالک اسماء مشغول و سدره الهیه در کل اقلم 

 BH06256 للایزا یزل و  که اوست یکتا خداوند بیمانند لماعلی در کل احیان شهادت میدهد بر اینقلم 

 BH09972 ر اعلی در کل احیان محض فضل و کرم جمیع عباد را بافق ابهی دعوت مینماید و هقلم 

 ر  اعلی دقلم 
ی
 BH03886 لعصیی غاف الامکان را بحق دعوت نموده و لکن بکل احیان من ف

 BH10368 داعلی در کل احیان ناس را بافق ابهی دعوت مینماید ولکن جمیع میت مشاهده میشونقلم 

ی ندا میفرماید ولکن اهل سقلم   BH02699 لمختلفه دنیا اهکمیاب الوان   مع اعلی در کل حی 

 BH08380 یمکنونه میفرماید اهل دانش و بینش سالها کوشیدند و بوصال ذکلمات   اعلی در قلم 

 BH07793 نا اعلی در لیالی و ایام بمواعظ و نصایح مشغول و امر فرموده آنچه را که بر شقلم 

 BH07227 تحمت و آفتاب بخشش او بشار دریای ر دوستان الهی را ذکر مینماید و باعلی قلم 

 BH05855 تاعلی دوستان الهی را وصیت میفرماید بانچه که سبب و علت رفعت مقام انسانسقلم 

 BH06700 زماید و بافق اعلی میخواند امرو  دوستان خود را از شطر سجن ندا میفر اعلیقلم 

 BH02106 داعلی دوستان خود را بکمال عنایت و شفقت ذکر میفرماید و وصیت مینمایقلم 

 BH07228 ت عو الهی د اید و جمیع را ببحر رحمتیان ذکر میفرماحاعلی دوستان خود را در کل قلم 

 BH00681 زفرماید امرو دایت میاعلی دوستان خود را ذکر مینماید و جمیع را براه راست هقلم 

 BH03375 نمس بیا ش ارقجمیع از بو ا تاعلی دوستان خود را که در فروغ ساکنند ذکر میفرماید قلم 

 BH09973 قد انشاء الله رحیینمایو یرضی امر م د و او را بما یحبمیفرمایاعلی ذکر رضا قلم 

 BH04500 زلت و هوی سایرند و خود را اای ضلاکه در بادیه هاعلی شکایت مینماید از نفوسیقلم 

 BH09521 این فضل اکیی تفکر نمابی اگر در ضور باقبال و توجه و ح دت میدهد اعلی شها قلم 

 BH08970 رل احیان از جانب مالک ادیان دوستان را ذکمیدهد باینکه در ک اعلی شهادتقلم 

ی کبال و توجه آنجناب الادت میدهد بر اقشه اعلیقلم   BH04795 هحمد لله باین شهادت کیی

 BH08971 ببر ایمان و توجه و اقبال و خضوع و خشوع تو لوجه الله ر  اعلی شهادت میدهد م قل

 BH03696 و اصغاء و مشاهده و مکاشفه لله اقبال و حضور  و  دت میدهد بر توجهاعلی شها قلم 

ی و ایا قلم  سبیل الله رب العالمی 
ی
 BH04261 نعلی شهادت میدهد بغربت و کربت و بلایای تو ف

 BH04796 ابی ر این یوم نور د مینماید و جمیع را  اعلی عباد و اماء خود را ذکر نموده و قلم 

یه و اعمال خالصه و اخلاق مرضیه امر میفرمایدیس و تاعلی کل را بمقام تققلم  ی  BH10635 د یی

 BH00049 داعلی لازال بر اسم احبای خود متحرک و جاری و آبی از فیوضات لابدایات خو قلم 

 BH04797 شلم یزل ندایع نشده لی الله دعوت میفرماید ضیرش قط اعلی لله میگوید و اقلم 

ادفا علی مرفوع را ذکر نموده طوبی له بما سمع و اقبل و بلقلم 
 BH10860 غاعلی متتابعا میی

 BH02544 ور صوامع ق مینمایند و دچه ذکر نماید هر حزبی از احزاب طلب حعلی متحی  که ا قلم

ی افق اعلی را بشارت میدهد و هر یک را بطراز قلم   BH10636 دذکر مزین میفرمای اعلی متوجهی 

 BH07229 قالهی و مشی ان دوستان را بافق وحی نست در کل احیاکاعلی مع آنکه در سجن اعظم سقلم 

ی بینا  اعلی معادل کتب قبل کلها ایات بدیعه منیعه نازل فرمود قلم   BH07794 تو همچنی 

 الانشا را ندا میفرماید و بحق واحد هدقلم 
ی
 BH01850 نحمد کای شیخ فابی  ید ایت مینما اعلی من ف

ی خود قلم   BH10637 دان پارش ذکر میفرماید تا بیان رحمن را ادراک نماینرا بلس اعلی منتسبی 

 BH05472 ناعلی میفرماید الیوم یوم اصغا است بشنوید ندای رحمن را که در قطب اکواقلم 

ق گشته و کوثکرم از ی احبای من در این ایام که شمس  اعلی میفرماید اقلم   BH08972 ر افق عالم مشی

یکه سبب علو و سمو و علقلم  ی  BH10369 تاعلی میفرماید ای دوستان تمسک نمائید بچی 

 BH02157 یزایای متواتره و بلایا اید ای دوستان حق مقصود از حمل این ر اعلی میفرملم ق

ی من حمد کن مقصود عالمرا که از بحر اعظ قلم   کنی 
ی من و دخیی  BH07795 ماعلی میفرماید ای کنی 

 BH00269 اس دیده و غلام الهی که چشم اهل ملاد را اعلی النخو اعلی میفرماید ای نفسیکه قلم 

 BH08381 ر اعلی میفرماید آنچه در جمیع کتب الهی در ظهور ربابی مسطور و مستور بود دقلم 

 BH05856 هکاینن عجب است از لکاعلی میفرماید آنچه در کتابت معروض داشبی مشاهده شد و قلم 

 BH04501 ه نفوس مقبلنمودیم وفا فرمودیم الواحی که مخصوص  چه وعدهاعلی میفرماید بانقلم 

 BH07230 خشوع و  ع و المحبوب محبوب خضو  اعلی میفرماید براسبی میگویم آنچه الیوم مقبولست و عند قلم 

 BH08382 دت ثبت شا در نامه او اجر لقافتاد  بولفرماید توجهت بکعبه مقصود مقاعلی میقلم 

 BH03527 دد و از عدم بوجو خلق شده ان جل عرفان مالک قدماعلی میفرماید جمیع عالم لا قلم 

 BH03697 ویالی ع لن الله خلق شده اند و در جمیا ع نفوس از برای عرفعلی میفرماید جمیاقلم 

 BH04057 ولیوم مظهر قدرت عرفان حق بوجود آمده اند و ا فرماید خلق از برایاعلی میقلم 

ی نطق صامتیحر اعلی میفرماید دقلم  ی صمت نی   BH03528 وشده اطق عجب عالمی ظاهر م و در حی 

 BH09974 لاید کتابت بطراز عرش مزین و بمحصری اقدس فائز گشت نیکو است حا اعلی میفرمقلم 

 BH02107 نز قمیص بیا بوب عالمیان امح میفرماید کتابت لدی الوجه حاضی و نفحات حب اعلیقلم 

 السمواید که آ اعلی میفرما قلم 
ی
 BH03698 تنچه از جمال قدم ظاهر شده حجت بوده بر کل من ف

 BH05857 زاعلی میفرماید یا علی شکر کن محبوب عالمیان را چه که بنفحات ایام الهی فائقلم 

ی واقع نشو ر اول حت میفرماید احبای خود را بدو اماعلی وصیقلم   BH04262 دکمت تا بر احدی ضی

 BH08383 ماعلی یکی از اماء را ذکر مینماید تا بشور اکیی و فرح اعظم بحمد مالک قدقلم 

 BH03887 ه المن السدره المنتهی ینادی انه لا  الامر من عرش القدم علی بقعه الحمرآءقلم 
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 BH01591 علی الامر یقول الملک یومئذ لله لسان القدره یقول السلطنه یومئذ لله ورقاء العماءقلم 

ی از احیانا  الهی در قلم   BH05858 اندای الهی ر بذکر دوستان مشغول یعبی آن نفوسیکه  کیی

ون آمقلم   بی 
 سی  نمود و چون باراده سلطان حقیقی

 BH03888 دبیان باذن رحمن در دریای معابی

 BH07231 م الیوم ظاهر و مکلمطلع کتب الهی ید رحمن دوستان را ذکر مینماید و میفرما قلم 

 BH03889 زکل ان یمن عرفان را ببدایع اذکار خود متذکر میدارد که شاید  ن قاصدارحمقلم 

 BH05473 هینار ذکر ال قدم احبای خود را که در تربت ساکنند ذکر می فرماید تا کل از قلم 

 BH07796 راعظم خما که از ید الطاف اسم ک امم ر یفرماید ای امه الله حمد کن مالقدم مقلم 

 BH01618 بر اینکه حاحیی  مظلوم شهادت میدهد بر یکتابی خداوند توانا و گواهی میدهد قلم 

 BH11295 هقطر  بحر الاعظم الذی کلو ذکر لئالی نادی و یقول قد منعت من اسرار القدم یقلم 

ضون علی الذی جعله الله مطلع قدرته قم و   BH10638 وقل یا ملا البیان اتقوا الرحمن ا تعیی

ی   ABU1170  نماید.  از قانون طبیعی هیچ کائبی نیست که بتواند ذره تجاوز  ابی جاری است،جر طبیعت در م قوانی 

 اشتباه و غی  معتیی است ولی جمیع کائنات بهم مرتبط مثل اعضآء هقول 
ی اکیی  ABU3146 انسان که  یکلمنجمی 

 ثقال حبه من خردل فتکن انها ان تک م لیتبارک و تعا قوله 
ی
 صخره او ف

ی
 BH02700 تواالسم ف

 BH01034 یفرموده ا صورت اینکلمات ترشحتعالی بحر وحی که در قلم اعلی مستور است بقوله 

 BH04502 ا لی قتلی فلمقام ع الاعلی فقا الی الاجل جلاله افبی علی قتل الذین اقبلو قوله 

 BH05474 رتمسک بالشوری و یعمل بما ظهان یظهر و له ان ی صیی و للهله ان یجل جلاله قوله 

 AB11243 رجذبهه فائزه تحیت ابدع ابهی ابلاغ دافدا بامه الله المنروح الوجود له القوله 

 BH07797 نرکان الذین کفروا باسمک المنا زلزلت اق البیان و تا من انار باسمک افاللهم ی قولی

 BH07798 وامتک و ابنه امتک و اشهد بعظمتک و سلطانک و بعزک و قدرتک  الهی الهی انا  قولی

 BH06701 کة عن دونک و متمسکة بحبل عطائالهی ترابی مقبلة الیک منقطع الهی لیقو

 BH09522 قو اف الهی تری امتک البی آمنت بک و بایاتک قد اقبلت الی بحر فضلک الهی قولی

 BH08973 مبی نبائک العظیاطک المستقیم و عرفتهدیتبی الی ض ا الهی الهی لک الحمد بم لیقو

 BH08384 الله لاسبحانک اللهم یا الهی اشهد بقدرتک و عظمتک و اختیارک و بانک انت  قولی

 قبضتک زمام العالم اسئلک بالاسم الا قولی
ی
 BH07799 ربح الذی به ماجم عظ سبحانک یا من ف

 BH10861 ءبیدک ملکوت القضا ء احمدک و اشکرک یا من الاسما  لک الثناء یا مالک قولی

 AB09681 کلک الحمد یا الهی بما انعمت علی بفضلک و جودک و هدیتبی الی ملکوت قولی

 BH09975 تر ی به سخد سری اسئلک بسلطان الاسماء الذلک الحمد یا محبوب قلبی و مقصو  قولی

 BH10370 تیا افنابی سبحانک یا الهی و مقصودی و محبوبی تری ورقه من اوراقک توجه قولی

 BH10371 اائن الاسمالاعظم الذی به اخذ الانجذاب سکان مداسئلک بالاسم م یا اله العال قولی

 BH10372 ایا الهی و محبوبی و ناضی و معیبی کم من یوم فیه سمعت ذکرک و ندآئک و م قولی

 فراقک ایذابت اکباد عاد یا امبی و ورقه سدربی یا الهی و محبوبی ق قولی
ی
 BH09976 ن شقیک ف

 BH10373 نعالم و المذکور بالاسم الاعظم اسئلک بان تقدر لامائک ما یجذبهحبوب الیا م قولی

 ABU1751 ه بود وسبر تبلیغ امر الله و خدمت کلمة الله در هر عصری سبب حیات سرمدیهٴ نف قیام

 AB00575 لحالات و اعما ونات و مظاهر الهیه بجسد نیست جمیع شئ قیام

 BH08974 بهل نزلت الالواح قل ای و ربی العزیز الوهاب من الناس من توجه الی نعی قیل

 BH09977 لحق فائز انشاء الله کمذکوره لدی العرش حاضی و بطرف عنایت ابت مع اسامی کتم  ک اظ 

 سر الش ان ربک هو السک د 
ی
 BH02701 رمیع البصا انا اردنا ان نذکر ما نطق به لسان فوادک ف

 BH03890 کذی فیه ینطق مالء المقام الالبقعه النورآ ن ان استمع الندآء مره اخری مک ر 

 اللوح مذکورا و هذا کتاب ینطق بالحق و یذکی ک ر 
ی
 BH01777 ن ر فیه مذکر رحمه ربک عبده ف

یا علی الارض الحمرا من افق اک ظ   BH01494 هانه لا ال لبلا نادیناک عن وراء قلزم الکیی

تیب جدید راضی شدند و الا اینگشتند تا حال ک  ذلیل تر هر قدر تعصب نمودند  کاتولیکها   ABU2588 اشخاص  ه بیی

 کار 
ی
 ABU2744 ستنمانده ا بدست اطفال افتاده کار به دست بی سر و پاها افتاده از برای سلطان قدری باف

ند بکنید که اطفال صنعت یاد  کاری ی که برای اطفال لاز اول    بگی  ی  ABU0106 ا صنعت است  ت  م استچی 

 ABU2059 مشیبا  شه بآسایش تن ناظر میدهد ما نباید همیگذارد لابد طاقت هم خدا در جلو انسان می کاریکه

یست در باطن اگرچه در ظاهر تلخ ا کاسبی   BH09523 رن این وصف کاسبی ظاهریه است که دبس شی 

یف آو جمال مبارک بکاش   ABU3476 دوست  رده بودند از بس جمال مبارک اینگونه مناظر را این صفحات تشی

 BH09978 اقا میشود تارش الارسال گشت و این نوشته بزبان پ وشته شد و بلحن حجازی نکاغذ 

 BH07232 ندر لیالی و ایام امم را بافق اعلی و زروه علیا دعوت مینماید و لک اعظمکتاب 

ی علم الهی مکنون بود ظاهر شد و با که لازال در    ظماعاب کت  BH06702 اعلی الندآء کل ر کیی

 BH04058 واعظم میفرماید عالم از انفاس نفوس ظالمه مکدر بوده و هست حق موعود ظاهر کتاب 

 BH06257 و الهی از ابر رحمت جاری یوضات لایتناهیف اعظم میفرماید یوم یوم الله است و کتاب 

 BH06258 ن سماء قد نزل بالحق من لدی الله مالک یوم المعاد و وصینا فیه کل اسم مالا تاب ک

ی ما لا الانقطاع قد کان من افق العدل بالحق مشهودا و به نصبت رایه اکتاب   BH06703 نه بی 

 BH01289 ا ثم اقنع به عمرد الدنیا آنس بذکر اللهمن موا الباء الی الجیم ان لا تحزنتاب ک

 ایام الرحمن و اقکتاب 
ی
بن رحیق الحیوان ف  BH09524 نبلالبهاء الی الاماء اللابی سری

 BH04798 نشا مر علی الاسما لیجعله مستقیما علی الا  البهاء الی من آمن بالله مالککتاب 

ی و یامر النکتاب   BH08975 لاس بالعدل و بما انز الرحمن نزل بالحق من لدی الله رب العالمی 

ی الادیا ینالرحمن کتاب   BH01469 ببی لقلن و یدعو الاحزاب الی رب  هم الرحمن طوطق بی 

 BH04263 سالصدق نزل بالحق من لدن عالم خبی  انه لرسول الصدق الی البلاد لیذکر النا اب کت

 استوآ  مرسل الار الله الظهور قد نزل من سماء الفضل لمن اقبل الیکتاب 
ی
 BH02011 ءیاح ان ف

 BH03529 ر الامر قد کان بالجهر مشهودا من قرء حرفا منه توجه الی شط  من افق الفجر کتاب 

 BH02886 ه الکرم انزله مالک القدم و الذی تزین به انه ممن یشار بالبنان و یصلی علیکتاب 

 BH00489 انکروا الله و لا تتبعوا اوهام الذین ض اتقوا الاعظم ینطق و یقول یا ملا الار الله کتاب 

 مقامه الکریم و یقول ان الصداقة هی شمکتاب 
ی
 BH06259 سالله ظهر بالحق و شهد بما شهد المظلوم ف

 الامکان یا ملا الاالله علی هیئه الانکتاب 
ی
 BH08385 نابی الرحمرض قد سان ینادی ف

 ملکوت البیان و یدعو ربه الرحمن و یقول یکتاب 
ی
 BH09979 االله علی هیئه الانسان ینادی ف

ی و یبشی الناس بظهو حق و انه یهدی الناس الی الله رب الع قد ظهر بالاللهکتاب   BH07800 رالمی 

ی الا کتاب   BH08976 یمم الذالله قد کان علی هیکل الانسان مشهودا قل انه لهیکل الاعظم بی 

 BH03699 لمر و کخلق و الا ه الا هو له المون انه لا العلالله قد نزل بالحق لقوم یکتاب 

 BH05859 هلا ال ینطق انه تاب و انهالله قد نزل بالحق و لوح الله قد ظهر من ام الکب کتا 

 BH04503 و  ن گشتهومش مزیدقمکلم طور که عرش بالله من غی  حجاب ظاهر و ناطق و اوست کتاب 

 BH00723 ا بعد فناء اشیانه هو اللهق نور وجه با کلمه قیقت مشی الله ناطق و آفتاب حکتاب 

ی ینطق ا الله نزل بالحق انهکتاب   BH00950 اه الا انا العزیز الکریم ینه لا اللکتاب مبی 

ی الله نزل کتاب  ی الخلق و الای اس الحقن علیم حکیم انه لقسط یلا من لدبالحق تیی  BH09525 هبی 

 BH04799 زن جهه العرش انه لهو المقتدر العلیم الحکیم و انه لطراالله نزل بالحق عب کتا 

وت رحمه ربکم المهیمن ال الله نزلتاب ک  BH07801 اقیوم انه لمناد الله فیمبالحق من جیی

 BH02225 م نزل بالحق من ملکوت بیانه المقدس العزیز الحمید قد انار افق الظهور بمکلاللهکتاب 

 BH09980 هوجو د ابی الوعد و الموعود ینادی امام الم لا یفقهون ققو الله نزل بالحق و الکتاب 

ی انه یبشی العالکتاب   BH08977 مالله نزل بالحق و انه لکتاب کریم انزله الله رب العالمی 

 BH04264 دالبحر ق زیز الودود انلعالله یمسیی علی هیکل الانسان و یدع الناس الی اکتاب 

 BH07233 زه الا انا العلیم الخبی  و یهدی الناس الی ضاطه العزیه لا الالله ینطق انکتاب 

 BH02226 الله ینطق انه لا اله الا هو المهیمن القیوم و سدره المنتهی تنادی الملک للهکتاب 

 BH02789 نالی مالک القدم الذی ابی میدعوهم ینطق بالحق امام وجوه العالم و الله کتاب 

 BH01882 مالله ینطق بالحق امام وجوه العباد الله لا اله الا هو الفرد الواحد العلیکتاب 

 BH02108 ونادی الطور تر المهیمن القیوم و النار من شط الله ینطق بالحق انه لا اله الا هو  کتاب

 BH05475 وقیم به فاح عرف الظهور الله ینطق بالحق بما یقرب الناس الی ضاطه المستکتاب 

ی انط الله یکتاب   BH04504 ا  النبقد ابی  لخلق و یهدی الکل الی ضاطه المستقیمق بالحق بی 

 BH00102 ب مالک الرقا الله ینطق بالحق فیهذا السجن الاعظم و یهدی العباد الی اللهکتاب 

 BH04800 لما یصیح و یقو ورائهکتاب عن الالله ینطق بالحق و البیان ینادی و ام کتاب 

هم لایفقهون قل یا قوم خافوا الله و لاتتبعو طق بالحالله ینکتاب   BH07802 اق و الناس اکیی

ی الابداع شبهها قکتاب   عفله ما راٴت عی 
ی
 BH04801 دالله ینطق بالحق و لکن القوم ف

 BH05476 کان  ه هو الفیاض الکریم قد ظهر ما الیه انبالحق و یامر الناس بما یقرب  هم الله ینطق کتاب 

 BH01235 نالله ینطق بالحق و یدع الناس الی ضاطه العزیز الحمید انه نزل من سماء البیا کتاب 

 اعلی المقام کتاب 
ی
 BH04802 مامام وجوه الانا الله ینطق ف

 العالم انه لا اله الا هو العزیز الوهاب انه ظهر بالحق و اظهکتاب 
ی
 BH06704 رالله ینطق ف

هم ا  الناس ق النور و ظهر مکلم الطور و یفقهون قد اسری لا  الله ینطق فیما سواه ولکن القومکتاب   BH08978 کیی

ی کتاب   هذا الاصیل من لدی الجلیل بالحق میی
ی
 BH08979 ن مولا من کان له روح الهاء قد کان ف

 BH02472 ا د اصبحنیوم قلمهیمن القا الهاء نزل من لدی البهاء الی الذی آمن باللهکتاب 

 BH05860 دء ندا فائز شهر صاحب سمعی باصغا ء عنایت رحمابی نازل افق سما الهی از کتاب 

ق اسرا و افق عالم بانوار  الهی از سماء عنایت رحمابی نازلکتاب   BH04505 رنی  اعظم مشی

ی منادی از جدر هر ح و حجت و برهان ظاهر کل ناطق الهی امام وجوه  کتاب   BH04803 اهت عرش ندی 

ی عباد ندا میفر الهی امروز مکتاب   BH08386 ر لایام الله امماید و کل را بما ینبعیی ابی 

ی الهی بتاب ک  BH06705 هعلی رااید و کل را بافق اعباد و اماء ندا مینماعلی الندآء مابی 

 BH04059 رملیحی در رضوان محبت رحمابی اولیا را ذکالهی بصوت بسیار ب کتا 

 BH03129 هوده بانچه کا دعوت فرم اطق و کل ر ن بذکر عالم و امم در اعلی مقام عالم الهیکتاب 

 BH04804 زع احیان باعلی الندآء اهل ارض را بافق اعلی دعوت مینماید امرو ر جمیالهی د کتاب
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 BH05861 ءلهی در جمیع احیان ناطق و افتاب حقیقت از افق سما اکتاب 

اق  هی در عسیی و الکتاب   BH04805 ه ها و اصحاب سفیند اهل ببذکر دوستان مشغول امروز بایاسری

 BH06706 دظاهر و کلمه ناطق ولکن نفوسیکه باو متمسک و سبب و علت انتشار گردن الهیکتاب 

 الامکنزلناه بالا تابک
ی
 کل الاحیان ینادی من ف

ی
 BH06707 طان و یدعوهم الی ضاحق انه ف

 BH05477 مانزلناه بالحق رحمه من عندنا علی الذین فازوا بایام الله و توجهوا بقلوب  هکتاب 

 BH11426 ءیا ایها المقبل انک اردت اللقا  فرد الخبی  الانزلناه بالحق لمن اقبل الی کتاب 

 ایام فیها نسفت جبا اب کت
ی
 BH04806 لانزلناه بالحق لمن توجه الی وجه الله المهیمن القیوم ف

ب رحیق البیان اذ ابی الرحمن بسلط کتاب   BH06708 رنذک مشهود انا  انانزلناه بالحق لمن سری

ی لیجذبن وجد عانزلناه بالحق لمکتاب  ی السموات و الارضی   BH07234 هرف المحبوب اذ فاح بی 

ء بظهور اللهکتاب   BH07803 انزلناه بالحق لیبشی الناس بهذا الیوم البدیع قد استفرح کل شی

 BH03530 مالاعظ الی البحر  یقرب  هم ذب الناس الی الافق الاعلی و انزلناه بالحق لیجکتاب 

ی طوکتاب   BH08387 کبی لمن تمسانزلناه بالحق لیفرح به الذین آمنوا بالله رب العالمی 

 السموات و  لناه بالحقنز اکتاب 
ی
 BH06260 وله الا هالارض لا ا و جعلناه آیه من لدنا لمن ف

ی انه لنفحه الرحکتاب  ی الامکان و آیانزلناه بالحق و جعلناه تذکره للعالمی   BH06261 همن بی 

ی قد انا من من لدنا ل ا انزلناه بالحق و جعلناه مبشی کتاب   السموات و الارضی 
ی
 BH05119 رف

ی یا محمد قبل حساب کت  BH00839 نانزلناه بالحق و نذکر فیه حزب الله الذین تمسکوا بحبلی المتی 

 سبیلصری انزلناه لمن اقبل و فاز بایام ربه و شهد الباساء و اکتاب 
ی
 BH03376 ل اللهآء ف

 BH07804 ملمن اقبل الی الافق الاعلی و آمن بالله المهیمن القیو  الغیوب انزله الحق علامکتاب 

ب کوثر الحیوان من کاس عطاء ربه العزیز الفضا کتاب   BH04265 لانزله الحکیم لمن اراد ان یشی

 BH01059 ث ذبه الی مقام لاتحزنه حوادبی  لیجکیم لمن آمن بالله الفرد الخانزله الحکتاب 

 BH07805 اانزله الحکیم لمن آمن به و اقبل الی ضاطه المستقیم قد غابت شمس العدل بمکتاب 

بت منانزله الحکیم من سماء الامر لمن آمن با کتاب  BH04807 سکا   لفرد الخبی  انک اذا سری

ی الذی بناهکتاب   BH07806 ناحد من العباد ا انزله الرحمن اذ کان مقر العرش هذا المقام المبی 

 BH02158 اء لاهلقللاشجار و کوثر البللابدان و الاثمار  ه هو الروحانکتاب انزله الرحمن 

ی کتاب   BH06262 مالکری اله الا انا الغفور  ینطق بالحق انه لا  انزله الرحمن بالحق و انه لکتاب مبی 

 BH08388 ور علی ما یشاء یعطی و یمنع هو المقتدله من علی الارض انانزله الرحمن علی کتاب 

  لرحمن فضلا من عندهنزله ااکتاب 
ی
ب رحیق الحیوان ف  BH07807 ا هذالی الذی اراد ان یشی

 الا اکتاب 
ی
 نزله الرحمن ف

ی
هان الاعظم لمن ف  BH08980 ضو الار ت السموامکان و انه لهو الیی

 البستان انزله الر اب کت
ی
 BH08389 ل الیبایام الله العلیم الحکیم و اقب لمن فاز حمن ف

 ایام فیها نعب الغراب و ارتفع قباع الخناز انز کتاب 
ی
 BH08390 حیر و نبا له الرحمن ف

ی احاطته الاحزا کتاب  حی 
ی
 BH03377 سو ب الفردق منه قلن من خادع ماکر احیی انزله الرحمن ف

 الصبا کتاب 
ی
 قصر زینه بذکره العزیز البدیع و فیه ارتفع الندآء ف

ی
 BH07235 حانزله الرحمن ف

 هذا احمانزله الر کتاب 
ی
 الصحین ف

ی
 BH02625 ءفه الحمرآ لسجن الذی سمی بالاسماء الحسبی ف

 BH04506 آفتاب انزله الرحمن لامه من امائه لتذکر من خلقها انه لهو الموید العلیم الحکیم امروز کتاب 

 BH05120 هبایام رب  ها المهیمن القیوم ای ورقبت و فازت جا انزله الرحمن للبی سمعت و اکتاب 

 ارض سمیت بفراهان لیفرحوا بذکر الله ربکتاب 
ی
ی  انزله الرحمن للذین اقبلوا الیه ف  BH02053 العالمی 

 BH08391 عندلیب علیمع هدیر الس انزله الرحمن لمن اراد ان یتوجه الی الوجه اذ کتاب 

ب الرحیق المختوم بایدی عنایه ربه المهیمن لمن اانزله الرحمتاب ک  BH07236 نراد ان یشی

ب کوثر المعابی من ایادی عطاء ربه الکریم ایا کتاب   BH05478 کانزله الرحمن لمن اراد ان یشی

 ال انزله الرحمنکتاب 
ی
 BH05479 تام مظهر الامر بقیام زلصور و قلمن اقبل الله اذ نفخ ف

ق آیات ربکتاب   BH03378 ه انزله الرحمن لمن اقبل الی افق الظهور لیسمع ندآئه الاحلی من مشی

 BH06263 هان و سمع ما نطق به لسان العظمهنزله الرحمن لمن اقبل الی الافق الاعلی اکتاب 

 BH02887 ولاسماء انزله الرحمن لمن اقبل الی الافق الاعلی و نطق بثناء الله مولی اکتاب 

 BH05480 ءوجه و سمع ندآ جن الاعظم و حصری تلقاء البل الی الساقانزله الرحمن لمن کتاب 

 BH05481 ندآء اد ان استمع انزله الرحمن لمن اقبل الی الوجه و آمن بالله الفرد الخبی  یا جو کتاب 

 یوم فیه اعکتاب 
ی
 BH08981 تعید لتجذبه نفحا غافل ب کل  رضانزله الرحمن لمن اقبل الیه ف

 BH02473 زالله مالک یوم الحساب انه فا  لمن اقبل الیه و فاز بایام الرحمن انزلهکتاب 

 BH02109 ندآء اللهانزله الرحمن لمن اقبل و آمن بالله رب الارباب یا جمال الدین اسمع کتاب 

  بلی یا  الرحمن لمن اقبل و سمع و قالانزله کتاب 
ی
ی  مقصود من ف  BH03531 السموات و الارضی 

 سلطان الجیی انزله الرحمن لمن اقبل و فاز بانوار الملکوت کتاب 
 BH04507 قوت باسم به انصعاذ ابی

 یو  انزله الرحمن لمن اقبل و فاز کتاب 
ی
 BH04060 الامرآء اء و بفتوئهمض العلمم فیه اعر بعرفان الله ف

 BH08392 ض اذ ابی بالحق بسلطان اضطربت منه فرائص الار لرحمن لمن آمن باللهانزله اکتاب 

 BH10374 بشید الا من شاء الله ر آمن بالله اذ کفر کل ذی علم ر لرحمن لمن انزله ا ابکت

 BH02012 عن لمن آمن بالله المهیمن القیوم لتجذبه نفحات الوحی الی مطلانزله الرحمکتاب 

 BH09981 توم لیاخذه جذب البیان الی ملکو مهیمن القیالله الرحمن لمن آمن بالله انز کتاب 

ا انزله الرحمن لمن آمن بالله المهیمن القیوم و دار البلاد لاعلاء کلمبی و احداثب کتا   BH00879 قحبی و اسری

 BH03700 ه ما تجتذب القلوب الیو یذکر فی ومانزله الرحمن لمن آمن بالله المهیمن القیکتاب 

 BH04508 لرحمن لمن آمن بالله رب الارباب لیجذبه الندآء الی الافق الاعلیانزله اکتاب 

ی الله و اوامرهکتاب  ی لیتبع سیی  BH08982 البی  انزله الرحمن لمن آمن بالله رب العالمی 

ی لالرحمن لمن آمن بالله رب العانزله کتاب   BH08983 ولقرب و القدس یجذبه الی مقام االمی 

 BH03532 ربه الیانزله الرحمن لمن آمن بالله مالک الایام لتجذبه نفحات الذکر و تقکتاب 

ل الآ اب کت ی  BH08393 القرب  مقامبلغه الیربه و ی یات لیاخذه جذب ندآءانزله الرحمن لمن آمن بالله میی

 یومه الکتاب 
ی
 BH08984 انتم عزیز البدیع قل یا قوم تالله هذا یوم الله لو انزله الرحمن لمن آمن به ف

 BH06709 هان عن الذین کفروا به و بسلطانهزله الرحمن لمن آمن به و بایاته و اعرض انکتاب 

 BH04509 مانزله الرحمن لمن آمن و اقبل الی ضاطه المستقیم اسمع ندابی من شطر سجبی ثکتاب 

 الزبر و الالواح یا ملا اآمن و عمل ن انزله الرحمن لمکتاب 
ی
 BH05482 ضلار بما امر به ف

 کتاب الله مالکتاب 
ی
 BH01592 کانزله الرحمن لمن توجه الی الوجه الی ان فاز بما نزل ف

 هذا اکتاب 
ی
 BH05483 قهذا یوم فیه نط  قام البعید لمانزله الرحمن لمن حصری اسمه لدی المظلوم ف

ی الذی الرحمن انزلهکتاب  کی  ی ایدی المشی  BH04510 نلمن حصری کتابه لدی المظلوم اذ کان بی 

 یوم تمسک بها عباد نقضوا عهد اللهکتاب 
ی
 BH02474 و انزله الرحمن لمن خرق حجبات الاوهام ف

 یاب ربه الرحمن لمن سمع الندآء و اج انزلهکتاب 
ی
 BH05484 لوم فیه اعرض کالمشفق الکریم ف

 BH07808 و یقوم علیلیفرح بذکری ایاه  انزله الرحمن لمن سمع الندآء و اجاب مولاه القدیمکتاب 

 BH02790 زنه ممن فا لعظیم اش ال الی الله رب العر و اقب انزله الرحمن لمن سمع الندآءکتاب 

 السموااقبل و قال بلی یا انزله الرحمن لمن سمع و کتاب 
ی
 BH03891 تمقصود من ف

ب رحی منانزله الرحمن لکتاب  ف بمق سری  BH00971 نه لاا ا نطق به لسان العظمهالوحی و اعیی

 BH01970 مدلیله و یعلمهسبیله و یهدیهم الی  علی الارض لیعرفهم انزله الرحمن لمنکتاب 

 یوم اعرض عنهحمن لمن فاز بالعرفانزله الر کتاب 
ی
 BH05485 بء الله ر من شا لعباد الا ا ان ف

 BH00126 یالعرفان من ایادفاز باللقاء مره بعد مره و اخذ رحیق من لرحمن لانزله ا کتاب

ی الارض و السماء من لمن فاز بایامه و سمع الندآء اذ اانزله الرحکتاب   BH09526 ورتفع بی 

 نزله الرحاکتاب 
ی
 BH05862 ته تزعزع البنیان و انشقیوم فی من لمن فاز بکوثر الایقان ف

 الکتا کتاب 
ی
 الامکان ان الذی اقبل الیه انه فاز بما وعد ف

ی
 BH07237 بانزله الرحمن لمن ف

ی انکتاب   الامکان انه ینادی بی 
ی
 BH06710 الی عو الکل العالم بالاسم الاعظم و یدزله الرحمن لمن ف

 الامکان تعالی من نطق و انزل ما اراد انه لهو المقتدر کتاب 
ی
 BH07809 رالقدی انزله الرحمن لمن ف

 الامکان لعل الناس یضعن ما عندهم ه الرحمن لزلانکتاب 
ی
 BH05486 هو یاخذن ما امروا بمن ف

ی السموات و الارض انکتاب   الامکان لیتضوع نفحات البیان بی 
ی
 BH08394 هانزله الرحمن لمن ف

 الامکان کتاب 
ی
ق منه نی  الظهو جذبهم البیلیانزله الرحمن لمن ف  BH00493 ران الی افق اسری

 الامکان لیجذبهم الی مقام یسمع من حفیف اشجاره مب کتا 
ی
 BH09527 ا انزله الرحمن لمن ف

 الامکان لیقربن الکل به الی الله رب العا کتاب 
ی
ی من آملمانزله الرحمن لمن ف  BH08395 نی 

 الا کتاب 
ی
ی قد منعت النا مکان لانزله الرحمن لمن ف  BH09528 سیقرب  هم الی الله رب العالمی 

 الامکان لیقرب  هم الیه انه هو العزیز الکریم هذا یو کتاب 
ی
 BH05863 مانزله الرحمن لمن ف

 الامکتاب 
ی
 BH00900 قلافلی اتوجهن اکان لیقومن عن رقد الهوی و یانزله الرحمن لمن ف

 الامکان و انه لکوثر الحیوان للذین توجکتاب 
ی
 BH08396 هوا الی الافق الاعلیانزله الرحمن لمن ف

 الامکان و انه یدع الکل الی مقنزله الرحما کتاب
ی
 BH03130 رالا انواام لایری فیه ن لمن ف

 الامکان و به دعا الکل الی الافق کتاب 
ی
 BH03379 هالاعلی و الذرو انزله الرحمن لمن ف

 الامکان و کتاب 
ی
 BH08397 رضاطه المستقیم انه لکوث ل الییه هدی الکف انزله الرحمن لمن ف

 الامکان و یدع الکل الی الافق الاعلی هذا المقام الذی منهب کتا 
ی
قت انزله الرحمن لمن ف  BH04511 شمس  اسری

 الامکان و یدع الکل اکتاب 
ی
 BH05487 م القیوم هذا یو یمن الله المه لیانزله الرحمن لمن ف

 الامکان و یدع الکل الی مقامله الرحانز کتاب 
ی
 BH05488 مدائن لی و اهلشهد له القلم الاع من لمن ف

 الامکان یکتاب 
ی
 BH08985 و فوا  عر ء طوبی لقوم شهد بذلک کل الاشیا انزله الرحمن لمن ف

 ملکو  کتاب
ی
 BH06711 مفحات الوحی الی الله المهیمن القیو لتجذبهم نالبیان ت انزله الرحمن لمن ف

 یوم فیه نادحمن لمن وجد عرف الانزله الر کتاب 
ی
 BH07238 ی قمیص و اقبل الی الافق الاعلی ف

 العالالی مق ن اوراق سدره البیان لیجذبها ه مانزله الرحمن لورق کتاب
ی
 BH05121 مام لاتری ف

قت شمس العرفان امرا مانزله کتاب   BH02888 نالرحمن لیجذب افئده العباد الی افق منه اسری

 الامکان الی البحر اانزله الر  با کت
ی
 BH03380 نلذی تموج باسمه العظیم محمن لیقرب به من ف

هم برضوان الله ر کتاب   العالم و یبشی
ی
وت البیان لمن ف  BH07810 بانزله الرحمن من جیی

هانکتاب   مملکته انیظهر حجته ل انزله الرحمن من سماء الیی
ی
ی عباده و دلیله ف  BH00669 هبی 

 BH09982 امن عندنانزله الرحمن من سماء المشیه فضلا من عنده و انا الکریم هذا ذکر اب کت

 ملکوت البیان مصدقا للتوراة و الانجکتاب 
ی
 BH05489 نالفرقا  و  یلانزله الرحمن من ف
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ی لو یسئللبیان لانزله الرحمن من ملکوت اتاب ک  BH05122 نک احد عمن آمن بالله رب العالمی 

ف الناس هذا الصراط کتاب   BH02054 قالذی کان بالحانزله الرحمن من ملکوت البیان لیعیی

 BH00223 تعالی اللهلامکان لاهل ا ن و انه لروح الحیوانانزله الرحمن من ملکوت البیا کتاب 

 BH05123 الارض انزله الرحمن من ملکوت البیان و یدع العباد الی الله المقتدر القدیر یا ملا کتاب 

 کرحمن هدی و رحمة لمن علی الارض طوبی لقو انزله الب تا ک
ی
 BH06264 لم یفقهون انه ینطق ف

ی عباده و یشهد بذلک لسا کتاب  ی خلقه و حجته بی  هان الله بی   BH01971 نانزله الرحمن و انه لیی

 السموات و الارض طوبی لمن توجه الیالله لمن  اطانزله الرحمن و انه لصر کتاب 
ی
 BH09529 هف

 BH05124 نانزله الرحمن و انه یشهد بما شهد الله لنفسه انه لا اله الا هو المهیمکتاب 

 الامکان الی هذا الظهو کتاب 
ی
 BH06265 اوعودالذی کان مر انزله الرحمن و فیه یبشی من ف

ی من لانزله الروح الامکتاب  ی من آمن به انه فاز بکل الخی  ی   BH05864 دی الله رب العالمی 

 ایام الرحمن و اقبلوا الی الافکتاب 
ی
بوا کوثر العرفان ف  BH03381 ق انزله العلیم للذین سری

 هذق بذکر د لعبده الذی سمی بمحمد لینط انزله الفرد الاحکتاب 
ی
 BH09530 هالله و ثنائه ف

 BH05865 هاقبل الی انزله القدیر الذی ظهر بالحق و اظهر ما اراد انه لهو المقتدر القدیر و نذکر منکتاب 

 انزله القدیم لمن آمن بالله العکتاب 
ی
 BH05866 ا منجذب ه و هوائلیم الحکیم لیجعله طائرا ف

 BH08398 نم الله و یکونانزله القدیم لمن آمن بالله الفرد العلیم لیفرح بذکر کتاب 

بن طیکو  ما کان و ما وهوم مقبلا الی الله رب من نبذ المل انزله القیومکتاب   BH08399 رحیق  وبی لمن سری

ی و سم الاعظم طوبی لمن فاز و شی العالم بظهور الا انزله الکریم انه یبکتاب   BH08986 انه یل للغافلی 

 BH09531 ه استوی الرحمن علی عرش اسم بیان المقام الذی فیهال وتنزله اللسان من ملکاکتاب 

 BH07239 ا و حصری و فاز بما کان مرقومالمهیمن القیوم لمن اقبل  انزله اللهکتاب 

 BH04512 مق الکریمشفالالمهیمن القیوم لمن امن به و بایاته لیشکر ربه  انزله اللهکتاب 

 لحق و فزله الله با انکتاب 
ی
 BH03892 یه یامر الناس بالعدل و التقی انه لمولی الوری ف

 سجن عکا لمن اقبل و سمع و اجاب مولیه القدیر لعمری کلما تظهتاب ک
ی
 BH09532 رانزله الله ف

یه انزله الله من سمآء المکتاب   BH03382 هفس اخذه رغما للذین نبذو ظوبی لنشیه فضلا علی الیی

 BH09983 نانزله المحبوب لیشتعل به قلوب الذین نبذوا اهوائهم و اخذوا ما امروا به مکتاب 

 BH09533 عسر یل لکل غافل بعید قد نزله المحبوب و به انار القلوب طوبی لمن اقبل و اب تا ک

 یوم اعرض عنه کل فاجر مکار سمع الندآء و اقبکتاب 
ی
 BH07240 لانزله المختار لمن اقبل الیه ف

 BH08987 وحزان من کل الاشطار انه دعا القوم الی الله الا  تهانزله المظلوم اذ احاطکتاب 

 BH05490 اانزله المظلوم الذی به قام القائم و نطق القیوم الملک لله رب ما کان و مکتاب 

 سبیل الله رب کتاب 
ی
ی ف  کل حی 

ی
ی قد ورد علینعالالانزله المظلوم الذی ذبح ف  BH03007 امی 

 BH03701 ءم الی الذی اقبل الی الله المهیمن القیوم لیجذبه الندآ المظلو  انزلهکتاب 

 BH00314 نم طوبی لمانزله المظلوم انه لهو الرحیق المختوم من لدی الله المهیمن القیو کتاب 

 کتاب 
ی
 BH09534 اقدم انا نذکر من یذکرنمالک ال ن باللهالسجن الاعظم لمن آم انزله المظلوم ف

 السجن الاعظم لیفرح به من آمن بالفرد القیوم الکتاب 
ی
 BH08988 هذی بشی بانزله المظلوم ف

 سجن عکا لمن اقبل الی مشی کتاب 
ی
 BH08400 د الفر آمن باللهق الظهور و انزله المظلوم ف

 سجنه الاعظم لامه من امائه البی کتاب 
ی
 BH05491 ب فازت بایام الله ر انزله المظلوم ف

 سجنه الا کتاب 
ی
ب رحیق العطا م لعظ انزله المظلوم ف  BH03008 ءمن اقبل الی الافق الاعلی و سری

 مقامه المحمود و یدع الکل الی الله المهیمن القیوم قل یکتاب 
ی
 BH04808 ا انزله المظلوم ف

 هذا الیوم الذی فیه ینادی المناد اکتاب 
ی
 BH05492 ملله المهیمن القیو لک لمانزله المظلوم ف

 یوم فیه احاطته الاحزان من کل الجهاله المظ انز کتاب 
ی
 BH05125 تلوم ف

ب رحیق الوحی من کأس عطائه کتاب   BH02889 وانزله المظلوم لافنانه الذی آمن به و بآیاته و سری

 BH08989 و یا سلطان الاسماءسبحانک الله المهیمن القیوم انزله المظلوم لامه آمنت بکتاب 

 BH08990 الله الوحی و تقرب  ها الیانزله المظلوم لامه من امائه و ورقه من اوراقه لتجذبها نفحات کتاب 

بو  لاهل الامکان و  غما انزله المظلوم للذین اخذوا کاس البیان ر تاب ک  BH01817 ما باسسری

 کل بکور و اصیالله سبیلا لیشکر  انزله المظلوم لمن اتخذ لنفسه الیکتاب 
ی
 BH05867 لالله ف

 BH05493 دا ه معینا و اقبل اذ اعرض عنه العبق الایات لنفسمشی  ذخانزله المظلوم لمن اتکتاب 

 BH04809 هالمختوم و قربه الی الله المهیمن القیوم ان لوم لمن اخذه رحیقی انزله المظ کتاب 

ب الرحیق المختومانزله المظلوم لمن کتاب   BH03893 توجه الی  القیوم و یاسمیب اراد ان یشی

ب الرحیق المختوم من ایادمنزله الاکتاب   BH02890 نی عطاء ربه المهیمظلوم لمن اراد ان یشی

 هوائه و عرف ما اع کتاب
ی
 BH00700 ه رض عنانزله المظلوم لمن اقبل الی افق امره و طار ف

 BH02626 ودره المنتهی لی اذ ارتفع حفیف سفق الاعلوم لمن اقبل الی الاانزله المظ کتاب 

 یوم فیه نادکتاب 
ی
 BH05494 مالحکی ی المناد الملک لله العلیمانزله المظلوم لمن اقبل الی القیوم ف

 BH07811 وم لیجذبه الندآء الیمن القی الفرد الواحد المهیانزله المظلوم لمن اقبل الی اللهکتاب 

 BH05868 تانزله المظلوم لمن اقبل الی الله المهیمن القیوم انا ذکرناک من قبل بایا کتاب 

 یله نز اکتاب 
ی
 BH06266 مالعالوم فیه اضطربت ارکان المظلوم لمن اقبل الی الله المهیمن القیوم ف

 BH07812 انزله المظلوم لمن اقبل الی الله المهیمن القیوم لتجذبه نفحات الوحی الیکتاب 

 BH04266 ق المهیمن القیوم لیقربه البیان الی اف اللهالیانزله المظلوم لمن اقبل کتاب 

 BH05495 انزله المظلوم لمن اقبل الی المقام المحمود الذی فیه ارتفع الندآء انه لاکتاب 

ق اقبو کتاب انزله المظلوم لمن اقبل و فاز الی الله المهیمن القیوم   BH03258 ل الی مشی

ف بظهور الله و سلطانه و عزه و اقتداره لیاخذهوم لمن کتاب انزله المظل  BH05126 اقر و اعیی

 BH06712 کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالقیوم اذ ابی بالحق بسلطان مشهود انه ینطق

 BH06713 الاسماء و انصعق من ت فرآئضالقیوم الذی به ارتعدکتاب انزله المظلوم لمن آمن ب

 BH05496 کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله المهیمن القیوم الذی جعله الله کوثر الحیوان لاهل الامکان

 BH04810 الی قبلا ن میوم الذی خرج من الوطکتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله المهیمن الق

 BH02891 الحق انه لا اله الاکتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله المهیمن القیوم انه ینطق ب

 BH01778 عرفهو ین بالله المهیمن القیوم لیبدل حزنه بالشور آم منکتاب انزله المظلوم ل

 BH02892 ه علیایابی الی ملکوبی و یؤید کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله المهیمن القیوم لیجتذبه جذب

 BH02893 و ذکری الیالقیوم لیجذبه ندابی من یهکتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله الم

 BH00888 فحات الوحی الی الافقانزله المظلوم لمن آمن بالله المهیمن القیوم لیجذبه نب کتا 

 BH04513 قام مالیم لیقربه بیان الرحمن کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله المهیمن القیو 

 BH03131 یمن القیوم هذا یوم فیه ظهرت کنوز الارض و المهآمن باللهب انزله المظلوم لمن کتا 

 BH06714 ئهبالله المهیمن القیوم و فیه یذکر من اقبل الی افقه الاعلی و نطق بثنا  کتاب انزله المظلوم لمن آمن

بلله المه المظلوم لمن آمن با کتاب انزل ی را از سری  BH08991 هیمن القیوم یا عباسقلی مقربی 

ب رحیق اللقاء من کاسکتاب  ی اراد ان یشی  BH02791 انزله المظلوم لمن آمن بالله رب العالمی 

ی لتجذبه نفحاکتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله رب   BH05127 الی افق انار ت الوحیالعالمی 

 کتابه و بما
ی
 BH03894 کتاب انزله المظلوم لمن آمن بالله و آیاته و بیناته و ما انزله ف

 BH04811 امرا من عنده لمن آمن بالمهیمن القیوم الذی رفع سماء البیان لوممظ کتاب انزله ال

 BH06267 کتاب انزله المظلوم لمن تشبث باذیال ردآء رحمه الله المهیمن القیوم قد سطع النور

ب الرحیق المختوم من ید عطاء ربه اراو کتاب انزله المظلوم لمن توجه الی الوجه   BH08401 د ان یشی

هان و آمن بالرحمن اذ ابی من سماء الب  BH03009 یان بسلطانکتاب انزله المظلوم لمن رای الیی

ب الرحیق المختوم من ید عطاء اسم  BH09984 وم لیجذبه لقیا هکتاب انزله المظلوم لمن سری

 BH04061 م لیجذبهب الرحیق المختوم و آمن بالله المهیمن القیو م لمن سری کتاب انزله المظلو 

ب رحیق البیان من کاس عطاء ربه و ا  BH06715 قبل الی الافقکتاب انزله المظلوم لمن سری

ی کتاب انزله المظلوم لمن شهد و   ز بو فا رای آیات ربه الکیی
ی
 BH00918 ما کان مذکورا ف

 هوا العرفان الی ان حصری لدی البابکتاب 
ی
 BH03132 انزله المظلوم لمن طار بقوادم الایقان ف

 BH04267 د الله قبل خلقمظلوم لمن فاز بانوار اسمی القیوم و شهد بما شهال لهکتاب انز 

 BH04514 کتاب انزله المظلوم لمن فاز بانوار الامر و آمن بالله المهیمن القیوم قد فضلت النقطه و

ب رحیق البیان من ایادی رحمه ربهاللهم کتاب انزله المظلوم لمن فاز بایا   BH00453  و سری

 BH08992 کتاب انزله المظلوم لمن فاز مره بعد مره و کره بعد کره بایات لاتعادلها کتب

 BH01060 لیجذبه ظیملعانزله المظلوم لمن وجد عرف البیان اذ استوی الرحمن علی عرشه اکتاب 

 BH00654 لکل الی الله المهیمن القیوم قد ظهر ما کان مخزونالیقرب اکتاب انزله المظلوم 

 BH06716 ورهمکتاب انزله المظلوم لیهدی الناس الی سوآء الصراط و یقرب  هم الی الافق الاعلی و ین

 BH07241 یطهرهم من   المستقیم و ضاط اللهدی من علی الارض الی کتاب انزله المظلوم لیه

 BH04062 کتاب انزله المظلوم من سماء عطائه الی احد احبائه

 BH02159 ا اقبل الی الله المهیمن القیوم و یوصیه بممن ل کتاب انزله المظلوم من شطر السجن

ی والکتاب انزله المظلوم من شطر سجنه الاعظم لیقرب الناس الی الله رب الع  BH02344 می 

 BH01166 کوثر ب  یشی ن کتاب انزله المظلوم من لدی الله المهیمن القیوم الی من اراد ا

 BH08993 الا و قد ارتفعد ما من یوم الکل الی الله العزیز الحمییه یدع اب انزله المظلوم و فکت

 المابب به افئده اکتاب انزله المظلوم و مااراد منه الا لیجذ
ی
 BH00601 لعباد الی الله ف

 BH06268 یقرب  هم الی مقام تنادی فیه  ستقیم و مالی ضاطه الالناس  کتاب انزله المقصود لیهدی

یانزله المقصود مکتاب   BH03895 ن مقامه المحمود الی الذی اقبل الی الله مالک العرش و الیی

 البیت المعمور و هدی الناس اب انزلکتا 
ی
 BH05869 ملا لی ضاطه المستقیم یا ه الودود ف

 الماب للذین آمنوا بالله المهیمن القیوم یا ملا الارضکتا 
ی
 BH05870 ب انزله الوهاب ف

 یوم فیه ناح
ی
 BH00709 بائل و انشقت الارض و مرت الجبال الی الذینالقت کتاب انزله الوهاب ف

 یوم الماب انا نزلنا لکل واحد من
ی
 BH05128 کتاب انزله الوهاب للذین آمنوا بالله ف

 BH07813 لوم و نزل لکلمظا انزله الوهاب لمن آمن بالله المهیمن القیوم قد ذکر ذکرک لدیکتاب 

 BH07814 آمن بالله المهیمن القیوم و انه یدع الکل الی الافق هاب لمنکتاب انزله الو 
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 BH07242 کتاب انزله الوهاب لمن فاز بعرفان المقصود اذ اعرضت عنه الاحزاب الذین تمسکوا

 BH06717 اراد لا اله الا هو علی ما  لامر انه لهو المقتدر کتاب انزله الوهاب من سماء ا

 هذا المقام المحمود و فیه یذکر من اقبل الی الله مالک الوجود
ی
 BH08402 کتاب انزله ام الکتاب ف

 BH07243 فقیم اسمع الندآء من الاانزله رب الجنود فضلا من عنده و هو الفضال الکر اب کت

 BH05129 آء من شطر عکاءکتاب انزله فاطر السماء لمن اقبل الیه انه هو السامع المجیب اسمع الند 

 یوم فیه اعرض النبل الیه و آمن به و بایا اق منکتاب انزله فاطر السماء ل
ی
 BH07244 اس الا من شاء اللهته ف

 BH03010 کتاب انزله فاطر السماء لمن علی الارض لیقرب  هم الندآء الی الافق الاعلی

 BH03383 لی لتجذبهسمع ضیر قلمی الاحو  لیکتاب انزله فاطر السماء لمن فاز بالافق الاع

 BH08994 یمنزله فاطر السماء و فیه یهدی العباد الی ضاطه المستقکتاب ا

 BH02545 انزله فاطر السماء و مالک الاشیاء و یدعو الکل به الی هذا المقام الاعلیکتاب 

ی ایدی الاعکتاب انزله مالک الاسماء   BH05130 ین نقضوا عهد الله ودآء الذاذ کان بی 

 هذا المقر الاعلی الذی تنطق فیه الذرات
ی
 BH04268 کتاب انزله مالک الاسماء اذ یمسیی ف

 السجن الاعظم امام وج الکم کتاب انزله
ی
 BH08995 ه مالک القدمالاسماء لمن حصری اسمه ف

 BH09535 کتاب انزله مالک الاسماء لمن سمع الندآء و اجاب مولیه القدیم لیجعله ندآء الله

 BH05871 الی الافق الاعلی و شهد بما شهدبل اقانزله مالک الاسماء لمن سمع الندآء و کتاب 

 BH08996 ب انزله مالک الاسماء لمن سمی بالرضاء لیفرح و یشکر ربه المشفق الکریمکتا 

ی عباده لیهدی الکل الی ضاط  BH05872 وه کتاب انزله مالک الاسماء و جعله منادیا باسمه بی 

 ناسوت الانشاء الی الافقطر السمله مالک الاسماء و فا کتاب انز 
ی
 BH01526 اء لیقرب من ف

 BH09536 کتاب انزله مالک البیان لعل اهل الامکان یتقربون الی الله الفرد الخبی  

وت اذ کان مستویا علی عرش  ایام فیها  کتاب انزله مالک الجیی
ی
 BH03133 نادی البیان ف

وت لامه من امائه البی اقبلت الی الافق الاعلی ا  BH09985 ذ اعرض عنه کتاب انزله مالک الجیی

وت لم  BH02227 توجه الی انوار وجهی ل الی افقی و تمسک بحبلی و اقبن کتاب انزله مالک الجیی

وت لمن اقبل الی افقی و سم  BH03259 الی مقامع ندابی و توجه بقلبه کتاب انزله مالک الجیی

وت لمن اقبل الی   BH08997 ذا الامر الذی بهبه از الافق الاعلی و فکتاب انزله مالک الجیی

وت لمن امالک ا کتاب انزله ی لیفرح بما نزل من سماءقبل الی الله رب العاللجیی  BH07815 می 

 BH06718 وت لمن سمع الندآء و اقبل الی الله العزیز الجمیل یاانزله مالک الجیی کتاب 

 BH06719 ب انه یهدی العباد الیز الوها لمن آمن بالله العزی الرقاب کتاب انزله مالک

 السجن الاعظمکتاب انزله 
ی
 BH04812 مالک الظهور الی الذی حصری کتابه لدی المظلوم اذ کان ف

 BH07245 عهق الوحی اذ ظهرت السا ه مالک القدر من منظره الاکیی لمن اقبل الی مشی نزلا تابک

 BH06720 کتاب انزله مالک القدم الذی ظهر باسمه الاعظم الی الذی اقبل الی الله المهیمن

 السجن اکتاب 
ی
ی لیجذبه عظملا انزله مالک القدم ف  BH03896 لمن اقبل الی الله رب العالمی 

 BH07246 کتاب انزله مالک القدم لمن اقبل الی الامر اذ اعرض عنه کل غافل مرتاب یا نصرالله

 BH07247 کان بانوارفق  ا کتاب انزله مالک القدم لمن اقبل الیه لتجذبه نفحات البیان الی

 BH02290 یقرب الامم الی الافق الاعلی المقام الذی فیه ارتفع ندآء اللهالقدم لکتاب انزله مالک 

ی انه  BH08998 کتاب انزله مالک القدم و یبشی فیه الأمم بما ظهر و الاح من افق الله رب العالمی 

 الالف و الراءمنوا با مالک الملکوت للذین آ کتاب انزله 
ی
 BH01236 لله الفرد الخبی  یا اولیابی ف

 BH04813 المظلومکتاب انزله مالک الملکوت لمن آمن بالله الفرد الخبی  قد حصری اسمک لدی 

ی ان کتاب انزله مالک الملکوت لمن آمن ب  BH04814 نعوا عن هذا الامرمالذین الله رب العالمی 

وت لمن اقبل الی الافق الاعلی ا  BH02546 ذ ارتعدتکتاب انزله مالک الملکوت و سلطان الجیی

 BH03897 انا ذکرناک مره بعد ک الملوک لمن آمن بالله العزیز الودود یا کریمماله کتاب انزل

 البیت و ن
ی
 BH06269 اظرا الی افق الوفاء تعالیکتاب انزله مالک الوری اذ کان ماشیا ف

 BH08999 لی المقام الذی تنطق فیه سدره لاعا انزله مالک الوری لمن اقبل الی افقکتاب 

 BH04515 انزله مالک ملکوت الاسماء لاهل الانشاء طوبی لمن سمع و اجاب و ویل لکل غافلکتاب 

ی و یهدی الن  BH04516 الی اسکتاب انزله مالک یوم الدین انه نزل من لدی الله رب العالمی 

ل قدیم الذیکتاب  ی  BH09537 تزعزع کل بنیان مرصوص انه ابی بالحق و ینطق بایاته انزله میی

 BH05497 کتاب انزله مولی الاسماء و فاطر السماء لمن اقبل الی الله رب الارباب ایاک ان تحزنک

 سجنکتاب 
ی
ق و لاح من االامم به الاعظم و یبشی فیه انزله مولی العالم ف  BH06270 فقما اسری

 BH01135 الی الافق الاعلیکتاب انزله مولی العالم لحفظ الامم و اراد ان یرسله الی الذی اقبل 

 BH07816 مهیمنب الرحیق باسم ربه النزله مولی الوری لمن توجه الی انوار الوجه و سری ب اتا ک

ب رحیق البقاء من ایادی عطاء ربهکتاب انزله مولی الوری لمن فاز باللقاء و   BH07817 سری

 BH06721 الی افقه و یزینهم بطراز حبه و یذکرهم د ا عبکتاب انزله مولی الوری لیقرب ال

ی لمن علی الارض لتجذبهم نفحات الوحیکتاب انزله مولی الوری و رب ا  BH05131 لعرش و الیی

 الاخری لیشهد امام وجوه العالم بظهور اللهکتاب انطقه مولی الور 
ی
 BH04517 سلطانه و و  ی ف

 BH04269 اصغا شد طوبی لک بما لقاء وجه حاضی و آنچه در او مسطور اعظم ت ب در سجنکتاب آنجنا 

 BH01412 بوبکتاب آنجناب لدی العرش حاضی و بانوار ملکوت مشاهده و بیان فائز حمد مح

 BH08403 و اعراض مردموع گشت نوی مسمروحابی از عندلیب مع کتاب آنجناب ملاحظه شد و نغمات

ی یوم اقبالست خود را   BH05873 محروم منمائید در حججکتاب باعلی الندآء میگوید ای معرضی 

 BH05132 ع قد بذلنا رحیقآمن بیوم المعاد اذ ظهر مالک الایجاد بامر منی لمنع بدیکتاب 

ی الخلق و برهان الرحمن  BH03533 کتاب بدیع نزل بالحق من لدی الله العلی العظیم انه لایه الحق بی 

 BH10375 م من الذین نبذوا الأمرظلو لمکتاب تجلی و یشهد بما ورد علی ا

ی حکیم ا کتاب  BH06271 نزله مالک هذا الیوم العظیم طوبی لمن وجد منه عرف الله رب العالمی 

نا عباد الله ی انا بشی  BH09000 کتاب رقم من قلمی الاعلی لمن اقبل الی الله رب العالمی 

ی اکتاب   الصور و ظهر یوم النشور وعلی اللوری اذ تحرک قلمی الا ظهر بی 
ی
 BH07248 ذی به نفخ ف

سد خدا  BH02894 کتاب عالم به اسرارش بتمامها ظاهر میشود و به حروفاتش بتمامها بانتها می 

 BH05498 ب نورآء الیوا بقلو ن آمنوا بالله و اقبلکتاب عزیز نزل من لدن ملک عظیم الی الذی

ف بنفحات الوحی و اراد محبوب العالم ان یرسله الی امه من امائه البی   BH09538 کتاب قد تشی

ی الی الذین آمنوا بهذا النبا العظیم ا رب دنکتاب کریم من ل  BH02228 نه تذکره لمنالعالمی 

 من لدن علیم حکیم طوبی لسمع سمع
ی ی و لوح مبی   BH09539 کتاب کریم من لدی الله رب العالمی 

ی عباده و ذکره للعال بکتاب کریم نزل من لدن عزیز حکیم انه لنور الله ی انی   BH03898 می 

 ملکوت کتاب ک
ی
 BH04063 الانشاءریم نزل من لدن علیم حکیم انه لشاج الهدی لمن ف

ی ط ی و نقمه للمعرضی   BH09001 وبی لمنکتاب کریم نزل من لدن علیم خبی  انه لرحمه للمقبلی 

 BH03134 بلاء قد لاح الوجهلانشاء من افق ال ملا الدن علیم خبی  و یبشی  کتاب کریم نزل من

 BH01470 اس الی هذا النباء العظیم الذیکتاب کریم نزل من لدی الله العلیم الخبی  لیهدی الن

ی انکتاب    BH08404 علیا و لجنه اله لقائد العباد الی اکریم نزل من لدی الله رب العالمی 

ی انه یهدی العباد الی ضاط مستقیم و   BH04518 کتاب کریم نزل من لدی الله رب العالمی 

ی انه یهدی الناس الی المقصود و یقرب  هم رب  کتاب کریم نزل من لدی الله  BH05133 العالمی 

 BH08405 کتاب لمن اقبل الی افقی و نطق بثنابی الجمیل انک اذا فزت بلوحی و وجدت عرف

ی ظاهر و هویداست هر نفسی بان فائز  ی بامر رب العالمی   BH10376 بقوت الهیه د و ش کتاب مبی 

ی در ایکتاب  ی ادیان ندا مینماید و کل را بنبا عظیم دعوت ن یوم ممبی  ی مابی   BH05499 بی 

ی و انه لکوثر الحیوان لاهل الامکان ی من لدی الله رب العالمی   BH07249 و برهان کتاب مبی 

ی نزل من الله رب ال ی لمن تمسک بحبلکتاب مبی   السجنم اله المحکعالمی 
ی
ی یذکر ف  BH10639 متی 

ی واصل آنچه مرقوم نموده بودید معلوم و آن  AB11244 چه در باطن سطور مستور داشته کتاب مبی 

 BH09002 ضه و آمن بالله اذ اعر ن اقبل الی الوجم انزله الله المهیمن القیوم لمحتو م کتاب

 BH01556 ه نزل من لدی الله المهیمن القیوم ان لاتسفکواکتاب مختوم یشهد له المقربون ان

 BH00088 ن فجر مشاهده شد لله الحمد که در ای فیها یه وارد و مکتاب مرسله در ساحت احد

لمن اصبعی ارادة المهیمن القیوم انه للوح محفوظ کتاب مرقوم رقم  ی  BH08406 و انه لهو المیی

 BH02229 راعه من ی یا مرقوم من ای قلم من قلم الله المهیمن القیوم و لوح مسطور منکتاب 

ی الا  المکتاب مرقوم من قلم الله  BH06722 مم و نفحه الحیوههیمن القیوم انه لش الاعظم بی 

 BH04270 من ای یراعه من یراعه الله کتاب مرقوم من قلم الله المهیمن القیوم و لوح مسطور 

 BH00264 ذ ظهر ظهر البحر و امواجهلکتاب االمهیمن القیوم انه  مرقوم نزل من لدی اللهکتاب 

ی تالله قد هم من الغافلی 
 BH09003 کتاب مسطور قد انزله الله مالک الظهور ولکن الناس اکیی

 BH07250 من ح مرقوم من ای یراعه طور من ای قلم من قلم الله المهیمن القیوم و لو مس ابکت

 هذا المقام المحمود لاینکره
ی
 BH05500 کتاب مسطور یشهد له المهیمن القیوم قد نزل بالحق ف

 هذا المقام م و یو کتاب مسطور یشهد له المهیمن الق
ی
 BH06723 انه رقم من اصبع القدره ف

 BH04815 معلوم من الله المهیمن القیوم الی الذی اقبل الی الله اذ انار افق الظهورکتاب 

 BH05134 الی قبلا کتاب معلوم من الله المهیمن القیوم الی الذی فاز بانوار الوجه و 

 BH04519 قیوم انه یدع الکل الی الله رب الغیب و الشهود قلهیمن الاب معلوم من الله المکت

ب رحیقی المختوم لیفرح و یکون من الذین  BH05501 کتاب معلوم من مهیمن قیوم الی من سری

 BH03534 لذی باسمه زین ما مکنون اللذین اقروا بالش الکتاب معلوم نزل من لدن مهیمن قیوم 

 BH04520 کتاب معلوم نزل من لدی الله المهیمن القیوم للذی اضاء من انوار الوجه اذ ابی 

 BH05502 ثم اتبعوا  منهسماء وحی ربکم المهیمن القیوم ان اقروا ما تیش  من زلکتاب مکنون ن

ی ان لاتنظروا الا  السموات و الارضی 
ی
ق المنی   کتاب من الله الی من ف  BH02702 جمالی المشی

 BH06272 نادت بلیهه العرش اقبلت و قالت ثم ن جع کتاب من لدنا الی البی اذا سمعت الندآء

 طوبی للبی کتاب من لدنا الی البی حملت من قام علی خدمه مولیه و ورد الس
ی  BH09004 جن مرتی 

 
ی
 BH03899 ا ینادیه ممعهذا الهوآء و یس کتاب من لدنا الی الذی اراد مولاه لیجعله طائرا ف

ق نی  التجرید ذی اقبلمن لدنا الی الکتاب   BH06273 الی الوجه و فاز بانوار التوحید اذ اسری

 BH04271 کتاب من لدنا الی الذی اقبل و آمن بالله المهیمن القیوم الا تنظر الا الافق

ی لتجذکتاب من لدنا الی الذی آمن با   BH07818 ت الوحی الی مقامبه نفحا لله رب العالمی 
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ق وجه ربه الرحمن لیاخذه جذب البی  BH06724 انکتاب من لدنا الی الذی فاز بالعرفان اذ اسری

 BH08407 ناذ ارتفع بالحق مدآء  الذی فاز بایام ربه العزیز المختار و سمع النالی نا کتاب من لد

 BH03900 ن انوار وجه ربه العزیزمن لدنا الی الذی هاجر الی الله الی ان اضاء مکتاب 

 ایام رب  هم الرحمن و قاموا علی ان عرفالکتاب من لدنا الی الذین فازوا بانوار 
ی
 BH01413 ف

 یو 
ی
ت فیه اصحاب القبور من الذین سمعوا ندآء کتاب من لدنا الی من آمن بالله ف  BH03702 م حشی

 اکیی الاحیان و انزل له ا کتاب من لدنا الی من ذکر 
ی
  حمنلر لدی العرش ف

ی
 BH03901 الواحا ف

ی العباد لیجذبه ندآء الرحمن من فاز  الیکتاب من لدنا   BH03535 بانوار الوجه و نطق بثناء ربه بی 

 BH06274 کتاب من لدنا لقوم اتبعوا ما نزل من لدی الله المقتدر القدیر یذکر فیه امائه 

 BH04272 کان و مااه و سره الاعظم فیما  فیما سو فقهون انه لایه الله کتاب من لدنا لقوم ی

 BH10377 یوم لیعرف الذاکرونکتاب من لدنا لقوم یفقهون انه نزل بالحق من الله المهیمن الق

 BH09986 الا لا اله قبل خلق الاشیاء انه تاب من لدنا لقوم یفقهون انه یشهد بما شهد اللهک

 BH09540 لت الرقاب لتجذبهاکتاب من لدنا للبی خضعت لرب  ها اذ ظهر بهذا الاسم الذی به ذ

 BH11296 لاصل القدیم ظهرت باسمیو انها تورقت من هذا ازتف کتاب من لدنا للبی سمعت و 

 BH02792 من لدنا للذین اقبلوا الی افق الامر و توجهوا الی الله مالک الادیانکتاب 

 BH03536  اناالا  لهتاب من لدنا للذین فازوا بایام الله و اقروا اذ سمعوا انه لا اک

 BH05503 جه الی وجه ربه و یعرف مولیه القدیم نشهد ان توقفکان یتو  تاب من لدنا لمن اراد ک

 BH02055 کتاب من لدنا لمن اراد ان ینصر امر الله اذ ابی مطلع الظهور بایات عجز عن 

 BH06275 آیات الله الی لتجذبه ده ربه العزیز الوهابکتاب من لدنا لمن اقبل الی افق ارا

 BH06725 من لدنا لمن اقبل الی افق الامر اذ اعرض عنه کل جاهل بعید یشهد مالک القدمکتاب 

ی اقبل الی الافق الاعلی اذ ظهر باسمی الابهی و  لمنا کتاب من لدن  BH08408 آمن بالله رب العالمی 

 BH05504 کتاب من لدنا لمن اقبل الی الوجه و کان من الفائزین لیفرح بذکر مولاه و یستقیم 

ق ا  BH09005 اذ انار افق البیان بشمس الحکمه و التبیانحی لو کتاب من لدنا لمن اقبل الی مشی

 BH04816 کتاب من لدنا لمن اقبل و فاز بعرفان الله علی قدر معلوم یا باقر لو تعرف مقام

ی و سمع الندآء اذ ارتف  BH08409 حق و اقبل الیبالع کتاب من لدنا لمن آمن بالله رب العالمی 

 BH02793 ن الرحمنع من ذکره عرف محبه ربه العلیم الخبی  لیجذبه بیا لمن تضو کتاب من لدنا 

 BH07819 لسدره و ینادی الروحکتاب من لدنا لمن توجه الی الله و دخل المقر الذی تنطق فیه ا

 BH03011 لیوقن انه یذکر من نطقظر ربه العزیز العلیم فاز بمن کتابه لدی العرش و کتاب من لدنا لمن حصری 

 BH04064 رحمن اذزین و سمع ندآء ربه الکتاب من لدنا لمن حصری لدی العرش و کان من الفائ

ب الرحیق المختوم   BH03902 و الاقتدار عظمهال ابی القیوم بسلطان اذ کتاب من لدنا لمن سری

ب رحیق الوحی اذ ابی الله بملکوتهکتاب   BH03703 الممتنع المنیع و مامنعته من لدنا لمن سری

وته الی مطلع القدم الذی از بالبحر الاعظم اذ توجفا  منکتاب من لدنا ل  من جیی
 BH05874 بی

ی الامم بامواج لاینکرها الا الذین کفرواکتاب من لدنا لمن فاز بالبحر الاع  BH05875 ظم اذ ظهر بی 

 BH07820 وم طوبی لک بما زرت البیت و صاحب کل بیتلقیا ن فاز بالله المهیمنکتاب من لدنا لم

ی  کتاب  BH06276 من لدنا لمن مال من نسمه الاشتیاق الی نی  الافاق و اقبل الی الله رب العالمی 

 BH04273 عظیم لیفرح به قلبهال لیمن لدنا لمن هاجر الی الله و فاز بانوار وجه ربه العکتاب 

یلدنا و کتاب من  ی انه لایه الکیی ی یدع الکل الی الله رب العالمی   BH08410 انه لکتاب مبی 

 
ی
ض من ف  ایام فیها اعیی

ی
 BH04521 کتاب من لدی الرحمن الی من فاز بکوثر الحیوان ف

 هذا  حصری اسمه لدی المظلومکتاب من لدی الرحمن لمن 
ی
 BH00957 السجن الذی سمی بالاسماء ف

 BH05876 کتاب من لدی القیوم لقوم یفقهون و فیه کوثر الحیوان الذی جری من اصبع ربکم

ب کوثر البیان من لدین کتاب م  BH04274 ید عطاء ربه الرحمن المحزون الی الذی اراد ان یشی

ب کوثر ا  حصن عکاء الی من اراد ان یشی
ی
 BH01051 لحیوان منکتاب من لدی المظلوم الذی سجن ف

ی مو کتاب من لدی المظلوم الی احد من ال  BH05877 لفابی الی الله لیجذبه ندآء هذا امنی 

 BH08411 ندآء اللهکتاب من لدی المظلوم الی الذی اراد ان یتوجه الی الافق الاعلی و یسمع 

 BH01619 آء الیلند ا لیجذبه کتاب من لدی المظلوم الی الذی اقبل الی الله المهیمن القیوم

 BH06277 عرض عنه الذین تمسکوا بالاوهامی اقبل الی الوجه اذ االی الذکتاب من لدی المظلوم 

 BH06726 من لدی المظلوم الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم الذی فاز بالبحر الاعظم اذ ماجکتاب 

 BH07251 ن القیوم انا انزلنا الایات علیالمهیم م الی الذی آمن باللهکتاب من لدی المظلو 

 BH07252 کتاب من لدی المظلوم الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم لیاخذه الفرح الاعظم من

 هذه الایکتاب من لدی المظلوم الی الذی نبذ الاوهام و اخ
ی
 BH05878 دیام من لذ ما نزل ف

فوا بما   BH04065 کتاب من لدی المظلوم الی الذین اقروا بوحدانیه الله و فردانیته و اعیی

 BH07821 عمامنعتهم الاوهام عن مالک الانام الذی اظهر مطلین لذمن لدی المظلوم الی اکتاب 

ب کوثر البیان  BH07822 کتاب من لدی المظلوم الی من اقبل الی الافق الاعلی و اراد ان یشی

 BH05135 لی افقه اذ اعرض عنه ل ابا کتاب من لدی المظلوم لمن فاز بذکر الله و ثنائه و الاق

 BH01818 طوبی از برای نفسی که با احبای الهی بمعروف عمل نمود لسان عظمهفرماید کتاب می

ند بلی ی  BH09541  هر امریکتاب میگوید چه میگوید خیی میدهد سبحان الله آیا بی لسان حرف می 

 BH02547 ر جمیع احیان قلم رحمنام وجوه موجود دالهی اممشهود اوامر و احکام کتاب نازل آیات 

ق و   BH05879 و افشدههویدا ولکن ناس بیخیی  کتاب نازل راه مشهود آفتاب حقیقت ظاهر و مشی

 BH06727 افل و معرضعباد غ کنسماء ظهور طالع و لافق کتاب نازل و بینات ظاهر و نی  امر از 

 
ی
 الطا کتاب نزل اذ کان المظلوم ف

ی
ی قد حبس الظالمون اولیابی ف  دیار حزن مبی 

ی
 BH06278 ء و ف

 سجنه العظیم و یذکاذ  ق کتاب نزل بالح
ی
 BH05136 د اولیایر فیه احکان المظلوم یمسیی ف

 خباء الع کتاب نزل
ی
 روس الجبالبالحق اذ کان جمال القدم جالسا ف

ی
 BH06728 ظمه علی راس ف

ی قد اللهنزل بالحق انه شهد بما نزل من قبل من لدی کتاب  ی و المرسلی   BH07823 علی النبیی 

ی لاهل الوری و الرحیق المختوم لمن تمسک  تاب نزلک  BH02110 بالحق انه لهو الایه الکیی

ی ان الذی سمع ندابی و نطق  BH05880 کتاب نزل بالحق انه یهدی الکل الی الله رب العالمی 

 ملکوت الله رب ال کتاب نزل بالحق
ی
ی ف  BH07824 و یبشی الکل بظهور الله و سلطانه ولکنعالمی 

 هذا السجن الاعظم لمن آمن بالله رب العرش العظیم لیجذبه الی
ی
 BH04817 کتاب نزل بالحق ف

 هذا السجن الذی سمی بالا کتاب 
ی
 BH02475 الوری لا یه مولیسماء الحسبی و نطق فنزل بالحق ف

 هذا الیوم لمن آمن بالله المهیمن القیوم لیاٴخذه جذب البیان
ی
 BH02627 کتاب نزل بالحق ف

 BH09006 کرک مولیامائه البی آمنت بالفرد الخبی  یا امه الله یذ  من مهکتاب نزل بالحق لا 

 BH04522 کتاب نزل بالحق لقوم یعرفون و یهدی الناس الی ضاط الله المهیمن القیوم طوبی لمن

 BH09542 لمهیمن القیوم یهدی الناس الی اکتاب نزل بالحق لقوم یفقهون انه نزل من لدی الله

 BH04818 نزل بالحق لقوم یفقهون و یامر الناس بالعدل و التقی و یمنعهم عن البعیی وکتاب 

 BH07825 الکریمیز عز  الکتاب نزل بالحق للبی اضائت بانوار شمس ذکر اسم الرحمن و اقبلت الی الله

 BH05505 الی مقام یقوم علی خدمه  ه سبیلا لتجذبه آیات اللهتخذ الیکتاب نزل بالحق لمن ا

 BH05506 السجن و  کتاب نزل بالحق لمن اقبل الی الله اذ اعرض عنه کل غافل بعید انا دخلنا 

ب ال  المهیمن القیوم و کتاب نزل بالحق لمن اقبل الی الله  BH06279 یق المختوم اذ ابی رحسری

قکتاب نزل بالحق لمن اقبل الی الله و فاز باصغاء ندآ   BH04523 ئه اذ ارتفع من منظره المشی

ی ینطق انه لا الهبا  زلنکتاب   BH05507 الا انا العزیز لحق لمن آمن بالله رب العالمی 

ی قل قد ظهر  BH07826 کتاب نزل بالحق لمن توجه الی الافق الاعلی و آمن بالله رب العالمی 

 BH09007 یوم لیاخذه الفرح علی شان یقوم علی القن کتاب نزل بالحق لمن فاز بنور الله المهیم

 BH06280 کتاب نزل بالحق لیقرب الخلق الی الله المهیمن القیوم بذکری انجذب الموحدون الی

 BH07827 ما لمقا کتاب نزل بالحق من الحق علام الغیوب لیدعو الناس الی الفردوس الاعلی

 BH04066 انارتوم یفقهون انه ما من اله الا هو به لفضل لقنزل بالحق من سماء ا کتاب

ی لک  BH01290 یجذب العبادتاب نزل بالحق من سماء المشیته فضلا من لدی الله رب العالمی 

 BH07253 فیه و ویلیتفکر   لمنعلی الامکان طوبی کتاب نزل بالحق من سماء مشیه الرحمن فضلا 

ایع و ظهرت کتاب نزل بالحق من سماء مشیه ربکم العلی العظیم عت الشی  BH05508 بها سری

 BH05881 بمال بما هو خی  لهم طوبی لمن یتبع بی  و یامر الکم خالکتاب نزل بالحق من لدن ع

ی کتاب نزل بالحق من لدن علیم حکیم   BH06729 انه قد فصل من الکتاب الاعظم الذی ینطق بی 

 BH09543 لحمید انک العزیز االلهط م خبی  و یهدی الناس الی ضاکتاب نزل بالحق من لدن علی

 BH05882 لعلیم و فیه یخیی من لدن من عنده علم السموات و الارض و انا ا ل بالحقکتاب نز 

 السجن الاعظم ا کتاب نزل
ی
 BH10378 لی اللهبالحق من لدی الحق علام الغیوب و یدع الکل ف

 BH05509 ه بما اکتسبت ایدیالذی سجن مع ربیل الی لدی الله العزیز الجمکتاب نزل بالحق من 

 ه
ی
ی یمسیی و یقول قد فتحکتاب نزل بالحق من لدی الله العلیم الحکیم انه ف  BH03260 ذا الحی 

 BH05883 فوحات الوحی و حکیم و به تمر نفحات نزل بالحق من لدی الله المقتدر العلیم الکتاب 

 BH07254 کتاب نزل بالحق من لدی الله المهیمن القیوم الی الذی فاز بانوار العرفان اذ ابی الرحمن

ی الامکان و مبدلدی الله المهیمن القیوم انه بنفسه لروح الحیو  من حقکتاب نزل بال  BH06281 ء صحفان بی 

ی الوری و الایه ی بی   BH04819 کتاب نزل بالحق من لدی الله المهیمن القیوم انه لحجه الکیی

ر و کل الیه راجعون ن القیوم انه ما من اله الا هو له الخلق و الامهیملمکتاب نزل بالحق من لدی الله ا
 ذیبحان الس

BH02291 

نزل بالحق من لدی الله المهیمن القیوم انه ما من اله الا هو له الخلق و الامر و کل الیه راجعون قد کتاب 
 شهدت الاشیاء

BH07255 

 BH09987 نور الاعظمبهذا القیوم انه یبشی الناس کتاب نزل بالحق من لدی الله المهیمن ال

 BH07256 اکتاب نزل بالحق من لدی الله المهیمن القیوم انه یدع الناس الی المقام المحمود قد ظهر م

 BH07828 لی الافقو اقبل احق من لدی الله المهیمن القیوم لمن سمع الندآء بالل کتاب نز 

 BH08412 الی الافق الاعلی هذا الافقکتاب نزل بالحق من لدی الله المهیمن القیوم و انه یدع الناس 

 BH06730 م و یدع الکل الی ما یقرب  هم الیه انهن القیو هیملمکتاب نزل بالحق من لدی الله ا

 BH02056 لاعلییمن القیوم و یهدی العباد الی الافق اکتاب نزل بالحق من لدی الله المه

ی انه ما من اله الا هو کتاب نزل بالحق من لدی الله  BH05884 ما یشاء و فعلی  رب العالمی 
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ی انه یعرف الناس مطلع الالهام لدی الله نکتاب نزل بالحق م  BH04820 و یهدیهم رب العالمی 

ی لیجذب الناس الی مقا  کتاب نزل  BH05885 م تنور بانوار بیانبالحق من لدی الله رب العالمی 

ی و نذ کتاب نزل بالحق من لدی الله  BH06731 من اقبل الی الوجه لیکون لهه کر فی رب العالمی 

ی و یامرکم بالیی و التقوی ینهئکم عن کتاب   BH07829 نزل بالحق من لدی الله رب العالمی 

ی و یبشی الذین آ  نزلب کتا   BH03135 بلحد من قمنوا بما لا فاز به ابالحق من لدی الله رب العالمی 

ی و یدع الناس الی مقام فیه تنادی   BH03384 کتاب نزل بالحق من لدی الله رب العالمی 

ی و یذکر فیه من اقبل الی الوجه اذ اعرض عنه  عالالکتاب نزل بالحق من لدی الله رب   BH06732 کل جاهلمی 

ی لیجذبک الندآء مره بعد اخری الی  BH03385 کتاب نزل بالحق من لدی الله ربک و رب العالمی 

 ایام الله ربمه نسنزل بالحق من لدی المظلوم الی الذی ایقظته کتاب 
ی
 BH06733 الوحی ف

 BH03903 حق من لدی المظلوم الی الذی آمن بالمهیمن القیوم قد فزت بعرفان الظهورنزل بالکتاب 

 BH01657 کتاب نزل بالحق من لدی المظلوم لمن اقبل الی الافق الاعلی و سمع حفیف سدره

 BH05886 العظیم و انه لطراز الواح الابداع و  العلیق من ملکوت اراده اللهکتاب نزل بالح

ی المقام الذی فیه استقر عرش الرحمن و   BH06734 کتاب نزل بالحق من ملکوت الله رب العالمی 

ی قل یا کتاب نزل بالحق و امر ظهر بالعدل من لدی الله  BH06282 رضملأ الأ  رب العالمی 

 الدنیا و الاخره ولکن ا
ی
 BH07257 لقومکتاب نزل بالحق و انه یعظ الناس بما ینفعهم ف

قتحجا لا کتاب نزل بالحق و به خرقنا ا  BH01527 شمس الوحی و ب و انا العزیز الوهاب به اسری

 BH09008 ار افقکتاب نزل بالحق و به یهدی الله من یشاء انه لهو الغفور الکریم و به ان

 هوآء محبه رب  همو  جهکتاب نزل بالحق و فیه ما تفرح به افئده الذین اقبلوا الی الو 
ی
 BH09009 طاروا ف

 BH10379  العزیز الحمید یا رضا انا نوصیکالحق و فیه ما یهدی الناس الی اللهب نزل بکتا 

 الامکا کتاب 
ی
 BH08413 ننزل بالحق و منه یمر عرف القمیص لاهل التقدیس و نسمه الرحمن لمن ف

 العالم و یدع الامم الی الله المهیمن اب ینطقالحق و یبشی الکل بکتکتاب نزل ب
ی
 BH09010 ف

 ازل الازال انه لا اله الا هو المه
ی
 BH09011 یمن القیوم کتاب نزل بالحق و یشهد بما شهد الرحمن ف

 BH05887 ب قد کنت قائما امامم الغریوجوه انبی انا المظلو کتاب نزل بالحق و ینطق امام ال

 BH07830 مقام الذی تنطق فیه سدره کتاب نزل بالحق و یهدی الناس الی الافق الاعلی ال

 یومهتقیم الذی اظهره اللهیهدی الناس الی الصراط المسو  حقنزل بالکتاب 
ی
 BH06735  ف

هان الاعظمکتاب نزل بالحق و یهدی الناس الی ضاط الله  BH09012  العزیز الوهاب انه لیی

 BH04821 لتجذبه آیات ربه الی مقام غبی اللی لمن سمی بعبدکتاب نزل بالفضل من لدی الله الع

 BH08414 ی الله المهیمن القیوم لیهدی الناس الی فرات رحمته الذیبالفضل من لد تاب نزلک

 BH08415 هلمماء الوحی للبی آمنت اذ سمعت ندآء رب  ها العزیز الحکیم لتقرب  ها ککتاب نزل من س

 BH06736 م و اخذ ما امر به من لدی الله رب الارباببذ الوهمن سماء مشیبی لمن ن اب نزلکت

 کلکتاب نزل من سماء مشیه الله و زین دیباجه بهذا الاسم الذی به حدث الاض
ی
 BH09544 طراب ف

ی الوری و آیه القدکتاب نزل من لدنا انه لمصباح الهدی  ی ام بی   BH09545 لامم و الذکربی 

 ملکوت الاسما
ی
 BH03904 کتاب نزل من لدی المظلوم الی من سمی بمصطقی ف

ی لیاخذه سکر خمر البیانمن آ  کتاب نزل من لدی المقصود الی الذی  BH09013 بالله رب العالمی 

 BH01658 وهاب و فیه یلقی کتاب نزلت آیاته عربیا و انه فصل من ام الکتاب من لدی الله العزیز ال

 BH04275 یکل الانسان تبارک هعلینزلناه بالحق لمن اقبل الی البحر الاعظم الذی ظهر کتاب 

م البدیع ان لمطلعاه بالحکتاب نزلن  BH10640 ق لمن اقر بشهاده الله اذ ظهر بامره المیی

ی لیفرح  BH04276 کتاب نزلناه بالحق و ارسلناه الی الذی اهتدی بوجه الهدی و کان من المقبلی 

ی الو و انه لمصباح الهدی  کتاب نزلناه بالحق ق المنی  بی   BH06737 ری و آیه نور وجهی المشی

 BH09988 کتاب نزلناه لامه من امابی البی سمعت ندابی و فازت بایامی و وجدت عرف ظهوری من

 الامکان و انه لماء الکتاب 
ی
ب باسمی و حیوان طوبی لمن اقبل نزله الرحمن لمن ف  BH04277 سری

 BH11427 کتاب نطق بالحق لو انتم تعرفون انه نزل من لدی الله المهیمن القیوم یبشی بما

 BH05137 یالله انه لا اله الا هو المهیمن القیوم انه یهدهد ش کتاب نطق بالحق و شهد بما 

 المنظر الاکیی هذا المقام الذی یطوفه الملا الاعلی و
ی
 BH09989 کتاب نطق به لسان الوحی ف

ی فصل من الکتاب الذی  BH09990 لع به الا الله ربااطم کتاب یحکم بالحق و انه لکتاب مبی 

ی ال کتاب یشهد   BH04278 عالم بما شهد مالک الامم قبل خلق الارض و السماء انه لا اله الا هوبی 

 کتاب یشهد فیه لسان الله مالک الوری و قلمه الاعلی لمن سمع حفیف سدره 
ی
 BH02548 المنتهی ف

ی العالم و یدع الا  کتاب ینادی  BH06738 ظهر نطق لسان العظمه سم الاعظم الذی اذا مم بالا بی 

 العالم و یدع الامم الی الاسم الاعظم الذی به انجذبت اف
ی
 BH01341 ئده الملاکتاب ینادی ف

 الماب انه هو کتاب ینادی و یدع العباد الی مالک الا 
ی
ی من لدی الکتاب یجاد ف  BH03537 المبی 

ی السموات و الارض ان الذی سم  لو کتاب ینطق بالحق بی 
ی
 BH09546 حع انه من اهل البهاء ف

 BH05510 ت الذیندن من قام علی امر الله بسلطان لمن تمنعه اشاران لم ینطق بالحقکتاب 

 السموات و الارض و آ 
ی
 کتاب ینطق بالحق و انه لصراط الله لمن ف

ی
 BH06283 یه القدم لمن ف

 BH03012 من افق الاقتدار برایات الایات ابی ی کتاب ینطق بالحق و یبشی العالم بالاسم الاعظم الذ

بوا  کتا   سبیل الله مالک الاسماء وب ینطق بالحق و یذکر الذین سری
ی
 BH09014 کاس البلاء ف

ی و یهدیهم الی ضاط  کتاب ینطق بالحق و یذکر الناس  BH01659 بنصبایات الله رب العالمی 

 BH09547 عون تالله قد دلع دیک العرش و هدرت حمامهم لایسمالناس هق بالحق ولکن ینط کتاب 

ف امریکه الیوم محبوبست استقامت کتابت بانوار   BH06739 عرش منور و بلحاظ مالک اسماء فائز و مشی

ف قد سمعنا نکتابت بانوار قرب منور و بلحاظ ا  BH09015 اجبناکم بهذا دائکم و لطاف مشی

 BH05511 کتابت بانوار منظر اکیی مزین شد انشاء الله در کل احوال بعنایات محبوب عالمیان فائز

ف و بلحاظ عنایت مالک قدر فائز بحار نو کتابت با   BH04524 غفر ضور کتابک لدی الوجه منظر اکیی مشی

 BH03538 کتابت بتوجهات لحظات مالک اسماء و صفات فائز و بانوار منظر اکیی منور

 BH05512 بیاشامید از کئوس عرفان نفس رحمن یاناحکتابت بساحت اقدس فائز انشاء الله در کل 

 BH05513 ل و لایزال باحبایتابت بساحت اقدس فائز و طرف عنایت الهی بان متوجه حق لم یز ک

 ب کتابت بلحاظ مالک اسماء فائز اینکه از تحی  نوشته بودی ان التحی  محبو 
ی
 BH10641 ف

 BH07258 ع طاهر مقدس اصغابلسان پارش جواب آن نازل بسمحاضی و لسان عربی لدی العرش کتابت ب

 BH06740 اء الله در کل احیان بانوارکتابت بمحصری مالک اسما فائز گشت و ندایت اصغا شد انش

 BH03136 ع بوده ان فضل ربکاو متضو عرف محبت رحمابی از  بمنظر اکیی فائز الحمد للهکتابت 

 BH10380 کتابت بمنظر اکیی فائز و آنچه در او مذکور مشاهده شد طوبی لک بما اقبلت الی

 BH09016 لدنیا وفائز و آنچه در او مذکور مشاهده شد لاتحزن من ایی اک کتابت بمنظر 

 BH10862 کتابت بمنظر اکیی فائز و طرف مطلع امر بان متوجه الحمد لله بذکر مذکور فائز شدی 

 BH00781 وده بودید عبد حاضی لدینم الکتابت بمنظر اکیی وارد و آنچه از آیات الهیه سو 

 BH07259 شمس حقیقت فائز و آنچه در او مذکور مشهود آمد الیوم باید جمیع بمنظر ت کتاب

 BH10863 تابت حاضی و آنچه در او مذکور شنیده شد انشاء الله ندای رحمن را در کل احیانک

 BH10642 ا شد و ذکرت مشاهده گشت اناایت اصغار منظر اکیی فائز ندکتابت حاضی و بانو 

اوار است  BH01779 کتابت حاضی و بلحاظ فائز از حق میطلبیم ترا مؤید فرماید بر آنچه که امروز لایق و سری

 BH10864 مذکور آمد و مسطور فائز شد و آنچه در ا کتابت در سجن اعظم بانوار وجه مالک قدم

 BH09991 کتابت در سجن اعظم بلحاظ عنایت مالک قدم فائز شد ان اشکر ربک بهذا الفضل العظیم

 BH09017 زین گشت الحمد للهم ظر مظلوم رسید و راس آن باکلیل بیان مالک امکانبن ظمکتابت در سجن اع

 BH04822 زال از کوثرائز انشاء الله لاکتابت در سجن اعظم حاضی و آنچه در او مذکور باصغا ف

 BH03704 داشتحاضی معروض  چه در او مسطور عبد آن و  کتابت در سجن اعظم نزد مظلوم حاضی 

 BH08416 الکل الیي الله کتابت در سجن حاضی و توجه الیه طرف المظلوم الذي دعا 

 BH06741 مشد بلی الیو آن استشمام  کتابت در منظر اکیی بلحاظ مالک قدر فائز و نفحات حب از 

 BH04067 ر طوبی از برای نفوش که بحجبات ن ناظالله با ر اکیی حاضی و بصر نظ کتابت در م

 BH10381 بت از قلم اعلی نازل الیوم آنچه لازم ودیده شد و ندایت اصغا گشت و جواکتابت 

 BH03386 بما یحب باشی و  لازال بافق اعلی ناظر شت انشاء الله کتابت دیده شد و ندایت شنیده گ

 BH05888 مظلوم عبد حاضی لدی الوجه معروض داشت نفحات محبت از آنکتابت را در منظر 

 BH08417 حلدیم اگر بر حسب ظاهر در این ارض نباشید از اینمشنیا و ندایت ر  کتابت را دیدیم

 BH03013 که مشعر بر مراتب عجز و نیسبی و فنای بحت و عدم بات بود در محصری اقدس واردت  کتاب

 BH08418 داشبی شنیده شد روضمعکتابت لدی العرش حاضی و آنچه در ذکر محبوب عالمیان 

 BH08419 ضی و بانوار وجه فائز انشاء الله در جمیع احوال بذکراللهلعرش حا کتابت لدی ا

 BH06284 کتابت لدی العرش حاضی و بانوار وجه فائز گشت الحمد لله از کاس رضای الهی آشامیدی و

 الحقیقه از رحیق گشت ال  ضی و بانوار وجه فائز کتابت لدی العرش حا 
ی
 BH09548 یوم هر نفسی ف

 BH09992 کتابت لدی العرش حاضی و بانوار وجه مزین گشت ندای کل استماع شد و غفران رحمن 

 BH03014 ماما لک بیسطور مقبول افتاد نعبت لدی العرش حاضی و بلحاظ عنایت فائز و آنچه مکتا 

ف  BH09018 و آنچه مذکور استماع  کتابت لدی العرش حاضی و بلحاظ عنایت مالک اسما فائز و مشی

 BH10382 یعه یات منمالک اسماء فائز و محض فضل راس آن را با  حاظبلکتابت لدی العرش حاضی و 

 BH10643 شد و این ذلبی کهکتابت لدی العرش حاضی و بنفحات قمیص وصال فائز ندایت شنیده 

 BH08420 شد تا گواهی باشد زینم و  کتابت لدی العرش حاضی و راس آن باکلیل ذکر الهی مکلل

 BH04068 حاضی و طرف الله بان ناظر طوبی لک بما وفیت میثاق الله و عهدهالعرش  لدیکتابت 

 BH09019 کتابت لدی العرش حاضی و ندایت استماع شد الحمد لله باین فیض اعظم فائز شدی و

 BH09549 د انشاء الله در سبیل محبوب از اصغا ش  و ندایت بگوش عنایتکتابت لدی العرش حاضی 

 BH08421 کتابت لدی العرش حاضی و نفحات محبتت از آن متضوع و آنچه خواسته از قبل عطا شد

 BH10644 میان راگشت حمد کن محبوب عالبت لدی المظلوم فائز و بانوار منظر مقصود مزین  کتا 

 BH00972 لدی الوجه حاضی آنچه مسطور مذکور آمد و شنیده شد انشاء الله همیشه ایامکتابت 

ف انشاء الله در کل احیاننایع کتابت لدی الوجه حاضی و بطرف  BH02895 ت مالک اسماء مشی

ف طوبی لنفس حصری لدی العرش
 BH01972 کتابت لدی الوجه حاضی و بلحاظ عنایات مالک اسماء مشی

 BH05889 شد حمد محبوب  حظهلا کتابت لدی الوجه حاضی و بنور حضور منور و آنچه در او مذکور م
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 BH09550 و طرف اقدس بان ناظر و اول آن این کلمات مذکور الهی اگر کاس جه حاضی کتابت لدی الو 

ت  BH01883 کتابت لدی الوجه حاضی و طرف عنایت بان ناظر لله الحمد که بطراز ذکر و ثنای حصری

 BH09993 انشاء الله نایت محبوب عالمیان فائز بلحاظ عدر سجن اعظم وارد و  کتابت مره بعد مره

 BH09994 را خواسبی اگر در این کتابت مشاهده شد آنچه نوشبی نزد حق مقبول چه که رضای الهی

 BH07831 ی قد غفرکدلب نمو رم الهی غفران طبحر ککتابت مشاهده شد و بانوار وجه فائز گشت از 

 BH01733 بوده و انشاء اللهتزل و لاتزال در نظر  کتابت مشاهده شد و ندایت اصغا گشت لم

 BH10865 صی  ه انه لهو المجیب البگشت انه اجاب من نادا  اصغا یت داکتابت ملاحظه شد و ن

 BH09551 نیدیم و دیدیم و باینکلمه علیا جواب عنایت فرمودیم کننزد مظلوم حاضی شکتابت 

 BH06742 طلع من افق استقامبی و ی لیفرح بذکری و تهزه نفحابی و تشه آیابی کتابی الی عبدی 

فت بکتابی و توجهت الی وجهی و اقرت بمامبی اللا  کتابی   BH09552 بی آمنت بنفسی و اعیی

 BH09020 کتابی لدی العرش حاضی و اسم تو در آن مذکور لذا این لوح در جواب آن مسطور و

 BH03539 امری البدیع لیجذبه بیانام علی اقبل الی وجهی و استقکتابی لمن سمع ندابی و 

ی بذکرش ناطق وکتب  ی و مقربی   BH04525 عالم امم را بظهور اسم اعظم بشارت داده و جمیع مرسلی 

 BH01884 ر وصفضی مذکور داشت آنچه دیده آنجناب لدی الوجه حاضی و تمام آن را عبد حا عد تبک

 BH04823 کتب متعدده از آنجناب در ساحت اقدس حاضی و بانوار وجه فائز الحمد لله بنعمت

 عرض است در  لیکثبف طالب کثیف است پاکی تاثی  ک
ی

کی ی  ABU1548 روح دارد و لو خود پاکی 

 BH07260 کل از برای اصغاء کلمه الله و اتباع امرش خلق شده اند آنچه حق بان امر فرموده و

 BH02476 الاسماء و فاطر الکم کل البهاء و الثناء و العز و العظمة و الرفعة و العلو و السمو لله

ی از آستانه وارد و حسب الأمر ت و نعمکل بطراز صح  BH09021 مراجعتت حضور فائز جناب امی 

س الذئب عنما من اغنام الله الهی الی مبی تنظر و تص  BH11114 یی ان العدلکل یوم یفیی

س الذئب عنما م  BH11115 لعدلنظر و تصیی ان ا مبی تن اغنام الله الهی الیکل یوم یفیی

ی انک لاتحزن بم  BH09995 ا اختصرناکلام الله ولو انحصر بکلمه لاتعادلها کتب العالمی 

ی ت  BH05138 زاد کند رشحاتکه آ دم که ز ما یاد کند به برد اجر دو صد بنده  هر و کلک مشکی 

 السجن اشاهد بان کل الموجودات یسبحونک معی یا مالککلما 
ی
 BH09022 اذکرک یا الهی ف

ی من عباده و انه لهولمقل لما اراد الله انه یظهر بالحق و انه خی  لنا و ک  BH08422 ربی 

ی الموقن و المریب ا یزداد کلم ی الله بی   الی الله و به یمی 
ی
 BH08423 البلاء یزداد اشتیاف

 بلحن بدیع عربی نازل گشته زیاده از حد احصا
 BH04279 کلمات الهی که از مصدر بیان سبحابی

 BH05139 د مشاهده شد و نسمات فردوس از آنمزین بو که بذکر رب الارباب   کلمات محکمه

 ABU3147 مکنونه بعد از سفر سلیمانیه نازل شد.  رشح عما  در سنهٴ شصت و هفت نازل شد کلمات 

 BH00459 مهکلمه کلر از افق طور ساطع آنکلمه الله از افق ملکوت بیان ظاهر و نور ظهو 

ق وحیه و مطلع آیاته و مظهر امره  هذا المقام الذی جعله الله مشی
ی
 BH02160 کلمه الله تنطق بالحق ف

 BH04280 من علی انها تنصر امر رب  ها مالک یوم الطلاق انها تبشی  لحقبا کلمه الله ظهرت 

 
ی
ولا و انها لش الاعظم ف ی ی بالحق میی  BH03387 کلمه الله قد کانت من سماء الفضل علی العالمی 

 السموات و الارض  کل  نهکلمه الله قد نزلت بالحق بطراز الذی انصعقت ع
ی
 BH04526 الامن ف

 BH11428 تا از ش را هی محب  ابدانست و مبعث روان پس بشنوید کلمه بدیعه محکمه اکلمه ال

 BH08424 سال شد ولکنه ار کلمه الهیه که برحیق اطهر در مقامی تعبی  میشود مره بعد مر 

 ABU1845 بدرجهها در ذلت بودند که جمیع انازل شد  ت ببی اسرائیل وقبی نکلمه عزت و نجا 

 BH11514  اکیی در حضور کلمه مبارکه مبارک باشد از قلم جاری امر آقا علی

 ABU0006 ستاب مقدس امیده اند یعبی محل بیعت این اصطلاح کتنا  عهکلیسا را بی

 AB00347 قسمی دیگر غی  مستقل و تابع انبیا بر دو قسمند قسمی نبی بالاستقلالند و متبوع و کلیهء 

جرت مزدورانست ا کمیی   کم است نسبت بامریکا هر چند مصارف انگلند 
ُ
 ABU2850 ولی باز ا

 و کم من صدحبیب و  کم من
ً
 عن مولاهجدناه حبابا

ً
 بما اتبع هواه غافلا

ً
 BH00564 یق صار زندیقا

 BH07832 بوارق الوجه و کم من نور احتجب بما اتبع هواه ان الذیکم من ظلمه استنارت من 

 BH09023 قات کفروا بمالک الاسماء و الصفات قل یابی المیروا ایامی فلما اانتظ کم من عباد 

 BH07833 عبد اشتغل بالدنیا غافلا عن فنائها و کم من عبد ترکها مقبلا الی مولاه القدیم منکم 

 BH06743 وب هذا هوا بالقلبعید هو القریب یقربو کم من قریب بعید و لایعرف و کم من 

 BH05514 کم من لیل ارتفع فیه حنیبی و کم من یوم فیه ارتفع نحیب بکابی بما ورد علی

 BH09024 کمن نار امرک و کم من راقد انتبه من حلاوه ندائک  ل متعکم من مخمود یا الهی اش

 ABU1684 کمال انسان در اینست که بقدر وسع اولاد فقرا و اطفال سائرین را هم تربیت نماید

 البیت و سامعا حدیث الارض اذا ارتفع الن
ی
 BH00279 ن الفردوس الاعلی یاء مدآ کنا ماشیا ف

ت توجه الی وجه القدم و قال یا دا صامتکنت قاع  BH00467 عبد الحاضی ا امرت بالحضور فلما حصری

دند وبرحیی از شاهزادگا  ی م می 
َ
وبی بیت قد ی اول قومی در بی 

 BHU0001 ن ایران حضور داشتندکیی

 BH07834 صدید ازده نموده و مینماید عباد را بان زن ود عالمیان است کل را کوثر بیان مقص

 BH03137 سبب بقای ابدی و کوثر حیوان از قلم رحمن در کل احیان جاری و ساری است و او است

ق و  الهی ظاهر و  افق عطایکوثر حیوان در جهان جاری و آفتاب دانابی از   BH08425 بحر مشی

ار شد خیل و حشم و چیی وکیخشوا  ی  AB04559 همنامت بجهان راز بر برد لهذا از تخت و تاج بی 

 BH06744 عند اری ما سواک معدوما عند ظهورات سلطنتک و کلیلا  لذیا کیف اذکرک یا الهی بعد

ی الوری و قد احاطبی البلاء  AB01219 کیف اذکرک یا رب السموات العلی و افتح شفبی بذکرک بی 

وها ان زوجةکیفیة شهادة قرة   ی هو انهم اخیی  البستاندر لصاالعی 
ی
 ABU3477 الاعظم تحب ان تلاقیها ف

 AB09049 یم که بو درگاهده دربان اولور کشور جان و دله سلطان اولور مور ضعیف اولسه بیلهک

 BH02345 از کل شو  رغبقا در هیکل بها بالحان فارش احلی میفرماید ای حبیب الله فا کینونت 

است که جمیع آنچهساحت ع کینونت حمد و ساذج آن  BH01017 ز قرب قدس محبوبی را لایق و سری

 ABU3570 گاه گاهی باید شوحیی کرد مزاح  باهم کرد

 صدمه است از 
ی

 صدمه انسان، غذا دافع آن است، نه اینکه لذبی است در ای ر بگرسنکی
ی

 ABU1752 غذا.  تشنکی

 ABU3008 گرینعکا باید مرکز تحری حقیقت باشد نه اینکه هرکس بخواهد افکار خود را تروی    ج نماید

 BH04281 ت خذهای ارض و جبالعل و  گریه غمام و صیحه سحاب اگر چه سبب

زن دنیا مویه م گریه مکن ور و حر  ABU3308 هر دو در گذر است و عزت و  نما فریاد بر میار اشک از دیده مبار سرر

ی را که  ی ان عقل است چی  ی ان سوم می  ی  ABU0888 انسان میخواهد درک کند گفتم می 

 ABU0533 در تابستان پس بروم وداع کنم علی العجاله ید گفتما امروز میخواهید برو گفتند شما ه

 AB00477 دتعلق باین جس گفتیم که در مظاهر ظهور سه مقام هست اول حقیقت جسمانیه که

 BH01361 مانده اند گلروم مح لبلان صوریهود ولکن بگل معنوی در رضوان الهی بقدوم ربیع معابی مش

 BH02794 مولی سیاح شدند و در بحور مولی چه بسیار از دراویش که در صحراهای شوق بیاد گل 

 BH01101 نماید که عباداز حق جل جلاله مسئلت میبر ضعف و عجز و قصور و دم خا گواهی میدهد این

 BH07261 تو و از تو میطلبم آنچه را که بدوام ملک و گواهی میدهم بوحدانیت و فردانیت

رازندهلِِل خرق العوائد خرق عادا
َ
 ABU1496 ت و ارادهٴ الهی استقدر ٴ ت و رسومات ب

 حسينعلیي  الملک االا اللهلا اله 
ی  BH11565 لحق المبی 

 عبده حسينعلیي لا 
ی  BH11566 اله الا الله الملک الحق المبی 

 BB00003 ليک سلطان ارشادهيمتنع عن م ارشد فوق کل ذا ارشاد لن يقدر ان الله قلرشد لا اله الا هو الأرشد الأ

 سبیلی بما جعلک الله منلا تجزعی من غربتک تالله لو تنظرین بعیبی 
ی
 BH02628 لتفدین نفسک ف

 BH08426 حزونالیش و یقدر ما اراد انه لهو المقتدر القدیر م بعش بدل اللا تحزن عما وقع انه لو یشاء ی

 الرخاء فان مع کل شده رخاء و مع کل رخاء شدهلا تحز 
ی
 الشده و لاتفرح ف

ی
 BH09553 ن ف

ء نسئل الله ان یجعل هلال املک بدرا کاملا لا  قه نج و   تحزن من شی  BH08427 م طلبک شمسا مشی

 الف لا تضطربی 
ی
ت قوائم ف ی  BH09025 العظمهراق تالله بفراقکم تفرقت ارکان الکلمه و اهیی

 کل الاحوال ان اقبل
ی
 BH11116 الی الله و انقطع لا تنس ذکر الله و عهده انه معک و ینصرک ف

 BH01734 گشت ماما هفت شهر عشق را عطار  محسوس   ما بتو مانوس و تو لا تیاس من روح الله

ء یشهد و یری و هو العلیم الخبی  قد ظهر   BH07835 و اظهر ضاطهلا یعزب عن علمه من شی

ی یدیک متذللا منکش بتهلا  عن بی   AB00069 لی ملکوتک الاعلیا الن الیک یا الهی و اتصری

 ABU1171 خواهد شد اما امریکا داخل نمیشود این جنگ در اروپا می شود شما یک گوشه بی راگرفته ایدلابد 

 BH04282 علمای ایام ظهوریان از مقصود امکان محروم نموده اند حجاب اکیی اد ایلازال اهل عالم را روس

 BH03015 لازال اولیای الهی تحت لحاظ بوده اند و بانوار آفتاب حقیقت منور لسان عظمت بذکر

 BH06745 یک از عباد و اماء که بافق اعلی هر  ند لازال اولیای الهی تحت لحاظ فضل بوده ا

 BH00857 زال این عبد از عباد الله جز صدق و انصاف نخواسته و این معلوم آنجناب بوده کهلا

اوار مقامات و حفظ مراتب بود وصیت نملازال  ی نار و  ود اینمظلوم عباد را بآنچه سری  BH07262 مقصودی جز تسکی 

 BH03388 ل و رحمت و شفقت و عنایت از خزانه قلم اعلی ظاهر و مشهود هر کلمه ازآثار فضلازال 

ی عل ت غبی متعال بلحاظ عنایت و افضال برجال ناظر و متوجه یا عبدالحسی   BH04824 یک لازال حصری

ی رسید امام وجهو هسبی سجن اعظم مذکور بوده لازال در   BH02013 چندی قبل نامه آنمخدره کیی

 BH02477 لازال در ظل عنایت غبی متعال بوده اید و طرف عنایت متوجه شما بوده اصل نسبتها

 BH09996 مکرمت ربابی  و سحاب  در ظل عنایت الهیلازال در نظر بوده و خواهی بود انشاء الله

 BH04527 لملازال صادق و کاذب هر دو در دنیا بوده حزب شیعه خود را اصدق و اعلم عا 

ی و مقبلات بوده امروز روز ظ عالمتلازال طرف عنایت غبی   BH08428 اهر وجودر جو هو متوجه مقبلی 

 BH04283 اهر باثاراگر بر حسب ظ لازال غبی متعال اولیای خود را ذکر نموده و مینماید برحیی 

 BH07836 ارض و من علیها عنایت از ظر ن لازال لحاظ الله بعبادش متوجه و اگر اقل من آن

ی واضحر الهیه بحجتهای محکمه متقنه ال مظاهلاز   BH00524 ه لائحه ظاهر شده اند وو براهی 

 BH01528 الیلی و   صدق و انصاف و تقرب الی الله بوده در کل ایاممقصود این عبد از احباء اللهلازال 

ی من غی  سیی و حجاب عباد وده و هلوم مذکور بال نزد مظ لاز   BH06285 سبی از اول امر الی حی 

ی بذکر ناطق و بافق ناظرلاز   BH03905 ال نزد مظلوم مذکور بوده و هسبی و از اول ایام الی حی 
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 رک اصیلا ارا و یدلع لسابی بذکلاسبحن بحمدک اللهم عشیا و ابک
ی
 AB01757  و اسحارا و ادعوک ف

تها الاوهام بادق معابی  ی  AB03855 لاسبحنک یا الهی و لانزهنک عن المحامد و النعوت البی می 

ی الی جنه اللقاء و دعو رک رنلاشک ی الی مشهدبی علی ما هدیت المشتاقی   AB06479 ت المنجذبی 

لن اللهم علیها ما ینبعیی لعلو جودک و ملیک عز  ی ی اللهم رب علی شجرة وحدانیتک و لتیی  BB00417 لتصلی 

ی بوده و خواهد بود و این عنایتیز لا  لحاظ عنایت الهی لم یزل و   BH06286 ال متوجه منتسبی 

 BH06746 لحاظ عنایت الهی متوجه احباء بوده و خواهد بود و جمیع را بشارت فرموده بنعمتهای ظاهره

 BH09997 ین مظلوم از برای افنانه اک  لحاظ عنایت حق بانجناب متوجه حق شاهد و خلق گواه

 BH09998 مالک قدم از سجن اعظم باحبای خود متوجه بوده و خواهد بود ای علی قلمعنایت  لحاظ

ق آیات ربانیه بانجناب متوجه بوده و انشاء الله  BH05140  خواهدلحظات الطاف الهیه از مشی

 BH00810 یوصف بالاخریة تعالت ة و الاخر بلا اخر لمبالاولیول بلا اول لم یسبق لحمد لله الا

ه عما ینطق به اهل الا  ی  BH00213 مکان و تقدسلحمد لله الذی تفرد بالفضل و توحد بالاحسان و میی

 BH04284 لخلق لعرفابی ولقت اخ انا العزیز الحکیم قد لسان العظمة ینطق انه لا اله الا 

 BH09554 روح یبشی العباد و لکن القوملسان العظمة ینطق و لکن الناس هم لا یسمعون ان ال

 BH01313 لاتاکلوا الاا یکون غنیه الالبا عند غیبه الاطبا قل یا قوم بم طقالقدم تنلسان 

 العالم ینبعیی ان تسکن اقلامکم بما
ی
 BH09026 لسان القدم یتکلم و یقول یا معشی العلماء ف

 منظره الاکیی 
ی
  لسان الله مالک القدر ینطق ف

ی
 BH05890 ذا القصر الذی ببی لایام الله رب هف

ی من ذکرت لدی العرش مذکور و لحاظلس ی من و فرزند کنی   BH07837 ان الله میفرماید ای کنی 

 BH00169 مظ لاعا لسان ایام باینکلمه علیا ناطق یا اله العالم و مقصود الامم اسئلک بالاسم

 BH00105 یدهیدیعبی ای کسانیکه خود را نسبت بحق م هل الحقحق میفرماید ان یا ا لسان

 BH05515 زه هیاکل شماسان رحمت میفرماید ای دوست من و فرزند افنان من جامه عزت باندال

 لسان صدق در اول نامه باینکلمه ناطق ای م
ی
 BH00640 ری اعظم ازقیقه نا  الحونس جان کجابی ف

انتو نوشتم  لسان عربی لسان عمومی نمیشود ولی چند هفته پیش  از نیویورک بیکی از رؤسای اسیر
 ABU3009 نامه بی

ساند و میفن عظمت از شطر لسا   BH03540 یئازت و هنرماید نعیما لک بما فسجن بانجناب تکبی  می 

 BH04528 عظمت در این لیله دلماء اوراق و اماء خود را ذکر میفرماید تا بنفحات ذکرلسان 

 BH07838 وت شاهد مکانرا بافق اعلی دعوت فرمود ذرات کائنا ل ااهلسان عظمت در جمیع احیان 

 BH04825 ینماید و کتابلسان عظمت در جمیع احیان عباد را بکوثر حیوان دعوت نموده و م

 BH08429 ک کل ذیهد بذلیش وللسان عظمت در لیالی و ایام بذکر دوستان از عباد و اماء مشغ

 BH06287 السماء قد ابی منیان باین کلمه علیا ناطق یا ملا الارض و ملکوت بلسان عظمت در 

 BH09555 ند و بحر اعظم فیوضاتلسان عظمت میفرماید و ید قدرت اخذ مینماید و عطا میک

 BH07263 میفرماید چه که خلق خود را یت دعوتخلق را بمطلع نور احدعنایت حق در کل احیان لسان 

 BH07264 لسان قدم اولیای خود را ذکر مینماید و وصیت میفرماید بانچه سبب ارتفاع امرالله

 BH06288 یع عرف بیانات الهیه جم قدم در سجن اعظم باینکلمات محکمات ناطق که شاید ان لس

ی من جمیع عباد و اماء را مخصوص امروز ی من و فرزند کنی   BH07265 لسان قدم میفرماید ای کنی 

 BH07266 حی  که چه نگارد نفسیکه مدارس نرفته مباحثمت لملسان متحی  که چه ذکر نماید و ق

 BH01136 و قلب و اعضا و اجزا باطن و ظاهر اول و آخر عروق و شعرات شهادت میدهند بر لسان 

 BH03906 که جمیع کتبست  زیلسان وحی رحمن در ملکوت بیان باین کلمه مبارکه ناطق امروز رو 

 ABU0144 باشد معلوم نیست که چقدر پادشاه به آن مهربابی و محبت دارد.  عساکری ن حرب نلشگر تا در میدا

 BH11117 اهر میشود و ظی لعمر الله از برای افنان مقامیست که اگر بآن تمسک نمایند آنچه را بخواهند مجر 

ت خاتم وارد که جز حق احدی احصا ننمودهشیعه ظللعمر الله از حزب   BH11118 می بر حصری

اقها و السدرة من اثمارها  BH11119 لعمر الله ان البحر منع من امواجه و الشمس من اسری

 BH00901 نونه الحمدبان کییشاهد  ید ان یحمد ربه یری و لعمر الله ان الخادم الفابی کلما یر 

 BH03907 نوار نی  عدل و ایقانلعمر الله اهل ایران باوهام مانوسند اگر آفاق هر مملکبی با

 BH07267 لاز قب ا یای ان ارض ر دارد اولبر این ظهور وارد شده که شبه و مثل نداشته و ن لمیظ لعمر الله

 BH05516 من عنده علم الحساب م العالم و لا لعمر الله قد نزلت الآیات علی شان لم یحصها اقلا

ی لاله و اعلاء  حق جل جان رفلعمر الله کل از برای ع  BH04529 از کلمه خلق شده اند و همچنی 

 BH10866 هابی در علیه باذن و اجازه و رضایالله کون جناب نبیل بن نبیل علیه بلعمر 

ف بعجزهل  BH01973 تدرکه القلوب وه لاانعن ذکر ربنا المختار  عمر الله کینونت گفتار اعیی

  بهاء ما و لا اللعمر الله ل
ی
 BH08430 نزلت الکتب من السماء انه لهو الذی کان مذکورا بلسانه ف

 BH11120 قدر شده از برای اولیا آنچه که اقلام عالم از ذکرش عاجز و قاض استلعمر الله م

 د علی مسمع ذکری ینوح بما ور مر الله من یلع
ی
 BH09999 ن الذین کفروا بکتب الله و رسله ف

 BH07839 الله ناحت کتب العالم و صاح مولی الامم بما ورد علی المظلوم من کل ظالم بعیدلعمر 

 BH06747 از اعلیی الله ق مختوم آشامید او لدلعمر الله هر نفسی الیوم باسم قیوم از رحی

 BH07268 لعمر الله ینوح الرعد و یبکی السحاب بما ورد علی الله مالک الرقاب ان الذی

 الارض و السماء این ذکرمقصو لعمر محبوبنا و محبوبکم 
ی
 BH01819 ودنا و مقصود من ف

 قلبی اگر کینونت شکر بصد هزار لسان ظاهر شود
ی
 BH00063 لعمرک یا محبوب ذابی و المذکور ف

 کل الاحیان ان ربک له
ی
 الیک ف

ی
 BH04826 حمن ای علیالر و لعمری انا لاحظناک و کان طرف

ی  د سیی فیک نغمه لو نظهرها بتمامها لتنجذب منها اعظم ق لعمری یا فتح قبل  BH02413 العالمی 

 لعمری ینوح قلمی علی ما ورد علی نفسی و یصیح السجن لمظلومیبی 
ی
 BH06748  و ما ورد علی ف

ی ذین ظلموکم و صار عباد الا و بینکم قاتل الله لعن الله قوما حالوا بینن  BH07269 وا حجابا بینکم و بی 

 ABU2060 مرکز النشی الامر علی نطاق واسع و عندما لقد بارک الله هذا الیوم فقد قیل ان لندن ستکون 

 عیدک بت خیامدلت الفرح بالغم و نصا بلک البهاء یا مالک الاسماء بم
ی
 BH01929 الاحزان ف

 BH01851 الحمد یا اله الاسماء و فاطر السماء بما قدرت للافنان ما اردت من بدایع فضلکلک 

 BH08431 و اریتبی افق وحیک ه العالم بما عرفتبی نفسک و سقیتبی کوثر عرفانکال یا لک الحمد 

قت من آفاق سماء کتابک انجم ی بما اسری ی و مقصود العارفی   BH04530 لک الحمد یا اله العالمی 

 BH09556 من کاس عطائک و قدرت لنا الحضور امام انکرفلک الحمد یا الهنا بما سقیتنا رحیق ع

 BH08432 لک الحمد یا الهنا و سلطاننا و مالکنا بما ایقظتنا بندآئک الاحلی و عرفتنا جمالک

ت الاخیار و اجتبیت الابرار و انتخبتلک   AB01289 رار ولاحا الحمد یا الهی بما اخیی

فته بلقائک و اسمعته آیاتک یا الهیاختصصت ک الحمد یا الهی بما ل  BH09027 عبدک الذی سری

 BH10383 لک الحمد یا الهی بما اریت اولیائک امواج بحر بیانک و تجلیات نی  جودک و انزلت

 
ی
ا بایدی الا علتبی اسبیلک کاس القضا و ج لک الحمد یا الهی بما اسقیتبی ف  BH10645 شقیا سی 

قت الارض بنور ساطع من نی  الافاق و تج  AB00257 لیت علی الشجرهلک الحمد یا الهی بما اسری

 BH00265 تک و ایدت لاعلاءت بینا لهی بما اظهرت امرک و انزلت آیاتک و ابرز ا ای لک الحمد 

ت به اصفیائک و انبی لک الحمد یا الهی بما اظهرت سلطان الایام الذی  بشی
ی
 BH08433 ائک ف

 ن نو لک الحمد یا الهی بما اظهرت ما هو المک
ی
 BH09557 اد ما یقرب  هم الیعلمک و بینت للعبف

 AB00647 خاویه قبلالماء الطهور و سقیت به اراض هامده خامده ک الحمد یا الهی بما انزلت ل

ی سمائک و ارضک و لک الحمد یا الهی   BH08434 حکمتک وهن بدامددته  بما اوقدت سراج احدیتک بی 

 زجاج القلوب سراج ا اوقدتمد یا الهی بملک الح
ی
 AB01871 الهدی و نورت الابصار بسطوع ف

 BH05891 الحمد یا الهی بما ایدت احبائک علی الاقبال الی افق سماء ظهورک و عرفتهملک 

 BH11121 خدمه امرک اسئلکنائک و و امائک علی ذکرک و ثلک الحمد یا الهی بما ایدت عبادک 

ق وحیک و مطلع عرفانک و سقیتبی خمر   BH08435 لک الحمد یا الهی بما ایدتبی علی عرفان مشی

فته بلقائک و اسمعتههی اللک الحمد یا   BH09558 آیاتک یا الهی بما بارکت علی عبدک الذی سری

ت عصبه رحمانیه و   AB01093 لک الحمد یا الهی بما بعثت نفوسا نورانیه من مراقدها و حشی

 BH03261 یزل کان طالعا عن افق هیاکل لم لالحمد یا الهی بما تشاهد بان نی  الاستقلالک 

 حبک و کفوا انفسهم عمالک الح
ی
وز عیدا لمن صاموا ف  BH03908 مد یا الهی بما جعلت النی 

ی من ی من عبادک و المخلصی   BH02896 لک الحمد یا الهی بما جعلت هذا الیوم عیدا للمقربی 

 بالهی بما جعلتبی متغملک الحمد یا 
ی
قت منهسا ف  BH09028 حر عرفانک و متوجها الی افق اسری

 سبیلک اشکرک یا عالم الغیب و
ی
 BH09029 لک الحمد یا الهی بما جعلتبی هدفا لسهام اعدائک ف

 عید 
ی
 BH00889 مائک الحسبی لیت باسک الاعظم الذی فیه تجلک الحمد یا الهی بما جمعت احبائک ف

 AB03555 لدیجورلک الحمد یا الهی بما خرقت ابصار القلوب حجبات النور و سبحات الظلام ا

 BH10000 عرفتبی  بیتبی و لقتبی و اظهرتبی و سقیتبی و اطعمتبی و ر ا خبملک الحمد یا الهی 

 BH03262 علک الحمد یا الهی بما زینت العالم بانوار فجر لیل فیه ولد من بشی بمطل

 یوم لاصفیاء اعلیلک الحمد یا الهی بما شغفت الاحباء حبا بجمالک و تجلیت 
ی
 AB00270 ف

 AB00041 جوه احبائک و ظللتا فتحت ابواب ملکوت العظمه و الجلال علی و الهی بملک الحمد یا 

 AB00300 الحمد یا الهی بما کشفت الغطاء و رفعت النقاب عن وجه الحقیقه لعبدک المبتهللک 

 قلوب الحجاب ا کشفت الغطاء و هتکتلک الحمد یا الهی بم
ی
 AB00082 و اوقدت سراج الهدی ف

 AB04560 لک الحمد یا الهی بما ماج بحر الغفران علی اهل العصیان و لک الشکر یا منابی بما

ی عبادک و هلک   بلاد الحمد یا الهی بما ماج بحر بیانک بی 
ی
 BH08436 یا ک اسئلکاج عرف رحمتک ف

 حبک یا من بیدک ملکوت 
ی
ی مره اخری ف  BH11122 لک الحمد یا الهی بما مستبی الذله الکیی

ق عطائبی قلالحمد یا الهی بما نورت لک   BH07270 کبنور عرفانک و عرفتبی سبیلک و اریتبی مشی

 ببقائک
ً
 BH10646 لک الحمد یا الهی بما نورت قلبی بنور معرفتک و انزلت لی ما یکون باقیا

 BH10647 تهم منه و فضلک و سقیدک جو لک الحمد یا الهی بما هدیت اولیائک الی البحر الاعظم ب

 BH07840 ک و سبیلک و اظهرتهی بما هدیت عبادک الی شطر ظهورک و عرفتهم دلیلد یا اللک الحم

ق افقکلک الحمد یا الهی بما هدیتبی الی بحر توحیدک و عرفت  BH05892 بی مطلع آیاتک و مشی

 الالواح البی ارسلتها الیان قلم  بما وفیت بما رقم ملک الحمد یا الهی
ی
 BH01974 مرک ف

 AB01758 ک الثناء یالک الشکر یا محبوبی علی الهدی و ل لک الحمد یا الهی علی جزیل العطاء و 

 BH01102 هم وینبعیی لعلی ما ق سدره محبتک ا ایدت احبائک و اورالک الحمد یا الهی علی م

ی عرش الطافک و انقطعلک الحمد یا الهی  BH05517 تهم عما علی ما قلبت وجوه عبادک الی یمی 

 BH06289 زتهرت امرک و ابر و مقصودی و مقصود العالم بما اظ ممالا د یا الهی و اله لک الحم
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ی و مقصودی و مقصود ا  و محبوبی و محبوب لک الحمد یا الهی و اله العالمی 
ی  BH00208 لعارفی 

ی و سلطابی و سلطا لک   BH01780 خره و الاولی بماالا ن الحمد یا الهی و اله العرش و الیی

 BH01557 و سیدی و رجابی بما اظهرت یومک الموعود و تجلیت علی العالما الهی لک الحمد ی

 BH10384 لک الحمد یا الهی و لک الثناء یا مقصودی و لک البهاء یا مالک الارض و السماء بما

 AB00327 علت کلمتک و تمت نعمتک و سبقتعلی ما لک الشکر یا محبوبی  لک الحمد یا الهی و 

ی بما  السموات و الارضی 
ی
 BH07841 لک الحمد یا الهی و لک الشکر یا مقصودی و مقصود من ف

 AB00126 ت بهه علی اصفیائک و انعمحمد یا الهی و لک الشکر یا منابی علی ما مننت بال لک

 BH05518 لک الحمد یا ربی المتعال فیکل الاحوال و بما رفعت حکم الجدال و قدرت نصره امرک

 BH07271 ریاح اشهد بک فتح باب الفلاح و ظهر سبیلال سللک الحمد یا فالق الاصباح و مر 

 BH09559 لک الحمد یا مالک الوجود بما ایدتبی علی الاقبال الیک و الحضور 

 BH07842 ءطا لک الحمد یا مولی العالم و لک الجود یا مالک الوجود و لک البهاء یا سلطان الع

وت اسئلک باسمک الذی به اقمت القیامة و اظهرت الک الجیا مولی الملکوت و م لک الحمد   BH09560 یی

وت و سلطان الملکوت اسئلک بالذی به   BH08437 اخذ الفزعلک ان تقولی یا ورقبی یا اله الجیی

ی من القرون  ل ی الاولی   ABU0955 م، در روش آنها، در نجاح و فلاح ینظر کن نا بصائر .  در اسلافللذاهبی 

 BH07843 محروم و لله الحمد اقبال نمودی و فائز شدی بانچه که علمای ایران و رجالش از آن

 BH01291 الم رافلند عوسیکه از حق غا لله الحمد اگرچه ظلمت اوهام علمای ارض یعبی نف

 BH00191 ز و ابصار بملاحظه آثارلله الحمد آذان طلب متتابعا بهدیر حمامه محبت و وداد فائ

 BH00935 نامه و انجم کواکب ایمان و ایقان و استقامت وبی یعالحمد آسمان محبت رسید لله 

 BH05893 لله الحمد آنجناب در اول ایام بافق اعلی توجه نموده و از کاس محبت الهی آشامید

 BH01620 سماء قلم اعلی نی  فق ا لله الحمد آیات الهی منتشی و نفحاتش متضوع و در هر یوم از 

 BH03541 قلم اعلی فائز شدی و بانوار بیان رحمن منور قسم بش وجود امروزباثار  لله الحمد 

 BH05141 ر ظهورلله الحمد باقبال فائز گشبی و بافق اعلی توجه نمودی امروز عالم بانوار فج

ی فائز گشبی و سالحمد بعنایلله   BH05519 از قدح فضل نوشیدیقای مالک اسماء را لسبیل لت کیی

 المبدء و لله الحمد بما وصلتم شاطی بحر الوصال و بلغتم ما هو 
ی
 BH03016 اصل الامال ف

ی وظلم ظالن کل را احاطه نموده ا لله الحمد تجلیات انوار شمس بیان مقصود عالمی  BH03909 می 

ی نی  عنایتش در ظهورلله الحمد توفیق الهی رسیده و تایی  BH00630 دش اظهر از نور در هر حی 

 BH00014 سحاب و یجد المقربون عرف قمیص ربنا الوهاب حمداال بهلله الحمد حمدا یمطر 

وت بروح و ریحان رسید اینخیی سبب فرح اکیی شدلله الحمد خیی ورود  ت در بی   BH02111 آنحصری

 BH07844 امروز علم بال نمودیاق اندر اول ایام سلاسل اوهام را شکسبی و بافق ایقلله الحمد 

ت مد در الله الح  BH10385 باری عالم را تجدیدین فجر نورابی امطار رحمت نیسابی باذن حصری

ی  هم خواهد داد اراده اش ی داد مهیی  BH05520 را لله الحمد دوستانش را برتری داد بهیی

 BH00440 الاعلام لم ظهور بر اعلیهود و عسبیل لائح و دلیل مش لله الحمد ضاط واضح و 

 BH07845 ر معدودی سبحاترالله الحمد فائز شدی بانچه اهل عالم از آن محروم و ممنوعند مگ

 BH07846 شی ا که معته اصغا نمودی آنچه ر فائز شدی بانچه عالم وجود از برای آن موجود گش حمد اللله 

 BH10648 لله الحمد فائز شدی بانچه که سبب فرح ملا اعلی و جنت علیا بوده طوبی لعملک بما

 BH00189 در رسید یا محبوب فوادی شدت وقبی بود که لامرالله شدتز لله الحمد فرج الهی بعد ا

 BH09030 لله الحمد قصد افق اعلی نمودی و از بر و بحر گذشبی و بعنایات حق جل جلاله بمقامی

 BH03910 ن آشامیدی لازال ذکرت درمیا اللله الحمد مره اخری کوثر حیوان از ید عطاء مقصود ع

ی و حان متضوع و مراسلات و مکاتباتالحمد  لله  و بیان در هر حی 
 BH02414 نافهای مشک معابی

 BH06290 نلله الحمد نفوس مذکوره هر یک فائز شد بانچه که شبه و مثل نداشته یا امبی در ای

 BH04827 ساطع و لائح و ندآء مقصود عالمیان دربرهان  نور بیان از افق سماءلله الحمد 

 BH04531 لله الحمد هجرت نمودی و قصد مقام اعلی کردی و فائز شدی بانچه در کتب الهی مذکور

ق و لائح و للله الحمد و المنه آفتاب محبت از افق اسکن  BH01471 وص و خضوعئالی خلدریه مشی

 BH09561 لله الحمد و له الشکر و له الفضل و العطا و الرحمه و البهاء بما انزل فیهذه

ت سلطان عبد البمبد لله الحمد یوم اول عی  BH10867 د ایده اللهحمیارکی اعمال صحیحه مستقیمه حصری

 
ی
 BH00385  کل الاحیان انهم عباد مالله در الذین نطقوا بالحق و تمسکوا بالحکمه و البیان ف

ی قلبک و   حب الله محبو  جیجض لله درک بما اسمعبی لسان قلمک حنی 
ی
 BH00176 بنا و فوادک ف

 BH00079 ازبت الرحیق ... ذکر استاد شهبک یا من سمعت ندآء الحق و اقبلت الی الحق و اجبت الحق و سری لله در 

 BH00274 قبل قلبک الیو ا یاءشالاسماء بعد فنا الا لله درک یا من وجهک توجه الی وجه مالک

ف بعنایمهدی ق درک یا لله   BH01441 ه الله و فضله واحداد حصری کتابک لدی المظلوم و اعیی

 BH01004 علی کل الاشیا طوبی لمن اقبللله علم السموات و الارض و قد تجلی باسمه العلیم 

 کتاب رقم من قلمه ا امروا بمعما سواه و فازوا  لله عمل الذین انقطعوا 
ی
 BH02057 به ف

 BH03705 علی شان مااقعدهم ضوضاء العباد و ماخوفهم لله عمل الذین قاموا علی خدمه الامر 

 الکتاب هنیئمه الامر و نطقوا بما انزله الذین قاموا علی خدل اعملله 
ی
 BH00655 با لمن سری لوهاب ف

ی الذین حرکتهم حقیق سدرةعمل الله   BH03263 لمخلصی 

 س
ی
بت کاسا می  فاطر السماء نعیما لکبیل اللهلله عملک یا من فزت بالبلاء ف  BH00326 ن سری

 سجنه العظیم و وجد منه عرف حبک لله  قبل ر زت بذکلله عملک یا من ف
ی
 BH05142 لدی المظلوم ف

قه و کالنار مشتعله مره نراها جاریهتظهر لله کلمه لو   BH09562 من افقها تراها کالشمس مشی

ء قدیرا و للهالله علیض و ما بینهما و کان السموات و الار   ملکلله  BB00401  کل شی

 طوبی لله 
ی قل کل الاسماء اسمی و ما خلق برهابی  BH04532 ملکوت ملک السموات و الارضی 

 AB00478 یا محبوبی ارایت  ان اشکو الیک ای بلابی و ابث ای حزبی و ابتلابی هی اللم ادر یا 

ی عبادک و اعرفهم خفیات   BH03389 رحمتک و اسرار امرکلم ادر یا الهی انطق ببدایع ذکرک بی 

 
ی
اب و ارض لم ادر یا الهی ای نار جعلتها مشتعله ف ها الیی  BH07847 لایخمدهاک بحیث لایسیی

 BH05894 ن اعادی نفسک فو لم ادر یا الهی بای نار اوقدت سراج امرک و بای زجاجه حفظته م

 BH02112 و فیکصط ر اصطلیت افئده ملم ادر یا الهی بای ندآء اجذبت قلوب محبیک و من ای نا 

ی عبا در یا الهی کیف اکون الم  ضون علی وبی   BH09563 دک کلما اذکرهم ببدایع ذکرک یعیی

 
ی
ا بعد الذی جعلتبی ف  BH00925 لم ادر یا الهی لمن اصفک و بمن اذکرک فو عزتک ضت متحی 

 BH02629 زال نسماتن و لایسبحان در هبوب و سریا لم یزل اریاح عفو و غفران از رضوان قدس 

ی ممتاز ولکن ی از مریبی   BH04285 لم یزل کاس بلا مخصوص اهل ولا بوده و ببلایا و محن مطمئنی 

 BH00958 ح عز معنویرضوان عنایت الهی در وزیدن بوده و لایزال روای از  شلم یزل نفحات قد

 BH08438 یزل و لایزال باطل باسم حق ناس را گمراه نمود ای شاربان رحیق معابی آگاهلم 

ت لایز  است که مرایای قلوب ر الیلم یزل و لایزال جوهر حمد و ساذج ثناء حصری  BH00862 ا سری

 BH03017 یزال هر نفسیکه منقطع شد از کل ما سوی الله و مقبل شد باو در هرزل و لا لم ی

ع ما یرید بما یرید لم یکن علة الا انشائک  BH11123 لم یزل یبدع ما یشآء کما یشآء و یخیی

 BH10386 جلی بهذا الاسم علیلما قصیی التسع ت

 BH03018 و المنة و له الذکر و الثنآء و العظمة و له القدرة و الرفعة  له الحمد 

 له الشکر و العظمه و البهاء بما قدر لاولیائه 
ی
 BH01660 اللقاء وحضور نعمه القرب و ال ف

 BH00068 المقتدر ما یشاء لال و الجود و له العنایه و العطاء یعطی و یمنع انه هو له الفض

ی خودش نظر کند نه بدیده دیگران باید خ ی را باید بعی  ی  ABU1132 حقیقت نماید ری تحودش لهذا انسان هر چی 

 ABU2851 ن ظلمت را روشن کمد  و الا بییفایده استاری   ....   باشد  که ای  باطو لهذا باید بهابی 

ق نی  الا   الابداعلو لا الفاقة ما اسری
ی
 BH11567 نقطاع ف

ق من افق سمائه نی  لوح  هان من لدی الرح الله قد نزل بالحق و اسری  BH09564 قصیی  من کذلکالیی

ی الذی رقم فیه من قلم الاعلی ما تطی  به  السموات و الارضی 
ی
 BH03706 لوح الله لمن ف

 BH02161 لل اراده آنکه بلغت نوراء تکلم نمائیم و از حق جحا  زللوح امنع اقدس بلغت فصحی نا 

 کتاب الاسمآء
ی
 BH09031 لوح انزله المظلوم لمن اقبل الی الله العزیز المحبوب الذی سمی برضا ف

 BH00811 دس الهی القا میشود فطوبی ت قما لوح عربی منیع ارسال شد حال بلسان پارش بدایع کل

ق و ندا محفوظح لو   BH05895 میفرماید آیات نازل و بینات ظاهر و نی  امر از افق اقتدار مشی

 BH00551 لوح محفوظ میفرماید در لیالی و ایام عباد ارض را بنی  معابی که از افق سماء

اقاتلوح محفوظ می  منور طوبی از برای آفاق قلوبتوحید  فرماید عالم باسری
 BH05143 حقیقی

 BH10868 ق معنویلوح مسطور از سماء عنایت نازل شد و مستورات معابی را چون شمس جابی از اف

 BH09565 شهدلبیان یر افون انه رشح من بحلوح مسطور رقم من اصبع القدره طوبی لقوم یعر 

ی  لوح من لدنا الی لیله فیها لاحت السموات و الارض من نی    العالمی 
ی
 BH02162 به انار من ف

 BH05521 یویدهیان للبیان بشمس الحکمه و التبوجه اذ لاح افق اال لیلوح من لدنا لمن اقبل ا

 BH00872 و قطع الیی و البحرمن اقبل الی قبله الوجود لوح من لدنا و کتاب من عندنا الی 

 BH05896 ید قصدعظیم طوبی لبعال رشافقه شمس عطاء الله رب العلوح نزل بالحق و لاحت من 

 BH09566 رسانندمخصوص سرکار نایب الحکومه نازل و ارسال شد ب شیتسماء م لوحی از 

ی  لیس البلیه سجبی و   بی 
 BH02478  الذین لایعرفونما ورد علی من المکاره بل البلیه ابتلابی

 االفلیس 
ی
ی  وا اللهلأرض بعد اصلاحها اتقخر لمن یفسد ف  BH11515 یا قوم و لا تکونوا من الظالمی 

 
ی
ی فانظر ف  BH06291 لیس الیوم یوم السوال اذا سمعت ندآء ربک قل لبیک یا محبوب العالمی 

 هناک یا قوم دعوا الملی
ی
ی س ان یتعرض احد علی من ف وه اهل الیقی   BH06749 عرض علیه من یتوهوم لی 

 
ی
 BH04533 لیس حزبی فیما ورد علی نفسی تالله ان البهاء لایجزع عن البلایا انه انس بها ف

 ABU1685  لی یک سر مناجات کنانود.  ملوک ارض کوزه های گل بر سرشان از مقام اع شمی مِن بعد خیلی معرکه

 BH03138 س ان استمع ما ینادیک به مطلع الاسماء اذ احاطه سوء القضاء انه لا اله الام ح 

 BH09032 وم و یشهد بتوجهک و اقبالک و خلوصک لله ربلقیا م ح یذکرک المظلوم الذی ظهر باسمه

 BH02113 م ع ان استمع ما یلقی الروح علیک من آیات الله المهیمن القیوم لیجذبک الندآء

 BH06292 ن القیومهیملمم ه انا نادیناک من الشطر الایمن من الطور انه لا اله الا هو ا
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 BH01593 یشه بذکر حق و خدمتش مشغول باشید قلت اسئله و ارجوالله همم ه دی اسمی انشاء 

 مضمار
ی
ی ف  BH03707 م ه شهد المظلوم ان القلم الاعلی ذکرک فیکل صباح و مساء مره اسیی

 BH01035 وجا منل الیک مان یرس ان البحر الاعظم اراد م ه علیک بهاء الله مولی الاسماء 

 BH11429 م ی ل ان قد نزل عن جهة العرش للذی سمی بابراهیم

 BH05144 الثناء من ربه العزیز الکریم ان ثبی ی ما ابدع ذکری من یذکربی و ما احلی ثنابی من

ب خمر وصالی من ا ما   BH04534 یادی عطابی و فازاحلی ذکری من اقبل الی کعبه جمالی و سری

 BH01930 علیا ی مذکور و چون از افقما از برای ذکر آمده ایم و ذکر ما تذکر عباد است بسو 

ت د را می گوئیم نه تنها  اینما   ABU1686 اود اگر خدا به عدل رفتار کندحصری

 ABU2852 خی  وصلاح ایران و ایرانیان بود گفتیم و نوشتیم ولی گوش ندادند حبی در بدایتما آنچه 

ی  الغرصه اءتیک فاین قم فاغتنمما با گذشته کاری نداریم ما مصیی مصیی و ما سی ی العدمی   ABU2589 بی 

ات علما در عتبات پیغام دادیم که اگر میخواهند مطلب ما را بفهمند  BHU0027 ما بحصری

ی نه برای هوا خوری باید بعبودیت آستان جمال مبار یم مدما برای کار و خدمت آ   ABU2745 ک پرداخت و چنی 

 ABU0579 ما بسیار مشوریم 

ق را ظلمت  ABU0521 اختلاف احاطه ما بهاءالله را اول مربی عالم انسابی میدانیم در زمابی که سری

ی من الخوف و الجوع  تحاناتنباشد آن وقت گی  ام ما تسلیمیم، اگر انسان تسلیم  ABU1308 می افتد. لنبلونکم بسیی

 BHU0005 مشهور بودیم همه آنها با ما اظهار دوسبی میکردند ولی خائف ازین بودند ما چون در میان وزرای ایران

ی یدینا کت ء علا سطر فابک ولکن عندنا علم مما حصری بی   BH06750 یم ویه و ان ربک بکل شی

ی الذی سطر و عند ربک علم   BH06751 ما کان و ماما حصری کتابک لدی العرش ولکن قرئناه حی 

 ABU0737 .. خیلی مردمان آمد  .  وشماناتلند خیلی خاسکسکاتلند ... داریم مسیس وایت خیلی...داریم  از ر اد ما 

 ABU3010 شتیم نفوس خیلی منجذب شدند و منقلب گشتندکردیم تخمی کما در اینجا کارتان را تمام  

 ABU1611 و معنوی  حیات کمالاتسبب این  انسان می گردیم انسان بحیات روحابی انسانست و ب عق یا ما در دن

 BH03708 حزب الله بکمال استقامت و اطمینان بافق اعلیما در هر کجا باشیم و هرچه بر ما وارد شود باید 

 ABU2746 م من  هستییع منادی بامر بهآءاللهیدهد ما اهل ادعا نیستیم اهل بیانیم جمدا شفا مم خنیما دعا می ک

وان اگر چه  ABU3011 ما دولت عادله را دوست داریم هر دولبی باشد پادشاه قدیم ایران انوسری

ات تلا  ABU2061 یلی خوب هستند من بآنها خیلیه خمذما شاء الله حصری

 
ی
 BH09567 الوجود را در سبیل الهی انفاق نمودیم و من غی  سیی و حجاب امام وجوه عالم نداما ف

عد و انفصالی
ر
 ABU0738 ما قرب روحابی داریم قرب و ارتباطی که آن را ب

 ABU2062 شند  و تبلیغ بزبان تنها نیست  ...  هر یکی از احبای مبلغ با ریم باید جمیع احباء ما مبلغ خیای لازم دا

 ABU3012 محافل وفا را دوست داریم نه مناظر با صفا و اما وفا اول باید بخدا و اوامر و عهد او نمودما 

 ABU3478 مداخلهٴ ما در طعام روحابی است کنیم طعام جسمابی آنها نمی ما مداخله در 

 محل و لا سمعته من العلما حبی ایقن
ی
 BB00321 ما معبی الحدیث کل یوم عاشورا هذا لم اره ف

 BH09033 ارتفع قد انزلها الحکیم قد  ا من سر الا و قد ظهر بالحق و ما من حکمه الا و م

 زبر الله
ی
 کتاب حکیم و ما من امر الا و قد فصل ف

ی
ء الا و قد ذکر ف  BH06293 ما من شی

 ابع لکما نزل من الشجرة فیحق البعد وذ
ی
 شانه ولتظهرن اللهم ف

ی
 BB00093 لبیان مراتا ض ما نزل من المجلی ف

زادی بحت ما بامور روحابی و تعل
ٓ
 ABU1687 قاتما نه استبداد ضف را میخواهیم و نه ا

 AB10237 یفه میدانستندنند اوساخ کثما  عهماء نطفه را که ماده وجود انسانست از پیش علماشی

ون گرین عادام مظ م ی خلق هستند و مثل این خیمه نشنینان بی   ABU3309 بی  کا شیدا میشود حاهر الهیه بی 

 ABU2747 الهی فراموش شده ساسا ات غلبه نموده و مادیات و روحانیات همیشه همعنان بوده ولی حال مادی

 ABU0109 حکمای الهی بر آنند که عالم طبیعت ناقض استطبیعت کامل است آنند که عالم عیون بر مادیون طبی

 BH09034 راهمینماید و میفرماید یا حزبی و یا شعبی در آنچه ظقدم از افق عالم ندا مالک 

 BH01735 ت مقدسش از عدم و نیسبی بحت بعالم شهود ورفان ذارا مخصوص ع اهل عالم مالک قدم

 BH07848 در سجن اعظم دوستان خود را ذکر مینماید و بما ینبعیی وصیت میفرماید طوبی مالک قدم 

 BH10649 یع و الایات هنیز البدالباقیه هی ذکره العز مائده السماء هی عرفان الله و نعمته 

 BH06752 مائده معنوی بشابی از سماء عنایت الهی نازل که کل را متحی  نموده و شاید نظر

 BH08439 من مقبل شد چه مقدار ایام بدیع منیع از کاس عرفان آشامید و بشطر رح اینر نفسیکه دمبارک 

ین اوقاتست ین اوقات وقبی است که با احبای الهی ملاقات مینمایم این بهیی  ABU2462 مبارکیی

 ABU3013 و نبود از ان درگاهست و عودمان باو اگر عون و عنایت ا ریمدامبدء و مأب من آستان مقدس است انچه 

ات اروپائیها آمدند اینجا، لویز سابع  رفت در فرانسه   ABU1445 مبدأ این از اسلام است، شفاخانه می گفتند.  حصری

 ABU0992 ر تقدیس باشد اطلاعات داشته جوهد مبلغ باید مدارا داشته باش

 ABU1846 کردم شخصی از احباب برادری داشتر طفولیت خوبست من باین سن که بودم تبلیغ میمبلعیی د

 ABU2590 ر باز مقدر شوداگ  نممتجاوز از دو سال است که از جوار روضهٴ مبارکه دورم حال باید مراجعت ک

وک عالم و  ی امم ترا بلسان پارش احلیمسجون  میی  BH02897 ذکر مینماید لتکون من بی 

 و خرم خوبی است که گرفتار برودت شده و برف فرا
ی  ABU0189 وان بروی آن فرود آمده مثل ایران مثل حاصل سیی

 ABU3571 این ارتباط قطاعت از انب بمرآتست و موت عبار مثل تعلق آفتا 

 السماء ا
ی
 AB09682 علم ان حسن الاخلاق ومثل کلمه طیبه لشجره طیبه اصلها ثابت و فرعها ف

 خیی بقصر بفرست خدمت غصن اکیی که فردا حرکک بلیالدین عمجد 
 BH11297 ت نمیشودهابی

 BH07272 گوید بنویس میگویم لا اعلم شیئا میگوید انت العلیم الحکیم یقول انظربی جد میم

ت بدیع تلقاء حضور حاضی شد و اراده نمود   BH11124 اظهار عنایبی فرماید و از شما ب مجدی حصری

ی یعبی حریق واقع شده استجلس مبعم  ABU1264 وثان سوخته است آتش زده اند یا یانغی 

 BH10001 محب صادق را غفلت اخذ ننماید و عاشق موافق از آنچه سبب ظهور امرست محروم

 ABU0993 نفوس است . حبی این کرات ت جالب بت جاذب قلوب است محب، محبت ، محبت ، مح محبت 

 ABU2165 ر محبت دو نوع است یکی محببی است عن علیه و یک محببی بلا علیه مثلا این مردم بسیا 

 BH11125 ز است ام بهیی در آن ظهور اعظ  امکان در بیان میفرماید یک کلمه از کلمه الهیه بوبمح

 BH08440 باین لسان تکلم نمایند و بنویسند محبوب عالم بلسان پارش تکلم میفرماید دوستان او هم اگر 

 BH07273 شور باشندود را ذکر میفرماید تا از فضلش من اعظم احبای خسج ینمحبوب عالم در ا

 BH03264 یع را نصیحت میفرماید باموریکه سبب و علت ارتفاع آنمحبوب عالم در سجن اعظم جم

 BH10650 بدانت را دانسته تو هم ومیظلسجن اعظم ساکنست و قدر این ممحبوب عالمیان در 

ی  هستن میفرماید ای بندگان اول امریکه سبب ایمان و ایقان ا ب عالمیمحبو  ی  BH08441 و تقدیس و تیی

 BH11430 دره ز آنچمحبوب میفرماید که الیوم احدی بعرفان الله فائز نمی شود مگر بانقطاع ا

 BH03390 ن برد و توان دادزل دل برد و روان داد جا یقان نا دفیی عرفان از طلعه امحبوبا 

 AB00717 و الفضل و الندی و لک ایادیمحبوبی محبوبی لک الحمد و العزه و العلی و لک الجود 

سد و جمیع مژده امحررات   AB11404 ه الحمد للهمیدهد کشتعال نار محبت الله شما پیابر می 

ی خزائن اسرار ربابی سرور کامکاریست که مرکز سنوحات  AB09683 محرم خلوتگاه الهی و امی 

 BHU0016 هدا سقایه میکنددید دلخون مشوید شجرهٴ مقدسهٴ امرالله را خون شمگر ه محزون مباشید افشد

ع و زاری میکرد که غبی بشود   ABU1612 محمد جواد برادری داشت که در اسلامبول تصری

 ABU2748 ش فرمودندیحتنصمحمود نامی بود که بحق مردم بد میگفت جمال مبارک 

ه است از وصلاکریم دمدینه را ذمخدرات  ی  BH01781 ر ارضیکه مقدس است از قرب باحدی و میی

 BH00880 خقی و مستور بود بظهور و بروز میل فرمود لذا بکلمه علیا خلق نمود آنچه را کهم

 BH03709  از فیوضات فیاض لایتناهیاب فضل منور و عوالم مدائن عدل از تجلیات انوار آفت

ی بدوستان ی از آن جانب پرواز ننمود و خیی  BH04069 مدتها درگذشت و عهدها تمام شد و طی 

 AB00328 یار است ولی خدمتدر پاریس بخدمت مشغولید هر چند زحمت و مشقت بس نابنجمدبی شد که آ 

 BH09568 مدتیست رفتید انشاء الله بزودی مراجعت نمائید در امور بحق توکل نمائید اوست

 AB11519 مایند زیرانهایت مهربابی تعلیم ن در  را مدرسه تربیت باید اطفال جناب مارکار معلم 

 الحقیقه بافق اعلی نم
ی
 BH07849 اظر باشند بسیار کمدعیان محبت بسیار ولکن اهل وفا که ف

ی قسم اسباب   نموده علوم و فنون توسیع یافته همی 
ی
 ABU3014 قتال و خونریزی  ب و حر مدنیت مادی صنایع ترف

 BH10869 را از تجلیات انوار خود محروم فراموش نفرموده و مقصود قاصد  خود را  مذکور ذاکر 

 ABU2241 فت بادنجان را مخالف صحت و سلامت دانستند گفت مذکور که حکایت کردند پادشاهی بوزیرش گ

 BB00613 الی اذا استعرج رتبة الحدودیة عن مقام المعدنیة هنالک یتصل لجماد فاالاولی رتبةیة سبعة کلمراتب 

 ABU2463 و وجود است مفید استمراد از اینکه در وجود سری نیست اینست که انچه از مبدء عالم هسبی 

 ABU2591 لهی است و خلق روحابی ن روز اش روز آ ها و زمینها در شمراد از خلق آسمان

 ABU2063 ت و مشتهیات آن نشان را مسئول میداردمراد شجرهٴ حیات انسانیست در منهیات یعبی تجاوزا

 ABU3148 های گرانبها نقش نمودبر سنگ اح الهیه را باید ایه از اینکه الو مراد لوحی از الواح مبارکست و کن

 BH02230 آنجناب بر در بر رسید و اکیی آن بفیوضات فیاض حقیقی فائز یعبی بلحاظ مراسلات

 BH03542 گشت ولکن حق  شما در سجن اعظم ملاحظه شد و شکایتهای شما استماع هدراسلات متعدم

یان اطلاع حاصل گردید از اینگونه  AB00033 مراسله آنجناب واصل و بر وقوعات و هذیان مفیی

ی سنة حمرحبا بکم لقد جئت من بعید الاراکم و انبی لا   ABU1446 مد الله علی انبی استعطت من بعد اربعی 

 ABU1613 مردم از قول حق خاضع نمیشوند ولی اگر عمل حق ببینند خاضع میشوند

ی برآن  نشسته بودند سجده می کردند و این از اثر نس  که حواریی 
 ABU3310 الی الله و از قوهٴ  تبمردم بر سنگهابی

 ABU3015 چه انجا می خواهد  اسی  اوهامند محض شهرت و نام چه زحمتها می کشند این اوهامچه قدر مردم 

 ABU2242 زمان مسیح چه قدر مضطربمردم خیلی غافلند باید آنها را بزور فهماند که در 

 ABU2464 ردیه ها باعث انتشار کلمة  دیه ای نوشته اند نمیدانند که اینهستند ر اطفای سراج الهی مردم در صدد 

 ABU2853 شب تعدادی از طیور قطا را زن دیدمردی عرب با زنش بالای بام خفته بود نیمه 

 ABU1497 و رجال مراوده داشت تصدیق امر کرد روزیبزرگان ران با بود در طهمرشد که یکی از اصحاب قلعه 

ی استمرکز  ک نامید و نقطه نقی شمرد که معاذ الله در عدد چنی   ABU3149 میثاق را محور سری

 ABU2592 این نهایت آمال و  هد شد. ز برای او چه خوامرکز نقض  سعی می کند که سبب شهادت من بشود.  ا

ی نصیبی نبوده و نخواهد بود پس خوشا  ی رب العالمی  ی را از کاس یقی  ی و متوهمی   BH10651 مریبی 

 BH03019 اند بلبل قدمن بلامکان عروج نمود قفس وجود از طی  محمود خالی ما جمریما عیسی 

های  BH05897 مریما مهدی با یک قبضه صمدی و یک دکله محمد علی واصل و عاید بغداد شد مع خیی
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 ABU1688 هیون برقصود مژده باد مژده باد که صمنباد مژده باد که نور شمس حقیقت طلوع مژده 

 الحقیقه مایه هسبی و سر مائه
ی
 BH10870 فرح حقیقی  مژده سلامبی و جود مبارک که ف

 ABU2593 حمت بباریدر  گردید مژده مژده ابر مژده مژده که علم ملکوت بلند شد مژده مژده بهار الهی ظاهر  

ی لازم دارد همان مسئله  با عقل و علم بقت تاممسائل الهیه مطا   ABU0277 دارد ولی مسئله در بیان شیبی است مبی 

ت موش نیست،  از عزراء  است.  احکامش از موش اسمسائل ت  ABU1921 و برهان بر این  تاریحیی تورات از حصری

یه و  کام دینمسائل و اح  ABU3016 الله بر دو قسم است قسمی اساس اصلی احکام روحانیه و اصول سعادت بشی

 ABU1614 جه من الوجوه و  رد بهیچمسیی چیس شخص ... اوجه بملکوت الهی در ایام حیاتش در ایام حباتش ... ک

ی بسا  یحی 
ی ساحت محبت و متک ط احدیتمسیی ی وصاید صمدانیت و ناظرین طلعتو جالسی   BH10871 ائی 

 BH02479 نانمستند بلبلان ز نغمه یاهوی ... هم جان عاشقان ز جرعه یاهوی او جان بجا 

 ABU0205 ه من مجددالازم نیست ک ید دیگر ب مقدسه خوانده امسئله بقای روح را نقلا در کت

 ABU0889 اید بدهند  نه اینکه مبلغ سئوال کندمسئله پول در میان  ... اثر کلام مبلغ ... احباء  خودشان ب

ق   ABU2854 دروازه در  ٩های آب و فواره  حوض با  ٩باغچه  ٩خیابان  ٩الاذکار مدور و دائره شکل است مشی

 حالا از برای ما وقبی فکر بکنیم که در صحرای بادیة العرب توی 
ً
ش بفکر است.  مثلا  ABU0831 مشکلی و آسابی اکیی

ی ل ی شما چون انگبی  ی شعر نمکی  ی مشکی   و شی  مشکی 
 BH11516 علیک ین بود طیف و مصقی

 BH09035 مشیت حق جل جلاله نافذ و امرش جاری اگر جمیع اهل ارض و سما جمع شوند بر منع

ی اریاح شهود   BH05522 ناظرات بقضاء و قدر الهی لا تمنعه و مصباح الهی ما بی 

 ABU0176 افندی نامی بود مدیر تحریرات لاینقطع اذیت میکرد ومردم را بر علیه ما میشوراند بطوری مصطقی 

 BH07274 ر کند چه که عبادها مصیبت عالم از جاهلیست که خود را بطراز علم مزین نماید و ظ

زا مصطقی فرمودند اگر کار معلومی باشد شد اما  مطالب عرض  BH11298 جناب می 

 BH00415 ا نادیت به الله مطالب مذکوره در ساحت اقدس معروض افتاد هذا ما نزل من سمآء الأمر قد سمعنا م

 BH01782 اینست که ارسال د جوابس عرض شبودند بساحت اقد مطالبیکه مرقوم فرموده

زا محمد علی  ABU1376 مرا ملاقات کرد مطران کشیش نصاری پیش من آمد و گفت که می 

یشی مطلع آیات الهی و م  چند کره لذت اسی 
 BH07275 دوست لو سجن را در سبی ق بینات ربابی

 BH08442 مینماید محبوب  و رحیق حیوان عطا مطلع وحی رحمابی در هیکل انسابی ندا میفرماید 

 ABU0445 ا حقیقت شمس حقیقتند زیر  سا نمایند و انعکمظاهر الهیه حکایت از فیوضات غیبیه می

ندبه موجب ادله ظاهره یعبی مسائل ر یه گاهی حکم میکنند اهر الهمظ   ABU1309 ا ظاهرا میگی 

ی رامظاهر مقدسه الهی بقو   ABU1172 ه ملکوبی نفوس بشی

اق بودند هنها  مقدسه الهیه هر یک عالم امکان را شمسی در ظاهر م  ABU0090 تر یک وقیت اسری

 ABU0046 یشوند ... برهان  ... یک برهان از براهنشان امور عجیبمظاهر مقدسه الهیه هروقت در عالم ظاهر م

 ABU1377 ت هر دمی نمودند حصری بلایا و مصائب عظیمه فرمودند و قبول زجر و جفا در  لمظاهر مقدسه تحم

 AB00381 مظاهر مقدسهء الهیه مصدر معجزاتند و مظهر آثار عجیبه هر امر مشکلی و غی  ممکبی 

 BH04535 و بافق اعلی دعوت میفرماید حزب  های عالم د مظلوم آفاق اهل میثاق را ندا مینمای

 BH07850 آفاق در لیالی و ایام خلق را بحق جل جلاله دعوت نموده و آنچه که سبب علومظلوم 

 BH08443 جلاله دعوت  لمظلوم آفاق مع بلایای وارده و رزایای نازله جمیع اهل عالم را بحق ج

 BH10002 ایت شنیده شد و کتابت دیده انشاء الله برتبه بلندماید ندمظلوم آفاق میفر 

ی یکی از اماء الله را ذکر میفرماید و بفضل حق بشارت میدهد امروز  BH08444 مظلوم در این حی 

 BH09036 و ببیانات مقدسه متذکر  یفرماید ان الهی را ندا ممظلوم عالم از افق سجن اعظم دوست

 BH10872 مظلوم عالم بشما متوجه و شما را ذکر مینماید این فضلی است مقدس از مثل و مانند

 BH08445 مانظروا ث جمیع امم را از شطر سجن اعظم ندا میفرماید یا قوم ملمظلوم عا 

 BH03543 نید و برمظلوم یکتا میگوید یا حزب الله قدر و مقام این یوم عزیز عظیم را بدا

ی عرش اعظم گشته قسم بنی    BH05145 مظلومیتافق معابی که از این  مظلومیتت سبب حزن طائفی 

 BH00748 ا سواه اذکره اتباعا بماقابی بانه لایذکر بذکر دونه و اقراری بانه لایوصف بوصف ممع ای

 BH05898 انوار تا نازل و افق عالم از تجلی معادل کتب قبل بل ازید از سماء علم الهی آیات

ع قدیم را حبی معا  ت مسیسری  ABU3572 ح نشئهٴ واثر جدید دادصری

 ABU0348 رده است در کارند که همه بجان همدیگر بریزندمعرکه شده است دنیا بهم خو 

 ABU0359 پادر امریکا و ارو  ورده است در کارند که همه بجان یکدیگر بریزند بهم خ ا معرکه شده است دنی

 BB00513 شده بود که معروض

 BH00097 بدایع کلمات و جواهرمعروض میدارد این عبد فابی که مکتوب آنجناب واصل شد و از 

 ABU1988 ابی بکند.  البته طفلی که تربیت نشده باشد الم انسشمع عنمی تواند  معلم نمی تواند کامل بکند.  معلم

 مربی 
 ABU1498  حقیقی که مظهر صفات الهیه است و یکی از صفات او صفت ربوبیت استمعلم یعبی

 BH03710 قیام نمودهجدیدى  ام سید دجال بمکر م احباءالله بوده باشد که یومی از ایمعلو 

ی مجلسی داخل کردند باید  ات در چنی   الحقیقه حصری
ی
 ABU1549 معلوم است این مسئله بسیار مهم است و اگر ف

 احسا  تمعلوم اس
ی
 رنگ بعصیی الوان هستند که مفرح قلب است و سبب ترف

ً
ی سببسات،  مثلا  ABU1310  سیی

 ABU2465 معلوم است فطرت تو پاک است لذا من میخواهم بحقیقت مسائل الهیه آگاه شوی 

 BH10387 لیهاست و در وصول عبد باین رتبه عا ا حق فوق جمیع نعم معلوم است که عنایات

ی روح انسابی و حقایق موجودات ارتباطی عظیم است  ABU2466 معلوم است ما بی 

ی عرض   BH10652 معلوم ان محبوب بوده که حی 

 BH03020 ه که روایح نفاق و شقاق ازودمعلوم آنجناب ب

 BH04828 معلوم بوده که مسافران الی الله بعد از طی مراتب ماسواه بمحل معروف که مشهور

 BH06753 معبی کتاب چیست و مقصود از ان چه در یک مقام جمیع اشیاء کتابند

ی مرکز میثاق باش ... نصرت  ABU2337 . او را نصرت کن کبی ..   معی 

ی مظهر عدل الهی بوده و هست چشم عالم باو روشن و منی  حشمت و شوکت ی مظلومی   BH11431 معی 

ت ت م درجه بر ایمانسمقام اطمینان اعظ  دادوا ایمانا فوق ایمانهم هر چند حصری ی  AB04958 ابراهیملی 

ی وارد و باصغاء ندآء مالک اسما فائز لله الحمد بافق اعلی  BH07276  فائز گشتند ومقبلی 

 ABU1615 شخاض که از شدت انجذب ا ل دنیا گذشتند آناز اصحاب کهف نفوش بودند که از احوامقصد 

 AB00329 مقصد از این نان مائدهء آسمابی کمالات الهی است یعبی هر کس از این مائده

 AB11056 شخص کاملی مقصد از سر مطالب و مسائلی که از عقول و ادراک خلق دور و مستور بعد چون 

 ABU1847 برای روضه است، بل برای نفوش که وارد می شوند است که به آن واسطه اغ نه ر مقصد از سوزاندن چ

 ABU3150 مقصد از طی مصافت و تحمل صعوبت سطوع نورانیت در عالم غرب بوده زیرا در ممالک

ت بهاءالله پنجاه سالن است ا مقصد این امر تحری حقیقت و وحدت ادی  ABU2338 حصری

 ABU1616 مقصد ما صلح عمومی و وحدت انسابی است سفری در پاریس و لندن بودم

ی مقصود از امتداد زمابی   ABU3151 در  کد بدون شال بگی  احکام این دوره اگر هم چند هزار سو است یعبی قوانی 

 BH11517 الا من شاء اللهمتضوع کل غافل مقصود از آفرینش عرفان الله بوده و چون نور ساطع و عرف 

 BH06754 د هر دو بیگانه و شمع وم و مداقلولکن د بر معابی مقصود از تحریر اظهار حب بو 

 ABU2749 اسرار کتابست اگر تنها خواندن بود بایسبی ملت یهود  بحقائق آیات و  مقصود از تلاوت و قرائت بر بردن

 BH06755 این عرفان بنفسه رحیق و ق جل جلاله بوده از خلق عالم و تصویر آدم عرفان حصود مق

 AB01290 مقصود از روح القدس فیض الهی است و اشعهء ساطعهٴ از مظهر ظهور

 BH04829 د از کتابهای آسمابی و آیات الهی آنکه مردمان بادابی تربیت شوند که سببمقصو 

 BH01931 وم احباء الله بوده که حق جل ذکرهده معلشمقصود از نصرتیکه در جمیع الواح ذکر 

 BH10003 مقصود اصلی از آفرینش عرفان الله بوده و جمیع ناس از صغی  و کبی  منتظر ایام

 BH09037 ی  بکل خ د الم عرفان جمال قدم بوده هر نفسی باینمقام فائز شع اصلی از خلققصود م

 BH01103 مقصود اولیه حق جل جلاله از خلقت خلق ظهور عنایت و مرحمت و شفقت بوده تا کل

وت  مقصود اینست که الحمد الله تلامذه  در بی 
 ABU0802 سن اخلاق بحسن اطواربحبهابی

 BH03544 مقصود حق جل جلاله از خلق در رتبه اولیه معرفت بوده و هست و چون باب معرفت ذات

اوار ذکر است ولکن ذکر چه باشد و از که باشد شکی نبوده   BH01414 و نیست کهمقصود عالم سری

 BH01661 مبارک ماه رمضان اراده فرموده بلغت نوراءین شب امقصود عالمیان در 

 ABU1989 که مقصد  مقصود مظاهر مقدسه الهیه تربیت نفوس مقدسه بوده بعصیی چنان گمان نمودند 

ی احزابست و ترک تعصب و ضغینه و بغضا تا ملا مقصود من  ABU1617 عالم با یکدیگر برادر  و امم للفت بی 

 AB00623 مندمج مکاتیب آنجناب ملاحظه گردید و ناله های شدید که در هویت کلمات مندرج و 

 AB09050 ز خداواهید بود اجمیع موارد موید و موفق بوده و خر شما رسید الحمد لله د مکاتیب

زا اسحق  AB09051 خان قبوضاتش از پیش ارسال گشت برات  مکاتیب شما رسید سفره ها را بفرستید برات می 

 AB01872 یای امور در خصوض امری میفرمایندولید که سروران کامکار امتعدده از شما رسمکاتیب 

وز است هر پروانه که  AB00924 مکاتیب متعدده شما واصل و فرح و سرور حاصل گشت امروز روز فی 

 AB01094 ینست کها واب تاخی  افتاد مختصر مکاتیب منعدده شما رسید و از شدت طوفان بلا در ج

 AB05421 مرقوم نموده بودید رسید جواب نگاشته میشود ۱۳۲۴رمضان  ۲۱مورخه  ۷تیبی که نمرو ا مک

ی ملاحظه گردید از عدم مراوده احباء با بیگانگان مرقوم نمود  AB03856 ه بودید مکتوب اخی  نی 

ی باین کلمات دریات لسان )...( لبد واصآنجناب باین عمکتوب   BH01932 بعد از معروض داشیی

 BH09569 ا گشتمکتوب آنجناب بمقر عرش وارد شد و آنچه از عربی و فارش معروض داشتید اصغ

 BH00060 سما و صفاتلک اا ت حب مجناب بمنظر اکیی وارد و از قمیص کلماتش نفحا آنمکتوب 

 BH02898 از حکم الله در امر مکتوب آنجناب در سجن اعظم بنظر اینمظلوم رسید و اینکه سوال

 BH06294 بود و اینکه درباره توجه بعجم و عافیتت الحمد لله مشعر بر صح مکتوب آنجناب رسید 

 BH06295 ضوع و منتشی انشاء الله از انوار آفتابمکتوب آنجناب رسید و عرف محبت از او مت

 BH06756 در ظل لاب گشت امیدواریم لازاقلوب اولی الالب مکتوب آنجناب علت فرح و انبساط

 BH04830 ه ذکر نموده مهدی ارسال داشتید مشاهده شد و اینکآنجناب که باسم الله بمکتو 

 BH03265 ت عطریهطراز ذکر محبوب مزین بود باین عبد مرهوب واصل و نفحا مکتوب آنجناب که ب

 BH00873 اضی از قبل لوحشته بودید تلقاء وجه حو لعرش نناب که بعبد حاضی لدی امکتوب آنج



1321 A Partial Inventory 
 

 BH02703 وم داشتند فرمودند نعم ما توب آنجناب لدی الوجه حاضی و آنچه در فقره تقسیم مرقمک

 BH04536 است که و گواهه شد قد حزنا بما فیه ولکن حق جل و عز شاهد حظ آنجناب ملا مکتوب 

 BH03545 مکتوب آنجناب وارد ملاحظه شد و معروض گشت و هذا ما صدر من مصدر الخطاب

 AB00675 حب محبوب عالمیان مروری بای جان بود که از سبا مکتوب آنجناب واصل گشت گویا نسیم ص

ی آن اطلاع حاصل مدبی ارسال جواب بعلت عدم اسباب  BH10004 مکتوب آنجناب واصل و بر مضامی 

 BH04537 دید بلحظات عنایتمکتوب تلقاء عرش حاضی و فائز شد و آنچه باخوین شهیدین نوشته بو 

 BH05899 لحاظ و اصغا فائز در اینصورت توقف آنجناب در آن بلد جایز نه دربناظر  جنابمکتوب 

 BH03911 مکتوب روحابی انحبیب جابی بنفحه حب معابی بعد اربعة ایام باین عبد فابی وارد

 BH03021 آنچه در او مسطور معلوم گشت اینکه رسید و مکتوب شما در سجن اعظم بنظر مظلوم آفاق 

ون آمدم  BH10873 مکتوب شما رسید الحمد لله سالم هستیم حال از حمام بی 

 BH03912 القوم بظلم تکدر به الملک و الملکوت و ظهر تمام ملاحظه شد قد ابی  مکتوب شما رسید و 

 BH02058 مکتوب شما رسید و ندای شما شنیده شد انشاء الله لازال بعنایت حق فائز باشید و

ح و تفسی    AB07770 پایان لهذاو  حد نه سوالات از اطراف بیمکتوب شما رسید ولی ابدا فرصت سری

 BH10388 مکتوب شما که بذکر الهی و ثنای او مزین بود رسید

 AB03857 رحمت مکتوب شما که دلالت بر توجه الی الله و توسل بحبل عنایت و تشبث بر ذیل

 AB07088 ظه گردیدملاح ت تماما و نامه آقا شیخ علی اکیی هر دو رسید و بدقشممکتوب 

اوار چنانست کهمکتوب شما واصل گردید و بر مضمون اطلاع حاصل گشت امثال آنجنا   AB01449 ب سری

تمکتوب   BH04070 لله الحمد که بر حسب ظاهر از سلامبی  صلو ما ارسل من عندک وا مختصر آنحصری

 AB00781 رسید ای بنده جمال ابهی عنوان نامه یا عبدالبهاء ۱۳۲۴ذی القعده  ۵مکتوب مورخه 

ف گشت انشاءمکتوبت بانوار عرش فائز و در سجن اعظم بلحاظ ما   BH07277  درالله لک قدم مشی

ف اظهار حزن نموده بودیو مکت  BH04286 بت بمنظر اکیی فائز و بلحاظ عنایت مالک اسما مشی

ی عنایت بان ناظر حمد محبوب امکان را که بعرفانش  BH05900 مکتوبت در ساحت اقدس حاضی و عی 

ی قلبت در حب و فراق از آن اصغا گشت ز یت فائدر سجن اعظم بلحاظ عنا مکتوبت   BH09038 و حنی 

 BH09570 مکتوبت در سجن اعظم بنظر این مسجون رسید و اذن حضور خواسته بودی این فقره در 

صادقه بب مکتوبت که مشعر  محققه و اخبارات غی   BH00004 عبد فابی  نود بایر بعض روایات غی 

 ABU3152 مکتوبی از توپوکیان قنسول ایران  در امریکا رسیده است.  نوشته است که علی قلی خان  به وی ابلاغ 

هنس در  از شما رسید و آنچه مکتوبی   BH01137 یاشنو ندت باو مذکور بود نزد اهل بصر واضح و میی

 BH11299 آنرا لسانا بوکیلمکتوبی باسم اهل طا نوشته ارسال شد اگر مصلحت باشد تفصیل 

 AB02306 ت حقیقی شد حمد حصری  ظهملاح  قوم فرموده بودید مکتوبی که بجناب آقا سید اسدالله مر 

ی کعبه رحمان مرقوم  ات محرمی   AB03277 ه گردید روح و ریحاننموده بودید ملاحظ مکتوبی که بحصری

 AB05940 ر نهایت ایجازاشت و دصل در کمال اختصار معابی مفصل دمکتوبی که مرقوم نموده بودید وا

 BH01933 اهده شدلوم ارسال داشبی در سجن اعظم وارد و مشمظ  نکه بایمکتوبی

 BH01662 و اثار حزن العرش نوشنه بودید تلقاء وجه مذکور شد  مکتوبیکه بعبد حاضی لدی

 BH11518 عنایت  فنچه عر اط اعلی بوده و اصغا شد ارسال مبارک ادر بس ما ذکر شمکرر 

 BH05901 اعلی جاری انشاء الله بانوار آفتاب معرفت منور باشی و از غی  ذکرت از قلم  مکرر 

ی بچه شوق و سروری آنجا او ع کوهستابی واقع شده بحرای گرم غی  ذیزر مکه در ص  ABU1173 جود این طالبی 

 ABU2467 ملاحطه نمائید که در سنهٴ ماضیه اعداء و بدخواهان این مظلوم بنهایت فساد برخاستند

ت بهاءاللهح فرمائید که به چه طرزیملاحظه جنون دولت ایران و دولت عثمابی را ب  ABU1689 صری

 BH09039 کن فضل و عنایت الهی را و در آن تفکر نما که شاید برشحی از بحر کرم مطلعملاحظه  

تملاحظه کنید انبیا و رسل و هداة سیل مطالع انوار مقدسه چه بلا ها و مش  AB05422  قات شدیده کشیدند حصری

 BH03266 و تفکر کن در آنچه در عالم واقع شده علمای ارض و عرفای آن شب و روز ظه نما ملاح

 ABU2594 و اتحاد داده ملاحظهٴ قدرت جمال قدم و نفوذ اسم اعظم نمائید که ما را با اهل امریکا باین نحو الفت

 ABU2339 جمال مبارک نمائید که کشیش خود میآید و بتمام خضوع ما را دعوت می کند د و تأییملاحظهٴ قدرت 

 الحقیقهملک عادل بمثابه سراست از برای جسد عالم انشاءالله حق تعالی شائنه این مقام اعلی 
ی
 BH11300 را که ف

ینبدر بح ملکوت بیان یات مفیی  BH04071 و ضوضاء وحه احزان بذکر دوستان مشغول که شاید مفیی

وت عظمت و اجلال سلطان لاهوت و ملیک   BH00335 حی لایموت راملکوت جلال و جمال و جیی

ت مقم وت ان بارگاه حزب قدس حصری است که م صودیرا لکوت حمد و جیی  BH01594 حضلایق و سری

ا که سطوت عالم و  وت ثنا سلطان مقتدری را لایق و سری  BH00557 شوکت وملکوت حمد و جیی

 بنیهٴ سف
ً
و مبارک مدد نمود هر ا الر نداشتم ولی تأیید جممن ابدا  ABU0319 أیید تگر د امری بتأیید از پیش می 

 شما ها را فراموش نمیکنم همیشه در یاد و خاطر من همن 
ً
 ABU2750 ستید بجمیع یاران مهربابی ابلاغ داریدابدا

 ABU0389 فتندرا از یکدیگر جدا کردند جمال مبارک عهدی گر  د و سبب فصل نشدم خودشان خمن ابدا 

 ABU1037 د اعصابم ناخوش است  جسم من هیچ ناخوشی ندارد آخر چهل سال من در من احوالم عیبی ندار 

ی بسیار رامن ا  ABU0554 ا دارم ر  ضی هستم  و نهایت سرور ز احبای واشنگیی

یه از احساسا  من  ABU1690 ت شماها بسیار ممنونم زیرا این احساسات عمومیه الهیه است و امور خصوصیه بشی

 ABU1265 ای دیگر اهتمکن حاصل کرده اند ج از امریکا منتظر ظهور چند نفر هستم ... احبای ایران ممتحن اند من 

 ABU1848 از امریکا میآیم نه ماه در آن ممالک مسافر بودم در اکیی کنائس و مجامع نطق کردم نم

 ABU2340 که از جمیع شئون عالم من از برای شما تأییدات الهیه و عزت ابدیه میخواهم که چنان مؤید گردید  

 ABU2751 جمال مبارک در اینجا یکی را موضوع صحبت قرار داده ام هنوز مسائل متعالی من از 

 BHU0031 من از جمیع شماها راضی و خوشنودم زیرا خدمت کردید و زحمت کشیدید هر صبح آمدید و هر شام

 من از خدمات شماها بسیار مم
ی
 ABU1499 الحقیقه مرا خدمت کردید مهمان نوازی نمودید نونم ف

 ABU2341 من از سانفرانسیسکو محض ملاقات شما و زیارت قیی مسیی چیس 

 نبضم مطبی اسمن از سن 
ی
 ABU3311 خواهد بود ٨٠ - ٧٥هر کس دیگر باشد ت ش سالکی

ق میشنیدم که ق آمدم بغرب در سری  ABU0555 من از سری

 الحقیقه خدمت بعالم انسابی 
ی
 ABU2468  من از شما بسیار راضی هستم و از دارالفنون شما خیلی خوشنود ف

 ABU2243 حات الله حرکت ی حرکت متأثر می شدم ولی چون لله و محض نشی نفار ابتدمن از طول راه کلیفورنیا د

ت میکنممن  ی بسیار ممنونم که سبب شده با شماها ملاقات و معاسری  ABU0082 از مسس پارسیی

 ABU0245 ارا کهمن از ملاقات شما خیلی مشورم شکر می کنم خد

 من از ملاقات شما 
ً
 ABU1849 ها کمال سرور حاصل مینمایم همیشه این محافل را در خاطر خواهم داشت ابدا

 ABU0399 از مشاهده نمم تا این مجامع را ببیمن از ممالک بعیده آمد

ق میایم مملکبی که همیشه نور آسمان در آن طلوع نموده مملکبی من از مم  ABU0030 لکت بعیده سری

ق و غرب است چه این اعظم خدمت بعالم انسابی من  ی سری  ABU2469 است اعظم آمالم ارتباط بی 

 BH05523 اتبع اوهام الذین غرتهم العلوم بذلک منعوا عن  حق بما من الناس من اعرض عن ال

 BH03022 من الناس من سئل عن نبا الموعود قل ابی ورب البیت المعمور منهم من قال ان اتت

 ABU1214 بد گذشت د چقدر  خسته هستم امروز مفبی قنسول و دیگران آمدنیلیمن امروز خ

زا حبیب را دوست میدارم هر چه میگوید میشنوم من ماست   ABU0595 من امروز ماست خوردم چون آقا می 

 ABU2595 ه دچه کر  صیی کن یک دو سه سالی آنوقت خواهی دید که من  زدم  بعد معلوم می شود من امریکا را آتش 

 ABU2244 شما را  یش گردید خدا من امیدوارم چنانچه باید و شاید تربیت شوید و هر یک سبب فخر خاندان خو 

ببی یا الهی من انهار کافور صم  BH06296 نتک فاطعمبی یاار شجره کینو من اثمو دیتک فاسری

 ABU0088 ا را ملاقات کنم ... اهل تیاق آمدم که شممن آمدم در پیش شما ذکر شماها را شنیده بروم بنهایت اش

 ABU2064 در جمیع شهرها ندام یاد بزنم زدو اکناف فر طراف من آنچه باید بروم در جمیع ا

و  من با فقرا کار دارم و   ABU3153 م نه اغنیا جمیع را من دوست دارم علی الخصوص فقرا رابمحل فقرا می 

 ABU2855 ن محبت بانها خورباحبای آلمان آنقدر محبت دارم که اگر شعله بی از این م

 ABU2752 یار محبت را دارمسعراق بن باحبای م

 را کرده ولکنم من باروپا بپاریس آمدم ملاحظه کرد
ی
 ABU0179 اروپا در مادیات نهایت ترف

 ABU2596 و  تدم الفم آمده ام تروی    ج وحدت عالم انسابی نمایم مقصکنعمومی بلند  ح ا علم صلمن بامریکا آمدم ت

ف شدیم ی اروپا که بساحت اقدس مشی ی و مولفی   ABU3017 ن باو نوشتم تو اول کسی بودی از معلمی 

ت نقطهجله خوشنود... وقبی در مبايد و ذکر آن نفوس مبارکمن   ABU2166 س معتمد از حصری

 ABU1174 من بجهت نقاهت مزاج چنانچه باید و شاید با شما نتوانستم ملاقات کنم این نقاهت

وم زیرا اساس این امر ب  ABU3018 لمعا ر صلح عمومیست و وحدت من بر حسب دعوتهای محافل صلح بامریکا می 

 ABU1990 از ملاقات شماها مشورم از الطاف جمال مبارک امید است که سبب عزت امرالله و انتشار  ر ن بسیا م

ی قدر باشد که انسان در بسیی نخواب  ABU1447 دمن بصحت جسمابی اهمیت نمیدهم همی 

 ABU2856 مگر انکه در اعلآء کلمة الله بآن تشبث نمودم نماند  من بعد از صعود مبارک امری

ت ک  ABU1922 تابت از کار افتاد من بیشیی مکاتیب بدست خود مینوشتم ولکن چون سه انگشتان دستم از کیی

 ABU2857 از این عالم بروم فقط بیت مبارک یدو با تمام کارهای خود را در این جهان تمام کردم  من

ت بهاءالله  ولی ... مبارک فرمودند تورا تائید   ABU3019 می کنم   دشمنان داخل و خارج من تنها بودم بعد از حصری

 ABU1753 ست.  اگر آن تجملات در اینجا بود آن وقت اخلقی  ظر اینجا مله اینکه مناظر آنجا اصطناعی و منا ج من

 ABU2753 یان شما بودم نهایت محبت را بشماها داشته و دارم همیشه قلبم در محبت شمامن چندی در م

 ABU2470 در امکان معاونت و نگریم و یا اینکه بقامن با پنج سال در عکا بودم.  کسی نبود که بگرید و و من چهل 

 ABU0422 میدوارم خاتمه حیاتم چون مشک معطر من حالم خوبست مرضی در کار نیست فقط اعصاب است ... ا

 ABU2065 خشوع تربیت کردندجمال مبارک مرا بخضوع و  م من خاضع

 ABU3154 دارم همهمن خواستم بیخیی بیایم احبای استتکارت را خیلی دوست 

ت بهآءالله مطلع  هٴ حصری  ABU1754 ظهورم وید بدانید که در ایا شمن خواستم شما از الواح و رسائل اخی 

ق وغرب است من خیلی دوست دارم ن عروش   از عروش شما مشور شدم  زیرا  ایلیمن خی ی سری  ABU1448 مابی 

 هوا و صفای مقام اعلی را نداردام هیچ ج من خیلی جاها را دیده
ی
 ABU2167 ا صاف

اضی نتوانند با وجود این ار ه فر کنم کمن خیلی رعایت نفوس می  ABU3155 ننمایند و ادبی اعیی

ی نواح امریکا پیدا شوند ولی ثمری نه بخشید   ولی اینها کردم که نمن خیلی سعی   ه ما بی  ی
 ABU2754 فوس مقدس میی

 ABU0678 تم مساعد نیست دعا کنید صحت تامه ای حاصل حلکن ص من خیلی میخواهم با شماها صحبت بدارم

الله جامع جمیع ادیان قبل است و دارای جمیع فواید
ٌ
ت بها  ABU1991 من در اروپا همیشه میگفتم که امر حصری
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 ABU0302 ت کردندر هر شهری مرا دعو داشتم  ن در امریکا در مجالس تیوسفیها بسیار صحبت دم

 ABU3573 من در امریکا گفتم که جنگ بالکان مقدمهٴ آن حرب عمومی است

 ABU2597 من در باغ های وحش شما رفتم

دم که ای قوم عالم انسابی در خطر است د وت بلنمن در جمیع کنائس و مجامع بص ی  ABU0994 فریاد می 

ردستان غزلی نوشته 
ُ
 ABU0446 ام که دو بیت آن اینست گر خیال جانمن در سفر ک

ق بودم علو من  ق سفر به  شد که ت و سمو مقاصد اهالی امریک را شنیدم این سببسمدر سری  ABU0057 من از سری

فتم یک روز یک جمعیبی پیش من  ABU1311 من در مجالس سانفرانسیسکو خیلی می 

 ABU0596 یر شهرها عشی این نبود سا شما بودم اقامت من در من در نیو یورک خیلی در مجامع 

 ABU1449 من در هیچ مدرسه ای داخل نشدم معهذا در ایام طفولیت وقبی در بغداد برای جمعی صحبت میکردم

 می شوندمن دعا می کنم و برای خلق گشایش می طلبم اما خلق خو 
ی

 ABU1133 مثل اینست که  . دشان سبب تنکی

 ABU3312 دعا میکنم که شما در نهایت خوش و سلامبی سفریای خودرا بانتهی رسانیده بامریکمن 

ق ب وم مجبورم که زودتر بشی  ABU0310 روم دو سال استمن دو روز دیگر اینجا هستمبعد( بپاریس می 

یه نقطه بی است که در کوشه بی واقع شده یه اینمن رفتم بطیی  ی خیلی طول کشید طیی
 ABU0580 دفعه رفیی

 الری کمن زاربی 
ی
 BH11568 من زار الاخت و المسیح ف

 ABU1134 ت از برای سمفید اهم استعمال میکنید ... مدراست و باین واسطه د زوفا میخورم در طب جدیمن 

 ABU1378 من شما را بجهت خدمت امرالله میخواهم میخواهم شما در جمیع آنچه میبینید و تجربه کرده اید

 در بحب من طفل بودم
ی
ه سالکی

ر
 ABU1312 انهٴ ما هٴ بلایا و هجوم  داء از بس سنگ بخوحبسن ن

ی من عادة الحکومه العنمانیه هوانها تقرٴ حکم الفرمان بحضور الم  ABU1266 ذنب حبی یعلم تکلیفه و یتبع القوانی 

 AB11057 بهاء اللهی  است کل باید توجه به نظ ت بهاء الله بی مثل و من عبدالبهاء هستم حصری 

 طفل بودم کتابی از مناجاتهامن عربی را تحصیل نکرده
ت باب را بخط جمام وقبی  ABU2755 ال مبارکی حصری

یف بردند.  نزدیک س  گردم، شماها باشید.   من کار لازمی دارم در عکا می روم و برمی  ABU1215 وار الاغ شده تشی

ی آیات جمال مبارکم و منصمن   ABU3313 وص قلم اعلی کل باید اطاعت نمایند جمیع امورمبی 

 ABU0224 متاثر شدم  ار ق ملاقات شما بودم بسیبجهت ملاقات شما خیلی مشتا  من مخصوص به این شهر آمدم

وزها من میخو   ABU0423 استم یک سری بشما بگویم در خانه ممکن نشد لهذا اینجا میگویم و آن اینست که من اییی

 ABU0756 ارم و بدانم که شما رامن میخواهم از پاریس بروم و میخواهم شماها را یادگار بگذ

ع و زاری می یشه در من هم  ABU2245 نمایم و طلب تأیید و توفیقحق آنها بملکوت ابهی تصری

از پر شوراند من  از است که از آنجا آوازه های خوش بشنوم  اهالی شی   ABU0504 همیشه گوشم بشی 

 ABU2858 رانسهای صلح اگر باجرای انچه میگویندفای کانمن وقبی باحبای ایران نوشتم که اعض

 AB10238 مناجات بملکوت ابهی کن محبوب مهربانا تشنه زلال عنایتم از چشمه محبتت جرعه 

ی منادی الله لازال از ی  BH01852 ننموده عرش ندا میفرماید ولکن جز اذن واعیه اصغا می 

 AB10726 منجذبا صباح پر فلاحدر و گون دوغوب آفاقه پرتو نثاردر طیور و وحوش کوهسارده همدم

ل جواد بسیار خوب و مرغوب و   ی ه از جهمیی ی  BH10005 و یاس و رجاست از قرب اتکعبه مقصود میی

ل کوچک نیست باید قلوب وسعت داشته باشد ی  ABU1038 میی

 AB08405 منشور نجم باخیی سبب فرح و سرور یارانست زیرا آئینه صافیست که صور حوادث و وقایع

 ABU0260 می بینم نورابی   وجوهینهم در این مجلس نهایت سرور را دارم الحمدللهم

ی مجلس بهابی تشکیل شد  ABU0236 ه و احبای الهی جمع منهم نهایت سرور را دارم که در اقصی بلاد غرب چنی 

اقمهاج  BH05146 ار آنچه  بنیابت آنجناب عمل نمود ی  اذن از افق اراده ن ر حاضی و بعد از اسری

 BH10874 علیا قاصد شما آمد نامه دیده شد و لکن دستور العمل نیامدمهد 

ی دیگر بنویس میگویم دیگر نیستمهد علیا میگ ه شی  وید چی   الملک ءتا بنویسم لیس غی 
ی
 BH11519 ف

 BH11301 هدی بعصریه آمده و استدعا نموده جواب کاغذ شما نوشته م

ممهدی علیک بهابی  ی  BH10389  چندیست احوال خوب نیست شبها برمیخی 

ی برساند ضی لوح مخصوص بوده عبد حا مهدی   BH06757 بعنته بر داشته که بعازمی 

ق هویت الحمد لله از فضلمهدی   AB05423 یعبی مظهر هدایت و مطلع عنایت و مشی

ی است و با مهرپرورا   AB10239 وجود این گوینداسفندیار را رواین تن گویند روایت ناس چنی 

 BH01736 ر و سوی شهر دگر شد که از غروب و طلوعش دو شهر زیر و زبر هاین ش هی برآمد از م

ق ابر  BH10006 موج دریای بخشش بکمال اوج ظاهر و آفتاب عنایت از اعلی افق فضل مشی

 ABU0458 و نوش و ما بچشم اشکبار  در عیشد است و ما نومید از دیدار یار       عالمی عیموسم 

 ABU0556 موسیقی از ایران  عرب ها  ازایران گرفتند وقبی که آمدند بایران و بعصیی انغام را بردند در بغداد مشهور 

 ABU2342 ن آرد موسیقی الهیکت و هیجا ر را بح بی از آیات الهی است چنانچه آن موسیقی اجسامآیموسیقی 

 ABU1175 موسیو در یفوس امروز صدایش گرفته نمیتواند

 AB09053 حمانیتک انرش ر ع سریر سلطنه ربوبیتک و  مولای مولای ابی اتذلل الی سدره الوهیتک و 

هت هو  ی  AB00054 یتک عن الظنونمولای مولای تقدس ذاتک عن درک العقول و الافهام و تیی

 AB00718 ک وت کلمتک و ظهرت حکمتمولای مولای لک الحمد بما سبقت رحمتک و سبغت نعمتک و تم

 AB00364 ن حول عرش رحمانیتک الناظرون الی افق فردانیتکو الحاف مولای هولاء عبیدکمولای 

 ABU1992 مومن بهاءالله کسی است که ثابت بر میثاق است هر کسی بپیمان الهی ثابت است مومن است

 و اببصر حدید دقت نما در دریای فضل و جود مستغر ا موید
ی
 AB02160 عطش العطش بر زبان رابی لف

مرا  با هر طالبی بکم
ُ
 ABU3020 ال محبتمؤثر و مفید است ولی ما بجهت ملاقات فقرا آمدیم نه دیدن ملوک و ا

ات با می خواهم بیایم  م. لا در مسافرخانه و یک برغل پلوی برای حصری ی  ABU2859 جمال مبارک مرا خادم احباء  بیر

 ABU0059 ه لذیزتر خواب است روح انسابی یکقدری آزاد میشودجمیع این نعمای جسمابی از هممیانه 

 ABU1379 س استأخر الکطیی نمایم این ملاقات و مجلس خیلی مؤثر است آ افح یخواهم با شماها خدا م

 اعتنابی بدین الله میخواهم 
ً
 ABU2343 شما را بایران بفرستم... شیخ الاسلام مرد بسیط عامی است و بی دین ابدا

ت اعلی شهید ش میدابی   ABU0522 کرد  میدابی چرا جمال مبارک اینهمه بلاها را تحملد چرا حصری

اع کشبی را محکم میکشم و طنابها را خوب میبندم  ABU2344 میدابی من این امر را چه قسم اداره میکنم?  من سری

ی ن می  فندرسکی میگوید  ی چنی   AB04959 و خوش و زیباسبی صوربی در زیر دارد غز چرخ گردون کی 

زا تقی خان در مجلس بنوع استهزاء پرسید که دیگر لا رطب و لایابس الا  ی می   کتاب مبی 
ی
 ABU1993  ف

زا یحب  چندی اراده نموده که در خدمت ی  BH10653 اهای بافضایحر خدا در ص کی از دوستانمی 

زا یحب  در هزار سوراخ پنهان شده بود امرالله بکلی از میان رفته بو   ABU0922 د می 

ان ادراک آنچه مسلم است منحصر در چهار موازینست یعبی حقائق اشیاء ی ی ادراک باین چهار  می   AB00520 چی 

 ABU1755 د داشت کنند می گویند این را هم در جزء بیست و نهم مر مهمی را میخواهند یا اها هر میفرمودند ایرانی

 ABU3156 احساس شأبی نیست میگویند اگر عالم روحابی یا ملکوبی می بود ما احساس مینمودیم با وجودیکه عدم 

 ABU0707 یا از ادعا ریاست و حکومت بوده با آنکه اساس امر الله ادعای مظاهربصود انمیگویند مق

 ABU0679 میگویند یک ترن در رود سن افتاده بیست و پنج نفر غرق شده و امروز در پارلمان

 AB05424 قلبه نجیا و اسمعه ندائه و اراه رب اللهن ظ ذکر رحمه ربک الابهی عبده الذی ق

 قطب هذالرضوان علی الحق موقودا و ینطق  
ی
 BH03139 کلنار الرحمن من سدره الانسان ف

ی قد کان مشهودا تغن بما غنت و  فق من سدره الامر عن االلهنار   BH07278 بهاءرقاء الالجبی 

 BH08446 ع امروز روز ذکر و ثناستنار الهی از سدره مبارکه ظاهر و نور احدیه از افق وجه ساط

 BH05147 ل منها اهل الرحمن طوبی تعفاران لیشلناها الی النار اوقدناها بید الاقتدار و ارس

ی ب  BH05524 لسان پارش تکلم میفرماید و جمیع من علینار سدره مبارکه الهی در این حی 

ق ولکن کلنار مشتعل و نور لائح آفتاب ب  BH02415 از او محجوب و  یان از افق سماء معابی مشی

 BH08447 اهل ارض را مبتلا نموده و از تقرب بحق جل جلاله باز داشته  ی اکیی نار نفس و هو 

ی قصر   ABU1756 را از ما گرفتند و حبی یک اطاق هم به ما ندادند ناقضی 

 BH03391 ود هرآینه بم نمیات جهریه مفهوم شد و اگر صیی در شداید عظیلمک  های سریه از ناله

ی چند سال است نه ۳۷القعده ذی  ۹نامه  ت امی   AB07089 ایت ستایشرسید مضمون معلوم گردید حصری

 BH04538 میان موید شدی و ازنای محبوب عالث فائز الحمد لله بذکر و نامه ات باصغاء مظلوم 

 BH10007 صغا شد و ذکرت لدی الوجه مذکورنامه ات بتوسط اهل حرم بساحت قدم منور گشت ندایت ا

 BH02549 که بانوار کلمه ا  ع حمد کن محبوب عالم ر ات بساحت اقدس فائز و نفحات محبت از او متضو نامه 

 BH08448 نامه ات بمحصری اقدس فائز و عرایضت استماع شد الحمد لله از نسیم قمیص رحمابی در

 BH01558 وم گشت قدنامه ات بمقر عرش وارد و لحاظ عنایت بان متوجه آنچه در او مذکور مفه

ی یدی ا  BH08449 ضی و آنچه در او مسطور مشاهده شد حمد کن محبوب عالمیانا لوجه حنامه ات بی 

 کل
ی
ی یدی الوجه فایز و آنچه در او مسطور مشاهده شد لله الحمد ف  BH00890 نامه ات بی 

ی یدی حاضی ولکن قلم امر در این ایام در ا نامه  BH09040 تحی  است چه که معلوممجواب  ت بی 

 BH10390 نامه ات تلقاء عرش حاضی و ملاحظه شد انشاء الله در کل احوال باوامر الهیه که در

 BH04831 م حاضی و عبد حاضی او را قرائت نمود شنیدیملو سجن اعظم امام وجه مظ نامه ات در 

 BH07279 نامه ات در سجن اعظم باینمظلوم رسید نفحات محبت از او استشمام شد انشاء الله

 BH06758 ر بیان از قلم رحمنبحاق فائز گشت و تموجات نامه ات در سجن اعظم وارد و بلحاظ مظلوم آف

ف و فائز گشت انه یجیب من دعاه و  BH05902 نامه ات در منظر اکیی بلحاظ عنایت مالک قدر مشی

 BH06297 انوار ابی از نامه ات را دیدیم و ندایت را شنیدیم انشاء الله درین بامداد روح

 BH09041 یان را که ترا مویدایت فائز و باصغا مزین حمد کن مقصود عالمنلحاظ عنامه ات رسید ب

 BH04832 ست از براینامه ات رسید ندایت را شنیدیم و در سجن اعظم از مالک قدم آنچه مصلحت ا

 BH04833 ز ان متضوعمحبت الهی ا فشد عر  نامه ات رسید نظر ... در ساحت اقدس عرض

ی بشنو ندا  BH04072 ی سدره منتهی را که درنامه ات رسید و باصغاء مظلوم فائز گشت ان یا حسی 

 BH03711 حه ئز لله الحمد عرف عرفان از او در هبوب و رائفا رسید و باصغاء مظلوم  اتنامه 

 BH10008 نامه ات رسید و بذکر قلم اعلی فائز گشبی تفکر در فضل حق نما که از افق سجن اعظم

ف لله الحمد ضوضای انامه ات رسید و بلحاظ فائز و باصغا م  BH06298 مالک قدم وترا از  ممشی

ی قلبت اصغا شد الحمد لله بآنچه محبوبست  BH09571 موید شدی نامه ات رسید و حنی 

 AB09054 دیودی و موفق گردینامه ات رسید و سبب سرور گردید تا بحال خدمت بملکوت الهی نم
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 BH09572 مقبول افتاد چه که از حقریضه ات لدی العرش عده شد ات رسید و ندایت شنینامه 

 BH09042 آنچه بر شما وارد لاجل الله بوده نامه ات قرائت شد و ما فیه مشهود و معلوم گشت

 BH07280 ن باصغا فائزآ تمام  دی لدی المظلوم حاضی و سم عبد حاضی ارسال نمو با نامه ات که 

 BH04539 بمنظر اکیی انور وارد لله الحمد بفیوضات نامتناهیه  نامه ات مطهرا عن ذکر الغی  

 AB02622 اء الله در آن لسان ترجمان فصیحنشمورث فرح روحابی گشت او نامه ات نامی بود 

 BH06299 مظلوم حاضی و تمام آن اصغا شد لله الحمد عرف محبت الهی از آن متضوع نامه ات نزد 

 BH02231 مزین الهیالحمد بطراز محبت  امه ات نزد مظلوم حاضی و لحاظ عنایت بان متوجه للهن

ی  ۳۹صفر  ۲۹خی  شما رسید که بتاری    خ انامه   AB10727 د سبب تفقد خاطر برادربود هر چند سفر بی 

 الحقیقه بی ذکر مذکور شدی
ی
 BH05525 دنامه از شما نرسید ولکن جواب ارسال میشود ف

 BH11302 ور شما جمع و محکم بوده ومالهی انامه الیوم پنجشنبه رسید از فضل 

 BH03023 لی ان یؤیدها علی الأمرنامه امبی خدیجه که بعبد حاضی نوشته بود تلقاء وجه ذکر شد نسئل الله تعا 

 AB02308 است جمیع احزاب رسیده اجل از پیش در جواب ارسال گشت البته تا بحالت ای بحصری نامه 

 AB08406 بود وصول یافت از عدم فرصت مختصر جواب مرقوم  ۳۳۸شهر رمضان  ۲۵نامه ای که بتاری    خ 

ی نامه آن حبیب رو  جمیست تماماحابی رسید از عرفش اهیی  BH10875 ز سدره محبت ظاهر قلم میی

 BH01934 نامه آن دوست باوفا رسید چون مشعر بر صحت و سلامبی آنجناب بود مشت حاصل گشت از

 BH04834 ز اطلاعا ر فرح روشن نمود و بعد نامه آن کلمه مصدره دیباج کتاب محبت قلب را بنو 

 BH01621 آن محبوب رسید وقتیکه فرصت بمثابه عنقا غی  موجود جناب آقا سید تقی علیهه منا 

 BH01820 نامه آنجناب بر مکمن حزن وارد و بر مطلع بلایا واصل فجزاک الله جزآء حسنا 

 BH05526  حاضی و بطرف عنایت ملاحظه شد انشاء اللههیعرش النامه آنجناب بلسان پارش تلقاء 

ی یدی العرش حاضی و بر مقر انه لایعرف بما سواه واصل و ما فیه  BH00006 نامه آنجناب بی 

 BH04835 از حق ت مزینلله الحمد بطراز محبت مطرز بود و بنور معرف ید نامه آنجناب رس

ی است که مرقوم  الحقیقه چنی 
ی
 AB01640 نامه آنجناب رسید و بر تفاصیل آگاهی حاصل شد ف

 BH01018 تلا واصلبلا و مخزن اب منلارباب مزین بود بر مکنامه آنجناب که ببدایع ذکر رب ا

 BH02014 لوم فائز دیدیم ونامه آنجناب که بجناب ناظر علیه بهابی ارسال نمودند بلحاظ مظ 

 BH02015 رسال نمودت اقدس انامه آنجناب که بسمندر علیه عنایبی و رحمبی ارسال داشتند بساح

ی یدی فرستاد وعبد طائف حول عرش ارسال داشتید از مدینه کبباب که نامه آنجن  BH01314 ی  بی 

ت مورخ به   AB05425 گردید و بر اوراق مرسله در طیواصل   ۳۲۵ربیع الاول سنه  ۲۲نامه آنحصری

 AB09684 لحمد لله خدماتت در درگاه الهی مقبولارسید  بتاری    خ بیست و سوم رجب سنه حالیهنامه 

های خوش ۲۷نامه به تاری    خ  ق بود و خیی  AB10240 از طهران رجب سنه حالیه رسید تهنیت رجوع بشی

 BH06300 خود  ز ور فائحضعطار علیهما سلام الله و عنایته و فضله ب بننامه جناب عطار 

 BH05527 یم لله الحمد بطراز حبنامه جناب نبیل بن نبیل علیه سلام الله را دیدیم و شنید

ی اب اگردید و بواسطه جننامه چند روز پیش بشما مرقوم    AB05426  ارسال شد حال نامه جدیدمی 

 BH02550 عابی روحابی آن مشت تازه و فرح بی اندازهدوسبی بر مخزن نیسبی وارد شد و منامه 

ف انامه دیگر جناب ملا باقر عل  BH06759 صغا فائز گشت حیلها ویه بهابی امام وجه حاضی بشی

 مد للهحسید النامه ر 
ی
 BH02480  سلامبی وجود نعمتیست بزرگ و فضلیست عظیم نشکره ف

 BH11303 ه شد فاسئل الله ان یحفظه من سری کل متکیی جبارنامه سمندر مشاهد

 AB03278 ل گردید الحمد للهصور حا رسید و از مطالعه اش نهایت سر  ١٩١٩ول کانون ا  ١٥نامه شما در 

ف اصغا فائز از حق میطلبیم شما را از فیوضات ایامنامه شم  BH03913 ا در ساحت امنع اقدس بشی

 AB02827 بلکه باید حباء در امور سیاش مداخله ندارندا د بنص قاطع جمال مبارکنامه شما رسی

 AB08407 آن مذکور که هفت قبیله نامه شما رسید در جواب از عدم فرصت مجبور بر اختصارم در قر 

 AB09055 د در دستتومان سند ه بودی که هزار و پانصنامه شما رسید ذکر مطلوب خویش را نمود

 AB03279 یسات مهمه این عصرنامه شما رسید مدرسه تایید در همدان مرکز توفیق است و از تاس

 AB06481 اصل گردید ود روح و ریحان حنامه شما رسید و از اینکه در فکر انتخاب عمومی بودی

 AB03048 ئبیکه بر شما وارد حزن و الم رخ نمود و سبب تاسف و تحشا از مص شما رسید و نامه 

ی مفهوم گردید که خیی سفر مصر در آندیار اشتهار  AB09685 نامه شما رسید و از مضمون چنی 

 BH04836 جمیع احیان در نظر بوده و دیم در ه شما رسید و بلحاظ عنایت فائز ندایت را شنیامن

ع و ابتهال گردید که آنجمعیت مبارکه در آلمان  AB04178 نامه شما رسید و بملکوت ابهی تصری

ع و زاری شد و طلب تایید ید رسید و چون قرائت گرد نامه شما   AB10728 بدرگاه احدیت تصری

ی رات و لاذننامه   BH09043 شما رسید و در سجن اعظم جواب آن از مالک قدم نازل طوبی لعی 

 BH09573 زل و ارسالنا نفس مذکور لوحی منیع  نامه شما رسید و مضمون آن معلوم آمد در جواب

ت صنیع مرقوم  AB05427 نامه شما رسید و مضمون معلوم گردید در خصوص لقب ملکوبی بجهت حصری

 AB09056 دنامه شما رسید ولی از قرائت خود شما میدانید این دل و جان چه حالبی پیدا کر 

 AB06482 سرور بود از پیش جوابی مفصل بشما مرقوم گردید ون سببنامه شما واصل گردید و مضم

ه علیه بهابی ملاحظه شد لحاظ عنایت بهریک متوجه از قبل مظلوم  BH10876 نامه شیخ مدینه کبی 

 AB00576 ند فرموده ئوالابی چسرسید  مرقوم نموده بودید  ۱۳۳۸تاری    خ شهر شعبان سنه ب نامه که

 AB04561 ده بودید ملاحظهنامه که بجناب آقا سید تقی بتاری    خ دوازدهم ذیقعده مرقوم نمو 

 BH02899 بیست و پنجم ما نوشته بودند بتمامه در لیلبشخلیل علیه بهاء الله  نامه که جناب آقا 

 AB03556 شد نامه مفصل آن بنت ملکوت ملاحظه گردید و بدقت تمام مطالعه

 AB07771 زت انسانستسبب عنامه مفصل شما رسید و بر مطالب مفصله اطلاع حاصل گردید آنچه 

م نموده بودید معلوم  د ما رسیمفصل شنامه   AB00521 و مذاکرات و مکالمات که با آن شخص محیی

 AB00106 نامه مفصل شما که بتاری    خ غره محرم بود رسید از قرائتش تاثرات قلبیه حاصل گردید

 BH03024 کره بمانوشته ملاحظه شد انا نذ  بآن جنا نامه ملا محمد باقر علیه بهاءالله که به 

 AB10729 ر ثبوت و استقامت بر وصول یافت الحمد لله مضمون مشحون ب ۱۹۱۰سبتمیی  ۱۳نامه مورخه 

ت که  BH02292 هودشفرح م ست رسید نمو حاصلبب نمو قواهای نامیه عالم اس نامه نامی آنحصری

 AB08408 ل نموده بودید رسید از ضبط و انتظامشهر صفر که ارسا  ۲۲بتاری    خ  ۲۲نومروی نامه 

 BH03267 حدیقه معابی از آب محبت در الحمد لله کلماتش  سید نامه های آنحبیب روحابی مکرر ر 

 BH08450 یک بابی بود از ابواب فرح و سرور هر حرفش گواهینامه های شما رسید و هر 

 BH08451 را شابی و  ع حزن بوده چه که از کدورت شما حاکی بود دنیا های قبل شما مطل نامه

 الحقیقه هعبدالبعه نامه های مطبو 
ی
 AB00560 اء که بخط خوش خویش طبع نموده بودید رسید ف

 BH06760 دستخط آنمحبوب فواد چون نفحات حب مولی الوری از آن متضوع عالم امکانرا نامه و 

 BH04287 ء اللهغاء فائز انشا صده و او عکس و قصیده کل در ساحت اقدس حاضی و بمشاهه نام

 نامهای آنجناب هر یک بلحاظ مظلوم فائز و عرف توجه و خلوص و است
ی
 BH00959 قامت از هر حرف

 BH03392 اطمینان ر یک برهابی بود بر توکل و توجه و ه الحمدلله متواتر رسید  های شما نامه

 ABU3479 ایام سلیمانیه غذای من اغلب شی  و تر است جمال مبارک میفرمودند در نان و شی  از هر غذابی سالم

 BH10009 ا مبتلا منمائید و از انوارر  ابه شیعه خود الله بمث نبا عظیم میفرماید یا حزب

ی از خلق از حق سم طلب نموده و مینمایند و بخیال خود شهد خواسته اند حنظلنبیلی   BH02059 اکیی

 هذا الأم نبیلی علیک بهابی و رحمبی و فضلی و عنایبی اشهد انک
ی
 BH10010 الذیر ما توقفت ف

ی  ه از رنگهای  نخستی  ی  BH01362 گفتار کردگار اینست با سینه پاک از خواهش و آلایش و دل پاکی 

 AB01529 تاندانم که این آتش هجر و فراق آخر تا بکی در سوز و گداز است و ابواب قرب و وصل 

 BH01595 مبارکه احدیه مرتفع شد و کل را ندا فرمود و هاز شجر ندای الهی در بریه مقدسه 

 BH10391 الهی در جمیع احیان مرتفع است و قلم اعلی در کل اوان ناطق و این قلم درندای 

ی مرتفع و قلم ربابی در ساعات لیل و نها ک  ندای الهی در   BH06761 ک ر متحر ل حی 

ی مرتفعست و افق ظهور بانوار وجه منور طوبی از برای نفوسیکه ن  BH06762 دای الهی در کل حی 

ی اماءذکن عکا مرتفع اولیا را ندای الهی در لیالی و ایام از سج  BH06301 ر مینماید و همچنی 

 آن بر بری و از رحیق معابی که در او مستور 
 BH07851 ندای الهی را بلسان پارش بشنو تا بمعابی

 BH04540 تامه مرسوله استشمام گشندای آنجناب شنیده شد و نفحات محبت مقصود عالمیان از ن

ق عالمرتفع ولکن آذان اکیی عباد از اصغاء آن محروم و وجه قدم از مرحمن  ندای  BH03914 مشی

ی مرتفع و لسان عظمت در جمیع اوان مت  BH09574 کلم و شمس جمال محبوبندای قلم اعلی در کل حی 

 BH02346 ده اندجمیع عالم لاجل عرفان الله خلق ش  بشنو ندای مظلوم افاق را بلسان پارش

 قبلنا عملک ندایت اصغا شد و توجهت بشطر اقدس لدی الله معلوم و واضحست انا 
ی
 BH08452 ف

 BH09044 د اوستمض آ عرو اء وجه مبت بانوار منظر اکیی منور گشت و تلقتاندایت اصغا شد و ک

 BH08453 فرماید بر امریکهباصغا فائز و اقبالت مشهود از حق میطلبیم ترا تایید ندایت 

 BH04288 حاضی لدی العرش معروض د بشد و آنچه عرض نمودی عندایت باصغای مالک اسما فائز 

 BH10392 شاهده شد طوبی از برای لسانیکهندایت باصغای مالک اسما فائز نظم و نیی هردو م

 BH03546 ت الی قبله الوجودائز شد نعیما لک بما اقبلندایت باصغای مظلوم عالم در سجن اعظم ف

 BH03268  رسید و آنچه ذکر نمودی عبد حاضی معروض داشتانور اعلی سحت اقدندایت بسا 

ی  بسمع قبول اصغا شد ندایت   BH07852 و لسان عظمت بجوابت از قبل و بعد ناطق آنچه بر مخلصی 

ف اصغند  BH02630 متوجه انشاء الله از عرف ببانجنا ا فائز و وجه مظلوم از شطر سجن ایت بشی

 BH10011 در سجن اعظم اصغا شد و نامه ات بلحاظ مظلوم عالم فائز گشت انشاء الله بر ندایت

 BH07853 تو توجه نمودیم و باینکلمات علیا که هر یکب ا شنیدیم و از شطر سجنندایت ر 

 BH10012 ندایت را شنیدیم و کتابت لدی العرش عرض شد انشاء الله از بحر دانش بیاشامی و

ی بمحصری آ  ر نفسیکه لله برآید در ندایت شنیده شد کتابت بمنظر اطهر فائز گشت ه  BH05528 نحی 

 سبیل الله مشاهده گشت الحمد لله
ی
 BH09045 باینمقام ندایت شنیده شد و اشتعال نار محبتت ف

 BH05903 مودمظلوم ذکر ن ندایت شنیده شد و آنچه بعبد حاضی لدی العرش نوشته بودید نزد 

 BH07854 بالیش انه گشت ان ربک مبدل الشده بالرخاء و العش   مشاهدهندایت شنیده شد و کتابت 

 BH05529 اقتدا کن یعبی صابر وندایت شنیده شد و ناله ات اصغا گشت در بلایا و رزایا بحق 

 BH09575 میع البصی  باید بکمالسلهو الک شنیده شد و نفحات محبتت استشمام گشت ان ربت ندای

 BH01115 الله از شطر عکا مرتفع و میفرماید طوبی از برای نفوسیکه الی الله توجهندآء 
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ی مشاهده می شوند ود الکتاب نازل ضاط مشه ندآء مرتفع ام  BH08454 ولکن قوم در ضلال مبی 

ق و لائح ولکن صاحب ی افق عالم بانوار اسم اعظم مشی ی قلیلی   BH10013 ندآء مرتفع ولکن سامعی 

 هذه الاینرسل نفحه الرضوان الی امه الرحمن لتقدسها ع
ی
 BH03712 البی فیها امن الاحزان ف

ی الی کوثر الهدی الا انهم من الفائزین ی الی الهوی و المقربی  ی مهطعی   BH04837 نری المجرمی 

 الحقیقه فداای جمال مبارکی هیچ فکری و نسخه 
ی
 AB01759 ذکری  خطابه شما در کونگرس رسید ف

ق مننشیا کا نسمع الندآء من کل الا   نفسها من شوقها الی ما ظهر و اسری
ی
ت ف ی  BH01559 ها اهیی

 BH09576 نسمع ان الشعر یشهد و یقول تالله قد ظهر المنظر الاکیی و مالک القدر ینادی البشی 

ی منع نسم ی من الاقطار و ندآء الموقنی   BH05148 شطار ان الذین ارتابواکل الا   صوت المریبی 

 BH04838 نسمه الله در مرور و کلمه الله در ظهور طوبی لمن وجدها و اقبل الیها بقلب منی  

 BH06763 ارخواسته و شمال مرحمت اسنا از رضوان خلد روحب اعلی از فردوس قدس بقا نسیم رحمت 

 BH07855 ز هزیزنسیم رحمت رحمانیه در کل احیان بر اوراق سدره مبارکه مرور مینماید و ا

ی جود و    BH06302 کرم بر ایننسیم قدس رحمت و مکرمت که از یمی 

 BH11304 الجدید علی غصبی انه سامع مجیب مارک قدنسئل الله بان یب

 BH04073 نسئل الله بان یبعث احدا من عباده و ینقطعه عن الامکان و یزین قلبه بطراز

 BH09577 مکنونا نما کا صرف بکم مدائن الافئدة و القلوب و یظهر بکم یت تبارک و تعالی ان نسئل الله

ی قلوب الاولیاء الذیننشکر  ی بما الف بی   BH09578 الله رب الافق الاعلی و العرش و الیی

 BH11520 لا هو المهیمن القیوم ا هدت السدره انه لا الهنشهد ان الافنان شهدوا بما ش

بت کوثر البیان من ید عطاء ربک الکریم ت و سری  BH09579 نشهد انک سمعت الندآء و اقبلت و حصری

 BH10014 ک بهذا من تمسنشهد انک فزت بالاقبال الی الافق الاعلی اذ اعرض عنه الوری الا 

 BH09046 لدی بابه ر امام وجه المظلوم و اصغاء ندآئه و القیامو ت الحضنشهد انک قصد

 BH09047  و سمعت حفیف انک قصدت المقصد الاقصی و الذروه العلیا و الافق الاعلینشهد 

افا به شهد انن  BH11126 ه و بعد انا سمیناتدانیفر لا اله الا هو اقرارا بوحدانیته و اعیی

 BH10877 الکتب فضلا من عنده و هو الحقنشهد انه لا اله الا هو قد ارسل الرسل و انزل 

 کتبه کلها و زین العالم بهذامو لا هو قد اظهر من کان نشهد انه لا اله ا
ی
 BH04839 عودا ف

 سمو  نشهد انه لا اله الا هو لم یزل
ی
 علو القدره و الجلال و لایزال یکون ف

ی
 BH10015 کان ف

 BH10016 یکون بمثل ما الذکر الموجودات و لا یز  هو لم یزل کان مقدسا عن نشهد انه لا اله الا 

 BH07856 ال یعطی منانه لا اله الا هو له العظمه و الجلال و الرفعه و القدره و الافضنشهد 

 BH05904 نماید چون را منقلب نصار حقیقی آمد لعمر الله قادر است بر اینکه بیک کلمه عالم

 BH10017 احباء قدره است که از سماء مشیت رحمانیه نازل شده باید یه معنو نصایح الهیه مائد

 ABU0073 بیند پیغامی آورده چون او نصف شب خیی دادند که یکنفر بدوی آمده است و میخواهد من را ب

 السجن الاعظم بکلمه
ی
 BH07281 عنها الملا الاعلی و سکان مدائن تبانجذ نطق لسان القدم ف

 ABU3480 من همه باقتضای وقت و اندازهٴ استعداد نفوس است بهر طفلک آن پدر بی بی کند گر چه نطقهای 

 ت بلکه بوجود و قلوب نورانیه احباست در بغدایسنظر بمکان ن
ی
 ABU3314 کوچک ثلث این اطاق بود  د اطاف

ی او بوده و خواهد بود فاستقربوا یا   BH10878 نظر بنور سراج داشته که تجلی او بر مستقربی 

ی و واحق بدوستانش بوده و خ نظر عنایت  BH09580 اوست هد بود اوست خالق و اوست رازق و اوست معی 

 BH08455 ی اسمی قد خلقت ---نعم ما عمل و نعم ما نطق 

 BH04289 سان کذلکالله قد نزلت من سماء مشیه ربکم الرحمن انک تراها علی هیکل الاننعمه 

 ذقد اتخنعیما لک یا صالح، 
ً
 جلیا

ً
 و ذلیا

ً
 علیا

ً
 جوار رحمة ربک معاما

ی
 AB10241 ت الیوم لنفسک ف

 BH03547 نعیما لک یا مهدی بما اشتعلت بنار السدره و اشتغلت بتبلیغ امر ربک هذا اعظم کل

 ایام فیها اخذتا ل الرشنعیما لک یا مهدی بما تهدی الناس الی سبی
ی
 BH05530 د و تذکر ربک ف

ب هذا الکوثر الذی  الامکان و هنیئا لمن سری
ی
 BH04840 نعیما لمن وجد عرف الرحمن اذ سطع ف

 ABU2860 و صوت ملیح   و نغمهئیه است که از آن پرده های گوش متأثر میشود وامات عبارت از تموجات هنغ

 ABU3315 ر غی  منصوص من مداخله نغمات و اصوات در تلاوت آیات و مناجات نظم و نهر باید باشد ولی در امو 

 BH06764 ودبر افنان سدره دانش مرتفع ب عرفان آنجناب کهر و تغنیات و تغردات طیو نغمات 

ربار سمندر نار موقده ربانیه مفرح قلوب بود و منعش روح چه که ا  AB03280 ذاباتز انجنغمه سری

 
ی
 BH07857 شنیده شد بلی گوشآن  ز اوارد و ناله های سری  نغمه قلبی بلحن پارش بر طلعت عراف

ی الان نفحات الرحمن من  هذالرضوان  الذی ظهر علی هیکل  BH09048 سان قد کان علی العالمی 

 BH10018 عطر کردهعابی عالم وجود را مظهور عالمرا احاطه نموده و رایحه مسک منفحات 

 BH10019 زل و لایزال باین نعمت رحمابی و عطیهنشاء الله لم یامتضوع حات محبت آنجناب نف

ی محبو   BH02631 ب لذا ارسلناها بهذه الکلمات العالیات و فوحاتنفحات محبت محبوب نزد محبی 

 BH10393 رفته ولکن بعصیی فائز وگا فرا  ه نموده و عرف قمیص جمیع ر وحی عالم را احاط اتنفح

 BH08456 م را اخذ نموده ولکن عباد از آن غافل و محجوب آنچه در کتب از قبلنفحات وحی عال

 AB04960 وب یافته بود مشام روحرا معطر و قلوبرا بنور هبکه از ریاض محبت الله خوشی   نفحه

ین اوان ریاض قلب را یه که اثر کلک حبیه آنمحبوب قلب و جان بود در بهیی  BH00455 نفحه عنیی

 ABU2246 مذموم و شیطابی شود ع یعی بگذارید اخلاق جمینفس امارهٴ انسان اگر اطفال را بحال طب

ی روح و جسم است فیوضات و کمالات را از روح گرفته بجسم   ABU3157 نفس واسطهٴ ما بی 

 ABU2345 ت بخیال ریاست می نفس وقبی که بر انسان مسلط می شود هر بلابی بش انسان می آورد.  یک ساع

 ABU2756 رزو نیست سلطان و گدا هر کس مبتلای غمی است و دوچار مشکلیآ مال و نفسی بی آ 

 BH02114 این خادم فابی نفسی لساذج حبک الفداء نامه وفا که از منبع صدق و صفا ظاهر گشته بود ب

 
ی
 BH01005 لاستقامتکم الفدآء یا منطاء و کلی لارض ا نفسی لسجنک الفداء یا ایها المظلوم ف

 BH00197 نفسی لک الفداء یا من قمت علی نصرة الله روحی لک الفداء بما تعطر

ق اول شخص عالم میدانستند ولی ع ضائل مبارک نبود و جمینفسی منکر ف  ABU2598  فتند حیمی گفعقلای سری

 BH03140 اد نمود او از لئالینفسیکه الیوم باسم حق خود را از ما عند الخلق فارغ و آز 

 ABU2066 د برای شماها قصری ابدی ساخته ونالهی در خیال قیی خدا خاکی در قید قصرند اما دوستاننفوس 

بیت معلم عالم انسابی حاصل شود و   ABU1691 نفوس دارای دو استعدادند یکی بصرف قوآء طبیعی و دیگری بیی

، سالم می ماند و الا بکلی ک  افظه کرد.  اگر محافظهنفوس را باید از نفوس بارده و نفوس سرد مح  ABU2247 بی

ی کشته می شوند ولی هیچ ذکری از آنها نیست، ولی   ABU2248 نفوس کشته می شوند ولی بی نتیجه. چقدر سلاطی 

 ABU1994 نفوش که استعداد دارند مثا شمع

 ABU0033 ت ندارند اکتشاف حقایقا ر کائنکه خیی از عالم حقیقت و تتبع دنفوش  

 BH00812 ز آذان محرومند باصغا فائز نشوند کور از آفتاب قدرت ربابی و ظهورات صنعت صمدابی نفوسیکه ا

 BH04841 اشند وبناظر  طان قیوم رحیق مختوم آشامیده اند باید بحکمتسلنفوسیکه الیوم از دست 

 BH10020 نفوسیکه خود از اعلم و افضل و اکمل

 BH01935 عی مقام موسویتاز نقطه معکوسه که خود را در مقام نقطه و ظهور میدانند دا نقاط منشعبه

 BH04541 صمدابی مقرون شد و جذبه حمامه سلطان ازلی بر اغصان سدره ناقور  نقره الهی بر 

 BH05531 ل معادلنقطه اولی میفرماید اگر نفسی ظاهر شود و یک آیه بیاورد تکذیب مکنید حا 

 BH10654 از ترکیب آن اشکالهر شد و ا تمیه ظطه بدئیه بعد از سی  در عوالم ملکیه بطراز خنق

نمست و حمامه ازلی در شاخس  BH10655 ی ار سرمدنقطه تفرید در اینعصر تحمید بایات تجرید میی

ت محبوبی است که احمد و جوهر حمد مخصوص سنقطه ح
 BH00476 تت سموابرافراخت قدس قرب حصری

 BH11305 نوشته ام اگر ابراهیمنقطه عبودیت شما را ذاکر است و دیگر کاغذ جوف را بسید 

ی    ح گنقطه  کیببهل حروف اشت و بعد هیاکعما سی  نمود تا در عرش نطق مسیی  BH09581 ا را بیی

 BH05149 دره و اقبلت الی الله مولی الانامنکیی من هذا المقام علی الورقه البی تمسکت بالس

 ABU2346 پاشا می گفت من می  ی  و صغی  و وسطی هست.  مصطقی رمزینماز خیلی سهولت دارد بجهت اینکه کب

ی و نمسیی ال  حجاب عظیم نذکر و تذکر الاشیاءتحی 
ی
 BH10656 مسیی الوری عن ورآبی ولکن الناس ف

 ABU2599 سومات کشیش  نخواهد بودنه ر 

ون نگذاسال جمال مبارک نه   ABU0246 ندشتاز خانه پا بی 

 ABU0154 امع و کلوب  ها صحبت میداشتمامریکا سی  میکنم و در بسیار از کنائس و مجود که من در ممالک به ماه ن

م  ی جمع محیی  الحقیقه نهایت سرور را امشب دارم که بی 
ی
 ABU0007 جمعی است درحاضی شدم ف

م انجمبی که احساسات روحابی داردم که در این جر مشب دانهایت سرور را ا م حاضی  ABU0021 مع محیی

 AB05428 ل رعنای حق نغمه جانسوزه باشلر بلبل گویای حق مطرب بزمنوب  هار اولدی آچلدی نوگ

هان قد  ق من افق الانساناشهودا کان من لدی الرحمن بالحق م  نور الیی  BH06765 نه قد اسری

ی من تنور العر   BH08457 وجه الیهافان من افق یراعه الرحمن قد کان بالحق مشهودا قد قرت عی 

 BH04542 تزین  ل هذا یوم فیهعله الله مهیمنا علی الانوار قج لوجوه بهذا النور الذینور ا

 نور انزله الرحمن و بعثه علی هیئه اللوح و جعله بشاره من عنده الی من 
ی
 BH02347 ف

 ABU2757 مثل نور چشم است   ر نو هر اشیاء است  ... یم نور سه قسم است ... یک نور شمس است که مظ

 ABU1923 نور علیي شاه مطرود دولت و ملت شد و آواره غربت گشت

 AB11405 محبت الله از پرتو شمس روشن تر است هر رحیی که به ان نور روشمن رشک آفتاب است و غبطه نور 

 العالم
ی
 BH04290 علی هیئه الکتاب تعالی الوهاب الذی ارسله و انه نور من لدنا الی من ف

 AB06483 نور هدی تابان شده طور تقی رخشان شده موش بجان پویان شده کهسار سیناء آمده صبح

ی ور العالم و جعله خاتم رسله و انبیاءه و اصط ن نوره الذی به  BH10879 عباده لاظهار امره فاه بی 

 ABU0424 نوروز انشاء الله بر کل مبارک باشد ده سال دیگر در امریکا معرکه خواهد یافت ... وقبی که در بغداد 

ی یدی عبد حاضی شد مشعر بود بر جزع و فزع ز ب از آنجنابنوشته   BH01622 حد و آنچه ز یاده ای 

 ABU2249 نوشته اند که میخواهند بعصیی از سنگهای تاج ایران را بفروشند تاج ایران عدالت است

 ABU1267 یران را بفروشند تاج ایران عدل است نه سنگا ند بعصیی از سنگهای تاجنوشته اند که میخواه

 BH01936 نوشته آنجناب رسید حمد خدا را که در ظل عنایت محشوریم و بثمره مکرمت متنعم و

 BH03713 زنیه ازح ملاحظه شد ولکن نفحات نوشته آنجناب که بکلیم مرقوم شده بود رسید و 

 BH02551 یکم یا عباد الرحمن بالامانه و الصدق و الوفاء و بتقوی الله العزیز الحکیمصنو 



1325 A Partial Inventory 
 

وانا  ABU2250 نی 

ی است رحوقت افطار آمد هنگام فنیکوست حال عبده ابطان چه که   BH11306 و سرور عموم مسلمی 

 BH06766 کهنیکوست حال نفسیکه الیوم بافق اعلی اقبال نمود و از اثمار سدره الهیه  

یه از اوراد رضوان  ی ت رحمنبنیکوست حال نفسیکه الیوم عرف تقدیس و رایحه تیی  BH10657 یان حصری

 BH07858 عظم و عرفان مالک قدم منعمروز حجبات اهل عالم او را از بحر اافسیکه نیکوست حال ن

 BH08458 حال نفسیکه در یوم الهی باصغای ندایش فائز شد و بافق امرش توجه نمودنیکوست 

 BH09049 خذ نموده اند و از نار جهل واالهی  یکوست حال نفوسیکه برات آزادی از مطلع امر ن

 BH10880 نیکوست حال ورقه که بسدره تمسک جست بشانیکه هبوب اریاح امتحان و افتتان او را

 الامکهاتف 
ی
 BH03915 ررا مژده داد که وعده الهی ظاهر شد و آنچه د انرحمن جمیع من ف

 ABU0505 هارون الرشید خواست حفر کند نتوانست بعد مامون باین خیال افتاد بعد از زحمت

 BB00374 ان یا سبحان و انزل علی رهبنا بانجذاب نورک یا بلی یا الهی کمال حبک و رضاک و اجذب قلو هب 

ت مسیح  ت کلیم ، حصری ت ابراهیم خلیل سبب ظهور و پیدایش حصری  ABU1995 هجرت حصری

 ABU1692  مقتضای طبیعتهجوم هر ملبی بر ملت دیگر و تعدی هر نفسی بر سائر نفوس طبیعی است و این ب

 ضعیف بود ولی یمان بقاصدی فرستاد و باعلی درجه شهرت رسید  مر لد که سهد هد شخصی بو 
ی

 ABU3481 عی

 BH10394 هذا اللوح فیه قدر حفظ ما کان

ی فیه یغسلو   السجن الاعظم بذلکد ن الابن امام الوجه بعهذا حی 
ی
 BH05905 الذی فدیناه ف

 ام الکتاب من ق
ی
 BH10395 لم اللههذا دائره الامر یدور به فلک السما و هذا حق قد کان ف

ی لینجذب به قلوب ا  BH08459 مئهوآ ن منعتهم اهلعباد الذیهذا ذکر بدیع من الله رب العالمی 

 BH09050 قد یملعبدی لیستبشی بذکر الله و ینقطع عما سواه و ان هذا لفضل عظ  ر هذا ذک

 BH00782 ظوا اماناتحفهذا ذکر من الله الی الذین هم کشوا اصنام انفسهم بتقوی الله و 

 هذا ذکر من لدنا الی البی اقبلت الی 
ی
 ت یوم فیه فاح الله ف

ی
 BH06767 نفحه الرحمن ف

 BH09582 تجد من اثر الله ما یجعلهاذکر من لدنا الی البی آمنت بالله فالق الاصباح لهذا 

 BH06303 جهه ه القدیم لیویده ما نزل عن راد ان یتبع مولاا ذکر من لدنا الی الذی هذا 

 BH07282 له الافاق لتجذبه آیات ربه و تقربه الیهذا ذکر من لدنا الی الذی اقبل الی قب

 BH04291 ن عن الحضور لدیکو ه العشاق و منعه المشی الی قبل هذا ذکر من لدنا الی الذی اقبل

 BH02900 الذی آمن بالله العزیز الوهاب لیجذبه ندآء الله علی شانهذا ذکر من لدنا الی 

ی نا للذی عاسری مع ربه و ما عرفه و سمع ندآءالله و ما اجابذکر من لدهذا   کل حی 
ی
 BH10881 ه و ف

 BH06768 ن اقبلوا الی الله المهیمن القیوم و شهدوا بما شهد الله الاینا للذهذا ذکر من لد

ی لیفرح بذکری ایاه و  BH04543 هذا ذکر من لدنا لمن اخذته نفحات الوحی و کان من الموقنی 

 هذا ذکر من لدنا لمن اقبل الی العزیز الحم
ی
 BH05150 وم فیه اخذت الزلازل قبائل الارض و اضطربت ارکانیید ف

ی لیسمع ندآء ربه اذ ارتفع  BH05532 هذا ذکر من لدنا لمن اقبل و فاز بالله رب العالمی 

 BH02704 من عبادنا و  ءمن نشا لدنا لمن آمن بالله العزیز الحکیم انا نهدی ن هذا ذکر م

ی لتذکره الایات و تجذبه الی  BH09051 الافق هذا ذکر من لدنا لمن آمن بالله رب العالمی 

 BH06304 ن القیوم نذکره آمن بالله المهیمو وجه الی الافق الاعلی هذا ذکر من لدنا لمن ت

 BH07859 اب ربه اذهذا ذکر من لدنا لمن سمع الندآء و قال بلی یا مالک العباد طوبی لمن اج

ب رحیق البیان من ید عنایه ر  ی مقن و کان من البه الرحمهذا ذکر من لدنا لمن سری  BH03025 بلی 

ی فاعلم قد حصری کتابکر من لدنا لمن فاز باللقاء و آمن بالله رب کهذا ذ   BH07283 العالمی 

 BH05151 ذکر من لدنا لمن فاز بانوار الظهور اذ توجه الی السجن الاعظم و قام لدی بابهذا 

 BH03141 جه و تزین بطراز عنایه ربه العزیز الحکیم وو وار الهذا ذکر من لدنا لمن فاز بان

ی کلما خرجت الکلمه من فم المشیه انها احاطت  السموات و الارضی 
ی
 BH05533 هذا ذکر من لدنا لمن ف

ی فلما دی اللهمن لدنا لمن نبذ ما عنده و اخذ ما نزل من ل کر هذا ذ   BH04074 رب العالمی 

 BH05152 هذا ذکر من لدنا و لوح من عندنا لمن علی الارض و لامه ارادت ذکر رب  ها المشفق

ی و هاجر من دیاره شوقا  و  لمذکور الی من ذکر ربهذکر من لدی اهذا   BH02232 کان من المقبلی 

یا اقبل بقلبه و  BH05534 هذا ذکر من لدی المسجون الی الذی اذا سمع الندا من شطر الکیی

 BH01663 لا ایاها هیمن القیوم ان لاتعبد هذا ذکر من لدی المسجون الی الذی آمن بالله الم

ی  ا هذ  BH09052 ذکر من لدی المظلوم الی الذی وجد عرف القمیص و توجه الی الله رب العالمی 

 BH05153 هذا ذکر من لدی المظلوم الی الذین آمنوا باسم الله المهیمن القیوم لیجذبهم 

بوا کو جذین تو هذا ذکر من لدی المظلوم الی ال  BH03142 ثر هوا الی الافق الاعلی و سری

 BH07284 زفا  هذا ذکر من مالک البلاء الی من سمی بالرضا الذی اقبل و عرف و سمع و 

 BH01342 ات بمانالممک د خلقو قحی عن مکمن الاعلی انه لا اله الا هیو اطی البقا فاستمع لما هذا ش

ک بهذا شهر فیه ولد الاسم الاعظم الذی به ارتعدت ف  BH05154 قدومهرائص العالم و استیی

 BH09583 طان و اخذتهن حزب الشیع حمن و نجاهمه اسمک الر هذا عبدک الذی حرکته اریاح رح

ی هذا غلام اقامه الله علی امره و ان ضطقه بثنائه و ذکره بی  ی و بذلک اعیی  BH07285 العالمی 

 BH03393 لک نادت الاشیاءالذی ارتفع من شطر عکاء طور سیناء بذفیه اخذ جذب الندآء هذا 

 BH10021 فق البیان لمن اقبل الی العزیز المستعان انا نذکر احباء اللها ق منهذا کتاب اسری 

 BH09584 اب الابهی الی الذی تمسک بحبل الهدی ان یا مصطقی اسمع ندابی عن شطر السجنهذا کت

 مسمی ب هذا کتاب البقا من لدی البهاء الی الذی
ی
ی ف  الواح عز عظیما ان اطمیی

ی
 BH10658 هدی ف

 BH03714 هذا کتاب البهاء الی الذی حزن بما ورد علیه من مصائب الدنیا لیاخذه فرح ندآء

 BH04075 االدنی من امائه البی حزنت بما ورد علیها من مصائب مهکتاب البهاء الی اهذا  

 ایامه و شهد بما
ی
 BH04842 هذا کتاب البیان انزله الرحمن من ملکوت العرفان لمن آمن به ف

ی الی الذی سمی به  جهذا کتاب الحسی 
ی
 BH09053 ر رحمه ربه اشهراواذا الاسم و استقر ف

 البیان نعیما لمن فاز به و وجد ما
ی
هان لمن ف  BH09054 هذا کتاب الرحمن قد سطع منه الیی

ق من افق مشیه ربک الرحمن و ارسلناه الیک لیست  BH03715 صیی ء منههذا کتاب الفضل قد اسری

 
ی
ولا و جعله الله من عندهفهذا الهذا کتاب القدس ف ی  BH08460 ردوس قد کان باذن الله میی

ی لیجدن کل نفحات  السموات و الارضی 
ی
 BH10659 آیات رب  هم هذا کتاب الله العزیز الحکیم لمن ف

 BH03916 رب  ها الرحمن و قلبتها حاتفذتها نکتاب الله العزیز الکریم نزل للورقه البی اخا  هذ

 BH01596 المنیع وهذا کتاب الله العلی المقتدر الکریم الی الله العزیز السلطان الممتنع 

شح عختار الی الذی نسبه الله الی لمب الله الملک العزیز اهذا کتا   BH07286 لیه خادمه لییی

 یوم اسودت فیه هذا کتاب الله المهیمن القیوم الی الذی اقبل الی مشی 
ی
 BH05535 ق الامر ف

 السموات و الارض لیکتاب الله المهیمن القیوم الی من هذا  
ی
ی به عباد مکرمونحیف  BH02632 ی 

 
ی
 BH01975 هذا کتاب الله المهیمن القیوم قد نزل بالحق من لدن عزیز محبوب و ینطق بالحق ف

 سبیله 
ی
 BH03026 و اخذته نفحاتهذا کتاب الله قد نزل بالحق و فیه یذکر عبد الذی استشهد ف

هم لایشعرون و فیه یامرکم الله بالیی  لقد نز  هذا کتاب الله  BH07860 بالحق ولکن الناس اکیی

 BH05536 هذا کتاب الله نزل لما سواه لیسمعن العباد ندآء رب  هم العزیز الوهاب و یقرئنه و 

وت قدس علیا و فهذا    BH09585 ما یرتفع به ضجیج الممکنات ر یه یذککتاب الله نزل من جیی

ی و هذه شمس الله  BH08461 هذا کتاب الله یقرب الناس الیه و هذا نور الله یمسیی امام وجوه المقربی 

ی و انهب هذا کتاب الله ینطق ی عباده اللهلحجه  الحق و جعله الله هدی و ذکری للعالمی   BH02633 بی 

 ملکوتنا الاعظم الع
ی
 BH03917 ظیم و حصری تلقاءهذا کتاب الی عبد الله الذی سمی بعلی ف

 الامکان لیقرب   هذا کتاب انزله الرحمن
ی
 BH05537 کوته و یسقیهم هذا الکوثرالی مل هملمن ف

 BH06305 لهو الناطق السمیع قد اظهرنا الامر هذا کتاب بنفسه ینطق و یقول یسمع و یجیب انه

 هذا کتاب جعلناه لقائنا للذین اقب
ی
تتغا تلک الایام البی فیهلوا الی الله ف  BH04076 ی 

 BH10396 م و قدر منه حکیم لا ریب انه نزل من لدن عزیز علیب رقم من قلم امر ا هذا کت

 BH04843 مه بالحق من لدی الله العلی العظیم و فیه شفاء و رح هذا کتاب عز کریم نزل

 BH06306 و ان رحمتهنطوا من رحمه الله فالا ت من الله العزیز الحکیم هذا کتاب عظیم انه

 BH07287 لممکنات آیات الفراق و هذا تقدیرفیه تنطق الورقا بنغمات عز محبوب و  یتلوا  علی اهذا کتاب 

ی انی کتاب فیههذا   ی المقربی   BH01052 فاذکر ما ورد علی ذکر میا قل ذکر ما یجری عنه الدموع من اعی 

 قلوب الذینهم آمنوا انوار الله المهیمن
ی
 BH01937 هذا کتاب قد نزل بالحق لیستصیی ء به ف

یل من لدی الله هذا کتاب کر  ی  BH07861 علی العظیم و انه من سلطان و انه بسم اللهالیم تیی

 BH00468 هذا کتاب کریم قد نزل من لدن عزیز حکیم و فیه ما یفرح به المخلصون

 BH04544 بیوم الدین و اقبل الی هذا کتاب کریم من لدی الله العزیز الحکیم الی الذی آمن

 BH01938 یم نزل بالحق من لدن عزیز علیم انه لروح الامر یحب  به افئدهر کتاب کهذا  

وت مشیه ربک العلی العظیم و فیه کوثر الحیوان تحب  بهه  BH03143 ذا کتاب کریم نزل من جیی

ی یا قوم لرحمه هذا کتاب کریم نزل من لدن عزیز علیم انه  BH05906 من عندنا و ذکری للعالمی 

ی و کلمه العلیا ی العالمی   BH04545 هذا کتاب کریم نزل من لدن علیم حکیم انه لذکر الله بی 

ی یلدهذا کتاب کریم نزل من  یل من رب العالمی  ی
 BH03394 اسنبشی الن مقتدر قدیر و انه لتیی

 BH10882 هذا کتاب لامه من اماء الله لتکون متذکره بذکر رب  ها العلی العظیم ان یا امبی ان

 BH05907 الله ان قانتات ان یا امهالازت بایامه و کانت من هذا کتاب للبی آمنت برب  ها و ف

ق المنیع هذا کتاب لمن اقبل الی الله العزیز الوهاب الاتنظر الا جمالی  BH08462 المشی

ی هذا ذکر لمن لاذبی  قه علی العالمی   BH10397 نزل لها  انه قد هذا کتاب لمن الی نفسی المشی

 دمن اهتهذا کتاب ل
ی
ی و قدر له ف  BH05155 الالواح ما یش به ی بهدی الله و کان من المقبلی 

 BH07862 بما ظهر لله من صلبک من فاز  هذا کتاب لمن آمن بالله مالک القدم طوبی لک یا عبد 

 انتات کتاب لمن آمنت بالله و کانت من القهذا  
ی
 BH09586  ام الکتاب مذکورا ان یا امه اللهف

 BH05538 هذا کتاب لمن سمع الندا و اجاب بذلک ذکر اسمه لدی العرش و نزل له ما قرت به 

ی نزل بالحه وت الله العلی العظیم و یدع الناس الیق ذا کتاب مبی   BH02705 محبوب من جیی

 BH04546 هذا کتاب مسطور نزل من لدی الله المهیمن القیوم لیفرحن به الذینهم آمنوا و 

 BH07863 ود یا قوم اجیبوا ودی آمن بالله العزیز الهذا کتاب معلوم من لدی القیوم الی الذ

 BH02901 کتاب من البهاء الی الذی آمن و هدی و اعرض عمن کفر و بعیی و مامنعه اعراضهذا  

 الرضوان و کان له 
ی
 من هذا کتاب من الحبیب الی الذی قدر الله له مقاما ف

ی
 BH01623 رحمه ربه ف
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 السموات وذ عهد نفسه نقطه البیان قبل اخذ عهده خالذی اهذا کتاب من 
ی
 BH03918 عن کل من ف

 هذه الار 
ی
 سبیل الله ف

ی
ی هذا کتاب من الذی سجن ف  کل حی 

ی
 BH05539 ض البعید و ورد علیه ف

 
ی
ی یدی الاعدا ف  BH02016  العلی الاعلی و ورد علیهبیل الله سهذا کتاب من الذی کان بی 

اق یجریهذا کتاب من الذی یذکر الله بلسا  اق و من الاسری  BH03716 نه من العسیی الی الاسری

 سرادق ات  آمنمن العبد الی البی هذا کتاب 
ی
 BH05156 نوعا لقدس مقبالله و کانت من القانتات ف

 BH02293 عصمه الله الملکلعبد الی الذی اهتدی بانوار الهدی و اعتصم بهذا کتاب من ا

 من العبد الی الذی آمن بالله و هذا کتاب 
ی
 طی الشا سافر الیه حبی دخل ف

ی
 BH01529 قدس ف

 السهذ
ی
 BH10022 موات و الارض وا کتاب من العبد الی الذی آمن و هدی و انقطع عن کل من ف

 کتب العز هذا کتاب من العبد الی الذی رفع الی الله و کان من الم
ی
 BH02706 مسطوراهتدین ف

 BH00730 هم آمنوا بالله و آیاته و کانوا من الذینهم بایات الله لمهتدین انن الذیکتاب من العبد الیهذا  

کی بالله المهیمن العزیز القیوم و  BH07864 هذا کتاب من العبد الی امه من اماء الله الا تشی

ههذا کتاب من العبد الی عبد آخر  ی  طوبی لمن لیهیی
ی  BH08463 ما نزل فیه و یجعله من الثابتی 

 BH03027 هذا کتاب من الغلام الی الذین هم اهتدوا بالله المقتدر العزیز العلام و انقطعوا

 BH03269 الاشیاء ققبل خلغیب الی الشهود لئلا یشهد الا بما شهد الله الهذا کتاب من 

ی لعل یشهدن آیاته وهذا    السموات و الارضی 
ی
 BH09055 کتاب من الله العزیز الجمیل الی من ف

 کل کلمه من آیاتیو ز الحکیم انه لروح الحهذا کتاب من الله العزی
ی
ی ف  BH09056 ان للعالمی 

 BH02634 هذا کتاب من الله العلی المقتدر الحکیم و فیه یذکر امه الله الاعظم البی اختصها الله

 تلکلر به و استهدی بانوار ا هذا کتاب من الله المهیمن القیوم الی الذی آمن
ی
 BH00926 وح ف

 ملکوت ربه العزیزه
ی
 BH02348 ذا کتاب من الله المهیمن القیوم الی الذی سمی باسم الروح ف

 BH02416 و فیه یذکر هذا کتاب من الله المهیمن القیوم الی الذینهم آمنوا بالله العزیز المحبوب 

 BB00436 ه الا انا العزیز المحبوب قل للذین ن القیوم الی الکلمة الاولی ان اشهد انه لا المالمهی هذا کتاب من الله

 BH09057 ذینهمرب  ها اذا ظهر مره اخری لتنقطعی عن الهذا کتاب من الله الی البی آمنت ب

 BH07865 الله الا نت برب  ها و کانت من القانتات ان لاتعبدی مالبی آ هذا کتاب من الله الی 

 BH03548 هدی ان یا عبد قلو  هذا کتاب من الله الی الذی اهتدی بانوار الروح و کان ممن آمن

 BH09587 سفینه القدس البی کانت علی رکبتاب من الله الی الذی اهتدی بانوار الوجه و ک  هذا 

 ایام البی کل اتخذوا العجلکتاب من الله الی الذی اهتدی بضیاء اللههذا  
ی
 BH02017  ف

 ایامه و اخذته نفحات الایام من ربه حو  الی الذی آمن بالر هذا کتاب من الله
ی
 BH00710 ف

 ایامه و سافر الیه الی ان دخل مقرهذا کتاب من الله الی الذی آم
ی
 BH05908 ن بالروح ف

 تدی الروح و کان من المهلذی آمن بربه و اهتدی بهدهذا کتاب من الله الی ا
ی
 BH02707 ین ف

 BH03549  الی الذی آمن و اهتدی ان استمع یا عبد ما ینادیک به الله عنتاب من اللهکهذا  

 BH04292 اب من الله الی الذی آمن و هدی قل تالله ان نفحات الرحمن قد هبت عن شطر کتهذا  

 BH07288  لیتذکر بذکر الله المهیمن العزیزالله بعبدهذا کتاب من الله الی الذی سمی

 علی
ی
 هواء القرب و سمع نغمه الله و کان ف

ی
 BH02481 هذا کتاب من الله الی الذی طار ف

 جنب الله و کا ا هذا کتاب من الله الی
ی
 الذی کان بالعهد وفیا و صیی ف

ی
 BH03919 مرلا ن ف

 BH07866 هذا کتاب من الله و فیه یذکر ما یهدی الناس الی نفسه العلیم الحکیم ان یا عبد ان

 BH05909 زیز الواحد الفرید الا تعبدلعالی الذی آمن بالله ا هذا کتاب من المسجون الغریب

 BH03144 ایاه ثم هذا کتاب من المسجون الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم ان لاتعبد الا 

ی قبل علی الیک لیقربک  BH00874 م لاتکن یو الله المهیمن الق الی هذا کتاب من المظلوم الذی سمی بحسی 

 BH01053 نهمکتاب من خادم الرحمن الذی سمی بعبدالله و اشتهر باقا جان الی الذی  ا هذ

 BH03395 بلغک خذه بقوه هذا کتاب من ربک الرحمن الرحیم لتفرح به و تکون من الذاکرین و اذا 

 BH02233 دآء الله عن وراء قلزملله ثم هدی و سمع نا آمن ب هذا کتاب من شجره الروح للذی

 BH06769 کتاب من عبد الله المهیمن القیوم الی عبد الله المقتدر العزیز المحبوب الاهذا  

ی الله الی البی آمنت برب  ها و کانت من القانت بد هذا کتاب من ع  BH10660 یدی الله ات بی 

 BH07867 هذا کتاب من عبد الله الی الذی اهتدی بانوار شمس احدیا و هاجر عن وطنه ثم استجار

قت الشمس عن افق قدسلهالی الذی فاز بانوار اهذا کتاب من عبد منیب   یوم الذی اسری
ی
 BH05540 دی ف

 BB00614 هذا کتاب من عند الله المهیمن القیوم الی الله المهیمن القیوم قل کل من الله مبدئون 

 کتاب من عند نقطة البیان عند الله هذا  
ً
ی جمیعا  BB00063 الی من قد جعل الله ذکر اسمه و ذکر  و حجته للعالمی 

ی ثم ی السموات و الارضی  ی بی   BH03920 هذا کتاب من عند نقطه البیان الذی سمی بالحسی 

 BH02163 یح الرحمن عن شمالهذا کتاب من کلمه الله و مظهر امره الی الذی قلبته روا

 BH03717 ربک الرحمن لتجد منه عرف قمیصه و تکون من الشاکرین ایاک ان من لدنهذا کتاب 

 هواء محبه الرحمن و انقطعو 
ی
 BH01704 ا عنهذا کتاب من لدن عبد منیب الی الذینهم طاروا ف

 BH02482 الله افئدتهمالی الذین فرغ  همحبوب هذا کتاب من لدن عبد نقطه الاولی و نفسه و 

 هوآء ر هذا کتاب من لدن عزیز جمیل الی الذی آمن بربه الجلیل لیط 
ی
ه ف  BH04293 حمه ربه ی 

 BH07289 مریاخذه سکر خلفرد الخبی  ل الذی آمن بالله االیتاب من لدن عزیز کریم هذا ک

 BH02708  فاطرک بعروه الابهی و اقبل الی اللههذا کتاب من لدن مالک الاسما الی الذی تمس

 BH08464 بذکر الله ایاه و حندآء ربه و اجاب لیفر  ی سمعهذا کتاب من لدن مالک الاسما للذ

 BH02709 لیستجذب من نغمات اللهلاولی الی احد من عباد الله هذا کتاب من لدن نقطه ا

 هجره و کتاب من لدن نقهذا  
ی
  طه الاولی الی البی آمنت بالله رب  ها و ناحت ف

ی
 BH06307 بکت ف

 BH00127  الی الذی آمن بالله و آیاته و دخل بقعه الروح مقر الذیلیه الاومن لدن نقط  هذا کتاب

 
ی
 BH02552 هذا کتاب من لدن نقطه الاولی الی الذی آمن بالله و توجه الی شطر القدس و سرع ف

 BH05541 الذی آمن بالله و اتخذ ون الیهذا کتاب من لدن هذا المسجون المظلوم المحز 

 BH07290 هذا کتاب من لدنا الی البی آمنت بالله المهیمن القیوم و ارادت مولیها اذ ابی 

بت رحیقللهلدنا الی البی آمنت با کتاب من هذا    BH07291  رب  ها و فازت بانوار القدس و سری

 BH09058 هذا کتاب من لدنا الی البی آمنت برب  ها لیجتذبها نغمات رب  ها مره اخری من هذا

 یوم فیه فزع مهذا کتاب من لدنا الی البی آمنت برب  ها و سمعت ن
ی
ی ن دائه ف  السموات و الارضی 

ی
 BH06308 ف

 لوح عز عظیم طوبی 
ی
 BH02902 هذا کتاب من لدنا الی البی آمنت برب  ها و کانت من القانتات ف

ی   BH05910  الطور بهذا الظهورهذا کتاب من لدنا الی الذی اجاب مولاه اذا ارتفع الندآء من یمی 

ی الطور بهذا الظهوردب من لهذا کتا   BH10883 نا الی الذی اجاب مولیه اذ ارتفع الندآء من یمی 

 جواره مقام رفیع لیش
ی
 BH02164 کر ربه وهذا کتاب من لدنا الی الذی احبه الله و قدر له ف

 یات ربه الرحمن و فا آ نفحات هذا کتاب من لدنا الی الذی اخذته 
ی
 BH03550 ز بانوار الهدی ف

 BH00130 ا اله منهذا کتاب من لدنا الی الذی اذا سمع الندا من شطر ربه الابهی قال بلی ی

 BH01783 قما یننع لی الذی اراد الله له مقام عز رفیع ان یسما هذا کتاب من لدنا 

 BH02483 جر معه من الزورآءهذا کتاب من لدنا الی الذی اراد وجه ربه العزیز الحمید و ها 

 هذا  
ی
ف ی  اتالی الله  لتاخذ  نفح کتاب من لدنا الی الذی اسیی  BH04077 الفضل و یزینه بی 

ق من بوارق انوار ربه و استغرب عن الاوطان الی  BH05157 هذا کتاب من لدنا الی الذی استشی

قت عن افق ار   BH02018 اده ربه العلیهذا کتاب من لدنا الی الذی استضاء من انوار البی اسری

 BH02553 الذی استضاء وجهه بانوار وجه ربه و استقام علی امر مولاه  دنا الیهذا کتاب من ل

 BH01389 هذا کتاب من لدنا الی الذی استقام علی امر ربه و به زین ثوب الایقان و اخذه جذب

 BH10661 ل لیجد عرف بیان ربه الرحمن من ا المتع کتاب من لدنا الی الذی اقبل الی الغبی هذا  

ی نذکر له ما ورد عل  BH02060 ینا هذا کتاب من لدنا الی الذی اقبل الی الله مولی العالمی 

 BH01784 فاز ه ممناقبل الی الله و انقطع عما سواه الا انی کتاب من لدنا الی الذ  هذا 

 یوم فیه اضطرب
ی
 BH03145 ت الارکان لینقطع عماهذا کتاب من لدنا الی الذی اقبل الی الوجه ف

 BH06770 حمن سبیلا لیاخذه جذبلر ذ الی الی الوجه و اتخهذا کتاب من لدنا الی الذی اقبل ا

 BH05158 من ارض طیبه مبارکه ان هذا لفضل عظیمهذا کتاب من لدنا الی الذی انبته الله 

ی   BH05159 ی منع عنه الذ من ندآء ربه و وجد عرف القمیص بعد هذا کتاب من لدنا الی الذی اهیی

 BH03718 لیستبشی بذکر الله الذی آمن بالله المقتدر العزیز الحکیم دنا الیهذا کتاب من ل

 BH05160 یلی ولدنا الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم ان لاتسلک الا سبهذا کتاب من 

 BH05161 من قبل انا ذکرنا  القیوماب من لدنا الی الذی آمن بالله المهیمن ا کتهذ

 BH03028 ه ما فاز به انهتاب من لدنا الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم و یذکر فیهذا ک

 ا الی الذی آمن بالله کتاب من لدنهذا  
ی
 BH04078 یوم فیه نادی المناد من شطر الملکوت ف

 BH04844 هذا کتاب من لدنا الی الذی آمن بالله لیجذبه ندآء الله الی عرش مولاه ان ربک

 BH02903 هسواه و یقربه الی مولا هذا کتاب من لدنا الی الذی آمن بالله لینقطعه عما 

 حبه کاسمکتاب   هذا 
ی
 BH02904 ن لدنا الی الذی آمن بالله و اقبل الی وجهه و ذاق ف

 سبیل الرضا علیه رحمه الله و 
ی
 BH05911 هذا کتاب من لدنا الی الذی آمن بالله و سلک ف

 BH09059 ربه الی المقام الاقصی الذی ه ندآءکتاب من لدنا الی الذی آمن و هدی لیجذبهذا  

ی و قطع السبیل الی ان  BH01560 هذا کتاب من لدنا الی الذی توجه الی وجه الله رب العالمی 

ق امر ربه العزیز الحکیم جا تاب من لدنا الی الذی هذا ک  BH05912 و فازهد الی ان شاهد مشی

 BH05162 هذا کتاب من لدنا الی الذی زین بطراز رحمه ربه العزیز الحکیم و انطقه جذب

 خدمه الله ربه العز هذا کتاب من لدنا الی الذی سبق ما سواه 
ی
 BH01785 الودود و قام یز ف

 BH02484 هذا کتاب من لدنا الی الذی سلک سبیل الله الواضح المستقیم و تمسک بالعروه

 BH06771 زن عزیهذا کتاب من لدنا الی الذی سمع ندآء ربه و اجابه بما ایده الروح من لد

 BH00331 و ان ذکره سبق لحبیب لیکون بذکر الله مذکورا ا سمی ب هذا کتاب من لدنا الی الذی

 BH07868 هدی اهلهذا کتاب من لدنا الی الذی سمی بعبدالله لیکون متذکرا بذکر الرحمن و ی

 ایام ربل هذا کتاب من
ی
 مرحه الدنا الی الذی فاز بانوار الایمان ف

ی
 BH03551 ن انا نذکر ف

 BH04079 ذی انکره کل غافل مرتاب قدهذا کتاب من لدنا الی الذی فاز بانوار الرحمن بعد ال

 BH03552 لعزیز المتعال الی ان دخل السجن مقر ا لی الذی فاز بلقاء ربهکتاب من لدنا اهذا  
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 BH05542 هذا کتاب من لدنا الی الذی قصد حرم المقصود و سافر من بیته الی بیت الاعظم منظر

 BH03270 مانقضو وی الله مالک الاسماء هذا کتاب من لدنا الی الذی کش اصنام الهوی بتق

 BH00793 تاب من لدنا الی الذی کش صنم الوهم بسلطان ذکر ربه مالک الرقاب و اقبلکهذا  

 BH00505 هذا کتاب من لدنا الی الذی مامنعته سبحات الاسماء عن الله فاطر الارض و السما

ء عن هذا الذکر الحکیم و به ناح الجبت ر نعه ذککتاب من لدنا الی الذی مامهذا    BH03553 شی

 سبیل الله لینقطعه کلمات ربه عما
ی
 BH03271 هذا کتاب من لدنا الی الذی مسته الباساء ف

 حبی لایهجعون الا قلیلا و بالا ا هذا کتاب من لدن
ی
 BH04080 یقومون عن  مسحار هالی الذین ف

 BH01705 هذا کتاب من لدنا الی الذین نبذوا العالم و اخذوا ما ابی به الاسم الاعظم فیهذا

 BH05913 انک اقبلتالشاکرین یا عزیز نشهد  منالعزیز لیفرح و یکون  هذا کتاب من لدنا الی

 ملکوت الاعلی هذا کتاب من لدنا الی الغلام الذی باسمه زینت الاسما و یذکر 
ی
 BH05543 ف

 BH05163 طلعم الی ار لیقرب  هن البیانهذا کتاب من لدنا الی اللابی آمن بالله الواحد المخت

 من اثمارستبشی بذکر الله اب من لدنا الی امه من اماء الله لتا هذا کت
ی
 BH09588 یاها ذف

 BH09060 نتات ان یانا لتستبشی بذکر الله و تکون من القا هذا کتاب من لدنا الی امه من امائ

 س امابی  امه منهذا کتاب من لدنا الی 
ی
 حبی البی حملت الشداید ف

ی
 BH06309 بیلی و الکربه ف

 BH07292 بی الی سماء عرفابی و ینقطعها عنلدنا الی امه من امابی لتجذبها نغما  هذا کتاب من

 BH03921 لقدس و اللقااقرب و ن لدنا الی عبد من العباد لیجذبه الی مقر الم کتابهذا  

ی   BH04845 هذا کتاب من لدنا الی ملاٴ الارض و نوصیهم بما ترتفع به مقاماتهم عندالله رب العالمی 

 BH05914 العرش سبیلا لیقربه کتاب ربه الی الذکر ذیلدنا الی من اتخذ الی هذا کتاب من 

 BH03272 هذا کتاب من لدنا الی من آمن بالله العزیز العلیم لتجذبه الایات الی ملکوت

 BH07293 عرف دتالقیوم طوبی لک بما وجهذا کتاب من لدنا الی من تقرب الی الله المهیمن 

 BH05164 اب من لدنا الی من خرق الاحجاب و اقبل الی العزیز الوهاب لیسمع الندا منتکهذا  

ی   BH03922 هذا کتاب من لدنا الی من سرع بقلبه الی شطر الفردوس و اذا ارتفع الندا عن یمی 

 ذاته بما شهد الله قبل خلق بمحمد  هذا کتاب من لدنا الی من سمی
ی
 BH02905 قبل علی لیشهد ف

ی الا تعبدوا الا ایاه انه یکفیکم و  BH02349 هذا کتاب من لدنا الی من علی الارض اجمعی 

ی ان لاتعبدو لدهذا کتاب من   BH01153  المقتدراللها الا نا الی من علی الارض کلهم اجمعی 

 BH10662 هذا کتاب من لدنا الی من علی الارض لیجذبهم الی الله المهیمن القیوم بگو یا اهل ارض

 هذا الفجر الذی کان من الو ا الی من فاز بانوار اهذا کتاب من لدن
ی
 BH02485 فق الامرجه ف

 BH03719 محمد قد ظهر الفرد هذا کتاب من لدنا الی من فاز بایام الله العزیز الحمید ان یا 

ق الوحی و   BH04294  علیالله کر مطلع الانوار لیفرح بذ هذا کتاب من لدنا الی من فاز بمشی

 السموات و الارض و ینادی فیه الغلاه
ی
 BH02710 م عباد الرحمن ذا کتاب من لدنا الی من ف

ی لتجذبهم  السموات و الارضی 
ی
 BH02635 آیات مالک الاسماء و هذا کتاب من لدنا الی من ف

 هذا  
ی
ی لیجدن کل نفحات آیات رب  هم العزیز تالسمواکتاب من لدنا الی من ف  BH04547 و الارضی 

ی لتقر عینه   BH10663 هذا کتاب من لدنا الی من نسبه الله الی نفسه المهیمنه علی العالمی 

 BH04081 ربه العزیز بلقاء دنا الی من هاجر الی ان حصری لدی العرش و فاز ل هذا کتاب من

 BH06772 هذا کتاب من لدنا الیک انه لبشاره من لدی الرحمن علیک و علی اهل الاکوان خذه بید

 BH08465 لی الله المهیمن القیوم اقبل الیا یک لتجذبک نفحات الوحیهذا کتاب من لدنا ال

 تلک الایام البی اخذت الظلمات کلهذا  
ی
 BH07869 کتاب من لدنا الیک لتستصیی ء بانواره ف

ا طوهذا کتاب من لدنا الیک لتشکر الله ربک و تتوجه بقلبک   BH07294 ک ل بی الی شطر عز منی 

 BH09589 الامر کل لهمن لدنا لقوم یفقهون انه ما من اله الا هو له الخلق و  ا کتابهذ

 BH05915 العزیز الکریم انهذا کتاب من لدنا للبی اقبلت الی البحر و فازت بفوز الله 

 BH08466 ذی فاز بانوار الوجه و حصری حمد المعبدنا هذا کتاب من لدنا للبی نسبها الله الی 

بوا رحیق المختوم هذا کتاب من لدنا للذین فازوا الیوم بما ار   BH08467 اد الله لهم و سری

 BH08468 فاز و ن سمع  من عندنا و رحمه من لدنا طوبی لملسدره فضلا ا ا کتاب من لدنا للورقههذ

 ایام هذا کتاب من لدنا لمن ا
ی
ب کوثر الحیوان ف  BH08469 الرحمن لیفرح بذکر مولی راد ان یشی

 BH05165 اراده انهلیوقن انه یذکر من  ابالی الله العزیز الوه لدنا لمن اقبل هذا کتاب من

 هذه الایام اله
ی
 BH01939 بی فیها اضطرب اهلذا کتاب من لدنا لمن اقبل الی ربه الرحمن ف

ی محیطا لیذکر علی هذا کتاب من لدنا لمن آمن بالله و سلطانه الذی کان   BH00135 مظلوم الذیالالعالمی 

 BH02636 کتاب من لدنا لمن سمع الندآء و اجاب ربه العزیز الوهاب لیسمع مره اخری ما هذا  

 محصری یطوف حوله اهل ملا الاعلی ثم اروا 
ی
 BH04082 حهذا کتاب من لدنا لمن فاز کتابه ف

 ا
ی
 BH09061 و الارض لیتوجهن الی الله مالک الماب ان الذین لسمواتهذا کتاب من لدنا لمن ف

ی لیدعوا ما عندهم و یتوجهوا بالقلوب  السموات و الارضی 
ی
 BH05166 هذا کتاب من لدنا لمن ف

 BH02417 ود و قطع الیی وبه المعن لدنا لمن قصد المقصود و توجه بوجهه الی وجم هذا کتاب

 الاخره و الاولی و شق سبحات الجلالهذا  
ی
 BH04846 کتاب من لدی البهاء الی الذی اراد ربه ف

 یوم فیه اضطربت الارکان من خشیه ب ی البهاء الی الذی آمنهذا کتاب من لد
ی
 BH00711 الله ف

 BH03554 هذا کتاب من لدی البهاء الی الذی آمن بالله و آیاته و اتخذ الله لنفسه حبیبا ان الذینهم

 BH03029 اط مستقیما و نسئل الله بانصر من بالله و کان علی الهذا کتاب من لدی البهاء الی الذی آ 

 ایام ربه العزیز المقتدر
ی
 نفسه ف

ی
 BH02165 هذا کتاب من لدی البهاء الی الذی سکن ف

 هذا کتاب من لدی البهاء الی الذین عصمهم الله من خزی النفس و 
ی
 BH00813 الهوی و ادخلهم ف

 نفسه ما یمنع بصره عن ال من لدیهذا کتاب 
ی
 BH01442 نظر الی ماالبهاء الی المصطقی لیحدث ف

 
ی
 BH07295  الغدو و الاصال ان یاهذا کتاب من لدی البهاء الی امه من اماء الله لتذکر رب  ها ف

ف بسلطانه ثم استقر علی ر باللههذا کتاب من لدی البهاء الی من اق  BH00532  مقر قدس رفیع و اعیی

 کتاب الاس
ی
 هذهذا کتاب من لدی البهاء الی من سمی بمحمد ف

ی
 BH11307 ا الهوماء یطی  باجنحة الاشتیاق ف

 تل ی عصمه اللههذا کتاب من لدی البهآء الی الذ
ی
 BH01940 الأیام کف

 ملکوت الله و کان اسمه لدی اهذا  
ی
ی الی الذی سمی بعلی ف  BH02554 لعرشکتاب من لدی الحسی 

 BH08470 ی  هذه سنه الله الفرد الخبب الذین اقبلوا و آمنوا  هذا کتاب من لدی الحق الی

 سبیل الله المقتدر العزیز الو 
ی
 BH02486 هاب لمن آمن بالله وهذا کتاب من لدی الذی حبس ف

 BH07870 د العزیز القدیر قل یارد الواحهذا کتاب من لدی الرحمن الرحیم لمن آمن بالله الف

ی لدی الرحمن الی الذین هم ا تاب منهذا ک  السموات و الارضی 
ی
 BH00739 قبلوا الی قبله من ف

 کتاب من لدی الروح الی امهذا  
ی
 BH07871 ه الله البی آمنت برب  ها و کانت من القانتات ف

 BH04548 مهیمن القیوم قل الحمد لله الذیلالله االی الذی آمن بهذا کتاب من لدی العبد 

  هذالفجر  هذا کتاب من لدی
ی
 BH06310 العبد الی الذی آمن بالله و کان بانوار الوجه ف

 الا من لدی العبد الیکتاب هذا  
ی
 BH02234 لوحلذی سافر الی الله و کان من المهاجرین ف

 BH02906 کتاب من لدی العبد الی الذی هاجر الی الله و ورد بقعه الفردوس و کان من  هذا 

 BH03146 عزیز المنان والائوا بانوار وجه رب  هم هذا کتاب من لدی العبد الی الذینهم استض

 BH10023 و توجهواهذا کتاب من لدی العزیز المقتدر الغفار للذینهم انقطعوا عن کل الوجوه 

 BH03396 بما ذکروالیفرحوا  هذا کتاب من لدی العلیم الی الذین آمنوا بالله العزیز الحکیم

 سبیل الله الملک المهیمن العالغلام هذا کتاب من لدی ا
ی
 BH02795 زیزلذی فدی نفسه ف

ق  BH03720 الانوار ان هذا کتاب من لدی الغلام الی الذی اذا سمع ندآء الله توجه الی مشی

 BH02235 تستجذبه کلمات اللهلم لقیو من لدی الغلام الی الذی آمن بالله المهیمن اب هذا کتا 

ی و صعد الی سماءهذا   کی   BH03397 کتاب من لدی الغلام الی الذی آمن بالله و انقطع عن المشی

 BH06311 مسالک الهدی و عرف مظهر نفس الله العلی لکلدی الغلام الی الذی سهذا کتاب من 

 BH04847 هذا کتاب من لدی الغلام الی الذین تمسکوا بعروه الله المهیمن العزیز القدیر

ق ا  هذهوحیلفضل و اخذته نفحات الهذا کتاب من لدی الغلام الی من توجه الی مشی
ی
 BH04083  ف

ی لعل یجذبهم کلمات الله وذه  السموات و الارضی 
ی
 BH09590 ا کتاب من لدی الغلام الی من ف

 BH07872 مرکتاب من لدی القیوم الی الذین آمنوا بالله المهیمن القیوم لیجذبهم سکر خهذا  

ء لا وربک المهیمن القیوملقوم یعهذا کتاب من لدی القیوم ل  BH00875 مون هل الذین اعرضوا علی شی

 ایام
ی
 BH03030 هذا کتاب من لدی الله العزیز الودود الی الذی آمن بی و فاز بانوار الله ف

ی ه لیحیکتاب من لدی الله المهیمن القیوم الی احبائ  ذا ه  BH07296  بکلمات الله العزیزی 

 BH07297 هذا کتاب من لدی الله المهیمن القیوم الی الذی سمع ندآء ربه و اتخذ

 ی لمهیمن القیوم الی الذهذا کتاب من لدی الله ا
ی
ی ف  BH01343 منه ظهرت الاستقامه الکیی

 یوم الماب ان یا سلیمان ا
ی
 BH06312 ن وجدتهذا کتاب من لدی الله الی الذی آمن بالله ف

 
ی
 BH06773 الله المهیمن  سبیلهذا کتاب من لدی الله الی الذی سجن کما سجن مظهر الامر ف

 BH03923 لامر منی الله الی عبده الذی سمی بحیدر قبل علی لیاخذه نفحات ادب من لهذا کتا 

 BH09062 الشاکرین سبحانهذا کتاب من لدی الله الی من اقبل الی الوجه لیفرح و یکون من 

 BH06774 و هدی ان یا عبد ان لذی آمنا الی هذا کتاب من لدی الله رب الاخره و الاولی

 BH00902 کتاب من لدی الله مالک الاسماء لاهل البهاء الذین لایتکلمون الا بما نطقهذا  

 BH04848 سواه  ن الی عباد الله المهیمن القیوم لینقطعن عما جو ب من لدی المحزون المسهذا کتا 

لهذا کتاب من لدی المسجون الی احباء الله الذینهم آمنوا به و بایاته ا ی  BH01061 لمیی

 BH07298 فیه یذکر ما  و ر  لمهیمن العزیز القدیهذا کتاب من لدی المسجون الی احباء الله

 هذا کتاب من لدی المسجون الی البی آمنت برب  ها و کانت من 
ی
 BH06313 الذاکرات و عرفت رب  ها ف

 BH04849 عرفت رب  ها و کانت من القانتات و  کتاب من لدی المسجون الی البی آمنت برب  ها هذا  

 BH08471 خذ الی الله لنفسه سبیلا و آمن بمظهر نفسهالی الذی ات لمسجونهذا کتاب من لدی ا

 BH01390  الذی اراد ربه المهیمن القیوم لیدع ما عنده و هذا کتاب من لدی المسجون الی

 BH07873 من بالله المقتدرآ وجه و ون الی الذی استضاء بانوار الب من لدی المسجتا هذا ک

ی عند هذا کتاب من لدی  BH03721 المسجون الی الذی استهدی بهدایه ربه و کان من المحسنی 

  هذالفجر  الذی کانبا مسجون الی الذی اهتدی من لدی الهذا کتاب 
ی
 BH03147 نوار الروح ف

 BH02555 باء المجدا کتاب من لدی المسجون الی الذی اهتدی بانوار الله و اراد ان یدخل خهذ

 
ی
 BH01976 البی  ظمبکلمه الاع ایامه و حیهذا کتاب من لدی المسجون الی الذی آمن بالروح ف
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 BH00424 دیر لیفرحتاب من لدی المسجون الی الذی آمن بالله المقتدر الفرد الواحد القکهذا  

 BH01706 القیوم و اجاب الله هذا کتاب من لدی المسجون الی الذی آمن بالله المهیمن العزیز 

ی یدینای آمن بالله المهذالی الهذا کتاب من لدی المسجون   BH06314 یمن القیوم و قد حصری بی 

 BH02019 کتاب من لدی المسجون الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم و ورد العراق وهذا  

 BH00425 فاز بلقاء و لعظیم لدی المسجون الی الذی آمن بالله ربه العلی ان هذا کتاب م

 BH02907 هذا کتاب من لدی المسجون الی الذی آمن بالله و احب مظهر نفسه و کان من المهتدین

 الالواح جون الی الذی آمن باللههذا کتاب من لدی المس
ی
 BH01977 و کان من الموحدین ف

 BH01237 هذا کتاب من لدی المسجون الی الذی توجهت الیه لحظاته قبل ان یعرفه احد من الممکنات

 هذا  
ی
ی الالواح و کان اسمه ب کتاب من لدی المسجون الی الذی سمی بعبدالله ف  BH04549 یدی ی 

 BH05167 اب من لدی المسجون الی الذینهم آمنوا بالله الملک المقتدر العزیز القیومتهذا ک

 کل بکور و اصیلا و یستقم
ی
 BH09063 ن هذا کتاب من لدی المسجون الی اماء الله لیذکرن الله ف

 BH04550 لوجه الله الی من اقبل الی الوجه و کان من نلذی سجهذا کتاب من لدی المظلوم ا

وت العلاء  جیی
ی
 ملکوت البقاء بالبهاء و ف

ی
 BH00280 هذا کتاب من لدی المظلوم الذی سمی ف

 BH05544 ن نفسه و یجذبهعیاخذه ی المظلوم الی الذی اتخذ الی الرحمن سبیلا للدهذا کتاب من 

 BH02487 مالک یومهذا کتاب من لدی المظلوم الی الذی اقبل الی الافق الاعلی و آمن بالله 

ب الر الیلمظلوم الی الذی اقبل هذا کتاب من لدی ا  BH01561 حیق المختوم من ید القیوم و سری

ی امروزهذا کتاب من لدی المظلوم الی الذی آمن بالله اذ ابی الموعود بسلطان مب  BH07299 ی 

 BH03555 الندآء ذبلیاخذه جمهیمن القیوم هذا کتاب من لدی المظلوم الی الذی آمن بالله ال

 BH05916 الحمرآء لیسمع ندائها الاحلیکتاب من لدی المظلوم الی الذی توجه الی السدره   ا هذ

 BH03398 نهیمکتاب من لدی المظلوم الی الذی فاز بانوار القرب و سمع ندآء الله المهذا  

بوا کوثر الحیوایلی الذهذا کتاب من لدی المظلوم ا  BH02796 ن من کئوس عنایه ن ارادوا ان یشی

 BH00565 ق حجاب الاکیی و یتوجه الیهذا کتاب من لدی المظلوم الی من تمسک بالعلوم لعل یخر 

 BH08472 ماء لتفرج بایات رب  هالا ه من ااق و واحدمن لدی المظلوم الی ورقه من الاور  ابهذا کت

 BH02166 الحق لیقرب الناس الی الله المهیمن القیوم یا ملاهذا کتاب من لدی المظلوم نزل ب

ک مرتاب قل قدی هاب الی الذمن لدی الو کتاب هذا    BH06775 اقبل الی الوجه اذ اعرض کل مشی

 BH02167 لدی الوهاب الی من آمن بالله رب الارباب و فاز بالبحر الاعظم اذ ماج هذا کتاب من

 BH01238 قاء العرش و کانتلبالله و آیاته و حصری  هذا کتاب من نقطه الاولی الی الذی آمن

 BH00631 هذا کتاب من نقطه الاولی الی الذی آمن بالله و سافر الی شطر السجن الی ان دخل

وت الاسما بالکا   جیی
ی
 BH00670 ظم و کان منهذا کتاب من نقطه الاولی و بهائه الی الذی سمی ف

 افق الابهی اذا یا قوم فاشهدوالیه الاوهذا کتاب من نقط 
ی
 BH01315  یشهد و یقول بانبی انا حی ف

 تلک
ی
 BH06315 الایام هذا کتاب من نقطه البیان الی سلمان لیستصیی ء بانوار ربه الرحمن ف

 BH11308 یاها و تکون منکر بذکر رب  ها اشاق لتهذا کتاب من نی  الافاق الی بنت اخیه اسری 

 BH00814 مهمهذا کتاب من هذا العبد الحاضی لدی العرش الی الذینهم آمنوا بالله و عص

 ملکوت الاسما الی ملوک من هذا العبد الذی سمی هذا کتاب
ی
ی ف  BH00021 الارض کله بالحسی 

ی الی الذی آمن بالله ی المستکی   BH06316  و کان من المهتدینهذا کتاب من هذا العبد المسکی 

 BH01239 الذی ماشهدت اقلذین ابتلیهم الله بفر کتاب من هذا العبد الی احباء الله اهذا  

 BH10398 هذا کتاب من هذا العبد الی البی نسبها الله بعبده لیعلم بانا ما انسیناها و کلما نجری

فه بلقائه و اسمع  BH00179 ه نغماته وهذا کتاب من هذا العبد الی الذی احبه الله و سری

ب کوثر البقا من کاوس عز منیعا لعل الغلامهذا کتاب من هذا   BH05917 الی الذی اراد ان یشی

 اللوح
ی
 BH02556 هذا کتاب من هذا الغلام الی الذی اهتدی بانوار الله و کان من الفائزین ف

ی اکتاب من هذا الغلام الی من علی الارض اجهذا    BH06776 لاتعبدوا الا اله نمعی 

 BH04295 کتاب من هذا المسجون الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم الا تعبد الا ایاههذا  

ه کلمه الله ون ا المسجون الی الذی آمهذا کتاب من هذ ی  BH03722 بالله المهیمن القیوم لتهیی

 BH01116 هذا کتاب من هذا المسجون الی الذی آمن بالله و اراد ان یتوجه الی شطر رضائه

 بیی الحس
ی
 BH04296 یدیا د و البغضا بما اکتسبتهذا کتاب من هذا المظلوم الذی سجن ف

ی الذی سافر عن نفسه الی الله العزیزا هذا کت  BH09591 ب من هذا المفتقر الحقی  المنیب حی 

 السموات و الارض الی ربه 
ی
 BH00783 العزیزهذا کتاب من هذا المفتقر الذی یدعو کل من ف

 BH02061 هتدیید الی الذی آمن بالله ثم اکل الی الله العزیز الحملدعوا اهذا کتاب من هذا المفتقر الذی ی

 السموات و الارض
ی
ی و هذا کتاب من هذا المهاجر الذی انقطع عن کل من ف  BH10024 توجه الیی 

ی و فیهه  BH01978 الحیوان الذی جری کوثر   یهمقما نس ذا کتاب نزل بالحق انه لذکری للعالمی 

ی  یل  انههذا کتاب نزل بالحق لعبد من عباد الله المقربی  ی  BH01391 قد نزل بالحق و انه لتیی

 BH06317 قدرنا ما من اله الا هو و کل الیه راجعون قد ن انه فو اب نزل بالحق لقوم یعر کتهذا  

 BH03556 اتخذوا سبیلا الی الله و اتبعوا الحق اذ ابی من مطلع هذا کتاب نزل بالحق للذین

وت اسمیهذا کتاب نزل با   BH04297 یه ف الرحمن الرحیم و یذکر  لحق من جیی

 BH05918 وت الله العلی العظیم و فیه ما استجذبت به افئدهنزل بالحق من جیی  بذا کتا ه

وت الله المقتدر العزیز الحکیم و فیه قدر مقادیر کلهذا کتاب نزل بالحق   BH02797 من جیی

وت الله اکتاب نز هذا    BH05919 العزیز القدیر و یذکر فیه ما ورد علی  لمهیمنل بالحق من جیی

وت عز علیا و فیه ینادی الغلام غلام الذی حصری تلقاءه  BH03031 ذا کتاب نزل بالحق من جیی

لم هذا کتاب نزل بالحق ی ی محیطا و ییی ی فمنها  ن سماء البی کانت علی العالمی   BH00552 یکل حی 

 BH04850 هذا کتاب نزل بالحق من سماء مشیه الرحمن علی اهل الاکوان لینقطعهم عما عندهم و

ی اء مشیه الله رب العالهذا کتاب نزل بالحق من سم  BH00456  فلما ظهر ظهرت اسرار الکتبمی 

 BH01821 هذا کتاب نزل بالحق من لدن عزیز جمیل و فیه یذکر الله عبدا من عباده لیکون من المتذکرین

 BH03924 الله دییه انه نزل بالحق من لهذا کتاب نزل بالحق من لدن عزیز حکیم لا ریب ف

 کهذا  
ی
 BH05545 هذا السجن العظیمتاب نزل بالحق من لدن عزیز حکیم ینطق بابی انا المسجون ف

 BH01392 دهکم مائهذا کتاب نزل بالحق من لدن عزیز حکیما و یعلمکم العلم و الحکمه و یرزق

 BH02908 ان علی قلوب علیما لعل به یفتح باب الرضو  ن عزیز هذا کتاب نزل بالحق من لد

 هذا کتاب نزل بالحق من لدن عزیز علیما للبی آمنت برب  ها و 
ی
 BH07874 فازت بعرفان الله ف

ی با ق من لدن عزیز قدیرا و انه ینطق بالحق فیکل لحکتاب نزل با هذا    BH05920 ه لا اله الا هونحی 

ی الخلایق جمیعا  BH08473 هذا کتاب نزل بالحق من لدن مقتدر قدیرا و انه لسبب الاعظم بی 

 BH01062 میل و یدعو الناس الی الحق الخالصلجمن لدی الله العزیز ا هذا کتاب نزل بالحق

 
ی
 BH03723 هذا کتاب نزل بالحق من لدی الله العلی العظیم و یذکر فیه عبدنا الذی سمی بمحمد ف

 BH05168 ن القلمم  العظیم کل کلمه ظهرتهذا کتاب نزل بالحق من ملکوت الله المقتدر العلی

ی   ا هذ ی جمیعا و انه لحجه الله بی   BH00233 کتاب نزل بالحق و انه لهدی و رحمه للعالمی 

ی الی رضوان قدس بدیع ان یستقیمن علی   BH00724 هذا کتاب نزل بالحق و فیه ما یقرب العالمی 

 BH03273 ناس الی الله العلی العظیم طوبی لمن تمسکلیقرب اهذا کتاب نزل بالحق و فیه ما 

ی ان استمع یا عبد ما یوحی الیک عن  BH02020 هذا کتاب نزل بالحق و فیه هدی و ذکری للعالمی 

 نفسه وفاشم لیالحق و فیه یذکر عبدنا الذی سمی بمحمد قبل هب هذا کتاب نزل
ی
 BH08474 رح ف

 BH03032 صنعة المکتوم هذا کتاب نزل بالحق و فیه یذکر ما یقرب الناس الی الله... و سمی بلسان الحکماء 

ی ذکتاب نزل بالحق و فیه یهذا ک ی و الر ما یلوح به وجه الامر بی   BH01786 ات قلسمو  الارضی 

 BH10399 لیشکر ربه و ینقطع الله الی خادمههذا کتاب نزل بالحق و یذکر فیه عبد الذی نسبه 

وت الله  BH09064 لناسیه ما یجذب اف العلی العظیم و یذکر  هذا کتاب نزل بالفضل من جیی

وت البقا و   BH10664 ه الی مقام قدسینادی الذینهم آمنوا بالله و آیات هذا کتاب نزل من جیی

 امان من المهتوت البیان لمن آمن بربه الرحمن و کهذا کتاب نزل من جیی 
ی
 BH04851 دین ف

وت اللهمن جکتاب نزل هذا    تلکیی
ی
 BH03557  المقتدر العزیز الوهاب لیجذب احدا من احبائه ف

ي الامکان ... یا ایلیا اراضی جرزه لایق بذر حکمت الهی  هذا 
ی
 BH03033 کتاب نزل من سماء مشية الرحمن علیي من ف

 BH04298 خضع و اناب اذ ابی الرب علی السحاب انه لرب نهاب لمهذا کتاب نزل من لدن عزیز و 

 BH06318 هذا کتاب نزل من لدی العرش الی الذی آمن بالله المهیمن القیوم و وجد عرف الرحمن

 ظللاوم اذ ل من لدی القیوم الی الذین فازوا بانوار الینز هذا کتاب 
ی
 BH09592 بی الغلام ف

ک مرتابهذا    BH05169 کتاب نزل من لدی الله العزیز الوهاب لمن اراد الله و انقطع عن کل مشی

 BH02637 یوم الی الذی آمن بالله العزیز المحبوب انلقمن لدی الله المهیمن اهذا کتاب نزل 

 ایام
ی
 BH04084 هذا کتاب نزل من لدی المهیمن القیوم الی الذی آمن بالحق و اتبع الهدی ف

 BH04299 حق انه لاالالرحمن سبیلا و ینطق بهذا کتاب نزل من ملکوت الامر لمن اتخذ الی 

 BH02798 ذا کتاب نزل من ملکوت ربک الرحمن خذه بید القدره و الاطمینان کذلک امرک القلمه

 BH03399 لارضهذا کتاب نزلت بالحق علی لسان قدس حفیظا و من یقرء ها یصی  خفیفا عن ثقل ا

ء الا یصدق کتاب الله و سلعلقوم یهذا کتاب نزلناه بالحق   BH05921 طانهلمون ما من شی

 BH05546 ز القیوم له الامر و الخلق یفعلهذا کتاب نزلناه بالحق لقوم یفقهون و انه ما من اله الا هو العزی

 عرفان ربه الی ملکو عدی و صهذا کتاب نقطه الاولی الی الذی آمن و ه
ی
 BH05170 ت الاقدسد ف

 
ی
 BH05547  نفسه و یکون منهذا کتاب نقطه الاولی الی الذی سمی به نبیل قبل علی لیتذکر ف

 BH00297 ولعلیم د الفرد العزیز االذینهم آمنوا بالله الواح لیذا کتاب نقطه الاولی اه

ق علیه شمس التقدیس عنهذا    BH02115 کتاب نقطه الاولی لمن اتخذ الله لنفسه ولیا و اذا اسری

 هذا کتاب نقطه الاولی لمن آمن ب
ی
 BH03558 نفسه بذکر الاعظم الذی الله و آیاته لیتذکر ف

 BH00050 هذا کتاب یجد منه الاشجار عرف الربیع و الابناء رآئحه الاب المشفق الکریم

 BH05548 من اللههذا کتاب یدع الناس الی الله العزیز الحکیم ان الذین  اوتو  بصائر 

ب الناس من رحیق قدس مختوم فطوبی لمن و فیه هذا کتاب یذکر بالحق ب منه  ما یشی  BH05549 یشی

 BH02557 قهره ثم صاعقته کتاب یذکر فیه احباء الله ... یا قوم کونوا نار الله و هذا  

 BH01979 صل کل نفس رزقها علییم و ظییذکر فیه کل خی  فصل من لدی الله العلی الع ابهذا کت
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یل من الله و آیه ذکره للذینهم اقروا بالله وهذا کتاب یذکر فیه ما الهمبی الروح و انه لت ی  BH00682 یی

 سر السطر بما ور عهذا کتاب یکتبه قلم الا 
ی
ی الذی یبکی و ینوح ف  BH01036 من  د علیهلی حی 

 الامکان الله لا اله الا هو العزیز الوهاب هذا هذا کتاب ینطق
ی
 BH06777 بافصح البیان ف

 BH02168 و  یدعوا  الناس الی ومه الا هو المهیمن القیتاب ینطق بالحق بانه لا الهذا ک

ی قل ا  العالم و یدع الامم الی الله رب العالمی 
ی
 BH04085 نا ارسلناهذا کتاب ینطق بالحق ف

ب رحیق البیان و سمع الندآء من ا  BH06778 فق الاعلی الملکلاهذا کتاب ینطق بالحق لمن سری

هم لایسمعون قد نزلت الایات و هم لایحطق بالهذا کتاب ین  BH05550 شعرون وق و القوم اکیی

ی   BH00784 السموات و الارض وهذا کتاب ینطق بالحق و جعله الله آیه ظهوره و سلطان امره بی 

  هذا کتاب ینطق بالحق و جعله الله حجه علی
ی
 BH05171 لک جمیعا و انه قد بعث علیالم من ف

 ایام الروح یتذکرونهذا  
ی
 BH07875 کتاب ینطق بالحق و فیه سطر اسرار العلم و الحکمة لعل الناس ف

 BH04086 ارسله بالذی و فیه کل امر حکیم قل یا قوم آمنوا بالله و  حقهذا کتاب ینطق بال

 BH10025 هذا کتاب ینطق بالحق و فیه کل ذکر حکیم من لدن عبد منیب ان یا حرف الکاف قد

 BH00936 حدیه و یرزقهم من ثمراتلا یبلغ الناس الی شاطی اهذا کتاب ینطق بالحق و فیه ما 

یل نزلت ی ی و انه لتیی  BH03559 هذا کتاب ینطق بالحق و فیه ما یجری الدموع عن عیون المقربی 

ی و من هذا    BH05172 استقرب بهذه النارکتاب ینطق بالحق و فیه ما یشتعل به افئده المقربی 

 BH01853 لحق و فیه ما یکقی الذینهم آمنوا بالله المهیمن القیوم ان یا امه الله قد حصری اینطق بهذا کتاب 

ی بدیع و فیه فصل جواهر ا  BH03724 لعلمهذا کتاب ینطق بالحق و فیه ما یهدی الناس الی معی 

 BH05551 ر امه من اماء الله البی آمنت برب  ها و انقطعت عنکفیه یذ هذا کتاب ینطق بالحق و 

ی و بذلک یهب نفحات  BH01363 هذا کتاب ینطق بالحق و فیه یذکر ما یش به افئده العارفی 

 BH03148 کیم لیعرفوا سبیلحعلیم  طق بالحق و یامر الناس بالیی و العدل من لدنینهذا کتاب 

 یوم ال
ی
 BH06779 قیام لمنهذا کتاب ینطق بالحق و یبشی اللوابی هن آمن بالله رب  هن و کن ف

ی الی ساحه ضوان قدس علیا و یقربر  الحق و یبشی الناس الیهذا کتاب ینطق ب  BH07300 المقربی 

ی هذا لوح جعله الله  BH09593  حاملهذا کتاب ینطق بالحق و یدع الخلق الی الله رب العالمی 

 BH09594 م فیه ا یو هذتقیم  ضاط الله المسهذا کتاب ینطق بالحق و یدعو من علی الارض الی

ی ولو یظهر ذا کتاب ینطق بالحق و یدعوا الناس الی محبوب العارفه  BH01218 علی العباد ما ی 

 هذه الایام اکتاب ینطق بالحق و یذکر الذینهم آمنوا بالله و سلط هذا  
ی
 BH01737 لبی فیها اضطربتانه ف

 ایام البی فیها ارتفعت سحاب غم محزونا و  ق و یذکر الناسحطق بالهذا کتاب ین
ی
 BH02021 ف

 هذا الیوم الذی فیه ینادی عندلیب العراق بندآءهذا کتاب ینطق بالحق و یذ 
ی
 BH10400 کر الناس ف

 BH01854 نا لیشکر الله رب و یکون من الشاکریندمن عبا نطق بالحق و یذکر فیه عبد هذا کتاب ی

 القلوب من اسرار الله المهیمن العزیز القدیر و
ی
 BH00553 هذا کتاب ینطق بالحق و یلقی ف

وت عز علیا و قد جعله اللهق کتاب ینطق بالحهذا    BH06780 من ه حجو یهدی الناس الی جیی

ی به اهل الاکوان و  BH00973 هذا کتاب ینفق فیه کوثر الحیوان من ایادی الرحمن لیحیی 

 BH04300  و امره و اتبعواالله من الذین انکروا حق هذا کتاب ینوح بما ورد علی اهل الله

ا لئلا یضل احد ی جمیعا و یسطع النور عنه عند ذی بصر بصی   BH06319 هذا کتاب یهدی العالمی 

هم برضوا  BH00903 ن الله المهیمنهذا کتاب یهدی الی الحق و یذکر الناس بایام الروح و یبشی

 BH02488 سماء عنایبی لعبادی الذینهم آمنوا بنفسی و انقطعوا عن ننزل م هذا کتابی قد 

ی امابی   بی 
 هوآء ذکری و تذکربی

ی
 و تطی  ف

 BH10026 کذلک رحم  هذا کتابی لامبی لتسیی بایابی

 BH03725 ارسلناه الیک لتکون اللوح و   هیکلذا کوثر البقا قد اظهرناه بالحق و بعثناه علیه

ب منه و کان من الف  BH10401 ائزین قلهذا کوثر الحیوان قد جری من قلم الرحمن طوبی لمن سری

 بلاء عظیم و احاطته اا کتاب نزل بالحق اذ کانهذا ل
ی
 BH05922 لبلایا من کللمحبوب ف

قناه من افق الفضل لقوم یفقهون به نسقی الموح  BH02799 دین کوثر البقاء وهذا لوح اسری

 الملک و ما من ملوح اظهره الله حینئذ بالحق و بعث به هیهذا 
ی
 BH10884 ر الا هو للهقدکل ف

ل قدیما و یذکر فیه امه من اماء الله لتشکر رب  ها و تکون ی  BH10665 هذا لوح الامر قد نزل بالحق من لدن میی

 BH01822  المنظر الاکیی هذاهذا لوح الامر قد نزل من لدن مالک القدر لیقرب الناس الی

ب کوثر الحیوان من  البقا  هذا لوح  BH02169 من لدی البهاء الی الذی فاز بعرفان الله و سری

 BH02170 هذا لوح القدس قد جعل الله مقامه مقام النقطه کما ان من النقطه فصلت کل الحروفات

 BH07301 آیات الله الملک المتعالی العزیز س بدیع لوح القدس قد رقم فیه من قلم قدهذا 

 BH05173 هذا لوح القدس قد فصلناه من ام البیان و ارسلناه الی من آمن بالله ربه الرحمن

 BH04551 حمنر یحه الحق من لدن عزیز حکیم یستنشق منه الموحدون راالذا لوح القدس قد نزل به

 BH04852 هذا لوح القدس من لدنا الی الذی امن و هدی و فیه ذکر ما یقربه الی الله العلی

وت الا   BH02800 من شطر التقدیس و اقبلص مر لمن وجد عرف القمیهذا لوح القدس نزل من جیی

ق بها   قلوب العباد نارا لعل یحیی
ی
 BH00203 کل الحجبات  هذا لوح القدس یذکر فیه ما یشتعل به ف

 BH04087 الذی اقبلارسلناه الی هذا لوح زیناه بطراز القلم الذی حرکه اصابع مالک القدم و 

 BH04853 من اقبل الی الوجه ارسلناه الی ه بطراز القلم من لدن مالک القدم و ا وح زینهذا ل

 کل کلمه تموج بحر ا هذا لوح عظیم نزل من ملکوت ربک العلیم
ی
 BH03274 لاسماء منالخبی  و ف

 ه و نفخ العادلهذا لوح فیه بعث الله اسمه 
ی
ی منه روح العدل ف  BH00195 یاکل الخلایق اجمعی 

 هیاکل عز مکنون  هذا لوح فیه یحشی 
ی
 BH03925 کل الارواح ف

ی الذی یخرج عن شطربا العبد الفراق من  هذ  هذا لوح فیه یذکر آیات ال  BH05552 ئس الفقی  حی 

ی هذا لوح قد انزله الله حینئ ی و انه بنفسه لکتاب مبی   BH02418 ذ بالحق و جعله حجه للعالمی 

 ال ن لوح المحفوظ لیکون بنفسه هدایه و هذا لوح قد فصل م
ی
 BH00457 وات وسمرحمه علی کل من ف

 هذا الیوم الذی استوی فیه لهذا 
ی
 BH03400 وح قد نزل من لدن عزیز حکیم و یبشی الناس ف

 BH06781 هذا لوح قد نزلناه لامه من اماء الله لینقطعها عما سواه و یقرب  ها الی مطلع الفضل

 BH10666 رض لان به یثبت الایمان بالله المقتدرلاات و الوح لا یعادله کتب السمو هذا 

 فرحکم
ی
ی انا نهنئکم ف  BH03275 هذا لوح لاحت من افقه شمس عنایت الله رب العالمی 

ی من الله الهذ ی العز ا لوح مبی  ی یز العلیم الذی زینه الله بطراز علمه بی   BH02350 عالمی 

 BH07876 هذا لوح محفوظ نزل من لدی الله المهیمن القیوم و فیه جری کوثر الحیوان انه

 BH07302 ریاح مشیه رب  ها ا سدره الرضوان لتحرکها  هذا لوح من المسجون الی ورقه من اوراق

 BH10885 هذا لوح من الواح الجنه و ورقه من اوراق الفردوس و کلمه من الله المهیمن القیوم

 BH01855 الله ربهر هذا لوح من لدنا الی الذی اراد وجه الله المقتدر العزیز القدیر لیشک

ق الانوار لتجذبه نفحا ذالی الهذا لوح من لدنا   BH03726 ت الایات و تقربهی اقبل الی مشی

 BH07303 یجعله هذا لوح من لدنا الی الذی آمن بالله العلی العظیم لیاخذه جذب الایات و 

 e BH08475ره و الاولی ب الاخر الله  وح من لدنا الی الذی آمن و هدی و فاز بعرفانل هذا 

ی انا نشهد بانهذا لوح من لدنا الی الذی نسبه الله الی احد من عباده ا  BH04854 لمقربی 

 BH04552 الانوار اذ ابی المختار بسلطان العظمه و لع ا الی الذین فازوا بمط لوح من لدنهذا 

 یوم فیه کلت اللسان لیوقن انه یحب من اراده
ی
 BH09595 هذا لوح من لدنا الی من اقر بالله ف

ی  دیلله مالک الاسما اذ ناهذا لوح من لدنا لمن اتبع الهدی و آمن با   BH05174 المناد بی 

 BH04088 هذا لوح من لدی البهاء الی الذی آمن بالله خالق الاشیا لیکون متذکرا بما نزل من 

 BH03401 م طوبی هذا لوح من لدی الغلام الی الذی آمن بالله المقتدر المهیمن العزیز العلا

 BH05923 امه من امائه لتشکر رب  ها و تکون من القانتات کذلک یامر م الیلوح من لدی الغلاهذا 

 BH03276 هذا لوح من هذا العبد الذی یفتخر بعبودیته لله الذی خلقه بامر من عنده و ایقظه

ی ا لوح منه تهب نسایم الغفران علی اهل الاکواهذ  BH01823 ل الرحمه علی الذینهمن و تیی

 BH03727 هذا لوح نزل بالحق لیقرب الناس الی الله العزیز الحکیم ان الذین اقبلوا اذا

وت الله العهذا لوح نزل با  ی الناس انه لهو لیلحق من جیی  BH06320 العظیم و فیه ما یفرق بی 

 BH01530 هذا لوح نزل بالحق من لدن عزیز حکیم و یذکر فیه ما تنجذب عنه عقول الموحدین هل

 BH01824 عا دس منیم ققلفیه مقادیر الامر من  هذا لوح نزل بالحق من لدن عزیز قدیرا و قدر 

 BH03728 لافتتان عن نعهم اهذا لوح نزل بالحق من لدی الله العزیز العلام طوبی للذین مام

 یوم فهذا لوح نزل بالحق و ارسل الی الذی آمن بالله المهیمن القی
ی
 BH03729 انفطرتیه وم ف

ی و یوض ل الی الله رب العالکیدع الهذا لوح نزل بالحق و   BH07877 الکل بالعدل و الانصاف ومی 

 BH09065 ه لیجد عرف الله المقتدر العزیزبل الی الوجهذا لوح نزل من شطر السجن للذی اق

وت الب ذا ه  اخراجا علی قا و هذا لفضل من اللهلوح یحکی عن جیی
ی
 BH04855 لخلایق جمیعا قل ان ف

ی الی رضوان الله العلی العظیم هذا لوح یلقی  ی و یهدی الغافلی   BH01531 الذکر علی العالمی 

ی السموات  هذا   هذا الیوم الذی فیو لوح یلوح بی 
ی
 BH06321 ه تغردالارض طوبی لمن لاح به ف

 BH01532 هذا لوح ینطق بالحق و فیه ما یهدی الناس الی الله العزیز الحمید الذی قدر لنا

 BH03730 م و لاتعرضوا عن الذی تکضوا علی الذی ابی لحیو هذا لوح ینوح و یقول یا قوم لاتعیی 

قت شمس البیان و هطلت امطار العرفان و ماج بحر العلم و هاج عرفهذا   BH04856 لیل فیه اسری

ی یدی الوجه قد  ق من مطلع الاراده یا ایها المذکور بی   BH03926 سمعنا ندآئک و قرء هذا ما اسری

 الفرقان رجال لا تلهیم تجاره و لا بیع عن ذکر اللهلنزله اهذا ما ا
ی
 BH04857 رحمن ف

ی ذکر  جناب امی 
 BH01219 هذا ما نزل لجواد علیه بهاء الله مالک الایجاد یا جواد علیک بهابی

 
ی
ت منها الملأ الأعلیلارض ا هذا ما نزل للعلی الأعلی الذی استشهد ف  BH11309 طآء شهادة تحی 

ی من قبل و انا وت العزه بلسان القدره و القوه علی النبیی   BH00386 هذا ما نزل من جیی

 BH03560 سما عرش و فیه فصل مقام الذی فیه یستقر جمال الله علیم ا ما نزل من سماء القدهذ

 BH06782 بما انتما علیه و هذا ما نزل من سماء عنایه ربنا العلیم الحکیم هذا کتاب یشهد

یل ع ی  BH05553 فلک الله احاطت الامواج و  ظیم قد ماج بحر البلاءهذا ما نزل من قبل انه لتیی

ی اصیی حبی   BH11432 هذا ما وعدناک من قبل حی 

 
ی
اب الفیض الالهی و التجلی الرحمابی و الروح الربابی ف  AB04562 هذا مغتسل بارد و سری

ب رحیق البقاء من لتمقام اهذا   BH10667 اء الذی سمیط ید العسلیم و الرضا ینبعیی لمن سری

 BH06783 هذا یوم التاسع من الرضوان قد اقبل الرحمن الی مقر من احبه و یحبه فضلا من عنده انه لهو

 BH08476 قر فیه هیکل القدم علی عرشه الاعظم وست المهیمن القیوم قد اهذا یوم الله
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 BH04089 هذا یوم عجاب نری القوم ضعی و الاشجار منقعره من الاعجاز کل اخذوا بنواصیهم من

ه ا  BH02909 یکه الفضلار لسلطان ایده الله علی هذا یوم فیه ابتسم ثغر العدل بما استوی حصری

 المحبوب من غی  سیی و ذا ه
از سکان الارض و السماء بما ابی ی  BH07304 یوم فیه اخذ الاهیی

 البستان لان نسائم الرحمن مرت علیه بالروح و
ی
از ما ف ی  BH09596 هذا یوم فیه اخذ الاهیی

 
ی
 BH02910 کاء و بشی الاحزاب بلقاء الله رب الارباب بهذاع سجن هذا یوم فیه ارتفع الندآء ف

 BH01562 هذا یوم فیه ارتفع ندآء الله من شطر السجن الاعظم و ینادی الامم بانه لا اله الا

 BH00740 اء قد تحولنا الیمو الس فیه ارتفعت الاصوات و بدلت اللذات کان الارضم هذا یو 

 BH10668 هذا یوم فیه ارتفعت الصیحته و نطق مکلم الطور و ابی الرحمن بملکوت الایات ولکن

 BH04090 فق الاعلیسمه العظیم و دعا الکل الی الاا قر جمال القدم علی عرشهذا یوم فیه است 

 الامکان اهذا یوم فیه استوی مکلم الطور علی عرش البیان و  یدعوا  من 
ی
 BH07878 لیف

 BH03277 البیان لیباعام الوجوه و ینادی هذا یوم فیه استوی مکلم الطور علی عرش الظهور ام

 BH04553 الندآء یا ملا الانشاء علییوم فیه استوی مکلم الطور علی عرش الظهور و ینادی با  ا هذ

 BH07879 ما ورد علیعلی افنان سدرة المنتهی ب قاءهذا یوم فیه اضطرب هیکل الوفاء و  ...  الب

بوا کوثر البقاء منالذی بنت قلو یوم فیه اطمئهذا   BH04301 ن اقبلوا الی الافق الاعلی و سری

ی به ارتفعت اعلام الهدایه و انار هذا یوم فیه الکتاب  و ینطق طوبی للسامعی 
 BH09066 یمسیی

ف البستان بقدوم ربه الرحمن و ذا یوم فه  BH10669 ل فیه انزل الآیات علی شان انجذبتز اذا ن یه تشی

 BH06322 هذا یوم فیه تغردت الطیور بما اخذها جذب الظهور ولکن الناس هم لایشعرون قد

 BH01292 رالمنظ  یا ملا الانشاء قد خرق الحجاب الاکیی و تزینء یوم فیه تنادی الاشیا  هذا 

 BH08477 یوم فیه تنادی الساعه و تقول یا اله الملک و الملکوت اسئلک بالقدره البی بهاهذا 

 BH06323 ائها قد ابی مالک الاسماءور  و تنادی الاشیاء عن هذا یوم فیه تنادی سدره المنتهی

 BH08478 هذا یوم فیه تنطق السدره انه لا اله الا انا المهیمن القیوم انه هو الذی نطق و

 BH09067 قد ابی المالک الملک هذا یوم فیه توجه الرحمن الی البستان و اذ ادخل نطق الرمان

 BH07880 رت الانهار و تمایلت الاشجار و نطقت الاثمار بما نطق لسان العظمهجم فیه هذا یو 

 BH04858 هذا یوم فیه خرجنا من البیت مقبلا الی مقام آخر الی ان بلغنا و جعلناه المنظر

ی العالم بما ورد  ی العلیم مالک القدم انه لهو المعلی الله هذا یوم فیه ذرفت عی   BH05924 بی 

 BH05175 ر انه لنفسه و ذاته و هذا یوم فیه شهد القلم الاعلی انه لا اله الا هو و الذی ظه

 BH03402 یا میم قول انئر من اطیار العرش و طارت معه الافئده و العطا هذا یوم فیه طار 

 السجن الاعظم 
ی
 BH07305 الملک للههذا یوم فیه ظهر المکنون و برز المخزون و نطق ف

 الفرقان قد اتت ال هذا یوم فیه ظهر ما انزله الرحمن
ی
ی و اخذتاء سمف  BH00671 بدخان مبی 

 سجن عکاء الملک وهذا 
ی
 BH04554 یوم فیه ظهرت الاسرار و جرت الانهار و نطق لسان العظمه ف

 البحر الاعظم الذی فاض امام وجوه 
ی
 BH03278 الامم و نطق کلهذا یوم فیه غرقت البحور ف

 BH03731 رمل بلقاء الله العزیز الحمید و نادی المناد من کل الجهات یا کرمل انزلکفاز الهذا یوم فیه 

 المعراج و
ی
 الطور و الحبیب ف

ی
 BH07881 هذا یوم فیه فازت الاذان باصغاء ما سمع الکلیم ف

 لی من هذا یوم فیه فتح باب اللقاء ع
ی
 ف

ی
 BH05925  الارض و السماء و ظهر ما کان مکنونا ف

 الکتابهذا 
ی
 BH02171 یوم فیه فتحت ابواب النعمه و العزه و العطاء و ظهر ما کان مکنونا مخزونا ف

 BH05176 لسان م و فیه نطقو مر محتفیه کشفت الاحجاب و نزلت الایات و فصل کل ا ومهذا ی

یههذا یوم فیه ماج بحر البیان امام وجوه الادیان و نطقت السدره ال ی الیی  BH00635 مبارکه بی 

 BH00361 قد ظهرت الاسرار و کشفتلمهیمن القیوم ا نادی المناد الملک للههذا یوم فیه 

ی قد ظهر البحرهذا یوم فیه نادی المناد امام وجوه العباد الم  BH04091 لک لله رب العالمی 

 قطب
ی
 الابداع و الامکان  هذا یوم فیه نطقت شجره البیان ف

ی
 BH03279 ورد علی ما بما ظهر ف

 الصور و ذه
ی
 BH01664 للذینهو قلمی الاعلی و به قام اهل القبور رغما  ا یوم فیه نفخ ف

 BH05926 ک الاسماء و منحفیف سدربی المنتهی قد ابی الوعد و ظهر مالهذا یوم فیه یسمع من 

ی عظم بینادی الاسم الا  هذا یوم فیه هم بهذا الظهور الذی ی   BH05554 اذا ظهر الامم و یبشی

 هذا البیدآء و یقول لبیک لبیک یا  هذا 
ی
 BH09597 محبوب العالم ویوم فیه ینادی الروح ف

ی دی العالم و یبشی الکل الی الله رب العنا هذا یوم فیه ی  BH07882 ی سمع انجذبذان ال المی 

 BH02351 یوم فیه ینادی المقصود و یبشی الناس بامره المحتوم و رحیقه المختوم طوبی هذا 

 BH03280 البشی تالله قد ابی مالک القدر شی اد من کل الجهات یا معهذا یوم فیه ینادی المن

ی و ام  BH02638 هذا یوم فیه ینادی ام الکتاب و یدعو من علی الارض الی الله رب العالمی 

 BH00138 دلا هو العزیز الوهاب قهذا یوم فیه ینطق الکتاب امام وجه العالم انه لا اله ا

 BH02801 ینطق ام الکتاب الملک لله مالک الرقاب و ام البیان الحکم لله رب هیوم فیهذا 

هم لایعرفون و لایسمعون قد تمت الحجه و هذا   BH03281 یوم فیه ینطق ام الکتاب و الناس اکیی

 BH04555 هدا الظهور الذی به غردت حمامه الامربالکل  هذا یوم فیه ینطق ام الکتاب و یبشی 

 و الکلیم یقول یا ربی 
ی  بلاء مبی 

ی
 BH03149 هذا یوم فیه ینوح الحبیب و یقول ان المحبوب ف

 BH10670 وا باللهر ذین کفشاهد و المشهود بما ورد علی آل الرسول من الالهذا یوم فیه ینوح 

 BH04556 هذا یوم یمسع من هزیز اریاحه انه لا اله الا انا العلیم الحکیم و من خریر مائه

 BH08479 عوا اسرعوا یا عباد الارض بالافئدهسر لعطاء اقبلوا اقبلوا اهذا یوم ینادی فیه کاس ا

 BH04302 هذا یوم ینطق ام الکتاب امام وجوه الاحزاب انه لا اله الا انا

 BH01495 لعرشلک لله رب اهذا یوم ینطق فیه الکتاب و تتکلم فیه الشمس و ینادی فیه القمر الم

 AB03557 مل مفرقه واخرها الا بما صلح به اوائلها کانت العرب مشته الثاتصلح هذه الامه لا

 BB00455 و فقد کتاب محمد صلی الله علیه و آله هذه السورة المبارکة عندالله سبعة آیات محکمات الآیة الاولی  

و هذه آیات الله نزلت م ی بریته والا  تن جیی ی و انها لحجه الله بی   BH06784 مر للعالمی 

 BH04303 بقعه القدس فاستمع لما یوحی الیک من نار الله العزیز القیوم فانس نفسک ثم آنسهذه 

 BH03034 واکه قدس جنیا تالله من ذاقهافثمرت به الامر قد تورقت بثناء الله و ظهوراته ثم اجر هذه ش

 BH06785 و ینفق هذه شجره القدس ارتفعت بالحق و یغن علی افنانها قلم البقا بالحان بدیعا 

 سبیل الله تحت اک صوره انعکاسیه تصور ل هذه
ی
 AB11245 لالاغلالسلاسل و حاله انسان سجن ف

 السموات و 
ی
 BH05177 الارض فاسرعوا الیها یاهذه فردوس البقا قد فتحنا ابوابها لمن ف

 BH06324 ل ظالم بعید اناک  کتاب من لدنلی احرف اللیله فیها ینوح القلم بما ورد عهذه 

 BH02489 ا الیک لتقر بها عینک و عیون الذینهذه نفحه من نفحات عنایه ربک قد ارسلناه

 امام وجوه الع هذه ورقة نوراء و صحیفة بیضاء البی 
ی
 BH10671 باد امرا من زیناها بعهدی و میثاف

 نفسها بانه لا اله الا هو المهیمن کلیها اهذه ورقه ارسلنا 
ی
ی تغن ف  کل حی 

ی
 BH08480 انها ف

 فردوس اللوح علی هیئه الکلمات و یظهر من اطوارها و هذه ورقه
ی
 BH03150 الخلد قد تحرک ف

 اهذه ورقه الرضوان قد ارسلناها الیک لتشکر رب
ی
 BH07883 عسیی و الابکار ان اتبع ملهلک ف

ی هذه ورقه الفردوس تغبی علی افنان سدره البقا بالحان قدس ملیح و یبشی ا  BH02022 لمخلصی 

 BH02802 ویون الموحدین لیک و فیها ما تقر به عینک و عا ه الفردوس قد ارسلناها هذه ورق

 BH10886 ذکر الله هذه ورقه تحرکها اریاح القدس البی تهب عن شطر الانس مقر الذی فیه یذکر 

 BH03561 ا بالله العلینو قرب  ها الی الذین هم آمهذه ورقه حرکتها اریاح مشیه الرحمن لی

 BH02419 و عرفت نفسه و اقبلت الیه وهذه ورقه من لدنا الی البی ایقنت بالله و سمعت ندآئه 

 BH06786 ت الرحمنورقه من هذا المسجون الی ورقه من اوراق شجره الامر لتحرکها نفحا هذه 

 سبیل مولاه لیجددره اللههذه ورقه نبتت من س
ی
 BH02490  و ارسلناها الی الذی مسته الشداید ف

 BH11521 هذه ورقه نوراء قد جعلناها حاملة للئالی الحکمة و البیان من ینظر الیها انه من اهل البهاء

 ABU2168 ٴ نافذه و قدرت غالبه است و سائرین نسبت بآن مرکز هرای قو هر امر عظیمی را  مرکزی است که دا

ی لهذا خدمات و زحمات نفوس اگر مفید بحال عموم   ABU3316 هر امر عمومی الهی است و هر امر خصوض بشی

 ABU0074 دارد که جذب  می کند   قوه جاذبه که جذب هر  هجاذبه هر امری در دنیا یک مغناطیس دارد  یک قو 

 ABU1757 د خودش کار میکند حال ما اینجا هستیم جمیع ابواب مسدود و طرق مقطوع استهر امری که قوه دار 

 ABU0400 این باشد که خودش کامل گردد در فکر هر انسابی باید اول در فکر تربیت خویش باشد 

 نخواهد ایستاد پس از چهبشما می ---هر آینه 
ی

 بالای سنکی
ی

 ABU1550 ل سالگویم که ازین ببعد سنکی

 ABU3482 نما تا بایوان رحمابی  ن الهییواشود مگر خدمت باستان یزدان پس خدمبی در دن هر بنیابی عاقبت ویرا

 سی  داردهر جزبی از اجزاء فردیه در صور نامتن
 ABU0055 اهی جمادی نبابی حیوابی انسابی

ی است مثل اسا هر چند اساس   ABU0865 بیند ی  کند می مسیح اما اگر کسی در میان نصاری ست س حصری معی 

 است نا امید نباید بود تقلال ایران را بباد دادند ولی ایران روز هر چند اس
ی
ف  ABU3158 بروز رو بیی

 ABU2251 نیت آن بود که خدا  لهی عقب افتاده است  ا مادی کامل  ولی در مدنیت هر چند انسان در مدنیت

 ABU3159 ولی مثل بعض بلاد اروپا بکلی از روحانیات غافل  هر چند بمدنیت مادیه و شئون جسمانیه مشغولند 

 ABU0923 ب فراهم آمد که ملاقات شد منبا تظار کشیدید ولکن الحمد لله اسهر چند شماها خیلی ان

 ABU2758 چند نباتات نسبت بعالم حیوان حساس گفته نمی شوند ولی در عالم خود روح نبابی و قوهٴ حساسه  هر 

یکند ولی شبهه نیست که هر چند نسآء با رجال در استعداد   ABU3317 ال اقدمند و اقوی حبی در رجقواء سری

 AB04563 هر چند یاران قم را نامه های متعدد مرقوم شده ولی کیخشو پارش آرزوی یاد تازه ای

 ABU3318 سبب مسابقهٴ  بی زیادتر می شود اما تربیت روحا  هر چه تربیت ظاهری بیشیی شود مسابقهٴ در تعدیات

ی احبای الهی آنچه تاسیس مینمایند  ABU2252 هر چه عمومی است الهی است و هر چه خصوض است بشی

 ABU3319 باسم پیغمیی  ا عبدالبها هستیم باز مردم ما را چه ما میگوئیم بندهٴخد هر 

ی ممدوحی ه ی شوندمیشود  زود نشی ر چی   ABU3483 ولی اطفال را باید اول تعلیم دین نمود تا صادق و امی 

 AB00168 هر خطاب الهی که از روی عتابست ولو بظاهر بانبیاست ولی بحقیقت آن خطاب

 ABU2759 شیم یدی براحت تن نداشته با اهیم تقما میخو گاهی را یکدالر دادن نقلی نیست لکن ابهر خو 

 BH11310 برای لسانیکه هر خوبی خوبست طوبی از برای دستیکه بتحریر آیات الهی فائز شد و از 

 ABU3320 الهیه جاذب  تعالیم  و نشی یغ امر اللهبی مقصدی مقتصیی امروز تبلوقهر روزی امری مؤید است و هر 

ء از اشیاء را رائحه بوده   BH07306 رائحه و خواهد بود و مفتشهای الهی از هر نفسیهر شی

 BH01941 باید تا حمل آن ید لذا بدبی قویزاد آتش شوق را قوت افال قوت گی  هر قدر امید وص
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 BH10402 انباتدیعه حب الهیه نبوده و نخواهد بود چنانچه هر ارضی لایق هر قلبی قابل و 

 میماند استعدادی که در امر الله ضف میشود اث هر قوه و 
ی
 ABU3021 هو نتائج باقی راتش باف

 ABU3022 ارد و هم حقیقت روحابی از بسط ک حقیقت دارد مگر انسان که هم حقیقت طبیعی دکائبی یهر  

د کسی که با مسیح است ازهر    AB11246 کسی با ابرص میبشیند مرض برص میگی 

 BH08481 ات است از برای مردگان و راهماء حی بمثابه از لسان عظمت ظاهر میشود  هر کلمه که

 BH10887 ر که امروز باشد افات انوار افتاب حقیقت فائز شد او از قلم اعلی در کتاب از اهل بهاه

د بجای نفرت دالها اتها و جکدیگر را به عزت یاد نمایند جمیع ذلی هر گاه این امم رؤسای ی  ABU3321 ز میان برخی 

 ABU0004 هر مسئله از مسائلی که بیان میشود باید بدلائل عقلیه صحبت شود بعد از دلیل عقلی دلیل نقلی

 BH02294 دعوتق اعلی را باف و میدهد که اینمظلوم از اول ظهور کله منصقی شهادت دادهر 

 ABU0131  هر مؤمن صادق و ثابت در صون حمایت جمال مبارک است.  ایمان و ایقان یک رائحهٴ طیبه ای دارد 

 BH11522 د او از حقشو از او اثار خباثت و شهوت ظاهر  هر نفسی

 BH11311 هر نفسی از ما عنده بگذرد و به ما عند الله ناظر باشد یعبی ملعب ظنون و اوهام خود واقع نشود

 آشامید او بکل خی  فائ
 BH10027 ز بوده و خواهد بود و باید نفوسهر نفسی الیوم از بحر معابی

 BH10672 وم باین امر ابدع اعظم فائز شد و مستقیم ماند او بجمیع خی  فائزستنفسی الیهر 

 BH05555 یافته اض حکت هر نفسی الیوم بعرفان الهی و بمطلع آیات ربابی فائز شد از او جمیع امر 

 BH05927 ل فردوس لدی العرش مذکورن فائز شد او از اهبوب امکا رفان محهر نفسی الیوم بکوثر ع

اقات انوار شمس ح  BH04859 قیقت فائزهر نفسی در این ظهور اعظم بافق اعلی توجه نمود و باسری

ت بهآءالله در آید روز بروز اس ظلهر نفسی در   ABU2471 شود مانند درخبی  میبیشیی تعدادش حصری

 ABU2760 او    مت را داشته باشند برای دادن قرضهر نفسی که فوت می شود  باید احبای الهی  نهایت ه

ی عباداید مابود بشامید و بافق اعلی توجه نمآ  نفسیکه الیوم از کوثر حیوانهر   BH05928 ی 

 BH11523 ه بشطر الله بأش نبوده و نیست هر هنگام بروح و ریحان وافع شود و بحکمت موافق توج

 ABU1268 راف جست و به عنوان عبادت یا نحده مستقیم امرالله اسر سوزبی از جا  هر وقت دیدید کسی بقدر 

 ABU2472 ویسم  خودم متاثر میشوم هر وقت مکتوبی مین

 BH06325 ابی فائز شد او از رجال محسوب و هر یک از اماء که در یوم الهی برحیق عنایت رحم

یعهر  ی که از سری  BH00374 و بهوی و دنیا مشغول لازمست که بحکمت مانده اند  ور ه فضل دیک از منتسبی 

نند هنوز کلال و ملال پیدا نکردههزار و نهصد سال است  ی  ABU2067 ناقوس می 

 BH03732 ل امکانریاد اهمیفرماید در دو هنگام نعیق و فو میکند هسبی بحت در نیسبی بات ندا 

 BH02116 قل ای ورب السموات هل اتت الساعه بل قضت ومظهر البینات قدهل الایات نزلت 

هم لایعلمون انه لم قل ای وجمال القهل القلم یع  هواءیط دم ولکن الناس اکیی
ی
 BH03151 ی  ف

 صحف الله رب هل
ی
 الکتب او یظهر ما کان مستورا ف

ی
 BH05556 القلم یقدر ان یحرر ما قدر ف

ی هل الندآء ارتفع با  ی لفضل قل اهل الکتاب ظهر بالحق قل ای و رب العالمی   BH08482 ی ان انت من العارفی 

 BH03403 راد لا و نفسه الحق بل بماار ربک هل القلم یجری منه ما اللوح یحمل اسر هل ا

ان وضع ی  BH06326 قل ای هل الندآء ارتفع و هل الصیحه ارتفعت و هل الصراط نصب و هل المی 

اقع عام انکشبارق المیثاق لاح علی الافاق  هل اق ام کوکب ن وجه یلوحفت الیی  AB04961 بنور الاسری

وا یا اولی الالبابهل تری ما عیی و هل تجد ما غیی لم ادر لم یحزن   BH07884 البشی فاعتیی

 BH09068 ربی  بدیع قل ای و عزیز الرف من ینادیک من هذا المقام التعتعرف من یذکرک و هل هل 

ک بذلک من هو العلیم الخبی  قد توجهت الی من انکره  BH02639 هل تعلم الی ای جهه توجهت یخیی

 هذا الیوم هل تقدر ان تد 
ی
 BH06787  الله المهیمن القیوم و هلالیع ما عند القوم مقبلا ف

یه و یدع عن ورائه النسب و  BH03404 هل حملت الارض بالذی لایمنعه النسبه عن مالک الیی

 BH04557 الرحمن انها تمسیی و تنطق بالحقهل رایت الساعه علی هیکل الانسان قل ای و ربی 

 BH05557 لذین لایمنعهم البلاء عن النظر الی الله العلی الاعلی و هل یمسیی علیها منینت الارض با ز هل 

 AB09057 الملا الاعلیهل سمع الندآء قد تزلزلت ارکان الملا الاولی لما ارتفع الندآء من 

 کل الاحیان انه لا الهل ای و ربی قینطق ق هل سمعت الصراط
ی
 BH06327 د ظهر بالحق و ینطق ف

ی  ب احد من بحر الحیوان و صمت عن البیان او مافاز به و کان من الغافلی   BH07307 هل سری

 BB00623 قائمونو کل بامره  عباد له قل سبحان الله هو الله کل الله هل من مفرج غی  

ی هل من قوی لایلتفت الی ی ایدی الظالمی   BH04558 هل من ناض ینصر المظلوم الذی کان بی 

 الارض 
ی
 BH07308 یتوجه الی دل و هل یری من لعمن یسمع ندآء الله باذن الانصاف و اهل یری ف

 کتابی الذی هل یقدر احد ان یضع ما سوآبی بقدربی و سلطابی و یاخذ ما امر 
ی
 BH00574 به ف

 BH02117 لقلوب الیمظهر نفسه ان اسرعوا با  هل ینبعیی الوقوف بعد الذی ینادی المحبوب بلسان

 ABU1758 المساوات کرها  ة هم یطلبوناوات و نحن عندنا لیس فقط المساوات بل المواسا م عندهم المسه

 AB00206 زمانیستیک را دوری  نامتناهی هر همچنان که این اجرام نورانیه در این فضای 

یالو همراز من در همدم  ت و مذاکرات روز و صحبتهایتغالم معا در نهایت اش منیی  AB10730 سری

ه زادهها را نهایت محبت و مهربابی ب  AB11247 درجه بحری همشی 

 عند عرش عظ ءً منهمه اش هبا 
ً
 مأمن لی بیتا

ً
 ملکوت متبثا

ی
 ABU1380 اصفهان، الدوله فردانیتک.   معتمد ک ف

 ABU1083 ذراند  بکلی فابی در امراللههمه ایام خود را در خدمت امرالله گ

ت مسیح بامثال بود  مثلا   ت اهمه بینات حصری ت می نمودند حصری اضابی مه بحصری  ABU1618 مثال ذکر با عیی

 BH07309 شته و دارند کل باو مقبلند و خود را از او میدانند عاضعالم حق را دوست داهمه 

 ABU0739 یا در سبیلالهی در صدمات و بلیات بوده اند این صدمات و بلا همیشه انبیای 

ی بدأب غهمیشه این  ی افلی   ABU2861  را از امر الله منع می نمودند اما دام الحمد لله وده که مخلصی 

 ABU2761 همیشه خوش خیی باشید اخبار خوش را همیشه زود منتشی نمائید

 ABU0209 نمایمم برای شما طلب تأیید میید من هحرفهای مرا بیاد آر د همیشه در خانه مجمع نمائی

 ABU1313 گفتند که بر حسب افکار و آمال خود بکیف مشغول بودیمهمیشه در مقابل انبیا خلق می

ی چه نقصی داری کوشِ ه  ABU1924 شم انسانکبی چ  حنما تا آن را اصلا  شمیشه ملتفت حال خود باش بهبی 

ی طور که شما بنده خدا هستید  منهم بنده خدا هستم    ABU1176 انا عبدا خالص فیه سبحانه وتعالی و  همی 

 داشت از قطعهٴ آسیا مدنیت هندوستان در 
ی
 ABU2862 کردیه سرایت  مصر و سور ب زمان قدیم خیلی ترف

 ABU2068 دادند ما در اقالیم واسعهٴ امریکهنگامی که ایرانیها بخود مشغول بودند و ایران را بباد می

ی نفوذی  ABU2762 ه است امید وارم که بزودی پیدا نکرد هنوز این امر در چی 

ی راه اسلامبول بودند که سطوت عدالت ملکوت آن هیئت تفتیش و تهنوز   ABU2863 عدی در مراجعت از عکا بی 

 هذا الیوم الذی فی
ی
 BH10028 ه ارتفع الندآء من کلهنیئا لک بما اراد ان یذکرک مکلم الطور ف

 یوماهل البهاء انتم الذین سری لکم یا هنیئا 
ی
 BH11524 بتم الرحیق المختوم باسمه القیوم ف

 ان الورقة العلیا سمعت ندآء سدرة المنتهی و طارت الیها
ی
 BH11569 هو الباف

 BB00388 و العزیز المحبوبانه له ما بینهما بالحق و  و  هو الذی خلق السموات و الارض

 اللوح کل ذکر جمیل لیقرب به الناس الی الله العزیز الحمید ان یاهو 
ی
 BH03405 الذی یذکر ف

 ظلمه الارض بعد اعراض النفوس کان بمثل اهو العزیز الب
ی
 BH02911 مس عن افق الروحلشدیع ف

 BB00274 هو العزیز لم ادریا الهی بایذنب اخرجتبی 

 BH10673  در فقرهٴ نزاع علی ما یشاء بقوله کن فیکون ان الخادم الفابی یصیح امام وجه العالم الیهو المقتدر 

ی الا هو المنادی  العالم اسئل بک یارض و السماء و هو الظاهبی 
ی
 BH10403 ر بالاسم الاعظم ف

ی القلوب لک الحمد یا الهی بما الفت بانفاس عبدک  AB03049 هو الموسس و المولف بی 

 BH08483 نموده لله الحمدزه اصغا یی مظلومانرا تا گویا خ  اء سبیل بها میگرید هدهوا چون دیده اهل وفا بر ش

 ABU0832 علی محل راحبی استخوب است.  در جوار مقام ا هوای اینجا بسیار خوب است.  صفای اینجا بسیار 

 BH10888 مود حق جلثقیله اجتناب نحاره  هموافق یعبی اغذی ی  هوای آنشطر گرم باید از اکل غ

ی بقدر اعمال و افعال احباء در و   ABU2069 چند روز که من مریض بودم  جود من موثر نیست اینهیچ چی 

ی خاطر مرا پریشا هی  ABU2070 باید بامر بیت  ع احباءن این است که جمیآ  و چاره ن نمی کند مگر اختلافچ چی 

 AB09686 دابی که رحمت حق بدون طلب شامل حال تو گشته دولت ابدی در خانه بکوفته در هیچ 

 ABU2253 ید و نه ذم فقط بگوئید امر جمال مبارک باهیچ کدام نه مدح کن

 ABU2473 باین هوا و صفا و منظر و مناخ نیست در این کوه طه ای در دنیا یچ نقه

 الحقیقه مرآتل عالهیک
ی
 AB00446 م از مصدر ایجاد چون صورت و هیئت آدم موجود شده و ف

ی   AB10242 موا برهان مشهودموکول بثبوت است ثم استقا  و وصول بس امیدهاست حصولد مشو نومی هی 

 ABU1450 هیئت اجتماعیه انسابی 

 ABU3574 لسان ماهر باشند مست که در چند هیئبی برای ترجمهٴ آثار مبارکه لاز 

 BB00596 من قد اراد الله ان یظهر ا ثمرات ما قد خلق الله فیها لن منهالشجرة کلها له لیظهر هم تلک و اجعل الل

 BB00322 هر نفسک و طیب ما عندک اردت ان تدخل تلک الارض المقدسة فط  و اذا 

ی ید جمعه او یومها الیلة و اذا کنت ل  BB00083 ر الحیلبیان او احد من مظاهی نقطة ابی 

ی الوهیت آنکه انسو از ج  AB00815 ان خود را خلق ننموده بلکه خالق و مصور دیگری استمله دلائل و براهی 

 BH10029 لیل واضح و نازللهی مع الدسبیل ا  و حجاب لائحسیی و از عالم ظاهر و اسرار کتاب من غی  

 ظاهر 
ی
 BH06788 شود البته آن سبب ظهور نعمتهای ربابی  و اگر گاهی بمقتضای حکمت بالغهٴ الهی امری مناف

ی و الزیتون ایت کریمه نک دقایق معانیسن  AB00447 عالیلریدر مدر معلو سوال بیورلمش دنو التی 

 BH11127 هذا من قدره ماسبقه  و الحمد لمن جعل الظلمه طراز النور و به زین جمال الظهور و 

 او الذی اراد ان یعرف 
ی
 BH02236 لمن سئل بی لشمس و قیامه تلقائها طوسر ما ظهر من ظهور قبلی ف

 کتابک و 
ی
ی فیا ایها السآئل قد سمعت کل ما کتبت الی ف  BB00345 السلام علی عباد الله المخلصی 

قت الش  BH01443 مس من افق الحجاز و نطق البطحاء قد ظهرو الصلوه و السلام علی الذی به اسری

 BH02237 لا نبی بعده یا محمد علیک سلام الله الواحد الفرد و الصلوه و السلام علی من

 قمیص امری المقدس 
ی
ق باسمی ف  جمالی المشی

ی
 BH11128 عن کلو العارف من یعرف مظهر نفسی ف

 اللیالی و الاسحار لذا حفظ ندآئک  قول انا سمعنا ی و الله
ی
 BH04559 ناک لتسمع هذا الندآءف

ة حرف الاول و احسب علی الاول عنصر النار و   BB00421 اما السئوال عن علم الحروف فخذ من رأس کل عشی

 BH04860 مندرین آیات نازل قوله تعالی یا سم وجه اعد از عرض اما ب و اما حکایت عفو و مغفرت

 ما اطلع بها الا من علمن
ً
 کل مکان و فیه قدرنا کنوزا

ی
 BH01597 اهو اما ما سئلت من الحجر فاعلم بأنه مطروح ف

  و اما ماسألت قول الله عز و جل
ی
 BB00568 و علا لیس حیث قال جل وا استکبار ابملائکه  حکم سجود الف
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قت و ضیائت من ساحة و ان اعلی جواهر جوهریة و اعلی طرائز طرزیة البی  قت و الاحت ثم اسری  BB00349  اسری

 BB00588 قائم المقتدر المنتصرظر و الالغائب المنت مد سول الله محو ان الیوم بالاجماع وض ر 

 BB00589 فوق کل جمال وان عظمته  یظهره الله فوق کل بهاء وان جلاله فوق کل جلال وان جمالهو ان بهاء من 

 ای
ی
 الألواحلأیام و  تالله هذه اللهام و ان رأیت الهآء قل اف لک و بما اکتسبت ف

ی
 BH10404 عدتم بها ف

 BB00487 ین هو طبق باطنهو ان ما ذکرت من مراتب الاختلاف فمالک و ذکر تلک الاخبار فان ظاهر الد

 حق الطاهرة فان مجملو ان 
ی
 حقها انه  ولالق ما سئلت من اختلاف الناس ف

ی
 BB00518 الکل حق علی ف

 من  و ان هذا لکتاب من عند الله
ً
 BB00135 المهیمن القیوم الی من قد جعل الله ذکر اسمه اسم نبیل قبل علی ذکرا

 قلوب احبتک نار محبتک و اخذت
ی
مت ف  AB06484 راده وزمام الانهم م و انت الذی یا الهی اضی

قت  AB04962 و انت الذی یا الهی اظهرت اسمک الاعظم و نورک الانور و هدیت به الامم و اسری

هت امثالک العلیا عن ادراک عقولو انت الذی یا الهی تقدست  ی  AB00045 اسمائک الحسبی و تیی

 AB00970 قت و برئت و ذرئت بفیض جودک و صوب غمام رحمتک حقائق و انت الذی یا الهی خل

 AB01031 متوجهتان الی شطر و انت تعلم یا الهی بان قلب عبدک هذا طافح بحب احبائک و عیناه

 BH02491 روحی قد صاحت و سری قدهی بان قلبی قد ذابت و کبدی قد فارت و م یا التعل نتاو 

 BH04092 و انت تعلم یا الهی بابی اکون ذلیلا عند من استعزز بسلطان قدرتک و فقی  لدی من

 AB00140 م ودادی و شده تعلقی بافنان سدره و عظیهیامیط و انت تعلم یا الهی مبلغ حبی و فر 

 AB01450 و انت یا الهی ابدعت هذا العصر الجدید النورابی ابداعا ذهلت منه العقول و انشئت هذه النشئه

 و شجبی 
ی
اف   و انت یا الهی تعلم حزبی و وجدی و احیی

ی
 AB03281 ان ابث ببی اقدر امی و لا ایف

 AB01095 کل الاشیاء فخلقت  و انک انت یا الهی سبقت رحمتک و کملت موهبتک و احاطت قدرتک

 AB00121 اوجدت و ذرئت الموجودات و قد خلقت الاکوان و برئت الانسان  و انک انت یا الهی

 کل الواحک و ز و انک انت یا ا
ی
 AB03558 بفردانیه ذاتک وبرک و صحفک و کتبک لهی قد شهدت ف

 المنام من
ی
 ذلک ال و انک لتعلم ابی رایت ف

ی
 BB00578 سا فیه ان وسطه مرقدبیت الذی انا کنت جالقبل ف

 الاعجم و انک یا الهی
ی
بی ف

َ
بی بربیت

َ
یَ و ربیت یَ لیوم یی   BB00059 مثلِ الامیی 

 BB00654 ه الا الواحد الاول و بعد ه ذلک الواحد حیث لا یری فیمن الله علی الواحد الاول و من تشابو انما البهاء 

 BB00330 ه یوعدون قد خلقبی الله بامره و جعلبی قائمانا القائم الذی کل ینتظرون یومه و کل بانبی ا و 

 جنح هذه اللیله الظلماء و اناجیک بلسان 
ی
او ابی اتقرب الیک یا الهی ف ی  AB00034 سری مهیی

 قلوب  هم نار محبتک و ا رب الیکاتق هیو ابی یا ال
ی
 بنفوس اضطرمت ف

ی
 AB00127 نسجمت دموعهم ف

 ملکوت الانفس و الافاق و وفقتبی علی 
ی
 AB00926 و ابی یا الهی قد قدرت لی السی  بفضلک ف

 AB10243 ار منجذبا الی منبع در الاثو مصر و ابی یا الهی وجهت وجهی الی مطلع الانوا

 BH10405 اینکه از اشیابی که در طریق یافت شود سؤال شده بود حکم الله آنکه اگر در مدن و قری یافتو 

ی ارتفاع امر الله سؤال نموده بودید ان له وقت مخصو     وصاینکه از حی 
ی
 BH01787  ولکن این ایام کتاب اللهف

 BH01104 یوم از عید صیامست  ٣٢و اینکه از عید اعظم سؤال شده بود اول آن بعد از انقضای ش و دو 

 BH01415 ی  و مبهوت حمتعقل و اینکه در باره احمد کرمابی علیه ما علیه مرقوم فرمودند تالله 

 BH11312 و اینکه در باره توجه جناب آقابی علیه من کل بهاء ابهاه بشطر اقدس مرقوم داشتید ... نعم ما اراد انا 

 BH04861 وال فرمودندحا جمیع و اینکه در بارهٴ حرکت بدیار بکر مرقوم فرمودید بأش نیست ولکن در 

 BH06789 اندننموده ا اظهار رضایتو اینکه در بارهٴ شخص مذکور مرقوم داشتید که بعصیی از احب

 ABU1381 حال حکمة محفل روحابی بیت العدل که ودند که منتهی شد به رجال و بعد بیانابی فرم

 BH10030 و از بر را فصلی و هر قربی را بعدی در عقب   و هر وصلیو بعد هر جمعی را تفریقی 

زا عبد  BH05929 نوشته بودند از جمله این فقره بود توبی باین عبد الله علیه بهآء ربه مکو دیگر جناب آقا می 

 او س انبی انا الله لا اله الا انا 
ً
 منتصرا

ً
ء بامری و انبی انا کنت نصارا  BB00193 لسلطان المقتدر قد خلقت کل شی

ی الذی کنت عندک معروفا بالقصاری و ناظرا بالقضایا و و سبحانک اللهم یا الهی لاشهدنک و    BB00422 کل شی حی 

 BH01344 بی لو اقول روحی لک الفداء و خجل عن هذا القول لانه یلیق للفناءو عز الله یا محبوب قل

 BH03562 قد اهلکتبی نار بعدی و ذاب کبدی من غفلبی و عزتک یا محبوب العشاق و منور الافاق 

ی و و قد حصری تلقاء الوجه کتاب کریم و قرئه عبد  ی بنغمات المخلصی   محصری
ی
 BH02118 الحاضی ف

 BB00364 ها انا ذا القیت الیک من  و قد سئلک السائل عن اللوح الحفیظ اعلمه بما قد علمک الله المحیط و 

 تلک الایام لوح عز بدیعا و کذلک لکل من ذک لنز قد  و 
ی
 کتابک و انلک ف

ی
 BH09069 ر اسمه ف

ی بانه لا اله الا هو و ان هذا العبد ی و ملا المقربی   BH10674 و قد یشهد اهل العالی 

 ABU0523 اسرار مکنونه که در کتاب مقدس استبا د  تو کتاب الهی را حرفا حرفا تفسی  کنی

 هذا الهوآء ثم احصرت منه دیجور القدس  
ی
 BH11525 و کذلک اظهرنا تیهور الأمر عن هذا التاهور الذی ارتفع ف

 BH04862 ابی اسئلک من بهائک بأبهاهم هٴ اللهبی که الیوم مقدم است بر کل کلمهٴ مبارکو کلمه

 کل وقت و اوان
ی
 BH11313 و لا بأس بما اتخذته وسیلة للمعاش لان ذکر المظلوم ممدوح ف

 BB00537 کلیاقسم ع تمفازاو لا قوة الا بالله العلی العظیم اللهم صل و سلم و بارک و ال و لا حول

 BB00569 علی شیبی لان ما  توائهن ان یوصف الله باستعلائه علی شیبی و لا باسو لا یمک

 BH10031 ذلک کانیستصیی ء وجهک و ک یعا لتقر به عینک و و لقد ارسلنا الیک من قبل لوحا من

 
ً
 BB00039 ن الله لا یکلف لاحد الا دون قوته و ما من الاحکام و هی ا و لقد فرض الله علی الناس قبل الصلوة بعضا

 BB00318 الجلیل فاعلم یا ایهاالواقف علی خط القیم در حاشیه شبیه عبدالله عبدلی الیوم کتاب من و لقد ورد ا

ی بدهید برساند حکایت قانونو لکن نوشته اذن اتحادیه را بن زا حسی   BH11526 ویسید و بمی 

 BB00405 ظیماو لله الامر کله من قبل و من بعد و کان الله ذا اکر ع

ء قدیر عد و من ب و لله الامر کله من قبل  BB00488 و کان الله علی کل شی

ی و لله ی و بعد حی  ی و قبل حی   کل حی 
ی
ی بالله ف  BB00299  البهاء کله و انا لنستبهی 

 BB00397 ء کله من قبل و من بعد و کان الله ذا هاء عظیمالله الها و 

 BB00296 و کان الله ذا بهاء عظیما بهاء السموات و الارض و ما بینهما لله و 

 BH05930 والناس قصد  هذالحرم  الاعظم الذی حرمه الله علی الذینهم کفروا  علی و لله

 BH10032 یصل بغیبه احد لا من اهل سرادق البقا و لا لنلارض و  غیب غیب السموات و او لله

ء قدیرا و لله بهاء  السموات و الارض و ما بینهما و کان الله علی کل شی
ی
 BB00406 و لله ما ف

 BH11314 ن یرید بقدرتهم ه و یذلو لله ملکوت ملک البقاء آت و الروح یعز من یشاء بعزت

 BB00126 و لله ملکوت ملک السموات و الارض و ما بینهما یبدع ما یشاء بامره انه علی کل

اث السموا  AB09687 یهمات و الارض جناب آقا سید صادق و ورقه موقنه فائزه علو لله می 

 ایام
ی
 صدور الناسالشداد قد اخمدت سراج حب الرحمن  و لو ان روایح الافتتان ف

ی
 BH10033 ف

 BH10889 واهبک کن حسن عطوفتک و مو لو ان سوء حالی یا الهی استحقبی لسیاطک و عذابک ول

 AB02161 کمه البالغهنک یا موش فاعلم بان الله تبارک و تعالی بمقتصیی حمیتلک بی و ما 

 خلیل الرحمن انه حق لا ریب فیه... ان استمع 
ی
 BH01624 ارادة  ما تنطق به شمس التبیان من افقو ما سمعت ف

 و ما 
ی
 BH00409 اء بسیط الحقیقه کل الاشیاء قل فاعلم ان المقصودکمقول الحسئل السائل ف

ف اصغا فائز در فقره پنجاه تومان  BH06790 و مطالب جناب حیدر قبل علی علیه بهابی بشی

 BH00937 منیعه و معلوم احبای الهی بوده در ایام توقف در ارض سر الواح

 ABU1619 مذاهب عالم مقصد واحد زیرا جمیع معتقد بوحدانیت الهی هستند و واسطه بی را  و مقصد امم و 

ی   ABU1500  ثوبی منقال الموملی انهم اخذوا مناالقصر ولم یعطوفا منه عرقه واحده لاغی   و من اعمال الناقضی 

 BH11129 فرح بذکر ربه و یکون من الذین نبذوا ما عند القوم و اخذوا ما امروانذکر اخاک لیو 

 آخر الکتاب احباء 
ی
 BH10034 الله الذین ماذکرت اسمائهم لدی الوجه لیطمئنوا بفضلو نذکر ف

ه ب  BH11315 ایابی و عنایبی و رحمبی البی احاطتو نذکر من سمی بالعبد قبل علی و نبشی

ه بهذا الذکر ی من اراد ذکری و نبشی  هذا الحی 
ی
 BH08484 و نزل ف

ی و اذا تهب علیهاش غصانح علی او هذه لورقه یحرک کما طور ورقه الرو   BH10406 جره مبی 

 ABU1451 و هم بطمع افتادن او برای اخذ از حضور مبارک که “ در حیفا آمد باو عتنابی نشد

ی جمیع را امر فرمودیم کهو   BH10890 همچنی 

ی و هم  BH01788 ش سالر قضیه قصر مبارک بهحیی در جوار آن مقام که در مدت د چنی 

ی ذکر جناب سینا و نی  علیهما بهآء الله و قیامشانرا بر خدمت و   BH11130 لیغ توجهشانرا بحکم تب و همچنی 

 علی ناقته فقال کمیل یا مولالی ع نخعی اردنهزیاد الو هو ان کمیل بن 
ً
 BB00151 ی ما الحقیقة  علیه السلام یوما

ی و وق ی مطالب و اقوال انبیا و متصوفی  ین فرق مابی   ABU0641 نمودند ان می بیبی بمناسبت سئوالات حاضی

ی است لم یرفعهاذکار عالم چند و چون ز نداند بیچون ا ادث وصفواجب را ح  BH10407 مقدس و میی

 یا الهی الی باهی جمالک و ضاحی وجهک 
ی
ی و شهی وصالک و ظماء قلبی لواشوف  AB03050 معی 

 ABU0708 از این بودد  و شبهه بی بو  و ریبی شکی واقعا اگر در ادوار سابق از برای نفوس 

ت مسیح ظاهر شد واقعا چه قدر مردم بی انصافند از   ABU1177 ه تا یومنا هذا نفسیروزیکه حصری

 ABU3575 دارد بیادت مشغولم اینست که اثر بتو محبت دارم و  والله

 الحقیقه کل مغلوبند محاربات غالنه  یؤبی النصر لمن یشاء.  در اینگو والله
ی
 ABU0534  بی نیست در میان، ف

 صقعه و اذا ینسبعلم یا الهی ان الشیبی لما لا  وابی 
ی
 BB00590 ینسب الیک یظهر حکم المشیة ف

 BH06328 بانچه سبباعلی باهل بها توجه نموده میفرماید در جمیع احوال ق وجه حق از اف

 BH11131 لی خدمه الامروجه قدم از سجن اعظم باحبایش توجه نموده و مینماید طوبی لمن قام ع

 BH09598 ل و از تو میطلبم عطای قدیمت وقبجه و قلبم بشطر عنایتت مجهت متو وجهم بانوار و 

 BH10408 وجهه محبوب مکشوف و طلعه محمود عری و مشهود تا مرایای امکان از غیب هسبی بعالم

ی و حر ظاهر وجود از کلمة الله موجود و کلمة الله از ظهو  ی صن متاوست کتاب مبی   BH03733 ی 

ی نشان بدهید که ابدی نباشد نهایت درج وجود بقای ی  ABU2254 ات و انتقالات داردابدی دارد چی 

ی که حاصل شده است در عالم از محبت و اتحاد  شده است وجود   ABU0058 هر امر خی 

 BH10409 وجد من لدی الرحمن طوبی لمن وردنا و انزلنا ما تضوع منه عرف الذکر و البیان

ی   BH11433 کورند فیا روحا طور بایات نور مذ  ورقاء ازلی و ورقه صمدی در جلوه و سرور در یمی 

 BH11132 هر صبح و شام باین کلمه احلی مغرد است ای مجذوبانر بقا بر سدره منتهی دقای ور 

 BH10891 وورقبی ان استمعی ندابی انه لا اله الا انا العزیز الحکیم اجد منک نفحات حبی 

 BH07885 ب فائز شود مزین نه بو ولکن بذکریکه باصغاء مح دس فائز ورقه آن امه بساحت امنع اق
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 BH08485 ورقه بنت آن مخدره قصد مقصد اقصی و افق اعلی نمود لله الحمد عنایت الهی اعانت

ی ورقه حاضی و از مظلوم ذکرت را طلب نمود ذکرناک بهذا اللو   BH09599  ذکر حق جلح المبی 

النساء بعنایت اورقه  ی باشند و بشکرانه الطاف حق متذکر گردند که در ایام اللهخی   AB11406 لهیه مطمیی

زا ابوورقه ضلع   BH09070 جناب می 

 BH10410 بنور عنایت و الطاف حق مزین و  بصحت فائز شود  انشاءاللهد علیا ورقه علیا مه

 BH09600 ءالله مشور و صحیح و سالم باشند امور اینجا الحمد لله خوبستورقه علیا مهد علیا انشا 

 BH04304 تهافنان شجره وفا انبات گشه و از رکه که از اغصان سدره بقا روئیدورقه مبا 

 BH02640 ه که باسم غ اعظم بود رسید مشاهده شد از حق جل جلاله میطلبیم شمامزین ورقه

وت مسموع شد له الحمد ع ورقه مسطره  BH02023 لی مامشهود گشت و رنه ملکوتیه در ارض جیی

 BH05558 یافت میشود که وم است که کم نفسیورقه مشهود گشت و هرچه مسطور بود منظور شد معل

 BH07886 اذ ارتفع بالحق ولاصل القدیم و سمعت الندآء ورقه من الله الی الورقه البی تمسکت بهذا ا

 AB11521  ابلاغتکبی  ابدع ابهیامه الله ربابه را از قبل این عبد  لهورقه موقنه مقب

 BH01980 عالیه آن عرفبود و از کلمات علیه ورقه نورانیه که بطراز محبت رحمانیه مزین گشته 

 
ی
 BH02641 باصغا فائز یا عبدالروف اسمت و  ک میثاق و نی  آفاق حاضی نزد مالاز اوراق ورف

 BH02238 وصیت میکنیم شما را باعمال طیبه هر نفسی مقامش از عملش ظاهر و باهر چه که عمل مرآتست

 اه  که  وصیت مینماید این ذره فانیه در هنگامیک
ی
 BH01444 لک ولممنقطع است از کل من ف

 BH07887 توجه قاصدین ذکرت از حق را در ظاهر مشاهده کن که ترا فراموش ننموده و در احیانوفای 

ل خود . اعظم باس قلی برادر .. وفبی جمال مبارک از کربلا  مراجعت نموده بودند ع ی  ABU1551 ایشان را در میی

ا شما سفر وقایع   BH03152 لدی العرش معلوم و مذکور انه لهو الحق علام الغیوب انا ا و حصری

 BH11316 ربسم فراقرا بشهد وصال تبدیل نماید و نی  ان بعد را بکوثر حیوان ق مهد وقت آمد که 

ی بی از نیویورک بلندن میآمدیم دستهٴ موز وق  ABU2071 یک در کشبی هر روز صبح و عصر مشغول نواخیی

گاه نمائیدوقبی با بیدینها صحبت میکنید از م
ٓ
نها را ا

ٓ
ات و مفاسد عالم طبیعت ا  ABU1925 صری

 ABU3160 یم میدادند این سبب تربیت نفوسئیل در مدارس خود علوم مادیه و دینیه را با هم تعلاوقبی ببی اسر 

 ABU3023 انات ذبح نکند و بنباتات قناعت نماید البته بهیی است وقبی بیان جمال مبارک این بود که اگر کسی حیو 

یف آوردند در را گجموقبی   ABU0775 شودند و صلایال مبارک از سلیمانیه ببغداد تشی

 ABU1850 ولی چون فقی  بودند عاجز هند،  وقبی در عکا هفتاد نفر از ارتودکس ها را حکومت گرفت که جزیه بد

زا محیط مشهور شیحیی آمد به داراد  که جمال مبارک در بغداوقبی   ABU0087 لسلامبودند می 

یف داشتند آقا محمد کریم فرست  ABU1501 را به بغداد اد اهل و عیالش وقبی که جمال مبارک در کردستان تشی

ی نمودند که این امر بکلی محو خواهد شدیقادند ببغداد و عکا فرست بارک را وقبی که جمال م  ABU1552 ی 

 ABU0642 که جمال مبارک را میخواستند از بغداد حرکت دهند نامق پاشا صورت امر وقبی  

ت ابراوق ت ابراهیم مبعوث شد حصری  AB00676 ه بیان حقیقت فرمود هیم آنچبی که حصری

ت اعلی  وقبی  زا که حصری  ABU0597  در خطر عظیم بودند انظار همه متوجه به جمال مبارک بود.  لهذا آقا می 

ی عمر من به ش و دو سال رسید والده و خویشان اضار کردند و   ABU1039 واج کنم من قبول که ازد  قبی که سنی 

 ABU3024 کا زحمت های شدیدی داشت آما چقدر خوب بود وقبی که ما آمدیم ع

 ABU0643  به عکا بردندک اطاق کوچکی بردند.  بعد در قایق بادی کوچکی که ما را به حیفا آوردند به یوقبی  

ود و ممالک غرب از آن حالوق
ر
ق ب ق در مدنیت محروم  مادیه از غرب ب بی مدنیت مادیه در سری  ABU3322 اید سری

ی رئیس موبدان را بس د و می گفتبب خوقبی مسلمی  ی اب بتازیانه بستند و زیر تازیانه نعره می   ABU3025 وردن سری

ون عکا ... متصرف وقاضی وعوران عسکر ... قبی و   ABU1553 صنف بودند از صبح تا شام آنجابودم من بی 

 ABU1178 ن ودولت روم محاربه شد جنگ شدیدی شد وقبی نور محمدی طلوع کرد  میان دولت ایرا

 ABU2169 کنیم اینها محض ود باشد می بخشم اما وقت دیگر یک دولار هم ضف نمیوجوقبی و لو هزار دولار م

 ABU1269 آنجا حمام میکردند زها بود در وقتیکه  در قشله  بودیم یک حمام آنجا بود چون قشله مال سربا 

ت مسیح ظاهر شد در وقتیک  ABU0619 رشلیم ظهوراو ه حصری

 السجن لیفرح بعنایه الله
ی
 BH10035  مقصودول وجهک یا ایها المظلوم الی الذی ذکر اسمه ف

 BH10675 لاصباحفالق ا لدنول وجهک یا قلم الی من سمی بالمجید ثم اذکره بما نزل علیک من 

ت اعلی روحی مانند، هر چه پرده اش ر ولکن بعصیی نفوس مثل عناکب می   می بافد.  حصری
ً
 ABU2347 ا بدری باز فورا

 AB00648 خی  لات اینجاست که هر بدبخبی خطاای کند این صادقان که اطاعت و صداقت و مشکولکن 

ی ولی انقطاع بعدم اسباب نیست بلکه بعدم ت  ABU0535 علق قلب است ما در طهران شب دارای هر چی 

 AB10731 اشتداد یافت نامه رسید پرتو صبح مشت دمید  ولی خدایا فرقت امتداد یافت اشتیاق

 ABU1996 بینید بعصیی تعارفاتن اگر میزیرا اسراف همیشه انسان را ملول و سرگردان نماید من ولی وِل خرحیی مک

ی امرند در اين ظهور اعظم اعمال طيبهيا محمد تقی عليک بهابی جنود الله که ناض امر  عی 
 BH00362 و مر

ي ملکوت البدا الملک لله الفرد الواجد العلیي الاع لسان الابهیي ينطق 
ی
 BH11570 لیي ف

ی و دعا الکل الی الافق الاعلیی ه  هان مبی   من سمآء البیان بیی
ی  و ه انه ابی  BH05178 طوبی للعارفی 

 AB04564 ملوک خونریزی مملوکست لکن فتح اهل تحلک هذا الصبوح هر چند ف ح هنیئا یا ابا الفتو 

 BH02912 یا ابا المعالی ان ابسط ذیل طلبک ان بحر المعابی اراد ان یقذف علیک لئالی العلم

 BH04560 نه البی دیمنه و جعلک مقبلا الی اللی عرفا یا ابا تراب ان اشکر الوهاب بما ایدک ع

 یوم المعا  یا 
ی
 BH03153 د انه لا اله الا هوابا جواد ان استمع الندآء من مالک الایجاد ف

 BH07310 باش ضعاظر ن ناز برای راس عرفا  یا ابا طالب باینکلمه مبارکه که بمثابه اکلیل است

 BH02119 بب عزت شماست در جمیعفائز شدی بانچه که س لحمد للهیا ابا طالب مظلوم میفرماید ا

 BH04863 خذه جذبر الله من صلبک من تحرک بذکره الاموات قد اظهیا ابا علی طوبی لک بما ا

 BH01738  لا اله الا هواللهع ندآء الظهور الذی ارتفع من شجر الطور ور ان استمن یا ابا 

 BH02295 الم الش و العلن انه لا اله الا اناک عن ان استمع الندآء من شطر القدم من لسان ربیا اباالحس

 BH04864  عاملبعنایت مخصوصه حق فائز باشی و بما ینبعیی لایام الله اباالحسن انشاء اللهیا 

 کل الأحوالیا اباالحسن بتجارت مشغول باش علی شأن لا یشک ربحها و لا یحزنک خسار 
ی
 BH09071 تها کن ف

قت الارض و السماءنا صری اسمک لدی المظلوم ذکر الحسن حیا ابا  BH07311 ک بایات بنورها اسری

ی از بحر علم حق جل جلاله ظاهر قد ابی الیوم ی این لولو ثمی   BH10892 یا اباالحسن در این حی 

 ایام فر بمفتا یا اباالحسن لعمری قد فتح باب الشو 
ی
 BH07888 ا ارادیهح اسمی الغفور ف

 BH03406 اباالحسن مالک سر و علن از شطر سجن بتو توجه نموده و ترا ذکر مینماید طوبی یا 

 BH10676 ترا میطلبیما اباالحسن ندایت را شنیدیم و اقبالت را دیدیم قصد لقا نمودی از حق ی

 AB07772 بان فبی الرحمابی نامه نگارم ولی متاعب و مصائب یا اباالروحی مدتیست که میخواهم

 AB04565 ر رد آن کشیش مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید دریا اباالفضائل رساله ایکه د

 AB02162 و آلام و تضییقاتل هشت سال بود شما میدانید که از شدت بلایا و محن ائیا اباالفض

ی عرفانیا اباالفضائل و امة و اخیه چندیست که بوی خوش معابی از ری  AB00179 اض قلب آن معی 

 BH01981  الفردوم من شطر السجن و یدعوک الی اللهظلن استمع ما یذکرک به المالفضل ایا ابا

قستیا اباالفضل باینکلمه طیبه مبارکه که بمثابه آفتاب از افق س  BH02803 ماء لوح الهی مشی

 BH02492 اء و مالکیش ما ماه گواه که سلطان یفعل فتاب و یا اباالفضل علیک بهابی حق آگاه آ 

 حب 
ی
 طوبی لک و لاشتعالک ف

 یا اباالفضل علیک بهابی و عنایبی
ی
 BH07312 الله و لبیانک ف

اققلم اع از افق سماءیا اباالفضل فضال میفرماید باینکلمه مبارکه علیا که   BH01598 لی اسری

ی الامم و قربک الی مقام اباالقاسم اشکر الله ربکیا   BH00828 رب العرش الاعظم انه ایدک بی 

 BH09601 چهق منسوبست و در کتب الهی بیوم الله مذکور اگر نفسی در آنیا اباالقاسم امروز بح

ک بعنایه الله یا   السجن و نبشی
ی
ی اباالقاسم انا نذکرک ف  BH08486 و نوصیک بما رب العالمی 

ایا اباالقاسم انشاء الله بعنایت حق فائز باشی و ب  BH11317 وار است عامل مکتوبتانچه سری

ی بتایید و یا ابا  BH11133 ه اند و از آب رحمت رحمابی نموفیق الهی تخم کشتتو القاسم زارعی 

ی یا   فراق مولاک و عرفنا ما اردته اباالقاسم شاهدنا کتابک و سمعنا حنی 
ی
 BH06791 من قلبک ف

 سجنه الاعظم و لدی اک یا اباالقاسم قد حصری کتاب
ی
 ذکر اللهس لمظلوم ف

ی
 BH04305 مع ندائک ف

یک و مثال یا اباالقاسم قلم  BH06792 اعلی در سجن عکا شهادت میدهد بتقدیس ذات احدیه از سری

 الجمالقاسم ندای مظلوم را بگوش جان بشنو این ایام یا ابا
ی
 BH03407 له اوهامابی بمیانف

 BH07313 عرف من یذکرک من افق السجن و هل تری من اقبل الیک من مقامهیا اباالقاسم هل ت

ی قد اقبلت بامری یا اباالقاسم یشه  BH07314 د قلمی باقبالک و خضوعک و خشوعک لله رب العالمی 

 قربابی حقیقی از مدینه
ی
ارعشق بمثابه کره نار نز  یا ابراهیم از عالم باف  BH02913 د اسری

 BH09602 تالله قد استقر  ده الاعظم العظیمیا ابراهیم ان استمع ندآء الجلیل انه ابی بمج

 خلیل انه ینادیک من هذا الواد الذی سمی با الابراهیم ان استمع ندآء  یا 
ی
 BH02296 لنبیل ف

ی انه لا   BH02172 واحداله الا هو ال یا ابراهیم ان استمع ندآء العظیم من هذا الافق المبی 

 BH05559 ه الاسمی الاسبی انهامن مقالابهی الذی ارتفع مآء ربک یا ابراهیم ان استمع ند 

 AB10732 ابراهیم ان الخلیل الجلیل قد اخرجوه من الوطن القریب الی العدوه القصوییا 

 BH09603 ه توجه الی وجهوبی لوجیا ابراهیم انا نذکرک بما اقبلت الی الله المهیمن القیوم ط

 BH10036 ر از افق سماء علم الهی ظاهر و مشهود و قلم اعلی بذکریا ابراهیم آفتاب ظهو 

 BH10893 بارکه که بمثابه آفتابست از برای آسمان بیان ناظر باش کن لییا ابراهیم باینکلمه م

اق نمود عباد غافل انکارا ابراهیم خلیل الرحمن باراده حق جل جلاله از افق ی  BH06329 ظهور اسری

 BH07315 ا شهد الله قبل الوجود انه لا اله الاابراهیم سمعنا ندآئک اجبناک بلوح شهد بمیا 

 BH09072 انید عبد حاضی تلقاء وجه عرض نمود بسیار مختصر و بلسرسیا ابراهیم عریضه ات 

 BH04093 بکتابک ویا ابراهیم علیک بهاء الله الملک الحق العدل العلیم قد حصری العبد الحاضی 

 یا ابراهیم قد حصری 
ی
 BH00039 ضور مولی الوری ذکرکح هذا المقام الاعلی امام اسمک ف

 BH08487 یا ابراهیم قد رجع الخلیل و الکلیم یشهد و یری و الطور تعطر من نفحات الوحی مره

قتان در  یا ابراهیم لحاظ عنایت بتو متوجه و قلم اعلی بذکر دوس  BH05179 کل احیان کالیی

 BH08488 ی که اهلد تحت لحاظ عنایت بوده و هسبی در ایامی اقبال نمودیا ابراهیم لله الحم

 BH02914 لم میفرماید بعد ازبی ندای قلم اعلی را بشنو که بلسان پارش تکیا ابراهیم یا با 

ک بالله   BH10677 فیه  العلیم الحکیم هذا یومیا ابراهیم یذکرک من عنده الکتاب و یبشی

که حق او را از نار یا ابراهیم یک خلیل من عندالله ظاهر و ید عنایت ح  BH03408 فظ انفس مشی
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 BH03734 الامم اولی و ما عند ز اصغای قصص بزرگ تا آذان اهل عالم ار براهیم یوم بزرگیست و امیا ا

 BH03282 سلطانه و جز الله وعده و اظهر ابرهیم علیک بهاء هذا النبا العظیم الذی به انیا 

 AB01642 د و در جمیع اشعار و اذکاربو ل ذاکرین گوارت چون سرخیجد بزر  یا ابن ابن الدخیل

 هذا المقام یا ابن ابهر یا ایها الناظر الی
ی
 BH08489 المنظر الاکیی یذکرک مالک القدر ف

 هذا المقام الذیا ابن ابهر یذکرک مال
ی
 BH02642 کل ذره من ذراته و کلی ینطق  ک القدر ف

ف بقدومکیا ابن ابی ترا  BH04306 ب قل الهی الهی اجد عرف ظهورک و لم ادر ای مقامی تشی

 BH01445 مع ندابی من حول عرش انه یجذبک الی مقام لا تحزنک شوناتسمی اسابن ایا 

 BH03735 قلم اعلی فائز شدی جناب اسمی اصدق علیکما بهابی و عنایبی چندی قبل باثار ن اب یا 

 BH05180 دس انه لا اله الا انایا ابن اسمی الاصدق ان استمع الندآء من ملکوبی المق

 BH05560 بهابی و رحمبی و عنایبی انشاء الله شوناته الاصدق علیک بهابی و علین اسمی یا اب

ی علیکما بهابی و عنایبی نامه که مرسل آن عنایت الله بوده  BH02643 یا ابن اسمی یا حسی 

ف علیک بهاء الله و فضله  ی ن و ضیائه قد ورد علینا م و عطائهیا ابن اسری  BH01472 الظالمی 

 BH02711 حبه الله وا ابن اصدق علیک بهابی و عنایبی انا سمعنا ندآء الذین اشتعلوا بنار می

ب رح  هوابی و حصری امام وجهی و سری
ی
 BH09604 تخذ لنفسه ابی و ایق بییا ابن افنابی الذی طار ف

 BH07316 ن تسئلبی و رحمبی رایناک قبل ان ترابی و هدیناک قبل ایا ابن افنابی علیک بهابی 

بیا ابن افنابی علیک بها   BH09073 ت رحیق بیابی من کاسبی و عنایبی نشهد انک فزت بیومی و سری

 ا ی
ی
 BH10411 ی و الشارب رحیق بیابی قدجوار ابن افنابی یا ایها الناطق باسمی و الساکن ف

 BH07317 فضلا من لدی الله مولی الوری ابن الالف و الحاء انا اردنا ان نذکره مره اخرییا 

 ملکوت الابهی اجوبه از پیشتقن الشهید المجید الذی اسیا اب
ی
 AB05942 ر علی کرش اللقاء ف

 AB11407 بی یا ابن الشهید ایدک الله علی نشی نفحات الله حال مشغول بکار تجارت شو و از جه

 BH10894 من ظالم ارضم عزیز الحمید قد ورد علیکالله الیا ابن الشهید علیک سلام 

 AB09689 یا ابن الشهید نامه مفصل بنهایت روح و ریحان و دقت ملاحظه گردید از قرائتش بسیار

 AB09058 قد نزلت عنربانیه ابن الملکوت ان المائده الالهیه البی عباره عن المعرفه الیا 

ی یا ابن الملکوت فاشکر الله  AB07773  بما هداک الی سبیل الله و جعلک من ابناء ملکوته بی 

 جمیع الشئون و جعلکیا ابن النبیل الذی عر 
ی
 AB06485 ج الی ملکوت ربه الجلیل ایدک الله ف

 BH02120 انه لا اله الا انا بن النبیل ان استمع ندآء ربک الجلیل من واد النبیلا یا 

 BH07318 یذکرک بیوم ینطق فیه رب  یا ابن برات ان استمع ما ینادیک به ربک العزیز الوهاب و 

اق حمد خدا را که در آستان مقدسسر  ل سرخیل اهل میثاق باش و ابن دخییا   AB02828 ور جهان اسری

 BH00725 ابک من قبلیا ابن دخیل علیک بهاء الله الملک المقتدر العزیز الجمیل انا قرئنا کت

 BH04561 ذا المقاما مقام هفو ر کم العلیم الخبی  ان اعنایه ربیا ابن ذبیح انتم تحت لحاظ ع

 BH05561 ئز ذکر بیتعز قبول فا یا ابن ذبیح علیه و علیک بهابی و عنایبی آنچه ارسال نمودی ب

تیا ابن رسول الله در روایت صحیحه وارد که شخصی ا  AB02462 لیه السلام سوال  عامی   ز حصری

 BH02239 ه انجذبت افئده الامم و نطقتطور الذی بیک بهاءالله مکلم الیا ابن رضا الروح عل

 BH02121 ت آیات مقصود عالمیان معطری ذکرت در اکیی احیاند لله از نفحا ابن عطار الحمیا 

اوار نه چناناحبه بزیبا بگواید امتحان ع یا ابن من احبه الله و   AB06486 بدالبهاء زیبا و سری

 ملکوت الا یا ابن من
ی
 AB08409 بهی در پاریس گی  سرمای شدیدم اصابعاستقر علی سریر المجد ف

 AB02623 تلغرافوار الساطعه من ملکوت الابهی نامه شما بمجرد وصول نیا ابن من غسیی رمسه الا 

 الملا الاعلی چند روز پیش مکتوبی ارسال شد له
ی
 AB09690 ذا در اینیا ابن من یلوح وجهه ف

 BH05931 لی الله المهیمن القیوم انا وم من شطر السجن و یدعوکک المظلابن هارون یذکر یا 

 تلک الایام و تنطق باسمنا الاعظم العظیم
ی
 BH05932 یا ابن ینبعیی لک بان تنصر ربک ف

 BH09074 وار ظهور شمس حقیقتو از انیا ابناء الخلیل الحمد لله از بحر رحمت الهی نوشیدید 

 BH00499 ان استمعوا ندآء ربکم الجلیل انه یذکرکم بما اقبلتم الیه اذیا ابناء الخلیل 

 الدنیا آخذین ما اتیکم من یا ابناء الخلیل
ی
 BH08490 و وراث الکلیم لکم ان تدعوا ما ف

 AB01032 یر الناسوت و ان شمس عوالمیا ابناء الملکوت ان سلطان الملکوت قد استقر علی سر 

 AB11522 ممکن نیست ب راحت فراهم اید تنها یا ابی الفضائل تلغرافیا سفارش باحبا شد که اسبا 

 AB02163 رک از گرین عکا وله و نامه های مکمل در سفر نیو فصابی الفضائل دستخطهای م یا 

ت در رد من رد علی الله مرقوم نموده   AB03559 بودند یا ابی الفضائل رساله ای که آنحصری

 AB03282 اب خان را نصیحتجنن بسیار مسئله مهمه است ات و خا یا ابی الفضائل مسئله مسیی مکن

ت  ی نه سلامی و نه یا ابی الفضائل و معدن حسن الخصائل مدتیست از آنحصری  AB03283 نه خیی

 BH00794 حرائیست که ندایهمان ص اثمار سدره ندای مالک بریه را از این بریه اصغا نمائید اینیا 

 
ی
 BH05562 البلدان هر ناری مخمود مشاهده میشود مگر ناری که لحب اللهیا احباء الرحمن ف

 
ی
 BH00770  میلان اسمعوا ندآء المظلوم انه توجه الیکم من شطر السجن و یا احباء الرحمن ف

 همدان ان مدینتکم هذه کانت عاصمی
ی
 AB04963 ه عظمی و مقر سریر السلطنها احباء الرحمن ف

 BH06330 نفس در او مذکور مخصوص هر یک  یا احباء الرحمن مکتوبی بساحت اقدس فائز و ذکر نه

 AB01760 لئلا انوار التایید من ملکوت الابهی و تموج بحورت باء الرحمن و اصفیائه قد احیا 

 AB00421 یا احباء الرحمن و امناء الاسرار لعمر الحق ان قلزم المیثاق قد هاج و ماج و

 AB04566 المیثاق و لین و الثابتون الراسخون عالایقا  یا احباء الرحمن و مشارق شموس

 AB02829 یا احباء الرحمن و مطالع العرفان و مشارق الایقان و منابع ذکر ربکم العزیز

 ارض الالف ان استمعوا ندآء ربکم الرحمن انه لا اله
ی
 BH01739 عظمهله ال الا هو  یا احباء الله ف

 لندره ا
ی
 BH07319 امره و یمر علیکمعلموا من ذهب ابی انه انجز وعده و اظهر یا احباء الله ف

 BH09075 ابی و هذاالله و قهره لاعد ا رحمه الله و نوره لاحبابی و سیفیا احباء الله کونو 

 BH08491 عن مالک الارض و ات الدنیا لکم شئونیا احباء الله کونوا علی مقام و شان لایشغ

 BH04307 بالله ربلعزه قالوا انا امنا ذا هبت اریاح ایا احباء الله لاتکونوا من الذین ا

 AB03051 و ان الارض الجدیده ان السماء الجدیده قد اتت اللهکوت باء الله و ابناء ملیا اح

 AB01761 قی ماء لقی تفطر و ان البحور لو اصفیائه ان الارض لقی تزلزل و السیا احباء الله 

  قد اخذتحباء الله و اصفیائه ایا 
ی
 AB05429 قلبی و فوادی حبا  القلم لاکتب ما یختلج ف

 AB03284 یا احباء الله و اصفیائه و منجذبی نفحاته اگر قدری تفکر نمااید و در حقیقت امور 

 AB05943 الاعلی یصلون والملا  یا احباء الله و امنائه ان مجامع الملکوت الابهی و صوامع 

 AB02830 ئه قد فاض الان من سحاب الفضل غیث هاطل و ابل منهمر و سالتیا احباء الله و امنا 

ی یا احباء الله و  ح بذکرکم و عی   AB01151 اودائه ابی بقلب مشتعل بنار محبتکم و صدر منشی

ت و اناحباء الله و اولیائه تالله الحق ان الشموس قد  یا   AB04180 کورت و ان النجوم انتیی

 BH04094 آنچه که سبب حزن ملا اعلی گشت یایا احباء الله یا اسراء الارض وارد شد بر شما 

 BH04865 و قوموا علی نصره امری و ارتفاع کلمبی البی بها احبابی ان استمعوا ندابی  یا 

وا یا اولی  ایدی الفجار فاعتیی
ی
 الاوکار و المختار ف

ی
 BH03736 یا احبابی ان الطیور ف

 BH03035 لهی اسئلک ببحر جودک و سمآء ا عنایبی ... قل اللهم یا  و سرادقیا احبابی انتم تحت قباب فضلی 

 BH11527 یا احبابی زینوا لسانکم بالصدق و یدکم بالکرم و اجسادکم بالوقار و انفسکم

 
ی
 BH04095 طوبی لمنبکم الرحمن الواح ر یا احبابی علیکم بالحکمه قبل البیان هذا ما نزل ف

 ال
ی
 BH06331 ن نریکم مطالعبلاد تمسکوا بحبل الموده و المحبه انا نرید ایا احبابی ف

 الر 
ی
 BH02062 عنده  ضوان ان استمعوا ندآء ربکم الرحمن انه یذکرکم فضلا منیا احبابی ف

 الهاء و المیم ان استمعوا ندآء ربکم ال یا 
ی
 BH07320 انه ما غفل عنکم قد ذکرکم رحمن الرحیماحبابی ف

 سروستان ان استمعوا ندآء
ی
 الامکان انه لا اله الا هو العزیز المنانالرح یا احبابی ف

ی
 BH05181 من ف

 منشاد الحمد لله از فضل مالک ایجاد نفحات قمیابی احبیا 
ی
 BH04866 ص بیان را استشمام ف

 کل الاعصار علی
ی
 BH06793 الله مالک یوم الدین یا احبابی لاتحزنکم شئونات الذین ظلموا ف

ین و عز وفحزنوا عما ترونه الیوم سابی لاتیا احب  BH10412 تنقرض دوله البغاه و المتکیی

 BH09605 یا احبابی لاتنظروا الی الفتنه و ظلماتها بل فانظروا الی الشمس البی مامنعت

 BH02804 مالک ستمنادی و اوست مبشی و او  ید اوستیا احبابی ندای مظلوم را از شطر سجن بشنو 

ی ایا   سجنه الاعظم و نسمع منه ما اهیی
ی
 BH05182 ت به الاشیاء وحبابی نری المذکور یذکرکم ف

ی  می 
 AB10244 سیفیض  ان ربکم الرحمنیا احببی الاعزاء و اعضاء المحفل الروحابی المحیی

 BH06332 قسم بنی  اعظم که از افق عالم ر و جاری شد یا احمد از قبل از قلم اعلی ذکرت ظاه

 BH02712 دی المظلوم انه لا اله الا هو العلیممن ل یا احمد اسمع الندآء من شطر السجن

ی بقعه اء من شطر الکیی دآ یا احمد اسمع الن  BH00319 لنورآء انهیاء من سدره المنتهی عن یمی 

وت لقابی و یذ یا احمد اسمع ندابی ان  BH05563 کرک بآیابی ه یجذبک الی ملکوت قربی و جیی

 BH11318 لمستقیمو هداک الی ضاطه ا فکخلقک و رزقک و علمک و عر  الذی یا احمد الحمد لله

م من لدن مالک الامم و مزین الع یا احمد   BH10413 الم انه یهدی الکلالیوم ظهر الامر المیی

 BH11134 نشکر الله کوثر العرفان انا و سقاک  یا احمد ان احمد الله بما خلقک و رزقک و رباک 

 هذاان استمع ندآء الفرد الاحد مره اخری انه یذکرک فضلا یا احمد 
ی
 BH06333  من عنده ف

 مقامه المحمود یا احمد 
ی
 BH06334 لعمر الله لایعادل بذکرهان افرح بما ذکرک المحبوب ف

 BH03927 ام العزیز ان استمع ندآء ربک انهاحمد ان الفرد الاحد ینادیک من هذا المقیا 

 
ی
ک ف  BH10037 السجن الاعظم و رایت المظلوم و سمعتیا احمد ایدک الله و وفقک الی ان احصری

 العالم قل سبح وحیا احمد بخط ابهی این ل
ی
 BH10895 انکمبارک اعلی نازل لا یعادل به ما ف

 هذ
ی
 BH05183 ا الیومیا احمد توجه الیک الفرد الاحد و یذکرک بما یتضوع منه عرف المقصود ف

هر جره قلم اعلی فائز شوی هبثمره شیا احمد جهد نما تا   BH11135 نفسی بان فائز شد لا یصری

 BH06794 احمد در لیالی و ایام حق جل جلاله را شکر نما و ثنا گو چه که ترا بایامش فائزیا 

 BH06795 اق بشارتهای بر در بر دینه عشیا احمد علیک بهاء الله الفرد الاحد امروز از م

 BH03563 هاء الله الفرد الاحد انا ذکرناک من قبل بایات انجذبت بها الملا الاعلییا احمد علیک ب

 BH02713 قا بذکرحمد علیک بهاء الله الفرد الاحد قد حصری کتابک لدی المظلوم و کان ناطیا ا



1335 A Partial Inventory 
 

 BH04562 ندابی و ما یظهر من ملکوت بیابی لاحد یا احمد علیک بهابی ان استمع ذکری و 

ی از قبل قبل امروز کوثریا احمد علیک بهابی چندی قبل ذکرت از   BH04867 قلم اعلی جاری و همچنی 

 BH02493 هور مکلمشکه بظ هابی و عنایبی امروز طور میبالد و فخر مینماید چه  ب یا احمد علیک

 و عنایبی غصن اکیی حاضی و بکمال محبت ذک
 BH10414 ت را نمود ما هم درر یا احمد علیک بهابی

 السموات و الارض بی ابی و عنایبی و رحمبی العلیک بهیا احمد 
ی
ی نسئلسبقت من ف  BH10896 ی 

 BH06796 الهی لک الحمدیا احمد علیک بهآبی اذا فزت بلوحی و فزت بکوثر بیابی قل الهی 

 BH05564 مان مرقوما من القلبما ک انک فزتیا احمد علیک سلام الله الفرد الاحد نشهد 

 BH01364 یک سلامی نامه آنجناب در سجن اعظم بمظلوم رسید از قرار مذکور ارادهاحمد علیا 

اق نمود جمیع عالم را انو یا احمد   BH05933 ارشعنایت حق را بمثابه شمس مشاهده نما چون اسری

  النورآء المغروسه بایادی العطاءیا احمد قبل علی اسمع الندآء من السدره 
ی
 BH06335 ف

 BH11136 الاعظم و قل م الذی ارتفع من شطر سجنهیا احمد قبل علی ان استمع ندآء مالک القد

 نوم عجیب قد ظهلقیا احمد قد ابی یوم ا
ی
 BH10897 المعرضون ر الش المکنون و یام و الغافلون ف

 BH10898 س الاعلی عرفما وجد عنه اهل الفردو  احمد قد ذکر اسمک لدی المظلوم و انزل لکیا 

ی اذ کنت حاضی  ت ندابی یا احمد قد سمع  محصری
ی
 BH02805 رایت امواج بحر بیابی و ارتفاعو ا ف

ی توجهتیا احمد کن مستعدا لاصغا   هذا الحی 
ی
 BH01063 ء ندآء المظلوم انه اراد ان یذکرک ف

 BH06797 هبحق دعوت مینماید و برا ه و ترا فاق از شطر سجن بتو توجه نمودیا احمد مظلوم آ 

ه از نقوش مدادیه ملاحظه شد انشاء الله قلبت بمثابه او مشاهده شودنا  یا احمد  ی  BH07321 مه ات میی

 BH03283 کندعنایت   یا احمد نغمات وحی الهی را بلسان پارش بشنو تا پر عطا فرماید و قوت

 BH07889 جد و جهدنور مالک قدم قیام نموده اند و بکمال یا احمد همج رعاع عالم بر اطفاء 

ی لیقربیا احمد یذکرک المظلوم و یذکر   BH07322 ک الیه انه هو الفضال الکریمک بآیات الله رب العالمی 

ق الوحی بایات عجز عی  الا احمد یذکرک مطلع الحمد و مشی
ی
 BH10678 عالم یشهدن احصائها من ف

 BH11137  بحضور فائز ذکر تویوم جناب امی  یا اخت امی  ذکرت در ساحت اقدس بوده و هست این 

اقات ا یا   BH08492 ر لعرش از اهل فردوس مذکوری و دار آفتاب معابی لدی انو اخت علی قسم باسری

 BH05565 م شداخیی ندایت در منظر اکیی باصغای مالک قدر فائز نفحات محبت از او استشما یا 

 اغصابی ائکم و یا اخوابی نوصیکم و ابن
ی
 العالم ف

ی
ضوا علیهم اوایمن ف  BH11138 اکم ان تعیی

 و حبیبی انشاء الله لازال در هوای قرب قدس ذوالجلال طیار باشید و در بحر
 BH04096 یا احیی

 و حبیبی مدتها گذشت که هر آن آن قربی بوده
ی مسموع نیفتاد و از آ  یا احیی  BH03154 نجناب خیی

 هذا المنظر المنی  لعمریا اذن العا 
ی
 BH07323 لم توجه لعل تسمع ما ینطق به الاسم الاعظم ف

اء استمع ندآء مالک الاسماء انه یذکرک بما ارضیا   BH11571 الخصری

 BH02352 لک علی ابناءذکری ما فعل الامه بال الرسول و ما ورد من اهان ا اد یا ارض الص

 سبیل الله یا ارض الصا 
ی
 BH01154 مولی الوری ود این الذبح الاعظم الذی ماقبل الفدی ف

 کل حالم حب الله و اصفیائه و اینین من اض الصاد ایا ار 
ی
 BH01885 ن کان قائما علی خدمته ف

 BH03564 یا ارض الطاء یاد آر هنگامی را که مقر عرش بودی و انوارش از در و دیوارت ظاهر و

 BH02915 قشی د العالم قد جعلک الله مکیی بلا یا ارض طا تالله انک فزت بما لا فاز به ا 

 هوآء حب مالک الابداع و هیا ارضی 
ی
 BH02420 ل وجدت منهل عرفت من یطی  باجنحه الانقطاع ف

 BH06336 ردنا انالمجیب انا اسد اسمع الندآء من شطر عکاء انه لا اله الا انا السامع یا ا

 BH06798 المهیمنالمقر المعلوم انه لا اله الا هو  یا اسد ان استمع ندآء المظلوم منهذا 

 BH02644 اء الارض و فقهائهایدک علی ما احتجب عنه علما  یا اسد انا نحمد الله من قبلک انه

ی که قلم اعلی ناطقست مشاهده میشود ن یا اسد در ای  BH10038 هآبی ه بجناب اسد علی حی 

ی بابی علیه بهابی رسید بلحاظ فائیا  ف ز و اسد علیک بهاء الله نامه حسی   BH01138 باصغا مشی

 BH05184 از قبل مظلوم تکبی  ایبی عنب اسم صاد علیه بهابی و بی بجنا یا اسد علیک بها 

 BH01167 ته امام وجه مظلوم حاضی و باصغا فائزیا اسد علیک بهابی نامه بابی که بآنجناب ارسال داش

 BH03036 ه حاضی وجکه بانجناب نوشته امام   ه بهابی الفضل علییا اسد علیک بهابی نامه جناب ابو 

 BH06799 امه جناب ع ل علیه بهاء الله تلقاء وجه حاضی انا سمعنا ندائهاسد علیک بهابی نیا 

 BH00605  بحضور دیع اللهلیک بهابی نامه جناب نصر علیه بهابی که بشما ارسال نمود باسد عیا 

 BH03565 یوسف علیه عنایبی که بانجناب ارسال داشت عبد حاضی  یا اسد علیک بهابی نامه جناب

 BH11319  قد شهد لسان عظمبی لک و لذکرک و ثنائک و اقبالکیا اسد علیک بهابی و رحمبی 

 BH06800 سلامی بنمابی ثنابی در نامه جناب سیاح ذکری از جناب صادق علیه  یکیا اسد عل

 BH09076 هابی و عنایبی یا اسد علیک سلام الله و عنایته نامه جناب علی قبل اکیی علیه ب

 BH08493 عمان عنایت حق جل جلاله لئالیز اع علیه عنایبی حاضی و الامی شعیا اسد علیک س

 BH10415 لی الاخرهیا اسد قد ذکرناک مره بعد مره و هذه مره اخری ان اشکر مالک الوری و مو

 BH07324 هرفانش در ایامیکمود بر عموید فر یا اسدالله حمد کن مقصود عالمیان را که ترا 

 BH06337 و اظهارعلیک بهاء الله ایام ایامیست که ظالم بظلم افتخار مینماید  یا اسدالله

اق و نی  آفاق از ظلم اهل شقاق و نفاق یا اسدالله
 BH02494 محزون لعمر الله قلب در احیی

 الصور و ا
ی
 یا اسرافیل لعمر الله قد نفخ ف

ی
 BH07890 السموات و الارض الا عدهنصعق من ف

ی و توکل علی الله اسکندر البقا اسمع ما یلقیک الروح ثمیا   BH03737 ابتعیی سبل المنقطعی 

ه جهل و نادابی احاطه نمو  و  یا اسکندر علیک بهابی   BH10416 ده جمیععنایبی عالم را دخان تی 

 BH10679 فق الاعلی المقامیا اسکندر قد اقبلنا الیک من شطر السجن و انزلنا لک ما یجذبک الی الا

 المنظر الاکیی   قد حصری  یا اسکندر 
ی
 BH10680 قرئه العبد الحاضی تلقاء وجه ربک و  کتابک ف

 BH10039 یا اسکندر لسان مظلوم در لیالی و ایام بایة مبارکه انه لا اله

 BH05934 را ادراک ان رحمناسکندر مره بعد مره بذکر مظلوم فائز شدی نفحات قمیص بییا 

 BH10899 کتوبیا اسم الجود علیک بهابی م

 BH00584 حت اقدس و عنایبی بشما نوشته بودند در سا یا اسم الجود مکتوبیکه س م علیه بهابی 

 BB00456 ء بعد السلام زااء الله الملک القدیم اجعلیک بهیا اسم الله الکریم 

ان کل شی  ی  AB00307 ء و مقناطیس تایید عهد و میثاق رب مجید است کل رایا اسم الله الیوم می 

ی مراسیا اسم الله عبد حاضی   BH02645 کل بقبول  لاترا و  مطالب آنجنابرا ذکر نمود و همچنی 

ی ارض و سما مرتفع در جمیع احیان عباد یا اسم الها ندای مالک اسم  BH01856 را بافق ا مابی 

 BH04097 و مامنعک اشارات بما اهتدیت بهدی الله رب العرش العظیمیا اسم الهادی طوبی لک 

 BH00349 ا دونها مار و الصحف و مجود الواج بعدد امطار و کتب علی عدد العلم و الزب سمیا ا

ت غصن اعظم وجهی طلب نموده باید انجن  BH11528 نند اگر چه وجه امانت خاناب برسا یا اسم جود حصری

 BH09606 ته مشاهده شد و لدی المظلوم از کلما م الله و عنایت سلااسم جود خط افنان علیه  یا 

 BH10040 مد للهاند جناب ابن ابهر بخدمت مشغول و فاضل الح اسم جود در ذکر اولیا نوشته یا 

ی علیه بهابی ر من سمی یا اسم جود ذکر توجه   BH07891 نمودی اگرچه حالت این ارضا بغلام حسی 

 BH01496 یا اسم جود علیک بهاء الله آنچه جناب حیدر علی علیه بهابی و عنایبی و رحمبی 

 BH01267 سالعلیه بهابی را ار  حیدر یا اسم جود علیک بهاء الله مالک الوجود نامه جناب علی

 BH04868 ش بنار محبت رحمنبهابی ذکر جناب عندلیب علیه بهابی مشاهده شد ثنای یا اسم جود علیک

 BH02916 غا نمودیم هیچ عزی ود علیک بهابی ذکرت را شنیدیم و ندایت را اصاسم جیا 

 BH01393 اب بود تلقاء وجه عرض نمود وجناسم جود علیک بهابی عبد حاضی مکتوبیکه بنام آن یا 

 بر در بر رسیده و مدتهاستر علیا اسم جود علیک بهابی مراسلات جناب سمند
 BH00448 یه بهابی

 BH02024 ااب اسم الله جمال و سمندر علیهما بهابی که بشمه جنامیا اسم جود علیک بهابی ن

 BH05935 نامه جناب افنان آقا سید م ی و افنان آخر جناب م ح یا اسم جود علیک بهابی 

 BH03928 طوبی له و لقلمه ود ندر علیه بهابی ملاحظه شجناب سمهابی نامه یا اسم جود علیک ب

 BH01789 جود علیک بهابی نامه جناب علی حیدر علیه بهابی یا اسم 

 BH02297 نامه جناب عندلیب علیه بهاء الله الاعلی بحضور و اصغا و یک بهابی یا اسم جود عل

 BH02353 ت تلقاءبهابی که بشما ارسال داشیک بهابی نامه جناب عندلیب علیه یا اسم جود عل

 BH07325 ل ملاحظه شد از قبم جود علیک بهابی نامه ح و س علیه بهابی یا اس

 BH01473 ال داشتهعلیه بهابی که بانجناب ارسر بهابی نامهای جناب سمند علیکود یا اسم ج

 BH01117 سم جود علیک بهابی نامهای جناب سمندر که ارسال نموده عبد حاضی لدی المظلومایا 

 BH07892 شد للهت ابن نبیل نزد مظلوم قرائب نبیل یا اسم جود علیک بهابی و سلامی نامه جنا 

ب اولیای الهییا   BH11320 اسم جود علیک بهابی و عنایبی چای قسمت شد الحمد لله بحضور و سری

 BH05185 لک المیا اسم جود علیک بهابی و عنایبی نامه جناب افنان محمود علیه بهاء الله

 BH01563 امهای ارض طا و عرایض بعصیی بساحت اقدس و باصغایا اسم جود علیک بهابی و عنایبی ن

 BH09607 ملک العزیز الودود مدتیست از جناب افنان علیه سلام اسم جود علیک سلام الله الیا 

 BH02495 سلام الله در حضور  علیک سلام الله و عنایته نامه جناب حاحیی شیخ علیه ود یا اسم ج

 BH00974 لک نحب ان نذکر من سمییا اسم جود مالک وجود تحت مخالب بغضا مشاهده می شود مع ذ

 BH05566 الله در ساحت اقدس مذکور و مخصوص اءطالب جناب سمندر علیه بهم جود میا اس

 BH03738 یا اسم جود نامه رسید و خیی رسید و ذکر شیخ علیه سلام الله و عنایته در آن

ف اصغاب نوشتیا اسم جود نامه علی اصغر علیه بهابی که بانجن  BH01625 اءه در ساحت اقدس بشی

 BH04869 احبای الهیمالک اسما میفرماید امروز سبب نصرت و علت ارتفاع امر اتحاد  یا اسم ها 

 BH09077 همن ذکر  علام انه یذکر سمعیل افرح بما تحرک علی ذکرک قلم ارادة ربک العزیز الیا ا

 BH09608 لذی ابی الاکیی یدعوک الی الله مالک القدر ایا اسمعیل ان الخلیل من شطر منظره 

 BH09609 بت الهی مشتعلفائز باشی و در جوابی بنار محیا اسمعیل انشاء الله بعنایت حق 

 BH07893 ع اهل بیانایامیکه جمی م ندا مینماید و بر خود نوحه میکند در لو یا اسمعیل اینمظ 

 BH07326 له از شطر سجناسمعیل بفرح اکیی فائز شدی و بشور اعظم مزین چه که حق جل جلایا 

 BH04870 ر هیچ عهد و عصری ظاهر نه ازد ر اعظم ظاهر شده آنچه کهاین ظهو یا اسمعیل در 

 BH00613 یا اسمعیل طوبی لک بما اقبلت الی الافق الاعلی و فزت بزیاره المظلوم الذی اعرض

 BH09078 اللهم یا الهی و سیدی وسبحانک یا اسمعیل علیک بهاء الله رب العرش العظیم قل 

ی بایات انجذبت بها حقائقیا اسمعیل عل  هذا الحی 
ی
 BH10417 یک بهاء ربک الجلیل انه ذکرک ف
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ی المکنون و سرت اسمعیلیا   BH09079 نسمه الله علیک بهآء الله العزیز الجمیل هذا یوم فیه ظهر الکیی

ی ن هذا السجن و ذکرک بما اشتعلت به ایا اسمعیل قد اقبل الیک الجلیل م  BH07894 فئده المقربی 

 الصباح و المساء علی شیا اسمعیل قد نطق قلمی الا 
ی
 BH09610 ان ملئت الافاق من آیاتعلی ف

 BH07327 یکهعظم در هنگامل مرسل خلیل و مکلم کلیم در این سجن اعییا اسم

 BH05936 ء مشیت الهی نازلیا اسمعیل ندایت باصغای مالک اسما فائز و جواب از سما 

 BH05186 ظاهر و صادر تام حبوب عالاز مصدر بیان م جواب آنیا اسمعیل ندایت را شنیدیم و 

 BH05567 یا اسمعیل یذکرک الجلیل من شطر

ی ملایا اسمعیل یذکرک المظلوم من شطر السجن ل  BH11139 تقوم علی الذکر و الثناء بی 

ی ن اسمعیل یذکرک المظلوم م یا  ک بعنایه الله رب العالمی   BH05937  تاللهشطر السجن و یبشی

 BH02646 تاببه آفن که بمثا یا اسمی الجواد باید جمیع احبای حق در کل احیان باین بیان رحم

قان نکا اذ   تمع ما سمعته من قبل ان اسیا اسمی الجود علیک بهابی  هان مشی  BH01707 ی  الیی

 BH04871 ه اقبل الی المنظر الاکیی واسمی انا نذکر احد افنابی الذی سمی بجعفر نشهد انیا 

 الطاء و نبشی 
ی
 BH00815 ذوا کتاب الله بقوهوا و اخالذین اقبل یا اسمی انا نذکر اولیابی ف

 BH04563 که بانجناب ارسال داشتند عبد حاضی لدی الوجه ذکر نمود  ان علیهم بهابی یا اسمی آثار افن

 BH01365 مدفنان که ارسال داشتید عبد حاضی تمام آنرا ذکر نموده لله الح آثار ایا اسمی

 BH11140 لی قدجزبی وجهی امر شد جناب آقا سید ع یا اسمی

 BH01006 فشدگیهای عالمامر روشن باشی و بنار امر گرم بشانیکه ااسمی جمال انشاء الله بنور یا 

 BH01886 اء معابی در مرآت علم تجلی نمود وسمهاء الله آفتاب حکمت از لیک بع یا اسمی جمال

 BH01293 سمی جمال علیک بهابی و عنایبی نامها و عرایضت از قبل و بعد باصغای مظلومیا ا

 BH02421 رو از قبل اماء الله که دش حاضی یا اسمی جمال علیک بهابی ورقه ضلع لدی العر 

 BH03037 آنجناب مذکور این ایام مکرر ذکر ---ر جناب محمد قبل علی من اهل ص و یا اسمی ذک

 BH04564 عبد حاضی مکتوب افنان را که باسم شما بود لدی الوجه معروض داشت یا اسمی

 BH02714 م مظلومولکن آنجناب باید بر قدیا اسمی علیک بهابی امور معلوم و ما ورد مشهود 

 BH02063 ذ ابی بسلطانلوا الی الرحمن ایا اسمی علیک بهابی انا سمعنا ندآء الذین اقب

 BH00960 بهابی و بعنایت الهی فائز باشی نامه افنان علیه می علیک بهابی انشاء اللهیا اس

 BH07328 امه شما ذکریا اسمی علیک بهابی جناب افنان ها علیه بهاءالله الابهی در ن

ز   ذکر جناب می 
 BH02647 اید و از عمانه را نمودالله علیه بهابی ا حبیب یا اسمی علیک بهابی

 BH00618 اسمی علیک بهابی صد هزار حیف که اهل عالم ضیر قلم اعلی را نشنیدندیا 

 BH02715 اسمی علیک بهابی عریضه شما حاضی و بتجلیات انوار نی  مشاهده ا ی

 غصن اکیی لدی الوجه حاضی با نیا اسمی 
 BH00547 امهای اولیا که بآنجناب نوشته اندعلیک بهابی

ف اصغاء فائز گشت للهیا اسمی علیک بهابی مطالب اسد علیه بهابی   BH01533 ملاحظه شد و بشی

ی باصغا مهیا اسمی علیک بهابی نا   بلحاظ فائز و همچنی 
 BH01155 اسمی جمال علیه بهابی

ی عریضه اش یا   نامه جناب حسن آقا که بانجناب نوشته و هم چنی 
 BH03284 اسمی علیک بهابی

ی که بانجناب ارسال ب عبد ایا اسمی علیک بهابی نامه جنا   BH05938 ود در این یوم مبارک چهارنملحسی 

ف  نامه جناب علی اکیی که بانجناب ارسال داشت در ساحت اقدس بشی
 BH05939 یا اسمی علیک بهابی

 BH05568 ضی و قرات شد حا اب نوشته بود نزد مظلوم ه بانجنیا اسمی علیک بهابی نامه جناب علی علیه بهابی ک

 BH05187 یا اسمی علیک بهابی نامه جناب نبیل بن نبیل علیه بهاء الله و فضله که بآنجناب

 BH00592 ه حاضی ذکرلقاء وجیا اسمی علیک بهابی نامه سمندر علیه بهابی که بانجناب نوشته ت

 BH03929 چون ذکر شما رسید و در قصر تلقاء وجه مالک قدر عرض شد یا اسمی علیک بهابی نامه 

 BH00595 ف و باصغا فائزمها که ارسال نمودی کل بلحاظ عنایت مشی یا اسمی علیک بهابی نا 

 BH04098 فائزند  بذکر مذکور علیک بهابی و عنایبی ابن عطار علیه بهابی و عنایبی  مییا اس

 BH02173 سلات رسیده ازو مرا یا اسمی علیک بهابی و عنایبی این ایام از هر شطری عرایض

 BH00785 الکتاب الذی ارسلته د الحاضی و قرءعبهابی و عنایبی قد حصری العلیک ب یا اسمی

 BH01316 بد حاضی اسمی علیک بهابی و عنایبی مکتوب جناب عطار که بانجناب ارسال نموده عیا 

 BH01087 وشته ن ه بانجناب علیه بهابی کفرج اللهیا اسمی علیک بهابی و عنایبی نامه جناب 

زا آقا علیه بها یا اس  و عنایبی نامه می 
 BH04308 بی که بساحت اقدس ارسال نمودی ملاحظه شد می علیک بهابی

 BH03285 سال نمودیاقدس ار نامهاهای مرسله که بساحت  یا اسمی علیک بهابی و عنایبی 

 BH02917 بی و فضلی الذی سبق الوجود و رحمبی البی یا اسمی علیک بهابی و عنای

قو یا ااسمی علیک بهابی و عنایبی یا  ی عبادی و یا ایها المشی  BH09611 یها الناطق بذکری بی 

 BH04872 مشاهده گشت الله و عنایته نامه ها دیده شد نامه جناب افنان مسلایا اسمی علیک 

 
ی
ی عبادی و یا اسمی ف  و آیه ذکری بی 

ی خلقی    ملکوت امری و امیبی بی 
ی
 BH01139 السائر ف

 BH01220 ما شهد الله لذاته بذاته الیب ی ارسل الیک من الذی شهد تاب الذسمی قد بلغ کیا ا

 BH03286 یا اسمی قد حکم الله لکل نفس خدمه نفسه و تبلیغ اوامره لذا ینبعیی اولا لنفسی و لنفسک

 کتابک اسم الرضاء و ا
ی
ی لذا نزل لهما ما لنبیل قیا اسمی قد ذکر ف  BH03038 ضاء لها بل حسی 

ی فوادک انه یا  ی قلبک و حنی   BH05188 لهو السمیعاسمی قد سمعنا ما نادیت به الله ربک و انی 

 BH01982 یمو شنید یا اسمی مطالب شما که در ورقه مذکور بنظر مظلوم رسید دیدیم

 BH01665 د حاضی لدیو عنایبی که باسم شما بود عب یا اسمی مکتوب جناب افنان آقا علیه بهابی 

ی علیه بهاء   BH01708 عبد حاضی معروض داشتالله که بانجناب نوشته یا اسمی مکتوب جناب حسی 

 BH04873 ه مبارکه لبیکدر بر بینابی بکلم ء الله از بحر دانابی بیاشامی و شا یا اسمی مهدی ان

 BH07329 بهابی امر شد اسمی مهدی آنچه در باره وجه جناب حاحیی سید محمد افنان علیهیا 

 BH03930 سدالله را نوشته بودید امر اتحادا ابی صورت مطالب جناب سید علیک بهیا اسمی مهدی 

 BH04309 یا اسمی مهدی علیک بهابی نامه امبی خدیجه که بانجناب ارسال نمود بساحت اقدس فرستادی

 BH03039 موده بحضورن سمندر که بانجناب ارسال مه جنابیا اسمی مهدی علیک بهابی و عنایبی نا 

 BH01416 یا اسمی مهدی علیک بهابی یوم قبل از محل معروف حرکت شد و ارض اخری منظر ابهی

 BH02716 یه م کان فاسمی مهدی قد حصری لدی المظلوم مره اخری ما ارسله و ذکرنا کل اسیا 

 BH01019 ا علیه بهابی که باسم شما بود عبد حاضی لدییا اسمی مهدی مکتوب افنان الف و ح

 BH09612 حا علیه بهابی که بتو ارسال داشت عبد حاضی یا اسمی مهدی مکتوب افنان الف و 

 BH02648 ی الوجهافنان علیه بهابی که بشما ارسال داشت عبد حاضی لد وبیا اسمی مهدی مکت

ی نسئل الله بان ینطق  کلیا اسمی نعم ما نادیت به الله ربک و رب العالمی 
ی
 BH08494 ک بذکره ف

 BH02918 و الف را در لوح ذکرم ظر الی شمس ظهورى اهل میها النا یا اسمی یا ای

یه که مزین بحکمت است از برای ارتفاع ی  BH02174 کلمه الله  یا اسمی یا جمال عالم تقدیس و تیی

ف عالمرا دخان غفلت و غبار اوهام از مشاهده اسری   BH00441 نوار وجه مالک انامااقات یا اسری

ف علیک بها   BH03040 ءالله عالم منقلب ابصار برمد مرمودیا اسری

ف قد ماج بحر البیان و هاج عرف الر   BH04565 حمن و ارتفع ضیر القلم و حفیف السدرهیا اسری

یه انه یدعوکم الیه و یهدیکمعو یا اصحاب السفینه اسم  BH09613 ضاطهالی  ا ندآء الله مولی الیی

 BH03409 الذی به اضاء اصحاب المعمور ان استمعوا ندآء ربکم الغفور من شطر هذا الظهور یا 

ی بدانید آ  و احبیا اصفیاء الله ی مبی  اء و نچائه بیقی   BH03410 باساء و یاه وارد شود از ضی

 BH01394 هوری اسمعوا ندابی انیا اعرابی ثم یا احبابی ثم یا اصفیابی ثم یا جنودی ثم یا ظ

 BH10900 و از بیانات غایات معلومن دارد یا افنان اطفال روزگار در عرشه نطق و بیا 

 BH11321 نه لا اله الا هو و الذی ینطق انهسمعوا ندابی من شاطی وادی السجن ایا افنابی ا

 هوابی و توجهت الی وجهی  اشهد انک اقبلت الی ضاطیافنابی یا 
ی
 BH11322 و طرت ف

 BH09614 عت ندآء الله الملک العلیملدی الوجه و سمافنابی ان اذکر الایام البی کنت یا 

 BH11141 لی مالک الوری و یشهد لکالهوی و یامر الکل ا یا افنابی ان البهاء ینهی عن

 BH11529 لافق الاعلی و یذکرک بما لاینقطع عرفه بدواما یدعوک الی ان ربک الابهیافنابی یا 

 ایام الرحمن و نعزیکم بایات اللهیا افنابی ان
ی
 BH01790 ا نذکر ما ورد علیکم من الاحزان ف

 اقبلت اا افنابی شهدت السدره بانک ی
ی
 BH10901 یلها الی ان دخلتسبلیها و حملت الشدائد ف

ی   السموات و الارضی 
ی
وبی و بهاء من ف  و جیی

 BH09615 انا ذکرناکیا افنابی علیک بهاء ملکوبی

 BH02354 ه ظاهر کن لینکلمای یا افنابی علیک بهابی از حفیف سدره منتهی در فردوس اعلی

 BH02355 مت و بیانفنابی علیه بهابی اراده نموده یک دریا لئالی حکیا افنابی علیک بهابی ا

 BH08495 رکه لا اله الا هوبی امروز روز توحید حقیقی است و کلمه مبا یا افنابی علیک بها 

ور نیابه لمنو افنابی علیک بهابی ان اقصد المقصد الاقصی و الذر  یا  ی  BH04099 ه العلیا لیی

 BH11142 کمه من عندنا ان ربکم الابهیافنابی علیک بهابی انا امسکنا القلم عن ذکرکم حیا 

 BH05940 نماید و عنایت حق اعانت میفرماید رحمتش پیسیی گرفتهمیابی علیک بهابی حبت مدد یا افن

 ذکر بی لسان نمودی حال لسان رحمن از قبل او خود را ذک
 BH07895 ریا افنابی علیک بهابی

 BH09080  و لسابی و اهللمیلحاظ عنایبی یشهد بذلک قنت تحت یا افنابی علیک بهابی قد ک

 BH02356 یا افنابی علیک بهابی کتاب مکنون که از قلوب و عیون مستور بود در ایام ظهور ظاهر

 BH09616 بودند عبد حاضی بهابی  افنابی علیک بهابی و رحمبی مراسلاتیکه باسم جواد علیهیا 

 BH10902 و عنایبی اسمی مهدی حاضی نامه شما که باو ارسال نمودید یا افنابی علیک بهابی 

 BH07896  و عنایبی اسمی مهدی علیه بهابی نامه شما را بساحت اقدس ارسال نمودیا افنابی علیک بهابی 

 BH09617 ب ظاهر خسارت وارد ولکن قسم بافتابیا افنابی علیک بهابی و عنایبی اگرچه بر حس

 الامکانرا بحق یا افنابی علیک بهابی و عنایبی این مظلوم
ی
 BH08496 در بحبوحه احزان من ف

بت الرحیق المختوم اذ اعرض  و  یا افنابی علیک بهابی   طوبی لک بما سری
 BH04100 عنه کلعنایبی

 و عنایبی قد اقبل حیدر الی المنظر الاکیی قاطعا 
 BH06801 سبل الیی و یا افنابی علیک بهابی

 BH01240 عرضه المجد فلما المظلوم و ی عنایبی قد حصری کتابک لد بهابی و یا افنابی علیک 

اقات انوار آفتاب توحید   BH04566 حقیقی یا افنابی علیک بهابی و عنایبی لله الحمد باسری

ف اضور میشگاه حیا افنابی علیک بهابی و عنایبی نامه ات رسید و در پ  BH04567 صغاکلم طور بشی
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 BH04310 عنایبی کهعلیه بهابی و  یک بهابی و عنایبی نامه جناب افنان ت قیا افنابی عل

 BH03739 که بانجناب ارسال  یک بهابی و عنایبی نامه جناب عندلیب علیه بهابی افنابی علیا 

 BH10418 باسمه و یفتح علی وجهک بابرفعک یا افنابی علیک بهابی و عنایبی نسئل الله ان ی

 BH02122 لمشفق الکریم انه یذکر نفسه بکل الاذکارایا افنابی علیک بهابی و عنایبی و رحمة ربک 

 BH04874 ا شدهبی و رحمبی شغل زیاد سبب زحمت و علت حزن شمو عنای بی یا افنابی علیک بها 

 BH04101 احصا خارجو عنایبی و رحمبی فضل الهی درباره آنجناب از حد  یا افنابی علیک بهابی 

 BH10041 د الحاضی و ذکرک تلقاء الوجهعبنایبی و رحمبی قد حصری الابی و ععلیک بهافنابی یا 

 BH11143 یا افنابی علیک سلام الله و بهائه ول وجهک شطر المظلوم منقطا عما کان و ما یکون

 
ی
 BH02558 بی نار ظلم مشتعلجهد و اعتساف مشهود از هر اف مفقو الحقیقه انصیا افنابی علیک سلامی و بهابی ف

 BH03041 یا افنابی علیک فضلی و رحمبی و عنایبی اراده مطلقه و مشیت نافذه حق جل جلاله

 BH10419 ء ما نادیت به اللهدی و قر یا افنابی قد حصری العبد الحاضی بکتاب ارسلته الی اسمنا المه

 BH10420 لسان العظمه انه لا اله الا هو له الملک و الملکوت یفعل ما یشاء یا افنابی قد شهد 

 BH11530 لکم حسنقد شهدت الشجره باقبالکم الیها و تمسککم بها طوبی لکم و ان یا افنابی 

 BH02422 عد مره و وجدناسمنا المهدی مره بیا افنابی قد قرء لدی العرش ما ارسلته الی ا

 BH03566 فور غت اذیال ردآء رحمه ربک الغیا افنابی لعمری قد صعدت الاحزان الی ان بل

 ارضی و سمابی و ارسلناها المبی فنابی لعمری لایعادل بکلیا ا
ی
 BH11323 یک لتشکر مولی ما ف

 ایا افنابی و المقبل الی وجهی علیک بهابی و رحمبی و عنای
ی
 BH11324 رضی بی البی سبقت من ف

 BH04875 انه ینادیک من اعلی بی بته من السدره اسمعی نداقه المنافنابی یا ایتها الور یا 

 BH07897 یا افنابی یا ایها القائم لدی الباب یشهد قلمی و لسابی بتوجهک و اقبالک و حضورک

 BH10903 ن ربک الابهی یذکرکردابی ایا افنابی یا ایها الناظر الی وجهی و المتشبث باذیال 

 BH09081 ود لله الحمد بمقام محمود وارد شدی و بزیارت بیت حقیقی فائزیا افنابی یا محم

 BH09082 لسابی و قلمی الاعلی انک انت اقبلت الی افق الله و توجهت الیهیا افنابی یشهد 

ی النیا  اء و یا قدوه النجباء و غره عی   AB04964 قباء الرجل الرشید و الشهیداکیی الکیی

 BH06338 و متوجه انشاء الله از آفتابیا اکیی ذکرت در منظر اکیی مذکور و طرف عنایت بت

 ایا اکیی 
ی
 BH11144 فرحفرح بهذا النظر الاکیی بآیات لایعادلها العالم و ما قدر فیه الم مالک القدر یذکرک ف

 BH05941 دی بانچه کهائز شیا اکیی نامه ات رسید و امام وجه مظلوم قرائت شد لله الحمد ف

 BH05569 مئنا بعنایه الله وو فضلی کن مط بی و بهابی یا فا علیک رحم ک سلامییا الف علی

ی اسمع ندآء الله الاعلی انه ارتفع م  BH11434 ن شطر عکاء و ذکر الذین نبذوایا الف قبل سی 

 BH10681 لیئا ل ه ماج بحر علمک و ظهرتالذی ب میا اله الارض و فاطر السماء اسئلک بالاس

 BH10042 لت من نار حبک ولسماء اسئلک بالقلوب البی اشتعالاسماء و فاطر الارض و ایا اله 

 BH00987 صلوبی ل السماء اسئلک بمطالع غیبک العلی الابهی بان تجعله الاسماء و فاطر یا ا

 السجن کتا و فاطر السماء تعلم و  یا اله الاسماء
ی
 BH05189 ب من احد احبائک وتری قد حصری ف

 BH05190 ظم الاعلی اشهد انک لم تزللظاهر بالاسم الاعله الاسماء و فاطر السماء و ایا ا

 المقتدر علی الامکان تری عبادک و ارقائک الذین یصو و اله الرحمن یا 
ی
 BH02806 مون ف

 BH09083 سماء جودک یا اله العالم و الظاهر بالاسم الاعظم اسئلک ببحر علمک و شمس ظهورک و 

 سمائک بهلامم اسئلک بالاسم الذی مقصود ایا اله العالم و 
ی
 BH10421 فتح باب فضلک علی من ف

 BH05191 یا اله العالم و مقصود الامم تری حالی و تسمع ضجیحیی و حنیبی و زفرات قلبی بما

 BH05570 المکنونه عن الانظار بانسلطنتک یا اله الغیب و الشهود و مربی الوجود اسئلک ب

 BH07330  الاعلی و الظاهر من افقک الابهی اسئلک ببحر علمک و سماء عرفانک واله الملا یا 

ء بابی انا الله و اذیا الهی   کل شی
ی
 BH11435 ااذا انظر الی نسببی الیک احب بان اقول ف

ی یا الهی اسئلک باسمک الابهی الذی به فتح ب  BH09618 اب فضلک علی خلقک و ماج بحر علمک بی 

 BH11145 علی کل الاسماء بان تقدر لی ما ینفعبی  یا الهی اسئلک باسمک الدی جعلته مهیمنا 

 BH10904 لذی به سخرت ملکوت الاسما و سرت سفینة امرک ا یا الهی اسئلک باسمک

 الدنیا و الآخر 
ی
 BH10905 ةیا الهی اسئلک باسمک المهیمن علی الأشیآء بأن تقدر لی ما ینفعبی ف

ی لکوت تقیا الهی الحنون ترابی من م وت توحیدک بی   AB00154 ب کاسرهدی عصبه ذای دیسک و جیی

 BH10422 لسلطان و تخلصه عمایا الهی الرحمن و المقتدر علی الامکان اسئلک بنفسک بان تحفظ ا

 حبک و رضائک کما آنس
ی
 BH05192 ثنائک و بذکرک و  الحبیب یا الهی ان البهاء آنس بالبلاء ف

 BH03931 نفحات ایامک علی اوراق ارضک ارادت سدره فردانیتک و اخذتها  یا الهی ان ورقه من

یک لک ل شهدت لنفسک بنفسک بانک انت الله لا  یا الهی انت الذی  BB00331 م تزل الله الا انت وحدک لا سری

 BB00418 و الهمتبی ذکرک بتجلیاتک انت الاقرت الذی لا یحول بیبی  الهی انت الذی عرفتبی نفسک بظهورکیا 

 BH10043 ر القلوب بنور وجهک یا محبوب ثم اجعلهم ثابتا علی امرک انک انتیا الهی انر ابصا 

 
ی
ی و السموآت ثم استقمیا الهی انر ابصار القلوب بنور وجهک یا محبوب من ف  BH08497  الارضی 

 BH11146 و اسرارک اجر من قلمه بدایع علومک یا الهی اید غصن الاکیی علی ذکرک و ثنائک ثم

ضوا علی ما نزل بادک الذین اعرضوا عن جمالک و اع یا الهی تری بان السکر اخذ   BH04311 عیی

 السجن منقطعا عن دونک و یا 
ی
 BH05571 ناظرا الی افق عنایتک و الهی تری عبدک جالسا ف

ی  هم عن شوائبست قلوب  یا الهی تری هولاء عباد تقد  AB07090 ارواحهم عن وضی  هتالشبهات و تیی

ق وحیک یا الهی تری و تعلم بان المعتدین اعت  BH10682 دوا علی احبائک الذین اقبلوا الی مشی

 بلا  یا الهی تعلم و تری ما ورد 
ی
 BH08498 ن نطقوا بذکرک ودک الذیعلی اصفیائک و امنائک ف

 BH09084 ی و ضعف احبابی و قدرة اعدابی و عجز اصفیائکو مقر یا الهی زی حالی 

 BH11436 ابتا مستقیما علی امرک اثبته بقدرتک ثم اکتب لهن تجعله ثیا الهی عبدک اراد ا

ف بفردانیتک صری یا الهی قد ح  BH01268 راد العفوو ا من عبدک کتاب فیه اقر بوحدانیتک و اعیی

 رضوان عز فردانیتک فاین ا یا 
ی
 BH03287 مطار سحاب رحمتک والهی قد کاد ان یصفر ما نبت ف

ی یا الهی ق  BH01887 و اخذه منالذی ابی من سماء قضائک  لا البهاء بالنظر الی افق البرت عی 

 BB00457 یثبی نفسک  یا الهی کیف اثبی کینونیتک بعد علمی بوجودی لانه لا یقدر ان

 BB00462 جاتک نا و ادباری عن مقاعد م حکمک ن مواقع یا الهی کیف ادعوک بعد عصیابی نفسک و اغفالی ع

 AB00330 لهی کیف اذکرک و انطق بثنائک و اتفوه بنعوتک و محامدک و لم یکن ذکری و ثناایایا 

 
ً
ء حیث قد یا الهی کیف اذکرنک علی ما قد خلقتبی و جعلتبی من عندک مرآتا  کل شی

ی
 BB00171 خلقت ف

 BH04568 لا بمعرفه مظهر فردانیتک و مطلع وحدانیتک من یری له ضدایا الهی لایعرف توحیدک ا

 BH04569 د بما طلع فجر عیدک الرضوان و فاز فیه من اقبل الیک یا ربنا یا الهی لک الحم

 BB00353 ناع لدیک حبی خرق الاحجابهی هب لی کمال الانقطاع الیک و تجل علی بباب الامتالیا 

 BH10906 رکض الی بیداء لایسمع فیه صوت الهی هذا عبدک الذی سرع الی میادین رحمتک و یا 

 BH09085 آمن بک و بایاتک و توجه الیک منقطعا عن سواک ی لهی هذا عبدک و ابن عبدک الذیا ا

 BH09086 یا الهی هذا غصن انشعب من دوحه فردانیتک و سدره وحدانیتک تراه یا الهی ناظرا

 BH07898 نفسک العلی هر ن سدره البی اثمرت بعرفان مظ شعبته میا الهی هذا غصن آخر الذی ان

ق امرک الذی یرجع الیه کل ما یرجع فت العالم بقدوم مشی  BH10907 یا الهی هذا یوم فیه سری

 سبیلک و ارادت شطر مطلع امرک
ی
 BH05193 وحیک الی و مصدر  یا الهی هذه امتک البی هاجرت ف

ی صیام علی عبادک و به طرزت دیباج کتاب او یا الهی هذه ایام فیها فرضت ال  BH01888 امرک بی 

 ملکوت یا الهی و اله الارض و 
ی
 BH09087 الاسماء تری ماالسماء و سلطابی و سلطان من ف

 BH08499 و معیبی و لاشیاء ه الاسماء و فاطری و فاطر السماء و خالقی و خالق االیا الهی و 

 BH06802 ظم الذی به ظهرتالاع یا الهی و اله العالم و سیدی و سید الامم اسئلک بالاسم

 BH08500 ه البی اخرجتها من معدن لک بالکلمسئالوجود من الغیب و الشهود ا  و الهیا الهی

 الارض و السماء اسئلکیا 
ی
 الانشاء و محبوبی و محبوب من ف

ی
 BH10423 الهی و اله من ف

ق    البلایا یا الهی و ربی کیف اشکرک بما جعلتبی مشی
ی
 سبیلک و مطلع القضایا ف

ی
 BH09619 ف

 AB03859 شغف ودیجابی تعلم سری و علانیبی و خفاای و جهاری و تعرف مبلغ حبی و یا الهی و ر 

 ایا 
ی
از اسمک الابهی من ف ی  BH07331 سماء ولارض و الالهی و سلطابی هذا یوم فیه اخذ اهیی

 BH09620 مک الذی به سخرت الممکناتکائنات و باسیا الهی و سیدی اسئلک بامرک الذی احاط ال

وتک و باسمک الذی به سخرت ارضک تک و اسرار الهی و سیدی اسئلک بانوار ملکو یا   BH10908 جیی

 BH03288 و علمتبی الذی الهمتبی من بدایع جود احدیتک  یک حینئذ بندآءادیا الهی و سیدی ان

ی   بی 
 BH09621 الی بحر عرفانکعصاه بریتک و طغاه خلقک کلما دعوتهم  یا الهی و سیدی ترابی

 BH05942 نطق به قلمک الاعلی و تفوه ما ابی اید عبادک علی الاقرار برج دی و یا الهی و سی

 BH10683 و سیدی و رجابی تعلم بان المظلوم یحب ان یذکر ابن من اقبل الی افقک ویا الهی 

ع الی ه یا الهی و سیدی و رجابی هذا عبدک قد تصری  AB05430 باب حطتک البی من سجد لها حصری

 BH10424 فقبی علیو سندی اسئلک بانوار وجهک و بظهورات مظاهر امرک بان تو  یا الهی و سیدی

 BH03932 انت اللهو سیدی و سندی و رجای یشهد لسان ظاهری و باطبی بانک  یا الهی

 BH09088 مخالبطلعه العدل تحت  الهی و سیدی و سندی و محبوبی و مقصودی و رجابی تریا ی

 BH06803 لاعلی قبل خلقشهد به قلمک ا یا الهی و سیدی و مقصودی و رجابی یشهد الخادم بما 

ی من خلم  و سیدی و مولای تری المظلو یا الهی ی الغافلی   BH10425 قک الذین اعرضوا عن بی 

 AB10733 الهی و سیدی و مولابی انک لعلیم بحال احبتک الذین ذاقوا حلاوه محبتک و یا 

 AB08410 یاض الوهیتک و اشتعل بالناربنسیم ر یا الهی و محبوبی ان عبدک الذی انجذب 

 BH09089 بوبی کیف اذکرک بالکلمات بعد ایقابی بانها خلقت بامرک و ارادتک ویا الهی و مح

 BH03289 امرک و محبوبی لا مفر لاحد عند نزول احکامک و لا مهرب لنفس لدی صدور او یا الهی

 BH01626 کرک بعد الذی اری بان حقیقه الذکر یا الهی و محبوبی لم ادر کیف اذکرک و بم اذ 

 BH07899 بی اشهد انک لم تزل کنت واحدا احدا صمداالهی و محبوبی و سیدی و سندی و رجا یا 

 شده لایقاس بها دونها قد قام العباد بینه صفیا الهی و مقصودی تری ا
ی
 BH09622 ویائک ف

وت احدیه   AB01874 ذاتک انیا الهی و ملجای و مهربی و مناض ابتهل الی ملکوت غیبک و جیی

ی المتدفقه بحور افئدتهم د المشتیا الهی و منتهی مقص  AB01291 ریاح قدس توحیدک وبا اقی 

ق قلب المشتاق من نار الاشتیاق و تبکی عیون العشاق من سطوه الفراق  BH03740 یا الهی یحیی

 BH10044 موده و ترا ذکراقبال نیا ام اولیا بشنو ندای مالک اسما را از شطر سجن بتو 
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 BH07332 بتو عطانایبی در فضل و عنایت حق تفکر نما نعمت عظمی یا ام علی علیک بهابی و ع

 BH09623 لمقدس العزیزک مره بعد مره و هذه مره اخری لتشکری ربک ایا ام علی قد ذکرنا 

 AB00719 ستید طوبی مقدس برخوالرحمن از قرار مسموع محفلی آراستید و بخدمت آستان ا یا اماء

 
ی
 AB06487 الاولی و الموهبته   النشئهیا اماء الرحمن علیکن البهاء و لکن العزه الابدیه ف

ی حاضی و ذکر   یا اماء ان حق را نکنالله جناب امی  ی  BH02496 موده مخصوص امائیکه در ایامی 

 هذا المقام الاعلی طوبی لکن بما وجدتنیا 
ی
 الحدباء انا نذکرکن ف

ی
 BH07900 اماء الله ف

 حقک  ک و لمنیا امان الله طوبی لک و لمن ربا 
ی
 BH08501 ئل الله اننسایده الله بالمعروف ف

 BH04876 یا امابی علیکن بهابی و رحمبی قلم اعلی شهادت میدهد بر اینکه شما رجالید بلکه از

 الحدباء ان قلمی الاعلی یذکرکن اذ احاطته الا 
ی
 BH09090 الذین بهم حزان منیا امابی ف

ی اوراق سدربی ان اعر یا امابی لاتتبعن الهوی ان ات ی انیی  بامر مبی 
 BH09091 فن هذابعن ما ابی

 یا 
ی
 BH04877 یا سبب صعود باطبی علیکن بهابی و عنایبی صعود ظاهری یکی از اولامابی و اوراف

 BH08502 فرمود بر اقبال و عرفان در یومیکه کل محرومد الله حمد کن سلطان غیب و شهود را که ترا مؤیامةا ی

 BH07901 ر الاعظم لک الحمد یا الهی و سیدی و محبوب قلبی بما الذکیا امبی اذکری ربک بهذا 

 BH06339 لدی العرش حاضی و ذکرت در بساط اقدس مذکور طوبی ت یا امبی اسم

 BH08503 ات ذکرم مذکور و لسان برهان در ملکوت بیان باین کلمات عالییا امبی اسمت نزد مظلو 

 BH10045 ن القیوم انک اذا فزتیمسجبی انه لا اله الا هو المهمن شطر معی ندابی یا امبی اس

 BH10046 لحمد عرفیا امبی اسمی علیه بهابی و عنایبی نامه ات را بساحت اقدس فرستاد لله ا

 BH07333  دعوت فرمود الهی فق ظهور یا امبی ام الکتاب در یوم ماب بآواز جلی کل را با 

 BH11147  و تشبثمبارکه اینکلمه اصغا شد طوبی لعبد وجد عرف قمیصییا امبی امروز از سدره 

ق و لائح یا امبی امروز آ   BH09624 و حفیف فتاب ظهور از افق سماء امر الهی مشی

 BH05943 ق اعلی توجهفحق جل جلاله شاهد و گواه است از برای نفوسیکه با  وز یا امبی امر 

ی و عنایت عظمی  یا  افت کیی  BH06804 که معرفت حق جلامبی امروز هر یک از اماء ارض بشی

 العراق و سمعت ندآء   ذکری اذ یا امبی ان ا
ی
 BH05194 مظلوم الذی دعا الکل الی اللهالکنت ف

 BH08504 یا امبی ان استمعی ندابی فو عظمبی و جلالی لایرتفع الندآء من فم البهاء بما ورد

 ارض السجن بما اکتسبت اذی استقیا امبی ان استمعی ندابی من حول عرشی ال
ی
 BH10426 ییدر ف

 BH09625 ان استمعی ندابی من شطر سجبی المقام الذی جعله الله مقدسا عن ذکر المقریا امبی 

 BH04312 یم ایامبی ان استمعی ندابی من شطر سجبی انه لا اله الا هو العزیز العظ یا 

 ه
ی
 BH05572 ذا الیوم الذی فیه اعرضت اماء الارضیا امبی ان استمعی ندابی من شطر سجبی ف

 BH04313  انه لا اله الا هو العلیم الحکیم انا نحبیا امبی ان استمعی ندابی من شطر عرشی 

 BH10427 بی و قولی لک البهاء یا مالک الاسماء و لک الثناءدایا امبی ان استمعی ن

 BH05944 الا هو یا امبی ان استمعی ندآء ربک من هذه السدره البی ارتفعت بالحق انه لا اله

 BH10428 ه الا هو و الذی ظهرال قبل خلق الاشیاء انه لا ا شهد اللهیا امبی ان اشهدی بم

 BH04314  هویا امبی ان اشهدی بما شهد الله قبل خلق السموات و الارض انه لا اله الا 

 BH10047 ته انه لا اله هو و الذیصفا مائه و یا امبی ان اشهدی بما شهد الله لذاته بذاته قبل خلق اس

 سبیلی المستقیم انا ذکرنا کلیا امبی ان ا
ی
 BH07902 امه آمنت لروف یعزیک فیما ورد علیک ف

 BH09092 کوجه الیورائک بما ت مبی ان الشور یطوفک و الفرح امام وجهک و النور یسعی عنیا ا

 BH08505 لک و الملکوت ان اشهدی بما شهدبدوام المیا امبی انا ذکرناک بذکر لاینقطع عرفه 

 الغرفات ان ربک هوامبی انا ذکرناک من قبل بما یا 
ی
 BH09626 انجذبت به افئده القانتات ف

 BH10048 یغنیک عن ک و انه یکفیک لو انت من العارفات و انزلنا لک ما نا یا امبی انا ذکر 

ی در جمیع اح  BH05573 یان حق جل جلالهیا امبی انا سمعنا ندائک اجبناک بهذا الکتاب المبی 

 BH10049 ار از هیه فائز شوی چه بسینا از عنایت الهی بفیوضات نامت اء اللهیا امبی انش

 BH07334 اء آن ارض ازیا امبی انشاء الله بعنایت الهی فائز و مشور باشی لازال ذکر ام

 BH09627 لی شان تذکرین من ابتلیع الشور  امبی ابی اذکرک فیهذا المقام لیاخذک الفرح و یا 

 BH04878 ان احاطه نموده بذکر اولیا و اوراقلوم در حینیکه از جمیع جهات احز یا امبی این مظ 

 BH05945 راه ترا تایید فرمود بر عرفان ذات مقدسش و  بی بشفقت و عنایت حق ناظر باشیا ام

 BH06340 فرمود و باین اسم مبارک لا عدل له ترا خطابجن اعظم ترا ندا یا امبی جمال قدم از شطر س

 BH06805 ینماید بیک قطره خونیکه در سبیل حق جل جلاله ریختهمیع عالم معادله نمیا امبی ج

ف لقا فائز ج یا امبی جناب  BH10429 ذکرت نمود لذالال علیه بهابی لدی المظلوم حاضی و بشی

 BH03933 ه قاصدا حرکت نمودیا امبی جناب محمد قبل تقی علیه بهابی از وطن ظاهر لحب الله

ی اطجلاله مهربانست فضلش کلرا اححق جل  یا امبی   BH07903  علمش صدابی مرتفعه نموده و هم چنی 

ق ویا امبی حق جل جلاله میفرماید امروز یوم الله است و انوار وجه از افق   BH02807 اعلی مشی

 BH08506 ناطق یا مهرد باینکلر قصر یاقوت مقر دااعلی د یا امبی حوریه علیا که در فردوس

 BH07904 اینمظلوم قیام نمودند و اهل ا امبی در ایامیکه علمای ارض و امرای بلاد بر ضی ی

 BH07905 لسجن بوجه ن شطر اامبی سمعنا ضجیجک و راینا اقبالک و عرفنا حبک اقبلنا الیک میا 

 BH07335 بت الهی شنیدیم حق جمیع بلایا را قبول فرمودهیا امبی ضجیج و ضیخت را در مح

 طوبی از برای اذن 
 BH07336 تو چه که در ایام الهی باصغاء کلمه یا امبی فائز شدهیا امبی

 اسم منی  در ایام حیات بثنای حق ناطق و در  یکیا امبی عل
 BH07906 هواء حق طائر وبهابی

 BH07337 لی ساحه عزی و بساط قدش یا امبی علیک بهابی اسمعی ندابی من شطر سجبی انه یقربک ا

 BH08507 ود و از ساحت اقدس طلبید آنچه رانمیک بهابی اسمی جمال ترا ذکر امبی علیا 

ق و مولی الوری قصد   BH07338 یا امبی علیک بهابی امروز آفتاب حقیقت از افق سماء عظمت مشی

 BH06341 و ی ه مکلم طور بر عرش ظهور مستو ست چه کیا امبی علیک بهابی امروز بحق منسوب ا

 یا امبی 
ی
 الواح شبی من قبل و من بعد فضلا من عندنا و ف

ی
 BH06806 علیک بهابی انا ذکرناک ف

ی باب البیان مقبلا الیک و لت  قد فتح فیهذا الحی 
 BH01417 العلیم شکر ربکیا امبی علیک بهابی

 BH04315 و در حضور مظلوم قرائت شد لله الحمد نفحه ایمان یا امبی علیک بهابی نامه ات رسید 

 BH07907 در طوری مظلوم را بگوش جان بشنو این ندائیست که کلیم یا امبی علیک بهابی ندا

 BH03934 و اماء خود را د ک بهابی و عنایبی حق جل جلاله در لیالی و ایام عبا لییا امبی ع

 هوآءاف حولی و طار یا امبی علیک بهابی و عنایبی قد ذکرک احد افنابی الذی ط
ی
 BH05946 ف

ی بذکری بی علیکیا ام  BH11148 بحرعادل ببیابی اصداف الیاک لعمر الله لا یا بهآبی و عنایبی ابشی

 BH05195 لتفتخری به للوح و ارسلناه الیک یا امبی فاعلمی انا بعثنا العنایه علی هیکل ا

 BH09093 ع منه عرف ضو ذکر یتهذالمقام  و یذکرک ب  ظلوم منامبی قد اقبل الیک وجه المیا 

 ممالکی ان افرحییا امبی قد توجه الیک وجه عنایبی و یذکرک بما یکون  
ی
ا لک ف ی  BH05947 کیی

 BH09094 ت الایات و بملکو ا آمنت بالله اذ ابی یا امبی قد توجهت الیک لحظات عنایه ربک بم

 BH10430 فضل من عندنا و اجبناک بهذا اللوح المنیع انه بیا امبی قد حصری کتابک و قرئنا 

 
ی
 ملکوت ظهوری العزیز البدیعمیا امبی قد ذکر ذکرک ف

ی
ی و یذکرک لسان عنایبی ف  BH08508 حصری

 BH06342 ابی و نطق بثنابی انهرک احد من عبادی الذی اقبل الی افقی و سمع ندقد ذک امبی یا 

 BH09628 رحیم و حالت بینک و بینه حجبامبی قد رقم لک کتاب کریم انه من لدی الرحمن الیا 

 یا امبی 
ی
ی قد حصری کتابک و قرئه حب قد سمعت ضجیجک و ضیخک ف  BH10050 الله رب العالمی 

فت بید من بیده  BH05196 یا امبی قد فاز کتابک باصغابی و کلماته بلحاطیی و الورقه تشی

 BH10431 عکباب السماء و باشارة من اصب سمک فتحیا امبی قولی سبحانک اللهم یا من با 

 BH05948 ولی سبحانک یا الهی و سیدی تعلم بابی اظن ان اصفک و اذکرک باسماءیا امبی ق

 BH05949 ن بامفرقا  کتاب الهی من غی  سیی و حجاب ظاهر و ناطق و این کتاب اعظم در یا امبی 

 BH06807 ظمت ترا ندا مینمایده نموده و بلسان عیا امبی لحاظ عنایت حق از شطر سجن بتو توج

 BH07908 ل جلالهقدس بوده و مره بعد مره بعنایات حق جیا امبی لعمر الله ذکرت در ساحت ا

 BH07339 فائزوم آفاقت توبات و عرایض شما بساحت اقدس که مقر مظلمکیا امبی مراسلات و 

ی بی هر نفسی یا امبی مره بعد مره بذکر الهی فائز شدی قسم بافتاب معا   BH04570 الیوم بیقی 

 سبیل اللهکرت را امبی مهاجر ذ یا 
ی
 BH07909 در ساحت امنع اقدس معروض نمود و خدماتت را ف

 BH07340 یا امبی نامه ات حاضی و باصغاء مظلوم فائز امروز کل در صقع واحد مشاهده میشوند هر

 BH07910 انمد از رحیق محبت محبوب عالمیلله الحیا امبی نامه ات حاضی و بلحاظ عنایت فائز 

ف محزون مباش از آنچهیا امبی ن  BH03741 دایت باصغای مظلوم فائز و اقبالت بلحاظ مقصود مشی

ف اصغا فائز و لحاظ الله از شطر سجن اعظم بتو متوجهی  BH10684 تاگر لذ ا امبی ندایت بشی

 BH06808 و توجه نمودیم چه مقدار از امرای ارض کهامبی ندایت را شنیدیم از شطر سجن بتیا 

 BH05574 وست سمیع ذکر و ندای هر ندا کنندهیا امبی ندایت را مکرر شنیدیم ا

 BH09629 قد ذکرک من احبی و قام علی خدمه امری و وجد بی ا امبی و المتمسکه بحبل عنایی

 BH03411 یا امبی و المزینه بطراز حبی طوبی لک و لامه ادرکت ایامی و اقبلت الی افقی و

 BH03290 ظهور این مظلومم ین امر با ما نبوده و در ایا وم در ایا امبی و ورقبی اخت این مظل

 ما ورد علیک من القضاء
ی
 BH05197 یا امبی و ورقبی اردنا ان نذکرک و نسلیک ف

 BH07341 ر لقالی اجاعیا امبی و ورقبی از خداوند یکتا میطلبیم ترا تایید فرماید و از قلم 

 BH06809 نا المشفق الکریم انکر سجبی انه لا اله الا ایا امبی و ورقبی اسمعی ندابی من شط 

 بذکری ذاکر و اوراق سدره منتهی بقد ابی یا امبی و ورقبی امروز هر 
ی
 BH07342 الحق ناطق ورف

 BH04571 یم و آنچه در مدح ویدورقبی ذکرت لازال در ساحت اقدس بوده ندایت را شنو یا امبی 

 BH07343 جه اماءامروز لحاظ عنایت متو شده یا امبی و ورقبی ذکرت لدی المظلوم بوده فراموش ن

 BH01983 قه النورآء البی ا ندائک اجبناک بهذه الور عن و ورقبی علیک بهابی انا سمامبی یا 

 BH06810 ی این یوم امنع اقدس بوجودیا امبی و ورقبی علیک بهابی و رحمبی جمیع عالم از برا

 BH07344 وت دعمینماید و بافق اعلی را ندا ر سجن تیا امبی و ورقبی مظلوم از شط 

 السمواتو یا من فزت بخدمبی ان افرحی بفضلی  یا امبی 
ی
 BH06343 و رحمبی و عنایبی البی سبقت من ف

 BH04879 عالمیان رامقصود   بانوار یوم الله فائز شدی نداییا امبی و یا ورقبی الحمد لله
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 BH05950 ار نی  فضل الهی عالم را احاطه نموده و نفحات جود امروز انو امبی و یا ورقبی یا 

 BH05951 روز ولد صالح کامل مبارک کلمابی است که از ام الکتاب ظاهرو یا ورقبی امیا امبی 

  بی یا ام
ی
 BH07911 سجن عکاء انه لا اله و یا ورقبی ان استمعی ندابی الاحلی الذی ارتفع ف

 BH08509 یبقی بدوام الملک و الملکوتیا امبی و یا ورقبی ان السدره تذکرک و انزل لک ما 

 BH02559 اس وصال مره بعد مره نوشیده و از قدح لقاک  و یا ورقبی جناب جلال که از  یا امبی 

 BH03412 یا امبی و یا ورقبی چندی قبل ذکرت از لسان عظمت جاری امروز هر نفسی بیک کلمه از

 BH06344 و عرفان قبالا لم را که ترا تایید فرمود بر قصود عا یا امبی و یا ورقبی حمد کن م

ی از حق محروم و از عالم م  BH07345 کاشفه و شهود ممنوع یا امبی و یا ورقبی خلق ایران اکیی

 ملکوبی حمد 
ی
 BH07346 که بنار  الم را مقصود عیا امبی و یا ورقبی علیک بهابی و بهاء من ف

 BH06345 ه قصد مقام اعلیبهابی و عنایبی شهادت میدهم بر اینکیا امبی و یا ورقبی علیک 

 BH07912 نایت الهی و رحمت رحمابی درعلیک بهابی و عنایبی لله الحمد بعیا امبی و یا ورقبی 

ی عند المظلوم و ذکرک ا یا   BH03413 ذکرناک بهذا الکتابمبی و یا ورقبی قد حصری الامی 

 BH09630 حم المملوک اسئلک بما قدرتهیا امبی و یا ورقبی قولی سبحانک یا مالک الملوک و را

 BH05575 و از شطر سجن بتو توجه نمود و ترا ذکر مینمایدشنو یا ورقبی ندای مظلوم را ب یا امبی 

 BH03935 یا امبی و یا ورقبی ندایت را مکرر شنیدیم و مع بلایای محیطه و رزایای عظیمه

 BH05198 لمه بدوام ملکوبی ولکا امبی نحب ان نخاطبک بهذه اامبی ی یا امبی یا امبی ثم اقول یا 

 BH04102 امبی یا امبی نامه ات باصغاء مقصود عالم فائز دیدیم و شنیدیم حمد کن سلطانیا 

 BH07913 عرف عنایه  ونانزلنا لک ما وجد منه المقربمره و  یا امبی یا ایتها الناطقه بثنابی انا ذکرناک مره بعد

 BH10051 یا امبی یا ربابه اینکلمه علیا را از لسان مولی الوری بشنو و ایام حیات بشکر و

 BH04880 لاعظم و ذکرکسجنه ا یا امبی یا ستاره افرحی بما توجه الیک وجه القدم من شطر 

 BH08510 ن ثروت وم تحت لحاظ عنایت بود بخیال تقرب بصاحبا یا امبی یا ستاره خواهری داشتی

 BH03155 ز انوار نی  ظهوروز از نفحات وحی الهی عالم وجود معطر و ایا امبی یا صاحب امر 

 BH09631 بیک کلمه  له برابرینفوس غافصفیه امروز جمیع اعمال علمای ایران یعبی  یا یا امبی 

 BH06811 لحجه الحرامست دویم ذی ا بارک کهیا امبی یا فاطمه علیک بهابی در این یوم م

 BH09632 د معابی در این بهار روحابی باورا کهرا   گل بهار حمد کن مقصود عالم  امبی یا یا 

 BH04881 من شطر سجبی  یا امبی یا ورقبی اسمعی ندابی 

 BH05952 یومیمن القه الا هو المهامبی یا ورقبی ان استمعی ندابی من شطر سجبی انه لا ال یا 

 BH05199 نینک و لکنک و حامبی یا ورقبی قد سمعنا ضجیجک و ضیخیا 

 BH04572 توجهک الی وجه القدمحبک و قد شهد لک القلم الاعلی باقبالک و  یا امبی یا ورقبی 

 BH09095 تعالی ان یقدر لک ما تبارک و  یا ورقبی نامه ات رسید نسئل الله ا امبی ی

 BH08511 هم او گواه است لازال ذکر شما در یا ورقبی ندای شما را شنیدیم حق شاهد و یا امبی 

 BH06346 علیا امام وجه حاضی و  بهی مهدیا امبی یا ورقبی یا عمه حرم سرادق ا

ک برحمبی و عنایبی و فضلی الذی سبق یذکرک لسان عظمبی  امبی یا ورقه اسمییا   BH08512 و یبشی

 BH10685 حبلر السجن و یامرک بما ینبعیی لیومه العزیز تمسکی بیذکرک المظلوم من شط یا امبی 

 امر الله ربک الذیلوم باقبالک و هجرتک و حبک و یا امبی یشهد المظ
ی
 BH11149 استقامتک ف

ی ال یا امنابی   بی 
 البلاد و اصفیابی

ی
 BH03414 عباد علیکم بهابی و عنایبی ایامیکه ظلمتف

 ی
ی
ت احدیت را دسبا امه احتملت کل بلیه ف  AB09059 ریل الله الطاف خاصه و موهبت مختصه حصری

ان مرقوم نموده بودی ا  AB04966 ز قرائتش دلهایا امه الاعلی نامه ای که در خصوص مدرسه دخیی

 AB08411 مه ایغراف تولستوی نا د ریکه از بادکوبه مرقوم نموده اناز قرا یا امه البهاء

 AB03560 بود تا توابی یا امه البهاء اشعار فصیح و بلیغ قرائت گردید و در نهایت حلاوت 

 شده و  یا امه البهاء اگر بدابی که چه عنایبی از حق بتو 
ی
 AB03860 البته بال مورد چه الطاف

ی خان و جناب علیمحمد خان دو نیا امه البهاء جنا   AB04967 هال جنت ابهی مدبی در اینصفحاتب عبدالحسی 

ارم و سی  یا امه البهاء چندیست بیمارم و از زندگ ی  این جهان بی 
 AB08412 ن دیگردر جها  ابی

ت بلایا و مشغولیت ذهن حاصل امه البهاء چندیست در مخابره فتور یا   AB02309 واقع این از کیی

 AB03052 اگر چنانچه فتوری حاصل آن نه از قصور است بلکه از مشاغل یا امه البهاء در مکاتبه

ف از این نیابم تا ترا بان خطاب نمایبهیا امه ال  AB04968 م الیوم اعظم موهبت اء عنوابی اسری

ی بما فاض علیک سحاب الرحمه قت یا امه البهاء فاستبشی  AB08414 و سبغت علیک النعمه و اسری

ی نمی   یا امه  AB02164 د و عبدالبهاء در هر آن ذکر ترا نماید وسالبهاء مدتیست از شما خیی

 AB00842 امه البهاء نامه اخی  رسید و از مضمون معلوم گردید که محزوبی و افشده ویا 

 AB02832 الله   از گلشن معابی نفحه طیبه محبتلحمد للهیا امه البهاء نامه شما رسید ا

 AB01033 البهاء نامه شما رسید و از مضمون همت و خدمت شما بملکوت ابهی معلوم گردید یا امه

 AB00107 ا میدابی آن زیر  یا امه البهاء نامه شما قرائت گردید ولی متحی  ماندم از مضمون

ی  یا امه البهاء هر چند در این محن و  یک و سهیم میخواستم و تو نی   AB00928 آلام تو را سری

 AB11249 دی بود که توجه بملکوت ابهی نموده بودی و بخدمتیا امه البهاء هر چند مدت

 AB04181 چشمه ایوب  رصت باختصار می پردازم از الطاف حق میخواهم که در ف یا امه الله از عدم

 AB00971 زیاد و مشقت یا امه الله اگر از احوال جناب ابوی سئوال مینماای در زحمت

 AB00929 ازین جهت  نامه شما بود طی امه شما رسید با نامه هاایکه در ثابته نیا امه الله ال

 AB03861 ودی هردر تبلیغ نم یا امه الله الحمد لله در محفل تدریس نساء حاضی شدی و تحصیل

 AB09692 رسال شد جواب اینواب مکاتیب ابشما ج یا امه الله المبتهله نامه شما رسید از پیش

مه نامه شما رسید از عدم فرصت مختامه الله ایا   AB10247 صر جواب مرقوم میگردد از لمحیی

مه نامه مفصلی در نهایت مهیا ام  AB10738 نامه ربابی بشما مرقوم گردید دیگر ه الله المحیی

 AB04567 العشه و العناء و لاتفرحی من تحزبی من یا امه الله المشتعله بنار محبته لا

ت عندلیب در اعیاد الهیه قصائدی تنظیمنورانیه یا امه الله المقربه الورقه ال  AB04568 حصری

 AB09062 داپش مانند دو گوهر درخشنده خدا بتو داده شکر کن خ دو این  یا امه الله المقربه

 AB06489 خلوص باطن و المقربه جناب می  ناض با وجهی ناضی حاضی و در نهایت امه اللهیا 

 AB07093 معروف و مشتهر و جناب توانگر یی مات و زحمات تو در سبیل جلیل اک قربه خدا امه الله المی

 AB00677 یا امه الله المقربه نامه ای مرقوم نموده بودید که یکروز اقلا باید ضف قرائت

ت فاضل مدبی است که از بجانب شیا امه الله المقربه نامه شما رسید حق   AB02004 اشمماست حصری

از است و در موطنیا امه الله  AB02833  المنجذبه بنفحات الله جناب طراز سرگشته اقلیم شی 

ی نموده بودید  ی اختی   AB11250 رقوم جواب م یا امه الله المنجذبه چندی پیش سوال از جمع بی 

 AB07094 رات شب ور این مدت بجهت سفر مطول و محاو یا امه الله المنجذبه در خصوص مکاتبه د

ح صدری و استبشی روحی یا امه الله المنجذبه قد فرح  AB08415  بما دعوت الله انقلبی و انشی

 AB01096 هذا الفریده الاسماءک بجذبهه بنفحات الله قد وصلتبی نمیقتک الغراء و اجیبمنیا امه الله ال

 AB10739 الناطقه بالثناء علی ربک  یقتکیا امه الله المهتدیه بنور الهدی ابی تلوت نم

ه کقضیب رطیب بنسییا ام ی  AB02310 الله ابی قرئت تحریرک الدال علی فرطمحبه م ه الله المهیی

 AB11251 ازامه الله المهیمن القیوم رقیه بلایایت در سبیل محبوب معلوم و مشهود و این یا 

 ایا امه الله المهیمن القی
ی
 AB05432 مشتاق زبانه آنلحقیقه چنان نار اشتیاق از قلب وم ف

 AB04569 یا امه الله المهیمن القیوم مکتوب شما وصول یافت و احزان شما سبب تاثر شدید گشت

 AB04570 هول مذموم مدحور مرتاب جیا امه الله النورانیه الروحانیه رساله ایکه در جواب 

 سبیل الله و اباکیا امه الله الورقه الطیبه 
ی
 AB06491 الزکیه قد ذکرت اخاک الذی سعی ف

 AB05433 ه النابته علی سدره المنتهی علیک بهاء الله و فضله و جوده و امه الله الورقیا 

 BH08513 من شطر سجنه الاعظم  ان استمعی ندآء المظلوم انه سمع ندائک و اجابکالله یا امه

ی  یا امه الله ان الانوار الساطعه من الافق الابهی  الافق الارفع المبی 
ی
 AB11060 تلوح ف

ی به جو ه الله ان ذلک الطفل مولود و مو یا ام  AB10248 د و سیکون له من امره عجبا تسمعی 

 AB05434 یا امه الله ان قرینک الجلیل قد حصری الی البقعه المبارکه و مکث مده مدیده و

 BH06812 ن راا یله فائز باشی حمد کن محبوب عالمجل جلا یا امه الله انشاء الله بعنایت حق

 الحقیقه دایا ام
ی
 AB05436 بتهال ول بر اه الله آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید ف

 AB04970 ریر اینهذا بتحل و نمود یا امه الله بنده حق سلیل جلیل تو بدیع الله ذکر جمیل ت

ی ایدی و م منون اولدمیا امه الله تحریرنزی آلدم اوقودم م  AB09064 عانیسیمضامیبی رنگی 

 BH05953 که از حق جل جلالهعد راحیی و آمل بوده اند  از قبل و ب یا امه الله جمیع رجال عالم

 BH08514 ه رضا موفق شویراضی اگر بکلمخوشنود باشی و حق از تو د نما تا تو جهیا امه الله 

ی مالزیارتک و اقبلنا الی رمسک و نسئل الله امه الله جئنا یا   کل حی 
ی
 BH11325  ان یرزقک ف

 BH05200 تا جمیع من علی الارض بعرفان و لقائشر  حق جل جلاله از برای آن ظاهالله ا امهی

 BH05576 یا امه الله حق جل جلاله عباد و اماء خود را ذکر نموده و میفرماید در لیالی و

 BH07914 بخدمتو ر این یوم اعظم ترا موید فرمود را که دیا امه الله حمد کن مقصود عالم 

 BH07915 مه الله حمد کن مقصود عالمیان را ترا فائز فرمود بابنیکه بافق اعلی توجه نمود و فائز شدیا ا

 و در عنفوان جیا 
ی

 AB09693 مانند نهال فردوس از فیض وابی پسامه الله در بدایت رشد و بلوعی

 BH06813 ل و عنایت حق جل جلاله تفکر نما ترا تایید نمود و توفیق عطایا امه الله در فض

ف اصغا فائز حمد کن مالک قدم را که ترا از نفحا یا امه الله  BH09096 ت ذکرت مذکور و بشی

ی علیه بهاء الله الملک ا ی نامه آن ورقه رایا امه الله زین المقربی   BH05201 لعدل المبی 

ت مقصود را که چن ی ابن محمود داری که هزار هزاردستانیا امه الله شکر کن حصری  AB10740 ی 

یاپ یا امه الله شکر کن خدا را که  AB06492 ش پاک گهری عنایت فرمود که در درگاه کیی

 AB10741 رحیی الله یا امه الله شکر کن خدا را که قرین کریم طاهر و باهر است و بتوجه الی 

 BH01534 ه بهابی ارساللیع نایته نامه که بجناب اسم الله و عیا امه الله علیک بهاء الله

 AB05437 ضله راضیه یا امه الله قد اتتبی الورقه الناطقه بتوجهک الی الله فکوبی مطمئنه بف

 AB01034 فندی عن الاصحاحانطون ایا امه الله قد اطلعت بالسوال الذی سئلت عنه بواسطه 

 هذا الکورالمومنات الموقنات بالموه یا امه الله قد فازت الاماء
ی
 AB04971 به العظمی ف

حی صدرا بالطاف ظهرت من ملکوت ربک الرحمن الرحیمامه الله قری عییا   AB11061 نا و انشی
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 BH05954 مشاهده کرده وارد شد  مکرر این مظلوم در حبس اعدا رفته و بلایای عظیمهیا امه الله

 AB05439 ند است پیک و پیامی از بقعه مبارکهیا امه الله من الدوحه المبارکه اگرچه سالهای چ

 BH06814 وم حاضی و بمشاهده و اصغا فائز آنچه دربارهظلیا امه الله نامه ات امام وجه م

 AB02463 بر یا امه الله نامه تو رسید مرا مقصد چنانست که تو سبب ثبوت و استقامت نفوش 

 AB02464 ید میشود تااک طلب غفران شد حال بلسان فارش تاز پیش امه الله نامه رسید و یا 

 AB03862 ر کهیا امه الله نامه شما رسید مضمون معلوم گردید جواب مختصر مرقوم میشود عالم ذ

 AB04183 ون اطلاع حاصلمضم ید و از بود رس ۱۹۱۸دیسمیی  ۹یا امه الله نامه شما که بتاری    خ 

 AB04972 دی ملاحظه شد در مسئله ت ورقه العلیاء مرقوم نموده بو یا امه الله نامه که بحصری 

ی که ایا امه الله ندا  BH09633 حزان عالم باین مظلوم توجهیت را شنیدیم و در این حی 

 BH03291 و تجلیات انوار نی   کوت را معطر نموده نفحات وحی الهی عوالم ملک و ملیا امه الله

 AB04572 زم گشتو انجذاب تو نمودند لا ان و ایقان و ولهیا امه الله نهایت ستایش از ایم

ع اه الله و ابنه امتیا ام  AB07778 دی و حقیقه مقدسه الله ان یجعلک ایه اله لیه ابی اتصری

 AB08418 ت و درابنه امته شکر کن که نور دیده ات در آستان الهی خادم گش یا امه الله و 

ه یا امه  AB06493 دشت و صحراو کوه   ه بماء محبت الله جناب خانالریان الله و الورقه المخصری

 السجن و یرشدک الی ض 
ی
 BH09097 اط الله المستقیم ان اشهدییا امه الله یذکرک المظلوم ف

ت ودود موفقموهبت حامه المقصود مشور باش و خوشنود که در این عصر موعود بیا   AB07097 صری

 AB09067 ی و بلند طالع که از نسل وجودی موجود شدی که بحیات یا امیمه الله چه خوش بخت بود

ی الاساه ان ب یا امی   هذا الفضاء الامکابی و ضی
ی
 AB10250 الطب الالهی قد وضع الخیام ف

ی  ی ابی تلوت نمیقتک البدیعه الانشاء و اطلعت بمضالا یا امی   AB04973 مونها ولکن عدممی 

ی توکل بالطاف الهی نما و در نهایت آسای ی الامی   AB05947 ش و اطمینان زندگابی کن دریا امی 

ی ا ی  AB10251 لسان قلبک ای رب الی وجهت وجهیب الساده توجه الی ملکوت ربک و قلامی 

ی عبدالبهاء در اقلیم مصرم و شب و روز بذکر یاران مشغول از مجمع صلح عمومی  AB04184 یا امی 

ی علیک بهاء الله العلیم الح  BH00771 احتبسه ات که از ارض تا ارسال نمودی کیم نامیا امی 

ی   BH01942  علیک بهابی این ایام وقت بمثابه طی  وفا یا اکسی  اعظم نزد اهل دنیایا امی 

ی علیک بهابی نامه که باسم الله مهدی ارسال نمودی بساحت اقد  BH05202 داشت س ارسالیا امی 

ی علیک بهابی و عنایبی حمد مقصو  است که بقدرت کامله و ارادهیا امی   BH01889 دی را لایق و سری

ی علیک سلام الله ر  ی ان المظلوم لیس الشجر بما نطقت سدیا امی   BH08515 ره الطورب العالمی 

ی علیک  BH01221 ر صحت و سلامبی عر بلام الله و عنایته نامه شما رسید لله الحمد مشس یا امی 

ی  ی نامهای شما مکرر رسید و شنیده شد جواب اکیی  BH05955 یشود اینهم ارسال شده و میا امی 

ی ن یا  ی ان ینصرک امی   BH10432 وده و یقدر لکلطانه و یحرسک بجنبسسئل الله رب العالمی 

ی ل ی من لدی الله رب العالمی  ی یذکرک الکتاب المبی   BH09098 تفرح و تشکر ربک العزیزیا امی 

ی نامه بیست و دوم شو یا   AB01035 اح وشی حالیه رسید و از مضمون نهایت انال سنه امیبی الامی 

زا محسن مرقوم نموده بودی ملاحظه گردیدیا ام  AB03285 یبی نامه ایکه بجناب افنان آقا می 

 BH07347 لی الافققربکم ایا اهل الارض ان استمعوا ندآء مالک السماء انه یدعوکم الی ما ی

 BH09099 المظلوم الذی بلی ببلایا مااحصیها الا المحصییا اهل الارض ان استمعوا ندآء هذا 

ء الایا اهل الارض دعوا ما ع ی لاینفعکم الیوم شی  بسلطان مبی 
 BH08516 ندکم انه قد ابی

کوا بالله و لا تقتلوا احدا من ای ملة کان و لا  لا اهل الارض یا   BH04573 تجادلوا بالذی امرکم تشی

  یا اهل الارض و السماء اسمعوا ندابی ثم انصفوا 
ی
 BH05956 امری و لا تکونوا من المعتدین قد ظهر ما ثبت  ف

ی العالم ولکن الاممما لسیا اهل الارض و ا  من قرت به عی 
ی  ء تالله قد ابی  ریب مبی 

ی
 BH08517 ف

 السموات و الارض و لامکان تالله الحق قد ابی الرحمن بسلطان احاطیا اهل ا
ی
 BH06347 من ف

ی وت مکان و ربکم الرحمن قد فاحت نفحا اهل الا  یا  ی العالمی   BH03936 قمیص السبحان بی 

 BH07916 یا اهل الانشاء یذکرکم مولی الاسماء فیهذا السجن الذی استقر فیه عرش ربکم العلی

 BH08518 حکیم وورآء من لدی الله العلیم القعه النیا اهل البهاء اسمعوا الندآء من الب

 BH01140 هو الفرد الواحد اء اسمعوا الندآء من السدره النورآء انه لا اله الا یا اهل البه

یاء انه لا اله الا   BH04316 لیم الخبی  انا اسمعناکمالعانا یا اهل البهاء ان استمعوا الندآء من شطر الکیی

 هذا المقام الاعلی ومعوا ما نطق به لسان یا اهل البهاء ان است
ی
یاء ف  BH09634 الکیی

 کل الامور علی اللهء ان استمعوا ندابی من شیا اهل البها 
ی
 BH07917 طر سجبی و توکلوا ف

 BH06348 رتفع من شطر البقعة البیضاءالبهاء ان استمعوا ندآء الله مالک الاسماء الذی ا هلایا 

 BH07348 شکر الذی عرفکم نفسه و اسمعکم ندآئه ویا اهل البهاء ان اعرفوا مقاماتکم ثم ا

 BH09100 آء الامانه و الادب و رؤوسکم باکلیل الصدق ورد یا اهل البهاء زینوا هیاکلکم ب

ل منکم ما ینبت به الارض هذا ما ینبعیی  ی  BH06815 لمن اقبلیا اهل البهاء کونوا کالسحاب لییی

 ریحاننح ما ورد علینا انه طار بالروح و زنوا علییا اهل البهاء لاتح
ی
 BH10433 ن اذا ف

 من قبل و نامرکم بالصیی و التسلیم فیمایا 
 BH11150 اهل البهاء نوصیکم بما وصینا به سفرابی

 BH09635 عه انفطرت السماء و انشقتمن اصب یا اهل البهاء یذکرکم مولی الاسماء الذی باشاره

 BH04103 اب السفینه الحمرآء اسمعوا ندآء الله مولی الوری الذی ارتفع منیا اهل البهآء و اصح

 BH08519 اهل البیت علیکن سلام الله و رحمته بسیار زحمت کشیدید عملکم مقبولیا 

 سبیل الله ما ورد علی ابا یا 
ی
 BH10052 نا الرسول و ابنائهم وهل البیت قد ورد علیکم ف

ی ان استمعوا ندآء ربکم مالک الو   BH10053 ری انه یدعوکم من شطر سجنه الاعظمیا اهل الیی

ی  ظهر بالاسم الاعظم و لاتکونوا من ذیا اهل العالم اتقوا مالک القدم الی  BH00772 الغافلی 

 BH07918 الذیاله الا هو و یا اهل العالم ان استمعوا ندابی من شطر سجبی العظیم انه لا 

 BH07919 رفکمو یعقوی لتمالک القدم انه یامرکم بالیی و ا وا ندآءیا اهل العالم ان استمع

ی  یا اهل العالم قد ورد علی خی  الامم ما ارتفع به نحیب البکاء  BH08520 الملا الاعلی بی 

کم مالک القدم الذی اظهر نفسه با   BH03292 عظم لعمری قد ابی الیومالا سملا یا اهل العالم یبشی

 BH05577 ما غیی ان اغتنموا هذا الیوم الذی فیه یی من ایامکم و این اهل العیی این ما عیا 

 BH11437 ر الله و ثنائه و فضله و الطافه و سلامه و لفردوس الاعلی علیکم ذکیا اهل ا

 ل المدن و القری ان اساهیا 
ی
 BH02064 ملکوت البیان من لدن منتمعوا ما ینطق به اللسان ف

 السجن الاعظم و یوصیکم بما ستمعوا ندآء المظلوم الذییا اهل الوفا ان ا
ی
 BH09101 یذکرکم ف

 BH09636 یمان فائز شدید حال جهد نمائید شاید از بحر بیانا بیت ج و لله الحمد بنور  یا اهل

ی و ناله میفرماید ای عندلیبان بوستان یا   BH05578 دانابی اهل دیانه دوست شما با حنی 

 BH01418 شما را ذکر مینماید و  اسما از جبل عکا بشما توجه نموده یت مالکیا اهل زیرک لحاظ عنا 

 BH01241 یا اهل س احزان وارده بمثابه امطار نازل قسم بکلمه علیا و لئالی بحر مولی الوری 

 BH04882 هستید ایاکم ان تمنعکم بوده و  یا اهل سیسان علیکم بهاء الرحمن لازال مذکور 

ی علیه یا اهل سیسان قلم رحمن  BH04574 در این لیله مبارکه شما را ذکر مینماید جناب امی 

 BH07920 م ید عطای الهی کوثر معابی عطا میفرماید خود را منع ننمائید و لسانیا اهل عال

 BH01222 ره بعد کره منمره بعد مره و ک اهل فاران لعمر الله و امره ان المظلوم اقبل الیکما ی

 BH00558 ی افیی ثغر الحجاز بمار الافق الاعلی لعمر یا اهل قفقاز قد سالت البطحاء و انا 

 ارو 
ی
یة الذی ارتفع  مهیا اهل لجة الاحدیة ف  هذه اان استمعوا ندآء مالک الیی

ی
یةف  BH01709 لیی

 ف البیا اهل ملا الاعلی قد قدر لنا قضایا اخری و ارادوا لیوس
ی
ا اخری ف  BH02025 قاء بیی

 سدرة المنتهیلا ان اشاء ان استمعوا ما ینطق به لسوت الانیا اهل ملک
ی
 BH02560 بهی ف

 BH07349 اهل ناسوت الانشاء اسمعوا ندآء مالک ملکوت الاسماء انه یجذبکم و یقربکم الییا 

 BH02026 کیملیم الحیا اهل ها و میم اسمعوا ندآءالله المقتدر الع

 BH01890  و ظهوره و سمعتم ندآئه و اقبلتمها و میم طوبی لکم بما فزتم بیوم اللهیا اهل 

ی یا اثمار شجر عنایبی علیکن نور اللهیا اوراق سدربی علیکن بهاء الله  BH01419  رب العالمی 

 و امابی 
ی
 BH08521 مروز نسمه الله در مرور و روح الله در حرکتا یا اوراف

 و امابی لازال لحاظ عنایت بشما متوجه امروز نی  فضل الهی از افیا 
ی
 BH04883 ق سماءاوراف

 
ی
 المقام ا البلدانیا اولیاء الرحمن ف

ی
 BH05579 علی و الذروهلا یذکرکم القلم الاعلی ف

 سجنه الاعظم و یذکرکم بایاته انها
ی
 البلدان یذکرکم المظلوم ف

ی
 BH03937 یا اولیاء الرحمن ف

 میلان قد توجه الیکم وجه الم
ی
 BH02298 هذا السجن المحتوم و ذکرک بما ظلوم منیا اولیاء الرحمن ف

 بلاده اسمعوا ندا المظلوم انه یذکرکم بما  یا اولیاء الله
ی
 ارضه و اصفیائه ف

ی
 BH11151 ف

ی اسمعوا  یا   الحاء و السی 
ی
 الباء و الهاء و یا احبابی ف

ی
 BH03742 لدیندابی  اولیاء الله ف

 البلاد نوصیکم بالاستقا 
ی
 هذا النبا الاعیا اولیاء الله ف

ی
ی ف  BH02561 ظم الذی بهمه الکیی

 الجاسب ق
ی
 سبیل الله ما ور یا اولیاء الله ف

ی
 د علی بعض اد ورد علینا ف

ی
 BH04104 ولیابی ف

 یا اولیاء الله 
ی
ی و الهاء ندای مظلوم را بلغت نورآء  ف  BH00575 د انهئیاصغا نما الشی 

 الکاف و الکاف ندای الهی را بآذان 
ی
 BH05580 اوست حافظ و شنوید جان بیا اولیاء الله ف

  یا اولیاء
ی
 BH01269 ذکرکم خالصا لوجهی وم و ظلالم  لاهیجان قد حصری المظلوم لدیالله ف

 BH09102 ری و اصغابی اولیاء الله قد فاز ما ارسلتموه بحضو یا 

 BH07350 دبا عبا  قرب و اتفاقمطالع کذب و نفاق اصحاب خود را از ت ا اولیاء الله لازالی

 BH01168 عرفان بیاشامد و بنور ایقان فائز ز کاس هر نفسی الیوم اراده نماید ایا اولیاء الله

 BH01446 ل از ظلم ظالم عالم مستور بل محو شده چه کهز نور عدیا اولیاء الله و حزبه امرو 

 BH03938 الیوم ازی مظلوم را بشنوید براسبی میگویم اهل بیان زبه نداح یا اولیاء الله و 

ق بیان مالاولیاء در لوح یا   BH00927 ک اسماءدنیا این کلمات عالیات از مشی

 BH07351 سئل الله رب الملکء ل رضا علیه سلام الله مالک الاسما یل قبنباءالله جناب یا اولی

 سجن ارض الطاء بما دعوا العباد الی یا اولیابی 
ی
 BH08522 اری اسمی المظلوم و اولیابی ف

ی عبادی و یذکرکم بمایرفعکم اولیابی اسمعوا ندابی انه یجذبکم الی افقی و  یا   BH03743 بی 

 الواحیا اولیابی اسمعوا ندا
ی
 BH03939 بی ثم انصروبی بالحکمه و البیان هذا ما امرتم به ف

 چون اسم قریه نزد مظلوم پسندیده بود لذا تغیی  ندادیم امید هست کیا اولیا 
م اعلی به ام ه از قلبی
 القری 

BH11326 
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 BH09103 شان را ازعنایبی لله الحمد از نفوش هستید که اسما اییا اولیابی علیکم بهابی و 

 
ی
 BH05581  البلاد این مظلوم برادری داشته او را تحتیا اولیابی ف

 البلاد بعصیی 
ی
 BH06816 رااختلاف از نفوس در امرالله راسخ و مستقیمند و برحیی  یا اولیابی ف

ی قلم اعلی در جمیع احیان شهادت داده و م  الشی 
ی
 BH09637 بانه هو الفرد یدهد یا اولیابی ف

 
ی
 BH02240 بشنوید این یوم مبارک عندالله ا  ر و الجیم بلسان پارش آیات الهی  النونیا اولیابی ف

ی یا   البی تنطق بی 
 بلادی ان استمعوا ندابی انه ارتفع من سدره بیابی

ی
 BH09104 اولیابی ف

 علی رضا اباد ان البحر 
ی
 BH06349 الاعظم یا اولیابی ف

 BH08523 نمایند بشانیکه عواصف اشارات و قامت آنکه بنبا اعظم تمسکیا اولیابی معبی است

 BH09638 لکم بما اقبلتم و فزتم بامر الله و ظهورهناک طوبی لکم و نعیما یا اولیابی ه

 BH06817 نی  العدل بما استوی الحمید ایده الله علی اریکهق یابی و احبابی قد اسری یا اول

 BH08524 وت نمود و مقصود آنکهاولیابی و اصفیابی اینمظلوم در لیالی و ایام ناس را بافق اعلی دعیا 

 BH09105 عنایت از افق سماء فضل اعظم انا اردنا ور کورة لدی المظلوم یوم عظیمست و ظهها المذ یا ایت

 سبیل الله
ی
 BH10909 یا ایتها المظلوم الغریب یذکرک قلمی الاعلی و یعزیک فیما ورد علیک ف

 BH07921 بک الی اللهقر لی اسمعی حفیف سدره المنتهی انه یفق الاعیا ایتها المقبله الی الا

یه من السدره الالهیه  اللوندره ان استمعی ندآء ربک مالک الیی
ی
 BH00662 یا ایتها الملکه ف

ه البدیعه اشکری الله ب  AB10742 ک من الثمره الکاملهما انبتیا ایتها الورقه الخضله النصری

ی البقیا ایتها الورقه العلیا ا  BH09639 عه النورآءن افرحی بما تذکرک سدره المنتهی عن یمی 

 BH06350 هحه البهاء هذه الکلملورقه المبارکه النورآء غبی و تغبی علی افنان دو یا ایتها ا

 سدره الوفاء ان استمعی ی
ی
 BH07352 ذکرکی کما ما یذکرک مولی الور ا ایتها الورقه المنبته ف

 BH03415 نک و ما وردلوم حز لجمال قد ذکر لدی المظ یا ایتها الورقه المنسوبه الی اسمی ا

 BH10054 مکاره الدنیا ان افرحی زبی عنه سدربی المنتهی لاتحمر یا ایتها الورقه النورآء و ث

 BH09106 و المظلوم یذکرک محبوبک الابهیایتها الورقه الورقه الحمرآء ان افرحی بما یا 

یه انه لاما ان الاحدیه من لدن عی الندا من لسان استمیا ایتها الورقه   BH05957 لک الیی

 BH06351  انه لا اله الا هو الغفور الکریم قولی لک الحمدیا ایتها الورقه ان استمعی ندابی 

 BH04317 عت بالحق و نطقت انه لا اله الابی ارتفافرحی بما تذکرک السدره الیا ایتها الورقه ان 

ی الذی کنت تلقاء الوجه مقر الذییتها الور یا ا ناک به من قبل حی   BH05203 قه قد ظهر ما اخیی

 BH08525 ب  هم عنایه ر ایمان قد ذکرناک من قبل و ارسلنا الیک ما وجد منه المخلصون عرف یا 

 هذا الزمان الذی کلیا ایها الانسان اسمع ندآء ربک الرحمن عن 
ی
 BH02919 جهه الرضوان ف

 AB04185 میثاقه آنچه مذکور داشتید کل مقبول و به احسن وجوه انشاءاللهیا ایها الثابت علی عهد الله و 

 سجن عکاء لحاضی لدی العرش و الناظر الی الوجه کنا نحدث مع اا یا ایها 
ی
 BH09107 لاشیاء ف

 BH07353 بک العلیم الحکیم ان اشکر بمایا ایها الحاضی لدی العرش و الناظر مطلع آیات ر 

 BH10910 ران احب و مقبول قل سبحانک اللهم یا الهی اسئلکایها الحاضی لدی المظلوم توجه بسمت یا ای

 BH01366 ه از افقکیا ایها الحاضی لدی المظلوم ندایش را مره اخری بشنو قسم بافتاب بیان  

ت لدی الوجهی المظلیا ایها الحاضی لد  BH04318 وم نشهد انک حصری

 BB00579 الله الا هو السمیع العلیمعلی باب المجیب و اتکل علی الله ربی و ربک الذی لا  یا ایها الحبیب قف

 ح و ما هو الیا ایها الخلیل لعمر الله قد رجع حدیث الذب
ی
 BH01367  علم الله ربمستور ف

ک بفرات رحمه ربک الغفور الکریم ان اذکر المظلومک و یا ایها الذاکر ان المذکور یذکر   BH07354 یبشی

 سجنه قد نزلت لک من قبل آیات بینات و انها لذکر ایها ایا 
ی
 BH04884 یلذی یدعوک الغلام ف

ت من ریا ی  AB03053 ض الملکوت الابهی و الفردوسا ایها الروح المستبشی بنفحات قدسیه انتشی

 AB03054 الذی وفقک و ایدک و نصرک و اسبغ علیک یا ایها الزائر للجدث المطهر الحمد لله

 الحدباء اسم
ی
 العکا ثم اذکرع یا ایها الساکن ف

ی
 BH02808 ندآء هذا المظلوم الذی سجن ف

 جوار رحمه ربک قد راینا کتابک و قرانا ما فیه ان ربک 
ی
 BH02497 لهویا ایها الساکن ف

 سبل ایا ایها 
ی
 BH00012 و عرفت سوالک بکالناظر الی طلعه الفضل قد بلغ کتا لعدل و السالک ف

 البلاد لخدمه ربک مالک الایجاد لله الحمد موفق و فائزی عمر گرانمایه ر 
ی
 BH08526 ایا ایها السائر ف

ی   البلاد و المطرود بی 
ی
 سبیل الله مالک ی العباد  یا ایها السائر ف

ی
 BH06352 حزنکی وم المعاد هلف

 البلاد و الناظر الی شطر رحمه ر یا ای
ی
 BH02423 بک مالک الایجاد ان استمعها السائر ف

 الدیار باسمی و المهاجر ل
ی
 BH04105 عظمبی ومن شطر حبی ان استمع ندابی یا ایها السائر ف

 بریه الهدی ان ا
ی
 BH10055 ع الندا من شطر الایمن من شجر الابهی انهستمیا ایها السائر ف

  سارع فاصدع الی معارج الحکم الربانیه ثم ادخلیا ایها السائل البارع ال
ی
 BH01497 ف

 الصارع فاصعد الی معارج الحکم الربانیه ثم  عر یا ایها السائل البا
ی
 AB00479 ادخل ف

 BH01535 یوم و ما ن القن استمع ندآء المظلوم انه یدعوک الی الله المهیمیا ایها السائل ا

 BB00580 ت ایدیه من الخطایا و ذلک ما کانتقدم ما ان الله لا یحکم بمرض لنفس الا ب ل فاعلمالسآئ یا ایها 

عزع بهیا ایها الشارب رحیق العرفان ان است ی  BH04319 قم علی امر ربک الرحمن علی شان ییی

 BH05958 الاقدسر ع ما یدعوک به الرحمن من هذا المقان استمایها الشارب رحیق العرفان یا 

ق منه نی  عنایة الله یا   BH08527 ایها الشارب رحیق بیابی اسمع ندابی انه یجذبک الی افق اسری

 هوآء محببی اسمع 
ی
 BH02357 انه لا اله الا هو شهادبی  یا ایها الشارب رحیق بیابی و الطائر ف

 هوابی قد حصری الغصن یا ایها الشارب رحیق بیابی 
ی
 BH09640 و المذکور من قلمی و الطائر ف

 BH05959 رحیق حبی و القائم علی خدمه امری و الناطق بثنابی الجمیل یا ایها الشارب

 هوابی و شا ایها الیا 
ی
ق رب رحیقی من ید عطابی و یا ایها الطائر ف  BH02241 یا ایها المحیی

 BH05582  و المقبل الی کعبه جمالی ویا ایها الشارب من کاس عنایبی و الطائف حول ارادبی 

بت الرحیق من لعا الطائر بجناح الایقان الی افق ایا ایه  AB03863 رفان هنیا لک بما سری

 هوآء المعابی و البیان و المطرز بطراز الحکمه
ی
 BH03567 یا ایها الطائر بقوادم الایقان ف

 هوابی و النا 
ی
 BH00218 اانافقی اسمع شهادبی انه لا اله الا ظر الی یا ایها الطائر ف

 هوابی و الناظر الی افقی و المتوجه الی انوار وجهی اسمع ندابی مرة بعد اخرییا ایها 
ی
 BH03042 الطائر ف

 هوآء حب ربک المختار ان استمع 
ی
 BH07922 ربک  الیک من شطر ما یوحی یا ایها الطائر ف

 هوآء محب
ی
 BH03416 ما نزل من سماء ته ربک اسمع ندآء المظلوم و بلغ الناس یا ایها الطائر ف

 سجنه الاعظ یا ایها الطا 
ی
 هوآء محبه الرحمن یذکرک مظلوم العالم ف

ی
 BH05204 م کما ذکرکئر ف

 BH08528 ت و رایت و سمعت ندآءنک حصری ایها الطائف حول العرش و الحاضی لدی الوجه اشهد ا یا 

 سبیل الله مکتوبعلی یا اییا ایها الطائف حول العرش یا محمد قبل 
ی
 BH02809 ها المهاجر ف

 الیا 
ی
 ملکوتسمایها العادل علی من ف

ی
 BH07355 وات و الارض و یا ایها الحاکم علی من ف

 BH07356 هلا ال یا ایها العبد المقبل ان استمع ما ینادیک به المظلوم من شطر السجن انه

یاء تمع النیا ایها العبد ان اس  BH05205 ن ندآء ربکلله اتادا عن جهه عرش العظمه و الکیی

 BH10686 نک سمعت حفیف سدرهیا ایها الغریب المظلوم یشهد لسان العظمه و قلمی الاعلی با

 سبیل الله قد ارسلنا الیک هذا ال
ی
 BH11152 جد منه نفحه الوصالقمیص لتیا ایها الغریب ف

ی غصن اکیی و ایها الفائز بالحضور اییا   BH07923 ارد نامه شما را امام وجه قرائت نمود وجدنا منهن حی 

ی لؤلؤ درخشنده که از صدف دریای دانابی الهی  ایها الفائز بلقابی  یا   BH02649 هظاهر شدبی 

 BH08529 وم این قیام را قعود اخذ ننماید وئم امام کعبه الله المهیمن القییا ایها القا 

 BH03744 ذکرت در ساحت امنع اقدس مذکور بوده و هست ذراتیها القائم لدی الوجه لازال یا ا

 AB10743 موان شئت ان ترتفع الی الملا الاعلی و تنشا و تنموا نا یا ایها القضیب الرطیب

 BH09108 العلی الاعلی من یا ایها القلم الاعلی ان اذکر امه من الاماء لیجذبها ندآء رب  ها 

 AB08419 الزجاجحت بالرحیق و ان طفالحبل الوثیق ان الکاس الانیق قد متشبث بیا ایها ال

 BH07924 یا ایها المتشبث بذیل عنایبی ان استمع ندابی من شطر فضلی

 AB03055 حنینک و  یخک و یا ایها المتعارج الی ملکوت العرفان قد سمع هذا العبد ضجیجک و ض 

 الخلیج المنشعب من
ی
 BH01891 الی الافق اللائح البحر الاعظم و الناظر  یا ایها المتغمس ف

 یا ایها المتمسک بحبل الع
ی
 مل و البیان حبذا عملک ف

ی
 BH01791 سبیل الله و حبه و خلوصک ف

 BH07357 طر السجن انهبحبل عنایبی و المتشبث بذیل رحمبی اسمع ندابی من شک ایها المتمسیا 

 BH00632 ش بثناء الله مالک الاسماء ویا ایها المتوجه الی الافق الابهی و المعروف لدی العر 

 BH05960 ت و شهدت و سمعت و رایت افق ظهور مکلمحصری ا المتوجه الی الوجه ان افرح بما یا ایه

 BH06818 الییا ایها المتوجه الی الوجه انا اردنا ان نرسل الیک ذکرا من ام الکتاب لیجذبک 

ی بنصرت امر و عباد را بافق اعلی هدایت نمودیم  جه جمیع یا ایها المتوجه الی الو   BH01740 همچنی 

افک بخطیئاتک ان ربکیا   BH08530 ایها المتوجه الی الوجه قد سمعنا ضجیجک و ضیخک و اعیی

 ظل ف
ی
 BH00816 مالک الاسماء قد ورد ما کانضل ربک یا ایها المتوجه الی شطر البقاء و الساکن ف

ی الشهود ویا ایها المتوجه ا  حی 
ی
 AB03561 لی ملکوت الوجود و المتشبث بذیل ردآء العظمه ف

 BH11327 یخمدواها المتوجه الی وجه ربک ان المنکرین ارادوا ان یطفئوا نور السدره و یا ای

 BH10687 من کاس بیابی اسمع ندابی من شطر یا ایها المتوجه الی وجهی و الشارب رحیق الوحی

 افقی الاعلی ا
ی
 BH10434 سمع ندابی الاحلی لک ان تنصر الیوم امر اللهیا ایها المذکور ف

 BH07925 رکو یذک رک لدی الذکر الاعظم و توجه الیک مالک القدمذکیا ایها المذکور قد حصری 

 BH07358 یشهد بوحدانیهو  یا ایها المذکور لدی المظلوم اسمع ندابی من شطر سجبی انه شهد 

 BH04575 بی  و الفرد الخلا اله الا ه نهالمظلوم اسمع ندابی من شطر سجبی اور لدی یا ایها المذک

 BH01223 باین کلمه ر قطب امکانیا ایها المذکور لدی المظلوم امروز سدره مبارکه بیان د

 BH08531 مه انه لا اله الاه لسان العظ بما نطق یا ایها المذکور لدی المظلوم ان استمع 

 BH01666 ن یظهر لک لئالی الحکمه البی ر لدی المظلوم ان قلمی الاعلی اراد اایها المذکو یا 

 BH05961  وکتب الهیآفتاب حقیقت روشن و مزین و   ا ایها المذکور لدی المظلوم عالم بانوار ی

 
ی
ی الخرو یا ایها المذکور لدی المظلوم ف  BH10688 ج عن المدینه قل الهی الهی خرجت من بیبی  حی 

 BH10056 کوم قد فاز کتابک الذی ارسلته الی اسد علیه بهابی باصغابی سمعنا ندائدی المظلیا ایها المذکور ل

 BH06353 نوشته بودی در ساحت اقدس ا ایها المذکور لدی المظلوم نامه شما که بعبد حاضی ی

 BH09109 عت الندآء و اقبلت الیه و نطقت بما نطقایها المذکور لدی المظلوم نشهد انک سمیا 

 BH05206 ا یوم فیه فاز کل مقبل الی الله رب العرش العظیمهذیا ایها المذکور لدی المظلوم 
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 BH09110 د خیی خی  اثریا ایها المذکور لدی المظلوم یا رضا علیک بهاء الله مولی الوری بمجر 

 BH04106  و یویدک علی العملفقی الوجه اسمع ندابی انه یجذبک الی اور لدی یا ایها المذک

 BH11153 یا ایها المذکور لدی الوجه و القائم لدی الباب انا ذکرناک و نذکرک فضلا من لدنا

 کتابی 
ی
 BH10689 بهابی و رحمبی و عنایبی ان علیک یا ایها المذکور لدی عرشی و المسطور ف

 
ی
 AB02465 ال از تکلیفسبیل الله آنچه مرقوم نموده بودید قرائت گردید سئو  یا ایها المسجون ف

 سبیلی و المطرود لاسمی و الممنوع لحبی یا 
ی
 BH06354 طربی من شان استمع ندا ایها المسجون ف

ون من سریان نسیم  ی  AB01365 بهیمحبت الله من ریاض ملکوت الا یا ایها المشتاقون المهیی

 BH09641  ان اذکر اذا سمعناکمی الاعلی من هذا المقام المنی  یا ایها المشتعل بنار حبی یذکرک قل

ق م  BH10435 منه عرف ما ارسلته انا وجدنا افق الوفا قد حصری غصبی و قرا ن یا ایها المشی

 ایام الرحمیا 
ی
ب کوثر البیان ف  BH07359 ن و اقبل الی کعبهایها المظلوم ان اذکر من سری

 BH03417 ت به الله و ما ناجیت بهعو قد سمعنا ما اثنیت به الله و ما دلمظلوم یا ایها ا

ی و ینصح  BH06819 یا ایها المقبل اراد المظلوم ان یذکرک بما یقربک الی الله رب العالمی 

 BH04576 نجذبت به الافئده و القلوب وک بما ایا ایها المقبل اسمع ندآء المظلوم انه ذکر 

 BH07926 لی افق الظهور قد حصری کتابک الذی ارسلته الی احد احبابی الذییا ایها المقبل ا

 BH04577 الواحد ها المقبل الی افقی اسمع ندابی من شطر سجبی انه لا اله الا هو الفرد اییا 

 ارض یا ایها المقبل الی الافق الاعلی اسمع الندآء
ی
 BH05962 من سدره العرفان المغرسه ف

 BH04107 اسمع ندابی الاحلی انه یرشدک الی مقام لاتجدیا ایها المقبل الی الافق الاعلی 

 BH11328 کیامر  الاعلی ان استمع ندآء ربک الابهی انه یذکرک و ق یا ایها المقبل الی الاف

 BH02810 الناطق بثنائه و  یا ایها المقبل الی الله ربک الرحمن و الطائف حول کعبة العرفان

 هذه اللیلهلا االوجه ان استمع ما یقص لک القلم بل الی یا ایها المق
ی
 BH04108 علی ف

 BH05207 معادلهک آن آن قرون و اعصار یا ایها المقبل الی الوجه ایام ایام الله است بی

 BH05583 انه ما من اله الا السجن من شطر  المظلوم یا ایها المقبل الی مطلع الامر اسمع ندآء

 BH10057 الحمرا من ء ربک الابهی علی البقعه المقدسه المبارکهستمع ندآ یا ایها المقبل ان ا

 BH09111 الا هوظم انه لا اله ن استمع ندآء مالک القدم من شطر سجنه الاع ها المقبل ایا ای

 BH01118 وم را از شطر سجن اعظم بشنو انهظلا المقبل علیک بهاء الله و سلامه ندای میا ایه

 BH05963 حزب قبل در یوم الله معلوم و واضح گشت کل ایها المقبل علیک بهابی خسارتیا 

 BH01193 کان  وداد و الطائف حول امر ربک مالک الایجاد قد ورد ما الیا ایها المنجذب بمغناطیس 

 AB02311 منه کانه صهباءیا ایها المنجذب بنسیم هب من ریاض موهبه الله فیی نحت اعطافک 

 یا ایها المن
ی
 BH07927 ن انه یقربک الی افقحملجه بحر البیان اسمع ندآء ربک الر غمس ف

 و القائم لدی بابی 
 سبیلی و الناطق بثنابی

ی
 BH11154 یا ایها المهاجر الی الله و المسافر ف

 سبیل الله نشهد باقبالکیا 
ی
 BH04320 ک و حضورک امام وجه المظلوم اذو توجه ایها المهاجر ف

 BH04321 م برکن الاول من اسمی ان استمع ندابی انه لا اله الا هو العزیز المختار ویا ایها الموسو 

 BH10690 جعلک مطلع بان ییا ایها الموقن المومن بالله قد ذکرت لدی المظلوم نسئله تعالی

 BH10911 و الذاکر بامره من بعد قل مرة اخرییا ایها الناطق باحکام الله من قبل 

 ذکر 
ی
 BH01498 الله مالک الاسماء قد حصری لدی المظلوم ما انشاتهیا ایها الناطق بالثناء ف

 BH04322 لجه بحر ق الامر سبح باسم ربک و قل الهی الهی لاتمنعبی عن افیا ایها الناظر الی 

 BH03156 منه حکمطق بما ظهر یا ایها الناظر الی افق الظهور اسمع ندآء مکلم الطور انه ن

 BH10912 ا انزله الرحمنالعرفان بمو الی افق الفضل ترتعد فرائص العلم الناظر یا ایها 

ق من شمس بیابی قل سبحانک الله  BH10436 م یاالهی اسئلکیا ایها الناظر الی افق ظهوری و المستشی

 BH10913 و ه نصعق الا من شاء ربکن کلمه علیا مم از اییا ایها الناظر الی افقی جمیع عال

 BH01242 اسمعالناظر الی افقی و الشارب رحیق بیابی یا ایها 

 BH02424 و الشارب کاس بیابی من ید عطابی اسمع ندابی من شطر سجبی  ایها الناظر الی افقی یا 

 هوآبی اسمع ندابی قد ارتفع اظیا ایها الن
ی
ی و ر الی افقی و الطائر ف  هذا الحی 

ی
 BH00461 ف

یة المقدسةیا ایها الناظر الی الافق الاعلی ان استمع ندآء ال  الیی
ی
 BH03043 مظلوم انه ارتفع ف

 BH04885 اله استمع ندآء مالک القدم من شطر سجنه الاعظم انه لا  انیا ایها الناظر الی الافق الاعلی 

 BH03745 ه یجذبک الی مقامیا ایها الناظر الی الافق الاعلی ان استمع ندآء مالک الوری ان

 BH02175 خود کر نما خود ببصر تف الافق الاعلی در پسبی اهل بیان ناظر الیایها الیا 

ی بیان گفته اند اینمظلوم ا  BH07360 ز آیات نقطهیا ایها الناظر الی الافق الاعلی معرضی 

 BH04323 ولی الوری اسمع الندآءمر مخدمة ا یا ایها الناظر الی الافق الاعلی و القائم علی

 BH03157 ل عطاء مولی الوری اسمع الندآء من الافق الاعلی و المتمسک بحب یا ایها الناظر الی

 BH00817 جیل ور لظهور الجلیل فاعلم انا قرئنا الانیها الناظر الی الخلیل و المنتظ یا ا

ی احیا ایها الناظر الی الله فا  کی   BH04324 اطتنا من کل الجهات اخرجونا من علم بان المشی

  یا ایها الناظر الی
ی
ک بما سیکون الله و السالک ف  BH02562 انه لابد رضاه فاعلم انا نخیی

 BH08532 لیء ربک العلی الاعالشارب عن کاس الوفا ان استمع ندآ و لناظر الی الله یا ایها ا

 BH01536 لاعظمسجنه ایا ایها الناظر الی المنظر الاکیی اسمع ندآء جمال القدم من شطر 

 BH03940 الا هو المهیمناله  لا جه اسمع ندابی عن شطر السجن بانه الی الو یا ایها الناظر 

 BH03941 د علی احباء الله ویا ایها الناظر الی الوجه اسمع ندابی و لاتضطرب عما ور 

 سبیل الله ربک و ربد اخری ایها الناظر الی الوجه اسمع ندآء من سجن مره بعیا 
ی
 BH02563 ف

 BH02650 جه امروز سدره منتهی امام وجوه وری باثمار لاتحصی مشهود و یا ایها الناظر الی الو 

 BH06820 شهدالناظر الی الوجه ان استمع ندآء المظلوم الذی ارتفع من سجن عکا انه یا ایها 

ی از قبل و بعد   BH03158 ذکر شما را نموده و از فضل و یا ایها الناظر الی الوجه جناب امی 

ی از الواح احبای خود را بحکمت امر یا ایها الناظر الی الوجه حق جل و عز   BH01105 در اکیی

ی غ ا ک حاضی ذکر شما را نمود ذکرناک بماد ایها الناظر الی الوجهیا   BH01270 ر این حی 

 BH01599 وده یا ایها الناظر الی الوجه در نامه آنجناب ذکری از جناب منسیی کبی  ب

 BH04325 ک مرة بعد مرة و انزلنا لکه ذکرنا یا ایها الناظر الی الوج

 BH07928 الوجه زخارف دنیا اهل ناسوت انشا را از توجه بافق اعلی منع نموده ا الناظر الییا ایه

 BH01564 ایش ازست و ندیا ایها الناظر الی الوجه علیک بهاء الله مالک العرش یوم یوم الله ا

 BH06355 بهابی اگر در آن ارض اسباب کسب فراهم آید بسیار یا ایها الناظر الی الوجه علیک سلامی و 

 طوبی لک و لابییا ایها الناظر الی
 BH04886 ک الذی الوجه علیک سلامی و رحمبی و عنایبی

 BH03568 شوعک و قیامک و قعودکخاظر الی الوجه قد اسمعبی کتابک ما دل علی خضوعک و لنیا ایها ا

 BH04578 الله آیهلمظلوم و انزل لک ما جعله یا ایها الناظر الی الوجه قد حصری اسمک لدی ا

ق من افقندائک و اجبناک بهذا اللو ا یا ایها الناظر الی الوجه قد سمعن  BH03418 ح الذی اسری

 BH03942 و توجهک الک و ابتهالک و خضوعکیا ایها الناظر الی الوجه قد شهد قلمی الاعلی باقب

ی ابداع ندیدهع  قربابی عظیم در ارض ظاهر شبه آنرا الوجه  ایها الناظر الییا   BH07929 ی 

 BH02065 یا ایها الناظر الی الوجه کتاب متحی  که چه ذکر نماید ظنون و اوهام در افئده و قلوب

 BH09642 هاء الله رب الارباب اشکر ک من قضیا ایها الناظر الی الوجه لاتحزن عما ورد علی

 BH06356 قت الارکانالوجه لعمر الله قد ذابت الافئده و القلوب و احیی یا ایها الناظر الی 

 BH04326 ءا الناظر الی الوجه و الحاضی امام العرش اسمع الندآ یا ایه

 BH03159 من القیوم در  الوجه و الحاضی امام العرش اسمع ندآء الله المهیالیایها الناظر یا 

 BH03419 ه اگرچه در ظاهر سبب حزندیدیا ایها الناظر الی الوجه و الحاضی لدی الباب مصیبت ج

 BH02299 لله الحمد در سبیل الهی اعمال طیبه رشلعالناظر الی الوجه و الحاضی لدی ا یا ایها 

 BH01667 م لدی الباب اسمع ما ارتفع من حفیف سدره یا ایها الناظر الی الوجه و القائ

 کر ل الفضل اسمع ندآء المظلوم الذی ذ مسک بحبلمتیا ایها الناظر الی الوجه و ا
ی
 BH04887 ک ف

 BH02811 الوجه و المتمسک بحبل الفضل ان البحر الاعظم اراد ان یظهر ها الناظر الییا ای

 BH09112 کوت بیانلان در مناظر الی الوجه و المذکور لدی العرش امروز لسان برهیا ایها ال

 BH03746 تکلم به لسان القدم من شطرلدی العرش ان استمع ما ی ا ایها الناظر الی الوجه و المذکور ی

 BH11329 هجهت الی الوجالی الوجه و المذکور لدی العرش قد اقبلت الی الله و تو  یا ایها الناظر 

 BH10058 الهی لک الحمد بما ذکرتبی لهی ا ایها الناظر الی الوجه و المذکور لدی العرش قل ای

 BH04327 العرش ان احمد الله بما کنت مذکورا عند ربک لی شطر یا ایها الناظر الی الوجه و المقبل ا

 BH06821 ن گریست والوجه وارد شد بر شما آنچه بر نفس حق وارد شد آسما  ایها الناظر الییا 

 BH04328 بینات البی تکقی کلمهیا ایها الناظر الی ربک المتعال قد نزلت لک من قبل آیات 

 BH10059 ایحه رضوابی و سقیت من کاسر  ر الی شطر الرضا طوبی لک بما وجدتا الناظیا ایه

 BH03943 یا ایها الناظر الی شطری و المتوجه الی وجهی و المنادی باسمی ان استمع الندآء من

 و عنایبی یا ایها الناظر الی وجهی علیک بهابی 
ی
 BH04888  لعمری قد کنت تحت لحاظ فضلی و ف

 ایها الیا 
ی
 BH01194 ناظر الی وجهی و الشارب کاس عنایبی و کوب رحمبی و افضالی و الساکن ف

 هوابی و ال
ی
 BH03569  افقی مقبل الییا ایها الناظر الی وجهی و الناطق بثنابی و الطائر ف

 BH00494 تعلم من ینادیک قلم الله الاعلی و هلیا آقا بابا علیک بهاء الله الابهی هل 

 شطر 
ی
ق و الغرب یا آقا خان اسمع ندابی ف  BH09643 سجبی انه ارتفع علی شان فاز باصغائه الشی

ی نبذوا امر الله  حتیا آقا خان قد فا   بعد مبی 
ی
ی نفحه الرحمن و القوم ف  BH10914 ورائهم متمسکی 

 BH09644 الهی از سجن عکاء بشابی یا آقا داداش عالم در فراش غفلت نائم و محجوب ندای 

 BH04889 بی که مقامنایتش احاطه فرماید بشا ع امید آنکه فضل الهی اخذت نماید و  قا کوچکیا آ 

 BH11155 ا ذکر مینماید آیا فضلییا آقاجان محبوب عالم از شطر سجن اعظم بتو توجه نموده و تر 

 هذا السجن العظیم الله آء ربکمیا آل ابراهیم ان استمعوا ند 
ی
 BH04329  اله الالا  الکریم ف

 BH01825 ه الیوم هر نفسیک یا آل جمال ندای الهی را بلسان پارش از سدره معنوی بشنوید 

 BH10060 ا را نموده للهاولیکر مکرر ذ یا با علیک بهاء الله مالک ملکوت الاسماء جناب حیدر 

ق و مالک ایبی این ایام آفتاببا قبل قاف علیک بهآبی و عنیا   BH04330 بیان امام وجوه ادیان مشی
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 BH10061 فق الاعلی و هدیناهم الی ضاطی المستقیم چونانا دعونا الکل الی الا یا بابا خان

وت لک الحمدالامکان و ملیک الملک و الملبادی الاکوان و بدیع  یا   AB00678 کوت و مالک العزه و الجیی

 BH10915 انه لا اله الا انا المهیمن القیوم لا تحزن من الدنیا و شئوناتها  اقر ان اشهد بما شهد اللهیا ب

 BH08533 د لعمرالله جز اطفاء ناراقر اینمظلوم بلایای عالمرا لاجل حفظ امم قبول نمو ب یا 

 BH08534 ذن طاهره مقدسه ندای محبوب یکتا را بشنو باقر ببصر حق بمنظر اکیی ناظر باش و با یا 

 BH10916 اک من قبلقبالک ذکرناک بما یبقی بدوام الملک و الملکوت ذکرنا یا باقر سمعنا ندائک و راینا 

ی ارسال   نامه شما که نزد زین المقربی 
 BH09113 نمودی امام وجه حاضی قدیا باقر علیک بهابی

 BH07930 یست که حق جل جلاله قادر و مقتدرن ه ات رسید و از حق بصر خواسبی شکی اقر نامیا ب

ی گذشت و ذکری از شما نزد مذکور نیامد البته  شهور و سنی 
 BH04109 یا بابی علیک بهابی

اهابی و یا بابی علیک بهابی عمل افنان علیه ب  BH06822 تقا عنایبی و رحمبی مشاهده شد و باسری

 BH07361 فت مشغولعلیک بهابی لیل گذشته جناب اسد علیه بهابی بوکالت آنجناب بضیا یا بابی 

 BH07362 یا سان بگو بر  یا بابی علیک بهابی نصح الله را بشنو و اوامرش را اصغا نما و 

 BH06823 فق الاعلیلمن اقبل الیک لتجذبه الی الایا بحر الاعظم اظهر اللئالی المکنونه فیک 

 AB03864 ادرک عبدک المستغیث وا شمس الصفح و اللطف و الاحسان یا بحر العفو و الغفران و ی

 الحضور اظهارا لفضل  یعیا بدیع ان البد
ی
 BH11156 زا لجوده والله و نعمته و ابرایذکرک ف

ی باثر قلم اعلی فائز نشدند و تو فائز شدییا   BH04331 فضل و عنایت در قبضه  بدیع بالغی 

 BH01984  علیه بهابی الله و علی امک بهابی نامه شما که باسمع علیک یا بدی

 BH07363 ا بدیع ندایت مکرر باصغا فائز ما من ندآء الا و یسمعه و ما من عمل الا و یراهی

 خلقه طوبی  ت ودیعهیا بدیع نوصیک بالصیی و السکون و الامانه البی کان
ی  BH03420 الله بی 

ی هبت اینیا بزرگ الحمد لله بعرف آ   BH04890 ثار قلم اعلی مکرر فائز شدی حبذا ذاک الشذا حی 

 BH05584 ن ازیک بهآء الله و عنایته امروز ندا بدرجه علیا رسیده ولکن سمع عالم کو بزرگ علیا 

 السدره و تنیا بزرگ قد ماج بحر البیان و القوم لا یعرفون و 
ی
 BH00683 طق بالحقظهرت النار ف

ک المظلوم بعنایه الله   و فضله و یذکرک بما یبقی یا بشی  یبشی
ی
 BH10062 به اسمک و ذکرک ف

 AB07098 مانزون مباش دل و جان شادمحبوب مهربان غمگسار است مح ور یا بضعه الشهید غم مخ

ی نمایند یا بقایاء الشهداء اهل ملاء اعلی آرزوی این   AB03286 و اهل ملکوت ابهیشهادت کیی

 سبیل اللهواح استیا بقیه ار 
ی
 AB05440 الندآء طوبی لک بما لبیت عت طوبی لک بما سمشهدت ف

 AB00522 یایابی الرحمابی نامه مفصل شما قرائت گردید از بلا یا بقیه ذلک الفرع النور 

 بحبوحه البلمظلوم علیک بهابی و عنایبی ان ایا بن اصدق المقدس 
ی
 BH03747 لاء یذکرف

 AB11062 ی در این بساط فلی انشاءالله در ملکوت الله بالعیی اگر چه صغی  اگر چه طالجبار یا بن 

 BH08535 ته رحمترا بسیار دوست داشبابی علیک عنایبی و رحمبی حق تعالی شانه این اسم  یا بن

 AB00523 نموده بودید مشهود و معلوم گردید از یا بن من شهد لسان القدم بتقدیسه آنچه مرقوم

 سبیل الله شکربن من قطع القفار و خاض البیا 
ی
 AB05948 حار و طوی المهاوی و صعد الجبال ف

ی از سما ه یا بنات سمندری ذکر   BH10691 ء عطار یک در ساحت اقدس بوده و هست و در این حی 

اقیا بنت اخبی کتابت لدی الوجه حاضی و طرف عنایت بان ناظر حمد   BH04332 محبوب حقیقی را که باسری

 BH07931 مظلوم را و تمسک نما بانچه که الیومی می اصدق و ضلع عبدی کریم بشنو ندابنت اس یا 

 BH05964 یا بنت اصدق علیک بها الله الاقدس این ایام اماء الله مدینه را ذکر نمودیم و از

 BH09645 حکیم انا ذکرناکالر سجنه الاعظم ان ربک لهو العزیز ء من شط بنت حا یذکرک مالک الاسما یا 

 BH08536 یا بنت عمه شهادت میدهد قلم اعلی بمحبت و توجه و اقبال آن ورقه انشاء الله بنار کلمه

 BH11330 و بخدمت و لقا و حضور و اصغاء لی نمود یا بنت محمد تقی الحمد لله پدرت قصد افق اع

 السجن یا بنبی و ورقه
ی
 BH10692 سدربی اشهد انک هاجرت مع المظلوم الی ان وردت ف

 العالم و اضطرب به الامم و کل ظالم بعید اسمی اختیاریا بهاء هذ
ی
 BH07932 ا اسم ظهر ف

وز و انوار تب یا   هذا الیوم النی 
ی
 AB03562 قدیسک متلئلئه من کل هابی الابهی اصبحت ف

 BH02920 لرحمنیگوید و آسمان بقد ابی ایا بهرام روز دیدار آمد آفتاب قد ابی الوهاب م

 BH09114 و انزل لکم ن عنده من قبل و من بعد م ت ذبیح و اهله قد ذکرکم الله فضلا یا بی

 BH10063 البهاء یا تقی اتق الله ربک ثم اذکره بما ارشدک و هداک الی ضاطه المستقیم ان

 BH03748 ربک کر اخری ان اشربک الرحمن و هذه مره  ید عطاءیا تقی قد فزت بکوثر البیان من 

 BH09115 بجودها و جنودها و تسمعک  ربی ان السدره ارادت ان ترفعک بسلطانها و تقربکیا ثم

 BH03421 اگر در ارد شدهثمربی و یا ورقبی علیک بهابی و رحمبی محزون مباش از آنچه و یا 

 BH05965 بعد کره ترا ذکر نموده اینمقام بسیار عظیم یا ثمره مالک احدیه مره بعد مره و کره

 BH05585  و حصنایذکربی و اکون انیسا لمن یحببی و ذاکرا لمن ارادبی یا ج واد ابی لاانس من 

یل ا ی الحبیب این بشارتک و این اشارتک این اطفاء نلا یا جیی  AB09068 ان الخلیل و اینی  می 

ی علیه بهابی و عنایبی مک  BH04110 ر ذکر شما را نموده یعبی ر یا جعفر اسمی زین المقربی 

 منظره الاکیی اجعفر ذ  یا 
ی
 BH04333 ر و قل لک الحمد یا مولی العالم وشککرک مالک القدر ف

ی که مظلومیا جعفر علیک بهابی یا ایة الحیاة ع ل الایات در این حی  ی
 BH04334 لیک بهاءالله میی

ک بعنایه الله و رح ر منظرهمن شط یا جعفر یذکرک المظلوم   BH03044 ه و متالاکیی و یبشی

 هذه الارض بما دعا الکل الی الله المهیمنر یذکرک مالیا جعف
ی
 BH09116 ک القدر الذی حبس ف

 BH03422 م بعرصها از عدبصد هزار لسان باید محبوب عالمیان را شکر نمود که تر  یا جلال

 BH07933 لله الحمد اراده حق جلاله ظاهر و اسباب ا جلال علیک بهاء الله الغبی المتعالی

 BH02564 رغبی المتعال نامهای شما از قبل و بعد رسید هیا جلال علیک بهاء الله ال

 BH03293 تلقاءد حاضی الک المبدء و المال نامه ات مکرر رسید و عبم یا جلال علیک بهاء الله

 BH04891  و عطائهک فضل اللهیا جلال علیک سلام الله و یا جلال علیک نور الله یا جلال علی

 BH00495 امروز بر وجه آفتاب قیام نما ت  متعال را بسمع فطرت بشنو و بخدمندای غبی یا جلال 

 BH10064 لتشکر ربک العزیز الوهاب انهیا جلال یذکرک الغبی المتعال من شطر سجنه الاعظم 

 هذا المقیا 
ی
 BH09646 عیطوفه اهل الفردوس الاعلی و مطال ام الذیجلال یذکرک ذو الاجلال ف

 BH01474 یک بهابی امروز که روز سیم عید رمضانست غصن اکیی بنیابت شما بحضوریا جلیل عل

ک بالجنه العلیا ال  سجنه الاعظم و یبشی
ی
 BH10437 ذیمقام الیا جلیل یذکرک مولی العالم ف

ی لله الحمد بنشی بیان مقصود عالمیانیا جمال الدین علیک بهاء الله الملک الحق ا  BH10917 لمبی 

ی نامهای شما که ارسال نمودی غصن اکیی یا جمال الدین علیک بهاء   BH07364 الله الملک الحق المبی 

 BH05586 م این مظلوم از حقدین علیک سلام الله و بهائه و نوره در لیالی و ایا الجمال یا 

 BH02027 حاضی و عرض نمود آنچه را باو ارسالیا جمال علیک بهاء الله الغبی المتعال غصن اکیی 

 BH01020 کال مکرر ذکرت از قلم اعلی جاری و نازل افرح و قل لتعیا جمال علیک بهاء الله الغبی الم

 BH01985 زلیا جمال علیک بهاء الله الغبی المتعال مکرر ذکرت مذکور و آیات نا 

 BH01710 قلم امری منک و یذکرک لوجهی و یثنیک بما نزل من یحب یا جمال علیک بهابی و علی

 BH00881 یا جمال قد فزت بذکری و اثار قلمی مرة بعد مرة اشکر الله بهذا الفضل العظیم

 BH00224 در بعض رادها قلم ایا جمال مقتضیات عصر دیگر است و مقتضیات حکمت الهی دیگر لذ

 AB10744 ال رسیده اماده ارسال گردیده البته تا بحیا جناب وحید اجوبه و مکاتیب متعد

 خدمه امر ربک المهیمن القیوم قد نزلت الاییا جواد اسرج جواد الهمه 
ی
 BH03749 ات و ظهرتف

 BH03944 کتب الهی از  و جمیع وزیست که از ذکرش نفس ساعت مضطرب مشاهده شد ر  یا جواد امروز 

ی هم بما اکتسبت ایدی اال یا جواد ان استمع ما یغرد به عندلیب الحزن علی غصن  BH00641 لظالمی 

ی ر د ان استمع ندابی مره بعد مره لعمجوایا   BH05208 اثر ما اطلع به الا الله الله ان له فیکل حی 

 BH09117 لعبدالی الفرد الخبی  قد حصری ا یا جواد ان استمع ندآء الجواد الذی دعا الکل

 BH03160 رک کما ذکرکذکنه یدعوک فضلا من عنده و ییجاد امالک الا یا جواد ان استمع ندآء 

ی اخبار نمودیمیا جواد ایامیکه نور ظهور از  ق کل را بنعیق ناعقی   BH06824 افق عراق مشی

 BH04335 ئق مرور نمودهزار حقا وز نسیم ربیع رحمت الهی که از گلیا جواد در این روز فی  

 الواح جواد ذکرناکیا 
ی
ی و نذکر من  من قبل ف ی بذکر مبی   BH02176 شبی و نذکرک فیهذا الحی 

 BH02717 شده چه که ملکوت بیان تجدید گشت آنچه موجود و مقبل بطرازد عالم تبدیل یا جوا

 BH00541 ه و هسبی جمیع بهاء الله مالک الایجاد لازال بخدمت امر مشغول بودک یا جواد علی

 BH07365 العبد الحاضی لدی الوجه و یا جواد علیک بهاء الله و رحمته قد حصری کتابک و قرئه

 BH10065 ز افق ابهی اراده نموده ترا ذکر نمایدا علیک بهاء الله و عنایته قلم اعلیا جواد ی

 BH05966 تندیا جواد علیک بهاء الله و عنایته مکتوب افنان علیه بهابی که بآنجناب ارسال داش

 المبدء و المعاد طوبی لک و نع الایجاد یا جواد علیک بهاء مالک 
ی
 BH01711 ک بماا لیمف

 BH00786 در صحیفه حمرا  ا جواد علیک بهابی لازال ذکرت در ساحت اقدس بوده و از قلم اعلیی

 اول 
ی
 BH03045 یهبوحدانالکتاب یا جواد علیک سلامی و سلام الله رب الارباب نشهد ف

 BH06825 ه سبحات منعته الامور و بسلطان لم تحجبیا جواد قد ابی مالک الایجاد بامر ما 

 سیا جواد قد حصری لدی المظلوم 
ی
 BH10918 لیبیل الله و کتبنا لکم من قلمی الاعالنبیل انا قبلنا ما اردتموه ف

 BH05967 ری الذی اذا ظهر اضطربتجواد قد سمعنا ندائک من کتابک و نورنا افقه بذکیا 

 BH00904 بهآء الله بشما نوشته بودند عبد حاضی یا جواد مکتوبی که جناب علی قبل اکیی علیه 

 BH04336 لیه بهابی بشما نوشته عبد حاضی در ساحت اقدسع یا جواد مکتوبیکه جناب آقا محمد 

 BH10919 سمت نازلیا جواد و یا ذاکر ذکرت نزد مظلوم مذکور و این کلمه علیا از افق اعلی با 

 BH03945 خ و حنینت را اصغای     لناظر ندایت را شنیدیم و ضجیج و ض ایها ا یا جواد یا ذاکر یا 

ک المظلوم بعنایات الله و الطافه انه لهو الفرد الواحد العلیم انت الذییا   BH03294 جواد یبشی

 المعاد بما 
ی
ی لاتنظریقربک  یا جواد یذکرک مالک الایجاد ف  BH07366 الی الله رب العالمی 

ف اصغاءیا جوان روحابی ع  BH00055 لیک بهاء الله الابدی نامه شما در ساحت عز احدیه بشی

 BH00891 نمرد علیک بهاء الله الفرد الاحد از شیعه شنیعه سوال نما که ثمرهیا جوا

 BH10693 ه و الصدق و الصفاء لعمری سوفء اسمع ندآء البهاء و وص العباد بالامانه و الدیانحا یا 

 BH05209 اله الا هو الغفور الکریم قد ظهر ما یا حاء ان استمع ندآء المظلوم انه لا 

 BH06826 د بر آنچهمایرت ناطق از حق میطلبیم تو را موید فر ذکیا حاء قبل س غصن اکیی حاضی و ب

ی قد حصری غصبی  ی علیک بهاء الله رب العالمی   BH11157 کرک ذکرناک مره بعدکیی و ذ الایا حاء قبل سی 
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 BH07367 ز باطل واضح وه ظاهر شده حق را ااندر آستوم را بشنو لله الحمد آنچه دای مظلیا حاء ن

ی قد  ی قبل العی   BH07934 علی ذکر الاولیاء الذین مااصبح القلم الاعلی متحرکا  یا حاء و السی 

 BH03570 ک بهابی یا حاحیی آقا علی

ی بابا علیک بهاءالله مولی الاسماء غصن اکیی در این  حاحیی یا   BH06827 تلقاء وجه حاضی  حی 

 BH08537 در اول ایام که احکام مقصود عالمیان کر نما یا حاحیی در بیت الهی که الیوم مطاف عالم است تف

 BH09647 از حمن امروز مظلوم گاهی بر عرش فرح مستوی چه کهک الر ربیا حاحیی شعبان علیک بهاء 

 BH10066 نکلمه که اعظمستیارت بیت و بعرفان رب البیت فائز شدی و اییا حاحیی محمد باقر بز 

ی  از اکیی علیک بهاء الله مالک القدر  علی قبلیا حاحیی یا  ی هجرت آنجناب الی حی   BH04337 حی 

 BH07935 حافظ حفظک الله و ایدک علی ضاطه المستقیم انا نسئل الله بان یقدر لک خی  کل عالما ی

ی بو وب عالمیا حبذا نامه رسید و عرف محبت محب   BH00149 و هر د یان از او متضوع هر حرفش دفیی

 BH00092 ذا نصره الله علم انه هو المقتدر علی ما یشاء بر اعلی مقام عالم نصب فرمودیا حب

 حب الله مره اخری ت
ی
ی البی مستبی ف  BH10694 ها لا حب عندیالله انیا حبذا هذه الذله الکیی

 BH03571 و از لطایف عباراتش نفحات حب و وداد استشمام یا حبیب الفواد ورقه مطرزه واصل

ت باری جل جلاله را بر تو حق عظیم استیا حبیب الله علیک به  BH04579 ابی ایام حضور مذکور حصری

 BH10438 ولیائهفحات قمیص االله یذکرک المظلوم بما تجد منه عرف محبه الله و نب یا حبی

م حرسکم الله تعالی ی الغیا حبیب المکرم والشفیق المحیی  BB00458 طاع الکسب عن ملا لا تحسیی

 هذا المقام المحمود طوبی ذکحبیب ان استمع ندآء المحبوب انه ییا 
ی
 BH02498 لزآئر قصد مضاجعرک ف

 سجبی 
ی
 BH11158  نسئل الله انیا حبیب علیک سلامی قد ذکرک من کان معی ذکرناک ف

ی یا حبیب فوادی اینکه در ذکر  ی علیه قره عی   BH01668 داشتید ومسلام الله مرق آقا سید حسی 

ت اسم جود علیه منکل یا   BH00400 حبیب فوادی چندی قبل دستخط عالی که بجناب مخدوم مکرم حصری

 BH00332 رش موفق گشتید ود و بذکیا حبیب فوادی لله الحمد بعنایات لانهایات الهی فائز شدی

 BH00938 تقدیر ظاهر شده ولکن در ارسالش تاخی  شد اینهم از یا حبیب فوادی مدتیست از خامه

 قلبی قد سرتبی آیه الاقتدار و کدربی سجن الابرار و  یا حبیب فوادی و 
ی
 BH00403 المذکور ف

 قلبی مدتهاست که این خادم فابی  یبیا حب
ی
 BH02812  در هجر رفتید ولکنفوادی و المذکور ف

 قلبی یک آب از سحا یا 
ی
 BH00077 ب رحمت رب الارباب نازل و جاری وحبیب فوادی و المذکور ف

 BH01986 الحمد لله الحمد لله و کل از آن متنعمد حبیب فوادی و بهجه قلبی نعمت رسی یا 

ی   BH06357 یا حبیب قد خرجت عن مقرک مقبلا الی الله رب العالمی 

 BH03423 ا فزت بذکر المقصودی لک بمبیب قلبی و الناظر الی وجه محبوبی طوبی لک ثم بشی یا ح

 BH05210 م که از غبار و دخان ظلم روز و شب یکسان مینمود امامیا حبیب نفسیکه از اول ایا 

 BH10439 ظر یا دوست حقیقی یا مونس یا ناظر این ایام جای شما بسیار خالییا حبیب یا نا 

 فراقه الملا الاعلی و  یبیا حب
ی
 BH07936 مالکاصفیاء الله یذکرک المحبوب الذی ناح ف

 سبیل الله یا حبیب یذکرک المحبوب و انه لهو المظلوم الذی سج
ی
 BH10440 قیومالمهیمن الن ف

یه یا ح  BH11331 بت شمابنیا  قه امام وجه مظلوم حاضی و ور بیبه علیک سلام الله مولی الیی

 القلب الن
ی
 AB06494 و مشهود بالبصر ورابی یا حبیبی الروحابی ذهبت الی حیفا و انت حاضی ف

ی علیبالیی  لکریم الناطقلکتاب ایا حبیبی الروحابی قد تلوت ا  ث هان المبی 
ی
 AB04573 بوتک ف

 جمیع الامور صبوراحبیبی العزیز توکل علی فضل مولاک و  یا 
ی
ء و کن ف  AB05949 لاتحزن من شی

م قد اطلعت ب ی الصوایا حبیبی المحیی  AB11252 حسب الله بغافلب و لاتمضمون الخطاب و هو عی 

 AB11408 د و تلوته بفرح لیس علیه مزید لانه دال علی فرطحریرک الجدییا حبیبی قد اخذت ت

 AB10745 یات شکرک لله بما هداک الی الصراط المستقیم و المنهج القویمد تلوت ایا حبیبی ق

ه الناطقه باالواقعه البی و ق ا حبیبی ی  AB06495 قعت علی الشیخ الاکیی سمید وصلتبی نمیقتک الاخی 

یحبیبی مکتوب جوف را برسانید ولی این ش یا  ی  AB11063 خص موقن نیست ابدا در نزد او چی 

ی در نهایتمخا حبیبی و مونسی و انیسی مسطورات ی  AB00400 تلفه متنوعه وارد و مضامی 

ی ان یجعلک محب  الدین و قدوه ع الی رب العالمی   AB10746 یا حبیبی و نعم القرین ابی اتصری

 BH01447 لق خ ارکب علی الرفرف الاعلی فسبحان منطاع ثم یا حرف البقاء البس نعلی الانق

 السجنیا حرف 
ی
 BH11438 الجیم ان استمع ما تنطق به کلمه الله ف

 BH03750 نغمات الورقا من سدره المنتهی و تلقی علی الارواح من آیاتیا حرف القرب فاسمع 

ی الوری اگر چه در ظهور سلطن دلیا حزب الع ت و یا رایات التقوی بی   BH10441 سلطانت حصری

 BH06358 آن مدن و دیار صا کجا رفتیا حزب الله از اهل فرقان سوال نمائید جابلقا کو جابل

ی و در اطفای نور احزب الله یا  ی   جهد نموده و مینمایند و لهی اعدا در کمی   BH06359 معرضی 

 BH04338 عند الله میفرماید یا حزب الله امر عظیم است و یوم عظیم خاتم رسل و هادی سبل من 

 BH10067 یدا از حقهو ان از اصدافش ظاهر و لی حکمت و بیج و لئا یا حزب الله امروز بحر بیان موا 

ی قلم اعلی از سجن عکا بشما توجهیا   BH00858 حزب الله در این حی 

 فا  یا حزب الله
ی
 BH10068 دید نزد مظلوم بیت نمو ران انا ذکرناکم من قبل بما لا تعادله ... اینکه ارادۀ زیارت ف

ی شبی از خاک اخذ نمودیم و فوق افلاکشیا حزب الله لعمر الله ان المظ   حزن مبی 
ی
 BH10920 لوم ف

 BH10069 فسی  حزون مباشید لله الحمد افئده و قلوب طاهر و مقدسست چه که بخیال ضی نیا حزب الله م

ی و منکرین علم نفاق بر افراخت  BH07937 ندیا حزب الله معرضی 

ق ساحت طور بمکلم میا   BH06360 زین و منور جشن عظیم حزب الله ندا مرتفع امر ظاهر نور مشی

 BH07938 قلمز عباده یوم الهی که در جمیع کتب سماوی االله و یا حزب 

 BH08538 الله یوم یوم استقامت است چه که از هر جهبی امری ظاهر و از هر شطری زبیا ح

 BH05587 یا حزب الله یوم یوم اوست و امر امر او طوبی از برای

اءدآ یا حسن اسمع ن  BH10442 ءالله مالک الش و العلن من السدرة الخصری

 BH10443 یوم المیثاقمظلوم الآفاق الذی سجن بما دعا الکل الی  یا حسن افرح بما اقبل الیک

بوا رحیقالی ا وا انه یذکرک بما تقر به عیون الذین اقبل الندآء یا حسن ان استمع   BH08539 لافق الاعلی و سری

 BH04892 هذا المقام المرفوع و یشهد شعراته یا حسن ان استمع ندآء المظلوم انه ینادیک من

ی   حصن عکا بما اکتسبت ایدی الغالذی س یا حسن ان اسمتع ندآء الحسی 
ی
ی جن ف  BH03572 لو افلی 

 حب یا حسن 
ی
ی ان اشکر بما اریناک نار سدربی و راینا اشتعالک ف  BH02718 الله رب العالمی 

ی اناذا الکتل لک هیا حسن ان افرح بما احسن الله الیک ثم اشکره بما انز   BH08540 اب المبی 

ی عباده و بالاخلاق البی  حسن ان المظلوم اقبل الیک و یوصیکیا   BH10921 بما یرتفع به امر الله بی 

ی مبشی یعبی نقطه اولی فرموده انه ینطق فیکل شان انبی انا یا حسن بگو   BH10922 ای معرضی 

 ذکره انه لایشار باب یا حسن
ی
 BH10444 زلشاربی و لا بما نیان میفرماید قد کتبت جوهره ف

 BH11159 الباب لاتحزن ما انجذبت به افئده اولی یا حسن حصری اسمک توجهنا الیک و انزلنا لک 

یالیا حسن علیک بهاء الله مولی الش و   BH10445 و مذکور اشکر ربک بهذا علن امام وجه حاضی

 BH10070 عزت و عطا ازالحمد فائز شدی بلئالی حسن علیک بهاء الله مولی الش و العلن لله یا 

 BH10695 ابی الوعدابی قد یا حسن علیک به

 BH07939  الذین ما منعتهما ذکرنا الیوم اولیابی و احبابی ز المقتدر انیا حسن علیک بهآء الله العزی

ت امانبل عیا حسن ق ی  BH05211 ه الله المهیمن القیوم انکلی انا نجد منک عرف ارض فیها کیی

ی ق اقبل الیک المظلوم الذی کان هدفا د یا حسن ق  BH08541 د ورد علی ما ناح بهلسهام الظالمی 

ی و ان  سبیله تحت مخا یا حسن قد رجع حدیث الحسی 
ی
ی قد حملت الشدائد ف  BH07940 لب الظالمی 

 BH08542 هی دعوت الارض را الیوم بصراط مستقیم ال لن جمیع من علییا حسن مولی الش و الع

ف اصغاء یا حسن نامه ات  BH06361 فائز مالک اسما  نزد مظلوم حاضی و آنچه در او مذکور بشی

 BH04580 ن فائز گشتیا لله آنچه ذکر نمودی باصغای محبوب عالم م الحمد ندایت را شنیدی یا حسن

 BH10923 ن عالم باصغاء قصصیا حسن نور در ظلمت مسجون مکلم طور از نطق ممنوع چه که آذا

 BH00863 نا عبدک و ابن عبدک الهی ا یا حسن یا عمو اذا فزت بآیابی و سمعت ندابی قل الهی

 BH10696 تویا علی عرش الامر من لدی الله المهیمن القیومحسن یذکرک المظلوم اذ کان مسیا 

ک بهذا الظهور الذی بهیا حسن یذکرک   BH10071 مولی الش و العلن امام وجه العالم و یبشی

ی ا  BH07368 بتو متوجهقبل بذکر حق جل جلاله فائز شدی و حالهم وجه عنایت ز یا حسی 

 
ی
ی اشکر الله ربک بما حصری اسمک لدی المظلوم ف  BH01395 سجنه الاعظم و ذکرک یا حسی 

ی   BH07369 انه لا اله الا هو جنمع ندآء المظلوم الذی ینادی من شطر السان است یا حسی 

ی ان استمع ندآء المظلوم الذی ینادیک من شطر سجنه الاعظم و یدعوک بمایا   BH02719 حسی 

ء ان  کل شی
ی
ی ان استمع ندآء من ینطق ف  BH07370 ه الا انا العزیز الوهابه لا الیا حسی 

ی یذکرک م ی ان الحسی  ی الذی احاطته الاحزان من کلیا حسی   هذا الحی 
ی
 BH06828 ن شطر السجن ف

ی  ی الارض و السماء و یدع الکل الییا حسی  ی یذکرک و انه ینطق بالحق بی   BH06829 ان الحسی 

ی یا ح  BH07371 و بذکر الهی که از اعظم  انشاء الله بانوار آفتاب حقیقت روشن و منی  باشی سی 

ی انشاء الله لازال در ظل سدره وال ساکن باشی و از کوثر فضل یا حسی  ی  BH08543 عنایت محبوب بی 

ی این مظلوم ختم رحیق   BH10072 المرا ازتوم را بمبارکی اسم قیوم برداشت و اهل عمخیا حسی 

ی آیا اهل عالم الیوم بچه متمسکند و بچه حجت و برهان ا  BH07372 ات حق خودثبیا حسی 

ی بعصیی از ا  BH09648 ی حق جل جلالهصفیا ا ض منتظر ظهور حسیبی بودند چه که از قبلحزاب ار یا حسی 

ی بکمال حکمت بخدمت قیام نما بسیار از نفوسند که   BH10697 باطنشان غی  ظاهر استیا حسی 

ی بمحبت الهی و شعله نار مودت رحمابی   BH03946 امر قیام نما امروز هر نفسی دمتبر خیا حسی 

ی حق جل جلاله دیا   BH09649 ر زبر و الواح عباد خود را بانچه سبب علو و سمو است امرحسی 

ی علماء و عرفا و ادبای ارض جمیع مدعی مراتب عرفان بودند یعبی گمانیا حس  BH06830 ی 

ی یا حس  BH10924 ئه اجابک بهذاعلی خ ا قد فاز اسمک بحضور المظلوم و ندائک باصغا  ی 

ی  ی الذی تراه مظلوما بی  ی علیک بهاء الحسی  ی قد انکروا شانه و یا حسی   BH05212 ایدی الظالمی 

ی علیک بهاء الله رب العرش العظیم  یا   BH06831 ر شما در ساحت مظلوم بوده و جنابذکحسی 

ی علیک بهابی ابواب بیان بمفتاح اسم رحمن بر اهل امکان باز شد و جواهریا   BH01892 حسی 

ی علیک بهابی کنت مشتعلا   BH10073 ممحبه الله و قائما علی خدمه امره المحک بنار یا حسی 
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ی عل  BH02066 قیامیک بهابی و عنایبی لله الحمد ذکرت قبل از حضور و بعد از حضور و یا حسی 

ی علیک بهابی ورقه ام مدتیست در بیت ساکن و در لیالی و   BH01792 اصغاء آیاتم بایا  یا حسی 

 
ی
ی علیک بهابی یا ایها المظلوم ف  BH11160 ایبی الخرطوم علیک عنیا حسی 

ی علیک بهابی یذکرک المظلوم و یعزی  BH11439  انا معک و اناک فیما ورد علیک لعمر اللهیا حسی 

ا ی علیک سلامی و بهابی اسری  BH01893 تقا یا حسی 

ی   BH07373 قبل قلی اسمع ندآء الله القدمی انه یجذبک الی مقام لا یری فیه الا تجلیاتیا حسی 

ی قد ابی من کان موعودا بلسان الله المهیمن القیو  ی غافملا ال م قل یا یا حسی   BH09118 لی 

ی قد حصری کتابک لدی المظلوم و   BH04893 بناک بهذااج قرئه العبد الحاضی سمعنا و یا حسی 

ی قد ذکرک المظل  BH07941 الذین کفروا بالله من وم اذ احاطته الاحزان بما ورد علیهیا حسی 

ی قد رجع حیا   بحبوحه البلاء دیحسی 
ی
ی انه ف  ملکوت اث الحسی 

ی
 BH03424 لانشاء الییدعو من ف

ی  ی قد سمع اذن الله ندائک و رات عی   BH02123 عک و خشوعک و اقبالک الله خضو یا حسی 

ی   BH04581 قبال کردی و از عنایاتا لیا و افق اعلیصد اقصی نمودی و بذروه عقصد مق یا حسی 

ی قل یا ملا البیان اتقو   کتابیا حسی 
ی
ی الذی کان موعودا ف  BH11161 ا الرحمن هذا هو الحسی 

ی قلم اعلی شها   BH10698 ع و خشوع و تسلیم تو در ایام حق جلل و خضو دت میدهد بر اقبا یا حسی 

ی کا یا   البکور ود القحسی 
ی
اق و ف  العسیی و الاسری

ی
 BH00633 لم ینوح لان ید الاقتدار تحرکه ف

ی مظلوم از شطر سجن اعظم بتو توجه نموده و میفرماید قلم ا  BH03947 لیالی وعلی در یا حسی 

ی مظلوم آفاق خلق را بحق دعوت فرموده  BH10074 و باخلاق پسندیده امر نموده امروز یا حسی 

ی مظلوم عالم در سجن  BH10446 اعظم ندا مینماید و ترا بافق اعلی میخواند ضع ما عند یا حسی 

ی نامه ات رسی  BH06832 نسمات و آنچه در او مذکور واضح و هویدا گشت انشاءالله از د یا حسی 

ی نامه ات رسید و شهادت داد بر توجه و اقبال تو   BH05588 حمد کن مقصود عالمیان رایا حسی 

ی نا یا   BH03948 حاضی ومودی در ساحت اقدس ن مه شما که بجناب جواد علیه بهابی ارسالحسی 

ی ندای مظلوم را بگوش جان اصغا نما لسان قدم بپارش تکلم  BH04894 میفرماید تا یا حسی 

 هذا المقام 
ی
ی یذکرک المذکور ف  BH10447 الاعلی و له الله مطاف اهل الفردوسالذی جعیا حسی 

ی یذکرک ا  BH05968 قاء باسم البهاء ولمسجون بما یبقی به ذکر کل مقبل اخذ کاس البیا حسی 

 هذا اللیل الذی نزلت فیه 
ی
ی یذکرک المظلوم ف  BH01074 ها نطقتآیات ربک البی بیا حسی 

ی یذکرک المظلوم من شطر السجن لتجذبک نفحات یا   BH03949 البیان الی افقحسی 

ی   BH09119 لی اله رب ما کان و ما یکون انهیذکرک المظلوم من شطر السجن و یدعوک ا یا حسی 

ی یذکرک المظلوم من هذا المقام الاعیا   BH08544 الذی ببی لمالک الاسماء ان افرح لیحسی 

ی لعمر الله ا ی یذکرک المظلوم و یوصیک بما یرتفع به امر الله رب العالمی   BH07374 نیا حسی 

ی یذکرک من کان هدفا   سبیل الله مالک یوم الدین قلسهام  یا حسی 
ی
 BH10699 راتد الاعدآء ف

ی یا   BH11162  یفعل ما یشاء آمد و یحکم ما یرید علم ظهور برافراخت اوست ظهوریکه اهلحسی 

ی یک ندا از ملکوت بیان مرتفع شد و آن بیان مدل و م  BH03751 بر آنچه در امکان شعر بود یا حسی 

ی شما مص ت ادیب بعد از رفیی ی ارسال بمباییا حصری گ نی   اسیر
 AB10252 لحت چنان دیده شد که مسیی

ی  ت امی   AB04974 علیک الطاف ربک الرحمن الرحیم الان که در محیط اعظم آب در کشبی  یا حصری

ت ع ت اعلی روحی لدمه المطهر ا لییا حصری  AB03056 لفداست الیومقبل اکیی یوم شهادت حصری

 علیک صلوات الله و سلامه یوم ولدت
ی

ت فروعی  AB02005 و یوم توفیت و یوم بعثت حیا تا یا حصری

ت محمد قبل رضا بانجناب این چند کلمیا   AB10747 مینمایمرا بخط خود مستعجلا مرقوم ه حصری

ت ناطق الحمد لله ناطقی نه صامت و موفق بخدمت دبستان وح  AB02834 را دت بشی باید خدا یا حصری

ه بهجت ایدک الله   AB10253 ولکن نفسلا لت المشقه لم تکونوا بالعینه الا بشق القد تحمیا حصری

 AB07780 بتابی و چون بشی  فتاب ا حفید الدخیل و سلیل ذلک الرجل الجلیل وقت آنست که چون آ ی

ی و یا نفحهب الو ر ی یا حفیف سدره المنتهی علیک بهاء الله مولی الور   BH11440 عرش و الیی

ی بتو متوجه حق نظر لحاظ حقیقت در اینیا   BH07375 حی 

 BH05589 بانچه کهکیی عباد ارض را یا حق نظر مالک قدر در منظر ا 

ی عالم را که ترا مو مقصود  یا حق ویردی حمد کن  BH07942 مکنون و سر ید فرمود بر عرفان کیی

 BH10925 تموعود بود اوست یهوه و اوست معزی و اوس یا حکیم آقاجان ظاهر شد آنچه در کتب

 البلاد یا حکیم حکمت اله حافظ عباد 
ی
 BH10448 مت و بیان وکل را بحکلازال   است و نور من ف

 BH11163 داشت مکلم طور ظاهر و شبه و نظی  نداشته و نخواهد  حکیم رحیم امروز روزیست کهیا 

ی ٴنات نفس و هوی عالم را احاطه نموده یا حکیم شو  BH02242 هر یوم از سحاب جاه ظالمی 

 BH09120 بل نازل در ارسال انبهابی این لوح مبارک در سنه ق یکیا حکیم عل

ی و الحکیم ینادی باسمه الابهی  الحی 
ی الارضیا حکیم قد ابی  BH04895 و السماء ولکن الناس  بی 

 BH09121 وجدنا منه عرف التوسل و و العزیز الفرید   کتابک لدی الله الملکد قد حصری یا حمی

 
ی
 یا حمید یذکرک مولی العالم ف

ی
ک بما قدر لاصفیاء الله ف  BH08545  السجن الاعظم و یبشی

 
ی
 BH02720 ن ملاحظه شدس چه که بچشم ظاهر و باطرض مایو الحقیقه از عباد ایا حیدر اینمظلوم ف

 BH10449 هابی اسمع ندابی انه یجذبک الیعلیک بیا حیدر 

 BH02300 وده لذا قلمم عید اسلامست غصن اکیی ذکر شما را نمسییا حیدر قبل علی الیوم که یوم 

 BH00554 مبارکه از آنچهاهل ارض آذان را از برای اینکلمه ا ی یا حیدر قبل علی بگو 

 BH03295 ر محل احباید باید دعلیک بهابی اگر شما بارض ش توجه نمودییا حیدر قبل علی 

 BH00773 هابی الابدی نامه های شما مکرر رسیدعلیک ب علی حیدر قبلیا 

 BH02721 بهابی بشابی  علیک لییا حیدر قبل ع

 BH10926 ه امر الله و تشبثتعلی خدم انک قمتیا حیدر قبل علی علیک بهابی و رحمبی اشهد 

ف علیهما در باره هنچیا حیدر قبل علی علیک بهابی و عنایبی ا  BH08546 ابن اسری

 BH00310 ز قبل مظلوم سلام برسان بگویاح را ایا حیدر قبل علی علیک بهابی و عنایبی جناب س

 BH01943 ایقان حسب الامر بمطابقه و تصحیح آن ابایبی کتحیدر قبل علی علیک بهابی و عنیا 

 BH04896 وش جان بشنو و لئالی حکمتش را در صدف قلب مقر دهعلی ندای الهی را بگ یا حیدر قبل

 منظره الاکیی بذکر جری منه کوثر یا حیدر قد ذکرک المظ
ی
 BH10075 ن لاهل الامکانالحیوا لوم ف

زا اسیا خادم   AB01762 دالله مرقوم نموده بودید معلوم گردیدالبهاء آنچه بجناب می 

 BH05969 طر سجن بتو توجه نمود و ترا بعنایت و رحمت و شفقت حق جلن مظلوم امکان از شیا خا 

اس یا خانم علیک بهابی  ه بماند تا چشمش بهبودی حاصل نماید حرکت مصری  BH10450 تمنی 

 BH01224 و بساحتحات محبت تیا خاور جناب ملا محمد را از جانب مظلوم تکبی  برسان بگو نف

 BH05970 هر شد تا کل راد ظا دنیا بخشش حق را قبول ننمودند و انکار کر اهل دن یا خدابخش

 BH08547 ده اندیا خداداد امروز روز داد است ولکن دیوان ظلم بر فرشته های عدل ستم نمو 

 BH07943 ا طلب نموده تا نزده مبارکه علییان کلمیا خدیجه جناب اسم جود علیه بهابی از بحر ب

 BH07376 مظلوم مذکور و باینکلمات  یا امبی علیک عنایبی ذکرت نزد یا خدیجه علیک بهابی 

 BH09650 ق ودیجه و یا فاطمه جمیع عالم از ذکور و اناث از برای عرفان حق و ذکر حخیا 

ه ظلمابی گذشت وشو ندای الهی را از جمیع جهات بشنو الحمد لله زمسخ یا   BH08548 تان تی 

 
ی
 BH00139  السجن کما ذکرک من قبل و انزل لکیا خلیل اسمع ندآء الجلیل انه یذکرک ف

 BH10451  اخیک الذی صعد الی الله المهیمن القیومالییا خلیل ان افرح بما توجه بحر الغفران 

 
ی
ی ف  BH07944 هذهیا خلیل ان الجلیل یذکرک و یوصیک و الذین آمنوا بالاستقامه الکیی

بت کوثر البقاء من ید العطاء و ذکرت لوحی و خلیل انک فزت برحیق ایا   BH10927 ه بعدمر سری

 BH05213 لیل جلیل میفرماید و شهادت میدهد بر اقبال و توجه و تمسک و تشبث آنجناب بذیلیا خ

ی و بعیی معت ت جلیل میفرماید در ظلم ظالمی   BH01195 ر نما هر هنگام کهدین تفکیا خلیل حصری

 BH10452 مالک بود در راه دوست فدا نمود جمیع ملا اعلییا خلیل ذبیح ایام الهی آنچه را 

ی بیت بناه الخلیل و الاخر بناه الجلیل الاول ما دخل یا خلیل طوبی لک  BH11164 بما زرت البیتی 

فعریضه ات تلقاء عرش قدس جلیل حاضی و باصغای مالک  یلیا خل  BH05590 اسماء مشی

ی قد کنا یا خلیل علیک بهابی و بهاء الذین اقبلوا الی الله   BH01987 مستویا علی رب العالمی 

است کهلا لیل علیک بهابی و عنایبی حمد مقصودیرا یا خ  BH03296 بمرقاه بلا اهل ولا یق و سری

ی بحر بیان مواج و آفتاب فضل از   و عنایبی در این حی 
 BH09651 اءافق سم یا خلیل علیک بهابی

 BH10453 عنده  ما نفق روحه و صد مقر الفدآء و ما رجع و االابن قیا خلیل قد ابی الجلیل و 

 BH05214 البیان بذکر ربک الرحمن ثم ادعلیل لیس الیوم السکون و الصمت ان اطلع من افق یا خ

 یا 
ی
 AB01875 رک سراج حبه الوهاجزجاج صدخلیلی الجلیل قد تلوت ایات شکرک لله بما اوقد ف

 BH10700 ذ ارتفع و رحمبی اشهد انک قصدت المقصد الابهی ایا خلیلی و مبلغ امری علیک بهابی 

 BH07377 ذکر مینماید وتاب حقیقت از شطر سجن اعظم بتو توجه نموده و ترا یا خورشید آف

الله  BH07945 ید کتابت حاضی ومیفرما  ظلوم عالم از ملکوت الله ترا ندا مینماید و م یا خی 

 ا
ی
 BH05971 ری و ما ورد علی نفسی ثم انظرمیا ذاکری اسمع ندابی عن شطر سجبی و تفکر ف

ت الکل بظهوری و طلوعی و نفسیاکری و مبشی امری قد دعوت الکل الی ذیا   BH08549 و اخیی

 BH10928 مختار قل سبحانک اللهم اسئلک من بهائکیا ذوالفقار علیک بهاءالله ربک ال

ب علی الناق  BH00759 وم الله و استوی جمال العز علی عرشا ظهر یوس بمیا راهب الاحدیه اضی

 BH06833 موجد الاسماء تسمع ضجیج الابهی من حصن العکا و تری لسما و یا رب الارض و ا

ل منه الوجود اسئلک بحمله عرشک و ارتفاع سماء عنایتک بان رب الجنود و الیا  ی  BH11165 تیی

 سبیلک غلایا رب ال
ی
 الصباح وسموات العلی ان عبدک المبتلی ف

ی
 AB10748 مرضا یطلب الرضا ف

 AB08420 بدک مصطقی ی و ملجا الضعفاء و ملاذ الفقراء ان عیا رب السموات العلی و مغیث الور 

 ضی    ح ر العیوب و سری    ع الاحسان و اثنیتا یا رب العفو و الغفران و س
ی
 AB07099 ت علی نفسک ف

وت ترابی مستغیثا بک و مستجی    AB05441 متک و ا بباب رحیا رب الملکوت و القدره و الجیی

 AB10254 واعد من هذاالقع الغیب و الشهود اید اهل السجود علی رف و ملیک یا رب الوجود 

 BH10454 ت او خوانده و ببیاناتیا ربابه نامه ات مذکور طوبی از برای لسانیکه حق را بکلما 

 AB08421 صائص الامکان و لوازم الحدوثهو من خربی الابهی و مولابی الاعلی ابی بکل عجز یا 

 ملکوته الابهی ان عبدک رضا قد ترک هذه الدار یا ربی الاعلی و ملجاء
ی
 AB04574 المضطرین ف

 حیابی الاولییا 
ی
 AB03057 ی و ملاذ ربی الاعلی و منیبی العلیا و بغیبی النوراء و ملجای ف
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ی   النشئه الاولی یا ربی الحنون و کهقی المصون تری عبادک المستقیمی 
ی
 AB02466  علی امرک ف

 AB06496 غفران قد ارتحلت امتک ضیاء المنتسبه الی عبدکیا ربی الرحمن المتجلی من افق ال

 یا 
ی
احدربی الرحمن هذا ریحان ف ی  ریاض العرفان اجعلها مهیی

ی
 AB11064 یقه الرضوان و غصن ف

 سیناء الظهور اب
ی
ع ببابیا ربی الغفور و یا مولای المجلی علی الطور ف  AB07781 تهل و اتصری

 BH10076 قدرت له شانا من ذیصبی قد اظهرته من صلب احد من عبادک ال لهی هذا یا ربی و ا

 BH09652 یا ربی و الهی و محبوبی اسئلک بهبوب اریاح فضلک البی بها احییت الممکنات و

ی یدی ع بی   AB11065 کل علیک ارحمبی بفضلک وک و متو یا ربی و رجابی ابی مبتهل الیک و متصری

 AB02165 الانوار و مرکز الاسرار و جاذب قلوب الابرار ابی بقلبیا ربی و یا الهی و یا نور 

 BH10455 هیقل القبل علی قد ذکرک اخوک الذی طاف کعبه الله رب ما کان و ما یکون یا رجب 

 BH10077 ن کلمات عالیاته و ایب قبل علی مهاجر از حق منیع مخصوص تو لوح طلب نمودرجیا 

 BH10456 ت از طرازبما ینفعهم امر میفرمائیم امانیا رجبعلی ترا ذکر مینمائیم و اولیا را 

 هذا الینیا رجبعلی قد ابی الوعد و القیوم 
ی
ی القوم ف  BH00500 یوم الذی فیه طافتادی بی 

ی انا سمعنا ندآء ا یا رحمن قد ابی الرحمن من سماء الامر بعظمه و سلطان  BH10078 لمخلصی 

 BH05591 رتبه علیا و هی تفکر نما در یکمقام یعبی مقام اعلی تهای الرحمه الله در نعمیا 

ی ظاهر قبولش ننمودند هر یوم بحجبی ظاهر و بره ت کلیم بایات کیی  BH07946 ابی یا رحیم حصری

 BH03752 ه عرض نمودید و آنچفائز ش یا رحیم حمد کن محبوب عالمرا که مکتوبت بفردوس اعظم

 BH08550 شاید بصرت فائز شودلذا ذکرت نمودیم جهد نما  یا رحیم ذکرت لدی المظلوم مذکور 

  یا رحیم فاعلم ب
ی
 BH10079 کل الاحیان ارتفع ضیره و دعاان قلمی لم یر الراحه و السکون ف

 BH05972 الذکر الی ید و ذکر میکند لیجذبکوم ترا از شطر سجن ندآ مینما ظلرحیم میا 

 BH10457 ائز اینمظلومیا رحیم نامه ات در سجن اعظم بحضور ف

 سم الذی سیا رحیم یذکرک الکری
ی
 BH07378 ماءسالی الله مالک الا  جن عکاء بما دعا الکلجن ف

ی اولی از قلم اعلی جاری آن لوحلیک بهاء الله مالک القدم ذکرت در سنم عیا رست  BH03753 ی 

 BH05215 نیکهیا رسول قوم منتظر یوم الهی بوده بشا 

 BH09653 اقبل و فاز وبی لعبد بما یقربک الی الله العزیز الحمید ط یذکرکه یا رضا اسمع ندابی ان

 AB11409 ملکوت اهل الانجذاب بنفحات یا رضا ان الرضاء بالقضاء سمه اهل الانقطاع و سنه

ی لیس حزبی میا رضا   حزن مبی 
ی
 BH10701 ما ورد علی ه اولیابی و لا ادن شهان المظلوم ف

 BH04897 جن عکا ندای مولی الوری از افق اعلی در سیا رضا علیک بهاء الله مالک الاسماء 

 BH10929 لمقام الذی جعله اللهسمع الندآء من هذا اسماء اکوت الا یا رضا علیک بهاءالله مالک مل

 BH10458 الحمد بطراز خلوص مزیبی  اءالله مولی الاسماء و الصفات للهیک بهیا رضا عل

 BH03950 آن جه حاضی سلام الله مراسلابی که بعبد حاضی ارسال نمودی لدی الو  رضا علیکیا 

 BH05973 هام از مشاهده انوار آفتاب حقیقتضا قلم اعلی میفرماید ابصار عالم را رمد او یا ر 

 BH10930 مولی الوری حصری لدی المظلوم الورقه البی ارسلها الزین علیه بهابی یا رضا کنا ناطقا بذکر الله 

 BH10459 اختار ارادهرک المظلوم الذی مااختار لنفسه اراده و لا مشیه و ذکیا رضا ی

 BH07379 دعوته ان ربک لهو العادلیا رضا یذکرک المظلوم من شطر السجن و یجیبک فیما 

 BH06834 لمقصد الاقصی لتفرح و تکون منا رک فاطر السماء من هذا المقام الاسبی و رضا یذکیا 

 کل
ی
 سجنه العظیم ان المظلوم ینادی ف

ی
 BH09122 یا رضا یذکرک مالک الاسماء و فاطر السماء ف

 BH04339 ناطقا آفتاب حقیقت منور باشی و بذکر دوست یکتانوار  یا رضی انشاء الله از تجلیات

 BH03297  تو بر نابینابی خود اقرار نمودی و لکن حق منیع ببینابی تو گواهی دادهیا رضی 

ق اقتدارابی از یا رضی خاتم انبیا روح ما سواه فداه بحجت الهی و برهان رب  BH04898 مشی

یاء من السدرهیا رفیع ان استمع الندآء المرتفع علی ا  BH06835 لبقعه الحمراء خلف قلزم الکیی

 کتابه یا رفیعا قد رفع الله
ی
ی ندای مظل مقام من صعد الله و سمی بالفتح الاعظم ف  BH02358 ومالمبی 

ق وحیه و مط رمیا   BH00606 یاته و اظهر منک منلع آ ضان اشکر الله بما ایدک و عرفک مشی

 BH09654 قومهای نازل شد از برای تو آنچه میا رمضان سلمان ذکرت را نمود و از قلم اعلی

 BH04111 ف صوم حقیقی ارک اولیای این ارض بشی مبیا رمضان علیک بهاء الرحمن در این ماه 

هم لا یفقهون قل لک هان و القوم اکیی  الیی
 BH10460 الی یا الهی بما هدیتبی  یا رمضان قد ابی

ی رمضانعلی بشنو مقالا یا  کی  ی را خاتم انبیا در سه یوم هفت مشی  BH06836 د نفر راتص و معرضی 

 سبیله و ندائکی
ی
ی انه معک و رای عملک ف ی اسمع ندآء الله الملک الحق المبی   BH07947 ا روبی 

ی میفرماید امروز ربیع رحمن ظاهر  ی حق مبی   BH06362 ای جدیده که از ید تربیتو نهالهیا روبی 

 BH06837 وادی مقدس لبیک اللهم لبیک میگوید و کلیم در طور عرفانیا روح الله امروز روح در 

 BH10931 رفهالله قد اقبل الیک الروح الاعظم من شطر السجن و یذکرک بما لاینفد ع یا روح

ی ارادهوحابی علیک بهابی و رحمبی و عنایبی بحر اعظم در ایر  یا   BH02124 فرموده لولبی  ن حی 

 BH02722 از کاس عرفانش آشامیدی وناهی الهی فائز شدی یا روحابی مره بعد مره بعنایات نامت

ف اصغا فائز گشت نفحه محبت رحمن حت امنع اقدس سا یا روحابی نامه ات رسید و در   BH02067 بشی

ی قد ارسل یا روحی علیک سلام الله مولی الوری  BH08551 نا الیک لوحا لاحو رب العرش و الیی

 BH07380 ادیان دعوت نمابی یومک ح و ریحان عباد را بافق ظهور مال برو نشاء اللهیا ریحان ا

 BH07948 ن مالک اسما را که ترا بعرفانش موفق فرمود و بیکی از موحدین بخشیدیا زهرا حمد ک

 BH10080 وده چون عرفم منتظر ظهور مالک انام ب و ایا زهرا علیک بهابی نساء عالم در لیالییا 

 BH07949 د قبل علی نزد مظلومین از قبل ترا ذکر نمودیم حال مجدد جناب محمیا زین العابد

 BH11166 م الذیقلذا الیا زین العابدین ان احمد بما توجه الیک طرف الله و جری اسمک من ه

 BH03754 بیک الذی فاز بنورالشاکرین طوبی لا یا زین العابدین انا نذکرک لتفرح و تکون من 

ی انا اردیا زین العابدین علیک بهاء ی الله رب العالمی   هذا الحی 
ی
 BH04582 نا ان نذکرک ف

ی زین العابدین کتاب میا   BH10461 راض نازل انکارش نموده اند نفحات وحی متضوع از آن اعبی 

ی  ی بشی عبادنا بذکر الله الملک الحق المبی   BH06838 یا زین المقربی 

ی علیک بهاء الله یا زین ی هذا یوم فیه یری  المالمقربی   BH00663 من لک الحق العدل المبی 

ی علیک بهابی و عنایبی جناب عبدالکریم امام وجه حاضی مع نامهیا زین ال  BH07381 مقربی 

 سبیله بشهاده ما 
ی
ی رات شبهیا زین ان ربک یربی لاحبائه الذین استشهدوا ف  BH03161 ها عی 

ب رحیق وحینا و  زین انا نحب ان نذکر ابنک الذی صعد الینا یا   BH08552 و فاز بافقنا و سری

 BH00566 لارباب نامه شما رسید و فائز شد بانچه مقصود استیا زین علیک بهاء الله رب ا

ی قلم اعلی و اغصان و اوراق سدره منتهی بل کا یا زین علیک بهاء الله رب  BH02813 للعالمی 

 BH03298 اب منسیی یا زین علیک بهابی اولیای اطراف را از قبل مظلوم ذکر نما جن

 BH03755 ید بسیار رس غلامعلی علیه بهابی وارد حقوق مرسله ناب حاحیی یا زین علیک بهابی ج

 BH01448 ا زین علیک بهابی و بهاء الملا الاعلی آنچه ارسال نمودی بلحاظ فائز دیدیم وی

 BH09123 طافوا لسن الذینابی و ایا زین علیک بهابی و رحمبی انت الذی شهد لک قلمی و لس

 BH02921 ظلوم عرض نمود ویا نامه مرسله را امام وجه میا زین علیک بهابی و عنایبی غصبی ض

ی   و عنایبی قد حصری لدی المظلوم الکتاب الذی ارسل الیکیا زین علیک بهابی   BH00286 من سمی بالحسی 

 BH06839 هابی ه بعلیک بهابی و عنایبی مکتوب شما و اسم کریم علی ینیا ز 

 BH01669 یت ربابی فائزو عنا یا زین علیک بهابی و عنایبی نفوس مذکوره باثار فضل الهی 

 BH09655 لهم الله و عنایاته و الطافه و جوده و فضلیک سلا زین عیا 

 BH10081 الک العلل و سلطان الملل علی الجبل فضلا من لدنه ان ربک لهوذکرک میا زینل ی

 BH07382 قد فاز الطور بلقاء الوجود  ابراهیم قد ابی الخلیل و الکلیم ینادی الملک لله مالکیا سالار 

ی الاشیاء و یا سالار یذکرک ربک المختار من  BH08553 شطر سجنه الاعظم الذی فیه ارتفع حنی 

 آناء اللیل و اطراف النهار اجب الدعاء یا م یا سامعا لکل
ی
 AB11410 الک منندآء یدعوک عبدک هذا ف

ی ا ی اقات انوار آفتاب یقی  ی علی انشاء الله از اسری  BH05974 منی  و روشن باشی و باسم قدیر سیی

 BH10082 ورش سر مکنون و غیب مخزون باهر امروز روز بصر استیا ستار صاحب اسرار ظاهر و بظه

 BH02651 ای معرفتبر  یی است بحر وصال مواج و سماء ظهور مرتفع قلب از اک یا ستاره امروز روز فرح 

 BH06840 م ساطع و هویدا ولکنق عالیا سکینه بحر بیان امام وجوه مواج و نی  عرفان از اف

 BH09124 وصیت میفرماید بر آنچه سبب د مظلوم عالم در سجن اعظم ترا ذکر مینمایسکینه  یا 

 BH08554 ز اماء ارض را ظنون و اوهام از حق جلیا سکینه مکرر ذکرت نازل و باثار الله فائ

 BH10932 لازال دی و از رحیق بیان آشامیدی حقبعد شنی یا سکینه ندای مظلوم را از قبل و 

 BH10702 تفع ضیر قلمکم علی البلاد اسئلک بالاسم الذی به ار اد و الحاکیا سلطان الایج

ی عباد یا سلمان علیک بها   BH04112 ه چه وم نمعلء الرحمن اگرچه در ظاهر قدرت و مقامت مابی 

 مکتوبی  اعلی فائز بودهعلیک عنایه الرحمن لازال بعنایت قلم  یا سلمان
ی  این حی 

 BH03425 بی

 AB00088 و از حوادث الیمه ایرانمفصل شما ملاحظه گردید یا سلیل الرجل الجلیل نامه 

ی نبود لهذا ورود شمسلیل الرجل الحبیب نامه یا   بود خیی
 AB00271 این نمیقها در اسکندریه رسید مدبی

 AB04186 شما دور و مهجورم ولی چون بیادیا سلیل الشهید الجلیل هر چند مدتیست که از ملاقات 

ین اول سنه  ۲۹ورخ لملیل ذلک الرجل الجلیل قد وصل تحریرکم ایا س  AB01530 و کل ۱۹۲۰تشی

 AB04187 اریا سلیل من انجذب بنفحات القدس و آنس من البقعه المبارکه جانب الطور الایمن الن

 BH05592 در لا یو آمد حال مالک او دست دیوان عالم مبتبدست د یا سلیمان از قبل خاتم او 

 السجن الاعظم خالصا لوجه اللهسلییا 
ی
 BH02177 مان ان استمع ندآء المظلوم انه یدعوک ف

ی و ض  BH02814 کار مشاهدهلالت آشیا سلیمان ایام نزدیک باخر است و اهل ارض در غفلت مبی 

 BH02178 میگویم قوم را خیی کن و آگاه نما امروز اهل بهایا سلیمان علیک بهاء ربک الرحمن براسبی 

ی الهی تمسک نما عالم فابی ویا سلیمان ندا  BH11332 ی مظلوم را باذن فطرت بشنو و بحبل متی 

 BH10703 ن تکتب الشفاء منلشفاء اسئلک بشمس فضلک و قمر عنایتک و نجم جودک با ا یا سماء

 سدره السیناء مصا 
ی
ت بیحد و حصر و مشقات آنجنابیا سمندر النار الموقده ف  AB06497 ئب آنحصری

 BH00416 اف و نبذواورد علیه من الذین اخذوا الاعتسا یا سمندر ان مالک القدر یعزی نفسه بم

 BH01499 ء الله جمیعرض شد انشا یا سمندر آنچه باسم جود علیه بهابی نوشته بودی تلقاء وجه ع
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 AB08422 مجال تحریرسمابی ج عرفان تا بحال چند ماه بود که از عوارضلکوت الیا سمندر ریاض م

 BH08555 اقبال نمودی و بخدمت یا سمندر علیک بهاء الله و عنایته شهادت میدهیم از اول امر 

 BH10933 الی اسمی مهدی علیه بهاء الله و ارسلتهیا سمندر علیک بهاء المظلوم انا قرئنا ما 

 BH07383  ایام ایام اللهست و بسیار عظیمست ولکن عباد غافل از نفحاتسمندر علیک بهابی یا 

 BH06363 بهثا هی بما سمندر علیک بهابی آنچه درباره الیاهو نوشبی اصغا شد ولکن ایشان گا ی

 BH01449 بساحت اقدسرر اذکار شما را یا سمندر علیک بهابی جناب علی الذی طاف البیت مک

 BH00975 بوده و هست و از بحر لیای آن ارض در ساحت اقدسیا سمندر علیک بهابی لازال ذکر او 

 BH02723  و عرض ما نطق به لسان فوادکقد حصری العبد الحاضی  یا سمندر علیک بهابی و رحمبی 

ء احب ما ورد علی و  سمندر علیک بهابی و عنایبی لااشکو منیا   سبیلشی
ی
 BH00518 یرد ف

 BH01600 شده آنچه مثلل مل احوال تو بوده و هست ناز عنایت حق شا رحمت و یا سمندر فضل و 

 BH01368 علیه بهابی و ذکرک لدی المظلوم و ذکرناک انه هویا سمندر قد حصری اسم الجود 

 BH06364 الله و غی  او در اووم یوم ء ان الحزن مذموم الا بحزبی ییا سمندر لاتحزن من شی 

 الجنه العلیا و رزیه البتول رک قد تجددت مصیبهیا سمندر لعم
ی
 BH02301 محمد رسول الله ف

 BH03573 طلع بحزبی لتنوح لنفسی بما ورد علی من الذین ادعوا حبی ان الظالممندر لو تیا س

ان الرحمن تالله الحق ان القلوب تطفح بسلاف الانن یا سمندر   AB05950 النفوس جذاب و انی 

 منظره الاکیی و ی
ی
 BH10704 الاشجار و تجری به  وصیک بما تشتعل بهیا سمندر یذکرک المظلوم ف

 الملک و الملکوت قد حصری 
ی
 BH02243 صغاء اذتابک و قرء لدی العرش و فاز بالا ک  یا سمندری ف

 عبودیه البهاء ابی رتلت ایات حبک لله و 
ی
 AB03865 بما تعطرحمدت ربی  یا سمندری و سهیمی ف

 BH02565 لا اله الا نهقامه المحمود االله العزیز الودود من مع ندآء یا سمی المقصود اسم

 BH07384 سهراب حق جل جلاله از برای اصلاح عالم و تربیت امم خود را ظاهر فرمود امرشیا 

 BH10462 مت در این نبا عظیم ور استقا یا سید اسدالله از حق میطلبیم ترا تایید فرماید ب

ه النبی  BH05975 ل قد فاز الخادم بنظمکم و اسئله تعالی بان یصلح بهیا سید الجلیل و الحصری

نا و سیی  یا سید قبل  BH07950 ناباقر قد ورد علی المظلوم ما ارتفع به نوح مدآئن العشاق صیی

ت ورقه لدی العرش و ارسلها من طافسییا   BH11333 حولی و فیها ذکرک ذکرناک د قبل علی قد حصری

 BH11334 من کل الجهات بما اکتسبت ایادی الذین کفروا سید قبل هاشم قد احاطتنا البلایا یا 

 BH10934 بانوار عرشک و ظهورات قدرتک و بالمصباح الذی به لکیا سید محمد قل الهی الهی اسئ

قه من   BH09125 افق رحمه ربک یا سیف الدین انا محونا آیه السیف و جعلنا آیه القلم مشی

 BH11335 و قدر مقامه ف لاعناق بالنفاق ولکن الله نهی حکم السیطالت ا یا سیف الله قد 

 BH05593 یا شارب رحیق لقابی و الحاضی امام وجهی و القائم لدی باب عظمبی اسمع ندآبی 

 اسئلک بنور وجهک و ضیاء طلعتک و بهاء امرک و 
ی
 BH10705 حمتک و فرات عنایتک بحور ر  یا شاف

ف ندایت را شنیدیم و باین   BH10083 میع عالمآیات بدیعه منیعه جواب عنایت فرمودیم جیا سری

ی  یا شعاع الحمد   BH10084 است جمیل از برایلله لدی المظلوم مذکوری فنون علوم هر یک سیی

 BH04899 البحر ربکم الیعوا ندابی ان المظلوم اقبل الیکم و ما اراد الا تقسمیا شعبی ا

 BH04900 د فرماید .. از حق میطلبیم کل را تأیییکه ذکرش بدوام . یا شفیع از حق میطلبیم ترا مؤید فرماید بر امر 

وت قد الملکوت و سجع الحمام علی غ ک نفحاتملیا شفیع قد احاط ال  BH06365 ابی صن الجیی

 AB09695  د حال معلوم میشود فتیشقیقبی الروحانیه شما بعنوان سه چهار شب بحیفا ر یا 

 AB08423 الله موافق آمده و اءقبی الوجدانیه آب و هوای حیفا انشیا شقیقبی الروحیه و شقی

 AB06498 افق آمده استیقه الحمد لله از قرار مسموع هوای آن اقلیم قدری مو یا شقیقبی الشف 

ت احدیت حاصل است یقه الحیقبی الشف یا شق  AB11253 مد لله صحت و سلامت بفضل و عنایت حصری

ت احدیت امیدوارم که در ظل حمایتیا شقیقبی الشفیقه الر   AB11254 وحانیه از فضل و عنایت حصری

 الحقیقهشغولم آ شقیقبی الشفیقه در شب و روز بیاد تو میا 
ی
وی ف  از خاطرم نمی 

 AB11255 بی

 AB02467 ارک در اقلیم فرنگ نسیمی از یا شقیقبی العزیزه الحمد لله در ظل عنایت جمال مب

 AB11411 م ازقیقبی العزیزه آبی شما را فراموش ننمایم همواره در فکر و ذکر تو هستیا ش

 AB11256 ما هجرت بناضه و حیفا نمودید این سفر بطولز یا شقیقبی العزیزه مدتیست که ا

 AB07100 دو روزه بعکا رفتید که مراجعت نمااید غیبتیا شقیقبی المحبوبه الورقه العلیا شما 

 AB10256 لی اشتیاق درو یا شقیقبی بل شفیقبی العزیزه حکمت الهیه حکم بفراق موقت نمود 

 AB06499 ریحان و یا شقیقه روحی و فوادی خیی وصول بمصر و حصول راحت سر رسید نهایت روح 

 BH07951 ن تفکر نمابی قسمل لیالی و ایام در اسم خود و معبی آ  در کیا شکرالله انشاء الله

 BH10935 تاییددر کتب الهی مذکور و مسطور از حق بطلب ترا یا شکرالله فائز شدی بانچه 

 BH08556 بما ورد علی من لسدرهنادت ا یا شکرالله قد ورد علی المظلوم ما صاحت به الصخره و 

 BH09656 شد الحمد لله از عنایترائت  نامه ات در سجن اعظم وارد و لدی المظلوم قاللهیا شکر 

 BH06841 حقیقه ارسل تجلیا من تجلیاتک الی من اقبل الیک و اراد ان یتوجه الیشمس الیا 

 AB03287 ل جواب و صدور خطاب فرموده بودید قسم بجمالسا یا شهید ابن الشهید شکایت از قلت ار 

ب منه رغما لکل منکریا شیخ ضع القدح و خذ البحر باسمه العز   BH06842 یز الفیاض ثم اسری

 الحقیقه عرف عنایت الهی
ی
 BH10463 یا شیخ علیک بهابی مکتوب شما رسید ف

ین در فضل   BH09657 و عنایت حق جل جلاله تفکر نما آنکه از اعظم علمای عصر بزعم ناسیا شی 

ین یا امبی حمد کن مقصود عالم یا   BH09126 را از رحیق بیان قسمت عنایت فرمود ورا که تشی 

 BH01741 ابک الذی ارسلته الی اسم الجودیا ص علیک بهاء الله مالک الایجاد قد حصری کت

 حبی العزیز المنیع و الصمتی
ی
 BH09127 ا صابر ان الصیی محبوب الا ف

 AB03866 اشهر من نار علی علم ولکن لایجوز ح یا صاح هذه الرساله موضوعها جلیل و دلیلها واض

 BH02922 ا ارتفع من هذا المقام الاعلییا صادق اسمع الندآء انه یهدیک و یقربک و یسمعک م

 BH04901 او شتدق امروز هر نفسی بافق اعلی اقبال نمود و بعرفان حق جل جلاله فائز گیا صا 

 BH07385 از برای ق انشاء الله بصدق حقیقی فائز شوی و بطراز امانت مزین گردی طوبی یا صاد

 BH10085 من علی الارض را بحقم باو خلق شده حال ظاهر و میع عالیا صادق آنکلمه مبارکه که ج

 فعیا صادق بگو ای دوستان اگر از کوث
ی
 BH11336 مطاع له و ریکه در کلمه مبارکه انه محمود ف

ا یا صادق در اقتدار قلم اعلی تفکر نما مع اعراض علما و   BH08557 ها و طغیان امرافق ضاعیی

 BH07952 ه بآنفسیکاز هیکل انسابی صدق است طوبی از برای نطر یا صادق 

 BH05216 د کن مقصود عالممحبوب عالمیان از او متضوع حم صادق عریضه ات حاضی و عرف محبتیا 

 BH07386 الغافلون سجنا لمن لهجع یا صادق قد توجه الیک وجه المظلوم من هذا المقام الذی

 BH09658 ودیقباب عظمت ساکن ب یا صحاف علیک العنایات و الألطاف مدتها در ظل

 BH09659 الحمد لله در اول ایام بکعبهاضی و مشاهده شد الوجه حیا صغی  السن کتابت لدی 

 AB10257 نقاهبی از برای شما حاصل لهذا مجبور بر  معلوم یا صغی  السن و منی  الوجه از قرار 

 BH04902 ض الذی ابی بامرو الار  بما یذکرک بدیع السموات صغی  السن یا بدیع ان افرحیا 

ی الحمد للهیا رطب ان یا صغی  الس ب اللیی  السموات لبدن یا قریب العهد من سری
ی
 BB00519  الذی انشاء ما ف

 BH08558 صغی  السن یا کبی  المقامیا 

ه  یا  ت بمعانیها و عظیمه المواهب ابی رتلت السنصغی   AB09069 مناجاتک الی الله و استبشی

ه الیا صغ ه العقل کمی   AB07782 من طفل صغی  و هو بالغ رشید و کم من کهل جاهل و سن و کبی 

 BH05217 اق را بنور عدل و اتفاق مبدل سازی امروزنفاق آفلمت ظلم و یا صفدر انشاء الله ظ

 المنظر الاکیی ذکیا صفر قد ح
ی
 BH10086 یه ربک رناک بلوح لاح من افقه نی  عنا صری اسمک ف

 BH02923 وی اشتعالیکهمشتعل شمد از حق میطلبیم ترا تایید فرماید تا از نار سدره مبارکه یا ص

 BH05594 اسم عادل بظم بر مظلوم وارد شد آنچه که شبه و مثل نداشت ظالمیاعیا صمد در سجن 

 BH10936 یان بدوام اسماء ربکمطلع الوحی و یذکرک بما یبقی به عرف الب یا صمد قد اقبل الیک

 BH08559 نزلتذ یا صمد قد کنت مذکورا لدی المظلوم بایات ا

 BH09128 چهد کتابت لدی المظلوم حاضی و طرف عنایت باو متوجه الحمد لله فائز شدی بانصمیا 

 ملکوت الاسماء انه لا اله الا هو الفضاللمظلوم یا ضیا ان اشهد بما شهد ا
ی
 BH07953 ف

 BH09660 لکن بلباس خود باشید احسن و احبت یا ضیاء علیک بهابی مطلب شما معلوم و 

 BH11337 مرای اسلایا طاعن لعمر الله تجاوزت العدل و الصدق و الانصاف حکومت عمر از ب

 BH03574 ءدره المرتفعه خلف قلم من البقاء علی البقعه النورالسیا طالب اسمع الندآء من ا

ی طالب ان المظلوم توجه الیک یا   BH03756 من شطر السجن و یذکرک خالصا لوجه الله رب العالمی 

ی انه ینطق بالحقا یا طاهر اسمع ندآء المطهر الذی باسمه طهر الله افئده  BH07954 لمقربی 

 AB07101 مشکورا و طهر به یا طاهر ان ربک قد نزل من غمام فیض رحمته ماء طهورا و فیضا 

 BH06366 ندآئک و اجبناک و راینا اقبالک اقبلنا الیک من هذا المقام و انزلناسمعنا  یا طاهر قد 

 BH01712 ات چندی قبل بساحت امنع اقدس واصل و باصغاء مظلوم فائز یا طاهر ناس یا طاهر نامه

 BH03951 ض عنه کل مقبل و افبی علیه کل عالم وظهر اعر یا طاهر یذکرک الظاهر الذی اذا 

 AB06500 یاقالقدم و یداوی الامم بالیی  یا طبیب الافئده قد ظهر الطب الاعظم و طبیب

 الواح شبی ان ربک مع عباده الذینی
ی
 BH00795 یه وبلوا الاق ا طبیبی قد احببناک و ذکرناک ف

ی الطی  الغریزنیا طبیبی یا حبیبی قد ح
 AB07783 ب الیت لحزنک الشدید و حننت علیک تحیی

ی قل لک الحمدراز العرفان و نور قلبک بانوار ایا طراز الحمد لله الذی زینک بط   BH02302 لیقی 

 BH11338 افئده الملا الاعلی وا هیا طراز یذکرک المظلوم من شطر السجن بایات انجذبت ب

 نفسه بما سمع ندآء الله المهیمن ایا 
ی
ی الطور ف  BH10464 لقیوم اخذ جذبعاشور قد اهیی

 BH05595 ذت نمود و باقبال تایید فرمود از فضلش قصد مقام اقصی ونایت اخیا عالیه ید ع

 BH07387 پادشاه ناس بر عرش مستوی و لحاظ عنایتش متوجه دوستانشیا عباس امروز روزیست که 

 BH09129 ز هیچ امری عاجز نبوده و بوده ا یا عباس تغیی  و تبدیل در ید قدرت حق جل جلاله

 BH10706 جل جلاله از افق سجن بتو اس جناب حیدر قبل علی ذکرت نمود و آفتاب عنایت حق عبیا 

 BH10707 لودنیا قابل و اهلش غافل و طالب خار و خاشاک یعبی ظنون و اوهام از لو  عباسیا 

 BH09661 این لوح امنع اقدس بلسان پارش نازل تا ازو یا عباس ذکرت لدی المظلوم مذکور 

 BH10087 ضور فائز اینمظلوم یا عباس قبل قلی نامه ات در سجن اعظم بح

 BH06843 لم ترا ذکر مینماید بذکریکه آفتابش از برج بیان غروب ننماید وظلوم عا یا عباس م
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 BH10465 هفت امروز با کمال فرح و نشاط ذکر اهل بساط مینماید ایشانیا عباس ملیک ناس 

ل الایات یذکرک و مظهر البینات ی  BH11339 نطقت به الاشجارلیک و ذکرک بما توجه ا یا عباس میی

 BH01742 م قد اتت المهیمن القیو لی اللهیا عباس یذکرک المظلوم بذکر تنجذب به المقربون ا

 BH05976 عما وردسی اعظم  ما ورد علی نفا عبد اسمع ندابی ثم احزن بحزبی و سجبی تاللهی

 BH10466 یالوهاب قل ا بما یرتفع به امر الله العزیز این آمنو لذیا عبد الاحد انا نوصیک و ا

 امروز از 
ی
ی یا عبد الباف  BH09662 ر میدان رزم مشهود و عرش ایوان بزم مزین و از یسا یمی 

 ج
ی
 BH06844 ق بطلب عالم را بانوار نی  ح ود از وهر عدل تحت مخالب ظلم مشاهده میشیا عبد الباف

ی مق یا   عباد ارض عبده اوهامند وهم را بر یقی 
ی
 BH07955 دم داشته و میدارندعبد الباف

ی لتفتخر بما تحرک به لسان العظمه لبهاء و یا عبد ا  هذا الحی 
ی
 BH03575 سمیناک بهذا الاسم ف

ی  ی انه یذکرک من شطر السجن یا عبد الحسی   BH03162 اسمع ندآء الله الملک الحق العدل المبی 

ی الحمد لله الذی اسمعک  BH03757 الاحلی و هدیک الی ضاطه الابهی وندائه  یا عبد الحسی 

ی امروز حفیف سدره منتهی مرتفع و  ی کلمه از آن اصغا شده ویا عبد الحسی   BH05596 در هر حی 

ی انشاء الله بعنایت محبوب عالم فائز باشی و از دریای یا   BH10708 اشامی جمیعفضلش بیعبد الحسی 

ی او   BH09130 امرش درامر ایمان بحق جل جلاله بوده و آخر آن استقامت بر ل یا عبد الحسی 

ی اول امر م ق امر و مظهر نفس الهی است و آخر آن استقامت بریا عبد الحسی   BH05977 عرفت مشی

ی تمسک بکتاب الله و ما نزل فیه من ی انه یشهد و یری وا یا عبد الحسی  ائع و السیی  BH11167 لشی

ی  ی علیک بهاء الله الملک الحق المبی   BH02499 اسمع الندآء من سدره المنتهییا عبد الحسی 

ت مبشی باینکلمه ناطق میفرماید قد کتبت جوهره یا عبد  ی علیک بهابی حصری   الحسی 
ی
 BH01670 ف

ی علیک بهابی نامه ات رسید ملاحظه شد ندایت را شنیدیم و بیا عبد ا  BH09131 این لوحلحسی 

ی قسم بافتاب بیان اق نمو که از   یا عبد الحسی   BH05978 دهافق مشیت رحمن اسری

ی مالک اسما ا ی ی کتابت در بقعه بیضا امام عی   BH05218 یت باوحاضی و لحاظ عنا  عبد الحسی 

ی انه هو الذی ایا عبد ا ی نشهد انک فزت بلقاء المظلوم مرتی   BH03952 یدک و عرفکلحسی 

ی یذکرک المظلوم اذ کان ج  قصر ببی لمقر الیا عبد الحسی 
ی
 BH09132 عرش ربک العلیم الحکیم سا ف

 نفسک و بشی ذاتک بعنایه الله ربعبد الحمید علیک بهاء الله و عنایته یا 
ی
 BH06367 افرح ف

 BH11168 طاع عما سوئه نقیا عبد الخالق علیک بهابی قد توجه الیک کعبه الله و یامرک بالا 

 BH02303 بحر عنایتش یا عبد الرحیم از حق جل جلاله بطلب غافلان آن ارض را آگاه نماید و از 

 BH07388 شهد الله انه لا اله الا هو الفرد الواحد شهد بما یا عبد الرحیم ا

 یا عبد الرحیم قد اظهرنا ما کان مکنون
ی
 ازل الازال و انزلنا ما کان مخزونا ف

ی
 BH09663 ا ف

 خش یا 
ی
ی عبد الرسول ان الحق یقول قد ابی الیوم و القوم ف  BH10467 قد نبذوا الرب  ح ان مبی 

 BH04340 علیک بهاءالله الغفور العطوف امروز کلف یا عبد الرو 

 BH04583 مشتعل باشی و بنور وجهش روشن و منی  تار انشاء الله از نار محبت الهی یا عبد الس

 BH09133 عنایت حق شی یا عبد العلی اسمت نیکوست انشاء الله بما ینبعیی لهذا الاسم فائز با 

 BH07389 هیمن القیوم یا عبد الغفور ان الطور یحدث اسرار الظهور و السدرة تنادی الملک لله الم

 BH10088 راگرفتهء الله مالک یوم الدین آثار ظلم و طغیان عالمرا فلیک بها یا عبد الکریم ع

 BH07390 ود سوفالله مشهبی نفحات حبت متضوع و استقامتت در امر یا عبد الکریم علیک بها 

ی و مظهر امره رب الاشکر الله یا عبد الکریم علیک سلام الله رب العرش العظیم  BH06845 عالمی 

ی ما دعوت فر ا عبد الکریم قلم اعلی جمیع را بذروه علیی  BH10937 یفرمایدموده و در کل حی 

 BH09664 آنراحاضی تمام  مینماید نامه ات حاضی و عبد  د الکریم مظلوم آفاق ترا ذکر یا عب

 BH08560 و بغضا که شاید اهل آفاق ی  قلوب است از ضغینهطههور تیا عبد الکریم مقصود اینظ 

 BH06368 ل حق تکبی  برسان مبارک نفسیکه الیوم بخدمتوستان الهی را از قبعبد المطلب دیا 

 BH04113 ه اجبناک بهذانا المهدی علیک سلام الله قد حصری کتابک لدی المظلوم قرئ یا عبد 

 BH04341 ناها علییا عبد الناظر الی الوجه قد ارسلنا الیک نفحه من نفحات القمیص و بعث

ی و توجهنا الیکقبلنا ایا عبد الناظر قد ا  BH03299 لیک بما اقبلت الی الله رب العالمی 

 BH05979 لبی و قلمی و جوارحی و شعرابی بوحدانیه الله ویا عبد الواحد یشهد لسابی و ق

 BH09665 غا نمابی و بافقشم را اصعبد الوهاب انشاء الله بسمع و بصر حقیقی ندای مظلو یا 

یاء من السدره المرتفعه الاسیا عبد ان   BH05219 نورآء انه لا الهتمع الندآء من شطر الکیی

ی الادیان و یهدیک الی ض یا عبد ان استم  BH05980 اط اللهع ندآء المظلوم انه ینادیک باعلی البیان بی 

 BH08561 حصری اسمک لدی الوجه و توجه الیه لحاظ ربک العلیما یا عبد ان اشکر الله ربک بم

 BH07391 و رباک و جعلک خادما لنفسه لتشکر ربک الکریمیا عبد حاضی ان الله خلقک و رزقک 

 BH11340 جناب اسمی علیه بهابی  ---یا عبد حاضی بسی ایام که ماشی 

 BH10938 ن مؤانسازده سنه در عراق با کمال محبت و الفت و عنایت با اهل آ یا عبد حاضی دو 

 BH07956 فنان علیه بهابی و عنایبی از اوراق مرسلۀ ا ه بهابی یا عبد حاضی ذکر نمودی جناب جواد علی

ی امروز روزیست که در    BH03426 ذکور و کتب و زبر و صحف الهی بیوم الله میا عبد قبل حسی 

 BH05981 ید از آنچه ذکرینما ر میا عبد نامه ات رسید و مشاهده شد اینمظلوم بوکالت تو استغفا 

ف لقا لیک بهابی مکرر نامه ات نزد مظلوم حع یا عبدالبهاء  BH10939 و حضور فائز قل اضی و بشی

ی اییا  وت بشتاب و بتمام قوت و  عبدالحسی  م به بی 
ات رفقای محیی  AB09070 همنام من با حصری

ی علیک بهابی ان المظلوم اقبل  هذا الیوم الذیا یا عبدالحسی 
ی
 BH09666 لیک من شطر السجن ف

 BH08562 له از عدم بوجود آمده اندیا عبدالخالق خلق عالم از برای معرفت حق جل جلا

 BH07957 کریم لله الحمد در جمیع احوال مؤید بوده و هسبی بر خدمت امر نشهدا عبدالی

 BH10940 برای هر نفسی الیوم تهذیب و اخلاق لازم هر یک باید بکل ناظر باشندیا عبدالله از 

 نفق الععبدالله البشاره البشاره بما ایا 
ی
 BH03953 شاق و اصحاب الاشتیاق اعز ما عندهم ف

 BH00204 لیا باعلی الندآء ینادی و یقول یا عبدالله افرحیا عبدالله ان القلم الاعلی من الذروة الع

ء ونذکرک بیا عبدالله انا اقبلنا الیک من هذا المقام الرفیع و   BH11169 ذکر لا یعادله شی

ی هذا یوم تمر علیک نسائم الیوم ان اعرف و لاتکن من الغافلیا عبدالله  BH10709 قد ناح ی 

 BH06846 ارکیع کتب و صحف الهی عباد ارض را باین یوم مقدس مبیا عبدالله جم

 BH06369 قی الهی فائزحمد ببیت حقیالیا عبدالله جناب صمد و مهدی علیهما بهابی وارد لله 

 BH03163 ته عظم محروم ساخیا عبدالله دخان اوهام ناس را اخذ نموده و از شاطی بحر ا

 BH04903 ه ولکن قلملا احاطه نموداء الله از هر جهبی از جهات سهام بعلیک بهیا عبدالله 

 اول  یا عبدالله علیک بهاء
ی
ک ف  BH00961  ربالبیان بقبول عملک لوجه اللهالله انا نبشی

 BH02815 ذکوری و بعنایتوجه مظلوم مد امام  الحمیا عبدالله علیک سلام الله و رحمته لله

 BH02816 ینه و مطالع بغضاء ظاهر معغشانه از هر شطری مظاهر ضعبدالله علیک سلام الله و ا ی

 BH01021 لیضل الله و عنایته نامه جناب شیخ ایده الله تبارک و تعا بدالله علیک فعیا 

ی د ابی الله بسلطان میا عبدالله ق  BH10089  قد انکره القوم و اعرضوا عنه الا من شاءالله رب بی 

 BH09667 بکتابک و عرضه تلقاء الوجه ان ربک لهو السمیعیا عبدالله قد حصری العبد الحاضی 

 BH11441 علیک بهاء الله وه یا عبدالله قد شهد القلم الاعلی باقبالک و توجهک الی الوج

 المخزون و الاسم المکنون طوبی 
ی  BH09668 یا عبدالله قد ظهر الکیی

 BH11442 و در ساحت امنع اقدس مذکور خذ کاس جاری عبدالله لله الحمد ذکرت از قلم اعلییا 

 BH08563 و احیان بحق دعوت مینماید و مقصود از  یا عبدالله مظلوم عالم جمیع امم را در کل اوان

 BH04584 دیان من غی  سیی و ه اهل ایا عبدالله ندای مظلوم را بگوش جان بشنو در اول ایام امام وجو 

 BH05597 مه و ناح الملایذکرک المظلوم الذی ورد علیه ما ذرفت به عیون العظ  یا عبدالله

اط ساعت ظاهر و هویدایا عبدالله یوم م  BH09669 وعود آمد و اسرار قیامت و اسری

 BH09670 هسبی در ظاهر غائبی و در باطن و  علیک سلام الله و عنایته لازال مذکور بوده ۹یا عبدل 

 کتاب من احببی ذکرناک
ی
 BH10941 ربک مظهر مره بعد مره لتشکر  یا عبدی یا ثابت قد نزل لک ف

 BH03046 ء وجه عرض نمودز در این یوم غصن اکیی بحضور فائز و نامه شما را تلقا یا عزی

 BH09671 با ثمر آن ک بهابی و سلامی اشجار دو قسمند قسمی با ثمر و قسمی بی ثمر یا عزیز علی

 BH10710 طراز حبی و نجیناکل الی افقی و زیناک ببالاقبا یا عزیز علیک بهبی انا عززناک 

 BH09134 ی حق قیام نموده اند دوستانذلت اولیا  یا عزیز نفوسیکه خود را عزیز میشمردند بر 

ی ان ذکری تراه مره کالشیا   هذا الحی 
ی
 BH11170 قه من مس المشی عزیزالله انا ذکرناک و ف

 BH10468 شته و ویم از تجلیات نی  بیان مقصود عالمیان عالم منور گیگیا عزیزالله براسبی م

 BH04585 علی ناظر باشی و بر ضاط حق مستقیم سالک و بثنای حق جلیا عزیه انشاء الله بافق ا

 BH05598 شی و بذیل اقدسش متشبثبا یا عزیه انشاء الله لازال بما اراده الله متمسک 

 BH09672 که عزت شما را  یا عزیه ناله ات اصغا شد ضجیجت استماع گشت حق شاهد و گواهست

 BH09135 اسمت طراز اول است از برای نساء هذا ما نطق به مالک ملکوتلاسمک  عصمت طوبی یا 

 BH04586 لهی خارج از احصا وجود عطا فرمود و هسبی بخشید و عطای یا عطاء الله عطایای ا

ی قلمی قل بسم اللهثر لقابی یا عطاء قد ابی عطابی من سماء ملکوبی و جری کو   BH03427  من معی 

 سجن عکاء و یدعوک الی  یا 
ی
 BH07392 الافق الاعلی و یسمعک ضیرعطاء یذکرک فاطر السماء ف

 BH01894 تبیانار علیک بهاء اسمی الغفار عطر ایمانت در مدائن ذکر و بیان و حکمت و یا عط 

 BH01345 اده نامه ات را اسمی علیه بهابی بساحت اقدس فرستیتیا عطار علیک بهاء الله و عنا 

 BH07393 جهالو غصبی الاکیی بکتابک و قراه امام  یا عطار علیک بهاء المختار قد حصری 

 BH08564 باشد تا در ر عط یا عطار و یا ابن عطار باید این اسم را مصداق لطیف عزیز بسیار م

 BH05982 و نطقت بثنابی  یا عطار وجدت عطر ایامی و سمعت ندابی و اقبلت الی افقی 

 BH04904 سبحان اللهقریب مرتفع گشت ظاهر شد ندا از شطر مستقیم یا عظیم نبا عظیم آمد ضاط 

 جمیعیا علی ان الله قدر لاحبائه مقاما 
ی
 AB09071 ون و دعاهالمراتب و الشئ ت ف

 ایام فیها ز علی اذکر اذ اقبلت الی الله و توجهت الی یا 
ی
 BH10090 دام طوبی لت الاقالوجه ف

ت  BH09673 جلاله و لکن این مقام را خاتم انبیا از حق جلجات طلبیدی ن یا علی از بحر حی 

 BH04114 اعلی فائز شدی لحاظ عنایت از شطر سجن بان شطر توجه یا علی از قبل باثار قلم
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 BH08565 اخری فضلا من لدی الله مولیه ایت الهی و ذکر او فائز شدی هذه مر یا علی از قبل بعن

ی  از یومیکه لوح معهود که بصیحه و ساعه و صور نامیا علی کی   BH00718 یده شده ارسال گشت مشی

 BH05599 ما عباد را از مالک و خالق آن منع نموده در غدیر اسم غرق شده اندعلی اس یا 

ی قل یایا علی اسمع ند  BH06370 ابی من شطر سجبی انه یامرک بما یقربک الی الله رب العالمی 

 BH10469 عظم لیقربک الی الله العزیز الوهابسجنه الا یا علی اصغر یذکرک المظلوم من شطر 

ی ان اسمی عبدالبهاء و   AB03288 سمبی عبدالبهاء و صفبی عبدالبهاء ویا علی اعلم حق الیقی 

 BH09674 وجهرا از تیا علی اکیی امروز اهل منظر اکیی نفوش هستند که حجبات بشی ایشان

ی   BH10470 نمت نزد مظلوم حاضی و بلحاظ عنایت فائز نسئل الله ااسیا علی اکیی در این حی 

 BH11531 هالو رقتها ان تتمسک بها و تحصری امام وجه یا علی اکیی سدرة المنتهی اذنت

ق نی  الاذن للورقة من معها و بر امرها بم ی ینبعیی ا یا علی اکیی قد اسری  BH11532  انه هو الحافظ المعی 

 قبضتک لها ان
ی
 BH11533 تدبر امرها ان الله هو المدبر تتوجه و لک ان  یا علی اکیی قد اودعنا زمام امر الخی  ف

 یوم فیه اضطربتلا اقبلت الی الافق ایا علی اکیی قد فزت بانوار الملکوت اذ 
ی
 BH11171 علی ف

 BH02566 راه نمود و باثمار الشکر و الثناء چه که آنجناب را  یا علی اکیی لله الحمد و له

 AB11257 س خادم احباب است سرور اصحاب است و هرکه چاکر دوستان است شهریارکیی هرکعلی ا یا 

 BH04905 ن عالم حق جل جلاله را شکر نمابی هرآینه قلیل بوده و خواهد بود در فضلیا علی اگر بالس

 AB03867 تبه الطاهره و ارجو النصره و التایید لمحفلعلی العیا علی الابهی ابی اضع جبیبی 

 AB03868 فیملکوت الابهی قد اقتدی بک عبدک یعقوب یا علی الاعلی و رب الضحیه و الفداء 

 BH09675 از برای وعند کلیا علی الحمد لله فائز شدی بانچه اکیی خلق از او محجوب و ممن

 BH02068 و سدره منتهی این کلمه علیا اصغا شد یا معشی الملوک یفعلی امروز از حفیا 

 BH09136 قطب جنان بید فضل غرس شده باین کلمه علیا ناطق یا علی امروز سدره بیان که در 

 BH03576 قدمرات باستوای هیکل ذ یا علی امروز نفس برهان بانه قد ابی الرحمن ناطق و جمیع

 BH09676 الکل الی دعونا یا علی ان استمع ندابی من شطر سجبی و انا المظلوم الغریب قد 

 BH08566  وراد ان یذکرک بما یجذبک الی الافق الاعلیمظلوم ایا علی ان ال

 BH07394 خبی  قل یان الاعظم لتشکر ربک العلیم الیا علی ان المظلوم یذکرک من هذا السج

 یوم کان مسطور 
ی
 کتب ا یا علی انا اردنا ان نذکرک و الذین آمنوا ف

ی
 BH03164  ربالله ف

ی قبه عیون العیآبی کلهم و انزلنا لهم ما قرت ولیا علی انا ذکرنا ا  BH10942 ل الهی الهی ایدبی ارفی 

ی کن قائما  عنا ندائک و اسمک و یا علی انا سم  BH11172 علی الامراجبناک بهذا الکتاب المبی 

 BH02069 وضات سحاب رحمتهی فائز باشی و از فیالحات قمیص بیان یا علی انشاء الله بنف

 BH02652 زب بیان از آنحزب غافلیی مع ذلک حهل فرقان بر کل واضح و معلوم یا علی اوهامات ا

 BH09677 رایت با ایامیکه فرائص اسما از خشیت اشقیا مرتعد و مضطرب بود اینمظلوم علی  یا 

ی نام خطاب نمو یا ع  AB04575 دملی این نام بمعبی بلند و مشتق از سمو و علو است لهذا بهمی 

 BH05600 اینمظلوم لازال اهل توحید را ذکر نموده و اهده شد یا علی آنچه عرض نمودی مش

 BH05983 عرفان نوشیدی از حق میطلبیم در جمیع احوال یا علی بعنایت الهی فائز شدی و از بحر 

 BH00818 نایت کلن عرف عیا علی چندی قبل مخصوص اولیای ارض تا نازل شد آنچه که بآ 

 BH04342 و اینستقبل دوستان خود خود را حمد مینماید و ثنا میگوید  از علی حق جل جلاله یا 

ی علیه بهابی وارد ذکر شما و دوستان آن ارض رایا علی حیدر علیک بهابی   BH08567 جناب امی 

اف کردی طوبی ازق یا علی حیدر لله الحمد اقبال نمودی و بوحدانیت ح  BH06371 جل جلاله اعیی

 BH11341 ه و وصیت میفرماید ترا ویا علی ذکرت لدی العرش عرض شد و لحاظ عنایت بتو متوج

ی ذکرناک مره اخری و اناعلی ذکر یا   هذا الحی 
ی
 BH09137 ناک من قبل و اراد ذکرک النبیل ف

 BH02653 احادیث الاوهام مره اخری آنچه حزب فرقان عمل نمودند حزب بیان بهمانیا علی رجعت 

 BH10711 ام منی  یاانه یقربک الیه و یهدیک الی مقلاسماء یا علی رضا اسمع ندآء ربک مالک ا

 BH10943 جات عباد است اگرزل شده سبب فلاح و نیا علی رضا آنچه از قلم اعلی جاری و نا 

 BH03428 تالله قد  الارضیا علی سدره منتهی در قطب فردوس اعلی باینکلمه علیا ناطق یا ملا 

 حقک بما لاتعادله زخارف الارض و الا یا علی شهد القلم 
ی
 BH04906 لا البحارکنوزها و   علی ف

 BH09138 شوق بتسبیح و تهلیل مشغول از ان الهی معطر و بکمال ذوق و یا علی عالم از عرف بی

 BH10471 نفوس را از نی  آفاق منع نموده از علی عالم بنفاق ظاهر الا من شاء الله بعصیی یا 

 BH07958 زادی فائز نه تا در امرالله ویا علی عالم را غفلت فراگرفته هیچ نفسی بفراغت و آ 

 BH04907 مما  عبد حاضی بکتابت حاضی و نزد مظلوم قرائت نمود عرف محبت از او استشیا علی

 BH07395 ریضه ات مقدس از عرایض بساحت اقدس فائز و عبد حاضی بلسان تو عرض نمودیا علی ع

 BH05601  بعنایات مخصوصه فائز باشی و بحبل تقویانشاء اللهیا علی علیک بهاء الله الابدی 

 BH06847 ست که جمیع کتب الهی بذکرش مزینعلی علیک بهاءالله الابدی یوم یومییا 

ک بما قدر لک من یا   BH09678 لدی اللهعلی علیک بهابی اسمع ندابی من شطر سجبی انه یبشی

 BH01317 نازل و امطار فضل هاطل سبیل ظاهر و آثار حق هویدا ابیا علی علیک بهابی ام الکت

 BH08568 نموده ایمصاف کور و دست اعتساف بلند بنور هدایت یا علی علیک بهابی امروز چشم ان

 BH06848 احاطه نموده اولیا راات جهیا علی علیک بهابی اینمظلوم در حالتیکه احزان از جمیع 

 BH05602 نمودی و از کاس عرفان یام اقبالیا علی علیک بهابی تو از نفوش هسبی که در اول ا

 BH01243 کتاب ناطقصوی و افق اعلی مقامیست که ام البهابی ذروه علیا و غایه ق علیک یا علی

 BH04115 ن و عرفان و محبت ازلدی المظلوم مذکور و نفحات ایقا  بهابی عریضه اتیا علی علیک 

ی معدودات ما نا  من الذی قد ورد علینا یا علی علیک بهابی   سنی 
ی
 BH10472 حتحفظناه ف

 BH10091 هوی عن مولی لذی کان معک منعه الهابی لله الحمد بعنایت فائزی ان ایا علی علیک ب

 BH04116 اهده حجوب مشو غافل و ملی علیک بهابی لله الحمد فائز شدی بانچه که عالم از ایا ع

 BH01627 جناب سمندر علیه بهابی که بشما نوشته عبد حاضی لدیب علی علیک بهابی مکتو یا 

 BH03954 ناک من قبل بآیات لاحت من افق کل حرف منها یا علی علیک بهابی نشهد انا ذکر 

 مقام کریم و ذکر 
ی
 BH06849 ک بذکر لایعادلهنا یا علی علیک بهابی و عنایبی اصبحنا الیوم ف

 BH09139 سبقت گرفته و یا علی علیک بهابی و عنایبی لله الحمد عنایتش احاطه نموده و رحمتش

 BH01196 عنایبی ندایت را شنیدیم و از سجن اعظم بتو توجه نمودیمهابی و یا علی علیک ب

 BH07396 بدی براسبی میگویم این مظلوم جز تهذیب نفوس و اطفاءعلی علیک سلام الله الا یا 

 BH06850 ندای مظلوم را باذن خود نمودی و یا علی علیک سلام الله و رحمته الحمد لله توجه 

 BH03165 ز برای وصال و سبیلی است علیک سلام الله و رحمته موت در یک مقام بابیست اعلییا 

 BH04908 انبساطنشاط و علیک سلام الله و عنایته ذکر اول آنکه باید در جمیع احوال با فرح و یا علی 

 BH04343 لحمدو فضله نامهای تو هر یک بمشاهده و اصغا فائز لله ا یا علی علیک سلام الله

 BH11173 مکتوب جناب حاحیی علیه سلامی را تلقاء وجه مظلوم ذکر یا علی علیک سلامی عبد حاضی 

 
ی
 BH00672 اء و هیکلکام ربک مالک الاسماییا علی فاشکر الله بما زین راسک باکلیل الثناء ف

 BH09679 یقربک و یامرک بما ک بما یا علی قبل احمد علیک بهاء الله الفرد الاحد انه یذکر 

 BH10473 روز مقبلاکیی امروز صاحب بصر نفسی است که بمنظر اکیی اقبال نمود ام علی قبلیا 

 BH04909 رک بالصیی الجمیل اناکیی ان المظلوم یذکرک من شطر منظره الاکیی و یامیا علی قبل 

 BH07959 لاعلی بایات لاتعادلها الخزائنالی افقی ا من اقبلیا علی قبل اکیی انا ذکرنا کل 

  علی قبل اکیی انا نوصیک کما وصیناکیا 
ی
 BH02244 من قبل بما یظهر به شان الانسان ف

ی به مقا  یا علی قبل اکیی انا وصینا الکل بالامانه و الدیانه و بما ترتفع  BH11174 ماتهم بی 

 BH08569 ق میطلبیممظلوم در منظر اکیی ترا ذکر نموده و مینماید از ح ینیا علی قبل اکیی ا

 BH02500 زعالم منتظر ظهور مالک قدم بوده اند بکمال نوحه و ندبه و عجیا علی قبل اکیی جمیع 

 BH05984 فقه نی  ت قد فزت بلوح لاح من اهسیا علی قبل اکیی ذکرت در منظر اکیی بوده و 

 BH08570 فیوضات بحر رمود و از علی قبل اکیی شکر کن مالک قدر را که ترا تائید فیا 

 BH10474 ده آنچه را که از اولیی ظالم ارض یا قصد اطفای نور نموده و عمل کر قبل اک  یا علی

 BH03166 د و آنچه نباید موجود صدق معدومیی عالم غریبی ظاهر آنچه باید مفقو یا علی قبل اک 

 BH06851 ز و عبد حاضی آنچه ذکر نمودی معروضفائقدس یا علی قبل اکیی عریضه ات بساحت ا

 BH01119 و جمیع ادراکات عالم و امم و حکمت یوم الله است یا علی قبل اکیی علیک بهابی یوم

 حیا علی قبل اکیی قد ا
ی
 BH07397 ظ قل یاجاب غلیبی مالک القدر لحیوه العالم ولکن الامم ف

 BH06852 ل لکق قدر در منظر اکیی بتو اقبال نموده و توجه فرمودهک اکیی مال یا علی قبل

 BH07960 ترا ذکر مینماید در این سجن اعظم بتو اقبال نموده و  علی قبل اکیی مظلوم آفاقیا 

 BH05220 رمودهه نموده و اراده فوجیا علی قبل اکیی مظلوم عالم در این سجن اعظم بتو ت

 BH02654 عروض داشت معلومکیی میا علی قبل اکیی مکتوبت را عبد حاضی حاضی نمود و در منظر ا

 BH03955 ز شدی و بمدح و ثنای مالکیی مکرر بذکر اسم اعظم و مظلوم عالم فائقبل اک  یا علی

 BH05221  ندایت بافق اعلی رسید ناله و نوحه ات را در فراق سدره منتهیعلی قبل اکیی یا 

 BH04587 و یوصیک بما یرتفع به امر الله فیماالسجن  یا علی قبل اکیی یذکرک المظلوم من شطر 

 BH07398 الاطهر و یدعوک الی الله مالک القدر الذی یا علی قبل اکیی یذکرک المظلوم من شطر منظره

 BH07399 نطق فیه من ابی م الذی یا علی قبل اکیی یذکرک المظلوم من شطر منظره الاکیی المقا 

ی الذی احاطته الاحز کیی یا علی قبل ا   BH03300 ان من الذین یذکرک مالک القدر فیهذا الحی 

 BH10944 ستمع ندآء المظلوم انه لا اله الا هو المهیمن القیوم انتعلی قبل رضا ان ایا 

 BH10092 ار شمس حقیقت فائز شدی این نعمتنو یا علی قبل عسکر الحمد لله در صبح یوم ظهور با 

 BH01197 حمد از وطن ظاهر قصد وطنیا علی قبل عسکر علیک بهاء الله مالک القدر لله ال

 BH09680 محمد در فضل حق جل جلاله تفکر نما در اول این لیل که لیل هشتم ماه علی قبلیا 

ی ازیا علی قبل م ی مرتفع شده و مکر ماکرین ظاهر گشته و نار مغلی   BH08571 حمد ضوضای معرضی 

ود لدی المظلوم مذکوری انهحضور ا یا علی قبل محمد علیک بهابی ایام  BH10945 ز نظر نرفته و نمی 

 هیا علی قبل محمد علیک سلام الله ال
ی
ی فرد لااحد انا ذکرناک من قبل و ف  BH10093 ذا الحی 

 BH07400 اوست معزی و مسلیو ماید یا علی قبل محمد قلم اعلی بتو توجه نموده و ترا ذکر مین

 BH05222 ات علما شدی سبححمد لله الحمد در اول ایام بعرفان مالک انام فائز م یا علی قبل

 BH04117 در حضور عرض نمود مکتوبت بساحت اقدس فائز و عبد حاضی تمام آنرا یا علی قبل محمد 
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 BH05603 علی الصیی و الاصطبار فیما ان یویدکم یا علی قبل محمد نسئل الله تبارک و تعالی

 BH11342 کمن الافق الاعلی لتشکر ربک مالعلی قبل محمد یذکرک الفرد الاحد و ینادیک یا 

 BH07401 لمقتدر علی ما یشآءا د و علی قبل مراد فاسئل الله بان یوفقک علی ما اراد انه لمالک الایجا یا 

 ال
ی
 BH03758 واحیا علی قبل نبیل قد احزنبی حزنک ذکرناک ف

 BH08572 الذکر البدیع طوبی لمن فاز ذکرک ذکرناک بهذا و فیه  یا علی قد حصری کتاب من الذی اقبل الی الله

 BH02817 قبل علی علیه بهابی و قرئه العبد  محمد یا علی قد حصری کتابک الذی ارسلته الی

ت لدی العرش باذن ربک یا   از برایصورت حر و رجعت باختیارک در این علی قد حصری
ی
 BH09681 ف

 اقبل الی افقی ذکرناک بما فاح به عرف الرحاحببی و ن یا علی قد ذکرک م
ی
 BH06853 من ف

  یا علی قد سمعنا ورودک
ی
 BH10946 السجن و ذکرناک لیفرح فوادک و تکون من الذین سمعواف

 BH09140 سمع من ینطق بثنائه و یریی بذکری من قبل انه یذکر من اقبل الیه و یا علی قد فزت 

ی قد کنت تحتلی قد کنت مذکورا لدی العرش و فائزا بعنایه الله رب یا ع  BH09682 العالمی 

 BH10094 لهی و سیدی اسئلک باسمک و بامرک و قوتک و قدرتک و اقتدارک وقل یا ایا علی 

 BH09141 ت مخصوصباصغای ندای حق فائز شدی و الواح الله از سماء رحمیا علی کره بعد کره 

 ایام  تحزن منیا علی لا تیاس من روح الله و رحمته و لا 
ی
 BH05223 الله رب العرش العظیمشی ف

 BH10947 کور ونید ذکرت لدی المظلوم مذ یا علی لله الحمد بطراز اقبال و نور ایمان مزی

ی و محبوبست این یوم و عزیز است این وقت ک یا   BH06372 ل جلالهه حق جعلی مبارکست این حی 

 حبک بحیث لک بان تجعلبی ثابتا علی اسئیا علی محمد قل الهی الهی ا
ی
 BH10095 مرک و راسخا ف

 BH08573 غاء مالک قدم فائز عرف حب الهی از او متضوع از حقعلی نامه ات در سجن اعظم باصیا 

 BH02818 یا علی نامه ات که باخوی آقا عبد العلی ارسال نمودی

ی بدان این آن ندائیست که کلیم در طور عرفانای میا علی ند  BH08574 ظلوم را بشنو و بیقی 

 BH11534 سمعت ندآء ربک الابهی و اجبت مولیعلی و ا علی نشهد انک اقبلت الی الافق الا ی

 BH05224 یا الهی اشهد بما شهد به لسانیا علی ول وجهک شطر الله المهیمن القیوم و قل 

ی ارض صاد را نمودی عالم منقلب است فراعنه قب یا   BH03956 ل مبعوث علی یا اکیی ذکر معرضی 

 BH04588 عرش ان استمع ندابی الاحلی الذی اذا ارتفع انجذبالیا علی یا ایها الطائف حول 

 هواء محببی و الناظر الی وجهییا علی یا ایها المتمسک بحبل عنای
ی
 BH02070 بی و الطائر ف

ی احاطتبی ک یا علی یا ایها الناظر الی وجهی قد عرض العبد الحاضی کتاب  حی 
ی
 BH05225 ف

 سجنه الاعظم و یدعوک الی مقام لا تزل
ی
 BH10096 ک شبهاتیا علی یذکرک مظلوم العالم ف

 BH10712 رحمت رحمن اخذ نمودیم و بسوی تو فرستادیم قسم بافتابز عمان یا عمه لئالی بیان ا

 BH10948 میان را شکر میفرماید و میگوید بصد هزار لسان محبوب عالیا عمه مالک احدیه ترا ندا 

ت ذوالجلالشهد و ی و از یا عمی شکر نما که از زلال خمر بی مثال نوشید  BH09142 صال حصری

 BH07961 ضل آخرنمودیم ولکن فیت اگرچه ذکر ترا در لوحی که مخصوص ورقه نازل شده نا یا ع

ی ابن اسمی یا عنایت عل  BH09143 علیهما بهابی بایک و علی من معک بهاء الله و عنایته حسی 

 BH10713 لحاظ عنایت بتو متوجه و ترا ذکرت نموده لذا  ار یا عنایه الله عطار علیه بهاء المخت

 BH03047 د عالم را که ترا در ایامش از عالم غیبعنایه الله علیک بهابی حمد کن مقصو یا 

ی  طر یا عنایه الله عنایت الهی شاملست یکی از عنایاتش توجهش بتو از ش  BH11175 سجن و همچنی 

 BH00017 وب و تارهیا عندلیب اسمع الندآء انه یظهر مره باسم الحبیب و اخری باسمی المحب

 بستان العنایه و الالطاف نس غماتک و یا عندلیب سمعنا ن
ی
 BH04910 ئلهتغرداتک و ترنماتک ف

 BH06854 نمودی باین مقام فائزی و قلم اعلی گواهیا عندلیب طلب لقا و حضور 

ی بلسان پارش ندا مینمایا   BH00426 حب انن ئیم انا عندلیب علیک بهاء الله رب العالمی 

ی امام یا عندلیب علیک بهابی  ت غصن اکیی در این حی   BH00417 و عنایبی حصری

 ثنندلیب علیک بهابی و عنایبی قد انشد الیا ع
ی
ک ف  BH06855 اء اللهعبد الحاضی نظمک و نیی

 BH03957 بهابی  یهد علیا عندلیب علیک بهابی و عنایبی نامه آنجناب که از قبل باسم جو 

 BH09683 ضع ک و لا شفقبی علیک عندلیب لاتنس ذکری ایاک و لا عنایبی ایاک و لا فضلی لیا 

 BH04911 ائز شدی قد زکرت من القلم الاعلی بمات و ذکر و ثنا فت و خدمیا عندلیب لله الحمد بنصر 

ی الله ی قد ارتد الیک عی   BH10475 لحق علامبی لم یاخذها النوم یسمع و یری و هو ا الیا عی 

باء اعفر وجهی و اغیی جبیبی  یا غافری و یا عفوی ابی  ه قدسک مستدعیا فناء بیی  AB01876 حصری

 BH11176  کریم ویحفظک و هو خی  عمر الله نوازلک کدرتبی ولکن الله یشفیک و اعظم ل صنیا غ

ی صن اک یا غ ی شما امور الواح در عهده تاخی  ماند رفیی
 BH04912 وقملا محمد علی مع یی از رفیی

 BH11443 دید چهار لوح باید بنویسید البته زو حست امروز بیائصلا یا غصن اکیی انشاءالله امور بر ا

ی عبد حاضی تب کرده لذا جواب نوشته شد الواح را غصن اکیی علیک بهاء الله ربیا   BH09684 العالمی 

 BH10714 رب الکرش قد حصری کتابک قرأناه یا غصن اکیی علیک بهاء الله رب العرش و سلام الله

 BH10476 ا سید جواد وجهی داده وعدهیا غصن اکیی علیک سلام الله و بهائه مقروض شدیم آق

 الحقیقه این منظر بعد از شما سجن اعظما غصن ا ی
ی
 BH10097 کیی ف

 BH10477 انشاءالله بعنایت الهی باکمال فرح و خرمی یا غصن اکیی یا ضیا یا بدیع یا مهد 

 BH08575 ت مقصود حقیقی ظل عنایغصن بها علیک بهابی انشاءالله بدو امر ملک و ملکوت در یا 

ی قد حصری لدی المظلوم کتابک و سمعنا ما ناجیت به اللهم یا غصبی الاعظ   BH09144  رب العالمی 

 BH07962 روز باید ار کرمی میکند سحاب قبل از تحریر لوح باید ملاحظه شودیا غصبی الاکیی ام

 BH07402 اند باری از جانب مظلومتلا به تب شدهمبیا غصبی علیک بهابی از قرار مذکور جمعی 

 BH10478 ظل سدره مبارکه بذکر و ثنای مولی یا غصبی علیک بهابی جمیع احوالشان خوبست در 

 BH09685 خط شما سبب فرح لایحصی شدغصبی علیک بهابی و رحمبی و عنایبی دست یا 

 الحقیقیا غصبی علیک ب
ی
 BH07963 ه دریاق اعظمستهابی و عنایبی نامه شما رسید قطعه های شما هم ف

 BH07403 و از مصر نبات و از هند ء الله همیشه برسد ید انشا یا غصبی مکتوب شما از پورت رس

 BH08576 اظهرت ماو قل الهی الهی اشهد انک ظهرت و یا غفار اذا فزت بلوح ربک المختار قم 

 یم لیحکیا غفار اشهد بما شهد المختار انه لا اله الا هو العلیم ال
ی
یک ف  BH06373 س له سری

 BH07964 ا بافق اعلیتوجه نموده و تر م مسجون لوجه الله از شطر سجن بتو لو یا غفور این مظ 

معلوم سبحان الله غلام در ارض ق و مولی درغلام اسمت معلوم یا   BH10949 ولکن خدمتت غی 

 BH09686 علی احد من العباد ولکن خر یا غلام اسمع ندآء  هذالغلام  تالله انه ماافت

 BH07404 د آنچه را که امر فرمودیا غلام الحمد لله موفق شدید برضای دوست یکتا و عمل نمودی

 لام در یا غ
ی
 AB05443 صقع رضا هر کس محشور گشت در یوم نشور جام فرح و سرور از دست ساف

 الواح شبی بذکر لاتعادله اذکار العالم و لا ما عند الامم یشهد یا غلام ذکرناک
ی
 BH03048 ف

ی اذ ناحق به مبغلام رضا انا نوصیک بحفظ ما نط یا   BH11177 شی

 BH10950 تور و مکنون بمثابه سیف مشاهده نما تا در غلافست جوهر آن مس را ن یا غلام رضا انسا 

 BH09687 تا فائز شوی بانچه که لدی الله عظیم است امروز آفتاب حقیقت ضا جهد نما یا غلام ر 

  یا غلام رضا هل سمعت نبای و هل عرفت ما ظهر 
ی
 BH07965 کرببی و ایامی و هل سمعت غرببی و  ف

 کتب یا غلام علیک بهاء الله العزیز العلام قد فزت ب
ی
ت و سمعت وما نزل ف  BH10479 الله حصری

 BH02655 مقامی دیگرا د الخبی  این یوم ر ا غلام علیک بهابی اسمع ندابی انه یقربک الی الفر ی

ی اشکر الله بما توجه   BH10098 لها اللهعالیک وجه المظلوم و ذکرک بآیات جیا غلام قبل حسی 

ی ذ   هذهالمظلوم مذکور و هو یذکرک و یامر  کرت لدییا غلام قبل حسی 
ی
 BH10715 ک بالحکمه ف

ی قد   BH03429 فق الاعلیک و وجدنا منه عرف توجهک و اقبالک الی الاحصری کتاب یا غلام قبل حسی 

ی یذکرک المظلوم اذ کان مستویا عیا غلام   BH08577 جن بما اکتسبت ایدیالسلی عرش قبل حسی 

 BH08578 اک ان یحزنک ضوضاء کللم و ایقبل رضا ایاک ان یخوفک ما ظهر من مطلع الظ  میا غلا

 BH06856 ل رضا علیک بهاء الله مالک الاسماء ذکرت در ساحت مظلوم مذکور و قلمغلام قبیا 

ا تاییدن یا غلام قبل علی از حق بطلبیم اهل ا  BH10951 ارضی

 BH04913  اسمع ندابی من شطر سجبی مره اخری انه یقربک الی بساطیغلام قبل علی یا 

 BH04589 عنایت نازل و اسمت در کتاب از قلم اعلی مذکور  از سماءلی مکرر ذکرت ا غلام قبل عی

ی نامهائیکه باولیای الهیغلام قبل علی مکرر ذکرت در ساح یا   BH00351 ت مظلوم مذکور و همچنی 

 BH07405 الاحزان بما اکتسبت احاطته غلام قد حصری کتابک و عرضه العبد الحاضی تلقاء وجهیا 

 تلقاء وجه ذکر نمود طوبی لک ک  یا غلام
 BH08579 چه که کتابت مطهر بودتابت حاضی و عبد حاضی

ی  اوار این اسم مبارکست عملیا غلامحسی   BH05985  اسمت بسیار محبوبست انشاء الله بانچه سری

 طوبی لک و لاسمک نسئل الله
ی  BH11178  ان یویدک علی ما ینبعیی لهذا الظهور الذییا غلامحسی 

ی از افق اراده رب ا ی نور مبی  ق و لائح و ندای جان فزاییا غلامحسی  ی مشی  BH03430 لعالمی 

 BH06857 اید ونمیا غلامعلی حق مظلوم الذی ظهر باسمه القیوم از شطر سجن ترا ندا می

 BH10099 فق اعلیلامعلی عرف محبتت بساحت اقدس رسید ندایت را شنیدیم و اقبالت را با یا غ

 BH10952 ار نی  توحیدش فارغ و آزاد باش امروز انو از دون یا فاطمه بکلمه تمسک نما و 

 BH08580 و اعصارممنوعند و تو بان فائز در قرون یا فاطمه علمای ارض الیوم از افق اعلی 

 BH06858 ه آنچه درقاء وجلیا فتح الله کتابت بلحاظ عنایت محبوب آفاق فائز و عبد حاضی ت

 الفرج و الناس عنه معرضون قد ظهر  یا فرج الله قد ابی 
ی
 BH07406 هذا المنظرالفرح الاکیی ف

 BH06859 وی عالم را از توجه بمالک قدم منع نموده و سبحات ظنون وفرج حجبات نفس و هیا 

ی قد ابی   ریب مبی 
ی
 کتب الله یا فرج قد ابی الفرج و الناس ف

ی
 BH05604 من کان موعودا ف

ی و ازیا فرج لک ان تجعل فرحک و سرورک و حزنک لله وحده بحق مش   BH04914 ور باش و بحق مطمیی

 BH02245 ا قل الهی الهی اسئلک بامواج بحر کرمک و باشجارفرخ خ  یا 

اق ویا فروغ این فروغک و نورک و این   العسیی و الاسری
ی
 BH02304 الذی ذکرک و نطق بثنائک ف

 BH02246 لمنی  الذی جعلهمنظره افضل الله ان افرح بما سمع المقصود ذکرک و اجابک من یا 

 BH04344 ور الرحیم انان الفضال یذکرک فضلا من عنده انه لهو المقتدر الغفا یا فضل الله

 BH09688 بهاء الله و عنایته و فضله ایام مبارک و وقت عزیز از حقیا فضل الله علیک 

 BH03577 ق سماء بیان بنی  معابی روشن وافیا فضل الله ملکوت فضل ظاهر و قلم اعلی ناطق و 
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 BH05605 الحمد لله قلم و لسانت بثناییا فضل حق منیع ندایت را شنید و ذکرت را اصغا نمود 

 BH10716 ه وودعلیک بهابی این مظلوم باوفاست و وفا را دوست میدارد لازال در نظر ب یا فضل

 هذا الکت یا فضل
ی
ک بما نزل لک من القلم الاعلی ف ی یذکرک المظلوم و یبشی  BH00469 اب المبی 

 BH09145 آیابی و اسمعناک الی افقی و عرفناک ضاطی و هدیناک یا فیض قد فزت بعرفابی اذ 

 BH04345 ربک خدمة امر  نادیک و یذکرک لتقوم علییا قاسم ان استمع ندآء المظلوم انه ی

 BH03759 یا قاسم حق بلسان قوم نطق میفرماید تا کل ادراک

 BH05986 دوستان متوجه ولکن بعد ازر یا قاسم در جمیع احیان لحاظ عنایت الهی بتو و سای

 BH10480 ن منک لتفرح و تکو قاسم علیک بهابی هبه الله علیه بهابی ذکرت نمود ذکرنا یا 

 یا قاسم ی
ی
ی من احاطته الاحزان بما اکتسبت ایدی الذ ذکرک ف  BH10100 ین کفروا بربکهذالحی 

ق من افق یا قاسم یذکرک قاص  BH03167 القلم خضعت له اذکارم شوکه المعتدین بذکر اذ اسری

 ایامه و یبشی 
ی
 BH06374 الظهور الذی فیه ینطق مکلم ک بهذا یا قاسم یذکرک مولی الانام ف

 قائم الدین قد قام الدین و ظهر القیام  یا 
ی
 BH04915 سکر عجاب اخذت الزلازل قبائل و القوم ف

ی ح یا  ب اللیی  AB06501 چه خوش  مد کن خدا را که رضیع ثدی محبت الله گشبی قریب العهد من سری

 ناسوت فالی الایا قلم اذکر من اقبل 
ی
 اول الایام اذ اعرض عنه من ف

ی
 BH02305 ق الاعلی ف

 هذا الیوم الذیمن اقبل الی مطلع القیا قلم اذکر 
ی
 BH08581 دم لتجذبه نفحات مالک الامم ف

 هو  یا 
ی
 اول الایام و طار ف

ی
 BH05987  و تمسک بما ظهر من عندی لیجذبهابی قلم اذکر من اقبل الی وجهی ف

 BH10953 از بلقائک و قام امام وجهکیا قلم اذکر من اقبل الیک و فاز باصغاء ضیرک و ف

 BH04916 ارتفعی ذکر من سمی بمهدی لیفرح و یکون من الشاکرین یا مهدی اسمع الندآء الذا قلم ای

 اللیالی و الایام مره اسمع نغماتک و اخری حنینک یا ق
ی
 BH00525 کو بکائلم ارئک ناطقا ف

 BH10481 ش شود و وقت را بشناسدا تا خو یا قلم اعلی ذکر بلجیکا نم

 BH07407 ک من لدنها ما جری منالاعلی اذکر امتک البی آمنت بک و اقبلت الیک لیجذبم یا قل

 BH10717 منعه ه الندآء بحیث لاتعلی اذکر بخط الابهی من اقبل الی مولی الوری لیجذبیا قلم الا 

 الان
ی
 BH08582 دهم و یتوجهوا الی الله ربء لیدعوا ما عنشا یا قلم الاعلی اذکر من ف

 سبیلی و انفق ما عنده حبا لجمالیقلم الاعلی ان اذکر اسمی الحسن الذی فیا 
ی
 BH03168 دی ف

 BH10718 اکر المشفقلذیا قلم الاعلی ان اذکر الپاشا الذی ذکره العبد الحاضی انک انت ا

ی البی بها ذابت اکباد الاصفیاء و ن  BH01271 احتیا قلم الاعلی قد اتت المصیبه الکیی

 ایام ربه و یجد عرف القمیص منسمی بع یا قلم الامر ان اذکر من
ی
 BH10482 بدالاحد لیفرح ف

 السمواتیا قلم القدم ذکر الامم بهذا الا 
ی
 BH09146 سم الاعظم لعل یقبلن الی قبله من ف

ی انقلم ان استمع ما ینطق به مالک القدم من هذا الشطر الیا   BH06860 اشهد بما شهد مبی 

 BH04346 سمو و نعمت م در جمیع اوقات باولیا ناظر و آنچه سبب علو و علتلو یا قلم این مظ 

ف علی ما نطق بهیا قلم بشی من حمل ا  سبیلی و مسته الرزایا بما اعیی
ی
 BH09689 لشدآئد ف

م من لدنا مالک القد  الامر المیی
 BH07408 میا قلم قد ابی

 BH01106 جاء کره بعد اخری ما اخذت به الاحزان اهل البهاء الذین آمنوا باللهقلم قد  یا 

 BH01475 ره بماثم اذک یا قلم ول وجهک شطر من سمی بمومن

 BH10954 ه ما جعله الله نورال للی آقا لیفرح بما تحرک لسان العظمه باسمه و انز بعیا قلمی اذکر من سمی 

 الذکر و البیانع ندابی مالی اسمع حنینک و ضیخک میا قلمی اسم
ی
ا ف  BH04347 ره اریک متحی 

ی قد ارتب یا قلمی اشهد انک ماقصرت فیما امرت  BH09147 فع ضیرکه من لدی الله رب العالمی 

 BH06375 قم علی خدمه الامر و ح و یکون من الشاکرینیا قلمی الاعلی اذکر ملا محمد باقر لیفر 

 یوم فی
ی
ب الرحیق اله اعرض اکیی یا قلمی الاعلی اذکر من اقبل الی الله ف  BH00387 ناس و سری

 BH09148 اذ کان الناس قلمی الاعلی اذکر من سمی بباقر علیه بهابی انه اقبل الی الوجهیا 

 BH03760 من سمی بمحمد ابراهیم لیجذبه الذکر الی الافق الاعلی و اذکر یا قلمی الاعلی

 الحضور امام وجه ربک یا قلمی الاعلی اذکر من ن
ی
 BH05988 سبته الی نفسک و سبق افنانک ف

 کل الاحیان من
ی
 الا  یا قلمی الاعلی اشهد انک نادیت ف

ی
 BH00684 مکان و دعوتهم الی اللهف

 BH10101 هعلی بهذا الاسم الذی ب ان اذکر من اقبل الی بحر البیان اذ ظهر الافق الا لمییا ق

ی  تحرک علی ذکر من اقبل الی الله و وجد نفحات القمیص اذ تضوعت قلمییا   BH08583 بی 

ی و الرض  BH02247 لرفیقالعظمی ذکر من صعد الی ا یهیا قلمی قد اتت المصیبه الکیی

هم بما فعل ادی العباد و یا قلمی هل ینبعیی ان تکون الیوم صامتا او تقوم و تن  BH09690 تخیی

 کتابیا قنیی 
ی
 BH03578 ذاه الله المهیمن القیوم  انا اردنا ان نذکرک بما یبقی به اسمک ف

 BH01743 الاعلی انه ذکرک بما لایعادله ما اسمع الندآء من شطر البقاء من القلم یا کاظم

 BH00962 یهدیک الی الافق الاعلی و الغایه القصوی هکاء انیا کاظم اسمع الندآء من شطر ع

 BH06861 سولت له  بماء الضغینه و البغضاء کذلکیخمد نار اللهیا کاظم ان الظالم اراد ان 

ی ارض و سما مرتیا کاظم باذن قلب   BH04917 بشنو و اطوار اوراقع شده فضیر قلم اعلی را که ما بی 

 BH04118 لکن در هرمده اند و یع عالم از برای عرفان حق جل جلاله از عدم بوجود آ جما کاظم ی

 BH10719 و مخصوص نمود بذکرش کن فضال حقیقی را که موید فرمود شما را بعرفانشیا کاظم حمد  

ف اصغا بمسافرخانه او یا کاظم علی اکیی رسید و نامه رسید   BH01895 راجع و این تلقاء وجه بشی

ی ارض و سماء وکاظم علیک بهاء الله مع ندآء سدره یا    BH02425 منتهی و ارتفاع صیحه مابی 

 BH07966 ک و سواک ولقیا کاظم قد سمع المظلوم ندآئک و ذکرک و مناجاتک مع الله الذی خ

 BH11343 حلی اییا کاظم قل الهی الهی طهر آذان عبادک بماء الانقطاع لیستمعوا ندآئک الا 

 AB09696 رار است و خصائل احرار تا توابی بردبار باش و متحملصائص ابیا کاظم کظم غیظ از خ

 BH03579 ذا المقام الکریم انه لا اله الا انا المهیمن القیومیا کریم ان استمع ندابی من ه

ی قد مسجونا  کریم ان استمع ندآء الکریم انه یذکرک اذ کانیا    هذا الحصن المتی 
ی
 BH07967 ف

 BH03958 ن توجه نمود و از عنایتیم جناب عبدالرحیم بعد از طواف بیت ببابی و محقق آ کر یا  

ی این ایام مکرر ذکرت از قلم اعلی نازل غصیا کریم   BH10720 در اینن اکیی علیک بهاء الله رب العالمی 

ی بقول وز  یا کلیم یا اخوی تنبلی ی و لحاف نامربوط را برچی   BH10102 یراز حد گذشت برخی 

ی جویای احوال شما یا کلیم یا افنابی علیک بهابی   و فضلی این حی 
 BH11344 و عنایبی و شعقی

 BH04119 اء الله مرزوق گشبی ولقیا کمال بدو فضل بزرگ فائز شدی اول آنکه در سنه تسع ب

بت من بحر الوص  BH02125 النی   ال اذ کانیا کمال قد سمعت ندآء ربک اذ ارتفع بالحق و سری

عه الیک منجذبه بنفحا  فیع هذهیا کهقی الر   AB11258 ت حبک مشتعله بنار امه مبتهله ببابک متصری

 BH07409 م را بدانکور و اسمت از قلم اعلی جاری قدر و مقام این فضل اعظ یا گلستان ذکرت مذ 

 BH08584 خدمة امرک الذی ما مام الوجوه علیو قام ایا لسان العظمة اذکر من طاف حول بیتک 

 BH08585 ل جلاله مشغول باشی بشانیکهحق جیا لطف الله انشاء الله در لیالی و ایام بذکر 

 BH03431 ک ونایه ربلطف الله قد ذکر اسمک عندنا و اقبلنا الیک من هذا الشطر لتطلع بعیا 

 BH05989 ته که که بمظلوم آفاق توجه نموده و بمقامی اقبال جسد  یا لطف الله مشاهده میشو 

 د کل الاشیاء لیشکرک یا الهی فیمیا لیت کان للبهاء  انس  علی عد
ی
 BH11179 ا مسته ف

یه اسئلک بالاحدیه البی جعلتها ق  BH11444 هیکلک و بالهویه یصمیا مالک الکلمه و ملیک الیی

وت اسئلک ب  BH05990 جعلته قبله قلب العالم الذییا مالک الملک و الملکوت و سلطان الجیی

ی الذی لایاخذه النفاد و باسمک الذیالمملوک اسئلک بالکو راحم مالک الملوک یا   BH05991 یی

 BH11345 انا اردنا ذکرک ذکرناک بهذا اللوح الابهی لتشکرلی وجهی یا مبلغ امری و الناظر ا

ی ید  BH07968 جبناک  بهذاللوح  رحمه منربک و اینا ما نادیت به الله یا مجید قد حصری بی 

 AB02468 من اهل الظلم و الشقاق ق و غایه مناء العشاق تری تطاولت الایدیحبوب الافا م یا 

 BH01628 هفوادی اگرچه اول هر کلام و هر کتاب و هر دفیی باید بذکر حق جل جلال وبیا محب

 BH02126 جدهم شهر ذی القعده الحرامست دستخط آنمحبوب هی یا محبوب فوادی الیوم که پنجشنبه 

 BH00046 هد ماه و آیات ناطق بینات متکلم شمس شا یا محبوب فوادی این السمیع و این البصی  

ت اسم جودی هلیا محبوب فوادی جناب استاد علی اکیی بنا علیه بهاء الله از ا  BH01294 ا بحصری

 BH01944 پوسته  بحجمیا محبوب فوادی جواب دستخطهای آنمحبوب نوشته شد ولکن این کره نظر 

 علیه سلام الله ارسسب الامیا محبوب فوادی ح
ی

 BH06862 ال شد لوحیکه باسمر پاکت جناب درباعی

ه ارسیا محبوب فوادی دستخط آ  ت که از مدینه کبی  ی نحصری  BH01198 ال داشتید رسید و همچنی 

ت مبلغ یا  ت آقای معظم حصری  BH02819 هاء الله و رحمته وعلیه ب محبوب فوادی دستخط حصری

 BH02567 عرفش عالم محبت ووادی دستخط عالی فرح متعالی حاصل نمود انشاء الله ف  یا محبوب

 BH02568 دستخط عالی که باسم خادم فابی بود سنا برقش عالم وجود را روشن یا محبوب فوادی

 BH01476 آن کرد که دست تعمی  بویرابی و عنایت بی یا محبوب فوادی دستخط مبارک عالی باینفا 

ت که بمختصر موصوف   BH01295 شده بود رسید عرف محبت آورد ارمغانیا محبوب فوادی ذکر آنحصری

 BH00864 ن الله هرحا محبوب فوادی شب است اما آفتاب روشن و پیدا و نور ظاهر و هویدا سبیا 

ی از جمیع جه  و مالکی در هر حی 
 BH00928 ات آثار ظهوریا محبوب فوادی علیک بهاء مولابی و سلطابی

ت تحریر و جواب عرائض و نامهای اطراف مجال آنکه این کرهنظر بک یا محبوب فوادی  BH01450 یی

 BH01826 کری در عالم و مهذبی و مصلحی مانند فراق نه سبحان اللهیا محبوب فوادی هیچ مذ 

 قلبی این سنه آی
ی
 BH00882 راگرفته و رایات غم مرتفعات هم فیا محبوب فوادی و المذکور ف

 قلبی قد سرتبی نسمات الحبم یا 
ی
 BH00093 البی سرت من حدائق حبوب فوادی و المذکور ف

 قلبی قد طال غفلبی و سکری و نومی فیکل الا یا محبوب فوا
ی
 BH00167 حوال اقردی و المذکور ف

 قلبی و 
ی
 BH01713 د ورد علی الخادم مالقائم لدی باب مولای قا یا محبوب فوادی و المذکور ف

 قلبی و الم
ی
 BH03432 ذکره وشتعل بنار محبه ربی و الناطق بیا محبوب فوادی و المذکور ف

 حب الله کمذکر یا محبوبی قد اقامتبی نفحات بیانکم علی التوجه الیکم و انطقبی 
ی
 BH01107 ف

 بلا
ی
 وحشبی و سلوبی ف

ی
ع یا محبوبی و مطلوبی و انیسی ف  AB05444 عزهالی بی اسئلک و اتصری

 الوجود من الجود علیمحبوبی یا اسم الیا 
ی
 BH02820 غیب و الشهودک بهاء الله و بهاء من ف

 BH06376 ک علی ما یبقی من شطر سجنه الاعظم بما یوید یا محتشم یذکرک مولی العالم 

 قلب
ی
ل ف ی  BH07969 کینه من عندک حبائک سا یا محرق قلوب العشاق اسئلک بنی  الافاق بان تیی

 BH05606 لاتمنعه جنود  اء الاقتدار باختیار ء المظلوم انه ابی بالحق من سمدآ یا محسن اسمع ن

 BH10483 م ناطقا بذکرک و ذکر من صعد الی الله رب العرش انا اصبحنا الیو یا محسن علیک بهابی 
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منا علیا   BH08586 تعل اذا بعهنا نار الخلد علی هیکل اللوحتشیک النار انک لامحسن کلما اضی

 ایام ربک و هو تبلیغ یا محسن کن 
ی
 العباد طوبی لک بما کشت صنممحسنا ف

ی  BH09691 امری بی 

 BH10721  انه هوالله ا محسن یذکرک من خضع له کل ذی حسن بدیع من عمل ما امر به من لدیی

 BH11180 منهم من یا محمد ابی محمد رسول الله من قبل انکره الظالمون منهم من اعرض عنه و 

 BH03433 صغاء ندآء الفرد الاحد و ذیلک مبسوطا لاخذ لئالی الحکمهستعده لا یا محمد اجعل اذنک م

قت شمس  ض علیه اهل المجاز منهم من قالیا محمد اذا اسری  BH10484 الحقیقه من افق الحجاز اعیی

 و فزت بکتابی و وج
 دت منه یا محمد اذا سمعت ندابی

ی
 BH08587  قبضتکعرف بیابی قل یا من ف

 BH04348 م شما کاذب و غی  نمظلوم بزعا محمد از اصنام ارض یعبی علمای ایران سوال نما ایی

 BH06863 ی  خبحمد اسمع الندآء من هذا الشطر البعید انه یدعوک الی الله الفرد الیا م

 BH04349 القیوم یا عطار رک و یذکرک بایات الله المهیمنذکیا محمد اسمع ندآء المظلوم انه ی

 BH09149 و انصاف را ایادی ظلم نموده و بیوت عدل یا محمد اشجار رجا را سیف اوهام قطع 

 BH01500  بیوم اللهلهیمحمد الحمد لله در یومیکه از انوار وجه منور است و در کتب ایا 

ق طوبی از برای نفسیکه
 BH07410 بکلمه یا محمد امروز فرات رحمت جاری و آفتاب عنایت مشی

ی و قطعت الیی ورجت من یا محمد ان اذکر اذ خ  BH03580 مقرک شوقا للقاء الله رب العالمی 

 BH07970 انه ینادیک و یذکرک بما یتضوع منع عرف البیانیا محمد ان استمع ندآء المظلوم 

ی یا محمد ان استمع ندآء مالک الظهور الذی ینطق باعلی ال  BH00819 الارض و السما و یدع ندا بی 

 هذا المقام الذی سمید محمیا 
ی
 BH09150 بالاسماء الحسبی من ان افرح بما یذکرک المظلوم ف

ی یا محمد ان   ایام فیها ارتفع حنی 
ی
 BH06377 افرح بما یذکرک المظلوم من شطر السجن ف

 BH10955 لوا الی هذا الظهور و سمعوا منه ما قبیا محمد ان الله یصلی و یکیی علی الذین ا

 الفرقان یو 
ی
ی قد بشی یا محمد ان انظر ما انزله الرحمن ف  BH07411 م یقوم الناس لرب العالمی 

 BH04918 مستقیمالا محمد انا ذکرناک بالحق و ارسلنا الیک ما تهدی به الخلق الی ضاطی ی

 BH01244 محمد انا نذکرک لیجذبک ذکری و یقربک ندابی و یویدک بیابی و بمدک عنایبی یا 

ق امر و مظهر وحی الهی را مایام ل یا محمد اهل عالم در لیالی و   BH02569 سئلتقای مشی

ت غصن داشبی لدی الوجه مذکور  یا محمد ایامت که در ظل سدره مبارکه ماوی  BH05226 حصری

 BH05992 ازللی ناع یا محمد بشنو ندای مظلوم را وصیت مینماید ترا بانچه در کتاب از قلم

زا قد اق ی و اظهرنا لک لبلیا محمد بعد می   هذا الحی 
ی
 BH10956 ئالی اصداف بحرنا الیک ف

 BH02179 عزیزاله الا هو ال ابی من حول سجبی انه لا یا محمد تقی علیک بهابی اسمع ند

 الاخره و الاویا 
ی
 AB07784 سلام مولاکما  و  لیمحمد تقی و عبدالوهاب علیکما بهاء ربکما ف

 BH11445 ود را در کتب و صحف له عباد خیا محمد جعفر انشاءالله بعنایت الهی فائز باشی حق جل جلا

ی معرفت الهی در بیان بر سبیل ارمغان ازجناب افنان اراده نموده ا محمد ی  BH04919 از کیی

 BH10957 شهد الله قبل خلق الملک و الملکوت انه لا اله الا انا شهد بما یا محمد حسن ان ا

 BH10722 ب رحیق بیابی و هدی الناس الی ضاطیوری و سری ذکرک من فاز بحض یا محمد حسن قد 

ی انسان عند الله بمثابه شجر مشهود او محمد یا   BH09151 راقش صیی و تسلیم و اثمارشحسی 

ی یعبی چه و  یا  ی یوم یقوم الناس لرب العالمی  ی بگو ای معرضی   BH11181 ربک از جاء محمد حسی 

ی قد ذکرک اخوک ذک  البشی و السببرنیا محمد حسی 
ی
 BH11446 اک بایات کانت عله ظهور البصر ف

 BH06378 ن را که ترا از حزب شیعه و ما عندهم باب بیان اولیایشیا محمد حمد کن مقصود عالمیا 

 BH09152 نان از جمیع جهات برشمیا محمد در ایام خاتم انبیا روح ما سواه فداه تفکر کن د

ی سراج که امام وجه مشتعل باین کلمه ن  BH06379 اطق یوم الهی ظاهریا محمد در این حی 

 BH01945 نش بیاشامیء الله بعنایت محبوب عالمیان فائز باشی و از رحیق بیا ضا انشا یا محمد ر 

 BH07971 ذکرنا کل مقبل اقبلرناک ان اشکر ربک الذاکر الکریم انا یا محمد سمعنا ذکرک ذک

 BH04350 در باسرارر مقام ینطق فیه مالک القه الانو یا محمد شفیع توجه الیک الشافع من مقر 

 BH10723 ز عدم بوجود آورده وموده و اا محمد صادق حق جل جلاله عباد را لاجل عرفان خلق نی

 BH09153 ا اهل البهاناطق ی باین کلمه علیا  یا محمد طاهر امروز مکلم طور بر عرش ظهور مستوی و 

 BH06864 اعظم بتو توجه نموده و آنچه عرض نمودی عبد حاضی ن محمد طرف کرم در سجیا 

 اکیی الایام و شهد بما شهد الله انه لا الها محمد طوبی لابیک انه کان ی
ی
 BH07972 معی ف

 ایام ربه و قام علی خدمه م
ی
ی ف ی الانام انولیا محمد طوبی لمن تشبث بائی   BH10958 یه بی 

 BH03581 سله بمشاهده فائز امروزیا محمد علی اسمی مهدی علیه بهابی ذکرت را نموده نامهای مر 

 BH07412 فضل و رحمت الهی عالم را احاطه نموده و هر نفسی الیوم بعرفان الله حمد علییا م

 اصدافه من محمد علیک بهابی یا 
ی
 BH10959 ان البحر الاعظم اراد ان یظهر لک ما کان مکنونا ف

 BH03301 هد بر توجه و اقبال و خضوع و خشوع تو للهادت میدیا محمد علیک بهابی اینمظلوم شه

 ارسال نموده ذکر نبیل اکیی  یا محمد علیک بهابی در نامه شما که ورقا علیه
 BH01857 بهابی

 BH00548 ن اکیی تلقاءموده غصیا محمد علیک بهابی نامه جناب ح علیه بهابی که بشما ارسال ن

 BH11182 حضور حمبی بسی معلوم این مظلوم دوستان را دوست میدارد و ر  یا محمد علیک بهابی و 

ناک و جعلناک خادما لنفسی لتکونیا محمد علیک بهابی   BH11183 من و رحمبی و عنایبی انا اخیی

 BH03761 یا محمد علیک بهابی و سلامی نفحات وحی عالم عدل

 BH02180 بهابی و عنایبی این ایام رمدی ظاهر لذا قلم در ذکر اولیا توقف یا محمد علیک

 BH06865 لیک رحمبی سلامی یا ایها الناظر الی افقی ع علیک یا محمد علیک بهابی و یا افنابی 

 BH10960 الله مرهرچید سبحان بساط نشاط را ب یا محمد علیک سلام الله و بهائه احزان وارده

 BH04590 را اذن رجوعرین هاجفرین و م یا محمد علیک سلام الله و عنایته چند یوم قبل مسا 

 BH10724 ماهسبی و لحاظ عنایت بشو عنایته لازال مذکور بوده و  محمد علیک سلام اللهیا 

 BH03762 ارسال نمودی امام وجه عرض شد و ازه آنجناب که بعبد حاضی یا محمد علیک سلامی نام

 BH03302 ارض الیاء و رایت سواد دتو عنایبی اذا ار  یا محمد علیک سلامی و بهابی و رحمبی 

 BH10725 یعلم مقاماتکم عند اللهو علی من معکم و یحبکم و یا محمد علیک و علی افنابی 

 BH07413 کتابک و فاز بالاصغاء اجبناک بلوح لاتعادله الکنوز هل تعرفم قد حصری  حمد قاسیا م

 BH03303 یم انشاء الله بعنایت حق جل جلاله فائز باشی جمیع عالم ازل ابراهمحمد قبیا 

 سجحمد قبل اسمعیل هل تعرف من یذکر یا م
ی
 BH03169 ن عکاء قل ای و ربی ذکربی و یذکربی ک ف

ی ا محمد قبل باقر اسمع الندآء من شطر عکاء انه یهدیی  BH03763 ک الی ضاط الله رب العالمی 

 BH05607 جلاله د حق جلیا محمد قبل باقر ضجیج و ضی    خ و حنینت در فراق محبوب آفاق اصغا ش

 BH03170 ی و عنایته نامه عبد حاضی علیه بهابی و اسمی مهدالله یا محمد قبل باقر علیک بهاء

 BH07973 هابی و عنایبی قلم اعلی شهادتیا محمد قبل باقر علیک ب

 BH04920 دو خلیل آممد قبل باقر لم یزل و لایزال ناس بظنون متمسک بودند و طائف حول ایا مح

 BH03764 ک بایاته و ینورکل تقی اسمع ندآء المظلوم انه یذکرک بفضله و یذکر یا محمد قب

 سج یا محمد قبل تقی اصبحنا الیو 
ی
 BH10103 انکروا ایاتنا ن عکآء و احاطتنا الاحزان من الذینم ف

 اب
ی
 اولنک الذی صعد الیه  یا محمد قبل تقی عظم الله اجرک ف

ی
 BH03582 کما صعد اببی مهدی ف

 یا محمد قبل تقی علیک بهابی قد ورد علی المظ 
ی
 BH03049 یام ما ناح به کل عارفهذه الا  لوم ف

 BH07414 شارة من لدی الرحمن تشکرتقی هذا یوم فیه بارز بدر العرفان من خدر البیان بل محمد قبیا 

یی  BH05227 ا محمد قبل جعفر اسمت نزد مظلوم مذکور و بعنایت کیی

 الغدو و الاصال ی
ی
اقو ا محمد قبل جعفر تسمع ندابی الاشجار ف  العسیی و الاسری

ی
 BH10961 ف

 المنظر الاکیی و ی
ی
 BH10485 امرک بما یرتفع به امریا محمد قبل جعفر یذکرک مولی البشی ف

ی مد قبل یا مح  BH06866 جواد الحمد لله از دریای بخشش الهی قسمت بردی جودش مقبلی 

 یوم فیه صام العباد لوجهمحمد قبل جواد ان قلمی الا یا 
ی
 السجن ف

ی
 BH10726 علی یذکرک ف

 BH09692 اقبلنا الیک و ذکرناک بما لا تعادلهوم انا یا محمد قبل حسن اسمع ندآء الله المهیمن القی

 BH10962 لقبور تالله قد ظهر مکلم الطوریا محمد قبل حسن ان النور ینادی و یقول یا اصحاب ا

 BH09154 جمعی از ء مطهرهیا محمد قبل حسن این ایام نار ظلم بید ظالم برافروخته شد و دما 

 BH10963 ناظر بارکه که بمثابه نی  اعظم است از برای جهان بینابی م یا محمد قبل حسن باینکلمه

 BH10964 جل جلاله اگر بیک حرف درباره نفسی نطق نماید البته او رایا محمد قبل حسن حق 

ق و شغول الحمد لله م یا محمد قبل حسن قلم اعلی در جمیع احیان بذکر دوستان  BH06867 نور مشی

 BH06380 ک بهذا الذکر الذیعلی و یبشی یا محمد قبل حسن یذکرک المظلوم من هذا المقام الا 

ی امروز روز اقبال و توجه و ذکر و ثنا و خدمت است انشا یا محم  BH08588 ء الله ازد قبل حسی 

ی انا نذکرک من هذا المقام و نوصیک بما انزلیا محمد قبل   الکتابحسی 
ی
 BH11346 بکان ر  ناه ف

ی آن سر م  BH09693 بود در هیکل انسانکنون و مخزون در لوح محفوظ م ستشیکهیا محمد قبل حسی 

ی در غفلت عباد تفکر نمیا   BH04351 روزه عمر و زندگابی فراهم میآورند ا از برای دو محمد قبل حسی 

ی سلطان ایام ظاهر   BH10727 رش ظهور مستوی و بایات وات بر عو مالک ظهور یا محمد قبل حسی 

ی ظالم ارض بلیا محمد ق  BH10104 عنقریب جزای اعمالیا آتسیی افروخته که خاموشی نپذیرد  حسی 

ی  یا محمد   BH05608 ی قد حصری لدی المظلوم من اقبل الی افقی و توجه الی وجهی الذقبل حسی 

ی قد ذکرناک مره بعد مرهیا محمد   BH10105 هذه هی کره اخری ان اشکر مولی الوری و  قبل حسی 

ی قد ناح بحزبی کل کتب یا   BH08589 و کل صحف و کل منصف علیم نسئل اللهمحمد قبل حسی 

ی لازال مذکور بوده و هسبی از آنچه وارد شده محزون مباش   BH07415 یا محمد قبل حسی 

بتیا محمد قبل حس ی مبارک باشد اقبال شما مبارک باشد ورود شما هنیئا لک بما سری  BH06868 ی 

ی یذکرک المظل ی وم من شیا محمد قبل حسی   BH05228 طر السجن و یدعوک الی الله رب العالمی 

 البستان اذ استقر فیه عرش یا محمد قبل رحیم ان استمع ندآء الکریم الذی یذ 
ی
 BH07974 کرک ف

 BH10486 اعلی را اینمقامیا محمد قبل رحیم فائز شدی بمنظر اکیی و عنایت مالک قدر قدر 

 BH11184 عوناهمن انا د الاحزان بما دعونا العباد الی رب  هم الرحمتبی یا محمد قبل رحیم قد احاط

 BH04352 و امرش راضی بشانیکه جز اراده شاء الله باراده حق فائز شوی و بمشیتیا محمد قبل رضا ان

 BH10487 لذت بیان اء الله بعنایت محبوب عالمنشیا محمد قبل رضا ذکرت مذکور و اسمت فائز ا

 BH01988 به آقا محمد علیه  وری نامه آن جناب کهیا محمد قبل رضا علیک بهاء الله مولی ال
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 BH11347 کهت  ینماید این نعمبی اسیا محمد قبل رضا مولی الاسما از افق اعلی ترا ذکر م

 کل الاحو  محمد یا 
ی
 BH08590 القبل رضا یذکرک المظلوم من الافق الاعلی و یقربک الیه ف

 BH10728 وجهک و اقبالک و حضورک و قیامک لدی باب فتح علیظلوم بتیا محمد قبل رضا یشهد الم

 BH04591 الهی او را ببدترین عذابی از عذابهای عالمیا محمد قبل رفیع بدیع حامل ظهور رحمت 

 BH01671 اهل حجاب از او غافل و ور ولکنیا محمد قبل صادق از پرتو انوار آفتاب ظهور عالم من

 BH09155 هو العزیز الوهابصادق اسمع الندآء من الافق الاعلی انه لا اله الا ل یا محمد قب

 BH11185 کر نماقبل صادق در اینکلمه جلیله بدیعه که از لئالی بحر معابی الهی است تفمحمد یا 

 BH10106 ذکور و قلم اعلی از شطر عکا بتو توجه نموده وم یا محمد قبل صادق ذکرت لدی المظلوم

قت انوار الوجه من الافقیا محمد قبل صادق قل تالله قد   BH09694 ارتفع حفیف السدره و اسری

 BH11186 له الا هو المهیمنا یا محمد قبل طاهر ان استمع الندآء من شطر سجبی الاعظم انه لا 

 BH05609 ظر باشینکلمه علیا نا یا محمد قبل علی از شطر سجن مالک اسماء این ندا بشنو و با

 BH04921 لی را شنیدیلی از قبل بذکر مالک اسما فائز شدی و ضیر قلم اعد قبل عیا محم

 BH10107 انه هو الموعودی ظهر بالحق شهد الله انه لا اله الا هو الذ یا محمد قبل علی اشهد بما 

 BH06869 مسک نمایند تا جمیع آفاقاد و اتفاق تح باتیا محمد قبل علی امروز باید حزب الله

 البقعه البضاء و لمظلوم انه یذکر یا محمد قبل علی ان استمع ندآء ا
ی
 BH10108 یامرک بماک ف

 یا محمد قبل علی ان ال
ی
 BH04922 ین بانوارمقام تز  سماء اقبلت الیک و الشمس نطقت بذکرک ف

 BH09156 تضوعم و الشمس تصیح و تقول قد تنادی بهذا الاسم العظی اءعلی ان السمیا محمد قبل 

 BH03765 میع احوال نزد مظلوم مذکور بوده و هسبی تو از نفوش محسوبی محمد قبل علی در جا ی

 BH05229 ر گشته تفکر نما جمیع عباداهیا محمد قبل علی در عالم و آنچه در او ذکر شده و ظ

 BH00585 مراصد لذا سبیل عرفان ممنوع ویا محمد قبل علی دزدان در کمینگاهان و خائنان بر 

 BH10965 مد قبل علی دنیا و آنچه در او ظاهر عنقریب بفنا راجع تمسک بما یبقی لکیا مح

 BH05610 سمعنا ندآئک و ذکرک و راینا توجهک و اقبالک الی الله العزیز یا محمد قبل علی

 BH08591 ه و سحاب بغضا انوار نی  عدل را منع کردهطه نمودمحمد قبل علی عالم را ظلم احایا 

 BH03171 د بساحت اقدس فائزیا محمد قبل علی عرایض ارض خاء بتوسط جناب اس

 BH03434 ود قبل علی عریضه ات بساحت اقدس فائز لله الحمد از رحیق منی  بیان مقص  یا محمد 

ناک بما فازا یا محمد قبل علی علیک بهاء الله الابدی  BH04120 نا ذکرناک مره بعد مره و بشی

ت رضا علیه سلامی ذکرت را نمودیا محمد قبل علی علیک سلام الله الا   BH09157 بدی حصری

 BH09695 ن ید عطائکم یا محمد قبل علی علیک سلام الله الابدی قل لک الحمد یا الهی بما سقیتبی 

 BH07975 لاسماء واله ایا محمد قبل علی علیک سلام الله و عنایته قل لک الحمد یا الهی و 

 BH03435 ه الحمد لله در سجنسلام الله و عنایته و بهاء الله و رحمت لی علیکیا محمد قبل ع

ی هذا یوم فیه اظهر یا محمد قبل علی قد ابی الی  خشان مبی 
ی
 BH10109 الله خافیه وم و القوم ف

 هذا ال و یذکیا محمد قبل علی قد ذکرک المظلوم من قب
ی
 BH07976 للوح الذی شهد بما شهدرک ف

 محمد قبل علی قد کان المظلوم معک اذ ورد علی یا 
ی
 BH04592 سبیله ما ورد علی اولیاءک ف

 BH10966 رناکمحمد قبل علی قد وردنا علیک و کان حب الله متضوعا منک وجدناه و ذکا ی

 BH07416 ف اصغا فائز امروز هر نفسی حق جل جلاله رابشی یا محمد قبل علی کتابت رسید و ندایت 

 BH06870 ر مظلوم آفاق فائز شدی قسم بافتاب سماء مشیتیا محمد قبل علی مره بعد مره بذک

ی مرتفع شدهعقیا محمد قبل علی مع آنکه احزان از هر جهبی احاطه نموده و نعاق نا   BH09696 ی 

 BH00352 شما فرستادند عبد یا محمد قبل علی نامهای متتابعه احبای ارض خا علیهم بهابی که ب

 BH05611 ذکرک المظلوم کما ذکرک من قبل انه لا اله الا هو الفرد الواحدل علی یمحمد قبیا 

ی ان استم  العسیی و الاسری یا محمد قبل عی 
ی
 BH09158 اقع ما یذکرک به المظلوم ثم اشکر ربک ف

 BH07417 ناس بهذامالک الانام و ذکر السم ربک یا محمد قبل قاسم کش اصنام الاوهام با 

 BH07418 رد الخبی  ثم اشهدالف د قبل قلی اشهد بما شهد المظلوم انه لا اله الا هو حمیا م

 BH02724 بیان و ن انه یسقیک کوثر المحمد قبل قلی علیک بهابی اسمع ندابی من شطر السجیا 

 بوده و هست و آن عرف در ز برایا یا محمد قبل قلی هر شب  ء از اشیاء
ی
 BH07977 او عرف

 BH04593 ان یذکرک طوبی لک بما فزت بایامی یا محمد قبل کاظم ان قلمی الاعلی یحب

 BH02725 لجودضی بالکتاب الذی ارسلته الی اسم اا محمد قبل کاظم قد حصری العبد الحا ی

 BH10967 السبیلالوطن مقبلا الی الوطن الاعلی و قطعت  ریم اشهد انک ترکتیا محمد قبل ک

 BH08592  ان ربک لهومظلوم و قرئه العبد الحاضی لدی ال کتابک  یا محمد قبل کریم قد حصری 

 BH09697 ایام بحق ناظر باشی و لیالی و  ندایت را شنیدیم انشاء الله در یا محمد قبل کریم 

 BH02426 رآء من عه النو قبل مصطقی ان استمع الندآء من السدره الحمرآء علی البقمحمد یا 

 BH01501  انه ارتفع من شطر السجن و یدع الکل الی مقامالله ا محمد قبل مهدی اسمع ندآءی

ی قل لک الحمد یا الهییا محمد قبل مهدی سمعت ندائ  BH10968 ک اجبناک بهدا اللوح المبی 

ی متوالیا   سنی 
ی
 BH10969 و انزلنا لک من قبلت یا محمد قبل مهدی قد کنت مذکورا لدی المظلوم ف

 BH10970 کل بهائک بهی ان تویدبی یا محمد قبل مهدی قل اللهم ابی اسئلک من بهائک بابهاه و  

همحمد قد میا   BH10729 ابی یوم الحمد و الثناء و فیه استفرح الملا الاعلی ولکن القوم اکیی

ق  BH07419 قلب الفردوس الاعلی بما ورد علی المظلوم من الذین کفروا بالله یا محمد قد احیی

 BH11348 ا بعنایه الله ربک و رب ما یری و ما لایری ون موقنیا محمد قد اردنا ان نذکرک لتک

 کت
ی
 BH04923 ابک سمعناه و اجبناک ان افرح و کن منیا محمد قد حصری العبد الحاضی و عرض ما ف

 BH04924 نزل من سماء یم الذییا محمد قد ذکر ذکرک لدی المظلوم ذکرناک بهذا اللوح العظ 

ی جوارحک و راینا اشتعال اج یا محمد قد سمعنا ضجی  BH05993 رکانکقلبک و ضی    خ فوادک و حنی 

 حب مولیک الذی الیا محمد قد سمعنا ند 
ی
ی فوادک ف  BH08593 یه منقلبکآئک و ضجیج قلبک و حنی 

 BH07420 مره باسم الملکوت و الذی سمیم یا محمد قد فاز ندآئک باصغاء المظلوم فیهذا المقا 

 علو القدیا محمد قل سبحانک اللهم یا الهی اشهد انک انت  
ی
 BH08594 ره وکنت لم تزل ف

 BH02359 ه در لیالیقلم اعلی این ایام صمت را بر نطق ترجیح داده و مقدم شمرد یا محمد 

 BH04121 اهر و ید اقتدارشبحمد و ثنای مالک اسما ناطق چه که فضلش ظیا محمد قلم اعلی 

 BH04925 نامه ات را بساحت اقدس ارسال نمود عنایبی  محمد قلی اسمی مهدی علیه بهابی و یا 

بواا محمد قلی علیک بهابی اشهد ان الذین اقبلوا الی ای  BH01672 فقی و فازوا بلقابی و سری

 BH02570 حدیز قبل ایا محمد قلی لعمر الله باید در عالم فخر نمابی شنیدی آنچه را که ا

 BH07421 جلیات انوار نی  ظهور فائز گشبی جمیع عالم ازبتیا محمد مهدی ذکرت مذکور مکرر 

 
ی
 BH05994 السجن الاعظم و نوصیک بما یرتفع به امر اللهیا محمد مولی العالم یذکرک ف

بیتم محمد وجه قدم بتو متوجه و ترا ذکر مینماید و حزب الله را وصیتیا   BH09698 یفرماید بیی

 BH10730 یقول یا مصطقی قمیا محمد ول وجهک شطر الله المهیمن القیوم ان الکتاب ینادی و 

 BH03583 قبل الیکالندآء من شطر عکاء انه ذکرک بذکر خضعت له الاذکار و ا اسمع یا محمد ولی

 BH05612 ی اصغا میشود الملکز از امواج بحر اعظم اینکلمه تامه کیی یا محمد یا افنابی امرو 

 BH09699 و غربت اختیار نمود تا این گذارد   وطن را  یا محمد یا ایها المهاجر حق جل جلاله

 BH03436 لرضابی یذکرک المظلوم بماعندک طلبا محمد یا من اقبلت الی افقی و انفقت ما  یا 

 دیا 
ی
 BH08595 لمیمن ق ظمر الغربه علی مقام سمی بالسجن الاعیا محمد یذکرک الفرد الاحد ف

 BH02571 ه العلیا و یوصیکره الاعلی و یدعوک الی الکلممقحد من یا محمد یذکرک الفرد الا 

 کل الاحوالهذا المقام المحمود و انزل لک ما یقربک لفرد الاحد من یا محمد یذکرک ا
ی
 BH06381 الیه ف

 BH07422 و یشهد کما شهد من قبل انهد یا محمد یذکرک الفرد الواحد الاحد من مقامه المحمو 

وتم الذی سیا محمد ینادیک الفرد الاحد من هذا المقا   BH04594 می مره بالملکوت و اخری بالجیی

ک بم یا  ی و یبشی  BH06871 قدر لک منا محمود ان المظولم یذکرک بفضله و یذکرک بایات الله رب العالمی 

 BH10110 فعنا الحمیه یا محمود انا امرنا الکل بالمحبه و الوداد و الموده و الاتحاد و ر 

 BH10111 ی بمنظر اکیی رسید و اصغا شد انا قبلنا منک ما نادیت بهرض نمودیا محمود آنچه ع

 سبیل یا محمود بشارت اولی که در این
ی
ت علی قبل اکیی بسجن ف  BH11187 ایام ظاهر توجه حصری

 BH05230 دا میفرماید و بدریای رحمت الهید ترا نیا محمود بشنو ندای مظلوم را که از مقام محمو 

 BH08596 وجه تو و از تو میطلبد حمود بگو الهی الهی کریما رحیما اینست بصر من امامم یا 

 مقامه المحمود لیقربک الی الله العزیز الودو  یا 
ی
 BH04353 دمحمود ذکرک المظلوم ف

 BH10971 ر کتب الهی موعود بود ولکن خلقد یا محمود ظاهر شد در اینمقام محمود آنچه

 BH04595 المحمود و یذکرک بما یتضوع به عرف عنایه یا محمود قد توجه الیک المعبود من هذا المقام

 BH10112 ا جری من اذیا محمود قد ذکرک من احببی و ارادبی ذکرناک بهذا الذکر البدیع الذی 

 هواء الفضل ی
ی
 BH07423 و الناظر الی افق الظهورا محمود یا ایها المتوجه الی انوار الوجه و الطائر ف

 مقامه المحمود و بیته المعمور لتقربه عینک محمود ییا 
ی
 BH02656 و یفرح به قلبک ذکرک المحمود ف

ک برحمیا محمود یذ   BH05231 ه الله و عنایته لتفرح کرک المظلوم من مقامه المحمود و یبشی

 BH03584 ن القیومم المحمود و یدعوک الی الله المهیما المقا یا محمود یذکرک الودود من هذ

ک بعنایه الله المقام المحمود و  یا محمود یذکرک مالک الغیب و الشهود من هذا   BH01451 یبشی

 مقامه المحمود و یب
ی
ک بعیا محمود یذکرک مالک الوجود ف  BH10113 ودود العزیز النایه اللهشی

 BH10114 د انالودو ک الوجود من مقامه المحمود لتشکر ربک العزیز االمحمود یذکرک میا 

 BH05613 هور ظهور او ظاهر شده است و امر امر او و کتاب کتاب او و ظیا محمود یوم یوم الله

 BH05614 و ابناء خلیل در این ظهور اعظمم یا مراد اراده الله ظاهر و مشیتش هویدا وراث کلی

ی خلق و مطالع اسماءو ایشان یا مراد لازال هادی سبل رسل بوده اند  BH02657 ند مظاهر حق بی 

 BH09159 مکلشناختند محبوب عالمیان آمد از او اعراض نمودند میا مراد مراد عالم آمد و ن

ی    ح  در جمیع اوان در ظل سدره عنایت محبوب امکان ساکن و مسانشاء الله مرتصیی یا   BH07978 یی

 BH08597 الوری مبشی این ظهور اعظم میفرماید کل از برای آن مولی علیک بهاء الله یا مرتصیی 

ی آ  قی  ت نور مشی  یا مجتبی حصری
یا روحی له الفدا رایا مرتصیی  AB05951 قا مرتصیی شهید سبیل کیی

 BH03172 مغفرت نمودی انه غفرک و  لهی طلبیا مریم علیک بهاء الله مالک القدم از سماء مشیت ا

 BH10488 رش را بدان و بذکرک قدم در سجن اعظم میفرماید امروز مالک روزهاست قدالیا مریم م

 BH11535 انر علیک بهابی و رحمبی و عنایبی نشهد انک اقبلت الی وجهی و فزت بما کیا مساف
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 BH08598 ور توحیدالهی محسوب شوی لله الحمد بن کهیا مستان انشاء الله از رجال بستان فوا 

ل کلیم چه گفتیم ذک ی  BH10731 رحیم چه شنیدیم ر کریم چه دیدیم انوار یا مسجون آمدیم میی

 BH07424 کهه  چیا مسعود مظلوم عالم از مقام محمود بتو توجه نموده و ترا ذکر مینماید 

 BH00111 ل ینوحبکی و یقو ق العدل و الانصاف و مطالع الصدق و الالطاف ان المظلوم ییا مشار 

ی و رب الوری میفرمایدیفرماید الملک لله رب العسماء میا مشهدی رضا مولی الا   BH10489 المی 

 BH07979 مشهدی علی یا اسکوبی علیک بها اللهیا 

ی  ت دیان بامرمیگویند اهل یا مشهدی محمد معرضی   BH10115 بها آدم میکشند قل لا والله حصری

 BH11572 ی  دره کرم باشی و بنور وجه منیا مصطقی انشاءالله بنار س

ب منها علیک بهاء الله مولی الوری خذ  یا مصطقی   BH10972 کاسا من رحیقی المختوم ثم اسری

 BH06872 لهی الهی عرف بیانک دلبی الیک و کرمک هدابی ابی قل یا مصطقی علیک بهابی و عنای

 BH05995 فضلا من عندک انک انت الفضال الکریممظلوم ان اذکر من اقبل الی افق العرفان یا 

 BH05232 ظاهر و مشهود ور اکیی یا مظهر علیک بهاء الله مالک القدر امروز سر مستیی در منظ 

 الماب انه یدعوکم بالحق الیمعیا معشی الاحزاب اس
ی
 BH05996  اللهوا ندآء مالک الرقاب ف

 BH02360 یدر البهاء من ای مصائبه یذکر لکم ا یذکر ما ورد علیه من  یا معشی الاصفیا لم

 BH06382 ق الاعلی اتقوا مولی الوریفیا معشی الامم قد ابی الاسم الاعظم و یدعوکم الی الا

ی یا معشی الامم قد ابی مالک القدم باسمه الاعظم و   BH09160 یدعوکم الیه ان انتم من السامعی 

 ظمعشی الاولیاء سارعوا الی مرضات الله انه یامرکم بما یکون سراجا لک یا 
ی
 BH05615 اتلمم ف

 ارض الطاء  البشی قد ارتفع الندآء من المنظر الاکیی و من قبله یا معشی 
ی
 BH05233 و منف

 المنظر الاکیی توجهوا الیه بخضوع و اب الکر یا معشی البشی قد فتح ب
ی
 BH03173 اناب قد م ف

کم المظلوم من لدن  الکتابمالک الایجاد و بارتفا  یا معشی العباد یبشی
ی
 BH11188 ع حکم الجهاد ف

 امر 
ی
 BH04596  الذی شهدت له کتب اللهذا الامیهیا معشی العلماء اتقوا الله ثم انصفوا ف

کحق میطلبیم اولیای خود را بنور توحید حقیقی منور  از معصوم یا   BH06873 فرماید غرور و سری

ی   BH11349 اشهد انک انت معینا لاحد الا نفسک و هواک قد خلقک الله لتکون معینا یا معی 

ی و مجیب المضطرین و مجی    AB06502 اللائذین اغثبی  یا مغیث الملهوفی 

 BH02572 و بعد مراسلاتیکه یا مقبل اقبل الیک المظلوم و یکیی علیک من هذا المقام الرفیع

 BH09700 لذیل الله علیک انه قدر لک خی  الاخرة و الاولی و رزقک لقائه اتنس فضیا مقبل لا

ی و میا  ی اتصری مقصود المشتاقی  ی و نور السموات و الارضی   AB07102 ع الی ملکوتطلوب المخلصی 

 BH04926 الله و یطهرک عن ه یقربک الیلسجن انیا ملا اسمع ندآء مولی الوری من شطر ا

 الادیان ان استمعوا ندآء الرحمن انه ارتفع با  یا ملا 
ی
 BH07425  هذا المقام الذی سمیلحق ف

 BH09701 ن غرتهم الدنیا بغرورهاملا الارض اتقوا الله و لا تتبعوا الذییا 

 
ی
 الملک الاال یا ملا الارض اسمعوا ما ینادی به ام الکتاب ف

ی
 BH06383 ماب انه ما اراد ف

  یا ملا الارض اسمعوا ما ینطق به لسان
ی
 BH04597  اعلی المقام انه یذکرکم بفضلهالعظمه ف

 السجن الاعظم و یهدیملا الارض اسمعوا ندآء الیا 
ی
 BH05234 اطض کم الی مظلوم الذی یذکرکم ف

 BH00342 یمنم الی الله المهمعوا ندآء المظلوم من شطر السجن انه یقربکالارض اسیا ملا 

 BH10490 بی تشتغلونغلام عن ذکر ربه العزیز العلام و الی منعون اللارض الی مبی یمیا ملا ا

 الم
ی
 BH01793 قد بعثنا الفرقان علیاب کیف انتم لاتسمعون یا ملا الارض ام الکتاب ینادی ف

 BH03766 ت علی البقعه النورآء  ارتفعلبی یا ملا الارض ان استمعوا الندآء من هذه السدره ا

ی قد ابی الا ملا الارضیا   و لاتکونوا من الغافلی 
 BH05997 وعد و ظهر الحق انن استمعوا ندابی

 BH10491 ی والارض انا اردنا البستان فلما استوینا فیه علی العرش سمعنا انه ینادیا ملا 

 BH04354 سماء من التوجه الی اللهلا یا ملا الارض ایاکم ان تمنعکم سبحات ا

کم بظهور الله ویا ملا الارض تالله ان الکتاب قد ظهر علی هیکل الان  BH09702 سان و یبشی

 BH06874 لارض تالله قد ابی الله بمجده و ارتفع اعلام الهدایه علی کل جبل بادخا ملا ای

 BH09703  قد تضوعت رائحه القمیص و انار افق الظهور و نطق مکلم الطور وملا الارض تاللهیا 

 غفلهفان و ایا ملا الارض قد فتح باب العر 
ی
 BH08599 بی الرحمن بملکوت البیان ولکن القوم ف

 BH00421 من لسان ربکم الابهی انه شهد لنفسهیا ملا الارض و السماء اسمعوا شهاده الله 

 BH06384 کر الاعظمان الذ  یا ملا الاعلی ان استمعوا ما ارتفع من الارض النورآء تالله

 ازل الازال انه ابی م یا ملا الافاق قد ابی یو 
ی
 BH07980 المیثاق و ظهر من کان مکنونا ف

 BH04927 وا ندآء الرحمن اذ ارتفع بالحق انه لا اله الا انایا ملا الامکان ان استمع

 BH03959 سلطنه لم یمنعه انیا ملا الامکان قد ظهر هیکل الرحمن و استقر علی العرش بسلط 

 سجن 
ی
 BH06875 ء انه لا اله الاعکا یا ملا الانشاء ان استمعوا ما ینطق به مالک الاسماء ف

 کتب الله رب ال الانشاءیا ملا 
ی
ی قد ابی الیو قد ابی مالک السماء الذی کان مذکورا ف  BH09161 معالمی 

ی قدیان اتقوا الرحمن و لاتکونوا من الظالمیا ملا الب  BH06876 ی 

 BH05235 ه سجن من سجد لسلطانهالذی فیالشطر  یا ملا الظهور ان استمعوا ندآء مکلم الطور من هذا 

 فناءذملا یا 
ی
ه ی المنیع هذه ثمره من حدیقه ولائک و رقیقه ف  AB11067 باب ملکوتک و فقی 

 AB00624 مانیتکجای و ملاذی یا ربی و رجابی ابی ابتهل بکل ذل و انکسار الی ملکوت رحیا مل

 ک یا ملک الارض اسمع ندآء هذا المملو 
ی
 BH00038 ابی عبد آمنت بالله و آیاته و فدیت نفسی ف

 سبیل الله ورق مس
ی
 AB01764 طور آنجناب رق منشور شد و بلحاظ و منظور گردید ازیا من ابتلا ف

 اقتدائه باولیاء 
ی
 سبیل الله و تاش بابیه ف

ی
 AB01644  و انقطاعه عما اللهیا من ابتلی ف

ت خلیل شمعی در آفاق افروخت که یا   AB03869 الان در انوارش الیمن اتبع مله ابراهیم حصری

ت نوح را همحرفه و همصنعت ابع نوح یا من ات  AB09698 و سفینه نجات ساخت والنحیی ای نجار حصری

 AB05952 امه قامت و الطامه ظهرت و الشمسه الحسنه تالله الحق ان القییا من اتعظ من الموعظ 

اند و لالالاغیا من اثقل علیه الوطا السلاسل و  ی حاضی  سبیل الله جناب امی 
ی
 AB05445 ف

 سدره ا من اجاب الندآء و اشتعل بالنی
ی
 AB03870 السیناء قد مصیی دهور امن العهودار الموقده ف

 نشی نفحات الله احسنت  یا من اجتهد بروحه
ی
 AB04976 ما استقمتاحسنت بو ذاته و کینونته ف

اء بالنور الفائض من اظببته منذ نعومه یا من اح  AB01645 ملکوتفاری قد تهلل وجه الخصری

 AB07785 ه الله الی عبده ل تعالی یحبهم و یحبونه لو لا فیض محبمن احبه الله و احبه قا  یا 

 AB02469 حابی نهت و حرمان رو ش یا من احبه الله و احبه من کل قلبی احزان و پریشابی و ح

هان علی هذا قوله تعالی یحبهم و   AB09699 ولو لا الحب من یحبونهیا من احبه الله و الیی

اق نمود سرج نورانیه الله تجلی نامتناهی الهی چون از افق یحبهاحبهم  یا من  AB00720 م اسری

ق من نار یا   AB03871 الفراق قد تلوت الورقه الناطقه بمحبه محبوب الافاق و ثبوتک من احیی

 AB07103 لفلک الاعلی فاشکرالله ربک علی هذهدس من ایا من احرم لیطوف بمطاف ملائکه الق

ت ی ی الوری قد حصری  AB06503 نمیقتک الغراء الداله علیا من اختاره الله لاعلاء کلمته بی 

 AB03563 اللواءیا من اختاره الله لنشی روح محبه الله قد ارتفع علم المیثاق و تموج 

 AB03289 ر صفحه کشبی بر دریای نشسته و دل بذکر د یا من اختاره الله لنشی نفحات الله

ی الوری للهدایا   من اختاره الله من بی 
ی
ی و الموهبه العظمی لقد کنا ف  AB04576 یه الکیی

 AB04977 غه موفق و رایا من اختاره عبدالبهاء لنشی نفحات الله نامه شما رسید الحمد لله در م

 الحقیقه مبتهل است چند صباحی ی
ی
 AB10750 عبی بقدر یکیا من اخلص وجهه لله این شخص که ف

 AB06504 اب شیخ سلمان چون طیور بلندپرواز از آن خطه و دیار باللله جن یا من اخلص وجهه

 AB05953 ایقظ کل نائم و انتبه و نبه کل غافل یا من اخلص وجهه لله و استیقظ و 

 AB07786 بینهما و هو حنیف رض و ما یا من اخلص وجهه لله و وجه الوجه للذی فطر السموات و الا

 AB00524 و للقیامه نشی نفحاته و اثبات قلوب الضعفاء علی عهده و میثاقل یا من ادبه الله

 AB01220 روح و ریحان حاصل گشت لاعلاء کلمته از صحت و سلامت آنجناب نهایت یا من ادخره الله

 AB00148 رات مکملهدینه مکاتیب مفصله و مسطو  لییا من ادخره الله لاعلاء کلمته و الثبوت ع

ها  ت وصول یا من ادخره الله لاقامه الحجه و الیی  AB02624 یافت و جناب آقا محمدن نامه آنحصری

وی    ج میثاقه از عالم اشتیاق   AB08424 بضمی  و وجدان خوشیی  لهبیان نتوان لهذا حوایا من ادخره الله لیی

اق شمع روشن استمن ادخره الله لحفظ المیثاق بانک بانک میثاقست و نو یا   AB00480 ر شعله اسری

مخره الله لخدمة امره اثر کلک گوهر فشان ملاحظه گردید حقیقت جمیع ا من ادی
َ
 AB01292 حِک

 AB08425 دو دفعه ملاقات لخدمه امره العظیم جناب احمد بیک مصری وارد و یا من ادخره الله

 AB02835 گشت و بر حقیقت وقایع از  ور منظور و ملحوظفحه منشیا من ادخره الله لخدمه امره ص

 AB03564 بایجان و قزوین و طهران واصل و بریا من ادخره الله لخدمه امره مسطورات از آذر 

 AB00164 د قرائتده بودیء کلمته آنچه مرقوم فرمو من ادخره الله لخدمه امره و اعلا یا 

 AB10259 احسنت احسنت یا من انفق کلیته لکلیه المیثاق و اقیثیا من ادخره الله لنشی الم

 AB04188 یثاق آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید بارها درالم یا من ادخره الله لنشی 

 AB01765 احزان وارده بر شماز  لنشی المیثاق چند مکتوب آنجناب رسید و ایا من ادخره الله

 AB04189 آثار التجرید و رتلتن ادخره الله لنشی المیثاق قد تلوت کلمات التوحید و یا م

 AB01646  لنشی المیثاق قد قرئت الکتاب المنشور و اطلعت بمعابی المنظومدخره اللهیا من ا

 الافاق ابی بکل ذ یا من ادخره الله لنشی 
ی
 AB00625 ل و انکسارالمیثاق و اعلاء کلمه الله ف

 هذه اللیله الدهماء
ی
 AB06505 الاحزان علی لصعود البی اشتدتلیله ا یا من اذکرک ف

 AB02166 ن اهلم لعمر الله ااراده الله ملکوت الایات و اقامه علی تثبیت الاقدان یا م

 الرویاء الصادقه ما یثبت قدمیه علی الصراط تیا من 
ی
 AB00782 ب لقی اسف و انان القلالله الحق اراه الله ف

 صون حماییجیا من ارجوالله ان 
ی
ه ف  AB00679 ه خلف صدقته و ینجده بجیوش عونه و عنایته انی 

ء اثری لو من اردت اثرییا   مقام کل شی
ی
 BH02361 فاعلم اثری احاط السموات و الارض و ف

 AB03872 ملکوت الارض و السموات بهیا من استانس بنار محبت الله واشوقا لوجه استضاء 

 AB00180 آفتاب روشن قرون اولی  یا من استبشی ببشارات الله در این قرن اعظم مبارک که

 AB01766 ببشارات الله قد تبلج صبح الهدی و لکن العمی لقی احتجاب عظیم قد استبشی  یا من

 AB04190 الله و استمطر من سحاب رحمه الله و استضاء من نور انتشی من صبح  یا من استبشی ببشارات
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 AB08427 خباء المجد علی اعلی قلل الافاق و استقر د انتصبمن استبشی بظهور المیثاق قیا 

 AB09700 هر مشامی بانفاس رحمابی معطر گردد یا من استبشی بنفحات الله در این خاکدان فابی 

 AB01767 طافح بمحبه ء بقلب یا من استبشی بنفحات الله و انبی اهدی الیک التحیه و الثنا 

قون انوار الهدی من حقایق المیثا یا من استبشی بنور المی ق المستشی  AB09072 ثاق و استضاء الافاقق قد استشی

 AB04191 مهجوریاستجار ربه الاعلی مسطور مرقوم مضمونش مفهوم و معلوم گردید دوری و  یا من

 AB09701 ختار اعلم ان کل ظل یحموم الا ظله الظلیل ولمیا من استجار من الاغیار الی ربه ا

ی الایقان و   من معی 
ی الرحمن قد وردت رقیا من استسقی  AB05954 یمه غراء استضاء من نور مبی 

 بی
ی
ی الحیات ان قافله الملکوت قد ظعنت ف  من معی 

وت ء دایا من استسقی  AB08428 فارسلتالجیی

 AB04978 ته میشود از نگاشب یا من استسقی من وابل العطاء اگرچه از پیش جواب ارسال شد ولی

ق من یا من است ی قلب العالم منشی  AB07787 مرت من ریاض سرنسمات  انوار الملکوت قد اهیی

ق من انوار المی  AB04192 الله و ادیت امانه الله وت بعهد ثاق طوبی لک بما وفییا من استشی

ق من کوکب المیثاق ابشی بیا   AB05446 لذی اختارک لظهور حبه و اصطفاکمولاک افضل من استشی

 سبیل  منیا 
ی
 AB05955 ما انتسبت الی النفسربه العزیز الغفور طوبی لک باستشهد اخوه ف

 سطعت من سدره السیناء قد اشتعل العالم من النار المو استضاء بانوار  یا من
ی
 AB06506 قده ف

 یا من استض
ی
 AB04577 زجاجه الملکوت الابهی ا نسیت العهود و ذهلت اء بانوار مصباح الهدی ف

 AB06507 لارض و السموات لو اطلعت بانوار فضل سطعت علیکیا من استضاء من مصباح اضاء به ا

ح صدرا و انجذب قلبا بهذه الیا   AB10751 حات البی تعطرنفمن استضاء وجهه بنور الهدی انشی

 ظل الطاف الله مراسلات شما واصل و سبب روح و ر 
ی
 AB08429 یحان گردید ازیا من استظل ف

 امر یا من استقام 
ی
 AB09702 الله خوشا بحال تو که در امر الله استقامت نمودى و در دینف

 ارض السکون ه
ی
 AB08430 نیئا لک بما انقطعت عن کل الشئون و تشبثت بذیل ولاءیا من استقر ف

 ایکه السناء و حدیقهسرب الو یا من استمسک بالعروه الوثقی لعمرالله ان 
ی
 AB06508 رقاء ف

 فاران الثا یا من
ی
 AB04193 ناءستمع للذکر الحکیم قد فاز نار السینا ف

یاء فا یا من استنشق رائحه ال  بحر الکیی
ی
 AB09703 تبع ملاححدائق ان کنت من اهل السفینه ف

 AB07104 اضی و ناظر این عبدستان حدو یا من استنشق رائحه العرفان در این ساعت که جمعی از 

 AB08431 وجهت وجهی وح و ریحان و قل ابی یا من استنشق رائحه الوفاء اسمع ندآء من یناجیک بر 

ضت عصبه النقض علی عبدالیا م  AB07788 بهاء انه اطفاء سراجن استنشق رائحه الوفاء قد اعیی

 AB01221 ز پیش مکتوبی ارسال شد و ذکرق رائحه الوفاء من قمیص یوسف البقاء ایا من استنش

 AB07789  چه نگارم که قلم محرم راهبة اللهمن استنشق رائحه ریاض مو یا 

 AB05447 ق القلوب القاسیهی علی نور الهدی قد ثارث غیوم متکاثفه و غشت آفا هدستیا من ا

 زجاجه المنشاد لعمری ان عرمرم التایید مقبل منن اسیا م
ی
 AB07105 توقد سراج الهدایه ف

 ساعی   نا یا من اسمع الذکر الحکیم قد فاز نار السی
ی
 فاران السنا و تسعر سعی  الحب ف

ی
 AB05448 ف

ی فاشکر الله یا من اشتاق الاحبا للقاک و یذکر  ی عند محشی المخلصی   کل حی 
ی
 BH11447 ذکرک ف

 AB07790 من اشتعل بالنار الموقده رایت رحمن است که بلند در اسمانستیا 

 السدره الربانیه بخ بخ لک یا ایها الناطق بالثنل یا من اشتع
ی
 AB10752 اءبالنار الموقده ف

 بیا من اشتعل بالنار الموق
ی
 AB07106 ریه السیناء هر چند در کمال استعجال مرقوم میشود ده ف

 سدرة ا
ی
 AB09073 لسیناء قد تنفس صبح الهدی و توقد ناریا من اشتعل بالنار الموقده ف

 سدره السیناء قد فضضنا خت
ی
 AB09074 الارواح فتعطرام عطر یا من اشتعل بالنار الموقده ف

 AB11068 نشقموقده قم من حدث الامکان مرقد الذل و الهوان و استالیا من اشتعل بالنار 

 سیناء الظیا من اشتعل بالنار ال
ی
 AB02836 هور قدموقده من السدره الربانیه المرتفعه ف

 AB07108 ت یزدانست بایدطاف حصری الیا من اشتعل بنار محبت الله انسان که ایت رحمن و مظهر 

 AB09704 حیی برافروززجاجه امکان سرا یا من اشتعل بنار محبت الله در قلب آفاق شعله زن و در 

 یا من ا
ی
 AB09075  اکلیل و جلیلشتعل بنار محبت الله قد تشعشع و تلئلا ابهی جوهره ف

ت عندلیب لسان بستایش آیا من اشتعل بنار مح  AB05449 خن بدادنجناب گشود و داد سبه الله حصری

 سیا 
ی
 AB07791 ج بذکرک حول الشاجنتهی قد ابتهج الابتها دره الممن اشتعل بنار محبه الله ف

 شجره المیثاق قم ع
ی
 AB10260 لاء کلمه الرب و قل ایهالی اعیا من اشتعل بنار موقده ف

ی ایا من اشتعل من نار محبه الله قد مضت مده من   AB06509 بنفحاتلارواح الزمان و لم تهیی

 AB00213 من الله الی الله وفقبی الله و ایاک علی و هاجر  یا من اشتعل من نار محبه الله

 الن
ی
ق ف  AB03290 ر الموقده من السدره الربانیه افاض الله علیک غماما یا من اشتعل و احیی

 الله محبوب من اشغلبی الله یا 
ی
ه و تذکری بمحبته ف ی چند پوسته البتذکی   AB11412 عارفی 

ی نفوسیکه بانفاس مقدسه اسم اعظم و یا من اصابت  AB06510 روح مسیح جمال قدیمه مصیبه کیی

ق الانوار من مرکز الاسرار و اتبع خطواتطبح من من اصیا   AB09076 صهباء المیثاق فاستشی

 AB04578 یثاق قد حسن ما اجریتم الملا الاعلی و صدق ما نطقتم بهیا من اضاء وجهه بنور الم

 AB01647 یثاق الله هنیئا لک هذه الکاسخ علی میا من اضاء وجهه من افق الثبوت و الرسو 

 AB07792 هود افاض سحائب رحمته علی اراضی الوجود من الغیب و الشن یا م

 AB04979 تبلیغ اعلاء حججته و برهانه و اظهار دلائله و سلطانه و یا من اقامه الله علی 

قت به الارض و السموات جناب اخو   AB07109 مد رضا در جمیعآقا محی یا من اقبل الی وجه اسری

 AB06511 روح لقی لقی وله و ان الیا من اقتبس الانوار من مشکاه الاسرار لعمرک ان القلب 

 سدره السیناء قد تلوت ا ن اقتبسیا م
ی
 AB02625 یات شوقک الی اللهجذوه من النار الموقده ف

 بحبوحهلمحبه من السدره الرحمانیه قد غرسیا من اقتبس نار ا
ی
 AB02837 ت شجره المیثاق ف

 AB01531 متحن عبدا خاضعا خاشعا لله لا والله بللک ان یمن امتحن عبدالبهاء هل یلیق لمثیا 

ان الامتحان حکایت کنند ک ی ت امی  علیه السلام بر یا من امتحن من هو می   AB03291 ه روزی حصری

 AB04980 تک الناطقهلت کلما یا من امتلا قلبه حبا بجمال الله ابی تلوت رقیمک الکریم و رت

 جنح اللیالی و اعظم آمالی تایابی یا من اناجیه بروحی و ذ
ی
 AB05956 ید و قلبی و لسابی ف

 جنح ال
ی
 خلواتیا من اناجیه ف

ی
 AB02312 لیالی و هو المناحیی للناحیی و ابتهلت الیه ف

 بقمن انبته الله من السدرة یا 
ٌ
ت افنان دوحه  AB10753 بعداز ایامیا المبارکة حصری

 AB05450 ل بملکوت رب ایاتیا من انتسب الی الشجره المقدسه نامه رسید و از معابی کلمات تبت

 قطب الفردوس و نعبا من سلایا من انتش
ی
ت اجنحه الطاوس ف  AB09077 ف محبه الله قد انتشی

ب الکاس البی مزاجها کافور در این ایام که فیوضات یا من انجذب الی الملکوت و   AB00219 سری

قت علی الآفاق  AB04579 ا لک من فضل ربک و یا سرورایا فرح یا من انجذب بانوار طلعه اسری

 AB03058 الانسان بنار توقدت جذب باول نفحه عبقت من ریاض المیثاق قد اشتعل سدرهانیا من 

ق من مطلع الاسرار حی علی الفوز العظیم حی ع یا من  AB03292 النورلی انجذب بسطوع نور اسری

  نسیم رخیم من ریاض جنه مر یا من انجذب بمغناطیس محبه الله قد 
ی
 AB09705 الابهی فنفخ ف

 AB03059 لمثلکن مهب موهبه ربک الرحمن الرحیم و یا من انجذب بنفحات القدس البی تهب م

ه من ملکوت الابهی قد رتلت ایا   AB02006 لله لمار ت الشکیا من انجذب بنفحات القدس المنتشی

ی بقروص حدیث مروی دمن انجذب بنفحات القدس الهاب من مهب المیثاق در خص یا   AB06512 ر حق عی 

 AB05957 قدس چون شمس حقیقت از افق تقدیس طلوع فرمود قوه جاذبهفحات المن انجذب بنیا 

 زجاجه الصباح یا من انجذب بنفحات القدس قد تجلی
ی
 AB04580 بنور مصباح الملا الاعلی ف

 AB01152 الی ضاط ما هداکلقدیم بیا من انجذب بنفحات القدس قد تلوت ایات شکرک لله ا

 AB04194 شور و شب ب اغیی محالله الیوم هزاران کرور بشی در بسیط ترا اتیا من انجذب بنفح

 AB03565 بقوه الظهور مرج البحرین بحر ات الله ان الرب المجلی علی الطور یا من انجذب بنفح

 AB03293 وه القصوی و مکان قصی البقعه عدذه المن انجذب بنفحات الله ابی اخاطبک من هیا 

 AB04581 د بکمال اشتیاق قرائت گردیدوم نموده بودییا من انجذب بنفحات الله آنچه مرق

 AB10261 ت اسم الله در نامه خویش بیان ایمان و ایقان شما رانجذب بنفحات الله حصری یا من ا

 AB03566 ت الله حمد خدارا که بنسیم حدائق حقائق ملکوت ابهی زندهنفحا یا من انجذب ب

 AB05959 قمت و ثبت و نبت و توجهت و آویت الی رکنبما استنفحات الله طوبی لک یا من انجذب ب

ق شمس القدم و  یا   AB05960 النی  الاعظم من افق العالم و احاطمن انجذب بنفحات الله قد اسری

 AB02470 الکراره نودهاره و جیا من انجذب بنفحات الله قد اقبل الشهر الصیام بجیوشه الجر 

ق  قد تجلی جمال الله الابهی من سیناء یا من انجذب بنفحات الله  AB00401 النورالظهور مشی

 AB02838 اجاب دعائکالله قد تلوت ایات شکرک لله علی ما هداک و نجاک و یا من انجذب بنفحات 

 AB02839 ادی لما تخطرت ذکرقواء فو  تد یا من انجذب بنفحات الله قد تموج بحر ودادی و اش

 AB10754 داک الی المنهج القویم وه یا من انجذب بنفحات الله قد رتلت کلمات شکرک الله

ق و لاح و وضح و تنفس صبح مواهب ربک الرحمنمن انا ی  AB09078 جذب بنفحات الله قد طلع و اسری

 العالمیا من انجذب ب
ی
 AB00319 نفحات الله قد وردبی کتاب کریم یتضمن معبی بدیع ممن له ف

ی کل مورث روح و ریحانتیب متعیا من انجذب بنفحات الله مکا   AB11069 دده شما وارد و مضامی 

 AB08432 قعة المبارکة حبی یا من انجذب بنفحات الله نخاطبک من هذه الب

 AB08433 چند جذب بنفحات الله نفوسیکه از این عالم ظلمابی بجهان نورابی شتابند هر یا من ان

ت من ریاض میا   AB02840 به الله قل قد فتح الله بید القدره ووهمن انجذب بنفحات انتشی

ت من ملکوت الا   AB06513 بهی در این صبح نورابی که پرتو انواریا من انجذب بنفحات انتشی

 AB07111 فر مظ یا من انجذب بنفحات حدائق التوحید عسکر بر دو صنف و سنخ مقرر اول عسکر 

ت بظهور ایات الله و استیا من ا  AB07793 ضئتنجذب بنفحات روح القدس طوبی لک بما استبشی

 AB03567 ق تالله الحق ان بشائرالمیثا  یا من انجذب بنفحات ریاض

 غیاضنفحات عبقت من حدائق القدس لعمرک ان لیوث الحق قد ب یا من انجذب
ی
 AB10755 زئرت ف

 AB10262 شتیاقبنفحه نفحت من حدائق الملکوت ابی لاشتاق الی احباء الله ایا من انجذب 

 AB04981 یه تهیا اسبابو فیوضات رحمان یهیا من انجذب من فیض ملکوت الابهی از مواهب اله

 قطب غناطیس الارواح و القلوبیا من انجذب من مغناطیس الملکوت ان ربک اظهر م
ی
 AB10756 ف

ت من ریاض الملکوت الابیا   AB00816 هی قد سرت نسمهمن انجذب من نفحات القدس البی انتشی

 AB04982 عفوس انسابی مختلف و متنو من نفحات القدس در این عالم کون و ایجاد نیا من انجذب 

 AB01768 البدار الی مغفره من ربک و رحمه العجل العجل البدار  من انجذب من نفحات اللهیا 
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اق فرمود حقائق ظلمانیهیا من انجذب من نفحات الله چون نی  اعظم   AB02007 از آفاق امم اسری

 AB02313 لله ربک الرحمن تاب حبکیا من انجذب من نفحات الله قد رتلت ایات شوقک و تلوت ک

 AB08434 متت الله قد رتلت آیات شوقک الی الملکوت الابهی و شمحا یا من انجذب من نف

ته بنو  ی حدیقه قلب آن حبیب رحمابی رشکیا من انجلت بصی   AB07794 ر الهدی از فیض هدایت کیی

 ظل رحمته ابشی بفضل مولاک فانمن انشاءه یا 
ی
 AB10757 الجود یجود و سحائبمام غ الله ف

ح صدره بنسیم هب من ریاض موهبة ربه   AB08435 یا من انشی

ها یا من انطقه الله   AB05452 ت که نامه ای از شما نرسیده و پیامین مدتیسبالحجه و الیی

 روحه و نفسه و حیاته و جسمه و فواده و  یا من انفق
ی
 سبیل الله و سعی ف

ی
 AB02008 ذاته ف

 AB09079 جبور د که مم میگردمن انقطع عما سوی الله از قرار نامه که مرقوم نموده بودید معلو  یا 

 AB09080 ثقی البی  وجه الله دع الوری و تمسک بالعروه الو الا یا من انقطع عن الوجوه 

قت الارض بنور رب  ها و یا من اهتدی الی الصراط الم  AB01532 فاقاضائت الا ستقیم قد اسری

ی من نفحات الله اسمع ترتیل آیات الشکر الی مل  AB05453 لابهی بمااک کوت ربیا من اهیی

ی من نفحات الله نور هویت چون در زجاجه ا  AB09706 و انفسآفاق حدیت روشن گشت یا من اهیی

ی لط من الملا الاعلی دستبجنود  یا من ایدک الله یف و مضامی   AB04195 یف روح و ریحانخط سری

 AB05454 ید الوحید عبدالبهاء راه المجید و اثر الفر خالیا من ایده الله علی اتباع اثر 

 بحر الفضل والرحمن ان و وجهه الی ملکوت من ایده الله علی الایمیا 
ی
 AB09707 و اغرقه ف

 AB05961 ناب آقا رضا مرقوملی الرد علی من رد علی الله نامه مخصوص که بج عالله یا من ایده

 ایا من 
ی
 AB03568 تلکیده الله علی تبلیغ ایاته الی الوری قد اطلعت بالاسرار المکنونه ف

 عهده
ی
 AB00402 میثاقه دستخطهای متعدد آنجناب واصل و بر و  یا من ایده الله علی قدم راسخ ف

 AB01648 و نشی نفحات ریاض قدسه چندی بود که در این سجن یا من ایده الله لاعلاء کلمه الله 

 AB03294 لنار الموقدهبا من آمن بالجمال الاعلی و انجذب الی الملکوت الابهی و اشتعل یا 

ق من فجر البقاء نور الهدی فسبح  AB09708 ان ربی الاعلی قدیا من آمن بالله و اهتدی قد اسری

 قطب الافاق و قد سطع نور بالله و یا من آمن 
ی
 AB07795 ایاته قد تلئلا نور المیثاق ف

 AB09709 الله علم میثاق در قطب جهان بلند است و پرچمش از یا من آمن بالله و صدق بکلمات

 AB07796 ست عاقبت فابی و مفقود مگروجود ا یا من آمن بالله و صدق بکلماته آنچه در عرصه

 AB07113 و علی قرینتک بالله و ملکوته احمد الله و اشکره بما انعم علیک  منیا من آ 

 AB09710 مال لاح علی الآفاق هر چند مدتیست که مکاتبه و مخابرهیا من آمن بج

 AB01153 علی ما هدی الی یا من آنس من سدره سیناء نار الهدی قد رتلت ایات شکرک لله

ل من سم ی ف العالم اسئلک بالاسم الاعظم ان تیی  BH10492 علی من اء عنایتک یا من باسمک تشی

 یا من بذل 
ی
 AB09081 ال ابهی مقبول و خدمه امرالله الحمد لله خدماتت در درگاه جمالروح ف

 نشی یا من بذل حیاته لخدمه ام
ی
 AB01649 نفحات الله و واصل لیلهر الله و حصر اوقاته ف

ی و سیفک رجاء الیا  ی من بلائک دوآء المقربی  ی وعاشقی   BH08600 و سهمک محبوب المشتاقی 

ی ئیا من بلا  ی و ذکرک شفاء افئده المقربی   BH09704 و قربک حیوهک دوآء صدور المخلصی 

 BH01502 الاحلی انجذبت ارواح الاصفیاء و من تغنیات بدعک الروحی تولهت افئدهیا من بندآئک 

ی و الی ی لم تزل یا من بنور وجهک انارت قلوب المقربی   BH05998 بحر فضلک سرعت افئده المخلصی 

ق بانوار الجمال علی آفاق الامکان یا من تجلی من غیب الامکان علی الاکوان  AB05455 و اسری

 AB10263 هت آنچهبجمن تحدث بنعمه ربه تحدث بنعمت الهیه اینست که انسان حیات خویش را یا 

هان از یومیکه از آستان مبارک محفوظ و مص یا   AB03060 ون سفر نمودیدمن تحرک قلمه ببیان الیی

 بلایاء یا من تحمل ال
ی
 سبیل الله و اشتدت اریاح الامتحان علیه ف

ی
 AB02471 و الرزایاء ف

 سبیل الله
ی
ت اسم اعظمیا من تحمل کل مشقة ف  AB00141  حصری

 AB05962 ابی رشح اناء قلبه بماء محبه الله و تنور زجاج فواده بانوار معرفه الله یا من ت

 AB09711 ظم رب و رجابی ان عبدک هذا اقبل الیکعیا من تزین اسمه انتسابا الی الاسم الا 

 BH01141 هتکعز مکرمتک و تظهر ظهورات شمس وجیا من تزین جمال قدس ازلیتک بطراز خیط 

 سبیل مطلع الجمال شکر کن خدا را که از کا 
ی
 AB09712 دی شیس هدی نو یا من تسلسل بالاغلال ف

ی من کل الاشطار یا من ت  BH09705 وحو نسمع ضجیج العشاق من کل الافاق و ضی    خ المشتاقی 

ی  اق نمو نور مب یا من تشبث بالحبل المتی  ی اسری ی چون از مطلع علیی   AB08436 د آفاق افئدهی 

ی ر  یا من تشبث بالعروه الوثقی البی لا انفصام  AB05456 انوح العالم و تزلزل بنیلها قد اهیی

 AB10758 ر الله ولی املثبوت عمن تشبث بالعروه الوثقی ایها الحبیب الودود علیک با یا 

ی وثقی آنچه مرقوم نموده بودید ملحوظ گردالیا من تشبث بالعروه   AB02009 شکرینش ید و مضامی 

 AB04983 محفل تجلی دیده را بمشاهده ه الوثقی خوشا بحال حقائقی که در یا من تشبث بالعرو 

 در این جهان پر ملا
ٌ
 AB03569 ل حصوف پذیرد وچهما ل چه ایا من تشبث بذیل العطا

یاء قد اشتدت الاریاح  AB07114 لبلاء و تکشت سفنو هاجت عواصف ا یا من تشبث بذیل الکیی

 المیثاق ان نی  الاث بذیل من تشبیا 
ی
اقا ف ق من افق العراق سطع اسری  AB04984 فاق لما اسری

 AB07797 ل پرحلاوت قرائت گردید در نهایت بلاغت است قریحهغز یا من تشبث بذیل المیثاق 

 AB02841 دقت در مضمون گردید الیوم در  ه مطلوبثاق مکتوب مرغوب بر وجیا من تشبث بذیل المی

 AB05457 ص ان مطلع نور محبت اللهبذیل تقدیس ربه الکریم نفحابی که از ریاض خلو  تشبثن یا م

 BH11573 ا من تشبه بهیکلی... ی

ف بالیا من ت ی یدی من اضاء وجهه من افشی  AB01877 ق التقدیس و تجلی علیه بانوارمثول بی 

 ا
ی
ف بالمثول ف  AB01154 ملحوظ  لعلیاء آنچه مرقوم نموده بودید لعتبه المقدسه ایا من تشی

اب ال ف بتمری    غ وجهه بیی ت یز  امیه در عتبه السیا من تشی  AB06515 دان حاضی گشبی وآستان حصری

ف بعتبه روضه  منیا   AB04582 بعون و حمد خدا را که مقدسه الارجاء غبطه الجنه العلیا تشی

 خدمه امر الله قد رتلت ایات الشکر للممن تشمر عن یا 
ی
 AB00783 دبما ای لا الاعلیالذیل ف

 AB10264 ب و روز بعبودیت بندگان بهاءبهاء بیاموز که شالن تعبد لله عبودیت را از عبدیا م

 AB04985 وته علی میثاق الله و لمثلک ینبعیی هذا المقاممن تعطر الافاق من نفحات ثبیا 

 AB00525 کرت الرب المجیدش یا من تعطر مشامه بنفحات من روح القدس قد طالعت تحریرک الجدید و 

 AB04583 المبارکه منشا یا من تعطر مشامه من نفحات القدس ابی اخاطبک من هذه البقعه 

ع منکرا الی الملکوت الابهی و باسطا اکفامه من یا من تعطر مش  AB08437 نفحات الله ابی اتصری

ی یا من تعلق باهداب رداء ال یاء بخ بخ لک یا ایها المتشبث بالحبل الممدود بی   AB05963 کیی

یاء سبح و قیا   AB09082 ل باسم ربک الحی القدیم و قلدس و هلمن تعلق باهداب رداء الکیی

 ظل شجره انیسا هو علق باهداب میثاق الله اعلم ان عهد الذی اخذه اللهت یا من
ی
 AB09083 ف

 AB09713 و ترىن تعلم حقائق الاسرار و تطلع بخفیات الافکار و تشاهد سرائر الضمائر یا م

 چون محیط اکیی پر منیا من تمتع من نسیم عرار حدیقه الرح
 AB07798 چه نگارم که بحر معابی

 م
ی
 سیناء الظهوریا من تمثل بالحصول علی الفیض ف

ی
 AB07115 حفل التجلی فاشکرن ربک المتجلی ف

 سم
ی
ی اعلم بان غمام الفضل قد ارتفع ف  AB05458 الامر و فاض اءیا من تمسک بالحبل المتی 

 AB10265 واح و صحفبر و الیا من تمسک بالعره الوثقی بدان عروه وثقی که از اول ابداع در ز 

 AB10266 یمة الوثقی شکر کن حی قدیم را که از کأس تسنبالعرو  یا من تمسک

 AB01155 و رسوخد کن خدا را که از کاس ثبوت یا من تمسک بالعروه البی لا انفصام لها حم

 AB04584 نفحه خوشی ازید گرد  یا من تمسک بالعروه الوثقی آنچه مرقوم فرموده بودید ملاحظه

 عنایت نوشیدی و ثقی چون کاس هدایت را از دست سلو یا من تمسک بالعروه ا
ی
 AB07799 حلاوتاف

 دسوتمن تمسک بحبل المیا 
ی
 AB02472 یثاق تالله الحق ان سکان الرفیق الابهی و المتصدرین ف

 AB04585 ودیدب یا من تمسک بحبل المیثاق ذکری از سرکار خان نموده

 این  یا من
ی

ی سبب افشدکی  AB03295 قلب حزینتمسک بذیل الالطاف مکاتیب آنجناب وارد و مضامی 

قت لمعات الاسرار و احاطت الانوار عطاء قد یا من تمسک بذیل ال  AB11070 هتکت الاستار و اسری

یاء از شدت  AB09084 احزان و آلام یا من تمسک بذیل الکیی

یاء اعلم ان لسان الغیب من الملکوت الابهی یخاطبک بهذامن تمسک یا   AB01878 بذیل الکیی

یاء طوبی لنفس استنشق  یاء ورایا من تمسک بذیل الکیی  AB09085 ئحه الوفاء من حدیقه الکیی

 AB10267 ب المقام المحمود الشاهد المشهودیا من تمسک بذیل المقصود علیک بالتعلق باهدا

ق و غرب را منور نموده و  یا   AB02010 من تمسک بذیل المیثاق در این عهد که انوار عهد سری

ی این قلبیا من تمسک  ی کتاب مبی   از مضامی 
 AB04196 بعروه العهد و المیثاق ای یار حقیقی

 ظهور کاس مزاجها کافورقه حمد یا من تمسک بعهد الله و میثا 
ی
 AB04986 خدا را که از دست ساف

اقربک احاط الافاق و ان انوار  یا من توجه الی الله فاعلم بان جنود رحمة  اشد اسری
ی
 AB11071 الهدی ف

 AB07800 چ شهریارییزی بباد رفت و هیرو شمت پیا من توجه الی الافق الاعلی سلطنت خشوی و ح

ع بدرگاه رب روف بگشا و تو یا من   AB09714 وند مستمندبگو ای خدا جه الی الرب الودود دست تصری

 AB07801 دی اهله الابهی ینا ملکوت غیب من توجه الی الله اسمع ندآء الجمال الاعلی منیا 

 AB04197 نسمه الاسحار من ریاض ا مرت علیکبم منیا من توجه الی الله اشکر ربک الرح

 AB07802 کشف الکروب و قرت البصائر و الابصار وان من توجه الی الله قد فرح القلوب و یا 

ق بن  AB07116 ل حبما وره الارض و السماء مکتوب آنجناب وارد و بکیا من توجه الی جمال اسری

 صون حمایه الله فدیت بروحی کل من قام بالع توجه الی دیار  یا من
ی
 AB01879 بودیه الله ف

قت الارض و السموات ورقه مطرزه لممکناتلی قیوم ایا من توجه ا  یوم بنوره اسری
ی
 AB04198 ف

 AB05964 ب آقا محمد علی حاضی و خواهش اظهار حبی ن توجه الی مرکز المیثاق الان جنا یا م

ی لکل ثابت طوبی لکل ر یا   AB09086 ر الحق ان حوریاتاسخ لعممن توجه الی ملکوت الابهی بشی

 AB02314 ن ساعد وت الابهی و بشی بمیثاق الله قم علی الامر و شمر علکیا من توجه الی م

 AB09715 وت التقدیس ابی اخاطبک من هذه الناحیه المقدسه المبارکه و انتیا من توجه الی ملک

 الحقیقه در این سنوات  نشیا من توجه الی ملکوت التقدیس مکتوب مرسول مضمو 
ی
 AB03570 معلوم ف

 AB09087 ما انجذبت بنفحات عبقت من ریاض میثاقیا من توجه الی ملکوت الله احسنت ثم احسنت ب

قت به الارض و السموات طوبی لک بما ثبت علی المیث ی اقیا من توجه الی وجه اسری  AB00880 بشی
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ق به الافاق قل لک الحمد یا الهی یا م  AB02626 بما هدیتبی ن توجه الی وجه اضاء و لاح و اسری

 AB06516 ن انجمن رحمابی و مجمعو فواده الی الملکوت الابهی در ای و قلبه یا من توجه بروحه

 AB09716 ت ولی قلبر چند در تحریر تقصی  عبدالبهاء بسیار اسیا من توجه بکلیته الی الله ه

 AB08438 الملاء الاعلی ینادیکعلیا من  الحق انیا من توجه بکلیته الی ملکوت الابهی تالله 

 AB02473 الرق المنشور الذی بعثته ور قرئتتوجه بکلیته الی ملکوت الله ابی بملا الش  منیا 

 طوبی لعبد تحرک باسمهیا 
ی  هذا الحی 

ی
 BH10493 لسان من توجهت الی وجهی یذکرک قلمی ف

 حلل الفخار یا من توفق بالتوجه الی الافق الابهی
ی
 AB06518 تالله الحق ان الامکان یرقل ف

 AB00214 عند ما تجلل نی  الافاق بحجاب الغیاب یا ابنیا من ثبت الله قلبه علی المیثاق 

 AB07117 مطلع الجمال و  یا من ثبت علی العهد القدیم فابسط اکف الابتهال الی ملکوت الجلال

 AB00972  ابدع از این نهیا من ثبت علی العهد و المیثاق الیوم نعبی اعظم از این و ستایسیی 

 AB06519 هد و المیثاق آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردید و مشاهده شدعلی العمن ثبت یا 

 AB04199 المیثاق بقوه من الافق الاعلی تالله الحق ان اهل الملکوتیا من ثبت علی العهد و 

 AB07118 اسباب زحمت و مشغولیت شدیده بجهت شمالعجاله یا من ثبت علی العهد و المیثاق علی ا

 AB03296 ادله قاطعهنبت و بینت و اوضحت بیا من ثبت علی المیثاق احسنت ثم احسنت بما ثبت و 

 AB04200 الی الافق ک ناظرا جعلیا من ثبت علی المیثاق ابی رتلت ایات شکرک لله بما هداک و 

 AB05459 راسیه الرسوخ علی عهد الحی بخ لک یا جبل الثبوت و  بخیا من ثبت علی المیثاق 

ی در محررایا من ثبت علی المیثاق جن  AB02474 ثبات و همتت نهایت ستایش از استقامت و اب امی 

 AB04201 اق نی  عهد و پیماناسری ب قیومرا لائق و شایان کهیا من ثبت علی المیثاق حمد حی 

 AB04987 و اغلاهادیت من الخلوص قد اصغیت لما نادیت و قبلت ما  یا من ثبت علی المیثاق

 AB02011 لی الذین ثبتواالمیثاق لعمر الله ان سکان ملکوت الوجود یصلون علی ن ثبت عیا م

 AB05460 ظاهر ناظر نه که در این اق هر چند بظاهر حاضی نیسبی و بچشمثبت علی المیثیا من 

اق قد ترعرع بنیان الامکان من سطوهنور الا  من ثبت علی المیثاق و استبشی منیا   AB07119 سری

 الفردوسیا من ثبت علی عهد الله و حمی میثاق الله لعمرک 
ی
 AB03571 ان ملائکه القدس ف

 AB04586 مفهوم  معلوم و یا من ثبت علی عهد الله و میثاقه العظیم آنچه مرقوم فرموده بودید 

 AB07803 اکرالله علی هذه الموهبه البی یغبطک فیها ملا الاسماشیا من ثبت علی میثاق الله ف

 امرالله از 
ی
یات اهل فتور مگدر مشو و از اراجیف زاغان خریف یا من ثبت ف  AB05461 مفیی

 میثاق الله بانگ بانگ پیمان است و عهد یا 
ی
ت یزدان طیورع من ثبت و نبت ف  AB08439 هد حصری

 AB07804 د ملحوظ افتاد و آنچه یا من ثبت و نبت و اراد الخی  لاحباء الله آنچه مسطور بو 

 AB00881 بت و تاید بفضل من الله مکاتیب متعدده آنجناب واصل و از مضمون جمیعثبت و نیا من 

 الله
ی
 AB00501 و اهتدی الی نور الهدی اعلم ان شمس الحقیقه دلیل علی ذاتها  یا من جاهد ف

 
ی
 BH08601 هور و علق خیوط الظلمه علی کره النورلوح الظیا من جعل النقطه طراز الجمال ف

 AB04587 محیط تحریر مشکل و عسی  و این یا من جعله الله من ایادی امره از شدت حرکت امواج

ی خلقه نامه قزوین در وسط دری  AB01451 قرائت ای محیطیا من جعله الله من ایادی امره بی 

 AB04588 آن منجذب الی اعلاء لکلمته در جمیع احیان بیاد  مهیا من جعله الله منادیا باس

ت رسیا من جعله الله منادیا بملک  AB09088 ید که در وته العظیم در پاریس نامه ای از آنحصری

 AB05462 یبهر الابصار وس یا من حی بروح الحیات بنفثات من الایات ان الضیاء المغناطی

ح الصدور بذکر   هیا من حی فواده بنفحات محبت الله قد انشی
ی
 AB10759 ذا المحفل المشکور وک ف

قاطببی بمن خیا   عنوان کتابه یا حبذا هذا العنوان اللائح المشی
ی
 AB05965 عبدالبهاء ف

ی ذلک الجسد و تضییع ذلکیا من خدم اولیاءالله ان   AB03572 اهل الحسد تواطئوا علی توهی 

ی عمرک هذیا من خدم عباد الرحمن بالروح و الریحان ل  AB06520 ا شان ینبعیی ان تفتخر به بی 

 AB09089 ی لک بما اشتعلت بنار محبه اللهدم ملکوت الله طوبی لک بما انجذبت بنفحات الله بشی خ یا من

 AB02842 ع در اینچون شم یا من خر مغشیا صعقا من تجلی الرحمن صبح است و جمعی از دوستان

ی الحمد لله نفحات قدس آفاقرا معطر نمو ا من خصصهم الله بموهبتهیا   AB02167 وارده و انلکیی

ق و لاح نی  یا من دلع لسانه بالثن اقا تشخص اء علی شمس البهاء قد اسری  AB04589 المیثاق اسری

 سبیل الله و قام برو 
ی
 AB01452 ذاته و کینونته علی خدمه و حه یا من ذاق حلاوه کل بلاء ف

 BH04928 طق بما یفرح به قلبک و قلوب الذین اقبلواالمحبوب ین یا من ذکرتبی فاعلم بان المذکور یذکرک و 

ی و ثنائکیا من ذکرک انیس  ی و اسمک حبیب افئده المخلصی  ی م قلوب المشتاقی   BH03585 حبوب المقربی 

ی و  یا  ی و اسمک حبیب افئده المخلصی  ی  من ذکرک انیس قلوب المشتاقی   BH02821 ثنائک محبوب المقربی 

 AB09717 ء برء عللشفاء قلوب الابرار و نعتک دریاق فاروق الاحرار و ثنائک دوان ذکرک یا م

ی علیک ان تبسط اکف الشکر الی العز یا من رای ایات رب  AB07120 یز الغفار بما هتکه الکیی

ی لک   سبیل الله بشی
ی
ی فاشکر الله بما من هذه یا من سافر ف  AB04988 وفقک علی الخدمه الکیی

 سبیل الله مراسله که بجناب حاحیی 
ی
 AB01097 بودید ملاحظه گردید مرقوم فرمودهیا من سافر ف

 کل صبیا من سافر من الله الی الله ابی لاناحیی ربی الاب
ی
 AB06521 اء بلساناح و مسهی ف

 الارض و السما و باسمک اثمالا من سبقت رحمتک علی کل یا 
ی
 BH08602 رتشیا و فضلک احاط من ف

 سبیل الله
ی
 AB02168 خوشا بحال تو که در سبیل الهی در زیر غل و زنجی  درآمدی یا من سجن ف

 سبیل الله ا
ی
 سبیل الله مع من استشهد ف

ی
 AB01769 الذی ثمل من سلاف الشهادهن یا من سجن ف

 الحقیقه آن سفر آنجناب 
ی
 سبیل الله ف

ی
وان و ایروان در نهایتیا من سعی ف  AB01533 بسمت شی 

ک من سطوع انو یا م  AB07805 ارن سمع الندا و انجذب الی الملکوت الاعلی قد تزلزل ارکان الشی

 AB10268 هالندآء قد ارتفع ضجیج الملاء الاعلی سبحان ربی الابهی قد تهلل وج من سمع یا 

 AB07806 بهی اگر نظر را بافق اعلی اندازی انوار ملکوتربی الا  یا من سمع الندآء و لبی یا 

 AB00258 ر من الملا الاعلی فسبحان ربی الابهی ابی یا من سمع نقرات الناقور و نغمات الصافو 

ی عطاء و  یا من سمی بفضل الحق افاض الله علیک سجال الفضل و ال  AB01880 کشف بک عن اعی 

 AB07807 قدس ه العظیم ای بنده آن محبوب عالم در عبودیت آستان مالیا من سمی عبدا لجم

ی ا ی ان استمع ندآء مالک الاسماء انه ینادیک من سجن یا من سمیت بالاسمی   BH10116 لاعظمی 

 فجر الاسرار طب نفسا و قر عینا و 
ی
 AB10269 انجذب فواداستبشی روحا و ا یا من شام الانوار ف

 الا 
ی
 طاعته و هرم ف

ی
 محبه الله و شاب ف

ی
 AB04590 علی امره یا طوبی لک و ستقامهیا من شب ف

ب صهباء الایقان من الکاس الطافحه بسلسال ذکر الرحمن و ثمل منیا م  AB02169 الرحیق  ن سری

فه الله  AB03062 قبه واست یکی میی  بالانتساب الی محبوب الشهداء نعمت بر دو قسم یا من سری

 AB10270 چه اعیان چه قائق کونیه ز حقائق الهیه و حقیقبی ایا من شم رائحه الوفاء هر ح

 حدیقه الثناء قد ر یا 
ی
ت القصیدهتلت ایات شوقمن صدح بلحن الورقاء ف  AB03873 ک و انشی

 AB09090 طابق واقعاشیاء مث از حقیقت یا من صدق بکلمات الله جوهر صدق راسبی شئونیست منبع 

 AB09091 یمان صحرا و بادیه پیمودی تا پیمانه پالاعلی الحمد لله یا من طاف حول مطاف الملا 

 AB04591  اخاطبک من هذه البقعه المبارکه حبی یفرح قلبکالله ابی  یا من طفح قلبه بمحبه

ع بقلب مضطرم و  لجای و ملاذی و ساحت قدسک مرجعییا من عتبتک السامیه م  AB00174 معاذی اتصری

 ابدیه منموهبة الهیه و اقر بالکلمة الربانیه و امن فاز بیا 
ً
 AB04592 ستقیظ بنسمة الله و استفاض حیاتا

ی الوری فاعلم بان قلزم الکیی  ته بنور معرفته بی   AB03874 اء مواج طافحییا من فتح الله بصی 

هان ربه و حججه البالغه و ت  AB07808 لاوه ایاته الواضحه هنیئا یا من فتح لسانه بذکر ربه و نطق بیی

 نشی نفحات الله مدبی پیش مختصر من فدا  یا 
ی
 اعلاء کلمه الله و بذل روحه ف

ی
 AB05966 حیاته ف

قتیا من فدی روح  سبیل جمال اسری
ی
 AB00042 ه و فواده و ذاته و کینونته و ماله و علیه ف

 سبیل الله علیک بهاء الله و ثنائه بماو ذاتک یا من فدیت روحک و جسمک و نفسک 
ی
 AB00348 ف

 AB05463 ده بودیدصوص دارالتعلیم مرقوم نمو یا من قام بکلبیه علی خدمه امرالله آنچه در خ

 AB03573 کیی و غرور  مربای د یا من قام بکلیته علی خدمه المیثاق مکتوب مرسول از شخص معهو 

 AB04989 ثاق آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گردیدمییا من قام علی خدمه ال

 سبیله
ی
 AB00750 یا المخلصونمقامات عالیه و درجات سامیه یغتبطهم فه یا من قدر للذین استشهدوا ف

 س
ی
 BH08604 ه عزک مقصدی و شطرک احیا من قربک رجابی و وصلک املی و ذکرک منابی و الورود ف

ت بیچون را که بیا   AB09092 راه هدی رهنمون گشبی ومن کشف الغطاء بقوه رب العطاء حمد حصری

 AB06522 ه الغطاء و ازداد یقینا فاشکر الله علی هذه الموهبه العظمی وکشف عن  یا من

ء اضطرب من سط   قبضتک و کل الوجوه متوجههیا من کل شی
ی
 BH07426 وتک و کل الامور مقبوضه ف

ء مضطرب من خشیتک و کل الوجوه  BH06877 عند ظهورات انوار وجهک و کلساجده  یا من کل شی

ی ما سمع الندآء قد ارتفع الندآء من سدره المنلبی یا من   AB10271 تهی بحی علی الفلاح حی 

 ملکوت الامر والخلق سبحمن یا 
ی
 السموات و الارض و له السلام ف

ی
 BB00072 عالی جل ذاتیته انه و تله الحمد ف

 الیا من له الحمد و 
ی
 BB00172 شهد  ذلک الکتاب بما تعزة و ماسواه من خشیته یشفقون یا الهی اشهد لدیک ف

ء عال شهد المت من له العزة و الجمال و العظمة و الجلال لا اله الا هو الکبی   یا   BB00152 الله لذاته قبل کل شی

 وسط الجبل هذاه من خشیته یشفقون یا الهی انزة و العظمة و ما سوالعیا من له ا
ی
 BB00382 ت تری موققی ف

 BB00327 ان لا سبیل لی بوصفکا اعلم لعزة و الوحدة و الجلال و العظمة فسبحانک و تعالیت لمیا من له ا

 AB05967 ور الهدی وعلیه سلطان فاشکر الله و تبتل الیه بما هداک الی ند یا من لیس لاح

 العتبه الطاهره و انجذب بنفحاتها المعطره الم یا من مکث امدا 
ی
 AB03875 تعطرهمدیدا ف

 AB04990 دا من احباء اللها خاطبت به احم یا من نادی بالمیثاق ابی بکل روح و ریحان استمعت

اق لعمر الله ان   الاسفار یا من نادی بمیثاق نی  الاسری
ی
 AB00680 و ان الارواح القلوب تصاحبک ف

 AB04593 ریحان بودو دید نفحات روح یا من نشی ایات العهد آنچه مرقوم نموده بودید ملاحظه گر 

 AB09718 الدوحه منشعبه شجره ثابته الاصل غلیظهیا من نشی نفحات الحق استقم علی امر الله ک

 تسبیح ذاتهسن الکا من نطق الیا 
ی
 AB00681 ئنات بایات المحامد و النعوت ف

 الحجابباسم الله قد ارتفع الندآء من سد یا من نطق
ی
 AB11072 ره السیناء و القوم تواروا ف

 ذکر ربه الاعلی قد سمع ضیر القلم 
ی
 الابهی یا من نطق بالثناء ف

ی
 AB05464 ف

 AB10760 طقت بالصواب و تذکرت الایات و استمعت لصفی  ن من نطق بذکر ربه طوبی لک بما  یا 

ت مقصود در قطب دائره وجود لواء معقود یا من نظم عقود لئالی الثناء علی  AB07121 الله حصری

 هیماء الافکار استکشافا لش الاسرار قد هتکت الایا 
ی
 AB03297 ار و شقت الاطمارستمن هام ف

 AB00464 اب ارسال میشود دریا من هو سر ابیه و حب ربه الابهی دو قطعه رسائل واصل و جو 
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ا بتاسقی و تلهقی و تلبهیسمیع لضیا من هو  ی و بصی   AB00110 جیحیی و انیبی و تاوهی و زفی 

 AB03574 ت حقیقیه و خدمت ملکوتیه قیام برضای ملیک ایامست و بذلیا من هو نصر من الله نصر 

 سدره المنتهی ایدکعلی ال یا من وجد الهدی من فیوضات ربه الاعلی
ی
 AB03575 نار الموقده ف

 AB04594 صحیفه البلیغه الرائقه من وجه وجهه للذی فطر السموات و الارض قد تلوت ال یا 

 BH10973 و عشقک  من وجهک کعببی و جمالک حرمی و شطرک مطلبی و ذکرک رجابی و حبک مونسییا 

ی و لقائک ی و قربک رجاء ا یا من وجهک کعبه المشتاقی  ی و طلعتکمل المخلصی   BH08605 المقربی 

ی و لقائ ی یا من وجهک کعبه المشتاقی  ی و قربک رجاء المقربی   BH09162 و طلعتک ک امل المخلصی 

 AB04202 واسته بودید خ نچهیا من وفقه الله بحب عظیم من عبدالبهاء نامه روحابی واصل و آ 

 الوری طوبی لک 
ی  AB05968 ی بملکوت الابهیایها المنادیا من وفقه الله علی اعلاء کلمته بی 

 یا 
ی
 ء شبی علیک الصیی الجمیل المتوکل علی الرب الجلیل و الت بلایا من وقع ف

ی
 AB03063 جلد ف

 AB00008 وظ گردید و بدقتکلمه الله آنچه مرقوم فرموده بودید ملحیا من وقف حیاته لاعلاء  

 AB03876 ب حاحیی مرقوم نمودهکه بجنا بدیعه   یا من وقف نفسه علی خدمة امرالله رقیمه

 نشی نفحات اللهجا یا من ی
ی
 AB01453 رقوم نموده بودید  آنچه مهد بروحه و لسانه و قلمه ف

 AB07809 افظد لهذا مکاتبه موقوف بقول خواجه حتص الله برحمته من یشاء ابواب مسدو یا من یخ

 جوایا 
ی
ه ف  القرون تهر رحممن یدعو الله ان یجی 

ی
ی اعلم ان الاحزاب ف  AB02475 الکیی

 
ی
ی له الفدآء ذکر من استشهد یا من یرتل ایات الفدآء ف  سبیل الله روح المقربی 

ی
 AB07810 ف

ا لنفحات الله از پیش تلغراف بعرایا من یسعی الی تل  AB04203 ارسالق ک العدوه القصوی نشی

 و فن یسیا م
ی
ان فراف  من نی 

ی
اف  مع ضجیج اسراری و یری اجیج ناری و احیی

ی
 AB01222 رط اشتیاف

 جنح اللیالی و صباحی و اسحاریو صیاحی یا من یسمع یناحی
ی
 AB00233  و نوحی و حنیبی الیه ف

 BB00201 ان و یا من یرد من یرده نقطة البیان و یا من ینظر الی ما ینظر یا من یقبل من یقبله نقطة البی

عا الی الله اما قراتاء لیس یا من یمتحن عبدالبه  کتاب لک ان تمتحن عبدا متصری
ی
 AB05969 ف

 AB10272 تحت علی وجوه کل مناب الملکوت قد فیا من ینادی الی کلمه الله بشی الناس بان ابو 

 AB02476 انسرباز آذربایج گ ترک و یا من ینادی بالمیثاق جناب حاحیی چون طلبکار سرهن

 الا
ی
 AB00596 انشخص جلیلاق نامه مفصل مفید و مشبع و مقنع که بفیا من ینادی بالمیثاق ف

 تلک الافاق مکتوب مورخ بچهاردهم میا من ینادی بالم
ی
 AB00682 حرم الیوم جواب مرقوم یثاق ف

 سبیل اللهیا 
ی
ب کاس الفدا بکل سرور ف  AB06523 ن جوهر وجود الیوم در آ  من ینتمی الی من سری

 AB05970 دری درخشنده بود ملاحظه گردید در یا منادی المیثاق لئالی منظومه که هر یک دری

 ی
ی

 جمیع الشئون لجماله القدیم بانگ بانگ بندکی
ی
 AB07811 ا منادی میثاق عبودیبی المحضه ف

ل الایات و مظ  ی  BH09163 هر البینات تعلم و تری بان افق الانشاء تکدر بما ورد علییا میی

 BH07981 کری از اذکار و هر شیبی از اشیاء را ید فنا ری هر ذ یا منظر در منظر اکیی مذکو 

 BH06385  الش و العلن انه یشهدمهاجر و ابن مهاجر انتم الذین ترکتم الوطن لله مولیا ی

 BH08606 نسئل الله ان یشفیکخوبست  یا مهد علیا علیک بهاءالله مولی الوری احوال شما انشاءالله

 BH06386 و بهائه و عنایة الله و فضله اعلم ان الظالم یا مهد علیا علیک سلام الله

 BH10494 عنایبی لازال ذکرت لدی المظلوم مذکور انشاءالله محفوظ باشی  یا مهد علیک بهابی و 

ک بما توج  السجن الاعظم و یبشی
ی
 BH09164 الیک وجه القدم وه یا مهدی ا ن المظلوم یذکرک ف

ب منه یا مهدی اسمع الندآء من شطرالله المهیمن القیوم   BH10732 انه ذکرک بذکر تشی

 BH04598 داشت ندایت مهدی علیه بهابی و عنایبی عریضه ات را بساحت اقدس ارسال هدی اسمییا م

 الفرقان یا ببی انها ان تیا مهدی اقرء ما انزله الرح
ی
 BH01296 ردل ک مثقال حبه من خمن ف

 BH09165 دی چه که ت بر ی و از امطار رحمت رحمن قسمآشامید یا مهدی الحمد لله از کاس عرفان

تی امروز سدره بقد ابی الحق ناطق و ندای طور مرتفع هدیا م  BH06878 کلیم با یک عصا بر   حصری

 BH02658 ه و مطلعظهر نفسو عرفک م تقیمیا مهدی ان احمد الله بما هداک الی ضاطه المس

 BH11189 لا اله الا انا العلیم الحکیم قد ذکرناک نها مهدی ان استمع ندابی من شطر سجبی یا 

 القبور انکالله  یا مهدی ان المهدی هدی
ی
 AB06524 و هو یهدی من یشاء و ما انت بهادی من ف

ق لائح من افق المیثاق فیلوح علی هیا یا مهدی ان الهدی  اق و کلنور مشی  AB11259 اهل الاسری

تیا مهدی   الوعد الذی اخیی
 BH06387 به کتب الله المهیمن القیوم و دعونا  انا اظهرنا نفسنا اذ ابی

 BH05616 یا مهدی انشاء الله بعنایت الهی فائز باشی ذکرت در سجن اعظم بوده هذا من فضل ربک

 BH07982 ین جمیع منالله بعنایت حق جل جلاله موفق باشی و بطراز استقامت مز  مهدی انشاءیا 

ی    ح  بعنایا مهدی انشاء الله  BH02726 یت دارای امم و مالک عالم در ظل اسم اعظم ساکن و مسیی

 BH10495 یا انشاءالله سرور و بنشاط و انبساط مزینیا مهدی انشاءالله احوال شما خوبست یا عل

 BH05617 به اهل مداین البیان ان استبشی  یا مهدی حصری اسمک لدی المظلوم ذکرناک بذکر 

 BH04122 رش اذذی هاجر من دیاره شوقا للقاء الله و حصری تلقاء العالیا مهدی طوبی لابیک 

ا احاطه نموده ارض آرامیا مهدی ع  BH00542 الم منقلب و احدی سبب آنرا ندانسته باسا و ضی

 BH04599 تقدر ان القوم کلها و هل ند یا مهدی علیک بهاء الله الابدی هل تقدر ان تضع ما ع

 BH03767 کرک من قبلعکاء انه یذکرک کما ذ یا مهدی علیک بهابی اسمع الندآء من شطر 

 BH03768 ه مقدس ازمهدی علیک بهابی اگرچه در ظاهر لدی المظلوم حاضی نه ولکن در عالمیکیا 

 BH11190 الیوم باید جناب سید مصطقی علیه بهابی یا مهدی علیک بهابی 

 BH05236 بمحبت و  باید اولیای الهیم نورابی یا مهدی علیک بهابی در این ربیع رحمابی و یو 

 BH09166 جدنا منهقد حصری العبد الحاضی بکتابک و عرضه لدی المظلوم و  بی مهدی علیک بها یا 

 BH04929 ی علیک بهابی و عنایبی الحمد لله رمضان المبارک رطوباتیا مهد

 BH10733 والتاحمهدی علیک بهابی و عنایبی ذکرت نزد مظلوم مذکور و عنایت محیط یا 

 السا مهی
ی
 ذکرک من القلم ف

ی
 BH00607 جن الاعظم ما طارتدی علیک بهابی و عنایبی قد جری ف

 BH07983 م الله و رحمته ایام رمضان است روزها صائم و صامت و شبها قائمیملیک سلایا مهدی ع

 BH02362 ل الیک من افنابی ان السدره تجیب افنانهامهدی قد حصری لدی العرش ما ارسیا 

ف حضور فائز آنچه در اوسال نمو یا مهدی نامه که باسمی مهدی علیه بهابی ار   BH03586 دی بشی

  یا مهدی هل تجد 
ی
 BH03437 ت الاقدام و نفسک من قوه لتقوم بها علی هذا الامر الذی به زلف

 BH11191 وعنایبی موش قد ذکرناک من قبل من قلمی الاعلی لتکون موقنا برحمبی و فضلی و یا 

 BH05237 و لاح من افق اراده الله المهیمن القیومر یا موش یذکرک مولی الاسمآء و یذکرک بما ظه

 BB00375 مکار علی کتابکم من قبل و من بعد... نوشته جان قبل الله با خال رسیده بانیا مولانا الاکرم قد نزل 

 فلکک المشحون و علم
ی
 AB09093 لی اصدافسرک المکنون و دلبی ع بی یا مولای الحنون ادخلبی ف

 ظل سدره رحما یا مولابی و معتمدی هذه امه من اما 
ی
 AB11074 نیتک و توجهت الیئک استظلت ف

ی شما را   BH06879 ا مشغولکتدوست یمنور دارد و بذکر یا می  انشاء الله انوار یوم ظهور در کل حی 

 BH01794 عرف استقامت از آن متضوع ید و های شما مکرر رسهمی  علیک بهآء الله و عنایته نام یا 

 BH00849 یجذبک الی ملکوبی و یقربک الی مقام ن استمع ندابی انهل محمد تقی امی  قب یا 

ی الامم و یدعوهم الیقد ظهر النبا  می  قبل هاشمیا   BH09706 الاعظم و مالک القدم بی 

ی انرک الاسی  لوجه الله رب العا یا می  یذک  BH09707 ه هدیک الی الصراط الاعظم و سقاکلمی 

زا اسی  BH11350 فضلا من عنده علیک ندآء الله مالک الاسمآء الذی ارتفع من شطر السجن  مع ا می 

زا آقا اسمت لدی العرش مذکور آمد و مالک اسماء باین کلمات   BH11192 نیعه که بدیعه میا می 

زا حسن کنا مشغولا بذکرک ارتفع   BH11193 دآء الاشیاء کلها بذکر هذا المذکور الذین یا می 

زا هاشم افرح بما ذ یا   المنظر الابهی و انزل لک مامی 
ی
 BH11351 کرک القلم الاعلی ف

 هذا السجن الاعظم انه لا ال
ی
زا یا احمد اسمع ما ینطق به القلم ف  BH04355 الا هوه یا می 

 BH04930 ذکور بود ناظر علیک بهاءالله و رحمته و عنایته لازال نزد مظلوم میا 

 BH07427 عنایته نامه شما بحضور فائز و چون مشعر بود بر نعمتالله و یا ناظر علیک سلام 

 BH10496 سالها در ظل سدره ساکن یا ناظر غصن اکیی حاضی و ذکرت نمود لله الحمد

 AB03877 ظومه و الغرررر المنیا ناظم اللئالی الغراء و الفرائد النوراء لعمرک ان تلک الد

 BH04600 ذکرت مذکور الملک الجلیل اسمت امام وجه مظلوم و  یا نبیل ابن نبیل علیک سلام الله

 BH04931 واد الذی انجذب مند حصری لدی المظلوم ما ارسلته الی اسم الجیا نبیل بن نبیل ق

 BH01629 از جهت سجنحزن نه ن یا نبیل بن نبیل مظلوم را احزان از هر شطری احاطه نموده و ای

 BH03587 لی قبل محمد علیه بدیع جناب عیا نبیل علیک بهاء ربک الجلیل در این یوم عزیز 

ی انکیا نبی  BH08607 ه و لکنهل علیک بهاءالله العزیز الجمیل بشارت کیی

 BH07984 سبقت الوجود انا ذکرنا کل اسم نبیل علیک بهابی و عنایبی و رحمبی البی یا 

 BH09708 خواسته ن توجه یا نبیل علیک سلامی جناب عبد المجید از اهل رائحه اذ

 BH01630 هسبی بر تو وارد شد آنچه بر مظلوم واردو نبیل علیک سلامی لازال مذکور بوده یا 

ت لدی الوجه و سمعتیا نبیل قبل علی علیک بهابی   طوبی لک بما حصری
 BH00312  و ذکری و ثنابی

 قر یا نبیل یذکرک قلمی الاعلی و یامرک بما تنجذب به افئده العالم ان ا
ی
 BH10117 ا آیابی ف

  نبیلی علیک بهابی و عنایبی لازال تحت لحاظ فضل بودهیا 
ی
 BH02363 و هسبی انا کنا معک ف

 هذاذیر یذکیا ن
ی
ی ایدی المعتدین قد اخذوه و حبسوه ف ا بی   BH09709 رک الخبی  اذ کان اسی 

 BH07428 سدره المرتفعه علی الارض البیضاء شاطی بحر عنایهیا نصرالله اسمع الندآء من ال

ی بیان حق   BH09710 یشاء بوده و هست هیچ امری از امور و یفعل ما یا نصرالله بگو ای معرضی 

 BH10974 اگر مالک کنوز ارض  حمد کن محبوب عالم را که ترا فائز فرمود بامریکهیا نصرالله

ی قد ابی الیوم و ا  حجاب مبی 
ی
 یا نصرالله قد ابی النصر و القوم ف

ی
 BH09711 ضلال عظیم لقوم ف

 BH08608 نک اذاذکرک بایات الله المهیمن القیوم ا ومیا نصرالله قد حصری اسمک لدی المظل

 دفیی یا نصرالله قد حصری اسمک 
ی
 BH11448  اعمالک اجرلدی المظلوم و ذکرک بما یثبت به ف

ء من الاشیاء ان اعر   BH07429 و کن منف یا نصرالله قد فزت بکلمه الله البی لایعادلها شی

 BH10497 الاقبال تبی علیاید نصرالله قل لک الحمد یا الهی بما سقیتبی کوثر عرفانک و  یا 

 BH06880 الموحدون نفحات نایبی و رک المظلوم بما یجد منه المخلصون عرف ع یذکیا نصرالله

ی ثم انصی  ان استمع ندابی منقطعا عن یا   BH09167 قبل الی افقی مقدسا عن آفاقندآء العالمی 
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ق ظهوره الاعزنفمظهر یا نصی  قد نصرک الله بالحق اذ عرفک   BH06881 سه و مطلع امره و مشی

 BH05238 منه الانوار انه ن شطر السجن و ذکرک بذکر سطعتالیک لحاظ المظلوم م جهیا نظر تو 

ی در مواهب و الطافش حیو یا نعمت در نعمتهای الهی  BH04123 ز غایتانیکه ا تفکر نما و همچنی 

ی آیات اوا الهی در مقام اول و رتبه یا نعمت نعمت  BH01858 ولی عرفانش بوده و هست و همچنی 

 BH03960 ت مراتب لانهایه بوده و خواهد بود در کتاب پروردگار تونعمه الله از برای نعم یا 

ی و در خاطری از یادت فراغبی   AB01881 نه و از ذکرت یا نعیم عبدالبهاء همواره در قلب حاضی

ی بتویا نعیم علیک بهاء الله العزیز العلیم در سجن ترا ذک  BH05239 ر مینمائیم و در این حی 

ی و نسئل اللهیا نعی  هذا الحی 
ی
ی انا ذکرناک من قبل و ف  BH06882 م علیک بهاءالله رب العالمی 

 BH11449 سکنارها و اوراق السدره و اثمارها طوبی لکن قد اتخذتن لانفیا نفحات الارض و اسر 

 BH04601  بما حصری اسمک لدی المظلوم و انزل لک ما لا تعادله خزائنو تعالی یا نقاش اشکر الله تبارک

 BH06883 و عنایبی ربی و الموانسه معی علیک بهابی یا نواب یا ایتها الورقه المنبته من سد

 BH09712 و یعرفک و یبلغک الیک و یعلمک نه یجذبیا نور ان استمع ما یدعوک به مالک الظهور ا

 BH03961 بقا مزین طراز عالم و نزد عالم کل فابی الا ما شاء الله و آنچه بر یا نور آنچه د

ناک بآخر قی ناک بامر و بشی  BH08609 ولد ظهر الا ا نور علیک سلام المظلوم انا اخیی

 BH01037 ت ترا ذکر مینمایدلمیانسعا یا نور مالک ظهور در طور عرفان که مقر سجن مقصود  

 BH05618 ذاب ارض اغنام الهی را احاطه نمودهنورالله علیک بهائه و سلامه این ایام یا 

 BH10734 یا نورالله یذکرک مظلوم الافاق من شطر السجن و یدعوک الی الله رب الارباب قد حصری 

 BH06884 محفوظاسمک العبد الحاضی لدی المظلوم و نزل لک هذا الکتاب ال یا نوروز قد ذکر 

ب رحیقی المختوم باسمی القیوم ذکرناک بذکر سرعذکرک م یا نوری علیک بهابی قد   BH02822 ن سری

 BH05999 ه ذکرت در انجمن مظلومهای عالمیا نیاز علیک بهاء الله و ضیائه و نوره و ثنائ

 BH04932 ار المجاز قد کنا مامحت آث نیاز علیک بهاء نی  الحجاز الذی به ظهر الحقیقه و یا 

 BH09713 اهال شما از هر شطری ظاهر آفتاب بیان گواهی داده و معمیا نی  الحمد لله آثار ا

 AB11260 دا خواهم که در ظل شجره مبارکه نشو و نماای و چنان قائم گردی که چونیا هاشم از خ

ید لکل حبیب مجید نامه شما رسید مرقوم   AB02477 وده بودی که عبدالبهاءنمیا هاشم الیی

 BH08610 علیهذا المقام الذی یطوفه الملا الا یا هاشم ان استمع ندابی انه ارتفع من سجبی 

 BH09714 یا هاشم قد جاء الوعد یشهد بذلک الموعود قد ظهر المکنون و شهد به

 BH02573 ت نظر نماقرا بگوش قلب بشنو و در آثارش بچشم حقی یا هدهد علیک بهابی ندای مظلوم

 BH11194 یهذا المقام الذیفو فاز بلقاء ربک  مثال لهیا همت قد حصری تمثالکم عند من لا 

 BH07985 قل الهی ن الاخیار حوله بیا  ذکرناک بذکر خضعت له الاذکار و ببیان طافد یا همت ق

 BH11352 جنابت انهست انشاءالله بهم یا همت همت مفتاح باب کنوز لا تفبی بوده و 

 BB00615 هفسخذ لنیا واحد یا احد یا فرد یا صمد یا من لم یت

 ناسوتوراث یا 
ی
 الکلیم اسمعوا ندآء رب الجنود انه ارتفع ف

ی
 BH02127 نشآء من شطر سجن عکاءالا  ف

 BH10735 عرفناک سبیل فضلی و رحمبی و سقیناک  م ثم اعرف انا اصطفیناک لذکری و قاء اعلیا ور 

هم برحمبی البی سبقت ان ربک لهو الامرر الیا ورقاء ان مولاک یذکرک لتذک  BH10975 عباد و تبشی

 کتابک انا وجدناه مراتا حاکیه عنو عرض  بد الحاضی یا ورقاء قد حصری الع
ی
 BH00829 ما ف

 صری ما ارسلته الی العبد الحاضی لدی العرش و ء قد حقا یا ور 
ی
 BH10736 فاز باصغاء المظلوم ف

 BH07430 ل مدآئن العدلبی و اهورقاء لعمری حن قلبی لحزنک و ما ورد علیک و ناح هیکل عناییا 

 هذا المقاملایا ورقاء یا ایها الناظر الی ا
ی
 BH06885 فق الاعلی یذکرک مالک الاسماء ف

 BH05619 ورقته فردوش لازال بعنایت حق فائز بوده و هسبی یا ورقته سدربی و یا 

 BH07986 فق ا یا ورقبی اذا اخذک جذب ندابی قولی الهی الهی تری امه من امائک مقبله الی

ق نوره من افق اسمعی ندابی من شطر سجبی انه اراد ان یذکرک بذکر اذا یا ورقبی   BH06000 اسری

 BH03962 ابی من شطر سجبی انه لا اله الا هو الفرد الواحد العلیمسمعی ندیا ورقبی ا

 هذیا ورقبی اسمعی ندابی من شطر سجبی و مقر 
ی
 BH07431 ه اللیلهعرشی العظیم انه ینادیک ف

قلعلن و الش و ایا ورقبی اشهد انک ترکت الوطن حبا لله مالک ا  BH10498 قبلت الی مشی

 BH07432 مسقت شاللقاء و اقبلت اذ سمعت الندآء و توجهت اذ اسری ب یا ورقبی اشهد انک فزت

بت رحیق یا ورقبی اشه  BH05620 الوحی من ید عطابی د انک فزت بایامی و الاقبال الی افقی و سری

 BH05621 مالک الاسماء انه ینادیک وک یا ورقبی اقبلی الی الافق الاعلی ثم استمعی ندآء رب

ی فائز شیا   BH10976 دی جمیع ملکهای عالم طالب این یوم مبارکورقبی الحمد لله بموهبت کیی

 BH08611 ک یا ورقبی ان استمعی حفیف سدره عنایبی انها تعزیک فیما ورد علیک من قضاء الله رب

 سبیلهن استمعی ندابی انه یذکرک کما ذکرک من قبل جزآء ما عملتیا ورقبی ا
ی
 BH11195 ه ف

 السجن الاعظم انه لا اله الا انا الحق علامی بما شیا ورقبی ان اشهد
ی
 BH08612 هد الله ف

ی یا ورقبی ان السدره تنادیک و یا امبی ان ا  BH05240 لمحبوب یذکرک لک ان تفتخری بالفضلی 

 BH06001 کل بکلمه علیا ناطق متمسکم وجوه  ورقبی انشاء الله لازال بسدره مبارکه که اما یا 

ی بتو توجه نموده و ترا ذکر مینماید لازالد یا ورقبی این مظلوم  BH03769 مذکور ر این حی 

 BH05241 و  بگوش جان ندای رحمن را بشنو از سجن اعظم بتو توجه نموده و ترا بذکر  یا ورقبی 

 BH10977 اظر است محزون مباش بانچهن یا ورقبی حق وفا را دوست داشته در جمیع احوال باو 

ی متذکری و بنفحات حدائق  یا ورقبی حمد جمال قدمرا که در آن اقلیم  AB10273 بذکر جمال مبی 

 BH10118 یا ورقبی حمد کن مقصود عالمیان را که ترا در ایامش از عدم بوجود آورد و بطراز

 BH07433 ال الیوماده و مشیت الهی و عنایت ربابی تفکر نما چه مقدار از رجیا ورقبی در ار 

 BH09715 قسم بافتاب افق اعظم توجه نموده و ترا ذکر مینماید طر سجن یا ورقبی سدره از ش

 BH09716 ه کهوز طور بفرح اکیی فائز چیا ورقبی سدره از شطر سجن ترا ندا مینماید امر 

 BH06388 اریاح اشارات یکهان تمسکیا ورقبی سدره مبارکه موجود و عنایتش مشهود تمسک نما ب

 طوریبی اسمعی ندابی الذی به هنا یا ورقبی علیک بهاء ملکوت ع
ی
 BH04124 دینا الکلیم ف

 BH08613 هو الحق علام الغیوب امروز اسمعی ندابی من شطر سجبی انه  ورقبی علیک بهابی یا 

اقات انوار آ   BH08614 ور فرموده منفتاب حقیقت عالم را یا ورقبی علیک بهابی امروز اسری

اق نمودهکه از افق سماء ا  یا ورقبی علیک بهابی امروز آفتاب ظهور   BH05622 راده الله اسری

ک بما ک بهابی ان افرحیقبی علییا ور   BH00010 بما نزل لک من القلم الاعلی انه ذکرک و بشی

 BH09168 تلقی علیک من آیات ربک و انا الذاکر العلیم و ان السدره یا ورقبی علیک بهابی 

 BH10119 ایات حق جل جلاله جمعی از افناندایع عنک بهابی در این سنه از بورقبی علییا 

ی طلعات فردوس اعلی بوده باید در جک بی علییا ورق  BH09717 میع ایام وبهابی ذکرت مابی 

 BH06002 قدم رقبی علیک بهابی ذکرت نزد مظلوم بوده و خواهد بود حزنت سبب حزن مالکیا و 

 طوبی از برای تو چه که از 
 BH06003 ل امر که آفتاب ظهور از افقاو یا ورقبی علیک بهابی

 طوبی لک و لامثال
ء من الاشیاءیا ورقبی علیک بهابی  BH02823 ک اللابی ما منعهن شی

 BH06886 ا ورقبی علیک بهابی فضل حق جل جلاله تایید عطا نمود و توفیق بخشید و باسباب ارضی

 BH04933 بتوت ابی لازال در ساحت مظلوم مذکور بوده و هسبی لحاظ عناییا ورقبی علیک به

قلازال بانشطر متوجه امروز مطلع  ظ عنایتیا ورقبی علیک بهابی لحا   BH08615 ایامست و مشی

 BH07987 بانچهنوشیدی و فائز شدی  یا ورقبی علیک بهابی لله الحمد از ید عطا رحیق بقا 

 BH05242  فائز شدی ازهینامتنا یا ورقبی علیک بهابی لله الحمد در ایام الهی بامطار رحمت 

 BH05623 جه لازال نزد مظلوم مذکورد و طرف عنایت بان متو سییا ورقبی علیک بهابی نامه ات ر 

 BH04934 بی و رحمبی امروز اوراق سدره منتهی بنغمات و الحابی مغرد کهورقبی علیک بها یا 

 BH05624 بر عرش بیان مستوی ر یا ورقبی علیک بهابی و عنایبی امروز روز ظهور است و مکلم طو 

 طوبی لک و لابنک 
 BH09169 و بنتک و من معک نشهد انک آمنتیا ورقبی علیک بهابی و عنایبی

 یا و 
ی
ی احد اغصابی الذی سمی بضیاء ف  هذالحی 

ی
 BH03588 رقبی علیک بهابی و عنایبی قد حصری ف

 BH03770 عنایبی لازال در ساحت مظلوم مذکور بوده و هسبی حمد کن یا ورقبی علیک بهابی و 

 BH06389 ثمره سدربی علیک رحمبی و فضلی مکرر ذکرت در و یا ورقبی علیک بهابی و عنایبی یا 

 BH08616 وجه مظلوم عرض شد و  ورقبی علیک بهابی یک کلمه از تو در ساحت اقدس اماما ی

 BH05243 او موجود شدهز برای یا ورقبی علیک بهآبی و عنایبی لله الحمد فائز شدی بآنچه وجود ا

 BH01225 و عنایته امریکه بر جمیع اشیا مقدم و سببیکه ه یا ورقبی علیک سلام الله و رحمت

ف قبول مزین نسئل اللهیا ورقبی علیک سلامی  ف عز اصغا فائز و بعز سری  BH10120 نامه ات رسید و بشی

 BH08617 ک بهذا الفضل الاعظم وربیا ورقبی قد فزت بذکری و آثاری من قبل و من بعد اشکری 

 BH04125 ب اللهمن اعدابی الذین نبذوا کتا  یا ورقبی قد ناح قلمی الاعلی بما ورد علیکم

ت به الوجوه و ذابت به الاکباد نسی  BH06887 ئل الله ان یعزیکا ورقبی قد ورد علیک ما تغیی

 السجن الاعظم انه ذکرک قبل وجودک و  یا ورقبی و افنابی 
ی
 یذکرک مولیک ف

ی
 BH09718 ههذف

 السمیک بهابی یا ورقبی و ام افنابی عل
ی
ی حمد وات و  و رحمبی البی سبقت من ف  BH10499 الارضی 

ی   BH06004 هر و اثری از آن مشهودمی ظا باس یا ورقبی و امبی ندا لطیف است و نافذ در هر حی 

 BH04356 الامر اوراق بها ناح من سدرهقطت ورقبی و ورقه سدربی قد هبت روایح النفاق و سیا 

 BH04935 طر سجبی ندابی من ش عییا ورقبی و یا امبی اسم

ت مقر اعلی نمودی  الحمد لله قصد مقصد اقصی و یا ورقبی و یا امبی  وال حصری ی  BH06005 و کوثر بی 

اوار اوراق سدره ذکر یا ور   BH09170 و ثنای حق جل جلاله بودهقبی و یا امبی امروز سری

ی قلبت در آفاق تاثی  ا ورقبی و یا امبی حنی  BH10500 زوننموده و ناله ات اهل سرادق را محی 

 BH09719 مظلوم مذکور و این لوح مبارک نازل تا چشمتت در ساح ورقبی و یا امبی ذکرتیا 

 امروز عالم بانوار نی  ورقبی و یا امبی علیک به یا 
 BH06888  ظهور منور و جمیع ذراتابی

 BH02659 ر مکلم طور فائزنی  ظهو علیک بهابی لله الحمد از تجلیات انوار یا ورقبی و یا امبی 

 BH04602 لدی المظلوم مذکور و نازل شد از برای شما آنچه که رت و یا امبی لازال ذکیا ورقبی 

ی یا ورقبی و یا   BH07988 امبی لازال مذکور بوده و هسبی اشکری ربک الابهی بهذا الفضل المبی 

 BH06390 ا امام وجه مظلوم عرضر  یا ورقبی و یا امبی ندایت را شنیدیم عبد حاضی نامه ات

 هواء حبی و المتمیا ورقبی و یا امبی و الناظره الی افقی و ال
ی
 BH00840 سکه بحبل طائره ف

 BH09171 ا لاینقطع عرفه ویا ورقبی و یا امبی و یا روحابی انه ذکرک من قبل و من بعد بم
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 BH07989 ربک  محبهعلیک بهابی و رحمبی قد حصری کتابک و وجدنا منه عرف  یا ورقبی یا افنابی 

ه امام عرشی نسئل امبی یا یا ورقبی یا افنابی یا   BH05625 الله تبارک و تعالی ایتها الحاضی

 ته یا ورقبی یا ام افنابی علیکم بهاء الله و عنای
ی
 BH02501 و رحمته البی سبقت من ف

 BH10978 الا هو العزیزلا اله ورقبی یا امبی اسمعی ندابی من شطر سجبی انه هو الله یا 

اف یا ورقبی یا امبی علیک بهابی لله  BH03771 الحمد موید شدی بر اقبال و اقرار و اعیی

 BH06889 قبل الیک المظلوم من شطر السجن و یذکرک جزآء اقبالک ویا ورقبی یا امبی قد ا

 BH05626 و هدیتبی  نکیا ورقبی یا امبی قولی لک الحمد بما سقیتبی من ید عطائک رحیق عرفا 

 BH06890 بوده و هست الحمد للهیا ورقبی یا امبی لازال لحاظ عنایت حق جل جلاله با شما 

 بحبوحه البلاء لیجذبک الی مقام رقم منبی یا اورقیا 
ی
 BH06006 مبی یذکرک مالک الاسما ف

ک بعنایه ربک الذی لاسمه خضع الملایا ورقبی یذکرک المظلوم من شطر ا  BH10737 لسجن و یبشی

 هذاهل عرف یا ورقبی یذکرک النبا العظیم و یسئلک
ی
 الفرقان ف

ی
 BH07434 ت ما انزلناه ف

 BH04603 ن و انزلاسمعی ندآء ربک الرحمن انه توجه الیک من شطر السج انیا ورقه البی

 BH03174 کوان وه السدره طوبی لک بما حرکتک نسمات رحمه ربک الرحمن و انقطعتک عن الایا ورق

 مل
ی
 BH08618 ت الانشاء بانک انت سمعت الندآءکو یا ورقه العلیا قد شهد لک القلم الاعلی ف

 BH05627 ظهرالحق و القوم لایفقهون و المخزون قد یا ورقه الفردوس ان المکنون ابی ب

 BH04357 ها انا یایا ورقه الفردوس قمی و بلسان الجذب غبی و بحنجر الروح ربی و قولی 

 الفردوس الاعلی المقام الذی تطوفه ا یا ورقه الفردوس
ی
 BH05244 شیآء ان ربکلا یذکرک المظلوم ف

 BH04604 لفه عالم او را حرکت ندهددره تمسک نمابی تمسکیکه اریاح مختالله بسیا ورقه انشاء 

 BH07435 فرمود بر اقبال و عرفان مطلع علم و تایید یا ورقه بعنایت حق فائز شدی چه که ترا 

ی ترا تایید فرمود و ان و زمورقه حمد مقصود عالم را که باسباب آسمیا  ق آیاتی   BH10121 بمشی

 BH08619 اعظم امام وجه ر سجنلدی المظلوم بوده و هست ذکر کن ایامی را که دت یا ورقه ذکر 

 BH09172 حمدت نازل از سماء عنایت باسمیا ورقه ذکرت لدی المظلوم مذکور و این لوح مبارک 

  یا ورقه سدربی و الطائفه حولی و الطائره
ی
 BH03963 هوآء رحمبی و الشاربه کاس عطابی و ف

بت رحیق الوحی اذ کانت الاماءایا ورقه سدره الوداد اشهد انک   BH09720 قبلت الی الله و سری

 BH05628 وز عالم کنمینماید و از بحر بیان عنایت فرموده آنچه را که   ورقه سدره ترا ذکر یا 

 BH07436 مظلوم مذکور حمد خدا رایک بهاء الله و فضله و رحمته و عطائه ذکرت نزد ورقه عل یا 

 BH07437 ک بهابی در دریای کرم محبوب عالمیان تفکر کن در سجن اعظم در حینیکهرقه علییا و 

 AB09719 ربک الابهی و اطلقی اللسان بالثناء علی ذی الاسماءیا ورقه مطمئنه قمی علی ذکرک 

 BH09173 ه لازال جناب مرفوع علیه بهابی و عنایبی گواه ک  یا ورقه و یا امه البهاء حق آگاه

 BH11353 له و نسئله لک امواجه یا امه الله علیک سلام الله و رحمته و نوره و فضرقیا و 

اقات انوار آفتاب حق ی باسری  BH10501 بی و ازیقت مزییا ورقه یا خدیجه از اول ایام الی حی 

 AB08440 هارا و اشتاق الیک قلبا وو ادعو لک ربی سرا و ج را یا ولدی العزیز ابی اذکرک لیلا و نها 

 وجوه الذین قاموا علی نشی  یا ولی الله اعلم
ی
 AB07812 میثاق اللهان الولایه نور یتلئلا ف

ق من افق و م یا ولی علیک بهابی و عنایبی ان لحاطیی من افقی توجه الیک  BH11354 النور اسری

ک بهذا الذکر   BH10122 به زینت الالواح ان اشهد بما الذی یا وهاب ان الوهاب ینادیک و یبشی

ت یار یکتا میفرماید جمیع عالم از برای عرفان مالک قدم و این نبایا   BH07990 یاری حصری

 BH10738 سرار مالک القدر قل سبحانک یا الهی اسئلک ببحر بیانک و ایا یاور علیک بهاء الله

 BH09721 الاعلی و نطق لسان العظمه باسمک اشکر و قل لکالقلم  یا یاور قد جری ذکرک من

بت رحیق البقاء می  BH04126 ن ایادی العطاء و زرت کعبها یحب  اشهد انک سمعت الندآء و سری

ی حق بشهاده الله کل غبی بوده و هست  BH03964 کلمه الهی راند آیا  یا یحب  امروز منتسبی 

 AB07813 علوم محزوبی و مغموم هذا شان اهل الملک توم یحب  خذ الکتاب بقوه از قرار یا 

 BH02574 اعزاز کلمه علیا و اقتدار قلم اعلی تفکر نما من غی  ناضیا یحب  علیک بهابی در 

ی العباد ان الذین یدعون  الوعد و الروح ینادی بی 
 BH10739 لعلم و العرفانا یا یحب  قد ابی

 BH11450 ه الحق انه یفعل ما یشاء ویا یدالله قالت الیهود ید الله مغلوله قل لا و نفس

 BH07991 قد کنا معک و سمعنا ندائک فیهذا الامر المحتوم اسمع الندآء من الافق ا یعقوبی

ی امم مبتلا در این یا یعقوب یوسف الهی را ذئاب  BH04358 ارض احاطه نموده و مقصود عالم بی 

 BH08620 عفقهون اسمعون ان السدره تنادی و الناس لایم لایسمیا یهودا ان الطور یحدث و القو 

 BH07438 ام یوم مقام  است مقمه اللهیهودا انشاء الله موید باشی بر آنچه سبب ارتفاع کلا ی

 BH09174 و مطلع الهامش ق وحیفان مشی ر یا یهودا حمد کن مقصود عالمیان را تورا تائید فرمود بر ع

 نفس عحدیا یوسف الصدیق قد رجع 
ی
 البیی الظلما بدالبهاء و ایث یوسف ف

ی
 AB06525 ءلقوه ف

 مصر یا یوسف ان شئ
ی
 AB11075 لعصبه الایادی الیک المیثاق و عیی   الوجود اوفت ان تکن عزیزا ف

 عنایتیوسف ایها الصدیق لا یا 
ی
 AB11261 لحب و الاحزانا  تتبئس من الاحتباس ف

 BH08621 بهش را ندیدهد انچه که چشم ابداع عالم شسف بر مظلوم وارد شیا یو 

 BH04936 الله نازل و بیناتش ظاهر و ندایش مرتفع و ضاطش ام آیاتلی و ایلیا  یا یوسف در 

ی یدی المظیوسف علیک بهابی ق یا  ت بی   BH05629 لوم و فرت بندآء الله المهیمن القیومد حصری

 BH03050 ر سدره منتهی فائز گشبی و باثما بهابی لله الحمد از ضیر قلم اعلی یا یوسف علیک

 BH07992 الخبی   و قرئه العبد الحاضی لدی العرش ان ربک لهو العلیم بکیوسف قد حصری کتا یا 

 BH06891 لکقل سبحانک یا مولی العالم و مقصود الامم و الظاهر باسمک الاعظم اسئ یا یوسف

 AB04204 اب عندلیب ازین جهان تنگ وجنیابن عندلیب نامه شما رسید مضمون معلوم گردید که 

 ABU1216 رها میکردیمیادم میاید ایامیکه در امریکا بودیم سف

 AB11076 لغوی ش حمد و ستایش ایدرم دیمکدر و ستایش و نیایش وجدابی معنای  یار حقیقی احمدک

 AB00220 مورخ بود رسید از  ۱۹۰۱چهارم مارت سنه یار عزیز مهربان تحریر بلیغ که بتاری    خ 

زا بد  AB08441 ید وعدهمرقوم فرموده بود یع اللهیار عزیز مهربان در رقمیکه به برادر می 

 AB09094 ویت فطرتن انجق علسمه آسمابی رحمانیت مشخصه سبحابی یه انسا مجیار عزیزا نورانیت 

 AB04205 کور درور شیما و مونس و ندیما مدتیست که موسم خزان بود و حرب عوان لهذا طییار قد

 AB04991 و خسته گشته نه یادی و دل آزرده انیار مهربان مدتیست که بکلی راه الفت بسته و ج

 AB08442 دو روز است که در خانه مسیی هویتن نامه پرداختم یار مهربان من الان که بتحریر ای

 AB00843 نحو مهربان من رقیمه کریمه فریده غراء بود و خریده نوراء زیرا مضمون مشیار 

 AB00721 هلان زبی از اینانا از قرار مسموع سفر آذربایجان نمودی تا آذری بجان جا یار مهرب

 AB10274 واره در نامه خویش ذکری از آن یار حقیقی نموده و تمنای تحریرجناب آ  یار مهربانا 

 AB07122 آستانیم و خادم و پاسبان بیا دست در آغوش  یار مهربانا من و تو هر دو بنده این

ی حرب ما د ی بهره ر زحمت یار مهربانا هر چند در این سنی   AB05465 و مشقت و خطر بودیم شما نی 

ت احدیته حمد و ثنا اولسون که درگاه الوهیته حلم مهربانیار   AB08443 قه بگوش عبودیتحصری

 AB11077 ایدرن سیال یار موافقا آفتابک پرتو شدیدی هر نه قدر جسم حدیدی اریدوب منجمد ایک

 AB03298 افروخته و قلب مشتاق هر مصلح حقیقی  اقیار موافقا در جان و دل ایران شعله اشتی

ی ایسه جهان لامکاندن بر قطرهیار موافقا عالم امکان هر نه  ی شورانگی   AB10761 قدر دنکی 

 AB05466 نمایندا یار وفادارا گویند عنقریب رجال جهان کیهان بیارایند و جشن صلح عمومی برپ

 الحقیقه بیاران مهربانیار 
ی
 AB02170 ست و در فکر شادمابی ان پارسیانا مهیی رستم مهربان ف

 AB01651 نمایند ن جناب ندیم الان همدم و ندیمند و خواهش نگارش این نامهحمابی میاران ر 

 AB00422 قلیم هند و تحملد بعد از تبلیغ امرالله در ایاران روحابی من جناب محمود و احم

تاد هداییاران روحابی من حمد خدا را که مهدی آب  AB05971 دیتاح ت آباد شد و بالطاف حصری

 AB01156 آرزوی خدمت ت و لبهاء همواره خیی استقامت و حسن نیت و پاکی طیندایاران عزیز عب

لت و یار  ی  AB00882 و استدعاین شاهد و منقبت دوستا سم ان مهربانا جناب آقا غلامرضا وارد و بر علو میی

ی ها ن مهربانا چندی پیش نامه ای در یاران   AB01534 یت اشتیاق تحریر و ارسال گردید حال نی 

 خلق الرحمن من تفاوت در قرآن عظیممانا لیاران مهربانا و اماء رح
ی
 AB00169 ن تری ف

 AB07123 فحاتن وم آنمرز و بوم از رائحه جنت ابهی معطر گشتهیاران مهربانم از قرار معل

 BH01272 انقطعت عما سواه ومخاطبا ایاک طوبی لک بما عرفت الله ربک و لسان العظمه  یتکلم

 BB00268 حمد علی المازندرابی الملقب بالقدوس و یخصص به کل واحدالملا میخاطب به 

 BH07439 برای نفسیکه راه را دید و بان پیوست اخذ نمود و فضلش راه نمود طوبی از  اللهید 

ی بفضللقوی الیدع الله احبائه فیهناک و یذکرهم بایات الله ا  BH03175 غالب القدیر لیوقیی

 الملک سوابی و انا الحق علام الغبا یدعو ظاهری باطبی و 
ی
 BH11372 یوبطبی ظاهری لیس ف

 BH10123 مه من امائه البی سمعت الندآء و اجابت رب  ها مالک الاسماء انا نذکریذکر الله ا

 BH06892 لاعلی اذ ابی مالک الاسماءا یذکر الله عباده الذین اقبلوا الیه و توجهوا الی افقه

 BH03176 الذی به طویت السماء و اظلمت الشمس ویذکر المذکور من ذکر ربه اذ ظهر باسمه 

 BH07993 کان مکنونا  یذکر المظلوم من اقبل الی الله الفرد العلیم الذی ابی بالحق و اظهر ما 

 BH03438 لما یشاء لم نه هو فعالکیف یشاء و یزینهم بطراز العنایه و العطاء ا  یذکر اولیائه

 BH11196 الباب والسجن و یذکر ایام حضورک لدی الوجه و قیامک لدی من شطر یذکرک المظلوم 

 السجن الاعظم ان اح
ی
بمد الله بهذا الفضل ایذکرک مولی العالم ف  BH10502 لعظیم طوبی لمن سری

 AB08444 ر ملک احسان فرما گناه بیامرزو شهریا یزدان پاکا کیخشو را خشو کشور غفران نما 

 AB09720 م درگاه شدم یمودم از دریا عبور نمودم تا باقلیم نور رسیدم مقیپ من بادیهیزدان 

ی برانگیخبی و باده شادمابی یزد ی را روز رستخی  ی شورانگی   AB09095 م در کا ان مهربانا آن کنی 

 AB06526 مت پر محبت و کیخشو خوشخو و اردشی  سلایزدانا بخشنده و مهربانا شهریار یار بود و 

 السموات و ا
ی
 BB00440 لأرض و ما بینهم العزیز و الرحیم هو الذی نزل الکتابیسبح الله ما ف

ء قدیرا یسجد ل  السموات و الارض و انه کان علی کل شی
ی
 ه  یسبح لله ما ف

ی
 BH07440 کل من ف

 السموات و الارض و ما بینهما انه ما من سسجد ی
ی
 BH10740 لطان الا هو له الخلق ولله ما ف

 مضمار الحکمه و البیان فضلا من الله ربالقلم  یشع
ی
 کل الاحیان ف

ی
 BH06391 من لدن مالک القدم ف
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 BH06007 یوفق احبائه علی ما یسئل الخادم ربه بان 

 BH07994 م العزیز المنیعه المیی لمظلوم ربه بان یوید اولیائه علی ذکره و ثنائه و خدمه امر یسئل ا

ی الغیب لهیشهد الخادم الفابی انه لا ا  کیی
ی
 BH01452 الا هو لم یزل کان مکنونا مخزونا ف

افا بقدرته و وحدانیته و اقرارا بسلطنته و فردانیتیشهد الخادم انه لا   BH01178 ه لم اله الا هو اعیی

افا بفردانیته ه یشهد الخادم انه لا اله الا هو اقرارا بوحدانیت  BH01088 ایقانا و و اعیی

افه  زل کان و یکون بمثل ما قدیشهد الخادم انه لا اله الا هو لم ی  BH00183 کان بعد اعیی

 BH02128 و قیوما  فردا صمدا قائما  یشهد الخادم انه لا اله الا هو لم یزل کان واحدا احدا 

 BH00490 عرف بالاوصاف ولا ی الحق انه هو الذیم انه لا اله الا هو و الذی ابی بیشهد الخاد

 BH00496 ه لا اله الا هو لم یزل کانم لنفسه بنفسه انمقصود العال بما شهد یشهد الخادم 

 BH05245 بعدله و عطائه و بالیوم الاخر یوم یقوم   و فردانیته و الخادم بوحدانیه اللهیشهد 

 
ی
 BH01795 ل کان و یکون بمثل ما قد کانو لم یز اول القول انه لا اله الا ه یشهد الخادم ف

 یشهد 
ی
 BH01369 واحدا صمدا ل الکتاب بوحدانیه ربه و فردانیته لم یزل کان فردا او الخادم ف

ی الامم الملک لله مالک القدم ولکیشه  السجن الاعظم و یدعو بی 
ی
 BH02364 ن الناسد القلم ف

 هذا القصر انه
ی
 BH07441 هو المقتدر علی ما یشاء قد خلقل یشهد القیوم بان الذی ینطق ف

 غفله و شقاق تمسکوا بالاوهام بعدالکتاب بانه ابی علی السحاب و یشهد 
ی
 BH07442 لکن القوم ف

 ذاته 
ی
 BH10124 الذیو یشهد المظلوم انه لا اله الا هو المهیمن القیوم لم یزل کان غنیا ف

 ذاته و واحدیشهد 
ی
 صفاته لم یزلالمظلوم انه لا اله الا هو قد کان واحدا ف

ی
 BH06392 ا ف

 BH06393 دانیه الله و فردانیته و باسمائه الحسبی و صفاته العلیا هو الذیلوم بوحیشهد المظ 

 BH11536 فقی الابهی بانه اقبل و فاز بما کان مسطورایشهد قلمی الاعلی لمن اقبل الی ا

 BH10979 اله الا هو یشهد و یری و هولحق لا یشهد قلمی الاعلی لنفسی الابهی انه هو ا

 BH10980 نایبی بانک اجبت الندآء اذ ارتفع من السدره المنتهیع یشهد قلمی و لسان

فت بتوحید الله و عدله اذ ارتفعت رایه الیشهد قلمی و ل  سابی بانک اعیی
ی
 BH10981 ظلم ف

 BH09722 حی و نفسیکبدی و رو   و  یشهد قلمی و لسابی و اناملی و سری و ظاهری و باطبی و قلبی 

ء علی انه لهیشهد کل اسم بانه مقدس عن الاسماء کلها و کل   BH06893 و العلی العظیم انهشی

 BH01396 الاسماء بقصوره عن العرفانشهد کل الاشیاء بعجزه عن الذکر و البیان و ملکوت ی

 BH05246 نهلا اله الا انا المهیمن القیوم و تشهد السن الکائنات ا لسان العظمه انهیشهد 

 BH09175 ه الله و فردانیته و بقوته و قدرته و سلطانه وبوحدانییشهد لسان ظاهری و باطبی 

 BH08622 شهد لسانه ان الذی ینطق انهیشهد لسابی انه لا اله الا انا المهیمن القیوم و ی

 و قلبی و قلمی و جوارحی بوحدانیه الله و فرد
 BH03772 بانه هو المقتدر انیته و یشهد لسابی

 هذا الس
ی
 BH11355 الاعظم بما شهد قبل خلق السموات و الارض انه جنیشهد مالک الوری ف

 ابیک انه صعد الی الله الله بفضل منیعزیکم 
ی
 BH03773 عنده انه لهو المعزی العلیم الحکیم لا تحزن ف

 BH02575 ت داشته و میدارد لذا هر یکوسیک اسم از اسماء الهی صانع است و صنعت را بسیار د

 ABU1620 دار نمی شودمی شود  یک انسابی است که از رعد و برق هم بی یک انسابی است که از هبوب اریاح بیدار 

 ABU2600 ز مناجاتهای عربی تلاوت میشدا ینجا یک آخوندی یکوقبی آمد اینجا از آن آخوندهای پر غرور بود ا

 BH00085 رتو افکند نعمت ظاهر مائده نازل بحر جودپ یک تجلی از تجلیات اسم کریم بر ارض

اق نمود کتب لاتحصی ظاهر و غی  یک تجلی از تجلیات نی  علم   BH05630 از افق سماء معابی اسری

 ABU1452 ده که آن را مجری دارمنش ی تربیت اطفال در ذهن من هست که هنوز اسبابش فراهمز برایک ترتیبی ا

 ABU1621 ء ذلک الزمان اسری فقهإ تحت ظل السماءاست که جمیع بر آن متفق هستند که فقها حدیبی  یک

 BH01318 وجود ازجلی نمود عالم و ما فیه ظاهر و هویدا گشت آنچه میک حرف از اسم کریمش ت

 BHU0038 بت بود بر هم شکن ائیست هر چه بیبی جز خدا کنحکیم سنیک شعر برایت بخوانم که از 

 ABU2601 مجادله کند یکدفعه آمد پیش من و گفتک کشیش پروتستان خیلی متعصبی بود همیشه میخواستند  ی

 است و بیک  
ی
 ABU2602 ن نه تو سئوال کن و نه من جواب میدهم یش از یکلمه بتو می گویم و این تا آخر کاف

 AB00259 که ذکر نمودهئیست که خیلی مدار است از برای ادراک مسائل دیگر  له یک مسئ

 ABU0311 کرد  نفر طلبه علم قیافه از وطن خود هجرت نموده مدت شش سال در مصر اقامت یک

زا ابراهیم قزویبی بوده او   BH11356 ا اخذ نمائید از بعد از برایش میفرستیمر  یک نوشته نزد آقا می 

 BH11197 ک یا خمدیه نسئل الله بان یوفقک علی السدادیکیی لسان الاحدیة علی وجه

 BH00121 خدا میداند که قلب و قلم و لسان لازال ذکر دوستان الهی را دوست داشته یکتا 

 BH06894 رش وحدانیتو عز مقدس از هندسیات حروفات بوده لم یزل و لایزال بر عیکتابی حق جل 

 AB00057 ح صحبت شد اما نوشته نشد ئلهء رو یکدو مرتبه در مس

 ABU1851 سوخته سوار شیی بود سه نفر از احباب به شکار رفتیم یک عرب برهنه سیاه و غداد با دیکروز در ب

 ABU1852 همه را غارت نمودند ر یکروز یکوقبی ما در طهران همه نوع اسباب آسایش و زندگابی داشتیم ولی د

 BH00151 ندی بیکی از علمای معروف نوشته و در آن مکتوب سوالات چ یکی از احبای الهی مکتوبی 

 ABU3484 مغفرت است و طلبص احکام بهاءالله که در دوره های سابق نبود حرمت سب و لعن یکی از خصائ

 ABU1453 ست و سرور روح و مشت وجدانجنان او یکی از فیوضات دین و ایمان حصول اطمینان قلب 

 الانش
ی
هم بما یقرب  هم الی الله المهیینادی القلم الاعلی من ف  BH05247 من القیوماء و یبشی

ی العالم و یبشی الامم بالاسم الاعظم الذی به  BH00567 یوان لحجری کوثر ا ینادی القلم بی 

 BH05248 ار تغرد طی  لمختالمقتدر االقلم کل الامم قد ابی مالک القدم الملک لله  ینادی

 ملکوت البیان الوهاب و الملک لله مالک الماب لسان ب قد ابی الکتا ینادی 
ی
 BH09176 الرحمن ف

 BH06394 هم الی مقام الذی منه استضائتخیار و یدعو ینادی الله من شطر السجن عباده الا 

 کل الاحیان یا عباد الر 
ی
 BH03439 عوا بالقلوب الی شطر المحبوبن ان اسر حمینادی المناد ف

 الارض  لیینادی قلم الاع
ی
 BH02660 ر العلیو السما ان لاتعبدوا الا الله المقتدمن ف

ی کم لیوم لکل نفس ان یینبعیی ا  امر الله و سلطانه و یکون من المنصفی 
ی
 BH06895 منتفکر ف

 ایام اللهلعبد الله ینبعیی 
ی
 BH04127  علی شان لایحجبه ما سواه بان یقوم علی امر الله ف

ق بان تشکر الله بعدد السن الخلا  ینبعیی لک اف بمطلع وحیه و مشی  BH08623 ئق بما ایدک علی الاعیی

 BH10503 ینبعیی لکل امه اجابت ندابی و اقبلت الی افقی و توجهت الی شطر عنایبی بان

 
ی
 BH06008 عهملکوت البیان علی قدر مقدور و یصمت عما لا تقدر ان تسم ینطق بالحق ف

 BH10125 ماء الذی یذکر بالاسم الاعظم انه لا اله الا انالع الاسینطق لسان القدم بلسان مط

 قطب العالم انه لا اله الا ا
ی
 BH09177 نا المهیمن القیوم قل یا عبادینطق لسان القدم ف

 BH03440 ملا و یقول یا مشهود  ینطق لسان الله و یشهد لجمال الموعود الذی ظهر بسلطان

 BH01273 مثال و الثناءلمن لایوصف بالمقال و لایذکر بالا  ینوح الحمد و یقول ابی لست اهلا 

ت بهاءالله یکی یهودی خوب هم بهابی  ت موش و امر حصری  ABU3161  است  میشود حقیقت امر حصری

 BH10504 نموده و جزاء طهیوسف الهی در بیی بغضا مبتلا عالم را ظلمت غفلت و نادابی احا 

ی بند و زنجی  باقلیم یوس  AB05972 یق آمدم و حال با یارانف صدیوسفا بعد از چهل سال اسی 

 BH06896 مظلوم احبائه بالصیی و الاصطبار و بالسکون و الوقار انا فوضنا الامور الی الیوض 

 BH00333 زدر قطب امکان ظاهر و مکلم طور بر آن مستوی فرات رحمت ا یوم الله آمد سریر بیان

 BH03051 و لاتتبعوا مظاهر الظنون و الاوهام قد ظهر وا اللهیوم الله ینادی یا قوم خاف

 BH03304 علی دعوت میفرماید این یوم الهی بنفسه ندا مینماید و من علی الارض را بافق ا ومی

 BH04937 ت الهی نما کلمهل و رحمیوم الهی ظاهر و لسان صمدابی بکلمه علیا ناطق تفکر در فض

 BH06009 ر و الواح مذکور بود و از قلم اعلی موعود بکمالزبالهی که در کتب و صحف و یوم 

 BH05631 متعلق بسلطان جلال لکن قلم تحریر برداشتم که مطالب حب تقریر یوم جمالست و ساعت

ی تلاق گاهی وصل ظاهر و هنگامی فص ی حی   BH00253 حقایق موهومه و ل یوم طلاق است و همچنی 

 BH09723 م را ندا میفرماید و بمبدءیوم ظهور است و جمال قدم از مطلع اسم اعظم اهل عال

ی  وم ظهور ی  را سیی
 ABU0425 مظاهر مقدسهٴ الهیه ربیع الهی است و بهار معنوی که اشجار نفوس انسابی

ی میوم مذکور در کتب   BH06010 عرض و منکرالهی ظاهر و طلعت موعود مشهود مع ذلک عباد غافل اکیی

 BH02924 محکم و ثنا مخصوص افنان و اولیاست چه که کمر همت را و حمد  یوم یوم الله است

 BH10126 دآءالنسته و باعلی ر منیی عزت ارتقا جیوم یوم الله است و خطیب بیان در مدینه عشق ب

 BH00586 شناخته وعصیی ه بدار او گوات و اقتیوم یوم الله است و کل ما سواه بر هسبی و عظم

 BH09178 بارکی اسمه عالم بمعرص در  که بساط الله باراده مطلقه نافذه  چهیوم یوم انبساطست 

 BH02502 ور و حزممش  کتا وم ظهور اعظم و جمیع اشیا بذکر دوست ییوم ی

 BH09179 نفسیکه ایوبی از بر ق طیوم فرح و سرورست جمیع اشیاء بقد ابی الموعود ناطیوم 

ق نو  م یوم قیام است و جمال قدم بر عرش اعظم مستوییو   BH03774 نار مشتعل بحر مواج هوار مشی

 BH00045 ان مستوی و احزاب عالم را ندا میفرمایدبی است و مالک رقاب بر عرش یوم مابیوم 

 BH09180 که بجنود حکمت و بیان اولیایش افئده و قلوب را مسخر آن یوم یوم نصر و ظفر است امید 

 BH06011 ل فضل تمسککل بحب  الهی است باید مر یوم یوم نصرت ا

ی و مرسیوم  ی لیومی است که جمیع نبیی  ی کل را بشارت بان ی   BH03589 از جانب رب العالمی 

 BH06395 ذکرش از قلم اعلی نازل و در صحیفه حمراء صحفو  یوم یومیست که در جمیع کتب

 BH00095 ر شدهاهامر الهی متحی  و در آنچه در ارض کاف و را ظدر یومی از ایام نشسته بودم 
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      ID TITLE 

BBU0001  Address to the Letters of the Living 

BB00100  Alfayn Munajat 

AB00001  Alvah-i-Visaya (Will and Testament) 

BH02183  Asl-i-Kullu'l-Khayr (Words of Wisdom) 

BH04998  Ay Bulbulan 

BH01007  Az Bagh-i-Ilahi 

BB00325  Bayan al-Taqarub wa Taba'ud 

BB00219  Bayan dar Jabr wa Tafwid (fi bayan-i-mas'alati'l-Qadar) 

BB00244  Bayan fi 'Ilm al-Jawamid wa'l-Mushtaqat 

BB00249  Bayan 'illati Tahrimi'l-Maharim 

BB00020  Bayan-i-Arabi (Arabic Bayan) 

BB00001  Bayan-i-Farsi (Persian Bayan) 

BH05338  Baz Av-u-Bidih Jamih 

BH00568  Bisharat (Glad-Tidings; =Lawh-i-Nida) 

BH00306  Chihar Vadi (The Four Valleys) 

BH00008  

Commentary ln the Lawh-i-Ra'is, the martyrdom of Badi', and other 
subjects 

BH00245  Commentary on a verse from Sa'di 

BH00135  Commentary on a verse from the Qayyumu'l-Asma 

BH04496  Commentary on Basitatu'l-Haqiqah 

BH00132  Commentary on the Dala'il-i-Sab'ih of the Bab 

BH00018  Commentary on the Fire Tablet 

BH05706  Commentary on the revelation of the Lawh-i-Karmil 

BB00066  Dala'il-i-Sab'ih (The Seven Proofs - Arabic) 

BB00015  Dala'il-i-Sab'ih (The Seven Proofs - Persian) 

BH04458  Du'a-yi-Haykal 

BB00136  Epistle to Haji Mirza Aqasi 

BB00241  Epistle to Haji Mirza Aqasi 

BB00074  Epistle to Haji Mirza Aqasi (Khutbiy-i-Qahriyyih) 

BB00648  Epistle to Haji Mirza Aqasi (lost) 

BB00079  Epistle to Muhammad Shah 

BB00187  Epistle to Muhammad Shah 

BB00224  Epistle to Muhammad Shah 

BB00262  Epistle to Muhammad Shah 

BB00647  Epistle to Muhammad Shah 

BH11602  Eulogy for Ashraf 

BH05177  Firdaws al-Baqa’ 

BH11580  First Tablet to Ali Pasha 

BH11581  First Tablet to Faris, in honor of Nabil 

BH01361  Gul va Bulbul (The nightingale and the owl) 

BH00047  Haft Vadi (The Seven Valleys) 

BH02000  Halih Halih ya Bisharat 

BH01966  Hur-i-'Ujab (The Wondrous Maiden) 

BH00064  Hurufat-i-'Alin (=Kalimat-i-'Uliya; the Exalted Letters) 

BH01911  Huwa Munfikhu'r-Ruh 

BH00053  Ishraqat (Splendours) 

BH00012  Javahiru'l-Asrar (Gems of Divine Mysteries) 

BH00111  Kalimat-i-Firdawsiyyih (Words of Paradise) 

BH00386  Kalimat-i-Maknunih (Hidden Words - Arabic) 

BH00113  Kalimat-i-Maknunih (Hidden Words - Persian) 

BB00562  Khasa'il-i Sab'ih (Treatise of the Seven Directives) 

BB00175  Khutba on gematria and its sister (‘ilmi’l-Huruf va Ukhtiha) 

BB00101  Khutba on the 'Id al-Fitr written in Masqat (Khutbiy-i-Qamariyyih) 

BB00122  Khutba on the suffering on Imam Husayn, at sea 

BB00205  Khutba writen near the staging post of al-Safra 1 

BB00279  Khutba writen near the staging post of al-Safra 2 (Khutbiy-i-Jamaliyyih) 

BB00106  Khutba written in Kanakan (Khutbih Bahriyyih) 

BB00216  Khutba written one stage from Medina (Khutbiy-i-Shajariyyih) 

BB00195  Khutbah fi Ard-i-Sad (insha'uha fi balad as-sad) 

BB00265  Khutbah fi'l-Bakarih (hin julusihi 'ala'l-safinah al-saghirah) 

BB00498  Khutbata’l-Baladiyya 

BB00084  Khutbata’r-Raj’a (Khutba written in Jidda) 

BH03181  Khutbatu'n-Nikah [marriage Tablet] 

BB00309  Khutbih Qabl az Dibajiy-i-Sahifih 

BB00115  Khutbiy-i-Mahdiyyih 

BH00181  Khutbiy-i-Salavat 

BB00128  Kitab al-Fihrist (Book of the index) 

BB00631  Kitab al-Hayakil 

BB00135  Kitab al-Hujja I 

BB00063  Kitab al-Hujja II 

BB00009  Kitab al-Ruh (Book of the Spirit) 

BH00003  Kitab-i-'Ahd (Book of the Covenant) 

BB00025  Kitab-i-A'mal al-sana (Epistle on the Devotional Deeds of the Year) 

BB00409  Kitab-i-Aqa Muhammad Hasan-i-Yazdi 

BH00001  Kitab-i-Aqdas (The Most Holy Book) 

BB00003  Kitab-i-Asma' (Book of Names) 

BH00004  Kitab-i-Badi' 

BH00002  Kitab-i-Iqan (The Book of Certitude) 

BB00206  Kitab-i-Ismi’l-Vahid 

BB00004  Kitab-i-Jaza' (Book of the Reckoning) 

BB00272  Kitabu’l-‘Azim 

BB00091  Kitabu’l-‘Ulama I (Bushihr) 

BB00094  Kitabu’l-‘Ulama II 

BB00403  Kitabu’l-Ahmad 

BB00044  Kitabu’l-Ba’th 

BB00087  Kitabu’l-Bashir 

BB00242  Kitabu’l-Huzn 

BB00107  Kitabu’l-Javad 
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BB00314  Kitabu’l-Karim 

BB00252  Kitabu’l-Katib 

BB00464  Kitabu’l-Mashhudiyyah 

BB00034  Kitabu’l-Mulk 

BB00033  Kitabu’l-Qiyama 

BB00217  Kitabu’l-Siyyah 

BB00191  Kitabu’n-Nasiri’n-Nasir 

BB00040  Kitabu’sh-Shahadah 

BH01342  Lawh-i Shati’u’l-Baqa (Tablet of the Shore of Eternity) 

BH11579  Lawh-i-Abdu'l-'Aziz va Vukala 

BH11582  Lawh-i-Abdu'l-Majid 

BH00433  Lawh-i-Abdu'l-Vahhab 

BH11583  Lawh-i-Abdu'r-Rahim 

BH00060  Lawh-i-Abdu'r-Razzaq 

AB00023  Lawh-i-Aflakiyyih (Tablet of the Celestial Spheres) 

BH11584  Lawh-i-Afnan-i-Yazd va Shiraz 

BH00130  Lawh-i-Ahbab 

BH11585  Lawh-i-Ahbab-i-Isfahan 

AB00024  Lawh-i-'Ahd va Mithaq (Last Tablet to America) 

BH02022  Lawh-i-Ahmad (Arabic) 

BH00249  Lawh-i-Ahmad (Persian) 

BH00718  Lawh-i-'Ali 

BH05904  Lawh-i-'Ali Haydar Shirvani (2nd Tablet to the Czar) 

AB00025  Lawh-i-'Ammih (Tablet to the Aunt) 

BH01822  Lawh-i-Amr 

BH03062  Lawh-i-Amvaj (Tablet of the Waves) 

BH00082  Lawh-i-'Andalib 

BH00870  Lawh-i-Anta'l-Kafi (Long Healing Prayer) 

BH00948  Lawh-i-Aqa Siyyid Hasan 

BH00505  Lawh-i-Aqdas (Tablet to the Christians) 

BH02209  Lawh-i-Ard-i-Ba 

BH03564  Lawh-i-Ard-i-Ta 

BH02198  Lawh-i-'Ashiq va Ma'shuq 

BH00597  Lawh-i-Ashraf 

AB00444  Lawh-i-Ayat (Tablet of the Signs) 

BH00287  Lawh-i-Baha 

BH11586  Lawh-i-Band-i-Man 

BH02329  Lawh-i-Banu-Qurayzih 

BH02169  Lawh-i-Baqa 

BH00409  Lawh-i-Basitatu'l-Haqiqah 

BH01525  Lawh-i-Baytu'l-'Adl 

BH11587  Lawh-i-Bismi al-Mazzah (the humourist) 

BH00528  Lawh-i-Bismillih 

BH01644  Lawh-i-Bulbulu'l-Firaq (Tablet of the Nightingale of Bereavement) 

BH00336  Lawh-i-Burhan (= Lawh-i-Raqsha?) 

AB00020  Lawh-i-Dr Forel (Tablet to Dr Forel) 

AB00022  Lawh-i-Du-Niday-i-Falah va Najah (Two Calls to Success and Prosperity) 

BH00238  Lawh-i-Dunya (Tablet of the World) 

BH01353  Lawh-i-Dustan-i-Yazdani 

BH00637  Lawh-i-Fitnih (Tablet of the Test) 

BH00729  Lawh-i-Ghulamu'l-Khuld (Tablet of the Immortal Youth) 

BH00210  Lawh-i-Hadi - Re "He who knoweth himself..." 

BH00827  Lawh-i-Haft Pursish (Tablet of the Seven Questions) 

AB00143  Lawh-i-Haft Sham' (Seven Candles) 

BH11588  Lawh-i-Haji Akhund (I) wa Jamal-i-Burujirdi 

BH11589  Lawh-i-Haji Akhund (II) 

BH00091  Lawh-i-Haji Mirza Kamalu'd-Din 

BH11590  Lawh-i-Haji Muhammad Baqir I 

BH11591  Lawh-i-Haji Muhammad Baqir II 

BH11592  Lawh-i-Haji Muhammad Baqir III 

BH11593  Lawh-i-Haji Muhammad Ibrahim 

BH01547  Lawh-i-Haqq 

BH00423  Lawh-i-Haqqu'n-Nas 

BH01069  Lawh-i-Hawdaj (=Lawh-i-Samsun) 

BB00035  Lawh-i-Haykalu'd-Din 

BH00223  Lawh-i-Hikmat (Tablet of Wisdom) 

BH01217  Lawh-i-Hirtik (Tablet to David Hardegg) 

AB00005  Lawh-i-Hizar Bayti (Tablet of the Thousand Verses) 

BH00454  Lawh-i-Huriyyih (Tablet of the Maiden) 

BH01068  Lawh-i-Husayn 

BH00431  Lawh-i-Ibna' (Lawh-i-Khalil?) 

BH01801  Lawh-i-Ibn-i-Asdaq 

BH00005  Lawh-i-Ibn-i-Dhi'b (Epistle to the Son of the Wolf) 

BH00627  Lawh-i-Ibrahim 

BH02355  Lawh-i-Irmighan 

BH00015  Lawh-i-Istintaq 

BH00472  Lawh-i-Ittihad 

BH05684  Lawh-i-Ittihad(?) 

BH01034  Lawh-i-Jamal-i-Burujirdi 

BH00885  Lawh-i-Javad 

BH00316  Lawh-i-Jawhar-i-Hamd I 

BH03636  Lawh-i-Jawhar-i-Hamd II 

BH03529  Lawh-i-Jinab-i-Haji Siyyid Ibrahim (Kitab al-Fajr) 

BH01707  Lawh-i-Jud 

BH00501  Lawh-i-Karim 

BH02324  Lawh-i-Karmil (Tablet of Carmel) 

BH00335  Lawh-i-Khalil 

BH00556  Lawh-i-Khartum 

AB00265  Lawh-i-Khurasan 

BH00088  Lawh-i-Kimiya I [Lawh-i-Mariyyih] 

BH00212  Lawh-i-Kimiya II (Tablet on Alchemy) 

BH01597  Lawh-i-Kimiya III 

BH04263  Lawh-i-Kitab-i-Sidq 

BH10779  Lawh-i-Kuchik 

BH00267  Lawh-i-Kullu't-Ta'am (the Tablet of All Food) 

AB00016  Lawh-i-Lahih (Tablet to the Hague) 

BH00970  Lawh-i-Laylatu'l-Quds (Tablet of the Sacred Night - Adrianople) 

BH00915  Lawh-i-Laylatu'l-Quds (Tablet of the Sacred Night - 'Akka) 

BH04076  Lawh-i-Liqa' 

AB01214  Lawh-i-Mahabbat (Tablet of Love) 

AB00394  Lawh-i-Mahfil-i-Shawr? 

BH00662  Lawh-i-Malikah Victoria (Tablet to Queen Victoria) 

BH01042  Lawh-i-Malik-i-Rus (Tablet to Czar Alexander II) 

BH01026  Lawh-i-Mallahu'l-Quds (Tablet of the Holy Mariner - Arabic) 

BH01355  Lawh-i-Mallahu'l-Quds (Tablet of the Holy Mariner - Persian) 

BH00698  Lawh-i-Manikchi Sahib 

BH00140  Lawh-i-Maqsud 

BH00579  Lawh-i-Maryam 
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BH01010  Lawh-i-Mawlud 

BH02918  Lawh-i-Mazindaran 

BH02950  Lawh-i-Mihraban 

BH09452  Lawh-i-Mizan 

BH00457  Lawh-i-Mubahilih 

BH00097  Lawh-i-Mulla Abdur-Rahim 

BH07650  Lawh-i-Munajat 

BH04298  Lawh-i-Mustatab 

BH01120  Lawh-i-Napoleon I 

BH00259  Lawh-i-Napoleon II 

BH00759  Lawh-i-Naqus (=Subhanaka Ya Hu) 

BH00049  Lawh-i-Nasir 

BB00540  Lawh-i-Naw-Ruz 

BH02170  Lawh-i-Nuqtih(?) 

BH00347  Lawh-i-Pap (Tablet to Pope Pius IX) 

BH00647  Lawh-i-Pisar-'Amm (Tablet to the Cousin) 

BH00151  Lawh-i-Qina' 

BH00203  Lawh-i-Quds(?) 

BH02800  Lawh-i-Quds(?) 

BH04551  Lawh-i-Quds(?) 

BH04852  Lawh-i-Quds(?) 

BH01394  Lawh-i-Quds? (Lawh-i-A'rabi) 

BH00475  Lawh-i-Rafi'(?) 

BH00269  Lawh-i-Ra'is 

BH04606  Lawh-i-Ram 

BH00921  Lawh-i-Raqsha(?) 

BH01580  Lawh-i-Rasul (1) 

BH01865  Lawh-i-Rasul (2) 

BH01624  Lawh-i-Rida 

BH00032  Lawh-i-Ruh 

BH01325  Lawh-i-Ru'ya (Tablet of the Vision) 

BH00739  Lawh-i-Sahab (Tablet of the Cloud) 

BH11594  Lawh-i-Salat 

BH00066  Lawh-i-Salman I 

BH01403  Lawh-i-Salman II 

BH00395  Lawh-i-Sayyah (=Suratu'l-Widad) 

BH11595  Lawh-i-Shaykh Abdu'l-Husayn 

BH01850  Lawh-i-Shaykh Fani 

AB00010  

Lawh-i-Shuhaday-i-Yazd va Isfahan (Tablet on the Martyrs of Yazd and 
Isfahan) 

BH00006  Lawh-i-Siraj 

BH00415  Lawh-i-Sirr al-Tankis 

BH00587  Lawh-i-Siyyid Mihdiy-i-Dahaji 

BH03255  Lawh-i-Siyyid Muhammad ibn Vahid 

BH00038  Lawh-i-Sultan 

BH01027  Lawh-i-Tabib 

BH03457  Lawh-i-Tal'atu'l-Hubb 

AB00109  Lawh-i-Tanzih va Taqdis (=Lawh-i-Dukhan) 

AB00142  Lawh-i-Tarbiyyat (Tablet of Education) 

BH00512  Lawh-i-Tawhid 

BH01313  Lawh-i-Tibb (Tablet of Medicine) 

BH00934  Lawh-i-Tuqa 

BH00258  Lawh-i-Yusuf 

BH01328  Lawh-i-Ziyarih 

BH02011  Lawh-i-Zuhur 

AB00004  Madaniyyih (The Secret of Divine Civilization) 

BH00295  Madinatu'r-Rida (the City of Radiant Acquiescence) 

BH00134  Madinatu't-Tawhid (the City of Unity) 

AB00003  Maqaliy-i-Sayyah (A Traveller's Narrative) 

BH00108  Mathnavi 

BHU0001  Panj Kanz (The Five Treasures) 

BB00005  Panj Sha'n (Book of the Five Modes) 

BH09085  Prayer for the Dead 

BH01125  Prayer for the Fast (Dawn) 

BH00437  Prayer for the Fast (Iftar) 

BBU0012  Public address at Vakil Mosque 

BH00687  Qad Ihtaraqa'l-Mukhlisun (The Fire Tablet) 

BH00115  Qasidiy-i-'Izz-i-Varqa'iyyih (Ode of the Dove) 

BB00002  Qayyumu'l-Asma' (Commentary on the Surah of Joseph) 

BH03230  Rashh-i-'Ama 

BH00195  Ridvanu'l-'Adl (the Garden of Justice) 

BH00227  Ridvanu'l-Iqrar 

BB00037  Risala fi Tashkhis al-Ghina (on singing) 

BB00407  Risala fi'l-Rububiyyah 

BB00354  Risala fi'l-Tasdid 

BB00297  Risala fi's-Suluk (Epistle on the Spiritual Path I) 

BB00039  Risala Furu' al-'Adliyya (Epistle of Justice: Branches) 

BB00042  Risalata’l-Ishraq 

BB00019  Sahifa Baynu'l-Haramayn (Epistle Revealed between the Twin Shrines) 

BB00017  

Sahifiy-i-'Adliyya = Risaliy-i-'Adliyyih (Epistle of Justice: Root 
Principles) 

BB00055  Sahifiy-i-Ha’iyyih 

BB00012  Sahifiy-i-Ja'fariyya (Epistle of Ja'far) 

BB00018  

Sahifiy-i-Makhdhúmíyyih = Sahifiy-i-Makhzunih (Hidden Treasured 
Epistle) 

BB00327  Sahifiy-i-Mu’tamad 

BB00050  Sahifiy-i-Mukhtasar-i-Sulayman Khan 

BB00156  Sahifiy-i-Mu'tamid (ad-Dawlah) 

BB00137  Sahifiy-i-Radaviyyih (Epistle of Rida') 

BH00394  Sahifiy-i-Shattiyih (the Book of the Tigris) 

BB00038  Sahifiy-i-Vaviyyih 

BH00987  Salat-i-Kabir (Long Obligatory Prayer) 

BH11209  Salat-i-Saghir (Short Obligatory Prayer) 

BH03447  Salat-i-Vusta (Medium Obligatory Prayer) 

BH02867  Saqi  bidih abi 

BH03843  Saqi az Ghayb-i-Baqa 

BB00165  Sharh-i-Du’a’-i-Sabah I 

BB00061  Sharh-i-Du’a'-i-Sabah II 

AB00328  Sharh-i-Fass-i-Nigin (on the Ringstone Symbol) 

BB00366  Sharh-i-Hadith-i-ma min fi’lin yaf’alahu’l-‘abd 

BH00746  Shikkar-Shikan Shavand 

AB00011  Siyasiyyih (The Art of Divine Polity - Treatise on Politics) 

BH00069  Su'al va Javab (Questions and Answers) 

BH01447  Subhana Rabbiya'l-A'la 

BH00952  Suratu'l-Kifaya 

BH00845  Suratu'llah 

BH00155  Suriy-i-Ahzan 
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BH01343  Suriy-i-Amin 

BH00084  Suriy-i-Amr 

BH00610  Suriy-i-A'rab 

BH00076  Suriy-i-Ashab (=Lawh-i-Habib) 

BH00112  Suriy-i-Asma' (=Lawh-i-Ibn?) 

BH00144  Suriy-i-Bayan 

BH01057  Suriy-i-Burhan (not = Lawh-i-Burhan) 

BH00358  Suriy-i-Damm 

BH00513  Suriy-i-Dhabih? (= Lawh-i-Dhabih) 

BH00434  Suriy-i-Dhibh 

BH00297  Suriy-i-Dhikr 

BH00343  Suriy-i-Fadl 

BH00376  Suriy-i-Fath 

BH01494  Suriy-i-Fu'ad (=Lawh-i-Fu'ad) 

BH00939  Suriy-i-Ghusn (Tablet of the Branch) 

BH00058  Suriy-i-Hajj I (Shiraz) 

BH00071  Suriy-i-Hajj II (Baghdad) 

BH00007  Suriy-i-Haykal (Surih of the Temple) 

BH00682  Suriy-i-Hifz 

BH01774  Suriy-i-Hijr 

BH00367  Suriy-i-Husayn 

BH00248  Suriy-i-'Ibad 

BH00994  Suriy-i-Ism 

BH00532  Suriy-i-Ismuna'l-Mursil 

BH01725  Suriy-i-Javad 

BH00503  Suriy-i-Khitab 

BH00922  Suriy-i-Ma'ani 

BH01854  Suriy-i-Man' 

BH00021  Suriy-i-Muluk 

BH00031  Suriy-i-Nush 

BH00348  Suriy-i-Qada 

BH01132  Suriy-i-Qadir 

BH00127  Suriy-i-Qahir 

BH00334  Suriy-i-Qalam 

BH00052  Suriy-i-Qamis 

BH00260  Suriy-i-Ra'is 

BH00034  Suriy-i-Sabr (=Lawh-i-Ayyub) 

BH00402  Suriy-i-Shahada 

BH00061  Suriy-i-Sultan 

BB00075  Suriy-i-Tawhid (Commentary on the Surah of Unity) 

BH00354  Suriy-i-Vafa (=Lawh-i-Vafa) 

BH00280  Suriy-i-Ziyarih 

BH00604  Suriy-i-Zubur 

BH01761  Suriy-i-Zuhur 

BH03908  Tablet for Naw-Ruz 

AB01552  Tablet of the Divine Plan (Canada and Greenland I) 

AB00169  Tablet of the Divine Plan (Canada and Greenland II) 

AB01130  Tablet of the Divine Plan (Central states I) 

AB00184  Tablet of the Divine Plan (Central states II) 

AB00956  Tablet of the Divine Plan (Northeastern states I) 

AB00241  Tablet of the Divine Plan (Northeastern states II) 

AB01505  Tablet of the Divine Plan (Southern states I) 

AB00209  Tablet of the Divine Plan (Southern states II) 

AB00218  Tablet of the Divine Plan (U.S. and Canada I) 

AB00049  Tablet of the Divine Plan (U.S. and Canada II) 

AB00032  Tablet of the Divine Plan (U.S. and Canada III) 

AB00094  Tablet of the Divine Plan (U.S. and Canada IV) 

AB00936  Tablet of the Divine Plan (Western states I) 

AB00210  Tablet of the Divine Plan (Western states II) 

BH00821  Tablet of the Divine Springtime 

BH00686  Tablet of the Manifestation 

BH09280  Tablet to Badi' in Haifa 

BH00023  Tablet to Varqa I 

AB00002  Tadhkiratu'l-Vafa (Memorials of the Faithful) 

BB00022  Tafsir (huruf) al-basmala 

BB00021  Tafsir al-Ha I (Tafsir alfayn) (Commentary on the Letter Ha’) 

BB00029  Tafsir al-Ha II (Tafsir sirr al-ha) (Commentary on the Mystery of Ha’) 

BB00032  Tafsir al-Hamd 

BB00654  Tafsir al-Hamd 

BB00286  Tafsir hadith " هیکتمنه عن غیر اهل " 

BB00174  Tafsir-i-Almavadda fi’l-Qurba 

BB00346  Tafsir-i-Ayat fi Surati'n-Nur 

BB00046  Tafsir-i-Ayati'n-Nur (Commentary on the Verse of Light) 

AB00013  Tafsir-i-Bismillah 

BB00238  Tafsir-i-Dhata ‘Ali Mamsusa 

BB00307  Tafsir-i-Hadith al-Jariyya 

BB00045  Tafsir-i-Hadithi Abu Lubaydi Makhzumi or Tafsir-i-Hurufat al-Muqatta'ih 

BB00321  Tafsir-i-Hadith-i-'Ashura 

BB00151  Tafsir-i-Hadith-i-Haqiqat (Commentary on the Tradition of Truth) 

BB00090  

Tafsir-i-Hadith-i-Kuntu Kanz (Commentary on the Tradition of the 
Hidden Treasure) 

BB00098  Tafsir-i-Hadith-i-Ma’rifati Nafs 

BB00344  Tafsir-i-Hadith-i-Nahnu Wajhu'llah 

BB00027  Tafsir-i-Haykali'd-Din 

BH00073  Tafsir-i-Hu 

BH00020  

Tafsir-i-Hurufat-i-Muqatta'ih (Commentary on the Disconnected 
Letters) = Lawh-i-Ayat-i-Nur (Tablet of the Verse of Light) 

BB00114  Tafsiri-i-Hadith-i-‘Allamani Akhi Rasulu’llah 

BB00089  Tafsir-i-Kazim 

BB00247  Tafsir-i-Kullu't-Ta'am (Commentary on "All Food") 

AB00006  

Tafsir-i-Kuntu Kanzan Makhfiyyan (Commentary on the Hadith of the 
Hidden Treasure) 

BB00014  Tafsir-i-Nubuvvat-i-Khassih (Treatise on Specific Prophethood) 

BB00010  Tafsir-i-Surah wa'l-'Asr (Commentary on the Surah of the Afternoon) 

BB00006  

Tafsir-i-Suratu'l-Baqarah (2nd Juz') (Commentary on the Surah of the 
Cow II) 

BB00008  

Tafsir-i-Suratu'l-Baqarah = Kitab al-Ahmadiyya (Commentary on the 
Surah of the Cow I) 

BB00455  Tafsir-i-Suratu'l-Fatiha (prefixed to Tafsir-i-Suratu'l-Baqarah) 

BB00007  Tafsir-i-Suratu'l-Kawthar (Commentary on the Surah of Kawthar) 

BB00105  Tafsir-i-Suratu'l-Qadar I 

BB00068  Tafsir-i-Suratu'l-Qadar II 

BH00271  Tafsir-i-Va'sh-Shams (Commentary on the Surih of the Sun) 

BB00047  Tafsir-i-Vav-i-Va’s-Safat I 

BB00288  Tafsir-i-Vav-i-Va’s-Safat II 

BH00668  Tajalliyat (Effulgences) 

BH00308  Tarazat (Ornaments) 

BB00076  Tasbih-i-Fatimih 

BB00036  Tawqi’i-i-Dhahabiyyih (Risaliy-i-Dhahabiyya II) 

BB00210  Testamentary disposition, addressed to Azal 

BBU0014  Words spoken at the Báb's martyrdom 
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BBU0004  Words spoken at the examination in Tabriz 

BB00332  Ziyarat-i-Shah-'Abdu'l-'Azim 

AB03082  Ziyarat-Namih (Tablet of Visitation) 

BH02307  Ziyarat-Namih (Tablet of Visitation) 

BH02591  Ziyarat-Namiy-i-Awliya (Vahid) 

BH00704  Ziyarat-Namiy-i-Babu'l-Bab va Quddus 

BH01536  Ziyarat-Namiy-i-Bayt (Lawh-i-Hajj Baghdad) 

BH00478  Ziyarat-Namiy-i-Maryam 

BH00537  Ziyarat-Namiy-i-Siyyidu'sh-Shuhada 

 

 

 



 
1367 

 

 

Index of Questions 
Drawn from SAQ and reported utterances of ‘Abdu’l-Bahá 

 

The following is chiefly of interest in representing a sampling of the kinds of questions Westerners would ask of ‘Abdu’l-

Bahá, and topics that would be raised, when given the opportunity of a face to face meeting.  Authoritative answers to 

many of these questions can be found elsewhere among the authenticated works.

 

 ID QUESTION 

ABU3547  ‘Abdu'l-Bahá, do you know everything? 

ABU2480  ‘Abdu'l-Bahá, when will the Kingdom come? How soon will His Will be 

done on earth as it is in Heaven? 

ABU3345  A friend interested in healing quoted the words of Bahá'u'lláh: "If one is 
sick, let him go to the greatest physician." 

ABU2117  A lady enquired whether some superstitions might not be good for 
ignorant people, who, if they were without them might perhaps be 

without beliefs of any kind? 

ABU3104  A musician visited ‘Abdu'l-Bahá in London and asked for spiritual 
confirmations in the study of music. 

ABU1809  "A strange and wonderful instrument exists in the earth..." Does this 
refer to an evil power such as psychic control?... 

ABU3397  About those who pretend to receive news and messages from the 
other side, such as the Order of the Golden Cross, etc. 

AB01631  After the body has been cast off and the spirit has taken flight, through 
what will the rational soul subsist?  Let us suppose that those souls who 
are aided by the outpourings of the Holy Spirit attain true existence and 
everlasting life.  But what becomes of those rational souls who are 
veiled from God? 

ABU2366  After the further declaration of this Truth will the millenium begin at 
once? 

ABU1363  Although it is assured that the life of this world is transitory and 
attachment to it is not praiseworthy, yet in many a sacred Tablet the 
Blessed Perfection and the Master himself have lamented and 
bemoaned the physical deaths of those who have journeyed to the 
abode of eternal Peace. What is the wisdom of this? 

ABU1350  Am I right in thinking that the House of Justice will at first be instituted 
for the Baha'is only...?   Will women in the future sit in the Beit-ul-Adl 
also?... 

ABU2116  Are great calamities like this flood, the San Francisco earthquake, etc., 
caused by the wickedness of the people? 

ABU3203  Are miracles performed in this Day? 

ABU0429  Are not the Commandments of the Decalogue the basis of the moral 
laws and precepts of the Kitab-i-Aqdas? 

ABU2493  Are the four Vedic sacred books inspired from God? 

ABU3576  Are the Manifestations limited? 

ABU3610  Are the Manifestations sinless? 

AB10282  Are the planets or stars the many mansions in heaven of which Christ 
spoke, telling the disciples that he went to prepare a place for them? 

ABU1589  Are there accidental happenings, or do all events occur according to 
Divine plan? 

ABU1477  Are there any lost souls?...Will God raise them?... Do souls choose to 
come into this world?... Do we exist as individuals/souls before coming 
here? 

ABU3101  Are there earthbound souls who try to have, and do have, an influence 

over people, sometimes taking entire possession of their wills? 

ABU1525  Are these people who claim to surpass the other Christian sects in 
charity and good deeds to be considered possessors of a special 
excellence or are they one of the new sects of Christianity? 

ABU3087  Are those people who committed great evil in this present life, and died 
in their sins, hopelessly lost or destroyed? 

ABU3504  Are those who truly believe in this Great Revelation saved? 

ABU2178  Are we called to associate with those who have evil habits? 

ABU3450  Are we not able, through love and faith, to make those on the other 
side hear of the Cause who had not heard of it while here? 

ABU0141  Are you pleased with the United States?... What do you think about 

women's fashions? 

ABU3533  Are you the leader of the Bahá'ís? 

ABU0849  As to the matter of Huquq, does it mean 1/19th of one's net income or 
one's gross income? For example, in America, there is a tax on the 
gross income, after certain exemptions are made. How is the Huquq to 
be worked out? 

ABU2959  By what process will this peace on earth be established? Will it come at 
once after a universal declaration of the Truth? 

ABU3511  Can any of these circumstances be changed by prayer? 

ABU3549  Can disembodied souls communicate with embodied ones? 

ABU0060  Can I give a man any assurance that he can be healed through the 
power of the Holy Spirit?... 

ABU3490  Can our friends see us from the spiritual world? 

ABU3588  Can the creature ever know the Love of the Creator? 

ABU2773  Can we communicate with the spirits of the departed? 

AB00098  Can you provide an account of Ṭáhirih's deliverance from Qazvín, her 
arrival in Ṭihrán, her departure for Badasht, and the events that 
transpired there? 

AB00381  Certain miracles have been attributed to Christ.  Should these accounts 

be taken literally or do they have other meanings?... 

AB00168  Certain words of rebuke have been addressed to the Prophets of God 
in the sacred scriptures.  To whom are they addressed and to whom do 
they ultimately refer? 

ABU2202  Christ said, "This generation shall not pass away..." And in Ex. 20:5... 

Does this word generation also mean a cycle, or dispensation? 

AB00329  Christ said:  “I am the living bread which came down from heaven:  if 
any man eat of this bread, he shall live for ever.”   What is the meaning 
of this utterance? 

AB01359  Christ says in the Gospel:  “Many are called, but few are chosen,”  and 
in the Qur'án it is written:  “He singleth out for His favour whomsoever 
He pleaseth.”   What is the wisdom of this? 

ABU3233  Concerning planets - can a planet be extinguished? 

ABU3190  Could not the Bahá'í Movement be furthered by use of socialist and 

labor union movements? 

ABU0815  Did Christ walk on this mountain [Carmel]?... 



 Index of Questions 1368 
 

 

ABU3339  Did Jesus first realize his mission when the Spirit descended upon him 
in the form of a dove? 

ABU3488  Did Qurratu'l-'Ayn habitually discard the veil after that meeting? 

ABU2026  Did the climate of Akka change when the Blessed Beauty went there?... 

AB00722  Did the mind and the spirit appear in the human species from the very 
beginning of its growth and development on earth, or was it a gradual 
process? 

ABU1895  Do animals have an existence after this life? 

ABU1316  Do animals have souls and do these souls exist after death? 

ABU3385  Do 'Prophet souls' enjoy the love and faith of Disciples? 

ABU3236  Do souls choose to come to this world? 

ABU1593  Do the Bahá’ís credit the doctrine of reincarnation? 

ABU3521  Do the Baha'i teachings renovate the individual private life, or are they 
only a set of principles for the adjustment of general relations between 

men, without the necessary requirement of personal regeneration? 

ABU0414  Do the Bahá'í Teachings share with Islam the doctrine of absolute 
predestination and conferment of grace, so that there can be 
practically no question of human free will? 

ABU3625  Do the dead pass entirely away from the earth, losing all consciousness 
of an interest in the people and affairs of the world? 

ABU3167  Do the hieroglyphics seen inside the great Pyramid refer to Bahá'u'lláh? 

ABU0107  Do the Manifestations differ in degree? 

AB00475  Do the stars of the heavens have a spiritual influence upon human 

souls or not? 

ABU2257  Do we attain to the state of renunciation after we have realized God 
and His powers or must we renounce our desires before our 
attainment to this spiritual condition? 

ABU3642  Do we have to leave the body in order to return to God, or is the true 
return when the Word becomes Spirit in the heart and ascends as 
sweet incense back to God? 

ABU2422  Do you teach of the subconscious mind? Is it the spirit that answers 
your questions, or is it the subconscious mind? 

ABU3414  Do you wish to give me any instructions regarding the management of 

the Assembly here? 

ABU3263  Does Abdu'l-Bahá wish the believers to take part in charitable or 
political affairs, or should they interest themselves in spiritual things 
only? 

ABU3064  Does everything progress and, therefore, must all men advance? 

ABU2801  Does material pursuit prevent spiritual progress? 

ABU3354  Does the Baha'i prohibition of gambling and lotteries forbid games of 
every description? 

ABU3578  Does the Bahá'í Revelation teach reincarnation? 

ABU3139  Does the existence of evil proceed from God? 

ABU0687  Does the Oriental Teaching about Adepts, Initiates, Masters, etc., 
harmonize with the spirit of the Manifestation of God? 

ABU1482  Does the soul progress more through sorrow or through the joy in this 
world? 

ABU1383  ...for several weeks after this occurred when they met it was as if they 
were still electrified. They could hardly speak to each other and this 
condition still exists in a lesser degree. What was this experience?... 

ABU3271  From what I have heard, you desire the establishment of freedom in 
Iran. Hence, is it not proper that your followers, in accordance with 
your command and when necessary, aid and assist those (non-Bahá'í) 
elements promoting political freedom, such as in the elections, and so 
on? 

ABU2893  Granted that Mohamed spoke about Christ as the Word of God and the 
Spirit of God, he did not say that Christ was the "Son" of God 

ABU2617  How can I attain to greater stability? I feel terribly depressed and 
discouraged at times. 

ABU2390  How can I best serve my fellow men? 

ABU1580  How can I better assist the world? 

ABU2287  How can one increase in faith? 

ABU2768  How can one love another whose personality is unpleasant? 

ABU1863  How can one understand the object of his life? 

ABU2779  How can the heart be consoled? 

ABU0776  How can universal peace be realized? 

ABU2887  How can we compare philosophical thoughts with religious thoughts? 

ABU3323  How can we get the power to follow the right path? 

ABU2911  How can we love another whose personality is unpleasant? 

ABU0193  How could it be conceivable that we, modern Christians, could accept 
as guideline for the general behaviour of our generation, a book as 
difficult to comprehend as the Kitab-i-Aqdas of the Prophet Bahá'u'lláh, 
not to mention the more abstruse book of Bayan of the Prophet Bab?... 

ABU3635  How do saints become saints? 

AB00921  How far do the powers and the perfections of those Thrones of truth, 
the Manifestations of God, extend, and what are the limits of their 
influence? 

AB00747  How far does human comprehension extend and what are its 
limitations? 

ABU0303  How is it possible to develop the willpower and cause it to advance 

throughout infinite stages of progress? 

ABU0069  How is it that you, the disseminator of the Bahá'í Teachings, as well as 
your venerated Father, the Bahá'í Prophet, could not find undivided 
recognition in His own family circle? 

ABU0673  How long will it take before the religionists come to believe this, and 
attain to this lofty summit?  Which one of the great religions of the 
world is nearer to this ideal?  Which and where is the Cause that shall 
bring the final unity of humankind? 

ABU2763  How many followers have you?... What are the teachings of the Bahá'í 
Revelation and in what does it differ from other religions? 

AB00117  How many kinds of character are there in man and what are the causes 
of the differences and variations among them? 

AB06566  How many kinds of divine Prophets are there? 

AB00839  How many kinds of pre-existence and origination are there? 

AB00347  How many kinds of Prophets are there in general? 

ABU0585  How may the spirit of Anti-Christ be identified today? 

ABU0140  How must we cut our hearts from the world? 

ABU2300  How shall I overcome seeing the faults of others--recognizing the 
wrong in others? 

ABU1326  How should little children, such as ours (then one year old), be treated 
in order to be trained? 

ABU0975  How should one look forward to death? 

ABU2490  How should we come into closer relation with God? 

ABU2621  How should we gain eternal happiness? 

AB00920  How was Christ born of the Holy Spirit? 

ABU0111  How was it possible for ... Bahá'u'lláh to get possession ... of this 
uniquely beautiful place for the mortal remains of ... the Báb?...  What 
have ... the Báb and ... Bahá'u'lláh ordained about the care of holy 
tombs and pilgrimages to them?... Will the International or the Local 

House of Justice take over the stewardship of the places of pilgrimage... 

ABU2368  How will the masses be benefited by this Revelation? 

ABU3401  How will the unity of mankind be established? 
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ABU2123  I am fundamentally a musician, and I have a great desire to know if 
there is any therapeutic efficacy in music applied to the human body as 
there is to the human soul?... 

ABU2506  I am interested in philosophy and the theory of a well-known 

philosopher that there is no 'motion'. 

ABU1901  I asked ‘Abdu’l-Bahá concerning the state of all those young men--souls 
who have fallen so suddenly and tragically during our world war. Could 
they affect our present living conditions in any way? 

ABU1733  I desire to be directed in the true way. 

ABU3536  I don't know much about religious things, as I have no time for anything 
but my work. 

ABU3033  I have always believed in the brotherhood of man as the ultimate 
solvent of all our national and international difficulties. 

ABU2306  I have come to know what service I can render to the Movement. 

ABU1812  I have longed to meet you and to know how I should servce. 

ABU2651  I have not come to ask questions; I have come to receive a message for 
the people of our country which may assist in their unification and 
development in the Cause of God. 

ABU0365  I have noticed in the papers that A.B. is spoken of as a prophet. Does he 
claim divine inspiration?...  

ABU0672  I never understood why you went to France, a country so far away from 
Acca? 

ABU0474  I used to be very critical of people...but when I heard beautiful music all 

these feelings were forgotten... 

ABU3089  I want to consecrate my life to the service of Bahá'u'lláh. Have I the 
capacity? 

ABU1976  I want to know how best to serve Bahá'u'lláh. 

ABU3031  I was very much impressed with the humanitarian spirit of the Bahá’í 

literature. 

ABU2512  I will write Your letters for You! 

ABU2510  I wish to teach this Message of Light and Truth, but I feel that my 
efforts are small and unimportant. 

ABU2121  I would like to ask the meaning of the capital letters at the 

commencement of the suras of the Kur'an 

AB01454  If it is so that the thoughts of all men are governed by God, how is it 
that He shall reward the doer of good deeds and punish the doer of evil 
ones? 

ABU1112  If one feels grieved at his failure to help others much more than one 
actually could, while one had the desire and intention of rendering 
them greater help, what should he do? 

ABU3496  If one refuses the Cause of Bahá'u'lláh during his lifetime, may he hear 
of it after death? 

ABU3088  If the spirit is free from place, then what is in us which receives the 
Light?  Is this Bounty universal, that is, is every soul endowed with it? 

AB00096  In 1 Corinthians 15:22 it is written:  “For as in Adam all die, even so in 
Christ shall all be made alive.”  What is the meaning of these words? 

ABU3250  In America would there not be other institutions adapted more 
especially to the needs of American people in the Mashrak-ul-Azkar 
besides the place for worship?... 

ABU0685  In the beginning of the Big Pen Pamphlet, the words occur, 'The Baha'i 
Revelation is not an organization. The Baha'i Cause can never be 
organized.' Is this a correct translation?... It is misleading is it not, to say 

that the Baha'i Cause cannot be organized? 

AB00689  In the books of the Prophets there are tidings of the future, that is, 
certain events and incidents have been explicitly or implicitly 
announced and unseen matters foretold, which in this day are 
witnessed to have come true in their entirety.  How were these events 

of the present day discovered in the past? 

ABU2603  In the Gospel (Luke 12:4) it is said: "Be not afraid of them that kill the 
body..." 

AB00256  In the Gospel of Matthew Christ says to Peter:  “Thou art Peter, and 
upon this rock I will build My church.” 

ABU3045  In the Old Testament several of the Prophets are mentioned as having 
lived long period, as Methusaleh, 969 years. Does not this refer to their 

cycles as Manifestations? 

ABU2450  In the Tablets it is stated that we must be severed and detached. In 
another place it is stated that we must learn a trade or profession. Do 
not these two statements contradict each other? 

ABU2144  In the West it was often stated that in the Bahá'í Cause work had taken 
the place of prayer and this had led to the wrong idea that there was 
no prayer in the Bahá'í dispensation. 

ABU3604  In what condition is the soul before entering the body? 

AB00316  In what manner does the human spirit subsist through God, since in the 
Torah it is said that God breathed the spirit into the body of man? 

ABU3579  Is a soul ever annihilated? 

ABU3551  Is art a worthy vocation? 

ABU0298  Is capital punishment forbidden in the Bahá'í Teachings?... 

ABU3611  Is each new born soul newly created? 

AB05420  Is fate, which is mentioned in the Holy Books, an irrevocable thing?  If 
so, what use or benefit will come from seeking to avoid it? 

ABU3541  Is God in matter? 

ABU3200  Is individuality retained by the various individual consciousnesses? 

ABU3408  Is intermarriage between different races right and advisable? 

ABU1654  Is it better to attend the Unitarian or some other church? 

ABU3550  Is it ever right to rebel against an earthly ruler? 

ABU3612  Is it necessary to arise to say the midnight prayer, or the prayer of the 
Dawn, or to wash the hands and face before using these? 

ABU3386  Is it necessary to believe in all the Manifestations? 

ABU0703  Is it not possible that since the death of Christ and Bahá’u’lláh there has 
been a tendency toward superstitions as to miracles and so on to 
gather about the accounts of their lives? 

ABU2607  Is it right to address prayer to a Manifestation of God? 

ABU3584  Is it right to pray to you? 

ABU2919  Is it the duty of the believers to attend the weekly meeting? 

AB00441  Is man free and unconstrained in all his actions or is he compelled and 
constrained? 

ABU0218  Is the concept of prophecy in the Teachings of the Báb the same as in 
the Teachings of Bahá'u'lláh?... What can be known and said of the 

'Divine'? 

ABU0374  Is the concept of the 'Prophet' synonymous with that of a 
'Manifestation'? 

ABU2108  Is the Divine Manifestation, God? 

ABU0500  Is the dogma of predestination to be found in the Bahá'í Teachings, like 
it is in Christianity? 

ABU2034  Is the essence of the material creation the Spirit of God? 

AB00211  Is the purification of baptism useful and necessary or is it useless and 
unnecessary?  If the former, why was it abrogated despite its 
necessity?  And if the latter, why did John practice it despite its being 
unnecessary? 

ABU2639  Is the supposed sepulchre of Christ really the place of his burial?  I hear 
there are two reputed burial places, which is the right one? 

ABU2943  Is there any leader, or head, in the Baha'i religion? 

ABU3555  Is there any predominant quality which man should develop in order to 
obtain especial excellence or power after death? 

ABU3503  Is this the golden age? 

AB03529  It is recorded in the Gospels that the Holy Spirit descended upon the 
Apostles.  What was the manner and meaning of this descent? 
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AB00227  It is said in the blessed verse:  “He Who is the Dawning-place of God's 
Cause hath no partner in the Most Great Infallibility" 

AB05486  It is said in the Most Holy Book:  “...whoso is deprived thereof, hath 
gone astray, though he be the author of every righteous deed.”   What 

is the meaning of this verse? 

ABU3413  It is the custom in our country to say grace or thanksgiving before 
meals, and I notice you do not do this here. 

ABU1570  It is the Fourth of July, the day we Americans celebrate our 
independence. 

ABU2181  It seems to me that the present war is rather intensifying the root of 
enmity and hatred between the nations... Have they another power 
through which they may erdicate the basis of this new evil? 

ABU0846  It was the delegates and not the Unity Board who were to decide, was 
it not?... 

ABU2884  Jesus Christ said in the Gospels: 'After me shall come the Paraclete (or 
Advocate).' The Christians claim that this means the Holy Spirit, which 
came after Christ and abode in His disciples. But if this is true, why, 
after 600 years, did one come claiming to be the Paraclete? 

ABU2417  Journey of the Israelites:  Was this a physical or spiritual journey? 

ABU3639  Kindly ask him as to his own religion. Does he adhere to any particular 
denomination? Is he a Mussulman, or does he inherit any other 
religion? 

ABU1524  Many of the American believers desire to worship daily in accordance 
with the Teachings. What prayers should they use daily?... Was 
Bahá'u'lláh of the seed of Jesse?... What is the Command regarding the 
giving of tithes... 

ABU0017  Master, the day before yesterday you taught us that the ancient 
heathen teaching of Aristotle is as follows: “The perceptible world 
exists as object of the divine will and recognition from eternity; at all 
times this world is in God, namely is eternal as He Himself.” All the 
founders of religion, from Zoroaster and Buddha down to the Báb and 
Bahá’u’lláh teach, however, that God has created the world, or, that He 
has emanated it, that is, let it flow out of Himself, from which derives 
that God is eternal, the world however temporal.... Highly honored 
Master, do you have time today to explain to us these, as we would like 
to assume, only seeming contradictions?  

ABU1069  Master, unveil for us what it is possible for us to know about the 
concept of eternity. 

AB00206  Mention has been made of universal cycles which occur in the world of 
existence.  Please explain the truth of this matter. 

ABU0148  Modern scholars ... assert that the Bahá'í Teachings have borrowed 
many concepts from Darwin's theories of development and descent, 

and in this seem occidental rather than oriental. Is that so? 

ABU3626  Mr. ... cannot see the special need for the Master's work. He thinks it a 
sort of 'quietism'. He says that if we would change the social order, we 
must begin from the economic side. 

ABU3376  Mrs. Harrison asked what was the cause of the sensation often 
experienced by both of us which felt as if an essence were falling upon 
the top of the head, and a sensation flowing down around the face and 
on into the heart (she mentioned Aaron's beard)--also like irrigation. 
Was it merely a physical sensation? Imaginary? Or wrong? 

ABU1243  Mrs. S. asked some questions with reference to the conditions of 
existence in the next world... She wished to know whether one would 
be reunited with those who had gone before immediately after death. 

ABU1629  My greatest wish is to teach this Message. 

ABU0799  My heart is now freed from ego... What shall I do to become a true 
servant?... [Another person asked about telepathy or communication 

from mind to mind.] 

ABU3582  Now that you have seen me, do you mean all the beautiful things you 
said in these Tablets? 

ABU2917  Now that you have shown me the way, I wish to walk in this heavenly 
path. 

ABU3239  On my return shall I suggest that the Assemblies or Spiritual House be 
patterned after the Persian method… 

AB00097  On what date did the dawning of the Sun of Truth and the advent of 
the Blessed Beauty take place? 

ABU2643  One of the believers asked Abdu'l-Baha to explain what is meant by the 
special indulgence (in the Kitab-i-Aqdas) during the holidays. 

ABU2297  One of the friends asked ‘Abdu'l-Bahá how he enjoyed his stay in 
London, and what he thought of the English people. 

ABU3510  Please explain the meaning of this verse from the Koran ["will give 
them other skins in exchange..."] 

ABU3516  Regarding individuality, in the great ocean of life: Do we lose our 

identity in the whole? 

ABU0341  Shall we have a temporary Mashrak-el-Azkar? 

AB00090  Should a criminal be punished, or should he be forgiven and his crime 
overlooked? 

ABU1800  Should prayer take the form of action? 

ABU2502  Should the parents train their children according to their own wish and 
judgment, or should the children be trained along lines for which they 
show a natural ability? 

ABU0965  Should we come into touch with those ... who do not believe in God or 

His Prophets, how can we prove to them their Divinity? 

ABU1494  Since men and women are equal in this Revelation, why do the Hidden 
Words begin with "O Son of..."? 

AB00380  Some heal the sick by spiritual means—that is, without medicine.  How 
is this? 

ABU0786  Some of the friends in America say that the Fast is not to be observed 
now but in the future? Is this so?... 

AB00482  Some people believe that they have spiritual disclosures, that is, that 
they converse with spirits.  How is this? 

ABU2298  Suppose a man is ill and dies, not having summoned a physician. Had 

his time come to die, or would he with proper care have recovered? 

ABU1386  Supposing there were a few Bahá'í members in the national 
parliaments and senates of the nations, would they have been able to 
promote in a practical manner the cause of universal peace? 

ABU0529  The Bahá'í Movement is spreading...but is the Movement also 
simultaneously developing spiritually in depth, height and breadth? Or 
is it becoming shallow and superficial? 

ABU0770  The Blessed Manifestation is said to have warned against the great 
progress of technology, and there are said to be prophecies from the 
All-Highest Pen which do not prophesy anything good for the 
development of the age of the machine. May we... ask your wise 
tongue to pronounce on this?... What does the Prophet Baha'u'llah 
teach concerning the end of all times? 

ABU3640  The Christians worship God through Christ; my wife worships God 

through You; but I worship Him direct… Why, God is everywhere. 

ABU3080  The colored question in Washington and the south has become quite 
acute, but not so in Boston... Will the Master suggest any plan to solve 
it? 

ABU2507  The question of Divinity and the proofs of His Existence were brought 

forth. 

ABU2175  The question of law was touched. 

ABU2406  The sacred books of all nations speak of the possibility of the new birth 
of man. What does this mean? 

ABU3594  Then you do not mean this phenomenal heaven? 

ABU3501  They [the people at the hotel] will ask us, What is a Bahá'í? 

ABU3081  They say that all organization is forbidden by the Teachings. 

ABU0226  Those present would like to know something about the Arab natural 
philosopher al-Ash'ari, who had succeeded in combining the 
materialistic teachings of the Mu'tazilites with the orthodox teachings 

of Islam. 

AB00063  Those who do good works, who are well-wishers of all mankind, who 
have a praiseworthy character, who show forth love and kindness to all 
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people, who care for the poor, and who work for universal peace—
what need do they have of the divine teachings, with which they 
believe they can well afford to dispense?  What is the condition of such 
people? 

AB00395  To what extent can human perception comprehend God? 

ABU2910  Two people of opposite sex, a male and a female, meet and are 
suddenly attracted. They at the same moment feel as if they were 
charged with the same great force, and a great spiritual upliftment 
comes. A union seems to have been made between their spirits in the 
invisible. It is as if they had been caught up in the air into a higher 
realm. 

ABU3317  Up to the present time, not a single woman has appeared as a 
Messenger from God. Why have all the Manifestations of God been 
men? 

ABU3500  Upon which finger should the ring with the Greatest Name be worn? 

ABU3637  Was Bahá'u'lláh a descendent of Cyrus the Great? 

ABU3542  Was Bahá'u'lláh of the blood of Abraham? 

ABU3505  Was Bahá'u'lláh subject to earthly potentates? 

ABU3643  Was Confucius a prophet? 

ABU3632  Was he originally a Mussulman? 

ABU3530  Was Jesus Christ the first Universal Manifestation? 

ABU3491  Was Jesus immaculately conceived? 

ABU2984  Was the Manifestation of God ever sad? 

ABU2400  Was this an accidental happening? 

ABU2627  We are watching to see what will be the objective aim of this Cause. 

ABU2090  We need the nightingale. Can you not send them over to us from 
Persia? 

ABU0177  Were some souls born to redeem others?... 

ABU3556  Were the souls created as individuals before they entered the physical 
bodies of this world? 

ABU2647  Were the souls created in pairs, and did they belong to each other even 
if they did not meet on earth? 

ABU3419  What are the 72 degrees of insanity spoken of by Baha'u'llah? 

AB00780  What are the limitations imposed upon the powers of the 
Manifestations of God and, in particular, upon their knowledge? 

ABU2314  What are the new teachings in this Cause? 

ABU1616  What are your aims?... How can universal peace be achieved?... What 
are these ills?... Is it not possible that peace can become the cause of 

trouble and war the means of progress? 

ABU2012  What are your objects? 

ABU3596  What becomes of an undeveloped infant's soul? 

ABU2120  What becomes the spirit of a murderer? 

ABU3218  What can be done to increase our numbers and make the work more 
effective? 

ABU1924  What can I do that I may not see the faults of others? 

ABU1726  What can I do to become the real servant of God? 

ABU2011  What can we do to make you happy? 

ABU1933  What difference is there between the animal and man? 

ABU3229  What do the Baha'is believe? 

ABU3057  What do the Baha'is teach? 

ABU1561  What do you expect the Bahá'ís to accomplish in this world? 

AB00167  What do you say regarding the theory of the evolution of beings to 

which certain European philosophers subscribe? 

ABU1562  What does ‘Abdu'l-Bahá expect us to do? 

ABU0415  What does the Bahá'í Teaching say on the difficult question about the 
meaning of human suffering? Would it not have been possible for God 
the Almighty to create the world free from suffering?... 

ABU0452  What does the Prophet of the Bahá'í Religion teach regarding the 
future of Israel, will Israel remain the Chosen People - until the end of 
time? 

ABU0376  What has the Prophet of the Bahá'í Faith ordained about the 
educational system of the Bahá'ís? 

ABU1421  What have you to remark regarding the physical purification as 

described by Yogis of India? 

ABU3602  What is a Manifestation of God? 

ABU2524  What is Abdu'l-Baha's teaching concerning the different Divine 
manifestations? 

ABU2403  What is evil? 

ABU3485  What is hell? 

ABU1710  What is love in the commandment of the Christ 'that ye love one 
another'? 

AB11056  What is meant by “mysteries” in the blessed Tablets? 

ABU1278  What is meant by 'Heaven' in the Bible? 

ABU2913  What is meant by John prophesying that Christ shall stand and 
prophesy to kings and princes? 

AB05412  What is meant by the Apostles' speaking in tongues? 

AB01290  What is meant by the Holy Spirit? 

ABU2186  What is meant by the Mirror for Divine Reflection? 

ABU3528  What is prayer, attitude or word? 

ABU1000  What is real Faith? 

ABU1484  What is religion? 

ABU3054  What is sacrifice? 

ABU3645  What is Satan? 

ABU0453  What is the attitude of ... Bahá'u'lláh to the contradiction between 
predestination and of the free will of man?... 

ABU2016  What is the Bahá'í Cause? 

ABU3416  What is the Baha'i faith? 

ABU3090  What is the best thing to do when met by a difficult question [in 
teaching]? 

ABU3509  What is the best way to benefit humanity? 

ABU2845  What is the cause of all these calamities and troubles in the world of 
creation? 

ABU1937  What is the condition of faith? 

ABU3571  What is the connection of the spirit with the body? 

ABU3066  What is the difference between heart and mind? 

ABU0191  What is the difference between love for humanity and love for the 

individual? 

AB02018  What is the difference between mind, spirit, and soul? 

ABU2940  What is the difference between soul and spirit? 

ABU1758  What is the difference between the Baha'i Teachings and the 
Bolsheviks, particularly as regards the economic problem? 

ABU1872  What is the difference between universal and individual love? 

AB00059  What is the divine wisdom of fasting? 

ABU1275  What is the duty of a newspaper editor? 

ABU1881  What is the form or condition of the human spirit before it becomes 
connected with the identity at the time of birth on this plane? 

ABU3590  What is the greatest duty of man in this world? 
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ABU0600  What is the greatest need of the world of humanity? 

ABU3231  What is the meaning of Christ's eating the fish and honey after His 
Resurrection? 

AB00575  What is the meaning of Christ's resurrection after three days? 

ABU3242  What is the meaning of 'Everything is in everything'? 

AB00713  What is the meaning of the Trinity and of its three Persons? 

AB01528  What is the meaning of the verse in the Gospel of John:  “And now, O 
Father, glorify thou me with thine own self with the glory which I had 
with thee before the world was.” 

ABU3619  What is the meaning of verse... "My Calamity is My Providence..."? 

ABU3222  What is the most effective way of presenting the Cause? 

AB00062  What is the nature of the “unity of existence” propounded by the 
Theosophists and the Sufis, and what in reality do they intend by it?  Is 
this belief true or not? 

AB00876  What is the nature of the connection between God and creation, 
between the Absolute and Inaccessible One and all other beings? 

ABU3387  What is the necessity for diversity in the development of the soul? 

ABU1102  What is the objective-point of the Bahá'ís? 

ABU1727  What is the power used in automatic writing? 

ABU3577  What is the punishment that awaits those who have refused to accept 
the knowledge and light of God?  Will this condition be eternal? 

ABU3071  What is the real meaning of the 19 days feast, spiritual and material? 

AB00105  What is the reality of the Divinity and its connection to the Daysprings 
of Lordly splendour and the Dawning-Places of the light of the All-
Merciful? 

ABU2014  What is the relation of the mineral and vegetable with the human 
spirit? 

ABU1537  What is the relationship between God and nature? 

ABU2764  What is the relative effect of vegetable and animal foods upon the 
mind of man or spirit of man? 

ABU0466  What is the Second Coming of Christ in this Dispensation? 

ABU2946  What is the source of evil thoughts that disturb those who do not wish 
to entertain them? 

AB00046  What is the story of Shaykh Aḥmad-i-Aḥsá'í and Siyyid Káẓim-i-Rashtí, 
the journey of their disciples to Shíráz, and their declaration of 
allegiance to the Báb, and how did these events unfold? 

AB00100  What is the truth of the story of Adam and His eating from the tree? 

ABU2295  What is The truth?  

AB01218  What is the virtue and benefit of being without a father? 

AB00919  What is the wisdom of the appearance of the spirit in the body? 

ABU2114  What is the wrath of God? 

AB00036  What is to be said about reincarnation, which is a belief upheld by the 

followers of certain religions? 

ABU3617  What is true greatness in man? 

ABU2908  What is vanity? 

ABU2786  What is your belief as regards the origin of evil? 

ABU3056  What is your belief in Christ? 

ABU0566  What is your opinion concerning disarmament? 

ABU2704  What kind of progress will we make in the future? 

ABU1115  What place does comparative religion [have] in the Bahá'í movement? 

ABU2095  What shall I say to those who state that they are satisfied with 
Christianity and do not need this present Manifestation? 

ABU0266  What shall we say when they ask, 'Of what use are the flies and 
mosquitoes?' 

ABU2941  What should be done about the Liberty Bonds that were sent as 
contributions to the Mashrak el Azkar fund?... 

ABU2657  What should be done for people who have become interested in the 
Cause and then have lost their interest? 

ABU3409  What should the colored race do to improve its material and spiritual 
condition? 

ABU0816  What was the age of Qurratu'l-Ayn before her acceptance of the Báb's 

declaration, also when martyred?... 

ABU3035  What was the cause of the Greek Civilization? Did the Greeks ever have 
a prophet? 

ABU3261  What will be the food of the future? 

ABU3364  What will be the future of this Revelation? 

ABU2877  What will be the future of this Teaching? 

ABU1111 When a member of a House of Spirituality dies or moves to another city 
for some reason, what steps should be taken in the election of another 
member? 

AB03274  When an action which someone will perform becomes the object of 
God's knowledge and is recorded in the “Guarded Tablet” of destiny, is 
it possible to resist it? 

ABU3215  When does our responsibility cease in giving the Message? 

ABU0584  When one departs from this world, is it possible for him to advance in 

the other world? 

ABU2606  When one leaves this sphere, will he ever return? 

ABU2774  When the Bahá'í year of nineteen months of nineteen days each is 
established, will the day begin at sunset, or at midnight?... 

ABU1054  When will the physicians learn to treat by proper diet? 

ABU0468  When you give the Message of this Manifestation many say, 'This is 
nothing new—I prefer the home of my old religious belief which has 
been so serviceable and trustworthy.' 

ABU0208  Where do you have your Temple - where you have three Sundays every 
week - Jew, Christian and Mohammedan? 

ABU2789  Where is the seat of thought? 

AB04630  Which is the best way to give the Bahá'í Message? 

ABU2809  Which is the best way to spread the teaching? 

ABU3507  Which is the greater, Jesus Christ or Muhammad? 

ABU3383  Who is the best man? 

ABU2876  Who was Jesus? 

ABU3641  Why and how is it that evil or unseen forces have the power to control 
one's affairs and why is it permissible for those forces to influence a 
person in any direction? 

ABU0537  Why are women so favored in this Revelation? 

ABU1560  Why did God create the world and man? 

ABU3543  Why do all the guests who visit you come away with shining 
countenances? 

ABU0201  Why has your Prophet Bahá'u'lláh recommended to His followers, 

besides their respective mother tongue, a world-unifying language?... 

AB03269  Why is the expression “He is God” used at the beginning of the Tablets 
and Epistles? 

AB00973  Why pray? What is the wisdom thereof, for God has established 
everything and executes all affairs after the best order -- therefore, 
what is the wisdom in beseeching and supplicating and in stating one's 
wants and seeking help? 

ABU1950  Why should we pay attention to the everlasting lfe?... Why should we 
not wait until we get there and take it up then? 
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ABU1333  Why, from among all the people of the world, have we attained the 
blessing of knowing the Truth and coming here? 

ABU0362  Will ‘Abdu'l-Bahá explain further what he means by the words, 'The 
only thing to disperse differences is the power of the Covenant'? 

ABU0408  Will Abdu'l-Baha speak of the cave of Elijah and the Israelites who were 
here at the time of Elijah, that we may take his words to the Jews in 
America? 

ABU2886  Will all men eventually progress to the same stages of perfection? 

ABU0448  Will animal and vegetable ever become human? 

ABU2497  Will it help the promotion of the Bahá'í principles and the 
establishment of universal peace if at the termination of this war an 
international Bahá'í conference could be formed in London? 

ABU3026  Will the money of the rich ever be divided among the people without 
revolution or bloodshed? Will some men amass great fortunes in the 
future while others remain poor? Will the law prevent this condition of 
affairs? 

ABU3102  Will the stations of the believers continue to be different hereafter? 

ABU3548  Will the Tablets and Utterances of Bahá‘u'lláh be added to our Bible? 

ABU2599  Will there be any clergy in the Bahá'í Cause? 

ABU3207  Will this misery-laden world ever attain happiness? 

ABU1645  Will we know each other in the Kingdom: i.e., will we have our 
individuality or will we be one spirit? 

AB00419  Will you explain the subject of Return? 

ABU2935  Will you give me a few advices? 

ABU1759  Would ‘Abdu'l-Bahá tell us about the knowledge of Bahá'u'lláh?... 

ABU0267  Would it be wrong to keep out of controversy?... When it comes to a 
matter of principle, should one go against one's conscience? 

ABU3047  Would you like to go back after you have rested? There are fossils and 

birds. 

ABU0403  You have stated that we are living in a universal cycle, the first 
Manifestation of which... 

ABU2698  You must have suffered. 

ABU2483  You sent word to me through Isabel Fraser that you desired for me a 
high state of spirituality. Will you please explain to me just what is 
meant by that and how one can attain unto it?... But for me 
detachment is difficult. I desire to make for myself a name in the 
theatrical world. How can one attain to this state in the theatrical 
world? 

ABU2602  [‘Abdu'l-Bahá was asked about His relationship to Shu'a'u'llah] 

ABU3178  [‘Abdu'l-Bahá was asked if he recognized the good which the 
Theosophical Society has done.] 

ABU2609  [‘Abdu'l-Bahá was asked to explain the development of life from its 

lowest to its highest forms.] 

ABU2115  [A coloured man from South Africa...said that even now no white 
people really cared very much for the black man.] 

ABU2899  [A letter was received about a friend stating that she has cremated the 
body of someone [who] died in the family.] 

ABU1840  [A man of Sufi inclinations said, 'All are from God'.] 

ABU3126  [A newspaper reporter came and asked about the purpose of the 
Master's journey.] 

ABU1401  [A picture of Jacob wrestling with the Angel had been submitted for an 
explanation.] 

ABU1617  [A question about the object of ‘Abdu'l-Bahá's journey.] 

ABU2303  [A student of the modern methods of the higher criticism asked ... if he 
would do well to continue in the church with which he had been 
associated all his life, and whose language was full of meaning to him.] 

ABU2593  [a Unitarian asked ‘Abdu'l-Bahá to send a message through her to her 

congregation.] 

ABU3224  [A woman came to ‘Abdu'l-Bahá and told Him that she was afraid of 
death.] 

ABU3259  [A woman who had been a Christian scientist brought up the question 
of healing extreme physical cases, such as broken bones, through the 

power of mental suggestion.] 

ABU3072  [an actor asked about theatre and its influence upon the public.] 

ABU1969  [An American asked whether the Bahá'í Faith accepted the Bible... The 
American then asked about reincarnation.] 

ABU2576  [An American came to ‘Abdu'l-Bahá and brought with him some 

Chinese and Japanese idol figurines to show Him.] 

ABU0281  [An Indian said to ‘Abdu'l-Bahá: 'My aim in life is to transmit as far as in 
me lies the message of Krishna to the world.'] 

ABU0805  [An interpretation of Surah 101 of the Qur'an - al-Qari'ah - was 
requested] 

ABU0878  [As the Master has spoken in this city only to the Theosophists, are you 
the leader of this society?] 

ABU3603  [asked for a definition of a pure heart] 

ABU3616  [Asked how men who do not know God could feel it to be a 

punishment to be without that knowledge] 

ABU3410  [Asked if, the fewer material things a man has, the more spiritual he 
becomes, the Master said:] 

ABU2798  [Dr. C. asked if a statement concerning the title of ‘Abdu'l-Bahá which 
she had found among a collection of translations was correct.] 

ABU3315  [He was asked about music and singing in the Mashriqu'l-Adhkar.] 

ABU3478  [He was asked for guidance about food.] 

ABU3009  [He was asked whether Arabic might become the universal language. 
He said that it would not. He was then asked about Esperanto.] 

ABU2395  [He was questioned concerning a theory advanced that the American 
Indians, who worship the Great Spirit, are the same as the ten lost 
Tribes of Israel.] 

ABU2418  [How do the teachings of Bahá'u'lláh contrast with the teachings of 
Jesus Christ?] 

ABU2200  [how far can the individual attain to that Christ consciousness in 

himself of which St. Paul speaks as our hope of Glory?] 

ABU2560  [How is it that the desires of some people are achieved while others are 
not?] 

ABU1334  [I asked concerning infallibility, whether by this is intended the power 
of the House of Justice to do and order that which it willeth, or whether 

it refers to another state.] 

ABU3558  [I enquired if in future the prophets of God will meet with the same 
opposition as those offered to Bahá'u'lláh, Mohammad and Christ] 

ABU0763  [I have been told that the objects of the Bahá'í movement and the 
Theosophical Society are one and the same. If so, why should there be 
two names, two distinct organizations, two modes of expression?] 

ABU3599  [I have read much of Tolstoy and I see a parallel between his teachings 
and yours...] 

ABU3134  [In answer to a question from an Indian regarding Sufism and the 

Trinity.] 

ABU3189  [In connection with the impossibility of descent in the planes of 
existence, the point of the effect of old age in the form of second 
childhood was raised.] 

ABU3299  [in reply to a question about the Society of Vegetarians] 

ABU3475  [In reply to questions about ‘Abdu'l-Bahá's health.] 

ABU1171  [In response to a question about the war among nations.] 

ABU3153  [In response to repeated requests to visit some wealthy individuals in 
their homes.] 

ABU3144  [In the evening some clergymen announced a meeting to observe the 

crucifixion of Christ.] 

ABU3168  [Is it a good custom to wear a symbol, as, for instance, a cross?] 
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ABU3265  [is it possible to establish communication with the dead, and whether it 
was wise or advisable to attend seances or to engaged in table-turning, 
spirit-rapping, etc.] 

ABU1481  [Is prayer necessary, since presumably God knows the wishes of all our 

hearts?] 

ABU1147  [It was asked as to the early training of small children, as for instance if 
it were allowable to punish children?] 

ABU3636  [Just as the Master started to leave the room, I asked Him what I 
should teach. He smilingly replied...] 

ABU1711  [Madam J. said that at times her heart became very sad] 

ABU2915  [Madame Canavarro had expressed to him her desire to assist in 
spreading the teachings of Beha'ism among the Buddhists, and then 
spoke of the difficulties before her in introducing them as a new 
religion.] 

ABU2097  [Mr Herrigel asked how they should conduct the meetings in Stuttgart.] 

ABU2001  [Mr Remey asked whether the system of preserving the dead bodies by 
embalming was good.] 

ABU0304  [Mr. Denham said he would like to ask why the Cause of God grows 
more strong through persecutions and martyrdoms, which would have 
a tendency ordinarily to check it] 

ABU3407  [Mr. Randall then asked if America might for the present adopt the 
Persian dates.] 

ABU3367  [Mr. Wilkins told the Master how the French government had set itself 

against any religious movement...] 

ABU3157  [Mr. Woodcock asked about the difference between the soul and the 
spirit.] 

ABU3146  [Mrs. Kaufman asked about the influence of heavenly bodies on human 
affairs.] 

ABU2928  [Mrs. Schwartz asked what was best for her children to study.] 

ABU2042  [Mrs. Tatum said, 'I feel so dejected today. I am unhappy with myself.'] 

ABU3506  [On being a Bahá'í He said:] 

ABU2017  [On the subject of the great expenses of the Western trip] 

ABU2987  [One of the Arab travellers had spoken about Kheiralla's arrogance and 

heedlessness.] 

ABU3296  [One of the friends asked about imperfect realities and their 
immortality.] 

ABU2724  [One of the friends asked about the longevity of life in ancient times.] 

ABU3148  [One of the friends asked concerning the meaning of the Tablets of 

chysolite mentioned in the Hidden Words] 

ABU3251  [One of the Japanese friends] said that he had studied most of the 
religions and that he did not find one so useful and so effective in 
reforming the people as this Mighty Cause. 

ABU2508  [One of the ladies asked whether he was in the rose-garden. 'Roses 
make us mindful of Bahá'u'lláh' she said.] 

ABU2203  [One of the maids said she had been given some pamphlets] 

ABU1436  [One person asked him about the future affairs of Asia and the 
countries in the East.]... What is the difference between the Bahá'í 
religion and the other religions of the world?... What are evil and bad 
qualities? 

ABU1663  [Questions about economic issues.] 

ABU3187  [Reference was made to a newly discovered fragment of the Gospel of 
Thomas: 'Lift the stone and thou shalt find me. Cleave the wood and 

there am I."] 

ABU2653  [Reference was made to California and its beautiful gardens.] 

ABU2361  [regarding "Reality" and "Travelling Fellowship" magazines] 

ABU1789  [regarding ‘Abdu'l-Bahá's address at the Jewish synagogue in San 
Francisco] 

ABU3454  [regarding a friend who thought that ‘Abdu'l-Bahá meant to teach 
asceticism, that the spirit and the flesh were two separate things.] 

ABU1390  [regarding a meeting with eight Muslim sheikhs] 

ABU2890  [regarding a military procession for the king of Spain] 

ABU2464  [regarding a polemic pamphlet that was published in Tihran] 

ABU2140  [regarding 'Ad and Thamud] 

ABU0522  [regarding Amin Farid] 

ABU2575  [regarding Bahá'u'lláh's visit to Kirmánsháh, on His way to Baghdad] 

ABU1071  [regarding Dr Farid] 

ABU3430  [regarding expressions of sorrow at ‘Abdu'l-Bahá's departure] 

ABU2394  [regarding forgetfulness] 

ABU3445  [regarding healing] 

ABU1521  [regarding His renewed imprisonment in Akka.] 

ABU2428  [regarding how to spread the Cause more widely in Paris] 

ABU2419  [regarding instructions for the Baha'i Sunday school in Washington, DC] 

ABU2528  [regarding instructions for work among the colored people in 
Washington] 

ABU1842  [regarding Jamal Burujirdi] 

ABU2892  [regarding Joan of Arc and her dauntless courage] 

ABU3129  [regarding Manes (Mani), the Painter] 

ABU3517  [regarding marksmanship] 

ABU1674  [regarding Mirza Yayha Azal in Cyprus] 

ABU3513  [regarding Mr. Woodcock's talks] 

ABU0134  [regarding Mrs. Watson and certain other American believers who, 
notwithstanding physical ailments and paucity of worldly means, are so 
devotedly active in the service of the Cause that it is a matter of 
astonishment to all.] 

ABU3143  [regarding Satan (izazil)] 

ABU0471  [regarding scientific tests on animals] 

ABU0917  [regarding someone meeting with one of the Covenant-breakers] 

ABU2268  [regarding telepathy] 

ABU3455  [regarding the "Seal of the Propehts" in the Qur'an] 

ABU2771  [regarding the ark] 

ABU3212  [regarding the authenticity of the location of the sepulchre of Jesus] 

ABU1498  [regarding the belief that Bahá'u'lláh is the Father] 

ABU2436  [regarding the building of a hostel for the comfort of travelers] 

ABU2632  [regarding the condition of certain mystical and philosophical schools 
organized in Persia during the last one or two hundred years.] 

ABU1355  [regarding the conditions of the next life and whether we will be 
reunited to those we had loved on earth] 

ABU0641  [regarding the difference between Sufism and the Bahá'í Faith] 

ABU1287  [regarding the differences between Eastern and Western civilization] 

ABU3394  [regarding the drinking of alcohol.] 

ABU0467  [regarding the early stages of the Cause in America] 

ABU2515  [regarding the editor of the journal Hikmat] 

ABU2332  [regarding the four degrees or pillars for the progress of the soul in the 
Seven Valleys.] 

ABU2923  [regarding the height of the Washington Monument in comparison 
with the Great Pyramid] 

ABU0834  [regarding the House of Justice] 
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ABU1572  [regarding the House of Justice] 

ABU3186  [regarding the Immaculate Conception] 

ABU0159  [regarding the interpretation of Ezek ch7, Zeph ch1, and Zech ch 13. 

ABU0806  [regarding the invention of writing] 

ABU2769  [regarding the kings and queens of the earth] 

ABU1884  [regarding the Lord's Supper] 

ABU1995  [regarding the many exiles of Bahá'u'lláh] 

ABU0697  [regarding the marriage ceremony in the East vs. the West] 

ABU0898  [regarding the meaning of "All those who have gone before me are 

thieves and robbers" and several other verses.] 

AB10785  [regarding the meaning of "Thou shalt find me standing within thee, 
mighty, powerful, and self-subsisting"] 

ABU1942  [regarding the meaning of a passage in the dawn prayer for the Fast] 

ABU2089  [regarding the meaning of Cain and Abel] 

ABU0560  [regarding the meaning of Jn 15:26-27 and other verses, about the 
Comforter.] 

ABU2503  [regarding the meaning of Jn 2:1-11: "Jesus saith unto her, 'Woman, 
what have I to do with thee? Mine hour is not yet come.'"] 

ABU1878  [regarding the meaning of Jn 5:43: "I am come in my Father's name and 
ye received me not. If another shall come in his own name, him ye will 
receive."] 

ABU0398  [regarding the meaning of Qur'an 9:30, "The Jews call 'Uzair a Son of 
God"] 

ABU0044  [regarding the meaning of Rev ch. 8-12] 

ABU3001  [regarding the migration of one of the Páshás who had been killed in 
the Arab-French war] 

ABU0484  [regarding the miracle of walking on the water] 

ABU2170  [regarding the non-survival after death of the self-consciousness of the 
individual who failed to attain the life of the Spirit here -- as stated in 
Mr. Phelps' book] 

ABU2092  [regarding the objection that Muhammad was the Seal of the Prophets] 

ABU2327  [regarding the opinion that God is the creator of both good and evil] 

ABU2057  [regarding the Persian-American society] 

ABU2589  [regarding the prominent members of the 'Aliyu'llahi faction] 

ABU0946  [regarding the publisher of the Egyptian newspaper al-Mu'ayyad] 

AB06283  [regarding the significance of Hidden Word #25-old numbering] 

AB10784  [regarding the significance of Hidden Word #6-old numbering] 

ABU3213  [regarding the significance of the "horn of salvation" mentioned in one 

of the Gospels] 

ABU0969  [regarding the statement of Muhammad, 'Today I have perfected for 
you your religion'] 

ABU1176  [regarding the station of Abdu'l-Baha] 

ABU0931  [regarding the station of the recently departed Pope] 

ABU0887  [regarding Tihran and the effect of the Constitutional Revolt] 

ABU3091  [since most of us make but a sorry business of life, our sins and 
shortcomings being many and our good deeds few, it would be but a 
sad plane, that one which comes next in order.] 

ABU3459  [Siyyid Asadu'llah remarked that 'leadership must be wielded with 
obedience to the Cause of God'.] 

ABU2233  [Some asked ‘Abdu'l-Bahá about spirit and matter.] 

ABU2854  [Some engineers asked for ‘Abdu'l-Bahá's comments about the House 
of Worship.] 

ABU2746  [Some superstitious people begged ‘Abdu'l-Bahá to heal them.] 

ABU1949  [Someone asked about spiritual happiness.] 

ABU2664  [Someone asked about the feelings of the martyrs; whether they were 
conscious of any pain when they were tortured.] 

ABU3042  [Someone asked if the Humanitarian Society was good.] 

ABU1606  [Someone asked the meaning of the miracle of the five loaves, the 
twelve remaining baskets and the feeding of the multitide.] 

ABU3023  [Someone asked whether it is allowable to kill animals.] 

ABU1522  [Someone referred to the teaching of Buddha.] 

ABU1917  [Someone spoke about correspondence with American Bahá'ís] 

ABU2449  [Someone suggested that ‘Abdu'l-Bahá's return to 'Akka might bring 
trouble to Him and Cause His imprisonment.] 

ABU2122  [Something about Mr. McC's journey to S.F. to meet ‘Abdu’l-Bahá] 

ABU1822  [The friends asked ‘Abdu'l-Bahá about the duties of a board of 
consultation.] 

ABU3307  [The friends told the Master how happy they were to see the extent to 
which the Cause of God had penetrated the hearts.] 

ABU2198  [The question of spiritual communication was asked.] 

ABU1013  [To live the life is:] 

ABU3036  [To one who spoke of the people's desire to possess the land, and of 
the strong under-current of rebellion on the part of the labouring 
classes] 

ABU2582  [Upon learning that Aqa Khusraw, Shoghi Effendi and Mirza Munir-i-
Zayn would be forced to disembark] 

ABU0971  [We asked ‘Abdu'l-Bahá concerning intuition, or what is called 'the sixth 
sense' (or inner perception or insight).] 

ABU1568  [We asked as to the difference between Sagacity [zikavat] and 
Intelligence (or intellect).] 

ABU1095  [We spoke of the Feasts and how the food served was delicious.] 

ABU3388  [What are the means of attaining closer unity between the races?] 

ABU3586  [What is the spiritual life?] 

ABU2596  [What is your purpose in travelling to America?] 

ABU2205  [What position..., if any, did Bahá'u'lláh give to the modern ideas and 
conceptions of Science in his teachings.] 

ABU3366  [When Abbas Effendi was specifically asked as to the fate of those 
millions of human beings who would never hear of Beha Ullah-whether 
they were, for that reason, to be regarded as hopelessly lost—he 
replied:] 

ABU3554  [when asked what God was, or what his idea of God was] 

ABU3375  [When I first met the wonderful man whom his followers call "Master," 
I was deeply impressed with the breadth and liberality of his views, and 
ventured to call his attention to statements of another tenor, which I 
had seen. He deprecated them unreservedly, and continued:] 

ABU0769  [Whether Bahá'u'lláh had made a special study of Western writings, 
and founded his teachings in accordance with them.] 

ABU2697  [whether he approved of the political vote for women] 

ABU2421  [whether he thought that the mind ought to be able to control and heal 
the body] 

ABU3249  [whether he thought those on the Other Side were able to see what 
happened to those they love still on earth.] 

ABU1808  [Why are the teachings of all religions expressed largely by parable and 
metaphors and not in the plain language of the people?] 

ABU3018  [Why are you going to America?] 

ABU2958  [Will it always be necessary for prophets to come from time to time--
"would not the world in the course of events through progress reach to 
a full realization of God?] 
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APPENDIX 

A SUBJECT CLASSIFICATION SCHEME FOR THE BAHÁ’Í WRITINGS:   

MAIN HEADINGS  

 

Questions of being 

 

 

 

 

 

 

 
Questions of knowledge 

 

 
 

 

 
 

Questions of conduct 

 

 

 

 

 
 

 
 

 

Questions of governance 

 

 
 

 

 

 

 

 

Questions of historical 

contingency 

 

   I.  Degrees and Conditions of Existence 
 

A.  God and the Realm of the Divine Will 
B.  Metaphysics and Natural Philosophy 
C.  The Manifestations of God 
D.  The Covenant and the Faith of God 

 

 

   II.  Knowledge, language and symbol 
 

A.  Knowledge and the Investigation of Reality 
B.  Language, Symbol and Interpretation 
C.  Sacred Writings: Modes, Styles, Disposition of 

 

 

   III.  Individual Reality and Development 
 

A.  Individual Spiritual Reality:  Soul, Mind, Spirit 
B.  The Spiritual Purpose of Human Existence 
C.  Spiritual Life and Practice 

1. In Relation to God 
2. In Relation to Self 
3. In Relation to Others 

 

 

   IV.  Collective Reality and Development 
 

A.  Laws and Ordinances 
B.  Prohibitions and Admonitions 
C.  Social Teachings 
D.  The Administrative Order and  

the Bahá’í Community 
 

 

   V.  Past, Present, and Future 
 

A.  Beliefs and Dispensations of the Past 
B.  The Central Figures and Events of Their Ministries 
C.  Present and Future Order; Crisis and Victory;  

  Prophetic Statements 

METAPHYSICS,  
THEOLOGY,  

NATURAL PHILOSOPHY 
 

 

 

 

 

EPISTEMOLOGY,  

PHILOSOPHY OF LANGUAGE,  

HERMENEUTICS 

 

 

 

 

PSYCHOLOGY,  

PERSONAL ETHICS,  

MYSTICISM 

 

 

 

 
 

 

 

JURISPRUDENCE, 

SOCIOLOGY,  

ECONOMICS,  

POLITICAL PHILOSOPHY  

 
 

 

 

 

HISTORY,  

ESCHATOLOGY
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A SUBJECT CLASSIFICATION SCHEME FOR THE BAHÁ’Í WRITINGS:   
SUB-HEADINGS 

 
 

I.A.  GOD AND THE REALM OF THE DIVINE WILL 
  

God [Alláh; Khudá; Ḥaqq; Ulúhíyyat] 

God: transcendence/unknowability of 

God: absolute freedom/independence of 

God: no causal link to creation 

God: every concept of is sheer imagination 
God: beyond “being”, “oneness”, “existence” 

God: love for own essence 
God: self-description of 

God: impersonality of  

God: impossibility of true worship of 

God: as immanent/personal  
God: essential vs. actional attributes 

God: proofs for existence 

God: proofs for existence: cosmological proof 

God: proofs for existence: teleological proof (from design) 

God: proofs for existence: proof from “voluntary composition” 

God: proofs for existence: proof from existence of opposites 

God: proofs for existence: impossibility of logical proof 

names and attributes of God [asmá’ va ṣifát] 

names and attributes of God: inadequacy of in describing the essence 

names and attributes of God: within all things; every atom 
names and attributes of God: require the existence of objects 

names and attributes of God: God’s knowledge of things 

names and attributes of God: same as knowledge of God 
names and attributes of God: eternal archetypes [a‘yán-i-thábitah] 

names and attributes of God: oneness [aḥadíyyih and wáḥidíyyih] 

names and attributes of God: revealed in the Manifestations 

Divine unity [tawḥíd] and levels of unity 

the Primal Will [mashíyyat]/First Mind [‘aql-i-awwal] 

the Primal Will: in relation to God 
the Primal Will: self-generation of 

the Primal Will: appearance in the Manifestation 
the Primal Will: identified with the Logos/Word of God 

the Primal Will: identified with the First Remembrance 

the Primal Will: immediate/efficient cause of creation 

the Primal Will: inner reality of all things 

the Word of God [kalimatu’lláh; Logos] 

the Word of God: procession from God 

the Word of God: identified with Primal Will, Holy Spirit, Manifestation 

the Word of God: sanctified from time and place 

the Word of God: cause of creation 

the Word of God: conditions for understanding 

the Word of God: given according to human receptivity/limitations 

the Word of God: revolutionizing power of; effect of 

the Word of God: repository of meanings, mysteries 

the Word of God: superiority/incomparability of 
the Word of God: abstruseness/above ordinary comprehension 

the Word of God: need for symbolic interpretation of 

the Word of God: destruction/corruption/misinterpretation of 

the Word of God: the letters and the word; Christ as Word 

the Holy Spirit [rúḥu’l-quds] 

the Holy Spirit: as fifth and highest degree of spirit 

the Holy Spirit: as divine bounty/emanation 

the Holy Spirit: as mediator 

the Holy Spirit: source of knowledge/inspiration/influence 

the Holy Spirit: cause of quickening of souls 

the Holy Spirit: gift of; successive descent of 

the Holy Spirit: love as breath of 

the Holy Spirit: cause of physical/spiritual healing 

the Holy Spirit: cause of unity 

the Holy Spirit: cause of progress in the world/discoveries 
the Holy Spirit: humanity's need for 

the Holy Spirit: personified as dove/maiden/etc. 

Primal Will identified with Word of God 

Word of God identified with Holy Spirit  

 
I.B.  METAPHYSICS AND NATURAL PHILOSOPHY 

 

divine philosophy contrasted with natural philosophy 

the realms of being and overlapping hierarchies/frameworks 

the realms of being: God, Will/Command, creation 

the realms of being: three degrees of divine emanation 

the realms of being: arcs of ascent and descent 

the realms of being: material and spiritual existence; two books 

the realms of being: Nasut/Malakut/Jabarut/Lahut/Hahut 

the divine emanation 

the divine emanation: three degrees of 
the divine emanation: all things emanate from God 

the divine emanation: the divine bounty pervades all things 

the divine emanation: infinite power of 
the divine emanation: necessary condition of existence 

the divine emanation: ceaseless/eternal 

the divine emanation: continual re-recreation of the world 

emanation [ṣudúr] vs. manifestation [ẓuhúr] 

the four/five pathways of love [maḥabbat] 
love: first pathway, of God for own essence 

love: second pathway, of God for the creatures 

love: third pathway, of the creatures for God 
love: fourth pathway, of the creatures for each other 

love: fifth pathway, of the self of God standing within 
creation [khalq] 

creation: eternality vs. origination; creation from nothingness 

creation: process of 

creation: process of: the seven stages 

creation: process of: division and rotation 

creation: continual renewal; procession and return 

dualities in creation 

dualities in creation: "B" and "E" [káf/nún] 

dualities in creation: male/female 

dualities in creation: agent/patient [fá'il/munfa'il] 

being and existence [kawn, wujúd] 

being and existence: the unity of existence [waḥdatu’l-wujúd] 

being and existence: necessary and possible being 

being and existence: existence itself is an attribute of things 

being and existence: spiritual realities have no outward existence 

being and existence: preexistence [qidam] 

matter; essence; substance and form [máddih, máhiyyat, jawhar, ṣúrat] 

elementary matter: cannot be annihilated 
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elementary matter: the uncompounded reality [basíṭu’l-ḥaqíqah] 

elementary matter: the four elements 

elementary matter: attraction/cohesion; the mineral "spirit" 

elementary matter: passage through degrees of existence 

elementary matter: the journey of the atom in infinite degrees 

spirit [rúḥ] 

spirit: pervasive power in existence 

spirit: love/attraction manifested in the kingdoms of existence 

spirit: resolution into degrees and stations 
spirit: degrees are finite but perfections within a degree are not 

spirit: the kingdoms of existence 

spirit: requires matter to act 

spirit: powers and capacities are cumulative 

spirit: higher encompasses lower; lower unable to comprehend higher 

spirit: passage from a lower to a higher kingdom depends on grace 

the ether/the phenomenon of light 

time, infinity and eternity 

nature [ṭabí’at] 

nature: as expression of the Primal Will 

nature: defined as necessary relationships [ravabat-i-daruriyyih] 

nature: perfection/grandeur of  

nature: imperfection of; death and sin 

nature: one universal law; universal attractive power 

the law of cause and effect 

the law of cause and effect: the four causes 

the law of cause and effect: miracles 
the law of cause and effect: miracles not a proof 

the principle of balance/moderation/equilibrium 

the law of transformation and change 

motion [ḥarakat] 

motion: pervasiveness of 

motion: generated by “heat” 

motion: towards a center 
motion: towards perfection 

the celestial spheres [aflák] 

cycles in the physical world 

cycles in the spiritual world 

composition and decomposition [tarkíb va taḥlíl] 

composition and decomposition: kinds of composition 

composition and decomposition: all compositions must decompose 

composition and decomposition: =life/death, existence/nonexistence 

infinite diversity an attribute/requirement of existence 

capacity [isti’dád] in nature 

capacity: existence of; differences in 

capacity: all things reflect divine attributes according to their capacity 

capacity: development of 

capacity: development of: the need for an educator 

evolution [taraqqí] 
evolution: the origin of material life is one 

evolution: material growth is gradual 

evolution: appearance of spirit is also gradual 

evolution: teleology; goal-directed motion; the law of spiritual progress 

evolution: appearance of man [insán] a requirement of nature 

evolution: man potentially existed from the beginning 

evolution: the gradual evolution of the human form 

evolution: man [insán; humanity] is the sum of creation 

evolution: man is the fruit on the tree of existence 

evolution: man’s distinction from the animal 

evolution: the human “species” [naw’] and its uniqueness 

evolution: vegetable “species” also conserved 

plenitude; the pervasiveness of life in the universe; on other planets 

interconnectedness and correspondence 
interconnectedness: all things involved in all things; the chain of being 

interconnectedness: the intrinsic oneness of existence; of phenomena 

interconnectedness: connection between material and spiritual worlds 

interconnectedness: material world a reflection of the spiritual 

interconnectedness: material world as mirage; as shadow of the real 
interconnectedness: the microcosm and the macrocosm are connected 

interconnectedness: the universe is fashioned after the human body 
interconnectedness: essential relationships (love, religion, nature, fate, laws) 

  

I.C.  THE MANIFESTATION OF GOD 
  

the Manifestation of God [maẓhar] 

the Manifestation of God: station of 

the Manifestation of God: station of: incarnation of the Word/Will 

the Manifestation of God: identity/relationship with God 

the Manifestation of God: only route to knowledge of God 

the Manifestation of God: their own inability to comprehend God 

the Manifestation of God: preexistence of/eternal reality of 

the Manifestation of God: twofold station 

the Manifestation of God: oneness of/innumerability of/abstract unity of 

the Manifestation of God: differences between/station of distinction 

the Manifestation of God: two/three types of  

the Manifestation of God: threefold station 

the Manifestation of God: authority of 

the Manifestation of God: infallibility/sinlessness of ['iṣmat] 

the Manifestation of God: as remembrance [dhikr] of God 

the Manifestation of God: as mediator 

the Manifestation of God: as cause of creation 

the Manifestation of God: as tree of life [sadratu'l-muntahá]  
the Manifestation of God: as sun 

the Manifestation of God: as mirror 

the Manifestation of God: as pen 

the Manifestation of God: as gardener/cultivator 

the Manifestation of God: as divine physician 

the Manifestation of God: as educator 

the Manifestation of God: return of 

the Manifestation of God: innateness/early self-awareness 

the Manifestation of God: lack of formal education 

the Manifestation of God: essential distinction from others 

the Manifestation of God: the “Perfect Man” [insán-i-kámil]   

the Manifestation of God: recipient of divine revelation; Holy Spirit 

the Manifestation of God: special knowledge/power of 

the Manifestation of God: does not act of own volition 

the Manifestation of God: physical limitations of 

the Manifestation of God: concealment of own station 

the Manifestation of God: sufferings of/opposition to 

the Manifestation of God: self-sacrifice redeems the world 

the Manifestation of God: proofs of 

the Manifestation of God: proofs of: their selves 

the Manifestation of God: proofs of: their verses 

the Manifestation of God: proofs of: their actions 

the Manifestation of God: proofs of: their fruits 

the Manifestation of God: proofs of: signs and portents 

the Manifestation of God: non-proofs 

the Manifestation of God: non-proofs: miracles 

 

I.D.  RELIGION AND THE COVENANT 
  

religion [dín, madhhab, sharí’at], nature and purpose of 

religion: as reality 

religion: defined as necessary relationships [ravábat-i-ḍarúríyyih] 

religion: reality transcends sectarian organizations 

religion: oneness of 

religion: truth of past religions upheld 

religion: changing and unchanging parts 
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religion: changing and unchanging parts:  love is the only constant 
religion: gradual revelation in the world, according to capacity 

religion: progressive and dynamic; the relativity of religious truth 

religion: no beginning and no end in the world 

religion: love as fundamental; spiritual foundations of 

religion: superannuation and the need for renewal 

religion: twofold purpose in the world (personal and social) 

religion: individual purpose 

religion: individual purpose: knowledge of/nearness to God 

religion: individual purpose: spiritual transformation/illumination 

religion: individual purpose: actualizing latent potential 

religion: individual purpose: fostering human virtues 
religion: individual purpose: reflecting/transmitting light of the Spirit 

religion: individual purpose: mystical realization 

religion: social purpose 

religion: social purpose: love and unity; betterment of the world 

religion: social purpose: justice 

religion: social purpose: general welfare/happiness 

religion: social purpose: advancing civilization; world order 

religion: social purpose: source/stimulus of knowledge, science, philosophy 

religion: social purpose: regenerate/quicken humanity 

religion: social purpose: basis of morality 

the Covenant [‘ahd] 

the Covenant: power of; dyanmic force in the world 

the Covenant: greater and lesser Covenants 

the Covenant: greatness/uniqueness of 

the Covenant: importance of steadfastness in 

the Covenant: role in preserving unity 

the Covenant: Covenant-breaking and Covenant-breakers 

 

 

II.A.  KNOWLEDGE AND THE INVESTIGATION OF REALITY 
  

Independent investigation of reality as individual responsibility 

the harmony of science and religion [‘ilm va dín] 

the four methods of acquiring knowledge 
the interconnectedness of the teachings: resolves contradictions 

relativity and complementary truths 

relativity: of religious truth 

relativity: of knowledge, of spiritual perspective 

relativity: of material and spiritual 

relativity: of existence and nonexistence 
relativity: of subject and object 

relativity: of monism and dualism 

relativity: of universal and particular 
relativity: of natural and supernatural 

relativity: of good and evil, life and death 

relativity: of free will and determinism 
relativity: of perfection and imperfection 

relativity: of the forbidden and the permissible  
the limits of reason 

 

 

II.B.  LANGUAGE, SYMBOL AND INTERPRETATION 
  

grammar, language and the structure of reality 

grammar and revelation; grammatical discrepancies 

created things are as letters 

the Prophet as Word, giving meaning to the letters  

the science of letters [jafr]; the Abjad system 

use of parable, allegory, symbol to convey meaning 

interpretation of dreams and visions; accounts of dreams 

outward and inward meanings; exoteric and esoteric dimensions 

interplay of form and content: da'iras and haykals 

the limits of language 

symbolism: alchemy and the elixir; imagery of transmutation 

symbolism: angels 
symbolism: the cloud [‘amá] 

symbolism: of colors 

symbolism: first and last, seen and hidden 

symbolism: he human temple  

symbolism: the ringstone symbol 

symbolism: Satan/the Evil One 

 

 

II.C.  SACRED WRITINGS: MODES AND STYLES; DISPOSITION OF 
  

modes of revelation: five modes; nine modes 

styles/modes of revelation: praise, encouragement, and blessing 

styles/modes of revelation: consolation and comfort 

styles/modes of revelation: stories and anecdotes 

styles/modes of revelation: eulogies and reminiscences 

styles/modes of revelation: expressions of grief/lamentation/sadness 

styles/modes of revelation: calls to action 

styles/modes of revelation: exhortations and counsels 

styles/modes of revelation: laws and ordinances 

styles/modes of revelation: proclamation/admonishment 

styles/modes of revelation: predictions and prophecies 

styles/modes of revelation: poems 

styles/modes of revelation: mystical works 

styles/modes of revelation: personal transactions 

personal transactions: correspondence/instructions 

personal transactions: business/financial/property 

personal transactions: acknowledgment of contributions/gifts 

personal transactions: permission for visit/pilgrimage 

personal transactions: conveying regards; reference to others 

personal transactions: correspondence with officials 

sacred writings and their disposition 

sacred writings: collection and ordering of 

sacred writings: preservation and transcription of; archives 

sacred writings: translation of 

sacred writings: status of oral statements/pilgrim notes 

 

 

III.A.  INDIVIDUAL SPIRITUAL REALITY: SOUL, MIND, SPIRIT 
  

body, soul [nafs], mind [‘aql], spirit [ruh], heart; issues of terminology 

one single underlying human reality 

two aspects of human nature; the higher and lower natures 

two kinds of human knowledge [‘ilm and ‘irfan]; sight and insight 
the human soul [nafs-i-náṭiqih, rúḥ-i-insání] 

the human soul: created in the image of the divine 

the human soul: essential reality 

the human soul: immateriality of 

the human soul: ineffability of 

the human soul: divine light/attributes deposited within 

the human soul: origin; emanation of the divine will 

the human soul: mirror for the divine reflection 

the human soul: at midpoint of creation; the isthmus [barzakh] 

the human soul: wisdom of its connection to the body 

the human soul: relationship to the body 

the human soul: the dream state and its significance 

immortality of the soul: importance of belief in 
immortality of the soul: the possibility of proof for 

immortality of the soul: specific proofs of 

immortality of the soul: simple/uncomposed elements are eternal 
immortality of the soul: change to body doesn't affect the soul 

immortality of the soul: the world of dreams as proof 

immortality of the soul: acts independenly of the body 
immortality of the soul: no effect without a cause 
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 Subject Classification Sub-Headings 1380 
 

 

immortality of the soul: beyond change; conceives multiple forms 

immortality of the soul: an intelligible reality; has no place 

immortality of the soul: the part cannot have what the whole lacks 

immortality of the soul: existence of consciousness 

immortality of the soul: the self-abnegation of the Prophets 

the mind/intellect [‘aql] 

the mind/intellect: intermediary between soul and body 

the mind/intellect: principle emanation/activity of the human spirit 

the mind/intellect: power of discovery 

the mind/intellect: power of encompassing 

the mind/intellect: the spiritual foundations of true knowledge 

the mind/intellect: reasoning power a path to the Divine 

the mind/intellect: call to acquire knowledge/sciences 
the mind/intellect: limits of 

the mind/intellect: intuition not an infallible guide 

human capacity [isti’dád] 

human capacity: universal capacity for spiritual recognition 

human capacity: all are equal in rank and station initially 

human capacity: differences in 

human capacity: differing human degrees a requirement of the world 

human capacity: development of, through education 

free will and fate/predestination [qadar, qaḍá] 

free will and fate/predestination: all things a result of divine will 

free will and individual responsibility (for actions, recognition, etc.) 

theodicy (the mystery of evil; of suffering) 

 

 

III.B.  THE SPIRITUAL PURPOSE OF HUMAN EXISTENCE 
 

The spiritual purpose of human life 

the transience/worthlessness of the material world 

the purpose of life in relation to God 

the purpose of life in relation to God: knowledge of God 

the purpose of life in relation to God: presence of God/reunion 

the purpose of life in relation to God: attaining good pleasure of God 

the purpose of life in relation to God: receiving the gift of grace 

the purpose of life in relation to one’s self 

the purpose of life in relation to self: knowledge of self 

the purpose of life in relation to self: spiritual transformation 

the purpose of life in relation to self: improvement of character 

the purpose of life in relation to self: living the life of the spirit 

the purpose of life in relation to self: fulfillment of true potential 

the purpose of life in relation to self: transcending the material 

the purpose of life in relation to others 

the purpose of life in relation to others: ever-advancing civilization 

the purpose of life in relation to others: serving the Cause 

the purpose of life in relation to others: living in love and unity 

the purpose of life in relation to others: being a source of light/guidance 

the purpose of life in relation to others: bringing forth fruit 

the spirit of faith [rúḥ-i-ímán] 

the spirit of faith: defined; as bounty of God 

the spirit of fatih: faith is defined by action, not belief 

spiritual transformation 
spiritual transformation: from self- to other-centeredness 

spiritual transformation: attainment in the twinkling of an eye 

spiritual transformation: stages in the spiritual journey; degrees of certitude 

spiritual transformation: the three baptisms 
spiritual transformation: the second birth; spiritual rebirth 

spiritual transformation: the soul as soil and the analogy of cultivation 

spiritual transformation: transmutation through the divine elixir 

attaining the life of the spirit 

the life of the spirit: disclosure of mysteries; expanded perception 

the life of the spirit: active pursuit of mystical experience discouraged 

the life of the spirit: forbidden to disclose truths to the unready 

the life of the spirit: the choice sealed wine 

the life of the spirit: the living waters/water of life 

the life of the spirit: the high station of the true believer 

the life of the spirit: many called but few chosen 

the life of the spirit: kingdom of God is within this world 

the life of the spirit: perceives with both inner and outer senses 

the life of the spirit: heightened spiritual emotions and susceptibilities 

the life of the spirit: the delicacy of inner vision 

the life of the spirit: the inmost heart [fu’ád] 

the life of the spirit: the realm of similitudes ['álam-i-mithál] 

the life of the spirit: self-surrender, evanescence and death of self [faná] 

the life of the spirit: limits of spiritual advancement 

heroes and saints 

the soul after death 

the soul after death: continuing influence 

the soul after death: ineffability 

the soul after death: requital for deeds; divine chastisement 

the soul after death: the hereafter as idea to be transcended 

 

  

III.C.1.  SPIRITUAL LIFE AND PRACTICE: IN RELATION TO GOD 
  

the twin duties of recognition and obedience 

the twin duties of recognition and obedience: recognition/knowledge 

the twin duties of recognition and obedience: obedience/submission 

the twin duties of recognition and obedience: precedence of recognition 

spiritual capacity/receptivity 

divine grace; good pleasure of God 

the love of God 

the love of God: as fire 

piety; righteousness; fear of God [taqwa] 
prayer 

prayer: dynamics of; proper object of 

prayer: answered/realized through action 

thankfulness 

steadfastness/perseverance/faithfulness/trust/reliance 

submission/lowliness/humility/resignation/contentment 

tests and trials of God; sacrifice and suffering 

God as possible object of worship 

 

  

III.C.2.  SPIRITUAL LIFE AND PRACTICE: IN RELATION TO SELF 
  

the independent investigation of reality 

the condition of search/striving 

knowledge of self 

purity of heart/sincerity of intention/sanctity 

bringing oneself to account each day; mindfulness 

detachment/severance/patience/resignation 

detachment from the promises of the next world 

cleanliness and refinement 

chastity and purity 

disregarding individual capacity/weakness 

excellence/distinction/self-improvement/self-perfection 

humility/meekness/lowliness 

happiness; joyfulness; joy and sorrow 

learning and rational arguments 

meditation/contemplation 

sacrifice and suffering; self-renunciation 

study/deepening; importance of reading the Sacred Writings 
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1381 A Partial Inventory 
 

III.C.3.  SPIRITUAL LIFE AND PRACTICE: IN RELATION TO OTHERS 

  

the golden rule; regard for one's neighbor 

consorting with all; being kind/loving/compassionate to all 

loving one's enemies; returning love for hatred 

forgiveness; a sin-covering eye; patience and forbearance 

fellowship with the righteous 

a virtuous life; upright character; spiritual qualities and morals 

characteristics and conduct of true believers 

courtesy/culture/tact [adab] 

honesty, truthfulness, trustworthiness 

the "foundation of all human virtue": various definitions 

goodly deeds/actions (vs. mere words) 
service to others, to the Cause, to humanity 

service to others: ceaseless labor 

assistance to the poor/the orphan/the sick; generosity 

betterment/rehabilitation of the world 

fairmindedness/personal justice [inṣáf] 

marriage as means of spiritual and social progress 

kindness to animals 

teaching the Cause; being a giver of light 

teaching: importance and station of 

teaching: importance and station: urgency of 

teaching: importance and station: exalting the Word of God 

teaching: importance and station: fewness of numbers not regarded 

teaching: importance and station: high station of teachers 

teaching: spiritual prerequisites 

teaching: spiritual prerequisites: teaching one's self first 

teaching: spiritual prerequisites: being enkindled; reborn 

teaching: spiritual prerequisites: being a channel for the Holy Spirit 

teaching: spiritual prerequisites: being a source of living waters 

teaching: spiritual prerequisites: pure intentions 

teaching: spiritual prerequisites: genuine love and affection 

teaching: spiritual prerequisites: zeal and fervor 

teaching: spiritual prerequisites: devotion, sacrifice, consecration 

teaching: spiritual prerequisites: praiseworthy character 

teaching: spiritual prerequisites: kindliness, humility, self-effacement 

teaching: spiritual prerequisites: confidence, courage, faith 

teaching: spiritual prerequisites: detachment 

teaching: spiritual prerequisites: disregarding own capacity 

teaching: spiritual prerequisites: deeds match words 

teaching: spiritual prerequisites: loving community spirit 

teaching: methods 

teaching: methods: role of individual is crucial 

teaching: methods: power of utterance 

teaching: methods: a moderate approach; wisdom in [hikmat] 

teaching: methods: 'Abdu'l-Baha as example 

teaching: methods: setting forth proofs 

teaching: methods: avoidance of contention/disputation 

teaching: methods: flexibility in; avoidance of rigidity of method 

teaching: methods: adopting a systematic approach 

teaching: methods: using the revealed Word 

teaching: methods: focus on one or a few persons 

teaching: methods: through deeds/example 

teaching: methods: fireside method  

teaching: methods: use of music and the arts 

teaching: methods: vs. proclamation 
teaching: methods: travelling/pioneering 

teaching: methods: deputizing another to teach 

teaching: methods: proselytizing forbidden 

teaching: regarding the recipient 

teaching: regarding the recipient: eliminate estrangement first 

teaching: regarding the recipient: address only those who are ready 

teaching: regarding the recipient: imparting the Word according to capacity 

teaching: regarding the recipient: new believers; gradual introduction 

teaching: regarding the recipient: people of capacity and prominence 

teaching: regarding the recipient: majority not ready 

teaching: rewards and confirmations  

  

IV.A.  LAWS AND ORDINANCES 
  

obligatory prayer [ṣalát, namáz] 

fasting 

marriage 

divorce 

inheritance 

misc. laws and ordinances  

misc. laws and ordinances: pilgrimage 

misc. laws and ordinances: Huququ’llah 

misc. laws and ordinances: endowments 

misc. laws and ordinances: the Mashriqu’l-Adhkár 

misc. laws and ordinances: duration of the Bahá’í Dispensation 

misc. laws and ordinances: Bahá’í year; Bahá’í Festivals 

misc. laws and ordinances: the Nineteen-Day Feast 

misc. laws and ordinances: age of maturity 

misc. laws and ordinances: burial of the dead 

misc. laws and ordinances: engaging in a trade or profession 

misc. laws and ordinances: obedience to government 

misc. laws and ordinances: education of children 

misc. laws and ordinances: the writing of a testament 

misc. laws and ordinances: tithes [zakát] 

misc. laws and ordinances: recitation of the Greatest Name 

misc. laws and ordinances: hunting 

misc. laws and ordinances: day of rest 

  

IV.B.  PROHIBITIONS AND ADMONITIONS 
  

alcohol and drugs; opium 

backbiting/speaking ill of others 
begging; mendicancy; idleness and sloth 

bigamy 

carrying arms unless essential 

confession of sins 

congregational prayer [ṣalát al-jamá’at] 

contention and conflict; saddening another soul 

dissimulation [taqiyyih]; concealment or denial of Faith 

destruction/burning of books 
empty learning; false spirituality 

fanaticism and hatred 

fellowship with the wayward and ungodly 

fraud, bribery, corruption 

gambling 

greed, envy, covetousness, attachment to the world 

gambling, games of chance 

hatred of the light; blasphemy against the Holy Spirit 
holy war [jihad]; violence in the name of God 

hypocrisy and blind imitation; imitation of ancestral forms  
injustice/tyranny/oppression 

literal interpretation of scripture 

lust  

lying/deceit 

monasticism; asceticism 

murder; causing physical harm 

pederasty; homosexual relations 

prejudice; racial prejudice; class distinction 

priestcraft/clergy 
pride; vanity; laying claim to inner knowledge 

false spirituality; insincerity in matters of faith 

use of pulpits 

rebellion against authority 
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 Subject Classification Sub-Headings 1382 
 

 

secret societies, membership in 
selfishness/self-love/egotism/self-indulgence 

slavery 

suicide 

smoking; tobacco 

theft; seizing the properties of others 

adultery; fornication; unchastity 

 

IV.C.  SOCIAL TEACHINGS 
  

lists/enumerations of Bahá’í principles 

the need for cooperation; solitary existence not possible 

the unity/oneness of humanity 

unity/oneness: among the believers 
unity/oneness: the power of unity in every degree of existence 

unity/oneness: religion the greatest tool to establish 

unity/oneness: irreligion preferable to disunity 

unity/oneness: unity in diversity; race unity 

justice ['adl]; social justice and divine justice 

justice: reward and punishment 

the harmony of science and religion 

the equality of men and women 

universal auxiliary language 

universal education; education of children 

universal education: impact on crime 

marriage and family life 

marriage and family life: respect for parents 
marriage and family life: birth control and abortion 

status of material wealth; wealth and poverty 

wealth inequality and its elimination 

the economic problem and its solution 

the economic problem and its solution: voluntary sharing 

social and economic development projects 

the high station of learning; of the arts and sciences 

importance of agriculture 

obedience to, support and respect for authority 

non-participation in partisan politics  

true liberty/freedom 
health and healing: consulting competent physicians 

health and healing: role of balance/equilibrium 

health and healing: connection to spiritual condition 

care for the environment; ecology; conservation 

  

IV.D.  THE ADMINISTRATIVE ORDER AND THE BAHÁ’Í COMMUNITY 
  

Administrative Order and the “Lesser Covenant” 

Administrative Order: interpretation vs. legislation 

Administrative Order: nucleus and pattern of future world order 

Administrative Order: twofold purpose of 

Administrative Order: threefold purpose of 

Administrative Order: uniqueness of 

Administrative Order: dynamic nature/flexibility of 

Administrative Order: twin pillars; the rulers and the learned 

the House of Justice 

the House of Justice: election of 

the House of Justice: authority and infallibility [‘ismat] of 

the House of Justice: sphere of authority is matters not specified in the Book 

the House of Justice: power to repeal own legislation 

the House of Justice: responsibilities of 

the House of Justice: legislative, not executive body 

the House of Justice: service of women on 

Spiritual Assemblies: Local Spiritual Assemblies 

Spiritual Assemblies: Local Spiritual Assemblies, duties of 

Spiritual Assemblies: importance of connection between 

Spiritual Assemblies: Regional Councils 

Spiritual Assemblies: National Spiritual Assemblies 

the Guardianship 

the Guardianship: appointment by Abdu’l-Baha 

the Guardianship: authority and infallibility of 

the Guardianship: status of guidance to individuals 

the Hands of the Cause 

the appointed branch: Teaching Centre, Counsellors and Auxilliary Boards  

the global Plan and core activities 

the current global plan: core activities:  devotional gatherings 

the current global plan: core activities:  the institute process 

the current global plan: core activities:  children’s classes 

the current global plan: core activities:  youth and junior youth 

youth and junior youth, role and importance of 

Bahá’í membership: requirements and boundaries 

Bahá’í membership: the boundarylessness of the Cause 

Bahá’í elections 
Bahá’í elections: prayerful atmosphere 

Bahá’í elections: no nominations or canvassing 

Bahá’í elections: conventions 
the Nineteen-Day Feast 
consultation 

consultation: prime requisites 

consultation: supporting decisions in unity 

Bahá’í schools; summer/winter schools 

importance of community building 

spiritual meetings/gatherings; devotional gatherings 

the individual, the community, and the institutions 

the individual and the community 

the individual and the community: freedom of thought and conscience 

the individual and the community: personal interpretation encouraged 
the individual and the community: diversity of individual actions needed 

the individual and the community: criticism/dissent and its limits 

the individual and the institutions: balance between 
the individual and the institutions: obedience and submission to  

spirit and form in Bahá’í administration 

spirit and form in Bahá’í administration: the need for organization/structure 

spirit and form in Bahá’í administration: administration a means not an end 
spirit and form in Bahá’í administration: any agency capable of misuse 

spirit and form in Bahá’í administration: dangers of overadministration 

spirit and form in Bahá’í administration: centralization vs. decentralization 

spirit and form in Bahá’í administration: no "liberals" or "conservatives" 

spirit and form in Bahá’í administration: no dictatorial authority 

spirit and form in Bahá’í administration: importance of fluidity/flexibility 

spirit and form in Bahá’í administration: importance of moderation 

scholarship and its importance; future of 

prepublication review: temporary need for 

the House of Worship [Mashriqu’l-Adhkár] 

the House of Worship: dependencies 

Holy Days and the Bahá’í calendar 

the Haziratu’l-Quds 

the Fund 

  

V.A.  BELIEFS AND DISPENSATIONS OF THE PAST 
  

the unreliability of ancient historical records; of ancient scriptures 

prophetic expectations of the past 

Hermes and Balinus 

the Greek philosophers; Greek civilization 

Zoroastrianism; Mahabad and Zoroaster 

Buddhism and Hinduism; religions of the East 

the Adamic cycle and the Baha'i cycle 

Adam; Adam and Eve 

Abraham, Isaac and Ishmael 
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Joseph 

Moses 

David 

Judaism 

Judaism: the Torah and its interpretation 

Judaism: future of the Jewish people, of Israel 

Judaism: Mosaic imagery 

John the Baptist 

Christ 

Christ: birth of; purity/virginity of Mary 

Christ: burial and resurrection of 

Christ: miracles of 

Christ: parables of 

Christ: return of; second coming 

Christ: sufferings of 

Christianity 

Christianity: the apostles/early disciples 

Christianity: early persecution; the Pharisees 

Christianity: the cross and the trinity 

Christianity: Christian doctrine and practice 

Christianity: the Bible and its interpretation 

Christianity: rejection of Muhammad 

Christianity: rejection of Bahá'u'lláh 

Christianity: the Antichrist [dajjál] 

Christianity: Catholicism 

Christianity: the clergy; the pope 

Christianity: Mary, mother of Christ 

Christianity: Mary Magdalene 

Christianity: Peter and Paul 

Muhammad 

Muhammad: events in the life of 

Muhammad: opposition to 

Muhammad: companions of 

Muhammad: belief in Muhammad and Islam 

Islam 

Islam: glory of 

Islam: laws and jurisprudence 

Islam: rituals/holy days/practices/etc. 

Islam: day of Resurrection 

Islam: changing of the call to prayer [ádhán] 

Islam: sacred figures of 

Islam: the family of the Prophet 

Islam: the Imams 

Islam: angels 

Islam: Gabriel 

Islam: Hud and Salih 

Islam: al-Aqsa Mosque 

Islam: Bani Qurayzah 

Islam: Abu Bakr 

Islam: Imam 'Ali 

Islam: Imam Husayn 

Islam: Karbila 

Islam: jihad 

Islam: khums 

Islam: Night of Power (Laylat al-Qadr) 

Islam: the Twelfth Imam, occultation and return 

Islam: Khidr 

Islam: the mir’áj 

Islam: Hajj 

Islam: Medina (Yathrib) 

Islam: purity and impurity 

Islam: the Qá’im 

Islam: the Qayyúm 

Islam: the Qur’án 

Islam: the Qur’án: bismillah 

Islam: the Qur’án: disconnected letters 

Islam: the Qur'an: eschatology/the Return 

Islam: the Qur'án: interpretation, commentary, and prophecy 

Islam: Hadith interpretation 

Islam: Jabulqa and Jabarsa 

Islam: the Shi'a/Shi'ism 

Islam: the Sunnis 

Islam: Shi'ites vs. Sunnis 

Islam: Shaykhís/Shaykhism 

Islam: successorship in 

Islam: seal of the Prophets 

Islam: the ‘ulamá 

Islam: corruption/decline of 

Islam: abrogation of 

Islam: importance of the study of 

Islam: stimulus to Western civilization 

  

V.B.  THE CENTRAL FIGURES; EVENTS OF THEIR MINISTRIES 
  

the twin Manifestations 

the Báb 

the Báb: ancestry of 
the Báb: family of; wife of 
the Báb: autobiographical accounts 
the Báb: childhood/youth 
the Báb: Declaration of 
the Báb: Shiraz period 
the Báb: sea voyage and pilgrimage 
the Báb: house arrest 
the Báb: mubahalih 
the Báb: period of withdrawal 
the Báb: Isfahan period 
the Báb: Maku period 
the Báb: Chihriq period 
the Báb: martyrdom of 
the Báb: station of 
the Báb: stages in the revelation of 
the Báb: praise of 
the Báb: persecution of and opposition to 
the Báb: five-year resurrection 
the Báb: sorrow/displeasure at the behavior of the Bábís 
the Báb: sacred remains/burial 
the Báb: testamentary disposition; appointment of Mirza Yahya 
the Báb: references to the Báb by Bahá’u’lláh 
the Báb: refers to; foretells advent of Bahá’u’lláh 
the Babis/people of the Bayan 
the Bábí dispensation 
the Bábí dispensation: abrogation of (laws of the Bayan, etc.) 
the Bábí dispensation: short duration of 
the Bábí dispensation: the Bayán; laws of 
the Bábí dispensation: the Gates 
the Bábí dispensation: the Mirrors 
the Bábí dispensation: mustaghath 
the Bábí dispensation: the year nine 
Bahá’u’lláh 

Bahá’u’lláh: ancestry of 
Bahá’u’lláh: family of; wives of 
Bahá’u’lláh: autobiographical accounts 
Bahá’u’lláh: childhood/youth 
Bahá’u’lláh: Iran period 
Bahá’u’lláh: pre-declaration 
Bahá’u’lláh: incarceration in Siyah Chal / Intimation of Mission 
Bahá’u’lláh: banishment to Baghdad 
Bahá’u’lláh: early Baghdad period 
Bahá’u’lláh: Sulaymaniyyih period 
Bahá’u’lláh: late Baghdad period 
Bahá’u’lláh: declaration of 
Bahá’u’lláh: banishment to Constantinople 
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Bahá’u’lláh: Constantinople period 
Bahá’u’lláh: banishment to Adrianople 
Bahá’u’lláh: Adrianople period 
Bahá’u’lláh: rebellion of Yahya/Most Great Separation/mubahalih 
Bahá’u’lláh: banishment to ‘Akká 
Bahá’u’lláh: early ‘Akká period; imprisonment in the barracks 
Bahá’u’lláh: later ‘Akká period; houses of Udi Khammar and Abbud 
Bahá’u’lláh: Mazra’ih period 
Bahá’u’lláh: Bahji period 
Bahá’u’lláh: visits to Haifa 
Bahá’u’lláh: ascension of 
Bahá’u’lláh: station of 
Bahá’u’lláh: stages in the revelation of 
Bahá’u’lláh: praise of 
Bahá’u’lláh: suffering and imprisonment 
Bahá’u’lláh: sorrow/displeasure at the behavior of the Bábís 
Bahá’u’lláh: sorrow/displeasure at the behavior of the Bahá’ís 
Bahá’u’lláh: sacred remains/burial 
Bahá’u’lláh: references to Bahá’u’lláh by the Báb 
Bahá’u’lláh: references to and appointment of `Abdu'l-Bahá 

Abdu’l-Bahá 

Abdu’l-Bahá: family of; wife of 
Abdu’l-Bahá: station, authority and mission of 
Abdu’l-Bahá: as exemplar 
Abdu’l-Bahá: autobiographical accounts 
Abdu’l-Bahá: childhood, youth and pre-ministry 
Abdu’l-Bahá: early ‘Akka/Haifa period  
Abdu’l-Bahá: travels to Egypt 
Abdu’l-Bahá: travels to the U.S. 
Abdu’l-Bahá: travels to Europe 
Abdu’l-Bahá: late ‘Akká/Haifa period  
Abdu’l-Bahá: suffering and imprisonment 
Abdu’l-Bahá: response to opposition 
Abdu’l-Bahá: references to and appointment of Shoghi Effendi 

 

V.C.  PRESENT AND FUTURE WORLD ORDER; CRISIS AND VICTORY 
  

two kinds of civilization: material and spiritual 

material civilization alone insuffcient 

changing of laws and penalties with the exigencies of the time 

the greatness and influence of the Cause; of this Day 

forces of integration and disintegration; light and darkness 

the heedlessness of the people 

immediate future dark 

immediate future dark: period of turbulent adolescence 

immediate future dark: opposition to the Cause 

immediate future dark: opposition to the Cause, role of clergy in 
immediate future dark: opposition will be overcome 

immediate future dark: future rejection of religion 

immediate future dark: decreasing receptivity 
immediate future dark: most great convulsion; calamity 

immediate future dark: new Order disrupts equilibrium 

growth of the Cause: ages and epochs: heroic, formative, golden 

growth of the Cause: future entry by troops 
growth of the Cause: promise of victory 

elements and stages in future order 

elements and stages in future order: world superstate/commonwealth 

elements and stages in future order: supreme tribunal 

human rights; rights of minorities 

role of newspapers; the press 

relationship between “church” and “state” 

relationship between government and people 

the “Lesser Peace” and collective security 

future world civilization 

future civilization: the “Most Great Peace” and the oneness of humanity 

future civilization: means of establishment 
future civilization: gradual adoption of principles 

future civilization: adopted democratically; not imposed 

future civilization: preservation of monarchy 

future civilization: not to be identified with existing social forms 
future civilization: a new way of life; a new culture 

future civilization: expansion of arts and sciences 

future civilization: knowledge of transmutation of elements 

future civilization: the spiritualization of humanity 
future civilization: a new race of men 

future civilization: the coming-of-age/maturity of humanity 

duration of Bahá'í dispensation 

anticipation of future divine Revelations 
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